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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਦਪੁਦੇ 

ટોડી મહેલ ૫ ઘર ૫ બેપદ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਐਸੋ ਗੁਨੁ ਮੇਰੋ ਪਰਭ ਜੀ ਕੀਨ ॥ 

મારા પ્રભુએ મારા પર એવો ઉપકાર કયો છે કે 

 

ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਰੁ ਅਹੰ ਰੋਗ ਇਹ ਿਨ ਿੇ ਸਗਲ ਦਤੂਰ ਕੀਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા પાાંચ દોષ - કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ, ઘમાંડ તથા અહાંકારની બીમારીન ેઆ શરીરથી દૂર 

કરી દીધી છે ॥વવરામ॥  

 

ਬੰਧਨ ਿੋਤਰ ਛੋਤਰ ਤਬਤਖਆ ਿੇ ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦ ੁਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਦੀਨ ॥ 

તેને મારા બાંધનોન ેતોડીને, વવષય-વવકારોથી સ્વતાંત્ર કરાવીને મારા હ્રદયમાાં ગુરુના શબ્દન ે

સ્થાવપત કરી દીધા છે 

 

ਰੂਪੁ ਅਨਰੂਪੁ ਮੋਰੋ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਤਰਓ ਪਰੇਮ ਗਤਹਓ ਮੋਤਹ ਹਤਰ ਰੰਗ ਭੀਨ ॥੧॥ 

તેને મારા રૂપ તેમજ કુરૂપતા તરફ જરા પણ વવચાર કયો નથી અને મને પ્રમેથી પકડીને 

પોતાના હવર-રાંગમાાં પલાળી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਪੇਤਖਓ ਲਾਲਨੁ ਪਾਟ ਬੀਚ ਖੋਏ ਅਨਦ ਤਚਿਾ ਹਰਖੇ ਪਿੀਨ ॥ 

હવે વચ્ચેના ભ્રમનો પડદો દૂર થવાથી વપ્રયવરના દશશન થઈ ગયા છે, જનેાથી મારુાં  મન ખુબ 

આનાંવદત તેમજ હષશથી તૃપ્ત થઈ ચૂક્ુાં છે.  

 

ਤਿਸ ਹੀ ਕੋ ਤਗਰਹੁ ਸੋਈ ਪਰਭੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਤਿਸ ਹੀ ਕੋ ਧੀਨ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

હે નાનક! આ શરીરરૂપી ઘર પ્રભુનુાં જ છે, તે જ અમારો ઠાકોર છે અને અમે તેના ગૌણ છીએ 

॥૨॥૧॥૨૦॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪਰੀਤਿ ॥ 

હે મા! મારા મનનો પ્રેમ પરમાત્માથી લાગી ગયો છે.  

 

ਏਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਜਪ ਏਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਨਰਮਲ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ પ્રેમ જ મારુાં  કમશ, ધમશ તેમજ પજૂા છે અને રામ-નામનુાં ભજન જ મારુ વનમશળ આચરણ છે 

॥વવરામ॥ 

 

ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ਜੀਵਨ ਧਨ ਮੋਰੈ ਦੇਖਨ ਕਉ ਦਰਸਨ ਪਰਭ ਨੀਤਿ ॥ 

હાંમેશા જ તે પ્રભુનુાં દશશન પ્રાપ્ત કરવુાં મારા જીવનનુાં વકાંમતી ધન તેમજ પ્રાણોનો આધાર છે.  
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ਬਾਟ ਘਾਟ ਿੋਸਾ ਸੰਤਗ ਮੋਰੈ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਮੈ ਹਤਰ ਸਖਾ ਕੀਿ ॥੧॥ 

રસ્તા તેમજ વકનારા પર પ્રભુના પ્રેમનો યાત્રા-વ્યય મારી સાથ ેછે ત્યારથી પોતાના મનને મેં 

પરમાત્માનો વમત્ર બનાવી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਸੰਿ ਪਰਸਾਤਦ ਭਏ ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਤਰ ਲੀਿ ॥ 

સાંતોના આશીવાશદથી મારુાં  મન શુદ્ધ થઈ ગયુાં છે તથા પરમાત્માએ કૃપા કરીને મને પોતાનો 

બનાવી લીધો છે. 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਆਤਦ ਜੁਗਾਤਦ ਭਗਿਨ ਕੇ ਮੀਿ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુનુાં ભજન-સ્મરણ કરવાથી જ સુખની પ્રાવપ્ત થઈ છે, સૃવિ-રચના તેમજ યુગોના 

આરાંભથી જ તે પોતાના ભક્તોનો ગાઢ વમત્ર છે ॥૨॥૨॥૨૧॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਭ ਜੀ ਤਮਲੁ ਮੇਰੇ ਪਰਾਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જ મારો પ્રાણ છે, તેથી મને મળ.  

 

ਤਬਸਰੁ ਨਹੀ ਤਨਮਖ ਹੀਅਰੇ ਿੇ ਅਪਨੇ ਭਗਿ ਕਉ ਪੂਰਨ ਦਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા હ્રદયથી એક પળ માત્ર માટે પણ ભુલાય નહી અને પોતાના ભક્તને સાંપૂણશ નામ દાન 

આપ ॥વવરામ॥ 

 

ਖੋਵਹੁ ਭਰਮੁ ਰਾਖ ੁਮੇਰੇ ਪਰੀਿਮ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨ ॥ 

હે વપ્રયતમ! હે અાંતયાશમી! તુાં ખૂબ ચતુર તેમજ બુવદ્ધમાન છે, તેથી મારો ભ્રમ દૂર કરીને મારી 

રક્ષા કર.  

 

ਕੋਤਟ ਰਾਜ ਨਾਮ ਧਨੁ ਮੇਰੈ ਅੰਤਮਰਿ ਤਦਰਸਤਟ ਧਾਰਹੁ ਪਰਭ ਮਾਨ ॥੧॥ 

હે માનનીય પ્રભ!ુ  મારા પર પોતાની અમૃત-દ્રવિ ધારણ કર, તારુાં  નામ જ મારા માટે રાજના 

કરોડો દુુઃખો તેમજ ધન-સાંપાંવિ સમાન છે ॥૧॥ 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਜਸੁ ਪੂਤਰ ਅਘਾਵਤਹ ਸਮਰਥ ਕਾਨ ॥ 

હે સમથશ પ્રભ!ુ મારી જીભ આઠેય પ્રહર તારુાં  ગુણગાન કર ેછે અને તારુાં  યશ સાાંભળીને મારા 

કાન સાંપૂણશપણે તૃપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਿੇਰੀ ਸਰਤਿ ਜੀਅਨ ਕੇ ਦਾਿੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

હે જીવોનાાં દાતા! હુાં  તારી જ શરણમાાં આવ્યો છુાં  અને નાનક તારા પર હાંમેશા જ બવલહાર 

જાવ છુાં  ॥૨॥૩॥૨૨॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  
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ਪਰਭ ਿੇਰੇ ਪਗ ਕੀ ਧੂਤਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  તારા ચરણોની ધૂળ ઇચ્છુાં  છુાં . 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰੀਿਮ ਮਨਮੋਹਨ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੇਰੀ ਲੋਚਾ ਪੂਤਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે દીનદયાળુ! હે વપ્રયતમ! હે મનમોહન! કૃપા કરીને મારી ઈચ્છા પૂણશ કરી ॥વવરામ॥  

 

ਦਹ ਤਦਸ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਜਸੁ ਿੁਮਰਾ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਸਦਾ ਹਜੂਤਰ ॥ 

હે અાંતયાશમી પ્રભ!ુ તુાં હાંમશેા જ મારી સાથ ેરહે છે અને તારુાં  યશ દસેય વદશામાાં ફેલાયેલ છે.  

 

ਜੋ ਿੁਮਰਾ ਜਸੁ ਗਾਵਤਹ ਕਰਿੇ ਸੇ ਜਨ ਕਬਹੁ ਨ ਮਰਿੇ ਝੂਤਰ ॥੧॥ 

હે સૃવિકતાશ! જ ેમનુષ્ય તારુાં  યશોગાન કર ેછે, તે ક્ારયે પણ દુુઃખી થઈને મરતો નથી ॥૧॥  

 

ਧੰਧ ਬੰਧ ਤਬਨਸੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਤਮਟੇ ਤਬਸੂਰ ॥ 

સાંતો-મહાપુરુષોની સાંગવત કરવાથી તેના માયાના બાંધન ધાંધા તેમજ બધી વચાંતા મટી જાય 

છે. 

 

ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਭੋਗ ਇਸੁ ਜੀਅ ਕੇ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਜਾਨੇ ਕੂਰ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

હે નાનક! આ મનની જટેલી પણ સુખ-સાંપવિ તેમજ ભોગ વગેર ેછે, તે બધુાં પરમાત્માના નામ 

વગર ક્ષણભાંગુર જ સમજ ॥૨॥૪॥૨૩॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਤਪਆਸ ॥ 

હે માઈ! મારા મનની તરસ ઠરતી નથી અથાશત પ્રભ-ુદશશનોની તરસ બનેલી છે.  

 

ਇਕੁ ਤਖਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਤਬਨੁ ਪਰੀਿਮ ਦਰਸਨ ਦੇਖਨ ਕਉ ਧਾਰੀ ਮਤਨ ਆਸ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  તો પોતાના વપ્રયતમ-પ્રભ ુવગર એક ક્ષણ માત્ર માટે પણ રહી શકતો નથી અને મારા 

મનમાાં તેના દશશન કરવાની આશા જ બનેલી છે ॥વવરામ॥  

 

ਤਸਮਰਉ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨ ਕਰਿੇ ਮਨ ਿਨ ਿੇ ਸਤਭ ਤਕਲਤਵਖ ਨਾਸ ॥ 

હુ તો તે વનરાંજન સૃવિકતાશનુાં જ નામ સ્મરણ કરુાં  છુાં , જનેાથી મારા મન તેમજ શરીરના બધા 

પાપ નાશ થઈ ગયા છે.  

 

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸੁਖਦਾਿੇ ਅਤਬਨਾਸੀ ਤਬਮਲ ਜਾ ਕੋ ਜਾਸ ॥੧॥ 

તે સાંપૂણશ પરબ્રહ્મ હાંમેશા સુખ દેનાર અને અમર છે, જનેુાં યશ ખુબ પવવત્ર છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਿ ਪਰਸਾਤਦ ਮੇਰੇ ਪੂਰ ਮਨੋਰਥ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਭੇਟੇ ਗੁਿਿਾਸ ॥ 

સાંતોની અપાર કૃપાથી મારા બધી ઈચ્છાઓ પૂણશ થઈ ગઈ છે અને ગુણોનો ભાંડાર પરમાત્મા 

પોતાની કૃપા કરીને મને મળી ગયો છે. 
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ਸ ਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੂਖ ਮਤਿ ਉਪਤਜਓ ਕੋਤਿ ਸੂਰ ਿ ਿਕ ਪਰਗ ਸ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 

હે નાનક! મારા મનમાાં કરોડો સૂર્ય જટેલો પ્રભ ુપ્રકાશ થઈ ગર્ો છે અને મનમાાં સરળ સુખ 

તેમજ શાાંતત ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે ॥૨॥૫॥૨૪॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਪਤਿਿ ਪ ਵਿ ॥ 

હે પતતતપાવન પરમાત્મા!  

 

ਜੀਅ ਪਰ ਿ ਮ ਿ ਸੁਖਦ ਿ  ਅੰਿਰਜ ਮੀ ਮਿ ਕੋ ਭ ਵਿ ॥ ਰਹ ਉ ॥ 

તુાં જ જીવોનો પ્રાણ, માન-સન્માન તેમજ સુખ દેનાર છે. તુાં અાંતરર્ામી જ અમારા મનને 

ગમ્ર્ો છે ॥તવરામ॥ 

 

ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜੁ ਚਿੁਰੁ ਸਭ ਬੇਿ  ਤਰਦ ਦ ਸ ਤਿਵ ਸ ਭਗਿ ਗੁਿ ਗ ਵਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં ખુબ સુાંદર, સમજદાર, ચતુર તેમજ બધુાં જ જાણનાર છે. તુાં પોતાના દાસના હૃદર્માાં 

તનવાસ કર ેછે અને તારા ભક્ત હાંમેશા જ તારા ગુણ ગાતો રહે છે. 

 

ਤਿਰਮਲ ਰੂਪ ਅਿੂਪ ਸੁਆਮੀ ਕਰਮ ਭੂਤਮ ਬੀਜਿ ਸੋ ਖ ਵਿ ॥੧॥ 

હે સ્વામી! તારાં  રૂપ ખબૂ તનમયળ તેમજ અનુપ છે. મનુષ્ર્નુાં શરીર કમયભૂતમ છે અને તે જ ેકાાંઈ 

પણ સારાં -ખરાબ આમાાં વાવ ેછે, તે તે જ કાંઈક ખાર્ છે ॥૧॥ 

 

ਤਬਸਮਿ ਤਬਸਮ ਭਏ ਤਬਸਮ ਦ  ਆਿ ਿ ਬੀਓ ਦਸੂਰ ਲ ਵਿ ॥ 

હુાં  તેની આશ્ચર્યજનક લીલાઓ જોઈને ખૂબ ચતકત થઈ ગર્ો છુાં  તથા તે પ્રભ ુસમાન હુાં  કોઈને 

જાણતો નથી.  

 

ਰਸਿ  ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਜਸੁ ਜੀਵ  ਿ ਿਕ ਦ ਸ ਸਦ  ਬਤਲ ਜ ਵਿ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 

હુાં  તો પોતાની જીભથી ત ેપ્રભુનુાં ભજન-સ્મરણ કરીને જ જીવાંત રહુાં  છુાં  અને દાસ નાનક તો 

હાંમેશા જ તેના પર બતલહાર જાર્ છે ॥૨॥૬॥૨૫॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਮ ਈ ਮ ਇਆ ਛਲੁ ॥ 

હે મા! આ માર્ા ફક્ત છળ જ છે.  
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ਤਿਰਣ ਕੀ ਅਗਤਿ ਮੇਘ ਕੀ ਛ ਇਆ ਗੋਤਬਦ ਭਜਿ ਤਬਿੁ ਹੜ ਕ  ਜਲੁ ॥ ਰਹ ਉ ॥ 

ગોતવાંદનાાં ભજન વગર આ પૂરનુાં પાણી, ઘાસફૂસની આગ તેમજ વાદળોની છાર્ા માત્ર છે 

॥તવરામ॥  

 

ਛੋਤਡ ਤਸਆਿਪ ਬਹੁ ਚਿੁਰ ਈ ਦਇੁ ਕਰ ਜੋਤੜ ਸ ਧ ਮਤਗ ਚਲੁ ॥ 

આથી પોતાની વધુ ચતુરાઈ તેમજ બુતિમતાને છોડીને બાંને હાથ જોડીને સાધુ-સાંતોના રસ્તા 

પર ચાલો.  

 

ਤਸਮਤਰ ਸੁਆਮੀ ਅਿੰਰਜ ਮੀ ਮ ਿੁਖ ਦੇਹ ਕ  ਇਹੁ ਊਿਮ ਫਲੁ ॥੧॥ 

મનુષ્ર્ શરીરનુાં તો આ જ ઉત્તમ ફળ છે કે તે અાંતર્ાયમી પરમેશ્વરનુાં જ ધ્ર્ાન-સ્મરણ કર ॥૧॥  

 

ਬੇਦ ਬਤਖਆਿ ਕਰਿ ਸ ਧੂ ਜਿ ਭ ਗਹੀਿ ਸਮਝਿ ਿਹੀ ਖਲੁ ॥ 

વેદ તેમજ સાધુ-મહાત્મા પણ આ જ વખાણ કર ેછે કે પરાંતુ ભાગ્ર્હીન મૂખય મનુષ્ર્ આ 

તફાવતને સમજતો નથી.  

 

ਪਰੇਮ ਭਗਤਿ ਰ ਚੇ ਜਿ ਿ ਿਕ ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਿ ਦਹਿ ਭਏ ਮਲ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 

હે નાનક! ભક્તજન પ્રેમ-ભતક્તમાાં જ લીન રહે છે અને પરમાત્માના સ્મરણથી તેનાાં પાપોની 

ગાંદકી સળગી ગઈ છે ॥૨॥૭॥૨૬॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਮ ਈ ਚਰਿ ਗੁਰ ਮੀਠੇ ॥ 

હે મા! ગુરના ચરણ મને ખુબ મીઠા લાગે છે.  

 

ਵਡੈ ਭ ਤਗ ਦੇਵੈ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕੋਤਿ ਫਲ  ਦਰਸਿ ਗੁਰ ਡੀਠੇ ॥ ਰਹ ਉ ॥ 

અતતભાગ્ર્થી પરમેશ્વર ગુર-ચરણોનુાં સ્નેહ આપ ેછે, ગુરના દશયન કરવાથી મનુષ્ર્ને કરોડો 

ફળ મળી જાર્ છે ॥તવરામ॥  

 

ਗੁਿ ਗ ਵਿ ਅਚੁਿ ਅਤਬਿ ਸੀ ਕ ਮ ਕਰੋਧ ਤਬਿਸੇ ਮਦ ਢੀਠੇ ॥ 

અચ્ર્ુત અતવનાશી પરમેશ્વરનુાં સ્તુતતગાન કરવાથી કામ તેમજ ક્રોધ રૂપ ઉિત તવકારોનો 

નશો નાશ થઈ ગર્ો છે.  

 

ਅਸਤਿਰ ਭਏ ਸ ਚ ਰੰਤਗ ਰ ਿੇ ਜਿਮ ਮਰਿ ਬ ਹੁਤਰ ਿਹੀ ਪੀਠੇ ॥੧॥ 

સત્ર્ના પ્રેમ-રાંગમાાં મગ્ન થર્ેલ તજજ્ઞાસ ુતસ્થર થઈ ગર્ા છે અને તે વારાંવાર જીવન તેમજ 

મૃત્ર્ુના ચક્રમાાં પડશે નહીાં ॥૧॥  

 

ਤਬਿੁ ਹਤਰ ਭਜਿ ਰੰਗ ਰਸ ਜੇਿੇ ਸੰਿ ਦਇਆਲ ਜ ਿੇ ਸਤਭ ਝੂਠੇ ॥ 

પરમાત્માના ભજન વગર જટેલા પણ રસ તેમજ રાંગ છે, તે બધાને દર્ાળુ સાંત ક્ષણભાંગુર તેમજ 

અસત્ર્ જ માને છે.  
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ਿ ਮ ਰਿਿੁ ਪ ਇਓ ਜਿ ਿ ਿਕ ਿ ਮ ਤਬਹੂਿ ਚਲੇ ਸਤਭ ਮੂਠੇ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 

હે નાનક! ભક્તજનોએ નામ રત્નને જ મેળવ્ર્ો છે પરાંતુ મોતહની માર્ામાાં સામેલ નામતવહીન 

મનુષ્ર્ જગતથી વ્ર્થય જ ચાલ્ર્ો ગર્ો છે ॥૨॥૮॥૨૭॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਸ ਧਸੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿ ਮੁ ਤਚਿ ਰ  ॥ 

મેં સાધુઓની સાંગતતમાાં પ્રભુનુાં નામ-સ્મરણ કર્ુું છે, 

 

ਸਹਤਜ ਅਿੰਦ ੁਹੋਵੈ ਤਦਿੁ ਰ ਿੀ ਅੰਕੁਰੁ ਭਲੋ ਹਮ ਰ  ॥ ਰਹ ਉ ॥ 

જનેાથી હવે મારા મનમાાં તદવસ-રાત સરળ આનાંદ બની રહે છે અને મારા કમોનો શુભ અાંકુર 

ફૂટી ગર્ો છે ॥તવરામ॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰ  ਭੇਤਿਓ ਬਡਭ ਗੀ ਜ  ਕੋ ਅੰਿੁ ਿ ਪ ਰ ਵ ਰ  ॥ 

ખુબ નસીબથી મને સાંપૂણય ગુર મળ્ર્ો છે, જનેો ન કોઈ અાંત છે અને ન તો કોઈ બીજો છેડો 

છે.  

 

ਕਰੁ ਗਤਹ ਕ ਤਢ ਲੀਓ ਜਿੁ ਅਪੁਿ  ਤਬਖੁ ਸ ਗਰ ਸੰਸ ਰ  ॥੧॥ 

આ ઝેરરૂપી સાંસાર-સમુદ્રમાાંથી ગુરએ હાથ પકડીને પોતાના સેવકને બહાર કાઢી લીધો છે 

॥૧॥ 

 

ਜਿਮ ਮਰਿ ਕ ਿੇ ਗੁਰ ਬਚਿੀ ਬਹੁਤੜ ਿ ਸੰਕਿ ਦਆੁਰ  ॥ 

ગુરના વચનો દ્વારા મારા જન્મ-મરણના બાંધન કપાઈ ગર્ા છે અને હવે માર ેફરી મુશ્કેલીનો 

દરવાજો જોવો પડશે નહીાં.  

 

ਿ ਿਕ ਸਰਤਿ ਗਹੀ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪੁਿਹ ਪੁਿਹ ਿਮਸਕ ਰ  ॥੨॥੯॥੨੮॥ 

હે નાનક! મેં તો પોતાના સ્વામી પ્રભુની શરણ લીધી છે અને હુાં  તેને વારાંવાર નમન કરાં  છુાં  

॥૨॥૯॥૨૮॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਮ ਈ ਮੇਰੇ ਮਿ ਕੋ ਸੁਖੁ ॥ 

હે મા! મારા મનને સુખ મળી ગર્ુાં છે. 

 

ਕੋਤਿ ਅਿੰਦ ਰ ਜ ਸੁਖੁ ਭੁਗਵੈ ਹਤਰ ਤਸਮਰਿ ਤਬਿਸੈ ਸਭ ਦਖੁੁ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવાથી બધા દુુઃખ તવનાશ થઈ ગર્ા છે અને આ મન રાજના કરોડો 

આનાંદ તેમજ સુખ ભોગવે છે ॥૧॥તવરામ॥ 
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ਕੋਤਿ ਜਿਮ ਕੇ ਤਕਲਤਬਖ ਿ ਸਤਹ ਤਸਮਰਿ ਪ ਵਿ ਿਿ ਮਿ ਸੁਖ ॥ 

પ્રભુનુાં સ્મરણ કરવાથી કરોડો જન્મનાાં પાપ નાશ થઈ જાર્ છે, આનાથી શરીર પતવત્ર થઈ 

જાર્ છે અને મનને પણ ખુબ સુખ મળે છે.  

 

ਦੇਤਖ ਸਰੂਪੁ ਪੂਰਿੁ ਭਈ ਆਸ  ਦਰਸਿੁ ਭੇਿਿ ਉਿਰੀ ਭੁਖ ॥੧॥ 

પરમાત્માનુાં સુાંદર સ્વરૂપ જોઈને મારી આશા પૂણય થઈ ગઈ છે તથા તેના દશયન કરીને મારી 

ભૂખ મટી ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਚ ਤਰ ਪਦ ਰਿ ਅਸਿ ਮਹ  ਤਸਤਧ ਕ ਮਧੇਿੁ ਪ ਰਜ ਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰੁਖੁ ॥ 

મારા માટે તો હતર-પરમેશ્વર જ ચાર પદાથય - ધમય, અથય, કામ તેમજ મોક્ષ, આઠ મહાતસતિઓ 

- અણીમા, મતહમા, લઘીમા, ગતરમા, પ્રાતિ, પ્રકામ્ર્, ઇશતા, વતશતા, કામધેનુ તેમજ 

પાતરજાત વૃક્ષ છે. 

 

ਿ ਿਕ ਸਰਤਿ ਗਹੀ ਸੁਖ ਸ ਗਰ ਜਿਮ ਮਰਿ ਤਫਤਰ ਗਰਭ ਿ ਧੁਖੁ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 

હે નાનક! મેં તો સુખોના સમુદ્ર પરમાત્માની શરણ પકડી લીધી છે. હવે માર જન્મ-મરણ મટી 

ગર્ુાં છે અને હવે માર ેગભયના દુુઃખમાાં પડવુાં પડશે નહીાં ॥૨॥૧૦॥૨૯॥ 
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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਨ ਰਿਦੈ ਉਿ ਧਾਿੇ ॥ 

મેં પરમાત્માના સ ુંદર ચરણ પોતાના હૃદયમાું વસાવી લીધા છે અને  

 

ਰਿਮਰਿ ਿੁਆਮੀ ਿਰਿਗੁਿੁ ਅਪੁਨਾ ਕਾਿਜ ਿਫਲ ਹਮਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પોતાના સ્વામી સદ્દગ રૂન ું સ્મરણ કરવાથી મારા બધા કાયય સફળ થઈ ગયા છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਪੁੁੰਨ ਦਾਨ ਪੂਜਾ ਪਿਮੇਿੁਿ ਹਰਿ ਕੀਿਰਿ ਿਿੁ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

બધા વવચારોન ું પરમ તત્વ આ જ છે કે હવર-પરમેશ્વરન ું કીવતયગાન જ પજૂા તેમજ દાન-પ ણ્ય 

છે.  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਅਿੁਲ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਠਾਕੁਿ ਅਗਮ ਅਪਾਿੇ ॥੧॥ 

તે અગમ્ય તેમજ અપરુંપાર ઠાકોરન ું સ્ત વતગાન કરવાથી મને અત લનીય સ ખ પ્રાપ્ત થય ું છે 

॥૧॥  

 

ਜੋ ਜਨ ਪਾਿਬਰਹਰਮ ਅਪਨੇ ਕੀਨੇ ਰਿਨ ਕਾ ਬਾਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

પરમાત્માએ જ ેભક્તોને પોતાના બનાવી લીધા છે, તે તેના ગ ણો-અવગ ણો પર બીજી વાર 

વવચાર કરતા નથી. 

 

ਨਾਮ ਿਿਨੁ ਿੁਰਨ ਜਰਪ ਜਰਪ ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਕੁੰਠ ਮਝਾਿੇ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 

હે નાનક! હ ું  તો હવર-નામરૂપી રત્નની શોભા સાુંભળી-સાુંભળીને તેમજ તેન ું જાપ કરીને જ 

જીવુંત રહ ું  છ ું  અને તેને જ મેં પોતાના ગળામાું પરોવી લીધા છે ॥૨॥૧૧॥૩૦॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੯ 

ટોડી મહેલ ૯  

 

ੴ ਿਰਿਗੁਿ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਹਉ ਕਹਾ ਅਪਨੀ ਅਧਮਾਈ ॥ 

હ ું  પોતાની અસમથયતા વવશ ેશ ું કહ ું?  

 

ਉਿਰਝਓ ਕਨਕ ਕਾਮਨੀ ਕੇ ਿਿ ਨਹ ਕੀਿਰਿ ਪਰਭ ਗਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હ ું  તો ફક્ત સ વણય તેમજ નારીના સ્વાદોમાું જ ફસાઈ રહ્યો અને ક્યારયે પણ પ્રભ ન ું કીવતયગાન 

કય ું નવહ ॥૧॥॥વવરામ॥  
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ਜਗ ਝੂਠੇ ਕਉ ਿਾਚੁ ਜਾਰਨ ਕੈ ਿਾ ਰਿਉ ਿੁਚ ਉਪਜਾਈ ॥ 

મેં તો આ અસત્ય જગતને જ સત્ય સમજીને તેની સાથ ેરુવચ ઉત્પન્ન કરી છે.  

 

ਦੀਨ ਬੁੰਧ ਰਿਮਰਿਓ ਨਹੀ ਕਬਹੂ ਹੋਿ ਜੁ ਿੁੰਰਗ ਿਹਾਈ ॥੧॥ 

મેં ગરીબ-વમત્ર પરમાત્માન ું ક્યારયે પણ સ્મરણ કય ું નથી, જ ેઅમારો હુંમેશા જ સહાયક બને 

છે ॥૧॥ 

 

ਮਗਨ ਿਰਹਓ ਮਾਇਆ ਮੈ ਰਨਿ ਰਦਰਨ ਛੁਟੀ ਨ ਮਨ ਕੀ ਕਾਈ ॥ 

હ ું  તો રાત-વદવસ માયામાું જ મગ્ન રહ્યો, જનેાથી મારા મનની અહુંકારરૂપી ગુંદકી દૂર થઈ 

નવહ.  

 

ਕਰਹ ਨਾਨਕ ਅਬ ਨਾਰਹ ਅਨਿ ਗਰਿ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਿਿਨਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

હે નાનક! હવે તો પરમાત્માની શરણમાું આવવા વસવાય મ વક્ત પ્રાપ્ત કરવાનો બીજો કોઈ 

ઉપાય નથી ॥૨॥૧॥૩૧॥  

 

ਟੋਡੀ ਬਾਣੀ ਭਗਿਾਾਂ ਕੀ 

ટોડી વાણી ભગત ની  

 

ੴ ਿਰਿਗੁਿ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਰਨਿਵਾ ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਦਰੂਿ ॥ 

કોઈ કહે છે કે પ્રભ  અમારી નજીક જ છે અને કોઈ કહે છે કે તે ક્યાુંક દૂર રહે છે.  

 

ਜਲ ਕੀ ਮਾਛੁਲੀ ਚਿੈ ਖਜੂਰਿ ॥੧॥ 

આ વાતો તો આમ જ અનોખી લાગે છે જમે આ કહી દેવાય કે જળની માછલી ખજ ર પર 

ચઢી રહી છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਾਂਇ ਿੇ ਬਕਬਾਦ ੁਲਾਇਓ ॥ 

હે અજ્ઞાની જીવ! ત ું શા માટે વ્યથય વાવહયાત વાતો કરી રહ્યો છે, 

 

ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਰਿਨਰਹ ਛਪਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી જનેે પણ પ્રભ ને પ્રાપ્ત કયો છે, તેને તો આ તફાવતને ગ પ્ત જ રાખ્યો છે ॥૧॥વવરામ॥    

 

ਪੁੰਰਡਿੁ ਹੋਇ ਕੈ ਬੇਦ ੁਬਖਾਨੈ ॥ 

ત ું તો પુંવડત બનીને વેદની વ્યાખ્યા કર ેછે  

 

ਮੂਿਖੁ ਨਾਮਦੇਉ ਿਾਮਰਹ ਜਾਨੈ ॥੨॥੧॥ 

પરુંત  મૂખય નામદેવ ફક્ત રામને જ જાણે છે ॥૨॥૧॥  

 

ਕਉਨ ਕੋ ਕਲੁੰਕੁ ਿਰਹਓ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਿ ਹੀ ॥ 

રામન ું નામ લેવાથી જ કહે ક્યાું મન ષ્યન ું કલુંક શેષ રહી ગય ું છે? 
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ਪਰਿਿ ਪਰਵਿ ਭਏ ਿਾਮੁ ਕਹਿ ਹੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

રામન ું નામ કહેતા જ પાપી મન ષ્ય પવવત્ર થઈ ગયો છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਾਮ ਿੁੰਰਗ ਨਾਮਦੇਵ ਜਨ ਕਉ ਪਰਿਰਗਆ ਆਈ ॥ 

રામની સાથ ેજ નામદેવની સુંપૂણય આસ્થા થઈ ગઈ છે.  

 

ਏਕਾਦਿੀ ਬਰਿੁ ਿਹੈ ਕਾਹੇ ਕਉ ਿੀਿਥ ਜਾਈ ਾਂ ॥੧॥ 

હજી સ ધી એકાદશીન ું વ્રત શા માટે રાખીએ અને વતથો પર પણ સ્નાન કરવા માટે શા માટે 

જઈએ? ॥૧॥  

 

ਭਨਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਿੁਰਕਰਿ ਿੁਮਰਿ ਭਏ ॥ 

નામદેવ કહે છે કે રામ-સ્મરણરૂપી શ ભ કમય કરવાથી સ મવત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે. 

 

ਗੁਿਮਰਿ ਿਾਮੁ ਕਰਹ ਕੋ ਕੋ ਨ ਬੈਕੁੁੰਰਠ ਗਏ ॥੨॥੨॥ 

કહો, ગ રુની બ વિ દ્વારા રામ કહીને કોણ-કોણ સ્વગયમાું ગયા નથી ॥૨॥૨॥  

 

ਿੀਰਨ ਛੁੰਦੇ ਖੇਲੁ ਆਛੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ ત્રણ છું દોવાળાું શબ્દ રમતરૂપ છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕੁੁੰਭਾਿ ਕੇ ਘਿ ਹਾਾਂਡੀ ਆਛੈ ਿਾਜਾ ਕੇ ਘਿ ਿਾਾਂਡੀ ਗੋ ॥ 

ક ુંભારના ઘરમાું માટીના વાસણ છે, રાજાના ઘર ેશવક્તરૂપી સાુંઢણી છે અને  

 

ਬਾਮਨ ਕੇ ਘਿ ਿਾਾਂਡੀ ਆਛੈ ਿਾਾਂਡੀ ਿਾਾਂਡੀ ਹਾਾਂਡੀ ਗੋ ॥੧॥ 

બ્રાહ્મણના ઘર ેવવદ્યા છે, આ રીત ેઆ વાસણ, શવક્ત તેમજ વવદ્યાની વાતાય છે ॥૧॥ 

 

ਬਾਣੀਏ ਕੇ ਘਿ ਹੀ ਾਂਗੁ ਆਛੈ ਭੈਿਿ ਮਾਥੈ ਿੀ ਾਂਗੁ ਗੋ ॥ 

દ કાનદારોના ઘરમાું વહુંગ છે, ભેંસના માથા પર સીુંગ છે અને  

 

ਦੇਵਲ ਮਧੇ ਲੀਗੁ ਆਛੈ ਲੀਗੁ ਿੀਗੁ ਹੀਗੁ ਗੋ ॥੨॥ 

મુંવદરમાું વશવવલુંગ સ્થાવપત છે આ વહુંગ, સીુંગ અને વશવવલુંગની વાતાય છે ॥૨॥ 

 

ਿੇਲੀ ਕ ੈਘਿ ਿੇਲੁ ਆਛੈ ਜੁੰਗਲ ਮਧੇ ਬੇਲ ਗੋ ॥ 

ઘાુંચીના ઘરમાું તેલ છે, જુંગલમાું વેલ છે અને  

 

ਮਾਲੀ ਕੇ ਘਿ ਕੇਲ ਆਛੈ ਕੇਲ ਬੇਲ ਿੇਲ ਗੋ ॥੩॥ 

માળીના ઘરમાું કેળ છે, આ તેલ, વેલ અને કેળની વાતાય છે ॥૩॥  

 

ਿੁੰਿਾਾਂ ਮਧ ੇਗੋਰਬੁੰਦ ੁਆਛੈ ਗੋਕਲ ਮਧੇ ਰਿਆਮ ਗੋ ॥ 

સુંતોની સભામાું ગોવવુંદ છે, ગોક લમાું શ્યામ કૃષ્ણ પ્રમ ખ છે અને  
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ਨਾਮੇ ਮਧ ੇਿਾਮੁ ਆਛੈ ਿਾਮ ਰਿਆਮ ਗੋਰਬੁੰਦ ਗੋ ॥੪॥੩॥ 

નામદેવના હૃદય ઘરમાું રામ છે. આ રામ, શ્યામ અને ગોવવુંદની વાતાય છે ॥૪॥૩॥ 
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ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਦਪੁਦੇ 

રાગ બૈરાડી મહેલ ૪ ઘર ૧ બેપદ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੁਤਿ ਮਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹਤਰ ਿਾਮ ॥ 

હે મન! હરર-નામની અકથ્ય કથા ધ્યાનપૂર્વક સાાંભળ. 

 

ਤਰਤਿ ਬੁਤਿ ਤਸਤਿ ਸੁਖ ਪਾਵਤਹ ਭਜੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા રામનુાં ભજન કર, આનાથી રરરિ, રસરિ, સદ્દબુરિ તેમજ અનેક સુખની 

પ્રારપ્ત થઈ જશે ॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਿਾਿਾ ਤਖਆਿ ਪੁਰਾਿ ਜਸੁ ਊਿਮ ਖਟ ਦਰਸਿ ਗਾਵਤਹ ਰਾਮ ॥ 

રર્રર્ધ આખ્યાન, પુરાણ તેમજ છ શાસ્ત્ર પણ રામનુાં ઉત્તમ યશ ગાય છે. 

 

ਸੰਕਰ ਕਰੋਤੜ ਿੇਿੀਸ ਤਿਆਇਓ ਿਹੀ ਜਾਤਿਓ ਹਤਰ ਮਰਮਾਮ ॥੧॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેર્તાઓ તેમજ રશર્શાંકર ેપણ પરમાત્માનુાં ધ્યાન કયુું છે પરાંતુ તે પણ તેનો 

તફાર્ત મેળર્ી શક્યો નથી ॥૧॥ 

 

ਸੁਤਰ ਿਰ ਗਣ ਗੰਿਰਬ ਜਸੁ ਗਾਵਤਹ ਸਭ ਗਾਵਿ ਜਿੇ ਉਪਾਮ ॥ 

દેર્તા, મનુષ્ય, ગણ, ગાંધર્વ પણ પરમાત્માની મરહમા ગાતા રહે છે અને ઉત્પન્ન કરલેી જટેલી 

પણ સૃરિ છે, તે પણ તેનુાં જ યશોગાન કર ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ਹਤਰ ਤਜਿ ਕਉ ਿੇ ਸੰਿ ਭਲੇ ਹਤਰ ਰਾਮ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા પર પરમાત્માએ પોતાની કૃપા કરી છે, તે જ તેના સારા સાંત છે॥૨॥૧॥ 

 

ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

બૈરાડી મહેલ ૪॥ 

 

ਮਿ ਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਿਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

મારા મને સાંતજનોની સાથ ેમળીને પરમાત્માનુાં યશગાયન કયુું છે. 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਿਿੁ ਰਿਿੁ ਹਤਰ ਿੀਕੋ ਗੁਤਰ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦਾਿੁ ਤਦਵਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ અમૂલ્ય રત્ન તેમજ સર્ોત્તમ છે અને આ નામ રૂપી દાન મને ગુરુ સદ્દગુરુએ 

પ્રભુથી અપાવયુાં છે ॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਤਿਸੁ ਜਿ ਕਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਸਭੁ ਦੇਵਉ ਤਜਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਸੁਿਾਇਓ ॥ 

જ ેમહાપુરુષે મને હરર-નામની મરહમા સાંભળાર્ી છે, તેને હુાં  પોતાનુાં મન તમેજ શરીર બધુાં જ 

અપવણ કરુાં  છુાં . 
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ਿਿੁ ਮਾਇਆ ਸੰਪੈ ਤਿਸੁ ਦੇਵਉ ਤਜਤਿ ਹਤਰ ਮੀਿੁ ਤਮਲਾਇਓ ॥੧॥ 

જ ેગુરુએ મને મારા રમત્ર પરમાત્માથી મળાવયો છે, હુાં  પોતાની માયા,ધન-સાંપરત્ત બધુાં જ તેને 

સોાંપુાં છુાં ॥૧॥ 

 

ਤਖਿੁ ਤਕੰਤਿਿ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਤਰ ਿਬ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਤਿਆਇਓ ॥ 

જ્યાર ેજગદીશ્વર ેમારા પર એક ક્ષણ માત્ર માટે થોડી કૃપા કરી તો જ મેં હરર-યશનુાં હ્રદયમાાં 

ધ્યાન-મનન કયુું. 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਕਉ ਹਤਰ ਭੇਟੇ ਸੁਆਮੀ ਦਖੁੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਓ ॥੨॥੨॥ 

નાનકને જગતનો સ્ર્ામી પ્રભ ુમળી ગયો છે અને તેનો અહાંકારનો રોગ તેમજ બધા દુુઃખ-

સાંતાપ દૂર થઈ ગયા છે ॥૨॥૨॥  

 

ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

બૈરાડી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਤਰ ਜਿੁ ਰਾਮ ਿਾਮ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

હરરનો ભક્ત રામ-નામનુાં જ ગુણગાન કર ેછે.  

 

ਜੇ ਕੋਈ ਤਿੰਦ ਕਰੇ ਹਤਰ ਜਿ ਕੀ ਅਪੁਿਾ ਗੁਿੁ ਿ ਗਵਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કોઈ હરર-ભક્તની રનાંદા કર ેછે તો પણ તે પોતાનો ગુણોર્ાણો સ્ર્ભાર્ છોડતો નથી 

॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਸੁਆਮੀ ਹਤਰ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

જ ેકાાંઈ પણ કર ેછે, તે સ્ર્ામી પ્રભ ુપોતે જ કર ેછે અને તે પોતે જ બધા કાયવ કર ેછે.  

 

ਹਤਰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਵੈ ਸੁਆਮੀ ਹਤਰ ਆਪੇ ਬੋਤਲ ਬੁਲਾਵੈ ॥੧॥ 

પરમાત્મા પોતે જીર્ોને સુમરત દે છે અને પોતે જ ર્ચન બોલીને જીર્ોથી ર્ચન બોલાર્ ેછે 

॥૧॥ 
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ਹਰਿ ਆਪੇ ਪੰਚ ਤਤੁ ਰਿਸਥਾਿਾ ਰਿਰਚ ਧਾਤੂ ਪੰਚ ਆਰਪ ਪਾਿੈ ॥ 

તે પરમાત્માએ પોતે આકાશ, વાયુ આગ, જળ તેમજ પૃથ્વી આ પાાંચ તત્વોનો જગત ફેલાવ 

કયો છે અને તે પોતે જ આમાાં કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહાંકારરૂપી પાાંચ વવકાર નાખે 

છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਲੇ ਆਪੇ ਹਰਿ ਆਪੇ ਝਗਿੁ ਚੁਕਾਿੈ ॥੨॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેજ પોતાના ભક્તોને સદ્દગુરુથી મળાવ ેછે અને તે પોતે જ વવષય-

વવકારોનો ઝઘડો મટાડી દે છે ॥૨॥૩॥ 

 

ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

બૈરાડી મહેલ ૪॥  

 

ਜਰਪ ਮਨ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਨਸਤਾਿਾ ॥ 

હે મન! રામનુાં નામ જપ, ત્યારથી આનાથી જ મોક્ષની પ્રાવિ થાય છે.  

 

ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਿ ਕੇ ਪਾਪ ਸਰਿ ਖੋਿੈ ਹਰਿ ਿਿਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

રામનુાં નામ કરોડો જ જન્મોના બધા પાપ નાશ કરી દે છે અને મનુષ્યન ેસાંસાર સમુદ્રથી પાર 

કરી દે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਿਸਤ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਰਨਿਿਉ ਰਨਿਿੈਿੁ ਰਨਿੰਕਾਿਾ ॥ 

જગતનો સ્વામી પ્રભ ુમનષુ્યના શરીરરૂપી નગરમાાં જ રહે છે અને તે વનભભય, વનવેર તેમજ 

વનરાકાર છે.  

 

ਹਰਿ ਰਨਕਰਟ ਿਸਤ ਕਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਿੈ ਹਰਿ ਲਾਧਾ ਗੁਿ ਿੀਚਾਿਾ ॥੧॥ 

પરમાત્મા આપણી નજીક જ રહે છે, પરાંતુ આપણને કાંઈ પણ દેખાતુાં નથી. ગુરુના ઉપદેશ 

દ્વારા જ પરમાત્મા પ્રાિ થાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਸਿਾਫੁ ਿਤਨੁ ਹੀਿਾ ਹਰਿ ਆਰਪ ਕੀਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ શાહુકાર, પોતે જ શાહુકાર, પોતે જ રત્ન તેમજ પોતે જ અણમોલ હીરો છે 

અને તેને પોતે જ સૃવિનો ફેલાવ કરલે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਰਕਿਪਾ ਕਿੇ ਸੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਹਾਝੇ ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਿਣਜਾਿਾ ॥੨॥੪॥ 

હે નાનક! જનેા પર ત ેપોતાની કૃપા કર ેછે, તે જ હવર-નામને ખરીદે છે અને તે જ સાચો 

શાહુકાર તેમજ સાચો વ્યાપારી છે ॥૨॥૪॥  

 

ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

બૈરાડી મહેલ ૪॥  

 

ਜਰਪ ਮਨ ਹਰਿ ਰਨਿੰਜਨੁ ਰਨਿੰਕਾਿਾ ॥ 

હે મન! વનરાંજન તેમજ વનરાકાર પરમાત્માનુાં જાપ કર. 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਰਧਆਈਐ ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਿਾਿਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હાંમેશા સુખ દેનાર પરમેશ્વરનુાં જ ધ્યાન-મનન કરવુાં જોઈએ, જનેો કોઈ અાંત તેમજ આરપાર 

નથી ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਅਗਰਨ ਕੁੰਟ ਮਰਹ ਉਿਧ ਰਲਿ ਲਾਗਾ ਹਰਿ ਿਾਖੈ ਉਦਿ ਮੰਝਾਿਾ ॥ 

માના પેટમાાં પ્રભ ુજ જીવની રક્ષા કર ેછે, જ્ાાં તે જઠરાવનિ કુાંડમાાં ઉલટા મુખ પડેલ તેમાાં 

પોતાના સુર લગાવી રાખે છે.  

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਿਹੁ ਮੇਿੇ ਮਨ ਹਰਿ ਅੰਰਤ ਛਡਾਿਣਹਾਿਾ ॥੧॥ 

હે મન! તેથી એવા પ્રભુની ઉપાસના કર, કારણ કે જીવનના અાંવતમ ક્ષણોમાાં એક તે જ જીવને 

યમથી સ્વતાંત્ર કરાવનાર છે ॥૧॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਰਹਿਦੈ ਿਰਸਆ ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਿਹੁ ਨਮਸਕਾਿਾ ॥ 

જ ેમહાપુરુષના હૃદયમાાં મારો પરમેશ્વર વનવાસ કરી ગયો છે, તેને હાંમેશા જ નમન કર. 

 

ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਜਪੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿਾ ॥੨॥੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુાં નામ જ અમારા જીવનનો આધાર છે પરાંતુ પરમાત્માનુાં સ્મરણ તેની 

કૃપાથી જ પ્રાિ થાય ॥૨॥૫॥  

 

ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

બૈરાડી મહેલ ૪॥  

 

ਜਰਪ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਨਤ ਰਧਆਇ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુાં જાપ કર અને દરરોજ તેના નામનુાં ધ્યાન કરતો રહે.  

 

ਜੋ ਇਛਰਹ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਿਰਹ ਰਫਰਿ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેનુાં ધ્યાન કરવાથી જ ેપણ કામના હોય છે, તે જ ફળ પ્રાિ થઈ જાય છે અને ફરીથી કોઈ પણ 

દુુઃખ આવીને લાગતુાં નથી 

 

ਸੋ ਜਪ ੁਸੋ ਤਪੁ ਸਾ ਿਿਤ ਪਜੂਾ ਰਜਤੁ ਹਰਿ ਰਸਉ ਪਿੀਰਤ ਲਗਾਇ ॥ 

જનેાથી પ્રભુનો પ્રેમ લાગી જાય છે, તે જ જપ, તપ, તપસ્યા, વ્રત તેમજ પજૂા છે.  

 

ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਪਿੀਰਤ ਹੋਿ ਪਿੀਰਤ ਸਿ ਝੂਠੀ ਇਕ ਰਖਨ ਮਰਹ ਰਿਸਰਿ ਸਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

પ્રભુથી પ્રેમ વસવાય શેષ બધો પ્રેમ અસત્ય છે જ ેએક ક્ષણમાાં જ બધો ભુલાય જાય છે ॥૧॥  

 

ਤੂ ਿੇਅੰਤੁ ਸਿਿ ਕਲ ਪੂਿਾ ਰਕਛੁ ਕੀਮਰਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં અનાંત તેમજ સવભકળા સાંપૂણભ છે અને તારુાં  મૂલયાાંકન કરી શકાતુાં નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਾਿੈ ਰਤਿੈ ਛਡਾਇ ॥੨॥੬॥ 

હે પરમેશ્વર! નાનક વાંદના કર ેછે કે હુાં  તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં , જમે તને યોનય લાગે છે, તેમ 

જ મને બાંધનોથી છોડાવી લે ॥૨॥૬॥  
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ਿਾਗੁ ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੧ 

રાગ બૈરાડી મહેલ ૫ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાિ થાય છે 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

સાંતજનોની સાંગે મળીને મેં પરમાત્માનુાં જ યશગાન કયુું છે અને  

 

ਕੋਰਟ ਜਨਮ ਕੇ ਦਖੂ ਗਿਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પોતાના કરોડો જન્મોનાાં દુુઃખ દૂર કરી લીધા છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋਈ ਮਰਨ ਪਾਇਓ ॥ 

મનમાાં જ ેપણ ઈચ્છા હતી, તે જ કાંઈ પ્રાિ કરી લીધુાં છે. 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਿਾਇਓ ॥੧॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને સાંતોથી મને પોતાનુાં નામ અપાવી દીધુાં છે ॥૧॥  

 

ਸਿਿ ਸੂਖ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਿਡਾਈ ॥ 

હવર-નામની મોટાઈ કરવાથી લોક તેમજ પરલોકમાાં ખુબ શોભા તેમજ બધા સુખ પ્રાિ થાય 

છે.  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ਨਾਨਕ ਮਰਤ ਪਾਈ ॥੨॥੧॥੭॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી જ મને સુમવત પ્રાિ થઈ છે ॥૨॥૧॥૭॥ 
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ਰਾਗੁ ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ તિલંગ મહેલ ૧ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રતહિ છે વેર તહિ છે જને ં સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોતનઓમાં નથી ભટકિો જનેો પ્રકાશ િેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਿਮ ਪੇਤਸ ਿੋ ਿਰ ਗੋਸ ਕੁਨ ਕਰਿਾਰ ॥ 

હે કિાાર! મેં િારી પાસે એક અરજી કરી છે, થોડ ં  આને કાન લગાવીને ધ્યાનથી સાંભળ. 

 

ਹਕਾ ਕਬੀਰ ਕਰੀਮ ਿੂ ਬੇਐਬ ਪਰਵਿਗਾਰ ॥੧॥ 

િ ં હંમેશા સત્ય છે, ખૂબ મોટો છે, કૃપા કરનાર છે, િારામાં કોઈ પ્રકારનો કોઈ દોષ નથી, પરંિ  

બધાનો પોષક છે ॥૧॥  

 

ਿਨੁੀਆ ਮੁਕਾਮੇ ਫਾਨੀ ਿਹਕੀਕ ਤਿਲ ਿਾਨੀ ॥ 

હે તદલ! િ ં આ સત્ય જાણી લે કે આ દ તનયા નાશ થનાર મ કામ છે.  

 

ਮਮ ਸਰ ਮੂਇ ਅਜਰਾਈਲ ਤਗਰਫਿਹ ਤਿਲ ਹੇਤਿ ਨ ਿਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િ ં કંઈ પણ જાણિો નથી કે મૃત્ય ના દેવદૂિ ઇઝરાઇલ એ મારા માથાના વાળ પકડેલ છે 

॥૧॥તવરામ॥  

 

ਜਨ ਤਪਸਰ ਪਿਰ ਤਬਰਾਿਰਾਾਂ ਕਸ ਨੇਸ ਿਸਿੰਗੀਰ ॥ 

સ્ત્રી, પ ત્ર, તપિા િેમજ ભાઈ - આમાંથી કોઈ પણ મારુ મદદગાર નથી  

 

ਆਤਖਰ ਤਬਅਫਿਮ ਕਸ ਨ ਿਾਰਿ ਿੂੰ ਸਵਿ ਿਕਬੀਰ ॥੨॥ 

જયાર ેઅંિમાં મારંુ મૃત્ય  આવી જશે અને મૃિક શરીરને દફનાવવાની નમાજ વંચાશે, ત્યાર ે

કોઈ પણ મને અહી ંરાખી શકશે નહી ં॥૨॥ 

 

ਸਬ ਰੋਜ ਗਸਿਮ ਿਰ ਹਵਾ ਕਰਿੇਮ ਬਿੀ ਤਖਆਲ ॥ 

હ ં  જીવનભર લાલચમાં જ ભટકિો રહ્યો, ખરાબાઈનો જ તવચાર કરિો રહ્યો.  

 

ਗਾਹੇ ਨ ਨੇਕੀ ਕਾਰ ਕਰਿਮ ਮਮ ਈ ਾਂ ਤਿਨੀ ਅਹਵਾਲ ॥੩॥ 

મારી દશા આ છે કે મેં ક્યારયે કોઈ સારંુ કાયા કય ું નથી ॥૩॥  

 

ਬਿਬਖਿ ਹਮ ਿੁ ਬਖੀਲ ਗਾਤਫਲ ਬੇਨਜਰ ਬੇਬਾਕ ॥ 

મારા જવે ં દ તનયામાં કોઈ કમનસીબ, ચ ગલખોર, ગાતફલ, તનલાજ્જ િેમજ નીડર નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਬੁਗੋਯਿ ਜਨੁ ਿੁਰਾ ਿੇਰੇ ਿਾਕਰਾਾਂ ਪਾ ਖਾਕ ॥੪॥੧॥ 

હે પ્રભ ! દાસ નાનક આ જ કહે છે કે મારા પર એવી કૃપા કર કે િારા સેવકોની ચરણ-ધૂળ 

મળી જાય ॥૪॥૧॥ 
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ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

તિલંગ મહેલ ૧ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭਉ ਿੇਰਾ ਭਾਾਂਗ ਖਲੜੀ ਮੇਰਾ ਿੀਿੁ ॥ 

હે માતલક! િારો ડર મારી ભાંગ છે અને મારંુ તચત્ત આ ભાંગને પાનાર ચામડાનો થેલો  

 

ਮੈ ਿੇਵਾਨਾ ਭਇਆ ਅਿੀਿੁ ॥ 

હ ં  ડરરૂપી ભાંગને પીને પાગલ િેમજ તવરક્ત બની ગયો છ ં .  

 

ਕਰ ਕਾਸਾ ਿਰਸਨ ਕੀ ਭੂਖ ॥ 

મને િારા દશાનોની ભૂખ લાગી છે અને મારા બંન ેહાથ િારા દરવાજા પર ભીખ માંગવાના 

ખપ્પર છે. 

 

ਮੈ ਿਤਰ ਮਾਗਉ ਨੀਿਾ ਨੀਿ ॥੧॥ 

હ ં  દરરોજ િારા દરવાજા પર દશાનોની ભીખ માંગિો રહ ં  છ ં  ॥૧॥  

 

ਿਉ ਿਰਸਨ ਕੀ ਕਰਉ ਸਮਾਇ ॥ 

હ ં  િારા દશાન જ માંગ  છ ં .  

 

ਮੈ ਿਤਰ ਮਾਗਿੁ ਭੀਤਖਆ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ં  તભખારી િારા દરવાજા પર આવ્યો છ ં , મને દશાનોની ભીખ દે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਕੇਸਤਰ ਕੁਸਮ ਤਮਰਗਮੈ ਹਰਣਾ ਸਰਬ ਸਰੀਰੀ ਿੜਹਹ੍ਣਾ ॥ 

કેસર, ફૂલ, કસ્િ રી િેમજ સોન  વગેર ેબધાના પર ચઢવાન ં હોય છે.  

 

ਿੰਿਨ ਭਗਿਾ ਜੋਤਿ ਇਨੇਹੀ ਸਰਬੇ ਪਰਮਲੁ ਕਰਣਾ ॥੨॥ 

આવો ચંદન જવેો ભક્તોમાં પ્રકાશ વસ ેછે, જ ેબધાને પોિાની જ્ઞાન સ ગંધ દે છે ॥૨॥  

 

ਤਘਅ ਪਟ ਭਾਾਂਡਾ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ઘી િેમજ રશેમને કોઈ ખરાબ કહેિ ં નથી. 

 

ਐਸਾ ਭਗਿੁ ਵਰਨ ਮਤਹ ਹੋਇ ॥ 

હે પ્રભ ! િારો ભક્ત પણ એવો જ હોય છે કે કોઈ પણ િેને ખરાબ કહેિો નથી ભલ ેિે બ્રાહ્મણ, 

ક્ષતત્રય, વૈશ્ય િેમજ શ દ્ર કોઈ પણ જાતિમાંથી હોય.  

 

ਿੇਰੈ ਨਾਤਮ ਤਨਵੇ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ ેિારા નામમાં લીન રહે છે અને િારામાં વૃતત્ત લગાવી રાખ ેછે,  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਿਤਰ ਭੀਤਖਆ ਪਾਇ ॥੩॥੧॥੨॥ 

હે માતલક! નાનકની તવનિંી છે કે િેના દરવાજા પર પોિાના દશાનોની તભક્ષા દે ॥૩॥૧॥૨॥  
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ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 

તિલંગ મહેલ ૧ ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਮਾਇਆ ਪਾਤਹਆ ਤਪਆਰੇ ਲੀਿੜਾ ਲਤਬ ਰੰਗਾਏ ॥ 

હે પ્રેમાળ! મારુ આ શરીરરૂપી ચોલા માયાની લાગથી લાગી ગય ં છે અન ેમેં આને લાલચરૂપી 

રંગમાં રંગી લીધ  ંછે. 
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ਮੇਰੈ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ ਚੋਲੜਾ ਪਿਆਰੇ ਪਕਉ ਧਨ ਸੇਜੈ ਜਾਏ ॥੧॥ 

આથી મારી આ શરીર રૂપી ચોળી મારા પતિ-પ્રભુને સારી લગિી નથી, હુું  િેની પથારી પર 

કેવી રીિ ેજાવ? ॥૧॥  

 

ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਪਮਹਰਵਾਨਾ ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥ 

હે કૃપાળુ માતલક! હુું  બતલહાર જાવ છુું .  

 

ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਪਤਨਾ ਕੈ ਲੈਪਨ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

હુું  હુંમેશા જ િેના પર બતલહાર જાવ છુું  જ ેિારું  નામ લે છે.  

 

ਲੈਪਨ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਪਤਨਾ ਕੈ ਹੰਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેિારું  નામ છે, િેના પર હુું  હુંમેશા બતલહાર જાવ છુું  ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਕਾਇਆ ਰੰਙਪਿ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ ਿਾਈਐ ਨਾਉ ਮਜੀਠ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જો આ શરીર લલારીની ભઠ્ઠી બની જાય અને િેમાું નામરૂપી મજીઠ નખાય.  

 

ਰੰਙਿ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰੰਙੈ ਸਾਪਹਬੁ ਐਸਾ ਰੰਗੁ ਨ ਡੀਠ ॥੨॥ 

જો રુંગનાર મારો માતલક પોિે મારી શરીરરૂપી ચોલીને રુંગે િો િનેે સુુંદર રુંગ ચઢી જાય છે, જ ે

પહેલા ક્યારયે જોયો હોિો નથી ॥૨॥  

 

ਪਜਨ ਕ ੇਚੋਲੇ ਰਤੜੇ ਪਿਆਰੇ ਕੰਤੁ ਪਤਨਾ ਕੈ ਿਾਪਸ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જ ેજીવ-સ્ત્રીઓના શરીરરૂપી ચોલી નામરૂપી રુંગમાું રુંગાય છે, િેનો પતિ-પ્રભ ુ

હુંમેશા િેની સાથ ેરહે છે. 

 

ਧੂਪੜ ਪਤਨਾ ਕੀ ਜੇ ਪਮਲੈ ਜੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਪਸ ॥੩॥ 

નાનકની પ્રાથથના છે કે મને િેની ચરણ-ધૂળ મળી જાય ॥૩॥  

 

ਆਿੇ ਸਾਜੇ ਆਿੇ ਰੰਗੇ ਆਿੇ ਨਦਪਰ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ ુપોિે જ જીવ-સ્ત્રીઓને ઉત્પન્ન કર ેછે, પોિે જ િેને નામરૂપી રુંગમાું રુંગે છે અને પોિે જ 

િેના પર પોિાની કૃપા દ્રતિ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਪਿ ਕੰਤੈ ਭਾਵੈ ਆਿੇ ਹੀ ਰਾਵੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી પોિાના પતિ-પ્રભુને સારી લાગવા લાગે છે િો િ ેપોિે જ િેનાથી 

આનુંદ કર ેછે ॥૪॥૧॥૩॥  

 

ਪਤਲੰਗ ਮਃ ੧ ॥ 

તિલુંગ મહેલ ૧॥ 
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ਇਆਨੜੀਏ ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਪਹ ॥ 

હે નાદાન જીવ-સ્ત્રી! િુું ઘમુંડ શા માટે કર ેછે?  

 

ਆਿਨੜੈ ਘਪਰ ਹਪਰ ਰੰਗੋ ਕੀ ਨ ਮਾਿੇਪਹ ॥ 

િુું પોિાના હૃદય-ઘરમાું હાજર હતરનો પ્રેમ શા માટે લેિી નથી?  

 

ਸਹੁ ਨੇੜੈ ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ ਬਾਹਰ ੁਪਕਆ ਢਢੂੇਪਹ ॥ 

હે પાગલ સ્ત્રી! િારો પતિ-પ્રભ ુિારી પાસ ેજ છે, િારા હૃદયમાું રહે છે, િુું િનેે બહાર શા માટે 

શોધે છે?  

 

ਭੈ ਕੀਆ ਦੇਪਹ ਸਲਾਈਆ ਨੈਿੀ ਭਾਵ ਕਾ ਕਪਰ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 

પોિાની આુંખો પર પ્રભુના ડરરૂપી આુંજણની તસલાઇઓ નાખ અને પ્રભુ-પ્રેમનો શણગાર 

કર. 

 

ਤਾ ਸੋਹਾਗਪਿ ਜਾਿੀਐ ਲਾਗੀ ਜਾ ਸਹੁ ਧਰੇ ਪਿਆਰੋ ॥੧॥ 

જો પતિ-પ્રભ ુજીવ-સ્ત્રીથી પ્રેમ ધારણ કરશે િો જ િે સુહાગણ જણાશે ॥૧॥  

 

ਇਆਿੀ ਬਾਲੀ ਪਕਆ ਕਰੇ ਜਾ ਧਨ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

નાદાન િેમજ નાસમજ જીવ-સ્ત્રી શુું કરી શકે છે, જો પતિ પ્રભ ુિેને પસુંદ જ ન કર.ે 

 

ਕਰਿ ਿਲਾਹ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੇ ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਿਾਵੈ ॥ 

આવી જીવ-સ્ત્રી કેટલાય કરણા-પ્રલાપ કર ેછે પરુંિુ પતિ-પ્રભુની અનુકુંપા વગર િેનો મહેલ 

પ્રાપ્ત કરિી નથી.  

 

ਪਵਿੁ ਕਰਮਾ ਪਕਛੁ ਿਾਈਐ ਨਾਹੀ ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਧਾਵੈ ॥ 

જો િે વધુ ભાગ દોડ પણ કર ેિો પણ ભાગ્ય વગર િેને કુંઈ પણ પ્રાપ્ત થિુું નથી. 

 

ਲਬ ਲੋਭ ਅਹੰਕਾਰ ਕੀ ਮਾਤੀ ਮਾਇਆ ਮਾਪਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

લાલચ, લોભ િેમજ અહુંકારમાું મગ્ન થયેલી િે માયામાું જ સમાયેલી રહે છે. 

 

ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ਨਾਹੀ ਭਈ ਕਾਮਪਿ ਇਆਿੀ ॥੨॥ 

જીવ-સ્ત્રી નાસમજ જ બનેલી છે અને િેને આ વાિોથી માતલક-પ્રભ ુપ્રાપ્ત થિો નથી ॥૨॥  

 

ਜਾਇ ਿੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਿੀ ਵਾਹੈ ਪਕਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ॥ 

ભલ ેસુહાગણ સ્ત્રીઓથી જઈને પૂછી લે કે િેને કઈ વાિોથી પોિાના પતિ-પ્રભુને મેળવ્યો છે.  

 

ਜੋ ਪਕਛੁ ਕਰੇ ਸੋ ਭਲਾ ਕਪਰ ਮਾਨੀਐ ਪਹਕਮਪਤ ਹੁਕਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

જ ેકુંઈ પ્રભ ુકર ેછે, િેને સારો સમજીને સ્વીકાર કર અને પોિાની ચાલાકી િમેજ હુકમ 

ચલાવાવનો છોડી દે. 

 

ਜਾ ਕੈ ਿਰੇਪਮ ਿਦਾਰਥੁ ਿਾਈਐ ਤਉ ਚਰਿੀ ਪਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

િે પ્રભુના ચરણોમાું મન લગાવવુું જોઈએ, જનેા પ્રેમથી મોક્ષ પદાથથ મળે છે.  
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ਸਹੁ ਕਹੈ ਸੋ ਕੀਜੈ ਤਨੁ ਮਨੋ ਦੀਜੈ ਐਸਾ ਿਰਮਲੁ ਲਾਈਐ ॥ 

જ ેપ્રભ ુકહે છે, િે જ કાયથ કર.ે એવી સુગુંધ લગાવ કે પોિાનુું મન િેમજ શરીર અપથણ કરી દે.  

 

ਏਵ ਕਹਪਹ ਸੋਹਾਗਿੀ ਭੈਿੇ ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ॥੩॥ 

હે બહેન! સુહાગણ સ્ત્રી આ રીિ ેજ કહે છે કે આ વાિોથી જ પતિ પ્રભ ુમળે છે ॥૩॥  

 

ਆਿੁ ਗਵਾਈਐ ਤਾ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ਅਉਰੁ ਕੈਸੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

જો અહુંકારને દૂર કરાય િો જ પતિ પ્રભુ મળે છે, આના તસવાય કોઈ બીજી ચિુરાઈ વ્યથથ છે.  

 

ਸਹੁ ਨਦਪਰ ਕਪਰ ਦੇਖੈ ਸੋ ਪਦਨੁ ਲੇਖੈ ਕਾਮਪਿ ਨਉ ਪਨਪਧ ਿਾਈ ॥ 

જ્યાર ેપતિ-પ્રભ ુપોિાની કૃપા-દ્રતિ કરીને જોવ ેછે િો જીવ-સ્ત્રીનો િે તદવસ જ સફળ છે અને 

િે નવ તનતધ મેળવી લે છે.  

 

ਆਿਿੇ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ਸਾ ਸੋਹਾਗਪਿ ਨਾਨਕ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પોિાના પતિ-પ્રભુને પ્રેમાળ લાગે છે, િે જ સુહાગણ છે અને િે બધામાું 

શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਐਸੈ ਰੰਪਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਕੀ ਮਾਤੀ ਅਪਹਪਨਪਸ ਭਾਇ ਸਮਾਿੀ ॥ 

જ ેપ્રભ ુપ્રેમમાું રુંગાયેલી છે અને સરળ તસ્થતિમાું રાિ તદવસ પ્રભ-ુપ્રેમમાું લીન રહે છે,  

 

ਸੁੰਦਪਰ ਸਾਇ ਸਰੂਿ ਪਬਚਖਪਿ ਕਹੀਐ ਸਾ ਪਸਆਿੀ ॥੪॥੨॥੪॥ 

િે જ સુુંદર, રૂપવાન, તવલક્ષણ સ્વરૂપવાળી િેમજ ચિુર કહેવાય છે ॥૪॥૨॥૪॥ 

 

ਪਤਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

તિલુંગ મહેલ ૧॥  

 

ਜੈਸੀ ਮ ੈਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਿੀ ਤੈਸੜਾ ਕਰੀ ਪਗਆਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

હે ભાઈ લાલો! મારા માતલક-પ્રભ ુજવેી વાણી મને આવી છે, િેવુું જ્ઞાન હુું  િને વણથન કરું  છુું .  

 

ਿਾਿ ਕੀ ਜੰਞ ਲੈ ਕਾਬਲਹੁ ਧਾਇਆ ਜੋਰੀ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

પાપ િેમજ ગુનાની બારાિ લઈને બાબર કાબુલથી આવ્યો છે અને જોર-ગુનાથી ભારિની 

હુકુમિરૂપી કન્યાનુું દાન માુંગી રહ્યો છે.  

 

ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦਇੁ ਛਪਿ ਖਲੋਏ ਕੂੜੁ ਪਿਰੈ ਿਰਧਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

હે લાલો! શરમ િેમજ ધમથ બુંને જ લુપ્ત થઈ ગયા છે અને અસત્ય પ્રધાન બનીને ફરી રહ્યો છે.  

 

ਕਾਜੀਆ ਬਾਮਿਾ ਕੀ ਗਲ ਥਕੀ ਅਗਦ ੁਿੜੈ ਸੈਤਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

કાજીઓ િેમજ બ્રાહ્મણોની લગ્ન કરાવવાની રીિ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે અને હવે શેિાન તનકાહ 

વાુંચી રહ્યો છે.  
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ਮੁਸਲਮਾਨੀਆ ਿੜਪਹ ਕਤੇਬਾ ਕਸਟ ਮਪਹ ਕਰਪਹ ਖੁਦਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

હે લાલો! આ અત્યાચાર િેમજ મુશ્કેલીના સમય ેમુસલમાન મતહલાઓ કુરાન શરીફ વાુંચી 

રહી છે અને વેદનામાું ખદુાને યાદ કરી રહી છે. 

 

ਜਾਪਤ ਸਨਾਤੀ ਹੋਪਰ ਪਹਦਵਾਿੀਆ ਏਪਹ ਭੀ ਲੇਖੈ ਲਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

ઊું ચી િેમજ તનમ્ન જાતિની બીજી તહન્દૂ મતહલાઓ પર પણ ખુબ ગુના થઈ રહ્યા છે. 
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ਖੂਨ ਕ ੇਸੋਹਿਲੇ ਗਾਵੀਅਹਿ ਨਾਨਕ ਰਤੁ ਕਾ ਕੁੁੰਗੂ ਪਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે હે લાલો! આ ખુની લગ્નમાાં સૈદપુર નગરની અાંદર ખુનના માંગળ ગીત ગવાય 

છે અર્ાાત દરકે તરફ વવલાપ ર્ઈ રહ્યો છે અને રક્તનુાં કેસર છાં ટકાવાયુાં છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਮਾਸ ਪੁਰੀ ਹਵਹਿ ਆਖੁ ਮਸੋਲਾ ॥ 

આર્ી લાશોર્ી ભરલેી સૈદપુર નગરમાાં નાનક પરમાત્માનુાં જ ગુણગાન કરી રહ્યો છે. 

 

ਹਿਹਨ ਉਪਾਈ ਰੁੰਹਗ ਰਵਾਈ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਵਹਖ ਇਕੇਲਾ ॥ 

હે લાલો! તુાં પણ આ વસદ્ાાંતોની વાતને કહે અન ેયાદ રાખ કે જ ેપરમાત્માએ આ દુવનયા 

ઉત્પન્ન કરી છે અને આન ેમાયાના મોહમાાં લગાવ્યો છે, તે એકલો જ બેસીને આને જોઈ રહ્યો 

છે.  

 

ਸਿਾ ਸ ੋਸਾਹਿਬੁ ਸਿ ੁਤਪਾਵਸੁ ਸਿੜਾ ਹਨਆਉ ਕਰੇਗੁ ਮਸੋਲਾ ॥ 

તે પરમાત્મા સત્ય છે અને તેનો ન્યાય પણ સત્ય છે અને આ બાબતનો તે સાચો ન્યાય કરશે. 

 

ਕਾਇਆ ਕਪੜੁ ਟਕੁੁ ਟਕੁੁ ਿੋਸੀ ਹਿਦਸੁਤਾਨੁ ਸਮਾਲਸੀ ਬੋਲਾ ॥ 

શરીરરૂપી કપડુાં  ટુકડા-ટુકડા ર્ઈ જશે અને વહન્દુસ્તાન મારા આ વચનને હાંમેશા યાદ 

રાખશ.ે  

 

ਆਵਹਨ ਅਠਤਰੈ ਿਾਹਨ ਸਤਾਨਵੈ ਿੋਰੁ ਭੀ ਉਠਸੀ ਮਰਦ ਕਾ ਿੇਲਾ ॥ 

મુગલ સાંવત ૭૮માાં અહી આવ્યા છે અને આ સાંવત ૯૭માાં અહીાંર્ી ચાલ્યા જશે અને એક 

બીજો શૂરવીર ઉઠી ઉભો ર્શે.  

 

ਸਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਸਿੁ ਸੁਣਾਇਸੀ ਸਿ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੨॥੩॥੫॥ 

નાનક સત્યની વાણી કહી રહ્યો છે અને સત્ય જ સાંભળાવી રહ્યો છે તર્ા હવે આ સત્ય 

બોલવાનો સમય જ છે ॥૨॥૩॥૫॥  

 

ਹਤਲੁੰਗ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

વતલાંગ મહેલ ૪ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਸਹਭ ਆਏ ਿੁਕਹਮ ਖਸਮਾਿੁ ਿੁਕਹਮ ਸਭ ਵਰਤਨੀ ॥ 

બધા જીવ પરમાત્માના હુકમર્ી જ દુવનયામાાં આવ્યા છે અને આખી દુવનયા તેના હુકમમાાં જ 

કાયારત છે.  
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ਸਿੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਿਾ ਖੇਲੁ ਸਭੁ ਿਹਰ ਧਨੀ ॥੧॥ 

તે હાંમેશા સત્ય છે અને તનેી જગતરૂપી રમત પણ સત્ય છે તર્ા આખી દુવનયાનો માવલક જ 

બધુાં જ છે ॥૧॥  

 

ਸਾਲਾਹਿਿੁ ਸਿੁ ਸਭ ਊਪਹਰ ਿਹਰ ਧਨੀ ॥ 

તે સાચા પરમાત્માની સ્તુવત કર, તે હવર બધાર્ી ઉપર છે અને માવલક છે   

 

ਹਿਸੁ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ਸਰੀਕੁ ਹਕਸੁ ਲੇਖੈ ਿਉ ਗਨੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥  

જ ેપરમાત્મા સમાન બીજુાં  કોઈ નર્ી, હુાં  કોઈગણતરીમાાં નર્ી કે તેની મવહમા કરી શકુાં  

॥વવરામ॥ 

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਆਕਾਸੁ ਘਰ ਮੁੰਦਰ ਿਹਰ ਬਨੀ ॥ 

પવન, પાણી, ધરતી તેમજ આકાશ પરમાત્માનુાં ઘર તેમજ માંવદરો બનેલા છે, એટલે કે, તે તેમાાં 

રહે છે. 

 

ਹਵਹਿ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਆਹਪ ਝੂਠੁ ਕਿੁ ਹਕਆ ਗਨੀ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપોતે જ બધામાાં હાજર છે, પછી હુાં  શુાં અસત્ય કહુાં  ॥૨॥૧॥  

 

ਹਤਲੁੰਗ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

વતલાંગ મહેલ ૪॥  

 

ਹਨਤ ਹਨਿਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਬਫਾਵੈ ਦਰੁਮਤੀਆ ॥ 

દુબુાવદ્વાળો મનુષ્ય ખુબ અહાંકાર કર ેછે અને દરરોજ એવુાં કમા કરતો રહે છે, જનેાર્ી કોઈ 

ફળ મળતુાં નર્ી. 

 

ਿਬ ਆਣੈ ਵਲਵੁੰਿ ਕਹਰ ਝੂਠੁ ਤਬ ਿਾਣੈ ਿਗੁ ਹਿਤੀਆ ॥੧॥ 

જ્યાર ેતે અસત્ય બોલીને તેમજ છળ-કપટ કરીને પોતાના ઘર કાંઈક લઇ આવ ેછે તો તે સમજ ે

છે કે તેને જગત જીતી લીધુાં છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਬਾਿੀ ਸੈਸਾਰੁ ਨ ਿੇਤੈ ਿਹਰ ਨਾਮਾ ॥ 

આ સાંસાર એક એવી રમત છે, જ્યાાં મનુષ્ય પરમાત્માના નામને યાદ જ કરતો નર્ી.  

 

ਹਖਨ ਮਹਿ ਹਬਨਸੈ ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਧਆਇ ਰਾਮਾ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે મન! રામનુાં ધ્યાન કર, કારણ કે દ્રવિમાન આખુાં જગત અસત્ય જ છે અને આ ક્ષણમાાં જ 

નાશ ર્ઈ જાય છે ॥વવરામ॥ 

 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਹਿਹਤ ਨ ਆਵੈ ਹਿਤੁ ਆਇ ਕੁੰਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗਰਸੈ ॥ 

તે સમય મનુષ્યને યાદ જ આવતો નર્ી, જ્યાર ેદુુઃખદાયી કાળ આવીને તેને પકડી લે છે. 

 

ਹਤਸੁ ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ਹਿਸੁ ਹਕਰਪਾ ਕਹਰ ਹਿਰਦੈ ਵਸ ੈ॥੨॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા જનેા હૃદયમાાં કૃપા કરીને આવી વસ ેછે, તેને તે કાળર્ી છોડાવી લ ેછે 

॥૨॥૨॥  
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ਹਤਲੁੰਗ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

વતલાંગ મહેલ ૫ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਖਾਕ ਨੂਰ ਕਰਦੁੰ ਆਲਮ ਦਨੁੀਆਇ ॥ 

આ બધો આલમ તેમજ દુવનયા માટી તેમજ ચેતન પ્રકાશર્ી પરમાત્માએ બનાવેલ છે.  

 

ਅਸਮਾਨ ਹਿਮੀ ਦਰਖਤ ਆਬ ਪੈਦਾਇਹਸ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ 

આકાશ, જમીન, વૃક્ષ તેમજ પાણી બધુાં પરમાત્માની રચના છે ॥૧॥ 

 

ਬੁੰਦੇ ਿਸਮ ਦੀਦੁੰ ਫਨਾਇ ॥ 

હે મનુષ્ય! જ ેકાંઈ આાંખોર્ી દેખાઈ રહ્યુાં છે, તે નાશ ર્નાર છે.  

 

ਦਨੁੀ ੀਂਆ ਮੁਰਦਾਰ ਖੁਰਦਨੀ ਗਾਫਲ ਿਵਾਇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ દુવનયા પારકુ હક ખાનાર છે અને માયાના લાલચમાાં ફસાઈને પરમાત્માને ભૂલી ગઈ છે 

॥વવરામ॥  

 

ਗੈਬਾਨ ਿੈਵਾਨ ਿਰਾਮ ਕੁਸਤਨੀ ਮੁਰਦਾਰ ਬਖੋਰਾਇ ॥ 

આ દુવનયા ભૂત-પ્રેત તેમજ હેવાનની જમે હરામનુાં માસ ખાઈ રહી છે.  

 

ਹਦਲ ਕਬਿ ਕਬਿਾ ਕਾਦਰੋ ਦੋਿਕ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

માયાએ તેના વદલ પર કબ્જો કરલે છે, આર્ી માવલક-પ્રભ ુતેને નરકની સજા દે છે ॥૨॥  

 

ਵਲੀ ਹਨਆਮਹਤ ਹਬਰਾਦਰਾ ਦਰਬਾਰ ਹਮਲਕ ਖਾਨਾਇ ॥ 

દુવનયાર્ી વવદાય ર્તી વખતે વપતા, વનયામત, ભાઈ, દરબાર, વમલકત તેમજ ઘર કોઈ કામ 

આવશે નવહ,  

 

ਿਬ ਅਿਰਾਈਲੁ ਬਸਤਨੀ ਤਬ ਹਿ ਕਾਰੇ ਹਬਦਾਇ ॥੩॥ 

જયાર ેમૃત્યુનો દેવદૂત ઇઝરાઇલ મનુષ્યને પકડી લેશે ॥૩॥  

 

ਿਵਾਲ ਮਾਲੂਮੁ ਕਰਦੁੰ ਪਾਕ ਅਲਾਿ ॥ 

પવવત્ર પરમાત્મા તારા હૃદયની બધી વાત જાણે છે 

 

ਬੁਗੋ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਹਸ ਪੇਹਸ ਦਰਵੇਸ ਬੁੰਦਾਿ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! સાંતજનોની સાંગવતમાાં રહીને પરમાત્માના ઓટલા પર પ્રાર્ાના કયાા કર કે તને 

માયાના મોહમાાં ફસાવા ન દે ॥૪॥૧॥ 

 

ਹਤਲੁੰਗ ਘਰੁ ੨ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

વતલાંગ ઘર ૨ મહેલ ૫॥  
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ਤੁਧੁ ਹਬਨੁ ਦਿੂਾ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥ 

જગતમાાં તારા વગર બીજો કોઈ નર્ી.  

 

ਤੂ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਹਿ ਸੋ ਿੋਇ ॥ 

હે કતાાર! જ ેતુાં કર ેછે, તે જ ર્ાય છે.  

 

ਤੇਰਾ ਿੋਰੁ ਤੇਰੀ ਮਹਨ ਟੇਕ ॥ 

મારામાાં તારુાં  જ જોર છે અને મનમાાં તારો જ સહારો છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਹਪ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੧॥ 

હે નાનક! હાંમેશા ફક્ત પરમાત્માનુાં જ જાપ કરતો રહે ॥૧॥  

 

ਸਭ ਊਪਹਰ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! તુાં મહાન છે, બધાને આપનાર છે અન ે 

 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મને તારો જ સહારો છે અને તારો જ આશરો છે ॥વવરામ॥   
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ਹੈ ਤੂਹੈ ਤੂ ਹਵੋਨਹਾਰ ॥ 

ત ું વતતમાન કાળમાું પણ છે અને ભવવષ્ય કાળમાું પણ ત ું જ હશે.  

 

ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਊਚ ਆਪਾਰ ॥ 

ત ું અગમ્ય, અસીમ, સવોચ્ચ તેમજ અપાર છે.  

 

ਜੋ ਤੁਿੁ ਸੇਵਧਹ ਧਤਨ ਭਉ ਦਖੁੁ ਨਾਧਹ ॥ 

જ ેમન ષ્ય તને સ્મરણ કરતો રહે છે, તેને કોઈ ભય તેમજ દ ુઃખ લાગત ું નથી.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਧਦ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਧਹ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! ગ રુની કૃપાથી નાનક તારુું  જ ગ ણ ગાય છે ॥૨॥  

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ॥ 

જ ેકાુંઈ પણ દેખાઈ દે છે, તે તારુ જ રૂપ છે. 

 

ਗੁਣ ਧਨਿਾਨ ਗੋਧਵਿੰਦ ਅਨੂਪ ॥ 

હે ગોવવુંદ! ત ું ગ ણોનો ભુંડાર છે તેમજ ખ બ અન પ છે.  

 

ਧਸਮਧਰ ਧਸਮਧਰ ਧਸਮਧਰ ਜਨ ਸੋਇ ॥ 

ભક્તજન તને સ્મરણ કરી-કરીને તારા જવેો જ થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਧਮ ਪਰਾਪਧਤ ਹੋਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਧਜਧਨ ਜਧਪਆ ਧਤਸ ਕਉ ਬਧਿਹਾਰ ॥ 

જનેે પરમાત્માન ું નામ જપય ું છે, હ ું  તેના પર બવલહારી જાવ છ ું .  

 

ਧਤਸ ਕ ੈਸਿੰਧਗ ਤਰੈ ਸਿੰਸਾਰ ॥ 

તેની સુંગવત કરીને સુંસાર પણ સુંસાર સમ દ્રથી તરી જાય છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੋਚਾ ਪੂਧਰ ॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે મારી ઈચ્છા પૂણત કર;  

 

ਸਿੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਿੂਧਰ ॥੪॥੨॥ 

હ ું  તારા સુંતજનોની ચરણ-ધૂળ જ ઈચ્છ ું  છ ું  ॥૪॥૨॥  
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ਧਤਿਿੰਗ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 

વતલુંગ મહેલ ૫ ઘર ૩॥  

 

ਧਮਹਰਵਾਨੁ ਸਾਧਹਬੁ ਧਮਹਰਵਾਨੁ ॥ 

મારો માવલક ખ બ કૃપાળ  છે. 

 

ਸਾਧਹਬੁ ਮੇਰਾ ਧਮਹਰਵਾਨੁ ॥ 

તે બધા પર જ કૃપાળ  છે અને  

 

ਜੀਅ ਸਗਿ ਕਉ ਦੇਇ ਦਾਨੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા જીવોને દાન દે છે ॥વવરામ॥  

 

ਤੂ ਕਾਹੇ ਡੋਿਧਹ ਪਰਾਣੀਆ ਤੁਿੁ ਰਾਖੈਗਾ ਧਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 

હે પ્રાણી! ત ું શા માટે ઘબરાય છે? જ્યાર ેકે તને ઉત્પન્ન કરનાર પરમાત્મા જ તારી રક્ષા કરશે. 

 

ਧਜਧਨ ਪੈਦਾਇਧਸ ਤੂ ਕੀਆ ਸੋਈ ਦੇਇ ਆਿਾਰੁ ॥੧॥ 

જનેે તારી પેદાશ કરી છે, તે જ તારા જીવનનો આધાર થશે ॥૧॥  

 

ਧਜਧਨ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ਸੋਈ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 

જનેે આ પૃથ્વી ઉત્પન્ન કરી છે, તે જ સુંભાળ કર ેછે.  

 

ਘਧਿ ਘਧਿ ਮਾਿਕੁ ਧਦਿਾ ਕਾ ਸਚਾ ਪਰਵਦਗਾਰੁ ॥੨॥ 

દરકે શરીરમાું વદલોનો માવલક પરમાત્મા હાજર છે અને તે સાચો પાલનહાર છે ॥૨॥  

 

ਕੁਦਰਧਤ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀਐ ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 

તે ખ બ અવચુંત છે અને તેની ક દરતની વકુંમત જાણી શકાતી નથી. 

 

ਕਧਰ ਬਿੰਦੇ ਤੂ ਬਿੰਦਗੀ ਧਜਚਰੁ ਘਿ ਮਧਹ ਸਾਹੁ ॥੩॥ 

હે મન ષ્ય! જ્યાું સ ધી તારા શરીરમાું જીવનનો શ્વાસ છે, ત્યાું સ ધી ત ું માવલકની પ્રાથતના કર 

॥૩॥  

 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਅਕਥੁ ਅਗੋਚਰੁ ਜੀਉ ਧਪਿੰਡੁ ਤੇਰੀ ਰਾਧਸ ॥ 

ત ું બધી શવક્તઓનો માવલક છે તારુું  સ્વરૂપ વણતન કરી શકાત ું નથી જ્ઞાનદે્રીઓ દ્વારા તારા 

સ ધી પહોુંચી શકાત ું નથી અમારા જીવોન ું આ શરીર અને પ્રાણ તારી જ દીધેલી પ ુંજી છે 

 

ਰਹਮ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਧਸ ॥੪॥੩॥ 

હે પ્રભ ! નાનકની આ જ પ્રાથતના છે કે તારી કૃપાથી મેં હુંમેશા જ સ ખ મેળવય ું છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਧਤਿਿੰਗ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 

વતલુંગ મહેલ ૫ ઘર ૩॥  
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ਕਰਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਮੁਸਤਾਕੁ ॥ 

હે જગતના રચવયતા! તારી ક દરતને જોઈને હ ું  તારો પ્રેમી બની ગયો છ ું .  

 

ਦੀਨ ਦਨੁੀਆ ਏਕ ਤੂਹੀ ਸਭ ਖਿਕ ਹੀ ਤੇ ਪਾਕੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક ત  જ લોક-પરલોકનો માવલક છે અને ત ું જ આખા વવશ્વથી પવવત્ર છે ॥વવરામ॥  

 

ਧਖਨ ਮਾਧਹ ਥਾਧਪ ਉਥਾਪਦਾ ਆਚਰਜ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ॥ 

ત ું ક્ષણમાું જ બનાવવા-બગાડનાર છે અને તારુું  રૂપ ખૂબ અદભૂત છે. 

 

ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਚਿਤ ਤੇਰੇ ਅਿੰਧਿਆਰੇ ਮਧਹ ਦੀਪ ॥੧॥ 

તારી લીલાને કોણ જાણી શકે છે? ત ું જ અજ્ઞાનતાના અુંધારામાું જ્ઞાનરૂપી પ્રકાશ કરનાર 

દીવો છે ॥૧॥  

 

ਖੁਧਦ ਖਸਮ ਖਿਕ ਜਹਾਨ ਅਿਹ ਧਮਹਰਵਾਨ ਖੁਦਾਇ ॥ 

હે ખ દા! ત ું પોત ેજ આ દ વનયાનો માવલક છે અને આખા જગતનો કૃપાળ  અલ્લાહ છે. 

 

ਧਦਨਸੁ ਰੈਧਣ ਧਜ ਤੁਿੁ ਅਰਾਿੇ ਸੋ ਧਕਉ ਦੋਜਧਕ ਜਾਇ ॥੨॥ 

જ ેલોકો વદવસ-રાત તને યાદ કરતા રહે છે, તે શા માટે નરકમાું જશે ॥૨॥  

 

ਅਜਰਾਈਿੁ ਯਾਰੁ ਬਿੰਦੇ ਧਜਸੁ ਤੇਰਾ ਆਿਾਰੁ ॥ 

હે અલ્લાહ! જનેે તારો આશરો છે, મૃત્ય નો દેવદૂત ઇઝરાઇલ પણ તે મન ષ્યનો વમત્ર બની જાય 

છે.  

 

ਗੁਨਹ ਉਸ ਕੇ ਸਗਿ ਆਫੂ ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਧਹ ਦੀਦਾਰੁ ॥੩॥ 

તેના બધા ગ નાઓ માફ થઈ જાય છે, તેથી તારા ભક્તજન તારા જ દશતન કર ેછે ॥૩॥  

 

ਦਨੁੀਆ ਚੀਜ ਧਫਿਹਾਿ ਸਗਿੇ ਸਚੁ ਸੁਖੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

દ વનયાની બધી વસ્ત ઓ થોડા સમય માટે જ છે અને એક તારુું  નામ સાચ ું સ ખ દેનાર છે.  

 

ਗੁਰ ਧਮਧਿ ਨਾਨਕ ਬੂਧਿਆ ਸਦਾ ਏਕਸੁ ਗਾਉ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! ગ રુને મળીને મેં સત્યને સમજી લીધ ું છે અને હવે હ ું  એક પરમાત્માના જ ગ ણ ગાતો 

રહ ું  છ ું  ॥૪॥૪॥ 

 

ਧਤਿਿੰਗ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

વતલુંગ મહેલ ૫॥  

 

ਮੀਰਾਾਂ ਦਾਨਾਾਂ ਧਦਿ ਸੋਚ ॥ 

હે ભાઈ! જગતનો બાદશાહ તેમજ ચત ર પરમાત્માને પોતાના વદલમાું યાદ કર,  

 

ਮੁਹਬਤੇ ਮਧਨ ਤਧਨ ਬਸੈ ਸਚੁ ਸਾਹ ਬਿੰਦੀ ਮੋਚ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બુંધનોથી મ ક્ત કરનાર તે સાચો શાહ પ્રેમથી જ મન તેમજ શરીરમાું વસે છે ॥૧॥વવરામ॥  
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ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ ਸਾਧਹਬ ਕਛੁ ਨਹੀ ਇਸ ਕਾ ਮੋਿੁ ॥ 

તે માવલકના દશતનની કોઈ વકુંમત નથી. 

 

ਪਾਕ ਪਰਵਦਗਾਰ ਤੂ ਖੁਧਦ ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਅਤੋਿੁ ॥੧॥ 

હે ખ દા! ત ું પવવત્ર પરવરવદગાર છે અને પોતે જ અમારા બધાનો મોટો તેમજ અત લનીય 

માવલક છે ॥૧॥  

 

ਦਸ੍ਤਗੀਰੀ ਦੇਧਹ ਧਦਿਾਵਰ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਏਕ ॥ 

હે પરમાત્મા! મને પોતાની મદદ આપ, કારણ કે એક ત ું જ ત ું જ મારો મદદગાર છે.  

 

ਕਰਤਾਰ ਕੁਦਰਧਤ ਕਰਣ ਖਾਿਕ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਿੇਕ ॥੨॥੫॥ 

હે કતાતર! ત ું જ ક દરત બનાવનાર તેમજ આખી સૃવિનો માવલક છે અને નાનકને તો તારો જ 

સહારો છે ॥૨॥૫॥  

 

ਧਤਿਿੰਗ ਮਹਿਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

વતલુંગ મહેલ ૧ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਧਤਗੁਰ ਪਰਸਾਧਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਧਜਧਨ ਕੀਆ ਧਤਧਨ ਦੇਧਖਆ ਧਕਆ ਕਹੀਐ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભ એ આ જગત ઉત્પન્ન કય ું છે, તે જ આની સુંભાળ કર ેછે. આના વવશ ેશ ું 

કહેવાય?                             
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ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਪ ਪਜਪਿ ਵਾੜੀ ਹੈ ਲਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપ્રભુરૂપી બગીચાએ આ જગતરૂપી વાટિકા લગાવી છે, તે પોતે જ આ ટવશ ેજાણે છે અને 

પોતે જ આની સંભાળ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਰਾਇਸਾ ਪਪਆਰੇ ਕਾ ਰਾਇਸਾ ਪਜਤੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રેમાળ પ્રભુનુ ંગુણગાન કર, જનેાથી હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥ટવરામ॥  

 

ਪਜਪਿ ਰੰਪਿ ਕੰਤੁ ਿ ਰਾਪਵਆ ਸਾ ਪਛੋ ਰੇ ਤਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ-સ્ત્રીઓએ પ્રેમથી પટત-પ્રભુને યાદ કયો નથી, તે અંતમાં પસ્તાય છે.  

 

ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਪਸਰੁ ਧੁਣੈ ਜਬ ਰੈਪਣ ਪਵਹਾਣੀ ॥੨॥ 

જયાર ેતેની જીવનરૂપી રાત વીતી જાય છે તો તે પોતાના હાથ ઘસ ેછે અને પોતાનું માથું 

પિકે છે ॥૨॥  

 

ਪਛੋਤਾਵਾ ਿਾ ਪਿਲੈ ਜਬ ਚੂਕੈਿੀ ਸਾਰੀ ॥ 

જ્યાર ેતેનું આખું જીવન જ સમાપ્ત થઈ જશે તો પછી પસ્તાવાથી કંઈ પણ પ્રાપ્ત થશે નહી.ં 

 

ਤਾ ਪਿਪਰ ਪਪਆਰਾ ਰਾਵੀਐ ਜਬ ਆਵੈਿੀ ਵਾਰੀ ॥੩॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભુને તે ફરી ત્યાર ેજ યાદ કરશે, જયાર ેતેની જીવનની વારી આવશે ॥૩॥  

 

ਕੰਤੁ ਲੀਆ ਸੋਹਾਿਣੀ ਿੈ ਤੇ ਵਧਵੀ ਏਹ ॥ 

હે બહેનપણી! જ ેસુહાગણ જીવ-સ્ત્રીએ પોતાનો પટત-પ્રભ ુમેળવી લીધો છે, તે મારાથી 

સવોત્તમ છે.  

 

ਸੇ ਿੁਣ ਿੁਝੈ ਿ ਆਵਿੀ ਕੈ ਜੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇਹ ॥੪॥ 

તેના જવેા શુભ-ગુણ મારામાં નથી, પછી હંુ કોને દોષ આપું? ॥૪॥  

 

ਪਜਿੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਪਵਆ ਪਤਿ ਪੂਛਉਿੀ ਜਾਏ ॥ 

જ ેબહેનપણીઓએ પટત-પ્રભ ુમેળવી લીધો છે, હંુ તેનાથી જઈને પૂછીશ. 

 

ਪਾਇ ਲਿਉ ਬੇਿਤੀ ਕਰਉ ਲੇਉਿੀ ਪੰਥੁ ਬਤਾਏ ॥੫॥ 

હંુ તેના ચરણોમાં પડીશ તેનાથી ટવનંતી કરીશ અને તેનાથી પટત-પ્રભુનો રસ્તો પૂછી લઈશ 

॥૫॥  

 

ਹੁਕਿੁ ਪਛਾਣੈ ਿਾਿਕਾ ਭਉ ਚੰਦਿੁ ਲਾਵੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભુનો હુકમ ઓળખી લે છે, તે તેનું ભયરૂપી ચંદન પોતાના શરીરને 

લગાવી લે છે.  
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ਿੁਣ ਕਾਿਣ ਕਾਿਪਣ ਕਰੈ ਤਉ ਪਪਆਰੇ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥੬॥ 

જ્યાર ેતે શુભ ગુણ ગ્રહણ કરવાનો જાદુિોણો કર ેછે તો તે પોતાના પ્રેમાળ પ્રભુને મેળવી લે છે 

॥૬॥ 

 

ਜੋ ਪਦਪਲ ਪਿਪਲਆ ਸੁ ਪਿਪਲ ਰਪਹਆ ਪਿਪਲਆ ਕਹੀਐ ਰੇ ਸੋਈ ॥ 

જ ેટદલ પ્રભુથી મળયુ ંછે, તે હંમેશા જ તેનાથી મળી રહે છે અન ેતેને વાસ્તવમાં પ્રભુથી મળેલ 

કહેવાય છે.  

 

ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਬਾਤੀ ਿੇਲੁ ਿ ਹੋਈ ॥੭॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય વધુ લાલચ કર ેછે તો ફક્ત વાતોથી તેનો પ્રભુથી મેળાપ થતો નથી ॥૭॥  

 

ਧਾਤੁ ਪਿਲੈ ਿੁਪਿ ਧਾਤੁ ਕਉ ਪਲਵ ਪਲਵੈ ਕਉ ਧਾਵੈ ॥ 

જમે ધાતુ ફરી ધાતુમાં જ મળી જાય છે, તેમ જ મનુષ્યનો પ્રેમ પ્રભુના પ્રેમથી મળવા માિે દોડે 

છે.  

 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਣੀਐ ਤਉ ਅਿਭਉ ਪਾਵੈ ॥੮॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ્યાર ેમનષુ્ય આ વાતને જાણી લે છે તો તે પ્રભુને મેળવી લ ેછે ॥૮॥ 

 

ਪਾਿਾ ਵਾੜੀ ਹੋਇ ਘਪਰ ਖਰੁ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣੈ ॥ 

જો ઘરમાં પાનનો બગીચો લાગેલ હોય તો પણ ગધેડો તેની કદરને જાણતો નથી. 

 

ਰਸੀਆ ਹੋਵੈ ਿੁਸਕ ਕਾ ਤਬ ਿੂਲੁ ਪਛਾਣੈ ॥੯॥ 

જો મનુષ્ય સુગંધનો પ્રેમી હોય તો તે ફૂલની કદરન ેઓળખી લ ેછે ॥૯॥  

 

ਅਪਪਉ ਪੀਵੈ ਜੋ ਿਾਿਕਾ ਭਰਿੁ ਭਰਪਿ ਸਿਾਵੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય નામરૂપી અમૃત પીવ ેછે, તેના મનનો ભ્રમ સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਪਿਪਲ ਰਹੈ ਅਿਰਾ ਪਦ ੁਪਾਵੈ ॥੧੦॥੧॥ 

તે સરળ જ પ્રભુથી મળી રહે છે અને અમર પદ મળેવી લે છે ॥૧૦॥૧॥  

 

ਪਤਲੰਿ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

ટતલંગ મહેલ ૪॥  

 

ਹਪਰ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ਿੁਪਰ ਿੀਪਤ ਸੁਣਾਈਆ ॥ 

હટરની કથા-વાતાાઓ મને ટમત્ર ગુરુએ સંભળાવી છે. 

 

ਬਪਲਹਾਰੀ ਿੁਰ ਆਪਣੇ ਿੁਰ ਕਉ ਬਪਲ ਜਾਈਆ ॥੧॥ 

હંુ પોતાના ગુરુ પર બટલહાર છંુ અને તેના પર જ બટલહાર જાવ છંુ ॥૧॥  

 

ਆਇ ਪਿਲੁ ਿੁਰਪਸਖ ਆਇ ਪਿਲੁ ਤੂ ਿੇਰੇ ਿੁਰੂ ਕੇ ਪਪਆਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગુરૂના ટશષ્ય! મને આવીને મળ. હે ગુરુના પ્રેમાળ! તું મને આવીને મળ ॥ટવરામ॥ 
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ਹਪਰ ਕ ੇਿੁਣ ਹਪਰ ਭਾਵਦੇ ਸੇ ਿੁਰੂ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 

હટરના ગુણ હટરન ેખુબ સારા લાગે છે અને તે ગણુ મેં ગુરૂથી મેળવ્યા છે.  

 

ਪਜਿ ਿੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿੰਪਿਆ ਪਤਿ ਘੁਪਿ ਘੁਪਿ ਜਾਏ ॥੨॥ 

જનેે ગુરુની રજાને ખુશી-ખુશી માની છે, હંુ તેના પર હંમેશા બટલહાર જાવ છંુ 

 

ਪਜਿ ਸਪਤਿੁਰੁ ਪਪਆਰਾ ਦੇਪਖਆ ਪਤਿ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰੀ ॥ 

જનેે પ્રેમાળ સદ્દગુરૂના દશાન કયાા છે, હંુ તેના પર વારંવાર બટલહાર જાવ છંુ.  

 

ਪਜਿ ਿੁਰ ਕੀ ਕੀਤੀ ਚਾਕਰੀ ਪਤਿ ਸਦ ਬਪਲਹਾਰੀ ॥੩॥ 

જનેે ગુરુની ચાકરી કરી છે, તેના પર હંુ હંમેશા બટલહાર છંુ ॥૩॥  

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਤੇਰਾ ਿਾਿੁ ਹੈ ਦਖੁ ਿੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારંુ નામ બધા દુુઃખ મિાડનાર છે.  

 

ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਿੁਰਿੁਪਖ ਪਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥ 

આ નામ ગુરુની સેવાથી મેળવાય છે તથા ગુરુમુખ બનવાથી મનુષ્યનો સંસાર સાગરથી 

ઉદ્ધાર થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਜੋ ਹਪਰ ਿਾਿੁ ਪਧਆਇਦੇ ਤੇ ਜਿ ਪਰਵਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હટર-નામનું ધ્યાન કર ેછે તે પ્રભુને સ્વીકાર થઈ જાય છે. 

 

ਪਤਿ ਪਵਟਹੁ ਿਾਿਕੁ ਵਾਪਰਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਿਾ ॥੫॥ 

નાનક તેના પર બટલહાર છે અને હંમેશા જ બટલહાર જાય છે ॥૫॥  

 

ਸਾ ਹਪਰ ਤੇਰੀ ਉਸਤਪਤ ਹੈ ਜੋ ਹਪਰ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

હે હટર! તે જ મટહમા તારી મટહમા કહી શકાય છે જ ેતને પસંદ આવ ેછે   

 

ਜੋ ਿੁਰਿੁਪਖ ਪਪਆਰਾ ਸੇਵਦੇ ਪਤਿ ਹਪਰ ਿਲੁ ਪਾਵੈ ॥੬॥ 

જ ેગુરુમુખ પ્રેમાળ પ્રભુની સેવા કર ેતે ફળ મેળવી લ ેછે ॥૬॥  

 

ਪਜਿਾ ਹਪਰ ਸੇਤੀ ਪਪਰਹੜੀ ਪਤਿਾ ਜੀਅ ਪਰਭ ਿਾਲੇ ॥ 

જ ેલોકોનો હટરથી પ્રેમ થઈ જાય છે તેના ટદલ પ્રભથુી જ મળેલ રહે છે.  

 

ਓਇ ਜਪਪ ਜਪਪ ਪਪਆਰਾ ਜੀਵਦੇ ਹਪਰ ਿਾਿੁ ਸਿਾਲੇ ॥੭॥ 

તે પોતાના પ્રેમાળ પ્રભુને જપી-જપીને જ જીવંત રહે છે અને હટરનું નામ જ યાદ કરતા રહે છે 

॥૭॥  

 

ਪਜਿ ਿੁਰਿੁਪਖ ਪਪਆਰਾ ਸੇਪਵਆ ਪਤਿ ਕਉ ਘੁਪਿ ਜਾਇਆ ॥ 

જ ેગુરુમુખોએ પ્રેમાળ પ્રભુનું સ્મરણ કયુું છે, હંુ તેના પર વારંવાર બટલહાર જાવ છંુ. 
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ਓਇ ਆਪਪ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਪਸਉ ਸਭੁ ਜਿਤੁ ਛਡਾਇਆ ॥੮॥ 

તે પોતાના કુિંુબ સહીત પોતે છૂિી ગયા છે અને તેને આખા જગતને પણ છોડાવી લીધું છે 

॥૮॥  

 

ਿੁਪਰ ਪਪਆਰੈ ਹਪਰ ਸੇਪਵਆ ਿੁਰੁ ਧੰਿੁ ਿੁਰੁ ਧੰਿੋ ॥ 

મારા પ્રેમાળ ગુરુએ હટરનું સ્મરણ કયુું છે, આથી મારો ગુરુ ધન્ય-ધન્ય છે.  

 

ਿੁਪਰ ਹਪਰ ਿਾਰਿੁ ਦਪਸਆ ਿੁਰ ਪੁੰਿੁ ਵਡ ਪੁੰਿੋ ॥੯॥ 

ગુરુએ મને હટરનો રસ્તો બતાવ્યો છે, ગુરુએ મારા પર ખુબ ઉપકાર કયો છે ॥૯॥ 
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ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੁ ਿੇਵਦੇ ਿੇ ਪੁੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ 

જ ેગુરૂના શિષ્ય પોતાના ગુરુની સેવા કર ેછે, તે ઉત્તમ પ્રાણી છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਿਨ ਕਉ ਵਾਸਰਆ ਿਦਾ ਿਦਾ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੧੦॥ 

નાનક તેના પર જ બશિહાર છે અને હંમેિા તેના પર બશિહાર જાય છે ॥૧૦॥  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਖੀ ਿਹੇਲੀਆ ਿੇ ਆਸਪ ਹਸਰ ਭਾਈਆ ॥ 

ગુરુમુખ બહેનપણીઓ પોતે હશરને સારી િાગ ેછે.  

 

ਹਸਰ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਈਆ ਹਸਰ ਆਸਪ ਗਸਲ ਲਾਈਆ ॥੧੧॥ 

હશરના દરબારમાં તેને િોભાનું કપડંુ પહેરાવયું છે અને હશરએ પોતે જ તેને પોતાના ગળાથી 

િગાવી છે ॥૧૧॥ 

 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਸਖ ਨਾਮੁ ਸਿਆਇਦੇ ਸਿਨ ਦਰਿਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેગુરુમુખ તારા નામનું ધ્યાન કર ેછે, મને તેના દિશન આપ.  

 

ਹਮ ਸਿਨ ਕੇ ਚਰਣ ਪਖਾਲਦੇ ਿੂਸਿ ਘੋਸਲ ਘੋਸਲ ਪੀਜੈ ॥੧੨॥ 

હંુ તેના ચરણ ધોવ છંુ અને તેની ચરણ-ધૂળ ઘોળી-ઘોળીને પીવુ ંછંુ ॥૧૨॥ 

 

ਪਾਨ ਿੁਪਾਰੀ ਖਾਿੀਆ ਮੁਸਖ ਬੀਿੀਆ ਲਾਈਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ પાન-સોપારી ખાય છે અને મુખ પર શિપશટિક િગાવ ેછે,  

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਕਦੇ ਨ ਚੇਸਿਓ ਜਸਮ ਪਕਸਿ ਚਲਾਈਆ ॥੧੩॥ 

અને હશરને ક્યારયે યાદ કરતી નથી તો યમ તેને પકડીને આગળ િગાવી િે છે ॥૧૩॥ 

 

ਸਜਨ ਹਸਰ ਨਾਮਾ ਹਸਰ ਚੇਸਿਆ ਸਹਰਦੈ ਉਸਰ ਿਾਰੇ ॥ 

જનેે હશરને યાદ કયો છે અને હશર-નામને પોતાના હૃદયમાં વસાવયું છે,  

 

ਸਿਨ ਜਮ ੁਨੇਸਿ ਨ ਆਵਈ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰ ਸਪਆਰੇ ॥੧੪॥ 

યમ તેની નજીક આવતો નથી તે ગુરૂના શિષ્ય ગરુુને પ્રેમાળ હોય છે ॥૧૪॥ 

 

ਹਸਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਨਿਾਨੁ ਹੈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਜਾਣੈ ॥ 

હશરનું નામ સુખોનું ભંડાર છે પરંતુ કોઈ ગુરુમુખ જ આ તફાવતને જાણે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਜਨ ਿਸਿਗੁਰੁ ਭੇਸਿਆ ਰੁੰਸਗ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! જનેે સદ્દગુરુ મળી ગયો છે, તે ખુિીઓ મનાવ ેછે ॥૧૫॥  
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ਿਸਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਆਖੀਐ ਿੁਸਿ ਕਰੇ ਪਿਾਓ ॥ 

સદ્દગુરુને દાતા કહેવાય છે, જ ેખુિ થઈને નામ-દાનની કૃપા કર ેછે. 

 

ਹਉ ਗੁਰ ਸਵਿਹੁ ਿਦ ਵਾਸਰਆ ਸਜਸਨ ਸਦਿਿਾ ਨਾਓ ॥੧੬॥ 

હંુ ગુરુ પર હંમેિા જ બશિહાર જાવ છંુ, જનેે મને પરમાત્માનું નામ આપયું છે ॥૧૬॥  

 

ਿੋ ਿੁੰਨੁ ਗੁਰੂ ਿਾਬਾਸਿ ਹੈ ਹਸਰ ਦੇਇ ਿਨੇਹਾ ॥ 

તે ગુરુ ધન્ય છે, મારી તેન ેિાબાિી છે, જ ેમને હશરનો સંદેિ દે છે. 

 

ਹਉ ਵੇਸਖ ਵੇਸਖ ਗੁਰੂ ਸਵਗਸਿਆ ਗੁਰ ਿਸਿਗੁਰ ਦੇਹਾ ॥੧੭॥ 

હંુ ગુરુન ેજોઈ-જોઈને ખુિ થઈ ગયો છંુ અને તે ગરુુનું રૂપ ખુબ સુંદર છે ॥૧૭॥  

 

ਗੁਰ ਰਿਨਾ ਅੁੰਸਮਿਿੁ ਬੋਲਦੀ ਹਸਰ ਨਾਸਮ ਿੁਹਾਵੀ ॥ 

ગુરુની જીભ અમૃતરૂપી નામ બોિ ેછે અને તે હશર નામ બોિતા ખુબ સુંદર િાગે છે.  

 

ਸਜਨ ਿੁਸਣ ਸਿਖਾ ਗੁਰੁ ਮੁੰਸਨਆ ਸਿਨਾ ਭੁਖ ਿਭ ਜਾਵੀ ॥੧੮॥ 

જનેે ગુરુની શિક્ષા સાંભળીને તેના પર શવશ્વાસ કયો છે, તેની બધી ભૂખ દૂર થઈ ગઈ છે 

॥૧૮॥  

 

ਹਸਰ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਆਖੀਐ ਕਹੁ ਸਕਿੁ ਸਬਸਿ ਜਾਈਐ ॥ 

મને કહે, તે રટતા પર કઈ શવશધ દ્વારા જવાય છે, જનેે હશરનો રટતો કહેવાય છે.  

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਸਰ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਈਐ ॥੧੯॥ 

હે હશર! જ ેતારંુ હશર-નામ છે, તે નામને યાત્રા ખચશ તરીકે પોતાની સાથ ેિઈ જવંુ જોઈએ 

॥૧૬॥ 

 

ਸਜਨ ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਆਰਾਸਿਆ ਿੇ ਿਾਹ ਵਡ ਦਾਣੇ ॥ 

જ ેગુરુમુખોએ હશરની પ્રાથશના કરી છે, તે ખુબ સમૃદ્ધ તેમજ ચતુર છે.  

 

ਹਉ ਿਸਿਗੁਰ ਕਉ ਿਦ ਵਾਸਰਆ ਗੁਰ ਬਚਸਨ ਿਮਾਣੇ ॥੨੦॥ 

હંુ સદ્દગુરુ પર હંમેિા જ બશિહાર જાવ છંુ અને ગરુુના વચનોમાં િીન રહંુ છંુ ॥૨૦॥ 

 

ਿੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿੂ ਿਾਸਹਬੋ ਿੂਹੈ ਮੇਰਾ ਮੀਰਾ ॥ 

હે હશર! તું જ મારો ટવામી છે, તું જ મારો માશિક છે, તું જ મારો બાદિાહ છે.  

 

ਿੁਿੁ ਭਾਵੈ ਿੇਰੀ ਬੁੰਦਗੀ ਿੂ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੨੧॥ 

જો તે સારંુ િાગે તો જ તારી પ્રાથશના કરી િકંુ છંુ, તું ગુણોનો ગાઢ સમદુ્ર છે ॥૨૧॥  

 

ਆਪੇ ਹਸਰ ਇਕ ਰੁੰਗੁ ਹੈ ਆਪੇ ਬਹੁ ਰੁੰਗੀ ॥ 

હશર પોતે જ એક રંગવાળો છે અને પોતે જ બહુરંગી છે.  
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ਜੋ ਸਿਿੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਿਾਈ ਗਲ ਚੁੰਗੀ ॥੨੨॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેતે પ્રભુને સારો િાગે છે, મારા માિે તે જ વાત સાચી છે ॥૨૨॥૨॥ 

 

ਸਿਲੁੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਫੀ 

શતિંગ મહેિ ૯ કાફી  

 

ੴ ਿਸਿਗੁਰ ਪਿਿਾਸਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਚੇਿਨਾ ਹੈ ਿਉ ਚੇਿ ਲੈ ਸਨਸਿ ਸਦਸਨ ਮੈ ਪਿਾਨੀ ॥ 

હે પ્રાણી! જો તે પરમેશ્વરને યાદ કરવાનો છે તો દરકે પળ યાદ કરી િે. 

 

ਸਿਨੁ ਸਿਨੁ ਅਉਿ ਸਬਹਾਿੁ ਹੈ ਫੂਿੈ ਘਿ ਸਜਉ ਪਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે ફૂિેિ ઘડામાંથી પાણી નીકળતું રહે છે, તેમ જ ક્ષણ-ક્ષણ તારી જીવન-ઉમર વીતતી જઈ 

રહી છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਹਸਰ ਗੁਨ ਕਾਸਹ ਨ ਗਾਵਹੀ ਮੂਰਖ ਅਸਗਆਨਾ ॥ 

હે મૂખશ અજ્ઞાની! તું પ્રભુનું ગુણ િા માિે ગાતો નથી?  

 

ਝੂਠੈ ਲਾਲਸਚ ਲਾਸਗ ਕੈ ਨਸਹ ਮਰਨੁ ਪਿਾਨਾ ॥੧॥ 

અસત્ય િાિચમાં િાગીને તે પોતાના મૃત્યુને પણ ઓળખતો નથી ॥૧॥  

 

ਅਜਹੂ ਕਿੁ ਸਬਗਸਰਓ ਨਹੀ ਜੋ ਪਿਭ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

હજી પણ કંઈ બગડયું નથી, જ ેપ્રભુનું ગુણગાન કરી િેિે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਹ ਭਜਨ ਿੇ ਸਨਰਭੈ ਪਦ ੁਪਾਵੈ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભુનું ભજન કરવાથી જીવ શનભશય પદ મેળવી િ ેછે ॥૨॥૧॥  

 

ਸਿਲੁੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

શતિંગ મહેિ ૯॥  

 

ਜਾਗ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਾਗ ਲੇਹੁ ਕਹਾ ਗਾਫਲ ਿੋਇਆ ॥ 

હે મન! અજ્ઞાનતાની ઊંઘથી જાગી િે. તું િા માિે બેદરકાર થઈને સુતેિ છે.  

 

ਜੋ ਿਨੁ ਉਪਸਜਆ ਿੁੰਗ ਹੀ ਿੋ ਭੀ ਿੁੰਸਗ ਨ ਹੋਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેિરીર જીવની સાથે ઉત્પન્ન થયુ ંછે, તે ક્યારયે સાથ ગયો નથી ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਮਾਿ ਸਪਿਾ ਿੁਿ ਬੁੰਿ ਜਨ ਸਹਿੁ ਜਾ ਸਿਉ ਕੀਨਾ ॥ 

જ ેમાતા-શપતા, પુત્રો તેમજ સંબંધીઓ સાથ ેતે ખુબ ટનેહ કયો હતો,  
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ਜੀਉ ਿੂਸਿਓ ਜਬ ਦੇਹ ਿੇ ਡਾਸਰ ਅਗਸਨ ਮੈ ਦੀਨਾ ॥੧॥ 

જયાર ેતારંુ િરીર પ્રાણ જ છૂિી ગયું તો તેને તારા િરીરને આગમાં નાખી દીધું છે ॥૧॥ 
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ਜੀਵਤ ਲਉ ਬਿਉਹਾਰੁ ਹੈ ਜਗ ਕਉ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ॥ 

આ જગતને ત ું એમ જાણ કે આનો વ્યવહાર મન ષ્યના જીવન સ ધી જ રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਲੈ ਸਭ ਸੁਫਨ ਸਮਾਨਉ ॥੨॥੨॥ 

હે નાનક! હરરન ું ગ ણગાન કરી લે, કારણ કે આ બધ ું જ સપના સમાન જ છે ॥૨॥૨॥ 

 

ਬਤਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રતલુંગ મહેલ ૯॥  

 

ਹਬਰ ਜਸੁ ਰੇ ਮਨਾ ਗਾਇ ਲੈ ਜੋ ਸੰਗੀ ਹੈ ਤੇਰੋ ॥ 

હે મન! પરમાત્માની મરહમા ગાઈ લે, કારણ કે આ જ તારો સાચો રમત્ર છે.  

 

ਅਉਸਰ ੁਿੀਬਤਓ ਜਾਤੁ ਹੈ ਕਬਹਓ ਮਾਨ ਲੈ ਮੇਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારું  કહેવાન ું માની લે, આ જીવન-તક વીતતી જઈ રહી છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸੰਪਬਤ ਰਥ ਧਨ ਰਾਜ ਬਸਉ ਅਬਤ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

સુંપરિ, રથ, ધન તેમજ રાજની સાથ ેતે ખ બ પ્રેમ લગાવ્યો છે. 

 

ਕਾਲ ਫਾਸ ਜਿ ਗਬਲ ਪਰੀ ਸਭ ਭਇਓ ਪਰਾਇਓ ॥੧॥ 

પરુંત  જ્યાર ેકાળની ફાુંસી ગળામાું પડશે તો બધ ું જ પારક  થઈ જશે ॥૧॥ 

 

ਜਾਬਨ ਿੂਝ ਕੈ ਿਾਵਰ ੇਤੈ ਕਾਜੁ ਬਿਗਾਬਰਓ ॥ 

હે પાગલ! તે જાણી જોઈને પોતાન ું કામ પોતે જ બગાડી લીધ ું છે. 

 

ਪਾਪ ਕਰਤ ਸੁਕਬਿਓ ਨਹੀ ਨਹ ਗਰਿੁ ਬਨਵਾਬਰਓ ॥੨॥ 

તે પાપ કરતા સમય ેક્યારયે સુંકોચ કયો નથી અને ન તો ત ેપોતાનો અહુંકાર છોડ્યો છે ॥૨॥  

 

ਬਜਹ ਬਿਬਧ ਗੁਰ ਉਪਦੇਬਸਆ ਸੋ ਸੁਨੁ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જમે ગ રએ મને ઉપદેશ આપ્યો છે, તે પણ સાુંભળી લે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਪੁਕਾਬਰ ਕੈ ਗਹੁ ਪਰਭ ਸਰਨਾਈ ॥੩॥੩॥ 

નાનક તને કહે છે કે પ્રભ ની શરણ પકડી લે ॥૩॥૩॥  

 

ਬਤਲੰਗ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਿੀਰ ਜੀ 

રતલુંગ વાણી ભગત ની કબીર જી 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਿੇਦ ਕਤੇਿ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ ਬਦਲ ਕਾ ਬਫਕਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે રજજ્ઞાસ ! વેદ-પ સ્તકોન ું જ્ઞાન વાુંચવાથી પણ રદલની રચુંતા દૂર થતી નથી.  

 

ਟਕੁੁ ਦਮ ੁਕਰਾਰੀ ਜਉ ਕਰਹੁ ਹਾਬਜਰ ਹਜੂਬਰ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ 

જો એક પળ માત્ર માટે પોતાના ચુંચળ મનને વશ કરી લઈશ તો પ્રભ ને તારી સામે પ્રત્યક્ષ 

દેખાય દેશે ॥૧॥  

 

ਿੰਦੇ ਖੋਜੁ ਬਦਲ ਹਰ ਰੋਜ ਨਾ ਬਫਰੁ ਪਰੇਸਾਨੀ ਮਾਬਹ ॥ 

હે મન ષ્ય! દરરોજ પ્રભ ને પોતાના રદલમાું જ શોધ અને પરશેાનીમાું ન ભટકતો રહે.  

 

ਇਹ ਜੁ ਦਨੁੀਆ ਬਸਹਰੁ ਮੇਲਾ ਦਸਤਗੀਰੀ ਨਾਬਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જ ેદ રનયા છે, આ પ્રભ ની બનાવેલ એક જાદૂનો મેળો છે, આ મદદ નહીું કર ે॥૧॥રવરામ॥  

 

ਦਰੋਗੁ ਪਬਿ ਪਬਿ ਖੁਸੀ ਹਇੋ ਿੇਖਿਰ ਿਾਦ ੁਿਕਾਬਹ ॥ 

લોકો અસત્ય જ્ઞાન વાુંચી-વાુંચીને ખૂબ ખ શ થાય છે અને બેખબર હોવાને કારણે વાદ-

રવવાદ કરતા રહે છે.  

 

ਹਕੁ ਸਿ ੁਖਾਲਕੁ ਖਲਕ ਬਮਆਨੇ ਬਸਆਮ ਮੂਰਬਤ ਨਾਬਹ ॥੨॥ 

સાચો પરમાત્મા પોતાની બનાવેલી દ રનયામાું જ વસ ેછે અને તે શ્યામ-મૂરતિ નથી ॥૨॥  

 

ਅਸਮਾਨ ਬਮਿ੍ਯਾਨੇ ਲਹੰਗ ਦਰੀਆ ਗੁਸਲ ਕਰਦਨ ਿੂਦ ॥ 

આકાશમાું નામરૂપી દરરયો વહે છે, તાર ેતેમાું સ્નાન કરવ ું જોઈએ. 

 

ਕਬਰ ਫਕਰੁ ਦਾਇਮ ਲਾਇ ਿਸਮੇ ਜਹ ਤਹਾ ਮਉਜੂਦ ੁ॥੩॥ 

ત ું હુંમેશા જ ખ દાની પ્રાથિના કર, જ્ઞાનરૂપી ચશ્મા લગાવીને જો, અલ્લાહ તે દરકે જગ્યાએ 

નજર ેઆવશે ॥૩॥  

 

ਅਲਾਹ ਪਾਕੰ ਪਾਕ ਹੈ ਸਕ ਕਰਉ ਜੇ ਦਸੂਰ ਹੋਇ ॥ 

અલ્લાહ બધાથી પરવત્ર છે. આ વાતમાું શક તો જ કર, જો તેના રસવાય કોઈ બીજ ું  હોય.  

 

ਕਿੀਰ ਕਰਮੁ ਕਰੀਮ ਕਾ ਉਹੁ ਕਰੈ ਜਾਨੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥ 

હે કબીર! આ બધ ું ત ેકરીમન ું જ કમિ છે, જ ેતેને યોગ્ય લાગે છે, તે જ કર ેછે ॥૪॥૧॥ 

 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ॥ 

નામદેવ જી॥  

 

ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਖੁੰਦਕਾਰਾ ॥ 

હે મારલક! તારું  નામ જ મને અુંધ જ્ઞાનહીનને લાકડી સમાન સહારો છે.  

 

ਮੈ ਗਰੀਿ ਮੈ ਮਸਕੀਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગરીબ તેમજ આજ્ઞાકારી છ ું  અને તારું  નામ જ મારો આશરો છે ॥૧॥રવરામ॥ 
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ਕਰੀਮਾਾਂ ਰਹੀਮਾਾਂ ਅਲਾਹ ਤੂ ਗਨੀ ਾਂ ॥ 

હે કરીમ, રહીમ, અલ્લાહ! ત ું જ ધનવાન છે.  

 

ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਬਰ ਦਬਰ ਪੇਬਸ ਤੂੰ ਮਨੀ ਾਂ ॥੧॥ 

ત ું જ જીવની સામે સાક્ષાત છે! ત ું દરકે સમય ેમારી અુંદર તેમજ મારી સામે રહે છે ॥૧॥ 

 

ਦਰੀਆਉ ਤੂ ਬਦਹੰਦ ਤੂ ਬਿਸੀਆਰ ਤੂ ਧਨੀ ॥ 

ત ું દયાનો દરરયો છે, ત ું જ દાતા છે, ત ું જ અનુંત છે અને ત ું જ ધની છે.  

 

ਦੇਬਹ ਲੇਬਹ ਏਕੁ ਤੂੰ ਬਦਗਰ ਕੋ ਨਹੀ ॥੨॥ 

એક ત  જ જીવોને બધ ું જ દે છે અને લે છે, તારા રસવાય બીજ ું  કોઈ નથી ॥૨॥  

 

ਤੂੰ ਦਾਨਾਾਂ ਤੂੰ ਿੀਨਾਾਂ ਮੈ ਿੀਿਾਰੁ ਬਕਆ ਕਰੀ ॥ 

ત ું ચત ર છે અને ત ું બધાન ેજોનાર છે. હ ું  તારા ગ ણોન ું શ ું રવચાર કરું?  

 

ਨਾਮੇ ਿ ੇਸੁਆਮੀ ਿਖਸੰਦ ਤੂੰ ਹਰੀ ॥੩॥੧॥੨॥ 

હે નામદેવનો સ્વામી! ત ું બધા પર પોતાની કૃપા કરનાર છે ॥૩॥૧॥૨॥  

 

ਹਲੇ ਯਾਰਾਾਂ ਹਲੇ ਯਾਰਾਾਂ ਖੁਬਸਖਿਰੀ ॥ 

હે રમત્ર! ખ શખબર સાુંભળ! 

 

ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਾਂਉ ਹਉ ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਾਂਉ ॥ 

હે પ્રભ ! તારા પર વારુંવાર બરલહાર જાવ છ ું .  

 

ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને તારી મજૂરી ખ બ સારી લાગે છે અને તારું  નામ ખ બ પ્રેમાળ લાગે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਕੁਜਾ ਆਮਦ ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ ਕੁਜਾ ਮੇ ਰਵੀ ॥ 

ત ું ક્યાુંથી આવ્યો છે, ત ું ક્યાું ગયો હતો અને તાર ેહવે ક્યાું જવાન ું છે  

 

ਦਵਾਬਰਕਾ ਨਗਰੀ ਰਾਬਸ ਿੁਗੋਈ ॥੧॥ 

આ દ્વારરકા નગરી છે, અહીું સત્ય જ બોલજ ે॥૧॥  

 

ਖੂਿੁ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਿੋਲ ॥ 

તારી પાઘડી ખ બ સ ુંદર છે અને તારા બોલ ખ બ મીઠા છે.  

 

ਦਵਾਬਰਕਾ ਨਗਰੀ ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥੨॥ 

દ્વારરકા નગરીમાું કોઈ મ ગલ કેવી રીત ેહોઈ શકે છે ॥૨॥  

 

ਿੰਦੀ ਾਂ ਹਜਾਰ ਆਲਮ ਏਕਲ ਖਾਨਾਾਂ ॥ 

બ્રહ્ાુંડોના હજારો ભવનોનો ફક્ત એક ત  જ સ લતાન છે. 
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ਹਮ ਬਿਨੀ ਪਾਬਤਸਾਹ ਸਾਾਂਵਲੇ ਿਰਨਾਾਂ ॥੩॥ 

અમે તને શ્યામ રુંગના બાદશાહના રૂપમાું ઓળખી લીધો છે અથાિત ત ું જ કૃષ્ણ છે ॥૩॥  

 

ਅਸਪਬਤ ਗਜਪਬਤ ਨਰਹ ਨਬਰੰਦ ॥ 

ત ું જ અશ્વપરત સૂયિદેવ છે, ત ું જ ગજપરત ઈન્દ્રદેવ છે, ત ું જ નરોનો નરશે બ્રહ્ા છે. 

 

ਨਾਮੇ ਕ ੇਸਵਾਮੀ ਮੀਰ ਮੁਕੰਦ ॥੪॥੨॥੩॥ 

હે નામદેવના સ્વામી! ત ું મીર મ ક ન્દ્દ છે ॥૪॥૨॥૩॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿੇ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સ િી મિેલ ૧ ચારપદ ઘર ૧ 

 

ਭਾਾਂਡਾ ਧੋਇ ਬੈਤਸ ਧੂਪੁ ਿੇਵਹੁ ਿਉ ਿਧੂੈ ਕਉ ਜਾਵਹੁ ॥ 

પિેલા પોતાના હૃદયરૂપી વાસણને હવકારોની ગુંદકીથી શ દ્ધ કર. પછી બેસીને હૃદયરૂપી 

વાસણને ધૂપ દે અથાાત મનને હસ્થર કરીને હૃદયરૂપી મટકીમાું શ ભ ગ ણ વસાવ અને પછી 

દૂધ લેવા માટે જા અથાાત કમા કર. 

 

ਿਧੂੁ ਕਰਮ ਫੁਤਨ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣੁ ਹੋਇ ਤਨਰਾਸ ਜਮਾਵਹੁ ॥੧॥ 

કમા જ દૂધ છે, જનેે મુંથન કરવાન ું છે. પછી આ દૂધને સ રની જાગ લગાવ અથાાત કમા કરતા 

સમય ેપોતાની વૃહિ પરમાત્મામાું લગાવીને રાખ. હનષ્કામ ભાવનાથી દૂધને જમાવી દે અથાાત 

કમાના ફળની ઈચ્છા ન રાખ ॥૧॥ 

 

ਜਪਹੁ ਿ ਏਕ ੋਨਾਮਾ ॥ 

ફક્ત પરમાત્માન ું નામ જ જપ.  

 

ਅਵਤਰ ਤਨਰਾਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બીજા બધા કમા હનષ્્ળ છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਈਟੀ ਹਾਤਿ ਕਰਹੁ ਫੁਤਨ ਨੇਿਰਉ ਨੀਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

આ ચુંચળ મન વશમાું કરવ ું જ િાથોમાું દોરીની ગોટીઓ પકડવાની છે. અજ્ઞાન રૂપી ઉુંઘન ું 

ન આવવ ું જ દોરી છે.  

 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਿਬ ਮਿੀਐ ਇਨ ਤਬਤਧ ਅੰਤਮਰਿੁ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

જીભથી પરમાત્માન ું નામ જપતો રિે, ત્યાર ેજ કમારૂપી દૂધન ું મુંથન થશે. આ હવહધથી 

નામરૂપી અમૃત મેળવી લે ॥૨॥  

 

ਮਨੁ ਸੰਪਟ ੁਤਜਿੁ ਸਿ ਸਤਰ ਨਾਵਣੁ ਭਾਵਨ ਪਾਿੀ ਤਿਰਪਤਿ ਕਰੇ ॥ 

પ જારી મૂહતાને ડબ્બામાું નાખે છે જો જીવ પોતાના મનને ડબ્બો બનાવ ેતમેાું પરમાત્માન ું નામ 

ટકાવી રાખ ેતે નામ દ્વારા સાધ  સુંગત સરોવરમાું સ્નાન કરો શ્રદ્ધાના પત્રોથી ઠાક રને પ્રસન્ન 

કરો 
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ਪੂਜਾ ਪਰਾਣ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਸੇਵੇ ਇਨੑ ਤਬਤਧ ਸਾਤਹਬੁ ਰਵਿੁ ਰਹੈ ॥੩॥ 

જો તે સેવક બનીને પોતાના પ્રાણોની પજૂા અહપાત કરીને તેની સેવા કર ેતો આ હવહધ દ્વારા 

તેન ું મન માહલક-પ્રભ માું લીન રિેશે ॥૩॥  

 

ਕਹਿੇ ਕਹਤਹ ਕਹੇ ਕਤਹ ਜਾਵਤਹ ਿੁਮ ਸਤਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

િે પ્રભ ! કિેનાર તારા હવશે ફક્ત વાતો જ કરતા રિે છે અને તે વાત કરી-કરીને દ હનયાથી જઈ 

રહ્યા છે પરુંત  તારા જવે ું બીજ ું  કોઈ નથી.  

 

ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਜੰਪੈ ਹਉ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ 

ભહક્તિીન નાનક હવનુંતી કર ેછે કે િ ું  તે સાચા માહલકની િુંમેશા જ સ્ત હત કરતો રિ ું  છ ું  

॥૪॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

સ િી મિેલ ૧ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅੰਿਤਰ ਵਸ ੈਨ ਬਾਹਤਰ ਜਾਇ ॥ 

િે જીવ! પરમાત્મા તો તારા હૃદયમાું જ વસ ેછે, ત ું તેને શોધવા માટે બિાર ન જા.  

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਛੋਤਡ ਕਾਹੇ ਤਬਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ 

ત ું નામરૂપી અમૃતને છોડીને માયારૂપી ઝેર શા માટે ખાઈ રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਤਗਆਨੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

િે મન! એવ ું જ્ઞાન જપ કે  

 

ਹੋਵਹੁ ਚਾਕਰ ਸਾਚੇ ਕੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સાચા માહલકનો ચાકર બની જા ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਰਵੈ ॥ 

દરકે કોઈ જ્ઞાન-ધ્યાનની ફક્ત વાત જ કર ેછે અને  

 

ਬਾਾਂਧਤਨ ਬਾਾਂਤਧਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਵੈ ॥੨॥ 

પરુંત  આખ ું જગત જ માયાના બુંધનોમાું બુંધાયેલ ભટકી રહ્ય ું છે ॥૨॥  

 

ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸੁ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માની સેવા કર ેછે, તે તેનો ચાકર બની જાય છે.  
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ਜਤਲ ਿਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸੋਇ ॥੩॥ 

સમ દ્ર, પૃથ્વી તેમજ આકાશમાું તે જ વસેલો છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે ન અમે સારા છીએ અને ન તો કોઈ ખરાબ છે.  

 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਿਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੨॥ 

નાનક પ્રાથાના કર ેછે કે એક પરમાત્મા જ જીવોને સુંસારના બુંધનોથી મ ક્ત કરાવ ેછે 

॥૪॥૧॥૨॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੬ 

સુહી મહેલ ૧ ઘર ૬  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਉਜਲੁ ਕੈਹਾ ਤਿਲਕਣਾ ਘੋਤਿਮ ਕਾਲੜੀ ਮਸੁ ॥ 

કાાંસ્ય ધાતુ ખૂબ પ્રકાશશત તેમજ ચમકીલી હોય છે પરાંતુ ઘસાવવાથી આની કાળી શાહી 

નજર ેઆવી જાય છે. 

 

ਧੋਤਿਆ ਜੂਤਿ ਨ ਉਿਰੈ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਾ ਤਿਸੁ ॥੧॥ 

જો સો વાર પણ આને ધોવાય તો પણ આની જૂઠણ દૂર થતી નથી ॥૧॥ 

 

ਸਜਣ ਸੇਈ ਨਾਤਲ ਮੈ ਿਲਤਿਆ ਨਾਤਲ ਿਲੰਤਨੑਿ ॥ 

સજ્જન તે જ છે, જ ેમારી સાથ ેરહે અને અહીાં જગતથી ચાલતા સમય ેમારી સાથ ેજાય.  

 

ਤਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਤਿਥੈ ਖੜੇ ਤਿਸੰਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાાં કમોનો લેખ માંગાય છે, તયાાં મારી સાથ ેઉભો દેખાઈ દે ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਕੋਿੇ ਮੰਡਪ੍ ਮਾੜੀਆ ਪ੍ਾਸਹੁ ਤਿਿਵੀਆਹਾ ॥ 

ઘર, માંશદર તેમજ ચારયે તરફથી શચત્રકારી કરલે મહેલ હોય પરાંતુ  

 

ਢਿੀਆ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਨੑਿੀ ਤਵਿਹੁ ਸਖਣੀਆਹਾ ॥੨॥ 

આ અાંદરથી ખાલી હોય છે અને ખાંડેર થઈ જવા પર આ કોઈ કામ આવતા નથી ॥૨॥ 

 

ਬਗਾ ਬਗ ੇਕਪ੍ੜੇ ਿੀਰਥ ਮੰਤਿ ਵਸੰਤਨੑਿ ॥ 

સફેદ પાાંખવાળા બગલા તીથથ સ્થાનો પર રહે છે.  

 

ਘੁਤਿ ਘੁਤਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ ਬਗ ੇਨਾ ਕਹੀਅਤਨੑਿ ॥੩॥ 

પરાંતુ ત ેજીવોનાાં ગળાને ઘોટી-ઘોટીને ખાય જાય છે આથી તે સારા કહી શકાતા નથી ॥૩॥ 

 

ਤਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰੀਰੁ ਮੈ ਮੈਜਨ ਿੇਤਖ ਭੁਲੰਤਨੑਿ ॥ 

મારુ શરીર સેમલના વૃક્ષ જવુેાં છે. જમે સેમલના ફળોને જોઈને પક્ષી ગેરમાગે જાય છે, તેમ જ 

મને જોઈને મનુષ્ય ભૂલ કરી જાય છે.  

 

ਸੇ ਫਲ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਨੑਿੀ ਿੇ ਗੁਣ ਮੈ ਿਤਨ ਹੰਤਨੑਿ ॥੪॥ 

જમે સેમલના ફળ પોપટને કામ આવતા નથી, તેવા લક્ષણ ગુણ મારા શરીરમાાં છે ॥૪॥  
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ਅੰਧੁਲੈ ਭਾਰੁ ਉਿਾਇਆ ਡੂਗਰ ਵਾਿ ਬਹੁਿੁ ॥ 

મને અાંધને પાપોનો વજન પોતાના માથા પર ઉઠાવેલ છે અને આ જીવનરૂપી પહાડી રસ્તો 

ખૂબ અઘરો છે. 

 

ਅਖੀ ਲੋੜੀ ਨਾ ਲਹਾ ਹਉ ਿਤੜ ਲੰਘਾ ਤਕਿੁ ॥੫॥ 

હુાં  પોતાની અાંધ આાંખોથી રસ્તો શોધવા માાંગુ છુાં  પરાંતુ મને રસ્તો મળતો નથી. હુાં  પહાડ પર 

ચઢીને કઈ રીત ેપાર થઈ શકુાં  છુાં  ॥૫॥ 

 

ਿਾਕਰੀਆ ਿੰਤਗਆਈਆ ਅਵਰ ਤਸਆਣਪ੍ ਤਕਿੁ ॥ 

પરમાત્માના નામ શસવાય બીજી ચાકરીઓ, ભલાઈ તેમજ ચતુરાઈઓ ક્ાાં કામની છે? 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ਿੂੰ ਬਧਾ ਛੁਿਤਹ ਤਜਿੁ ॥੬॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! તુાં પરમાત્માના નામનુાં સ્મરણ કર, જનેાથી તુાં બાંધનોથી છૂટી જઈશ ॥૬॥૧॥૩॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥ 

 

ਜਪ੍ ਿਪ੍ ਕਾ ਬੰਧੁ ਬੇੜੁਲਾ ਤਜਿੁ ਲੰਘਤਹ ਵਹੇਲਾ ॥ 

હે જીવ! જપ-તપનો સુાંદર બેડો બાાંધી લ,ે જનેાથી તુાં સાંસાર સમુદ્રથી સરળતાથી પાર થઈ 

જઈશ.  

 

ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਊਛਲੈ ਐਸਾ ਪ੍ੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

ન સાંસાર સમુદ્ર તને ડુબાવશે અને ન તો આની લહેરો ઉતપન્ન થશે પરાંતુ તારો રસ્તો સરળ 

થઈ જશે ॥૧॥  

 

ਿੇਰਾ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਮੰਜੀਿੜਾ ਰਿਾ ਮੇਰਾ ਿੋਲਾ ਸਿ ਰੰਗ ਢੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ તારા નામનો રાંગ હાંમેશા શસ્થર છે. એક તારુાં  નામ જ મજીઠ છે, જમેાાં મારુ 

શરીરરૂપી વસ્ત્ર પાકુ્ાં  રાંગાઈ ગયુાં છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਸਾਜਨ ਿਲੇ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ਤਕਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

હે હશર રસ્તા પર ચાલનાર પ્રેમાળ સાજન! હશરથી કેવી રીત ેમેળાપ થાય છે? 

 

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਤਹ ਗੰਿੜੀਐ ਮੇਲੇਗਾ ਸੋਈ ॥੨॥ 

જો મનુષ્યની પાસ ેશુભ ગુણ હોય તો તેને પ્રભ ુપોતે જ પોતાની સાથ ેમાલાવી લેશે ॥૨॥  

 

ਤਮਤਲਆ ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਜੇ ਤਮਤਲਆ ਹੋਈ ॥ 

જો કોઈ પ્રભુથી મળેલ હોય તો તો તેનાથી મળેલ મનુષ્ય બીજી વાર તેનાથી અલગ થતો 

નથી.  

 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਤਨਵਾਤਰਆ ਹੈ ਸਾਿਾ ਸੋਈ ॥੩॥ 

પ્રભુએ જન્મ-મરણ મટાડી દીધુાં છે, એક તે જ સતય છે ॥૩॥  
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ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਤਨਵਾਤਰਆ ਸੀਿਾ ਹੈ ਿੋਲਾ ॥ 

પોતાના અહાંકારને મારીને જન્મ-મરણનુાં ચક્ર દૂર કરી લીધુાં છે અને પ્રભ-ુદરબારમાાં પહેરવા 

માટે નવી ચોલી લીધા છે.  

 

ਗੁਰ ਬਿਨੀ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹ ਕੇ ਅੰਤਮਰਿ ਬੋਲਾ ॥੪॥ 

ગુરુના વચનોનુાં આ ફળ મેળવયુાં છે અને પશત-પ્રભુની વાણી અમૃત છે ॥૪॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਹੁ ਖਰਾ ਤਪ੍ਆਰਾ ॥ 

હે સતસાંગી બહેનપણીઓ! નાનક કહે છે કે પશત-પ્રભ ુખુબ જ પ્રેમાળ છે,  

 

ਹਮ ਸਹ ਕੇਰੀਆ ਿਾਸੀਆ ਸਾਿਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੫॥੨॥੪॥ 

અમે બધી તેની દાસીઓ છીએ અને અમારો પશત-પ્રભ ુશાશ્વત છે ॥૪॥૨॥૪॥ 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥  

 

ਤਜਨ ਕਉ ਭਾਾਂਡੈ ਭਾਉ ਤਿਨਾ ਸਵਾਰਸੀ ॥ 

જનેા હૃદયરૂપી વાસણમાાં પરમાત્મા માટે પ્રેમ છે, તે તેને સુાંદર બનાવી દે છે.  

 

ਕਰੈ ਪ੍ਸਾਉ ਿਖੂ ਤਵਸਾਰਸੀ ॥ 

તે પોતાની કૃપા કરીને તનેે સુખી કરી દે છે અને તનેુાં દુુઃખ ભુલાવી દે છે. 

 

ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਤਹ ਸਰਪ੍ਰ ਿਾਰਸੀ ॥੧॥ 

આ વાતમાાં જરા પણ કોઈ સાંશય નથી કે પરમાત્મા તેને જરૂર જ સાંસાર સમુદ્રથી તારી દે છે 

॥૧॥  

 

ਤਿਨੑਿਾ ਤਮਤਲਆ ਗੁਰੁ ਆਇ ਤਜਨ ਕਉ ਲੀਤਖਆ ॥ 

જનેા નસીબમાાં લખેલુાં હતુાં, ગુરુ તેને આવીને મળી ગયો છે.  

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ਿੇਵੈ ਿੀਤਖਆ ॥ 

હશરનુાં અમૃત નામ ત ેતેન ેદીક્ષામાાં દે છે.  

 

ਿਾਲਤਹ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਭਵਤਹ ਨ ਭੀਤਖਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની આજ્ઞા અનુસાર ચાલે છે, તે શભક્ષા માટે ભટકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਮਹਲੁ ਹਜੂਤਰ ਿਜੂੇ ਤਨਵੈ ਤਕਸੁ ॥ 

જનેે રહેવા માટે પરમાત્માનો મહેલ મળી ગયો છે, આ કોઈ બીજાની સમક્ષ શા માટે નમશે?  

 

ਿਤਰ ਿਰਵਾਣੀ ਨਾਤਹ ਮੂਲੇ ਪ੍ੁਛ ਤਿਸੁ ॥ 

પ્રભુના દરવાજાનો દ્વારપાળ તેનાથી જરા પણ કોઈ પૂછતાછ કરતો નથી. 
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ਛੁਿੈ ਿਾ ਕੈ ਬੋਤਲ ਸਾਤਹਬ ਨਿਤਰ ਤਜਸੁ ॥੩॥ 

જનેા પર પરમાત્માની કૃપા-દ્રશિ હોય છે, તેના વચનથી તે જન્મ-મરણથી છૂટી જાય છે ॥૩॥  

 

ਘਲੇ ਆਣੇ ਆਤਪ੍ ਤਜਸੁ ਨਾਹੀ ਿਜੂਾ ਮਿੈ ਕੋਇ ॥ 

જનેે કોઈ બીજો ઉપદેશ આપનાર નથી, તે પોતે જ પ્રાણીઓને દુશનયામાાં મોકલે છે અને પછી 

પાછો બોલાવી લે છે.  

 

ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਸਾਤਜ ਜਾਣੈ ਸਭ ਸੋਇ ॥ 

તે પોતે જ દુશનયાને બરબાદ કરીને બનાવ ેછે અને પોતે જ બધુાં જ બનાવવાનુાં જાણે છે. 

 

ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ ਨਿਰੀ ਕਰਮੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા તેન ેજ નામનુાં દાન દે છે, જનેા પર તેની કૃપા-દ્રશિ હોય છે ॥૪॥૩॥૫॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥  

 

ਭਾਾਂਡਾ ਹਛਾ ਸੋਇ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

હૃદયરૂપી વાસણ તે જ સારું  છે, જ ેપ્રભુને સારું  લાગે છે.  

 

ਭਾਾਂਡਾ ਅਤਿ ਮਲੀਣੁ ਧੋਿਾ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇਸੀ ॥ 

જ ેહૃદયરૂપી વાસણ ખુબ જ ગુંદુ હોય છે, તે તો ધોવાથી પણ શુદ્ધ થતુું નથી. 

 

ਗੁਰੂ ਦਆੁਰੈ ਹੋਇ ਸੋਝੀ ਪਾਇਸੀ ॥ 

જ ેગુરના દરવાજા પર જાય છે, તેને સમજ આવી જાય છે.  

 

ਏਿੁ ਦਆੁਰੈ ਧੋਇ ਹਛਾ ਹੋਇਸੀ ॥ 

ગુરના દરવાજા પર ધોવાથી હૃદયરૂપી વાસણ શુદ્ધ થઈ જાય છે. 

 

ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ਆਤਪ ਵਰਿਾਇਸੀ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ ગુંદા તેમજ સારાની સમજ દે છે.  

 

ਮਿੁ ਕ ੋਜਾਣੈ ਜਾਇ ਅਗੈ ਪਾਇਸੀ ॥ 

કોઈ આ ન સમજી લે કે તે આગળ પરલોકમાું જઈને સમજ મેળવી લેશે.  

 

ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਿੇਹਾ ਹੋਇਸੀ ॥ 

મનુષ્ય જવેા કમમ કર ેછે, તે તેવો જ બની જાય છે. 

 

ਅੰਤਮਿਿੁ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ਆਤਪ ਵਰਿਾਇਸੀ ॥ 

હરરનુું નામ અમૃત છે અને તે પોતે જ આ દાન જીવોને દે છે.  

 

ਚਤਲਆ ਪਤਿ ਤਸਉ ਜਨਮੁ ਸਵਾਤਰ ਵਾਜਾ ਵਾਇਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય નામ જપે છે, તે પોતાનો જન્મ સુંવારીને સન્માનપૂવમક પરલોકે જાય છે અને આ 

દુરનયામાું પોતાની કીરતમનો ડુંકો વગાડી જાય છે. 

 

ਮਾਣਸੁ ਤਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 

રબચારો મનુષ્ય તો શુું છે, તે આ વાજા ત્રણેય લોકોને સુંભળાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਤਨਹਾਲ ਸਤਭ ਕੁਲ ਿਾਰਸੀ ॥੧॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ત ેમનુષ્ય પોતે રનહાલ થઈ જાય છે અન ેપોતાના આખા કુળને સુંસાર સમુદ્રથી 

તારી દે છે ॥૧॥૪॥૬॥  
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥  

 

ਜੋਗੀ ਹੋਵੈ ਜੋਗਵੈ ਭੋਗੀ ਹਵੋੈ ਖਾਇ ॥ 

જ ેયોગી હોય છે, તે યોગ સાધના કર ેછે. જ ેગૃહસ્થી હોય છે, તે ભોગ પદાથોમાું જ લીન રહે 

છે.  

 

ਿਪੀਆ ਹੋਵੈ ਿਪੁ ਕਰੇ ਿੀਰਤਿ ਮਤਲ ਮਤਲ ਨਾਇ ॥੧॥ 

જ ેતપસ્વી હોય છે, તે તપસ્યા જ કર ેછે તેમજ તીથોમાું ઘસી-ઘસીને સ્નાન કર ેછે ॥૧॥ હે 

પ્રભ!ુ  

 

ਿੇਰਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣੀਜੈ ਭਾਈ ਜੇ ਕੋ ਬਹੈ ਅਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કોઈ બેસીને તારું  સ્તુરતગાન કરશે તો તારો સુંદેશ સાુંભળવા ઈચ્છીશ ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ ਜੋ ਖਟੇ ਸੋੁ ਖਾਇ ॥ 

જવુેું બીજ મનુષ્ય વાવે છે, તેવુું જ ફળ તે કાપ ેછે. 

 

ਅਗੈ ਪੁਛ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸਣੁ ਨੀਸਾਣੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

જો કોઈ નામરૂપી પરવાના સરહત જાય તો આગળ પરલોકના દરબારમાું તેનાથી કોઈ 

પુછતાછ થતી નથી ॥૨॥  

 

ਿੈਸੋ ਜੈਸਾ ਕਾਢੀਐ ਜੈਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

જવુેું સારું -ખરાબ કાયમ મનુષ્ય કર ેછે, તેવુું જ તેને કહેવાય છે.  

 

ਜੋ ਦਮ ੁਤਚਤਿ ਨ ਆਵਈ ਸੋ ਦਮੁ ਤਬਰਿਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

જીવનના જ ેશ્વાસમાું પરમાત્મા યાદ આવતો નથી, તે શ્વાસ વ્યથમ જ વીતી જાય છે ॥૩॥  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਵੇਚੀ ਬੈ ਕਰੀ ਜੇ ਕੋ ਲਏ ਤਵਕਾਇ ॥ 

જો કોઈ ખરીદદાર હોય તો હુું  પોતાનુું શરીર તેને વેચી દઈશ, જો તેના બદલામાું મને 

પરમાત્માનુું નામ મળતુું હોય.  

 

ਨਾਨਕ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਈ ਤਜਿੁ ਿਤਨ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੪॥੫॥੭॥ 

હે નાનક! જ ેશરીરમાું સત્ય-નામ વસતુું નથી, તે કોઈ કામ આવતુું નથી ॥૪॥૫॥૭॥ 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੭ 

સુહી મહેલ ૧ ઘર ૭  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਜੋਗੁ ਨ ਤਖੰਿਾ ਜੋਗੁ ਨ ਡੰਡੈ ਜੋਗੁ ਨ ਭਸਮ ਚੜਾਈਐ ॥ 

ગોદડી પહેરી લેવી યોગ્ય નથી, હાથમાું ડુંડો પકડી લેવો યોગ્ય નથી અને શરીર પર ભસ્મ 

લગાવી લેવી પણ યોગસાધના નથી.  

 

ਜੋਗੁ ਨ ਮੁੰਦੀ ਮੂੰਤਡ ਮੁਡਾਇਐ ਜੋਗੁ ਨ ਤਸੰਙੀ ਵਾਈਐ ॥ 

કાનોમાું મુદ્રા પહેરી લેવી અને માથુું મૂુંડાવી લેવુું પણ યોગ નથી. સીુંગી વગાડવાથી પણ 

યોગસાધના થઈ શકતી નથી. 

 

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

યોગનો રસ્તો આમ મેળવી શકાય છે કે માયામાું રહેતા જ રનરુંજન અથામત માયાથી રનરલમપ્ત 

રહે ॥૧॥  

 

ਗਲੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

વાતો કરવાથી યોગ થતો નથી.  

 

ਏਕ ਤਦਿਸਤਟ ਕਤਰ ਸਮਸਤਰ ਜਾਣੈ ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

યોગી તેને જ કહેવાય છે, જ ેબધાને એક દ્રરિ જોવે છે તથા એક સમાન સમજ ેછે 

॥૧॥રવરામ॥  

 

ਜੋਗੁ ਨ ਬਾਹਤਰ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਜੋਗੁ ਨ ਿਾੜੀ ਲਾਈਐ ॥ 

બહાર સ્મશાનમાું રહેવુું યોગ-સાધના નથી અને ન તો સમારધ લગાવવી યોગ છે. 

 

ਜੋਗੁ ਨ ਦੇਤਸ ਤਦਸੰਿਤਰ ਭਤਵਐ ਜੋਗੁ ਨ ਿੀਰਤਿ ਨਾਈਐ ॥ 

દેશ-પરદેશમાું ભ્રમણ કરવુું અને તીથોમાું સ્નાન કરવુું પણ યોગ નથી.  

 

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

યોગનો રવચાર આ જ છે કે મોહ-માયામાું રહેતા માયાથી રનરલમપ્ત રહે ॥૨॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿਾ ਸਹਸਾ ਿੂਟੈ ਧਾਵਿੁ ਵਰਤਜ ਰਹਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુર મળી જાય છે તો મનુષ્યની શુંકા સમાપ્ત થઈ જાય છે અને તે ભટકતા મનને 

વશમાું કરી લે છે. 

 

ਤਨਝਰੁ ਝਰੈ ਸਹਜ ਧੁਤਨ ਲਾਗੈ ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 

તેના હૃદયમાું અમૃત-નામનો ફુવારો વહેવા લાગી જાય છે, તેનુું મન મધુર અનહદ ધ્વનીને 

સાુંભળવા લાગે છે અને હૃદય-ઘરમાું હાજર પરમાત્માની સાથ ેતે લીન રહે છે.  

 

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

વાસ્તવમાું મોહ માયામાું રહીને માયાથી રનરલમપ્ત રહેવુું જ યોગ-રવચાર છે ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਜੀਵਤਿਆ ਮਤਰ ਰਹੀਐ ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

હે નાનક! એવી યોગસાધના કરવી જોઈએ કે જીવનમાું મોહ-માયાથી તટસ્થ રહેવાય. 
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ਵਾਜੇ ਬਾਝਹੁ ਤਸੰਙੀ ਵਾਜੈ ਿਉ ਤਨਰਭਉ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેઅુંતરમનમાું વાજાના વગર જ અનહદ ધ્વરનરૂપી સીુંગી વાગે છે તો રનભમય પદની 

પ્રારપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਿਉ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧॥੮॥ 

યોગનો રસ્તો આ રવરધથી જ મેળવાય છે કે માયામાું રહેતા જ રનરુંજન અથામત માયાથી 

રનરલમપ્ત રહે ॥૪॥૧॥૮॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥ 

 

ਕਉਣ ਿਰਾਜੀ ਕਵਣੁ ਿੁਲਾ ਿੇਰਾ ਕਵਣੁ ਸਰਾਫੁ ਬੁਲਾਵਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે કુ્ય ત્રાજવુું છે, કુ્ય વજન છે, જમેાું હુું  તારા ગુણોનુું વજન તોલુું?  

 

ਕਉਣੁ ਗੁਰੂ ਕੈ ਪਤਹ ਦੀਤਖਆ ਲੇਵਾ ਕੈ ਪਤਹ ਮੁਲੁ ਕਰਾਵਾ ॥੧॥ 

તારી મરહમાની પરખ કરવા માટે હુું  ક્યાું સરાફન ેબોલાવુું? ક્યાું ગુરની પાસે દીક્ષા લઉ, અને 

કોનાથી હુું  મૂલયાુંકન કરાવુું?॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ હુું  તારું  રહસ્ય જાણતો નથી.  

 

ਤ ੰ ਜਲਲ ਥਲਲ ਮਹੀਅਲਲ ਭਲਰਪੁਲਰ ਲੀਣਾ ਤ ੰ ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું પાણી, પૃથ્વી તેમજ આકાશમાું પુષ્કળ છે અને તુું પોતે જ બધામાું સમાયેલ છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਮਨੁ ਤਾਰਾਜੀ ਲਿਤੁ ਤੁਲਾ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ਸਰਾਫੁ ਕਮਾਵਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! માર મન જ ત્રાજવુું છે અને મારું  વિત્ત જ વજન છે. હુું  તારી ઉપાસના કરું , આ 

જ શાહુકાર છે.  

 

ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਲਰ ਸੋ ਸਹੁ ਤੋਲੀ ਇਨ ਲਬਲਿ ਲਿਤੁ ਰਹਾਵਾ ॥੨॥ 

પોતાના માવલકને હુું  પોતાના હૃદયમાું જ તોલુું છુું  તથા આ વવવધ દ્વારા હુું  પોતાનુું વિત્ત તેમાું 

લગાવીને રાખુું છુું .  ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਕੰਡਾ ਤੋਲੁ ਤਰਾਜੀ ਆਪੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ કાુંટો, પોતે જ વજન, પોતે જ ત્રાજવુું છે અને તે પોતે જ તોલનાર છે. 

 

ਆਪੇ ਦੇਖੈ ਆਪੇ ਬ ਝੈ ਆਪੇ ਹੈ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩॥ 

તે પોતે જ જોવ ેછે, પોતે જ સમજ ેછે અને પોતે જ વ્યાપારી છે ॥૩॥  

 

ਅੰਿੁਲਾ ਨੀਿ ਜਾਲਤ ਪਰਦੇਸੀ ਲਖਨੁ ਆਵੈ ਲਤਲੁ ਜਾਵੈ ॥ 

માર આ મન અુંધ છે, નીિ જાવતનુું તેમજ પરદેશી છે. આ એક ક્ષણમાું જ ક્ાુંથી પાછુ આવી 

જાય છે અને તલ માત્ર સમયના ઉપરાુંત પછી ક્ાુંય જાય છે  

 

ਤਾ ਕੀ ਸੰਗਲਤ ਨਾਨਕੁ ਰਹਦਾ ਲਕਉ ਕਲਰ ਮ ੜਾ ਪਾਵੈ ॥੪॥੨॥੯॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક આ મનની સુંગવતમાું રહે છે, આથી તે મૂખખ તને કેવી રીતે મળેવે ॥૪॥૨॥૯॥  

 

ਰਾਗੁ ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સુહી મહેલ ૪ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਲਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਰਾਲਿਆ ਗੁਰ ਸਬਲਦ ਗੁਰ  ਗੁਰ ਕੇ ॥ 

ગુરનો ગુર, ગુર-શબ્દ દ્વારા મનમાું રામ નામની પ્રાથખના કરી છે,  
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ਸਲਭ ਇਛਾ ਮਲਨ ਤਲਨ ਪ ਰੀਆ ਸਭੁ ਿ ਕਾ ਡਰੁ ਜਮ ਕੇ ॥੧॥ 

જનેાથી મન તેમજ શરીરની બધી ઈચ્છાઓ પૂણખ થઈ ગઈ છે અને મૃત્યુનો ડર પણ દૂર થઈ 

ગયો છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਲਰ ਕੇ ॥ 

હે મન! રામ નામનુું ગુણગાન કર.  

 

ਗੁਲਰ ਤੁਠੈ ਮਨੁ ਪਰਬੋਲਿਆ ਹਲਰ ਪੀਆ ਰਸੁ ਗਟਕੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેગુરએ ખુશ થઈને મારા મનને ઉપદેશ આપ્યો તો તેને જીવ ભરીને હવર રસને પીધુું 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਤਸੰਗਲਤ ਊਤਮ ਸਲਤਗੁਰ ਕੇਰੀ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਹਲਰ ਪਰਭ ਕੇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સત્સુંગવત બધાથી ઉત્તમ છે, જ ેપ્રભુનુું ગુણાનુવાદ કરતી રહે છે.  

 

ਹਲਰ ਲਕਰਪਾ ਿਾਲਰ ਮੇਲਹੁ ਸਤਸੰਗਲਤ ਹਮ ਿੋਵਹ ਪਗ ਜਨ ਕੇ ॥੨॥ 

હે હવર! કૃપા કરીને મને સત્સુંગવતમાું મળાવી દે કેમ કે હુું  તારા ભક્તજનોનાું પગ ધોઉું  ॥૨॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਰਸੁ ਗੁਰਮਲਤ ਰਸੁ ਰਸਕੇ ॥ 

રામ નામ બધામાું વસ્થત છે અને ગુરના ઉપદેશ દ્વારા જ રામ નામરૂપી રસ સ્વાદ લઈ લઈને 

પીવામાું આવ ેછે. 

 

ਹਲਰ ਅੰਲਮਰਤੁ ਹਲਰ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਲਾਥੀ ਲਤਸ ਲਤਸ ਕੇ ॥੩॥ 

જનેે હવર નામરૂપી અમૃત જળ મેળવી લીધુું છે, તેની બધી તૃષ્ણારૂપી તરસ ઠરી ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਹਮਰੀ ਜਾਲਤ ਪਾਲਤ ਗੁਰੁ ਸਲਤਗੁਰੁ ਹਮ ਵੇਲਿਓ ਲਸਰੁ ਗੁਰ ਕੇ ॥ 

ગુર-સદ્દગુર જ મારી જાવત-પાવત છે અને મેં પોતાનુું માથુું ગુરની પાસ ેવેિી દીધુું છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਲਰਓ ਗੁਰ ਿੇਲਾ ਗੁਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਜਨ ਕੇ ॥੪॥੧॥ 

હે ગુર! નાનકનુું કહેવુું છે કે માર નામ 'ગુરનો િેલો’ પડી ગયુું છે, તમારા દાસની લાજ 

રાખો॥૪॥૧॥૧૦॥ 

 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਭਲਜਓ ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਸਲਭ ਲਬਨਸੇ ਦਾਲਦ ਦਲਘਾ ॥ 

પુરષોત્તમ પરમેશ્વરના નામનુું ભજન કયુું છે, જનેાથી બધી ગરીબી મટી ગઈ છે. 

 

ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਮੇਲਟਓ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਲਰ ਅਸਲਥਰੁ ਸੇਲਵ ਸੁਲਖ ਸਮਘਾ ॥੧॥ 

ગુરના શબ્દ દ્વારા મેં જન્મ-મરણનો ભય મટાડી દીધો છે અને પ્રભુની સેવા કરીને સુખમાું 

લીન થઈ ગયો છુું ॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਲਤ ਲਪਰਘਾ ॥ 

હે મન! ખુબ જ પ્રેમાળ રામ નામનુું ભજન કર. 

 

ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਲਪ ਿਲਰਓ ਗੁਰ ਆਗੈ ਲਸਰੁ ਵੇਲਿ ਲੀਓ ਮੁਲਲ ਮਹਘਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં પોતાનુું મન તેમજ શરીર અપખણ કરીને ગુરની સમક્ષ રાખી દીધુું છે અન ેમેં પોતાનુું માથુું 

વેિીને રામ નામ ખુબ જ મોુંઘા મુલ્ય ેલીધુું છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਨਰਪਲਤ ਰਾਜੇ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਲਹ ਲਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਕਲੜ ਖੜੇ ਸਲਭ ਕਲਘਾ ॥ 

નરપવત રાજા માયાના રુંગ-રસમાું મગ્ન થઈને સુખ તો ભોગવે છે પરુંતુ નામ વગર તે બધાને 

યમ પકડીને લઈ જાય છે.  

 

ਿਰਮ ਰਾਇ ਲਸਲਰ ਡੰਡੁ ਲਗਾਨਾ ਲਫਲਰ ਪਛੁਤਾਨੇ ਹਥ ਫਲਘਾ ॥੨॥ 

જ્યાર ેયમરાજ તેના માથા પર સજા લગાવ ેછે તો પછી તે પસ્તાય છે. આ રીત ેતેને પોતાના 

હાથોથી કરલે કમોનુું ફળ મળે છે ॥૨॥  

 

ਹਲਰ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਜਨ ਲਕਰਮ ਤੁਮਾਰੇ ਸਰਣਾਗਲਤ ਪੁਰਖ ਪਰਲਤਪਲਘਾ ॥ 

હે હવર! મારી રક્ષા કર, હુું  તો તારો વનમ્ન સેવક છુું , હુું  તારી શરણમાું આવ્યો છુું .  

 

ਦਰਸਨੁ ਸੰਤ ਦੇਹੁ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਪਰਭ ਲੋਿ ਪ ਲਰ ਜਨੁ ਤੁਮਘਾ ॥੩॥ 

હે પાલનહાર પ્રભ!ુ મન ેપોતાના સુંતોનુું દશખન આપ કેમ કે હુું  સુખ મેળવુું. મારી ઈચ્છા પૂણખ 

કર, હુું  તારો જ સેવક છુું  ॥૩॥  

 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਵਡੇ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਮੋ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ਹਲਰ ਲਨਮਘਾ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ તુું સવખકળા સમથખ તેમજ મોટો પુરષ છે. મને વનમેષ માત્ર માટે હવર નામનુું 

દાન કર. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਹਮ ਨਾਮ ਲਵਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਘਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! જો નામ મળી જાય તો હુું  સુખ પ્રાપ્ત કરું . હુું  હુંમેશા જ નામ પર બવલહાર જાવ છુું  

॥૪॥૨॥  

 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਲਰ ਨਾਮਾ ਹਲਰ ਰੰਙੁ ਹੈ ਹਲਰ ਰੰਙੁ ਮਜੀਠੈ ਰੰਙੁ ॥ 

હવરનુું નામ પ્રેમ-રુંગ છે અને તેનો પ્રેમ-રુંગ મજીઠ જવેો પાકો રુંગ છે.  

 

ਗੁਲਰ ਤੁਠੈ ਹਲਰ ਰੰਗੁ ਿਾਲੜਆ ਲਫਲਰ ਬਹੁਲੜ ਨ ਹੋਵੀ ਭੰਙੁ ॥੧॥ 

ગુરએ ખુશ થઈને જનેા મનને આ પ્રેમરૂપી રુંગ િઢાવી દીધો છે, તે પછી બીજી વાર ભુંગ 

થતો નથી ॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਰ ਰਾਮ ਨਾਰਮ ਕਰਰ ਰੰਙੁ ॥ 

હે મન! રામ-નામન ું રુંગ કર.  

 

ਗੁਰਰ ਤੁਠੈ ਹਰਰ ਉਪਦੇਰਿਆ ਹਰਰ ਭੇਰਿਆ ਰਾਉ ਰਨਿੰਙੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુએ ખ શ થઈને જનેે પણ ઉપદેશ આપ્યો છે, તેને હરર-બાદશાહ જરૂર મળી ગયો છે 

॥૧॥રિરામ॥  

 

ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਮਨਮੁਖੀ ਰਿਰਰ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਅੰਙੁ ॥ 

જ્ઞાનહીન મનમ ખી જીિ-સ્ત્રીનો િારુંિાર જન્મ-મરણથી સુંબુંધ બની રહે છે.  

 

ਹਰਰ ਪਰਭੁ ਰਿਰਤ ਨ ਆਇਓ ਮਰਨ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਿਹਲੰਙੁ ॥੨॥ 

તેને પ્રભ  ક્યારયે યાદ જ આવ્યો નથી અને દ્વેતભાિ જ તેના મનમાું િસી રહ્યો ॥૨॥ 

 

ਹਮ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਦਹੁਿਾਰੀਆ ਹਰਰ ਰਾਖਹੁ ਅੰਗੀ ਅੰਙੁ ॥ 

હે ભક્તોનો પક્ષ કરનાર હરર! હ ું  પાપોની ગુંદકીથી ભરલે દ ષ્કમી છ ું . મારી રક્ષા કર.  

 

ਗੁਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ਿਰਰ ਨਵਲਾਇਆ ਿਰਭ ਲਾਥੇ ਰਕਲਰਵਖ ਪੰਙੁ ॥੩॥ 

જયાર ેગ રુએ મને નામરૂપી અમૃત સરોિરમાું સ્નાન કરાવ્ય ું તો મારા પાપોની ગુંદકી મનથી 

ઉતરી ગઈ ॥૩॥  

 

ਹਰਰ ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰਭੁ ਿਤਿੰਗਰਤ ਮੇਲਹੁ ਿੰਙੁ ॥ 

હે દીનાનાથ! હે દીનદયાળ  પ્રભ ! મને સત્સુંગરતમાું મળાિી દે.  

 

ਰਮਰਲ ਿੰਗਰਤ ਹਰਰ ਰੰਗੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਰਨ ਤਰਨ ਰੰਙੁ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! મેં સત્સુંગમાું મળીને પ્રેમ-રુંગ મેળિી લીધો છે, હરરનો પ્રેમ-રુંગ મારા મન-શરીરમાું 

િસી ગયો છે ॥૪॥૩॥  

 

ਿੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સ હી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਰਰਹ ਰਨਤ ਕਪਿ ੁਕਮਾਵਰਹ ਰਹਰਦਾ ਿੁਧੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય હરર-હરર નામ તો જપે છે પરુંત  દરરોજ બીજાથી છળ-કપટ કર ેછે, તેન ું હૃદય શ દ્ધ 

હોત ું નથી.  

 

ਅਨਰਦਨੁ ਕਰਮ ਕਰਰਹ ਬਹੁਤੇਰੇ ਿੁਪਨੈ ਿੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ભલ ેત ેદરરોજ ખૂબ બધા ધમમ-કમમ કરતો રહે છે, પરુંત  તેને સપનામાું પણ સ ખ મળત ું નથી 

॥૧॥ 
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ਰਗਆਨੀ ਗੁਰ ਰਬਨੁ ਭਗਰਤ ਨ ਹੋਈ ॥ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਿੜੈ ਜੇ ਲੋਿੈ ਿਭੁ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ઞાની ગ રુ િગર ભરક્ત થતી નથી. જ ેરીત ેકોરા કપડા પર ક્યારયે રુંગ ચડતો નથી, ભલ ેદરકે 

કોઈ ઇચ્છા કરતો રહે ॥૧॥રિરામ॥  

 

ਜਪੁ ਤਪ ਿਜੰਮ ਵਰਤ ਕਰੇ ਪੂਜਾ ਮਨਮੁਖ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી મન ષ્યનો અરભમાનરૂપી રોગ ક્યારયે દૂર થતો નથી ભલ ેતે જાપ, તપસ્યા, 

સુંયમ, વ્રત તેમજ પજૂા જ કરતો રહે. 

 

ਅੰਤਰਰ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਅਰਭਮਾਨਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 

તેના અુંતરમનમાું અરભમાનનો મોટો રોગ હોય છે અને દ્વેતભાિમાું ફસાઈને તે બરબાદ થઈ 

જાય છે ॥૨॥  

 

ਬਾਹਰਰ ਭੇਖ ਬਹੁਤੁ ਿਤੁਰਾਈ ਮਨੂਆ ਦਹ ਰਦਰਿ ਧਾਵੈ ॥ 

બહારી દેખાિ માટે તે ધારમમક િેશ ધારણ કર ેછે અને ખ બ ચત રાઈ કર ેછે. પરુંત  તેન ું મન 

દસેય રદશામાું ભટકત ું રહે છે.  

 

ਹਉਮੈ ਰਬਆਰਪਆ ਿਬਦ ੁਨ ਿੀਨ ੈ ਰਿਰਰ ਰਿਰਰ ਜੂਨੀ ਆਵੈ ॥੩॥ 

અહુંકારમાું ફસાઈને તે શબ્દની ઓળખ કરતો નથી અને િારુંિાર યોનીઓના ચક્રમાું આિ ેછે 

॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਿੋ ਬੂਝੈ ਿੋ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ॥ 

હે નાનક! જનેા પર પ્રભ  પોતાની કૃપા-દ્રરિ કર ેછે, તેને સમજ થઈ જાય છે અને આિો મન ષ્ય 

નામન ું ધ્યાન કરતો રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਏਕ ੋਬੂਝੈ ਏਕਿੁ ਮਾਰਹ ਿਮਾਏ ॥੪॥੪॥ 

ગ રુની કૃપાથી તે એક પરમાત્માને સમજીને તેમાું જ સમાઈ જાય છે ॥૪॥૪॥  

 

ਿੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

સ હી મહેલ ૪ ઘર ૨  

 

ੴ ਿਰਤਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰਮਰਤ ਨਗਰੀ ਖੋਰਜ ਖੋਜਾਈ ॥ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ગ રુ-ઉપદેશ દ્વારા મેં પોતાના શરીરરૂપી નગરની સારી રીત ેશોધ કરી છે, જમેાું હરર 

નામરૂપી પદાથમ મેળિી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੈ ਮਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਾਂਰਤ ਵਿਾਈ ॥ 

મારા મનમાું હરર-નામે શાુંરત િસાિી દીધી છે.  
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ਰਤਿਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝੀ ਰਖਨ ਅੰਤਰਰ ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਿਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી ક્ષણમાું જ તૃષ્ણાની આગ ઠરી ગઈ છે અને ગ રુને મળીને મારી બધી ભૂખ સમાપ્ત 

થઈ ગઈ છે ॥૧॥રિરામ॥  

 

ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે મા! હ ું  હરરન ું ગ ણગાન કરીને જ જીિી રહ્યો છ ું .  

 

ਿਰਤਗੁਰਰ ਦਇਆਰਲ ਗੁਣ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਈ ॥੨॥ 

દયાળ  સદ્દગ રૂએ પરમાત્માના ગ ણ તેમજ તેન ું નામ મારા મનમાું િસાિી દીધ ું છે ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਹਰਰ ਪਰਭੁ ਰਪਆਰਾ ਢਰੂਢ ਢਢੂਾਈ ॥ 

મેં પોતાનો પ્રેમાળ પ્રભ  શોધી લીધો છે અન ે 

 

ਿਤਿੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਹਰਰ ਰਿੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

સત્સુંગરતમાું મળીને હરર-રસ મેળિી લીધો છે ॥૩॥  

 

ਧੁਰਰ ਮਿਤਰਕ ਲੇਖ ਰਲਖੇ ਹਰਰ ਪਾਈ ॥ 

આરુંભથી માથા પર લખેલા ભાગ્યને કારણે જ મેં હરરને મેળવ્યો છે. 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਮੇਲੈ ਹਰਰ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥ 

હે ભાઈ! ગ રુ નાનકે ખ શ થઈને મને હરરથી મળાિી દીધો છે ॥૪॥૧॥૫॥  

 

ਿੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સ હી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਰ ਰਕਰਪਾ ਕਰੇ ਮਰਨ ਹਰਰ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

હે જીિ! હરર પોતાની કૃપા કરીને મનમાું પોતાનો પ્રેમ ઉત્પન્ન કરી દે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਿਮਾਏ ॥੧॥ 

આિો મન ષ્ય ગ રુની નજીકમાું રહીને હરર નામમાું જ સમાઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਰੰਰਗ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥ 

હરરના પ્રેમ-રુંગમાું મગ્ન થયેલા મન સ ખ અન ભિે છે.  

 

ਿਦਾ ਅਨੰਰਦ ਰਹੈ ਰਦਨ ਰਾਤੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਿਬਰਦ ਿਮਾਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે હુંમેશા જ રદિસ-રાત આનુંદમાું રહે છે અને સુંપૂણમ ગ રુના શબ્દમાું સમાઈ જાય છે 

॥૧॥રિરામ॥  

 

ਹਰਰ ਰੰਗ ਕਉ ਲੋਿੈ ਿਭੁ ਕੋਈ ॥ 

જીિનમાું દરકે કોઈ આ પ્રેમ-રુંગની કામના કરત ું રહે છે,  
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਰੰਗੁ ਿਲੂਲਾ ਹੋਈ ॥੨॥ 

પરુંત  આ પ્રેમરૂપી ગાઢ લાલ રુંગ ગ રુના માધ્યમથી જ મનને ચઢે છે ॥૨॥  

 

ਮਨਮੁਰਖ ਮੁਗਧੁ ਨਰੁ ਕੋਰਾ ਹੋਇ ॥ 

મૂખમ સ્િેચ્છાચારી મન ષ્ય કોરા કપડાુંની જમે હોય છે. 
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ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਰੰਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

જો તે સો વાર પણ ઇચ્છા કર,ે તેના મનને કોઈ પ્રમે-રંગ ચઢતો નથી ॥૩॥  

 

ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਤਾ ਸਰਤਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਰਸ ਹਰਰ ਰੰਰਗ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੨॥੬॥ 

હે નાનક! જો પરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રષ્ટિ કરી દે તો તે સદ્દગુરુને મેળવી લે છે. પછી આવો 

મનુષ્ય હષ્ટર-રસ તેમજ હષ્ટરના પ્રેમ-રંગમાં જ સમાઈ જાય છે ॥૪॥૨॥૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥  

 

ਰਜਹਵਾ ਹਰਰ ਰਰਸ ਰਹੀ ਅਘਾਇ ॥ 

જીભ હષ્ટર-રસ પીને તૃપ્ત રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਰਿ ਪੀਵੈ ਸਹਰਜ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

જ ેગુરુમુખ બનીને હષ્ટર-રસ પીવ ેછે, તે સરળ જ સમાઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਹਰਰ ਰਸੁ ਜਨ ਚਾਿਹੁ ਜੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો તું હષ્ટર-રસ ચાખી લઈશ તો પછી  

 

ਤਉ ਕਤ ਅਨਤ ਸਾਰਦ ਲੋਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બીજા સ્વાદોમાં શા માટે લલચાઇશ ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮਰਤ ਰਸੁ ਰਾਿਹੁ ਉਰ ਧਾਰਰ ॥ 

ગુરુના મત દ્વારા હષ્ટર-રસ પોતાના હૃદયમાં વસાવી રાખ. 

 

ਹਰਰ ਰਰਸ ਰਾਤੇ ਰੰਰਗ ਮੁਰਾਰਰ ॥੨॥ 

હષ્ટર-રસમાં મગ્ન થયેલ ભક્તજન પ્રેભુના પ્રેમ-રંગમાં રંગાઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਰਿ ਹਰਰ ਰਸੁ ਚਾਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવથી હષ્ટર-રસ ચખાતો નથી.  

 

ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਬਹੁਤੀ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

તે ખુબ અહંકાર કર ેછે, જનેા કારણે આને ખુબ સજા મળે છે ॥૩॥  

 

ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਤਾ ਹਰਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જો પરમાત્માની થોડી-એવી કૃપા-દ્રષ્ટિ થઈ જાય તો તે હષ્ટર-રસ મેળવી લ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਰਸ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੩॥੭॥ 

હે નાનક! પછી આવો જીવ હષ્ટર-રસ પીને હષ્ટરનું ગુણગાન કરતો રહે છે ॥૪॥૩॥૭॥  
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੬ 

સુહી મહેલ ૪ ઘર ૬  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨੀਚ ਜਾਰਤ ਹਰਰ ਜਪਰਤਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 

નીચ જાષ્ટતનો મનુષ્ય પણ હષ્ટરનું નામ જપવાથી ઉત્તમ પદ મેળવી લ ેછે.  

 

ਪੂਛਹੁ ਰਬਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ ਰਕਸਨੁ ਉਤਰਰਆ ਘਰਰ ਰਜਸੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

આ ષ્ટવશ ેભલ ેદાસી પુત્ર ષ્ટવદુરના સંબંધમાં ષ્ટવશ્લેષણ કરી લે, જનેા ઘરમાં શ્રીકૃષ્ણે આષ્ટતથ્ય 

સ્વીકાર કયુું હતું ॥૧॥  

 

ਹਰਰ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਰਜਤੁ ਸਹਸਾ ਦਿੂ ਭੂਿ ਸਭ ਲਰਹ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હષ્ટરની અકથનીય કથા સાંભળ, જનેાથી ષ્ટચંતા, દુુઃખ તેમજ ભૂખ બધું જ દૂર થઈ 

જાય છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਰਰਵਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਰਤ ਕਰੇ ਹਰਰ ਕੀਰਰਤ ਰਨਮਿ ਇਕ ਗਾਇ ॥ 

ચમાર જાષ્ટતનો ભક્ત રષ્ટવદાસ પ્રભુની સ્તુષ્ટત કરતો હતો અને દરકે ક્ષણ પ્રભુની કીષ્ટતિ ગાતો 

રહેતો હતો. 

 

ਪਰਤਤ ਜਾਰਤ ਉਤਮੁ ਭਇਆ ਚਾਰਰ ਵਰਨ ਪਏ ਪਰਗ ਆਇ ॥੨॥ 

તે પષ્ટતત જાષ્ટતથી મહાન ભક્ત બની ગયો. બ્રાહ્મણ, ક્ષષ્ટત્રય, વૈશ્ય તેમજ શુદ્ર - આ ચારયે 

વણોના લોકો તેના ચરણોમાં આવી લાગ્યા ॥૨॥  

 

ਨਾਮਦੇਅ ਪਰੀਰਤ ਲਗੀ ਹਰਰ ਸੇਤੀ ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ॥ 

ભક્ત નામદેવનો પ્રેમ હષ્ટરથી લાગી ગયો. લોકો તેને નીચી જાષ્ટતના કહીને બોલાવતા હતા.  

 

ਿਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣ ਰਪਰਿ ਦੇ ਛੋਡੇ ਹਰਰ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਰਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

હષ્ટરએ ક્ષષ્ટત્રય તેમજ બ્રાહ્મણોને પીઠ દેખાડીને છોડી દીધા અને નામદેવ તરફ મુખ કરીને તેને 

આદર આપ્યો ॥૩॥  

 

ਰਜਤਨੇ ਭਗਤ ਹਰਰ ਸੇਵਕਾ ਮੁਰਿ ਅਿਸਰਿ ਤੀਰਥ ਰਤਨ ਰਤਲਕੁ ਕਢਾਇ ॥ 

પ્રભુના જટેલા પણ ભક્ત તેમજ સેવક છે, અડસઠ તીથિ તેના માથાનું ષ્ટતલક લગાવ ેછે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਤਨ ਕਉ ਅਨਰਦਨੁ ਪਰਸੇ ਜੇ ਰਕਰਪਾ ਕਰੇ ਹਰਰ ਰਾਇ ॥੪॥੧॥੮॥ 

જો જગતનો બાદશાહ હષ્ટર પોતાની કૃપા કર ેતો નાનક દરરોજ તેના ચરણ સ્પશિ કરતો રહેશે 

॥૪॥૧॥૮॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥  
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ਰਤਨ ੀ ਅੰਤਰਰ ਹਰਰ ਆਰਾਰਧਆ ਰਜਨ ਕਉ ਧੁਰਰ ਰਲਰਿਆ ਰਲਿਤੁ ਰਲਲਾਰਾ ॥ 

તેને જ પોતાના મનમાં હષ્ટરની પ્રાથિના કરી છે, જનેા માથા પર આવુ ંભાગ્ય લખેલું છે.  

 

ਰਤਨ ਕੀ ਬਿੀਲੀ ਕੋਈ ਰਕਆ ਕਰੇ ਰਜਨ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਕਰਤਾਰਾ ॥੧॥ 

તેની ષ્ટનંદા કોઈ શુ ંકરી શકે છે, જનેા પક્ષમાં રચષ્ટયતા હષ્ટર છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਧਆਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰਧਆਇ ਹਰਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਸਰਭ ਦਿੂ ਰਨਵਾਰਣਹਾਰਾ 

॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! હંમેશા હષ્ટરનુ ંધ્યાન કરી. આ જન્મ-જન્માંતરના બધા દુુઃખ દૂર કરનાર છે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਧੁਰਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਬਿਰਸਆ ਹਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ਭਗਰਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

હષ્ટરએ શરૂઆતથી જ ભક્તજનોને પોતાની ભષ્ટક્તનો અમૃતમયી ભંડાર આપેલ છે.  

 

ਮੂਰਿੁ ਹੋਵੈ ਸੁ ਉਨ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਰਤਸੁ ਹਲਰਤ ਪਲਰਤ ਮੁਹੁ ਕਾਰਾ ॥੨॥ 

જ ેતેની સરખામણી કરવાનો પ્રયત્ન કર ેછે, તે મૂખિ હોય છે અને તેનુ ંલોક-પરલોક બંનેમાં 

મુખ કાળું થાય છે ॥૨॥ 

 

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕਾ ਰਜਨਾ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਪਆਰਾ ॥ 

જનેે હષ્ટરનું નામ પ્રેમાળ લાગે છે, તે જ તેના ભક્ત તેમજ સેવક છે.  

 

ਰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ਰਸਰਰ ਰਨੰਦਕ ਕੈ ਪਵੈ ਛਾਰਾ ॥੩॥ 

તેની સેવા કરવાથી જ હષ્ટર મેળવાય છે અને ષ્ટનંદકના માથા પર રાખ પડે છે આ થાય છે 

॥૩॥  

 

ਰਜਸੁ ਘਰਰ ਰਵਰਤੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੂਰਛ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ફક્ત ત ેજ આ વાતને જાણે છે, જનેા ઘરમાં આ દશા ઘટેલ છે. જગતનો ગરુુ, ગુરુ નાનકના 

સંબંધમાં આ વાતનો ષ્ટવચાર કરી લીધો. 

 

ਚਹੁ ਪੀੜੀ ਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ਬਿੀਲੀ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਹਰਰ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਰਨਸਤਾਰਾ ॥੪॥੨॥੯॥ 

સૃષ્ટિનો આષ્ટદ, યુગોનો આષ્ટદ તેમજ ગુરુ સાષ્ટહબાનના ચારયે વંશમાંથી ષ્ટનંદા કરવાથી 

કોઈએ પણ હષ્ટરને મેળવ્યો નથી પરંતુ સેવા ભાવનાથી જ ઉદ્ધાર થાય છે       

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥  

 

ਰਜਥੈ ਹਰਰ ਆਰਾਧੀਐ ਰਤਥੈ ਹਰਰ ਰਮਤੁ ਸਹਾਈ ॥ 

જ્ાં પણ પ્રભુની પ્રાથિના કરાય છે, તયાં જ તે ષ્ટમત્ર તેમજ મદદગાર બની જાય છે. 
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ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਕਰ ਮਕਿ ਵਸ ੈਹੋਰਤੁ ਕਿਕਿ ਲਇਆ ਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

પરંતુ ગુરુની કૃપાથી જ પ્રભ ુમનમાં આવી વસ ેછે તથા કોઈ બીજી વવવિથી તેને મેળવી 

શકાતો નથી ॥૧॥  

 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હવર-નામરૂપી િન એકવિત કરવંુ જોઈએ, 

 

ਕਜ ਹਲਕਤ ਪਲਕਤ ਹਕਰ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી લોક-પરલોકમાં તે સહાયક બની રહે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਸਤਸੰਗਤੀ ਸੰਕਗ ਹਕਰ ਿਿੁ ਖਟੀਐ ਹੋਰ ਥ ੈਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ ਹਕਰ ਿਿੁ ਕਿਤੈ ਿ ਪਾਈ ॥ 

હવર નામરૂપી િન સત્સગંીઓની સાથ ેમળીને જ પ્રાપ્ત કરાય છે. કોઈ બીજા સ્થાન પર કોઈ 

બીજા ઉપાયથી હવર-િન ક્ાંય પણ મેળવી શકાતું નથી.  

 

ਹਕਰ ਰਤਿੈ ਿਾ ਵਾਪਾਰੀਆ ਹਕਰ ਰਤਿ ਿਿੁ ਕਵਹਾਝੇ ਿਚੈ ਿੇ ਵਾਪਾਰੀਏ ਵਾਕਿ ਹਕਰ ਿਿੁ ਲਇਆ 

ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હવર-નામરૂપી રત્નોનો વ્યાપારી હવર-િનરૂપી રત્નોને જ ખરીદે છે. પરંતુ માયા િનના 

વ્યાપારીઓથી ફક્ત વાતોથી હવર-િન ખરીદી શકાતું નથી ॥૨॥  

 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਰਤਿੁ ਜਵੇਹਰੁ ਮਾਣਿੁ ਹਕਰ ਿਿੈ ਿਾਕਲ ਅੰਕਮਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ ਹਕਰ ਭਗਤੀ ਹਕਰ ਕਲਵ 

ਲਾਈ ॥ 

હવર િન વકંમતી રત્ન, જવાહર તેમજ માવણક્ છે. હવરના ભક્તોએ હવર-િનથી બ્રહ્મ મુહૂતતમાં 

જાગીને હવરમાં પોતાના સુર લગાડેલા છે. 

 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਅੰਕਮਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ ਿਾ ਿੀਕਜਆ ਭਗਤ ਖਾਇ ਖਰਕਚ ਰਹੇ ਕਿਖੁਟੈ ਿਾਹੀ ॥ 

મહામુહૂતતમાં વાવેલ હવર િન ભક્ત ખાતો રહે છે અને બીજાને ખવડાવતો રહે છે. પરંતુ આ 

ક્ારયે સમાપ્ત થતુ નથી. 

 

ਹਲਕਤ ਪਲਕਤ ਹਕਰ ਿਿੈ ਿੀ ਭਗਤਾ ਿਉ ਕਮਲੀ ਵਕਿਆਈ ॥੩॥ 

પરંતુ લોક-પરલોકમાં ભક્તોને હવર િનની મહાનતા મળી છે ॥૩॥  

 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਕਿਰਭਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਸਕਥਰ ੁਹੈ ਸਾਚਾ ਇਹੁ ਹਕਰ ਿਿੁ ਅਗਿੀ ਤਸਿਰੈ ਪਾਣੀਐ 

ਜਮਦਤੂੈ ਕਿਸੈ ਿਾ ਗਵਾਇਆ ਿ ਜਾਈ ॥ 

હવર નામરૂપી િન વનભતય તેમજ હંમેશા વસ્થર છે. આ હંમેશા શાશ્વત છે અને આ આગ, ચોર, 

પાણી તેમજ યમદૂત વગેરથેી પ્રભાવવત થતું નથી.  

 

ਹਕਰ ਿਿ ਿਉ ਉਚਿਾ ਿੇਕਿ ਿ ਆਵਈ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਿੰਿੁ ਿ ਲਗਾਈ ॥੪॥ 

હવર િનન ેલૂંટવા માટે કોઈ પણ લુટેરો ંનજીક આવતો નથી તથા યમરાજરૂપી મહેસુલી આને 

કર લગાવતો નથી ॥૪॥ 
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ਸਾਿਤੀ ਪਾਪ ਿਕਰ ਿੈ ਕਿਕਖਆ ਿਿੁ ਸੰਕਚਆ ਕਤਿਾ ਇਿ ਕਵਖ ਿਾਕਲ ਿ ਜਾਈ ॥ 

માયાવી જીવોએ પાપ કરી કરીને જ ેઝેરરૂપી િન એકિ કયુું છે, આ િન એક કદમ પણ તેની 

સાથ ેજતું નથી. 

 

ਹਲਤੈ ਕਵਕਚ ਸਾਿਤ ਦਹੁਲੇੇ ਭਏ ਹਥਹੁ ਛੁਿਕਿ ਗਇਆ ਅਗੈ ਪਲਕਤ ਸਾਿਤੁ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਢੋਈ 

ਿ ਪਾਈ ॥੫॥ 

માયાવી આ લોકમાં ખૂબ દુ:ખી થયા છે, જ્યાર ેઆ િન તેના હાથથી નીકળી ગયું. આગળ 

પરલોકમાં પરમાત્માના દરબારમાં તેને કોઈ સહારો મળ્યો નથી ॥૫॥  

 

ਇਸੁ ਹਕਰ ਿਿ ਿਾ ਸਾਹੁ ਹਕਰ ਆਕਪ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਕਜਸ ਿੋ ਦੇਇ ਸੁ ਹਕਰ ਿਿੁ ਲਕਦ ਚਲਾਈ ॥ 

હે સંતજનો! આ હવર-િનનો શાહુકાર હવર પોતે જ છે. જનેે તે આ િન દે છે, તે જ આને લઈને 

પોતાની સાથ ેલઈ જાય છે.  

 

ਇਸੁ ਹਕਰ ਿਿੈ ਿਾ ਤੋਟਾ ਿਦੇ ਿ ਆਵਈ ਜਿ ਿਾਿਿ ਿਉ ਗੁਕਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੬॥੩॥੧੦॥ 

હે નાનક! ગરુુએ આ જ સમજ આપી છે કે આ હવર-િનમાં ક્ારયે કોઈ અભાવ આવતો 

નથી ॥૬॥૩॥૧૦॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥ 

 

ਕਜਸ ਿੋ ਹਕਰ ਸੁਪਿਸੰਿੁ ਹਇੋ ਸੋ ਹਕਰ ਗੁਣਾ ਰਵੈ ਸੋ ਭਗਤੁ ਸੋ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા ખુશ હોય છે, તે જ તેનું ગુણગાન કર ેછે, તે જ તેનો સાચો ભક્ત હોય 

છે તેમજ તેને સ્વીકાર હોય છે.  

 

ਕਤਸ ਿੀ ਮਕਹਮਾ ਕਿਆ ਵਰਿੀਐ ਕਜਸ ਿੈ ਕਹਰਦੈ ਵਕਸਆ ਹਕਰ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਿੁ ॥੧॥ 

જનેા હૃદયમાં પરમાત્મા વસી ગયો છે, તેની મવહમા શું વણતન કરાય ॥૧॥  

 

ਗੋਕਵੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ਲਾਇ ਸਕਤਗੁਰੂ ਿਾਕਲ ਕਿਆਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વદલ લગાવીને ગોવવંદનું ગુણગાન કરવંુ જોઈએ તથા સદ્દગુરૂમાં જ ધ્યાન લગાવવંુ જોઈએ 

॥૧॥વવરામ॥  

 

ਸੋ ਸਕਤਗੁਰੂ ਸਾ ਸੇਵਾ ਸਕਤਗੁਰ ਿੀ ਸਫਲ ਹੈ ਕਜਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਕਿਿਾਿੁ ॥ 

તે જ સદ્દગુરુ છે અને તે સદ્દગુરૂની સેવા સફળ છે, જનેાથી નામરૂપી પરમ ખજાનો મળે છે.  

 

ਜੋ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਸਾਿਤ ਿਾਮਿਾ ਅਰਕਥ ਦਰੁਗੰਿ ਸਰੇਵਦੇ ਸੋ ਕਿਹਫਲ ਸਭੁ ਅਕਗਆਿੁ ॥੨॥ 

જ ેમાયાવી જીવ દ્વેતભાવમાં ફસાઈને પોતાની મનોકામનાઓની પૂવતત માટે વવષય-વવકારોની 

દુગુંિને ભોગવે છે, અજ્ઞાની છે, અને તેના બિા કમત વનષ્ફળ છે ॥૨॥  

 

ਕਜਸ ਿੋ ਪਰਤੀਕਤ ਹੋਵੈ ਕਤਸ ਿਾ ਗਾਕਵਆ ਥਾਇ ਪਵੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਿੁ ॥ 

જનેે પરમાત્મા પર શ્રદ્ધા હોય છે, તેનું જ સ્તુવતગાન સ્વીકાયત છે અને તે દરબારમાં સત્કાર 

મેળવી લે છે.  
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ਜੋ ਕਿਿੁ ਪਰਤੀਤੀ ਿਪਟੀ ਿੂਿੀ ਿੂਿੀ ਅਖੀ ਮੀਟਦੇ ਉਿ ਿਾ ਉਤਕਰ ਜਾਇਗਾ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਿੁ ॥੩॥ 

જ ેકપટી મનુષ્ય શ્રદ્ધા વગર જ અસત્યથી આંખો બંિ કરતો રહે છે, તેનો અસત્ય અહંકાર દૂર 

થઈ જશે ॥૩॥ 

 

ਜੇਤਾ ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਿੁ ॥ 

હે પરમાત્મા! તું અંતરયામી છે, આ પ્રાણ તેમજ શરીર વગેર ેજટેલું પણ છે, આ બિું તારંુ જ 

દીિેલું છે.  

 

ਦਾਸਕਿ ਦਾਸੁ ਿਹੈ ਜਿੁ ਿਾਿਿੁ ਜੇਹਾ ਤੂੰ ਿਰਾਇਕਹ ਤੇਹਾ ਹਉ ਿਰੀ ਵਕਖਆਿੁ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે હંુ તારા દાસના દાસ છંુ, જ ેતું મારાથી કહેવડાવે છે, હંુ તે જ વખાણ 

કરંુ છંુ ॥૪॥૪॥૧૧॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੭ 

સુહી મહેલ ૪ ઘર ૭  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿੇਰੇ ਕਵਨ ਕਵਨ ਗੁਣ ਕਤਹ ਕਤਹ ਗਾਵਾ ਿੂ ਸਾਤਹਬ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું અમારા બધાનો માલલક છે, ગુણોનો ભુંડાર છે, પછી હુું  તારા ક્ાું-ક્ાું ગુણ કહી-

કહીને તારુું  ગુણાનુવાદ કરુું?  

 

ਿੁਮਰੀ ਮਤਹਮਾ ਬਰਤਨ ਨ ਸਾਕਉ ਿੂੂੰ ਠਾਕੁਰ ਊਚ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 

તુું અમારો ઠાકોર છે, સવોચ્ચ પરમાત્મા અને હુું  તારી મલહમા વણણન કરી શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਧਰ ਸੋਈ ॥ 

હુું  તો હલર-હલર નામ જપતો રહુું  છુું  અને ત ેજ મારા જીવનનો આધાર છે.  

 

ਤਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖ ੁਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬ ਮੈ ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સાહેબ! જમે તને સારુું  લાગે છે, તેમ જ મને રાખ, કારણ કે તારા વગર મારો કોઈ આશરો 

નથી ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਮੈ ਿਾਣੁ ਿੀਬਾਣੁ ਿੂਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਮੈ ਿੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

હે સ્વામી! તુું જ મારુું  બળ તેમજ સહારો છે. મારી તારા સમક્ષ પ્રાથણના છે.  

 

ਮੈ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਪ੍ਤਹ ਕਰਉ ਬੇਨੂੰ ਿੀ ਮੇਰਾ ਿਖੁੁ ਸੁਖੁ ਿੁਝ ਹੀ ਪ੍ਾਤਸ ॥੨॥ 

મારા માટે બીજુું  કોઈ સ્થાન નથી, જનેી પાસ ેજઈને લવનુંતી કરુું , મારુ દુુઃખ તેમજ સુખ તારી 

પાસ ેજ કહી શકાય છે ॥૨॥  

 

ਤਵਚੇ ਧਰਿੀ ਤਵਚੇ ਪ੍ਾਣੀ ਤਵਤਚ ਕਾਸਟ ਅਗਤਨ ਧਰੀਿੈ ॥ 

પરમાત્માએ એક જ સ્થાનમાું ધરતી તેમજ પાણી રાખેલ છે અને લાકડીમાું આગ રાખેલી છે. 

 

ਬਕਰੀ ਤਸੂੰਘੁ ਇਕਿੈ ਥਾਇ ਰਾਖ ੇਮਨ ਹਤਰ ਿਤਪ੍ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿਤੂਰ ਕੀਿੈ ॥੩॥ 

તેને બકરી તેમજ લસુંહને પણ એકલિત એક જ સ્થાન પર રાખેલ છે. હે મન! તે પરમાત્માને 

જપીને ભ્રમ તેમજ ભય દૂર કરી લે ॥૩॥  

 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਿਆਈ ਿੇਖਹੁ ਸੂੰਿਹੁ ਹਤਰ ਤਨਮਾਤਣਆ ਮਾਣੁ ਿੇਵਾਏ ॥ 

હે સુંતજનો! હલરની ઉદારતા જો. આ માનહીનોન ેપણ સમ્માન અપાવે છે.  
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ਤਿਉ ਧਰਿੀ ਚਰਣ ਿਲੇ ਿੇ ਊਪ੍ਤਰ ਆਵੈ ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਿਨਾ ਿਗਿੁ ਆਤਣ ਸਭੁ ਪ੍ੈਰੀ ਪ੍ਾਏ 

॥੪॥੧॥੧੨॥ 

હે નાનક! મનુષ્યનુું મૃત્યુ ઉપરાુંત જમે ધરતી પગ નીચેથી તેની ઉપર આવી જાય છે, તેમ જ 

પરમાત્મા આખા જગતને લાવીને સાધુજનોના પગમાું નાખી દે છે ॥૪॥૧॥૧૨॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥ 

 

ਿੂੂੰ ਕਰਿਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਆਪ੍ੇ ਿਾਣਤਹ ਤਕਆ ਿੁਧੁ ਪ੍ਤਹ ਆਤਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું જગતનો રચલયતા છે અને બધુું જ પોતે જ જાણે છે. પછી હુું  શુું કહીને તે સુંભળાવુું?           

 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿੁਧੁ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੂਝੈ ਿੇਹਾ ਕੋ ਕਰੇ ਿੇਹਾ ਕੋ ਪ੍ਾਈਐ ॥੧॥ 

જીવોના કરલે ખરાબ તેમજ સારા કમોની તને બધી જ ખબર લાગી જાય છે. જવુેું કમણ કોઈ કર ે

છે, તેવુું જ ફળ તે મેળવી લે છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬ ਿੂੂੰ ਅੂੰਿਰ ਕੀ ਤਬਤਧ ਿਾਣਤਹ ॥ 

હે માલલક! તુું બધાના મનની ભાવનાને જાણે છે.  

 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿੁਧੁ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੂਝੈ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਬੁਲਾਵਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવોના ખરાબ તેમજ સારા કમોની તને ખબર લાગી જાય છે. જમે તને ગમે છે, તેમ જ તુું 

જીવોને કહીને બોલાવે છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

 

ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਸਰੀਰੁ ਹਤਰ ਕੀਆ ਤਵਤਚ ਿੇਹੀ ਮਾਨੁਖ ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥ 

માયાનો મોહ તેમજ મનુષ્યનુું શરીર આ બધુું જ પરમાત્માએ જ બનાવયુું છે. તે મનુષ્યથી 

શરીરમાુંથી જ ભલિ કરાવે છે.  

 

ਇਕਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਤਲ ਸੁਖੁ ਿੇਵਤਹ ਇਤਕ ਮਨਮੁਤਖ ਧੂੰਧੁ ਤਪ੍ਟਾਈ ॥੨॥ 

કોઈને તે સદ્દગુરુથી મળાવીને સુખ દે છે અને કોઈ સ્વેચ્છાચારીને જગતના ધુંધામાું ફસાવીને 

રાખ ેછે ॥૨॥  

 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿੂੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਮੇਰੇ ਕਰਿੇ ਿੁਧੁ ਸਭਨਾ ਤਸਤਰ ਤਲਤਖਆ ਲੇਖੁ ॥    

હે કતાણર! આ બધા જીવ તારા જ ઉત્પન્ન કરલે છે અને તુું જ બધાનો માલલક છે. તે જ બધા 

જીવોના માથા પર તેના નસીબનો લેખ લખ્યો છે. 

 

ਿੇਹੀ ਿੂੂੰ ਨਿਤਰ ਕਰਤਹ ਿੇਹਾ ਕੋ ਹੋਵੈ ਤਬਨੁ ਨਿਰੀ ਨਾਹੀ ਕੋ ਭੇਖੁ ॥੩॥ 

જવેી દૃલિ તુું કોઈ જીવ પર રાખ ેછે, તે તેવો જ બની જાય છે. તારી દ્રલિ વગર કોઈ પણ સારુું  

કે ખરાબ બનયુું નથી ॥૩॥  
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ਿੇਰੀ ਵਤਿਆਈ ਿੂੂੰਹੈ ਿਾਣਤਹ ਸਭ ਿੁਧਨੋ ਤਨਿ ਤਧਆਏ ॥ 

તારી મહીમાને તુું પોતે જ જાણે છે અને બધા જીવ રોજ તારુું  જ ધ્યાન કરતા રહે છે.  

 

ਤਿਸ ਨੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸ ਨੋ ਿੂੂੰ ਮੇਲਤਹ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਥਾਇ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ જનેે તુું ઈચ્છે છે, તેને તુું પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે અને તે જ 

તને સ્વીકાર થઈ જાય છે ॥૪॥૨॥૧૩॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥  

 

ਤਿਨ ਕ ੈਅੂੰਿਤਰ ਵਤਸਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਨ ਕੇ ਸਤਭ ਰੋਗ ਗਵਾਏ ॥ 

જનેા મનમાું મારો પરમાત્મા વસી ગયો છે, તેના બધા રોગ દૂર થઈ ગયા છે. 

 

ਿੇ ਮੁਕਿ ਭਏ ਤਿਨ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਤਿਨ ਪ੍ਤਵਿੁ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

જનેે હલર-નામનુું ધ્યાન કયુું છે, તે મુિ થઈ ગયા છે અને તેને પલવિ પરમપદ મેળવી લીધુું છે 

॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਤਰ ਿਨ ਆਰੋਗ ਭਏ ॥ 

હે રામ! ભિજન અહમ તેમજ દુ:ખોથી આરોગ્ય થઈ ગયા છે. 

 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਤਿਨਾ ਿਤਪ੍ਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਨ ਕੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਗਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે ગુરુના વચન દ્વારા પરમાત્માનુું નામ જપયુું છે, તેના અહુંકારનો રોગ દૂર થઈ ગયો છે 

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਬਰਹਮਾ ਤਬਸਨੁ ਮਹਾਿੇਉ ਿਰੈ ਗੁਣ ਰੋਗੀ ਤਵਤਚ ਹਉਮੈ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

બ્રહ્મા, લવષ્ણુ તેમજ લશવશુંકર માયાના લિગુણો - રજોગુણ, તમોગુણ તેમજ સતોગુણના રોગી 

છે અને તે અહુંકારમાું જ કાયણ કર ેછે.  

 

ਤਿਤਨ ਕੀਏ ਤਿਸਤਹ ਨ ਚੇਿਤਹ ਬਪ੍ੁੜੇ ਹਤਰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਈ ॥੨॥ 

જ ેપરમાત્માએ તેને ઉત્પન્ન કયો છે, તે લબચારા તનેે યાદ જ કરતા નથી. પરમાત્માની સમજ 

ગુરુ દ્વારા જ મળે છે ॥૨॥  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਤਗ ਸਭੁ ਿਗਿੁ ਤਬਆਤਪ੍ਆ ਤਿਨ ਕਉ ਿਨਮ ਮਰਣ ਿਖੁੁ ਭਾਰੀ ॥ 

આખુું જગત અહુંકારના રોગમાું ફસાયેલ છે અને તેને જનમ-મરણનુું ભાર ેદુુઃખ લાગેલુું રહે છે. 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਛੂਟੈ ਵਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਉ ਬਵਲਹਾਰੀ ॥੩॥ 

કોઈ દુર્લભ મનુષ્ય જ આનાથી છૂટે છે અને હુું  તેના પર બલર્હાર જાવ છુું  ॥૩॥  

 

ਵਜਵਨ ਵਸਸਵਟ ਸਾਜੀ ਸੋਈ ਹਵਰ ਜਾਣੈ ਿਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੋ ॥ 

જનેે આ સૃલિ-રચના કરી છે, તે હલર પોતે જ આ સત્યને જાણે છે અને તેનુું રૂપ અપાર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਿੇਵਿ ਹਵਰ ਵਬਗਸੈ ਗੁਰਮੁਵਿ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતાની સૃલિને જોઈને પોતે ખુશ થાય છે, આ બ્રહ્મ જ્ઞાન ગુરુ દ્વારા જ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૪॥૩॥૧૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેર્ ૪॥ 

 

ਕੀਿਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਈ ਵਕਛੁ ਕੀਚੈ ਜੇ ਕਵਰ ਸਕੀਐ ॥ 

જ ેઆ આખુું લવશ્વ ઉત્પન્ન કરરે્ુું છે, આ બધુું પ્રભુએ પોતાની ઈચ્છાથી ઉત્પન્ન કરરે્ુું છે. તેની 

ઇચ્છાથી જ બધુું જ થઈ રહ્ુું છે. અમે તો જ કુંઈક કરી શકીએ છીએ જો કુંઈક કરવાનુું 

સામર્થયલ હોય. 

 

ਆਪਣਾ ਕੀਿਾ ਵਕਛੂ ਨ ਹੋਿੈ ਵਜਉ ਹਵਰ ਭਾਿੈ ਵਿਉ ਰਿੀਐ ॥੧॥ 

અમારુું  પોતાનુું કરરે્ુું કાુંઈ પણ હોતુું નથી. જમે પ્રભુને યોગ્ય ર્ાગે છે, તેમ જ અમને તે રાખ ેછે 

॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਹਵਰ ਜੀਉ ਸਭੁ ਕੋ ਿੇਰੈ ਿਵਸ ॥ 

હે શ્રી હલર! બધુું જ તારા વશમાું છે.            

 

ਅਸਾ ਜੋਰੁ ਨਾਹੀ ਜੇ ਵਕਛੁ ਕਵਰ ਹਮ ਸਾਕਹ ਵਜਉ ਭਾਿੈ ਵਿਿੈ ਬਿਵਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમારામાું કોઈ સામર્થયલ જ નથી કે અમ ેકુંઈ કરી શકીએ. જમે તને યોગ્ય ર્ાગે છે, તેમ જ 

અમારા પર કૃપા કર ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਭੁ ਜੀਉ ਵਪਿੰਡੁ ਦੀਆ ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પ્રાણ તેમજ શરીર આ બધુું જ તે પોતે જ આપેર્ુું છે અને તે જ જગતના કાયલમાું 

ર્ગાવેર્ છે.  

 

ਜੇਹਾ ਿੂਿੰ ਹੁਕਮੁ ਕਰਵਹ ਿੇਹ ੇਕੋ ਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ਜੇਹਾ ਿੁਧੁ ਧੁਵਰ ਵਲਵਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

હે માલર્ક! જમે તુું હુકમ કર ેછે, તેમ જ કોઈ જીવ કમલ કર ેછે. જવુેું તે કોઈના નસીબમાું ર્ખી 

દીધુું હતુું, તે તેવુું જ મેળવે છે ॥૨॥  

 

ਪਿੰਚ ਿਿੁ ਕਵਰ ਿੁਧੁ ਵਸਰਸਵਟ ਸਭ ਸਾਜੀ ਕੋਈ ਛੇਿਾ ਕਵਰਉ ਜੇ ਵਕਛੁ ਕੀਿਾ ਹੋਿੈ ॥ 

હે પરમલપતા! આકાશ, પવન, આગ, જળ તેમજ પૃર્થવી - આ પાુંચ તત્વ ઉત્પન્ન કરીને તે 

સૃલિનુું લનમાલણ કયુું છે. કોઈ છઠુું  તત્વ ઉત્પન્ન કરીને કહે, જો તેનુું કરરે્ કુંઈ થઈ શકે છે.  
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ਇਕਨਾ ਸਵਿਗੁਰੁ ਮੇਵਲ ਿੂਿੰ ਬੁਝਾਿਵਹ ਇਵਕ ਮਨਮੁਵਿ ਕਰਵਹ ਵਸ ਰੋਿੈ ॥੩॥ 

હે સ્વામી! તો કોઈને ગરુૂથી મળાવીને સમજ આપી દે છે અને કોઈને તુું મનમુખ બનાવી દે 

છે, જ ેદુુઃખી થઈને રોતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਹਵਰ ਕੀ ਿਵਡਆਈ ਹਉ ਆਵਿ ਨ ਸਾਕਾ ਹਉ ਮੂਰਿੁ ਮੁਗਧੁ ਨੀਚਾਣੁ ॥ 

હુું  પરમાત્માની મલહમા કથન કરી શકતો નથી, કારણ કે હુું  તો મૂખલ, મુગ્ધ તેમજ અભણ છુું . 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਵਰ ਬਿਵਸ ਲੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਸਰਣਾਗਵਿ ਪਇਆ ਅਜਾਣੁ 

॥੪॥੪॥੧੫॥੨੪॥ 

હે સ્વામી! પોતાના સેવક નાનકને ક્ષમા કરી દે, હુું  અજાણ તારી શરણમાું આવી ગયો છુું  

॥૪॥૪॥૧૫॥૨૪॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સુહી મહેર્ ૫ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਬਾਜੀਗਵਰ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 

જમે બાજીગર રમત નાખી અને 

 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਭੇਿ ਵਦਿਲਾਈ ॥ 

તેને તમાશો જોનારને પોતાના લવલવધ રૂપ તેમજ વેશ દેખાડ્યા.  

 

ਸਾਾਂਗੁ ਉਿਾਵਰ ਥਿੰਵਮ੍ ਹਹਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

જ્યાર ેતેને નાટક ઉતારી પોતાની રમતનો લવસ્તાર બુંધ કરી દીધો તો  

 

ਿਬ ਏਕ ੋਏਕਿੰਕਾਰਾ ॥੧॥ 

તે ફક્ત એક પોતે જ રહી ગયો. તેમ જ પરમાત્મા સૃલિની રમત દેખાડીને જ્યાર ેબુંધ કરી દે છે 

તો તે એક પોતે જ રહી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕਿਨ ਰੂਪ ਵਦਰਸਵਟਓ ਵਬਨਸਾਇਓ ॥ 

તેના જ ેરૂપ દેખાય દેતા હતા, તે બધા ર્ુપ્ત થઈ ગયા. 

 

ਕਿਵਹ ਗਇਓ ਉਹੁ ਕਿ ਿੇ ਆਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે ક્ાું ચાલ્યો ગયો છે અને ક્ાુંથી આવ્યો હતો ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਜਲ ਿ ੇਊਠਵਹ ਅਵਨਕ ਿਰਿੰਗਾ ॥ 

જળમાુંથી અનેક તરુંગો ઉત્પન્ન થાય છે.  

 

ਕਵਨਕ ਭੂਿਨ ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਰਿੰਗਾ ॥ 

સોનીએ અનેક પ્રકારના સુવણલના ઘરણેાું બનાવેર્ હોય છે. 

 

SikhBookClub.com



ਬੀਜੁ ਬੀਵਜ ਦੇਵਿਓ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਾ ॥ 

વૃક્ષનુું એક બીજ વાવીને જોયુું છે કે તે જ બીજ મૂળ, ડાળીઓ તેમજ પાુંદ વગેર ેઅનેક 

પ્રકારનુું બની જાય છે પરુંતુ  

 

ਫਲ ਪਾਕ ੇਿੇ ਏਕਿੰਕਾਰਾ ॥੨॥ 

ફળ પાકવા પર તે ફરી વાવેર્ બીજ જ બની જાય છે. આ રીત ેજ સૃલિનો મૂળ એક પ્રભ ુજ છે 

॥૨॥  

 

ਸਹਸ ਘਟਾ ਮਵਹ ਏਕੁ ਆਕਾਸੁ ॥ 

જળથી ભરરે્ હજારો ઘડાઓમાું સૂયલની માત્ર એક ધરી જ દેખાય છે. 

 

ਘਟ ਫੂਟੇ ਿੇ ਓਹੀ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

પરુંતુ ઘડા ફુટવા પર સૂયલનો તે જ એક પ્રકાશ નજર ેઆવ ેછે.  

 

ਭਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਕਾਰ ॥ ਭਰਮ ਛੂਟੇ ਿੇ ਏਕਿੰਕਾਰ ॥੩॥ 

ભ્રમવશ જીવાત્મામાું ર્ોભ, મોહરૂપી માયાનો લવકાર ઉત્પન્ન થઈ જાય છે પરુંતુ ભ્રમનો નાશ 

થવાથી તેને એક પરમાત્મા જ નજર ેઆવે છે ॥૩॥  

 

ਓਹੁ ਅਵਬਨਾਸੀ ਵਬਨਸਿ ਨਾਹੀ ॥ 

પ્રભ ુઅલવનાશી છે અને તે ક્ારયે નાશ થતો નથી.  

 

ਨਾ ਕੋ ਆਿੈ ਨਾ ਕੋ ਜਾਹੀ ॥ 

ન તો તે જન્મ ર્ે છે અને ન તો તેનુું મૃત્ય ુથાય છે. 

 

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਧੋਈ ॥ 

સુંપૂણલ ગુરુએ મારી અહુંકાર રૂપી ગુંદકી શુદ્ધ કરી દીધી છે, 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਪਰਮ ਗਵਿ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! મારી પરમગલત થઈ ગઈ છે ॥૪॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેર્ ૫॥  

 

ਕੀਿਾ ਲੋੜਵਹ ਸੋ ਪਰਭ ਹੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દુલનયામાું ત ેજ કુંઈક થાય છે, જ ેતુું ઈચ્છે છે. 

 

ਿੁਝ ਵਬਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

તારા વગર બીજુું  કોઈ સમથલ નથી. 

 

ਜੋ ਜਨੁ ਸੇਿੇ ਵਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਜ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તારી ઉપાસના કર ેછે, તેના બધા કાયલ થઈ જાય છે.  
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ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਰਾਿਹੁ ਲਾਜ ॥੧॥ 

તેથી પોતાના દાસની પણ ર્ાજ રાખ ॥૧॥  

 

ਿੇਰੀ ਸਰਵਣ ਪੂਰਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે સુંપૂણલ દયાળુ! હુું  તારી શરણમાું આવ્યો છુું , 

 

ਿੁਝ ਵਬਨੁ ਕਿਨੁ ਕਰੇ ਪਰਵਿਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા વગર મારી કોણ સુંભાળ કરશે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਜਵਲ ਥਵਲ ਮਹੀਅਵਲ ਰਵਹਆ ਭਰਪੂਵਰ ॥ 

તુું જળ, ધરતી તેમજ આકાશમાું દરકે જગ્યાએ હાજર છે.  

 

ਵਨਕਵਟ ਿਸ ੈਨਾਹੀ ਪਰਭੁ ਦਵੂਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું ક્ાુંય દૂર નથી, તુું તો બધાની નજીક જ રહે છે.  

 

ਲੋਕ ਪਿੀਆਰੈ ਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

ર્ોકોને ખુશ કરવાથી કાુંઈ પણ પ્રાપ્ત થતુું નથી.  

 

ਸਾਵਚ ਲਗੈ ਿਾ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 

જો મનુષ્ય સત્યની સાથે ર્ાગી જાય તો તેનો અહુંકાર સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥ 
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Page 737  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਗੈ ॥ 

જનેે પરમાત્મા હંમેશા પોતાની સાથ ેલગાવ ેછે, તે જ તેનાથી લાગે છે.  

 

ਜਗਆਨ ਰਤਨੁ ਅੰਤਜਰ ਜਤਸੁ ਿਾਗੈ ॥ 

રત્ન જવે ં કીમતી જ્ઞાન તેના મનમાં જાગી જાય છે.  

 

ਦਰੁਮਜਤ ਿਾਇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥ 

તેની દ ર્ ુદ્ધિ નાશ થઈ જાય છે અને તે પરમપદ મેળવી લ ેછે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਜਿਆਏ ॥੩॥ 

ગ રુની કૃપાથી તે પરમાત્માના નામન ં ધ્યાન કરતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਦਇੁ ਕਰ ਿੋਜਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਜਸ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  પોતાના ર્ંને હાથ જોડીને તારી સમક્ષ પ્રાથુના કરંુ છ ં . 

 

ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਆਣਜਿ ਰਾਜਸ ॥ 

જ્યાર ેતે સારંુ લાગે છે, ત્યાર ેત ં મારંુ કાય ુસંભાળી લે છે. 

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥ 

કૃપા કરીને પોતાની ભદ્ધિમાં લગાવીને રાખ.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਜਿਆਇ ॥੪॥੨॥ 

નાનક તો હંમેશા જ પ્રભ ન ં ધ્યાન કરતો રહે છે ॥૪॥૨॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਿਨੁ ਸੋਿਾਗਜਨ ਿੋ ਪਰਭੂ ਪਛਾਨੈ ॥ 

તે સ હાગણ ધન્ય છે, જ ેપોતાના પદ્ધત-પ્રભ ને ઓળખે છે.  

 

ਮਾਨੈ ਿੁਕਮੁ ਤਿੈ ਅਜਭਮਾਨੈ ॥ 

તે પોતાના પદ્ધત-પ્રભ નો હ કમ માને છે અને અદ્ધભમાનને ત્યાગી દે છે. 

 

ਜਪਰਅ ਜਸਉ ਰਾਤੀ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

આ પોતાના દ્ધપ્રયના પ્રેમમાં મગ્ન રહીને આનંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥  
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ਸੁਜਨ ਸਖੀਏ ਪਰਭ ਜਮਲਣ ਨੀਸਾਨੀ ॥ 

હે ર્હેનપણી! પ્રભ થી દ્ધમલનની દ્ધનશાની સાંભળ.  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਜਪ ਤਜਿ ਲਾਿ ਲੋਕਾਨੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

લોક-લાજ છોડીને પોતાન ં મન-શરીર પ્રભ ને અપુણ કરી દે ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਸਖੀ ਸਿੇਲੀ ਕਉ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 

ર્હેનપણી પોતાની ર્હેનપણીને સમજાવે છે કે  

 

ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ ਿੋ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਸਾ ਸੋਿਾਗਜਣ ਅੰਜਕ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

તે તે જ કાય ુકર ેજ ેપ્રભ ને સારંુ લાગે. પછી તે સ હાગણ પ્રભ -ચરણોમાં સમાઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਗਰਜਿ ਗਿੇਲੀ ਮਿਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

અહંકારમાં ફસાયેલી જીવ-સ્ત્રી પ્રભ ને મેળવી શકતી નથી.  

 

ਜਿਜਰ ਪਛੁਤਾਵੈ ਿਿ ਰੈਜਣ ਜਿਿਾਵੈ ॥ 

જયાર ેતેની જીવનરૂપી રાત વીતી જાય છે તો પછી તે પસ્તાવો કર ેછે. 

 

ਕਰਮਿੀਜਣ ਮਨਮੁਜਖ ਦਖੁੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

કમુહીન મનમ ખી જીવ-સ્ત્રી ખ ર્ દ ુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥  

 

ਜਿਨਉ ਕਰੀ ਿੇ ਿਾਣਾ ਦਜੂਰ ॥ 

હ ં  પ્રભ ની સમક્ષ તો જ દ્ધવનંતી કરંુ, જો હ ં  તેને ક્ાંય દૂર સમજ .  

 

ਪਰਭੁ ਅਜਿਨਾਸੀ ਰਜਿਆ ਭਰਪੂਜਰ ॥ 

તે અદ્ધવનાશી પ્રભ  તો સવુવ્યાપક છે. 

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਦੇਜਖ ਿਦਜੂਰ ॥੪॥੩॥ 

નાનક તેને પોતાની આજ ર્ાજ  જોઈને તેન ં જ ગ ણગાન કર ેછે ॥૪॥૩॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਜਗਰਿੁ ਵਜਸ ਗੁਜਰ ਕੀਨਾ ਿਉ ਘਰ ਕੀ ਨਾਜਰ ॥ 

હે ર્હેનપણી! ગ રુએ મારંુ હૃદય-ઘર મારા વશમાં કરી દીધ ં છે અન ેહવે હ ં  આ હ્રદય-ઘરની 

સ્વામીની ર્ની ચ કી છ ં .  
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ਦਸ ਦਾਸੀ ਕਜਰ ਦੀਨੀ ਭਤਾਜਰ ॥ 

મારા પદ્ધત-પ્રભ એ મારી દસેય ઇદ્ધન્િયોને મારી દાસીઓ ર્નાવી દીધી છે.  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਮੈ ਘਰ ਕੀ ਿੋਿੀ ॥ 

મેં પોતાના હૃદય-ઘરની ર્ધી વસ્ત ઓ એકદ્ધિત કરી લીધી છે.  

 

ਆਸ ਜਪਆਸੀ ਜਪਰ ਕਉ ਲੋਿੀ ॥੧॥ 

હવે હ ં  દ્ધમલનની તીવ્ર લાલચથી પદ્ધત-પ્રભ ને મેળવવા ઇચછ ં  છ ં  ॥૧॥  

 

ਕਵਨ ਕਿਾ ਗੁਨ ਕੰਤ ਜਪਆਰੇ ॥ 

હ ં  તે પ્રેમાળ પ્રભ ના ક્ાં-ક્ાં ગ ણ વ્યિ કરંુ?  

 

ਸੁਘਿ ਸਰੂਪ ਦਇਆਲ ਮੁਰਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે મોરારી તો ખૂર્ ચત ર, સ ંદરરૂપવાળો તેમજ ખૂર્ જ દયાળ  છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਸਤੁ ਸੀਗਾਰੁ ਭਉ ਅੰਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

મેં સત્યન ં શણગાર કય ું છે અને તેના પ્રેમ-ભયનો સ રમો પોતાની આંખમાં નાખી લીધો છે. 

 

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਤੰਿੋਲੁ ਮੁਜਖ ਖਾਇਆ ॥ 

મેં અમૃતમયી નામરૂપી પાનને પોતાના મ ખથી ખાધ ં છે.  

 

ਕੰਗਨ ਿਸਤਰ ਗਿਨੇ ਿਨੇ ਸੁਿਾਵੇ ॥ 

હવે મારા સત્યના શણગારથી સજ્જ ર્ંગડી, વસ્ત્ર તેમજ ઘરણેાં ખ ર્ સ ંદર લાગે છે. 

 

ਿਨ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਿਾਾਂ ਜਪਰੁ ਘਜਰ ਆਵੈ ॥੨॥ 

હે ર્હેનપણી! જીવ-સ્ત્રી તો જ સવુ સ ખ મેળવે છે, જ્યાર ેતેનો પદ્ધત-પ્રભ  તનેા હૃદય-ઘરમાં 

આવી વસ ેછે ॥૨॥ 

 

ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਜਰ ਕੰਤੁ ਰੀਝਾਇਆ ॥ 

મેં શ ભ ગ ણોનો જાદ -ટોણા કરીને પોતાના પદ્ધત-પરમેશ્વરને ખ શ કરી લીધો છે.  

 

ਵਜਸ ਕਜਰ ਲੀਨਾ ਗੁਜਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ગ રુએ મારો ભ્રમ દૂર કરી દીધો તો જ મેં તેને પોતાના વશમાં કરી લીધો. 

 

ਸਭ ਤ ੇਊਚਾ ਮੰਦਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 

મારુ હૃદયરૂપી મંદ્ધદર સવોત્તમ ર્ની ગય ં છે.  

 

ਸਭ ਕਾਮਜਣ ਜਤਆਗੀ ਜਪਰਉ ਪਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥੩॥ 

મારા દ્ધપ્રયતમ-પ્રભ એ ર્ીજી ર્ધી જીવ-સ્ત્રીઓને છોડીને મને પોતાની ર્નાવી લીધી છે ॥૩॥  

 

ਪਰਗਜਿਆ ਸੂਰੁ ਿੋਜਤ ਉਿੀਆਰਾ ॥ 

જયાર ેપ્રભ રૂપી સૂય ુમારા હ્રદયમાં ઉદય થઈ ગયો તો તેના પ્રકાશન  ંઅજવાળ ં થઈ ગય ં. 
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ਸੇਿ ਜਵਛਾਈ ਸਰਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તેના માટે મેં હૃદયરૂપી પથારી પાથરલેી છે.  

 

ਨਵ ਰੰਗ ਲਾਲੁ ਸੇਿ ਰਾਵਣ ਆਇਆ ॥ 

નવરંગ દ્ધપ્રયતમ પ્રભ  રમણ કરવા માટે મારી હૃદયરૂપી પથારી પર આવી ગયો છે.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਜਪਰ ਿਨ ਜਮਜਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! જીવ-સ્ત્રીએ પદ્ધત-પ્રભ થી મળીને સ ખ મેળવી લીધ ં છે ॥૪॥૪॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥ 

 

ਉਮਜਕਓ ਿੀਉ ਜਮਲਨ ਪਰਭ ਤਾਈ ॥ 

પ્રભ -દ્ધમલન, ન માટે મારુ હૃદય લાગણીથી ભરાઈ ગય ં અને  

 

ਖੋਿਤ ਚਜਰਓ ਦੇਖਉ ਜਪਰਅ ਿਾਈ ॥ 

હ ં  તેને શોધવા માટે ચાલી પડી છ  કેમ કે જઈને પોતાના દ્ધપ્રયવરને જોઈ શક ં . 

 

ਸੁਨਤ ਸਦੇਸਰੋ ਜਪਰਅ ਜਗਰਜਿ ਸੇਿ ਜਵਛਾਈ ॥ 

પોતાના દ્ધપ્રય-પ્રભ ના આગમનનો સંદેશ સાંભળીને મેં પોતાના હૃદયરૂપી ઘરમાં પથારી 

પાથરી દીધી છે.  

 

ਭਰਜਮ ਭਰਜਮ ਆਇਓ ਤਉ ਨਦਜਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

હ ં  ભટકી-ભટકીને પાછી આવી છ ં  પરંત  તે મને દેખાણો નહી ં॥૧॥  

 

ਜਕਨ ਜਿਜਿ ਿੀਅਰੋ ਿੀਰੈ ਜਨਮਾਨੋ ॥ 

કઈ દ્ધવદ્ધધ દ્વારા આ ઉદાસ હૃદયને ધીરજ થાય?  

 

ਜਮਲੁ ਸਾਿਨ ਿਉ ਤੁਝੁ ਕੁਰਿਾਨੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સાજન! મને આવીને મળ, હ ં  તારા પર ર્દ્ધલહાર જાવ છ ં  ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਏਕਾ ਸੇਿ ਜਵਛੀ ਿਨ ਕੰਤਾ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી તેમજ પદ્ધત-પ્રભ  માટે એક પથારી પાથરલેી છે.  

 

ਿਨ ਸੂਤੀ ਜਪਰੁ ਸਦ ਿਾਗੰਤਾ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી અજ્ઞાનતાની ઊંઘમા ંસ તેલી રહે છે પરંત  પદ્ધત-પ્રભ  હંમેશા જ્ઞાનમાં જાગતો રહે છે. 

 

ਪੀਓ ਮਦਰੋ ਿਨ ਮਤਵੰਤਾ ॥ 

તે મોહ-માયારૂપી દારૂ પીને પાગલ થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਨ ਿਾਗੈ ਿੇ ਜਪਰੁ ਿੋਲੰਤਾ ॥੨॥ 

જો પદ્ધત-પ્રભ  તેને ર્ોલીને જગાવી દે તો જ તે અજ્ઞાનતાની ઊંઘથી જાગે છે ॥૨॥  
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ਭਈ ਜਨਰਾਸੀ ਿਿੁਤੁ ਜਦਨ ਲਾਗੇ ॥ 

હે ર્હેનપણી! તે પદ્ધત-પ્રભ ને શોધતા ઘણા દ્ધદવસ વીતી ગયા છે અને હવે હ ં  દ્ધનરાશ થઈ ગઈ 

છ ં .  

 

ਦੇਸ ਜਦਸੰਤਰ ਮੈ ਸਗਲੇ ਝਾਗੇ ॥ 

મેં દેશ તેમજ પ્રદેશ શોધીને જોઈ લીધા છે. 
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ਖਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਉ ਖਿਨੁ ਪਗ ਪਾਗੇ ॥ 

હ ું  તેના ચરણોમાું પડ્યા વગર એક ક્ષણ માત્ર પણ રહી શકતી નથી.  

 

ਹੋਇ ਖਰਿਪਾਲੁ ਪਿਭ ਖਿਲਹ ਸਭਾਗੇ ॥੩॥ 

સૌભાગ્યથી જો પ્રભ  કૃપાળ  થઈ જાય તો તે મળી જાય છે ॥૩॥  

 

ਭਇਓ ਖਰਿਪਾਲੁ ਸਤਸੰਖਗ ਖਿਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભ એ કૃપાળ  થઈને મને સત્સુંગમાું મળાવી દીધો છે.  

 

ਿੂਝੀ ਤਪਖਤ ਘਰਖਹ ਖਪਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

મારી વવરહની જલન ઠરી ગઈ છે, ત્યારથી મેં હૃદય-ઘરમાું જ પવત-પ્રભ ને મેળવી લીધો છે.  

 

ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ ਹੁਖਿ ਿੁਝਖਹ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

હવે મને બધો શણગાર સ ુંદર લાગે છે. 

 

ਰਹੁ ਨਾਨਰ ਗੁਖਰ ਭਰਿੁ ਚੁਰਾਇਆ ॥੪॥ 

હે નાનક! ગ રુએ મારો ભ્રમ મટાડી દીધો છે ॥૪॥  

 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਖਪਰੁ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 

હે બહેનપણી! હવે હ ું  જ્ાું પણ જોવ છ ું , ત્યાું જ મને પવત-પ્રભ  નજર આવે છે.  

 

ਿੋਖਲ੍ਹਹਓ ਰਪਾਟ ੁਤਾ ਿਨੁ ਠਹਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੫॥ 

ગ રુએ મારો દરવાજો ખોલી દીધો તો મારુું  મન ભટકવાથી હટી ગય ું ॥૧॥વવરામ બીજો॥૫॥ 

 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਖਰਆ ਗੁਿ ਤੇਰੇ ਸਾਖਰ ਸਿ੍ ਹਹਾਲੀ ਿੋਖਹ ਖਨਰਗੁਨ ਰੇ ਦਾਤਾਰੇ ॥ 

હે ગ ણવવહીનનો દાતા! હ ું  તારા ક્ાું-ક્ાું ગ ણ યાદ કરીને તારી પ્રાથથના કરુું? 

 

ਿੈ ਿਰੀਦ ੁਖਰਆ ਰਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ਇਹੁ ਜੀਉ ਖਪੰਡੁ ਸਭੁ ਥਾਰੇ ॥੧॥ 

મારા આ પ્રાણ તેમજ શરીર બધ ું તારુું  જ આપેલ ું છે, પછી હ ું  તારો ખરીદેલ સેવક તારી 

આગળ શ ું ચત રાઈ કરી શક ું  છ ું  ?॥૧॥  

 

ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਪਿੀਤਿ ਿਨਿੋਹਨ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਰਉ ਹਿ ਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વપ્રયતમ પ્રેમાળ, રુંગીલા મનમોહન! હ ું  તારા દશથન પર બવલહાર જાવ છ ું  ॥૧॥વવરામ॥ 

  

ਪਿਭੁ ਦਾਤਾ ਿੋਖਹ ਦੀਨੁ ਭੇਿਾਰੀ ਤੁਿ੍ ਹਹ ਸਦਾ ਸਦਾ ਉਪਰਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું મારો દાતા છે પરુંત  હ ું  તારા દરવાજાનો ગરીબ વભખારી છ ું . ત ું હુંમેશા મારા પર 

ઉપકાર કરતો રહે છે.  
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ਸੋ ਖਰਛੁ ਨਾਹੀ ਖਜ ਿੈ ਤੇ ਹੋਵੈ ਿੇਰੇ ਠਾਰੁਰ ਅਗਿ ਅਪਾਰੇ ॥੨॥ 

હે ઠાકોર! ત ું અગમ્ય તેમજ અપરુંપાર છે. કોઈ એવ ું કાયથ નથી, જ ેમારાથી થઈ શકે ॥૨॥ 

 

ਖਰਆ ਸੇਵ ਰਿਾਵਉ ਖਰਆ ਰਖਹ ਰੀਝਾਵਉ ਖਿਖਿ ਖਰਤੁ ਪਾਵਉ ਦਰਸਾਰੇ ॥ 

હ ું  તારી કઈ-કઈ સેવા કરુું  અને શ ું કહીન ેતને ખ શ કરુું? હ ું  કઈ વવવધ દ્વારા તારા દશથન કરુું .  

 

ਖਿਖਤ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਐ ਿਨੁ ਤਰਸੈ ਚਰਨਾਰੇ ॥੩॥ 

તારો વવસ્તાર મેળવી શકાતો નથી અને તારો અુંત મળી શકતો નથી. તારા ચરણોમાું રહેવા 

માટે મારુ મન તરસત ું રહે છે ॥૩॥  

 

ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਢੀਠੁ ਹੋਇ ਿਾਗਉ ਿੁਖਿ ਲਾਗੈ ਸੰਤ ਰੇਨਾਰੇ ॥ 

હ ું  ઉદ્ધત થઈને તારાથી આ દાન માગ ું છ ું  કે તારા સુંતોની ચરણ-ધૂળ મારા મ ખને લાગે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਰ ਰਉ ਗੁਖਰ ਖਰਰਪਾ ਿਾਰੀ ਪਿਖਭ ਹਾਥ ਦੇਇ ਖਨਸਤਾਰੇ ॥੪॥੬॥ 

નાનક પર ગ રુએ કૃપા ધારણ કરી છે અને પ્રભ એ હાથ આપીને તેનો વનકાલ કરી દીધો છે 

॥૪॥૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

સ હી મહેલ ૫ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਿਸਾਖਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੇਵਾ ਥੋਰੀ ਿਾਗਨੁ ਿਹੁਤਾ ॥ 

મન ષ્ય સેવા તો થોડી કર ેછે પરુંત  તેની માુંગ ખ બ વધાર ેછે.  

 

ਿਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਰਹਤੋ ਪਹਤੁਾ ॥੧॥ 

તે મુંજીલને મેળવતો નથી પરુંત  અસત્ય ઘોષણા કર ેછે કે તે તેની પાસ ેપહોુંચી ગયો છે ॥૧॥  

 

ਜੋ ਖਪਿਅ ਿਾਨੇ ਖਤਨ ਰੀ ਰੀਸਾ ॥ 

જનેે વપ્રય-પ્રભ એ સ્વીકાર કરી લીધો છે, તે તેની સરખામણી કર ેછે.  

 

ਰੂੜੇ ਿੂਰਿ ਰੀ ਹਾਠੀਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ ફક્ત અસત્ય તેમજ મૂખથ મન ષ્યની અસત્ય જીદ જ છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਭੇਿ ਖਦਿਾਵੈ ਸਚੁ ਨ ਰਿਾਵੈ ॥ 

અસત્ય મન ષ્ય ધમી હોવાનો પાખુંડ જ દેખાડે છે અને સત્યની સાધના કરતો નથી.  

 

ਰਹਤੋ ਿਹਲੀ ਖਨਰਖਟ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

ભલ ેત ેઆ રીત ેઅસત્ય દાવો કર ેછે પરુંત  પરમાત્માના ચરણોની નજીક આવતો નથી ॥૨॥  
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ਅਤੀਤੁ ਸਦਾਏ ਿਾਇਆ ਰਾ ਿਾਤਾ ॥ 

તે માયામાું જ મસ્ત રહે છે પરુંત  પોતાને અલગ કહેવડાવ ેછે.   

 

ਿਖਨ ਨਹੀ ਪਿੀਖਤ ਰਹੈ ਿੁਖਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ 

તેના મનમાું પ્રભ થી પ્રેમ નથી પરુંત  વ્યથથ જ મ ખથી કહેવડાવતો રહે છે કે તે પ્રભ ના પ્રેમમાું 

મગ્ન છે ॥૩॥  

 

ਰਹੁ ਨਾਨਰ ਪਿਭ ਖਿਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ ! નાનકન ું કથન છે કે મારી એક વવનુંતી સાુંભળી લે, 

 

ਰੁਚਲੁ ਰਠੋਰੁ ਰਾਿੀ ਿੁਰਤੁ ਰੀਜੈ ॥੪॥ 

મને ક કમી, વનદથ યી તેમજ કામી મન ષ્યને મ ક્ત કરી આપ ॥૪॥  

 

ਦਰਸਨ ਦੇਿੇ ਰੀ ਵਖਡਆਈ ॥ 

તારા દશથનની મન ેઆ મોટાઈ મળે.  

 

ਤੁਿ੍ ਹਹ ਸੁਿਦਾਤੇ ਪੁਰਿ ਸੁਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੧॥੭॥ 

હે સ ખદાતા પ્રભ ! ત ું મારો શ ભવચુંતક છે ॥૧॥વવરામ બીજો॥૧॥૭॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥ 

 

ਿੁਰੇ ਰਾਿ ਰਉ ਊਖਠ ਿਲੋਇਆ ॥ 

ખરાબ કામ માટે તો મન ષ્ય જલ્દી જ ઉઠીને ઉભો થઈ ગયો,  

 

ਨਾਿ ਰੀ ਿੇਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ ॥੧॥ 

પરુંત  પરમાત્માન ું નામ જપવાના શ ભ સમય પર અવચુંત થઈને સ તો રહ્યો ॥૧॥ 

 

ਅਉਸਰ ੁਅਪਨਾ ਿੂਝੈ ਨ ਇਆਨਾ ॥ 

આ જ્ઞાનહીન પોતાના જીવનના શ ભ અવસરને સમજતો નથી.  

 

ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਰੰਖਗ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે માયા-મોહના રુંગથી જ લપટાયેલ છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਲੋਭ ਲਹਖਰ ਰਉ ਖਿਗਖਸ ਫੂਖਲ ਿੈਠਾ ॥ 

તે લોભની લહેરોમાું ખ શ થઈને ગવથમાું બેસેલ છે. 

 

ਸਾਿ ਜਨਾ ਰਾ ਦਰਸੁ ਨ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

તે સાધ જનોન ું ક્ારયે દશથન કરતો નથી ॥૨॥  

 

ਰਿਹੂ ਨ ਸਿਝੈ ਅਖਗਆਨੁ ਗਵਾਰਾ ॥ 

તે અજ્ઞાની તેમજ મૂખથ ક્ારયે પણ સમજતો નથી  
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ਿਹੁਖਰ ਿਹੁਖਰ ਲਪਖਟਓ ਜੰਜਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને વારુંવાર દ વનયાની જુંજટમાું ફસાઈ રહે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਖਿਿੈ ਨਾਦ ਰਰਨ ਸੁਖਿ ਭੀਨਾ ॥ 

તે પોતાના કાનોથી વવષય-વવકારોના ગીત સાુંભળીને ખૂબ ખ શ થતો રહ્યો. 

 

ਹਖਰ ਜਸੁ ਸੁਨਤ ਆਲਸੁ ਿਖਨ ਰੀਨਾ ॥੩॥ 

પરુંત  હવર-યશ સાુંભળવામાું મનમાું આળસ કરતો રહ્યો ॥૩॥ 

 

ਖਦਿਸਖਟ ਨਾਹੀ ਰੇ ਪੇਿਤ ਅੰਿੇ ॥ 

હે અુંધ મન ષ્ય! ત ું પોતાની આુંખોથી શા માટે જોતો નથી કે  

 

ਛੋਖਡ ਜਾਖਹ ਝੂਠੇ ਸਖਭ ਿੰਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક વદવસ ત ું પણ દ વનયાના બધા અસત્ય ધુંધા છોડીને અહીુંથી ચાલ્યો જશે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰਹੁ ਨਾਨਰ ਪਿਭ ਿਿਸ ਰਰੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે મને ક્ષમા કરી દે અન ે
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਮੋਰਿ ਸਾਧਸਗੁੰ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

કૃપા કરીને સાધુઓની સંગતિ આપ ॥૪॥  

 

ਤਉ ਰਕਛੁ ਪਾਈਐ ਜਉ ਿੋਈਐ ਿੇਨਾ ॥ 

જીવનમાં િો જ કંઈક પ્રાપ્ત થાય છે જયાર ેસંિોની ચરણ-ધૂળ બની જાય છે. 

 

ਰਜਸਰਿ ਬੁਝਾਏ ਰਤਸੁ ਨਾਮੁ ਲੈਨਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥੨॥੮॥ 

જનેે પરમાત્મા સમજ આપે છે, િે જ સત્સંગમાં પ્રભુનું નામ જપે છે ॥૧॥તવરામ॥૨॥૮॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਘਿ ਮਰਿ ਠਾਕੁਿੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

અજ્ઞાનીને હૃદય-ઘરમાં હાજર ઠાકોર નજર આવિો નથી અન ે

 

ਗਲ ਮਰਿ ਪਾਿਣੁ ਲੈ ਲਟਕਾਵੈ ॥੧॥ 

પોિાના ગળામાં પથ્થરની મૂતિિને દેવિા માનીને લટકાવી લ ેછે ॥૧॥  

 

ਭਿਮੇ ਭੂਲਾ ਸਾਕਤੁ ਰਿਿਤਾ ॥ 

માયાવી જીવ ભ્રમમાં પડીને ભટકિો જ રહે છે.  

 

ਨੀਿੁ ਰਬਿੋਲੈ ਖਰਪ ਖਰਪ ਮਿਤਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પથ્થરની મૂતિિની પજૂા કરવી િો વ્યથિ જ પાણીનું મંથન કરવા સમાન છે. િેથી િે દુુઃખ-

િકલીફમાં જ મરિો રહે છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਰਜਸੁ ਪਾਿਣ ਕਉ ਠਾਕੁਿੁ ਕਿਤਾ ॥ 

િે જ ેપથ્થરને પોિાનો ઠાકોર કહે છે,  

 

ਓਿੁ ਪਾਿਣੁ ਲੈ ਉਸ ਕਉ ਡੁਬਤਾ ॥੨॥ 

િે પથ્થર જ િેને પોિાની સાથ ેલઈને પાણીમાં ડૂબી જાય છે ॥૨॥  

 

ਗੁਨਿਗਾਿ ਲੂਣ ਿਿਾਮੀ ॥ 

હે ગુનેગાર િેમજ નમકહરામી જીવ! 

 

ਪਾਿਣ ਨਾਵ ਨ ਪਾਿਰਗਿਾਮੀ ॥੩॥ 

પથ્થરની હોળી મનુષ્યને સંસાર સમુદ્રથી પાર કરી શકિી નથી ॥૩॥  

 

ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਿੁ ਜਾਤਾ ॥ 

હે નાનક! ગરુુને મળીને ઠાકોરની જાણકારી થઈ છે.  
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ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਿੀਅਰਲ ਪੂਿਨ ਰਬਧਾਤਾ ॥੪॥੩॥੯॥ 

િે તવધાિા િો જળ, ધરિી િેમજ આકાશમાં દરકે જગ્યાએ હાજર છે ॥૪॥૩॥૯॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਲਾਲਨੁ ਿਾਰਵਆ ਕਵਨ ਗਤੀ ਿੀ ॥ 

િે કઈ તવતધ દ્વારા પ્રેમાળ-પ્રભુની સાથ ેઆનંદ કયો છે 

 

ਸਖੀ ਬਤਾਵਿੁ ਮੁਝਰਿ ਮਤੀ ਿੀ ॥੧॥ 

હે બહેનપણી! મને પણ આ વાિ કહે ॥૧॥  

 

ਸੂਿਬ ਸੂਿਬ ਸੂਿਵੀ ॥ 

િું લાલ રંગવાળી બની ગઈ છે અને   

 

ਅਪਨੇ ਪਰੀਤਮ ਕੈ ਿੰਰਗ ਿਤੀ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

િું પોિાના તપ્રયિમના પ્રમે-રંગમાં રંગાયેલી છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਪਾਵ ਮਲੋਵਉ ਸੰਰਗ ਨੈਨ ਭਤੀਿੀ ॥ 

હંુ પોિાની આંખોની પાપંણથી િારા પગ ઘસીશ.  

 

ਜਿਾ ਪਠਾਵਿੁ ਜਾਾਂਉ ਤਤੀ ਿੀ ॥੨॥ 

િું જ્ાં પણ મને મોકલીશ, હંુ ત્યાં જ ચાલી જઈશ ॥૨॥ 

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮ ਦੇਉ ਜਤੀ ਿੀ ॥ 

હંુ જપ, િપ, સંયમ િેમજ તથથરિા બધું જ આપી દઈશ ॥૩॥  

 

ਇਕ ਰਨਮਖ ਰਮਲਾਵਿੁ ਮੋਰਿ ਪਰਾਨਪਤੀ ਿੀ ॥੩॥ 

જો એક તનમેષ માટે મારા પ્રાણપતિથી મને મળાવી દે ॥૩॥  

 

ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਅਿੰਬੁਰਧ ਿਤੀ ਿੀ ॥ ਸਾ ਨਾਨਕ ਸੋਿਾਗਵਤੀ ਿੀ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! જનેે પોિાનું અતભમાન, બળ િેમજ ઘમંડનો નાશ કરી દીધો છે, િે જ જીવ-સ્ત્રી 

સુહાગણ છે ॥૪॥૪॥૧૦॥ 

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਤੂੰ ਜੀਵਨੁ ਤੂੰ ਪਰਾਨ ਅਧਾਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િું મારંુ જીવન છે અને િું જ મારા પ્રાણોનો આધાર છે.  
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ਤੁਝ ਿੀ ਪੇਰਖ ਪੇਰਖ ਮਨੁ ਸਾਧਾਿਾ ॥੧॥ 

િને જ જોઈ-જોઈને મારા મનને ધીરજ મળે છે ॥૧॥  

 

ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ ਤੂੰ ਪਰੀਤਮੁ ਮੇਿਾ ॥ 

િું મારો સાજન છે અને િું જ મારો તપ્રયિમ છે. 

 

ਰਿਤਰਿ ਨ ਰਬਸਿਰਿ ਕਾਿ ੂਬੇਿਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કોઈ પણ સમયે િું મારા મનથી ભૂલાિો નથી ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਬੈ ਖਿੀਦ ੁਿਉ ਦਾਸਿੋ ਤੇਿਾ ॥ 

હંુ િારો ખરીદેલ દાસ છંુ.  

 

ਤੂੰ ਭਾਿੋ ਠਾਕੁਿੁ ਗੁਣੀ ਗਿੇਿਾ ॥੨॥ 

િું મારો મહાન ઠાકોર છે અને ગુણોનો ગાઢ સમુદ્ર છે ॥૨॥ 

 

ਕੋਰਟ ਦਾਸ ਜਾ ਕੈ ਦਿਬਾਿੇ ॥  

જ ેપરમાત્માના દરબારમાં કરોડો જ દાસ રહે છે,  

 

ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਵਸ ੈਰਤਨੑ ਨਾਲੇ ॥੩॥ 

િે પોિે પણ દરકે ક્ષણ િેની સાથ ેજ વસ ેછે ॥૩॥  

 

ਿਉ ਰਕਛੁ ਨਾਿੀ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਤੇਿਾ ॥  

પ્રભ!ુ હંુ િો કાંઈ પણ નથી મને બધું જ િારંુ જ આપેલુ ંછે. 

 

ਓਰਤ ਪੋਰਤ ਨਾਨਕ ਸੰਰਗ ਬਸੇਿਾ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 

હે નાનક! વણવા-ગૂંથવાની જમે પરમાત્માનો બધાની સાથ ેવસવાટ છે ॥૪॥૫॥૧૧॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਸੂਖ ਮਿਲ ਜਾ ਕੇ ਊਿ ਦਆੁਿੇ ॥ 

જ ેપરમાત્માના મોટા મહેલ િેમજ ઊંચા દરવાજા છે, 

 

ਤਾ ਮਰਿ ਵਾਸਰਿ ਭਗਤ ਰਪਆਿੇ ॥੧॥ 

ત્યાં પ્રેમાળ ભક્ત તનવાસ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਸਿਜ ਕਥਾ ਪਰਭ ਕੀ ਅਰਤ ਮੀਠੀ ॥ 

પ્રભુની સરળ કથા ખુબ મીઠી છે અને  
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ਰਵਿਲੈ ਕਾਿੂ ਨੇਤਰਿੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કોઈ દુલિભ પુરુષે જ આને પોિાની આંખોથી જોયો છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਤਿ ਗੀਤ ਨਾਦ ਅਖਾਿੇ ਸੰਗਾ ॥ 

ત્યાં વૈકંુઠમાં સત્સંગ કરવા માટે ફોરમ છે, જ્ાં પ્રભુની મતહમાનું ગીિ ગાવામાં આવ ેછે અને 

અનહદ નાદ ગંુજિા રહે છે.  

 

ਊਿਾ ਸੰਤ ਕਿਰਿ ਿਰਿ ਿੰਗਾ ॥੨॥ 

ત્યાં સંિજન હતર રંગમાં આનંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥  

 

ਤਿ ਮਿਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ ਸੋਗੁ ਨ ਿਿਖਾ ॥ 

ત્યાં ન મૃત્ય ુછે, ન જીવન છે, અને ન િો શોક િેમજ હષિ છે.  

 

ਸਾਿ ਨਾਮ ਕੀ ਅੰਰਮਰਤ ਵਿਖਾ ॥੩॥ 

ત્યાં િો સત્ય-નામનો અમૃિ-વરસાદ થિો રહે છે ॥૩॥  

 

ਗੁਿਜ ਕਥਾ ਇਿ ਗੁਿ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 

આ ગુપ્ત િેમજ રહથયમય કથા મેં ગુરુથી જાણી છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਿਰਿ ਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 

નાનક િો હતરની વાણી જ બોલિો રહે છે ॥૪॥૬॥૧૨॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਦਿਰਸ ਪਾਪ ਕੋਰਟ ਉਤਾਿੇ ॥ 

જનેા દશિન કરવાથી કરોડો પાપ દૂર થઈ જાય છે અને  

 

ਭੇਟਤ ਸੰਰਗ ਇਿੁ ਭਵਜਲੁ ਤਾਿੇ ॥੧॥ 

જનેા મળવા િેમજ સંગતિથી સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે ॥૧॥  

 

ਓਇ ਸਾਜਨ ਓਇ ਮੀਤ ਰਪਆਿੇ ॥ 

ફક્ત િ ેજ મારો સાજન િેમજ િે જ મારો પ્રેમાળ તમત્ર છે, 

 

ਜੋ ਿਮ ਕਉ ਿਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਤਾਿੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

જ ેઅમને પરમાત્માનું નામ યાદ કરાવ ેછે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਜਾ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸੁਨਤ ਸੁਖ ਸਾਿੇ ॥ 

જનેા શબ્દો સાંભળવાથી સવિ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને  
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ਜਾ ਕੀ ਟਿਲ ਜਮਦਤੂ ਰਬਦਾਿੇ ॥੨॥ 

જનેી સેવા કરવાથી યમદૂિ પણ નાશ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਧੀਿਕ ਇਸੁ ਮਨਰਿ ਸਧਾਿੇ ॥ 

જનેું ધીરજ આ મનને તહમિ દે છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਰਸਮਿਰਣ ਮੁਖ ਉਜਲਾਿੇ ॥੩॥ 

જનેા થમરણથી મુખ પ્રકાતશિ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਪਰਰਭ ਆਰਪ ਸਵਾਿੇ ॥ 

આવો પ્રભુનો સેવક પ્રભુએ પોિે જ સંભાળી દીધો છે.  

 

ਸਿਰਣ ਨਾਨਕ ਰਤਨੑ ਸਦ ਬਰਲਿਾਿੇ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 

નાનક િેની શરણમાં છે અને િેના પર હંમેશા બતલહાર જાય છે ॥૪॥૭॥૧૩॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਵਹਹ ਸੁਹਰ ਨਰ ਦੇਵਾ ॥ 

સૃષ્ટિમ ાં હાંમેશ  મ ટે તો દેવગણ, મનુષ્ય તેમજ મોટ -મોટ  દેવત  પણ રહી શકત  નથી.  

 

ਊਹਿ ਹਸਧਾਰੇ ਕਹਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 

મોટ -મોટ  મુષ્ટનજન પણ પરમ ત્મ ની ઉપ સન  કરીને સ્વગગ સીધ ઈ ગય  ॥૧॥  

 

ਜੀਵਤ ਪੇਖੇ ਹਜਨ ੀ ਹਹਰ ਹਹਰ ਹਧਆਇਆ ॥ 

જીવાંત તો તે જ દેખ ઈ ગય , જનેે પરમ ત્મ નુાં ધ્ય ન કયુું છે.  

 

ਸਾਧਸੰਹਿ ਹਤਨ ੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ ધુઓની સાંગષ્ટતમ ાં તેને જ પરમ ત્મ ન ાં દશગન પ્ર પ્ત કય ગ છે ॥૧॥ષ્ટવર મ॥ 

 

ਬਾਹਦਸਾਹ ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਮਰਨਾ ॥ 

બ દશ હ, શ હુક ર તેમજ વ્ય પ રીએ પણ મૃત્યુને જ પ્ર પ્ત થવ નુાં છે.  

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਕਾਲਹਹ ਖਰਨਾ ॥੨॥ 

જ ેદુષ્ટનય મ ાં દેખ ઈ દઈ રહ્ય  છે, તેને પણ એક ને એક ષ્ટદવસ ક ળનો ખોર ક બનવ નુાં છે 

॥૨॥  

 

ਕੂੜੈ ਮੋਹਹ ਲਪਹਿ ਲਪਿਾਨਾ ॥ 

મનુષ્ય અસત્ય મોહમ ાં ફસ ઈને લપટ યેલ રહે છે.  

 

ਛੋਹਿ ਚਹਲਆ ਤਾ ਹਿਹਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੩॥ 

જય ર ેતે બધુાં જ છોડીને ચ લી દે છે તો પછી પસ્ત ય છે ॥૩॥ 

 

ਹਕਿਪਾ ਹਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਰਹੁ ਦਾਹਤ ॥ 

હે કૃપ ષ્ટનધ ન! ન નકને આ દ ન આપ કે  

 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਪੀ ਹਦਨੁ ਰਾਹਤ ॥੪॥੮॥੧੪॥ 

તે ષ્ટદવસ-ર ત ત રાં  જ ન મ જપતો રહે ॥૪॥૮॥૧૪॥ 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 
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ਘਿ ਘਿ ਅੰਤਹਰ ਤੁਮਹਹ ਬਸਾਰੇ ॥ 

હે જગતન  મ ષ્ટલક! દરકે શરીરમ ાં તુાં જ વસ ેછે અને  

 

ਸਿਲ ਸਮਿਿੀ ਸੂਹਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ 

સૃષ્ટિરૂપી બધી વસ્તુઓ ત ર  દોર મ ાં પરોવેલ છે ॥૧॥  

 

ਤੂੰ ਪਿੀਤਮ ਤੂੰ ਪਿਾਨ ਅਧਾਰੇ ॥ 

તુાં મ રો ષ્ટપ્રયતમ છે અને તુાં જ મ ર  પ્ર ણોનો આધ ર છે. 

 

ਤੁਮ ਹੀ ਪੇਹਖ ਪੇਹਖ ਮਨੁ ਹਬਿਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તને જોઇ-જોઇને મ રાં  મન ફૂલોની જમે ખીલેલુાં રહે છે ॥૧॥ષ્ટવર મ॥  

 

ਅਹਨਕ ਜੋਹਨ ਭ੍ਿਹਮ ਭ੍ਿਹਮ ਭ੍ਿਹਮ ਹਾਰੇ ॥ 

અનેક યોષ્ટનઓમ ાં ભટકી-ભટકીને હ રી ચુક્યો છુાં .  

 

ਓਿ ਿਹੀ ਅਬ ਸਾਧ ਸੰਿਾਰੇ ॥੨॥ 

હવે મેં સ ધુઓની સાંગષ્ટતનો આસરો લીધી છે ॥૨॥  

 

ਅਿਮ ਅਿੋਚਰੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ॥ 

એક પરમ ત્મ  જ ેઅગમ્ય, અગોચર તેમજ અપરાંપ ર છે,  

 

ਨਾਨਕੁ ਹਸਮਰੈ ਹਦਨੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥੩॥੯॥੧੫॥ 

ન નક ષ્ટદવસ-ર ત તેનુાં જ સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૩॥૯॥૧૫॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਵਨ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਵਹਿਆਈ ॥ 

તે મ ય થી મળેલ મોટ ઈ મનુષ્યને ક્ય ાં ક મની છે?  

 

ਜਾ ਕਉ ਹਬਨਸਤ ਬਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ 

જનેો ન શ થત ાં કોઈ વ ર લ ગતી નથી ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਸੁਪਨਾ ਸੋਵਤ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ 

આ મ ય ની મોટ ઈ એક સપનુાં છે પરાંતુ અજ્ઞ નત ની ઊાં ઘમ ાં સુતેલ મનુષ્ય આ જાણતો નથી 

કે તે એક સપનુાં જોઈ રહ્યો છે.  

 

ਅਚੇਤ ਹਬਵਸਥਾ ਮਹਹ ਲਪਿਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અચેત ષ્ટસ્થષ્ટતમ ાં તે મ ય થી જ લપટેલ રહે છે ॥૧॥ષ્ટવર મ॥ 

 

ਮਹਾ ਮੋਹਹ ਮੋਹਹਓ ਿਾਵਾਰਾ ॥ 

મ ય ન  મહ  મોહે મૂખગ મનુષ્યને મુગ્ધ કરી લીધો છે.  
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ਪੇਖਤ ਪੇਖਤ ਊਹਿ ਹਸਧਾਰਾ ॥੨॥ 

બધ ન  દેખત ાં-દેખત ાં જ તે ઉઠીને દુષ્ટનય થી ચ લ્યો જાય છે ॥૨॥  

 

ਊਚ ਤ ੇਊਚ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

તે પરમ ત્મ નો દરબ ર સવોપરી છે.  

 

ਕਈ ਜੰਤ ਹਬਨਾਹਹ ਉਪਾਰਾ ॥੩॥ 

તેણે કેટલ ય જીવોનો ન શ કરી ઉત્પન્ન પણ કય ગ છે ॥૩॥  

 

ਦਸੂਰ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਈ ॥ 

તેન  જવુેાં સવગશષ્ટિમ ન ન કોઈ થયુાં છે અને ન તો કોઈ થશે. 

 

ਜਹਪ ਨਾਨਕ ਪਿਭ੍ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥੪॥੧੦॥੧੬॥ 

હે ન નક! ત ેએક પ્રભુનુાં જ જાપ કરતો રહે ॥૪॥૧૦॥૧૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਤਾ ਕਉ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 

હુાં  તો તેનુાં સ્મરણ કરીને જ જીવુાં છુાં .      

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਤੇਰੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  ત ર  સુાંદર ચરણ-કમળ ધોઈ-ધોઈને પીવુાં છુાં  ॥૧॥  

 

ਸੋ ਹਹਰ ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

મ રો હષ્ટર ખુબ અાંતય ગમી છે.  

 

ਭ੍ਿਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਹਿ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સ્વ મી તો ભિજનોની સ થ ેજ રહે છે ॥૧॥ષ્ટવર મ॥ 

 

ਸੁਹਣ ਸੁਹਣ ਅੰਹਮਿਤ ਨਾਮੁ ਹਧਆਵਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  ત રાં  અમૃત ન મ સ ાંભળી સ ાંભળીને ત રાં  જ ધ્ય ન કરતો રહુાં  છુાં  અને  

 

ਆਿ ਪਹਰ ਤੇਰੇ ਿੁਣ ਿਾਵਾ ॥੨॥ 

આઠ પ્રહર ત રાં  જ ગુણગ ન કરતો રહુાં  છુાં  ॥૨॥ 

 

ਪੇਹਖ ਪੇਹਖ ਲੀਲਾ ਮਹਨ ਆਨੰਦਾ ॥ 

ત રી અદભૂત લીલ  જોઈ-જોઈને મનમ ાં આનાંદ બની રહે છે.  

 

ਿੁਣ ਅਪਾਰ ਪਿਭ੍ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 

હે પરમ નાંદ પ્રભ!ુ ત ર  ગુણ અપ ર છે ॥૩॥  
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ਜਾ ਕੈ ਹਸਮਰਹਨ ਕਛੁ ਭ੍ਉ ਨ ਹਬਆਪੈ ॥ 

હે ન નક! જનેુાં સ્મરણ કરવ થી કોઈ ભય લ ગતો નથી, 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਹਰ ਜਾਪੈ ॥੪॥੧੧॥੧੭॥ 

હુાં  તો હાંમેશ  ત ેહષ્ટરન ેજ જપતો રહુાં  છુાં  ॥૪॥૧૧॥૧૭॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਿੁਰ ਕ ੈਬਚਹਨ ਹਰਦੈ ਹਧਆਨੁ ਧਾਰੀ ॥ 

ગુરન  વચન દ્વ ર  હૃદયમ ાં પરમ ત્મ નુાં જ ધ્ય ન ધ રણ કરાં  છુાં . 

 

ਰਸਨਾ ਜਾਪੁ ਜਪਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ 

પોત ની જીભથી પરમ ત્મ નુાં જાપ જ જપુાં છુાં  ॥૧॥  

 

ਸਿਲ ਮੂਰਹਤ ਦਰਸਨ ਬਹਲਹਾਰੀ ॥ 

તેનુાં રૂપ ફળદ યક છે, હુાં  તો તેન  દશગન પર બષ્ટલહ ર છુાં . 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨ ਪਿਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન  ચરણ-કમળ મ ર  મન તેમજ પ્ર ણોનો આધ ર છે ॥૧॥ષ્ટવર મ॥  

 

ਸਾਧਸੰਹਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਹਨਵਾਰੀ ॥ 

સ ધુઓની સાંગષ્ટતમ ાં મેં જન્મ-મરણનુાં ષ્ટનવ રણ કરી લીધુાં છે. 

 

ਅੰਹਮਿਤ ਕਥਾ ਸੁਹਣ ਕਰਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 

ક નોથી હષ્ટરની અમૃત કથ  સ ાંભળીને તેને પોત ન  જીવનનો આશરો બન વી લીધો છે ॥૨॥ 

 

ਕਾਮ ਕਿਧੋ ਲੋਭ੍ ਮੋਹ ਤਜਾਰੀ ॥ 

ક મ, ક્રોધ, લોભ તેમજ મોહને છોડી દીધો છે. 

 

ਹਦਿੜੁ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਸੁਚਾਰੀ ॥੩॥ 

જીવનમ ાં પરમ ત્મ નુાં ન મ, દ ન, સ્ન ન તેમજ શુભ આચરણને દ્રઢ કયુું છે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

હે ન નક! મેં આ તત્વ પર ષ્ટવચ ર કયો છે કે 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਹਪ ਪਾਹਰ ਉਤਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥੧੮॥ 

ર મનુાં ન મ જપવ થી સાંસ ર સમુદ્રથી પ ર થઈ શક ય છે ॥૪॥૧૨॥૧૮॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  
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ਲੋਹਭ੍ ਮੋਹਹ ਮਿਨ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 

અમે ષ્ટનમ્ન જીવ લોભ તેમજ મોહમ ાં જ મગ્ન છીએ, અને મોટ  ગુનેગ ર છીએ, 
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ਕਰਣਹਾਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਸਾਧੀ ॥੧॥ 

કારણ કે જ ેપરમપપતાએ અમને ઉત્પન્ન કર્ાા છે, તેની ઉપાસના જ કરી નથી ॥૧॥  

 

ਪਤਿਿ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਨਾਮ ਿੁਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારું  નામ પિકારીઓને પપિત્ર કરનાર છે,  

 

ਰਾਤਿ ਲੇਹੁ ਮੋਤਹ ਤਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને પોતાની શરણમાું રાખી લે ॥૧॥પિરામ॥ 

 

ਿ ੂੰ ਦਾਿਾ ਪਰਭ ਅੂੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

હે અુંતર્ાામી પ્રભ!ુ એક તુ જ દાતા છે.  

 

ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਮਾਨੁਿ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥੨॥ 

આ શરીર તો નશ્વર છે, પરુંતુ અમે મનુષ્ર્ વ્ર્થા જ અપભમાની બનેલ છીએ ॥૨॥ 

 

ਸੁਆਦ ਬਾਦ ਈਰਿ ਮਦ ਮਾਇਆ ॥ 

દુપનર્ાના સ્િાદ, િાદ-પિિાદ, ઈર્ાા તેમજ માર્ાના નશામાું  

 

ਇਨ ਸੂੰਤਗ ਲਾਤਗ ਰਿਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

લાગીને આ પકુંમતી જીિન વ્ર્થા જ ગુમાિી દીધુું છે ॥૩॥  

 

ਦਿੁ ਭੂੰਜਨ ਜਗਜੀਵਨ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે દુ:ખનાશક! હે જગતના જીિન! હે શ્રીહપર! 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਇਆ ॥੪॥੧੩॥੧੯॥ 

બધુું જ ત્ર્ાગીને નાનક તારી શરણમાું આવ્ર્ો છે ॥૪॥૧૩॥૧૯॥  

 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਪੇਿਿ ਚਾਿਿ ਕਹੀਅਿ ਅੂੰਧਾ ਸੁਨੀਅਿ ਸੁਨੀਐ ਨਾਹੀ ॥ 

પોતાની આુંખોથી બધુું જ જોતા પણ મનુષ્ર્ અુંધ જ કહેિાર્ છે. તે બધુું જ સાુંભળે છે, તો 

પણ બહેરો જ બનેલ છે. 

 

ਤਨਕਤਿ ਵਸਿੁ ਕਉ ਜਾਣੈ ਦ ਰੇ ਪਾਪੀ ਪਾਪ ਕਮਾਹੀ ॥੧॥ 

નજીક પડેલી િસ્તુને તે દૂર જ જાણે છે અને તે પાપી પાપ જ કરતો રહે છે ॥૧॥   
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ਸੋ ਤਕਛੁ ਕਤਰ ਤਜਿੁ ਛੁਿਤਹ ਪਰਾਨੀ ॥ 

તે કર્ુું કાર્ા છે, જનેાથી પ્રાણી પાપોથી છૂટી શકે છે? 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਅੂੰਤਮਰਿ ਬਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુંમેશા જ પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કર અને તેની અમૃત-િાણી જપતો રહે ॥૧॥પિરામ॥  

 

ਘੋਰ ਮਹਲ ਸਦਾ ਰੂੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

પ્રાણી હુંમેશા જ સુુંદર ઘોડા તેમજ ભવ્ર્ મહેલના મોહમાું મગ્ન રહે છે. 

 

ਸੂੰਤਗ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੈ ਕਛ  ਨ ਜਾਿਾ ॥੨॥ 

હે પ્રાણી! જગતને છોડતા સમર્ ેતારી સાથ ેતો કાુંઈ પણ જનારું  નથી ॥૨॥  

 

ਰਿਤਹ ਪੋਚਾਤਰ ਮਾਿੀ ਕਾ ਭਾਾਂਡਾ ॥ 

આ શરીર તો માટીનુું િાસણ છે અથાાત નાશિાન છે, પરુંતુ તુું આને સુગુંપધત પદાથોથી 

શણગારીને રાખ ેછે.  

 

ਅਤਿ ਕੁਚੀਲ ਤਮਲੈ ਜਮ ਡਾਾਂਡਾ ॥੩॥ 

પરુંતુ તારું  આ શરીર અુંદરથી પાપોની ગુંદકીથી ભરલે હોિાને કારણે ખુબ જ ગુંદુ છે અને 

આને ર્મની સજા જરૂર મળશે ॥૩॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਤਧ ਲੋਤਭ ਮੋਤਹ ਬਾਧਾ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ તેમજ મોહે તને ફસાિેલ છે અને  

 

ਮਹਾ ਗਰਿ ਮਤਹ ਤਨਘਰਿ ਜਾਿਾ ॥੪॥ 

પિકારોના દલ-દલમાું િધુ ફસાતો જઈ રહ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀਜੈ ॥ ਡ ਬਿ ਪਾਹਨ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਲੀਜੈ ॥੫॥੧੪॥੨੦॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની પ્રાથાના સાુંભળી લે અને મારા જિેા ડૂબતા પથ્થરને પણ બચાિી લ ે

॥૫॥૧૪॥૨૦॥  

 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਜੀਵਿ ਮਰੈ ਬੁਝੈ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ પોતાના જીિનમાું મોહ-અપભમાનને મારી દે છે, તે પ્રભુને સમજી લ ેછે.  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ભાગ્ર્થી તેને જ પરમાત્માની પ્રાપિ થાર્ છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਤਣ ਸਾਜਨ ਇਉ ਦਿੁਰੁ ਿਰੀਐ ॥ 

હે સાજન! સાુંભળ, આ સુંસાર સમુદ્ર ખૂબ સખત છે અને આનાથી પાર થિા માટે 
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ਤਮਤਲ ਸਾਧ  ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુઓની સાથ ેમળીને પરમાત્માનુું નામ ઉચ્ચાપરત કરતુું રહેિુું જોઈએ ॥૧॥પિરામ॥ 

 

ਏਕ ਤਬਨਾ ਦ ਜਾ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ એક પરમાત્મા પસિાર્ કોઈ બીજાને જાણતો નથી, 

 

ਘਿ ਘਿ ਅੂੰਿਤਰ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥੨॥ 

તે દરકે શરીરમાું હાજર પરબ્રહ્મને ઓળખી લે છે ॥૨॥  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ ॥ 

જ ેકાુંઈ પ્રભ ુકર ેછે, તે સહર્ા તેને જ સારો માને છે.  

 

ਆਤਦ ਅੂੰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੈ ॥੩॥ 

જ ેપરમાત્મા સૃપિના આપદ તેમજ અુંત સુધી હાજર છે, તે તેના મૂલર્ાુંકનને જાણી લ ેછે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਤਲਹਾਰੀ ॥ ਜਾ ਕੈ ਤਹਰਦੈ ਵਸਤਹ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧੫॥੨੧॥ 

હે નાનક! હુું  તે ભક્ત પર બપલહાર જાિ છુું , જનેા હૃદર્માું પ્રભ ુિસ ેછે ॥૪॥૧૫॥૨૧॥  

 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ 

ગુર જ પરમેશ્વર છે અને તે જ બધુું જ કરિામાું પપરપૂણા છે.  

 

ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਿ ਕਉ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 

તે આખી સૃપિને આધાર દે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨ ਤਧਆਇ ॥ 

હે મન! ગરુના ચરણ કમળોનુું ધ્ર્ાન કર્ાા કર,  

 

ਦ ਿੁ ਦਰਦ ੁਇਸੁ ਿਨ ਿੇ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા ફળ સ્િરૂપ આ શરીરથી દુુઃખ-ઇજા દૂર થઈ જાર્ છે ॥૧॥પિરામ॥  

 

ਭਵਜਤਲ ਡ ਬਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਾਢੈ ॥ 

ગુર સુંસાર સમુદ્રમાું ડૂબી રહેલ જીિને પણ બહાર કાઢી દે છે.  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਿ ਿਾ ਗਾਢੈ ॥੨॥ 

આ જન્મ-જન્માુંતરોથી પરમાત્માથી અલગ મનુષ્ર્ને પણ તેનાથી મળાિી દે છે ॥૨॥  
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ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਤਦਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

પદિસ-રાત ગુરની સેિા કર, 

 

ਸ ਿ ਸਹਜ ਮਤਨ ਆਵੈ ਸਾਾਂਤਿ ॥੩॥ 

આનાથી સરળ સુખ તેમજ મનને ખુબ શાુંપત પ્રાિ થાર્ છે ॥૩॥  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਰੇਣੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરૂની ચરણ-ધૂળ કોઈ ખુશનસીબ જ પ્રાિ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਤਲ ਜਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥੨੨॥ 

હે નાનક! હુું  તો ગરુ પર હુંમેશા બપલહાર જાિ છુું  ॥૪॥૧૬॥૨૨॥  

 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਤਰ ਬਤਲ ਜਾਈਐ ॥ 

પોતાના ગુર પર બપલહાર જિુું જોઈએ અને 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

આઠ પ્રહર હપરનુું ર્શ ગાિુું જોઈએ ॥૧॥  

 

ਤਸਮਰਉ ਸੋ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હુું  તો પોતાના પ્રભુનુું જ સ્મરણ કરતો રહુું  છુું ,  

 

ਸਗਲ ਘਿਾ ਕਾ ਅੂੰਿਰਜਾਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેબધાના મનનુું જાણનાર ખુબ અુંતર્ાામી છે ॥૧॥પિરામ॥  

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਤਿ ॥ 

તેના સુુંદર ચરણ કમળથી મારો પ્રેમ લાગી ગર્ો છે.  

 

ਸਾਚੀ ਪ ਰਨ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੨॥ 

પ્રેમનો આ જીિન-પિચાર ખુબ પનમાળ, સુંપૂણા તેમજ શાશ્વત છે ॥૨॥  

 

ਸੂੰਿ ਪਰਸਾਤਦ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

જો સુંતોની કૃપાથી પ્રભુ મનમાું િસી જાર્ તો 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਵਿ ਜਾਹੀ ॥੩॥ 

જન્મ-જન્માુંતરોના પાપ દૂર થઈ જાર્ છે ॥૩॥  

 

ਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દીનદર્ાળુ પ્રભ!ુ કૃપા કર,  
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ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਸੂੰਿ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੧੭॥੨੩॥ 

નાનક તો તારા સુંતોની ચરણ-ધૂળ જ ઈચ્છે છે ॥૪॥૧૭॥૨૩॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ ਗੁਰ ਤੇਰਾ ॥ 

હે ગુરુ! હુું  તારા દર્શન કરીને જ જીવુું છુું .  

 

ਪੂਰਨ ਕਰਮੁ ਹੋਇ ਪਰਭ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 

આ રીત ેપ્રભુની મારા પર સુંપૂર્શ કૃપા થઈ છે ॥૧॥ 

 

ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਖਿ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારી આ વવનુંતી સાુંભળ,  

 

ਦੇਖਹ ਨਾਮੁ ਕਖਰ ਅਪਿੇ ਚੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને નામ આપીને પોતાનો વર્ષ્ય બનાવી લ ે॥૧॥વવરામ॥  

 

ਅਪਿੀ ਸਰਖਿ ਰਾਿ ੁਪਰਭ ਦਾਤੇ ॥ 

હે દાતા પ્રભ!ુ મન ેહુંમેર્ા પોતાની ર્રર્માું જ રાખ. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ਖਕਨੈ ਖਵਰਲੈ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ ગુરુની કૃપાથી કોઈ દુલશભ ેજ તને જાણ્યો છે ॥૨॥  

 

ਸੁਨਹੁ ਖਬਨਉ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ 

હે વમત્રા પ્રભ!ુ મારી વવનુંતી સાુંભળ,  

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਵਸਖਹ ਮੇਰੈ ਚੀਤਾ ॥੩॥ 

તારા સુુંદર ચરર્ મારા મનમાું વસી જાય ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਰੈ ਅਰਦਾਖਸ ॥ 

નાનક એક આ જ પ્રાથશના કર ેછે કે  

 

ਖਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪੂਰਨ ਗੁਿਤਾਖਸ ॥੪॥੧੮॥੨੪॥ 

હે સુંપૂર્શ ગુર્ોના ભુંડાર! તુું મને ક્યારયે ન ભૂલ ॥૪॥૧૮॥૨૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਭਾਈ ॥ 

પ્રભ ુજ મારો વમત્ર, સાજન, પુત્ર, સુંબુંધી તેમજ ભાઈ છે.  

 

ਜਤ ਕਤ ਪੇਿਉ ਹਖਰ ਸੰਖਗ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

હુું  જ્ાું ક્યાુંય પર્ જોવ છુું , પ્રભુ જ મારી સાથ ેછે અને તે જ મારો મદદગાર છે ॥૧॥  

SikhBookClub.com



 

ਜਖਤ ਮੇਰੀ ਪਖਤ ਮੇਰੀ ਧਨੁ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જ મારી જાવત, મારી ઈજ્જત તેમજ મારુ ધન છે.  

 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਖਬਸਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી મને પરમ સુખ, આનુંદ તેમજ આરામ મળે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਜਖਪ ਪਖਹਖਰ ਸਨਾਹ ॥ 

પરબ્રહ્મને જપીને નામરૂપી રક્ષા કવચ પહેરી લે, 

 

ਕੋਖਿ ਆਵਧ ਖਤਸੁ ਬੇਧਤ ਨਾਖਹ ॥੨॥ 

કારર્ કે આને ધારર્ કરવાથી કરોડો ર્સ્ત્ર પર્ વીુંધી ર્કતા નથી ॥૨॥  

 

ਹਖਰ ਚਰਨ ਸਰਿ ਗੜ ਕੋਿ ਹਮਾਰੈ ॥ 

પરમાત્માના ચરર્ોની ર્રર્ જ અમારો દુગશ છે અને  

 

ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਜਮੁ ਖਤਸੁ ਨ ਖਬਦਾਰੈ ॥੩॥ 

દુ:ખદાયી યમનો ભય પર્ આને નાર્ કરી ર્કતો નથી ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਖਲਹਾਰੀ ॥ ਸੇਵਕ ਸੰਤ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧੯॥੨੫॥ 

હે રાજા રામ! દાસ નાનક હુંમેર્ા જ તેના પર બવલહાર જાય છે, જ ેતારો સેવક તેમજ સુંત છે 

॥૪॥૧૯॥૨૫॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਿ ਗੋਪਾਲ ਪਰਭ ਕੇ ਖਨਤ ਗਾਹਾ ॥ 

હુું  દરરોજ પ્રભુના ગુર્ ગાતી રહુું  છુું ,  

 

ਅਨਦ ਖਬਨੋਦ ਮੰਗਲ ਸੁਿ ਤਾਹਾ ॥੧॥ 

જનેાથી મને ખૂબ આનુંદ, વવનોદ, મુંગલ તેમજ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥ 

 

ਚਲੁ ਸਿੀਏ ਪਰਭੁ ਰਾਵਿ ਜਾਹਾ ॥ 

હે બહેનપર્ી! ચાલ, પોતાના પ્રભુનુું સ્મરર્ કરીને આનુંદ પ્રાપ્ત કરવા જઈએ અને  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਿੀ ਪਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુજનોની ચરર્માું પડીએ ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕਖਰ ਬੇਨਤੀ ਜਨ ਧੂਖਰ ਬਾਛਾਹਾ ॥ 

હુું  વવનુંતી કરીને સુંતજનોની ચરર્-ધૂળની જ કામના કરુું  છુું . 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਖਕਲਖਵਿ ਲਾਹਾਾਂ ॥੨॥ 

આ રીત ેપોતાના જન્મ-જન્માુંતરોના પાપ દૂર કરુું  છુું  ॥૨॥  
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਾਿ ਜੀਉ ਅਰਪਾਹਾ ॥ 

હુું  તેને પોતાનુું મન, ર્રીર, પ્રાર્ તેમજ આત્મા અપશર્ કરુું  છુું .  

 

ਹਖਰ ਖਸਮਖਰ ਖਸਮਖਰ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਕਿਾਹਾਾਂ ॥੩॥ 

હવરનુું સ્મરર્ કરીને પોતાનો અવભમાન તેમજ મોહનો નાર્ કરતી રહુું  છુું  ॥૩॥  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਰਹੁ ਉਤਸਾਹਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਖਰ ਸਰਖਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨੦॥੨੬॥ 

હે દીનદયાળુ! મારા મનમાું ઉત્સાહ ઉત્પન્ન કર કેમ કે દાસ નાનક તારી ર્રર્માું સમાયેલ રહે 

॥૪॥૨૦॥૨૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਬੈਕੁੰਠ ਨਗਰ ੁਜਹਾ ਸੰਤ ਵਾਸਾ ॥ 

વાસ્તવમાું તે વૈકુુંઠ નગર જ છે, જ્ાું સુંતોનો વનવાસ છે.  

 

ਪਰਭ ਚਰਿ ਕਮਲ ਖਰਦ ਮਾਖਹ ਖਨਵਾਸਾ ॥੧॥ 

પ્રભુના ચરર્-કમળનો તેના હૃદયમાું જ વનવાસ થાય છે ॥૧॥  

 

ਸੁਖਿ ਮਨ ਤਨ ਤੁਝੁ ਸੁਿੁ ਖਦਿਲਾਵਉ ॥ 

હે મન તેમજ ર્રીર! જરા સાુંભળ, હુું  તને સુખ અપાવુું.  

 

ਹਖਰ ਅਖਨਕ ਖਬੰਜਨ ਤੁਝੁ ਭੋਗ ਭੰੁਚਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  તને અનેક પ્રકારના વ્યુંજન તેમજ ભોગ કરાવુું ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅੰਖਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭੰੁਚੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

પોતાના મનમાું અમૃત નામ ચાખ.  

 

ਅਚਰਜ ਸਾਦ ਤਾ ਕੇ ਬਰਨੇ ਨ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

આ નામના અદ્દભૂત સ્વાદ વર્શન કરી ર્કાતા નથી ॥૨॥  

 

ਲੋਭੁ ਮੂਆ ਖਤਰਸਨਾ ਬੁਖਝ ਥਾਕੀ ॥ 

નામ ચાખવાથી મનમાુંથી લોભ મરી ગયો છે અને તૃષ્ર્ા પર્ ઠરીને સમાપ્ત થઈ ગઈ છે.  

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਸਰਖਿ ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੩॥ 

સુંતજનોએ પરબ્રહ્મની ર્રર્ જ જોઈ છે ॥૩॥ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਭੈ ਮੋਹ ਖਨਵਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਰਭ ਖਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੪॥੨੧॥੨੭॥ 

મારા જન્મ-જન્માુંતરના ભય તેમજ મોહ દૂર કરી દીધા છે નાનક પર પ્રભુએ કૃપા કરી છે 

॥૪॥૨૧॥૨૭॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  
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ਅਖਨਕ ਬੀ ਾਂਗ ਦਾਸ ਕੇ ਪਰਹਖਰਆ ॥ 

પ્રભુએ દાસની અનેક ભૂલો વનવૃત્ત કરી દીધી છે અને  

 

ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਪਰਖਭ ਅਪਨਾ ਕਖਰਆ ॥੧॥ 

કૃપા કરીને તેને પોતાનો બનાવી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਤੁਮਖਹ ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે પોતાના સેવકને છોડાવી લીધો છે, 

 

ਉਰਖਝ ਪਖਰਓ ਜਾਲੁ ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારર્ કે તે સપના જવેા જગતરૂપી જાળમાું ઉલજી પડ્યો હતો ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਪਰਬਤ ਦੋਿ ਮਹਾ ਖਬਕਰਾਲਾ ॥ 

મારામાું પવશત જવેા મહા વવકરાળ દોષ હતા,  

 

ਖਿਨ ਮਖਹ ਦਖੂਰ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ ॥੨॥ 

જનેે દયાળુ પ્રભુએ ક્ષર્માું જ દૂર કરી દીધા છે ॥૨॥  

 

ਸੋਗ ਰੋਗ ਖਬਪਖਤ ਅਖਤ ਭਾਰੀ ॥ 

ર્ોક, રોગ તેમજ ખૂબ ભાર ેમુશ્કેલી  

 

ਦਖੂਰ ਭਈ ਜਖਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥ 

પરમાત્માનુું નામ જપવાથી દૂર થઈ ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਖਦਰਸਖਿ ਧਾਖਰ ਲੀਨੋ ਲਖੜ ਲਾਇ ॥  ਹਖਰ ਚਰਿ ਗਹੇ ਨਾਨਕ ਸਰਿਾਇ ॥੪॥੨੨॥੨੮॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ કૃપા-દ્રવિ કરીને મને પોતાના દામનની સાથ ેલગાવી લીધો છે. મેં શ્રીહવરના 

ચરર્ો પકડી લીધા છે અને તેની ર્રર્માું આવી ગયો છુું  ॥૪॥૨૨॥૨૮॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਦੀਨੁ ਛਡਾਇ ਦਨੁੀ ਜੋ ਲਾਏ ॥ 

જ ેધમમને છોડીને દુનનયાદારીમાાં લાગી જાય છે  

 

ਦਹੁੀ ਸਰਾਈ ਖੁਨਾਮੀ ਕਹਾਏ ॥੧॥ 

તે લોક પરલોક બાંનેમાાં ગુનેગાર કહેવાય છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેપ્રભુને યોગ્ય લાગે છે, મને તે ખુશી-ખુશી માંજુર છે.  

 

ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની કુદરતને તે પોતે જ જાણે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਪੁੁੰਨੁ ਭਲਾ ਕਰਾਏ ॥ 

તે જ ેમનુષ્યથી સાચુાં ધમમ, પુણ્ય તેમજ સારાઈનુાં કાયમ કરાવ ેછે,  

 

ਦੀਨ ਕ ੈਿੋਸੈ ਦਨੁੀ ਨ ਜਾਏ ॥੨॥ 

તેને એકનિત કરલે ધમમના ભાંડારને કારણે તેની દુનનયા બગડતી નથી ॥૨॥  

 

ਸਰਬ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕ ੋਜਾਗੈ ॥ 

બધા જીવોના હૃદયમાાં એક પરમાત્મા જ જાગૃત રહે છે. 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਇਆ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਕੋ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

તેને જીવોને જ ેકાયમમાાં પણ લગાવ્યા છે, તે તયાાં જ લાગી ગયા છે ॥૩॥  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਚੁ ਸਾਤਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 

મારો માનલક અગમ્ય, અગોચર તેમજ શાશ્વત છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇਆ ਿੇਰਾ ॥੪॥੨੩॥੨੯॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારાં  બોલાવેલુાં જ બોલ ેછે ॥૪॥૨૩॥૨૯॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਪਰਾਿਹਕਾਤਲ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੀ ॥ 

હુાં  સવારમાાં પ્રભુનુાં નામ ઉચ્ચાનરત કરતો રહુાં  છુાં ,  

 

ਈਿ ਊਿ ਕੀ ਓਟ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

જનેાથી લોક-પરલોકનો આસરો સાંવારી લીધો છે ॥૧॥  
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥ 

હે નજજ્ઞાસ!ુ હાંમેશા પરમાત્માનુાં નામ જપતુાં રહેવુાં જોઈએ,  

 

ਪੂਰਨ ਹੋਵਤਹ ਮਨ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી બધી મનોકામનાઓ પૂણમ થઈ જાય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਪਰਭੁ ਅਤਬਨਾਸੀ ਰੈਤਣ ਤਦਨੁ ਗਾਉ ॥ 

તે અનવનાશી પ્રભુનુાં નદવસ-રાત ગુણગાન કર.  

 

ਜੀਵਿ ਮਰਿ ਤਨਹਚਲੁ ਪਾਵਤਹ ਥਾਉ ॥੨॥ 

જીવાંત જ મોહ-અનભમાનને મારીને નનશ્ચલ સ્થાન મેળવી લે ॥૨॥  

 

ਸੋ ਸਾਹੁ ਸੇਤਵ ਤਜਿੁ ਿੋਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

તે શાહુકાર પ્રભુની ભનિ કર, જનેાથી કોઈ પ્રકારનો અભાવ આવતો નથી.  

 

ਖਾਿ ਖਰਚਿ ਸੁਤਖ ਅਨਤਦ ਤਵਹਾਵੈ ॥੩॥ 

નામ-ધનનો ઉપયોગ કરવા તેમજ બીજાથી ઉપયોગ કરાવવાથી જીવન સુખ તેમજ આનાંદમાાં 

વીતે છે ॥૩॥ 

 

ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમપુરષ પરમેશ્વર જગતનુાં જીવન છે અને તેને સાધુસાંગનત દ્વારા જ મેળવી શકાય છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥੨੪॥੩੦॥ 

હે નાનક! ગરુના આશીવામદથી મેં પરમાત્માના નામનુાં જ ધ્યાન કયુું છે ॥૪॥૨૪॥૩૦॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 

જ્યાર ેસાંપૂણમ ગુર દયાળુ થઈ ગયો તો 

 

ਦਖੁ ਤਬਨਸੇ ਪੂਰਨ ਭਈ ਘਾਲ ॥੧॥ 

મારા બધા દુુઃખ નાશ થઈ ગયા અને નામ-સ્મરણની સાધના સાચી થઈ ગઈ ॥૧॥  

 

ਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਜੀਵਾ ਦਰਸੁ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ॥ 

હે માનલક! તારાં  દશમન જોઈ-જોઈને જ જીવુાં છુાં  અને 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਾਈ ਬਤਲਹਾਰਾ ॥ 

હુાં  તારા ચરણ-કમળ પર બનલહાર જાવ છુાં .  
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ਿਝ  ਤਬਨ  ਠਾਕਰ  ਕਵਨ  ਹਮਾਰਾ  ॥੧॥  ਰਹਾਉ  ॥
હે  ઠાકોર!  તારા  વગર  મારાંાં  કોણ  છે?  ॥૧॥નવરામ॥

ਸਾਧਸੁੰੁੰਗਤਿ  ਤਸਉ  ਪਰੀਤਿ  ਬਤਣ  ਆਈ  ॥
સાધુ-સાંાંગનતથી  મારો  પ્રપ્રપ્રેમ  બની  ગયો  છે  અને

ਪੂਰਬ  ਕਰਤਮ  ਤਲਖਿ  ਧੁਤਰ  ਪਾਈ  ॥੨॥
પૂવમ  જન્ન્મના  કમામનુસાર  સાધુસાંાંગનત  મેળવી  છે  ॥૨॥

ਜਤਪ  ਹਤਰ  ਹਤਰ  ਨਾਮੁ  ਅਚਰਜੁ  ਪਰਿਾਪ  ॥

પરમાત્મત્મત્માનુાંાં  નામ  જપવાથી  અદભુત  પ્રપ્રપ્રતાપ  થઈ  ગયો  છે.

ਜਾਤਲ  ਨ  ਸਾਕਤਹ  ਿੀਨੇ  ਿਾਪ  ॥੩॥
હવે  આનધ,  વ્વ્યાનધ  તેમજ  ઉપાનધ  -  િણેય  તાપ  સળગાવી  શકતા  નથી  
॥૩॥

ਤਨਮਖ  ਨ  ਤਬਸਰਤਹ  ਹਤਰ  ਚਰਣ  ਿੁ  ਮਹਹ  ੍  ਾਰੇ  ॥
તારા  સુાંાંદર  ચરણ  એક  ક્ષક્ષક્ષણ  માિ  માટે  પણ  ન  ભૂલ,

ਨਾਨਕੁ  ਮਾਗੈ  ਦਾਨੁ  ਤਪਆਰੇ  ॥੪॥੨੫॥੩੧॥
હે  હનર!  નાનક  તારાથી  આ  જ  દાન  ઈચ્ચ્છે  છે  ॥૪॥૨૫॥૩૧॥

ਸੂਹੀ  ਮਹਲਾ  ੫  ॥
સુહી  મહેલ  ૫॥

ਸੇ  ਸੁੰੁੰਜੋਗ  ਕਰਹੁ  ਮੇਰੇ  ਤਪਆਰੇ  ॥
હે  પ્રપ્રપ્રેમાળ!  એવો  સાંાંયોગ  બનાવ,

ਤਜਿੁ  ਰਸਨਾ  ਹਤਰ  ਨਾਮੁ  ਉਚਾਰੇ  ॥੧॥

જને  ાથી  મારી  જીજીભ  તારાંાં  નામ  ઉચ્ચ્ચાનરત  કરતી  રહે  ॥૧॥

ਸੁਤਣ  ਬੇਨਿੀ  ਪਰਭ  ਦੀਨ  ਦਇਆਲਾ  ॥

હે  દીનદયાળુ  પ્રપ્રપ્રભ!ુ  મારી  એક  નવનાંાંતી  સાાંાંભળ;

ਸਾਧ  ਗਾਵਤਹ  ਗੁਣ  ਸਦਾ  ਰਸਾਲਾ  ॥੧॥  ਰਹਾਉ  ॥
સાધુ  હાંાં  મેશા  જ  તારાંાં  રસીલુાંાં  ગુણગાન  કરતો  રહે  છે  ॥૧॥નવરામ॥

ਜੀਵਨ  ਰੂਪੁ  ਤਸਮਰਣੁ  ਪਰਭ  ਿੇਰਾ  ॥
હે  પ્રપ્રપ્રભ!ુ  તારાંાં  સ્સ્મરણ  જીજીવનરૂરૂપી  છે.

ਤਜਸੁ  ਤਕਰਪਾ  ਕਰਤਹ  ਬਸਤਹ  ਤਿਸੁ  ਨੇਰਾ  ॥੨॥
જને  ા  પર  તુાંાં  પોતાની  કૃ પા  કરે  છે,  તેની  નજીજીક  આવી  વસે  છે  ॥૨॥

ਜਨ  ਕੀ  ਭੂਖ  ਿੇਰਾ  ਨਾਮੁ  ਅਹਾਰੁ  ॥
તારાંાં  નામ  એવુાંાં  ભોજન  છે,  જને  ાથી  ભિની  બધી  ભૂખ  દૂર  થઈ  જાજાય  છે.



 

ਿੂੁੰ ਦਾਿਾ ਪਰਭ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં દાતા છે અને બધુાં જ દેનાર છે ॥૩॥  

 

ਰਾਮ ਰਮਿ ਸੁੰਿਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥ 

પ્રેમપૂવમક રામ નામ જપીને સાંતજનોએ સુખ જ માન્યુાં છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦੇਵਨਹਾਰ ਸੁਜਾਨਾ ॥੪॥੨੬॥੩੨॥ 

હે નાનક! ત ેદેનાર પરમાત્મા ખૂબ ચતુર છે ॥૪॥૨૬॥૩૨॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਬਹਿੀ ਜਾਿ ਕਦੇ ਤਦਰਸਤਟ ਨ ਧਾਰਿ ॥ 

હે જીવ! તારી જીવનરૂપી નદીઓ વહેતી જઈ રહી છે, પરાંતુ તુાં ક્યારયે આ તરફ દ્રનિ પણ 

કરતો નથી.  

 

ਤਮਤਥਆ ਮੋਹ ਬੁੰਧਤਹ ਤਨਿ ਪਾਰਚ ॥੧॥ 

તુાં દરરોજ અસતય મોહના ઝઘડામાાં ફસાઈ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਧਵੇ ਭਜੁ ਤਦਨ ਤਨਿ ਰੈਣੀ ॥ 

આથી દરરોજ માધવનુાં ભજન કરતો રહે અને  

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ਹਤਰ ਸਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હનરની શરણમાાં પડીને પોતાનો કીમતી જન્મ જીતી લે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਕਰਿ ਤਬਕਾਰ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਿ ॥ 

તુાં પોતાના બાંને હાથોના જોરથી પાપ કર ેછે,     

 

ਰਾਮ ਰਿਨੁ ਤਰਦ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਧਾਰਿ ॥੨॥ 

પરાંતુ રત્ન જવેા કીમતી રામ નામને પોતાના હૃદયમાાં તલ માિ પણ ધારણ કરતો નથી ॥૨॥  

 

ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਸੁੰਤਗ ਅਉਧ ਤਬਹਾਣੀ ॥ 

તે ભરણ-પોષણમાાં આખુાં જીવન નવતાવી લીધુાં છે, 
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ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 

પરંતુ જગદીશની જય-જયકારની મહિમા જવાની નથી ॥૩॥  

 

ਸਰਤਣ ਸਮਰਥ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

િે મન-વાણીથી ઉપર સ્વામી! તું સવવકળા સમથવ છે અને િંુ તારી જ શરણમાં આવ્યો છંુ. 

 

ਉਧਰ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥੪॥੨੭॥੩੩॥ 

િે અંતયાવમી પ્રભ!ુ નાનકની પ્રાથવના છે કે મારો પણ સંસાર સમુદ્રથી ઉદ્ધાર કરી દે 

॥૪॥૨૭॥૩૩॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુિી મિેલ ૫॥  

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਿਰੈ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ॥ 

સાધુઓની સંગહત કરવાથી જીવ ભયાનક સંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે.  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਸਮਤਰ ਰਿਨਾਗਰੁ ॥੧॥ 

િહર નામ-સ્મરણ કરતો રિે, જ ેરત્નાકર છે ॥૧॥  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਜੀਵਾ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

િે નારાયણ! તારં નામ સ્મરણ કરીને જ જીવી રહ્યો છંુ. 

 

ਦਖੂ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਤਭ ਤਿਨਸੇ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤਮਤਲ ਪ੍ਾਪ੍ ਿਜਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે ભાઈ! મારં દુુઃખ, રોગ, શોક બધું નાશ થઈ ગયુ ંછે અને સંપૂણવ ગુરથી મળીને પાપ ત્યાગી 

દીધા છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਜੀਵਨ ਪ੍ਦਵੀ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું નામ જ જીવન પદ છે,  

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਸਾਚੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 

જનેાથી મન-શરીર હનમવળ થઈ જાય છે અને સાચો મનોરથ સફળ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

આઠેય પ્રિર પરબ્રહ્મનું ધ્યાન કરવંુ જોઈએ પરંતુ  

 

ਪ੍ੂਰਤਿ ਤਲਖਿੁ ਹੋਇ ਿਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥੩॥ 

આ તો જ મળે છે, જો પિેલેથી જ નસીબમાં લખેલું િોય ॥૩॥  
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ਸਰਤਣ ਪ੍ਏ ਜਤਪ੍ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

જ ેદીનદયાળુ પરમાત્માનું નામ જપીને તેની શરણમાં પડી ગયો છે,  

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸੰਿ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੨੮॥੩੪॥ 

નાનક તે સંતજનોની ચરણ-રજ જ માંગે છે ॥૪॥૨૮॥૩૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુિી મિેલ ૫॥ 

 

ਘਰ ਕਾ ਕਾਜੁ ਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ ॥ 

જીવ હૃદય-ઘરના નામ-સ્મરણરૂપી સુંદર કામને જાણતો નથી.  

 

ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਰਤਚਓ ਮੂੜਾ ॥੧॥  

તે મૂખવ તો દુહનયાના અસત્ય ધંધામાં જ મસ્ત રિે છે ॥૧॥  

 

ਤਜਿੁ ਿੂੰ ਲਾਵਤਹ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

િે પરમાત્મા! તું જીવને જ ેકાયવમાં લગાવી દે છે, તે તેમજ લાગી જાય છે.  

 

ਜਾ ਿੂੰ ਦੇਤਹ ਿੇਰਾ ਨਾਉ ਜਪ੍ਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેતું પોતાનું નામ દે છે તો જ તે નામ જપે છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਹਤਰ ਕ ੇਦਾਸ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਰਾਿੇ ॥ 

પરમાત્માનો ભક્ત તેના પ્રેમમાં લીન રિે છે. 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਤਣ ਅਨਤਦਨੁ ਮਾਿੇ ॥੨॥ 

તે રાત-હદવસ રામ નામરૂપી રસાયણમાં મસ્ત રિે છે ॥૨॥  

 

ਿਾਹ ਪ੍ਕਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਪ੍ੇ ਕਾਢੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਟਟੂੇ ਗਾਢੇ ॥੩॥ 

િે પ્રભ!ુ તું તેનો િાથ પકડીને તેને પોતે જ સંસાર સમુદ્રથી કાઢી દે છે અને જન્મ-જન્માંતરના 

અલગ થયેલને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે ॥૩॥  

 

ਉਧਰ ੁਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੇ ॥ 

િે સ્વામી પ્રભ!ુ કૃપા કરીને મારો ઉદ્ધાર કરી દે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਤਰ ਸਰਤਣ ਦਆੁਰੇ ॥੪॥੨੯॥੩੫॥ 

કારણ કે દાસ નાનક તારી શરણમાં તારા દરવાજામાં આવી પડ્યો છે ॥૪॥૨૯॥૩૫॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુિી મિેલ ૫॥ 
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ਸੰਿ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਤਨਹਚਲੁ ਘਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

સંતોની કૃપાથી હનશ્ચલ ઘર મેળવી લીધું છે,  

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਤਿਤਰ ਨਹੀ ਡੁੋਲਾਇਆ ॥੧॥ 

જનેાથી બધા સુખ મળી ગયા અને મન ફરીથી ડગમગતું નથી ॥૧॥  

 

ਗੁਰੂ ਤਧਆਇ ਹਤਰ ਚਰਨ ਮਤਨ ਚੀਨ ੇ ॥ 

ગુરનું ધ્યાન કરીન ેમનમાં િહર-ચરણોને જાણી લીધા છે,  

 

ਿਾ ਿੇ ਕਰਿੈ ਅਸਤਥਰ ੁਕੀਨ ੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી કતાવર ેમને હસ્થર કરી દીધો છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਅਚੁਿ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

િવે િંુ અચ્યુત અહવનાશી પરમાત્માના ગુણ ગાતો રિંુ છંુ, 

 

ਿਾ ਿੇ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਿਾਸੀ ॥੨॥ 

જનેા ફળસ્વરૂપ મૃત્યુની ફાંસી કપાઈ ગઈ છે ॥૨॥  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਲੀਨੇ ਲਤੜ ਲਾਏ ॥ 

કૃપા કરીને પ્રભુએ મને પોતાની સાથ ેલગાવી લીધો છે.  

 

ਸਦਾ ਅਨਦ ੁਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥੩੦॥੩੬॥ 

િે નાનક! પરમાત્માનું ગણુગાન કરવાથી િંમેશા આનંદ બની રિે છે ॥૩॥૩૦॥૩૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુિી મિેલ ૫॥  

 

ਅੰਤਮਰਿ ਿਚਨ ਸਾਧ ਕੀ ਿਾਣੀ ॥ 

સાધુની વાણી અમૃત વચન છે. 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪ੍ ੈਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਿ ਰਸਨ ਿਖਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપણ આને જપે છે, તેની મુહક્ત થઈ જાય છે. તે પોતાની જીભથી રોજ િહર નામનું વખાણ 

કરતો રિે છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਕਲੀ ਕਾਲ ਕੇ ਤਮਟੇ ਕਲੇਸਾ ॥ 

મારા કહળયુગના કલેશ મટી ગયા છે કારણ કે 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਮਨ ਮਤਹ ਪ੍ਰਵੇਸਾ ॥੧॥ 

પરમાત્માનું એક નામ જ મારા મનમાં પ્રવેશ કરી ગયું છે ॥૧॥  

SikhBookClub.com



 

ਸਾਧੂ ਧੂਤਰ ਮੁਤਖ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈ ॥ 

મેં સાધુની ચરણ-ધૂળ પોતાના મુખ તેમજ માથા પર લગાવેલી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੇਹਤਰ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੩੧॥੩੭॥ 

િે નાનક! િહર-ગુરૂની શરણમા ંઆવવાથી ઉધ્ધાર થઈ ગયો છે ॥૨॥૩૧॥૩૭॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 

સુિી મિેલ ૫॥  

 

ਗੋਤਿੰਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉ ਦਇਆਲਾ ॥ 

િે ગોહવંદ! તું ખુબ દયાળ ુછે અને િંુ દરકે સમય તારં જ ગુણગાન કરતો રિંુ છંુ.  

 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਪ੍ੂਰਨ ਤਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે સંપૂણવ કૃપાળુ! મને પોતાના દશવન આપ ॥હવરામ॥  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲਾ ॥ 

પોતાની કૃપા કર, કારણ કે એક તુ જ પ્રહતપાલક છે. 

 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੰਡੁ ਸਭੁ ਿੁਮਰਾ ਮਾਲਾ ॥੧॥ 

આ પ્રાણ તેમજ શરીર બધું તારી જ દીધેલ પૂજંી છે ॥૧॥  

 

ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਚਲੈ ਜਤਪ੍ ਨਾਲਾ ॥ 

અમૃત નામ જપ, અંહતમ સમય ેએક આ જ જીવની સાથ ેજાય છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸੰਿ ਰਵਾਲਾ ॥੨॥੩੨॥੩੮॥ 

નાનક તો સંતોની ચરણ-ધૂળ જ ઈચ્છે છે ॥૨॥૩૨॥૩૮॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુિી મિેલ ૫॥  

 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તેના હસવાય બીજંુ અન્ય કોઈ નથી. 

 

ਆਪ੍ੇ ਥੰਮੈ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੧॥ 

તે સાચો પરમાત્મા પોતે જ બધાને સિારો દે છે ॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

પરમાત્માનું નામ જ મારા જીવનનો આધાર છે.  
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ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે અપરંપાર બધું જ કરવા-કરાવવામાં સમથવ છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਸਭ ਰੋਗ ਤਮਟਾਵੇ ਨਵਾ ਤਨਰੋਆ ॥ ਨਾਨਕ ਰਖਾ ਆਪ੍ੇ ਹੋਆ ॥੨॥੩੩॥੩੯॥ 

િે નાનક! તેન ેબધા રોગ મટાડી તંદુરસ્ત કરી દીધો છે. પરમાત્મા પોતે જ મારો રખેવાળ 

બન્યો છે ॥૨॥૩૩॥૩૯॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਦਰਸਨ ਕਉ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે જીવ પ્રભુના દર્શન કરવાની ઇચ્છા કર ેછે,  

 

ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਰਾਪਗਿ ਹੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ તેના દર્શન સંપૂર્શ ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥વવરામ॥ 

 

ਗਸਆਮ ਸੁੁੰਦਰ ਿਗਿ ਨੀਦ ਗਕਉ ਆਈ ॥ 

તે શ્યામસુંદરને છોડીને ઊંઘ ર્ા માટે આવી ગઈ?  

 

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਦਿੂਾ ਲਾਈ ॥੧॥ 

મહામોવહની માયાના દુતો - કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકાર ેજ ઊંઘ લાવી દીધી છે 

॥૧॥ 

 

ਪਰੇਮ ਗਿਛੋਹਾ ਕਰਿ ਕਸਾਈ ॥ 

ખાટકી દૂતોએ જ પ્રેમ અલગ કરાવ્યો છે.  

 

ਗਨਰਦੈ ਿੁੰਿੁ ਗਿਸੁ ਦਇਆ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 

આ છૂટો વનદશ યી જંતુ છે, જમેાં પ્રભુએ દયા કરી નથી ॥૨॥  

 

ਅਗਨਕ ਿਨਮ ਿੀਿੀਅਨ ਭਰਮਾਈ ॥ 

મારા અનેક જન્મ ભ્રમમાં વીતી ગયાં છે. 

 

ਘਗਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ਦਿੁਰ ਮਾਈ ॥੩॥ 

આ ભયાનક માયા હૃદય-ઘરમાં વનવાસ કરવા દેતી નથી ॥૩॥  

 

ਗਦਨੁ ਰੈਗਨ ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਈ ॥ 

હંુ વદવસ-રાત પોતાનું કરલે જ મેળવી રહ્યો છંુ,  

 

ਗਕਸੁ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਿੈ ਗਕਰਿੁ ਭਵਾਈ ॥੪॥ 

તેથી કોઈને દોષ દેતો નથી, કારર્ કે મારા કમશ જ મને ભટકાવી રહ્યા છે ॥૪॥  

 

ਸੁਗਿ ਸਾਿਨ ਸੁੰਿ ਿਨ ਭਾਈ ॥ 

હે સજ્જન, સંતજન, ભાઈ! જરા સાંભળ,  
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ਚਰਿ ਸਰਿ ਨਾਨਕ ਿਗਿ ਪਾਈ ॥੫॥੩੪॥੪੦॥ 

નાનકે પરમાત્માના ચરર્ોની ર્રર્માં જ ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક વથથવત મેળવી છે ॥૫॥૩૪॥૪૦॥ 

 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ ઘર ૪  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪਰਸਾਗਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ ਿਾ ਮਗਹ ਿੁਨ ਿਾਏ ॥ 

વનધશન મનુષ્યની નાની-એવી ઝંૂપડી સારી તેમજ સોહામર્ી છે, જમેાં પરમાત્માનું ગુર્ગાન 

થાય છે.  

 

ਗਕਿ ਹੀ ਕਾਗਮ ਨ ਧਉਲਹਰ ਗਿਿੁ ਹਗਰ ਗਿਸਰਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ જ્ાં પરમાત્મા જ ભૂલી જાય છે, આવા મોટા-મોટા આલીર્ાન મહેલ પર્ કોઈ કામના 

નથી ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਅਨਦ ੁਿਰੀਿੀ ਸਾਧਸੁੰਗਿ ਗਿਿੁ ਪਰਭ ਗਚਗਿ ਆਏ ॥ 

સાધુસંગવતમાં ગરીબીમાં પર્ આનંદ છે, જ્ાં પ્રભુ યાદ આવ ેછે.  

 

ਿਗਲ ਿਾਉ ਏਹੁ ਿਡਪਨਾ ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਏ ॥੧॥ 

તે ઉદારતા સળગી જવી જોઈએ જ ેમનુષ્યને માયામાં ફસાવે છે ॥૧॥  

 

ਪੀਸਨੁ ਪੀਗਸ ਓਗਿ ਕਾਮਰੀ ਸੁਖੁ ਮਨੁ ਸੁੰਿੋਖਾਏ ॥ 

ચક્કી પીસીને તેમજ રરે્મી કપડાં પહેરીને પર્ મનુષ્યને સુખ અને મનને ખૂબ સંતોષ પ્રાપ્ત 

થાય છે. 

 

ਐਸੋ ਰਾਿੁ ਨ ਗਕਿੈ ਕਾਗਿ ਗਿਿੁ ਨਹ ਗਿਰਪਿਾਏ ॥੨॥ 

આવુ ંરાજ કોઈ કામનું નથી જનેાથી મન તૃપ્ત થતું નથી ॥૨॥  

 

ਨਿਨ ਗਿਰਿ ਰੁੰਗਿ ਏਕ ਕੈ ਓਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના રંગમાં ભલ ેફાટેલ-જુના વસ્ત્રોમાં ફરતો રહે છે, તે જ ર્ોભા મળેવે છે.  

 

ਪਾਟ ਪਟੁੰਿਰ ਗਿਰਗਿਆ ਗਿਹ ਰਗਚ ਲੋਭਾਏ ॥੩॥ 

તે રરે્મી સુંદર વસ્ત્ર વ્યથશ છે, જમેાં લીન થવાથી મનુષ્યના લાલચમાં હજી પર્ વૃવિ થાય છે 

॥૩॥ 
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ਸਭੁ ਗਕਛੁ ਿੁਮਹਹ੍ਰੈ ਹਾਗਿ ਪਰਭ ਆਗਪ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સત્ય તો આ જ છે કે બધું જ તારા હાથમાં છે. તું પોતે જ બધું જ કર ેછે અને જીવોથી 

કરાવ ેછે.  

 

ਸਾਗਸ ਸਾਗਸ ਗਸਮਰਿ ਰਹਾ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੪੧॥ 

હે પરમાત્મા! નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે હંુ તારાથી આ દાન પ્રાપ્ત કરંુ કે શ્વાસ-શ્વાસથી તને જ 

યાદ કરતો રહંુ ॥૪॥૧॥૪૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਹਗਰ ਕਾ ਸੁੰਿੁ ਪਰਾਨ ਧਨ ਗਿਸ ਕਾ ਪਗਨਹਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માનો સંત મારો પ્રાર્ તેમજ ધન છે અને હંુ તેનું પાર્ી ભરનાર સેવક છંુ.  

 

ਭਾਈ ਮੀਿ ਸੁਿ ਸਿਲ ਿੇ ਿੀਅ ਹੂੁੰ ਿੇ ਗਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મને મારો ભાઈ, વમત્ર, પુત્ર વગેર ેમારી જાનથી પર્ વધુ પ્રેમાળ છે. 

 

ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਗਰ ਿੀਿਨਾ ਸੁੰਿ ਚਉਰੁ ਿਲੁਾਵਉ ॥ 

હંુ પોતાના વાળનો પંખો બનાવીને તે સંતને ઝુલાવું છંુ. 

 

ਸੀਸੁ ਗਨਹਾਰਉ ਚਰਿ ਿਗਲ ਧੂਗਰ ਮੁਗਖ ਲਾਵਉ ॥੧॥ 

હંુ તેની સમક્ષ પોતાનું માથુ ંનમાવુ ંછંુ અને તેની ચરર્-ધૂળ પોતાના મુખ પર લગાવુ ંછંુ ॥૧॥  

 

ਗਮਸਟ ਿਚਨ ਿੇਨਿੀ ਕਰਉ ਦੀਨ ਕੀ ਗਨਆਈ ॥ 

હંુ એક વદવસની જમે મીઠા વચનો દ્વારા તેની આગળ વવનંતી કરંુ છંુ અને  

 

ਿਗਿ ਅਗਭਮਾਨੁ ਸਰਿੀ ਪਰਉ ਹਗਰ ਿੁਿ ਗਨਗਧ ਪਾਈ ॥੨॥ 

પોતાનો અવભમાન ત્યાગીને તેની ર્રર્ પડંુ છંુ કેમ કે ગુર્ોના ભંડાર પરમાત્માને મેળવી લઉં 

॥૨॥  

 

ਅਵਲੋਕਨ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਕਰਉ ਿਨ ਕਾ ਦਰਸਾਰੁ ॥ 

હંુ તે પ્રભુના ઉપાસકના દર્શન ફરી-ફરી જોતો રહંુ છંુ. 

 

ਅੁੰਗਮਰਿ ਿਚਨ ਮਨ ਮਗਹ ਗਸੁੰਚਉ ਿੁੰਦਉ ਿਾਰ ਿਾਰ ॥੩॥ 

હંુ તેના અમૃત વચન મનમાં એકવત્રત કરતો રહંુ છંુ અને વારંવાર તેને વંદના કરંુ છંુ ॥૩॥  

 

ਗਚਿਵਉ ਮਗਨ ਆਸਾ ਕਰਉ ਿਨ ਕਾ ਸੁੰਿੁ ਮਾਿਉ ॥ 

હંુ પોતાના મનમાં યાદ અને આર્ા કરતો રહંુ છંુ તથા તે ઉપાસકનો જ સાથ માંગું છંુ.  
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਦਇਆ ਕਗਰ ਦਾਸ ਚਰਿੀ ਲਾਿਉ ॥੪॥੨॥੪੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે મારા પર દયા કર તેથી તારા દાસના ચરર્ોમાં લાગી જાઉં 

॥૪॥૨॥૪૨॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਗਿਗਨ ਮੋਹੇ ਿਰਹਮੁੰਡ ਖੁੰਡ ਿਾਹੂ ਮਗਹ ਪਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ ત ેમાયાના મોહમાં પડેલ છંુ, જનેે ખણ્ડ-બ્રહ્ાંડ મોહી લીધા છે. 

 

ਰਾਗਖ ਲੇਹੁ ਇਹੁ ਗਿਖਈ ਿੀਉ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા જવેા વવકારી જીવને આનાથી બચાવી લે અને પોતાનું નામ આપ ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਾ ਿੇ ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੁਖੀ ਿਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਿਾਉ ॥ 

જ ેમાયાથી ક્યારયે કોઈ સુખી થયુ ંનથી, હંુ તેની પાછળ ભાગતો રહંુ છંુ. 

 

ਛੋਗਡ ਿਾਗਹ ਿੋ ਸਿਲ ਕਉ ਗਿਗਰ ਗਿਗਰ ਲਪਟਾਉ ॥੧॥ 

જ ેબધાને છોડી જાય છે, હંુ વારંવાર તેનાથી લપટેલ રહંુ છંુ ॥૧॥  

 

ਕਰਹੁ ਗਕਰਪਾ ਕਰੁਿਾਪਿੇ ਿੇਰੇ ਹਗਰ ਿੁਿ ਿਾਉ ॥ 

હે કરુર્ાવનવધ! કૃપા કર તેથી તારા ગુર્ ગાતો રહંુ. 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਭ ਿੇਨਿੀ ਸਾਧਸੁੰਗਿ ਸਮਾਉ ॥੨॥੩॥੪੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની તારાથી આ જ વવનંતી છે કે હંુ સાધુ-સંગવતમાં પ્રવૃત રહંુ ॥૨॥૩॥૪૩॥ 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਪੜਤਾਲ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ ઘર ૫ પડ઼તાલ  

  

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਰੀਤਤ ਪਰੀਤਤ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભુનો પ્રેમ જગતના દરકે પ્રકારના પ્રેમથી ઉત્તમ તેમજ સુખદાયક છે. 

 

ਜਤਪ ਮਨ ਗੋਤ ਿੰਿ ਏਕ ੈਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੈ ਸਿੰਤ ਲਾਗੁ ਮਨਤਹ ਛਾਡੁ ਿਤੁ ਧਾ ਕੀ ਕੁਰੀਆ ॥੧॥ 

ਰਹਾਉ ॥ 

હે મમત્ર! આથી મનમાાં ફક્ત ગોમ ાંદનુાં જ નામ જપ, ત્યારથી બીજા બધા કામ મનષ્ફળ જ છે. 

સાંતોની ચરણમાાં લાગી જા અને પોતાના મનથી મુશ્કેલીનો રસ્તો છોડી દે ॥૧॥મ રામ॥  

 

ਤਨਰਗੁਨ ਹਰੀਆ ਸਰਗੁਨ ਧਰੀਆ ਅਤਨਕ ਕੋਠਰੀਆ ਤ ਿੰਨ ਤ ਿੰਨ ਤ ਿੰਨ ਤ ਨ ਕਰੀਆ ॥ 

પરમાત્મા મનગુુણ છે, પરાંતુ તેને પોતાનુાં સગુણ રૂપ ધારણ કરલેુાં છે. તેને અલગ-અલગ 

પ્રકારની શરીરરૂપી કોઠીઓ બના ી દીધી છે, 

 

ਤਵਤਿ ਮਨ ਕੋਟਵਰੀਆ ॥ 

જમેાાં કોટ ાલ મન  સે છે.  

 

ਤਨਜ ਮਿੰਿਤਰ ਤਪਰੀਆ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભુ દરકે માંમદરરૂપી શરીરમાાં  સ ેછે અને  

 

ਤਹਾ ਆਨਿ ਕਰੀਆ ॥ 

તે ત્યાાં આનાંદ કરતો રહે છે.  

 

ਨਹ ਮਰੀਆ ਨਹ ਜਰੀਆ ॥੧॥ 

તેનુાં ના મૃત્ય ુથાય છે અને ના તો તનેે ગઢપણ આ ે છે ॥૧॥  

 

ਤਕਰਤਤਨ ਜੁਰੀਆ  ਹੁ ਤ ਤਧ ਤਿਰੀਆ ਪਰ ਕਉ ਤਹਰੀਆ ॥ 

મનુષ્ય દુમનયાના ધાંધામાાં જોડાયેલ રહે છે, ઘણા પ્રકારથી ભટકે છે અને પારકુાં  ધન ઝાટકતો 

રહે છે.  

 

ਤ ਖਨਾ ਤਘਰੀਆ ॥ 

તે તો મ ષય-મ કારોમાાં જ ઘેરાયેલ રહે છે. 
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ਅ  ਸਾਧੂ ਸਿੰਤਗ ਪਰੀਆ ॥ 

હ ે ત ેસાધુની સાંગતમાાં આ ી ગયો છે,  

 

ਹਤਰ ਿਆੁਰੈ ਖਰੀਆ ॥ 

તે હમરના દર ાજ ેઆ ી ઊભો છે અને  

 

ਿਰਸਨੁ ਕਰੀਆ ॥ 

તેનુાં દશુન કયુું છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤਮਰੀਆ ॥ 

હે નાનક! તેન ેગુરુ મળી ગયો છે અને  

 

 ਹੁਤਰ ਨ ਤਿਰੀਆ ॥੨॥੧॥੪੪॥ 

તે ફરીથી જી ન-મૃત્યુના ચક્રમાાં ભટકતો નથી ॥૨॥૧॥૪૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਰਾਤਸ ਮਿੰਡਲੁ ਕੀਨੋ ਆਖਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માએ આ પૃથ્ ી જી રૂપી ગોપીઓ માટે રાસ રચ ા માટે એક અખાડો બનાવ્યો છે.  

 

ਸਗਲੋ ਸਾਤਜ ਰਤਖਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને બધી રચના રચીન ેઆ જગત-ફેલા  કરી રાખ્યો છે ॥૧॥મ રામ॥  

 

 ਹੁ ਤ ਤਧ ਰੂਪ ਰਿੰਗ ਆਪਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માએ અનેક પદ્ધમતઓથી અપાર રૂપ-રાંગ ાળી દુમનયા બના ી છે. 

 

ਪੇਖੈ ਖੁਸੀ  ੋਗ ਨਹੀ ਹਾਰਾ ॥ 

તે આને ખુશીથી જોતો રહે છે અને તે પોતે જી ોના રૂપમાાં બધા પદાથોને ભોગીને થાક્યો 

નથી.  

 

ਸਤ  ਰਸ ਲੈਤ  ਸਤ ਤਨਰਾਰਾ ॥੧॥ 

તે જી ોનાાં રૂપમાાં બધા પદાથોના સ્ ાદનો આનાંદ લે છે પરાંતુ તે પોતે બધાથી મનરાલો છે 

॥૧॥  

 

 ਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਮੁਖੁ ਨ ਮਾਸਾਰਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારો કોઈ રાંગ અને મચન્હ નથી અન ેતારુાં  કોઈ માાંસનુાં બનેલુાં મુખ પણ નથી.  

 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਖੇਲੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥ 

તારી જગતરૂપી રમત કહી શકાતી નથી.  
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ਨਾਨਕ ਰੇਣ ਸਿੰਤ ਿਰਨਾਰਾ ॥੨॥੨॥੪੫॥ 

નાનક તારા સાંતજનોની ચરણ-ધૂળની જ કામના કર ેછે ॥૨॥૨॥૪૫॥ 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਤਉ ਮ ੈਆਇਆ ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ 

હે મામલક પ્રભ!ુ હુાં  તારી પાસ ેતારી શરણમાાં આવ્યો છુાં .  

 

 ਰੋਸੈ ਆਇਆ ਤਕਰਪਾ ਆਇਆ ॥ 

હુાં  તારા મ શ્વાસ પર તારી કૃપાથી આવ્યો છુાં .  

 

ਤਜਉ  ਾਵੈ ਤਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮਾਰਗੁ ਗੁਰਤਹ ਪਠਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સ્ ામી! જમે તને સારુાં  લાગે છે, તેમ જ મારી રક્ષા કર. મને તારા આ રસ્તા પર ગુરુએ 

મોકલ્યો છે ॥૧॥મ રામ॥  

 

ਮਹਾ ਿਤੁਰੁ ਮਾਇਆ ॥ 

માયારૂપી સમુદ્રમાાંથી પાર થ ુાં ખુબ જ અઘરુાં  છે. 

 

ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

આ માયા એ ી છે, જમે તીવ્ર પ ન ઝૂલે છે ॥૧॥  

 

ਸੁਤਨ ਸੁਤਨ ਹੀ ਡਰਾਇਆ ॥ ਕਰਰੋ ਧਰਮਰਾਇਆ ॥੨॥ 

આ સાાંભળી-સાાંભળીને હુાં  ખૂબ ડરી ગયો છુાં  કે યમરાજ ખુબ મનદુયી છે ॥૨॥  

 

ਤਗਰਹ ਅਿੰਧ ਕੂਪਾਇਆ ॥ 

જગતરૂપી ઘર એક અાંધ કૂ ો છે અને  

 

ਪਾਵਕੁ ਸਗਰਾਇਆ ॥੩॥ 

આમાાં તૃષ્ણારૂપી આગ જ ભરલેી છે ॥૩॥  

 

ਗਹੀ ਓਟ ਸਾਧਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥ 

હે નાનક! મેં સાધુઓનો આશરો લીધો છે. મેં પરમાત્માનુાં ધ્યાન-મનન કયુું છે અને 

 

ਅ  ਮ ੈਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩॥੪੬॥ 

હ ે મેં સાંપૂણુ પરમાનાંદને મેળ ી લીધો છે ॥૪॥૩॥૪૬॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ ઘર ૬  
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ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਤਤਗੁਰ ਪਾਤਸ  ੇਨਿੰ ਤੀਆ ਤਮਲੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ ॥ 

સદ્દગુરૂની પાસ ેમારી આ જ મ નાંતી છે કે મને પ્રભુનુાં નામ મળી જાય, જ ેમારા જી નનો 

આધાર છે.  

 

ਤੁਠਾ ਸਿਾ ਪਾਤਤਸਾਹੁ ਤਾਪੁ ਗਇਆ ਸਿੰਸਾਰਾ ॥੧॥ 

સાચો પાતશાહ મારા પર ખુશ થઈ ગયો છે અને મારો સાંસારનો તાપ દૂર થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

 ਗਤਾ ਕੀ ਟੇਕ ਤੂਿੰ ਸਿੰਤਾ ਕੀ ਓਟ ਤੂਿੰ ਸਿਾ ਤਸਰਜਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં ભક્તોનો સહારો છે, તુાં જ સાંતજનોનો આશરો છે અને એક તુ જ સાચો સજુનહાર 

છે ॥૧॥મ રામ॥  

 

ਸਿੁ ਤੇਰੀ ਸਾਮਗਰੀ ਸਿੁ ਤੇਰਾ ਿਰ ਾਰਾ ॥ 

તારી  સ્તુ સત્ય છે અને તારો દરબાર સત્ય છે.  

 

ਸਿੁ ਤੇਰੇ ਖਾਜੀਤਨਆ ਸਿੁ ਤੇਰਾ ਪਾਸਾਰਾ ॥੨॥ 

તારો ખજાનો પણ સત્ય છે અને તારો જગત-ફેલા  પણ સત્ય છે ॥૨॥ 

 

ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਅਗਿੰਮੁ ਹੈ ਅਨੂਪੁ ਤੇਰਾ ਿਰਸਾਰਾ ॥ 

તારુાં  રૂપ અગમ્ય છે અને તારુાં  દશુન અનુપમ છે.  

 

ਹਉ ਕੁਰ ਾਣੀ ਤੇਤਰਆ ਸੇਵਕਾ ਤਜਨੑ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ॥੩॥ 

હુાં  તારા તે સે કો પર બમલહાર જા  છુાં , જનેે તારુાં  નામ ખુબ પ્રેમાળ લાગે છે ॥૩॥ 
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ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਜਾ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

જ્યારથી અગમ્ય તેમજ અપાર પ્રભુને મેળવ્યો છે, મારી બધી ઈચ્છાઓ પરૂ્ણ થઈ ગઈ છે.  

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਮਮਮਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਤੇਮਰਆ ਚਰਣਾ ਕਉ ਬ੍ਮਿਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੪੭॥ 

ગુરુ નાનકને પરમાત્મા મળી ગયો છે અને હુું  તારા ચરર્ો પર બલિહાર જાવ છુું  ॥૪॥૧॥૪૭॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

રાગ સુહી મહેિ ૫ ઘર ૭  

 

ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਤੂਹੈ ਮਨਾਇਮਹ ਮਜਸ ਨੋ ਹੋਮਹ ਿਇਆਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેા પર તુું દયાળુ થઈ જાય છે, તુું પોતે જ તેનાથી પોતાની રજા મનાવ ેછે.  

 

ਸਾਈ ਭਗਮਤ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੂੂੰ ਸਰਬ੍ ਜੀਆ ਪਰਮਤਪਾਿਾ ॥੧॥ 

તે જ તારી ભલિ છે, જ ેતને સારી િાગે છે. તુું બધા જીવોનુું પાિન-પોષર્ કરનાર છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੂੰਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥ 

હે રામ! સુંતોને તારો જ સહારો છે.  

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਮਮਨ ਤਮਨ ਤੂਹੈ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેતને સારુું  િાગે છે, તેન ેતે જ સહષણ મુંજુર હોય છે. તુું જ તેના મન તેમજ શરીરની લનભણરતા 

છે ॥૧॥લવરામ॥       

 

ਤੂੂੰ ਿਇਆਿੁ ਮਕਰਪਾਿੁ ਮਕਰਪਾ ਮਨਮਧ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰਾ ॥ 

હે કૃપાલનલધ! તુું ખુબ દયાળુ તેમજ કૃપાળુ છે અને બધાની આશાઓ પૂર્ણ કરનાર છે.  

 

ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਸਮਭ ਪਰਾਣਪਮਤ ਪਰੀਤਮ ਤੂੂੰ ਭਗਤਨ ਕਾ ਮਪਆਰਾ ॥੨॥ 

હે પ્રાર્પલત લપ્રયતમ! બધા ભિ તને ખૂબ લપ્રય છે અને તુું ભિોનો પ્રેમાળ છે ॥૨॥  

 

ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਮਤ ਊਚਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਤੇਰੀ ਭਾਤੇ ॥ 

તુું અગમ્ય, અપરુંપાર તેમજ ખૂબ ઉુંચો છે અને તારા જવુેું સૃલિ કોઈ નથી. 

 

ਇਹ ਅਰਿਾਮਸ ਹਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ ਮਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਿਾਤੇ ॥੩॥ 

હે સુખદાતા સ્વામી! તારાથી મારી આ પ્રાથણના છે કે તુું ક્યારયે પર્ ભૂિ નહીું ॥૩॥ 
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ਮਿਨੁ ਰੈਮਣ ਸਾਮਸ ਸਾਮਸ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ 

હે માલિક! જો તને યોગ્ય િાગે તો હુું  લદવસ-રાત શ્વાસ-શ્વાસથી તારુું  જ ગુર્ગાન કરતો રહુું .  

 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਸਾਮਹਬ੍ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥੪॥੧॥੪੮॥ 

સાહેબ! નાનક તારાથી તારુું  નામરૂપી સુખ જ માુંગે છે, જો તુું ખુશ થઈ જાય તો હુું  આને 

મેળવી શકુું  છુું  ॥૪॥૧॥૪૮॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેિ ૫॥ 

 

ਮਵਸਰਮਹ ਨਾਹੀ ਮਜਤੁ ਤੂ ਕਬ੍ਹੂ ਸੋ ਥਾਨੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારુું  ત ેકુ્ય સ્થાન છે, જ્યાું તુું મને ક્યારયે ન ભૂિ,  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਮਜਤੁ ਤੁਧੁ ਮਧਆਈ ਮਨਰਮਿ ਹੋਵੈ ਿੇਹਾ ॥੧॥ 

જ્યાું આઠ પ્રહરમાું તારુું  ધ્યાન કરતો રહુું  અને મારુ શરીર લનમણળ થઈ જાય ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਉ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਿਣ ਆਇਆ ॥ 

હે રામ! હુું  તે સ્થાન શોધવા માટે આવ્યો છુું .  

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਇਆ ਸਾਧਸੂੰਗੁ ਮਤਨੑ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શોધતા શોધતા મારો સાધુઓથી મેળાપ થઈ ગયો છે અને તેની શરર્માું તને મેળવી િીધો 

છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਬ੍ੇਿ ਪੜੇ ਪਮੜ ਬ੍ਰਹਮੇ ਹਾਰੇ ਇਕੁ ਮਤਿੁ ਨਹੀ ਕੀਮਮਤ ਪਾਈ ॥ 

બ્રહ્માએ વેદોનો અભ્યાસ કયો અને તે તેને વાુંચી-વાુંચીને થાકી ગયો છે. પરુંતુ તો પર્ તેને 

એક તિ માત્ર પર્ તારી લકુંમત મેળવી નથી.  

 

ਸਾਮਧਕ ਮਸਧ ਮਿਰਮਹ ਮਬ੍ਿਿਾਤੇ ਤੇ ਭੀ ਮੋਹੇ ਮਾਈ ॥੨॥ 

મોટા-મોટા સાધક તેમજ લસદ્ધ પર્ તારા દશણનો માટે તરસતા રહે છે પરુંતુ તેને પર્ માયાએ 

મોહી િીધા છે ॥૨॥  

 

ਿਸ ਅਉਤਾਰ ਰਾਜੇ ਹੋਇ ਵਰਤੇ ਮਹਾਿੇਵ ਅਉਧੂਤਾ ॥ 

લવષ્રુ્ના દસ પજૂનીય અવતાર થયા તથા મહાદેવ પર્ મહાન અવધૂત થયા. 

 

ਮਤਨੑ ਭੀ ਅੂੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤੇਰਾ ਿਾਇ ਥਕ ੇਮਬ੍ਭੂਤਾ ॥੩॥ 

પરુંતુ તેને પર્ તારો રહસ્ય મેળવ્યો નથી અને અનેક સાધુ પર્ પોતાના શરીર પર લવભૂલત 

િગાવી-િગાવીને થાકી ગયો ॥૩॥  
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ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੂੰ ਿ ਨਾਮ ਰਸ ਹਮਰ ਸੂੰਤੀ ਮੂੰਗਿੁ ਗਾਇਆ ॥ 

જ ેસુંતજનોએ પરમાત્માનુું સ્તુલતગાન કયુું છે, તેન ેસરળ સુખ, આનુંદ તેમજ નામનો સ્વાદ 

પ્રાપ્ત થયો છે.  

 

ਸਿਿ ਿਰਸਨੁ ਭੇਮਟਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਤਾ ਮਮਨ ਤਮਨ ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਧਆਇਆ ॥੪॥੨॥੪੯॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેતેને ગરુુ મળી ગયો, જનેુું દશણન સફળ કરનાર છે તો જ તેન ેપોતાના મન 

તેમજ શરીરમાું પરમાત્માનુું લચુંતન કયુું છે ॥૪॥૨॥૪૯॥ 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેિ ૫॥ 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੂੰਡ ਜੋ ਿੀਸਮਹ ਮਤਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਿੂਟੈ ॥ 

િોકો જ ેપાખુંડરૂપી ધમણ-કમણ કરતાું દેખાઈ દે છે, તે ધમણ-કમોની કર વસૂિનાર યમરાજ જ 

િૂુંટી િ ેછે  

 

ਮਨਰਬ੍ਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਮਨਮਖ ਮਸਮਰਤ ਮਜਤੁ ਛੂਟੈ ॥੧॥ 

એકાગ્રલચત્ત થઈને પરમાત્માનુું શુદ્ધ કીતણન ગા, જનેુું ક્ષર્માત્ર સ્મરર્ કરવાથી મનુષ્ય 

બુંધનોથી છૂટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੂੰਤਹੁ ਸਾਗਰੁ ਪਾਮਰ ਉਤਰੀਐ ॥ 

હે સુંતજનો! આ રીત ેસુંસાર સમુદ્રથી પાર થવાય છે.  

 

ਜੇ ਕੋ ਬ੍ਚਨੁ ਕਮਾਵੈ ਸੂੰਤਨ ਕਾ ਸੋ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਤਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કોઈ સુંતોના વચનનુું અનુસરર્ કર ેછે તો ગુરુની કૃપાથી તે સુંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે 

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਕੋਮਟ ਤੀਰਥ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ਇਸੁ ਕਮਿ ਮਮਹ ਮੈਿੁ ਭਰੀਜੈ ॥ 

આમાું તીથો પર કરોડો વાર સ્નાન કરવાથી પર્ મનુષ્યના મનમાું અલભમાનરૂપી ગુંદકી 

ભરાઈ જાય છે.  

 

ਸਾਧਸੂੰਮਗ ਜੋ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋ ਮਨਰਮਿੁ ਕਮਰ ਿੀਜੈ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય સાધુઓની સુંગલતમાું રહીને પરમાત્માનુું ગુર્ગાન કર ેછે, તે પોતાના મનને 

અલભમાનરૂપી ગુંદકીથી લનમણળ કરી િે છે ॥૨॥  

 

ਬ੍ੇਿ ਕਤੇਬ੍ ਮਸਮਮਰਮਤ ਸਮਭ ਸਾਸਤ ਇਨੑ ਪਮੜਆ ਮੁਕਮਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

વેદો, પુસ્તકો કુરાન વગેર,ે સ્મૃલતઓ તેમજ બધા શાસ્ત્રોનો અભ્યાસ કરવાથી મનુષ્યની મુલિ 

થતી નથી.  

 

ਏਕੁ ਅਖਰੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਮਖ ਜਾਪੈ ਮਤਸ ਕੀ ਮਨਰਮਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 

જ ેગુરુમુખ એક નામરૂપી અક્ષરને જપ ેછે, તેની જ દુલનયામાું કીલતણ થાય છે ॥૩॥ 
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ਖਤਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਿ ਵੈਸ ਉਪਿੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ 

આ ઉપદેશ ક્ષલત્રય, બ્રાહ્મર્, શુદ્ર તેમજ વૈશ્ય આ ચાર ેવર્ો માટે સવણ વહેંચાયેિ છે કે 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਖਿ ਮਖਿ ਘਖਿ ਘਖਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ॥੪॥੩॥੫੦॥ 

આ કળિયુગમ ાં જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બનીને પરમ ત્મ નુાં ન મ જપે છે, તેનો ઉદ્ધ ર થઈ જાય 

છે. હે ન નક! પરમ ત્મ  દરકે એક શરીરમ ાં વસેલ છે ॥૪॥૩॥૫૦॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਪਰਭ ਮਾਨਖਿ ਓਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਖਗ ਰਾਤੇ ॥ 

જ ેકાંઈ થ ય છે, સાંતજન તેને પ્રભુનુાં કરલેુાં જ મ ને છે અને તે તો ર મ ન મન  રાંગમ ાં જ મગ્ન 

રહે છે.  

 

ਖਤਨੑ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਖਜਨੑ ਪਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ ॥੧॥ 

જ ેપ્રભુન  ચરણોમ ાં પડેલ રહે છે, તેની શોભ  આખી દુળનય મ ાં થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਿਖਰ ਸੰਤਾ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે ર મ! સાંતો જવુેાં મહ ન બીજુાં  કોઈ નથી.  

 

ਭਗਤਾ ਬਖਣ ਆਈ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਖਸਉ ਜਖਿ ਥਖਿ ਮਿੀਅਖਿ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ભક્તોને પોત ન  પ્રભુથી અતુટ પ્રેમ બનેલ છે. તેને તો જિ, ધરતી તેમજ આક શમ ાં 

પરમ ત્મ  જ નજર આવે છે ॥૧॥ળવર મ॥  

 

ਕੋਖਿ ਅਪਰਾਧੀ ਸੰਤਸੰਖਗ ਉਧਰ ੈਜਮੁ ਤਾ ਕੈ ਨੇਖਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

સાંતોની સાંગળત કરવ થી કરોડો પ પ કરન ર ગુનેગ ર પણ છૂટી જાય છે અને યમ તેની 

નજીક આવતો નથી.  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਖਬਛੁਖਿਆ ਿੋਵੈ ਖਤਨੑ ਿਖਰ ਖਸਉ ਆਖਣ ਖਮਿਾਵੈ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય જન્મ-જન્મ ાંતરોથી પ્રભુથી અલગ હોય છે, સાંત તેને પણ સત્સાંગમ ાં લ વીને 

પરમ ત્મ થી મિ વી દે છે ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਿੈ ਸੰਤ ਸਰਖਣ ਜੋ ਆਵੈ ॥ 

જ ેસાંતોની શરણમ ાં આવી જાય છે, તે તેન  મોહ-મ ય , ભ્રમ તેમજ ભય દૂર કરી દે છે.  

 

ਜੇਿਾ ਮਨੋਰਥੁ ਕਖਰ ਆਰਾਧੇ ਸੋ ਸੰਤਨ ਤ ੇਪਾਵੈ ॥੩॥ 

જ ેમનોરથથી પણ મનુષ્ય પરમ ત્મ ની આર ધન  કર ેછે, તે ફિ સાંતોથી મેિવી લ ેછે ॥૩॥  

 

ਜਨ ਕੀ ਮਖਿਮਾ ਕੇਤਕ ਬਰਨਉ ਜੋ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਭਾਣੇ ॥ 

જ ેપ્રભુને ખૂબ પ્રેમ િ લ ગે છે, હુાં તે સાંતજનોની મળહમ  કેટલી વણણન કરુાં?  
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ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਖਜਨ ਸਖਤਗੁਰੁ ਭੇਖਿਆ ਸੇ ਸਭ ਤੇ ਭਏ ਖਨਕਾਣੇ ॥੪॥੪॥੫੧॥ 

હે ન નક! જનેે સદ્દગુરુ મિી ગયો છે, તે બધ થી જ સ્વતાંત્ર થઈ ગય  છે ॥૪॥૪॥૫૧॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਮਿਾ ਅਗਖਨ ਤੇ ਤੁਧੁ ਿਾਥ ਦੇ ਰਾਿ ੇਪਏ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેપણ ત રી શરણમ ાં આવ્ય  છે, તે પોત નો હ થ આપીને તેને તૃષ્ણ રૂપી મહ  

આગમ ાં સિગવ થી બચ વી લીધ  છે.  

 

ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਖਰਦ ਅੰਤਖਰ ਿੋਰ ਦਜੂੀ ਆਸ ਚੁਕਾਈ ॥੧॥ 

ત રુાં  જ મ ન તેમજ બિ મ ર  હ્રદયમ ાં મ રો સહ રો બનેલ છે અને કોઈ બીજાની આશ  

પોત ન  મનથી ક ઢી દીધી છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਤੁਧੁ ਖਚਖਤ ਆਇਐ ਉਬਰ ੇ॥ 

હે ર મ! જ્ય ર ેતુાં ય દ આવ ેછે તો હુાં સાંસ ર સમુદ્રમ ાં ડૂબવ થી બચ્યો રહુાં  છુાં . 

 

ਤੇਰੀ ਿੇਕ ਭਰਵਾਸਾ ਤੁਮਹਿ੍ਰਾ ਜਖਪ ਨਾਮੁ ਤੁਮਹਿ੍ਾਰਾ ਉਧਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મેં ત રો સહ રો લીધો છે અને ત રો જ ળવશ્વ સ છે. ત રુાં  ન મ જપીને મ રો ઉદ્ધ ર થઈ ગયો 

છે ॥૧॥ળવર મ॥  

 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਖਿ ਿੀਏ ਤੁਮਹਿ੍ ਆਖਪ ਭਏ ਖਕਰਪਾਿਾ ॥ 

જ્ય ર ેતુાં પોતે જ કૃપ િુ થઈ ગયો, ત્ય ર ેતે મને સાંસ રરૂપી અાંધ કુવ મ ાંથી બહ ર ક ઢી 

લીધો.  

 

ਸਾਖਰ ਸਮਹਿ੍ਾਖਿ ਸਰਬ ਸੁਿ ਦੀਏ ਆਖਪ ਕਰੇ ਪਰਖਤਪਾਿਾ ॥੨॥ 

તે મને સહ રો આપીને સાંભ િ કરીને બધ  સુખ દીધ  છે. તુાં પોતે જ મ રુ પ લન-પોષણ કર ે

છે ॥૨॥  

 

ਆਪਣੀ ਨਦਖਰ ਕਰੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬੰਧਨ ਕਾਖਿ ਛਡਾਏ ॥ 

પરમેશ્વર ેપોત ની કૃપ -દ્રળિ કરી છે અને મ ર  બાંધન ક પીને મને છોડ વી લીધો છે. 

 

ਆਪਣੀ ਭਗਖਤ ਪਰਖਭ ਆਖਪ ਕਰਾਈ ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਿਾਏ ॥੩॥ 

પ્રભુએ પોત ની ભળક્ત પોતે જ મ ર થી કર વી છે અને તેને પોતે જ મને પોત ની સેવ મ ાં 

લગ વ્યો છે ॥૩॥  

 

ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭੈ ਮੋਿ ਖਬਨਾਸੇ ਖਮਖਿਆ ਸਗਿ ਖਵਸੂਰਾ ॥ 

મ રો ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે, મ રો ભય તેમજ મોહ ન શ થઈ ગય  છે અને મ ર  બધ  દુુઃખ-

ળચાંત  મટી ગય  છે.  
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ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਕਰੀ ਸੁਿਦਾਤੈ ਭੇਖਿਆ ਸਖਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੫॥੫੨॥ 

હે ન નક! સુખદ ત  પરમ ત્મ એ મ ર  પર દય  કરી છે અને સાંપૂણણ સદ્દગુરુ મિી ગયો છે 

॥૪॥૫॥૫૨॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਜਬ ਕਛੁ ਨ ਸੀਓ ਤਬ ਖਕਆ ਕਰਤਾ ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਖਰ ਆਇਆ ॥ 

જ્ય ર ેકાંઈ પણ નહોતુાં, અથ ણત જ્ય ર ેસૃળિ-રચન  થઈ નહોતી ત્ય ર ેતે જીવ શુાં કરતો હતો? 

આ જીવ ક્ ાં કમણ કરીને જન્મ લઈને જગતમ ાં આવ્યો છે? 

 

ਅਪਨਾ ਿੇਿੁ ਆਖਪ ਕਖਰ ਦੇਿੈ ਠਾਕੁਖਰ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ 

પોત ની જગતરૂપી રમત રચીને તે પોતે જ જોવ ેછે અને તે ઠ કોર ેપોતે જ આ સૃળિ-રચન  

કરી છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હે ર મ! મ ર થી કાંઈ પણ થતુાં નથી. 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਖਪ ਕਰਾਏ ਸਰਬ ਖਨਰੰਤਖਰ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે કત ણર પોતે જ બધુાં જ કર ેછે અને પોતે જ જીવોથી કર વ ેછે. બધ મ ાં એક પ્રભ ુજ વસેલો 

છે ॥૧॥ળવર મ॥  

 

ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਛੂਿੈ ਕਤਿੂ ਕਾਚੀ ਦੇਿ ਇਆਣੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો મ ર  કમોનો લેખ-જોખ કર ય તો હુાં ક્ રયે પણ જન્મ-મરણન  ચક્રથી છૂટી 

શકતો નથી. મ રુ જ્ઞ નહીન શરીર ન શવાંત છે.  

 

ਖਕਰਪਾ ਕਰਿੁ ਪਰਭ ਕਰਣੈਿਾਰੇ ਤੇਰੀ ਬਿਸ ਖਨਰਾਿੀ ॥੨॥ 

હે રચળયત  પ્રભ!ુ કૃપ  કર, ક રણ કે ત રી કૃપ  અલગ છે ॥૨॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਘਖਿ ਘਖਿ ਤੁਿੀ ਖਧਆਈਐ ॥ 

બધ  જીવ-જાંતુ ત ર  જ ઉત્પન્ન કરલે છે અને દરકે શરીરમ ાં ત રુાં  જ ધ્ય ન કર ય છે.  

 

ਤੇਰੀ ਗਖਤ ਖਮਖਤ ਤੂਿੈ ਜਾਣਖਿ ਕੁਦਰਖਤ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

ત રી ગળત તેમજ ળવસ્ત ર તુાં જ જાણે છે અને ત રી કુદરતનુાં મૂલય ાંકન કરી શક તુાં નથી ॥૩॥  

 

ਖਨਰਗੁਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਣੁ ਅਖਗਆਨੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਿੀ ਜਾਣਾ ॥ 

હુાં ગુણળવહીન, મૂખણ, અાંજાન તેમજ અજ્ઞ ની છુાં  અને કોઈ કમણ-ધમણ જાણતો નથી.  

 

ਦਇਆ ਕਰਿੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਖਮਠਾ ਿਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥੪॥੬॥੫੩॥ 

હે પ્રભ!ુ ન નકની પ્ર થણન  છે કે મ ર  પર દય  કર કેમ કે ત રુાં  ગુણગ ન કરતો રહુાં અને ત રી 

ઇચ્છ  હાંમેશ  જ મીઠી લ ગે ॥૪॥૬॥૫૩॥  
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ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 
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ਭਾਗਠੜੇ ਹਰਿ ਸੰਤ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਾਿੇ ਰਿਨੑ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ੍ਾ ॥ 

હે હરિ! તાિા સંત ખુશનસીબ છે, જનેા હૃદય-ઘિમાં નામરૂપી ધન છે.  

 

ਪਿਵਾਣੁ ਗਣੀ ਸੇਈ ਇਹ ਆਏ ਸਫਲ ਰਤਨਾ ਕੇ ਕਾਮ੍ਾ ॥੧॥ 

તેનો જન્મ લઈને જગતમાં આવવંુ જ સ્વીકાિ ગણાય છે અને તેના બધા કાયય સફળ થઈ જાય 

છે ॥૧॥  

 

ਮ੍ੇਿੇ ਿਾਮ੍ ਹਰਿ ਿਨ ਕੈ ਹਉ ਬਰਲ ਿਾਈ ॥ 

હે િામ! હંુ સંતજનો પિ બરલહાિ જાવ છંુ અને  

 

ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਚਵਿੁ ਢਲੁਾਵਾ ਚਿਣ ਧੂਰੜ ਮ੍ੁਰਿ ਲਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના વાળનો પંખો બનાવીને તેના માથા પિ ઝુલાવું છંુ, અને તેના ચિણોની ધૂળ મુખ પિ 

લગાવુ ંછંુ ॥૧॥રવિામ॥  

 

ਿਨਮ੍ ਮ੍ਿਣ ਦਹੁਹੂ ਮ੍ਰਹ ਨਾਹੀ ਿਨ ਪਿਉਪਕਾਿੀ ਆਏ ॥ 

તે જીવો પિ પિોપકાિ કિવા માટે જગતમાં આવ્યા છે અને તે જન્મ-મિણ બંનેથી જ િરહત 

છે. 

 

ਿੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਰਨ ਹਰਿ ਰਸਉ ਲੈਰਨ ਰਮ੍ਲਾਏ ॥੨॥ 

તે જીવોને નામ-દાન આપીને તેને ભરિમા ંલગાવે છે અને તેનો પિમાત્માથી મેળાપ કિાવી દે 

છે ॥૨॥  

 

ਸਚਾ ਅਮ੍ਿੁ ਸਚੀ ਪਾਰਤਸਾਹੀ ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਿਾਤੇ ॥ 

જ ેપિમાત્માનો હુકમ શાશ્વત છે અને જનેી બાદશાહત પણ શાશ્વત છે, તે પેલા સત્યમાં જ 

િંગાઈ િહે છે.  

 

ਸਚਾ ਸੁਿੁ ਸਚੀ ਵਰਿਆਈ ਰਿਸ ਕੇ ਸੇ ਰਤਰਨ ਿਾਤ ੇ॥੩॥ 

તેને સાચું સુખ તેમજ સાચી મોટાઈ મળે છે. જ ેપિમાત્માના તે સેવક હોય છે, તે તેને જ જાણે 

છે ॥૩॥ 

 

ਪਿਾ ਫੇਿੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ ਹਰਿ ਿਨ ਕੈ ਪੀਸਣੁ ਪੀਰਸ ਕਮ੍ਾਵਾ ॥ 

હે હરિ! હંુ તાિા સંતજનોના ઘિ ેચક્કી પીસીને તેની સેવા કરં, તેને પંખો ઝુલાવુ ંઅને તેના 

માટે પાણી ઢોળું.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਭ ਪਾਰਸ ਬੇਨੰਤੀ ਤੇਿੇ ਿਨ ਦੇਿਣੁ ਪਾਵਾ ॥੪॥੭॥੫੪॥ 

નાનકની પ્રભ ુસમક્ષ આ જ રવનંતી છે કે હંુ તાિા સંતજનોના દશયન કિતો િહંુ ॥૪॥૭॥૫૪॥  
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ਸੂਹੀ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਪਾਿਬਰਹਮ੍ ਪਿਮ੍ੇਸਿ ਸਰਤਗੁਿ ਆਪੇ ਕਿਣੈਹਾਿਾ ॥ 

હે પિબ્રહ્મ-પિમેશ્વિ, હે સદ્દગુર, તું પોતે જ બધું જ કિી શકનાિ છે, 

 

ਚਿਣ ਧੂਰੜ ਤੇਿੀ ਸੇਵਕੁ ਮ੍ਾਗੈ ਤੇਿੇ ਦਿਸਨ ਕਉ ਬਰਲਹਾਿਾ ॥੧॥ 

તાિો સેવક તાિી ચિણ-ધૂળ માંગે છે અને તાિા દશયન પિ બરલહાિી જાય છે ॥૧॥  

 

ਮ੍ੇਿੇ ਿਾਮ੍ ਿਾਇ ਰਿਉ ਿਾਿਰਹ ਰਤਉ ਿਹੀਐ ॥ 

હે િામ! જમે તું મને િાખ ેછે, તેમ જ હંુ િહંુ છંુ.  

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਨਾਮ੍ੁ ਿਪਾਵਰਹ ਸੁਿੁ ਤੇਿਾ ਰਦਤਾ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જયાિ ેતને યોગ્ય લાગે છે તો તું પોતાનું નામ જપાવ ેછે. હંુ તારં આપેલું જ સુખ લઉં છંુ 

॥૧॥રવિામ॥  

 

ਮ੍ੁਕਰਤ ਭੁਗਰਤ ਿੁਗਰਤ ਤਿੇੀ ਸੇਵਾ ਰਿਸੁ ਤੂੰ ਆਰਪ ਕਿਾਇਰਹ ॥ 

માયાનાં બંધનોથી મુરિ, ભરિ તેમજ જીવન-રવચાિ તાિી સેવા કિવાથી જ મળે છે, જનેે તું 

પોતે જ પોતાના સેવકોથી કિાવ ેછે.  

 

ਤਹਾ ਬੈਕੁੰਠੁ ਿਹ ਕੀਿਤਨੁ ਤੇਿਾ ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਿਧਾ ਲਾਇਰਹ ॥੨॥ 

જ્ાં તારં કીતયન કિાય છે, ત્યાં જ વૈકુઠ બની જાય છે. તું પોતે જ પોતાના સેવકોના મનમાં 

શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન કિ ેછે ॥૨॥  

 

ਰਸਮ੍ਰਿ ਰਸਮ੍ਰਿ ਰਸਮ੍ਰਿ ਨਾਮ੍ੁ ਿੀਵਾ ਤਨੁ ਮ੍ਨੁ ਹੋਇ ਰਨਹਾਲਾ ॥ 

દિકે દમ તારં નામ-સ્મિણ કિવાથી જ મને જીવન મળતું િહે છે અને માર મન-શિીિ 

આનંરદત થઈ જાય છે.  

 

ਚਿਣ ਕਮ੍ਲ ਤੇਿੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ਮ੍ੇਿੇ ਸਰਤਗੁਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 

હે દીનદયાળુ સદ્દગુર! હંુ તાિા સુંદિ ચિણ-કમળ ધોઈ-ધોઈને પીતો િહંુ ॥૩॥  

 

ਕੁਿਬਾਣੁ ਿਾਈ ਉਸੁ ਵੇਲਾ ਸੁਹਾਵੀ ਰਿਤੁ ਤੁਮ੍ਿੈ ਦਆੁਿੈ ਆਇਆ ॥ 

હંુ તે સુંદિ સમય પિ બરલહાિ જાવ છંુ, જ્ાિ ેહંુ તાિા દિવાજા પિ આવ્યો હતો. 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਭਏ ਰਕਰਪਾਲਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੫॥ 

હે ભાઈ! જયાિ ેપ્રભ ુનાનક પિ કૃપાળુ થયો તો તેને સંપૂણય સદ્દગુરને મેળવી લીધો 

॥૪॥૮॥૫૫॥  

 

ਸੂਹੀ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  
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ਤੁਧੁ ਰਚਰਤ ਆਏ ਮ੍ਹਾ ਅਨੰਦਾ ਰਿਸੁ ਰਵਸਿਰਹ ਸੋ ਮ੍ਰਿ ਿਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્ાિ ેતુ ંયાદ આવે છે તો મનમાં ખૂબ આનંદ ઉત્પન્ન થાય છે. પિંતુ જનેે તું ભૂલી જાય 

છે, તેનું તો મૃત્ય ુજ થઈ જાય છે, 

 

ਦਇਆਲੁ ਹੋਵਰਹ ਰਿਸੁ ਊਪਰਿ ਕਿਤੇ ਸੋ ਤੁਧੁ ਸਦਾ ਰਧਆਏ ॥੧॥ 

હે કતાય! જનેા પિ તું દયાળુ થઈ જાય છે, તે હંમેશા તારં ધ્યાન કિતો િહે છે ॥૧॥  

 

ਮ੍ੇਿੇ ਸਾਰਹਬ ਤੂੰ ਮ੍ੈ ਮ੍ਾਣੁ ਰਨਮ੍ਾਣੀ ॥ 

હે મારલક! તું માિા જવેા માનહીનનું સન્માન છે. 

 

ਅਿਦਾਰਸ ਕਿੀ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਆਗੈ ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਿੀਵਾ ਤੇਿੀ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ પોતાના પ્રભુની સમક્ષ પ્રાથયના કરં છંુ કે તાિી વાણી સાંભળી-સાંભળીને જ જીવતો િહંુ 

॥૧॥રવિામ॥  

 

ਚਿਣ ਧੂਰੜ ਤੇਿੇ ਿਨ ਕੀ ਹੋਵਾ ਤੇਿੇ ਦਿਸਨ ਕਉ ਬਰਲ ਿਾਈ ॥ 

હંુ તાિા સેવકની ચિણ-ધૂળ બની જાઉં અને તાિા દશયન પિ બરલહાિ જતો િહંુ.  

 

ਅੰਰਮ੍ਰਤ ਬਚਨ ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਧਾਿੀ ਤਉ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਸੰਗੁ ਪਾਈ ॥੨॥ 

હંુ તાિા અમૃત વચન હૃદયમાં ધાિણ કરં છંુ અને તાિી કૃપાથી જ સંતોની સંગરત મળી છે 

॥૨॥  

 

ਅੰਤਿ ਕੀ ਗਰਤ ਤੁਧੁ ਪਰਹ ਸਾਿੀ ਤੁਧੁ ਿੇਵਿੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

મેં પોતાના મનની હાલત તાિી સમક્ષ િાખી દીધી છે અને તાિા જવંુે મહાન બીજંુ કોઈ નથી.  

 

ਰਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲੈਰਹ ਸੋ ਲਾਗੈ ਭਗਤੁ ਤੁਹਾਿਾ ਸੋਈ ॥੩॥ 

જનેે તું પોતાની ભરિમાં લગાવ ેછે, તે જ ભરિમાં લાગે છે અને ત ેજ તાિો ભિ છે ॥૩॥ 

 

ਦਇੁ ਕਿ ਿੋਰੜ ਮ੍ਾਗਉ ਇਕੁ ਦਾਨਾ ਸਾਰਹਰਬ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥ 

હંુ પોતાના બંને હાથ જોડીને તાિાથી એક દાન માંગુ છંુ. હે મારલક! જો તું ખુશ થઈ જાય તો 

હંુ દાન પ્રાપ્ત કિી લઉં.  

 

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਨਾਨਕੁ ਆਿਾਧੇ ਆਠ ਪਹਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੪॥੯॥੫੬॥ 

નાનક શ્વાસ-શ્વાસથી તાિી પ્રાથયના કિતો િહે અને આઠ પ્રહિ તારં ગુણગાન કિતો િહે 

॥૪॥૯॥૫૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 

 

 

SikhBookClub.com



ਰਿਸ ਕ ੇਰਸਿ ਊਪਰਿ ਤੂੰ ਸੁਆਮ੍ੀ ਸੋ ਦਿੁੁ ਕੈਸਾ ਪਾਵੈ ॥ 

હે સ્વામી! જનેા માથા પિ તે પોતાનો હાથ િાખ્યો છે, તે દુુઃખ કેવી િીત ેમેળવી શકે છે?  

 

ਬੋਰਲ ਨ ਿਾਣੈ ਮ੍ਾਇਆ ਮ੍ਰਦ ਮ੍ਾਤਾ ਮ੍ਿਣਾ ਚੀਰਤ ਨ ਆਵੈ ॥੧॥ 

માયાના નશામાં મસ્ત થયેલ મનુષ્ય પ્રભુનું નામ બોલવંુ જ જાણતો નથી અને તેને મિવાનું 

પણ યાદ આવતું નથી ॥૧॥  

 

ਮ੍ੇਿੇ ਿਾਮ੍ ਿਾਇ ਤੂੰ ਸੰਤਾ ਕਾ ਸੰਤ ਤੇਿੇ ॥ 

હે િામ! તું સંતોનો સ્વામી છે અને સંત તાિા સેવક છે. 
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ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਭਉ ਕਕਛੁ ਨਾਹੀ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા સેવકને કોઈ ભય લાગતો નથી અને યમ પણ તેની નજીક આવતો નથી ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਜੋ ਤੇਰੈ ਰੰਕਿ ਰਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ਕਤਨੑ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਨਾਸਾ ॥ 

હે સ્વામી! જ ેતારા રંગમા ંરંગાયેલા છે, તેન ં જન્મ-મરણન ં દ ુઃખ નાશ થઈ ગય ં છે.  

 

ਤੇਰੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ਸਕਤਿੁਰ ਕਾ ਕਦਲਾਸਾ ॥੨॥ 

સદ્દગ રૂએ મને આ વદલાસો આપ્યો છે કે તારી બક્ષીશને કોઈ મટાડી શકત ં નથી ॥૨॥  

 

ਨਾਮੁ ਕਿਆਇਕਨ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਇਕਨ ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਿਕਹ ॥ 

પરમાત્માના નામન ં ધ્યાન કરનાર ફળના રૂપમાં સ ખ જ પ્રાપ્ત કર ેછે અને આઠેય પ્રહર 

પ્રભ ની પ્રાથથના કરતો રહે છે.  

 

ਤੇਰੀ ਸਰਕਣ ਤੇਰੈ ਭਰਵਾਸੈ ਪੰਚ ਦਸੁਟ ਲੈ ਸਾਿਕਹ ॥੩॥ 

તારી શરણ તેમજ તારા વવશ્વાસ પર તે કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકાર - પાંચ દ ષ્ટોને 

પોતાના વશમાં કરી લે છે ॥૩॥  

 

ਕਿਆਨੁ ਕਿਆਨੁ ਕਕਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  જ્ઞાન, ધ્યાન તમેજ ધમથ-કમથ કંઈ પણ જાણતો નથી અને તારા મહત્વને પણ 

જાણતો નથી. 

 

ਸਭ ਤ ੇਵਡਾ ਸਕਤਿੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਕਜਕਨ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥੪॥੧੦॥੫੭॥ 

હે નાનક! સદ્દગ રુ સૌથી મોટો છે, જનેે તારી ઈજ્જત રાખી લીધી છે ॥૪॥૧૦॥૫૭॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਸਿਲ ਕਤਆਕਿ ਿੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

હે રખેવાળ! હ ં  બધ ં જ ત્યાગીને ગ રૂની શરણમાં આવ્યો છ ં . મારી રક્ષા કર. 

 

ਕਜਤੁ ਤੂ ਲਾਵਕਹ ਕਤਤੁ ਹਮ ਲਾਿਹ ਕਕਆ ਏਕਹ ਜੰਤ ਕਵਚਾਰੇ ॥੧॥ 

જ ેતરફ ત ં અમને લગાવે છે, અમ ેત્યાં જ લાગી જઈએ છીએ. આ જીવ વબચારો શ ં કરી શકે છે 

॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਜੀ ਤੂੰ ਪਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

હે રામ! ત ં અંતરયામી પ્રભ  છે. 
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ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਿੁਰਦੇਵ ਦਇਆਲਾ ਿੁਣ ਿਾਵਾ ਕਨਤ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે દયાળ  ગ રુદેવ! કૃપા કર કેમ કે હ ં  દરરોજ પોતાના સ્વામીન ં ગ ણગાન કરતો રહ ં  

॥૧॥વવરામ॥  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਕਿਆਈਐ ਿੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਭਉ ਤਰੀਐ ॥ 

આઠેય પ્રહર પ્રભ ન ં ધ્યાન કરવ  ંજોઈએ. ગ રુની કૃપાથી સંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે.  

 

ਆਪੁ ਕਤਆਕਿ ਹੋਈਐ ਸਭ ਰੇਣਾ ਜੀਵਕਤਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੨॥ 

પોતાનો અવભમાન છોડીને બધાની ચરણ-ધૂળ બની જવ ં જોઈએ, આ રીતે જીવંત જ 

દ વનયાના મોહથી મરી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਕਤਸ ਕਾ ਜਿ ਭੀਤਕਰ ਸਾਿਸੰਕਿ ਨਾਉ ਜਾਪੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય સાધ ઓની સંગવતમાં રહીને પરમાત્માન ં નામ જપતો રહે છે, સંસારમાં તેનો જન્મ 

સફળ થઈ જાય છે.  

 

ਸਿਲ ਮਨੋਰਥ ਕਤਸ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਜਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪਰਭੁ ਆਪੇ ॥੩॥ 

જનેા પર પ્રભ  પોતે દયા કર ેછે, તેના બધા મનોરથ પૂણથ થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਕਰਪਾਲ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੀ ਸਰਕਣ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ ! ત ં દીનદયાળ  તેમજ કૃપાળ  છે. હે દયાના ઘર! હ ં  તારી શરણમાં આવ્યો છ ં .  

 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਸਾਿ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੧੧॥੫੮॥ 

હે પ્રભ ! નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે કૃપા કરીને મને પોતાન ં નામ તેમજ સાધ ઓની ચરણ-ધૂળ 

આપ ॥૪॥૧૧॥૫૮॥  

 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સ હી અષ્ટપદ મહેલ ૧ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਕਤਿੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸਕਭ ਅਵਿਣ ਮੈ ਿੁਣੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

મારામાં અવગ ણ જ ભરલેા છે અને કોઈ ગ ણ નથી.  

 

ਕਕਉ ਕਕਰ ਕੰਤ ਕਮਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 

પછી પવત-પરમેશ્વરથી કેવી રીત ેમારો મેળાપ થઈ શકે છે ॥૧॥  
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ਨਾ ਮੈ ਰੂਪੁ ਨ ਬੰਕੇ ਨੈਣਾ ॥ 

ન મારંુ રૂપ સ ંદર છે અને ન તો મારી આંખ સ ંદર છે. 

 

ਨਾ ਕੁਲ ਢੰਿੁ ਨ ਮੀਠੇ ਬੈਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ન મારુ મહાન આચરણ છે અને ન તો મારા મીઠા બોલ છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਸਹਕਜ ਸੀਿਾਰ ਕਾਮਕਣ ਕਕਰ ਆਵੈ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી સરળ વસ્થવતન ં શણગાર કરીને પોતાના પવત-પરમેશ્વરની પાસે આવ ેછે, 

 

ਤਾ ਸੋਹਾਿਕਣ ਜਾ ਕੰਤੈ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

તો તે જ સ હાગણ પરમેશ્વરને ગમે છે ॥૨॥  

 

ਨਾ ਕਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਕਖਆ ਕਾਈ ॥ 

તે પ્રભ ન ં ન કોઈ રૂપ છે અને ન કોઈ વચન્હ છે. 

 

ਅੰਕਤ ਨ ਸਾਕਹਬੁ ਕਸਮਕਰਆ ਜਾਈ ॥੩॥ 

તે માવલક અંતકાળ યાદ કરી શકાતો નથી ॥૩॥  

 

ਸੁਰਕਤ ਮਕਤ ਨਾਹੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

મારામાં સ ર, બ વિ તેમજ ચત રાઈ નથી.  

 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਪਰਭ ਲਾਵਹੁ ਪਾਈ ॥੪॥ 

હે પ્રભ ! કૃપા કરીને પોતાના ચરણોમાં લગાવી લે ॥૪॥ 

 

ਖਰੀ ਕਸਆਣੀ ਕੰਤ ਨ ਭਾਣੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ખૂબ વધાર ેચત ર બને છે, તે પવત-પરમેશ્વરને સારી લાગતી નથી. 

 

ਮਾਇਆ ਲਾਿੀ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾਣੀ ॥੫॥ 

માયામાં ફસાયેલી જીવ-સ્ત્રી ભ્રમમાં જ ભ લાયેલી રહે છે ॥૫॥ 

 

ਹਉਮੈ ਜਾਈ ਤਾ ਕੰਤ ਸਮਾਈ ॥ 

જો જીવ-સ્ત્રી પોતાનો અહંકાર દૂર કરી દે તો ત ેપવત-પરમેશ્વરમાં જોડાય શકે છે અને  

 

ਤਉ ਕਾਮਕਣ ਕਪਆਰੇ ਨਵ ਕਨਕਿ ਪਾਈ ॥੬॥ 

ત્યાર ેજ તેને નવવનવધઓનો સ્વામી પ્રેમાળ-પ્રભ  પ્રાપ્ત થાય છે ॥૬॥ 

 

ਅਕਨਕ ਜਨਮ ਕਬਛੁਰਤ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે વપ્રયતમ પ્રભ ! અનેક જન્મ તારાથી અલગ થઈને મેં દ ુઃખ જ મેળવ્ય ં છે,  
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ਕਰੁ ਿਕਹ ਲੇਹੁ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਰਾਇਆ ॥੭॥ 

તેથી મારો હાથ પકડીને મને પોતાનો બનાવી લે ॥૭॥  

 

ਭਣਕਤ ਨਾਨਕੁ ਸਹੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રભ  વતથમાનમાં પણ અને ભવવષ્યમાં પણ હશે.  

 

ਜੈ ਭਾਵੈ ਕਪਆਰਾ ਤੈ ਰਾਵੇਸੀ ॥੮॥੧॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી તેને સારી લાગે છે, તે પ્રેમાળ-પ્રભ  તેનાથી જ પ્રેમ કર ેછે ॥૮॥૧॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੯ 

સુહી મહેલ ૧ ઘર ૯  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુનુું કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਚਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ ਥੋੜਤੜਆ ਤਿਨ ਚਾਤਰ ਜੀਉ ॥ 

જ ેરીત ેકુસુુંભના ફૂલનો રુંગ કાચો જ હોય છે અને થોડા ચાર દિવસ જ રહે છે.  

 

ਤਿਣੁ ਨਾਿੈ ਭਰਤਮ ਭੁਲੀਆ ਠਤਗ ਮੁਠੀ ਕੂਤੜਆਤਰ ਜੀਉ ॥ 

તેમ જ પરમાત્માનાું નામ વગર જીવ-સ્ત્રીઓ ભ્રમમાું જ ભુલાયેલી છે અને તે અસત્ય સ્ત્રીઓને 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહુંકારરૂપી ઠગોએ લુુંટી લીધી છે.  

 

ਸਚੇ ਸੇਿੀ ਰਤਿਆ ਜਨਮੁ ਨ ਿਜੂੀ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સાચા પ્રભુના નામમાું મગ્ન રહેનારી જીવ-સ્ત્રીઓનો બીજી વાર જન્મ થતો નથી ॥૧॥ 

 

ਰੰਗੇ ਕਾ ਤਕਆ ਰੰਗੀਐ ਜੋ ਰਿੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જ ેપહેલા જ પ્રભુના પ્રેમ-રુંગમાું રુંગાઈને રુંગાયેલ છે, તે રુંગેલને બીજી વાર રુંગવાની કોઈ 

જરૂદરયાત નથી.  

 

ਰੰਗਣ ਿਾਲਾ ਸੇਿੀਐ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે રુંગનાર પ્રભુની ઉપાસના કરવી જોઈએ અને તે પરમ-સત્યથી જ મન લગાવવુું જોઈએ 

॥૧॥દવરામ॥  

 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੇ ਭਿਤਹ ਤਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

ભલ ેકોઈ ચારયે દિશાઓમાું પણ ઘુમતો રહે પરુંતુ ભાગ્ય વગર નામ-ધન પ્રાપ્ત થતુું નથી. 

 

ਅਿਗਤਣ ਮੁਠੀ ਜੇ ਤਿਰਤਹ ਿਤਧਕ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

જો અવગુણોની ઠગેલી જીવ-સ્ત્રી દશકારીની જમે જુંગલોમાું ભટકતી રહે, તો તેને પરમાત્માના 

િરબારમાું સ્થાન મળતુું નથી.  

 

ਗੁਤਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਿਰ ੇਸਿਤਿ ਰਿੇ ਮਨ ਮਾਤਹ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જનેી ગુરુએ રક્ષા કરી છે, તે સુંસાર સમુદ્રમાું ડૂબવાથી બચી ગયો. તે પોતાના મનમાું શબ્િમાું 

જ રુંગાઈ રહે છે ॥૨॥  

 

ਤਚਟੇ ਤਜਨ ਕੇ ਕਪ੍ੜੇ ਮੈਲੇ ਤਚਿ ਕਠੋਰ ਜੀਉ ॥ 

જનેા વસ્ત્ર તો સફેિ છે, પરુંતુ મન ખુબ ગુંિુ અન ેદનિદ યી છે,  
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ਤਿਨ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਿਜੂੈ ਤਿਆਪ੍ੇ ਚੋਰ ਜੀਉ ॥ 

તેના મુખથી પરમાત્માનુું નામ ક્યારયે નીકળતુું જ નથી. તે દ્વેતભાવમાું ફસાયેલ પ્રભુનો ચોર 

છે.  

 

ਮੂਲੁ ਨ ਿੂਝਤਹ ਆਪ੍ਣਾ ਸੇ ਪ੍ਸੂਆ ਸੇ ਢੋਰ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેપોતાના મૂળ પરમાત્માને સમજતો નથી, તે પશુ તેમજ જાનવર છે ॥૩॥  

 

ਤਨਿ ਤਨਿ ਖੁਸੀਆ ਮਨੁ ਕਰੇ ਤਨਿ ਤਨਿ ਮੰਗੈ ਸੁਖ ਜੀਉ ॥ 

તેનુું મન હુંમેશા ખુશીઓ મનાવતુું રહે છે અને ત ેહુંમેશા જ સુખની કામના કરતુું રહે છે.  

 

ਕਰਿਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਿਈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਲਗਤਹ ਿਖੁ ਜੀਉ ॥ 

તેને પરમાત્મા ક્યારયે યાિ જ આવતો નથી અને પછી તેને વારુંવાર િુુઃખ લાગતુું રહે છે 

 

ਸੁਖ ਿਖੁ ਿਾਿਾ ਮਤਨ ਿਸੈ ਤਿਿੁ ਿਤਨ ਕੈਸੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੪॥ 

જનેા મનમાું સુખ તેમજ િુુઃખ િેનાર િાતા વસી જાય છે, તેના શરીરમાું ભૂખ કેવી રીત ેલાગી 

શકે છે ॥૪॥  

 

ਿਾਕੀ ਿਾਲਾ ਿਲਿੀਐ ਤਸਤਰ ਮਾਰੇ ਜੰਿਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

જ ેજીવના જવાબિાર કમોનો કરજો િેવાનો બાકી રહે છે, તેને યમરાજની કચેરીમાું બોલાવાય 

છે. દનિદ યી યમ તેના માથા પર ઈજા માર ેછે. 

 

ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਿੇਿਣਾ ਪ੍ੁਛੈ ਕਤਰ ਿੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

યમરાજ તેના કમોનો દવચાર કરીને તેનાથી પુછતાછ કર ેછે અને તેનાથી લખે માુંગે છે, જ ેતેને 

આપવાનુું થાય છે.  

 

ਸਚੇ ਕੀ ਤਲਿ ਉਿਰ ੈਿਖਸੇ ਿਖਸਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥੫॥ 

સાચા પરમાત્મામાું વૃદિ દ્વારા જ જીવ કમોનુું લેખ આપવાથી બચે છે. કારણ કે ક્ષમાશીલ 

પરમેશ્વર તેને ક્ષમા કરી િે છે ॥૫॥  

 

ਅਨ ਕ ੋਕੀਜੈ ਤਮਿੜਾ ਖਾਕੁ ਰਲੈ ਮਤਰ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જો પરમાત્મા દસવાય કોઈ બીજાને દમત્ર બની લવેાય, તે તો મરીને પોતે માટીમાું જ મળી 

જાય છે.  

 

ਿਹੁ ਰੰਗ ਿੇਤਖ ਭੁਲਾਇਆ ਭੁਤਲ ਭੁਤਲ ਆਿੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

તે િુદનયાના ઘણા બધા રુંગ-તમાશા જોઈને ભટકી ગયો છે અને ભટકી-ભટકી જન્મતો-

મરતો રહે છે. 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਨਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਿੇ ਛੁਟੀਐ ਨਿਰੀ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੬॥ 

તે પ્રભુની કૃપા-દ્રદિથી જ જન્મ-મરણથી છૂટે છે અને પ્રભ ુકૃપા-દ્રદિ દ્વારા તેને સાથ ેમળાવી 

લે છે ॥૬॥  

 

ਗਾਿਲ ਤਗਆਨ ਤਿਹੂਤਣਆ ਗੁਰ ਤਿਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਭਾਤਲ ਜੀਉ ॥ 

હે ગાફેલ-જ્ઞાનહીન મનુષ્ય! ગુરુ વગર જ્ઞાનની શોધ ન કર.  

 

ਤਖੰਚੋਿਾਤਣ ਤਿਗੁਚੀਐ ਿੁਰਾ ਭਲਾ ਿਇੁ ਨਾਤਲ ਜੀਉ ॥ 

તુું મુશ્કેલીમાું ફસાઈને નિ થતો રહે છે. તારુું  કરલેુું ખરાબ-સારુું  બુંને તારી સાથ ેજ રહે છે. 

 

ਤਿਨੁ ਸਿਿ ੈਭੈ ਰਤਿਆ ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਤਲ ਜੀਉ ॥੭॥ 

શબ્િ વગર જીવોને મૃત્યુનો ડર બની રહે છે. આખી િુદનયાને ભ્રમ ેપોતાની દ્રદિમાું રાખેલ છે 

॥૭॥  

 

ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਕਾਰਣੁ ਧਾਤਰਆ ਸਭਸੈ ਿੇਇ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ જગતને ઉત્પન્ન કરીને તેને સ્થાદપત કરલે છે, તે જ બધાને આધાર િે છે.  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਿਸਾਰੀਐ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਾਿਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

તે િાતાને પોતાના મનથી શા માટે ભુલાવુું? જ ેજીવોને હુંમેશા આપનાર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਿੀਸਰੈ ਤਨਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! મન ેબેસહારા જીવોને સહારો િેનાર પ્રભુનુું નામ ક્યારયે ન ભુલાય ॥૮॥૧॥૨॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕਾਿੀ ਘਰੁ ੧੦ 

સુહી મહેલ ૧ કાફી ઘર ૧૦  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਿਲੰੁਭੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

આ મનુષ્ય જન્મ િુલદભ છે, જનેુું મહત્વ ગુરુમુખે જ સમજ્ુું છે.  

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਹੋਇ ਚੁਲੰਭੁ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

જો સદ્દગુરુને ગમી જાય તો મન-શરીર પરમાત્માના રુંગમાું ગાઢ લાલ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਚਲੈ ਜਨਮੁ ਸਿਾਤਰ ਿਖਰੁ ਸਚੁ ਲੈ ॥ 

તે પોતાનો જન્મ સુંવારીને સત્ય-નામનો સૌિો ખરીિીને િુદનયાથી ચાલ્યો જાય છે.  
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ਪ੍ਤਿ ਪ੍ਾਏ ਿਰਿਾਤਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਤਿ ਭੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરૂના શબ્િ દ્વારા પરમાત્મામાું ભય હોવાથી તે સત્યના િરબારમાું ખુબ શોભા પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਸਚੁ ਸਲਾਤਹ ਸਾਚੇ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

તે પોતાના મન-શરીરમાું સાચા પરમેશ્વરની સ્તુદત કરીને પરમ સત્યને પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 
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ਲਾਲਲ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਲਨਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

જ્યાર ેતેને સંપૂર્ણ ગુરુ મેળવી લીધો તો તેનું મન ખુશ થઈ ગયું અને તે પ્રભુના પ્રેમરૂપી ગાઢ 

લાલ-રંગમાં રંગાઈ ગયો ॥૨॥  

 

ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਣ ਸਾਲਰ ਅੰਤਲਰ ਤੂ ਵਸ ੈ॥ 

હે પ્રભ!ુ જયાર ેતું મારા મનમાં વસ ેછે તો હંુ તારા ગુર્ોનું સ્મરર્ કરીને જ જીવંુ છંુ.  

 

ਤੂੰ ਵਸਲਹ ਮਨ ਮਾਲਹ ਸਹਜੇ ਰਲਸ ਰਸੈ ॥੩॥ 

એક ત ુજ મારા મનમાં વસ ેછે અને મારુ મન સરળ જ હરર-રસનો સ્વાદ પ્રાપ્ત કરતો રહે છે 

॥૩॥  

 

ਮੂਰਖ ਮਨ ਸਮਝਾਇ ਆਖਉ ਕੇਤੜਾ ॥ 

હે મૂખણ મન! હંુ તને કેટલો સમજાવીને કહેવડાવંુ કે 

 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਰੰਲਗ ਰੰਗੇਤੜਾ ॥੪॥ 

ગુરુના માધ્યમથી હરરનું ગુર્ગાન કરીને તેના રંગમાં રંગાય જા ॥૪॥  

 

ਲਨਤ ਲਨਤ ਲਰਦੈ ਸਮਾਲਲ ਪਰੀਤਮੁ ਆਪਣਾ ॥ 

હે મન! રપ્રયતમ પ્રભુને દરરોજ પોતાના હૃદયમાં યાદ કર.  

 

ਜੇ ਚਲਲਹ ਗੁਣ ਨਾਲਲ ਨਾਹੀ ਦਖੁੁ ਸੰਤਾਪਣਾ ॥੫॥ 

જો તું શુભ-ગુર્ પોતાની સાથ ેલઈને જાય તો તન ેકોઈ દુુઃખ-સંતાપ પ્રભારવત કરશે નહી ં

॥૫॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਲਮ ਭੁਲਾਣਾ ਨਾ ਲਤਸੁ ਰੰਗੁ ਹੈ ॥ 

મનની ઇચ્છાનુસાર ચાલનાર મનુષ્ય ભ્રમમાં ફસાઈને ભુલાયેલ જ છે અને તેને પરમાત્માથી 

કોઈ પ્રેમ નથી. 

 

ਮਰਸੀ ਹੋਇ ਲਵਡਾਣਾ ਮਲਨ ਤਲਨ ਭੰਗੁ ਹੈ ॥੬॥ 

તે પારકો થઈને મરશે, કારર્ કે તેનું મન-શરીર જ સમાપ્ત થઈ ગયું છે ॥૬॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਲਾਹਾ ਘਲਰ ਆਲਣਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુની રશક્ષા અનુસાર આચરર્ કરીને ભરિરૂપી લાભ હૃદય-ઘરમાં વસાવયું 

છે,  

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਨਰਬਾਣੁ ਸਬਲਦ ਪਛਾਲਣਆ ॥੭॥ 

તેને ગુરુવાર્ી દ્વારા પરવત્ર બ્રહ્મ-શબ્દને ઓળખી લીધા છે ॥૭॥ 
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ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਲਸ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

હે મારલક! નાનકની તારાથી એક આ જ પ્રાથણના છે, જો તેને યોગ્ય લાગે તો  

 

ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਲਨਵਾਸੁ ਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਵਸੀ ॥੮॥੧॥੩॥ 

મને નામ આપ તેથી હંુ તારંુ ગુર્ગાન કરતો રહંુ ॥૮॥૧॥૩॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥ 

 

ਲਜਉ ਆਰਲਣ ਲੋਹਾ ਪਾਇ ਭੰਲਨ ਘੜਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! જમે ભઠ્ઠીમાં નાખીને લોખંડને પીગળાવીને રનરમણત કરાય છે,  

 

ਲਤਉ ਸਾਕਤੁ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ॥੧॥ 

તેમ જ શાકત યોરનઓમાં પડીને જીવન-મૃત્યુના બંધનમાં ભટકતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਲਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਦਖੁੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ 

સત્યને સમજ્યા વગર તેને દરકે તરફ દુુઃખ જ મળે છે અને તે રનરા દુુઃખ જ ભોગવે છે.  

 

ਹਉਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਰਲਮ ਭੁਲਾਵਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અરભમાનને કારરે્ તે જન્મતો-મરતો રહે છે અને ભ્રમમાં જ ભૂલ્યો રહે છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਲਖ ਰਖਣਹਾਰੁ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਧਆਈਐ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તું ગુરુમુખોની યોનીઓના ચક્રથી રક્ષા કરનાર છે, આથી પ્રભુનામનું મનન કરવંુ 

જોઈએ.  

 

ਮੇਲਲਹ ਤੁਝਲਹ ਰਜਾਇ ਸਬਦ ੁਕਮਾਈਐ ॥੨॥ 

તું જીવને પોતાની ઈચ્છાથી જ ગુરુથી મળાવ ેછે અને પછી તે શબ્દની સાધના કર ેછે ॥૨॥  

 

ਤੂੰ ਕਲਰ ਕਲਰ ਵੇਖਲਹ ਆਲਪ ਦੇਲਹ ਸੁ ਪਾਈਐ ॥ 

હે મારલક! જીવોને ઉત્પન્ન કરી-કરીને તું પોતે જ તેની સંભાળ કર ેછે. જ ેકાંઈ તું દે છે, તેને તે 

જ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਤੂ ਦੇਖਲਹ ਥਾਲਪ ਉਥਾਲਪ ਦਲਰ ਬੀਨਾਈਐ ॥੩॥ 

તું બનાવીને-બગાડીને જોતો રહે છે. તું બધાન ેપોતાની નજરમાં રાખ ેછે ॥૩॥  

 

ਦੇਹੀ ਹੋਵਲਗ ਖਾਕੁ ਪਵਣੁ ਉਡਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેપ્રાર્ શરીર છોડીને જાય છે તો આ શરીર માટી બની જાય છે. 

 

ਇਹੁ ਲਕਥੈ ਘਰੁ ਅਉਤਾਕੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 

હવે તેને આ ઘર તેમજ બેઠક ક્ાંથી મળવાના છે? તે મંરજલ પ્રાપ્ત કરતો નથી ॥૪॥  
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ਲਦਹੁ ਦੀਵੀ ਅੰਧ ਘੋਰੁ ਘਬੁ ਮੁਹਾਈਐ ॥ 

પ્રકારશત રદવસ હોવા છતાં પર્ તેના હૃદય-ઘરમાં ઘોર અંધકાર બનેલ છે અને તેના હૃદય-

ઘરનો નામરૂપી માલ લૂંટતો જઈ રહ્યો છે.  

 

ਗਰਲਬ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਚੋਰੁ ਲਕਸੁ ਰੂਆਈਐ ॥੫॥ 

અહંકારરૂપી ચોર તેનું હૃદય-ઘર લૂંટતો જાય છે પરંતુ હવે તે કોની પાસ ેજઈને ફરરયાદ કર?ે 

॥૫॥ 

 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਲਗ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਜਗਾਈਐ ॥ 

હરરનું નામ ગુરુમુખને જગાડીને અથાણત સાવધાન રાખ ેછે અને ગરુુમુખના નામ-ધનને ચોર 

ચોરતો નથી.  

 

ਸਬਲਦ ਲਨਵਾਰੀ ਆਲਗ ਜੋਲਤ ਦੀਪਾਈਐ ॥੬॥ 

શબ્દએ તેની તૃષ્ર્ારૂપી આગ ઠારી દીધી છે અને મનમાં જ્ઞાન-પ્રકાશ પ્રગટાવી દીધો છે 

॥૬॥  

 

ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਗੁਲਰ ਸੁਰਲਤ ਬੁਝਾਈਐ ॥ 

ગુરુએ આ સમજ બતાવી દીધી છે કે પરમાત્માનુ ંનામ કીમતી લાલ તેમજ રત્ન છે.  

 

ਸਦਾ ਰਹੈ ਲਨਹਕਾਮੁ ਜੇ ਗੁਰਮਲਤ ਪਾਈਐ ॥੭॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુ ઉપદેશ પ્રાપ્ત કરી લે તો તે હંમેશા જ કામનાથી રરહત બનતો રહે છે ॥૭॥  

 

ਰਾਲਤ ਲਦਹੈ ਹਲਰ ਨਾਉ ਮੰਲਨ ਵਸਾਈਐ ॥ 

રાત-રદવસ પરમાત્માનું નામ મનમાં વસાવીને રાખવું જોઈએ. 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਲਲ ਲਮਲਾਇ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਈਐ ॥੮॥੨॥੪॥ 

હે હરર! નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે જો તેને યોગ્ય લાગે તો જીવને પોતાની સાથે મળાવી લ ેછે 

॥૮॥૨॥૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥  

 

ਮਨਹੁ ਨ ਨਾਮੁ ਲਵਸਾਲਰ ਅਲਹਲਨਲਸ ਲਧਆਈਐ ॥ 

હે જીવ! પોતાના મનથી પ્રભ-ુનામને ન ભૂલ, પરંતુ રદવસ-રાત નામનું ધ્યાન કર.  

 

ਲਜਉ ਰਾਖਲਹ ਲਕਰਪਾ ਧਾਲਰ ਲਤਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

તે કૃપારનધાન પ્રભ ુજમે રાખ ેછે, તેમ જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  
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ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਕੁਟੀ ਟੋਹਣੀ ॥ 

પ્રભુનું નામ મારા જવેા અંધની લાકડી તેમજ સહારો છે.  

 

ਰਹਉ ਸਾਲਹਬ ਕੀ ਟੇਕ ਨ ਮੋਹੈ ਮੋਹਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ પોતાના મારલકની શરર્માં રહંુ છંુ અને મનને મુગ્ધ કરનારી માયા મને પ્રભારવત કરતી 

નથી ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਨਾਲਲ ਗੁਲਰ ਦੇਖਾਲਲਆ ॥ 

હંુ જ્યાં પર્ જોવ છંુ, ત્યાં જ ગુરુએ પ્રભ ુમારી સાથે દેખાડી દીધો છે.  

 

ਅੰਤਲਰ ਬਾਹਲਰ ਭਾਲਲ ਸਬਲਦ ਲਨਹਾਲਲਆ ॥੨॥ 

અંદર-બહાર શોધીને મેં બ્રહ્મને જોઇ લીધો છે ॥૨॥  

 

ਸੇਵੀ ਸਲਤਗੁਰ ਭਾਇ ਨਾਮੁ ਲਨਰੰਜਨਾ ॥ 

હંુ શ્રદ્ધાપૂવણક સદ્દગુરૂની સેવા કરતો તારંુ પરવત્ર નામ સ્મરર્ કરતો રહંુ છંુ.  

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਲਤਵੈ ਰਜਾਇ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭੰਜਨਾ ॥੩॥ 

હે ભ્રમ તેમજ ભયનાશક! જમે તને યોગ્ય લાગે છે, તેમ જ તારી રજામાં રહંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਜਨਮਤ ਹੀ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਮਰਣਾ ਆਇ ਕੈ ॥ 

જગતમાં જન્મ લેતા જ જીવને મૃત્યુનું દુુઃખ આવીને લાગી જાય છે.  

 

ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਪਰਵਾਣੁ ਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਕੈ ॥੪॥ 

પરંતુ રનરંકાર પ્રભુનું ગુર્ગાન કરવાથી જન્મ-મરર્ બંને જ સ્વીકાર થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਹਉ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਲਹ ਤੁਧ ਹੀ ਸਾਲਜਆ ॥  

હે પરમેશ્વર! જનેા હૃદયમાં તું વસ ેછે, ત્યાં અરભમાન રહેતું નથી. 
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ਆਪੇ ਥਾਪਪ ਉਥਾਪਪ ਸਬਪਿ ਪਿਵਾਪਿਆ ॥੫॥ 

તે જ આ સંસાર ઉત્પન્ન કર્યો છે, ત ં પોતે જ ઉત્પન્ન કરીને નાશ કરી દે છે અને શબ્દ દ્વારા 

કેટલાર્ય જીવોને ત ં સત્કૃત કર ેછે ॥૫॥  

 

ਿੇਹੀ ਭਸਮ ਰੁਲਾਇ ਿ ਿਾਪੀ ਕਹ ਗਇਆ ॥ 

ખબર લાગતી નથી કે જીવ પોતાના શરીરને માટીમાં મળાવીને ક્ાંક ચાલ્ર્યો ગર્યો છે?  

 

ਆਪੇ ਰਪਹਆ ਸਮਾਇ ਸੋ ਪਵਸਮਾਿ ੁਭਇਆ ॥੬॥ 

પરમાત્મા પોતે જ બધામાં સમાર્યેલ છે અને આ ખ બ મોટ ં  આશ્ચર્યય છે ॥૬॥  

 

ਤ ੂੰ ਿਾਹੀ ਪਰਭ ਿ ਪਰ ਿਾਣਪਹ ਸਭ ਤ  ਹੈ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ં ક્ાંર્ય દૂર વસતો નથી, બધા જાણે છે કે એક ત  જ છે.  

 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਵੇਪਿ ਹਿ ਪਰ ਅੂੰਤਪਰ ਭੀ ਤ  ਹੈ ॥੭॥ 

ગ રુમ ખ તે પોતાની સમક્ષ જ જોવ ેછે અને બધાના હૃદર્યમાં ત ં જ વસ ેછે ॥૭॥ 

 

ਮੈ ਿੀਿੈ ਿਾਮ ਪਿਵਾਸੁ ਅੂੰਤਪਰ ਸਾਾਂਪਤ ਹੋਇ ॥ 

હે માલલક! મને પોતાના નામમાં લનવાસ આપ કેમ કે મારા મનમાં શાંલત પ્રાપ્ત થાર્ય.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਾਿਕ ਿਾਸੁ ਸਪਤਗੁਰੁ ਮਪਤ ਿੇਇ ॥੮॥੩॥੫॥ 

દાસ નાનક કહે છે કે જો સદ્દગ રુ સદ્ ઉપદેશ આપે તો તે લનરંકારના ગ ણગાન કરતો રહે 

॥૮॥૨॥૫॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ 

રાગ સ હી મહેલ ૩ ઘર ૧ અષ્ટપદ  

 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ ਪਰਸਾਪਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાર્ય છે                     

 

ਿਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਪਕਛੁ ਹੋਆ ਪਬਿੁ ਸਪਤਗੁਰ ਿਾਮੁ ਿ ਿਾਪੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમેશ્વરના નામથી જ બધ ં જ ઉત્પન્ન થર્ય ં છે, પરંત  સદ્દગ રુ વગર નામન ં જ્ઞાન થત ં 

નથી.  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਪਬਿੁ ਚਾਿੇ ਸਾਿ ੁਿ ਿਾਪੈ ॥ 

ગ રુના શબ્દ મીઠ ં  મહારસ છે પરંત  ચાખ્ર્યા વગર આનો સ્વાદ જણાતો નથી.  
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ਕਉਡੀ ਬਿਲੈ ਿਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ਚੀਿਪਸ ਿਾਹੀ ਆਪੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્યએ કોડીના ભાવ પોતાનો લકંમતી જન્મ વ્ર્યથય જ ગ માવી લીધો છે, તે પોતાના 

આત્મસ્વરૂપને જાણતો નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਹੋਵੈ ਤਾ ਏਕ ੋਿਾਣੈ ਹਉਮੈ ਿਿੁੁ ਿ ਸੂੰਤਾਪੈ ॥੧॥ 

જો તે ગ રુમ ખ બની જાર્ય તો તે એક પરમાત્માને જ જાણે અને તેને અહમરુપી દ ુઃખ પીલડત 

કરત ં નથી ॥૧॥  

 

ਬਪਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪਣੇ ਪਵਟਹੁ ਪਿਪਿ ਸਾਚੇ ਪਸਉ ਪਲਵ ਲਾਈ ॥ 

હ ં  પોતાના ગ રુ પર બલલહાર જાવ છ ં , જનેે સત્ર્ય પ્રભ થી મારી લગન લગાવી દીધી છે.  

 

ਸਬਿ ੁਚੀਪਿੑਿ ਆਤਮੁ ਪਰਗਾਪਸਆ ਸਹਿੇ ਰਪਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શબ્દને ઓળખીને મનમાં પ્રકાશ થઈ ગર્યો અને હ ં  સરળ જ સત્ર્યમાં જોડાર્ય રહ ં  છ ં  

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਪਿ ਬ ਝੈ ਗੁਰਮੁਪਿ ਸਬਿ ੁਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ગ રુમ ખ પરમાત્માન ં જ ગ ણ ગાતો રહે છે, તે પરમ-સત્ર્યને જ સમજાવે છે અને શબ્દન ં જ 

લચંતન કરતો રહે છે.  

 

ਿੀਉ ਪਪੂੰਡੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਿੈ ਗੁਰਮੁਪਿ ਕਾਰਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

પ્રાણ તેમજ શરીર બધ ં ગ રૂથી જ ઉત્પન્ન થાર્ય છે અને ગ રુમ ખ પોતાના કાર્યય સંભાળી લે છે. 

 

ਮਿਮੁਪਿ ਅੂੰਧਾ ਅੂੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ਪਬਿੁ ਿਟ ੇਸੂੰਸਾਰੇ ॥ 

મનમ ખ અંધ મન ષ્ર્ય અંધ કાર્યય જ કર ેછે અને તે સંસારમાં માર્યારૂપી ઝેર જ કમાર્ય છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਪਹ ਸਿਾ ਿਿੁੁ ਪਾਏ ਪਬਿੁ ਗੁਰ ਅਪਤ ਪਪਆਰੇ ॥੨॥ 

ખૂબ પ્રેમાળ ગ રુ વગર ત ેમાર્યાના મોહમાં ફસાઈને હંમેશા જ દ ુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸੋਈ ਸੇਵਕੁ ਿੇ ਸਪਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਚਾਲੈ ਸਪਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

તે જ સાચો સેવક છે, જ ેસદ્દગ રૂની સેવા કર ેછે અને ગ રુની રજામાં ચાલ ેછે.  

 

ਸਾਚਾ ਸਬਿ ੁਪਸਫਪਤ ਹੈ ਸਾਚੀ ਸਾਚਾ ਮੂੰਪਿ ਵਸਾਏ ॥ 

પરમાત્માન ં નામ સત્ર્ય છે અને તેની કીલતય પણ સત્ર્ય છે, તેથી આ તે સત્ર્યને જ મનમાં વસાવે 

છે.  

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਪਿ ਆਿੈ ਹਉਮੈ ਪਵਚਹੁ ਿਾਏ ॥ 

ગ રુમ ખ તો સાચી વાણી જ ઉચ્ચાલરત કર ેછે અને તેના અંતરમનમાંથી અહંકાર દૂર થઈ જાર્ય 

છે. 
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ਆਪੇ ਿਾਤਾ ਕਰਮੁ ਹੈ ਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਏ ॥੩॥ 

સદ્દગ રુ પોતે જ દાતા છે અને તેની કૃપા પણ સત્ર્ય છે. તે હંમેશા સાચા શબ્દ જ સંભળાવે છે 

॥૩॥  

 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਘਾਲੇ ਗੁਰਮੁਪਿ ਿਟ ੇਗੁਰਮੁਪਿ ਿਾਮੁ ਿਪਾਏ ॥ 

ગ રુમ ખ નામની સાધના કર ેછે, નામ ધન એકલિત કર ેછે અને બીજાથી પણ પરમાત્માના 

નામન ં જ જાપ કરાવ ેછે.  

 

ਸਿਾ ਅਪਲਪਤੁ ਸਾਚੈ ਰੂੰਪਗ ਰਾਤਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਪਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તે હંમેશા માર્યાથી લનલલયપ્ત રહીને સત્ર્યના રંગમાં રંગાઈ રહે છે અન ેગ રુના પ્રેમ દ્વારા સરળ 

લસ્થલતમાં લીન રહે છે.  

 

ਮਿਮੁਿੁ ਸਿ ਹੀ ਕ ੜੋ ਬੋਲੈ ਪਬਿੁ ਬੀਿੈ ਪਬਿੁ ਿਾਏ ॥ 

પરંત  મનમ ખી હંમેશા અસત્ર્ય જ બોલ ેછે, માર્યારૂપી ઝેર વાવ ેછે અને તે ઝેરને જ ખાર્ય છે. 

 

ਿਮਕਾਪਲ ਬਾਧਾ ਪਤਰਸਿਾ ਿਾਧਾ ਪਬਿੁ ਗੁਰ ਕਵਣੁ ਛਡਾਏ ॥੪॥ 

આ મૃત્ર્ય ના બંધનમાં ફસાઈને તૃષ્ણાની આગમાં જ સળગતો રહે છે. ગ રુ વગર તેને મૃત્ર્ય થી 

કોણ છોડાવી શકે છે ॥૪॥  

 

ਸਚਾ ਤੀਰਥੁ ਪਿਤੁ ਸਤ ਸਪਰ ਿਾਵਣੁ ਗੁਰਮੁਪਿ ਆਪਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

સદ્દગ રુ જ તીથય છે, જ્ાં સત્ર્યનામરૂપી સરોવરમાં સ્નાન થાર્ય છે પરંત  ગ રુ પોતે જ આ 

સમજ દે છે. 

 

ਅਠਸਪਠ ਤੀਰਥ ਗੁਰ ਸਬਪਿ ਪਿਿਾਏ ਪਤਤੁ ਿਾਤੈ ਮਲੁ ਿਾਏ ॥ 

ગ રુના શબ્દએ જ અડસઠ તીથય દેખાડી દીધા છે, જ્ાં સ્નાન કરવાથી અહંકારરૂપી ગંદકી 

દૂર થઈ જાર્ય છે.  

 

ਸਚਾ ਸਬਿ ੁਸਚਾ ਹੈ ਪਿਰਮਲੁ ਿਾ ਮਲੁ ਲਗੈ ਿ ਲਾਏ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ શાશ્વત છે અને તે લનમયળ તીથય છે, જનેે કોઈ ગંદકી લાગતી નથી અને ના તો માર્યા 

તેને ગંદકી લગાવ ેછે.  

 

ਸਚੀ ਪਸਫਪਤ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ਪ ਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥੫॥ 

સાચી મલહમા-સ્ત લત સંપૂણય ગ રૂથી જ પ્રાપ્ત થાર્ય છે ॥૫॥ 

 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਸਭੁ ਪਕਛੁ ਹਪਰ ਪਤਸੁ ਕੇਰਾ ਿਰੁਮਪਤ ਕਹਣੁ ਿ ਿਾਏ ॥ 

આ શરીર તેમજ મન બધ ં જ તે પરમાત્માન ં આપેલ ં છે પરંત  દ બ યલિવાળા મન ષ્ર્યથી આ કહી 

શકાત ં નથી. 
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ਹੁਕਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਹਉਮੈ ਪਵਚਹ ੁਿਾਏ ॥ 

જર્યાર ેપ્રભ નો હ કમ હોર્ય છે તો તેની બ લિ લનમયળ થઈ જાર્ય છે તેમજ તેના મનમાંથી અહંકાર 

દૂર થઈ જાર્ય છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਿੀ ਸਹਿੇ ਚਾਿੀ ਪਤਰਸਿਾ ਅਗਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્યએ ગ રુની લશક્ષા સરળ જ ધારણ કરી છે, તેની તૃષ્ણાઅલનિ ઠરી ગઈ છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਪਿ ਰਾਤਾ ਸਹਿੇ ਮਾਤਾ ਸਹਿੇ ਰਪਹਆ ਸਮਾਏ ॥੬॥ 

તે ગ રુના શબ્દ દ્વારા પ્રભ -પ્રેમમાં મનિ થર્યેલા તે તેમાં સરળતાથી સમાઈ જાર્ય છે.॥૬॥ 
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ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਰਿ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ਗੁਿ ਕੈ ਭਾਇ ਰਿਆਿੇ ॥ 

તે પ્રેમાળ ગુરુની રજા પ્રમાણે હરરનુું નામ સત્ય માને છે.  

 

ਸਚੀ ਵਰਿਆਈ ਗੁਿ ਿੇ ਿਾਈ ਸਚੈ ਨਾਇ ਰਿਆਿੇ ॥ 

તેને ગુરુથી જ નામની સાચી મહાનતા પ્રાપ્ત કરી છે અને સત્ય નામથી જ પ્રેમ કર ેછે.    

 

ਏਕ ੋਸਚਾ ਸਭ ਮਰਹ ਵਿਿੈ ਰਵਿਲਾ ਕੋ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

એક સાચો પરમાત્મા જ બધામાું રિયારવિત છે પરુંતુ કોઈ દુર્લભ મનુષ્ય જ આનો રિચાર કર ે

છે.  

 

ਆਿੇ ਮੇਰਲ ਲਏ ਿਾ ਬਖਸੇ ਸਚੀ ਭਗਰਿ ਸਵਾਿੇ ॥੭॥ 

જયાર ેપ્રભ ુપોતે જ જીિને પોતાની સાથ ેમળાિી ર્ ેછે તો તે તેને ક્ષમા કરી દે છે અને 

પોતાની ભરિ દ્વારા તેનુું જીિન સુુંદર બનાિી દે છે ॥૭॥  

 

ਸਭੋ ਸਚ ੁਸਚੁ ਸਚ ੁਵਿਿੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 

કોઈ ગુરુમુખ જ જાણે છે કે એક સત્ય પરમાત્મા જ બધામાું સરિય છે. 

 

ਜੰਮਣ ਮਿਣਾ ਹੁਕਮੋ ਵਿਿੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਆਿੁ ਿਛਾਣੈ ॥ 

દુરનયામાું જવમ તેમજ મૃત્ય ુતેના હુકમમાું જ થઈ રહ્ુું છે. ગુરુમુખ જ પોતાના આત્મસ્િરૂપને 

ઓળખે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਰਿਆਏ ਿਾ ਸਰਿਗੁਿੁ ਭਾਏ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਿਾਏ ॥ 

જ્યાર ેજીિ પરમાત્માના નામનુું ધ્યાન કર ેછે તો ત ેગુરુને ખુબ સારો ર્ાગે છે. તે જિેી ઈચ્છા 

કર ેછે, તે જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਿਸ ਦਾ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਹੋਵੈ ਰਜ ਰਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਏ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપોતાના મનમાુંથી અહુંકાર સમાપ્ત કરી ર્ ેછે, તેનુું બધુું જ યોગ્ય થઈ જાય છે 

॥૮॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સુહી મહેર્ ૩॥  

 

ਕਾਇਆ ਕਾਮਰਣ ਅਰਿ ਸੁਆਰਲ੍ਹਹਉ ਰਿਿੁ ਵਸ ੈਰਜਸੁ ਨਾਲੇ ॥ 

હે ભાઈ! શરીરરૂપી ખુબ સુુંદર જીિ-સ્ત્રી તે જ છે, જનેી સાથ ેતેનો પરત-પ્રભ ુિસ ેછે.  
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ਰਿਿ ਸਚ ੇਿੇ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਰਣ ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਮ੍ ਹਹਾਲੇ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ અુંતરમનમાું િસાિીને રાખ ેછે અને સાચા પ્રભુના મેળાપથી હુંમેશા સુહાગન 

બની રહે છે. 

 

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਿ ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਿਾ ਹਉਮੈ ਰਵਚਹੁ ਜਾਲੇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ભરિમાું હુંમેશા ર્ીન રહે છે, તે પોતાના અુંતરથી અહુંકારને 

સળગાિી દે છે ॥૧॥  

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

સુંપૂણલ ગુરુની િાણી ધવય-ધવય છે. 

 

ਿੂਿੇ ਗੁਿ ਿੇ ਉਿਜੀ ਸਾਰਚ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સુંપૂણલ ગુરુના હૃદયથી ઉત્પન્ન થયેર્ આ સત્યમાું જ સમાઈ રહે છે ॥૧॥રિરામ॥  

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਵਸ ੈਖੰਿ ਮੰਿਲ ਿਾਿਾਲਾ ॥ 

ખુંડ, મુંડળ તેમજ પાતાળ િગેર ેબધુું જ શરીરમાું જ િસ ેછે, 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਿਾ ਵਸ ੈਸਭਨਾ ਕਿੇ ਿਰਰਿਿਾਲਾ ॥ 

આ શરીરમાું જ જગતને જીિન દેનાર પ્રભ ુિસ ેછે, જ ેબધા જીિોનો ઉછેર કર ેછે.  

 

ਕਾਇਆ ਕਾਮਰਣ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ ਹਹਾਲਾ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કરતો રહે છે, તેની શરીરરૂપી સ્ત્રી હુંમેશા 

સુખી રહે છે ॥૨॥  

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਆਿੇ ਵਸੈ ਅਲਖੁ ਨ ਲਰਖਆ ਜਾਈ ॥ 

આ શરીરમાું પરમાત્મા પોતે જ િસ ેછે પરુંતુ અદ્રશ્ય પ્રભ ુજોઈ શકાતો નથી. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਿੁ ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਰਣ ਜਾਈ ॥ 

મૂખલ સ્િેચ્છાચારી આ સત્યને સમજતો નથી અને તે પરમાત્માને શોધિા માટે બહાર 

જુંગર્ોમાું જાય છે.  

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿਾਏ ਸਰਿਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਰਦਿਾ ਲਖਾਈ ॥੩॥ 

જ ેગુરુની સેિા કર ેછે, તે હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે. ગુરુએ મને અદ્રશ્ય પરમાત્માનાું દશલન 

કરાિી દીધા છે ॥૩॥  

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਿਿਨ ਿਦਾਿਥ ਭਗਰਿ ਭਿੇ ਭੰਿਾਿਾ ॥ 

આ શરીરમાું જ રત્ન-પદાથલ હાજર છે અને ભરિના ભુંડાર ભરરે્ છે. 

 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਨਉ ਖੰਿ ਰਿਰਥਮੀ ਹਾਟ ਿਟਣ ਬਾਜਾਿਾ ॥ 

આ શરીરમાું જ પૃથ્િીના નિ ખુંડ, દુકાનો, નગર તેમજ બજાર છે.  
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ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਉ ਰਨਰਿ ਿਾਈਐ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਵੀਚਾਿਾ ॥੪॥ 

આ શરીરમાું જ પરમાત્માનાું નામની નિરનરધ હાજર છે પરુંતુ આની પ્રારપ્ત ગુરુના શબ્દ 

રચુંતન દ્વારા જ થાય છે ॥૪॥ 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਿੋਰਲ ਿੁਲਾਵੈ ਆਿੇ ਿੋਲਣਹਾਿਾ ॥ 

તોર્નાર પરમાત્મા પોતે જ શરીરમાું આ રત્ન-પદાથોને તોર્ીને તોર્ાિ ેછે.  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਿਨੁ ਜਵਾਹਿ ਮਾਣਕੁ ਰਿਸ ਕਾ ਮੋਲੁ ਅਫਾਿਾ ॥ 

આ મન રત્ન, જિાહર તેમજ માણેક છે અને આનુું મૂલ્ય ખૂબ મોટુું  છે. 

 

ਮੋਰਲ ਰਕਿ ਹੀ ਨਾਮੁ ਿਾਈਐ ਨਾਹੀ ਨਾਮੁ ਿਾਈਐ ਗੁਿ ਬੀਚਾਿਾ ॥੫॥ 

પરમાત્માનુું નામ કોઈ પણ મુલ્ય ેમેળિી શકાતુું નથી. આ તો ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા જ 

મેળિાય છે ॥૫॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਾਇਆ ਖੋਜੈ ਹੋਿ ਸਭ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બની જાય છે, તે પોતાના શરીરમાું જ નામને શોધે છે. બાકી આખી 

દુરનયા ભ્રમમાું જ ભુર્ાયેર્ી છે.  

 

ਰਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਿਾਵੈ ਹੋਿ ਰਕਆ ਕੋ ਕਿੇ ਚਿੁਿਾਈ ॥ 

જનેે પરમાત્મા પોતાનુું નામ દે છે, તે જ તેને પ્રાપ્ત કર ેછે. બીજુું  કોઈ શુું ચતુરાઈ શુું કરી શકે 

છે?  

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਭਉ ਭਾਉ ਵਸ ੈਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਿਾਈ ॥੬॥ 

આ શરીરમાું જ પ્રભુનો ભય તેમજ પ્રેમ િસ ેછે પરુંતુ આ ગુરુની કૃપાથી જ મેળિાય છે ॥૬॥ 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਬਰਹਮਾ ਰਬਸਨੁ ਮਹੇਸਾ ਸਭ ਓਿਰਿ ਰਜਿੁ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

આ શરીરમાું રિદેિ - બ્રહ્મા, રિષ્ણુ તેમજ રશિશુંકર િસ ેછે, જનેાથી આખા સુંસારની 

ઉત્પરિ થઈ છે.  

 

ਸਚੈ ਆਿਣਾ ਖੇਲੁ ਿਚਾਇਆ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਿਾਸਾਿਾ ॥ 

જવમ-મરણરૂપી ફેર્ાિ કરીને સાચા પ્રભુએ પોતાની એક રમત રચેર્ી છે.  

 

ਿੂਿੈ ਸਰਿਗੁਰਿ ਆਰਿ ਰਦਖਾਇਆ ਸਰਚ ਨਾਰਮ ਰਨਸਿਾਿਾ ॥੭॥ 

સુંપૂણલ સદ્દગુરૂએ પોતે જ દેખાડી દીધુું છે કે સત્ય-નામ દ્વારા જ મુરિ થાય છે ॥૭॥  

 

ਸਾ ਕਾਇਆ ਜੋ ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਵੈ ਸਚੈ ਆਰਿ ਸਵਾਿੀ ॥ 

આ શરીર જ ેસદ્દગુરૂની સેિા કર ેછે, સાચા પ્રભુએ પોતે જ તેને સુુંદર બનાિી દીધો છે.  
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ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ਿਾ ਜਮੁ ਕਿੇ ਖੁਆਿੀ ॥ 

પ્રભુના નામ િગર સત્યના દરિાજા પર મનુષ્યને બીજી કોઈ રનભલરતા મળતી નથી અને તો જ 

યમ તેને હેરાન કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਰਿਆਈ ਿਾਏ ਰਜਸ ਨੋ ਹਰਿ ਰਕਿਿਾ ਿਾਿੀ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા પર પ્રભુએ પોતાની કૃપા કરી છે, તેને જ સત્ય-નામની મહાનતા પ્રાપ્ત થઈ છે 

॥૮॥૨॥ 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧੦ 

રાગ સુહી મહેલ ૩ ઘર ૧૦  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਨੁੀਆ ਨ ਸਾਲਾਤਹ ਜੋ ਮਤਰ ਵੰਞਸੀ ॥ 

હે જીવ! દુનનયાના અસત્ય વખાણ ન કર, કારણ કે આ તો નાશવાન છે. 

 

ਲੋਕਾ ਨ ਸਾਲਾਤਹ ਜੋ ਮਤਰ ਖਾਕੁ ਥੀਈ ॥੧॥ 

લોકોની પણ ચાપલૂસી ન કર, કારણ કે લોકો તો મરીને ભસ્મમાાં મળી જાય છે ॥૧॥  

 

ਵਾਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬਾ ਵਾਹੁ ॥ 

હે માનલક! તુાં ધન્ય છે, વખાણનુાં પાત્ર છે.        

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਿਾ ਸਲਾਹੀਐ ਸਚਾ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની નજીકમાાં તે સાચા તેમજ અનચાંત માનલકની હાંમેશા સ્તુનત કરવી જોઈએ ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਿਨੁੀਆ ਕੇਰੀ ਿੋਸਿੀ ਮਨਮੁਖ ਿਤਿ ਮਰੰਤਨ ॥ 

દુનનયાની નમત્રતામાાં લાગીને સ્વેચ્છાચારી મનુષ્ય સળગીને મરી જાય છે. 

 

ਜਮ ਪ੍ੁਤਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਤਹ ਵੇਲਾ ਨ ਲਾਹੰਤਨ ॥੨॥ 

તેને યમપુરીમાાં બાાંધીને મરાય છે અને બીજી વાર મનુષ્ય-જન્મની સોનેરી તક મળતી નથી 

॥૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ ਸਚੈ ਸਬਤਿ ਲਗੰਤਨ ॥ 

ગુરુમુખોનો જન્મ સફળ થઈ જાય છે અને તે સાચા શબ્દમાાં જ મગ્ન રહે છે. 

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸਆ ਸਹਜੇ ਸੁਤਖ ਰਹੰਤਨ ॥੩॥ 

તેના અાંતરમનમાાં વસેલ રામ પ્રગટ થઈ જાય છે અને તે સરળ જ સુખી રહે છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਤਵਸਾਤਰਆ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਰਚੰਤਨ ॥ 

ગુરુના શબ્દને ભુલાવનાર મનુષ્ય દ્વેતભાવમાાં જ ફસાઈ રહે છે. 

 

ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੈ ਅਨਤਿਨੁ ਜਲਿ ਤਿਰੰਤਨ ॥੪॥ 

તેની તૃષ્ણાની ભૂખ ક્યારયે દૂર થતી નથી અને તે દરકે સમય તૃષ્ણામાાં જ સળગતો રહે છે 

॥૪॥  
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ਿਸੁਟਾ ਨਾਤਲ ਿੋਸਿੀ ਨਾਤਲ ਸੰਿਾ ਵੈਰੁ ਕਰੰਤਨ ॥ 

આવો સ્વેચ્છાચારી મનુષ્ય દુષ્ટોથી નમત્રતા કર ેછે પરાંતુ સાંતોથી ખુબ વેર કર ેછે.  

 

ਆਤਪ੍ ਡੁਬੇ ਕੁਟੰਬ ਤਸਉ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੰਤਨ ॥੫॥ 

તે પોતાના કુટુાંબ સનહત સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબી જાય છે અને પોતાના આખા વાંશને પણ 

ડુબાવી દે છે ॥૫॥ 

 

ਤਨੰਿਾ ਭਲੀ ਤਕਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਤਨ ॥ 

કોઈની પણ નનાંદા કરવી સારુાં  નથી પરાંતુ મૂખખ મનમુખ નનાંદા જ કરતો રહે છે.  

 

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਤਨੰਿਕਾ ਨਰਕੇ ਘੋਤਰ ਪ੍ਵੰਤਨ ॥੬॥ 

પરમાત્માના દરબારમાાં તેના મુખ કાળા કરાય છે અને તે ઘોર નરકમાાં જ નખાય છે ॥૬॥ 

 

ਏ ਮਨ ਜੈਸਾ ਸੇਵਤਹ ਿੈਸਾ ਹੋਵਤਹ ਿੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

હે મન! તુાં જમે સેવા કર ેછે, તેવો જ બની જાય છે અને તેવા જ કમખ કર ેછે.  

 

ਆਤਪ੍ ਬੀਤਜ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਖਾਵਣਾ ਕਹਣਾ ਤਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

જીવને પોતે વાવીને પોતે જ તેનુાં ફળ ખાવાનુાં હોય છે. આ નવશ ેબીજુાં  કાાંઈ કહી શકાતુાં નથી 

॥૭॥  

 

ਮਹਾ ਪ੍ੁਰਖਾ ਕਾ ਬੋਲਣਾ ਹੋਵੈ ਤਕਿੈ ਪ੍ਰਥਾਇ ॥ 

મહાપુરુષોનુાં પ્રવચન કોઈ પરમાથખ માટે હોય છે  

 

ਓਇ ਅੰਤਮਰਿ ਭਰੇ ਭਰਪ੍ੂਰ ਹਤਹ ਓਨਾ ਤਿਲੁ ਨ ਿਮਾਇ ॥੮॥ 

તે અમૃતમયી નામ-રૂપથી પુષ્કળ હોય છે અને તેને તલ માત્ર પણ લોભ થતો નથી ॥૮॥ 

 

ਗੁਣਕਾਰੀ ਗੁਣ ਸੰਘਰੈ ਅਵਰਾ ਉਪ੍ਿੇਸੇਤਨ ॥ 

તે પરોપકારી મહાપુરુષ પોતે શુભ ગુણોને ગ્રહણ કર ેછે અને બીજાને પણ ઉપદેશ આપે છે.  

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਤਜ ਓਨਾ ਤਮਤਲ ਰਹੇ ਅਨਤਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਤਨ ॥੯॥ 

જ ેમનુષ્ય તેની સાંગનતમાાં રહે છે, તે ખુબ ખુશનસીબ છે અને રાત-નદવસ નનરાંકારનુાં નામ 

જપતો રહે છે ॥૯॥  

 

ਿੇਸੀ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ਤਜਤਨ ਉਪ੍ਾਈ ਮੇਿਨੀ ॥ 

જ ેપ્રભુએ સૃનષ્ટ ઉત્પન્ન કરી છે, તે બધાને આહાર પહોાંચાડે છે. 

 

ਏਕ ੋਹ ੈਿਾਿਾਰੁ ਸਚਾ ਆਤਪ੍ ਧਣੀ ॥੧੦॥ 

એક ત ેજ બધાને આપનાર છે, જ ેહાંમેશા સત્ય તેમજ બધાનો માનલક છે ॥૧૦॥  
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ਸੋ ਸਚ ੁਿੇਰੈ ਨਾਤਲ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਤਲ ॥ 

હે જીવ! તે સત્ય તારી સાથે રહે છે અને ગુરૂમૂખોને પોતાની કૃપા-દ્રનષ્ટથી નનહાળ કરી દે છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਬਖਸੇ ਮੇਤਲ ਲਏ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਾ ਸਮਾਤਲ ॥੧੧॥ 

જ ેપોતે જ જીવોને કૃપા કરીને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે, તેથી તે પ્રભુને હાંમેશા યાદ કરતો 

રહે ॥૧૧॥  

 

ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਸਚੁ ਤਨਰਮਲਾ ਤਕਉ ਕਤਰ ਤਮਤਲਆ ਜਾਇ ॥ 

મનુષ્યનુાં મન ખુબ ગાંદુ છે પરાંતુ સાચો પ્રભ ુનનમખળ છે. પાછી તે પ્રભુથી કેવી રીત ેમળી શકાય 

છે?  

 

ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ ਿਾ ਤਮਤਲ ਰਹੈ ਹਉਮੈ ਸਬਤਿ ਜਲਾਇ ॥੧੨॥ 

જો પ્રભ ુપોતે જ મનુષ્યને પોતાની સાથ ેમળાવી લે તો તે તેનાથી મળી રહે છે. તે શબ્દ દ્વારા 

પોતાના અહાંકારને સળગાવી દે છે ॥૧૨॥  

 

ਸੋ ਸਹ ੁਸਚਾ ਵੀਸਰੈ ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

જો મનુષ્યને સાચો પ્રભુ ભૂલી જાય તો તેનુાં સાંસારમાાં જીવવુાં નધક્કાર યોગ્ય છે.  

 

ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਨਾ ਵੀਸਰੈ ਗੁਰਮਿੀ ਵੀਚਾਤਰ ॥੧੩॥ 

જો તે પોતાની કૃપા કર ેતો તે તેને ક્યારયે પણ ભૂલતો નથી અને તે ગરુુની નશક્ષા દ્વારા પ્રભુનુાં 

નચાંતન કરતો રહે છે ॥૧૩॥  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਿਾ ਤਮਤਲ ਰਹਾ ਸਾਚੁ ਰਖਾ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 

જો સદ્દગુરુ તે પરમાત્માથી મળાવી દે તો જ હુાં  તનેાથી મળી રહુાં  અને પરમ સત્યને પોતાના 

હૃદયમાાં વસાવીને રાખુાં.  

 

ਤਮਤਲਆ ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਤਪ੍ਆਤਰ ॥੧੪॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના પ્રેમ દ્વારા પ્રભુથી મળેલ હોય છે, તે પછી તેનાથી જરાય અલગ થતો નથી 

॥૧૪॥ 

 

ਤਪ੍ਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪ੍ਣਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਿ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

તે ગુરુ-શબ્દના નચાંતન દ્વારા પોતાના પ્રભુની સ્તુનત કરતો રહે છે.  

 

ਤਮਤਲ ਪ੍ਰੀਿਮ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸੋਭਾਵੰਿੀ ਨਾਤਰ ॥੧੫॥ 

શોભાવાન જીવ-સ્ત્રીએ પોતાના નપ્રયતમ-પ્રભુને મળીને સુખ મેળવી લીધુાં છે ॥૧૫॥ 
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ਮਨਮੁਖ ਮਨੁ ਨ ਤਭਜਈ ਅਤਿ ਮੈਲੇ ਤਚਤਿ ਕਠੋਰ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી મનુષ્યનુાં મન પ્રભુમાાં મગ્ન થતુાં નથી. તે ખુબ અપનવત્ર તેમજ સખત હૃદયવાળો 

હોય છે.  

 

ਸਪ੍ੈ ਿਧੁੁ ਪ੍ੀਆਈਐ ਅੰਿਤਰ ਤਵਸੁ ਤਨਕੋਰ ॥੧੬॥ 

જો સાપને દૂધ પણ પીવડાવવામાાં આવ ેતો તેની અાંદર ફક્ત ઝેર જ ભરલેુાં રહે છે ॥૧૬॥  

 

ਆਤਪ੍ ਕਰੇ ਤਕਸੁ ਆਖੀਐ ਆਪ੍ੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ 

અમે કોને ફનરયાદ કરીએ? પરમાત્મા પોતે જ બધુાં જ કર ેછે અને તે પોતે જ ક્ષમાવાન છે.  

 

ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਮੈਲੁ ਉਿਰੈ ਿਾ ਸਚੁ ਬਤਣਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥੧੭॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ્યાર ેમનની અહાંકારરૂપી ગાંદકી ઉતરી જાય છે તો જ સત્યનુાં શણગાર 

બને છે ॥૧૭॥ 
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ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ ਓਥ ੈਕੂੜੇ ਨਾ ਟਿਕੰਟਨ ॥ 

પરમાત્મા સાચો શાહુકાર છે અને તેના સંત સાચા વ્યાપરી છે. અસત્યના વ્યાપારી સત્યના 

દરવાજા પર ટકી જ શકતા નથી.  

 

ਓਨਾ ਸਚ ੁਨ ਭਾਵਈ ਦਖੁ ਹੀ ਮਾਟਹ ਪਚੰਟਨ ॥੧੮॥ 

ત્યારથી તેને સત્ય સારં લાગતું નથી અને તે દુુઃખોમાં જ બરબાદ થઈ જાય છે ॥૧૮॥  

 

ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ ਜਗੁ ਟਿਰੈ ਮਟਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

અહંકારથી અપવવત્ર થયેલ આ જગત ભટકતુ ંરહે છે અને વારંવાર જન્મતુ-મરતું રહે છે.  

 

ਪਇਐ ਟਕਰਟਿ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਿਣਹਾਰ ॥੧੯॥ 

પૂવવ જન્મોનાં કમો પ્રમાણે જ ેતેના નસીબમાં લખેલું હોય છે, તે તે જ કમવ કર ેછે અને તેના 

નસીબને ભૂંસનાર કોઈ નથી ॥૧૯॥  

 

ਸੰਿਾ ਸੰਗਟਿ ਟਮਟਲ ਰਹੈ ਿਾ ਸਟਚ ਲਗੈ ਟਪਆਰੁ ॥ 

જો મનુષ્ય સંતોની સંગવતમાં મળ્યો રહે તો તેનો સત્યથી પ્રેમ થઈ જાય છે.  

 

ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਚੁ ਮਟਨ ਦਟਰ ਸਚੈ ਸਟਚਆਰੁ ॥੨੦॥ 

તે સત્યનું સ્તુવતગાન કર ેછે, સત્યને જ પોતાના મનમાં વસાવી લે છે. પછી તે સત્યના દરવાજા 

પર સત્યવાદી બની જાય છે ॥૨૦॥  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਪੂਰੀ ਮਟਿ ਹੈ ਅਟਹਟਨਟਸ ਨਾਮੁ ਟਿਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! સંપૂણવ ગુરની બુવિ સંપૂણવ છે અને તેની બુવિ દ્વારા રાત-વદવસ પ્રભ ુનામનું ધ્યાન 

કરતો રહંુ છંુ.  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਵਡ ਰੋਗੁ ਹੈ ਟਵਚਹੁ ਠਾਟਕ ਰਹਾਇ ॥੨੧॥ 

અહંકારનો રોગ ખુબ મોટો છે. પરંતુ આના પર પોતાના મનથી અંકુશ લગાવી દીધો છે 

॥૨૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਟਨਟਵ ਟਨਟਵ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ 

હંુ ગુરની સ્તુવત કરતો રહંુ છંુ અને નમી-નમીને તનેા ચરણોમાં લાગું છંુ.  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪੀ ਆਗੈ ਿਰੀ ਟਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੨੨॥ 

મેં અહંકારને દૂર કરીને પોતાનું મન તેમજ શરીર ગુરને સોપંીને તેની સમક્ષ રાખી દીધુ ંછે 

॥૨૨॥  
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ਟਖੰਚੋਿਾਟਣ ਟਵਗੁਚੀਐ ਏਕਸੁ ਟਸਉ ਟਲਵ ਲਾਇ ॥ 

ફસાઈને જીવ નષ્ટ થતો રહે છે, આથી એક પ્રભુથી જ વૃવિ લગાવવી જોઈએ. 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਛਟਡ ਿੂ ਿਾ ਸਟਚ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨੩॥ 

હે તું પોતાનો અહંકાર તમેજ જોડાણ છોડી દે તો જ તું સત્યમાં સમાયેલ રહીશ ॥૨૩॥  

 

ਸਟਿਗੁਰ ਨੋ ਟਮਲੇ ਟਸ ਭਾਇਰਾ ਸਚੈ ਸਬਟਦ ਲਗੰਟਨ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મળ્યો છે, તે જ મારો ભાઈ છે અને સાચા શબ્દમાં જ પ્રવૃત રહે છે.  

 

ਸਟਚ ਟਮਲੇ ਸੇ ਨ ਟਵਛੁੜਟਹ ਦਟਰ ਸਚੈ ਟਦਸੰਟਨ ॥੨੪॥ 

જ ેસત્યથી મળી ગયો છે, તે બીજી વાર તેનાથી અલગ થતો નથી અને સત્યના દરવાજા પર 

સત્યવાદી દેખાઈ દે છે ॥૨૪॥  

 

ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਸਜਣਾ ਜੋ ਸਚਾ ਸੇਵੰਟਨ ॥ 

જ ેસાચા પ્રભુની ઉપાસના કર ેછે, તે જ મારો ભાઈ છે, અને તે જ મારો સજ્જન છે.  

 

ਅਵਗਣ ਟਵਕਟਣ ਪਲਹ ਹ੍ਰਟਨ ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ ਕਰੰਟਨੑਿ ॥੨੫॥ 

તે પોતાના વ્યથવ અવગુણોને વેચીને, ગુરથી ગુણોની ભાગીદારી કર ેછે ॥૨૫॥ 

 

ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਸਚੀ ਭਗਟਿ ਕਰੇਟਨ ॥ 

ગુણોની ભાગીદારી કરવાથી તેના મનમાં ખુબ સખુ ઉત્પન્ન થાય છે અને તે સાચી ભવિ જ 

કરતો રહે છે.  

 

ਸਚੁ ਵਣੰਜਟਹ ਗੁਰ ਸਬਦ ਟਸਉ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਲਏਟਨ ॥੨੬॥ 

તે ગુરના શબ્દ દ્વારા સત્ય-નામનો વ્યાપાર કર ેછે અને નામરૂપી લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨૬॥  

 

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਪਾਪ ਕਟਰ ਕਟਰ ਸੰਚੀਐ ਚਲੈ ਨ ਚਲਟਦਆ ਨਾਟਲ ॥ 

મનુષ્ય પાપ કરી-કરીને સોના-ચાંદી વગેર ેધન એકવત્રત કરતો રહે છે પરંતુ ચાલતા સમય ેઆ 

તેની સાથ ેજતું નથી.  

 

ਟਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਟਲ ਨ ਚਲਸੀ ਸਭ ਮੁਠੀ ਜਮਕਾਟਲ ॥੨੭॥ 

નામ વસવાય કાંઈ પણ મનુષ્યની સાથ ેજતું નથી અને યમ ેતો આખી દુવનયાને ઠગી લીધી છે 

॥૨૭॥  

 

ਮਨ ਕਾ ਿੋਸਾ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਟਹਰਦੈ ਰਖਹੁ ਸਮਹਹ੍ਾਟਲ ॥ 

મનનો સફર-ખચવ ફિ હવરનું નામ છે, આને પોતાના હૃદયમાં સંભાળીને રાખ!  
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ਏਹੁ ਖਰਚੁ ਅਖੁਿ ੁਹੈ ਗੁਰਮੁਟਖ ਟਨਬਹੈ ਨਾਟਲ ॥੨੮॥ 

આ નામરૂપી સફર-ખચવ અક્ષય છે અને આ અંવતમ સમય ગુરમુખનો સાથ વનભાવે છે 

॥૨૮॥ 

 

ਏ ਮਨ ਮੂਲਹੁ ਭੁਟਲਆ ਜਾਸਟਹ ਪਟਿ ਗਵਾਇ ॥ 

હે મન! તું જગતના મૂળ પ્રભુને ભુલાવેલ છે, તું પોતાની ઇજ્જત ગુમાવીને અહીથંી ચાલ્યો 

જઈશ.  

 

ਇਹੁ ਜਗਿੁ ਮੋਟਹ ਦਜੂੈ ਟਵਆਟਪਆ ਗੁਰਮਿੀ ਸਚੁ ਟਿਆਇ ॥੨੯॥ 

આ જગત તો માયાના મોહમાં જ ફસાયેલ છે, આથી ગુરની વશક્ષા દ્વારા સત્યનું ધ્યાન કયાવ 

કર ॥૨૯॥  

 

ਹਟਰ ਕੀ ਕੀਮਟਿ ਨਾ ਪਵੈ ਹਟਰ ਜਸੁ ਟਲਖਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હવરનું મૂલ્યાંકન કરી શકાતું નથી અને ના તો હવર-યશ લખી શકાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਟਦ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਪੈ ਹਟਰ ਟਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યનું મન તેમજ શરીર ગુરના શબ્દમાં રંગાઈ જાય છે તો તે હવરમાં લીન થયેલા રહે 

છે ॥૩૦॥  

 

ਸੋ ਸਹ ੁਮੇਰਾ ਰੰਗੁਲਾ ਰੰਗੇ ਸਹਟਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

મારો ત ેપવત-પ્રભ ુખુબ જ રંગીલો છે અને તે સરળ સ્વભાવ જ મને પ્રેમમાં રંગી દે છે.  

 

ਕਾਮਟਣ ਰੰਗੁ ਿਾ ਚੜੈ ਜਾ ਟਪਰ ਕੈ ਅੰਟਕ ਸਮਾਇ ॥੩੧॥ 

જીવરૂપી કાવમનીને પ્રેમનો રંગ ત્યાર ેજ ચઢે છે, જયાર ેતે પ્રભુના ચરણોમાં લાગે છે ॥૩૧॥ 

 

ਟਚਰੀ ਟਵਛੰੁਨੇ ਭੀ ਟਮਲਟਨ ਜੋ ਸਟਿਗੁਰੁ ਸੇਵੰਟਨ ॥ 

જ ેસદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે, તે વચરકાળથી અલગ થયેલા પણ પ્રભુથી મળી જાય છે. 

 

ਅੰਿਟਰ ਨਵ ਟਨਟਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਖਾਟਨ ਖਰਚਟਨ ਨ ਟਨਖੁਿਈ ਹਟਰ ਗੁਣ ਸਹਟਜ ਰਵੰਟਨ ॥੩੨॥ 

તેના હૃદયમાં જ નવવનવધઓવાળા પ્રભુનું નામ વસ ેછે, જ ેતેના ઉપયોગ કરવાથી તેમજ 

બીજાને આપવાથી સમાપ્ત થતુ નથી. તે સરળ જ હવરના ગુણ સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૩૨॥ 

 

ਨਾ ਓਇ ਜਨਮਟਹ ਨਾ ਮਰਟਹ ਨਾ ਓਇ ਦਖੁ ਸਹੰਟਨ ॥ 

આવો મનુષ્ય ન તો વારંવાર જન્મે છે, ન તો મર ેછે અને ન તો દુુઃખ સહન કર ેછે.  

 

ਗੁਟਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰ ੇਹਟਰ ਟਸਉ ਕੇਲ ਕਰੰਟਨ ॥੩੩॥ 

જનેી ગુરએ રક્ષા કરી છે, તે સંસાર સમુદ્રમાં ડૂબવાથી બચી ગયા છે, તે હવરથી મળીને આનંદ 

કર ેછે ॥૩૩॥  
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ਸਜਣ ਟਮਲੇ ਨ ਟਵਛੁੜਟਹ ਟਜ ਅਨਟਦਨੁ ਟਮਲੇ ਰਹੰਟਨ ॥ 

જ ેસજ્જન પ્રભુથી મળેલ રહે છે, તે ક્યારયે તેનાથી અલગ થતો નથી.  

 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਟਹ ਟਵਰਲੇ ਜਾਣੀਅਟਹ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਲਹੰਟਨ ॥੩੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! આ જગતમાં દુલવભ પુરષ જ જણાય છે, જ ેસત્યને પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૩૪॥૧॥૩॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સુહી મહેલ ૩॥ 

 

ਹਟਰ ਜੀ ਸੂਖਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ ਟਕਿੁ ਟਬਟਿ ਟਮਟਲਆ ਜਾਇ ॥ 

પરમેશ્વર સૂક્ષ્મ તેમજ અગમ્ય છે, પછી તેને કઈ વવવધ દ્વારા મળાય?  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਟਦ ਭਰਮੁ ਕਿੀਐ ਅਟਚੰਿੁ ਵਸ ੈਮਟਨ ਆਇ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગુરના શબ્દ દ્વારા ભ્રમનો નાશ થઈ જાય છે તો તે કુદરતી જ મનમાં આવીને વસી 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰਮੁਟਖ ਹਟਰ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਜਪੰਟਨ ॥ 

ગુરમુખ પરમાત્માનું નામ જ જપતો રહે છે. 
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ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਤਿਹਾਰਣੈ ਮਤਨ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਰਵੰਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું તેના પર બલિહાર જાવ છ ું , જ ેહુંમેશા પોતાના મનમાું પ્રભ ન ું ગ ણગાન કરતો રહે છે 

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰੁ ਹੈ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਿਹੰਤਨੑਿ ॥ 

ગ રુ માનસરોવરરુપી પલવત્ર સરોવર છે અને ખ શનસીબ પ રુષ તેને પ્રાપ્ત કરી િે છે.  

 

ਸੇਵਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਖੋਤਿਆ ਸੇ ਹੰਸੁਿੇ ਨਾਮੁ ਿਹੰਤਨ ॥੨॥ 

જ ેસેવકોએ ગ રુમ ખ બનીને નામને શોધ્યો છે, તે પરમહુંસ સુંતોએ નામ પ્રાપ્ત કરી િીધ ું છે 

॥૨॥  

 

ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਤਨੑਿ ਰੰਗ ਤਸਉ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਤਮ ਿਗੰਤਨੑਿ ॥ 

ગ રુમ ખ પરમાત્માના નામ-ધ્યાનમાું જ િીન રહે છે અને પ્રેમથી નામ-સ્મરણ કરતો રહે છે.  

 

ਿੁਤਰ ਪੂਰਤਬ ਹੋਵੈ ਤਿਤਖਆ ਗੁਰ ਭਾਣਾ ਮੰਤਨ ਿਏਤਨੑਿ ॥੩॥ 

જો આરુંભથી જ આવ ું નસીબ િખેિ ું હોય તો ગ રુની રજાને માની િે છે ॥૩॥  

 

ਵਡਭਾਗੀ ਘਰੁ ਖੋਤਿਆ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਤਨਿਾਨੁ ॥ 

તે ભાગ્યવાન પ રુષોએ પોતાન ું હૃદય-ઘર શોધ્ય ું છે અને નામરૂપી ખજાનો જ મેળવ્યો છે.  

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਤਿਆ ਪਰਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੪॥ 

સુંપૂણણ ગ રુએ તેને પરમાત્મા દેખાડી દીધો છે અને તેને આત્મામાું પ્રભ ને ઓળખી િીધો છે 

॥૪॥ 

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

બધા જીવોનો પ્રભ  એક જ છે અને બીજ ું  અન્ય કોઈ નથી.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਤਨ ਵਸੈ ਤਿਿੁ ਘਤਿ ਪਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥੫॥ 

તે પેિા મન ષ્યના હૃદયમાું પ્રગટ થાય છે, જનેા મનમાું ગ રુની કૃપા દ્વારા આવી વસ ેછે ॥૫॥ 

 

ਸਭੁ ਅੰਿਰਿਾਮੀ ਬਰਹਮੁ ਹੈ ਬਰਹਮੁ ਵਸ ੈਸਭ ਥਾਇ ॥ 

આખ ું લવશ્વ અુંતયાણમી બ્રહ્મન ું રૂપ છે અને દરકે જગ્યાએ બ્રહ્મનો લનવાસ છે.  

 

ਮੰਦਾ ਤਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਸਬਤਦ ਵੇਖਹ ੁਤਿਵ ਿਾਇ ॥੬॥ 

ખરાબ કોને કહેવાય? શબ્દમાું ધ્યાન િગાવીને જોઈ િે ॥૬॥  
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ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਤਿਚਰੁ ਆਖਦਾ ਤਿਚਰੁ ਹੈ ਦਹੁੁ ਮਾਤਹ ॥ 

જ્ાું સ ધી મન ષ્ય 'તારા-મારા'ની મ શ્કેિીમાું પડી રહે છે, તે તયાું સ ધી જ કોઈને ખરાબ અને 

કોઈને સારો કહેતો રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਏਕ ੋਬੁਤਿਆ ਏਕਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

ગ રુમ ખોએ એક પરમાત્માને જ સમજ્ો છે અને તે પેિા એક પ્રભ માું જ િીન રહે છે ॥૭॥  

 

ਸੇਵਾ ਸਾ ਪਰਭ ਭਾਵਸੀ ਿੋ ਪਰਭੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ 

તે જ સેવા કરવી જોઈએ જ ેપ્રભ ને યોગ્ય િાગે છે અને જનેે સ્વીકાર કરી િે છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਆਰਾਤਿਆ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿੁ ਿਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! ગ રૂના ચરણમાું લચત્ત િગાવીને તેને પ્રભ ની જ પ્રાથણના કરી છે ॥૮॥૨॥૪॥૯॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਿਪਦੀਆ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

રાગ સ હી અષ્ટપદ મહેિ ૪ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਕੋਈ ਆਤਣ ਤਮਿਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਤਪਆਰਾ ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਤਹ ਆਪੁ ਵਚੇਾਈ ॥੧॥ 

જો કોઈ મને લપ્રયતમ પ્રેમાળથી મળાવી દે તો હ ું તેની પાસ ેપોતાને વેચાવી દઉું  ॥૧॥ 

 

ਦਰਸਨੁ ਹਤਰ ਦੇਖਣ ਕੈ ਿਾਈ ॥ 

હ ું હલરના દશણન કરવા માટે આ રીત ેજ કરીશ.  

 

ਤਕਰਪਾ ਕਰਤਹ ਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਿਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જો ત ું કૃપા કરી દે તો સદ્દગ રુથી મેળાપ થઈ જાય અને પછી તારા નામન ું ધ્યાન 

કરતો રહ ું ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿੇ ਸੁਖੁ ਦੇਤਹ ਿ ਿੁਿਤਹ ਅਰਾਿੀ ਦਤੁਖ ਭੀ ਿੁਿੈ ਤਿਆਈ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! જો ત ું મને સ ખ દે છે તો હ ું તારી જ પ્રાથણના કરુું  છ ું  અને દ ુઃખ સમસ્યામાું પણ તારુું  

જ લચુંતન કરુું  છ ું  ॥૨॥  

 

ਿੇ ਭੁਖ ਦੇਤਹ ਿ ਇਿ ਹੀ ਰਾਿਾ ਦਖੁ ਤਵਤਚ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥੩॥ 

ત ું મને ભ ખ્યો રાખ ેછે તો હ ું આનાથી પણ તૃપ્ત થઈ જાવ છ ું  અને દ ુઃખમાું પણ સ ખને 

અન ભવ ું છ ું  ॥૩॥  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਕਾਤਿ ਕਾਤਿ ਸਭੁ ਅਰਪੀ ਤਵਤਚ ਅਗਨੀ ਆਪੁ ਿਿਾਈ ॥੪॥ 

હ ું પોતાન ું શરીર-મન કાપી-કાપીને બધ ું જ તને અપણણ કરી દઈશ અને આગમાું પોતાને 

સળગાવી દઈશ ॥૪॥  
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ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ ਿੋ ਦੇਵਤਹ ਸ ੋਖਾਈ ॥੫॥ 

હ ું સુંતજનોને પુંખો કરુું  છ ું , તેના માટે પાણી આપ ું છ ું  અને તે જ ખાવ છ ું  જ ેમને આપે છે 

॥૫॥  

 

ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਢਤਹ ਪਇਆ ਦਆੁਰੈ ਹਤਰ ਮੇਤਿ ਿੈਹੁ ਵਤਡਆਈ ॥੬॥ 

હે હલર! ગરીબ નાનક તારા દરવાજા પર નતમસ્તક થઈ ગયો છે, મને પોતાની સાથ ેમળાવી 

િે, મને આ મોટાઈ દે ॥૬॥  

 

ਅਖੀ ਕਾਤਢ ਿਰੀ ਚਰਣਾ ਿਤਿ ਸਭ ਿਰਿੀ ਤਫਤਰ ਮਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 

હ ું આખી ધરતી ઘૂમીને જોઇશ, કદાચ મારો ગ રુ મને મળી જાય. હ ું પોતાની આુંખો કાઢીને 

તેના ચરણોમાું રાખી દઈશ ॥૭॥ 

 

ਿੇ ਪਾਤਸ ਬਹਾਿਤਹ ਿਾ ਿੁਿਤਹ ਅਰਾਿੀ ਿੇ ਮਾਤਰ ਕਢਤਹ ਭੀ ਤਿਆਈ ॥੮॥ 

જો ગ રુ માને પોતાની પાસ ેબેસાવી િે તો તારી જ પ્રાથણના કરીશ. જો તે મને ધક્કો મારી-

મારીને કાઢી પણ દેશે તો તારુું  જ ધ્યાન કરીશ ॥૮॥  

 

ਿੇ ਿੋਕੁ ਸਿਾਹੇ ਿਾ ਿੇਰੀ ਉਪਮਾ ਿੇ ਤਨੰਦੈ ਿ ਛੋਤਡ ਨ ਿਾਈ ॥੯॥ 

જો િોકો મારી પ્રશુંસા કરશે તો તે તારી જ ઉપમા છે. જો લનુંદા-ટીકા કરશે તો પણ હ ું તને 

છોડીને જઈશ નલહ ॥૯॥  

 

ਿੇ ਿੁਿੁ ਵਤਿ ਰਹੈ ਿਾ ਕਈੋ ਤਕਹੁ ਆਖਉ ਿੁਿੁ ਤਵਸਤਰਐ ਮਤਰ ਿਾਈ ॥੧੦॥ 

જો ત ું મારી સાથ ેરહે તો મને શ ું કહી શકે છે? તને ભ િાવવાથી તો હ ું મરી જ જાવ છ ું  ॥૧૦॥  

 

ਵਾਤਰ ਵਾਤਰ ਿਾਈ ਗੁਰ ਊਪਤਰ ਪੈ ਪੈਰੀ ਸੰਿ ਮਨਾਈ ॥੧੧॥ 

હ ું પોતાના ગ રુ પર શત બલિહાર જાવ છ ું  અને પગ પર પડીને સુંતોને ખ શ કરુું  છ ું  ॥૧૧॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਤਵਚਾਰਾ ਭਇਆ ਤਦਵਾਨਾ ਹਤਰ ਿਉ ਦਰਸਨ ਕੈ ਿਾਈ ॥੧੨॥ 

હે હલર! તારા દશણન કરવા માટે લબચારો નાનક તો પાગિ થઈ ગયો છે ॥૧૨॥  

 

ਿਖੜੁ ਿਾਗੀ ਮੀਹੁ ਵਰਸੈ ਭੀ ਗੁਰੁ ਦੇਖਣ ਿਾਈ ॥੧੩॥ 

ભિ ેજોરદાર તોફાન આવી જાય, ભિ ેમ શળધાર વરસાદ આવી જાય તો પણ ગ રુના દશણન 

કરવા માટે જાવ છ ું  ॥૧૩॥  

 

ਸਮੁੰਦ ੁਸਾਗਰੁ ਹੋਵੈ ਬਹੁ ਖਾਰਾ ਗੁਰਤਸਖੁ ਿੰਤਘ ਗੁਰ ਪਤਹ ਿਾਈ ॥੧੪॥ 

જો ખૂબ ખારા સમ દ્ર-સાગર હોય તો પણ ગ રુનો લશષ્ય તેને પાર કરીને પોતાના ગ રુની 

પાસ ેજાય છે ॥૧૪॥ 

 

ਤਿਉ ਪਰਾਣੀ ਿਿ ਤਬਨੁ ਹੈ ਮਰਿਾ ਤਿਉ ਤਸਖੁ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਮਤਰ ਿਾਈ ॥੧੫॥ 

જમે પ્રાણી જળ વગર મરી જાય છે, તેમ જ ગ રુ વગર લશષ્ય મૃતય ને પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧૫॥ 
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ਜਿਉ ਧਰਤੀ ਸੋਭ ਕਰੇ ਿਲੁ ਬਰਸੈ ਜਤਉ ਜਸਖੁ ਗੁਰ ਜਿਜਲ ਜਬਗਸਾਈ ॥੧੬॥ 

જમે વરસાદ થવાથી ધરતી સ ુંદર લાગે છે, તેમ જ ગ રુને મળીને શિષ્ય ખ િ થાય છે ॥૧૬॥  

 

ਸੇਵਕ ਕਾ ਹੋਇ ਸੇਵਕੁ ਵਰਤਾ ਕਜਰ ਕਜਰ ਜਬਨਉ ਬੁਲਾਈ ॥੧੭॥ 

હ ું  પોતાના ગ રુના સેવકોનો સેવક બનીને તેની સેવા કરુું  છ ું  અને શવનુંતી કરી-કરીને તેને 

બોલાવ ું છ ું  ॥૧૭॥  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਜਰ ਪਜਹ ਗੁਰ ਜਿਜਲ ਗੁਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 

નાનકની પ્રભ ની પાસ ેશવનુંતી છે કે હ ું  ગ રુને મળીને સ ખ પ્રાપ્ત કરુું  ॥૧૮॥  

 

ਤੂ ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਗੁਰ ਜਵਚੁ ਦੇ ਤੁਝਜਹ ਜਧਆਈ ॥੧੯॥ 

હે પ્રભ ! ત ું પોતે જ ગ રુ છે અને પોતે જ શિષ્ય છે. હ ું  ગ રુના માધ્યમથી તારુું  જ શ ુંતન કરતો 

રહ ું  છ ું  ॥૧૯॥  

 

ਿੋ ਤੁਧੁ ਸੇਵਜਹ ਸੋ ਤੂਹ ੈਹੋਵਜਹ ਤੁਧੁ ਸੇਵਕ ਪੈਿ ਰਖਾਈ ॥੨੦॥ 

જ ેતારી પજૂા કર ેછે, તે તારુ જ રૂપ બની જાય છે. ત ું પોતાના સેવકોની લાજ બ ાવતો 

આવ્યો છે ॥૨૦॥  

 

ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਭਗਤੀ ਹਜਰ ਤੇਰੇ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਜਤਸੁ ਦੇਵਾਈ ॥੨੧॥ 

હે હશર! તારી ભશિનો ભુંડાર ભરલે પડ્યો છે પરુંત  જ ેતને ગમે છે, ત ું તેને ગ રુથી અપાવી દે છે 

॥૨૧॥ 

 

ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਜਹ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਏ ਹੋਰ ਜਨਹਫਲ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥੨੨॥ 

જનેે ત ું આપે છે, તારો તે જ સેવક આને પ્રાપ્ત કર ેછે અને બધી  ત રાઈ શનષ્્ળ છે ॥૨૨॥  

 

ਜਸਿਜਰ ਜਸਿਜਰ ਜਸਿਜਰ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਸੋਇਆ ਿਨੁ ਿਾਗਾਈ ॥੨੩॥ 

મેં ગ રુને સ્મરણ કરી-કરીને પોતાન ું અજ્ઞાનતાની ઊું ઘમાું મન જગાવી લીધ ું છે ॥૨૩॥  

 

ਇਕੁ ਦਾਨੁ ਿੰਗੈ ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ਹਜਰ ਦਾਸਜਨ ਦਾਸੁ ਕਰਾਈ ॥੨੪॥ 

હે પ્રભ ! નાનક શબ ારો તો તારાથી એક આ જ દાન માુંગે છે કે મન ેપોતાના દાસોનો દાસ 

બનાવી લે ॥૨૪॥ 

 

ਿੇ ਗੁਰੁ ਜਝੜਕੇ ਤ ਿੀਠਾ ਲਾਗੈ ਿੇ ਬਖਸੇ ਤ ਗੁਰ ਵਜਡਆਈ ॥੨੫॥ 

જો મારો ગ રુ મને કોઈ વાત પર ઠપકો દે છે તો તે ઠપકો મને ખૂબ મીઠો લાગે છે. જો મને 

ક્ષમા કરી દે છે તો આ ગ રુની ઉદારતા છે ॥૨૫॥ 
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ਗੁਰਿੁਜਖ ਬੋਲਜਹ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ ਿਨਿੁਜਖ ਜਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੨੬॥ 

ગ રુમ ખ જ ેબોલ ેછે, તે પ્રભ ને સ્વીકાર થઈ જાય છે પરુંત  સ્વેચ્છા ારી મન ષ્યન ું વાું ન 

સ્વીકાર થત ું નથી ॥૨૬॥  

 

ਪਾਲਾ ਕਕਰੁ ਵਰਫ ਵਰਸੈ ਗੁਰਜਸਖੁ ਗੁਰ ਦੇਖਣ ਿਾਈ ॥੨੭॥ 

જો ભયુંકર િીતળ, ધ મ્મસ તેમજ બરફ જ પડતો હોય તો પણ ગ રુનો શિષ્ય ગ રુના દિશન 

કરવા જાય છે ॥૨૭॥  

 

ਸਭੁ ਜਦਨਸੁ ਰੈਜਣ ਦੇਖਉ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਜਵਜਚ ਅਖੀ ਗੁਰ ਪੈਰ ਧਰਾਈ ॥੨੮॥ 

હ ું  રાત-શદવસ ગ રુને જોતો રહ ું  છ ું , પોતાની આુંખોમાું ગ રુના  રણ વસાવીને રાખ ું છ ું  ॥૨૮॥  

 

ਅਨੇਕ ਉਪਾਵ ਕਰੀ ਗੁਰ ਕਾਰਜਣ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੨੯॥ 

હ ું  પોતાના ગ રુને ખ િ કરવા માટે અનેક ઉપાય કરતો રહ ું  છ ું . પરુંત  જ ેગ રુને સારો લાગે છે, 

તેને ત ેજ મુંજૂર થાય છે ॥૨૯॥  

 

ਰੈਜਣ ਜਦਨਸੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਅਰਾਧੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਿੇਰੇ ਸਾਈ ॥੩੦॥ 

હે માશલક! મારા પર એવી દયા કર કે હ ું  શદવસ-રાત ગ રુના  રણોની પ્રાથશના કરતો રહ ું  

॥૩૦॥  

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਿੀਉ ਜਪੰਡੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਗੁਰ ਜਿਜਲ ਜਤਿਪਜਤ ਅਘਾਈ ॥੩੧॥ 

ગ રુ જ નાનકન ું જીવન તમેજ િરીર છે અને ગ રુન ેમળીને જ તે તૃપ્ત તેમજ સુંત ષ્ટ થાય છે 

॥૩૧॥  

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਿਭੁ ਪੂਜਰ ਰਜਹਓ ਹੈ ਿਤ ਕਤ ਤਤ ਗੋਸਾਈ ॥੩੨॥੧॥ 

નાનકનો પ્રભ  દરકે જગ્યાએ હાજર છે, તે સૃશષ્ટનાું કણ-કણમાું વ્યાપ્ત છે ॥૩૨॥૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ 

રાગ સ હી મહેલ ૪ અષ્ટપદ ઘર ૧૦  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅੰਦਜਰ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਲਾਇਆ ਪਿੀਤਿ ਆਪਣੈ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુએ પ્રભ ની સાથ ેસા ો પ્રેમ અુંતરમનમાું લગાવી દીધો છે. 

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਹੋਇ ਜਨਹਾਲੁ ਿਾ ਗੁਰੁ ਦੇਖਾ ਸਾਿਹਹ੍ਣੇ ॥੧॥ 

જ્યાર ેહ ું  ગ રુને પોતાની સામે જોવ છ ું  તો મારુું  આ િરીર-મન આનુંશદત થઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਿੈ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਜਵਸਾਹੁ ॥ 

મારી પાસ ેપ્રભ -નામન ું શકુંમતી ધન છે જ ેમેં ગ રૂથી મેળવ્ય ું છે.  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਅੰਜਿਿਤੁ ਅਗਿ ਅਥਾਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ અમૃત-નામ અગમ્ય તેમજ અથાહ છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਹਉ ਸਜਤਗੁਰੁ ਵੇਜਖ ਜਵਗਸੀਆ ਹਜਰ ਨਾਿੇ ਲਗਾ ਜਪਆਰੁ ॥ 

હ ું  સદ્દગ રુને જોઈને ખ િ થઈ ગયો છ ું  અને પ્રભ  નામથી મારો પ્રેમ લાગી ગયો છે. 

 

ਜਕਰਪਾ ਕਜਰ ਕੈ ਿੇਜਲਅਨੁ ਪਾਇਆ ਿੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥੨॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરીને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે અને મેં મોક્ષદરવાજો મેળવી લીધો છે ॥૨॥  

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਜਬਰਹੀ ਨਾਿ ਕਾ ਿੇ ਜਿਲੈ ਤ ਤਨੁ ਿਨੁ ਦੇਉ ॥ 

મારો સદ્દગ રુ પ્રભ ના નામનો પ્રેમી છે. જો તે મળી જાય તો હ ું  પોતાન ું િરીર-મન તેને સોુંપી 

દઉું . 

 

ਿੇ ਪੂਰਜਬ ਹੋਵੈ ਜਲਜਖਆ ਤਾ ਅੰਜਿਿਤੁ ਸਹਜਿ ਪੀਏਉ ॥੩॥ 

જો પૂવશ જ મારા નસીબમાું લખેલ ું હોય તો અમૃત-નામને પી લઉું  ॥૩॥  

 

ਸੁਜਤਆ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਉਠਜਦਆ ਭੀ ਗੁਰੁ ਆਲਾਉ ॥ 

સૂતા સમય ેગ રુની સ્ત શત કરવી જોઈએ અને જગત સમય ેપણ ગ રુ ગ રુ જપવ ું જોઈએ.  

 

ਕੋਈ ਐਸਾ ਗੁਰਿੁਜਖ ਿੇ ਜਿਲੈ ਹਉ ਤਾ ਕੇ ਧੋਵਾ ਪਾਉ ॥੪॥ 

જો કોઈ એવો ગ રુમ ખ મળી જાય તો હ ું  તેના  રણ ધોઉું  ॥૪॥  

 

ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਿਣੁ ਲੋਜੜ ਲਹੁ ਿੈ ਪਿੀਤਿੁ ਦੇਇ ਜਿਲਾਇ ॥ 

મને કોઈ એવો સજ્જન િોધી દે, જ ેમને મારા શપ્રયતમ-પ્રભ થી મળાવી દે. 

 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਿਜਲਐ ਹਜਰ ਪਾਇਆ ਜਿਜਲਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥  

મેં સદ્દગ રુથી મળીને હશરને મેળવી લીધો છે અને તે મને સરળ-સ્વભાવ જ મળ્યો છે ॥૫॥          
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣ ਨਾਮ ਕਾ ਮੈ ਤਿਸੁ ਦੇਖਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

સદ્દગુરુ ગુણો તેમજ નામનો સમુદ્ર છે અને મને તનેા દર્શનોની ખુબ ઈચ્છા છે.      

 

ਹਉ ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਤਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਤਰ ਜਾਉ ॥੬॥ 

તેના વગર હુું  એક ક્ષણ પણ જીવુંત રહી ર્કતો નથી અને તેને જોયા વગર મારી જીવન-લીલા 

જ સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૬॥   

 

ਤਜਉ ਮਛੁਲੀ ਤਵਣੁ ਪਾਣੀਐ ਰਹੈ ਨ ਤਕਿੈ ਉਪਾਇ ॥ 

જમે પાણી વગર માછલી અન્ય કોઈ પણ ઉપાયથી જીવુંત રહી ર્કતી નથી,  

 

ਤਿਉ ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਸੰਿੁ ਨ ਜੀਵਈ ਤਿਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮੈ ਮਤਰ ਜਾਇ ॥੭॥ 

તેમ હરર વગર સુંત પણ જીવુંત રહી ર્કતો નથી અને હરર-નામ વગર તેના પ્રાણ જ પખેરુું  

થઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਿੀ ਤਪਰਹੜੀ ਤਕਉ ਗੁਰ ਤਿਨੁ ਜੀਵਾ ਮਾਉ ॥ 

હે મા! મારો પોતાના સદ્દગુરુથી ખુબ પ્રેમ છે. હુું  પોતાના ગુરુ વગર કેવી રીત ેજીવુંત રહી ર્કુું  

છુું ? 

 

ਮੈ ਗੁਰਿਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰਿਾਣੀ ਲਾਤਗ ਰਹਾਉ ॥੮॥ 

ગુરુવાણી મારા જીવનનો આધાર છે અને મારો ગરુુવાણીથી પ્રેમ લાગેલ રહે છે ॥૮॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਰਿੰਨੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਿੁਠਾ ਦੇਵੈ ਮਾਇ ॥ 

હે મા! હરરનુું નામ રકુંમતી રત્ન છે. જયાર ેગુરુ ખરુ્ હોય છે તો જ તે નામ-રત્ન દે છે.  

 

ਮੈ ਧਰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਰਹਾ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੯॥ 

મને તો સત્ય-નામનો જ સહારો છે અને હુું  હરર-નામમાું સુર લગાવીને રાખુું છુું  ॥૬॥  

 

ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਤਰ ਨਾਮੋ ਦੇਇ ਤਦਿੜਾਇ ॥ 

ગુરુનુું જ્ઞાન જ નામરૂપી પદાથશ છે. તે હરર-નામ મનમાું વસાવી દે છે.  

 

ਤਜਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਸੋ ਲਹੈ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੧੦॥ 

જનેા નસીબમાું આની પ્રારપ્ત લખેલી હોય છે, તેને મળી જાય છે અને તે ગરુૂના ચરણોમાું 

આવી લાગે છે ॥૧૦॥  

 

ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪਿੇਮ ਕੀ ਕੋ ਪਿੀਿਮੁ ਆਖ ੈਆਇ ॥ 

પરમાત્માના પ્રેમની વાતાશ અકથ્ય છે, કોઈ રપ્રયતમ આવીને મને આ વાતાશ સુંભળાવી દે. 
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ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ ਤਨਤਵ ਤਨਤਵ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥੧੧॥ 

હુું  પોતાનુું આ મન તનેે અપશણ કરી દઈર્ અને નમી-નમીને તેના પગમાું લાગી જઈર્ ॥૧૧॥  

 

ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਿ ੰ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

હે પરમાત્મા! એક તુું જ મારો સજ્જન છે, તુું કતાશપુરુષ ખૂબ ચતુર છે.  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਮੀਤਿ ਤਮਲਾਇਆ ਮੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੇਰਾ ਿਾਣੁ ॥੧੨॥ 

રમત્ર સદ્દગુરૂએ મને તારાથી મળાવી દીધો છે. હવે મને હુંમેર્ા માટે તારુું  જ બળ છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ હુંમેર્ા માટે અમર છે. ન તે જન્મે છે અને ન તો ત ેમર ેછે.  

 

ਓਹੁ ਅਤਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 

તે તો અરવનાર્ી પુરુષ છે, જ ેબધામાું સમાયેલ રહે છે ॥૧૩॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਤਚਆ ਸਾਿਿੁ ਪ ੰਜੀ ਰਾਤਸ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ રામ નામરૂપી ધન એકરત્રત કરી લીધુું છે, તેની આ નામરૂપી પુુંજી પૂણશ રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਮੰਤਨਆ ਗੁਰ ਪ ਰੇ ਸਾਿਾਤਸ ॥੧੪॥੧॥੨॥੧੧॥ 

હે નાનક! ત ેમનુષ્યને સત્યના દરબારમાું સન્મારનત કરાય છે અને સુંપૂણશ ગુરુ તરફથી તેન ે

ર્ાબ્બાર્ મળે છે ॥૧૪॥૧॥૨॥૧૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸ ਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સુહી અષ્ટપદ મહેલ ૫ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਉਰਤਿ ਰਤਹਓ ਤਿਤਖਆ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ 

મનુષ્ય જીવ રવષય-રવકારોમાું જ ગુુંચવાયેલ છે અને  

 

ਮਨਤਹ ਤਿਆਪਿ ਅਤਨਕ ਿਰੰਗਾ ॥੧॥ 

તેના મનને રવકારોની અનેક તરુંગો પ્રભારવત કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ॥ ਕਿ ਪਾਈਐ ਪ ਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! આવી રથથરતમાું તે અપહોચ, મન-વાણીથી ઉપર સુંપૂણશ પરમેશ્વરને કેવી રીત ે

મેળવાય ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਤਿਆਪੇ ॥ 

માયાના મોહમાું મગ્ન થયેલા જીવ તેમાું જ વ્યાપ્ત રહે છે. 
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ਅਤਿ ਤਿਿਸਨਾ ਕਿਹ  ਨਹੀ ਧਿਾਪੇ ॥੨॥ 

ખુબ તૃષ્ણા લાગી રહેવાને કારણે તે ક્યારયે તૃપ્ત થતો નથી ॥૨॥  

 

ਿਸਇ ਕਰੋਧੁ ਸਰੀਤਰ ਚੰਡਾਰਾ ॥ 

તેના ર્રીરમાું ચુંડાળ ક્રોધ જ વસી રહ્યો છે  

 

ਅਤਗਆਤਨ ਨ ਸ ਿੈ ਮਹਾ ਗੁਿਾਰਾ ॥੩॥ 

પરુંતુ ત ેઅજ્ઞાની આ સમજતો નથી, કારણ કે તેના મનમાું અજ્ઞાનતાનો મહા અુંધકાર બનેલો 

છે ॥૩॥  

 

ਭਿਮਿ ਤਿਆਪਿ ਜਰੇ ਤਕਵਾਰਾ ॥ 

તેના મનને બ્રહ્મમાું વ્યાપ્ત રહેવાના દરવાજા લાગેલ છે, 

 

ਜਾਣੁ ਨ ਪਾਈਐ ਪਿਭ ਦਰਿਾਰਾ ॥੪॥ 

કારણે તે પ્રભુના દરબારમાું જઈ ર્કતો નથી ॥૪॥  

 

ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਿੰਤਧ ਪਰਾਨਾ ॥ 

આર્ા તેમજ રચુંતાએ પ્રાણીને બાુંધીને રાખેલ છે,  

 

ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਤਿਰਿ ਤਿਗਾਨਾ ॥੫॥ 

જનેાથી તે પ્રભુને મેળવી ર્કતો નથી અને પારકાઓની જમે ભટક્તો જ રહે છે ॥૫॥  

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਧ ਕੈ ਵਤਸ ਕਤਰ ਦੀਨਾ ॥ 

આવા મનુષ્યને તો પરમાત્માએ બધી બીમારીઓનાું વર્માું કરી દીધો છે. 

 

ਤਿਰਿ ਤਪਆਸ ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਨੁ ਮੀਨਾ ॥੬॥ 

જ ેરીત ેપાણી વગર માછલી તડપતી રહી છે, તેમ જ તે તૃષ્ણાઓની તરસમાું ભટકતો રહે છે 

॥૬॥  

 

ਕਛ  ਤਸਆਨਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥ 

મારી કોઈ ચતુરાઈ તેમજ રવચાર કામ કરી ર્કતા નથી. 

 

ਏਕ ਆਸ ਠਾਕੁਰ ਪਿਭ ਿੋਰੀ ॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ મને એક તારી જ આર્ા છે ॥૭॥  

 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਸੰਿਨ ਪਾਸੇ ॥ 

હુું  સુંતોની પાસ ેરવનુંતી કરુું  છુું .  
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ਮੇਤਲ ਲੈਹੁ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸੇ ॥੮॥ 

નાનકની આ જ પ્રાથશના છે કે મને પોતાની સુંગરતમાું મળાવી લ ે॥૮॥ 

 

ਭਇਓ ਤਕਿਪਾਲੁ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમાત્મા મારા પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે, જનેાથી મેં સાધુઓની સુંગરત મેળવી લીધી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਿਪਿੇ ਪ ਰਾ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦ ਜਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! પૂણશ પ્રભુને મળેવીને હુું  તૃપ્ત થઈ ગયો છુું  ॥૧॥રવરામ બીજો॥૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਤਮਥਨ ਮੋਹ ਅਗਤਨ ਸੋਕ ਸਾਗਰ ॥ 

ત્યારથી સંસાર નાશવાન પદાથોનો મોહ, તૃષ્ણા અગ્નિ તેમજ શોકનો સમુદ્ર છે,  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਉਧਰ ੁਹਤਰ ਨਾਗਰ ॥੧॥ 

હે શ્રી હગ્ર! કૃપા કરીને મને બચાવી લે ॥૧॥  

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਰਾਇਣ ॥ 

હે નારાયણ! હંુ તારા ચરણોની શરણમાં છંુ. 

 

ਿੀਨਾ ਨਾਥ ਭਗਿ ਪ੍ਰਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું દીનાનાથ તેમજ ભક્તપરાયણ છે ॥૧॥ગ્વરામ॥  

 

ਅਨਾਥਾ ਨਾਥ ਭਗਿ ਭੈ ਮੇਟਨ ॥ 

હે અનાથોનો નાથ! તું પોતાના ભક્તોનો દરકે પ્રકારનો ભય મટાડનાર છે.  

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਜਮਿਿੂ ਨ ਭੇਟਨ ॥੨॥ 

તારા સાધુઓની સંગગ્ત કરવાથી યમદૂત પણ પાસે આવતો નથી ॥૨॥  

 

ਜੀਵਨ ਰੂਪ੍ ਅਨੂਪ੍ ਿਇਆਲਾ ॥ 

હે દયાના ઘર! તું અનુપ છે અને જીવન આપનાર છે.  

 

ਰਵਣ ਗੁਣਾ ਕਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥੩॥ 

તારા ગુણ યાદ કરવાથી મૃત્યુનો જાળ પણ કપાઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਨ ਤਨਿ ਜਾਪ੍ੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની જીભથી દરરોજ હગ્રના અમૃત-નામને જપે છે,  

 

ਰੋਗ ਰੂਪ੍ ਮਾਇਆ ਨ ਤਿਆਪ੍ੈ ॥੪॥ 

તેને રોગ ઉત્પન્ન કરનારી માયા ક્યારયે પણ લાગતી નથી ॥૪॥  
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ਜਤਪ੍ ਗੋਤਿੰਿ ਸੰਗੀ ਸਤਭ ਿਾਰੇ ॥ 

ગોગ્વંદનું નામ જપીને પોતાના સંગી પણ સંસાર સમુદ્રથી તારી દીધા છે.  

 

ਪ੍ੋਹਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ੰਚ ਿਟਵਾਰੇ ॥੫॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકાર - આ પાંચેય લુટેરાઓ હવે દુુઃખી કરતા નથી ॥૫॥  

 

ਮਨ ਿਚ ਕਰਮ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਤਧਆਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મન, વચન તેમજ કમમથી એક પ્રભુનું જ ધ્યાન કર ેછે,  

 

ਸਰਿ ਫਲਾ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥੬॥ 

તેને બધા ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਧਾਤਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਤਭ ਕੀਨਾ ॥ 

પ્રભુએ અનુગ્રહ કરીને જનેે પણ પોતાનો બનાવ્યો છે,  

 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਿੀਨਾ ॥੭॥ 

તેને ફક્ત નામ તેમજ ભગ્ક્તનો જ રસ આપ્યો છે ॥૭॥  

 

ਆਤਿ ਮਤਧ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਈੋ ॥ 

સૃગ્િનો આગ્દ, વતમમાન તેમજ અંતમાં પણ એક પ્રભ ુજ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੮॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! તેના વગર બીજંુ કોઈ નથી ॥૮॥૧॥૨॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪ੍ਿੀਆ ਘਰੁ ੯ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ અિપદ ઘર ૯  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤਜਨ ਤਿਤਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਤਕਉ ਪ੍ਾਈਐ ਤਿਨੑ ਸੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 

જ ેસંતોને જોવાથી મન ખુશ થઈ જાય છે, મને તેનો સાથ કેવી રીત ેપ્રાપ્ત થાય?  

 

ਸੰਿ ਸਜਨ ਮਨ ਤਮਿਰ ਸੇ ਲਾਇਤਨ ਪ੍ਰਭ ਤਸਉ ਰੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 

તે સંત મારો સજ્જન તેમજ મારા મનનો ગ્મત્ર છે, જ ેપ્રભુથી મારો પ્રેમ લગાવે છે. 

 

ਤਿਨੑ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਿੁਟਈ ਕਿਹੁ ਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તેનાથી મારો પ્રેમ ક્યારયે ન તૂટે અને ન તો ક્યારયે સાથ સમાપ્ત થાય ॥૧॥    
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਕਤਰ ਿਇਆ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿੇਰੇ ਤਨਿ ਜੀਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ દયા કર, કેમ કે હંુ દરરોજ તારંુ ગણુગાન કરતો રહંુ.  

 

ਆਇ ਤਮਲਹੁ ਸੰਿ ਸਜਣਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹ ਮਨ ਤਮਿ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સજ્જન સંતજનો! આવીને મને મળ, કેમ કે અમે મનના મીત પ્રભુનું નામ જપીએ 

॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਿੇਖੈ ਸੁਣੇ ਨ ਜਾਣਈ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹਆ ਅੰਧੁ ਜੀਉ ॥ 

માયાના મોહમાં અંધ બનેલ મનુષ્ય સત્યને જોતો,સાંભળતો અને સમજતો નથી.  

 

ਕਾਚੀ ਿੇਹਾ ਤਵਣਸਣੀ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਧੰਧੁ ਜੀਉ ॥ 

કાચી ગાગર સમાન તેનુ ંઆ શરીર નાશ થઈ જવાનું છે, પરંતુ તે દુગ્નયામાં અસત્ય ધંધો જ 

કરતો રહે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਹ ਸੇ ਤਜਤਣ ਚਲੇ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਸਨਿੰਧੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જનેો સંબંધ સંપૂણમ ગુરુથી થઈ જાય છે, તે પરમાત્માના નામનું ધ્યાન કરીને પોતાનું જીવન 

સફળ કરીને ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ਚਲਣੁ ਹੁਕਤਮ ਸੰਜੋਤਗ ਜੀਉ ॥ 

આ જીવ આ કગ્ળયુગમાં પ્રભુનાથી જ જગતમાં આવ્યો છે અને સંયોગથી તેના હુકમમાં જ 

તેનું પ્રસ્થાન થઈ જાય છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਪ੍ਰਪ੍ੰਚੁ ਪ੍ਸਤਰਆ ਹੁਕਤਮ ਕਰੇ ਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ ॥ 

પરમાત્માના હુકમથી જગત-ભ્રમણાનો ફેલાવ થયો છે અને તેના હુકમમાં જ જીવ પદાથોનો 

સ્વાદ ભોગવી રહ્યો છે.  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਕਰਿਾ ਤਵਸਰੈ ਤਿਸਤਹ ਤਵਛੋੜਾ ਸੋਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જનેે પરમાત્મા ભૂલી જાય છે, તેને જ ગ્વયોગ તેમજ ગ્ચંતા લાગેલી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਆਪ੍ਨੜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਤਣਆ ਿਰਗਹ ਪ੍ੈਧਾ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુને ગમી ગયો છે, તેને જ દરબારમાં સન્માન પ્રાપ્ત થયુ ંછે.  

 

ਐਥੈ ਸੁਖੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਜੀਉ ॥ 

એક પરમાત્માના નામનું ધ્યાન કરવાથી તેને આ લોકમાં સુખ તેમજ પરલોકમાં મુખ પ્રકાગ્શત 

થયુ ંછે.  

 

ਆਿਰ ੁਤਿਿਾ ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਗੁਰੁ ਸੇਤਵਆ ਸਿ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥ 

તેને અહી ંસાચા પ્રેમથી ગુરુની ખૂબ સેવા કરી છે, આથી પરમાત્માએ આટલો આદર આપ્યો 

છે ॥૪॥ 
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ਥਾਨ ਥਨੰਿਤਰ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ਜੀਉ ॥ 

બધા જીવોનું પોષણ કરનાર પરમાત્મા દરકે જનયા પર વસેલ છે. 

 

ਸਚੁ ਖਜਾਨਾ ਸੰਤਚਆ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਾਲ ਜੀਉ ॥ 

મેં પણ સત્ય-નામનો ખજાનો એકગ્ત્રત કરી લીધો છે અને આ નામરૂપી ધન-માલ જ મારી 

સાથ ેજશે.  

 

ਮਨ ਿ ੇਕਿਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਜਾ ਆਪ੍ੇ ਹੋਇ ਿਇਆਲ ਜੀਉ ॥੫॥ 

જો તે પોતે દયાળુ થઈ જાય તો તે મનથી ક્યારયે પણ ભૂલતો નથી ॥૫॥ 
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ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਰਹਿ ਗਏ ਮਹਿ ਵੁਠਾ ਹਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

નિરંકાર પ્રભ ુમારા મિમાં આવીિે વસી ગયો છે અિે હવે મારો જન્મ-મરણ મટી ગયો છે.  

 

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਈਐ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

તે સવવશ્રેષ્ઠ, અગમ્ય તેમજ અપરંપાર પ્રભુિો અંત મેળવી શકાતો િથી. 

 

ਹਜਸੁ ਪਰਭੁ ਅਪਣਾ ਹਵਸਰੈ ਸੋ ਮਹਰ ਜੰਮੈ ਲਖ ਵਾਰ ਜੀਉ ॥੬॥ 

જ ેમિુષ્યિે પોતાિો પ્રભુ જ ભૂલી જાય છે, તે લાખો વાર જન્મે તેમજ મર ેછે ॥૬॥  

 

ਸਾਚੁ ਿੇਿੁ ਹਤਿ ਪਰੀਤਮਾ ਹਜਿ ਮਹਿ ਵੁਠਾ ਆਹਪ ਜੀਉ ॥ 

જિેા મિમાં તે પોતે આવીિે વસી જાય છે, તેિો પોતાિા નપ્રયતમ પ્રભુથી સાચો પ્રેમ બિી 

જાય છે.  

 

ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਹਤਿ ਸੰਹਗ ਬਸ ੇਆਠ ਪਿਰ ਪਰਭ ਜਾਹਪ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમિુષ્ય તેિી સંગતમાં રહે છે, તે તેિી સાથ ેગુણોિી ભાગીદારી કરી લ ેછે અિે આઠ પ્રહર 

પ્રભુિે જ જપતો રહે છે. 

 

ਰੰਹਗ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ ਹਬਿਸੇ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ ਜੀਉ ॥੭॥ 

પરમેશ્વરિા રંગમાં રંગાઈિે તેિા બધા દુુઃખ-સંતાપ િાશ થઈ જાય છે ॥૭॥   

 

ਤ ੰ ਕਰਤਾ ਤ ੰ ਕਰਣਿਾਰੁ ਤ ਿੈ ਏਕੁ ਅਿੇਕ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જગતિો રચનયતા છે અિે બધું જ કરવામાં પનરપૂણવ છે. તું જ એક છે અિે તારા રુપ 

અિેક છે.  

 

ਤ  ਸਮਰਥੁ ਤ  ਸਰਬ ਮੈ ਤ ਿੈ ਬੁਹਿ ਹਬਬੇਕ ਜੀਉ ॥ 

તું સવવકળા સમથવ છે અિે તું બધામાં વસેલ છે. તું જ જીવોિે બુનિ તેમજ જ્ઞાિ આપિાર છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਜਪੀ ਭਗਤ ਜਿਾ ਕੀ ਟੇਕ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੩॥ 

હે િાિક! પ્રભ ુજ ભક્તજિોિી નિભવરતા છે અિે તે હંમેશા જ તેિું િામ જપતો રહે છે 

॥૮॥૧॥૩॥  

 

ਰਾਗੁ ਸ ਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ ਕਾਫੀ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ અષ્ટપદ ઘર ૧૦ કાફી  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુિી કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਜੇ ਭੁਲੀ ਜੇ ਚੁਕੀ ਸਾਈ ਂਭੀ ਤਹਿੰਜੀ ਕਾਢੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો મારાથી કોઈ ભૂલચૂક પણ થઈ ગઈ છે તો પણ હંુ તારી જ કહેવાવ છંુ.  

 

ਹਜਿ ਾ ਿੇਿੁ ਦ ਜਾਣੇ ਲਗਾ ਝ ਹਰ ਮਰਿੁ ਸੇ ਵਾਢੀਆ ॥੧॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીઓિો પ્રેમ કોઈ બીજાથી લાગેલ છે તો તે ત્યાગેલ ખુબ દુુઃખી થઈિે મર ેછે ॥૧॥  

 

ਿਉ ਿਾ ਛੋਡਉ ਕੰਤ ਪਾਸਰਾ ॥ 

હે બહેિપણી! હંુ પોતાિા પનત-પ્રભુિો સાથ ક્યારયે પણ છોડીશ િહી.ં 

 

ਸਦਾ ਰੰਗੀਲਾ ਲਾਲੁ ਹਪਆਰਾ ਏਿੁ ਮਹਿੰਜਾ ਆਸਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે મારો પ્રેમાળ લાલ હંમશેા જ રંગીલો છે અિે મિે તેિો જ સહારો છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਸਜਣੁ ਤ ਿੈ ਸੈਣੁ ਤ  ਮੈ ਤੁਝ ਉਪਹਰ ਬਿੁ ਮਾਣੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ એક તું જ મારો સજ્જિ છે અિે તું જ મારો સંબંધી છે. મિે તારા પર ખુબ ગવવ છે.  

 

ਜਾ ਤ  ਅੰਦਹਰ ਤਾ ਸੁਖੇ ਤ ੰ ਹਿਮਾਣੀ ਮਾਣੀਆ ॥੨॥ 

તું જ મારા જવેી માિહીિિું સન્માિ છે. જયાર ેતું મારા હૃદય-ઘરમાં આવી વસ ેછે તો મિે 

ખુબ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥ 

 

ਜੇ ਤ  ਤੁਠਾ ਹਕਰਪਾ ਹਿਿਾਿ ਿਾ ਦ ਜਾ ਵੇਖਾਹਲ ॥ 

હે કૃપાનિધાિ! જો તું મારા પર ખુશ થઈ ગયો છે તો તું મિે કોઈ બીજો દેખાડ િહી.ં  

 

ਏਿਾ ਪਾਈ ਮ  ਦਾਤੜੀ ਹਿਤ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਹਲ ॥੩॥ 

મેં તારાથી આ જ દાિ પ્રાપ્ત કયુું છે અિે હંુ તિે દરરોજ સંભાળીિે રાખું છંુ ॥૩॥  

 

ਪਾਵ ਜੁਲਾਈ ਪੰਿ ਤਉ ਿੈਣੀ ਦਰਸੁ ਹਦਖਾਹਲ ॥ 

તું મારી આંખોિે પોતાિા દશવિ દેખાડ, હંુ પોતાિા પગોિે તારા રસ્તા પર ચલાવુ.ં 

 

ਸਰਵਣੀ ਸੁਣੀ ਕਿਾਣੀਆ ਜੇ ਗੁਰੁ ਥੀਵੈ ਹਕਰਪਾਹਲ ॥੪॥ 

જો ગુરુ મિે કૃપાળુ થઈ જાય તો હંુ તેિાથી પોતાિા કાિોથી મારી વાતાવઓ સાંભળંુ ॥૪॥  

 

ਹਕਤੀ ਲਖ ਕਰੋਹੜ ਹਪਰੀਏ ਰੋਮ ਿ ਪੁਜਹਿ ਤੇਹਰਆ ॥ 

હે નપ્રય! દુનિયામાં લાખો-કરોડો કેટલાય મોટા-મોટા મહાપુરુષ છે પરંતુ તે બધા જ તારા એક 

વાળ બરાબર પણ પહોંચતો િથી.  

 

ਤ  ਸਾਿੀ ਿ  ਸਾਿੁ ਿਉ ਕਹਿ ਿ ਸਕਾ ਗੁਣ ਤੇਹਰਆ ॥੫॥ 

તું બાદશાહોિો બાદશાહ છે, હંુ તારા ગુણ વ્યક્ત કરી શકતી િથી ॥૫॥ 
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ਸਿੀਆ ਤਊ ਅਸੰਖ ਮੰਞਿੁ ਿਹਭ ਵਿਾਣੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અસંખ્ય બહેિપણીઓ તારી દાસી છે, તે બધી મારાથી એકથી વધુ એક ખુબ સુંદર 

છે. 

 

ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਿਦਹਰ ਹਿਿਾਹਲ ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਆ ॥੬॥ 

પોતાિી કૃપા-દ્રનષ્ટ કરીિે થોડંુ-એવંુ મારા તરફ જો અિે મિે પોતાિા દશવિ કરાવી દે તેથી હંુ 

પણ આિંદ પ્રાપ્ત કરી શકંુ ॥૬॥  

 

ਜੈ ਹਡਠੇ ਮਿੁ ਿੀਰੀਐ ਹਕਲਹਵਖ ਵੰਞਹਿ  ਦ ਰੇ ॥ 

જ ેપ્રભુિે જોવાથી મિિે ધીરજ થાય છે અિે મારા પાપ દૂર થઈ જાય છે,  

 

ਸੋ ਹਕਉ ਹਵਸਰੈ ਮਾਉ ਮੈ ਜੋ ਰਹਿਆ ਭਰਪ ਰੇ ॥੭॥ 

હે મા! તે મિ ેશા માટે ભૂલ,ે જ ેઆખા જગતમાં વસેલો છે ॥૭॥  

 

ਿੋਇ ਹਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਈ ਹਮਹਲਆ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ્યાર ેહંુ નવિમ્ર થઈિે તિેા દરવાજા પર િતમસ્તક થઈ ગઈ તો તે મિે સરળ સ્વભાવ જ 

મળી ગયો. 

 

ਪ ਰਹਬ ਹਲਹਖਆ ਪਾਇਆ ਿਾਿਕ ਸੰਤ ਸਿਾਇ ॥੮॥੧॥੪॥ 

હે િાિક! સંતોિી મદદ કરવાથી મેં તેિે મેળવી લીધો છે જમે પૂવવ જ મારા ભાગ્યમાં આવુ ં

લખેલું હતું ॥૮॥૧॥૪॥  

 

ਸ ਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਹਸਹਮਰਹਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਹਿ ਪੋਥੀਆ ॥ 

સ્મૃનતઓ, વેદ, પુરાણ વગેર ેબધા ધાનમવક ગ્રંથ રાડો પાડી પાડીિે કહી રહ્યો છે કે  

 

ਿਾਮ ਹਬਿਾ ਸਹਭ ਕ ੜੁ ਗਾਲਹ ਿ੍ੀ ਿੋਛੀਆ ॥੧॥ 

િામ વગર બીજંુ બધું જ અસત્ય તેમજ િકામી વાતો છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਮੁ ਹਿਿਾਿੁ ਅਪਾਰੁ ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਵਸ ੈ॥ 

િામરૂપી અપાર ખજાિો તો ભક્તોિા મિમાં વસે છે.  

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਮੋਿੁ ਦਖੁੁ ਸਾਿ  ਸੰਹਗ ਿਸੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સાધુઓિી સંગત કરવાથી જન્મ-મરણ, મોહ તેમજ દુુઃખ વગેર ેબધું દૂર થઈ જાય છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

 

SikhBookClub.com



ਮੋਹਿ ਬਾਹਦ ਅਿੰਕਾਹਰ ਸਰਪਰ ਰੰੁਹਿਆ ॥ 

મોહ, વાદ-નવવાદ તેમજ અહંકારમાં ફસાઈિે મિુષ્ય જરૂર જ દુુઃખી થઈિે રોવે છે.  

 

ਸੁਖੁ ਿ ਪਾਇਹਿ  ਮ ਹਲ ਿਾਮ ਹਵਛੰੁਹਿਆ ॥੨॥ 

પરમાત્માિા િામથી અલગ થયેલ તે જરા પણ સુખ પ્રાપ્ત કરતો િથી ॥૨॥ 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਿਾਹਰ ਬੰਿਹਿ ਬੰਹਿਆ ॥ 

મારી-મારીિી ભાવિા ધારણ કરીિે જીવ માયાિા બંધિોમાં બંધાઈ જાય છે અિે  

 

ਿਰਹਕ ਸੁਰਹਗ ਅਵਤਾਰ ਮਾਇਆ ਿੰਹਿਆ ॥੩॥ 

માયાિા ધંધામાં ફસાઈિ ેિરક-સ્વગવમાં જન્મ લેતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਸੋਿਤ ਸੋਿਤ ਸੋਹਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਹਰਆ ॥ 

સારી રીત ેનવચારી-નવચારીિે મેં આ પનરણામ કાઢ્ું છે કે  

 

ਿਾਮ ਹਬਿਾ ਸੁਖੁ ਿਾਹਿ ਸਰਪਰ ਿਾਹਰਆ ॥੪॥ 

પરમાત્માિા િામ વગર મિુષ્યિે સુખ મળતું િથી અિે તે જરૂર જ પોતાિી જીવિ-રમત 

હારી જાય છે ॥૪॥ 
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ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਨੇਕ ਮਹਿ ਮਹਿ ਜਨਮਤੇ ॥ 

અનેક જીવ જગતમ ાં આવત -જત  રહે છે અને તે ફરી ફરી જન્મત -મરત  રહે છે. 

 

ਹਿਨੁ ਿੂਝੇ ਸਭੁ ਵਾਹਿ ਜੋਨੀ ਭਿਮਤੇ ॥੫॥ 

પરમ ત્મ ને સમજ્ય  વગર તેન ાં બધ ાં જ વ્યર્થ છે અને તે યોનનઓમ ાં જ ભટકત  રહે છે ॥૫॥  

 

ਹਜਨੑ ਕਉ ਭਏ ਿਇਆਲ ਹਤਨੑ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਭਇਆ ॥ 

જને  પર તે દય ળ  ર્યો છે, તેને સ ધ ની સાંગત પ્ર પ્ત ર્ઈ છે.  

 

ਅੰਹਮਿਤੁ ਿਹਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹਤਨੑੀ ਜਨੀ ਜਹਿ ਲਇਆ ॥੬॥ 

હનરન ાં અમૃત-ન મ તેને જપી લીધ ાં છે ॥૬॥  

 

ਖੋਜਹਿ ਕੋਹਿ ਅਸੰਖ ਿਿਤੁੁ ਅਨੰਤ ਕੇ ॥ 

કરોડો તેમજ અગનિત લોકો તેને ખૂબ શોધત  રહે છે. 

 

ਹਜਸੁ ਿੁਝਾਏ ਆਹਿ ਨੇੜਾ ਹਤਸੁ ਿੇ ॥੭॥ 

પરાંત  જનેે તે પોતે જ સમજ આપે છે, તેને તે પોત ની નજીક જ વસતો દેખ ઈ દે છે ॥૭॥  

 

ਹਵਸਿੁ ਨਾਿੀ ਿਾਤਾਿ ਆਿਣਾ ਨਾਮੁ ਿੇਿੁ ॥ 

હે દ ત ! મન ેપોત ન ાં ન મ આપ, ત્ય રર્ી ત ાં મને ક્ય રયે ન ભૂલ.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਹਿਨੁ ਿਾਹਤ ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਿੁ ॥੮॥੨॥੫॥੧੬॥ 

હે પ્રભ ! ન નકની પ્ર ર્થન  છે કે મ ર  મનમ ાં આ જ ઇચ્છ  છે કે હ ાં  નદવસ-ર ત ત રાં  ગ િગ ન 

કરતો રહ ાં  ॥૮॥૨॥૫॥૧૬॥  

 

ਿਾਗੁ ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ਕੁਚਜੀ 

ર ગ સ હી મહેલ ૧ કૂચજી  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਿਿਸਾਹਿ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગ રની કૃપ ર્ી પ્ર પ્ત ર્ ય છે  

 

ਮੰਞੁ ਕੁਚਜੀ ਅੰਮਾਵਹਣ ਡੋਸੜੇ ਿਉ ਹਕਉ ਸਿੁ ਿਾਵਹਣ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હે બહેનપિી! હ ાં  શ ભ ગ િોર્ી નવહીન છ ાં  અને મ ર મ ાં અનાંત દોષ છે. પછી હ ાં  પોત ન  પનત-

પ્રભ ર્ી કેવી રીત ેઆનાંદ કરવ  જાઉાં?  
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ਇਕ ਿ ੂਇਹਕ ਚੜੰਿੀਆ ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਮੇਿਾ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 

તેની પ સ ેએકર્ી વધ  એક ગ િવ ન જીવ ત્મ ઓ છે અને ત્ય ાં કોિ મ ર ન મ જાિે છે?  

 

ਹਜਨੑੀ ਸਖੀ ਸਿੁ ਿਾਹਵਆ ਸੇ ਅੰਿੀ ਛਾਵੜੀਏਹਿ ਜੀਉ ॥ 

મ રી જ ેબહેનપિીઓએ પ્રભ ર્ી આનાંદ કયો છે, તે તો આાંબ ની છ ય એ બેઠેલી છે.  

 

ਸੇ ਗੁਣ ਮੰਞੁ ਨ ਆਵਨੀ ਿਉ ਕੈ ਜੀ ਿੋਸ ਧਿੇਉ ਜੀਉ ॥ 

તેન  જવે  શ ભ ગ િ મ ર મ ાં નર્ી. પછી હ ાં  કોને દોષ દઉાં? 

 

ਹਕਆ ਗੁਣ ਤੇਿੇ ਹਵਥਿਾ ਿਉ ਹਕਆ ਹਕਆ ਹਿਨਾ ਤੇਿਾ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ાં  ત ર  ક્ય ાં ગ િ વિથન કરાં? હ ાં  ત રાં  કય ાં-કય ાં ન મ લઉ?  

 

ਇਕਤੁ ਿੋਹਲ ਨ ਅੰਿੜਾ ਿਉ ਸਿ ਕੁਿਿਾਣੈ ਤੇਿੈ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥ 

તને મળવ  મ ટે હ ાં  કોઈ એક ગ િને પિ ગ્રહિ કરી શકતી નર્ી. હ ાં  ત ર  પર હાંમેશ  

બનલહ ર જાવ છ ાં .  

 

ਸੁਇਨਾ ਿੁਿਾ ਿੰਗੁਲਾ ਮੋਤੀ ਤੈ ਮਾਹਣਕੁ ਜੀਉ ॥ 

હે બહેનપિી! સોન , ચ ાંદી, સ ાંદર મોતી તેમજ મ િેક આ બધી વસ્ત ઓ  

 

ਸੇ ਵਸਤੂ ਸਹਿ ਹਿਤੀਆ ਮੈ ਹਤਨੑ ਹਸਉ ਲਾਇਆ ਹਚਤੁ ਜੀਉ ॥ 

મ ર  પ્રભ એ મને આપી છે પરાંત  મેં પોત ન ાં મન આન ર્ી લગ વી લીધ ાં છે. 

 

ਮੰਿਿ ਹਮਿੀ ਸੰਿੜੇ ਿਥਿ ਕੀਤੇ ਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હે બહેનપિી! મેં મ ટી તેમજ પથ્ર્રન  બનેલ  માંનદરને પોત ની પ ાંજી બન વી લીધી છે  

 

ਿਉ ਏਨੀ ਿੋਲੀ ਭੁਲੀਅਸੁ ਹਤਸੁ ਕੰਤ ਨ ਿੈਠੀ ਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હ ાં  આ સ ાંદર વસ્ત ઓમ ાં આકનષથત ર્ઈને ભૂલેલી છ ાં  અને ક્ય રયે પિ પોત ન  પ્રભ ની પ સ ે

બેસતી નર્ી.  

 

ਅੰਿਹਿ ਕੂੰਜਾ ਕੁਿਲੀਆ ਿਗ ਿਹਿਠੇ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 

આક શમ ાં ઉડન રી કોયલ ચ લી ગઈ છે અન ેબગલ  આવીને બેસી ગય  છે અર્ થત 

ગઢપિમ ાં મ ર  મ ર્ ન  ક ળ  વ ળ ચ લ્ય  ગય  છે સફેદ વ ળ આવી ગય  છે.  

 

ਸਾ ਧਨ ਚਲੀ ਸਾਿੁਿ ੈਹਕਆ ਮੁਿੁ ਿੇਸੀ ਅਗੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી પોત ન  સ સર ેપરલોકને ચ લી ગઈ છે પરાંત  તે આગળ જઈને પોત ન ાં ક્ય  મ ખ 

બત વશે? 
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ਸੁਤੀ ਸੁਤੀ ਝਾਲੁ ਥੀਆ ਭੁਲੀ ਵਾਿੜੀਆਸੁ ਜੀਉ ॥ 

તે જીવનભર અજ્ઞ નત ની ઊાં ઘમ ાં મગ્ન રહી અને સફેદ નદવસ ઉદય ર્ઈ ગયો છે અર્ થત તેની 

જીવનરૂપી ર ત વીતી ગઈ છે.  

 

ਤੈ ਸਿ ਨਾਲਿੁ ਮੁਤੀਅਸੁ ਿਖੁਾ ਕੂੰ ਧਿੀਆਸੁ ਜੀਉ ॥ 

હે પનત-પ્રભ ! તે સન્મ ગથને ભૂલી ગઈ છે. હ ાં  ત ર ર્ી અલગ ર્ઈ ગઈ છ ાં  અને મેં દ ુઃખોને ધ રિ 

કરી લીધ  છે.  

 

ਤੁਧੁ ਗੁਣ ਮੈ ਸਹਭ ਅਵਗਣਾ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਿਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ ! ન નકની એક પ્ર ર્થન  છે કે ત ર મ ાં અનાંત ગ િ છે પરાંત  મ ર મ ાં તો અવગ િ જ 

ભરલે  છે.  

 

ਸਹਭ ਿਾਤੀ ਸੋਿਾਗਣੀ ਮੈ ਡੋਿਾਗਹਣ ਕਾਈ ਿਾਹਤ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સ હ ગનો તો બધી ર તે ત રી સ ર્ ેઆનાંદ કરતી રહે છે અને મને દ હ ગિને પિ કોઈ એક 

ર ત પોત ની સ ર્ ેઆનાંદ મ ટે આપી દે ॥૧॥ 

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ਸੁਚਜੀ ॥ 

સ હી મહેલ ૧ સ ચજી॥  

 

ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਸਭੁ ਕੋ ਤੂ ਸਾਹਿਿੁ ਮੇਿੀ ਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હે મ નલક! ત ાં જ મ રી જીવન પૂાંજી છે. ત્ય ર ેત ાં મ રી સ ર્ ેહોય છે તો દરકે મન ષ્ય મને આદર 

દે છે.  

 

ਤੁਧੁ ਅੰਤਹਿ ਿਉ ਸੁਹਖ ਵਸਾ ਤੂੰ ਅੰਤਹਿ ਸਾਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

જય ર ેત ાં મ ર  હૃદયમ ાં આવી વસ ેછે તો હ ાં  સ ખી રહ ાં  છ ાં . જય ર ેત ાં મ ર  અાંતરમનમ ાં આવી 

વસ ેછે તો દરકે કોઈ મને શ બ શી દે છે.  

 

ਭਾਣੈ ਤਖਹਤ ਵਡਾਈਆ ਭਾਣੈ ਭੀਖ ਉਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

પરમ ત્મ ની રજામ ાં કોઈ નસાંહ સન પર બેસીને યશ પ્ર પ્ત કર ેછે, અને તેની રજામ ાં કોઈ ભીખ 

મ ાંગે છે અને દ ુઃખી ર્ ય છે.  

 

ਭਾਣੈ ਥਲ ਹਸਹਿ ਸਿੁ ਵਿੈ ਕਮਲੁ ਫੁਲੈ ਆਕਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

તેની મરજીર્ી જ રિમ ાં પિ સરોવર વહેવ  લ ગે છે અને તેની રજામ ાં આક શમ ાં પિ કમળ 

ખીલી પડે છે. 

 

ਭਾਣੈ ਭਵਜਲੁ ਲੰਿੀਐ ਭਾਣੈ ਮੰਹਝ ਭਿੀਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

પ્રભ  ઇચ્છ ર્ી કોઈ સાંસ ર સમ દ્રમ ાંર્ી પિ પ ર ર્ઈ જાય છે અને જો તેની ઈચ્છ  હોય તો 

કોઈ પ પોર્ી ભર ઈને સાંસ ર સમ દ્રમ ાં ડૂબી જાય છે.  
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ਭਾਣੈ ਸ ੋਸਿੁ ਿੰਗੁਲਾ ਹਸਫਹਤ ਿਤਾ ਗੁਣਤਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હે ભ ઈ! તેની ઇચ્છ  મ ાં જ કોઈએ પોત નો રાંગીલો પનત-પ્રભ  મેળવી લીધો છે અને કોઈ 

સ્ત નત દ્વ ર  ગ િોન  ભાંડ ર પ્રભ મ ાં રાંગ ઈ ગયો છે. 

 

ਭਾਣੈ ਸਿ ੁਭੀਿਾਵਲਾ ਿਉ ਆਵਹਣ ਜਾਹਣ ਮੁਈਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હે મ નલક પ્રભ ! ત રી રજામ ાં જ મને આ જગત ભય નક લ ગે છે અને હ ાં  જન્મ-મરિન  ચક્રમ ાં 

પડીને મૃત્ય ને પ્ર પ્ત કરતી રહ ાં  છ ાં .  

 

ਤੂ ਸਿ ੁਅਗਮੁ ਅਤੋਲਵਾ ਿਉ ਕਹਿ ਕਹਿ ਢਹਿ ਿਈਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હે મ નલક! ત ાં અગમ્ય તેમજ અત લનીય છે. હ ાં  પ્ર ર્થન  કરી-કરીને ત ર  દરવ જા પર પડી ગઈ 

છ ાં .  

 

ਹਕਆ ਮਾਗਉ ਹਕਆ ਕਹਿ ਸੁਣੀ ਮੈ ਿਿਸਨ ਭੂਖ ਹਿਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

હ ાં  ત ર ર્ી બીજ ાં  શ ાં મ ાંગ ? હ ાં  તને બીજ ાં  શ ાં કહ ાં  કે ત ાં મ રી પ્ર ર્થન  સ ાંભળી લે? મને તો ત ર  

દશથનની જ ભૂખ તેમજ તરસ છે. 

 

ਗੁਿ ਸਿਿੀ ਸਿੁ ਿਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਿਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પરમ ત્મ એ ન નકની સ ચી પ્ર ર્થન  સ્વીક ર કરી લીધી છે અને તેને ગ રન  શબ્દ દ્વ ર  

પોત નો મ નલક-પ્રભ  મેળવી લીધો છે ॥૨॥ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਣਵੰਤੀ ॥ 

સુહી મહેલ ૫ ગુણવંતી॥  

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਗੁਰਸਸਖੜਾ ਸਤਸੁ ਸਿਸਵ ਸਿਸਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જ ેપણ ગુરુનો શિષ્ય દેખાઈ દે છે, હંુ નમી-નમીને તેના ચરણોમાં પડંુ છંુ.  

 

ਆਖਾ ਸਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਦੇਸਹ ਸਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હંુ તેને પોતાના મનની વેદના બતાવંુ છંુ અને તેને શનવેદન કરંુ છંુ કે તે મને મારા સજ્જન 

ગુરુથી મળાવી દે.  

 

ਸੋਈ ਦਸਸ ਉਪਦੇਸੜਾ ਮਰੇਾ ਮਿੁ ਅਿਤ ਿ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

મને ત ેઉપદેિ કહે જનેાથી મારુ મન ક્ાંય બીજ ેન ભટકે.  

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਤੈ ਕੂੰ ਡੇਵਸਾ ਮੈ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਿਤਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હંુ પોતાનું આ મન તને આપી દઈિ, મને પ્રભ ુશમલનનો રસ્તો બતાવી દે.  

 

ਹਉ ਆਇਆ ਦਰੂਹੁ ਚਸਲ ਕੈ ਮੈ ਤਕੀ ਤਉ ਸਰਣਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હંુ ખુબ દૂરથી ચાલીને તારી પાસ ેઆવ્યો છંુ અને મેં તારી જ િરણ જોઈ છે.  

 

ਮੈ ਆਸਾ ਰਖੀ ਸਚਸਤ ਮਸਹ ਮੇਰਾ ਸਭੋ ਦਖੁੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥ 

મેં પોતાના મનમાં આ આિા રાખેલી છે કે તું મારંુ બધું દુુઃખ દૂર કરી દઈિ.  

 

ਇਤੁ ਮਾਰਸਗ ਚਲੇ ਭਾਈਅੜੇ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જો તું આ રસ્તા પર ચાલ, જ ેગુરુ કહે, તે કાયય કર,  

 

ਸਤਆਗੇਂ ਮਿ ਕੀ ਮਤੜੀ ਸਵਸਾਰੇਂ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 

પોતાના મનની બુશિ ત્યાગી દે અને દ્વેતભાવને ભુલાવી દે તો 

 

ਇਉ ਪਾਵਸਹ ਹਸਰ ਦਰਸਾਵੜਾ ਿਹ ਲਗੈ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥ 

આ રીત ેતું હશરનું દિયન મેળવી લઈિ અને તને કોઈ દુુઃખ લાગિે નહી.ં  

 

ਹਉ ਆਪਹੁ ਿੋਸਲ ਿ ਜਾਣਦਾ ਮੈ ਕਸਹਆ ਸਭੁ ਹੁਕਮਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હંુ પોતે તો કંઈ પણ બોલવાનું જાણતો નથી, મેં તો બધું જ પરમાત્માનાં હુકમથી જ કહંુ્ છે. 

 

ਹਸਰ ਭਗਸਤ ਖਜਾਿਾ ਿਖਸਸਆ ਗੁਸਰ ਿਾਿਸਕ ਕੀਆ ਪਸਾਉ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુ નાનકે મારા પર ખબુ કૃપા કરી છે અને મને હશરની ભશિનો ખજાનો આપી દીધો છે.  
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ਮੈ ਿਹੁਸੜ ਿ ਸਤਿਸਿਾ ਭੁਖੜੀ ਹਉ ਰਜਾ ਸਤਿਪਸਤ ਅਘਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હવે હંુ સંપૂણયપણે તૃપ્ત થઈ ગયો છંુ અને મને બીજી વાર માયાની તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ લાગતી 

નથી.  

 

ਜੋ ਗੁਰ ਦੀਸੈ ਸਸਖੜਾ ਸਤਸੁ ਸਿਸਵ ਸਿਸਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેપણ ગુરુનો શિષ્ય નજર આવ ેછે, હંુ નમી-નમીને તેના ચરણોમાં પડંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સુહી છંત મહેલ ૧ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪਿਸਾਸਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਭਸਰ ਜੋਿਸਿ ਮੈ ਮਤ ਪੇਈਅੜੈ ਘਸਰ ਪਾਹੁਣੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી પોતાની પુષ્કળ જવાનીમાં આ રીત ેરહે છે જમે તે મશદરાપાન કરીને પાગલ થઈ ગઈ 

છે.  

 

ਮੈਲੀ ਅਵਗਸਣ ਸਚਸਤ ਸਿਿੁ ਗੁਰ ਗੁਣ ਿ ਸਮਾਵਿੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

તે આ જાણતી નથી કે તે પોતાના પીચર અથાયત આ લોકમાં એક અશતશથ છે. તે પોતાના 

અવગુણોથી પોતાના મનમાં ગંદી રહે છે. ગુરુ વગર તેના હૃદયમાં ગુણ આવતા નથી 

 

ਗੁਣ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣੀ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਣੀ ਜੋਿਿੁ ਿਾਸਦ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેને ગુણોની કદર જાણી નથી અને તે ભ્રમમાં ભુલાયેલી છે. તેને પોતાનું યૌવન વ્યથય જ 

ગુમાવી દીધું છે. 

 

ਵਰੁ ਘਰੁ ਦਰੁ ਦਰਸਿੁ ਿਹੀ ਜਾਤਾ ਸਪਰ ਕਾ ਸਹਜੁ ਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ન તો તેને પોતાના વર પશત-પ્રભુને જાણ્યો, ન તો તેનો ઘર-દરવાજો જોયો, અને ન તો તનેું 

દિયન કયુું છે. તેને પોતાના પ્રભુનું સરળ સુખ ગમયું નથી. 

 

ਸਸਤਗੁਰ ਪੂਸਛ ਿ ਮਾਰਸਗ ਚਾਲੀ ਸੂਤੀ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

તે પોતાના સદ્દગુરુથી પૂછીને પ્રભુના રસ્તા પર ચાલતી નથી. તે તો અજ્ઞાનતાની ઊંઘમાં જ 

સુતેલી રહી અને તેની જીવન-રૂપી રાત વીતી ગઈ છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਲਤਸਣ ਰਾਡੇਪਾ ਸਿਿੁ ਸਪਰ ਧਿ ਕੁਮਲਾਣੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! આમ સમજી લ ેકે તે તો બાલ શસ્થશતમાં જ શવધવા થઈ ગઈ છે અને પોતાના પશત-

પ્રભ ુવગર તે મુરજાઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਿਾਿਾ ਮੈ ਵਰੁ ਦੇਸਹ ਮੈ ਹਸਰ ਵਰੁ ਭਾਵੈ ਸਤਸ ਕੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હે બાબા! મને મારા પશત-પ્રભુથી મળાવી દે. મને પોતાનો વર હશર ખુબ ગમે છે, હંુ તો તેના 

પર જ બશલહાર જાઉં છંુ.  
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ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਜੁਗ ਚਾਸਰ ਸਤਿਭਵਣ ਿਾਣੀ ਸਜਸ ਕੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

તે ચારયે યુગોમાં જ જગતમાં વસેલો છે, જનેી વાણી ત્રણેય લોકો - આકાિ, પાતાળ તેમજ 

ધરતીમાં વંચાય, સંભળાય તેમજ ગવાય છે.  

 

ਸਤਿਭਵਣ ਕੰਤੁ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਸਣ ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਦਰੇੂ ॥ 

ત્રણેય લોકોનો માશલક, પરમાત્મા સુહાગણ જીવ-સ્ત્રીઓથી આનંદ કર ેછે. પરંતુ તે 

અવગુણોવાળી જીવ-સ્ત્રીઓથી દૂર રહે છે. 

 

ਜੈਸੀ ਆਸਾ ਤੈਸੀ ਮਿਸਾ ਪੂਸਰ ਰਸਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

જમે કોઈ જીવ સ્ત્રીની ઈચ્છા હોય છે, સવયવ્યાપક પરમાત્મા તેની તે જ ઈચ્છા પૂરી કરી દે છે. 

 

ਹਸਰ ਕੀ ਿਾਸਰ ਸੁ ਸਰਿ ਸੁਹਾਗਸਣ ਰਾਾਂਡ ਿ ਮੈਲੈ ਵੇਸੇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી હશરની પત્ની બની જાય છે, તે હંમેિા જ સુહાગણ બની રહે છે. તે ન ક્ારયે 

શવધવા થાય છે અને ન તો તેનો વેિ ગંદો થાય છે.  

 

ਿਾਿਕ ਮੈ ਵਰੁ ਸਾਚਾ ਭਾਵੈ ਜੁਸਗ ਜੁਸਗ ਪਿੀਤਮ ਤੈਸੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! મન ેસાચો પ્રભુ ખુબ ગમે છે, મારો શપ્રયતમ યુગ-યુગમાં એક જવેો જ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਿਾ ਲਗਿੁ ਗਣਾਇ ਹੰ ਭੀ ਵੰਞਾ ਸਾਹੁਰ ੈਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હે બાબા! મારા શવવાહનો લગ્ન કઢાવી લ,ે કેમ કે લગ્ન કરાવીને હંુ પણ પોતાના સાસરામાં 

જાઉં.  

 

ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ਸੋ ਿ ਟਲੈ ਜੋ ਪਿਭੁ ਕਰੈ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની રજા પ્રમાણે જ ેહુકમ કર ેછે, તે જ શવવાહનો લગ્ન હોય છે. તેનો હુકમ ક્ારયે 

ટાળી િકતો નથી.  

 

ਸਕਰਤੁ ਪਇਆ ਕਰਤੈ ਕਸਰ ਪਾਇਆ ਮੇਸਟ ਿ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

જ ેભાગ્યમાં લખેલું પડયું છે અને જનેે કતાયર ેપોતે લખી દીધું છે, તેને કોઈ ટાળી િકતું નથી. 

 

ਜਾਞੀ ਿਾਉ ਿਰਹ ਸਿਹਕੇਵਲੁ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਸਤਹੁ ਲੋਈ ॥ 

જ ેપ્રભ ુત્રણેય લોકોમાં વસેલ છે અને જ ેબધાથી શનષ્પક્ષ છે, તે પોતે પોતાનું વર નામ 

રખાવીને મારાથી લગ્ન કરાવવા આવ્યો છે.  

 

ਮਾਇ ਸਿਰਾਸੀ ਰੋਇ ਸਵਛੰੁਿੀ ਿਾਲੀ ਿਾਲੈ ਹੇਤੇ ॥ 

પરમાત્મારૂપી વરરાજાથી જીવ-સ્ત્રી દુલ્હનના પ્રેમને જોઈને માતારૂપી માયા શનરાિ થઈને 

રોતા દુલ્હનથી અલગ થઈ ગઈ છે.  
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ਿਾਿਕ ਸਾਚ ਸਿਸਦ ਸੁਖ ਮਹਲੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਪਿਭੁ ਚੇਤੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! જીવ-સ્ત્રી ગુરુના ચરણોમાં લાગીને પ્રભનુે યાદ કરતી રહે છે અન ેસાચા િબ્દ દ્વારા 

પોતાના પ્રભુના મહેલમાં સુખ ભોગવતી રહે છે ॥૩॥ 
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ਬਾਬੁਲਿ ਲਿਤੜੀ ਿਲੂਿ ਨਾ ਆਵੈ ਘਲਿ ਪੇਈਐ ਬਲਿ ਿਾਮ ਜੀਉ ॥ 

મારા પિતાએ મારા લગ્ન કરીને મને ઘરથી દૂર મોકલી દીધી છે. હવે હ ું  િોતાના પિયર અથાાત 

આ લોકમાું ફરી આવતી નથી.  

 

ਿਹਸੀ ਵੇਲਿ ਹਿਲੂਿ ਲਪਲਿ ਿਾਵੀ ਘਲਿ ਸੋਹੀਐ ਬਲਿ ਿਾਮ ਜੀਉ ॥ 

મારો પ્રભ  મારાથી આનુંદ કરતો રહે છે. હ ું  તનેે િોતાની સમક્ષ જોઈને ખ શ થતી રહ ું  છ ું  અને 

તેના ઘરમાું સ ુંદર લાગ ું છ ું .  

 

ਸਾਚੇ ਲਪਿ ਿੋੜੀ ਪਰੀਤਮ ਜੋੜੀ ਮਲਤ ਪੂਿੀ ਪਿਧਾਨੇ ॥ 

જ્યાર ેમારા સાચા પ્રભ ને મારી જરૂપરયાત િડી છે તો તેને મને િોતાની સાથ ેમળાવી છે. હવે 

હ ું  િૂર્ા બ પિમાન તેમજ બધી જીવ-સ્ત્રીઓની પ્રધાન બની ગઈ છ ું .  

 

ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਿਾ ਥਾਲਨ ਸੁਹੇਿਾ ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਿ ਲਗਆਨੇ ॥ 

સુંયોગથી જ મારો િપત-પ્રભ થી મેળાિ થયો છે. જ ેસ્થાન િર હ ું  રહ ું  છ ું , ત ેખૂબ જ સ ખદાયક 

છે. ગ રુના જ્ઞાન દ્વારા હ ું  ગ ર્વાન બની ગઈ છ ું .  

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਿੁ ਸਿਾ ਸਚੁ ਪਿੈ ਸਚੁ ਬੋਿੈ ਲਪਿ ਭਾਏ ॥ 

સત્ય, સુંતોષ તેમજ હુંમેશા સત્ય મારી સાથ ેરહે છે. હ ું  સત્ય બોલ ું છ ું , જ ેમારા પ્રભ ને ખ બ 

સારુું  લાગે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਲਵਛੁਲੜ ਨਾ ਿਿੁੁ ਪਾਏ ਗੁਿਮਲਤ ਅੰਲਕ ਸਮਾਏ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! હવે હ ું  િોતાના િપત-પ્રભ થી અલગ થઈને દ ુઃખ પ્રાપ્ત કરતી નથી અને ગ રુની પશક્ષા 

દ્વારા તેના ચરર્ોમાું લાગી રહ ું  છ ું  ॥૪॥૧॥  

 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੧ ਛੰਤੁ ਘਿੁ ੨ 

રાગ સ હી મહેલ ૧ છું ત ઘર ૨  

 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਿ ॥ 

એક શાશ્વત િરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃિાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਮ ਘਲਿ ਸਾਜਨ ਆਏ ॥ 

હે ભાઈ! અમારા ઘરમાું સજ્જન-પ્રભ  આવ્યો છે અને 

 

ਸਾਚੈ ਮੇਲਿ ਲਮਿਾਏ ॥ 

તે સાચા પ્રભ એ સાચો મેળાિ કયો છે.  
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ਸਹਲਜ ਲਮਿਾਏ ਹਲਿ ਮਲਨ ਭਾਏ ਪੰਚ ਲਮਿੇ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેરે્ મને સરળ જ મળાવ્યો છે અને તે હપર જ મનને ગમ્યો છે. િાુંચેય જ્ઞાનેપરિઓએ મળીને 

સ ખ જ મેળવ્ય ું છે.  

 

ਸਾਈ ਵਸਤੁ ਪਿਾਪਲਤ ਹਈੋ ਲਜਸੁ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਿਾਇਆ ॥ 

તે જ વસ્ત  પ્રાપ્ત થઈ છે, જનેાથી મન લગાવ્ય ું હત ું.  

 

ਅਨਲਿਨੁ ਮੇਿੁ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਲਨਆ ਘਿ ਮੰਿਿ ਸੋਹਾਏ ॥ 

હવે પદવસ-રાત તેનાથી મારો મેળાિ થતો રહે છે અને મારુું  મન સુંત ષ્ટ થઈ ગય ું છે. મારુ ઘર 

તેમજ મુંપદર ખ બ જ સ ુંદર લાગવા લાગ્ય ું છે.  

 

ਪੰਚ ਸਬਿ ਧੁਲਨ ਅਨਹਿ ਵਾਜੇ ਹਮ ਘਲਿ ਸਾਜਨ ਆਏ ॥੧॥ 

મારા મનમાું િાુંચ પ્રકારના અવાજોવાળા અનહદ વાજા વાગવા લાગી ગયા છે, કારર્ કે 

અમારા ઘરમાું પ્રભ  આવ્યો છે ॥૧॥  

 

ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਲਪਆਿੇ ॥ 

હે મીત પ્રેમાળ! મારી િાસે આવ.                                                                           

 

ਮੰਗਿ ਗਾਵਹੁ ਨਾਿੇ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી નારીઓ! મુંગળ ગીત ગા.  

 

ਸਚੁ ਮੰਗਿੁ ਗਾਵਹੁ ਤਾ ਪਰਭ ਭਾਵਹੁ ਸੋਲਹਿੜਾ ਜੁਗ ਚਾਿੇ ॥ 

ત ું સત્યિ રુષ પ્રભ ન ું મુંગળ ગા તો જ ત ું તેને સારી લાગીશ. પ્રભ ન ું ગ ર્ગાન કરનારી જીવ-સ્ત્રી 

નારીઓની ચારયે ય ગમાું જ શોભા થાય છે.  

 

ਅਪਨੈ ਘਲਿ ਆਇਆ ਥਾਲਨ ਸੁਹਾਇਆ ਕਾਿਜ ਸਬਲਿ ਸਵਾਿੇ ॥ 

મારો સાજન-પ્રભ  મારા હૃદય-ઘરમાું આવ્યો છે, જનેાથી મારુું  હૃદય-રૂિી સ્થાન ખ બ સ ુંદર 

બની ગય ું છે. તેના શબ્દોએ મારા બધા કાયા સુંભાળી લીધા છે. 

 

ਲਗਆਨ ਮਹਾ ਿਸੁ ਨੇਤਰੀ ਅੰਜਨੁ ਲਤਰਭਵਣ ਿੂਪੁ ਲਿਿਾਇਆ ॥ 

ગ રુએ િરમાનુંદ દેનાર જ્ઞાનન ું કાજળ મારી આુંખોમાું નાખીને મને ત્રર્ેય લોકમાું વ્યાિક 

િરમાત્માન ું રૂિ દેખાડી દીધ ું છે.  

 

ਸਿੀ ਲਮਿਹੁ ਿਲਸ ਮੰਗਿੁ ਗਾਵਹੁ ਹਮ ਘਲਿ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥੨॥ 

હે બહેનિર્ીઓ! આવીને મને મળો અને આનુંદિૂવાક મુંગળ ગાઓ. મારા હૃદય-રૂિી ઘરમાું 

મારો સાજન પ્રભ  આવ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਲਮਰਲਤ ਲਭੰਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારુું  મન તેમજ શરીર નામરૂિી અમૃતથી િલળી ગય ું છે. 
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ਅੰਤਲਿ ਪਰੇਮੁ ਿਤੰਨਾ ॥ 

મારા અુંતરમનમાું પ્રેમ રત્ન હાજર છે. 

 

ਅੰਤਲਿ ਿਤਨੁ ਪਿਾਿਥੁ ਮੇਿੈ ਪਿਮ ਤਤੁ ਵੀਚਾਿੋ ॥ 

મારા અુંતરમનમાું રત્ન જવેો પ્રેમ િદાથા વસ ેછે. તે િરમ તત્વ પ્રભ ન ું જ પચુંતન કર. 

 

ਜੰਤ ਭੇਿ ਤੂ ਸਫਲਿਓ ਿਾਤਾ ਲਸਲਿ ਲਸਲਿ ਿੇਵਣਹਾਿੋ ॥ 

હે પ્રભ ! બધા જીવ તારા પભખારી છે અને ત ું જ બધા ફળ દેનાર દાતા છે. ત ું દરકે જીવને 

આિનાર છે.  

 

ਤੂ ਜਾਨੁ ਲਗਆਨੀ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਆਪੇ ਕਾਿਣੁ ਕੀਨਾ ॥ 

ત ું ચત ર, જ્ઞાની તેમજ અુંતયાામી છે અને તે િોતે જ આ દ પનયા બનાવી છે.  

 

ਸੁਨਹੁ ਸਿੀ ਮਨੁ ਮੋਹਲਨ ਮੋਲਹਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅੰਲਮਰਲਤ ਭੀਨਾ ॥੩॥ 

હે બહેનિર્ીઓ! જરા સાુંભળો, મનને મ ગ્ધ કરનાર પ્રભ એ મારુું  મન મોહી લીધ ું છે. મારુ મન 

તેમજ શરીર નામરૂિી અમૃતથી િલળી ગય ું છે ॥૩॥  

 

ਆਤਮ ਿਾਮੁ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! આ સુંસાર સવાવ્યાિક રામન ું રૂિ છે.  

 

ਸਾਚਾ ਿੇਿੁ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿਾ ॥ 

હે રામ! તારુું  આ જગત તમાશો િર્ સત્ય છે.  

 

ਸਚੁ ਿੇਿੁ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿਾ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ਤੁਧੁ ਲਬਨੁ ਕਉਣੁ ਬੁਝਾਏ ॥ 

હે અગમ્ય તેમજ અિાર પ્રભ ! તારુું  આ જગત તમાશો જ ેસત્ય છે, આ સત્યને તારા પસવાય 

બીજો કોર્ સમજાવી શકે છે.  

 

ਲਸਧ ਸਾਲਧਕ ਲਸਆਣੇ ਕੇਤੇ ਤੁਝ ਲਬਨੁ ਕਵਣੁ ਕਹਾਏ ॥ 

જગતમાું કેટલાય પસિ, સાધક તેમજ ચત ર િ રુષ થયા છે િરુંત  તારા વગર કોર્ િોતાને કુંઈ 

કહેવડાવી શકે છે? 

 

ਕਾਿੁ ਲਬਕਾਿੁ ਭਏ ਿੇਵਾਨੇ ਮਨੁ ਿਾਲਿਆ ਗੁਲਿ ਠਾਏ ॥ 

ભયાનક કાળ િર્ િાગલ થઈ ગયો છે િરુંત  ગ રુએ તેન ું મન પસ્થર કરી રાખય ું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਅਵਗਣ ਸਬਲਿ ਜਿਾਏ ਗੁਣ ਸੰਗਲਮ ਪਰਭੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! ગ રુના શબ્દએ અવગ ર્ોને સળગાવી દીધા છે અને ગ ર્ોના સુંયમ દ્વારા પ્રભ ને 

મેળવી લીધો છે ॥૪॥૧॥૨॥  
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ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੧ ਘਿੁ ੩ 

રાગ સ હી મહેલ ૧ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਿ ॥ 

એક શાશ્વત િરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃિાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਵਹੁ ਸਜਣਾ ਹਉ ਿੇਿਾ ਿਿਸਨੁ ਤੇਿਾ ਿਾਮ ॥ 

હે પપ્રયતમ પ્રભ ! મારી િાસ ેઆવ, કેમ કે હ ું  તારા દશાન કરી લઉું .  

 

ਘਲਿ ਆਪਨੜੈ ਿੜੀ ਤਕਾ ਮੈ ਮਲਨ ਚਾਉ ਘਨੇਿਾ ਿਾਮ ॥ 

હ ું  િોતાના હૃદય-ઘરમાું ઉભી જોતી રહ ું  છ ું , તારા દશાન કરવા માટે મારા મનમાું ખૂબ જ 

ઈચ્છા છે. 

 

ਮਲਨ ਚਾਉ ਘਨੇਿਾ ਸੁਲਣ ਪਰਭ ਮੇਿਾ ਮੈ ਤੇਿਾ ਭਿਵਾਸਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જરા સાુંભળ, મનમાું ખ બ ઈચ્છા છે અને મને તારો જ પવશ્વાસ છે.  

 

ਿਿਸਨੁ ਿੇਲਿ ਭਈ ਲਨਹਕੇਵਿ ਜਨਮ ਮਿਣ ਿਿੁੁ ਨਾਸਾ ॥ 

તારા દશાન કરીને હ ું  ઈચ્છા-રપહત થઈ ગઈ છ ું  અને મારા જરમ-મરર્ન ું દ ુઃખ નાશ થઈ ગય ું 

છે. 
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ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਜਾਿਾ ਿੂ ਸੋਈ ਤਿਤਲਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਏ ॥ 

બધા જીવોમાાં તારો જ પ્રકાશ છે અને મેં જાણી લીધ ાં છે કે તે પ્રકાશ ત ાં જ છે. ત ાં મને સરળ-

સ્વભાવ જ મળ્યો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਜਨ ਕਉ ਬਤਲ ਜਾਈਐ ਸਾਤਿ ਤਿਲੇ ਘਤਿ ਆਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! હ ાં  પોતાના પ્રભ  પર બલલહાર જાવ છ ાં  અને તે સત્ય નામ દ્વારા મારા હૃદય-ઘરમાાં 

આવ્યો છે ॥૧॥  

 

ਘਤਿ ਆਇਅੜੇ ਸਾਜਨਾ ਿਾ ਧਨ ਖਿੀ ਸਿਸੀ ਿਾਿ ॥ 

જ્યાર ેલપ્રયતમ પ્રભ  હૃદય-ઘરમાાં આવ્યો તો જીવ-સ્ત્રી ખૂબ ખ શ થઈ. 

 

ਹਤਿ ਿੋਤਹਅੜੀ ਸਾਿ ਸਬਤਿ ਠਾਕੁਿ ਿੇਤਖ ਿਹੰਸੀ ਿਾਿ ॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા હલરએ તેને મોહી લીધી છે અને પોતાના ઠાકોરને જોઈને તે ફૂલની જમે 

ખીલી ગઈ છે.  

 

ਗੁਣ ਸੰਤਗ ਿਹੰਸੀ ਖਿੀ ਸਿਸੀ ਜਾ ਿਾਵੀ ਿੰਤਗ ਿਾਿੈ ॥ 

જ્યાર ેપ્રેમમાાં રાંગાયેલ પ્રભ એ આનાંદ કયો તો હા તેના ગ ણોમાાં મ ગ્ધ થઈ ગઈ અને ખૂબ ખ શ 

થઈ. 

 

ਅਵਗਣ ਿਾਤਿ ਗੁਣੀ ਘਿੁ ਛਾਇਆ ਪੂਿੈ ਪੁਿਤਖ ਤਬਧਾਿੈ ॥ 

સાંપૂણણ પ રુષ લવધાતાએ તેના અવગ ણોને નાશ કરીને તેન ાં હૃદય ઘર ગ ણોથી વસાવી લીધ ાં છે.  

 

ਿਸਕਿ ਿਾਤਿ ਵਸੀ ਪੰਿਾਇਤਣ ਅਿਲੁ ਕਿੇ ਵੀਿਾਿੇ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહાંકારરૂપી ચોરોને મારીને તે જીવ-સ્ત્રી પ્રભ -ચરણોમાાં વસી 

ગઈ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਿ ਨਾਤਿ ਤਨਸਿਾਿਾ ਗੁਿਿਤਿ ਤਿਲਤਹ ਤਪਆਿੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! રામ નામે તેને સાંસાર સમ દ્રથી પાર કરી દીધી છે અને ગ રુ ઉપદેશ દ્વારા પોતાના 

પ્રેમાળ પ્રભ ને મળી ગઈ છે ॥૨॥  

 

ਵਿੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਲੜੀਏ ਆਸਾ ਿਨਸਾ ਪੂਿੀ ਿਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! નવયૌવના જીવ-સ્ત્રીએ પોતાના પલત-પ્રભ ને મેળવી લીધો છે અને તેની આશા તેમજ 

ઈચ્છા પૂણણ થઈ ગઈ છે.  

 

ਤਪਤਿ ਿਾਤਵਅੜੀ ਸਬਤਿ ਿਲੀ ਿਤਵ ਿਤਹਆ ਨਹ ਿਿੂੀ ਿਾਿ ॥  

તેના પલત-પ્રભ એ તેનાથી આનાંદ કયો છે અને હવે તે શબ્દોમાાં લીન થયેલી રહે છે. 
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ਪਰਭੁ ਿਤੂਿ ਨ ਹੋਈ ਘਤਿ ਘਤਿ ਸੋਈ ਤਿਸ ਕੀ ਨਾਤਿ ਸਬਾਈ ॥ 

સવણવ્યાપક પ્રભ  તેનાથી દૂર જતો નથી, તે દરકે શરીરમાાં હાજર છે અને બધી જીવ-સ્ત્રીઓ 

તેની પત્નીઓ છે. 

 

ਆਪੇ ਿਸੀਆ ਆਪੇ ਿਾਵੇ ਤਜਉ ਤਿਸ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

તે પોતે જ ભાવનાત્મક છે, પોતે જ રમણ કર ેછે અને જમે કે તેની મહાનતા છે.  

 

ਅਿਿ ਅਿੋਲੁ ਅਿੋਲੁ ਅਪਾਿਾ ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਸਿੁ ਪਾਈਐ ॥ 

પરમાત્મા અમર, લસ્થર, લકમતી તેમજ અપાર છે અને તે સત્યસ્વરૂપને સાંપૂણણ ગ રુ દ્વારા જ 

મેળવાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਜੋਗ ਸਜੋਗੀ ਨਿਤਿ ਕਿੇ ਤਲਵ ਲਾਈਐ ॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેજ પોતાની સાથ ેજીવ-સ્ત્રીના મેળાપનો સાંયોગ બનાવનાર છે. 

જયાર ેતે પોતાની કૃપા-દ્રલિ કર ેછે તો જ પ્રભ માાં પોતાના સ ર લગાવ ેછે ॥૩॥  

 

ਤਪਿੁ ਉਿੜੀਐ ਿਾੜੜੀਐ ਤਿਹੁ ਲੋਆ ਤਸਿਿਾਜਾ ਿਾਿ ॥ 

મારો પલત-પ્રભ  એક ઊાં ચા મહેલમાાં રહે છે અન ેતે ત્રણેય લોકનો બાદશાહ છે. 

 

ਹਉ ਤਬਸਿ ਭਈ ਿੇਤਖ ਗੁਣਾ ਅਨਹਿ ਸਬਿ ਅਗਾਜਾ ਿਾਿ ॥ 

હ ાં  તેના ગ ણોને જોઈને ચલકત થઈ ગઈ છ ાં  અને મારા મનમાાં અનહદ શબ્દ ગ ાંજી રહ્યા છે.  

 

ਸਬਿ ੁਵੀਿਾਿੀ ਕਿਣੀ ਸਾਿੀ ਿਾਿ ਨਾਿੁ ਨੀਸਾਣੋ ॥ 

મેં આ શ ભ કમણ કય ું છે કે મેં શબ્દન ાં લચાંતન કય ું છે અને મને સત્યના દરબારમાાં જવા માટે રામ 

નામરૂપી પરવાનગી મળી ગઈ છે.  

 

ਨਾਿ ਤਬਨਾ ਖੋਿੇ ਨਹੀ ਠਾਹਿ ਨਾਿੁ ਿਿਨੁ ਪਿਵਾਣੋ ॥ 

અસત્ય મન ષ્યોને નામ વગર પ્રભ ના દરબારમાાં કોઈ સ્થાન મળત ાં નથી. પ્રભ ને નામરૂપી રત્ન 

જ સ્વીકાર થાય છે.  

 

ਪਤਿ ਿਤਿ ਪੂਿੀ ਪੂਿਾ ਪਿਵਾਨਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਸੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીની બ લિ તેમજ પ્રલતષ્ઠા સાંપૂણણ છે તેમજ સાંપૂણણ નામની પરવાનગી છે, તે જન્મ 

તેમજ મૃત્ય ના ચક્રથી રલહત છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਿੁਤਖ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਪਰਭ ਜੈਸੇ ਅਤਵਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી ગ રુમ ખ બનીને પોતાના આત્મસ્વરૂપને ઓળખી લ ેછે, તે અલવનાશી 

પ્રભ ન ાં રૂપ જ બની જાય છે ॥૪॥૧॥૩॥  
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ੴ ਸਤਿਗੁਿ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਲਾ ੧ ਘਿੁ ੪ ॥ 

રાગ સ હી છાં દ મહેલ ૧ ઘર ૪॥  

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਜਗੁ ਧੰਧੜੈ ਲਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ જગત ઉત્પન્ન કય ું છે, તેને જ આની સાંભાળ કરી છે, અને તેને જ બધા 

જીવોને સાાંસાલરક ધાંધામાાં લગાવ્યા છે.  

 

ਿਾਤਨ ਿੇਿੈ ਘਤਿ ਿਾਨਣਾ ਿਤਨ ਿੰਿ ੁਿੀਪਾਇਆ ॥ 

હે માલલક! તારા નામરૂપી દાન દ્વારા મારા હૃદયમાાં પ્રકાશ થઈ ગયો છે અને મારા શરીરમાાં 

ચાંદ્રરૂપી દીવો પ્રકાલશત થઈ ગયો છે. 

 

ਿੰਿੋ ਿੀਪਾਇਆ ਿਾਤਨ ਹਤਿ ਕੈ ਿਖੁੁ ਅੰਧੇਿਾ ਉਤਠ ਗਇਆ ॥ 

પ્રભ ની કૃપાથી ચાંદ્રરૂપી દીવો પ્રકાલશત થવાથી હવે મારા હૃદયમાાંથી સ ખ તેમજ અજ્ઞાનતાન ાં 

અાંધારુાં  દૂર થઈ ગય ાં છે. 

 

ਗੁਣ ਜੰਞ ਲਾੜੇ ਨਾਤਲ ਸੋਹੈ ਪਿਤਖ ਿੋਹਣੀਐ ਲਇਆ ॥ 

ગ ણોની બારાત વરરાજાની સ ાંદર સાથ ેજ સ ાંદર લાગે છે, જનેે મનને મ ગ્ધ કરનારી દ લ્હનને 

પારખી લીધી છે. 

 

ਵੀਵਾਹੁ ਹੋਆ ਸੋਭ ਸੇਿੀ ਪੰਿ ਸਬਿੀ ਆਇਆ ॥ 

પરમાત્મારૂપી વરરાજો જીવ-સ્ત્રી દ લ્હનથી લગ્ન કરવા માટે પાાંચ પ્રકારના ધ્વલનઓવાળા 

વાજા સલહત બારાત લઈને આવ્યો છે અને ખૂબ ધૂમધામથી લગ્ન થયા છે.  

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਜਗੁ ਧੰਧੜੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ સાંસાર ઉત્પન્ન કય ું છે, તેને જ આની સાંભાળ કરી છે અને બધાને 

સાાંસાલરક ધાંધાઓમાાં પ્રવૃત કયો છે ॥૧॥  

 

ਹਉ ਬਤਲਹਾਿੀ ਸਾਜਨਾ ਿੀਿਾ ਅਵਿੀਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! હ ાં  પોતાના તે સજ્જનો તેમજ લમત્રો પર બલલહાર જાવ છ ાં , જને ાં જીવન-આચરણ 

સાંસારથી અલગ છે. 

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਤਜਨ ਤਸਉ ਗਾਤਿਆ ਿਨੁ ਲੀਅੜਾ ਿੀਿਾ ॥ 

મારુાં  આ શરીર જનેાથી જોડાયેલ ાં છે, મેં પોતાન ાં મન પોતે લઈ લીધ ાં છે અને પોતાન ાં મન તેન ે

આપી દીધ ાં છે. 

 

ਲੀਆ ਿ ਿੀਆ ਿਾਨੁ ਤਜਨੑ ਤਸਉ ਸੇ ਸਜਨ ਤਕਉ ਵੀਸਿਤਹ ॥ 

તે સજ્જન મને શા માટે ભ લાય, જનેાથી મેં આદર લીધો છે.  
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ਤਜਨੑ ਤਿਤਸ ਆਇਆ ਹੋਤਹ ਿਲੀਆ ਜੀਅ ਸੇਿੀ ਗਤਹ ਿਹਤਹ ॥ 

જનેા દેખાઈ દેવાથી મારા મનમાાં હષોલ્લાસ ઉત્પન્ન થાય છે, હ ાં  તેને પકડીને પોતાના લદલથી 

લગાવીને રાખ ાં.  

 

ਸਗਲ ਗੁਣ ਅਵਗਣੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਤਹ ਨੀਿਾ ਨੀਿਾ ॥ 

મારા સજ્જનોમાાં કોઈ પણ અવગ ણ નથી, પરાંત  હાંમેશા સવણગ ણ જ રહે છે.  

 

ਹਉ ਬਤਲਹਾਿੀ ਸਾਜਨਾ ਿੀਿਾ ਅਵਿੀਿਾ ॥੨॥ 

હ ાં  પોતાના સજ્જનો તેમજ લમત્રો પર બલલહાર છ ાં  જ ેજગતની મોહ-માયાથી ઉપર છે ॥૨॥  

 

ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ ਕਤਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ ॥ 

જો જીવની પાસ ેગ ણરૂપી સ ગાંધોનો ડબ્બો હોય તો તેને તેમાાંથી સ ગાંધ લતેી રહેવી જોઈએ.  

 

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਤਨੑ ਸਾਜਨਾ ਤਿਤਲ ਸਾਝ ਕਿੀਜੈ ॥ 

જો તેના સજ્જનોની પાસે ગ ણ હોય તો તેને તેનાથી મળીને તેની સાથ ેગ ણોની ભાગીદારી 

કરવી જોઈએ. 
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ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ ਗੁਣਹ ਕੇਰੀ ਛੋਡਿ ਅਵਗਣ ਚਲੀਐ ॥        

જો સજ્જનોની સાથ ેમળીને ગુણોનો ભાગીદારી કરાય તો જ પોતાના અવગુણોને છોડીને 

સન્માગગ પર ચાલ્યો જાય છે.  

 

ਪਡਹਰੇ ਪਟੰਬਰ ਕਡਰ ਅਿੰਬਰ ਆਪਣਾ ਡਪੜੁ ਮਲੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શુભ ગુણોને પોતાનો શણગાર બનાવીને મનના કોમળતારૂપી વસ્ત્ર પહેર ેછે, તે 

કામાદદક દવકારોને પછાડીને જીવનરૂપી સંગ્રામ જીતી લે છે.  

 

ਡਜਥੈ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ ਝੋਡਲ ਅੰਡਮਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ 

આવો મનુષ્ય જ્ાં પણ જઈને બેસ ેછે, તે શુભ વચન બોલ ેછે અને અવગણુોને છાંટીને 

નામરૂપી અમૃત પીતો રહે છે.  

 

ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ ਕਡਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ ॥੩॥ 

જો જીવની પાસ ેગુણરૂપી સુગંધનો ડબ્બો હોય તો તેને ગુણરૂપી સુગંધ લેતી રહેવી જોઈએ 

॥૩॥ 

 

ਆਡਪ ਕਰੇ ਡਕਸੁ ਆਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਈ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ બધું જ કર ેછે, પછી તેના દસવાય કોને કહેવાય, કારણ કે તેના દસવાય બીજંુ કોઈ 

કાંઈ કરી જ શકાતું નથી.  

 

ਆਖਣ ਤਾ ਕਉ ਜਾਈਐ ਜੇ ਭੂਲੜਾ ਹੋਈ ॥            

તેને ફદરયાદ કરવા તો જ જા, જો તેને ભૂલ કરી હોય.  

 

ਜੇ ਹੋਇ ਭੂਲਾ ਜਾਇ ਕਹੀਐ ਆਡਪ ਕਰਤਾ ਡਕਉ ਭੁਲੈ ॥ 

જો તે ભુલાયેલ હોય તો જ જઈને ફદરયાદ કરવા જા. જગતનો રચદયતા કોઈ ભૂલ કરતો નથી.  

 

ਸੁਣੇ ਦੇਖੇ ਬਾਝੁ ਕਡਹਐ ਦਾਨੁ ਅਣਮੰਡਗਆ ਡਦਵੈ ॥ 

તે જીવોની પ્રાથગના સાંભળે તેમજ તેના કરલેાં કાયોને જુએ છે. 

 

ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਦਾਤਾ ਜਡਗ ਡਬਧਾਤਾ ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

તે વગર કીધે અને વગર માંગ્યે જ જીવોને દાન દેતો રહે છે અને એક તે જ સત્ય છે.  

 

ਆਡਪ ਕਰੇ ਡਕਸੁ ਆਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

જયાર ેતે પોતે જ બધું જ કર ેછે, પછી તેના દસવાય કોને કહેવાય, કારણ કે તેના દસવાય બીજંુ 

કોઈ કંઈ પણ કરી શકાતું નથી ॥૪॥૧॥૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સુહી મહેલ ૧॥  
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ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵੈ ਮਡਨ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

પ્રભુની ભદિમા ંલીન મારુ મન તેનું જ ગુણ ગાય છે અને તે જ મારા મનને ગમે છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਸਾਚ ਕੀ ਸਾਚਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુએ મને સત્ય નામની સીડી આપી છે, જનેાથી મને સાચું સુખ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਸੁਡਖ ਸਹਡਜ ਆਵੈ ਸਾਚ ਭਾਵੈ ਸਾਚ ਕੀ ਮਡਤ ਡਕਉ ਟਲੈ ॥ 

આનાથી મનને સરળ સુખ મળે છે, સત્ય જ ગમે છે અને સત્યની પ્રાદપ્તવાળી બુદિ કેવી રીત ે

ટાળી શકે છે?  

 

ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਸੁਡਗਆਨੁ ਮਜਨੁ ਆਡਪ ਅਛਡਲਓ ਡਕਉ ਛਲੈ ॥ 

સ્નાન, દાન-પુણ્ય, સુજ્ઞાન તેમજ તીથગ-સ્નાનથી તે પરમાત્માને કેવી રીતે ખુશ કરાય છે, જ ે

પોતે જ અછળ છે.  

 

ਪਰਪੰਚ ਮੋਹ ਡਬਕਾਰ ਥਾਕੇ ਕੂੜੁ ਕਪਟ ੁਨ ਦੋਈ ॥ 

મારા મનમાંથી ભય, મોહ તેમજ દવષય-દવકાર બધું નાશ થઈ ગયું છે. હવે મારા મનમાં 

અસત્ય-કપટ તેમજ મુશ્કેલી પણ રહી નથી.  

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵੈ ਮਡਨ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

પ્રભુની ભદિમા ંલીન મારુ મન તેનું જ ગુણગાન કરતું રહે છે અને તે જ મારા મનને ગમે છે 

॥૧॥  

 

ਸਾਡਹਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਡਜਡਨ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥ 

જનેે આ દવશ્વની રચના કરી છે, તે પરમાત્માની સ્તુદત કરતી રહેવી જોઈએ.  

 

ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਮਡਨ ਮੈਡਲਐ ਡਕਨੈ ਅੰਡਮਿਤੁ ਪੀਆ ॥ 

મનુષ્યના મનમાં અહંકારરૂપી ગંદકી લાગેલી છે અને તેનું મન ગંદુ થઈ જાય છે. કોઈ દુલગભ 

પુરુષે જ નામરૂપી અમૃત પીધું છે.  

 

ਮਡਥ ਅੰਡਮਿਤੁ ਪੀਆ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਆ ਗੁਰ ਪਡਹ ਮੋਲੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 

મેં નામરૂપી અમૃત મંથન કરીને પીધું છે અન ેપોતાનું આ મન ગુરુને સોપંી દીધું છે. નામનું 

આ મુલ્ય મેં ગુરૂથી કરાવયું છે.  

 

ਆਪਨੜਾ ਪਿਭੁ ਸਹਡਜ ਪਛਾਤਾ ਜਾ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

જયાર ેમેં પોતાનું મન સત્યની સાથ ેલગાવયું તો સરળ જ પોતાના પ્રભુને ઓળખી લીધો. 

 

ਡਤਸੁ ਨਾਡਲ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਡਤਸੁ ਭਾਵਾ ਡਕਉ ਡਮਲੈ ਹੋਇ ਪਰਾਇਆ ॥ 

હંુ તેના ચરણોમાં લાગીન ેતેના ગુણ તો જ ગાઉ જો હંુ તેને સારો લાગવા લાગુ. હંુ પારકો 

બનીને તેને કેવી રીત ેમળી શકંુ છંુ.  

SikhBookClub.com



 

ਸਾਡਹਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਡਜਡਨ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨॥ 

જનેે આ જગત ઉત્પન્ન કયુું છે, તે પરમાત્માની સ્તુદત કરવી જોઈએ ॥૨॥  

 

ਆਇ ਗਇਆ ਕੀ ਨ ਆਇਓ ਡਕਉ ਆਵੈ ਜਾਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાર ેપરમાત્મા પોતે જ મારા હ્રદયમાં આવીને વસી ગયો તો બધું જ મળી ગયું છે. 

હવે મારુ જન્મ-મરણ પણ છૂટી ગયું છે. 

 

ਪਿੀਤਮ ਡਸਉ ਮਨੁ ਮਾਡਨਆ ਹਡਰ ਸੇਤੀ ਰਾਤਾ ॥ 

હવે મારંુ મન મારા દપ્રયતમથી સંતુષ્ટ થઈ ગયું છે અને હદરના પ્રેમમાં રંગાઈ ગયુ ંછે.  

 

ਸਾਡਹਬ ਰੰਡਗ ਰਾਤਾ ਸਚ ਕੀ ਬਾਤਾ ਡਜਡਨ ਡਬੰਬ ਕਾ ਕੋਟ ੁਉਸਾਡਰਆ ॥ 

માદલકના રંગમાં રંગાયેલ મારુ મન તે સત્યની જ વાતો કરતું રહે છે. જનેે વીયગ રૂપી જળથી 

શરીરરૂપી દુગગ બનાવી દીધું છે.  

 

ਪੰਚ ਭੂ ਨਾਇਕੋ ਆਡਪ ਡਸਰੰਦਾ ਡਜਡਨ ਸਚ ਕਾ ਡਪੰਿੁ ਸਵਾਡਰਆ ॥ 

પરમાત્મા આકાશ, વાયુ, આગ, પાણી તેમજ પૃથ્વી - આ પાંચ તત્વોનો નાયક છે જ ેપોતે જ 

સજગક છે અને જનેે આત્માના દનવાસ માટે મનુષ્ય-શરીરની રચના કરી છે.  

 

ਹਮ ਅਵਗਡਣਆਰੇ ਤੂ ਸੁਡਣ ਡਪਆਰੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ તું મારી દવનંતી સાંભળ, હંુ અવગુણોથી થયેલ પાપી જીવ છંુ. જ ેજીવ તને 

સારો લાગે છે, તે સાચો બની જાય છે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸਾਚੀ ਮਡਤ ਹੋਈ ॥੩॥ 

જનેી બુદિ સત્ય સ્વરૂપ થઈ જાય છે, તેનું જન્મ-મરણ થતું નથી ॥૩॥ 

 

ਅੰਜਨੁ ਤੈਸਾ ਅੰਜੀਐ ਜੈਸਾ ਡਪਰ ਭਾਵੈ ॥ 

માર ેપોતાની આંખમાં તવેો જ સુરમો નાખવો પડશે, જવેો મારા પ્રભુને સારો લાગે.  

 

ਸਮਝੈ ਸੂਝੈ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਆਡਪ ਜਾਣਾਵੈ ॥ 

જો તે પોતે મને જ્ઞાન દે છે, તો જ હંુ સમજંુ તેમજ જાણંુ છંુ. 

 

ਆਡਪ ਜਾਣਾਵੈ ਮਾਰਡਗ ਪਾਵੈ ਆਪੇ ਮਨੂਆ ਲੇਵਏ ॥ 

તે પોતે જ મને જ્ઞાન કરાવે છે અને મને સન્માગગ લગાવ ેછે અને મારા મનને પોતાની તરફ 

પ્રેદરત કર ેછે.  

 

ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਕੀਮਡਤ ਕਉਣ ਅਭੇਵਏ ॥ 

તે પોતે જ મારાથી કમગ-સુકમગ કરાવ ેછે, તેનું મૂલ્યાંકન કોણ કરી શકે છે?  
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ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ ਪਾਖੰਿੁ ਨ ਜਾਣਾ ਰਾਮੁ ਡਰਦੈ ਮਨੁ ਮਾਡਨਆ ॥ 

હંુ કોઈ તંત્ર, મંત્ર તેમજ પાખંડને જાણતી નથી અને રામને પોતાના હૃદયમાં વસાવીને મારુ 

મન ખુશ થઈ ગયું છે. 

 

ਅੰਜਨੁ ਨਾਮੁ ਡਤਸੈ ਤੇ ਸੂਝੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਡਨਆ ॥੪॥ 

જ ેગુરુના શબ્દ દ્વારા સત્યને જાણી લે છે, નામરૂપી કાજલનું તેને જ જ્ઞાન થાય છે ॥૪॥  

 

ਸਾਜਨ ਹੋਵਡਨ ਆਪਣੇ ਡਕਉ ਪਰ ਘਰ ਜਾਹੀ ॥ 

જો સાજન સંત મારો પોતાનો બની જાય તો હંુ પારકા ઘર ેશા માટે જાઉં? 

 

ਸਾਜਨ ਰਾਤੇ ਸਚ ਕੇ ਸੰਗੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

મારો સાજન સંત સત્યમાં જ મગ્ન રહે છે અને સત્ય તેની સાથ ેતેના મનમાં જ વસ ેછે.  

 

ਮਨ ਮਾਡਹ ਸਾਜਨ ਕਰਡਹ ਰਲੀਆ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਬਾਇਆ ॥ 

મારો સાજન મનમાં જ રમણ કર ેછે અને આ જ તેનું કમગ-ધમગ છે.   

 

ਅਠਸਡਠ ਤੀਰਥ ਪੁੰਨ ਪੂਜਾ ਨਾਮੁ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥ 

તેને પરમાત્માનું સાચું નામ જ ગમયું છે અને આ જ તેના અડસઠ તીથોનું સ્નાન, દાન-પુણ્ય 

તેમજ પજૂા છે. 
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ਆਪਿ ਸਾਜੇ ਥਾਪਿ ਵੇਖੈ ਪਿਸੈ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જગતને ઉત્પન્ન કર ેછે અને ઉત્પન્ન કરીને આની સંભાળ કર ેછે અને તેની 

ઇચ્છા સંતોને સારી લાગે છે.  

 

ਸਾਜਨ ਰਾਾਂਪਿ ਰੰਿੀਲੜੇ ਰੰਿੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ॥੫॥ 

સંતજન પરમાત્માના રંગમાં મગ્ન રહે છે અને તેન ેપ્રેમરૂપી ગાઢ લાલ રંગ બનાવી લીધો છે 

॥૫॥  

 

ਅੰਧਾ ਆਿੂ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਉ ਿਾਧਰ ੁਜਾਣੈ ॥ 

હે ભાઈ! જો અંધ અર્ાાત જ્ઞાનહીન મનુષ્ય પર્ પ્રદર્ાક બની જાય તો તે સન્માગાને કેવી રીત ે

સમજર્ે. 

 

ਆਪਿ ਮੁਸੈ ਮਪਿ ਹੋਛੀਐ ਪਿਉ ਰਾਹੁ ਿਛਾਣੈ ॥ 

તે પોતાની ઓછી બુદ્ધિને કારણે ઠગાઈ રહ્યો છે, તે સન્માગા કેવી રીત ેઓળખી ર્કે છે?  

 

ਪਿਉ ਰਾਪਹ ਜਾਵੈ ਮਹਲੁ ਿਾਵੈ ਅੰਧ ਿੀ ਮਪਿ ਅੰਧਲੀ ॥ 

તે સન્માગા પર કેવી રીતે જાય કેમ કે તે પ્રભુનો મહેલ મેળવી લે. તે અંધ મનુષ્યની બુદ્ધિ અંધ 

જ હોય છે.  

 

ਪਵਣੁ ਨਾਮ ਹਪਰ ਿੇ ਿਛੁ ਨ ਸੂਝੈ ਅੰਧੁ ਬੂਡੌ ਧੰਧਲੀ ॥ 

હદ્ધરના નામ વગર તેને કાઈં પણ સમજાતું નર્ી અને તે જગતના ધંધામાં જ ડૂબતો રહે છે.  

 

ਪਿਨੁ ਰਾਪਿ ਚਾਨਣੁ ਚਾਉ ਉਿਜੈ ਸਬਿ ੁਿੁਰ ਿਾ ਮਪਨ ਵਸ ੈ॥ 

જો તેના મનમાં ગુરુના ર્બ્દ વસી જાય છે, તેના મનમાં ઉત્સાહ ઉત્પન્ન ર્ઈ જાય છે અને 

મનમાં દ્ધદવસ-રાત જ્ઞાનનો પ્રકાર્ બની રહે છે.  

 

ਿਰ ਜੋਪੜ ਿੁਰ ਿਪਹ ਿਪਰ ਪਬਨੰਿੀ ਰਾਹੁ ਿਾਧਰੁ ਿੁਰੁ ਿਸੈ ॥੬॥ 

તે પોતાના બંને હાર્ જોડીને ગુરુર્ી દ્ધવનંતી કર ેછે અને ગુરુ તેન ેસન્માગા બતાવી દે છે ॥૬॥  

 

ਮਨੁ ਿਰਿੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਸਭੁ ਿੇਸੁ ਿਰਾਇਆ ॥ 

જો મનુષ્યનું મન પરદેર્ી ર્ઈ જાય અર્ાાત આત્મસ્વરૂપર્ી અલગ રહે તો તેને આખું જગત 

જ પારકુ લાગે છે.  

 

ਪਿਸੁ ਿਪਹ ਖੋਲਹ ਹ੍ਉ ਿੰਠੜੀ ਿਖੂੀ ਭਪਰ ਆਇਆ ॥ 

હંુ કોની સમક્ષ પોતાના દુુઃખોની ગાંસડી ખોલું? કારણ કે આખું જગત જ દુુઃખોર્ી ભરલેું છે  
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ਿਖੂੀ ਭਪਰ ਆਇਆ ਜਿਿੁ ਸਬਾਇਆ ਿਉਣੁ ਜਾਣੈ ਪਬਪਧ ਮੇਰੀਆ ॥ 

આખું જગત દુુઃખોર્ી ભરલેું ઘર છે, પછી મારી દુદાર્ા કોણ જાણી ર્કે છે? 

 

ਆਵਣੇ ਜਾਵਣੇ ਖਰੇ ਡਰਾਵਣੇ ਿੋਪਿ ਨ ਆਵੈ ਫੇਰੀਆ ॥ 

જીવન જન્મ-મરણના ચક્ર ખુબ જ ભયાનક છે અને આ ચક્ર ક્યારયે સમાપ્ત ર્તો નર્ી.  

 

ਨਾਮ ਪਵਹੂਣੇ ਊਣੇ ਝੂਣੇ ਨਾ ਿੁਪਰ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

જનેે ગુરુએ ર્બ્દ પરમાત્માનું નામ સંભળાવયું નર્ી, તે નામહીન મનુષ્ય ઉદાસ રહે છે.  

 

ਮਨੁ ਿਰਿੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਸਭੁ ਿੇਸੁ ਿਰਾਇਆ ॥੭॥ 

જો મનુષ્યનું મન પરદેર્ી ર્ઈ જાય તો તેને આખું સંસાર જ પારકુ લાગે છે ॥૭॥  

 

ਿੁਰ ਮਹਲੀ ਘਪਰ ਆਿਣੈ ਸੋ ਭਰਿੁਪਰ ਲੀਣਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદય-ઘરમાં મહેલનો સ્વામી પ્રભ ુઆવી વસ ેછે, ત્યાર ેતે સવાવયાપક પ્રભુમાં 

લીન ર્ઈ જાય છે.  

 

ਸੇਵਿੁ ਸੇਵਾ ਿਾਾਂ ਿਰੇ ਸਚ ਸਬਪਿ ਿਿੀਣਾ ॥ 

સેવક તો જ સેવા કર ેછે, જયાર ેતેનું મન સાચા ર્બ્દમાં મગ્ન ર્ઈ જાય છે. 

 

ਸਬਿੇ ਿਿੀਜੈ ਅੰਿੁ ਭੀਜੈ ਸੁ ਮਹਲੁ ਮਹਲਾ ਅੰਿਰੇ ॥ 

જ્યાર ેતેનું મન ર્બ્દમાં મગ્ન ર્ઈ જાય છે અને હૃદય નામ-રસમાં પલળી જાય છે તો તેને 

પ્રભુનો મહેલ હૃદય-ઘરમાં જ મળી જાય છે. 

 

ਆਪਿ ਿਰਿਾ ਿਰੇ ਸੋਈ ਿਰਭੁ ਆਪਿ ਅੰਪਿ ਪਨਰੰਿਰੇ ॥ 

જ ેકતાાર પોતે આ જગતને ઉત્પન્ન કર ેછે, અંતમાં તે જ તેને પોતાના આત્મસ્વરૂપમાં લીન 

કરી લ ેછે.  

 

ਿੁਰ ਸਬਪਿ ਮੇਲਾ ਿਾਾਂ ਸੁਹੇਲਾ ਬਾਜੰਿ ਅਨਹਿ ਬੀਣਾ ॥ 

ગુરુના ર્બ્દ દ્વારા જીવનો પરમાત્માર્ી મેળાપ ર્ઈ જાય છે તો તે સુખી ર્ઈ જાય છે અને 

મનમાં અનહદ ર્બ્દની વીણા વાગતી રહે છે.  

 

ਿੁਰ ਮਹਲੀ ਘਪਰ ਆਿਣੈ ਸੋ ਭਪਰਿੁਪਰ ਲੀਣਾ ॥੮॥ 

જનેા અંતરમનમાં પરમાત્મા આવી વસ ેછે, તો તે પ્રભુમાં જ સમાઈ જાય છે ॥૮॥ 

 

ਿੀਿਾ ਪਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਪਰ ਵੇਖੈ ਸੋਈ ॥ 

તે સંસારના વખાણ ર્ું કર ેછે, જનેે પરમાત્માએ ઉત્પન્ન કયુું છે.  

 

ਿਾ ਿੀ ਿੀਮਪਿ ਨਾ ਿਵੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਿੋਈ ॥ 

સ્તુદ્ધતગાન તો તે પરમાત્માનું કર, જનેે આખા દ્ધવશ્વને ઉત્પન્ન કયુું છે અને બધાની સંભાળ 

કરતો રહે છે.  
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ਿੀਮਪਿ ਸੋ ਿਾਵੈ ਆਪਿ ਜਾਣਾਵੈ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਏ ॥ 

જો કોઈ તેનું મૂલયાંકન કરવાનો પ્રયત્ન કર ેતો તે મૂલયાંકન કરી ર્કતો નર્ી. તેની મદ્ધહમાનું 

મૂલયાંકન તે જ કરી ર્કે છે, જનેે તે પોતે જ્ઞાન આપે છે. 

 

ਜੈ ਜੈ ਿਾਰੁ ਿਰਪਹ ਿੁਧੁ ਭਾਵਪਹ ਿੁਰ ਿੈ ਸਬਪਿ ਅਮਲੁਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પરમાત્મા ક્યારયે ભૂલ કરતો નર્ી, તે તો અદ્ધવસ્મરણીય છે. ગુરુના દ્ધકંમતી ર્બ્દ દ્વારા 

જ ેતારી જય-જયકાર કરતો રહે છે, તે જ તને સારો લાગે છે. 

 

ਹੀਣਉ ਨੀਚੁ ਿਰਉ ਬੇਨੰਿੀ ਸਾਚੁ ਨ ਛੋਡਉ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ હીન તેમજ નીચ છંુ અને આ જ પ્રાર્ાના કરંુ છંુ કે હંુ ક્યારયે પણ સત્ય નામને 

છોડી ના ર્કંુ.  

 

ਨਾਨਿ ਪਜਪਨ ਿਪਰ ਿੇਪਖਆ ਿੇਵੈ ਮਪਿ ਸਾਈ ॥੯॥੨॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્મા જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તેની સંભાળ કરી રહ્યો છે, તે જ તેને સારો 

સ્વભાવ આપે છે ॥૯॥૨॥૫॥  

 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ 

રાગ સુહી છંદ મહેલ ૩ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਪਿਿੁਰ ਿਰਸਾਪਿ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਸੁਖ ਸੋਪਹਲੜਾ ਹਪਰ ਪਧਆਵਹੁ ॥ 

સુખ જવેા ગૌરવગાન હદ્ધરનું ધ્યાન કર અને  

 

ਿੁਰਮੁਪਖ ਹਪਰ ਫਲੁ ਿਾਵਹੁ ॥ 

ગુરુમુખ બની ફળ મેળવી લે. 

 

ਿੁਰਮੁਪਖ ਫਲੁ ਿਾਵਹੁ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਵਹੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੇ ਿਖੂ ਪਨਵਾਰੇ ॥ 

હદ્ધર નામનું ધ્યાન કર, ફળ મેળવી લે કારણ કે આ જન્મ-જન્માંતરનું દુુઃખ દૂર કરી દે છે.  

 

ਬਪਲਹਾਰੀ ਿੁਰ ਅਿਣੇ ਪਵਿਹੁ ਪਜਪਨ ਿਾਰਜ ਸਪਭ ਸਵਾਰੇ ॥ 

હંુ પોતાના ગુરુ પર કોદ્ધિ-કોદ્ધિ બદ્ધલહાર જાવ છંુ, જનેે મારા બધા કાયા સંભાળી દીધા છે. 

 

ਹਪਰ ਿਰਭੁ ਪਿਰਿਾ ਿਰੇ ਹਪਰ ਜਾਿਹੁ ਸੁਖ ਫਲ ਹਪਰ ਜਨ ਿਾਵਹੁ ॥ 

હે હદ્ધરજનો! પ્રભ ુકૃપા કર,ે તો તેનું નામ જપ અને સુખરૂપી ફળ મેળવી લ.ે 

 

ਨਾਨਿੁ ਿਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਸੁਖ ਸੋਪਹਲੜਾ ਹਪਰ ਪਧਆਵਹੁ ॥੧॥ 

હે હદ્ધરજન ભાઈઓ! નાનક કહે છે કે સુખ જવેા ગૌરવગાન હદ્ધરનુ ંધ્યાન કર ॥૧॥  
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ਸੁਪਣ ਹਪਰ ਿੁਣ ਭੀਨੇ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુ ઉપદેર્ અનુસાર સરળ જ નામનું ધ્યાન કર ેછે, 

 

ਿੁਰਮਪਿ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਪਧਆਏ ॥ 

હદ્ધરનું ગુણગાન સાંભળવાર્ી તેનું મન સરળ-સ્વભાવ જ તેના મનમાં પલળી જાય છે.  

 

ਪਜਨ ਿਉ ਧੁਪਰ ਪਲਪਖਆ ਪਿਨ ਿੁਰੁ ਪਮਪਲਆ ਪਿਨ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਭਾਿਾ ॥ 

આરંભર્ી જ જનેા ભાગ્યમાં લખેલું હોય છે, તેને જ ગુરુ મળ્યો છે અને તનેો જન્મ-મરણનો 

ભય દૂર ર્ઈ ગયો છે. 
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ਅੰਦਰਹੁ ਦਰੁਮਤਿ ਦਜੂੀ ਖੋਈ ਸੋ ਜਨੁ ਹਤਰ ਤਿਵ ਿਾਗਾ ॥ 

જનેે પોતાની દુર્ુુદ્ધિ તેમજ દ્વેતભાવને પોતાના મનથી કાઢી દીધો છે, તે હદ્ધિની પ્રાથુનામાાં 

લાગી ગયો છે. 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਤਕਿਪਾ ਕੀਨੀ ਮੇਰੈ ਸੁਆਮੀ ਤਿਨ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

માિા સ્વામીએ જનેા પિ પોતાની કૃપા કિી છે, તેને િાત-દ્ધદવસ હદ્ધિના ગુણ ગાયા છે.  

 

ਸੁਤਣ ਮਨ ਭੀਨੇ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ 

હદ્ધિના ગુણ સાાંભળીને તેનુાં મન સિળ-સ્વભાવ જ પલળી ગયુાં છે ॥૨॥  

 

ਜੁਗ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાાં િામ નામ દ્વાિા જ મુદ્ધિ પ્રાપ્ત થઈ શકે છે. 

 

ਗੁਰ ਿ ੇਉਪਜੈ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥ 

જીવના મનમાાં શબ્દનો દ્ધવચાિ ગુરુથી ઉત્પન્ન થાય છે.  

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ਤਜਸੁ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 

તેને ગુરુના શબ્દ તેમજ જ્ઞાન દ્વાિા જ િામ નામ પ્રેમાળ લાગે છે, પિાંતુ પ્રાદ્ધપ્ત પણ તેને જ થાય 

છે, જનેા પિ પિમાત્મા પોતાની કૃપા કિ ેછે.  

 

ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਤਕਿਤਵਖ ਸਤਭ ਗਵਾਏ ॥ 

આવો જીવ સિળ-સ્વભાવ દ્ધદવસ-િાત પિમાત્માનુાં ગુણગાન કિતો િહે છે અને પોતાના ર્ધા 

પાપ દૂિ કિી લે છે.  

 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਹਉ ਿੇਰਾ ਿੂ ਹਮਾਰਾ ॥ 

હે ઠાકોિ! ર્ધા જીવ તાિા સેવક છે અને તુાં ર્ધાનો માદ્ધલક છે. હુાં  પણ તાિો સેવક છુાં  અને તુાં 

માિો સ્વામી છે.  

 

ਜੁਗ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੩॥ 

જગતમાાં િામનુાં નામ જ મોક્ષનુાં સાધન છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਜਨ ਆਇ ਵੁਠੇ ਘਰ ਮਾਹੀ ॥ 

જનેા હૃદય-ઘિમાાં સજ્જન-પ્રભ ુઆવીને વસી જાય,  

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਤਹ ਤਿਿਪਤਿ ਅਘਾਹੀ ॥ 

તે હદ્ધિના ગુણ ગાતો િહે છે અને તૃપ્ત તેમજ સાંતુષ્ટ થઈ જાય છે.  
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ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਤਿਿਪਿਾਸੀ ਤਿਤਰ ਭੂਖ ਨ ਿਾਗੈ ਆਏ ॥ 

જ ેહદ્ધિનુાં ગુણગાન કિીન ેહાંમેશા તૃપ્ત િહે છે, તેને ફિીથી કોઈ ભૂખ આવીને લાગતી નથી.  

 

ਦਹ ਤਦਤਸ ਪੂਜ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਜਨ ਕੀ ਜੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਏ ॥ 

જ ેહદ્ધિનામનુાં ધ્યાન કિતો િહે છે, તે હદ્ધિજનની દસેય દ્ધદશામાાં પજૂા થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਆਪੇ ਜੋਤਿ ਤਵਛੋਿੇ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਕੋ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ॥ 

હે નાનક! હદ્ધિ પોતે જ જીવનો સાંયોગ તેમજ દ્ધવયોગ ર્નાવ ેછે અને તેના વગિ ર્ીજુાં  કોઈ 

સમથ ુનથી.  

 

ਸਾਜਨ ਆਇ ਵੁਠੇ ਘਰ ਮਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 

સાજન-પ્રભ ુતેના હૃદય-ઘિમાાં દ્ધસ્થત થઈ ગયુાં છે ॥૪॥૧॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੩ ਘਰੁ ੩ ॥ 

િાગ સુહી મહેલ ૩ ઘિ ૩॥  

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੀ ਹਤਰ ਜੀਉ ਰਾਖ ੈਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હદ્ધિ હાંમેશા પોતાના ભિજનોની લાજ િાખ ેછે અને યુગ-યુગાાંતિોથી તેની િક્ષા કિતો 

આવ્યો છે.  

 

ਸੋ ਭਗਿੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵ ੈਹਉਮੈ ਸਬਤਦ ਜਿਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

તે જ તેનો ભિ છે, જ ેગુરુમુખ ર્ની ગયો છે અન ેજનેે શબ્દ દ્વાિા પોતાના અદ્ધભમાનને 

સળગાવી દીધો છે.  

 

ਹਉਮੈ ਸਬਤਦ ਜਿਾਇਆ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਭਾਇਆ ਤਜਸ ਦੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

જનેે શબ્દ દ્વાિા પોતાના અદ્ધભમાનને સળગાવી દીધો છે, તે જ માિા હદ્ધિન ેગમ્યો છે, જનેી 

વાણી સત્ય છે.  

 

ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਤਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ગુરુએ જ ેભદ્ધિ કહી કહીને ર્તાવી છે ભિજન દ્ધદવસ િાત સાચી ભદ્ધિ જ કિતો િહે છે.  

 

ਭਗਿਾ ਕੀ ਚਾਿ ਸਚੀ ਅਤਿ ਤਨਰਮਿ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ભિોનો જીવન દ્ધવચાિ સાચો તેમજ ખુર્ દ્ધનમુળ છે અને પિમાત્માનુાં સાચુાં નામ જ તેના 

મનને ગમ્યુાં છે. 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਭਗਿ ਸੋਹਤਹ ਦਤਰ ਸਾਚੈ ਤਜਨੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥੧॥ 

 હે નાનક! ભિજન સત્યના દિર્ાિમાાં ખુર્ શોભા પ્રાપ્ત કિ ેછે, જનેે પોતાના જીવનમાાં 

હાંમેશા પિમ સત્યની જ સાધના કિલેી હોય છે ॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਭਗਿਾ ਕੀ ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਹੈ ਭਗਿ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

હદ્ધિ જ ભિોની જાદ્ધત તેમજ માન-સમ્માન છે અને ભિ હદ્ધિના નામ સ્મિણમાાં જ લીન િહે 

છે.  

 

ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਵਤਹ ਤਜਨ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਪਛਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

જનેે ગુણ તેમજ અવગુણ ઓળખી લીધા છે, તે હદ્ધિની ભદ્ધિ કિ ેછે અને પોતાના 

અાંતમુનમાાંથી અદ્ધભમાનને દૂિ કિી દે છે.  

 

ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਪਛਾਣੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਭੈ ਭਗਤਿ ਮੀਠੀ ਿਾਗੀ ॥ 

તે પોતાના ગુણ તેમજ અવગુણોને ઓળખીને હદ્ધિ નામનુાં જ વખાણ કિતો િહે છે. તેને 

હદ્ધિની ભદ્ધિ જ મીઠી લાગે છે. 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਘਰ ਹੀ ਮਤਹ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

તે દ્ધદવસ-િાત ભદ્ધિ કિતો િહે છે અને ગૃહસ્થમાાં િહેતા વેિાગી ર્ની િહે છે.  

 

ਭਗਿੀ ਰਾਿੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਤਨਰਮਿੁ ਹਤਰ ਜੀਉ ਵੇਖਤਹ ਸਦਾ ਨਾਿੇ ॥ 

ભદ્ધિમાાં લીન િહીને તેનુાં મન હાંમેશા દ્ધનમુળ ર્ની િહે છે અને ત ેહાંમેશા પોતાની સાથ ેજુએ 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਭਗਿ ਹਤਰ ਕੈ ਦਤਰ ਸਾਚੇ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેનામ-સ્મિણ કિતો િહે છે, તે ભિ હદ્ધિ સત્યવાદી મનાય છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

સ્વેચ્છાચાિી જીવ સદ્દગુરુ વગિ જ ભદ્ધિ કિ ેછે સદ્દગુરુ વગિ ભદ્ધિ સફળ થતી નથી.   

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਰੋਤਗ ਤਵਆਪੇ ਮਤਰ ਜਨਮਤਹ ਦਖੁੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

તે અહાંકાિ તેમજ માયાના િોગમાાં ફસાયેલ જન્મ-મિણનુાં ભાિ ેદુુઃખ લાગતુાં િહે છે.   

 

ਮਤਰ ਜਨਮਤਹ ਦਖੁੁ ਹੋਈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਰਜ ਤਵਗੋਈ ਤਵਣੁ ਗੁਰ ਿਿੁ ਨ ਜਾਤਨਆ ॥ 

જીવન-મૃત્યુના ચક્રમાાં ફસાઈને તેને ભાિ ેદુુઃખ થાય છે, દ્વેતભાવમાાં આખી દુદ્ધનયા જ નષ્ટ થઈ 

િહી છે. ગુરુ વગિ કોઈએ પણ પિમ તત્વને જાણ્ુાં નથી.  

 

ਭਗਤਿ ਤਵਹੂਣਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਰਤਮਆ ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਤਨਆ ॥ 

ભદ્ધિદ્ધવહીન આખુાં જગત ભટકેલ છે પિાંતુ અાંદ્ધતમ સમય આને પસ્તાવો જ થયો છે. 
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ਕੋਟਿ ਮਧ ੇਟਕਨੈ ਪਛਾਟਿਆ ਹਟਿ ਨਾਮਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

કરોડોમ ાં કોઈ દુર્લભ મનુષ્યએ જ હરર-ન મન  તફ વતને ઓળખ્યો છે, જગતમ ાં ફક્ત હરર-

ન મ જ સત્ય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਟਮ ਟਮਲੈ ਵਟਿਆਈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਟਿ ਖੋਈ ॥੩॥ 

હે ન નક! ન મ દ્વ ર  જ સત્યને દરબ રમ ાં મોટ ઈ મળે છે પરાંતુ દ્વેતભ વમ ાં ફસ ઈને મનુષ્ય 

પોત ની ઇજ્જત ગુમ વી ર્ે છે ॥૩॥  

 

ਭਗਿਾ ਕੈ ਘਟਿ ਕਾਿਜੁ ਸਾਚਾ ਹਟਿ ਗੁਿ ਸਦਾ ਵਖਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

ભક્તોન  ઘરમ ાં સ ચુાં ક યલ આ જ કર ય છે કે તે હાંમેશ  હરરનુાં ગુણગ ન કરતો રહે છે. 

 

ਭਗਟਿ ਖਜਾਨਾ ਆਪੇ ਦੀਆ ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਮਾਟਿ ਸਮਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

હરરએ પોતે જ તેને ભરક્તનો ખજાનો દીધો છે. તે ભય નક યમને રનયાંત્રણમ ાં કરીને હરરમ ાં 

સમ યેર્ રહે છે. 

 

ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਮਾਟਿ ਸਮਾਿੇ ਹਟਿ ਮਟਨ ਭਾਿੇ ਨਾਮੁ ਟਨਧਾਨੁ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે ભય નક યમને વશમ ાં કરીને પ્રભુમ ાં ર્ીન રહે છે અને હરરન ેખુબ સ રો ર્ ગે છે. તેને 

ન મરૂપી સ ચો ખજાનો હરરથી મેળવી ર્ીધો છે. 

 

ਸਦਾ ਅਖੁਿ ੁਕਦੇ ਨ ਟਨਖੁਿੈ ਹਟਿ ਦੀਆ ਸਹਟਜ ਸੁਭਾਇਆ ॥ 

હરરએ સરળ સ્વભ વ જ આ ખજાનો દીધો છે, જ ેહાંમેશ  અક્ષય છે અને ક્ય રયે ઓછો થતો 

નથી.  

 

ਹਟਿ ਜਨ ਊਚੇ ਸਦ ਹੀ ਊਚੇ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਟਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

હરર-ભક્ત સવોત્તમ છે, હાંમેશ  સવોપરી છે અને ગુરુન  શબ્દ દ્વ ર  તેનુાં જીવન સુાંદર બની 

ગયુાં છે.  

 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਬਖਟਸ ਟਮਲਾਏ ਜੁਟਗ ਜੁਟਗ ਸੋਭਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧॥੨॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ એ તણેે પોતે જ કૃપ  કરીને પોત ની સ થ ેમળ વી ર્ીધો છે અને યુગ-

યુગ ન્તર તેને શોભ  પ્ર પ્ત થઈ છે ॥૪॥૧॥૨॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સુહી મહેર્ ૩॥  
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ਸਬਟਦ ਸਚੈ ਸਚੁ ਸੋਟਹਲਾ ਟਜਥੈ ਸਚੇ ਕਾ ਹੋਇ ਵੀਚਾਿੋ ਿਾਮ ॥ 

જ્ ાં સ ચ  પરમ ત્મ નુાં રચાંતન થતુાં રહે છે અન ેસ ચ  શબ્દો દ્વ ર  પરમ સત્યનુાં યશગ ન 

કર ય છે, 

 

ਹਉਮੈ ਸਟਭ ਟਕਲਟਵਖ ਕਾਿੇ ਸਾਚੁ ਿਟਖਆ ਉਟਿ ਧਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

ત્ય ાંથી અહાંક ર તેમજ બધ  પ પ દૂર થઈ જાય છે અને ત્ય ાં સત્યને જ હૃદયમ ાં વસ વ ય છે.  

 

ਸਚੁ ਿਟਖਆ ਉਿ ਧਾਿੇ ਦਿੁਿੁ ਿਾਿੇ ਟਿਟਿ ਭਵਜਲੁ ਿਿਿੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જનેે સત્યને પોત ન  હૃદયમ ાં વસ વી ર્ીધુાં છે, પરમ ત્મ એ તેને ખર બ ભવસ ગરથી ત રી 

દીધો છે અને તેન ેફરીથી સાંસ ર સમુદ્રથી પ ર થવ ની જરૂરરય ત પડતી નથી.  

 

ਸਚਾ ਸਟਿਗੁਿੁ ਸਚੀ ਬਾਿੀ ਟਜਟਨ ਸਚੁ ਟਵਖਾਟਲਆ ਸੋਈ ॥ 

જનેે પરમ-સત્ય પ્રભુન  દશલન કર વી દીધ  છે, તે સદ્દગુરુ પણ સત્ય છે અને તેની વ ણી પણ 

સત્ય છે.  

 

ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਸਟਚ ਸਮਾਵੈ ਸਚੁ ਵੇਖੈ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સત્યનુાં ગુણગ ન કર ેછે, તે સત્યમ ાં જ ર્ીન થઈ જાય છે અને તેન ેબધે સત્ય જ 

દેખ ઈ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਸਾਟਹਬੁ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ਸਚੁ ਟਨਸਿਾਿਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 

હે ન નક! બધ નો મ રર્ક પરમેશ્વર સત્ય છે, તેનુાં ન મ સત્ય છે અને તે સત્ય-ન મન  સ્મરણ 

દ્વ ર  જ જીવને મુરક્ત મળે છે ॥૧॥  

 

ਸਾਚੈ ਸਟਿਗੁਟਿ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ਪਟਿ ਿਾਖ ੈਸਚੁ ਸੋਈ ਿਾਮ ॥ 

સ ચ  સદ્દગુરૂએ જ ેજીવને સત્યનુાં જ્ઞ ન આપયુાં છે, તે સત્યસ્વરૂપ પરમ ત્મ  જ તેની પ્રરતષ્ઠ  

ર ખ ેછે.  

 

ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਚਾ ਹੈ ਸਚੈ ਨਾਟਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

પરમ ત્મ નો સ ચો પ્રેમ જ તેનુાં સ ચુાં ભોજન બની જાય છે અને સત્ય-ન મ દ્વ ર  જ તેને સુખ 

પ્ર પ્ત થ ય છે.  

 

ਸਾਚੈ ਨਾਟਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਮਿੈ ਨ ਕੋਈ ਗਿਟਭ ਨ ਜੂਨੀ ਵਾਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સત્ય-ન મ દ્વ ર  સુખ મળે છે, તે પછી કય રયે મરતો નથી અને ન તો તે ગભલ-

યોરનઓમ ાં રનવ સ મેળવે છે. 

 

ਜੋਿੀ ਜੋਟਿ ਟਮਲਾਈ ਸਟਚ ਸਮਾਈ ਸਟਚ ਨਾਇ ਪਿਗਾਸਾ ॥ 

તેનો પ્રક શ પરમ પ્રક શમ ાં મળી જાય છે, તે સત્યમ ાં જ સમ ઈ જાય છે અને સત્ય-ન મ દ્વ ર  

તેન  હૃદયમ ાં પ્રભ-ુપ્રક શ થઈ જાય છે.  
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ਟਜਨੀ ਸਚੁ ਜਾਿਾ ਸੇ ਸਚੇ ਹੋਏ ਅਨਟਦਨੁ ਸਚੁ ਟਧਆਇਟਨ ॥ 

જનેે સત્યન  તફ વતને જાણી ર્ીધો છે, તે સત્યવ દી બની ગયો છે અન ેર ત-રદવસ પરમ-

સત્યનુાં જ ધ્ય ન કરતો રહે છે.     

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਟਜਨ ਟਹਿਦੈ ਵਟਸਆ ਨਾ ਵੀਛੁਟਿ ਦਖੁੁ ਪਾਇਟਨ ॥੨॥ 

હે ન નક! જને  હૃદયમ ાં સત્ય-ન મ રસ્થત થઈ ગયુાં છે, તે અર્ગ થઈને દુુઃખ મેળવતો નથી 

॥૨॥  

 

ਸਚੀ ਬਾਿੀ ਸਚੇ ਗੁਿ ਗਾਵਟਹ ਟਿਿੁ ਘਟਿ ਸੋਟਹਲਾ ਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

જ્ ાં સ ચી વ ણી દ્વ ર  પરમ ત્મ નુાં ગુણગ ન કર ય છે, તે ઘરમ ાં માંગળ બની જાય છે.  

 

ਟਨਿਮਲ ਗੁਿ ਸਾਚੇ ਿਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ਟਵਟਚ ਸਾਚਾ ਪੁਿਖੁ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ਿਾਮ ॥ 

સત્યનુાં મનન કરવ થી શરીર-મન પણ સ ચુાં થઈ જાય છે અને સત્ય સ્વરૂપ પ્રભ ુતેન  હૃદયમ ાં 

આવી વસ ેછે. 

 

ਸਭੁ ਸਚ ੁਵਿਿੈ ਸਚੋ ਬੋਲੈ ਜੋ ਸਚੁ ਕਿੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

પછી તેન  મનમ ાં સત્ય જ વ્ય પ્ત હોય છે, તે સત્ય જ બોર્ ેછે અને તે જ થ ય છે જ ેપ્રભ ુપોતે 

કર ેછે.  

 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਸਚ ੁਪਸਟਿਆ ਅਵਿੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ॥ 

હુાં  જ્ ાં પણ જોવ છુાં , ત્ય ાં સત્યનો ફેર્ વ છે, તેન  રસવ ય બીજુાં  કોઈ નથી.  

 

ਸਚੇ ਉਪਜੈ ਸਟਚ ਸਮਾਵੈ ਮਟਿ ਜਨਮੈ ਦਜੂਾ ਹੋਈ ॥ 

જીવ સત્યસ્વરૂપ પરમ ત્મ થી ઉત્પન્ન થ ય છે અને સત્યમ ાં જ સમ ઈ જાય છે. જમે ાં દ્વેતભ વ 

હોય છે, તે જન્મતો-મરતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਟਕਛੁ ਆਪੇ ਕਿਿਾ ਆਟਪ ਕਿਾਵੈ ਸੋਈ ॥੩॥ 

હે ન નક! પ્રભ ુપોતે જ બધુાં જ કર ેછે અને જીવોથી કર વ ેછે ॥૩॥ 

 

ਸਚੇ ਭਗਿ ਸੋਹਟਹ ਦਿਵਾਿੇ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

પરમ ત્મ નો સ ચો ભક્ત તેન  દરબ રમ ાં શોભ નુાં પ ત્ર બને છે અને સત્યનુાં જ વખ ણ કરતો 

રહે છે.  

 

ਘਿ ਅੰਿਿੇ ਸਾਚੀ ਬਾਿੀ ਸਾਚੋ ਆਟਪ ਪਛਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

તેન  હૃદયમ ાં સ ચી વ ણી રહે છે અન ેસત્ય દ્વ ર  પોત ન  આત્મસ્વરૂપને ઓળખી ર્ે છે.  

 

ਆਪੁ ਪਛਾਿਟਹ ਿਾ ਸਚੁ ਜਾਿਟਹ ਸਾਚੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

જય ર ેતે પોત ન  આત્મસ્વરૂપને ઓળખી ર્ે છે તો તે સત્યન  જાણી ર્ે છે અને તેને સત્યની 

સમજ થઈ જાય છે. 
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ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਹੈ ਸੋਭਾ ਸਾਚੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

શબ્દ-બ્રહ્મ સત્ય છે, આની શોભ  પણ સત્ય છે અને સત્યથી જ સુખ પ્ર પ્ત થ ય છે.  

 

ਸਾਟਚ ਿਿੇ ਭਗਿ ਇਕ ਿੰਗੀ ਦਜੂਾ ਿੰਗੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

સત્યમ ાં રાંગ યેર્ ભક્ત એક પ્રભુન  રાંગમ ાં જ રાંગ ઈ રહે છે અને તનેે મ ય નો કોઈ રાંગ હોતો 

નથી 

 

ਨਾਨਕ ਟਜਸ ਕਉ ਮਸਿਟਕ ਟਲਟਖਆ ਟਿਸੁ ਸਚੁ ਪਿਾਪਟਿ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩॥ 

હે ન નક! જને  મ થ  પર ભ ગ્યમ ાં ર્ખેર્ુાં હોય છે, તેને જ સત્ય પરમ ત્મ ની પ્ર રપ્ત થ ય છે 

॥૪॥૨॥૩॥ 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સુહી મહેર્ ૩॥      

 

ਜੁਗ ਚਾਿੇ ਧਨ ਜੇ ਭਵੈ ਟਬਨੁ ਸਟਿਗੁਿ ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી ભર્ ેચ રયે યુગ ભટકતી રહે, પરાંતુ સદ્દગુરુ વગર તેને પ્રભ-ુપરત પ્ર પ્ત થતો નથી. 
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ਨਿਹਚਲੁ ਰਾਜੁ ਸਦਾ ਹਨਰ ਕੇਰਾ ਨਿਸੁ ਨਿਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 

પરમાત્માન ું રાજ હુંમેશા નનશ્ચલ છે તથા તેના નિવાય બીજો કોઈ નથી.  

 

ਨਿਸੁ ਨਿਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਨਿ ਏਕ ੋਜਾਨਿਆ ॥ 

તેના નિવાય બીજ ું  કોઈ િવવશનિમાન નથી, ફિ તે જ હુંમેશા િત્ય છે. જીવ-સ્ત્રીએ ગ રુના 

માધ્યમથી એક પરમાત્માને જ જાણ્યો છે.  

 

ਧਿ ਨਿਰ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਆ ਗੁਰਮਿੀ ਮਿੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

જ્યાર ેગ રુના ઉપદેશ દ્વારા જીવ-સ્ત્રીન ું મન ખ શ થય ું તો જ તેનો પનત-પ્રભ થી મેળાપ થયો છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਮਨਲਆ ਿਾ ਹਨਰ ਿਾਇਆ ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਿਾਵੈ ਮੁਕਨਿ ਿ ਹੋਈ ॥ 

જયાર ેતેને િદ્દગ રુ મળ્યો તો જ તેને પરમેશ્વરને મળેવ્યો છે અને પ્રભ -નામ વગર જીવની 

મ નિ થતી નથી.  

 

ਿਾਿਕ ਕਾਮਨਿ ਕੰਿੈ ਰਾਵੇ ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભ થી આનુંદ કર ેછે તો જ મન ખ શ થાય છે અને તેને િ ખ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૧॥  

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਧਿ ਿਾਲੜੀਏ ਹਨਰ ਵਰੁ ਿਾਵਨਹ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

હે નવયૌવન રૂપી જીવ-સ્ત્રી! િદ્દગ રૂની િેવા કરવાથી તને હનરરૂપી વર પ્રાપ્ત થઈ જશે.  

 

ਸਦਾ ਹੋਵਨਹ ਸਹੋਾਗਿੀ ਨਿਨਰ ਮੈਲਾ ਵੇਸੁ ਿ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ત ું હુંમેશા િ હાગણ બની રહીશ અને તારો વેશ ક્યારયે ગુંદો થશે નહીું.  

 

ਨਿਨਰ ਮੈਲਾ ਵੇਸੁ ਿ ਹੋਈ ਗੁਰਮੁਨਿ ਿੂਝੈ ਕੋਈ ਹਉਮੈ ਮਾਨਰ ਿਛਾਨਿਆ ॥ 

તારો વેશ ક્યારયે ગુંદો થશે નનહ પરુંત  કોઈ દ લવભ જીવ-સ્ત્રી ગ રુના માધ્યમથી આ િત્યને 

િમજ ેછે. જીવ-સ્ત્રીએ પોતાના અહુંકારને નષ્ટ કરીને પોતાના પ્રભ  પનતને ઓળખી લીધો છે.  

 

ਕਰਿੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਸਿਨਦ ਸਮਾਵੈ ਅੰਿਨਰ ਏਕ ੋਜਾਨਿਆ ॥ 

તે શ ભ-કમવ કર ેછે, શબ્દોમાું લીન રહે છે તથા તેને પોતાના અુંતરમનમાું એક પરમાત્માને જ 

િમજ્યો છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਿਰਭੁ ਰਾਵੇ ਨਦਿੁ ਰਾਿੀ ਆਿਿਾ ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ॥ 

તે ગ રુમ ખ બનીને નદવિ-રાત પ્રભ ન ું સ્મરણ કરતી રહે છે અને તનેી િાચી શોભા થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਕਾਮਨਿ ਨਿਰੁ ਰਾਵੇ ਆਿਿਾ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਿਰਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીવ-સ્ત્રી સ્ત્રી પોતાના પનત-પ્રભ થી આનુંદ કર ેછે અને તે પ્રભ  િવવવ્યાપક છે ॥૨॥  
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ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਰੇ ਧਿ ਿਾਲੜੀਏ ਹਨਰ ਵਰੁ ਦੇਇ ਨਮਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે નાદાન જીવ-સ્ત્રી! જો ત ું શ્રદ્ધાથી ગ રુની િેવા કરીશ તો તે તને હનરરૂપી વરથી મળાવી 

દેશે. 

 

ਹਨਰ ਕ ੈਰੰਨਗ ਰਿੀ ਹੈ ਕਾਮਨਿ ਨਮਨਲ ਿਰੀਿਮ ਸੁਿੁ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

તે હનરના રુંગમાું જ મગ્ન છે અને પોતાના નપ્રયતમને મળીને િ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਨਮਨਲ ਿਰੀਿਮ ਸੁਿੁ ਿਾਏ ਸਨਚ ਸਮਾਏ ਸਚੁ ਵਰਿੈ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

તે પોતાના નપ્રયતમથી મળીને િ ખને અન ભવે છે અને િત્યમાું જાય છે. િાચો પ્રભ  દરકે 

જગ્યા પર હાજર છે.  

 

ਸਚਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇ ਨਦਿੁ ਰਾਿੀ ਕਾਮਨਿ ਸਨਚ ਸਮਾਈ ॥ 

જીવ-રૂપી સ્ત્રી િત્યમાું લીન રહે છે અન ેનદવિ-રાત િત્યન ું જ શણગાર કરતી રહે છે. 

 

ਹਨਰ ਸੁਿਦਾਿਾ ਸਿਨਦ ਿਛਾਿਾ ਕਾਮਨਿ ਲਇਆ ਕੰਨਿ ਲਾਏ ॥ 

તે શબ્દ દ્વારા િ ખદાતા હનરને ઓળખી લે છે અને ત્યાર ેતે તેને પોતાના ગળાથી લગાવી લ ે

છે.  

 

ਿਾਿਕ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਿਛਾਿੈ ਗੁਰਮਿੀ ਹਨਰ ਿਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! જીવરૂપી નારી પોતાના પનત-પ્રભ ને ઓળખી લ ેછે અને ગ રુની નશક્ષા દ્વારા હનરન ે

મેળવી લે છે ॥૩॥  

 

ਸਾ ਧਿ ਿਾਲੀ ਧੁਨਰ ਮੇਲੀ ਮੇਰੈ ਿਰਨਭ ਆਨਿ ਨਮਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી આરુંભથી જ પ્રભ -નમલનના ભાગ્ય લઈને આવી છે અને તેને મારા પ્રભ એ પોતે જ 

પોતાની િાથ ેમળાવી લીધી છે.  

 

ਗੁਰਮਿੀ ਘਨਿ ਚਾਿਿੁ ਹੋਆ ਿਰਭੁ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા તનેા હૃદયમાું પ્રકાશ થઈ ગયો છે કે પરમાત્મા િવવવ્યાપક છે.  

 

ਿਰਭੁ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ਿੂਰਨਿ ਨਲਨਿਆ ਿਾਇਆ ॥ 

પ્રભ  દરકે જગ્યા પર વિેલો છે અને તેને જીવ-સ્ત્રીએ પોતાના મનમાું વિાવી લીધી છે. જ ેતેના 

ભાગ્યમાું લખેલ છે, તે જ તેણે મેળવી લીધ ું છે.  

 

ਸੇਜ ਸੁਿਾਲੀ ਮੇਰੇ ਿਰਭ ਭਾਿੀ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

તેને િત્યને પોતાનો શણગાર બનાવ્યો છે અને તનેી હૃદયરૂપી પથારી મારા પ્રભ ને િારી 

લાગી છે.  

 

ਕਾਮਨਿ ਨਿਰਮਲ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਿੋਈ ਗੁਰਮਨਿ ਸਨਚ ਸਮਾਈ ॥ 

જીવરૂપી સ્ત્રી પોતાના મનથી અહુંકારરૂપી ગુંદકીને દૂર કરીને નનમવળ થઈ ગઈ છે અને ગ રુ 

પ્રમાણે તે િત્યમાું િમાઈ ગઈ છે.  
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ਿਾਿਕ ਆਨਿ ਨਮਲਾਈ ਕਰਿੈ ਿਾਮੁ ਿਵੈ ਨਿਨਧ ਿਾਈ ॥੪॥੩॥੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્માએ પોતે જ તેને પોતાની િાથે મળાવ્યો છે અને તેને નવનનનધઓવાળ ું 

નામ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે ॥૪॥૩॥૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

િ હી મહેલ ૩॥ 

 

ਹਨਰ ਹਰੇ ਹਨਰ ਗੁਿ ਗਾਵਹੁ ਹਨਰ ਗੁਰਮੁਿੇ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! 'હનર'હનર' જપ, હનરન ું ગ ણગાન કર અન ેગ રુમ ખ બનીને હનરને મળેવી લ.ે  

 

ਅਿਨਦਿੋ ਸਿਨਦ ਰਵਹੁ ਅਿਹਦ ਸਿਦ ਵਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 

નદવિ-રાત શબ્દમાું મગ્ન રહે અને અનહદ શબ્દ વગાડતો રહે. 

 

ਅਿਹਦ ਸਿਦ ਵਜਾਏ ਹਨਰ ਜੀਉ ਘਨਰ ਆਏ ਹਨਰ ਗੁਿ ਗਾਵਹੁ ਿਾਰੀ ॥ 

હે િત્િુંગી જીવ-સ્ત્રીઓ! જ ેજીવ અનહદ શબ્દ વગાડે છે, હનર તેના હૃદય-ઘરમાું આવી વિ ે

છે. હનરન ું ગ ણગાન કરતો રહે.  

 

ਅਿਨਦਿੁ ਭਗਨਿ ਕਰਨਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਸਾ ਧਿ ਕੰਿ ਨਿਆਰੀ ॥ 

જ ેનદવિ-રાત ગ રુની િમક્ષ ભનિ કર ેછે, તે જીવ-સ્ત્રી પનત-પ્રભ ને ખ બ જ પ્રેમાળ લાગે છે.                 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਵਨਸਆ ਘਿ ਅੰਿਨਰ ਸੇ ਜਿ ਸਿਨਦ ਸੁਹਾਏ ॥ 

જનેા હૃદયમાું ગ રુના શબ્દ વિી ગયા છે, તે શબ્દ ગ રુ દ્વારા િ ુંદર બની ગયા છે. 

 

ਿਾਿਕ ਨਿਿ ਘਨਰ ਸਦ ਹੀ ਸੋਨਹਲਾ ਹਨਰ ਕਨਰ ਨਕਰਿਾ ਘਨਰ ਆਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા હૃદય-ઘરમાું હનર પોતાની કૃપા કરીને આવી વિ ેછે, તેના ઘરમાું હુંમેશા 

મુંગળ બની રહે છે ॥૧॥  

 

ਭਗਿਾ ਮਨਿ ਆਿੰਦ ੁਭਇਆ ਹਨਰ ਿਾਨਮ ਰਹੇ ਨਲਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હનર-નામમાું લગન લગાવી રાખવાથી ભિોના મનમાું આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે.  

 

ਗੁਰਮੁਿੇ ਮਿੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ ਨਿਰਮਲ ਹਨਰ ਗੁਿ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુના માધ્યમથી તેન ું મન નનમવળ થઈ ગય ું છે અને તેને હનરન ું નનમવળ ગ ણગાન જ કય ું છે. 

 

ਨਿਰਮਲ ਗੁਿ ਗਾਏ ਿਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ਹਨਰ ਕੀ ਅੰਨਮਰਿ ਿਾਿੀ ॥ 

તેને હનરના નનમવળ ગ ણ ગાયા છે, નામ પોતાના મનમાું વિાવી લીધ ું છે અને હનરની વાણી 

અમૃત િમાન છે.  
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ਨਜਿੑ ਮਨਿ ਵਨਸਆ ਸੇਈ ਜਿ ਨਿਸਿਰੇ ਘਨਿ ਘਨਿ ਸਿਨਦ ਸਮਾਿੀ ॥ 

જનેા મનમાું હનરનામ વિી ગય ું છે, તે િુંિાર િમ દ્રથી મ િ થઈ ગયો છે. હનરની અમૃતવાણી 

શબ્દ દ્વારા દરકે હૃદયમાું િમાઈ જાય છે. 
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ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਿਹਿ ਸਮਾਵਹਿ ਸਬਦ ੇਮੇਹਿ ਹਮਿਾਏ ॥ 

હે હરિ! જ ેજીવ તાિા ગણુ ગાતા િહે છે, તે સિળ જ સમાઈ િહે છે અને શબ્દ-ગુરુ દ્વાિા તે 

સાથ મળાવી લીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਫਿ ਿਨਮੁ ਹਤਨ ਕੇਰਾ ਹਿ ਸਹਤਗੁਹਰ ਿਹਰ ਮਾਰਹਗ ਪਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેનુું જીવન સફળ થઈ ગયુું છે, જનેે સદ્દગુરૂએ હરિના િસ્તા પિ લગાવી દીધો છે 

॥૨॥  

 

ਸੰਤਸੰਗਹਤ ਹਸਉ ਮੇਿੁ ਭਇਆ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે સુંતોની સુંગરત મળી ગઈ છે, તે હરિ નામમાું લીન થયેલ િહે છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸਦ ਿੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਏ ਿਹਰ ਕੈ ਨਾਹਮ ਹਿਵ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વાિા તે હુંમેશા માટે જીવનમુક્ત થઈ ગયો છે અને હરિના નામમાું પોતાની લો 

લગાવીને િાખ ેછે.  

 

ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਹਿਤੁ ਿਾਏ ਗੁਹਰ ਮੇਹਿ ਹਮਿਾਏ ਮਨੂਆ ਰਤਾ ਿਹਰ ਨਾਿੇ ॥ 

ગુરુએ જનેે સત્સુંગરતમાું મળાવીને પ્રભુથી મળાવી દીધો છે, તે હુંમેશા હરિ-નામમાું જ મન 

લગાવીને િાખ ેછે અને તનેુું મન હરિમાું જ મગ્ન િહે છે.  

 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ਮੋਿੁ ਿੁਕਾਇਆ ਅਨਹਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਹਿ੍ਾਿੇ ॥ 

તેને સુખદાતા પ્રભુને મેળવી લીધો છે અને તેનો મોહ દૂિ થઈ ગયો છે, તે રદવસ-િાત નામ-

સ્મિણ જ કિતો િહે છે.  

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੇਰਾਤਾ ਸਿਿੇ ਮਾਤਾ ਨਾਮੁ ਮਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વાિા તેનુું મન સિળ જ મગ્ન િહે છે અને તે હરિ-નામને પોતાના મનમાું વસાવી 

લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਨ ਘਹਰ ਸਦ ਿੀ ਸੋਹਿਿਾ ਹਿ ਸਹਤਗੁਰ ਸੇਹਵ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની સેવા કિીને પ્રભુમાું સમાઈ િહે છે, તેના હૃદય-ઘિમાું હુંમેશા 

હર્ષ ઉલ્લાસ બની િહે છે ॥૩॥  

 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗੁਰ ਿਗੁ ਭਰਹਮ ਭੁਿਾਇਆ ਿਹਰ ਕਾ ਮਿਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

સદ્દગુરુ વગિ આખુું જગત ભ્રમમાું ફસાઈને ભુલાયેલુું છે અને કોઇએ હરિનુું રનવાસ મેળવયુું 

નથી.  
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ਗੁਰਮੁਖੇ ਇਹਕ ਮੇਹਿ ਹਮਿਾਇਆ ਹਤਨ ਕੇ ਦਖੂ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

પિુંતુ પિમાત્માએ કોઈ જીવોને ગુરૂથી મળાવીને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે અને તેના 

દુુઃખ દૂિ થઈ ગયા છે.  

 

ਹਤਨ ਕ ੇਦਖੂ ਗਵਾਇਆ ਿਾ ਿਹਰ ਮਹਨ ਭਾਇਆ ਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਰੰਹਗ ਰਾਤੇ ॥ 

જ્યાિ ેપિમાત્માના મનન ેયોગ્ય લાગે તો તેને તેના દુુઃખ સમાપ્ત કિી દીધા અને હવે તે તેના 

ગુણગાન તેમજ િુંગમાું મગ્ન િહે છે. 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਭਗਤ ਸਦਾ ਿਨ ਹਨਰਮਿ ਿੁਹਗ ਿੁਹਗ ਸਦ ਿੀ ਿਾਤੇ ॥ 

હરિનો ભક્તજન હુંમેશા રનમષળ બની િહે છે અન ેતે યુગ-યુગ હુંમેશા માટે પ્રખ્યાત થઈ જાય 

છે.  

 

ਸਾਿੀ ਭਗਹਤ ਕਰਹਿ ਦਹਰ ਿਾਪਹਿ ਘਹਰ ਦਹਰ ਸਿਾ ਸੋਈ ॥ 

તે સાચી ભરક્ત કિ ેછે અને સત્યના દિબાિમાું વખાણનુું પાત્ર બને છે. પછી સત્ય સ્વરૂપ 

પિમાત્મા તેના હૃદયમાું જ હોય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਸੋਹਿਿਾ ਸਿੀ ਸਿੁ ਬਾਣੀ ਸਬਦੇ ਿੀ ਸੁਖੁ ਿੋਈ ॥੪॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! પિમાત્માનુું સ્તરુતગાન સત્ય છે, તે હુંમેશા સત્ય છે, તેની વાણી પણ સત્ય છે અને 

શબ્દથી જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૪॥૫॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੩ ॥ 

સુહી મહેલ ૩॥  

 

ਿੇ ਿੋੜਹਿ ਵਰੁ ਬਾਿੜੀਏ ਤਾ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਹਿਤੁ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે રનદોર્ યુવાન જીવ-સ્ત્રી! જો તુું પોતાના હરિરૂપી વિને મેળવવા ઈચ્છે છે તો તાિ ેગુરુના 

ચિણોમાું મન લગાવવુું જોઈએ.  

 

ਸਦਾ ਿੋਵਹਿ ਸਿੋਾਗਣੀ ਿਹਰ ਿੀਉ ਮਰੈ ਨ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

તુું હુંમેશા સુહાગણ બની િહીશ, કાિણ કે પિમાત્મા અમિ છે.  

 

ਿਹਰ ਿੀਉ ਮਰੈ ਨ ਿਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਹਿ ਸੁਭਾਏ ਸਾ ਧਨ ਕੰਤ ਹਪਆਰੀ ॥ 

હરિ જન્મતો-મિતો નથી, તે જ જીવ-સ્ત્રી પરત-પ્રભુને પ્રેમાળ લાગે છે જ ેગુરુના પ્રેમ દ્વાિા 

સિળ સ્વભાવ જ લીન િહે છે.  

 

ਸਹਿ ਸੰਿਹਮ ਸਦਾ ਿੈ ਹਨਰਮਿ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 

તે સત્ય તેમજ સુંયમ દ્વાિા હુંમેશા રનમષળ બની િહે છે અને ગુરુના શબ્દ દ્વાિા સત્યનુું જ 

શણગાિ કિ ેછે. 
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ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਿਾ ਸਦ ਿੀ ਸਾਿਾ ਹਿਹਨ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

માિો પ્રભ ુસત્ય છે, તે હુંમેશા શાશ્વત છે, જનેે પોતે જ પોતાને ઉત્પન્ન કયો છે અથાષત તે 

સ્વયુંભૂ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਪਰੁ ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ ਹਿਹਨ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਹਿਤੁ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીએ ગુરુના ચિણોમાું મન લગાવયુું છે, તે હુંમેશા પોતાના પરત-પ્રભુની 

સાથ ેઆનુંદ કિ ેછે ॥૧॥  

 

ਹਪਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਿੜੀਏ ਅਨਹਦਨੁ ਸਿਿੇ ਮਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! રનદોર્ જીવ-સ્ત્રીએ પોતાનો પરત-પ્રભુ મેળવી લીધો છે અને તે સિળ જ મગ્ન થયેલી 

િહે છે.   

 

ਗੁਰਮਤੀ ਮਹਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹਤਤੁ ਤਹਨ ਮੈਿੁ ਨ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુની રશક્ષા દ્વાિા તેના મનમાું આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને તેના શિીિમાું થોડી પણ 

અહુંકાિરૂપી ગુંદકી િહી નથી. 

 

ਹਤਤੁ ਤਹਨ ਮੈਿੁ ਨ ਰਾਤੀ ਿਹਰ ਪਰਹਭ ਰਾਤੀ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਮੇਹਿ ਹਮਿਾਏ ॥ 

તેના શિીિમાું થોડી માત્ર પણ ગુંદકી િહી નથી અને તે પ્રભુમાું જ મગ્ન િહે છે. માિા પ્રભુએ 

તેને ગુરુના સુંપકષમાું પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે. 

 

ਅਨਹਦਨੁ ਰਾਵੇ ਿਹਰ ਪਰਭੁ ਅਪਣਾ ਹਵਿਿੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

તે પોતાના મનમાુંથી અહુંકાિ દૂિ કિીને િાત-રદવસ પ્રભુની સાથ ેઆનુંદ કિતી િહે છે.  

 

ਗੁਰਮਹਤ ਪਾਇਆ ਸਿਹਿ ਹਮਿਾਇਆ ਅਪਣੇ ਪਰੀਤਮ ਰਾਤੀ ॥ 

તેને પોતાના પ્રભુને ગરુુની રશક્ષા દ્વાિા મેળવયો છે. ગુરુએ સિળ જ પરત-પ્રભુથી તેને 

મળાવયો છે અને હવે તે રપ્રયતમમાું જ મગ્ન િહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਮਿੈ ਵਹਿਆਈ ਪਰਭੁ ਰਾਵੇ ਰੰਹਗ ਰਾਤੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીને નામરૂપી મહાનતા મળી જાય છે, તે િુંગમાું મગ્ન થયેલી પોતાના 

પરત-પ્રભુથી જ આનુંદ કિતી િહે છે ॥૨॥  

 

ਹਪਰੁ ਰਾਵੇ ਰੰਹਗ ਰਾਤੜੀਏ ਹਪਰ ਕਾ ਮਿਿੁ ਹਤਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

પોતાના પરત-પ્રભુનો મહેલ તેને જ પ્રાપ્ત કયો છે, જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રેમપૂવષક પોતાના પ્રભુનુું રચુંતન 

કિતી િહે છે. 

 

ਸੋ ਸਿ ੋਅਹਤ ਹਨਰਮਿੁ ਦਾਤਾ ਹਿਹਨ ਹਵਿਿੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પોતાના મનમાુંથી પોતાનો અહુંકાિ દૂિ કિી દીધો છે, તેને પોતાના પરતને 

મેળવી લીધો છે જ ેખૂબ રનમષળ તેમજ બધાનો દાતા છે. 
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ਹਵਿਿੁ ਮੋਿੁ ਿੁਕਾਇਆ ਿਾ ਿਹਰ ਭਾਇਆ ਿਹਰ ਕਾਮਹਣ ਮਹਨ ਭਾਣੀ ॥ 

જયાિ ેપ્રભુને સારુું  લાગ્યુું તો જીવ-સ્ત્રીએ અુંતિમનથી પોતાના મોહને દૂિ કિી દીધો. તે 

જીવરૂપી સ્ત્રી પોતાના પ્રભુના મનને સાિી લાગવા લાગી.  

 

ਅਨਹਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਨਤ ਸਾਿੇ ਕਥੇ ਅਕਥ ਕਿਾਣੀ ॥ 

તે િાત-રદવસ સત્યનુું ગુણગાન કિતી િહે છે અન ેપ્રભુની અકથ્ય વાતાષ કહેતી િહે છે. 

 

ਿੁਗ ਿਾਰੇ ਸਾਿਾ ਏਕ ੋਵਰਤੈ ਹਬਨੁ ਗੁਰ ਹਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

સતયુગ, ત્રેતા, દ્વાપિ તેમજ કરળયુગ - આ ચાિયે યુગમાું એક સાચો પ્રભુ જ હાજિ છે પિુંતુ 

ગુરુ વગિ તેને કોઈએ પ્રાપ્ત કયો નથી. 
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ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਵੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਗਿਗਨ ਹਗਰ ਸੇਤੀ ਗਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પોતાન ું મન પરમાત્માથી લગાવ્ ું છે, તે તેના રુંગમાું રુંગા્ેલી આનુંદ 

કરતી રહે છે ॥૩॥   

 

ਕਾਮਗਿ ਮਗਨ ਸੋਗਹਲੜਾ ਸਾਿਨ ਗਮਲੇ ਗਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યાર ેપ્રેમાળ સાજન મળ્્ો તો જીવ-સ્ત્રીના મનમાું ખૂબ સ ખ ઉત્પન્ન થ્ ું છે.  

 

ਿੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਗਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਹਗਰ ਰਾਗਿਆ ਉਗਰ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુ-પ્રમાણે તેન ું મન નનમમળ થ્ ું છે તો તેને હનર નામને પોતાના હૃદ્માું વસાવી લીધ ું.  

 

ਹਗਰ ਰਾਗਿਆ ਉਗਰ ਧਾਰੇ ਅਿਨਾ ਕਾਰਿੁ ਸਵਾਰੇ ਿੁਰਮਤੀ ਹਗਰ ਿਾਤਾ ॥ 

હનર-નામને પોતાના હૃદ્માું વસાવી તેને પોતાન ું કા્મ સુંભાળી લીધ ું અને ગ રુ-પ્રમાણે તેને 

હનરને જાણી લીધો છે. 

 

ਿਰੀਤਗਮ ਮੋਗਹ ਲਇਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਿਾਇਆ ਕਰਮ ਗਿਧਾਤਾ ॥ 

તે નપ્ર્તમ-પ્રભ એ મારુું  મન મોહી લીધ ું છે અને મેં તે કમમ નવધાતાને મેળવી લીધો છે.  

 

ਸਗਤਿੁਰੁ ਸੇਗਵ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਿਾਇਆ ਹਗਰ ਵਗਸਆ ਮੰਗਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

સદ્દગ રૂની સેવા કરીને મેં હુંમેશા સ ખ મેળવી લીધ ું છે અને પ્રભ  મારા મનમાું વસી ગ્ો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਗਲ ਲਈ ਿੁਗਰ ਅਿੁਨੈ ਿੁਰ ਕੈ ਸਿਗਦ ਸਵਾਰੇ ॥੪॥੫॥੬॥ 

હે નાનક! ગ રુએ મને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે અને ગ રુના શબ્દ દ્વારા મેં પોતાન ું 

જીવન-કા્મ સુંવારી લીધ ું છે ॥૪॥૫॥૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સ હી મહેલ ૩॥  

 

ਸੋਗਹਲੜਾ ਹਗਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਵੀਿਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

રામન ું નામ જ મુંગળગાન છે અને ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ આન ું ન ુંતન કરા્ છે.  

 

ਹਗਰ ਮਨੁ ਤਨੋ ਿੁਰਮੁਗਿ ਭੀਿੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુમ ખન ું મન તેમજ શરીર આનાથી પલળી જા્ છે અને રામ નામ જ તેને પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਿਆਰੇ ਸਗਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮੁਗਿ ਿਾਿੀ ॥ 

ગ રુમ ખને રામ નામ જ પ્રેમાળ લાગે છે અને તે પોતાના આખા વુંશનો ઉદ્ધાર કરી દે છે. તે 

પોતાના મ ખથી રામ નામની વાણી બોલતો રહે છે.  
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ਆਵਿ ਿਾਿ ਰਹੇ ਸੁਿੁ ਿਾਇਆ ਘਗਰ ਅਨਹਦ ਸੁਰਗਤ ਸਮਾਿੀ ॥ 

તેન ું જન્મ-મરણન ું  ક્ર સમાપ્ત થઈ ગ્ ું છે અને તેને સ ખ પ્રાપ્ત કરી લીધ ું છે. તેના હૃદ્-ઘરમાું 

અનહદ શબ્દ ગ ુંજતા રહે છે, જમેાું તેના સ ર લીન થ્ેલા રહે છે.  

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਏਕ ੋਿਾਇਆ ਹਗਰ ਿਰਭੁ ਨਾਨਕ ਗਕਰਿਾ ਧਾਰੇ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ એ તેના પર કૃપા કરી છે અને તેને એક પરમાત્માને મેળવી લીધો છે.  

 

ਸੋਗਹਲੜਾ ਹਗਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਵੀਿਾਰੇ ॥੧॥ 

રામન ું નામ જ મુંગળગાન છે અને ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ આન ું ન ુંતન કરા્ છે ॥૧॥  

 

ਹਮ ਨੀਵੀ ਿਰਭੁ ਅਗਤ ਊਿਾ ਗਕਉ ਕਗਰ ਗਮਗਲਆ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! હ ું  ખ બ નાનો છ ું  અને પ્રભ  ખ બ ઉું ો છે, તેને કઈ રીત ેમળી શકા્ છે,  

 

ਿੁਗਰ ਮੇਲੀ ਿਹੁ ਗਕਰਿਾ ਧਾਰੀ ਹਗਰ ਕੈ ਸਿਗਦ ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુએ કૃપા કરીને સરળ સ્વભાવ હનરના શબ્દમાું મળાવી દીધો છે.  

 

ਗਮਲੁ ਸਿਗਦ ਸੁਭਾਏ ਆਿੁ ਿਵਾਏ ਰੰਿ ਗਸਉ ਰਲੀਆ ਮਾਿੇ ॥ 

હ ું  પોતાના અહુંકારને દૂર કરીને સરળ સ્વભાવ જ શબ્દો દ્વારા હનરથી આનુંદ કરતી રહ ું  છ ું . 

 

ਸੇਿ ਸੁਿਾਲੀ ਿਾ ਿਰਭੁ ਭਾਇਆ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਸਮਾਿੇ ॥ 

જ્ાર ેપ્રભ  મને સારો લાગવા લાગી ગ્ો તો મારી હૃદ્રૂપી પથારી સ ખદા્ક બની ગઈ 

અને હ ું  હરી-નામમાું જોડાઈ રહ ું  છ ું .  

 

ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਿਗਿ ਸਾ ਵਡਭਾਿੀ ਿੇ ਿਲੈ ਸਗਤਿੁਰ ਭਾਏ ॥ 

હે નાનક! ત ેજ જીવ-સ્ત્રી સ હાગણ તેમજ ભાગ્્વાન છે જ ેપોતાના સદ્દગ રૂની રજાન સાર 

 ાલે છે.  

 

ਹਮ ਨੀਵੀ ਿਰਭੁ ਅਗਤ ਊਿਾ ਗਕਉ ਕਗਰ ਗਮਗਲਆ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! હ ું  ખ બ નાની છ ું  અને પ્રભ  સવોપરી છે, તેને કઈ રીત ેમળી શકા્ છે ॥૨॥ 

 

ਘਗਿ ਘਿ ੇਸਭਨਾ ਗਵਗਿ ਏਕ ੋਏਕ ੋਰਾਮ ਭਤਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! બધાનો માનલક એક પ્રભ  જ બધા જીવોના હૃદ્માું હાજર છે.  

 

ਇਕਨਾ ਿਰਭੁ ਦਗੂਰ ਵਸ ੈਇਕਨਾ ਮਗਨ ਆਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

કેટલા્ જીવોને પ્રભ  દૂર વસતો લાગે છે અને કોઈને પોતાના મનનો આશરો લાગે છે.  

 

ਇਕਨਾ ਮਨ ਆਧਾਰੋ ਗਸਰਿਿਹਾਰੋ ਵਡਭਾਿੀ ਿੁਰੁ ਿਾਇਆ ॥ 

સજમનહાર પરમેશ્વર કેટલા્ જીવોના મનનો આધાર બનેલો છે અને ભાગ્્વાન જીવ ગ રુને 

મેળવી લે છે. 
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ਘਗਿ ਘਗਿ ਹਗਰ ਿਰਭੁ ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ਿੁਰਮੁਗਿ ਅਲਿੁ ਲਿਾਇਆ ॥ 

બધાના હૃદ્માું એક પ્રભ  જ હાજર છે, જ ેબધાનો માનલક છે તેમજ ગ રુએ તે અદ્રશ્્ 

પરમાત્માનાું દશમન કરાવ્ાું છે.  

 

ਸਹਿੇ ਅਨਦ ੁਹੋਆ ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਿੀਿਾਰੋ ॥ 

હે નાનક! તેન ેસરળ જ આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગ્ો છે, તેન ું મન તૃપ્ત થઈ ગ્ ું છે અને તે બ્રહ્મન ું 

ન ુંતન કરતો રહે છે.  

 

ਘਗਿ ਘਿ ੇਸਭਨਾ ਗਵਗਿ ਏਕ ੋਏਕ ੋਰਾਮ ਭਤਾਰੋ ਰਾਮ ॥੩॥ 

બધા જીવોમાું, દરકે હૃદ્માું તે જ એક પ્રભ  રામ વસ ેછે ॥૩॥  

 

ਿੁਰੁ ਸੇਵਗਨ ਸਗਤਿੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਸਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ નામના દાતા ગ રુની સેવા કર ેછે, તે હનર-નામમાું જ સમાઈ રહે છે.  

 

ਹਗਰ ਧੂਗੜ ਦੇਵਹੁ ਮੈ ਿੂਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਹਮ ਿਾਿੀ ਮੁਕਤੁ ਕਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે હનર! મને પૂણમ ગ રૂની  રણ-ધૂળ આપ, જનેે મને પાપીને મ ક્ત કરાવી દીધો છે.  

 

ਿਾਿੀ ਮੁਕਤੁ ਕਰਾਏ ਆਿੁ ਿਵਾਏ ਗਨਿ ਘਗਰ ਿਾਇਆ ਵਾਸਾ ॥ 

તેણે મને પાપીને મ ક્ત કરાવ્ો છે, મેં અનભમાનને દૂર કરીને પોતાના આત્મસ્વરૂપમાું નનવાસ 

મેળવી લીધો છે. 

 

ਗਿਿੇਕ ਿੁਧੀ ਸੁਗਿ ਰੈਗਿ ਗਵਹਾਿੀ ਿੁਰਮਗਤ ਨਾਗਮ ਿਰਿਾਸਾ ॥ 

ગ રુની નશક્ષા દ્વારા મારા મનમાું પ્રભ -નામનો પ્રકાશ થઈ ગ્ો છે, મને નવવેક બ નદ્ધ મળી ગઈ 

છે અને હવે જીવનરૂપી રાત સ ખદ જ વીતે છે. 

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਗਦਨੁ ਰਾਤੀ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਮੀਠ ਲਿਾਏ ॥ 

હે નાનક! હનર નામ જપવાથી મનમાું નદવસ-રાત આનુંદ બની રહે અને મને હનર જ મીઠો 

લાગે છે.  

 

ਿੁਰੁ ਸੇਵਗਨ ਸਗਤਿੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੬॥੭॥੫॥੭॥੧੨॥ 

હે ભાઈ! નામનો દાતા ગ રુની સેવા કરનાર જીવ હનરમાું જ સમાઈ રહે છે 

॥૪॥૬॥૭॥૫॥૭॥૧૨॥ 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સુહી મહેલ છંદ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਲਾਇ ਅਵਗਣ ਤਵਕਣਾ ਗੁਣ ਰਵਾ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હે રામ! હંુ તારા પર બલલહાર છંુ, મને મહાપુરુષ સદ્દગુરુથી મળાવી દે, તેથી હંુ પોતાના 

અવગુણોને સમાપ્ત કરીને તારંુ ગુણગાન કરતો રહંુ.  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਨਤ ਤਨਤ ਚਵਾ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હંુ હલર-નામનું ધ્યાન કરતો રહંુ અને દરરોજ ગરુુ વાણીનું જાપ કરતો રહંુ. 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਵਕਾਰ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મને ગરુુ વાણી હંમેશા મીઠી લાગે છે, કારણ કે તેને મારા મનમાંથી પાપ-લવકાર નાશ કરી 

દીધા છે.  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ਸਹਜੇ ਸਹਤਜ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

મારો અહંકારનો રોગ દૂર થઈ ગયો છે, મારો મૃત્યુનો ભય પણ સમાપ્ત થઈ ગયો છે અને સરળ 

જ મને મળાવી દીધો છે.  

 

ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਸੁਖਾਲੀ ਤਗਆਨ ਤਤਤ ਕਤਰ ਭੋਗੋ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા મારી શરીરરૂપી પથારી સુખદ થઈ ગઈ છે અને જ્ઞાન-તત્વને પોતાનું 

ભોજન બનાવી લીધું છે.  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਸੁਤਖ ਮਾਣੇ ਤਨਤ ਰਲੀਆ ਨਾਨਕ ਿੁਤਰ ਸੰਜੋਗੋ ॥੧॥ 

હે નાનક! હંુ રાત-લદવસ સુખને અનુભવંુ છંુ, રોજ ેઆનંદ કરંુ છંુ, કારણ કે આરંભથી જ આવો 

સંયોગ લખેલો હતો ॥૧॥ 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਕਤਰ ਭਾਉ ਕੁੜਮੁ ਕੁੜਮਾਈ ਆਇਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હે રામ! હંુ તારા પર બલલહાર છંુ, જીવરૂપી કન્યાએ સત્ય, સંતોષ તેમજ પ્રેમને પોતાનો 

શણગાર બનાવી લીધો છે અને ગુરુરૂપી સંબંધી સગાઈ કરવા આવી ગયા છે. 

  

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਤਰ ਮੇਲੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਾਈਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

સંતજનોનો મેળાપ કરીને ગુરુવાણીનું ગાયન કયુું. 
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ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਗਾਈ ਪ੍ਰਮ ਗਤਤ ਪ੍ਾਈ ਪ੍ੰਚ ਤਮਲੇ ਸਹੋਾਇਆ ॥ 

જયાર ેગુરુએ વાણીનું ગાયન કયુું તો પરમગલત મળી ગઈ. સંતરૂપી પંચ મળીને બેસી ગયા 

તો સગાઈનું કાયય સુંદર બની ગયું.  

 

ਗਇਆ ਕਰੋਿੁ ਮਮਤਾ ਤਤਨ ਨਾਠੀ ਪ੍ਾਖੰਡੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેના શરીરમાંથી ક્રોધ તમેજ મમતા ભાગી ગઈ છે અને પાખંડ તેમજ ભ્રમનો નાશ થઈ ગયો. 

 

ਹਉਮੈ ਪ੍ੀਰ ਗਈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਆਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ 

તેના મનમાંથી અહંકારની ઇજા નાશ થઈ ગઈ છે, સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયું છે અને શરીર આરોગ્ય 

થઈ ગયું છે.  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਬਰਹਮੁ ਪ੍ਛਾਤਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી તેને બ્રહ્મને ઓળખી લીધો છે, જ ેગુણોનો ગાઢ સમુદ્ર છે ॥૨॥  

 

ਮਨਮੁਤਖ ਤਵਛੁੜੀ ਿਤੂਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪ੍ਾਏ ਬਤਲ ਗਈ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હંુ રામ પર બલલહાર છંુ. સ્વેચ્છાચારી જીવ-સ્ત્રી પલત-પ્રભુથી અલગ થઈ ગઈ છે અને તેના 

ચરણોથી દૂર થઈને તેનો દરવાજો પ્રાપ્ત કરતી નથી પરંતુ તૃષ્ણાની આગમાં સળગી રહી છે.  

 

ਅੰਤਤਰ ਮਮਤਾ ਕੂਤਰ ਕੂੜੁ ਤਵਹਾਝੇ ਕੂਤੜ ਲਈ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

તેના મનમાં અસત્ય ભ્રમતા રહે છે અને ત ેઅસત્ય માયાને ખરીદે છે. અસત્ય માયાએ તેને 

છેતરી લીધો છે. 

 

ਕੂੜੁ ਕਪ੍ਟ ੁਕਮਾਵੈ ਮਹਾ ਿਖੁੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਵਣੁ ਸਤਤਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તે અસત્ય તેમજ કપટ કમાઈને મહાદુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને સદ્દગુરુ વગર તનેે સન્માગે મેળવ્યો 

નથી. 

 

ਉਝੜ ਪ੍ੰਤਿ ਭਰਮੈ ਗਾਵਾਰੀ ਤਖਨੁ ਤਖਨੁ ਿਕੇ ਖਾਇਆ ॥ 

તે મૂખય ઉજ્જડ રસ્તામાં ભટકતી રહે છે અને ક્ષણ-ક્ષણ ઠોકરો ખાતી રહે છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਿਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਿਾਤਾ ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જયાર ેદાતા પ્રભ ુપોતે જ દયા કર ેછે તો તે મહાપુરુષ સદ્દગુરુથી તેને મળાવી દે છે.  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਵਛੁੜੇ ਜਨ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુ જન્મ-જન્માન્તરથી અલગ થયેલા જીવોને સરળ-સ્વભાવ જ પ્રભુથી મળાવી 

દે છે ॥૩॥  

 

ਆਇਆ ਲਗਨੁ ਗਣਾਇ ਤਹਰਿੈ ਿਨ ਓਮਾਹੀਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હંુ રામ પર બલલહાર જાઉં છંુ. જ્યાર ેલગ્ન ગણવાથી લગ્નનો લનલિત સમય આવી ગયો તો 

જીવ-સ્ત્રીના હૃદયમાં ઈચ્છા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ. 
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ਪ੍ੰਤਡਤ ਪ੍ਾਿੇ ਆਤਣ ਪ੍ਤੀ ਬਤਹ ਵਾਚਾਈਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

પંલડત, પુરોલહતે પત્રી લાવીને બેસીને ફેરા દેવાના સમયનો લવચાર કયો.  

 

ਪ੍ਤੀ ਵਾਚਾਈ ਮਤਨ ਵਜੀ ਵਿਾਈ ਜਬ ਸਾਜਨ ਸੁਣੇ ਘਤਰ ਆਏ ॥ 

જીવ-સ્ત્રીના મનમાં ખુશી ઉત્પન્ન થઈ ગઈ જ્યાર ેતેણે સાંભળયું કે તેનો સાજણ પ્રભ ુતેના 

હૃદય-ઘરમાં આવી ગયો છે.  

 

ਗੁਣੀ ਤਗਆਨੀ ਬਤਹ ਮਤਾ ਪ੍ਕਾਇਆ ਫੇਰੇ ਤਤੁ ਤਿਵਾਏ ॥ 

ગુણવાન તેમજ જ્ઞાનીઓએ બેસીને સલાહ કરી લીધી અને તરત જ તેના ફેરા અપાવ્યા.  

 

ਵਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਿ ਨਵਤਨੁ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ 

જીવ-સ્ત્રીએ સવયશલિમાન, અગમ્ય, અગોચર, હંમેશા નવીન તેમજ બાળલમત્ર પોતાના 

વરરુપી પરમાત્માને મેળવી લીધો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਤਰ ਕੈ ਮੇਲੇ ਤਵਛੁਤੜ ਕਿੇ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેજીવાત્માને પ્રભ ુપોતાની કૃપા કરીને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે, તે ક્યારયે પણ 

તેનાથી અલગ થઈ નથી ॥૪॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સુહી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਤਰ ਪ੍ਤਹਲੜੀ ਲਾਵ ਪ੍ਰਤਵਰਤੀ ਕਰਮ ਤਿਰੜਾਇਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

હે રામ! હંુ તારા પર બલલહાર જાઉં છંુ. જ્યાર ેહલરના લગ્નનો પહેલો ફેરો કરાવ્યો તો જીવ-

સ્ત્રીને પ્રવૃલિ કમય અથાયત ગૃહસ્થ રસ્તો દ્રઢ કરાવ્યો. 

 

ਬਾਣੀ ਬਰਹਮਾ ਵੇਿ ੁਿਰਮੁ ਤਿਰੜਹੁ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਜਾਇਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુની વાણી જ બ્રહ્મા તેમજ તેની રચના વેદ છે, આથી આ જ જીવ માટે ધમય છે, જનેે ધારણ 

કરવાથી પાપ મટી જાય છે.  

 

ਿਰਮੁ ਤਿਰੜਹੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਵਹੁ ਤਸਤਮਰਤਤ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇਆ ॥ 

આ ધમયનુ પાલન કર તેમજ હલર નામનું ધ્યાન કર. સ્મૃલતઓએ પણ નામ સ્મરણ જ દ્રઢ 

કરાવ્યુ ંછે.  

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਆਰਾਿਹੁ ਸਤਭ ਤਕਲਤਵਖ ਪ੍ਾਪ੍ ਗਵਾਇਆ ॥ 

સંપૂણય ગુરુની પ્રાથયના કર, જનેે બધા કરોડો પાપ નાશ કરી દીધા છે.  

 

ਸਹਜ ਅਨੰਿ ੁਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ ਮਤਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

જનેા મનમાં હલર-નામ મીઠંુ લાગે છે, તે ભાગ્યશાળીને સરળ જ આનંદ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે. 
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ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਲਾਵ ਪਹਹਲੀ ਆਰੰਭੁ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે પહેલા ફેરા દ્વારા લગ્નન ું આરુંભ કાર્ય રચાવર્ ું છે ॥૧॥  

 

ਹਹਰ ਦਜੂੜੀ ਲਾਵ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹਿਲਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

હ ું  રામ પર બલલહાર છ ું . જ્યાર ેહલરના લગ્નનો બીજો ફેરો કરાવર્ો તો તેને જીવ-સ્ત્રીને 

સદ્દગ રુથી મળાવી દીધો. 

 

ਹਨਰਭਉ ਭੈ ਿਨੁ ਹੋਇ ਹਉਿੈ ਿੈਲੁ ਗਵਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

જીવ-સ્ત્રીન ું મન પ્રભ ના ભર્થી લનભયર્ થઈ ગર્ ું છે અને તેની અહુંકારરૂપી ગુંદકી દૂર થઈ ગઈ 

છે. 

 

ਹਨਰਿਲੁ ਭਉ ਪਾਇਆ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਹਹਰ ਵੇਖੈ ਰਾਿੁ ਹਦਰੇੂ ॥ 

જ્યાર ેતેના મનમાું લનમયળ પ્રભ નો ભર્ ઉત્પન્ન થઈ ગર્ો તો તેને હલરન ું ગ ણગાન કર્ ું. હવે તે 

હલરને આજ બાજ  જ જોવે છે. 

 

ਹਹਰ ਆਿਿ ਰਾਿੁ ਪਸਾਹਰਆ ਸੁਆਿੀ ਸਰਬ ਰਹਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

આત્મામાું જ પરમાત્મા છે, સ્વામી પ્રભ  સવયવર્ાપક છે.  

 

ਅੰਿਹਰ ਬਾਹਹਰ ਹਹਰ ਪਰਭੁ ਏਕ ੋਹਿਹਲ ਹਹਰ ਜਨ ਿੰਗਲ ਗਾਏ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રીને એક પ્રભ  જ પોતાના હૃદર્ તેમજ બહાર દ લનર્ામાું વસતો દેખાઈ દે છે. હલર-

ભક્તોએ મળીને જીવ-સ્ત્રીના લગ્નના ખ શીના ગીત ગાર્ા છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਜੂੀ ਲਾਵ ਚਲਾਈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેબીજો ફેરો પૂણય કરાવર્ો તો જીવ-સ્ત્રીના હૃદર્માું આનુંદ શબ્દ ગ ુંજવા લાગ્ર્ો 

॥૨॥ 

 

ਹਹਰ ਿੀਜੜੀ ਲਾਵ ਿਹਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਬੈਰਾਗੀਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

હે રામ! હ ું  તારા પર બલલહાર જાઉું  છ ું . જ્યાર ેહલરના લગ્નનો ત્રીજો ફેરો કરાવર્ો તો જીવ-

સ્ત્રીના વેરાગી મનમાું ઈચ્છા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ.  

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਹਹਰ ਿੇਲੁ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાર ેભાગ્ર્શાળી સુંતજનોથી તેનો મેળાપ થર્ો તો તેને હલરન ેમેળવી લીધો. 
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ਹਨਰਿਲੁ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਿੁਹਖ ਬੋਲੀ ਹਹਰ ਬਾਣੀ ॥ 

જ્યાર ેતેને લનમયળ હલરને મેળવી લીધો તો જ તેને હલરન ું ગ ણગાન કર્ ું. તેને પોતાના મ ખથી 

હરીની વાણી ઉચ્ચાલરત કરી. 

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਇਆ ਹਹਰ ਕਥੀਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

ભાગ્ર્વાન જીવ-સ્ત્રીએ તે સુંતજનોથી મળીને પોતાનો પલત-પ્રભ  મેળવી લીધો અને સુંતજન 

હલરની અકથ્ર્ વાતાય કથન કરતો રહે છે.  

 

ਹਹਰਦੈ ਹਹਰ ਹਹਰ ਹਹਰ ਧੁਹਨ ਉਪਜੀ ਹਹਰ ਜਪੀਐ ਿਸਿਹਕ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રીના હૃદર્માું હલરના નામની ધ્વલન ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે. તે હલરન ું જાપ કરતી રહે છે 

કારણ કે તેના માથા પર આવ ું ભાગ્ર્ લખેલ ું હત ું.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਿੀਜੀ ਲਾਵੈ ਹਹਰ ਉਪਜੈ ਿਹਨ ਬੈਰਾਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે કે ત્રીજા ફેરામાું જીવ-સ્ત્રીના મનમાું વૈરાગ્ર્ ઉત્પન્ન થઈ જાર્ છે ॥૩॥  

 

ਹਹਰ ਚਉਥੜੀ ਲਾਵ ਿਹਨ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

હે રામ! હ ું  તારા પર બલલહાર જાઉું  છ ું . જ્યાર ેહલરના લગ્નનો ચોથો ફેરો થર્ો તો જીવ-સ્ત્રીના 

મનમાું સરળ ઉત્પન્ન થઈ ગર્ ું અને તેને પોતાના પરમાત્માને મેળવી લીધો. 

 

ਗੁਰਿੁਹਖ ਹਿਹਲਆ ਸੁਭਾਇ ਹਹਰ ਿਹਨ ਿਹਨ ਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

તેને ગ રુ દ્વારા સરળ સ્વભાવ જ પ્રભ  મળ્ર્ો છે, જનેે તેના મન તેમજ શરીરમાું હલર મીઠો 

લગાવી દીધો છે.  

 

ਹਹਰ ਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ਿੇਰੇ ਪਰਭ ਭਾਇਆ ਅਨਹਦਨੁ ਹਹਰ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥ 

ગ રુએ જીવ-સ્ત્રીને હલર મીઠો લગાવી દીધો છે અન ેઆ વાત મારા પ્રભ ને સારી લાગે છે. જીવ-

સ્ત્રી રાત-લદવસ હલરમાું ધ્ર્ાનસ્થ રહે છે. 

 

ਿਨ ਹਚੰਹਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਸੁਆਿੀ ਹਹਰ ਨਾਹਿ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 

તેને મનોવાુંલછત સ્વામી મેળવી લીધો છે અને તેન ેહલર નામની શ ભ-કામનાઓ મળી રહે છે.  

 

ਹਹਰ ਪਰਹਭ ਠਾਕੁਹਰ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ਧਨ ਹਹਰਦੈ ਨਾਹਿ ਹਵਗਾਸੀ ॥ 

સ્વામી પ્રભ એ જીવ-સ્ત્રીથી પોતાના લગ્ન કરાવર્ાું છે. જીવ-સ્ત્રી નામ દ્વારા પોતાના હૃદર્માું 

ખ બ ખ શ રહે છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਚਉਥੀ ਲਾਵੈ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਪਰਭੁ ਅਹਵਨਾਸੀ ॥੪॥੨॥ 

નાનક કહે છે, જ્યાર ેલગ્નનો ચોથો ફેરો પૂણય કરાવર્ો તો જીવ-સ્ત્રીએ અલવનાશી પ્રભ ને મેળવી 

લીધો ॥૪॥૨॥ 
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ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાર્ છે 

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥ 

રાગ સ હી છું ત મહેલ ૪ ઘર ૨॥  

 

ਗੁਰਿੁਹਖ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

ગ રુની નજીકમાું હલરના જ ગ ણ ગાર્ા છે અને  

 

ਹਹਰਦੈ ਰਸਨ ਰਸਾਏ ॥ 

હૃદર્ તેમજ જીભ દ્વારા તે મહારસનો જ આનુંદ લીધો છે. 

 

ਹਹਰ ਰਸਨ ਰਸਾਏ ਿੇਰੇ ਪਰਭ ਭਾਏ ਹਿਹਲਆ ਸਹਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

જનેે પોતાની જીભથી ગ ણોનો આનુંદ લીધો છે, તે જ મારા પ્રભ ને ગમી ગર્ો છે અને તે સરળ 

સ્વભાવ જ પ્રભ થી મળી ગર્ો છે.  

 

ਅਨਹਦਨੁ ਭੋਗ ਭੋਗੇ ਸੁਹਖ ਸੋਵੈ ਸਬਹਦ ਰਹੈ ਹਲਵ ਲਾਏ ॥ 

તે રોજ સ્વાલદષ્ટ પદાથય સેવન કર ેછે, સ ખની ઊું ઘ સૂએ છે અને શબ્દમાું સ ર લગાવીને રાખ ે

છે.  

 

ਵਡੈ ਭਾਹਗ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਅਨਹਦਨੁ ਨਾਿੁ ਹਧਆਏ ॥ 

સુંપૂણય ગ રુની પ્રાલપ્ત અલતભાગ્ર્થી જ થાર્ છે અને પછી જીવ રાત-લદવસ પરમાત્માના નામન ું 

લચુંતન કરતો રહે છે.  

 

ਸਹਜੇ ਸਹਹਜ ਹਿਹਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਨਾਨਕ ਸੁੰਹਨ ਸਿਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! જગતનો જીવન પ્રભ  તેને સરળ સ્વભાવ જ મળી ગર્ો છે અને હવે તે 

શૂન્ર્ાવસ્થામાું શબ્દમાું જોડાઈ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਗਹਿ ਸੰਿ ਹਿਲਾਏ ॥ ਹਹਰ ਸਹਰ ਹਨਰਿਹਲ ਨਾਏ ॥ 

પ્રભ એ મને સુંતોની સુંગલતમાું મળાવી દીધો છે અને હવે હલર-નામરૂપી સરોવરમાું સ્નાન 

કરતો રહ ું  છ ું .  

 

ਹਨਰਿਹਲ ਜਹਲ ਨਾਏ ਿੈਲੁ ਗਵਾਏ ਭਏ ਪਹਵਿੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

મેં નામરૂપી લનમયળ જળમાું સ્નાન કરીને પોતાના પાપોની ગુંદકી દૂર કરી દીધી છે અને મારુ 

શરીર પલવત્ર થઈ ગર્ ું છે. 
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ਦਰੁਿਹਿ ਿੈਲੁ ਗਈ ਭਰਿੁ ਭਾਗਾ ਹਉਿੈ ਹਬਨਠੀ ਪੀਰਾ ॥ 

મારી દ મયલતરૂપી ગુંદકી લનવૃત થઈ ગઈ છે, મારો ભ્રમ ભાગી ગર્ો છે અને અહુંકારની ઇજા 

પણ નાશ થઈ ગઈ છે.  

 

ਨਦਹਰ ਪਰਭੂ ਸਿਸੰਗਹਿ ਪਾਈ ਹਨਜ ਘਹਰ ਹੋਆ ਵਾਸਾ ॥ 

પ્રભ ની કરુણા, દ્રલષ્ટથી મને સત્સુંગલતની પ્રાલપ્ત થઈ ગઈ છે અને મારો આત્મસ્વરૂપમાું 

લનવાસ થઈ ગર્ો છે. 
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ਹਰਿ ਮੰਗਲ ਿਰਿ ਿਿਨ ਿਿਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਿਾ ॥੨॥ 

મેં હરિના મંગળ ગુણ જ ગાયા છે, જીભથી તેના ગુણોનો િસ પ્રાપ્ત કયો છે. હે નાનક! હવે 

મનમાં નામનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਅੰਤਰਿ ਿਤਨੁ ਬੀਚਾਿੇ ॥ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਪ੍ਆਿੇ ॥ 

જીવ પોતાના અંતિમનમાં હાજિ નામરૂપી િત્નનુ ંજ ર ંતન કિ ેછે. ગુરુમખુને પિમાત્માનું 

નામ ખૂબ પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਪ੍ਆਿੇ ਿਬਰਿ ਰਨਿਤਾਿੇ ਅਰਗਆਨੁ ਅਧੇਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જનેે હરિનામ પ્રેમાળ લાગે છે, ગુરુએ શબ્દ દ્વાિા તેનો ઉદ્ધાિ કિી દીધો છે અને તેના 

અંતિમાંથી અજ્ઞાનરૂપી અંધારંુ સમાપ્ત કિી દીધું છે.  

 

ਰਗਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡੁ ਬਰਲਆ ਘਰਿ ਚਾਨਣੁ ਘਿ ਮੰਿਿ ਿੋਹਾਇਆ ॥ 

તેના હૃદયમાં જ્ઞાનરૂપી પ્ર ંડ આગ સળગી ગઈ છે અને પ્રભ-ુપ્રકાશનો આલોક થઈ ગયો છે. 

તેના ઘિ તેમજ મંરદિ સુંદિ બની ગયા છે. 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਿਰਪ੍ ਿੀਗਾਿ ਬਣਾਏ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਿਾਚੇ ਭਾਇਆ ॥ 

તેને પોતાનું શિીિ તેમજ મન અપપણ કિીને શુભ ગુણોનું શણગાિ કયુું છે, જ ેસત્યસ્વરૂપ 

પ્રભુને સારંુ લાગે છે.  

 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਹੈ ਿੋਈ ਪ੍ਿੁ ਕੀਜੈ ਨਾਨਕ ਅੰਰਕ ਿਮਾਇਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભ ુકહે છે, તે જ તે સાિી િીત ેકિ ેછે તે પ્રભ-ુ િણોમાં લીન થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਰਭ ਕਾਜੁ ਿਚਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુએ લગ્ન િ ાવ્યા છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਵੀਆਹਰਣ ਆਇਆ ॥ 

તે ગુરુના માધ્યમથી લગ્ન કિાવવા આવ્યો છે. 

 

ਵੀਆਹਰਣ ਆਇਆ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾ ਧਨ ਕੰਤ ਰਪ੍ਆਿੀ ॥ 

તે લગ્ન કિાવવા આવ્યો છે અને જીવ-સ્ત્રીએ ગુરુના માધ્યમથી હરિને મેળવી લીધો છે. તે 

જીવ-સ્ત્રી પ્રભુને ખૂબ પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਿੰਤ ਜਨਾ ਰਮਰਲ ਮੰਗਲ ਗਾਏ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਪ੍ ਿਵਾਿੀ ॥ 

સંતજનોએ મળીને લગ્નના મંગળ ગીત ગાયા છે તથા શ્રી હરિએ પોતે જ શુભ ગુણોથી 

શણગાયુું છે.  
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ਿੁਰਿ ਨਿ ਗਣ ਗੰਧਿਬ ਰਮਰਲ ਆਏ ਅਪ੍ੂਿਬ ਜੰਞ ਬਣਾਈ ॥ 

આ શુભ અવસિ પિ દેવતા, નિ તેમજ ગંધવપ મળીને આવ્યા છે અને અપૂવપ બાિાત બની 

ગઈ.  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਮੈ ਿਾਚਾ ਨਾ ਕਿੇ ਮਿੈ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! મેં સા ો પ્રભુ મેળવી લીધો છે, જ ેજન્મ-મિણના  ક્રથી મુક્ત છે ॥૪॥૧॥૩॥ 

 

ਿਾਗੁ ਿੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੩ 

િાગ સુહી છંદ મહેલ ૪ ઘિ ૩  

 

ੴ ਿਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਿਾਰਿ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਆਵਹੋ ਿੰਤ ਜਨਹੁ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੋਰਵੰਿ ਕੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

હે સંતજનો! આવો, આપણે ગોરવંદનું ગુણગાન કિીએ. 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਰਲ ਿਹੀਐ ਘਰਿ ਵਾਜਰਹ ਿਬਿ ਘਨੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને મળીને િહીએ અને અમાિા હ્રદય-ઘિમાં અનેક પ્રકાિના શબ્દ વાગતા િહે 

છે.  

 

ਿਬਿ ਘਨੇਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਿੇ ਤੂ ਕਿਤਾ ਿਭ ਥਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ અનેક પ્રકાિના અનહદ શબ્દ તાિા જ વગાડે વાગે છે તું જગતનો િ રયતા છે 

અને સવપવ્યાપક છે.  

 

ਅਰਹਰਨਰਿ ਜਪ੍ੀ ਿਿਾ ਿਾਲਾਹੀ ਿਾਚ ਿਬਰਿ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥ 

એવી કૃપા કિ કે હંુ િાત-રદવસ તારંુ નામ જપતો િહંુ, હંમેશા તાિી સ્તુરત કિતો િહંુ અને 

સા ા શબ્દોમાં પોતાની વૃરિ લગાવીને િાખું. 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਿਹਰਜ ਿਹੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਿ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

િાત-રદવસ સિળ સ્વભાવ તાિા િંગમાં લીન િહંુ અને પોતાના હૃદયમાં િામ-નામની પજૂા 

અ પના કિતો િહંુ.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ਅਵਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ਿਜੂਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગુરુના માધ્યમથી હંુ એક પિમાત્માને જ ઓળખું છંુ અને કોઈ બીજાને જાણતો 

નથી ॥૧॥  

 

ਿਭ ਮਰਹ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਿਾਮ ॥ 

તે પ્રભ ુઅંતયાપમી છે અને બધા જીવોમાં સમાયેલ છે. 
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ਗੁਿ ਿਬਰਿ ਿਵੈ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਿਾ ਿੁਆਮੀ ਿਾਮ ॥ 

જ ેજીવ શબ્દ-ગુરુ દ્વાિા તેનું મનન કિ ેછે, માિો સ્વામી પ્રભ ુતેને બધામાં વસેલ નજિ આવ ે

છે.  

 

ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਿਾ ਿੁਆਮੀ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਘਰਿ ਘਰਿ ਿਰਵਆ ਿੋਈ ॥ 

માિો સ્વામી અંતયાપમી પ્રભ ુબધાના હૃદયમાં હાજિ છે.  

 

ਗੁਿਮਰਤ ਿਚੁ ਪ੍ਾਈਐ ਿਹਰਜ ਿਮਾਈਐ ਰਤਿੁ ਰਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ગુરુની રશક્ષા દ્વાિા જ સત્યની પ્રારપ્ત થાય છે અને જીવ સિળ જ તેમાં સમાઈ જાય છે, તેના 

રસવાય બીજંુ કોઈ સમથપ નથી. 

 

ਿਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ਆਪ੍ੇ ਲਏ ਰਮਲਾਏ ॥ 

જો પ્રભુને યોગ્ય લાગે તો હંુ સિળ જ તેનું ગુણાનુવાદ કરંુ અને તે પોતે જ મને પોતાના 

 િણોથી મળાવી લે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿਬਿੇ ਜਾਪ੍ੈ ਅਰਹਰਨਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! શબ્દ-ગરુુ દ્વાિા તે પ્રભુની સમજ થાય છે અને િાત-રદવસ તેના નામનું ભજન થાય 

છે ॥૨॥  

 

ਇਹੁ ਜਗ ੋਿਤੁਿੁ ਮਨਮੁਿੁ ਪ੍ਾਰਿ ਨ ਪ੍ਾਈ ਿਾਮ ॥ 

આ જગત એવો સમુદ્ર છે, જમેાંથી પિ થવંુ ખૂબ અઘરંુ છે અને મનની મિજી પ્રમાણે  ાલનાિ 

જીવ તો આનાથી પાિ જ થઈ શકતો નથી.  

 

ਅੰਤਿੇ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਚਤੁਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

આવા જીવના અંતિમનમાં અરભમાન, જોડાણ, કામ, ક્રોધ તેમજ  તુિાઈ જ ભિલે હોય છે. 

 

ਅੰਤਰਿ ਚਤੁਿਾਈ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਈ ਰਬਿਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

અંતિમનમાં  તુિાઈ હોવાને કાિણે તેનું જીવન સફળ થતું નથી અને પોતાનું જીવન વ્યથપ જ 

ગુમાવી દે છે. 

 

ਜਮ ਮਰਗ ਿਿੁੁ ਪ੍ਾਵੈ ਚੋਿਾ ਿਾਵੈ ਅੰਰਤ ਗਇਆ ਪ੍ਛੁਤਾਇਆ ॥ 

તે મૃત્યુના િસ્તામાં ખૂબ દુુઃખ પ્રાપ્ત કિ ેછે, મૃત્યુથી ઇજા ખાય છે તથા અંરતમ સમય જગતને 

છોડતો પસ્તાય છે. 

 

ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ਪ੍ੁਤੁ ਕੁਿੰਬੁ ਿੁਤੁ ਭਾਈ ॥ 

પિમાત્માના નામ રસવાય પુત્ર, કુટંુબ, સુપુત્ર તેમજ ભાઈ વગેિ ેકોઈ તેનો રમત્ર બન્યો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪ੍ਿਾਿਾ ਆਗੈ ਿਾਰਥ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

હે નાનક! આ મોહ-માયાનો ફેલાવ આગળ પિલોકમાં જીવની સાથ ેજતો નથી ॥૩॥ 

 

SikhBookClub.com



ਹਉ ਪ੍ੂਛਉ ਅਪ੍ਨਾ ਿਰਤਗੁਿੁ ਿਾਤਾ ਰਕਨ ਰਬਰਧ ਿਤੁਿੁ ਤਿੀਐ ਿਾਮ ॥ 

માિો સદ્દગુરુ નામનો દાતા છે, હંુ તેનાથી પૂછંુ છંુ કે આ ખિાબ સંસાિ- સમુદ્રથી કઈ િીત ેપાિ 

થઈ શકાય છે?  

 

ਿਰਤਗੁਿ ਭਾਇ ਚਲਹੁ ਜੀਵਰਤਆ ਇਵ ਮਿੀਐ ਿਾਮ ॥ 

સદ્દગુરૂની િજા અનુસાિ  ાલ, પછી જીવતા મિી જાય છે અથાપત અહંકાિ સમાપ્ત થઈ જાય 

છે. 

 

ਜੀਵਰਤਆ ਮਿੀਐ ਭਉਜਲੁ ਤਿੀਐ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਰਮ ਿਮਾਵੈ ॥ 

જો મનુષ્ય જીવતા મિી જાય અથાપત પોતાનો અહમ સમાપ્ત કિી દે તો આ સંસાિ- સમુદ્રથી 

પાિ થઈ શકાય છે અને તે ગુરુના માધ્યમથી નામમાં જ જોડાય જાય છે. 
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ਪੂਰਾ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਸਚਿ ਨਾਚਿ ਚਿਵ ਿਾਵੈ ॥ 

ભાગ્યશાળી જીવે સંપૂર્ણ પરમાત્માને મેળવી લીધો છે અને તે સત્ય-નામમાં જ વૃત્તિ લગાવીને 

રાખ ેછે.  

 

ਿਚਿ ਪਰਗਾਸੁ ਭਈ ਿਨੁ ਿਾਚਨਆ ਰਾਿ ਨਾਚਿ ਵਚਡਆਈ ॥ 

તેની બુત્તિમાં પ્રકાશ થઈ ગયો છે અને રામ નામની મોટાઇથી તેનું મન ખુશ થઈ ગયું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਸਬਚਿ ਚਿਿਾਇਆ ਜੋਿੀ ਜੋਚਿ ਚਿਿਾਈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! તેન ેપ્રભુએ શબ્દ દ્વારા પોતાની સાથે મળાવી લીધો છે અને તેનો આત્મ-પ્રકાશ 

પરમપ્રકાશમાં જોડાય ગયો ॥૪॥૧॥૪॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੫ 

સુહી મહેલ ૪ ઘર ૫  

 

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰੁ ਸੰਿ ਜਨੋ ਚਪਆਰਾ ਿੈ ਚਿਚਿਆ ਿੇਰੀ ਚਿਰਸਨਾ ਬੁਚਿ ਗਈਆਸੇ ॥ 

હે સંતજનો! મને પ્રેમાળ ગુરુ મળી ગયો છે, જનેાથી મારી તૃષ્ર્ા ઠરી ગઈ છે.  

 

ਹਉ ਿਨੁ ਿਨੁ ਿੇਵਾ ਸਚਿਗੁਰੈ ਿੈ ਿੇਿੇ ਪਰਭ ਗੁਣਿਾਸੇ ॥ 

હંુ પોતાનું મન તેમજ શરીર સદ્દગુરુને અપણર્ કરુ છુ કેમ કે તે મને ગુર્ોના ભંડાર પ્રભુથી 

મળાવી દે.  

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਿੈ ਿਸੇ ਹਚਰ ਸਾਬਾਸੇ ॥ 

તે મહાપુરુષ ગુરુ ધન્ય છે, તે ગુરુને મારી શાબાશ છે, જનેે મને હત્તર ત્તવશે માગણદશણન કયુું છે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਚਰ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਚਿ ਚਵਗਾਸੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! હંુ ખુશનસીબ છંુ, જ ેહત્તરને મેળવી લીધો છે અને નામ દ્વારા ફૂલની જમે ખીલી ગયો 

છંુ અથાણત ખુશ થઈ ગયો છંુ ॥૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਚਪਆਰਾ ਿੈ ਚਿਚਿਆ ਹਚਰ ਿਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਿਸਾਹਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો પ્રેમાળ સજ્જન ગુરુ મને મળી ગયો છે. હંુ તેનાથી હત્તરનો રસ્તો પૂછંુ છંુ.  

 

ਘਚਰ ਆਵਹੁ ਚਿਰੀ ਚਵਛੰੁਚਨਆ ਚਿਿੁ ਸਬਚਿ ਗੁਰੂ ਪਰਭ ਨਾਹਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ શબ્દ-ગુરુ દ્વારા મને આવી મળ, મારા હૃદયમાં આવી વશ, હંુ અનંતકાળથી તારાથી 

અલગ થયેલી છંુ. 
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ਹਉ ਿੁਿੁ ਬਾਿਹੁ ਖਰੀ ਉਡੀਣੀਆ ਚਜਉ ਜਿ ਚਬਨੁ ਿੀਨੁ ਿਰਾਹਾ ॥ 

જમે પાર્ી વગર માછલી તડપ ેછે તેમ જ તારા વગર હંુ ખૂબ બેચેન રહંુ છંુ.  

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਚਰ ਚਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਚਿ ਸਿਾਹਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! ભાગ્યથી મેં હત્તરનું ત્તચંતન કયુું છે અને તનેા નામમાં જ સમાઈ ગઈ છંુ ॥૨॥ 

 

ਿਨੁ ਿਹ ਚਿਚਸ ਿਚਿ ਿਚਿ ਭਰਚਿਆ ਿਨਿੁਖੁ ਭਰਚਿ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! સ્વેચ્છાચારી જીવ ભ્રમમાં જ ભુલાયેલો છે અને તેનું મન દસેય ત્તદશામાં ભટકી રહ્ું છે. 

 

ਚਨਿ ਆਸਾ ਿਚਨ ਚਿਿਵੈ ਿਨ ਚਿਰਸਨਾ ਭੁਖ ਿਗਾਇਆ ॥ 

તે રોજ પોતાના મનમાં નવીન આશા ત્તવચારતો રહે છે અને તેને પોતાના મનને તૃષ્ર્ાની ભૂખ 

લગાવી લીધી છે.   

 

ਅਨਿਾ ਧਨੁ ਧਚਰ ਿਚਬਆ ਚਿਚਰ ਚਬਖੁ ਭਾਿਣ ਗਇਆ ॥ 

તેને અનંત ધન ધરતીમાં દબાવી રાખયું છે પરંતુ તો પર્ તે આનાથી વધુ માયારૂપી ઝેર 

શોધવા માટે ગયો છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਸਿਾਚਹ ਿੂ ਚਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਚਿ ਪਚਿ ਿੁਇਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! તુ ંપર્ નામનું સ્તુત્તતગાન કયાણ કર, કારર્ કે નામ વગર સ્વેચ્છાચારી જીવ ખુબ 

દુુઃખી થઈને દમ તોડી ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸੁੰਿਰੁ ਿੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰੇ ਹਚਰ ਪਰੇਿ ਬਾਣੀ ਿਨੁ ਿਾਚਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! મનને મુગ્ધ કરનાર સુંદર ગુરુને મેળવીન ેમેં હત્તરની પ્રેમવાર્ી દ્વારા મનને ત્તનયંત્રર્માં 

કરી લીધું છે.  

 

ਿੇਰੈ ਚਹਰਿੈ ਸੁਚਧ ਬੁਚਧ ਚਵਸਚਰ ਗਈ ਿਨ ਆਸਾ ਚਿੰਿ ਚਵਸਾਚਰਆ ॥ 

મેં પોતાના મનની ઈચ્છા તેમજ ત્તચંતા ભુલાવી દીધી છે અને મારા હૃદયમાંથી સાંસાત્તરક 

ચેતના ભુલાઈ ચુકી છે.  

 

ਿੈ ਅੰਿਚਰ ਵੇਿਨ ਪਰੇਿ ਕੀ ਗੁਰ ਿੇਖਿ ਿਨੁ ਸਾਧਾਚਰਆ ॥ 

મારા અંતરમનમાં પ્રભુ-પ્રેમની વેદના છે, પરંતુ ગુરુના દશણન કરીન ેમનને ધીરજ થઈ ગઈ છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਪਰਭ ਆਇ ਚਿਿੁ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਚਖਨੁ ਚਖਨੁ ਵਾਚਰਆ ॥੪॥੧॥੫॥ 

હે નાનક! સૌભાગ્યથી મને પ્રભ ુઆવીને મળી ગયો છે અને હંુ તનેા પર ક્ષર્-ક્ષર્ બત્તલહાર 

થાવ છંુ ॥૪॥૧॥૫॥  

 

ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

સુહી છંદ મહેલ ૪॥ 
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ਿਾਰੇਚਹਸੁ ਵੇ ਜਨ ਹਉਿੈ ਚਬਚਖਆ ਚਜਚਨ ਹਚਰ ਪਰਭ ਚਿਿਣ ਨ ਚਿਿੀਆ ॥ 

હે જીવ! તે અત્તભમાનરૂપી ઝેરને સમાપ્ત કરી દે, જનેે તને પ્રભુથી મળવા દીધો નથી.  

 

ਿੇਹ ਕੰਿਨ ਵੇ ਵੰਨੀਆ ਇਚਨ ਹਉਿੈ ਿਾਚਰ ਚਵਗੁਿੀਆ ॥ 

હે જીવ! તારંુ આ શરીર સોના જવંુે સુંદર હતું પરંતુ આ અહંકાર ેઆને કુરુપ કરી દીધો છે.  

 

ਿੋਹੁ ਿਾਇਆ ਵੇ ਸਭ ਕਾਿਖਾ ਇਚਨ ਿਨਿੁਚਖ ਿੂਚਿ ਸਜੁਿੀਆ ॥ 

માયાનો મોહ બધું કલંક છે, પરંતુ મૂખણ મનમુખે પોતાને આનાથી જોડી રાખયો છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਚਖ ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਹਉਿੈ ਛੁਟੀਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ સંસાર સમુદ્રમાં ડૂબવાથી બચી ગયો છે અને તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા 

અહંકારથી છૂટી ગયો છે ॥૧॥  

 

ਵਚਸ ਆਚਣਹੁ ਵੇ ਜਨ ਇਸੁ ਿਨ ਕਉ ਿਨੁ ਬਾਸੇ ਚਜਉ ਚਨਿ ਭਉਚਿਆ ॥ 

હે જીવ! આ મનને પોતાના વશમાં રાખ, આ તો ત્તશકારી પક્ષીની જમે દરરોજ ભટકતુ ંરહે છે.  

 

ਿਚੁਖ ਰੈਚਣ ਵੇ ਚਵਹਾਣੀਆ ਚਨਿ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇਚਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! દરરોજ નવીન ઇચ્છા કરતા મનુષ્યની જીવનરૂપી રાત દુુઃખોમાં જ વીતી જાય છે.  

 

ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਵੇ ਸੰਿ ਜਨੋ ਿਚਨ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹਚਰ ਿਉਚਿਆ ॥ 

હે સંતજનો! મેં ગુરુને મળેવી લીધો છે અને હત્તરનું નામ જપતા મારા મનની ઈચ્છા પૂર્ણ થઈ 

ગઈ છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੇਹੁ ਿਿੀ ਛਚਡ ਆਸਾ ਚਨਿ ਸੁਚਖ ਸਉਚਿਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની પ્રાથણના છે કે મને આ જ બુત્તિ આપ કે હંુ બધી કામનાઓ છોડીને પોતાની 

જીવનરૂપી રાત સુખની ઊંઘમાં સુતા ત્તવતાવંુ ॥૨॥  

 

ਸਾ ਧਨ ਆਸਾ ਚਿਚਿ ਕਰੇ ਰਾਿ ਰਾਚਜਆ ਹਚਰ ਪਰਭ ਸੇਜਿੀਐ ਆਈ ॥ 

હે રામ! તે જીવ-સ્ત્રી પોતાના મનમાં આ જ ઈચ્છા કર ેછે કે પ્રભ ુતેની હૃદય-પથારી પર આવ.ે  

 

ਿੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਅਗਿ ਿਇਆਿੁ ਹੈ ਰਾਿ ਰਾਚਜਆ ਕਚਰ ਚਕਰਪਾ ਿੇਹੁ ਚਿਿਾਈ ॥ 

તું મારો માત્તલક છે, અપહોચ છે તેમજ ખુબ દયાળુ છે કૃપા કરીને મને પોતાની સાથ ેમળાવી 

લે. 
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Page 777  

 

ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚਾ ਗੁਰਮੁਖੇ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਹਨਰ ਸਰਧਾ ਸੇਿ ਨਿਛਾਈ ॥ 

હે હરિ! માિા મન તેમજ શિીિમાાં તાિી જ લાલચ છે. મેં તાિા રમલન માટે પોતાના હૃદયમાાં 

શ્રદ્ધાની પથાિી પાથિી િાખી છે.  

 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀਆ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਨਮਨਲਆ ਸਹਨਿ ਸੁਭਾਈ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે કે જ્યાિ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભુને ગમી ગઈ તો તે તેને સિળ સ્વભાવ જ મળી ગયો ॥૩॥  

 

ਇਕਤੁ ਸੇਿੈ ਹਨਰ ਪ੍ਰਭੋ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਗੁਰੁ ਦਸੇ ਹਨਰ ਮੇਲੇਈ ॥ 

પ્રભ ુજીવ-સ્ત્રીની સાથ ેએક જ હૃદય-પથાિી પિ હાજિ છે પિાંતુ જીવ-સ્ત્રીને આ તફાવત ગુરુ 

કહે છે અને તેને પિમાત્માથી મળાવી દે છે.  

 

ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬੈਰਾਗੁ ਹੈ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਨਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇਈ ॥ 

માિા મન તેમજ શિીિમાાં પિમાત્મા માટે પ્રેમ છે અને તેને મળવા માટે વૈિાગ્ય ઉત્પન્ન થઈ 

ગયો છે. ગુરૂ કૃપા કિીને મને તેનાથી મળાવી દે.  

 

ਹਉ ਗੁਰ ਨਿਟਹੁ ਘੋਨਲ ਘੁਮਾਇਆ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਿੀਉ ਸਨਤਗੁਰ ਆਗੈ ਦੇਈ ॥ 

હુાં  ગુરુ પિ કોરટ-કોરટ બરલહાિ જાવ છુાં , આ પ્રાણ પણ તેના પિ બરલહાિી છે. 

 

ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਿੀਉ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਿਿ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਮੇਲੇਈ ॥੪॥੨॥੬॥੫॥੭॥੬॥੧੮॥ 

નાનક કહે છે કે જ્યાિ ેગરુુ ખુશ થઈ ગયો તો તેન ેતેને હરિથી મળાવી દીધો 

॥૪॥૨॥૬॥૫॥૭॥૬॥૧૮॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

િાગ સુહી છાં દ મહેલ ૫ ઘિ ૧ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਤੂ ਕਾਏ ਦੇਨਖ ਭੁਲਾਿਾ ॥ 

હે પાગલ! માિી વાત સાાંભળ, તુાં જગત-તમાશાને જોઈને શા માટે ભુલાયેલ છે? 

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਿੇਹੁ ਕੂੜਾ ਲਾਇਓ ਕੁਸੰਭ ਰੰਗਾਿਾ ॥ 

આનાથી અસત્ય પ્રેમ લગાવેલ છે, આનો િાંગ કુસુાંભના ફૂલ જવેો છે.  

 

ਕੂੜੀ ਡੇਨਖ ਭੁਲੋ ਅਢ ੁਲਹੈ ਿ ਮੁਲੋ ਗੋਨਿਦ ਿਾਮੁ ਮਿੀਠਾ ॥ 

અસત્ય માયાને જોઈને તુાં ભૂલી ગયો છે, તને આની રકાંમત કોડીમાાં પણ મળવાની નથી. 

ગોરવાંદનુાં નામ મજીઠ જવુેાં રસ્થિ િહેનાિ છે. 
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ਥੀਿਨਹ ਲਾਲਾ ਅਨਤ ਗੁਲਾਲਾ ਸਬਦ ੁਚੀਨਿ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 

ગુરુના શબ્દને મીઠા સમજીને તુાં ગુલાલ જવેા ગાઢ િાંગવાળા ખસખસનુાં સુાંદિ ફૂલ બની 

જઈશ.  

 

ਨਮਨਥਆ ਮੋਨਹ ਮਗਿੁ ਥੀ ਰਨਹਆ ਝੂਠ ਸੰਨਗ ਲਪ੍ਟਾਿਾ ॥ 

તુાં માયાના અસત્ય મોહમાાં જ મગ્ન છે અને અસત્ય સાથ ેલપટાયેલ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦੀਿ ਸਰਨਣ ਨਕਰਪ੍ਾ ਨਿਨਧ ਰਾਖ ੁਲਾਿ ਭਗਤਾਿਾ ॥੧॥ 

હે કૃપારનરધ! નાનક પ્રાથથના કિ ેછે કે હુાં  ગિીબ તાિી શિણમાાં આવ્યો છુાં . જમે તુાં પોતાના 

ભક્તોની લાજ િાખ ેછે, માિી પણ લાજ િાખ ॥૧॥  

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਸੇਨਿ ਠਾਕੁਰੁ ਿਾਥੁ ਪ੍ਰਾਣਾ ॥ 

હે મૂાંગા જીવ! સાાંભળ, તુાં પ્રાણનાથ ઠાકોિની પજૂા કિ.  

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਿੋ ਆਇਆ ਨਤਸੁ ਿਾਣਾ ॥ 

જ ેપણ આ જગતમાાં જન્મ લઈને આવ્યા છે, તેને એકના એક રદવસ ેઅહીાંથી ચાલયુાં જવાનુાં છે. 

 

ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਿੈਸੀ ਸੁਨਣ ਪ੍ਰਦੇਸੀ ਸੰਤਸੰਨਗ ਨਮਨਲ ਰਹੀਐ ॥ 

હે પિદેશી! ધ્યાનપૂવથક સાાંભળ; સાંતોની સાંગરતમાાં મળીને િહેવુાં જોઈએ કાિણ કે આ આખી 

દુરનયા નાશવાંત છે.  

 

ਹਨਰ ਪ੍ਾਈਐ ਭਾਗੀ ਸੁਨਣ ਬੈਰਾਗੀ ਚਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਗਨਹ ਰਹੀਐ ॥ 

હે વેિાગી! સાાંભળ, ભાગ્યથી જ પિમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે તેમજ પ્રભ-ુચિણોમાાં પડી િહેવુાં 

જોઈએ.  

 

ਏਹੁ ਮਿੁ ਦੀਿੈ ਸੰਕ ਿ ਕੀਿੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਤਨਿ ਬਹੁ ਮਾਣਾ ॥ 

પોતાનુાં મન પ્રભુને અપથણ કિી દેવુાં જોઈએ, કોઈ શાંકા કિવી જોઈએ નહીાં અને ગુરુમુખ 

બનીને ઘમાંડને ત્યાગી દે.  

 

ਿਾਿਕ ਦੀਿ ਭਗਤ ਭਿ ਤਾਰਣ ਤੇਰੇ ਨਕਆ ਗੁਣ ਆਨਖ ਿਖਾਣਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથથના કિ ેછે કે તુાં ગિીબ તેમજ ભક્તોનો સાંસાિ-સમુદ્રથી ઉદ્ધાિ કિનાિ છે. 

હુાં  તાિા ક્ાાં-ક્ાાં ગુણ કહીને વખાણ કરુાં? ॥૨॥ 

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਨਕਆ ਕੀਚੈ ਕੂੜਾ ਮਾਿੋ ॥ 

હે પાગલ જીવ! જિા સાાંભળ; શા માટે અસત્ય અહાંકાિ કિ ેછે?  

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਹਭੁ ਿੈਸੀ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਿੋ ॥ 

તાિો બધો ઘમાંડ તેમજ ગુમાન નાશ થઈ જશે.  
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ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਿਾਣਾ ਨਮਨਥਆ ਮਾਣਾ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਇ ਦਾਸਾ ॥ 

રસ્થિ લાગતુાં આ આખુાં જગત ચાલયુાં જશે; તાિો અરભમાન અસત્ય છે, આથી પ્રભનુા સાંતોનો 

દાસ બની જા.  

 

ਿੀਿਤ ਮਰੀਐ ਭਉਿਲੁ ਤਰੀਐ ਿੇ ਥੀਿੈ ਕਰਨਮ ਨਲਨਖਆਸਾ ॥ 

જો તાિા નસીબમાાં આવુાં લખેલુાં હોય તો તુાં જગતના મોહથી જીવતે જીવ મિીને સાંસાિ 

સમુદ્રમાાંથી પાિ થઈ જાય.  

 

ਗੁਰੁ ਸੇਿੀਿੈ ਅੰਨਮਰਤੁ ਪ੍ੀਿੈ ਨਿਸੁ ਲਾਿਨਹ ਸਹਨਿ ਨਧਆਿੋ ॥ 

પિમાત્મા જનેાથી સિળ જ પોતાનુાં ધ્યાન-મનન કિાવ ેછે, તે જ ગુરુની સેવા કિ ેછે અને 

નામ-અમૃત પીતો િહે છે.  

 

ਿਾਿਕੁ ਸਰਨਣ ਪ੍ਇਆ ਹਨਰ ਦਆੁਰੈ ਹਉ ਬਨਲ ਬਨਲ ਸਦ ਕੁਰਬਾਿੋ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! નાનક હરિના દિવાજા પિ તેની શિણમાાં પડ્યો છે અને હાંમેશા તેના પિ બરલહાિ 

જાય છે ॥૩॥  

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਮਤੁ ਿਾਣਨਹ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે મૂખથ જીવ! સાાંભળ, આ ન સમજ કે તે પ્રભુને મેળવી લીધો છે.  

 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰ ੇਥੀਉ ਰੇਣੁ ਨਿਿੀ ਪ੍ਰਭੁ ਨਧਆਇਆ ॥ 

જનેે પ્રભુનુાં મનન કયુું છે, તુાં તેના ચિણોની ધૂળ બની જા.  

 

ਨਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਨਧਆਇਆ ਨਤਨਿ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਡਭਾਗੀ ਦਰਸਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

જનેે પ્રભુનુાં ધ્યાન કયુું છે, તેને જ સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે અને ભાગ્યશાળીને જ પિમાત્માનાાં દશથન 

થાય છે. 

 

ਥੀਉ ਨਿਮਾਣਾ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ਸਗਲਾ ਆਪ੍ੁ ਨਮਟਾਈਐ ॥ 

રવનમ્ર બનીને હાંમેશા પ્રભ ુપિ બરલહાિ થવુાં જોઈએ અને પોતાનો બધો અહાંકાિ મટાડી દેવો 

જોઈએ.  

 

ਓਹੁ ਧਿੁ ਭਾਗ ਸੁਧਾ ਨਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਧਾ ਹਮ ਨਤਸੁ ਪ੍ਨਹ ਆਪ੍ੁ ਿੇਚਾਇਆ ॥ 

જનેે પ્રભુને શોધી લીધો છે, તે ધન્ય તેમજ ભાગ્યશાળી છે અને મેં પોતાને તેને વેચેલ છે. 

 

ਿਾਿਕ ਦੀਿ ਸਰਨਣ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਰਾਖ ੁਲਾਿ ਅਪ੍ਿਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

હે સુખોનાાં સમુદ્ર પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથથના કિ ેછે કે હુાં  ગિીબ તાિી શિણમાાં આવ્યો છુાં , પોતાના 

સેવકની લાજ િાખી ॥૪॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥ 
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ਹਨਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਕੀ ਟੇਕ ਸਨਤਗੁਨਰ ਨਦਤੀ ਤੁਨਸ ਕੈ ਬਨਲ ਰਾਮ ਿੀਉ ॥ 

સદ્દગુરૂએ ખુશ થઈને મને હરિ ચિણોનો સહાિો દીધો છે. 
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ਹਰਿ ਅੰਰਰਿਰਿ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿ ਸਭੁ ਰਿਛੁ ਹੈ ਘਰਿ ਰਿਸ ਿੈ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

હરિનો ભંડાિ નામ-અમૃતથી ભિલેા છે અને તેના ઘિમાં બધ ં જ પ્રાપ્ય છે.  

 

ਬਾਬੁਿੁ ਰੇਿਾ ਵਡ ਸਰਿਥਾ ਿਿਣ ਿਾਿਣ ਪ੍ਿਭੁ ਹਾਿਾ ॥ 

માિો રિતા-પ્રભ  સર્વશરિમાન છે, બધાનો િચરયતા છે. 

 

ਰਜਸੁ ਰਸਰਿਿ ਦਖੁੁ ਿੋਈ ਨ ਿਾਗੈ ਭਉਜਿੁ ਪ੍ਾਰਿ ਉਿਾਿਾ ॥ 

જને ં નામ-સ્મિણ કિર્ાથી કોઈ દ ુઃખ લાગત ં નથી અને સંસાિ સમ દ્રથી િાિ ઉતાિો થઈ જાય 

છે.  

 

ਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ਭਗਿਨ ਿਾ ਿਾਖਾ ਉਸਿਰਿ ਿਰਿ ਿਰਿ ਜੀਵਾ ॥ 

સૃરિનાં આિંભ તેમજ ય ગ-ય ગાંતિોથી જ તે િોતાના ભિોનો િખેર્ાળ છે, હ ં  તેની સ્ત રત 

કિીને જ જીર્ ં છ ં .  

 

ਨਾਨਿ ਨਾਰੁ ਰਹਾ ਿਸੁ ਰੀਠਾ ਅਨਰਦਨੁ ਰਰਨ ਿਰਨ ਪ੍ੀਵਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેન  ંનામ મહાિસ મીઠો છે અને શિીિ તેમજ મન દ્વાિા રદર્સ-િાત તેને િીતો િહ ં  

છ ં  ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਆਪ੍ੇ ਿਏ ਰਰਿਾਇ ਰਿਉ ਵੇਛੋੜਾ ਥੀਵਈ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમન ષ્યને િિમાત્મા િોતાની સાથ ેમળાર્ી લ ેછે, તેની તેનાથી અલગતા કઈ િીત ેથશે?  

 

ਰਜਸ ਨੋ ਿੇਿੀ ਟੇਿ ਸੋ ਸਦਾ ਸਦ ਜੀਵਈ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ ! જનેે તાિો સહાિો છે, તે હંમેશા જીર્તો છે. 

 

ਿੇਿੀ ਟੇਿ ਿੁਝੈ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ਸਾਚੇ ਰਸਿਜਣਹਾਿਾ ॥ 

હે સાચા સજવનહાિ! મેં તાિો સહાિો તાિાથી જ મળેવ્યો છે.  

 

ਰਜਸ ਿ ੇਖਾਿੀ ਿੋਈ ਨਾਹੀ ਐਸਾ ਪ੍ਿਭੂ ਹਰਾਿਾ ॥ 

અમાિો પ્રભ  આર્ો છે જનેા દિર્ાજાથી કોઈ િણ ખાલી હાથ જત ં નથી. 

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਰਰਰਿ ਰੰਗਿੁ ਗਾਇਆ ਰਦਨੁ ਿੈਰਨ ਆਸ ਿੁਰਹਹ੍ਾਿੀ ॥ 

હે સ્ર્ામી! સંતજનોએ મળીને તારં યશોગાન કય ું છે, તેને રદર્સ-િાત તાિા રમલનની આશા 

િહે છે.  

 

ਸਫਿੁ ਦਿਸੁ ਭੇਰਟਆ ਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਨਾਨਿ ਸਦ ਬਰਿਹਾਿੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! મન ેસંિૂણવ ગ ર મળી ગયો છે, જનેા દશવન ફળદાયક છે, હ ં  તેના િિ હંમેશા 

બરલહાિ છ ં  ॥૨॥  
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ਸੰਰਹਹ੍ਰਿਆ ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਰਾਨੁ ਰਹਿੁ ਸਚੁ ਪ੍ਾਇਆ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

િિમાત્માના સાચા સ્થાનન ં ધ્યાન કિર્ાથી મને માન-સન્માન તેમજ સત્યની પ્રારિ થઈ છે. 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਰਰਰਿਆ ਦਇਆਿੁ ਗੁਣ ਅਰਬਨਾਸੀ ਗਾਇਆ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાિ ેમને દયાળ  સદ્દગ ર મળી ગયો તો મેં અરર્નાશી િિમાત્માન ં જ ગ ણાન ર્ાદ કય ું. 

 

ਗੁਣ ਗੋਰਵੰਦ ਗਾਉ ਰਨਿ ਰਨਿ ਪ੍ਿਾਣ ਪ੍ਿੀਿਰ ਸੁਆਰੀਆ ॥ 

હ ં  િોજ ગોરર્ંદન ં ગ ણગાન કિતો િહ ં  છ ં , જ ેમને પ્રાણોથી િણ રપ્રય છે અને માિો સ્ર્ામી છે.  

 

ਸੁਭ ਰਦਵਸ ਆਏ ਗਰਹ ਿੰਰਠ ਿਾਏ ਰਰਿੇ ਅੰਿਿਜਾਰੀਆ ॥ 

હરે્ માિા શ ભ રદર્સ આર્ી ગયા છે, કાિણ કે અંતયાવમી પ્રભ  મને મળી ગયો છે, તેને િકડીને 

મને ગળાથી લગાર્ી લીધો છે.  

 

ਸਿੁ ਸੰਿੋਖੁ ਵਜਰਹ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦਾ ਝੁਣਿਾਿੇ ॥ 

મનમાં સત્ય તેમજ સંતોષની મધ િ ધ્ર્રનઓ ગ જંી િહી છે અન ેઅનહદ શબ્દનો અર્ાજ થઈ 

િહ્યો છે. 

 

ਸੁਰਣ ਭੈ ਰਬਨਾਸੇ ਸਗਿ ਨਾਨਿ ਪ੍ਿਭ ਪ੍ੁਿਖ ਿਿਣੈਹਾਿੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! સર્વકતાવ િિમિ રષ પ્રભ નો યશ સાંભળીને માિા બધા ભય નાશ થઈ ગયા છે ॥૩॥  

 

ਉਪ੍ਰਜਆ ਿਿੁ ਰਗਆਨੁ ਸਾਹੁਿ ੈਪ੍ੇਈਐ ਇਿੁ ਹਰਿ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાિ ેમાિા મનમાં િિમ તત્ર્ જ્ઞાન ઉત્િન્ન થઈ ગયો તો ખબિ લાગી કે સસ િાલ તેમજ માતૃ 

ઘિમાં અથાવત લોક-િિલોક બંનેમાં એક િિમાત્મા જ હાજિ છે. 

 

ਬਿਹਰੈ ਬਿਹਰੁ ਰਰਰਿਆ ਿੋਇ ਨ ਸਾਿ ੈਰਭੰਨ ਿਰਿ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

આત્મા િિમાત્મામાં મળી ગઈ છે અને હરે્ કોઈ તેને તેનાથી અલગ કિી શકતો નથી.  

 

ਰਬਸਰੁ ਪ੍ੇਖੈ ਰਬਸਰੁ ਸੁਣੀਐ ਰਬਸਰਾਦ ੁਨਦਿੀ ਆਇਆ ॥ 

હરે્ મને અદભ ત રૂિ બ્રહ્મ જ દેખાઈ દે, સંભળાઈ દે તેમજ અદ્ભ તરૂિ બ્રહ્મ જ નજિ ેઆર્ ે

છે. 

 

ਜਰਿ ਥਰਿ ਰਹੀਅਰਿ ਪ੍ੂਿਨ ਸੁਆਰੀ ਘਰਟ ਘਰਟ ਿਰਹਆ ਸਰਾਇਆ ॥ 

જગતનો સ્ર્ામી પ્રભ  જળ, ધિતી તેમજ આકાશમાં િ ષ્કળ છે અને દિકે હૃદયમાં સમાયેલ છે.  

 

ਰਜਸ ਿ ੇਉਪ੍ਰਜਆ ਰਿਸੁ ਰਾਰਹ ਸਰਾਇਆ ਿੀਰਰਿ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

આ દ રનયા જનેાથી ઉત્િન્ન થાય છે, છેર્ટે તેમાં જ સમાઈ જાય છે અને તેન  ંમૂલયાંકન કિી 

શકાત ં નથી.  

 

ਰਜਸ ਿ ੇਚਿਿ ਨ ਜਾਹੀ ਿਖਣੇ ਨਾਨਿ ਰਿਸਰਹ ਰਿਆਏ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેિિમેશ્વિના અદભ ત જાણી શકાતાં નથી, તેન ં ભજન કિ ॥૪॥૨॥  
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ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਰਹਿਾ ੫ ਘਿੁ ੨ 

િાગ સ હી છંદ મહેલ ૫ ઘિ ૨  

 

ੴ ਸਰਿਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત િિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃિાથી પ્રાિ થાય છે 

 

ਗੋਰਬੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਣ ਿਾਗੇ ॥ 

હે ભાઈ! હ ં  ગોરર્ંદનાં ગ ણગાન કિર્ા લાગી ગયો છ ં .  

 

ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਅਨਰਦਨੁ ਜਾਗੇ ॥ 

હ ં  દિકે સમય હરિના િંગમાં જાગતો િહ ં  છ ં . 

 

ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਜਾਗੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਭਾਗੇ ਰਰਿੇ ਸੰਿ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ॥ 

હરિના િંગમા ંજાગર્ાથી બધા િાિ ભાગી ગયા છે અને મને પ્રેમાળ સંત મળી ગયો છે.  

 

ਗੁਿ ਚਿਣ ਿਾਗੇ ਭਿਰ ਭਾਗੇ ਿਾਜ ਸਗਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ગ રૂના ચિણોમાં લાગર્ાથી માિા બધા ભ્રમ દૂિ થઈ ગયા છે અને તેને બધા કાયવ સંભાળી 

લીધા છે.  

 

ਸੁਰਣ ਸਿਵਣ ਬਾਣੀ ਸਹਰਜ ਜਾਣੀ ਹਰਿ ਨਾਰੁ ਜਰਪ੍ ਵਡਭਾਗੈ ॥ 

સૌભાગ્યથી હરિ નામ જિી અને િોતાના કાનોથી ર્ાણી સાંભળીને સિળ રસ્થરત જાણી 

લીધી છે. 

 

ਰਬਨਵੰਰਿ ਨਾਨਿ ਸਿਰਣ ਸੁਆਰੀ ਜੀਉ ਰਪ੍ੰਡੁ ਪ੍ਿਭ ਆਗੈ ॥੧॥ 

હે સ્ર્ામી! નાનકની પ્રાથવના છે કે હ ં  તાિી શિણમાં આવ્યો છ ં , માિા પ્રાણ તેમજ શિીિ તને 

અિવણ છે ॥૧॥  

 

ਅਨਹਿ ਸਬਦ ੁਸੁਹਾਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! ત્યાિ ેમનમાં સ િીલો અનહદ શબ્દ ગ જંર્ા લાગી ગયો,  

 

ਸਚੁ ਰੰਗਿੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਾ ॥ 

જ્યાિ ેમેં સાચ ં મંગળ હરિ યશ ગાય ં.  

 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਖੂ ਨਾਸੇ ਿਹਸੁ ਉਪ੍ਜੈ ਰਰਨ ਘਣਾ ॥ 

હરિન ં ગ ણગાન કિર્ાથી માિા બધા દ ુઃખ નાશ થઈ ગયા છે અને મનમાં ખૂબ આનંદ ઉત્િન્ન 

થયો છે. 
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ਰਨੁ ਿੰਨੁ ਰਨਿਰਿੁ ਦੇਰਖ ਦਿਸਨੁ ਨਾਰੁ ਪ੍ਿਭ ਿਾ ਰੁਰਖ ਭਣਾ ॥ 

પ્રભ ના દશવન કિીને મારં મન તેમજ શિીિ રનમવળ થઈ ગય ં છે અને હરે્ હ ં  િોતાના મ ખથી 

પ્રભ ન ં નામ ઉચ્ચારિત કિતો િહ ં  છ ં . 
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ਹੋਇ ਰੇਣ ਸਾਧੂ ਪ੍ਰਭ ਅਰਾਧੂ ਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

હ ું  સાધ ઓની ચરણ-ધૂળ બનીને પ્રભ ની પ્રાર્થના કરતો રહ ું  છ ું  અન ેઆ રીત ેપોતાના પ્રભ ને 

સારો લાગવા લાગી ગયો છ ું .  

 

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਸਦਾ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 

હે હરર! નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે મારા પર દયા કર કેમ કે હ ું  હુંમેશા તારું  ગ ણગાન કરતો રહ ું .  

 

ਗੁਰ ਬਿਬਿ ਸਾਗਰੁ ਿਬਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રર્ી મળીને સુંસાર સમ દ્રર્ી પાર ર્ઈ શકાય છે.  

 

ਹਬਰ ਚਰਣ ਜਪ੍ਿ ਬਨਸਿਬਰਆ ॥ 

હરર-ચરણોન ું જાપ કરવાર્ી રનકાલ ર્ઈ શકે છે.  

 

ਹਬਰ ਚਰਣ ਬਧਆਏ ਸਬਭ ਫਿ ਪ੍ਾਏ ਬਿਟੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

હરર-ચરણોન ું ધ્યાન કરવાર્ી બધા ફળ પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય છે અને જન્મ-મરણન ું ચક્ર પણ મટી 

જાય છે. 

 

ਭਾਇ ਭਗਬਿ ਸੁਭਾਇ ਹਬਰ ਜਬਪ੍ ਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

પ્રેમ-ભરિ દ્વારા સરળ-સ્વભાવ હરરને જપીને પોતાના પ્રભ ને સારો લાગ ું છ ું .  

 

ਜਬਪ੍ ਏਕੁ ਅਿਖ ਅਪ੍ਾਰ ਪ੍ੂਰਨ ਬਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું પણ તે અદ્રશ્ય, અપરુંપાર તેમજ સુંપૂણથ એક પરમાત્માન ું જાપ કર, કારણ કે તેના 

વગર બીજ ું  કોઈ મોટ ું  નર્ી.  

 

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਗੁਬਰ ਭਰਿੁ ਖੋਇਆ ਜਿ ਦੇਖਾ ਿਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 

નાનક રવનુંતી કર ેછે કે ગ રએ મારો ભ્રમ દૂર કરી દીધો છે. હવે હ ું  જ્ાું પણ જોવ છ ું , તયાું જ 

પરમાત્મા દેખાઈ દે છે ॥૩॥ 

 

ਪ੍ਬਿਿ ਪ੍ਾਵਨ ਹਬਰ ਨਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! હરરન ું નામ પાપીઓને પરવત્ર કરનાર છે.  

 

ਪ੍ੂਰਨ ਸੰਿ ਜਨਾ ਕੇ ਕਾਿਾ ॥ 

આ સુંતજનોના બધા કાયથ પૂણથ કરી દે છે.  

 

ਗੁਰੁ ਸੰਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਬਧਆਇਆ ਸਗਿ ਇਛਾ ਪ੍ੁੰਨੀਆ ॥ 

જ્ાર ેમેં સુંતરૂપી ગ રને મેળવી લીધો તો પ્રભ ન ું જ ધ્યાન-મનન કય ું, જનેાર્ી મારી બધી 

મનોકામનાઓ પૂણથ ર્ઈ ગઈ છે. 
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ਹਉ ਿਾਪ੍ ਬਿਨਸੇ ਸਦਾ ਸਰਸੇ ਪ੍ਰਭ ਬਿਿੇ ਬਚਰੀ ਬਵਛੰੁਬਨਆ ॥ 

મારો અરભમાનનો તાપ નાશ ર્ઈ ગયો છે, હવે હ ું  હુંમેશા ખ શ રહ ું  છ ું  અને અનુંતકાળર્ી 

અલગ ર્યેલા મને પ્રભ  મળી ગયો છે. 

 

ਿਬਨ ਸਾਬਿ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਿਨਹੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ 

મારા મનમાું ખૂબ શાુંરત પ્રાપ્ત ર્ઈ છે અને શ ભકામનાઓ મળી રહી છે. હવે મારા મનર્ી 

પ્રભ  ક્યારયે પણ ભ લાતો નર્ી. 

 

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਸਬਿਗੁਬਰ ਬਦਰੜਾਇਆ ਸਦਾ ਭਜੁ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 

નાનક રવનુંતી કર ેછે કે સદ્દગ રૂએ મારા હ્રદયમાું આ વાત વસાવી દીધ ું છે કે હુંમેશા 

પરમેશ્વરન ું ભજન કરતો રહે ॥૪॥૧॥૩॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

રાગ સ હી છું દ મહેલ ૫ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਿੂ ਠਾਕੁਰੋ ਿੈਰਾਗਰੋ ਿੈ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ ਰਾਿ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું બધાનો મારલક છે અને વૈરાગ્યવાન છે. મારા જવેી તારી અનેક દાસીઓ છે. 

 

ਿੂੰ ਸਾਗਰੋ ਰਿਨਾਗਰੋ ਹਉ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਿੇਰੀ ਰਾਿ ॥ 

ત ું રત્નાકર સમ દ્ર છે, પરુંત  હ ું  તારી કદર જાણતી નર્ી.  

 

ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਿੂ ਵਡ ਦਾਣਾ ਕਬਰ ਬਿਹਰੰਿਬਿ ਸਾਾਂਈ ॥ 

હે સ્વામી! ત ું ખ બ બ રિમાન છે, પરુંત  હ ું  તારા ગ ણોને જાણતી નર્ી, મારા પર કૃપા કર.  

 

ਬਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਸਾ ਿਬਿ ਦੀਜੈ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਿੁਧੁ ਬਧਆਈ ॥ 

પોતાની કૃપા-દ્રરિ કર અને મને એવી બ રિ દે હ ું  આઠેય પ્રહર તારું  જ ધ્યાન કરતી રહ ું  

 

ਗਰਿੁ ਨ ਕੀਜੈ ਰੇਣ ਹੋਵੀਜੈ ਿਾ ਗਬਿ ਜੀਅਰੇ ਿੇਰੀ ॥ 

હે જીવાત્મા! ઘમુંડ ન કર, બધાની ચરણ-ધૂળ બની જા, તો તારી ગરત ર્ઈ જશે. 

 

ਸਭ ਊਪ੍ਬਰ ਨਾਨਕ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਿੈ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ ਰਾਿ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! નાનકનો મારલક બધાર્ી મહાન છે અન ેમારા જવેી તેની અનેક દાસીઓ છે ॥૧॥  

 

ਿੁਿਹਹ੍ ਗਉਹਰ ਅਬਿ ਗਬਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਿੁਿ ਬਪ੍ਰ ਹਿ ਿਹੁਰੀਆ ਰਾਿ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું ગ ણોનો ઊું ડો સમ દ્ર તેમજ ગહન-ગુંભીર છે! ત ું મારો પરત છે અને હ ું  તારી પત્ની છ ું .  
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ਿੁਿ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ ਹਉ ਇਿਨੀਕ ਿਹੁਰੀਆ ਰਾਿ ॥ 

ત ું ખ બ મોટો છે, બધાર્ી ઊું ચો છે પરુંત  હ ું  ખ બ નાની એવી છ ું .  

 

ਹਉ ਬਕਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕ ੋਿੂਹੈ ਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

હ ું  તો કાુંઈ પણ નર્ી, એક ત  જ છે જ ેપોતે જ ખૂબ ચત ર છે.  

 

ਅੰਬਿਰਿ ਬਦਰਸਬਟ ਬਨਿਖ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵਾ ਸਰਿ ਰੰਗ ਰਸ ਿਾਨਾ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી રનમેષ માત્ર અમૃત દ્રરિ દ્વારા મને જીવન મળે છે અને બધા રુંગ રસ પ્રાપ્ત ર્તા 

રહે છે. 

 

ਚਰਣਹ ਸਰਨੀ ਦਾਸਹ ਦਾਸੀ ਿਬਨ ਿਉਿੈ ਿਨੁ ਹਰੀਆ ॥ 

હ ું  તારી દસેય દાસી છ ું  અને તારા જ ચરણોની શરણ લીધી છે, જનેાર્ી માર મન ખ શ ર્ઈ 

ગય ું છે અને આખ ું શરીર ફૂલો ખીલી ગય ું છે. 

 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਿ ਸਿਾਣਾ ਆਪ੍ਨ ਭਾਵਨ ਕਰੀਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ  બધા જીવોમાું સમાયેલ છે અને તેને યોગ્ય લાગે છે તે જ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਿੁਝੁ ਊਪ੍ਬਰ ਿੇਰਾ ਹੈ ਿਾਣਾ ਿੂਹੈ ਿੇਰਾ ਿਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

હે રામ! મને તારા પર ખ બ ગવથ છે, ત ું જ મારું  બળ છે. 

 

ਸੁਰਬਿ ਿਬਿ ਚਿੁਰਾਈ ਿੇਰੀ ਿੂ ਜਾਣਾਇਬਹ ਜਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

મને સ ર, બ રિ તેમજ ચત રાઈ તારી જ આપેલી છે. જો ત ું મને સમજાવી દે તો જ હ ું  તન ે

સમજ .  

 

ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ਪ੍ਛਾਣੈ ਜਾ ਕਉ ਨਦਬਰ ਬਸਰੰਦੇ ॥ 

જનેા પર પરમાત્માની કૃપા દ્રરિ હોય છે તે જ તેન ેજાણે અને તે જ તેને ઓળખે છે.  

 

ਿਨਿੁਬਖ ਭੂਿੀ ਿਹੁਿੀ ਰਾਹੀ ਫਾਥੀ ਿਾਇਆ ਫੰਦੇ ॥ 

મનમ ખી જીવ સ્ત્રી ઘણા બધા રસ્તાઓ પર ભટકતી રહે છે અને માયા જાળમાું ફસાયેલી રહે 

છે.  

 

ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੀ ਸਾ ਗੁਣਵੰਿੀ ਬਿਨ ਹੀ ਸਭ ਰੰਗ ਿਾਣਾ ॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રી પ્રભ ને સારી લાગે છે તે જ ગ ણવાન છે અને તેને જીવનની બધી ખ શીઓ પ્રાપ્ત 

કરી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਿੂਹੈ ਠਾਕੁਰ ਿੂ ਨਾਨਕ ਕਾ ਿਾਣਾ ॥੩॥ 

હે ઠાકોર! ત ું જ નાનકનો સહારો છે અને ત ું જ નાનકન ું સમ્માન છે ॥૩॥  

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਞਾ ਘੋਿੀ ਵੰਞਾ ਿੂ ਪ੍ਰਿਿੁ ਿੇਰਾ ਓਿਹ ਹ੍ਾ ਰਾਿ ॥ 

હે રામ! હ ું  તારા પર બરલહાર જાવ છ ું , ત ું મારો પવથતરૂપી આશરો છે. 
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ਹਉ ਿਬਿ ਜਾਈ ਿਖ ਿਖ ਿਖ ਿਰੀਆ ਬਜਬਨ ਭਰਿੁ ਪ੍ਰਦਾ ਖੋਿਹ ਹ੍ਾ ਰਾਿ ॥ 

હ ું  તારા પર લાખ-લાખ વાર બરલહાર જાવ છ ું , મારો ભ્રમનો પડદો ખોલી દીધો છે. 
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ਮਿਟੇ ਅੰਧਾਰੇ ਤਜੇ ਮਿਕਾਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮਿਉ ਿਨੁ ਿਾਨਾ ॥ 

મારું  અજ્ઞાનરૂપી અુંધારું  મટી ગય ું છે અને મેં બધા વિકાર ત્યાગી દીધા છે. હિે મારું  મન 

ઠાકોરની સાથ ેસુંત ષ્ટ થઈ ગય ું છે.  

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣੀ ਭਈ ਮਨਕਾਣੀ ਿਫਲ ਜਨਿੁ ਪ੍ਰਵਾਨਾ ॥ 

હ ું  પ્રભ ને ગમી ગઈ છ ું  અને બેદરકાર થઈ ગઈ છ ું . મારો જન્મ સફળ થઈ ગયો છે અને પ્રભ ને 

સ્િીકાર થઈ ગયો છે.  

 

ਭਈ ਅਿੋਲੀ ਭਾਰਾ ਤੋਲੀ ਿੁਕਮਤ ਜੁਗਮਤ ਦਰੁ ਖੋਲਹ ਹ੍ਾ ॥ 

હ ું  અમૂલ્ય તેમજ અત લનીય થઈ ગઈ છ ું , મારા માટે મ વિનો દરિાજો ખ લી ગયો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉ ਮਨਰਭਉ ਹੋਈ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿੇਰਾ ਓਲਹ ਹ੍ਾ ॥੪॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! હ ું  નીડર થઈ ગઈ છ ું  કારણ કે તે પ્રભ  જ મારો સહારો છે ॥૪॥૧॥૪॥  

 

ਿੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਜਨੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਿਮਤਗੁਰੁ ਿੇਰਾ ਪ੍ੂਰਾ ਮਤਿੁ ਮਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

પરમપ રષ પરમેશ્વર જ મારો પ્રેમાળ સજ્જન છે, તે સુંપૂણણ વસિાય હ ું  કોઈને જાણતો નથી.  

 

ਿਾਤ ਮਪ੍ਤਾ ਭਾਈ ਿੁਤ ਿੰਧਪ੍ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਿਮਨ ਭਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે તે જ મારા માતા-વપતા, ભાઈ, પ ત્ર, સુંબુંધી, આત્મા તેમજ પ્રાણ છે અને 

તે જ મારા મનને ગમે છે. 

 

ਜੀਉ ਮਪ੍ੰਡੁ ਿਭੁ ਮਤਿ ਕਾ ਦੀਆ ਿਰਿ ਗੁਣਾ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

આ જીિન તેમજ શરીર બધ ું તેન ું દીધેલ ું છે, તે સિણગ ણ પ ષ્કળ છે.  

 

ਅੰਤਰਜਾਿੀ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿੇਰਾ ਿਰਿ ਰਮਹਆ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

મનની ભાિનાઓ જાણનાર મારો પ્રભ  બધામાું વ્યાપ્ત છે.  

 

ਤਾ ਕੀ ਿਰਮਣ ਿਰਿ ਿੁਖ ਪ੍ਾਏ ਹੋਏ ਿਰਿ ਕਮਲਆਣਾ ॥ 

તેની શરણમાું આિીને મેં બધા સ ખ પ્રાપ્ત કરી લીધા છે અને સિણકલ્યાણ થય ું છે.  

 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਿਮਲਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਿਦ ਕੁਰਿਾਣਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! હ ું  આિા પ્રભ  પર હુંમેશા જ બવલહાર જાિ છ ું  ॥૧॥  

 

ਐਿਾ ਗੁਰੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ਮਜਤੁ ਮਿਮਲਐ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ੍ੈ ਰਾਿ ॥ 

આિો ગ ર ખ બ ભાગ્યથી જ મળે છે, જનેે મળિાથી પ્રભ નો બોધ થાય છે.  
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ਜਨਿ ਜਨਿ ਕੇ ਮਕਲਮਵਖ ਉਤਰਮਹ ਹਮਰ ਿੰਤ ਧੂੜੀ ਮਨਤ ਨਾਪ੍ੈ ਰਾਿ ॥ 

જ ેરોજ સુંતોની ચરણ-ધૂળમાું સ્નાન કર ેછે, તેના જન્મ-જન્માુંતરના બધા પાપ દૂર થઈ જાય 

છે. 

 

ਹਮਰ ਧੂੜੀ ਨਾਈਐ ਪ੍ਰਭੂ ਮਧਆਈਐ ਿਾਹੁਮੜ ਜੋਮਨ ਨ ਆਈਐ ॥ 

હવરની ચરણ-ધૂળમાું સ્નાન કરિાથી, પ્રભ ન ું ધ્યાન-મનન કરિાથી, બીજી િાર યોવનઓમાું 

આિિ ું પડત ું નથી.  

 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਭਰਿ ਭਉ ਭਾਗੇ ਿਮਨ ਮਚੰਮਦਆ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રના ચરણોમાું લાગી ગયા છે, તેના ભ્રમ તેમજ ભય ભાગી ગયા છે અને તેને 

મનિાુંવછત ફળની પ્રાવપ્ત થઈ ગઈ છે. 

 

ਹਮਰ ਗੁਣ ਮਨਤ ਗਾਏ ਨਾਿੁ ਮਧਆਏ ਮਫਮਰ ਿੋਗੁ ਨਾਹੀ ਿੰਤਾਪ੍ੈ ॥ 

જ ેરોજ હવરન ું ગ ણ ગાય છે, નામન ું મનન કર ેછે, તેને કોઈ વચુંતા તેમજ દ ુઃખ સ્પશણ કરતા 

નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ੂਰਾ ਮਜਿੁ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેો આખી દ વનયામાું પૂણણ પ્રતાપ છે, તે પ્રભ  જ જીિન આપનાર છે ॥૨॥  

 

ਹਮਰ ਹਰੇ ਹਮਰ ਗੁਣ ਮਨਧੇ ਹਮਰ ਿੰਤਨ ਕੈ ਵਮਿ ਆਏ ਰਾਿ ॥ 

શ્રી હવર ગ ણોનો ભુંડાર છે અને તે પોતાના સુંતોના જ િશમાું આિ ેછે. 

 

ਿੰਤ ਚਰਣ ਗੁਰ ਿੇਵਾ ਲਾਗੇ ਮਤਨੀ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਦ ਪ੍ਾਏ ਰਾਿ ॥ 

જ ેમન ષ્ય સુંતોના ચરણોમાું લાગેલ છે, ગ ર સેિામાું પ્રિૃત્ત થયા છે, તેને જ મ વિ મળી છે. 

 

ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਆਪ੍ੁ ਮਿਟਾਇਆ ਹਮਰ ਪ੍ੂਰਨ ਮਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

જનેા પર શ્રી હવરએ સુંપૂણણ કૃપા કરી છે, તેને પોતાના અહુંકારને મટાડીને પરમપદ મેળિી 

લીધો છે.  

 

ਿਫਲ ਜਨਿੁ ਹੋਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ਹਮਰ ਭੇਮਟਆ ਏਕੁ ਿੁਰਾਰੀ ॥ 

તેને પ્રભ  મળી ગયો છે, જનેાથી તેનો જન્મ સફળ થઈ ગયો છે અને બધો ભય ભાગી ગયો છે. 

 

ਮਜਿ ਕਾ ਿਾ ਮਤਨ ਹੀ ਿੇਮਲ ਲੀਆ ਜੋਤੀ ਜੋਮਤ ਿਿਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભ નો તે અુંશ હતો, તેને તેને પોતાની સાથ ેમળેાિી લીધો છે. તેનો પ્રકાશ પરમ પ્રકાશમાું 

જોડાઈ ગયો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਮਨਰੰਜਨ ਜਪ੍ੀਐ ਮਿਮਲ ਿਮਤਗੁਰ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! જનેે પવિત્ર સ્િરૂપ નામ સ્મરણ કય ું છે, તેને સદ્દગ રથી મળીને સ ખ જ મેળવ્ય ું છે 

॥૩॥  
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ਗਾਉ ਿੰਗਲੋ ਮਨਤ ਹਮਰ ਜਨਹੁ ਪ੍ੁੰਨੀ ਇਛ ਿਿਾਈ ਰਾਿ ॥ 

હે ભિજનો! રોજ પરમાત્માન ું યશગાન કર, આનાથી તારી બધી કામનાઓ પૂણણ થઈ જશે.  

 

ਰੰਮਗ ਰਤੇ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿੁਆਿੀ ਿੇਤੀ ਿਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ਰਾਿ ॥ 

જ ેપોતાના સ્િામીના રુંગમાું મગ્ન રહે છે, તે જન્મ-મરણથી મ િ થઈ જાય છે. 

 

ਅਮਿਨਾਿੀ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਿੁ ਮਧਆਇਆ ਿਗਲ ਿਨੋਰਥ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જનેે નામન ું વચુંતન કય ું છે, તેને જ અવિનાશી પ્રભ  મળ્યો છે અને તેના બધા મનોરથ પૂણણ થઈ 

ગયા છે.  

 

ਿਾਾਂਮਤ ਿਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਨੁ ਲਾਏ ॥ 

ગ રના ચરણોમાું મન લગાિિાથી ખ બ શાુંવત, સરળ વસ્થવત તેમજ આનુંદ મળે છે. 

 

ਪ੍ੂਮਰ ਰਮਹਆ ਘਮਟ ਘਮਟ ਅਮਿਨਾਿੀ ਥਾਨ ਥਨੰਤਮਰ ਿਾਈ ॥ 

અમર પરમાત્મા દરકે હૃદયમાું હાજર છે અને દેશ-દેશાુંતર દરકે જગ્યાએ તે જ િસેલો છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਰਜ ਿਗਲੇ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਨੁ ਲਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 

હે નાનક! ગ રના ચરણોમાું મન લગાિિાથી બધા કાયણ પૂણણ થઈ જાય છે ॥૪॥૨॥૫॥ 

 

ਿੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪ੍ਾ ਿੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਿੁਆਿੀ ਨੇਤਰ ਦੇਖਮਹ ਦਰਿੁ ਤੇਰਾ ਰਾਿ ॥ 

હે વપ્રયતમ સ્િામી! એિી કૃપા કરો કેમ કે મારી આુંખ તારા દશણન કરી શકે.  

 

ਲਾਖ ਮਜਹਵਾ ਦੇਹੁ ਿੇਰੇ ਮਪ੍ਆਰੇ ਿੁਖੁ ਹਮਰ ਆਰਾਧੇ ਿੇਰਾ ਰਾਿ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! મને લાખો જીભ આપ જનેાથી માર મ ખ તારા નામની જ પ્રાથણના કરત ું રહે.  

 

ਹਮਰ ਆਰਾਧੇ ਜਿ ਪ੍ੰਥੁ ਿਾਧੇ ਦਖੂੁ ਨ ਮਵਆਪ੍ੈ ਕੋਈ ॥ 

પ્રભ ની પ્રાથણના કરીને યમ-રસ્તા પર વિજય મેળિી લઉું  અને કોઈ પણ દ ુઃખ પ્રભાવિત ન કરી 

શકે.  

 

ਜਮਲ ਥਮਲ ਿਹੀਅਮਲ ਪ੍ੂਰਨ ਿੁਆਿੀ ਜਤ ਦੇਖਾ ਤਤ ਿੋਈ ॥ 

મારો સ્િામી સમ દ્ર, પૃથ્િી તેમજ આકાશમાું પણ હાજર છે, હ ું  જ્ાું પણ જોિ છ ું  ત્યાું તે જ 

નજર આિે છે.  

 

ਭਰਿ ਿੋਹ ਮਿਕਾਰ ਨਾਠੇ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰਾ ॥ 

મારા બધા ભ્રમ, મોહ તમેજ વિકાર દૂર થઈ ગયા છે અને પ્રભ  મને નજીકથી પણ નજીક 

દેખાઈ દે છે. 
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਨੇਤ੍ਰ ਦੇਖਕਿ ਦਰਸੁ ਤ੍ੇਰਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પર એવી કૃપા કર કે તે પોતાની આંખોથી તારા દર્શન કરી લે ॥૧॥  

 

ਕੋਕਿ ਕਰਨ ਦੀਜਕਿ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤ੍ਮ ਿਕਰ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਕਿ ਅਕਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રપ્રયતમ પ્રભ!ુ મને કરોડો જ કાન આપ, જનેાથી હંુ તારા ગુણ સાંભળતો રહંુ. 

 

ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਇਿੁ ਮਨੁ ਕਨਰਮਲੁ ਿੋਵੈ ਕਿੀਐ ਕਾਲ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

તારા ગુણ સાંભળવાથી આ મન પ્રનમશળ થઈ જાય છે અને મૃત્યુની ફાંસી પણ કપાઈ જાય છે.  

 

ਕਿੀਐ ਜਮ ਫਾਸੀ ਕਸਮਕਰ ਅਕਿਨਾਸੀ ਸਗਲ ਮੰਗਲ ਸੁਕਗਆਨਾ ॥ 

અમર હપ્રરનું સ્મરણ કરવાથી યમની ફાંસી કપાઈ જાય છે અને બધી ખુર્ીઓ તેમજ જ્ઞાન 

પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਜਪ੍ੁ ਜਪ੍ੀਐ ਕਦਨੁ ਰਾਤ੍ੀ ਲਾਗੈ ਸਿਕਜ ਕਿਆਨਾ ॥ 

પ્રદવસ-રાત હપ્રર-નામનું જાપ જપવાથી સરળ જ ધ્યાન લાગી જાય છે. 

 

ਕਲਮਲ ਦਖੁ ਜਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਤ੍ਾਰੇ ਮਨ ਕੀ ਦਰੁਮਕਤ੍ ਨਾਸੀ ॥ 

પ્રભુનું પ્ર ંતન કરીને બધા દુુઃખ તેમજ પાપ સળગાવી દીધા છે અને મનની દુબુશપ્રિ નાર્ થઈ 

ગઈ છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਿਕਰ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਕਿ ਅਕਵਨਾਸੀ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર કેમ કે તારા ગુણ સાંભળી ર્કંુ ॥૨॥  

 

ਕਰੋਕਿ ਿਸਤ੍ ਤ੍ੇਰੀ ਿਿਲ ਕਮਾਵਕਿ ਿਰਣ ਿਲਕਿ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਕਗ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા કરોડો હાથ થઈ જાય અને તે તારી જ સેવા કરતો રહે. મારા કરોડો પગ થઈ 

જાય તો તે તારા જ રસ્તા પર  ાલે. 

 

ਭਵ ਸਾਗਰ ਨਾਵ ਿਕਰ ਸੇਵਾ ਜੋ ਿਿੈ ਕਤ੍ਸੁ ਤ੍ਾਰਕਗ ਰਾਮ ॥ 

સંસાર સમુદ્રમાંથી પાર થવા માટે હપ્રરની પ્રાથશના એક હોળી છે, જ ેઆ હોળી પર  ઢે છે, તે 

પાર થઈ જાય છે.  

 

ਭਵਜਲੁ ਤ੍ਕਰਆ ਿਕਰ ਿਕਰ ਕਸਮਕਰਆ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

જનેે પણ હપ્રર નામનું સ્મરણ કયુું છે, તે સંસાર સમુદ્રમાંથી પાર થઈ ગયો છે તથા તેની બધી 

ઈચ્છા પૂરી થઈ ગઈ છે.  

 

ਮਿਾ ਕਿਕਾਰ ਗਏ ਸੁਖ ਉਪ੍ਜੇ ਿਾਜੇ ਅਨਿਦ ਤੂ੍ਰੇ ॥ 

તેના મનમાંથી કામ, ક્રોધ, મોહ, લોભ તેમજ અહંકારરૂપી મહા પ્રવકાર દૂર થઈ ગયા છે, સુખ 

પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે અને અનહદ વાજા વાગે છે.  
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ਮਨ ਿਾਾਂਛਤ੍ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ਸਗਲੇ ਕੁਦਰਕਤ੍ ਕੀਮ ਅਪ੍ਾਰਕਗ ॥ 

તેને મનોવાંપ્રછત ફળ મેળવી લીધા છે અને તેની કુદરતની પ્રકંમત અપરંપાર છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਮਨੁ ਸਦਾ ਿਲੈ ਤ੍ੇਰੈ ਮਾਰਕਗ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે મારા પર કૃપા કર કેમ કે મારં મન હંમેર્ા જ તારા રસ્તા પર 

 ાલે ॥૩॥  

 

ਏਿੋ ਵਰੁ ਏਿਾ ਵਕਿਆਈ ਇਿੁ ਿਨੁ ਿੋਇ ਵਿਭਾਗਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા માટે તો આ જ વરદાન, આ જ મોટાઈ, આ જ ધન,  

 

ਏਿੋ ਰੰਗੁ ਏਿੋ ਰਸ ਭੋਗਾ ਿਕਰ ਿਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਰਾਮ ॥ 

રસ, રંગ, ભોગ વગેર ેછે કે મારં મન તારા  રણોમાં લીન રહે. 

 

ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਿਰਣੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਗੋਪ੍ਾਲਾ ॥ 

માર મન તેના  રણોમાં લાગી ગયું છે અને આ જ પ્રભુની ર્રણ છે. એક પરમાત્મા જ 

સવશકતાશ છે. 

 

ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਤ੍ੇਰਾ ਤੂ੍ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દીનદયાળુ પ્રભ!ુ આ બધું જ તારં આપેલું છે અને તું મારો રખેવાળ છે.  

 

ਮੋਕਿ ਕਨਰਗੁਣ ਪ੍ਰੀਤ੍ਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੰਤ੍ਸੰਕਗ ਮਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 

હે પ્રપ્રયતમ! તું સુખનો સમુદ્ર છે, પરંતુ હંુ ગુણપ્રવહીન છંુ. અજ્ઞાનતાની ઊંઘમાં સૂતેલ માર મન 

સંતોની સંગપ્રત કરવાથી  ેતન થઈ ગયું છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨ ੀ ਿਰਣ ਕਮਲ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ મારા પર ખુબ કૃપા કરી છે અને માર મન તેના  રણોથી લાગી ગયું છે 

॥૪॥૩॥૬॥  

 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਿਕਰ ਜਪ੍ ੇਿਕਰ ਮੰਦਰੁ ਸਾਕਜਆ ਸੰਤ੍ ਭਗਤ੍ ਗੁਣ ਗਾਵਕਿ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! આ હપ્રરમંપ્રદર હપ્રરનું નામ જપવા માટે બનાવયું છે. આમાં સંત તેમજ ભક્તજન 

બેસીને હપ્રરનું ગુણાનુવાદ કર ેછે. 

 

ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਸਗਲੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਤ੍ਜਾਵਕਿ ਰਾਮ ॥ 

તે સ્વામી પ્રભુનું સ્મરણ કરીને પોતાના બધા પાપોનો નાર્ કર ેછે.  

 

ਿਕਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਊਤ੍ਮ ਿਾਣੀ ॥ 

પ્રભુની ઉત્તમ વાણી દ્વારા હપ્રરનું ગુણગાન કરીને તેને પરમપદ મોક્ષ મેળવી લીધું છે. 
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ਸਿਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਕਤ੍ ਮੀਠੀ ਕਥੀ ਅਕਥ ਕਿਾਣੀ ॥ 

પ્રભુની સરળ કથા મનને ર્ાંપ્રત દેનારી છે અને ખબૂ મીઠી છે. તેથી મેં આ અકથ્ય વાતાશ કહી 

છે. 

 

ਭਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਮੂਰਤੁ੍ ਪ੍ਲੁ ਸਾਿਾ ਅਕਿਿਲ ਨੀਵ ਰਖਾਈ ॥ 

તે સંયોગ ખુબ ર્ુભ હતો, તે મુહુશત તેમજ પળ પણ સા ો હતો, જ્યાર ેઆ હપ્રરમંપ્રદરનો પ્રસ્થર 

પાયો રખાવાયો હતો.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਸਰਿ ਕਲਾ ਿਕਣ ਆਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! જયાર ેપ્રભ ુદયાળુ થઈ ગયો તો બધા કાયશ સંપૂણશ થઈ ગયા ॥૧॥ 

 

ਆਨੰਦਾ ਵਜਕਿ ਕਨਤ੍ ਵਾਜੇ ਪ੍ਾਰਿਰਿਮੁ ਮਕਨ ਵੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા મનમાં પરમાત્મા આવીને વસી ગયો છે, તેના મનમાં રોજ આનંદદાયક વાજા 

વાગતા રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਖੇ ਸਿੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ਕਿਨਸੇ ਭਰਮ ਭੈ ਝੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 

જનેે ગુરના માધ્યમથી સતકમશ કયુું છે, તેનો ભ્રમ તેમજ અસત્ય ભય નાર્ થઈ ગયો છે. 

 

ਅਨਿਦ ਿਾਣੀ ਗੁਰਮੁਕਖ ਵਖਾਣੀ ਜਸੁ ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਮਨੁ ਤ੍ਨੁ ਿਕਰਆ ॥ 

જયાર ેગુરએ અનહદ વાણીનું વખાણ કયુું તો તેને સાંભળી-સાંભળીને મન તેમજ ર્રીર 

આનંપ્રદત થઈ ગયું. 

 

ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਕਤ੍ਸ ਿੀ ਿਕਣ ਆਏ ਜੋ ਪ੍ਰਕਭ ਅਪ੍ਨਾ ਕਕਰਆ ॥ 

આ બધા સુખ તેને જ પ્રાપ્ત થયા છે, જનેે પ્રભુએ પોતાનો બનાવી લીધો છે.  

 

ਘਰ ਮਕਿ ਨਵ ਕਨਕਿ ਭਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

જનેે રામ નામનો રંગ લાગી ગયો છે, તેના ઘર નવ પ્રનપ્રધનો ભંડાર ભરલેું રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਕਦੇ ਨ ਕਵਸਰੈ ਪ੍ੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના પણૂશ ભાગ્ય છે, તેને પ્રભ ુક્યારયે ભૂલતો નથી ॥૨॥  

 

ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਕਭ ਛਤ੍ਰਪ੍ਕਤ੍ ਕੀਨ ੀ ਸਗਲੀ ਤ੍ਪ੍ਕਤ੍ ਕਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! છત્રપપ્રત પ્રભુએ મારા પર કૃપારૂપી છાયા કરી દીધી છે, જનેાથી તષૃ્ણારૂપી બધો 

તાપ નાર્ થઈ ગયો છે.  

 

ਦਖੂ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਾ ਿੇਰਾ ਢਾਠਾ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

મારા દુુઃખો તેમજ પાપોનો ઢગલો નાર્ થઈ ગયો છે અને મારં કાયશ થઈ ગયું છે. 
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ਿਕਰ ਪ੍ਰਕਭ ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਮਿੀ ਿਲਾਇਆ ਸਾਿੁ ਿਰਮੁ ਪ੍ੁੰਨੁ ਫਕਲਆ ॥ 

જયાર ેપ્રભુએ હુકમ કયો તો મારી બધી સમસ્યાઓ મટી ગઈ અને મને સત્ય, ધમશ તેમજ પુણ્ય 

ફળ મળી ગયું. 
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ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ਸੋਵਤ ਬੈਸਤ ਖਧਿਆ ॥ 

સુતા, બેસતા, ઉભા થતા દરકે સમય ેઆપણે પ્રભુનુું ધ્યાન કરવુું જોઈએ.  

 

ਗੁਣ ਧਨਿਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ ਜਧਿ ਥਧਿ ਮਹੀਅਧਿ ਸੋਈ ॥ 

તે જગતનો સ્વામી ગુણોનો ભુંડાર તેમજ સુખનો સમુદ્ર છે, જ ેજળ, ધરતી, આકાશ બધે 

હાજર છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਧਤਸੁ ਧਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

હે નાનક! મેં તો શરણ લીધી છે, તેના સસવાય માર ેકોઈ આધાર નથી ॥૩॥  

 

ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਬਧਨਆ ਬਨੁ ਤਾਿੁ ਬਧਨਆ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਸੇ ਹਧਰ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુચરણોની સેવા કરવાથી મારું  હૃદયરપી ઘર સુુંદર સરોવર તેમજ ઉપવન બની 

ગયુું છે.  

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੋਧਹਆ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਸੇ ਗੁਣ ਮੰਗਿ ਹਧਰ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

જ્યાર ેમેં હસરના ગુણોનુું મુંગળગાન કયુું તો મન મગુ્ધ થઈ ગયુું અને મારા સાજન-સમત્ર બધા 

ખુશ થઈ ગયા. 

 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇ ਸਾਚਾ ਸਗਿ ਇਛਾ ਪ੍ਾਈਆ ॥ 

સાચા પ્રભુનુું ગુણગાન તમેજ ધ્યાન કરવાથી મારી બધી ઇચ્છાઓ પૂણણ થઈ ગઈ છે. 

 

ਗੁਰ ਚਰਣ ਿਾਗੇ ਸਦਾ ਜਾਗੇ ਮਧਨ ਵਜੀਆ ਵਾਿਾਈਆ ॥ 

ગુરુના ચરણોમાું લાગીન ેહુંમેશા માટે સભાન થઈ ગયો છુું  અને મનમાું ખુશીઓ ઉત્પન્ન થઈ 

ગઈ છે. 

 

ਕਰੀ ਨਦਧਰ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਹਿਤੁ ਪ੍ਿਤੁ ਸਵਾਧਰਆ ॥ 

સુખ દેનાર સ્વામી પ્રભુએ કૃપા-દ્રસિ કરીને મારા લોક-પરલોક સુંભાળી લીધા છે. 

 

ਧਬਨਵੰਧਤ ਨਾਨਕ ਧਨਤ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਜੀਉ ਧਪ੍ੰਡੁ ਧਜਧਨ ਿਾਧਰਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 

નાનક સવનુંતી કર ેછે કે જ ેપરમાત્માએ અમારા જીવન તેમજ શરીરને સહારો આપેલ છે, રોજ 

તેનુું નામ જપતુું રહેવુું જોઈએ ॥૪॥૪॥૭॥  

 

ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સુહી મહેલ ૫॥  

 

ਭੈ ਸਾਗਰੋ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਤਧਰਆ ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

હસર-નામનુું ધ્યાન-મનન કરવાથી ભયાનક સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે.  
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ਬੋਧਹਥੜਾ ਹਧਰ ਚਰਣ ਅਰਾਿੇ ਧਮਧਿ ਸਧਤਗੁਰ ਪ੍ਾਧਰ ਿਘਾਏ ਰਾਮ ॥ 

જ ેગુરુને મળીને જહાજરપી હસર-ચરણોની પ્રાથણના કર ેછે, તે સુંસાર સમુદ્રમાુંથી પાર થઈ 

જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਤਰੀਐ ਬਹੁਧੜ ਨ ਮਰੀਐ ਚੂਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શબ્દ-ગુરુ દ્વારા સુંસાર સમુદ્રમાુંથી પાર થઈ જાય છે, તેનુું જન્મ-મરણનુું ચક્ર જ છુટી 

જાય છે.  

 

ਜੋ ਧਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਿ ਮਾਨਉ ਤਾ ਮਨੁ ਸਹਧਜ ਸਮਾਣਾ ॥ 

જ ેકુંઈ પરમાત્મા કર ેછે, તેને સહર્ણ સારુું  માનવુું જોઈએ, આનાથી મન સરળ જ તેમાું સમાઈ 

જાય છે. 

 

ਦਖੂ ਨ ਭੂਖ ਨ ਰੋਗੁ ਨ ਧਬਆਪ੍ੈ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਣੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

સુખોના સમુદ્ર પરમેશ્વરની શરણમાું આવવાથી કોઈ દુુઃખ, ભૂખ તેમજ રોગ સ્પશણ કરતા નથી.  

 

ਹਧਰ ਧਸਮਧਰ ਧਸਮਧਰ ਨਾਨਕ ਰੰਧਗ ਰਾਤਾ ਮਨ ਕੀ ਧਚੰਤ ਧਮਟਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેહસરનુું સ્મરણ કરીને તેના રુંગમાું લીન થઈ જાય છે, તે મનની બધી સચુંતાઓ 

મટાડી લે છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਧਰ ਮੰਤਰੁ  ਧਦਰੜਾਇਆ ਹਧਰ ਸਾਜਨ ਵਸਗਧਤ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ॥ 

સુંતજનોએ હૃદયમાું હસર-મુંત્ર વસાવી દીધો છે, આ રીત ેમેં પોતાના સાજન હસરને પોતાના 

વશમાું કરી લીધો છે.  

 

ਆਪ੍ਨੜਾ ਮਨੁ ਆਗੈ ਿਧਰਆ ਸਰਬਸੁ ਠਾਕੁਧਰ ਦੀਨੇ ਰਾਮ ॥ 

મેં પોતાનુું મન તેની આગળ અપણણ કરી દીધુું છે અને ઠાકોર ેમને બધુું જ આપી દીધુું છે. 

 

ਕਧਰ ਅਪ੍ੁਨੀ ਦਾਸੀ ਧਮਟੀ ਉਦਾਸੀ ਹਧਰ ਮੰਦਧਰ ਧਥਧਤ ਪ੍ਾਈ ॥ 

જયાર ેતેણે મને પોતાની દાસી બનાવી લીધી તો મારી ઉદાસી મટી ગઈ છે અને હસરમુંસદરમાું 

સસ્થર સનવાસ મળી ગયો.  

 

ਅਨਦ ਧਬਨੋਦ ਧਸਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਧਵਛੁਧੜ ਕਬਹੂ ਨ ਜਾਈ ॥ 

સાચા પ્રભુનુું સ્મરણ કરીને આનુંદ તેમજ ખુશીઓ પ્રાપ્ત કર, ક્યારયે પણ સવયોગ થતો નથી.  

 

ਸਾ ਵਡਭਾਗਧਣ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਧਣ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਚੀਨ ੇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી રામ નામના ગુણોને જાણે છે, તે ભાગ્યવાન તેમજ હુંમેશા સુહાગણ છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਵਧਹ ਰੰਧਗ ਰਾਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਰਧਸ ਭੀਨੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભુના રુંગમાું લીન થઈને તેને સ્મરણ કર ેછે, તે તેના પ્રેમના મહારસમાું જ 

ભોગાયેલ રહે છે ॥૨॥  
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ਅਨਦ ਧਬਨੋਦ ਭਏ ਧਨਤ ਸਖੀਏ ਮੰਗਿ ਸਦਾ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણી! મારા હૃદય-ઘરમાું રોજ આનુંદ-સવનોદ બની રહે છે અને હુંમેશા પ્રભુનુું 

સ્તુસતગાન કરાય છે.  

 

ਆਪ੍ਨੜੈ ਪ੍ਰਧਭ ਆਧਪ੍ ਸੀਗਾਰੀ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

મારા પ્રભુએ પોતે જ મારો શણગાર કયો છે અને હવે હુું  શોભાવાન નારી બની ગઈ છુું .  

 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਏ ਧਕਰਪ੍ਾਿਾ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਬੀਚਾਧਰਆ ॥ 

તે સરળ સ્વભાવ મારા પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે અને તેને મારા ગુણ-અવગુણનો સવચાર કયો 

નથી. 

 

ਕੰਧਠ ਿਗਾਇ ਿੀਏ ਜਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਧਰ ਿਾਧਰਆ ॥ 

હે બહેનપણી! જનેે રામ-નામ પોતાના હૃદયમાું વસાવી લીધુું છે, પ્રભુએ તેને ગળાથી લગાવી 

લીધો છે.  

 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਮਦ ਸਗਿ ਧਬਆਪ੍ੀ ਕਧਰ ਧਕਰਪ੍ਾ ਆਧਪ੍ ਧਨਵਾਰੇ ॥ 

આખી દુસનયાને અસભમાન તેમજ મોહ-માયાનો નશો લાગેલો છે પરુંતુ પ્રભએુ કૃપા કરીને 

આને મારા મનમાુંથી દૂર કરી દીધો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਤਧਰਆ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! હુું  સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગઈ છુું  અને મારા બધા કાયણ સુંપૂણણ થઈ ગયા છે ॥૩॥  

 

ਗੁਣ ਗੋਪ੍ਾਿ ਗਾਵਹੁ ਧਨਤ ਸਖੀਹੋ ਸਗਿ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! રોજ પરમાત્માનુું ગુણાનુવાદ કર, આ રીત ેબધી ઇચ્છા પ્રાપ્ત કરી લ.ે 

 

ਸਫਿ ਜਨਮੁ ਹੋਆ ਧਮਧਿ ਸਾਿੂ ਏਕੰਕਾਰੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

સાધુને મળીને ૐકારનુું ધ્યાન કરવાથી મારો જન્મ સફળ થઈ ગયો છે.  

 

ਜਧਪ੍ ਏਕ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨੇਕ ਰਧਵਆ ਸਰਬ ਮੰਡਧਿ ਛਾਇਆ ॥ 

એક પ્રભુને જ જપ જ ેઅનેક જીવોમાું વસેલો છે અને બધા-મુંડળોમાું છવાયેલો છે. 

 

ਬਰਹਮੋ ਪ੍ਸਾਰਾ ਬਰਹਮੁ ਪ੍ਸਧਰਆ ਸਭੁ ਬਰਹਮੁ ਧਦਰਸਟੀ ਆਇਆ ॥ 

બ્રહ્મ સવશ્વવ્યાપક છે, આ સવશ્વ તે બ્રહ્મનો જ ફેલાવ છે, જ્યાું પણ દ્રસિ જાય છે, તે જ દ્રસિગત 

થયુું છે.  

 

ਜਧਿ ਥਧਿ ਮਹੀਅਧਿ ਪ੍ੂਧਰ ਪ੍ੂਰਨ ਧਤਸੁ ਧਬਨਾ ਨਹੀ ਜਾਏ ॥ 

તે સાગર, પૃથ્વી તેમજ આકાશમાું હાજર છે અને કોઈ પણ સ્થાન તેનાથી ખાલી નથી. 
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ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ਖਿਗਸੇ ਆਖਪ ਲਏ ਖਿਲਾਏ ॥੪॥੫॥੮॥ 

હે નાનક! તેના દર્શન કરીને હ ું  ખ ર્ થઈ ગયો છ ું  અને તે પોતે જ જીવોને પોતાની સાથ ે

મળાવી લે છે ॥૪॥૫॥૮॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਅਖਿਚਲ ਨਗਰ ੁਗੋਖਿਿੰਦ ਗੁਰੂ ਕਾ ਨਾਿੁ ਜਪਤ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

ગ રુ પરમેશ્વરન ું આ પવવત્ર નગર વનશ્ચલ છે અને અહી પર નામ જપીને સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਿਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ ਕਰਤੈ ਆਖਪ ਵਸਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

પરમેશ્વર ેપોતે આને વસાવ્યો છે અને અહી પર મનવાુંવછત ફળની પ્રાવપ્ત થાય છે. 

 

ਕਰਤੈ ਆਖਪ ਵਸਾਇਆ ਸਰਿ ਸੁਿ ਪਾਇਆ ਪੁਤ ਭਾਈ ਖਸਿ ਖਿਗਾਸੇ ॥ 

પ્રભ એ પોતે નગર વસાવ્ય ું છે, અહી પર બધા સ ખ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે અને પ ત્ર, ભાઈ તેમજ 

વર્ષ્ય બધા ખ ર્ રહે છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਖਹ ਪੂਰਨ ਪਰਿੇਸੁਰ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ 

સુંપૂર્શ પરમેશ્વરના ગ ર્ ગાવાથી બધા કાયશ સુંપૂર્શ થઈ ગયા છે.  

 

ਪਰਭੁ ਆਖਪ ਸੁਆਿੀ ਆਪੇ ਰਿਾ ਆਖਪ ਖਪਤਾ ਆਖਪ ਿਾਇਆ ॥ 

પ્રભ  પોતે બધાનો સ્વામી છે, પોતે બધાનો રખેવાળ છે અને પોતે બધાનો માતા-વપતા છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਖਤਗੁਰ ਿਖਲਹਾਰੀ ਖਜਖਨ ਏਹੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! હ ું  સદ્દગ રુ પર બવલહાર જાવ છ ું , જનેે આ સ્થાન સ ુંદર બનાવી દીધ ું છે ॥૧॥  

 

ਘਰ ਿਿੰਦਰ ਹਟਨਾਲੇ ਸੋਹੇ ਖਜਸੁ ਖਵਖਚ ਨਾਿੁ ਖਨਵਾਸੀ ਰਾਿ ॥ 

જનેા હૃદયમાું નામનો વનવાસ થઈ ગયો છે, તેની દ કાનો સવહત ઘર તેમજ મુંવદર સ ુંદર બની 

ગયા છે.  

 

ਸਿੰਤ ਭਗਤ ਹਖਰ ਨਾਿੁ ਅਰਾਧਖਹ ਕਟੀਐ ਜਿ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਿ ॥ 

સુંત તેમજ ભક્ત બધા હવર નામની પ્રાથશના કરતા રહે છે અને તેની યમની ફાુંસી કપાઈ ગઈ 

છે. 

 

ਕਾਟੀ ਜਿ ਫਾਸੀ ਪਰਖਭ ਅਖਿਨਾਸੀ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਿੁ ਖਧਆਏ ॥ 

જ ેહવર નામન ું ધ્યાન કરતો રહે છે, અવવનાર્ી પ્રભ એ તેની યમની ફાુંસી કાપી દીધી છે.  
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ਸਗਲ ਸਿਗਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਿਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

પ્રભ -ભવક્ત માટે બધી વસ્ત ઓ પૂર્શ થઈ ગઈ છે અને તેને મનોવાુંવછત ફળ મેળવી લીધ ું છે.  

 

ਸਿੰਤ ਸਜਨ ਸੁਖਿ ਿਾਣਖਹ ਰਲੀਆ ਦਿੂ ਦਰਦ ਭਰਿ ਨਾਸੀ ॥ 

સજ્જન સુંત સ ખમાું આનુંદ મનાવી રહ્યા છે અને તેના દ ુઃખ-વેદના તેમજ ભ્રમ બધ ું નાર્ થઈ 

ગય ું છે. 

 

ਸਿਖਦ ਸਵਾਰੇ ਸਖਤਗੁਖਰ ਪੂਰੈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਖਲ ਜਾਸੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! સુંપૂર્શ સદ્દગ રૂએ ર્બ્દ દ્વારા તેનો જીવ સ ુંદર બનાવી દીધો છે અને હ ું  હુંમેર્ા તેના 

પર બવલહાર જાવ છ ું  ॥૨॥ 

 

ਦਾਖਤ ਿਸਿ ਕੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਖਨਤ ਖਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਰਾਿ ॥ 

માવલક-પ્રભ ન ું દાન પૂર્શ થઈ ગય ું છે અને આ રોજ વધત ું રહે છે.  

 

ਪਾਰਿਰਹਖਿ ਿਸਿਾਨਾ ਕੀਆ ਖਜਸ ਦੀ ਵਡੀ ਵਖਡਆਈ ਰਾਿ ॥ 

જ ેપરમાત્માની મોટાઈ ખ બ મોટી છે, તેરે્ મને પોતાનો બનાવી લીધો છે.  

 

ਆਖਦ ਜੁਗਾਖਦ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਿਾ ਸੋ ਪਰਭੁ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 

તેથી ત ેપ્રભ  મારા પર દયાળ  થઈ ગયો છે, જ ેય ગ-ય ગાુંતરથી પોતાના ભક્તોનો રખેવાળ 

બનેલો છે.  

 

ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਸਖਭ ਸੁਿੀ ਵਸਾਏ ਪਰਖਭ ਆਪੇ ਕਖਰ ਪਰਖਤਪਾਲਾ ॥ 

તેને બધા જીવ-જુંત  સ ખી વસાવી દીધા છે, તે પ્રભ  પોતે બધાન ું પાલન-પોષર્ કર ેછે.  

 

ਦਹ ਖਦਸ ਪਖੂਰ ਰਖਹਆ ਜਸੁ ਸੁਆਿੀ ਕੀਿਖਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

દસેય વદર્ાઓમાું સ્વામી યર્ ફેલાયેલ છે અને તનેા મહત્વ માટે ર્બ્દ ઉપલબ્ધ નથી.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਖਤਗੁਰ ਿਖਲਹਾਰੀ ਖਜਖਨ ਅਖਿਚਲ ਨੀਵ ਰਿਾਈ ॥੩॥ 

હે નાનક! હ ું  સદ્દગ રુ પર બવલહાર જાવ છ ું , જનેે અમૃતસર નગરનો વસ્થર પાયો રખાવ્યો છે 

॥૩॥  

 

ਖਗਆਨ ਖਧਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਿੇਸੁਰ ਹਖਰ ਹਖਰ ਕਥਾ ਖਨਤ ਸੁਣੀਐ ਰਾਿ ॥ 

અહીું પર સુંત તેમજ ભક્ત સુંપૂર્શ પરમેશ્વરના જ્ઞાન તેમજ ધ્યાનની ચચાશ કરતા રહે છે અને 

રોજ હવર કથા સાુંભળતા રહે છે.  

 

ਅਨਹਦ ਚੋਜ ਭਗਤ ਭਵ ਭਿੰਜਨ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨੀਐ ਰਾਿ ॥ 

ભક્તોના જન્મ-મરર્ના ચક્કર નાર્ કરનાર પરમાત્માના તમાર્ા અને મવહમાની એક-રસ 

પ્રબળ ધ્વવન ઉઠતી રહે છે.  
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ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੇ ਤਤੁ ਿੀਚਾਰੇ ਸਿੰਤ ਗੋਸਖਟ ਖਨਤ ਹੋਵੈ ॥ 

તેના મનમાું અનહદ ર્બ્દનો અવાજ થતો રહે છે. તે જ રોજ સુંતોની જ્ઞાન-ગોષ્ઠી થાય છે અન ે

પરમતત્વનો વવચાર થતો રહે છે.  

 

ਹਖਰ ਨਾਿੁ ਅਰਾਧਖਹ ਿੈਲੁ ਸਭ ਕਾਟਖਹ ਖਕਲਖਵਿ ਸਗਲੇ ਿੋਵੈ ॥ 

તે હવરનામની પ્રાથશના કરીને પોતાની અહુંકારરૂપી ગુંદકી દૂર કર ેછે અને બધા પાપોને દૂર 

કરી દે છે.  

 

ਤਹ ਜਨਿ ਨ ਿਰਣਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਿਹੁਖੜ ਨ ਪਾਈਐ ਜੋੁਨੀਐ ॥ 

આ રીત ેતેનો ના જન્મ થાય છે, ન મરર્ થાય છે, પરુંત  આવક જાવક સમાપ્ત થઈ જાય છે 

અને આ રીત ેતે બીજી વાર યોવનઓમાું પર્ પડતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਰਿੇਸਰੁ ਪਾਇਆ ਖਜਸੁ ਪਰਸਾਖਦ ਇਛ ਪੁਨੀਐ ॥੪॥੬॥੯॥ 

હે નાનક! તેન ેગ રુ-પરમેશ્વરને મેળવી લીધો છે, જનેી કૃપાથી બધી મનોકામનાઓ પૂર્શ થઈ 

ગઈ છે ॥૪॥૬॥૬॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સ હી મહેલ ૫॥  

 

ਸਿੰਤਾ ਕ ੇਕਾਰਖਜ ਆਖਪ ਿਲੋਇਆ ਹਖਰ ਕਿੰਿੁ ਕਰਾਵਖਣ ਆਇਆ ਰਾਿ ॥ 

સુંતોના ર્ ભ-કાયશમાું પ્રભ  પોતે સહાયક થયો છે, આ કાયશ પૂર્શ કરવા માટે તે પોતે આવ્યો છે.  

 

ਧਰਖਤ ਸੁਹਾਵੀ ਤਾਲੁ ਸੁਹਾਵਾ ਖਵਖਚ ਅਿੰਖਿਰਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

હવે ધરતી સોહામર્ી થઈ ગઈ છે તેમજ પવવત્ર સરોવર પર્ ખ બ સ ુંદર લાગે છે. આ 

સરોવરમાું અમૃત-જળ ભરાઈ ગય ું છે.  

 

ਅਿੰਖਿਰਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ ਪੂਰਨ ਸਾਜੁ ਕਰਾਇਆ ਸਗਲ ਿਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 

પરમાત્માની કૃપાથી આમાું અમૃત-જળ ભરાઈ ગય ું છે, તેરે્ પોતે બધ ું કાયશ પૂર્શ કરી દીધ ું છે, 

આ રીત ેસુંતોની બધી ઈચ્છા પૂર્શ થઈ ગઈ છે.  

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਭਇਆ ਜਗ ਅਿੰਤਖਰ ਲਾਥੇ ਸਗਲ ਖਵਸੂਰੇ ॥ 

આખા જગતમાું પ્રભ ની જય-જયકાર થઈ રહી છે અને સુંતોની બધી વચુંતાઓ મટી ગઈ છે.  

 

ਪੂਰਨ ਪੁਰਿ ਅਚੁਤ ਅਖਿਨਾਸੀ ਜਸੁ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਗਾਇਆ ॥ 

સુંપૂર્શ પરમ પ રુષ, અચ્ય ત તેમજ અવવનાર્ી પરમાત્માન ું યર્ વેદો તેમજ પ રાર્ોએ ગાય ું છે.  

 

 

ਅਪਨਾ ਖਿਰਦ ੁਰਖਿਆ ਪਰਿੇਸਖਰ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਖਧਆਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! જયાર ેપર્ સુંતોએ નામન ું ધ્યાન કય ું છે તો પરમેશ્વર ેપોતાના વવરદન ું પાલન કય ું છે 

॥૧॥ 
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ਨਵ ਖਨਖਧ ਖਸਖਧ ਖਰਖਧ ਦੀਨੇ ਕਰਤੇ ਤੋਖਟ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਰਾਿ ॥ 

રચનહાર પ્રભ એ અમને નવ વનવધ તેમજ વરવિ-વસવિ આપી છે અને હવે કોઈ વસ્ત નો કોઈ 

અભાવ આવતો નથી 
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ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਕਰਤੇ ਕੀ ਦਾਬਤ ਸਵਾਈ ਰਾਮ ॥ 

હવે ખાતા-ખર્ચતા તેમજ ઉપયોગ કરતાાં સુખ જ પ્રાપ્ત થયુાં છે, આ રીત ેપરમાત્માના દાનમાાં 

દદવસ ેદદવસ ેવૃદિ થઈ રહી છે.  

 

ਦਾਬਤ ਸਵਾਈ ਬਿਖੁਬਿ ਿ ਜਾਈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਾਇਆ ॥ 

તેના દાનમાાં વૃદિ થઈ રહી છે અને ક્યારયે સમાપ્ત થતી નથી, કારણ કે તે અાંતયાચમી પ્રભુને 

મેળવી લીધો છે.  

 

ਕੋਬਿ ਬਿਘਿ ਸਗਲੇ ਉਬਿ ਿਾਿੇ ਦਖੂੁ ਿ ਿੇੜੈ ਆਇਆ ॥ 

આ રીત ેકરોડો જ દવઘ્ન ઉઠીને ભાગી ગયા છે અને કોઈ દુુઃખ પણ નજીક આવયુાં નથી.  

 

ਸਾਾਂਬਤ ਸਹਜ ਆਿੰਦ ਘਿੇਰੇ ਬਿਿਸੀ ਭੂਖ ਸਿਾਈ ॥ 

મને શાાંદત, સરળ દથથદત તેમજ અનેક આનાંદ પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે અને બધી ભૂખ પણ સમાપ્ત 

થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਗੁਣ ਗਾਵਬਹ ਸੁਆਮੀ ਕੇ ਅਚਰਜੁ ਬਜਸੁ ਵਬਿਆਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે નાનક! હુાં  તો પોતાના થવામી પ્રભુનુાં જ ગુણગાન કરી રહ્યો છુાં , જનેી મદહમા અદભુત છે 

॥૨॥  

 

ਬਜਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਬਤਿ ਹੀ ਕੀਆ ਮਾਣਸੁ ਬਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જનેુાં આ કાયચ હતુાં, તેને જ આ સાંપૂણચ કયુું છે, આમાાં મનુષ્ય દબર્ારો સારાં  શુાં કરી શકે 

છે? 

 

ਭਗਤ ਸੋਹਬਿ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਬਹ ਸਦਾ ਕਰਬਹ ਜੈਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ભક્તજન હદરનુાં ગુણગાન કરતો ખુબ સુાંદર લાગે છે અને તે હાંમેશા તેની જય-જયકાર કરતો 

રહે છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਬਿੰਦ ਅਿਦ ਉਪਜ ੇਸਾਧਸੰਗਬਤ ਸੰਬਗ ਿਿੀ ॥ 

ગોદવાંદનુાં થતુદતગાન કરવાથી તેના મનમાાં ખૂબ આનાંદ ઉત્પન્ન થાય છે તથા સાધુ-સાંગદત 

કરવાથી તેનો પ્રભુથી પ્રેમ બની રહે છે.  

 

ਬਜਬਿ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਤਾਲ ਕੇਰਾ ਬਤਸ ਕੀ ਉਪਮਾ ਬਕਆ ਗਿੀ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ પદવત્ર સરોવરને બનાવવાનો પ્રયત્ન કયો છે, તેની ઉપમા વણચન કરી શકાતી 

નથી.  
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ਅਿਸਬਿ ਤੀਰਥ ਪੁੰਿ ਬਕਬਰਆ ਮਹਾ ਬਿਰਮਲ ਚਾਰਾ ॥ 

આ સરોવરમાાં થનાન કરવાથી અડસઠ તીથચનુાં થનાન, અનેક દાન-પુણ્ય તેમજ બધા 

મહાદનમચળ કમોનુાં ફળ મળી જાય છે. 

 

ਪਬਤਤ ਪਾਵਿੁ ਬਿਰਦ ੁਸੁਆਮੀ ਿਾਿਕ ਸਿਦ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ 

હે થવામી! નાનક પ્રાથચના કર ેછે કે પાપીઓને પદવત્ર કરવા તારાં  ધમચ છે અને મને તારા 

શબ્દનો જ આશરો છે ॥૩॥  

 

ਗੁਣ ਬਿਧਾਿ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਕਰਤਾ ਉਸਤਬਤ ਕਉਿੁ ਕਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 

સૃદિ-રર્દયતા મારો પ્રભુ ગુણોનો ભાંડાર છે અને તેની થતુદત ભલ ેકોણ કરી શકે છે.  

 

ਸੰਤਾ ਕੀ ਿੇਿੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਿਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 

હે થવામી! તારી પાસ ેસાંતોની આ જ દવનાંતી છે કે અમને નામરૂપી મહારસ આપ.  

 

ਿਾਮੁ ਦੀਜੈ ਦਾਿੁ ਕੀਜੈ ਬਿਸਰੁ ਿਾਹੀ ਇਕ ਬਖਿੋ ॥ 

અમને નામ-દાન આપ તેથી તુાં અમને એક ક્ષણ પણ ભુલાય નહીાં.  

 

ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਉਚਰੁ ਰਸਿਾ ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਅਿਬਦਿੋ ॥ 

આપણ ેપોતાની જીભથી હાંમેશા તેના ગુણ ગાતા રહેવા જોઈએ.  

 

ਬਜਸੁ ਪਰੀਬਤ ਲਾਗੀ ਿਾਮ ਸੇਤੀ ਮਿੁ ਤਿੁ ਅੰਬਮਰਤ ਭੀਜੈ ॥ 

જનેા નામથી પ્રેમ લાગી જાય છે, તેનુાં મન-શરીર નામ અમૃતથી પલળી જાય છે. 

 

ਬਿਿਵੰਬਤ ਿਾਿਕ ਇਛ ਪੁੰਿੀ ਪੇਬਖ ਦਰਸਿੁ ਜੀਜੈ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક દવનાંતી કર ેછે કે મારી ઈચ્છા પૂણચ થઈ ગઈ છે અને હુાં  તારા દશચન જોઈને જ 

જીવાંત છુાં  ॥૪॥૭॥૧૦॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

રાગ સુહી મહેલ ૫ છાં દ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાર્ા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਬਮਿ ਿੋਲੜਾ ਜੀ ਹਬਰ ਸਜਣੁ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥ 

મારો થવામી સજ્જન હદર ખુબ મીઠુાં  બોલનાર છે.  

 

ਹਉ ਸੰਮਬਲ ਥਕੀ ਜੀ ਓਹੁ ਕਦੇ ਿ ਿੋਲੈ ਕਉਰਾ ॥ 

હુાં  યાદ કરી-કરીને થાકી ર્ૂકી છુાં , તે ક્યારયે પણ કડવુાં બોલતો નથી.  
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ਕਉੜਾ ਿੋਬਲ ਿ ਜਾਿੈ ਪੂਰਿ ਭਗਵਾਿੈ ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਿ ਬਚਤਾਰੇ ॥ 

તે સાંપૂણચ પરમાત્મા કડવુાં બોલવાનુાં જાણતો જ નથી અને મારાં  કોઈ અવગુણ યાદ જ કરતો 

નથી. 

 

ਪਬਤਤ ਪਾਵਿੁ ਹਬਰ ਬਿਰਦ ੁਸਦਾਏ ਇਕੁ ਬਤਲੁ ਿਹੀ ਭੰਿੈ ਘਾਲੇ ॥ 

પાપીઓને પદવત્ર કરવા તેમનો પુરાતન થવભાવ કહેવાય છે, તે કોઈની સાધનાને તલ માત્ર 

પણ ભૂલતો નથી. 

 

ਘਿ ਘਿ ਵਾਸੀ ਸਰਿ ਬਿਵਾਸੀ ਿੇਰੈ ਹੀ ਤੇ ਿੇਰਾ ॥ 

તે દરકે શરીરમાાં વયાપ્ત છે, સવચવયાપક છે અને અમારી સાંપૂણચપણે નજીક જ રહે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸਰਣਾਗਬਤ ਹਬਰ ਅੰਬਮਰਤ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 

દાસ નાનક હાંમેશા તેની શરણમાાં છે, મારો સજ્જન હદર અમૃત સમાન મીઠો છે ॥૧॥  

 

ਹਉ ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਜੀ ਹਬਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਬਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! હદરના દશચન જોઈને હુાં  આશ્ચયચર્દકત થઈ ગઈ છુાં . 

 

ਮੇਰਾ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਹਉ ਚਰਿ ਕਮਲ ਪਗ ਛਾਰਾ ॥ 

મારો થવામી ખુબ સુાંદર છે અને હુાં  તેના ર્રણોની ધૂળ માત્ર છુાં .  

 

ਪਰਭ ਪੇਖਤ ਜੀਵਾ ਿੰਢੀ ਥੀਵਾ ਬਤਸੁ ਜੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

હુાં  પ્રભુને જોઈને જ જીવાંત રહુાં  છુાં  તેમજ ખુબ શાાંદત મળે છે અને તેના જવુેાં મહાન બીજુાં  કોઈ 

નથી.  

 

ਆਬਦ ਅੰਬਤ ਮਬਧ ਪਰਭੁ ਰਬਵਆ ਜਬਲ ਥਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਸੋਈ ॥ 

જગતના પ્રારાંભ, મધ્ય તેમજ અાંતમાાં પ્રભ ુજ હાજર છે, તે સમુદ્ર, જમીન તેમજ આકાશમાાં 

વયાપક છે.  

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਜਬਪ ਸਾਗਰੁ ਤਬਰਆ ਭਵਜਲ ਉਤਰੇ ਪਾਰਾ ॥ 

હુાં  તેના ર્રણ-કમળને જપીને સાંસાર-સમુદ્રથી તરી ગયો છુાં  અને સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ 

ગયો છુાં .  

 

ਿਾਿਕ ਸਰਬਣ ਪੂਰਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 

હે પૂણચ પરમેશ્વર! નાનક વાંદના કર ેછે કે હુાં  તારી શરણમાાં આવયો છુાં , તારાં  કોઈ આજુબાજુ 

નથી ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਬਿਮਖ ਿ ਛੋਿਾ ਜੀ ਹਬਰ ਪਰੀਤਮ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰੋ ॥ 

દપ્રયતમ હદર મારા પ્રાણોનો આધાર છે અન ેહુાં  તનેુાં નામ, એક ક્ષણ માત્ર માટે પણ છોડતો 

નથી.  
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ਗੁਬਰ ਸਬਤਗੁਰ ਕਬਹਆ ਜੀ ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਿੀਚਾਰੋ ॥ 

ગુરએ મને ઉપદેશ આપ્યો છે કે તે સાર્ા પ્રભુનુાં જ દર્ાંતન કર.    

 

ਬਮਬਲ ਸਾਧੂ ਦੀਿਾ ਤਾ ਿਾਮੁ ਲੀਿਾ ਜਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ਿਾਿੇ ॥ 

મેં સાધુને મળીને પોતાનુાં શરીર-મન સોાંપીને તેનાથી નામ લીધુાં છે, હવે મારા જન્મ-મરણના 

દુુઃખ ભાગી ગયા છે.  

 

ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਿੰਦ ਘਿੇਰੇ ਹਉਮੈ ਬਿਿਿੀ ਗਾਿੇ ॥ 

મારા મનમાાં સરળ સુખ તેમજ અગદણત આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને મારી અહાંકારની 

ગાાંઠ નાશ થઈ ગઈ છે. 
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ਸਭ ਕ ੈਮਧਿ ਸਭ ਹੂ ਤੇ ਬਾਹਧਿ ਿਾਗ ਦੋਖ ਤੇ ਧਿਆਿੋ ॥ 

પરમાત્મા બધા જીવોમાાં વસ ેછે અને બધાથી બહાર પણ હાજર રહે છે, તે રાગ-દ્વેષથી 

નનનલિપ્ત છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਗੋਧਬਿੰਦ ਸਿਣਾਈ ਹਧਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਧਹ ਸਿਾਿੋ ॥੩॥ 

દાસ નાનક ગોનવાંદની શરણમાાં છે અને પ્રેમાળ પ્રભ ુજ તેના મનનો એકમાત્ર સહારો છે ॥૩॥  

 

ਮੈ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਜੀ ਹਧਿ ਧਿਹਚਲੁ ਸੁ ਘਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

શોધતા-શોધતા મેં હનરનુાં નનશ્ચલ ઘર મેળવી લીધુાં છે.  

 

ਸਧਭ ਅਿਰੁਵ ਧਿਠੇ ਜੀਉ ਤਾ ਚਿਿ ਕਮਲ ਧਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

દુનનયામાાં મને જયાર ેબધુાં નાશવાંત દેખાઈ દીધુાં તો મેં પ્રભુના ચરણ-કમળથી જ મન લગાવયુાં 

છે.  

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਧਬਿਾਸੀ ਹਉ ਧਤਸ ਕੀ ਦਾਸੀ ਮਿੈ ਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

હુાં  અનવનાશી પ્રભુની દાસી છુાં , જ ેજન્મ-મરણથી મુક્ત છે. 

 

ਿਿਮ ਅਿਥ ਕਾਮ ਸਧਭ ਪ੍ੂਿਿ ਮਧਿ ਧਚਿੰਦੀ ਇਛ ਪ੍ੁਜਾਏ ॥ 

ધમિ, અથિ તેમજ કામ આ બધા પદાથિ તેમાાં પુષ્કળ છે અને તે મનોકામનાઓ પૂણિ કરી દે છે.  

 

ਸਰੁਧਤ ਧਸਧਮਰਧਤ ਗੁਿ ਗਾਵਧਹ ਕਿਤੇ ਧਸਿ ਸਾਧਿਕ ਮੁਧਿ ਜਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

વેદ તેમજ સ્મૃનતઓ તે કતાિરનુાં જ ગુણગાન કર ેછે તથા નસદ્ધ, સાધક તેમજ મુનનજનોએ તેનુાં 

જ મનન કયુું છે.  

 

ਿਾਿਕ ਸਿਧਿ ਧਕਰਪ੍ਾ ਧਿਧਿ ਸੁਆਮੀ ਵਿਭਾਗੀ ਹਧਿ ਹਧਿ ਗਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 

હે નાનક! હુાં  કૃપાનનનધ સ્વામીની જ શરણમાાં છુાં  અને ખૂબ ભાગ્યશાળી છુાં  જ ેપરમાત્માનુાં 

યશ ગાન કયુું છે ॥૪॥૧॥૧૧॥  

 

ੴ ਸਧਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਧਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਵਾਿ ਸੂਹੀ ਕੀ ਸਲੋਕਾ ਿਾਧਲ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વાર સુહી ની શ્લોક નાળી મહેલ ૩॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  
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ਸੂਹੈ ਵੇਧਸ ਦਹੋਾਗਣੀ ਪ੍ਿ ਧਪ੍ਿੁ ਿਾਵਣ ਜਾਇ ॥ 

જ ેપારકા પનતની સાથે આનાંદ કરવા જાય છે, આવી સ્ત્રી તો સુહાગના વેશમાાં પણ નવધવા જ 

છે.  

 

ਧਪ੍ਿੁ ਛੋਧਿਆ ਘਧਿ ਆਪ੍ਣੈ ਮੋਹੀ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

તે પોતાનુાં ઘર તેમજ પનત-પ્રભુને છોડીને દ્વેતભાવમાાં લીન બનેલી છે. 

 

ਧਮਠਾ ਕਧਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਵਧਿਆ ਿੋਗੁ ॥ 

જ ેપદાથિને તેને મીઠો માનીને ખાધો છે, તેના વધુ સ્વાદથી તેના શરીરમાાં રોગ હજુ પણ વધી 

ગયો છે.  

 

ਸੁਿੁ ਭਤਾਿੁ ਹਧਿ ਛੋਧਿਆ ਧਿਧਿ ਲਗਾ ਜਾਇ ਧਵਜੋਗੁ ॥ 

તેને પોતાના શુદ્ધ પનત હનરને છોડી દીધો છે અને તેનો ફરી નવયોગ થઈ ગયો છે.  

 

ਗੁਿਮੁਧਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪ੍ਲਧਿਆ ਹਧਿ ਿਾਤੀ ਸਾਧਜ ਸੀਗਾਧਿ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુમુખ બની ગઈ છે, તે દ્વેતભાવથી ફરી ગઈ છે અને પોતાનો હાર-શણગાર 

બનાવીને હનરના રાંગમાાં લીન રહે છે.  

 

ਸਹਧਜ ਸਚੁ ਧਪ੍ਿੁ ਿਾਧਵਆ ਹਧਿ ਿਾਮਾ ਉਿ ਿਾਧਿ ॥ 

તેને હનર-નામને પોતાના હૃદયમાાં વસાવીને સરળ જ સાચા પ્રભુથી આનાંદ કયો છે.  

 

ਆਧਗਆਕਾਿੀ ਸਦਾ ਸੋੁਹਾਗਧਣ ਆਧਪ੍ ਮੇਲੀ ਕਿਤਾਧਿ ॥ 

પ્રભુની આજ્ઞાકાનરણી જીવ-સ્ત્રી હાંમેશા સુહાગણ છે અને તેને પરમાત્માએ પોતે પોતાની સાથ ે

મળાવી લીધી છે. 

 

ਿਾਿਕ ਧਪ੍ਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਧਿ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਸੋੁਹਾਗਧਣ ਿਾਧਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેન ેપોતાનો સાચો પનત હનર મેળવી લીધો છે અને તે હાંમેશા સુહાગણ સ્ત્રી બની 

રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸੂਹਵੀਏ ਧਿਮਾਣੀਏ ਸੋ ਸਹੁ ਸਦਾ ਸਮਹਹ੍ਾਧਲ ॥ 

હે સુહાગની વેષભૂષાવાળી જીવરૂપી નારી! પોતાના માનલકને હાંમેશા યાદ રાખ.  

 

ਿਾਿਕ ਜਿਮੁ ਸਵਾਿਧਹ ਆਪ੍ਣਾ ਕੁਲੁ ਭੀ ਛੁਿੀ ਿਾਧਲ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ રીતે તે પોતાનો જન્મ સાંવારી લે છે અને સાથ ેજ તેનો વાંશ પણ છૂટી જાય છે 

॥૨॥  
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥  

 

ਆਪ੍ੇ ਤਖਤੁ ਿਚਾਇਓਿੁ ਆਕਾਸ ਪ੍ਤਾਲਾ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ આકાશ તેમજ પાતાળરૂપી પોતાના નસહાાંસનની રચના કરી છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਿਿਤੀ ਸਾਜੀਅਿੁ ਸਚੀ ਿਿਮ ਸਾਲਾ ॥ 

તેના હુકમથી જ ધરતીનુ નનમાિણ થયુાં છે, જ ેજીવો માટે ધમિ કમાવવાની સાચી ધમિશાળા છે.  

 

ਆਧਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਖਪ੍ਾਇਦਾ ਸਚੇ ਦੀਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે સાચા દીનદયાળુ! તુાં પોતે જ દુનનયા બનાવીને નાશ કરી દે છે. 

 

ਸਭਿਾ ਧਿਜਕੁ ਸਿੰਬਾਧਹਦਾ ਤੇਿਾ ਹੁਕਮੁ ਧਿਿਾਲਾ ॥ 

તુાં બધા જીવોને ભોજન દે છે અને તારો હુકમ ખુબ અનન્ય છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਆਧਪ੍ ਵਿਤਦਾ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰਧਤਪ੍ਾਲਾ ॥੧॥ 

તે બધા જીવોમાાં નિયાશીલ છે અને પોતે જ તેનુાં પોષણ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸੂਹਬ ਤਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਾ ਮਿੰਧਿ ਲੈਧਹ ਸਚੁ ਿਾਉ ॥ 

હે સુહાગના વસ્ત્રોવાળી જીવ-સ્ત્રી! તુાં સુહાગણ તો જ બની શકે છે, જો તુાં સત્ય-નામને મનમાાં 

વસાવી લે.  

 

ਸਧਤਗੁਿੁ ਅਪ੍ਣਾ ਮਿਾਇ ਲੈ ਿੂਪ੍ੁ ਚੜੀ ਤਾ ਅਗਲਾ ਦਜੂਾ ਿਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

જો તુાં પોતાના સદ્દગુરુને ખુશ કરી લે તો તારુાં  રૂપ હજાર ગણુાં વધી જશે. નામ પ્રાપ્ત કરવા 

માટે ગુરુ નસવાય બીજુાં  કોઈ સ્થાન નથી.  

 

ਐਸਾ ਸੀਗਾਿੁ ਬਣਾਇ ਤੂ ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਿ ਹੋਵਈ ਅਧਹਧਿਧਸ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 

તુાં પોતાનુાં એવુાં શણગાર બનાવ, જ ેક્યારયે પણ ગાંદુ ન થાય અને રાત-નદવસ તારો પ્રેમ 

પ્રભુથી બની રહે.  

 

ਿਾਿਕ ਸੋਹਾਗਧਣ ਕਾ ਧਕਆ ਧਚਹਿੁ ਹੈ ਅਿੰਦਧਿ ਸਚੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ਖਸਮੈ ਮਾਧਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! સુહાગનની વાસ્તવમાાં આ જ નનશાની છે કે તેના મનમાાં સત્ય નસ્થત થાય, તેનુાં મુખ 

પ્રકાનશત થાય અને આ પ્રભમુાાં જ જોડાઈ રહે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  
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ਲੋਕਾ ਵੇ ਹਉ ਸੂਹਵੀ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਕਿੀ ॥ 

હે લોકો! હુાં  સુહાગના લાલ વસ્ત્રોમાાં છુાં  અને મેં નવવધૂ જવેો વેશ કરલે છે. 

 

ਵੇਸੀ ਸਹ ੁਿ ਪ੍ਾਈਐ ਕਧਿ ਕਧਿ ਵੇਸ ਿਹੀ ॥ 

પરાંતુ સુહાગનો વેશ ધારણ કરવાથી માનલક-પ્રભુ પ્રાપ્ત થયો નથી અને હુાં  તો વેશ બનાવી 

બનાવીને થાકી ગઈ છુાં .  

 

ਿਾਿਕ ਧਤਿੀ ਸਹੁ ਪ੍ਾਇਆ ਧਜਿੀ ਗੁਿ ਕੀ ਧਸਖ ਸੁਣੀ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુતેન ેજ પ્રાપ્ત થયો છે, જનેે ગુરુની નશક્ષા સાાંભળી છે.  

 

ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਇਿ ਧਬਧਿ ਕਿੰਤ ਧਮਲੀ ॥੨॥ 

આ નવનધ દ્વારા જ પનત-પ્રભ ુમળે છે જ ેવેશ તેને યોગ્ય લાગે છે, જીવ-સ્ત્રી તે જ વેશવાળી 

બની જાય ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਹੁਕਮੀ ਸ੍ਰਿਰਸ੍ਿ ਰਾਜੀਅਨੁ ਬਹੁ ਸ੍ਿਸ੍ਿ ਰੰਰਾਰਾ ॥ 

પ્રભ એ પોતાના હ કમિી જ સૃથિ-રચના કરી છે અને અનેક પ્રકારનો સુંસાર બનાવ્યો છે.  

 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਿੜਾ ਰਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે સત્યસ્વરૂપ, લક્ષ્યહીન તેમજ અપાર! તારો હ કમ જાણી શકાતો નિી કે કેટલો મોટો છે. 

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੂ ਮੇਸ੍ਲ ਲੈਸ੍ਹ ਗੁਰ ਰਬਸ੍ਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ત ું કેટલાક જીવોને ગ રુ શબ્દના થચુંતન દ્વારા પોતાની સાિ ેમળાવી લ ેછે.  

 

ਰਸ੍ਚ ਰਿੇ ਰੇ ਸ੍ਨਰਮਲੇ ਹਉਮੈ ਿਸ੍ਜ ਸ੍ਿਕਾਰਾ ॥ 

જ ેપોતાના અહુંકાર તેમજ કામ, ક્રોધ, મોહ, લોભરૂપી થવકારોને ત્યાગી દે છે, તે સત્યમાું જ 

લીન રહે છે અન ેવાસ્તવમાું તે જ થનમમળ છે.  

 

ਸ੍ਜਰੁ ਿੂ ਮੇਲਸ੍ਹ ਰੋ ਿੁਧੁ ਸ੍ਮਲੈ ਰੋਈ ਰਸ੍ਚਆਰਾ ॥੨॥ 

જનેે ત ું પોતાની સાિ ેમળાવી લે છે, તે જ તારી સાિ ેમળે છે અને તે જ સત્યવાદી છે ॥૨॥  

 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਰੂਹਿੀਏ ਰੂਹਾ ਰਿੁ ਰੰਰਾਰੁ ਹੈ ਸ੍ਜਨ ਿਰੁਮਸ੍ਿ ਿਜੂਾ ਿਾਉ ॥ 

હે સ હાગ જોડાવાળી જીવ-સ્ત્રી! દ બ મથિને કારણે જનેો માયાિી જ લગાવ છે, તેના માટે આખ ું 

સુંસાર જ લાલ છે. 

 

ਸ੍ਖਨ ਮਸ੍ਹ ਝੂਠੁ ਰਿੁ ਸ੍ਬਨਸ੍ਰ ਜਾਇ ਸ੍ਜਉ ਸ੍ਿਕੈ ਨ ਸ੍ਬਰਖ ਕੀ ਛਾਉ ॥ 

બધા અસત્ય ક્ષણમાું એમ નાશ િઈ જાય છે, જમે વૃક્ષની છાયા થસ્િર રહેતી નિી.  

 

ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ ਸ੍ਜਉ ਰੰਸ੍ਗ ਮਜੀਠ ਰਚੜਾਉ ॥ 

ગ રુમ ખ ખ બ જ લાલ હોય છે, જમે તે મજીઠના રુંગમાું રુંગાયેલા હોય છે. 

 

ਉਲਿੀ ਰਕਸ੍ਿ ਸ੍ਰਿੈ ਘਸ੍ਰ ਆਈ ਮਸ੍ਨ ਿਸ੍ਰਆ ਹਸ੍ਰ ਅੰਸ੍ਮਿਿ ਨਾਉ ॥ 

જનેા મનમાું હથરન ું અમતૃ નામ થસ્િત િઈ ગય ું છે અને તેની અથભલાષા માયાિી ઉલટીને 

પ્રભ ના ઘરમાું આવી ગઈ છે.  
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ਨਾਨਕ ਬਸ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸ੍ਜਿੁ ਸ੍ਮਸ੍ਲਐ ਹਸ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! હ ું  પોતાના ગ રુ પર બથલહાર જાવ છ ું  જનેે મળીને પરમાત્માન ું ગ ણગાન કરાય છે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਰੂਹਾ ਰੰਗੁ ਸ੍ਿਕਾਰੁ ਹੈ ਕੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

સ હાગનો લાલ રુંગ પણ થવકાર જ છે, જનેાિી પરમાત્મા મેળવી શકાતો નિી.  

 

ਇਰੁ ਲਹਿੇ ਸ੍ਬਲਮ ਨ ਹੋਿਈ ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਿਜੂੈ ਿਾਇ ॥ 

આ રુંગને ઉતરતા કોઈ વાર લાગતી નિી અન ેદ્વેતભાવમાું ફસાઈને જીવ-સ્ત્રી થવધવા િઈ 

બેઠી છે.  

 

ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਿੁੰਮਣੀ ਰੂਹੈ ਿੇਸ੍ਰ ਲੁੋਿਾਇ ॥ 

દ્વેતભાવમાું ફસાયેલી મૂખમ તેમજ પાગલ જીવ-સ્ત્રી લાલ વેશમાું લોભાયમાન રહે છે.  

 

ਰਬਸ੍ਿ ਰਚੈ ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਕਸ੍ਰ ਿੈ ਿਾਇ ਰੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ॥ 

જો સાચા શબ્દો દ્વારા લાલ રુંગ બનાવીને પ્રભ  ભય તેમજ પ્રેમને પોતાનો શણગાર બનાવી લે 

તો 

 

ਨਾਨਕ ਰਿਾ ਰੋਹਾਗਣੀ ਸ੍ਜ ਚਲਸ੍ਨ ਰਸ੍ਿਗੁਰ ਿਾਇ ॥੨॥  

હે નાનક! ત ેહુંમેશા સ હાગન બની રહે છે, જ ેસદ્દગ રૂની રજામાું ચાલે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਆਪੇ ਆਸ੍ਪ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਸ੍ਪ ਕੀਮਸ੍ਿ ਪਾਈ ॥ 

સ્વયુંભૂ પ્રભ એ પોતાના ગ ણોની થકુંમત પોતે જ મેળવી છે.  

 

ਸ੍ਿਰ ਿਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪਈ ਗੁਰ ਰਬਸ੍ਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

તેન ું રહસ્ય જાણી શકાત ું નિી પરુંત  ગ રુ-શબ્દ દ્વારા જ તેની સમજ િાય છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਿਜੂੈ ਿਰਮਾਈ ॥ 

માયાનો મોહ ઘોર અુંધકાર છે, જ ેદ્વેતભાવમાું ભટકાવતો રહે છે.  

 

ਮਨਮੁਖ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਨ ੀ ਸ੍ਿਸ੍ਰ ਆਿੈ ਜਾਈ ॥ 

સ્વેચ્છાચારીને ક્ાુંય પણ ઠેકાણ ું મળત ું નિી અને તે વારુંવાર જન્મતો-મરતો રહે છે. 
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ਜੋ ਸ੍ਿਰੁ ਿਾਿੈ ਰੋ ਥੀਐ ਰਿ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 

જ ેપરમાત્માને યોગ્ય લાગે છે, તે જ િાય છે. બધા જીવ તેની ઇચ્છાન સાર જ ચાલે છે ॥૩॥  

 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਰੂਹੈ ਿੇਸ੍ਰ ਕਾਮਸ੍ਣ ਕੁਲਖਣੀ ਜੋ ਪਿਿ ਛੋਸ੍ਡ ਪਰ ਪੁਰਖ ਧਰੇ ਸ੍ਪਆਰੁ ॥ 

લાલ વેશવાળી જીવરૂપી કાથમની ક લક્ષણી છે, જ ેપ્રભ ને છોડીને પારકા પ રુષિી પ્રેમ કર ેછે. 

 

ਓਰੁ ਰੀਲੁ ਨ ਰੰਜਮੁ ਰਿਾ ਝੂਠੁ ਬੋਲੈ ਮਨਮੁਸ੍ਖ ਕਰਮ ਖੁਆਰੁ ॥ 

તેને કોઈ શરમ તેમજ સુંયમ નિી, તે તો હુંમેશા અસત્ય બોલતી રહે છે. તે કમમ કરીને નિ િતી 

રહે છે. 

 

ਸ੍ਜਰੁ ਪੂਰਸ੍ਬ ਹੋਿੈ ਸ੍ਲਸ੍ਖਆ ਸ੍ਿਰੁ ਰਸ੍ਿਗੁਰੁ ਸ੍ਮਲੈ ਿਿਾਰੁ ॥ 

જનેા ભાગ્યમાું પહેલા જ શ ભ લેખ લખેલ હોય છે, તેને પથત-પરમેશ્વર મળી જાય છે.  

 

ਰੂਹਾ ਿੇਰੁ ਰਿੁ ਉਿਾਸ੍ਰ ਧਰੇ ਗਸ੍ਲ ਪਸ੍ਹਰੈ ਸ੍ਖਮਾ ਰੀਗਾਰੁ ॥ 

તે પોતાનો લાલ વેશ ઉતારીને ગળામાું ક્ષમારૂપી શણગાર પહેરી લે છે. 

 

ਪੇਈਐ ਰਾਹੁਰ ੈਬਹੁ ਰੋਿਾ ਪਾਏ ਸ੍ਿਰੁ ਪੂਜ ਕਰੇ ਰਿੁ ਰੈਰਾਰੁ ॥ 

પછી ત ેલોક-પરલોકમાું ખ બ શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે અને આખ ું સુંસાર તેની પજૂા કર ેછે.  

 

ਓਹ ਰਲਾਈ ਸ੍ਕਰੈ ਿੀ ਨਾ ਰਲੈ ਸ੍ਜਰੁ ਰਾਿੇ ਸ੍ਰਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીિી સજમનહાર પ્રભ  આનુંદ કર ેછે, તે કોઈની સાિ ેમળાવવા પર પણ તેનાિી 

મળતી નિી.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਰਿਾ ਰੁਹਾਗਣੀ ਸ੍ਜਰੁ ਅਸ੍ਿਨਾਰੀ ਪੁਰਖੁ ਿਰਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેગ રુમ ખ જીવ-સ્ત્રી હુંમેશા સ હાગણ છે, જનેો પથત અમર પ્રભ  છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਰੂਹਾ ਰੰਗੁ ਰੁਪਨੈ ਸ੍ਨਰੀ ਸ੍ਬਨੁ ਿਾਗੇ ਗਸ੍ਲ ਹਾਰੁ ॥ 

માયાનો લાલ રુંગ રાતના સપનાની જમે છે અને શબ્દમાળા વગર ગળામાું પહેરલે હાર સમાન 

છે.  

 

ਰਚਾ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਬਿਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જ્યાર ેકે ગ રુિી પ્રાપ્ત કય ું બ્રહ્મ-થચુંતન તેમ છે જમે કેસૂડાુંનો સાચો રુંગ હોય છે. 
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ਨਾਨਕ ਪਿੇਮ ਮਹਾ ਰਰੀ ਰਸ੍ਿ ਬੁਸ੍ਰਆਈਆ ਛਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પરમાત્માના પ્રેમરૂપી મહારાસમાું પલળેલી રહે છે, તેની બધી દ િતા 

સળગીને રાખ િઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਆਸ੍ਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਕਸ੍ਰ ਚੋਜ ਸ੍ਿਡਾਨੁ ॥ 

અદભૂત લીલા કરીને પરમેશ્વર ેપોતે આ જગત ઉત્પન્ન કય ું છે.  

 

ਪੰਚ ਧਾਿੁ ਸ੍ਿਸ੍ਚ ਪਾਈਅਨੁ ਮੋਹੁ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

તેને આમાું પાુંચ તત્વ - પવન, આકાશ, આગ, પાણી તેમજ પૃથ્વી નાખ્યા છે અને મોહ, 

અસત્ય તેમજ ઘમુંડ પણ નાખ્યા છે.  

 

ਆਿੈ ਜਾਇ ਿਿਾਈਐ ਮਨਮੁਖੁ ਅਸ੍ਗਆਨੁ ॥ 

જ્ઞાનહીન મનમ ખ જીવ જન્મ-મરણના ચક્રમાું જ ભટકતો રહે છે. 

 

ਇਕਨਾ ਆਸ੍ਪ ਬੁਝਾਇਓਨੁ ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਹਸ੍ਰ ਸ੍ਗਆਨੁ ॥ 

કેટલાક જીવોને પરમાત્મા પોતે જ ગ રુના માધ્યમિી બ્રહ્મ-જ્ઞાન આપે છે.  

 

ਿਗਸ੍ਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸ੍ਰਓਨੁ ਹਸ੍ਰ ਨਾਮੁ ਸ੍ਨਧਾਨੁ ॥੪॥ 

જનેે હથર-નામરૂપી ધન મેળવી લીધ ું છે, તેને જ તેને ભથિનો ખજાનો આપ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਰੂਹਿੀਏ ਰੂਹਾ ਿੇਰੁ ਛਸ੍ਡ ਿੂ ਿਾ ਸ੍ਪਰ ਲਗੀ ਸ੍ਪਆਰੁ ॥ 

હે સ હાગ જોડાવાળી! ત ું પોતાનો લાલ વેશ છોડી દે તો જ તારો પ્રેમ પોતાના પથત-પ્રભ િી 

લાગશે. 
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ਸੂਹੈ ਵੇਸਸ ਸਿਰੁ ਸਿਨੈ ਨ ਿਾਇਓ ਮਨਮੁਸਿ ਦਸਿ ਮੁਈ ਗਾਵਾਸਰ ॥ 

અસત્ય લાલ વેશમાાં કોઈએ પણ પ્રભુને મેળવ્યો નથી અને મૂર્ખ મનમુર્ જીવ-સ્ત્રી માયાના 

મોહમાાં સળગીને મરી ગઈ છે.  

 

ਸਸਿਗੁਸਰ ਸਮਸਿਐ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਗਇਆ ਹਉਮੈ ਸਵਚਹੁ ਮਾਸਰ ॥ 

પોતાના અહાંકારનો નાશ કરીને સદ્દગુરુથી મળીને જનેો લાલ વેશ દૂર થઈ ગયો છે,  

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਿਾ ਿਾਿੁ ਹੋਆ ਰਸਨਾ ਰਿੀ ਗੁਣ ਸਾਸਰ ॥ 

પ્રભુના રાંગમાાં લીન થયેલા તેનુાં મન-શરીર લાલ થઈ ગયુાં છે અને તેની જીભ પ્રભુના 

ગુણગાનમાાં જ લીન રહે છે. 

 

ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਸਣ ਸਬਦ ੁਮਸਨ ਭੈ ਭਾਇ ਿਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી શ્રદ્ધા ભાવનો શણગાર કર ેછે અને મનમાાં શબ્દને વસાવે છે, તે હાંમેશા સુહાગણ 

છે.  

 

ਨਾਨਿ ਿਰਮੀ ਮਹਿੁ ਿਾਇਆ ਸਿਰੁ ਰਾਸਿਆ ਉਰ ਧਾਸਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પ્રભ-ુકૃપા દ્વારા પોતાના ઘરને મેળવી લીધુાં છે, તે પતત-પ્રભુને જ 

પોતાના હ્રદયમાાં વસાવીને રાર્ ેછે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮੁੁੰਧੇ ਸੂਹਾ ਿਰਹਰਹੁ ਿਾਿੁ ਿਰਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! પોતાનો શુષ્ક વેશ છોડી દે અને લાલ શણગાર કરી લે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਵੀਸਰੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુ-ત ાંતન કરવાથી તારી આવક-જાવક મટી જશે. 

 

ਮੁੁੰਧ ਸੁਹਾਵੀ ਸੋਹਣੀ ਸਜਸੁ ਘਸਰ ਸਹਸਜ ਭਿਾਰੁ ॥ 

જનેા હૃદય-ઘરમાાં સરળ સ્વભાવ પતત-પ્રભ ુઆવી વસ ેછે, તે જીવ-સ્ત્રી ર્ૂબ સુાંદર તેમજ 

ગુણવાન છે. 

 

ਨਾਨਿ ਸਾ ਧਨ ਰਾਵੀਐ ਰਾਵੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજ જીવ-સ્ત્રી આનાંદ કર ેછે, જનેાથી આનાંદ કરનાર પ્રભ ુઆનાંદ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  
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ਮੋਹੁ ਿੂੜੁ ਿੁਟੁੰਬੁ ਹੈ ਮਨਮਿੁੁ ਮੁਗਧੁ ਰਿਾ ॥ 

કુટુાંબનો મોહ અસત્ય છે પરાંતુ મૂર્ખ સ્વેચ્છા ારી આમાાં જ લીન રહે છે.  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਿਸਰ ਮੁਏ ਸਿਛੁ ਸਾਸਿ ਨ ਸਿਿਾ ॥ 

તે જીવન ભર અહાંકાર તેમજ જોડાણ કરતાાં જ પ્રાણ ત્યાગી ગયો છે પરાંતુ પોતાની સાથ ેકાંઈ 

પણ લઈને ગયો નથી. 

 

ਸਸਰ ਉਿਸਰ ਜਮਿਾਿੁ ਨ ਸੁਿਈ ਦਜੂੈ ਭਰਸਮਿਾ ॥ 

તેને કોઈ સમજ હોતી નથી કે યમકાળ તેના માથા પર ઉભો છે, પરાંતુ તે દ્વેતભાવમાાં ફસાઈને 

ભટકતો રહે છે.  

 

ਸਿਸਰ ਵੇਿਾ ਹਸਿ ਨ ਆਵਈ ਜਮਿਾਸਿ ਵਸਸ ਸਿਿਾ ॥ 

યમકાળે તેને પોતાના વશમાાં કરી લીધો છે અને હવે તેને આ સોનેરી તક બીજી વાર મળશે 

નહીાં.  

 

ਜੇਹਾ ਧੁਸਰ ਸਿਸਿ ਿਾਇਓਨੁ ਸੇ ਿਰਮ ਿਸਮਿਾ ॥੫॥ 

પરાંતુ તેને તે જ કમખ કયુું છે, જ ેઆરાંભથી જ તેના નસીબમાાં લર્ેલુાં હતુાં ॥૫॥  

 

ਸਿੋਿੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਿੀਆ ਏਸਹ ਨ ਆਿੀਅਸਨ ਜੋ ਮਸੜਆ ਿਸਗ ਜਿੁੰ ਸਨੑਿ ॥ 

તે સ્ત્રીઓને સતી માનવી જોઈએ નહીાં જ ેપતતની લાશની સાથ ેસળગી મર ેછે. 

 

ਨਾਨਿ ਸਿੀਆ ਜਾਣੀਅਸਨੑਿ ਸਜ ਸਬਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੁੰਸਨੑਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! વાસ્તવમાાં તે જ સ્ત્રીઓ સતી કહેવાને હકદાર છે, જ ેપોતાના પતતના તવયોગના 

દુુઃર્થી મરી જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਭੀ ਸੋ ਸਿੀਆ ਜਾਣੀਅਸਨ ਸੀਿ ਸੁੰਿੋਸਿ ਰਹੁੰਸਨੑਿ ॥ 

જ ેસ્ત્રીઓ મયાખદા તેમજ સાંતોષની સાથ ેરહે છે, તેને પણ સતી માનવી જોઈએ.  

 

ਸੇਵਸਨ ਸਾਈ ਆਿਣਾ ਸਨਿ ਉਸਿ ਸੁੰਮਹਹ੍ਾਿੁੰ ਸਨੑਿ ॥੨॥ 

તે પોતાના સ્વામીની સેવા કર ેછે અને રોજ સવારમાાં ઉઠીને તેની સાંભાળ કર ેછે ॥૨॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਿੁੰਿਾ ਨਾਸਿ ਮਹੇਿੀਆ ਸੇਿੀ ਅਸਗ ਜਿਾਸਹ ॥ 

જ ેસ્ત્રીઓ પતતની સાથે આગમાાં સળગીને મર ેછે,  

 

ਜੇ ਜਾਣਸਹ ਸਿਰੁ ਆਿਣਾ ਿਾ ਿਸਨ ਦਿੁ ਸਹਾਸਹ ॥ 

તે તો જ પોતાના શરીર પર દુુઃર્ સહન કર ેછે, જો તે તેને પોતાનો પતત સમજ ેછે.  

 

ਨਾਨਿ ਿੁੰਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸੇ ਸਿਉ ਅਸਗ ਜਿਾਸਹ ॥ 

હે નાનક! જ ેસ્ત્રીઓ તેને પોતાનો પતત જ સમજતી નથી, તેને આગમાાં સળગીને સતી થવાની 

જરૂતરયાત નથી.  

 

ਭਾਵੈ ਜੀਵਉ ਿੈ ਮਰਉ ਦਰੂਹੁ ਹੀ ਭਸਜ ਜਾਸਹ ॥੩॥ 

તેનો પતત ભલ ેજીવે ભલે મર,ે તે તેનાથી દૂરથી જ ભાગી જાય છે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥ 

 

ਿੁਧੁ ਦਿੁੁ ਸੁਿੁ ਨਾਸਿ ਉਿਾਇਆ ਿੇਿੁ ਿਰਿੈ ਸਿਸਿਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તે દુુઃર્-સુર્ સાથ ેજ ઉત્પન્ન કયાખ છે અને ભાગ્ય લર્ી દીધુાં છે.  

 

ਨਾਵੈ ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਦਾਸਿ ਨਾਹੀ ਸਿਸੁ ਰੂਿੁ ਨ ਸਰਸਿਆ ॥ 

નામ જટેલુાં મોટુાં  દાન બીજુાં  કોઈ નથી, ન તો તેનુાં કોઈ રૂપ છે અને ન તો કોઈ ત ન્હ છે.  

 

ਨਾਮੁ ਅਿੁਟ ੁਸਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਸਿ ਮਸਨ ਵਸਸਆ ॥ 

નામ તો એક અક્ષય ર્જાનો છે, જ ેગુરુના માધ્યમથી જ મનમાાં વસ ેછે. 

 

ਿਸਰ ਸਿਰਿਾ ਨਾਮੁ ਦੇਵਸੀ ਸਿਸਰ ਿੇਿੁ ਨ ਸਿਸਿਆ ॥ 

પરમાત્મા પોતાની કૃપા કરીને જનેે નામ આપી દે છે, તે ફરી તેનુાં દુુઃર્-સુર્નુાં નસીબ લર્તો 

નથી.  

 

ਸੇਵਿ ਭਾਇ ਸੇ ਜਨ ਸਮਿੇ ਸਜਨ ਹਸਰ ਜਿੁ ਜਸਿਆ ॥੬॥ 

જનેે શ્રદ્ધા ભાવનાથી હતરનુાં નામ જપયુાં છે, તે મનુષ્ય તેમાાં જ મળી ગયો છે ॥૬॥  

 

ਸਿੋਿੁ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥  
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ਸਜਨੀ ਚਿਣੁ ਜਾਸਣਆ ਸੇ ਸਿਉ ਿਰਸਹ ਸਵਿਾਰ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ આ તફાવત જાણી લીધો છે કે તેને દુતનયાથી  ાલયુાં જવાનુાં છે, તે અસત્ય 

ધાંધાનો ફેલાવ શા માટે કર?ે 

 

ਚਿਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੧॥ 

પોતાના જ કાયખ સાંવારનાર લોકોને અહીાંથી  ાલયા જવા તવશ ેકોઈ સમજ નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਰਾਸਿ ਿਾਰਸਣ ਧਨੁ ਸੁੰਚੀਐ ਭਿਿ ੇਚਿਣੁ ਹੋਇ ॥ 

મનુષ્ય જીવનરૂપી એક રાત માટે ધન એકતિત કર ેછે, પરાંતુ તે સવાર થતાાં જ દમ તોડી 

 ાલયો જાય છે.  

 

ਨਾਨਿ ਨਾਸਿ ਨ ਚਿਈ ਸਿਸਰ ਿਛੁਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! મૃત્ય ુપછી ધન તેની સાથ ેજતુાં નથી, પછી તેને પસ્તાવો થાય છે ॥૨॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੇ ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ ਉਿਿਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મજબુરીમાાં લગાવેલ સજા ભર ેછે, આમાાં ન કોઈ તેનો ગુણ છે અને ન તો તેનો 

ઉપકાર છે.  

 

ਸੇਿੀ ਿੁਸੀ ਸਵਾਰੀਐ ਨਾਨਿ ਿਾਰਜੁ ਸਾਰੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેજ કાયખ ઉત્તમ છે, જ ેતે પોતાની ર્ુશીથી કર ેછે ॥૩॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਮਨਹਸਿ ਿਰਿ ਨ ਸਜਿਈ ਜੇ ਬਹੁਿਾ ਘਾਿੇ ॥ 

પોતાના મનની જીદથી કોઈ પણ પ્રભુને પોતાના પક્ષમાાં કરી શક્ુાં નથી, ભલ ેતે ર્ૂબ સાધના 

કરતો રહે. 

 

ਿਰਿ ਸਜਣੈ ਸਿ ਭਾਉ ਦੇ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥੪॥ 

હે નાનક! ત ેજ મનુષ્ય સફળતા પ્રાપ્ત કર ેછે, જ ેસા ો પ્રેમ અપખણ કર ેછે અને શબ્દનુાં ત ાંતન 

કર ેછે ॥૪॥  
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  

 

ਿਰਿੈ ਿਾਰਣੁ ਸਜਸਨ ਿੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ કુદરતને ઉત્પન્ન કરી છે, તે જ તેને જાણે છે.  

 

ਆਿੇ ਸਸਿਸਸਟ ਉਿਾਈਅਨੁ ਆਿੇ ਿੁਸਨ ਗੋਈ ॥ 

તેણે પોતે જ સૃતિ-ર ના કરી છે અને પોતે તેનો નાશ પણ કરી દે છે. 
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ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਸਭ ਭਵਿ ਥਕੀ ਵਕਵਿ ਕੀਮਵਿ ਹੋਈ ॥ 

આખી દુનિયા ચારયે યુગ ભટકતાાં થાકી ગઈ છે પરાંતુ કોઈએ પણ તેિુાં મૂલયાાંકિ મેળવયુાં 

િથી.  

 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਏਕੁ ਵਿਖਾਵਿਆ ਮਵਿ ਿਵਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મિે એક પરમાત્મા દેખાડી દીધો છે, જિેાથી મિ-શરીર સુખી થઈ ગયુાં છે.  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਦਾ ਸਿਾਹੀਐ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੭॥ 

ગુરુિા માધ્યમથી હાંમેશા પરમાત્માિી સ્તુનત કરતા રહેવુાં જોઈએ. તે જ થાય છે, જ ેપરમાત્મા 

કર ેછે ॥૭॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥  

 

ਵਜਿਾ ਭਉ ਵਿਿੑ ਿਾਵਹ ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਉ ਵਿਭਵਿਆਹ ॥ 

જ ેલોકોિે પરમાત્માિો ભય હોય છે, તેિે બીજો કોઈ ભય પ્રભાનવત કરતો િથી. પરાંતુ જિેે 

પરમાત્માિો ભય હોતો િથી, તેિે ઘણા પ્રકારિા ભય લાગી રહે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਏਹੁ ਪਟੰਿਰਾ ਵਿਿੁ ਦੀਬਾਵਿ ਗਇਆਹ ॥੧॥ 

હે િાિક! આ નિણણય તે માનલકિા દરબારમાાં જ જતા થાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਿੁਰਦੇ ਕਉ ਿੁਰਦਾ ਵਮਿੈ ਉਡਿੇ ਕਉ ਉਡਿਾ ॥ 

િદીઓિે સમુદ્ર મળી જાય છે, વાયુિે વાયુ મળી જાય છે. પ્રચાંડ આગ આગથી મળી જાય છે.  

 

ਜੀਿਿੇ ਕਉ ਜੀਿਿਾ ਵਮਿੈ ਮੂਏ ਕਉ ਮੂਆ ॥ 

માટીિે શરીરરૂપી માટી મળી જાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸੋ ਸਾਿਾਹੀਐ ਵਜਵਿ ਕਾਰਿੁ ਕੀਆ ॥੨॥ 

હે િાિક! ત ેપરમાત્માિા વખાણ કરવા જોઈએ, જિેે આ આખી કુદરત બિાવી છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥  

 

ਸਚੁ ਵਿਆਇਵਿ ਸੇ ਸਚੇ ਗੁਰ ਸਬਵਦ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

વાસ્તવમાાં તે જ મિુષ્ય સત્યવાદી છે, જ ેશબ્દ-ગુરુિા નચાંતિ દ્વારા સત્યિુાં ધ્યાિ કર ેછે.  
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ਹਉਮੈ ਮਾਵਰ ਮਿੁ ਵਿਰਮਿਾ ਹਵਰ ਿਾਮੁ ਉਵਰ ਿਾਰੀ ॥ 

અહાંકારિે સમાપ્ત કરી તેિુાં મિ નિમણળ થઈ જાય છે અિે તે પોતાિા હૃદયમાાં હનર િામિ ે

વસાવી લે છે. 

 

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਿਵਗ ਪਏ ਗਾਿਾਰੀ ॥ 

મૂખણ મિુષ્ય પોતાિા સુાંદર ઘરો, ભવય મહેલો તેમજ અલગ-અલગ ઉદ્યોગોિાાં મોહમાાં લીિ છે.  

 

ਵਜਵਿੑ ਕੀਏ ਵਿਸਵਹ ਿ ਜਾਿਿੀ ਮਿਮੁਵਖ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

મિમુખ મિુષ્ય મોહિાાં ઘોર અાંધકારમાાં ફસાઈિે તે પરમાત્માિે જાણતો િથી, જિેે તેિે 

ઉત્પન્ન કયો છે.  

 

ਵਜਸੁ ਬੁਝਾਇਵਹ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਸਵਚਆ ਵਕਆ ਜੰਿ ਵਿਚਾਰੀ ॥੮॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે જીવ નબચારા કાાંઈ પણ િથી, તે જ સમજ ેછે, જિેે તે સમજ આપે છે 

॥૮॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਕਾਮਵਿ ਿਉ ਸੀਗਾਰੁ ਕਵਰ ਜਾ ਪਵਹਿਾਾਂ ਕੰਿੁ ਮਿਾਇ ॥ 

જીવરૂપી સ્ત્રીિે તો જ શણગાર કરવો જોઈએ, જો તે પહેલાાં પોતાિા પનત-પ્રભુિે ખુશ કરી લે. 

 

ਮਿੁ ਸੇਜੈ ਕੰਿੁ ਿ ਆਿਈ ਏਿੈ ਵਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

કારણ કે પનત-પ્રભ ુકદાચ હૃદયરૂપી પથારી પર િ આવ ેતો કરલે પૂણણ શણગાર વયથણ જ 

ચાલયુાં જાય છે.  

 

ਕਾਮਵਿ ਵਪਰ ਮਿੁ ਮਾਵਿਆ ਿਉ ਬਵਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જ્યાર ેજીવરૂપી સ્ત્રીિા પનતિુાં મિ ખુશ થયુાં તો જ તેિે શણગાર સારો લાગ ેછે. 

 

ਕੀਆ ਿਉ ਪਰਿਾਿੁ ਹੈ ਜਾ ਸਹੁ ਿਰੇ ਵਪਆਰੁ ॥ 

તેિુાં કરલે શણગાર તો જ માંજૂર છે, જો પ્રભ ુતેિે પ્રેમ કર.ે  

 

ਭਉ ਸੀਗਾਰੁ ਿਬੋਿ ਰਸੁ ਭੋਜਿੁ ਭਾਉ ਕਰੇਇ ॥ 

તે પોતાિા પ્રભુિા ભયિે પોતાિો શણગાર, હનર રસિે પાિ તેમજ પ્રેમિે પોતાિુાં ભોજિ 

બિાવી લે છે.  

 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਸਉਪੇ ਕੰਿ ਕਉ ਿਉ ਿਾਿਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

હે િાિક! પનત-પ્રભ ુતો જ તેિાથી આિાંદ કર ેછે, જયાર ેતે પોતાિુાં શરીર, મિ વગેર ેબધુાં જ 

પ્રભુિે સોાંપી દે છે. 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਕਾਜਿ ਫੂਿ ਿੰਬੋਿ ਰਸੁ ਿੇ ਿਿ ਕੀਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જીવ સ્ત્રીએ આાંખોમાાં કાજળ, વાળમાાં ફૂલ, હોઠો પર તાંબોળ રસિુાં શણગાર કયુું છે.  

 

ਸੇਜੈ ਕੰਿੁ ਿ ਆਇਓ ਏਿੈ ਭਇਆ ਵਿਕਾਰੁ ॥੨॥ 

પરાંતુ પ્રભ ુતેિી હૃદય-પથારી પર આવયો િથી અિે તેિુાં કરલે શણગાર વયથણ જ નવકાર બિી 

ગયુાં છે.  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਿਿ ਵਪਰੁ ਏਵਹ ਿ ਆਖੀਅਵਿ ਬਹਵਿ ਇਕਠੇ ਹੋਇ ॥ 

વાસ્તવમાાં તેિે પનત-પત્ની કહેવાતો િથી જ ેપરસ્પર મળીિે બેસ ેછે.  

 

ਏਕ ਜੋਵਿ ਦਇੁ ਮੂਰਿੀ ਿਿ ਵਪਰੁ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

પનત-પત્ની તેિે જ કહેવાય છે, જિેા શરીર તો બે છે પરાંતુ તેમાાં પ્રકાશ એક છે. અથાણત બે 

શરીર તેમજ એક આત્મા છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥  

 

ਭੈ ਵਬਿੁ ਭਗਵਿ ਿ ਹੋਿਈ ਿਾਵਮ ਿ ਿਗੈ ਵਪਆਰੁ ॥ 

શ્રદ્ધા-ભય વગર તેિી ભનિ થતી િથી અિે િ તો િામથી પ્રેમ લાગે છે.  

 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਵਮਵਿਐ ਭਉ ਊਪਜੈ ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗੁ ਸਿਾਵਰ ॥ 

સદ્દગુરુિે મળીિે જ શ્રદ્ધારૂપી ભય ઉત્પન્ન થાય છે અિે તે શ્રદ્ધાથી ભનિિો સુાંદર રાંગ ચઢે 

છે.  

 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਰਿਾ ਰੰਗ ਵਸਉ ਹਉਮੈ ਵਿਿਸਿਾ ਮਾਵਰ ॥ 

અહાંકાર તેમજ તૃષ્ણાિે સમાપ્ત કરીિે તેિુાં મિ-શરીર પ્રભુિા રાંગમાાં લીિ થઈ ગયુાં છે.  

 

ਮਿੁ ਿਿੁ ਵਿਰਮਿੁ ਅਵਿ ਸੋਹਿਾ ਭੇਵਟਆ ਵਕਿਸਿ ਮੁਰਾਵਰ ॥ 

જિેુાં મિ-શરીર નિમણળ તેમજ ખુબ સુાંદર થઈ ગયુાં છે, તેિે જ પ્રભ ુમળે છે. 

 

ਭਉ ਭਾਉ ਸਭੁ ਵਿਸ ਦਾ ਸੋ ਸਚੁ ਿਰਿੈ ਸੰਸਾਵਰ ॥੯॥ 

તે પરમ-સત્ય આખા સાંસારમાાં પ્રવૃત છે અિે ભય તેમજ પ્રેમ બધુાં તેિુાં જ આપેલુાં છે ॥૬॥  
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਿਾਹੁ ਖਸਮ ਿੂ ਿਾਹੁ ਵਜਵਿ ਰਵਚ ਰਚਿਾ ਹਮ ਕੀਏ ॥ 

વાહ માનલક! તુાં વાહ-વાહ છે, જિેે આ સૃનિ-રચિા કરીિે અમિે ઉત્પન્ન કયાણ છે.  

 

ਸਾਗਰ ਿਹਵਰ ਸਮੁੰਦ ਸਰ ਿੇਵਿ ਿਰਸ ਿਰਾਹੁ ॥ 

તે જ સમુદ્ર, સમુદ્રિી લહેરો, સરોવર, વૃક્ષોિી ડાળીઓ તેમજ વરસાદ ઉત્પન્ન કરિાર વાદળ 

ઉત્પન્ન કયાણ છે.  

 

ਆਵਪ ਖੜੋਿਵਹ ਆਵਪ ਕਵਰ ਆਪੀਿੈ ਆਪਾਹੁ ॥ 

તુાં પોતે જ સૃનિ રચિા કરીિે તેમાાં આધાર બિીિ ેપોતે જ ઉભો છે. તુાં સ્વયાંભૂ છે, બધુાં જ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸੇਿਾ ਥਾਇ ਪਿੈ ਉਿਮਵਿ ਿਿੁ ਕਮਾਹੁ ॥ 

જ ેમિુષ્ય સરળ સ્વભાવ પરમતત્વિી સેવા જ કર ેછે, તે ગુરુમુખિી સેવા જ પરમાત્માિે 

માંજુર થાય છે. 

 

ਮਸਕਵਿ ਿਹਹੁ ਮਜੂਰੀਆ ਮੰਵਗ ਮੰਵਗ ਖਸਮ ਦਰਾਹੁ ॥ 

પોતાિા માનલકિા દરવાજાથી માાંગી-માાંગીિે પોતાિા િામિી કમાણીિુાં વેતિ લે. 

 

ਿਾਿਕ ਪੁਰ ਦਰ ਿੇਪਰਿਾਹ ਿਉ ਦਵਰ ਊਿਾ ਿਾਵਹ ਕੋ ਸਚਾ ਿੇਪਰਿਾਹੁ ॥੧॥ 

હે અનચાંત પ્રભ!ુ ગરુુ િાિક કહે છે કે તારુાં  ઘર ખજાિાઓથી ભરલેુાં છે, તારા ઘરમાાં કોઈ 

વસ્તુિો કોઈ અભાવ િથી અિે તુાં જ સાચો અનચાંત છે ॥૧॥ 

 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਉਜਿ ਮੋਿੀ ਸੋਹਿੇ ਰਿਿਾ ਿਾਵਿ ਜੁੜੰਵਿ ॥ 

મિુષ્યિા સુાંદર શરીરમાાં મોતીઓ જવેા સફેદ દાાંત તેમજ રત્નો જવેી આાંખ જડેલ હોય છે.  

 

ਵਿਿ ਜਰੁ ਿੈਰੀ ਿਾਿਕਾ ਵਜ ਬੁਢੇ ਥੀਇ ਮਰੰਵਿ ॥੨॥ 

હે િાિક! જ ેવૃદ્ધ થઈિે મર ેછે, ગઢપણ તેિો દુશ્મિ છે અથાણત ગઢપણ શરીરિે િાશ કરી દે 

છે ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਰਪ ਸਿੀਿੁ ॥ 

પોતાન ું શરીર-મન તેમજ શરીર બધ ું સોુંપીને હુંમશેા પરમાત્માની સ્ત થત કર.  

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਸਚਾ ਗਰਹਿ ਗੰਭੀਿੁ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા સત્યને મેળવી શકાય છે, જ ેગહન ગુંભીર તેમજ શાશ્વત છે.  

 

ਮਰਨ ਤਰਨ ਰਹਿਦੈ ਿਰਿ ਿਰਹਆ ਹਰਿ ਹੀਿਾ ਹੀਿੁ ॥ 

પરમાત્મારૂપી અણમોલ હીરો શરીર મન બધામાું હાજર છે.  

 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਕਾ ਦਖੁੁ ਗਇਆ ਰਿਰਿ ਪਿੈ ਨ ਿੀਿੁ ॥ 

મારુ જન્મ-મરણન ું દ ુઃખ મટી ગય ું છે અને હવે માર ેજન્મ-મરણના ચક્રમાું પડવ ું પડશે નહીું. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਰਹ ਤੂ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਿੁ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા ગ ણોનો ઊું ડો સમ દ્ર છે, ત ું તેના નામન ું સ્ત થતગાન કરતો રહે ॥૧૦॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਰਲ ਰਜਰਨ ਜਰਲਐ ਨਾਮੁ ਰਿਸਾਰਿਆ ॥ 

હે નાનક! આ શરીર સળગાવી દે, જ ેસળગતાએ પરમાત્માન ું નામ ભ લાવી દીધ ું છે.  

 

ਪਉਦੀ ਜਾਇ ਪਿਾਰਲ ਰਪਛੈ ਹਥੁ ਨ ਅੰਬੜੈ ਰਤਤੁ ਰਨਿੰਧੈ ਤਾਰਲ ॥੧॥ 

તારા હૃદયરૂપી તળાવમાું પાપોની ગુંદકી પડતી જઈ રહી છે, જનેે સાફ કરવા માટે પછી તારો 

હાિ તેના સ ધી પહોચશ ેનહીું ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਨਾਨਕ ਮਨ ਕੇ ਕੰਮ ਰਿਰਿਆ ਗਣਤ ਨ ਆਿਹੀ ॥ 

હે નાનક! મારા મનના કાયય એટલા થધક્કાર યોગ્ય છે, જ ેગણી શકાતા નિી.  

 

ਰਕਤੀ ਲਹਾ ਸਹੰਮ ਜਾ ਬਖਸੇ ਤਾ ਧਕਾ ਨਹੀ ॥੨॥ 

ઓહ! આના કારણે કદાચ હ ું  કેટલ ું દ ુઃખ ભય પ્રાપ્ત કરીશ. જો પરમાત્મા ક્ષમા કરી દે તો મને 

મ શ્કેલીઓનો ધક્કો લાગશે નહીું ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਸਚਾ ਅਮਿੁ ਚਲਾਇਓਨੁ ਕਰਿ ਸਚੁ ਿੁਿਮਾਣੁ ॥ 

પરમાત્માએ સાચ ું થવધાન લાગ  કરીને આખી દ થનયામાું પોતાનો સાચો હ કમ ચલાવ્યો છે.  

 

ਸਦਾ ਰਨਹਚਲੁ ਿਰਿ ਿਰਹਆ ਸੋ ਪੁਿਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

તેિી ત ેચત ર પરમપ રુષ હુંમેશા થસ્િર છે અને થવશ્વવ્યાપી છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸੇਿੀਐ ਸਚੁ ਸਬਰਦ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ગ રુની કૃપાિી જ તેની ભથિ હોય છે અને તેના દરબારમાું પહોુંચવા માટે સત્ય શબ્દ જ 

સ્વીકાર છે.  

 

ਪੂਿਾ ਥਾਿ ੁਬਣਾਇਆ ਿੰਗੁ ਗੁਿਮਰਤ ਮਾਣੁ ॥ 

તેણે આખ ું થવશ્વ બનાવ્ય ું છે અને ગ રુ ઉપદેશ અન સાર તેના રુંગનો આનુંદ પ્રાપ્ત કર.  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਜਾਣੁ ॥੧੧॥  

આ અગમ્ય, અગોચર તેમજ લક્ષ્યહીન છે અને ગ રુના માધ્યમિી જ તે પરમાત્માને જણાય છે 

॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਬਦਿਾ ਮਾਲ ਕਾ ਭੀਤਰਿ ਧਰਿਆ ਆਰਣ ॥ 

હે નાનક! જીવના માલની પોટલી અિાયત તેના શ ભાશ ભ કમોનો થહસાબ લઈને અુંદર રખાય 

છે.  

 

ਖੋਿੇ ਖਿ ੇਪਿਖੀਅਰਨ ਸਾਰਹਬ ਕੈ ਦੀਬਾਰਣ ॥੧॥ 

માથલકના દરબારમાું શ ભ તેમજ અશ ભ સત્ય-અસત્ય કમોની પરખ કરાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਨਾਿਣ ਚਲੇ ਤੀਿਥੀ ਮਰਨ ਖੋਿੈ ਤਰਨ ਚੋਿ ॥ 

કેટલાક લોકોના મનમાું ખ બ ખોટ તેમજ શરીરમાું થવકારરૂપી ચોર હોય છે. તે દેખાવ તરીકે 

ખ બ ઈચ્છાિી તીિોમાું પાપોિી છૂટવા માટે સ્નાન કરવા જાય છે.  

 

ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਰਤਆ ਦਇੁ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਿ ॥ 

ફળસ્વરૂપ તીિય પર સ્નાન કરવાિી તેના થવકારોનો એક ભાગ તો છૂટી જાય છે પરુંત  

થવકારોના બે ભાગ વધ  લાગી જાય છે., 
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ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ ਅੰਦਰਿ ਰਿਸੁ ਰਨਕੋਿ ॥ 

બહારિી તેની ધોતી તો ધોવાઈ જાય છે, પરુંત  અુંતરમનમાું અસત્યરૂપી થવષ ભરાઈ રહેત ું.  

 

ਸਾਧ ਭਲੇ ਅਣਨਾਰਤਆ ਚੋਿ ਰਸ ਚੋਿਾ ਚੋਿ ॥੨॥ 

સાધ  ધન્ય છે, પણ આ રીતના સ્નાન વગર, જ્યાર ેકે એક ચોર એક ચોર છે, ભલ ેતે કેટલ ું પણ 

સ્નાન કર ે॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇਦਾ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ બધા પર હ કમ ચલાવ ેછે અને આખા જગતને અલગ-અલગ કાયોમાું લગાવ્યા 

છે.    

 

ਇਰਕ ਆਪੇ ਹੀ ਆਰਪ ਲਾਇਅਨੁ ਗੁਿ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેને કોઈક જીવોને પોતાની રીત ેનામ-સ્મરણમાું લગાવ્યા છે અને તેને ગ રુિી સ ખ પ્રાપ્ત કય ું 

છે.  

 

ਦਹ ਰਦਸ ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਾਿਦਾ ਗੁਰਿ ਠਾਰਕ ਿਹਾਇਆ ॥ 

આ મન દસેય થદશામાું દોડે છે, પરુંત  ગ રુએ આના પર અુંક શ લગાવ્યો છે.  

 

ਨਾਿੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ ਗੁਿਮਤੀ ਪਾਇਆ ॥ 

આખી દ થનયા જ નામની ઈચ્છા કર ેછે પરુંત  આ ગ રુ-મત હેઠળ જ મળે છે.  

 

ਧੁਰਿ ਰਲਰਖਆ ਮੇਰਿ ਨ ਸਕੀਐ ਜੋ ਹਰਿ ਰਲਰਖ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

જ ેપ્રભ એ ભાગ્યમાું લખી દીધ ું છે, તેને ટાળી શકાત ું નિી ॥૧૨॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਦਇੁ ਦੀਿੇ ਚਉਦਹ ਹਿਨਾਲੇ ॥ 

દ થનયામાું અજવાળ ું કરવા માટે પરમાત્માએ સૂયય તેમજ ચુંદ્ર બે દીવા બનાવ્યા છે અને સાિ ે

જ ચૌદ લોકરૂપી દ કાનો બનાવી છે.  

 

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਿਣਜਾਿੇ ॥ 

દ થનયામાું જટેલા પણ જીવ છે, તે બધા વેપારી છે. 

 

ਖੁਲਹ ਹ੍ੇ ਹਿ ਹੋਆ ਿਾਪਾਿੁ ॥ 

જ્યાર ેદ કાનો ખ લી ગઈ તો વેપાર િવા લાગી ગયો.  
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ਜੋ ਪਹੁਚੈ ਸ ੋਚਲਣਹਾਿੁ ॥ 

જ ેપણ જન્મ લઈને આવે છે, તેને અહીુંિી ચાલય ું જવાન ું છે. 

 

ਧਿਮੁ ਦਲਾਲੁ ਪਾਏ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

યમરાજરૂપી દલાલ જીવોના શ ભાશ ભ કમો પર મહોર લગાવતો જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਪਿਿਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! જીવોનો એકથિત નામરૂપી લાભ જ મુંજૂર િાય છે.  

 

ਘਰਿ ਆਏ ਿਜੀ ਿਾਧਾਈ ॥ 

જ ેજીવ નામરૂપી લાભ એકથિત કરીને પોતાના ઘર આવ્યો છે, તેને શ ભકામનાઓ મળી છે 

અને  

 

ਸਚ ਨਾਮ ਕੀ ਰਮਲੀ ਿਰਿਆਈ ॥੧॥ 

તેને જ સત્ય-નામની મોટાઈ મળે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਿਾਤੀ ਹੋਿਰਨ ਕਾਲੀਆ ਸੁਪੇਦਾ ਸੇ ਿੰਨ ॥ 

જયાર ેરાતો કાળી હોય છે તો પણ સફેદ વસ્ત્રોના રુંગ સફેદ જ રહે છે અિાયત દ ુઃખમાું પણ 

ધીરજવાન પોતાનો ધીરજ છોડતો નિી.  

 

ਰਦਹੁ ਬਗਾ ਤਪੈ ਘਣਾ ਕਾਰਲਆ ਕਾਲੇ ਿੰਨ ॥ 

થનુઃસુંકોચ થદવસ સફેદ હોય છે અને ગરમી પણ પૂરતી હોય છે તો પણ કાળી વસ્ત ઓના રુંગ 

કાળા જ રહે છે અિાયત ખોટા પોતાન ું અસત્ય છોડતા નિી.  

 

ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਿ ੇਮੂਿਖ ਅੰਧ ਰਗਆਨੁ ॥ 

જ્ઞાનહીન મન ષ્ય નાસમજ જ હોય છે. મૂખોની અક્કલ અુંધ જ હોય છે અિાયત મૂખય જ્ઞાનહીન 

જ હોય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਿੀ ਬਾਹਿ ੇਕਬਰਹ ਨ ਪਾਿਰਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥\ 

હે નાનક! જનેા પર પરમાત્માની કૃપા-દ્રથિ હોતી નિી, તે ક્યારયે શોભાન ું પાિ બનતો નિી 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  
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ਕਾਇਆ ਕੋਿ ੁਿਚਾਇਆ ਹਰਿ ਸਚੈ ਆਪੇ ॥ 

સાચા પરમેશ્વર ેપોતે આ શરીરરૂપી થકલલો બનાવ્યો છે.  

 

ਇਰਕ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇਅਨੁ ਹਉਮੈ ਰਿਰਚ ਰਿਆਪੇ ॥ 

કોઈને દ્વેતભાવમાું પ્રવૃત કરીને પિભ્રિ કરી દે છે, જ ેઅહમ-ભાવનામાું જ લીન રહે છે.  

 

ਇਹੁ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦਲੰੁਭੁ ਸਾ ਮਨਮੁਖ ਸੰਤਾਪੇ ॥ 

આ મન ષ્ય જન્મ દ લયભ છે પરુંત  મનની મરજી કરનાર મન ષ્ય ખ બ દ :ખી િાય છે. 

 

ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਰਜਸੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਥਾਪੇ ॥ 

આ સમજ તેને જ હોય છે, જનેે પરમાત્મા પોતે સમજ દે છે અને જનેે સદ્દગ રુ પ્રેથરત કર ેછે.  

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਖੇਲੁ ਿਚਾਇਓਨੁ ਸਭ ਿਿਤੈ ਆਪੇ ॥੧੩॥ 

આ આખ ું જગત પરમાત્મા દ્વારા રચાયેલ એક રમત છે જમેાું તે પોતે જ સમાન રૂપિી વ્યાપ્ત 

છે ॥૧૩॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਰੰਡੀਆ ਕੁਟਣੀਆ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

ચોરો, વ્યભિચારીઓ, વેશ્યાઓ તથા દલાલોના એટલા ગાઢ સંબંધ હોય છે કે તેની મહેભિલ 

લાગેલી જ રહે છે.  

 

ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣੁ ॥ 

દુષ્ટોની દુષ્ટ લોકોથી દોસ્તી થાય છે અને તેનો પરસ્પર ખાવા-પીવાનું તેમજ મેલજોલ બની 

રહે છે. 

 

ਸਸਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਦਾ ਵਸ ੈਸੈਤਾਨੁ ॥ 

આવા પાપી લોકો પરમાત્માની મભહમાનાં મહત્વને જરા પણ જાણતા નથી અને તેના મનમાં 

હંમેશા શેતાન વાસ કર ેછે.  

 

ਗਦਹੁ ਚੰਦਸਨ ਖਉਲੀਐ ਭੀ ਸਾਹੂ ਸਸਉ ਪਾਣੁ ॥ 

જો ગધેડાને ચંદનનો લેપ કરી દેવાય તો પણ તે ધૂળમાં જ લપટાયેલો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕੂੜੈ ਕਸਤਐ ਕੂੜਾ ਤਣੀਐ ਤਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! અસત્યનો દોરો કાંતવાથી અસત્યનો જ તાંતણો વણાય છે અને  

 

ਕੂੜਾ ਕਪੜੁ ਕਛੀਐ ਕੂੜਾ ਪੈਨਣੁ ਮਾਣੁ ॥੧॥ 

અસત્ય કપડંુ માપી દેવાય છે. અસત્ય તેનું વસ્ત્ર છે અને અસત્ય જ તેનો આહાર છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਬਾਾਂਗਾ ਬੁਰਗੂ ਸਸੰਙੀਆ ਨਾਲੇ ਸਮਲੀ ਕਲਾਣ ॥ 

નમાજની બાંગ દેનાર મૌલવી, તૂતી વગાડનાર િકીર, સીગંી વગાડનાર યોગી તથા નકલ 

કરનાર મીરાસી પણ લોકોથી માંગતા િર ેછે.  

 

ਇਸਕ ਦਾਤੇ ਇਸਕ ਮੰਗਤੇ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

હે પ્રિ!ુ દુભનયામાં કોઈ દાની છે અને કોઈ ભિખારી છે, પરંતુ સત્યના દરબારમાં તારં નામ જ 

મજૂંર થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਜਨ ੀ ਸੁਸਣ ਕੈ ਮੰਸਨਆ ਹਉ ਸਤਨਾ ਸਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! હંુ તેના પર બભલહાર જાવ છંુ જનેે નામ સાંિળીને તેનું મનન કયુું છે ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગભથયું॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਕੂੜੁ ਹੈ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਗਇਆ ॥ 

માયાનો મોહ બધું અસત્ય છે અને આ અંતમાં અસત્ય જ ભસદ્ધ થયું. 

 

ਹਉਮੈ ਝਗੜਾ ਪਾਇਓਨੁ ਝਗੜੈ ਜਗੁ ਮੁਇਆ ॥ 

મનુષ્યના અભિમાને જ ઝઘડો ઉત્પન્ન કયો છે અને આખી દુભનયા ઝઘડામાં પડીને નાશ થઈ 

ગઈ છે.  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਝਗੜੁ ਚੁਕਾਇਓਨੁ ਇਕੋ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ॥ 

ગુરમુખે ઝઘડો સમાપ્ત કરી દીધો છે અને તેને એક પ્રિ ુજ બધામાં નજર આવ ેછે.  

 

ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਭਉਜਲੁ ਤਸਰ ਗਇਆ ॥ 

તેને આત્મામાં જ પરમાત્માને ઓળખી લીધો છે, જનેાથી તે સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છે.  

 

ਜੋਸਤ ਸਮਾਣੀ ਜੋਸਤ ਸਵਸਚ ਹਸਰ ਨਾਸਮ ਸਮਇਆ ॥੧੪॥ 

તેનો પ્રકાશ પરમ પ્રકાશમાં સમાઈ ગયો છે અને તે હભર નામમાં જ સમાઈ ગયો છે. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਸਸਤਗੁਰ ਭੀਸਖਆ ਦੇਸਹ ਮੈ ਤੂੰ ਸੰਮਰਥੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

હે સદ્દગુર! તૂં સમથથ તેમજ દાનશીલ છે, મને નામરૂપી ભિક્ષા આપી દે. 

 

ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਸਨਵਾਰੀਐ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

મારો અભિમાન તેમજ ઘમંડ દૂર કરી દે અને કામ, ક્રોધ તેમજ અહંકારને સંપૂણથપણે નાશ કરી 

દે.  

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਪਰਜਾਲੀਐ ਨਾਮੁ ਸਮਲੈ ਆਧਾਰੁ ॥ 

મારા લાલચ તેમજ લોિને સળગાવી દે કેમ કે મને મારા જીવનનું આધાર નામ મળી જાય.  

 

ਅਸਹਸਨਸਸ ਨਵਤਨ ਸਨਰਮਲਾ ਮੈਲਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਹੋਇ ॥ 

આ નામ ભદવસ-રાત નવનુતન તેમજ ભનમથળ રહે છે અને ક્યારયે ગંદુ થતું નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਬਸਧ ਛੁਟੀਐ ਨਦਸਰ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે સદ્દગુર! નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે આ ભવભધ દ્વારા હંુ બંધનોથી છૂટી શકંુ છંુ અને તારી કૃપા-

દ્રભષ્ટથી જ સુખ પ્રાપ્ત થઈ શકે છે ॥૧॥  
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਇਕੋ ਕੰਤੁ ਸਬਾਈਆ ਸਜਤੀ ਦਸਰ ਖੜੀਆਹ ॥ 

જટેલી પણ જીવ સ્ત્રીઓ દરવાજા પર ઉિી છે, એક પ્રિ ુજ તે બધાનો પભત છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੰਤੈ ਰਤੀਆ ਪੁਛਸਹ ਬਾਤੜੀਆਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! પભત-પ્રિુના પ્રમેમાં લીન થયેલા, તે એક બીજાથી તેની વાતો પૂછે છે ॥૨॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਸਭੇ ਕੰਤੈ ਰਤੀਆ ਮੈ ਦੋਹਾਗਸਣ ਸਕਤੁ ॥ 

બધી જીવ-સ્ત્રીઓ પ્રિુ-પભતના પ્રેમમાં લીન છે, પરંતુ હંુ કમનસીબ કઈ ગણતરીમાં છંુ? 

 

ਮੈ ਤਸਨ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ ਖਸਮੁ ਨ ਫੇਰੇ ਸਚਤੁ ॥੩॥ 

મારા શરીરમાં એટલા અવગુણ છે કે મારો માભલક મારી તરિ પોતાનુ ંમન પણ કરતો નથી 

॥૩॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਹਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ਸਤਨ ਕਉ ਸਸਫਸਤ ਸਜਨਾ ਦੈ ਵਾਸਤ ॥ 

જનેા મુખ પર પરમાત્માની સ્તુભત છે, હંુ તેના પર બભલહાર જાવ છંુ. 

 

ਸਸਭ ਰਾਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਇਕ ਮੈ ਦੋਹਾਗਸਣ ਰਾਸਤ ॥੪॥ 

હે પ્રિ!ુ તું બધી રાતો સહુાગણોને જોઈ રહ્યો છે, પરંતુ મને કમનસીબને એક રાત જ દઈ દે 

॥૪॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગભથયું॥ 

 

ਦਸਰ ਮੰਗਤੁ ਜਾਚੈ ਦਾਨੁ ਹਸਰ ਦੀਜੈ ਸਕਰਪਾ ਕਸਰ ॥ 

હે હભર! હંુ ભિખારી તારાથી એક દાન માંગુ છંુ, પોતાની કૃપા કરીને મને આ દાન આપ.  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਲੇਹੁ ਸਮਲਾਇ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ਹਸਰ ॥ 

ગુરના માધ્યમથી મને પોતાની સાથ ેમળાવી લે, કેમ કે હંુ તારં હભર-નામ મળેવી લઉં.  

 

ਅਨਹਦ ਸਬਦ ੁਵਜਾਇ ਜਤੋੀ ਜੋਸਤ ਧਸਰ ॥ 

હંુ પોતાના મનમાં અનહદ શબ્દ વગાડંુ અને પોતાનો પ્રકાશ પરમ પ્રકાશમાં મળાવી દઉં. 
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ਸਹਰਦੈ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਜੈ ਜੈ ਸਬਦ ੁਹਸਰ ॥ 

હંુ પોતાના હૃદયમાં હભરનું ગુણગાન કરં, હભરનામની જય-જયકાર કરતો રહંુ.  

 

ਜਗ ਮਸਹ ਵਰਤੈ ਆਸਪ ਹਸਰ ਸੇਤੀ ਪਰੀਸਤ ਕਸਰ ॥੧੫॥ 

હભરથી જ પ્રેમ કર, કારણ કે તે આખા જગતમાં વ્યાપક છે ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਸਜਨੀ ਨ ਪਾਇਓ ਪਰੇਮ ਰਸੁ ਕੰਤ ਨ ਪਾਇਓ ਸਾਉ ॥ 

જનેે પ્રેમ રસ મેળવ્યો નથી અને પોતાના પભત-પ્રિુથી આનંદ કયો નથી,  

 

ਸੁੰਞੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਸਜਉ ਆਇਆ ਸਤਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

તે ઉજ્જડ ઘરમાં તે અભતભથ જમે છે જ ેજમે આવ્યો છે, જમે જ પાછો જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਸਉ ਓਲਾਮਹਹ੍ੇ ਸਦਨੈ ਕੇ ਰਾਤੀ ਸਮਲਸਨ  ਸਹੰਸ ॥ 

પાપ કમથમાં લીન રહેનાર ભદવસ રાત સેંકડો હજારો િભરયાદોનો હકદાર બની જાય છે.  

 

ਸਸਫਸਤ ਸਲਾਹਣੁ ਛਸਡ ਕੈ ਕਰੰਗੀ ਲਗਾ ਹੰਸੁ ॥ 

આ જીવરૂપી હંસ, પરમાત્માની સ્તુભતને છોડીને મતૃ પશુઓના હાંડકાઓને શોધવા લાગી 

ગયો છે અથાથત ભવકાર િોગવા લાગી ગયો છે.  

 

ਸਫਟ ੁਇਵੇਹਾ ਜੀਸਵਆ ਸਜਤੁ ਖਾਇ ਵਧਾਇਆ ਪੇਟ ੁ॥ 

તેનું આવુ ંજીવવંુ ભધક્કાર યોગ્ય છે, જમેાં સ્વાભદષ્ટ પદાથથ ખાઈ-ખાઈને તેને પોતાનું પેટ 

વધારી દીધું છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਸਵਣੁ ਸਭੋ ਦਸੁਮਨੁ ਹੇਤੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! સત્ય નામ વગર આ બધા મોહ જીવના દુશ્મન અથાથત હાભનકારક બની જાય છે 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગભથયું॥ 

 

ਢਾਢੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਨਤ ਜਨਮੁ ਸਵਾਸਰਆ ॥ 

ઢાઢીએ રોજ પરમાત્માનું ગુણગાન કરીને પોતાનો જન્મ સિળ કરી લીધો છે.  
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ਗੁਰਮੁਸਖ ਸੇਸਵ ਸਲਾਸਹ ਸਚਾ ਉਰ ਧਾਸਰਆ ॥ 

ગુરના માધ્યમથી િભિ તેમજ સ્તુભતગાન કરીને તેને સત્યને પોતાના હૃદયમાં વસાવી લીધું 

છે. 
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ਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਵੈ ਮਹਲੁ ਨਾਮੁ ਪਪਆਪਰਆ ॥ 

તેને નામથી પ્રેમ કરીને પ્રભુનો દરવાજો-ઘર મેળવી લીધો છે.  

 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਹਉ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਪਰਆ ॥ 

તેને ગુરુના માધ્યમથી નામને પ્રાપ્ત કયુું છે, હુું  તે ગરુુ પર બલલહાર જાઉું  છુું . 

 

ਤੂ ਆਪਪ ਸਵਾਰਪਹ ਆਪਪ ਪਸਰਜਨਹਾਪਰਆ ॥੧੬॥ 

હે સજજનહાર! તુું પોતે બધાને સુંવારનાર છે ॥૧૬॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 

જમે દીવો સળગાવવાથી અુંધારુું  દૂર થઈ જાય છે, 

 

ਬੇਦ ਪਾਠ ਮਪਤ ਪਾਪਾ ਿਾਇ ॥ 

તેમ જ વેદ વગેર ેગ્રુંથોનો પાઠ પાપોવાળી મટીને નાશ કરી દે છે.  

 

ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ ਨ ਜਾਪੈ ਚੰਦ ੁ॥ 

જમે સૂયોદય થવાથી ચાુંદ નજર આવતો નથી.  

 

ਜਹ ਪਗਆਨ ਪਰਗਾਸੁ ਅਪਗਆਨੁ ਪਮਟੰਤੁ ॥ 

તેમ જ જ્ઞાનનો પ્રકાશ થવાથી અજ્ઞાન મટી જાય છે.  

 

ਬੇਦ ਪਾਠ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ॥ 

વેદોનો પાઠ સુંસારનો એક વ્યવસાય બની ગયો છે.  

 

ਪਪਹ੍ ਹਹ ਪਪਹ੍ ਹਹ ਪੰਪਿਤ ਕਰਪਹ ਬੀਚਾਰ ॥ 

પુંલિત વેદોને વાુંચી-વાુંચીને લવચાર કર ેછે 

 

ਪਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭ ਹੋਇ ਿੁਆਰ ॥ 

પરુંતુ સમજ વગર તે બધા નષ્ટ થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਪਿ ਉਤਰਪਸ ਪਾਪਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુના માધ્યમથી જ મનુષ્ય સુંસાર સમુદ્ર પાર થઈ શકે છે ॥૧॥ 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਸਬਦੈ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਨਾਪਮ ਨ ਲਗੋ ਪਪਆਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યને બ્રહ્મ-શબ્દનો આનુંદ આવ્યો નથી અને નામથી પણ પ્રેમ લાગ્યો નથી,  

 

ਰਸਨਾ ਪਿਕਾ ਬੋਲਣਾ ਪਨਤ ਪਨਤ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

તે મુખ દ્વારા લિકુ્ું  બોલવાથી રોજ નષ્ટ થતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਇਐ ਪਕਰਪਤ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! મનુષ્યને પોતાના નસીબમાું લખેલુું કમજ જ કરવુું પિે છે, જનેે કોઈ પણ ટાળનાર 

નથી ॥૨॥  

 

ਪਉਹੀ ॥ 

પગલથયુું॥  

 

ਪਜ ਪਰਭੁ ਸਾਲਾਹੇ ਆਪਣਾ ਸੋ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 

જ ેપોતાના પ્રભુની સ્તુલત કર ેછે, તેને દુલનયામાું ખબુ શોભા પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਹਉਮੈ ਪਵਚਹੁ ਦਪੂਰ ਕਪਰ ਸਚੁ ਮੰਪਨ ਵਸਾਏ ॥ 

તે પોતાના અલભમાનને દૂર કરીને મનમાું સત્યને વસાવી લે છે.  

 

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਸਚਾ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ॥ 

તે સાચી વાણી દ્વારા પરમાત્માનુું ગુણગાન કર ેછે અને સાચુું સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਪਚਰੀ ਪਵਛੰੁਪਨਆ ਗੁਰ ਪੁਰਪਿ ਪਮਲਾਏ ॥ 

અનાલદ કાળથી અલગ થયેલા જીવનુું લમલન થઈ ગયુું છે, ગુરુએ તેને પરમાત્માથી મળાવી 

દીધો છે. 

 

ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਇਵ ਸੁਧੁ ਹੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਏ ॥੧੭॥ 

આ રીત ેહલર-નામનુું ધ્યાન કરવાથી જીવનુું ગુંદુ મન શુદ્ધ થઈ જાય છે ॥૧૭॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਕਾਇਆ ਕੂਮਲ ਿੁਲ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਗੁਪਪਸ ਮਾਲ ॥ 

હે નાનક! આ મનુષ્ય-શરીર કળીઓ તેમજ ગુણ િૂલો જવેા છે. 
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ਏਨੀ ਿੁਲੀ ਰਉ ਕਰੇ ਅਵਰ ਪਕ ਚੁਣੀਅਪਹ ਿਾਲ ॥੧॥ 

તેથી આ ગુણરૂપી િૂલોની માળા બનાવીને પરમાત્મા સમક્ષ અપજણ કરવી જોઈએ. આ 

િુલોનો હાર બનાવ્યા પછી બીજી િાળીઓ શોધવાની કોઈ જરૂલરયાત રહેતી નથી ॥૧॥  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਨਾਨਕ ਪਤਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ ਪਜਨੑ ਘਪਰ ਵਪਸਆ ਕੰਤੁ ॥ 

હે નાનક! ત ેસ્ત્રીઓ માટે હુંમેશા વસુંત છે જનેો પલત-પ્રભ ુતેના ઘરમાું જ લસ્થત છે.  

 

ਪਜਨ ਕ ੇਕੰਤ ਪਦਸਾਪੁਰੀ ਸੇ ਅਪਹਪਨਪਸ ਪਿਰਪਹ ਜਲੰਤ ॥੨॥ 

પરુંતુ જ ેસ્ત્રીના પલત પરદેશ ગયો છે, તે લદવસ-રાત લવયોગમાું સળગતી રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉਹੀ ॥ 

પગલથયુું॥  

 

ਆਪੇ ਬਿਸੇ ਦਇਆ ਕਪਰ ਗੁਰ ਸਪਤਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ 

ગુરુના વચન દ્વારા પ્રભુ દયા કરીને પોતે જ બક્ષીસ કરી દે છે. 

 

ਅਨਪਦਨੁ ਸੇਵੀ ਗੁਣ ਰਵਾ ਮਨੁ ਸਚੈ ਰਚਨੀ ॥ 

હુું  લદવસ-રાત પરમાત્માની પજૂા તેમજ તેનુું ગુણગાન કરતો રહુું  છુું ,  

 

ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਬੇਅੰਤੁ ਹੈ ਅੰਤੁ ਪਕਨੈ ਨ ਲਿਨੀ ॥ 

મારુ મન પરમ-સત્યમાું જ લીન રહે છે. મારો પ્રભ ુઅનુંત છે અને કોઇએ પણ તેનુું રહસ્ય 

સમજ્ુું નથી. 

 

ਸਪਤਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਪਗਆ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਨਤ ਜਪਨੀ ॥ 

ગુરૂના ચરણોમાું લાગીન ેરોજ હલર-નામનુું જાપ કરવુું જોઈએ.  

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਿਲੁ ਪਾਇਸੀ ਸਪਭ ਘਰੈ ਪਵਪਚ ਜਚਨੀ ॥੧੮॥ 

આ રીત ેમનોવાુંલછત િળ પ્રાપ્ત થાય છે અને બધી શુભેચ્છાઓ ઘરમાું પૂણજ થઈ જાય છે ॥૧૮॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  
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ਪਪਹਲ ਬਸੰਤੈ ਆਗਮਪਨ ਪਪਹਲਾ ਮਉਪਲਓ ਸੋਇ ॥ 

સવજપ્રથમ વસુંત ઋતુનુું આગમન થાય છે પરુંતુ તેનાથી પણ પહેલા પરમાત્મા હતો, જ ેબધાથી 

પહેલા લવકલસત થયો છે.  

 

ਪਜਤੁ ਮਉਪਲਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ ਪਤਸਪਹ ਨ ਮਉਪਲਹੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 

તેના લવકલસત થવાથી બધાનો લવકાસ થાય છે. પરુંતુ પરમાત્મા કોઈના દ્વારા લવકલસત થતો 

નથી, તે સ્વયુંભૂ છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਪਪਹਲ ਬਸੰਤੈ ਆਗਮਪਨ ਪਤਸ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તેનુું લચુંતન કર, જ ેવસુંત ઋતુના આગમનથી પહેલા પણ હાજર હતો.  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਪਜ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેપરમાત્માના વખાણ કરવાું જોઈએ જ ેબધાને સહારો દે છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਪਮਪਲਐ ਪਮਪਲਆ ਨਾ ਪਮਲੈ ਪਮਲੈ ਪਮਪਲਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 

િક્ત કહેવાથી જ મેળાપ થતો નથી, સાચુું લમલન તો જ થાય છે, જો સાચે જ મેળાપ થઈ 

જાય.  

 

ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਪਮਲੈ ਪਮਪਲਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

જ ેપોતાની અુંતરાત્મામાું મળી ગયો છે, તેને જ લમલન કહેવુું જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਪਉਹੀ ॥ 

પગલથયુું॥  

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

પ્રભ-ુનામનુું સ્તુલતગાન કર, વાસ્તવમાું આ જ સત્કમજ કરવુું જોઈએ. 

 

ਦਜੂੀ ਕਾਰੈ ਲਪਗਆ ਪਿਪਰ ਜੋਨੀ ਪਾਵੈ ॥ 

સુંસારના બીજા કાયોમાું સુંલગ્ન રહેનાર િરી યોલન પ્રાપ્ત કર ેછે. 
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ਨਾਪਮ ਰਪਤਆ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਨਾਮੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

નામમાું લીન રહેવાથી નામ જ પ્રાપ્ત થાય છે અને પ્રભ-ુનામ જ કરવુું જોઈએ,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਪਦ ਸਲਾਹੀਐ ਹਪਰ ਨਾਪਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા પરમાત્માના વખાણ કરનાર નામમાું જ જોિાય જાય છે. 

 

ਸਪਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਿਲ ਹੈ ਸੇਪਵਐ ਿਲ ਪਾਵੈ ॥੧੯॥ 

સદ્દગુરુની સેવા જ સિળ છે, સેવા કરવાથી િળની પ્રાલપ્ત થાય છે ॥૧૯॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥  

 

ਪਕਸ ਹੀ ਕੋਈ ਕੋਇ ਮੰਞੁ ਪਨਮਾਣੀ ਇਕੁ ਤੂ ॥ 

હે પરમાત્મા! દરકે કોઈનો કોઈને કોઈ સહારો છે, પરુંતુ મારો લવનીતનો એક તુું જ સહારો છે. 
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ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਰੋਇ ਜਾ ਲਗੁ ਕਿਕਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥੧॥ 

જ્યાં સુધી તુાં મયરય મનમયાં આવીને વસતો નથી, ત્યાં સુધી શય મયટે નહીાં હુાં  રોઈ રોઈને મૃત્ુને 

પ્રયપ્ત થઈ જાઉાં  ॥૧॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਜਾਾਂ ਸੁਖੁ ਿਾ ਸਹੁ ਰਾਕਵਓ ਦਕੁਖ ਭੀ ਸੰਮਹਹ੍ਾਕਲਓਇ ॥ 

જો સુખ હો્ તો પણ પતત-પ્રભુને સ્મરણ કર અને દુુઃખમયાં પણ તેની સ્મૃતતમયાં લીન રહે,  

 

ਨਾਨਿੁ ਿਹੈ ਕਸਆਣੀਏ ਇਉ ਿੰਿ ਕਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે બુતિમયન સ્ત્રી! નયનક કહે છે કે આ રીત ેપતત-પ્રભુથી સયચો તમલન થય્ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથ્ુાં॥ 

 

ਹਉ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਕਿਰਮ ਜੰਿੁ ਵਡੀ ਿੇਰੀ ਵਕਡਆਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તયરી મતહમય ખબુ મોટી છે, પછી હુાં  કીડય જવેો નયનો જીવ તયરી શુાં મતહમય કરાં?  

 

ਿੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਆਕਪ ਲੈਕਹ ਕਮਲਾਈ ॥ 

તુાં અગમ્્, દ્યળુ તેમજ અપરાંપયર છે અને પોતે જ પોતયની સયથ ેમળયવી લ ેછે.  

 

ਮੈ ਿੁਝ ਕਿਨੁ ਿੇਲੀ ਿੋ ਨਹੀ ਿੂ ਅੰਕਿ ਸਖਾਈ ॥ 

તયરય તસવય્ મયરો કોઈ તમત્ર નથી અને અાંતતમ સમ્ તુાં જ સહય્ક થય્ છે.  

 

ਜੋ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਗਿੀ ਕਿਨ ਲੈਕਹ ਛਡਾਈ ॥ 

જ ેતયરી શરણમયાં આવે છે, તુાં તેને ્મથી છોડયવી લે છે.  

 

ਨਾਨਿ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਕਿਸੁ ਕਿਲੁ ਨ ਿਮਾਈ ॥੨੦॥੧॥ 

હે નયનક! પરમયત્મય બેદરકયર છે અને તેને તલ મયત્ર પણ કોઈ પ્રકયરનો લયલચ નથી ॥૨૦॥૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਿਾਣੀ ਸਰੀ ਿਿੀਰ ਜੀਉ ਿਥਾ ਸਭਨਾ ਭਗਿਾ ਿੀ ॥  

રયગ સુહી વયણી સ્ત્રી કબીર જી તથય સભનય ભગત ની॥  

 

ਿਿੀਰ ਿੇ 

કબીરનય  
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ੴ ਸਕਿਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શયશ્વત પરમયત્મય છે જ ેસયચય ગુરની કૃપયથી પ્રયપ્ત થય્ છે 

 

ਅਵਿਕਰ ਆਇ ਿਹਾ ਿੁਮ ਿੀਨਾ ॥ 

હે ભયઈ! દુલલભ મનુષ્્ જન્મ લઈને તે શુાં ક્ુું છે?  

 

ਰਾਮ ਿ ੋਨਾਮੁ ਨ ਿਿਹੂ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 

રયમનુાં નયમ તો ક્યયરે્  મખુથી લીધુાં જ નથી ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ ਿਵਨ ਮਕਿ ਲਾਗੇ ॥ 

રયમનુાં નયમ નય જપીને તુાં કઈ બુતિમયાં લયગી ગ્ો છે.  

 

ਮਕਰ ਜਇਿੇ ਿਉ ਕਿਆ ਿਰਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે દુભયલગ્્! તુાં મૃત્ુનય સમ્ે પણ શુાં કરી રહ્યો છે ॥૧॥તવરયમ॥ 

 

ਦਖੁ ਸੁਖ ਿਕਰ ਿੈ ਿੁਟੰਿੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 

તે દુુઃખને પણ સુખ મયનીને પોતયનય કુટુાંબનુાં પોષણ ક્ુલ અને  

 

ਮਰਿੀ ਿਾਰ ਇਿਸਰ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

હવે મૃત્ુનય સમ્ ેપણ દુુઃખ જ દુુઃખ ભોગવી રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਿੰਠ ਗਹਨ ਿਿ ਿਰਨ ਪੁਿਾਰਾ ॥ 

હવે જ્યર ે્મદૂતોએ તેને ગળેથી પકડી લીધો છે તો તુાં જોર-જોરથી રયડો પયડી રહ્યો છે. 

 

ਿਕਹ ਿਿੀਰ ਆਗੇ ਿੇ ਨ ਸੰਮਹਹ੍ਾਰਾ ॥੩॥੧॥ 

હે ભયઈ! કબીર કહે છે કે તે પહેલયાં જ પ્રભુનુાં સ્મરણ શય મયટે ક્ુું નતહ ॥૩॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਿੀਰ ਜੀ ॥ 

સુહી કબીર જી॥  

 

ਥਰਹਰ ਿੰਪੈ ਿਾਲਾ ਜੀਉ ॥ 

જીવરૂપી કન્્ય મેળયપનય સમ્ ેથર-થર ધૂ્રજ ેછે અને 

 

ਨਾ ਜਾਨਉ ਕਿਆ ਿਰਸੀ ਪੀਉ ॥੧॥ 

આ જાણતી નથી કે તેનો તપ્ર્તમ તેનયથી શુાં કરશે ॥૧॥  

 

ਰੈਕਨ ਗਈ ਮਿ ਕਦਨੁ ਭੀ ਜਾਇ ॥ 

તેની જવયનીરૂપી રયત નયમ-સ્મરણ વગર જ વીતી ગઈ છે અને તેન ેડર છે કે તેનો 

ગઢપણરૂપી તદવસ આમ જ ન વીતી જા્.  
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ਭਵਰ ਗਏ ਿਗ ਿੈਠੇ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનય કયળય વયળરૂપી ભમરય ઉડી ચૂક્યય છે અને સફેદ વયળરૂપી બગલય આવીને બેસી ગ્ય 

છે ॥૧॥તવરયમ॥ 

 

ਿਾਿੈ ਿਰਵੈ ਰਹੈ ਨ ਪਾਨੀ ॥ 

કયચય ઘડયમયાં પયણી ક્યયરે્  રહેતુાં નથી, તેમ જ આ શરીર છે.  

 

ਹੰਸੁ ਿਕਲਆ ਿਾਇਆ ਿੁਮਲਾਨੀ ॥੨॥ 

જ્યર ેઆત્મયરૂપી હાંસ ઉડી જા્ છે તો શરીર કરમયઈ જા્ છે ॥૨॥ 

 

ਿੁਆਰ ਿੰਕਨਆ ਜੈਸੇ ਿਰਿ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 

જમે કુમયરી કન્્ય પોતયનો શણગયર કર ેછે પરાંતુ  

 

ਕਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ਿਾਝੁ ਭਿਾਰਾ ॥੩॥ 

પોતયનય પતત વગર તે રાંગરલેી્ય મનયવી શકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਿਾਗ ਉਡਾਵਿ ਭੁਜਾ ਕਪਰਾਨੀ ॥ 

પતત-પ્રભુની પ્રતીક્ષયમયાં કયગડો ઉડયવતય મયરય હયથ થયકી ચુક્યય છે, પરાંતુ પતત-પરમેશ્વર 

આવ્્ો નથી.  

 

ਿਕਹ ਿਿੀਰ ਇਹ ਿਥਾ ਕਸਰਾਨੀ ॥੪॥੨॥ 

કબીર કહે છે કે મયરી આ જીવન-કથય હવે સમયપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૪॥૨॥  

 

ਸੂਹੀ ਿਿੀਰ ਜੀਉ ॥ 

સુહી કબીર જી॥  

 

ਅਮਲੁ ਕਸਰਾਨੋ ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ॥ 

હવે તયરી હવે આ શરીર પર સતય સમયપ્ત થઈ ગઈ છે અને તયર ેપોતયનય કમોનો લેખ આપવો 

પડશે 

 

ਆਏ ਿਕਠਨ ਦਿੂ ਜਮ ਲੇਨਾ ॥ 

સખત સ્વભયવવયળો ્મદૂત જીવને લેવય મયટે આવી ગ્ો છે અને  

 

ਕਿਆ ਿੈ ਖਕਟਆ ਿਹਾ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તે તેનયથી કહે છે કે આ જગતમયાં આવીને તે શુાં એકત્ર ક્ુું છે અને શુાં ગુમયવ્્ુાં છે? 

 

ਿਲਹੁ ਕਸਿਾਿ ਦੀਿਾਕਨ ਿੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ઝડપથી ચયલ, તને ્મરયજ ેબોલયવ્્ો છે ॥૧॥  

 

 

SikhBookClub.com



ਿਲੁ ਦਰਹਾਲੁ ਦੀਵਾਕਨ ਿੁਲਾਇਆ ॥ 

આ જ હયલતમયાં ચયલ, ્મરયજ ેપોતયની કચેરીમયાં બોલયવ્્ો છે.  

 

ਹਕਰ ਫੁਰਮਾਨੁ ਦਰਗਹ ਿਾ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમયત્મયનય દરબયરનો હુકમ આવ્્ો છે ॥૧॥તવરયમ॥ 

 

ਿਰਉ ਅਰਦਾਕਸ ਗਾਵ ਕਿਛੁ ਿਾਿੀ ॥ 

હે ્મદૂતો! જીવ કહે છે કે હુાં  તમયરયથી પ્રયથલનય કરાં  છુાં  કે મયરી કાંઈક રકમ ગયમમયાંથી લેવયની 

બયકી રહે છે.  

 

ਲੇਉ ਕਨਿੇਕਰ ਆਜੁ ਿੀ ਰਾਿੀ ॥ 

હુાં  આજ રયત ેજ તે લેતી દેતી સમયપ્ત કરી દઈશ. 

 

ਕਿਛੁ ਭੀ ਖਰਿੁ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਸਾਰਉ ॥ 

કાંઈક તયરય ખચયલનુાં પણ પ્રબાંધ કરી લઈશ.  

 

ਸੁਿਹ ਕਨਵਾਜ ਸਰਾਇ ਗੁਜਾਰਉ ॥੨॥ 

સવયરની નમયજ રસ્તયમયાં જ વયાંચી લઈશ ॥૨॥  

 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਜਾ ਿਉ ਹਕਰ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

સયધુ સાંગતતમયાં મળીને જનેે હતરનો રાંગ લયગી ગ્ો છે 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੋ ਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

તે ધન્્ છે, તે જ ભયગ્્શયળી પુરષ છે.  

 

ਈਿ ਊਿ ਜਨ ਸਦਾ ਸੁਹਲੇੇ ॥ 

આવો મનુષ્્ લોક-પરલોક બાંનેમયાં સુખી રહે છે.  

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਕਿ ਅਮੋਲੇ ॥੩॥ 

તેને કીમતી જન્મ પદયથલ જીતી લીધો છે ॥૩॥                                                        

 

ਜਾਗਿੁ ਸੋਇਆ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્્ સયવધયન રહેતય પણ અજ્ઞયનની ઊાં ઘમયાં સુતેલ રહ્યો છે, તેને પોતયનો તકાંમતી જન્મ 

વ્્થલ ગુમયવી લીધો છે. 

 

ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਜੋਕਰਆ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 

તેને જ ેધન સાંપતિ એકતત્રત કરી હતી, તેનય મરણોપરયાંત બધુાં પયરકુ થઈ ગ્ુાં છે. 

 

ਿਹੁ ਿਿੀਰ ਿੇਈ ਨਰ ਭੂਲੇ ॥ 

કબીર કહે છે કે તે જ મનુષ્્ ભૂલેલય છે,  
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ਖਸਮੁ ਕਿਸਾਕਰ ਮਾਟੀ ਸੰਕਗ ਰੂਲੇ ॥੪॥੩॥ 

જ ેપરમયત્મયને ભુલયવીને મયટીમયાં મળી ગ્ય છે ॥૪॥૩॥ 
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ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਲਲਲਤ ॥ 

સુહી કબીર જીવ લલલત॥ 

 

ਥਾਕੇ ਨੈਨ ਸਰਵਨ ਸੁਲਨ ਥਾਕੇ ਥਾਕੀ ਸੁੁੰਦਲਰ ਕਾਇਆ ॥ 

હે જીવ! જોઈ-જોઈને તારી આંખ થાકી ચુકી છે, સાંભળી-સાંભળીને તારા કાન પણ થાકી 

ચૂક્યા છે અને તારં સુંદર શરીર પણ થાકી ચૂક્યું છે. 

 

ਜਰਾ ਹਾਕ ਦੀ ਸਭ ਮਲਤ ਥਾਕੀ ਏਕ ਨ ਥਾਕਲਸ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

ગઢપણ આવવાથી તારી આખી અક્કલ પણ થાકી ગઈ છે પરંતુ એક માયાનો મોહ થાકતો 

નથી ॥૧॥  

 

ਬਾਵਰ ੇਤੈ ਲਿਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

હે પાગલ! તે જ્ઞાનની સમજ પ્રાપ્ત કરી નથી અને  

 

ਲਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાનો જન્મ વ્યથથ ગુમાવી દીધો છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਤਬ ਲਿੁ ਪਰਾਨੀ ਲਤਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਜਬ ਲਿੁ ਘਟ ਮਲਹ ਸਾਸਾ ॥ 

હે પ્રાણી! જ્ાં સુધી શરીરમાં જીવન-શ્વાસ ચાલી રહ્યો છે, તયાં સુધી પરમાત્માનું સ્મરણ કરતો 

રહે.  

 

ਜੇ ਘਟ ੁਜਾਇ ਤ ਭਾਉ ਨ ਜਾਸੀ ਹਲਰ ਕੇ ਚਰਨ ਲਨਵਾਸਾ ॥੨॥ 

જો તારં શરીર નાશ પણ થઈ જાય તો પણ પરમાત્માનો પ્રેમ સમાપ્ત થશે નલહ અને હલરના 

ચરણોમાં તારો લનવાસ થઈ જશે ॥૨॥  

 

ਲਜਸ ਕਉ ਸਬਦ ੁਬਸਾਵੈ ਅੁੰਤਲਰ ਚੂਕੈ ਲਤਸਲਹ ਲਪਆਸਾ ॥ 

પરમાત્મા જનેા હૃદયમાં પોતાના શબ્દ વસાવી દે છે, તેની તૃષ્ણા મટી જાય છે.  

 

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਚਉਪਲਿ ਖੇਲੈ ਮਨੁ ਲਜਲਿ ਢਾਲੇ ਪਾਸਾ ॥੩॥ 

તે તેના હુકમને સમજીને પોતાના જીવનરૂપી ચોપાટની રમત રમે છે. તે પોતાનું મન જીતીને 

પાસો ફેંકે છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਜਨ ਜਾਲਨ ਭਜਲਹ ਅਲਬਿਤ ਕਉ ਲਤਨ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਨਾਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ લવલધને સમજીને પરમાત્માનું ભજન કરતો રહે છે, તેનું કંઈ પણ નાશ થતું નથી. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤੇ ਜਨ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਲਹ ਢਾਲਲ ਜੁ ਜਾਨਲਹ ਪਾਸਾ ॥੪॥੪॥ 

કબીર કહે છે કે મનુષ્ય ક્યારયે પણ પોતાની જીવન રમત હારતો નથી જ ેઆ પાસો ફેંકવાનું 

જાણે છે ॥૪॥૪॥  
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ਸੂਹੀ ਲਲਲਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 

સુહી લલલત કબીર જી॥  

 

ਏਕੁ ਕੋਟ ੁਪੁੰਚ ਲਸਕਦਾਰਾ ਪੁੰਚੇ ਮਾਿਲਹ ਹਾਲਾ ॥ 

મનુષ્ય શરીર એક ગઢ છે. કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ, અહંકાર - આ પાંચેય લવકાર આ ગઢ 

અલધકારી છે અને આ પાચંેય મારાથી કર માંગે છે.  

 

ਲਜਮੀ ਨਾਹੀ ਮੈ ਲਕਸੀ ਕੀ ਬੋਈ ਐਸਾ ਦੇਨੁ ਦਖੁਾਲਾ ॥੧॥ 

મેં આમાંથી કોઈની જમીન તો વાવી નથી, તે મને એવંુ દુુઃખ આપી રહ્યા છે, જમે મેં તેની 

જમીન વાવેલી છે ॥૧॥ 

 

ਹਲਰ ਕ ੇਲੋਿਾ ਮੋ ਕਉ ਨੀਲਤ ਡਸੈ ਪਟਵਾਰੀ ॥ 

હે પરમાત્માના ભક્તો! મૃતયુરપી પટવારીનો ડર ડંખતો રહે છે, અથાથત દુુઃખી કર ેછે.  

 

ਊਪਲਰ ਭੁਜਾ ਕਲਰ ਮੈ ਿੁਰ ਪਲਹ ਪੁਕਾਲਰਆ ਲਤਲਨ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાર ેમેં હાથ ઉંચો કરી ગુરૂથી પુકાર કરી તો તેણે મને આનાથી બચાવી લીધો ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਨਉ ਡਾਡੀ ਦਸ ਮੁੁੰਸਫ ਧਾਵਲਹ ਰਈਅਲਤ ਬਸਨ ਨ ਦੇਹੀ ॥ 

શરીરના નવ દરવાજારૂપી તેમજ દસ ન્યાયાધીશ - પાંચ જ્ઞાનેલન્િયો તેમજ પાંચ કમેલન્િયો 

દોડતા રહે છે અને તે સતય, સંતોષ, દયા, ધમથ વગેર ેપ્રજાને વસાવા દેતા નથી.  

 

ਡੋਰੀ ਪੂਰੀ ਮਾਪਲਹ ਨਾਹੀ ਬਹੁ ਲਬਸਟਾਲਾ ਲੇਹੀ ॥੨॥ 

તે પલરમાપક પૂણથ માપ પણ કરતો નથી તથા લાંચ લે છે ॥૨॥ 

 

ਬਹਤਲਰ ਘਰ ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ ਉਲਨ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਲਲਖਾਈ ॥ 

મારા શરીરરૂપી ઘરની બોતેર નાડીઓમાં જ ેપુરષ સમાયેલ છે, તેને મારા લેખમાં 

પરમાત્માનું નામ લખી દીધું છે.  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਦਫਤਰੁ ਸੋਲਧਆ ਬਾਕੀ ਲਰਜਮ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥ 

જ્ાર ેયમરાજના કાયથસ્થળમાં મારા કમોના લેખની તપાસ થઈ તો મારી તરફથી થોડંુ એવંુ 

ઋણ નીકળયું નલહ ॥૩॥ 

 

ਸੁੰਤਾ ਕਉ ਮਲਤ ਕੋਈ ਲਨੁੰ ਦਹੁ ਸੁੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋੁ ॥ 

કોઈ પણ સંતોની લનંદા ન કર, કારણ કે સંત તેમજ રામ એક જ રૂપ છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੈ ਸੋ ਿੁਰੁ ਪਾਇਆ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ਲਬਬੇਕੋੁ ॥੪॥੫॥ 

કબીર કહે છે કે મેં ગુર મળેવી લીધો છે, જનેું નામ લવવેક છે ॥૪॥૫॥   

 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਬਾਿੀ ਸਰੀ ਰਲਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 

રાગ સુહી વાણી સ્ત્રી રલવદાસ જી ની  
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ੴ ਸਲਤਿੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਹ ਕੀ ਸਾਰ ਸੁਹਾਿਲਨ ਜਾਨੈ ॥ 

સુહાગણ જ પોતાના માલલક-પ્રભુનું મહતવ જાણે છે.  

 

ਤਲਜ ਅਲਭਮਾਨੁ ਸੁਖ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥ 

તે પોતાના અલભમાનને તયાગીને સુખ તેમજ રંગરલેલયા મનાવ ેછે. 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਇ ਨ ਅੁੰਤਰੁ ਰਾਖ ੈ॥ 

તે શરીર-મન પોતાના પરમેશ્વરને અપથણ કરી દે છે અને તેનાથી કોઈ અંતર રાખતી નથી.  

 

ਅਵਰਾ ਦੇਲਖ ਨ ਸੁਨੈ ਅਭਾਖੈ ॥੧॥ 

તે બીજા તરફ જોતી નથી, ન તેની વાત સાંભળે છે અને ન તો અશુભ વચન બોલ ેછે ॥૧॥  

 

ਸੋ ਕਤ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ 

તે પારકી વેદના કેવી રીતે સમજી શકે છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਅੁੰਤਲਰ ਦਰਦ ੁਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા અંતમથનમાં પ્રેમની ઇજા ક્યારયે આવી જ ન હોય ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਦਖੁੀ ਦਹੁਾਿਲਨ ਦਇੁ ਪਖ ਹੀਨੀ ॥ 

તે કમનસીબ દુુઃખી જ રહે છે અને લોક-પરલોકથી પણ વંલચત થઈ જાય છે,  

 

ਲਜਲਨ ਨਾਹ ਲਨਰੁੰਤਲਰ ਭਿਲਤ ਨ ਕੀਨੀ ॥ 

જનેે પોતાના પરમાત્માની લનરંતર ભલક્ત કરી નથી.  

 

ਪੁਰ ਸਲਾਤ ਕਾ ਪੁੰਥੁ ਦਹੁੇਲਾ ॥ 

મૃતયુનો રસ્તો ખૂબ દુ:ખદાયક છે, 

 

ਸੁੰਲਿ ਨ ਸਾਥੀ ਿਵਨੁ ਇਕੇਲਾ ॥੨॥ 

જીવની સાથ ેતેનો કોઈ સંગી તેમજ લમત્ર હોતો નથી અને તેને એકલા જ જવંુ પડે છે ॥૨॥  

 

ਦਖੁੀਆ ਦਰਦਵੁੰਦ ੁਦਲਰ ਆਇਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! હંુ દુુઃલખયો તેમજ દદથમંદ તારા દરવાજા પર આવ્યો છંુ. 

 

ਬਹੁਤੁ ਲਪਆਸ ਜਬਾਬੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

મને તારા દશથનોની તીવ્ર લાલચ છે, પરંતુ તારા તરફથી મને કોઈ જવાબ મળયો નથી.  
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ਕਲਹ ਰਲਵਦਾਸ ਸਰਲਨ ਪਰਭ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ રલવદાસ પ્રાથથના કર ેછે કે હંુ તારી શરણમાં આવ્યો છંુ,  

 

ਲਜਉ ਜਾਨਹੁ ਲਤਉ ਕਰੁ ਿਲਤ ਮੇਰੀ ॥੩॥੧॥ 

જમે તું યોગ્ય સમજ ેછે, તેમ જ મારી ગલત કર ॥૩॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ॥ 

સુહી॥  

 

ਜੋ ਲਦਨ ਆਵਲਹ ਸੋ ਲਦਨ ਜਾਹੀ ॥ 

જીવનનો જ ેલદવસ આવે છે, તે વીતી જાય છે.  

 

ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ ਰਹਨੁ ਲਥਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 

દરકે મનુષ્યએ એકને એક લદવસ ેઅહીથંી ચાલયું જવાનું છે અને કોઇએ પણ અહી ંલસ્થર 

રહેવાનું નથી. 

 

ਸੁੰਿੁ ਚਲਤ ਹੈ ਹਮ ਭੀ ਚਲਨਾ ॥ 

અમારા લમત્ર આ જગતથી ચાલયા જઈ રહ્યા છે અને અમાર ેપણ અહીથંી ચાલયું જવાનું છે.  

 

ਦਲੂਰ ਿਵਨੁ ਲਸਰ ਊਪਲਰ ਮਰਨਾ ॥੧॥ 

મૃતય ુઅમારા માથા પર ઊભુ ંછે અને ખૂબ દૂર ગલત કરવાની છે ॥૧॥ 
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ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ਇਆਨਾ ॥ 

હે પાગલ મનુષ્ય! તુું શા માટે અજ્ઞાનની ઊું ઘમાું સુતેલ છે જાગી જા.  

 

ਤੈ ਜੀਵਨੁ ਜਕਗ ਸਚੁ ਿਕਿ ਜਾਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે જગતમાું જીવનને સત્ય સમજી લીધુું છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕਜਕਨ ਜੀਉ ਦੀਆ ਸੁ ਕਿਜਿੁ ਅੰਬਿਾਵੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ જીવન આપયુું છે, તે જ આહાર આપીને સુંભાળ પણ કર ેછે.  

 

ਸਭ ਘਟ ਭੀਤਕਿ ਹਾਟ ੁਚਲਾਵੈ ॥ 

બધા શરીરોમાું તે પોતાની દુકાન ચલાવી રહ્યો છે.  

 

ਿਕਿ ਬੰਕਦਗੀ ਛਾਕਿ ਮੈ ਮੇਿਾ ॥ 

હે મનુષ્ય! પોતાના અહુંકાર તેમજ જોડાણને છોડીને પરમાત્માની ભવિ કર. 

 

ਕਹਿਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਕਿ ਸਵੇਿਾ ॥੨॥ 

હજી આ તારા જીવનનો સવારનો સમય છે, પોતાના હૃદયમાું નામ-સ્મરણ કર ॥૨॥  

 

ਜਨਮੁ ਕਸਿਾਨੋ ਪੰਥੁ ਨ ਸਵਾਿਾ ॥ 

તારો આખો જન્મ વીતી ગયો છે, પરુંતુ હજી સુધી તે પરલોકમો રસ્તો સુંવાયો નથી. 

 

ਸਾਾਂਝ ਪਿੀ ਦਹ ਕਦਸ ਅੰਕਿਆਿਾ ॥ 

સુંધ્યા થઈ ચુકી છે અથાાત ગઢપણનો પ્રવેશ થઈ ચૂક્યો છે અને દસે વદશામાું અજ્ઞાનરૂપી 

અુંધકાર થઈ ગયો છે. 

 

ਿਕਹ ਿਕਵਦਾਸ ਕਨਦਾਕਨ ਕਦਵਾਨੇ ॥ 

રવવદાસ કહે છે કે હે નાદાન તેમજ પાગલ!                                 

 

ਚੇਤਕਸ ਨਾਹੀ ਦਨੁੀਆ ਫਨ ਖਾਨੇ ॥੩॥੨॥ 

હજી પણ પરમાત્માને યાદ શા માટે કરી રહ્યો નથી? આ દુવનયા જીવોનુું નાશવુંત ઘર છે 

॥૩॥૨॥  

 

ਸੂਹੀ ॥ 

સુહી॥ 

 

ਊਚੇ ਮੰਦਿ ਸਾਲ ਿਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યની પાસ ેઊું ચા મહેલ તેમજ સુુંદર રસોઈ ઘર હતાું,  
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ਏਿ ਘਿੀ ਫੁਕਨ ਿਹਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

મરણ ઉપરાુંત તેને એક ક્ષણ પણ આમાું રહેવા માટે મળ્યો નથી ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਐਸਾ ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਿੀ ਟਾਟੀ ॥ 

આ શરીર એમ છે, જમે ઘાસનુું તણખલુું હોય છે.  

 

ਜਕਲ ਗਇਓ ਘਾਸੁ ਿਕਲ ਗਇਓ ਮਾਟੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બધુું ઘાસ સળગીને માટીમાું મળી જાય છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਭਾਈ ਬੰਿ ਿੁਟੰਬ ਸਹੇਿਾ ॥ ਓਇ ਭੀ ਲਾਗੇ ਿਾਢ ੁਸਵੇਿਾ ॥੨॥ 

જયાર ેમનુષ્યની જીવન લીલા સમાપ્ત થઈ જાય છે તો તેનો ભાઈ, સુંબુંધી, કુટુુંબવાળા તેમજ 

વમત્રો બધુું કહેવા લાગી જાય છે કે આ પાવથાવ શરીરને ઝડપથી જ ઘરથી કાઢી નાખ ॥૨॥  

 

ਘਿ ਿੀ ਨਾਕਿ ਉਿਕਹ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 

તેની ધમાપત્ની જ ેતેના હૃદયથી લાગેલી રહેતી હતી,  

 

ਉਹ ਤਉ ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ ਿਕਿ ਭਾਗੀ ॥੩॥ 

તે પણ 'ભૂત-ભૂત' કહેતી ભાગી ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਿਕਹ ਿਕਵਦਾਸ ਸਭੈ ਜਗੁ ਲੂਕਟਆ ॥ 

રવવદાસ કહે છે કે વવકારરૂપી ચોરોએ આખુું જગત લૂુંટી લીધુું છે,  

 

ਹਮ ਤਉ ਏਿ ਿਾਮੁ ਿਕਹ ਛੂਕਟਆ ॥੪॥੩॥ 

પરુંતુ અમ ેએક રામનુું નામ-સ્મરણ કરીને આનાથી મુિ થઈ ગયા છીએ ॥૪॥૩॥  

 

ੴ ਸਕਤਗੁਿ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਬਾਣੀ ਸੇਖ ਫਿੀਦ ਜੀ ਿੀ ॥ 

રાગ સુહી વાણી શેખ ફરીદ જી ની॥  

 

ਤਕਪ ਤਕਪ ਲੁਕਹ ਲੁਕਹ ਹਾਥ ਮਿੋਿਉ ॥ 

વવરહની આગમાું સળગતી હુું  હાથ મરોડુું  છુું  અન ે 

 

ਬਾਵਕਲ ਹੋਈ ਸੋ ਸਹੁ ਲੋਿਉ ॥ 

પાગલ થયેલી પ્રભ-ુવમલનની ઇચ્છા કરુું  છુું .  

 

ਤੈ ਸਕਹ ਮਨ ਮਕਹ ਿੀਆ ਿੋਸੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે પોતાના મનમાું મારી સાથ ેગુસ્સો કયો છે. 
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ਮੁਝੁ ਅਵਗਨ ਸਹ ਨਾਹੀ ਦੋਸੁ ॥੧॥ 

તારો કોઈ દોષ નથી, પરુંતુ મારામાું જ અનેક અવગુણ છે ॥૧॥  

 

ਤੈ ਸਾਕਹਬ ਿੀ ਮੈ ਸਾਿ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 

તુું મારો માવલક છે, પરુંતુ મેં તારુું  મહત્વ જાણ્ુું નથી.  

 

ਜੋਬਨੁ ਖੋਇ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હુું  પોતાનુું યૌવન ગુમાવીને હવે પસ્તાય રહી છુું  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਾਲੀ ਿੋਇਲ ਤੂ ਕਿਤ ਗੁਨ ਿਾਲੀ ॥ 

હે કાળી કોયલ! તુું ક્યાું કારણે કાળી થઈ ગઈ છે?  

 

ਅਪਨੇ ਪਰੀਤਮ ਿੇ ਹਉ ਕਬਿਹੈ ਜਾਲੀ ॥ 

કોયલ કહે છે કે મને મારા વપ્રયતમના અભાવને સળગાવી દીધી છે. 

 

ਕਪਿਕਹ ਕਬਹੂਨ ਿਤਕਹ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

પોતાના વપ્રયતમથી વવહીન થઈને તે કઈ રીત ેસખુ મેળવી શકે છે.  

 

ਜਾ ਹੋਇ ਕਿਰਪਾਲੁ ਤਾ ਪਰਭੂ ਕਮਲਾਏ ॥੨॥ 

જયાર ેપ્રભ ુકૃપાળુ હોય છે તો તે જીવ-સ્ત્રીને પોતે જ પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે ॥૨॥  

 

ਕਵਿਣ ਖੂਹੀ ਮੁੰਿ ਇਿੇਲੀ ॥ 

હુું  જીવ-સ્ત્રી એકલી જ આ ભયાનક સુંસારરૂપી કૂવામાું પડી ગઈ છુું .  

 

ਨਾ ਿੋ ਸਾਥੀ ਨਾ ਿੋ ਬੇਲੀ ॥ 

અહીું મારો ન કોઈ વમત્ર છે અને ન કોઈ મદદગાર છે!  

 

ਿਕਿ ਕਿਿਪਾ ਪਰਕਭ ਸਾਿਸੰਕਗ ਮੇਲੀ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને મને સાધુ-સુંગતમાું મળાવી દીધો છે.  

 

ਜਾ ਕਫਕਿ ਦੇਖਾ ਤਾ ਮੇਿਾ ਅਲਹੁ ਬੇਲੀ ॥੩॥ 

જ્યાર ેફરી મેં જોયુું તો મદદગાર બનીને અલ્લાહ મારી સાથ ેઉભો હતો ॥૩॥ 

 

ਵਾਟ ਹਮਾਿੀ ਖਿੀ ਉਿੀਣੀ ॥ 

અમારો ભવિ રસ્તો ખૂબ જ ઉદાસ કરનાર છે. 

 

ਖੰਕਨਅਹੁ ਕਤਖੀ ਬਹੁਤੁ ਕਪਈਣੀ ॥ 

આ કૃપાણની ધારથી ખુબ તીક્ષ્ણ છે. 
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ਉਸੁ ਊਪਕਿ ਹੈ ਮਾਿਗੁ ਮੇਿਾ ॥ 

તેની ઉપર મારો  રસ્તો છે.  

 

ਸੇਖ ਫਿੀਦਾ ਪੰਥੁ ਸਮਹਹ੍ਾਕਿ ਸਵੇਿਾ ॥੪॥੧॥ 

હે શેખ ફરીદ! પોતાના જીવનની સવાર ેજ પોતાનો પથ સુંવારી લ ે॥૪॥૧॥  

 

ਸੂਹੀ ਲਕਲਤ ॥ 

સુહી લવલત॥  

 

ਬੇੜਾ ਬੰਕਿ ਨ ਸਕਿਓ ਬੰਿਨ ਿੀ ਵੇਲਾ ॥ 

જ્યાર ેજીવનરૂપી કાફલો બાુંધવાનો સમય હતો, ત્યાર ેતુું કાફલો બાુંધી શક્યો નવહ. અથાાત 

જ્યાર ેપ્રભ-ુસ્મરણનો સમય અથાાત જવાની હતી, તો તે સ્મરણ કયુું નવહ. 

 

ਭਕਿ ਸਿਵਿੁ ਜਬ ਊਛਲੈ ਤਬ ਤਿਣੁ ਦਹੁੇਲਾ ॥੧॥ 

હવે જ્યાર ેસમુદ્ર ઉછળીને લહેરો મારી રહ્યુું છે તો તેમાુંથી પાર થવુું મુશ્કેલ થઈ ગયુું છે. 

અથાાત હવે ગઢપણમાું જ્યાર ેવવકાર સમુદ્રમાું ભરાઈ ગયા છે અને પોતાનુું જોર દેખાડી રહ્યો 

છે તો આના પર કાબ ૂમળેવવો મુશ્કેલ થઈ ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਹਥੁ ਨ ਲਾਇ ਿਸੁੰਭੜੈ ਜਕਲ ਜਾਸੀ ਢੋਲਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે વપ્રયવર! કુસુુંભ ફૂલના રુંગ જવેી માયારૂપી આગને પોતાનો હાથ લગાવ નહીું, તારો હાથ 

સળગી જશે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਇਿ ਆਪੀਨ ੈ ਪਤਲੀ ਸਹ ਿੇਿੇ ਬੋਲਾ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! માયાની સરખામણીમાું તુું પોતાનામાું ખુબ વનમાળ થઈ બેઠી છે. તને માવલકનો 

ઠપકો પડશે.  

 

ਦਿੁਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਈ ਕਫਕਿ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲਾ ॥੨॥ 

આુંચળથી નીકળેલુું દૂધ જમે આુંચળમાું પાછુું  જતુું નથી તેમ જ તેગ યૌવન પાછુું  આવશે નહી 

અને બીજી વાર તે પવત-પ્રભુથી તારો મેળાપ થશે નહીું ॥૨॥  

 

ਿਹੈ ਫਿੀਦ ੁਸਹੇਲੀਹੋ ਸਹੁ ਅਲਾਏਸੀ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! ફરીદ કહે છે કે જ્યાર ેમાવલક-પ્રભ ુબોલાવશે તો આ શરીર માટીનો ઢગલો 

થઈ જશે અને 

 

ਹੰਸੁ ਚਲਸੀ ਿੰੁਮਣਾ ਅਕਹ ਤਨੁ ਢੇਿੀ ਥੀਸੀ ॥੩॥੨॥ 

જીવાત્મારૂપી હુંસ ઉદાસ થઈને અહીુંથી ચાલ્યો જશે ॥૩॥૨॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਰਾਗੁ ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ હબલાવલ  મિેલ ૧ ચારપદ ઘર ૧॥ 

 

ਿੂ ਸੁਲਿਾਨੁ ਕਹਾ ਹਉ ਮੀਆ ਿੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ॥ 

િે પરમાત્મા! ત ું આખી સૃહિનો સ લ્તાન છે, જો િ ું  તને હમયા કિીન ેસુંબોહધત કરી દઉું , તો 

ભલ ેકઈ એવી મોટી વાત છે, કારણ કે તારી મહિમાનો કોઈ અુંત નથી. 

 

ਜੋ ਿੂ ਿੇਤਹ ਸੁ ਕਹਾ ਸੁਆਮੀ ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

િે સ્વામી! જ ેસમજ તને આપે છે, િ ું  તે જ કિ ું  છ ું , નિીુંતર મારા મૂખખથી કુંઈ પણ કિેવાત ું 

નથી ॥૧॥   

 

ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿੇਤਹ ਿੁਝਾਈ ॥ 

મને એવી સમજ આપ કેમ કે િ ું  તારું  ગ ણગાન કરું  તથા 

 

ਜੈਸੇ ਸਚ ਮਤਹ ਰਹਉ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે તારી રજામાું િ ું  સત્યમાું જ લીન રિ ું  ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਹੋਆ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿੁਝ ਿੇ ਿੇਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ ॥ 

દ હનયામાું જ ેકાુંઈ પણ થય ું છે, તે તારા િ કમથી જ થય ું. આ બધ ું તારી જ ઉદારતા છે.  

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਿ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਤਕਆ ਚਿੁਰਾਈ ॥੨॥ 

િે માહલક! િ ું  તારો અુંત જાણતો નથી, પછી મારી જ્ઞાનિીનની ચત રાઈ શ ું કરી શકે છે ॥૨॥  

 

ਤਕਆ ਹਉ ਕਥੀ ਕਥੇ ਕਤਥ ਿੇਖਾ ਮੈ ਅਕਥੁ ਨ ਕਥਨਾ ਜਾਈ ॥ 

િે પ્રભ ! િ ું  તારા ગ ણ શ ું કિ ું? િ ું  તારા ગ ણ કિીને જોવ છ ું  પરુંત  ત ું અકથ્ય છે અને મારાથી 

તારું  કથન કરી શકાત ું નથી. 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਆਖਾ ਤਿਲੁ ਿੇਰੀ ਵਤਡਆਈ ॥੩॥ 

જ ેતને ગમે છે, તે જ કિ ું  છ ું  અને િ ું  એક તલ જ તારા વખાણ કરું  છ ું  ॥૩॥  
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ਏਿੇ ਕੂਕਰ ਹਉ ਿੇਗਾਨਾ ਭਉਕਾ ਇਸੁ ਿਨ ਿਾਈ ॥ 

કેટલાય ક તરા છે, પરુંત  િ ું  જ એક ભટકતો કૂતરો છ ું , જ ેપોતાના પેટ માટે ભસતો રિ ું  છ ું . 

 

ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜੇ ਹੋਇਗਾ ਿਾ ਖਸਮੈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 

જો નાનક ભહિ હવિીન પણ થઈ જશે તો પણ તેન ું માહલક નામ જશે નહિ અથાખત નામ 

સાથ ેજ ચાલ્ય ું રિેશે ॥૪॥૧॥ 

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

હબલાવલ  મિેલ ૧॥ 

 

ਮਨੁ ਮੰਿਰੁ ਿਨੁ ਵੇਸ ਕਲੰਿਰੁ ਘਟ ਹੀ ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਾ ॥ 

િે ભાઈ! માર મન મુંહદર છે અને આ શરીર કલુંદર ફકીરનો વેશ છે તથા આ હૃદયરૂપી 

તીથખમાું સ્નાન કરતો રિે છે.  

 

ਏਕੁ ਸਿਿ ੁਮੇਰੈ ਪਰਾਤਨ ਿਸਿੁ ਹੈ ਿਾਹੁਤਿ ਜਨਤਮ ਨ ਆਵਾ ॥੧॥ 

મારા પ્રાણોમાું એક શબ્દ 'બ્રહ્મ' જ વસ ેછે તેથી િ ું  પ નજખન્મમાું આવીશ નિીું ॥૧॥  

 

ਮਨੁ ਿੇਤਧਆ ਿਇਆਲ ਸੇਿੀ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

િે મા! માર મન દયાના ઘર પરમાત્માના ચરણોમાું વીુંધાય ગય ું છે, 

 

ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ 

આથી પારકી ઇજાને કોણ જાણે છે. 

 

ਹਮ ਨਾਹੀ ਤਚੰਿ ਪਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમને િવે કોઈની હચુંતા નથી ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ਤਚੰਿਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ॥ 

િે અગમ્ય, અગોચર, લક્ષ્યિીન તેમજ અપરુંપાર માહલક! અમારી હચુંતા કર.  

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਭਤਰਪੁਤਰ ਲੀਣਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਜੋਤਿ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੨॥ 

ત ું સમ દ્ર, પૃથ્વી તેમજ આકાશમાું પ ષ્કળ થઈને બધામાું વસેલ છે અને દરકે શરીરમાું તારો જ 

પ્રકાશ િાજર છે ॥૨॥  

 

ਤਸਖ ਮਤਿ ਸਭ ਿੁਤਧ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਮੰਤਿਰ ਛਾਵਾ ਿੇਰੇ ॥ 

િે પરમાત્મા! મને પાઠ, અક્કલ તેમજ બ હિ બધ ું તારું  જ આપેલ ું છે અને મુંહદર તેમજ 

છાયાદાર વાહટકા પણ તારા જ આપેલ છે.  
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ਿੁਝ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਿਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤਨਿ ਿੇਰੇ ॥੩॥ 

િે માહલક! િ ું  તારા હસવાય કોઈને પણ જાણતો નથી અને રોજ તારા જ ગ ણ ગાતો રિ ું  છ ું  

॥૩॥ 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਸਰਤਣ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਸਰਿ ਤਚੰਿ ਿੁਧੁ ਪਾਸੇ ॥ 

બધા જીવ-જુંત  તારી શરણમાું છે અને તેને તે બધાની હચુંતા છે.  

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਚੰਗਾ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਿਾਸੇ ॥੪॥੨॥ 

િે પ્રભ ! નાનકની એક પ્રાથખના છે કે જ ેતે સારું  લાગે છે, તે જ મારા માટે યોગ્ય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

હબલાવલ  મિેલ ૧॥  

 

ਆਪੇ ਸਿਿ ੁਆਪੇ ਨੀਸਾਨੁ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ બ્રહ્મ શબ્દ છે અને પોતે જ દરબારમાું જવા માટે સ્વીકાર છે. 

 

ਆਪੇ ਸੁਰਿਾ ਆਪੇ ਜਾਨੁ ॥ 

તે પોતે જ પોતાનો યશ સાુંભળનાર શ્રોતા છે અને પોતે જ જ્ઞાતા છે.  

 

ਆਪੇ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਿਾਣੁ ॥ 

તે પોતે જ દ હનયાને બનાવીને તેની સુંભાળ કરતો રિે છે.  

 

ਿੂ ਿਾਿਾ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 

િે જગતપાલક! ત ું દાતા છે અને તારું  નામ જ સવખમાન્ય છે ॥૧॥ 
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ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਨਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥ 

હે પવિત્રસ્િરૂપ! તારું  નામ સિવસુખ તેમજ મુવિ અપાિ ેછે, તેથી આ જ દેજ!ે  

 

ਹਉ ਜਾਨਿਕੁ ਤੂ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું અદ્રશ્ય તેમજ અભેદ છે અને હુું  તારા નામનો યાચક છુું  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਧਰਕਟੀ ਨਾਨਰ ॥ 

માયાનો મોહ તે કુલટા સ્ત્રીના પ્રેમ જિેો છે,  

 

ਭੰੂਡੀ ਕਾਮਨਿ ਕਾਮਨਿਆਨਰ ॥ 

જ ેિેશ તેમજ જાદુ-ટોણા કરતી રહે છે.  

 

ਰਾਜੁ ਰੂਪੁ ਝੂਠਾ ਨਦਨ ਿਾਨਰ ॥ 

રાજ્ય તેમજ સ ુંદયવ અસત્ય છે અને આ ચાર વદિસ જ રહે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਨਮਲੈ ਿਾਨਿੁ ਅੰਨਧਆਨਰ ॥੨॥ 

જનેે નામ મળી જાય છે, તેના અુંધારા હૃદયમાું અુંજિાળુ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਿਨਖ ਛੋਡੀ ਸਹਸਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

મેં ચાખીને માયા છોડી દીધી છે અને મારા મનમાું આ વિશ ેકોઈ શુંકા નથી. 

 

ਬਾਪੁ ਨਦਸੈ ਵੇਜਾਨਤ ਨ ਹਇੋ ॥ 

જ ેબાળકનો વપતા પાસે છે, તેને કોઈ ગેરકાયદેસર બાળક કહેતુું નથી.  

 

ਏਕ ੇਕਉ ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ કરનારને કોઈ ભય રહેતો નથી.  

 

ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

એક પ્રભ ુજ બધુું જ કર ેછે અને તે જ બીજાથી કરાિ ેછે ॥૩॥  

 

ਸਬਨਦ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਨਰਆ ॥ 

જનેો અવભમાન બ્રહ્મ-શબ્દ દ્વારા સમાપ્ત થઈ ગયો છે, તેને પોતાના મનન ેમન દ્વારા 

વનયુંત્રણમાું કરી લીધુું છે. 
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ਠਾਨਕ ਰਹੇ ਮਨੁ ਸਾਿੈ ਧਾਨਰਆ ॥ 

જનેે મનને વિકારો તરફથી કાબુમાું કરી રાખયુું છે, તેને પોતાનુું મન સત્યમાું લીન કરી લીધુું છે.  

 

ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਨਰਆ ॥ 

મને કાુંઈ પણ સમજાતુું નથી, હુું  તો ગુર પર જ બવલહાર છુું . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਨਮ ਰਤੇ ਨਨਸਤਾਨਰਆ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામમાું લીન રહેનાર મનુષ્યનો સુંસારથી વનકાલ થઈ જાય છે ॥૪॥૩॥  

 

ਨਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૧॥  

 

ਗੁਰ ਬਿਨੀ ਮਨੁ ਸਹਜ ਨਧਆਨੇ ॥ 

ગુરના િચનો દ્વારા મન સરળ જ પરમાત્માના ધ્યાનમાું મગ્ન થઈ ગયુું છે અને  

 

ਹਨਰ ਕ ੈਰੰਨਗ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਨੇ ॥ 

હવરના રુંગમાું લીન થયેલુું માર મન આનુંવદત થઈ ગયુું છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਨਮ ਭੁਲੇ ਬਉਰਾਨੇ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી મનુષ્ય ભ્રમમાું ભુલાઈને પાગલ થઈ ગયો છે. 

 

ਹਨਰ ਨਬਨੁ ਨਕਉ ਰਹੀਐ ਗੁਰ ਸਬਨਦ ਪਛਾਨੇ ॥੧॥ 

પરમાત્માના વચુંતન િગર હુું  કેિી રીત ેરહુું? ગુરના શબ્દ દ્વારા તેની ઓળખ થઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਨਬਨੁ ਦਰਸਨ ਕੈਸੇ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે મા! પરમાત્માનાું દશવન િગર હુું  કેિી રીત ેજીિુંત રહુું . 

 

ਹਨਰ ਨਬਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਨਹ ਨ ਸਕੈ ਨਖਨੁ ਸਨਤਗੁਨਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના સ્મરણ િગર મારા જીિન શ્વાસ ક્ષણભર માટે રહી શકતા નથી, ત્યારથી 

સદ્દગુરૂએ મને આ સમજ બતાિી દીધી છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਨਬਸਰੈ ਹਉ ਮਰਉ ਦਖੁਾਲੀ ॥ 

મારો પ્રભ ુમને ભુલાય જાય છે તો હુું  ખૂબ દુુઃખી થઈને મરું  છુું . 

 

ਸਾਨਸ ਨਗਰਾਨਸ ਜਪਉ ਅਪੁਨੇ ਹਨਰ ਭਾਲੀ ॥ 

હુું  પોતાના હવરને શોધતી અને શ્વાસ-આહારથી તેને જ જપતી રહુું  છુું .  

 

ਸਦ ਬੈਰਾਗਨਨ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਨਹਾਲੀ ॥ 

હુું  હુંમેશા માટે િૈરાગીન બનીને હવર નામ આનુંવદત રહુું  છુું .  
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ਅਬ ਜਾਨੇ ਗੁਰਮੁਨਖ ਹਨਰ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 

ગુરના માધ્યમથી હિે મેં જાણી લીધુું છે કે હવર મારી સાથ ેજ રહે છે ॥૨॥  

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਹੀਐ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

હવરની અકથ્ય કથા ગુરના પ્રેમ દ્વારા જ કહેિાય છે. 

 

ਪਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗੋਿਰੁ ਦੇਇ ਨਦਖਾਇ ॥ 

ગુરૂએ અગમ્ય, અગોચર પ્રભ ુદેખાડી દીધો છે.   

 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਕਰਿੀ ਨਕਆ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

ગુરની કરની િગર મનુષ્ય શુું કાયવ કરી શકે છે?  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਨਟ ਿਲੈ ਗੁਰ ਸਬਨਦ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

જ ેપોતાના અવભમાન મટાડીને ગુરના વનદેશ પ્રમાણે ચાલે છે, તે ગુર-શબ્દમાું જ સમાઈ 

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਨਵਛੁੜੈ ਖੋਟੀ ਰਾਨਸ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય પરમાત્માથી અલગ થઈ જાય છે અને તે અસત્ય પુુંજી એકવત્રત કરતો રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਨਮ ਨਮਲੈ ਸਾਬਾਨਸ ॥ 

પરુંતુ ગુરમુખને સત્યના દરબારમાું શાબાશી મળે છે, જ ેનામનો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਹਨਰ ਨਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਦਾਸਨਨ ਦਾਸ ॥ 

હવરએ કૃપા કરીને પોતાના દાસના દાસ બનાિી લીધો છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਾਨਸ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! હવર નામ ધન જ મારી જીિન-પૂુંજી છે ॥૪॥૪॥  

 

ਨਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

વબલાિલ મહેલ ૩ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਨਧਰਗੁ ਨਧਰਗੁ ਖਾਇਆ ਨਧਰਗੁ ਨਧਰਗੁ ਸੋਇਆ ਨਧਰਗੁ ਨਧਰਗੁ ਕਾਪੜੁ ਅੰਨਗ ਿੜਾਇਆ ॥ 

તે મનુષ્યનુું ખાિાનુું, સુિાનુું, શરીર પર કપડાું િગેર ેપહેરિાનુું બધુું વધક્કાર યોગ્ય છે અને 

 

ਨਧਰਗੁ ਸਰੀਰੁ ਕੁਟੰਬ ਸਨਹਤ ਨਸਉ ਨਜਤੁ ਹੁਨਿ ਖਸਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

કુટુુંબ સવહત તેનુું શરીર પણ વધક્કાર યોગ્ય છે, જનેે હિે આ જન્મમાું પરમેશ્વરને મેળવ્યો 

નથી.  
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ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ ਨਿਨਰ ਹਾਨਥ ਨ ਆਵੈ ਅਨਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

હાથોથી છુટેલ પગવથયુું હાથમાું આિતુું નથી અને તેને પોતાનો દુલવભ જન્મ વ્યથવ જ ગુમાિી 

લીધો છે ॥૧॥  

 

ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਨ ਦੇਈ ਨਲਵ ਲਾਗਨਿ ਨਜਨਨ ਹਨਰ ਕੇ ਿਰਿ ਨਵਸਾਰੇ ॥ 

જનેે પરમાત્માના સુુંદર ચરણ ભુલાિી દીધા છે, દ્વેતભાિ તેની િૃવિ પરમાત્મામાું લાગિા દેતો 

નથી. 

 

ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਜਨ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਨਤਨ ਕੇ ਤੈ ਦਖੂ ਨਨਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જગતના જીિન દાતા! જ ેતારા ભિ તેમજ સેિક છે, તે તેના બધા દુુઃખ સમાપ્ત કરી દીધા 

છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆਪਨਤ ਦਾਤਾ ਨਕਆ ਏਨਹ ਜੰਤ ਨਵਿਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું ખુબ દયાળુ છે, દયાપવત છે અને બધાનો દાતા છે. પરુંતુ આ જીિ વબચારો કાુંઈ 

પણ કરિામાું અસમથવ છે.  

 

ਮੁਕਤ ਬੰਧ ਸਨਭ ਤੁਝ ਤੇ ਹਏੋ ਐਸਾ ਆਨਖ ਵਖਾਿੇ ॥ 

ગુરએ આ સત્ય જ િખાણ કયુું છે કે પ્રાણીઓનુું મુવિ-બુંધન તારા હુકમથી જ થાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਮੁਕਤੁ ਕਹੀਐ ਮਨਮੁਖ ਬੰਧ ਨਵਿਾਰੇ ॥੨॥ 

જ ેગુરમુખ બની જાય છે, તેને બુંધનોથી મુિ કહેિાય છે પરુંતુ વબચારા મનમુખી મનુષ્ય 

બુંધનોમાું ફસાઈ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਮੁਕਤੁ ਨਜਸੁ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਗੀ ਸਦਾ ਰਹੈ ਹਨਰ ਨਾਲੇ ॥ 

તે જ મનુષ્ય મુિ છે, જનેી િૃવિ પ્રભુથી લાગી ચકૂી છે અને તે હુંમેશા હવરમાું લીન રહે છે.  

 

ਨਤਨ ਕੀ ਗਹਿ ਗਨਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਸਿੈ ਆਨਪ ਸਵਾਰੇ ॥ 

સત્યસ્િરૂપ પરમાત્માએ તેનુું જીિન સુંભાળી લીધુું છે અને તેની ગહન ગવત િણવન કરી 

શકાતી નથી. 
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ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੇ ਮਿ ਿਨਿੁਖ ਕਹੀਅਮਹ ਨਾ ਉਰਵਾਮਰ ਨ ਪਾਰੇ ॥੩॥ 

તેને મનમુખ કહેવાય છે, જ ેભ્રમમાાં ફસાઈને કુમાર્ગર્ામી થઈ ર્યો છે અન ેઆ રીતનો મનુષ્ય 

લોક-પરલોક ક્ાાંયનો પણ રહેતો નથી.  

 

ਮਿਿ ਨੋ ਨਦਮਰ ਕਰੇ ਿੋਈ ਿਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰ ਕਾ ਿਬਦ ੁਿਿਹਹ੍ਾਲੇ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા પોતાની કરુણા-દ્રષ્ટિ કર ેછે તે જ તેને મેળવી લ ેછે અને ર્ુરુના શબ્દ 

સ્મરણ કરતો રહે છે.  

 

ਹਮਰ ਿਨ ਿਾਇਆ ਿਾਮਹ ਮਨਿਤਾਰੇ ॥ 

આવો ભક્તજન માયાથી મુષ્ટક્ત પ્રાપ્ત કરી લ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮਿਿੁ ਿਿਤਮਕ ਕਾਲਮਹ ਿਾਮਰ ਮਬਦਾਰੇ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા માથા પર ઉત્તમ ભાગ્ય લખેલુાં હોય છે, તે મૃત્ય ુપર ષ્ટવજય મેળવીને આવક-

જાવકથી છૂટી જાય છે ॥૪॥૧॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ષ્ટિલાવલ ુમહેલ ૩॥ 

 

ਅਤੁਲੁ ਮਕਉ ਤੋਮਲਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્મા અપષ્ટરષ્ટમત છે, પછી તેને કેવી રીત ેજોખી શકાય છે? 

 

ਦਿੂਾ ਹੋਇ ਤ ਿੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

જો કોઈ િીજો તેના જવેો હોય તો જ તે તેની સમજ નાખે.  

 

ਮਤਿ ਤ ੇਦਿੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે તેના ષ્ટસવાય િીજો કોઈ નથી. 

 

ਮਤਿ ਦੀ ਕੀਿਮਤ ਮਕਕੂ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તેથી તેની ષ્ટકાંમત કઈ રીતે આાંકી શકાય ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਮਦ ਵਿ ੈਿਮਨ ਆਇ ॥ 

ર્ુરુની કૃપાથી તે મનમાાં આવીને વસી જાય છે અને  

 

ਤਾ ਕੋ ਿਾਣੈ ਦਮੁਬਧਾ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને ત ેજ જાણે છે, જનેી મુશ્કેલી દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਆਮਪ ਿਰਾਫੁ ਕਿਵਟੀ ਲਾਏ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ સરાફા છે અને પોતે જ જીવોને પરખવા માટે કસોટી લર્ાવ ેછે.  
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ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਆਮਪ ਚਲਾਏ ॥ 

તે પોતે તેના ર્ુણ-અવર્ુણની પરખ કરીને સન્માર્ગ પર ચલાવ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਤੋਲੇ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ 

તે જ પૂણગ હોય છે, જનેે તે પોતે તોળે છે અને  

 

ਆਪੇ ਿਾਣੈ ਏਕ ੋਿੋਇ ॥੨॥ 

એક પરમાત્મા જ િધુાં જ જાણે છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਇਆ ਕਾ ਰੂਪੁ ਿਭੁ ਮਤਿ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 

આ જર્ત માયાનુાં રૂપ છે અને િધા જીવ તેનાથી જ ઉત્પન્ન થયા છે.  

 

ਮਿਿ ਨੋ ਿੇਲੇ ਿੁ ਮਨਰਿਲੁ ਹੋਇ ॥ 

જનેે ત ેપોતાની સાથ ેમળાવી લે છે, તે ષ્ટનમગળ થઈ જાય છે.  

 

ਮਿਿ ਨੋ ਲਾਏ ਲਗੈ ਮਤਿੁ ਆਇ ॥ 

જનેે ત ેમાયાનો મોહ લાર્ે છે તે તેને જ આવીને લાર્ી જાય છે.  

 

ਿਭੁ ਿਚ ੁਮਦਖਾਲੇ ਤਾ ਿਮਚ ਿਿਾਇ ॥੩॥ 

જ્યાર ેતે પોતાનુાં સત્યસ્વરૂપ દેખાડે છે તો જીવ તે સત્યમાાં જ જોડાય જાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਮਲਵ ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ 

તે પોતે જ વૃષ્ટત્ત છે અને પોતે જ માયા છે.  

 

ਆਮਪ ਬੁਝਾਏ ਆਪੇ ਿਾਪੇ ॥ 

તે પોતે જ જીવને સમજ આપે છે અને પોતે જ જીવરૂપમાાં પોતાનુાં નામ જપતો રહે છે.  

 

ਆਪੇ ਿਮਤਗੁਰੁ ਿਬਦ ੁਹੈ ਆਪੇ ॥ 

તે પોતે જ સદ્દર્ુરુ છે અને પોતે જ શબ્દ છે! 

 

ਨਾਨਕ ਆਮਖ ਿੁਣਾਏ ਆਪੇ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતે જ કહીને જીવોને પોતાનુાં નામ સાંભળાવે છે ॥૪॥૨॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ષ્ટિલાવલ મહેલ ૩॥  

 

ਿਾਮਹਬ ਤੇ ਿੇਵਕੁ ਿਵੇ ਿਾਮਹਬ ਤੇ ਮਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਬਹਾਨਾ ॥ 

માષ્ટલકનો િનાવેલ જ કોઈ તેનો સેવક િને છે અને તેને સેવા પણ માષ્ટલકથી જ મળેલી હોય 

છે, પછી કોઈ આમ જ શા માટે િહાનુાં િનાવી શકે છે?  
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ਐਿਾ ਇਕੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਬਮਨਆ ਹੈ ਿਭ ਿਮਹ ਏਕੁ ਿਿਾਨਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તેરી એક એવી રમત િનેલી છે કે એક તુ જ િધા જીવોમાાં સમાયેલ છે ॥૧॥ 

 

ਿਮਤਗੁਮਰ ਪਰਚੈ ਹਮਰ ਨਾਮਿ ਿਿਾਨਾ ॥ 

જયાર ેમન સદ્દર્ુરુથી સાંતુિ થઈ જાય છે તો હષ્ટર-નામમાાં લીન થઈ જાય છે.  

 

ਮਿਿੁ ਕਰਿੁ ਹੋਵੈ ਿੋ ਿਮਤਗੁਰੁ ਪਾਏ ਅਨਮਦਨੁ ਲਾਗੈ ਿਹਿ ਮਧਆਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરાંતુ સદ્દર્ુરુ તેને જ મળે છે, જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે અને પછી જીવનુાં રાત-ષ્ટદવસ 

પરમાત્મામાાં ધ્યાન લાર્ેલુાં રહે છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਮਕਆ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਿੇਵਾ ਕਰੇ ਮਕਆ ਕੋ ਕਰੇ ਅਮਭਿਾਨਾ ॥ 

હે પરમષ્ટપતા! કોઈ તારી સેવા શુાં કરી શકે છે અને કોઈ સેવાનુાં શુાં અષ્ટભમાન કરી શકે છે?  

 

ਿਬ ਅਪੁਨੀ ਿੋਮਤ ਮਖਿੰਚਮਹ ਤੂ ਿੁਆਿੀ ਤਬ ਕੋਈ ਕਰਉ ਮਦਖਾ ਵਮਖਆਨਾ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! જ્યાર ેતુાં શરીરમાાંથી પોતાનો પ્રાણરૂપી પ્રકાશ ખેંચી લે છે, ત્યાર ેકોઈ સેવા કરીને 

વખાણ તો કરીને દેખાડે ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਮਨਧਾਨਾ ॥ 

ર્ુરુ તેમજ ચેલો પોતે પરમાત્મા જ છે અને પોતે ર્ણુોનો ભાંડાર છે.  

 

ਮਿਉ ਆਮਪ ਚਲਾਏ ਮਤਵੈ ਕੋਈ ਚਾਲੈ ਮਿਉ ਹਮਰ ਭਾਵੈ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 

હે પરમાત્મા! જમે તને યોગ્ય લાર્ે છે, તેમ જ તારી ઈચ્છા પ્રમાણે કોઈ ચાલે છે ॥૩॥  

 

ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ ਤੂ ਿਾਚਾ ਿਾਮਹਬੁ ਕਉਣੁ ਿਾਣੈ ਤੇਰੇ ਕਾਿਾਾਂ ॥ 

હે જર્તપાલક! નાનક કહે છે કે તુાં સાચો માષ્ટલક છે અને તારા ષ્ટવલક્ષણ કાયોને કોણ જાણે 

છે? 

 

ਇਕਨਾ ਘਰ ਿਮਹ ਦੇ ਵਮਿਆਈ ਇਮਕ ਭਰਮਿ ਭਵਮਹ ਅਮਭਿਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 

તુાં કોઈને ઘર િેસતા જ યશ આપે છે અને કોઈ અષ્ટભમાની િનીને ભ્રમમાાં જ ભટકતો રહે છે 

॥૪॥૩॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ષ્ટિલાવલ મહેલ ૩॥  

 

ਪੂਰਾ ਥਾਟ ੁਬਣਾਇਆ ਪੂਰੈ ਵੇਖਹੁ ਏਕ ਿਿਾਨਾ ॥ 

હે ષ્ટજજ્ઞાસ!ુ જોઈ લે, સાંપૂણગ પરમેશ્વર ેસાંપૂણગ જ જર્પ્રપાંચ િનાવ્યો છે અન ેઆ જ િધામાાં 

સમાયેલ છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਇਿੁ ਪਰਪਿੰਚ ਿਮਹ ਿਾਚੇ ਨਾਿ ਕੀ ਵਮਿਆਈ ਿਤੁ ਕੋ ਧਰਹੁ ਗੁਿਾਨਾ ॥੧॥ 

આ જર્તપ્રપાંચમાાં સત્ય-નામની જ કીષ્ટતગ છે, તેથી મનમાાં કોઈ પ્રકારનો ઘમાંડ ન કર ॥૧॥  

 

ਿਮਤਗੁਰ ਕੀ ਮਿਿ ਨੋ ਿਮਤ ਆਵੈ ਿੋ ਿਮਤਗੁਰ ਿਾਮਹ ਿਿਾਨਾ ॥ 

જનેે સદ્દર્ુરૂની મષ્ટત િુષ્ટિ આવી જાય છે, તે તેમાાં લીન થયેલા રહે છે, 

   

ਇਹ ਬਾਣੀ ਿੋ ਿੀਅਹੁ ਿਾਣੈ ਮਤਿੁ ਅਿੰਤਮਰ ਨਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેઆ વાણીને પોતાના મનમાાં શ્રિાપૂવગક જાણી લે છે, તેના અાંતરમનમાાં હષ્ટર-નામ ષ્ટસ્થત 

થઈ જાય છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਚਹੁ ਿੁਗਾ ਕਾ ਹੁਮਣ ਮਨਬੇੜਾ ਨਰ ਿਨੁਖਾ ਨੋ ਏਕੁ ਮਨਧਾਨਾ ॥ 

ચાર યુર્ોનો હવે આ જ ષ્ટનષ્કર્ગ છે કે મનુષ્યો માટે એક નામ જ કીમતી ભાંડાર છે.  

 

ਿਤੁ ਿਿੰਿਿ ਤੀਰਥ ਓਨਾ ਿੁਗਾ ਕਾ ਧਰਿੁ ਹੈ ਕਮਲ ਿਮਹ ਕੀਰਮਤ ਹਮਰ ਨਾਿਾ ॥੨॥ 

સતયુર્, ત્રેતા તેમજ દ્વાપર - તે યુર્ોમાાં બ્રહ્મચયગ, સાંયમ તથા તીથગ સ્નાન જ ધમગ હતો પરાંતુ 

કષ્ટળયુર્માાં હષ્ટર નામની કીષ્ટતગ કરવી જ ષ્ટવશેર્ ધમગ છે ॥૨॥  

 

ਿੁਮਗ ਿੁਮਗ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਿੁ ਹੈ ਿੋਮਧ ਦੇਖਹੁ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 

દરકે યુર્માાં પોતાનો અલર્ ધમગ છે. ભલ ેવેદો તેમજ પુરાણોનો અભ્યાસ કરીને જોઈ લે. 

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਮਿਨੀ ਮਧਆਇਆ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਮਗ ਤੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ 

જનેે ર્ુરુના માધ્યમથી હષ્ટરનુાં મનન કયુું છે, તે જર્તમાાં પૂણગ અને સ્વીકાર થઈ ર્યો છે ॥૩॥ 
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ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਸਉ ਪ੍ਰੀਸਤ ਲਾਏ ਚੂਕੈ ਮਸਨ ਅਸਿਮਾਨਾ ॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેસત્યસ્વરૂપ પરમાત્માથી પ્રેમ લગાવ ેછે, તેના મનનો અભિમાન સમાપ્ત 

થઈ જાય છે.  

 

ਕਹਤ ਸੁਣਤ ਸਿੇ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਸਹ ਮਾਨਤ ਪ੍ਾਸਹ ਸਨਧਾਨਾ ॥੪॥੪॥ 

નામને સાાંિળવા તેમજ મુખથી જપવાવાળા બધા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે પરાંતુ ભનષ્ઠાપૂવવક મનન 

કરનાર ગુણોના િાંડારને જ મેળવી લે છે ॥૪॥૪॥  

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભબલાવલ મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਪ੍ਰੀਸਤ ਸਿਸ ਨੋ ਆਪ੍ੇ ਲਾਏ ॥ 

ગુરુના જ્ઞાન દ્વારા પરમાત્મા જનેે પોતાનો પ્રેમ લગાવી દે છે,  

 

ਸਤਤੁ ਘਸਰ ਸਿਲਾਵਲੁ ਗੁਰ ਸਿਸਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 

તેના હૃદય-ઘરમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા ત ેસુાંદર બની જાય છે.  

 

ਮੰਗਲੁ ਨਾਰੀ ਗਾਵਸਹ ਆਏ ॥ 

તેની સત્સાંગીરૂપી નારીઓ આવીને માંગળ ગાન કર ેછે અને 

 

ਸਮਸਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

તે પોતાના ભપ્રયતમ પ્રિથુી મળીને હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥  

 

ਹਉ ਸਤਨ ਿਸਲਹਾਰੈ ਸਿਨੑ ਹਸਰ ਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 

હુાં  તેના પર હાંમેશા બભલહાર જાવ છુાં , જનેે હભરને પોતાના મનમાાં વસાવી લીધો છે. 

 

ਹਸਰ ਿਨ ਕਉ ਸਮਸਲਆ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਈਐ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਹਸਿ ਸੁਿਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િક્તને મળીને ખૂબ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે, જ ેસરળ-સ્વિાવ પરમાત્માનુાં ગુણગાન કરવામાાં જ 

મગ્ન રહે છે ॥૧॥ભવરામ॥  

 

ਸਿਾ ਰੰਸਗ ਰਾਤੇ ਤੇਰੈ ਚਾਏ ॥ 

હે શ્રી હભર! તને મળવાની ઈચ્છામાાં િક્ત તારા જ રાંગમાાં લીન રહે છે.  

 

ਹਸਰ ਿੀਉ ਆਸਪ੍ ਵਸ ੈਮਸਨ ਆਏ ॥ 

પરાંતુ તુાં પોતે તેના મનમાાં આવીને ભનવાસ કરી લે છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਸੋਿਾ ਸਿ ਹੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

આવો િક્તજન પોતે શોિા પ્રાપ્ત કર ેછે.  
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ਗੁਰਮੁਸਖ ਮੇਲੈ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਏ ॥੨॥ 

પછી પરમાત્મા તેને ગુરુના સાંપકવમાાં મળાવીને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਰਾਤੇ ਸਿਸਿ ਰੰਗਾਏ ॥ 

ગુરુમુખ શબ્દમાાં રાંગાઇન ેલીન રહે છે અન ે

 

ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਸਾ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

પરમાત્માનુાં યશોગાન કરવાથી તેનો આત્મસ્વરૂપમાાં ભનવાસ થઈ જાય છે.  

 

ਰੰਸਗ ਚਲੂਲੈ ਹਸਰ ਰਸਸ ਿਾਏ ॥ 

તે પરમાત્માના પ્રેમરૂપી ગાઢ લાલ રાંગમાાં અનુયાયી રહે છે અને તેન ેતો હભર-રસ જ ગમે છે.  

 

ਇਹੁ ਰੰਗੁ ਕਿੇ ਨ ਉਤਰੈ ਸਾਸਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

આ પ્રેમરૂપી રાંગ ક્યારયે ઉતરતો નથી અને તે સત્યમાાં જ ભવલીન થયેલ રહે છે ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਸਰ ਸਿਿ ੁਸਮਸਿਆ ਅਸਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 

તેના અાંતરમનમાાં શબ્દના ભનવાસથી અજ્ઞાનરૂપી અાંધારુાં  મટી ગયુાં છે. 

 

ਸਸਤਗੁਰ ਸਗਆਨੁ ਸਮਸਲਆ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥ 

સદ્દગુરુનુાં જ્ઞાન પ્રાપ્ત થવાથી મારો ભપ્રયતમ પ્રિુ મળી ગયો છે.  

 

ਿੋ ਸਸਚ ਰਾਤੇ ਸਤਨ ਿਹੁਸਿ ਨ ਫੇਰਾ ॥ 

જ ેસત્યમાાં લીન રહે છે, તેનો ફરી જન્મ-મરણનો ચક્ર પડતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਰਿਾਏ ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! મારો ગુરુ સાંપણૂવ છે, જ ેપ્રિુનુાં નામ મનમાાં વસાવે છે ॥૪॥૫॥  

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભબલાવલ મહેલ ૩॥ 

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਵਸਿਆਈ ਪ੍ਾਈ ॥ 

જ્યાર ેસાંપૂણવ ગુરુથી મોટાઈ મળી તો 

 

ਅਸਚੰਤ ਨਾਮੁ ਵਸਸਆ ਮਸਨ ਆਈ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ મનમાાં આવીને ભસ્થત થઈ ગયુાં.  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਿਸਿ ਿਲਾਈ ॥ 

મેં માયારૂપી અહાંકારને શબ્દ દ્વારા સળગાવી દીધો છે અન ે
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ਿਸਰ ਸਾਚੈ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਿਾ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

ગુરુ દ્વારા સત્યના દરબારમાાં ખુબ શોિા પ્રાપ્ત થઈ છે ॥૧॥  

 

ਿਗਿੀਸ ਸੇਵਉ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕਾਿਾ ॥ 

હવે હુાં  પ્રિુની પજૂા કરતો રહુાં  છુાં  તેમજ મને બીજુાં  કોઈ કાયવ નથી.  

 

ਅਨਸਿਨੁ ਅਨਿ ੁਹੋਵੈ ਮਸਨ ਮੇਰੈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਮਾਗਉ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਨਵਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રિ!ુ હુાં  તારુાં  નામ જ માાંગુ છુાં  ત્યારથી મારા મનમાાં દરકે સમય આનાંદ જ આનાંદ બની રહે 

॥૧॥ભવરામ॥  

 

ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰਤੀਸਤ ਮਨ ਤੇ ਪ੍ਾਈ ॥ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਿਸਿ ਿੁਝਾਈ ॥ 

મેં તારામાાં મનની શ્રદ્ધા મનથી જ પ્રાપ્ત કરી છે અને સાંપૂણવ ગુરુ દ્વારા શબ્દની સમજ મળી છે.  

 

ਿੀਵਣ ਮਰਣੁ ਕੋ ਸਮਸਸਰ ਵੇਖੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય જીવન મૃત્યુને એક સમાન સમજી લે છે.  

 

ਿਹੁਸਿ ਨ ਮਰੈ ਨਾ ਿਮੁ ਪ੍ੇਖੈ ॥੨॥ 

પછી ત ેવારાંવાર મૃત્યુને પ્રાપ્ત થતો નથી અને ન તો યમને જોવ ેછે ॥૨॥ 

 

ਘਰ ਹੀ ਮਸਹ ਸਸਿ ਕੋਿ ਸਨਧਾਨ ॥ 

હૃદય-ઘરમાાં અનેક પ્રકારના કરોડો જ ખજાના છે.  

 

ਸਸਤਗੁਸਰ ਸਿਖਾਏ ਗਇਆ ਅਸਿਮਾਨੁ ॥ 

જ્યાર ેગુરુએ આ ખજાનો દેખાડ્યો તો મારો અભિમાન દૂર થઈ ગયો. 

 

ਸਿ ਹੀ ਲਾਗਾ ਸਹਸਿ ਸਧਆਨ ॥ 

હવે હાંમેશા જ પરમાત્મામાાં ધ્યાન લાગેલુાં રહે છે.  

ਅਨਸਿਨੁ ਗਾਵੈ ਏਕ ੋਨਾਮ ॥੩॥ 

હુાં  રાત-ભદવસ પરમાત્મા નામનુાં જ ગુણગાન કરતો રહુાં  છુાં  ॥૩॥  

 

ਇਸੁ ਿੁਗ ਮਸਹ ਵਸਿਆਈ ਪ੍ਾਈ ॥ 

ત્યાર ેસાંસારમાાં ખ્યાભત મળે છે, 

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈ ॥ 

જ્યાર ેસાંપૂણવ ગુરુ દ્વારા પરમાત્માના નામનુાં ધ્યાન કરાય છે.  

 

ਿਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਰਸਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

હુાં  જ્યાાં પણ જોવ છુાં , ત્યાાં જ પરમાત્મા સમાયેલ છે.  
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ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਕੀਮਸਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥੪॥ 

તે હાંમેશા સુખદાતાનુાં મૂલયાાંકન કરી શકાતુાં નથી ॥૪॥  

 

ਪ੍ੂਰੈ ਿਾਸਗ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

સાંપૂણવ િાગ્યથી પૂણવ ગુરુને મેળવી લીધો છે.  

 

ਅੰਤਸਰ ਨਾਮੁ ਸਨਧਾਨੁ ਸਿਖਾਇਆ ॥ 

તેને અાંતરમનમાાં જ નામરૂપી ભનભધના દશવન કરાવી દીધા છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਅਸਤ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! ગરુુના શબ્દ મને ખુબ મીઠા લાગે છે,  

 

ਨਾਨਕ ਸਤਰਸਨ ਿੁਝੀ ਮਸਨ ਤਸਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੫॥੬॥੪॥੬॥੧੦॥ 

જનેાથી બધી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે અને મન તેમજ શરીરને સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયુાં છે 

॥૫॥૬॥૪॥૬॥૧૦॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ 

રાગ ભબલાવલ મહેલ ૪ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਸਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਉਿਮ ਮਸਤ ਪ੍ਰਿ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੇਰੇ ਸਤਉ ਕਰਨਾ ॥ 

અાંતયાવમી પ્રિ ુમહેનત કરવાની સમજ દે છે, જમે પ્રેભરત કર ેછે, તેમ જ અમે કરીએ છીએ.  

 

ਸਿਉ ਨਿਆੂ ਤੰਤੁ ਵਿਾਏ ਤੰਤੀ ਸਤਉ ਵਾਿਸਹ ਿੰਤ ਿਨਾ ॥੧॥ 

જમે ભસતારવાદક ભસતારની તાંત્રી વગાડે છે, તે તે મજુબ વગાડે છે જમે પરમાત્મા તે જીવો ને 

પ્રેભરત કર ેછે ॥૧॥ 
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ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ॥ 

હે મન! પોતાની જીભથી રામ-નામ જપ.  

 

ਮਸਤਪਿ ਪਿਖਤ ਪਿਖੇ ਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ਹਪਰ ਪਹਰਦੈ ਹਪਰ ਬਸਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માથા પર લખેલા ભાગ્ય લેખ પ્રમાણે મેં ગુરુને મળેવી લીધો છે અને હૃદયમાાં પરમાત્માનો 

નનવાસ થઈ ગયો છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਪਗਰਸਪਤ ਭ੍ਰਮਤੁ ਹੈ ਿਰਾਨੀ ਰਪਖ ਿੇਵਹੁ ਜਨੁ ਅਿਨਾ ॥ 

હે શ્રી હનર! માયામાાં ગ્રસ્ત થયેલ પ્રાણી ભટકતો રહે છે, પોતાના દાસને આનાથી બચાવી લ.ે  

 

ਪਜਉ ਿਰਪਹਿਾਦ ੁਹਰਣਾਖਪਸ ਗਰਪਸਓ ਹਪਰ ਰਾਪਖਓ ਹਪਰ ਸਰਨਾ ॥੨॥ 

જમે દાનવ નહરણ્યકનિપુએ ભક્ત પ્રહલાદને ખાંભાથી બાાંધી લીધો હતો, િરણમાાં આવવા 

પર તે તેને બચાવી લીધો હતો, તેમ જ એમને બચાવી લે ॥૨॥  

 

ਿਵਨ ਿਵਨ ਿੀ ਗਪਤ ਪਮਪਤ ਿਹੀਐ ਹਪਰ ਿੀਏ ਿਪਤਤ ਿਵੰਨਾ ॥ 

શ્રી હનરએ મોટા-મોટા પાપીઓને પણ પનવત્ર કરી દીધો છે, હુાં  કઈ-કઈ વાતાા વ્યક્ત કરુાં .  

 

ਓਹੁ ਢੋਵੈ ਢੋਰ ਹਾਪਿ ਚਮੁ ਚਮਰੇ ਹਪਰ ਉਧਪਰਓ ਿਪਰਓ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

જ ેચમારના હાથમાાં ચામડુાં  પકડેલુાં હતુાં અને તે મૃત પ્રાણીઓનુાં પનરવહન કરતો, પરાંતુ જ્યાર ે

તે િરણમાાં આવ્યો તો પરમાત્માએ તેનો પણ ઉદ્ધાર કરી દીધો ॥૩॥  

 

ਿਰਭ੍ ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਭ੍ਗਤ ਭ੍ਵ ਤਾਰਨ ਹਮ ਿਾਿੀ ਰਾਖ ੁਿਿਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં દીનદયાળુ છે, પોતાના ભક્તજનોને સાંસારના જન્મ-મરણથી પાર કરાવનાર છે, 

તેથી મારા જવેા પાપીને પાપોથી બચાવી લે.  

 

ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਿਰੀਅਹੁ ਜਨ ਨਾਨਿ ਦਾਸ ਦਾਸੰਨਾ ॥੪॥੧॥ 

હે શ્રી હનર! દાસ નાનક પ્રાથાના કર ેછે કે હુાં  તારા દાસના દાસ છુાં  મને પોતાના દાસના દાસ 

બનાવી લે ॥૪॥૧॥  

 

ਪਬਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૪॥  

 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਪਗਆਨ ਮਤੀ ਸਰਣਾਗਪਤ ਿੁਰਖ ਅਜਨਮਾ ॥ 

હે અજન્મા પ્રભ!ુ અમે મૂખા, અજ્ઞાન બુનદ્ધવાળા તારી િરણમાાં આવ્યા છીએ. 

 

ਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਰਪਖ ਿੇਵਹੁ ਮੇਰੇ ਠਾਿੁਰ ਹਮ ਿਾਿਰ ਹੀਨ ਅਿਰਮਾ ॥੧॥ 

હે ઠાકોર! અમ ેખૂબ પથ્થર નદલ, ગુણહીન તેમજ કમાહીન છીએ, કૃપા કરીને અમને બચાવી લે 

॥૧॥  
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਭ੍ਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਰਾਮਾ ॥ 

હે મન! રામ-નામનુાં ભજન કર;  

 

ਗੁਰਮਪਤ ਹਪਰ ਰਸੁ ਿਾਈਐ ਹੋਪਰ ਪਤਆਗਹੁ ਪਨਹਫਿ ਿਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેિથી જ હનર-રસ પ્રાપ્ત થાય છે, આથી બીજા બધા નનષ્ફ્ળ કાયોને ત્યાગી દે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਹਪਰ ਜਨ ਸੇਵਿ ਸੇ ਹਪਰ ਤਾਰੇ ਹਮ ਪਨਰਗੁਨ ਰਾਖੁ ਉਿਮਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે પોતાના ભક્તજનોને સાંસાર સમુદ્રથી પાર કયો છે, આથી મને ગુણનવહીનને પણ 

બચાવી લે, આમાાં તારી જ ઉપમા છે.  

 

ਤੁਝ ਪਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਮੇਰੇ ਠਾਿੁਰ ਹਪਰ ਜਿੀਐ ਵਡੇ ਿਰੰਮਾ ॥੨॥ 

હે ઠાકોર! તારા નસવાય મારો બીજો કોઈ સહારો નથી. ખુબ નસીબથી જ તારુાં  જાપ કરવાનુાં 

મળે છે ॥૨॥  

 

ਨਾਮਹੀਨ ਪਧਰਗੁ ਜੀਵਤੇ ਪਤਨ ਵਡ ਦਖੂ ਸਹੰਮਾ ॥ 

નામનવહીન લોકોનુાં જીવવુાં નધક્કાયોગ્ર્ય છે કારણ કે તેને દુુઃખોની ભાર ેનચાંતા લાગેલી રહે છે.  

 

ਓਇ ਪਫਪਰ ਪਫਪਰ ਜੋਪਨ ਭ੍ਵਾਈਅਪਹ ਮੰਦਭ੍ਾਗੀ ਮੂੜ ਅਿਰਮਾ ॥੩॥ 

તેને વારાંવાર યોનીઓના ચક્રમાાં ઘુમાવાય છે, આવો મનુષ્ફય ખુબ કમનસીબ, મૂખા તથા 

કમાહીન હોય છે ॥૩॥  

 

ਹਪਰ ਜਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ ਧੁਪਰ ਿੂਰਪਬ ਪਿਖੇ ਵਡ ਿਰਮਾ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ જ ભક્તજનોના જીવનનો આધાર છે, નવધાતાએ પૂવાજન્મથી તેના િુભ કમા 

લખેલા હોય છે. 

 

ਗੁਪਰ ਸਪਤਗੁਪਰ ਨਾਮੁ ਪਦਰੜਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਫਿੁ ਜਨੰਮਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેલોકોનો જન્મ સફળ છે, જનેે ગુરુએ નામ દૃઢ કરી દીધુાં છે ॥૪॥૨॥  

 

ਪਬਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਮਰਾ ਪਚਤੁ ਿੁਭ੍ਤ ਮੋਪਹ ਪਬਪਖਆ ਬਹੁ ਦਰੁਮਪਤ ਮਿੁੈ ਭ੍ਰਾ ॥ 

મારુાં  મન ઝેરરૂપી માયાના મોહમાાં ફસાયેલુાં છે અને આમાાં ખોટી બુનદ્ધની ઘણી ગાંદકી 

ભરાઈ ગઈ છે.  

 

ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਸੇਵਾ ਿਪਰ ਨ ਸਿਹ ਿਰਭ੍ ਹਮ ਪਿਉ ਿਪਰ ਮੁਗਧ ਤਰਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  તારી સેવા કરી િકતો નથી, પછી હુાં  મૂખા સાંસાર સમુદ્રથી કઈ રીતે પાર થઈિ? 

॥૧॥  
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪਿ ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਾ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુાં નામ જપ.  

 

ਜਨ ਊਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਿਰਪਭ੍ ਧਾਰੀ ਪਮਪਿ ਸਪਤਗੁਰ ਿਾਪਰ ਿਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુએ પોતાના ભક્ત પર કૃપા કરી છે અને તે ગુરુથી મળીને સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો 

છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਹਮਰੇ ਪਿਤਾ ਠਾਿੁਰ ਿਰਭ੍ ਸੁਆਮੀ ਹਪਰ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਜਸੁ ਿਰਾ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ તુાં મારો નપતા છે અને તુાં જ મારો ઠાકોર છે. મને એવી બુનદ્ધ આપ કેમ કે હુાં  

તારુાં  યિ કરતો રહુાં . 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਰੈ ਸੰਪਗ ਿਗੇ ਸੇ ਉਧਰ ੇਪਜਉ ਸੰਪਗ ਿਾਸਟ ਿੋਹ ਤਰਾ ॥੨॥ 

જમે લાકડીની સાથ ેલાગીને લોખાંડ નદીથી પાર થઈ જાય છે, તેમ જ જ ેતારી ભનક્તની સાથ ે

લાગ્યા છે, તેનો પણ ઉધ્ધાર થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਸਾਿਤ ਨਰ ਹੋਛੀ ਮਪਤ ਮਪਧਮ ਪਜਨੑ ਹਪਰ ਹਪਰ ਸੇਵ ਨ ਿਰਾ ॥ 

જનેે પરમાત્માની પ્રાથાના કરી નથી, તે માયાવી પુરુષોની બુનદ્ધ ખૂબ ઓછી તેમજ મનલન છે.  

 

ਤੇ ਨਰ ਭ੍ਾਗਹੀਨ ਦਹੁਚਾਰੀ ਓਇ ਜਨਪਮ ਮੁਏ ਪਫਪਰ ਮਰਾ ॥੩॥ 

આવો મનુષ્ફય ભાગ્યહીન તેમજ દુરાચારી છે અને તે વારાંવાર જન્મતો મરતો તેમજ ફરી ફરી 

મૃત્યુને પ્રાપ્ત થતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਪਜਨ ਿਉ ਤੁਮਹਹ੍ ਹਪਰ ਮੇਿਹੁ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਨੑਾਏ ਸੰਤੋਖ ਗੁਰ ਸਰਾ ॥ 

હે સ્વામી હનર! જનેે તુાં પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે, તે ગુરુરૂપી સાંતોષનાાં સરોવરમાાં સ્નાન 

કરતો રહે છે. 

 

ਦਰੁਮਪਤ ਮੈਿੁ ਗਈ ਹਪਰ ਭ੍ਪਜਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਾਪਰ ਿਰਾ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુાં ભજન કરવાથી જનેી ખોટી બુનદ્ધની ગાંદકી દૂર થઈ ગઈ છે, તે સાંસાર 

સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છે ॥૪॥૩॥    

 

ਪਬਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

નબલાવલસાંસાર સમુદ્રથી  મહેલ ૪॥  

 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਪਮਿਹੁ ਮੇਰੇ ਭ੍ਾਈ ਪਮਪਿ ਹਪਰ ਹਪਰ ਿਿਾ ਿਰਹੁ ॥ 

હે સાંતજન ભાઈઓ! આવો, બધા મળીને બેસીએ અને મળીને હનરની કથા કરીએ. 

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਬੋਪਹਿੁ ਹੈ ਿਿਜੁਪਗ ਖੇਵਟ ੁਗੁਰ ਸਬਪਦ ਤਰਹੁ ॥੧॥ 

હનરનુાં નામ કનળયુગમાાં જહાજ છે, ગુરુ નાનવક છે તથા તેના િબ્દો દ્વારા સાંસાર સમુદ્રથી પાર 

થઈ જા ॥૧॥  
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਪਰ ਗੁਣ ਹਪਰ ਉਚਰਹੁ ॥ 

હે મન! હનરના ગુણ ઉચ્ચાનરત કર.  

 

ਮਸਤਪਿ ਪਿਖਤ ਪਿਖੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ਪਮਪਿ ਸੰਗਪਤ ਿਾਪਰ ਿਰਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા માથા પર ભાગ્ય છે, તેને જ પ્રભુના ગુણ ગાયા છે. સાધુસાંગતમાાં મળીને પાર થઈ જા 

॥૧॥નવરામ॥ 
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Page 800 

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਹਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਊਤਮੁ ਹਕਉ ਪਾਈਐ ਉਪਦੇਸੁ ਜਨ ਕਰਿੁ ॥ 

હે સંતજનો! આ શરીરરૂપી નગરમ ં સર્વોત્તમ ર મ રસ છે. મને ઉપદેશ કર ેકે હ ં  આને કેર્વી 

રીત ેપ્ર પ્ત કરં?  

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਸੇਹਿ ਸਫਲ ਿਹਰ ਦਰਸਨੁ ਹਮਹਲ ਅੰਹਮਿਤੁ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਅਿੁ ॥੨॥ 

ગ રને મળીને હરર-રસરૂપી અમૃત પ ન કર તથ  ગ રની સેર્વ  કરીને પરમ ત્મ ન ં દશશન કરી 

લે ॥૨॥  

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅੰਹਮਿਤੁ ਿਹਰ ਮੀਠਾ ਿਹਰ ਸੰਤਿੁ ਚਾਹਿ ਹਦਿਿੁ ॥ 

હે સંતજનો! 'હરર-હરર' ન મરૂપી અમૃત ખ બ મીઠ ં  છે, આને ચ ખીને જોઈ લે.  

 

ਗੁਰਮਹਤ ਿਹਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਹਤਨ ਹਿਸਰੇ ਸਹਿ ਹਿਿ ਰਸਿੁ ॥੩॥ 

ગ રન  ઉપદેશ દ્વ ર  જને ેહરર-રસ મીઠો લ ગે છે, તેને ઝેરરૂપી મ ય ન  બધ  રસ ભૂલી ગય  

છે ॥૩॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਿਹਰ ਸੇਿਿੁ ਸੰਤ ਜਨਿੁ ॥ 

હે સંતજનો! ર મ-ન મરૂપી રસ જ રસ યણ છે. પરમ ત્મ ની પ્ર થશન  કરતો રહે. 

 

ਚਾਹਰ ਪਦਾਰਥ ਚਾਰੇ ਪਾਏ ਗੁਰਮਹਤ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਿਜਿੁ ॥੪॥੪॥ 

હે ન નક! ગ ર ઉપદેશ દ્વ ર  પરમ ત્મ ન ં ભજન કરર્વ થી ચ રયે પદ થશ - ધમશ, અથશ, ક મ તેમજ 

મોક્ષ મેળર્વી શક ય છે ॥૪॥૪॥  

 

ਹਿਲਾਿਲੁ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

રબલ ર્વલ મહેલ ૪॥ 

 

ਿਤਿੀ ਿਿਾਿਮਣੁ ਸੂਦ ੁਿੈਸੁ ਕੋ ਜਾਪੈ ਿਹਰ ਮੰਤਿੁ  ਜਪੈਨੀ ॥ 

હે ભ ઈ! ક્ષરિય, બ્ર હ્મણ, શ દ્ર તેમજ રૈ્વશ્યમ ંથી દરકે કોઈ હરર-મંિ જપી શકે છે, જ ેબધ  

મ ટે જપર્વ ં યોગ્ય છે.  

 

ਗੁਰੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪਾਰਿਿਿਮੁ ਕਹਰ ਪੂਜਿੁ ਹਨਤ ਸੇਿਿੁ ਹਦਨਸੁ ਸਿ ਰੈਨੀ ॥੧॥ 

પરબ્રહ્મન ં રૂપ મ નીને ગ રની પજૂા કર અને રોજ રદર્વસ-ર ત સેર્વ મ ં લીન રહે ॥૧॥  

 

ਿਹਰ ਜਨ ਦੇਿਿੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਨੈਨੀ ॥ 

હે ભક્તજનો! આંખોથી સદ્દગ રૂન  દશશન કર.  

 

ਜੋ ਇਛਿੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਿਿੁ ਿਹਰ ਿੋਲਿੁ ਗੁਰਮਹਤ ਿੈਨੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગ રન  ઉપદેશ દ્વ ર  હરર-ન મ બોલ અને મનોર્વ ંરછત ફળ મેળર્વી લે ॥૧॥રર્વર મ॥ 
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ਅਹਨਕ ਉਪਾਿ ਹਚਤਿੀਅਹਿ ਿਿੁਤੇਰੇ ਸਾ ਿੋਿੈ ਹਜ ਿਾਤ ਿੋਿੈਨੀ ॥ 

મન ષ્ય અનેક ઉપ ય મનમ ં રર્વચ રતો રહે છે પરંત  તે જ થ ય છે, જ ેર્વ ત થર્વ ની હોય છે.  

 

ਅਪਨਾ ਿਲਾ ਸਿੁ ਕੋਈ ਿਾਛੈ ਸੋ ਕਰੇ ਹਜ ਮੇਰੈ ਹਚਹਤ ਨ ਹਚਤੈਨੀ ॥੨॥ 

દરકે કોઈ પોત ન  સ ર ની ક મન  કર ેછે પરંત  પરમ ત્મ  તે જ કર ેછે, જ ેઅમ ર  મનમ ં ય દ 

પણ હોત ં નથી ॥૨॥  

 

ਮਨ ਕੀ ਮਹਤ ਹਤਆਗਿੁ ਿਹਰ ਜਨ ਏਿਾ ਿਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ 

હે ભક્તજનો! પોત ન  મનની બ રિ ત્ય ગી દે, પરંત  આ ર્વ ત ખૂબ સખત છે.  

 

ਅਨਹਦਨੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਿਆਿਿੁ ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਮਹਤ ਲੈਨੀ ॥੩॥ 

ગ રનો ઉપદેશ લઈને રોજ હરર-ન મન ં ધ્ય ન કરતો રહે ॥૩॥  

 

ਮਹਤ ਸੁਮਹਤ ਤੇਰੈ ਿਹਸ ਸੁਆਮੀ ਿਮ ਜੰਤ ਤੂ ਪੁਰਿੁ ਜੰਤੈਨੀ ॥ 

હે સ્ર્વ મી! મરત અથર્વ  સ મરત આ બધ ં ત ર  જ ર્વશમ ં છે. અમે જીર્વ તો યંિ છીએ અને ત ં 

યંિ ચલ ર્વન ર પ રષ છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਿਿ ਕਰਤੇ ਸੁਆਮੀ ਹਜਉ ਿਾਿੈ ਹਤਿੈ ਿੁਲੈਨੀ ॥੪॥੫॥ 

હે ન નકન  પ્રભ , હે કત શ સ્ર્વ મી! જમે તને સ રં લ ગે છે, તેમ જ અમે બોલીએ છીએ ॥૪॥૫॥  

 

ਹਿਲਾਿਲੁ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

રબલ ર્વલ મહેલ ૪॥  

 

ਅਨਦ ਮੂਲੁ ਹਿਆਇਓ ਪੁਰਿੋਤਮੁ ਅਨਹਦਨੁ ਅਨਦ ਅਨੰਦੇ ॥ 

આનંદનો મૂળ સ્ત્રોત પ રષોત્તમ પ્રભ ન ં ધ્ય ન કરર્વ થી ર ત-રદર્વસ આનંદ જ આનંદ બની રહે 

છે.  

 

ਿਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਕਾਹਣ ਚੁਕਾਈ ਸਹਿ ਚੂਕੇ ਜਮ ਕੇ ਛੰਦੇ ॥੧॥ 

હરે્વ યમર જની મોહત જી મટ ડી દીધી છે અને યમની લેતી-દેતી સમ પ્ત કરી દીધી છે ॥૧॥  

 

ਜਹਪ ਮਨ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਗੋੁਹਿੰਦੇ ॥ 

હે મન! હરર ન મ જપ. 

 

ਿਡਿਾਗੀ ਗੁਰੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣ ਗਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ખ બ ભ ગ્યથી અમે સદ્દગ રને મેળવ્યો છે અને હરે્વ પરમ નંદન ં જ કય ું છે ॥૧॥રર્વર મ॥  

 

ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਕੇ ਿਹਿਕ ਹਿਹਚ ਮਾਇਆ ਹਫਰਹਿ ਹਫਰੰਦੇ ॥ 

મૂખશ શ કત મ ય નો કેદી છે અને તે મ ય મ ં જ ભટકતો રહે છે. 
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ਹਤਿਸਨਾ ਜਲਤ ਹਕਰਤ ਕੇ ਿਾਿੇ ਹਜਉ ਤੇਲੀ ਿਲਦ ਿਿੰਦੇ ॥੨॥ 

આ નસીબમ ં બંધ યેલ તૃષ્ણ  અરગ્િમ ં સળગતો રહે છે તથ  તેલીન  બળદ સમ ન જન્મ-

મરણન  ચક્રમ ં ભટકતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਹਿ ਸੇਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਿਰ ੇਿਡਿਾਗੀ ਸੇਿ ਕਰੰਦੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રન  મ ધ્યમથી પરમ ત્મ ની સેર્વ મ ં લીન થયો છે, તેનો ઉિ ર થઈ ગયો છે 

પરંત  આ સેર્વ  ખ શનસીબ જ કર ેછે.  

 

ਹਜਨ ਿਹਰ ਜਹਪਆ ਹਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਸਹਿ ਤੂਟੇ ਮਾਇਆ ਫੰਦੇ ॥੩॥ 

જનેે પરમ ત્મ ન ં જાપ કય ું છે, તેને ફળ મળી ગય ં છે, તેન  મ ય ન  તમ મ ફંદ  કપ ઈ ગય  છે 

॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸੇਿਕੁ ਸਿੁ ਆਪੇ ਆਹਪ ਗੋਹਿੰਦੇ ॥ 

ગોરર્વંદ બધ ં જ પોતે જ છે અને મ રલક અથર્વ  સેર્વક પણ પોતે જ છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਹਪ ਸਿੁ ਿਰਤੈ ਹਜਉ ਰਾਿ ੈਹਤਿੈ ਰਿੰਦੇ ॥੪॥੬॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ  બધ ેજ વ્ય પક છે, જમે તે જોર્વોને ર ખ ેછે, તેમ જ તે રહે છે ॥૪॥૬॥  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગ રની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਰਾਗੁ ਹਿਲਾਿਲੁ ਮਿਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੧੩ ॥ 

ર ગ રબલ ર્વલ મહેલ ૪ પડત લ ઘર ૧૩॥  

 

ਿੋਲਿੁ ਿਈਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਹਤਤ ਪਾਿਨੋ ॥ 

હે ભ ઈ! પ પીઓને પરર્વિ કરન ર ર મ ન મ બોલ.  

 

ਿਹਰ ਸੰਤ ਿਗਤ ਤਾਰਨੋ ॥ 

તે પ્રભ  જ સંતો તેમજ ભક્તોનો ઉિ ર કરન ર છે. 
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ਹਰਿ ਭਰਿਪੁਿੇ ਿਰਹਆ ॥ 

પ્રભ ુદરકે જગ્યાએ પુષ્કળ છે.  

 

ਜਰਿ ਥਿੇ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ॥ 

રામનુું નામ જળ તેમજ પૃથ્વીમાું હાજર છે.  

 

ਰਨਤ ਗਾਈਐ ਹਰਿ ਦਖੂ ਰਿਸਾਿਨੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

રોજ દુ:ખોનુું નાશ કરનાર હરરનુું યશ ગાવુું જોઈએ ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਹਰਿ ਕੀਆ ਹੈ ਸਫਿ ਜਨਮੁ ਹਮਾਿਾ ॥ 

પ્રભુએ અમારો જન્મ સફળ કરી દીધો છે  

 

ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਹਰਿ ਦਖੂ ਰਿਸਾਿਨਹਾਿਾ ॥ 

કારણ કે અમ ેદુુઃખ નાશક પરમાત્માનુું જાપ કયુું છે  

 

ਗੁਿੁ ਭੇਰਿਆ ਹੈ ਮੁਕਰਤ ਦਾਤਾ ॥ 

અમને મુરિદાતા ગુરુ મળી ગયો છે. 

 

ਹਰਿ ਕੀਈ ਹਮਾਿੀ ਸਫਿ ਜਾਤਾ ॥ 

હરર એ અમારી જીવન-યાત્રા સફળ કરી દીધી છે,  

 

ਰਮਰਿ ਸੰਗਤੀ ਗੁਨ ਗਾਵਨੋ ॥੧॥ 

તેથી સુંગતમાું મળીને હરરના ગુણ ગાતા રહીએ છીએ ॥૧॥  

 

ਮਨ ਿਾਮ ਨਾਮ ਕਰਿ ਆਸਾ ॥ 

મન! રામ-નામની આશા કર,  

 

ਭਾਉ ਦਜੂਾ ਰਿਨਰਸ ਰਿਨਾਸਾ ॥ 

આ દ્વેતભાવને નાશ કરી દેશે. 

 

ਰਵਰਿ ਆਸਾ ਹੋਇ ਰਨਿਾਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આશામાું રનરાશ અથાાત રનરલાપ્ત રહે છે,  

 

ਸੋ ਜਨੁ ਰਮਰਿਆ ਹਰਿ ਪਾਸੀ ॥ 

તે મનુષ્ય પરમાત્માના ચરણોમાું મળી રહે છે 

 

ਕੋਈ ਿਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਨੋ ॥ 

જ ેરામ નામનુું ગુણગાન કર ેછે  
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਤਸੁ ਪਰਗ ਿਾਵਨੋ ॥੨॥੧॥੭॥੪॥੬॥੭॥੧੭॥ 

નાનક તેના ચરણ સ્પશા કર ેછે ॥૨॥૧॥૭॥૪॥૬॥૭॥૧૭॥  

 

ਿਾਗੁ ਰਿਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੫ ਿਉਪਦੇ ਘਿੁ ੧ 

રાગ રિલાવલ મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਦਿੀ ਆਵੈ ਰਤਸੁ ਰਸਉ ਮੋਹੁ ॥ 

જ ેકુંઈ નજર આવી રહ્ુું છે, તેનાથી જ મોહ લાગેલ છે.  

 

ਰਕਉ ਰਮਿੀਐ ਪਰਭ ਅਰਿਨਾਸੀ ਤੋਰਹ ॥ 

હે અરવનાશી પ્રભ!ુ હુું  તને કેવી રીત ેમળુું?  

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਮੋਰਹ ਮਾਿਰਗ ਪਾਵਹੁ ॥ 

કૃપા કરીને મને માગાદશાન કર અને  

 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕੈ ਅੰਿਰਿ ਿਾਵਹੁ ॥੧॥ 

સાધુ સુંગરતના પાલવથી લગાવી દે ॥૧॥  

 

ਰਕਉ ਤਿੀਐ ਰਿਰਖਆ ਸੰਸਾਿੁ ॥ 

આ ઝેરરૂપી સુંસારથી કેવી રીત ેપાર થવાય?  

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਿੋਰਹਥੁ ਪਾਵੈ ਪਾਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરૂરૂપી જહાજ આનાથી પાર કરાવી દે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਪਵਨ ਝੁਿਾਿੇ ਮਾਇਆ ਦੇਇ ॥ 

માયા પવનની જમે ઝુલાવે છે,  

 

ਹਰਿ ਕ ੇਭਗਤ ਸਦਾ ਰਥਿੁ ਸੇਇ ॥ 

પરુંતુ હરરનો ભિ હુંમેશા રસ્થર રહે છે.  

 

ਹਿਖ ਸੋਗ ਤੇ ਿਹਰਹ ਰਨਿਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હર્ા તેમજ શોકથી રનરલાપ્ત રહે છે,  

 

ਰਸਿ ਊਪਰਿ ਆਰਪ ਗੁਿੂ ਿਖਵਾਿਾ ॥੨॥ 

તેના માથા પર ગુરુ પોતે રખેવાળ િનેલો છે ॥૨॥  
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ਪਾਇਆ ਵੇੜੁ ਮਾਇਆ ਸਿਿ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥    

હે ભાઈ! માયારૂપી નાગણે િધા જીવોને લપેટ્યા છે.  

 

ਹਉਮੈ ਪਿ ੇਦੀਪਕ ਦੇਰਖ ਪਤੰਗਾ ॥ 

મનુષ્ય અરભમાનમાું આમ સળગી રહ્ો છે, જ ેરીતે દીવાને જોઈને પતુંરગયા સળગી જાય છે. 

 

ਸਗਿ ਸੀਗਾਿ ਕਿੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥ 

ભલ ેજીવ-સ્ત્રી િધા શણગાર કરી લે પરુંતુ તે તો પણ પોતાના પરત-પ્રભુને મેળવી શકતી 

નથી.  

 

ਜਾ ਹੋਇ ਰਕਰਪਾਿੁ ਤਾ ਗੁਿੂ ਰਮਿਾਵੈ ॥੩॥ 

જયાર ેપ્રભ ુકૃપાળુ થઈ જાય છે તો તે ગુરુથી મળાવી દે છે ॥૩॥  

 

ਹਉ ਰਫਿਉ ਉਦਾਸੀ ਮੈ ਇਕੁ ਿਤਨੁ ਦਸਾਇਆ ॥ 

હુું  ઉદાસ થયેલી ફરતી હતી પરુંતુ ગુરુએ મને એક રત્ન િતાવી દીધો.  

 

ਰਨਿਮੋਿਕੁ ਹੀਿਾ ਰਮਿੈ ਨ ਉਪਾਇਆ ॥ 

આ રકુંમતી હીરો કોઈ પણ ઉપાયથી મળતો નથી. 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਿੁ ਰਤਸੁ ਮਰਹ ਿਾਿੁ ॥ 

આ શરીર જ હરરનુું મુંરદર છે, જમેાું આ લાલ હાજર છે.  

 

ਗੁਰਿ ਖੋਰਿਆ ਪੜਦਾ ਦੇਰਖ ਭਈ ਰਨਹਾਿੁ ॥੪॥ 

જયાર ેગુરુએ અહુંકારરૂપી પડદો ખોલી દીધો તો હુું  રત્નન ેજોઈને આનુંરદત થઈ ગઈ ॥૪॥ 

 

ਰਜਰਨ ਿਾਰਖਆ ਰਤਸੁ ਆਇਆ ਸਾਦ ੁ॥ 

જનેે હરર રસને ચાખ્યો છે, તેને જ સ્વાદ આવ્યો છે,  

 

ਰਜਉ ਗੂੰਗਾ ਮਨ ਮਰਹ ਰਿਸਮਾਦ ੁ॥ 

જ ેરીત ેમીઠાઈ ખાઈને મ ુંગો મનમાું આશ્ચયાચરકત થઈ જાય છે.  

 

ਆਨਦ ਿੂਪੁ ਸਭੁ ਨਦਿੀ ਆਇਆ ॥ 

આનુંદરૂપી પ્રભ ુમને દરકે જગ્યાએ નજર આવ્યો છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਰਖ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥੧॥ 

હે નાનક! હરરના ગુણ ગાઈને તેમાું જ સમાઈ ગયો છુું  ॥૫॥૧॥  

 

ਰਿਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રિલાવલ મહેલ ૫॥  
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ਸਿਿ ਕਰਿਆਣ ਕੀਏ ਗੁਿਦੇਵ ॥ 

ગુરુદેવે સવા કલ્યાણ કરી દીધુું છે અન ે

 

ਸੇਵਕੁ ਅਪਨੀ ਿਾਇਓ ਸੇਵ ॥ 

સેવકને પોતાની સેવામાું લગાવી લીધો છે.  

 

ਰਿਘਨੁ ਨ ਿਾਗੈ ਜਰਪ ਅਿਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ 

અદ્રશ્ય તેમજ અભેદ પરમાત્માનુું જાપ કરવાથી કોઈ રવઘ્ન આવતા નથી ॥૧॥  

 

ਧਿਰਤ ਪੁਨੀਤ ਭਈ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

પરમાત્માનુું ગુણગાન કરવાથી આખી ધરતી પરવત્ર થઈ ગઈ છે.  

 

ਦਿੁਤੁ ਗਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હરર-નામ ધ્યાન કરવાથી િધા પાપ નાશ થઈ ગયા છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਸਭਨੀ ਥਾਾਂਈ ਿਰਵਆ ਆਰਪ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ દરકે જગ્યા પર હાજર છે, 

 

ਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਿਤਾਪੁ ॥ 

સૃરિના આરદ તેમજ યુગોના આરુંભથી તેનો ખુિ પ્રતાપ છે.  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ਨ ਹੋਇ ਸੰਤਾਪੁ ॥੨॥ 

ગુરુની દયાથી કોઈ ગુસ્સો પ્રભારવત કરતો નથી॥૨॥  

 

ਗੁਿ ਕ ੇਿਿਨ ਿਗੇ ਮਰਨ ਮੀਠੇ ॥ 

ગુરુના ચરણ મનને ખ િ મીઠા લાગે છે.  

 

ਰਨਿਰਿਘਨ ਹੋਇ ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਵੂਠੇ ॥ 

તે રનરવાઘ્ન દરકે જગ્યાએ વસી રહ્ો છે.  

 

ਸਰਭ ਸੁਖ ਪਾਏ ਸਰਤਗੁਿ ਤੂਠੇ ॥੩॥ 

સદ્દગુરૂની ખુશીથી િધા સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਪਾਿਿਰਹਮ ਪਰਭ ਭਏ ਿਖਵਾਿੇ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભ ુમારો રખેવાળ િની ગયો છે,  

 

ਰਜਥੈ ਰਕਥੈ ਦੀਸਰਹ ਨਾਿੇ ॥ 

જ્ાું ક્ાુંય પણ જોવ છુું , મને સાથ ેજ દેખાઈ દે છે.  
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਖਸਰਮ ਪਰਰਤਪਾਿੇ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! મારલક-પ્રભુ જ પોતાના દાસનો પ્રરતપાલક છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਰਿਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રિલાવલ ુમહેલ ૫॥  

 

ਸੁਖ ਰਨਧਾਨ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮੇਿੇ ॥ 

હે રપ્રયતમ પ્રભ!ુ તુું સુખોનો ભુંડાર છે. 
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ਅਗਨਤ ਗੁਣ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥ 

તારા ગુણ અસંખ્ય છે.  

 

ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥  

મેં અનાથે તારી શરણ લીધી છે.  

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਿਹਰ ਚਰਨ ਹਿਆਈ ॥੧॥ 

હે શ્રી હરર! એવી કૃપા કર, તેથી હંુ તારા ચરણોનું ધ્યાન કરતો રહંુ ॥૧॥ 

 

ਦਇਆ ਕਰਿੁ ਬਸਿ ੁਮਹਨ ਆਇ ॥ 

દયા કર અને મારા મનમાં આવી વશ.  

 

ਮੋਹਿ ਹਨਰਗੁਨ ਲੀਜੈ ਲਹਿ ਲਾਇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મને રનગુુણને પોતાના પાલવથી લગાવી લ ે॥રવરામ॥ 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਹਚਹਤ ਆਵੈ ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੀਿ ॥ 

જો પ્રભ ુયાદ આવી જાય તો કોઈ આફત કેવી રીતે આવી શકે છે?  

 

ਿਹਰ ਸੇਵਕ ਨਾਿੀ ਜਮ ਪ੍ੀਿ ॥     

હરરના સેવકને યમની ઇજા સહન કરવી પડતી નથી.  

 

ਸਰਬ ਦਖੂ ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਨਸੇ ॥ 

હરરનું સ્મરણ કરવાથી સવુ દુુઃખોનો નાશ થઈ જાય છે અને  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਹਗ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ ॥੨॥ 

તેની સાથ ેપ્રભ ુહંમેશા વસતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਹਨ ਤਹਨ ਆਿਾਰੁ ॥             

પ્રભુનું નામ મારા મન તમેજ શરીરનો આશરો છે.  

 

ਹਬਸਰਤ ਨਾਮੁ ਿੋਵਤ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ॥ 

નામ ભુલાવાથી શરીર રાખ થઈ જાય છે. 

 

ਪ੍ਰਭ ਹਚਹਤ ਆਏ ਪ੍ੂਰਨ ਸਭ ਕਾਜ ॥ 

 પ્રભ ુયાદ આવવાથી બધા કાય ુપૂણુ થઈ જાય છે.  
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ਿਹਰ ਹਬਸਰਤ ਸਭ ਕਾ ਮੁਿਤਾਜ ॥੩॥ 

 પરમાત્માને ભુલાવાથી જીવ બધાનો આધીન બની જાય છે ॥૩॥  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਹਗ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਹਤ ॥ 

પ્રભુના ચરણ-કમળથી મારો પ્રેમ લાગી ગયો છે અને  

 

ਹਬਸਹਰ ਗਈ ਸਭ ਦਰੁਮਹਤ ਰੀਹਤ ॥ 

દુષ્ટતાના બધા સંસ્કારો ભૂલી ગયા છે.  

 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਮੰਤ ॥ 

મારા મન તેમજ શરીરમા ંહરર નામરૂપી મંત્રનો જાપ થતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕੈ ਘਹਰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! ભક્તોના ઘરમાં હંમેશા આનંદ કાયમ રહે છે ॥૪॥૩॥  

 

ਰਾਗੁ ਹਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਯਾਨਿੀਏ ਕੈ ਘਹਰ ਗਾਵਣਾ 

રાગ રબલાવલ મહેલ ૫ ઘર ૨ યાનડીએ ના ઘર ગાવણા  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੈ ਮਹਨ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਮੇਰੇ ਹਪ੍ਆਰੇ ਮੈ ਮਹਨ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥              

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ મારા મનમાં એક તારો જ સહારો છે.  

 

ਅਵਰ ਹਸਆਣਪ੍ਾ ਹਬਰਥੀਆ ਹਪ੍ਆਰੇ ਰਾਖਨ ਕਉ ਤੁਮ ਏਕ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મારી બીજી બધી ચતુરાઈઓ વ્યથુ છે અને એક તું જ મારો રખેવાળ છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਜੇ ਹਮਲੈ ਹਪ੍ਆਰੇ ਸੋ ਜਨੁ ਿੋਤ ਹਨਿਾਲਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેે સંપૂણુ સદ્દગુરુ મળી જાય છે, તે આનંરદત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਹਪ੍ਆਰੇ ਹਜਸ ਨੋ ਿੋਇ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ગુરુની સેવા તે જ કર ેછે, જનેા પર તું દયાળુ થઈ જાય છે. 

 

ਸਫਲ ਮੂਰਹਤ ਗੁਰਦੇਉ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

સ્વામી ગુરુદેવ સફળ મૂતુ છે ના એતે સવુકળા સંપૂણુ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਿਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਜੂਰੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુ જ પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર છે જ ેહંમેશા દરકે જગ્યાએ હાજર છે ॥૧॥ 
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ਸੁਹਣ ਸੁਹਣ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਹਤਨਾ ਕੀ ਹਜਨੑ ਅਪ੍ੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

જનેે પોતાના પ્રભુને જાણી લીધો છે, હંુ તેની શોભા સાંભળી-સાંભળીને જીવી રહ્યો છંુ.  

 

ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਹਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਹਿ ਿਹਰ ਨਾਮੇ ਿੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥  

તે હરર-નામની પ્રાથુના કરતો રહે છે, નામનું વખાણ કરતો રહે છે, અને તેનું મન હરર-નામમાં 

લીન રહે છે.  

 

ਸੇਵਕੁ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਾਗੈ ਪ੍ੂਰੈ ਕਰਹਮ ਕਮਾਵਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો સેવક તારા ભક્તોની સેવાનું દાન માંગે છે પરંતુ તારી સંપૂણુ કૃપાથી જ આ થઈ 

શકે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਣੁ ਪ੍ਾਵਾ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! નાનકની તારાથી એક આ જ પ્રાથુના છે કે હંુ તારા ભક્તજનોનું દશુન કરંુ ॥૨॥  

 

ਵਡਭਾਗੀ ਸੇ ਕਾਢੀਅਹਿ ਹਪ੍ਆਰੇ ਸੰਤਸੰਗਹਤ ਹਜਨਾ ਵਾਸੋ ॥ 

હે પ્રેમાળ! તે જ મનુષ્ય ભાગ્યશાળી કહેવાને હકદાર છે, જનેો રનવાસ સંતોની સંગરતમાં છે.  

 

ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿੀਐ ਹਨਰਮਲੁ ਮਨੈ ਿੋਵੈ ਪ੍ਰਗਾਸੋ ॥  

અમૃત-નામની પ્રાથુના કરવાથી રનમુળ મનમાં પ્રકાશ થઈ જાય છે.  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਕਾਟੀਐ ਹਪ੍ਆਰੇ ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਕਾਣੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! તેનું જન્મ-મરણનું દુુઃખ નાશ થઈ જાય છે અને યમનો બધો ભય સમાપ્ત થઈ જાય 

છે.  

 

ਹਤਨਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਹਤ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਣੇ ਭਾਣੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ પોતાના પ્રભુને ગમે છે, તેને જ તનેા દશુન પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥  

 

ਊਚ ਅਪ੍ਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 

હે સ્વામી! તું ઉચ્ચ, અપાર તેમજ અનંત છે, તારા ગુણોને કોણ જાણી શકે છે?  

 

ਗਾਵਤੇ ਉਿਰਹਿ ਸੁਣਤੇ ਉਿਰਹਿ ਹਬਨਸਹਿ ਪ੍ਾਪ੍ ਘਨੇਰੇ ॥ 

તારંુ યશ ગાનાર તેમજ સાંભળનારનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે તથા તેના પાપ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਪ੍ਸੂ ਪ੍ਰੇਤ ਮੁਗਿ ਕਉ ਤਾਰੇ ਪ੍ਾਿਨ ਪ੍ਾਹਰ ਉਤਾਰੈ ॥      

તું પશુ, ભૂત તેમજ મુખુનું પણ કલ્યાણ કરી દે છે અને તું પથ્થરોને પણ પાર કરાવી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਹਲਿਾਰੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

દાસ નાનક તારી શરણમાં આવ્યો છે અને હંમેશા તારા પર જ બરલહાર જાય છે ॥૪॥૧॥૪॥  
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ਹਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥  

રબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਬਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਹਤਆਹਗ ਰੀ ਸਖੀਏ ਨਾਮੁ ਮਿਾ ਰਸੁ ਪ੍ੀਓ ॥ 

હે બહેનપણી! રવષય-રવકારોનો રફક્કો રસ છોડી દે અને હરર-નામ મહારસ જ પી.  

 

ਹਬਨੁ ਰਸ ਚਾਖੇ ਬੁਹਡ ਗਈ ਸਗਲੀ ਸੁਖੀ ਨ ਿੋਵਤ ਜੀਓ ॥ 

 આ નામ-રસને ચાખ્યા વગર આખી દુરનયા રવકારોના પાણીમાં ડૂબી ગઈ છે અને આ મન 

ક્યારયે સુખી થતું નથી.  

 

ਮਾਨੁ ਮਿਤੁ ਨ ਸਕਹਤ ਿੀ ਕਾਈ ਸਾਿਾ ਦਾਸੀ ਥੀਓ ॥ 

કોઈ માન, મહત્વ તેમજ શરક્ત સુખી થવાનું સાધન નથી, આથી સાધોની દાસી બની જા. 
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ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਰਿ ਸੋਭਾਵੰਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਰਭ ਅਪ੍ੁਨੈ ਕੀਓ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુના દરવાજા પર તે જ શોભાનુું પાત્ર બને છે, જનેે તેને પોતાનો બનાવી લીધો છે 

॥૧॥  

 

ਹਰਿਚੰਦਉਿੀ ਰਚਤ ਭਰਮੁ ਸਖੀਏ ਰਮਰਗ ਰਤਰਸਨਾ ਦਰਮੁ ਛਾਇਆ ॥ 

હે બહેનપણી! આ માયા રાજા હરરચુંદ્રના નગર સમાન છે, મૃગતૃષ્ણા છે, વૃક્ષનો છાુંયો છે અને 

આ મનુષ્યના મનનો ભ્રમ છે.  

 

ਚੰਚਰਿ ਸੰਰਗ ਨ ਚਾਿਤੀ ਸਖੀਏ ਅੰਰਤ ਤਰਜ ਜਾਵਤ ਮਾਇਆ ॥ 

આ ચુંચળ માયા મૃત્યુના સમય ેમનુષ્ય સાથ ેજતી નથી તથા અુંરતમ ક્ષણોમાું સાથ છોડી જાય 

છે.  

 

ਿਰਸ ਭੋਗਣ ਅਰਤ ਿੂਪ੍ ਿਸ ਮਾਤੇ ਇਨ ਸੰਰਗ ਸੂਖੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

રસોના ભોગ તેમજ રસ-રૂપમાું ખુબ મસ્ત થવાથી ક્યારયે સુખ પ્રાપ્ત થતુું નથી. 

 

ਧੰਰਨ ਧੰਰਨ ਹਰਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸਖੀਏ ਨਾਨਕ ਰਜਨੀ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ॥੨॥ 

હે બહેનપણી! સાધુજન ધન્ય-ધન્ય છે, જનેે પરમાત્મા નામનુું ધ્યાન કયુું છે ॥૨॥  

 

ਜਾਇ ਬਸਹ ੁਵਡਭਾਗਣੀ ਸਖੀਏ ਸੰਤਾ ਸੰਰਗ ਸਮਾਈਐ ॥ 

હે ખુશનસીબ બહેનપણી! સુંતોની સાથ ેલીન રહેવુું જોઈએ, જઈને તેની સુંગરતમાું વસી જા.  

 

ਤਹ ਦਖੂ ਨ ਭੂਖ ਨ ਿੋਗੁ ਰਬਆਪ੍ੈ ਚਿਨ ਕਮਿ ਰਿਵ ਿਾਈਐ ॥ 

ત્યાું પ્રભુના ચરણ કમળમાું વૃરિ લગાવાય છે તથા ત્યાું કોઈ દુુઃખ, ભૂખ અને કોઈ રોગ લાગતો 

નથી.  

 

ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਿਣੁ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਨਹਚਿੁ ਸਿਣੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

ત્યાું જન્મ-મરણ તેમજ આવક-જાવક છૂટી જાય છે અને રનશ્ચલ શરણ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਪ੍ਰੇਮ ਰਬਛੋਹੁ ਨ ਮੋਹੁ ਰਬਆਪ੍ੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਏਕੁ ਰਧਆਈਐ ॥੩॥ 

હે નાનક! એક પ્રભુનુું ધ્યાન કરવાથી પ્રેમ રવયોગ તેમજ મોહ વગેર ેપ્રભારવત કરતા નથી 

॥૩॥ 

 

ਰਦਰਸਰਿ ਧਾਰਿ ਮਨੁ ਬੇਰਧਆ ਰਪ੍ਆਿੇ ਿਤੜੇ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

રપ્રય-પ્રભુએ કરુણા-દ્રરિ કરીને મનને વીુંધી દીધુું છે અને સરળ સ્વભાવ જ તેમાું લીન રહે છે.  
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ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸੰਰਗ ਰਮਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਨਦ ਮੰਗਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

પ્રભુથી મળીને તેની હૃદયરૂપી પથારી સુુંદર થઈ ગઈ છે અને તે તેનુું ગુણગાન કરીને સુખ 

અને સૌભાગ્ય પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਸਖੀ ਸਹੇਿੀ ਿਾਮ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਮਨ ਤਨ ਇਛ ਪ੍ੁਜਾਏ ॥ 

બધી બહેનપણીઓ રામના રુંગમાું મગ્ન રહે છે અને તેને તેના મન તેમજ શરીરની બધી 

મનોકામનાઓ પૂણણ કરી દીધી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਅਚਿਜੁ ਅਚਿਜ ਰਸਉ ਰਮਰਿਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥੫॥ 

હે નાનક! જીવનો અદભતુ આત્મપ્રકાશ પરમાત્માના અદભુત પ્રકાશમાું જોડાઈ ગયો છે અને 

આ રવશ ેબીજુું  કુંઈ કહી શકાતુું નથી ॥૪॥૨॥૫॥  

 

ਿਾਗੁ ਰਬਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਿੁ ੪ 

રાગ રબલાવલ મહેલ ૫ ઘર ૪  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਏਕ ਿੂਪ੍ ਸਗਿੋ ਪ੍ਾਸਾਿਾ ॥ 

આ આખો જગત-ફેલાવો એક પ્રભુનુું જ રૂપ છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਬਨਜੁ ਆਰਪ੍ ਰਬਉਹਾਿਾ ॥੧॥ 

તે પોતે જ વારણજ્ય છે અને પોતે જ વ્યવહાર છે ॥૧॥  

 

ਐਸੋ ਰਗਆਨੁ ਰਬਿਿੋ ਈ ਪ੍ਾਏ ॥ 

આવુું જ્ઞાન કોઈ દુલણભ જ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਜਤ ਜਤ ਜਾਈਐ ਤਤ ਰਦਰਸਿਾਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાું-જ્યાું પણ જાય છે, ત્યાું જ તે નજર આવે છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਅਰਨਕ ਿੰਗ ਰਨਿਗੁਨ ਇਕ ਿੰਗਾ ॥ 

રનગુણણ પ્રભુનો એક રુંગ છે પરુંતુ આ અનેક રુંગોવાળો બની ગયો છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਜਿੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਤਿੰਗਾ ॥੨॥ 

તે પોતે જ જળ છે અને પોતે જ તરુંગ છે ॥૨॥  

 

ਆਪ੍ ਹੀ ਮੰਦਿੁ ਆਪ੍ਰਹ ਸੇਵਾ ॥ 

તે પોતે જ મુંરદર છે અને પોતે જ પજૂા-અચણના તેમજ સ્તુરત છે. 
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ਆਪ੍ ਹੀ ਪ੍ੂਜਾਿੀ ਆਪ੍ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥੩॥ 

તે પોતે જ પજૂારી છે અને પોતે જ દેવ છે ॥૩॥  

 

ਆਪ੍ਰਹ ਜੋਗ ਆਪ੍ ਹੀ ਜੁਗਤਾ ॥ 

તે પોતે જ યોગ-રવદ્યા છે અને પોતે જ રવરધ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਦ ਹੀ ਮੁਕਤਾ ॥੪॥੧॥੬॥ 

નાનકનો પ્રભ ુહુંમેશા બધા બુંધનોથી મુક્ત છે ॥૪॥૧॥૬॥ 

 

ਰਬਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રાગ રબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਆਰਪ੍ ਉਪ੍ਾਵਨ ਆਰਪ੍ ਸਧਿਨਾ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ઉત્પન્ન કરનાર છે અને પોતે જ સહારો આપનાર છે.  

 

ਆਰਪ੍ ਕਿਾਵਨ ਦੋਸੁ ਨ ਿੈਨਾ ॥੧॥ 

તે પોતે જ જીવોથી કમણ કરાવે છે પરુંતુ આ કમોનો દોષ પોતાના પર લેતો નથી ॥૧॥  

 

ਆਪ੍ਨ ਬਚਨੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਕਿਨਾ ॥                    

તે પોતે જ વચન દે છે અને પોતે જ વચન પૂણણ કર ેછે.  

 

ਆਪ੍ਨ ਰਬਭਉ ਆਪ੍ ਹੀ ਜਿਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે પોતે જ રવભૂરત છે અને પોતે જ આને સહન કર ેછે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਆਪ੍ ਹੀ ਮਸਰਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਬੁਿਨਾ ॥ 

તે પોતે જ મૌનધારી છે અને પોતે જ બોલ ેછે.  

 

ਆਪ੍ ਹੀ ਅਛਿੁ ਨ ਜਾਈ ਛਿਨਾ ॥੨॥ 

તે છળ-રરહત છે અને કોઈ પણ તેનાથી છળ કરી શકતુું નથી ॥૨॥ 

 

ਆਪ੍ ਹੀ ਗੁਪ੍ਤ ਆਰਪ੍ ਪ੍ਿਗਿਨਾ ॥ 

તે પોતે જ ગુપ્ત છે અને પોતે જ પ્રગટ છે.  

 

ਆਪ੍ ਹੀ ਘਰਿ ਘਰਿ ਆਰਪ੍ ਅਰਿਪ੍ਨਾ ॥੩॥ 

તે દરકે જીવમાું વસેલ છે પરુંતુ તો પણ બધાથી રનરલણપ્ત છે ॥૩॥  

 

ਆਪ੍ੇ ਅਰਵਗਤੁ ਆਪ੍ ਸੰਰਗ ਿਚਨਾ ॥ 

પરમાત્મા અરવગત છે પરુંતુ તે પોતે જ પોતાની રચનાની સાથ ેમળેલ છે.  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸਰਭ ਜਚਨਾ ॥੪॥੨॥੭॥ 

હે નાનક! પ્રભુની બધી લીલાઓ સારી છે ॥૪॥૨॥૭॥  

 

ਰਬਿਾਵਿੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਭੂਿੇ ਮਾਿਗੁ ਰਜਨਰਹ ਬਤਾਇਆ ॥ 

જનેે મને ભુલેલાને રસ્તો બતાવ્યો છે,  

 

ਐਸਾ ਗੁਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

આવો ગુરુ મને ખુબ નસીબથી મળ્યો છે ॥૧॥  

 

ਰਸਮਰਿ ਮਨਾ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਚਤਾਿੇ ॥ 

હે મન! રામ નામ યાદ કરીને તેનુું સ્મરણ કયાણ કર. 

 

ਬਰਸ ਿਹੇ ਰਹਿਦੈ ਗੁਿ ਚਿਨ ਰਪ੍ਆਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રેમાળ ગુરુના ચરણ હૃદયમાું વસી રહ્યો છે ॥૧॥રવરામ॥ 
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ਕਾਮਿ ਕਰੋਮਿ ਲੋਮਿ ਿੋਮਿ ਿਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

મારુ મન કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહમાાં લીન રહેત ાં હત ાં,  

 

ਬੰਿਨ ਕਾਮਿ ਿੁਕਮਿ ਗੁਮਿ ਕੀਨਾ ॥੨॥ 

પરાંત  ગ રુએ મારા બધા બાંધન કાપીને મને મ ક્ત કરાવી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਦਖੁ ਸੁਖ ਕਿਿ ਜਨਮਿ ਫਮੁਨ ਿੂਆ ॥ 

દ ુઃખ તેમજ સ ખ ભોગતા હ ાં  ક્યારકે જન્મ લઈ રહ્યો હતો અને ક્યારકે ફરી મતૃ્ય ને પ્રાપ્ત થઈ 

રહ્યો હતો.  

 

ਚਿਨ ਕਿਲ ਗੁਮਿ ਆਸਰਿੁ ਦੀਆ ॥੩॥ 

પરાંત  ગ રુએ મને પોતાના ચરણ કમળમાાં આશ્રય આપી દીધો છે ॥૩॥  

 

ਅਗਮਨ ਸਾਗਿ ਬੂਡਿ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

આખ ાં સાંસાર તૃષ્ણારૂપી અગ્નિ સમ દ્રમાાં ડૂબી રહ્ય ાં છે.  

 

ਨਾਨਕ ਬਾਿ ਪਕਮਿ ਸਮਿਗੁਮਿ ਮਨਸਿਾਿਾ ॥੪॥੩॥੮॥ 

હે નાનક! સદ્દગ રૂએ મારો હાથ પકડીને મારો છ ટકારો કરી દીધો છે ॥૪॥૩॥૮॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

ગ્બલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਿਨੁ ਅਿਪਉ ਸਿੁ ਅਪਨਾ ॥ 

હ ાં  પોતાન ાં શરીર, મન તમેજ ધન વગેર ેબધ ાં જ અપપણ કરી દઈશ.  

 

ਕਵਨ ਸੁ ਿਮਿ ਮਜਿੁ ਿਮਿ ਿਮਿ ਜਪਨਾ ॥੧॥ 

તે કઈ સ મગ્ત છે, જનેાથી હ ાં  હગ્રન ાં જાપ કરતો રહ ાં  ॥૧॥ 

 

ਕਮਿ ਆਸਾ ਆਇਓ ਪਰਿ ਿਾਗਮਨ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ાં  ખૂબ આશા કરીને તારાથી માાંગવા આવ્યો છ ાં ,  

 

ਿੁਿਹਿ੍ ਪੇਖਿ ਸੋਿਾ ਿੇਿੈ ਆਗਮਨ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

તને જોઈને મારા હૃદયરૂપી આાંગણામાાં શોભા થઈ જાય છે ॥૧॥ગ્વરામ॥  

 

ਅਮਨਕ ਜੁਗਮਿ ਕਮਿ ਬਿੁਿੁ ਬੀਚਾਿਉ ॥ 

મેં અનેક ગ્વચારો દ્વારા ખ બ ગ્વચાર કયો છે કે  
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ਸਾਿਸੰਮਗ ਇਸੁ ਿਨਮਿ ਉਿਾਿਉ ॥੨॥ 

સત્સાંગમાાં જ આ મનનો ઉદ્ધાર થાય છે ॥૨॥  

 

ਿਮਿ ਬੁਮਿ ਸੁਿਮਿ ਨਾਿੀ ਚਿੁਿਾਈ ॥ 

મારામાાં કોઈ બ ગ્દ્ધ, એકાગ્રતા, ચત રાઈ અથવા હોગ્શયારી નથી 

 

ਿਾ ਮਿਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਈ ॥੩॥ 

ત ાં ત્યાર ેજ મળી શકે છે, જો કે ત ાં પોતે જ મને પોતાનો સાથ મળાવી લ ે॥૩॥ 

 

ਨੈਨ ਸੰਿੋਖੇ ਪਰਿ ਦਿਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ના દશપન મેળવીને જનેી આાંખને સાંતોષ થઈ ગયો છે,  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਸੋ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! ત ેમન ષ્યન ાં દ ગ્નયામાાં આવવ ાં સફળ થઈ ગય ાં છે ॥૪॥૪॥૯॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

ગ્બલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਿ ਮਪਿਾ ਸੁਿ ਸਾਮਿ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

માતા-ગ્પતા, પ ત્ર તેમજ ધન-સાંપગ્િ કોઈ પણ સાથ દેનાર નથી.  

 

ਸਾਿਸੰਮਗ ਸਿੁ ਦਖੂੁ ਮਿਿਾਇਆ ॥੧॥ 

તેથી સાધ ઓની સાંગગ્તમાાં બધ ાં દ ુઃખ મટાડી લીધ ાં છે ॥૧॥  

 

ਿਮਵ ਿਮਿਆ ਪਰਿੁ ਸਿ ਿਮਿ ਆਪੇ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ બધા જીવોમાાં સમાયેલ છે.  

 

ਿਮਿ ਜਪ ੁਿਸਨਾ ਦਖੁੁ ਨ ਮਵਆਪੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

જીભથી હગ્રન ાં જાપ કરવાથી કોઈ દ ુઃખ પ્રભાગ્વત કરત ાં નથી ॥૧॥ગ્વરામ॥  

 

ਮਿਖਾ ਿੂਖ ਬਿ ੁਿਪਮਿ ਮਵਆਮਪਆ ॥ 

તૃષ્ણા તેમજ ભૂખની ગરમી મનને ખૂબ સળગાવી રહી હતી પરાંત  

 

ਸੀਿਲ ਿਏ ਿਮਿ ਿਮਿ ਜਸੁ ਜਾਮਪਆ ॥੨॥ 

પરમાત્માન ાં યશગાન કરવાથી મન શીતળ થઈ ગય ાં છે ॥૨॥  

 

ਕੋਮਿ ਜਿਨ ਸੰਿੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

કરોડો પ્રયત્ન કરવાથી પણ સાંતોષ મળ્યો નથી,  
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ਿਨੁ ਮਿਰਪਿਾਨਾ ਿਮਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

પરાંત  પરમાત્માન ાં ગ ણગાન કરવાથી મન તૃપ્ત થઈ ગય ાં છે ॥૩॥ 

 

ਦੇਿੁ ਿਗਮਿ ਪਰਿ ਅੰਿਿਜਾਿੀ ॥ 

હે અાંતયાપમી પ્રભ ! મને પોતાની ભગ્ક્ત આપ.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਿੀ ਸੁਆਿੀ ॥੪॥੫॥੧੦॥ 

નાનકની પોતાના સ્વામીથી ફક્ત આ જ ગ્વનાંતી છે ॥૪॥૫॥૧૦॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

ગ્બલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਵਡਿਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ 

સાંપૂણપ ગ રુ સૌભાનયથી જ મળે છે.  

 

ਮਿਮਲ ਸਾਿੂ ਿਮਿ ਨਾਿੁ ਮਿਆਈਐ ॥੧॥ 

સાધ ની સાથ ેહગ્ર-નામન ાં ધ્યાન કરત ાં રહેવ ાં જોઈએ ॥૧॥  

 

ਪਾਿਬਰਿਿ ਪਰਿ ਿੇਿੀ ਸਿਨਾ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ ! તારી શરણમાાં આવ્યો છ ાં . 

 

ਮਕਲਮਬਖ ਕਾਿੈ ਿਜੁ ਗੁਿ ਕੇ ਚਿਨਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

ગ રુના ચરણોન ાં ભજન કરવાથી બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥ગ્વરામ॥  

 

ਅਵਮਿ ਕਿਿ ਸਮਿ ਲੋਕਾਚਾਿ ॥ 

બીજા બધા કમપ ફક્ત લોકાચાર જ છે.  

 

ਮਿਮਲ ਸਾਿੂ ਸੰਮਗ ਿੋਇ ਉਿਾਿ ॥੨॥ 

તેથી સાધ ની સાંગગ્તમાાં મળીને જ ઉદ્ધાર થાય છે ॥૨॥  

 

ਮਸੰਮਿਰਮਿ ਸਾਸਿ ਬਦੇ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

મેં સ્મૃગ્ત, શાસ્ત્ર તેમજ વેદ ગ્વચાર કરી જોયા છે,  

 

ਜਪੀਐ ਨਾਿੁ ਮਜਿੁ ਪਾਮਿ ਉਿਾਿੇ ॥੩॥ 

પરાંત  પરમાત્માન ાં નામ જપવાથી જ જીવને મોક્ષ મળે છે ॥૩॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਿ ਮਕਿਪਾ ਕਿੀਐ ॥ 

હે પ્રભ ! દાસ નાનક પર કૃપા કર,ે  
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ਸਾਿੂ ਿੂਮਿ ਮਿਲੈ ਮਨਸਿਿੀਐ ॥੪॥੬॥੧੧॥ 

જો સાધ ની ચરણ-ધૂળ મળી જાય તો છ ટકારો થઈ જાય ॥૪॥૬॥૧૧॥  

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

ગ્બલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਿਦੇ ਿਮਿ ਚੀਨਾ ॥ 

ગ રુના શબ્દ હૃદયમાાં ઓળખી લીધા છે,  

 

ਸਗਲ ਿਨੋਿਿ ਪੂਿਨ ਆਸੀਨਾ ॥੧॥ 

આનાથી મારી બધી ઈચ્છા તેમજ આશાઓ પૂણપ થઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਿੁਖੁ ਊਜਲੁ ਕੀਨਾ ॥ 

પરમાત્માએ સાંતજનોન ાં મ ખ પ્રકાગ્શત કરી દીધ ાં છે અને 

 

ਕਮਿ ਮਕਿਪਾ ਅਪੁਨਾ ਨਾਿੁ ਦੀਨਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કૃપા કરીને તેને પોતાન ાં નામ આપી દીધ ાં છે ॥૧॥ગ્વરામ॥  

 

ਅੰਿ ਕੂਪ ਿੇ ਕਿੁ ਗਮਿ ਲੀਨਾ ॥ 

પરમાત્માએ પોતાનો હાથ પકડીને તેને અજ્ઞાનનાાં અાંધકૃપમાાંથી બહાર કાઢી લીધો છે.  

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਿੁ ਜਗਮਿ ਪਰਗਿੀਨਾ ॥੨॥ 

તે આખા જગતમાાં લોકગ્પ્રય થઈ ગયો છે અને બધી જનયાએ તેની જય-જયકાર થઈ રહી છે 

॥૨॥ 

 

ਨੀਚਾ ਿੇ ਊਚ ਊਨ ਪੂਿੀਨਾ ॥ 

તે નીચાઓને ઊાં ચા કરી દે છે અને ગ ણગ્વહીનને ગ ણવાન બનાવી દે છે.  

 

ਅੰਮਿਰਿ ਨਾਿੁ ਿਿਾ ਿਸੁ ਲੀਨਾ ॥੩॥ 

મેં અમૃત નામનો મહારસ લીધો છે ॥૩॥  

 

ਿਨ ਿਨ ਮਨਿਿਲ ਪਾਪ ਜਮਲ ਖੀਨਾ ॥ 

મારુ મન-શરીર ગ્નમપળ થઈ ગય ાં છે અને બધા પાપ સળગીને ક્ષીણ થઈ ગયા છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਿ ਿਏ ਪਰਸੀਨਾ ॥੪॥੭॥੧੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ  મારા પર ખ શ થઈ ગયો છે ॥૪॥૭॥૧૨॥ 

 

ਮਬਲਾਵਲੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

ગ્બલાવલ મહેલ ૫॥  
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ਸਗਲ ਿਨੋਿਿ ਪਾਈਅਮਿ ਿੀਿਾ ॥ 

હે ગ્મત્ર! ત્યાર ેબધી ઇચ્છાઓ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਈਐ ਚੀਤਾ ॥੧॥ 

જયાર ેપરમાત્માના ચરણોમાાં મન લગાવાય છે ॥૧॥  

 

ਹਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਆਵਤ ॥ 

જ ેપ્રભુનુાં ધ્યાન કર ેછે, હુાં  તેના પર બલલહાર જાવ છુાં .  

 

ਜਲਸਨ ਬੁਝੈ ਹਸਰ ਹਸਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનુાં ગુણગાન કરવાથી બધી જલન ઠરી જાય છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਿਫਲ ਜਨਮੁ ਹੋਵਤ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

તે ભાગ્યશાળીનો જન્મ સફળ થઈ જાય છે  

 

ਿਾਿਿੰਸਗ ਰਾਮਸਹ ਸਲਵ ਲਾਗੀ ॥੨॥ 

સાંતોની સાંગલતમાાં જનેી રામમાાં લગન લાગી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਮਸਤ ਪ੍ਸਤ ਿਨੁ ਿੁਖ ਿਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ 

તેને સુમલત, માન-સન્માન, ધન-સાંપલિ, પરમ સુખ તેમજ આનાંદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਇਕ ਸਨਮਖ ਨ ਸਵਿਰਹੁ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 

હે પરમાનાંદ! મને એક ક્ષણ માટે પણ ન ભૂલ ॥૩॥  

 

ਹਸਰ ਦਰਿਨ ਕੀ ਮਸਨ ਸਪ੍ਆਿ ਘਨੇਰੀ ॥ 

મારા મનમાાં હલર-દશશનની તીવ્ર લાલચ લાગેલી છે.  

 

ਭਨਸਤ ਨਾਨਕ ਿਰਸਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥੪॥੮॥੧੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે હુાં  તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં  ॥૪॥૮॥૧૩॥  

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਮੋਸਹ ਸਨਰਗੁਨ ਿਭ ਗੁਿਹ ਸਬਹੂਨਾ ॥ 

હુાં  લનગુશણ તો બધા ગુણોથી લવહીન છુાં .  

 

ਦਇਆ ਿਾਸਰ ਅਪ੍ੁਨਾ ਕਸਰ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને મને પોતાનો બનાવી લીધો છે ॥૧॥ 

  

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਸਰ ਗੋਪ੍ਾਸਲ ਿੁਹਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ મારુ મન-શરીર સુાંદર બનાવી દીધુાં છે અને  
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ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭੁ ਘਰ ਮਸਹ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની કૃપા કરીને પ્રભુ મારા હૃદય-ઘરમાાં આવી ગયો છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਭਗਸਤ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਟਨਹਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં ભક્તવત્સલ તેમજ ભય કાપનાર છે.  

 

ਿੰਿਾਰ ਿਾਗਰ ਅਬ ਉਤਰੇ ਪ੍ਾਰੇ ॥੨॥ 

હવે તારી કરુણાથી હુાં  સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છુાં  ॥૨॥  

 

ਪ੍ਸਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਰਭ ਸਬਰਦ ੁਬੇਸਦ ਲੇਸਖਆ ॥ 

વેદોમાાં લખેલુાં છે કે પ્રભુનુાં આ જ લવરદ છે કે તે પાપીઓને પલવત્ર કરનાર છે.  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਿੋ ਨੈਨਹੁ ਪ੍ੇਸਖਆ ॥੩॥ 

મેં તે પરબ્રહ્મને પોતાની આાંખોથી જોઈ લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਿਿੰਸਗ ਪ੍ਰਗਟੇ ਨਾਰਾਇਿ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਿਸਭ ਦਖੂ ਪ੍ਲਾਇਿ ॥੪॥੯॥੧੪॥ 

હે દાસ નાનક! સાધુઓની સાંગલત કરવાથી નારાયણ મારા હૃદયમાાં પ્રગટ થઈ ગયો છે. મારા 

બધા દુુઃખ નાશ થઈ ગયા છે ॥૪॥૯॥૧૪॥  

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਵਨੁ ਜਾਨੈ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਿੇਵਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી સેવા-ભલક્ત કોણ જાણે છે?  

 

ਪ੍ਰਭ ਅਸਵਨਾਿੀ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ 

તુાં તો અલવનાશી અદ્રશ્ય તેમજ રહસ્યમય છે ॥૧॥  

 

ਗੁਿ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭ ਗਸਹਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥ 

પ્રભુના ગુણ અનાંત છે, તે ગહન-ગાંભીર છે.  

 

ਊਚ ਮਹਲ ਿੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ તારા મહેલ સવોચ્ચ છે.  

 

ਤੂ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ઠાકોર! તુાં અપરાંપાર છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਏਕਿ ਸਬਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦਜੂਾ ॥ 

એક પ્રભ ુલસવાય બીજો કોઈ નથી. 
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ਤੁਮਹਹ੍ ਹੀ ਜਾਨਹੁ ਅਪ੍ਨੀ ਪ੍ੂਜਾ ॥੨॥ 

પોતાની પજૂા તુાં પોતે જ જાણે છે ॥૨॥  

 

ਆਪ੍ਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵਤ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જીવથી પોતાની રીત ેકાંઈ થતુાં નથી.  

 

ਸਜਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਵੈ ਿੋ ਨਾਮੁ ਪ੍ਾਈ ॥੩॥ 

જનેે પ્રભ ુદે છે, તેને જ નામ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પ્રભનુે ગમી ગયો છે,  

 

ਗੁਿ ਸਨਿਾਨ ਪ੍ਰਭੁ ਸਤਨ ਹੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੧੫॥ 

તેને જ ગુણલનધાન પ્રભુન ેમેળવી લીધો છે ॥૪॥૧૦॥૧૫॥  

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਸਹ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਸਖਆ ॥ 

હે જીવ! પરમેશ્વર ેપોતાનો હાથ આપીને તને માતાના ગભશમાાં બચાવ્યો છે,  

 

ਹਸਰ ਰਿੁ ਛੋਸਡ ਸਬਸਖਆ ਫਲੁ ਚਾਸਖਆ ॥੧॥ 

પરાંતુ હલર-રસને છોડીને તુાં ઝેરરૂપી માયાનુાં ફળ ચાખી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਭਜੁ ਗੋਸਬਦ ਿਭ ਛੋਸਡ ਜੰਜਾਲ ॥ 

જગતની બધી જાંજટ છોડીને ગોલવાંદનુાં ભજન કર.  

 

ਜਬ ਜਮ ੁਆਇ ਿੰਘਾਰੈ ਮੂੜੇ ਤਬ ਤਨੁ ਸਬਨਸਿ ਜਾਇ ਬੇਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મૂખશ! જ્યાર ેયમ આવીને માર ેછે તો આ શરીર નાશ થઈ જાય છે અને આનો ખુબ ખરાબ 

હાલ થાય છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਕਸਰ ਥਾਸਪ੍ਆ ॥ 

આ શરીર, મન તેમજ ધન તે પોતાનુાં સમજી લીધુાં છે,  

 

ਕਰਨਹਾਰੁ ਇਕ ਸਨਮਖ ਨ ਜਾਸਪ੍ਆ ॥੨॥ 

પરાંતુ ત ેબનાવનાર પરમાત્માને એક ક્ષણ માત્ર માટે પણ યાદ કરતો નથી ॥૨॥ 

 

ਮਹਾ ਮੋਹ ਅੰਿ ਕੂਪ੍ ਪ੍ਸਰਆ ॥ 

તુાં મહામોહના અાંધ કૂવામાાં પડ્યો છે,  
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ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਮਾਇਆ ਪ੍ਟਸਲ ਸਬਿਸਰਆ ॥੩॥ 

આથી માયાના પડદાને કારણે તે પરમાત્માને ભુલાવી દીધો છે ॥૩॥ 

 

ਵਡੈ ਭਾਸਗ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! ખુબ ભાગ્યથી પ્રભુનુાં કીતશન ગાયુાં છે અને 

 

ਿੰਤਿੰਸਗ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੧੬॥ 

સાંતોની સાંગલતમાાં પ્રભુને મેળવી લીધો છે ॥૪॥૧૧॥૧૬॥  

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਤ ਸਪ੍ਤਾ ਿੁਤ ਬੰਿਪ੍ ਭਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਹੋਆ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਿਹਾਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! માતા-લપતા, પુત્ર, લમત્ર તેમજ ભાઈની જમે પરબ્રહ્મ જ અમારો સહાયક બન્યો છે 

॥૧॥  

 

ਿੂਖ ਿਹਜ ਆਨੰਦ ਘਿੇ ॥ 

મને સરળ સુખ તેમજ ખુબ આનાંદ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે.  

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ੂਰੀ ਜਾ ਕੀ ਬਾਿੀ ਅਸਨਕ ਗੁਿਾ ਜਾ ਕੇ ਜਾਸਹ ਨ ਗਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણશ ગુરુ, જનેી વાણી પૂણશ છે, તેના અનેક જ ગુણ છે, જ ેમારાથી ગણી શકાતા નથી 

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਿਗਲ ਿਰੰਜਾਮ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ੇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ બધા કાયશ સફળ કરી દે છે.  

 

ਭਏ ਮਨੋਰਥ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ੍ੇ ॥੨॥ 

તેથી પ્રભુને જપવાથી મારી બધી ઇચ્છાઓ પૂણશ થઈ ગઈ છે ॥૨॥ 

  

ਅਰਥ ਿਰਮ ਕਾਮ ਮੋਖ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

પરમાત્મા ધમશ, અથશ, કામ તેમજ મોક્ષના દાતા છે. 
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ਪੂਰੀ ਭਈ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਸਿਧਾਤਾ ॥੩॥ 

તે વિધાતાન ું સ્મરણ કરી કરીને મારી સાધના પૂણણ થઈ ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਿਾਧਿੰਸਿ ਨਾਨਸਿ ਰੰਿੁ ਮਾਸਿਆ ॥ 

નાનકે સાધ ની સુંગવતમાું આનુંદ પ્રાપ્ત કર્યો છે.  

 

ਘਸਰ ਆਇਆ ਪੂਰੈ ਿੁਸਰ ਆਸਿਆ ॥੪॥੧੨॥੧੭॥ 

સુંપૂણણ ગ રુની કૃપાથી પ્રભ  હૃદર્ય-ઘરમાું આિી ગર્યો છે ॥૪॥૧૨॥૧૭॥  

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਰਿ ਸਨਧਾਨ ਪੂਰਨ ਿੁਰਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંપૂણણ ગ રુદેિ સિણ સ ખોનો ભુંડાર છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਰ ਜੀਵੇ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ જપિાથી જ મન ષ્ર્ય જીિે છે પરુંત   

 

ਮਸਰ ਖੁਆਰੁ ਿਾਿਤ ਨਰ ਥੀਵੇ ॥੧॥ 

શાકત મન ષ્ર્ય મરીને નષ્ટ થાર્ય છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੋਆ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

રામ નામ મારો રખેિાળ િની ગર્યો છે પરુંત  

 

ਝਖ ਮਾਰਉ ਿਾਿਤੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੨॥ 

શાકત વિચારો આમ જ સમર્ય િરિાદ કરતો રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਸਨੰਦਾ ਿਸਰ ਿਸਰ ਪਚਸਹ ਘਨੇਰੇ ॥ 

અનેક મન ષ્ર્ય સુંત-મહાપ રૂષોની વનુંદા કરી-કરીને ખ િ દ :ખી થાર્ય છે અને 

 

ਸਮਰਤਿ ਫਾਿ ਿਲੈ ਸਿਸਰ ਪੈਰੇ ॥੩॥ 

મૃત્ર્ય ની ફાુંસી તેના ગળે, માથે તેમજ પગમાું પડેલી રહે છે ॥૩॥  

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਜਪਸਹ ਜਨ ਨਾਮ ॥ 

હે નાનક! જ ેનામ જપે છે,  

 

ਤਾ ਿੇ ਸਨਿਸਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥੪॥੧੩॥੧੮॥ 

ર્યમ તેની નજીક આિતો નથી ॥૪॥૧૩॥૧૮॥  
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ਰਾਿੁ ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦਪੁਦੇ 

રાગ વિલાિલ મહેલ ૫ ઘર ૪ િેપદ  

 

ੴ ਿਸਤਿੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાર્ય છે 

 

ਿਵਨ ਿੰਜੋਿ ਸਮਲਉ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ॥ 

તે કર્યો સુંર્યોગ છે, જર્યાર ેહ ું  પોતાના પ્રભ ને મળીશ? 

 

ਪਲੁ ਪਲੁ ਸਨਮਖ ਿਦਾ ਹਸਰ ਜਪਨੇ ॥੧॥ 

હ ું  પળ-પળ તેમજ દરકે ક્ષણ હુંમેશા હવરને જપતો રહ ું  છ ું  ॥૧॥  

 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਪਰਭ ਿੇ ਸਨਤ ਸਧਆਵਉ ॥ 

હ ું  રોજ પ્રભ ના ચરણ-કમળન ું ધ્ર્યાન કરતો રહ ું  છ ું .  

 

ਿਵਨ ਿੁ ਮਸਤ ਸਜਤੁ ਪਰੀਤਮੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે કઈ સ મવત છે, જ ેદ્વારા પરમાત્માને મેળિી લઈશ ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਐਿੀ ਸਿਰਪਾ ਿਰਹੁ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ! નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે એિી કૃપા કર  

 

ਹਸਰ ਨਾਨਿ ਸਿਿਰੁ ਨ ਿਾਹੂ ਿੇਰੇ ॥੨॥੧॥੧੯॥ 

તેથી ક્યારરે્ય પણ તને ન ભૂલ ું ॥૨॥૧॥૧૯॥ 

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਪਰਭ ਸਹਰਦੈ ਸਧਆਏ ॥ 

પ્રભ ના ચરણ-કમળન ું હ્રદર્યમાું ધ્ર્યાન કરિાથી  

 

ਰੋਿ ਿਏ ਿਿਲੇ ਿੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ 

રોગ દૂર થઈ ગર્યા છે અને સિણ સ ખ મેળિી લીધા છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਸਰ ਦਖੁੁ ਿਾਸਿਆ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

ગ રુએ સ ખ કાપી દીધા છે અને મને નામન ું દાન આપર્ય ું છે.  

 

ਿਫਲ ਜਨਮੁ ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હિે મારો જન્મ સફળ થઈ ગર્યો છે અને આ જીિન સ્િીકાર થઈ ગર્ય ું છે ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਅਿਥ ਿਥਾ ਅੰਸਮਰਤ ਪਰਭ ਿਾਨੀ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ની અમૃતિાણીની કથા અકથ્ર્ય છે અને  

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਜਸਪ ਜੀਵੇ ਸਿਆਨੀ ॥੨॥੨॥੨੦॥ 

જ્ઞાની પ રુષ આને જપીને જ જીિે છે ॥૨॥૨॥૨૦॥  

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਾਂਸਤ ਪਾਈ ਿੁਸਰ ਿਸਤਿੁਸਰ ਪੂਰੇ ॥  

સુંપૂણણ ગ રુ-સદ્દગ રૂએ હૃદર્યમાું શાુંવત કરી દીધી છે.  

 

ਿੁਖ ਉਪਜੇ ਿਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ ખ ઉત્પન્ન થઈ ગર્ય ું છે અને મનમાું અનહદ ધ્િવનઓિાળા િાજા િાગી રહ્યા છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਿੰਤਾਪ ਸਿਨਾਿੇ ॥ ਹਸਰ ਸਿਮਰਤ ਸਿਲਸਵਖ ਿਸਭ ਨਾਿੇ ॥੧॥ 

તાપ, પાપ તેમજ સુંતાપ નાશ થઈ ગર્યા છે. હવરન ું સ્મરણ કરિાથી િધા ક્લેશો દૂર થઈ ગર્યા 

છે ॥૧॥  

 

ਅਨਦ ੁਿਰਹੁ ਸਮਸਲ ਿੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥ 

હે સત્સુંગીરૂપી સ ુંદર નારી! મળીને આનુંદ કર, 

 

ਿੁਸਰ ਨਾਨਸਿ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਿਵਾਰੀ ॥੨॥੩॥੨੧॥ 

ગ રુ નાનકે મારી લાજ રાખી લીધી છે ॥૨॥૩॥૨૧॥  

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਮਮਤਾ ਮੋਹ ਧਰੋਹ ਮਸਦ ਮਾਤਾ ਿੰਧਸਨ ਿਾਸਧਆ ਅਸਤ ਸਿਿਰਾਲ ॥ 

મમતા, મોહ તેમજ છળ-કપટના નશામાું પાગલ મન ષ્ર્ય િુંધનોમાું ફસાર્યેલ અવત વિકરાળ 

નજર આિે છે.  

 

ਸਦਨੁ ਸਦਨੁ ਸਿਜਤ ਸਿਿਾਰ ਿਰਤ ਅਉਧ ਫਾਹੀ ਫਾਥਾ ਜਮ ਿੈ ਜਾਲ ॥੧॥ 

પાપ કરતા તેની ઉમર વદિસેવદિસ નાશ થતી રહે છે તથા ફાુંસીમાું ફસાર્યેલ ર્યમના જાળમાું 

પડેલ છે ॥૧॥  

 

ਤੇਰੀ ਿਰਸਿ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દીનદર્યાળ  પ્રભ ! હ ું  તારી શરણમાું આવ્ર્યો છ ું .  
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ਮਹਾ ਸਿਖਮ ਿਾਿਰੁ ਅਸਤ ਭਾਰੀ ਉਧਰਹੁ ਿਾਧੂ ਿੰਸਿ ਰਵਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સુંસાર સમ દ્ર મહાવિષમ તેમજ અવત ભાર ેછે, આથી મને સાધ ની સુંગવતમાું તેની ચરણ-

ધૂળ દઈને ઉદ્ધાર કરી દે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਪਰਭ ਿੁਖਦਾਤੇ ਿਮਰਥ ਿੁਆਮੀ ਜੀਉ ਸਪੰਡੁ ਿਭੁ ਤੁਮਰਾ ਮਾਲ ॥ 

હે સ્િામી-પ્રભ ! ત ું સ ખોનો દાતા છે અન ેસિણકળા સમથણ છે. મારુ જીિન તેમજ શરીર િગેર ે

િધ ું જ તારી જ સુંપવિ છે.  

 

ਭਰਮ ਿ ੇਿੰਧਨ ਿਾਿਹੁ ਪਰਮੇਿਰ ਨਾਨਿ ਿੇ ਪਰਭ ਿਦਾ ਸਿਰਪਾਲ ॥੨॥੪॥੨੨॥ 

હે પરમેશ્વર! મારા ભ્રમના િુંધન કાપી દે. હે નાનકના પ્રભ ! ત ું હુંમેશા કૃપાળ  છે ॥૨॥૪॥૨૨॥  

 

ਸਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਿਲ ਅਨੰਦ ੁਿੀਆ ਪਰਮੇਿਸਰ ਅਪਿਾ ਸਿਰਦ ੁਿਮਹਹ੍ਾਸਰਆ ॥ 

પરમેશ્વર ેપોતાના પ રાતન સ્િભાિને પવરપૂણણ કર્યો છે અને ચાર ેિાજ  આનુંદ ફેલાવ્ર્યો છે.  

 

ਿਾਧ ਜਨਾ ਹੋਏ ਸਿਰਪਾਲਾ ਸਿਿਿੇ ਿਸਭ ਪਰਵਾਸਰਆ ॥੧॥ 

તે સાધ જનો પર કૃપાળ  થઈ ગર્યો છે અને આખ ું ક ટ ુંિ પણ ખ શ થઈ ગર્ય ું છે ॥૧॥  

 

ਿਾਰਜੁ ਿਸਤਿੁਸਰ ਆਸਪ ਿਵਾਸਰਆ ॥ 

મારુું  કામ સતગ રુએ પોતે કાર્યણ વસદ્ધ કર્ય ું છે. 
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ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਹਰਰ ਗੋਰ ਿੰਦ ਕੀ ਸੂਖ ਮਿੰਗਲ ਕਰਲਆਣ  ੀਚਾਰਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને સુખ, શ ાંતત તેમજ કલ્ય ણનો તિચ ર કરત ાં બ ળક હતરગોતિાંદની ઉમર લ ાંબી કરી દીધી 

છે ॥૧॥તિર મ॥  

 

ਵਣ ਰਰਿਣ ਰਰਿਭਵਣ ਹਰਰਆ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਸਾਧਾਰਰਆ ॥ 

જાંગલ, િૃક્ષ તેમજ ધરતી, આક શ, પ ત ળ - ત્રણેય ભિન લીલ  છમ થઈ ગય  છે. આ રીત ે

બધ  જીિોને તેને સહ રો આપ્યો છે.  

 

ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਏ ਪੂਰਨ ਇਛ ਪੁਜਾਰਰਆ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 

હે ન નક! મન ેમનોિ ાંતછત ફળ પ્ર પ્ત થઈ ગય  છે અને બધી ઈચ્છ ઓ પૂણણ થઈ ગઈ છે 

॥૨॥૫॥૨૩॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਜਸੁ ਊਪਰਰ ਹੋਵਰ ਦਇਆਲੁ ॥ 

જને  પર પ્રભ ુદય ળુ થઈ જાય છે,  

 

ਹਰਰ ਰਸਮਰਰ ਕਾਟੈ ਸੋ ਕਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હતરનુાં સ્મરણ કરીને તે ક ળને પણ જીતી લ ેછે ॥૧॥તિર મ॥  

 

ਸਾਧਸਿੰਰਗ ਭਜੀਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥ 

સ ધુઓની સાંગતતમ ાં મળીને પરમ ત્મ નુાં ભજન કરિુાં જોઈએ, 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਰ ਰੂਟੈ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 

ક રણ કે તેનુાં ગુણગ ન કરિ થી યમનો જાળ પણ તૂટી જાય છે ॥૧॥  

 

ਆਪੇ ਸਰਰਗੁਰੁ ਆਪੇ ਪਿਰਰਪਾਲ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ સદ્દગુરુ છે અને પોતે જ બધ નો પ્રતતપ લક છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੨॥੬॥੨੪॥ 

ન નક તો સ ધુઓની ચરણ-ધૂળ જ ઈચ્છે છે ॥૨॥૬॥૨૪॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥  

 

ਮਨ ਮਰਹ ਰਸਿੰਚਹੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮ ॥ 

હે ભ ઈ! મનમ ાં હતર-ન મ એકતત્રત કર,  
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ਅਨਰਦਨੁ ਕੀਰਰਨੁ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥੧॥ 

ર ત-તદિસ તકતણન કરત  હતરનુાં મતહમ ગ ન કર ॥૧॥  

 

ਐਸੀ ਪਿੀਰਰ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હે મન! એિો પ્રેમ કર કે  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਿਭ ਜਾਨਹੁ ਨੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આઠ પ્રહર પ્રભુને નજીક જ મ ન ॥૧॥તિર મ॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਰਨਰਮਲ ਭਾਗ ॥ 

હે ન નક! જનેુાં નસીબ તનમણળ હોય છે,  

 

ਹਰਰ ਚਰਨੀ ਰਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੨॥੭॥੨੫॥ 

તેનુાં જ મન હતર ચરણોમ ાં લ ગે છે ॥૨॥૭॥૨૫॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥  

 

ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਪਿਰਭ ਆਰਪ ਗਵਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતે રોગ દૂર કરી દીધો છે. 

 

ਨੀਦ ਪਈ ਸੁਖ ਸਹਜ ਘਰੁ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હિે અમને સુખની ઊાં ઘ આિી છે અને ઘરમ ાં સરળ જ આનાંદ આવ્યો છે ॥૧॥તિર મ॥  

 

ਰਰਜ ਰਰਜ ਭੋਜਨੁ ਖਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભ ઈ! પેટ ભરીને ન મરૂપી ભોજન ખ .  

 

ਅਿੰਰਮਿਰ ਨਾਮੁ ਰਰਦ ਮਾਰਹ ਰਧਆਈ ॥੧॥ 

હુાં  પોત ન  હૃદયમ ાં અમૃત ન મનુાં ધ્ય ન કરતો રહુાં  છુાં  ॥૧॥  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਰਨਾਈ ॥ 

હે ન નક! મેં સાંપૂણણ ગુરુની શરણ લીધી છે,  

 

ਰਜਰਨ ਅਪਨੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੮॥੨੬॥ 

જનેે પોતે પોત ન  ન મની લ જ ર ખી છે ॥૨॥૮॥૨૬॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥ 
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ਸਰਰਗੁਰ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ਅਸਰਿਰ ਘਰ  ਾਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરૂએ ઘર-કુટુાંબને તસ્થર કરી દીધો છે ॥તિર મ॥  

 

ਜੋ ਜੋ ਰਨਿੰ ਦ ਕਰੈ ਇਨ ਰਗਿਹਨ ਕੀ ਰਰਸੁ ਆਗੈ ਹੀ ਮਾਰੈ ਕਰਰਾਰ ॥੧॥ 

જ-ેજ ેમનુષ્ય ગુરુ-ઘરની તનાંદ  કર ેછે, પરમ ત્મ  તેને ન શ કરી દે છે ॥૧॥  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਰਾ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ਜਾ ਕੋ ਸ ਦ ੁਅਖਿੰਡ ਅਪਾਰ ॥੨॥੯॥੨੭॥ 

દ સ ન નક તે પરમેશ્વરની શરણમ ાં છે, જને  શબ્દ અખાંડ તેમજ અપ ર છે ॥૨॥૯॥૨૭॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥  

 

ਰਾਪ ਸਿੰਰਾਪ ਸਗਲੇ ਗਏ ਰ ਨਸੇ ਰੇ ਰੋਗ ॥ 

બધ  ત પ-સાંત પ સમ પ્ત થઈ ગય  છે અને બધ  રોગ ન શ થઈ ગય  છે.  

 

ਪਾਰ ਿਹਰਮ ਰੂ  ਖਰਸਆ ਸਿੰਰਨ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! તે સાંતજનોનો સાંગતતરૂપી રસ ભોગ આપ્યો છે ॥તિર મ॥  

 

ਸਰ  ਸੁਖਾ ਰੇਰੀ ਮਿੰਡਲੀ ਰੇਰਾ ਮਨੁ ਰਨੁ ਆਰੋਗ ॥ 

સિણસુખ ત ર  તમત્ર બની રહેશે અને ત રુાં  મન-શરીર આરોગ્ય રહેશે.  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਰਨਰ ਰਾਮ ਕੇ ਇਹ ਅਵਖਦ ਜੋਗ ॥੧॥ 

આથી રોજ ર મન  ગુણ ગ તો રહે, ક રણ કે આ જ ઔષતધ દરકે પ્રક રન  દુુઃખ-ક્લેશથી 

છુટક ર  મ ટે યોગ્ય છે ॥૧॥  

 

ਆਇ  ਸਹ ੁਘਰ ਦੇਸ ਮਰਹ ਇਹ ਭਲੇ ਸਿੰਜੋਗ ॥ 

પોત ન  હૃદય-ઘરમ ાં આિીને િસેલો રહે, આ જ સાંયોગ ઉત્તમ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਸੁਪਿਸਿੰਨ ਭਏ ਲਰਹ ਗਏ ਰ ਓਗ ॥੨॥੧੦॥੨੮॥ 

હે ન નક! પ્રભ ુખુશ થઈ ગયો છે, જને થી બધ  તિયોગ મટી ગય  છે ॥૨॥૧૦॥૨૮॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥  

 

ਕਾਹੂ ਸਿੰਰਗ ਨ ਚਾਲਹੀ ਮਾਇਆ ਜਿੰਜਾਲ ॥ 

આ મ ય ની જાંજટ કોઈ પણ મનુષ્યની સ થ ેજતી નથી. 
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ਊਰਠ ਰਸਧਾਰੇ ਛਰਿਪਰਰ ਸਿੰਰਨ ਕੈ ਰਖਆਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંતજનોન  તિચ ર પ્રમ ણે મોટ -મોટ  છત્રપતત ર જા પણ આ ધમ લને છોડીને સાંસ રથી 

ખ લી હ થ ચ લ્ય  ગય  છે ॥તિર મ॥  

 

ਅਹਿੰ ੁਰਧ ਕਉ ਰ ਨਸਨਾ ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਢਾਲ ॥ 

કુદરતની આ જ રીત છે કે અહમબુતિનો હાંમેશ  જ તિન શ થ ય છે.  

 

 ਹੁ ਜੋਨੀ ਜਨਮਰਹ ਮਰਰਹ ਰ ਰਖਆ ਰ ਕਰਾਲ ॥੧॥ 

તિકર ળ તિષય-તિક રોમ ાં લીન થયેલ  અહાંક રી મનુષ્ય અનેક યોતનઓમ ાં ફસ ઈને 

જન્મતો-મરતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਸਰਰ  ਚਨ ਸਾਧੂ ਕਹਰਹ ਰਨਰ ਜਪਰਹ ਗੁਪਾਲ ॥ 

સ ધુજન હાંમેશ  જ સત્ય િચન કહે છે અને રોજ પરમ ત્મ નુાં જાપ કરતો રહે છે.  

 

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਨਾਨਕ ਰਰੇ ਹਰਰ ਕੇ ਰਿੰਗ ਲਾਲ ॥੨॥੧੧॥੨੯॥ 

હે ન નક! ત ેહતરન  પ્રેમ-રાંગમ ાં લ લ થઈને ન મ-સ્મરણ કરત  જગતથી તરી જાય છે 

॥૨॥૧૧॥૨૯॥  

 

ਰ ਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

તબલ િલ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਹਜ ਸਮਾਰਧ ਅਨਿੰ ਦ ਸੂਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰਰ ਦੀਨ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુએ મને સરળ સમ તધ, સુખ તેમજ આનાંદ આપ્ય  છે.  

 

ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸਿੰਰਗ ਪਿਭ ਅਿੰਰਮਿਰ ਗੁਣ ਚੀਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુહાંમેશ  મ રો સહ યક તેમજ તમત્ર બની રહે છે અને હુાં  તેન  અમૃત ગણુોનુાં તચાંતન કરતો 

રહુાં  છુાં  ॥તિર મ॥ 
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਗਤ੍ਰ ਮਹਿ ਲੋਚਹਿ ਸਹਿ ਜੀਆ ॥ 

બધા લોકો જગતમાાં પોતાની જય-જયકાર જ ઈચ્છે છે.  

 

ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਿਏ ਸਹਤ੍ਗੁਰ ਪ੍ਰਿੂ ਕਛੁ ਹਿਘਨੁ ਨ ਥੀਆ ॥੧॥ 

સદ્દગુરુ પ્રભ ુખુશ થઈ ગયો છે, તેની કૃપાથી કોઈ પણ કાયયમાાં વિઘ્ન આિી રહ્યા નથી ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਅੰਗੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਿ ਤ੍ਾ ਕੇ ਸਿ ਦਾਸ ॥ 

દયાળુ પ્રભ ુજનેો પણ પક્ષ લે છે, બધા જીિ તેના દાસ બની જાય છે.  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਹਿਆਈਆ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ਾਹਸ ॥੨॥੧੨॥੩੦॥ 

હે નાનક! ગરુુ તરફથી મને હાંમેશા મોટાઈ મળતી રહે છે ॥૨॥૧૨॥૩૦॥  

 

ਰਾਗੁ ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥ 

 

ੴ ਸਹਤ੍ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਮਰਤ੍ ਮੰਿਲ ਜਗੁ ਸਾਹਜਆ ਹਜਉ ਿਾਲੂ ਘਰ ਿਾਰ ॥ 

પરમાત્માએ મૃત્ય-ુમાંડળરૂપી એિુાં જગત બનાવયુાં છે, જમે રતેીના બનેલા ઘરબાર હોય છે. 

 

ਹਿਨਸਤ੍ ਿਾਰ ਨ ਲਾਗਈ ਹਜਉ ਕਾਗਦ ਿੂੰਦਾਰ ॥੧॥ 

જમે િરસાદનાાં ટીપાથી કાગળ નાશ થઈ જાય છે, તેમ જ જગતનો નાશ થતાાં િાર લાગતી 

નથી ॥૧॥  

 

ਸੁਹਨ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ ਮਨੈ ਮਾਹਿ ਸਹਤ੍ ਦੇਖੁ ਿੀਚਾਹਰ ॥ 

હે વમત્ર! થોડુાં  મન લગાિીને સાાંભળ, પોતાના મનમાાં સત્યનો વિચાર કરી લ.ે  

 

ਹਸਧ ਸਾਹਧਕ ਹਗਰਿੀ ਜੋਗੀ ਤ੍ਹਜ ਗਏ ਘਰ ਿਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

વસદ્ધ, સાધક, ગૃહસ્થી તેમજ યોગી બધા ઘરબાર છોડીને દુવનયાથી ચાલ્યા ગયા છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਜੈਸਾ ਸੁਪ੍ਨਾ ਰੈਹਨ ਕਾ ਤ੍ੈਸਾ ਸੰਸਾਰ ॥ 

જમે રાતનુાં સપનુાં હોય છે, તેમ જ આ સાંસાર છે.  

 

ਹਦਰਸਹਿਮਾਨ ਸਿੁ ਹਿਨਸੀਐ ਹਕਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ ॥੨॥ 

હે મૂખય મનુષ્ય! દેખાઈ દેનાર આ બધુાં જ નાશ થઈ જશે, તુાં શા માટે આનાથી લપટાઈ રહ્યો 

છે ॥૨॥  
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ਕਿਾ ਸੁ ਿਾਈ ਮੀਤ੍ ਿੈ ਦੇਖੁ ਨੈਨ ਪ੍ਸਾਹਰ ॥ 

પોતાની આાંખો ખોલીને જો, તારા તે ભાઈ તેમજ વમત્ર ક્ાાં છે?  

 

ਇਹਕ ਚਾਲੇ ਇਹਕ ਚਾਲਸਹਿ ਸਹਿ ਅਪ੍ਨੀ ਵਾਰ ॥੩॥ 

તેમાાંથી કોઈ દુવનયા છોડીને ચાલ્યા ગયા છે અન ેકોઈ ચાલ્યા જશે. પોતાની િારી આિિા પર 

બધા જ ચાલ્યા જાય છે ॥૩॥  

 

ਹਜਨ ਪ੍ੂਰਾ ਸਹਤ੍ਗੁਰੁ ਸੇਹਵਆ ਸੇ ਅਸਹਥਰ ੁਿਹਰ ਦਆੁਹਰ ॥ 

જનેે સાંપૂણય સદ્દગુરુની સેિા કરી છે, તે હવરના દરિાજામાાં વસ્થર થઈ ગયા છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਹਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਿੈ ਰਾਖ ੁਪ੍ੈਜ ਮੁਰਾਹਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારો દાસ છે. મારી લાજ રાખ ॥૪॥૧॥૩૧॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਲੋਕਨ ਕੀਆ ਵਹਿਆਈਆ ਿੈਸੰਤ੍ਹਰ ਪ੍ਾਗਉ ॥ 

લોકોના િખાણને તો આગમાાં નાખી દઈશ.  

 

ਹਜਉ ਹਮਲੈ ਹਪ੍ਆਰਾ ਆਪ੍ਨਾ ਤ੍ੇ ਿੋਲ ਕਰਾਗਉ ॥੧॥ 

જમે મને પોતાનો પ્રેમાળ પ્રભ ુમળી જાય, હુાં  તે જ બોલ બોલીશ ॥૧॥  

 

ਜਉ ਪ੍ਰਿ ਜੀਉ ਦਇਆਲ ਿੋਇ ਤ੍ਉ ਿਗਤ੍ੀ ਲਾਗਉ ॥ 

જમે જ પ્રભ ુમારા પર દયાળુ થઈ જાય તો હુાં  તેની ભવિમાાં લાગી જઈશ. 

 

ਲਪ੍ਹਿ ਰਹਿਓ ਮਨੁ ਿਾਸਨਾ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਇਿ ਹਤ੍ਆਗਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મારુ મન િાસનાઓથી લપટાયેલુાં છે અને ગુરુને મળીને આને ત્યાગી દઈશ ॥૧॥વિરામ॥ 

  

ਕਰਉ ਿੇਨਤ੍ੀ ਅਹਤ੍ ਘਨੀ ਇਿੁ ਜੀਉ ਿੋਮਾਗਉ ॥ 

હુાં  પોતાના પ્રભુથી ખુબ પ્રાથયના કરીશ અને આ જીિન પણ તેને બવલહાર કરી દઈશ.  

 

ਅਰਥ ਆਨ ਸਹਿ ਵਾਹਰਆ ਹਪ੍ਰਅ ਹਨਮਖ ਸੋਿਾਗਉ ॥੨॥ 

મેં પોતાના વપ્રયના ક્ષણ માત્રના સુહાગ માટે બીજા બધા ધન પદાથય બવલહાર કરી દીધા છે 

॥૨॥  

 

ਪ੍ੰਚ ਸੰਗੁ ਗੁਰ ਤ੍ੇ ਛੁਿੇ ਦਖੋ ਅਰੁ ਰਾਗਉ ॥ 

ગુરુ-કૃપાથી કામ, ક્રોધ, મોહ, લોભ તેમજ અહાંકાર આ પાાંચેયથી સાંગવત છૂટી ગઈ છે અને 

બધા દોષ તેમજ રાગદ્વેષ પણ દૂર થઈ ગયા છે.  
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ਹਰਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਪ੍ਰਗਿ ਿਇਆ ਹਨਹਸ ਿਾਸੁਰ ਜਾਗਉ ॥੩॥ 

મારા હૃદયમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે, આથી હિે હુાં  વદિસ-રાત જાગતો રહુાં  છુાં  ॥૩॥  

 

ਸਰਹਿ ਸੋਿਾਗਹਨ ਆਇਆ ਹਜਸੁ ਮਸਤ੍ਹਕ ਿਾਗਉ ॥ 

જનેા માથા પર ઉત્તમ નસીબ છે, તે જ જીિ સુહાગન બનીને પ્રભુના શરણમાાં આવયો છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਹਤ੍ਹਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤ੍ਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤ੍ਲਾਗਉ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુને મેળિીન ેતેનુાં શરીર-મન શીતળ થઈ ગયુાં છે ॥૪॥૨॥૩૨॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਲਾਲ ਰੰਗੁ ਹਤ੍ਸ ਕਉ ਲਗਾ ਹਜਸ ਕੇ ਵਿਿਾਗਾ ॥ 

જનેુાં ઉત્તમ નસીબ હોય છે, તેને જ પ્રભુનો પ્રેમરૂપી લાલ રાંગ લાગે છે. 

 

ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਿੋਵਈ ਨਿ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ ॥੧॥ 

આ પ્રેમ-રાંગ વિકારોનો ગાંદકીથી ક્ારયે ગાંદો થતો નથી અને ન તો આન ેઅહાંકારરૂપી કોઈ 

ડાઘ લાગે છે ॥૧॥  

 

ਪ੍ਰਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸੁਖਦਾਈਆ ਹਮਹਲਆ ਸੁਖ ਿਾਇ ॥ 

સુખોના દાતા પ્રભુને મેળિીને સિય સુખ મળી ગયુાં છે.  

 

ਸਿਹਜ ਸਮਾਨਾ ਿੀਤ੍ਰੇ ਛੋਹਿਆ ਨਿ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે પોતાના મનમાાં સરળ જ સમાયેલ રહે છે અને તેનાથી સરળ સુખ છોડાતુાં નથી 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਜਰਾ ਮਰਾ ਨਿ ਹਵਆਪ੍ਈ ਹਿਹਰ ਦਖੂੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તેને ગઢપણ તેમજ મૃત્યુ પ્રભાવિત કરતુાં નથી અને ન તો કોઈ દુુઃખ પ્રાપ્ત થયુાં છે,  

 

ਪ੍ੀ ਅੰਹਮਰਤੁ੍ ਆਘਾਹਨਆ ਗੁਹਰ ਅਮਰੁ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ 

કારણ કે નામ અમૃત પીને તે સાંતુષ્ટ થઈ ગયો છે અને ગુરુએ તેને અમર કરી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਸੋ ਜਾਨੈ ਹਜਹਨ ਚਾਹਖਆ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਾ ॥ 

જનેે વકાંમતી હવર-નામને ચાખયુાં છે, તે જ આના સ્િાદને જાણે છે.  

 

ਕੀਮਹਤ੍ ਕਿੀ ਨ ਜਾਈਐ ਹਕਆ ਕਹਿ ਮੁਹਖ ਿੋਲਾ ॥੩॥ 

હવર-નામની વકાંમત મારાથી બતાિી શકાતી નથી, હુાં  પોતાના મુખથી બોલીને શુાં કહુાં? ॥૩॥  
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ਸਿਲ ਦਰਸੁ ਤ੍ੇਰਾ ਪ੍ਾਰਿਰਿਮ ਗੁਿ ਹਨਹਧ ਤ੍ੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! તારુાં  દશયન સફળ છે અને તારી િાણી ગુણોનો ખજાનો છે. 
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ਪਾਵਉ ਧੂਰਿ ਤੇਿੇ ਦਾਸ ਕੀ ਨਾਨਕ ਕੁਿਬਾਣੀ ॥੪॥੩॥੩੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે જો તારા દાસની ચરણ-ધૂળ મળી જાય તો તેના પર જ 

બલિહાર ર્ાવ ॥૪॥૩॥૩૩॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબિાવિ મહેિ ૫॥  

 

ਿਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਿਰਣ ਪਰਭ ਮੋਰਹ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને મને પોતાની શરણમાાં રાખ.  

 

ਸੇਵਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਊ ਨੀਚੁ ਮੂਿਖਾਿੇ ॥੧॥ 

હુાં  તો નીચ તેમજ મૂખથ છુાં  અને તારી સેવા કરવી કાાંઈ પણ જાણતો નર્ી ॥૧॥  

 

ਮਾਨੁ ਕਿਉ ਤੁਧੁ ਊਪਿ ੇਮੇਿੇ ਪਰੀਤਮ ਰਪਆਿੇ ॥ 

હે લપ્રયતમ પ્રેમાળ! હુાં  તારા પર ખૂબ માન કરાં  છુાં . 

 

ਹਮ ਅਪਿਾਧੀ ਸਦ ਭੂਲਤੇ ਤੁਮਹਹ੍ ਬਖਸਨਹਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

અમે જીવ ગુનેગાર છીએ અને હાંમેશા જ ભૂિ કરતા રહીએ છીએ પરાંતુ તુાં ક્ષમાવાન છે 

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਹਮ ਅਵਗਨ ਕਿਹ ਅਸੰਖ ਨੀਰਤ ਤੁਮਹਹ੍ ਰਨਿਗੁਨ ਦਾਤਾਿੇ ॥ 

અમે રોજ અસાંખ્ય અવગુણ કરતા રહીએ છીએ પરાંતુ તુાં અમને લનગુથણોને ક્ષમા કરનાર છે.  

 

ਦਾਸੀ ਸੰਗਰਤ ਪਰਭੂ ਰਤਆਰਗ ਏ ਕਿਮ ਹਮਾਿੇ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ અમારા કમથ એટિા ખરાબ છે કે તને છોડીને તારી દાસી માયાની સાંગલતમાાં મોલહત 

રહે છે ॥૨॥  

 

ਤੁਮਹਹ੍ ਦੇਵਹ ੁਸਭੁ ਰਕਛੁ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਹਮ ਅਰਕਿਤਘਨਾਿੇ ॥ 

પોતાની દયા કરીને તુાં અમને બધુાં જ આપતો રહે છે પરાંતુ અમે તો પણ કૃતજ જ છીએ.  

 

ਲਾਰਗ ਪਿੇ ਤੇਿੇ ਦਾਨ ਰਸਉ ਨਹ ਰਚਰਤ ਖਸਮਾਿੇ ॥੩॥ 

હે માલિક! અમ ેતને યાદ કરતા નર્ી પરાંતુ તારા આપેિ દાનમાાં જ િીન રહીએ છીએ ॥૩॥ 

 

ਤੁਝ ਤ ੇਬਾਹਰਿ ਰਕਛੁ ਨਹੀ ਭਵ ਕਾਟਨਹਾਿੇ ॥ 

હે સાંસાર- સમુદ્રના બાંધન કાપનાર! તારા વશર્ી બહાર કાંઈ પણ નર્ી.  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਦਇਆਲ ਗੁਿ ਲੇਹੁ ਮੁਗਧ ਉਧਾਿੇ ॥੪॥੪॥੩੪॥ 

હે દયાળુ ગુર! નાનક લવનાંતી કર ેછે કે તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં , મને મુખથને સાંસાર સમુદ્રર્ી 

ઉદ્ધાર કરી દે ॥૪॥૪॥૩૪॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબિાવિ મહેિ ૫॥ 

 

ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਦੀਜੀਐ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਰਧਆਈਐ ॥ 

કોઈ બીજાને દોષ ન આપવો જોઈએ પરાંતુ હાંમેશા પ્રભુનુાં ધ્યાન કરવુાં જોઈએ.  

 

ਰਜਤੁ ਸੇਰਵਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਘਨਾ ਮਨ ਸੋਈ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

હે મન! જનેી પજૂા કરવાર્ી ખુબ સુખ મળે છે, તે પરમાત્માનુાં જ યશગાન કરવુાં જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਕਹੀਐ ਕਾਇ ਰਪਆਿੇ ਤੁਝੁ ਰਬਨਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ! તારા લસવાય કોને પોતાનુાં દુુઃખ બતાવુાં?  

 

ਤੁਮਹਹ੍ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਅਵਗਨ ਹਮਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે સ્વામી! તુાં દયાનો સમદુ્ર છે, પરાંતુ મારામાાં અનેક અવગુણ ભરિે છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਰਜਉ ਤੁਮਹਹ੍ ਿਾਖਹੁ ਰਤਉ ਿਹਾ ਅਵਿੁ ਨਹੀ ਚਾਿਾ ॥ 

જમે સુખ દુુઃખમાાં તુાં મને રાખ ેછે, તેમ જ હુાં  રહુાં  છુાં . આના લસવાય બીજુાં  કોઈ સાધન નર્ી.  

 

ਨੀਧਰਿਆ ਧਿ ਤੇਿੀਆ ਇਕ ਨਾਮ ਅਧਾਿਾ ॥੨॥ 

બેસહારાઓને તારો જ સહારો છે તર્ા એક તારાં  નામ જ બધાના જીવનનો આધાર છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਤੁਮਹਹ੍ ਕਿਹੁ ਸੋਈ ਭਲਾ ਮਰਨ ਲੇਤਾ ਮੁਕਤਾ ॥ 

જ ેકાંઈ તુાં કર ેછે, તે જ સારાં  છે. જ ેઆને સહષથ સ્વીકાર કરી િે છે, તે મુક્ત ર્ઈ જાય છે.  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਤੇਿੀਆ ਸਭ ਤੇਿੀ ਜੁਗਤਾ ॥੩॥ 

આ સાંપૂણથ સૃલિ તારી પોતાની છે અને બધુાં જ તારી મયાથદામાાં ર્ઈ રહ્ુાં છે ॥૩॥ 

 

ਚਿਨ ਪਖਾਿਉ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਜੇ ਠਾਕੁਿ ਭਾਵੈ ॥ 

જો ઠાકોરને સારાં  િાગે તો જ તેની સેવા કરીને ચરણ ધોવ.  

 

ਹੋਹੁ ਰਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫॥੩੫॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપાળુ તેમજ દયાળુ ર્ઈ જા તેર્ી નાનક તારા ગુણ ગાતો રહે ॥૪॥૫॥૩૫॥ 

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબિાવિ મહેિ ૫॥  
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ਰਮਿਤੁ ਹਸ ੈਰਸਿ ਊਪਿ ੇਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 

મૃત્ય ુમાર્ા પર ઉભી હસે છે પરાંતુ પશુ સમાન મનષુ્ય આ સત્યને સમજતો નર્ી.  

 

ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੰਕਾਿ ਮਰਹ ਮਿਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ॥੧॥ 

જીવનભર વાદ-લવવાદ, સ્વાદો તેમજ અહાંકારમાાં િુપ્ત રહેવાને કારણે તેને મરવાનુાં જ સમજાતુાં 

નર્ી ॥૧॥  

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਵਹੁ ਆਪਨਾ ਕਾਹੇ ਰਿਿਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥ 

હે કમનસીબ! શા માટે ભટકી રહ્ો છે? પોતાના સદ્દગુરૂની સેવા કર. 

 

ਦੇਰਖ ਕਸੁੰਭਾ ਿੰਗੁਲਾ ਕਾਹੇ ਭੂਰਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કસુાંબી ફુિના સુાંદર રાંગવાળી માયાને જોઈને તુાં ભૂિીને શા માટે આનાર્ી મોહ કરી રહ્ો છે 

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਪਾਪ ਦਿਬੁ ਕੀਆ ਵਿਤਣ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

પોતાના ઉપયોગ માટે પાપ કરી-કરીને તે અગલણત ધન એકત્ર કયુું છે.  

 

ਮਾਟੀ ਰਸਉ ਮਾਟੀ ਿਲੀ ਨਾਗਾ ਉਰਠ ਜਾਈ ॥੨॥ 

પરાંતુ જ્યાર ેમૃત્ય ુઆવે છે તો આ શરીરરૂપી માટી માટીમાાં જ મળી જાય છે અને જીવ નગ્ન 

જ દુલનયાર્ી ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਕੀਐ ਸਰਮੁ ਕਿੈ ਤੇ ਬੈਿ ਰਬਿੋਧੀ ॥ 

જ ેસાંબાંધીઓ માટે તે સખત પલરશ્રમ કર ેછે, તે જ તેના લવરોધી બનીને વેર કર ેછે.  

 

ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਭਰਜ ਜਾਰਹਗੇ ਕਾਹੇ ਜਲਹੁ ਕਿੋਧੀ ॥੩॥ 

આના માટે તુાં શા માટે ક્રોધમાાં સળગી રહ્ો છે? કારણ કે અાંતકાળ બધા તારાર્ી દૂર ભાગી 

જશે ॥૩॥  

 

ਦਾਸ ਿੇਣੁ ਸੋਈ ਹੋਆ ਰਜਸੁ ਮਸਤਰਕ ਕਿਮਾ ॥ 

જનેા માર્ા પર ભાગ્ય હોય છે, તે જ પ્રભુના દાસોની ચરણરજ બન્યો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛੁਟੇ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸਿਨਾ ॥੪॥੬॥੩੬॥ 

હે નાનક! જનેે પણ સદ્દગુરૂની શરણ િીધી છે, તેના બધા બાંધન છૂટી ગયા છે ॥૪॥૬॥૩૬॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

લબિાવિ મહેિ ૫॥  

 

ਰਪੰਗੁਲ ਪਿਬਤ ਪਾਰਿ ਪਿੇ ਖਲ ਚਤੁਿ ਬਕੀਤਾ ॥ 

િાંગડો મનુષ્ય પવથત પર ચઢી ગયો છે અને મહામખૂથ પણ ચતુર વક્તા બની ગયો છે. 
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ਅੰਧੁਲੇ ਰਤਰਭਵਣ ਸੂਰਝਆ ਗੁਿ ਭੇਰਟ ਪੁਨੀਤਾ ॥੧॥ 

ગુરર્ી મળીને અાંધ મનુષ્યને ત્રણેય િોકનુાં જ્ઞાન ર્ઈ ગયુાં છે ॥૧॥  

 

ਮਰਹਮਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਕੀ ਸੁਨਹੁ ਮੇਿੇ ਮੀਤਾ ॥ 

હે લમત્ર! સાધુ-સાંગલતની મલહમા સાાંભળ;  

 

ਮੈਲੁ ਖੋਈ ਕੋਰਟ ਅਘ ਹਿੇ ਰਨਿਮਲ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેકોઈએ પણ સાધુનો સાંગ કયો છે, તેના મનની ગાંદકી દૂર ર્ઈ ગઈ છે, તનેા કરોડો જ પાપ 

નાશ ર્ઈ ગયા છે અને તનેુાં મન લનમથળ ર્ઈ ગયુાં છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਐਸੀ ਭਗਰਤ ਗੋਰਵੰਦ ਕੀ ਕੀਰਟ ਹਸਤੀ ਜੀਤਾ ॥ 

ગોલવાંદની ભલક્ત એવી છે કે નમ્રતારૂપી કીડીએ અહમરપી હાર્ીને પણ જીતી િીધો છે.  

 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ ਰਤਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ ॥੨॥ 

જ-ેકોઈને પણ પરમાત્માએ પોતાનો બનાવ્યો છે, તેને અભયદાન આપયુાં છે ॥૨॥ 

 

ਰਸੰਘੁ ਰਬਲਾਈ ਹੋਇ ਗਇਓ ਰਤਰਣੁ ਮੇਿੁ ਰਦਖੀਤਾ ॥ 

અહાંકારરૂપી લસાંહ નમ્રતારૂપી લબિાડી બની ગયો છે. તેને નમ્રતારૂપી ઘાસનુાં તણખિુાં સુમેર 

પવથત દેખાય દેવા િાગી ગયો છે. 
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ਸ੍ਰਮੁ ਕਰਤੇ ਦਮ ਆਢ ਕਉ ਤੇ ਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੩॥ 
જ ેમનુષ્ય પહેલા અડધા-અડધા ભાવ માટે મહેનત કરતા હતા, હવે તે ધનવાન મનાય છે 

॥૩॥  

 
ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਕਹਿ ਸ੍ਕਉ ਬੇਅੰਤ ਗੁਨੀਤਾ ॥    

હે અનંત ગુણોના ભંડાર! હંુ તારી કઈ-કઈ મોટાઈ કરી શકંુ છંુ? 

 
ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਮੋਹਿ ਨਾਮੁ ਦੇਿੁ ਨਾਨਕ ਦਰ ਸ੍ਰੀਤਾ ॥੪॥੭॥੩੭॥ 
હે પ્રભ!ુ નાનક વવનંતી કર ેછે કે કૃપા કરીને મને પોતાનું નામ આપ, હંુ તારા દશશનોનો 

મહત્વાકાંક્ષી છંુ ॥૪॥૭॥૩૭॥  

 
ਹਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਅਿੰਬੁਹਧ ਪਰਬਾਦ ਨੀਤ ਲੋਭ ਰਸ੍ਨਾ ਸ੍ਾਹਦ ॥ 
અહમ-ભાવનાને કારણે મનુષ્ય રોજ ઝઘડો કરતો રહે છે અને જીભના સ્વાદમાં ફસાઈને 

ખુિ લોભ કર ેછે.  

 
ਲਪਹਿ ਕਪਹਿ ਹਗਰਹਿ ਬੇਹਧਆ ਹਮਹਿਆ ਹਬਹਿਆਹਦ ॥੧॥ 
તે પોતાના ઘરના સભ્યોના મોહમાં ફસાયેલ લોકોથી છળ-કપટ કર ેછે અને અસત્ય વવકારો 

વગેરમેાં િંધાઈ રહે છે ॥૧॥  

 
ਐਸ੍ੀ ਪੇਿੀ ਨੇਤਰ ਮਹਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਹਦ ॥ 
સંપૂણશ ગુરુની કૃપાથી મેં તેની આવી દુદશશા પોતાની આંખોથી જોઈ છે.  

 
ਰਾਜ ਹਮਲਿ ਧਨ ਜੋਬਨਾ ਨਾਮੈ ਹਬਨੁ ਬਾਹਦ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
રાજ્ય, સંપવિ, ધન તેમજ યૌવન આ િધું પરમાત્મા નામ વગર વ્યથશ છે ॥૧॥વવરામ॥  

 
ਰੂਪ ਧੂਪ ਸ੍ੋਗੰਧਤਾ ਕਾਪਰ ਭੋਗਾਹਦ ॥ 
સુંદર રૂપવાળા પદાથશ, ધૂપ, સુગંધ, વસ્ત્ર તેમજ સ્વાવદષ્ટ ભોજન વગેર ેિધું 

 
ਹਮਲਤ ਸ੍ੰਹਗ ਪਾਹਪਸ੍ਿ ਤਨ ਿੋਏ ਦਰੁਗਾਹਦ ॥੨॥ 
પાપી મનુષ્યના શરીરને અડીને દુગંધયુક્ત િની જાય છે ॥૨॥  
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ਹਿਰਤ ਹਿਰਤ ਮਾਨੁਿੁ ਭਇਆ ਹਿਨ ਭੰਗਨ ਦੇਿਾਹਦ ॥ 
અનેક યોવનઓમાં ભટકવા પછી જીવને વકંમતી મનુષ્ય-જન્મ મળ્યો છે અને આનું શરીર 

ક્ષણભંગુર છે. 

 

ਇਿ ਅਉਸ੍ਰ ਤੇ ਚੂਹਕਆ ਬਿੁ ਜੋਹਨ ਭਰਮਾਹਦ ॥੩॥ 
આ સોનેરી તકથી ચૂકીને જીવ િીજીવાર અનેક યોવનઓમાં ભટકે છે ॥૩॥  

 
ਪਰਭ ਹਕਰਪਾ ਤੇ ਗੁਰ ਹਮਲੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਬਸ੍ਮਾਦ ॥ 
પ્રભ-ુકૃપાથી જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે, તે અદ્ભૂત રૂપવાળા હવરનું નામ જપતો રહે છે. 

 
ਸੂ੍ਿ ਸ੍ਿਜ ਨਾਨਕ ਅਨੰਦ ਤਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥੪॥੮॥੩੮॥ 
હે નાનક! તેને સરળ સુખ તેમજ આનંદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને મનમાં અનહદ નાદ ગંુજવા 

લાગી જાય છે ॥૪॥૮॥૩૮॥  

 
ਹਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਚਰਨ ਭਏ ਸ੍ੰਤ ਬੋਹਿਿਾ ਤਰੇ ਸ੍ਾਗਰੁ ਜੇਤ ॥ 
સંતોના ચરણ જહાજ િની ગયા છે, જનેા દ્વારા અનેક જીવ સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા 

છે.  

 
ਮਾਰਗ ਪਾਏ ਉਹਦਆਨ ਮਹਿ ਗੁਹਰ ਦਸ੍ੇ ਭੇਤ ॥੧॥ 
ગુરુએ પ્રભ ુવમલનનો તફાવત િતાવ્યો છે અને તેને સંસારરૂપી જંગલમાં ભ્રમભુલૈયાથી 

સન્માગશ લગાવી દીધો છે ॥૧॥  

 
ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਰੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿੇਤ ॥ 

હંમેશા 'હવર-હવર-હવર-હવર' મંત્રને જપતો રહે, 

 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸ੍ੋਵਤੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਚੇਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
હવર-નામથી પ્રેમ કર, ઉઠતા-િેસતા તથા સૂતા સમય ેહંમેશા પરમાત્માને યાદ કર 

॥૧॥વવરામ॥  

 
ਪੰਚ ਚੋਰ ਆਗੈ ਭਗੇ ਜਬ ਸ੍ਾਧਸ੍ੰਗੇਤ ॥ 
જ્યાર ેસાધુ-સંગવત કરી તો કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકારરૂપી પાંચ ચોર ભાગી 

ગયા.  
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ਪੂੰਜੀ ਸ੍ਾਬਤੁ ਘਣੋ ਲਾਭੁ ਹਗਰਹਿ ਸ੍ੋਭਾ ਸ੍ੇਤ ॥੨॥ 
નામરૂપી પુજંીને િચાવતા તેને ખુિ લાભ પ્રાપ્ત કયો છે અને તે શોભા સવહત પોતાના ઘર ે

પાછો આવ્યો છે ॥૨॥  

 
ਹਨਿਚਲ ਆਸ੍ਣੁ ਹਮਿੀ ਹਚੰਤ ਨਾਿੀ ਡੋਲੇਤ ॥ 
ત્યાં હવે વસ્થર આસન પ્રાપ્ત કરી લીધું છે, તેની િધી વચંતા મટી ગઈ છે અને હવે તે ક્યારયે 

પણ ડગમગતો નથી.  

 
ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਹਮਹਿ ਗਇਆ ਪਰਭ ਪੇਿਤ ਨੇਤ ॥੩॥ 
પોતાની આંખોથી પ્રભુના સાક્ષાત દશશન કરવાથી તેનો ભ્રમ-ભુલાવો મટી ગયો છે ॥૩॥  

 
ਗੁਣ ਗਭੀਰ ਗੁਨ ਨਾਇਕਾ ਗੁਣ ਕਿੀਅਹਿ ਕੇਤ ॥ 

પરમાત્મા ગુણોનો ગાઢ સમુદ્ર છે, સવશ ગુણોનો માવલક છે. પછી તેના કેટલા ગુણ વણશન કરી 

શકાય છે? 

 
ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸ੍ਾਧਸ੍ੰਹਗ ਿਹਰ ਿਹਰ ਅੰਮਰੇਤ ॥੪॥੯॥੩੯॥ 
હે નાનક! સાધુની સંગવતમાં મળીને હવર નામરૂપી અમૃત મેળવી લીધો છે ॥૪॥૯॥૩૯॥  

 
ਹਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
વિલાવલ મહેલ ૫॥ 

 
ਹਬਨੁ ਸ੍ਾਧੂ ਜੋ ਜੀਵਨਾ ਤੇਤ ੋਹਬਰਿਾਰੀ ॥ 
સાધુની સંગવત વગર જટેલું પણ અમારંુ જીવન હતું, તે વ્યથશ વીતી ગયું છે.  

 
ਹਮਲਤ ਸ੍ੰਹਗ ਸ੍ਹਭ ਭਰਮ ਹਮਿੇ ਗਹਤ ਭਈ ਿਮਾਰੀ ॥੧॥ 
પરંતુ હવે સાધુ-સંગવત મળવાથી િધા ભ્રમ મટી ગયા છે અને અમારી ગવત થઈ ગઈ છે॥૧॥  

 
ਜਾ ਹਦਨ ਭੇਿੇ ਸ੍ਾਧ ਮੋਹਿ ਉਆ ਹਦਨ ਬਹਲਿਾਰੀ ॥ 
જ ેવદવસ ેમને સાધુ મળ્યો હતો, હંુ તે વદવસ પર િવલહાર જાવ છંુ.  

 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਪਨੋ ਜੀਅਰਾ ਹਿਹਰ ਹਿਹਰ ਿਉ ਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
હંુ પોતાનું શરીર, મન તમેજ પ્રાણ વારંવાર સાધુ પર િવલહાર કરંુ છંુ ॥૧॥વવરામ॥   

 
ਏਤ ਛਡਾਈ ਮੋਹਿ ਤੇ ਇਤਨੀ ਹਦਰੜਤਾਰੀ ॥ 

સાધુએ મારાથી અહંકાર છોડાવી દીધો છે અને એટલી દ્રઢતા આપી છે કે  
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ਸ੍ਗਲ ਰੇਨ ਇਿੁ ਮਨੁ ਭਇਆ ਹਬਨਸ੍ੀ ਅਪਧਾਰੀ ॥੨॥ 
હવે મારંુ આ મન િધાની ચરણ-ધૂળ િની ચૂક્યું છે અને િધું પોતાનાપણંુ નાશ થઈ ગયું છે 

॥૨॥  

 
ਹਨੰਦ ਹਚੰਦ ਪਰ ਦਿੂਨਾ ਏ ਹਿਨ ਮਹਿ ਜਾਰੀ ॥ 
તેને મારા મનમાં પારકી વનંદા તેમજ િીજાનું ખરાિ વવચારવંુ એક ક્ષણમાં જ સળગાવી 

દીધું છે.  

 
ਦਇਆ ਮਇਆ ਅਰੁ ਹਨਕਹਿ ਪੇਿੁ ਨਾਿੀ ਦਰੂਾਰੀ ॥੩॥ 
હવે મારામાં એટલી દયા તેમજ પ્રેમની ભાવના છે કે િધા જીવોમાં વસી રહેલા પ્રભુને નજીક 

જ જોવ છંુ અને તેને દૂર સમજાતો નથી ॥૩॥  

 
ਤਨ ਮਨ ਸ੍ੀਤਲ ਭਏ ਅਬ ਮੁਕਤੇ ਸ੍ਸੰ੍ਾਰੀ ॥ 
મારુ શરીર-મન શીતળ થઈ ગયું છે અને હવે હંુ સંસારના િંધનોથી મુક્ત થઈ ગયો છંુ.  

 
ਿੀਤ ਚੀਤ ਸ੍ਭ ਪਰਾਨ ਧਨ ਨਾਨਕ ਦਰਸ੍ਾਰੀ ॥੪॥੧੦॥੪੦॥ 
હે નાનક! પ્રભુના દશશન જ મારુ ધન, જીવનની સુખાકારી વગેર ેિધું જ છે ॥૪॥૧૦॥૪૦॥ 

 
ਹਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਿਿਲ ਕਰਉ ਤੇਰੇ ਦਾਸ੍ ਕੀ ਪਗ ਝਾਰਉ ਬਾਲ ॥ 
હે પ્રભ!ુ હંુ તારા દાસની સેવા કરંુ છંુ અને પોતાના વાળથી તેના ચરણ સાફ કરંુ છંુ.  

 
ਮਸ੍ਤਕੁ ਅਪਨਾ ਭੇਿ ਦੇਉ ਗੁਨ ਸੁ੍ਨਉ ਰਸ੍ਾਲ ॥੧॥ 
હંુ પોતાનું માથું તેને ભેટ કરંુ છંુ અને તેનાથી તારા રસીલા ગુણ સાંભળું છંુ ॥૧॥  

 
ਤੁਮਹਿ੍ ਹਮਲਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੀਓ ਤੁਮਹਿ੍ ਹਮਲਿੁ ਦਇਆਲ ॥ 
હે દયાળુ! તું મને આવીને મળ, કારણ કે તે મળીને જ મારંુ મન જીવન પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 
ਹਨਹਸ੍ ਬਾਸੁ੍ਰ ਮਹਨ ਅਨਦ ੁਿੋਤ ਹਚਤਵਤ ਹਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
હે કૃપાના સાગર! તને યાદ કરીને રાત-વદવસ મારા મનમાં આનંદ િની રહે છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਤਤਨੑ ਲਾਗਹੁ ਪ੍ਾਲ ॥ 

પ્રભુનો સાધુ મહાત્મા જગતનો ઉદ્ધાર કરવામાાં સક્ષમ છે, તેથી તેની શરણમાાં લાગી જા.  

 

ਮੋ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਤਨ ਪ੍ਗ ਰਾਲ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ મને સાંતોની ચરણ-ધૂળનુાં દાન આપ ॥૨॥ 

 

ਉਕਤਤ ਤਸਆਨਪ੍ ਕਛੁ ਨਹੀ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

મારી પાસ ેકોઈ વવચાર તેમજ શાણપણ નથી અને ન તો કોઈ સાધના કરી છે.  

 

ਭਰਮ ਭੈ ਰਾਖਹੁ ਮੋਹ ਤੇ ਕਾਟਹੁ ਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 

આથી ભ્રમ, ભય તેમજ મોહથી મારી રક્ષા કર અન ેયમનો જાળ કાપી દે ॥૩॥ 

 

ਤਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰੁਣਾਪ੍ਤੇ ਤਪ੍ਤਾ ਪ੍ਰਤਤਪ੍ਾਲ ॥ 

હે કરુણાપવત, હે પરમવપતા! તુાં આખા જગતનો પ્રવતપાલક છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੰਤਗ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਾਲ ॥੪॥੧੧॥੪੧॥ 

હે નાનક! હુાં  તારાથી આ જ વવનાંતી કરુાં  છુાં  કે હુાં  સાધુની સાંગવતમાાં સામેલ થઈને તારુાં  

ગુણગાન કરતો રહુાં . આ જ સુખોનુાં ઘર છે ॥૪॥૧૧॥૪૧॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਕੀਤਾ ਲੋੜਤਹ ਸੋ ਕਰਤਹ ਤੁਝ ਤਿਨੁ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેતુાં ઈચ્છે છે, તે જ કર ેછે. સત્ય તો આ જ છે કે તારા વગર કાંઈ પણ સાંભવ નથી.  

 

ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਦੇਤਖ ਕੈ ਜਮਦਤੂ ਛਤਿ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

તારો પ્રતાપ જોઈને યમદૂત પણ જીવને છોડી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ਤਿਨਸੈ ਅਹੰਮੇਵ ॥ 

તારી કૃપાથી જ જીવ િાંધનોથી છૂટે છે અને તેનો અહાંકાર નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સાંપૂણણ ગુરુદેવ પ્રભ!ુ તુાં સવણકળા સમથણ છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਤਜਆ ਨਾਮੈ ਤਿਨੁ ਕੂਰੁ ॥ 

શોધતા-શોધતા મેં આ જ શોધ કરી છે કે નામ વસવાય િીજુાં  િધુાં જ અસત્ય છે.  
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ਜੀਵਨ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਪ੍ਰਭ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰੁ ॥੨॥ 

જીવનમાાં સાચુાં સુખ સાંતોની સાંગવતમાાં જ મળે છે અને પ્રભ ુઅમારી દરકે કામના પૂણણ કરનાર 

છે ॥૨॥  

 

ਤਜਤੁ ਤਜਤੁ ਲਾਵਹੁ ਤਤਤੁ ਤਤਤੁ ਲਗਤਹ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਭ ਜਾਲੀ ॥ 

જ-ેજ ેકાયણમાાં તુાં જીવોને લગાવ ેછે, તે ત્યાાં જ લાગી જાય છે, િાકી તેની પોતાની િધી 

ચતુરાઈઓ િેકાર છે. 

 

ਜਤ ਕਤ ਤੁਮਹਹ੍ ਭਰਪ੍ੂਰ ਹਹੁ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੀ ॥੩॥ 

હે દીનદયાળુ! તુાં દરકે જગ્યાએ સમાયેલ છે ॥૩॥  

 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤੁਮ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ਵਿਭਾਗੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જીવોએ િધુાં જ તારાથી જ માાંગવાનુાં છે, પરાંતુ ખુશવકસ્મત જ તારાથી પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵਾ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੪॥੧੨॥੪੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની એક આ જ પ્રાથણના છે કે હુાં  તારા ગુણ ગાઈને જીવતો રહુાં  ॥૪॥૧૨॥૪૨॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਸਾਧਸੰਗਤਤ ਕੈ ਿਾਸਿੈ ਕਲਮਲ ਸਤਭ ਨਸਨਾ ॥ 

સાંતોની સાંગવતમાાંથી િધા પાપ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਪ੍ਰਭ ਸੇਤੀ ਰੰਤਗ ਰਾਤਤਆ ਤਾ ਤੇ ਗਰਤਭ ਨ ਗਰਸਨਾ ॥੧॥ 

પ્રભનુા રાંગમાાં રાંગાવાથી ગભણમાાં પ્રવેશ થતો નથી ॥૧॥  

 

ਨਾਮੁ ਕਹਤ ਗੋਤਵੰਦ ਕਾ ਸੂਚੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ 

ગોવવાંદનુાં નામ જપવાથી જીભ શુદ્ધ થઈ ગઈ છે,  

 

ਮਨ ਤਨ ਤਨਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ ਗੁਰ ਕਾ ਜਪ੍ੁ ਜਪ੍ਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુનો કહેલા જાપ જપવાથી મન-શરીર વનમણળ થઈ ગયુાં છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਚਾਖਤ ਧਰਾਤਪ੍ਆ ਮਤਨ ਰਸੁ ਲੈ ਹਸਨਾ ॥ 

હવર-રસ ચાખીને મન ખિુ તૃપ્ત થઈ ગયુાં છે અને આનો સ્વાદ લઈને મન ખુિ ખુશ રહે છે. 

 

ਿੁਤਧ ਪ੍ਰਗਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਉਲਤਟ ਕਮਲੁ ਤਿਗਸਨਾ ॥੨॥ 

ઉલટુાં  પડેલુાં હૃદય ખીલી ગયુાં છે અને િુવદ્ધમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਸੀਤਲ ਸਾਾਂਤਤ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਇ ਸਭ ਿੂਝੀ ਤਤਰਸਨਾ ॥ 

મનમાાં શીતળ, શાાંવત તેમજ સાંતોષ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે, જનેાથી િધી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે.  
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ਦਹ ਤਦਸ ਧਾਵਤ ਤਮਤਟ ਗਏ ਤਨਰਮਲ ਥਾਤਨ ਿਸਨਾ ॥੩॥ 

મારા મનની દસેય વદશામાાં ભટકવુાં દૂર થઈ ગયુાં છે અને હવે આ વનમણળ સ્થાનમાાં વસવા 

લાગી ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਰਾਤਖਆ ਭਏ ਭਰਮ ਭਸਨਾ ॥ 

સવણરક્ષક પરમાત્માએ મને િચાવી લીધો છે અને મારા મનના ભ્રમ સળગીને રાખ થઈ ગયા 

છે.  

 

ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੀ ਪ੍ੇਤਖ ਸਾਧ ਦਰਸਨਾ ॥੪॥੧੩॥੪੩॥ 

હે નાનક! નામ વવવધને મળેવીને તથા સાધુઓના દશણન કરીને સુખી થઈ ગયો છુાં  

॥૪॥૧૩॥૪૩॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਖਾ ਪ੍ੀਸੁ ਦਾਸ ਕੈ ਤਿ ਹੋਤਹ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

હે જીવ! પ્રભુનો દાસ સાંત-મહાત્મના ઘર ેપાણી આપવા, પાંખો કરવા તથા લોટ દળવાથી 

સાચો આનાંદ મળી શકે છે. 

 

ਰਾਜ ਤਮਲਖ ਤਸਕਦਾਰੀਆ ਅਗਨੀ ਮਤਹ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 

રાજ્ય, ધન-સાંપાંવિ તેમજ ઉચ્ચાવધકારોની ઇચ્છાને આગમાાં સળગાવી દે ॥૧॥  

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਛੋਹਰਾ ਤਤਸੁ ਚਰਣੀ ਲਾਤਗ ॥ 

જ ેસાંતજનોનો સેવક છે, તેના ચરણોમાાં લાગ. 

 

ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਛਤਰਪ੍ਤਤ ਤਤਨੑ ਛੋਿਉ ਤਤਆਤਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ધનવાન તેમજ છત્રપવત રાજાનો સાથ છોડીને તનેે ત્યાગી દે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ਰੂਖਾ ਸੋ ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ॥ 

સાંતજનોના ઘરની સુકાયેલી રોટલી િધા સુખોનાાં ભાંડાર સમાન છે, 

 

ਤਗਰਤਹ ਸਾਕਤ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇ ਤਿਖੂ ਸਮਾਨ ॥੨॥ 

પરાંતુ કોઈ અવવશ્વાસ ુવનાંદક ઘરના છત્રીસ પ્રકારના વ્યાંજન પણ ઝેર સમાન છે ॥૨॥  

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਲੂਗਰਾ ਓਤਿ ਨਗਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ભક્તજનોથી મળેલ મામૂલી વસ્ત્ર પહેરીને મનુષ્ય નગ્ન થતો નથી. 

 

ਸਾਕਤ ਤਸਰਪ੍ਾਉ ਰੇਸਮੀ ਪ੍ਤਹਰਤ ਪ੍ਤਤ ਖੋਈ ॥੩॥ 

પરાંતુ અવવશ્વાસ ુવનાંદકથી મળેલ રશેમી વસ્ત્ર પહેરીને તે પોતાની ઇજ્જત ગમુાવી દે છે ॥૩॥  
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ਸਾਕਤ ਤਸਉ ਮੁਤਖ ਜੋਤਰਐ ਅਧ ਵੀਚਹੁ ਟਟੂੈ ॥ 

અવવશ્વાસ ુવનાંદકની સાથે વમત્રતા કરવા તેમજ સાંપકણ  વધારવાથી વચ્ચે જ તૂટી જાય છે.  

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ ਇਤ ਊਤਤਹ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 

પરાંતુ જ ેપરમાત્માના ભક્તોની સેવા કર ેછે, તેનુાં જન્મ-મરણ જ છુટી જાય છે ॥૪॥  

 

ਸਭ ਤਕਛੁ ਤੁਮਹਹ੍ ਹੀ ਤੇ ਹਆੋ ਆਤਪ੍ ਿਣਤ ਿਣਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િધુાં જ તારા હુકમથી જ ઉત્પન્ન થયુાં છે અને તે પોતે જ આ રચના કરી છે.  

 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੫॥੧੪॥੪੪॥ 

હે નાનક! હુાં  સાધુનાાં દશણન તેમજ ભેટવાતાણ કરી પ્રભુના જ ગુણ ગાવ છુાં  ॥૫॥૧૪॥૪૪॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਸ੍ਰਵਨੀ ਸੁ੍ਨਉ ਹਬਿ ਹਬਿ ਹਿੇ ਠਾਕੁਿ ਜਸੁ੍ ਗਾਵਉ ॥ 

કાનોથી 'હબિ-હબિ' નામ સાાંભળતો િહ ાં  અને ઠાકોિન ાં યશ ગાતો િહ ાં .  

 

ਸ੍ੰਤ ਚਿਣ ਕਿ ਸ੍ੀਸੁ੍ ਧਬਿ ਹਬਿ ਨਾਮੁ ਬਧਆਵਉ ॥੧॥ 

હ ાં  પોતાન ાં માથ ાં સાંતોના ચિણો પિ િાખીને હબિ-નામન ાં ધ્યાન કિતો િહ ાં  ॥૧॥  

 

ਕਬਿ ਬਕਿਪਾ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ਇਹ ਬਨਬਧ ਬਸ੍ਬਧ ਪਾਵਉ ॥ 

હે દયાળ  પ્રભ ! એવી કૃપા કિ કે મને આ બનબિઓ બસબધ્િઓ પ્રાપ્ત થઈ જાય.  

 

ਸ੍ੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਿੇਣੁਕਾ ਲੈ ਮਾਥੈ ਲਾਵਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હ ાં  તાિા સાંતજનોની ચિણ-િજ લઈને પોતાના માથા પિ લગાવતો િહ ાં  ॥૧॥બવિામ॥ 

 

ਨੀਚ ਤ ੇਨੀਚੁ ਅਬਤ ਨੀਚੁ ਹੋਇ ਕਬਿ ਬਿਨਉ ਿੁਲਾਵਉ ॥ 

હ ાં  નીચથી નીચ અબત નગ્ન થઈને સાંતોની સમક્ષ બવનાંતી કિીને તેને િોલાવતો િહ ાં .  

 

ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਆਪੁ ਬਤਆਬਗ ਸ੍ੰਤਸ੍ੰਬਗ ਸ੍ਮਾਵਉ ॥੨॥ 

હ ાં  પોતાનો અહાંકાિ ત્યાગીને સાંતોના પગ ઘસતો િહ ાં  અને તેની સાંગબતમાાં લીન િહ ાં  ॥૨॥  

 

ਸ੍ਾਬਸ੍ ਸ੍ਾਬਸ੍ ਨਹ ਵੀਸ੍ਿੈ ਅਨ ਕਤਬਹ ਨ ਧਾਵਉ ॥ 

હ ાં  શ્વાસ-શ્વાસથી પિમાત્માને ક્યાિયે પણ ન ભૂલ ાં અને તેને છોડીને ક્યાાંય ન ભટક ાં .  

 

ਸ੍ਫਲ ਦਿਸ੍ਨ ਗੁਿੁ ਭੇਟੀਐ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਮਟਾਵਉ ॥੩॥ 

મને આ ગ રુ મળી જાય, જનેા દશશન કિીને માિો જન્મ સફળ થઈ જાય અને પોતાનો માન-

મોહ મટાડી લઉ ॥૩॥  

 

ਸ੍ਤੁ ਸ੍ੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਿਮੁ ਸ੍ੀਗਾਿੁ ਿਨਾਵਉ ॥ 

હ ાં  સત્ય, સાંતોષ, દયા તેમજ િમશ વગેિ ેગ ણોનો શણગાિ િનાવી લઉાં . 

 

ਸ੍ਫਲ ਸੁ੍ਹਾਗਬਣ ਨਾਨਕਾ ਅਪੁਨੇ ਪਰਭ ਭਾਵਉ ॥੪॥੧੫॥੪੫॥ 

હે નાનક! આ િીતે હ ાં  સફળ સ હાગન િનીને પોતાના પબત-પ્રભ ને ગમી જાવ ॥૪॥૧૫॥૪૫॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥  
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ਅਟਲ ਿਚਨ ਸ੍ਾਧੂ ਜਨਾ ਸ੍ਭ ਮਬਹ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

દ બનયાભિમાાં આ સત્ય સ બવખ્યાત છે કે સાિ જનોન ાં વચન બથથિ હોય છે.  

 

ਬਜਸੁ੍ ਜਨ ਹੋਆ ਸ੍ਾਧਸ੍ੰਗੁ ਬਤਸੁ੍ ਭੇਟੈ ਹਬਿ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્યને સાિ નો સાથ પ્રાપ્ત થયો છે, તેને પિમાત્મા પણ મળી ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਇਹ ਪਿਤੀਬਤ ਗੋਬਵੰਦ ਕੀ ਜਬਪ ਹਬਿ ਸੁ੍ਖੁ ਪਾਇਆ ॥             

જ ેગોબવાંદ પિ પૂણશ બનષ્ઠા છે, તેને તેન ાં નામ જપીન ેસ ખ પ્રાપ્ત કિી લીિ ાં છે.  

 

ਅਬਨਕ ਿਾਤਾ ਸ੍ਬਭ ਕਬਿ ਿਹੇ ਗੁਿੁ ਘਬਿ ਲੈ ਆਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િિા લોકો અનેક પ્રકાિની વાતો કિી િહ્યા છે પિાંત  ગ રુ તો પ્રભ ને માિા હૃદયમાાં લઇ આવ્યો 

છે ॥૧॥બવિામ॥  

 

ਸ੍ਿਬਣ ਪਿੇ ਕੀ ਿਾਖਤਾ ਨਾਹੀ ਸ੍ਹਸ੍ਾਇਆ ॥ 

આમાાં કોઈ શાંકા નથી કે શિણમાાં આવેલ જીવની પિમાત્મા લાજ િાખ ેછે.  

 

ਕਿਮ ਭੂਬਮ ਹਬਿ ਨਾਮੁ ਿੋਇ ਅਉਸ੍ਿ ੁਦਲੁਭਾਇਆ ॥੨॥ 

આ શિીિરૂપી કમશભૂબમમાાં હબિ-નામરૂપી િીજ વાવ, આ સોનેિી તક ખ િ દ લશભ છે ॥૨॥  

 

ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਆਬਪ ਪਰਭੁ ਸ੍ਭ ਕਿੇ ਕਿਾਇਆ ॥ 

પ્રભ  પોતે અાંતયાશમી છે, િિા જીવ તે જ કિ ેછે, જ ેતે કિાવ ેછે. 

 

ਪਬਤਤ ਪੁਨੀਤ ਘਣੇ ਕਿੇ ਠਾਕੁਿ ਬਿਿਦਾਇਆ ॥੩॥ 

ઠાકોિનો આ જ િમશ છે કે તે કેટલાય પાપી જીવોને પ બનત કિી દે છે ॥૩॥  

 

ਮਤ ਭੂਲਹੁ ਮਾਨੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ ਭਿਮਾਇਆ ॥ 

હે મન ષ્ય-જીવો! માયાના ભ્રમમાાં નાખવાથી ન ભૂલ.  

 

ਨਾਨਕ ਬਤਸੁ੍ ਪਬਤ ਿਾਖਸ੍ੀ ਜੋ ਪਰਬਭ ਪਬਹਿਾਇਆ ॥੪॥੧੬॥੪੬॥ 

હે નાનક! જનેે પ્રભ  કીબતશ આપે છે, તેની જ માન-પ્રબતષ્ઠા િાખ ેછે ॥૪॥૧૬॥૪૬॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਟੀ ਤੇ ਬਜਬਨ ਸ੍ਾਬਜਆ ਕਬਿ ਦਿੁਲਭ ਦੇਹ ॥ 

જનેે માટીથી અમારુાં  આ દ લશભ શિીિ િનાવ્ય ાં છે, 
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ਅਬਨਕ ਬਿਦਰ ਮਨ ਮਬਹ ਢਕੇ ਬਨਿਮਲ ਬਦਰਸ੍ਟੇਹ ॥੧॥ 

અમાિા અનેક અવગ ણ મનમાાં છ પાવી િાખ્યા છે, જ ેકાિણે અમે બનમશળ દેખાઈ દઈએ છીએ 

॥૧॥  

 

ਬਕਉ ਬਿਸ੍ਿੈ ਪਰਭੁ ਮਨੈ ਤੇ ਬਜਸ੍ ਕੇ ਗੁਣ ਏਹ ॥ 

જનેે અમાિા પિ એટલા ઉપકાિ કયાશ છે, તે પ્રભ ને મનથી કઈ િીત ેભૂલી શકાય છે?  

 

ਪਰਭ ਤਬਜ ਿਚੇ ਬਜ ਆਨ ਬਸ੍ਉ ਸ੍ੋ ਿਲੀਐ ਖੇਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેપ્રભ ને ત્યાગીને દ બનયાના મોહમાાં ફસાઈ જાય છે, તે િાખમાાં મળી જાય છે ॥૧॥બવિામ॥  

 

ਬਸ੍ਮਿਹੁ ਬਸ੍ਮਿਹੁ ਸ੍ਾਬਸ੍ ਸ੍ਾਬਸ੍ ਮਤ ਬਿਲਮ ਕਿੇਹ ॥ 

જીવનના દિકે એક િિકાિાથી પિમાત્માન ાં થમિણ કિતો િહે તથા આ કાયશમાાં બવલાંિ ન કિ.  

 

ਿੋਬਿ ਪਰਪੰਚੁ ਪਰਭ ਬਸ੍ਉ ਿਚਹੁ ਤਬਜ ਕੂੜੇ ਨੇਹ ॥੨॥ 

અસત્ય થનેહ ત્યાગીને તેમજ પ્રપાંચોને છોડીને પ્રભ ની થમૃબતમાાં લીન િહે ॥૨॥ 

 

ਬਜਬਨ ਅਬਨਕ ਏਕ ਿਹੁ ਿੰਗ ਕੀਏ ਹੈ ਹੋਸ੍ੀ ਏਹ ॥ 

જનેે અનેક પ્રકાિની િમત-તમાશા િનાવ્યા છે, તે વતશમાનમાાં પણ છે અને ભબવષ્યમાાં પણ 

તેન ાં જ અબથતત્વ િહેશે.  

 

ਕਬਿ ਸ੍ੇਵਾ ਬਤਸੁ੍ ਪਾਿਿਰਹਮ ਗੁਿ ਤੇ ਮਬਤ ਲੇਹ ॥੩॥ 

ગ રુથી ઉપદેશ લઈને તે પિબ્રહ્મની પજૂા કિ ॥૩॥  

 

ਊਚੇ ਤ ੇਊਚਾ ਵਿਾ ਸ੍ਭ ਸ੍ੰਬਗ ਿਿਨੇਹ ॥ 

પ્રભ  મહાન છે, સવોપિી છે, પિાંત  આ પણ વણશન યોગ્ય છે કે તે િિાનો હમદદશ  છે. 

 

ਦਾਸ੍ ਦਾਸ੍ ਕੋ ਦਾਸ੍ਿਾ ਨਾਨਕ ਕਬਿ ਲੇਹ ॥੪॥੧੭॥੪੭॥ 

હે િચનહાિ! નાનક બવનાંતી કિ ેછે કે મને પોતાના દાસોના દાસોનો દાસ િનાવી લ ે

॥૪॥૧૭॥૪૭॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਏਕ ਟੇਕ ਗੋਬਵੰਦ ਕੀ ਬਤਆਗੀ ਅਨ ਆਸ੍ ॥ 

િિી આશાઓ છોડીને ફક્ત ગોબવાંદનો જ સહાિો લીિો છે.  

 

ਸ੍ਭ ਊਪਬਿ ਸ੍ਮਿਥ ਪਰਭ ਪੂਿਨ ਗੁਣਤਾਸ੍ ॥੧॥ 

પ્રભ  ગ ણોનો સાંપૂણશ ભાંડાિ છે અને તે સવશશબક્તમાન છે ॥૧॥  
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ਜਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੁ ਹੈ ਪਰਭ ਸ੍ਿਣੀ ਪਾਬਹ ॥ 

પિમાત્માન ાં નામ જ ભક્તજનોના જીવનનો આિાિ છે, આથી તે તેની જ શિણમાાં પડી િહે 

છે.  

 

ਪਿਮੇਸ੍ਿ ਕਾ ਆਸ੍ਿਾ ਸ੍ੰਤਨ ਮਨ ਮਾਬਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાંતોના મનમાાં પિમેશ્વિનો જ આશિો છે ॥૧॥બવિામ॥ 

 

ਆਬਪ ਿਖੈ ਆਬਪ ਦੇਵਸ੍ੀ ਆਪੇ ਪਰਬਤਪਾਿੈ ॥ 

તે પોતે જ જીવોની િક્ષા કિ ેછે, પોતે જ તેને ભોજન આપે છે અને પોતે જ િિાન ાં પાલન-

પોષણ કિ ેછે.  
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਨਧੇ ਸਾਕ੍ਸ ਸਾਕ੍ਸ ਸਮ੍ਹਹ੍ਾਰੈ ॥੨॥ 
ભક્તજન તે દીનદયાળુ તેમજ કૃપાનનનિને શ્વાસ-શ્વાસથી સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૨॥  

 
ਰਰਣਹਾਰੁ ਜੋ ਰਕ੍ਰ ਰਕ੍ਹਆ ਸਾਈ ਵਕ੍ਿਆਈ ॥ 
બિુું કરનાર પરમાત્મા જ ેકુંઈ કરી રહ્યો છે, આ જ તેની ઉદારતા છે. 

 
ਗੁਕ੍ਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਕ੍ਸਆ ਸੁਖੁ ਖਸਮ੍ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 
સુંપૂણણ ગુરુએ આ જ ઉપદેશ આપ્યો છે કે માનિકની ઈચ્છા પ્રમાણે રહેવાથી જ પરમ સુખ 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥  

 
ਕ੍ ਿੰਤ ਅਿੰਦੇਸਾ ਗਣਤ ਤਕ੍ਜ ਜਕ੍ਨ ਹੁਰਮ੍ੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 
દાસ ેન ુંતા, શુંકા તેમજ વૃનતઓને ત્યાગીને તેના હુકમને ઓળખી િીિો છે.  

 
ਨਹ ਕ੍ਿਨਸੈ ਨਹ ਛੋਕ੍ਿ ਜਾਇ ਨਾਨਰ ਰਿੰਕ੍ਗ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੮॥੪੮॥ 
હે નાનક! દાસ તો પ્રભુના રુંગમાું િીન રહે છે, જ ેન ક્યારયે નાશ પામે છે અને ન તો તેને 

છોડીને જાય છે ॥૪॥૧૮॥૪૮॥ 

 
ਕ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 
નબિાવિ મહેિ ૫॥  

 
ਮ੍ਹਾ ਤਪਕ੍ਤ ਤ ੇਭਈ ਸਾਾਂਕ੍ਤ ਪਰਸਤ ਪਾਪ ਨਾਠੇ ॥             

સુંતોના  રણ સ્પશણ કરવાથી બિા પાપ ભાગી ગયા છે અને તૃષ્ણારૂપી જિનથી મનને 

શાુંનત મળી ગઈ છે.  

 
ਅਿੰਧ ਰੂਪ ਮ੍ਕ੍ਹ ਗਲਤ ਥ ੇਰਾਢੇ ਦੇ ਹਾਥੇ ॥੧॥ 
અમે જગતરૂપી અુંિકુપમાું િીન હતા પરુંતુ સુંતોએ હાથ આપીને અમને કાઢી િીિા છે ॥૧॥  

 
ਓਇ ਹਮ੍ਾਰੇ ਸਾਜਨਾ ਹਮ੍ ਉਨ ਰੀ ਰੇਨ ॥ 
તે જ અમારા સાજન છે અને અમે તેની  રણ િૂળ છીએ. 

 
ਕ੍ਜਨ ਭੇਟਤ ਹੋਵਤ ਸੁਖੀ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
જનેે મળવાથી હુું સુખી થાવ છુું , તેણે મને જીવનદાન આપ્યુું છે ॥૧॥નવરામ॥  

 
ਪਰਾ ਪੂਰਿਲਾ ਲੀਕ੍ਖਆ ਕ੍ਮ੍ਕ੍ਲਆ ਅਿ ਆਇ ॥ 
સુંપૂણણ જન્મનાું કમોને કારણ ેજ ેભાગ્યમાું િખેિુું હતુું, તે હવે મને મળી ગયુું છે.  
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ਿਸਤ ਸਿੰਕ੍ਗ ਹਕ੍ਰ ਸਾਧ ਰ ੈਪੂਰਨ ਆਸਾਇ ॥੨॥ 
સુંતોની સુંગનતમાું રહેવાથી મારી કામનાઓ પૂણણ થઈ ગઈ છે ॥૨॥  

 
ਭੈ ਕ੍ਿਨਸੇ ਕ੍ਤਹੁ ਲੋਰ ਰੇ ਪਾਏ ਸੁਖ ਥਾਨ ॥ 
મારા ત્રણેય િોકના ભય નાશ થઈ ગયા છે અને સુખનુું સ્થાન મળી ગયુું છે. 

 
ਦਇਆ ਰਰੀ ਸਮ੍ਰਥ ਗੁਕ੍ਰ ਿਕ੍ਸਆ ਮ੍ਕ੍ਨ ਨਾਮ੍ ॥੩॥ 
સમથણ ગુરુએ દયા કરી છે, જનેાથી મારા મનમાું નામ નસ્થત થઈ ગયુું છે ॥૩॥  

 
ਨਾਨਰ ਰੀ ਤੂ ਟੇਰ ਪਿਭ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰ ॥ 
હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે તુું જ મારો  સહારો છે અને મને તારો જ સહારો છે.  

 
ਰਰਣ ਰਾਰਣ ਸਮ੍ਰਥ ਪਿਭ ਹਕ੍ਰ ਅਗਮ੍ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੯॥੪੯॥ 
અગમ્ય અપાર પ્રભ ુજ કરવા-કરવામાું સમથણ છે ॥૪॥૧૯॥૪૯॥  

 
ਕ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 
નબિાવિ મહેિ ૫॥  

 
ਸੋਈ ਮ੍ਲੀਨੁ ਦੀਨੁ ਹੀਨੁ ਕ੍ਜਸੁ ਪਿਭੁ ਕ੍ਿਸਰਾਨਾ ॥ 
જનેે પ્રભુને ભુિાવી દીિો છે, તે જ મનિન, ગરીબ અને ની  છે.  

 
ਰਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਿੂਝਈ ਆਪੁ ਗਨੈ ਕ੍ਿਗਾਨਾ ॥੧॥ 
આ સજણનહારને સમજતો નથી, નાસમજ પોતાને ખુબ સમજ ેછે ॥૧॥  

 
ਦਖੂੁ ਤਦੇ ਜਕ੍ਦ ਵੀਸਰੈ ਸੁਖੁ ਪਿਭ ਕ੍ ਕ੍ਤ ਆਏ ॥ 
જીવનમાું મનુષ્ય ત્યાર ેદુુઃખી થાય છે, જયાર ેતે તેને ભુિાવી દે છે. પરુંતુ પ્રભુને યાદ કરવાથી 

તે સુખી થઈ જાય છે.  

 
ਸਿੰਤਨ ਰੈ ਆਨਿੰ ਦ ੁਏਹੁ ਕ੍ਨਤ ਹਕ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
સુંતોના મનમાું હુંમેશા આનુંદ બની રહે છે, કારણ કે આ રોજ પરમાત્માનુું ગુણગાન કરતો 

રહે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 
ਊ ੇ ਤ ੇਨੀ ਾ ਰਰੈ ਨੀ  ਕ੍ਖਨ ਮ੍ਕ੍ਹ ਥਾਪੈ ॥ 
પ્રભ ુકોઈને ઊું  ા રાજાથી નનમ્ન નભખારી બનાવી દે છે, જો તેની મરજી હોય તો તે ક્ષણમાું 

જ નનમ્ન રુંકને ઊું  ા રાજા સ્થાનપત કરી દે છે.  
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ਰੀਮ੍ਕ੍ਤ ਰਹੀ ਨ ਜਾਈਐ ਠਾਰੁਰ ਪਰਤਾਪੈ ॥੨॥ 
ઠાકોરના પ્રતાપનુું મૂલયાુંકન કરી શકાતુું નથી ॥૨॥  

 
ਪੇਖਤ ਲੀਲਾ ਰਿੰਗ ਰੂਪ  ਲਨੈ ਕ੍ਦਨੁ ਆਇਆ ॥ 
રમત-તમાશો તેમજ રુંગ-રૂપ જોતાું જ જીવનો દુનનયાથી નવદાય થવાનો નદવસ આવી ગયો 

છે.  

 
ਸੁਪਨੇ ਰਾ ਸੁਪਨਾ ਭਇਆ ਸਿੰਕ੍ਗ  ਕ੍ਲਆ ਰਮ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 
આ જીવન એક સપનુું છે અને આ સપનુું જ બની ગયુું છે તથા જીવનુું કમાયેિુું પુણ્ય તેમજ 

પાપ જ તેની સાથ ેગયુું છે ॥૩॥ 

 
ਰਰਣ ਰਾਰਣ ਸਮ੍ਰਥ ਪਿਭ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
હે પ્રભ!ુ તુું કરવા તેમજ કરાવવામાું સમથણ છે, આથી હુું તારી શરણમાું આવ્યો છુું .  

 
ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਦਨਸੁ ਰੈਕ੍ਣ ਨਾਨਰੁ ਜਪੈ ਸਦ ਸਦ ਿਕ੍ਲ ਜਾਈ ॥੪॥੨੦॥੫੦॥ 
નાનક નદવસ-રાત પરમાત્માને જ જપતો રહે છે અને તેના પર હુંમેશા બનિહાર જાય છે 

॥૪॥૨૦॥૫૦॥  

 
ਕ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 
નબિાવિ મહેિ ૫॥ 

 
ਜਲੁ ਢੋਵਉ ਇਹ ਸੀਸ ਰਕ੍ਰ ਰਰ ਪਗ ਪਖਲਾਵਉ ॥ 
હુું પોતાના આ માથાથી સુંતો માટે પાણી આપુું છુું  અને હાથોથી તેના  રણ િોવ છુું .  

 
ਿਾਕ੍ਰ ਜਾਉ ਲਖ ਿੇਰੀਆ ਦਰਸੁ ਪੇਕ੍ਖ ਜੀਵਾਵਉ ॥੧॥ 
હુું િાખ વાર તેના પર બનિહાર જાવ છુું  અને તેના દશણન કરવાથી જીવન મળી રહ્યુું છે ॥૧॥  

 
ਰਰਉ ਮ੍ਨੋਰਥ ਮ੍ਨੈ ਮ੍ਾਕ੍ਹ ਅਪਨੇ ਪਿਭ ਤੇ ਪਾਵਉ ॥ 
હુું જ ેઇચ્છા મનમાું કરુું  છુું , તે પ્રભુથી મેળવી િઉું  છુું . 

 
ਦੇਉ ਸੂਹਨੀ ਸਾਧ ਰੈ ਿੀਜਨੁ ਢੋਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
હુું સુંતોના નનવાસ પર સાવરણી આપુું છુું  અને તેને પુંખો કરુું  છુું  ॥૧॥નવરામ॥  

 
ਅਿੰਕ੍ਮ੍ਿਤ ਗੁਣ ਸਿੰਤ ਿੋਲਤੇ ਸੁਕ੍ਣ ਮ੍ਨਕ੍ਹ ਪੀਲਾਵਉ ॥ 

સુંત જ ેપણ અમૃત ગુણ બોિ ેછે, હુું તેને સાુંભળીને પોતાના મનને પીવડાવુું છુું . 
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ਉਆ ਰਸ ਮ੍ਕ੍ਹ ਸਾਾਂਕ੍ਤ ਕ੍ਤਿਪਕ੍ਤ ਹੋਇ ਕ੍ਿਖੈ ਜਲਕ੍ਨ ਿੁਝਾਵਉ ॥੨॥ 
તે અમૃત રસથી હુું શાુંનત પ્રાપ્ત કરુું  છુું , તૃપ્ત થઈ જાવ છુું  અને ઝેરરૂપી તૃષ્ણાની જિનથી 

ઠારુ છુું  ॥૨॥  

 
ਜਿ ਭਗਕ੍ਤ ਰਰਕ੍ਹ ਸਿੰਤ ਮ੍ਿੰਿਲੀ ਕ੍ਤਨੑ ਕ੍ਮ੍ਕ੍ਲ ਹਕ੍ਰ ਗਾਵਉ ॥ 
જયાર ેસુંતોનુું મુંડળ ભનક્ત કર ેછે તો હુું પણ તેની સાથ ેમળીને પરમાત્માના ગુણ ગાવ છુું .  

 
ਰਰਉ ਨਮ੍ਸਰਾਰ ਭਗਤ ਜਨ ਧੂਕ੍ਰ ਮ੍ੁਕ੍ਖ ਲਾਵਉ ॥੩॥ 
હુું ભક્તજનોને પ્રણામ કરુું  છુું  અને તેની  રણ-િૂળ પોતાના મુખ પર િગાવુું છુું  ॥૩॥ 

 
ਊਠਤ ਿੈਠਤ ਜਪਉ ਨਾਮ੍ੁ ਇਹੁ ਰਰਮ੍ੁ ਰਮ੍ਾਵਉ ॥ 
હુું આ જ કમણ કરુું  છુું  કે ઉઠતા-બેસતા પરમાત્માનુું નામ જપતો રહુું છુું .  

 
ਨਾਨਰ ਰੀ ਪਿਭ ਿੇਨਤੀ ਹਕ੍ਰ ਸਰਕ੍ਨ ਸਮ੍ਾਵਉ ॥੪॥੨੧॥੫੧॥ 
નાનકની પ્રભુથી આ નવનુંતી છે કે હુું તારી શરણમાું જોડાઈ રહુું ॥૪॥૨૧॥૫૧॥ 

 
ਕ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 
નબિાવિ મહેિ ૫॥  

 
ਇਹੁ ਸਾਗਰੁ ਸੋਈ ਤਰੈ ਜੋ ਹਕ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
આ સુંસાર-સમુદ્રમાુંથી તે જ પાર થાય છે, જ ેપરમાત્માનુું ગુણ ગાય છે.  

 
ਸਾਧਸਿੰਗਕ੍ਤ ਰੈ ਸਿੰਕ੍ਗ ਵਸ ੈਵਿਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੧॥ 
સુંતોની સુંગનતમાું રહીને કોઈ ભાગ્યશાળી જ પ્રભુને મેળવે છે ॥૧॥ 
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ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵੈ ਦਾਸੁ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ ਬਾਿੀ ਜਨ ਆਖੀ ॥ 

હે પરમેશ્વર! સંત-ભક્તજનોએ તારી વાણી ઉચ્ચારણ કરી છે, જનેે સાંભળી-સાંભળીને તારો 

દાસ જીવી રહ્યો છે.  

 

ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਭ ਲੋਅ ਮ੍ਣਹ ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ વાત બધા લોકમાં લોકપ્રિય થઈ ગઈ છે કે તે જ પોતાના સેવકની લાજ રાખી છે 

॥૧॥પ્રવરામ॥   

 

ਅਗਣਨ ਸਾਗਰ ਤੇ ਕਾਣਿਆ ਪ੍ਰਣਭ ਜਲਣਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 

િભુએ આગ સમુદ્રથી કાઢીને બધી જલન ઠારી દીધી છે.  

 

ਅੰਣਮ੍ਰਤ ਨਾਮ੍ੁ ਜਲੁ ਸੰਣਿਆ ਗੁਰ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੨॥ 

ગુરુ મારો મદદગાર બની ગયો છે અને તેન ેઅમૃત નામરૂપી જળ મનમાં છાંટી દીધું છે ॥૨॥  

 

ਜਨਮ੍ ਮ੍ਰਿ ਦਖੁ ਕਾਣਟਆ ਸੁਖ ਕਾ ਥਾਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તેને મારુ જન્મ-મરણનું દુુઃખ કાપી દીધું છે અને મેં સુખનું સ્થાન મેળવી લીધું છે. 

 

ਕਾਟੀ ਣਸਲਕ ਭਰਮ੍ ਮ੍ੋਹ ਕੀ ਅਪ੍ਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

હંુ પોતાના િભુને ગમી ગઈ છંુ, આથી તેને મારા ભ્રમ તેમજ મોહની દોરી કાપી દીધી છે ॥૩॥  

 

ਮ੍ਤ ਕੋਈ ਜਾਿਹੁ ਅਵਰੁ ਕਛੁ ਸਭ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਣਥ ॥ 

બધું જ િભુના હાથમાં છે, આથી કોઈ બીજાને તાકાતવર ન સમજ. 

 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਏ ਸੰਣਗ ਸੰਤਨ ਸਾਣਥ ॥੪॥੨੨॥੫੨॥ 

હે નાનક! સંતોની સંગે રહીને સવવ સુખ મેળવી લીધા છે ॥૪॥૨૨॥૫૨॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਆਣਪ੍ ਪ੍ਰਣਭ ਹੋਆ ਣਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

િભુએ પોતે જ કૃપાળુ થઈને બધા બંધન કાપી દીધા છે. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ੍ ਤਾ ਕੀ ਨਦਣਰ ਣਨਹਾਲ ॥੧॥ 

તે દીનદયાળુ, પરબ્રહ્મ-િભુની કૃપા-દ્રપ્રિ થઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

SikhBookClub.com



 

ਗੁਣਰ ਪ੍ੂਰੈ ਣਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ਕਾਣਟਆ ਦਖੁੁ ਰੋਗੁ ॥ 

સંપૂણવ ગુરુએ કૃપા કરી દુુઃખ-રોગ કાપી દીધા છે.  

 

ਮ੍ਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸੁਖੀ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭ ਣਧਆਵਨ ਜੋਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારંુ મન, શરીર શીતળ તેમજ સુખી થઈ ગયું છે અને િભ ુજ ધ્યાન-મનન કરવા યોગ્ય છે 

॥૧॥પ્રવરામ॥  

 

ਅਉਖਧੁ ਹਣਰ ਕਾ ਨਾਮ੍ੁ ਹੈ ਣਜਤੁ ਰੋਗੁ ਨ ਣਵਆਪ੍ੈ ॥ 

હપ્રરનું નામ એવી ઔષધી છે, જનેો ઉપયોગ કરવાથી કોઈ રોગ લાગતો નથી. 

 

ਸਾਧਸੰਣਗ ਮ੍ਣਨ ਤਣਨ ਣਹਤੈ ਣਿਣਰ ਦਖੂੁ ਨ ਜਾਪ੍ੈ ॥੨॥ 

સાધુ-સંગપ્રત કરવાથી મન-શરીરમાં િભ ુિેમાળ લાગે છે અને પછી કોઈ દુુઃખ સ્પશવ કરતુ 

નથી ॥૨॥  

 

ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਜਾਪ੍ੀਐ ਅੰਤਣਰ ਣਲਵ ਲਾਈ ॥ 

પોતાના અંતરમનમાં ધ્યાન લગાવીને 'હપ્રર-હપ્રર-હપ્રર-હપ્રર' નામ મંત્રનું જાપ કરતો રહે.  

 

ਣਕਲਣਵਖ ਉਤਰਣਹ ਸੁਧੁ ਹੋਇ ਸਾਧੂ ਸਰਿਾਈ ॥੩॥ 

સાધુની શરણમાં આવવાથી બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે અને મન શુદ્ધ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸੁਨਤ ਜਪ੍ਤ ਹਣਰ ਨਾਮ੍ ਜਸੁ ਤਾ ਕੀ ਦਣੂਰ ਬਲਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હપ્રર-નામનું યશ સાંભળતો તેમજ જપતો રહે છે, તેની બધી મુશ્કેલીઓ દૂર થઈ 

જાય છે.  

 

ਮ੍ਹਾ ਮ੍ੰਤਰੁ  ਨਾਨਕੁ ਕਥੈ ਹਣਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਈ ॥੪॥੨੩॥੫੩॥ 

નાનક આ જ મહામંત્ર કથન કર ેછે અને હપ્રરના ગુણ ગાય છે ॥૪॥૨૩॥૫૩॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਭੈ ਤੇ ਉਪ੍ਜੈ ਭਗਣਤ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਣਰ ਹੋਇ ਸਾਾਂਣਤ ॥ 

ભયથી જ મનુષ્યના અંતરમાં િભ-ુભપ્રક્તની ભાવના ઉત્પન્ન થાય છે અને પછી મનને ખુબ 

શાંપ્રત િાપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਮ੍ੁ ਜਪ੍ਤ ਗੋਣਵੰਦ ਕਾ ਣਬਨਸੈ ਭਰਮ੍ ਭਰਾਾਂਣਤ ॥੧॥       

ગોપ્રવંદનું નામ જપવાથી ભ્રમ તેમજ ગેરસમજો નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥  
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ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਣਜਸੁ ਭੇਣਟਆ ਤਾ ਕੈ ਸੁਣਖ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ॥ 

જનેે સંપૂણવ ગુરુ મળી ગયો છે, તે સુખી થઈ ગયો છે. 

 

ਮ੍ਨ ਕੀ ਮ੍ਣਤ ਣਤਆਗੀਐ ਸੁਿੀਐ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી મનની બુપ્રદ્ધ ત્યાગીને ગુરુનો ઉપદેશ સાંભળવો જોઈએ ॥૧॥પ્રવરામ॥  

 

ਣਸਮ੍ਰਤ ਣਸਮ੍ਰਤ ਣਸਮ੍ਰੀਐ ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

હંમેશા તે પરમપુરુષ દાતાનું સ્મરણ કર.  

 

ਮ੍ਨ ਤ ੇਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥੨॥ 

તે અપાર છે, તેથી તે મનથી ક્યારયે ભુલાવો જોઈએ નહી ં॥૨॥  

 

ਿਰਨ ਕਮ੍ਲ ਣਸਉ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਅਿਰਜ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

અદભુત ગુરુદેવનાં ચરણ-કમળથી િેમ લાગી ગયો છે. 

 

ਜਾ ਕਉ ਣਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕਉ ਲਾਵਹੁ ਸੇਵ ॥੩॥ 

િભ ુજનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે, તેને ભપ્રક્તમાં લગાવી દે છે ॥૩॥  

 

ਣਨਣਧ ਣਨਧਾਨ ਅੰਣਮ੍ਰਤੁ ਪ੍ੀਆ ਮ੍ਣਨ ਤਣਨ ਆਨੰਦ ॥ 

સવવ પ્રનપ્રધઓનો ભંડાર નામ અમૃત પીવાથી મન-શરીર આનંદપૂણવ થઈ ગયું છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਮ੍ਾਨੰਦ ॥੪॥੨੪॥੫੪॥ 

હે નાનક! પરમાનંદ િભુ ક્યારયે પણ ભુલવો જોઈએ નહી ં॥૪॥૨૪॥૫૪॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਣਤਰਸਨ ਬੁਝੀ ਮ੍ਮ੍ਤਾ ਗਈ ਨਾਠੇ ਭੈ ਭਰਮ੍ਾ ॥ 

ગુરુએ પોતાના ધમવનુ ંપાલન કયુું છે, જનેાથી મારી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે, મમતા દૂર થઈ ગઈ છે, 

ભ્રમ તેમજ ભય ભાગી ગયા છે.  

 

ਣਥਣਤ ਪ੍ਾਈ ਆਨਦ ੁਭਇਆ ਗੁਣਰ ਕੀਨੇ ਧਰਮ੍ਾ ॥੧॥ 

મને પ્રસ્થરતા િાપ્ત કરી લીધી છે અને ખુબ આનંદ બની ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਆਰਾਣਧਆ ਣਬਨਸੀ ਮ੍ੇਰੀ ਪ੍ੀਰ ॥ 

સંપૂણવ ગુરૂની િાથવના કરવાથી મારી ઈજા નાશ થઈ ગઈ છે.  
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ਤਨੁ ਮ੍ਨੁ ਸਭੁ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ ਪ੍ਾਇਆ ਸੁਖੁ ਬੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! આનાથી મને સખુ િાપ્ત થઈ ગયું છે અને તારંુ મન-શરીર બધુ ંશીતળ થઈ ગયું છે 

॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਸੋਵਤ ਹਣਰ ਜਣਪ੍ ਜਾਣਗਆ ਪ੍ੇਣਖਆ ਣਬਸਮ੍ਾਦ ੁ॥ 

અજ્ઞાનની ઊંઘમાં સૂતેલ મારુ મન પરમાત્માનું નામ જપીને જાગૃત થઈ ગયો છંુ અને બધી 

તરફ આશ્ચયવ જ નજર આવ્યો છે.  

 

ਪ੍ੀ ਅੰਣਮ੍ਰਤੁ ਣਤਰਪ੍ਤਾਣਸਆ ਤਾ ਕਾ ਅਿਰਜ ਸੁਆਦ ੁ॥੨॥ 

નામ અમૃતને પીને મન તૃપ્ત થઈ ગયું છે, જનેો સ્વાદ ખુબ પ્રનરાળો છે ॥૨॥  

 

ਆਣਪ੍ ਮ੍ੁਕਤੁ ਸੰਗੀ ਤਰੇ ਕੁਲ ਕੁਟੰਬ ਉਧਾਰੇ ॥ 

હંુ પોતે બંધનોથી મુક્ત થઈ ગયો છંુ, મારા પ્રમત્ર પણ સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા છે અને મેં 

પોતાના કુળ તેમજ કુટંુબનો પણ ઉદ્ધાર કરાવી દીધો છે.  

 

ਸਿਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵ ਕੀ ਣਨਰਮ੍ਲ ਦਰਬਾਰੇ ॥੩॥ 

ગુરુદેવની સેવા સફળ છે અને તેના પ્રનમવળ દરબારમાં યશ િાપ્ત થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਨੀਿੁ ਅਨਾਥ ੁਅਜਾਨੁ ਮ੍ੈ ਣਨਰਗੁਨੁ ਗੁਿਹੀਨੁ ॥ 

હંુ નીચ, અનાથ, અજંાન, પ્રનગુવણ તેમજ ગુણહીન હતો. 
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਕਰਪਾ ਭਈ ਦਾਸੁ ਅਪਨਾ ਕੀਨੁ ॥੪॥੨੫॥੫੫॥ 
પરંતુ નાનક પર પ્રભુની કૃપા થઈ ગઈ છે અને તેને તેને પોતાનો દાસ બનાવી લીધો છે 

॥૪॥૨૫॥૫૫॥  

 
ਕਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਹਕਰ ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਸਰਾ ਅਨ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
પરમાત્મા જ ભક્તોનો સહારો છે, તેના માટે બીજંુ કોઈ ઠેકાણંુ નથી. 

 
ਤਾਣੁ ਦੀਿਾਣੁ ਪਰਵਾਰ ਧਨੁ ਪਰਭ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 
હે પ્રભ!ુ તારં નામ જ તેનું બળ, દીવાન, કુટંુબ તેમજ ધન છે ॥૧॥  

 
ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਪਰਕਭ ਆਪਣੀ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਰਕਿ ਲੀਏ ॥ 
પ્રભુએ કૃપા કરીને પોતાના ભક્તોને બચાવી લીધો છે.  

 
ਕਨਿੰ ਦਕ ਕਨਿੰ ਦਾ ਕਕਰ ਪਚੇ ਜਮਕਾਕਲ ਗਰਸੀਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
બનંદક ભક્તોની બનંદા કરીને નાશ થઈ ગયો છે અને તેને યમકાળે પોતાનો ખોરાક બનાવી 

લીધો છે ॥૧॥બવરામ॥  

 
ਸਿੰਤਾ ਏਕੁ ਕਧਆਵਨਾ ਦਸੂਰ ਕੋ ਨਾਕਹ ॥ 
સંત હંમેશા પરમાત્માના ધ્યાન-મનનમાં લીન રહે છે તથા તેના માટે બીજંુ કોઈ નથી.  

 
ਏਕਸੁ ਆਗੈ ਿੇਨਤੀ ਰਕਵਆ ਸਰਿ ਥਾਇ ॥੨॥ 
જ ેબવશ્વવ્યાપક છે, તેની તે એકથી જ બવનંતી છે ॥૨॥  

 
ਕਥਾ ਪੁਰਾਤਨ ਇਉ ਸੁਣੀ ਭਗਤਨ ਕੀ ਿਾਨੀ ॥ 
ભક્તોની વાણી દ્વારા એક પ્રાચીન કથા આમ સાંભળી છે કે  

 
ਸਗਲ ਦਸੁਟ ਿਿੰਡ ਿਿੰਡ ਕੀਏ ਜਨ ਲੀਏ ਮਾਨੀ ॥੩॥ 
પ્રભુએ બધા દુષ્ટોને મારીને ટુકડા-ટુકડા કરી દીધા છે અને પોતાના ભક્તજનોને સમ્માન 

આપયુ ંછે ॥૩॥ 

 
ਸਕਤ ਿਚਨ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਪਰਗਟ ਸਭ ਮਾਕਹ ॥ 
નાનક સત્ય વચન કહે છે જ ેઆખી દુબનયામાં લોકબપ્રય થઈ ગયો છે કે  
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ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਸਰਕਣ ਪਰਭ ਕਤਨ ਕਉ ਭਉ ਨਾਕਹ ॥੪॥੨੬॥੫੬॥ 
પ્રભુનો સેવક તેની શરણમાં જ પડી રહે છે અને તેને કોઈ પ્રકારનો કોઈ ભય નથી 

॥૪॥૨૬॥૫૬॥  

 
ਕਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਿਿੰਧਨ ਕਾਟੈ ਸੋ ਪਰਭੂ ਜਾ ਕੈ ਕਲ ਹਾਥ ॥ 
જ ેપ્રભુના હાથમાં સવવ શબક્ત છે, તે બધા બંધન કાપી દે છે. 

 
ਅਵਰ ਕਰਮ ਨਹੀ ਛੂਟੀਐ ਰਾਿਹੁ ਹਕਰ ਨਾਥ ॥੧॥ 
હે નાથ! અમારી રક્ષા કર,ે કારણ કે બીજા ધમવ-કમવ દ્વારા અમે છૂટી શકતા નથી ॥૧॥  

 
ਤਉ ਸਰਣਾਗਕਤ ਮਾਧਵੇ ਪੂਰਨ ਦਇਆਲ ॥ 
હે પ્રભ!ુ તું પૂણવ દયાળુ છે, તેથી હંુ તારી શરણમાં જ આવ્યો છંુ, 

 
ਛੂਕਟ ਜਾਇ ਸਿੰਸਾਰ ਤੇ ਰਾਿੈ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
જનેી તું રક્ષા કર ેછે, તે સંસારની મૂંઝવણોથી મુક્ત થઈ જાય છે ॥૧॥બવરામ॥  

 
ਆਸਾ ਭਰਮ ਕਿਕਾਰ ਮੋਹ ਇਨ ਮਕਹ ਲੋਭਾਨਾ ॥ 
જીવ તો આશા, ભ્રમ, બવકારો તેમજ મોહમાં ફસાઈ રહે છે.  

 
ਝੂਠੁ ਸਮਗਰੀ ਮਕਨ ਵਸੀ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 
અસત્યની વસ્તુ તેના મનમાં વસેલી છે, જ ેકારણે તેને પરમાત્માને જાણ્યો નથી ॥૨॥  

 
ਪਰਮ ਜੋਕਤ ਪੂਰਨ ਪੁਰਿ ਸਕਭ ਜੀਅ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥ 
હે પરમપ્રકાશ! તું સંપૂણવ પુરષ છે અને બધા જીવ તારા છે.  

 
ਕਜਉ ਤੂ ਰਾਿਕਹ ਕਤਉ ਰਹਾ ਪਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੩॥ 
હે અગમ્ય, અપાર પ્રભુ! જમે તું રાખ ેછે, તેમ જ હંુ રહંુ છંુ ॥૩॥  

 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪਰਭ ਦੇਕਹ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥ 
હે પ્રભ!ુ તું કરવા-કરાવવામાં સમથવ છે, મને પોતાનું નામ આપ.  

 
ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਸਾਧਸਿੰਕਗ ਹਕਰ ਹਕਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੨੭॥੫੭॥ 

હે નાનક! સાધુ-સંગબતમાં પરમાત્માનું યશોગાન કરવાથી સંસાર- સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય 

છે ॥૪॥૨૭॥૫૭॥  
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ਕਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨਹੀ ਪਤਕਰਆ ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਪਰਤੀਕਤ ॥ 
હે મન! તારા પર બવશ્વાસ કરીને કોને-કોને ભય ખાધો નથી? 

 
ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮੋਕਹਆ ਨਰਕ ਕੀ ਰੀਕਤ ॥੧॥ 
મહામોબહની માયાએ તને મુગ્ધ કરલે છે, પરંતુ આ તો નરકમાં જવાનો રસ્તો છે ॥૧॥  

 
ਮਨ ਿੁਟਹਰ ਤੇਰਾ ਨਹੀ ਕਿਸਾਸੁ ਤੂ ਮਹਾ ਉਦਮਾਦਾ ॥ 
હે અસત્ય મન! તારા પર બવશ્વાસ કરી શકાતો નથી, તું ખુબ ઉન્મત બનેલ છે.  

 
ਿਰ ਕਾ ਪੈਿਰ ੁਤਉ ਛੁਟੈ ਜਉ ਊਪਕਰ ਲਾਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ગધેડાના પગમાં બાંધેલ દોરડંુ તો જ ખોલાય છે, જયાર ેતેના પર ભાર લાદી દેવાય છે 

॥૧॥બવરામ॥ 

 
ਜਪ ਤਪ ਸਿੰਜਮ ਤੁਮਹਹ੍ ਿਿੰਡੇ ਜਮ ਕੇ ਦਿੁ ਡਾਾਂਡ ॥ 
તે જપ, તપ તેમજ સંયમ બધું નાશ કરી દીધું છે અને તું યમની સજાનું દુુઃખ ભોગવી રહ્યો 

છે.  

 
ਕਸਮਰਕਹ ਨਾਹੀ ਜੋਕਨ ਦਿੁ ਕਨਰਲਜੇ ਭਾਾਂਡ ॥੨॥ 
હે બનલવજ્જ મૂખવ! તું પરમાત્માનું સ્મરણ કરતો નથી, આથી યોનીઓનું દુુઃખ ભોગવી રહ્યો છે 

॥૨॥  

 
ਹਕਰ ਸਿੰਕਗ ਸਹਾਈ ਮਹਾ ਮੀਤੁ ਕਤਸ ਕਸਉ ਤੇਰਾ ਭੇਦ ੁ॥ 
પરમાત્મા જ તારો બમત્ર, હમદદવ  તેમજ ગાઢ બમત્ર છે પરંતુ તારો તેની સાથે મતભેદ છે.  

 
ਿੀਧਾ ਪਿੰਚ ਿਟਵਾਰਈ ਉਪਕਜਓ ਮਹਾ ਿੇਦ ੁ॥੩॥ 
કામાબદક પાંચેય લુટેરાઓએ તને લુંટીને પોતાના વશમાં કરી લીધો છે, જ ેકારણે તારા 

મનમાં ભાર ેદુુઃખ ઉત્પન્ન થઈ ગયું છે ॥૩॥  

 
ਨਾਨਕ ਕਤਨ ਸਿੰਤਨ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਜਨ ਮਨੁ ਵਕਸ ਕੀਨਾ ॥ 
હે નાનક! હંુ તે સંતજનોની શરણમાં છંુ, જણેે પોતાના મનને વશમાં કરી લીધું છે.  

 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਰਿਸੁ ਆਪਣਾ ਪਰਕਭ ਜਨ ਕਉ ਦੀਨ ਾ ॥੪॥੨੮॥੫੮॥ 

મેં પોતાનું શરીર-ધન બધું પ્રભુના સંતજનોને અપવણ કરી દીધું છે ॥૪॥૨૮॥૫૮॥  
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ਕਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 
ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਆਨਦ ੁਭਇਆ ਕਸਮਰਤ ਸੁਿ ਸਾਰੁ ॥ 
ભબક્તનો પ્રયત્ન કરવાથી આનંદ થઈ ગયો છે તેમજ નામ સ્મરણથી સુખ જ સુખ પ્રાપ્ત થઈ 

ગયું છે.  

 
ਜਕਪ ਜਕਪ ਨਾਮੁ ਗੋਕਿਿੰਦ ਕਾ ਪੂਰਨ ਿੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 
પૂણવ બવચાર આ જ છે કે ગોબવંદનું નામ જપતો રહે ॥૧॥ 
 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਕੇ ਜਪਤ ਹਕਰ ਜਕਪ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 
ગુરના ચરણોને જપીને તેમજ પરમાત્માનું નામ જપીને જ જીવન બનેલું છે.  

 
ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਆਰਾਧਤੇ ਮੁਕਿ ਅਿੰਕਮਰਤੁ ਪੀਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
પરબ્રહ્મની પ્રાથવના કરી પોતાના મુખ દ્વારા નામામૃત પી રહ્યો છંુ ॥૧॥બવરામ॥  

 
ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਸਕਭ ਸੁਕਿ ਿਸ ੇਸਭ ਕੈ ਮਕਨ ਲੋਚ ॥ 
બધા જીવ-જંતુ સુખી વસી રહ્યા છે અને બધામાં મનમાં પ્રભુને મેળવવાની તીવ્ર લાલચ 

બનેલી છે. 

 
ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਕਨਤ ਕਚਤਵਤੇ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਪੋਚ ॥੨॥ 
તે રોજ પરોપકાર કરવા બવશ ેબવચારતો રહે છે અને કોઈનું ખરાબ ઇચ્છતો નથી ॥૨॥ 
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ਧੰਨੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਬਸੰਤ ਧੰਨੁ ਜਹ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ ॥ 

જ્યાં પરમયત્મયન ાં નયમ જપયય છે, તે સ્થયન ધન્ય છે અને તયયાં રહેનયર પણ ધન્ય છે.  

 

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਰ ਅਰਤ ਘਨਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਰਬਸਰਾਮ ੁ॥੩॥ 

તયયાં હરરની કથય તેમજ કીતતન વધ  થતય રહે છે અને તે સ્થયન સ ખ તેમજ શયાંરતન ાં ઠેકયણ ાં બની 

ગય ાં છે ॥૩॥  

 

ਮਨ ਤ ੇਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

અનયથોનો નયથ પરમેશ્વર ક્યયરયે પણ મનથી ભૂલયતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਹਾਥ ॥੪॥੨੯॥੫੯॥ 

નયનક તો તે પ્રભ ની શરણમયાં છે, જનેય હયથમયાં બધ ાં જ છે ॥૪॥૨૯॥૫૯॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલયવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਜਰਨ ਤੂ ਬੰਰਧ ਕਰਰ ਛੋਰਿਆ ਫੁਰਨ ਸੁਖ ਮਰਹ ਪਾਇਆ ॥ 

હે જીવ! જનેે તને ગભતનય બાંધનથી મ ક્ત કરીને ફરી જીવનનય સ ખોમયાં નયખી દીધો છે,  

 

ਸਦਾ ਰਸਮਰਰ ਚਰਣਾਰਰਬੰਦ ਸੀਤਲ ਹੋਤਾਇਆ ॥੧॥ 

હાંમેશય તેનય ચરણોન ાં સ્મરણ કર, આ રીત ેત ાં સ ખી તેમજ શીતળ થઈ જઇશ ॥૧॥  

 

ਜੀਵਰਤਆ ਅਥਵਾ ਮੁਇਆ ਰਕਛੁ ਕਾਰਮ ਨ ਆਵੈ ॥ 

જીવાંત રહેતયાં અથવય મરણ ઉપરયાંત કાંઈ પણ કયમ આવત ાં નથી.  

 

ਰਜਰਨ ਏਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ਕੋਊ ਰਤਸ ਰਸਉ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે આ રચનય રચી છે, તેની સ્ત રતમયાં લીન રહેવ ાં જ યોગ્ય છે ॥૧॥રવરયમ॥  

 

ਰੇ ਪਰਾਣੀ ਉਸਨ ਸੀਤ ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਘਾਮ ਤੇ ਕਾਢੈ ॥ 

હે પ્રયણી! કતયત પરમેશ્વર જ ગરમ તેમજ ઠાંડ  બનયવે છે અને પોતે જ દ ુઃખોથી છ ટકયરો અપયવ ે

છે.  

 

ਕੀਰੀ ਤੇ ਹਸਤੀ ਕਰੈ ਟਟੂਾ ਲੇ ਗਾਢੈ ॥੨॥ 

તે મયમ લી કીડીથી બળવયન હયથી બનયવી દે છે અને ટૂટેલયઓને પણ જોડી દે છે ॥૨॥  
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ਅੰਿਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜਾ ਪਰਭ ਕੀ ਇਹ ਰਕਰਰਤ ॥ 

ઈાં ડયથી, ગભતથી, ગરમીથી તેમ જ ડયળીથી - આ ચયરયે સ્ત્રોત પરમયત્મયની રચનય છે.  

 

ਰਕਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸਰਬ ਫਲ ਰਵੀਐ ਹਰਰ ਰਨਰਰਤ ॥੩॥ 

હરર-નયમ સ્મરણન ાં શ ભ કમત કરવયથી બધય ફળ પ્રયપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਹਮ ਤ ੇਕਛੂ ਨ ਹੋਵਨਾ ਸਰਰਣ ਪਰਭ ਸਾਧ ॥ 

હે પ્રભ ! અમયરયથી કાંઈ પણ થઈ શકત ાં નથી, તેથી સયધ ની શરણ લીધી છે.  

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਕੂਪ ਅੰਧ ਤੇ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਾਢ ॥੪॥੩੦॥੬੦॥ 

હે નયનક! હ ાં  મયયયનય મોહમયાં મગ્ન રહેતો હતો પરાંત  ગ રુએ મને આ સાંસયરરૂપી અાંધ 

ક વયમયાંથી બહયર કયઢી દીધો છે ॥૪॥૩૦॥૬૦॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલયવલ મહેલ ૫॥  

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮੈ ਰਫਰਾ ਖੋਜਉ ਬਨ ਥਾਨ ॥ 

અનેક જાંગલ તેમજ સ્થયનો પર શોધી-શોધીન ેપ્રભ ને શોધતો રહ ાં  છ ાં .  

 

ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਪਰਭ ਐਸੇ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 

અમયરો પરમયત્મય એવો છે જ ેછલરરહત, અરવનયશી તેમજ રહસ્યમય છે ॥૧॥  

 

ਕਬ ਦੇਖਉ ਪਰਭੁ ਆਪਨਾ ਆਤਮ ਕੈ ਰੰਰਗ ॥ 

ખબર નથી હ ાં  પોતયની આત્મયનય રાંગમયાં પ્રભ ને ક્યયર ેજોઇશ? 

 

ਜਾਗਨ ਤੇ ਸੁਪਨਾ ਭਲਾ ਬਸੀਐ ਪਰਭ ਸੰਰਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જાગતય રહેવયથી તો સપનય જ સયરય છે, જમેયાં પ્રભ ની સયથ ેવસી રહ્યો હતો ॥૧॥રવરયમ॥  

 

ਬਰਨ ਆਸਰਮ ਸਾਸਤਰ ਸੁਨਉ ਦਰਸਨ ਕੀ ਰਪਆਸ ॥ 

પરમયત્મયનય દશતનોની તરસમયાં, હ ાં  ચયરયે વણત, ચયરયે આશ્રમ તેમજ શયસ્ત્રોનો ઉપદેશ 

સયાંભળતો રહ ાં  છ ાં .  

 

ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਪੰਚ ਤਤ ਠਾਕੁਰ ਅਰਬਨਾਸ ॥੨॥ 

અમયરો ઠયકોર અરવનયશી છે, તેન ાં ન કોઈ રૂપ છે, ન કોઈ આકયર છે અને ન તો ત ેપયાંચ 

તતવોથી બનેલ છે ॥૨॥  

 

ਓਹੁ ਸਰੂਪੁ ਸੰਤਨ ਕਹਰਹ ਰਵਰਲੇ ਜੋਗੀਸੁਰ ॥ 

દ લતભ યોગીશ્વર તેમજ સાંતજન તેન ાં સ્વરૂપ વણતન કર ેછે.  
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ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਜਾ ਕਉ ਰਮਲੇ ਧਰਨ ਧਰਨ ਤੇ ਈਸੁਰ ॥੩॥ 

પોતયની કૃપય કરીને પ્રભ  જનેે મળી જાય છે, તે ધન્ય છે ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਅੰਤਰਰ ਸੋ ਬਾਹਰ ੇਰਬਨਸੇ ਤਹ ਭਰਮਾ ॥ 

તે પ્રભ ને અાંદર તેમજ બહયર બધી જગ્યયએ જોવ ેછે અને તેનો ભ્રમ નયશ થઈ ગયો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਪਰਭੁ ਭੇਰਟਆ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ ॥੪॥੩੧॥੬੧॥ 

હે નયનક! પ્રભ  તેન ેજ મળે છે, જને ાં નસીબ પૂણત છે ॥૪॥૩૧॥૬૧॥ 

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલયવલ મહેલ ૫॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸੁਪਰਸੰਨ ਭਏ ਦੇਰਖ ਪਰਭ ਪਰਤਾਪ ॥ 

પ્રભ નો પ્રતયપ જોઈને બધય જીવ ખ શ થઈ ગયય છે.  

 

ਕਰਜੁ ਉਤਾਰਰਆ ਸਰਤਗੁਰੂ ਕਰਰ ਆਹਰ ੁਆਪ ॥੧॥ 

સદ્દગ રૂએ પોતે પ્રયત્ન કરીને મયરો કજો ઉતયરી દીધો છે ॥૧॥ 

 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਰਨਬਹਤ ਰਹ ੈਗੁਰ ਸਬਦ ੁਅਖੂਟ ॥ 

ગ રુનય શબ્દ અક્ષય છે, આને ખયવય-ખચત કરવય અથયતત ઉપયોગ કરવયથી આ સમયપ્ત થતય 

નથી.  

 

ਪੂਰਨ ਭਈ ਸਮਗਰੀ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਤੂਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમયરી નયમરૂપી વસ્ત  પૂણત એકરિત થઈ ગઈ છે અને ક્યયરયે પણ આમયાં અભયવ આવતો 

નથી ॥૧॥રવરયમ॥  

 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਆਰਾਧਨਾ ਹਰਰ ਰਨਰਧ ਆਪਾਰ ॥ 

સયધ ઓની સાંગરતમયાં હરરની પ્રયથતનય કરવયથી અપયર રનરધ મળી જાય છે. 

ਧਰਮ ਅਰਥ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮੋਖ ਦੇਤੇ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥੨॥ 

ધમત, અથત, કયમ તેમજ મોક્ષ આપવયમયાં પ્રભ  કોઈ વયર કરતો નથી ॥૨॥  

 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਰਹ ਏਕ ਰੰਰਗ ਗੋਰਬੰਦ ਗੁਪਾਲ ॥ 

ભક્ત હાંમેશયાં એકયગ્રરચત્તે થઈને ગોરવાંદની પ્રયથતનયમયાં જ મગ્ન રહે છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਰਚਆ ਜਾ ਕਾ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥੩॥ 

તેને રયમ નયમરૂપી ધન એકરિત કરી લીધ ાં છે, જ ેઅગરણત છે ॥૩॥  
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ਸਰਰਨ ਪਰੇ ਪਰਭ ਤੇਰੀਆ ਪਰਭ ਕੀ ਵਰਿਆਈ ॥ 

હે પ્રભ ! ભક્ત તયરી શરણમયાં જ પડી રહે છે અને આ તયરી જ મોટયઈ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਬੇਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੩੨॥੬੨॥ 

હે નયનક! ત ેઅનાંત મયરલકનો અાંત મેળવી શકયતો નથી ॥૪॥૩૨॥૬૨॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલયવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਪੂਰਨ ਪਰਭੂ ਕਾਰਜ ਭਏ ਰਾਰਸ ॥ 

સાંપૂણત પ્રભ ન ાં સ્મરણ કરવયથી બધય કયયત પૂણત થઈ ગયય છે.  

 

ਕਰਤਾਰ ਪੁਰਰ ਕਰਤਾ ਵਸੈ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਰਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કતયત પરમેશ્વર સાંતોની પયસ ેસતસાંગમયાં રનવયસ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਰਬਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗਤਾ ਗੁਰ ਪਰਹ ਅਰਦਾਰਸ ॥ 

ગ રુની પયસ ેપ્રયથતનય કરવયથી કોઈ રવઘ્ન આવતય નથી.  

 

ਰਖਵਾਲਾ ਗੋਰਬੰਦ ਰਾਇ ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਰਸ ॥੧॥ 

ગોરવાંદ પોતયનય ભક્તોનો રખેવયળ છે અને તેન ાં નયમ જ તેની જીવન પૂાંજી છે ॥૧॥ 
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ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਕਦੇ ਮੂਟਿ ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰ ॥ 

નામરૂપી મૂડીથી ભક્તો ભંડાર ભરલેા છે અને તેમાં ક્યારયે કોઈ અભાવ આવતો નથી.  

 

ਚਰਨ ਕਮਿ ਮਟਨ ਤਟਨ ਬਸ ੇਪਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 

પ્રભ ુઅગમ્ય તેમજ અપાર છે અને તેના સુંદર ચરણ-કમળ મારા મન તેમજ શરીરમાં વસ ેછે 

॥૨॥  

 

ਬਸਤ ਕਮਾਵਤ ਸਟਭ ਸੁਖੀ ਟਕਛੁ ਊਨ ਨ ਦੀਸੈ ॥ 

નામની કમાણી કરવાથી બધા સંતજન કરતારપુરમાં સુખી રહે છે અને તેન ેકોઈ વાતનો કોઈ 

અભાવ નથી.  

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਟਦ ਭੇਿੇ ਪਰਭੂ ਪੂਰਨ ਜਗਦੀਸੈ ॥੩॥ 

સંતોની કૃપાથી મને સંપૂણણ પ્રભ ુજગદીશ મળી ગયો છે ॥૩॥  

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸਭੈ ਕਰਟਿ ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸੁਿਾਇਆ ॥      

બધા જય-જયકાર કરી રહયા છે અને સત્યનું સ્થાન ખુબ સુંદર લાગી રહ્ું છે.  

 

ਜਟਪ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਟਨਧਾਨ ਸੁਖ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩੩॥੬੩॥     

હે નાનક! સુખોના ભંડાર પ્રભ-ુનામને જપીને સંપૂણણ ગુરુને મેળવી લીધો છે ॥૪॥૩૩॥૬૩॥  

 

ਟਬਿਾਵਿੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਟਰ ਿਟਰ ਿਟਰ ਆਰਾਧੀਐ ਿੋਈਐ ਆਰੋਗ ॥ 

હબરની પ્રાથણના કરવાથી જીવ આરોગ્ય થઈ જાય છે. 

 

ਰਾਮਚੰਦ ਕੀ ਿਸਟਿਕਾ ਟਜਟਨ ਮਾਟਰਆ ਰੋਗੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ હબર-નામ જ શ્રી રામચંદ્રની લાકડી છે, જનેે રોગનો નાશ કરી દીધો છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਟਰ ਜਾਪੀਐ ਟਨਤ ਕੀਚੈ ਭੋਗੁ ॥ 

સંપૂણણ ગુરુ દ્વારા હબરનું જાપ કરાય તો રોજ સુખ બની રહે છે. 

 

ਸਾਧਸੰਗਟਤ ਕੈ ਵਾਰਣੈ ਟਮਟਿਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੧॥ 

હંુ સાધુઓની સંગબત પર બબલહારી છંુ, જનેા કારણ ેસંયોગ પ્રાપ્ત થયો છે ॥૧॥  

 

ਟਜਸੁ ਟਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਟਬਨਸੈ ਟਬਓਗੁ ॥ 

જનેું સ્મરણ કરવાથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને બવયોગ દૂર થઈ જાય છે,  
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ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥੨॥੩੪॥੬੪॥ 

નાનક તો તે પ્રભુની શરણમાં છે, જ ેકરવા તેમજ કરાવવામાં સમથણ છે ॥૨॥૩૪॥૬૪॥  

 

ਰਾਗੁ ਟਬਿਾਵਿੁ ਮਿਿਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ਘਰੁ ੫ 

રાગ બબલાવલ મહેલ ૫ બેપદ ઘર ૫ 

 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਵਟਰ ਉਪਾਵ ਸਟਭ ਟਤਆਟਗਆ ਦਾਰੂ ਨਾਮੁ ਿਇਆ ॥ 

બીજા બધા ઉપાય ત્યાગીને નામરૂપી દવા લીધી છે.  

 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਸਟਭ ਟਮਿੇ ਰੋਗ ਸੀਤਿ ਮਨੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 

આનાથી તાપ, પાપ તેમજ બધા રોગ મટી ગયા છે અને મન શીતળ શાંત થઈ ગયું છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਟਧਆ ਸਗਿਾ ਦਖੁੁ ਗਇਆ ॥ 

સંપૂણણ ગુરુની પ્રાથણના કરવાથી બધું દુુઃખ દૂર થઈ ગયું છે.  

 

ਰਾਖਨਿਾਰੈ ਰਾਟਖਆ ਅਪਨੀ ਕਟਰ ਮਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

રખેવાળ પરમાત્માએ કૃપા કરીને બચાવી લીધો છે ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਬਾਿ ਪਕਟਿ ਪਰਟਭ ਕਾਟਿਆ ਕੀਨਾ ਅਪਨਇਆ ॥ 

પ્રભુએ મારો હાથ પકડીને મને સંસાર સમુદ્રમાંથી કાઢી લીધો છે.  

 

ਟਸਮਟਰ ਟਸਮਟਰ ਮਨ ਤਨ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਟਨਰਭਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનું સ્મરણ કરીને મન-શરીર સુખી થઈ ગયું છે અને નીડર થઈ ગયું છે 

॥૨॥૧॥૬૫॥  

 

ਟਬਿਾਵਿੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਕਰੁ ਧਟਰ ਮਸਤਟਕ ਥਾਟਪਆ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ ਦਾਟਨ ॥ 

મારા માથા પર પોતાનો હાથ ધરીને પ્રભુએ મને પોતાની સેવામાં જ લીન કયો છે અને નામ-

દાન આપયુ ંછે. 

 

ਸਫਿ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕੀ ਤਾ ਕੀ ਨਿੀ ਿਾਟਨ ॥੧॥ 

પરબ્રહ્મની સેવા સફળ છે અને આનાથી કોઈ નુકસાન થતું નથી ॥૧॥  

 

ਆਪੇ ਿੀ ਪਰਭੁ ਰਾਖਤਾ ਭਗਤਨ ਕੀ ਆਟਨ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ પોતાના ભક્તોની માન-પ્રબતષ્ઠા રાખે છે.  
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ਜੋ ਜੋ ਟਚਤਵਟਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਿੇਤਾ ਮਾਟਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સાધુજન જ ેકંઈ મનમાં બવચાર ેછે, પરમાત્મા તેને સન્માન દે છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਸਰਟਣ ਪਰੇ ਚਰਣਾਰਟਬੰਦ ਜਨ ਪਰਭ ਕੇ ਪਰਾਨ ॥ 

ભક્તજન પ્રભુને પ્રાણથી બપ્રય છે અને તે તેના ચરણોની શરણમાં જ પડી રહે છે.  

 

ਸਿਟਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਟਮਿੇ ਜੋਤੀ ਜੋਟਤ ਸਮਾਨ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 

હે નાનક! ત ેસરળ સ્વભાવ પ્રભુને મળી જાય છે અને તેનો પ્રકાશ પરમપ્રકાશમાં જોડાઈ જાય 

છે ॥૨॥૨॥૬૬॥  

 

ਟਬਿਾਵਿੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਚਰਣ ਕਮਿ ਕਾ ਆਸਰਾ ਦੀਨੋ ਪਰਟਭ ਆਟਪ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાના ચરણોનો આશરો આપયો છે.  

 

ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਟਤ ਜਨ ਪਰੇ ਤਾ ਕਾ ਸਦ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 

જ ેભક્તજન પ્રભુની શરણમાં પડ્યો છે, તેનો હંમેશા માટે પ્રતાપ બની ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਖਨਿਾਰ ਅਪਾਰ ਪਰਭ ਤਾ ਕੀ ਟਨਰਮਿ ਸੇਵ ॥ 

અપાર પ્રભ ુરખેવાળ છે અને તેની સેવા કરવાથી મન બનમણળ થઈ જાય છે.  

 

ਰਾਮ ਰਾਜ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਟਰ ਕੀਨ ੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુદેવે અમૃતસર નગરમાં રાજ-રાજ્ય સ્થાબપત કરી દીધા છે ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਟਰ ਟਧਆਈਐ ਟਕਛੁ ਟਬਘਨੁ ਨ ਿਾਗੈ ॥ 

હંમેશા પરમાત્માનું ધ્યાન કરવાથી કોઈ બવઘ્ન આવતા નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਾਿੀਐ ਭਇ ਦਸੁਮਨ ਭਾਗੈ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 

હે નાનક! નામનું મબહમા-ગાન કરવાથી દુશ્મન પણ ભાગી જાય છે ॥૨॥૩॥૬૭॥  

 

ਟਬਿਾਵਿੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਮਟਨ ਤਟਨ ਪਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ ਟਮਟਿ ਸਾਧ ਸਮਾਗੈ ॥ 

સાધુઓની સભામાં મળીને શરીર-મનથી પ્રભુની પ્રાથણના કરવી જોઈએ.  

 

ਉਚਰਤ ਗੁਨ ਗੋਪਾਿ ਜਸੁ ਦਰੂ ਤੇ ਜਮੁ ਭਾਗੈ ॥੧॥ 

પ્રભુનું ગુણગાન તેમજ યશ કરવાથી યમ દૂરથી જ ભાગી જાય છે ॥૧॥  
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜੋ ਜਨੁ ਜਪੈ ਅਨਟਦਨੁ ਸਦ ਜਾਗੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય રોજ રામ-નામ જપતો રહે છે, તે હંમેશાં જાગ્રત રહે છે. 
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ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ ਨਹ ਜੋਹਈ ਤਤਤੁ ਚਾਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કોઈ તંત્ર-મંત્ર તેને સ્પર્શ કરતો નથી અને ખરાબ બલા પણ તેના પર કોઈ અસર કરતી નથી 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਦ ਮਾਨ ਮੋਹ ਤਿਨਸੇ ਅਨਰਾਗੈ ॥ 

પરમાત્માની ભવિમા ંલીન રહેિાથી કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકાર બધ ં નાર્ થઈ 

જાય છે.  

 

ਆਨੰਦ ਮਗਨ ਰਤਸ ਰਾਮ ਰੰਤਗ ਨਾਨਕ ਸਰਨਾਗੈ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 

હે નાનક! રામ-રંગના રસમાં મગ્ન થઈને જીિ આનંદમાં લીન રહેતો ॥૨॥૪॥૬૮॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਅ ਜੁਗਤਤ ਵਤਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕ ੈਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਕਰਨਾ ॥ 

જીિોનો જીિન-વિચાર પ્રભ ના િર્માં છે, તે જ ેહ કમ કર ેછે, તે જ બધાને કરિાન ં છે.  

 

ਭਏ ਪ੍ਰਸੰਨ ਗੋਪ੍ਾਲ ਰਾਇ ਭਉ ਤਕਛੁ ਨਹੀ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

જયાર ેપ્રભ  ખ ર્ થઈ જાય છે તો જીિોને ડરિાની કોઈ જરૂર રહેતી નથી ॥૧॥  

 

ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕਦੇ ਤੁਧੁ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਤਚਤਾਰੇ ॥ 

હે જીિ! પરબ્રહ્મને યાદ કરિાથી તને ક્યારયે કોઈ દ ુઃખ લાગર્ે નહી.ં  

 

ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਤਿ ਨ ਆਵਈ ਗੁਰਤਸਖ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુના પ્રેમાળ વર્ષ્યની પાસ ેયમદૂત પણ આિિાની વહંમત કરતો નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਤਤਸੁ ਤਿਨੁ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 

કરિા-કરાિિામાં પ્રભ  સિશસમથશ છે, તેના વસિાય બીજ ં  કોઈ નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਸਾਚਾ ਮਤਨ ਜੋਰੁ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 

હે નાનક! મેં ત ેપ્રભ ની ર્રણ લીધી છે અને મનમા ંતેના સત્યન ં જ બળ છે ॥૨॥૫॥૬૯॥ 

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਨਾ ਨਾਠਾ ਦਖੁ ਠਾਉ ॥ 

પોતાના પ્રભ ન ં વનરંતર દ ખોન ં ઠેકાણ ં જ દૂર થઈ ગય ં છે.  

 

SikhBookClub.com



ਤਿਸਰਾਮ ਪ੍ਾਏ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਤਗ ਤਾ ਤੇ ਿਹੁਤਿ ਨ ਧਾਉ ॥੧॥ 

સાધ  સંગવતમાં મળીને મને સ ખ-ર્ાંવત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે, આથી બીજ ેભટકિ ં પડત ં નથી 

॥૧॥  

 

ਿਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪ੍ਨੇ ਚਰਨਨ ੑਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

હ ં  પોતાના ગ રુ પર બવલહાર જાિ છ ં  અને તેના ચરણો પર જ બવલહાર છ ં . 

 

ਅਨਦ ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਿਨੇ ਪ੍ੇਖਤ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન ં દર્શન તેમજ ગ ણગાન કરિાથી મનમાં આનંદ, સ ખ તેમજ મંગળ બની રહે છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਰਾਗ ਨਾਦ ਧੁਤਨ ਇਹੁ ਿਤਨਓ ਸੁਆਉ ॥ 

હવરની કથા-કીતશન, સ્ત વતગાન તેમજ અનહદ ર્બ્દની ધ્િવનને સાંભળિી જ મારી જીિન-

ઈચ્છા બની ચ કી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਿਾਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਾਉ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 

હે નાનક! પ્રભ  ખ ર્ થઈ ગયો છે, જનેાથી મને મનોિાંવછત ફળ પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે 

॥૨॥૬॥૭૦॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥ 

 

ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਿੇਨਤੀ ਤਰਦ ਕਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

હે પ્રભ ! તારા દાસની વિનંતી છે કે મારા હૃદયમાં પ્રકાર્ કરી દે.  

 

ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਦੋਖਨ ਕੋ ਨਾਸੁ ॥੧॥ 

હે પરબ્રહ્મ! તારી કૃપાથી બધા દોષ નાર્ થઈ ર્કે છે ॥૧॥  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੁਰਖ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ં ગ ણોનો ભંડાર છે અને તારા ચરણ-કમળનો જ આર્રો છે.  

 

ਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਤਸਮਰਤ ਰਹਉ ਜਿ ਲਗੁ ਘਤਿ ਸਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાં સ ધી મારો જીિન-શ્વાસ ચાલી રહ્યો છે, હ ં  તારંુ જ નામ-સ્મરણ તેમજ કીતશન કરતો રહ ં  

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਿੰਧਪ੍ ਤੂਹ ੈਤੂ ਸਰਿ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

ત ં જ મારા માતા-વપતા તેમજ સંબંધી છે અને ત ં બધામાં વનિાસ કરી રહ્યો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕੋ ਤਨਰਮਲ ਜਾਸੁ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 

હે નાનક! હ ં  તે પ્રભ ની ર્રણમા ંછ ં , જનેો યર્ ખ બ વનમશળ છે ॥૨॥૭॥૭૧॥ 
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ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਸਰਿ ਤਸਤਧ ਹਤਰ ਗਾਈਐ ਸਤਭ ਭਲਾ ਮਨਾਵਤਹ ॥ 

પ્રભ  સિશ વસવધ્ધઓનો સ્િામી છે, તેન ં સ્ત વતગાન કરિાથી બધા સ ખ તેમજ કલ્યાણને 

અન ભિે છે.  

 

ਸਾਧੁ ਸਾਧੁ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਤਹ ਸੁਤਣ ਦਾਸ ਤਮਲਾਵਤਹ ॥੧॥ 

સંત પોતાના મ ખથી પરમાત્માની સ્ત વત કરી રહ્યો છે અને તેનો ઉપદેર્ સાભંળીને દાસ તેની 

સાથ ેમળી ગયો છે ॥૧॥  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਕਤਲਆਣ ਰਸ ਪ੍ੂਰੈ ਗੁਤਰ ਕੀਨੑ ॥ 

સંપૂણશ ગ રુએ સરળ સ ખ તેમજ કલ્યાણ આપય ં છે. 

 

ਜੀਅ ਸਗਲ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਚੀਨੑ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવર-નામના તફાિતને ઓળખીને બધા જીિ દયાળ  થઈ ગયા છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਸਰਿਤਰ ਮਤਹ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥         

ગ ણોનો ગાઢ સમ દ્ર પ્રભ  બધામાં િસી રહ્યો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਆਨੰਦ ਮੈ ਪ੍ੇਤਖ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਧੀਰ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ની ધીરજતાને જોઈને ભિજન આનંદમય થઈ ગયો છે ॥૨॥૮॥૭૨॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਹੋਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

દાતા-પ્રભ એ પ્રાથશના સાંભળી લીધી છે, આથી તે અમારા પર કૃપાળ  થઈ ગયો છે.  

 

ਰਾਤਖ ਲੀਆ ਅਪ੍ਨਾ ਸੇਵਕੋ ਮੁਤਖ ਤਨੰਦਕ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

તેને પોતાના સેિકની રક્ષા કરી છે તથા વનંદકોના મ ખ કાળા કરી દીધા છે ॥૧॥  

 

ਤੁਝਤਹ ਨ ਜੋਹੈ ਕੋ ਮੀਤ ਜਨ ਤੂੰ ਗੁਰ ਕਾ ਦਾਸ ॥ 

હે મીત! ત ં ગ રુનો દાસ છે, તેથી કોઈ પણ તારા પર ક દ્રવિ કરી ર્કત ં નથી.  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਤੂ ਰਾਤਖਆ ਦੇ ਅਪ੍ਨੇ ਹਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાનો હાથ આપીને પરબ્રહે્મ તારી રક્ષા કરી છે ॥૧॥વિરામ॥  
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ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਿੀਆ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 

બધા જીિોનો દાતા એક પ્રભ  જ છે તેમજ બીજ ં  કોઈ નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੰਤੀਆ ਮੈ ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 

હે પ્રભ ! નાનકની વિનંતી છે કે મને તારંુ જ આત્મબળ છે ॥૨॥૯॥૭૩॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાિલ મહેલ ૫॥  

 

ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ਸਾਜਨਾ ਰਾਖੇ ਗੋਤਵੰਦ ॥ 

હે વમત્રો-સજ્જનો! ગોવિંદે તારી રક્ષા કરી છે,  

 

ਤਨੰਦਕ ਤਮਰਤਕ ਹੋਇ ਗਏ ਤੁਮਹਹ੍ ਹੋਹੁ ਤਨਤਚੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વનંદક મૃત્ય  થઈ ગયા છે, આથી ત ં વનવિત થઈને રહે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਤਭ ਕੀਏ ਭੇਿੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

ગ રૂદેિથી મેળાપ કરિા પર પ્રભ એ બધી ઈચ્છા પૂણશ કરી દીધી છે. 
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਗਤ ਮਹਿ ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

જનેી સેવા સફળ થઇ જાય છે, તેની જગતમાાં જય-જયકાર થાય છે ॥૧॥  

 

ਊਚ ਅਪਾਰ ਅਗਨਤ ਿਹਰ ਸਹਿ ਜੀਅ ਹਜਸੁ ਿਾਹਿ ॥ 

જનેા વશમાાં બધા જીવ છે, તે પરમાત્મા સવોચ્ચ, અપાર તેમજ અગમ્ય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਤ ਕਤ ਮੇਰੈ ਸਾਹਿ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 

હે નાનક! હ ાં  તે પ્રભ ની શરણમાાં છ ાં , જ ેહાંમેશા મારી સાથ ેછે ॥૨॥૧૦॥૭૪॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ  મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਹਿਆ ਿੋਏ ਹਕਰਪਾਲ ॥ 

સાંપૂણણ ગ રુની પ્રાથણના કરી છે, આથી તે મારા પર કૃપાળ  થઇ ગયો છે. 

 

ਮਾਰਗੁ ਸੰਹਤ ਿਤਾਇਆ ਤੂਟੇ ਜਮ ਜਾਲ ॥੧॥         

તેણે મને સન્માગણ બતાવી દીધો છે, જનેાથી મારા યમના જાળ તૂટી ગયા છે ॥૧॥  

 

ਦਖੂ ਿੂਖ ਸੰਸਾ ਹਮਹਟਆ ਗਾਵਤ ਪਰਿ ਨਾਮ ॥ 

પ્રભ ન ાં નામ ગાવાથી મારા દ ુઃખ, ભૂખ તેમજ શાંકા મટી ગયા છે.  

 

ਸਿਜ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਸ ਪੂਰਨ ਸਹਿ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મને સરળ સ ખ, આનાંદ તેમજ ઉલ્લાસ ઉત્પન્ન થઇ ગયા છે તથા બધા કાયણ બસદ્ધ થઇ ગયા છે 

॥૧॥બવરામ॥  

 

ਜਲਹਨ ਿੁਝੀ ਸੀਤਲ ਿਏ ਰਾਖ ੇਪਰਹਿ ਆਪ ॥ 

પ્રભ એ પોતે મારી રક્ષા કરી છે, જનેાથી બધી જલન ઠરી ગઈ છે અને મન શાાંત થઇ ગય ાં છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 

gloryનાનક તો તે પ્રભ ની શરણમાાં જ છે, જનેો જગતમાાં ખ બ પ્રતાપ છે ॥૨॥૧૧॥૭૫॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ  મહેલ ૫॥ 

 

ਿਰਹਤ ਸੁਿਾਵੀ ਸਫਲ ਿਾਨੁ ਪੂਰਨ ਿਏ ਕਾਮ ॥ 

આખી ધરતી સોહામણી થઈ ગઈ છે, તે સ્થાન સફળ થઇ ગય ાં છે અને બધા કામ પૂણણ થઇ 

ગયા છે.  
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ਿਉ ਨਾਠਾ ਿਰਮੁ ਹਮਹਟ ਗਇਆ ਰਹਵਆ ਹਨਤ ਰਾਮ ॥੧॥ 

રોજ રામન ાં ભજન કરવાથી બધા ભય દૂર થઇ ગયો છે અને ભ્રમ પણ મટી ગયો છે ॥૧॥  

 

ਸਾਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਹਗ ਿਸਤ ਸੁਖ ਸਿਜ ਹਿਸਰਾਮ ॥ 

સાધ જનોની સાંગ રહેવાથી સરળ સ ખ તેમજ શાાંબત પ્રાપ્ત થઇ ગઈ છે.  

 

ਸਾਈ ਘੜੀ ਸੁਲਖਣੀ ਹਸਮਰਤ ਿਹਰ ਨਾਮ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે ક્ષણ ખ બ શ ભ છે, જયાર ેહબર-નામન ાં સ્મરણ કરાય છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਪਰਗਟ ਿਏ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ ਹਫਰਤੇ ਪਿਨਾਮ ॥ 

અમને પહેલાાં કોઈ પણ જાણત ાં નહોત ાં પરાંત  હવે સાંસાર ભરમાાં લોકબપ્રય થઇ ગયા છીએ.  

 

ਨਾਨਕ ਹਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਘਟ ਘਟ ਸਿ ਜਾਨ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 

નાનક તો તે પરમાત્માના શરણમાાં છે જ ેબધા જ બદલની ભાવનાને જાણનાર છે 

॥૨॥૧૨॥૭૬॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ  મહેલ ૫॥  

 

ਰੋਗੁ ਹਮਟਾਇਆ ਆਹਪ ਪਰਹਿ ਉਪਹਜਆ ਸੁਖੁ ਸਾਾਂਹਤ ॥ 

પ્રભ એ પોતે રોગ મટાડ્યો છે અને સ ખ-શાાંબત ઉત્પન્ન કરી દીધી છે. 

 

ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ਿਹਰ ਕੀਨ ੀ ਦਾਹਤ ॥੧॥ 

જનેો પ્રતાપ ખ બ મોટો છે અને રૂપ આશ્ચયણમય છે, તે પરમાતાએ જ દાન આપય ાં છે ॥૧॥  

 

ਗੁਹਰ ਗੋਹਵੰਹਦ ਹਕਰਪਾ ਕਰੀ ਰਾਹਖਆ ਮੇਰਾ ਿਾਈ ॥ 

ગોબવાંદ ગ રુએ કૃપા કરીને મારા બપ્રયની રક્ષા કરી છે. 

 

ਿਮ ਹਤਸ ਕੀ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜੋ ਸਦਾ ਸਿਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મેં તેની શરણ લીધી છે, જ ેહાંમેશા મારો સહાયક છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਹਿਰਿੀ ਕਦੇ ਨ ਿੋਵਈ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਹਸ ॥ 

સેવકની પ્રાથણના ક્યારયે વ્યથણ જતી નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਜੋਰੁ ਗੋਹਵੰਦ ਕਾ ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਹਸ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 

હે નાનક! મારી પાસ ેગોબવાંદન ાં જ આત્મબળ છે, જ ેસાંપૂણણ ગ ણોનો ભાંડાર છે ॥૨॥૧૩॥૭૭॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ  મહેલ ૫॥ 
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ਮਹਰ ਮਹਰ ਜਨਮੇ ਹਜਨ ਹਿਸਹਰਆ ਜੀਵਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

જનેે જીવન-દાતા પ્રભ  ભૂલી ગયો છે, તે જન્મ-મરણના બાંધનમાાં જ પડેલ છે.  

 

ਪਾਰਿਰਿਮੁ ਜਹਨ ਸੇਹਵਆ ਅਨਹਦਨੁ ਰੰਹਗ ਰਾਤਾ ॥੧॥ 

જ ેભકે્ત પરબ્રહ્મની પજૂા કરી છે, તે બદવસ-રાત તેના રાંગમાાં જ લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਾਂਹਤ ਸਿਜੁ ਆਨਦ ੁਘਨਾ ਪੂਰਨ ਿਈ ਆਸ ॥ 

તેની બધી ઈચ્છાઓ પૂણણ થઇ ગઈ છે અને મનમાાં સરળ સ ખ, શાાંબત તેમજ ખ બ આનાંદ 

ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે.  

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਹਰ ਸਾਿਸੰਹਗ ਹਸਮਰਤ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેને સાધ -સાંગબતમાાં ગ ણોના ભાંડાર પરમાત્માન ાં સ્મરણ કરી સ ખ પ્રાપ્ત કરી લીધ ાં છે 

॥૧॥બવરામ॥  

 

ਸੁਹਣ ਸੁਆਮੀ ਅਰਦਾਹਸ ਜਨ ਤੁਮਹਿ੍ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! ત ાં અાંતરયામી છે, પોતાના સેવકની પ્રાથણના સાાંભળ.  

 

ਿਾਨ ਿਨੰਤਹਰ ਰਹਵ ਰਿੇ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 

હે નાનકના સ્વામી! ત ાં સવણવ્યાપક છે ॥૨॥૧૪॥૭૮॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ  મહેલ ૫॥  

 

ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਪਾਰਿਰਿਮ ਸਰਣਾਈ ॥ 

પરબ્રહ્મની શરણમાાં આવવાથી અમને કોઈ ગરમ હવા પણ લાગતી નથી અથાણત થોડો માત્ર 

પણ ગ સ્સો લાગતો નથી. 

 

ਚਉਹਗਰਦ ਿਮਾਰੈ ਰਾਮ ਕਾਰ ਦਖੁੁ ਲਗੈ ਨ ਿਾਈ ॥੧॥ 

અમારી આજ બાજ  રામ-નામની રખેા ખેંચેલી છે, જનેાથી કોઈ દ ુઃખ લાગત ાં નથી ॥૧॥  

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿੇਹਟਆ ਹਜਹਨ ਿਣਤ ਿਣਾਈ ॥ 

મને સાંપૂણણ સદ્દગ રુ મળી ગયો છે, જનેે આવ ાં બવધાન બનાવ્ય ાં છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਉਖਿੁ ਦੀਆ ਏਕਾ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેણે મને રામ-નામરૂપી ઔષધી આપી છે, જનેે એક પરમાત્મામાાં વૃબિ લગાવી દીધી છે 

॥૧॥બવરામ॥  

 

ਰਾਹਖ ਲੀਏ ਹਤਹਨ ਰਖਨਿਾਹਰ ਸਿ ਹਿਆਹਿ ਹਮਟਾਈ ॥ 

તે રખેવાળ પરમાત્માએ અમારી રક્ષા કરી છે અન ેબધી બીમારી મટાડી દીધ ાં છે.  
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ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਹਕਰਪਾ ਿਈ ਪਰਿ ਿਏ ਸਿਾਈ ॥੨॥੧੫॥੭੯॥ 

હે નાનક! મારા પર પ્રભ -કૃપા થઇ ગઈ છે અને તે જ મારો સહાયક બન્યો છે ॥૨॥૧૫॥૭૯॥  

 

ਹਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ  મહેલ ૫॥ 

 

ਅਪਣੇ ਿਾਲਕ ਆਹਪ ਰਹਖਅਨੁ ਪਾਰਿਰਿਮ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

પરબ્રહ્મ-ગ રુદેવે પોતે પોતાના બાળક હબરગોબવાંદની રક્ષા કરી છે.  

 

ਸੁਖ ਸਾਾਂਹਤ ਸਿਜ ਆਨਦ ਿਏ ਪੂਰਨ ਿਈ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મનમાાં સ ખ-શાાંબત તેમજ સરળ આનાંદ ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે અને અમારી સેવા-ભબક્ત પૂણણ 

થઇ ગઈ છે ॥૧॥બવરામ॥ 
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ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ ਪ੍ਰਭਭ ਆਭਪ੍ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાના ભક્તજનોની વિનંતી સાંભળી છે.  

 

ਰੋਗ ਭਿਟਾਇ ਜੀਵਾਭਿਅਨੁ ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥੧॥ 

જનેો આખા જગતમાં ખુબ પ્રતાપ છે, તેને રોગ મટાડી બાળકને જીિનદાન આપ્ુ ંછે ॥૧॥ 

 

ਦੋਖ ਹਿਾਰੇ ਬਖਭਸਅਨੁ ਅਪ੍ਣੀ ਕਿ ਧਾਰੀ ॥ 

પોતાની શવક્ત દ્વારા તેન ેઅમારા બધા દોષ માફ કરી દીધા છે.  

 

ਿਨ ਬਾਾਂਛਤ ਫਿ ਭਦਭਤਅਨੁ ਨਾਨਕ ਬਭਿਹਾਰੀ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 

હે નાનક! તેણે મને મનિાંવછત ફળ આપ્ા છે, હંુ તેના પર િારંિાર બવિહાર જાિ છંુ 

॥૨॥૧૬॥૮0॥ 

 

ਰਾਗੁ ਭਬਿਾਵਿੁ ਿਹਿਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਦਪੁ੍ਦੇ ਘਰੁ ੬ 

રાગ વબિાિિ મહેિ ૫ ચારપદ બેપદ ઘર ૬  

 

ੴ ਸਭਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਭਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થા્ છે  

 

ਿੇਰੇ ਿੋਹਨ ਸਰਵਨੀ ਇਹ ਨ ਸੁਨਾਏ ॥ 

હે મોહન! તે મારા કાનોમાં મને ક્યારે્  ન સંભળાિ  

 

ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਧੁਭਨ ਗਾਵਤ ਬੋਿਤ ਬੋਿ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમા્ાિી જીિ અભદ્ર ગીતોને સ્િર તેમજ ધ્િવનઓ ગા્ છે અને વ્્થથ બોિ બોિ ેછે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸੇਵਤ ਸੇਭਵ ਸੇਭਵ ਸਾਧ ਸਵੇਉ ਸਦਾ ਕਰਉ ਭਕਰਤਾਏ ॥ 

જીિનમાં હંમેશા આ જ કા્થ કરંુ કે એકાગ્રવચત્ત થઈને સાધુઓની સેિા કરતો રહંુ.  

 

ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਾਵਉ ਪ੍ੁਰਖ ਦਾਤੇ ਭਿਭਿ ਸੰਗਭਤ ਹਭਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

હે દાતા! હંુ તારાથી અભ્દાન પ્રાપ્ત કરંુ અને સત્સંગવતમાં મળીને તારંુ જ ગુણગાન કરતો 

રહંુ ॥૧॥ 

 

ਰਸਨਾ ਅਗਹ ਅਗਹ ਗੁਨ ਰਾਤੀ ਨੈਨ ਦਰਸ ਰੰਗੁ ਿਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારી જીભ તારા અનંત ગુણોમાં િીન રહે અને આંખ તારા દશથનોના પ્રેમમાં િાગી 

રહે.  
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ਹੋਹੁ ਭਕਰਪ੍ਾਿ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਿੋਭਹ ਚਰਣ ਭਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥੨॥ 

હે ગરીબોના દુુઃખ નાશક! કૃપાળુ થઈ જા અને પોતાના ચરણ-કમળ મારા હ્રદ્માં િસાિ 

॥૨॥  

 

ਸਭਹੂ ਤਿੈ ਤਿੈ ਸਭ ਊਪ੍ਭਰ ਏਹ ਭਦਰਸਭਟ ਭਦਰਸਟਾਏ ॥ 

મને એિી દ્રવિ દેખાડ કે હંુ પોતાને બધાથી વિનીત સમજુ અને બધાને પોતાથી ઊંચા સમજુ. 

 

ਅਭਭਿਾਨੁ ਖੋਇ ਖੋਇ ਖੋਇ ਖੋਈ ਹਉ ਿੋ ਕਉ ਸਭਤਗੁਰ ਿੰਤਰੁ  ਭਦਰੜਾਏ ॥੩॥ 

સદ્દગુરૂએ મને નામામંત્ર દ્રઢ કરાવ્્ો છે અને મારો અવભમાન સંપૂણથપણે દૂર થઈ ગ્ો છે 

॥૩॥  

 

ਅਤੁਿੁ ਅਤੁਿੁ ਅਤੁਿੁ ਨਹ ਤੁਿੀਐ ਭਗਭਤ ਵਛਿੁ ਭਕਰਪ੍ਾਏ ॥ 

હે ભક્તિત્સિ, હે કૃપાવનવધ! તું અતુિની્ છે અન ેતારા ગુણોને તોિી શકાતા નથી.  

 

ਜੋ ਜੋ ਸਰਭਣ ਪ੍ਭਰਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੧॥੮੧॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેજ ેગુરૂની શરણમાં આવ્્ો છે, તેને અભ્દાન તેમજ સુખ મેળિી િીધું છે 

॥૪॥૧॥૮૧॥ 

 

ਭਬਿਾਵਿੁ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

વબિાિિ મહેિ ૫॥  

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤੂ ਿੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું મારા પ્રાણોનો આધાર છે,  

 

ਨਿਸਕਾਰ ਡੰਡਉਭਤ ਬੰਦਨਾ ਅਭਨਕ ਬਾਰ ਜਾਉ ਬਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આથી હંુ તને દંડિત પ્રણામ તેમજ િંદના કરંુ છંુ અને તારા પર અનેક િાર બવિહાર જાિ છંુ 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਇਹੁ ਿਨੁ ਤੁਝਭਹ ਭਚਤਾਰੈ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા, સુતા-જાગતા મારંુ આ મન તને જ ્ાદ કરતું રહે.  

 

ਸੂਖ ਦਖੂ ਇਸੁ ਿਨ ਕੀ ਭਬਰਥਾ ਤੁਝ ਹੀ ਆਗੈ ਸਾਰੈ ॥੧॥ 

હંુ પોતાનું સુખ-દુુઃખ અને આ મનની િેદના તારી સમક્ષ જ િણથન કરંુ છંુ ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਿੇਰੀ ਓਟ ਬਿ ਬੁਭਧ ਧਨੁ ਤੁਿ ਹੀ ਤੁਿਭਹ ਿੇਰੈ ਪ੍ਰਵਾਰੈ ॥ 

તું મારો સહારો, બળ, બુવિ, ધન િગેર ેબધું જ છે, અને તું જ મારંુ કુટંુબ છે.  

 

ਜੋ ਤੁਿ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਿ ਹਿਰੈ ਪ੍ੇਭਖ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਚਰਨਾਰੈ ॥੨॥੨॥੮੨॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેતું કર ેછે, તે જ મારા માટે સારંુ છે તથા તારા ચરણોને જોઈને મને સુખ 

મળે છે ॥૨॥૨॥૮૨॥  
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ਭਬਿਾਵਿੁ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

વબિાિિ મહેિ ૫॥  

 

ਸੁਨੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਤਉ ਸਗਿ ਉਧਾਰਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સાંભળ્ુ ંછે કે તું બધા જીિોનો ઉિાર કરનાર છે.  

 

ਿੋਹ ਿਗਨ ਪ੍ਭਤਤ ਸੰਭਗ ਪ੍ਰਾਨੀ ਐਸੇ ਿਨਭਹ ਭਬਸਾਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મોહમાં મગ્ન થઈને પાપી પ્રાણીઓ સાથ ેરહીને અમે મનથી તને ભુિાિી દીધો છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸੰਭਚ ਭਬਭਖਆ ਿੇ ਗਰਾਹਜੁ ਕੀਨੀ ਅੰਭਿਰਤੁ ਿਨ ਤੇ ਡਾਰਨ ॥ 

અમે મા્ારૂપી ઝેરને એકવત્રત કરીને જકડીને પકડી રાખ્ું છે પરંતુ નામ અમૃતને મનથી 

હટાિી દીધું છે.  

 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਿੋਭ ਰਤੁ ਭਨੰਦਾ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਭਬਦਾਰਨ ॥੧॥ 

અમે કામ, ક્રોધ તેમજ વનંદામાં િીન રહીએ છીએ પરંતુ સત્્ તેમજ સંતોષને ત્્ાગી ચૂક્યા 

છીએ ॥૧॥ 

 

ਇਨ ਤ ੇਕਾਭਿ ਿੇਹੁ ਿੇਰੇ ਸੁਆਿੀ ਹਾਭਰ ਪ੍ਰੇ ਤੁਿਹਹ੍ ਸਾਰਨ ॥ 

હે સ્િામી! મને આ વિકારોથી બહાર કાઢી િ,ે હંુ હારીને તારી શરણમાં આિી ગ્ો છંુ.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਭਹ ਸਾਧਸੰਭਗ ਰੰਕ ਤਾਰਨ ॥੨॥੩॥੮੩॥ 

નાનકની પ્રભુથી વિનંતી છે કે મને વનધથનન ેસાધુ-સંગવત દ્વારા સંસાર-સમુદ્રથી તારી દે 

॥૨॥૩॥૮૩॥  

 

ਭਬਿਾਵਿੁ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

વબિાિિ મહેિ ૫॥  

 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੁਨੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਤ ॥ 

સંતજનોની નજીકમાં પ્રભુની કથા જ સંભળા્ છે. 

 

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਆਨੰਦ ਿੰਗਿ ਧੁਭਨ ਪ੍ੂਭਰ ਰਹੀ ਭਦਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਭਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્્ાં વદિસ-રાત કથા-કીતથન, આનંદ તેમજ મંગળ ધ્િવન થતી રહે છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਕਭਰ ਭਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ਨੇ ਪ੍ਰਭਭ ਕੀਨੇ ਨਾਿ ਅਪ੍ੁਨੇ ਕੀ ਕੀਨੀ ਦਾਭਤ ॥ 

કૃપા કરીને પ્રભુએ પોતાનો સેિક બનાિી િીધો છે અને પોતાના નામનું દાન આપી દીધું છે.  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਜਾਤ ॥੧॥ 

હિે આઠ પ્રહર પ્રભુનું ગણુાનુિાદ કરિાથી કામ, ક્રોધ આ શરીરથી દૂર થઈ ગ્ા છે ॥૧॥ 
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ਤ੍ਰਿਪਤ੍ਰ ਅਘਾਏ ਪੇਤ੍ਿ ਪਿਭ ਦਰਸਨੁ ਅੰਤ੍ਰਿਰ ਹਤ੍ਰ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਿਾਰ ॥         

પ્રભુના દર્શન કરીને તૃપ્ત તેમજ સંતુષ્ટ ગયો છે અને અમૃતરૂપ હરર રસનું ભોજન ગ્રહણ કરતો 

રહે છે.  

 

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਰੇਰੀ ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਕਰਪਾ ਸੰਰਸੰਤ੍ਿ ਤ੍ਰਲਾਰ ॥੨॥੪॥੮੪॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે મેં તારા ચરણોની ર્રણ લીધી છે, કૃપા કરીને મને સંતોની સંગે 

મળાવી દે ॥૨॥૪॥૮૪॥  

 

ਤ੍ਿਲਾਵਲੁ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

રિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਰਾਤ੍ਿ ਲੀਏ ਅਪਨੇ ਜਨ ਆਪ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાના દાસને િચાવી લીધો છે. 

 

ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਕਰਪਾ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਨਾਰੁ ਦੀਨੋ ਤ੍ਿਨਤ੍ਸ ਿਏ ਸਭ ਸੋਿ ਸੰਰਾਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને કૃપા કરીને નામ આપયંુ છે, જનેાથી િધા ર્ોક-સંતાપ નાર્ થઈ ગયા છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਿੁਣ ਿੋਤ੍ਵੰਦ ਿਾਵਹੁ ਸਤ੍ਭ ਹਤ੍ਰ ਜਨ ਰਾਿ ਰਰਨ ਰਸਨਾ ਆਲਾਪ ॥ 

હે ભક્તજનો! િધા મળીને ગોરવંદનું ગુણગાન કર અને પોતાની જીભથી કીમતી રાગ 

ઉચ્ચારણ કર.  

 

ਕੋਤ੍ਿ ਜਨਰ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤ੍ਨਵਰੀ ਰਾਰ ਰਸਾਇਤ੍ਣ ਆਰਰ ਧ੍ਿਾਪ ॥੧॥ 

હવે કરોડો જન્મોની તૃષ્ણા દૂર થઈ ગઈ છે અને રામ નામરૂપી રસાયણથી આત્મા તૃપ્ત થઈ 

ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਚਰਣ ਿਹੇ ਸਰਤ੍ਣ ਸੁਿਦਾਰੇ ਿੁਰ ਕੈ ਿਚਤ੍ਨ ਜਪੇ ਹਤ੍ਰ ਜਾਪ ॥ 

મેં સુખદાતાની ર્રણ લઈને તેના ચરણો પકડી લીધા છે તથા ગુરુના વચન દ્વારા હરરનુ ંજાપ 

કયુું છે.  

 

ਸਾਿਰ ਰਰੇ ਭਰਰ ਭੈ ਤ੍ਿਨਸੇ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਪਰਰਾਪ ॥੨॥੫॥੮੫॥ 

હે નાનક! ઠાકોરના પ્રતાપથી સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છે અને િધા ભ્રમ-ભય નાર્ થઈ 

ગયા છે ॥૨॥૮॥૮૫॥  

 

ਤ੍ਿਲਾਵਲੁ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

રિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਰਾਪੁ ਲਾਤ੍ਹਆ ਿੁਰ ਤ੍ਸਰਜਨਹਾਤ੍ਰ ॥ 

સજશનહાર ગુરુએ પુત્ર હરરગોરવંદનો તાવ ઉતારી દીધો છે.  

SikhBookClub.com



 

ਸਤ੍ਰਿੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ ਿਤ੍ਲ ਜਾਈ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਪੈਜ ਰਿੀ ਸਾਰੈ ਸੰਸਾਤ੍ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ પોતાના સદ્દગુરુ પર િરલહાર જાવ છંુ, જનેે આખા સંસારમાં મારી લાજ રાખી છે 

॥૧॥રવરામ॥  

 

ਕਰੁ ਰਸਰਤ੍ਕ ਧ੍ਾਤ੍ਰ ਿਾਤ੍ਲਕੁ ਰਤ੍ਿ ਲੀਨੋ ॥ 

તેને માથા પર પોતાનો હાથ રાખીને િાળક હરરગોરવંદને િચાવી લીધો છે. 

 

ਪਿਤ੍ਭ ਅੰਤ੍ਰਿਰ ਨਾਰੁ ਰਹਾ ਰਸੁ ਦੀਨੋ ॥੧॥ 

પ્રભુએ તેને અમૃત નામરૂપી મહારસ આપયુ ંછે ॥૧॥  

 

ਦਾਸ ਕੀ ਲਾਜ ਰਿੈ ਤ੍ਰਹਰਵਾਨੁ ॥ 

કૃપાળુ પરમાત્મા હંમેર્ા પોતાના દાસની લાજ રાખે છે.  

 

ਿੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਿੋਲੈ ਦਰਿਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥੬॥੮੬॥ 

જ ેકંઈ ગુરુ નાનક િોલે છે, આ દરિારમાં મજુંર થઈ જાય છે ॥૨॥૬॥૮૬॥  

 

ਰਾਿੁ ਤ੍ਿਲਾਵਲੁ ਰਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਦਪੁਦੇ ਘਰੁ ੭ 

રાગ રિલાવલ મહેલ ૫ ચારપદ િેપદ ઘર ૭  

 

ੴ ਸਤ੍ਰਿੁਰ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਤ੍ਰਿੁਰ ਸਿਤ੍ਦ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ 

ગુરુના ર્બ્દ જ્ઞાનરૂપી અજવાળું કરનાર દીવો છે.  

 

ਤ੍ਿਨਤ੍ਸਓ ਅੰਧ੍ਕਾਰ ਤ੍ਰਹ ਰੰਦਤ੍ਰ ਰਰਨ ਕੋਠੜੀ ਿੁਲਹ ਹ੍ੀ ਅਨੂਪਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આના આલોકથી મન-મંરદરમાંથી અજ્ઞાનરૂપી અંધકાર નાર્ થઈ ગયો છે તથા મન-

મંરદરની અનુપ કિાટ ખુલી ગયા છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਤ੍ਿਸਰਨ ਤ੍ਿਸਰ ਭਏ ਜਉ ਪੇਤ੍ਿਓ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਵਤ੍ਿਆਈ ॥ 

મન-મંરદરમાં પરમાત્માનાં દર્શન કરીને હંુ આશ્ચયશચરકત થઈ ગયો છંુ તથા મારાથી તેની 

મરહમા કરી ર્કાતી નથી. 

 

ਰਿਨ ਭਏ ਊਹਾ ਸੰਤ੍ਿ ਰਾਰੇ ਓਤ੍ਰ ਪੋਤ੍ਰ ਲਪਿਾਈ ॥੧॥ 

હંુ તેની સાથ ેમળીને મસ્ત તેમજ મોરહત થઈ ગયો છંુ અને વણવા-ગૂંથવાની જમે તેનાથી 

મળી ગયો છંુ ॥૧॥  
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ਆਲ ਜਾਲ ਨਹੀ ਕਛੂ ਜੰਜਾਰਾ ਅਹੰਿੁਤ੍ਧ੍ ਨਹੀ ਭੋਰਾ ॥ 

મારા મનમાં અહંિુરિ જરા પણ રહી નથી અને મોહ-માયાના જાળ તેમજ િધી મૂંઝવણ 

પણ દૂર થઈ ગઈ છે.  

 

ਊਚਨ ਊਚਾ ਿੀਚੁ ਨ ਿੀਚਾ ਹਉ ਰੇਰਾ ਰੂੰ ਰੋਰਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સવોચ્ચ છે, મારામાં અને તારામાં કોઈ અંતર નથી તથા હંુ તારો છંુ અને તું મારો છે 

॥૨॥ 

 

ਏਕੰਕਾਰੁ ਏਕੁ ਪਾਸਾਰਾ ਏਕੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥ 

એક ૐકારનો જ આખો ફેલાવ છે અને તે અપરંપાર છે.  

 

ਏਕੁ ਤ੍ਿਸਥੀਰਨੁ ਏਕੁ ਸੰਪੂਰਨੁ ਏਕ ੈਪਿਾਨ ਅਧ੍ਾਰਾ ॥੩॥ 

એક પરમેશ્વર જ આખા જગતમાં ફેલાયેલ છે, પરંતુ તે તો પણ સંપૂણશ છે અને િધા જીવોના 

પ્રાણોનો આધાર છે ॥૩॥  

 

ਤ੍ਨਰਰਲ ਤ੍ਨਰਰਲ ਸੂਚਾ ਸੂਚੋ ਸੂਚਾ ਸੂਚੋ ਸੂਚਾ ॥ 

તે ખુિ રનમશળ તેમજ િધાથી ર્ુિ છે.  

 

ਅੰਰ ਨ ਅੰਰਾ ਸਦਾ ਿੇਅੰਰਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥੮੭॥ 

હે નાનક! તેનો અંત મેળવી ર્કાતો નથી, તે હંમેર્ા અનંત તથા મહાન છે ॥૪॥૧॥૮૭॥  

 

ਤ੍ਿਲਾਵਲੁ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

રિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਤ੍ਿਨੁ ਹਤ੍ਰ ਕਾਤ੍ਰ ਨ ਆਵਰ ਹੇ ॥ 

હે જીવ! હરર-નામ રસવાય કંઈ પણ તાર ેકામ આવવાનું નથી.  

 

ਜਾ ਤ੍ਸਉ ਰਾਤ੍ਚ ਰਾਤ੍ਚ ਰੁਰਹਹ੍ ਲਾਿੇ ਓਹ ਰੋਹਨੀ ਰੋਹਾਵਰ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી સાથ ેતું ધૂળ-મળીને રહે છે, તે મોરહની તન ેમોરહત કરી રહી છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਕਤ੍ਨਕ ਕਾਤ੍ਰਨੀ ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ ਛੋਤ੍ਿ ਤ੍ਿਨੈ ਰਤ੍ਹ ਜਾਵਰ ਹੇ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની સુંદર નારીની સુંદર પથારીને એક ક્ષણમા ંજ છોડીને જીવ અહીથંી ચાલ્યો 

જાય છે.  

 

ਉਰਤ੍ਿ ਰਤ੍ਹਓ ਇੰਦਿੀ ਰਸ ਪਿੇਤ੍ਰਓ ਤ੍ਿਿ ੈਠਿਉਰੀ ਿਾਵਰ ਹੇ ॥੧॥ 

ઇરન્દ્રયોના રસથી પ્રેરરત થયેલ તે વાસનાઓમાં મૂંઝાયેલ છે અને ઝેરરૂપી ઠગ-િુટીનું સેવન 

કરી રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਤ੍ਰਿਣ ਕ ੋਰੰਦਰੁ ਸਾਤ੍ਜ ਸਵਾਤ੍ਰਓ ਪਾਵਕੁ ਰਲੈ ਜਰਾਵਰ ਹੇ ॥ 

તેને તણખલાનું ઘર િનાવીને તેને સંવારલે છે પરંતુ તેની નીચ ેઆગ સળગાવી રહ્યો છે. 
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ਐਸੇ ਿੜ ਰਤ੍ਹ ਐਤ੍ਠ ਹਠੀਲੋ ਫੂਤ੍ਲ ਫੂਤ੍ਲ ਤ੍ਕਆ ਪਾਵਰ ਹੇ ॥੨॥ 

તે આવા રકલ્લામાં હઠવર્ અકળાઈને િેસેલ છે પરંતુ અકડાઈને તે ર્ું પ્રાપ્ત કરી રહ્યો છે 

॥૨॥  

 

ਪੰਚ ਦਰੂ ਰੂਿ ਪਤ੍ਰ ਠਾਢੇ ਕੇਸ ਿਹੇ ਫੇਰਾਵਰ ਹੇ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકાર – પાંચ દૂત તેના માથા પર ઉભા છે અને વાળથી 

પકડીને તેને ઘુમાવ ેછે. 
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ਦ੍ਰਿਸਦ੍ਿ ਨ ਆਵਦ੍ਿ ਅੰਧ ਅਦ੍ਿਆਨੀ ਸੋਇ ਰਦ੍ਿਓ ਮਰ ਮਾਵਤ ਿੇ ॥੩॥ 

તે અંધ-અજ્ઞાનીને કાંઈ પણ નજર આવી રહ્યં નથી પરંતય મોહના નશામા ંસયઈ રહ્ો છે ॥૩॥  

 

ਜਾਲੁ ਪਸਾਦ੍ਰ ਚੋਿ ਦ੍ਿਸਥਾਰੀ ਪੰਖੀ ਦ੍ਜਉ ਫਾਿਾਵਤ ਿੇ ॥ 

જમે કોઈ પક્ષીઓને પકડવા માટે જાળ પાથરીને દાના ફેલાવી દેવાય છે, તેમ જ મૃત્યયએ તેને 

ફસાવેલ છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਿੰਧਨ ਕਾਿਨ ਕਉ ਮੈ ਸਦ੍ਤਿੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦ੍ਧਆਵਤ ਿੇ ॥੪॥੨॥੮੮॥ 

હે નાનક! આ બંધનોને કાપવા માટે હય ં  મહાપયરુષ સદ્દગયરુનયં ધ્યાન કરતો રહય ં  છયં  ॥૪॥૨॥૮૮॥  

 

ਦ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਦ੍ਰ ਿਦ੍ਰ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ ਅਮੋਲੀ ॥ 

હબરનયં નામ અપાર તેમજ કીમતી છે. 

 

ਪਿਾਨ ਦ੍ਪਆਰੋ ਮਨਦ੍ਿ ਅਧਾਰੋ ਚੀਦ੍ਤ ਦ੍ਚਤਵਉ ਜੈਸੇ ਪਾਨ ਤੰਿੋਲੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ અમારા પ્રાણથી પણ પ્રેમાળ છે અને મનનો આધાર છે. હય ં  આને એમ યાદ કરંુ છયં  જમે 

પાન વેચનાર પોતાના પાનને યાદ રાખ ેછે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਸਿਦ੍ਜ ਸਮਾਇਓ ਿੁਰਦ੍ਿ ਿਤਾਇਓ ਰੰਦ੍ਿ ਰੰਿੀ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੀ ਚੋਲੀ ॥ 

જમે ગયરુએ બતાવયયં છે, તેમ જ હય ં  સરળ બથથબતમાં સમાયેલ રહય ં  છયં  અને મારી શરીરરૂપી 

ચોલી પ્રભય રંગમાં રંગાઈ ગઈ છે. 

 

ਦ੍ਪਿਅ ਮੁਦ੍ਖ ਲਾਿੋ ਜਉ ਵਡਭਾਿੋ ਸੁਿਾਿੁ ਿਮਾਰੋ ਕਤਿੁ ਨ ਡੋਲੀ ॥੧॥ 

જયાર ેમારો ભાગ્યોદય થયો તો મને પોતાના બપ્રયના દશશન થઈ ગયા. હવે મારો સયહાગ બથથર 

થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਰੂਪ ਨ ਧੂਪ ਨ ਿੰਧ ਨ ਰੀਪਾ ਓਦ੍ਤ ਪੋਦ੍ਤ ਅੰਿ ਅੰਿ ਸੰਦ੍ਿ ਮਉਲੀ ॥ 

પ્રભયની પજૂા કરવા માટે મને રૂપ, ધૂપ, સયગંધ તેમજ દીવાની કોઈ જરૂર નથી, કારણ કે 

વણવા-ગૂંથવાની જમે તે હંમેશા મારી સાથ ેરહે છે અને તેનાથી હય ં  ફૂલની જમે ખીલી ગઈ છયં . 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਦ੍ਪਿਅ ਰਵੀ ਸੁਿਾਿਦ੍ਨ ਅਦ੍ਤ ਨੀਕੀ ਮੇਰੀ ਿਨੀ ਖਿੋਲੀ ॥੨॥੩॥੮੯॥ 

હે નાનક! મારા બપ્રય-પ્રભયએ મને સયહાગન બનાવીને આનંદ કયો છે અને મારી હૃદયરૂપી 

પથારી સયંદર બની ગઈ છે ॥૨॥૩॥૮૯॥  

 

ਦ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥ 
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ਿੋਦ੍ਿੰਰ ਿੋਦ੍ਿੰਰ ਿੋਦ੍ਿੰਰ ਮਈ ॥ 

'ગોબવંદ-ગોબવંદ' જપીને હય ં  ગોબવંદમય બની ગયો છયં .  

 

ਜਿ ਤ ੇਭੇਿੇ ਸਾਧ ਰਇਆਰਾ ਤਿ ਤੇ ਰਰੁਮਦ੍ਤ ਰਦੂ੍ਰ ਭਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ્યારથી મને દયાળય સાધય મળી ગયો છે, ત્યારથી મારી દયબયશબિ દૂર થઈ ગઈ છે ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਪੂਰਨ ਪੂਦ੍ਰ ਰਦ੍ਿਓ ਸੰਪੂਰਨ ਸੀਤਲ ਸਾਾਂਦ੍ਤ ਰਇਆਲ ਰਈ ॥ 

સંપૂણશ પરમાત્મા દરકે જગ્યાએ વસેલો છે, તે ખયબ શીતળ થવભાવવાળો, શાંબતનો પયજં તેમજ 

દયાનો સમયદ્ર છે.  

 

ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਦ੍ਤਿਸਨਾ ਅਿੰਕਾਰਾ ਤਨ ਤੇ ਿੋਏ ਸਿਲ ਖਈ ॥੧॥ 

મારા શરીરમાંથી કામ, ક્રોધ, તૃષ્ણા તેમજ અહંકાર વગેર ેનાશ થઈ ગયા છે ॥૧॥  

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰਇਆ ਧਰਮੁ ਸੁਦ੍ਚ ਸੰਤਨ ਤੇ ਇਿੁ ਮਤੁੰ ਲਈ ॥ 

મેં સંતોથી સત્ય, સંતોષ, દયા, ધમશ તેમજ પયણ્યનો મંત્ર લીધો છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਦ੍ਜਦ੍ਨ ਮਨਿੁ ਪਛਾਦ੍ਨਆ ਦ੍ਤਨ ਕਉ ਸਿਲੀ ਸੋਝ ਪਈ ॥੨॥੪॥੯੦॥ 

હે નાનક! જનેે મનથી પરમાત્માને ઓળખી લીધો છે, તેને બધી સમજ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે 

॥૨॥૪॥૯૦॥  

 

ਦ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਦ੍ਕਆ ਿਮ ਜੀਅ ਜੰਤ ਿੇਚਾਰੇ ਿਰਦ੍ਨ ਨ ਸਾਕਿ ਏਕ ਰੋਮਾਈ ॥ 

હે ઠાકોર! અમ ેજીવ બબચારા શયં છીએ, અમે તારા એક રોમનયં પણ વણશન કરી શકતા નથી.  

 

ਿਿਿਮ ਮਿਸੇ ਦ੍ਸਧ ਮੁਦ੍ਨ ਇੰਰਿਾ ਿੇਅੰਤ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਿਦ੍ਤ ਨਿੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

બ્રહ્મા, બશવશંકર, બસિ, મયબન તેમજ ઇન્દ્દ્ર પણ તારી ગબતને જાણી શકતા નથી ॥૧॥  

 

ਦ੍ਕਆ ਕਥੀਐ ਦ੍ਕਛੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

તારી મબહમા શયં કરીએ? કાંઈ કથન કરી શકાતયં નથી.  

 

ਜਿ ਜਿ ਰੇਖਾ ਤਿ ਰਦ੍ਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હય ં  જ્યાં પણ જોવ છયં , તયં ત્યાં જ સમાયેલ છે ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਜਿ ਮਿਾ ਭਇਆਨ ਰਖੂ ਜਮ ਸੁਨੀਐ ਤਿ ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਤੂਿੈ ਸਿਾਈ ॥ 

હે પ્રભય! સાંભળીએ છીએ કે જ્યાં યમોના ખયબ ભયાનક દયુઃખ મળે છે, ત્યાં તયં જ સહાયક હોય 

છે.  
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ਸਰਦ੍ਨ ਪਦ੍ਰਓ ਿਦ੍ਰ ਚਰਨ ਿਿੇ ਪਿਭ ਿੁਦ੍ਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥੨॥੫॥੯੧॥ 

હે હબર! હય ં  હબરની શરણમાં પડી ગયો છયં  અને તેના ચરણો પકડી લીધા છે. નાનક કહે છે કે 

પ્રભયએ મને સત્યનયં જ્ઞાન આપી દીધયં છે ॥૨॥૫॥૯૧॥  

 

ਦ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਅਿਮ ਰੂਪ ਅਦ੍ਿਨਾਸੀ ਕਰਤਾ ਪਦ੍ਤਤ ਪਦ੍ਵਤ ਇਕ ਦ੍ਨਮਖ ਜਪਾਈਐ ॥ 

અગમ્ય રૂપ, અબવનાશી પ્રભયનાં એક બનબમષ માટે જ નામ જપી લેવય ંજોઈએ, જ ેપાપી 

જીવોને પબવત્ર કરી દે છે.  

 

ਅਚਰਜੁ ਸੁਦ੍ਨਓ ਪਰਾਪਦ੍ਤ ਭੇਿਲੇੁ ਸੰਤ ਚਰਨ ਚਰਨ ਮਨੁ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 

આ આશ્ચયશ સાંભળયય ંછે કે પ્રભય સંતોથી મેળાપ કરવા પર પ્રાપ્ત થાય છે, આથી સંતોના 

ચરણોથી મન લગાવવયં જોઈએ ॥૧॥  

 

ਦ੍ਕਤੁ ਦ੍ਿਧੀਐ ਦ੍ਕਤੁ ਸੰਜਦ੍ਮ ਪਾਈਐ ॥ 

તેને કઈ બવબધ તેમજ સંયમ દ્વારા મેળવાય છે?  

 

ਕਿੁ ਸੁਰਜਨ ਦ੍ਕਤੁ ਜੁਿਤੀ ਦ੍ਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભદ્રજનો! કહો, અન્દ્ય બવચારથી તેનયં ધ્યાન કરવયં જોઈએ ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਜੋ ਮਾਨੁਖੁ ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਸੇਵਾ ਓਿੁ ਦ੍ਤਸ ਕੀ ਲਈ ਲਈ ਫੁਦ੍ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

જ ેમનયષ્ય કોઈ બીજા મનયષ્યની સેવા કર ેછે, તે પણ તેની સેવા માટે ફરી ફરી જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਰਦ੍ਨ ਸਰਦ੍ਿ ਸੁਖ ਸਾਿਰ ਮੋਦ੍ਿ ਿੇਕ ਤੇਰੋ ਇਕ ਨਾਈਐ ॥੨॥੬॥੯੨॥ 

હે સયખસાગર! નાનક કહે છે કે મેં તારી શરણ લીધી છે તથા મને તારા નામનો જ આશરો છે 

॥૨॥૬॥૯૨॥  

 

ਦ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਸੰਤ ਸਰਦ੍ਿ ਸੰਤ ਿਿਲ ਕਰੀ ॥ 

મેં સંતોની શરણમાં આવીને તેની સેવા કરી છે.  

 

ਧੰਧੁ ਿੰਧੁ ਅਰੁ ਸਿਲ ਜੰਜਾਰੋ ਅਵਰ ਕਾਜ ਤੇ ਛੂਦ੍ਿ ਪਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેા ફળથવરૂપ જગતના ધંધા, બંધનો, બધી જંજટ તેમજ બીજા કાયોથી મયક્ત થઈ ગયો છયં  

॥૧॥બવરામ॥  
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ਸੂਖ ਸਿਜ ਅਰੁ ਘਨੋ ਅਨੰਰਾ ਿੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ਨਾਮੁ ਿਰੀ ॥ 

મેં ગયરૂથી હબરનયં નામ પ્રાપ્ત કરી લીધયં છે, જનેાથી મને સરળ સયખ તેમજ ખયબ આનંદ મળયો 

છે. 
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ਐਸੋ ਹਰਿ ਿਸੁ ਬਿਰਿ ਿ ਸਾਕਉ ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਮੇਿੀ ਉਲਰਿ ਧਿੀ ॥੧॥ 

હરિ-િસ એટલો મીઠો છે કે હ ું  તેન ું વર્ણન કિી શકતો નથી. સુંપૂર્ણ ગ રુએ માિી પિર્મ ખી 

વૃરિને અન્તમ ણખી કિી દીધી છે ॥૧॥ 

 

ਪੇਰਿਓ ਮੋਹਿੁ ਸਭ ਕੈ ਸੰਗੇ ਊਿ ਿ ਕਾਹੂ ਸਗਲ ਭਿੀ ॥ 

તે મોહનને બધા જીવોની સાથ ેવસતો જોયો છે, કોઈ પર્ સ્થાન તેનાથી ખાલી નથી તથા 

આખી સૃરિ જ તેનાથી પ ષ્કળ છે.  

 

ਪੂਿਿ ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਰਕਿਪਾ ਰਿਰਧ ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮੇਿੀ ਪੂਿੀ ਪਿੀ ॥੨॥੭॥੯੩॥ 

હે નાનક! ત ેકૃપારનરધ સવણવ્યાપક છે અને માિી કામના પૂર્ણ થઈ ગઈ છે ॥૨॥૭॥૯૩॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલાવલ  મહેલ ૫॥ 

 

ਮਿ ਰਕਆ ਕਹਤਾ ਹਉ ਰਕਆ ਕਹਤਾ ॥ 

હે મન! ત ું શ ું કહે છે અને હ ું  શ ું કહ ું  છ ું ?  

 

ਜਾਿ ਪਰਬੀਿ ਠਾਕੁਿ ਪਰਭ ਮੇਿੇ ਰਤਸੁ ਆਗੈ ਰਕਆ ਕਹਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ઠાકોિ પ્રભ ! ત ું મનની વાતને જાર્નાિ તેમજ પ્રવીર્ છે, તાિી સમક્ષ હ ું  શ ું કહી શક ું  છ ું  

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਅਿਬੋਲੇ ਕਉ ਤੁਹੀ ਪਛਾਿਰਹ ਜੋ ਜੀਅਿ ਮਰਹ ਹੋਤਾ ॥ 

જ ેમનમાું હોય છે, ત ું તેને વગિ બોલ્યે જ ઓળખી લે છે.  

 

ਿੇ ਮਿ ਕਾਇ ਕਹਾ ਲਉ ਡਹਕਰਹ ਜਉ ਪੇਿਤ ਹੀ ਸੰਰਗ ਸੁਿਤਾ ॥੧॥ 

હે મન! ત ું શા માટે અને ક્ાું સ ધી બીજાથી છળ કિતો િહીશ, જ્યાિ ેકે તાિી સાથ ેવસતો 

પ્રભ  બધ ું જ જોવ ેતેમજ સાુંભળે છે ॥૧॥  

 

ਐਸੋ ਜਾਰਿ ਭਏ ਮਰਿ ਆਿਦ ਆਿ ਿ ਬੀਓ ਕਿਤਾ ॥ 

આ જાર્ીને માિા મનમાું ખૂબ આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે કે પિમાત્મા રસવાય બીજ ું  કોઈ 

પર્ િચયીતા નથી. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਿ ਭਏ ਦਇਆਿਾ ਹਰਿ ਿੰਗੁ ਿ ਕਬਹੂ ਲਹਤਾ ॥੨॥੮॥੯੪॥ 

હે નાનક! ગ રુ માિા પિ દયાલ  થઈ ગયો છે અને હરિનો િુંગ મનથી ક્ાિયે ઉતિતો નથી 

॥૨॥૮॥૯૪॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૫॥  
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ਰਿੰਦਕੁ ਐਸੇ ਹੀ ਝਰਿ ਪਿੀਐ ॥ 

રનુંદક આમ નાશ થઈ જાય છે, 

 

ਇਹ ਿੀਸਾਿੀ ਸੁਿਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ਰਜਉ ਕਾਲਿ ਭੀਰਤ ਰਗਿੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જમે કાચી માટીની બનેલી રદવાલ પડી જાય છે, ત ું આ રનશાની સુંભાળ 

॥૧॥રવિામ॥  

 

ਜਉ ਦੇਿੈ ਰਛਦਰ ੁਤਉ ਰਿੰਦਕੁ ਉਮਾਹੈ ਭਲੋ ਦੇਰਿ ਦਿੁ ਭਿੀਐ ॥ 

જયાિ ેકોઈ મન ષ્યનો અવગ ર્ જોવે છે તો રનુંદક ખ બ ખ શ થાય છે પિુંત  તેના શ ભ ગ ર્ 

જોઈને તે દ ુઃખથી ભિાઈ જાય છે.  

 

ਆਠ ਪਹਿ ਰਿਤਵੈ ਿਹੀ ਪਹੁਿੈ ਬੁਿਾ ਰਿਤਵਤ ਰਿਤਵਤ ਮਿੀਐ ॥੧॥ 

તે આઠેય પ્રહિ બીજાન ું ખિાબ રવચાિતો િહે છે પિુંત  ખિાબ કિવામાું સફળ થતો નથી. તે 

બીજાન ું ખિાબ કિવામાું રવચાિતો-રવચાિતો જ જીવન છોડી જાય છે ॥૧॥  

 

ਰਿੰਦਕੁ ਪਰਭੂ ਭੁਲਾਇਆ ਕਾਲੁ ਿੇਿੈ ਆਇਆ ਹਰਿ ਜਿ ਰਸਉ ਬਾਦ ੁਉਠਿੀਐ ॥ 

વાસ્તવમાું પ્રભ એ જ રનુંદકને ભ લાવેલ છે અને તેન ું મૃત્ય  નજીક આવી ગય ું છે. તેથી તે 

ભક્તજનોથી ઝઘડો ઉત્પન્ન કિી લે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਕਾ ਿਾਿਾ ਆਰਪ ਪਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ਰਕਆ ਮਾਿਸ ਬਪੁਿੇ ਕਿੀਐ ॥੨॥੯॥੯੫॥ 

સ્વામી પ્રભ  પોતે નાનકનો િખેવાળ બની ગયો છે, પછી રબચાિો મન ષ્ય ભલ ેશ ું બગાડી શકે 

છે ॥૨॥૯॥૯૫॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਐਸੇ ਕਾਹੇ ਭੂਰਲ ਪਿੇ ॥ 

ખબિ નરહ મન ષ્ય શા માટે ભ લાયેલ છે?  

 

ਕਿਰਹ ਕਿਾਵਰਹ ਮੂਕਰਿ ਪਾਵਰਹ ਪੇਿਤ ਸੁਿਤ ਸਦਾ ਸੰਰਗ ਹਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે પોતે પાપ-કમણ કિતો તેમજ કિાવતો છે, પિુંત  આ વાતથી ના પાડે છે. પિુંત  પ્રભ  હુંમેશા 

સાથ િહેતો બધ ું જ જોતો-સાુંભળતો િહે છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਕਾਿ ਰਬਹਾਝਿ ਕੰਿਿ ਛਾਡਿ ਬੈਿੀ ਸੰਰਗ ਹੇਤੁ ਸਾਜਿ ਰਤਆਰਗ ਿਿ ੇ॥ 

તે નામરૂપી કુંચનને છોડીને માયારૂપી કાુંચનો સોદો કિ ેછે અને પોતાના દ શ્મનો - કામ, 

ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહુંકાિથી પ્રેમ કિ ેછે અને પોતાના સજ્જનો - સત્ય, સુંતોષ, દયા, 

ધમણ, પ ણ્ય ત્યાગી દે છે.  
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ਹੋਵਿੁ ਕਉਿਾ ਅਿਹੋਵਿੁ ਮੀਠਾ ਰਬਰਿਆ ਮਰਹ ਲਪਿਾਇ ਜਿੇ ॥੧॥ 

તેને અરવનાશી પ્રભ  કડવો લાગે છે અને નાશવુંત સુંસાિ મીઠ ું  લાગે છે. તે માયારૂપી ઝેિથી 

લપટાઇને સળગી જાય છે ॥૧॥  

 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਰਹ ਪਰਿਓ ਪਿਾਿੀ ਭਿਮ ਗੁਬਾਿ ਮੋਹ ਬੰਰਧ ਪਿੇ ॥ 

આવા પ્રાર્ીઓ આુંધળા ક વામાું પડેલ છે અને ભ્રમના અુંધાિા તેમજ મોહના બુંધનોમાું 

ફસાયેલ છે. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਹੋਤ ਦਇਆਿਾ ਗੁਿੁ ਭੇਿੈ ਕਾਢੈ ਬਾਹ ਫਿੇ ॥੨॥੧੦॥੯੬॥ 

હે નાનક! જયાિ ેપ્રભ  દયાળ  થઈ જાય છે તો તે મન ષ્યને ગ રુથી મળાવીને હાથ પકડીને તેને 

આુંધળા ક વામાુંથી બહાિ કાઢી દે છે 

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਮਿ ਤਿ ਿਸਿਾ ਹਰਿ ਿੀਿ ਾ ॥ 

મન, શિીિ તેમજ જીભથી સ્મિર્ કિીને પિમાત્માને ઓળખી લીધો છે.  

 

ਭਏ ਅਿੰਦਾ ਰਮਿੇ ਅੰਦੇਸੇ ਸਿਬ ਸੂਿ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਿ ਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

માિી બધી શુંકા મટી ગઈ છે અને ખૂબ આનુંદ થઈ ગયો છે. ગ રુએ મને સવણસ ખ આપય ું છે 

॥૧॥રવિામ॥  

 

ਇਆਿਪ ਤੇ ਸਭ ਭਈ ਰਸਆਿਪ ਪਰਭੁ ਮੇਿਾ ਦਾਿਾ ਬੀਿਾ ॥ 

માિો પ્રભ  ખૂબ ચત િ છે, સવણજ્ઞાતા છે. માિા મનમાું અર્સમજ જગ્યાએ પૂર્ણ સમજ ઉત્પન્ન 

થઈ ગઈ છે. 

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਿਾਿ ੈਅਪਿੇ ਕਉ ਕਾਹੂ ਿ ਕਿਤੇ ਕਛੁ ਿੀਿਾ ॥੧॥ 

પ્રભ  હાથ આપીને સેવકની િક્ષા કિ ેછે અન ેકોઈ પર્ તેન ું ન કસાન કિી શકાત ું નથી ॥૧॥  

 

ਬਰਲ ਜਾਵਉ ਦਿਸਿ ਸਾਧੂ ਕੈ ਰਜਹ ਪਰਸਾਰਦ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਲੀਿਾ ॥ 

હ ું  સાધ ના દશણન પિ બરલહાિ જાવ છ ું , જનેી કૃપાથી હરિ-નામ પ્રાપ્ત કય ું છે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਠਾਕੁਿ ਭਾਿੋਸੈ ਕਹੂ ਿ ਮਾਰਿਓ ਮਰਿ ਛੀਿਾ ॥੨॥੧੧॥੯੭॥ 

હે નાનક! મેં પોતાના ઠાકોિ પિ રવશ્વાસ િાખીને કોઈ બીજાને મનમાું એક ક્ષર્ માટે પર્ 

માન્યો નથી ॥૨॥૧૧॥૯૭॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૫॥ 
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ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਮੇਿੀ ਿਾਰਿ ਲਈ ॥ 

ગ રુએ માિી લાજ િાખી લીધી છે,  

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮੁ ਰਿਦੇ ਮਰਹ ਦੀਿੋ ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਗਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેને અમૃત નામ માિા હ્રદયમાું વસાવી દીધ ું છે, જનેાથી જન્મ-જન્માુંતિની ગુંદકી દૂિ થઈ ગઈ 

છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਰਿਵਿੇ ਦਤੂ ਦਸੁਿ ਬੈਿਾਈ ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕਾ ਜਰਪਆ ਜਾਪੁ ॥ 

જ્યાિ ેસુંપૂર્ણ ગ રુનો જાપ જપયો તો માિી દ િ વાસના, ક્રોધ, લોભ, મોહ અને અહુંકાિ દૂિ થઈ 

ગયી છે 
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ਕਹਾ ਕਰੈ ਕੋਈ ਬੇਚਾਰਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਾ ਬਡ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥੧॥ 

મારા પ્રભુનો આખી દુનનયામાાં ખુબ પ્રતાપ છે, પછી કોઈ મનુષ્ય નબચારો મારાં  શુાં બગાડી 

શકે છે ॥૧॥  

 

ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

વારાંવાર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરીને મને સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયુાં છે, આથી તેના ચરણ-કમળને 

મનમાાં વસાવી લીધા છે.  

 

ਤਾ ਕੀ ਿਰਸਨ ਪ੍ਸਰਓ ਨਾਨਕ ਦਾਿੁ ਜਾ ਤੇ ਊਪ੍ਸਰ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੨॥੧੨॥੯੮॥ 

દાસ નાનક તે પરમાત્માની શરણમાાં પડ્યો છે, જનેાથી ઉપર કોઈ નથી ॥૨॥૧૨॥૯૮॥ 

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਜਪ੍ੀਐ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ॥ 

હાંમેશા પ્રભુનુાં નામ જપવુાં જોઈએ,  

 

ਜਰਾ ਮਰਾ ਕਛੁ ਦਖੂੁ ਨ ਸਬਆਪ੍ੈ ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે આનાથી ગઢપણ તેમજ મૃત્યુનુાં દુુઃખ કાંઈ પણ પ્રભાનવત કરતુાં નથી અને આગળ 

સત્યના દરબારમાાં કાયય પૂણય થઈ જાય છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਆਪ੍ੁ ਸਤਆਸਗ ਪ੍ਰੀਐ ਸਨਤ ਿਰਨੀ ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਾਈਐ ਏਹੁ ਸਨਧਾਨੁ ॥ 

પોતાનો અહાંકાર ત્યાગીને હાંમેશા શરણમાાં રહેવુાં જોઈએ. આ નામનો ભાંડાર ગુરથી પ્રાપ્ત 

થાય છે. 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਕਟੀਐ ਫਾਿੀ ਿਾਚੀ ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਿਾਨੁ ॥੧॥ 

આનાથી જન્મ-મરણની ફાાંસી કપાઈ જાય છે અને સત્યના દરબારમાાં જવા માટે આ 

પરવાનગી છે ॥૧॥  

 

ਜੋ ਤੁਮਹਹ੍ ਕਰਹੁ ਿੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ ਮਨ ਤੇ ਛੂਟੈ ਿਗਲ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેતુાં કર ેછે, હુાં  તનેે સહર્ય માનુાં છુાં  અને મારા મનથી બધા ઘમાંડ છૂટી ગયા છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਿਰਣਾਈ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਿਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥੨॥੧੩॥੯੯॥ 

હે નાનક! હુાં  તે પરમાત્માની શરણમાાં છુાં , જનેે આખુાં જગત બનાવયુાં છે ॥૨॥૧૩॥૯૯॥  

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૫॥ 
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ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਸਰ ਪ੍ਰਭੁ ਆਹੀ ॥ 

જનેા મન શરીરમાાં પ્રભુ વસેલો છે, 

 

ਹਸਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ਸਨਤ ਸਤਿੁ ਰਿਨਾ ਕਾ ਮੋਲੁ ਸਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે રોજ તેનુાં ગુણગાન કરીને બીજાને સાંભળાવવાનો પરોપકાર કર ેછે, તેની જીભનુાં મૂલયાાંકન 

કરી શકાતુાં નથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕੁਲ ਿਮੂਹ ਉਧਰ ੇਸਖਨ ਭੀਤਸਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਲਾਹੀ ॥ 

તેના આખા કુળનો એક ક્ષણમાાં જ ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે અને તેના જન્મ-જન્માાંતરની ગાંદકી 

દૂર થઈ ગઈ છે.  

 

ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਿੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਅਨਦ ਿੇਤੀ ਸਬਸਖਆ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 

તે પોતાના પ્રભુનુાં સ્મરણ કરીને ખૂબ આનાંદથી નવકારોથી ભરલે જાંગલરૂપી જગતથી પાર 

થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਚਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਬੋਸਹਥੁ ਪ੍ਾਏ ਭਵ ਿਾਗਰੁ ਪ੍ਾਸਰ ਪ੍ਰਾਹੀ ॥ 

તે પ્રભુના ચરણરૂપી જહાજને મેળવીને સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છે.  

 

ਿੰਤ ਿੇਵਕ ਭਗਤ ਹਸਰ ਤਾ ਕੇ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ ਤਾਹੀ ॥੨॥੧੪॥੧੦੦॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માની ભનિમાાં અનેક સાંત, મહાપુરર્ તેમજ ભિજન લીન છે, તેનુાં મન 

પણ તેનાથી જ લાગયુાં છે ॥૨॥૧૪॥૧૦૦॥ 

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਧੀਰਉ ਦੇਸਖ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ਰੰਗਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારી લીલા જોઈને મને ખૂબ ધીરજ થાય છે.  

 

ਤੁਹੀ ਿੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੂਹੀ ਵਿਸਹ ਿਾਧ ਕੈ ਿਗੰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં જ અાંતયાયમી સ્વામી છે અને તુાં જ સાધુઓની સાથ ેરહે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਸਖਨ ਮਸਹ ਥਾਸਪ੍ ਸਨਵਾਜੇ ਠਾਕੁਰ ਨੀਚ ਕੀਟ ਤੇ ਕਰਸਹ ਰਾਜੰਗਾ ॥੧॥ 

તે ઠાકોરની લીલા એટલી અદભુત છે કે તે ક્ષણમાાં જ નીચ મનુષ્યને રાજ નસહાાંસન પર 

બેસાડીને સન્માન અપાવી દે છે ॥૧॥  

 

ਕਬਹੂ ਨ ਸਬਿਰੈ ਹੀਏ ਮੋਰੇ ਤੇ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਇਹੀ ਦਾਨੁ ਮੰਗਾ ॥੨॥੧੫॥੧੦੧॥ 

હે પ્રભ!ુ દાસ નાનક નવનાંતી કર ેછે કે હુાં  આ જ દાન માાંગુ છુાં  કે તુાં મારા હૃદયથી ક્યારયે ભૂલ 

નહીાં ॥૨॥૧૫॥૧૦૧॥  
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ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਅਚੁਤ ਪ੍ੂਜਾ ਜੋਗ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

નસ્થર પરમેશ્વર પજૂનીય છે,  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਸਪ੍ ਰਖਉ ਹਸਰ ਆਗੈ ਿਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਹੈ ਪ੍ਰਸਤਪ੍ਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  પોતાનુાં મન-શરીર તેની સમક્ષ અપયણ કરાં  છુાં , તે જ બધા જીવોનો પાલનહાર છે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਿਰਸਨ ਿਮਰਥ ਅਕਥ ਿੁਖਦਾਤਾ ਸਕਰਪ੍ਾ ਸਿੰਧੁ ਬਡੋ ਦਇਆਲ ॥ 

તે જીવોને શરણ દેવામાાં સમથય છે, તેની મનહમા અકથ્ય છે, તે સુખદાતા, કૃપાનો સમુદ્ર તેમજ 

ખુબ દયાળુ છે. 

 

ਕੰਸਠ ਲਾਇ ਰਾਖ ੈਅਪ੍ਨੇ ਕਉ ਸਤਿ ਨੋ ਲਗੈ ਨ ਤਾਤੀ ਬਾਲ ॥੧॥ 

તે ભિોને ગળાથી લગાવીને રાખ ેછે અને તેને કોઈ ગરમ હવા અથાયત દુુઃખ લાગવા દેતો 

નથી ॥૧॥  

 

ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਿੁਆਮੀ ਿਰਬਿੁ ਿੰਤ ਜਨਾ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

તે દામોદર સ્વામી ખુબ દયાળુ છે અને સાંતજનોની ધન-સાંપનિ બધુાં જ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਜਾਸਚਕ ਦਰਿੁ ਪ੍ਰਭ ਮਾਗੈ ਿੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਸਮਲੈ ਰਵਾਲ ॥੨॥੧੬॥੧੦੨॥ 

યાચક નાનક પ્રભ-ુદશયન જ માાંગે છે અને ઈચ્છે છે કે તેને સાંતજનોની ચરણ-ધૂળ જ મળે 

॥૨॥૧૬॥૧૦૨॥ 

 

ਸਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕੋਸਟ ਜਤਨ ਭਏ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ-સ્મરણ કરવાથી કરોડો પ્રયત્ન પૂણય થઈ ગયા છે.  

 

ਿਾਧਿੰਸਗ ਸਮਸਲ ਹਸਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ਜਮਦਤੂਨ ਕਉ ਤਰਾਿ ਅਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસાંતોની સાંગનતમાાં મળીને હનરનુાં ગુણગાન કયુું તો યમદૂત પણ નજીક આવવાથી ડરવા 

લાગયો ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਜੇਤੇ ਪ੍ੁਨਹਚਰਨ ਿੇ ਕੀਨ ੇ ਮਸਨ ਤਸਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਗਹੇ ॥ 

મન અને હૃદયમાાં પ્રભુના ચરણ વસાવવાથી જટેલા પણ પ્રાયનિત કમય છે, બધા પૂણય થઈ 

ગયા છે. 
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ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਾਠਾ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਸਕਲਸਵਖ ਦਹੇ ॥੧॥ 

હવે માર જન્મ-મરણ, ભ્રમ તેમજ ભય દૂર થઈ ગયા છે અને જન્મ-જન્માાંતરના બધા પાપ 

સળગી ગયા છે ॥૧॥  

 

ਸਨਰਭਉ ਹੋਇ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਿੈ ਏਹੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਵਡਭਾਸਗ ਲਹੇ ॥ 

નીડર થઈને જગદીશ્વરનુાં ભજન કર. આ નામરૂપી પદાથય ભાગયશાળીને જ મળે છે. 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪੂਿਨ ਪਰਭ ਦਾਤੇ ਰਨਿਮਲ ਜਸੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹੇ ॥੨॥੧੭॥੧੦੩॥ 

હે પૂર્ણ પ્રભ ુદાતા! દાસ નાનક પ્રાર્ણના કર ેછે કે એવી કૃપા કર કે હુું  તારું  પવવત્ર યશ કરતો રહુું  

॥૨॥૧૭॥૧૦૩॥  

 

ਰਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਸੁਲਹੀ ਤੇ ਨਾਿਾਇਣ ਿਾਖੁ ॥ 

પ્રભુએ સુલેહી ખાનર્ી એમને િચાવી લીધા છે.  

 

ਸੁਲਹੀ ਕਾ ਹਾਥੁ ਕਹੀ ਨ ਪਹੁਚੈ ਸੁਲਹੀ ਹੋਇ ਮੂਆ ਨਾਪਾਕੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાવધાન ખાર્ પોતાના હેતુમાું સફળ ર્ઈ શકી નવહ અર્ાણત તે અમને નુકસાન 

પહોુંચાડવામાું અસફળ રહી અને ખુિ અશુદ્ધ મૃત્યુનો વશકાર ર્યો ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕਾਰਿ ਕੁਠਾਿੁ ਖਸਰਮ ਰਸਿੁ ਕਾਰਿਆ ਰਖਨ ਮਰਹ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ ਖਾਕੁ ॥ 

પ્રભુએ કુહાડી કાઢીને તેનુું માર્ુું કાપી દીધુું છે અને ક્ષર્માું જ તે રાખ 11 ગયો. તે અમારું  

ખરાિ વવચારી-વવચારી પોતે જ સળગીને મરી ગયો છે.  

 

ਮੰਦਾ ਰਚਤਵਤ ਰਚਤਵਤ ਪਰਚਆ ਰਜਰਨ ਿਰਚਆ ਰਤਰਨ ਦੀਨਾ ਧਾਕੁ ॥੧॥ 

જ ેપરમેશ્વર ેતેને િનાવ્યો હતો, તેને જ તેને મૃત્યુના હવાલે કરી દીધો છે ॥૧॥ 

 

ਪੁਤਰ ਮੀਤ ਧਨੁ ਰਕਛੂ ਨ ਿਰਹਓ ਸੁ ਛੋਰਿ ਗਇਆ ਸਭ ਭਾਈ ਸਾਕੁ ॥ 

તેનો કોઈ પુત્ર, વમત્ર તેમજ ધન કુંઈ પર્ રહ્ુું નર્ી અને તે પોતાના ભાઈ-કુટુુંિી પાછળ છોડી 

દીધા છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਪਰਭ ਿਰਲਹਾਿੀ ਰਜਰਨ ਜਨ ਕਾ ਕੀਨੋ ਪੂਿਨ ਵਾਕੁ ॥੨॥੧੮॥੧੦੪॥ 

હે નાનક! હુું  તે પ્રભ ુપર શત-શત િવલહાર છુું , જનેે પોતાના સેવકનુું વાક્ય પૂર્ણ કયુું છે 

॥૨॥૧૮॥૧૦૪॥  

 

ਰਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਪੂਿੀ ਸੇਵ ॥ 

પૂર્ણ ગુરની સેવા પૂર્ણ ફળદાયક છે.  

 

ਆਪੇ ਆਰਪ ਵਿਤੈ ਸੁਆਮੀ ਕਾਿਜੁ ਿਾਰਸ ਕੀਆ ਗੁਿਦੇਵ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જગતનો સ્વામી પોતે દરકે જગ્યાએ હાજર છે અને ગુરદેવે અમારું  દરકે કાયણ સુંપૂર્ણ કરી દીધુું 

છે ॥૧॥વવરામ॥  
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ਆਰਦ ਮਰਧ ਪਰਭੁ ਅੰਰਤ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ ਥਾਿ ੁਿਨਾਇਓ ਆਰਪ ॥ 

સ્વામી પ્રભ ુજ આવદ, મધ્ય તેમજ અુંત સુધી હાજર છે, તેને પોતાની રચના પોતે જ િનાવી 

છે.  

 

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਿਾਖੈ ਪਰਭ ਮੇਿੇ ਕੋ ਵਿ ਪਿਤਾਪੁ ॥੧॥ 

મારા પ્રભુનો ખુિ પ્રતાપ છે કે તે પોતાના સેવકની હુંમેશા જ લાજ રાખે છે ॥૧॥  

 

ਪਾਿਿਰਹਮ ਪਿਮੇਸੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਵਰਸ ਕੀਨ ੇ ਰਜਰਨ ਸਗਲੇ ਜੰਤ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર જ સદ્દગુર છે, જનેે િધા જીવોનો પોતાના વશમાું કરલે છે.  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਿਣਾਈ ਿਾਮ ਨਾਮ ਜਰਪ ਰਨਿਮਲ ਮੰਤ ॥੨॥੧੯॥੧੦੫॥ 

હે નાનક! મેં તનેા ચરર્ોની શરર્ લીધી છે અને વનમણળ રામ-નામરપી મુંત્ર જપતો રહુું  છુું  

॥૨॥૧૯॥૧૦૫॥  

 

ਰਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਤੇ ਿਾਖ ੇਆਪ ॥ 

પરમાત્મા પોતે મને દુુઃખો તેમજ પાપોર્ી િચાવે છે. 

 

ਸੀਤਲ ਭਏ ਗੁਿ ਚਿਨੀ ਲਾਗੇ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਹਿਦੇ ਮਰਹ ਜਾਪ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરના ચરર્ોમાું લાગીન ેમન શાુંવત ર્ઈ ગયુું છે અને પોતાના હૃદયમાું રામ નામનુું જ જાપ 

કરતો રહુું  છુું  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਸਤ ਪਰਰਭ ਦੀਨੇ ਜਗਤ ਉਧਾਿ ਨਵ ਖੰਿ ਪਰਤਾਪ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરી મારા માર્ા પર પોતાનો હાર્ રાખ્યો છે, તે જગતનો ઉદ્ધાર કરનાર છે અને 

ધરતીના નવ ખુંડોમાું તનેો જ પ્રતાપ ફેલાયેલો છે.  

 

ਦਖੁ ਰਿਨਸੇ ਸੁਖ ਅਨਦ ਪਰਵੇਸਾ ਰਤਰਸਨ ਿੁਝੀ ਮਨ ਤਨ ਸਚੁ ਧਰਾਪ ॥੧॥ 

મારા િધા દુુઃખ નાશ ર્ઈ ગયા છે તર્ા સુખ તેમજ આનુંદ મનમાું પ્રવેશ કરી ગયા છે. નામ 

જપીને તૃષ્ર્ા ઠરી ગઈ છે અને મન-શરીર સુંતુષ્ટ ર્ઈ ગયા છે ॥૧॥  

 

ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ਸਿਰਣ ਸਮਿਥਾ ਸਗਲ ਰਸਰਸਰਿ ਕੋ ਮਾਈ ਿਾਪੁ ॥ 

અનાર્ોનો નાર્ પ્રભ ુજ જીવોને શરર્ દેવામાું સમર્ણ છે અને તે જ આખી સૃવષ્ટનો માતા-

વપતા છે.  

 

ਭਗਰਤ ਵਛਲ ਭੈ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਨਾਨਕ ਆਲਾਪ ॥੨॥੨੦॥੧੦੬॥ 

હે નાનક! હુું  તો ભક્તવત્સલ, ભયનાશક સ્વામીનુું જ ગુર્ગાન કરું  છુું  અને તેનુું જ નામ 

સ્મરર્ કરું છુું  ॥૨॥૨૦॥૧૦૬॥  
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ਰਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਰਜਸ ਤ ੇਉਪਰਜਆ ਰਤਸਰਹ ਪਛਾਨੁ ॥ 

હે મનુષ્ય! જનેાર્ી તુું ઉત્પન્ન ર્યો છે, તેને ઓળખ!  

 

ਪਾਿਿਰਹਮੁ ਪਿਮੇਸਿੁ ਰਧਆਇਆ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਹੋਏ ਕਰਲਆਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વરનુું ધ્યાન-મનન કરવાર્ી જ કુશળ ક્ષેમ તેમજ કલ્યાર્ ર્ાય છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਭੇਰਿਓ ਿਿ ਭਾਗੀ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

અવતભાગ્યર્ી જ પૂર્ણ ગુર મળે છે, તે જ અુંતયાણમી, િુવદ્ધમાન તેમજ સવણગુર્ પવરપૂર્ણ છે. 

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਿਾਖ ੇਕਰਿ ਅਪਨੇ ਿਿ ਸਮਿਥੁ ਰਨਮਾਰਣਆ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

તે પોતાનો િનાવીને હાર્ આપીને રક્ષા કર ેછે. તે ખુિ સમર્ણ છે અને સમ્માનહીનોને 

સમ્માન અપાવ ેછે ॥૧॥  

 

ਭਰਮ ਭੈ ਰਿਨਰਸ ਗਏ ਰਖਨ ਭੀਤਰਿ ਅੰਧਕਾਿ ਪਰਗਿੇ ਚਾਨਾਣੁ ॥ 

મારા િધા ભ્રમ ભય ક્ષર્માું જ નાશ ર્ઈ ગયા છે અને અજ્ઞાનનો અુંધકાર મટીને જ્ઞાનનો 

પ્રકાશ ર્ઈ ગયો છે.  

 

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਆਿਾਧੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਿਿਾਣੁ ॥੨॥੨੧॥੧੦੭॥ 

હે નાનક! હુું  તો જીવનના દરકે એક શ્વાસર્ી તેની જ પ્રાર્ણના કરું  છુું  અને હુંમેશા તેના પર 

િવલહાર જાવ છુું  ॥૨॥૨૧॥૧૦૭॥  

 

ਰਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વિલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਿਖੇ ਗੁਿ ਸੂਿੇ ॥ 

શૂરવીર ગુરએ આ લોક તેમજ પરલોક િુંને સ્ર્ાનોમાું અમારી રક્ષા કરી છે.  

 

ਹਲਤ ਪਲਤ ਪਾਿਿਰਹਰਮ ਸਵਾਿੇ ਕਾਿਜ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਪੂਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર ેઅમારો લોક-પરલોક સુશોવભત દીધો છે અન ેિધા કાયણ પૂર્ણ ર્ઈ ગયા છે 

॥૧॥વવરામ॥  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਮਜਨੁ ਹਵੋਤ ਸਾਧੂ ਧੂਿੇ ॥ 

હવરનુું નામ જપવાર્ી સુખ પ્રાપ્ત ર્ઈ ગયુું છે અને સાધુઓની ચરર્-ધળૂમાું સ્ર્ાન ર્તુું રહે છે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਿਹੇ ਰਥਰਤ ਪਾਈ ਜਨਮ ਮਿਣ ਕੇ ਰਮਿੇ ਰਿਸੂਿੇ ॥੧॥ 

હવે જન્મ-મરર્ સમાપ્ત ર્ઈ ગયુું છે તર્ા જન્મ-મરર્નુું ચક્ર પર્ મટી ગયુું છે ॥૧॥  
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ਭਰਮ ਭੈ ਤਿੇ ਛੁਿੇ ਭੈ ਜਮ ਕੇ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਕੁ ਿਰਹਆ ਭਿਪੂਿੇ ॥ 

હુું  ભ્રમ-ભયના સમુદ્રર્ી પાર ર્ઈ ગયો છુું  અને મૃત્યુના ભયર્ી પર્ છૂટી ગયો છુું . એક 

પરમાત્મા જ ઘટ-ઘટમાું પુષ્કળ ર્ઈ રહ્ો છે. 
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ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਣਰਓ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਅੰਤਣਰ ਬਾਹਣਰ ਪੇਣਖ ਹਜੂਰੇ ॥੨॥੨੨॥੧੦੮॥ 

હે નાનક! હ ું  તો દ ુઃખ નાશક પરમાત્માની શરણમાું આવ્યો છ ું  અને અુંતમમન તેમજ બહાર તેને 

જ જોવ છ ું  ॥૨॥૨૨॥૧૦૮॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਤ ਦੋਖ ਨਸੇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારા દશમન કરવાથી જ બધા દોષ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵਹੁ ਣਦਿਸਣਿ ਅਗੋਚਰ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਣਗ ਬਸ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આથી ત ું ક્યારયે પણ અમારી નજરથી દૂર ન થતો અને હુંમેશા પ્રાણોની સાથે વસી રહેજ ે

॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਪਿੀਤਮ ਪਿਾਨ ਅਧਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે બપ્રયતમ! ત ું મારા પ્રાણોનો આધાર છે અન ેત ું જ મારો સ્વામી છે.  

 

ਪੂਣਰ ਰਹੇ ਪਿਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 

તે અુંતયામમી પ્રભ  દરકે જગ્યાએ વસેલ છે ॥૧॥  

 

ਣਕਆ ਗੁਿ ਤੇਰੇ ਸਾਣਰ ਸਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥ 

હ ું  તારા ક્યાું-ક્યાું ગ ણ સ્મરણ કરીને તારું  ધ્યાન કરું .  

 

ਸਾਣਸ ਸਾਣਸ ਪਿਭ ਤੁਝਣਹ ਣਚਤਾਰੀ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! જીવનના દરકે એક શ્વાસથી તને જ યાદ કરતો રહ ું  છ ું  ॥૨॥  

 

ਣਕਰਪਾ ਣਨਣਧ ਪਿਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું કૃપાબનબધ તેમજ દીનદયાળ  છે,  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਕਰਹੁ ਪਿਣਤਪਾਲਾ ॥੩॥ 

પોતાના જીવોન ું પાલન-પોષણ કર ॥૩॥  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਜਨੁ ਜਾਪੇ ॥ 

આ સેવક આઠ પ્રહર તારું  જ નામ જપતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਿੀਣਤ ਲਾਈ ਪਿਣਭ ਆਪੇ ॥੪॥੨੩॥੧੦੯॥ 

હે નાનક! પ્રભ એ પોતે જ પોતાનો પ્રેમ મારા મનમાું લગાવ્યો છે ॥૪॥૨૩॥૧૦૯॥  
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ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ 

હે જીવ! તારું  શરીર, ધન તેમજ યૌવન ચાલય ું ગય ું છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਭਜਨੁ ਨ ਕੀਨੋ ਕਰਤ ਣਬਕਾਰ ਣਨਣਸ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  ત ેરામ-નામન ું ભજન કય ું નથી અને બદવસ-રાત બવકાર કરતાું જ વીતી ગયાું છે 

॥૧॥બવરામ॥  

 

ਅਣਨਕ ਪਿਕਾਰ ਭੋਜਨ ਣਨਤ ਖਾਤੇ ਮੁਖ ਦੰਤਾ ਘਣਸ ਖੀਨ ਖਇਆ ॥ 

રોજ અનેક પ્રકારના ભોજન ખાતા મ ખના દાુંત પણ ઘસાઈને ક્ષીણ થઈ ગયા છે. 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਣਰ ਕਣਰ ਮੂਠਉ ਪਾਪ ਕਰਤ ਨਹ ਪਰੀ ਦਇਆ ॥੧॥ 

મારું -મારું  કરીને ત ું લૂુંટાઈ ગયો છે અને પાપ કરતા તારા મનમાું ક્યારયે દયા આવી નથી 

॥૧॥  

 

ਮਹਾ ਣਬਕਾਰ ਘੋਰ ਦਖੁ ਸਾਗਰ ਣਤਸੁ ਮਣਹ ਪਿਾਿੀ ਗਲਤੁ ਪਇਆ ॥ 

હે પ્રાણી! આ જગત મહાબવકારો તેમજ દ :ખોન ું ગાઢ સમ દ્ર છે, જમેાું ત ું ડ બેલ છે.  

 

ਸਰਣਨ ਪਰੇ ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਬਾਹ ਪਕਣਰ ਪਿਣਭ ਕਾਣਿ ਲਇਆ ॥੨॥੨੪॥੧੧੦॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ સ્વામીની શરણમાું પડી ગયો છે, પ્રભ એ તેને હાથથી પકડીને દ ુઃખોના 

સમ દ્રમાુંથી કાઢી લીધો છે ॥૨॥૨૪॥૧૧૦॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਆਪਨਾ ਪਿਭੁ ਆਇਆ ਚੀਣਤ ॥ 

હે સજ્જનો! જ્યાર ેપોતાનો પ્રભ  યાદ આવ્યો તો  

 

ਦਸੁਮਨ ਦਸੁਿ ਰਹੇ ਝਖ ਮਾਰਤ ਕੁਸਲੁ ਭਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારું  કલયાણ થઈ ગય ું મારા દ ષ્ટ દ શ્મન વ્યથમ જ સમય બરબાદ કરતા રહ્યા ॥૧॥બવરામ॥  

  

ਗਈ ਣਬਆਣਧ ਉਪਾਣਧ ਸਭ ਨਾਸੀ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਕਰਤਾਣਰ ॥ 

જ્યાર ેકતામર ેમારો પક્ષ લીધો તો બધી બીમારીઓ તેમજ મ શ્કેલીઓ નાશ થઈ ગઈ.  

 

ਸਾਾਂਣਤ ਸੂਖ ਅਰੁ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ ਪਿੀਤਮ ਨਾਮੁ ਣਰਦੈ ਉਰ ਹਾਣਰ ॥੧॥ 

જ્યાર ેમેં બપ્રયતમના નામને પોતાના હ્રદયનો હાર બનાવી લીધો તો મનમાું સ ખ, શાુંબત અને 

ખૂબ આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો ॥૧॥  
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ਜੀਉ ਣਪੰਡੁ ਧਨੁ ਰਾਣਸ ਪਿਭ ਤੇਰੀ ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! માર જીવન, શરીર તેમજ ધન બધ ું તારી જ દીધેલી પૂુંજી છે અન ેત ું જ મારો સમથમ 

સ્વામી છે.  

 

ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਹੈ ਚੇਰਾ ॥੨॥੨੫॥੧੧੧॥ 

ત ું જ પોતાના દાસનો રખેવાળ છે અને દાસ નાનક હુંમેશા તારો ચેલો છે ॥૨॥૨૫॥૧૧૧॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਗੋਣਬਦ ੁਣਸਮਣਰ ਹੋਆ ਕਣਲਆਿੁ ॥ 

ગોબવુંદન ું સ્મરણ કરવાથી કલયાણ થઈ ગય ું છે. 

 

ਣਮਿੀ ਉਪਾਣਧ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਣਸਮਣਰਆ ਜਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે અુંતયામમીન ું ભજન કરવાથી બધી મ શ્કેલીઓ મટી ગઈ છે અને સાચ ું સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે 

॥૧॥બવરામ॥  

 

ਣਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਣਤਣਨ ਕੀਏ ਸੁਖਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਾਚਾ ਤਾਿੁ ॥ 

જનેા આ જીવ ઉત્પન્ન કરલે છે, તેને જ તેને સ ખી કયામ છે તથા ભક્તજનોને તેનો જ સાચો 

સહારો છે.  

 

ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੀ ਭੈ ਭੰਜਨ ਊਪਣਰ ਕਰਤੇ ਮਾਿੁ ॥੧॥ 

પ્રભ એ પોતે પોતાના ભક્તોની લાજ રાખી છે અને તે તો ભયનાશક પરમાત્મા પર જ ગવમ કર ે

છે ॥૧॥ 

 

ਭਈ ਣਮਤਿਾਈ ਣਮਿੀ ਬੁਰਾਈ ਦਿਸੁਿ ਦਤੂ ਹਣਰ ਕਾਿੇ ਛਾਣਿ ॥ 

પરમાત્માએ પસુંદગીય ક્ત કામાબદક દ ષ્ટ દૂતોને મનથી કાઢી દીધા છે અને હવે બધાથી 

બમત્રતા થઈ ગઈ છે તથા બધી દ ષ્ટતા મટી ગઈ છે. 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਹਣਰ ਗੁਿਹ ਵਖਾਣਿ ॥੨॥੨੬॥੧੧੨॥ 

હે નાનક! હ ું  તો પરમાત્માના ગ ણોના વખાણ કરીને જ જીવી રહ્યો છ ું  અને મનમાું સરળ સ ખ 

તેમજ આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે ॥૨॥૨૬॥૧૧૨॥  

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બબલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਪਿਭ ਭਏ ਣਕਿਪਾਲ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભ  કૃપાળ  થઈ ગયો છે.  
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ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ਸਣਤਗੁਰ ਜਣਪ ਜਣਪ ਸਾਧੂ ਭਏ ਣਨਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગ રૂએ બધા કાયમ પબરપૂણમ દીધા છે તથા નામ જપી-જપીને સાધ જન બનહાળ થઈ ગયો છે 

॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪਿਣਭ ਅਪਨੈ ਦੋਖੀ ਸਗਲੇ ਭਏ ਰਵਾਲ ॥ 

પ્રભ એ પોતાના સેવકનો પક્ષ લીધો છે, જનેાથી તેના બધા દોબષત માટીમાું મળી ગયા છે.  

 

ਕੰਣਠ ਲਾਇ ਰਾਖ ੇਜਨ ਅਪਨੇ ਉਧਣਰ ਲੀਏ ਲਾਇ ਅਪਨੈ ਪਾਲ ॥੧॥ 

તેને સેવકને ગળાથી લગાવીને રાખેલ છે અને પોતાની શરણમાું રાખીને તનેો ઉદ્ધાર કરી 

દીધો છે ॥૧॥ 
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ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਤਮਤਲ ਘਤਿ ਆਏ ਤ ਿੰ ਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਹੋਏ ਕਾਲ ॥ 

દાસ સકુશળ ઘર આવી ગયો છે અને નનિંદકોનુિં મખુ કાળુિં થઈ ગયુિં છે.  

 

ਕਹੁ  ਾ ਕ ਮੇਿਾ ਸਤਿਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਗੁਿ ਪਰਸਾਤਦ ਪਰਭ ਭਏ ਤ ਹਾਲ ॥੨॥੨੭॥੧੧੩॥ 

હે નાનક! મારો સદ્દગુરુ પૂર્ણ છે અને ગુરુની કૃપાથી પ્રભ ુમારા પર નનહાળ થઈ ગયો છે 

॥૨॥૨૭॥૧૧૩॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਮੂ ਲਾਲ  ਤਸਉ ਪਰੀਤਿ ਿ ੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારો પ્રભુથી અતુટ પ્રેમ િન્યો છે ॥નવરામ॥  

 

ਿੋਿੀ   ਿੂਟੈ ਛੋਿੀ   ਛੂਟੈ ਐਸੀ ਮਾਧੋ ਤਖਿੰਚ ਿ ੀ ॥੧॥ 

પ્રભુએ પ્રેમનો દોરો એવો િનાવ્યો છે જ ેતોડવાથી પર્ તૂટતો નથી અને ન તો છોડવાથી 

છૂટે છે ॥૧॥  

 

ਤਦ ਸੁ ਿੈਤ  ਮ  ਮਾਤਹ ਿਸਿੁ ਹੈ ਿੂ ਕਤਿ ਤਕਿਪਾ ਪਰਭ ਅਪ ੀ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ હવે નદવસ-રાત તે મારા મનમાિં જ વસ ેછે. તુિં પોતાની કૃપા કરતો રહે ॥૨॥  

 

ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ਤਸਆਮ ਸੁਿੰਦਿ ਕਉ ਅਕਥ ਕਥਾ ਜਾ ਕੀ ਿਾਿ ਸੁ ੀ ॥੩॥ 

હુ તો તે શ્યામ સુિંદર પર િનલહાર જાવ છુિં , જનેા નવશ ેઆ વાત સાિંભળી છે કે તેની કથા 

અકથનીય છે ॥૩॥  

 

ਜ   ਾ ਕ ਦਾਸਤ  ਦਾਸੁ ਕਹੀਅਿ ਹੈ ਮੋਤਹ ਕਿਹੁ ਤਕਰਪਾ ਠਾਕੁਿ ਅਪੁ ੀ ॥੪॥੨੮॥੧੧੪॥ 

હે ઠાકોર! નાનક કહે છે કે મને તો પ્રભુના દાસોનો દાસ કહેવાય છે. મારા પર પોતાની કૃપા 

કર ॥૪॥૨૮॥૧૧૪॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਹਤਿ ਕ ੇਚਿ  ਜਤਪ ਜਾਾਂਉ ਕੁਿਿਾ ੁ ॥ 

હુિં  તો હનરના ચરર્ોને જપીને તેના પર જ િનલહાર જાવ છુિં . 

 

ਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਪਾਿਿਰਹਮ ਪਿਮੇਸੁਿੁ ਿਾ ਕਾ ਤਹਿਦੈ ਧਤਿ ਮ  ਤਧਆ ੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુ જ મારો પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર છે અને હ્રદયમાિં વસાવીને તેનુિં જ ધ્યાન કરુિં  છુિં  ॥૧॥નવરામ॥  
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ਤਸਮਤਿ ਤਸਮਤਿ ਤਸਮਤਿ ਸੁਖਦਾਿਾ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾ ੁ ॥ 

જનેે આ આખુિં સિંસાર િનાવેલુિં છે, તે સુખદાતા પ્રભુનુિં વારિંવાર સ્મરર્ કરતો રહે.  

 

ਿਸ ਾ ਿਵਹੁ ਏਕੁ  ਾਿਾਇਣੁ ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਪਾਵਹੁ ਮਾ ੁ ॥੧॥ 

પોતાની જીભથી એક નારાયર્ને જપતો રહે અને સાચી દરગાહમાિં સમ્માન પ્રાપ્ત કર ॥૧॥ 

 

ਸਾਧੂ ਸਿੰਗੁ ਪਿਾਪਤਿ ਜਾ ਕਉ ਤਿ  ਹੀ ਪਾਇਆ ਏਹੁ ਤ ਧਾ ੁ ॥ 

જનેે સાધુની સિંગનત પ્રાપ્ત થઈ છે, તેને જ આ નામરૂપી ખજાનો પ્રાપ્ત કયો છે.  

 

ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਕੀਿਿ ੁ ਤ ਿ ਸੁਆਮੀ ਕਤਿ ਤਕਿਪਾ  ਾ ਕ ਦੀਜੈ ਦਾ ੁ ॥੨॥੨੯॥੧੧੫॥ 

હે સ્વામી! નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે કૃપા કરીને આ જ દાન આપ કે રોજ તારુિં  ગુર્ગાન તેમજ 

કીતણન કરતો રહુિં  ॥૨॥૨૯॥૧૧૫॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਤਖ ਲੀਏ ਸਤਿਗੁਿ ਕੀ ਸਿਣ ॥ 

સદ્દગુરૂની શરર્માિં પરમાત્માએ અમારી રક્ષા કરી છે. 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਿੁ ਹੋਆ ਜਗ ਅਿੰਿਤਿ ਪਾਿਿਰਹਮੁ ਮੇਿੋ ਿਾਿਣ ਿਿਣ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારો પરબ્રહ્મ સિંસાર સમુદ્રમાિંથી પાર કરાવનાર છે અને આખા જગતમાિં તનેી જય-જયકાર 

થઈ રહી છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਤਿਸਵਿੰਭਿ ਪੂਿ  ਸੁਖਦਾਿਾ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਪੋਖਣ ਭਿਣ ॥ 

સિંપૂર્ણ સુખદાતા નવશ્વિંભર આખુિં સૃનિનુિં ભરર્પોષર્ કરનાર છે.  

 

ਥਾ  ਥ ਿੰ ਿਤਿ ਸਿਿ ਤ ਿਿੰਿਤਿ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਾਂਈ ਹਤਿ ਕੇ ਚਿਣ ॥੧॥ 

તે દેશ-દેશાિંતર િધામાિં વ્યાપ્ત છે અને હુિં  તે હનરના ચરર્ો પર વારિંવાર િનલહાર જાવ છુિં  ॥૧॥  

 

ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਵਤਸ ਮੇਿੇ ਸੁਆਮੀ ਸਿਿ ਤਸਤਧ ਿੁਮ ਕਾਿਣ ਕਿਣ ॥ 

હે સ્વામી! િધા જીવોનો જીવન-નવચાર તારા વશમાિં છે અને તુિં સવણ નસનધ્ધઓનો કતાણ છે.  

 

ਆਤਦ ਜੁਗਾਤਦ ਪਰਭੁ ਿਖਦਾ ਆਇਆ ਹਤਿ ਤਸਮਿਿ  ਾ ਕ  ਹੀ ਡਿਣ ॥੨॥੩੦॥੧੧੬॥ 

હે નાનક! યુગો-યુગાિંતરોથી પ્રભ ુપોતાના ભક્તજનોની રક્ષા કરતો આવ્યો છે તથા તેનુિં 

સ્મરર્ કરવાથી કોઈ ડર રહેતો નથી ॥૨॥૩૦॥૧૧૬॥  

 

ਿਾਗੁ ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ਘਿੁ ੮ 

રાગ નિલાવલ મહેલ ૫ િેપદ ઘર ૮  

 

 

SikhBookClub.com



ੴ ਸਤਿਗੁਿ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੈ  ਾਹੀ ਪਰਭ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿੇਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુિં  તો કાિંઈ પર્ નથી અને િધુિં જ તારુિં  જ આપેલુિં છે.  

 

ਈਘੈ ਤ ਿਗੁ  ਊਘ ੈਸਿਗੁ  ਕੇਲ ਕਿਿ ਤਿਤਚ ਸੁਆਮੀ ਮੇਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારો સ્વામી નનગુણર્ સ્વરૂપ તેમજ સગુર્ સ્વરૂપમાિં પોતે જ લીલા કરી રહ્યો છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

 ਗਿ ਮਤਹ ਆਤਪ ਿਾਹਤਿ ਫੁਤ  ਆਪ  ਪਰਭ ਮੇਿੇ ਕੋ ਸਗਲ ਿਸੇਿਾ ॥ 

શરીરરૂપી નગરમાિં તે જ હાજર છે અને િહાર પર્ તે જ વસી રહ્યો છે. સત્ય તો આ જ છે કે 

મારો પ્રભ ુિધામાિં નનવાસ કરી રહ્યો છે.  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਜ ੁ ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਇਆ ਕਹ ਕਹ ਠਾਕੁਿੁ ਕਹ ਕਹ ਚੇਿਾ ॥੧॥ 

તે પોતે જ રાજા છે અને પોતે જ પ્રજા છે. ક્ાિંય તે માનલક િનેલ છે અને ક્ાિંય તે ચેલો િનેલ 

છે ॥૧॥  

 

ਕਾ ਕਉ ਦਿੁਾਉ ਕਾ ਤਸਉ ਿਲਿਿੰਚਾ ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਿਹ ਿਹ  ੇਿਾ ॥ 

હુિં  કઈ વસ્તુ છુપાવીને રાખુિં અને કોનાથી છળ-કપટ કરુિં , હુિં  જ્ાિં પર્ જોવ છુિં , તે મને નજીક 

જ નજર આવ ેછે.  

 

ਸਾਧ ਮੂਿਤਿ ਗੁਿੁ ਭੇਤਟਓ  ਾ ਕ ਤਮਤਲ ਸਾਗਿ ਿੂਿੰਦ  ਹੀ ਅ  ਹੇਿਾ ॥੨॥੧॥੧੧੭॥ 

હે નાનક! મન ેસાધુ સ્વરૂપ ગુરુ મળી ગયો છે. હવે મેં જોયુિં છે કે જમે સમુદ્રથી મળેલ ટીપુિં 

તેનાથી અલગ હોતુિં નથી, તેમ જ પ્રકાશ પરમપ્રકાશથી મળીને અલગ હોતો નથી 

॥૨॥૧॥૧૧૭॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નિલાવલ મહેલ ૫॥ 
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ਤੁਮ੍ਹਹ੍ ਸਮ੍ਰਥਾ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ 

હે ગોવ િંદ! ત િં સમર્થ તેમજ સ થકતતથ છે,  

 

ਢਾਕਨ ਢਾਕਕ ਗੋਕਿਦ ਗੁਰ ਮ੍ੇਰੇ ਮ੍ੋਕਹ ਅਪਰਾਧੀ ਸਰਨ ਚਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મતરત અ ગુણ ઢતિંકી લે, હુિં  ગુનેગતર તતરત ચરણોની શરણમતિં આવ્યો છુિં  ॥૧॥વ રતમ॥  

 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ ਜਾਕਨਓ ਪੇਕਿਓ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਢੀਠ ਮ੍ੁਕਰਨ ॥ 

જ ેકિંઈ પણ મેં કયુું છે, તેને તે જોઈ જાણી લીધુિં છે અને મને ઉઘ્ધતને મુકર ત મતટે પણ કોઈ 

રસ્તો નર્ી.  

 

ਿਡ ਪਰਤਾਪੁ ਸੁਕਨਓ ਪਰਭ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਰੋ ਕੋਕਿ ਅਘਾ ਤੇਰੋ ਨਾਮ੍ ਹਰਨ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ મેં સતિંભળયુિં છે કે આખત જગતમતિં તતરો ખબુ પ્રતતપ છે અને તતરિં  નતમ કરોડો પતપોને 

નતશ કરી દે છે ॥૧॥  

 

ਹਮ੍ਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਰੋ ਕਿਰਦ ੁਪਕਤਤ ਉਧਰਨ ॥ 

મતરો સ્ ભત  છે કે હિંમેશત ભ લો કરતો રહુિં  છુિં  અને તતરો ધમથ પવતતોનુિં ઉદ્ધતર કર તનુિં છે. 

 

ਕਰੁਣਾ ਮ੍ੈ ਕਕਰਪਾਲ ਕਕਰਪਾ ਕਨਕਧ ਜੀਵਨ ਪਦ ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਦਰਸਨ ॥੨॥੨॥੧੧੮॥ 

હે કરણતમય, હે કૃપતળુ, હે કૃપતવનવધ, હે શ્રી હવર! નતનક વ નિંતી કર ેછે કે તતરત દશથન જ 

જી ન દેનતર છે ॥૨॥૨॥૧૧૮॥  

 

ਕਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલત લ ુમહેલ ૫॥ 

 

ਐਸੀ ਕਕਰਪਾ ਮ੍ੋਕਹ ਕਰਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મતરત પર એ ી કૃપત કર કે  

 

ਸੰਤਹ ਚਰਣ ਹਮ੍ਾਰੋ ਮ੍ਾਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਤਕਨ ਧੂਕਰ ਪਰਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મતર મતર્ુિં સિંતોનત ચરણોમતિં પડી રહે, આ આિંખો તેનત દશથન કર ેઅને શરીર પર તેની ચરણ-

ધ ળ પડેલી રહે ॥૧॥વ રતમ॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੋਸਿਦ ੁਮ੍ੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਿਾਸੈ ਹਕਰ ਨਾਮ੍ਾ ਮ੍ਨ ਸੰਕਗ ਧਰਹੁ ॥ 

ગુરનત શબ્દ મતરત હૃદયમતિં  સી રહે અને મન હવર-નતમમતિં લીન રહે.  

 

ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਕਨਵਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲੋ ਭਰਮ੍ਾ ਹੋਕਮ੍ ਜਰਹੁ ॥੧॥ 

હે ઠતકોર! કતમતવદક પતિંચ દતણચોરોને મતરતર્ી દ ર કરી દે અને બધત ભ્રમ આગમતિં સળગત ી દે 

॥૧॥  
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ਜੋ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਲ ਮ੍ਾਨੈ ਭਾਵਨੁ ਦਕੁਿਧਾ ਦਕੂਰ ਿਰਹੁ ॥ 

જ ેકતિંઈ તુિં કર,ે તેને જ હુિં  સતરિં  મતનુિં અને મતરી મુશ્કેલી તેમજ લતલચને દ ર કરી દે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਤੁਮ੍ ਹੀ ਦਾਤੇ ਸੰਤਸੰਕਗ ਲੇ ਮ੍ੋਕਹ ਉਧਰਹੁ ॥੨॥੩॥੧੧੯॥ 

હે પ્રભ!ુ તુિં જ નતનકનો દતતત છે, આર્ી સિંતોની સતર્ ેમળત ીને મતરો ઉદ્ધતર કરી દે 

॥૨॥૩॥૧૧૯॥  

 

ਕਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલત લ ુમહેલ ૫॥  

 

ਐਸੀ ਦੀਕਿਆ ਜਨ ਕਸਉ ਮ੍ੰਗਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તતરત સિંતજનોર્ી એ ી દીક્ષત મતિંગુ છુિં  કે  

 

ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਰੋ ਕਧਆਨੁ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਾਰੋ ਰੰਗਾ ॥ 

હુિં  તતરત જ ધ્યતન તેમજ તતરત જ રિંગમતિં લીન રહુિં .  

 

ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਰੀ ਸੇਵਾ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਾਰੇ ਅੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુિં  તતરી જ ભવિ કરતો રહુિં  અને તતરત ચરણોમતિં જ લીન રહુિં  ॥૧॥વ રતમ॥ 

 

ਜਨ ਕੀ ਿਹਲ ਸੰਭਾਿਨੁ ਜਨ ਕਸਉ ਊਠਨੁ ਿੈਠਨੁ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ 

સિંતોની સે ત કર ી, તેની સતર્ ેપ્ર ચન કર ુિં, તેની સતર્ ેમેળતપ કર ો તેમજ સતર્ હિંમેશત 

બની રહે.  

 

ਜਨ ਚਰ ਰਜ ਮ੍ੁਕਿ ਮ੍ਾਥੈ ਲਾਗੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾ ॥੧॥ 

તેની ચરણરજ મતરત મુખ તેમજ મતર્ત પર લતગી ગઈ છે, જનેતર્ી અનેક તરિંગો ઉત્પન્ન કરનતરી 

કતમનતઓ પ ણથ ર્ઇ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਜਨ ਪਾਰਿਰਹਮ੍ ਜਾ ਕੀ ਕਨਰਮ੍ਲ ਮ੍ਕਹਮ੍ਾ ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕੋਕਿ ਗੰਗਾ ॥ 

પરબ્રહ્મનત સિંતજનોની મવહમત એટલી પવ ત્ર છે કે તેનત ચરણ જ ગિંગતની જમે કરોડો 

તીર્થસ્ર્તન છે.  

 

ਜਨ ਕੀ ਧੂਕਰ ਕੀਓ ਮ੍ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਜਨਮ੍ ਜਨਮ੍ ਕੇ ਹਰੇ ਕਲੰਗਾ ॥੨॥੪॥੧੨੦॥ 

હે નતનક! તેની ચરણ-ધ ળમતિં સ્નતન કર તર્ી જન્મ-જન્મતિંતરનત કલિંક દ ર ર્ઇ જાય છે 

॥૨॥૪॥૧૨૦॥  

 

ਕਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલત લ ુમહેલ ૫॥ 

 

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਮ੍ੋਕਹ ਪਰਕਤਪਾਲ ॥ 

જમે તને ગમે છે, તેમ જ અમતરિં  પતલન-પોષણ કર.  
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ਪਾਰਿਰਹਮ੍ ਪਰਮ੍ੇਸਰ ਸਕਤਗੁਰ ਹਮ੍ ਿਾਕਰਕ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ ਕਪਤਾ ਕਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર સદ્દગુર! અમ ેબતળક છીએ અને તુિં અમતરો કૃપતળુ વપતત છે ॥૧॥વ રતમ॥ 

 

ਮ੍ੋਕਹ ਕਨਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਪਹੁਕਚ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮ੍ਹਹ੍ਰੀ ਘਾਲ ॥ 

હુિં  તો વનગુથણ છુિં , મતરતમતિં કોઈ ગુણ નર્ી અને હુિં  તતરી સતધનત સુધી પહોિંચી શકતો નર્ી.  

 

ਤੁਮ੍ਰੀ ਗਕਤ ਕਮ੍ਕਤ ਤੁਮ੍ ਹੀ ਜਾਨਹੁ ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮ੍ਰੋ ਮ੍ਾਲ ॥੧॥ 

પોતતની ગવત તુિં જ જાણે છે, આ જી ન, શરીર બધુિં જ તતરી સિંપવિ છે 

 

ਅੰਤਰਜਾਮ੍ੀ ਪੁਰਿ ਸੁਆਮ੍ੀ ਅਨਿੋਲਤ ਹੀ ਜਾਨਹੁ ਹਾਲ ॥ 

હે અિંતયતથમી સ્ તમી!  ગર બોલ્યે જ તુિં બધો હતલ જાણે છે.  

 

ਤਨੁ ਮ੍ਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਹਮ੍ਾਰੋ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਜੀਉ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਲ ॥੨॥੫॥੧੨੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નતનક પ્રતર્થનત કર ેછે કે જો તતરી કૃપત-દ્રવિ ર્ઇ જાય તો અમતર શરીર-મન શીતળ 

શતિંત ર્તય ॥૨॥૫॥૧૨૧॥  

 

ਕਿਲਾਵਲੁ ਮ੍ਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલત લ ુમહેલ ૫॥  

 

ਰਾਿ ੁਸਦਾ ਪਰਭ ਅਪਨੈ ਸਾਥ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને હિંમેશત પોતતની સતર્ ેરતખ.  

 

ਤੂ ਹਮ੍ਰੋ ਪਰੀਤਮ੍ੁ ਮ੍ਨਮ੍ੋਹਨੁ ਤੁਝ ਕਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુિં જ મતરો વપ્રયતમ, મનમોહન છે અને તતરત  ગર પ ણથ જી ન જ બેકતર છે 

 

ਰੰਕ ਤ ੇਰਾਉ ਕਰਤ ਕਿਨ ਭੀਤਕਰ ਪਰਭੁ ਮ੍ੇਰੋ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

મતરો પ્રભ ુઅનતર્ોનો નતર્ છે, જો તેની ઈચ્છત હોય તો તે ક્ષણમતિં જ જી ને વભખતરીર્ી રતજા 

બનત ી દે છે.  

 

ਜਲਤ ਅਗਕਨ ਮ੍ਕਹ ਜਨ ਆਕਪ ਉਧਾਰੇ ਕਕਰ ਅਪੁਨੇ ਦੇ ਰਾਿ ੇਹਾਥ ॥੧॥ 

તે સળગતી આગમતિં પણ હતર્ રતખીને ભિોની રક્ષત કરતો આવ્યો છે ॥૧॥  

 

ਸੀਤਲ ਸੁਿੁ ਪਾਇਓ ਮ੍ਨ ਕਤਰਪਤੇ ਹਕਰ ਕਸਮ੍ਰਤ ਸਰਮ੍ ਸਗਲੇ ਲਾਥ ॥ 

પરમતત્મતનુિં સ્મરણ કર તર્ી બધત દુુઃખ દ ર ર્તય છે, મન તૃપ્ત તેમજ ખુબ સુખ પ્રતપ્ત ર્તય છે.  

 

ਕਨਕਧ ਕਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਸੇਵਾ ਅਵਰ ਕਸਆਨਪ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੨॥੬॥੧੨੨॥ 

હે નતનક! સ થ વનવધઓનત ભિંડતર પરમતત્મતની ભવિ કર, બતકી બધી ચતુરતઈઓ વ્યર્થ છે 

॥૨॥૬॥૧૨૨॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕਿਹੁ ਨ ਬਿਸਾਰਹੁ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ પોતાના સેવકને ક્યારયે ન ભૂલ,  

 

ਉਬਰ ਲਾਗਹੁ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਪੂਰਿ ਪਰੀਬਿ ਗੋਬਿਿੰਦ ਿੀਚਾਰਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગોબવિંદ! મારા હૃદયથી લાગી રહે. મારા પૂવવ પ્રેમનો બવચાર કર ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਪਬਿਿ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਬਿਰਦ ੁਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਹਮਰੇ ਦੋਖ ਬਰਦੈ ਮਿ ਧਾਰਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારિં  બવરદ પાપીઓને પબવત્ર કરવાનુિં છે, આથી મારા દોષોને હૃદયમાિં ન રાખ.  

 

ਜੀਵਨ ਪਰਾਨ ਹਬਰ ਧਨੁ ਸੁਖੁ ਿੁਮ ਹੀ ਹਉਮੈ ਪਟਲੁ ਬਕਰਪਾ ਕਬਰ ਜਾਰਹੁ ॥੧॥ 

હે શ્રીહબર! તુિં જ મારિં  જીવન, પ્રાણ, ધન તેમજ સુખ છે, કૃપા કરીને મારા અહિંકારનુિં પદ 

સળગાવી દે ॥૧॥  

 

ਜਲ ਬਿਹੂਨ ਮੀਨ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਧੂ ਬਿਨਾ ਰਹਨੁ ਕਿ ਿਾਰੋ ॥ 

જમે જળ વગર માછલી તેમજ દૂધ વગર િાળકનુિં જીવવુિં અસિંભવ છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਪਆਸ ਚਰਨ ਕਮਲਨ ੑਕੀ ਪੇਬਖ ਦਰਸੁ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਾਰੋ ॥੨॥੭॥੧੨੩॥ 

હે સ્વામી! તેમ જ નાનકને તારા ચરણોની તરસ લાગેલી છે અને તારા દર્વન કરીને જ તેને 

પરમ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥૭॥૧૨૩॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਕੁਸਲੁ ਭਇਆ ॥ 

માર પરલોક તેમજ આ લોક સુખદાયક થઈ ગયુિં છે,  

 

ਗੁਬਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਭ ਰਾਖੀ ਪਾਰਿਰਹਬਮ ਪਰਬਭ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પ્રભુએ મારા પર દયા કરી છે અને સિંપૂણવ ગુરએ સિંપૂણવપણે મારી લાજ રાખી લીધી 

છે ॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਮਬਨ ਿਬਨ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਹਬਰ ਪਰੀਿਮੁ ਦਖੂ ਦਰਦ ਸਗਲਾ ਬਮਬਟ ਗਇਆ ॥ 

મારો બપ્રયતમ હબર મારા મન-ર્રીરમાિં વાસ કરી રહ્યો છે, આથી િધુિં દુુઃખ-વેદના મટી ગયુિં 

છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਸਾਾਂਬਿ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ਦਿੂ ਦਸੁਟ ਸਬਭ ਹਏੋ ਖਇਆ ॥੧॥ 

પરમાત્માનુિં ગુણગાન કરવાથી મનમાિં ર્ાિંબત તેમજ સરળ આનિંદ થઈ ગયો છે અને વાસના, 

ક્રોધ વગેર ેિધા દુષ્ટ રાક્ષસ નાર્ થઈ ગયા છે ॥૧॥  

 

ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ ਪਰਬਭ ਕਛੁ ਨ ਿੀਚਾਬਰਓ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਕਬਰ ਲਇਆ ॥ 

પ્રભુએ મારા ગુણ અવગુણનો કિંઈ પણ બવચાર કયો નથી અને કૃપા કરી મને પોતાનો િનાવી 

લીધો છે.  

 

ਅਿੁਲ ਿਡਾਈ ਅਚੁਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾਨਕੁ ਉਚਰੈ ਹਬਰ ਕੀ ਜਇਆ ॥੨॥੮॥੧੨੪॥ 

બસ્થર, અબવનાર્ી પરમાત્માની મબહમા અતુલનીય છે અને નાનક તો તે હબરની જય-જયકાર 

કરતો રહે છે ॥૨॥૮॥૧૨૪॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਿੀ ਿਰਨੁ ਕੈਸੇ ॥ 

બનષ્ઠારૂપી ભય તેમજ ભબિ વગર કઈ રીત ેસિંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ર્કાય છે?  

 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪਬਿਿ ਉਧਾਰਨ ਰਾਖ ੁਸੁਆਮੀ ਆਪ ਭਰੋਸੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પાપીઓના ઉદ્ધારક! અનુગ્રહ કર; હે સ્વામી! મને તારા પર જ બવશ્વાસ છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਬਸਮਰਨੁ ਨਹੀ ਆਵਿ ਬਿਰਿ ਮਦ ਮਾਵਿ ਬਿਬਖਆ ਰਾਿਾ ਸੁਆਨ ਜੈਸੇ ॥ 

જ ેજીવને તારિં  સ્મરણ કરવાનુિં આવડતુિં નથી, તે બવકારોના નર્ામાિં એમ ફર ેછે, જમે લોભી 

કૂતરો ફરતો રહે છે. 

 

ਅਉਧ ਬਿਹਾਵਿ ਅਬਧਕ ਮੋਹਾਵਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਿ ਿਡੇੁ ਐਸੇ ॥੧॥ 

તેની જીવન-ઉમર વધુ મોહમાિં જ વીતતી જઈ રહી છે અને પાપ કરતા જ તે ડૂિતો જઈ રહ્યો 

છે ॥૧॥  

 

ਸਰਬਨ ਦਖੁ ਭਿੰਜਨ ਪੁਰਖ ਬਨਰਿੰਜਨ ਸਾਧੂ ਸਿੰਗਬਿ ਰਵਣੁ ਜੈਸੇ ॥ 

હે દુુઃખ નાર્ક, હે બનરિંજન! હુિં  તારી ર્રણમાિં આવ્યો છુિં , જમે થઈ ર્કે સાધુઓની સિંગબતમાિં 

મળાવી દે.  

 

ਕੇਸਵ ਕਲੇਸ ਨਾਸ ਅਘ ਖਿੰਡਨ ਨਾਨਕ ਜੀਵਿ ਦਰਸ ਬਦਸੇ ॥੨॥੯॥੧੨੫॥ 

હે પ્રભ!ુ તુિં િધા ક્લેર્ નાર્ કરનાર તેમજ િધા પાપ મટાડનાર છે. નાનક તારા દર્વન કરીને 

જ જીવન મેળવી રહ્યો છે ॥૨॥૯॥૧૨૫॥  

 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ਘਰੁ ੯ 

રાગ બિલાવલ મહેલ ૫ િેપદ ઘર ૯  
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ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਪਬਹ ਮੇਬਲ ਲਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે પોતે જ અમન ેપોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે  

 

ਜਿ ਿ ੇਸਰਬਨ ਿੁਮਾਰੀ ਆਏ ਿਿ ਿੇ ਦੋਖ ਗਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી અમે તારી ર્રણમાિં આવ્યા છીએ, ત્યારથી અમારા િધા દોષ દૂર થઈ ગયા છે અને 

॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਿਬਜ ਅਬਭਮਾਨੁ ਅਰੁ ਬਚਿੰਿ ਬਿਰਾਨੀ ਸਾਧਹ ਸਰਨ ਪਏ ॥ 

પોતાના અબભમાન અને પારકી બચિંતાને ત્યાગીને સાધુઓની ર્રણમાિં આવી ગયો છે.  

 

ਜਬਪ ਜਬਪ ਨਾਮੁ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਪਰੀਿਮ ਿਨ ਿੇ ਰੋਗ ਖਏ ॥੧॥ 

હે બપ્રયતમ! તારિં  નામ જપી-જપીને ર્રીરથી િધા રોગ નાર્ થઈ ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਮਹਾ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ਅਬਗਆਨੀ ਰਾਖ ੇਧਾਬਰ ਦਏ ॥ 

તે પોતાની કૃપા કરીને મોટા-મોટા મહામુખો, નાસમજ તેમજ અજ્ઞાનીઓને પણ િચાવી 

લીધા છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਬਟਓ ਆਵਨ ਜਾਨ ਰਹੇ ॥੨॥੧॥੧੨੬॥ 

હે નાનક! સિંપૂણવ ગુરૂથી સાક્ષાત્કાર થવાથી અમારી આવક જાવક મટી ગઈ છે ॥૨॥૧॥૧૨૬॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਜੀਵਉ ਨਾਮੁ ਸੁਨੀ ॥ 

હુિં  તો નામ સાિંભળીને જ જીવુિં છુિં . 

 

ਜਉ ਸੁਪਰਸਿੰਨ ਭਏ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿਿ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસિંપૂણવ ગુર ખુર્ થઈ ગયો તો મારી િધી કામનાઓ પૂણવ થઈ ગઈ ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਪੀਰ ਗਈ ਿਾਧੀ ਮਬਨ ਧੀਰਾ ਮੋਬਹਓ ਅਨਦ ਧੁਨੀ ॥ 

મારી વેદના દૂર થઈ ગઈ છે, મનને ધીરજ થઈ ગઈ છે અને અનહદ ધ્વબનએ મને મોહી લીધો 

છે.  

 

ਉਪਬਜਓ ਚਾਉ ਬਮਲਨ ਪਰਭ ਪਰੀਿਮ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਬਖਨੀ ॥੧॥ 

મારા મનમાિં બપ્રયતમ પ્રભુના બમલનની ઈચ્છા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે અને તેના વગર એક ક્ષણ 

માટે પણ મારાથી રહેવાતુિં નથી ॥૧॥ 
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ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਅਨਿਕ ਜਿ ਤਾਰੇ ਨਿਮਰਨਿ ਅਨਿਕ ਮੁਿੀ ॥ 

અનેક ભક્તો, અનેક સંતજન તેમજ અનેક મુનન તેનું સ્મરણ કરતા સંસાર સમુદ્રથી તરી ગયા 

છે.  

 

ਅੰਧੁਲੇ ਨਿਕ ਨਿਰਧਿ ਧਿੁ ਪਾਇਓ ਪਰਭ ਿਾਿਕ ਅਨਿਕ ਗੁਿੀ ॥੨॥੨॥੧੨੭॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુગુણોનો ઊંડો સમુદ્ર છે અને તેની પ્રાનિ તો આમ છે, જમે અંધે લાકડી તથા 

નનધધને ધન મેળવી લીધું હોય ॥૨॥૨॥૧૨૭॥  

 

ਰਾਗੁ ਨਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੩ ਪੜਤਾਲ 

રાગ નિલાવલ મહેલ ૫ ઘર ૧૩ પડતાલ  

 

ੴ ਿਨਤਗੁਰ ਪਰਿਾਨਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાિ થાય છે  

 

ਮੋਿਿ ਿੀਿ ਿ ਆਵੈ ਿਾਵੈ ਿਾਰ ਕਜਰ ਿਿਤਰ ਅਭਰਿ ਕੀਿੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા વગર મન ેઊંઘ આવતી નથી અને નનસાસો ભરતી રહંુ છંુ. મેં પોતાના ગળામાં 

હાર, આંખોમાં કાજળ, વસ્ત્ર તેમજ આભૂષણોથી શણગાર કરલે છે.  

 

ਉਡੀਿੀ ਉਡੀਿੀ ਉਡੀਿੀ ॥ 

પરંતુ તો પણ તારી રાહમાં ઉદાસ જ રહંુ છંુ.  

 

ਕਿ ਘਨਰ ਆਵੈ ਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે િહેનપણી! તે ક્યાર ેઘર આવશે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਿਰਨਿ ਿੁਿਾਗਨਿ ਚਰਿ ਿੀਿੁ ਧਨਰ ॥ 

હંુ સુહાગનની શરણમાં આવીને તેના ચરણોમાં માથું રાખું છંુ.  

 

ਲਾਲਿੁ ਮੋਨਿ ਨਮਲਾਵਿੁ ॥ 

હે િહેનપણી! મારા નપ્રય પ્રભુથી મળાવી દે,  

 

ਕਿ ਘਨਰ ਆਵੈ ਰੀ ॥੧॥ 

તે ક્યાર ેઘર આવશે ॥૧॥ 

 

ਿੁਿਿੁ ਿਿੇਰੀ ਨਮਲਿ ਿਾਤ ਕਿਉ ॥ ਿਗਰੋ ਅਿੰ ਨਮਿਾਵਿੁ ਤਉ ਘਰ ਿੀ ਲਾਲਿੁ ਪਾਵਿੁ ॥ 

હે િહેનપણી! જવાિ છે, ધ્યાનપૂવધક સાંભળ; હંુ તને નપ્રય પ્રભુથી નમલનની વાત કહંુ છંુ, 

પોતાનો િધો અહંકાર મટાડી દે, આ રીત ેહૃદય-ઘરમાં પ્રભુને મેળવી લે.  
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ਤਿ ਰਿ ਮੰਗਲ ਗੁਿ ਗਾਵਿੁ ॥ 

ત્યાર ેનમલનની ખુશીમાં તેનું મંગળ ગુણગાન કર.  

 

ਆਿਿ ਰੂਪ ਨਧਆਵਿੁ ॥ 

આનંદરૂપ પનત-પ્રભુનું ધ્યાન કર.  

 

ਿਾਿਕੁ ਿਆੁਰੈ ਆਇਓ ॥ 

હે િહેનપણી! નાનક કહે છે કે જ્યાર ેપનત-પ્રભુ દરવાજા પર આવ્યો 

 

ਤਉ ਮ ੈਲਾਲਿੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥੨॥ 

તો મેં તે નપ્રયને મેળવી લીધો ॥૨॥  

 

ਮੋਿਿ ਰੂਪੁ ਨਿਖਾਵੈ ॥ 

હે િહેનપણી! પ્રભ ુપોતાનું રૂપ દેખાડી રહ્યો છે અને  

 

ਅਿ ਮੋਨਿ ਿੀਿ ਿੁਿਾਵੈ ॥ 

હવે મને સારી ઊંઘ આવી રહી છે.  

 

ਿਭ ਮੇਰੀ ਨਤਖਾ ਿੁਝਾਿੀ ॥ 

આ રીત ેમારી િધી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે અને  

 

ਅਿ ਮ ੈਿਿਨਜ ਿਮਾਿੀ ॥ 

હવે હંુ સરળ જ સમાયેલી રહંુ છંુ.  

 

ਮੀਠੀ ਨਪਰਨਿ ਕਿਾਿੀ ॥ 

મારા નપ્રયની વાતાધ ખુિ મીઠી છે, 

 

ਮੋਿਿੁ ਲਾਲਿੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ਿਜੂਾ ॥੧॥੧੨੮॥ 

મેં પોતાના નપ્રય પ્રભુને મળેવી લીધો છે ॥નવરામ િીજો॥૧॥૧૨૮॥  

 

ਨਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

નિલાવલ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੋਰੀ ਅਿੰ ਜਾਇ ਿਰਿਿ ਪਾਵਤ ਿੇ ॥ 

પ્રભુના દશધન મેળવીને મારો અહંકાર દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਰਾਚਿੁ ਿਾਥ ਿੀ ਿਿਾਈ ਿੰਤਿਾ ॥ 

સંતજનોના સહાયક નાથની સાથ ેલીન રહે.  
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ਅਿ ਚਰਿ ਗਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હવે મેં તેના ચરણ પકડી લીધા છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਆਿੇ ਮਿ ਅਵਰੁ ਿ ਭਾਵੈ ਚਰਿਾਵੈ ਚਰਿਾਵੈ ਉਲਨਝਓ ਅਨਲ ਮਕਰੰਿ ਕਮਲ ਨਜਉ ॥ 

જમે ભમરો કમળ ફૂલના રસથી ગૂંચવાયેલો રહે છે, તેમ જ મારંુ મન પ્રભુ-ચરણોમાં લપેટાવવા 

ઇચ્છે છે િીજંુ તેને કંઈ પણ સારંુ લાગતું નથી.  

 

ਅਿ ਰਿ ਿਿੀ ਚਾਿੈ ਏਕੈ ਿਨਰ ਲਾਿੈ ॥੧॥ 

મારુ મન હનર રસનું જ ઇચ્છુક છે, આને કોઈ િીજો રસ જોઈતો નથી ॥૧॥  

 

ਅਿ ਤ ੇਿਿੂੀਐ ਨਰਖ ਤੇ ਛੂਿੀਐ ॥ 

મનનો િીજાથી સંિંધ તટૂી ગયો છે અને તે ઇનરદ્રયોથી પણ છૂટી ગયો છે.  

 

ਮਿ ਿਨਰ ਰਿ ਘੂਿੀਐ ਿੰਨਗ ਿਾਧੂ ਉਲਿੀਐ ॥ 

મારુ મન દુનનયા તરફથી ઉલટીને સાધુ-સંગનતમાં હનર-રસ પીતું રહે છે. 

 

ਅਿ ਿਾਿੀ ਿਾਿੀ ਰੇ ॥ 

િીજંુ તેને કંઈ પણ સારંુ લાગતું નથી  

 

ਿਾਿਕ ਪਰੀਨਤ ਚਰਿ ਚਰਿ ਿੇ ॥੨॥੨॥੧੨੯॥ 

હે નાનક! તેનો પ્રેમ પ્રભુ-ચરણોથી જ લાગી રહે છે ॥૨॥૨॥૧૨૯॥  

 

ਰਾਗੁ ਨਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੯ ਿਪੁਿੇ 

રાગ નિલાવલ મહેલ ૯ િેપદ  

 

ੴ ਿਨਤਗੁਰ ਪਰਿਾਨਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાિ થાય છે 

 

ਿਖੁ ਿਰਤਾ ਿਨਰ ਿਾਮੁ ਪਛਾਿੋ ॥ 

હે જીવો! દુુઃખ નાશક હનર-નામને ઓળખી લ.ે  

 

ਅਜਾਮਲੁ ਗਨਿਕਾ ਨਜਿ ਨਿਮਰਤ ਮੁਕਤ ਭਏ ਜੀਅ ਜਾਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેું સ્મરણ કરવાથી અજમલ તેમજ ગનણકા જવેા પાપી પણ મુક્ત થઈ ગયા, તેનું મહત્વ 

પોતાના હૃદયમાં જાણી લે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਗਜ ਕੀ ਤਰਾਿ ਨਮਿੀ ਨਛਿਿੂ ਮਨਿ ਜਿ ਿੀ ਰਾਮੁ ਿਖਾਿੋ ॥ 

ગજરેદ્ર હાથીની ઇજા એક ક્ષણમા ંજ મટી ગઈ હતી, જયાર ેતેને રામ-નામનું વખાણ કયુું.  
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ਿਾਰਿ ਕਿਤ ਿੁਿਤ ਧਰੂਅ ਿਾਨਰਕ ਭਜਿ ਮਾਨਿ ਲਪਿਾਿੋ ॥੧॥ 

નારદ મુનનનો ઉપદેશ સાંભળીને િાળક ધ્રુવ પણ પરમાત્માના ભજનમાં લીન થઈ ગયો હતો 

॥૧॥  

 

ਅਚਲ ਅਮਰ ਨਿਰਭੈ ਪਿ ੁਪਾਇਓ ਜਗਤ ਜਾਨਿ ਿੈਰਾਿੋ ॥ 

તેને નસ્થર, અમર તેમજ નનભધય પદ મેળવી લીધું, જનેે જોઈને આખું જગત હેરાન થઈ ગયું.  

 

ਿਾਿਕ ਕਿਤ ਭਗਤ ਰਛਕ ਿਨਰ ਨਿਕਨਿ ਤਾਨਿ ਤੁਮ ਮਾਿੋ ॥੨॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે પરમાત્મા ભક્તોનો રક્ષક છે, તું પણ તેને નજીક જ માન ॥૨॥૧॥ 

 

ਨਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

નિલાવલ મહેલ ૯॥  

 

ਿਨਰ ਕ ੇਿਾਮ ਨਿਿਾ ਿਖੁੁ ਪਾਵੈ ॥ 

પ્રભુના નામ-સ્મરણ વગર મનુષ્ય ખૂિ દુ:ખી થાય છે.  

 

ਭਗਨਤ ਨਿਿਾ ਿਿਿਾ ਿਿ ਚੂਕੈ ਗੁਰੁ ਇਿੁ ਭੇਿ ੁਿਤਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુએ આ તફાવત િતાવ્યો છે કે પરમાત્માની ભનક્ત વગર મનની શંકા સમાિ થતી નથી 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਕਿਾ ਭਇਓ ਤੀਰਥ ਿਰਤ ਕੀਏ ਰਾਮ ਿਰਨਿ ਿਿੀ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય રામની શરણમાં આવતો નથી, તેને તીથો પર સ્નાન કરવા તેમજ વ્રત-ઉપવાસ 

રાખવાનો કોઈ લાભ નથી. 
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Page 831  

 

ਜੋਗ ਜਗ ਨਿਹਫਲ ਨਿਹ ਮਾਿਉ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜਸੁ ਨਿਸਰਾਵੈ ॥੧॥ 

જ ેપ્રભુનુું યશ ભુલાવી દે છે, તેનુું યોગ તેમજ યજ્ઞ કરવાનુું નનષ્ફ્ળ જ સમજ ॥૧॥  

 

ਮਾਿ ਮੋਹ ਦੋਿੋ ਕਉ ਪ੍ਰਹਨਰ ਗੋਨਿਿੰਦ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેઅનભમાન તેમજ મોહ બુંનેને ત્યાગીને ગોનવુંદનુું ગુણગાન કર ેછે, 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਇਹ ਨਿਨਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਿੀ ਜੀਵਿ ਮੁਕਨਿ ਕਹਾਵੈ ॥੨॥੨॥ 

આ નવનિથી જ પ્રાણી જીવન્મુક્ત કહેવાય છે ॥૨॥૨॥  

 

ਨਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

નબલાવલ મહેલ ૯॥  

 

ਜਾ ਮੈ ਭਜਿੁ ਰਾਮ ਕੋ ਿਾਹੀ ॥ 

જનેે રામનુું ભજન કયુું નથી 

 

ਨਿਹ ਿਰ ਜਿਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਆ ਯਹ ਰਾਖਹੁ ਮਿ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને મનુષ્ફય-જન્મ વ્યથથ જ ગુમાવી દીિો છે, આ વાત હુંમેશા પોતાના મનમાું યાદ રાખ 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਿੀਰਥ ਕਰੈ ਿਰਿ ਫੁਨਿ ਰਾਖੈ ਿਹ ਮਿੂਆ ਿਨਸ ਜਾ ਕੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ફય તીથથ-સ્નાન કર ેછે, વ્રત-ઉપવાસ પણ રાખ ેછે, પરુંતુ મન તેના વશમાું નથી,  

 

ਨਿਹਫਲ ਿਰਮੁ ਿਾਨਹ ਿੁਮ ਮਾਿਹੁ ਸਾਚੁ ਕਹਿ ਮੈ ਯਾ ਕਉ ॥੧॥ 

તો તેનુું િમથ કમથ નનષ્ફફળ જ માન! આ હુું  સત્ય જ કહુું  છુું  ॥૧॥  

 

ਜੈਸੇ ਪ੍ਾਹਿੁ ਜਲ ਮਨਹ ਰਾਨਖਓ ਭੇਦੈ ਿਾਨਹ ਨਿਹ ਪ੍ਾਿੀ ॥ 

જમે પથ્થરને જળમાું ડુબાડીને રખાય છે. પરુંતુ તેની અુંદર પાણી પ્રવેશ કરતુું નથી,  

 

ਿੈਸੇ ਹੀ ਿੁਮ ਿਾਨਹ ਪ੍ਛਾਿਹੁ ਭਗਨਿ ਹੀਿ ਜੋ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥੨॥ 

તેમ જ તુું ભનક્તહીન પ્રાણીઓને ઓળખ ॥૨॥  

 

ਕਲ ਮ ੈਮੁਕਨਿ ਿਾਮ ਿੇ ਪ੍ਾਵਿ ਗੁਰੁ ਯਹ ਭੇਦ ੁਿਿਾਵੈ ॥ 

ગુરુએ આ તફાવત બતાવ્યો છે કે કનળયુગમાું જીવ પ્રભ-ુનામથી જ મુનક્ત પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਸੋਈ ਿਰੁ ਗਰੂਆ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੩॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેજ મનુષ્ફય શ્રેષ્ઠ છે, જ ેપ્રભુનુું ગુણગાન કર ેછે ॥૩॥૩॥  
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ਨਿਲਾਵਲੁ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧੦ 

નબલાવલ મહેલ અષ્ટપદ મહેલ ૧ ઘર ૧૦  

 

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਿਕਨਟ ਵਸ ੈਦੇਖੈ ਸਭੁ ਸਈੋ ॥ 

પરમેશ્વર જીવની નજીક જ નનવાસ કર ેછે અને બિાને જોવ ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਵਰਲਾ ਿੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

આ સત્ય કોઈ દુલથભ ગુરુમુખ જ સમજ ેછે. 

 

ਨਵਣੁ ਭੈ ਪ੍ਇਐ ਭਗਨਿ ਿ ਹੋਈ ॥ 

પ્રભ-ુભય વગર ભનક્ત થઈ શકતી નથી અને  

 

ਸਿਨਦ ਰਿੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥੧॥ 

શબ્દમાું લીન થવાથી હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਐਸਾ ਨਗਆਿੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਿਾਮੁ ॥ 

પ્રભુનુું નામ એવુું જ્ઞાન પદાથથ છે, 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਪ੍ਾਵਨਸ ਰਨਸ ਰਨਸ ਮਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ફય ગુરુ દ્વારા આને મેળવી લે છે, તેને ખુબ આનુંદ મળે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਗਆਿੁ ਨਗਆਿੁ ਕਥੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે કોઈ જ્ઞાનની વાતો કર ેછે,  

 

ਕਨਥ ਕਨਥ ਿਾਦ ੁਕਰੇ ਦਖੁੁ ਹੋਈ ॥ 

પરુંતુ કહી-કહીને તે ઝઘડો જ ઉત્પન્ન કર ેછે, જનેાથી ખુબ દુ:ખી થાય છે.  

 

ਕਨਥ ਕਹਣੈ ਿੇ ਰਹੈ ਿ ਕੋਈ ॥ 

કથન કરવા તેમજ ચચાથ કરવાથી કોઈ પણ રહી શકતુું નથી.  

 

ਨਿਿੁ ਰਸ ਰਾਿੇ ਮੁਕਨਿ ਿ ਹੋਈ ॥੨॥ 

વાસ્તવમાું નામ-રસમાું લીન થયા વગર કોઈની પણ મુનક્ત થતી નથી ॥૨॥ 

 

ਨਗਆਿੁ ਨਿਆਿੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਿੇ ਹੋਈ ॥ 

જ્ઞાન તેમજ ધ્યાન બિુું ગરુુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਸਾਚੀ ਰਹਿ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ 

જનેુું જીવન-આચરણ સાચુું છે, તેનુું જ મન સાચુું છે  

 

ਮਿਮੁਖ ਕਥਿੀ ਹੈ ਪ੍ਰੁ ਰਹਿ ਿ ਹੋਈ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ફય બસ કહે છે પરુંતુ તેનુું જીવન-આચરણ શુદ્ધ થતુું નથી.  

 

ਿਾਵਹੁ ਭੂਲੇ ਥਾਉ ਿ ਕੋਈ ॥੩॥ 

પરમાત્માના નામથી ભુલાયેલ જીવને કોઈ સ્થાન મળતુું નથી ॥૩॥  

 

ਮਿੁ ਮਾਇਆ ਿਿੰਨਿਓ ਸਰ ਜਾਨਲ ॥ 

માયાએ મનને મોહરૂપી સરોવરના જાળમાું બાુંિી લીિુું છે, 

 

ਘਨਟ ਘਨਟ ਨਿਆਨਪ੍ ਰਨਹਓ ਨਿਖੁ ਿਾਨਲ ॥ 

માયારૂપી ઝેર દરકે શરીરમાું વ્યાપ્ત થઈ રહ્ુું છે.  

 

ਜੋ ਆਂਜੈ ਸੋ ਦੀਸੈ ਕਾਨਲ ॥ 

જ ેપણ જન્મ લે છે, તે મૃત્યુના વશમાું નજર આવી રહ્ો છે. 

 

ਕਾਰਜੁ ਸੀਿੋ ਨਰਦੈ ਸਮਹਹ੍ਾਨਲ ॥੪॥ 

જ ેહૃદયમાું પરમાત્માનુું ધ્યાન કર ેછે, તેનુું કાયથ નસદ્ધ થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਸੋ ਨਗਆਿੀ ਨਜਨਿ ਸਿਨਦ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥ 

તે જ જ્ઞાની છે, જનેે શબ્દમાું વૃનિ લગાવી છે. 

 

ਮਿਮੁਨਖ ਹਉਮੈ ਪ੍ਨਿ ਗਵਾਈ ॥ 

સ્વેચ્છાચારીએ અહુંકારમાું પોતાની પ્રનતષ્ઠા જ ગમુાવી દીિી છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਿੈ ਭਗਨਿ ਕਰਾਈ ॥ 

પ્રભુએ જ ભનક્ત કરાવી છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਆਪ੍ੇ ਦੇ ਵਨਿਆਈ ॥੫॥ 

ગુરુમુખને પોતે જ મહાનતા આપે છે ॥૫॥ 

 

ਰੈਨਣ ਅਿੰਿਾਰੀ ਨਿਰਮਲ ਜੋਨਿ ॥ 

મનુષ્ફયની જીવનરૂપી રાત અુંિકારમય છે અને પરમપ્રકાશ જ નનમથળ છે.  

 

ਿਾਮ ਨਿਿਾ ਝੂਠੇ ਕੁਚਲ ਕਛੋਨਿ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર મનુષ્ફય અસત્ય, ગુંદો તેમજ અછૂત છે. 
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ਿੇਦ ੁਪ੍ੁਕਾਰੈ ਭਗਨਿ ਸਰੋਨਿ ॥ 

વેદ પુકારી-પુકારીને ભનક્તનો ઉપદેશ દે છે,  

 

ਸੁਨਣ ਸੁਨਣ ਮਾਿੈ ਵੇਖੈ ਜੋਨਿ ॥੬॥ 

જ ેજીવ તેના ઉપદેશને સાુંભળી-સાુંભળીને એકાગ્રનચિ થાય છે, તેને પરમપ્રકાશના દશથન 

થઈ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਸਾਸਿਰ ਨਸਨਮਰਨਿ ਿਾਮੁ ਨਦਰੜਾਮਿੰ ॥ 

શાસ્ત્ર તેમજ સ્મૃનતઓ પણ નામ-સ્મરણનુું જ ઉપદેશ કર ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਸਾਂਨਿ ਊਿਮ ਕਰਾਮਿੰ ॥ 

ગુરુમુખ નામ-સ્મરણનુું ઉિમ કમથ કર ેછે, જનેાથી તેના મનને ખૂબ શાુંનત મળે છે. 

 

ਮਿਮੁਨਖ ਜੋਿੀ ਦਖੂ ਸਹਾਮਿੰ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી અનેક યોનનઓમાું પડીને ખુબ દુુઃખ ભોગવે છે.  

 

ਿਿੰਿਿ ਿੂਟੇ ਇਕੁ ਿਾਮੁ ਵਸਾਮਿੰ ॥੭॥ 

પરુંતુ પ્રભુનુું નામ મનમાું વસાવવાથી બિા બુંિન તૂટી જાય છે ॥૭॥ 

 

ਮਿੰਿੇ ਿਾਮੁ ਸਚੀ ਪ੍ਨਿ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

પ્રભ-ુનામનુું મનન કરવુું જ સાચી પજૂા તેમજ પ્રનતષ્ઠા છે.  

 

ਨਕਸੁ ਵੇਖਾ ਿਾਹੀ ਕੋ ਦਜੂਾ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુવગર બીજુું  કોઈ નથી તો હુું  કોને જોઉું?  

 

ਦੇਨਖ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 

હુું  જોઈને આ જ કહુું  છુું  કે તે જ મારા મનને સારો લાગે છે.  

 

ਿਾਿਕੁ ਕਹੈ ਅਵਰੁ ਿਹੀ ਕੋਇ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભ ુવગર બીજુું  કોઈ નથી ॥૮॥૧॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

બિલાવલ મહેલ ૧॥  

 

ਮਨ ਕਾ ਕਬਹਆ ਮਨਸਾ ਕਰੈ ॥ 

જ ેમન કહે છે, તે જ સંકલ્પ કર ેછે.  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੁੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਉਚਰੈ ॥ 

આ મન જ પાપ-પુણ્યની વાત કહે છે 

 

ਮਾਇਆ ਮਬਿ ਮਾਤੇ ਬਤਿਪਬਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

માયાના નાશમાં મસ્ત થઈને પણ આની તૃબિ થતી નથી.  

 

ਬਤਿਪਬਤ ਮੁਕਬਤ ਮਬਨ ਸਾਚਾ ਭਾਵੈ ॥੧॥ 

જો મનને સત્ય ગમી જાય તો તૃબિ તેમજ મુબિ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ ਸਭੁ ਿੇਖੁ ਅਬਭਮਾਨਾ ॥ 

હે જીવ! જોઈ લે, આ શરીર, ધન તેમજ સુંદર નારી િધું અબિમાન જ છે અને  

 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਕਛੁ ਸੁੰਬਿ ਨ ਜਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રિ ુનામ વગર કાંઈ પણ તારી સાથ ેજશે નબહ ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਕੀਚਬਹ ਰਸ ਭੋਿ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਕੇਰੀ ॥ 

મનની ખુશી માટે જીવ કેટલાય રસોનું િોગ કર ેછે. 

 

ਧਨੁ ਲੋਕਾਾਂ ਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥ 

પરંતુ મરણોપરાંત જીવનું ધન િીજા લોકોનુ ંથઈ જાય છે અને શરીર સળગીને રાખનો ઢગલો 

િની જાય છે.  

 

ਖਾਕੂ ਖਾਕੁ ਰਲੈ ਸਭੁ ਫੈਲੁ ॥ 

માટીનો આ િધો ફેલાવ માટીમાં જ મળી જાય છે. 

 

ਬਿਨੁ ਸਿਿ ੈਨਹੀ ਉਤਰੈ ਮੈਲੁ ॥੨॥ 

શબ્દ વગર મનની ગંદકી ક્યારયે ઉતરતી નથી ॥૨॥  

 

ਿੀਤ ਰਾਿ ਘਨ ਤਾਲ ਬਸ ਕੂਰੇ ॥ 

અનેક પ્રકારના ગીત, રાગ તેમજ તાલ વગેર ેિધું જ અસત્ય છે. 
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ਬਤਿਹੁ ਿੁਣ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਿਰੇੂ ॥ 

બિગુણાત્મક જીવ ઉત્પન્ન થાય છે અને નાશ થતા રહે છે તથા આ પ્રિ ુમેળાપથી દૂર જ રહે 

છે. 

 

ਿਜੂੀ ਿਰੁਮਬਤ ਿਰਿ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 

દ્વેતિાવમા ંમનુષ્યની દુિુુબિ તેમજ વેદના દૂર થતી નથી.  

 

ਛੂਟੈ ਿੁਰਮੁਬਖ ਿਾਰੂ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥੩॥ 

પ્રિુના ગુણગાનરૂપી ઔષબધથી ગુરુમુખ છૂટી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਧੋਤੀ ਊਜਲ ਬਤਲਕੁ ਿਬਲ ਮਾਲਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રકાબશત ધોતી પહેર ેછે, માથા પર બતલક લગાવ ેછે અને ગળામાં માળા પહેર ેછે,  

 

ਅੁੰਤਬਰ ਕਿੋਧੁ ਪੜਬਹ ਨਾਟ ਸਾਲਾ ॥ 

જો તેના મનમાં ક્રોધ છે તો સમજ, તે નાટ્યશાળામાં સંવાદ વાંચી રહ્યો છે.  

 

ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਬਰ ਮਾਇਆ ਮਿ ੁਪੀਆ ॥ 

જનેે નામને િૂલાવીને માયારૂપી દારૂને પીધો છે,  

 

ਬਿਨੁ ਿੁਰ ਭਿਬਤ ਨਾਹੀ ਸੁਖੁ ਥੀਆ ॥੪॥ 

તેને ગુરુ-િબિ વગર સુખ પ્રાિ થયુ ંનથી ॥૪॥ 

 

ਸੂਕਰ ਸੁਆਨ ਿਰਧਭ ਮੁੰਜਾਰਾ ॥ 

તે ડુક્કર, કૂતરો, ગધેડો, બિલાડી,  

 

ਪਸੂ ਮਲੇਛ ਨੀਚ ਚੁੰਡਾਲਾ ॥ 

પશુ, મ્લેચ્છ તેમજ નીચ ચાંડાલોની યોબનઓમાં િટકતો રહે છે  

 

ਿੁਰ ਤ ੇਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਬਤਨੑ ਜੋਬਨ ਭਵਾਈਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુથી મુખ ફેરવી લે છે, 

 

ਿੁੰਧਬਨ ਿਾਬਧਆ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੫॥ 

અને િંધનોમાં ફસાઈને જન્મતો મરતો રહે છે ॥૫॥ 

  

ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਲਹੈ ਪਿਾਰਥੁ ॥ 

ગુરુની સેવા કરવાથી જ જીવને નામ-પદાથુ મળે છે અને  

 

ਬਹਰਿੈ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਬਕਰਤਾਰਥੁ ॥ 

હૃદયમાં નામ બસ્થત થવાથી તે હંમેશા માટે કૃતાથુ થઈ જાય છે.  
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ਸਾਚੀ ਿਰਿਹ ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥ 

આ રીત ેસત્યના દરિારમાં તેના કમોની પૂછપરછ થતી નથી.  

 

ਮਾਨੇ ਹੁਕਮੁ ਸੀਝੈ ਿਬਰ ਸੋਇ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના હુકમને માને છે, તે જ તેના દરિારમાં મજૂંર થઈ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਸਬਤਿੁਰੁ ਬਮਲੈ ਤ ਬਤਸ ਕਉ ਜਾਣੈ ॥ 

જો મનુષ્યને સદ્દગુરુ મળી જાય તો તે પ્રિુને જાણી લ ેછે.  

 

ਰਹੈ ਰਜਾਈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

જ ેતેની રજામાં રહે છે, તે જ તેના હુકમને ઓળખી લ ેછે,  

 

ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਬਣ ਸਚੈ ਿਬਰ ਵਾਸੁ ॥ 

તે તેના હુકમને ઓળખીને સત્યના દરવાજામાં બનવાસ મેળવી લ ેછે,  

 

ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ ਸਿਬਿ ਭਏ ਨਾਸੁ ॥੭॥ 

શબ્દ દ્વારા જન્મ-મરણનો નાશ થઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਬਤਸ ਕਾ ॥ 

જ ેજગતથી બનબલુિ રહે છે, તે િધું પ્રિુનું જ સમજ ેછે. 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੈ ਹੈ ਇਹੁ ਬਜਸ ਕਾ ॥ 

તે પોતાનું શરીર-મન તેન ેઅપુણ કરી દે છે, જનેે તેને િનાવ્યો છે  

 

ਨਾ ਓਹੁ ਆਵੈ ਨਾ ਓਹੁ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! એવો મનુષ્ય જન્મ-મરણના ચક્રથી છુટીને  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਬਚ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 

પરમ સત્યમાં જ સમાઈ જાય છે ॥૮॥૨॥ 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਿੀ ਘਰੁ ੧੦ 

બિલાવલ મહેલ ૩ અષ્ટપદ ઘર ૧૦  

 

ੴ ਸਬਤਿੁਰ ਪਿਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાિ થાય છે 

 

ਜਿੁ ਕਊਆ ਮੁਬਖ ਚੁੁੰਚ ਬਿਆਨੁ ॥ 

આ જગત કાગડો છે, જ ેમુખરૂપી ચાંચથી થોડી જ્ઞાનની વાત તો કર ેછે.  
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ਅੁੰਤਬਰ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਅਬਭਮਾਨੁ ॥ 

પરંતુ આના અંતરમનમાં લોિ, અસત્ય તેમજ અબિમાન જ િરલેા છે.  

 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਾਜੁ ਲਹਿੁ ਬਨਿਾਬਨ ॥੧॥ 

નામ વગર આનો અંતમા ંપાખંડ પ્રગટ થઈ જશે ॥૧॥ 

 

ਸਬਤਿੁਰ ਸੇਬਵ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਬਨ ਚੀਬਤ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કરવાથી પરમાત્માનું નામ મન તમેજ મનમાં આવી વસે છે.  

 

ਿੁਰੁ ਭੇਟੇ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਚੇਤਾਵੈ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰ ਝੂਠੁ ਪਰੀਬਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે ગુરુ મળી જાય છે, તે તેને હબર નામ જ યાદ કરાવે છે. નામ વગર િીજા િધા પ્રેમ અસત્ય 

છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਿੁਬਰ ਕਬਹਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

ગુરુના બનદેશ પ્રમાણે જ કાય ુકર.  

 

ਸਿਿ ੁਚੀਬਨੑ ਸਹਜ ਘਬਰ ਆਵਹੁ ॥ 

શબ્દને ઓળખીને સરળ બસ્થબતમાં આવી જા અને  

 

ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਵਡਾਈ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

સત્ય નામ દ્વારા મહાનતા પ્રાિ કર ॥૨॥ 

 

ਆਬਪ ਨ ਿੂਝੈ ਲੋਕ ਿੁਝਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતે તો કાંઈ સમજતો નથી પરંતુ લોકોને સમજાવતો રહે છે,  

 

ਮਨ ਕਾ ਅੁੰਧਾ ਅੁੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

તે મનનો અંધ છે અન ેઅંધ કામ જ કર ેછે.  

 

ਿਰੁ ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਠਉਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

પછી આવો મનુષ્ય પ્રિુના દરિારમાં કઈ રીત ેસ્થાન પ્રાિ કરી શકે છે ॥૩॥  

 

ਹਬਰ ਜੀਉ ਸੇਵੀਐ ਅੁੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

અંતયાુમી પરમાત્માની પજૂા કરવી જોઈએ,  

 

ਘਟ ਘਟ ਅੁੰਤਬਰ ਬਜਸ ਕੀ ਜੋਬਤ ਸਮਾਨੀ ॥ 

જનેો પ્રકાશ દરકે શરીરમાં સમાઈ રહ્યો છે. 

 

ਬਤਸੁ ਨਾਬਲ ਬਕਆ ਚਲੈ ਪਹਨਾਮੀ ॥੪॥ 

તેનાથી કાંઈ પણ છુપાવી શકાતું નથી ॥૪॥ 
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ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਜਾਨੈ ॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા જ સત્ય-નામને જણાય છે.  

 

ਆਪੈ ਆਪੁ ਦਮਲੈ ਚੂਕੈ ਅਦਿਮਾਨੈ ॥ 

પછી ત ેપોતે જ જીવને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે, જનેાથી બધો અભિમાન સમાપ્ત થઈ જાય 

છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਵਿਾਨੈ ॥੫॥ 

ગુરુમુખ હંમેશા જ પરમાત્માનાં નામનું વખાણ કરતો રહે છે ॥૫॥  

 

ਸਦਿਗੁਦਰ ਸੇਦਵਐ ਿਜੂੀ ਿਰੁਮਦਿ ਜਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કરવાથી મનુષ્યનો દ્વેતિાવ તેમજ દુબુુભિ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਅਉਗਣ ਕਾਦਿ ਪਾਪਾ ਮਦਿ ਿਾਈ ॥ 

તેના બધા અવગુણ કપાઈ જાય છે અને પાપોવાળી બુભિ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਜੋਿੀ ਜੋਦਿ ਸਮਾਈ ॥੬॥ 

પછી શરીર શુિ થઈ જાય છે તથા આત્મ-પ્રકાશ પરમપ્રકાશમાં જોડાય જાય છે ॥૬॥  

 

ਸਦਿਗੁਦਰ ਦਮਦਲਐ ਵਡੀ ਵਦਡਆਈ ॥ 

જનેે સદ્દગુરુ મળી જાય છે, તેને ખુબ મહાનતા મળે છે.  

 

ਿਿੁੁ ਕਾਿ ੈਦਿਰਿੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુ તેનું દુુઃખ દૂર કરીને હૃદયમાં નામ વસાવી દે છે. 

 

ਨਾਦਮ ਰਿੇ ਸਿਾ ਸੁਿੁ ਪਾਈ ॥੭॥ 

પરમાત્માના નામમાં લીન રહેવાથી જીવને હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਗੁਰਮਦਿ ਮਾਦਨਆ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુ-ઉપદેશને માનવાથી જીવન-આચરણ શ્રેષ્ઠ થઈ જાય છે, 

 

ਗੁਰਮਦਿ ਮਾਦਨਆ ਮੋਿ ਿਆੁਰੁ ॥ 

ગુરુ-ઉપદેશને માનવાથી જ મોક્ષનો દરવાજો મળે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਦਿ ਮਾਦਨਆ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! ગરુુ-ઉપદેશને માનવાથી તો આખા કુટંુબનું પણ કલ્યાણ થઈ જાય છે ॥૮॥૧॥૩॥ 
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ਦਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੪ ਅਸਿਪਿੀਆ ਘਰੁ ੧੧ 

ભબલાવલ મહેલ ૪ અષ્ટપદ ઘર ૧૧  

 

ੴ ਸਦਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਪੈ ਆਪੁ ਿਾਇ ਿਉ ਮੇਿੈ ਅਨਦਿਨੁ ਿਦਰ ਰਸ ਗੀਿ ਗਵਈਆ ॥ 

જ ેપોતાની અહમ-િાવનાને દૂર કરી દે છે, પોતાના અહંકારને મટાડી દે છે, તે રાત-ભદવસ 

હભર-નામ રસનું ગીત ગાતો રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਪਰਚੈ ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਦਨਰਿਉ ਜੋਿੀ ਜੋਦਿ ਦਮਲਈਆ ॥੧॥ 

જ ેજીવ ગુરુમુખ બનીને ખુશ રહે છે, તેનું શરીર કંચન જવંુે શુિ થઈ જાય છે, જનેાથી નીડર 

થઈને તેનો પ્રકાશ પરમપ્રકાશમાં જોડાય જાય છે ॥૧॥  

 

ਮੈ ਿਦਰ ਿਦਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਰਮਈਆ ॥ 

પરમાત્માનું નામ જ મારા જીવનનો આધાર છે અને  

 

ਦਿਨੁ ਪਲੁ ਰਦਿ ਨ ਸਕਉ ਦਬਨੁ ਨਾਵੈ ਗੁਰਮੁਦਿ ਿਦਰ ਿਦਰ ਪਾਠ ਪੜਈਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

નામ વગર હંુ ક્ષણમાત્ર પણ રહી શકતો નથી, ગુરુએ પોતાના મુખથી મને 'હભર-સ્મરણ'નો જ 

પાઠ વંચાવ્યો છે ॥૧॥ભવરામ॥  

 

ਏਕੁ ਦਗਰਿੁ ਿਸ ਿਆੁਰ ਿੈ ਜਾ ਕੇ ਅਦਿਦਨਦਸ ਿਸਕਰ ਪੰਚ ਚੋਰ ਲਗਈਆ ॥ 

આ મનુષ્ય શરીર એક ઘર છે, જનેા દસ દરવાજા છે, કામ, ક્રોધ, મોહ, લોિ તેમજ 

અહંકારરૂપી પાંચ ચોર ખાડો કરી રહ્યા છે.  

 

ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਸਿੁ ਦਿਦਰ ਲੇ ਜਾਵਦਿ ਮਨਮੁਿ ਅੰਧੁਲੇ ਿਬਦਰ ਨ ਪਈਆ ॥੨॥  

તે આ ઘરમાંથી ધમુ તેમજ અથુરૂપી બધું ધન ચોરી કરીને લઇ જાય છે, પરંતુ અંધ મનમુખી 

જીવને આની ખબર હોતી નથી ॥૨॥  

 

ਕੰਚਨ ਕੋਿ ੁਬਿੁ ਮਾਣਦਕ ਿਦਰਆ ਜਾਗੇ ਦਗਆਨ ਿਦਿ ਦਲਵ ਲਈਆ ॥ 

આ શરીર સોનાનો ભકલ્લો છે, જ ેસત્ય, સંતોષ, દયા, ધમુરૂપી અનેક રત્નોથી િરલે છે. આ 

ભકલ્લાનો રક્ષક જ્ઞાનેભરિઓ પરમતત્વમાં વૃભિ લગાવી રાખ ેછે.  

ਿਸਕਰ ਿੇਰੂ ਆਇ ਲੁਕਾਨੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਕਦੜ ਬੰਦਧ ਪਈਆ ॥੩॥ 

કામાભદક દાણચોરો આ ભકલ્લામાં છુપાઈને બેઠા રહે છે પરંતુ જ્ઞાનેભરિઓએ ગુરુના શબ્દ 

દ્વારા આને પકડીને કેદી બનાવી લીધા છે ॥૩॥  

 

ਿਦਰ ਿਦਰ ਨਾਮੁ ਪੋਿੁ ਬੋਦਿਥਾ ਿੇਵਿ ੁਸਬਿ ੁਗੁਰੁ ਪਾਦਰ ਲੰਘਈਆ ॥ 

હભરનું નામ જહાજ છે તથા ગુરુના શબ્દ સંસાર સમુિથી પાર કરાવનાર નાભવક છે. 
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ਜਮੁ ਜਾਗਾਿੀ ਨੇਦੜ ਨ ਆਵੈ ਨਾ ਕੋ ਿਸਕਰੁ ਚੋਰੁ ਲਗਈਆ ॥੪॥ 

હવે કર લેનાર યમરાજ પાસ ેઆવતો નથી અને ના તો કામાભદક દાણચોરો ભકલ્લાને ખાડો 

લગાવી શકે છે ॥૪॥  

 

ਿਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਿਾ ਦਿਨੁ ਰਾਿੀ ਮੈ ਿਦਰ ਜਸੁ ਕਿਿੇ ਅੰਿੁ ਨ ਲਿੀਆ ॥ 

મારુ મન ભદવસ-રાત હંમેશા જ હભરનું ગુણ ગાતું રહે છે અને હંુ હભર-યશ કરીને તેનો અંત 

મેળવી શક્યો નથી.  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਮਨੂਆ ਇਕਿੁ ਘਦਰ ਆਵੈ ਦਮਲਉ ਗੋੁਪਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਈਆ ॥੫॥ 

ગુરુના માધ્યમથી મારુ મન પોતાના આત્મસ્વરૂપમાં આવી ગયું છે અને હવે હંુ અનહદ 

શબ્દરૂપી ઢોલ વગાડીને પરમાત્માથી મળીશ ॥૫॥  

 

ਨੈਨੀ ਿੇਦਿ ਿਰਸੁ ਮਨੁ ਦਿਰਪਿੈ ਸਰਵਨ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਿ ੁਸੁਣਈਆ ॥ 

પોતાની આંખોથી દશુન કરીને મન તૃપ્ત થઈ જાય છે અને કણોથી ગુરુની વાણી તેમજ ગુરુ-

શબ્દ સાંિળતો રહંુ છંુ. 

 

ਸੁਦਨ ਸੁਦਨ ਆਿਮ ਿੇਵ ਿ ੈਿੀਨੇ ਰਦਸ ਰਦਸ ਰਾਮ ਗੋਪਾਲ ਰਵਈਆ ॥੬॥ 

ગુરુ-શબ્દ સાંિળી-સાંિળીને મારી આત્મા હભર-રસમાં પલળેલી રહે છે અને રામને યાદ 

કરતી રહે છે ॥૬॥  

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਦਿ ਦਵਆਪੇ ਿੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਿੈ ਗੁਰਮੁਦਿ ਲਿੀਆ ॥ 

રજોગુણ, તમોગુણ, સતોગુણ આ ભત્રગુણોમાં જીવ માયામાં જ ફસાઈ રહે છે. પરંતુ ગુરુમુખે 

તરુણાવસ્થા પ્રાપ્ત કરી લીધી છે.  

 

ਏਕ ਦਿਰਸਦਿ ਸਿ ਸਮ ਕਦਰ ਜਾਣੈ ਨਿਰੀ ਆਵੈ ਸਿੁ ਬਰਿਮੁ ਪਸਰਈਆ ॥੭॥ 

તે બધા જીવોને એક િભષ્ટથી જ જોતો-જાણે છે અને તેને બધામાં બ્રહ્મનો ફેલાવ જ નજર 

આવ ેછે ॥૭॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿ ੈਜੋਦਿ ਸਬਾਈ ਗੁਰਮੁਦਿ ਆਪੇ ਅਲਿੁ ਲਿਈਆ ॥ 

રામ-નામનો પ્રકાશ બધા જીવોમાં પ્રકાભશત થઈ રહ્યો છે તથા અિશ્ય પ્રિુ પોતે જ ગુરુમુખને 

નજર આવી જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਿਏ ਿੈ ਿਗਦਿ ਿਾਇ ਿਦਰ ਨਾਦਮ ਸਮਈਆ ॥੮॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા મારા ગરીબ પર દયાળુ થઈ ગયો છે અને હંુ િભિ-િાવનાથી હભર-

નામમાં જોડાય ગયો છંુ ॥૮॥૧॥૪॥  

 

ਦਬਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ભબલાવલ મહેલ ૪॥ 
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ਿਦਰ ਿਦਰ ਨਾਮੁ ਸੀਿਲ ਜਲੁ ਦਧਆਵਿੁ ਿਦਰ ਚੰਿਨ ਵਾਸੁ ਸੁਗੰਧ ਗੰਧਈਆ ॥ 

હે ભમત્ર! પરમાત્માનું નામ શીતળ પાણીની જમે છે, આનું જ ભચંતન કર, પ્રિુનું નામ જ 

ચંદનની સુગંધ સમાન છે, જ ેશરીરને સુગંભધત કરી દે છે. 
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Page 834  

 

ਮਿਮਿ ਸਤਸੰਗਮਤ ਪਰਿ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਿੈ ਮਿਰਡ ਪਿਾਸ ਸੰਮਗ ਿਮਰ ਬੁਿੀਆ ॥੧॥ 

સંતોની સંગતતમ ં મળીને મેં પરમપદ મેળવી લીધ ં છે. જમે એરંડ તેમજ ઢ કન  વૃક્ષ ચંદનની 

સંગતત કરીને ચંદન બની જાય છે, તેમ જ હ ં  પણ હતરથી મળીને સ ગંતધત થઈ ગયો છ ં  ॥૧॥  

 

ਜਮਪ ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਈਆ ॥ 

જગન્ન થ, જગદીશ, ગ સઈન ં જાપ કર,  

 

ਸਰਮਿ ਪਰੇ ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰੇ ਮਜਉ ਪਰਮਿਿਾਦ ਉਧਾਮਰ ਸਿਈਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેતેની શરણમ ં આવ્યો છે, તેનો તેમ જ ઉદ્ધ ર થઈ ગયો છે, જ ેરીત ેભક્ત પ્રહલ દનો 

ઉધ્ધ ર થઈ ગયો ॥૧॥તવર મ॥  

 

ਭਾਰ ਅਠਾਰਿ ਿਮਿ ਚੰਦਨੁ ਊਤਿ ਚੰਦਨ ਮਨਕਮਿ ਸਭ ਚੰਦਨੁ ਿੁਈਆ ॥ 

બધી વનસ્પતતમ ં ચંદન સવોત્તમ છે, ત્ય રથી ચંદનની નજીકન ં દરકે વૃક્ષ ચંદન બની ગય ં છે. 

 

ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਊਭ ਸੁਕ ਿੂਏ ਿਮਨ ਅਮਭਿਾਨੁ ਮਿਛੁਮੜ ਦਮੂਰ ਗਈਆ ॥੨॥ 

મ ય વી એટલ  અસત્ય છે કે તે સૂક યેલ  ઉભ  વૃક્ષ જવે  છે, જને  પર ચંદન શ ભ ગ ણોનો 

કોઈ પ્રભ વ પડતો નથી. તેન  મનમ ં અતભમ ન જ ભર યેલ છે, જને થી તે પ્રભ થી અલગ 

થઈને દૂર થઈ ગય  છે ॥૨॥  

 

ਿਮਰ ਗਮਤ ਮਿਮਤ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਸਭ ਮਬਮਧ ਿਮਰ ਿਮਰ ਆਮਪ ਬਨਈਆ ॥ 

કત ા પરમેશ્વર પોત ની ગતત તેમજ તવસ્ત ર પોતે જ જાણે છે. જગત-રચન ની બધી તવતધ 

અથ ાત તનયમ-તવધ ન તેણે પોતે જ બન વ્ય  છે.  

 

ਮਜਸੁ ਸਮਤਗੁਰੁ ਭੇਿੇ ਸੁ ਕੰਚਨੁ ਿੋਿੈ ਜੋ ਧੁਮਰ ਮਿਮਿਆ ਸੁ ਮਿਿੈ ਨ ਮਿਿਈਆ ॥੩॥ 

જનેે સદ્દગ રુ મળી જાય છે, તે ગ ણવ ન બની જાય છે. જ ેઆરંભથી જ ભ ગ્યમ ં લખેલ ં હોય 

છે, તેને મટ ડી શક ત ં નથી ॥૩॥  

 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਿਮਤ ਪਾਿੈ ਸਾਗਰ ਭਗਮਤ ਭੰਡਾਰ ਿੁਿਹ ਿ੍ਈਆ ॥ 

ગ રુન  ઉપદેશથી જીવ ન મ-રૂપી રત્ન-પદ થાને મેળવી લ ેછે. ગ રુરૂપી સમ દ્ર ભતક્તનો ભંડ ર 

ખ લેલો છે. 

 

ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਇਕ ਸਰਧਾ ਉਪਜੀ ਿੈ ਿਮਰ ਗੁਿ ਕਿਤੇ ਮਤਰਪਮਤ ਨ ਭਈਆ ॥੪॥ 

ગ રૂ-ચરણોમ ં લ ગીને મનમ ં શ્રદ્ધ  ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે અને હતર ગ ણગ ન કરત  મને તૃતિ 

થઈ નથી ॥૪॥  

 

ਪਰਿ ਬੈਰਾਗੁ ਮਨਤ ਮਨਤ ਿਮਰ ਮਧਆਏ ਿੈ ਿਮਰ ਗੁਿ ਕਿਤੇ ਭਾਿਨੀ ਕਿੀਆ ॥ 

રોજ હતરન ં ધ્ય ન કરવ થી મનમ ં ખૂબ વેર ગ્ય થઈ ગયો છે અને હતરન ં ગ ણ ન વ દ કરત ં 

પોત ની તનષ્ઠ ને વ્યક્ત કરી છે.  
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ਬਾਰ ਬਾਰ ਮਿਨੁ ਮਿਨੁ ਪਿੁ ਕਿੀਐ ਿਮਰ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਿੈ ਪਰੈ ਪਰਈਆ ॥੫॥ 

જો વ રંવ ર, ક્ષણ-ક્ષણ, દરકે પળ હતરન ં યશ કર ય તો પણ તેનો અંત મેળવી શક તો નથી, 

ક રણ કે હતર અપરંપ ર છે ॥૫॥  

 

ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਿ ਪੁਕਾਰਮਿ ਧਰਿੁ ਕਰਿੁ ਿਿ ੁਕਰਿ ਮਦਰੜਈਆ ॥ 

વેદ-શ સ્ત્ર તેમજ પ ર ણ બધ  જીવોને ધમા કરવ નો બોધ દે છે અન ેષટ્કમા જ દ્રઢ કર વ ેછે.  

 

ਿਨਿੁਿ ਪਾਿੰਮਡ ਭਰਮਿ ਮਿਗੂਤੇ ਿੋਭ ਿਿਮਰ ਨਾਿ ਭਾਮਰ ਬੁਡਈਆ ॥੬॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી જીવ પ ખંડ તેમજ ભ્રમમ ં પડીને નષ્ટ થતો રહે છે. તેની જીવન-હોળી પ પોન  

ભ રને ક રણે લોભની લહેરોમ ં ડૂબી જાય છે ॥૬॥ 

 

ਨਾਿੁ ਜਪਿੁ ਨਾਿੇ ਗਮਤ ਪਾਿਿੁ ਮਸਮਿਰਮਤ ਸਾਸਤਰ ਨਾਿੁ ਮਦਰੜਈਆ ॥ 

સ્મૃતતઓ તેમજ શ સ્ત્રોએ ન મ જ દ્રઢ કર વ્ય  ંછે, આથી પરમ ત્મ ન ં ન મ જપ અને ન મ 

જપીને ગતત મેળવી લે.  

 

ਿਉਿੈ ਜਾਇ ਤ ਮਨਰਿਿੁ ਿੋਿੈ ਗੁਰਿੁਮਿ ਪਰਚੈ ਪਰਿ ਪਦ ੁਪਈਆ ॥੭॥ 

જો અતભમ ન દૂર થઈ જાય તો મન તનમાળ થઈ જાય છે. જ ેગ રુ-નજીકમ ં લીન રહે છે, તે 

મોક્ષ પ્ર િ કરી લે છે ॥૭॥  

 

ਇਿੁ ਜਗੁ ਿਰਨੁ ਰੂਪੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਮਜਤੁ ਿਾਿਮਿ ਸੇ ਕਰਿ ਕਿਈਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! આ જગત ત રુ જ રૂપ-રંગ છે, જમે ત ં ઈચ્છે છે, જીવ તે જ કમા કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਿਜਾਏ ਿਾਜਮਿ ਮਜਤੁ ਭਾਿੈ ਮਤਤੁ ਰਾਮਿ ਚਿਈਆ ॥੮॥੨॥੫॥ 

હે પ્રભ ! ન નક કહે છે કે આ જીવ તો ત ર  વ જા છે, જમે ત રી ઇચ્છ  હોય છે, તેમ જ આ 

વ ગે છે. જમે તને યોગ્ય લ ગે છે, તેમ જ ર હ પર ચ લે છે ॥૮॥૨॥૫॥ 

 

ਮਬਿਾਿਿੁ ਿਿਿਾ ੪ ॥ 

તબલ વલ મહેલ ૪॥  

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਅਗਿ ਅਗੋਚਰੁ ਮਧਆਇਆ ਿਉ ਬਮਿ ਬਮਿ ਸਮਤਗੁਰ ਸਮਤ ਪੁਰਿਈਆ ॥ 

ગ રુની નજીકમ ં અગમ્ય, અગોચર પરમ ત્મ ન ં ધ્ય ન કય ું છે, આથી સત્યપ રુષ સદ્દગ રુ પર 

બતલહ ર જાવ છ ં . 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿੇਰੈ ਪਰਾਮਿ ਿਸਾਏ ਸਮਤਗੁਰ ਪਰਮਸ ਿਮਰ ਨਾਮਿ ਸਿਈਆ ॥੧॥ 

ગ રુએ ર મ ન મ મ ર  પ્ર ણોમ ં વસ વી દીધ ં છે અને સદ્દગ રૂન  ચરણ સ્પશા કરીને હતર-

ન મમ ં જોડ ય રહ ં  છ ં  ॥૧॥  

 

ਜਨ ਕੀ ਿੇਕ ਿਮਰ ਨਾਿੁ ਮਿਕਈਆ ॥ 

ગ રુએ હતર-ન મને સેવકનો આશરો બન વી દીધો છે.  
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ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਧਰ ਿਾਗਾ ਜਾਿਾ ਗੁਰ ਮਕਰਪਾ ਤੇ ਿਮਰ ਦਰੁ ਿਿੀਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હ ં  તો સદ્દગ રૂન  સહ ર ેસન્મ ગા લ ગી ગયો છ ં  અને ગ રુનીઓ કૃપ થી હતરનો દરવ જો શોધી 

લીધો છે ॥૧॥તવર મ॥ 

 

ਇਿੁ ਸਰੀਰੁ ਕਰਿ ਕੀ ਧਰਤੀ ਗੁਰਿੁਮਿ ਿਮਥ ਿਮਥ ਤਤੁ ਕਢਈਆ ॥ 

આ શરીર કમાભૂતમ છે, જમે દૂધન ં મંથન કરત ં મ ખણ ક ઢી લેવ ય છે, તેમ જ ગ રુમ ખે 

શરીરન ં મંથન કરીને ન મરૂપી તત્વ ક ઢી લીધ ં છે. 

 

ਿਾਿੁ ਜਿੇਿਰ ਨਾਿੁ ਪਰਗਾਮਸਆ ਭਾਾਂਡੈ ਭਾਉ ਪਿੈ ਮਤਤੁ ਅਈਆ ॥੨॥ 

આ ન મરૂપી રત્ન જવ હર તેન  હૃદયરૂપી વ સણમ ં આલોતકત થઈ ગય  છે, જમે ં પ્રભ -પ્રેમ 

આવી વસ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਦਾਸਮਨ ਦਾਸ ਦਾਸ ਿੋਇ ਰਿੀਐ ਜੋ ਜਨ ਰਾਿ ਭਗਤ ਮਨਜ ਭਈਆ ॥ 

જ ેર મનો ભક્ત બની ગયો છે, અમ ર ેતો તેન  દ સનો દ સ બનીને રહેવ ં જોઈએ.  

 

ਿਨੁ ਬੁਮਧ ਅਰਮਪ ਧਰਉ ਗੁਰ ਆਗੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿੈ ਅਕਥੁ ਕਥਈਆ ॥੩॥ 

હ ં  ગ રુ સમક્ષ પોત ન ં મન તેમજ બ તદ્ધ બધ ં અપાણ કરી દઈશ, ગ રુની કૃપ થી જ અકથનીય 

પરમ ત્મ ન ં કથન કય ું છે ॥૩॥  

 

ਿਨਿੁਿ ਿਾਇਆ ਿੋਮਿ ਮਿਆਪੇ ਇਿੁ ਿਨੁ ਮਤਰਸਨਾ ਜਿਤ ਮਤਿਈਆ ॥ 

મનમ ખી જીવ મ ય ન  મોહમ ં જ ફસ ઈ રહે છે, જને થી તેન ં તરસેલ ં મન તૃષ્ણ તગ્િમ ં 

સળગત ં રહે છે. 

 

ਗੁਰਿਮਤ ਨਾਿੁ ਅੰਮਿਰਤ ਜਿੁ ਪਾਇਆ ਅਗਮਨ ਬੁਝੀ ਗੁਰ ਸਬਮਦ ਬੁਝਈਆ ॥੪॥ 

ગ રુન  ઉપદેશ દ્વ ર  ન મ અમૃત રૂપી જળ મળી ગય ં છે, ગ રુ-શબ્દએ તૃષ્ણ તગને ઠ રી દીધી 

છે ॥૪॥  

 

ਇਿੁ ਿਨੁ ਨਾਚੈ ਸਮਤਗੁਰ ਆਗੈ ਅਨਿਦ ਸਬਦ ਧੁਮਨ ਤੂਰ ਿਜਈਆ ॥ 

આ મન સદ્દગ રૂની સમક્ષ ન ચે છે અને અનહદ શબ્દની ધ્વતનન  વ જા મનમ ં વ ગત  રહે 

છે. 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਸਤਰਤ ਕਿੈ ਰਿਨੁ ਿਾਤੀ ਿਰਿ ਿਰਿ ਚਿਣ ਹਰਿ ਤਾਲ ਪੂਿਈਆ ॥੫॥ 

હ ું  હરિ ચિણોને પોતાના મનમાું વસાવીને તથા પગ સ્વિ તાલમાું ટકાવીને હરિની સ્ત રત 

કિતો િહ ું  છ ું  ॥૫॥  

 

ਹਰਿ ਕ ੈਿੰਰਿ ਿਤਾ ਮਨੁ ਿਾਵੈ ਿਰਸ ਿਸਾਲ ਿਰਸ ਸਬਿ ੁਿਵਈਆ ॥ 

આ મન હરિના િુંગમાું લીન થઈને તેન ું જ ગ ણગાન કિ ેછે અને િસોના િસ શબ્દન ું જાપ કર્ ું 

છે.  

 

ਰਨਜ ਘਰਿ ਧਾਿ ਚੁਐ ਅਰਤ ਰਨਿਮਲ ਰਜਰਨ ਪੀਆ ਰਤਨ ਹੀ ਸੁਿੁ ਲਹੀਆ ॥੬॥ 

અુંતિાત્મામાું અમૃતની રનમમળ ધાિા વહેતી િહે છે. જનેે આ અમૃત પીધ ું છે, તેને જ સ ખ મળર્ ું 

છે ॥૬॥ 

 

ਮਨਹਰਿ ਕਿਮ ਕਿੈ ਅਰਿਮਾਨੀ ਰਜਉ ਬਾਲਕ ਬਾਲੂ ਘਿ ਉਸਿਈਆ ॥ 

અરિમાની મન ષ્ર્ મનની જીદથી કમમ કિ ેછે પિુંત  તેના આ કમમ એવા છે જમે બાળકે િતેીન ું 

ઘિ બનાવર્ ું છે,  

 

ਆਵੈ ਲਹਰਿ ਸਮੁੰਿ ਸਾਿਿ ਕੀ ਰਿਨ ਮਰਹ ਰਿੰਨ ਰਿੰਨ ਢਰਹ ਪਈਆ ॥੭॥ 

જ્યાિ ેસમ દ્ર-સાગિની લહેિ આવ ેછે તો આ ક્ષણમાું જ અલગ-અલગ થઈને પડી જાર્ છે 

॥૭॥  

 

ਹਰਿ ਸਿੁ ਸਾਿਿੁ ਹਰਿ ਹੈ ਆਪੇ ਇਹੁ ਜਿੁ ਹੈ ਸਿੁ ਿੇਲੁ ਿੇਲਈਆ ॥ 

હરિ જ સિોવિ તેમજ સમ દ્ર છે અને તેને પોતે જ આ જગતરૂપી િમત બનાવી છે.  

 

ਰਜਉ ਜਲ ਤਿੰਿ ਜਲੁ ਜਲਰਹ ਸਮਾਵਰਹ ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਰਪ ਿਮਈਆ ॥੮॥੩॥੬॥ 

હે નાનક! જમે જળની તિુંગો જળ જ હોર્ છે અન ેજળમાું જ મળી જાર્ છે, તેમ જ પ્રિ  

બધામાું સમાર્ેલ છે ॥૮॥૩॥૬॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૪॥ 

 

ਸਰਤਿੁਿੁ ਪਿਚੈ ਮਰਨ ਮੁੰਿਰਾ ਪਾਈ ਿੁਿ ਕਾ ਸਬਿ ੁਤਰਨ ਿਸਮ ਰਿਰੜਈਆ ॥ 

સદ્દગ રુ ખ શ થઈ જાર્, આથી મનમાું જ્ઞાનરૂપી મ દ્દાઓ ધાિણ કિી છે અને ગ રુના શબ્દ 

શિીિમાું િાખરૂપી લગાવી લીધા છે.  

 

ਅਮਿ ਰਪੰਡ ਿਏ ਸਾਧੂ ਸੰਰਿ ਜਨਮ ਮਿਣ ਿੋਊ ਰਮਰਿ ਿਈਆ ॥੧॥ 

સાધ ની સુંગરતમાું િહીને જન્મ-મિણ બુંને મટી ગર્ ું છે અને આ શિીિ અમિ થઈ ગર્ ું છે ॥૧॥  
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ਮੇਿੇ ਮਨ ਸਾਧਸੰਿਰਤ ਰਮਰਲ ਿਹੀਆ ॥ 

હે મન! હુંમેશા સાધ ઓની સુંગરતમાું મળીને િહેવ ું જોઈએ.  

 

ਰਕਰਪਾ ਕਿਹੁ ਮਧਸੂਿਨ ਮਾਧਉ ਮੈ ਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਸਾਧੂ ਚਿਣ ਪਿਈਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મધ સ દન, હે માધો! એવી કૃપા કિ કે હ ું  ક્ષણ-ક્ષણ સાધ ના ચિણ ધોતો િહ ું  ॥૧॥રવિામ॥  

 

ਤਜੈ ਰਿਿਸਤੁ ਿਇਆ ਬਨ ਵਾਸੀ ਇਕੁ ਰਿਨੁ ਮਨੂਆ ਰਿਕੈ ਨ ਰਿਕਈਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્ ગૃહસ્થને ત્ર્ાગીને વનવાસી બની જાર્ છે, તેન ું મન એક ક્ષણ માટે પણ ટકત ું નથી. 

 

ਧਾਵਤੁ ਧਾਇ ਤਿੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਾਧੂ ਸਿਰਣ ਪਵਈਆ ॥੨॥ 

જ્યાિ ેતે સાધ ની શિણમાું આવ ેછે તો તેન ું િટકત ું મન ટકી જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਧੀਆ ਪੂਤ ਛੋਰਡ ਸੰਰਨਆਸੀ ਆਸਾ ਆਸ ਮਰਨ ਬਹੁਤੁ ਕਿਈਆ ॥ 

જ ેપોતાના પ ત્ર-પ ત્રીઓને છોડીને સન્ર્ાસી બની જાર્ છે, તેના મનમાું અનેક આશાઓ 

ઉત્પન્ન થતી િહે છે.  

 

ਆਸਾ ਆਸ ਕਿੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ਿੁਿ ਕੈ ਸਬਰਿ ਰਨਿਾਸ ਸੁਿੁ ਲਹੀਆ ॥੩॥ 

તે આ સત્ર્ને સમજતો નથી કે ગ રુના શબ્દ દ્વાિા આશા િરહત થઈને જ સ ખ પ્રાપ્ર્ છે ॥૩॥ 

 

ਉਪਜੀ ਤਿਕ ਰਿਿੰਬਿੁ ਹੋਆ ਮਨੁ ਿਹ ਰਿਸ ਚਰਲ ਚਰਲ ਿਵਨੁ ਕਿਈਆ ॥ 

કોઈ નાગા સાધ  તો બની જાર્ છે પિુંત  તેના મનમાું દલીલ ઉત્પન્ન થતી િહેત ું મન દસ ે

રદશામાું િટકત ું િહે છે.  

 

ਪਰਿਵਨੁ ਕਿੈ ਬੂਝੈ ਨਹੀ ਰਤਰਸਨਾ ਰਮਰਲ ਸੰਰਿ ਸਾਧ ਿਇਆ ਘਿੁ ਲਹੀਆ ॥੪॥ 

તે ધિતી પિ િટકતો િહે છે પિુંત  તેની તૃષ્ણા મટતી નથી. પિુંત  સાધ ની સુંગરતમાું મળીને 

તેને દર્ાન ું ઘિ મળી જાર્ છે ॥૪॥  

 

ਆਸਣ ਰਸਧ ਰਸਿਰਹ ਬਹਤੁੇਿੇ ਮਰਨ ਮਾਿਰਹ ਰਿਰਧ ਰਸਰਧ ਚੇਿਕ ਚੇਿਕਈਆ ॥ 

કોઈ મન ષ્ર્ આસન લગાવીને રસરિઓ શીખવાનો પ્રર્ત્ન કિ ેછે અને પોતાના મનમાું 

રિરિ-રસરિ જાદ ઈ શરિની ઇચ્છા કિતો િહે છે.  

 

ਰਤਰਪਰਤ ਸੰਤੋਿੁ ਮਰਨ ਸਾਾਂਰਤ ਨ ਆਵੈ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਰਤਰਪਰਤ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਰਸਰਧ ਪਈਆ ॥੫॥ 

આનાથી ન તેને તૃરિ થાર્ છે, ન સુંતોષ મળે છે ન તો મનને શાુંરત આવે છે. પિુંત  સાધ ને 

મળીને હરિ-નામ દ્વાિા તનેે તૃરિ થઈ જાર્ અને સવમ રસરિ પ્રાિ થઈ જાર્ છે ॥૫॥  

 

ਅੰਡਜ ਜੇਿਜ ਸੇਤਜ ਉਤਿੁਜ ਸਰਿ ਵਿਨ ਿੂਪ ਜੀਅ ਜੰਤ ਉਪਈਆ ॥ 

ઈું ડાથી, ગિમથી, ગિમીથી તેમ જ ડાળીથી - બધા પ્રકાિના જીવ જુંત  પિમાત્માએ ઉત્પન્ન 

કિલે છે.  
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ਸਾਧੂ ਸਿਰਣ ਪਿੈ ਸੋ ਉਬਿੈ ਿਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣੁ ਸੂਿ ੁਵੈਸੁ ਚੰਡਾਲੁ ਚੰਡਈਆ ॥੬॥ 

િલ ેક્ષરત્રર્, બ્રાહ્મણ, શ દ્ર, વૈશ્ર્ અથવા ચાુંડાલ હોર્, જ ેસાધ ની શિણમાું આવ ેછે, તેનો 

ઉિાિ થઈ જાર્ છે ॥૬॥ 

 

ਨਾਮਾ ਜੈਿੇਉ ਕੰਬੀਿੁ ਰਤਰਲੋਚਨੁ ਅਉਜਾਰਤ ਿਰਵਿਾਸੁ ਚਰਮਆਿੁ ਚਮਈਆ ॥ 

નામદેવ, જર્દેવ, કબીિ, રત્રલોચન નીચ-જારતનો ચમાિ િરવદાસ જ ેચામડાન ું કામ કિતો 

હતો,  

 

ਜੋ ਜੋ ਰਮਲੈ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਿੰਰਤ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ਜਿ ੁਸੈਣੁ ਰਮਰਲਆ ਹਰਿ ਿਈਆ ॥੭॥ 

ધન્ના જાટ તેમજ સૈણ વાળુંદ જ ેસુંત-ગ રુની સુંગરતમાું મળર્ા છે, તે ધન્ર્ થઈ ગર્ા છે અને તેને 

દર્ાળ  પિમાત્મા મળી ગર્ો છે ॥૭॥  

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਿਿਾਈ ਿਿਰਤ ਵਛਲੁ ਅੰਿੀਕਾਿੁ ਕਿਈਆ ॥ 

િિવત્સલ હરિએ હુંમેશા જ સુંતજનોની લાજ િાખી છે અને તેને હુંમેશા પોતાના િિોને 

સાથ આપ્ર્ો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਪਿੇ ਜਿਜੀਵਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਧਾਰਿ ਿਿਈਆ ॥੮॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! જ ેપણ જગતના જીવન પિમાત્માની શિણમાું આવર્ો છે, તેને કૃપા કિીને તેની િક્ષા 

કિી છે ॥૮॥૪॥૭॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રબલાવલ મહેલ ૪॥ 

 

ਅੰਤਰਿ ਰਪਆਸ ਉਿੀ ਪਰਿ ਕੇਿੀ ਸੁਰਣ ਿੁਿ ਬਚਨ ਮਰਨ ਤੀਿ ਲਿਈਆ ॥ 

ગ રુના વચન સાુંિળીને મનમાું એવ ું તીિ લાગર્ ું કે અુંતિમનમાું પ્રિ -રમલનની તીવ્ર લાલચ 

ઉત્પન્ન થઈ ગઈ. 
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ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨ ਹੀ ਜਾਣੈ ਅਵਰੁ ਬਕ ਜਾਣੈ ਕੋ ਪੀਰ ਪਰਈਆ ॥੧॥ 

મનની વ્યથા મન જ જાણે છે, બીજી કોઈ પારકી વેદના શ ું જાણી શકે છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਗੁਬਰ ਮੋਹਬਨ ਮੋਬਹ ਮਨੁ ਲਈਆ ॥ 

પ્રેમાળ ગ રુએ મારુું  મન મોહી લીધ ું છે.  

 

ਹਉ ਆਕਲ ਬਿਕਲ ਭਈ ਗੁਰ ਦੇਖੇ ਹਉ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹੋਇ ਪਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  ખૂબ વ્યાક ળ હતી, પરુંત  ગ રુને જોઈને ખ શ થઈ ગઈ છ ું  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਹਉ ਬਨਰਖਤ ਬਿਰਉ ਸਬਭ ਦੇਸ ਬਦਸੰਤਰ ਮੈ ਪਰਭ ਦੇਖਨ ਕੋ ਿਹੁਤੁ ਮਬਨ ਚਈਆ ॥ 

હ ું  દેશ-વવદેશ બધી જગ્યાએ જોતી રહ ું  છ ું  અને મારા મનમાું પ્રભ -દશશનની ખ બ ઈચ્છા છે.  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਕਾਬਟ ਦੇਉ ਗੁਰ ਆਗੈ ਬਜਬਨ ਹਬਰ ਪਰਭ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਦਖਈਆ ॥੨॥                         

હ ું  પોતાન ું શરીર-મન કાપીને ગ રુની સમક્ષ ભેટ કરી દઈશ, જનેે મને પ્રભ નો રસ્તો દેખાડ્યો 

છે ॥૨॥  

 

ਕੋਈ ਆਬਣ ਸਦੇਸਾ ਦੇਇ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ਬਰਦ ਅੰਤਬਰ ਮਬਨ ਤਬਨ ਮੀਠ ਲਗਈਆ ॥ 

જ ેકોઈ પ્રભ નો સુંદેશ આવીને મને દે છે, તે મારા હૃદય, અુંતર, મન-શરીરને ખ બ મીઠ ું  લાગે 

છે.  

 

ਮਸਤਕੁ ਕਾਬਟ ਦੇਉ ਚਰਣਾ ਤਬਲ ਜੋ ਹਬਰ ਪਰਭੁ ਮੇਲੇ ਮੇਬਲ ਬਮਲਈਆ ॥੩॥ 

હ ું  પોતાન ું માથ ું કાપીને તનેા ચરણોમાું રાખી દઈશ, જ ેમને હવર-પ્રભ થી મળાવી દે ॥૩॥  

 

ਚਲੁ ਚਲੁ ਸਖੀ ਹਮ ਪਰਭੁ ਪਰਿੋਧਹ ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਬਰ ਹਬਰ ਪਰਭੁ ਲਹੀਆ ॥ 

હે બહેનપણી! ચાલ, અમને પ્રભ ને સમજી લે અને પોતાના શ ભ-ગ ણોનાું ટોણા કરીને પ્રભ ને 

મેળવી લે.  

 

ਭਗਬਤ ਵਛਲੁ ਉਆ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਸਰਬਣ ਪਰਭੂ ਬਤਸੁ ਪਾਛੈ ਪਈਆ ॥੪॥ 

તેન ું નામ ભક્તવત્સલ કહેવાય છે, આથી પ્રભ ની શરણમાું બની રહે ॥૪॥ 

 

ਬਖਮਾ ਸੀਗਾਰ ਕਰੇ ਪਰਭ ਖੁਸੀਆ ਮਬਨ ਦੀਪਕ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ਿਲਈਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ક્ષમાન ું શણગાર કર ેછે તથા મનરૂપી દીવામાું ગ રુન ું જ્ઞાન પ્રકાવશત કર ેછે, પ્રભ  

તેના પર ખ બ ખ શ થાય છે.  

 

ਰਬਸ ਰਬਸ ਭੋਗ ਕਰੇ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਹਮ ਬਤਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਕਬਟ ਕਬਟ ਪਈਆ ॥੫॥ 

મારો પ્રભ  ખૂબ આનુંદથી તે જીવ-સ્ત્રીથી ભોગ કર ેછે, અમે તેની આગળ પોતાન ું જીવન 

કાપી-કાપીને રાખી દઈશ ॥૫॥  
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ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਾਰੁ ਕੰਬਠ ਹੈ ਿਬਨਆ ਮਨੁ ਮੋਤੀਚੂਰੁ ਵਡ ਗਹਨ ਗਹਨਈਆ ॥ 

હવર નામ મારા ગળાનો હાર બની ગયો છે અને મારુું  મન માથાન ું મોટ ું  ઘરણે ું મોતીચ ર બની 

ચૂક્ ું છે.  

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਸਰਧਾ ਸੇਜ ਬਵਛਾਈ ਪਰਭੁ ਛੋਬਡ ਨ ਸਕੈ ਿਹੁਤੁ ਮਬਨ ਭਈਆ ॥੬॥ 

મેં હવર માટે પોતાના હૃદયમાું શ્રદ્ધાની પથારી પાથરી દીધી છે અને મનમાું પ્રભ  ખૂબ પ્રેમાળ 

લાગે છે, જ ેમને છોડી શકાશે નવહ ॥૬॥  

 

ਕਹੈ ਪਰਭੁ ਅਵਰੁ ਅਵਰੁ ਬਕਛੁ ਕੀਜੈ ਸਭੁ ਿਾਬਦ ਸੀਗਾਰੁ ਿੋਕਟ ਿੋਕਟਈਆ ॥ 

જો પ્રભ  કાુંઈ બીજ ું  કહેતો રહે અને જીવ-સ્ત્રી કુંઈ બીજ ું  જ કરતી રહે તો તેન ું કરલે બધ ું 

શણગાર વ્યથશ થઈ જાય છે. 

 

ਕੀਓ ਸੀਗਾਰੁ ਬਮਲਣ ਕੈ ਤਾਈ ਪਰਭੁ ਲੀਓ ਸੁਹਾਗਬਨ ਥੂਕ ਮੁਬਖ ਪਈਆ ॥੭॥ 

જનેે પ્રભ -મેળાપ માટે શ ભ-ગ ણોનો શણગાર કયો છે, તેને તેને સ હાગણ બનાવી લીધી છે. 

પરુંત  જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પરમાત્માનો હ કમ માન્યો નથી, તેનો વતરસ્કાર જ થયો છે ॥૭॥  

 

ਹਮ ਚੇਰੀ ਤੂ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ਬਕਆ ਹਮ ਕਰਹ ਤੇਰੈ ਵਬਸ ਪਈਆ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું અગમ્ય સ્વામી છે, હ ું  તારી સેવક છ ું , હ ું  શ ું કરી શક ું  છ ું ? હ ું  તો તારા જ વશમાું 

પડ્યો છ ું . 

 

ਦਇਆ ਦੀਨ ਕਰਹੁ ਰਬਖ ਲੇਵਹੁ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਗੁਰ ਸਰਬਣ ਸਮਈਆ ॥੮॥੫॥੮॥ 

હે હવર! નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે મારા ગરીબ પર દયા કર, મારી લાજ રાખી લે, કારણ કે હ ું  

તારી જ શરણમાું છ ું  ॥૮॥૫॥૮॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

વબલાવલ મહેલ ૪॥ 

 

ਮੈ ਮਬਨ ਤਬਨ ਪਰੇਮੁ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਬਖਨੁ ਬਖਨੁ ਸਰਧਾ ਮਬਨ ਿਹੁਤੁ ਉਠਈਆ ॥ 

મારા મન-શરીરમાું અગમ્ય પ્રભ નો પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને ક્ષણ-ક્ષણ તેને મેળવવાની 

શ્રદ્ધા મનમાું ખૂબ ઉઠતી રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਦੇਖੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਪੂਰੀ ਬਜਉ ਚਾਬਤਰਕ ਬਪਰਉ ਬਪਰਉ ਿੂੰਦ ਮੁਬਖ ਪਈਆ ॥੧॥ 

મારા મનની આ શ્રદ્ધા ગ રુને જોવાથી જ પૂણશ થાય છે જમે પીય-પીય કરતા બપૈયાના મ ખમાું 

સ્વાવત ટીપ ું પડી જાય છે ॥૧॥  

 

ਬਮਲੁ ਬਮਲੁ ਸਖੀ ਹਬਰ ਕਥਾ ਸੁਨਈਆ ॥ 

હે બહેનપણી! મને મળ અને હવરની કથા સુંભળાવ. 
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ਸਬਤਗੁਰੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪਰਭੁ ਮੇਲੇ ਮੈ ਬਤਸੁ ਆਗੈ ਬਸਰੁ ਕਬਟ ਕਬਟ ਪਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો સદ્દગ રુ કૃપા કરીને મને પ્રભ થી મળાવી દે તો હ ું  તેની આગળ પોતાન ું માથ ું કાપી-કાપીને 

સોુંપી દઈશ ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਰੋਬਮ ਰੋਬਮ ਮਬਨ ਤਬਨ ਇਕ ਿੇਦਨ ਮੈ ਪਰਭ ਦੇਖੇ ਬਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਪਈਆ ॥ 

મારા રોમ-રોમ, મન-શરીરમાું એક વવરહની વેદના છે અને પ્રભ ને જોયા વગર મને ઊું ઘ 

આવતી નથી.  

 

ਿੈਦਕ ਨਾਬਟਕ ਦੇਬਖ ਭੁਲਾਨੇ ਮੈ ਬਹਰਦੈ ਮਬਨ ਤਬਨ ਪਰੇਮ ਪੀਰ ਲਗਈਆ ॥੨॥ 

વૈદ્ય મારી નસને જોઈને ભૂલી ગયો છે અને મારા હૃદય, મન-શરીરમાું પ્રેમની ઇજા લાગેલી છે 

॥૨॥ 

 

ਹਉ ਬਖਨੁ ਪਲੁ ਰਬਹ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਪਰੀਤਮ ਬਜਉ ਬਿਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਬਰ ਗਈਆ ॥ 

હ ું  પોતાના વપ્રયતમ વગર એક ક્ષણ તેમજ પળ માત્ર પણ રહી શકતી નથી જમે નશા વગર 

અમલી જ મરી જાય છે.  

 

ਬਜਨ ਕਉ ਬਪਆਸ ਹੋਇ ਪਰਭ ਕੇਰੀ ਬਤਨੑ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਵੈ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਕੋ ਦਈੁਆ ॥੩॥ 

જનેે પ્રભ -મેળાપની તરસ લાગેલી છે, તેને તેના વગર કાુંઈ પણ સારુું  લાગત ું નથી ॥૩॥  

 

ਕੋਈ ਆਬਨ ਆਬਨ ਮੇਰਾ ਪਰਭੂ ਬਮਲਾਵੈ ਹਉ ਬਤਸੁ ਬਵਟਹੁ ਿਬਲ ਿਬਲ ਘੁਬਮ ਗਈਆ ॥ 

જો કોઈ આવીને મને મારા પ્રભ થી મળાવી દે, તો હ ું  તેના પર શત-શત બવલહાર જાવ છ ું . 

 

ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਕੇ ਬਵਛੁੜੇ ਜਨ ਮੇਲੇ ਜਾ ਸਬਤ ਸਬਤ ਸਬਤਗੁਰ ਸਰਬਣ ਪਵਈਆ ॥੪॥ 

જો સાચા સદ્દગ રૂની શરણમાું અવાય તો તે જન્મ-જન્માુંતરના અલગ થયેલ જીવને પણ 

પરમાત્માથી મળાવી દે છે ॥૪॥ 
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ਸੇਜ ਏਕ ਏਕ ੋਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪ੍ਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਈਆ ॥ 

હૃદયરૂપી પથારી એક જ છે અને એક ઠાકોર પ્રભુ જ તેના પર આવી વસે છે પરંતુ મનમુખી 

જીવ ભ્રમોમાં જ ભટકી રહે છે અને તેને આત્મસ્વરૂપ મળતું નથી. 

 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਸਰਣਿ ਜੇ ਆਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ਣਮਲੈ ਣਖਨੁ ਢੀਲ ਨ ਪ੍ਈਆ ॥੫॥ 

જ ે'ગુરુ-ગુરુ' કરતા તેની શરણમાં આવ ેછે, તેને તે પ્રભુથી મળાવી દે છે અને ક્ષણ માત્ર માટે 

પણ વવલંબ કરતો નથી ॥૫॥  

 

ਕਣਰ ਕਣਰ ਣਕਣਰਆਚਾਰ ਵਧਾਏ ਮਣਨ ਪ੍ਾਖੰਡ ਕਰਮੁ ਕਪ੍ਟ ਲੋਭਈਆ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ધમમ-કમમ કરીને કમમકાંડમાં વૃવિ કરતો જાય તો તેના મનમા ંપાખંડ, લોભ, 

કપટવાળા કમમ જ ટકી રહેશે.  

 

ਬੇਸੁਆ ਕੈ ਘਣਰ ਬੇਟਾ ਜਨਣਮਆ ਣਪ੍ਤਾ ਤਾਣਹ ਣਕਆ ਨਾਮੁ ਸਦਈਆ ॥੬॥ 

જો વેશ્યાના ઘર ેપુત્ર ઉત્પન્ન થઈ ગયો, તો તેના વપતાનું કોઈ નામ બતાવી શકાતું નથી ॥૬॥  

 

ਪ੍ੂਰਬ ਜਨਣਮ ਭਗਣਤ ਕਣਰ ਆਏ ਗੁਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਭਗਣਤ ਜਮਈਆ ॥ 

જ ેજીવ પૂવમ જન્મ ભવિ કરીને આ જન્મમાં આવ્યો છે, ગુરુએ તેના મનમાં હવરની ભવિનો 

મંત્ર ઉત્પન્ન કરી દીધો છે.  

 

ਭਗਣਤ ਭਗਣਤ ਕਰਤੇ ਹਣਰ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਨਾਣਮ ਸਮਈਆ ॥੭॥ 

જ્યાર ેભવિ કરીને પરમાત્માને મેળવી લીધો, તો તે હવર-નામમાં જ જોડાઈ ગયો ॥૭॥  

 

ਪ੍ਰਣਭ ਆਣਿ ਆਣਿ ਮਣਹੰਦੀ ਪ੍ੀਸਾਈ ਆਪ੍ੇ ਘੋਣਲ ਘੋਣਲ ਅੰਣਗ ਲਈਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતે લાવીને ભવિરૂપી મહેંદી પીસી છે અને પોતે જ ઘોળીને ભિોના અંગો પર 

લગાવી છે.  

 

ਣਜਨ ਕਉ ਠਾਕੁਣਰ ਣਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਬਾਹ ਪ੍ਕਣਰ ਨਾਨਕ ਕਣਢ ਲਈਆ ॥੮॥੬॥੨॥੧॥੬॥੯॥ 

હે નાનક! જનેા પર ઠાકોર ેપોતાની કૃપા કરી છે, તેને તેની હાથ પકડીને સંસાર સમુદ્રમાંથી 

કાઢી લીધો છે ॥૮॥૬॥૯॥૨॥૧॥૬॥૯॥  

 

ਰਾਗੁ ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪ੍ਦੀ ਘਰੁ ੧੨ 

રાગ વબલાવલ મહેલ ૫ અષ્ટપદ ઘર ૧૨  

 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਣਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਉਪ੍ਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ 

મારા પ્રભુની ઉપમા કરી શકાતી નથી,  
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ਤਣਜ ਆਨ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી બધુજ છોડીને તેની જ શરણ લઈ લીધી છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

પ્રભુના ચરણ કમળ અપાર છે,  

 

ਹਉ ਜਾਉ ਸਦ ਬਣਲਹਾਰ ॥ 

હંુ હંમેશા તેના પર બવલહાર જાવ છંુ.  

 

ਮਣਨ ਪ੍ਰੀਣਤ ਲਾਗੀ ਤਾਣਹ ॥ 

મારા મનમાં તેનાથી પ્રેમ લાગી ગયો છે,  

 

ਤਣਜ ਆਨ ਕਤਣਹ ਨ ਜਾਣਹ ॥੧॥ 

તેને છોડીને ક્ાંય જતો નથી ॥૧॥ 

 

ਹਣਰ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਕਹਨ ॥ 

હંુ જીભથી હવર-નામ કહેતો રહંુ છંુ,  

 

ਮਲ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਲਮਲ ਦਹਨ ॥ 

જનેાથી બધા પાપો તેમજ દોષોની ગંદકી સળગી ગઈ છે 

 

ਚਣਿ ਨਾਵ ਸੰਤ ਉਧਾਣਰ ॥ 

સંતોની હોળી પર ચઢીન ેમારો ઉિાર થઈ ગયો છે અને 

 

ਭੈ ਤਰੇ ਸਾਗਰ ਪ੍ਾਣਰ ॥੨॥ 

સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છંુ ॥૨॥  

 

ਮਣਨ ਡੋਣਰ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰੀਣਤ ॥ 

સંતોનું મન પ્રભુના પ્રેમ તમેજ પ્રેમના દોરાથી બંધાયેલ છે  

 

ਇਹ ਸੰਤ ਣਨਰਮਲ ਰੀਣਤ ॥ 

આ સંતોની વનમમળ મયામદા છે  

 

ਤਣਜ ਗਏ ਪ੍ਾਪ੍ ਣਬਕਾਰ ॥ 

પાપ તેમજ વવકાર તેનો સાથ છોડી ગયા છે અને  

 

ਹਣਰ ਣਮਲੇ ਪ੍ਰਭ ਣਨਰੰਕਾਰ ॥੩॥ 

તેને વનરાકાર પ્રભ ુમળી ગયો છે ॥૩॥  
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ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੇਖੀਐ ਣਬਸਮਾਦ ॥ 

પ્રભુના દશમન કરીને ખુબ આશ્ચયમ થાય છે અને  

 

ਚਣਖ ਅਨਦ ਪ੍ੂਰਨ ਸਾਦ ॥ 

સંપૂણમ આનંદનો સ્વાદ ચાખવાનો મળે છે. 

 

ਨਹ ਡੋਲੀਐ ਇਤ ਊਤ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਸ ੇਹਣਰ ਹਣਰ ਚੀਤ ॥੪॥                         

અહી-ંતહી ંભટકવંુ પડતું નથી જ્યાર ેપ્રભ ુમનમાં વસી જાય છે ॥૪॥  

 

ਣਤਨੑ ਨਾਣਹ ਨਰਕ ਣਨਵਾਸੁ ॥ ਣਨਤ ਣਸਮਣਰ ਪ੍ਰਭ ਗੁਿਤਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! તેનો નકમમાં વનવાસ થતો નથી, જ ેરોજ ગુણોના ભંડાર પ્રભુનું વચંતન કરતો રહે છે.  

 

ਤੇ ਜਮ ੁਨ ਪ੍ੇਖਣਹ ਨੈਨ ॥ ਸੁਣਨ ਮੋਹੇ ਅਨਹਤ ਬੈਨ ॥੫॥ 

તે યમોને પોતાની આંખોથી જોતો પણ નથી અને અનહદ શબ્દની ધ્વવનથી મુગ્ધ થઈ જાય 

છે ॥૫॥  

 

ਹਣਰ ਸਰਣਿ ਸੂਰ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਗਤ ਵਣਸ ਦਇਆਲ ॥ 

શૂરવીર પરમેશ્વરની શરણમાં જ પડી રહેવંુ જોઈએ દયાળુ પ્રભ ુપોતાના ભિોના વશમાં છે.  

 

ਹਣਰ ਣਨਗਮ ਲਹਣਹ ਨ ਭੇਵ ॥ ਣਨਤ ਕਰਣਹ ਮੁਣਨ ਜਨ ਸੇਵ ॥੬॥ 

વેદ હવરનું તફાવત મેળવી શકાતો નથી અને મુવનજન પણ રોજ તેની ભવિ કરતો રહે છે 

॥૬॥  

 

ਦਖੁ ਦੀਨ ਦਰਦ ਣਨਵਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ ਮਹਾ ਣਬਖਿੀ ਕਾਰ ॥ 

પરમાત્મા ગરીબોનું દુુઃખ-ઇજા દૂર કરનાર છે, તેની ભવિ ખૂબ સખત છે.  

 

ਤਾ ਕੀ ਣਮਣਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਜਣਲ ਥਣਲ ਮਹੀਅਣਲ ਸੋਇ ॥੭॥ 

તેનો વવસ્તાર કોઈ જાણતું નથી, જ ેજળ, ધરતી, આકાશ બધામાં સમાયેલ છે ॥૭॥  

 

ਕਣਰ ਬੰਦਨਾ ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਥਣਕ ਪ੍ਣਰਓ ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰ ॥ 

હંુ લાખ વાર પ્રભુની જ વંદના કરંુ છંુ અને હારીને પ્રભ-ુદરબારમાં આવી પડ્યો છંુ.  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਰਹੁ ਸਾਧੂ ਧੂਣਰ ॥ ਨਾਨਕ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਣਰ ॥੮॥੧॥ 

O, હે પ્રભ!ુ મને સાધુની ધૂળ બનાવી દે અને નાનકની આ ઇચ્છા પૂણમ કરી દે ॥૮॥૧॥ 

 

ਣਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਪ੍ਰਭ ਜਨਮ ਮਰਨ ਣਨਵਾਣਰ ॥ ਹਾਣਰ ਪ੍ਣਰਓ ਦਆੁਣਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારો જન્મ-મરણ મટાડી દે, હંુ હારીને તારા દરવાજા પર આવી ગયો છંુ.  
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ਗਣਹ ਚਰਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ ਮਨ ਣਮਸਟ ਹਣਰ ਹਣਰ ਰੰਗ ॥ 

હંુ સાધુના ચારણ પકડીને તેની સાથ ેજ રહંુ છંુ અને મનને હવર-રંગ જ મીઠો લાગે છે. 
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ਕਰਿ ਦਇਆ ਲੇਹੁ ਲਰਿ ਲਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક વિનંતી કર ેછે કે દયા કરીને મને પોતાની સાથ ેમળાિી લે,  

 

ਨਾਨਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥੧॥ 

હંુ તો નામનુ ંજ ધ્યાન કરતો રહંુ છંુ ॥૧॥  

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਮੇਿੇ ਸੁਆਮੀ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥ 

હે સ્િામી! તું દીનાનાથ તેમજ ખુબ દયાળુ છે અને  

 

ਜਾਚਉ ਸੰਤ ਿਵਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ સંતોની ચરણ-ધૂળની જ કામના કરં છંુ ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸੰਸਾਿੁ ਰਿਰਿਆ ਕੂਪ ॥ 

આ સંસાર માયારૂપી ઝેરનો કૂિો છે, 

 

ਤਮ ਅਰਿਆਨ ਮੋਹਤ ਘੂਪ ॥ 

જમેાં અજ્ઞાન તેમજ મોહનો ગાઢ અંધકાર છે.  

 

ਿਰਹ ਭੁਜਾ ਪਰਭ ਜੀ ਲੇਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારો હાથ પકડીને મને બચાિી લ ેઅને  

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਦੇਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાનું નામ આપી દે.  

 

ਪਰਭ ਤੁਝ ਰਿਨਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ 

તારા વસિાય મારં કોઈ ઠેકાણંુ નથી. 

 

ਨਾਨਕਾ ਿਰਲ ਿਰਲ ਜਾਉ ॥੨॥ 

નાનક તારા પર િારંિાર બવલહાર જાય છે ॥૨॥  

 

ਲੋਰਭ ਮੋਰਹ ਿਾਿੀ ਦੇਹ ॥ 

લોભ મોહે મારા શરીરને બાંધી લીધું છે અને  

 

ਰਿਨੁ ਭਜਨ ਹੋਵਤ ਿੇਹ ॥ 

પ્રભ-ુભજન િગર આ માટી થઈ જાય છે. 

 

ਜਮਦਤੂ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ॥ 

યમદૂત ખુબ ભયાનક છે અને  
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ਰਚਤ ਿੁਪਤ ਕਿਮਰਹ ਜਾਨ ॥ 

વચત્રગુપ્ત મારા કરલે કમોને જાણે છે અને  

 

ਰਦਨੁ ਿੈਰਨ ਸਾਰਿ ਸੁਨਾਇ ॥ 

તે સાક્ષી બનીને વદિસ-રાત મારા કરલે કમોને યમરાજની કચેરીમાં સંભળાિે છે.  

 

ਨਾਨਕਾ ਹਰਿ ਸਿਨਾਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! હંુ હવરની શરણમાં આિી ગયો છંુ ॥૩॥  

 

ਭੈ ਭੰਜਨਾ ਮੁਿਾਰਿ ॥ 

હે ભયભજંન મોરારી!  

 

ਕਰਿ ਦਇਆ ਪਰਤਤ ਉਿਾਰਿ ॥ 

દયા કરીને મને પાપીને ઉદ્ધાર કરી દે.  

 

ਮੇਿੇ ਦੋਿ ਿਨੇ ਨ ਜਾਰਹ ॥ 

મારા દોષ ગણી શકાતા નથી, 

 

ਹਰਿ ਰਿਨਾ ਕਤਰਹ ਸਮਾਰਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા િગર આ પાપ બીજ ેક્ાં સમાઈ શકે છે.  

 

ਿਰਹ ਓਟ ਰਚਤਵੀ ਨਾਥ ॥ 

હે નાથ! નાનકની પ્રાથથના છે કે મેં તારો સહારો લેિા વિશ ેવિચાયુું છે,  

 

ਨਾਨਕਾ ਦੇ ਿਿੁ ਹਾਥ ॥੪॥ 

હે પ્રભ!ુ તેથી પોતાનો હાથ આપીને મારી રક્ષા કર ॥૪॥ 

 

ਹਰਿ ਿੁਣ ਰਨਿੇ ਿੋਪਾਲ ॥ 

હે ગુણવનવધ પ્રભ!ુ  

 

ਸਿਿ ਘਟ ਪਰਰਤਪਾਲ ॥ 

તું આખા જગતનો પ્રવતપાલક છે.  

 

ਮਰਨ ਪਰੀਰਤ ਦਿਸਨ ਰਪਆਸ ॥ 

મારા મનમાં તારો જ પ્રેમ બનેલ છે અને તારા દશથનની તીવ્ર લાલચ છે.  

 

ਿੋਰਿੰਦ ਪੂਿਨ ਆਸ ॥ 

હે ગોવિંદ! મારી ઈચ્છા પણૂથ કર, 
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ਇਕ ਰਨਮਿ ਿਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તારા િગર મારાથી એક ક્ષણ માત્ર પણ રહેિાતું નથી.  

 

ਵਡ ਭਾਰਿ ਨਾਨਕ ਪਾਇ ॥੫॥ 

હે નાનક! ભાગ્યશાળીને જ તેની પ્રાવપ્ત થાય છે ॥૫॥  

 

ਪਰਭ ਤੁਝ ਰਿਨਾ ਨਹੀ ਹੋਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા િગર મારં બીજંુ કોઈ નથી, 

 

ਮਰਨ ਪਰੀਰਤ ਚੰਦ ਚਕੋਿ ॥ 

મારા મનમાં તારા માટે એિો પ્રેમ બનેલ છે, જમે ચંદ્રની સાથ ેચકોરનો છે,  

 

ਰਜਉ ਮੀਨ ਜਲ ਰਸਉ ਹੇਤੁ ॥ 

જમે માછલીને પાણીથી છે,  

 

ਅਰਲ ਕਮਲ ਰਭੰਨੁ ਨ ਭੇਤੁ ॥ 

જમે ભંિરાનું કમળની સાથે કોઈ અંતર નથી અને 

 

ਰਜਉ ਚਕਵੀ ਸੂਿਜ ਆਸ ॥ 

જમે બતકને સૂયોદયની ઉમ્મીદ લાગેલી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਚਿਨ ਰਪਆਸ ॥੬॥ 

તેમ જ નાનકને તારા ચરણોની તરસ લાગેલી રહે છે ॥૬॥  

 

ਰਜਉ ਤਿੁਰਨ ਭਿਤ ਪਿਾਨ ॥ 

જમે યુિાન છોકરીનો પવત તેનો પ્રાણ છે,  

 

ਰਜਉ ਲੋਭੀਐ ਿਨੁ ਦਾਨੁ ॥ 

જમે લાલચી મનુષ્યને ધન લઈને ખુબ ખુશી થાય છે,  

 

ਰਜਉ ਦਿੂ ਜਲਰਹ ਸੰਜੋਿੁ ॥ 

જમે દૂધનો જળથી સંયોગ હોય છે,  

 

ਰਜਉ ਮਹਾ ਿੁਰਿਆਿਥ ਭੋਿੁ ॥ 

જમે ભૂખ્યા મનુષ્યને ભોજન વપ્રય હોય છે,  

 

ਰਜਉ ਮਾਤ ਪੂਤਰਹ ਹੇਤੁ ॥ 

જમે માતાનો પોતાના પુત્રથી સ્નેહ હોય છે, 

 

 

SikhBookClub.com



ਹਰਿ ਰਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨੇਤ ॥੭॥ 

હે નાનક! તેમ જ રોજ પરમાત્માનું સ્મરણ કરિંુ જોઈએ ॥૭॥  

 

ਰਜਉ ਦੀਪ ਪਤਨ ਪਤੰਿ ॥ 

જમે પતંવગયું દીિા પર પડે છે,  

 

ਰਜਉ ਚੋਿੁ ਰਹਿਤ ਰਨਸੰਿ ॥ 

જમે ચોર વનિઃસંકોચ થઇને ચોરી કર ેછે, 

 

ਮੈਿਲਰਹ ਕਾਮੈ ਿੰਿੁ ॥ 

જમે હાથીનો કામિાસનાથી સંબંધ છે,  

 

ਰਜਉ ਿਰਸਤ ਰਿਿਈ ਿੰਿ ੁ॥ 

જમે વિકારોનો ધંધો વિકારી મનુષ્યને િશમાં કરી રાખ ેછે,  

 

ਰਜਉ ਜੂਆਿ ਰਿਸਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જમે જુગારીયાની જુગાર રમિાની ખરાબ ટેિ જતી નથી 

 

ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥੮॥ 

તેમ જ તું પોતાનું મન પરમાત્માની સાથ ેલગાિીને રાખો ॥૮॥  

 

ਕੁਿੰਕ ਨਾਦੈ ਨੇਹੁ ॥ 

જમે હરણનો નાદથી પ્રેમ હોય છે,  

 

ਚਾਰਤਰਕੁ ਚਾਹਤ ਮੇਹੁ ॥ 

જમે બપૈયો િરસાદની ઈચ્છા કર ેછે, 

 

ਜਨ ਜੀਵਨਾ ਸਤਸੰਰਿ ॥ 

તેમ જ ભક્તજનોનું જીિન સત્સંગથી બનેલું છે અને  

 

ਿੋਰਿਦ ੁਭਜਨਾ ਿੰਰਿ ॥ 

તે પ્રેમપૂિથક ગોવિંદનું ભજન કરતો રહે છે.  

 

ਿਸਨਾ ਿਿਾਨੈ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਿਸਨ ਦਾਨੁ ॥੯॥ 

હે નાનક! ત ેપોતાની જીભથી પ્રભ ુનામનું જ િખાણ કર ેછે. તે તો પરમાત્માના દશથનોનું જ 

દાન માંગે છે ॥૯॥  

 

ਿੁਨ ਿਾਇ ਸੁਰਨ ਰਲਰਿ ਦੇਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનું ગુણગાન કર,ે સાંભળે, લખે તેમજ બીજાને પણ આ ગુણ દે છે, 
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ਸੋ ਸਿਿ ਫਲ ਹਰਿ ਲੇਇ ॥ 

તેને બધા ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਕੁਲ ਸਮੂਹ ਕਿਤ ਉਿਾਿੁ ॥ ਸੰਸਾਿੁ ਉਤਿਰਸ ਪਾਰਿ ॥ 

તે પોતાના આખા િંશનો ઉદ્ધાર કરી દે છે અને પોતે પણ સંસાર- સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે.  

 

ਹਰਿ ਚਿਨ ਿੋਰਹਥ ਤਾਰਹ ॥ ਰਮਰਲ ਸਾਿਸੰਰਿ ਜਸੁ ਿਾਰਹ ॥ 

હવરના ચરણ તેનું જહાજ છે અને સંતોની સાથ ેમળીને પરમેશ્વરનું યશ ગાતો રહે છે.  

 

ਹਰਿ ਪੈਜ ਿਿੈ ਮੁਿਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸਿਰਨ ਦਆੁਰਿ ॥੧੦॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુતેની લાજ રાખ ેછે, આથી નાનક પણ હવરના દરિાજા પર તેની શરણમાં 

આિી ગયો છે ॥૧૦॥૨॥ 

 

ਰਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਰਥਤੀ ਘਿੁ ੧੦ ਜਰਤ 

વબલાિલ મહેલ ૧ વથતી ઘર ૧૦ જવત  

 

ੴ ਸਰਤਿੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਿੁ ਰਨਿਾਲਾ ॥ 

પ્રવતપદા વતવથ દ્વારા બતાવયું છે કે પ્રભ ુએક જ છે, તે બધાથી અલગ છે,  

 

ਅਮਿੁ ਅਜੋਨੀ ਜਾਰਤ ਨ ਜਾਲਾ ॥ 

તે અમર, અયોની તેમજ જાતી બંધનથી રવહત છે.  

 

ਅਿਮ ਅਿੋਚਿੁ ਿੂਪੁ ਨ ਿੇਰਿਆ ॥ 

તે મનિાણીથી ઉપર, ઈવરદ્રયાતીત છે અને તેનું કોઈ રૂપ તેમજ વચરહ નથી. 

 

ਿੋਜਤ ਿੋਜਤ ਘਰਟ ਘਰਟ ਦੇਰਿਆ ॥ 

શોધતા-શોધતા મેં તેને દરકે શરીરમાં જોયો છે. 
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ਜੋ ਦੇਖਿ ਖਦਿਾਵੈ ਖਿਸ ਕਉ ਬਖਿ ਜਾਈ ॥ 

જ ેતેને દેખાય તેમજ દેખાવે છે, હ ું  તેના પર બલિહાર જાવ છ ું .  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈ ॥੧॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ મોક્ષ મળે છે ॥૧॥  

 

ਖਕਆ ਜਪੁ ਜਾਪਉ ਖਬਨੁ ਜਗਦੀਸੈ ॥ 

જગદીશ વગર બીજ ું  શ ું જપ જપ ું? 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਮਹਿੁ ਘਰੁ ਦੀਸੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ સાચ ું ઘર દેખાઈ દે છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿਗੇ ਪਛੁਿਾਣੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય દ્વેતભાવમાું િાગી રહે છે, અુંતમાું પસ્તાય છે.  

 

ਜਮ ਦਖਰ ਬਾਧੇ ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥ 

તે યમના બુંધનોમાું બુંધાઈ રહે છે અને તનેી આવક જાવક બની રહે છે.  

 

ਖਕਆ ਿੈ ਆਵਖਹ ਖਕਆ ਿੇ ਜਾਖਹ ॥ 

તે શ ું િઈને જગતમાું આવે છે અને શ ું િઈને જાય છે?  

 

ਖਸਖਰ ਜਮਕਾਿੁ ਖਸ ਚੋਟਾ ਿਾਖਹ ॥ 

તેના માથા પર યમ દરકે સમય ઉભો રહે છે અને યમથી ઇજા ખાતો રહે છે. 

 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟਖਸ ਕੋਇ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ વગર કોઈ પણ છૂટી શકાત ું નથી તથા  

 

ਪਾਿੰਖਿ ਕੀਨ ੈ ਮੁਕਖਿ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

પાખુંડ કરવાથી પણ મ લિ થતી નથી ॥૨॥  

 

ਆਪੇ ਸਚ ੁਕੀਆ ਕਰ ਜੋਖਿ ॥ 

પ્રભ એ પોતે માયાના તત્વોને જોડીને આ જગત ઉત્પન્ન કય ું છે. 

 

ਅੰਿਜ ਫੋਖਿ ਜੋਖਿ ਖਵਛੋਖਿ ॥      

તેણે ઈું ડાકારવાળા ગોળાકારને ફોડીને જોડીને ફરી અિગ કરી દીધો.  

 

ਧਰਖਿ ਅਕਾਸੁ ਕੀਏ ਬੈਸਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ 

તેને જીવોને રહેવા માટે ધરતી અને આકાશ બનાવ્યા.  
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ਰਾਖਿ ਖਦਨੰਿੁ ਕੀਏ ਭਉ ਭਾਉ ॥ 

તેને રાત-લદવસ, ડર અને પ્રેમ બનાવ્યા. 

 

ਖਜਖਨ ਕੀਏ ਕਖਰ ਵੇਿਣਹਾਰਾ ॥ 

જનેે આખી જગત-રચના કરી છે, તે જ પ્રલતપાિક છે  

 

ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਖਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

બીજ ું  કોઈ સજજનહાર નથી ॥૩॥ 

 

ਖਿਿਿੀਆ ਬਿਹਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਹੇਸਾ ॥ 

તૃતીય - બ્રહ્મા, લવષ્ણ  તેમજ લશવશુંકર સૃલિમાું આવ્યા. 

 

ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਉਪਾਏ ਵੇਸਾ ॥ 

પ્રભ એ અનેક દેવી-દેવતા તેમજ અનેક રૂપોવાળા જીવો ઉત્પન્ન કયાજ.  

 

ਜੋਿੀ ਜਾਿੀ ਗਣਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

સૂયજ, ચુંદ્ર તથા અનેક યોનીના જીવ ઉત્પન્ન કયાજ, જનેી ગણતરી કરી શકાતી નથી. 

 

ਖਜਖਨ ਸਾਜੀ ਸੋ ਕੀਮਖਿ ਪਾਵੈ ॥ 

જનેે આ સૃલિ રચના કરી છે, તે જ આન ું મૂલ્ય કરી શકે છે.  

 

ਕੀਮਖਿ ਪਾਇ ਰਖਹਆ ਭਰਪੂਖਰ ॥ 

તે બધામાું પ ષ્કળ છે.  

 

ਖਕਸੁ ਨੇਿੈ ਖਕਸੁ ਆਿਾ ਦਖੂਰ ॥੪॥ 

પછી હ ું  કોને પરમાત્માની નજીક તેમજ કોને તેનાથી દૂર કહ ું  ॥૪॥ 

 

ਚਉਖਥ ਉਪਾਏ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾ ॥ 

ચત થી - તેને ચાર વેદ - ઋગ્વેદ, સામવેદ, યજ વેદ તેમજ અથવજવેદ ઉત્પન્ન કયાજ,  

 

ਿਾਣੀ ਚਾਰੇ ਬਾਣੀ ਭੇਦਾ ॥ 

ચાર સ્ત્રોત, અિગ-અિગ બોિીઓ ઉત્પન્ન કરી.  

 

ਅਸਟ ਦਸਾ ਿਟ ੁਿੀਖਨ ਉਪਾਏ ॥ 

તેને અઢાર પ રાણ, છ શાસ્ત્ર તેમજ ત્રણ ગ ણ ઉત્પન્ન કયાજ.  

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਖਜਸੁ ਆਖਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

આ સત્ય તે જ સમજ ેછે, જનેે તે પોતે જ્ઞાન દે છે. 

 

SikhBookClub.com



ਿੀਖਨ ਸਮਾਵੈ ਚਉਥੈ ਵਾਸਾ ॥ 

જનેો ત્રણ ગ ણોનો નાશ કરી તરુણાવસ્થામાું વાસ થઈ ગયો છે  

 

ਪਿਣਵਖਿ ਨਾਨਕ ਹਮ ਿਾ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੫॥ 

નાનક પ્રાથજના કર ેછે કે અમે તેના દાસ છીએ ॥૫॥  

 

ਪੰਚਮੀ ਪੰਚ ਭੂਿ ਬੇਿਾਿਾ ॥ 

પુંચમી - પાુંચ ભૂતમાુંથી ઉત્પન્ન થયેિા જીવો લવસુંગત છે. 

 

ਆਖਪ ਅਗੋਚਰੁ ਪੁਰਿੁ ਖਨਰਾਿਾ ॥ 

પરમાત્મા પોતે અદ્રશ્ય તેમજ લનરાળો છે.  

 

ਇਖਕ ਭਿਖਮ ਭੂਿੇ ਮੋਹ ਖਪਆਸੇ ॥ 

કોઈ જીવ ભ્રમમાું ફસાયેિ છે અને માયાના ભૂખ્યા તેમજ તરસ્યા છે. 

 

ਇਖਕ ਰਸੁ ਚਾਖਿ ਸਬਖਦ ਖਿਿਪਿਾਸੇ ॥ 

કોઈ જીવ હલરરસ ચાખીને તૃપ્ત થઈ ગયા છે.  

 

ਇਖਕ ਰੰਖਗ ਰਾਿੇ ਇਖਕ ਮਖਰ ਧੂਖਰ ॥ 

કોઈ પરમાત્માના રુંગમાું િીન છે અને કોઈ મરીને માટી થઈ ગયા છે.  

 

ਇਖਕ ਦਖਰ ਘਖਰ ਸਾਚੈ ਦੇਖਿ ਹਦਖੂਰ ॥੬॥ 

કોઈ સાચા ઘર-દરવાજા સ ધી પહોુંચીને પરમાત્માના દશજન કરી રહ્યા છે ॥૬॥  

 

ਝੂਠੇ ਕਉ ਨਾਹੀ ਪਖਿ ਨਾਉ ॥ 

અસત્ય મન ષ્યન ું કોઈ માન-સન્માન થત ું નથી.  

 

ਕਬਹੁ ਨ ਸੂਚਾ ਕਾਿਾ ਕਾਉ ॥ 

મળ ખાનાર કાળો કાગડો ક્યારયે શ દ્ધ થઈ શકતો નથી. 

 

ਖਪੰਜਖਰ ਪੰਿੀ ਬੰਖਧਆ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ પક્ષી લપુંજરામાું બુંધ કરાય તો તે  

 

ਛੇਰੀ ੀਂ ਭਰਮੈ ਮੁਕਖਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

લપુંજરાની કેદમાું જ ભટકતો રહે છે  

 

ਿਉ ਛੂਟੈ ਜਾ ਿਸਮੁ ਛਿਾਏ ॥ 

પરુંત  ત ેત્યાર ેજ મ િ થાય છે, જયાર ેતેનો માલિક તેને છોડે છે.  
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ਗੁਰਮਖਿ ਮੇਿੇ ਭਗਖਿ ਖਦਿਿਾਏ ॥੭॥ 

ગ રુના ઉપદેશ મળવા પર જીવના હૃદયમાું ભલિ દ્રઢ થઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਿਸਟੀ ਿਟ ੁਦਰਸਨ ਪਿਭ ਸਾਜੇ ॥ 

ષષ્ઠી - પરમાત્માએ છ દશજન અથાજત વેશ-યોગી, જુંગમ, સન્યાસી, બૌદ્ધ, જનૈ તેમજ વેરાગી 

બનાવ્યા છે.  

 

ਅਨਹਦ ਸਬਦ ੁਖਨਰਾਿਾ ਵਾਜੇ ॥ 

જીવની અુંતરાત્મામાું અનહદ શબ્દ વાગતા રહે છે.  

 

ਜੇ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਮਹਖਿ ਬੁਿਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ પ્રભ ને ગમી જાય તો તે તેને પોતાની સાથે મળાવી િે છે.  

 

ਸਬਦੇ ਭੇਦੇ ਿਉ ਪਖਿ ਪਾਵ ੈ॥ 

જો કોઈને શબ્દ ભેદી િે તો તે સત્યના દરવાજા પર શોભાન ું પાત્ર બની જાય છે.  

 

ਕਖਰ ਕਖਰ ਵੇਸ ਿਪਖਹ ਜਖਿ ਜਾਵਖਹ ॥ 

કોઈ મન ષ્ય વેશ ધારણ કરી કરીને સળગી મરી જાય છે પરુંત  

 

ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਸਾਖਚ ਸਮਾਵਖਹ ॥੮॥ 

સત્યમાું િીન રહેનાર પરમ-સત્યમાું જ જોડાય જાય છે ॥૮॥  

 

ਸਪਿਮੀ ਸਿੁ ਸੰਿੋਿੁ ਸਰੀਖਰ ॥ 

સપ્તમી - જ ેહૃદયમાું સત્યન ું લચુંતન કરતો રહે છે  

 

ਸਾਿ ਸਮੁੰਦ ਭਰੇ ਖਨਰਮਿ ਨੀਖਰ ॥ 

જનેા શરીરમાું સમ દ્ર લનમજળ નામરૂપી જળથી ભરિે રહે છે.  

 

ਮਜਨੁ ਸੀਿੁ ਸਚੁ ਖਰਦੈ ਵੀਚਾਖਰ ॥ 

તેના અુંતરમનમાું લસ્થત જ્ઞાનરૂપી તીથજમાું સ્નાન થઈ જાય છે અને તે શાુંત-સ્વભાવવાળો 

બની જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਪਾਵੈ ਸਖਭ ਪਾਖਰ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જીવ સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ જાય છે.  

 

ਮਖਨ ਸਾਚਾ ਮੁਖਿ ਸਾਚਉ ਭਾਇ ॥ 

જનેા મનમાું સત્ય છે અને મ ખ પર પણ સત્ય-નામ બની રહે છે. 
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ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੈ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੯॥ 

તે સત્યની પરવાનગી સાથે િઈને જાય છે અને સત્યના દરબારમાું પહોુંચવા માટે કોઈ લવઘ્ન 

આવતા નથી ॥૯॥  

 

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਖਸਖਧ ਬੁਖਧ ਸਾਧੈ ॥ 

અિમી - જ ેમન ષ્ય લનષ્કામ ભાવનાથી સત્યની પ્રાથજના કર ેછે,  

 

ਸਚੁ ਖਨਹਕੇਵਿੁ ਕਰਖਮ ਅਰਾਧੈ ॥ 

પોતાની બ લદ્ધને પોતાના વશમાું કરી િે છે, તેને આઠ લસલદ્ધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਖਬਸਰਾਉ ॥     

જ ેપવન, પાણી તેમજ આગ અથાજત રજોગ ણ, તમોગ ણ, સતોગ ણને ભ િાવી દે છે,  

 

ਿਹੀ ਖਨਰੰਜਨੁ ਸਾਚੋ ਨਾਉ ॥ 

તેના હૃદયમાું પલવત્ર સત્ય-નામ વસી જાય છે.  

 

ਖਿਸੁ ਮਖਹ ਮਨੂਆ ਰਖਹਆ ਖਿਵ ਿਾਇ ॥ ਪਿਣਵਖਿ ਨਾਨਕੁ ਕਾਿੁ ਨ ਿਾਇ ॥੧੦॥ 

તેન ું મન સત્યમાું જ વૃલિ િગાવીને રાખ ેછે. નાનક લવનુંતી કર ેછે કે તે મન ષ્યને કાળ પણ 

ગળી શકતો નથી ॥૧૦॥  

 

ਨਾਉ ਨਉਮੀ ਨਵੇ ਨਾਥ ਨਵ ਿੰਿਾ ॥ 

નવમી - પરમેશ્વર સવજવ્યાપક છે, મહાબળવાન છે, 

 

ਘਖਟ ਘਖਟ ਨਾਥੁ ਮਹਾ ਬਿਵੰਿਾ ॥ 

યોનીઓના નવનાથ તેમજ નવ ખણ્ડોવાળી પૃથ્વીના જીવ તેન ું જ નામ જપે છે. 
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ਆਈ ਪੂਤਾ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਰਾ ॥ 

આ આખ ું જગત જગતમાતાના પ ત્ર સમાન છે.  

 

ਪਰਭ ਆਦੇਸੁ ਆਦਦ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

મારો ત ેપરમાત્માને શત-શત નમન છે, જ ેઆરુંભથી જ બધાનો રખેવાળ છે.  

 

ਆਦਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ ॥ 

તે ય ગ-ય ગાુંતરોથી છે, વતતમાનમાું પણ છે અને ભવવષ્યમાું પણ તેન ું જ અવતતત્વ થશે.  

 

ਓਹੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥੧੧॥ 

તે અપરુંપાર છે અને બધ ું જ કરવામાું સમથત છે ॥૧૧॥  

 

ਦਸਮੀ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

દસમી - નામ જપ, દાન કર શરીરની શ દ્ધતા માટે તનાન કર.  

 

ਅਨਦਦਨੁ ਮਜਨੁ ਸਚਾ ਗੁਣ ਦਗਆਨੁ ॥ 

સત્યના ગ ણોન ું જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવ ું રોજ તનાન કરવ ું છે.  

 

ਸਦਚ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਦਿਲਮੁ ਨ ਤੂਟਦਸ ਕਾਚੈ ਤਾਗੈ ॥ 

સત્ય-નામન ું તમરણ કરવાથી મન વવકારોની ગુંદકી લાગતી નથી અને ભ્રમ તેમજ ભય દૂર થઈ 

જાય છે. કાચા દોરાને તૂટતા કોઈ વાર લાગતી નથી.  

 

ਦਜਉ ਤਾਗਾ ਜਗੁ ਏਵੈ ਜਾਣਹੁ ॥ 

જગતને આમ જ જાણ જમે કાચો દોરો છે.  

 

ਅਸਦਿਰ ੁਚੀਤੁ ਸਾਦਚ ਰੰਗੁ ਮਾਣਹੁ ॥੧੨॥ 

પોતાન ું મન વતથર કરવા માટે રુંગમાું લીન રહે ॥૧૨॥ 

 

ਏਕਾਦਸੀ ਇਕੁ ਦਰਦੈ ਵਸਾਵੈ ॥ 

એકાદશી - જ ેમન ષ્ય પરમાત્માને હૃદયમાું વસાવે છે,  

 

ਦਹੰਸਾ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 

પોતાના મનથી વહુંસા, મમતા તેમજ મોહને દૂર કરી દે છે,  

 

ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਿਰਤੁ ਆਤਮ ਚੀਨੈ ॥ 

તેને આ વ્રતન ું આ જ ફળ મળે છે કે તે પોતાની અુંતરાત્માને ઓળખી લે છે.  
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ਪਾਖੰਦਿ ਰਾਦਚ ਤਤੁ ਨਹੀ ਿੀਨੈ ॥ 

પાખુંડમાું લીન થઈને મન ષ્ય પરમતત્વને જોઈ શકતો નથી.  

 

ਦਨਰਮਲੁ ਦਨਰਾਹਾਰੁ ਦਨਹਕੇਵਲੁ ॥ 

એક ત ેજ વનમતળ, વનરાહાર તેમજ વાસના રવહત છે અને  

 

ਸੂਚੈ ਸਾਚੇ ਨਾ ਲਾਗੈ ਮਲੁ ॥੧੩॥ 

તે શ દ્ધ તેમજ સત્યતવરૂપને વવકારોની કોઈ ગુંદકી લાગતી નથી ॥૧૩॥  

 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਏਕ ੋਏਕਾ ॥ 

હ ું  જ્ાું પણ જોવ છ ું , એક પરમાત્મા જ હાજર છે.  

 

ਹੋਦਰ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ਵੇਕੋ ਵੇਕਾ ॥ 

તેને અલગ-અલગ પ્રકારના અનેક જીવ ઉત્પન્ન કરલે છે. 

 

ਫਲੋਹਾਰ ਕੀਏ ਫਲੁ ਜਾਇ ॥ 

ફળોનો આહાર કરવાથી મન ષ્યને કોઈ ફળ મળત ું નથી.  

 

ਰਸ ਕਸ ਖਾਏ ਸਾਦ ੁਗਵਾਇ ॥ 

તે અનેક તવાદોને ગ્રહણ કર ેછે, જ ેતેના વ્રતનો તવાદ ગ માવી દે છે.  

 

ਕੂੜੈ ਲਾਲਦਚ ਲਪਟੈ ਲਪਟਾਇ ॥ 

તે અસત્ય લાલચમાું જ ફસાઈ રહે છે. 

 

ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਦਖ ਸਾਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧੪॥ 

પરુંત  ત ેત્યાર ેજ છૂટે છે, જ્ાર ેગ રુના માધ્યમથી સત્યની સાધના કર ેછે ॥૧૪॥  

 

ਦਆੁਦਦਸ ਮੁਦਰਾ ਮਨੁ ਅਉਧੂਤਾ ॥ 

બારશ - અવધૂત તે જ છે, જને ું મન વ્યથતની બાર મ દ્દાઓથી પૃથક થઈ ગય ું છે.  

 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਜਾਗਦਹ ਕਿਦਹ ਨ ਸੂਤਾ ॥ 

તે વદવસ-રાત જાગતો રહે છે અને મોહ-માયાની ઊું ઘમાું સૂતો નથી તથા  

 

ਜਾਗਤੁ ਜਾਦਗ ਰਹੈ ਦਲਵ ਲਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਦਤਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 

પરમાત્મામાું જ ધ્યાન લગાવીને રાખ ેછે. જ ેગ રુ પર શ્રદ્ધા રાખ ેછે, તેને કાળ પણ ખાતો નથી.  

 

ਅਤੀਤ ਭਏ ਮਾਰੇ ਿੈਰਾਈ ॥ 

જનેે કામાવદક વવકારોને સમાપ્ત કરી લીધા છે, તે ત્યાગી છે. 
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ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਤਹ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੧੫॥ 

નાનક વવનુંતી કર ેછે કે તનેે જ પરમાત્મામાું વૃવિ લગાવી છે ॥૧૫॥  

 

ਦਆੁਦਸੀ ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਕਦਰ ਜਾਣੈ ॥ 

બારસ - જીવો પર દયા તેમજ દાન કરવ ું જોઈએ.  

 

ਿਾਹਦਰ ਜਾਤੋ ਭੀਤਦਰ ਆਣੈ ॥ 

ભટકતા મનને વનયુંત્રણમાું કરવ ું જોઈએ. 

 

ਿਰਤੀ ਿਰਤ ਰਹੈ ਦਨਹਕਾਮ ॥ 

જ ેવનષ્કામ રહે છે, તે વ્રત રાખનારન ું જ સાચ ું વ્રત છે.  

 

ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਜਪੈ ਮੁਦਖ ਨਾਮ ॥ 

પોતાના મ ખથી નામનો અજપા જાપ જપત ું રહેવ ું જોઈએ. 

 

ਤੀਦਨ ਭਵਣ ਮਦਹ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ 

ત્રણેય લોકમાું એક પરમાત્માને જ જાણ.  

 

ਸਦਭ ਸੁਦਚ ਸੰਜਮ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧੬॥ 

જ ેસત્યને ઓળખી લે છે, તે જ શ વદ્ધકરણ તેમજ સુંયમના બધા પ્રયત્ન કરી રહ્યો છે ॥૧૬॥  

 

ਤੇਰਦਸ ਤਰਵਰ ਸਮੁਦ ਕਨਾਰੈ ॥ 

તેરસ - મન ષ્ય જીવન સમ દ્રના વકનાર ેઉભા વૃક્ષ જવે ું છે. જમે સમ દ્રની લહેરો તેને કોઈ પણ 

સમય ેઉખાડી શકે છે, તેમ જ મૃત્ય  કોઈ પણ સમય સમાપ્ત કરી શકે છે.  

 

ਅੰਦਮਰਤੁ ਮੂਲੁ ਦਸਖਦਰ ਦਲਵ ਤਾਰੈ ॥ 

શરીરનો મૂળ ભાવ જડ મન છે અને તેન ું વશખર દસમા દરવાજ ેછે. પરમાત્માન ું નામ અમૃત 

છે. શરીરન ું મૂળ મન અમૃત નામ દ્વારા જીવને પાર કરાવી દે છે.  

 

ਿਰ ਿਦਰ ਮਰੈ ਨ ਿੂਿੈ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ પ્રભ -ડરથી ડરીને મર ેછે, તે સુંસાર સમ દ્રમાું ડૂબતો નથી.  

 

ਦਨਿਰ ੁਿੂਦਿ ਮਰੈ ਪਦਤ ਖੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માથી ડરતો નથી, તે સુંસાર સમ દ્રમાું ડૂબીને પોતાની પ્રવતષ્ઠા ગ માવી દે છે. 

 

ਿਰ ਮਦਹ ਘਰੁ ਘਰ ਮਦਹ ਿਰ ੁਜਾਣੈ ॥ 

જ ેપ્રભ -ડરમાું રહેવાને પોતાન ું ઘર સમજ ેછે, તે હૃદય-ઘરમાું પ્રભ નો ડર માને છે.  

 

ਤਖਦਤ ਦਨਵਾਸੁ ਸਚੁ ਮਦਨ ਭਾਣੈ ॥੧੭॥                  

તે પ્રભ ના ચરણોમાું વનવાસ મેળવી લે છે અને તેને સત્ય જ ગમે છે ॥૧૭॥  
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ਚਉਦਦਸ ਚਉਿੇ ਿਾਵਦਹ ਲਦਹ ਪਾਵੈ ॥ 

ચૌદશ - જ્ાર ેમન ષ્ય ત રીયા વતથવત પ્રાપ્ત કરી લ ેછે તો  

 

ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਤ ਕਾਲ ਸਮਾਵੈ ॥ 

રજો, તમો તેમજ સતોગ ણ કાળમાું જ સમાઈ જાય છે અને 

 

ਸਸੀਅਰ ਕੈ ਘਦਰ ਸੂਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ચુંદ્રના ઘરમાું સૂયત સમાઈ જાય છે.  

 

ਜੋਗ ਜੁਗਦਤ ਕੀ ਕੀਮਦਤ ਪਾਵੈ ॥ 

તે મન ષ્ય યોગ-ભવિન ું મૂલ્ય મેળવી લે છે.  

 

ਚਉਦਦਸ ਭਵਨ ਪਾਤਾਲ ਸਮਾਏ ॥ ਖੰਿ ਿਰਹਮੰਿ ਰਦਹਆ ਦਲਵ ਲਾਏ ॥੧੮॥ 

જ ેપરમાત્મા ચૌદ લોક, પાતળો, ખુંડો-બ્રહ્ાુંડોમાું સમાયેલ છે આવો મન ષ્ય તે પરમાત્મામાું 

લગન લગાવીને રાખ ેછે ॥૧૮॥  

 

ਅਮਾਵਦਸਆ ਚੰਦ ੁਗੁਪਤੁ ਗੈਣਾਦਰ ॥                                          

અમાસ-અમાસની રાતે ચુંદ્ર આકાશમાું લ પ્ત રહે છે. 

 

ਿੂਝਹੁ ਦਗਆਨੀ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਦਰ ॥ 

હે જ્ઞાની! આ સત્યને શબ્દના વચુંતન દ્વારા સમજ.  

 

ਸਸੀਅਰੁ ਗਗਦਨ ਜੋਦਤ ਦਤਹੁ ਲੋਈ ॥ 

જમે ચાુંદ આકાશમાું હોય છે પરુંત  તેનો આલોક ત્રણેય લોકમાું થાય છે.  

 

ਕਦਰ ਕਦਰ ਵੇਖੈ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

તેમ જ પરમાત્માનો પ્રકાશ બધામાું સમાયેલ છે તે રચવયતા સૃવિ-રચના કરી કરીને તેની 

સુંભાળ કરતો રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਤ ੇਦੀਸੈ ਸੋ ਦਤਸ ਹੀ ਮਾਦਹ ॥ 

જ ેગ રુ દ્વારા આને સમજ ેછે તે તેમાું સમાઈ જાય છે  

 

ਮਨਮੁਦਖ ਭੂਲੇ ਆਵਦਹ ਜਾਦਹ ॥੧੯॥ 

પરુંત  તવેચ્છાચારી જીવ ભ્રમમાું ફસાઈને જન્મતો-મરતો રહે છે ॥૧૯॥  

 

ਘਰੁ ਦਰੁ ਿਾਦਪ ਦਿਰੁ ਿਾਦਨ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ  ચરણોમાું વતથર વનવાસ બનાવી લે છે,  
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ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਜਾ ਸਦਤਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥ 

તે આત્મતવરૂપને ઓળખીને સદ્દગ રુને મેળવી લે છે. 

 

ਜਹ ਆਸਾ ਤਹ ਦਿਨਦਸ ਦਿਨਾਸਾ ॥ 

જનેી બધી ઇચ્છાઓ મટી જાય છે,  

 

ਫੂਟੈ ਖਪਰੁ ਦਦੁਿਧਾ ਮਨਸਾ ॥ 

તેના મનની મ શ્કેલી તેમજ લાલચવાળ ું હૃદયરૂપી વાસણ પણ ફૂટી જાય છે.  

 

ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਤੇ ਰਹੈ ਉਦਾਸਾ ॥ 

તેન ું મન મમતા જાળથી દૂર રહે છે. 

 

ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੨੦॥੧॥         

નાનક પ્રાથતના કર ેછે કે અમે તે જીવના દાસ છીએ ॥૨૦॥૧॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਵਾਰ ਸਤ ਘਰੁ ੧੦ 

બિલાવલ મહેલ ૩ વાર સત ઘર ૧૦  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਬਿਤ ਵਾਬਰ ਆਬਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 

આબિત્યવાર રબવવાર - આબિપુરુષ પરમેશ્વર િધામાાં વ્યાપ્ત છે,  

 

ਆਪ੍ੇ ਵਰਤੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તેના વગર િીજુાં  કોઈ નથી.  

 

ਓਬਤ ਪ੍ੋਬਤ ਜਗੁ ਰਬਹਆ ਪ੍ਰੋਈ ॥ 

તેણે આખુાં જગત ગ ાંથવા વણવાની જમે સાચવીને રાખેલ છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

તે કતાાપુરુષ જ ેકર ેછે, તે જ થાય છે.  

 

ਨਾਬਮ ਰਤੇ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥        

તેના નામમાાં લીન રહેવાથી હાંમેશા સુખ મળે છે,  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਵਰਲਾ ਿੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

આ સત્ય કોઈ િુલાભ ગુરુમુખ જ સમજ ેછે ॥૧॥ 

 

ਬਹਰਿੈ ਜਪ੍ਨੀ ਜਪ੍ਉ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 

મારી તો આ જ માળા છે કે હુાં  તે ગુણોના ભાંડારને હૃિયમાાં જપતો રહુાં  છુાં .  

 

ਹਬਰ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਪ੍ਬਗ ਲਬਗ ਬਿਆਵਉ ਹੋਇ ਿਾਸਬਨ ਿਾਸਾ ॥੧॥ 

ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા અપહોચ, મન-વાણીથી ઉપર, અપરાંપાર તેમજ સાંપ ણા જગતનો સ્વામી છે. હુાં  તેના 

િાસના િાસ િનીને હબર-જનોના ચરણોમાાં લાગીને પ્રભુનુાં ધ્યાન કરુાં  છુાં  ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਸੋਮਵਾਬਰ ਸਬਚ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

સોમવાર - સત્ય સ્વરૂપ પરમેશ્વર િધામાાં સમાઈ રહ્યો છે, 

 

ਬਤਸ ਕੀ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તેના મ લ્યને વ્યકત કરી શકાતુાં નથી.  

 

SikhBookClub.com



ਆਬਖ ਆਬਖ ਰਹੇ ਸਬਿ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તેના ગુણ કહી-કહીને તેમાાં વૃબિ લગાવીને કેટલાય થાકી ગયા છે.  

 

ਬਜਸੁ ਿੇਵੈ ਬਤਸੁ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ તેને જ મળે છે, જનેે તે પોતે િે છે. 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਲਬਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

અપહોચ, મન-વાણીથી ઉપર પરમાત્માનુાં રહસ્ય જાણી શકાતુાં નથી અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਿ ਹਬਰ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુના ઉપિેશ દ્વારા જ જીવ પરમાત્મામાાં લીન રહે છે ॥૨॥  

 

ਮੰਗਬਲ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

માંગળવાર – પ્રભુએ મોહ-માયાને ઉત્પન્ન કયો છે અને  

 

ਆਪ੍ੇ ਬਸਬਰ ਬਸਬਰ ਿੰਿੈ ਲਾਇਆ ॥ 

પોતે જ જીવોને મોહમાાં જગત ધાંધામાાં લગાવ્યા છે.  

 

ਆਬਪ੍ ਿੁਝਾਏ ਸੋਈ ਿੂਝੈ ॥ 

આ સત્યને તે જ સમજ ેછે, જનેે આ જ્ઞાન આપે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਿ ਿਰੁ ਘਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

ગુરુના શબ્િ દ્વારા જીવન ેપોતાના વાસ્તબવક ઘરની સમજ થઈ જાય છે.  

 

ਪ੍ਰੇਮ ਿਗਬਤ ਕਰੇ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે ભબિ કરીને આમાાં જ વૃબિ લગાવીને રાખ ેછે.  

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਸਿਬਿ ਜਲਾਇ ॥੩॥ 

આ રીત ેતે પોતાના અહાંકાર તેમજ મમતાને શબ્િ દ્વારા સળગાવી િે છે ॥૩॥  

 

ਿੁਿਵਾਬਰ ਆਪ੍ੇ ਿੁਬਿ ਸਾਰੁ ॥ 

િુધવાર - તે પોતે જ શ્રેષ્ઠ િુબિ િે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਕਰਣੀ ਸਿਿ ੁਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુમુખ શબ્િનુાં બચાંતન તેમજ સત્કમા કર ેછે.  

 

ਨਾਬਮ ਰਤੇ ਮਨੁ ਬਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

નામમાાં લીન રહેવાથી મન બનમાળ થઈ જાય છે.  
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ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં સ્તુબત ગાન કરવાથી અહાંકારરૂપી ગાંિકી િ ર થઈ જાય છે.  

 

ਿਬਰ ਸਚ ੈਸਿ ਸੋਿਾ ਪ੍ਾਏ ॥ 

આ રીત ેજીવ સત્યના િરિારમાાં હાંમેશા શોભા મેળવે છે. 

 

ਨਾਬਮ ਰਤੇ ਗੁਰ ਸਿਬਿ ਸੁਹਾਏ ॥੪॥ 

ગુરુના શબ્િ દ્વારા નામમાાં લીન થઈને તે સુાંિર િની જાય છે ॥૪॥  

 

ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਪ੍ਾਏ ਗੁਰ ਿਆੁਬਰ ॥ 

જીવ ગુરુના િરવાજા પર સેવા કરીને નામરૂપી લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਿੇਵੈ ਿੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

તે િેનાર િાતા િબિસ િેતો રહે છે.  

 

ਜੋ ਿੇਵੈ ਬਤਸ ਕਉ ਿਬਲ ਜਾਈਐ ॥ 

જ ેઆપે છે, હુાં  તેના પર િબલહાર જાવ છુાં .  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી અહાંકાર િ ર થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਿਾਬਰ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુાં નામ હ્રિયમાાં વસાવી રાખ અને  

 

ਿੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੫॥ 

િાતાનુાં જ યશોગાન કરતો રહે ॥૫॥  

 

ਵੀਰਵਾਬਰ ਵੀਰ ਿਰਬਮ ਿੁਲਾਏ ॥ 

ગુરુવાર – પરમાત્માએ જીવોને િાવન વીરોના ભ્રમમાાં ભુલાવેલ છે.  

 

ਪ੍ਰੇਤ ਿੂਤ ਸਬਿ ਿਜੂੈ ਲਾਏ ॥ 

તેને ભુતો-પ્રેતોને પણ દ્વેતભાવમાાં લગાવેલ છે.  

 

ਆਬਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ਕਬਰ ਵੇਖੈ ਵੇਕਾ ॥ 

તેણે પોતે િધાને ઉત્પન્ન કયો છે અને અલગ-અલગ પ્રકારનો િનાવીને િધાની સાંભાળ કર ે

છે.  

 

ਸਿਨਾ ਕਰਤੇ ਤੇਰੀ ਟੇਕਾ ॥ 

હે કતાા! િધા જીવોને તારો જ સહારો છે અને  
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

િધા તારી જ શરણમાાં છે.  

 

ਸੋ ਬਮਲੈ ਬਜਸੁ ਲੈਬਹ ਬਮਲਾਈ ॥੬॥ 

તે જ મનુષ્ય તારાથી મળે છે, જનેે તુાં પોતાની સાથે મળાવી લ ેછે ॥૬॥  

 

ਸੁਕਰਵਾਬਰ ਪ੍ਰਿੁ ਰਬਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

શુક્રવાર - પ્રભ ુબવશ્વવ્યાપી છે.  

 

ਆਬਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਸਿ ਕੀਮਬਤ ਪ੍ਾਈ ॥ 

તેને સૃબિની રચના કરીન ેપોતે જ તેનુાં મ લ્યાાંકન કયુું છે. 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਰੈ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેગુરુમુખ િની જાય છે, તે જ પરમાત્માનુાં બચાંતન કર ેછે.  

 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਹੈ ਕਾਰ ॥ 

સત્ય તેમજ સાંયમનુાં આચરણ જ તેનુાં કમા હોય છે.  

 

ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਬਨਤਾਪ੍ਰਬਤ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

વ્રત, બનયમ તેમજ રોજની પ જા-અચાના  

 

ਬਿਨੁ ਿੂਝੇ ਸਿੁ ਿਾਉ ਹੈ ਿਜੂਾ ॥੭॥ 

પ્રભુને સમજ્યા વગર િધો દ્વેતભાવનો પ્રેમ છે ॥૭॥  

 

ਛਬਨਛਰਵਾਬਰ ਸਉਣ ਸਾਸਤ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

શબનવાર - શુભ મુહુાત તેમજ શાસ્ત્રોનો બવચાર કર  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਿਰਮੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આખુાં સાંસાર અહાંકાર, જોડાણ તેમજ ભ્રમમાાં ભટકી રહ્યુાં છે. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਿਾ ਿਜੂੈ ਿਾਇ ॥ 

જ્ઞાનહીન સ્વેચ્છાચારી જીવ દ્વેતભાવમાાં જ લીન છે.  

 

ਜਮ ਿਬਰ ਿਾਿਾ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

આથી યમના િરવાજા પર ઈજા ખાતો રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਬਚ ਬਲਵ ਲਾਏ ॥੮॥ 

ગુરુની કૃપાથી જીવ હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે. તે સતકમા કર ેછે અને સત્યમાાં જ ધ્યાન 

લગાવીને રાખ ેછે ॥૮॥  
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ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਵਬਹ ਸੇ ਵਡਿਾਗੀ ॥ 

કોઈ ભાગ્યવાળો જ સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે. 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਬਰ ਸਬਚ ਬਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

પોતાના અહાંકારનો નાશ કરીને સત્યમાાં જ તેની વૃબિ લાગી ગઈ છે.  

 

ਤੇਰੈ ਰੰਬਗ ਰਾਤੇ ਸਹਬਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે સરળ સ્વભાવ તારા રાંગમાાં લીન છે. 

SikhBookClub.com



Page 842 

 

ਤੂ ਸੁਖਦਾਤਾ ਲੈਹਿ ਹਿਲਾਇ ॥ 

ત ું સ ખદાતા છે અને પોતે જ પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે.  

 

ਏਕਸ ਤੇ ਦਜੂਾ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥ 

એક પરમાત્મા સસવાય બીજ ું  કોઈ નથી.  

 

ਗੁਰਿੁਹਖ ਬੂਝੈ ਸੋਝੀ ਿੋਇ ॥੯॥ 

ગ રુમ ખ જ આ સત્યને સમજ ેછે અને તેને આ સત્યની સમજ થઈ જાય છે ॥૯॥  

 

ਪੰਦਰਿ ਹਿਤੀ ੀਂ ਤੈ ਸਤ ਵਾਰ ॥ 

જમે પુંદર સતસથઓ, સાત વાર,  

 

ਿਾਿਾ ਰੁਤੀ ਆਵਹਿ ਵਾਰ ਵਾਰ ॥ ਹਦਨਸੁ ਰੈਹਿ ਹਤਵੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

બાર મસિના, છ ઋત ઓ અને સદવસ-રાત ફરી-ફરી આવતા રિે છે, તેમ જ આ સુંસાર છે. 

 

ਆਵਾ ਗਉਿੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਹਰ ॥ 

કતાાર ેજીવો માટે આવક જાવક બનાવેલી છે.  

 

ਹਨਿਚਲੁ ਸਾਚੁ ਰਹਿਆ ਕਲ ਧਾਹਰ ॥ 

તે િુંમેશા શાશ્વત, સનશ્ચલ છે અને તેની શસિ પ ષ્કળ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਹਖ ਬੂਝੈ ਕੋ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਹਰ ॥੧੦॥੧॥ 

િે નાનક! કોઈ ગ રુમ ખ જ શબ્દના સ ુંતન દ્વારા આ સત્યને સમજ ેછે ॥૧૦॥૧॥  

 

ਹਬਲਾਵਲੁ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

સબલાવલ મિેલ ૩॥   

 

ਆਹਦ ਪੁਰਖੁ ਆਪੇ ਹਸਰਸਹਿ ਸਾਜੇ ॥ 

આસદપ રુષ પોતે જ સૃસિ-ર ના કર ેછે અન ે

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਾਇਆ ਿੋਹਿ ਪਾਜੇ ॥ 

બધા જીવોને તેને માયા-મોિમાું લગાવેલ છે.  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਰਪੰਹਚ ਲਾਗੇ ॥ 

દ્વેતભાવ દ્વારા જીવ જગત પ્રપું માું લાગેલ છે.  

 

ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਿਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ 

આ રીત ેભાગ્યિીન જીવ જગતમાું આવતો જતો અને મરતો રિે છે. 
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ਸਹਤਗੁਹਰ ਭੇਹਿਐ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

પરુંત  સદ્દગ રુથી સાક્ષાત્કાર થવાથી જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਪਰਪੰਚੁ ਚੂਕੈ ਸਹਚ ਸਿਾਇ ॥੧॥ 

જીવ જગત-પ્રપું થી છૂટીને સત્યમાું જોડાય જાય છે ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਿਸਤਹਕ ਹਲਹਖਆ ਲੇਖੁ ॥ 

જનેા ભાગ્યમાું લખેલ ું છે,  

 

ਤਾ ਕੈ ਿਹਨ ਵਹਸਆ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેના મનમાું એક પ્રભ  વસી ગયો છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਹਸਰਸਹਿ ਉਪਾਇ ਆਪੇ ਸਭੁ ਵੇਖੈ ॥ 

િે પ્રભ ! સૃસિ ઉત્પન્ન કરીને ત ું પોતે જ બધાની સુંભાળ કર ેછે. 

 

ਕੋਇ ਨ ਿੇਿੈ ਤੇਰੈ ਲੇਖੈ ॥ 

તારા સવધાનને કોઈ પણ મટાડી શકાત ું નથી.  

 

ਹਸਧ ਸਾਹਧਕ ਜੇ ਕੋ ਕਿੈ ਕਿਾਏ ॥ 

જો કોઈ પોતાને ખૂબ સસદ્ધ કે સાધક કિે અથવા કિેવડાવે છે,  

 

ਭਰਿੇ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

તે પણ ભ્રમમાું ભૂલીને જન્મતો-મરતો રિે છે. 

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਬੂਝ ੈ॥ 

જ ેમન ષ્ય સદ્દગ રૂની સેવા કર ેછે, તેને જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਿਉਿੈ ਿਾਰੇ ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥੨॥ 

જો તે અિુંકારને સમાપ્ત કરી દે તો તેને પોતાના દરવાજાની સમજ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਏਕਸੁ ਤੇ ਸਭੁ ਦਜੂਾ ਿੂਆ ॥ 

એક પરમાત્માથી આ બીજ ું  બધ ું ઉત્પન્ન થય ું છે.  

 

ਏਕ ੋਵਰਤੈ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥ 

એક ત ેજ સવાવ્યાપક છે, બીજ ું  કોઈ નથી.  

 

ਦਜੂੇ ਤ ੇਜੇ ਏਕ ੋਜਾਿੈ ॥ 

જો કોઈ આ બીજા જગતને ત્યાગીને એક પરમાત્માને જાણી લે, 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਿਹਰ ਦਹਰ ਨੀਸਾਿੈ ॥ 

તો તે ગ રુના શબ્દ દ્વારા તેના દરવાજા પર પરવાનગી લઈને પિોું ી જાય છે.  

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਭੇਿੇ ਤਾ ਏਕ ੋਪਾਏ ॥ 

જો સદ્દગ રુ મળી જાય તો પ્રભ  પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਹਵਚਿੁ ਦਜੂਾ ਠਾਹਕ ਰਿਾਏ ॥੩॥ 

મનમાું દ્વેતભાવમાું રોકી શકાય છે ॥૩॥  

 

ਹਜਸ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ ਡਾਢਾ ਿਇੋ ॥ 

જનેો માસલક તાકાતવર છે,  

 

ਹਤਸ ਨੋ ਿਾਹਰ ਨ ਸਾਕ ੈਕੋਇ ॥ 

તેને કોઈ મારી શકત ું નથી. 

 

ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਸੇਵਕੁ ਰਿੈ ਸਰਿਾਈ ॥ 

તે સેવક પોતાના માસલકની શરણમાું પડી રિે છે અને  

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਹਡਆਈ ॥ 

તે પોતે જ સેવકને મિાનતા આપે છે.  

 

ਹਤਸ ਤ ੇਊਪਹਰ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥ 

માસલકથી મોટ ું  બીજ ું  કોઈ નથી.  

 

ਕਉਿੁ ਡਰੈ ਡਰ ੁਹਕਸ ਕਾ ਿੋਇ ॥੪॥ 

કોણ ડર ેછે? તેને કોનો ડર છે ॥૪॥  

 

ਗੁਰਿਤੀ ਸਾੀਂਹਤ ਵਸ ੈਸਰੀਰ ॥ 

ગ રુ મત પ્રમાણે રિેવાથી શરીરમાું શાુંસત ઉત્પન્ન થઈ જાય છે. 

 

ਸਬਦ ੁਚੀਹਨੑਿ ਹਿਹਰ ਲਗੈ ਨ ਪੀਰ ॥ 

શબ્દને ઓળખીને પછી કોઈ ઇજા લાગતી નથી.  

 

ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਨਾ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ॥ 

તે જન્મ-મરણથી છૂટી જાય છે અને તેને કોઈ દ ુઃખ લાગત ું નથી.  

 

ਨਾਿੇ ਰਾਤੇ ਸਿਹਜ ਸਿਾਏ ॥ 

નામમાું લીન થઈને તે સરળ જ સમાઈ રિે છે. 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਹਖ ਵੇਖੈ ਿਦਹੂਰ ॥ 

િે નાનક! ગ રુમ ખ પરમાત્માને પોતાની પાસ ેજ જ એ છે.  

 

ਿੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਦ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਹਰ ॥੫॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે મારો પ્રભ  િુંમેશા સવાવ્યાપક છે ॥૫॥  

 

ਇਹਕ ਸੇਵਕ ਇਹਕ ਭਰਹਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 

કોઈ સેવક બનેલ ું છે અને કોઈ ભ્રમમાું ભટકેલ છે.  

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਿਹਰ ਆਹਪ ਕਰਾਏ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ બધ ું કર ેછે અને કરાવ ેછે.  

 

ਏਕ ੋਵਰਤੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્મા બધામાું વ્યાપ્ત છે, તેના સસવાય બીજ ું  કોઈ નથી. 

 

ਿਹਨ ਰੋਸੁ ਕੀਜੈ ਜੇ ਦਜੂਾ ਿੋਇ ॥ 

મનમાું રોષ તો જ કર જો કોઈ બીજ ું  િોય.  

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ॥ 

સદ્દગ રૂની સેવા જ સારુું  આ રણ છે.  

 

ਦਹਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥੬॥ 

સત્યના દરવાજા પર આ કમાશીલોને સત્યવાદી મનાય છે ॥૬॥ 

 

ਹਿਤੀ ਵਾਰ ਸਹਭ ਸਬਹਦ ਸੁਿਾਏ ॥ 

બધી સતથીઓ તેમજ વાર શબ્દથી જ સ ુંદર લાગે છે.  

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

સદ્દગ રૂની સેવા કરવાથી ફળ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਹਿਤੀ ਵਾਰ ਸਹਭ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 

આ સતસથઓ તેમજ વાર આવતા-જતા રિે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਹਨਿਚਲੁ ਸਦਾ ਸਹਚ ਸਿਾਹਿ ॥ 

પરુંત  ગ રુના શબ્દ દ્વારા જીવ સનશ્ચલ થઈને સત્યમાું જ જોડાય જાય છે.  

 

ਹਿਤੀ ਵਾਰ ਤਾ ਜਾ ਸਹਚ ਰਾਤੇ ॥ 

સતસથઓ તેમજ વાર ત્યાર ેજ શ ભ થાય છે, જ્યાર ેજીવ સત્યમાું લીન રિે. 
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ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਹਭ ਭਰਿਹਿ ਕਾਚੇ ॥੭॥ 

પરમાત્માના નામ વગર બધા નાશવુંત જીવ યોસનઓમાું ભટકતા રિે છે ॥૭॥  

 

ਿਨਿੁਖ ਿਰਹਿ ਿਹਰ ਹਬਗਤੀ ਜਾਹਿ ॥ 

જયાર ેમનમ ખી જીવ મર ેછે તો તેની મ સિ થતી નથી. 

 

ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਦਜੂੈ ਲੋਭਾਹਿ ॥ 

તે પરમાત્માને યાદ કરતા નથી પરુંત  દ્વેતભાવમાું જ ફસાઈ રિે છે.  

 

ਅਚੇਤ ਹਪੰਡੀ ਅਹਗਆਨ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

 ેતનિીન જીવને અજ્ઞાનનો અુંધકાર બની રિે છે. 

 

ਹਬਨੁ ਸਬਦ ੈਹਕਉ ਪਾਏ ਪਾਰੁ ॥ 

શબ્દ વગર તે કઈ રીતે પાર થઈ શકાય છે?  

 

ਆਹਪ ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਿਿਾਰੁ ॥ 

ઉત્પન્ન કરનાર પરમાત્માએ જ બધાને ઉત્પન્ન કયાા છે  

 

ਆਪੇ ਕੀਤੋਨੁ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥੮॥ 

અને પોતે જ ગ રુન ું જ્ઞાન રચય ું છે ॥૮॥ 

 

ਬਿੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

વેશધારી અનેક વેશ ધારણ કરતો રિે છે.  

 

ਭਹਵ ਭਹਵ ਭਰਿਹਿ ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ ॥ 

તે કા ા પાસાની જમે ભટકતો રિે છે. 

 

ਐਿੈ ਸੁਖੁ ਨ ਆਗੈ ਿੋਇ ॥ 

તેને ન તો આ લોકમાું સ ખ મળે છે અને ન તો પરલોકમાું સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે. 
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ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ ਅਪਣਾ ਜਨਮੁ ਖੋਇ ॥ 

મનમુખી જીવ પોતાનુું ક ુંમતી જીવન ગુમાવીને મૃત્યુને પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

જો તે સદ્દગુરૂની સેવા  ર ેતો તેનો ભ્રમ દૂર થઈ જાય છે અને 

 

ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਤਰ ਸਚੁ ਮਹਲੁ ਪਾਏ ॥੯॥ 

પોતાના શરીરરૂપી ઘરમાું જ સત્યને મેળવી લે છે ॥૯॥  

 

ਆਪੇ ਪੂਰਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

સુંપૂર્ણ પરમેશ્વર જ ે ર ેછે, તે જ થાય છે.  

 

ਏਤਹ ਤਿਿੀ ਵਾਰ ਦਜੂਾ ਦੋਇ ॥ 

આ કતકથઓ તેમજ વાર દ્વેતભાવ ઉત્પન્ન  ર ેછે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર જગતમાું ગાઢ અુંધ ાર બની રહે છે.  

 

ਤਿਿੀ ਵਾਰ ਸੇਵਤਹ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 

મૂખણ મનુષ્ય જ કતથીઓ તેમજ વારોને માને છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੂਝੈ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

હે નાન ! જ ેગુરુમુખ બનીને જ્ઞાન પ્રાપ્ત  ર ેછે, તેને સમજ થઈ જાય છે અને  

 

ਇਕਿੁ ਨਾਤਮ ਸਦਾ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੦॥੨॥ 

તે હુંમેશા પરમાત્માના નામમાું લીન રહે છે ॥૧૦॥૨॥  

 

ਤਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਿ ਦਖਣੀ 

કબલાવલ મહેલ ૧ છું દ દકિર્ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એ  શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની  ૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਮੁੰਧ ਨਵੇਲੜੀਆ ਗੋਇਤਲ ਆਈ ਰਾਮ ॥ 

જીવરૂપી નવવધૂ મુગ્ધાએ આ જગતરૂપી ગોચરમાું થોડા કદવસો માટે આવી છે.  

 

ਮਟਕੁੀ ਡਾਤਰ ਧਰੀ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਈ ਰਾਮ ॥  

તેને દૂધથી ભરલેી મટ ીને માથેથી ઉતારીને પરમાત્મામાું લગન લગાવી લીધી છે.  
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ਤਲਵ ਲਾਇ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹੀ ਗੋਇਤਲ ਸਹਤਜ ਸਬਤਦ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥                  

તેને પરમાત્મામાું લગન લગાવીને સરળ જ શબ્દનો શર્ગાર  રી લીધો છે.  

 

ਕਰ ਜੋਤੜ ਗੁਰ ਪਤਹ ਕਤਰ ਤਬਨੰਿੀ ਤਮਲਹੁ ਸਾਤਚ ਤਪਆਰੀਆ ॥ 

તે હાથ જોડીને ગુરુથી કવનુંતી  ર ેછે  ે મને સાચા કપ્રયતમથી મળાવી દે. 

 

ਧਨ ਭਾਇ ਭਗਿੀ ਦੇਤਖ ਪਰੀਿਮ ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਤਨਵਾਤਰਆ ॥ 

તેને ભકિ ભાવના દ્વારા કપ્રયતમને જોઈને  ામ-ક્રોધને દૂર  રી દીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮੁੰਧ ਨਵੇਲ ਸੁੰਦਤਰ ਦੇਤਖ ਤਪਰੁ ਸਾਧਾਤਰਆ ॥੧॥ 

હે નાન ! ત ેસુુંદર નવવધૂ મુગ્ધાએ કપ્રયતમને જોઈને શ્રદ્ધા ધારર્  રી લીધી છે ॥૧॥ 

 

ਸਤਚ ਨਵੇਲੜੀਏ ਜੋਬਤਨ ਬਾਲੀ ਰਾਮ ॥ 

હે નવ-વધુ જીવ-સ્ત્રી! સત્ય દ્વારા યૌવનમાું પર્ ભોળી બની રહે.  

 

ਆਉ ਨ ਜਾਉ ਕਹੀ ਅਪਨੇ ਸਹ ਨਾਲੀ ਰਾਮ ॥ 

પોતાના પકતની સાથ ેબની રહે અન ેક્ાુંય બીજ ેન આવો અને ન જાઓ.  

 

ਨਾਹ ਅਪਨੇ ਸੰਤਗ ਦਾਸੀ ਮੈ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਕੀ ਭਾਵਏ ॥ 

પોતાના પ્રભુની દાસી બનીને તેની સાથ ેજ રહે. મને તો હકરની ભકિ સારી લાગે છે. 

 

ਅਗਾਤਧ ਬੋਤਧ ਅਕਿੁ ਕਿੀਐ ਸਹਤਜ ਪਰਭ ਗੁਣ ਗਾਵਏ ॥        

હુું  તેનુું  થન  રુું  છુું , જનેુ જ્ઞાન અથાહ તેમજ અ થ્ય છે, હુું  સરળ જ પ્રભુનુું ગુર્ગાન  રતી 

રહુું  છુું .  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਾਲ ਰਸੀਆ ਰਵੈ ਸਾਤਚ ਤਪਆਰੀਆ ॥ 

રામનુું નામ રસોનો સમુદ્ર છે. તે રકસયા તેનાથી જ આનુંદ  ર ેછે, જ ેસત્યથી પ્રેમ  ર ેછે.  

 

ਗੁਤਰ ਸਬਦ ੁਦੀਆ ਦਾਨੁ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ॥੨॥ 

હે નાન ! જનેે ગરુુએ શબ્દ દાન  યુું છે, તે જ કવચારવાન બન્યો છે ॥૨॥  

 

ਸਰੀਧਰ ਮੋਤਹਅੜੀ ਤਪਰ ਸੰਤਗ ਸੂਿੀ ਰਾਮ ॥ 

પ્રભુના મોહમાું મુગ્ધ થયેલી જીવ-સ્ત્રી તેનો જ સુંગ પ્રાપ્ત  ર ેછે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਇ ਚਲੋ ਸਾਤਚ ਸੰਗੂਿੀ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુની રજા પ્રમારે્ ચાલનારી જીવ-સ્ત્રી સત્યની સાથ ેજ મળી જાય છે. 
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ਧਨ ਸਾਤਚ ਸੰਗੂਿੀ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਸੂਿੀ ਸੰਤਗ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆ ॥ 

પોતાની બહેનપર્ીઓ સાથ ેતે સત્યમાું જ લીન રહે છે અને પરમાત્માનો જ સુંયોગ પ્રાપ્ત  ર ે

છે.  

 

ਇਕ ਭਾਇ ਇਕ ਮਤਨ ਨਾਮੁ ਵਤਸਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮ ਮੇਲੀਆ ॥ 

એ  મન થવાથી પ્રેમ દ્વારા પ્રભુનુું નામ મનમાું વસી ગયુું છે અને સદ્દગુરૂએ પરમાત્માથી 

મળાવી દીધો છે.  

 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਘੜੀ ਨ ਚਸਾ ਤਵਸਰੈ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਨਰੰਜਨੋ ॥ 

તે કનરુંજનને દર ે ધબ ારાથી સ્મરર્  રુું  છુું  અને તે કદવસ-રાત એ  િર્ અને એ  પળ માટે 

પર્ ભૂલતો નથી. 

 

ਸਬਤਦ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ ਦੀਪਕੁ ਨਾਨਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨੋ ॥੩॥ 

હે નાન ! મનરૂપી દીવામાું શબ્દનો પ્ર ાશ પ્ર ાકશત  યો છે, જ ેબધા ભય નાશ  રનારી છે 

॥૩॥  

 

ਜੋਤਿ ਸਬਾਇੜੀਏ ਤਿਰਭਵਣ ਸਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપર્ી! જનેો પ્ર ાશ ત્રર્ેય લો માું ફેલાયેલો છે. 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

તે અદ્રશ્ય, અપાર પરમાત્મા દર ે શરીરમાું વસેલો છે.  

 

ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਪਾਰੁ ਸਾਚਾ ਆਪੁ ਮਾਤਰ ਤਮਲਾਈਐ ॥ 

તે અદ્રશ્ય, અપરુંપાર, સાચા પરમેશ્વરથી અહું ારનો નાશ  રીન ેજ મળાય છે. 

 

ਹਉਮ ੈਮਮਿਾ ਲੋਭੁ ਜਾਲਹੁ ਸਬਤਦ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

પોતાના અહમ, મમતા તેમજ લોભને સળગાવી દે અને શબ્દો દ્વારા મનની ગુંદ ી દૂર  રી 

દીધી.  

 

ਦਤਰ ਜਾਇ ਦਰਸਨੁ ਕਰੀ ਭਾਣੈ ਿਾਤਰ ਿਾਰਣਹਾਤਰਆ ॥ 

હે તારર્હાર! શ્રદ્ધાથી તનેા દરવાજ ેજઈને તેના દશણન  ર. આ સુંસાર-સમુદ્રથી તારી દે.  

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਤੰਮਰਿੁ ਚਾਤਖ ਤਿਰਪਿੀ ਨਾਨਕਾ ਉਰ ਧਾਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 

હે નાન ! જનેે હકરને હૃદયમાું વસાવી લીધો છે, તે હકરનુું નામ અમૃત ચાખીને તૃપ્ત થઈ ગયો 

છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਤਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

કબલાવલ મહેલ ૧॥   
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ਮੈ ਮਤਨ ਚਾਉ ਘਣਾ ਸਾਤਚ ਤਵਗਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપર્ી! મારા મનમાું ખૂબ ઈચ્છા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે, હુું  સત્ય દ્વારા ખીલેલી રહુું  છુું .  

 

ਮੋਹੀ ਪਰੇਮ ਤਪਰੇ ਪਰਤਭ ਅਤਬਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

અકવનાશી પ્રભુનાું પ્રેમે મને મોહી લીધો છે. 

 

ਅਤਵਗਿੋ ਹਤਰ ਨਾਿੁ ਨਾਿਹ ਤਿਸੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਿੀਐ ॥ 

કસ્થર પરમાત્મા નાથોનો નાથ છે, જ ેતને ગમે છે, તે જ થાય છે.  

 

ਤਕਰਪਾਲੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਦਾਿਾ ਜੀਆ ਅੰਦਤਰ ਿੂੰ ਜੀਐ ॥ 

હે દાતા! તુું હુંમેશા  ૃપાળુ તેમજ દયાળુ છે અને બધા જીવોની અુંદર તુું જ જીવન રૂપમાું છે. 
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ਮੈ ਅਵਰੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਗਿਆਨੁ ਪੂਜਾ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਅੰਤਗਰ ਵਗਿ ਰਹੇ ॥ 

હ ું  કોઈ જ્ઞાન,ધ્યાન તેમજ પજૂાને માનતી નથી, હરિ-નામ માિા મનમાું વસી િહ્ ું છે.  

 

ਭੇਖੁ ਭਵਨੀ ਹਠੁ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਨਕਾ ਿਚੁ ਿਗਹ ਰਹੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! હ ું  કોઈ વેશ, તીથથ તેમજ હઠયોગને માનતી નથી, કાિણ કે મેં સત્યને ગ્રહણ કિી 

લીધ ું છે ॥૧॥  

 

ਗਭੰਨੜੀ ਰੈਗਿ ਭਲੀ ਗਿਨਿ ਿੁਹਾਏ ਰਾਮ ॥ 

પ્રભ ના પ્રેમમાું પલળેલી જીવ-સ્ત્રીને પોતાના જીવનની િાતો ખ બ સાિી લાગે છે અને રિવસ 

પણ સ ુંિિ લાગે છે.  

 

ਗਨਜ ਘਗਰ ਿੂਤੜੀਏ ਗਪਰਮੁ ਜਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

પોતાની અુંતિાત્મામાું અજ્ઞાનની ઊું ઘમાું સ તેલી જીવ-સ્ત્રીને પ્રભ  પ્રેમ જગાડી િે છે.  

 

ਨਵ ਹਾਗਿ ਨਵ ਿਨ ਿਬਗਿ ਜਾਿੀ ਆਪਿੇ ਗਪਰ ਭਾਿੀਆ ॥ 

નવયૌવના નાિી શબ્િ દ્વાિા જાગી ગઈ છે અને પોતાના રપ્રયતમને સાિી લાગવા લાગી છે. 

 

ਤਗਜ ਕੂੜੁ ਕਪਟ ੁਿੁਭਾਉ ਿਜੂਾ ਚਾਕਰੀ ਲੋਕਾਿੀਆ ॥ 

મેં અસત્ય, કપટ, દ્વેતભાવ તેમજ લોકોની ચાકિી છોડીને  

 

ਮੈ ਨਾਮੁ ਹਗਰ ਕਾ ਹਾਰੁ ਕੰਠੇ ਿਾਚ ਿਬਿ ੁਨੀਿਾਗਿਆ ॥ 

હરિ-નામનો હાિ પોતાના ગળામાું નાખી લીધો છે, હવે સાચા શબ્િની પિવાનગી મને મળી 

ગઈ છે.  

 

ਕਰ ਜੋਗੜ ਨਾਨਕੁ ਿਾਚੁ ਮਾਿੈ ਨਿਗਰ ਕਗਰ ਤੁਿੁ ਭਾਗਿਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! નાનક બુંન ેહાથ જોડીને તાિાથી સત્ય જ માુંગે છે, જો તે સારું  લાગે તો કૃપા-દ્રરિ કિી 

િે ॥૨॥  

 

ਜਾਿੁ ਿਲੋਨੜੀਏ ਬੋਲੈ ਿੁਰਬਾਿੀ ਰਾਮ ॥ 

હે સલોની! અજ્ઞાનની ઊું ઘથી જાગીને ગ રવાણીનો પાઠ કિ.  

 

ਗਜਗਨ ਿੁਗਿ ਮੰਗਨਅੜੀ ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ਰਾਮ ॥ 

જનેે મન લગાવીને અકથ્ય વાતાથ સાુંભળી છે,  

 

ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ਪਿ ੁਗਨਰਬਾਿੀ ਕੋ ਗਵਰਲਾ ਿੁਰਮੁਗਖ ਬੂਝਏ ॥ 

તેને અકથ્ય વાતાથ સાુંભળીને રનવાથણ પિ મેળવી લીધ ું છે. આ સત્યને કોઈ િ લથભ ગ રમ ખ જ 

સમજ ેછે.  
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ਓਹੁ ਿਬਗਿ ਿਮਾਏ ਆਪੁ ਿਵਾਏ ਗਤਿਭਵਿ ਿੋਝੀ ਿੂਝਏ ॥ 

તે શબ્િોમાું લીન થઈને પોતાનો અહુંકાિ િૂિ કિીને ત્રણેય લોકન ું જ્ઞાન પ્રાપ્ત કિી લ ેછે.  

 

ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਅਪਰੰਪਗਰ ਰਾਤਾ ਿਾਚੁ ਮਗਨ ਿੁਿ ਿਾਗਰਆ ॥ 

તે અપિુંપાિ પ્રભ માું લીન થયેલા અલગ બની િહે છે અને મનમાું સત્યન ું જ ગ ણગાન કિતા 

િહે છે.  

 

ਓਹੁ ਪੂਗਰ ਰਗਹਆ ਿਰਬ ਠਾਈ ਨਾਨਕਾ ਉਗਰ ਿਾਗਰਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! તેન ેતે પિમાત્માને પોતાના હૃિયમાું વસાવી લીધો છે, જ ેિિકે જગ્યા પિ વસેલો છે 

॥૩॥ 

 

ਮਹਗਲ ਬੁਲਾਇੜੀਏ ਭਿਗਤ ਿਨੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! જ ેપિમાત્માએ તને પોતાના મહેલમાું બોલાવી લીધો છે, તે ભરિથી પ્રેમ કિનાિ 

છે.  

 

ਿੁਰਮਗਤ ਮਗਨ ਰਹਿੀ ਿੀਝਗਿ ਿੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 

ગ રના ઉપિેશ દ્વાિા ભરિ કિવાથી મનમાું આનુંિ બની િહે છે અને શિીિ પોતાની 

ઇચ્છામાું સફળ થઈ જાય છે.  

 

ਮਨੁ ਮਾਗਰ ਰੀਝੈ ਿਬਗਿ ਿੀਝੈ ਤਿੈ ਲੋਕ ਨਾਥੁ ਪਛਾਿਏ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી મનને માિીને ખ શ થાય છે, તે શબ્િ દ્વાિા પોતાની ઇચ્છામાું સફળ થઈ જાય છે. 

આ િીત ેતે રત્રલોકીનાથને ઓળખી લે છે.  

 

ਮਨੁ ਡੀਗਿ ਡੋਗਲ ਨ ਜਾਇ ਕਤ ਹੀ ਆਪਿਾ ਗਪਰੁ ਜਾਿਏ ॥ 

જ ેપોતાના રપ્રયતમ-પ્રભ ને જાણી લે છે, તેન ું મન ક્યાિયે પણ ડગમગાત ું નથી અને ન તો 

ક્યાુંય બીજ ેજાય છે.  

 

ਮੈ ਆਿਾਰੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਖਿਮੁ ਮੇਰਾ ਮੈ ਤਾਿੁ ਤਕੀਆ ਤੇਰਓ ॥ 

હે પિમાત્મા! ત ું માિો મારલક છે, મને તાિો જ આશિો છે અને મને તારું  જ આત્મબળ છે.  

 

ਿਾਗਚ ਿੂਚਾ ਿਿਾ ਨਾਨਕ ਿੁਰ ਿਬਗਿ ਝਿਰੁ ਗਨਬੇਰਓ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! સત્યમાું લીન િહેનાિ હુંમેશા શ દ્ધ છે, ગ રના શબ્િએ બધો ઝઘડો સમાપ્ત કિી િીધો 

છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਛੰਤ ਗਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਮੰਿਲ 

છું િ રબલાવલ મહેલ ૪ મુંગળ  

 

ੴ ਿਗਤਿੁਰ ਪਿਿਾਗਿ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  
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ਮੇਰਾ ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਿੇਜੈ ਆਇਆ ਮਨੁ ਿੁਗਖ ਿਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

માિો પ્રભ  માિી હૃિયરૂપી પથાિી પિ આવી ગયો છે, જનેાથી મન સ ખી થઈ ગય ું છે.  

 

ਿੁਗਰ ਤੁਠੈ ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

ગ રના ખ શ થવા પિ જ મેં પ્રભ ને મેળવ્યો છે, હવે હ ું  તેનાથી િુંગિરેલયા મનાવી િહી છ ું .  

 

ਵਡਭਾਿੀਆ ਿੋਹਾਿਿੀ ਹਗਰ ਮਿਤਗਕ ਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

તે જ જીવ-સ્ત્રી ખ શનસીબ તેમજ સ હાગણ છે, જનેા માથા પિ હરિ-નામરૂપી િત્ન ઉિય છે.  

 

ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਹਗਰ ਿੋਹਾਿੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਭਾਿਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ  જ માિો સ હાગ છે, જ ેમાિા મનને ગમી િહ્ો છે ॥૧॥  

 

ਗਨੰਮਾਗਿਆ ਹਗਰ ਮਾਿੁ ਹੈ ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਹਗਰ ਆਪੈ ਰਾਮ ॥ 

રવનમ્ર તેમજ સન્માનહીન જીવો માટે પ્રભ  જ માનનીય છે અને પ્રભ  જ બધા માટે પજૂ્ય છે.  

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਆਪੁ ਿਵਾਇਆ ਗਨਤ ਹਗਰ ਹਗਰ ਜਾਪੈ ਰਾਮ ॥ 

જનેે ગ રના માધ્યમથી પોતાના અહુંકાિને િૂિ કિી લીધો છે, તે િોજ પ્રભ ન ું નામ જપતો િહે છે. 

 

ਮੇਰੇ ਹਗਰ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਿੋ ਕਰੈ ਹਗਰ ਰੰਗਿ ਹਗਰ ਰਾਪੈ ਰਾਮ ॥ 

માિા પ્રભ ને જ ેસારું  લાગ ેછે, તે જ કિ ેછે. આથી તે હરિના િુંગમાું જ લીન િહે છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਹਗਜ ਗਮਲਾਇਆ ਹਗਰ ਰਗਿ ਹਗਰ ਿਿਾਪੈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

િાસ નાનકને પ્રભ એ સિળ જ પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે અને તે હરિ-િસ પીને તૃપ્ત િહે 

છે ॥૨॥  

 

ਮਾਿਿ ਜਨਗਮ ਹਗਰ ਪਾਈਐ ਹਗਰ ਰਾਵਿ ਵੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

મન ષ્ય જન્મમાું જ પિમાત્માને મેળવી શકાય છે, આથી આ હરિ-સ્મિણનો સોનેિી સમય છે.  

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਗਮਲੁ ਿੋਹਾਿਿੀ ਰੰਿੁ ਹੋਇ ਘਿੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ગ રના માધ્યમથી જીવાત્મા પિમાત્માથી મળીને સ હાગણ બની જાય છે અને ખ બ આનુંિ 

પ્રાપ્ત કિ ેછે.  

 

ਗਜਨ ਮਾਿਿ ਜਨਗਮ ਨ ਪਾਇਆ ਗਤਨੑ ਭਾਿੁ ਮੰਿੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

જનેે મન ષ્ય જન્મમાું પિમાત્માને પ્રાપ્ત કયો નથી, આ તેન ું િ ભાથગ્ય છે. 

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਰਾਖੁ ਪਿਭ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! નાનક તાિો િાસ છે, પોતાની શિણમાું િાખ ॥૩॥  

 

ਿੁਗਰ ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਅਿਮੁ ਗਿਿੜਾਇਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰੰਗਿ ਭੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ગ રએ પ્રભ ન ું નામ મન ેદ્રઢ કિાવી િીધ ું છે, જનેાથી મન-શિીિ તેના િુંગમાું પલળી ગય ું છે. 
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Page 845  

 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਿਮੁਤਿ ਹਤਿ ਲੀਨਾ ਿਾਮ ॥ 

હરિ નામ ભક્તવત્સલ છે, ગુરુના માધ્યમથી હરિમાાં લીન થયેલ િહે છે.  

 

ਤਿਨੁ ਹਤਿ ਨਾਮ ਨ ਜੀਵਦੇ ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਨੁ ਮੀਨਾ ਿਾਮ ॥ 

જમે પાણી વગિ માછલી િહી શકતી નથી, તેમ જ ભક્તજન હરિ-નામ વગિ જીવાંત િહી 

શકતા નથી.  

 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਤਿ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਪਰਤਭ ਕੀਨਾ ਿਾਮ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! જનેે પ્રભુને મેળવી લીધો છે, તેનુાં જીવન સફળ થઈ ગયુાં છે ॥૪॥૧॥૩॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕੁ ॥ 

રિલાવલ મહેલ ૪ શ્લોક॥  

 

ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਸਜਣੁ ਲੋਤਿ ਲਹੁ ਮਤਨ ਵਸ ੈਵਡਭਾਗੁ ॥ 

પોતાના સજ્જન પ્રભુને શોધી લે, જનેા મનમાાં વસી જાય છે, તે જ ભાગ્યશાળી છે.  

 

ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਵੇਿਾਤਲਆ ਨਾਨਕ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! સાંપૂણણ ગુરુએ મને તેનાાં દશણન કિાવી દીધા છે, આથી હવે માિી પિમાત્મામાાં જ 

લગન લાગેલી છે ॥૧॥ 

 

ਛੰਿ ॥ 

છાં દ ॥   

 

ਮੇਿਾ ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਿਾਵਤਣ ਆਈਆ ਹਉਮੈ ਤਿਿੁ ਝਾਗੇ ਿਾਮ ॥ 

હુાં  પોતાના અહાંકાિરૂપી ઝેિને દૂિ કિીને પ્રભુથી આનાંદ કિવા આવી છુાં .  

 

ਗੁਿਮਤਿ ਆਪੁ ਤਮਟਾਇਆ ਹਤਿ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਗੇ ਿਾਮ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વાિા મેં પોતાના આત્મ અરભમાનને મટાડી દીધો છે અન ેમાિી વૃરિ હરિ-

નામમાાં લાગેલી િહે છે.  

 

ਅੰਿਤਿ ਕਮਲੁ ਪਿਗਾਤਸਆ ਗੁਿ ਤਗਆਨੀ ਜਾਗੇ ਿਾਮ ॥ 

મારુ હૃદય કમળ ખીલી ગયુાં છે, ગુરુના જ્ઞાને જગાડી દીધુાં છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਪੂਿੈ ਵਡਭਾਗੇ ਿਾਮ ॥੧॥ 

હે નાનક! સાંપૂણણ ભાગ્યથી પિમાત્માને પ્રાપ્ત કયો છે ॥૧॥ 

  

ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਹਤਿ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ਹਤਿ ਨਾਤਮ ਵਧਾਈ ਿਾਮ ॥ 

પ્રભ ુજ માિા મનને ગમ્યો છે અને હરિ-નામ જ મારુ અરભનાંદન છે.  
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ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਹਤਿ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਈ ਿਾਮ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુ દ્વાિા પ્રભુને મેળવીને તેમાાં જ લગન લગાવી છે.  

 

ਅਤਗਆਨੁ ਅੰਧੇਿਾ ਕਤਟਆ ਜੋਤਿ ਪਿਗਤਟਆਈ ਿਾਮ ॥ 

માિો અજ્ઞાનનો અાંધકાિ મટી ગયો છે અને મનમાાં પ્રકાશ પ્રકારશત થઈ ગયો છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੁ ਹੈ ਹਤਿ ਨਾਤਮ ਸਮਾਈ ਿਾਮ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામ જ માિો જીવનાધાિ છે અને હરિ-નામમાાં જ થઈ ગઈ છુાં  ॥૨॥  

 

ਧਨ ਹਤਿ ਪਰਤਭ ਤਪਆਿੈ ਿਾਵੀਆ ਜਾਾਂ ਹਤਿ ਪਰਭ ਭਾਈ ਿਾਮ ॥ 

જ્યાિ ેપ્રભુને સાિી લાગી તો જ પ્રેમાળ પ્રભુએ તેનાથી આનાંદ કયુું. 

 

ਅਿੀ ਪਰੇਮ ਕਸਾਈਆ ਤਜਉ ਤਿਲਕ ਮਸਾਈ ਿਾਮ ॥ 

તેની આાંખો પ્રેમમાાં એમ આકરષણત થઈ ગઈ જમે રિલાડીની આાંખ ઉાંદિ તિફ હોય છે.  

 

ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਹਤਿ ਮੇਤਲਆ ਹਤਿ ਿਤਸ ਆਘਾਈ ਿਾਮ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુએ હરિથી મળાવી દીધો છે અને હરિ-િસ પીને તૃપ્ત થઈ ગઈ છુાં . 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਤਵਗਤਸਆ ਹਤਿ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਈ ਿਾਮ ॥੩॥ 

હે નાનક! હરિ-નામ દ્વાિા તેનુાં હૃદય-કમળ ખીલી ગયુાં છે અને તે હરિમાાં જ લગન લગાવીને 

િાખ ેછે ॥૩॥  

 

ਹਮ ਮੂਿਿ ਮੁਗਧ ਤਮਲਾਇਆ ਹਤਿ ਤਕਿਪਾ ਧਾਿੀ ਿਾਮ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કિીને મને મૂખણ તેમજ નાસમજને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે.  

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਿੂ ਸਾਿਾਤਸ ਹੈ ਤਜਤਨ ਹਉਮੈ ਮਾਿੀ ਿਾਮ ॥ 

તે ગુરુ ધન્ય છે, વખાણનુાં પાત્ર છે, જનેે માિો અહાંકાિ નાશ કિી દીધો છે.  

 

ਤਜਨੑ ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਡਭਾਗੁ ਹੈ ਹਤਿ ਹਤਿ ਉਿ ਧਾਿੀ ਿਾਮ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળીઓનુાં ભાગ્ય ઉદય થઈ ગયુાં છે, તેને પિમાત્માને પોતાના હૃદયમાાં વસાવી લીધો 

છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਤਹ ਿੂ ਨਾਮੇ ਿਤਲਹਾਿੀ ਿਾਮ ॥੪॥੨॥੪॥ 

હે નાનક! તુાં નામની સ્તુરત કિતો િહે અને નામ પિ િરલહાિ થઈ જા ॥૪॥૨॥૪॥  

 

ਤਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਿ 

રિલાવલ મહેલ ૫ છાં દ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਿ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਮੰਗਲ ਸਾਜੁ ਭਇਆ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਗਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

હે િહેનપણી! ખુિ ખુશીની તક આવી િની છે, મેં પોતાના પ્રભુનુાં યશોગાન કયુું છે. 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਵਿੁ ਸੁਤਣਆ ਮਤਨ ਉਪਤਜਆ ਚਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

જ્યાિ ેપોતાના અરવનાશી વિનુાં નામ સાાંભળયુાં તો માિા મનમાાં ખૂિ ઈચ્છા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ.  

 

ਮਤਨ ਪਰੀਤਿ ਲਾਗੈ ਵਡੈ ਭਾਗੈ ਕਿ ਤਮਲੀਐ ਪੂਿਨ ਪਿੇ ॥ 

ખુિ ભાગ્યથી માિા મનમાાં તેના માટે પ્રેમ લાગેલ છે, હવે પૂણણ પરત-પ્રભુથી ક્યાિ ેમેળાપ 

થશે?  

 

ਸਹਜੇ ਸਮਾਈਐ ਗੋਤਵਦੰ ੁਪਾਈਐ ਦੇਹੁ ਸਿੀਏ ਮੋਤਹ ਮਿੇ ॥ 

હે િહેનપણી! મને એવી રશક્ષા દે કે હુાં  ગોરવાંદને મેળવી લઉાં  અને સિળ જ તેમાાં લીન િહુાં . 

 

ਤਦਨੁ ਿੈਤਣ ਠਾਢੀ ਕਿਉ ਸੇਵਾ ਪਰਭੁ ਕਵਨ ਜੁਗਿੀ ਪਾਇਆ ॥ 

હુાં  રદવસ-િાત તેની ખૂિ સેવા કિીશ, પછી ક્યાાં રવચાિથી પ્રભુને મેળવી શકાય છે.  

 

ਤਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਿਹੁ ਤਕਿਪਾ ਲੈਹੁ ਮੋਤਹ ਲਤਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની રવનાંતી છે કે કૃપા કિીને મને પોતાની સાથ ેમળાવી લે ॥૧॥  

 

ਭਇਆ ਸਮਾਹਿਾ ਹਤਿ ਿਿਨੁ ਤਵਸਾਹਾ ਿਾਮ ॥ 

જયાિ ેશુભ સમય આવ્યો તો મેં હરિરૂપી િત્ન ખિીદી લીધો.  

 

ਿੋਜੀ ਿੋਤਜ ਲਧਾ ਹਤਿ ਸੰਿਨ ਪਾਹਾ ਿਾਮ ॥ 

શોધી શોધીન ેતેને હરિના સાંતોથી શોધ્યો છે. 

 

ਤਮਲੇ ਸੰਿ ਤਪਆਿੇ ਦਇਆ ਧਾਿੇ ਕਥਤਹ ਅਕਥ ਿੀਚਾਿੋ ॥ 

મને પ્રેમાળ સાંત મળી ગયો છે, જ ેદયા કિીને અકથ્ય કથા કિતો િહે છે.  

 

ਇਕ ਤਚਤਿ ਇਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇ ਸੁਆਮੀ ਲਾਇ ਪਰੀਤਿ ਤਪਆਿੋ ॥ 

હુાં  પ્રેમ લગાવીને એકાગ્રરચિ થઈને પોતાના સ્વામીનુાં ધ્યાન કિતી િહુાં  છુાં . 

 

ਕਿ ਜੋਤਿ ਪਰਭ ਪਤਹ ਕਤਿ ਤਿਨੰਿੀ ਤਮਲੈ ਹਤਿ ਜਸੁ ਲਾਹਾ ॥ 

પોતાના હાથ જોડીને હુાં  પ્રભુથી રવનાંતી કરુાં  છુાં  કે મને હરિ-યશરૂપી લાભ પ્રાપ્ત થાય.  

 

ਤਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਿੇਿਾ ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥੨॥ 

નાનક રવનાંતી કિ ેછે કે હે અગમ્ય-અથાહ પ્રભ!ુ હુાં  તાિો દાસ છુાં  ॥૨॥ 
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ਸਾਹਾ ਅਟਲੁ ਗਣਿਆ ਪੂਰਨ ਸੰਜੋਗੋ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણી! પ્રભુથી લગ્નનુું મુહૂર્ત સ્થથર છે અને બધા સુંયોગ પૂણત મળે છે.  

 

ਸੁਖਹ ਸਮੂਹ ਭਇਆ ਗਇਆ ਣਿਜੋਗੋ ਰਾਮ ॥ 

મને સર્ત સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે અને મારો સ્ર્યોગ દૂર થઈ ગયો છે. 

 

ਣਮਣਲ ਸੰਤ ਆਏ ਪਰਭ ਣਿਆਏ ਬਿੇ ਅਚਰਜ ਜਾਞੀਆਂ ॥ 

સુંર્ મળીને આવ્યો છે, જ ેપ્રભુનુું ધ્યાન કરી રહ્યો છે. આ રીર્ ેર્ે અદભુર્ બારાર્ી બનેલ છે.  

 

ਣਮਣਲ ਇਕਤਰ ਹੋਏ ਸਹਣਜ ਢੋਏ ਮਣਨ ਪਰੀਣਤ ਉਪਜੀ ਮਾਞੀਆ ॥ 

ર્ે બધા એકસ્િર્ થઈને લગ્ન સરઘસમાું મળીને શાુંસ્ર્થી મારા ઘર ેઆર્ી પહોુંચ્યા છે. મારા 

સુંબુંધીઓના મનમાું ર્ેના માટે પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે.  

 

ਣਮਣਲ ਜੋਣਤ ਜੋਤੀ ਓਣਤ ਪੋਤੀ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਸਣਭ ਰਸ ਭੋਗੋ ॥ 

મારો પ્રકાશ પરમ પ્રકાશમાું મળીને ર્ણર્ા ગૂુંથર્ાની જમે એક થઈ ગયો છે. બધા મળીને 

હસ્ર-નામરૂપી રસ ભોગર્ી રહ્યો છે.  

 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਸਭ ਸੰਣਤ ਮੇਲੀ ਪਰਭੁ ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਜੋਗੋ ॥੩॥ 

નાનક સ્ર્નુંર્ી કર ેછે કે સુંર્ોએ જીર્-સ્ત્રીનો ર્ે પ્રભુથી સ્મલન કરાર્ી દીધો છે, જ ેબધુું કરર્ા-

કરાર્ર્ામાું સમથત છે ॥૩॥  

 

ਭਿਨੁ ਸੁਹਾਿੜਾ ਿਰਣਤ ਸਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

મારુ ઘર ખુબ સુુંદર બની ગયુું છે, ધરર્ી પણ ભાગ્યશાળી થઈ ગઈ છે.  

 

ਪਰਭੁ ਘਣਰ ਆਇਅੜਾ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਲਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

મારો પ્રભ ુઘરમાું આવ્યો છે. હુું  ગુરૂના ચરણોમાું લાગી ગઈ છુું  

 

ਗੁਰ ਚਰਿ ਲਾਗੀ ਸਹਣਜ ਜਾਗੀ ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥             

ગુરૂના ચરણોમાું લાગર્ાથી હરે્ હુું  સરળ જ અજ્ઞાનની ઊું ઘથી જાગી ગયો છુું , મારી બધી 

કામનાઓ પૂણત થઈ ગઈ છે.  

 

ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਸੰਤ ਿੂਰੀ ਹਣਰ ਣਮਲੇ ਕੰਤ ਣਿਛੰੁਣਨਆ ॥ 

સુંર્ોની ચરણ-ધૂળ લેર્ાથી મારી આશા પૂણત થઈ ગઈ છે, મારો અલગ થયેલ સ્પર્ા-પ્રભ ુમને 

મળી ગયો છે.  

 

ਆਨੰਦ ਅਨਣਦਨੁ ਿਜਣਹ ਿਾਜੇ ਅਹੰ ਮਣਤ ਮਨ ਕੀ ਣਤਆਗੀ ॥ 

મારો દરકે સ્દર્સ આનુંદમાું ર્ીર્ે છે, મનમાું અનહદ શબ્દ ર્ાગર્ા રહે છે અને મેં પોર્ાના 

મનની અહમબુસ્િ ત્યાગી દીધી છે.  
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ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ਸੰਤਸੰਣਗ ਣਲਿ ਲਾਗੀ ॥੪॥੧॥ 

હે થર્ામી! નાનકની સ્ર્નુંર્ી છે કે હુું  ર્ારી શરણમાું આવ્યો છુું  અને સુંર્ોની સાથ ેર્ારાથી જ 

લગન લાગી રહે છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਣਬਲਾਿਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સ્બલાર્લ મહેલ ૫॥  

 

ਭਾਗ ਸੁਲਖਿਾ ਹਣਰ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

મારુું  ભાગ્ય ઉત્તમ છે, પ્રભુ જ અમારો પસ્ર્ છે.  

 

ਅਨਹਦ ਬਾਣਜਤਰਾ ਣਤਸੁ ਿਣੁਨ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ર્ેના દરબારમાું અનહદ ધ્ર્સ્નર્ાળા ર્ાદ્ય ર્ાગર્ા રહે છે.  

 

ਆਨੰਦ ਅਨਣਦਨੁ ਿਜਣਹ ਿਾਜੇ ਣਦਨਸੁ ਰੈਣਿ ਉਮਾਹਾ ॥ 

ત્યાું દરકે સમય આનુંદ જ આનુંદ બની રહે છે, ખુશીઓના ર્ાજા ર્ાગર્ા રહે છે અન ેસ્દર્સ-

રાર્ ઉલ્લાસ બની રહે છે.  

 

ਤਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨ ਦਖੂੁ ਣਬਆਪੈ ਜਨਮ ਮਰਿੁ ਨ ਤਾਹਾ ॥ 

ત્યાું રોગ-શોક ર્ેમજ કોઈ દુુઃખ નથી અને ના ર્ો જન્મ-મરણનો બુંધન છે. 

 

ਣਰਣਿ ਣਸਣਿ ਸੁਿਾ ਰਸੁ ਅੰਣਮਰਤੁ ਭਗਣਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

ત્યાું સ્રસ્િઓ-સ્સસ્િઓ, સુધા-રસ હાજર છે અને ભસ્િના ભુંડાર ભરલેા છે.  

 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਬਣਲਹਾਣਰ ਿੰਞਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਾਨ ਅਿਾਰਾ ॥੧॥ 

નાનક સ્ર્નુંર્ી કર ેછે કે હુું  પોર્ાના પ્રાણાધાર પરબ્રહ્મ પર બસ્લહાર જાર્ છુું  ॥૧॥ 

 

ਸੁਣਿ ਸਖੀਅ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਣਮਣਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਿਹ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! સાુંભળો આર્ો અમે મળીને પ્રભુનુું મુંગળગાન કરીએ.  

 

ਮਣਨ ਤਣਨ ਪਰੇਮੁ ਕਰੇ ਣਤਸੁ ਪਰਭ ਕਉ ਰਾਿਹ ਰਾਮ ॥ 

પોર્ાના શરીર-મનમાું પ્રમે ઉત્પન્ન કરીને ર્ેને યાદ કરીએ.  

 

ਕਣਰ ਪਰੇਮੁ ਰਾਿਹ ਣਤਸੈ ਭਾਿਹ ਇਕ ਣਨਮਖ ਪਲਕ ਨ ਣਤਆਗੀਐ ॥ 

જ્યાર ેપ્રેમપૂર્તક અમ ેર્ેને થમરણ કરીએ છીએ ર્ો અમે ર્ેને ખૂબ સારા લાગીએ છીએ. આથી 

અમને પલક ઝપકર્ા જટેલા સમય માટે ર્ેના થમરણનુું ત્યાગ કરરુ્ું જોઈએ નસ્હ. 

 

ਗਣਹ ਕੰਣਿ ਲਾਈਐ ਨਹ ਲਜਾਈਐ ਚਰਨ ਰਜ ਮਨੁ ਪਾਗੀਐ ॥ 

અમાર ેપકડીને ર્ેને ગળાથી લગાર્ી લેર્ો જોઈએ અને આ કામમાું કોઈ શરમ કરર્ી જોઈએ 

નહીું. આપણ ેર્ેની ચરણ-ધૂળ મનમાું લગાર્ી લેર્ી જોઈએ.  
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ਭਗਣਤ ਿਗਉਰੀ ਪਾਇ ਮੋਹਹ ਅਨਤ ਕਤਹੂ ਨ ਿਾਿਹ ॥ 

આર્ો, ભસ્િરૂપી ઠગારી ખર્ડાર્ીને પ્રભુને મુગ્ધ કરી લ ેઅને ક્ાુંય બીજ ેન ભટક.  

 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਣਮਣਲ ਸੰਣਗ ਸਾਜਨ ਅਮਰ ਪਦਿੀ ਪਾਿਹ ॥੨॥ 

નાનક સ્ર્નુંર્ી કર ેછે કે અમે પોર્ાના સાજનથી મળીને અમર પદ પ્રાપ્ત કરી લ ે॥૨॥ 

 

ਣਬਸਮਨ ਣਬਸਮ ਭਈ ਪੇਣਖ ਗੁਿ ਅਣਬਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

હુું  અમર પ્રભુના ગુણોને જોઈને આશ્ચયતચસ્કર્ થઈ ગઈ છુું .  

 

ਕਰੁ ਗਣਹ ਭੁਜਾ ਗਹੀ ਕਣਟ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

ર્ેને મારો હાથ ર્ેમજ હાથ પકડીને મારી યમની ફાુંસી કાપી દીધી છે. 

 

ਗਣਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨ ੀ ਦਾਣਸ ਕੀਨ ੀ ਅੰਕੁਣਰ ਉਦੋਤੁ ਜਿਾਇਆ ॥ 

ર્ેને હાથ પકડીને મને પોર્ાની દાસી બનાર્ી લે અને મારા ભાગ્યનો અુંકુર ઉદય કરી દીધો 

છે.  

 

ਮਲਨ ਮੋਹ ਣਬਕਾਰ ਨਾਿੇ ਣਦਿਸ ਣਨਰਮਲ ਆਇਆ ॥ 

મારા મનમાુંથી ગુંદકી, મોહ ર્ેમજ સ્ર્કાર ભાગી ગયા છે અને જીર્નનો સ્નમતળ સ્દર્સ ઉદય 

થઈ ગયો છે.  

 

ਣਦਰਸਣਟ ਿਾਰੀ ਮਣਨ ਣਪਆਰੀ ਮਹਾ ਦਰੁਮਣਤ ਨਾਸੀ ॥ 

ર્ેની કૃપા-દ્રસ્િ મારા મનને ખૂબ પ્રેમાળ લાગે છે અને મનમાુંથી મહા દુમતસ્ર્ નાશ થઈ ગઈ છે. 

 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਭਈ ਣਨਰਮਲ ਪਰਭ ਣਮਲੇ ਅਣਬਨਾਸੀ ॥੩॥ 

નાનક સ્ર્નુંર્ી કર ેછે કે અસ્ર્નાશી પ્રભુને મળર્ાથી મારી બુસ્િ સ્નમતળ થઈ ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਸੂਰਜ ਣਕਰਣਿ ਣਮਲੇ ਜਲ ਕਾ ਜਲੁ ਹੂਆ ਰਾਮ ॥ 

જમે સૂયત સ્કરણ સૂયતમાું મળી જાય છે અને જળનો જળમાું મેળાપ થઈ જાય છે,  

 

ਜੋਤੀ ਜੋਣਤ ਰਲੀ ਸੰਪੂਰਨੁ ਥੀਆ ਰਾਮ ॥ 

ર્ેમ જ આત્મપ્રકાશ પરમપ્રકાશમાું મળી ગયો છે અને જીર્રૂપી અુંશ સુંપૂણત થઈ ગયો છે.  

 

ਬਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬਰਹਮੁ ਸੁਿੀਐ ਏਕੁ ਏਕੁ ਿਖਾਿੀਐ ॥ 

જ ેકાુંઈ દેખાઈ ર્ેમજ સુંભળાઈ રહ્યુું છે, ર્ે બ્રહ્મ જ છે અને બ્રહ્મનુું જ ર્ખાણ થઈ રહ્યુું છે.  

 

ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਿਹਾਰਾ ਪਰਭ ਣਬਨਾ ਨਹੀ ਜਾਿੀਐ ॥ 

રચસ્યર્ાએ પોર્ે જ પરમપ્રકાશનો ફેલાર્ કરલે છે અને પ્રભ ુર્ગર કાુંઈ પણ જણાર્ુું નથી. 
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ਆਣਪ ਕਰਤਾ ਆਣਪ ਭੁਗਤਾ ਆਣਪ ਕਾਰਿੁ ਕੀਆ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ કર્ાત છે, પોર્ે જ આનુંદ કરનાર છે અન ેર્ેને પોર્ે જ આ સુંસાર બનાવ્યુું છે.  

 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਾਿਣਹ ਣਜਨ ੀ ਹਣਰ ਰਸੁ ਪੀਆ ॥੪॥੨॥ 

નાનક સ્ર્નુંર્ી કર ેછે કે આ સત્યને ર્ે જ જાણે છે, જનેે હસ્ર-રસ પીધો છે ॥૪॥૨॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

બિલાવલ મહેલ ૫ છંદ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਖੀ ਆਉ ਸਖੀ ਵਬਸ ਆਉ ਸਖੀ ਅਸੀ ਬਪ੍ਰ ਕਾ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹ ॥ 

હે િહેનપણી! આવ, બનષ્ઠાપૂવવક આવ, આપણે િધા મળીને પ્રભુનું મંગળગાન કરીએ.  

 

ਤਬਿ ਮਾਨੁ ਸਖੀ ਤਬਿ ਮਾਨੁ ਸਖੀ ਮਤੁ ਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਵਹ ॥ 

હે િહેનપણી! પોતાના અબભમાનને ત્યાગી દે, કદાચ આ રીત ેબપ્રયતમને ગમી જાય.  

 

ਤਬਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਕਾਰੁ ਿਿੂਾ ਸੇਬਵ ਏਕੁ ਬਨਰੰਿਨੋ ॥ 

પોતાનો અહંકાર, મોહ તમેજ બવકારોને ત્યાગીને પબવત્રરૂપ પ્રભુની પજૂા કર.  

 

ਲਗੁ ਚਰਣ ਸਰਣ ਿਇਆਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਗਲ ਿਰੁਤ ਬਿਖੰਡਨੋ ॥ 

તે દયાળુ બપ્રયતમના ચરણોની શરણમાં લાગી જા, તે િધા પાપ નાશ કરનાર છે.  

 

ਹੋਇ ਿਾਸ ਿਾਸੀ ਤਬਿ ਉਿਾਸੀ ਿਹੁਬਿ ਬਿਧੀ ਨ ਧਾਵਾ ॥ 

પોતાની ઉદાસીને ત્યાગીને પ્રભુના દાસોની દાસી િની જા, પછી તાર ેિીજી વાર ભટકવંુ 

પડશે નહી.ં  

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਕਰਹੁ ਬਕਰਪ੍ਾ ਤਾਬਮ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਾ ॥੧॥ 

હે પરમેશ્વર! નાનક બવનય કર ેછે કે એવી કૃપા કર કે તારંુ સ્તુબતગાન કરતો રહે ॥૧॥  

 

ਅੰਬਮਰਤੁ ਬਪ੍ਰਅ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਟੋਹਨੀ ॥ 

મારા બપ્રયનું અમૃત નામ અંધ માટે લાકડી સમાન છે.  

 

ਓਹ ਿੋਹੈ ਿਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁੰਿਬਰ ਮੋਹਨੀ ॥ 

સુંદર મોબહની અનેક પ્રકારથી જીવને આકબષવત કરવા માટે પ્રયત્ન કર ેછે.  

 

ਮੋਹਨੀ ਮਹਾ ਿਬਚਬਤਰ ਚੰਚਬਲ ਅਬਨਕ ਭਾਵ ਬਿਖਾਵਏ ॥ 

આ મોબહની ખુિ બવબચત્ર તેમજ ચંચળ છે અને જીવોને અનેક નખરા દેખાડે છે.  

 

ਹੋਇ ਢੀਠ ਮੀਠੀ ਮਨਬਹ ਲਾਗੈ ਨਾਮੁ ਲੈਣ ਨ ਆਵਏ ॥ 

આ ઉદ્ધત િનીને મનને મીઠી લાગવા લાગે છે, આ કારણથી જીવને પરમાત્માનું નામ સ્મરણ 

થતું નથી.  
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ਬਗਰਹ ਿਨਬਹ ਤੀਰੈ ਿਰਤ ਪ੍ੂਿਾ ਿਾਟ ਘਾਟੈ ਿੋਹਨੀ ॥       

આ ઘર, જંગલ, બકનારો, વ્રત-પજૂા કરતા સમયે, રાહ-ઘાટ દરકે જગ્યાએ છલકાતી રહે છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਿਇਆ ਧਾਰਹੁ ਮੈ ਨਾਮੁ ਅੰਧੁਲੇ ਟੋਹਨੀ ॥੨॥ 

હે પરમાત્મા! નાનક બવનય કર ેછે દયા કર; તારંુ નામ જ મારા અંધ માટે લાકડી સમાન છે 

॥૨॥ 

 

ਮੋਬਹ ਅਨਾਥ ਬਪ੍ਰਅ ਨਾਥ ਬਿਉ ਿਾਨਹੁ ਬਤਉ ਰਖਹੁ ॥ 

હે બપ્રય નાથ! તને યોગ્ય લાગે, તેમ જ મારી અનાથની રક્ષા કર.  

 

ਚਤੁਰਾਈ ਮੋਬਹ ਨਾਬਹ ਰੀਝਾਵਉ ਕਬਹ ਮੁਖਹੁ ॥ 

કોઈ ચતુરાઈ જાણતી નથી કે પોતાના મુખથી કાંઈ કહીને તેને ખુશ કરી શકંુ.  

 

ਨਹ ਚਤੁਬਰ ਸੁਘਬਰ ਸੁਿਾਨ ਿੇਤੀ ਮੋਬਹ ਬਨਰਗੁਬਨ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ॥ 

હંુ ચતુર, સુઘડ, સમજદાર તેમજ િુબદ્ધમાન પણ નથી. હંુ બનગુવણ છંુ અને મારામાં કોઈ ગુણ 

નથી.  

 

ਨਹ ਰੂਪ੍ ਧੂਪ੍ ਨ ਨੈਣ ਿੰਕੇ ਿਹ ਭਾਵੈ ਤਹ ਰਖੁ ਤੁਹੀ ॥ 

ન મારંુ રૂપ, સ દંયવ છે અને ન તો સુંદર આંખ છે જમે તને યોગ્ય લાગે છે, તેમ જ મને રાખ.  

 

ਿੈ ਿੈ ਿਇਅੰਪ੍ਬਹ ਸਗਲ ਿਾ ਕਉ ਕਰੁਣਾਪ੍ਬਤ ਗਬਤ ਬਕਬਨ ਲਖਹੁ ॥              

હે કરુણાપબત! િધા લોકો તારી જય-જયકાર કરતા રહે છે અને તારી ગબત કોઈ જાણતું નથી. 

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਸੇਵ ਸੇਵਕੁ ਬਿਉ ਿਾਨਹੁ ਬਤਉ ਮੋਬਹ ਰਖਹੁ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક બવનય કર ેછે કે હંુ તારો સેવક છંુ, મને પોતાની સેવાની તક આપ, તેમ તેને 

યોગ્ય લાગે, તેમ જ મારી રક્ષા કર ે॥૩॥  

 

ਮੋਬਹ ਮਛੁਲੀ ਤੁਮ ਨੀਰ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਬਕਉ ਸਰੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ માછલી છંુ અને તું પાણી છે, તારા વગર મારો ગુજારો કઈ રીતે  થઈ શકે છે?  

 

ਮੋਬਹ ਚਾਬਤਰਕ ਤੁਮਹਹ੍ ਿੂੰਿ ਬਤਰਪ੍ਤਉ ਮੁਬਖ ਪ੍ਰੈ ॥ 

હંુ િપૈયો છંુ અને તું સ્વાબત-ટીપુ ંછે. હંુ ત્યાર ેજ તૃપ્ત થાવ છંુ જ્યાર ેઆ ટીપું મારા મુખમાં પડે 

છે.  

 

ਮੁਬਖ ਪ੍ਰੈ ਹਰੈ ਬਪ੍ਆਸ ਮੇਰੀ ਿੀਅ ਹੀਆ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਤੇ ॥ 

હે પ્રાણપબત! આ ટીપુ ંમુખમાં પડવાથી મારી તરસ ઠારી દે છે. તું મારંુ જીવન અને હૃદય છે. 

 

ਲਾਬਡਲੇ ਲਾਡ ਲਡਾਇ ਸਭ ਮਬਹ ਬਮਲੁ ਹਮਾਰੀ ਹੋਇ ਗਤ ੇ॥ 

હે વ્હાલા! તારો વહાલ લડાવવાથી અમારી ગબત થઈ જાય છે.  
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ਚੀਬਤ ਬਚਤਵਉ ਬਮਟ ੁਅੰਧਾਰੇ ਬਿਉ ਆਸ ਚਕਵੀ ਬਿਨੁ ਚਰੈ ॥ 

જમે ચકવીને આશા હોય છે કે બદવસ ઉદય થશે, તેમ જ હંુ બચત્તમાં તને યાદ કરતી રહંુ છંુ કે 

મારંુ અજ્ઞાનરૂપી અંધકાર મટી જાય.  

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਬਪ੍ਰਅ ਸੰਬਗ ਮੇਲੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥੪॥ 

નાનક બવનય કર ેછે કે મને પ્રભુએ પોતાની સાથે માલાવી લીધો છે અને માછલી સમાન 

પરમાત્મારૂપી જળને ભૂલતી નથી ॥૪॥ 

 

ਧਬਨ ਧੰਬਨ ਹਮਾਰੇ ਭਾਗ ਘਬਰ ਆਇਆ ਬਪ੍ਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 

મારંુ ભાગ્ય સારંુ છે કે પ્રભ ુમારા ઘરમાં આવી ગયો છે.  

 

ਸੋਹੇ ਿੰਕ ਿਆੁਰ ਸਗਲਾ ਿਨੁ ਹਰਾ ॥ 

મારા ઘરના દરવાજા સુંદર થઈ ગયા છે અને આખો િગીચો લીલો-છમ થઈ ગયો છે.  

 

ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਅਨਿ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਣਾ ॥ 

સુખ દેનાર સ્વામીએ મારુ જીવન ખુશહાલ કરી દીધું છે. હવે મનમાં ખૂિ આનંદ, ખુશી 

તેમજ સ્વાદ િની રહે છે.  

 

ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਨਾਹੁ ਿਾਲਾ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਭਣਾ ॥ 

મારો સુકુમાર પબત હંમેશા નવીન તેમજ ખુિ સુંદર છે, પછી હંુ પોતાની જીભથી તેના ક્ાં 

એવા ગુણ વખાણ કરંુ?  

 

ਮੇਰੀ ਸੇਿ ਸੋਹੀ ਿੇਬਖ ਮੋਹੀ ਸਗਲ ਸਹਸਾ ਿਖੁੁ ਹਰਾ ॥ 

મારી પથારી સુંદર થઈ ગઈ છે અને તેને જોઈને મારી િધી શંકા તેમજ દુુઃખ સમાપ્ત થઈ ગયા 

છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪ੍ੂਰੀ ਬਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰਾ ॥੫॥੧॥੩॥ 

નાનક બવનય કર ેછે કે અપરંપાર સ્વામીના બમલનથી મારી આશા પૂણવ થઈ ગઈ છે 

॥૫॥૧॥૩॥  

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਮੰਗਲ 

બિલાવલ મહેલ ૫ છંદ મંગળ  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  
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ਸੁੰਿਰ ਸਾਾਂਬਤ ਿਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਬਨਬਧ ਪ੍ੀਉ ॥ 

મારો બપ્રય પ્રભ ુખુિ સુંદર, શાંબતનો પુજં, દયાળુ તેમજ સવવ સુખોનો ભંડાર છે. 
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ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਭੇਟਿਐ ਨਾਨਕ ਸੁਖੀ ਹੋਤ ਇਹੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો સુખ-સાગર પ્રભુથી ભેટ થઈ જાય તો આ જીવન સુખી થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਛੰਤ ॥ 

છંદ॥ 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਈਐ ਜਬ ਹੋਵੈ ਭਾਗੋ ਰਾਮ ॥ 

જ્યાર ેભાગ્યોદય થાય તો સુખ-સાગર પ્રભુની પ્રાપ્તિ થઈ જાય છે. 

 

ਮਾਨਟਨ ਮਾਨੁ ਵਞਾਈਐ ਹਟਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੋ ਰਾਮ ॥ 

પોતાનો માન-અપ્તભમાન ત્યાગીને પરમાત્માના ચરણોમાં લીન થઈ જા.  

 

ਛੋਟਿ ਟਸਆਨਪ੍ ਚਾਤੁਰੀ ਦਰੁਮਟਤ ਬੁਟਿ ਟਤਆਗੋ ਰਾਮ ॥ 

પોતાની અક્કલમંદી તેમજ ચતુરાઈને છોડીને અસત્ય બુપ્તિવાળી બુપ્તિને ત્યાગી દે. 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਉ ਸਰਣਾਈ ਰਾਮ ਰਾਇ ਟਿਰੁ ਹੋਇ ਸੁਹਾਗੋ ਰਾਮ ॥੧॥ 

હે જીવાત્મા! નાનક કહે છે કે રામની શરણમાં આવવાથી તારો સુહાગ પ્તથથર થઈ જશે ॥૧॥  

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਟਜ ਕਤ ਲਾਗੀਐ ਟਜਸੁ ਟਬਨੁ ਮਟਰ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

જનેા વગર જીવવંુ મૃત્યુ બરાબર છે, તે પ્રભુને ત્યાગીને કોઈ બીજાને કઈ રીતે અપનાવી શકાય 

છે?  

 

ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ਅਟਗਆਨ ਮਤੀ ਦਰੁਜਨ ਟਬਰਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

નાસમજ જીવને શરમ તો આવતી નથી પરંતુ દુજજન લોકોની સાથ ેજ પ્રવૃત રહે છે.  

 

ਪ੍ਟਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਰਭੁ ਟਤਆਟਗ ਕਰੇ ਕਹੁ ਕਤ ਠਹਰਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

પપ્તતતપાવન પ્રભુને ત્યાગીને કઈ રીત ેશાંપ્તત મળી શકે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਟਤ ਭਾਉ ਕਟਰ ਦਇਆਲ ਕੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਈਐ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે નાનક! દયાળુ પરમાત્માની ભપ્તિ કરીને જ જીવ મોક્ષ પ્રાિ કરી શકે છે ॥૨॥ 

 

ਸਰੀ ਗੋਪ੍ਾਲੁ ਨ ਉਚਰਟਹ ਬਟਲ ਗਈਏ ਦਹੁਚਾਰਟਣ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 

આવી દુશ્ચરીત જીભને સળગી જવંુ જોઈએ જ ેપરમાત્માનું નામ ઉચ્ચારણ કરતી નથી. 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਭਗਟਤ ਵਛਲੁ ਨਹ ਸੇਵਹੀ ਕਾਇਆ ਕਾਕ ਗਰਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 

જો ભિવત્સલ પ્રભુની ભપ્તિ ન કરી તો આ શરીરને કાગડાએ પોતાનો ખોરાક બનાવી 

લીધો. 
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ਭਰਟਮ ਮੋਹੀ ਦਖੂ ਨ ਜਾਣਹੀ ਕੋਟਿ ਜੋਨੀ ਬਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ભ્રમમાં ભુલાયેલ પ્રાણી આ દુુઃખોને જાણતો નથી જ ેકરોડો યોપ્તનઓમાં વેદના ભોગવે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਟਬਨੁ ਹਟਰ ਅਵਰੁ ਟਜ ਚਾਹਨਾ ਟਬਸਿਾ ਟਕਰਮ ਭਸਮਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુવગર કોઈ બીજી વથતુની ઇચ્છા કરવી ઝેરના કીડાની જમે મરીને ભથમ થઈ 

જવાની તુલનાએ છે ॥૩॥  

 

ਲਾਇ ਟਬਰਹੁ ਭਗਵੰਤ ਸੰਗੇ ਹੋਇ ਟਮਲੁ ਬੈਰਾਗਟਨ ਰਾਮ ॥ 

દુપ્તનયાથી વૈરાગ્યવાન બનીને પ્રભુની સાથ ેપ્રેમ વધારીને તેનાથી મળી જા. 

 

ਚੰਦਨ ਚੀਰ ਸੁਗੰਿ ਰਸਾ ਹਉਮੈ ਟਬਖੁ ਟਤਆਗਟਨ ਰਾਮ ॥ 

ચંદન, સુંદર વસ્ત્ર, સુગંધી, થવાપ્તદષ્ટ પદાથજ તેમજ અહંકારરૂપી ઝેરને ત્યાગી દે.  

 

ਈਤ ਊਤ ਨਹ ਿੋਲੀਐ ਹਟਰ ਸੇਵਾ ਜਾਗਟਨ ਰਾਮ ॥ 

પરમાત્માની ભપ્તિમા ંજાગૃત રહે, અહી ંતહી ંન ડોલ. 

 

ਨਾਨਕ ਟਜਟਨ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਆਪ੍ਣਾ ਸਾ ਅਿਲ ਸੁਹਾਗਟਨ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! જનેે પોતાનો પ્રભ ુમેળવી લીધો છે, તે જ પ્તથથર સુહાગણ બની ગઈ ॥૪॥૧॥૪॥  

 

ਟਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્તબલાવલ મહેલ ૫॥  

 

ਹਟਰ ਖੋਜਹੁ ਵਿਭਾਗੀਹੋ ਟਮਟਲ ਸਾਿੂ ਸੰਗੇ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાગ્યશાળીઓ! સાધુઓની સાથ ેમળીને પરમાત્માની શોધ કર.  

 

ਗੁਨ ਗੋਟਵਦ ਸਦ ਗਾਈਅਟਹ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕੈ ਰੰਗੇ ਰਾਮ ॥ 

પરબ્રહ્મના રંગમાં લીન થઈને હંમેશા તેનું ગુણગાન કર.  

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵੀਐ ਪ੍ਾਈਅਟਹ ਫਲ ਮੰਗੇ ਰਾਮ ॥ 

તેથી આમ પ્રભુની હંમેશા જ પજૂા કરવી જોઈએ, જનેાથી મનોવાંપ્તછત ફળ મળી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਟਪ੍ ਅਨਤ ਤਰੰਗੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુની શરણમાં આવીને તેનું જ જાપ કર,ે જ ેજીવનરૂપી અનંત લહેરો રમી રહ્યો છે 

॥૧॥  

 

ਇਕੁ ਟਤਲੁ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਵੀਸਰੈ ਟਜਟਨ ਸਭੁ ਟਕਛੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

જનેે મને બધું જ આપયું છે, તે પ્રભ ુએક પળ માત્ર સમય માટે પણ ભૂલતો નથી.  
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ਵਿਭਾਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ ਗੁਰਮੁਟਖ ਟਪ੍ਰੁ ਚੀਨ ਾ ਰਾਮ ॥ 

ખુબ ભાગ્યથી મારો તેનાથી મેળાપ થયો છે, ગુરુના માધ્યમથી મેં પોતાના પ્રભુને ઓળખી 

લીધો છે.  

 

ਬਾਹ ਪ੍ਕਟੜ ਤਮ ਤੇ ਕਾਟਿਆ ਕਟਰ ਅਪ੍ੁਨਾ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

તેને હાથ પકડીને મને અજ્ઞાનતાના અંધકારથી કાઢીને પોતાનો બનાવી લીધો છે.  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਨਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેનુ ંનામ જપીને જ જીવન મેળવી રહ્યો છંુ અને મારંુ મન તેમજ હૃદય શીતળ થઈ 

ગયું છે ॥૨॥ 

 

ਟਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਟਹ ਸਕਉ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

હે અંતયાજમી પ્રભ!ુ હંુ ભલે તારા ગુણોનું શું કથન કરી શકંુ છંુ.  

 

ਟਸਮਟਰ ਟਸਮਟਰ ਨਾਰਾਇਣੈ ਭਏ ਪ੍ਾਰਗਰਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

તે નારાયણનું થમરણ કરીને સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છંુ.  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਗੋਟਵੰਦ ਕੇ ਸਭ ਇਛ ਪ੍ੁਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

ગોપ્તવંદનું ગુણગાન કરવાથી મારી બધી કામનાઓ પૂણજ થઈ ગઈ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਉਿਰ ੇਜਟਪ੍ ਹਰੇ ਸਭਹੂ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેબધાનો થવામી છે, તે હપ્તરનું જાપ કરવાથી ઉધ્ધાર થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਰਸ ਟਭੰਟਨਅੜੇ ਅਪ੍ੁਨੇ ਰਾਮ ਸੰਗੇ ਸੇ ਲੋਇਣ ਨੀਕੇ ਰਾਮ ॥ 

તે આંખ શુભ છે, જ ેપોતાના રામના નામ-રસથી પલળેલ રહે છે.  

 

ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੇਖਤ ਇਛਾ ਪ੍ੁੰਨੀਆ ਟਮਟਲ ਸਾਜਨ ਜੀ ਕੇ ਰਾਮ ॥ 

સાજન પ્રભુને મળીને તેના દશજન કરીને મારી બધી ઇચ્છાઓ પૂણજ થઈ ગઈ છે. 

 

ਅੰਟਮਰਤ ਰਸੁ ਹਟਰ ਪ੍ਾਇਆ ਟਬਟਖਆ ਰਸ ਫੀਕੇ ਰਾਮ ॥ 

મેં હપ્તરનો અમૃત-રસ મેળવી લીધો છે, જનેાથી માયારૂપી ઝેરનો થવાદ પ્તફક્કો થઈ ગયો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਲੁ ਜਲਟਹ ਸਮਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਟਤ ਮੀਕੇ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥੫॥੯॥ 

હે નાનક! જમે જળ જળમાં મળી ગયું છે, તેમ જ આત્મપ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાં જોડાઈને એક 

થઈ ગયો છે ॥૪॥૨॥૫॥૯॥ 
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ਬਿਲਾਵਲ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 

બિલાવલ ની વાર મહેલ ૪  

 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਹਬਰ ਉਿਮੁ ਹਬਰ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਬਵਆ ਕਬਰ ਨਾਿ ੁਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ॥ 

બિલાવલ રાગ ગાઈને અમે તો ઉત્તમ પરમાત્માનુું જ યશોગાન કયુું છે.  

 

ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਗੁਰੂ ਸੁਬਿ ਮੰਬਨਆ ਧੁਬਰ ਮਸਿਬਕ ਪ੍ੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશને સાુંભળીને મનમાું ધારણ કરી લીધુું છે, સુંપૂણણ ભાગ્ય ઉદય થઈ ગયુું છે. 

 

ਸਭ ਬਿਨਸੁ ਰੈਬਿ ਗੁਿ ਉਚਰੈ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਉਬਰ ਬਲਵ ਲਾਗੁ ॥ 

હુું  બદવસ-રાત તેનુું ગુણાનુવાદ કરુું  છુું  અને હૃદયમાું હબર-નામની જ લગન લાગેલી રહે છે.  

 

ਸਭੁ ਿਨੁ ਮਨੁ ਹਬਰਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁ ਬਿਬਿਆ ਹਬਰਆ ਿਾਗੁ ॥ 

મારુ શરીર-મન ખીલી ગયુું છે, હૃદયરૂપી વાબિકા પણ ખીલીને ખુશહાલ થઈ ગઈ છે.  

 

ਅਬਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਬਮਬਿ ਗਇਆ ਗੁਰ ਚਾਨਿੁ ਬਗਆਨੁ ਚਰਾਗੁ ॥ 

ગુરૂના જ્ઞાનરૂપી બચરાગનો પ્રકાશ થવાથી અજ્ઞાનરૂપી અુંધકાર મિી ગયો છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਿੇਬਿ ਹਬਰ ਇਕ ਬਨਮਿ ਘਿੀ ਮੁਬਿ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 

હે હબર! નાનક તો હબરને જોઈને જ જીવન મેળવી રહ્યો છે, એક બનબમષ તેમજ એક ક્ષણ માિે 

દશણન આપી દે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਿਿ ਹੀ ਕੀਜੀਐ ਜਿ ਮੁਬਿ ਹੋਵ ੈਨਾਮੁ ॥ 

બિલાવલ રાગ ત્યાર ેજ ગાવો જોઈએ, જયાર ેમુખમાું પરમાત્માનુું નામ હોય.  

 

ਰਾਗ ਨਾਿ ਸਿਬਿ ਸੋਹਿੇ ਜਾ ਲਾਗੈ ਸਹਬਜ ਬਧਆਨੁ ॥ 

શબ્દ દ્વારા રાગ તેમજ નાદ ત્યાર ેજ સુુંદર લાગે છે, જ્યાર ેસરળ પરમાત્મામાું ધ્યાન લાગે છે 
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ਰਾਗ ਨਾਿ ਛੋਬਿ ਹਬਰ ਸੇਵੀਐ ਿਾ ਿਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

જો રાગ તેમજ નાદને છોડીને પરમાત્માની સેવા કરાય તો જ દરિારમાું આદર પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਿ ਿਰਹਮੁ ਿੀਚਾਰੀਐ ਚੂਕੈ ਮਬਨ ਅਬਭਮਾਨੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ િનીને બ્રહ્મનુું બચુંતન કરવાથી મનનો અબભમાન દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગબથયુું॥  

 

ਿੂ ਹਬਰ ਪ੍ਰਭੁ ਆਬਪ੍ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਸਬਭ ਿੁਧੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું અગમ્ય છે અને તે જ િધુું ઉત્પન્ન કયુું છે. 

 

ਿੂ ਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ਵਰਿਿਾ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਸਿਾਇਆ ॥ 

આ જિેલુું પણ જગત નજર આવી રહ્યુું છે, તુું પોતે જ આમાું વ્યાપ્ત થઈ રહ્યો છે.  

 

ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਿਾਿੀ ਲਾਈਐ ਆਪ੍ੇ ਗੁਿ ਗਾਇਆ ॥ 

તે પોતે જ સમાબધ લગાવી છે અને પોતે જ ગુણગાન કરી રહ્યો છે.  

 

ਹਬਰ ਬਧਆਵਹੁ ਭਗਿਹੁ ਬਿਨਸੁ ਰਾਬਿ ਅੰਬਿ ਲਏ ਛਿਾਇਆ ॥   

હે ભક્તજનો! બદવસ-રાત પરમાત્માનુું ધ્યાન કરતો રહે, અુંતમાું તે જ મુક્ત કરાવ ેછે.  

 

ਬਜਬਨ ਸੇਬਵਆ ਬਿਬਨ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਬਰ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

જનેે પણ તેની સેવા કરી છે, તેને જ સુખ મેળવ્યુું છે અને તે હબર-નામમાું જ જોડાઈ ગયો છે 

॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਨ ਹੋਵਈ ਮਨਮੁਬਿ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

દ્વેતભાવમાું પડીને બિલાવલ રાગ ગાવુું અસુંભવ છે તથા મનમુખી જીવને ક્ાુંય પણ ઠેકાણુું 

મળતુું નથી.  

 

ਪ੍ਾਿੰਬਿ ਭਗਬਿ ਨ ਹੋਵਈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

પાખુંડ કરવાથી ભબક્ત થઈ શકતી નથી અને ના તો પરબ્રહ્મને મેળવી શકાય છે.  

 

ਮਨਹਬਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਥਾਇ ਨ ਕੋਈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

મનની જીદથી કમણ કરવાથી સફળતા મળતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਿ ਆਪ੍ੁ ਿੀਚਾਰੀਐ ਬਵਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની નજીકમાું આત્મ-બચુંતન કર ેછે, તે પોતાના અહુંકારને મિાડી દે છે.  
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ਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਹੈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

તે પરબ્રહ્મ પોતે જ િધુું જ છે અને તે જ મનમાું આવીને વસી ગયો છે.  

 

ਜੰਮਿੁ ਮਰਿਾ ਕਬਿਆ ਜੋਿੀ ਜੋਬਿ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ 

તેનુું જન્મ-મરણ મિી ગયુું છે અને આત્મ-પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાું જોડાઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਕਬਰਹੁ ਿੁਮਹਹ੍ ਬਪ੍ਆਬਰਹੋ ਏਕਸੁ ਬਸਉ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે બપ્રયજનો! તુું બિલાવલ રાગ ગા, એક પરમાત્માની સાથ ેલગન લગાવ.  

 

ਜਨਮ ਮਰਿ ਿਿੁੁ ਕਿੀਐ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

આ રીત ેજન્મ-મરણનુું દુુઃખ સમાપ્ત થઈ જશે અને તુું સત્યમાું જોડાઈ રહીશ. 

 

ਸਿਾ ਬਿਲਾਵਲੁ ਅਨੰਿ ੁਹੈ ਜੇ ਚਲਬਹ ਸਬਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

જો સદ્દગુરૂની રજા પ્રમાણે ચલાય તો બિલાવલ રાગ દ્વારા હુંમેશા આનુંદ િની રહે છે.  

 

ਸਿਸੰਗਿੀ ਿਬਹ ਭਾਉ ਕਬਰ ਸਿਾ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

સત્સુંગમાું મળીને બનષ્ઠાપૂવણક હુંમેશા પરમાત્માનુું ગુણગાન કર. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਿੇ ਬਜ ਗੁਰਮੁਬਿ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજ જીવ સુુંદર છે, જ ેગુરુમુખ િનીને પ્રભુથી મળેલ રહે છે ॥૨॥  

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગબથયુું॥ 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਬਵਬਚ ਹਬਰ ਆਬਪ੍ ਸੋ ਭਗਿਾ ਕਾ ਬਮਿੁ ਹਬਰ ॥ 

િધા જીવોમાું વસનાર હબર જ ભક્તજનોનો ગાઢ બમત્ર છે.  

 

ਸਭੁ ਕੋਈ ਹਬਰ ਕੈ ਵਬਸ ਭਗਿਾ ਕੈ ਅਨੰਿ ੁਘਬਰ ॥ 

િધુું જ પ્રભુના વશમાું છે અને ભક્તોના ઘરમાું હુંમેશા આનુંદ િની રહે છે. 

 

ਹਬਰ ਭਗਿਾ ਕਾ ਮੇਲੀ ਸਰਿਿ ਸਉ ਬਨਸੁਲ ਜਨ ਿੰਗ ਧਬਰ ॥ 

હબર પોતાના ભક્તોનો શભુબચુંતક છે અને તેનો ભક્તજન પગ પર પગ રાખીને અથાણત અબચુંત 

થઈને રહે છે.  

 

ਹਬਰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਹੈ ਿਸਮੁ ਸੋ ਭਗਿ ਜਨ ਬਚਬਿ ਕਬਰ ॥ 

આ િધાનો માબલક છે, આથી ભક્તજન તેને જ સ્મરણ કરતો રહે છે.  
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ਿੁਧੁ ਅਪ੍ਬਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਸਭ ਝਬਿ ਝਬਿ ਪ੍ਵੈ ਝਬਿ ॥੨॥ 

કોઈ સામાન્ય જીવ પણ તેની પાસ ેપહોુંચી શકતો નથી પરુંતુ નષ્ટ થઈને નાશ થઈ જાય છે 

॥૨॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਬ੍ਿੰਦਬਹ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਜੇ ਚਲਬਹ ਸਬਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

વાસ્તવમાાં બ્રાહ્મણ તે જ છે, જ ેબ્રહ્મને ઓળખે છે અને સદ્દગુરૂની રજામાાં ચાલે છે.  

 

ਬਜਨ ਕ ੈਬਹਰਦੈ ਹਬਰ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પરમાત્મા સ્સ્િત િાય છે, તેનો અહાંકારનો રોગ દૂર િઈ જાય છે.  

 

ਗੁਣ ਰਵਬਹ ਗੁਣ ਸਿੰਗਰਹਬਹ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਬਮਲਾਇ ॥ 

જ ેગુણ ગાય છે અને ગુણોનો સાંગ્રહ કર ેછે તે પરમ-પ્રકાશમાાં જોડાઈ જાય છે.  

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਬਹ ਬਵਰਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਬ੍ਿੰਦਬਹ ਬਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

આ સાંસારમાાં દુલલભ જ બ્રાહ્મણ છે, જ ેએકાગ્રસ્ચત્ત િઈને બ્રહ્મને જાણે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਬਜਨੑ ਕਉ ਨਦਬਰ ਕਰੇ ਹਬਰ ਸਚਾ ਸੇ ਨਾਬਮ ਰਹੇ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા પર સાચો પરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રસ્િ કર ેછે, તે નામમાાં જ લીન રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਬਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਤੀਆ ਸਬ੍ਬਦ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ 

જનેે સદ્દગુરૂની સેવા કરી નિી અને ન તો શબ્દોમાાં શ્રદ્ધા રાખી છે,  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਕਮਾਵਣਾ ਅਬਤ ਦੀਰਘੁ ਬ੍ਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 

તેને અહાંકારનો અસ્ત દીર્લ રોગ જ લાગ્યો છે, જ ેઅનેક પ્રકારના સ્વકારોના સ્વાદમાાં ફસાઈ 

રહે છે.  

 

ਮਨਹਬਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਬਿਬਰ ਬਿਬਰ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥ 

મનની જીદ દ્વારા કમલ કરવાિી જીવ વારાંવાર યોસ્નઓમાાં પડી રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਜਨਮੁ ਸਿਲੁ ਹੈ ਬਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਲਏ ਬਮਲਾਇ ॥ 

તે ગુરુમુખનો જન્મ-સફળ છે, જનેે પરમાત્મા પોતાની સાિ ેમળાવી લ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਬਰ ਕਰੇ ਤਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેકરુણા-દ્રસ્િ કરનાર પોતાની કૃપા-દ્રસ્િ કર ેછે તો જ મનુષ્ય નામ-ધન પ્રાપ્ત 

કર ેછે ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયુાં॥   

 

ਸਭ ਵਬਿਆਈਆ ਹਬਰ ਨਾਮ ਬਵਬਚ ਹਬਰ ਗੁਰਮੁਬਿ ਬਧਆਈਐ ॥ 

હસ્ર-નામમાાં ખુબ મહાનતાઓ છે, તેિી ગુરુની નજીકમાાં હસ્રનુાં ધ્યાન કરવુાં જોઈએ.  

 

ਬਜ ਵਸਤੁ ਮਿੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ ਜੇ ਨਾਬਮ ਬਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

જો નામમાાં મન લગાવાય તો મનુષ્ય જ ેવસ્તુની કામના કર ેછે, તે જ તેને મળી જાય છે. 

 

ਗੁਹਜ ਗਲ ਜੀਅ ਕੀ ਕੀਚੈ ਸਬਤਗੁਰੂ ਪਾਬਸ ਤਾ ਸਰਬ੍ ਸੁਿੁ ਪਾਈਐ ॥ 

જો સદ્દગુરૂની પાસ ેમનની ગાઢ વાત કરાય તો સવલ સુખ પ્રાપ્ત િઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਬਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇਇ ਸਭ ਭੁਿ ਲਬਹ ਜਾਈਐ ॥ 

સાંપૂણલ ગુરુ જીવને ઉપદેશ દે છે તો બધી ભૂખ મટી જાય છે.  

 

ਬਜਸੁ ਪੂਰਬਬ੍ ਹੋਵੈ ਬਲਬਿਆ ਸੋ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 

પૂવલિી જ જનેા ભાગ્યમાાં લખાયેલ છે, તે જ પરમાત્માનુાં ગુણગાન કર ેછે ॥૩॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਬਤਗੁਰ ਤੇ ਿਾਲੀ ਕੋ ਨਹੀ ਮੇਰੈ ਪਰਬਭ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਏ ॥ 

મારો પ્રભ ુસાંયોગ બનાવીને જનેે ગુરુિી મળાવી દે છે, તે કોઈ પણ સદ્દગુરુિી ખાલી હાિ 

પાછો જતો નિી.  

 

ਸਬਤਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸਿਲੁ ਹੈ ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛੇ ਤੇਹਾ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

સદ્દગુરૂના દશલન સફળ છે, જવેી કોઈની કામના હોય છે, તેને તેવુાં જ ફળ મળે છે.  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬ੍ਦ ੁਅਿੰਬਮਰਤੁ ਹੈ ਸਭ ਬਤਰਸਨਾ ਭੁਿ ਗਵਾਏ ॥ 

ગુરુના શબ્દ અમૃતની જમે છે, જનેાિી બધી તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ મટી જાય છે.  

 

ਹਬਰ ਰਸੁ ਪੀ ਸਿੰਤੋਿੁ ਹੋਆ ਸਚੁ ਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਏ ॥ 

હસ્ર રસ પીને સાંતોષ િઈ ગયો છે, અને મનમાાં સત્યનો સ્નવાસ િઈ ગયો છે.  

ਸਚੁ ਬਧਆਇ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਅਨਹਦ ਸਬ੍ਦ ਵਜਾਏ ॥ 

સત્યનુાં ધ્યાન કરવાિી અમર પદ પ્રાપ્ત િઈ ગયુાં છે અને મનમાાં અનહદ શબ્દ ગુાંજી રહ્યા છે. 

 

ਸਚੋ ਦਹ ਬਦਬਸ ਪਸਬਰਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

દસ ેસ્દશામાાં સત્યનો જ ફેલાવ ેછે, આ સ્સ્િસ્ત ગુરુના સરળ સ્વભાવિી પ્રાપ્ત િઈ છે.  
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ਨਾਨਕ ਬਜਨ ਅਿੰਦਬਰ ਸਚੁ ਹੈ ਸੇ ਜਨ ਛਪਬਹ ਨ ਬਕਸੈ ਦੇ ਛਪਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા અાંતરમનમાાં સત્ય હાજર છે, આવો ભક્તજન કોઇના છુપાવવાિી છુપાતો 

નિી અિાલત લોકસ્પ્રય િઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਬਰ ਪਾਈਐ ਜਾ ਕਉ ਨਦਬਰ ਕਰੇਇ ॥ 

ગુરુની સેવા કરવાિી જ પ્રભુને મેળવી શકાય છે, જનેા પર તે પોતાની કૃપા કરી દે છે. 

 

ਮਾਨਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ ਸਚੀ ਭਗਬਤ ਬਜਸੁ ਦੇਇ ॥ 

જનેે તેને સાચી ભસ્ક્ત આપી છે, તે મનુષ્યિી દેવતા બની ગયો છે.  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਬਰ ਬਮਲਾਇਅਨੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬ੍ਬਦ ਸੁਚੇਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા જનેુાં જીવન-આચરણ શુદ્ધ િઈ જાય છે, તેનો અહાંકાર નાશ કરીને પ્રભ ુતેને 

પોતાની સાિ ેમળાવી લે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਬਮਬਲ ਰਹੇ ਨਾਮੁ ਵਬਿਆਈ ਦੇਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે પ્રભ ુનામરૂપી મોટાઈ દે છે, તે સરળ જ તેનાિી મળેલ રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયુાં॥  

 

ਗੁਰ ਸਬਤਗੁਰ ਬਵਬਚ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਿੀ ਵਬਿਆਈ ਹਬਰ ਕਰਤੈ ਆਬਪ ਵਧਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂમાાં નામની ખુબ મહાનતા કતાલ પરમેશ્વર ેપોતે જ વધારી છે.  

 

ਸੇਵਕ ਬਸਿ ਸਬਭ ਵੇਬਿ ਵੇਬਿ ਜੀਵਬਨੑ ਓਨੑਾ ਅਿੰਦਬਰ ਬਹਰਦੈ ਭਾਈ ॥ 

ગુરુના સેવક તેમજ સ્શષ્ય આ મોટાઈ જોઈ જોઈને જ જીવી રહ્યા છે અને તેના હ્રદયને આ જ 

ગમયુાં છે.  

 

ਬਨਿੰ ਦਕ ਦਸੁਟ ਵਬਿਆਈ ਵੇਬਿ ਨ ਸਕਬਨ ਓਨੑਾ ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ ਨ ਸੁਿਾਈ ॥ 

પરાંતુ સ્નાંદક-દુિ ગુરુની મહાનતાને સહન કરી શકતો નિી અને તેને બીજાને સારુાં  સારુાં  

લાગતુાં નિી.  

 

ਬਕਆ ਹੋਵੈ ਬਕਸ ਹੀ ਕੀ ਝਿ ਮਾਰੀ ਜਾ ਸਚੇ ਬਸਉ ਬ੍ਬਣ ਆਈ ॥ 

જ્યાર ેગુરુનો સત્યિી પ્રમે બનેલ છે તો કોઈના સ્વરોધાભાસિી કાંઈ િઈ શકતુાં નિી.  

 

ਬਜ ਗਲ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ ਸਾ ਬਨਤ ਬਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਸਭ ਝਬਿ ਝਬਿ ਮਰੈ ਲੋਕਾਈ ॥੪॥ 

જ ેવાત પરમાત્માને સારી લાગે છે, તે સ્દવસ-ેસ્દવસે પ્રગસ્ત કરતો રહે છે, પરાંતુ દુસ્નયાના લોકો 

આમ જ ધક્કા ખાતા રહે છે ॥૪॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਬਧਰਗੁ ਏਹ ਆਸਾ ਦਜੂੇ ਭਾਵ ਕੀ ਜੋ ਮੋਬਹ ਮਾਇਆ ਬਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

જ ેમોહ-માયામાાં સ્ચત્તને લગાવ ેછે, તેને દ્વેતભાવની આ આશા સ્ધક્કાર યોગ્ય છે.  

 

ਹਬਰ ਸੁਿੁ ਪਲਹ ਹ੍ਬਰ ਬਤਆਬਗਆ ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਬਰ ਦਿੁੁ ਪਾਏ ॥ 

નાશવાંત પદાિોના મોહમાાં ફસાઈને અમે સાચુાં સુખ ત્યાગી દીધુાં છે અન ેપ્રભ ુનામને 

ભૂલાવીને અમે દુ ખ જ ભોગવી રહ્યા છીએ. 
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ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ ਜਨਗਮ ਮਰਗਿ ਗਿਗਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

મનમુખ અજ્ઞાની જીવ અંધ જ છે, તે જન્મતો-મરતો રહે છે અન ેવારંવાર દુનનયામાં આવતો 

જતો રહે છે.  

 

ਕਾਰਜ ਗਿਗਧ ਨ ਿੋਵਨੀ ਅੰਗਿ ਿਇਆ ਪਛੁਿਾਏ ॥ 

તેનું કોઈ પણ કાયય નિદ્ધ થતું નથી અને અંતમાં પસ્તાતો ચાલ્યો જાય છે.  

 

ਗਜਿੁ ਕਰਮੁ ਿੋਵੈ ਗਿਿੁ ਿਗਿਿੁਰੁ ਗਮਲੈ ਿੋ ਿਗਰ ਿਗਰ ਨਾਮੁ ਗਧਆਏ ॥ 

જનેા પર પ્રભ-ુકૃપા હોય છે, તેને િદ્દગુરુ મળી જાય છે અને પછી તે પ્રભ-ુનામનું જ ધ્યાન 

કરતો રહે છે. 

 

ਨਾਗਮ ਰਿੇ ਜਨ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਇਗਨੑਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗਿਨ ਬਗਲ ਜਾਏ ॥੧॥ 

નામમાં લીન રહેનાર ઉપાિક હંમેશા િુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને નાનક તો તેના પર જ બનલહાર 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਆਿਾ ਮਨਿਾ ਜਗਿ ਮੋਿਣੀ ਗਜਗਨ ਮੋਗਿਆ ਿੰਿਾਰੁ ॥ 

આશા તેમજ ઇચ્છા જગતને મોહ લેનારી છે, જનેે િંપૂણય િંિાર મોહી લીધો છે.  

 

ਿਭੁ ਕ ੋਜਮ ਕੇ ਚੀਰੇ ਗਵਗਚ ਿੈ ਜੇਿਾ ਿਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥ 

જટેલું પણ આ જગત-આકાર છે, દરકે કોઈ મૃત્યુના વશમાં છે. 

 

ਿੁਕਮੀ ਿੀ ਜਮੁ ਲਿਦਾ ਿੋ ਉਬਰ ੈਗਜਿੁ ਬਖਿੈ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

પરમાત્માના હુકમથી જ મૃત્ય ુઆવ ેછે, તે જ બચે છે, જનેે કતાયર ક્ષમા કરી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਏਿੁ ਮਨੁ ਿਾਾਂ ਿਰੈ ਜਾ ਛੋਡੈ ਅਿੰਕਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી આ મન તો જ િંિાર િમુદ્રથી પાર થાય છે, જ્યાર ેઅહંકાર છોડી દે 

છે.  

 

ਆਿਾ ਮਨਿਾ ਮਾਰੇ ਗਨਰਾਿੁ ਿੋਇ ਿੁਰ ਿਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 

ગુરુ-શબ્દનું નચંતન કરીન ેજીવ પોતાની આશા-ઈચ્છાને મટાડીને વેરાગી થઈ જાય છે ॥૨॥ 

  

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥  
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ਗਜਥੈ ਜਾਈਐ ਜਿਿ ਮਗਿ ਗਿਥੈ ਿਗਰ ਿਾਈ ॥ 

આ જગતમાં જ્યાં પણ જાય, ત્યાં જ પ્રભ ુનસ્થત છે.  

 

ਅਿੈ ਿਭੁ ਆਪੇ ਵਰਿਦਾ ਿਗਰ ਿਚਾ ਗਨਆਈ ॥ 

િાચો ન્યાય કરનાર પરમાત્મા આગળ પરલોકમાં પણ બધે પોતે જ કાયય ચલાવી રહ્યો જનેે 

િત્ય કયુું છે.  

 

ਕੂਗੜਆਰਾ ਕੇ ਮੁਿ ਗਿਟਕੀਅਗਿ ਿਚੁ ਭਿਗਿ ਵਗਡਆਈ ॥ 

ત્યાં અિત્ય લોકોનો જ નતરસ્કાર થાય છે, પરંતુ િાચા પ્રભુની ભનિ કરનારને શોભા પ્રાપ્ત 

થાય છે. 

 

ਿਚੁ ਿਾਗਿਬੁ ਿਚਾ ਗਨਆਉ ਿੈ ਗਿਗਰ ਗਨੰਦਕ ਛਾਈ ॥ 

બધાનો માનલક એક પ્રભુ િત્ય છે, તેનો ન્યાય પણ િત્ય છે, નનંદકોના માથા પર ધૂળ જ પડે 

છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਚੁ ਅਰਾਗਧਆ ਿੁਰਮੁਗਖ ਿੁਖੁ ਪਾਈ ॥੫॥ 

હે નાનક! ગરુુના માધ્યમથી પ્રાથયના કરી છે, તેને જ િુખ મેળવયું છે ॥૫॥  

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਿਗਿਿੁਰੁ ਪਾਈਐ ਜੇ ਿਗਰ ਪਰਭੁ ਬਖਿ ਕਰੇਇ ॥ 

જો પ્રભ ુદયા કરી દે તો જ િંપૂણય ભાગ્યથી િદ્દગુરુ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਓਪਾਵਾ ਗਿਗਰ ਓਪਾਉ ਿੈ ਨਾਉ ਪਰਾਪਗਿ ਿੋਇ ॥ 

જીવનમાં બધા ઉપાયોથી ઉત્તમ ઉપાય આ જ છે કે જીવને નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય.  

 

ਅੰਦਰੁ ਿੀਿਲੁ ਿਾਾਂਗਿ ਿੈ ਗਿਰਦੈ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

આનાથી મનને ખૂબ શાનંત મળે છે અને હૃદય હંમેશા િુખી રહે છે. 

 

ਅੰਗਮਰਿੁ ਖਾਣਾ ਪੈਨੑਿਣਾ ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਵਗਡਆਈ ਿੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામામૃત જ તે જીવનું ખાવા-પહેરવાનું અથાયત જીવન-આચારાં બની જાય છે અને 

નામથી જ લોક-પરલોકમાં મોટાઈ મળે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 
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ਏ ਮਨ ਿੁਰ ਕੀ ਗਿਖ ਿੁਗਣ ਪਾਇਗਿ ਿੁਣੀ ਗਨਧਾਨੁ ॥ 

હે મન! ગરુુની નશખામણ િાંભળ, આ રીત ેતને ગુણોનો ભંડાર પરમાત્મા પ્રાપ્ત થઈ જશે.  

 

ਿੁਖਦਾਿਾ ਿੇਰੈ ਮਗਨ ਵਿੈ ਿਉਮੈ ਜਾਇ ਅਗਭਮਾਨੁ ॥ 

િુખ દેનાર પ્રભ ુતારા મનમાં નસ્થત થઈ ગયો અને તારો અહંકાર તેમજ અનભમાન દૂર થઈ 

જશે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਅੰਗਮਰਿੁ ਿੁਣੀ ਗਨਧਾਨੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામ અમૃત તેમજ ગુણોનો કોષ તેની કૃપા-દ્રનિથી જ મેળવાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਗਜਿਨੇ ਪਾਗਿਿਾਿ ਿਾਿ ਰਾਜੇ ਖਾਨ ਉਮਰਾਵ ਗਿਕਦਾਰ ਿਗਿ ਗਿਿਨੇ ਿਗਭ ਿਗਰ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

દુનનયામાં જટેલા પણ બાદશાહ, શાહ, રાજા, ખાન, ઉમરાવ તેમજ િરદાર છે, તે બધા પ્રભુનાં 

જ ઉત્પન્ન કરલે છે.  

 

ਜੋ ਗਕਛੁ ਿਗਰ ਕਰਾਵੈ ਿੁ ਓਇ ਕਰਗਿ ਿਗਭ ਿਗਰ ਕੇ ਅਰਥੀਏ ॥ 

જ ેકંઈ પ્રભ ુપોતાની મરજીથી તેનાથી કરાવ ેછે, તે તે જ કાયય કર ેછે. વાસ્તવમાં તે બધા 

પ્રભુની િન્મુખ નભખારી છે.  

 

ਿੋ ਐਿਾ ਿਗਰ ਿਭਨਾ ਕਾ ਪਰਭੁ ਿਗਿਿੁਰ ਕੈ ਵਗਲ ਿੈ ਗਿਗਨ ਿਗਭ ਵਰਨ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ਿਭ ਗਿਰਿਗਟ 

ਿੋਲੇ ਕਗਰ ਿਗਿਿੁਰ ਅਿੈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣ ਕਉ ਦੀਏ ॥ 

આવો પરમાત્મા બધાનો માનલક છે, જ ેિદ્દગુરૂના પક્ષમાં છે. તેને બધા વણો, ચારયે સ્ત્રોતો 

તેમજ આખી િૃનિના જીવ િદ્દગુરૂની આગળ િેવા કરવા માટે તેના િેવક બનાવી દીધા છે.  

 

ਿਗਰ ਿੇਵੇ ਕੀ ਐਿੀ ਵਗਡਆਈ ਦੇਖਿੁ ਿਗਰ ਿੰਿਿੁ ਗਜਗਨ ਗਵਚਿੁ ਕਾਇਆ ਨਿਰੀ ਦਿੁਮਨ ਦਿੂ 

ਿਗਭ ਮਾਗਰ ਕਢੀਏ ॥ 

હે િંતજનો! જો, પ્રભ-ુપજૂાની એટલી મનહમા છે કે તેને શરીરરૂપી નગરમાંથી બધા દુશ્મન 

દુતો - કામ, ક્રોધ, મોહ, લોભ તેમજ અહંકાને નાશ કરીને બહાર કાઢી દીધા છે.  

 

ਿਗਰ ਿਗਰ ਗਕਰਪਾਲੁ ਿੋਆ ਭਿਿ ਜਨਾ ਉਪਗਰ ਿਗਰ ਆਪਣੀ ਗਕਰਪਾ ਕਗਰ ਿਗਰ ਆਗਪ ਰਗਖ 

ਲੀਏ ॥੬॥ 

હનર ભિજનો પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે અને કૃપા કરીને તેને પોતે જ બચાવી લીધો છે ॥૬॥  

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  
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ਅੰਦਗਰ ਕਪਟ ੁਿਦਾ ਦਖੁੁ ਿੈ ਮਨਮੁਖ ਗਧਆਨੁ ਨ ਲਾਿੈ ॥ 

મનમુખનું ધ્યાન લાગતું નથી, મનમાં કપટ હોવાને કારણે હંમેશા દુુઃખ ભોગતો રહે છે.  

 

ਦਖੁ ਗਵਗਚ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਦਖੁੁ ਵਰਿੈ ਦਖੁੁ ਆਿੈ ॥ 

તે દુુઃખમાં જ કાયય કર ેછે અને દરકે િમય દુુઃખમાં જ ગ્રસ્ત રહે છે અને આગળ પરલોકમાં પણ 

દુુઃખી રહે છે. 

 

ਕਰਮੀ ਿਗਿਿੁਰੁ ਭੇਟੀਐ ਿਾ ਿਗਚ ਨਾਗਮ ਗਲਵ ਲਾਿੈ ॥ 

જો પ્રભ-ુકૃપા થઈ જાય તો િદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય છે અને િત્ય-નામમાં લગન લાગી 

જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਿਜੇ ਿੁਖੁ ਿੋਇ ਅੰਦਰਿੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਿੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! પછી િરળ જ િુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, જનેાથી મનમાંથી ભ્રમ તેમજ મૃત્યુનો ભય 

દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਿਦਾ ਿਗਰ ਰੰਿੁ ਿੈ ਿਗਰ ਕਾ ਨਾਉ ਮਗਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ગુરુમુખ હંમેશા હનર-રંગમાં લીન રહે છે અને હનરનું નામ જ તેને ગમે છે. 
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Page 852  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਿਣੁ ਬੋਲਣਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુમુખ સત્યને જ જોવે છે. સત્ય જ બોલ ેછે અને નામ જપીને સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਗਆਨੁ ਪਰਗਾਖਸਆ ਖਤਮਰ ਅਖਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખના મનમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે અને અજ્ઞાનરૂપી ગાઢ અાંધકાર દૂર 

થઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਮੁਿ ਮੈਲੇ ਮਰਖਿ ਗਵਾਰ ॥ 

મનમુખી જીવ મનના ગાંદા હોય છે અને આવો મરુખ મરતો જ રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਨਰਮਲ ਿਖਰ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਖਰ ॥ 

પરાંતુ ગુરુમુખ નનમમળ છે અને તેને પરમાત્માને પોતાના હૃદયમાાં વસાવેલ છે.  

 

ਭਨਖਤ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਿੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ 

નાનકનુાં કથન છે કે હે ભક્તજનો! જરા સાાંભળ;  

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਖਵਿੁ ਿਉਮੈ ਮਲੁ ਜਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કર, આનાથી અહાંકારરૂપી ગાંદકી દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਅੰਦਖਰ ਸੰਸਾ ਦਿੂੁ ਖਵਆਪੇ ਖਸਖਰ ਧੰਧਾ ਖਨਤ ਮਾਰ ॥ 

મનમુખના મનમાાં શાંકા બની રહે છે, આથી તેને દુુઃખ જ પ્રભાનવત કરતુાં રહે છે અને તે 

જગતના ધાંધામાાં પોતાનુાં માથુાં ખપાવતો રહે છે.  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਸੂਤੇ ਕਬਿੁ ਨ ਜਾਗਖਿ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਖਪਆਰ ॥ 

જ ેજીવ દ્વેતભાવમાાં સુતેલ રહે છે, તે ક્યારયે જાગતો નથી, પરાંતુ મોહ-માયાથી જ તેનો પ્રેમ 

બની રહે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਖਿ ਸਬਦ ੁਨ ਵੀਚਾਰਖਿ ਇਿੁ ਮਨਮੁਿ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥ 

મનમુખનો નવચાર અથામત નવચારવાની રીત આ જ છે કે તે ના તો પરમાત્માનુાં નામ યાદ કર ે

છે અને ના તો શબ્દનુાં નચાંતન કર ેછે.  
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ਿਖਰ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ਖਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਜਮੁ ਮਾਖਰ ਕਰੇ ਿੁਆਰ ॥੩॥ 

હે નાનક! તેન ેહનરનુાં નામ ક્યારયે ગમયુાં નથી અને તેને પોતાનો જન્મ વ્યથમ જ ગુમાવી લીધો 

છે. આવા જીવને યમ મારી-મારીને નષ્ટ કર ેછે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥  

 

ਖਜਸ ਨੋ ਿਖਰ ਭਗਖਤ ਸਚੁ ਬਿਸੀਅਨੁ ਸੋ ਸਚਾ ਸਾਿੁ ॥ 

તે જ સાચો શાહ છે, જમે પ્રભુએ ભનક્ત તેમજ સત્યનુાં દાન આપયુાં છે. 

 

ਖਤਸ ਕੀ ਮੁਿਤਾਜੀ ਲੋਕੁ ਕਢਦਾ ਿੋਰਤੁ ਿਖਿ ਨ ਵਥੁ ਨ ਵੇਸਾਿੁ ॥ 

આખી દુનનયા જ મોહતાજી કર ેછે અને કોઈ બીજી દુકાન પર નામરૂપી વસ્તુ મળતી નથી, ન 

તો આનો વ્યાપાર થાય છે.  

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਨਮੁਿੁ ਿੋਵੈ ਸੁ ਿਖਰ ਰਾਖਸ ਲਏ ਵੇਮੁਿ ਭਸੁ ਪਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ભક્તજનોની સન્મુખ રહે છે, તેને હનર-નામરૂપી રાનશ મળી જાય છે, પરાંતુ નવમુખ 

જીવની રાખ જ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਿਖਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ਿਖਰ ਭਗਤ ਿਖਿ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਖਤਨਾ ਨੇਖੜ ਨ ਜਾਿੁ ॥ 

હનરનો ભક્ત હનર-નામનો વ્યાપારી છે અને યમરૂપી મહેસૂલીઓ તેની નજીક આવતો નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਖਕ ਿਖਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਖਦਆ ਸਦਾ ਵੇਪਰਵਾਿੁ ॥੭॥ 

દાસ નાનકે પણ હનર-નામરૂપી ધન લાદી દીધુાં છે, આથી તે હાંમેશા અનચાંત છે ॥૭॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਖਿ ਭਗਤੀ ਿਖਰ ਧਨੁ ਿਖਿਆ ਿੋਰੁ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਰਖਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

આ યુગમાાં ભક્તોએ જ હનર-ધનનો લાભ પ્રાપ્ત કયો છે તથા બીજુાં  આખુાં જગત ભ્રમમાાં 

ભુલાયેલ છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਮਖਨ ਵਖਸਆ ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેા મનમાાં નામ નસ્થત થઈ ગયુાં છે, તેને રાત-નદવસ નામનુાં જ મનન કયુું છે.  

 

ਖਬਖਿਆ ਮਾਖਿ ਉਦਾਸ ਿੈ ਿਉਮੈ ਸਬਖਦ ਜਲਾਇਆ ॥ 

તે ઝેરરૂપી માયામાાંથી નનનલમપ્ત બની રહે છે અને શબ્દો દ્વારા તેન ેપોતાના અહાંકારને 

સળગાવી દીધો છે.  
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ਆਖਪ ਤਖਰਆ ਕੁਲ ਉਧਰੇ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 

તે પોતે સાંસાર સમુદ્રમાાંથી પાર થઈ ગયો છે અને તેના આખા કુળનો પણ ઉદ્ધાર થઈ ગયો 

છે,  

 

ਸਦਾ ਸਿਜੁ ਸੁਿੁ ਮਖਨ ਵਖਸਆ ਸਚੇ ਖਸਉ ਖਲਵ ਲਾਇਆ ॥ 

તેને જન્મ આપનારી માતા ધન્ય છે. તેના મનમાાં હાંમેશા સરળ સુખ વસી રહે છે અને સત્યમાાં 

જ લગન લાગેલી રહે છે.  

 

ਬਰਿਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਿਾਦੇਉ ਤਰੈ ਗੁਣ ਭੁਲੇ ਿਉਮੈ ਮੋਿੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

નિદેવ - બ્રહ્મા, નવષ્ણુ તેમજ નશવશાંકર તથા રજોગુણી મનુષ્ય, તમોગુણી દાનવ તથા 

સતોગુણ દેવતા પણ ભૂલેલા છે અને તેને પોતાનો અહાંકાર માયાનો મોહ વધારી લીધો છે.  

 

ਪੰਖਿਤ ਪਖੜ ਪਖੜ ਮੋਨੀ ਭੁਲੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ધમમ ગ્રાંથોને વાાંચી-વાાંચીને પાંનિત તેમજ મૌનધારી મુનન પણ ભૂલેલ અને તેને દ્વેતભાવમાાં 

પોતાનુાં મન લગાવેલ છે.  

 

ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਸੰਖਨਆਸੀ ਭੁਲੇ ਖਵਣੁ ਗੁਰ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥                      

યોગી, જાંગમ તેમજ સાંન્યાસી પણ ભટકેલ અને ગુરુ વગર કોઈને પણ પરમતત્વ પ્રાપ્ત થયુાં 

નથી.  

 

ਮਨਮੁਿ ਦਿੁੀਏ ਸਦਾ ਭਰਖਮ ਭੁਲੇ ਖਤਨ ੀ ਖਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મનમુખી જીવ ભ્રમમાાં ફસાઈને ભૂલેલા છે, હાંમેશા દુુઃખી રહે છે અન ેતેને પોતાનો જન્મ વ્યથમ 

ગુમાવી લીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਸੇਈ ਜਨ ਸਮਧੇ ਖਜ ਆਪੇ ਬਿਖਸ ਖਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામમાાં લીન રહેનાર જીવ હાંમેશા નસ્થર રહે છે અને પ્રભુએ કરુણા કરીને તેણે પોતે 

મળાવી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਿੀਐ ਖਜਸੁ ਵਖਸ ਸਭੁ ਖਕਛੁ ਿੋਇ ॥ 

હે નાનક! તેની સ્તુનત કરવી જોઈએ, જનેા વશમાાં બધુાં જ છે.  

 

ਖਤਸਖਿ ਸਰੇਵਿੁ ਪਰਾਣੀਿੋ ਖਤਸੁ ਖਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રાણીઓ! પરમાત્માને યાદ કર; તેના નસવાય બીજુાં  કોઈ નથી.  
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਖਰ ਮਖਨ ਵਸ ੈਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਿੋਇ ॥੨॥ 

ગુરુમુખના અાંતરમનમાાં પ્રભ ુવસી જાય છે અને હાંમેશા સુખી રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥  

 

ਖਜਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਖਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨ ਿਖਿਓ ਸੇ ਦੇਵਾਲੀਏ ਜੁਗ ਮਾਖਿ ॥ 

જનેે ગુરુથી હનર-નામ ધન પ્રાપ્ત કયુું નથી, તે આ જગતમાાં નદવાળીઓ બની રહે છે. 

 

ਓਇ ਮੰਗਦੇ ਖਿਰਖਿ ਸਭ ਜਗਤ ਮਖਿ ਕੋਈ ਮੁਖਿ ਥਕੁ ਨ ਖਤਨ ਕਉ ਪਾਖਿ ॥ 

તે આખા જગતમાાં માાંગતો રહે છે, પરાંતુ કોઈ તેના મુખ પર થૂાંકતુાં પણ નથી.  

 

ਪਰਾਈ ਬਿੀਲੀ ਕਰਖਿ ਆਪਣੀ ਪਰਤੀਖਤ ਿੋਵਖਨ ਸਗਵਾ ਭੀ ਆਪੁ ਲਿਾਖਿ ॥ 

તે પારકી નનાંદા કરતો રહે છે, પરાંતુ પોતાનો નવશ્વાસ પણ ગુમાવી દે છે, પરાંતુ પોતે પોતાને 

બીજા સમક્ષ છતાાં કરી દે છે.  

 

ਖਜਸੁ ਧਨ ਕਾਰਖਣ ਚੁਗਲੀ ਕਰਖਿ ਸੋ ਧਨੁ ਚੁਗਲੀ ਿਖਥ ਨ ਆਵੈ ਓਇ ਭਾਵੈ ਖਤਥੈ ਜਾਖਿ ॥ 

જ ેધન માટે તે નનાંદા કર ેછે, પરાંતુ તે ધન નનાંદા કરવાથી પણ તેના હાથે આવતુાં નથી, ભલ ેતે 

ક્યાાંય પણ જઈને પ્રયત્ન કરી લે. 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਹਖਰ ਧਨੁ ਖਮਲੈ ਖਿਥਹੁ ਕਰਮਹੀਣ ਲੈ ਨ ਸਕਖਹ ਹੋਰ ਥ ੈਦੇਸ ਖਦਸੰਿਖਰ 

ਹਖਰ ਧਨੁ ਨਾਖਹ ॥੮॥ 

હરિ-ધન તો શ્રદ્ધા-ભાવનાથી જ ગુરુથી મળે છે, પિંતુ દુભાાગ્યશાળી જીવ આને લઇ શકાતો 

નથી, દેશ-દેશાંતિ ભ્રમણ કિવાથી પણ હરિ-ધન પ્રાપ્ત થતું નથી ॥૮॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੰਸਾ ਮੂਖਲ ਨ ਹੋਵਈ ਖ ੰਿਾ ਖਵ ਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુમુખને જિા પણ શંકા થતી નથી અને તેની મનની ર ંતા દૂિ થઈ જાય છે. 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸਹਜੇ ਹਇੋ ਕਹਣਾ ਖਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જ ેકંઈ થાય છે, તે સિળ જ થાય છે અને આ સંદભામાં કંઈ પણ વ્યક્ત કિી શકાતું નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਖਿਨ ਕਾ ਆਖਿਆ ਆਖਿ ਸੁਣੇ ਖਜ ਲਇਅਨੁ ਿੰਨੈ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! પિમાત્મા પોત ેતેનું રનવેદન સાંભળે છે, જનેે તેને પોતાનો સેવક બનાવી લીધો છે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਕਾਲੁ ਮਾਖਰ ਮਨਸਾ ਮਨਖਹ ਸਮਾਣੀ ਅੰਿਖਰ ਖਨਰਮਲੁ ਨਾਉ ॥       

જનેા અંતિમનમાં પિમાત્માનું રનમાળ નામ આવી વસ ેછે, તેના કાળને પણ જીતી લીધો છે 

અને તેની ઇચ્છા તેના મનમાં જ સમાઈ ગઈ છે.  

 

ਅਨਖਦਨੁ ਜਾਗੈ ਕਦੇ ਨ ਸੋਵੈ ਸਹਜੇ ਅੰਖਮਿਿੁ ਖਿਆਉ ॥ 

તે િોજ મોહ-માયાથી સાવધાન િહે છે અને ક્યાિયે પણ અજ્ઞાનની ઊંઘમાં સૂતો નથી તથા 

સિળ જ નામ અમૃત પીતો િહે છે. 

 

ਮੀਠਾ ਬੋਲੇ ਅੰਖਮਿਿ ਬਾਣੀ ਅਨਖਦਨੁ ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

તેની વાણી અમૃતમય છે, તે ખુબ મધુિ બોલ ેછે અને રદવસ-િાત પ્રભુનું ગુણગાન કિતો િહે 

છે.  

 

ਖਨਜ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਸਦਾ ਸੋਹਦੇ ਨਾਨਕ ਖਿਨ ਖਮਖਲਆ ਸੁਿੁ ਿਾਉ ॥੨॥હે નાનક! જનેો આત્મ-

સ્વરૂપમાં રનવાસ થઈ જાય છે, તે હંમેશા સુંદિ લાગે છે અને તેને મળવાથી ખુબ સુખ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૨॥  
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગરથયું॥  

 

ਹਖਰ ਧਨੁ ਰਿਨ ਜਵੇਹਰੀ ਸੋ ਗੁਖਰ ਹਖਰ ਧਨੁ ਹਖਰ ਿਾਸਹੁ ਦੇਵਾਇਆ ॥ 

હરિ-ધન રકંમતી િત્ન તમેજ જવાહિ સમાન છે, ગુરુએ તે ધન પોતાના સવેકને હરિથી 

અપાવ્યુ ંછે. 

 

ਜੇ ਖਕਸੈ ਖਕਹੁ ਖਦਖਸ ਆਵੈ ਿਾ ਕੋਈ ਖਕਹੁ ਮੰਖਗ ਲਏ ਅਕ ੈਕੋਈ ਖਕਹੁ ਦੇਵਾਏ ਏਹੁ ਹਖਰ ਧਨੁ ਜੋਖਰ 

ਕੀਿੈ ਖਕਸੈ ਨਾਖਲ ਨ ਜਾਇ ਵੰਡਾਇਆ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્યને કોઈ બીજાથી કાંઈ હરિ-ધન દેખાઈ દે તો તે તનેાથી કઈ િીતે કંઈ માંગી 

શકે છે કે કોઈ તેનાથી કંઈ હરિ ધન કોઈ બીજાને અપાવી શકે છે પિંતુ આ હરિ-ધન કોઈ 

તાકાતથી રવતરિત કિી શકતું નથી.  

 

ਖਜਸ ਨੋ ਸਖਿਗੁਰ ਨਾਖਲ ਹਖਰ ਸਰਧਾ ਲਾਏ ਖਿਸੁ ਹਖਰ ਧਨ ਕੀ ਵੰਡ ਹਖਥ ਆਵੈ ਖਜਸ ਨੋ ਕਰਿੈ 

ਧੁਖਰ ਖਲਖਿ ਿਾਇਆ ॥ 

ઉપિના તુકનો આ અથા છે કે હરિ-ધન માટે રવનતંી તો થઈ શકે છે પિંતુ જબિદસ્તી થઈ 

શકતી નથી, આ હરિ-ધનની બાંટ તે મનુષ્યના જ હાથે આવ ેછે, જનેી શ્રદ્ધા હરિ સદ્દગુરુથી 

બનાવી દે છે અને રવધાતાએ આિંભથી જ જનેા ભાગ્યમાં લખેલું છે. 

 

ਇਸੁ ਹਖਰ ਧਨ ਕਾ ਕੋਈ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਖਕਸੈ ਕਾ ਿਿੁ ਨਾਹੀ ਖਕਸੈ ਕੈ ਸੀਵ ਬੰਨੈ ਰੋਲੁ ਨਾਹੀ ਜੇ ਕੋ 

ਹਖਰ ਧਨ ਕੀ ਬਿੀਲੀ ਕਰੇ ਖਿਸ ਕਾ ਮੁਹੁ ਹਖਰ  ਹੁ ਕੁੰਡਾ ਖਵਖ  ਕਾਲਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

આ હરિ-ધનની કોઈ હાજિી નથી અને ના તો આની રમલકતની ખબિ છે, આ હરિ-ધનની 

કોઈ સીમા-બંધન નથી અને ના તો કોઈ રવવાદ છે, જો કોઈ હરિ-ધનની રનંદા કિ ેછે તો હરિ 

તેનું  ાિયે રદશાઓમાં મખુ કાળું કિાવી દે છે.  

 

ਹਖਰ ਕ ੇਖਦਿੇ ਨਾਖਲ ਖਕਸੈ ਜੋਰੁ ਬਿੀਲੀ ਨ  ਲਈ ਖਦਹੁ ਖਦਹੁ ਖਨਿ ਖਨਿ  ੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥੯॥ 

હરિના આપેલ ધનથી કોઈ બીજાનું જોિ તેમજ ઈષ્યાા  ાલતી નથી, પિંતુ તે તો રદવસ બેગણી 

િાત  ાિગણી વૃરદ્ધ કિતો િહે છે ॥૯॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

ਜਗਿੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ ਆਿਣੀ ਖਕਰਿਾ ਧਾਖਰ ॥ 

હે પિમાત્મા! આ જગત તૃષ્ણારગ્િમાં સળગી િહ્ું છે, પોતાની કૃપા કિીને આની િક્ષા કિ. 

 

ਖਜਿੁ ਦਆੁਰੈ ਉਬਰ ੈਖਿਿੈ ਲੈਹੁ ਉਬਾਖਰ ॥ 

જ ેકોઈ ઉપાયથી પણ આ બ ી શકે છે, આને બ ાવી લ.ે  

 

ਸਖਿਗੁਖਰ ਸੁਿੁ ਵੇਿਾਖਲਆ ਸ ਾ ਸਬਦ ੁਬੀ ਾਖਰ ॥ 

સા ા શબ્દના ર ંતન દ્વાિા સદ્દગુરૂએ મને સુખ દેખાડી દીધું છે. 
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ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਝਈ ਹਖਰ ਖਬਨੁ ਬਿਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુરસવાય મને બીજો કોઈ પણ ક્ષમાવાન નજિ આવતો નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਦਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

અહંકાિરૂપી માયા દુરનયાને મોહ લેનાિી છે, આ કાિણે જીવ દ્વેતભાવમાં લાગે છે.  

 

ਨਾ ਇਹ ਮਾਰੀ ਨ ਮਰੈ ਨਾ ਇਹ ਹਖਿ ਖਵਕਾਇ ॥ 

આ ના તો માિી શકાય છે અને ના તો આન ેકોઈ દુકાન પિ વે ી શકાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਿਰਜਾਲੀਐ ਿਾ ਇਹ ਖਵ ਹੁ ਜਾਇ ॥ 

પિંતુ ગુરુના શબ્દ દ્વાિા સાિી િીત ેસળગાવી દેવાઈ જાય તો જ આ મનમાંથી દૂિ થાય છે.  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

અહંકાિના દૂિ થવાથી શિીિ-મન પ્રકારશત થઈ જાય છે, જનેાથી મનમાં નામનો રનવાસ થઈ 

જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਸਬਦ ੁਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਇਆ ਜਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! શબ્દ જ માયા નાશ કિનાિ છે, પિંતુ આ ગુરુ દ્વાિા જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગરથયું॥  

 

ਸਖਿਗੁਰ ਕੀ ਵਖਡਆਈ ਸਖਿਗੁਖਰ ਖਦਿੀ ਧੁਰਹੁ ਹੁਕਮੁ ਬੁਖਝ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

પિમાત્માથી મળેલ હુકમને સમજીને ગુરુ અંગદ દેવે ગુરુ અમિદાસને નામરૂપી પિવાનગી 

આપીને સદ્દગુરુ બનવાની મોટાઈ આપી. 

 

ਿੁਿੀ ਭਾਿੀਈ ਜਾਵਾਈ ਸਕੀ ਅਗਹੁ ਖਿਛਹੁ ਿੋਖਲ ਖਡਠਾ ਲਾਖਹਓਨੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਅਖਭਮਾਨੁ ॥ 

ગુરુ અંગદદેવે પોતાના પતુ્રો, ભત્રીજો, જમાઈઓ, તેમજ બીજા સંબંધીઓને સાિી િીત ે

પિખીને જોઈ લીધા હતા અને બધાનો અરભમાન ઉતાિી દીધો હતો. 

 

ਖਜਥੈ ਕ ੋਵੇਿੈ ਖਿਥੈ ਮੇਰਾ ਸਖਿਗੁਰੂ ਹਖਰ ਬਿਖਸਓਸੁ ਸਭੁ ਜਹਾਨੁ ॥ 

જ્યા પણ કોઈ જોતું હતું, તયાં જ માિો સદ્દગુરુ હતો, પિમાત્માએ આખા જગત પિ જ કૃપા 

કિી દીધી હતી.  

 

ਖਜ ਸਖਿਗੁਰ ਨੋ ਖਮਖਲ ਮੰਨੇ ਸੁ ਹਲਖਿ ਿਲਖਿ ਖਸਝੈ ਖਜ ਵੇਮੁਿੁ ਹਵੋੈ ਸੁ ਖਿਰੈ ਭਖਰਸਿ ਥਾਨੁ ॥ 

જ ેપણ રનષ્ઠાપૂવાક ગુરુને મળે છે, તેનો લોક-પિલોક સંવિી જાય છે, જ ેગુરુથી રવમુખ થઈ 

જાય છે, તે ભ્રષ્ટ સ્થાન પિ ફિતો િહે છે. 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਵਲਿ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਹਲਰ ਸਜਣ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

હે નાનક! મારો સ્વામી હરર ગુરુ અમરદાસના પક્ષમાાં થઈ ગયો છે અને તે ચતુર પ્રભ ુજ 

સજ્જન છે.  

 

ਪਉਦੀ ਲਿਲਿ ਦੇਲਖ ਕੈ ਸਲਿ ਆਇ ਪਏ ਸਲਿਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਿਾਲਹਓਨੁ ਸਿਨਾ ਲਕਅਹੁ ਮਨਹੁ 

ਗੁਮਾਨੁ ॥੧੦॥ 

ગુરુના દરવાજા પર અતટૂ લાંગર મળતો જોઈને બધા સેવક ગુરુ અમરદાસના ચરણોમાાં આવી 

પડ્યો છે અને ગુરુએ બધાના મનનો ગુમાન કરી દીધો છે ॥૧૦॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਕੋਈ ਵਾਹੇ ਕੋ ਿੁਣੈ ਕੋ ਪਾਏ ਖਲਿਹਾਲਨ ॥ 

કોઈ હળ ચલાવ ેછે, કોઈ પાક કાપ ેછે અને કોઈ દાણા કાઢવા માટે કોઠાર નાખે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਕੋਈ ਖਾਇ ਲਨਦਾਲਨ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે આ સમજમાાં આવતુાં નથી કે અાંતમાાં આ અન્નને કોણ ખાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਲਜਸੁ ਮਲਨ ਵਲਸਆ ਿਲਰਆ ਸੋਇ ॥ 

જનેા મનમાાં પરમાત્મા આવી વસ ેછે, તે જ સાંસાર- સમુદ્રથી પાર થયો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેતેને યોગ્ય લાગે છે, તે જ થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં॥ 

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਲਮ ਦਇਆਲਿ ਸਾਗਰੁ ਿਾਲਰਆ ॥ 

દયાળુ પરબ્રહ્મ ેસાંસાર- સમુદ્રથી પાર કરી દીધો છે.  

 

ਗੁਲਰ ਪੂਰੈ ਲਮਹਰਵਾਲਨ ਿਰਮੁ ਿਉ ਮਾਲਰਆ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુએ કૃપાળુ થઈને ભ્રમ તેમજ ભય દૂર કરી દીધા છે.  
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ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਲਬ੍ਕਰਾਿੁ ਦਿੂ ਸਲਿ ਹਾਲਰਆ ॥ 

માયાના રવકરાળ દૂત કામ-ક્રોધ બધુાં હારી ગયા છે.  

 

ਅੰਲਮਰਿ ਨਾਮੁ ਲਨਧਾਨੁ ਕੰਲਿ ਉਲਰ ਧਾਲਰਆ ॥ 

મેં અમૃત નામરૂપી ખજાનો પોતાના ગળે તેમજ હૃદયમાાં વસાવી લીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਲਗ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਸਵਾਲਰਆ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! સાધુની સાંગરતમાાં મળીને જન્મ-મરણ સાંવરી ગયુાં છે ॥૧૧॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਲਜਨ ੀ ਨਾਮੁ ਲਵਸਾਲਰਆ ਕੂੜੇ ਕਹਣ ਕਹੰਲਨ  ॥ 

જનેે પરમાત્માનુાં નામ ભુલાવી દીધુાં છે, તેને અસત્ય જ કહેવાય છે.  

 

ਪੰਚ ਚੋਰ ਲਿਨਾ ਘਰੁ ਮੁਹਲਨ  ਹਉਮੈ ਅੰਦਲਰ ਸੰਲਨ  ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહાંકાર આ પાાંચ ચોર તેના હૃદય-ઘરને લુાંટતા રહે છે અન ે

અહાંકાર તેના હૃદય-ઘરમાાં ખાડો લગાવ ેછે.  

 

ਸਾਕਿ ਮੁਿੇ ਦਰੁਮਿੀ ਹਲਰ ਰਸੁ ਨ ਜਾਣੰਲਨ  ॥ 

દુબુણરિએ શાકત જીવોને લૂાંટી લીધા છે, આથી તે હરર-રસને જાણતો જ નથી. 

 

ਲਜਨ ੀ ਅੰਲਮਰਿੁ ਿਰਲਮ ਿੁਟਾਇਆ ਲਬ੍ਖੁ ਲਸਉ ਰਚਲਹ ਰਚੰਲਨ  ॥ 

જનેે ભ્રમમાાં ફસાઈને નામ અમૃત લૂાંટાવી દીધુાં છે, તે માયારૂપી ઝેરમાાં જ લીન રહે છે.  

 

ਦਸੁਟਾ ਸੇਿੀ ਲਪਰਹੜੀ ਜਨ ਲਸਉ ਵਾਦ ੁਕਰੰਲਨ  ॥ 

તેનો દુષ્ટોથી પ્રેમ બનેલ હોય છે પરાંતુ ભક્તજનોથી રોજ ઝઘડો કરતા રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਕਿ ਨਰਕ ਮਲਹ ਜਲਮ ਬ੍ਧ ੇਦਖੁ ਸਹੰਲਨ  ॥ 

હે નાનક! યમના બાંધાયેલ શાકત જીવ નરકમાાં ખુબ દુ:ખ સહન કર ેછે.  

 

ਪਇਐ ਲਕਰਲਿ ਕਮਾਵਦੇ ਲਜਵ ਰਾਖਲਹ ਲਿਵੈ ਰਹੰਲਨ  ॥੧॥ 

પોતાના ભાગ્ય પ્રમાણે જ કમણ કર ેછે અને જમે પરમાત્મા તેને રાખ ેછે, તેમ જ તે રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 
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ਲਜਨ ੀ ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਲਵਆ ਿਾਣੁ ਲਨਿਾਣੇ ਲਿਸੁ ॥ 

જનેે સદ્દગુરૂની સેવા કરી છે, તે દુલણભને બળ મળી ગયુાં છે.  

 

ਸਾਲਸ ਲਗਰਾਲਸ ਸਦਾ ਮਲਨ ਵਸ ੈਜਮੁ ਜੋਲਹ ਨ ਸਕੈ ਲਿਸੁ ॥ 

જ ેશ્વાસ -ખોરાક લેતા સમયે હાંમેશા પરમાત્માને યાદ કરતો રહે છે, તે તેના મનમાાં આવી વસ ે

છે અને તેને યમ પણ પ્રભારવત કરી શકતો નથી.  

 

ਲਹਰਦੈ ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਮ ਰਸੁ ਕਵਿਾ ਸੇਵਲਕ ਲਿਸੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હરર-નામરૂપી રસ વસી રહે છે, માયા પણ તેની સેવક બની જાય છે.  

 

ਹਲਰ ਦਾਸਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੋਇ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਲਿਸੁ ॥ 

જ ેહરરના દાસોનો દાસ બની જાય છે, તેને પરમ પદાથણ મોક્ષ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਲਨ ਿਲਨ ਲਜਸੁ ਪਰਿੁ ਵਸ ੈਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬ੍ਾਣੈ ਲਿਸੁ ॥ 

હે નાનક! જનેા મન-શરીરમાાં પ્રભ ુઆવી વસ ેછે, હુાં  હાંમેશા તેના પર બરલહાર જાવ છુાં .  

 

ਲਜਨ  ਕਉ ਪੂਰਲਬ੍ ਲਿਲਖਆ ਰਸੁ ਸੰਿ ਜਨਾ ਲਸਉ ਲਿਸੁ ॥੨॥ 

જનેા ભાગ્યમાાં પૂવણથી જ આવુાં લખેલુાં છે, તેને જ સાંતજનોથી મળીને રસ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં॥  

 

ਜੋ ਬ੍ੋਿੇ ਪੂਰਾ ਸਲਿਗੁਰੂ ਸੋ ਪਰਮੇਸਲਰ ਸੁਲਣਆ ॥ 

સાંપૂણણ સદ્દગુરુ જ ેકાાંઈ બોલે છે, તેને પરમેશ્વર સાાંભળે છે.  

 

ਸੋਈ ਵਰਲਿਆ ਜਗਿ ਮਲਹ ਘਲਟ ਘਲਟ ਮੁਲਖ ਿਲਣਆ ॥ 

તે જ કાાંઈ જગતમાાં થયુાં છે અને દરકે મનુષ્યએ તેને પોતાના મુખથી કહુ્ાં છે.  

 

ਬ੍ਹੁਿੁ ਵਲਿਆਈਆ ਸਾਲਹਬ੍ੈ ਨਹ ਜਾਹੀ ਗਣੀਆ ॥ 

મારા મારલકની ખુબ મોટી મરહમા છે, જ ેગણી શકાતી નથી.  

 

ਸਚੁ ਸਹਜੁ ਅਨਦ ੁਸਲਿਗੁਰੂ ਪਾਲਸ ਸਚੀ ਗੁਰ ਮਣੀਆ ॥ 

સદ્દગુરૂની પાસ ેસત્ય, સરળ શાાંરત તેમજ આનાંદ છે અને ગુરુની સાચી રશક્ષા રકાંમતી રત્ન 

સમાન છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਸਵਾਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਲਮ ਸਚੇ ਲਜਉ ਬ੍ਲਣਆ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! પરબ્રહે્મ સાંતોને સાંભાળી લીધા છે અને તે સત્ય જવેો જ બની ગયો છે ॥૨॥ 
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ਹਲਰ ਪਰਿੁ ਜਾਿਾ ਦਲੂਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાને ઓળખતો નથી, તે પ્રભુને પણ દૂર જ સમજ ેછે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਵਸਰੀ ਲਕਉ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਜੂਲਰ ॥ 

જયાર ેતેને ગુરુની સેવા જ ભૂલી ગઈ છે તો તેનુાં મન પરમાત્મામાાં કઈ રીતે ટકી શકે છે?  

 

ਮਨਮੁਲਖ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਝੂਿੈ ਿਾਿਲਚ ਕੂਲਰ ॥ 

અસત્ય લાલચમાાં ફસાઈને મનમુખે પોતાનો જન્મ વ્યથણ જ ગુમાવી દીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਖਲਸ ਲਮਿਾਇਅਨੁ ਸਚੈ ਸਬ੍ਲਦ ਹਦਲੂਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેશબ્દના રચાંતનમાાં લીન રહે છે, પરમાત્માએ તેને ક્ષમા કરીને પોતે જ સાથ ે

મળાવી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਹਲਰ ਪਰਿੁ ਸਚਾ ਸੋਲਹਿਾ ਗੁਰਮੁਲਖ ਨਾਮੁ ਗੋਲਵੰਦ ੁ॥ 

સાચા પ્રભુનુાં યશગાન કર, ગુરુમુખ બનીને તેનુાં જ નામ સ્મરણ કર. 

 

ਅਨਲਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਿਾਹਣਾ ਹਲਰ ਜਲਪਆ ਮਲਨ ਆਨੰਦ ੁ॥ 

રોજ નામની સ્તુરત કરવી જોઈએ, હરરનુાં નામ જપવાથી મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે.  

 

ਵਿਿਾਗੀ ਹਲਰ ਪਾਇਆ ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥ 

કોઈ ભાગ્યશાળીએ જ સાંપૂણણ પરમાનાંદ પરમાત્માને પ્રાપ્ત કયો છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਾਲਹਆ ਬ੍ਹੁਲੜ ਨ ਮਲਨ ਿਲਨ ਿੰਗੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે નામની સ્તુરત કરી છે, તેના મન-શરીરમાાં ફરી ક્યારયે કોઈ અવરોધ આવ્યો 

નથી ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਕੋਈ ਨ ਿੰ ਦਕੁ ਹੋਵੈ ਸਨਿਗੁਰੂ ਕਾ ਨਿਨਰ ਸਰਨਿ ਗੁਰ ਆਵੈ ॥ 

જો કોઈ સદ્દગ રૂનો થનુંદક હોય, પરુંત  તે ફરીિી ગ રૂની શરણમ ું આવી જાય તો  

 

ਨਪਛਲੇ ਗੁ ਹ ਸਨਿਗੁਰੁ ਬਖਨਸ ਲਏ ਸਿਸਿੰਗਨਿ  ਾਨਲ ਰਲਾਵੈ ॥ 

સદ્દગ રુ તેન  પ છલ  ગ ન ઓ ક્ષમ  કરીને તેને સત્સુંગથતિી મળ વી દે છે.  

 

ਨਿਉ ਮੀਨਹ ਵੁਠੈ ਗਲੀਆ  ਾਨਲਆ ਟੋਨਿਆ ਕਾ ਿਲੁ ਿਾਇ ਪਵੈ ਨਵਨਿ ਸੁਰਸਰੀ ਸੁਰਸਰੀ 

ਨਮਲਿ ਪਨਵਿਰੁ  ਪਾਵ ੁ ਹਇੋ ਿਾਵੈ ॥ 

જમે વરસ દ િવ  પર ગલીઓ, ગટરો તેમજ તળ વોન ું પ ણી જઈને ગુંગ મ ું મળી જાય છે તો 

તે ગુંગ મ ું મળવ િી પથવત્ર િઈ જાય છે. 

 

ਏਹ ਵਨਿਆਈ ਸਨਿਗੁਰ ਨ ਰਵੈਰ ਨਵਨਿ ਨਿਿੁ ਨਮਨਲਐ ਨਿਸ ਾ ਿੁਖ ਉਿਰੈ ਹਨਰ ਸਾਾਂਨਿ ਿੜ 

ਆਵੈ ॥ 

આ મોટ ઈ થનવેર સદ્દગ રૂમ ું છે કે તેને મળવ િી મન ષ્યની તૃષ્ણ  તેમજ ભૂખ દૂર િઈ જાય 

છે અને મનમ ું હથરન  મળે પિી તરત શ ુંથત ઉત્પન્ન િઈ જાય છે. 

 

 ਾ ਕ ਇਹੁ ਅਿਰਿੁ ਦੇਖਹੁ ਮੇਰੇ ਹਨਰ ਸਿੇ ਸਾਹ ਕਾ ਨਿ ਸਨਿਗੁਰੂ  ੋ ਮਿੰ ੈ ਸੁ ਸਿ ਾਾਂ ਿਾਵੈ 

॥੧੩॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

હે ન નક! મ ર  સ ચ  બ દશ હ હથરન ું અદભ ત જો કે જ ેમન ષ્ય સદ્દગ રુને શ્રદ્ધ િી મ ને છે, તે 

બધ ને પ્રેમ ળ લ ગે છે ॥૧૩॥૧॥શ દ્ધ॥  

 

ਨਬਲਾਵਲੁ ਬਾਿੀ ਿਗਿਾ ਕੀ ॥ 

થબલ વલ વ ણી ભગત ની॥  

 

ਕਬੀਰ ਿੀਉ ਕੀ 

કબીર જી ની  

 

ੴ ਸਨਿ  ਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગ રુની કૃપ િી પ્ર પ્ત િ ય છે 

 

ਐਸੋ ਇਹੁ ਸਿੰਸਾਰੁ ਪੇਖ ਾ ਰਹ ੁ   ਕੋਊ ਪਈਹ ੈਰੇ ॥ 

આ સુંસ ર એવી અદ્ભૂત રમત છે કે આમ ું કોઈ પણ હુંમેશ  મ ટે રહી શકત ું નિી અિ ાત 

મૃત્ય  થથિર છે.  
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ਸੂਧੇ ਸੂਧੇ ਰੇਨਗ ਿਲਹੁ ਿੁਮ  ਿਰ ਕੁਧਕਾ ਨਦਵਈਹੈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જીવ! ત ું સીધે-સીધો રથત  પર ચ લતો જા. નહીુંતર યમ ખ બ ખર બ મ ગા પર ધકેલી દે છે 

॥૧॥થવર મ॥  

 

ਬਾਰੇ ਬੂਢੇ ਿਰੁ ੇ ਿਈਆ ਸਿਹੂ ਿਮੁ ਲੈ ਿਈਹ ੈਰੇ ॥ 

હે ભ ઈ! બ ળક, વૃદ્ધ તેમજ ય વક બધ ને મૃત્ય  પોત ની સ િ ેલઈ જાય છે.  

 

ਮਾ ਸੁ ਬਪੁਰਾ ਮੂਸਾ ਕੀ ੋ ਮੀਿੁ ਨਬਲਈਆ ਖਈਹੈ ਰੇ ॥੧॥ 

મન ષ્ય થબચ રો તો એક ઉુંદર બનેલો છે, જનેે મૃત્ય રુપી થબલ ડી ગળકી લે છે ॥૧॥  

 

ਧ ਵਿੰਿਾ ਅਰੁ ਨ ਰਧ  ਮ ਈ ਿਾ ਕੀ ਕਛੂ   ਕਾ ੀ ਰੇ ॥ 

ભલ ેકોઈ પોત ને ધનવ ન તેમજ થનધાન મ ની રહ્ય  છે પરુંત  મૃત્ય ને કોઈની કોઈ થવચ રણ  

નિી.  

 

ਰਾਿਾ ਪਰਿਾ ਸਮ ਕਨਰ ਮਾਰੈ ਐਸੋ ਕਾਲੁ ਬਿਾ ੀ ਰੇ ॥੨॥ 

યમ એટલો બળશ ળી છે કે તે ર જા તેમજ પ્રજાને એક સમ ન સમજીને મ ર ેછે ॥૨॥  

 

ਹਨਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਿੋ ਹਨਰ ਿਾਏ ਨਿ ੑ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਰਾਰੀ ਰੇ ॥ 

જ ેહથરનો સેવક હથરને ખૂબ થપ્રય છે, તેની કિ  ખ બ થનર ળી છે 

 

ਆਵਨਹ   ਿਾਨਹ   ਕਬਹੂ ਮਰਿੇ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਿੰਗਾਰੀ ਰੇ ॥੩॥ 

તે જગતની આવક જાવકિી મ ક્ત છે અને પરમ ત્મ  પોતે તેનો સહ યક છે ॥૩॥  

 

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਲਨਛਮੀ ਮਾਇਆ ਇਹੈ ਿਿਹੁ ਿੀਅ ਿਾ ੀ ਰੇ ॥ 

હે થપ્રય મન! પોત ન  પ ત્ર, પત્ની અને લક્ષ્મીરૂપી મ ય નો મોહ ત્ય ગી દે. 

 

ਕਹਿ ਕਬੀਰੁ ਸੁ ਹੁ ਰੇ ਸਿੰਿਹੁ ਨਮਨਲਹੈ ਸਾਨਰਗਪਾ ੀ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 

હે સુંતજનો! કબીર કહે છે કે સ ુંભળ, આનો ત્ય ગ કરવ િી તે પ્રભ  મળી જશે ॥૪॥૧॥  

 

ਨਬਲਾਵਲੁ ॥ 

થબલ વલ॥  

 

ਨਬਨਦਆ   ਪਰਉ ਬਾਦ ੁ ਹੀ ਿਾ ਉ ॥ 

હ ું  કોઈ થવદ્ય  વ ુંચતો નિી અને ન તો વ દ-થવવ દને જાણ ું છ ું .  
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ਹਨਰ ਗੁ  ਕਥਿ ਸੁ ਿ ਬਉਰਾ ੋ ॥੧॥ 

હ ું  પરમ ત્મ ન ું ગ ણગ ન કરી કરીને તેમજ સ ુંભળી-સ ુંભળીને પ ગલ િઈ ગયો છ ું  ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ ਮੈ ਬਉਰਾ ਸਿ ਖਲਕ ਸੈਆ ੀ ਮੈ ਬਉਰਾ ॥ 

હે બ બ ! હ ું  તો પ ગલ છ ું , બીજી આખી દ થનય  બ થદ્ધમ ન છે, એક હ ું  જ પ ગલ છ ું .  

 

ਮੈ ਨਬਗਨਰਓ ਨਬਗਰੈ ਮਨਿ ਅਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  તો બગડી ગયો છ ું , મ રી જમે કોઈ બીજ ું  પણ બગડી ન જાય ॥૧॥થવર મ॥  

 

ਆਨਪ   ਬਉਰਾ ਰਾਮ ਕੀਓ ਬਉਰਾ ॥ 

હ ું  પોતે પ ગલ બન્યો નિી, પરુંત  મ ર  ર મે પ ગલ મને બન વ્યો છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਿਾਨਰ ਗਇਓ ਿਰਮੁ ਮੋਰਾ ॥੨॥ 

સદ્દગ રૂએ મ રો ભ્રમ સળગ વી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਮੈ ਨਬਗਰੇ ਅਪ ੀ ਮਨਿ ਖੋਈ ॥ 

મેં બગ ડીને પોત ની બ થદ્ધ ખોઇ દીધી છે પરુંત   

 

ਮੇਰੇ ਿਰਨਮ ਿੂਲਉ ਮਨਿ ਕੋਈ ॥੩॥ 

મ ર  ભ્રમમ ું કોઈ ન ભૂલે ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਬਉਰਾ ਿੋ ਆਪੁ   ਪਛਾ ੈ ॥ 

તે જ પ ગલ હોય છે, જ ેપોત ને ઓળખતો નિી.  

 

ਆਪੁ ਪਛਾ ੈ ਿ ਏਕ ੈਿਾ ੈ ॥੪॥ 

જો તે પોત ને ઓળખી લે તો તે પરમ ત્મ ને જાણી લે છે ॥૪॥  

 

ਅਬਨਹ   ਮਾਿਾ ਸੁ ਕਬਹ ੁ  ਮਾਿਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય હવે પોત ન  જીવનમ ું પરમ ત્મ ન  રુંગમ ું પ ગલ િયો નિી. તે પછી ક્ય રયે પણ 

પ ગલ િઈ શકતો નિી.  

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮੈ ਰਿੰਨਗ ਰਾਿਾ ॥੫॥੨॥ 

કબીર કહે છે કે હ ું  તો ર મન  રુંગમ ું લીન િઈ ગયો છ ું  ॥૫॥૨॥  

 

ਨਬਲਾਵਲੁ ॥ 

થબલ વલ॥ 

 

ਨਗਰਹੁ ਿਨਿ ਬ  ਖਿੰਿ ਿਾਈਐ ਿੁਨ  ਖਾਈਐ ਕਿੰਦਾ ॥ 

જો ઘર-ક ટ ુંબને ત્ય ગીને કોઈ જુંગલમ ું ચ લ્યો જાય અને ત્ય ું કુંદમૂળ શોધી-શોધીને ખ તો 

રહે.  
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ਅਿਹੁ ਨਬਕਾਰ   ਛੋਿਈ ਪਾਪੀ ਮ ੁ ਮਿੰਦਾ ॥੧॥ 

તો પણ આ પ પી તેમજ મુંદ મન થવક રોને છોડતો નિી ॥૧॥ 

 

ਨਕਉ ਛੂਟਉ ਕੈਸੇ ਿਰਉ ਿਵਿਲ ਨ ਨਧ ਿਾਰੀ ॥ 

કઈ રીત ેછૂટી શક ું  છ ું , કઈ રીત ેખ બ ભય નક સુંસ ર સમ દ્રિી પ ર િઈ શકીશ?  

 

ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ ਿ ੁ ਸਰਨ  ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! ત રી શરણમ ું આવ્યો છ ું , મ રી રક્ષ  કર ॥૧॥થવર મ॥  

 

ਨਬਖੈ ਨਬਖੈ ਕੀ ਬਾਸ ਾ ਿਿੀਅ  ਹ ਿਾਈ ॥ 

અનેક પ્રક રન  થવષય-થવક રોની વ સન  મ ર િી છોડી શક તી નિી.  

 

ਅਨ ਕ ਿਿ  ਕਨਰ ਰਾਖੀਐ ਨਿਨਰ ਨਿਨਰ ਲਪਟਾਈ ॥੨॥ 

હ ું  અનેક પ્રયત્ન કરીને મનને રોક ું  છ ું  પરુંત  આ વ સન  ફરીિી લપેટ ઈ જાય છે ॥૨॥ 
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ਜਰਾ ਜੀਵਨ ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ ਕਿਛੁ ਿੀਆ ਨ ਨੀਿਾ ॥ 

મારી જવાનીની ઉંમર વીતી ગઈ છે અને ગઢપણ આવી ચુક્ું છે, પરંતુ મેં કોઈ પણ શુભ કમમ 

કર્ુું નથી.  

 

ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਕਨਰਮੋਲਿੋ ਿਉਡੀ ਲਕਗ ਮੀਿਾ ॥੩॥ 

આ કકંમતી જીવન વાસનામાં લાગીને કોડીના ભાવ ેથઈ ગર્ું છે ॥૩॥  

 

ਿਹੁ ਿਬੀਰ ਮੇਰੇ ਮਾਧਵਾ ਤੂ ਸਰਬ ਕਬਆਪੀ ॥ 

કબીર કહે છે કે હે માધવ! તું સવમવ્ર્ાપક છે;  

 

ਤੁਮ ਸਮਸਕਰ ਨਾਹੀ ਦਇਆਲੁ ਮੋਕਹ ਸਮਸਕਰ ਪਾਪੀ ॥੪॥੩॥ 

તારી સમાન બીજંુ કોઈ દર્ાળુ નથી તથા મારા જવેો બીજો કોઈ પાપી નથી ॥૪॥૩॥  

 

ਕਬਲਾਵਲੁ ॥ 

કબલાવલ ॥ 

 

ਕਨਤ ਉਕਿ ਿੋਰੀ ਗਾਗਕਰ ਆਨੈ ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ 

કબીરની માતા કહે છે કે આ જુલાહો રોજ સવાર ેઉઠીને કોરી ગાગરમા ંપાણી ભરીને લાવ ેછે 

અને લીપતાં-લીપતાં આનું જીવન પણ વીતી ગર્ું છે.   

 

ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ਹਕਰ ਹਕਰ ਰਕਸ ਲਪਕਿਓ ॥੧॥ 

આને વણતા-ગ ંથતા કાંઈ આવડતું નથી અને આ દરકે સમર્ હકર-નામના રસમાં જ લપટાઈ 

રહે છે ॥૧॥  

 

ਹਮਾਰੇ ਿੁਲ ਿਉਨੇ ਰਾਮੁ ਿਕਹਓ ॥ 

અમારા કુળમાં ક્ાં મનુષ્ર્એ રામ-નામ જપરંુ્ છે.  

 

ਜਬ ਿੀ ਮਾਲਾ ਲਈ ਕਨਪੂਤੇ ਤਬ ਤੇ ਸੁਖੁ ਨ ਭਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી આ નાલાર્ક પુત્રએ માળા લીધી છે, ત્ર્ારથી અમને કોઈ સુખ પ્રાપ્ત થર્ુ ંનથી 

॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਸੁਨਹੁ ਕਜਿਾਨੀ ਸੁਨਹੁ ਕਦਰਾਨੀ ਅਚਰਜੁ ਏਿੁ ਭਇਓ ॥ 

હે જઠેાણી! જરા સાંભળો; હે દેવરાની! તું પણ સાંભળ; એક અદભ ત ઘટના થઈ ગઈ છે કે  

 

ਸਾਤ ਸੂਤ ਇਕਨ ਮੁਡੀ ੀਂਏ ਖੋਏ ਇਹੁ ਮੁਡੀਆ ਕਿਉ ਨ ਮੁਇਓ ॥੨॥ 

આ છોકરાએ અમારં સુતનું કામ જ બગાડી દીધું છે, આ છોકરો મરી શા માટે ન ગર્ો ॥૨॥  
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ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਿਾ ਏਿੁ ਹਕਰ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਗੁਕਰ ਨਾਮੁ ਦਇਓ ॥ 

કબીર પોતાની માતાને જવાબ દે છે કે એક પરમાત્મા જ મારો સ્વામી છે અને તે સવમ સુખોનો 

દાતા છે, મારા ગુરએ મને તેનું જ નામ આપર્ુ ંછે.  

 

ਸੰਤ ਪਰਹਲਾਦ ਿੀ ਪੈਜ ਕਜਕਨ ਰਾਖੀ ਹਰਨਾਖਸੁ ਨਖ ਕਬਦਕਰਓ ॥੩॥ 

તેને જ ભક્ત પ્રહલાદની લાજ રાખી હતી અને દુષ્ટ કહરણ્યકકશપુ દાનવને નખથી ફાડીને વધ 

કરી દીધો હતો ॥૩॥ 

 

ਘਰ ਿ ੇਦੇਵ ਕਪਤਰ ਿੀ ਛੋਡੀ ਗੁਰ ਿੋ ਸਬਦ ੁਲਇਓ ॥ 

હવે મેં પોતાના ઘરના દેવતાઓ તેમજ કપતૃની પ જા છોડી દીધી છે અને ગરુના શબ્દો લઈ 

લીધા છે.  

 

ਿਹਤ ਿਬੀਰੁ ਸਗਲ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ ਸੰਤਹ ਲੈ ਉਧਕਰਓ ॥੪॥੪॥ 

કબીર કહે છે કે એક તે જ બધા પાપોનું ખણ્ડન કરનાર છે અને સંતોએ તેને અપનાવીને 

પોતાનો ઉદ્ધાર કરી લીધો છે ॥૪॥૪॥  

 

ਕਬਲਾਵਲੁ ॥ 

કબલાવલ ॥  

 

ਿੋਊ ਹਕਰ ਸਮਾਕਨ ਨਹੀ ਰਾਜਾ ॥ 

હકર સમાન કોઈ રાજા નથી. 

 

ਏ ਭੂਪਕਤ ਸਭ ਕਦਵਸ ਚਾਕਰ ਿੇ ਝੂਿੇ ਿਰਤ ਕਦਵਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દુકનર્ાના આ બધા રાજા ચાર કદવસ માટે જ છે અને આમ જ પોતાના રાજ-પ્રતાપનો અસત્ર્ 

દેખાવ કર ેછે ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਤੇਰੋ ਜਨੁ ਹੋਇ ਸੋਇ ਿਤ ਡੋਲੈ ਤੀਕਨ ਭਵਨ ਪਰ ਛਾਜਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! જો કોઈ તારો દાસ થશે, તો તે શા માટે ડગમગાવશે? તે તો ત્રણેર્ લોક પર 

પોતાનો હુકમ ચલાવ ેછે. 

 

ਹਾਥੁ ਪਸਾਕਰ ਸਿੈ ਿੋ ਜਨ ਿਉ ਬੋਕਲ ਸਿੈ ਨ ਅੰਦਾਜਾ ॥੧॥ 

તારા સેવક ઉપર કોઈ પણ પોતાનો હાથ ઉપાડી શકતો નથી અને તારા જનની શકક્તનો 

કોઈ અંદાજ લગાવી શકતા નથી.  

 

ਚੇਕਤ ਅਚੇਤ ਮੂੜ ਮਨ ਮੇਰੇ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ ॥ 

હે મ ખમ તેમજ અજ્ઞાની મન! પરમાત્માને ર્ાદ કર કેમ કે તારી અંદર અનહદ શબ્દના વાજા 

વાગવા લાગ્ર્ા. 
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ਿਕਹ ਿਬੀਰ ਸੰਸਾ ਭਰਮੁ ਚੂਿੋ ਧਰੂ ਪਰਕਹਲਾਦ ਕਨਵਾਜਾ ॥੨॥੫॥ 

કબીર કહે છે કે મારી શકંા તેમજ ભ્રમ દ ર થઈ ગર્ો છે, પરમાત્માએ મને ભક્ત ધ્રુવ તેમજ 

ભક્ત પ્રહલાદની જમે મહાનતા આપી છે ॥૨॥૫॥  

 

ਕਬਲਾਵਲੁ ॥ 

કબલાવલ ॥ 

 

ਰਾਕਖ ਲੇਹੁ ਹਮ ਤੇ ਕਬਗਰੀ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મને બચાવી લે, મારાથી ખુબ મોટી ભ લ થઈ ગઈ છે.  

 

ਸੀਲੁ ਧਰਮੁ ਜਪੁ ਭਗਕਤ ਨ ਿੀਨੀ ਹਉ ਅਕਭਮਾਨ ਿੇਢ ਪਗਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ન તો ચકરત્રવાન બન્ર્ો, ન તો કોઈ ધમમ કર્ુું, ન જપ કર્ુું અને ન તો તારી ભકક્ત કરી પરંતુ 

અકભમાનમાં કુપથ પર જ ચાલતો રહ્યો ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਅਮਰ ਜਾਕਨ ਸੰਚੀ ਇਹ ਿਾਇਆ ਇਹ ਕਮਕਥਆ ਿਾਚੀ ਗਗਰੀ ॥ 

પોતાના આ શરીરને અમર માનીને આનું પોષણ કરતો રહ્યો પરંતુ આ કાચી ગાગરની જમે 

અસત્ર્ જ નીકળર્ું. 

 

ਕਜਨਕਹ ਕਨਵਾਕਜ ਸਾਕਜ ਹਮ ਿੀਏ ਕਤਸਕਹ ਕਬਸਾਕਰ ਅਵਰ ਲਗਰੀ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માએ દર્ા કરીને મને સુંદર બનાવી ઉત્પન્ન કર્ો છે, હંુ તેને જ ભુલાવી દુકનર્ાના 

વ્હાલમાં લગાવી રહ્યો ॥૧॥  

 

ਸੰਕਧਿ ਤੋਕਹ ਸਾਧ ਨਹੀ ਿਹੀਅਉ ਸਰਕਨ ਪਰੇ ਤੁਮਰੀ ਪਗਰੀ ॥ 

હે માકલક! હંુ તારો ચોર છંુ અને તારો સાધુ કહેવાતો નથી, હંુ તારા ચરણોની શરણમાં આવી 

પડ્ર્ો છંુ.  

 

ਿਕਹ ਿਬੀਰ ਇਹ ਕਬਨਤੀ ਸੁਨੀਅਹੁ ਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਿੀ ਖਬਰੀ ॥੨॥੬॥ 

હે પ્રભ!ુ કબીર કહે છે કે મારી આ કવનંતી સાંભળ; મને ર્મરાજની કોઈ પણ ખબર ન મોકલ 

॥૨॥૬॥  

 

ਕਬਲਾਵਲੁ ॥ 

કબલાવલ ॥  

 

ਦਰਮਾਦੇ ਿਾਢੇ ਦਰਬਾਕਰ ॥ 

હે પરમાત્મા! હંુ ખ બ લાચાર થઈને તારા દરબારમાં આવી ઊભો છંુ.  

 

ਤੁਝ ਕਬਨੁ ਸੁਰਕਤ ਿਰੈ ਿੋ ਮੇਰੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ਖੋਕਲ੍ਹਹ ਕਿਵਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા વગર બીજંુ કોણ મારી સંભાળ કર?ે દરવાજો ખોલીને મને દશમન આપ ॥૧॥કવરામ॥  
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ਤੁਮ ਧਨ ਧਨੀ ਉਦਾਰ ਕਤਆਗੀ ਸਰਵਨਨੑ ਸੁਨੀਅਤੁ ਸੁਜਸੁ ਤੁਮ੍ ਹਹਾਰ ॥ 

તું ખ બ ધનવાન, ઉદાર કચત્ત તેમજ ત્ર્ાગી છે અને પોતાના કાનોથી તારો જ સુર્શ સાંભળતો 

રહંુ છંુ. 

 

ਮਾਗਉ ਿਾਕਹ ਰੰਿ ਸਭ ਦੇਖਉ ਤੁਮ੍ ਹਹ ਹੀ ਤੇ ਮੇਰੋ ਕਨਸਤਾਰੁ ॥੧॥ 

હંુ તારાથી શું દાન માંગુ? હંુ બધાન ેજ કંગાળ જોવ છંુ અને તારાથી જ મારો કનસ્તાર થવાનો 

છે ॥૧॥  

 

ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾ ਕਬਪ ਸੁਦਾਮਾ ਕਤਨ ਿਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ਹੈ ਅਪਾਰ ॥ 

જર્દેવ, નામદેવ તેમજ સુદામા બ્રાહ્મણ જમે આ ભક્તો પર તારી અપાર કૃપા થઈ છે.  

 

ਿਕਹ ਿਬੀਰ ਤੁਮ ਸੰਮਰਥ ਦਾਤੇ ਚਾਕਰ ਪਦਾਰਥ ਦੇਤ ਨ ਬਾਰ ॥੨॥੭॥ 

હે દાતા! કબીર કહે છે કે તું સવમકળા સમથમ છે અને જીવોને ધમમ, અથમ, કામ તેમજ મોક્ષ પદાથમ 

દેતા તને કોઈ વાર લાગતી નથી ॥૨॥૭॥  

 

ਕਬਲਾਵਲੁ ॥ 

કબલાવલ ॥ 

 

ਡੰਡਾ ਮੁੰਦਰਾ ਕਖੰਥਾ ਆਧਾਰੀ ॥ 

ર્ોગી હાથમાં ડંડો, કાનોમાં મુદ્રા, કફની પહેરીને, બગલમાં થેલી લટકાવીને  

 

ਭਰਮ ਿ ੈਭਾਇ ਭਵੈ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥੧॥ 

વેશધારી બનીને ભ્રમના ભાવમાં જ ભટકતો રહે છે ॥૧॥ 
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ਆਸਨੁ ਪਵਨ ਦਰੂਿ ਕਰਿ ਬਵਿੇ ॥ 

હે પાગલ યોગી! યોગ અભ્યાસન ું આસન તેમજ પ્રાણાયમની સાધના છોડી દે.  

 

ਛੋਰਿ ਕਪਟ ੁਰਨਤ ਹਰਿ ਭਜੁ ਬਵਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પાગલ! આ કપટ છોડીને રોજ પરમાત્માન ું ભજન કર ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਰਜਹ ਤੂ ਜਾਚਰਹ ਸੋ ਰਤਿਭਵਨ ਭੋਗੀ ॥ 

જ ેમાયાને ત ું માુંગતો ફર ેછે, તેને તો ત્રણેય લોકોના જીિ ભોગિી રહ્યા છે.  

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਕੇਸੌ ਜਰਗ ਜੋਗੀ ॥੨॥੮॥ 

કબીર કહે છે કે આ જગતમાું એકમાત્ર પ્રભ  જ સાચો યોગી છે ॥૨॥૮॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ॥ 

વબલાિલ ॥ 

 

ਇਰਨੑਿ ਮਾਇਆ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ਤੁਮਹਹ੍ਿੇ ਚਿਨ ਰਬਸਾਿੇ ॥ 

હે પ્રભ ! આ માયાના મોહમાું ફસાઈને જીિોએ તારા ચરણ જ ભ લાિી દીધા છે.  

 

ਰਕਿੰਚਤ ਪਿੀਰਤ ਨ ਉਪਜੈ ਜਨ ਕਉ ਜਨ ਕਹਾ ਕਿਰਹ ਬੇਚਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હિે લોકોને તારા માટે થોડો માત્ર પણ પ્રેમ ઉત્પન્ન થતો નથી. તે વબચારા શ ું કરી શકે છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਰਰਿਗੁ ਤਨੁ ਰਰਿਗੁ ਰਨੁ ਰਰਿਗੁ ਇਹ ਮਾਇਆ ਰਰਿਗੁ ਰਰਿਗੁ ਮਰਤ ਬੁਰਰ ਫਿੰਨੀ ॥ 

આ શરીર, ધન, માયા બધ ું વધક્કાર યોગ્ય છે. દગો દેનાર જીિની અક્કલ તેમજ બ વિ બધ ું 

વધક્કાર યોગ્ય છે.  

 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਉ ਰਦਿੜੁ ਕਰਿ ਿਾਖਹੁ ਬਾਾਂਰੇ ਆਪ ਬਚਿੰਨੀ ॥੧॥ 

આ માયાને સારી રીત ેપોતાના િશમાું રાખ, જનેે પોતે જ પરમાત્માનાું હ કમ પ્રમાણે જીિ 

બાુંધેલ છે ॥૧॥  

 

ਰਕਆ ਖੇਤੀ ਰਕਆ ਲੇਵਾ ਦੇਈ ਪਿਪਿੰਚ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 

શ ું ખેતીિાડી, શ ું લેતી-દેતી અથાાત વ્યાપાર? બધા પ્રપુંચન ું ગ માન અસત્ય છે. 

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਤੇ ਅਿੰਰਤ ਰਬਗੂਤੇ ਆਇਆ ਕਾਲੁ ਰਨਦਾਨਾ ॥੨॥੯॥ 

કબીર કહે છે કે જ્યાર ેઅુંવતમ સમય કાળ આવ્યો તો જીિ ખ બ નષ્ટ થયા છે ॥૨॥૯॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ॥ 

વબલાિલ ॥  
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ਸਿੀਿ ਸਿੋਵਿ ਭੀਤਿੇ ਆਛੈ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 

શરીરરૂપી સરોિરમાું જ બ્રહ્મરૂપી અન પમ કમળ ખીલેલ ું છે. 

 

ਪਿਮ ਜੋਰਤ ਪੁਿਖੋਤਮੋ ਜਾ ਕੈ ਿੇਖ ਨ ਿੂਪ ॥੧॥ 

તે પરમ પ્રકાશ, પ રુષોત્તમ છે, જને ું કોઈ રૂપ અથિા આકાર નથી ॥૧॥  

 

ਿੇ ਮਨ ਹਰਿ ਭਜੁ ਭਿਮੁ ਤਜਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਿਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મન! ભ્રમને ત્યાગીન ેપરમાત્માન ું ભજન કર; એક પ્રભ  જ આખા જગતન ું જીિન છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਆਵਤ ਕਛੂ ਨ ਦੀਸਈ ਨਹ ਦੀਸੈ ਜਾਤ ॥ 

આ આત્મા ન શરીરમાું આિતી દેખાઈ દે છે અને ન તો શરીરમાુંથી જતી નજર ેઆિ ેછે. 

 

ਜਹ ਉਪਜੈ ਰਬਨਸੈ ਤਹੀ ਜੈਸੇ ਪੁਰਿਵਨ ਪਾਤ ॥੨॥ 

કમળના પાુંદડાની જમે આ આત્મા જ ેપરમાત્માથી ઉત્પન્ન થાય છે, આ તેમાું જ જોડાઈ જાય 

છે ॥૨॥  

 

ਰਮਰਿਆ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

જનેે માયાને અસત્ય માનીને ત્યાગી દીધી છે, તેને વિચાર કરી સરળ સ ખ મેળિી લીધ ું છે.  

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਸੇਵਾ ਕਿਹੁ ਮਨ ਮਿੰਰਝ ਮੁਿਾਰਿ ॥੩॥੧੦॥ 

કબીર કહે છે કે મનમાું વનષ્ઠાપૂિાક પરમાત્માન ું સ્મરણ કર ॥૩॥૧૦॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ॥ 

વબલાિલ ॥ 

 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਕਾ ਭਿਮੁ ਗਇਆ ਗੋਰਬਦ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

જ્યારથી ગોવિુંદમાું લગન લાગી છે, મારો જન્મ-મરણનો ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે.  

 

ਜੀਵਤ ਸੁਿੰਰਨ ਸਮਾਰਨਆ ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગ રુની વશક્ષાથી જાગી ગયો છ ું  અને જીિુંત જ શૂન્ય વસ્થવતમાું સમાયેલ રહ ું  છ ું  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਕਾਸੀ ਤੇ ਰੁਰਨ ਊਪਜੈ ਰੁਰਨ ਕਾਸੀ ਜਾਈ ॥ 

જ ેધ્િવન કાુંસ્યની ઘવડયાળથી ઉત્પન્ન થઈ છે, તે ફરી તેમાું જ સમાઈ જાય છે.  

 

ਕਾਸੀ ਫੂਟੀ ਪਿੰਰਿਤਾ ਰੁਰਨ ਕਹਾਾਂ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

હે પુંવડત! જ્યાર ેકાુંસ્યની ઘવડયાળ ફૂટી ગઈ તો ધ્િવન ક્ાું સમાઈ ગઈ? ॥૧॥ 

 

 

SikhBookClub.com



ਰਤਿਕੁਟੀ ਸਿੰਰਰ ਮੈ ਪੇਰਖਆ ਘਟ ਹੂ ਘਟ ਜਾਗੀ ॥ 

ઈડા, વપુંગલા તેમજ સ ષ મ્ના નાડીઓના સુંગમ વત્રક વટ પર જ્યાર ેમેં જોય ું તો મારા શરીરમાું જ 

આત્મા પ્રકાશ જાગી ગયો.  

 

ਐਸੀ ਬੁਰਰ ਸਮਾਚਿੀ ਘਟ ਮਾਰਹ ਰਤਆਗੀ ॥੨॥ 

મારી અુંદર એિી બ વિ ઉત્પન્ન થઈ ગઈ કે મારા શરીરમાું રહીને જ મારુું  મન ત્યાગી બની 

ગય ું છે ॥૨॥  

 

ਆਪੁ ਆਪ ਤੇ ਜਾਰਨਆ ਤੇਜ ਤੇਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 

મેં પોતાને પોતે જ જાણી લીધો છે, મારો પ્રકાશ પરમપ્રકાશમાું જોડાઈ ગયો છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਿ ਅਬ ਜਾਰਨਆ ਗੋਰਬਦ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੩॥੧੧॥ 

કબીર કહે છે કે હિે મેં જાણી લીધ ું છે અને મારુું  મન ગોવિુંદથી મળી ગય ું છે ॥૩॥૧૧॥  

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ॥ 

વબલાિલ ॥  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸਰਹ ਸੋ ਜਨੁ ਰਕਉ ਿੋਲੈ ਦੇਵ ॥ 

હે દેિ! જનેા હૃદયમાું તારા ચરણ કમળ િસ ેછે, આિો મન ષ્ય કેિી રીત ેવિચવલત થઈ શકે છે?  

 

ਮਾਨੌ ਸਭ ਸੁਖ ਨਉ ਰਨਰਰ ਤਾ ਕੈ ਸਹਰਜ ਸਹਰਜ ਜਸੁ ਬੋਲੈ ਦੇਵ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જાણે તેના હૃદયમાું જીિનના બધા સ ખ તેમજ નિ વનવધ િસી ગઈ છે, જ ેસહજ જ તારુું  યશ 

ગાતો રહે છે ॥વિરામ॥ 

 

ਤਬ ਇਹ ਮਰਤ ਜਉ ਸਭ ਮਰਹ ਪੇਖੈ ਕੁਰਟਲ ਗਾਾਂਰਠ ਜਬ ਖੋਲੈ ਦੇਵ ॥ 

હે દેિ! જયાર ેમન ષ્ય પોતાના હૃદયમાુંથી ક વટલતાની ગાુંઠ ખોલી દે છે, તો તેની બ વિ એટલી 

વનમાળ થઈ જાય છે કે તેને બધામાું પરમાત્મા જ નજર આિે છે. 

 

ਬਾਿਿੰ ਬਾਿ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਟਕੈ ਲੈ ਨਿਜਾ ਮਨੁ ਤੋਲੈ ਦੇਵ ॥੧॥ 

તે િારુંિાર પોતાના મનને માયા તરફથી સાિધાન કર ેછે અને વિિેકરૂપી ત્રાજિ ું લઈને મનને 

તોડતો રહે છે અથાાત ગ ણ-અિગ ણની તપાસ કરતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਜਹ ਉਹੁ ਜਾਇ ਤਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਮਾਇਆ ਤਾਸੁ ਨ ਝੋਲੈ ਦੇਵ ॥ 

ત્યાર ેત ેજ્યાું પણ જશે, ત્યાું જ તેને સ ખ પ્રાપ્ત થશે અને માયા તેને વિચવલત કરશે નહીું.  

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਿਾਮ ਪਿੀਰਤ ਕੀਓ ਲੈ ਦੇਵ ॥੨॥੧੨॥ 

કબીર કહે છે કે જ્યારથી રામથી પ્રેમ લગાવ્યો છે, મારુ મન ખ શ થઈ ગય ું છે ॥૨॥૧૨॥ 

 

ਰਬਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

વબલાિલ િાણી ભગત નામદેિજીની  
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ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਿ ਕੀਨਾ ॥ 

ગ રુએ મારો જન્મ સફળ કરી દીધો છે. 
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ਦਖੁ ਬਿਸਾਬਿ ਸੁਖ ਅੰਤਬਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 

હવે હ ું  દ ુઃખોને ભૂલાવીને સ ખમાું લીન રહ ું  છ ું  ॥૧॥  

 

ਬਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਮੋ ਕਉ ਿੁਬਿ ਦੀਨਾ ॥ 

ગ રુએ મને જ્ઞાનન ું અુંજન આુંખોમાું નાખવાની દવા આપી છે.  

 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਮਨ ਹੀਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

રામ નામ વગર મારુું  જીવન હીન હત ું ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਨਾਮਦੇਇ ਬਸਮਿਨੁ ਕਬਿ ਜਾਨਾਾਂ ॥ 

નામદેવે સ્મરણ કરીને જાણી લીધ ું છે  

 

ਜਿਜੀਵਨ ਬਸਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਾਂ ॥੨॥੧॥ 

અને તેની આત્મા પરમાત્મામાું જોડાઈ ગઈ છે ॥૨॥૧॥ 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਿਾਣੀ ਿਬਵਦਾਸ ਭਿਤ ਕੀ 

વિલાવલ વાણી રવવદાસ ભગત ની  

 

ੴ ਸਬਤਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਦਾਬਿਦ ੁਦੇਬਖ ਸਭ ਕੋ ਹਸੈ ਐਸੀ ਦਸਾ ਹਮਾਿੀ ॥ 

હે પ્રભ ! અમારી દશા એવી હતી કે જમે દવરદ્ર જોઈને દરકે કોઈ હસત ું હત ું.  

 

ਅਸਟ ਦਸਾ ਬਸਬਿ ਕਿ ਤਲੈ ਸਭ ਬਕਰਪ੍ਾ ਤੁਮਾਿੀ ॥੧॥ 

હવે અઢાર વસવિ મારા હાથની હથેળીમાું છે, આ િધી તારી જ કૃપા છે ॥૧॥  

 

ਤੂ ਜਾਨਤ ਮੈ ਬਕਛੁ ਨਹੀ ਭਵ ਖੰਡਨ ਿਾਮ ॥ 

હે મ વિદાતા! ત ું જાણે જ છે કે હ ું  કુંઈ પણ નથી. 

 

ਸਿਲ ਜੀਅ ਸਿਨਾਿਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੂਿਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું િધાની કામના પૂણણ કરનાર છે, તેથી િધા જીવ તારી શરણ લે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਜੋ ਤੇਿੀ ਸਿਨਾਿਤਾ ਬਤਨ ਨਾਹੀ ਭਾਿੁ ॥ 

જ ેતારી શરણમાું આવી જાય છે, તેના પાપોનો ભાર રહેતો નથી. 

 

ਊਚ ਨੀਚ ਤੁਮ ਤੇ ਤਿੇ ਆਲਜੁ ਸੰਸਾਿੁ ॥੨॥ 

ઊું ચ-નીચવાળા િધા જીવ તારી કૃપાથી આ જુંજટોવાળા સુંસારથી પાર થઈ ગયા છે ॥૨॥  
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ਕਬਹ ਿਬਵਦਾਸ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿਹੁ ਕਾਇ ਕਿੀਜੈ ॥ 

રવવદાસ કહે છે કે પ્રભ ની કથા અકથ્ય છે, આ વવશે િીજ ું  કથન શા માટે કરાય.  

 

ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਬਕਆ ਉਪ੍ਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥੧॥ 

જમે ત ું છે, તેમ ફિ ત ું પોતે જ છે, પછી તને શ ું ઉપમા દઈ શકાય છે ॥૩॥૧॥ 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 

વિલાવલ ॥  

 

ਬਜਹ ਕੁਲ ਸਾਿੁ ਿੈਸਨੌ ਹਇੋ ॥ 

જ ેક ળમાું વૈષ્ણવ સાધ  ઉત્પન્ન થઈ જાય છે,  

 

ਿਿਨ ਅਿਿਨ ਿੰਕੁ ਨਹੀ ਈਸੁਿੁ ਬਿਮਲ ਿਾਸੁ ਜਾਨੀਐ ਜਬਿ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ભલ ેત ેઊું ચી જાવતનો હોય અથવા નીચ જાવતનો છે, આ ધનવાન છે અથવા વનધણન છે, તેની 

સ ગુંધ તેમજ શોભા આખા જગતમાું ફેલાઈ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਰਹਮਨ ਿੈਸ ਸੂਦ ਅਿੁ ਖੵਤਰੀ ਡੋਮ ਚੰਡਾਿ ਮਲੇਛ ਮਨ ਸੋਇ ॥ 

ભલ ેકોઈ બ્રાહ્મણ, વૈશ્ય, શ દ્ર, ક્ષવિય, ડોમ, ચુંડાળ અથવા મવલન મનવાળો મલેચ્છો હોય, તે 

પ્રભ ના ભજનથી પવવિ થઈ જાય છે.  

 

ਹੋਇ ਪ੍ੁਨੀਤ ਭਿਵੰਤ ਭਜਨ ਤੇ ਆਪ੍ੁ ਤਾਬਿ ਤਾਿੇ ਕੁਲ ਦੋਇ ॥੧॥ 

તે પોતે પર થઈને વપતૃ તમેજ માતૃ િુંને ક ળોને પણ પાર કરાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਿੰਬਨ ਸੁ ਿਾਉ ਿੰਬਨ ਸੋ ਠਾਉ ਿੰਬਨ ਪ੍ੁਨੀਤ ਕੁਟੰਿ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 

તે ગામ ધન્ય છે, જ્ાું તેન ેજન્મ લીધો છે અને તે ઠેકાણ ું પણ ધન્ય છે, જ્ાું તે રહે છે. તેન ું 

પવવિ ક ટ ુંિ પણ ધન્ય છે જમેાું મળીને તે રહે છે અને આ િધા લોકો ધન્ય છે જ ેતેની સુંગત 

કર ેછે.  

 

ਬਜਬਨ ਪ੍ੀਆ ਸਾਿ ਿਸੁ ਤਜੇ ਆਨ ਿਸ ਹੋਇ ਿਸ ਮਿਨ ਡਾਿੇ ਬਿਖੁ ਖੋਇ ॥੨॥ 

જનેે હવર-નામરૂપી શ્રેષ્ઠ રસ પીધો છે તથા િીજા રસ ત્યાગી દીધા છે, તેને હવર રસમાું લીન 

થઈને ઝેરરૂપી રસોનો નાશ કરી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਪ੍ੰਬਡਤ ਸੂਿ ਛਤਰਪ੍ਬਤ ਿਾਜਾ ਭਿਤ ਿਿਾਿਬਿ ਅਉਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પુંવડત, શૂરવીર, છિપવત રાજા વગેર ેિીજ ું  કોઈ પણ ભિની સરખામણીએ નથી. 

 

ਜੈਸੇ ਪ੍ੁਿੈਨ ਪ੍ਾਤ ਿਹੈ ਜਲ ਸਮੀਪ੍ ਭਬਨ ਿਬਵਦਾਸ ਜਨਮੇ ਜਬਿ ਓਇ ॥੩॥੨॥ 

જમે કમળના પાુંદડા જળની નજીક રહીને લીલા છમ રહે છે, તેમ જ હવરનો ભિ હવરના 

સહાર ેખીલેલ રહે છે, રવવદાસ કહે છે કે તે ભિજનોનો જ જન્મ સફળ છે ॥૩॥૨॥ 
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ਿਾਣੀ ਸਿਨੇ ਕੀ ਿਾਿੁ ਬਿਲਾਵਲੁ 

વાણી સઘને ની, રાગ વિલાવલ  

 

ੴ ਸਬਤਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਬਨਰਪ੍ ਕੰਬਨਆ ਕੇ ਕਾਿਨੈ ਇਕੁ ਭਇਆ ਭੇਖਿਾਿੀ ॥ 

રાજાની પ િીથી લગ્ન કરાવવા માટે એક ઢોુંગી મન ષ્યએ વવષ્ણ ન ું રૂપ ધારણ કરી લીધ ું હત ું.  

 

ਕਾਮਾਿਥੀ ਸੁਆਿਥੀ ਵਾ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਸਵਾਿੀ ॥੧॥ 

તે કામ ક તેમજ સ્વાથી હતો, હે હવર! પરુંત  ત ેતેની પણ લાજ રાખી હતી ॥૧॥ 

 

ਤਵ ਿੁਨ ਕਹਾ ਜਿਤ ਿੁਿਾ ਜਉ ਕਿਮੁ ਨ ਨਾਸੈ ॥ 

હે જગતગ રુ! જો મારુ કરલે કમણ નાશ ન થાય તો તારી મવહમાનો શ ું અથણ છે.  

 

ਬਸੰਘ ਸਿਨ ਕਤ ਜਾਈਐ ਜਉ ਜੰਿੁਕੁ ਿਰਾਸੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

વસુંહની શરણ શા માટે જાય જો પછી વશયાળ જ ખોરાક િનાવી લે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਏਕ ਿੂੰਦ ਜਲ ਕਾਿਨੇ ਚਾਬਤਰਕੁ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

સ્વાવત જળના એક ટીપા માટે િપૈયો દ ુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਪ੍ਰਾਨ ਿਏ ਸਾਿਿੁ ਬਮਲੈ ਫੁਬਨ ਕਾਬਮ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

આ લાલચમા જો પ્રાણ નીકળવા પછી તેને સમ દ્ર પણ મળી જાય તો પછી તે તેના કામ 

આવત ું નથી ॥૨॥  

 

ਪ੍ਰਾਨ ਜੁ ਥਾਕੇ ਬਥਿ ੁਨਹੀ ਕੈਸੇ ਬਿਿਮਾਵਉ ॥ 

મારા પ્રાણ જ ેથાકી ગયા છે, હવે તે વસ્થર થતા નથી, પછી હ ું  કેવી રીત ેધીરજ કરુું? 

 

ਿੂਬਡ ਮੂਏ ਨਉਕਾ ਬਮਲੈ ਕਹੁ ਕਾਬਹ ਚਢਾਵਉ ॥੩॥ 

મારુ ડ િીને મરવા પછી જો હોળી મળી જાય તો કહે, તેમાું મને શા માટે ચઢાવાય?  

 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਹਉ ਨਹੀ ਬਕਛੁ ਆਬਹ ਨ ਮੋਿਾ ॥ 

હ ું  કુંઈ પણ નહોતો, ન હવે હ ું  કુંઈ છ ું  અને ન તો મારુ કુંઈ છે. 

 

ਅਉਸਿ ਲਜਾ ਿਾਬਖ ਲੇਹੁ ਸਿਨਾ ਜਨੁ ਤੋਿਾ ॥੪॥੧॥ 

હે માવલક! સઘના તારો દાસ છે, હવે મારી લાજ રાખવાનો સમય છે, લાજ રાખી ॥૪॥૧॥ 

SikhBookClub.com



Page 859  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਚਉਪਿੇ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ ગોુંડ ચારપદ મિેલ ૪ ઘર ૧॥  

 

ਜੇ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਆਸ ਰਖਤਹ ਹਤਰ ਊਪਤਰ ਿਾ ਮਨ ਤਚੰਿੇ ਅਨੇਕ ਅਨੇਕ ਫਲ ਪਾਈ ॥ 

િે જીવ! જો મનમાું પરમાત્મા પર આશા રાખીશ તો અનેક જ મનવાુંહછત ફળની પ્રાહપ્ત થઈ 

જશે.  

 

ਹਤਰ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਜੋ ਜੀਇ ਵਰਿੈ ਪਰਭੁ ਘਾਤਲਆ ਤਕਸੈ ਕਾ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਗਵਾਈ ॥ 

જ ેતારા હદલમાું છે, પરમાત્મા બધ ું જ જાણે છે. પ્રભ  એટલો દયાળ  છે કે તે કોઈની મિેનતને 

તલ માત્ર પણ વ્યથથ થવા દેતો નથી.  

 

ਹਤਰ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਕੀਜੈ ਮਨ ਮੇਰੇ ਜੋ ਸਭ ਮਤਹ ਸੁਆਮੀ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

િે મન! તે પ્રભ  પર આશા રાખ, જ ેબધામાું સમાઈ રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਆਸਾ ਕਤਰ ਜਗਿੀਸ ਗੁਸਾਈ ॥ 

િે મન! પ્રભ ની જ આશા કર,  

 

ਜੋ ਤਿਨੁ ਹਤਰ ਆਸ ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕੀਜੈ ਸਾ ਤਨਹਫਲ ਆਸ ਸਭ ਤਿਰਥੀ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ  હસવાય કોઈ બીજા પર આશા કર ેછે, તેની તે આશા હનષ્ફળ છે અને તે આખી 

વ્યથથ થઈ જાય છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਟੰਿੁ ਸਭੁ ਮਿ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਲਤਗ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ 

આ જ ેઆખ ું ક ટ ુંબ નજર આવ ેછે, આ માયાનો મોિ છે, આ ક ટ ુંબની આશામાું લાગીને 

પોતાનો જન્મ ન ગ માવતો.  

 

ਇਨੑ ਕ ੈਤਕਛੁ ਹਾਤਥ ਨਹੀ ਕਹਾ ਕਰਤਹ ਇਤਹ ਿਪੁੜੇ ਇਨੑ ਕਾ ਵਾਤਹਆ ਕਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥ 

ક ટ ુંબના આ સભ્યોના વશમાું કુંઈ પણ નથી, આ હબચારા કુંઈ કરી શકતા નથી. આના 

કરવાથી કુંઈ થત ું નથી અને આન ું કાુંઈ વશ ચાલત ું નથી.  

ਮੇਰੇ ਮਨ ਆਸ ਕਤਰ ਹਤਰ ਪਰੀਿਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਜੋ ਿੁਝੁ ਿਾਰੈ ਿੇਰਾ ਕੁਟੰਿੁ ਸਭੁ ਛਡਾਈ ॥੨॥ 

િે મન! પોતાના પ્રેમાળ પ્રભ ની આશા કર, જ ેતને સુંસાર સમ દ્રથી  પાર કરાવી દેશે અને તારા 

પૂણથ ક ટ ુંબને પણ યમથી છોડાવી દેશે ॥૨॥  
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ਜੇ ਤਕਛੁ ਆਸ ਅਵਰ ਕਰਤਹ ਪਰਤਮਿਰੀ ਮਿ ਿੂੰ ਜਾਣਤਹ ਿੇਰੈ ਤਕਿੈ ਕੰਤਮ ਆਈ ॥ 

જો ત ું પોતાના કોઈ પારકા હમત્રની આશા કર ેછે તો આ ન સમજી લેતો કે આ તારા ક્ાુંય 

કામ આવશે.  

 

ਇਹ ਆਸ ਪਰਤਮਿਰੀ ਭਾਉ ਿਜੂਾ ਹੈ ਤਖਨ ਮਤਹ ਝੂਠੁ ਤਿਨਤਸ ਸਭ ਜਾਈ ॥ 

પારકા હમત્રની આશા તો દ્વેતભાવ છે, જ ેઅસત્ય િોવાને કારણે ક્ષણમાું નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਆਸਾ ਕਤਰ ਹਤਰ ਪਰੀਿਮ ਸਾਚੇ ਕੀ ਜੋ ਿੇਰਾ ਘਾਤਲਆ ਸਭੁ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੩॥ 

િે મન! પોતાના સાચા હપ્રયતમ પ્રભ ની આશા કર, જ ેતારી બધી મિેનતને સફળ કરી દે છે 

॥૩॥  

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਿੇਰੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਜੈਸੀ ਿੂ ਆਸ ਕਰਾਵਤਹ ਿੈਸੀ ਕੋ ਆਸ ਕਰਾਈ ॥ 

િે સ્વામી! આ આશા તમેજ ઇચ્છા બધી તારી જ છે, ત ું જવેી આશા કરાવે છે, તેવી જ કોઈ 

આશા કર ેછે. 
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ਕਿਛੁ ਕਿਸੀ ਿੈ ਹਕਿ ਨਾਹੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਐਸੀ ਮੇਰੈ ਸਕਿਗੁਕਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 

મારા સદ્દગુરૂએ મને આ જ સમજ આપી છે કે કોઈ પણ જીવન હાથમાાં કાંઈ પણ નથી.  

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿੀ ਆਸ ਿੂ ਜਾਣਕਹ ਹਕਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਕਿ ਹਕਰ ਦਰਸਕਨ ਕਿਿਪਿਾਈ ॥੪॥੧॥ 

હે હરર! નાનકની આશા તુાં જ જાણે છે અને તારા દશશન કરીને હુાં  તૃપ્ત થઈ જાવ છુાં  ॥૪॥૧॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૪॥  

 

ਐਸਾ ਹਕਰ ਸੇਵੀਐ ਕਨਿ ਕਿਆਈਐ ਜੋ ਕਿਨ ਮਕਹ ਕਿਲਕਵਿ ਸਕਿ ਿਰੇ ਕਬਨਾਸਾ ॥ 

આવા પ્રભુની પ્રાથશના કરવી જોઈએ, રોજ તેનુાં મનન કરવુાં જોઈએ, જ ેક્ષણમાાં જ બધા પાપ 

નાશ કરી દે છે. 

 

ਜੇ ਹਕਰ ਕਿਆਕਗ ਅਵਰ ਿੀ ਆਸ ਿੀਜੈ ਿਾ ਹਕਰ ਕਨਹਫਲ ਸਿ ਘਾਲ ਗਵਾਸਾ ॥ 

જો પરમાત્માને ત્યાગીને કોઈ બીજાની આશા કરીશ તો બધી મહેનત રનષ્ફળ થઈ જશે.  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਕਰ ਸੇਕਵਹੁ ਸੁਿਦਾਿਾ ਸੁਆਮੀ ਕਜਸੁ ਸੇਕਵਐ ਸਿ ਿੁਿ ਲਹਾਸਾ ॥੧॥ 

હે મન! સુખોનો દાતા, સ્વામી હરરની અર્શના કર, જનેી અર્શના કરવાથી બધી ભૂખ દૂર થઈ 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਕਰ ਊਪਕਰ ਿੀਜੈ ਿਰਵਾਸਾ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા પર રવશ્વાસ રાખવો જોઈએ.  

 

ਜਹ ਜਾਈਐ ਿਹ ਨਾਕਲ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਹਕਰ ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਰਿੈ ਜਨ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાાં પણ જાવ છુાં , ત્યાાં જ મારો સ્વામી મારી સાથે હોય છે. હરર પોતાના ભક્તજનો તેમજ 

દાસોની હાંમેશા જ લાજ રાખ ેછે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਜੇ ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਿਹਹੁ ਅਵਰਾ ਪਕਹ ਿਾ ਆਗੈ ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਬਹੁ ਬਹੁਿੁ ਿਢਾਸਾ ॥ 

જો અમ ેપોતાનુાં દુુઃખ કોઈને જઈને કહુાં  તો આગળથી તે પોતાના જ અનેક દુુઃખ સાંભળાવી દે 

છે. 

 

ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਿਹਹੁ ਹਕਰ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਪਕਹ ਜੋ ਿੁਮਹਹ੍ਰੇ ਦਿੂ ਿਿਿਾਲ ਿਟਾਸਾ ॥ 

આથી પોતાનુાં દુુઃખ પોતાના સ્વામી હરરની પાસે જ કહે, જ ેતારા દુુઃખ તત્કાળ જ સમાપ્ત કરી 

દેશે.  
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ਸੋ ਐਸਾ ਪਿਿੁ ਛੋਕਡ ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਅਵਰਾ ਪਕਹ ਿਹੀਐ ਅਵਰਾ ਪਕਹ ਿਕਹ ਮਨ ਲਾਜ ਮਰਾਸਾ 

॥੨॥ 

હે મન! તેથી આવા પ્રભનુે છોડીને પોતાનુાં દુુઃખ કોઈ બીજાની પાસ ેકહેવુાં તો શરમથી ડૂબીને 

મરવાની જમે જ છે ॥૨॥  

 

ਜੋ ਸੰਸਾਰੈ ਿੇ ਿੁਟੰਬ ਕਮਿਿ ਿਾਈ ਦੀਸਕਹ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੇ ਸਕਿ ਅਪਨੈ ਸੁਆਇ ਕਮਲਾਸਾ ॥ 

હે મન! સાંસારના જ ેકુટુાંબ, રમત્ર, ભાઈ વગેર ેસાંબાંધ નજર આવ ેછે, તે તને પોતાના સ્વાથશ માટે 

જ મળે છે. 

 

ਕਜਿੁ ਕਦਕਨ ਉਨੑ ਿਾ ਸੁਆਉ ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ ਕਿਿੁ ਕਦਕਨ ਨੇੜੈ ਿੋ ਨ ਢਿੁਾਸਾ ॥ 

જ ેરદવસ ેતેનો સ્વાથશ તારાથી પૂણશ ન થાય, તે રદવસથી તેમાાંથી કોઈ પણ તારી નજીક 

આવશે નરહ.  

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਅਪਨਾ ਹਕਰ ਸੇਕਵ ਕਦਨੁ ਰਾਿੀ ਜੋ ਿੁਿੁ ਉਪਿਰੈ ਦਕੂਿ ਸੁਿਾਸਾ ॥੩॥ 

હે મન! રદવસ-રાત પરમાત્માની ભરક્ત કર; જ ેતારા પર ઉપકાર કરીને દુુઃખોને સુખમાાં 

રૂપાાંતરરત કરી દે છે ॥૩॥  

 

ਕਿਸ ਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ਕਿਉ ਿੀਜੈ ਮਨ ਮੇਰੇ ਜੋ ਅੰਿੀ ਅਉਸਕਰ ਰਕਿ ਨ ਸਿਾਸਾ ॥ 

હે મન! તેના પર રવશ્વાસ કેવી રીત ેકરી શકાય છે? જ ેઅાંરતમ સમયે બર્ાવી શકતો નથી. 

 

ਹਕਰ ਜਪ ੁਮੰਿੁ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਲੈ ਜਾਪਹੁ ਕਿਨੑ ਅੰਕਿ ਛਡਾਏ ਕਜਨੑ ਹਕਰ ਪਿੀਕਿ ਕਿਿਾਸਾ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ લઈને હરર-માંત્રનુાં જાપ કર, અાંરતમ સમય ેહરર તેને યમથી બર્ાવી લે છે, જનેા 

મનમાાં તેનો પ્રેમ વસ ેછે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਕਰ ਸੰਿਹੁ ਇਹ ੁਛੂਟਣ ਿਾ ਸਾਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ॥੪॥੨॥ 

હે ભક્તજનો! નાનક કહે છે કે દરકે સમય પ્રભુનુાં નામ જપ; યમથી છૂટવાનો આ જ સાર્ો 

રવશ્વાસ છે ॥૪॥૨॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૪॥  

 

ਹਕਰ ਕਸਮਰਿ ਸਦਾ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਸੁਿੁ ਅੰਿਕਰ ਸਾਾਂਕਿ ਸੀਿਲ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવાથી હાંમેશા જ આનાંદ તેમજ સુખ મળે છે, આનાથી મન શીતળ થઈ 

જાય છે અને ખુબ શાાંરત મળે છે.  

 

ਜੈਸੇ ਸਿਕਿ ਸੂਰੁ ਬਹੁ ਜਲਿਾ ਗੁਰ ਸਕਸ ਦੇਿੇ ਲਕਹ ਜਾਇ ਸਿ ਿਪਨਾ ॥੧॥ 

જમે સૂયશરૂપી માયાથી મન ખુબ સળગતુાં રહે છે, તેમ જ ર્ાંદ્રરૂપી ગુરુના દશશન કરીને તાપ દૂર 

થઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਨਕਦਨੁ ਕਿਆਇ ਨਾਮੁ ਹਕਰ ਜਪਨਾ ॥ 

હે મન! રોજ પરમેશ્વરનુાં ધ્યાન કર અને તેનુાં નામ જપ.  

 

ਜਹਾ ਿਹਾ ਿੁਝੁ ਰਾਿ ੈਸਿ ਠਾਈ ਸੋ ਐਸਾ ਪਿਿੁ ਸੇਕਵ ਸਦਾ ਿੂ ਅਪਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાાં ક્ાાંય બધા સ્થાનો પર તારી રક્ષા કર ેછે, તેથી આવા પ્રભુની તુાં હાંમેશા પજૂા કરતો રહે 

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜਾ ਮਕਹ ਸਕਿ ਕਨਿਾਨ ਸੋ ਹਕਰ ਜਕਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਮੁਕਿ ਿੋਕਜ ਲਹਹੁ ਹਕਰ ਰਿਨਾ ॥ 

હે મન! જમેાાં સવશ સુખોનાાં ભાંડાર છે, તે પરમાત્માને જપતો રહે તથા ગુરુના માધ્યમથી હરર 

નામરૂપી રત્નને શોધી લ.ે  

 

ਕਜਨ ਹਕਰ ਕਿਆਇਆ ਕਿਨ ਹਕਰ ਪਾਇਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਕਿਨ ਿੇ ਿਰਣ ਮਲਹੁ ਹਕਰ ਦਸਨਾ 

॥੨॥ 

જનેે હરરનુાં ધ્યાન કયુું છે, તેને તેને મેળવી લીધો છે, હરરના ત ેદાસોના ર્રણોની સેવા કર ॥૨॥  

 

ਸਬਦ ੁਪਛਾਕਣ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵਹੁ ਓਹੁ ਊਿਮੁ ਸੰਿੁ ਿਇਓ ਬਡ ਬਡਨਾ ॥ 

શબ્દને ઓળખીને રામ રસ પ્રાપ્ત કરી, રામ રસ મેળવીને તે ઉત્તમ સાંત તેમજ મહાન બની 

ગયો છે. 

 

ਕਿਸੁ ਜਨ ਿੀ ਵਕਡਆਈ ਹਕਰ ਆਕਪ ਵਿਾਈ ਓਹੁ ਘਟੈ ਨ ਕਿਸੈ ਿੀ ਘਟਾਈ ਇਿੁ ਕਿਲੁ ਕਿਲੁ 

ਕਿਲਨਾ ॥੩॥ 

પોતાના તે સેવકની મોટાઈ પરમાત્માએ પોતે વધારી છે અને તેની ત ેમોટાઈ કોઈના 

ઘટાડવાથી એક તલ માત્ર પણ ઓછી થતી નથી ॥૩॥ 
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ਜਿਸ ਤ ੇਸੁਖ ਪਾਵਜਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸੋ ਸਦਾ ਜਿਆਇ ਜਨਤ ਕਰ ਿੁਰਨਾ ॥ 

હે મન! જ ેપ્રભુથી સર્વ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે, તેથી રોજ હાથ જોડીને હંમેશા તેનું ધ્યાન કર.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਜਰ ਦਾਨੁ ਇਕੁ ਦੀਿੈ ਜਨਤ ਬਸਜਿ ਜਰਦੈ ਿਰੀ ਮੋਜਿ ਚਰਨਾ ॥੪॥੩॥ 

હે હરર! નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે હંુ ફક્ત આ જ ધન ઇચછંુ છંુ કે તારા સુંદર ચરણ મારા હૃદયમાં 

ર્સતા રહે ॥૪॥૩॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ગોડં મહેલ ૪॥  

 

ਜਿਤਨੇ ਸਾਿ ਪਾਜਤਸਾਿ ਉਮਰਾਵ ਜਸਕਦਾਰ ਚਉਿਰੀ ਸਜਿ ਜਮਜਿਆ ਝੂਠੁ ਿਾਉ ਦਿੂਾ ਿਾਣੁ ॥ 

દુરનયામાં જટેલા પણ શાહ-બાદશાહ, ઉમરાર્-સરદાર તેમજ ચૌધરી છે, બધા નાશરં્ત, 

અસત્ય તેમજ દ્વેતભાર્માં લીન જાણ.  

 

ਿਜਰ ਅਜਬਨਾਸੀ ਸਦਾ ਜਿਰੁ ਜਨਿਚਲੁ ਜਤਸੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਿੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 

એકમાત્ર અમર પરમાત્મા જ હંમેશા રથથર છે, આથી હે મન! તેન ેપ્રાણ થર્ા માટે તેનું જ 

ભજન કર ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਿਰੀ ਿਿੁ ਸਦਾ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

હે મન! હરર-નામનું ભજન કર, તેનો આશરો રથથર છે.  

 

ਿੋ ਿਜਰ ਮਿਲੁ ਪਾਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਜਤਸੁ ਿੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨਾਿੀ ਜਕਸੈ ਦਾ ਤਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેગુરુના ર્ચન દ્વારા હરરનો મહેલ મેળર્ી લે છે, તેના બળ જટેલું બીજંુ કોઈ બળશાળી નથી 

॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਜਿਤਨੇ ਿਨਵੰਤ ਕੁਲਵੰਤ ਜਮਲਖਵੰਤ ਦੀਸਜਿ ਮਨ ਮਰੇੇ ਸਜਿ ਜਬਨਜਸ ਿਾਜਿ ਜਿਉ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਿ 

ਕਚਾਣੁ ॥ 

હે મન! જટેલા પણ ધનર્ાન, ઉચચ કુલીન તેમજ કરોડપરત નજર આર્ ેછે, તે આમ નાશ થઈ 

જાય છે, જમે કુસુંભ ફૂલનો કાચો રંગ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਿਜਰ ਸਜਤ ਜਨਰੰਿਨੁ ਸਦਾ ਸੇਜਵ ਮਨ ਮੇਰੇ ਜਿਤੁ ਿਜਰ ਦਰਗਿ ਪਾਵਜਿ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥੨॥ 

હંમેશા સત્ય માયાતીત હરરની સેર્ા કર, જનેા દ્વારા તું તેના દરબારમાં શોભા મેળર્ીશ ॥૨॥  

 

ਬਰਾਿਮਣੁ ਖਤਰੀ ਸੂਦ ਵੈਸ ਚਾਜਰ ਵਰਨ ਚਾਜਰ ਆਸਰਮ ਿਜਿ ਿੋ ਿਜਰ ਜਿਆਵੈ ਸੋ ਪਰਿਾਨੁ ॥ 

બ્રાહ્મણ, ક્ષરત્રય, રૈ્શ્ય, તેમજ શુદ્ર - ચાર જારતઓ છે અને બ્રહ્મચયવ, ગૃહથથ, ર્ાનપ્રથથ તેમજ 

સન્યાસ ચાર આશ્રમ છે, આમાંથી જ ેપણ હરરનું ધ્યાન કર ેછે, તે જ દુરનયામાં પ્રધાન છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਜਨਕਜਿ ਵਸੈ ਜਿਰਡੁ ਬਪੁੜਾ ਜਤਉ ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਮਜਲ ਪਜਤਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥੩॥ 

જમે ચંદનની નજીક ર્સતા એરંડા પણ સુગંરધત બને છે તેમ જ સત્સંગરતમાં મળીને પાપી 

પણ થર્ીકાર થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਓਿੁ ਸਿ ਤੇ ਊਚਾ ਸਿ ਤੇ ਸੂਚਾ ਿਾ ਕੈ ਜਿਰਦੈ ਵਜਸਆ ਿਗਵਾਨੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાં પરમાત્માનો રનર્ાસ થઈ ગયો છે, તે બધાથી ઊંચો તેમજ બધાથી શુદ્ધ છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕੁ ਜਤਸ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ ਿੋ ਿਜਰ ਿਨੁ ਨੀਚੁ ਿਾਜਤ ਸੇਵਕਾਣੁ ॥੪॥੪॥ 

નાનક તેના ચરણ ધોર્ે છે, જ ેહરરજન ભલે નીચ જારતથી સેર્ક છે ॥૪॥૪॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ગોડં મહેલ ૪॥  

 

ਿਜਰ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਿਤੈ ਵਰਤੈ ਿੇਿਾ ਿਜਰ ਕਰਾਏ ਤੇਿਾ ਕੋ ਕਰਈਐ ॥ 

પ્રભ ુઅંતયાવમી છે, રર્શ્વવ્યાપી છે, જમે તેની ઈચછા છે, તેમ જ દરકે કોઈએ કરર્ાનું છે.  

 

ਸੋ ਐਸਾ ਿਜਰ ਸੇਜਵ ਸਦਾ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੋ ਤੁਿਨੋ ਸਿ ਦ ੂਰਜਖ ਲਈਐ ॥੧॥ 

હે મન! તેથી આર્ા પ્રભનુી હંમેશા પજૂા કર, જ ેતને બધાં દુુઃખ-મુશ્કેલીઓથી બચાર્ી લે છે 

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਜਰ ਿਜਪ ਿਜਰ ਜਨਤ ਪੜਈਐ ॥ 

હે મન! હરરનું જાપ કર, રોજ તેની પજૂા કર.  

 

ਿਜਰ ਜਬਨੁ ਕੋ ਮਾਜਰ ਿੀਵਾਜਲ ਨ ਸਾਕ ੈਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾਇਤੁ ਕੜਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ્યાર ેહરર ર્ગર કોઈ મરર્ા તેમજ જીરં્ત કરનાર નથી તો શા માટે કોઈ ર્ાત પર ડરીએ? 

॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਿਜਰ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਸਿੁ ਕਰਤੈ ਜਵਜਚ ਆਪੇ ਆਪਣੀ ਿੋਜਤ ਿਰਈਐ ॥ 

આ આખું જગત-પ્રપંચ તે રચરયતા હરરએ બનાવ્યું છે અને પોતે જ પોતાનો પ્રકાશ આમાં 

રાખ્યો છે.  

 

ਿਜਰ ਏਕ ੋਬੋਲੈ ਿਜਰ ਏਕੁ ਬੁਲਾਏ ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਿਜਰ ਏਕੁ ਜਦਖਈਐ ॥੨॥ 

એક હરર જ બધામાં બોલતો તેમજ જીર્ોથી બોલાર્ે છે અને સંપૂણવ ગુરુ જ તે એક 

પરમાત્માનાં દશવન કરાર્ી શકે છે ॥૨॥  

 

ਿਜਰ ਅੰਤਜਰ ਨਾਲੇ ਬਾਿਜਰ ਨਾਲੇ ਕਿੁ ਜਤਸੁ ਪਾਸਿੁ ਮਨ ਜਕਆ ਚੋਰਈਐ ॥ 

હે મન! કહે, તે પરમાત્માથી શું ચોરાર્ી શકાય છે, જયાર ેઅમારંુ હૃદય તેમજ બહાર જગતમાં 

તે પોતે જ હાજર છે.  
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ਜਨਿਕਪਿ ਸੇਵਾ ਕੀਿੈ ਿਜਰ ਕੇਰੀ ਤਾਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਈਐ ॥੩॥ 

હે મન! જો રનષ્ઠાર્ાન થઈને પરમાત્માની સેર્ા કરાય તો જીર્નના સર્વ સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય 

છે ॥૩॥  

 

ਜਿਸ ਦ ੈਵਜਸ ਸਿੁ ਜਕਛੁ ਸੋ ਸਿ ਦ ੂਵਡਾ ਸੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਜਿਅਈਐ ॥ 

હે મન! હંમેશા તેનું ધ્યાન કરરંુ્ જોઈએ, જનેા ર્શમાં બધું જ છે અને જ ેબધાથી મહાન છે.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਿਜਰ ਨਾਜਲ ਿੈ ਤੇਰੈ ਿਜਰ ਸਦਾ ਜਿਆਇ ਤੂ ਤੁਿੁ ਲਏ ਛਡਈਐ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! ત ેહરર તારી સાથ ેજ રહે છે, તું હંમેશા જ તેનું મનન કયાવ કર, તે તને યમથી મુક્ત 

કરાર્ી દેશે ॥૪॥૫॥ 

 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ગોડં મહેલ ૪॥  

 

ਿਜਰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿੁ ਤਪਤੈ ਜਿਉ ਜਤਰਖਾਵੰਤੁ ਜਬਨੁ ਨੀਰ ॥੧॥ 

હરર-દશવનો માટે મારુ મન એરંુ્ તડપી રહ્ું છે, જમે કોઈ તરથયો મનુષ્ય પાણી માટે તડપતો 

રહે છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੈ ਮਜਨ ਪਰੇਮੁ ਲਗੋ ਿਜਰ ਤੀਰ ॥ 

મારા મનમાં હરરના પ્રેમનું તીર લાગી ચૂક્ું છે,  

 

ਿਮਰੀ ਬੇਦਨ ਿਜਰ ਪਰਿੁ ਿਾਨੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਪੀਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મારા અંતમવનની ઇજા તમેજ રે્દના તો પ્રભ ુજ જાણે છે ॥૧॥રર્રામ॥  

 

ਮੇਰੇ ਿਜਰ ਪਰੀਤਮ ਕੀ ਕੋਈ ਬਾਤ ਸੁਨਾਵੈ ਸੋ ਿਾਈ ਸੋ ਮੇਰਾ ਬੀਰ ॥੨॥ 

ર્ાથતર્માં તે જ મારો ભાઈ તેમજ રહતૈષી છે, જ ેમને મારા હરર રપ્રયતમની કોઈ ર્ાત 

સંભળારે્ છે ॥૨॥ 
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ਮਿਲੁ ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਗੁਣ ਕਹੁ ਿੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਲੇ ਸਮਿਗੁਰ ਕੀ ਿਮਿ ਧੀਰ ॥੩॥ 

હે બહેનપણીઓ! આવો, મળીને સદ્દગુરૂની ધીરજ દેનારી મતિ લઈને મન ેમારા પ્રભુના ગુણ 

સંભળાવ ॥૩॥  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਮਰ ਆਸ ਪ੍ੁਜਾਵਹੁ ਹਮਰ ਦਰਸਮਨ ਸਾਾਂਮਿ ਸਰੀਰ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

હે હતર! નાનકની ઇચ્છા પૂણણ કર, ત્યારથી િારા દર્ણન કરીને જ િેના ર્રીરને ર્ાંતિ મળે છે 

॥૪॥૬॥છ ૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਿਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਘਰੁ ੧ 

રાગ ગોડં મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਮਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਭੁ ਕਰਿਾ ਸਭੁ ਭੁਗਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુજ બધું કરનાર િેમજ બધું ભોગનાર છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਸੁਨਿੋ ਕਰਿਾ ਪ੍ੇਖਿ ਕਰਿਾ ॥ 

િે પોિે જ સાંભળે િેમજ જોવ ેછે.  

 

ਅਮਦਰਸਟੋ ਕਰਿਾ ਮਦਰਸਟੋ ਕਰਿਾ ॥ 

એક િ ેજ દ્રશ્ય િેમજ અદ્રશ્ય છે.  

 

ਓਪ੍ਮਿ ਕਰਿਾ ਪ੍ਰਲਉ ਕਰਿਾ ॥ 

સૃતિની રચના અને પ્રલય પણ િે જ કરનાર છે.  

 

ਮਿਆਪ੍ਿ ਕਰਿਾ ਅਮਲਪ੍ਿੋ ਕਰਿਾ ॥੧॥ 

િે સવણવ્યાપક છે પરંિુ પોિે જગિના મોહથી તનતલણપ્ત છે ॥૧॥ 

 

ਿਕਿੋ ਕਰਿਾ ਿੂਝਿ ਕਰਿਾ ॥ 

પરમાત્મા જ વકિા છે અને િે જ બધું જ જાણે છે. 

 

ਆਵਿੁ ਕਰਿਾ ਜਾਿੁ ਭੀ ਕਰਿਾ ॥ 

એક િ ેજ અવિાર લઈને દુતનયામાં આવ ેછે અને િે જ જાય પણ છે.  

 

ਮਨਰਗੁਨ ਕਰਿਾ ਸਰਗੁਨ ਕਰਿਾ ॥ 

એક પરમાત્મા જ તનગુણણ િેમજ સગુણ રૂપમાં છે.  
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ਨਾਨਕ ਸਿਮਦਰਸਟਾ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! િ ેદ્રિા પ્રભ ુિો ગુરુની કૃપાથી જ મળે છે ॥૨॥૧॥  

 

ਗੋਂਡ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોડં મહેલ ૫॥  

 

ਫਾਮਕਓ ਿੀਨ ਕਮਪ੍ਕ ਕੀ ਮਨਆਈ ਿੂ ਉਰਮਝ ਰਮਹਓ ਕਸੁੁੰਭਾਇਲੇ ॥ 

હે જીવ! િું માછલી િેમજ વાંદરાની જમે યમના જાળમાં ફસાઈ ચૂક્યો છે અને કુસુંભના ફૂલ 

જવેી માયાના મોહમાં મુંઝાયેલો છે.  

 

ਪ੍ਗ ਧਾਰਮਹ ਸਾਸੁ ਲੇਖੈ ਲੈ ਿਉ ਉਧਰਮਹ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਇਲੇ ॥੧॥ 

પોિાના ભાગ્ય પ્રમાણે જ િું પગ રાખ ેઅને શ્વાસ લ ેછે, જો િું પરમાત્માનું ગુણગાન કરી લે િો 

િારો ઉદ્ધાર થઈ ર્કે છે ॥૧॥  

 

ਿਨ ਸਿਝੁ ਛੋਮਡ ਆਵਾਇਲੇ ॥ 

હે મન! જરા સમજી લે અને દુતનયાનો મોહ છોડી દે.  

 

ਅਪ੍ਨੇ ਰਹਨ ਕਉ ਠਉਰੁ ਨ ਪ੍ਾਵਮਹ ਕਾਏ ਪ੍ਰ ਕੈ ਜਾਇਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોિાના રહેવા માટે સ્થાન મળયુ ંનથી, પછી ર્ા માટે પારકા ઘર ેજાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਮਜਉ ਿੈਗਲੁ ਇੁੰਦਰੀ ਰਮਸ ਪ੍ਰੇਮਰਓ ਿੂ ਲਾਮਗ ਪ੍ਮਰਓ ਕੁਟੁੰਿਾਇਲੇ ॥ 

જમે કામવાસનાએ સ્વાદના હાથીને વર્માં કરી લીધો છે, એવી જ રીિ ેિું કુટંુબના મોહમાં 

લાગેલ છે.  

 

ਮਜਉ ਪ੍ੁੰਖੀ ਇਕਿਰ ਹੋਇ ਮਫਮਰ ਮਿਛੁਰੈ ਮਿਰੁ ਸੁੰਗਮਿ ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਧਆਇਲੇ ॥੨॥ 

જમે પક્ષી રાતિકાળ વૃક્ષ પર એકતિિ થઈને સવાર ેફરી અલગ થઈ જાય છે, િેમ જ કુટંુબના 

સભ્યો અલગ થઈ જાય છે. સત્સંગમાં મળીને પરમાત્માનું ધ્યાન કરવાથી તસ્થરિા મળી જાય 

છે ॥૨॥ 

 

ਜੈਸੇ ਿੀਨੁ ਰਸਨ ਸਾਮਦ ਮਿਨਮਸਓ ਓਹੁ ਿੂਠੌ ਿੂੜ ਲੋਭਾਇਲੇ ॥ 

જમે જીભના સ્વાદને કારણે માછલી નાર્ થઈ જાય છે, િેમ જ મૂખણ મનુષ્ય લોભમાં ફસાઈને 

લૂંટાઈ જાય છે.  

 

ਿੂ ਹੋਆ ਪ੍ੁੰਚ ਵਾਮਸ ਵੈਰੀ ਕੈ ਛੂਟਮਹ ਪ੍ਰੁ ਸਰਨਾਇਲੇ ॥੩॥ 

હે મન! િું કામ, ક્રોધ, લોભ, અહંકાર – આ પાંચ ર્િુઓના વર્ીભૂિ થઈ ગયો છે, પરંિુ 

પરમાત્માની ર્રણ લેવાથી છૂટી ર્કે છે ॥૩॥  

 

ਹੋਹੁ ਮਕਰਪ੍ਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੁੰਜਨ ਸਮਭ ਿੁਿਹਹ੍ਰੇ ਜੀਅ ਜੁੰਿਾਇਲੇ ॥ 

હે ગરીબોના દુુઃખ નાર્ક! કૃપાળુ થઈ જા, બધા જીવ િારા ઉત્પન્ન કરલે છે.  
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ਪ੍ਾਵਉ ਦਾਨੁ ਸਦਾ ਦਰਸੁ ਪ੍ੇਖਾ ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇਲੇ ॥੪॥੨॥ 

હંુ હંમેર્ા િારા દર્ણનનું દાન ઇચ્છંુ છંુ મને મળ, નાનક િારા દાસોનો દાસ છે ॥૪॥૨॥  

 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਿਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਘਰੁ ੨ 

રાગ ગોડં મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਮਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕੀਏ ਮਜਮਨ ਸਾਮਜ ॥ 

જનેે બનાવીને આ જીવન િેમજ પ્રાણ આપ્યા છે,  

 

ਿਾਟੀ ਿਮਹ ਜੋਮਿ ਰਖੀ ਮਨਵਾਮਜ ॥ 

માટી રૂપી ર્રીરમાં પોિાનો પ્રકાર્ રાખીન ેિને મોટાઇ આપી છે.  

 

ਿਰਿਨ ਕਉ ਸਭੁ ਮਕਛੁ ਭੋਜਨ ਭੋਗਾਇ ॥ 

િારા ઉપયોગ માટે બધું જ આપ્યુ ંિેમજ સ્વાતદિ ભોજન ખવડાવ ેછે.  

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿਮਜ ਿੂੜੇ ਕਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે મૂખણ! િે પ્રભુને ત્યાગીને ક્યાં ભટકી રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਿ ਕੀ ਲਾਗਉ ਸੇਵ ॥ 

પરબ્રહ્મની સેવામાં લાગી જા,  

 

ਗੁਰ ਿ ੇਸੁਝੈ ਮਨਰੁੰਜਨ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે તનરંજન દેવની સમજ િો ગુરૂથી જ મળે છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਮਜਮਨ ਕੀਏ ਰੁੰਗ ਅਮਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

િેને અનેક પ્રકારની રમિ-િમાર્ા બનાવ્યા છે,  

 

ਓਪ੍ਮਿ ਪ੍ਰਲਉ ਮਨਿਖ ਿਝਾਰ ॥ 

એક ક્ષણમા ંજ સૃતિની ઉત્પતિ િેમજ પ્રલય કરી દે છે,  

 

ਜਾ ਕੀ ਗਮਿ ਮਿਮਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

િે પરમાત્માની ગતિ િેમજ તવસ્િાર વ્યક્ત કરી ર્કાિી નથી. 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿਨ ਿੇਰੇ ਸਦਾ ਮਧਆਇ ॥੨॥ 

હે મન! આવા પ્રભુનું હમરે્ા ધ્યાન કર ॥૨॥  
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ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ ਮਨਹਚਲੁ ਧਨੀ ॥ 

િે બધાનો માતલક છે, તનશ્ચલ છે અને જન્મ-મરણના ચક્રથી દૂર છે. 

 

ਿੇਅੁੰਿ ਗੁਨਾ ਿਾ ਕੇ ਕੇਿਕ ਗਨੀ ॥ 

િેના ગુણ અનંિ છે, જનેે ગણી ર્કાિા નથી. 
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ਲਾਲ ਨਾਮ ਜਾ ਕੈ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

તેના નામરૂપી રત્નોનાાં ભાંડાર ભરલેા છે.  

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਦੇਵੈ ਆਧਾਰ ॥੩॥ 

તે બધા જીવોને આધાર દે છે ॥૩॥  

 

ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਜਾ ਕੋ ਹੈ ਨਾਉ ॥ 

જને ાં નામ સત્યસ્વરૂપ છે, 

 

ਤਮਟਤਹ ਕੋਤਟ ਅਘ ਤਨਮਖ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 

ક્ષણમાત્ર તેન ાં યશોગાન કરવાથી કરોડો જ પાપ મટી જાય છે.  

 

ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਭਗਿਨ ਕੋ ਮੀਿ ॥ 

તે બાળમમત્ર તેમજ ભક્તજનોનો ગાઢ મમત્ર છે.  

 

ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ਨਾਨਕ ਤਹਿ ਚੀਿ ॥੪॥੧॥੩॥ 

એકમાત્ર તે જ નાનકનો પ્રાણાધાર તેમજ શ ભમ ાંતક છે ॥૪॥૧॥૩॥ 

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਮ ਸੰਤਗ ਕੀਨੋ ਤਬਉਹਾਰੁ ॥ 

નામથી વ્યાપાર કયો છે અને  

 

ਨਾਮੋੁ ਹੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਾ ਅਧਾਰੁ ॥ 

નામ જ આ મનનો આધાર છે.  

 

ਨਾਮੋ ਹੀ ਤਚਤਿ ਕੀਨੀ ਓਟ ॥ 

નામને પોતાના મનનો સહારો બનાવી લીધો છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਤਮਟਤਹ ਪਾਪ ਕੋਤਟ ॥੧॥ 

નામ જપવાથી કરોડો જ પાપ મટી જાય છે ॥૧॥  

 

ਰਾਤਸ ਦੀਈ ਹਤਰ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભ એ મને ફક્ત નામની જ રામશ દીધી છે.  

 

ਮਨ ਕਾ ਇਸਟ ੁਗੁਰ ਸੰਤਗ ਤਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનનો ઇષ્ટ આ જ છે કે ગ રુની સાથ ેમળીને નામન ાં ધ્યાન કરાય ॥૧॥મવરામ॥ 
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ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਜੀਅ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

પરમાત્માન ાં નામ જ અમારા જીવનની રામશ છે.  

 

ਨਾਮੋ ਸੰਗੀ ਜਿ ਕਿ ਜਾਿ ॥ 

નામ મારો મમત્ર છે અને જ્ાાં ક્ાાંય પણ જાવ છ ાં , મારી સાથ ેજાય છે.  

 

ਨਾਮੋ ਹੀ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 

પરમાત્માન ાં નામ મારા મનમાાં મીઠ ાં  લાગી ગય ાં છે અને 

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਸਭ ਮਤਹ ਨਾਮੋ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

જળ તેમજ ધરતી બધામાાં મેં નામ જ જોય ાં છે ॥૨॥  

 

ਨਾਮੇ ਦਰਗਹ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ॥ 

નામ દ્વારા જ પ્રભ -દરબારમાાં શોભા પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਨਾਮੇ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਧਰ ੇ॥ 

નામ દ્વારા બધા ક ળનો જ ઉદ્ધાર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਤਮ ਹਮਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੀਧ ॥ 

નામે અમારા બધા કાયય સાંપૂણય દીધા છે અને  

 

ਨਾਮ ਸੰਤਗ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਗੀਧ ॥੩॥ 

હવે મારુ આ મન પરમાત્માના નામથી કાંપાય ગય ાં છે ॥૩॥  

 

ਨਾਮੇ ਹੀ ਹਮ ਤਨਰਭਉ ਭਏ ॥ 

નામથી અમે નીડર થઈ ગયા છીએ અને 

 

ਨਾਮੇ ਆਵਨ ਜਾਵਨ ਰਹੇ ॥ 

નામ દ્વારા અમારી આવક જાવક મટી ગઈ છે.  

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲੇ ਗੁਣਿਾਸ ॥ 

સાંપૂણય ગ રુએ ગ ણોના ભાંડારથી મળાવી દીધો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਤਨਵਾਸੁ ॥੪॥੨॥੪॥ 

હે નાનક! હવે સરળ સ ખમાાં મનવાસ થઈ ગયો ॥૪॥૨॥૪॥ 

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥  
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ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਜੋ ਦੇਿੋ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેગરીબને પણ સન્માન દે છે,  

 

ਸਗਲ ਭੂਖੇ ਕਉ ਕਰਿਾ ਦਾਨੁ ॥ 

બધા ભૂખ્યાઓને પણ ભોજન-દાન દે છે,  

 

ਗਰਭ ਘੋਰ ਮਤਹ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ 

ભયાનક ગભયમાાં પણ જીવની રક્ષા કરનાર છે, 

 

ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੧॥ 

તે પ્રભ ને અમારુાં  હાંમેશા શત-શત નમન છે ॥૧॥  

 

ਐਸੋ ਪਰਭੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ਤਧਆਇ ॥ 

તેથી આવા પ્રભ ન ાં મનમાાં ધ્યાન કરતો રહે,  

 

ਘਤਟ ਅਵਘਤਟ ਜਿ ਕਿਤਹ ਸਹਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસ ખ-દ :ખ દરકે જગ્યાએ સહાયતા કર ેછે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਰੰਕੁ ਰਾਉ ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਤਨ ॥ 

જનેી દૃમષ્ટમાાં મભખારી તેમજ રાજા એક સમાન છે,  

 

ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਸਗਲ ਪੂਰਾਨ ॥ 

તે કીડી તેમજ હાથી બધામાાં પ ષ્કળ છે.  

 

ਬੀਓ ਪੂਤਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ 

તે કોઈથી પૂછીને કોઈ સલાહ કરતો નથી. 

 

ਜੋ ਤਕਿੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਤਹ ਕਰੈ ॥੨॥ 

તે જ ેજાણી કર ેછે, પોતાની મરજીથી જ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਜਾ ਕਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માન ાં રહસ્ય કોઈ જાણત ાં નથી,  

 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਤਨਰੰਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

તે મનરાંજન પોતે જ બધ ાં જ છે. 

 

ਆਤਪ ਅਕਾਰੁ ਆਤਪ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

તે પોતે જ સફળ અને પોતે જ મનરાકાર છે.  
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ਘਟ ਘਟ ਘਤਟ ਸਭ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 

આ સવયવ્યાપક છે અને બધાના જીવનનો આધાર છે ॥૩॥  

 

ਨਾਮ ਰੰਤਗ ਭਗਿ ਭਏ ਲਾਲ ॥ 

નામના રાંગમાાં રાંગાઇને ભક્ત લાલ થઈ ગયો છે અને 

 

ਜਸੁ ਕਰਿੇ ਸੰਿ ਸਦਾ ਤਨਹਾਲ ॥ 

સાંતજન તેન ાં યશ કરતો હાંમેશા મનહાળે છે.  

 

ਨਾਮ ਰੰਤਗ ਜਨ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥ 

નામના રાંગમાાં સાંતજન તપૃ્ત રહે છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

નાનક તો તે સાંતજનોના  રણોમાાં જ લાગે છે ॥૪॥૩॥૫॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ॥ 

જનેી સાથ ેરહેવાથી આ મન મનમયળ થઈ જાય છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ॥ 

જનેી સાંગતમાાં પ્રભ ન ાં સ્મરણ થાય છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਤਕਲਤਬਖ ਹੋਤਹ ਨਾਸ ॥ 

જનેી સ સાંગમતમાાં બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે, 

 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਤਰਦੈ ਪਰਗਾਸ ॥੧॥ 

જનેી સાંગતમાાં હૃદયમાાં પ્રકાશ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਸੇ ਸੰਿਨ ਹਤਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮੀਿ ॥ 

તે હમરનો સાંતજન મારો પરમ મમત્ર છે,  

 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਗਾਈਐ ਜਾ ਕੈ ਨੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી સાથ ેફક્ત નામન ાં જ ગ ણગાન કરાય છે ॥૧॥મવરામ॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਮੰਤਿਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸ ੈ॥ 

જનેા માંત્ર દ્વારા પરમેશ્વર મનમાાં આવી વસ ેછે,  
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ਜਾ ਕੈ ਉਪਦੇਤਸ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥ 

જનેા ઉપદેશ દ્વારા બધા ભ્રમ તેમજ ભય નાશ થઈ જાય છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਿ ਤਨਰਮਲ ਸਾਰ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પ્રભ ની મનમયળ કીમતય છે, 

 

ਜਾ ਕੀ ਰੇਨੁ ਬਾਾਂਿੈ ਸੰਸਾਰ ॥੨॥ 

તેની  રણ-ધૂળને આખ ાં સાંસાર જ ઇચ્છ ક છે ॥૨॥  

 

ਕੋਤਟ ਪਤਿਿ ਜਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਉਧਾਰ ॥ 

જનેી સ સાંગમત દ્વારા કરોડો જ પાપીઓનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે,  

 

ਏਕੁ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਜਾ ਕੈ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 

એક પરમાત્મા જ તેના હૃદયમાાં વસ ેછે, જનેા નામનો તેને આશરો છે.  

 

ਸਰਬ ਜੀਆਾਂ ਕਾ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ 

તે બધા જીવોનો તફાવત જાણે છે અને  

 

ਤਕਰਪਾ ਤਨਧਾਨ ਤਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ 

મનરજાંન પરમાત્મા કૃપાનો ભાંડાર છે ॥૩॥ 

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਜਬ ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ॥ 

જ્ાર ેપરબ્રહ્મ કૃપાળ  થયો  

 

ਿਬ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ 

તો જ દયાળ  ગ રુ-સાધ થી મેળાપ થયો. 
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ਦਿਨੁ ਰੈਦਿ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਦਿਆਏ ॥ 

નાનક તો દિવસ-રાત નામન ું જ મનન કરતો રહે છે અને  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਿ ਹਦਰ ਨਾਏ ॥੪॥੪॥੬॥ 

હદરના નામ દ્વારા તેના હૃિયમાું સરળ સ ખ તેમજ આનુંિ બની રહે છે ॥૪॥૪॥૬॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોુંડ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਦਿ ਮਨ ਮਦਹ ਦਿਆਨੁ ॥ 

ગ રુની મૂદતિન ું જ મનમાું ધ્યાન લગાવાય છે અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਮੰਿਰੁ  ਮਨੁ ਮਾਨ ॥ 

ગ રુના શબ્િને જ મનમાું મુંત્ર માની લીધો છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਦਰਿੈ ਲੈ ਿਾਰਉ ॥ 

ગ રુના ચરણોને હૃિયમાું ધારણ કરી લીધા છે, 

 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੧॥ 

ગ રુ જ પરબ્રહ્મ છે જનેે અમારુું  હુંમેશા નમન છે ॥૧॥  

 

ਮਿ ਕ ੋਭਰਦਮ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਦਰ ॥ 

હે સુંસારના લોકો! ભ્રમમાું પડીને ભૂલી ન જશો, કારણ કે  

 

ਗੁਰ ਦਬਨੁ ਕੋਇ ਨ ਉਿਰਦਸ ਪਾਦਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુ વગર કોઈ પણ સુંસાર-સમ દ્રમાુંથી પાર થત ું નથી ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਭੂਲੇ ਕਉ ਗੁਦਰ ਮਾਰਦਗ ਪਾਇਆ ॥ 

ભટકેલ જીવને ગ રુએ જ સન્માગિ આપ્યો છે અને  

 

ਅਵਰ ਦਿਆਦਗ ਹਦਰ ਭਗਿੀ ਲਾਇਆ ॥ 

બીજ ું  બધ ું ત્યાગીને પરમાત્માની ભદિમાું લગાવ્યો છે. 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਿਰਾਸ ਦਮਟਾਈ ॥ 

તેના જન્મ-મરણની બધી દચુંતા મટાડી િીધી છે  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬੇਅੰਿ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! સુંપૂણિ ગ રૂની આ અનુંત મહાનતા છે ॥૨॥  
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਊਰਿ ਕਮਲ ਦਬਗਾਸ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી ઉલટ ું  પડેલ ું હૃિય કમળ ખીલી ગય ું છે અને  

 

ਅੰਿਕਾਰ ਮਦਹ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸ ॥ 

અુંધકારરૂપી મનમાું પ્રકાશ થઈ ગયો છે.  

 

ਦਜਦਨ ਕੀਆ ਸੋ ਗੁਰ ਿੇ ਜਾਦਨਆ ॥ 

જ ેપ્રભ એ ઉત્પન્ન કયો છે, તેને ગ રુથી જ જાણ્ ું છે.  

 

ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਿੇ ਮੁਗਿ ਮਨੁ ਮਾਦਨਆ ॥੩॥ 

ગ રુ-કૃપાથી મૂખિ મન ખ શ થઈ ગય ું છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਕਰਿਾ ਗੁਰੁ ਕਰਿੈ ਜੋਗੁ ॥ 

ગ રુ જ કતાિ છે અને તે જ બધ ું જ કરવામાું સમથિ છે.  

 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ ॥ 

ગ રુ જ પરમેશ્વર છે, તે વતિમાનમાું પણ છે અને ભદવષ્યમાું પણ તેન ું જ અદતતત્વ થશે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਦਭ ਇਹੈ ਜਨਾਈ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ એ આ તફાવત બતાવી િીધો છે કે  

 

ਦਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਦਿ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ગ રુ વગર મ દિ મળતી નથી ॥૪॥૫॥૭॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોુંડ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਦਰ ਮਨ ਮੋਰ ॥ 

હે મન! ગ રુ ગ રુ જપ,  

 

ਗੁਰੂ ਦਬਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰ ॥ 

ગ રુ વગર મારો બીજો કોઈ સહારો નથી.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਟੇਕ ਰਹਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਦਿ ॥ 

દિવસ-રાત ગ રૂની શરણમાું રહે,  

 

ਜਾ ਕੀ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਿਾਦਿ ॥੧॥ 

જને ું િાન કોઈ મટાડી શકત ું નથી ॥૧॥ 
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ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕ ੋਜਾਿੁ ॥ 

ગ રુ તેમજ પરમેશ્વરને એક જ સમજ,  

 

ਜੋ ਦਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેતને ગમે છે, તે જ મુંજૂર થાય છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

જને ું મન ગ રુ-ચરણોમાું લાગી જાય છે,  

 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਭਰਮੁ ਿਾ ਕਾ ਭਾਗੈ ॥ 

તેન ું િ ુઃખ-વેિના તેમજ ભ્રમ િૂર થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

ગ રુની સેવા કરવાથી ખ બ યશ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਗੁਰ ਊਪਦਰ ਸਿਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥ 

આથી હ ું  હુંમેશા ગ રુ પર બદલહાર જાવ છ ું  ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਿੇਦਖ ਦਨਹਾਲ ॥ 

હે મન! ગ રુના િશિન કરીને હ ું  દનહાળ થઈ ગયો છ ું .  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥ 

ગ રુના સેવકની સાધના પૂણિ થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਿਖੁੁ ਨ ਦਬਆਪੈ ॥ 

ગ રુના સેવકને કોઈ િ ુઃખ લાગત ું નથી અન ે

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਿਹ ਦਿਦਸ ਜਾਪੈ ॥੩॥ 

ગ રુનો સેવક િસેય દિશાઓમાું પ્રખ્યાત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਦਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ગ રુની મદહમા અકથ્ય છે,  

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਰਦਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

પરબ્રહ્મ ગ રુ િરકે જગ્યાએ સમાયેલ છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥ 

હે નાનક! જનેા સુંપૂણિ ભાગ્ય હોય છે,  
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ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਿਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੪॥੬॥੮॥ 

તેન ું મન જ ગ રૂના ચરણોમાું લાગે છે ॥૪॥૬॥૮॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોુંડ મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਗੁਰੁ ਗੋਦਬੰਿ ੁ॥ 

ગ રુ જ મારી પજૂા છે, તે જ મારો ગોદવુંિ છે 

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਭਗਵੰਿੁ ॥ 

ગ રુ જ મારો પરબ્રહ્મ તેમજ ભગવુંત છે.  

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਿੇਉ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥ 

ગ રુ મારો પજૂ્ય િેવતા છે, તે અદ્રશ્ય છે અને તેન ું રહતય મેળવી શકાત ું નથી.  

 

ਸਰਬ ਪੂਜ ਚਰਨ ਗੁਰ ਸੇਉ ॥੧॥ 

જનેી બધા પજૂા કર ેછે, હ ું  તે ગ રુના ચરણોની સેવામાું લીન છ ું  ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਦਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਥਾਉ ॥ 

ગ રુ વગર મારુું  બીજ ું  કોઈ તથાન નથી, 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਉ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  દિવસ-રાત ગ રુન ું નામ જપતો રહ ું  છ ું  ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਦਗਆਨੁ ਗੁਰੁ ਦਰਿੈ ਦਿਆਨੁ ॥ 

ગ રુ જ મારુું  જ્ઞાન છે અને હૃિયમાું ગ રુન ું જ ધ્યાન કરુું  છ ું .  

 

ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲੁ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

ગ રુ જ જગતનો પાલનહાર તેમજ પરમપ રુષ પરમાત્મા છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਦਿ ਰਹਉ ਕਰ ਜੋਦਰ ॥ 

હ ું  હાથ જોડીને ગ રૂની શરણમાું પડતો રહ ું  છ ું ,  

 

ਗੁਰੂ ਦਬਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥੨॥ 

ગ રુ વગર મારો બીજો કોઈ દમત્ર નથી ॥૨॥  

 

ਗੁਰੁ ਬੋਦਹਥੁ ਿਾਰੇ ਭਵ ਪਾਦਰ ॥ 

ગ રુ એવો જહાજ છે જ ેજીવને સુંસાર સમ દ્રથી પાર કરાવી િે છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜਮ ਿੇ ਛੁਟਕਾਦਰ ॥ 

ગ રુની સેવા કરવાથી જ યમથી છ ટકારો મળે છે અને  

 

ਅੰਿਕਾਰ ਮਦਹ ਗੁਰ ਮੰਿਰੁ  ਉਜਾਰਾ ॥ 

અજ્ઞાનરૂપી અુંધારામાું ગ રુ-મુંત્ર જ પ્રકાશ કર ેછે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸੰਦਗ ਸਗਲ ਦਨਸਿਾਰਾ ॥੩॥ 

ગ રુની સુંગ રહેવાથી બધાની મ દિ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

ખ બ ભાગ્યથી જ સુંપૂણિ ગ રુ મળે છે,  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਖੂੁ ਨ ਲਾਗੀ ॥ 

ગ રુની સેવા કરવાથી કોઈ િ ુઃખ તપશિ કરત  નથી  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 

ગ રુના શબ્િને કોઈ મટાડી શકત ું નથી  

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਨਕੁ ਹਦਰ ਸੋਇ ॥੪॥੭॥੯॥ 

ગ રુ જ નાનક છે અને નાનક જ પરમેશ્વર છે ॥૪॥૭॥૯॥ 
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ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગ ોંડ મહેલ ૫॥  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਸੰਗਗ ਕਗਰ ਗਿਉਹਾਰ ॥ 

હે જીવ! રામ નામથી જ વ્યવહાર કર,ે  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

કારણ કે રામ જ પ્રાણ ન  એકમાત્ર આધાર છે. 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ 

રામન ોં જ કીર્તિગાન કરવ ોં જ ઈએ,  

 

ਰਮਤ ਰਾਮੁ ਸਭ ਰਗਹਓ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

કારણ કે પ્રેમાળ રામ બધામાોં જ સમાયેલ છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਗਮਗਲ ਿੋਲਹੁ ਰਾਮ ॥ 

સોંતજન ની સાથ ેમળીને રામ નામ જ બ લ, 

 

ਸਭ ਤ ੇਗਨਰਮਲ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જ બધાથી પર્વત્ર છે અને મન કામના પૂણિ કરનાર છે ॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਧਨੁ ਸੰਗਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 

રામ નામન ોં ધન એકર્ત્રત કરીને ભોંડાર ભરી લે.  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਗਰ ਆਹਾਰ ॥ 

રામ નામન ોં પ તાન ોં ભ જન બનાવી લે.  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਵੀਸਗਰ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ 

રામ નામ ક્યારયે ભૂલવ ોં જ ઈએ નહીોં.  

 

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਗੁਗਰ ਦੀਆ ਿਤਾਇ ॥੨॥ 

ગ રુએ કૃપા કરી આ કહી દીધ ોં છે ॥૨॥  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਦਾ ਸਹਾਇ ॥ 

રામ હોંમેશા જ મારી મદદ કર ેછે, 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਗਲਵ ਲਾਇ ॥ 

આથી રામ નામમાોં જ લગન લગાવી લીધી છે.  
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ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਗਪ੍ ਗਨਰਮਲ ਭਏ ॥ 

રામ નામ જપીને અમે ર્નમિળ થઈ ગયા છીએ અને  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਗਕਲਗਿਖ ਗਏ ॥੩॥ 

આનાથી જન્મ-જન્માોંતરના પાપ દૂર થઈ ગયા છે ॥૩॥  

 

ਰਮਤ ਰਾਮ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਗਨਵਾਰੈ ॥ 

રામ નામન ોં સ્મરણ જન્મ-મરણન ોં ચક્ર મટાડી દે છે.  

 

ਉਿਰਤ ਰਾਮ ਭੈ ਪ੍ਾਗਰ ਉਤਾਰੈ ॥ 

રામ નામન ોં ઉચ્ચારણ સોંસાર સમ દ્રથી પાર કરાવી દે છે.  

 

ਸਭ ਤ ੇਊਿ ਰਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

રામ નામન  પ્રકાશ સવોત્તમ છે. 

 

ਗਨਗਸ ਿਾਸੁਰ ਜਗਪ੍ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ॥੪॥੮॥੧੦॥ 

હે દાસ નાનક! ર્દવસ-રાત રામને જપત  રહે ॥૪॥૮॥૧૦॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગ ોંડ મહેલ ૫॥  

 

ਉਨ ਕਉ ਖਸਗਮ ਕੀਨੀ ਠਾਕਹਾਰੇ ॥ 

મારા માર્લકે કામ, ક્ર ધ, મ હ, લ ભ તેમજ અહોંકારને ર કી દીધા છે.  

 

ਦਾਸ ਸੰਗ ਤੇ ਮਾਗਰ ਗਿਦਾਰੇ ॥ 

પ્રભ એ તેને પ તાના દાસને મળવાથી મારીને ભગાડી દીધ  છે.  

 

ਗੋਗਿੰਦ ਭਗਤ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

આ ર્વકાર એ ગ ર્વોંદનાોં ભક્તન ોં ઠેકાણ ોં મેળવ્ય ોં નથી.  

 

ਰਾਮ ਜਨਾ ਗਮਗਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 

રામના ભક્તજન એ મળીને તેન ોં જ મોંગળગાન કય ું છે ॥૧॥  

 

ਸਗਲ ਗਸਰਸਗਿ ਕੇ ਪ੍ੰਿ ਗਸਕਦਾਰ ॥ 

આ પાોંચેય ભલ ેઆખી સૃષ્ટીના સરદાર છે 

 

ਰਾਮ ਭਗਤ ਕੇ ਪ੍ਾਨੀਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરોંત  રામ-ભક્ત ના પાણી ભરનાર સેવક છે ॥૧॥ર્વરામ॥  

 

SikhBookClub.com



ਜਗਤ ਪ੍ਾਸ ਤੇ ਲੇਤੇ ਦਾਨੁ ॥ 

આ જગતથી ત  કર લે છે  

 

ਗੋਗਿੰਦ ਭਗਤ ਕਉ ਕਰਗਹ ਸਲਾਮੁ ॥ 

પરોંત  ગ ર્વોંદના ભક્ત ને હોંમેશા સલામ કર ેછે.  

 

ਲੂਗਿ ਲੇਗਹ ਸਾਕਤ ਪ੍ਗਤ ਖੋਵਗਹ ॥ 

આ પદાથિવાદી જીવ નાોં શ ભ ગ ણ ને લૂોંટી લ ેછે અને તેની ઈજ્જત ગ માવી દે છે પરોંત   

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਪ੍ਗ ਮਗਲ ਮਗਲ ਧੋਵਗਹ ॥੨॥ 

સાધ જન ના પગ ઘસી-ઘસીને ધ વ ેછે ॥૨॥  

 

ਪ੍ੰਿ ਪ੍ੂਤ ਜਣੇ ਇਕ ਮਾਇ ॥ 

એક માયા માઈએ આ પાોંચેય પ ત્ર ને જન્મ આપ્ય  છે અને  

 

ਉਤਭੁਜ ਖੇਲੁ ਕਗਰ ਜਗਤ ਗਵਆਇ ॥ 

તેને ઈોં ડાથી, ગભિથી, ગરમીથી તેમ જ ડાળીથી જન્મેલા જીવની રમત રચીને જગતને ઉત્પન્ન 

કય ું છે. 

 

ਤੀਗਨ ਗੁਣਾ ਕੈ ਸੰਗਗ ਰਗਿ ਰਸੇ ॥ 

રજ ગ ણી, તમ ગ ણી તેમજ સત ગ ણી જીવ ની સાથ ેમળીને આનોંદ કર ેછે  

 

ਇਨ ਕਉ ਛੋਗਡ ਊਪ੍ਗਰ ਜਨ ਿਸ ੇ॥੩॥ 

આ ર્વકાર ને છ ડીને ભક્તજન આનાથી ઉપર વસ ેછે ॥૩॥  

 

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਜਨ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરીને ભક્તજન ને છ ડાવી લીધા છે,  

 

ਗਜਸ ਕ ੇਸੇ ਗਤਗਨ ਰਖੇ ਹਿਾਇ ॥ 

જનેા આ ઉત્પન્ન કરલે છે, તેને જ આને ર્વકાર થી દૂર કયો છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਗਤ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ન ોં ભર્ક્ત ઉત્તમ છે  

 

ਗਿਨੁ ਭਗਤੀ ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੪॥੯॥੧੧॥ 

ભર્ક્ત વગર બધા હેરાન થાય છે ॥૪॥૯॥૧૧॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગ ોંડ મહેલ ૫॥  
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ਕਗਲ ਕਲੇਸ ਗਮਿੇ ਹਗਰ ਨਾਇ ॥ 

હર્રન ોં નામ જપવાથી બધા મતભેદ-ક્લેશ મટી જાય છે. 

 

ਦਖੁ ਗਿਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥ 

આનાથી દ ુઃખ ન  નાશ થઈ જાય છે અને સ ખ જ સ ખ બની રહે છે.  

 

ਜਗਪ੍ ਜਗਪ੍ ਅੰਗਮਰਤ ਨਾਮੁ ਅਘਾਏ ॥ 

પ્રભ ન ોં અમૃત નામ જપી-જપીને જીવ તૃપ્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ਸਗਲ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

સોંત ની કૃપાથી બધા ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਜਪ੍ਤ ਜਨ ਪ੍ਾਗਰ ਪ੍ਰੇ ॥ 

રામ-નામ જપીને ભક્તજન સોંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ જાય છે અને  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના જન્મ-જન્માોંતરના પાપ નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਿਰਨ ਗਰਦੈ ਉਗਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ગ રુના ચરણ હૃદયમાોં ધારણ કરી લે  

 

ਅਗਗਨ ਸਾਗਰ ਤੇ ਉਤਰੇ ਪ੍ਾਰੇ ॥ 

આનાથી સોંસારરૂપી આગ સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે અને  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਭ ਗਮਿੀ ਉਪ੍ਾਗਧ ॥ 

જન્મ-મરણની બધી ઇજા મટી જાય છે અને  

 

ਪ੍ਰਭ ਗਸਉ ਲਾਗੀ ਸਹਗਜ ਸਮਾਗਧ ॥੨॥ 

સરળ જ પ્રભ થી સમાર્ધ લાગી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਗਰ ਏਕ ੋਸੁਆਮੀ ॥ 

એક સ્વામી જ બધામાોં વસેલ છે.  

 

ਸਗਲ ਘਿਾ ਕਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

અને ત ેબધાના ર્દલની વાત જાણે છે.  

 

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਜਾ ਕਉ ਮਗਤ ਦੇਇ ॥ 

પ તાની કૃપા કરીને તે જનેે પણ ઉપદેશ દે છે, 

 

 

SikhBookClub.com



ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ਲੇਇ ॥੩॥ 

તે આઠ પ્રહર પ્રભ ન ોં નામ જ લેત  રહે છે ॥૩॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਗਰ ਵਸ ੈਪ੍ਰਭੁ ਆਗਪ੍ ॥ 

જનેા અોંતરમનમાોં પ્રભ  પ તે આવી વસ ેછે,  

 

ਤਾ ਕੈ ਗਹਰਦੈ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

તેના હૃદયમાોં પ્રકાશ થઈ જાય છે.  

 

ਭਗਗਤ ਭਾਇ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰੀਐ ॥ 

ભર્ક્ત-ભાવથી હર્રન ોં કીતિન કરવ ોં જ ઈએ.  

 

ਜਗਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਨਾਨਕ ਗਨਸਤਰੀਐ ॥੪॥੧੦॥੧੨॥ 

હે નાનક! પરબ્રહ્મને જપીને મ ર્ક્ત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥૧૦॥૧૨॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગ ોંડ મહેલ ૫॥ 
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ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰਰ ॥ 

ગુરુના ચરણ-કમળને નમન કર;  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਮਾਰਰ ॥ 

આ રીત ેઆ શરીરમાાંથી કામ-ક્રોધને મારી દે.  

 

ਹੋਇ ਰਹੀਐ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

આપણ ેબધાના ચરણોની ધૂળ બનીને રહેવુાં જોઈએ અને 

 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਰਮਈਆ ਸਭ ਮਰਹ ਚੀਨਾ ॥੧॥ 

બધામાાં વસી રહેલ રામને ઓળખવો જોઈએ ॥૧॥  

 

ਇਨ ਰਿਰਧ ਰਮਹੁ ਗੋਪਾਲ ਗੋੁਰਿਿੰਦ ੁ॥ 

આ વવવધ દ્વારા ગોપાલ ગોવવાંદને યાદ કરતો રહે,  

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਪਰਭ ਕਾ ਪਰਭ ਕੀ ਰ ਿੰਦ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ શરીર-ધન બધુાં પ્રભનુુાં આપેલ છે અને કીમતી જીવન પણ તેનુાં દાન છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

આઠ પ્રહર પરમાત્માનુાં ગુણગાન કર;  

 

 ੀਅ ਪਰਾਨ ਕੋ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

તારુાં  જીવન તેમજ પ્રાણોની આ જ ઈચ્છા છે, 

 

ਤਰ  ਅਰਭਮਾਨੁ  ਾਨੁ ਪਰਭੁ ਸਿੰਰਗ ॥ 

પોતાનો અવભમાન ત્યાગીને પ્રભુને સાથ ેજ સમજ.  

 

ਸਾਧ ਪਰਸਾਰਦ ਹਰਰ ਰਸਉ ਮਨੁ ਰਿੰਰਗ ॥੨॥ 

સાધુની કૃપાથી મન પરમાત્માના રાંગમાાં લગાવ ॥૨॥  

 

ਰ ਰਨ ਤ ਿੰ ਕੀਆ ਰਤਸ ਕਉ  ਾਨੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ તને ઉત્પન્ન કયો છે, તેને સમજી લે. 

 

ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 

આગળ તેના દરબારમાાં ખુબ યશ પ્રાપ્ત થશે.  
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਰਮਲ ਹੋਇ ਰਨਹਾਲੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યની જીભ પ્રભુનુાં નામ જપતી રહે છે,  

 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ  ਪਤ ਗੋਪਾਲ ॥੩॥ 

તેનુાં મન-શરીર વનમમળ થઈ જાય છે અને તે વનહાળ થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દીનદયાળુ! મારા પર કૃપા કર;  

 

ਸਾਧ  ਕੀ ਮਨੁ ਮਿੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥ 

મારુ મન તો સાધુની ચરણ-ધૂળ જ માાંગે છે.  

 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦੇਹੁ ਪਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દયાળુ થઈને મન ેઆ દાન આપ. 

 

ਨਾਨਕੁ  ਰਪ  ੀਵੈ ਪਰਭ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੧॥੧੩॥ 

કારણ કે નાનક તો પ્રભુનુાં નામ જપીને જ જીવાંત રહી રહ્યો છે ॥૪॥૧૧॥૧૩॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥  

 

ਧ ਪ ਦੀਪ ਸੇਵਾ ਗੋਪਾਲ ॥ 

પરમાત્માની પજૂા જ મારા માટે વાસ્તવમાાં ધૂપ તેમજ દીવાની જમે અચમના કરવાની છે અને  

 

ਅਰਨਕ ਿਾਰ ਿਿੰਦਨ ਕਰਤਾਰ ॥ 

અનેક વાર કતામરની જ વાંદના કરુાં  છુાં .  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਰਣ ਗਹੀ ਸਭ ਰਤਆਰਗ ॥ 

બધુાં જ ત્યાગીને મેં પ્રભુની શરણ ગ્રહણ કરી લીધી છે અને 

 

ਗੁਰ ਸੁਪਰਸਿੰਨ ਭਏ ਵਡ ਭਾਰਗ ॥੧॥ 

હુાં  ખૂબ ભાગ્યશાળી છુાં  કે ગુરુ મારા પર ખુશ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਗਾਈਐ ਗੋਰਿਿੰਦ ੁ॥ 

આઠ પ્રહર ગોવવાંદનુાં યશોગાન કરવુાં જોઈએ.  

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਪਰਭ ਕਾ ਪਰਭ ਕੀ ਰ ਿੰਦ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ શરીર-ધન પ્રભુનુાં આપેલુાં છે અને પ્રાણ પણ તેનુાં જ દાન છે ॥૧॥વવરામ॥  
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ਹਰਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ਭਏ ਆਨਿੰ ਦ ॥ 

પરમાત્માનુાં ગુણગાન કરવાથી મનમાાં આનાંદ બની રહે છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪ ਰਨ ਿਖਸਿੰਦ ॥ 

પરબ્રહ્મ ક્ષમાવાન તેમજ કૃપાનુાં ઘર છે અને  

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ  ਨ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

કૃપા કરીને તેને ભક્તજનોને પોતાની સેવામાાં લગાવેલ છે.  

 

 ਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ਮੇਰਿ ਰਮਲਾਏ ॥੨॥ 

તેને જન્મ-મરણનુાં દુુઃખ મટાડીને પોતાની સાથે મળાવી લીધો છે ॥૨॥  

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਇਹੁ ਤਤੁ ਰਗਆਨੁ ॥ 

કમમ ધમમ તેમજ સાચુાં જ્ઞાન તો આ જ છે કે  

 

ਸਾਧਸਿੰਰਗ  ਪੀਐ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ॥ 

સત્સાંગમાાં મળીને હવરનુાં નામ જપવુાં જોઈએ. 

 

ਸਾਗਰ ਤਰਰ ਿੋਰਹਥ ਪਰਭ ਚਰਣ ॥ 

પ્રભુના ચરણ એવુાં જહાજ છે જ ેસાંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી દે છે.  

 

ਅਿੰਤਰ ਾਮੀ ਪਰਭ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥੩॥ 

અાંતયામમી પ્રભ ુજ બધુાં કરવા તેમજ કરાવનાર છે ॥૩॥  

 

ਰਾਰਖ ਲੀਏ ਅਪਨੀ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥ 

તેને પોતાની કૃપા કરીને બચાવી લીધો છે અને  

 

ਪਿੰਚ ਦ ਤ ਭਾਗੇ ਰਿਕਰਾਲ ॥ 

ભયાનક પાાંચ દુષ્ટો - વાસના, ક્રોધ, મોહ, લોભ તેમજ અહાંકારને ભગાડી દીધા છે. 

 

  ਐ  ਨਮੁ ਨ ਕਿਹ  ਹਾਰਰ ॥ 

હવે ત ેક્યારયે પણ જુગારમાાં જન્મ હારશે નહીાં, 

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਅਿੰਗੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਰ ॥੪॥੧੨॥੧੪॥ 

કારણ કે પ્રભુએ પોતે નાનકનો પક્ષ લીધો છે ॥૪॥૧૨॥૧૪॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥  
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ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਸੁਖ ਅਨਦ ਕਰੇਇ ॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને મનમાાં સુખ તેમજ આનાંદ કરી દીધો છે.  

 

ਿਾਲਕ ਰਾਰਖ ਲੀਏ ਗੁਰਦੇਰਵ ॥ 

ગુરુદેવે પોતાના બાળકને બચાવી લીધો છે. 

 

ਪਰਭ ਰਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋੁਰਿਿੰਦ ॥ 

પ્રભ ુકૃપાનુાં ઘર તેમજ દયાનો સમુદ્ર છે,  

 

 ੀਅ  ਿੰਤ ਸਗਲੇ ਿਖਰਸਿੰਦ ॥੧॥ 

તે બધા જીવોને ક્ષમા કરનાર છે ॥૧॥  

 

ਤੇਰੀ ਸਰਰਣ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 

હે દીનદયાળુ પ્રભ!ુ તારી શરણમાાં આવી ગયો છુાં . 

 

ਪਾਰਿਰਹਮ  ਰਪ ਸਦਾ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! તારુાં  નામ જપીને હાંમેશા વનહાળ રહુાં  છુાં  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਪਰਭ ਦਇਆਲ ਦ ਸਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા જવેો દયાળુ બીજો કોઈ નથી અને  

 

ਘਿ ਘਿ ਅਿੰਤਰਰ ਸਰਿ ਸਮਾਹੀ ॥ 

ઘટ ઘટ બધાના મનમાાં તુાં જ સમાઈ રહ્યો છે. 

 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 

તુાં પોતાના દાસનુાં લોક-પરલોક સુશોવભત કરી દે છે.  

 

ਪਰਤਤ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਰਿਰਦ ੁਤੁਮਹਹ੍ਾਰੈ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ પાપીઓને પવવત્ર કરનાર તારો યશ છે ॥૨॥  

 

ਅਉਖਧ ਕੋਰਿ ਰਸਮਰਰ ਗੋਰਿਿੰਦ ॥ 

ગોવવાંદનુાં સ્મરણ જ કરોડો રોગની ઔષધી છે અન ે

 

ਤਿੰਤੁ ਮਿੰਤੁ ਭ ੀਐ ਭਗਵਿੰਤ ॥ 

પરમાત્માનુાં ભજન જ સવોત્તમ તાંત્ર-માંત્ર છે.  

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਰਮਿੇ ਪਰਭ ਰਧਆਏ ॥ 

પ્રભુનુાં ધ્યાન કરવાથી બધા રોગ-શોક મટી જાય છે અને 
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ਮਨ ਿਾਾਂਛਤ ਪ ਰਨ ਫਲ ਪਾਏ ॥੩॥ 

મનોવાાંવછત ફળ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥  

 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਦਇਆਰ ॥ 

દયાવાન પ્રભ ુબધુાં જ કરવા-કરાવવામાાં સમથમ છે અને  

 

ਸਰਿ ਰਨਧਾਨ ਮਹਾ ਿੀਚਾਰ ॥ 

તેનુાં વચાંતન જ સવમ ભાંડાર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਖਰਸ ਲੀਏ ਪਰਰਭ ਆਰਪ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ પોતે જ ભક્તજનોને બચાવી લીધા છે,  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਏਕ ੋਹਰਰ  ਾਰਪ ॥੪॥੧੩॥੧੫॥ 

હાંમેશા એક પરમાત્માનુાં જ જાપ કર ॥૪॥૧૩॥૧૫॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ  ਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥  

હે વમત્ર! હવર નામ જપ; 
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ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਚੀਤ ॥ 

આનાથી તારૂં  મન નનમમળ થઈ જશે.  

 

ਮਿ ਤਿ ਕੀ ਸਭ ਨਮਟੈ ਬਲਾਇ ॥ 

મન-શરીરની બધી ન ૂંતા-મુશ્કેલીઓ મટી જશે અને  

 

ਦਖੂੁ ਅੰਧੇਰਾ ਸਗਲਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

દુુઃખનુૂં બધુૂં અૂંધારૂં  નાશ થઈ જશે ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હનરનુૂં ગુણગાન કરવાથી સૂંસાર-સમુદ્રથી પાર થવાય છે અને  

 

ਵਡ ਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભાગ્યશાળીને જ અપાર પરમેશ્વર મળે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਜੋ ਜਿੁ ਕਰੈ ਕੀਰਤਿੁ ਗੋਪਾਲ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુૂં કીતમન કર ેછે, 

 

ਨਤਸ ਕਉ ਪੋਨਹ ਿ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

યમરાજ પણ તેની નજીક આવી શકતો નથી.  

 

ਜਗ ਮਨਹ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જગતમાૂં તેનો જન્મ જ સફળ છે,  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਅਪਿਾ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੨॥ 

જ ેગુરમુખ બનીને પોતાના માનલકને ઓળખી લે છે ॥૨॥  

 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੰਤ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

સૂંતની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય હનરનુૂં સ્તુનતગાન કર ેછે,  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਨਮਟਨਹ ਉਿਮਾਦ ॥ 

કામ, ક્રોધ તેમજ ઉન્માદ તેના મનથી મટી જાય છે.  

 

ਸਦਾ ਹਜੂਨਰ ਜਾਣੁ ਭਗਵੰਤ ॥ 

હૂંમેશા પરમાત્માને પોતાની આજુબાજુ સમજ  

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਪੂਰਿ ਮੰਤ ॥੩॥ 

સૂંપૂણમ ગુરનો આ સૂંપૂણમ મૂંત્ર છે ॥૩॥  
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ਹਨਰ ਧਿੁ ਖਾਨਟ ਕੀਏ ਭੰਡਾਰ ॥ 

હનર નામરપી ધન પ્રાપ્ત કરીને ભૂંડાર ભરી લીધા છે અને 

 

ਨਮਨਲ ਸਨਤਗੁਰ ਸਨਭ ਕਾਜ ਸਵਾਰ ॥ 

સદ્દગુરને મળીને બધા કાયમ સૂંભાળી લીધા છે.  

 

ਹਨਰ ਕ ੇਿਾਮ ਰੰਗ ਸੰਨਗ ਜਾਗਾ ॥ 

હનરના નામ રૂંગથી મન જાગી ગયુૂં છે. 

 

ਹਨਰ ਚਰਣੀ ਿਾਿਕ ਮਿੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੧੪॥੧੬॥ 

હે નાનક! હવે મન હનર- રણોમાૂં લીન થઈ ગયુૂં છે ॥૪॥૧૪॥૧૬॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોૂંડ મહેલ ૫॥  

 

ਭਵ ਸਾਗਰ ਬੋਨਹਥ ਹਨਰ ਚਰਣ ॥ 

હનરના  રણ જ સૂંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવવા માટે જહાજ છે.  

 

ਨਸਮਰਤ ਿਾਮੁ ਿਾਹੀ ਨਿਨਰ ਮਰਣ ॥ 

નામ સ્મરણ કરવાથી જીવનુૂં બીજી વાર મૃત્ય ુથતુૂં નથી.  

 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ਿਾਹੀ ਜਮ ਪੰਥ ॥ 

હનરનુૂં ગુણગાન કરવાથી યમના રસ્તા પર જવુૂં પડતુૂં નથી.  

 

ਮਹਾ ਬੀਚਾਰ ਪੰਚ ਦਤੂਹ ਮੰਥ ॥੧॥ 

પ્રભુનુૂં ન ૂંતન કામાનદક પાૂં  દૂતોનો નાશ કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਤਉ ਸਰਣਾਈ ਪੂਰਿ ਿਾਥ ॥ 

હે સૂંપૂણમ નાથ! હુૂં  તારી શરણમાૂં આવ્યો છુૂં ,  

 

ਜੰਤ ਅਪਿੇ ਕਉ ਦੀਜਨਹ ਹਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના જીવને હાથ આપીને રક્ષા કર ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਸਨਮਰਨਤ ਸਾਸਤਰ ਬਦੇ ਪੁਰਾਣ ॥ 

સ્મૃનત, શાસ્ત્ર, વેદ તેમજ પુરાણ  

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਾ ਕਰਨਹ ਵਨਖਆਣ ॥ 

પરમાત્માની મનહમાનુૂં જ વખાણ કર ેછે.  
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ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬੈਸਿੋ ਰਾਮਦਾਸ ॥ 

યોગી, બ્રહ્મ ારી, વૈષ્ણવ તથા રામદાસ પણ  

 

ਨਮਨਤ ਿਾਹੀ ਬਰਹਮ ਅਨਬਿਾਸ ॥੨॥ 

અનવનાશી બ્રહ્માના નવસ્તારને જાણતા નથી ॥૨॥  

 

ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰਨਹ ਨਸਵ ਦੇਵ ॥ 

હે નમત્ર! નશવશૂંકર જવેા દેવ પણ તેને મેળવવા માટે કરણા કર ેછે 

 

ਨਤਲੁ ਿਹੀ ਬੂਝਨਹ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ 

પરૂંતુ તલ માત્ર પણ લક્ષ્યહીન અભેદ પરમાત્માને સમજતો નથી.  

 

ਪਰੇਮ ਭਗਨਤ ਨਜਸੁ ਆਪੇ ਦਇੇ ॥ 

જનેે ત ેપોતાની પ્રેમ-ભનિ દે છે,  

 

ਜਗ ਮਨਹ ਨਵਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 

આમાૂં એવો મનુષ્ય દુલમભ જ છે ॥૩॥ 

 

ਮੋਨਹ ਨਿਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਨਕਛਹੂ ਿਾਨਹ ॥ 

મારા ગુણહીનમાૂં કોઈ પણ ગુણ નથી અને  

 

ਸਰਬ ਨਿਧਾਿ ਤੇਰੀ ਨਦਰਸਟੀ ਮਾਨਹ ॥ 

બધા ખજાના તારી દ્રનિમાૂં જ છે.  

 

ਿਾਿਕੁ ਦੀਿੁ ਜਾਚੈ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥ 

ગરીબ નાનક તો તારી સેવા જ ઈચ્છે છે,  

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਦੀਜੈ ਗੁਰਦੇਵ ॥੪॥੧੫॥੧੭॥ 

હે ગુરદેવ! કૃપા કરીને મને પોતાની સેવા દે ॥૪॥૧૫॥૧૭॥ 

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોૂંડ મહેલ ૫॥  

 

ਸੰਤ ਕਾ ਲੀਆ ਧਰਨਤ ਨਬਦਾਰਉ ॥ 

સૂંતનો નતરસ્કૃત મનુષ્ય ધરતીથી અલગ કરી દેવો જોઈએ અને  

 

ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ ਅਕਾਸ ਤੇ ਟਾਰਉ ॥ 

સૂંતનો નનૂંદક તો આકાશથી ની ે ફેંકી દેવો જોઈએ.  
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ਸੰਤ ਕਉ ਰਾਖਉ ਅਪਿੇ ਜੀਅ ਿਾਨਲ ॥ 

સૂંતને પોતાના પ્રાણોથી લગાવીને રાખ 

 

ਸੰਤ ਉਧਾਰਉ ਤਤਨਖਣ ਤਾਨਲ ॥੧॥ 

ત્યારથી સૂંતનો સૂંગ તરત ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૧॥  

 

ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਨਜ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 

તે જ સૂંત છે, જ ેરામને પ્રેમાળ લાગે છે.  

 

ਸੰਤ ਗੋਨਬੰਦ ਕੈ ਏਕ ੈਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગોનવૂંદ અને સૂંતનુૂં એક જ કામ છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਕ ੈਊਪਨਰ ਦੇਇ ਪਰਭੁ ਹਾਥ ॥ 

પ્રભ ુપોતાનો હાથ રાખીને સૂંતની રક્ષા કર ેછે અને  

 

ਸੰਤ ਕ ੈਸੰਨਗ ਬਸੈ ਨਦਿੁ ਰਾਨਤ ॥ 

નદવસ-રાત સૂંતની સાથે જ રહે છે.  

 

ਸਾਨਸ ਸਾਨਸ ਸੰਤਹ ਪਰਨਤਪਾਨਲ ॥ 

આ શ્વાસ-શ્વાસ સૂંતોનો પ્રનતપાલક બને છે.  

 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਰਾਜ ਤੇ ਟਾਨਲ ॥੨॥ 

સૂંતનો દોનિત પોતાનુૂં રાજ પણ ગુમાવી દે છે ॥૨॥  

 

ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ પણ સૂંતની નનૂંદા કર ેનનહ;  

 

ਜੋ ਨਿੰਦੈ ਨਤਸ ਕਾ ਪਤਿੁ ਹਇੋ ॥ 

જ ેપણ તેની નનૂંદા કર ેછે, તેનુૂં પતન થઈ જાય છે.  

 

ਨਜਸ ਕਉ ਰਾਖ ੈਨਸਰਜਿਹਾਰੁ ॥ 

જનેી રક્ષા સજમનહાર કર ેછે, 

 

ਝਖ ਮਾਰਉ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥੩॥ 

આખુૂં સૂંસાર વ્યથમ જ તેનુૂં ખરાબ કરવા માટે ઠોકર ખાતુૂં રહે છે ॥૩॥  

 

ਪਰਭ ਅਪਿੇ ਕਾ ਭਇਆ ਨਬਸਾਸੁ ॥ 

સૂંતને પોતાના પ્રભ ુપર નસ્થર નવશ્વાસ થઈ ગયો છે,  
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ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਸਭੁ ਨਤਸ ਕੀ ਰਾਨਸ ॥ 

આ જીવન તેમજ શરીર બધુૂં તેની જ આપેલી રાનશ છે. 

 

ਿਾਿਕ ਕਉ ਉਪਜੀ ਪਰਤੀਨਤ ॥ 

નાનકના મનમાૂં આ નનષ્ઠા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે કે  

 

ਮਿਮੁਖ ਹਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦ ਜੀਨਤ ॥੪॥੧੬॥੧੮॥ 

મનમુખ જીવનમાૂં હારી જાય છે અને ગુરમુખ હૂંમેશા જીત પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૧૬॥૧૮॥ 

 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગોૂંડ મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਮੁ ਨਿਰੰਜਿੁ ਿੀਨਰ ਿਰਾਇਣ ॥ 

નારાયણનુૂં પનવત્ર નામ શુદ્ધ જળની જમે છે,  

 

ਰਸਿਾ ਨਸਮਰਤ ਪਾਪ ਨਬਲਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા જીભ દ્વારા સ્મરણ કરવાથી બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਨਾਰਾਇਣ ਸਭ ਮਾਹਿ ਹਨਵਾਸ ॥ 

બધા જીવોમાાં હરિનો જ રનવાસ છે અને  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਘਹਿ ਘਹਿ ਪਰਗਾਸ ॥ 

દિકે શિીિમાાં તેનો પ્રકાશ થઈ િહ્યો છે.  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਕਿਤੇ ਨਰਹਕ ਨ ਜਾਹਿ ॥ 

હરિન ાં નામ જપનાિ ક્યાિયે નિકમાાં જતો નથી, 

 

ਨਾਰਾਇਣ ਸੇਹਵ ਸਗਲ ਫਲ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 

તેની પજૂા કિવાથી બધા ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਧਾਰ ॥ 

હે રમત્ર! માિા મનમાાં હરિના નામનો જ આશિો છે અને  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਬੋਹਿਥ ਸੰਸਾਰ ॥ 

સાંસાિ-સમ દ્રથી પાિ કિાવવા માટે તે જ જહાજ છે. 

 

ਨਾਰਾਇਣ ਕਿਤ ਜਮੁ ਭਾਹਗ ਪਲਾਇਣ ॥ 

હિીને જપવાથી યમ ભાગીને દૂિ ચાલ્યો જાય છે અને  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਦੰਤ ਭਾਨੇ ਡਾਇਣ ॥੨॥ 

તે જ માયારુપી ડાયનના દાાંત તોડનાિ છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਰਾਇਣ ਸਦ ਸਦ ਬਖਹਸੰਦ ॥ 

હરિ હાંમેશા ક્ષમાવાન છે અને  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਕੀਨੇ ਸੂਖ ਅਨੰਦ ॥ 

તેના ભક્તોના હૃદયમાાં સ ખ તેમજ આનાંદ ઉત્પન્ન કિી દીધો છે.  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਪਰਗਿ ਕੀਨੋ ਪਰਤਾਪ ॥ 

આખા સાંસાિમાાં તેનો જ પ્રતાપ ફેલાયેલ છે અને 

 

ਨਾਰਾਇਣ ਸੰਤ ਕੋ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੩॥ 

હરિ જ સાંતોનો માઈ-બાપ છે ॥૩॥ 

  

ਨਾਰਾਇਣ ਸਾਧਸੰਹਗ ਨਰਾਇਣ ॥ 

સાંતોની સાંગરતમાાં દિકે સમય હરિ-હરિ શબ્દન ાં જ ભજન ગ ાંજત ાં િહે છે અને  
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ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਨਰਾਇਣ ਗਾਇਣ ॥ 

તે વાિાંવાિ હરિન ાં જ ગ ણ ગાતો િહે છે.  

 

ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਲਿੀ ॥ 

ગ રુથી મળીને અગોચિ વસ્ત  પ્રાપ્ત કિી લીધી છે,  

 

ਨਾਰਾਇਣ ਓਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗਿੀ ॥੪॥੧੭॥੧੯॥ 

દાસ નાનકે પણ હરિની શિણ લઇ લીધી છે ॥૪॥૧૭॥૧૯॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਖ ੈਰਾਖਣਿਾਰੁ ॥ 

જનેી િક્ષા સવવશરક્તમાન રનિાંકાિ કિ ેછે,  

 

ਹਤਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ ਹਨਰੰਕਾਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેનો જ તે સાથ આપે છે ॥૧॥રવિામ॥  

 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਅਗਹਨ ਨ ਜੋਿੈ ॥ 

માતાના ગભવમાાં જઠિારનિ પણ તે જીવને સ્પશવ કિતી નથી અન ે

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਿੁ ਨ ਪੋਿੈ ॥ 

વાસના, ક્રોધ, લોભ તેમજ મોહ પણ હેિાન કિતા નથી.  

 

ਸਾਧਸੰਹਗ ਜਪੈ ਹਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

સાધ ની સાંગરતમાાં તે રનિાંકાિન ાં નામ જપતો િહે છે અને  

 

ਹਨੰਦਕ ਕੈ ਮੁਹਿ ਲਾਗੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

તેની રનાંદા કિનાિના મ ખમાાં િાખ જ પડે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਕਵਚੁ ਦਾਸ ਕਾ ਸੰਨਾਿੁ ॥ 

િામન ાં નામ જ દાસન ાં કવચ તેમજ ઢાળ છે,  

 

ਦਤੂ ਦਸੁਿ ਹਤਸੁ ਪੋਿਤ ਨਾਹਿ ॥ 

જનેે કામારદક દ ષ્ટ િાક્ષસ સ્પશવ કિતો નથી.  

 

ਜੋ ਜੋ ਗਰਬੁ ਕਰੇ ਸੋ ਜਾਇ ॥ 

જ ેપણ મન ષ્ય ઘમાંડ કિ ેછે, તેનો નાશ થઈ જાય છે. 
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ਗਰੀਬ ਦਾਸ ਕੀ ਪਰਭੁ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥ 

પ્રભ ની શિણ જ રવનમ્ર દાસનો સહાિો છે ॥૨॥  

 

ਜੋ ਜੋ ਸਰਹਣ ਪਇਆ ਿਹਰ ਰਾਇ ॥ 

જ ેજ ેજીવ પિમાત્માની શિણમાાં આવ્યો છે,  

 

ਸੋ ਦਾਸੁ ਰਹਖਆ ਅਪਣੈ ਕੰਹਿ ਲਾਇ ॥ 

તે દાસને પ્રભ એ પોતાના ગળાથી લગાવી લીધો છે. 

 

ਜੇ ਕੋ ਬਿੁਤੁ ਕਰੇ ਅਿੰਕਾਰੁ ॥ 

જો કોઈ ખ બ અહાંકાિ કિ ેછે તો  

 

ਓਿੁ ਹਖਨ ਮਹਿ ਰੁਲਤਾ ਖਾਕੂ ਨਾਹਲ ॥੩॥ 

તે ક્ષણમાાં જ િાખમાાં મળી જાય છે ॥૩॥  

 

ਿੈ ਭੀ ਸਾਚਾ ਿੋਵਣਿਾਰੁ ॥ 

પ્રભ  જ સત્ય છે, તે વતવમાનમાાં પણ છે અને ભરવષ્યમાાં પણ તે જ થશે. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਂਬਹਲਿਾਰ ॥ 

હ ાં  હાંમેશા તેના પિ બરલહાિ જાવ છ ાં ,  

 

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਰਖੇ ਹਕਰਪਾ ਧਾਹਰ ॥ 

તે પોતાની કૃપા કિીને દાસની િક્ષા કિ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥੪॥੧੮॥੨੦॥ 

ફક્ત પ્રભ  જ નાનકના પ્રાણોનો આધાિ છે ॥૪॥૧૮॥૨૦॥  

 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગોાંડ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਚਰਜ ਕਥਾ ਮਿਾ ਅਨੂਪ ॥ ਪਰਾਤਮਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ અદભ ત કથા ખ બ અન પમ છે કે આત્મા જ પિમાત્માન ાં રૂપ છે ॥રવિામ॥  

 

ਨਾ ਇਿੁ ਬੂਢਾ ਨਾ ਇਿੁ ਬਾਲਾ ॥ 

આ આત્મા ન તો વૃઘ્ધ થાય છે અને ન તો જવાન થાય છે.  

 

ਨਾ ਇਸੁ ਦਖੂੁ ਨਿੀ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 

ન આને કોઈ દ ુઃખ સ્પશે છે અને ન તો આન ેયમનો જાળ ફસાવે છે.  
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ਨਾ ਇਿੁ ਹਬਨਸੈ ਨਾ ਇਿੁ ਜਾਇ ॥ 

ન તો આનો ક્યાિયે નાશ થાય છે અને ન તો આ જન્મે છે.  

 

ਆਹਦ ਜੁਗਾਦੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

આ તો ય ગ-ય ગાાંતિોમાાં હાંમેશા રસ્થત િહે છે ॥૧॥ 

 

ਨਾ ਇਸੁ ਉਸਨੁ ਨਿੀ ਇਸੁ ਸੀਤੁ ॥ 

ન તો આને ગિમી પ્રભારવત કિ ેછે અને ન તો સદીનો કોઈ પ્રભાવ પડે છે.  

 

ਨਾ ਇਸੁ ਦਸੁਮਨੁ ਨਾ ਇਸੁ ਮੀਤੁ ॥ 

ન તો આનો કોઈ દ શ્મન છે અને ન તો કોઈ રમત્ર છે.  

 

ਨਾ ਇਸੁ ਿਰਖੁ ਨਿੀ ਇਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

ન આને કોઈ ખ શી છે અને ન તો કોઈ ગમ છે.  

 

ਸਭੁ ਹਕਛੁ ਇਸ ਕਾ ਇਿੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥੨॥ 

આ બધ ાં જ આન ાં જ છે અને આ બધ ાં જ કિવામાાં યોનય છે ॥૩॥  

 

ਨਾ ਇਸੁ ਬਾਪੁ ਨਿੀ ਇਸੁ ਮਾਇਆ ॥ 

ન આનો કોઈ બાપ છે અને ન તો આની કોઈ મા છે. 

 

ਇਿੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਿੋਤਾ ਆਇਆ ॥ 

આ અપિાંપાિ છે અને હાંમેશા જ થતો આવ્યો છે.  

 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਇਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

પાપ તેમજ પ ણ્યનો આને કોઈ લેપ લાગતો નથી.  

 

ਘਿ ਘਿ ਅੰਤਹਰ ਸਦ ਿੀ ਜਾਗੈ ॥੩॥ 

આ ઘટ-ઘટ બધાના અાંતિમાાં હાંમેશા જ જાગૃત છે ॥૩॥ 

 

ਤੀਹਨ ਗੁਣਾ ਇਕ ਸਕਹਤ ਉਪਾਇਆ ॥ 

તેને ત્રણ ગ ણોવાળી શરક્ત અથાવત માયાને ઉત્પન્ન કિી છે અને  

 

ਮਿਾ ਮਾਇਆ ਤਾ ਕੀ ਿੈ ਛਾਇਆ ॥ 

આ મહામાયા તેનો જ છાાંયો છે.  

 

ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਦਇਆਲ ॥ 

પિમાત્મા ખ બ દયાળ , અછલ, અછેદ તેમજ અભેદ છે. 
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਹਕਰਪਾਲ ॥ 

આ દીનદયાળ  હાંમેશા કૃપાન ાં ઘિ છે.  

 

ਤਾ ਕੀ ਗਹਤ ਹਮਹਤ ਕਛੂ ਨ ਪਾਇ ॥ 

તેની ગરત તેમજ અાંદાજ લગાવી શકાતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਬਹਲ ਬਹਲ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੨੧॥ 

નાનક હાંમેશા તેના પિ બરલહાિ જાય છે ॥૪॥૧૯॥૨૧॥ 
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ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગ ોંડ મહેલ ૫॥  

 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਬਲਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

સોંત  પર બલલહાર જવ ોં જ ઈએ,  

 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਲਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

સોંત ની સોંગે મળીને રામના ગ ણ ગાત  રહે. 

 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਲਿ ਲਕਲਲਿਖ ਸਲਿ ਗਏ ॥ 

સોંત ની કૃપાથી બધા પાપ દૂર થઈ જાય છે અને  

 

ਸੰਤ ਸਰਲਿ ਿਡਿਾਗੀ ਪ੍ਏ ॥੧॥ 

સોંત ની શરણ ક ઈ ભાગ્યશાળી જ મેળવે છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਕਛੁ ਲਬਘਨੁ ਨ ਲਿਆਪ੍ੈ ॥ 

રામ નામ જપવાથી ક ઈ લવઘ્ન આવતા નથી. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਲਿ ਅਪ੍ੁਨਾ ਪ੍ਰਿੁ ਜਾਪ੍ੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી પ્રભ  પ તાન  જ લાગે છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਜਬ ਹੋਇ ਿਇਆਲ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા દયાળ  થાય છે ત   

 

ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਕਰੈ ਰਿਾਲ ॥ 

તે જીવને સાધ જન ની ચરણ-ધૂળ બનાવી દે છે.  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥ 

પછી કામ તેમજ ક્ર ધ આ શરીરથી દૂર થઈ જાય છે અને  

 

ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਿਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥੨॥ 

રામ નામરૂપી રત્ન મનમાોં આવી વસ ેછે ॥૨॥  

 

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਤਾਾਂ ਕਾ ਪ੍ਰਿਾਿੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માને પ તાની નજીક સમજ ેછે,  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਲਨਕਲਿ ਕਲਰ ਜਾਿੁ ॥ 

તેન  જન્મ સફળ તેમજ પરવાન થઈ જાય છે.  
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ਿਾਇ ਿਗਲਤ ਪ੍ਰਿ ਕੀਰਤਲਨ ਲਾਗੈ ॥ 

આવ  જીવ શ્રદ્ધા ભલિથી પ્રભ ન ોં કીતતન કરત  રહે છે અને  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੈ ॥੩॥ 

જન્મ-જન્માોંતરન  સ તેલ તેન ોં મન જાગી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

પરમાત્માના ચરણ-કમળ જ દાસન  આધાર છે.  

 

ਗੁਿ ਗੋਲਿੰਿ ਰਉਾਂ ਸਚੁ ਿਾਪ੍ਾਰੁ ॥ 

ગ લવોંદન ોં સ્ત લતગાન જ સાચ  વ્યાપાર છે.  

 

ਿਾਸ ਜਨਾ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਲਰ ॥ 

હે પ્રભ ! પ તાના દાસ જન ની ઈચ્છા પૂણત કર; 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਿੈ ਜਨ ਧੂਲਰ ॥੪॥੨੦॥੨੨॥੬॥੨੮॥ 

કારણ કે નાનક ત  સોંતજન ની ચરણધૂળ મેળવીને જ સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૨૦॥૨૨॥૬॥૨૮॥  

 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਅਸਿਪ੍ਿੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

રાગ ગ ોંડ અષ્ટપદ મહેલ ૫ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਲਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਕਲਰ ਨਮਸਕਾਰ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰਿੇਿ ॥ 

સોંપૂણત ગ રુમ ખને નમન કર,  

 

ਸਫਲ ਮੂਰਲਤ ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਿ ॥ 

જનેા દશતન સફળ છે અને જનેી સેવા કરવાથી બધી કામનાઓ પૂણત થાય છે.  

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ੁਰਖੁ ਲਬਧਾਤਾ ॥ 

તે અોંતયાતમી, પરમ પ રુષ લવધાતા છે અને 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਾਮ ਰੰਲਗ ਰਾਤਾ ॥੧॥ 

આઠ પ્રહર નામ-રોંગમાોં જ લીન રહે છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਗੋਲਬੰਿ ਗੁਰੂ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

ગ રુ જ ગ લવોંદ તેમજ ગ રુ જ સોંસારન  પાલનહાર છે,  
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ਅਪ੍ਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જ પ તાના દાસન  રખેવાળ છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਪ੍ਾਲਤਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਉ ਪ੍ਤੀਆਏ ॥ 

તેને રાજા-મહારાજા તેમજ ઉમરાવ ખ શ કરી દીધા છે અને  

 

ਿਸੁਿ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਾਲਰ ਪ੍ਚਾਏ ॥ 

દ ષ્ટ અહોંકારીઓને મારીને નાશ કરી દીધ  છે.  

 

ਲਨੰਿਕ ਕੈ ਮੁਲਖ ਕੀਨੋ ਰੋਗੁ ॥ 

તેને લનોંદક ના મ ખમાોં ર ગ ઉત્પન્ન કરી દીધ  છે અને 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਿੁ ਲੋਗੁ ॥੨॥         

દ લનયાના બધા લ ક  તનેી જ જય-જયકાર કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਮਲਨ ਮਹਾ ਅਨੰਿ ੁ॥ 

સોંત ના મનમાોં આનોંદ જ આનોંદ બની રહે છે અન ે 

 

ਸੰਤ ਜਪ੍ਲਹ ਗੁਰਿੇਉ ਿਗਿੰਤੁ ॥ 

તે હોંમેશા જ ગ રુદેવ પરમાત્માને જપત  રહે છે.     

 

ਸੰਗਲਤ ਕੇ ਮੁਖ ਊਜਲ ਿਏ ॥ 

તેની સોંગલતમાોં રહેનાર લ ક ના મ ખ પ્રકાલશત થઈ ગયા છે અને  

 

ਸਗਲ ਥਾਨ ਲਨੰਿਕ ਕੇ ਗਏ ॥੩॥ 

લનોંદક ના બધા સ્થાન તનેા હાથથી નીકળી ગયા છે ॥૩॥  

 

ਸਾਲਸ ਸਾਲਸ ਜਨੁ ਸਿਾ ਸਲਾਹੇ ॥ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਗੁਰ ਬੇਪ੍ਰਿਾਹੇ ॥ 

પરબ્રહ્મ ગ રુ અલચોંત છે, ભિજન હોંમેશા તેની સ્ત લત કરતા રહે છે  

 

ਸਗਲ ਿੈ ਲਮਿੇ ਜਾ ਕੀ ਸਰਲਨ ॥ 

જનેી શરણમાોં આવવાથી બધા ભય મટી જાય છે તથા  

 

ਲਨੰਿਕ ਮਾਲਰ ਪ੍ਾਏ ਸਲਿ ਧਰਲਨ ॥੪॥ 

તેને લનોંદક ને મારીન ેધરતી પર નાખ્ય  છે ॥૪॥  

 

ਜਨ ਕੀ ਲਨੰਿਾ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પ્રભ ના ઉપાસકની ક ઈ પણ લનોંદા ન કર,ે  
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ਜੋ ਕਰੈ ਸੋ ਿਖੁੀਆ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપણ લનોંદા કર ેછે, તે જ દ ુઃખી થાય છે.  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਜਨੁ ਏਕੁ ਲਧਆਏ ॥ 

તે આઠ પ્રહર ફિ પરમાત્માન ોં જ ભજન કર ેછે અને 

 

ਜਮੂਆ ਤਾ ਕੈ ਲਨਕਲਿ ਨ ਜਾਏ ॥੫॥ 

યમરાજ પણ તેની નજીક આવત  નથી ॥૫॥  

 

ਜਨ ਲਨਰਿੈਰ ਲਨੰਿਕ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

પ્રભ ન  સેવક ક ઇથી પણ વેર કરત  નથી, પરોંત  લનોંદક ખ બ અહોંકારી હ ય છે.  

 

ਜਨ ਿਲ ਮਾਨਲਹ ਲਨੰਿਕ ਿੇਕਾਰੀ ॥ 

સેવક બધાન ોં સારુોં  ઈચ્છે છે, પરોંત  લનોંદક ખ બ પાપી હ ય છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਲਸਲਖ ਸਲਤਗੁਰੂ ਲਧਆਇਆ ॥ 

ગ રુના લશષ્ય એ સદ્દગ રુન ોં જ ધ્યાન કય ું છે,  

 

ਜਨ ਉਬਰ ੇਲਨੰਿਕ ਨਰਲਕ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

હલરજન ન  ઉદ્ધાર થઈ ગય  છે, પરોંત  લનોંદક નરકમાોં પડી ગય  છે ॥૬॥ 

 

ਸੁਲਿ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਲਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે મારા વ્હાલા લમત્ર! હે સાજન ! આ સત્યને ધ્યાનપૂવતક સાોંભળ,  

 

ਸਲਤ ਬਚਨ ਿਰਤਲਹ ਹਲਰ ਿਆੁਰੇ ॥ 

પ્રભ ના દરવાજા પર આ સત્ય વચન જ સાચા લસદ્ધ થઈ રહ્યા છે,  

 

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਸੁ ਤੈਸਾ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જવે ોં ક ઈ કમત કર ેછે, તેવ ોં જ તે ફળ મેળવે છે.  

 

ਅਲਿਮਾਨੀ ਕੀ ਜੜ ਸਰਪ੍ਰ ਜਾਏ ॥੭॥ 

અલભમાની મન ષ્યન ોં મૂળ સાચે જ ઉખડી જાય છે ॥૭॥  

 

ਨੀਧਲਰਆ ਸਲਤਗੁਰ ਧਰ ਤੇਰੀ ॥ 

હે સદ્દગ રુ! લનરાલશ્રત જીવ ને તાર  જ આશ્રય છે,  

 

ਕਲਰ ਲਕਰਪ੍ਾ ਰਾਖਹੁ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥ 

કૃપા કરીને ભિજન ની લાજ રાખી લે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਲਤਸੁ ਗੁਰ ਬਲਲਹਾਰੀ ॥ 

હે નાનક! હ ોં  તે ગ રુ પર બલલહાર જાવ છ ોં   

 

ਜਾ ਕੈ ਲਸਮਰਲਨ ਪ੍ੈਜ ਸਿਾਰੀ ॥੮॥੧॥੨੯॥ 

જનેા સ્મરણ ેમારી લાજ રાખી લીધી ॥૮॥૧॥૨૯॥ 
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ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ 

રાગ ગ ોંડ વાણી ભગત ની  

 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰੁ ੧ 

કબીર જિ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે િ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੰਤੁ ਤਿਲੈ ਤਕਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ ॥ 

િ  ક ઈ સોંત મળી જાય ત  તેનાથી કોંઈ સાોંભળવુોં અને કોંઈ પૂછવુોં િ ઈએ પરોંતુ  

 

ਤਿਲੈ ਅਸੰਤੁ ਿਸਤਿ ਕਤਰ ਰਹੀਐ ॥੧॥ 

િ  ક ઈ દુષ્ટ પુરુષ મળી જાય ત  ચૂપ િ રહેવુોં િ ઈએ ॥૧॥  

 

ਬਾਬਾ ਬੋਲਨਾ ਤਕਆ ਕਹੀਐ ॥ 

હે બાબા! િ  બ લવુોં હ ય ત  શુોં કહેવુોં િ ઈએ,  

 

ਜੈਸੇ ਰਾਿ ਨਾਿ ਰਤਿ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િનેાથી રામનુોં નામ િપત  રહે ॥૧॥જવરામ॥  

 

ਸੰਤਨ ਤਸਉ ਬੋਲੇ ਉਪ੍ਕਾਰੀ ॥ 

સોંત પુરુષ ની સાથ ેજવચાર-જવમશશ ખુબ ઉપકારી છે પરોંતુ  

 

ਿੂਰਖ ਤਸਉ ਬੋਲੇ ਝਖ ਿਾਰੀ ॥੨॥ 

મૂખશની સાથ ેવાતચીત વ્યથશ િ સમય બરબાદ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਬੋਲਤ ਬੋਲਤ ਬਢਤਹ ਤਬਕਾਰਾ ॥ 

મુરખ ની સાથ ેવાતચીત તેમિ બ લવાથી જવકાર માોં વૃજિ થાય છે અને  

 

ਤਬਨੁ ਬੋਲੇ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 

સોંત  વગર બ લેલ જ્ઞાનની વાત  કેવી રીત ેકરી શકે છે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਛੂਛਾ ਘਿ ੁਬੋਲੈ ॥ 

કબીર કહે છે કે ખાલી ઘડ  િ અવાિ કર ેછે પરોંતુ  

 

ਭਤਰਆ ਹੋਇ ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲੈ ॥੪॥੧॥ 

તે ભરલે હ ય ત  ક્યારયે ડૉલત  નથી ॥૪॥૧॥  
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ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥ 

 

ਨਰੂ ਿਰੈ ਨਰੁ ਕਾਤਿ ਨ ਆਿੈ ॥ 

િયાર ેમનુષ્યનુોં મૃત્ય ુથઈ જાય છે ત  તેનુોં શરીર ક ઈ કામ આવતુોં નથી.  

 

ਪ੍ਸੂ ਿਰੈ ਿਸ ਕਾਜ ਸਿਾਰੈ ॥੧॥ 

પરોંતુ જ્યાર ેપશુ મર ેછે ત  તે દસ કાયશ સોંભાળે છે ॥૧॥  

 

ਅਪ੍ਨੇ ਕਰਿ ਕੀ ਗਤਤ ਿੈ ਤਕਆ ਜਾਨਉ ॥ 

હુોં  પ તાના શુભાશુભ કમોની શુોં ગજત જાણી શકુોં  છુોં .  

 

ਿੈ ਤਕਆ ਜਾਨਉ ਬਾਬਾ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બાબા! હુોં  શુોં જાણુોં મારી સાથ ેશુોં થશે? ॥૧॥જવરામ॥  

 

ਹਾਡ ਜਲੇ ਜੈਸੇ ਲਕਰੀ ਕਾ ਤੂਲਾ ॥ 

મૃતકના હાડકાઓ એમ સળગે છે, િમે લાકડીન  ઢગલ  સળગે છે. 

 

ਕੇਸ ਜਲੇ ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਕਾ ਪ੍ੂਲਾ ॥੨॥ 

વાળ એવી રીત ેસળગે છે િમે ઘાસન  ઢગલ  હ ય ॥૨॥  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਗੈ ॥ 

હે કબીર, મનુષ્ય અજ્ઞાનની ઊોં ઘથી ત્યાર ેજાગે છે,  

 

ਜਿ ਕਾ ਡੰਡੁ ਿੂੰਡ ਿਤਹ ਲਾਗੈ ॥੩॥੨॥ 

િયાર ેતેના માથા પર યમની સજા લાગે છે ॥૩॥૨॥ 

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਆਕਾਤਸ ਗਗਨੁ ਪ੍ਾਤਾਤਲ ਗਗਨੁ ਹੈ ਚਹੁ ਤਿਤਸ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਲੇ ॥ 

આકાશ, પાતાળ, તેમિ ચારયે જદશાઓમાોં સવાશત્મા િ હાિર છે  

 

ਆਨਿ ਿੂਲੁ ਸਿਾ ਪ੍ੁਰਖੋਤਿੁ ਘਿ ੁਤਬਨਸੈ ਗਗਨੁ ਨ ਜਾਇਲੇ ॥੧॥ 

આનોંદન  સ્ત્ર ત પુરુષ ત્તમ હોંમેશા અમર છે, શરીર નાશ થઈ જાય છે, પરોંતુ તેની ચેતન સતા 

હાિર છે ॥૧॥  

 

ਿੋਤਹ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਓ ॥ 

મને વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન થઈ ગય  છે,  
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ਇਹੁ ਜੀਉ ਆਇ ਕਹਾ ਗਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ આત્મા સોંસારમાોં આવીને ક્યાોંય ચાલી ગઈ છે ॥૧॥જવરામ॥ 

 

ਪ੍ੰਚ ਤਤੁ ਤਿਤਲ ਕਾਇਆ ਕੀਨ ੀ ਤਤੁ ਕਹਾ ਤੇ ਕੀਨੁ ਰੇ ॥ 

આકાશ, હવા, આગ, િળ તેમિ પૃથ્વી - આ પાોંચ તત્વ થી પ્રભુએ શરીરનુોં જનમાશણ કયુું છે, 

પરોંતુ આ તત્વ ક્યાોંથી રચેલ છે?  

 

ਕਰਿ ਬਧ ਤੁਿ ਜੀਉ ਕਹਤ ਹੌ ਕਰਿਤਹ ਤਕਤਨ ਜੀਉ ਿੀਨੁ ਰੇ ॥੨॥        

તમે કહ  છ  કે જીવ કમોન  બોંધાયેલ છે પરોંતુ આ કમોને જીવન ક ણે આપયુોં છે? ॥૨॥  

 

ਹਤਰ ਿਤਹ ਤਨੁ ਹੈ ਤਨ ਿਤਹ ਹਤਰ ਹੈ ਸਰਬ ਤਨਰੰਤਤਰ ਸੋਇ ਰੇ ॥ 

પ્રભુમાોં િ શરીર છે અને શરીરમાોં િ પ્રભ ુજથથત છે, તે મન-શરીર બધામાોં સમાયેલ છે. 

 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਨ ਛੋਡਉ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹਇੋ ਰੇ ॥੩॥੩॥ 

કબીર કહે છે કે હુોં  રામનુોં નામ િપવાનુોં છ ડીશ નહીોં, ભલ ેિ ેસહિતાથી થાય છે, તે થવા દ  

॥૩॥૩॥  

 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 

રાગ ગ ોંડ વાણી કબીર જી ની ઘર ૨  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે િ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭੁਜਾ ਬਾਾਂਤਧ ਤਭਲਾ ਕਤਰ ਡਾਤਰਓ ॥ 

મારી ભજુા બાોંધીને પ ટલી બનાવી તેને મને હાથીની આગળ નાખી દીધ .  

 

ਹਸਤੀ ਕਰੋਤਪ੍ ਿੂੰਡ ਿਤਹ ਿਾਤਰਓ ॥ 

મહાવત ેહાથીને વધુ ક્ર જધત કરવા માટે તેના માથા પર અોંકુશ પણ માયો પરોંતુ  

 

ਹਸਤਤ ਭਾਤਗ ਕੈ ਚੀਸਾ ਿਾਰੈ ॥ 

હાથી પાછળ ભાગીને રડવા લાગ્ય  અને મનમાોં કહે છે કે  

 

ਇਆ ਿੂਰਤਤ ਕੈ ਹਉ ਬਤਲਹਾਰੈ ॥੧॥ 

હુોં  તે મૂજતશ પર બજલહાર જાવ છુોં  ॥૧॥  

 

ਆਤਹ ਿੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਤੁਿਰਾ ਜੋਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કબીર કહે છે કે આ તારુોં  બળ િ મારી રક્ષા કરી રહ્ુોં છે.  
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ਕਾਜੀ ਬਤਕਬੋ ਹਸਤੀ ਤੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કાજી ક્ર ધમાોં બબડી રહ્  હત  કે આ હાથીન ેકબીર તરફ ચલાવ ॥૧॥જવરામ॥  

 

ਰੇ ਿਹਾਿਤ ਤੁਝੁ ਡਾਰਉ ਕਾਤਿ ॥ 

કાજી ગુથસાથી કહે છે કે હે મહાવત! હુોં  તન ેહત્યા કરાવી દઈશ.  

 

ਇਸਤਹ ਤੁਰਾਿਹੁ ਘਾਲਹੁ ਸਾਤਿ ॥ 

હાથીને ઇજા કરીને કબીર તરફ ચલાવ  

 

ਹਸਤਤ ਨ ਤੋਰੈ ਧਰੈ ਤਧਆਨੁ ॥ 

પરોંતુ હાથી કબીરને મારી રહ્  નહ ત  પરોંતુ પરમાત્માનુોં િ ધ્યાન કરત  હત . 

 

ਿਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਬਸ ੈਭਗਿਾਨੁ ॥੨॥ 

તે હાથીના હૃદયમાોં પરમાત્મા િ વસી રહ્  હત  ॥૨॥  

 

ਤਕਆ ਅਪ੍ਰਾਧੁ ਸੰਤ ਹੈ ਕੀਨ ਾ ॥ 

દેખનાર લ ક  કહી રહ્ા હતા કે આ સોંત ેશુોં ગુન  કયો છે કે  

 

ਬਾਾਂਤਧ ਪ੍ੋਿ ਕੁੰਚਰ ਕਉ ਿੀਨ ਾ ॥ 

પ ટલુોં બાોંધીને આને હાથીની આગળ નાખી દેવાય ?  

 

ਕੁੰਚਰੁ ਪ੍ੋਿ ਲੈ ਲੈ ਨਿਸਕਾਰੈ ॥ 

હાથી તે પ ટલી લઈને વારોંવાર પ્રણામ કરત  હત  પરોંતુ  

 

ਬੂਝੀ ਨਹੀ ਕਾਜੀ ਅੰਤਧਆਰੈ ॥੩॥ 

અોંધ કાજીએ પરમાત્માની રજાને સમજી નથી ॥૩॥  

 

ਤੀਤਨ ਬਾਰ ਪ੍ਤੀਆ ਭਤਰ ਲੀਨਾ ॥ 

ત્રણ વાર હાથીને ચઢાવી-ચઢાવીને કાજીએ પરીક્ષા લીધી પરોંત ુ
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ਮਨ ਕਠੋਰੁ ਅਜਹੂ ਨ ਪਤੀਨਾ ॥ 

તેન ું સખત મન તો પણ સુંત ષ્ટ થય ું નહિ.  

 

ਕਹਹ ਕਬੀਰ ਹਮਰਾ ਗੋਹਬਿੰਦ ੁ॥ 

કબીર કિે છે કે ગોહ ુંદ અમારો રખે ાળ છે,  

 

ਚਉਥ ੇਪਦ ਮਹਹ ਜਨ ਕੀ ਹਜਿੰਦ ੁ॥੪॥੧॥੪॥ 

ભક્તન પ્રાણ તરુણા સ્થામાું સે છે ॥૪॥૧॥૪॥ 

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગોુંડ॥  

 

ਨਾ ਇਹੁ ਮਾਨਸੁ ਨਾ ਇਹੁ ਦੇਉ ॥ 

આ આત્મા ન તો મન ષ્ય છે અને ન તો આ દે તા છે.  

 

ਨਾ ਇਹੁ ਜਤੀ ਕਹਾਵੈ ਸੇਉ ॥ 

ન તો આ બ્રહ્મચારી અન ેન તો હિ  કિે ાય છે. 

 

ਨਾ ਇਹੁ ਜੋਗੀ ਨਾ ਅਵਧੂਤਾ ॥ 

ન તો આ કોઈ યોગી છે અને ન તો કોઈ અ ધૂત છે.  

 

ਨਾ ਇਸੁ ਮਾਇ ਨ ਕਾਹੂ ਪੂਤਾ ॥੧॥ 

ન તો આની કોઈ જન્મ દેનારી માતા છે અને ન તો આ કોઈનો પ ત્ર છે ॥૧॥  

 

ਇਆ ਮਿੰਦਰ ਮਹਹ ਕੌਨ ਬਸਾਈ ॥ 

િરીરરૂપી મુંહદરમાું કોણ હન ાસ કરી રહ્યો છે,  

 

ਤਾ ਕਾ ਅਿੰਤੁ ਨ ਕੋਊ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આન ું રિસ્ય કોઈ મેળ ી િકત ું નથી ॥૧॥હ રામ॥  

 

ਨਾ ਇਹੁ ਹਗਰਹੀ ਨਾ ਓਦਾਸੀ ॥ 

ન તો આ ગિૃસ્થી છે અને ન તો ઉદાસી છે. 

 

ਨਾ ਇਹੁ ਰਾਜ ਨ ਭੀਖ ਮਿੰਗਾਸੀ ॥ 

ન તો આ કોઈ રાજા છે અને ન તો કોઈ ભીખ માુંગનાર હભખારી છે.  

 

ਨਾ ਇਸੁ ਹਪਿੰਡੁ ਨ ਰਕਤੂ ਰਾਤੀ ॥ 

ન આન ું કોઈ િરીર છે અને ન તો થોડ ું-એ  ું રક્ત છે.  
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ਨਾ ਇਹੁ ਬਰਹਮਨੁ ਨਾ ਇਹੁ ਖਾਤੀ ॥੨॥ 

ન આ કોઈ બ્રાહ્મણ છે અને ન તો ક્ષહત્રય છે ॥૩॥  

 

ਨਾ ਇਹੁ ਤਪਾ ਕਹਾਵੈ ਸੇਖੁ ॥  

આ કોઈ તપસ્ ી અથ ા િૈખ પણ કિે ાતો નથી.  

 

ਨਾ ਇਹੁ ਜੀਵੈ ਨ ਮਰਤਾ ਦੇਖੁ ॥ 

ન તો આ જી ુંત દેખાય છે અને ન તો આ મરતો દેખાય છે. 

 

ਇਸੁ ਮਰਤੇ ਕਉ ਜੇ ਕੋਊ ਰੋਵੈ ॥ 

જો કોઈ આ આત્માને મરતી સમજીને રો ે છે તો  

 

ਜੋ ਰੋਵੈ ਸੋਈ ਪਹਤ ਖੋਵੈ ॥੩॥ 

તે પોતાની ઇજ્જત ગ મા ી દે છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ਮੈ ਡਗਰੋ ਪਾਇਆ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી મેં સન્માગગ મેળ ી લીધો છે અને  

 

ਜੀਵਨ ਮਰਨੁ ਦੋਊ ਹਮਟਵਾਇਆ ॥ 

જન્મ-મરણ બુંનેને મટાડી લીધા છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਰਾਮ ਕੀ ਅਿੰਸੁ ॥ 

િે કબીર! આ આત્મા તો રામનો અુંિ છે,  

 

ਜਸ ਕਾਗਦ ਪਰ ਹਮਟੈ ਨ ਮਿੰਸੁ ॥੪॥੨॥੫॥ 

જમે કાગળ પર લખેલી િાિી ક્યારયે મટતી નથી, તેમ જ આત્મા ક્યારયે નાિ થતી નથી 

॥૪॥૨॥૫॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગોુંડ॥  

 

ਤੂਟੇ ਤਾਗੇ ਹਨਖੁਟੀ ਪਾਹਨ ॥ 

દોરો તૂટી ગયો છે અને કાુંજી પણ સમાપ્ત થઈ ગયી છે, 

 

ਦਆੁਰ ਊਪਹਰ ਹਿਲਕਾਵਹਹ ਕਾਨ ॥ 

દર ાજા પર તોરણ ચમકી રહ્ય ું છે અને 

 

ਕੂਚ ਹਬਚਾਰੇ ਫੂਏ ਫਾਲ ॥ 

હબચારા ક ચ તૂટીને ફેલાયેલ છે.  
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ਇਆ ਮੁਿੰਡੀਆ ਹਸਹਰ ਚਹਿਬੋ ਕਾਲ ॥੧॥ 

આ કબીરન માથા પર કાળ સ ાર થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਮੁਿੰਡੀਆ ਸਗਲੋ ਦਰਬੁ ਖੋਈ ॥ 

આ છોકરાએ પોતાન ું બધ ું ધન ગ મા ી દીધ ું છે અને 

 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨਾਕ ਸਰ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ઘરમાું આ નાર જનાર સુંત-મિાત્માઓએ મારા નાકમાું દમ કરી દીધો છે ॥૧॥હ રામ॥  

 

ਤੁਰੀ ਨਾਹਰ ਕੀ ਛੋਡੀ ਬਾਤਾ ॥ 

આ એ કોતરની લઠ અન ેગૂુંથણ ગ થ ા ાળી નળીઓની  ાત કર ાની જ છોડી દીધી છે 

અને 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

આન ું મન તો રામ નામમાું જ લીન થઈ ગય ું છે.  

 

ਲਹਰਕੀ ਲਹਰਕਨ ਖੈਬੋ ਨਾਹਹ ॥ 

આની છોકરી-છોકરાને પેટ ભરી ભોજન નસીબ નથી પરુંત  

 

ਮੁਿੰਡੀਆ ਅਨਹਦਨੁ ਧਾਪੇ ਜਾਹਹ ॥੨॥ 

સાધ -સુંત પેટ ભરીને તૃપ્ત થઈને જાય છે ॥૨॥  

 

ਇਕ ਦਇੁ ਮਿੰਦਹਰ ਇਕ ਦਇੁ ਬਾਟ ॥ 

એક બ ેસાધ  તો ઘરમાું પિેલા જ બેસેલ િોય છે અને એક બે અન્ય ચાલ્યા જાય છે.  

 

ਹਮ ਕਉ ਸਾਥਰੁ ਉਨ ਕਉ ਖਾਟ ॥ 

અમને સ  ા માટે તો સાદડી નસીબ થતી નથી પરુંત  સાધ ઓની ચારપાઈ મળી જાય છે.  

 

ਮੂਡ ਪਲੋਹਸ ਕਮਰ ਬਹਧ ਪੋਥੀ ॥ 

તે પોતાની કમરથી પોથી બાુંધીને માથા પર િાથ ફેર તા ઘર તરફ ચાલ્યો જાય છે. 

 

ਹਮ ਕਉ ਚਾਬਨੁ ਉਨ ਕਉ ਰੋਟੀ ॥੩॥ 

અમને ચા  ા માટે િેકેલ દાણા મળે છે પરુંત  તેને રોટલી ખ ડા ાય છે ॥૩॥  

 

ਮੁਿੰਡੀਆ ਮੁਿੰਡੀਆ ਹੂਏ ਏਕ ॥ 

આ છોકરો અને સાધ  એકબીજામાું એક થઈ ગયાું છે.  

 

ਏ ਮੁਿੰਡੀਆ ਬੂਡਤ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

આ સાધ જન ડૂબતા લોકોનો સિારો છે.  
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ਸੁਹਨ ਅਿੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬੇਪੀਹਰ ॥ 

િે જ્ઞાનિીન તેમજ હનગૂરી કણક! કબીરન ું કથન છે કે જરા સાુંભળ!  

 

ਇਨੑ ਮੁਿੰਡੀਅਨ ਭਹਜ ਸਰਹਨ ਕਬੀਰ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ત ું પણ માુંગીને આ સાધ ઓની િરણમાું આ ી જા ॥૪॥૩॥૬॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગોુંડ॥ 

 

ਖਸਮੁ ਮਰੈ ਤਉ ਨਾਹਰ ਨ ਰੋਵੈ ॥ 

જ્યાર ેમાયારૂપી સ્ત્રીનો સ્ ામી મરી જાય છે તો તે રોતી નથી,  

 

ਉਸੁ ਰਖਵਾਰਾ ਅਉਰੋ ਹੋਵੈ ॥ 

કારણ કે તેનો રખે ાળ કોઈ બીજો બની જાય છે.  

 

ਰਖਵਾਰੇ ਕਾ ਹੋਇ ਹਬਨਾਸ ॥ 

જ્યાર ેતે રખે ાળનો નાિ થઈ જાય છે તો 

 

ਆਗੈ ਨਰਕੁ ਈਹਾ ਭੋਗ ਹਬਲਾਸ ॥੧॥ 

આ લોકમાું ભોગ-હ લાસ કરનાર આગળ પરલોકમાું નરક જ ભોગ ે છે ॥૧॥  

 

ਏਕ ਸੁਹਾਗਹਨ ਜਗਤ ਹਪਆਰੀ ॥ 

એક માયારુપી સ િાગન આખા જગતની પ્રેમાળ બનેલી છે અને  

 

ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ બધા જી ોની સ્ત્રી છે ॥૧॥હ રામ॥ 

 

ਸੋਹਾਗਹਨ ਗਹਲ ਸੋਹੈ ਹਾਰੁ ॥ 

માયારૂપી સ િાગન ગળામાું પડેલ હ કારોનો િાર પડેલ છે.  

 

ਸਿੰਤ ਕਉ ਹਬਖੁ ਹਬਗਸੈ ਸਿੰਸਾਰੁ ॥ 

સુંતોને આ ઝેર સમાન ખરાબ નજર આ  ેછે.  

 

ਕਹਰ ਸੀਗਾਰੁ ਬਹੈ ਪਹਖਆਰੀ ॥ 

આ માયારૂપી સ્ત્રી  ેશ્યાની જમે િણગાર લગા ીને બેસ ેછે, 

 

ਸਿੰਤ ਕੀ ਹਠਠਕੀ ਹਫਰੈ ਹਬਚਾਰੀ ॥੨॥ 

પરુંત  સુંતો દ્વારા નકારી છે જનેા કારણે આ હબચારી ભટકતી જ રિે છે ॥૨॥  
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ਸਿੰਤ ਭਾਹਗ ਓਹ ਪਾਛੈ ਪਰੈ ॥ 

આ ભાગીને સુંતોની પાછળ પડી રિે છે  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਾਰਹੁ ਡਰੈ ॥ 

પરુંત  ગ રુ-કૃપાથી મારથી ડર ેપણ છે.  

 

ਸਾਕਤ ਕੀ ਓਹ ਹਪਿੰਡ ਪਰਾਇਹਿ ॥ 

િાકત જી ોન ું પોષણ કરનારી આ પ્રાણહપ્રયા છે.  

 

ਹਮ ਕਉ ਹਦਰਸਹਟ ਪਰੈ ਤਰਹਖ ਡਾਇਹਿ ॥੩॥ 

પરુંત  મને તો આ રક્ત હપયાસ  ડાયન લાગે છે ॥૩॥  

 

ਹਮ ਹਤਸ ਕਾ ਬਹੁ ਜਾਹਨਆ ਭੇਉ ॥ 

મેં આનો બધો તફા ત જાણી લીધો, 

 

ਜਬ ਹੂਏ ਹਕਰਪਾਲ ਹਮਲੇ ਗੁਰਦੇਉ ॥ 

જ્યાર ેકૃપાળ  થઈને ગ રુદે  મળી ગયો.  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਬ ਬਾਹਹਰ ਪਰੀ ॥ 

કબીર કિે છે કે િ ે આ માયા મારા મનમાુંથી બિાર નીકળી ગઈ છે અને  

 

ਸਿੰਸਾਰੈ ਕੈ ਅਿੰਚਹਲ ਲਰੀ ॥੪॥੪॥੭॥ 

સુંસારના પાલ માું જઈ લાગી છે ॥૪॥૪॥૭॥ 
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ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਗ੍ਗਿਗ੍ਿ ਸੋਭਾ ਜਾ ਕੈ ਰੇ ਨਾਗ੍ਿ ॥ 

જ ેમનુષ્યના ઘરમાોં ધનની શ ભા નથી,  

 

ਆਵਤ ਪਿੀਆ ਖੂਧੇ ਜਾਗ੍ਿ ॥ 

તે ઘરમાોં આવી ગયેલ અતતતથ ભૂખ્ય  જ ચાલ્ય  જાય છે. 

 

ਵਾ ਕੈ ਅੰਤਗ੍ਰ ਨਿੀ ਸੰਤੋਖੁ ॥ 

ઘરના મુતિયાના મનમાોં સોંત ષ થત  નથી અને  

 

ਗ੍ਿਨੁ ਸੋਿਾਗਗ੍ਨ ਲਾਗੈ ਦੋਖੁ ॥੧॥ 

માયારુપી સુહાગણ વગર તેના પર દ ષ લાગી જાય છે ॥૧॥  

 

ਧਨੁ ਸੋਿਾਗਗ੍ਨ ਮਿਾ ਪਵੀਤ ॥ 

આ સુહાગણ મહાપતવત્ર તેમજ ધન્ય છે, 

 

ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ ਡੋਲੈ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેા કારણે મ ટા-મ ટા તપસ્વીઓના પણ મન ડગમગી જાય છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਸੋਿਾਗਗ੍ਨ ਗ੍ਕਰਪਨ ਕੀ ਪੂਤੀ ॥ 

આ માયારુપી સુહાગણ કોંજૂસ ની પુત્રી છે.  

 

ਸੇਵਕ ਤਗ੍ਜ ਜਗਤ ਗ੍ਸਉ ਸੂਤੀ ॥ 

આ પરમાત્માના સેવક ને છ ડીને જગતની સાથે લીન રહે છે.  

 

ਸਾਧੂ ਕ ੈਠਾਢੀ ਦਰਿਾਗ੍ਰ ॥ 

આ સાધૂનાોં દરબારમાોં ઉભી થઈને તેનાથી તવનોંતી કર ેછે કે  

 

ਸਰਗ੍ਨ ਤੇਰੀ ਮੋ ਕਉ ਗ੍ਨਸਤਾਗ੍ਰ ॥੨॥ 

હુોં  પ તાની શરણમાોં આવી છુોં , માર  ઉદ્ધાર કરી દે ॥૨॥ 

 

ਸੋਿਾਗਗ੍ਨ ਿੈ ਅਗ੍ਤ ਸੁੰਦਰੀ ॥ 

આ સુહાગણ િુબ સુોંદર છે અને  

 

ਪਗ ਨੇਵਰ ਛਨਕ ਛਨਿਰੀ ॥ 

આના પગની પાયલ છન-છન કર ેછે.  
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ਜਉ ਲਗੁ ਪਿਾਨ ਤਊ ਲਗੁ ਸੰਗੇ ॥ 

જ્ાોં સુધી મનુષ્યમાોં પ્રાણ છે, તયાોં સુધી આ તેની સાથ ેરહે છે,  

 

ਨਾਗ੍ਿ ਤ ਚਲੀ ਿੇਗ੍ਗ ਉਗ੍ਠ ਨੰਗੇ ॥੩॥ 

નહીતર તેના પ્રાણ પોંિેરુ થઈ જવા પર તરત નગ્ન પગે જ ભાગી જાય છે ॥૩॥  

 

ਸੋਿਾਗਗ੍ਨ ਭਵਨ ਤਿੈ ਲੀਆ ॥ 

આ માયારુપી સુહાગણે ત્રણેય લ કને વશીભૂત કરી લીધા છે.  

 

ਦਸ ਅਠ ਪੁਰਾਣ ਤੀਰਥ ਰਸ ਕੀਆ ॥ 

અઢાર પુરાણ વાોંચનાર તેમજ અડસઠ તીથથ પર સ્નાન કરનાર ેપણ આન  સ્વાદ લીધ  છે.  

 

ਿਿਿਮਾ ਗ੍ਿਸਨੁ ਮਿੇਸਰ ਿਧੇੇ ॥ 

તેને બ્રહ્મા, તવષ્ણુ તેમજ તશવશોંકરના મનને પણ વીોંધી લીધુોં છે.  

 

ਿਡੇ ਭੂਪਗ੍ਤ ਰਾਜੇ ਿੈ ਛੇਧੇ ॥੪॥ 

બધા રાજા-મહારાજાએ પણ આને તછદ્ર નાખ્યા છે ॥૪॥  

 

ਸੋਿਾਗਗ੍ਨ ਉਰਵਾਗ੍ਰ ਨ ਪਾਗ੍ਰ ॥ 

આ માયારુપી સુહાગણનુોં ક ઈ આજુબાજુ નથી,  

 

ਪਾਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੈ ਸੰਗ੍ਗ ਗ੍ਿਧਵਾਗ੍ਰ ॥ 

આ પાોંચ જ્ઞાનેતન્દ્રય ની સાથ ેપણ મળેલ છે, 

 

ਪਾਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੇ ਗ੍ਮਟਵੇ ਫੂਟੇ ॥ 

જ્ાર ેપાોંચ જ્ઞાનેતન્દ્રય નાોં તફાવત િુલી જાય છે ત   

 

ਕਿੁ ਕਿੀਰ ਗੁਰ ਗ੍ਕਰਪਾ ਛੂਟੇ ॥੫॥੫॥੮॥ 

હે કબીર! ગુરુની કૃપાથી મનુષ્યન  છુટકાર  થઈ જાય છે ॥૫॥૫॥૮॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥ 

 

ਜੈਸੇ ਮੰਦਰ ਮਗ੍ਿ ਿਲਿਰ ਨਾ ਠਾਿਰ ੈ॥ 

જમે બીમ વગર મકાન ર કાઈ શકતુોં નથી,  

 

ਨਾਮ ਗ੍ਿਨਾ ਕੈਸੇ ਪਾਗ੍ਰ ਉਤਰੈ ॥ 

તેમ જ પરમાત્માનાોં નામ વગર જીવ સોંસાર-સમુદ્રમાોંથી કેવી રીત ેપાર થઈ શકે છે?  
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ਕੁੰਭ ਗ੍ਿਨਾ ਜਲੁ ਨਾ ਟੀਕਾਵੈ ॥ 

જમે ઘડા વગર જળ એકતત્રત થઈ શકતુોં નથી.  

 

ਸਾਧੂ ਗ੍ਿਨੁ ਐਸੇ ਅਿਗਤੁ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 

તેમ જ સાધુ વગર જીવની ગતત થતી નથી ॥૧॥  

 

ਜਾਰਉ ਗ੍ਤਸੈ ਜੁ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ॥ 

જ ેરામનુોં સ્મરણ કરત  નથી, આવાને ત  સળગાવી જ દેવા જ ઈએ,  

 

ਤਨ ਮਨ ਰਮਤ ਰਿੈ ਮਗ੍ਿ ਖੇਤੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારણ કે તેનુોં શરીર-મન પ તાના શરીર રૂપ િેતરમાોં મગ્ન રહે છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਜੈਸੇ ਿਲਿਰ ਗ੍ਿਨਾ ਗ੍ਜਮੀ ਨਿੀ ਿੋਈਐ ॥ 

જમે િેડૂત વગર જમીન વાવી શકાતી નથી, 

 

ਸੂਤ ਗ੍ਿਨਾ ਕੈਸੇ ਮਣੀ ਪਰੋਈਐ ॥ 

તેમ જ સૂત્ર વગર માળાના મ તી કેવી રીત ેપર વી શકાય છે.  

 

ਘੁੰਡੀ ਗ੍ਿਨੁ ਗ੍ਕਆ ਗੰਗ੍ਠ ਚੜ੍ਹਾਈਐ ॥ 

જમે ધુોંડી વગર ગાોંઠ આપી શકાતી નથી,  

 

ਸਾਧੂ ਗ੍ਿਨੁ ਤੈਸੇ ਅਿਗਤੁ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 

તેમ જ સાધુ-મહાત્મા વગર જીવની ગતત થઈ શકતી નથી ॥૨॥  

 

ਜੈਸੇ ਮਾਤ ਗ੍ਪਤਾ ਗ੍ਿਨੁ ਿਾਲੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

જમે માતા-તપતા વગર સોંતાન ઉતપન્ન થતુોં નથી,  

 

ਗ੍ਿੰਿ ਗ੍ਿਨਾ ਕੈਸੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥ 

તેમ જ પાણી વગર કપડાોં કેવી રીત ેધ ઈ શકાય છે?  

 

ਘੋਰ ਗ੍ਿਨਾ ਕੈਸੇ ਅਸਵਾਰ ॥ 

જમે ઘ ડા વગર ક ઈ કેવી રીત ેઘ ડેસવારી કરી શકે છે,  

 

ਸਾਧੂ ਗ੍ਿਨੁ ਨਾਿੀ ਦਰਵਾਰ ॥੩॥ 

તેમ જ સાધુ વગર પ્રભુન  દરવાજ  મળી શકત  નથી ॥૩॥ 

 

ਜੈਸੇ ਿਾਜੇ ਗ੍ਿਨੁ ਨਿੀ ਲੀਜੈ ਫੇਰੀ ॥ 

જમે સોંગીત વગર નૃતયન  આનોંદ મળી શકે નથી,  
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ਖਸਗ੍ਮ ਦਿੁਾਗਗ੍ਨ ਤਗ੍ਜ ਅਉਿੇਰੀ ॥ 

તેમ જ દુહાગણ પ તાના પતતને છ ડીને બરબાદ થાય છે.  

 

ਕਿੈ ਕਿੀਰੁ ਏਕ ੈਕਗ੍ਰ ਕਰਨਾ ॥ 

કબીર કહે છે કે એક જ કરવા ય ગ્ય કાયથ છે, તેથી આ જ કાયથ કર,  

 

ਗੁਰਮੁਗ੍ਖ ਿੋਇ ਿਿੁਗ੍ਰ ਨਿੀ ਮਰਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 

જ ેગુરુમુિ બની જાય છે, તેને બીજી વાર મરવુોં પડતુોં નથી ॥૪॥૬॥૯॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥ 

 

ਕੂਟਨੁ ਸੋਇ ਜੁ ਮਨ ਕਉ ਕੂਟੈ ॥ 

વાસ્તવમાોં તે જ દલાલ છે, જ ેમનને જ ડે છે.  

 

ਮਨ ਕੂਟੈ ਤਉ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥ 

જ  મનને જ ડાય ત  યમથી છુટકાર  થઈ જાય છે.  

 

ਕੁਗ੍ਟ ਕੁਗ੍ਟ ਮਨੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵੈ ॥ 

જ ેમનને વારોંવાર જ ડીને કસ ટી પર લગાવ ેછે,  

 

ਸੋ ਕੂਟਨੁ ਮੁਕਗ੍ਤ ਿਿੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

આવ  મનુષ્ય મુતિ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૧॥  

 

ਕੂਟਨੁ ਗ੍ਕਸੈ ਕਿਿੁ ਸੰਸਾਰ ॥ 

હે સોંસારના લ ક ! દલાલ ક ને કહે છે?  

 

ਸਗਲ ਿੋਲਨ ਕੇ ਮਾਗ੍ਿ ਿੀਚਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

બ લેલી બધી વાત માોં જ અોંતર હ ય છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਨਾਚਨੁ ਸੋਇ ਜੁ ਮਨ ਗ੍ਸਉ ਨਾਚੈ ॥ 

નાચનાર તે જ છે, જ ેમનને નચાવે છે.  

 

ਝੂਗ੍ਠ ਨ ਪਤੀਐ ਪਰਚੈ ਸਾਚੈ ॥ 

તે અસતયથી િુશ થત  નથી પરોંતુ સતયમાોં જ લીન રહે છે.  

 

ਇਸੁ ਮਨ ਆਗੇ ਪੂਰੈ ਤਾਲ ॥ 

તે પ તાના આ મનની સમક્ષ નૃતય કરત  રહે છે અને 

 

 

SikhBookClub.com



 

ਇਸੁ ਨਾਚਨ ਕੇ ਮਨ ਰਖਵਾਲ ॥੨॥ 

આ નાચનારના મનન  રિેવાળ પ તે પરમાત્મા જ છે ॥૨॥  

 

ਿਜਾਰੀ ਸੋ ਜੁ ਿਜਾਰਗ੍ਿ ਸੋਧੈ ॥ 

અસલી બજારી તે જ છે, જ ેપ તાના શરીર રૂપી બજારન  સુધાર  કર ેછે.  

 

ਪਾਾਂਚ ਪਲੀਤਿ ਕਉ ਪਰਿੋਧੈ ॥ 

તે તવકાર થી મતલન થયેલી પાોંચેય જ્ઞાનેતન્દ્રય ને જ્ઞાનન  ઉપદેશ દે અને  

 

ਨਉ ਨਾਇਕ ਕੀ ਭਗਗ੍ਤ ਪਛਾਨੈ ॥ 

નવિોંડન  માતલક પરમેશ્વરની ભતિને ઓળિી લે છે. 

 

ਸੋ ਿਾਜਾਰੀ ਿਮ ਗੁਰ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 

અમે ત  આવા બજારીને જ પ તાન  ગુરુ માનીએ છીએ ॥૩॥  

 

ਤਸਕਰੁ ਸੋਇ ਗ੍ਜ ਤਾਗ੍ਤ ਨ ਕਰੈ ॥ 

અસલી ચ ર તે જ છે જ ેક ઇથી ઈષ્યાથ દ્વેષ કરત  નથી અને 

 

ਇੰਦਿੀ ਕੈ ਜਤਗ੍ਨ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

પ તાની જ્ઞાનેતન્દ્રય ની મદદથી પરમાત્માનુોં નામ ઉચ્ચાતરત કરત  રહે છે.  

 

ਕਿੁ ਕਿੀਰ ਿਮ ਐਸੇ ਲਖਨ ॥ 

કબીર કહે છે કે જનેી કૃપાથી અમને આવા ગુણ પ્રાપ્ત થયા છે,  

 

ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਅਗ੍ਤ ਰੂਪ ਗ੍ਿਚਖਨ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 

માર  ત ેગુરુદેવ ધન્ય છે, જનેુોં રૂપ િુબ સુોંદર તેમજ તવલક્ષણ છે ॥૪॥૭॥૧૦॥ 
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ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਧੰਨੁ ਗੁਪਾਲ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે પ્રભ,ુ હે ગુરુદેવ! તુોં ધન્ય છે.  

 

ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਦ ਭੂਖੇ ਕਵਲੁ ਟਹਕੇਵ ॥ 

આ અન્નાદદ પણ ધન્ય છે, જનેે ખાઈને ભૂખ્યા મનુષ્યનુોં હૃદય કમળ ખીલી જાય છે 

 

ਧਨੁ ਓਇ ਸੰਤ ਦਿਨ ਐਸੀ ਿਾਨੀ ॥ 

તે સોંતજન ધન્ય છે જનેે આ વાત સમજી લીધી છે અને  

 

ਦਤਨ ਕਉ ਦਿਦਲਬੋ ਸਾਦਰੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ 

તેને પરમાત્મા મળી ગય  છે ॥૧॥  

 

ਆਦਦ ਪੁਰਖ ਤੇ ਹੋਇ ਅਨਾਦਦ ॥ 

આ અન્ન વગેર ેપદાર્થ આદદપુરુષ પરમેશ્વરર્ી જ ઉત્પન્ન ર્યા છે. 

 

ਿਪੀਐ ਨਾਿੁ ਅੰਨ ਕੈ ਸਾਦਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અન્નના સ્વાદની જમે જ પરમાત્માનુોં નામ જપવુોં જ ઈએ ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਿਪੀਐ ਨਾਿੁ ਿਪੀਐ ਅੰਨੁ ॥ 

પરમાત્માનુોં નામ જપવુોં અને અન્નને પણ જપવુોં તેમ જ છે,  

 

ਅੰਭੈ ਕ ੈਸੰਦਗ ਨੀਕਾ ਵੰਨੁ ॥ 

જ ેરીત ેજળની સાર્ ેમળીને ભ જન હજી પણ સ્વાદદષ્ટ બની જાય છે.  

 

ਅੰਨੈ ਬਾਹਦਰ ਿੋ ਨਰ ਹੋਵਦਹ ॥ 

જ ેમનુષ્ય અન્નને ત્યાગી દે છે,  

 

ਤੀਦਨ ਭਵਨ ਿਦਹ ਅਪਨੀ ਖੋਵਦਹ ॥੨॥ 

તે ત્રણેય લ કમાોં પ તાની પ્રદતષ્ઠા ગુમાવી દે છે ॥૨॥ 

 

ਛੋਡਦਹ ਅੰਨੁ ਕਰਦਹ ਪਾਖੰਡ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ભ જન ખાવાનુોં છ ડી દે છે, તે પાખોંડ જ કર ેછે.  

 

ਨਾ ਸੋਹਾਗਦਨ ਨਾ ਓਦਹ ਰੰਡ ॥ 

ન ત  તે સુહાગણ છે અન ેન ત  આ દવધવા કહેવાને હકદાર છે.  
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ਿਗ ਿਦਹ ਬਕਤ ੇਦਧੂਾਧਾਰੀ ॥ 

જગતમાોં જ ેલ ક  દુગ્ધાહારી કહેવાય છે,  

 

ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਦਹ ਵਦਟਕਾ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

તે પોંજરી બનાવીને લ ક ર્ી ચ રી-ચ રી ખાત  રહે છે ॥૩॥  

 

ਅੰਨੈ ਦਬਨਾ ਨ ਹੋਇ ਸੁਕਾਲੁ ॥ 

દુદનયામાોં અન્ન વગર સુખ-સમદૃિ ર્તી નર્ી અને 

 

ਤਦਿਐ ਅੰਦਨ ਨ ਦਿਲੈ ਗੁਪਾਲੁ ॥ 

અન્નન  ત્યાગ કરવાર્ી પરમાત્મા પણ મળત  નર્ી.  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਹਿ ਐਸੇ ਿਾਦਨਆ ॥ 

કબીર કહે છે કે મેં આ જ્ઞાન સમજી લીધુોં છે કે  

 

ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਦ ਠਾਕੁਰ ਿਨੁ ਿਾਦਨਆ ॥੪॥੮॥੧੧॥ 

અન્ન ધન્ય છે, જનેે ખાવાર્ી મારુ મન ઠાક રના ધ્યાનમાોં લીન છે ॥૪॥૮॥૧૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਿਦੇਉ ਿੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 

રાગ ગ ોંડ વાણી નામદેવ જી ની ઘર ૧  

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਅਸੁਿੇਧ ਿਗਨੇ ॥ 

ભલ ેક ઈ અશ્વમેઘ યજ્ઞ કરાવી લે,  

 

ਤੁਲਾ ਪੁਰਖ ਦਾਨੇ ॥ 

ભલ ેપ તાના વજનની સરખામણીએ ત લીને સ નુ, ચાોંદી તેમજ અનાજ વગેરનેુોં દાન કર,ે  

 

ਪਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ ॥੧॥ 

ભલ ેપ્રયાગરાજ તીર્થમાોં જઈને સ્નાન કરી લે ॥૧॥  

 

ਤਉ ਨ ਪੁਿਦਹ ਹਦਰ ਕੀਰਦਤ ਨਾਿਾ ॥ 

ત  પણ આ બધા પુણ્ય કમથ પ્રભુની કીદતથની સરખામણીએ આવતા નર્ી.  

 

ਅਪੁਨੇ ਰਾਿਦਹ ਭਿੁ ਰੇ ਿਨ ਆਲਸੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે આળસી મન! પ તાના રામનુોં ભજન કરી લે ॥૧॥દવરામ॥ 
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ਗਇਆ ਦਪੰਡੁ ਭਰਤਾ ॥ 

ભલ ેક ઈ ગયા તીર્થ પર જઈને પ તાના પૂવથજ  દનદમત દપોંડદાન કરાવ ેછે,  

 

ਬਨਾਰਦਸ ਅਦਸ ਬਸਤਾ ॥ 

ભલ ેબનારસની નજીક અસી નદીના દકનારા પર જઈને વસ ેછે, 

 

ਿੁਦਖ ਬੇਦ ਚਤੁਰ ਪੜਤਾ ॥੨॥ 

ભલ ેમુખર્ી ચાર વેદ નુોં પાઠ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸਗਲ ਧਰਿ ਅਦਛਤਾ ॥ 

ભલ ેત ેબધા ધમથ-કમથ દનદવથઘ્ન કર ેછે,  

 

ਗੁਰ ਦਗਆਨ ਇੰਦਰੀ ਦਦਰੜਤਾ ॥ 

ભલ ેગુરુના આપેલ જ્ઞાન દ્વારા પ તાની ઇદન્િય ને વશીભૂત કર ેછે, 

 

ਖਟ ੁਕਰਿ ਸਦਹਤ ਰਹਤਾ ॥੩॥ 

ભલ ેછ કમથ કરતાોં પ તાનુોં જીવન-દવતાવે છે ત  પણ કલ્યાણ ર્તુોં નર્ી ॥૩॥  

 

ਦਸਵਾ ਸਕਦਤ ਸੰਬਾਦੰ ॥ ਿਨ ਛੋਦਡ ਛੋਦਡ ਸਗਲ ਭੇਦੰ ॥ 

હે મન! ભલ ેતે દશવા-શદિના સોંવાદમાોં મગ્ન રહે છે. આ બધા ધમથ-કમોને છ ડી દે, કારણ કે 

આ બધા કમથ પરમાત્માર્ી દૂર લઈ જનાર છે.  

 

ਦਸਿਦਰ ਦਸਿਦਰ ਗੋਦਬੰਦੰ ॥ ਭਿੁ ਨਾਿਾ ਤਰਦਸ ਭਵ ਦਸੰਧੰ ॥੪॥੧॥ 

નામદેવ કહે છે કે દરકે ડમ ગ દવોંદનુોં સ્મરણ કરત  રહે, તેનુોં ભજન કરવાર્ી તુોં સોંસાર સમુિર્ી 

પાર ર્ઈ જઇશ ॥૪॥૧॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਨਾਦ ਭਰਿੇ ਿੈਸੇ ਦਿਰਗਾਏ ॥ 

જમે હરણ સોંગીતની ધ્વદનને સાોંભળીને તે તરફ ભાગે છે અન ે

 

ਪਰਾਨ ਤਿੇ ਵਾ ਕੋ ਦਧਆਨੁ ਨ ਿਾਏ ॥੧॥ 

પ તાના પ્રાણ ગુમાવી દે છે, પરોંતુ તેનુોં ધ્યાન ભૂલત  નર્ી ॥૧॥  

 

ਐਸੇ ਰਾਿਾ ਐਸੇ ਹੇਰਉ ॥ 

હુોં  પણ રામ તરફ આમ જ ધ્યાન લગાવીને રાખુોં છુોં  અને  

 

ਰਾਿੁ ਛੋਦਡ ਦਚਤੁ ਅਨਤ ਨ ਫੇਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામને છ ડીને પ તાનુોં મન ક્ાોંય બીજ ેલગાવત  નર્ી ॥૧॥દવરામ॥  
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ਦਿਉ ਿੀਨਾ ਹੇਰੈ ਪਸੂਆਰਾ ॥ 

જમે બગલ  માછલીઓને જ ત  રહે છે,  

 

ਸੋਨਾ ਗਢਤ ੇਦਹਰੈ ਸੁਨਾਰਾ ॥੨॥ 

જમે સ ની સુવણથને ઘડત  ઘરણેાોં તરફ જ ત  રહે છે ॥૨॥ 

 

ਦਿਉ ਦਬਖਈ ਹੇਰੈ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

જમે કામાોંધ મનુષ્ય પ રાોંકી નારીને કુિદષ્ટર્ી જ વ ેછે,  

 

ਕਉਡਾ ਡਾਰਤ ਦਹਰੈ ਿੁਆਰੀ ॥੩॥ 

જમે જુગારી ક ડીઓ ફેકતા તેની તરફ જ ત  રહે છે ॥૩॥  

 

ਿਹ ਿਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਰਾਿਾ ॥ 

તેમ જ હુોં  જ્ાોં પણ જ વ છુોં , ત્યાોં જ મને રામ નજર આવ ેછે.  

 

ਹਦਰ ਕ ੇਚਰਨ ਦਨਤ ਦਧਆਵੈ ਨਾਿਾ ॥੪॥੨॥ 

હવે નામદેવ ર જ હદરના ચરણ નુોં ધ્યાન કરત  રહે છે ॥૪॥૨॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਿੋ ਕਉ ਤਾਦਰ ਲੇ ਰਾਿਾ ਤਾਦਰ ਲੇ ॥ 

હે રામ! મને સોંસાર સમુિર્ી તારી દે, માર  ઉિાર કરી દે. 

 

ਿੈ ਅਿਾਨੁ ਿਨੁ ਤਦਰਬੇ ਨ ਿਾਨਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમદપતા! હુોં  તાર  અોંજાન સેવક તરવાનુોં જાણત  નર્ી, મને બાોંય આપીને આશર  આપ 

॥૧॥દવરામ॥  

 

ਨਰ ਤ ੇਸੁਰ ਹੋਇ ਿਾਤ ਦਨਿਖ ਿੈ ਸਦਤਗੁਰ ਬੁਦਧ ਦਸਖਲਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મને એવી બુદિ શીખવાડી છે, જનેાર્ી મનુષ્ય પળમાોં જ દેવતા બની જાય છે.  

 

ਨਰ ਤ ੇਉਪਦਿ ਸੁਰਗ ਕਉ ਿੀਦਤਓ ਸੋ ਅਵਖਧ ਿੈ ਪਾਈ ॥੧॥ 

મેં તે દવા પ્રાપ્ત કરી લીધી છે, જનેાર્ી મનુષ્ય-જન્મ લઈને સ્વગથને પણ જીતી શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਹਾ ਿਹਾ ਧੂਅ ਨਾਰਦ ੁਟੇਕੇ ਨੈਕੁ ਦਟਕਾਵਹੁ ਿੋਦਹ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મને પણ તે સ્ર્ાન પર ટકાવી દે, જ્ાોં-જ્ાોં તે ભિ ધ્રુવ તેમજ નારદ મુદનન ે

ટકાવ્ય  છે.  
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ਤੇਰੇ ਨਾਿ ਅਦਵਲੰਦਬ ਬਹੁਤੁ ਿਨ ਉਧਰ ੇਨਾਿੇ ਕੀ ਦਨਿ ਿਦਤ ਏਹ ॥੨॥੩॥ 

નામદેવની બુદિ આ જ છે કે તારા નામના અવલોંબ દ્વારા ઘણા બધા ભિજન સોંસાર 

સમુિર્ી પાર ર્ઈ ગયા છે ॥૩॥ 
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ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਮੋਹਿ ਲਾਗਤੀ ਤਾਲਾਬੇਲੀ ॥ 

નામ વગર મને એવી બેચેની થઈ જાય છે,  

 

ਬਛਰੇ ਹਬਨੁ ਗਾਇ ਅਕੇਲੀ ॥੧॥ 

જમે વાછરડા વગર ગાય એકલી થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਨੀਆ ਹਬਨੁ ਮੀਨੁ ਤਲਫੈ ॥ 

જમે પાણી વગર માછલી તડપ ેછે,  

 

ਐਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਬਨੁ ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેમ જ રામ નામ વગર બબચાર  નામદેવ તડપત  રહે છે ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਜੈਸੇ ਗਾਇ ਕਾ ਬਾਛਾ ਛੂਟਲਾ ॥ 

જમે ખ ોંટાથી બોંધાયેલ વાછરડુ છ ટીને 

 

ਥਨ ਚੋਖਤਾ ਮਾਖਨੁ ਘੂਟਲਾ ॥੨॥ 

ગાયના આોંચળ ચુસત  અને દુધના ઘ ટ ભર ેછે ॥૨॥  

 

ਨਾਮਦੇਉ ਨਾਰਾਇਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

નામદેવે નારાયણને મેળવી લીધ  છે,  

 

ਗੁਰੁ ਭੇਟਤ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥ 

ગુરુથી મુલાકાત કરતા જ નામદેવને અદ્રશ્ય પ્રભુ દેખાડી દીધ  છે ॥૩॥  

 

ਜੈਸੇ ਹਬਖੈ ਿੇਤ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

જમે કામવાસના માટે કામુક પુરુષની પારકી નારીથી પ્રેમ હ ય છે,  

 

ਐਸੇ ਨਾਮੇ ਪਰੀਹਤ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥ 

તેમ જ નામદેવન  પ્રભુથી પ્રેમ છે ॥૪॥ 

 

ਜੈਸੇ ਤਾਪਤੇ ਹਨਰਮਲ ਘਾਮਾ ॥ 

જમે સળગતા સ યયની ગરમીમાોં લ ક ના શરીર સળગે છે,  

 

ਤੈਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਬਨੁ ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥੫॥੪॥ 

તેમ જ રામ નામ વગર બબચાર  નામદેવ બવરહની આગમાોં સળગે છે ॥૫॥૪॥  

SikhBookClub.com



 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 

રાગ ગ ોંડ વાણી નામદેવ જીવ ની, ઘર ૨  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਹਮਟੇ ਸਹਭ ਭਰਮਾ ॥ 

'હબર-હબર' મોંત્રનુોં જાપ કરવાથી બધા ભ્રમ મટી જાય છે.  

 

ਿਹਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਲੈ ਊਤਮ ਧਰਮਾ ॥ 

હબરનુોં નામ જપવુોં જ બધાથી ઉત્તમ ધમય છે. 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਜਾਹਤ ਕੁਲ ਿਰੀ ॥ 

હબર-નામનુોં મનન કરવાથી જાબત તેમજ કુળન  ભેદભાવ મટી જાય છે.  

 

ਸੋ ਿਹਰ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਲਾਕਰੀ ॥੧॥ 

તેથી હબર-નામ અોંધની લાકડી છે ॥૧॥  

 

ਿਰਏ ਨਮਸਤੇ ਿਰਏ ਨਮਿ ॥ 

હબરને ક ટી-ક ટી પ્રણામ છે અને હબરન ેજ અમારુોં  નમન છે.  

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਨਿੀ ਦਖੁੁ ਜਮਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હબર નામનુોં ધ્યાન કરવાથી યમનુોં દુુઃખ ભ ગવુોં પડતુોં નથી ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਿਹਰ ਿਰਨਾਕਸ ਿਰੇ ਪਰਾਨ ॥ 

હબરએ બહરણ્યકબશપુ દાનવના પ્રાણ પોંખેરુ કયાય 

 

ਅਜੈਮਲ ਕੀਓ ਬੈਕੁੰਠਹਿ ਥਾਨ ॥ 

પાપી અજમલને વૈકુોંઠમાોં સ્થાન આપયુોં;  

 

ਸੂਆ ਪੜਾਵਤ ਗਹਨਕਾ ਤਰੀ ॥ 

પ પટને હબરન  પાઠ વાોંચવાથી વેશ્યાન  છુટકાર  થઈ ગય ,  

 

ਸੋ ਿਹਰ ਨੈਨਿੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ ॥੨॥ 

તેથી આવ  હબર મારી આોંખ નુ પ તળુોં છે ॥૨॥ 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਪੂਤਨਾ ਤਰੀ ॥ 

હબર નામ જપવાથી પ તના રાક્ષસીન  ઉદ્ધાર થઈ ગય ,  
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ਬਾਲ ਘਾਤਨੀ ਕਪਟਹਿ ਭਰੀ ॥ 

જ ેબાળઘાતી તેમજ કપટથી ભરલેી હતી.  

 

ਹਸਮਰਨ ਦਰੋਪਦ ਸੁਤ ਉਧਰੀ ॥ 

હબરનુોં સ્મરણ કરવાથી રાજા દુ્રપદની કન્યા દ્ર પદીન  ઉદ્ધાર થઈ ગય  હત  અને  

 

ਗਊਤਮ ਸਤੀ ਹਸਲਾ ਹਨਸਤਰੀ ॥੩॥ 

ગૌતમ ઋબષની પત્ની અબહલ્યા જ ેપબતના શાપ કારણે શીલા બની ગઇ હતી, તેન  પણ 

છુટકાર  થઈ ગય  હત  ॥૩॥  

 

ਕੇਸੀ ਕੰਸ ਮਥਨੁ ਹਜਹਨ ਕੀਆ ॥ 

જનેે કેસી રાક્ષસ અને મથુરા નરશે દુષ્ટ કોંસન  સોંહાર કયો તેમજ  

 

ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਕਾਲੀ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

કાબલયા નાગને જીવનદાન આપયુોં હતુોં,  

 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਐਸੋ ਿਰੀ ॥ 

આવા હબરને નામદેવ ક ટી-ક ટી પ્રણામ કર ેછે, 

 

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਭੈ ਅਪਦਾ ਟਰੀ ॥੪॥੧॥੫॥ 

જનેા નામનુોં જાપ કરવાથી દરકે પ્રકારના ભય તેમજ મુશ્કેલીઓ દ ર થઈ જાય છે ॥૪॥૧॥૫॥  

 

ਗੋਂਡ ॥ 

ગ ોંડ॥  

 

ਭੈਰਉ ਭੂਤ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ભૈર , ભ ત અથવા શીતળા દેવી તરફ ભાગત  ફર ેછે,  

 

ਖਰ ਬਾਿਨੁ ਉਿੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ॥੧॥ 

પબરણામસ્વરૂપ ગધેડાન  સવાર બનીને તે ધ ળ ઉડાવત  રહે છે ॥૧॥ 

  

ਿਉ ਤਉ ਏਕੁ ਰਮਈਆ ਲੈਿਉ ॥ 

હુોં  ત  ફક્ત એક રામનુોં નામ જ જપીશ અને  

 

ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵਹਨ ਦੈਿਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

બીજા દેવી-દેવતાઓને છ ડીને આના બદલામાોં બધુોં જ આપી દઈશ ॥૧॥બવરામ॥  

 

ਹਸਵ ਹਸਵ ਕਰਤੇ ਜੋ ਨਰੁ ਹਧਆਵੈ ॥ 

જ ેનર 'બશવ-બશવ' કરતાોં તેનુોં ધ્યાન કર ેછે,  
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ਬਰਦ ਚਢੇ ਡਉਰੂ ਢਮਕਾਵੈ ॥੨॥ 

તે બળદ પર સવાર થઈને ડમરુ વગાડત  રહે છે ॥૨॥  

 

ਮਿਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મહા મા દુગાયની પ જા કર ેછે,  

 

ਨਰ ਸ ੈਨਾਹਰ ਿੋਇ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ 

તે નરથી નારીના રૂપમાોં જન્મ લે છે ॥૩॥   

 

ਤੂ ਕਿੀਅਤ ਿੀ ਆਹਦ ਭਵਾਨੀ ॥ 

તુોં આબદ ભવાની કહેવાય છે, 

 

ਮੁਕਹਤ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਿਾ ਛਪਾਨੀ ॥੪॥ 

પરોંતુ મુબક્ત આપવાના સમય ેક્ાોં છુપાઈ જાય છે?  

 

ਗੁਰਮਹਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਿੁ ਮੀਤਾ ॥ 

હે બમત્ર! ગુરુ-મત પ્રમાણે રામનુોં નામ ગ્રહણ કરી લ,ે  

 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਇਉ ਕਿੈ ਗੀਤਾ ॥੫॥੨॥੬॥ 

નામદેવ બવનોંતી કર ેછે કે ગીતા પણ આ જ ઉપદેશ દે છે ॥૫॥૨॥૬॥  

 

ਹਬਲਾਵਲੁ ਗੋਂਡ ॥ 

બબલાવલ ગ ોંડ॥  

 

ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਹਖਆ ਮੂਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

નામદેવે પ્રભુના દશયન કરી લીધા છે, હુોં  મ ખયને સમજાવુોં છુોં  ॥બવરામ॥ 

 

ਪਾਾਂਡੇ ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਤਰੀ ਲੋਧੇ ਕਾ ਖੇਤੁ ਖਾਤੀ ਥੀ ॥ 

હે પાોંડે! ગાયત્રીની પ જા અને પાઠ કર ેછે, આ કેવી શ્રદ્ધા, કારણ કે તારુોં  જ કથન છે કે ગાયત્રી 

શાપને કારણે ગાયની ય બનમાોં ખેડ તનુોં ખેતર ચરવા લાગી ગઈ હતી.  

 

ਲੈ ਕਹਰ ਠੇਗਾ ਟਗਰੀ ਤੋਰੀ ਲਾਾਂਗਤ ਲਾਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ 

તેને સજા લઈને તેન  એક પગ ત ડી દીધ , જનેાથી તે લોંગડાઈ-લોંગડાઈને ચાલતી હતી ॥૧॥  

 

ਪਾਾਂਡੇ ਤੁਮਰਾ ਮਿਾਦੇਉ ਧਉਲੇ ਬਲਦ ਚਹੜਆ ਆਵਤੁ ਦੇਹਖਆ ਥਾ ॥ 

હે પાોંડે! બશવની અચયના કર ેછે, સાથ ેજ તુોં લ ક નુોં આ કથન છે કે મહાદેવ સફેદ નોંદી બળદ 

પર ચઢીને આવ,ે  
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ਮੋਦੀ ਕ ੇਘਰ ਖਾਣਾ ਪਾਕਾ ਵਾ ਕਾ ਲੜਕਾ ਮਾਹਰਆ ਥਾ ॥੨॥જ ેમ દીના ઘર ેતેના માટે ભ જન 

પકાવાયુોં હતુોં ભ જન સારુોં  ના લાગવાને કારણે તનેે ક્ર ધમાોં આવીને તેન  છ કર  જ 

અબભશાપ આપીને મારી દીધ  હત  ॥૨॥ 
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ਪ ਾਂਡੇ ਤੁਮਰ  ਰ ਮਚੰਦ ੁਸੋ ਭੀ ਆਵਤੁ ਦੇਖਿਆ ਥ  ॥ 

હે પ ાંડે! ત ર  કથન પ્રમ ણે ર મચાંદ્રન ાં પણ ખ બ ન મ સ ાંભળ્ ાં,  

 

ਰ ਵਨ ਸੇਤੀ ਸਰਬਰ ਹੋਈ ਘਰ ਕੀ ਜੋਇ ਗਵ ਈ ਥੀ ॥੩॥ 

તેની લાંક નરશે ર વણ સ થે લડ ઈ થઈ અને તદ પર ાંત તેને પત્ની સીત  ગ મ વી દીધી હતી 

॥૩॥  

 

ਖਹੰਦ ੂਅੰਨਹ  ਤੁਰਕੂ ਕ ਣ  ॥ 

હહન્દ  અાંધ છે અને ત કક  ક ન  છે,  

 

ਦਹੁ ਾਂ ਤ ੇਖਗਆਨੀ ਖਸਆਣ  ॥ 

પરાંત  આ બાંનેથી જ્ઞ ની ચત ર છે.  

 

ਖਹੰਦ ੂਪੂਜੈ ਦਹੇੁਰ  ਮੁਸਲਮ ਣੁ ਮਸੀਖਤ ॥ 

હહન્દ  માંહદરમ ાં પજૂા કર ેછે અને મ સલમ ન મહજિદમ ાં હસિદ  કર ેછે.  

 

ਨ ਮੇ ਸੋਈ ਸੇਖਵਆ ਜਹ ਦੇਹੁਰ  ਨ ਮਸੀਖਤ ॥੪॥੩॥੭॥ 

ન મદેવે તો તે પરમ ત્મ ન ાં િ જમરણ ક્ ું છે, િ ેમાંહદર અથવ  મહજિદમ ાં નથી ॥૪॥૩॥૭॥  

 

ਰ ਗੁ ਗੋਂਡ ਬ ਣੀ ਰਖਵਦ ਸ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 

ર ગ ગોાંડ વ ણી રહવદ સ જીવ ની ઘર ૨  

 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਰਸ ਖਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે િ ેસ ચ  ગ રુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ્ છે 

 

ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ ਜਪਹੁ ਸੰਸ ਰ ॥ 

હે સાંસ રન  લોકો! પ્રભ ન ાં જાપ કર,  

 

ਖਬਨੁ ਮੁਕੰਦ ਤਨੁ ਹੋਇ ਅਉਹ ਰ ॥ 

તેન ાં જમરણ ક્ ક વગર આ શરીર વ્્થક િ ચ લ્ ાં જા્ છે. 

 

ਸੋਈ ਮੁਕੰਦ ੁਮੁਕਖਤ ਕ  ਦ ਤ  ॥ 

પ્રભ  િ મ હિનો દ ત  છે અને  

 

ਸੋਈ ਮੁਕੰਦ ੁਹਮਰ  ਖਪਤ ਮ ਤ  ॥੧॥ 

અમ ર  મ ત -હપત  પણ તે િ છે ॥૧॥  

 

 

SikhBookClub.com



 

ਜੀਵਤ ਮੁਕੰਦੇ ਮਰਤ ਮੁਕਦੰੇ ॥ 

િને ાં જીવવ ાં-મરવ ાં બધ ાં પરમ ત્મ  પર છે,  

 

ਤ  ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਸਦ  ਅਨੰਦੇ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

તેન  સેવકને હાંમેશ  આનાંદ બની રહે છે ॥૧॥હવર મ॥ 

 

ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ ਹਮ ਰੇ ਪਰ ਨੰ ॥ 

પ્રભ ની પજૂા િ અમ ર  પ્ર ણોનો આધ ર છે.  

 

ਜਖਪ ਮੁਕੰਦ ਮਸਤਖਕ ਨੀਸ ਨੰ ॥ 

તેન ાં જાપ કરવ થી મ થ  પર મ હિન ાં હચન્હ પડી જા્ છે.  

 

ਸੇਵ ਮੁਕੰਦ ਕਰੈ ਬੈਰ ਗੀ ॥ 

કોઈ વેર ગી િ મ ક ન્દની અચકન  કર ેછે. 

 

ਸੋਈ ਮੁਕੰਦ ੁਦਰੁਬਲ ਧਨੁ ਲ ਧੀ ॥੨॥ 

મ ર  િવે  દ લકભને પણ મ ક ન્દ ન મરૂપી ધન પ્ર પ્ત થઈ ગ્ ાં છે ॥૨॥  

 

ਏਕੁ ਮੁਕੰਦ ੁਕਰੈ ਉਪਕ ਰੁ ॥ 

િ્ ર ેએક પરમેશ્વર પોતે મ ર  પર ઉપક ર કર ેછે તો  

 

ਹਮਰ  ਕਹ  ਕਰੈ ਸੰਸ ਰੁ ॥ 

આ સાંસ ર મ રુાં  શ ાં બગ ડી શકે છે. 

 

ਮੇਟੀ ਜ ਖਤ ਹੂਏ ਦਰਬ ਖਰ ॥ ਤੁਹੀ ਮੁਕੰਦ ਜੋਗ ਜੁਗ ਤ ਖਰ ॥੩॥ 

હે મ ક ાંદ! તેની ભહિએ મ રી નીચ જાહતની મટ ડીને પોત ન  દરવ જાનો દરબ રી હનમણૂક 

કરી દીધો છે. એક ત  િ ્ ગ-્ ગ ાંતરોથી પ ર કરવ મ ાં સમથક છે ॥૩॥  

 

ਉਪਖਜਓ ਖਗਆਨੁ ਹੂਆ ਪਰਗ ਸ ॥ 

મ ર  મનમ ાં જ્ઞ ન ઉત્પન્ન થવ થી પ્રક શ થઈ ગ્ો છે. 

 

ਕਖਰ ਖਕਰਪ  ਲੀਨੇ ਕੀਟ ਦ ਸ ॥ 

તેને કૃપ  કરીને મ ર  િવે  ત ચ્છ જીવને પોત નો દ સ બન વી લીધો છે.  

 

ਕਹੁ ਰਖਵਦ ਸ ਅਬ ਖਤਰਸਨ  ਚੂਕੀ ॥ 

રહવદ સ કહે છે કે હવે મ રી તૃષ્ણ  ઠરી ગઈ છે,  

 

ਜਖਪ ਮੁਕੰਦ ਸਵੇ  ਤ ਹੂ ਕੀ ॥੪॥੧॥ 

મ ક ન્દને િપીને તેની સેવ મ ાં િ લીન રહ ાં  છ ાં  ॥૪॥૧॥  
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ਗੋਂਡ ॥ 

ગોાંડ॥  

 

ਜੇ ਓਹੁ ਅਠਸਖਠ ਤੀਰਥ ਨ  ਵੈ ॥ 

િો કોઈ અડસઠ તીથો પર જન ન કર,ે 

 

ਜੇ ਓਹੁ ਦਆੁਦਸ ਖਸਲ  ਪੂਜ ਵੈ ॥ 

િો તે અમરન થ, સોમન થ, ક શી, ર મેશ્વર, કેદ રન થ વગેર ેબ ર હશવહલાંગોની પજૂા પણ 

કર,ે  

 

ਜੇ ਓਹੁ ਕੂਪ ਤਟ  ਦੇਵ ਵੈ ॥ 

િો તે ક વો તેમિ તળ વ બન વીને િનહહત મ ટે અપકણ પણ કરી દે, 

 

ਕਰੈ ਖਨੰਦ ਸਭ ਖਬਰਥ  ਜ ਵੈ ॥੧॥ 

પરાંત  િો તે સ ધ ની હનાંદ  કર ેછે તો તેન ાં બધ ાં પ ણ્ય વ્્થક િ જા્ છે ॥૧॥  

 

ਸ ਧ ਕ  ਖਨੰਦਕੁ ਕੈਸੇ ਤਰੈ ॥ 

સ ધ ની હનાંદ  કરન ર કેવી રીત ેમોક્ષ પ્ર પ્ત કરી શકે છે? 

 

ਸਰਪਰ ਜ ਨਹੁ ਨਰਕ ਹੀ ਪਰੈ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

સત્્ જાણ તે િરૂર િ નરકમ ાં પડે છે ॥૧॥હવર મ॥  

 

ਜੇ ਓਹੁ ਗਰਹਨ ਕਰੈ ਕੁਲਿੇਖਤ ॥ 

િો કોઈ સૂ્કગ્રહણન  સમ્ ેક રુક્ષેત્ર તીથક પર િઈને જન ન કર,  

 

ਅਰਪੈ ਨ ਖਰ ਸੀਗ ਰ ਸਮੇਖਤ ॥ 

ત્્ ાં પોત ની ન રીને સોળ શણગ ર સહીત બ્ર હ્મણોને દ નન  રૂપમ ાં અહપકત કરી દે,  

 

ਸਗਲੀ ਖਸੰਖਮਰਖਤ ਸਰਵਨੀ ਸੁਨੈ ॥ 

િો તે બધી જમૃહતઓને પોત ન  ક નોથી સ ાંભળે,  

 

ਕਰੈ ਖਨੰਦ ਕਵਨੈ ਨਹੀ ਗੁਨੈ ॥੨॥ 

િોકે ત ેસ ધ ની હનાંદ  કરી દે તો તેન  કરલે  પ ણ્ય-કમોન ાં તેને કોઈ ફળ મળત ાં નથી ॥૨॥  

 

ਜੇ ਓਹੁ ਅਖਨਕ ਪਰਸ ਦ ਕਰ ਵੈ ॥ 

િો કોઈ અનેક વ ર બ્રહ્મ-ભોિન ાં આ્ોિન કરી સ ધ ઓ અથવ  લોકોને ભોિન કર વ ેછે,  

 

ਭੂਖਮ ਦ ਨ ਸੋਭ  ਮੰਡਖਪ ਪ ਵੈ ॥ 

િો તે િનહહત મ ટે ભૂહમદ ન કરતો, સ ાંદર મહેલ તેમિ ધમકશ ળ  બન વે છે,  
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ਅਪਨ  ਖਬਗ ਖਰ ਖਬਰ ਾਂਨ  ਸ ਾਂਢੈ ॥ 

િો તે પોત ન ાં ક ્ક બગ ડીને બીજાન ાં ક ્ક સાંપૂણક કરી દે છે પરાંત   

 

ਕਰੈ ਖਨੰਦ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਹ ਾਂਢੈ ॥੩॥ 

િો તે સાંતની હનાંદ  કરી દે તો તેને અનેક ્ોહનઓમ ાં ભટકવ ાં પડે છે ॥૩॥ 

 

ਖਨੰਦ  ਕਹ  ਕਰਹੁ ਸੰਸ ਰ  ॥ 

હે સાંસ રન  લોકો! તમે હનાંદ  શ  મ ટે કરો છો?  

 

ਖਨੰਦਕ ਕ  ਪਰਗਖਟ ਪ ਹ ਰ  ॥ 

હનાંદકની મક્ક રીની દ ક ન પ્રગટ થઈ જા્ છે અથ કત તેન ાં રહજ્ ખ લી જા્ છે.  

 

ਖਨੰਦਕੁ ਸੋਖਧ ਸ ਖਧ ਬੀਚ ਖਰਆ ॥ 

રહવદ સ કહે છે કે મેં સ રી રીત ેતપ સ કરીને હનાંદક હવશ ેઆ િ હવચ ર ક્ો છે કે 

 

ਕਹੁ ਰਖਵਦ ਸ ਪ ਪੀ ਨਰਖਕ ਖਸਧ ਖਰਆ ॥੪॥੨॥੧੧॥੭॥੨॥੪੯॥ ਜੋੜੁ ॥      

આવો પ પી મન ષ્્ અાંતે નરકમ ાં િ પડ્્ો છે ॥૪॥૨॥૧૧॥૭॥૨॥૪૯॥િોડ॥                                       
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Page 876  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 

રામકલી મહેલ ૧ ઘર ૧ ચારપદ  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਕੋਈ ਪੜਿਾ ਸਹਸਾਤਕਰਿਾ ਕੋਈ ਪੜੈ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 

કોઈ સુંસ્કૃતમાું વેદોને વાુંચે છે, કોઈ પ રાણ વાુંચી રહ્ ું છે.  

 

ਕੋਈ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜਪਮਾਲੀ ਲਾਗੈ ਤਿਸੈ ਤਿਆਨਾ ॥ 

કોઈ માળા દ્વારા નામ જપી રહ્ો છે અને તેમાું જ ધ્યાન લગાવી રહ્ો છે. 

 

ਅਬ ਹੀ ਕਬ ਹੀ ਤਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ਿੇਰਾ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ 

પરુંત  મેં હજી પણ અને કયારયે પણ કુંઈ જાણ્ ું નથી, હ ું  તો ફક્ત તારા નામને જ ઓળખ ું છ ું  

॥૧॥  

 

ਨ ਜਾਣਾ ਹਰੇ ਮੇਰੀ ਕਵਨ ਗਿ ੇ॥ 

હે હહર! હ ું  જાણતો નથી કે મારી શ ું ગહત થશે? 

 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਅਤਗਆਨ ਸਰਤਨ ਪਰਭ ਿੇਰੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਪਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ું  મૂખખ તેમજ અજ્ઞાની તારી શરણમાું આવ્યો છ ું , કૃપા કરીને મારી લાજ રાખ 

॥૧॥હવરામ॥  

 

ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਤਭ ਚੜਿੁ ਹੈ ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ 

અમારું  મન ક્યારકે આકાશમાું ચડી જાય છે અને ક્યારકે આ પાતાળમાું જઈ પડે છે.  

 

ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਤਿਰੁ ਨ ਰਹਿੁ ਹੈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥੨॥ 

આ લોભી મન હસ્થર રહેત ું નથી અને ચારયે હદશાઓમાું ભટકત ું રહે છે ॥૨॥ 

 

ਮਰਣੁ ਤਲਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਤਹ ਆਏ ਜੀਵਣੁ ਸਾਜਤਹ ਮਾਈ ॥ 

બધા જીવ પોતાના મૃત્ય નો લેખ લખાવીને દ હનયામાું આવ્યા છે પરુંત  તે પોતાના જીવવા માટે 

યોજનાઓ બનાવતો રહે છે.  
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ਏਤਕ ਚਲੇ ਹਮ ਦੇਖਹ ਸੁਆਮੀ ਭਾਤਹ ਬਲੰਿੀ ਆਈ ॥੩॥ 

હે સ્વામી! અમે દરરોજ કોઈને કોઈ જીવન ું મૃત્ય  જોઈ રહ્ા છીએ અને મૃત્ય ની આગ દરકે 

તરફ સળગી રહી છે ॥૩॥  

 

ਨ ਤਕਸੀ ਕਾ ਮੀਿੁ ਨ ਤਕਸੀ ਕਾ ਭਾਈ ਨਾ ਤਕਸੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે ન કોઈનો કોઈ હમત્ર છે, ન કોઈનો કોઈ ભાઈ છે, ન કોઈ કોઈના માતા-

હપતા છે.  

 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਜੇ ਿੂ ਦੇਵਤਹ ਅੰਿੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੪॥੧॥ 

હે પ્રભ ! ગ ર નાનક હવનય કર ેછે કે જો ત ું પોતાન ું નામ અમને આપી દે તો તે અુંહતમ સમય ે

અમારો મદદગાર થઈ જશે ॥૪॥૧॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥  

 

ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਿੇਰੀ ਪਸਤਰ ਰਹੀ ॥ 

હે પરમેશ્વર! આખા હવશ્વમાું તારા જ પ્રકાશનો ફેલાવ થઈ રહ્ો છે,  

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ 

હ ું  જ્ાું-જ્ાું જોવ છ ું , ત ું જ નજર આવ ેછે ॥૧॥  

 

ਜੀਵਨ ਿਲਬ ਤਨਵਾਤਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! મારા જીવનની લાલચને દૂર કરી દે,  

 

ਅੰਿ ਕੂਤਪ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਗਾਤਡਆ ਤਕਉ ਕਤਰ ਉਿਰਉ ਪਾਤਰ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારું  મન માયાના પડદામાું ફસાઈ ગય ું છે, તો પછી હ ું  કેવી રીત ેપાર કરી શક ું? ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਜਹ ਭੀਿਤਰ ਘਟ ਭੀਿਤਰ ਬਤਸਆ ਬਾਹਤਰ ਕਾਹੇ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેજીવોને હૃદયમાું વસી રહ્ો છે, તે ભલ ેબહાર શા માટે વસી રહ્ો નથી.  

 

ਤਿਨ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰੇ ਤਨਿ ਸਾਤਹਬੁ ਸਦਾ ਤਚੰਿ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

મારો માહલક તો રોજ તનેી સુંભાળ કર ેછે અને હુંમેશા જ તેના મનમાું જીવોની હચુંતા લાગેલી 

રહે છે ॥૨॥  

 

ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਆਪੇ ਦਤੂਰ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જીવોની નજીક પણ વસ ેછે અને દૂર પણ રહે છે, 
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ਆਪੇ ਸਰਬ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ 

તે પોતે જ સવખવ્યાપક છે.  

 

ਸਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਅੰਿੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 

જનેે સદ્દગ ર મળી જાય છે, તેનો અજ્ઞાનનો અુંધકાર દૂર થઈ જાય છે, 
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ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਹਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

પછી જ્યાં પણ દ્રષ્ટિ જાય છે, તયયાં જ પરમયત્મય સમયયેલ લયગે છે ॥૩॥  

 

ਅੰਤਹਰ ਸਹਸਾ ਬਾਹਹਰ ਮਾਇਆ ਨੈਣੀ ਲਾਗਹਸ ਬਾਣੀ ॥ 

જનેય અાંતરમનમયાં શાંકય હોય છે તો બહયરથી મયયયનય તીર તેની આાંખો પર લયગે છે. 

 

ਪ੍ਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਹਨ ਦਾਸਾ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ਹਹਗਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੪॥੨॥ 

હે પ્રયણી! ગુરુ નયનક ષ્ટિનય કર ેછે કે તુાં પરમયત્મયનય દયસોનો દયસ બની જા, નહીાં તો ખૂબ 

દુ:ખી થશે ॥૪॥૨॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રયમકલી મહેલ ૧॥  

 

ਹਜਤੁ ਦਹਰ ਵਸਹਹ ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ ਦਰਾ ਭੀਤਹਰ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 

શરીરનય જ ેદરિયજામયાં પરમયત્મયનુાં ષ્ટનિયસ છે, તેને કયો દરિયજો કહેિયય છે? શરીરનય દસ 

દરિયજામયાંથી તે ગુપ્ત દરિયજાને કોણ શોધી શકે છે? 

 

ਹਜਸੁ ਦਰ ਕਾਰਹਣ ਹਿਰਾ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਦਰੁ ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 

કોઈ આિીને મને તે દરિયજો બતયિ જ ેદરિયજાને શોધિય મયટે હુાં  આષ્ટદકયળથી ઉદયસ થયેલ 

ફરુાં  છુાં  ॥૧॥  

 

ਹਕਨ ਹਬਹਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

આ સાંસયર-સમુદ્રમયાંથી કઈ ષ્ટિષ્ટધ દ્વયરય પયર થઈ શકયય છે? 

 

ਜੀਵਹਤਆ ਨਹ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ જિયબ દે છે કે જીિન મુક્ત થિયથી જ જીિનો ઉદ્ધયર થઈ શકે છે ॥૧॥ષ્ટિરયમ॥  

 

ਦਖੁੁ ਦਰਵਾਜਾ ਰੋਹੁ ਰਖਵਾਲਾ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦਇੁ ਪ੍ਟ ਜੜੇ ॥ 

શરીરરૂપી ઘરનો દરિયજો દુુઃખ છે અને ક્રોધ તેનો રખેિયળ છે. તે દરિયજાને આશય તેમજ 

શાંકયની બે પષ્ટતઓ લયગેલ છે.  

 

ਮਾਇਆ ਜਲੁ ਖਾਈ ਪ੍ਾਣੀ ਘਰੁ ਬਾਹਿਆ ਸਤ ਕੈ ਆਸਹਣ ਪ੍ੁਰਖੁ ਰਹੈ ॥੨॥ 

તે સ્થયનની આજુ-બયજુ મયયયરૂપી ખયણ છે જમેયાં ષ્ટિષય-ષ્ટિકયરરૂપી પયણી ભરલે છે, જીિે તે 

સ્થયન પર પોતયનુાં ઘર બનયિેલુાં છે. સતયનય આસન પર પરમયત્મય બેઠેલો છે ॥૨॥  

 

ਹਕੰਤੇ ਨਾਮਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਹਣਆ ਤੁਮ ਸਹਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰੁ ਹਰੇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તયરય કેટલયય નયમ છે અને કોઈએ પણ તયરો અાંત જાણ્યો નથી, તયરય જિુેાં બીજુાં  

કોઈ નથી.  
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ਊਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ ਮਨ ਮਹਹ ਰਹਣਾ ਆਪ੍ੇ ਜਾਣੈ ਆਹਪ੍ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ઊાં ચુાં ન બોલિુાં જોઈએ, પરાંતુ મનમયાં ષ્ટસ્થર રહેિુાં જોઈએ. તે પોતે જ બધુાં જ જાણે છે અને 

પોતે જ બધુાં જ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਜਬ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਬ ਹੀ ਹਕਉ ਕਹਰ ਏਕੁ ਕਹੈ ॥ 

જ્યાં સુધી મનમયાં આશય તેમજ શાંકય છે, તયયાં સુધી તે કેિી રીત ેએક પરમયત્મયનુાં સ્મરણ કરી 

શકે છે?  

 

ਆਸਾ ਭੀਤਹਰ ਰਹੈ ਹਨਰਾਸਾ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਹਮਲੈ ॥੪॥ 

હે નયનક! પરમેશ્વર તયયર ેજ મળી શકે છે, જો જીિ આશયઓમયાં રહેતો આશયઓથી ષ્ટનષ્ટલિપ્ત 

રહે ॥૪॥  

 

ਇਨ ਹਬਹਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

હે જીિ! આ ષ્ટિષ્ટધ દ્વયરય સાંસયર સમુદ્રથી પયર થઈ શકયય છે અને  

 

ਜੀਵਹਤਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੩॥ 

જીિન્મુક્ત થઈ શકયય છે ॥૧॥ષ્ટિરયમ બીજો॥૩॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રયમકલી મહેલ ૧॥  

 

ਸੁਰਹਤ ਸਬਦ ੁਸਾਖੀ ਮੇਰੀ ਹਸੰਙੀ ਬਾਜੈ ਲੋਕੁ ਸੁਣੇ ॥ 

અનહદ શબ્દની ધ્િનીને સુર દ્વયરય સયાંભળિી જ મયરી સીાંગી છે, જયયર ેઅનહદ શબ્દ િયગે છે 

તો આને બધય લોકો સયાંભળે છે. 

 

ਪ੍ਤੁ ਝੋਲੀ ਮੰਗਣ ਕੈ ਤਾਈ ਭੀਹਖਆ ਨਾਮੁ ਪ੍ੜੇ ॥੧॥ 

નયમ મયાંગિય મયટે પોતયને યોગ્ય બનયિિો જ મયરી થેલી છે, જમેયાં નયમરૂપી ષ્ટભક્ષય નખયય છે 

॥૧॥  

 

ਬਾਬਾ ਗੋਰਖੁ ਜਾਗੈ ॥ 

હે બયબય! ગોરખ હાંમેશય જાગૃત છે. 

 

ਗੋਰਖੁ ਸੋ ਹਜਹਨ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગોરખ તે જ પરમેશ્વર છે, જણેે પૃથ્િીને ઉઠયડીને તેની રક્ષય કરી હતી અને આિુાં કરતય િયર 

લયગી નષ્ટહ ॥૧॥ષ્ટિરયમ॥  

 

ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਵਹਣ ਬੰਹਿ ਰਾਖ ੇਚੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਮੁਹਖ ਦੀਏ ॥        

પરમયત્મયએ પિન-પયણી િગેર ેપયાંચ તતિો દ્વયરય પ્રયણોને બયાંધીને રયખેલ છે અને સાંસયરમયાં 

અજિયળુાં કરિય મયટે સૂયિ તેમજ ચાંદ્ર બે ષ્ટદિય પ્રકયષ્ટશત કરલે છે.  

SikhBookClub.com



 

ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਉ ਿਰਤੀ ਦੀਨੀ ਏਤੇ ਗੁਣ ਹਵਸਰੇ ॥੨॥ 

તેને મરિય તેમજ જીિિય મયટે જીિોને ધરતી આપી છે પરાંતુ જીિને તેનય આટલય બધય 

ઉપકયર ભૂલી ગયો છે ॥૨॥  

 

ਹਸਿ ਸਾਹਿਕ ਅਰੁ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਪ੍ੀਰ ਪ੍ੁਰਸ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 

સાંસયરમયાં ષ્ટસદ્ધ-સયધક, યોગી, જાંગમ તેમજ અનેક પીર-પયગાંબર છે, 

 

ਜੇ ਹਤਨ ਹਮਲਾ ਤ ਕੀਰਹਤ ਆਖਾ ਤਾ ਮਨੁ ਸੇਵ ਕਰੇ ॥੩॥ 

જો તેનયથી મયરી મુલયકયત થયય તો પણ પરમયત્મયની સ્તુષ્ટત કરુાં  છુાં  અને મયરુાં  મન પ્રભનુી 

સેિય કર ે॥૩॥  

 

ਕਾਗਦ ੁਲੂਣੁ ਰਹੈ ਹਘਰਤ ਸੰਗੇ ਪ੍ਾਣੀ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ॥ 

જમે કયગળ તેમજ નમક ઘીની સયથ ેસુરષ્ટક્ષત રહે છે અથયિત ખરયબ થતય નથી અને કમળનુાં 

ફૂલ જળમયાં ખીલેલુાં રહે છે,  

 

ਐਸੇ ਭਗਤ ਹਮਲਹਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਨ ਜਮੁ ਹਕਆ ਕਰੈ ॥੪॥੪॥ 

હે નયનક! તેમ જ જનેે આિો ભક્ત મળી જાય છે, યમ તેનુાં શુાં બગયડી શકે છે ॥૪॥૪॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રયમકલી મહેલ ૧॥ 

 

ਸੁਹਣ ਮਾਹ ੰਦਰਾ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ॥ 

હે મચ્છન્દર નયથ! ગુરુ નયનક દેિ કહે છે કે જરય ધ્યયનથી સયાંભળ;  

 

ਵਸਗਹਤ ਪ੍ੰਚ ਕਰੇ ਨਹ ਡੋਲੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય કયમયષ્ટદક પયાંચ ષ્ટિકયરોને િશીભૂત કરી લે છે, તે ક્યયરયે પથભ્રિ થતો નથી. 

 

ਐਸੀ ਜੁਗਹਤ ਜੋਗ ਕਉ ਪ੍ਾਲੇ ॥ 

જ ેઆિય યોગ ષ્ટિચયરની સયધનય કર ેછે,  

 

ਆਹਪ੍ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 

તે પોતે તો સાંસયર સમુદ્રથી પયર થયય જ છે, તેનય આખય કુળનુાં પણ ઉદ્ધયર થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਅਉਿੂਤੁ ਐਸੀ ਮਹਤ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

સયચો અિધૂત તે જ છે, જ ેઆિી બુષ્ટદ્ધ પ્રયપ્ત કરી લ ેછે અને  

 

ਅਹਹਹਨਹਸ ਸੁੰਹਨ ਸਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રયત-ષ્ટદિસ શૂન્ય સમયષ્ટધમયાં જ જોડયય રહે છે ॥૧॥ષ્ટિરયમ॥ 
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ਹਭਹਖਆ ਭਾਇ ਭਗਹਤ ਭੈ ਚਲੈ ॥ 

આિો મનુષ્ય ભષ્ટક્તની ષ્ટભક્ષય મયાંગતો અને પ્રભુ-ભયમયાં જ જીિન ષ્ટિતયિે છે.  

 

ਹੋਵੈ ਸੁ ਹਤਰਪ੍ਹਤ ਸੰਤੋਹਖ ਅਮੁਲੈ ॥ 

આ રીત ેતેને કીમતી સાંતોષ પ્રયપ્ત થઈ જાય છે, જનેયથી તે તૃપ્ત રહે છે.  

 

ਹਿਆਨ ਰੂਹਪ੍ ਹੋਇ ਆਸਣੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

ષ્ટસધ્ધોનય આસનનય સ્થયન પર તે ધ્યયનરુપી આસન લગયિ ેછે અને  

 

ਸਹਚ ਨਾਹਮ ਤਾੜੀ ਹਚਤੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 

પોતયનય મનમયાં સતય-નયમની સમયધી લગયિીને રયખે છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਹਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

નયનક તો અમૃત-િયણી બોલ ેછે.  

 

ਸੁਹਣ ਮਾਹ ੰਦਰਾ ਅਉਿੂ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 

હે મચ્છન્દર નયથ! સયચય અિધૂતની ષ્ટનશયની સયાંભળ; 

 

ਆਸਾ ਮਾਹਹ ਹਨਰਾਸੁ ਵਲਾਏ ॥ 

તે ઈચ્છયિયળય જગતમયાં રહેતો ષ્ટિરક્ત જીિન ષ્ટિતયિે છે.  

 

ਹਨਹਚਉ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

હે નયનક! આિો અિધૂત ષ્ટનશ્ચય પ્રભુને મેળિી લ ેછે ॥૩॥  

 

ਪ੍ਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕੁ ਅਗਮੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

નયનક ષ્ટિનાંતી કર ેછે કે હે મચ્છન્દર નયથ! તને રહસ્યની િયત સાંભળયિુાં છુાં .  

 

ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਕੀ ਸੰਹਿ ਹਮਲਾਏ ॥ 

તે પોતયનય ગુરુની ષ્ટશક્ષય દ્વયરય પોતયનય ષ્ટશષ્યોનો પણ પરમયત્મયથી મેળયપ કરયિી દે છે. 

 

ਦੀਹਖਆ ਦਾਰੂ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ 

તે ગુરુની દીક્ષયરૂપી દિય તેમજ ભોજન ખયતો રહે છે અને 
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ਛਿਅ ਦਰਸਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੪॥੫॥ 

તેને છ દર્શનોની સમજ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥૫॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥  

 

ਹਮ ਡੋਲਤ ਬੇੜੀ ਪਾਪ ਭਰੀ ਹੈ ਪਵਣੁ ਲਗੈ ਮਤੁ ਜਾਈ ॥ 

અમે ડોલી રહ્યા છીએ, કારણ કે અમારી જીવન-હોળી પાપોથી ભરલેી છે, ડર લાગી રહ્યો છે કે 

તોફાનને કારણે ક્ાાંક આ ડૂબી ન જાય.  

 

ਸਨਮੁਖ ਛਸਧ ਭੇਟਣ ਕਉ ਆਏ ਛਨਹਚਉ ਦੇਛਹ ਵਛਡਆਈ ॥੧॥ 

હે માલલક! અમ ેતને મળવા માટે તારી પાસ ેઆવ્યા છીએ, લનશ્ચય જ મોટાઈ આપ ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਤਾਛਰ ਤਾਰਣਹਾਛਰਆ ॥ 

હે તરણ-તારણ ગુરુ! સાંસાર-સમુદ્રથી તરાવી દે,  

 

ਦੇਛਹ ਭਗਛਤ ਪੂਰਨ ਅਛਵਨਾਸੀ ਹਉ ਤੁਝ ਕਉ ਬਛਲਹਾਛਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પૂણશ અલવનાર્ી! પોતાની ભલિ આપ, હુાં  તારા પર બલલહાર જાવ છુાં  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਛਸਧ ਸਾਛਧਕ ਜੋਗੀ ਅਰੁ ਜੰਗਮ ਏਕੁ ਛਸਧੁ ਛਜਨੀ ਛਧਆਇਆ ॥ 

જનેે પમેશ્વરરૂપી લસદ્ધનુાં ધ્યાન કયુું છે, વાસ્તવમાાં તે જ સાચો લસધ્ધ-સાધક, યોગી તેમજ 

જાંગમ છે.  

 

ਪਰਸਤ ਪੈਰ ਛਸਝਤ ਤੇ ਸੁਆਮੀ ਅਖਰੁ ਛਜਨ ਕਉ ਆਇਆ ॥੨॥ 

જનેે પરમાત્માનુાં નામ મળી ગયુાં છે, તે જગતના સ્વામી પ્રભુના ચરણ સ્પર્ીને સફળ થઈ ગયો 

છે ॥૨॥  

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮ ਕਰਮ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਪਰਭ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  કોઈ જપ, તપ, સાંયમ વગેર ેધમશ કમશને જાણતો નથી, ફિ તારુાં  જ નામ જપતો રહુાં  

છુાં . 

 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਭੇਛਟਓ ਸਾਚੈ ਸਬਛਦ ਛਨਬੇਰਾ ॥੩॥੬॥ 

હે નાનક! જનેો ગરુુ-પરમેશ્વરથી મેળાપ થઈ ગયો છે, સાચા ર્બ્દો દ્વારા તેના કમોનો લેખ-

જોખ મટી ગયો છે ॥૩॥૬॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥ 
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ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਛਤ ਰਲਾਈਐ ਏਤੁ ॥ 

આ મનુષ્ય-જન્મમાાં પોતાનુાં ધ્યાન પરમાત્મામાાં એમ લગાવીને રાખવુાં જોઈએ કે  

 

ਤਨੁ ਕਛਰ ਤੁਲਹਾ ਲੰਘਛਹ ਜੇਤੁ ॥ 

પોતાના ર્રીરને જ હોળી બનાવ, જનેાથી સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જવાય. 

 

ਅੰਤਛਰ ਭਾਛਹ ਛਤਸੈ ਤੂ ਰਖੁ ॥ 

અાંતરમનમાાં જ ેતૃષણાલનિ સળગી રહી છે, તેને દબાવીને રાખ કેમ કે  

 

ਅਛਹਛਨਛਸ ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅਥਕੁ ॥੧॥ 

મનમાાં લદવસ-રાત જ્ઞાનનો દીવો સળગતો રહે ॥૧॥  

 

ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਨੀਛਰ ਤਰਾਇ ॥ 

જો ર્રીરરૂપી જળમાાં એવો દીવો સળગાવાય તો 

 

ਛਜਤੁ ਦੀਵੈ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે દીવા દ્વારા બધુાં જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ ર્કે છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਹਿੀ ਛਮਟੀ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

જો સારી સમજરૂપી માટી હોય તો  

 

ਤਾ ਕਾ ਕੀਆ ਮਾਨੈ ਸੋਇ ॥ 

તે માટીથી બનેલા દીવાને પ્રભ ુસ્વીકાર કરી લ ેછે. 

 

ਕਰਣੀ ਤੇ ਕਛਰ ਚਕਹੁ ਢਾਛਲ ॥ 

તમારા સારા કાયોને ચાક બનાવો, તે ચાક પર દીવો બનાવો  

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਛਨਬਹੀ ਨਾਛਲ ॥੨॥ 

આવો દીવો લોક-પરલોકમાાં સહાયક થર્ે ॥૨॥  

 

ਆਪੇ ਨਦਛਰ ਕਰੇ ਜਾ ਸੋਇ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રલિ કર ેછે તો 

 

ਗੁਰਮੁਛਖ ਛਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ દુલશભ ગુરુમુખ આ સત્યને સમજી જાય છે  

 

ਛਤਤੁ ਘਛਟ ਦੀਵਾ ਛਨਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥ 

અને તેના હૃદયમાાં આ દીવો લનશ્ચલ થઈ જાય છે. 
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ਪਾਣੀ ਮਰੈ ਨ ਬੁਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

આવો દીવો પાણી દ્વારા ન નાર્ થાય છે અને ન તો આને ઠારી ર્કાય છે.  

 

ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਨੀਛਰ ਤਰਾਇ ॥੩॥ 

તેથી આવો દીવો ર્રીરરૂપી જળમાાં તરાવવો જોઈએ ॥૩॥  

 

ਡੋਲੈ ਵਾਉ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ ॥ 

હવા આ દીવાને ડોલાવી ર્કતી નથી અને ન તો આ મોટી હોય છે.  

 

ਜਾਪੈ ਛਜਉ ਛਸੰਘਾਸਛਣ ਲੋਇ ॥ 

આ દીવાના પ્રકાર્થી અાંતમશનરૂપી લસહાાંસન પર બેસેલ પરમેશ્વર નજર આવવા લાગે છે. 

 

ਖਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦ ੁਛਕ ਵਸੁੈ ॥ 

ક્ષલિય, બ્રાહ્મણ, વૈશ્ય તેમજ ર્ુદ્ર કોઈએ પણ  

 

ਛਨਰਛਤ ਨ ਪਾਈਆ ਗਣੀ ਸਹੰਸ ॥ 

હજારો વાર ગણતરી કરીને પણ તેનુાં મૂલયાાંકન કયુું નથી.  

 

ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਬਾਲੇ ਕੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ પોતાના હૃદયમાાં આવો દીવો પ્રકાલર્ત કરી લે છે,  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਾਰੰਗਛਤ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥ 

તેનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે ॥૪॥૭॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥ 

 

ਤੁਧਨੋ ਛਨਵਣੁ ਮੰਨਣੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારા નામનુાં મનન કરવુાં જ તારી રચના અથવા વાંદના છે,  

 

ਸਾਚੁ ਭੇਟ ਬੈਸਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ 

સત્ય-નામનો મેળાપ દેવાથી તારા દરબારમાાં બેસવાને સ્થાન મળી જાય છે. 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵ ੈਅਰਦਾਛਸ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સત્ય તેમજ સાંતોષની પ્રાથશના કર ેછે,  

 

ਤਾ ਸੁਛਣ ਸਛਦ ਬਹਾਲੇ ਪਾਛਸ ॥੧॥ 

તુાં તેની પ્રાથશના સાાંભળીને બોલાવીને પોતાની પાસે બેસાડી લે છે ॥૧॥  
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ਨਾਨਕ ਛਬਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! ત ેસાચો પરમાત્મા એવો છે અને  

 

ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનો દરબાર પણ એવો છે કે તેનાથી કોઈ પણ ખાલી હાથ પાછુાં  આવતુાં નથી ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਪਰਾਪਛਤ ਪੋਤਾ ਕਰਮੁ ਪਸਾਉ ॥ 

તારી કૃપાનો ખજાનો પ્રાપ્ત થઈ જાય. 

 

ਤੂ ਦੇਵਛਹ ਮਗੰਤ ਜਨ ਚਾਉ ॥ 

મારા જવેા લભખારીના મનમાાં આ જ ઇચ્છા છે કે તુાં મને આ ખજાનો આપી દે.  

 

ਭਾਡੈ ਭਾਉ ਪਵ ੈਛਤਤੁ ਆਇ ॥ 

તેના હૃદયરૂપી વાસણમાાં તારો પ્રેમ પોતે જ આવી પડે છે 

 

ਧੁਛਰ ਤ ੈਿੋਡੀ ਕੀਮਛਤ ਪਾਇ ॥੨॥ 

જનેા હૃદયમાાં તે આરાંભથી જ શ્રદ્ધારૂપી લકાંમત નાખી રાખી છે ॥૨॥  

 

ਛਜਛਨ ਛਕਿੁ ਕੀਆ ਸੋ ਛਕਿੁ ਕਰੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ બધુાં જ ઉત્પન્ન કયુું છે, તે જ બધુાં જ કરી રહ્યો છે, 

 

ਅਪਨੀ ਕੀਮਛਤ ਆਪੇ ਧਰੈ ॥ 

તે શ્રદ્ધારૂપી લકાંમત પણ હૃદયરૂપી વાસણમાાં પોતે જ નાખે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਛਖ ਪਰਗਟ ੁਹੋਆ ਹਛਰ ਰਾਇ ॥ 

પ્રભ ુગુરુમુખના હૃદય-ઘરમાાં પ્રગટ થયો છે,  

 

ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ ਨਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥੩॥ 

પછી તેના જન્મ-મરણનુાં ચક્ર સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਲੋਕੁ ਛਧਕਾਰੁ ਕਹੈ ਮੰਗਤ ਜਨ ਮਾਗਤ ਮਾਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

લભખારીને લોકો લતરસ્કૃત જ કર ેછે અને તેનુાં કહેવાનુાં છે કે માાંગવાથી સન્માન પ્રાપ્ત થતુાં નથી. 

 

ਸਹ ਕੀਆ ਗਲਾ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਤੈ ਤਾ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ ॥੪॥੮॥            

પરમાત્માની વાતો, તેના દરબારની વાતો, તે માલલકે પોતે જ મારાથી મુખથી કહેવડાવી છે 

॥૪॥૮॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥  
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ਸਾਗਰ ਮਛਹ ਬੂੰਦ ਬੂੰਦ ਮਛਹ ਸਾਗਰੁ ਕਵਣੁ ਬੁਝੈ ਛਬਛਧ ਜਾਣੈ ॥ 

સમુદ્રમાાં ટીપુાં તેમજ ટીપામાાં જ સમુદ્રમાાં સમાયેલ છે પરાંતુ આ તફાવતને કોણ સમજ ેઅને 

કોણ આ લવલધને જાણે છે?  

 

ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ ਆਛਪ ਕਛਰ ਚੀਨੈ ਆਪੇ ਤਤੁ ਪਿਾਣੈ ॥੧॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ડાળીથી વગેર ેચારયે સ્રોતોન ેઉત્પન્ન કરીને તેના તમાર્ાન ેજાણે છે અને પોતે જ 

રહસ્યને ઓળખે પણ છે ॥૧॥ 
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ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ દુર્લભ જ આવુું જ્ઞાન વવચાર ેછે,  

 

ਗਿਸ ਿ ੇਮੁਕਗਿ ਪਰਮ ਿਗਿ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી તેની મુવિ તેમજ પરમગવત થઈ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਗਿਨ ਮਗਹ ਰੈਗਿ ਰੈਗਿ ਮਗਹ ਗਿਨੀਅਰੁ ਉਸਨ ਸੀਿ ਗਬਗਿ ਸੋਈ ॥ 

જમે વદવસમાું રાત છે અને રાતમાું વદવસ કરનાર સુરજ છે, તેમ જ ગરમી અને ઠુંડી માટે તે જ 

વવવિ બનેર્ી છે.  

 

ਿਾ ਕੀ ਿਗਿ ਗਮਗਿ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਿੈ ਿੁਰ ਗਬਨੁ ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

તેની ગવત તેમજ વવસ્તારને બીજુું  કોઈ જાણતુું નથી અને ગુરુ વગર કોઈને પણ આ તફાવતનુું 

જ્ઞાન થતુું નથી ॥૨॥ 

 

ਪੁਰਖ ਮਗਹ ਨਾਗਰ ਨਾਗਰ ਮਗਹ ਪੁਰਖਾ ਬੂਝਹੁ ਬਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 

આ સત્યને બ્રહ્મચારી જ સમજ ેછે કે પુરુષમાું સ્ત્રી અને સ્ત્રીમાું જ પુરુષ સમાયેર્ છે અથાલત 

સ્ત્રીનો જન્મ પુરુષના વીયલ તેમજ સ્ત્રીના ગભલથી જ પુરુષ ઉત્પન્ન થાય છે.  

 

ਿੁਗਨ ਮਗਹ ਗਿਆਨੁ ਗਿਆਨ ਮਗਹ ਜਾਗਨਆ ਿੁਰਮੁਗਖ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥੩॥ 

અનહદ શબ્દની િૂનમાું ધ્યાન સમાયેર્ છે અને ધ્યાનમાું જ અનહદ શબ્દની િૂનને જણાય છે. 

આ અકથનીય વાતાલને ગુરુમુખ જ સમજી શકે છે ॥૩॥  

 

ਮਨ ਮਗਹ ਜੋਗਿ ਜੋਗਿ ਮਗਹ ਮਨੂਆ ਪੰਚ ਗਮਲੇ ਿੁਰ ਭਾਈ ॥ 

મનુષ્યનો પ્રકાશ તેના મનમાું સમાયેર્ છે અને મન પ્રકાશમાું જ સમાયેર્ છે. મનુષ્યની પાુંચેય 

જ્ઞાનેવન્િઓ ગુરુ-ભાઈ બનીને પરસ્પર રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗਿਨ ਕੈ ਸਿ ਬਗਲਹਾਰੀ ਗਜਨ ਏਕ ਸਬਗਿ ਗਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! જનેે ફિ બ્રહ્મ-શબ્દમાું ધ્યાન ર્ગાવયુું છે, હુું  તેના પર હુંમેશા બવર્હાર જાવ છુું  

॥૪॥૯॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકર્ી મહેર્ ૧॥  

 

ਜਾ ਹਗਰ ਪਰਗਭ ਗਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ॥ 

જયાર ેપ્રભુની કૃપા હોય છે તો  

 

ਿਾ ਹਉਮੈ ਗਵਚਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 

મનનો અહમ મટી જાય છે.  
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ਸੋ ਸੇਵਗਕ ਰਾਮ ਗਪਆਰੀ ॥ 

તે જ સેવક રામનો પ્રેમાળ ર્ાગે છે, 

 

ਜੋ ਿੁਰ ਸਬਿੀ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ 

જ ેગુરુના શબ્દ દ્વારા વચુંતન કર ેછે ॥૧॥  

 

ਸੋ ਹਗਰ ਜਨੁ ਹਗਰ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

તે જ ભિ પ્રભુને ગમે છે,  

 

ਅਗਹਗਨਗਸ ਭਿਗਿ ਕਰੇ ਗਿਨੁ ਰਾਿੀ ਲਾਜ ਛੋਗਿ ਹਗਰ ਕੇ ਿੁਿ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેરાત-વદવસ તેની ભવિ કર ેછે અને ર્ોક-ર્ાજને છોડીને વદવસ-રાત તેનુું ગુણગાન કરતો 

રહે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿੁਗਨ ਵਾਜੇ ਅਨਹਿ ਘੋਰਾ ॥ 

તેના મનમાું અનહદ શબ્દની ધ્વવન ગુુંજતી રહે છે.  

 

ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ਹਗਰ ਰਗਸ ਮੋਰਾ ॥ 

મારુ મન હવર રસને પીન ેતૃપ્ત થઈ ગયુું છે. 

 

ਿੁਰ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

સુંપૂણલ ગુરુમાું જ સત્ય સમાયેર્ુું છે અને  

 

ਿੁਰੁ ਆਗਿ ਪੁਰਖੁ ਹਗਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ગુરુ દ્વારા જ આવદપુરુષ પરમાત્મા મળ્યો છે ॥૨॥  

 

ਸਗਭ ਨਾਿ ਬੇਿ ਿੁਰਬਾਿੀ ॥ 

ગુરુવાણી જ બિો નાદ તેમજ વેદ છે.  

 

ਮਨੁ ਰਾਿਾ ਸਾਗਰਿਪਾਿੀ ॥ 

મારુ મન તો પ્રભુમાું જ ર્ીન છે અને  

 

ਿਹ ਿੀਰਥ ਵਰਿ ਿਪ ਸਾਰੇ ॥ 

તે જ બિા તપ, વ્રત તેમજ તીથલ છે.  

 

ਿੁਰ ਗਮਗਲਆ ਹਗਰ ਗਨਸਿਾਰੇ ॥੩॥ 

જનેે પણ ગુરુ મળ્યો છે, પરમાત્માએ તેનો ઉદ્ધાર કરી દીિો છે ॥૩॥ 

 

ਜਹ ਆਪੁ ਿਇਆ ਭਉ ਭਾਿਾ ॥ 

જનેા મનમાુંથી અહુંકાર દૂર થઈ ગયો છે, તેનો ભય દૂર થઈ ગયો છે. 
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ਿੁਰ ਚਰਿੀ ਸੇਵਕੁ ਲਾਿਾ ॥ 

જ ેપણ સેવક ગુરૂના ચરણોમાું આવીને ર્ાગી ગયો છે,  

 

ਿੁਗਰ ਸਗਿਿੁਗਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ગુરુ-સદ્દગુરૂએ તેનો ભ્રમ દૂર કરી દીિો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਬਗਿ ਗਮਲਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! ત ેબ્રહ્મ-શબ્દમાું જ જોડાય ગયો છે ॥૪॥૧૦॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકર્ી મહેર્ ૧॥ 

 

ਛਾਿਨੁ ਭੋਜਨੁ ਮਾਿਿੁ ਭਾਿੈ ॥ 

યોગી તો ફિ વસ્ત્ર-ભોજન માુંગતો ભાગતો ફર ેછે.  

 

ਖੁਗਿਆ ਿਸੁਟ ਜਲੈ ਿਖੁੁ ਆਿੈ ॥ 

તે દુષ્ટ ભૂખની આગમાું સળગતો રહે છે અને મરણોપરાુંત પરર્ોકમાું પણ દુુઃખ જ ભોગવે છે. 

 

ਿੁਰਮਗਿ ਨਹੀ ਲੀਨੀ ਿਰੁਮਗਿ ਪਗਿ ਖੋਈ ॥ 

તેને ગુરુની બુવદ્ધ ગ્રહણ કરી નથી અને દુબુલવદ્ધમાું જ પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી ર્ે છે.  

 

ਿੁਰਮਗਿ ਭਿਗਿ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥੧॥ 

કોઈ દુર્લભ જ ગુરુ મત પ્રમાણે ભવિને પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਜੋਿੀ ਜੁਿਗਿ ਸਹਜ ਘਗਰ ਵਾਸੈ ॥ 

સાચા યોગીનો યોગ્ય-વવચાર આ જ છે કે તે સરળ વસ્થવતના ઘરમાું જ રહે છે.  

 

ਏਕ ਗਿਰਸਗਟ ਏਕ ੋਕਗਰ ਿੇਗਖਆ ਭੀਗਖਆ ਭਾਇ ਸਬਗਿ ਗਿਰਪਿਾਸੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે એક િવષ્ટથી બિા જીવોમાું એક પરમેશ્વરને જ જોવ ેછે અને શબ્દની વભક્ષાથી તૃપ્ત રહે છે 

॥૧॥વવરામ॥  

 

ਪੰਚ ਬੈਲ ਿਿੀਆ ਿੇਹ ਿਾਰੀ ॥ 

પાુંચ જ્ઞાનેવન્િયો રૂપી બળદ આ શરીરરૂપી ગાડી ચર્ાવી રહ્યો છે.  

 

ਰਾਮ ਕਲਾ ਗਨਬਹੈ ਪਗਿ ਸਾਰੀ ॥ 

રામની શવિથી આ શરીરરૂપી ગાડીની પ્રવતષ્ઠા બની રહે છે.  

 

ਿਰ ਿੂਟੀ ਿਾਿੋ ਗਸਰ ਭਾਗਰ ॥ 

જયાર ેઆ ગાડીનો િુરો તૂટી જાય છે તો આ શરીરરૂપી ગાડી માથાના વજને પડી જાય છે.  
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ਲਕਰੀ ਗਬਖਗਰ ਜਰੀ ਮੰਝ ਭਾਗਰ ॥੨॥ 

જયાર ેઆની અુંગરૂપી છોકરીઓ અર્ગ-અર્ગ થઈ જાય છે તો આને સળગાવી દેવાઇ છે 

॥૨॥  

 

ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਵੀਚਾਗਰ ਜੋਿੀ ॥ 

હે યોગી! ગરુુના શબ્દનુું વચુંતન કર,  

 

ਿਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿਾ ਸੋਿ ਗਬਓਿੀ ॥ 

દુુઃખ-સુખ તેમજ શોક વવયોગને એક સમાન સમજ.  

 

ਭੁਿਗਿ ਨਾਮੁ ਿੁਰ ਸਬਗਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

શબ્દ-ગુરુના વચુંતન દ્વારા નામરૂપી ભોજન ગ્રહણ કરી.  

 

ਅਸਗਥਰ ੁਕੰਿੁ ਜਪੈ ਗਨਰੰਕਾਰੀ ॥੩॥ 

જીવનરૂપી દીવાર્ વસ્થર થઈ જશે અને પછી વનરુંકારનુું જાપ કરતો રહીશ ॥૩॥  

 

ਸਹਜ ਜਿੋਟਾ ਬੰਿਨ ਿੇ ਛੂਟਾ ॥ 

જનેે સરળ વસ્થવતને પોતાની ર્ુંગોટ બનાવી ર્ીિી છે, તે બુંિનોથી છૂટી ગયો છે.  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਿੁਰ ਸਬਿੀ ਲੂਟਾ ॥ 

તેને ગુરુ-શબ્દ દ્વારા કામ-ક્રોિ પર વવજય પ્રાપ્ત કરી ર્ીિી છે અને  

 

ਮਨ ਮਗਹ ਮੁੰਿਰਾ ਹਗਰ ਿੁਰ ਸਰਿਾ ॥ 

પરમાત્માની શરણને મનમાું કાનની મુિા િારણ કરી ર્ીિી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਿਗਿ ਜਨ ਿਰਿਾ ॥੪॥੧੧॥ 

હે નાનક! રામની ભવિથી જ દાસ સુંસાર સમુિથી પાર થાય છે ॥૪॥૧૧॥ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૩ ઘર ૧॥  

 

ਸਿਜੁਤਗ ਸਚ ੁਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

સતયુગમાાં બધા લોકો સત્ય બોલતા હતા અન ે

 

ਘਤਰ ਘਤਰ ਭਗਤਿ ਗੁਰਮੁਤਿ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુની દયાથી ઘર-ઘરમાાં ભક્તિ થતી હતી.  

 

ਸਿਜੁਤਗ ਧਰਮੁ ਪ੍ੈਰ ਹੈ ਚਾਤਰ ॥ 

સતયુગમાાં ધમમના ચાર પગ સત્ય, સાંતોષ, ધમમ તેમજ દયા હતા.  

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਤਰ ॥੧॥ 

કોઈ ગુરુમુખ જ આ ક્તિચારને સમજ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਨਾਤਮ ਵਤਿਆਈ ਹੋਈ ॥ 

ચારયે યુગોમાાં નામની જ કીક્તતમ થતી રહે છે.  

 

ਤਜ ਨਾਤਮ ਲਾਗੈ ਸੋ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪ੍ਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેનામ-સ્મરણમાાં લાગી જાય છે, તેની મુક્તિ થઈ જાય છે, પરાંતુ ગુરુ િગર કોઈ પણ નામ 

પ્રાપ્ત કરી શકાતુાં નથી ॥૧॥ક્તિરામ॥  

 

ਿਰੇਿੈ ਇਕ ਕਲ ਕੀਨੀ ਿਤੂਰ ॥ 

ત્રતૈયુગમાાં ધમમની એક બાજુ કાઢી નાખિામાાં આિી હતી, એટલે કે ધમમનો એક પગ ભાાંગી 

ગયો હતો. 

 

ਪ੍ਾਿੰਿੁ ਵਰਤਿਆ ਹਤਰ ਜਾਣਤਨ ਿਤੂਰ ॥ 

આનાથી જગતમાાં પાખાંડ પ્રિૃત્ત થઈ ગયો તથા લોકો પ્રભુને દૂર માનિા લાગી ગયા.  

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੂਝੈ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

પરાંતુ જ ેગુરુમુખ બનીને આ તફાિતને સમજ ેછે, તેને જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੨॥ 

જનેા મનમાાં નામ ક્તસ્થત થઈ જાય છે, તેને સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥ 
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ਿਆੁਪ੍ੁਤਰ ਿਜੂੈ ਿਤੁਬਧਾ ਹਇੋ ॥ 

દ્વાપરમાાં દ્વેતભાિને કારણે જીિોના મનમાાં મુશ્કેલીઓ ઉત્પન્ન થઈ ગઈ.  

 

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨੇ ਜਾਣਤਹ ਿੋਇ ॥ 

લોકો ભ્રમમાાં ભુલાઈને બ્રહ્મ તેમજ માયાને બે અલગ શક્તિ સમજિા લાગી ગયા. 

 

ਿਆੁਪ੍ੁਤਰ ਧਰਤਮ ਿਇੁ ਪ੍ੈਰ ਰਿਾਏ ॥ 

આ રીત ેદ્વાપરમાાં ધમમના બે જ પગ રહી ગયા.  

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਹੋਵੈ ਿ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਏ ॥੩॥ 

પરાંતુ જ ેગુરુમુખ બની જતો હતો, તે નામને મનમાાં િસાિી લેતો હતો ॥૩॥  

 

ਕਲਜੁਤਗ ਧਰਮ ਕਲਾ ਇਕ ਰਹਾਏ ॥ 

પછી કક્તિયુગમાાં ધમમની એક જ કિા રહી ગઈ અને તે એક જ પગ પર ચાલિા લાગ્યો.  

 

ਇਕ ਪ੍ੈਤਰ ਚਲੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਏ ॥ 

દુક્તનયામાાં ચારયે તરફ મોહ-માયામાાં િૃક્તિ થઈ ગઈ.  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅਤਿ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

આ માયાનો મોહ ગાઢ અાંધકાર અથામત ક્તનરા અજ્ઞાન છે. 

 

ਸਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਨਾਤਮ ਉਧਾਰੁ ॥੪॥ 

જ ેસદ્દગુરુથી મેિાપ કર ેછે, તેનો નામ દ્વારા ઉધ્ધાર થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਸਾਚਾ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 

બધા યુગમાાં એક પરમાત્મા જ હાજર છે.  

 

ਸਭ ਮਤਹ ਸਚੁ ਿਜੂਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

તે પરમ સત્ય બધામાાં હાજર છે, બીજુાં  કોઈ નહીાં. 

 

ਸਾਚੀ ਕੀਰਤਿ ਸਚੁ ਸੁਿੁ ਹਈੋ ॥ 

તે સાચાની સાચી સ્તુક્તત કરિાથી જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਵਿਾਣੈ ਕੋਈ ॥੫॥ 

પરાંતુ કોઈ દુલમભ જ ગુરુમુખ બનીને નામ જપે છે ॥૫॥  

 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਊਿਮੁ ਹੋਈ ॥ 

બધા યુગોમાાં નામ જ બધા ધમો-કમોથી ઉત્તમ છે,  
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ਗੁਰਮੁਤਿ ਤਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

પરાંતુ કોઈ દુલમભ ગુરુમુખ જ આ સત્યને સમજ ેછે.  

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਏ ਭਗਿੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 

જ ેહક્તર-નામનુાં ધ્યાન કર ેછે, તે જ ભિ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਨਾਤਮ ਵਤਿਆਈ ਹੋਈ ॥੬॥੧॥ 

હે નાનક! યુગ-યુગમાાં નામની જ કીક્તતમ થઈ છે ॥૬॥૧॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

રામકલી મહેલ ૪ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਜੇ ਵਿ ਭਾਗ ਹੋਵਤਹ ਵਿਭਾਗੀ ਿਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

જો કોઈ ભાગ્યશાિીનુાં ખુબ ભાગ્ય હોય તો જ તે હક્તર-નામનુાં ધ્યાન કર ેછે.  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਨਾਮੇ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਵੈ ਹਤਰ ਨਾਮੇ ਨਾਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 

પ્રભુનુાં નામ જપિાથી તેને સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને હક્તર-નામમાાં જ જોડાય જાય છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਸਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 

હે પ્રાણી! ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માની ભક્તિ કર; 

 

ਤਹਰਿੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹੋਵੈ ਤਲਵ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી હૃદયમાાં જ્ઞાનનો આલોક થઈ જશે, પરમાત્મામાાં ધ્યાન લાગી જશ ેઅને ગુરુ મત 

પ્રમાણે હક્તર-નામમાાં જોડાય જઇશ ॥૧॥ક્તિરામ॥ 

 

ਹੀਰਾ ਰਿਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ ਬਹੁ ਸਾਗਰ ਭਰਪ੍ੂਰੁ ਕੀਆ ॥ 

હક્તરનુાં નામ હીરા-રત્ન, જિાહર-માણેકની જમે કીમતી છે અને ગુરુરૂપી સમુદ્રમાાં પ્રભુએ 

પુષ્કિ કરલેુાં છે.  

 

ਤਜਸੁ ਵਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਵਿ ਮਸਿਤਕ ਤਿਤਨ ਗੁਰਮਤਿ ਕਤਿ ਕਤਿ ਲੀਆ ॥੨॥ 

જનેા માથા પર ખુબ ભાગ્ય પ્રકાક્તશત હોય, તે ગરુુ મત પ્રમાણે આને કાઢીને પ્રાપ્ત કરી લે છે 

॥૨॥  

 

ਰਿਨੁ ਜਵੇਹਰੁ ਲਾਲੁ ਹਤਰ ਨਾਮਾ ਗੁਤਰ ਕਾਤਿ ਿਲੀ ਤਿਿਲਾਇਆ ॥ 

હક્તરનુાં નામ રત્ન-જિાહર તેમજ લાલ જિુેાં ક્તકાંમતી છે, જનેે ગુરુએ પોતાના હાથના તક્તિયા પર 

રાખીને બધાને દેખાડયુાં છે પરાંતુ  

 

SikhBookClub.com



 

ਭਾਗਹੀਣ ਮਨਮੁਤਿ ਨਹੀ ਲੀਆ ਤਿਰਣ ਓਲੈ ਲਾਿੁ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 

ભાગ્યહીન મનમુખોએ આને પ્રાપ્ત કયુું નથી, લાખો રૂક્તપયાની ક્તકાંમતનુાં આ નામ ભૂસામાાં 

છુપાયેલુાં છે ॥૩॥  

 

ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਧੁਤਰ ਤਲਤਿਆ ਿਾ ਸਿਗੁਰੁ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

આરાંભથી જ જનેા ભાગ્યમાાં લખેલુાં હોય તો જ સદ્દગુરુ તેને સેિામાાં લગાિે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਿਨ ਜਵੇਹਰ ਪ੍ਾਵੈ ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેજીિ ધન્ય છે, જ ેરત્ન-જિાહરરૂપી નામને પ્રાપ્ત કરી લે છે અન ેગુરુ ઉપદેશ દ્વારા 

પરમાત્માને મેિિી લે છે ॥૪॥૧॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રામકલી મહેલ ૪॥ 

 

ਰਾਮ ਜਨਾ ਤਮਤਲ ਭਇਆ ਅਨੰਿਾ ਹਤਰ ਨੀਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਇ ॥ 

રામના ભિોને મિીને મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને તેણે મને હક્તરની ઉત્તમ કથા 

સાંભિાિી છે.  

 

ਿਰੁਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਨੀਕਤਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਬੁਤਧ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

હિે મનમાાંથી દુબુમક્તિની બધી ગાંદકી નીકિી ગઈ છે અને સત્સાંગક્તતમાાં મિીને બુક્તિ પ્રાપ્ત 

થઈ ગઈ છે ॥૧॥ 
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ਰਾਮ ਜਨ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਬੋਲਾਇ ॥ 

રામના ભક્ત ગુરુના મત અનુસાર રામનુું નામ જ જપે છે                                                                  

 

ਜੋ ਜੋ ਸੁਣੈ ਕਹੈ ਸੋ ਮੁਕਿਾ ਰਾਮ ਜਪਿ ਸੋਹਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપણ રામનુું નામ સાુંભળે તેમજ જપે છે તે સુંસારના બુંધનોથી મુક્ત થઈ જાય છે અને તે 

રામનુું નામ જપતા જ સુુંદર લાગે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਤਹ ਮੁਤਿ ਮਸਿਤਕ ਹਤਰ ਰਾਮ ਜਨਾ ਭੇਟਾਇ ॥ 

જો માથા પર સારા નસીબ પ્રકાવિત હોય તો પ્રભ ુપ્રભ ુભક્તજનોથી મેળાપ કરાિી દે છે 

 

ਦਰਸਨੁ ਸੰਿ ਦੇਹੁ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਸਭੁ ਦਾਲਦ ੁਦਿੁੁ ਲਤਹ ਜਾਇ ॥੨॥ 

જો કૃપા કરીને સુંત પોતાના દિશન આપે તો બધા દુુઃખ-દવરદ્ર સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਲੋਗ ਰਾਮ ਜਨ ਨੀਕੇ ਭਾਗਹੀਣ ਨ ਸੁਿਾਇ ॥ 

હવરના ભક્તજન ખુબ ઈમાનદાર અને ઉપકારી છે પરુંતુ ભાગ્યહીન વનુંદકોને તે લગતા નથી 

 

ਤਜਉ ਤਜਉ ਰਾਮ ਕਹਤਹ ਜਨ ਊਚੇ ਨਰ ਤਨੰਦਕ ਡੰਸੁ ਲਗਾਇ ॥੩॥ 

ભક્તજન જમે-જમે ઉું ચ્ચા અિાજથી રામનુું નામ ઉચ્ચાવરત કર ેછે તેટલુું જ સાપના ડુંખની 

જમે વનુંદકોને પીવડત કર ેછે  ॥૩॥ 

 

ਤਰਿਗੁ ਤਰਿਗੁ ਨਰ ਤਨੰਦਕ ਤਜਨ ਜਨ ਨਹੀ ਭਾਏ ਹਤਰ ਕੇ ਸਿਾ ਸਿਾਇ ॥ 

વનુંદક વ્યવક્ત વધક્કાર યોગ્ય છે જનેે સુંતજન સારા લગતા નથી જ ેહવરના વમત્ર તેમજ સાથી 

છે 

 

ਸੇ ਹਤਰ ਕੇ ਚੋਰ ਵੇਮੁਿ ਮੁਿ ਕਾਲੇ ਤਜਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਜ ਨ ਭਾਇ ॥੪॥ 

જનેે ગુરુનુું મન-સન્માન ગમતુું નથી તે વિમુખ, વતરસ્કાયોગ તેમજ હવરના ચોર છે ॥૪॥ 

 

ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਤਰ ਰਾਿਹੁ ਹਤਰ ਜੀਉ ਹਮ ਦੀਨ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 

હે શ્રી હવર! અમ ેગરીબ તારી િરણમાું આવ્યા છીએ દયા કરીને અમારી રક્ષા કરો 

 

ਹਮ ਬਾਤਰਕ ਿੁਮ ਤਪਿਾ ਪਿਭ ਮੇਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਤਸ ਤਮਲਾਇ ॥੫॥੨॥ 

નાનકનુું કહેિુું છે કે હે પ્રભ!ુ તમે અમારા વપતા છો અને અમે તમારા બાળક કૃપા કરીને અમને 

પોતાની સાથ ેમેળિી લો  ॥૫॥૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રામકલી મહેલ ૪॥ 
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ਹਤਰ ਕ ੇਸਿਾ ਸਾਰ ਜਨ ਨੀਕੇ ਤਿਨ ਊਪਤਰ ਹਾਥੁ ਵਿਾਵੈ ॥ 

હવરના વમત્ર સાધુ જન ખબૂ ઈમાનદાર છે તેના પર પ્રભ ુપોતાની કૃપાનો હાથ રાખ ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਾਰ ਸੇਈ ਪਿਭ ਭਾਏ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਆਤਪ ਤਮਲਾਵੈ ॥੧॥ 

ગુરુમુખ સાધુ જન જ પ્રભુને ગમે છે અને તે તેન ેકૃપા કરીને પોતાની સાથે મેળિી લે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਮ ੋਕਉ ਹਤਰ ਜਨ ਮੇਤਲ ਮਤਨ ਭਾਵੈ ॥ 

હે રામ! મને ભક્તોથી મેળિી દો કારણ કે તે જ મારા મનને ગમ ેછે 

 

ਅਤਮਉ ਅਤਮਉ ਹਤਰ ਰਸੁ ਹੈ ਮੀਠਾ ਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮੁਤਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવરરસ અમૃતની જમે ખૂબ મીઠો છે અને સુંતજનથી મળીને જ મુખમાું નાખી િકાય છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਲੋਗ ਰਾਮ ਜਨ ਊਿਮ ਤਮਤਲ ਊਿਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵੈ ॥ 

ભગિાનના ભક્તજન ખુબ ઉત્તમ છે જનેે મળીને ઉત્તમ પદિી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਮ ਹੋਵਿ ਚੇਰੀ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਿੁਸੀ ਕਰਾਵੈ ॥੨॥ 

જો મારા ઠાકુર મારા પર પ્રસન્ન થઈ જાય તો હુું  તો હુું  તેના દાસોના દાસની સેવિકા બની 

જાઉું   ॥૨॥ 

 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਤਹ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਤਰਦ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪਿੀਤਿ ਲਗਾਵੈ ॥ 

આ ભક્તજન ખૂબ ભાગ્યિાળી છે જ ેપ્રભુની ઉપાસના કર ેછે અને તેના મન-તન-હૃદયમાું 

પ્રભુથી પ્રીવત લાગી રહે છે 

 

ਤਬਨੁ ਪਿੀਿੀ ਕਰਤਹ ਬਹੁ ਬਾਿਾ ਕੂੜੁ ਬੋਤਲ ਕੂੜੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

જ ેવ્યવક્ત પ્રીવત િગર જ ખુબ િાત કર ેછે તે અસત્ય બોલીને અસત્ય ફળ જ પ્રાપ્ત કર ેછે 

॥૩॥ 

 

ਮੋ ਕਉ ਰਾਤਰ ਤਕਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਿੇ ਹਤਰ ਸੰਿ ਪਗੀ ਲੇ ਪਾਵੈ ॥ 

હે જગના જીિનદાતા! મારા પર કૃપા કરો તેથી સુંતોના ચરણોમાું આશ્રય પ્રાપ્ત થઈ જાય 

 

ਹਉ ਕਾਟਉ ਕਾਤਟ ਬਾਤਿ ਤਸਰੁ ਰਾਿਉ ਤਜਿੁ ਨਾਨਕ ਸੰਿੁ ਚਤੜ ਆਵੈ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! હુું  પોતાનુું માથુું કાપી-કાપીને રસ્તા પર રાખી દઈિ તેથી સુંત તેના પર ચઢીને મારી 

પાસ ેઆિ ે॥૪॥૩॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રામકલી મહેલ ૪॥ 

 

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਤਹ ਵਡ ਮੇਰੇ ਜਨ ਤਮਲਤਦਆ ਤਿਲ ਨ ਲਾਈਐ ॥ 

જો મારા ખુબ ભાગ્ય થઈ જાય તો ભક્તજનોને મળીને કોઈ વિલુંબ કરિો જોઈએ નહીું 
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ਹਤਰ ਜਨ ਅੰਤਮਿਿ ਕੁੰਟ ਸਰ ਨੀਕੇ ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਿੁ ਨਾਵਾਈਐ ॥੧॥ 

ભક્તજન અમૃતનુું કુુંડ તેમજ પવિત્ર સરોિર છે અને તેમાું ઉત્તમ ભાગ્યથી જ સ્નાન કરી 

િકાય છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਮ ੋਕਉ ਹਤਰ ਜਨ ਕਾਰੈ ਲਾਈਐ ॥ 

હે રામ! મને ભક્તજનોની સેિામાું લગાડો તેથી 

 

ਹਉ ਪਾਣੀ ਪਿਾ ਪੀਸਉ ਸੰਿ ਆਗੈ ਪਗ ਮਤਲ ਮਤਲ ਰੂਤਰ ਮੁਤਿ ਲਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સુંતોની પાણી, પાુંખો, લોટ પીસિાની સેિા કરુું  અને તેના પગ ઘસી-ઘસીને ધોઈને તનેી 

ચરણ ધૂળ મોુંથી લગાડુું  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ ਜੋ ਸਿਗੁਰ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਈਐ ॥ 

ભક્તજન ખુબ પરોપકારી તેમજ મહાન હોય છે જ ેસદ્દગુરુથી સુંપકશ  કરિા દે છે 

 

ਸਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਤਮਤਲ ਸਿਗੁਰ ਪੁਰਿ ਤਰਆਈਐ ॥੨॥ 

સદ્દગુરુ જિુેું મહાન બીજુું  કોઈ નથી અને સદ્દગુરુથી મળીને જ પરમાત્માનુું ધ્યાન થઈ િકે છે 

॥૨॥ 

 

ਸਿਗੁਰ ਸਰਤਣ ਪਰੇ ਤਿਨ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਲਾਜ ਰਿਾਈਐ ॥ 

જ ેવ્યવક્ત સદ્દગુરુની િરણમાું પડ્યા છે તેને પરમ સત્યને પ્રાપ્ત કયુું છે અને મારા ઠાકુર ેતેની 

લાજ રાખી લીધી છે 

 

ਇਤਕ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ ਆਇ ਬਹਤਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਤਜਉ ਬਗੁਲ ਸਮਾਤਰ ਲਗਾਈਐ ॥੩॥ 

ઘણા વ્યવક્ત પોતાના સ્િાથશ માટે ગુરુ પાસ ેબેસી જાય છે અને બગલાની જમે સમાવધ 

લગાડી લે છે ॥૩॥ 

 

ਬਗੁਲਾ ਕਾਗ ਨੀਚ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਜਾਇ ਕਰੰਗ ਤਬਿੂ ਮੁਤਿ ਲਾਈਐ ॥ 

બગલા અને કાગડા જિેા નીચના સુંગમાું જઈને પોતાનુું મોઢુું  ગુંદકીમાું નાખિુું પડે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਤਲ ਮੇਤਲ ਪਿਭ ਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਹਸੁੰ ਕਰਾਈਐ ॥੪॥੪॥ 

નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ મને ગરુુની સુંગવતમાું મળાિી દે તેથી ગુરુ મને બગલાથી હુંસ 

બનાિી દે ॥૪॥૪॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રામકલી મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਤਗੁਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਰ ਮੇਲਹੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે સદ્દગુરુ! દયા કરો અન ેમને મારા પ્રિયતમ િાણ િભુથી મેળવી દો 

 

ਹਮ ਚੇਰੀ ਹੋਇ ਲਗਹ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਰਿਰਿ ਹਰਰ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ੰਥੁ ਰਦਖਾਇਆ ॥੧॥ 

હુું  દાસી બનીને ગુરુ ચરણોમાું લાગી ગઈ છુું  જનેે મને િભ ુમેળાપનો માગગ દેખાડ્યો છે  ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਮ ੈਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮੁ ਮਰਿ ਭਾਇਆ ॥ 

હે રામ! હપ્રરનુું નામ જ મારા મનને ગમી ગયુું છે 

 

ਮੈ ਹਰਰ ਰਿਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਿੇਲੀ ਮੇਰਾ ਰਪ੍ਤਾ ਮਾਤਾ ਹਰਰ ਸਖਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હપ્રર વગર મારો બીજો કોઈ સાથી નથી અને તે જ મારા પ્રપતા, મારી માતા તેમજ સાચો 

સાથી છે ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਮੇਰੇ ਇਕੁ ਰਖਿੁ ਪ੍ਰਾਿ ਿ ਰਹਰਹ ਰਿਿੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਿਿੁ ਦਖੇੇ ਮਰਰਹ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥ 

હે માતા! પોતાના પ્રિયતમના દર્ગન વગર હુું  એક ક્ષણ માટે પણ જીપ્રવત રહી ર્કતી નથી 

અને તેના વગર મારા િાણ જ નીકળી જાય છે 

 

ਧਿੁ ਧਿੁ ਵਡ ਭਾਗ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਏ ਹਰਰ ਗੁਰ ਰਮਰਲ ਦਰਸਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

તે મનુષ ભાગ્યર્ાળી તેમજ ધન્ય છે જ ેગુરુની ર્રણમાું આવ્યા છે અને ગુરુથી મળીને િભ ુ

દર્ગન િાપ્ત કરી લીધા છે ॥૨॥ 

 

ਮੈ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਸੂਝੈ ਿੂਝੈ ਮਰਿ ਹਰਰ ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ਉ ਿਪ੍ਾਇਆ ॥ 

મને બીજુું  કાુંઈ સમજાતુું નથી અને મન તો ગુરુએ જપાવેલુું હપ્રર નામનુું જાપ જ જપતુું રહે છે 

 

ਿਾਮਹੀਣ ਰਿਰਰਹ ਸੇ ਿਕਟੇ ਰਤਿ ਘਰਸ ਘਰਸ ਿਕ ਵਢਾਇਆ ॥੩॥ 

નામહીન ભટકનાર ર્રમ વગરના છે અને તેન ેરગડી-રગડીને પોતાનુું નાક કપાવી લીધુું છે 

॥૩॥ 

 

ਮੋ ਕਉ ਿਗਿੀਵਿ ਿੀਵਾਰਲ ਲੈ ਸੁਆਮੀ ਰਰਦ ਅੰਤਰਰ ਿਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

હે જગતપાલક સ્વામી! મારા હૃદયમાું નામ વસાવીને જીપ્રવત કરી લો 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਪ੍ੂਰਾ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਰ ਿਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! મારા ગુરુ સુંપણૂગ છે સદ્દગુરુથી મળીને જ નામનુું ધ્યાન કયુું છે ॥૪॥૫॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રામકલી મહેલ ૪॥ 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਵਡਾ ਵਡ ਪ੍ੁਰਖੁ ਹੈ ਰਿਤੁ ਰਮਰਲਐ ਹਰਰ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

સદ્દગુરુ મહાન દાતા અન ેમહાપુરુષ છે જનેાથી મળીને હપ્રરને હૃદયમાું વસાવી ર્કાય છે 

 

ਿੀਅ ਦਾਿੁ ਗੁਰਰ ਪ੍ੂਰੈ ਦੀਆ ਹਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 

સુંપૂણગ ગુરુએ મને જીવનદાન આપયુું છે અને હપ્રરના નામ અમૃતનુું પ્રચુંતન કરતો રહુું  છુું   ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਗੁਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮੁ ਕੰਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

હે રામ! ગરુુએ હપ્રર નામ મારા હદયમાું વસાવી દીધુું છે 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਰਿ ਭਾਈ ਧਿੁ ਧਿੁ ਵਡ ਭਾਗ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  ખૂબ ભાગ્યર્ાળી તેમજ ધન્ય-ધન્ય છુું  જ ેગુરુના મુખથી હપ્રર-કથા સાુંભળી  છે તે જ મારા 

મનને ગમી ગઈ છે ॥૧॥પ્રવરામ॥  

 

ਕੋਰਟ ਕੋਰਟ ਤੇਤੀਸ ਰਧਆਵਰਹ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪ੍ਾਵਰਹ ਪ੍ਾਰੇ ॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવતા પણ પરમાત્માનુું ધ્યાન કર ેછે પરુંતુ તેમને પણ તેનો અુંત િાપ્ત કયો નથી 

 

ਰਹਰਦੈ ਕਾਮ ਕਾਮਿੀ ਮਾਗਰਹ ਰਰਰਧ ਮਾਗਰਹ ਹਾਥ ੁਪ੍ਸਾਰੇ ॥੨॥ 

તે પોતાના હૃદયમાું સુુંદર સ્ત્રીમાું વર્ીભૂત થઈને તેની કામના કર ેછે અને હાથ ફેલાવીને 

ઋપ્રિઓ માુંગતા ફર ેછે ॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਿਸੁ ਿਰਪ੍ ਿਪ੍ ੁਵਡਾ ਵਡੇਰਾ ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਖਉ ਉਰਰ ਧਾਰੇ ॥ 

હપ્રર-યર્નુું જાપ કરો બધા ધમગ, કમગથી આ સવગશ્રેષ્ઠ છે તથા ગુરુમુખ બનીન ેતેને હૃદયમાું 

ધારણ કરીને રાખો 

 

ਿੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਰਹ ਤਾ ਿਪ੍ੀਐ ਹਰਰ ਭਉਿਲੁ ਪ੍ਾਰਰ ਉਤਾਰੇ ॥੩॥ 

જો ઉત્તમ ભાગ્ય હોય તો હપ્રરનુું જાપ કરી ર્કાય છે જ ેસુંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતારી દે છે  

॥૩॥ 

 

ਹਰਰ ਿਿ ਰਿਕਰਟ ਰਿਕਰਟ ਹਰਰ ਿਿ ਹੈ ਹਰਰ ਰਾਖੈ ਕੰਰਿ ਿਿ ਧਾਰੇ ॥ 

પરમાત્મા પોતાના ભક્તોની પાસ ેવસ ેછે અને ભક્ત તેની પાસ ેવસ ેછે તે પોતાના ભક્તોને 

ગળે લગાડીને રાખ ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਰਪ੍ਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਹਰਰ ਪ੍ਰਭੁ ਹਮ ਿਾਰਰਕ ਹਰਰ ਪ੍ਰਰਤਪ੍ਾਰੇ ॥੪॥੬॥੧੮॥ 

હે નાનક! િભ ુજ અમારા પ્રપતા તેમજ માતા છે અમે તેના બાળકો છીએ અને તે જ અમારુું  

પોષણ કર ેછે ॥૪॥૬॥૧૮॥ 
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ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

રાગ રામકલી મહેલ ૫ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે 

 

ਰਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਦੀਿ ਕੇ ਦਾਤੇ ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗਣੁ ਿ ਿੀਚਾਰਹੁ ਕੋਈ ॥ 

હે ગરીબોના દાતા! કૃપા કરો, મારા ગુણ અવગુણ પર કોઈ પ્રવચાર ન કરો 

 

ਮਾਟੀ ਕਾ ਰਕਆ ਧੋਪ੍ੈ ਸੁਆਮੀ ਮਾਣਸ ਕੀ ਗਰਤ ਏਹੀ ॥੧॥ 

હે સ્વામી! માટીને ધોવાનો કોઈ લાભ નથી મનુષ્યની પ્રસ્થપ્રત પણ આવી જ છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਸਰਤਗੁਰੁ ਸੇਰਵ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

હે મન! સદ્દગુરુની સેવા કરવાથી જ સુખ િાપ્ત થાય છે 

 

ਿੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਿਲੁ ਪ੍ਾਵਹੁ ਰਿਰਰ ਦਖੂੁ ਿ ਰਵਆਪ੍ੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જવેી ઈચ્છા હર્ે તે જ ફળ મળર્ે અને પછી કોઈ દુુઃખ લાગર્ે નહીું  ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਕਾਚੇ ਭਾਡੇ ਸਾਰਿ ਰਿਵਾਿੇ ਅੰਤਰਰ ਿੋਰਤ ਸਮਾਈ ॥ 

પરમાત્માએ મનુષ્ય ર્રીરરૂપી કાચા વાસણ બનાવીને ઉપકાર કયો છે અને તેના 

અુંતરમનમાું તેની જ જ્યોપ્રત સમાયેલી છે 

 

ਿੈਸਾ ਰਲਖਤੁ ਰਲਰਖਆ ਧੁਰਰ ਕਰਤੈ ਹਮ ਤੈਸੀ ਰਕਰਰਤ ਕਮਾਈ ॥੨॥ 

પ્રવધાતા એ જવેા અમારા ભાગ્ય લખી દીધા છે અમે તેવા જ કમગ કરીએ છીએ ॥૨॥ 

 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਥਾਰਪ੍ ਕੀਆ ਸਭੁ ਅਪ੍ਿਾ ਏਹੋ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ॥ 

પરુંતુ જીવે તન-મનને પોતાનુું સમજી લીધુું છે આ જન્મ-મરણનુું કારણ છે 

 

ਰਿਰਿ ਦੀਆ ਸੋ ਰਚਰਤ ਿ ਆਵੈ ਮੋਰਹ ਅੰਧੁ ਲਪ੍ਟਾਣਾ ॥੩॥ 

જનેે એવુું સુુંદર જીવન આપયુું છે આ પરમાત્મા યાદ આવતા નથી આુંધળો મનુષ્ય મોહમાું જ 

ફસાયેલો છે ॥૩॥ 
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ਜਿਜਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਿਾਣੈ ਹਜਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਪ੍ਾਿਾ ॥ 

જનેે રચના કરી તે જ પ્રભુ આ રહસ્યને જાણે છે અને તેનો દરબાર અપરંપાર છે 

 

ਭਗਜਿ ਕਿੀ ਹਜਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਿੁਮਾਿਾ ॥੪॥੧॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ હંુ ટેરો દાસ છંુ તારી ભક્તિ કરતા કરતા તારા ગુણગાન ગાતો 

રહંુ છંુ ॥૪॥૧॥ 

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ਵਹੁ ਚਿਣਾ ਿਜਲ ਊਪ੍ਜਿ ਆਵਹੁ ਐਸੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

હે ભિજનો! એવી સેવા કરો કે બધા લોકોર્ી ઉપર બધાર્ી શ્રેષ્ઠ બની જાઓ, બધાની 

ચરણ-ધૂળ બની જાઓ 

 

ਆਪ੍ਸ ਿੇ ਊਪ੍ਜਿ ਸਭ ਿਾਣਹੁ ਿਉ ਦਿਗਹ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥੧॥ 

જ બધાને પોતાનાર્ી ઉત્તમ માનશો તો જ દરબારમાં સુખ પ્રાપ્ત ર્શે ॥૧॥ 

 

ਸੰਿਹੁ ਐਸੀ ਕਥਹੁ ਕਹਾਣੀ ॥ 

હે સંતજનો ! આવી કર્ા-વાતાથ સંભળાવો 

 

ਸੁਿ ਪ੍ਜਵਿਰ ਿਿ ਦੇਵ ਪ੍ਜਵਿਰਾ ਜਖਿੁ ਬੋਲਹੁ ਗੁਿਮੁਜਖ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥    

જો એક કસમ માટે ગુરુની વાણી બોલો તો મનુષ્ય, દેવતા તેમજ દેવગણ પણ પક્તવત્ર ર્ઈ જશે 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਪ੍ਿਪ੍ੰਚੁ ਛੋਜਿ ਸਹਿ ਘਜਿ ਬੈਸਹੁ ਝੂਠਾ ਕਹਹੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

હે ક્તમત્ર! સંસારના પ્રપંચ છોડીને સરળ અવસ્ર્ામાં બેસો અને કોઈને પણ અસત્ય ન કહો 

 

ਸਜਿਗੁਿ ਜਮਲਹੁ ਿਵੈ ਜਿਜਿ ਪ੍ਾਵਹੁ ਇਿ ਜਬਜਿ ਿਿੁ ਜਬਲੋਈ ॥੨॥ 

સદ્દગુરુર્ી મળીને નવ-ક્તનક્તધ પ્રાપ્ત કરી લો આ ક્તવક્તધ દ્વારા નામ રૂપી દુધન ેવલોવીને માખણ 

રૂપી પરમતત્વ પ્રભુને પ્રાપ્ત કરો ॥૨॥ 

 

ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਵਹੁ ਗੁਿਮੁਜਖ ਜਲਵ ਲਾਵਹੁ ਆਿਮੁ ਚੀਿਹੁ ਭਾਈ ॥ 

પોતાના ભ્રમ દૂર કરીને ગુરુમુખ બનીને પરમાત્મા ધ્યાન લગાવો તેમજ પોતાની આત્મજ્યોક્તત 

ઓળખો 

 

ਜਿਕਜਿ ਕਜਿ ਿਾਣਹੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹਾਿਿੁ ਜਕਸੁ ਜਸਉ ਕਿਹੁ ਬੁਿਾਈ ॥੩॥ 

હંમેશા જ પ્રભુને પોતાની નજીક સમજો તર્ા કોઈનું ખરાબ ન કરો ॥૩॥ 
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ਸਜਿਗੁਜਿ ਜਮਜਲਐ ਮਾਿਗੁ ਮੁਕਿਾ ਸਹਿੇ ਜਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય તો મુક્તિનો માગથ પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય છે અને સરળ જ સ્વામીર્ી મેળાપ 

ર્ઈ જાય છે 

 

ਿਿੁ ਿਿੁ ਸੇ ਿਿ ਜਿਿੀ ਕਜਲ ਮਜਹ ਹਜਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕੁਿਬਾਿੀ ॥੪॥੨॥ 

તે ભિજન ધન્ય છે જનેે કળયુગમાં પરમાત્માને મેળવી લીધા છે નાનક તો હંમેશા તેના પર 

બક્તલહાર જાય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਆਵਿ ਹਿਖ ਿ ਿਾਵਿ ਦਖੂਾ ਿਹ ਜਬਆਪ੍ੈ ਮਿ ਿੋਗਿੀ ॥ 

જો મન પરમાત્માના નામમાં લીન હોય તો ન કોઈ વસ્તુ મળવાની ખુશી ર્ાય છે ન તો કોઈ 

વસ્તુ ખોવાનું દુુઃખ ર્ાય છે અને ન તો મનને કોઈ રોગ પ્રભાક્તવત કર ેછે 

 

ਸਦਾ ਅਿੰਦ ੁਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਪ੍ਾਇਆ ਿਉ ਉਿਿੀ ਸਗਲ ਜਬਓਗਿੀ ॥੧॥ 

સંપૂણથ ગુરુને મેળવીને હંમેશા પરમ આનંદ બની રહે છે બધા ક્તવયોગ મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਇਹ ਜਬਜਿ ਹੈ ਮਿੁ ਿੋਗਿੀ ॥          

આ રીત ેજનેા મનમાં હક્તર ક્તિયાશીલ છે તો 

 

ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ ਿੋਗੁ ਲੋਗੁ ਿ ਜਬਆਪ੍ੈ ਿਹ ਹਜਿ ਹਜਿ ਹਜਿ ਿਸ ਭੋਗਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મોહ, શોક, રોગ તેમજ લોક-લાજ પ્રભાક્તવત કરતા નર્ી અને મન હક્તરના નામનો જ રસ 

ભોગવે છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਸੁਿਗ ਪ੍ਜਵਿਰਾ ਜਮਿਿ ਪ੍ਜਵਿਰਾ ਪ੍ਇਆਲ ਪ੍ਜਵਿਰ ਅਲੋਗਿੀ ॥ 

તેના માટે તો સ્વગથલોક, મૃત્યુલોક, પાતાળ લોક પક્તવત્ર છે 

 

ਆਜਗਆਕਾਿੀ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭੰੁਚੈ ਿਿ ਕਿ ਪ੍ੇਖਉ ਹਜਿ ਗੁਿੀ ॥੨॥ 

આવા મનુષ્ય પ્રભુના આજ્ઞાકારી બનીને હંમેશા સુખ ભોગવે છે અને જ્યાં પણ જોઉં છંુ ત્યાં 

જ ગુણોના સમુદ્ર પરમાત્મા નજર આવ ેછે ॥૨॥ 

 

ਿਹ ਜਸਵ ਸਕਿੀ ਿਲੁ ਿਹੀ ਪ੍ਵਿਾ ਿਹ ਅਕਾਿੁ ਿਹੀ ਮੇਦਿੀ ॥ 

જ્યાં ન ક્તશવશક્તિ, ન પાણી, ન હવા, ન કોઈ આકાર અને ન ધરતી છે 

 

ਸਜਿਗੁਿ ਿੋਗ ਕਾ ਿਹਾ ਜਿਵਾਸਾ ਿਹ ਅਜਵਗਿ ਿਾਥੁ ਅਗਮ ਿਿੀ ॥੩॥ 

સદ્દગુરુનો ક્તનવાસ ત્યાં છે જ્યાં અગમ્ય, અજ્ઞાત અને ગુણોના ભંડારના માક્તલક છે.॥૩॥ 

 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਹਜਿ ਕਾ ਿਿੁ ਸਭੁ ਹਜਿ ਕਾ ਹਜਿ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਜਕਆ ਗਿੀ ॥ 

આ તન-મન, ધન બધું પરમાત્માએ આપેલું છે તેના ઉપકાર ગણી શકાતા નર્ી 
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ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਹਮ ਿੁਮ ਗੁਜਿ ਖੋਈ ਹੈ ਅੰਭੈ ਅੰਭੁ ਜਮਲੋਗਿੀ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! ગરુુએ મારા મનર્ી 'મારા-તારા' ની ભાવના દૂર કરી દીધી છે અને જમે પાણીમાં 

પાણી મળી જાય છે તેમ જ આત્મજ્યોક્તત પરમજ્યોતીમાં જોડાય જાય છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਿਹਿ ਿਹੈ ਜਿਿਾਿੀ ਸਾਜਿਕ ਜਸਿ ਿ ਿਾਿੈ ॥ 

હક્તરનામ ત્રણેય ગુણોર્ી રક્તહત તેમજ ક્તનરાળા બની રહે છે અન ેક્તસક્તિ-સાધક પણ તેની 

મહાનતા જાણતા નર્ી 

 

ਿਿਿ ਕੋਠੜੀ ਅੰਜਮਰਿ ਸੰਪ੍ੂਿਿ ਸਜਿਗੁਿ ਕੈ ਖਿਾਿੈ ॥੧॥ 

સદ્દગુરુના ખજાનામાં રત્નોનો કબાટ છે જ ેઅમૃત ભરલેી છે  ॥૧॥ 

 

ਅਚਿਿੁ ਜਕਛੁ ਕਹਣੁ ਿ ਿਾਈ ॥ 

તેનું આશ્ચયથનું વણથન કરી શકાતું નર્ી 

 

ਬਸਿੁ ਅਗੋਚਿ ਭਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કારણ કે આ નામ રૂપી વસ્તુ સમજર્ી બહાર છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਮੋਲੁ ਿਾਹੀ ਕਛੁ ਕਿਣੈ ਿੋਗਾ ਜਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેતેનું મૂલયાંકન કરી શકાતું નર્ી તો શું કોઈ કહે અર્વા સાંભળે  

 

ਕਥਿ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਿਾਹੀ ਿੋ ਪ੍ੇਖੈ ਜਿਸੁ ਬਜਣ ਆਵੈ ॥੨॥ 

તેને વણથન કરવા તેમજ કહેવાની કોઈને સમજ નર્ી જ ેપણ તેને જોવ ેછે તેને પ્રીક્તત તેમાં 

લાગી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸੋਈ ਿਾਣੈ ਕਿਣੈਹਾਿਾ ਕੀਿਾ ਜਕਆ ਬੇਚਾਿਾ ॥ 

પરમાત્મા બધું જાણે છે પછી જીવ ક્તબચારા શું જાણે છે? 

 

ਆਪ੍ਣੀ ਗਜਿ ਜਮਜਿ ਆਪ੍ੇ ਿਾਣੈ ਹਜਿ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੂਿ ਭੰਿਾਿਾ ॥੩॥ 

ભક્તિનો સંપૂણથ ભંડાર પરમાત્મા જ પોતે જ પોતાની ગક્તત તેમજ ક્તવસ્તારને જાણે છે ॥૩॥ 

 

ਐਸਾ ਿਸੁ ਅੰਜਮਰਿੁ ਮਜਿ ਚਾਜਖਆ ਜਿਰਪ੍ਜਿ ਿਹੇ ਆਘਾਈ ॥ 

આવો નામરૂપી અમૃત રસ મન એ ચાખ્યો છે જનેાર્ી તે તૃપ્ત તેમજ સંતુષ્ટ ર્ઈ ગયું છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮੇਿੀ ਆਸਾ ਪ੍ੂਿੀ ਸਜਿਗੁਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુની શરણ લેવાર્ી મારી અક્તભલાષા પુરી ર્ઈ ગઈ છે ॥૪॥૪॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪ੍ਨੈ ਬੈਰੀ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥     

પ્રભુએ મારો સાથ આપ્યો છે તથા તેને મારા બધા દુશ્મન વશીભૂત કરી દીધા છે 

 

ਭਿਭਨ ਬੈਰੀ ਹੈ ਇਹੁ ਿਗੁ ਲੂਭਿਆ ਤੇ ਬੈਰੀ ਲੈ ਬਾਧੇ ॥੧॥ 

જ ેદુશ્મનોએ આ આખુું જગત લૂુંટી લીધુું છે તેને તે દુશ્મન પકડીને બાુંધી દીધા છે ॥૧॥ 

 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 

સદ્દગુરુ જ મારા પરમાત્મા છે 

 

ਅਭਨਕ ਰਾਿ ਿੋਗ ਰਸ ਮਾਣੀ ਨਾਉ ਿਪ੍ੀ ਿਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે હરર! હુું  અનેક રાજસુખ તેમજ ખુશીઓ પ્રાપ્ત કરુું  છુું  મને તારો જ ભરોસો છે અને તારુું  જ 

નામ જપુું છુું  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਚੀਭਤ ਨ ਆਵਭਸ ਦਿੂੀ ਬਾਤਾ ਭਸਰ ਊਪ੍ਭਰ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

હે રમત્ર! મને કોઈ બીજી વાત યાદ આવતી નથી કારણ કે પરમાત્મા જ મારા રક્ષક છે 

 

ਬੇਪ੍ਰਵਾਹੁ ਰਹਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਇਕ ਨਾਮ ਕੈ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! એક તારા નામના આધાર ેજ હુું  અર ુંતીત રહુું  છુું  ॥૨॥ 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ਭਮਭਲਓ ਸੁਖਦਾਈ ਊਨ ਨ ਕਾਈ ਬਾਤਾ ॥ 

મને સુખદાયક પ્રભ ુમળી ગયા છે જનેાથી હુું  સુંપૂણણ સુખી થઈ ગયો છુું  તથા મને કોઈ વાતની 

કોઈ ખામી નથી 

 

ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਛੋਭਿ ਨ ਕਤਹੂ ਿਾਤਾ ॥੩॥ 

તત્વ સાર રૂપી પરમપદ મેળવી લીધુું છે અને તેને છોડીને ક્ાુંય જતુું નથી ॥૩॥ 

 

ਬਰਭਨ ਨ ਸਾਕਉ ਿੈਸਾ ਤੂ ਹੈ ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 

હે સા ા લક્ષ્યહીન અપરુંપાર! જવેો તુું છે હુું  વણણન કરી શકતો નથી 

 

ਅਤੁਲ ਅਥਾਹ ਅਿੋਲ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! મારા મારલક અતુલનીય, ગાઢ, અડોળ તેમજ આખા જગતનો સ્વામી છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 
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ਤੂ ਦਾਨਾ ਤੂ ਅਭਬਚਲੁ ਤੂਹੀ ਤੂ ਿਾਭਤ ਮੇਰੀ ਪ੍ਾਤੀ ॥ 

હે હરર! તુું ખુબ બુરિમાન છે તુું જ અટળ છે, અને તુું જ મારી જારત-જ્ઞારત છે 

 

ਤੂ ਅਿੋਲੁ ਕਦੇ ਿੋਲਭਹ ਨਾਹੀ ਤਾ ਹਮ ਕੈਸੀ ਤਾਤੀ ॥੧॥ 

તુું અડગ છે અને ક્ારયે ડગતો નથી પછી મને કેવી ર ુંતા હોય શકે છે ॥૧॥ 

 

ਏਕ ੈਏਕ ੈਏਕ ਤੂਹੀ ॥ 

હે હરર! માત્ર એક તુું જ છે 

 

ਏਕ ੈਏਕ ੈਤੂ ਰਾਇਆ ॥ 

એક તુું જ સુંપૂણણ રવશ્વનો બાદશાહ છે 

 

ਤਉ ਭਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી કૃપાથી જ મને સુખ પ્રાપ્ત થયુું છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਤੂ ਸਾਗਰੁ ਹਮ ਹੰਸ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮ ਮਭਹ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ 

તુું ગુણોનો ઊું ડો સમુદ્ર છે અને અમ ેતારા હુંસ છીએ અને તારામાું જ માણેક અને રુબી છે 

 

ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਭਤਲੁ ਸੰਕ ਨ ਮਾਨਹੁ ਹਮ ਿੰੁਚਹ ਸਦਾ ਭਨਹਾਲਾ ॥੨॥ 

આપતા સમય ેતલ માત્ર પણ શુંકા કરતો નથી અને અમે તારાથી દાન મેળવીને હુંમેશા 

આનુંદ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਹਮ ਬਾਭਰਕ ਤੁਮ ਭਪ੍ਤਾ ਹਮਾਰੇ ਤੁਮ ਮੁਭਖ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ 

અમે તારા બાળકો છીએ તુું અમારા રપતા છે અન ેતુું જ અમારા મોમાું દૂધ નાખે છે 

 

ਹਮ ਖੇਲਹ ਸਭਿ ਲਾਿ ਲਿਾਵਹ ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੩॥ 

અમે તારી સાથ ેરમીએ છીએ તુું લાડ લડાવે છે તુું હુંમેશા જ ગુણોનો ઊું ડો સમુદ્ર છે ॥૩॥ 

 

ਤੁਮ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਭਰ ਰਹੇ ਸੰਪ੍ੂਰਨ ਹਮ ਿੀ ਸੰਭਗ ਅਘਾਏ ॥ 

તુું સુંપૂણણ છે સવણવ્યાપક છે તારી સાથ ેલાગીને અમે તૃપ્ત થઈ ગયા છીએ 

 

ਭਮਲਤ ਭਮਲਤ ਭਮਲਤ ਭਮਭਲ ਰਭਹਆ ਨਾਨਕ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਏ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! હે પ્રભ!ુ અમે તારી સાથ ેમળતા-મળતા સુંપૂણણ મળી ગયા છીએ આ મેળાપને 

વ્યક્ત કરી શકાતો નથી ॥૪॥૬॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰ ਕਭਰ ਤਾਲ ਪ੍ਖਾਵਿੁ ਨੈਨਹੁ ਮਾਥੈ ਵਿਭਹ ਰਬਾਬਾ ॥ 

હાથથી તાલ, આુંખથી પખાવજ અને  માથા પર રબાબ વાગે છે 
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ਕਰਨਹੁ ਮਧੁ ਬਾਸੁਰੀ ਬਾਿੈ ਭਿਹਵਾ ਧੁਭਨ ਆਗਾਿਾ ॥ 

કુંઠી મધુર વાુંસળી અને જીભથી રાગની ધૂન ગુુંજ ેછે 

 

ਭਨਰਭਤ ਕਰੇ ਕਭਰ ਮਨੂਆ ਨਾਚੈ ਆਣੇ ਘੂਘਰ ਸਾਿਾ ॥੧॥ 

ઝાુંઝરી તેમજ અન્ય વારજુંત્રો સાથ ેમન નૃત્ય કરીને ના ે છે॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਕ ੋਭਨਰਭਤਕਾਰੀ ॥ 

આ રામની ર નાનુું નૃત્ય થઈ રહ્ુું છે 

 

ਪ੍ੇਖੈ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰੁ ਦਇਆਲਾ ਿੇਤਾ ਸਾਿੁ ਸੀਗਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જટેલો પણ સાુંજ-શણગાર છે જોવાવાળા દયાળુ પ્રભ ુતેને જોઈ રહ્ા છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਆਖਾਰ ਮੰਿਲੀ ਧਰਭਣ ਸਬਾਈ ਊਪ੍ਭਰ ਗਗਨੁ ਚੰਦੋਆ ॥      

આ આખી ધરતી નૃત્ય કરવા માટે અખાડાનુું મું  બની રહી છે અન ેતેની ઉપર આકાશ રૂપી 

છત્ર બનેલુું છે 

 

ਪ੍ਵਨੁ ਭਵਚੋਲਾ ਕਰਤ ਇਕੇਲਾ ਿਲ ਤੇ ਓਪ੍ਭਤ ਹੋਆ ॥ 

આત્માનો પરમાત્માથી મેળાપ કરાવવા માટે પવન મધ્યસ્થી બનેલો છે અને એકલા જ 

મધ્યસ્થી થઈ રહ્ા છે આ શરીર મનુષ્યના વીયણ રૂપી પાણીથી ઉત્પન્ન થયુું છે 

 

ਪ੍ੰਚ ਤਤੁ ਕਭਰ ਪ੍ੁਤਰਾ ਕੀਨਾ ਭਕਰਤ ਭਮਲਾਵਾ ਹੋਆ ॥੨॥ 

પરમાત્માના પાું  તત્વો- આકાશ, હવા, પાણી, અને પૃથ્વી દ્વારા મનુષ્ય શરીરરૂપી પૂતળુું 

બનાવ્યુું છે અને કમોથી જ તેનો પરમાત્માથી મેળાપ થાય છે॥॥ 

 

ਚੰਦ ੁਸੂਰਿੁ ਦਇੁ ਿਰੇ ਚਰਾਗਾ ਚਹੁ ਕੁੰਿ ਿੀਤਭਰ ਰਾਖੇ ॥ 

 ુંદ્ર અને સૂયણ રૂપી બ ેદીવા સળગી રહ્ા છે જનેે  ારયે રદશામાું પ્રકાશ કરવા માટે રાખેલા છે 

 

ਦਸ ਪ੍ਾਤਉ ਪ੍ੰਚ ਸੰਗੀਤਾ ਏਕ ੈਿੀਤਭਰ ਸਾਥੇ ॥ 

નૃત્ય કરવા વાળી વેશ્યારૂપી દસ ઈન્દ્રીયો અને સુંગીત વગાડવા વાળા પાું  રવકાર શરીરમાું 

એક જ સ્થાન પર એકરત્રત થઈને બેઠા છે 

 

ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹੋਇ ਿਾਵ ਭਦਖਾਵਭਹ ਸਿਹੁ ਭਨਰਾਰੀ ਿਾਖੇ ॥੩॥ 

આ બધા અલગ-અલગ થઈને પોટ પોતાનુ કમાલ દેખાડે છે અને બધા પોતાની અલગ-અલગ 

ભાષામાું બોલ ેછે॥॥ 

 

ਘਭਰ ਘਭਰ ਭਨਰਭਤ ਹੋਵੈ ਭਦਨੁ ਰਾਤੀ ਘਭਿ ਘਭਿ ਵਾਿੈ ਤੂਰਾ ॥ 

શરીર રૂપી ઘર-ઘરમાું રદવસ-રાત નૃત્ય થઈ રહ્ુું છે અને દરકે હૃદયમાું વાજા વાગે છે 
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ਏਭਕ ਨਚਾਵਭਹ ਏਭਕ ਿਵਾਵਭਹ ਇਭਕ ਆਇ ਿਾਇ ਹੋਇ ਧੂਰਾ ॥ 

પરમાત્મા કોઈને ના  ન ાવ ેછે કોઈને યોરનઓમાું છે અને કોઈ જન્મ-મરણના  ક્રમાું પડીને 

નષ્ટ થાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਬਹੁਭਰ ਨ ਨਾਚੈ ਭਿਸੁ ਗੁਰੁ ਿੇਿੈ ਪ੍ੂਰਾ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! જનેે સુંપૂણણ ગુરુ મળી જાય છે તેને બીજીવાર ના વુું પડતુું નથી ॥૪॥૭॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਓਅੰਕਾਰਰ ਏਕ ਧੁਰਿ ਏਕੈ ਏਕ ੈਰਾਗੁ ਅਲਾਪੈ ॥ 

સાચો કીર્તન ર્ે છે જ ેઓમકારનો અવાજમાાં ધ્યાન લગાડીને ર્ેનો જ રાગ ગાય છે 

 

ਏਕਾ ਦੇਸੀ ਏਕੁ ਰਦਖਾਵੈ ਏਕੋ ਰਰਹਆ ਰਿਆਪੈ ॥ 

ર્ે એક પ્રભુના દેશના નનવાસી હોય ર્ે એક સવતવ્યાપીના દશતન કરાવ ેછે 

 

ਏਕਾ ਸੁਰਰਿ ਏਕਾ ਹੀ ਸੇਵਾ ਏਕ ੋਗੁਰ ਿੇ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 

ર્ે એકમાાં ધ્યાન લગાડર્ો હોય એકની જ સેવા કરર્ો હોય જનેે ગુરુ દ્વારા જાણવામાાં આવે  

॥૧॥ 

 

ਭਲੋ ਭਲੋ ਰੇ ਕੀਰਿਿੀਆ ॥ 

આવા કીર્તન ઉત્તમ છે 

 

ਰਾਮ ਰਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਿ ਗਾਉ ॥ 

જ ેરામનુાં ગુણગાન કરર્ા રહે છે 

 

ਛੋਰਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਧੰਧ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   

અને જ ેમાયાના ધાંધા અને સ્વાર્ત છોડી દે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਪੰਚ ਿਰਜਿਰ ਕਰੇ ਸੰਿੋਖਾ ਸਾਿ ਸੁਰਾ ਲੈ ਚਾਲੈ ॥ 

સત્ય, સાંર્ોષ, દયા, ધમત, ર્ેમજ પુણ્ય-આ પાાંચ શુભ ગુણોને પોર્ાના સાંગીર્ના વાદ્યો 

બનાવર્ો હોય અને સા, ર,ે ગા, મા, પા, ધા, ની-આ સાર્ સ્વરોને પ્રભ ુપ્રમેમાાં ચાલવાની ચાલ 

બનાવર્ો હોય 

 

ਿਾਜਾ ਮਾਣੁ ਿਾਣੁ ਿਰਜ ਿਾਿਾ ਪਾਉ ਿ ਿੀਗਾ ਘਾਲੈ ॥ 

માન-અનભમાનના ત્યાગને પોર્ાનુાં વાજુાં  બનાવે છે અને કુમાગત ર્રફ પગ ન રાખવાને 

વાજાનો સ્વર બનાવ ેછે 

 

ਫੇਰੀ ਫੇਰੁ ਿ ਹੋਵੈ ਕਿ ਹੀ ਏਕੁ ਸਿਦ ੁਿੰਰਧ ਪਾਲੈ ॥੨॥ 

જો ર્ે શબ્દને પોર્ાના પાલવમાાં બાાંધી લેર્ા હોય ર્ો જન્મ-મરણનુાં ચક્ર છૂટી જાય ॥૨॥ 

 

ਿਾਰਦੀ ਿਰਹਰ ਜਾਰਣ ਹਦਰੇੂ ॥ 

ર્ે નારદ જવેી ભનિ કરર્ા ભગવાનને પોર્ાની નજીક સમજ ેછે 
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ਘੂੰਘਰ ਖੜਕੁ ਰਿਆਰਗ ਰਵਸੂਰੇ ॥ 

પોર્ાની મુશ્કેલીઓને ત્યાગીને નાચી-નાચીને પાયલની છન-છન કર ેછે  

 

ਸਹਜ ਅਿੰਦ ਰਦਖਾਵੈ ਭਾਵੈ ॥ 

ર્ે પોર્ાના નખરા દેખાડવાના બદલે સરળ આનાંદ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਏਹੁ ਰਿਰਰਿਕਾਰੀ ਜਿਰਮ ਿ ਆਵੈ ॥੩॥ 

આવો નર્તક જન્મ-મરણના ચક્રમાાં આવર્ો નર્ી ॥૩॥ 

 

ਜੇ ਕੋ ਅਪਿੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

હે નમત્ર! જો કોઈ પોર્ાના ઠાકુરજીને ગમે છે 

 

ਕੋਰਿ ਮਰਧ ਏਹੁ ਕੀਰਿਿੁ ਗਾਵੈ ॥ 

ર્ો કરોડોમાાંર્ી કોઈ દુલતભ જ આ કીર્તન ગાય છે 

 

ਸਾਧਸੰਗਰਿ ਕੀ ਜਾਵਉ ਿੇਕ ॥ 

હે નાનક! સાંર્ોની શરણમાાં જાઓ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਰਿਸੁ ਕੀਰਿਿੁ ਏਕ ॥੪॥੮॥ 

જ્ાાં એક એક પરમેશ્વરનુાં જ કીર્તન ર્ર્ુાં રહે છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਈ ਿੋਲੈ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕੋਈ ਖੁਦਾਇ ॥ 

હનર ર્ો એક જ છે પરાંર્ુ કોઈ ર્ેને રામ-રામ બોલે છે અને કોઈ ખુદા કહે છે 

 

ਕੋਈ ਸੇਵੈ ਗੁਸਈਆ ਕੋਈ ਅਲਾਰਹ ॥੧॥ 

કોઈ ગુસાઈની ઉપાસના કર ેછે અને કોઈ અલ્લાહની બાંદગી કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ ॥ 

બધાની રચના કરનાર ર્ે પરમનપર્ા ખુબ દયાળુ છે 

 

ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ਰਹੀਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કૃપાનુાં ઘર અને ખુબ દયાળુ છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕੋਈ ਿਾਵੈ ਿੀਰਰਿ ਕੋਈ ਹਜ ਜਾਇ ॥    

કોઈ ર્ીર્ો પર સ્નાન કર ેછે ર્ો કોઈ હજ કરવા માટે મક્કા જાય છે 
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ਕੋਈ ਕਰੈ ਪੂਜਾ ਕੋਈ ਰਸਰੁ ਰਿਵਾਇ ॥੨॥ 

કોઈ પજૂા-અચતના કર ેછે ર્ો કોઈ માર્ુાં નમાવીને નમન કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਕੋਈ ਪੜੈ ਿੇਦ ਕੋਈ ਕਿਿੇ ॥ 

કોઈ વેદ વાાંચે છે ર્ો કોઈ કુરાન વાાંચે છે 

 

ਕੋਈ ਓਢੈ ਿੀਲ ਕੋਈ ਸੁਪੇਦ ॥੩॥ 

કોઈ નીલા વસ્ત્ર પહેર ેછે ર્ો કોઈ સફેદ વસ્ત્ર ધારણ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਕੋਈ ਕਹੈ ਿੁਰਕੁ ਕੋਈ ਕਹੈ ਰਹੰਦ ੂ॥ 

કોઈ પોર્ાને મુસલમાન કહે છે અને કોઈ નહાં દુ કહે છે 

 

ਕੋਈ ਿਾਛੈ ਰਭਸਿੁ ਕੋਈ ਸੁਰਰਗੰਦ ੂ॥੪॥ 

કોઈ નબનહસ્ર્ની ર્મન્ના કર ેછે ર્ો કોઈ સ્વગતની કામના કર ેછે ॥૪॥ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਰਜਰਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਿਾ ॥ 

હે નાનક! જનેે હનરના હુકમને ઓળખી લીધો છે 

 

ਪਰਭ ਸਾਰਹਿ ਕਾ ਰਿਰਿ ਭੇਦ ੁਜਾਿਾ ॥੫॥੯॥ 

ર્ેને માનલક-પ્રભુનો ર્ફાવર્ ઓળખી લીધો છે ॥૫॥૯॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਪਵਿੈ ਮਰਹ ਪਵਿੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

મનુષ્યની મૃત્ય ુર્વાર્ી ર્ેની પ્રાણ રૂપી હવા મૂળ હવામાાં જ જોડાઈ ગઈ છે 

 

ਜੋਿੀ ਮਰਹ ਜੋਰਿ ਰਰਲ ਜਾਇਆ ॥   

આત્મજ્ોનર્ પરમજ્ોર્ીમાાં જ જોડાઈ ગઈ છે 

 

ਮਾਿੀ ਮਾਿੀ ਹੋਈ ਏਕ ॥ 

ર્ેની શરીર રૂપી માટી ધરર્ીની માટીમાાં મળીને એક ર્ઈ ગઈ છે 

 

ਰੋਵਿਹਾਰੇ ਕੀ ਕਵਿ ਿੇਕ ॥੧॥ 

પછી રોવાવાળા સબાંનધઓના રોવાનો શુાં આધાર રહી ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਕਉਿੁ ਮੂਆ ਰੇ ਕਉਿੁ ਮੂਆ ॥ 

હે ભાઈ! કોણ મયુું છે? કોણ મૃત્યુને પ્રાપ્ત ર્યુાં છે? 
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ਿਰਹਮ ਰਗਆਿੀ ਰਮਰਲ ਕਰਹੁ ਿੀਚਾਰਾ ਇਹੁ ਿਉ ਚਲਿੁ ਭਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાનીઓની સાર્ે મળીને નવચાર કરો આ ર્ો હનરની લીલા છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਗਲੀ ਰਕਛੁ ਖਿਰਰ ਿ ਪਾਈ ॥ 

આ જીવન છોડીને જવુાં છે આગળ ર્ો કોઈને કાંઈ ખબર હોર્ી નર્ી 

 

ਰੋਵਿਹਾਰੁ ਰਭ ਊਰਠ ਰਸਧਾਈ ॥ 

અાંર્ે રોવાવાળા પણ મૃત્યુને પ્રાપ્ત ર્ઈ જવાના છે 

 

ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੇ ਿਾਾਂਧੇ ਿੰਧ ॥ 

જીવ ર્ો ભ્રમ ર્ેમજ મોહના બાંધનમાાં બાંધાયેલા છે 

 

ਸੁਪਿੁ ਭਇਆ ਭਖਲਾਏ ਅੰਧ ॥੨॥ 

મારનારનુાં આ જીવન એક સપનુાં ર્ઈને વીર્ી ગયુાં છે પરાંર્ુ રોવાવાળા જ્ઞાનહીન વ્યર્ત નવલાપ 

કર ેછે  ॥૨॥ 

 

ਇਹੁ ਿਉ ਰਚਿੁ ਰਰਚਆ ਕਰਿਾਰਰ ॥ 

પ્રભુએ આ રચના ર્ો પોર્ાની એક લીલા રચી છે 

 

ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਹੁਕਰਮ ਅਪਾਰਰ ॥ 

પોર્ાના અપાર હુકમર્ી જીવનુાં જન્મ-મરણ ર્ાય છે 

 

ਿਹ ਕ ੋਮੂਆ ਿ ਮਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 

ન કોઈ મયુું છે અને ન કોઈ મરણશીલ છે 

 

ਿਹ ਰਿਿਸੈ ਅਰਿਿਾਸੀ ਹੋਗੁ ॥੩॥ 

આત્માનો ક્યારયે નવનાશ ર્ર્ો નર્ી કારણ કે આ ર્ો અમર છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਇਹੁ ਜਾਣਹੁ ਸੋ ਇਹੁ ਿਾਰਹ ॥ 

જ ેર્ેને સમજર્ા હોય ર્ે ર્ેવો નર્ી હોર્ો 

 

ਜਾਿਣਹਾਰੇ ਕਉ ਿਰਲ ਜਾਉ ॥ 

જ ેઆ ર્ફાવર્ને જાણે છે હુાં  ર્ેના પર બનલહાર ર્ઈ જાવ છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਰਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! ગરુુએ ભ્રમ દૂર કરી દીધો છે 

 

ਿਾ ਕੋਈ ਮਰੈ ਿ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 

આત્મા ન મર ેછે અને ન જ આવ-ેજાય છે  ॥૪॥૧૦॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਜਰਪ ਗੋਰਿੰਦ ੁਗੋਪਾਲ ਲਾਲੁ ॥ 

હે નમત્ર! વ્હાલા ગોનવાંદ ગોપાલનુાં જાપ કર 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਰਸਮਰਰ ਿੂ ਜੀਵਰਹ ਰਫਰਰ ਿ ਖਾਈ ਮਹਾ ਕਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ નામનુાં ભજન કરવાર્ી ર્ુાં જીવન મેળવર્ો રહીશ અને પછી મહાકાલ પણ ર્ને ભોજન 

બનાવી શકશે નહીાં ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕੋਰਿ ਜਿਮ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮ ਆਇਓ ॥ 

કરોડો જન્મ ભટકી-ભટકીને ર્ુાં મનુષ્ય-યોનનમાાં આવ્યો છે 
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ਬਡੈ ਭਾਗਿ ਸਾਧਸੰਿੁ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 

સારા ભાગ્યથી જ સંતોની સંગતત પ્રાપ્ત થઈ છે ॥૧॥ 

 

ਗਬਨੁ ਿੁਰ ਪੂਰੇ ਨਾਹੀ ਉਧਾਰੁ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુ વગર કોઈનો ઉદ્ધાર થતો નથી 

 

ਬਾਬਾ ਨਾਨਕੁ ਆਖ ੈਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੨॥੧੧॥ 

હે ભાઈ! નાનક તને આ જ તવચાર કહે છે ॥૨॥૧૧॥ 

 

ਰਾਿੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

રાગ રામકલી મહેલ ૫ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪਰਸਾਗਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਚਾਗਰ ਪੁਕਾਰਗਹ ਨਾ ਿੂ ਮਾਨਗਹ ॥     

ચાર વેદ પર્ કહેતા રહે છે પરંતુ તું માનતો નથી 

 

ਖਟ ੁਭੀ ਏਕਾ ਬਾਿ ਵਖਾਨਗਹ ॥  

છ શાસ્ત્ર પર્ એક જ વાતના વખાર્ કરતા રહે છે 

 

ਿਸ ਅਸਟੀ ਗਮਗਲ ਏਕੋ ਕਗਹਆ ॥ 

અઢાર પુરાર્ોએ પર્ મળીને એક પરમાત્માની જ મતહમા કરી છે 

 

ਿਾ ਭੀ ਜੋਿੀ ਭੇਿ ੁਨ ਲਗਹਆ ॥੧॥ 

પરંતુ તો પર્ હે યોગી! ત ેઆ તફાવત સમજ્યો નથી  ॥૧॥ 

 

ਗਕੰਕੁਰੀ ਅਨੂਪ ਵਾਜੈ ॥ ਜੋਿੀਆ ਮਿਵਾਰੋ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પાગલ યોગી! દરકે સમયે અનુપમ વીર્ા વાગી રહી છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਪਰਥਮੇ ਵਗਸਆ ਸਿ ਕਾ ਖੜੇਾ ॥ 

સવણપ્રથમ સદ્દગુરુ રૂપી સત્યનું નગર વસયુ ંહતું 

 

ਗਿਰਿੀਏ ਮਗਹ ਗਕਛੁ ਭਇਆ ਿਿੁੇੜਾ ॥ 

તદુપરાંત ત્રેતાયુગમાં ધમણમાં કોઈ તતરાડ આવી ગઈ હતી 

 

ਿਿੁੀਆ ਅਰਧੋ ਅਰਗਧ ਸਮਾਇਆ ॥ 

દ્વાપર યુગમાં ધમણનો અડધો ભાગ જ રહી ગયો હતો 
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ਏਕੁ ਰਗਹਆ ਿਾ ਏਕੁ ਗਿਖਾਇਆ ॥੨॥ 

કતળયુગમાં ધમણનો એક ભાગ જ રહી ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਏਕ ੈਸੂਗਿ ਪਰੋਏ ਮਣੀਏ ॥ ਿਾਠੀ ਗਭਗਨ ਗਭਗਨ ਗਭਗਨ ਗਭਗਨ ਿਣੀਏ ॥ 

સદ્દગુરુએ જગતને મુતિનો એક માગણ દેખાડ્યો છે જમે માળાના બધા મારે્ક એક જ દોરામાં 

પરોવેલા હોય છે અને અલગ-અલગ ગાંઠ દ્વારા તનેે અલગ રાખેલા હોય છે 

 

ਗਿਰਿੀ ਮਾਲਾ ਬਹੁ ਗਬਗਧ ਭਾਇ ॥ 

આ માળા અનેક તવતધ દ્વારા પ્રેમથી ફરતી રહે છે 

 

ਗਖੰਗਚਆ ਸੂਿੁ ਿ ਆਈ ਥਾਇ ॥੩॥ 

જ્યાર ેમાળાનો દોરી ખેંચી લેવામાં આવ ેછે તો બધી માળા એક જ જગ્યાએ આવી જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਚਹੁ ਮਗਹ ਏਕ ੈਮਟ ੁਹ ੈਕੀਆ ॥ 

હે યોગી! ચારયે યુગમાં રહેવા માટે પ્રભુએ આ જગત રૂપી મઠ બનાવ્યો છે 

 

ਿਹ ਗਬਖੜੇ ਥਾਨ ਅਗਨਕ ਗਖੜਕੀਆ ॥ 

એમાં તવકારોથી ભરપૂર ઘર્ા દુુઃખદાયક સથાન છે અને એમાંથી બહાર નીકળવા માટે અનેક 

જ યોતનઓ રૂપી બારીઓ છે 

 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਿਆੁਰੇ ਆਇਆ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ મનુષ્ય શોધતા-શોધતા ગુરુના ઓટલા પર આવી પહોચંે છે 

 

ਿਾ ਨਾਨਕ ਜੋਿੀ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

ત્યાર ેપ્રભ ુચરર્ોમાં જોડાયેલ તે મનુષ્યને પરમાત્માનું મહેલ ઘર મળી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਇਉ ਗਕੰਕੁਰੀ ਆਨੂਪ ਵਾਜੈ ॥ 

આ રીત ેહવે ઘર્ી જ તવર્ા તેના આત્મસવરૂપમાં વાગી રહી છે 

 

ਸੁਗਣ ਜੋਿੀ ਕੈ ਮਗਨ ਮੀਠੀ ਲਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਿਜੂਾ ॥੧॥੧੨॥ 

જનેે સાંભળવાથી આ યોગીના મનમાં મીઠી લાગે છે ॥૧॥તવરામ બીજો॥૧॥૧૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਿਾ ਕਗਰ ਕੈ ਲਾਈ ਗਥਿਲੀ ॥ 

પરમાત્માએ પવનરૂપી પ્રાર્ોને દોરો બનાવી શરીરરૂપી કફનને અંગ રૂપી તસલાઈ કરી છે 
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ਲਉ ਨਾੜੀ ਸੂਆ ਹੈ ਅਸਿੀ ॥ 

હાડકારૂપી સોયથી નાડીઓને જોડેલી છે 

 

ਅੰਭੈ ਕਾ ਕਗਰ ਡੰਡਾ ਧਗਰਆ ॥ 

વીયણરૂપી રિતબંદુ બનાવીને આ કફન રૂપી શરીરનું તનમાણર્ કયુું છે 

 

ਗਕਆ ਿੂ ਜੋਿੀ ਿਰਬਗਹ ਪਗਰਆ ॥੧॥ 

હે યોગી! તું કઈ વાતની ઘમંડ કર ેછે? ॥૧॥ 

 

ਜਗਪ ਨਾਥੁ ਗਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ 

તદવસ-રાત પ્રભુનું જાપ કર 

 

ਿੇਰੀ ਗਖੰਥਾ ਿੋ ਗਿਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારર્ કે આ શરીર રૂપી કફન તો બે તદવસ જ ચાલશે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਿਹਰੀ ਗਬਭੂਿ ਲਾਇ ਬੈਠਾ ਿਾੜੀ ॥ 

હે યોગી! તું શરીર પર ભભૂતત ઘસીને સમાતધ લગાવીને બેઠા છે 

 

ਮੇਰੀ ਿੇਰੀ ਮੁੰਿਰਾ ਧਾਰੀ ॥ 

તમે અહંકારની મુદ્રાઓ ધારર્ કરી છે. 

 

ਮਾਿਗਹ ਟਕੂਾ ਗਿਰਪਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

તું ઘર-ેઘરથેી ભોજન માંગતો રહે છે પરંતુ તતૃપ્ત થતી નથી 

 

ਨਾਥੁ ਛੋਗਡ ਜਾਚਗਹ ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

પ્રભુને છોડીને બીજાથી માંગતા તને શરમ નથી આવતી ॥૨॥ 

 

ਚਲ ਗਚਿ ਜੋਿੀ ਆਸਣੁ ਿੇਰਾ ॥ 

હે યોગી! તારંુ આસન લાગેલું છે પરંતુ તારંુ મન ચચંળ બનેલું છે 

 

ਗਸੰਙੀ ਵਾਜੈ ਗਨਿ ਉਿਾਸੇਰਾ ॥ 

બેશક સીગંી વાગતી રહે છે તો પર્ તારંુ મન દરરોજ ઉદાસ રહે છે 

 

ਿੁਰ ਿੋਰਖ ਕੀ ਿੈ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 

જગતગુરુ પરમેશ્વરની તને હજુ સુધી જાર્ થઈ નથી 

 

ਗਿਗਰ ਗਿਗਰ ਜੋਿੀ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ 

હે યોગી! આ કારરે્ તું વારંવાર જન્મતો-મરતો રહે છે ॥૩॥ 
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ਗਜਸ ਨੋ ਹੋਆ ਨਾਥੁ ਗਕਰਪਾਲਾ ॥ 

જનેા પર માતલક પ્રભ ુદયાળુ થઈ ગયા છે 

 

ਰਹਰਾਗਸ ਹਮਾਰੀ ਿੁਰ ਿੋਪਾਲਾ ॥ 

તે ગુરુ પરમેશ્વરની સામે અમારી પ્રાથણના છે 

 

ਨਾਮੈ ਗਖੰਥਾ ਨਾਮੈ ਬਸਿਰੁ ॥ 

નામ જ જનેું કફન તેમજ વસ્ત્ર છે  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੋਿੀ ਹੋਆ ਅਸਗਥਰ ੁ॥੪॥ 

હે નાનક! ત ેયોગી તસથર થયેલ છે  ॥૪॥ 

 

ਇਉ ਜਗਪਆ ਨਾਥੁ ਗਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ 

જરેે્ આ રીત ેતદવસ-રાત પ્રભુનું જાપ કયુું છે 

 

ਹੁਗਣ ਪਾਇਆ ਿੁਰੁ ਿੋਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਿਜੂਾ ॥੨॥੧੩॥ 

તેરે્ હવે મનુષ્ય-જન્મમાં ગુરુ-પરમાત્માને મેળવી લીધા છે  ॥૧॥તવરામ બીજો॥૨॥૧૩॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા જ કરનાર-કરાવનાર છે 

 

ਆਨ ਨ ਿੀਸੈ ਕੋਈ ॥ 

તેનાથી વધાર ેબીજંુ કોઈ દ્રતિગત થતું નથી 

 

ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

મારો ઠાકુર ખૂબ ચતુર અને સવણજ્ઞતા છે 

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਗਮਗਲਆ ਰੰਿੁ ਮਾਨਾ ॥੧॥ 

ગુરુના માધ્યમથી જ્યાર ેતે મળ્યો ત્યાર ેજ આનંદ પ્રાપ્ત થયો ॥૧॥ 

 

ਐਸੋ ਰੇ ਹਗਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ 

હે ભાઈ! હતર-રસ એટલો મીઠો છે કે  

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਗਕਨੈ ਗਵਰਲੈ ਡੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ કોઈ દુલણભ ેગુરુમુખ બનીને જ તેને ચાખયું છે   ॥૧॥તવરામ॥ 
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ਗਨਰਮਲ ਜੋਗਿ ਅੰਗਮਰਿੁ ਹਗਰ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! તેની જ્યોતત તનમણળ છે, હતરનું નામ અમૃત છે 
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ਪੀਵਤ ਅਮਰ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮ ॥ 

જને ું સેવન કરવાથી જીવ અમર તેમજ નનષ્કામ છે 

 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਸੀਤਲੁ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 

તેનાથી મન-તન શીતળ થઈ જાય છે અને તૃષણાનનિ ઓલવાય જાય છે 

 

ਅਿਦ ਰੂਪ ਪਰਗਟੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥੨॥ 

તે આનુંદ સ્વરૂપમાું આખા સુંસારમાું લોકનિય થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਨਕਆ ਦੇਵਉ ਜਾ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥ 

હે હનર! જ્યાર ેબધ ું તારું  જ મને દીધેલ ું છે ત ું હ ું  શ ું ભેટ કરું? 

 

ਸਦ ਬਨਲਹਾਨਰ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰਾ ॥ 

હ ું  તારા પર લાખો વખત હુંમેશા જ બનલહાર જાઉું  છ ું  

 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਦੇ ਸਾਨਜਆ ॥ 

આ તન-મન, િાણ બધ ું દઈને તે જ બનાવય ું છે 

 

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਤੇ ਿੀਚੁ ਨਿਵਾਨਜਆ ॥੩॥ 

ગ રની કૃપાથી મને નીચને આદર િદાન કય ું છે ॥૩॥ 

 

ਖੋਨਲ ਨਕਵਾਰਾ ਮਹਨਲ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

હે હનર! તે દરવાજા ખોલીને મને પોતાના ચરણોમાું બોલાવી લીધો છે 

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਤੈਸਾ ਨਦਖਲਾਇਆ ॥ 

ત ું જવેો છે તેવ ું જ પોતાન ું રૂપ દેખાડી દીધ ું છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਸਭੁ ਪੜਦਾ ਤੂਟਾ ॥ 

હે નાનક! મારા ભ્રમનો પડદો તૂટી ગયો છે 

 

ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂ ਮੈ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

ત ું મારા મનમાું વસી ગયો છે અને હ ું  તારો થઈ ગયો છ ું  ॥૪॥૩॥૧૪॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਸੇਵਕੁ ਲਾਇਓ ਅਪੁਿੀ ਸੇਵ ॥ ਅੰਨਮਰਤੁ ਿਾਮੁ ਦੀਓ ਮੁਨਖ ਦੇਵ ॥ 

સેવકને પોતાની સેવામાું લગાવીને ગ રએ નામ અમૃત મ ખમાું નાખી દીધ ું છે 
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ਸਗਲੀ ਨਚੰਤਾ ਆਨਪ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 

તેને બધી નચુંતા દૂર કરી દીધી છે 

 

ਨਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਸਦ ਬਨਲਹਾਰੀ ॥੧॥ 

તેથી ત ેગ ર પર હુંમેશા બનલહાર જાઉું  છ ું  ॥૧॥ 

 

ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ॥ 

સદ્દગ રએ મારા બધા કાયય પ રા કરી દીધા છે 

 

ਬਾਜੇ ਅਿਹਦ ਤੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના જ ફળ સ્વરૂપ અનહદ ધ્વનનના વાજા વાગી રહ્યા છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਮਨਹਮਾ ਜਾ ਕੀ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 

હે નમત્ર! જ ેપરમાત્મા મનહમા ગહનગુંભીર છે 

 

ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ਦੇਇ ਨਜਸੁ ਧੀਰ ॥ 

જનેે ત ેધીરજ આપે છે તે આનુંનદત થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਕੇ ਬੰਧਿ ਕਾਟੇ ਰਾਇ ॥ 

તે જનેા બુંધન કાપી દે છે 

 

ਸੋ ਿਰੁ ਬਹੁਨਰ ਿ ਜੋਿੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

તે પ રષ બીજીવાર યોનીઓના ચક્રમાું પડતો નથી ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਨਰ ਪਰਗਨਟਓ ਆਪ ॥ 

હે નમત્ર! અુંતરમનમાું િભ  પોતે િગટ થઈ ગયા છે 

 

ਤਾ ਕਉ ਿਾਹੀ ਦਖੂ ਸੰਤਾਪ ॥ 

તેને કોઈ દ ુઃખ-સુંતાપ લાગત ું નથી 

 

ਲਾਲੁ ਰਤਿੁ ਨਤਸੁ ਪਾਲੈ ਪਨਰਆ ॥ 

જનેા પાલવમાું લાલ-રત્ન જવે ું નામ પડેલ ું છે 

 

ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਓਹੁ ਜਿੁ ਲੈ ਤਨਰਆ ॥੩॥ 

તે પોતાના આખા પનરવાર સનહત સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਿਾ ਨਕਛੁ ਭਰਮੁ ਿ ਦਨੁਬਧਾ ਦਜੂਾ ॥ 

તેન ું ભ્રમ, દ નવધા તેમજ દ્વૈતભાવ મટી ગયા છે 
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ਏਕ ੋਏਕੁ ਨਿਰੰਜਿ ਪੂਜਾ ॥ 

જણેે માત્ર પરમાત્માની પજૂા કરી છે 

 

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਆਨਪ ਦਇਆਲ ॥ 

હવે જ્યાું પણ જોઉું  છ ું  દયાળ  િભ  પોતે જ હાજર છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਨਮਲੇ ਰਸਾਲ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 

કારણ કે હે નાનક! રસોનો ભુંડાર િભ  મને મળી ગયા છે ॥૪॥૪॥૧૫॥ 

  

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਤਿ ਤ ੇਛੁਟਕੀ ਅਪਿੀ ਧਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! શરીરથી પોતાની જ ધારણ કરલેી અહમ-ભાવના છૂટી ગઈ છે 

 

ਪਰਭ ਕੀ ਆਨਗਆ ਲਗੀ ਨਪਆਰੀ ॥ 

િભ ની આજ્ઞા એટલી વહાલી લાગી છે 

 

ਜੋ ਨਕਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮੀਠਾ ॥ 

તે જ ેકાુંઈ કર ેછે તે જ મારા મનને મીઠ ું  લાગ ેછે 

 

ਤਾ ਇਹੁ ਅਚਰਜੁ ਿੈਿਹੁ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 

તે નવનચત્ર રમત મેં પોતાની આુંખથી જોઈ લીધી છે ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮੋਨਹ ਜਾਿੀ ਰੇ ਮੇਰੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ॥ 

હવે મેં જાણી લીધ ું છે છે કે મારી બધી સમસ્યાઓ દૂર થઈ ગઈ છે 

 

ਬੁਨਿ ਗਈ ਨਤਰਸਿ ਨਿਵਾਰੀ ਮਮਤਾ ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਲੀਓ ਸਮਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે મનમાુંથી મમતા પણ દૂર થઈ ગઈ છે કારણ કે સુંપૂણય ગ રએ મને 

સમજાવી દીધ ું છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਰਾਨਖਓ ਗੁਨਰ ਸਰਿਾ ॥ 

ગ રએ કૃપા કરીને મને પોતાની શરણમાું રાખેલો છે 

 

ਗੁਨਰ ਪਕਰਾਏ ਹਨਰ ਕੇ ਚਰਿਾ ॥ 

તેને મને હનરના ચરણ પકડાવી દીધા છે 

 

ਬੀਸ ਨਬਸੁਏ ਜਾ ਮਿ ਠਹਰਾਿੇ ॥ 

જ્યાર ેમન સો ટકા નસ્થર થઈ ગય ું તો 
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ਗੁਰ ਪਾਰਬਰਹਮ ਏਕ ੈਹੀ ਜਾਿੇ ॥੨॥ 

જાણી લીધ ું કે ગ ર-પરબ્રહ્મ એક જ છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਿੋ ਹਮ ਨਤਸ ਕੇ ਦਾਸ ॥ 

જ ેપણ જીવ િભ એ ઉત્પન્ન કયાય છે હ ું  તેનો દાસ છ ું  

 

ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ ਸਗਲ ਨਿਵਾਸ ॥ 

કારણ કે બધા જીવમાું મારા િભ નો જ નનવાસ છે 

 

ਿਾ ਕੋ ਦਤੁੂ ਿਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥ 

તેથી ન કોઈ માર દ શ્મન છે અને કોઈ માર વેરી છે 

 

ਗਨਲ ਨਮਨਲ ਚਾਲੇ ਏਕੈ ਭਾਈ ॥੩॥ 

હવે હ ું  બધાને ગળે મળીને એમ ચાલે છે જમે એક નપતાના પ ત્ર હોય ॥૩॥ 

  

ਜਾ ਕਉ ਗੁਨਰ ਹਨਰ ਦੀਏ ਸੂਖਾ ॥ 

જણેે હનર ગ રએ સ ખ આપય ું છે 

 

ਤਾ ਕਉ ਬਹੁਨਰ ਿ ਲਾਗਨਹ ਦਖੂਾ ॥ 

તેને બીજીવાર કોઈ દ ુઃખ લાગત ું નથી 

 

ਆਪੇ ਆਨਪ ਸਰਬ ਪਰਨਤਪਾਲ ॥ ਿਾਿਕ ਰਾਤਉ ਰੰਨਗ ਗੋਪਾਲ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 

હે નાનક! ત ેપરમાત્મા પોતે જ બધાનો િનતપાલક છે અને હ ું  એના રુંગમાું જ મનિ રહ ું  છ ું  

॥૪॥૫॥૧૬॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਮੁਖ ਤ ੇਪੜਤਾ ਟੀਕਾ ਸਨਹਤ ॥ 

હે પુંનડત! તમે તમારા મોુંથી અથો સાથ ેશાસ્ત્રોનો અભ્યાસ કરો છો, 

 

ਨਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਿਹੀ ਪੂਰਿ ਰਹਤ ॥ 

પરુંત  તો પણ તારા હૃદયમાું રામ નામ વસત ું નથી 

 

ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਕਨਰ ਲੋਕ ਨਦਰੜਾਵੈ ॥ 

ત ું ઉપદેશ કરી કરીને લોકોને દ્રઢ કરાવતો રહે છે 

 

ਅਪਿਾ ਕਨਹਆ ਆਨਪ ਿ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ 

પરુંત  પોતે તેના પર અમલ કરતો નથી ॥૧॥ 
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ਪੰਨਡਤ ਬੇਦ ੁਬੀਚਾਨਰ ਪੰਨਡਤ ॥ 

હે પુંનડત! વેદોન ું નચુંતન કર  

 

ਮਿ ਕਾ ਕਰੋਧੁ ਨਿਵਾਨਰ ਪੰਨਡਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પુંનડત!  પોતાના મનનો ક્રોધ દૂર કરી દે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਆਗੈ ਰਾਨਖਓ ਸਾਲ ਨਗਰਾਮੁ ॥ 

તે શાનલગ્રામ પોતાની સામે રાખેલ ું છે 

SikhBookClub.com



 

Page 888  

 

ਮਨੁ ਕੀਨੋ ਦਹ ਦਦਸ ਦਿਸਰਾਮੁ ॥ 

પરંતુ મારં મન દસ ેદદશામાં ભટકતુ ંરહે છે 

 

ਦਿਲਕੁ ਚਰਾਵੈ ਪਾਈ ਪਾਇ ॥ 

તું શાદિગ્રામને દતિક િગાવ ેછે અને તેના ચરણ સ્પશશ કર ેછે 

 

ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

આ તું િોકોને પ્રસન્ન કરવાનું આંધળું કાર્શ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਖਟ ੁਕਰਮਾ ਅਰੁ ਆਸਣੁ ਧੋਿੀ ॥ 

તું છ કાર્શ પણ કરતો રહે છે સરળ િાગે છે અને કમરપટ્ટીની દિર્ા પણ કર ેછે 

 

ਭਾਗਦਿ ਦਗਰਦਹ ਪੜੈ ਦਨਿ ਪੋਥੀ ॥ 

તું અમીરના ઘરમાં જઈન ેદનત્ર્ પોથી વાંચે છે 

 

ਮਾਲਾ ਫੇਰੈ ਮੰਗੈ ਦਿਭੂਿ ॥ 

માળા ફેરવ ેછે અને એની પાસેથી ધન માંગે છે 

 

ਇਹ ਦਿਦਧ ਕੋਇ ਨ ਿਦਰਓ ਮੀਿ ॥੩॥ 

હે દમત્ર! આ દવદધ દ્વારા કોઈ પણ સંસાર સમુદ્રથી પાર થર્ુ ંનથી ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਪੰਦਿਿੁ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇ ॥ 

પંદિત તે જ છે જ ેગુર-શબ્દની કમાણી કર ેછે 

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਕੀ ਓਸੁ ਉਿਰੀ ਮਾਇ ॥ 

દત્રગુણાત્મક માર્ા તેના મનથી દૂર થઈ ગઈ છે 

 

ਚਿੁਰ ਿੇਦ ਪੂਰਨ ਹਦਰ ਨਾਇ ॥ 

હદર નામનો જાપ કરવાથી જ ચારરે્ વેદોના પાઠનું ફળ મળી જાર્ છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਿਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਇ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

હે નાનક! અમે તો તનેી શરણે જ પડ્ર્ા છીએ ॥૪॥૬॥૧૭॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકિી મહેિ ૫॥ 

 

ਕੋਦਟ ਦਿਘਨ ਨਹੀ ਆਵਦਹ ਨੇਦਰ ॥ 

કરોિો દવઘ્ન પણ તેની નજીક આવતા નથી 
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ਅਦਨਕ ਮਾਇਆ ਹੈ ਿਾ ਕੀ ਚੇਦਰ ॥ 

અનેક પ્રકારની માર્ા તનેી દાસી બની જાર્ છે તથા 

 

ਅਦਨਕ ਪਾਪ ਿਾ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰ ॥ 

અનેક પાપ પણ તેના પાણી ભરનાર બની જાર્ છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਮਇਆ ਭਈ ਕਰਿਾਰ ॥੧॥ 

જનેા પર ઈશ્વરની કૃપા થઈ ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਦਜਸਦਹ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨ ॥ 

હે દમત્ર! હદર જનેા સહાર્ક બની જાર્ છે 

 

ਅਦਨਕ ਜਿਨ ਉਆ ਕੈ ਸਰੰਜਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના અનેક પ્રર્ત્ન સફળ થઈ જાર્ છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਰਿਾ ਰਾਖ ੈਕੀਿਾ ਕਉਨੁ ॥ 

જનેી રક્ષા પરમાત્મા કર ેછે તો કોઈ બીજા જીવ તેનું શું બગાિી શકે છે? 

 

ਕੀਰੀ ਜੀਿੋ ਸਗਲਾ ਭਵਨੁ ॥ 

તેની કૃપાથી તો કીિીએ પણ આખું જગત જીતી િીધું છે 

 

ਿੇਅੰਿ ਮਦਹਮਾ ਿਾ ਕੀ ਕੇਿਕ ਿਰਨ ॥ 

તેની મદહમા અનંત છે તનેું કેટિું વણશન કરી શકાર્? 

 

ਿਦਲ ਿਦਲ ਜਾਈਐ ਿਾ ਕੇ ਚਰਨ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! હંુ તો તેના સુંદર ચરણો પર બદિહાર જાઉં છંુ ॥૨॥ 

 

ਦਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਜਪੁ ਿਪੁ ਦਧਆਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! તેને જ જપ, તપ અને ધ્ર્ાન કર્ુું છે 

 

ਅਦਨਕ ਪਰਕਾਰ ਕੀਆ ਦਿਦਨ ਦਾਨੁ ॥ 

તેને જ અનેક પ્રકારનું દાન કર્ુું છે 

 

ਭਗਿੁ ਸੋਈ ਕਦਲ ਮਦਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

તે જ ભક્ત કદળર્ુગમાં સ્વીકાર થર્ા છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਿਾਕੁਦਰ ਦੀਆ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

જનેે ઠાકુરજીએ સન્માન આપર્ુ ંછે ॥૩॥ 
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ਸਾਧਸੰਦਗ ਦਮਦਲ ਭਏ ਪਰਗਾਸ ॥ 

સંતોની સંગદતમાં મળીને મનમાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ ગર્ો છે 

 

ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਸ ਦਨਵਾਸ ॥ 

સહજ સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગર્ું છે બધી ઈચ્છાઓ પુરી થઈ ગઈ છે 

 

ਪੂਰੈ ਸਦਿਗੁਦਰ ਦੀਆ ਦਿਸਾਸ ॥ 

જનેે સંપૂણશ સદ્દગુરએ દવશ્વાસ અપાવ્ર્ો છે 

 

ਨਾਨਕ ਹੋਏ ਦਾਸਦਨ ਦਾਸ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 

હે નાનક! ત ેદાસોનો દાસ બની ગર્ો છે ॥૪॥૭॥૧૮॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકિી મહેિ ૫॥ 

 

ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਕਾਹੂ ਲੋਗ ॥ 

હે જીવ! કોઈને દોષ દેવો જોઈએ નહી ં

 

ਜੋ ਕਮਾਵਨੁ ਸੋਈ ਭੋਗ ॥ 

કારણ કે વાસ્તવમાં જ ેશુભાશુભ કામના છે તે જ તાર ેભોગવવાનું છે 

 

ਆਪਨ ਕਰਮ ਆਪੇ ਹੀ ਿੰਧ ॥ 

પોતાના કમશ પોતે જ તારા બંધન છે 

 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਮਾਇਆ ਧੰਧ ॥੧॥ 

જન્મ-મરણ માત્ર માર્ાની રમત છે ॥૧॥ 

 

ਐਸੀ ਜਾਨੀ ਸੰਿ ਜਨੀ ॥ 

હે દમત્ર! સંતજનોથી આ સત્ર્ જાણી િીધું છે 

 

ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿਚਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણશ ગુરના વચનથી મનમાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ ગર્ો છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਿਨੁ ਧਨੁ ਕਲਿੁ ਦਮਦਥਆ ਦਿਸਥਾਰ ॥ 

તન, ધન તેમજ સ્ત્રી આ બધો અસત્ર્ ફેિાવો છે 

 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਚਾਲਨਹਾਰ ॥ 

કુશળ ઘોિા તેમજ હાથી નાશવાન છે 
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ਰਾਜ ਰੰਗ ਰੂਪ ਸਦਭ ਕੂਰ ॥ 

રાજ, રંગ-તમાશા તેમજ સ દંર્શ બધું અસત્ર્ છે 

 

ਨਾਮ ਦਿਨਾ ਹੋਇ ਜਾਸੀ ਧੂਰ ॥੨॥ 

નામ વગર આ બધું માટી થઈ જશે ॥૨॥ 

 

ਭਰਦਮ ਭੂਲੇ ਿਾਦਦ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

અહંકારી મનુષ્ર્ વ્ર્થશ જ ભ્રમમાં ભુિાર્ેિ રહે છે 

 

ਸੰਦਗ ਨਾਹੀ ਰੇ ਸਗਲ ਪਸਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! આ આખો ફેિાવો કોઈની સાથ ેજતો નથી 

 

ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਦਹ ਦੇਹ ਦਿਰਧਾਨੀ ॥ 

શોક અને ખુશીમાં મનુષ્ર્ શરીર વૃદ્ધ થઈ જાર્ છે 

 

ਸਾਕਿ ਇਵ ਹੀ ਕਰਿ ਦਿਹਾਨੀ ॥੩॥ 

આમ કરીને બાબાએ પોતાનું જીવન પસાર કર્ુું છે. ॥૩॥ 

 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਦਮਰਿੁ ਕਦਲ ਮਾਦਹ ॥ 

કદળર્ુગમાં હદરનું નામ જ અમૃત છે 

 

ਏਹੁ ਦਨਧਾਨਾ ਸਾਧੂ ਪਾਦਹ ॥ 

આ સુખનો કોષ સાધુ-મહાત્મા પાસ ેજ છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਗੋਦਵਦ ੁਦਜਸੁ ਿੂਿਾ ॥ 

હે નાનક! ગોદવંદ ગુર જનેા પર પ્રસન્ન થર્ા છે 

 

ਘਦਟ ਘਦਟ ਰਮਈਆ ਦਿਨ ਹੀ ਿੀਿਾ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 

તેને જ દરકે શરીરમાં પરમાત્માને જોર્ા છે ॥૪॥૮॥૧૯॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકિી મહેિ ૫॥ 

 

ਪੰਚ ਸਿਦ ਿਹ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥ 

સત્સંગમાં પાંચ પ્રકારના શબ્દ ગંુજી રહ્યા છે 

 

ਅਨਹਦ ਿਾਜੇ ਅਚਰਜ ਦਿਸਮਾਦ ॥ 

ત્ર્ાં ખુબ જ દવદચત્ર અને અદભુત અનહદ ધ્વદન વાળું વાદ્ય વાગતું રહે છે 
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ਕੇਲ ਕਰਦਹ ਸੰਿ ਹਦਰ ਲੋਗ ॥ 

હદરના સંતજન રમે છે 

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪੂਰਨ ਦਨਰਜੋਗ ॥੧॥ 

ત્ર્ાં સંપૂણશ દનદિશપ પરબ્રહ્મનો દનવાસ હોર્ છે ॥૧॥ 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਭਵਨ ॥ 

હે ભાઈ! સત્સંગ સહજ સુખ તેમજ આનંદનું ઘર છે 

 

ਸਾਧਸੰਦਗ ਿੈਦਸ ਗੁਣ ਗਾਵਦਹ ਿਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્ર્ાં સાધુ-સંત બેસીને હદરના ગુણગાન કર ેછે અન ેત્ર્ાં કોઈ રોગ, શોક હોતો નથી તેમજ 

જન્મ-મરણથી છુટકારો મળી જાર્ છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਊਹਾ ਦਸਮਰਦਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥ 

ત્ર્ાં માત્ર નામ-સ્મરણ જ હોર્ છે 

 

ਦਿਰਲੇ ਪਾਵਦਹ ਓਹੁ ਦਿਸਰਾਮੁ ॥ 

પરંતુ કોઈ દુિશભ જ આ સુખ-શાંદતનું સ્થાન પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਕੀਰਿਨ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ભક્તજનોનો ભદક્તભાવ જ ભોજન હોર્ છે અને હદર-કીતશન જ તેનો આધાર હોર્ છે 
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ਨਿਹਚਲ ਆਸਿੁ ਬੇਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 

તે અટળ સ્થાનની કીર્તિ અનંત છે ॥૨॥ 

 

ਨਿਨਿ ਿ ਿੋਲੈ ਕਤਹੂ ਿ ਧਾਵੈ ॥ 

તે સ્થાન ક્યારયે પડત ં કે ડોલત ં નથી 

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਨਿ ਕੋ ਇਹੁ ਮਹਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

પરંત  ગ રુની કૃપાથી જ કોઈ સ્થાનને પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਭ੍ਰਮ ਭੈ੍ ਮੋਹ ਿ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ 

તયાં ભક્તજનોને  ભ્રમ, ડર તેમજ મોહ-માયાની જાળ પ્રભાર્િત કરતી નથી 

 

ਸੁੁੰਿ ਸਮਾਨਧ ਪ੍ਰਭੂ੍ ਨਕਰਪ੍ਾਲ ॥੩॥ 

શૂન્ય સમાર્િમાં રહેિાિાળા પર પ્રભ  કૃપાળ  થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਤਾ ਕਾ ਅੁੰਤੁ ਿ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

હે ર્મત્ર! તેનો કોઈ અંત તેમજ આર-પાર નથી 

 

ਆਪ੍ੇ ਿੁਪ੍ਤੁ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਾਸਾਰੁ ॥ 

તે પોતે જ ગ પ્ત છે તેમજ પોતે જ જગત-ફેલાિામાં પ્રગટ થઈ રહ્યો છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਅੁੰਤਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸੁਆਿ ੁ॥ 

જનેા અંતરમાં હર્ર-નામનો સ્િાદ ઉતપન્ન થઈ જાય છે 

 

ਕਹਿੁ ਿ ਜਾਈ ਿਾਿਕ ਨਬਸਮਾਿ ੁ॥੪॥੯॥੨੦॥ 

હે નાનક! આિા અદભ ત સ્િાદન ં િર્િન કરી શકાત ં નથી ॥૪॥૯॥૨૦॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਭੇ੍ਟਤ ਸੁੰਨਿ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਨਚਨਤ ਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! સંતોથી મેળાપ કરીને પરબ્રહ્મ યાદ આવ્યા છે 

 

ਸੁੰਿਨਤ ਕਰਤ ਸੁੰਤੋਖੁ ਮਨਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તેની સંગર્ત કરિાથી મનમાં સંતોષ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે 

 

ਸੁੰਤਹ ਚਰਿ ਮਾਥਾ ਮੇਰੋ ਪ੍ਉਤ ॥ 

મારુ માથ ં સંતોના ચરર્ોમાં જ નમેલ ં રહે છે 
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ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਸੁੰਤਹ ਿੁੰਿਉਤ ॥੧॥ 

ઘર્ી િાર તેને દંડિત પ્રર્ામ કરંુ છ ં  ॥૧॥ 

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਸੁੰਤਿ ਕੈ ਬਨਲਹਾਰੀ ॥ 

હે ર્મત્ર! આ મન સંતજનો પર બર્લહાર જાય છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਓਟ ਿਹੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਰਾਖ ੇਨਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેો સહારો લઈને સાચ ં સ ખ પ્રાપ્ત થય  ંછે અને કૃપા કરીને તેરે્ જ મારી રક્ષા કરી છે 

॥૧॥ર્િરામ॥ 

 

ਸੁੰਤਹ ਚਰਣ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪ੍ੀਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! હ ં  તો સંતોના ચરર્ો િોઈ િોઈને પીતો રહ ં  છ ં  

 

ਸੁੰਤਹ ਿਰਸੁ ਪ੍ੇਨਖ ਪ੍ੇਨਖ ਜੀਵਾ ॥ 

તેના દશિન જોઈ જોઈને જ જીિન મેળિી રહ્યો છ ં  

 

ਸੁੰਤਹ ਕੀ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਆਸ ॥ 

મારા મનમાં સંતોની જ આશા બનેલી છે 

 

ਸੁੰਤ ਹਮਾਰੀ ਨਿਰਮਲ ਰਾਨਸ ॥੨॥ 

તેની સેિા જ અમારી ર્નમિળ રાર્શ છે ॥૨॥ 

 

ਸੁੰਤ ਹਮਾਰਾ ਰਾਨਖਆ ਪ੍ੜਿਾ ॥ 

હે ર્મત્ર! સંતોએ અમારો પડદો રાખી લીિો છે 

 

ਸੁੰਤ ਪ੍ਰਸਾਨਿ ਮੋਨਹ ਕਬਹੂ ਿ ਕੜਿਾ ॥ 

તેની કૃપાથી હ ં  ક્યારયે દ ુઃખી થતો નથી 

 

ਸੁੰਤਹ ਸੁੰਿੁ ਿੀਆ ਨਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

કૃપાળ  પ્રભ એ જ સંતોનો સાથ દીિો છે 

 

ਸੁੰਤ ਸਹਾਈ ਭ੍ਏ ਿਇਆਲ ॥੩॥ 

દયાળ  સંત મારા સહાયક બની ગયા છે  ॥૩॥ 

 

ਸੁਰਨਤ ਮਨਤ ਬੁਨਧ ਪ੍ਰਿਾਸੁ ॥ 

હિે અંતરમનમાં બ ર્િનો આલોક થઈ ગયો છે 
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ਿਨਹਰ ਿੁੰਭ੍ੀਰ ਅਪ੍ਾਰ ਿੁਣਤਾਸੁ ॥ 

સંત ગહન ગંભીર તેમજ ગ ર્ોના ભંડાર છે 

 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਿਲੇ ਪ੍ਰਨਤਪ੍ਾਲ ॥ 

તે બિા જીિોના પ્રર્તપાલક છે 

 

ਿਾਿਕ ਸੁੰਤਹ ਿੇਨਖ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 

હે નાનક! હર્ર તો સંતોન ેજોઈને પ્રસન્ન થઈ ગયા છે ॥૪॥૧૦॥૨૧॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫ 

 

ਤੇਰੈ ਕਾਨਜ ਿ ਨਿਰਹੁ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ 

હે પ્રાર્ી! ઘર, રાજ્ય અન ેિન સંપર્િ તારા કોઈ કામન ં નથી 

 

ਤੇਰੈ ਕਾਨਜ ਿ ਨਬਖੈ ਜੁੰਜਾਲੁ ॥ 

માયારૂપી ઝેરના આ જંજાળ પર્ તારા કામ આિિાના નથી 

 

ਇਸਟ ਮੀਤ ਜਾਣੁ ਸਭ੍ ਛਲੈ ॥ 

આ પર્ સમજી લ્યો કે નજીકનો ર્મત્ર પર્ છળ જ છે 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਸੁੰਨਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥੧॥ 

માત્ર હર્ર-નામ કે તારી સાથ ેજશે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਿੁਣ ਿਾਇ ਲੇ ਮੀਤਾ ਹਨਰ ਨਸਮਰਤ ਤੇਰੀ ਲਾਜ ਰਹੈ ॥ 

હે ર્મત્ર! રામનામન  ંગ ર્ગાન કરી લે હર્ર-સ્મરર્થી જ તારી લાજ રહેશે 

 

ਹਨਰ ਨਸਮਰਤ ਜਮੁ ਕਛੁ ਿ ਕਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હર્રન ં સ્મરર્ કરિાથી આ યમ તને હેરાન કરશ ેનહી ં॥૧॥ર્િરામ॥ 

 

ਨਬਿੁ ਹਨਰ ਸਿਲ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥ 

પરમાત્માની સ્મૃર્ત િગર બિા કાયિ વ્યથિ છે 

 

ਸੁਇਿਾ ਰੁਪ੍ਾ ਮਾਟੀ ਿਾਮ ॥ 

સોના, ચાંદી અને રૂર્પયા-પૈસા માટી સમાન છે 

 

ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਜਾਨਪ੍ ਮਿ ਸੁਖਾ ॥ 

ગ રુના શબ્દ જપિાથી જ મનને સ ખ પ્રાપ્ત થશે 
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੇਰੋ ਊਜਲ ਮੁਖਾ ॥੨॥ 

લોક-પરલોકમાં તારંુ મ ખ ઉજ્જિળ થશે ॥૨॥ 

 

ਕਨਰ ਕਨਰ ਥਾਕ ੇਵਿੇ ਵਿੇਰੇ ॥ 

તારા પૂિિજો પર્ સંસાર િંિા કરી કરીને થાકી ગયા છે 

 

ਨਕਿ ਹੀ ਿ ਕੀਏ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

પરંત  માયાએ કોઈન ં કાયિ પૂરંુ કય ું નથી 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਜਪ੍ੈ ਜਿੁ ਕੋਇ ॥ 

પરંત  જ ેપર્ હર્ર-નામન ં જાપ કર ેછે 

 

ਤਾ ਕੀ ਆਸਾ ਪ੍ੂਰਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

તેની બિી આશાઓ પ રી થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਨਰ ਭ੍ਿਤਿ ਕੋ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

હર્રના ભક્તોને તેના નામનો જ આશરો છે 

 

ਸੁੰਤੀ ਜੀਤਾ ਜਿਮੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥ 

ર્કંમતી મન ષ્ય જન્મને સંતોએ જ જીતય ં છે 

 

ਹਨਰ ਸੁੰਤੁ ਕਰੇ ਸੋਈ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ॥ 

હર્રના સંત જ ેપર્ કર ેછે તે મજૂંર થઈ જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਸੁ ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 

દાસ નાનક તે સંતો પર જ બર્લહાર જાય છે ॥૪॥૧૧॥૨૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਨਸੁੰਚਨਹ ਿਰਬੁ ਿੇਨਹ ਿਖੁੁ ਲੋਿ ॥ 

હે જીિ! લોકોને દ ુઃખ દઈને ત ં ખૂબ િન એકત્ર કર ેછે 

 

ਤੇਰੈ ਕਾਨਜ ਿ ਅਵਰਾ ਜੋਿ ॥ 

પરંત  આ તારા કોઈ કામ આિત ં નથી પરંત  બીજાના ઉપયોગ માટે અહી ંજ રહી જશે 

 

ਕਨਰ ਅਹੁੰਕਾਰੁ ਹੋਇ ਵਰਤਨਹ ਅੁੰਧ ॥ 

ત ં િનમાં આંિળો થઈને ખૂબ અહંકાર કર ેછે 
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ਜਮ ਕੀ ਜੇਵੜੀ ਤੂ ਆਿੈ ਬੁੰਧ ॥੧॥ 

પરંત  યમ ની ફાંસીમાં બાંિીને તને પરલોકમાં લઇ જિામાં આિશે ॥૧॥ 

 

ਛਾਨਿ ਨਵਿਾਣੀ ਤਾਨਤ ਮੂੜੇ ॥ 

હે મૂખિ! બીજાની ઈષ્યાિ કરિાન ં છોડી દે 

 

ਈਹਾ ਬਸਿਾ ਰਾਨਤ ਮੂੜੇ ॥ 

હે મૂખિ! ત ં તાર ેઆ દ ર્નયામાં માત્ર એક રાત જ રહેિાન ં છે 

 

ਮਾਇਆ ਕੇ ਮਾਤੇ ਤੈ ਉਨਿ ਚਲਿਾ ॥ 

હે માયાના મતિાલા! તાર ેએક ર્દિસ અહીથંી ચાલી જિાન ં છે 

 

ਰਾਨਚ ਰਨਹਓ ਤੂ ਸੁੰਨਿ ਸੁਪ੍ਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત ં સપનામાં મગ્ન થઈ રહ્યો છે ॥૧॥ર્િરામ॥ 

 

ਬਾਲ ਨਬਵਸਥਾ ਬਾਨਰਕੁ ਅੁੰਧ ॥ 

બાલ્યાિસ્થામાં બાળક જ્ઞાનહીન હોય છે અને  

 

ਭ੍ਨਰ ਜੋਬਨਿ ਲਾਿਾ ਿਰੁਿੁੰਧ ॥ 

તરુર્ાિસ્થામાં ર્િકારોમાં લાગી જાય છે 
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Page 890  

 

ਤ੍ਰਿਰੀਅ ਤ੍ਿਵਸਥਾ ਤ੍ਸਿੰਚੇ ਮਾਇ ॥ 

પોતાની ઉંમરની ત્રીજી અવસ્થામાં તે ધન-દોલત એકઠી કરતો રહે છે 

 

ਤ੍ਿਰਤ੍ਿ ਭਇਆ ਛੋਤ੍ਿ ਚਤ੍ਿਓ ਪਛੁਰਾਇ ॥੨॥ 

અને જ્યાર ેતે વૃદ્ધ થઈ જાય છે તો ધન વગેર ેબધ ં છોડીને પસ્તાતા અહીથંી ચાલ્યો જાય છે 

॥૨॥ 

  

ਤ੍ਚਰਿੰਕਾਿ ਪਾਈ ਦ੍ਿਿੁਭ ਦ੍ੇਹ ॥       

આદીકાળથી જ જીવે દ લલભ મન ષ્ય-શરીરની પ્રાપ્તિ કરી છે 

 

ਨਾਮ ਤ੍ਿਹੂਣੀ ਹੋਈ ਖੇਹ ॥ 

પરંત  નામપ્તવહીન શરીર માટીમાં મળી જાય છે 

 

ਪਸੂ ਪਰੇਰ ਮੁਗਿ ਰੇ ਿੁਰੀ ॥ 

આ મૂર્લ પ્રાણી તેમજ ભૂતથી પણ ર્રાબ છે 

 

ਤ੍ਰਸਤ੍ਹ ਨ ਿੂਝੈ ਤ੍ਿਤ੍ਨ ਏਹ ਤ੍ਸਰੀ ॥੩॥ 

જણેે રચના કરી છે જો તેને જ સમજાતી નથી ॥૩॥ 

 

ਸੁਤ੍ਣ ਕਰਰਾਰ ਗੋਤ੍ਵਿੰਦ੍ ਗੋਪਾਿ ॥ 

હે કતાલર, હે ગોપ્તવંદ ગોપાલ! અમારી પ્તવનંતી સાંભળો 

 

ਦ੍ੀਨ ਦ੍ਇਆਿ ਸਦ੍ਾ ਤ੍ਕਰਪਾਿ ॥ 

ત ં દીનદયાલ તેમજ હંમેશા કૃપાન ં ઘર છે 

 

ਰੁਮਤ੍ਹ ਛਿਾਵਹੁ ਛੁਟਕਤ੍ਹ ਿਿੰਿ ॥ 

જ્યાર ેત ં છોડાવે છે ત ં જ અમારા બંધન છૂટે છે 

 

ਿਖਤ੍ਸ ਤ੍ਮਿਾਵਹੁ ਨਾਨਕ ਿਗ ਅਿੰਿ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 

નાનક કહે છે કે હે હપ્તર! આ જગત આંધળ ં છે ક્ષમા કરીને પોતાની સાથ ેમેળવી લો 

॥૪॥૧૨॥૨૩॥ 

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫  ॥ 

 

ਕਤ੍ਰ ਸਿੰਿੋਗੁ ਿਨਾਈ ਕਾਤ੍ਛ ॥ 

પ્રભ એ પાંચ તત્વોના સંયોગથી આ શરીર બનાવય  ંછે 

 

SikhBookClub.com



ਤ੍ਰਸੁ ਸਿੰਤ੍ਗ ਰਤ੍ਹਓ ਇਆਨਾ ਰਾਤ੍ਚ ॥ 

પરંત  નાદાન જીવ તેની સાથ ેજ લીન રહે છે 

 

ਪਿਤ੍ਰਪਾਰੈ ਤ੍ਨਰ ਸਾਤ੍ਰ ਸਮਾਰੈ ॥ 

તે દરરોજ તેન ં પોષણ તેમજ સંભાળ કર ેછે 

 

ਅਿੰਰ ਕੀ ਿਾਰ ਊਤ੍ਿ ਤ੍ਸਿਾਰੈ ॥੧॥ 

પરંત  અંપ્તતમ સમય ેઆ શરીર છોડીને ચાલ્યો જાય છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮ ਤ੍ਿਨਾ ਸਭੁ ਝੂਿੁ ਪਰਾਨੀ ॥ 

હે પ્રાણી! નામ વગર બધ  ંઅસત્ય જ છે 

 

ਗੋਤ੍ਵਦ੍ ਭਿਨ ਤ੍ਿਨੁ ਅਵਰ ਸਿੰਤ੍ਗ ਰਾਰੇ ਰੇ ਸਤ੍ਭ ਮਾਇਆ ਮੂਿੁ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગોપ્તવંદના ભજન વગર જ ેપ્રાણી સાંસાપ્તરક પદાથોમાં જ લીન રહે છે તે બધાને માયાએ ઠગી 

લીધા છે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਰੀਰਥ ਨਾਇ ਨ ਉਰਰਤ੍ਸ ਮੈਿੁ ॥ 

તીથો પર સ્નાન કરવાથી પણ મનની ગંદકી ઉતરતી નથી 

 

ਕਰਮ ਿਰਮ ਸਤ੍ਭ ਹਉਮੈ ਫੈਿੁ ॥ 

બધા શરમ-કમલ અહ્મત્વનો ફેલાવો છે 

 

ਿੋਕ ਪਚਾਰੈ ਗਤ੍ਰ ਨਹੀ ਹੋਇ ॥ 

લોક-દેર્ાડો કરવાથી ગપ્તત થતી નથી 

 

ਨਾਮ ਤ੍ਿਹੂਣੇ ਚਿਸਤ੍ਹ ਰੋਇ ॥੨॥ 

નામ વગર જીવ રોતા રોતા અહીથંી ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥ 

 

ਤ੍ਿਨੁ ਹਤ੍ਰ ਨਾਮ ਨ ਟਟੂਤ੍ਸ ਪਟਿ ॥ 

હપ્તર-નામ વગર અહમના ના દરવાજા તૂટતાં નથી 

 

ਸੋਿੇ ਸਾਸਰਿ ਤ੍ਸਤ੍ਮਿਤ੍ਰ ਸਗਿ ॥ 

બધા શાસ્ત્રો તેમજ સ્મૃપ્તતઓન ં સારી રીત ેપ્તવશ્લેષણ કરીને જોઈ લીધ ં 

 

ਸੋ ਨਾਮੁ ਿਪੈ ਤ੍ਿਸੁ ਆਤ੍ਪ ਿਪਾਏ ॥ 

તે મન ષ્ય નામ જપ ેછે જનેાથી હપ્તર પોતે જાપ કરાવે છે 

 

ਸਗਿ ਫਿਾ ਸੇ ਸੂਤ੍ਖ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

આ રીત ેજીવ બધા ફળ મેળવીને સ ર્ી રહે છે ॥૩॥ 
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ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਰਾਖਹੁ ਆਤ੍ਪ ॥ 

હે દ પ્તનયાના રર્વાળા! અમારી રક્ષા કર 

 

ਸਗਿ ਸੁਖਾ ਪਿਭ ਰੁਮਰੈ ਹਾਤ੍ਥ ॥ 

હે પ્રભ ! જીવનના બધા સ ર્ તારા જ હાથમાં છે 

 

ਤ੍ਿਰੁ ਿਾਵਤ੍ਹ ਤ੍ਰਰੁ ਿਾਗਹ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! ત ં જ્યાં લાગ ેછે અમે ત્યાં જ લાગી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਤ੍ਹਿੁ ਅਿੰਰਰਿਾਮੀ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 

હે નાનક! મારા માપ્તલક અંતયાલમી છે  ॥૪॥૧૩॥૨૪॥ 

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫  ॥ 

 

ਿੋ ਤ੍ਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਿਾਨਾ ॥ 

પરમાત્મા જ ેકઈ પણ કર ેછે તેને જ સ ર્ માની લીધ ં છે 

 

ਮਨੁ ਅਸਮਝੁ ਸਾਿਸਿੰਤ੍ਗ ਪਰੀਆਨਾ ॥ 

નાસમજ મન સત્સંગપ્તતમાં પ્રસન્ન થઈ ગય ં છે 

 

ਿੋਿਨ ਰੇ ਚੂਕਾ ਿਹਰਾਇਆ ॥ 

હવે, આ ડોલત ં નથી પરંત  પ્તસ્થર થઈ ગય ં છે 

 

ਸਤ੍ਰ ਮਾਤ੍ਹ ਿੇ ਸਤ੍ਰ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

આ મન સત્યન ં પ્તચંતન કરીને સત્યમાં જ જોડાઈ ગય ં છે ॥૧॥ 

 

ਦ੍ਖੂੁ ਗਇਆ ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥ 

મારુ દ ુઃર્ તેમજ બધા રોગ દૂર થઈ ગયા છે 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਆਤ੍ਗਆ ਮਨ ਮਤ੍ਹ ਮਾਨੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕਾ ਸਿੰਗੁ ਭਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી પ્રભ ની આજ્ઞા મનમાં માની છે મહાપ રુષોનો સાથ પણ મળી ગયો છે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਸਗਿ ਪਤ੍ਵਰਿ ਸਰਿ ਤ੍ਨਰਮਿਾ ॥ 

બધા કાયલ પપ્તવત્ર થઈ ગયા છે અને બધ ં પ્તનમલળ થઈ ગય ં છે 

 

ਿੋ ਵਰਰਾਏ ਸੋਈ ਭਿਾ ॥    

જ ેકંઈ પ્રભ  કર ેછે તે મારા માટે સારંુ છે 
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ਿਹ ਰਾਖ ੈਸੋਈ ਮੁਕਤ੍ਰ ਥਾਨੁ ॥ 

તે જ્યાં પણ મને રાર્ ેછે તે જ મ પ્તિન ં સ્થાન છે 

 

ਿੋ ਿਪਾਏ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

જ ેતે જપાવ ેછે તે જ તેન ં નામ છે ॥૨॥ 

 

ਅਿਸਤ੍ਿ ਰੀਰਥ ਿਹ ਸਾਿ ਪਗ ਿਰਤ੍ਹ ॥ 

જ ેસ્થાન પર સાધ  પોતાના ચરણ રાર્ ેછે તે અડસઠ તીથલ બની જાય છે 

 

ਰਹ ਿੈਕੁਿੰਿੁ ਿਹ ਨਾਮੁ ਉਚਰਤ੍ਹ ॥ 

કારણ કે જ્યાં પણ તે પ્રભ -નામ ઉચ્ચારણ કર ેછે તે જ વૈક ંઠ બની જાય છે 

 

ਸਰਿ ਅਨਿੰ ਦ੍ ਿਿ ਦ੍ਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેતેના દશલન પ્રાિ થાય છે તો ર્ બ આનંદ મળે છે 

 

ਰਾਮ ਗੁਣਾ ਤ੍ਨਰ ਤ੍ਨਰ ਹਤ੍ਰ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 

તે તો દરરોજ જ પ્રભ ના ગ ણગાન કરતા રહે છે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਘਤ੍ਟ ਘਤ੍ਟ ਰਤ੍ਹਆ ਤ੍ਿਆਤ੍ਪ ॥ 

તે દયાળ  સત્યપ રુષનો પ્રતાપ આર્ા પ્તવશ્વમાં ફેલાયેલો છે 

 

ਦ੍ਇਆਿ ਪੁਰਖ ਪਰਗਟ ਪਰਰਾਪ ॥ 

જ ેપરમાત્મા સવલવયાપક છે 

 

ਕਪਟ ਖੁਿਾਨੇ ਭਿਮ ਨਾਿੇ ਦ੍ਰੇੂ ॥ 

મનના બધા દરવાજા ર્ લી ગયા અને બધા ભ્રમ દૂર થઈ ગયા છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੂਰੇ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 

જ્યાર ેનાનકનો સંપૂણલ ગ રુથી મેળાપ થયો છે ॥૪॥૧૪॥૨૫॥ 

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਕੋਤ੍ਟ ਿਾਪ ਰਾਪ ਤ੍ਿਸਿਾਮ ॥ 

તેને કરોડો જ જપ-તપન ં ફળ મળી જાય છે 

 

ਤ੍ਰਤ੍ਿ ਿੁਤ੍ਿ ਤ੍ਸਤ੍ਿ ਸੁਰ ਤ੍ਗਆਨ ॥ 

રીદ્ધીઓ-પ્તસપ્તદ્ધઓ, બ પ્તદ્ધ તેમજ દૈવીય જ્ઞાનની તેને પ્રાપ્તિ થઈ જાય છે 
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ਅਤ੍ਨਕ ਰੂਪ ਰਿੰਗ ਭੋਗ ਰਸ ੈ॥ 

તે અનેક પ્રકારના રૂપ-રંગ અને રસોને ભોગવે છે 

 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਤ੍ਨਮਖ ਤ੍ਰਦ੍ੈ ਵਸ ੈ॥੧॥ 

જ ેગ રુમ ર્ના હ્રદયમાં ક્ષણ માટે નામ પ્તસ્થત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਤ੍ਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਵਤ੍ਿਆਈ ॥ 

હે પ્તમત્ર! હપ્તરના નામની એવી કીપ્તતલ છે 

 

ਕੀਮਤ੍ਰ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી પ્તકંમત આંકી શકાતી નથી ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਸੂਰਿੀਰ ਿੀਰਿ ਮਤ੍ਰ ਪੂਰਾ ॥ 

તે જ મન ષ્ય શૂરવીર, ધૈયલવાન તેમજ બ પ્તદ્ધમાન છે 
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ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਿੁਧਿ ਗਧਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ 

તે સરળ સમાધિમાાં અનહદ ધ્વધનને સાાંભળે છે અને ગહનગાંભીર હોય છે 

 

ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਕਾਮ ॥ 

તે હાંમેશા બાંિનોથી મુક્ત રહે છે અને તનેા બિા કાયય પૂર્ય થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਧਰਦੈ ਵਸ ੈਹਧਰ ਿਾਮ ॥੨॥ 

જનેા હૃદયમાાં હધરનામ વસી જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਸਗਲ ਸੂਖ ਆਿੰਦ ਅਰੋਗ ॥ 

તે બિા સુખ-આનાંદ પ્રાપ્ત કર ેછે અને સ્વસ્થ રહે છે 

 

ਸਮਦਰਸੀ ਪੂਰਿ ਧਿਰਜੋਗ ॥ 

તે ધનધલયપ તેમજ સમદશી હોય છે 

 

ਆਇ ਿ ਜਾਇ ਡੋਲੈ ਕਤ ਿਾਹੀ ॥   

તેમનુાં જન્મ-મરર્ સમાપ્ત થઈ જાય છે અને ક્યારયે પથભ્રષ્ટ થતા નથી 

 

ਜਾ ਕੈ ਿਾਮੁ ਬਸ ੈਮਿ ਮਾਹੀ ॥੩॥ 

જનેા મનમાાં નામ ધસ્થત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਗੋੁਪਾਲ ਗੋਧਵੰਦ ॥ 

દીનદયાલ ગોધવાંદ ગોપાલ 

 

ਗੁਰਮੁਧਖ ਜਪੀਐ ਉਤਰੈ ਧ ੰਦ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને આ જાપ કરવાથી બિી ધ ાંતા સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਕਉ ਗੁਧਰ ਦੀਆ ਿਾਮੁ ॥ 

નાનકને હધરએ હધર-નામ આપયુાં છે 

 

ਸੰਤਿ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤ ਕਾ ਕਾਮੁ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 

હવે ત ેસાંતોની સેવા તેમજ તેમના કાયયમાાં જ લાગી રહે છે ॥૪॥૧૫॥૨૬॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਬੀਜ ਮੰਤਰੁ  ਹਧਰ ਕੀਰਤਿੁ ਗਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! મૂળમાંત્ર હધરનુાં કીતયન ગાન કરો 
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ਆਗੈ ਧਮਲੀ ਧਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 

આનાથી અશ્રય વગરનાને પર્ પરલોકમાાં સહારો મળી જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ  ਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ 

સાંપૂર્ય ગુરુના  રર્ોમાાં લાગવાથી 

 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ॥੧॥ 

જન્મ-જન્માાંતરથી સુતેલુાં મન જાગી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਜਾਪੁ ਜਪਲਾ ॥ 

જરેે્ હધર-નામનો જાપ કયો છે 

 

ਗੁਰ ਧਕਰਪਾ ਤੇ ਧਹਰਦੈ ਵਾਸੈ ਭਉਜਲੁ ਪਾਧਰ ਪਰਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ કૃપા થી તે તેના હૃદયમાાં વસી ગયો છે અને તે સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છે 

॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਿਾਮੁ ਧਿਿਾਿੁ ਧਿਆਇ ਮਿ ਅਟਲ ॥ 

હે મન! નામ-ભાંડાર અટળ છે 

 

ਤਾ ਛੂਟਧਹ ਮਾਇਆ ਕੇ ਪਟਲ ॥ 

તેનુાં ધ્યાન કરવાથી માયાના બાંિન છૂટી જાય છે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਅੰਧਮਰਤ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥ 

ગુરુનો શબ્દ અમૃતમય રસ છે 

 

ਤਾ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ਧਿਰਮਲ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તેનુાં સેવન કરવાથી તારુાં  હૃદય ધનમયળ થઈ જશે ॥૨॥ 

 

ਸੋਿਤ ਸੋਿਤ ਸੋਧਿ ਬੀ ਾਰਾ ॥ 

શોિી-શોિીને સમજી-ધવ ારીને મેં આ ધવ ાર કયો છે 

 

ਧਬਿੁ ਹਧਰ ਭਗਧਤ ਿਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

હધરની ભધક્ત વગર કોઈનો છુટકારો થતો નથી 

 

ਸੋ ਹਧਰ ਭਜਿੁ ਸਾਿ ਕੈ ਸੰਧਗ ॥ 

તેથી સાિુઓની સાંગધતમાાં હરીનુાં ભજન કરવુાં જોઈએ 

 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਰਾਪੈ ਹਧਰ ਕੈ ਰੰਧਗ ॥੩॥ 

આ રીત ેમન-તન હધરના રાંગમાાં લીન થઈ જાય છે ॥૩॥ 
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ਛੋਧਡ ਧਸਆਣਪ ਬਹੁ  ਤੁਰਾਈ ॥ 

હે મન! પોતાની બુધિમતા તેમજ  તુરાઈને છોડી દે 

 

ਮਿ ਧਬਿੁ ਹਧਰ ਿਾਵੈ ਜਾਇ ਿ ਕਾਈ ॥ 

હે મન! હધરના નામ વગર પાપોની ગાંદકી દૂર થતી નથી 

 

ਦਇਆ ਿਾਰੀ ਗੋਧਵਦ ਗੋੁਸਾਈ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ મારા પર દયા કરી છે 

 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਿਾਿਕ ਟੇਕ ਧਟਕਾਈ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

હે નાનક! તેથી હધર-નામનો જ સહારો લીિો છે ॥૪॥૧૬॥૨૭॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਤ ਕ ੈਸੰਧਗ ਰਾਮ ਰੰਗ ਕੇਲ ॥ 

જ ેસાંતોની સાથે મળીને રામ-રાંગની રમત કર ેછે 

 

ਆਗੈ ਜਮ ਧਸਉ ਹੋਇ ਿ ਮੇਲ ॥ 

તેની આગળ પરલોકમાાં યમોથી મેળાપ થતો નથી 

 

ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਾ ਭਇਆ ਧਬਿਾਸ ॥ 

તેની અહમ-ભાવના મટી જાય છે 

 

ਦਰੁਮਧਤ ਹੋਈ ਸਗਲੀ ਿਾਸ ॥੧॥ 

અને બિી દુબુયધિ પર્ નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਗੁਣ ਗਾਇ ਪੰਧਡਤ ॥ 

હે પાંધડત! રામનામનુાં ગરુ્ગાન કરી લે 

 

ਕਰਮ ਕਾਾਂਡ ਅਹੰਕਾਰੁ ਿ ਕਾਜੈ ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ ਘਧਰ ਜਾਧਹ ਪੰਧਡਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કમયકાાંડ તેમજ તારો અહાંકાર કોઈ કામ આવવાનો નથી, રામની સ્તુધત કરવાથી તુાં સહર્ય મોક્ષ 

પ્રાપ્ત કરી લઈશ ॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਹਧਰ ਕਾ ਜਸੁ ਧਿਧਿ ਲੀਆ ਲਾਭ ॥ 

હધરનો યશ જ સુખનો કોર્ છે જરેે્ તેનો લાભ પ્રાપ્ત કયો છે 

 

ਪੂਰਿ ਭਏ ਮਿੋਰਥ ਸਾਭ ॥ 

તેના બિા મનોરથ પૂર્ય થઈ જાય છે 
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ਦਖੁੁ ਿਾਠਾ ਸੁਖੁ ਘਰ ਮਧਹ ਆਇਆ ॥ 

તેના દુુઃખ દૂર થઈ ગયા છે અને હ્રદય-ઘરમાાં સુખ ઉપલબ્િ થઈ ગયુાં છે 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਧਦ ਕਮਲੁ ਧਬਗਸਾਇਆ ॥੨॥ 

સાંતોની કૃપાથી તેનુાં હૃદય કમળ ખીલી ગયુાં છે  ॥૨॥ 

 

ਿਾਮ ਰਤਿੁ ਧਜਧਿ ਪਾਇਆ ਦਾਿੁ ॥ 

હે પાંધડત! જરેે્ રામનામ રૂપી રત્નનુાં દાન પ્રાપ્ત કયુું છે 

 

ਧਤਸੁ ਜਿ ਹੋਏ ਸਗਲ ਧਿਿਾਿ ॥ 

તેને બિા ભાંડાર પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે 

 

ਸੰਤੋਖੁ ਆਇਆ ਮਧਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇ ॥ 

તેના મનમાાં સાંપૂર્ય સાંતોર્ આવી ગયો છે 

 

ਧਿਧਰ ਧਿਧਰ ਮਾਗਿ ਕਾਹੇ ਜਾਇ ॥੩॥ 

પછી ત ેવારાંવાર કોઈ પાસે માાંગવા માટે જતો નથી ॥૩॥ 

 

ਹਧਰ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਿਤ ਪਧਵਤ ॥ 

હે પાંધડત! હધરની કથા સાાંભળવાથી મન પધવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਧਜਹਵਾ ਬਕਤ ਪਾਈ ਗਧਤ ਮਧਤ ॥ 

જ ેજીભ સ્તુધતગાન કર ેછે તેની ગધત થઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਧਜਸੁ ਧਰਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 

જરેે્ તેને હૃદયમાાં વસાવ્યા છે તે સ્વીકાર થઈ ગયો છે 

 

ਿਾਿਕ ਤੇ ਜਿ ਊਤਮ ਭਾਈ ॥੪॥੧੭॥੨੮॥ 

નાનક કહે છે હે ભાઈ! ત ેવ્યધક્ત સવોત્તમ થઈ ગયો છે ॥૪॥૧૭॥૨૮॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਗਹੁ ਕਧਰ ਪਕਰੀ ਿ ਆਈ ਹਾਧਥ ॥ 

માયાને જો સાવિાનીથી પકડવામાાં આવ ેતો પર્ તે કોઈના હાથમાાં આવતી નથી 

 

ਪਰੀਧਤ ਕਰੀ  ਾਲੀ ਿਹੀ ਸਾਧਥ ॥ 

જો તેનાથી પ્રીધત પર્ કરવામાાં આવ ેતો તે સાથ આપતી નથી 

 

SikhBookClub.com



ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਜਉ ਧਤਆਧਗ ਦਈ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેતેને ત્યાગી દેવામાાં આવ ે

 

ਤਬ ਓਹ  ਰਣੀ ਆਇ ਪਈ ॥੧॥ 

ત્યાર ેત ે રર્ોમાાં આવી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਧਣ ਸੰਤਹੁ ਧਿਰਮਲ ਬੀ ਾਰ ॥ 

હે સજ્જનો! આ ધનમયળ ધવ ાર સાાંભળ 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਬਿੁ ਗਧਤ ਿਹੀ ਕਾਈ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਤ ਉਿਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ-નામ વગર કોઈની ગધત થતી નથી સાંપૂર્ય ગુરુથી મેળાપ કરવાથી ઉિાર થઈ જાય છે 

॥૧॥ધવરામ॥ 
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ਜਬ ਉਸ ਕਉ ਕੋਈ ਦੇਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ મનુષ્ય માયાને આદર આપે છે તો 

 

ਤਬ ਆਪਸ ਊਪਰਿ ਿਖੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

તે પોતાના પર ખુબ ઘમડં  કર ેછે 

 

ਜਬ ਉਸ ਕਉ ਕੋਈ ਮਰਨ ਪਿਹਿੈ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ તેને પોતાના મનથી કાઢી નાખે છે 

 

ਤਬ ਓਹ ਸੇਵਰਕ ਸੇਵਾ ਕਿੈ ॥੨॥ 

ત્યાર ેત ેદાસી બનીને તેની સેવા કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਮੁਰਖ ਬੇਿਾਵੈ ਅੰਰਤ ਠਗਾਵੈ ॥ 

તે મીઠા વચન બોલીને મનુષ્યને મોહિત કર ેછે પરંતુ અંતે દગો જ આપે છે 

 

ਇਕਤੁ ਠਉਿ ਓਹ ਕਹੀ ਨ ਸਮਾਵੈ ॥ 

તે એક સ્થાન પર ક્યારયે ટકતી નથી 

 

ਉਰਨ ਮੋਹੇ ਬਹੁਤੇ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 

તેણે બ્રહ્ાંડના અનેક જીવને મોહિત કરલેા છે 

 

ਿਾਮ ਜਨੀ ਕੀਨੀ ਖੰਡ ਖੰਡ ॥੩॥ 

પરંતુ રામના ભક્તોએ તેને ટુકડે-ટુકડા કરી દીધા છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਮਾਗੈ ਸੋ ਭੂਖਾ ਿਹੈ ॥             

જ ેમાયા માંગે છે તે ભૂખ્યો જ રિે છે 

 

ਇਸੁ ਸੰਰਗ ਿਾਚੈ ਸੁ ਕਛੂ ਨ ਲਹੈ ॥ 

જ ેતેની સાથ ેલીન રિે છે તેને કાંઈ પણ પ્રાપ્ત થતું નથી 

 

ਇਸਰਹ ਰਤਆਰਗ ਸਤਸਗੰਰਤ ਕਿੈ ॥ 

પરંતુ જ ેતેને ત્યાગીને સત્સંગહત કર ેછે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਤਿੈ ॥੪॥੧੮॥੨੯॥ 

િે નાનક! ત ેખુશનસીબ મુક્ત થઈ જાય છે ॥૪॥૧૮॥૨૯॥ 

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મિેલ ૫॥ 
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ਆਤਮ ਿਾਮੁ ਸਿਬ ਮਰਹ ਪੇਖੁ ॥ 

િે ભાઈ! જીવોમાં રામનું રૂપ જોવો 

 

ਪੂਿਨ ਪੂਰਿ ਿਰਹਆ ਪਰਭ ਏਕੁ ॥ 

એક પ્રભ ુજ બધામાં વ્યાપક છે 

 

ਿਤਨੁ ਅਮੋਲੁ ਰਿਦੇ ਮਰਹ ਜਾਨੁ ॥ 

તે અમૂલ્ય રત્નને પોતાના હૃદયમાં જ સમજો 

 

ਅਪਨੀ ਵਸਤੁ ਤੂ ਆਰਪ ਪਛਾਨੁ ॥੧॥ 

પોતાની વસ્તુને પોતાના હૃદયમાં જ ઓળખો ॥૧॥ 

 

ਪੀ ਅੰਰਮਰਤੁ ਸੰਤਨ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

િે ભાઈ! સંતોની કૃપાથી નામ અમૃતનું સેવન કરો 

 

ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਵਰਹ ਤਉ ਪਾਈਐ ਰਬਨੁ ਰਜਹਵਾ ਰਕਆ ਜਾਣੈ ਸੁਆਦ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ઉત્તમ ભાગ્ય િોય તો જ તેને મેળવી શકાય છે અને જીભથી ચાખ્યા વગર તેના સ્વાદને કેવી 

રીત ેજાણી શકાય છે? 

 

ਅਠ ਦਸ ਬੇਦ ਸੁਨੇ ਕਹ ਡੋਿਾ ॥ 

િે ભાઈ! અઢાર પુરાણ તેમજ ચાર વેદોને સાંભળીને પણ મનુષ્ય બિેરો જ બનેલો છે 

 

ਕੋਰਿ ਪਰਗਾਸ ਨ ਰਦਸੈ ਅਧੰੇਿਾ ॥ 

કરોડો સૂયોનો પ્રકાશ િોય તો પણ આંધળાને અંધારં જ નજર આવ ેછે 

 

ਪਸੂ ਪਿੀਰਤ ਘਾਸ ਸੰਰਗ ਿਚੈ ॥ 

પશુનો પ્રેમ ઘાસ સાથે િોય છે અને તે તેમાં જ લીન રિે છે 

 

ਰਜਸੁ ਨਹੀ ਬੁਝਾਵੈ ਸੋ ਰਕਤੁ ਰਬਰਧ ਬੁਝੈ ॥੨॥ 

જ ેવ્યહક્તને જ્ઞાન નથી િોતું તે કઈ હવહધ દ્વારા સમજી શકે છે  ॥૨॥ 

 

ਜਾਨਣਹਾਿੁ ਿਰਹਆ ਪਰਭੁ ਜਾਰਨ ॥ 

જાણનાર પ્રભ ુબધું જ જાણે છે 

 

ਓਰਤ ਪੋਰਤ ਭਗਤਨ ਸੰਗਾਰਨ ॥ 

વણવા-ગૂંથવાની જમે સંપૂણણ રીત ેભક્તોની સાથે રિે છે 

 

ਰਬਗਰਸ ਰਬਗਰਸ ਅਪੁਨਾ ਪਰਭੁ ਗਾਵਰਹ ॥ 

જ ેખુશી-ખુશી પોતાના પ્રભુનું સ્તુહતગાન કર ે
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ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਜਮ ਨੇਰਿ ਨ ਆਵਰਹ ॥੩॥੧੯॥੩੦॥ 

િે નાનક! યમદૂત પણ તેની નજીક આવતા નથી ॥ ૩॥૧૯॥૩૦॥ 

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મિેલ ૫॥ 

 

ਦੀਨੋ ਨਾਮੁ ਕੀਓ ਪਰਵਤੁ ॥ 

િે હમત્ર! સદ્દગુરએ મને નામ દઈને પહવત્ર કરી દીધો છે 

 

ਹਰਿ ਧਨੁ ਿਾਰਸ ਰਨਿਾਸ ਇਹ ਰਬਤੁ ॥ 

િહર-નામ રૂપી ધન જ મારી રાહશ છે અન ેમાયાની તરફથી હનરાશ રિે છે 

 

ਕਾਿੀ ਬੰਰਧ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥                                                                                                                 

તેણે મારા બંધન કાપીને િહરની સેવામાં લગાવી દીધા છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਿਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

િવે િંુ િહરની ભહક્ત તેમજ તેના જ ગુણ ગાતો રિંુ છંુ ॥૧॥ 

 

ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ ॥ 

મનમાં અનિદ ધ્વહનના વાદ્ય વાગી રહ્યા છે 

 

ਿਸਰਕ ਿਸਰਕ ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਹਰਿ ਜਨ ਅਪਨੈ ਗੁਿਦੇਰਵ ਰਨਵਾਜਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િહરના ભક્ત ખૂબ આનંદથી તેનું સ્તુહતગાન કરી રહ્યા છે અને ગુરદેવે તેને મિાનતા આપી છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਆਇ ਬਰਨਓ ਪੂਿਬਲਾ ਭਾਗੁ ॥ 

સંપૂણણ ભાગ્યનો ઉદય થઈ ગયો છે 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ॥ 

જન્મ-જન્માંતરનું સુતેલું મન જાગી ગયું છે 

 

ਗਈ ਰਗਲਾਰਨ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਰਗ ॥ 

સાધુઓની સંગહતમાં બીજાની ઘૃણા દૂર થઈ ગઈ છે 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਾਤੋ ਹਰਿ ਕੈ ਿੰਰਗ ॥੨॥ 

િવે મન-તન િહરના રંગમાં લીન રિે છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਖ ੇਿਾਖਨਹਾਿ ਦਇਆਲ ॥ 

િે હમત્ર! રક્ષક પરમાત્માએ દયા કરીને રક્ષા કરી છે 
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ਨਾ ਰਕਛੁ ਸੇਵਾ ਨਾ ਰਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

ન કોઈ સેવા કરી અને ન તો કોઈ સાધના કરી છે 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਰਭ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

પોતાની કૃપા કરીને પ્રભુએ મારા પર દયા કરી છે 

 

ਬੂਡਤ ਦਖੁ ਮਰਹ ਕਾਰਿ ਲਇਆ ॥੩॥ 

દુુઃખોના સમુદ્રમાં મને ડૂબી રિેલાને કાઢી લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਉਪਰਜਓ ਮਨ ਮਰਹ ਚਾਉ ॥ 

પરમાત્માની મહિમા સાંભળી સાંભળીને મારા મનમાં લાગણી ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે 

 

ਆਠ ਪਹਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

તેથી આઠ પ્રિર િહરના ગુણ ગાતો રિંુ છંુ 

 

ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਪਿਮ ਗਰਤ ਪਾਈ ॥ 

તેની સ્તુહત ગાતા ગાતા અમ ેપરમ ગહત મેળવી લીધી છે 

 

ਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ਨਾਨਕ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥੨੦॥੩੧॥ 

િે નાનક! ગરુની કૃપાથી પરમાત્મામાં જ લગન લગાવી છે ॥૪॥૨૦॥૩૧॥ 

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મિેલ ૫॥ 

 

ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਰਤਆਗੈ ਿਤਨੁ ॥ 

નાસમજ જીવ કોડીઓના બદલે અમૂલ્ય નામ-રત્ન ત્યાગી દે છે 

 

ਛੋਰਡ ਜਾਇ ਤਾਹੂ ਕਾ ਜਤਨੁ ॥ 

જ ેમાયા તેનો સાથ છોડી જાય છે તે તેને જ પ્રાપ્ત કરવાનો પ્રયત્ન કર ેછે 

 

ਸੋ ਸੰਚੈ ਜੋ ਹੋਛੀ ਬਾਤ ॥ 

તે તેને એકત્ર કર ેછે જ ેએક તુચ્છ વસ્તુ છે 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹਆ ਿੇਿਉ ਜਾਤ ॥੧॥ 

માયાના મોિમાં જીવ કુહટલ માગણ પર જ ચાલે છે  ॥૧॥ 

 

ਅਭਾਗੇ ਤੈ ਲਾਜ ਨਾਹੀ ॥ 

િે બદનસીબ! શા માટે તને શરમ આવતી નથી? 
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ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਪੂਿਨ ਪਿਮੇਸਿੁ ਹਰਿ ਨ ਚੇਰਤਓ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેસંપૂણણ પરમાત્મા સુખોનો સમુદ્ર છે તે તેને નમા ક્યારયે યાદ કયાણ જ નથી ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਕਉਿਾ ਰਬਰਖਆ ਮੀਠੀ ॥ 

તેને નામ અમૃત કડવંુ લાગે છે અને માયા રૂપી ઝેર મીઠંુ લાગે છે 

 

ਸਾਕਤ ਕੀ ਰਬਰਧ ਨੈਨਹੁ ਡੀਠੀ ॥ 

અહવશ્વાસુની આ હસ્થહતમાં પોતાની આંખોથી જોઈ છે 

 

ਕੂਰਿ ਕਪਰਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਿੀਝਾਨਾ ॥ 

તે અસત્ય, છળ તેમજ અિંકારમાં જ મસ્ત રિે છે 
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ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਜਨੁ ਬਿਛੂਅ ਡਸਾਨਾ ॥੨॥ 

પરમાત્માન ું નામ સાુંભળીને એવા થઈ જાય છે જમે વીુંછીએ ડુંખ મારી દીધો હોય ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਬਿ ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੈ ॥ 

તે માયાના કારણે હુંમેશા જ ચ ુંચતત રહે છે 

 

ਮਬਨ ਮੁਬਿ ਕਿਬਹ ਨ ਉਸਤਬਤ ਕਰੈ ॥ 

પોતાના મન તેમજ મ ખથી ક્યારયે પ્રભ ની સ્ત ચત કરતો નથી 

 

ਬਨਰਭਉ ਬਨਰੰਕਾਰ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

જ ેચનભભય, ચનરુંકાર અને બધાનો દાતા છે 

 

ਬਤਸੁ ਬਸਉ ਪ੍ਰੀਬਤ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰੁ ॥੩॥ 

તે મૂખભ તેનાથી ક્યારયે પ્રમે કરતો નથી ॥૩॥ 

 

ਸਭ ਸਾਹਾ ਬਸਬਰ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 

પરમાત્મા બધા રાજાઓમાું સા ા રાજા છે 

 

ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਬਤਸਾਹੁ ॥ 

તે સુંપૂણભ બાદશાહ તેમજ બેદરકાર છે 

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪ੍ਬਿਓ ਭਰਮ ਬਗਰਹ ॥ 

જીવ માયાના મોહમાું લપેટાયેલા રહે છે અને સૂયભની આજ -બાજ  ફરવાવાળા ગ્રહોની જમે 

ભટકતો રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਤੇਰੀ ਬਮਹਰ ॥੪॥੨੧॥੩੨॥ 

નાનક કહે છે કે હે હચર! તારી કૃપાથી જ સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે ॥૪॥૨૧॥૩૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਰੈਬਿ ਬਦਨਸੁ ਜਪ੍ਉ ਹਬਰ ਨਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! રાત-ચદવસ હચર નામન ું જાપ કરો 

 

ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪ੍ਾਵਉ ਥਾਉ ॥ 

આ રીત ેઆગળ પ્રભ  દરબારમાું સ્થાન પ્રાપ્ત થઈ જશે 
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ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਨ ਹੋਵੀ ਸੋਗੁ ॥ 

પછી હુંમેશા આનુંદ બની રહેશે અને ક્યારયે કોઈ શોક-ચ ુંતા લાગશે નહીું 

 

ਕਿਹੂ ਨ ਬਿਆਪ੍ੈ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥੧॥ 

અહુંકારનો રોગ પણ ક્યારયે પ્રભાચવત કરશે નહીું ॥૧॥ 

 

ਿੋਜਹੁ ਸੰਤਹੁ ਹਬਰ ਿਰਹਮ ਬਗਆਨੀ ॥ 

હે ભક્તજનો! કોઈ બ્રહ્મજ્ઞાની ની શોધ કરો 

 

ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦਾ ਪ੍ਰਮ ਗਬਤ ਪ੍ਾਵਬਹ ਹਬਰ ਬਸਮਬਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રાણી! હચરની મચહમાને જોઈને ખૂબ હેરાની થાય છે હચરન ું સ્મરણ કરવાથી પરમ ગચત 

પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਗਬਨ ਬਮਬਨ ਦੇਿਹੁ ਸਗਲ ਿੀਚਾਬਰ ॥ 

ભલ,ે આ સુંદભભમાું સમજી-ચવ ારીને જોઈ લો 

 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਤਾਬਰ ॥ 

નામ વગર કોઈ પણ સુંસાર-સમ દ્રથી પાર થઈ શકતો નથી 

 

ਸਗਲ ਉਪ੍ਾਵ ਨ ਚਾਲਬਹ ਸੰਬਗ ॥ 

અનેક પ્રકારના બધા ઉપાય પણ સાથ દેવાના નથી 

 

ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਬਗ ॥੨॥ 

પરુંત  પ્રભ ના રુંગમાું લીન થવાથી જ સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે ॥૨॥ 

 

ਦੇਹੀ ਧੋਇ ਨ ਉਤਰੈ ਮੈਲੁ ॥ 

શરીરને ધોવાથી મનની ગુંદકી પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਹਉਮੈ ਬਿਆਪ੍ੈ ਦਬੁਿਧਾ ਫਲੁੈ ॥ 

પરુંત  અહુંકારમાું વધ  વૃચિ થઈ જાય છે અને દ ચવધા પણ ફેલાય જાય છે 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਅਉਿਧੁ ਜੋ ਜਨੁ ਿਾਇ ॥ 

જ ેવ્યચક્ત હચર-નામ રૂપી ઔષધન ું સેવન કર ેછે 

 

ਤਾ ਕਾ ਰੋਗੁ ਸਗਲ ਬਮਬਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 

તેના બધા પ્રકારના રોગ મટી જાય છે ॥૩॥ 

                   

ਕਬਰ ਬਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਦਇਆਲ ॥ 

હે દયાળ  પરબ્રહ્મ! એવી કૃપા કરો કે 

 

SikhBookClub.com



 

ਮਨ ਤ ੇਕਿਹੁ ਨ ਬਿਸਰੁ ਗੋੁਪ੍ਾਲ ॥ 

મનમાું ક્યારયે પણ ત ું ભ લાય નહીું 

 

ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਹੋਵਾ ਧੂਬਰ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਸਰਧਾ ਪ੍ੂਬਰ ॥੪॥੨੨॥੩੩॥ 

હે પ્રભ ! તારા દાસની  રણધૂળ બની જાઉું , નાનકની આ શ્રિા પ રી કર  ॥૪॥૨૨॥૩૩॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਤੇਰੀ ਸਰਬਿ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે સુંપૂણભ ગ રુદેવ! હ ું  તારી શરણમાું આવ્યો છ ું  

 

ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

તારા વગર મારો બીજો કોઈ સહારો નથી 

 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

હે સુંપૂણભ પરબ્રહ્મ! ત ું સવભકળા સમથભ છે 

 

ਸੋ ਬਧਆਏ ਪ੍ੂਰਾ ਬਜਸੁ ਕਰਮੁ ॥੧॥ 

તે જ તારુું  ધ્યાન-મનન કર ેછે જનેા સુંપૂણભ ભાગ્ય હોય છે ॥૧॥ 

 

ਤਰਿ ਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! તારુું  નામ સુંસારના બુંધનોથી મ ક્ત કરાવનાર છે 

 

ਏਕਾ ਸਰਬਿ ਗਹੀ ਮਨ ਮੇਰੈ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી મારા મને એક તારી શરણ ગ્રહણ કરી છે અને તારાથી વધાર ેબીજ ું  કોઈ ઠેકાણ ું નથી 

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਜਬਪ੍ ਜਬਪ੍ ਜੀਵਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

હ ું  તારુું  નામ જપી-જપીને જ જીવી રહ્યો છ ું  

 

ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪ੍ਾਵਉ ਠਾਉ ॥ 

અને આગળ તારા દરબારમાું સ્થાન પ્રાપ્ત કરી લઈશ 

 

ਦਿੂੁ ਅੰਧੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥ ਦਰੁਮਬਤ ਬਿਨਸੈ ਰਾਚੈ ਹਬਰ ਨਾਇ ॥੨॥ 

મનથી દ ુઃખન ું અુંધારુું  દૂર થઈ જાય છે અને પ્રભ ન ું નામ સ્મરણ કરવાથી દ બ ભચિ નાશ થઈ 

જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਬਤ ॥ 

પ્રભ ના સ ુંદર  રણ કમળમાું પ્રીચત લાગી ગઈ છે 
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ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਕੀ ਬਨਰਮਲ ਰੀਬਤ ॥ 

સુંપૂણભ ગ રુની ચનમભળ મયાભદા છે 

 

ਭਉ ਭਾਗਾ ਬਨਰਭਉ ਮਬਨ ਿਸ ੈ॥ 

ચનભભય પ્રભ નો મનમાું ચનવાસ થઈ જવાથી યમનો ભય ભાગી જાય છે 

 

ਅੰਬਮਰਤ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਬਨਤ ਜਪ੍ੈ ॥੩॥ 

હવે જીભ દરરોજ નામ અમૃતને જપતી રહે છે ॥૩॥ 

  

ਕੋਬਿ ਜਨਮ ਕੇ ਕਾਿੇ ਫਾਹੇ ॥ 

મેં કરોડો જન્મોના બુંધનો કાપી નાખ્યા છે 

 

ਪ੍ਾਇਆ ਲਾਭੁ ਸਚਾ ਧਨੁ ਲਾਹੇ ॥ 

નામ-ધનનો સા ો લાભ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે 

 

ਤੋਬਿ ਨ ਆਵੈ ਅਿੁਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 

આ અક્ષય ભુંડારના કારણે કોઈ પણ ખામી આવતી નથી 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੋਹਬਹ ਹਬਰ ਦਆੁਰ ॥੪॥੨੩॥੩੪॥ 

હે નાનક! ભક્તજન હુંમેશા પરમાત્માના દરબારમાું જ શોભાને પાત્ર બને છે  ॥૪॥૨૩॥૩૪॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਨਾਮ ॥ 

હચરન ું નામ ચકુંમતી રત્ન તેમજ ઘરણેાું સમાન છે 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਿੁ ਬਗਆਨ ॥ 

આ સત્ય, સુંતોષ, જ્ઞાન 

 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਦਇਆ ਕਾ ਪ੍ੋਤਾ ॥ 

સહજ સ ખ તેમજ દયાનો કોષ છે 

 

ਹਬਰ ਭਗਤਾ ਹਵਾਲੈ ਹੋਤਾ ॥੧॥ 

પરુંત  આ કોષ હચરએ પોતાના ભક્તોને જ સોુંપેલો છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 

મારા રામનો ભુંડાર અનુંત છે 
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ਿਾਤ ਿਰਬਚ ਕਛੁ ਤੋਬਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਹਬਰ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે ખ ભ કરવાથી કોઈ ખોટ આવતી નથી તેનો કોઈ અુંત નથી અને ન પણ તેનો આર-પાર 

મેળવી શકાય છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਕੀਰਤਨੁ ਬਨਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ॥ 

પરમાત્માન ું કીતભન ચકુંમતી હીરા જવે ું છે 

 

ਆਨੰਦ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

આ આનુંદદાયક તેમજ ગ ણોનો ઊું ડો સમ દ્ર છે 

 

ਅਨਹਦ ਿਾਿੀ ਪ੍ੂੰਜੀ ॥ 

અનહદ વાણી ચકુંમતી સુંપચિ છે 

 

ਸੰਤਨ ਹਬਥ ਰਾਿੀ ਕੂੰਜੀ ॥੨॥ 

પરુંત  જનેી સુંપચિ પરમાત્માએ સુંતોના હાથમાું રાખેલી છે ॥૨॥ 
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ਸ ੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਗ ਫਾ ਤਹ ਆਸਨ  ॥ 

જ ેગુફામાાં તેનુાં આસન છે ત્ાાં તેને શુન્્ સમાધિ લગાવેલી છે 

 

ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਤਹ ਬ੍ਾਸਨ  ॥ 

ત્ાાં માત્ર સાંપૂર્ણ બ્રહ્માનો જ ધનવાસ છે 

 

ਭਗਤ ਸੁੰਧਗ ਪਰਭ  ਗੋਸਧਿ ਕਰਤ ॥ 

પ્રભ ુત્ાાં પોતાના ભક્તો સાથ ેસભા કર ેછે 

 

ਤਹ ਹਰਖ ਨ ਸੋਗ ਨ ਜਨਮ ਨ ਮਰਤ ॥੩॥ 

ત્ાાં ન કોઈ હર્ણ છે, ન કોઈ શોક છે અને ન તો જન્મ-મરર્નુાં બાંિન છે ॥૩॥ 

 

ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਧਜਸ  ਆਧਪ ਧਿਵਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને જનેે પોતે અપાવ્ુાં છે 

 

ਸਾਿਸੁੰਧਗ ਧਤਧਨ ਹਧਰ ਿਨ  ਪਾਇਆ ॥ 

તેને જ સાિુઓની સાંગધતમાાં હધર-િન પ્રાપ્ત ક્ુું છે 

 

ਿਇਆਲ ਪ ਰਖ ਨਾਨਕ ਅਰਿਾਧਸ ॥ 

હે દ્ાળુ પરમપુરુર્! નાનકની તારાથી પ્રાથણના છે કે 

 

ਹਧਰ ਮੇਰੀ ਵਰਤਧਿ ਹਧਰ ਮੇਰੀ ਰਾਧਸ ॥੪॥੨੪॥੩੫॥ 

હધર-નામ જ મારુ જીવન ઉપ્ોગ તેમજ જીવન રાધશ છે ॥૪॥૨૪॥૩૬॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਧਹਮਾ ਨ ਜਾਨਧਹ ਬ੍ੇਿ ॥ 

તેની મધહમા વેદ પર્ જાર્તા નથી 

 

ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਧਹ ਭੇਿ ॥ 

બ્રહ્મા પર્ તેનો તફાવત જાર્તા નથી 

 

ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਧਹ ਅੁੰਤ  ॥ 

મોટા-મોટા અવતાર પર્ તેનો અાંત જાર્તા નથી 

 

ਪਰਮੇਸਰ  ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ੇਅੁੰਤ  ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા અનાંત છે ॥૧॥ 
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ਅਪਨੀ ਗਧਤ ਆਧਪ ਜਾਨੈ ॥ 

તે પોતાની ગધત પોતે જ જારે્ છે 

 

ਸ ਧਿ ਸ ਧਿ ਅਵਰ ਵਖਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાાંભળી-સાાંભળીને અન્્ લોકો તેના વખાર્ કર ેછે ॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਸੁੰਕਰਾ ਨਹੀ ਜਾਨਧਹ ਭੇਵ ॥ 

ધશવશાંકર તેનો તફાવત જાર્તા નથી 

 

ਖੋਜਤ ਹਾਰੇ ਿੇਵ ॥ 

શોિતા-શોિતા મોટા-મોટા દેવતા પર્ હારી ગ્ા 

 

ਿੇਵੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ਮਰਮ ॥ 

દેવીઓ પર્ તેનુાં રહસ્્ જાર્તી નથી 

 

ਸਭ ਊਪਧਰ ਅਲਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! કારર્ કે બિાથી ઉપર અદૃષ્ટ પરબ્રહ્મ છે ॥૨॥ 

 

ਅਪਨੈ ਰੁੰਧਗ ਕਰਤਾ ਕੇਲ ॥ 

તે પોતાના રાંગમાાં પોતે જ લીલા કર ેછે 

 

ਆਧਪ ਧਬ੍ਛੋਰੈ ਆਪੇ ਮੇਲ ॥ 

તે પોતે જ કોઈને ધવરહ આપે છે અને કોઈને મેળવી દે છે 

 

ਇਧਕ ਭਰਮੇ ਇਧਕ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ 

તેની મરજીથી ઘર્ા જીવ ભટકતા રહે છે અને કોઈને તેરે્ ભધક્તમાાં લગાવ્ા છે 

 

ਅਪਿਾ ਕੀਆ ਆਧਪ ਜਿਾਏ ॥੩॥ 

તે પોતાની જગત-લીલાન ેપોતે જ જારે્ છે ॥૩॥ 

 

ਸੁੰਤਨ ਕੀ ਸ ਧਿ ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ॥ 

હે ભાઈ! સાંતોની સાચી ધશક્ષા સાાંભળો 

 

ਸੋ ਬ੍ੋਲਧਹ ਜੋ ਪੇਖਧਹ ਆਖੀ ॥ 

તે તે જ બોલ ેછે જ ેપોતાની આાંખોથી જોવ ેછે 

 

ਨਹੀ ਲੇਪ  ਧਤਸ  ਪ ੁੰਧਨ ਨ ਪਾਧਪ ॥ 

તેને પાપ-પુણ્યનો કોઈ લેપ લાગતો નથી 
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ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭ  ਆਪੇ ਆਧਪ ॥੪॥੨੫॥੩੬॥ 

નાનકના પ્રભ ુસ્વ્ાંભૂ છે ॥૪॥૨૫॥૩૬॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਧਕਛਹੂ ਕਾਜ  ਨ ਕੀਓ ਜਾਧਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મેં સમજી-ધવચારીને કોઈ શુભ કા્ણ ક્ુું નથી 

 

ਸ ਰਧਤ ਮਧਤ ਨਾਹੀ ਧਕਛ  ਧਗਆਧਨ ॥ 

મારી પાસ ેઅનુભવ, બુધિ તેમજ કોઈ જ્ઞાન પર્ નથી 

 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਸੀਲ ਨਹੀ ਿਰਮ ॥ 

અને તો બીજુાં  કોઈ જાપ, કોઈ તપસ્્ા, કોઈ સીલ તેમજ િમણ પર્ નથી 

 

ਧਕਛੂ ਨ ਜਾਨਉ ਕੈਸਾ ਕਰਮ ॥੧॥ 

હુાં  કાંઈ પર્ જાર્તો નથી કે કેવા કમણ કરવા ્ોગ્્ છે ॥૧॥ 

 

ਠਾਕ ਰ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે ઠાકુરજી! હે મારા ધપ્ર્તમ પ્રભ!ુ 

 

ਤ ਝ ਧਬ੍ਨ  ਿਜੂਾ ਅਵਰ  ਨ ਕੋਈ ਭੂਲਹ ਚੂਕਹ ਪਰਭ ਤੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા વગર મારો બીજો કોઈ આિાર નથી ભલ ેભૂલ-ચૂક કરતો રહુાં  છુાં  તો પર્ તારો જ અાંશ 

છુાં  ॥૧॥ધવરામ॥ 

  

ਧਰਧਿ ਨ ਬ੍ ਧਿ ਨ ਧਸਧਿ ਪਰਗਾਸ  ॥ 

હે  પ્રભ!ુ ન તો મારી પાસ ેધરધિ-ધસધિ છે અને ન તો જ્ઞાનનો પ્રકાશ છે 

 

ਧਬ੍ਖੈ ਧਬ੍ਆਧਿ ਕੇ ਗਾਵ ਮਧਹ ਬ੍ਾਸ  ॥ 

મારો ધનવાસ તો ધવર્્-ધવકાર તેમજ વ્ાધિઓના ગામમાાં છે 

 

ਕਰਿਹਾਰ ਮੇਰੇ ਪਰਭ ਏਕ ॥ 

હે પ્રભ!ુ એક તુાં જ બિુાં કરવામાાં સમથણ છે 

 

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮਨ ਮਧਹ ਿੇਕ ॥੨॥ 

મારા મનમાાં તારા નામનો જ સહારો છે ॥૨॥ 

 

ਸ ਧਿ ਸ ਧਿ ਜੀਵਉ ਮਧਨ ਇਹ  ਧਬ੍ਸਰਾਮ  ॥ 

હે પ્રભ!ુ મનમાાં આ સુખ છે અને આ સાાંભળી-સાાંભળીને જીવી રહ્યો છુાં  
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ਪਾਪ ਖੁੰਡਨ ਪਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮ  ॥ 

તારુાં  નામ બિા પાપોન ેનાશ કરનાર છે 

 

ਤੂ ਅਗਨਤ  ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਤਾ ॥ 

તુાં અસાંખ્્ જીવોનો દાતા છે 

 

ਧਜਸਧਹ ਜਿਾਵਧਹ ਧਤਧਨ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥੩॥ 

જનેે તુાં જ્ઞાન આપે છે તે તારી મધહમાને સમજી જા્ છે  ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਉਪਾਇਓ ਧਤਸ  ਤੇਰੀ ਆਸ ॥ 

જનેે પર્ તે ઉતપન્ન ક્ાણ છે તેને તારી આશા છે 

 

ਸਗਲ ਅਰਾਿਧਹ ਪਰਭ ਗ ਿਤਾਸ ॥ 

બિા જીવ ગુર્ોના ભાંડાર પરમાત્માની જ આરાિના કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਤੇਰੈ ਕ ਰਬ੍ਾਿ  ॥ ਬ੍ੇਅੁੰਤ ਸਾਧਹਬ੍  ਮੇਰਾ ਧਮਹਰਵਾਿ  ॥੪॥੨੬॥੩੭॥ 

હે પ્રભ!ુ દાસ નાનક તારા પર બધલહાર જા્ છે, મારો માધલક અનાંત અને બિા પર મહેરબાન 

છે  ॥૪॥૨૬॥૩૭॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਿਇਆਲ ॥ 

હે ભાઈ! દ્ાળુ પરમાત્મા બિાના રક્ષક છે 

 

ਕੋਧਿ ਭਵ ਖੁੰਡੇ ਧਨਮਖ ਧਖਆਲ ॥ 

એક ક્ષર્ માટે પર્ તેનુાં ધચાંતન કરવાથી કરોડો જન્મોના બાંિન નાશ થઈ જા્ છે 

 

ਸਗਲ ਅਰਾਿਧਹ ਜੁੰਤ ॥ ਧਮਲੀਐ ਪਰਭ ਗ ਰ ਧਮਧਲ ਮੁੰਤ ॥੧॥ 

બિા જીવ તેની જ આરાિના કર ેછે જનેે ગુરુ-માંત્ર મળી જા્ છે તે પ્રભુને મળેવી લે છે ॥૧॥ 

 

ਜੀਅਨ ਕੋ ਿਾਤਾ ਮੇਰਾ ਪਰਭ  ॥ 

મારા પ્રભ ુબિા જીવોના દાતા છે 

 

ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ ਰ ਸ ਆਮੀ ਘਧਿ ਘਧਿ ਰਾਤਾ ਮੇਰਾ ਪਰਭ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સાંપૂર્ણ પરમાત્મા બિાના સ્વામી દરકે હૃદ્માાં વસેલા છે ॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ਮਨ ਓਿ ॥ 

હે મન! મારા મને તેનો જ આશરો જ લીિો છે 
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ਬ੍ੁੰਿਨ ਤੇ ਹੋਈ ਛੋਿ ॥ 

જનેાથી બિા બાંિનોથી છુટકારો થઈ ગ્ો છે 

 

ਧਹਰਿੈ ਜਧਪ ਪਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

તે પરમાનાંદને હૃદ્માાં જપવાથી 

 

ਮਨ ਮਾਧਹ ਭਏ ਅਨੁੰ ਿ ॥੨॥ 

મનમાાં આનાંદ ઉતપન્ન થઈ ગ્ો છે ॥૨॥ 

 

ਤਾਰਿ ਤਰਿ ਹਧਰ ਸਰਿ ॥ 

પરમાત્માની શરર્ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવનાર જહાજ છે 

 

ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਧਰ ਚਰਿ ॥ 

તેના ચરર્ોમાાં જીવન દાન મળે છે   
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ਸੰਤਨ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ 

અને ત ેસંતોના પ્રાણનો આધાર છે 

 

ਊਚੇ ਤ ੇਊਚ ਅਪ੍ਾਰ ॥੩॥ 

તે બધાથી ઊંચા તેમજ અપરંપાર છે ॥૩॥ 

 

ਸੁ ਮਤਤ ਸਾਰੁ ਤਿਤੁ ਹਤਰ ਤਸਮਰੀਿੈ ॥ 

તે સુમતત છે જનેા દ્વારા પરમાત્માનું સ્મરણ શકાય છે 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਿਸੁ ਆਪ੍ੇ ਦੀਿੈ ॥ 

તે જનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે તેને સુમતત આપે છે 

 

ਸੂਖ ਸਹਿ ਆਨੰਦ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

હતરનું નામ પરમ સુખ તમેજ આનંદ કરનાર છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਤਪ੍ਆ ਗੁਰ ਤਮਤਿ ਨਾਉ ॥੪॥੨੭॥੩੮॥ 

તેથી હે નાનક! ગુરુને મળીને નામ જ જપયંુ છે ॥૪॥૨૭॥૩૮॥ 

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਸਗਿ ਤਸਆਨਪ੍ ਛਾਤਿ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની બધી ચતુરાઈઓ છોડી દે 

 

ਕਤਰ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ਸਾਤਿ ॥ 

અને સેવક બનીને ગુરુની સેવા કરો 

 

ਅਪ੍ਨਾ ਆਪ੍ੁ ਸਗਿ ਤਮਟਾਇ ॥ 

જ ેપોતાનો બધો અહ્મત્વ મટાડી દે છે 

 

ਮਨ ਤਚੰਦੇ ਸੇਈ ਫਿ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

તેને મનોવાંતછત ફળ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥ 

 

ਹੋਹੁ ਸਾਵਧਾਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਗੁਰ ਤਸਉ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના ગુરુની સાથ ેસાવધાન થઈને રહો 

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਵੈ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਗਿ ਤਨਧਾਨ ਗੁਰ ਤਸਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આશા-અતભલાષા બધું પૂણણ થઈ જશે અને ગુરુથી સવણભંડાર પ્રાપ્ત થઈ જશે ॥૧॥તવરામ॥ 

SikhBookClub.com



 

ਦਿੂਾ ਨਹੀ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! અન્ય કોઈ જાણતું નથી કે 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਸੋਇ ॥ 

સદ્દગુરુ જ તનરંજન છે 

 

ਮਾਨੁਖ ਕਾ ਕਤਰ ਰੂਪ੍ੁ ਨ ਿਾਨੁ ॥ 

ગુરુને મનુષ્યનું રૂપ ન સમજો 

 

ਤਮਿੀ ਤਨਮਾਨੇ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

મને માનહીનન ેપણ તેના દરવાજા પર સન્માન મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਹਤਰ ਟੇਕ ਤਟਕਾਇ ॥ 

પ્રભુના રૂપ ગુરુનો સહારો લો 

 

ਅਵਰ ਆਸਾ ਸਭ ਿਾਤਹ ॥ 

અન્ય બધી આશાઓ ત્યાગી દો 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਾਗੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

ગુરુથી હતર-નામનો ભંડાર માંગો 

 

ਤਾ ਦਰਗਹ ਪ੍ਾਵਤਹ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

તો દરબારમાં આદર પ્રાપ્ત થઈ જશે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਿਤਪ੍ ਮੰਤੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ વચનનુ ંજાપ કરો આ જ મંત્ર છે 

 

ਏਹਾ ਭਗਤਤ ਸਾਰ ਤਤੁ ॥ 

આ ભતિનો સાર તત્વ છે 

 

ਸਤਤਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਿ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਨਹਾਿ ॥੪॥੨੮॥੩੯॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસદ્દગુરુ દયાળુ થઈ ગયા તો દાસ નાનક પણ તનહાલ થઈ ગયા 

॥૪॥૨૮॥૩૯॥ 

  

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਭਿ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ થઈ રહ્ું છે તેને જ સારંુ માનો 
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ਆਪ੍ਨਾ ਤਤਿ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

પોતાનું અતભમાન ત્યાગી દો 

 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਨ ਸਦਾ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

તદવસ-રાત પરમાત્માનું ગુણગાન કરો 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਏਹੀ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 

આ જ માનવ જીવનનું સંપૂણણ મનોરથ છે ॥૧॥ 

 

ਆਨੰਦ ਕਤਰ ਸੰਤ ਹਤਰ ਿਤਪ੍ ॥ 

સંતોની સાથ ેપ્રભુનું નામ જપો અને આનંદ કરો 

 

ਛਾਤਿ ਤਸਆਨਪ੍ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ਗੁਰ ਕਾ ਿਤਪ੍ ਮੰਤੁ ਤਨਰਮਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની બુતિમતા તેમજ ચતુરાઈને છોડીને ગુરુના તનમણળ મંત્રનું જાપ કરો  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਏਕ ਕੀ ਕਤਰ ਆਸ ਭੀਤਤਰ ॥ 

હે તમત્ર! મનમાં એક પરમાત્માની આશા કરો 

 

ਤਨਰਮਿ ਿਤਪ੍ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ॥ 

તનમણળ હતર નામનુ ંજાપ કરો 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਨਮਸਕਾਤਰ ॥ 

ગુરુના ચરણોને પ્રણામ કરો 

 

ਭਵਿਿੁ ਉਤਰਤਹ ਪ੍ਾਤਰ ॥੨॥ 

સંસાર સમુદ્રથી ઉિાર થઈ જશે ॥૨॥ 

 

ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ॥ 

બધું દેનાર દાતારનો 

 

ਅੰਤੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ॥ 

કોઈ અંત તેમજ સીમા નથી 

 

ਿਾ ਕੈ ਘਤਰ ਸਰਬ ਤਨਧਾਨ ॥ 

જનેા ઘરમાં સવણ ભંડાર છે 

 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਤਨਦਾਨ ॥੩॥ 

અંતમાં તે જ રક્ષા કરનાર છે ॥૩॥ 
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ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਇਆ ਏਹੁ ਤਨਧਾਨ ॥ ਹਰੇ ਹਤਰ ਤਨਰਮਿ ਨਾਮ ॥ 

નાનકે તે કોષ મેળવી લીધો છે જ ેહતરનું તનમણળ નામ છે 

 

ਿੋ ਿਪ੍ ੈਤਤਸ ਕੀ ਗਤਤ ਹਇੋ ॥ 

જ ેપણ પાવન હતરના નામનો જાપ કર ેછે તેની ગતત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਤਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਤ ਹੋਇ ॥੪॥੨੯॥੪੦॥ 

હે નાનક! ભાગ્યથી જ તેની પ્રીતત થાય છે ॥૪॥૨૯॥૪૦॥ 

  

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਦਿੁਭ ਦੇਹ ਸਵਾਤਰ ॥ 

હે મનુષ્ય! પોતાનું દુલણભ જીવન સફળ કરી લે 

 

ਿਾਤਹ ਨ ਦਰਗਹ ਹਾਤਰ ॥ 

આ રીત ેજીવન રમત હારીને દરબારમાં જવંુ પડશે નહી ં

 

ਹਿਤਤ ਪ੍ਿਤਤ ਤੁਧੁ ਹੋਇ ਵਤਿਆਈ ॥ 

લોક-પરલોકમાં તારી ખૂબ પ્રશંસા થશે 

 

ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਿਾ ਿਏ ਛਿਾਈ ॥੧॥ 

અંતતમ સમય ેપરમાત્મા યમથી બચાવી લેશે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਕ ੇਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

હે તમત્ર! રામનુ ંગુણગાન કરો 

 

ਹਿਤੁ ਪ੍ਿਤੁ ਹੋਤਹ ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਿੇ ਅਚਰਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਧਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

લોક-પરલોક બંને સુખદ થઈ જશે અદભુત પરમાત્માનું ધ્યાન કરતા રહો ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਤਰ ਿਾਪ੍ੁ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા દરકે સમયે પરમાત્માનું જાપ કરો 

 

ਤਬਨਸੈ ਸਗਿ ਸੰਤਾਪ੍ੁ ॥ 

આનાથી દુુઃખ-સંતાપ નાશ થઈ જશે 

 

ਬੈਰੀ ਸਤਭ ਹੋਵਤਹ ਮੀਤ ॥ 

બધા શત્રુ પણ તમત્ર બની જશે 

 

 

SikhBookClub.com



ਤਨਰਮਿੁ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਚੀਤ ॥੨॥ 

અને તારંુ મન પણ તનમણળ થઈ જશે ॥૨॥ 

  

ਸਭ ਤ ੇਊਤਮ ਇਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 

બધાથી ઉત્તમ આ જ કાયણ છે 

 

ਸਗਿ ਧਰਮ ਮਤਹ ਸਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 

બધા ધમોમાં આ જ શ્રેષ્ઠ ધમણ છે કે પ્રભુનું સ્મરણ કરતા રહો 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનું સ્મરણ કરવાથી તારો ઉિાર થઈ જશે 

 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕਾ ਉਤਰੈ ਭਾਰੁ ॥੩॥ 

જન્મ-જન્માંતરોના કરલેા પાપોનો ભાર ઉતરી જશે ॥૩॥ 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਤੇਰੀ ਹੋਵੈ ਆਸ ॥ 

તારી બધી આશા પૂણણ થઈ જશે 

 

ਿਮ ਕੀ ਕਟੀਐ ਤੇਰੀ ਫਾਸ ॥ 

તારા યમની ફાંસી પણ કપાય જશે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਸੁਨੀਿੈ ॥ ਨਾਨਕ ਸੁਤਖ ਸਹਤਿ ਸਮੀਿੈ ॥੪॥੩੦॥੪੧॥ 

હે નાનક! ગરુુનો ઉપદેશ સાંભળવો જોઈએ તેનાથી સરળ સુખમાં સમાય શકાય છે 

॥૪॥૩૦॥૪૧॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਜਿਸ ਕੀ ਜਿਸ ਕੀ ਕਜਰ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માની આ સૃષ્ટિ, ધન-સંપષ્ટિ વગેર ેછે 

 

ਆਪਨ ਲਾਜਹ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

તેન ં જ આ સન્માન અને પોતાનો અષ્ટિમાન છોડી દો 

 

ਜਿਸ ਕਾ ਿੂ ਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જનેો ત ં ઉત્પન્ન કરલેો છે આ બધ ં તેન ં જ છે 

 

ਜਿਸਜਹ ਅਰਾਜਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તેની આરાધના કરવાથી હંમેશા જ સ ખ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਹੇ ਭਰਜਮ ਭਰਮਜਹ ਜਿਗਾਨੇ ॥ 

હે જીવ! શા માટે ભ્રમમાં િટકી રહ્યો છે? 

 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਜਕਛੁ ਕਾਜਮ ਨ ਆਵੈ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਜਰ ਿਹੁਿੁ ਪਛੁਿਾਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામ વગર કાંઈ પણ કામ આવત ં નથી અને મારુ-મારુ કરીને ઘણા બધા લોકો પસ્તાય છે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਿੋ ਿੋ ਕਰੈ ਸੋਈ ਮਾਜਨ ਲੇਹੁ ॥ 

જ ેજ ેપરમાત્મા કર ેછે તે સારંુ માની લો 

 

ਜਿਨੁ ਮਾਨੇ ਰਜਲ ਹੋਵਜਹ ਖੇਹ ॥ 

તેની મરજીને સ્વીકાર કરીને જીવ માટીમાં મળીને રાખ થઈ જાય છે 

 

ਜਿਸ ਕਾ ਭਾਣਾ ਲਾਗੈ ਮੀਠਾ ॥ 

કોઈને જ તેની ઈચ્છા મીઠી લાગે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ਜਵਰਲੇ ਮਜਨ ਵੂਠਾ ॥੨॥ 

અને ગ રુની કૃપાથી કોઈ દ લલિના જ મનમાં વસે છે ॥૨॥ 

 

ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਗੋਚਰੁ ਆਜਪ ॥ 

પ્રિ  ષ્ટ ંતામ ક્ત છે આ મનવાણીથી ઉપર છે 
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ਆਠ ਪਹਰ ਮਨ ਿਾ ਕਉ ਿਾਜਪ ॥ 

હે મન! આઠેય પ્રહર મનમાં તેન ં જ જાપ કરવ  ંજોઈએ 

 

ਜਿਸੁ ਜਚਜਿ ਆਏ ਜਿਨਸਜਹ ਦਖੁਾ ॥  

જનેે ત ેયાદ આવ ેછે તેના દ ુઃખ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਹਲਜਿ ਪਲਜਿ ਿੇਰਾ ਊਿਲ ਮੁਖਾ ॥੩॥ 

લોક-પરલોકમાં તારંુ મ ખ ઉજ્જવળ થઈ જશે ॥૩॥ 

 

ਕਉਨ ਕਉਨ ਉਿਰ ੇਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 

પ્રિ ન ં ગ ણગાન કરીને ક્ાં ક્ાં જીવનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે? 

 

ਗਨਣੁ ਨ ਿਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ ॥ 

તેની ગણતરી કરી શકાતી નથી અને ન તો સા ી ષ્ટકંમત આંકી શકાય છે 

 

ਿੂਡਿ ਲੋਹ ਸਾਿਸੰਜਗ ਿਰੈ ॥ 

જમે ડૂબતો પથ્થર ષ્ટદલ મન ષ્ય નાવડી દ્વારા પાર થઈ જાય છે તેમ જ પાપી જીવ પણ સંતોની 

સંગષ્ટત કરીને સંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਸਜਹ ਪਰਾਪਜਿ ਕਰੈ ॥੪॥੩੧॥੪੨॥ 

હે નાનક! જનેા પર કૃપા કર ેછે તેને જ સ સંગષ્ટત મળે છે ॥૪॥૩૧॥૪૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਨ ਮਾਜਹ ਿਾਜਪ ਭਗਵੰਿੁ ॥ 

હે િાઈ! મનમાં પ્રિ ન ં જાપ કરો 

 

ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਇਹੁ ਦੀਨੋ ਮੰਿੁ ॥ 

સંપૂણલ ગ રુએ આ જ મંત્ર આપ્યો છે 

 

ਜਮਟੇ ਸਗਲ ਭੈ ਿਰਾਸ ॥ 

આનાથી બધા િય અને કિ મટી જાય છે 

 

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ ॥੧॥ 

બધી કામના પ રી થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵਾ ॥ 

ગ રૂદેવી સેવા ફળદાયક છે 
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ਕੀਮਜਿ ਜਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਸਾਚੇ ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમ સત્ય, લક્ષ્યહીન, અિેદ પરમાત્માની મષ્ટહમાની સા ી ષ્ટકંમત અંકી શકાતી નથી 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਜਪ ॥ ਜਿਸ ਕਉ ਸਦਾ ਮਨ ਿਾਜਪ ॥ 

તે પોતે જ કરવા-કરાવવામાં સમથલ છે મનમાં હંમેશા તેન ં જાપ કરો 

 

ਜਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਜਰ ਨੀਿ ॥ ਸਚੁ ਸਹਿੁ ਸੁਖੁ ਪਾਵਜਹ ਮੀਿ ॥੨॥ 

હે ષ્ટમત્ર! દરરોજ તેની ઉપાસના કરવી જોઈએ તેનાથી સરળ સ ખ તેમજ સત્યની પ્રાષ્ટિ થશે 

॥૨॥ 

 

ਸਾਜਹਿੁ ਮੇਰਾ ਅਜਿ ਭਾਰਾ ॥ 

મારા માષ્ટલક સવલ શષ્ટક્તમાન છે 

 

ਜਖਨ ਮਜਹ ਥਾਜਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ 

તે એક ક્ષણમા ંજ બનાવવા તેમજ નિ કરવાવાળા છે 

 

ਜਿਸੁ ਜਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਿਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਈ ॥੩॥ 

તેનાથી વધાર ેબીજ ં  કોઈ પણ સમથલ નથી અને તે જ સેવકનો રક્ષક છે ॥૩॥ 

  

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਅਰਦਾਜਸ ਸੁਣੀਿੈ ॥ 

હે હષ્ટર! કૃપા કરીને મારી પ્રાથલના સાંિળો 

 

ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦਰਸਨੁ ਦੀਿੈ ॥ 

પોતાના સેવકને દશલન આપો 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਪੀ ਿਪੁ ਿਾਪੁ ॥ 

નાનક તો તે પરમાત્માન ં નામ જપતા રહે છે 

 

ਸਭ ਿ ੇਊਚ ਿਾ ਕਾ ਪਰਿਾਪੁ ॥੪॥੩੨॥੪੩॥ 

જનેો પ્રતાપ બધાથી ઊં ો છે ॥૪॥૩૨॥૪૩॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਜਿਰਥਾ ਭਰਵਾਸਾ ਲੋਕ ॥ ਠਾਕੁਰ ਪਰਭ ਿੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 

હે પ્રિ ! લોકો પર ષ્ટવશ્વાસ કરવી વ્યથલ છે મને તો માત્ર તારો જ સહારો છે 

 

ਅਵਰ ਛੂਟੀ ਸਭ ਆਸ ॥ ਅਜਚੰਿ ਠਾਕੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਣਿਾਸ ॥੧॥ 

અન્ય બધી આશા છૂટી ગઈ છે અને અકસ્માત, ગ ણોના િંડાર પ્રિ  મને મળી ગયા છે ॥૧॥ 
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ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਜਿਆਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હે મન! માત્ર નામન ં જ ધ્યાન ધરો 

 

ਕਾਰਿੁ ਿੇਰਾ ਹੋਵੈ ਪੂਰਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

'હષ્ટર-હષ્ટર' નામન  ંગ ણગાન કરવાથી તારા કાયલ પૂણલ થઈ જશે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਿੁਮ ਹੀ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ 

હે હષ્ટર! ત ં જ બધાને બનાવનાર છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਜਰ ਸਰਨ ॥ 

હે પ્રિ ! મેં તો તારા હષ્ટર- રણોની શરણ લીધી છે 

 

ਮਜਨ ਿਜਨ ਹਜਰ ਓਹੀ ਜਿਆਇਆ ॥ 

પોતાના મન-તનમાં તેન ં જ ધ્યાન કય ું છે 

 

ਆਨੰਦ ਹਜਰ ਰੂਪ ਜਦਖਾਇਆ ॥੨॥ 

ગ રુએ મને આનંદ રૂપી હષ્ટરના દશલન કરાવ્યા છે ॥૨॥ 

 

ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਓਟ ਸਦੀਵ ॥ 

મેં હંમેશા તેનો જ આશરો લીધો છે 

 

ਿਾ ਕੇ ਕੀਨੇ ਹੈ ਿੀਵ ॥ 

જનેે બધા જીવોની ઉત્પષ્ટિ કરી છે 

 

ਜਸਮਰਿ ਹਜਰ ਕਰਿ ਜਨਿਾਨ ॥ 

હષ્ટરન ં સ્મરણ કરવાથી સવલ સ ખોનો િંડાર પ્રાિ થઈ જશે 

 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਜਨਦਾਨ ॥੩॥ 

અને અંષ્ટતમ સમય ેતે જ રક્ષા કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਸਰਿ ਕੀ ਰੇਣ ਹੋਵੀਿੈ ॥ 

હે મન! બધાની   રણ ધળૂ બની જવ ં જોઈએ 

 

ਆਪੁ ਜਮਟਾਇ ਜਮਲੀਿੈ ॥ 

કારણ કે આત્મ અષ્ટિમાન મટાડીને સત્યમાં મળી જવ ં જોઈએ 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਜਿਆਈਐ ਨਾਮੁ ॥ 

દરરોજ નામન ં ધ્યાન કરવ ં જોઈએ 
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ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥੪॥੩੩॥੪੪॥ 

હે નાનક! જીવનમાં આ જ કાયલ સફળ છે ॥૪॥૩૩॥૪૪॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਕਰੀਮ ॥ 

દયાળ  પરમાત્મા કરવા કરાવવા વાળા છે 

 

ਸਰਿ ਪਰਜਿਪਾਲ ਰਹੀਮ ॥ 

તે ખ બ રહેમષ્ટદલ છે બધાના પાલનહાર છે 

 

ਅਲਹ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥ 

તે જ અલ્લાહ અદ્રશ્ય અને અજોડ છે 

 

ਖੁਜਦ ਖੁਦਾਇ ਵਡ ਿੇਸੁਮਾਰ ॥੧॥ 

તે મહાન ખ દાનો હ કમ અટળ છે તેની મષ્ટહમા અનંત છે ॥૧॥ 
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ਓ ੁਂ ਨਮੋ ਭਗਵੰਤ ਗ ਸਾਈ ॥ 

હે હરિ! હે ધિતીના પરત! તને સર્વવ્યાપકને નમસ્કાિ છે 

 

ਖਾਲਕ  ਰਵਵ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ત ું આખી સૃરિને ઉત્પન્ન કિનાિ બધી જગ્યાએ હાજિ છે ॥૧॥રર્િામ॥ 

 

ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਜੀਵਨ ਮਾਧੋ ॥ 

તે આખા જગતનો મારિક છે જગતને જીર્ન આપનાિ છે 

 

ਭਉ ਭੰਜਨ ਵਰਦ ਮਾਵਿ ਅਰਾਧੋ ॥ 

તે ભયભુંજનની હૃદયમાું આિાધના કિો 

 

ਵਰਖੀਕੇਸ ਗੋਪਾਲ ਗੋ ਵਵੰਦ ॥ 

હે ઋરિકેશ! હે ગોપાિ ગોરર્ુંદ! 

 

ਪੂਰਨ ਸਰਬਤਰ ਮ ਕੰਦ ॥੨॥ 

હે મ રિદાતા! તમે રર્શ્વવ્યાપી છો ॥૨॥ 

 

ਵਮਿਰਵਾਨ ਮਉਲਾ ਤੂਿੀ ਏਕ ॥ 

એક ત ું જ મહેિબાન શીખ છે 

 

ਪੀਰ ਪੈਕਾੁਂਬਰ ਸੇਖ ॥ 

દ રનયામાું ઘણા પીિ-પયગુંબિ તેમજ શીખ છે 

 

ਵਦਲਾ ਕਾ ਮਾਲਕ  ਕਰੇ ਿਾਕ  ॥ 

ત ું બધા રદિોનો મારિક છે અને બધાથી ન્યાય કિ ેછે 

 

ਕ ਰਾਨ ਕਤੇਬ ਤੇ ਪਾਕ  ॥੩॥ 

ત ું ક િાન-પ સ્તકથી પણ પરર્ત્ર છે॥ ૩॥ 

  

ਨਾਰਾਇਣ ਨਰਿਰ ਦਇਆਲ ॥ 

હે નાિાયણ નૃરસુંહ રૂપ! ત ું કહ ું  દયાળ  છે 

 

ਰਮਤ ਰਾਮ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰ ॥ 

દિકે શિીિમાું વ્યાપક િામ બધાના જીર્નનો આધાિ છે 

 

ਬਾਸ ਦੇਵ ਬਸਤ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

તે ર્ાસ દેર્ બધા જીર્ોમાું રનર્ાસ કિ ેછે 
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ਲੀਲਾ ਵਕਛ  ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

તેની િીિાને સમજી શકાતી નથી  ॥૪॥ 

 

ਵਮਿਰ ਦਇਆ ਕਵਰ ਕਰਨੈਿਾਰ ॥ 

હે કતાવિ! પોતાની કૃપા તમેજ દયા કિો 

 

ਭਗਵਤ ਬੰਦਗੀ ਦੇਵਿ ਵਸਰਜਣਿਾਰ ॥ 

હે કતાવિ! મને પોતાની  બુંદગી આપો 

 

ਕਿ  ਨਾਨਕ ਗ ਵਰ ਖੋਏ ਭਰਮ ॥ 

હે નાનક! ગ રુએ માિા બધા ભ્રમ દૂિ કિી દીધા છે 

 

ਏਕ ੋਅਲਿ  ਪਾਰਬਰਿਮ ॥੫॥੩੪॥੪੫॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે પિમાત્મા-અલ્િાહ એક જ છે ॥૫॥૩૪॥૪૫॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

િામકિી મહેિ ૫॥ 

 

ਕੋਵਟ ਜਨਮ ਕੇ ਵਬਨਸੇ ਪਾਪ ॥ ਿਵਰ ਿਵਰ ਜਪਤ ਨਾਿੀ ਸੰਤਾਪ ॥ 

કિોડો જન્મના બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે હરિ-હરિ નામન ું જાપ કિર્ાથી કોઈ સુંતાપ 

િાગતો નથી 

 

ਗ ਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕਮਲ ਮਵਨ ਵਸ ੇ॥ 

જો ગ રુના સ ુંદિ ચિણ-કમળનો  મનમાું રનર્ાસ થઈ જાય 

 

ਮਿਾ ਵਬਕਾਰ ਤਨ ਤੇ ਸਵਭ ਨਸੇ ॥੧॥ 

તો બધા મહારર્કાિ પણ તનથી દૂિ થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਗੋਪਾਲ ਕੋ ਜਸ  ਗਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥ 

હે પ્રાણી! પ્રભ ન ું યશોગાન કિો 

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਸਾਚੀ ਪਰਭ ਪੂਰਨ ਜੋਤੀ ਜੋਵਤ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સાચા પ્રભ ની કથા અકથ્ય છે અને આત્મજ્યોરત પિમ જ્યોરતમાું જોડાય જાય છે 

॥૧॥રર્િામ॥ 

 

ਵਤਰਸਨਾ ਭੂਖ ਸਭ ਨਾਸੀ ॥ 

સાિી ભૂખ તેમજ તૃષ્ણા નાશ થઈ ગઈ છે 
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ਸੰਤ ਪਰਸਾਵਦ ਜਵਪਆ ਅਵਬਨਾਸੀ ॥ 

જ્યાિ ેસુંતોની કૃપાથી અરર્નાશી પ્રભ ન ું જાપ કયો 

 

ਰੈਵਨ ਵਦਨਸ  ਪਰਭ ਸੇਵ ਕਮਾਨੀ ॥ 

િાત-રદર્સ પ્રભ ની ભરિ કિર્ી જોઈએ 

 

ਿਵਰ ਵਮਲਣੈ ਕੀ ਏਿ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 

હરિથી મેળાપની આ જ રનશાની છે ॥૨॥ 

 

ਵਮਟੇ ਜੰਜਾਲ ਿੋਏ ਪਰਭ ਦਇਆਲ ॥ 

પ્રભ  માિા પિ કૃપાળ  થઈ ગયા છે જનેાથી બધી રર્પદા મટી ગઈ છે 

 

ਗ ਰ ਕਾ ਦਰਸਨ  ਦੇਵਖ ਵਨਿਾਲ ॥ 

ગ રુના દશવન કિીને હ ું  ખ શ થઈ ગયો છ ું . 

 

ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਕਰਮ  ਬਵਣ ਆਇਆ ॥ 

માિા પૂર્વ જન્મના કમોનો પૂર્વ ઉદય થઈ ગયો છે 

 

ਿਵਰ ਕ ੇਗ ਣ ਵਨਤ ਰਸਨਾ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

જીભથી દિિોજ પ્રભ ન ું ગ ણગાન કિતો િહ ું  છ ું  ॥૩॥ 

 

ਿਵਰ ਕ ੇਸੰਤ ਸਦਾ ਪਰਵਾਣ  ॥ 

પ્રભ ના સુંત હુંમેશા સ્ર્ીકાિ થાય છે 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਸਤਵਕ ਨੀਸਾਣ  ॥ 

સુંતજનોના માથા પિ સ્ર્ીકૃતન ું નામ-રૂપી રનશાન પડેિ ું હોય છે 

 

ਦਾਸ ਕੀ ਰੇਣ  ਪਾਏ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ મન ષ્ય પિમાત્માના દાસની ચિણ ધૂળ પ્રાપ્ત કિી િે તો 

 

ਨਾਨਕ ਵਤਸ ਕੀ ਪਰਮ ਗਵਤ ਿੋਇ ॥੪॥੩੫॥੪੬॥ 

હે નાનક! તેની પિમ ગરત થઈ જાય છે  ॥૪॥૩૫॥૪૬॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

િામકિી મહેિ ૫॥ 

 

ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈਐ ਕ ਰਬਾਨ  ॥ 

ગ રુના દશવન પિ બરિહાિ જર્ ું જોઈએ 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਿਰਦੈ ਧਵਰ ਵਧਆਨ  ॥ 

હૃદયમાું તેના ચિણ-કમળન ું ધ્યાન ધિર્ ું જોઈએ 

 

ਧੂਵਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਸਤਵਕ ਲਾਇ ॥ 

પોતાના માથા પિ સુંતોની ચિણ-ધૂળ િગાર્ર્ી જોઈએ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਦ ਰਮਵਤ ਮਲ  ਜਾਇ ॥੧॥ 

તેનાથી જન્મ-જન્માુંતિની દ બ વરિની ગુંદકી દૂિ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਵਜਸ  ਭੇਟਤ ਵਮਟੈ ਅਵਭਮਾਨ  ॥ 

જ ેગ રુથી મેળાપ કિર્ાથી અરભમાન મટી જાય છે 

 

ਪਾਰਬਰਿਮ  ਸਭ  ਨਦਰੀ ਆਵੈ ਕਵਰ ਵਕਰਪਾ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

બધા પિબ્રહ્મ જ નજિ આર્ ેછે હે પિમાત્મા! પોતાની સુંપૂણવ કૃપા કિો ॥૧॥રર્િામ॥ 

 

ਗ ਰ ਕੀ ਕੀਰਵਤ ਜਪੀਐ ਿਵਰ ਨਾਉ ॥ 

ગ રુની કીરતવ આ જ છે કે હરિ-નામનો જાપ કિર્ો જોઈએ 

 

ਗ ਰ ਕੀ ਭਗਵਤ ਸਦਾ ਗ ਣ ਗਾਉ ॥ 

ગ રુની ભરિ આ જ છે કે હુંમેશા પિમાત્માન ું ગ ણગાન કિો 

 

ਗ ਰ ਕੀ ਸ ਰਵਤ ਵਨਕਵਟ ਕਵਰ ਜਾਨ  ॥ 

ગ રુની સ્મૃરતન ેપોતાની નજીક સમજો 

 

ਗ ਰ ਕਾ ਸਬਦ  ਸਵਤ ਕਵਰ ਮਾਨ  ॥੨॥ 

ગ રુના શબ્દને સત્ય જાણીને માનો   ॥૨॥ 

 

ਗ ਰ ਬਚਨੀ ਸਮਸਵਰ ਸ ਖ ਦਖੂ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વાિા સ ખ-દ ુઃખને સમાન સમજર્ા જોઈએ 

 

ਕਦੇ ਨ ਵਬਆਪੈ ਵਤਰਸਨਾ ਭੂਖ ॥ 

પછી ક્યાિયે પણ તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ િાગતી નથી 

 

ਮਵਨ ਸੰਤੋਖ  ਸਬਵਦ ਗ ਰ ਰਾਜੇ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ દ્વાિા મનમાું સુંતોિ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને તૃરપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜਵਪ ਗੋਵਬੰਦ  ਪੜਦੇ ਸਵਭ ਕਾਜੇ ॥੩॥ 

ગોરર્ુંદન ું ભજન કિર્ાથી બધા પાપ ઢુંકાય જાય છે   ॥૩॥ 
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ਗ ਰ  ਪਰਮੇਸਰ  ਗ ਰ  ਗੋਵਵੰਦ  ॥ 

ગ રુ જ પિમાત્મા તેમજ ગ રુ જ ગોરર્ુંદ છે 

 

ਗ ਰ  ਦਾਤਾ ਦਇਆਲ ਬਖਵਸੰਦ  ॥ 

ગ રુ જ દાતા દયાળ  તેમજ ક્ષમાર્ાન છે 

 

ਗ ਰ ਚਰਨੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨ  ਲਾਗਾ ॥ 

જને ું મન ગ રુના ચિણોમાું િાગે છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਵਤਸ  ਪੂਰਨ ਭਾਗਾ ॥੪॥੩੬॥੪੭॥ 

હે નાનક! ત ેજ સુંપૂણવ ભાગ્યર્ાન છે ॥૪॥૩૬॥૪૭॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਕਸੁ ਭਰਵਾਸੈ ਕਿਚਰਕਹ ਭਵਨ ॥ 

અર ેત ું કોના વિશ્વાસ ેદ વનયામાું વિચરણ કરી રહ્યો છે 

 

ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਤੇਰਾ ਸੰਗੀ ਕਵਨ ॥ 

હે મૂર્ખ! અહીું તારું  કોણ સાથી છે? 

 

ਰਾਮੁ ਸੰਗੀ ਕਤਸੁ ਗਕਤ ਨਹੀ ਜਾਨਕਹ ॥ 

રામ જ તારો સાથી છે પરુંત  ત ું તેની ગવતને જાણતો નથી 

 

ਪੰਚ ਿਟਵਾਰੇ ਸੇ ਮੀਤ ਕਕਰ ਮਾਨਕਹ ॥੧॥ 

કામ, ક્રોધ, મોહ, લોભ તેમજ અહુંકાર- આ પાુંચ ચોરોને ત ું પોતાનો વમત્ર સમજી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਘਰੁ ਸੇਕਵ ਕਜਤੁ ਉਧਰਕਹ ਮੀਤ ॥ 

હે વમત્ર! તે હવરની ભવિ કરો જનેાથી તારો ઉદ્ધાર થઈ જશે 

 

ਗੁਣ ਗੋਕਵੰਦ ਰਵੀਅਕਹ ਕਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਾਧਸੰਕਗ ਕਕਰ ਮਨ ਕੀ ਪਰੀਕਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વદિસ-રાત ગોવિુંદન ું ગ ણગાન કરિ ું જોઈએ અને મનમાું સાધ ઓની સુંગવતથી પ્રેમ કરો  

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਨਮੁ ਕਿਹਾਨੋ ਅਹੰਕਾਕਰ ਅਰੁ ਵਾਕਦ ॥ 

અહુંકાર તેમજ ઝગડામાું જન્મ વ્યથખ જ વ્યતીત થઈ જાય છે 

 

ਕਤਰਪਕਤ ਨ ਆਵੈ ਕਿਕਿਆ ਸਾਕਦ ॥ 

વિષય-વિકારોના સ્િાદમાું તૃવિ થતી નથી 

 

ਭਰਮਤ ਭਰਮਤ ਮਹਾ ਦਿੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

અહીું-તહીું ભટકીને ર્ બ દ ુઃર્ પ્રાિ થાય છે 

 

ਤਰੀ ਨ ਜਾਈ ਦਤੁਰ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

આ માયા રૂપી ભયાનક નદીઓથી પાર થઈ શકાત  નથી ॥૨॥ 

 

ਕਾਕਮ ਨ ਆਵੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

ત ું તે જ કાયખ કર ેછે જ ેતારા કોઈ કામ આિત ું નથી 
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ਆਕਪ ਿੀਕਜ ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਵੈ ॥ 

ત ું પોતે જ પોતાના શ ભાશ ભ કમોન ું ફળ ભોગિે છે 

 

ਰਾਿਨ ਕਉ ਦਸੂਰ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

પ્રભ થી અવતવરિ બીજ ું  કોઈ પણ રક્ષા કરનાર નથી 

 

ਤਉ ਕਨਸਤਰੈ ਜਉ ਕਕਰਪਾ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જો તેની કૃપા થઈ જાય તો જ મ વિ થઈ શકે છે ॥૩॥ 

 

ਪਕਤਤ ਪੁਨੀਤ ਪਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ 

હે  પ્રભ ! તારું  નામ પાપીઓને પવિત્ર કરિાિાળ ું છે 

 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 

પોતાના દાસને પણ નામન ું દાન આપો 

 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਪਰਭ ਗਕਤ ਕਕਰ ਮੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ ! નાનક પ્રાથખના કર ેછે કે કૃપા કરીને મારી મ વિ કરી દો 

 

ਸਰਕਣ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਤੇਰੀ ॥੪॥੩੭॥੪੮॥ 

કારણ કે મેં તારી જ શરણ લીધી છે  ॥૪॥૩૭॥૪૮॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਇਹ ਲੋਕੇ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેે આ લોકમાું સ ર્ પ્રાિ થઈ જાય છે 

 

ਨਹੀ ਭੇਟਤ ਧਰਮ ਰਾਇਆ ॥ 

તેની યમરાજથી મ લાકાત થતી નથી 

 

ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ 

પ્રભ ના દરબારમાું તે શોભાન ું પાત્ર બની જાય છે 

 

ਫੁਕਨ ਗਰਕਭ ਨਾਹੀ ਿਸੰਤ ॥੧॥ 

અને બીજી િાર ગભખમાું વનિાસ કરતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਜਾਨੀ ਸੰਤ ਕੀ ਕਮਤਰਾਈ ॥ 

મેં સુંતની વમત્રતા જાણી લીધી છે 
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ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਦੀਨੋ ਹਕਰ ਨਾਮਾ ਪੂਰਕਿ ਸੰਜੋਕਗ ਕਮਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને કૃપા કરીને હવર-નામ જ આપય ું છે અને પહેલા સુંયોગથી જ સુંતોથી મેળાપ થઈ જાય છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਚਰਕਣ ਕਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥ 

જ્યાર ેગ રના ચરણોમાું મન લાગય ું 

 

ਧੰਕਨ ਧੰਕਨ ਸੰਜੋਗੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

તે સૌભાગય તેમજ સુંયોગ ધન્ય છે 

 

ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਕਰ ਲਾਗੀ ਮੇਰੈ ਮਾਥੇ ॥ 

જ્યાર ેસુંતોની ચરણ-ધૂળ મારા માથા પર લાગી તો 

 

ਕਕਲਕਵਿ ਦਿੁ ਸਗਲੇ ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ ॥੨॥ 

બધા દ ુઃર્-ક્લેશ તેમજ પાપ દૂર થઈ ગયા  ॥૨॥ 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸਚੁ ਟਹਲ ਕਮਾਨੀ ॥ 

જ્યાર ેશ્રદ્ધાથી સાધ  મહાત્માની સાચી સેિા કરાય છે 

 

ਤਿ ਹੋਏ ਮਨ ਸੁਧ ਪਰਾਨੀ ॥ 

હે પ્રાણી! મન ત્યાર ેજ શ દ્ધ થાય છે 

 

ਜਨ ਕਾ ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਡੀਠਾ ॥ 

જણેે સુંતજનોના સફળ દશખન કયાખ છે 

 

ਨਾਮੁ ਪਰਭੂ ਕਾ ਘਕਟ ਘਕਟ ਵੂਠਾ ॥੩॥ 

તેને પ્રભ ન ું નામ દરકે હૃદયમાુંવનિાવસત લાગે છે ॥૩॥ 

 

ਕਮਟਾਨੇ ਸਕਭ ਕਕਲ ਕਲੇਸ ॥ 

બધી િેદના-ક્લેશ મટી ગયા છે 

 

ਕਜਸ ਤ ੇਉਪਜੇ ਕਤਸੁ ਮਕਹ ਪਰਵੇਸ ॥ 

અને જનેાથી ઉત્પન્ન થયા હતા તેમાું પ્રિેશ થઈ ગયા છીએ 

 

ਪਰਗਟੇ ਆਨੂਪ ਗੋੁਕਵੰਦ ॥ ਪਰਭ ਪੂਰੇ ਨਾਨਕ ਿਿਕਸੰਦ ॥੪॥੩੮॥੪੯॥ 

હે નાનક! ગોવિુંદનો અન પમ પ્રકાશ પ્રગટ થયો છે અને સુંપૂણખ પ્રભ  ક્ષમાિાન છે  

॥૪॥૩૮॥૪૯॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 
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ਗਊ ਕਉ ਚਾਰੇ ਸਾਰਦਲੁੂ ॥ 

નમ્રતા રૂપી ગાયને અહમ રૂપી વસુંહ ચરાિી રહ્યો છે 

 

ਕਉਡੀ ਕਾ ਲਿ ਹੂਆ ਮੂਲੁ ॥ 

વિકારોમાું ફસાયેલ જીિ જ ેપહેલા કોડીના મૂલ્યના હતા હિે તેન ું મૂલ્ય લાર્ રૂવપયા થઈ ગય ું 

છે 

 

ਿਕਰੀ ਕਉ ਹਸਤੀ ਪਰਕਤਪਾਲੇ ॥ ਅਪਨਾ ਪਰਭੁ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਲੇ ॥੧॥ 

હાથી બકરીન ું પાલન-પોષણ કરી રહ્યો છે પ્રભ એ આિી કૃપા દ્રવિ કરી દીધી છે. ॥૧॥ 

  

ਕਕਰਪਾ ਕਨਧਾਨ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે મારા વપ્રયતમ પ્રભ ! ત ું કૃપાવનવધ છે 

 

ਿਰਕਨ ਨ ਸਾਕਉ ਿਹੁ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  તારા અનેક ગ ણોના િર્ાણ કરી શકતો નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਦੀਸਤ ਮਾਸੁ ਨ ਿਾਇ ਕਿਲਾਈ ॥ 

સામે દેર્ાત ું વિકારો રૂપી માુંસ તૃષ્ણા રૂપી વબલાડી ર્ાતી નથી 

 

ਮਹਾ ਕਸਾਕਿ ਛੁਰੀ ਸਕਟ ਪਾਈ ॥ 

ક્રોધ રૂપી ર્ાટકીએ વહુંસા રૂપી છરી પોતાના હાથમાુંથી ફેંકી દીધી છે 

 

ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਭੁ ਕਹਰਦੈ ਵੂਠਾ ॥ 

સજખનહાર પ્રભ  હૃદયમાું આિી િસ્યા છે 

 

ਫਾਥੀ ਮਛੁਲੀ ਕਾ ਜਾਲਾ ਤੂਟਾ ॥੨॥ 

ફસાયેલી માછલીની જાળી તૂટી ગઈ છે  ॥૨॥ 

 

ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰੇ ਚਲੂਲ ॥ ਊਚੈ ਥਕਲ ਫੂਲੇ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 

સ કાયેલા િૃક્ષ લીલા થઈ ગયા છે ઊું ચા રણમાું પણ સ ુંદર કમળના ફૂલ ર્ીલી ગયા છે 

 

ਅਗਕਨ ਕਨਵਾਰੀ ਸਕਤਗੁਰ ਦੇਵ ॥ 

સદ્દગ રએ તૃષ્ણાની અવગિ ઠારી દીધી છે 

 

ਸੇਵਕੁ ਅਪਨੀ ਲਾਇਓ ਸੇਵ ॥੩॥ 

અને સેિકને પોતાની સેિામાું લગાડી દીધા છે  ॥૩॥ 

 

ਅਕਕਰਤਘਣਾ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

કૃતઘ્ન જીિનો પણ ઉદ્ધાર કરી દે છે 
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ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਹੈ ਸਦਾ ਦਇਆਰੁ ॥ 

મારા પ્રભ  હુંમેશા જ દયાળ  છે 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ 

તે સુંતજનોના સહાયક બની રહે છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੩੯॥੫੦॥ 

નાનકે પણ તેના ચરણોની શરણ લીધી છે  ॥૪॥૩૯॥૫૦॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 
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ਪੰਚ ਸ ੰਘ ਰਾਖ ੇਪਰਸਿ ਮਾਸਰ ॥ 

વાસના, ક્રોધ, મોહ, લોભ તેમજ અહંકાર રૂપી પાંચ સસંહને પ્રભુએ મારી નાખ્યા છે 

 

ਦ  ਸਿਸਘਆੜੀ ਲਈ ਸਿਵਾਸਰ ॥ 

દસ ઇસરિયો રુપી વરુનો પણ અંત કરી દીધો છે 

 

ਤੀਸਿ ਆਵਰਤ ਕੀ ਚੂਕੀ ਘੇਰ ॥ 

માયાના રજ, તમ તેમજ સત્ય આ ત્રણ ગુણોની ભૂલભૂલૈયા પણ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે 

 

 ਾਧ ੰਸਿ ਚੂਕੇ ਿੈ ਫੇਰ ॥੧॥ 

સાધુઓની સંગસતથી જરમ-મરણના ચક્રનો ભય સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

  

ਸ ਮਸਰ ਸ ਮਸਰ ਜੀਵਾ ਿੋਸਵੰਦ ॥ 

હંુ તો ગોસવંદનું સ્મરણ કરીને જ જીવન મેળવી રહ્યો છંુ 

 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਰਾਸਖਓ ਦਾ ੁ ਅਪਿਾ  ਦਾ  ਦਾ  ਾਚਾ ਿਖਸ ੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા પ્રભ ુહંમેશા ક્ષમાવાન છે તેને કૃપા કરીને પોતાના દાસોની રક્ષા કરી છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਦਾਸਿ ਿਏ ਸਤਰਣ ਪਾਪ  ੁਮੇਰ ॥ 

પાપોનો સુમેરુ પવવત ઘાસના તણખાની જમે સળગીને રાખ થઈ ગયો છે 

 

ਜਸਪ ਜਸਪ ਿਾਮੁ ਪੂਜੇ ਪਰਿ ਪੈਰ ॥ 

હંુ નામ જંપી-જપીને પ્રભુના ચરણોની પજૂા કરી રહ્યો છંુ 

 

ਅਿਦ ਰੂਪ ਪਰਿਸਿਓ  ਿ ਥਾਸਿ ॥ 

આનંદરૂપી પ્રભ ુબધા સ્થાનોમાં પ્રગટ થઈ ગયા છે 

 

ਪਰੇਮ ਿਿਸਤ ਜੋਰੀ  ੁਖ ਮਾਸਿ ॥੨॥ 

પ્રેમ-ભસિમા ંધ્યાન લગાવીને સુખ ઉપલબ્ધ થઈ ગયું છે  ॥૨॥ 

 

 ਾਿਰੁ ਤਸਰਓ ਿਾਛਰ ਖੋਜ ॥ 

હંુ સંસાર સમુિમાં આવી રીત ેતરી ગયો છંુ જમે સમુિ પાણી થી ભરલે વાછરડાના પગલાં 

હતો 

 

ਖੇਦ ੁਿ ਪਾਇਓ ਿਹ ਫੁਸਿ ਰੋਜ ॥ 

હવે મને કોઈ દુુઃખ તેમ સચંતા નથી 
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ਸ ੰਧੁ  ਮਾਇਓ ਘਿਕੁੇ ਮਾਸਹ ॥ 

હસર રૂપી સમુિ મારા હૃદય રૂપી માટલામાં સમાય ગયો છે 

 

ਕਰਣਹਾਰ ਕਉ ਸਕਛੁ ਅਚਰਜੁ ਿਾਸਹ ॥੩॥ 

તે કરનાર પરમાત્મા માટે આ કોઈ અદભુત વાત નથી  ॥૩॥ 

  

ਜਉ ਛੂਿਉ ਤਉ ਜਾਇ ਪਇਆਲ ॥ 

જો મારાથી પરમાત્માનો પાલવ છૂટી જાય તો પાતાળમાં પડંુ છંુ 

 

ਜਉ ਕਾਸਿਓ ਤਉ ਿਦਸਰ ਸਿਹਾਲ ॥ 

પરંતુ જ્યાર ેતે મને બહાર કાઢી લે છે તો તેની કરુણા-િસિથી આનંસદત થઈ જાઉં છંુ 

 

ਪਾਪ ਪੁੰਿ ਹਮਰੈ ਵਸ  ਿਾਸਹ ॥ 

પાપ-પુણ્ય કમવ અમારા હાથમાં નથી 

 

ਰ ਸਕ ਰ ਸਕ ਿਾਿਕ ਿੁਣ ਿਾਸਹ ॥੪॥੪੦॥੫੧॥ 

હે નાનક! ખુબ મજા લઈને પ્રભુનું જ ગુણગાન કરી રહ્યો છંુ ॥૪॥૪૦॥૫૧॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾ ਤਿੁ ਤੇਰਾ ਿਾ ਮਿੁ ਤੋਸਹ ॥ 

હે પ્રાણી! ન આ શરીર તારંુ છે અને ન તો મન તારા વશમાં છે 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਸਹ ਸਿਆਸਪਆ ਧੋਸਹ ॥ 

તું મોહ-માયાના કારણે દગામાં ફસાયેલો છે 

 

ਕੁਦਮ ਕਰੈ ਿਾਡਰ ਸਜਉ ਛੇਲ ॥ 

તું ઘેટાના બચ્ચાની જમે રમતો રહે છે 

 

ਅਸਚੰਤੁ ਜਾਲੁ ਕਾਲੁ ਚਕਰੁ ਪੇਲ ॥੧॥ 

અચાનક જ મૃત્યુના જાળમાં ફસાય જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਹਸਰ ਚਰਿ ਕਮਲ  ਰਿਾਇ ਮਿਾ ॥ 

હે મન! પ્રભુના ચરણોની શરણ લો 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਜਸਪ  ੰਸਿ  ਹਾਈ ਿੁਰਮੁਸਖ ਪਾਵਸਹ  ਾਚੁ ਧਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ નામનું જાપ કરો જ ેતારો સાથી તેમજ સહાયક છે, ગુરુમુખ જ નામ રૂપી ધન પ્રાપ્ત કર ે

છે  ॥૧॥સવરામ॥ 
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ਊਿੇ ਕਾਜ ਿ ਹੋਵਤ ਪੂਰੇ ॥ 

મનુષ્યના અધૂરા કાયવ પુરા થતી નથી 

 

ਕਾਸਮ ਕਰੋਸਧ ਮਸਦ  ਦ ਹੀ ਿੂਰੇ ॥ 

તે વાસના, ક્રોધના નશા માં હંમેશા પરશેાન રહે છે 

 

ਕਰੈ ਸਿਕਾਰ ਜੀਅਰੇ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

તું પોતાના મન માટે અનકે પાપ કરતો રહે છે 

 

ਿਾਫਲ  ੰਸਿ ਿ ਤ ੂਆ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હે બેદરકાર! તારી સાથે કઈ પણ જવાનું નથી ॥૨॥ 

 

ਧਰਤ ਧੋਹ ਅਸਿਕ ਛਲ ਜਾਿੈ ॥ 

તું લોકોની સાથ ેખુબ છળ-કપટ તેમજ અનેક પ્રકારના દગા કર ેછે 

 

ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਕਉ ਖਾਕੁ ਸ ਸਰ ਛਾਿੈ ॥ 

કોડી-કોડી માટે તું પોતાના માથા પર સનંદાની રાખ નાખે છે 

 

ਸਜਸਿ ਦੀਆ ਸਤ ੈ ਿ ਚੇਤੈ ਮੂਸਲ ॥ 

જ ેપરમાત્મા એ અમૂલ્ય જીવન આપયુ ંછે તેને તું જરા પણ યાદ કરતો નથી 

 

ਸਮਸਥਆ ਲੋਿੁ ਿ ਉਤਰੈ  ੂਲੁ ॥੩॥ 

અસત્ય લોભના કારણે તારી પીડા દૂર થતી નથી ॥૩॥ 

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਜਿ ਿਏ ਦਇਆਲ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા દયાળુ થઈ જાય છે તો 

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਹੋਆ  ਾਧ ਰਵਾਲ ॥ 

આ મન સાધુઓની ચરણ ધૂળ બની જાય છે 

 

ਹ ਤ ਕਮਲ ਲਸੜ ਲੀਿੋ ਲਾਇ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુજ્યાર ેસુંદર હાથોથી પોતાની સાથે મેળવી લે છે 

 

ਿਾਿਕ  ਾਚੈ  ਾਸਚ  ਮਾਇ ॥੪॥੪੧॥੫੨॥ 

તો જીવ પરમ સત્યમાં જ જોડાય જાય છે ॥૪॥૪૧॥૫૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 
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ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ  ਰਣਾਇ ॥ 

જ ેપણ રામની શરણમાં આવ્યા છે 

 

ਸਿਰਿਉ ਿਏ ਿੋਸਿੰਦ ਿੁਿ ਿਾਵਤ  ਾਧ ੰਸਿ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તેનું ગુણગાન કરીને સનભવય થઈ ગયા છે સાધુઓની સંગસત કરવાથી દરકે પ્રકારના દુુઃખ દૂર 

થઈ જાય છે  ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਰਾਮੁ ਿ  ੈਮਿ ਮਾਹੀ ॥ 

જનેા મનમાં રામ સસ્થત થઈ જાય છે 

 

 ੋ ਜਿੁ ਦਤੁਰੁ ਪੇਖਤ ਿਾਹੀ ॥ 

તેને મુશ્કેલીઓથી પાર કરવાવાળો સંસાર-સમુિ દેખાતો નથી 

  

 ਿਲੇ ਕਾਜ  ਵਾਰੇ ਅਪਿੇ ॥ 

તેના બધા કાયવ પૂણવ થઈ જાય છે 

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਰ ਿ ਸਿਤ ਜਪਿੇ ॥੧॥ 

જ ેપોતાની જીભથી હંમેશા હસર-નામનું જ જાપ કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਸਜ  ਕ ੈਮ ਤਸਕ ਹਾਥੁ ਿੁਰੁ ਧਰੈ ॥ 

જનેા માથા પર ગુરુ પોતાનો આશીવાવદનો હાથ રાખી દે છે 

 

 ੋ ਦਾ ੁ ਅਦੇ ਾ ਕਾਹੇ ਕਰੈ ॥ 

તે દાસને કોઈ વાતની સચતંા રહેતી નથી 

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਸਣ ॥ 

તેની જરમ-મરણની સચંતા સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਪੂਰੇ ਿੁਰ ਊਪਸਰ ਕੁਰਿਾਣ ॥੨॥ 

તે સંપૂણવ ગુરુ પર બસલહાર જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਿੁਰੁ ਪਰਮੇ ਰੁ ਿੇਸਿ ਸਿਹਾਲ ॥ 

ગુરુ પરમાત્માથી મળીને મન આનંસદત થઈ જાય છે 

 

 ੋ ਦਰ ਿੁ ਪਾਏ ਸਜ ੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ॥ 

તેને દશવન તે જ પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા પર તે દયાળુ થાય છે 

 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਸਜ ੁ ਸਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

પરમાત્મા જનેા પર કૃપા કર ેછે 

 

SikhBookClub.com



 ਾਧ ੰਸਿ  ੋ ਿਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥੩॥ 

તે સાધુઓની સંગસત કરીને સંસાર સમુિથી તરી જાય છે  ॥૩॥ 

 

ਅੰਸਮਰਤੁ ਪੀਵਹੁ  ਾਧ ਸਪਆਰੇ ॥ 

વ્હાલા સાધુઓ નામ અમૃતનું સેવન કરો 

 

ਮੁਖ ਊਜਲ  ਾਚੈ ਦਰਿਾਰੇ ॥ 

સત્યના દરબારમાં મુખ ઉજ્વલ થઈ જશે 

 

ਅਿਦ ਕਰਹੁ ਤਸਜ  ਿਲ ਸਿਕਾਰ ॥ 

બધા સવષય- સવકારોને ત્યાગીને આનંદ કરો 

 

ਿਾਿਕ ਹਸਰ ਜਸਪ ਉਤਰਹੁ ਪਾਸਰ ॥੪॥੪੨॥੫੩॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું નામ જપીને સંસાર-સમુિથી પાર થઈ જાઓ ॥૪॥૪૨॥૫૩॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਈਧਨ ਤੇ ਬੈਸੰਤਰੁ ਭਾਗੈ ॥ 

પરમાત્માની લીલા એટલી વિવિત્ર છે કે જો તેની મરજી હોય તો અવનિ પણ લાકડીને 

સળગાિી શવિ નથી 

 

ਮਾਟੀ ਕਉ ਜਲੁ ਦਹ ਦਦਸ ਦਤਆਗੈ ॥ 

અથાાત માટીને પોતાના મન મેળિી દે છે પરંતુ પાણી માટીને ભેળિિાની જનયાએ દસેય 

વદશાથી ત્યાગી દે છે અથાાત પૃથ્િી સમુદ્રમાં િસે છે પરંતુ તેને પોતાના માં ડુબાડતો નથી 

 

ਊਪਦਰ ਚਰਨ ਤਲੈ ਆਕਾਸੁ ॥ 

માતાના ગભામાં બાળકના પગ ઉપર હોય છે અને માથું નીિે હોય છે 

 

ਘਟ ਮਦਹ ਦਸੰਧੁ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

શરીરમાં પ્રકાશ રૂપી વસંધુ સમાયેલુ ંછે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਸੰਮਰਥੁ ਹਦਰ ਜੀਉ ਆਦਪ ॥ 

પરમાત્મા સિાકળા સમથા છે 

 

ਦਨਮਖ ਨ ਦਬਸਰੈ ਜੀਅ ਭਗਤਨ ਕੈ ਆਠ ਪਹਰ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਦਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભિોને એક ક્ષણ માટે પણ પોતાના મનથી તે ભૂલતા નથી પ્રહર તેનું જાપ કરિંુ જોઈએ 

॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਪਰਥਮੇ ਮਾਖਨੁ ਪਾਛੈ ਦਧੂੁ ॥ 

સિાપ્રથમ પરમાત્મા રૂપી માખણ હતું અને તદુપરાંત જગતરૂપી દૂધ ઉત્પન્ન થયુ ંહતું 

 

ਮੈਲੂ ਕੀਨੋ ਸਾਬੁਨੁ ਸੂਧੁ ॥ 

બાળકને પીિા માટે માતાને સ્તનના લોહીએ સાબુ જિંુે સફેદ શુદ્ધ દૂધ ઉત્પન્ન કયુું છે 

 

ਭੈ ਤੇ ਦਨਰਭਉ ਡਰਤਾ ਦਿਰੈ ॥ 

પરમાત્માનો અંશ જીિાત્મા નીડર છે પરંતુ મૃત્યુથી ડર ેછે 

 

ਹੋਂਦੀ ਕਉ ਅਣਹੋਂਦੀ ਦਹਰੈ ॥੨॥ 

માયા જીિને ભગાડતી ફર ેછે ॥૨॥ 

 

ਦੇਹੀ ਗੁਪਤ ਦਬਦਹੇੀ ਦੀਸੈ ॥ 

મનુષ્યના શરીરમાં રહેિાિાળી આત્મા ગુપ્ત છે પરંતુ શરીર જ નજર આિે છે 
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ਸਗਲੇ ਸਾਦਜ ਕਰਤ ਜਗਦੀਸੈ ॥ 

બધાને બનાિીને હવર લીલા કર ેછે 

 

ਠਗਣਹਾਰ ਅਣਠਗਦਾ ਠਾਗੈ ॥ 

છેતરિાિાળી માયા ન છેતરનાર જીિને છેતરી લ ેછે 

 

ਦਬਨੁ ਵਖਰ ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਉਦਠ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

નામ રૂપી ધન િગર જીિ િારંિાર જન્મ-મરણના િક્રમાં પડે છે  ॥૩॥ 

 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਦਮਦਲ ਕਰਹੁ ਬਦਖਆਣ ॥ 

હે ભાઈ! ભલ ેસંતોની સભા મળીને 

 

ਦਸੰਦਮਰਦਤ ਸਾਸਤ ਬਦੇ ਪੁਰਾਣ ॥ 

સ્મૃવતઓ, શાસ્ત્ર તેમજ િેદ-પુરાણોના િખાણ કરીને જોઈ લો 

 

ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ਬੀਚਾਰੇ ਕੋਇ ॥ 

જ ેબ્રહ્મની મવહમાનો વિિાર કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਪਰਮ ਗਦਤ ਹੋਇ ॥੪॥੪੩॥੫੪॥ 

હે નાનક! તેની પરમગવત થઈ જાય છે  ॥૪॥૪૩॥૫૪॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਜੋ ਦਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਆ ॥ 

જ ેહવરને યોનય લાગે છે તે જ થાય છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਦਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਪਰਭ ਦਬਨੁ ਨਾਹੀ ਆਨ ਬੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંમેશા હવરની શરણ ગ્રહણ કરો તેની અવતવરિ બીજંુ કોઈ નથી  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਪੁਤੁ ਕਲਤਰੁ  ਲਦਖਮੀ ਦੀਸੈ ਇਨ ਮਦਹ ਦਕਛੂ ਨ ਸੰਦਗ ਲੀਆ ॥ 

પુત્ર, સ્ત્રી તેમજ લક્ષ્મી જ ેકંઈ નજર આિે છે તેમાંથી કંઈ પણ જીિ પોતાની સાથ ેલઈને ગયા 

નથી 

 

ਦਬਖੈ ਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਭੁਲਾਨਾ ਮਾਇਆ ਮੰਦਰੁ ਦਤਆਦਗ ਗਇਆ ॥੧॥ 

માયા સ્િરૂપ ેઠગની જડીબુટ્ટી ખાધા પછી જીિ ભૂલી ગયો છે. પરંતુ અંતમાં માયા તેમજ ઘર 

િગેર ેબધું ત્યાગીને િાલ્યો જાય છે ॥૧॥ 
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ਦਨੰਦਾ ਕਦਰ ਕਦਰ ਬਹੁਤੁ ਦਵਗੂਤਾ ਗਰਭ ਜੋਦਨ ਮਦਹ ਦਕਰਦਤ ਪਇਆ ॥ 

બીજાની વનંદા કરી કરીન ેજીિ ખુબ દુુઃખી થયો છે તેમજ પોતાના કમો અનુસાર ગભા 

યોવનઓમાં પડી રહે છે 

 

ਪੁਰਬ ਕਮਾਣੇ ਛੋਡਦਹ ਨਾਹੀ ਜਮਦਦੂਤ ਗਰਾਦਸਓ ਮਹਾ ਭਇਆ ॥੨॥ 

પૂિા જન્મમાં કરલેા કમા જીિનો સાથ છોડતા નથી અને ભયાનક યમદૂત તેને પોતાનો ખોરાક 

બનાિી લે છે ॥૨॥ 

  

ਬੋਲੈ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ਅਵਰਾ ਦਤਰਸਨ ਨ ਬੂਝੈ ਬਹੁਤੁ ਹਇਆ ॥ 

મનુષ્ય અસત્ય બોલ ેછે તે કહે બીજંુ છે અને કર ેકંઈક બીજંુ છે આ ખુબ શરમની િાત છે કે 

તેની તૃષ્ણા મટતી નથી 

 

ਅਸਾਧ ਰੋਗੁ ਉਪਦਜਆ ਸੰਤ ਦਖੂਦਨ ਦੇਹ ਦਬਨਾਸੀ ਮਹਾ ਖਇਆ ॥੩॥ 

સંતો પર અસત્ય દોષ લગાિિાથી તેના શરીરમાં અસાધ્ય રોગ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે જનેાથી 

તેનું શરીર નષ્ટ થઈ જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਦਜਨਦਹ ਦਨਵਾਜੇ ਦਤਨ ਹੀ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਕੀਨੇ ਸੰਤ ਜਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ સંતોએ યશ આપ્યો છે તેનાથી જ તેને ઉત્પન્ન કયાા છે અને પોતે જ સંતોની 

જાય જયકાર કરાિી છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੰਦਠ ਲਾਇ ਰਾਖ ੇਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ਮਇਆ ॥੪॥੪੪॥੫੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માએ પોતાની કૃપા કરીને સંતોન ેગળેથી લગાિીને રાખે છે  ॥૪॥૪૪॥૫૫॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫ 

 

ਐਸਾ ਪੂਰਾ ਗੁਰਦੇਉ ਸਹਾਈ ॥ 

મારા સંપૂણા ગુરુ એિા સહાયક છે   

 

ਜਾ ਕਾ ਦਸਮਰਨੁ ਦਬਰਥਾ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેું સ્મરણ ક્યારયે વ્યથા જતું નથી  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਹੋਇ ਦਨਹਾਲੁ ॥ 

તેના દશાન કરિાથી મન આનંવદત થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਧੂਦਰ ਕਾਟੈ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥ 

તેની િરણ-ધૂળ મૃત્યુની જાળ કાપી દે છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸ ੇਮੇਰੇ ਮਨ ਕੇ ॥ 

તેના િરણ-કમળ મારા મનમાં િસેલા છે 
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ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ਸਗਲੇ ਤਨ ਕੇ ॥੧॥ 

તેને મારા શરીરના બધા કાયા સંભાળી દીધા છે ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਦਕ ਰਾਖ ੈਹਾਥੁ ॥ 

જનેા માથા પર મારા પ્રભ ુહાથ રાખી દે છે 

 

ਪਰਭੁ ਮੇਰੋ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

તે અનાથ પણ સનાથ બની જાય છે 

 

ਪਦਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਦਕਰਪਾ ਦਨਧਾਨੁ ॥ 

તે પાપીઓનો ઉદ્ધાર કરનાર તેમજ કૃપાનો ભંડાર છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥ 

તેથી હંમેશા તેના પર બવલહાર જિંુ જોઈએ ॥૨॥ 

  

ਦਨਰਮਲ ਮੰਤੁ ਦੇਇ ਦਜਸੁ ਦਾਨੁ ॥ 

તે જનેે વનમાળ નામ મંત્રનું દાન આપે છે 

 

ਤਜਦਹ ਦਬਕਾਰ ਦਬਨਸੈ ਅਦਭਮਾਨੁ ॥ 

તેનું અવભમાન નષ્ટ થઈ જાય છે અને તે વિકારોને ત્યાગી દે છે 

 

ਏਕੁ ਦਧਆਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਦਗ ॥ 

સાધુઓની સંગવતમાં માત્ર પરમાત્માનું જ ધ્યાન કરિંુ જોઈએ 

 

ਪਾਪ ਦਬਨਾਸੇ ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਦਗ ॥੩॥ 

નામના રંગથી બધા પાપો નાશ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਗਲ ਦਨਵਾਸ ॥ 

બધા જીિોમાં ગુરુ-પરમાત્માનો જ વનિાસ છે 

 

ਘਦਟ ਘਦਟ ਰਦਵ ਰਦਹਆ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

તે ગુણોનો ભંડાર દરકે શરીરમાં વ્યાપક છે 

 

ਦਰਸੁ ਦੇਦਹ ਧਾਰਉ ਪਰਭ ਆਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી જ આશા છે પોતાના દશાન આપો 

 

ਦਨਤ ਨਾਨਕੁ ਦਚਤਵੈ ਸਚੁ ਅਰਦਾਦਸ ॥੪॥੪੫॥੫੬॥ 

મારી આ સાિી પ્રાથાના છે કે નાનક દરરોજ તારંુ સ્મરણ કર ેછે ॥૪॥૪૫॥૫૬॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 901  

 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦਪੁਦੇ 

રાગ રામકલી મહેલ ૫ ઘર ૨ બેપદ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗਾਵਹੁ ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗੀਿ ॥ 

રોજ રામના ગુણ ગીત ગા. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਤਮਟੈ ਮੇਰੇ ਮੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મમત્ર! રામ નામ જપવાથી પરમસુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને આવક જાવક મટી જાય છે 

॥૧॥મવરામ॥  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਹੋਵਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

તેનુું ગુણગાન કરવાથી મનમાું સત્યનો પ્રકાશ થઈ જાય છે અને 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਤਹ ਹੋਇ ਤਨਵਾਸੁ ॥੧॥ 

ચરણ-કમળમાું મનવાસ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਸੰਿਸੰਗਤਿ ਮਤਹ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! સુંતોની સુંગમત કરવાથી જીવનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે અને 

 

ਨਾਨਕ ਭਵਜਲੁ ਉਿਰਤਸ ਪਾਤਰ ॥੨॥੧॥੫੭॥ 

તે સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૨॥૧॥૫૭॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

મારો ગુરુ સવવ કળા સુંપૂણવ છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਸਦਾ ਸੁਹਲੇੇ ਸਗਲ ਤਿਨਾਸੇ ਰੋਗ ਕੂਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ નામનુું જાપ કરવાથી હુંમેશા સુખ બની રહે છે અને અસત્ય માયાથી ઉત્પન્ન થયેલ બધા 

રોગ નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥મવરામ॥  

 

ਏਕੁ ਅਰਾਧਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

એક પરમેશ્વર જ સત્ય છે, આથી તેની જ પ્રાથવના કર;  
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ਜਾ ਕੀ ਸਰਤਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જનેી શરણ લેવાથી હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਨੀਦ ਸੁਹੇਲੀ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੀ ਭੂਖ ॥ 

હવે સુખની ઊું ઘ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે અને નામની ભૂખ લાગી ગઈ છે.  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਿ ਤਿਨਸੇ ਸਭ ਦਖੂ ॥੨॥ 

પરમાત્માનુું સ્મરણ કરવાથી બધા દુુઃખ નાશ થઈ ગયા છે ॥૨॥ 

 

ਸਹਤਜ ਅਨੰਦ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! સરળ મસ્થમતમાું આનુંદ કર;  

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਸਭ ਤਚੰਿ ਤਮਟਾਈ ॥੩॥ 

સુંપૂણવ ગુરુએ બધી મચુંતા મટાડી દીધી છે ॥૩॥  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਰਭ ਕਾ ਜਪੁ ਜਾਤਪ ॥ 

હે નાનક! આઠેય પ્રહર પ્રભ ુનામનુું જાપ જપતો રહે;  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਖਾ ਹੋਆ ਆਤਪ ॥੪॥੨॥੫੮॥ 

તે પોતે જ રખેવાળ બની જાય છે ॥૪॥૨॥૫૮॥  

 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਿਾਲ ਘਰੁ ੩ 

રાગ રામકલી મહેલ ૫ પડ઼તાલ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਰਨਰਹ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥ 

પુરુષોત્તમ પરમેશ્વરને અમારુું  શત-શત પ્રણામ છે.  

 

ਜਲਨ ਥਲਨ ਿਸੁਧ ਗਗਨ ਏਕ ਏਕੰਕਾਰੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જળ, થળ, પૃથ્વી તેમજ આકાશ બધામાું એક ૐકારનો જ મનવાસ છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਹਰਨ ਧਰਨ ਪੁਨ ਪੁਨਹ ਕਰਨ ॥ 

તે સૃમિનો સુંહાર કરનાર, પાલનકતાવ તેમજ ફરી ફરી ઉત્પન્ન કરનાર છે.  

 

ਨਹ ਤਗਰਹ ਤਨਰੰਹਾਰੰ ॥੧॥ 

તેનુું કોઈ ઘર નથી અને ન તો તે ભોજન કર ેછે ॥૧॥  
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ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਨਾਮ ਹੀਰ ਊਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰੰ ॥ 

તે ગહન-ગુંભીર, ધીરજવાન, નામનો મકુંમતી હીરો, સવોચ્ચ તેમજ અપરુંપાર છે.  

 

ਕਰਨ ਕੇਲ ਗੁਣ ਅਮੋਲ ਨਾਨਕ ਿਤਲਹਾਰੰ ॥੨॥੧॥੫੯॥ 

હે નાનક! ત ેઅદભૂત લીલા કરનાર, મકુંમતી ગુણોના ભુંડાર પર અમે બમલહાર જઈએ છીએ 

॥૨॥૧॥૫૯॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੁਗੰਧ ਭੋਗ ਤਿਆਤਗ ਚਲੇ ਮਾਇਆ ਛਲੇ ਕਤਨਕ ਕਾਤਮਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સોનુ તેમજ સ્ત્રી રૂપી માયાના છેતરાયેલા અનેક જીવ રૂપ-રુંગો, સુગુંધો તેમજ ભોગનાર 

પદાથોને ત્યાગીને દુમનયાથી ચાલ્યા ગયા છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਭੰਡਾਰ ਦਰਿ ਅਰਿ ਖਰਿ ਪੇਤਖ ਲੀਲਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੈ ॥ 

ધનથી ભરલે પોતાના અરબો-ખરબોના ભુંડાર તેમજ રમત-તમાશાને જોઈને જીવ મનને 

ધીરજ આપતો રહે છે  

 

ਨਹ ਸੰਤਗ ਗਾਮਨੀ ॥੧॥ 

પરુંતુ અુંમતમ સમય ેઆ બધુું જ તેની સાથ ેજતુું નથી ॥૧॥  

 

ਸੁਿ ਕਲਿਰ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਉਰਤਿ ਪਤਰਓ ਭਰਤਮ ਮੋਤਹਓ ਇਹ ਤਿਰਖ ਛਾਮਨੀ ॥ 

ભ્રમમાું ફસાયેલ જીવ પોતાના પુત્ર, પત્ની, ભાઈ તેમજ મમત્રના મોહમાું ઉલઝેલા છે, પરુંતુ આ 

બધા વૃક્ષના છાયા સમાન નાશવુંત છે.  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸੰਿ ਭਾਵਨੀ ॥੨॥੨॥੬੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના ચરણોની શરણનુું સુખ જ સુંતોને સારુું  લાગે છે ૨૨૬૦ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ਤਿਪਦੇ ॥ 

રાગ રામકલી મહેલ ૯ ત્રણપદ॥  

 

ਰੇ ਮਨ ਓਟ ਲੇਹੁ ਹਤਰ ਨਾਮਾ ॥ 

હે મન! પરમાત્માના નામનો સહારો લ,ે 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਦਰੁਮਤਿ ਨਾਸੈ ਪਾਵਤਹ ਪਦ ੁਤਨਰਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનુું સ્મરણ કરવાથી દુબુવમદ્ધ નાશ થઈ જાય છે તથા મનવાવણ પદ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥મવરામ॥  
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ਿਡਭਾਗੀ ਤਿਹ ਜਨ ਕਉ ਜਾਨਹੁ ਜੋ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

તે મનુષ્યને ખુશનસીબ સમજ, જ ેપરમાત્માના ગુણ ગાય છે. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਖਇੋ ਕੈ ਫੁਤਨ ਿੈਕੁੰਤਠ ਤਸਧਾਵੈ ॥੧॥ 

તે જન્મ-જન્માુંતરના પાપોનો નાશ કરીને વૈકુુંઠમાું પહોુંચી જાય છે ॥૧॥ 
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ਅਜਾਮਲ ਕਉ ਅੰਤ ਕਾਲ ਮਹਿ ਨਾਰਾਇਨ ਸੁਹਿ ਆਈ ॥ 

જ્યાર ેઅંતિમ સમય ેપાપી અજમલને નારાયણની યાદ આવી િો 

 

ਜਾਾਂ ਗਹਤ ਕਉ ਜੋਗੀਸੁਰ ਬਾਛਤ ਸੋ ਗਹਤ ਹਛਨ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

િેને એક ક્ષણમા ંજ આવી ગતિ પ્રાપ્ત કરી લીધી, જ ેગતિના મોટા-મોટા યોગીશ્વર પણ ઇચ્છુક 

છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਹਿਨ ਗੁਨੁ ਨਾਹਿਨ ਕਛੁ ਹਬਹਿਆ ਿਰਮੁ ਕਉਨੁ ਗਹਜ ਕੀਨਾ ॥ 

ગજને્દ્ર હાથીમાં ન કોઈ ગુણ હિા, ન િેને કોઈ તવદ્યા વાંચી હિી, પછી િેને કુ્ય ધમમ-કમમ કયુું 

હિું?  

 

ਨਾਨਕ ਹਬਰਿ ੁਰਾਮ ਕਾ ਿੇਖਿੁ ਅਭੈ ਿਾਨੁ ਹਤਿ ਿੀਨਾ ॥੩॥੧॥ 

હે નાનક! રામનુ ંતવરદ જો, િેને મગરના મુખથી બચાવીને િેને પણ અભયદાન આપયુ ંહિું 

॥૩॥૧॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

રામકલી મહેલ ૯॥ 

 

ਸਾਿੋ ਕਉਨ ਜੁਗਹਤ ਅਬ ਕੀਜੈ ॥ 

હે સાધુજનો! હવે કયો તવચાર કરાય,  

 

ਜਾ ਤੇ ਿਰੁਮਹਤ ਸਗਲ ਹਬਨਾਸੈ ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેાથી બધી દુબુમતિ નાશ થઈ જાય અને મન રામની ભતિમા ંપલળી જાય ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਉਰਹਿ ਰਹਿਓ ਿੈ ਬੂਿੈ ਨਿ ਕਛੁ ਹਗਆਨਾ ॥ 

આ મન િો માયામાં ઉલઝેલું રહે છે અને જ્ઞાનને જરા પણ જાણિું નથી.  

 

ਕਉਨੁ ਨਾਮੁ ਜਗੁ ਜਾ ਕੈ ਹਸਮਰੈ ਪਾਵੈ ਪਿ ੁਹਨਰਬਾਨਾ ॥੧॥ 

જગિમાં એવંુ કયુ ંનામ છે, જનેું સ્મરણ કરવાથી તનવામણ પદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਭਏ ਿਇਆਲ ਹਕਿਪਾਲ ਸੰਤ ਜਨ ਤਬ ਇਿ ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥ 

જ્યાર ેસંિજન દયાળુ કૃપાળુ થઈ ગયો િો િેને આ જ્ઞાનની વાિ બિાવી છે કે 

 

ਸਰਬ ਿਰਮ ਮਾਨੋ ਹਤਿ ਕੀਏ ਹਜਿ ਪਿਭ ਕੀਰਹਤ ਗਾਈ ॥੨॥ 

જનેે પ્રભુનું કીતિમગાન કયુું છે, સમજી લે િેને બધા ધમમ-કમમ કરી લીધા છે ॥૨॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਰੁ ਹਨਹਸ ਬਾਸੁਰ ਮਹਿ ਹਨਮਖ ਏਕ ਉਹਰ ਿਾਰੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય રાિ-તદવસ એક પળ માટે રામ નામનો પોિાના હૃદયમાં ધારણ કર ેછે,  
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ਜਮ ਕ ੋਤਿਾਸੁ ਹਮਟੈ ਨਾਨਕ ਹਤਿ ਅਪੁਨੋ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੈ ॥੩॥੨॥ 

િેનો મૃત્યુનો ભય મટી જાય છે અને િે પોિાનો જન્દ્મ સંવારી લે છે ॥૩॥૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

રામકલી મહેલ ૯॥  

 

ਪਿਾਨੀ ਨਾਰਾਇਨ ਸੁਹਿ ਲੇਹਿ ॥ 

હે પ્રાણી! નારાયણનું ધ્યાન કર; ત્યારથી  

 

ਹਛਨੁ ਹਛਨੁ ਅਉਿ ਘਟੈ ਹਨਹਸ ਬਾਸੁਰ ਹਬਿਥਾ ਜਾਤੁ ਿੈ ਿੇਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ક્ષણ-ક્ષણ િારી ઉમર ઓછી થિી જઈ રહી છે અને રાિ-તદવસ િારં શરીર વ્યથમ જઈ રહ્ું છે 

॥૧॥  

 

ਤਰਨਾਪੋ ਹਬਹਖਅਨ ਹਸਉ ਖੋਇਓ ਬਾਲਪਨੁ ਅਹਗਆਨਾ ॥ 

િારં બાળપણ અજ્ઞાનિામાં વીિી ગયું અને િરૂણાવસ્થા તવષય-તવકારોમાં ગુમાવી દીધી.  

 

ਹਬਰਹਿ ਭਇਓ ਅਜਿੂ ਨਿੀ ਸਮਿੈ ਕਉਨ ਕੁਮਹਤ ਉਰਿਾਨਾ ॥੧॥ 

હવે િું ઘરડો થઈ ગયો છે, પરંિુ હજી પણ િું સમજી રહ્ો નથી, પછી કઈ ખોટી બુતિમાં 

ઉલઝેલ છે ॥૧॥  

 

ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਿੀਓ ਹਜਿ ਠਾਕੁਹਰ ਸੋ ਤੈ ਹਕਉ ਹਬਸਰਾਇਓ ॥ 

જ ેઠાકોર ેિને મનુષ્ય-જન્દ્મ આપયો છે, િે િેને શા માટે ભુલાવી દીધો છે? 

 

ਮੁਕਤੁ ਿੋਤ ਨਰ ਜਾ ਕੈ ਹਸਮਰੈ ਹਨਮਖ ਨ ਤਾ ਕਉ ਗਾਇਓ ॥੨॥ 

જનેું સ્મરણ કરવાથી મુતિ થઈ જાય છે, િે ક્ષણ માત્ર પણ િેનું યશગાન કયુું નથી ॥૨॥  

 

ਮਾਇਆ ਕੋ ਮਿ ੁਕਿਾ ਕਰਤੁ ਿੈ ਸੰਹਗ ਨ ਕਾਿੂ ਜਾਈ ॥ 

િું ધન-સંપંતિનું આટલું અતભમાન શા માટે કર ેછે? અંતિમ સમય આ કોઈની સાથ ેજિી 

નથી.  

 

ਨਾਨਕੁ ਕਿਤੁ ਚੇਹਤ ਹਚੰਤਾਮਹਨ ਿੋਇ ਿੈ ਅੰਹਤ ਸਿਾਈ ॥੩॥੩॥੮੧॥ 

હે ભાઈ! નાનક કહે છે કે તચંિામણી પરમાત્માનુ સ્મરણ કર; અંિમાં િે જ િારો મદદગાર થશે 

॥૩॥૩॥૮૧॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ 

રામકલી મહેલ ૧ અષ્ટપદ  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਿ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਸੋਈ ਚੰਿ ੁਚੜਹਿ ਸੇ ਤਾਰੇ ਸੋਈ ਹਿਨੀਅਰੁ ਤਪਤ ਰਿ ੈ॥ 

આકાશમાં િે જ ચંર અને િારા ચમકી રહ્ા છે િથા િે જ સૂયમ િપી રહ્ો છે.  

 

ਸਾ ਿਰਤੀ ਸੋ ਪਉਣੁ ਿੁਲਾਰੇ ਜੁਗ ਜੀਅ ਖੇਲੇ ਥਾਵ ਕੈਸੇ ॥੧॥ 

િે જ ધરિી છે અને િે જ પવન ઝૂલી રહ્ો છે. આ કઈ રીિ ેમાની શકાય છે કે કોઈ યુગ 

જીવોમાં તિયાશીલ થાય છે? ॥૧॥  

 

ਜੀਵਨ ਤਲਬ ਹਨਵਾਹਰ ॥ 

પોિાના જીવનની લાલચ છોડી દે.  

 

ਿੋਵੈ ਪਰਵਾਣਾ ਕਰਹਿ ਹਿਙਾਣਾ ਕਹਲ ਲਖਣ ਵੀਚਾਹਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માસુમ પર અત્યાચાર કર ેછે, િેની સિાને મનાય છે. આને કતળયુગના લક્ષણ સમજ 

॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਹਕਤੈ ਿੇਹਸ ਨ ਆਇਆ ਸੁਣੀਐ ਤੀਰਥ ਪਾਹਸ ਨ ਬੈਠਾ ॥ 

કોઈથી આવુ ંસાંભળયુ ંનથી કે કતળયુગ કોઈ દેશમાં આવ્યો છે અને ન િો આ કોઈ િીથમની 

પાસ ેબેઠો છે.  

 

ਿਾਤਾ ਿਾਨੁ ਕਰੇ ਤਿ ਨਾਿੀ ਮਿਲ ਉਸਾਹਰ ਨ ਬੈਠਾ ॥੨॥ 

જ્યાં કોઈ દાણી દાન કરી રહ્ો છે, ત્યાં પણ કતળયુગ નથી અને કોઈ તવશેષ સ્થાન પર 

મહેલનું તનમામણ કરીને પણ બેઠો નથી ॥૨॥ 

 

ਜੇ ਕੋ ਸਤੁ ਕਰੇ ਸੋ ਛੀਜੈ ਤਪ ਘਹਰ ਤਪੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

જો કોઈ સત્ય, ધમમ કે સારં આચરણ કર ેછે િો િે નષ્ટ થાય છે. જો કોઈ િપસ્યા કર ેછે િો 

િેની િપસ્યા સફળ થિી નથી.  

 

ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਲਏ ਬਿਨਾਵੀ ਕਹਲ ਕੇ ਲਖਣ ਏਈ ॥੩॥ 

જો કોઈ પરમાત્માનું નામ લે છે િો લોકોમાં િેની બદનામી થાય છે. આ કળીયુગના લક્ષણ છે 

॥૩॥  

 

ਹਜਸੁ ਹਸਕਿਾਰੀ ਹਤਸਹਿ ਖੁਆਰੀ ਚਾਕਰ ਕੇਿੇ ਡਰਣਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને શાસન મળે છે િો િે પણ નષ્ટ થાય છે. નોકરોને કોઈ પ્રકારનું કોઈ ડર હોિું નથી?  

 

ਜਾ ਹਸਕਿਾਰੈ ਪਵੈ ਜੰਜੀਰੀ ਤਾ ਚਾਕਰ ਿਥਿੁ ਮਰਣਾ ॥੪॥ 

જ્યાર ેશાસકને સાંકળ પડે છે િો નોકરોના હાથે જ િેનું મૃત્ય ુથાય છે અથામિ નોકર જ 

માતલકથી દગો કર ેછે ॥૪॥ 
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ਆਖ ੁਗੁਣਾ ਕਲਿ ਆਈਐ ॥ 

કળિયુગ આવી ગયો છે, આથી પ્રભુના ગુણ ગા.  

 

ਲਿਹੁ ਜੁਗ ਕੇਰਾ ਰਲਹਆ ਿਪਾਵਸੁ ਜੇ ਗੁਣ ਦੇਲਹ ਿ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સત્ય, ત્રેતા તેમજ દ્વાપર આ ત્રણેય યુગોનુું ન્યાય હવે સમાપ્ત થઈ ગયુું છે. આ યુગમાું પ્રભુનુું 

ગુણગાન જ બધાથી મોટી ઉપલબ્ધતા તેમજ મુળિનુું સાધન છે ॥૧॥ળવરામ॥  

 

ਕਲਿ ਕਿਵਾਿੀ ਸਰਾ ਲਿਬੇੜੀ ਕਾਜੀ ਲਕਿਸਿਾ ਹੋਆ ॥ 

કલેશવાિા આ કળિયુગમાું ઇસ્લામી કાનૂન જ ચુકાદો કર ેછે અને કાજી વાદિી વસ્ત્ર પહેરીને 

કૃષ્ણ બનેલ છે.  

 

ਬਾਣੀ ਬਿਹਮਾ ਬੇਦ ੁਅਥਰਬਣੁ ਕਰਣੀ ਕੀਰਲਿ ਿਲਹਆ ॥੫॥ 

આ કળિયુગમાું બ્રહ્મા દ્વારા રળચત અથવવવેદ પ્રધાન છે અને કરલેા કમો દ્વારા કીળતવ અથવા 

અપકીળતવ મિે છે ॥૫॥ 

 

ਪਲਿ ਲਵਣੁ ਪੂਜਾ ਸਿ ਲਵਣੁ ਸੰਜਮੁ ਜਿ ਲਵਣੁ ਕਾਹੇ ਜਿੇਊ ॥ 

પરમાત્મા વગર બીજા દેવતાઓની પજૂા, સત્ય વગર સુંયમ તેમજ દ્રઢતા વગર જનોઈ ધારણ 

કરવી ક્ાું કામની છે?  

 

ਿਾਵਹੁ ਧੋਵਹੁ ਲਿਿਕੁ ਚੜਾਵਹੁ ਸੁਚ ਲਵਣੁ ਸੋਚ ਿ ਹਈੋ ॥੬॥ 

તમે તીથોમાું સ્નાન કરો છો, શરીરને ઘસી-ઘસીને ધોતા તથા માથા પર ળતલક લગાવો છો 

પરુંતુ મનની પળવત્રતા વગર શરીર શુદ્ધ થતુું નથી ॥૬॥  

 

ਕਲਿ ਪਰਵਾਣੁ ਕਿੇਬ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 

હવે કતેબ તેમજ કુરાન જ કળિયુગમાું માન્ય થઈ ગયા છે અને  

 

ਪੋਥੀ ਪਲੰਿਿ ਰਹੇ ਪੁਰਾਣ ॥ 

પુંળિતોના ધાળમવક ગ્રુંથો તેમજ પુરાણોનુું મહત્વ રહ્ુું નથી.  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਉ ਭਇਆ ਰਹਮਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! ત ેપરમાત્માનુું નામ રહમાન થઈ ગયુું છે,  

 

ਕਲਰ ਕਰਿਾ ਿੂ ਏਕ ੋਜਾਣੁ ॥੭॥ 

પરુંતુ ત ેરચળયતાને એક જ સમજ ॥૭॥ 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਲਮਿੈ ਵਲਿਆਈ ਏਦ ੂਉਪਲਰ ਕਰਮੁ ਿਹੀ ॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માનુું નામ જપે છે, તેને જ યશ મિે છે, આનાથી ઉપર બીજુું  કોઈ કમવ 

નથી.  
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ਜੇ ਘਲਰ ਹੋਦੈ ਮੰਗਲਣ ਜਾਈਐ ਲਿਲਰ ਓਿਾਮਾ ਲਮਿੈ ਿਹੀ ॥੮॥੧॥ 

જો કોઈ મનુષ્યના હૃદય-ઘરમાું નામરૂપી વસ્તુ પિેલી હોય અને તે આન ેકોઈ બીજાથી 

માુંગવા જાય તો તેને ફળરયાદ જ મિે છે ॥૮॥૧॥  

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥ 

 

ਜਗੁ ਪਰਬੋਧਲਹ ਮੜੀ ਬਧਾਵਲਹ ॥ 

હે યોગી! તુું જગતને ઉપદેશ દે છે પરુંતુ પેટ-પજૂા દ્વારા પોતાનુું શરીરરૂપી મઠ વધારી રહ્ો છે.  

 

ਆਸਣੁ ਲਿਆਲਗ ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਪਾਵਲਹ ॥ 

તુું પોતાનુું આસન ત્યાગીને સત્યને કેવી રીત ેપ્રાપ્ત કરી શકે છે.  

 

ਮਮਿਾ ਮੋਹੁ ਕਾਮਲਣ ਲਹਿਕਾਰੀ ॥ 

તુું નારીથી પ્રેમ કરનાર છે અને મમતા-મોહમાું ફસાયેલ છે.  

 

ਿਾ ਅਉਧੂਿੀ ਿਾ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ 

ન તુું અવધૂત છે અને ન તો ગૃહસ્થી છે ॥૧॥ 

 

ਜੋਗੀ ਬੈਲਸ ਰਹਹੁ ਦਲੁਬਧਾ ਦਖੁੁ ਭਾਗੈ ॥ 

હે યોગી! પોતાનુું આસન લગાવીને બેસી રહે, તારી મુશ્કેલી તેમજ દુુઃખ દૂર થઈ જશે.  

 

ਘਲਰ ਘਲਰ ਮਾਗਿ ਿਾਜ ਿ ਿਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તને ઘર-ઘર માુંગતા શરમ આવતી નથી ॥૧॥ળવરામ॥ 

 

ਗਾਵਲਹ ਗੀਿ ਿ ਚੀਿਲਹ ਆਪੁ ॥ 

દેખાવના રૂપમાું તુું ગીત ગાતો રહે છે પરુંતુ પોતાના આત્મસ્વરૂપને ઓિખતો નથી.  

 

ਲਕਉ ਿਾਗੀ ਲਿਵਰੈ ਪਰਿਾਪੁ ॥ 

તારા મનને લાગેલી તૃષણાળનિ કઈ રીત ેઠરી શકે છે? 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਲਦ ਰਚੈ ਮਿ ਭਾਇ ॥ 

જો તારા મનમાું ગુરુના શબ્દથી પ્રેમ બની જાય તો  

 

ਲਭਲਖਆ ਸਹਜ ਵੀਚਾਰੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 

તને સ્મરણ દ્વારા પરમાનુંદની ળભક્ષાનુું ભોજન મિશે ॥૨॥  

 

ਭਸਮ ਚੜਾਇ ਕਰਲਹ ਪਾਖੰਿੁ ॥ 

તુું પોતાના શરીર પર રાખ લગાવીને પાખુંિ કર ેછે અને 
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ਮਾਇਆ ਮੋਲਹ ਸਹਲਹ ਜਮ ਿੰਿੁ ॥ 

મોહ-માયામાું ફસાઈને યમની સજા ભોગવે છે.  

 

ਿੂਟੈ ਖਾਪਰੁ ਭੀਖ ਿ ਭਾਇ ॥ 

તારુું  તૂટેલ હૃદયરૂપી ખપ્પર પ્રભ-ુનામની ળભક્ષા પ્રાપ્ત કરતુું નથી,  

 

ਬੰਧਲਿ ਬਾਲਧਆ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

જ ેકારણે બુંધનોમાું બુંધાઈને જન્મતો-મરતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਲਬੰਦ ੁਿ ਰਾਖਲਹ ਜਿੀ ਕਹਾਵਲਹ ॥ 

તુું પોતાના વીયવને રોકીને રાખતો નથી અને પોતાને બ્રહ્મચારી કહેવિાવે છે. 

 

ਮਾਈ ਮਾਗਿ ਿਿੈ ਿੋਭਾਵਲਹ ॥ 

માયાના ત્રણ ગુણોમાું મુનધ થઈને માયા માુંગતો રહે છે. 

 

ਲਿਰਦਇਆ ਿਹੀ ਜੋਲਿ ਉਜਾਿਾ ॥ 

તારુું  મન ળનદવ યી છે, આથી પ્રભ-ુપ્રકાશ થયો નથી અને  

 

ਬੂਿਿ ਬੂਿੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਿਾ ॥੪॥ 

જગતના બધા જુંજાિોમાું િૂબતો િૂબી ગયો છે ॥૪॥ 

 

ਭੇਖ ਕਰਲਹ ਲਖੰਥਾ ਬਹੁ ਥਟਆੂ ॥ 

પોતાનુું કફન પહેરીને ખબૂ આિુંબર કરીને તુું વેશ બનાવી લે છે. 

 

ਝੂਠੋ ਖੇਿੁ ਖੇਿੈ ਬਹੁ ਿਟੂਆ ॥ 

તુું નટની જમે જ અસત્ય રમત રમતો રહે છે.  

 

ਅੰਿਲਰ ਅਗਲਿ ਲਚੰਿਾ ਬਹੁ ਜਾਰੇ ॥ 

ળચુંતાની આગ તારા અુંતમવનને સિગાવતી રહે છે. 

 

ਲਵਣੁ ਕਰਮਾ ਕੈਸੇ ਉਿਰਲਸ ਪਾਰੇ ॥੫॥ 

શુભ કમો વગર કેવી રીતે સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે ॥૫॥  

 

ਮੁੰਦਿਾ ਿਟਕ ਬਿਾਈ ਕਾਲਿ ॥ 

તે કાુંચની મુદ્દાઓ બનાવીને કાનમાું પહેરલે છે. 

 

ਮੁਕਲਿ ਿਹੀ ਲਬਲਦਆ ਲਬਲਗਆਲਿ ॥ 

સત્યની ળવદ્યાથી અજ્ઞાની બનીને મુળિ મિતી નથી.  
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ਲਜਹਵਾ ਇੰਦਿੀ ਸਾਲਦ ਿੁੋਭਾਿਾ ॥ 

તુું જીભ તેમજ ઇળન્દ્રયોના સ્વાદમાું ફસાયેલ છે, 

 

ਪਸੂ ਭਏ ਿਹੀ ਲਮਟੈ ਿੀਸਾਿਾ ॥੬॥ 

આથી તુું પશુ બની ગયો છે અને તારુું  આ ળનશાન મટતુું નથી ॥૬॥  

 

ਲਿਿਲਬਲਧ ਿੋਗਾ ਲਿਿਲਬਲਧ ਜੋਗਾ ॥ 

જમે જગતના લોકો માયાના ત્રણ ગુણોમાું ફસાયેલ છે, તેમ જ યોગી ળત્રગુણોમાું ફસાયેલ છે. 

 

ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੈ ਚੂਕਲਸ ਸਗੋਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શબ્દનુું ળચુંતન કર ેછે, તેની ળચુંતા મટી જાય છે.  

 

ਊਜਿੁ ਸਾਚੁ ਸੁ ਸਬਦ ੁਹਇੋ ॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા મન પ્રકાળશત થઈ જાય છે.  

 

ਜੋਗੀ ਜੁਗਲਿ ਵੀਚਾਰੇ ਸੋਇ ॥੭॥ 

તે જ યોગી આવો ળવચાર કર ેછે ॥૭॥ 

 

ਿੁਝ ਪਲਹ ਿਉ ਲਿਲਧ ਿੂ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું બધુું જ કરવામાું સમથવ છે અને તારી જ પાસ ેનવળનળધઓ છે.  

 

ਥਾਲਪ ਉਥਾਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੁ ॥ 

તુું જ જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તેને નાશ કરી દે છે, જ ેતુું કર ેછે, તે જ થાય છે. 

 

ਜਿੁ ਸਿੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਸੁਚੀਿੁ ॥ 

જ ેદ્રઢતા, સદાચાર તેમજ સુંયમને ધારણ કર ેછે, સત્ય તેના હૃદયમાું વસ ેછે. 

 

ਿਾਿਕ ਜੋਗੀ ਲਿਿਭਵਣ ਮੀਿੁ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! આવો યોગી ત્રણેય લોકનો ળમત્ર બની જાય છે ॥૮॥૨॥ 

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥  

 

ਖਟ ੁਮਟ ੁਦੇਹੀ ਮਿੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

છ ચક્રોવાિુું શરીર એક મઠ છે અને આમાું વૈરાનયવાન મન ળસ્થત છે.  

 

ਸੁਰਲਿ ਸਬਦ ੁਧੁਲਿ ਅੰਿਲਰ ਜਾਗੀ ॥ 

અનહદ શબ્દની ધ્વનીને સાુંભિનારી સુતેલી ચેતના અુંતરમાું જાગી ગઈ છે. 
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ਵਾਜੈ ਅਿਹਦ ੁਮੇਰਾ ਮਿੁ ਿੀਣਾ ॥ 

અનહદ શબ્દ વાગી રહ્ા છે અને મારુું  મન તેમાું લીન થઈ ગયુું છે.  

 

ਗੁਰ ਬਚਿੀ ਸਲਚ ਿਾਲਮ ਪਿੀਣਾ ॥੧॥ 

ગુરુના વચનોથી સત્ય-નામમાું મન સુંતુષ્ટ થઈ ગયુું છે ॥૧॥ 

 

ਪਿਾਣੀ ਰਾਮ ਭਗਲਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

હે પ્રાણી! રામની ભળિથી જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਹਲਰ ਹਲਰ ਮੀਠਾ ਿਾਗੈ ਹਲਰ ਹਲਰ ਿਾਲਮ ਸਮਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને જ હળર નામ મીઠુું  લાગે છે અન ેમન હળર-નામમાું જ જોિાય જાય છે 

॥૧॥ળવરામ॥ 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਵਰਬਿ ਸਮਾਏ ॥ 

મોહ માયાને રોકીને જ મન નામમાાં લીન થાય છે.  

 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਮੇਬਿ ਬਮਿਾਏ ॥ 

જો સાચો ગુરુ મળી જાય તો તે જીવને પોતાની સાંગતતમાાં રાખીને પરમાત્માથી મળાવી દે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਬਨਰਮੋਿਕੁ ਹੀਰਾ ॥ 

નામરૂપી રત્ન તકાંમતી હીરો છે અને  

 

ਬਿਿੁ ਰਾਿਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ 

મારુ ધન ધીરજવાન થઈને તેમાાં જ લીન થઈ ગયુાં છે ॥૨॥  

 

ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਰੋਗੁ ਨ ਿਾਗੈ ॥ 

રામની ભતિ કરવાથી અહમ તેમજ મમતાનો રોગ લાગતો નથી અન ે

 

ਰਾਮ ਭਗਬਿ ਿਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

યમનો ભય દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਿਮੁ ਿੰਦਾਰੁ ਨ ਿਾਗੈ ਮੋਬਹ ॥ 

તનદદ યી યમદૂત નજીક આવતો નથી  

 

ਬਨਰਮਿ ਨਾਮੁ ਬਰਦੈ ਹਬਰ ਸੋਬਹ ॥੩॥ 

મારા હ્રદયમાાં પરમાત્માનુાં તનમદળ નામ શોભા આપી રહ્ુાં છે ॥૩॥  

 

ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਬਰ ਭਏ ਬਨਰੰਕਾਰੀ ॥ 

શબ્દનુાં તચાંતન કરીને તનરાંકારી થઈ ગયો છે.  

 

ਗੁਰਮਬਿ ਿਾਗੇ ਦਰੁਮਬਿ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 

અજ્ઞાનની ઊાં ઘમાાં સુતેલુાં મન ગુરુમત દ્વારા જાગી ગયુાં છે ને દુર્ુદતિ દૂર થઈ ગઈ છે. 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਿਾਬਗ ਰਹੇ ਬਿਵ ਿਾਈ ॥ 

હવે તદવસ-રાત સાવધાન થઈને પરમાત્મામાાં ધ્યાન લાગી રહે છે.  

 

ਿੀਵਨ ਮੁਕਬਿ ਗਬਿ ਅੰਿਬਰ ਪਾਈ ॥੪॥ 

હવે જીવનથી મુતિ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૪॥  

 

ਅਬਿਪਿ ਗੁਫਾ ਮਬਹ ਰਹਬਹ ਬਨਰਾਰੇ ॥ 

જ ેઆત્મા શરીરની ગુફામાાં રહે છે અને તવલક્ષણ છે અને ભ્ાાંતતથી યુિ છે અને 
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ਿਸਕਰ ਪੰਚ ਸਿਬਦ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

શબ્દ દ્વારા કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહાંકારરૂપી પાાંચ તસ્કરોને સમાપ્ત કરી દે છે.  

 

ਪਰ ਘਰ ਿਾਇ ਨ ਮਨੁ ਡੋਿਾਏ ॥ 

તેનુાં મન અહીાં-તહીાં ભટિુાં નથી અને માયા તેમજ તવકારોના આ ઘરમાાં આવતુાં નથી. 

 

ਸਹਿ ਬਨਰੰਿਬਰ ਰਹਉ ਸਮਾਏ ॥੫॥ 

તે સરળ જ સત્યમાાં સમાઈ રહે છે ॥૫॥  

 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਿਾਬਗ ਰਹੇ ਅਉਧੂਿਾ ॥ 

જ ેગુરુથી ઉપદેશ લઈને જાગૃત રહે છે, તે જ અવધૂત છે.  

 

ਸਦ ਿੈਰਾਗੀ ਿਿੁ ਪਰੋਿਾ ॥ 

તે હાંમેશા વેરાગી છે, જનેે પરમતત્વ પ્રભુને મનમાાં વસાવી લીધો છે.  

 

ਿਗੁ ਸੂਿਾ ਮਬਰ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

જગત અજ્ઞાનની ઊાં ઘમાાં સુતેલુાં રહે છે, આથી આવક જાવકમાાં પડી રહે છે.  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਿਦ ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੬॥ 

શબ્દ-ગુરુ વગર જ્ઞાન પ્રાપ્ત થતુાં નથી ॥૬॥ 

 

ਅਨਹਦ ਸਿਦ ੁਵਿ ੈਬਦਨੁ ਰਾਿੀ ॥ 

તદવસ-રાત અનહદ શબ્દ વાગતા રહે છે,  

 

ਅਬਵਗਿ ਕੀ ਗਬਿ ਗੁਰਮੁਬਿ ਿਾਿੀ ॥ 

ગુરુમુખ જ પરમાત્માની ગતતને જાણે છે.  

 

ਿਉ ਿਾਨੀ ਿਾ ਸਿਬਦ ਪਛਾਨੀ ॥ 

જનેે શબ્દને ઓળખી લીધા છે, તેને જ આ રહસ્યનુાં જ્ઞાન થયુાં છે કે 

 

ਏਕ ੋਰਬਵ ਰਬਹਆ ਬਨਰਿਾਨੀ ॥੭॥ 

એક તનતલદપ્ત પરમાત્મા કણ-કણમાાં હાજર છે ॥૭॥  

 

ਸੁੰਨ ਸਮਾਬਧ ਸਹਬਿ ਮਨੁ ਰਾਿਾ ॥ 

મન સરળ જ શૂન્ય-સમાતધમાાં લીન રહે છે.  

 

ਿਬਿ ਹਉ ਿੋਭਾ ਏਕੋ ਿਾਿਾ ॥ 

પોતાના આત્માતભમાન તેમજ લોભને ત્યાગીને એક પ્રભુને જાણી લીધો છે.  
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ਗੁਰ ਚੇਿੇ ਅਪਨਾ ਮਨੁ ਮਾਬਨਆ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેગુરુના તશષ્યનુાં મન સાંતુષ્ટ થઈ ગયુાં તો  

 

ਨਾਨਕ ਦਿੂਾ ਮੇਬਟ ਸਮਾਬਨਆ ॥੮॥੩॥ 

તે દ્વેતભાવને મટાડીને સત્યમાાં જોડાય ગયો ॥૮॥૩॥  

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥ 

 

ਸਾਹਾ ਗਣਬਹ ਨ ਕਰਬਹ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

પાંતડત શુભ મુહૂદતની ગણના કર ેછે, પરાંતુ આ તવચાર કરતો નથી કે  

 

ਸਾਹੇ ਊਪਬਰ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

ઓમકાર મૂહુદતથી ઉપર છે.  

 

ਬਿਸੁ ਗੁਰੁ ਬਮਿੈ ਸੋਈ ਬਿਬਧ ਿਾਣੈ ॥ 

જનેે ગુરુ મળી જાય છે, તે મુહુદત તવતધને જાણે છે. 

 

ਗੁਰਮਬਿ ਹੋਇ ਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યને ગુરુ ઉપદેશ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, તો તે પરમાત્માના હુકમને ઓળખી લે છે ॥૧॥  

 

ਝੂਠੁ ਨ ਿੋਬਿ ਪਾਡੇ ਸਚੁ ਕਹੀਐ ॥ 

હે પાંતડત! ક્યારયે અસત્ય ન ર્ોલ, સત્ય જ કહેવુાં જોઈએ.  

 

ਹਉਮੈ ਿਾਇ ਸਿਬਦ ਘਰੁ ਿਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેઅહાંકાર દૂર થઈ જાય છે તો શબ્દો દ્વારા સાચુાં ઘર મળી જાય છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਗਬਣ ਗਬਣ ਿੋਿਕੁ ਕਾਾਂਡੀ ਕੀਨੀ ॥ 

જ્યોતતષ ગ્રહ-નક્ષત્રોની ગણના કરીને કુાંડળી ર્નાવે છે. 

 

ਪੜੈ ਸੁਣਾਵੈ ਿਿੁ ਨ ਚੀਨੀ ॥ 

તે કુાંડળીને વાાંચી-વાાંચીને ર્ીજાને સાંભળાવ ેછે પરાંતુ પરમતત્વને જાણતો નથી.  

 

ਸਭਸੈ ਊਪਬਰ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશનો તવચાર સૌથી ઉપર છે. 

 

ਹੋਰ ਕਥਨੀ ਿਦਉ ਨ ਸਗਿੀ ਛਾਰੁ ॥੨॥ 

હુાં  કોઈ ર્ીજી વાત કરતો નથી, ત્યારથી ર્ીજુાં  ર્ધુાં જ રાખ સમાન છે ॥૨॥  
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ਨਾਵਬਹ ਧੋਵਬਹ ਪੂਿਬਹ ਸਿੈਾ ॥ 

પાંતડત નહાઈ-ધોઈને પથ્થરોની મૂતતદઓની પજૂા કર ેછે પરાંતુ  

 

ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਰਾਿੇ ਮੈਿੋ ਮੈਿਾ ॥ 

પરમાત્માના નામમાાં લીન થયા વગર મન ગાંદુ જ રહે છે.  

 

ਗਰਿੁ ਬਨਵਾਬਰ ਬਮਿੈ ਪਰਭੁ ਸਾਰਬਥ ॥ 

ઘમાંડ દૂર કરવાથી જ જીવ ને સારથી પ્રભ ુમળે છે.  

 

ਮੁਕਬਿ ਪਰਾਨ ਿਬਪ ਹਬਰ ਬਕਰਿਾਰਬਥ ॥੩॥ 

પ્રાણોને મુતિ આપનાર તેમજ કૃતાથદ કરનાર પરમાત્મને જપી લે ॥૩॥    

 

ਵਾਚੈ ਵਾਦ ੁਨ ਿੇਦ ੁਿੀਚਾਰੈ ॥ 

તુાં વેદોનો તો તવચાર કરતો નથી અને વાદ-તવવાદ તવશ ેજ તવચારતો રહે છે.  

 

ਆਬਪ ਡੁਿੈ ਬਕਉ ਬਪਿਰਾ ਿਾਰੈ ॥ 

તુાં પોતે તો ડૂર્ી રહ્ો છે, પછી પોતાના પૂવદજોને કેવી રીત ેપાર કરાવી શકે છે. 

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਰਹਮੁ ਚੀਨੈ ਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ દુલદભ જ દરકે શરીરમાાં વ્યાપક બ્રહ્મને જાણે છે.  

 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਬਮਿੈ ਿ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੪॥ 

જનેે સદ્દગુરુ મળી જાય છે, તેને જ્ઞાન થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਗਣਿ ਗਣੀਐ ਸਹਸਾ ਦਿੁੁ ਿੀਐ ॥ 

મુહૂદતની ગણના કરવાથી શાંકા ર્ની રહે છે અને દુુઃખ ભોગવુાં પડે છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਬਣ ਪਵੈ ਸੁਿੁ ਥੀਐ ॥ 

ગુરૂની શરણમાાં આવવાથી સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਕਬਰ ਅਪਰਾਧ ਸਰਬਣ ਹਮ ਆਇਆ ॥ 

અનેક ગુનાઓ કરીને જ્યાર ેઅમે ગુરૂની શરણમાાં આવી જઈએ છીએ તો 

 

ਗੁਰ ਹਬਰ ਭੇਟੇ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥੫॥ 

પૂવદ જન્મમાાં કરલેા શુભ કમોને કારણે ગુરુ પ્રભુથી મળાવી દે છે ॥૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸਰਬਣ ਨ ਆਈਐ ਿਰਹਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

જો અમ ેગુરૂની શરણમાાં આવતા નથી તો બ્રહ્મની પ્રાતપ્ત થઈ શકતી નથી. 
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ਭਰਬਮ ਭੁਿਾਈਐ ਿਨਬਮ ਮਬਰ ਆਈਐ ॥ 

ભ્મમાાં ભુલાઈને અમે જન્મ-મરણના ચક્કરમાાં પડી રહીએ છીએ.  

 

ਿਮ ਦਬਰ ਿਾਧਉ ਮਰੈ ਬਿਕਾਰੁ ॥ 

તવકારને કારણે ર્ાંધાઈને યમના દરવાજા પર મરાય છે. 

 

ਨਾ ਬਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਸਿਦ ੁਅਚਾਰੁ ॥੬॥ 

ન અમારા હૃદયમાાં નામ વસ ેછે અને ન તો સારુાં  આચરણ ર્ને છે ॥૬॥  

 

ਇਬਕ ਪਾਧੇ ਪੰਬਡਿ ਬਮਸਰ ਕਹਾਵਬਹ ॥ 

કોઈ પોતાને પુરોતહત, પાંતડત તેમજ તમશ્ર કહેવડાવે છે પરાંતુ 

 

ਦਬੁਿਧਾ ਰਾਿੇ ਮਹਿੁ ਨ ਪਾਵਬਹ ॥ 

મુશ્કેલીમાાં લીન થઈને સત્યને પ્રાપ્ત કરતો નથી. 
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ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેે પરમાત્માના નામનો આધાર મળી ગયો છે,  

 

ਕੋਜਿ ਮਧ ੇਕੋ ਿਨੁ ਆਪਾਰੁ ॥੭॥ 

કરોડોમાાં કોઈ દુર્લભ જ પ્રભુનો ભક્ત છે ॥૭॥  

 

ਏਕੁ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸਚੁ ਏਕੈ ॥ 

દુનનયામાાં ભર્ ેકોઈ ખરાબ અથવા સારો છે, પરાંતુ એક પરમાત્મા જ સત્ય છે.  

 

ਬੂਝੁ ਜਗਆਨੀ ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਿੇਕੈ ॥ 

હે જ્ઞાની! સદ્દગુરૂનો સહારો ર્ઈને આ રહસ્યને સમજ.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਿਰਲੀ ਏਕ ੋਿਾਜਿਆ ॥ 

ગુરુથી ઉપદેશ ર્ઈને કોઈ દુર્લભ ેએક પ્રભુને સમજ્યો છે અને 

 

ਆਿਿੁ ਿਾਿਾ ਮੇਜਿ ਸਮਾਜਿਆ ॥੮॥ 

તે આવક જાવક મટાડીને સત્યમાાં જ જોડાય ગયો છે ॥૮॥  

 

ਜਿਨ ਕ ੈਜਿਰਦੈ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં શાશ્વત પરમાત્મા છે,  

 

ਸਰਬ ਗੁਿੀ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તે સવલગુણસાંપન્ન સાચા પ્રભુનુાં નચાંતન કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਿੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ॥ 

હે નાનક! આવો જીવ ગરુુ રજાનુસાર કમલ કર ેછે અને  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਜਚ ਸਮਾਿੈ ॥੯॥੪॥ 

પરમ સત્યમાાં જ જોડાય જય છે ॥૯॥૪॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

રામકર્ી મહેર્ ૧॥ 

 

ਿਠੁ ਜਨਗਰਿੁ ਕਜਰ ਕਾਇਆ ਛੀਿੈ ॥ 

આ યોગની નિયા તેમજ ઇનરિયોને સાંયમ કરવાથી શરીર ક્ષીણ થઈ જાય છે.  

 

ਿਰਤੁ ਤਪਨੁ ਕਜਰ ਮਨੁ ਨਿੀ ਭੀਿੈ ॥ 

વ્રત-ઉપવાસ તેમજ તપસ્યા કરવાથી પણ મન સાંતુષ્ટ થતુાં નથી.  
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਜਰ ਅਿਰੁ ਨ ਪੂਿੈ ॥੧॥ 

રામ-નામ સમાન બીજુાં  પહોાંચનાર નથી ॥૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਸੇਜਿ ਮਨਾ ਿਜਰ ਿਨ ਸੰਗੁ ਕੀਿੈ ॥ 

હે મન! ગરુુની સેવા કર અને ભક્તજનોની સાંગનત કર.  

 

ਿਮੁ ਿੰਦਾਰੁ ਿੋਜਿ ਨਿੀ ਸਾਕ ੈਸਰਪਜਨ ਡਜਸ ਨ ਸਕੈ ਿਜਰ ਕਾ ਰਸੁ ਪੀਿੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હનરનો રસ પીવાથી નનદલયી યમદૂત પણ પાસ ેઆવતો નથી અને માયારૂપી નાગણી પણ 

ડાંખ મારી શકતી નથી ॥૧॥નવયુરામ॥  

 

ਿਾਦ ੁਪੜੈ ਰਾਗੀ ਿਗੁ ਭੀਿੈ ॥ 

આખુાં જગત વાદ-નવવાદમાાં પડયુાં રહે છે અને રાગ સાંગીત દ્વારા ખુશ થતુાં રહે છે.  

 

ਤਰੈ ਗੁਿ ਜਬਜਿਆ ਿਨਜਮ ਮਰੀਿੈ ॥ 

નિગુણાત્મક માયારૂપી ઝેરમાાં પડીને જીવ જરમતો-મરતો રહે છે અને  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਦਿੂੁ ਸਿੀਿੈ ॥੨॥ 

રામ-નામ વગર ખુબ દુ:ખ સહન કર ેછે ॥૨॥  

 

ਚਾੜਜਸ ਪਿਨੁ ਜਸੰਘਾਸਨੁ ਭੀਿੈ ॥ 

યોગી પ્રાણાયામ કર ેછે અને આસન પર બેસીને ખુબ ખુશ થાય છે. 

 

ਜਨਉਲੀ ਕਰਮ ਿਿ ੁਕਰਮ ਕਰੀਿੈ ॥ 

તે નનયોર્ી કમલ તેમજ છ હઠયોગ કમલ પણ કરતો રહે છે પરાંતુ  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਜਬਰਥਾ ਸਾਸੁ ਲੀਿੈ ॥੩॥ 

રામ નામ વગર તે વ્યથલ શ્વાસ ર્ે છે ॥૩॥  

 

ਅੰਤਜਰ ਪੰਚ ਅਗਜਨ ਜਕਉ ਧੀਰਿੁ ਧੀਿੈ ॥ 

જ્યાર ેઅાંતરમનમાાં કામ-િોધ વગેર ેપાાંચ નવકારોની આગ સળગતી રહે છે તો કઈ રીત ેધીરજ 

થઈ શકે છે. 

 

ਅੰਤਜਰ ਚੋਰੁ ਜਕਉ ਸਾਦ ੁਲਿੀਿੈ ॥ 

અાંતરમનમાાં કામાનદક ચોરોનો વાસ છે, પછી જીવનનો કેવી રીત ેસ્વાદ મળી શકે છે? 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿੋਇ ਕਾਇਆ ਗੜੁ ਲੀਿੈ ॥੪॥ 

ગુરુમુખ બનવાથી શરીરરૂપી નકલ્ર્ા પર જીત પ્રાપ્ત થઈ શકે છે ॥૪॥  
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ਅੰਤਜਰ ਮੈਲੁ ਤੀਰਥ ਭਰਮੀਿੈ ॥ 

મનમાાં ગાંદકી હોવાને કારણ ેતીથોમાાં ભટકવાનો કોઈ ફાયદો નથી. 

 

ਮਨੁ ਨਿੀ ਸੂਚਾ ਜਕਆ ਸੋਚ ਕਰੀਿੈ ॥ 

જો મન જ શુદ્ધ નથી તો ધાનમલક સફાઈનો શુાં અથલ છે?  

 

ਜਕਰਤੁ ਪਇਆ ਦੋਸੁ ਕਾ ਕਉ ਦੀਿੈ ॥੫॥ 

જ્યાર ેભાગ્ય ર્ેખ જ આવુાં છે તો પછી કોને દોષ અપાય ॥૫॥ 

 

ਅੰਨੁ ਨ ਿਾਜਿ ਦੇਿੀ ਦਿੁੁ ਦੀਿੈ ॥ 

જ ેભોજન કરતુાં નથી, ઉપવાસ રાખ ેછે. તે તો પોતાના શરીરને દુુઃખ જ દે છે.  

 

ਜਬਨੁ ਗੁਰ ਜਗਆਨ ਜਤਰਪਜਤ ਨਿੀ ਥੀਿੈ ॥ 

ગુરુના જ્ઞાન વગર જીવની તૃનપ્ત થતી નથી અને  

 

ਮਨਮੁਜਿ ਿਨਮੈ ਿਨਜਮ ਮਰੀਿੈ ॥੬॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ આવક જાવકના ચિમાાં પડીને જરમતો મરતો રહે છે ॥૬॥  

 

ਸਜਤਗੁਰ ਪੂਜਛ ਸੰਗਜਤ ਿਨ ਕੀਿੈ ॥ 

સદ્દગુરુથી પૂછીને ભક્તજનોની સાંગનત કરવી જોઈએ.  

 

ਮਨੁ ਿਜਰ ਰਾਚੈ ਨਿੀ ਿਨਜਮ ਮਰੀਿੈ ॥ 

જો મન પરમાત્મામાાં ર્ીન રહે તો તે જરમ-મરણથી છૂટી જાય છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਜਕਆ ਕਰਮੁ ਕੀਿੈ ॥੭॥ 

રામ-નામનુાં સ્મરણ કયાલ વગર બીજા ધમલ-કમલ કરવાનો કોઈ ર્ાભ નથી ॥૭॥  

 

ਊਦਂਰ ਦੂੰਦਰ ਪਾਜਸ ਧਰੀਿੈ ॥ 

ઉાંદરની જમે અવાજ કરરે્ મનના નવચારોને એક તરફ કરી દે.  

 

ਧੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਰਾਮੁ ਰਿੀਿੈ ॥ 

રામ નામનુાં સ્મરણ જ સાચી સેવા છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਮਲੈ ਜਕਰਪਾ ਪਰਭ ਕੀਿੈ ॥੮॥੫॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથલના કર ેછે કે એવી કૃપા કરો કે મને નામનુાં દાન મળી જાય ॥૮॥૫॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

રામકર્ી મહેર્ ૧॥  
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ਅੰਤਜਰ ਉਤਭੁਿੁ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

પરમાત્મા નસવાય બીજી કોઈ પણ વનસ્પનત વગેર ેજીવોની ઉત્પનિ કરનાર નથી  

 

ਿੋ ਕਿੀਐ ਸੋ ਪਰਭ ਤੇ ਿੋਈ ॥ 

જ ેવસ્તુનુાં પણ કથન કરાય, તે પ્રભુથી જ ઉત્પન્ન થઈ છે. 

 

ਿੁਗਿ ਿੁਗੰਤਜਰ ਸਾਜਿਬੁ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

યુગ-યુગાાંતરોથી એક પરમેશ્વર જ સત્ય છે,  

 

ਉਤਪਜਤ ਪਰਲਉ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

નવશ્વની ઉત્પનિ તેમજ પ્રર્ય કરનાર તેના નસવાય બીજો કોઈ નથી ॥૧॥  

 

ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਗਜਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

મારો ઠાકોર એવો ગહન-ગાંભીર છે, 

 

ਜਿਜਨ ਿਜਪਆ ਜਤਨ ਿੀ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਿਜਰ ਕੈ ਨਾਜਮ ਨ ਲਗੈ ਿਮ ਤੀਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેે પણ તેનુાં જાપ કયુું છે, તેને જ સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે. હનરનુાં નામ-સ્મરણ કરવાથી યમનુાં નતર 

ર્ાગતુાં નથી ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਿੀਰਾ ਜਨਰਮੋਲੁ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ નકાંમતી રત્ન તેમજ હીરો છે,  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਜਿਬੁ ਅਮਰੁ ਅਤੋਲੁ ॥ 

તે સાચો માનર્ક અમર તેમજ અતુર્નીય છે.  

 

ਜਿਿਿਾ ਸੂਚੀ ਸਾਚਾ ਬੋਲੁ ॥ 

તેની જીભ શુદ્ધ તેમજ વચન સત્ય છે.  

 

ਘਜਰ ਦਜਰ ਸਾਚਾ ਨਾਿੀ ਰੋਲੁ ॥੨॥ 

તેનો ઘર દરવાજો હાંમેશા સત્ય છે અને કોઈ અાંધાધૂાંધી નથી ॥૨॥  

 

ਇਜਕ ਬਨ ਮਜਿ ਬੈਸਜਿ ਡੂਗਜਰ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

કોઈ જાંગર્માાં જઈને બેસે છે તો કોઈ પહાડોમાાં, ગુફાઓ વગેર ેસ્થાન પર બસેી જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਬਸਾਜਰ ਪਚਜਿ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

આવો મનુષ્ય નામને ભુર્ાવીને અનભમાનમાાં પીનડત થાય છે.  

 

ਨਾਮ ਜਬਨਾ ਜਕਆ ਜਗਆਨ ਜਧਆਨੁ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર જ્ઞાન-ધ્યાનનુાં કોઈ મહત્વ નથી.  
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ਗੁਰਮੁਜਿ ਪਾਿਜਿ ਦਰਗਜਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

ગુરુમુખ જ સત્યના દરબારમાાં શોભાનુાં પાિ બને છે ॥૩॥  

 

ਿਠੁ ਅਿੰਕਾਰੁ ਕਰੈ ਨਿੀ ਪਾਿੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હઠ તેમજ અહાંકાર કર ેછે, તેને સત્યની પ્રાનપ્ત થતી નથી.  

 

ਪਾਠ ਪੜੈ ਲੇ ਲੋਕ ਸੁਿਾਿੈ ॥ 

કોઈ ધાનમલક ગ્રાંથોનો પાઠ વાાંચીને ર્ોકોને સાંભળાવે છે તેમજ 
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ਤੀਰਥਿ ਭਰਮਥਿ ਥਿਆਥਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

તીર્થ-યાત્રા કરવાર્ી પણ રોગ દૂર ર્તા નર્ી.  

 

ਨਾਮ ਥਿਨਾ ਕੈਿੇ ਿੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੪॥ 

પ્રભ ુનામ વગર કઈ રીતે સુખ પ્રાપ્ત ર્ઈ શકે છે ॥૪॥  

 

ਜਤਨ ਕਰੈ ਥਿਿੰਦ ੁਥਕਵੈ ਨ ਰਹਾਈ ॥ 

ભલ ેમનુષ્ય કેટલાય પ્રયત્ન કર,ે પરંતુ તે પોતાના વીયથને નનયંત્રણમાં કરી શકતો નર્ી.  

 

ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਨਰਕੇ ਪਾਈ ॥ 

તેનું મન ડગમગતું રહે છે અને તે નરકમાં જ પડે છે.  

 

ਜਮ ਪੁਥਰ ਿਾਿੋ ਲਹੈ ਿਜਾਈ ॥ 

તે યમપુરીમાં બંધાયેલ સજા ભોગવે છે અને 

 

ਥਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਉ ਜਥਲ ਿਥਲ ਜਾਈ ॥੫॥ 

નામ વગર મન સળગતું જ રહે છે ॥૫॥  

 

ਥਿਿ ਿਾਥਿਕ ਕੇਤੇ ਮੁਥਨ ਦੇਵਾ ॥ 

કેટલાય નસદ્ધ-સાધક, ઋનિ-મુનન તેમજ દેવતા  

 

ਹਥਿ ਥਨਗ੍ਰਥਹ ਨ ਥਤਰਪਤਾਵਥਹ ਭੇਵਾ ॥ 

હઠ સંયમ દ્વારા પોતાના મનની તૃષ્ણાને તૃપ્ત કરી શકતા નર્ી. 

 

ਿਿਦ ੁਵੀਚਾਥਰ ਗ੍ਹਥਹ ਗੁ੍ਰ ਿੇਵਾ ॥ 

જ ેશબ્દનું ન ંતન કર ેછે, ગુરૂની સેવામાં લીન રહે છે,  

 

ਮਥਨ ਤਥਨ ਥਨਰਮਲ ਅਥਭਮਾਨ ਅਭੇਵਾ ॥੬॥ 

તેનું મન-શરીર નનમથળ ર્ઈ જાય છે અને અનભમાન મટી જાય છે ॥૬॥  

 

ਕਰਥਮ ਥਮਲੈ ਪਾਵੈ ਿਚੁ ਨਾਉ ॥ 

પરમાત્માની કૃપાર્ી જનેે ગુરુ મળી જાય છે, તેને સત્ય નામ પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય છે.  

 

ਤੁਮ ਿਰਣਾਗ੍ਥਤ ਰਹਉ ਿੁਭਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ ખૂબ શ્રદ્ધાર્ી તારી શરણમાં રહંુ છંુ અને  
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ਤੁਮ ਤ ੇਉਪਥਜਓ ਭਗ੍ਤੀ ਭਾਉ ॥ 

તારાર્ી જ ભનિ-ભાવના ઉત્પન્ન ર્ાય છે.  

 

ਜਪੁ ਜਾਪਉ ਗੁ੍ਰਮੁਥਖ ਹਥਰ ਨਾਉ ॥੭॥ 

ગુરુર્ી હનર-નામનું મંત્ર લઈને તેનો જ જાપ જપતો રહંુ છંુ ॥૭॥  

 

ਹਉਮੈ ਗ੍ਰਿੁ ਜਾਇ ਮਨ ਭੀਨੈ ॥ 

મનના નામ-રસમાં પલળવાર્ી અહંકાર તેમજ ઘમંડ દૂર ર્ઈ જાય છે.  

 

ਝੂਥਿ ਨ ਪਾਵਥਿ ਪਾਖਿੰਥਡ ਕੀਨੈ ॥ 

પાખંડ કરવા તેમજ અસત્ય બોલવાર્ી સત્યની પ્રાનપ્ત ર્તી નર્ી.  

 

ਥਿਨੁ ਗੁ੍ਰ ਿਿਦ ਨਹੀ ਘਰੁ ਿਾਰੁ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ વગર સત્યનું ઘર પ્રાપ્ત ર્તું નર્ી.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁ੍ਰਮੁਥਖ ਤਤੁ ਿੀਚਾਰੁ ॥੮॥੬॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ બનીને પરમતત્વનું ન ંતન કર ॥૮॥૬॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥ 

 

ਥਜਉ ਆਇਆ ਥਤਉ ਜਾਵਥਹ ਿਉਰੇ ਥਜਉ ਜਨਮੇ ਥਤਉ ਮਰਣੁ ਭਇਆ ॥ 

હે ભોળા પ્રાણી! જમે તું આવ્યો છે, તેમ જ અહીરં્ી  ાલયું જવાનું છે. જમે તને જન્મ મળ્યો છે, 

તેમ જ તારંુ મૃત્ય ુર્ઈ જવાનું છે.  

 

ਥਜਉ ਰਿ ਭੋਗ੍ ਕੀਏ ਤੇਤਾ ਦਖੁੁ ਲਾਗ੍ੈ ਨਾਮੁ ਥਵਿਾਥਰ ਭਵਜਥਲ ਪਇਆ ॥੧॥ 

જમે ત ેરસ-ભોગ કયાથ છે, તેટલું જ દુુઃખ લાગયું છે, નામને ભૂલીને તું સંસાર-સમુદ્રમાં પડી ગયો 

છે ॥૧॥  

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਦੇਖਤ ਗ੍ਰਥਿ ਗ੍ਇਆ ॥ 

પોતાના શરીર તેમજ ધનને જોઈ-જોઈને તું અનભમાનમાં ફસાઈ ગયો છે. 

 

ਕਥਨਕ ਕਾਮਨੀ ਥਿਉ ਹੇਤੁ ਵਿਾਇਥਹ ਕੀ ਨਾਮੁ ਥਵਿਾਰਥਹ ਭਰਥਮ ਗ੍ਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું સોના  ાંદી તેમજ સુંદર નારીર્ી પ્રેમ વધારીને નામને ભૂલાવીને ભ્રમમાં પડી ગયો છે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਜਤੁ ਿਤੁ ਿਿੰਜਮੁ ਿੀਲੁ ਨ ਰਾਥਖਆ ਪਰੇਤ ਥਪਿੰਜਰ ਮਥਹ ਕਾਿਟ ੁਭਇਆ ॥ 

તે દ્રઢતા, સદા ાર, સંયમ તેમજ શીલને ધારણ કયાથ નર્ી અને પ્રેત જવંુે શરીર નપજંરામાં પડી 

સુકાઈને લાકડી ર્ઈ ગયું. 
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ਪੁਿੰਨੁ ਦਾਨੁ ਇਿਨਾਨੁ ਨ ਿਿੰਜਮੁ ਿਾਿਿਿੰਗ੍ਥਤ ਥਿਨੁ ਿਾਥਦ ਜਇਆ ॥੨॥ 

ન કોઈ દાન-પુણ્ય કયુું, ન તીર્થ-સ્નાન કયુું, ન તો સંયમ કયુું, સાધુ-મહાપુરુિોની સંગનત વગર 

વ્યર્થ જ જીવન વીતી ગયું ॥૨॥  

 

ਲਾਲਥਚ ਲਾਗ੍ੈ ਨਾਮੁ ਥਿਿਾਥਰਓ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੁ ਗ੍ਇਆ ॥ 

લાલ માં ફસાઈને તે નામને ભુલાવી દીધું, જનેાર્ી જન્મ-મરણનો  ક્ર પડી ગયો છે.  

 

ਜਾ ਜਮ ੁਿਾਇ ਕੇਿ ਗ੍ਥਹ ਮਾਰੈ ਿੁਰਥਤ ਨਹੀ ਮੁਥਖ ਕਾਲ ਗ੍ਇਆ ॥੩॥ 

જ્યાર ેઆ વાળર્ી પકડીને માર ેછે તો જીવ ન ેકોઈ નવ ાર રહેતો નર્ી અને તે મૃત્યુના મુખમાં 

 ાલયો જાય છે ॥૪॥ 

 

ਅਥਹਥਨਥਿ ਥਨਿੰ ਦਾ ਤਾਥਤ ਪਰਾਈ ਥਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਿਰਿ ਦਇਆ ॥ 

તું રાત-નદવસ પારકી નનંદા,  ુગલી તેમજ ઈષ્યાથમાં જ પડી રહ્યો છે, જનેાર્ી તારા હૃદયમાં ન 

તો નામનો વાસ છે અને ન તો બધાના પ્રત્યે દયા છે.  

 

ਥਿਨੁ ਗੁ੍ਰ ਿਿਦ ਨ ਗ੍ਥਤ ਪਥਤ ਪਾਵਥਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਥਿਨੁ ਨਰਥਕ ਗ੍ਇਆ ॥੪॥ 

ગુરુના શબ્દ વગર તારી ગનત ર્શે નહી અન ેન તો સન્માન પ્રાપ્ત ર્વાનું છે. રામ-નામ વગર 

તાર ેનરકમાં જ જવાનું છે ॥૪॥  

 

ਥਖਨ ਮਥਹ ਵੇਿ ਕਰਥਹ ਨਟਆੂ ਥਜਉ ਮੋਹ ਪਾਪ ਮਥਹ ਗ੍ਲਤੁ ਗ੍ਇਆ ॥ 

એક ક્ષણમા ંજ તું નટની જમે વેશ ધારણ કરી લે છે અને મોહ-પાપમાં લીન રહે છે.  

 

ਇਤ ਉਤ ਮਾਇਆ ਦੇਥਖ ਪਿਾਰੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਮਗ੍ਨੁ ਭਇਆ ॥੫॥ 

અહી-ંતહી ંમાયાનો ફેલાવ જોઈને તું મોહ-માયામાં જ મગન ર્ઈ ગયો છે ॥૫॥  

 

ਕਰਥਹ ਥਿਕਾਰ ਥਵਿਾਰ ਘਨੇਰੇ ਿੁਰਥਤ ਿਿਦ ਥਿਨੁ ਭਰਥਮ ਪਇਆ ॥ 

તું મોટા પાપ-નવકારનો નવસ્તાર કર ેછે અને શબ્દના જ્ઞાન વગર ભ્રમમાં પડેલ છે.  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ੍ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਲਾਗ੍ਾ ਗੁ੍ਰਮਥਤ ਲੇਵਹੁ ਰੋਗੁ੍ ਗ੍ਇਆ ॥੬॥ 

તને અહમ રોગરૂપી ખુબ દુુઃખ લાગેલું છે. ગુરુ-ઉપદેશ ગ્રહણ કર, તારો રોગ દૂર ર્ઈ જશે 

॥૬॥ 

 

ਿੁਖ ਿਿੰਪਥਤ ਕਉ ਆਵਤ ਦੇਖੈ ਿਾਕਤ ਮਥਨ ਅਥਭਮਾਨੁ ਭਇਆ ॥ 

જયાર ેપદાર્થવાદી મનુષ્ય ઘરમાં સુખ-સંપંનિને આવતા જોવે છે તો તેનું મન અનભમાનનું 

નશકાર ર્ઈ જાય છે.  

 

ਥਜਿ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਿਨੁ ਿੋ ਥਿਥਰ ਲੇਵੈ ਅਿੰਤਥਰ ਿਹਿਾ ਦਖੂੁ ਪਇਆ ॥੭॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ શરીર તેમજ ધન આપેલું છે, જયાર ેતે પાછંુ લઇ લે છે તો તેના મનમાં 

ન ંતા તેમજ દુુઃખ ઉત્પન્ન ર્ઈ જાય છે ॥૭॥ 
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ਅਿੰਥਤ ਕਾਥਲ ਥਕਛੁ ਿਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਜੋ ਦੀਿੈ ਿਭੁ ਥਤਿਥਹ ਮਇਆ ॥ 

અંનતમ સમય ેકંઈ પણ સાર્ે આવતું નર્ી, જ ેકંઈ નજર આવે છે, બધું તેની માયા છે. 

 

ਆਥਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰਿੰਪਰੁ ਿੋ ਪਰਭੁ ਹਥਰ ਨਾਮੁ ਥਰਦੈ ਲੈ ਪਾਥਰ ਪਇਆ ॥੮॥ 

આનદપુરુિ પ્રભ ુઅપરંપાર છે, હનર-નામને હૃદયમાં વસાવવાર્ી સંસાર સમુદ્રર્ી પાર ર્ઈ 

શકાય છે ॥૮॥ 

 

ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵਥਹ ਥਕਿਥਹ ਿੁਣਾਵਥਹ ਭੈ ਿਾਗ੍ਰ ਅਿਰਾਥਲ ਪਇਆ ॥ 

હે જીવ! પોતાના મૃતક સંબંધી પર રોઈ રોઈન ેકોન ેસંભળાવી રહ્યો છે? તું પોતે જ સંસાર 

સમુદ્રમા ંપડી રહ્યો છે.  

 

ਦੇਥਖ ਕੁਟਿੰਿੁ ਮਾਇਆ ਥਗ੍ਰਹ ਮਿੰਦਰੁ ਿਾਕਤੁ ਜਿੰਜਾਥਲ ਪਰਾਥਲ ਪਇਆ ॥੯॥ 

પદાર્થવાદી જીવ પોતાના કુટંુબ, માયા તેમજ સુંદર ઘર-મહેલને જોઈને વ્યર્થ જંજટમાં ફસાયેલ 

છે ॥૯॥ 
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ਜਾ ਆਏ ਤਾ ਤਤਨਤਿ ਪਠਾਏ ਚਾਲੇ ਤਤਨੈ ਬੁਲਾਇ ਲਇਆ ॥ 

જ્યાર ેજીવ જગતમાાં આવ્યો તો પરમેશ્વર ેજ મોકલ્યો હતો. હવે તેના બોલાવવા પર જ 

જગતથી જઈ રહ્યો છે.  

 

ਜੋ ਤਿਛੁ ਿਰਣਾ ਸੋ ਿਤਰ ਰਤਿਆ ਬਖਸਣਿਾਰੈ ਬਖਤਸ ਲਇਆ ॥੧੦॥ 

જ ેતેને કરવાન ાં છે, તે કરી રહ્યો છે. તે ક્ષમાવાને પોતે જ ક્ષમા કરી દીધો છે ॥૧૦॥  

 

ਤਜਤਨ ਏਿੁ ਚਾਤਖਆ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਤਤਨ ਿੀ ਸੰਗਤਤ ਖੋਜੁ ਭਇਆ ॥ 

જનેે આ રામ-રસ ચાખય ાં છે, તેની સાંગતતમાાં સત્યની શોધ કરીને તનેે મેળવ્યો છે  

 

ਤਰਤਿ ਤਸਤਿ ਬੁਤਿ ਤਗਆਨੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ ਮੁਿਤਤ ਪਦਾਰਥੁ ਸਰਤਣ ਪਇਆ ॥੧੧॥ 

તરતિ-તસતિ, બ તિ તેમજ જ્ઞાન ગ રુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને તેની શરણમાાં આવવાથી જ 

મોક્ષ મળે છે ॥૧૧॥ 

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਮ ਿਤਰ ਜਾਣਾ ਿਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਤਬਰਿਤੁ ਭਇਆ ॥ 

ગ રુમ ખે જ દ ુઃખ સ ખને એક સમાન સમજ્ય ાં છે અને તે ખ શી-ગમથી તનતલિપ્ત થઈ ગયો છે.  

 

ਆਪੁ ਮਾਤਰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਤਰ ਪਾਏ ਨਾਨਿ ਸਿਤਜ ਸਮਾਇ ਲਇਆ ॥੧੨॥੭॥ 

હે નાનક! ગ રુમ ખે પોતાના આત્માતિમાનને મટાડીને પરમાત્માને મેળવી લીધો છે અને આ 

સરળ જ સત્યમાાં જોડાય ગયો છે ॥૧૨॥૭॥  

 

ਰਾਮਿਲੀ ਦਖਣੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી દતક્ષણ મહેલ ૧॥  

 

ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਾਚੁ ਤਦਿੜਾਇਆ ਸਾਚ ਸਬਤਦ ਰਤਸ ਲੀਣਾ ॥੧॥ 

ગ રુએ દ્રઢતા, સદાચાર, સાંયમ તેમજ સત્ય જ દ્રઢ કરાવ્ય ાં છે, જનેાથી સાચા શબ્દના રસમાાં 

લીન રહ ાં  છ ાં  ॥૧॥  

 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ ਸਦਾ ਰੰਤਗ ਲੀਣਾ ॥ 

મારો ગ રુ દયાળ  છે અન ેહાંમેશા સત્યના રાંગમાાં લીન રહે છે. 

 

ਅਤਿਤਨਤਸ ਰਿੈ ਏਿ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਸਾਚੇ ਦੇਤਖ ਪਤੀਣਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

રાત-તદવસ તેન ાં ધ્યાન પરમાત્મામાાં જ લાગેલ ાં રહે છે અને સત્યનાાં દશિન કરીને તે સાંત ષ્ટ રહે છે 

॥૧॥તવરામ॥  
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ਰਿੈ ਗਗਨ ਪੁਤਰ ਤਦਿਸਤਿ ਸਮੈਸਤਰ ਅਨਿਤ ਸਬਤਦ ਰੰਗੀਣਾ ॥੨॥ 

તે દસમાાં દરવાજામાાં રહે છે, બધાને એક જ દ્રતષ્ટથી જોવ ેછે અને અનહદ શબ્દના રાંગમાાં લીન 

રહે છે ॥૨॥  

 

ਸਤੁ ਬੰਤਿ ਿੁਪੀਨ ਭਤਰਪੁਤਰ ਲੀਣਾ ਤਜਿਵਾ ਰੰਤਗ ਰਸੀਣਾ ॥੩॥ 

તે સત્યની લાંગોટ બાાંધીને પરમેશ્વરમાાં રત રહે છે અને તેની જીિ હતર-રસના રાંગમાાં લીન રહે 

છે ॥૩॥  

 

ਤਮਲੈ ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਤਜਤਨ ਰਚ ੁਰਾਚੇ ਤਿਰਤੁ ਵੀਚਾਤਰ ਪਤੀਣਾ ॥੪॥ 

જનેે ગ રુ મળી જાય છે, તે સત્યમાાં જ આસ્થા રાખે છે અને શ િ કમોમાાં જ સાંત ષ્ટ રહે છે ॥૪॥  

 

ਏਿ ਮਤਿ ਸਰਬ ਸਰਬ ਮਤਿ ਏਿਾ ਏਿ ਸਤਤਗੁਤਰ ਦੇਤਖ ਤਦਖਾਈ ॥੫॥ 

સદ્દગ રૂએ આ રહસ્ય દેખાડી દીધ ાં છે કે એક પરમેશ્વરમાાં જ બધાનો તનવાસ છે અને એક 

પરમેશ્વર જ બધામાાં વાસ કરી રહ્યો છે ॥૫॥  

 

ਤਜਤਨ ਿੀਏ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬਿਿਮੰਡਾ ਸੋ ਪਿਭੁ ਲਖਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 

જનેે ખણ્ડ-માંડળ, બ્રહ્ાાંડની રચના કરી છે, તે પ્રિ ને જોઈ શકાતો નથી ॥૬॥  

 

ਦੀਪਿ ਤੇ ਦੀਪਿੁ ਪਰਗਾਤਸਆ ਤਤਿਭਵਣ ਜੋਤਤ ਤਦਖਾਈ ॥੭॥ 

ગ રુએ પ્રકાશરૂપી તદવાથી જ્ઞાનનો દીવો સળગાવી દીધો છે અને ત્રણેય લોકમાાં ફેલાયેલ 

પ્રિ -પ્રકાશ દેખાડી દીધો છે ॥૭॥   

 

ਸਚੈ ਤਖਤਤ ਸਚ ਮਿਲੀ ਬੈਠੇ ਤਨਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੮॥ 

તે પરમાત્માન ાં તસાંહાસન તેમજ મહેલ સત્ય છે, જ્યાાં તનિિય થઈને તેને સમાતધ લગાવી છે 

॥૮॥  

 

ਮੋਤਿ ਗਇਆ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ਘਤਿ ਘਤਿ ਤਿੰਗੁਰੀ ਵਾਈ ॥੯॥ 

તે વેરાગી યોગીએ આખા જગતને મોતહત કરી દીધ ાં છે અને દરકે શરીરમાાં અનહદ શબ્દરૂપી 

વીણા વગાડી દીધી છે ॥૯॥  

 

ਨਾਨਿ ਸਰਤਣ ਪਿਭੂ ਿੀ ਛੂਿੇ ਸਤਤਗੁਰ ਸਚੁ ਸਖਾਈ ॥੧੦॥੮॥ 

હે નાનક! પ્રિ ની શરણમાાં આવવાથી જ છ ટકારો થાય છે, કારણ કે સાચો સદ્દગ રુ સહાયક 

બની જાય છે ॥૧૦॥૮॥ 

 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

રામકલી મહેલ ૧॥  
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ਅਉਿਤਠ ਿਸਤ ਮੜੀ ਘਰੁ ਛਾਇਆ ਿਰਤਣ ਗਗਨ ਿਲ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

જનેે ધરતી તેમજ આકાશમાાં પોતાની સતાને ધારણ કરલેી છે, હૃદયમાાં તસ્થત પ્રિ એ મન ષ્ય-

શરીરને પોતાન ાં ઘર બનાવેલ ાં છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੇਤੀ ਸਬਤਦ ਉਿਾਰੀ ਸੰਤਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સાંતો! ગ રુએ શબ્દ દ્વારા કેટલાય લોકોનો ઉિાર કરી દીધો છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਮਮਤਾ ਮਾਤਰ ਿਉਮੈ ਸੋਖੈ ਤਤਿਭਵਤਣ ਜੋਤਤ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 

હે પરમતપતા! જ ેમન ષ્ય પોતાની મમતાને મારીને પોતાના આત્માતિમાનને મટાડી દે છે, તેને 

ત્રણેય લોકમાાં તારો જ પ્રકાશ નજર આવે છે ॥૨॥  

 

ਮਨਸਾ ਮਾਤਰ ਮਨੈ ਮਤਿ ਰਾਖ ੈਸਤਤਗੁਰ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 

આવો મન ષ્ય સદ્દગ રૂના શબ્દન ાં તચાંતન કરીને પોતાની ઈચ્છાઓને મારીન ેસત્યને જ મનમાાં 

ધારણ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਤਸੰਙੀ ਸੁਰਤਤ ਅਨਾਿਤਦ ਵਾਜੈ ਘਤਿ ਘਤਿ ਜੋਤਤ ਤੁਮਾਰੀ ॥੪॥ 

તેના મનમાાં અનહદ શબ્દરૂપી સીાંગી વાગતી રહે છે, જનેે ચેતના દ્વારા સાાંિળતો રહે છે અને 

દરકે શરીરમાાં તારો જ પ્રકાશ જોવ ેછે ॥૪॥ 

 

ਪਰਪੰਚ ਬੇਣੁ ਤਿੀ ਮਨੁ ਰਾਤਖਆ ਬਿਿਮ ਅਗਤਨ ਪਰਜਾਰੀ ॥੫॥ 

જ્યાાં આખા જગતમાાં અનહદ શબ્દરૂપી વીણા વાગી રહી છે, તેન ેપોતાન ાં મન ત્યાાં જ રાખય ાં 

છે અને પોતાના અાંતરમનમાાં બ્રહ્-આગ સળગાવી લીધી છે ॥૫॥ 

 

ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਮਤਲ ਅਤਿਤਨਤਸ ਦੀਪਿੁ ਤਨਰਮਲ ਜੋਤਤ ਅਪਾਰੀ ॥੬॥ 

પૃથ્વી, આકાશ, પવન, જળ તેમજ આગ - આ પાાંચ તત્વોથી મળીને બનેલ મન ષ્ય શરીરમાાં 

અપાર પ્રિ નો તનમિળ પ્રકાશનો દીવો તદવસ-રાત સળગતો રહે છે ॥૬॥ 

 

ਰਤਵ ਸਤਸ ਲਉਿੇ ਇਿੁ ਤਨੁ ਤਿੰਗੁਰੀ ਵਾਜੈ ਸਬਦ ੁਤਨਰਾਰੀ ॥੭॥ 

સૂયિ ચાંદ્ર શરીરરૂપી વીણાના તાર છે અન ેતનરાળી જ અનહદ શબ્દરૂપી વીણા વાગતી રહે 

છે ॥૭॥ 

 

ਤਸਵ ਨਗਰੀ ਮਤਿ ਆਸਣੁ ਅਉਿੂ ਅਲਖੁ ਅਗੰਮੁ ਅਪਾਰੀ ॥੮॥ 

હે યોગી! તે લક્ષ્યહીન, અગમ્ય તેમજ અપરાંપાર પરમાત્માના દસમા દરવાજામાાં આસન 

લગાવેલ ાં છે ॥૮॥  

 

ਿਾਇਆ ਨਗਰੀ ਇਿੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਪੰਚ ਵਸਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 

આ મન શરીરરૂપી નગરનો રાજા છે અન ેતચાંતનશીલ પાાંચેય જ્ઞાનેતરદ્રયો આમાાં રહે છે ॥૯॥  
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ਸਬਤਦ ਰਵੈ ਆਸਤਣ ਘਤਰ ਰਾਜਾ ਅਦਲੁ ਿਰੇ ਗੁਣਿਾਰੀ ॥੧੦॥ 

મનરૂપી રાજા હૃદય-ઘરમાાં આસન લગાવીને શબ્દોમાાં લીન રહે છે અને ગ ણવાન બનીને 

પૂણિ રયાય કર ેછે ॥૧૦॥ 

 

ਿਾਲੁ ਤਬਿਾਲੁ ਿਿੇ ਿਤਿ ਬਪੁਰੇ ਜੀਵਤ ਮੂਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥੧੧॥ 

જ ેમનને મારીને જીવન મ ક્ત થઈ જાય છે, કાળ પણ તે જીવન ાં કાંઈ બગાડી શકત ાં નથી ॥૧૧॥ 
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ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਬ੍ਸਨੁ ਮਹੇਸ ਇਕ ਮੂਰਬਿ ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਾਰੀ ॥੧੨॥ 

બ્રહ્મા, વિષ્ણુ તેમજ મહેશ એક પરમેશ્વરનુું જ રૂપ છે અને તે પોતે જ બધુું જ કરનાર છે ॥૧૨॥  

 

ਕਾਇਆ ਸੋਬਿ ਿਰੈ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਆਿਮ ਿਿੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ 

જ ેઆત્મ-તત્િનુું વ ુંતન કર ેછે, તે પોતાના શરીરને શુદ્ધ કરીને સુંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે 

॥૧૩॥  

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਅੰਿਬਰ ਸਬ੍ਦ ੁਰਬਵਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧੪॥ 

ગુરુની સેિા કરિાથી હુંમેશા સુખ જ પ્રાપ્ત થાય છે અને અુંતરમનમાું ગુણકારી શબ્દ સમાયેલ 

રહે છે ॥૧૪॥ 

 

ਆਪੇ ਮੇਬਿ ਿਏ ਗੁਣਦਾਿਾ ਹਉਮੈ ਬਿਰਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੧੫॥ 

જનેે પોતાના અવિમાન તેમજ તૃષ્ણાને મટાડી દીધુું છે, ગુણોના દાતા પ્રિએુ પોતે જ તેને 

પોતાની સાથ ેમળાિી લીધો છે ॥૧૫॥  

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ ਚਉਥੈ ਵਰਿੈ ਏਹਾ ਭਗਬਿ ਬਨਰਾਰੀ ॥੧੬॥ 

જ ેમાયાના ત્રણ ગુણોને મટાડીને તરુણાિસ્થામાું રહે છે, આ વનરાળી િવિ છે ॥૧૬॥  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਜੋਗ ਸਬ੍ਬਦ ਆਿਮੁ ਚੀਨੈ ਬਹਰਦੈ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧੭॥ 

ગુરુમુખનો યોગ આ જ છે કે તે શબ્દ દ્વારા આત્માને ઓળખી લે અને હૃદયમાું પ્રિુનુું સ્મરણ 

કરતો રહે ॥૧૭॥ 

 

ਮਨੂਆ ਅਸਬਥਰ ੁਸਬ੍ਦੇ ਰਾਿਾ ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੧੮॥ 

શુિ આ રણ આ છે કે મન વસ્થર થઈ જાય અને શબ્દમાું લીન રહે ॥૧૮॥  

 

ਬ੍ੇਦ ੁਬ੍ਾਦ ੁਨ ਪਾਖੰਡੁ ਅਉਿੂ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਬ੍ਬਦ ਬ੍ੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ 

હે યોગી! િેદોના િાદ-વિિાદ તેમજ પાખુંડમાું ન પડિુું જોઈએ, પરુંતુ ગુરુમુખ બનીને શબ્દનુું 

વ ુંતન કરિુું જોઈએ ॥૧૬॥  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ਅਉਿੂ ਜਿੁ ਸਿੁ ਸਬ੍ਬਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੦॥ 

હે યોગી! જ ેગુરુમુખ બનીને યોગ-સાધના કર ેછે, તે જ દ્રઢતા, સદા ારી છે અને શબ્દનુું 

વ ુંતન કર ેછે ॥૨૦॥ 

 

ਸਬ੍ਬਦ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਅਉਿੂ ਜੋਗ ਜੁਗਬਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੧॥ 

હે યોગી! જનેે શબ્દ દ્વારા પોતાના અવિમાનને મટાડીને મનને વનયુંત્રણમાું કરી લીધો છે, તેને 

જ યોગ-વિ ારને ઓળખ્યો છે ॥૨૧॥  
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਭਵਜਿੁ ਹੈ ਅਵਿੂ ਸਬ੍ਬਦ ਿਰੈ ਕੁਿ ਿਾਰੀ ॥੨੨॥ 

હે યોગી! માયા મોહના સુંસાર સમુદ્રથી ગુરુ શબ્દ દ્વારા પાર થિાય છે અને પોતાના કુળ-

કુટુુંબને પણ પાર કરી શકાય છે ॥૨૨॥ 

 

ਸਬ੍ਬਦ ਸੂਰ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਅਉਿੂ ਬ੍ਾਣੀ ਭਗਬਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੩॥ 

હે યોગી!  ારયે યુગોમાું તે જ શૂરિીર મનાય છે, જનેે શબ્દનુું વ ુંતન તેમજ િાણી દ્વારા પ્રિુની 

િવિ કરી છે ॥૨૩॥  

 

ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਬਹਆ ਅਉਿੂ ਬਨਕਸੈ ਸਬ੍ਬਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੪॥ 

હે યોગી! આ મન માયાના મોહમાું ફસાયેલુું છે જ ેશબ્દના વ ુંતન દ્વારા જ આનાથી નીકળી 

શકે છે ॥૨૪॥  

 

ਆਪੇ ਬ੍ਖਸੇ ਮੇਬਿ ਬਮਿਾਏ ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਿੁਮਾਰੀ ॥੨੫॥੯॥ 

હે પરમેશ્વર! નાનક કહે છે કે જ ેતારી શરણમાું આિે છે, તુું તેને ક્ષમા કરીને પોતાની સાથ ે

મળાિી લે છે ॥૨૫॥૯॥  

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

રામકલી મહેલ ૩ અષ્ટપદ  

 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਰਮੈ ਦੀਆ ਮੁੰਦਰਾ ਕੰਨੀ ਪਾਇ ਜੋਗੀ ਬਖੰਥਾ ਕਬਰ ਿੂ ਦਇਆ ॥ 

હે યોગી! મહેનત તેમજ શાલીનતા કાનોમાું મુદ્રાઓ ધારણ કર અને ધ્યાને તુું પોતાની કફની 

બનાિ. 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਬਬ੍ਭੂਬਿ ਿਾਇ ਜੋਗੀ ਿਾ ਿੀਬਨ ਭਵਣ ਬਜਬਣ ਿਇਆ ॥੧॥ 

જો તુું જન્મ-મરણની િયરૂપી વિિૂવત પોતાના શરીર પર લગાિી લ ેતો સમજી લજે ેત્રણેય 

લોકને જીતી લીધા છે ॥૧॥  

 

ਐਸੀ ਬਕੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ ਜੋਗੀ ॥ 

હે યોગી! આિી િીણા િગાડજ,ે 

 

ਬਜਿੁ ਬਕੰਗੁਰੀ ਅਨਹਦ ੁਵਾਜੈ ਹਬਰ ਬਸਉ ਰਹੈ ਬਿਵ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેિીણાથી તારા મનમાું અનહદ શબ્દ િાગતા રહે અને પરમાત્મામાું તારુું  ધ્યાન લાગી રહે 

॥૧॥વિરામ॥  
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ਸਿੁ ਸੰਿੋਖੁ ਪਿੁ ਕਬਰ ਝੋਿੀ ਜੋਗੀ ਅੰਬਮਰਿ ਨਾਮੁ ਭੁਗਬਿ ਪਾਈ ॥ 

હે યોગી! સત્ય-સુંતોષને પોતાનુું પાત્ર તેમજ ઝોળી બનાિ અને તેમાું નામ અમૃત રૂપી િોજન 

નાખ.  

 

ਬਿਆਨ ਕਾ ਕਬਰ ਡੰਡਾ ਜੋਗੀ ਬਸੰਙੀ ਸੁਰਬਿ ਵਜਾਈ ॥੨॥ 

તુું ધ્યાનને પોતાનો દું ડો બનાિ અને પોતાની સુરને િગાડનારી સીુંગી બનાિ ॥૨॥  

 

ਮਨੁ ਬਦਰੜੁ ਕਬਰ ਆਸਬਣ ਬ੍ੈਸੁ ਜੋਗੀ ਿਾ ਿੇਰੀ ਕਿਪਣਾ ਜਾਈ ॥ 

હે યોગી! પોતાના મનને વસ્થર કરીને આસન લગાિીને બેસ, તો તારી કલ્પના મટી જશે.  

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਮਬਹ ਮੰਗਬਣ ਚੜਬਹ ਜੋਗੀ ਿਾ ਨਾਮੁ ਪਿੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

જો તુું શરીરરૂપી નગરમાું વિક્ષા માુંગિા જઈશ તો તને નામ-દાન પ્રાપ્ત થશે ॥૩॥ 

 

ਇਿੁ ਬਕੰਗੁਰੀ ਬਿਆਨੁ ਨ ਿਾਗੈ ਜੋਗੀ ਨਾ ਸਚੁ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 

હે યોગી! જો આ િીણા દ્વારા ધ્યાન લાગતુું નથી તો તને સત્યની પ્રાવપ્ત થશે નહીું.                           

 

ਇਿੁ ਬਕੰਗੁਰੀ ਸਾਾਂਬਿ ਨ ਆਵੈ ਜੋਗੀ ਅਬਭਮਾਨੁ ਨ ਬਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥੪॥ 

જો આ િીણા દ્વારા શાુંવત મળતી નથી તો તારા મનનો અવિમાન દૂર થતો નથી ॥૪॥          

 

ਭਉ ਭਾਉ ਦਇੁ ਪਿ ਿਾਇ ਜੋਗੀ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕਬਰ ਡੰਡੀ ॥ 

હે યોગી! તુું પોતાની િીણાને પરમાત્માના િય તેમજ પ્રેમના બે તુુંબા લગાિ અને શરીરને 

આની દાુંડલી બનાિ.  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਹੋਵਬਹ ਿਾ ਿੰਿੀ ਵਾਜੈ ਇਨ ਬਬ੍ਬਿ ਬਿਰਸਨਾ ਖੰਡੀ ॥੫॥ 

જો તુું ગુરુમુખ બની જાય તો તારા પ્રેમની ડાળી તારા હૃદયમાું િાગતી રહેશે અને આ 

વિવધથી તારી તૃષ્ણા નાશ થઈ જશે ॥૫॥  

 

ਹੁਕਮੁ ਬ੍ੁਝੈ ਸੋ ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ ਏਕਸ ਬਸਉ ਬਚਿੁ ਿਾਏ ॥ 

તે જ સા ો યોગી કહેિાય છે, જ ેપરમેશ્વરથી મન લગાિ ેછે અને તેના હુકમને સમજ ેછે.  

 

ਸਹਸਾ ਿੂਟੈ ਬਨਰਮਿੁ ਹੋਵੈ ਜੋਗ ਜੁਗਬਿ ਇਵ ਪਾਏ ॥੬॥ 

તેની શુંકા મટી જાય છે, મન વનમમળ થઈ જાય છે અને આ રીત ેયોગના વિ ારને પ્રાપ્ત કરી લે 

છે ॥૬॥  

 

ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਬਬ੍ਨਸੈ ਹਬਰ ਸੇਿੀ ਬਚਿੁ ਿਾਇ ॥ 

જ ેકુંઈ નજર આિી રહ્ુું છે, તે નાશિુંત છે. આથી પરમાત્મામાું જ પોતાનુું મન લગાિ. 

 

ਸਬਿਗੁਰ ਨਾਬਿ ਿੇਰੀ ਭਾਵਨੀ ਿਾਗੈ ਿਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੭॥ 

આ સમજ તને ત્યાર ેજ થશે, જયાર ેસદ્દગુરુથી તારી શ્રદ્ધા બની જશે ॥૭॥ 
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ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਜੋਗੀ ਜਜ ਕੁਟੰਬੁ ਛੋਜਿ ਪਰਭਵਣੁ ਕਰਜਹ ॥ 

હે યોગી! આ યોગ નથી કે પોતાના કુટુુંબને છોડીને દેશ-દેશાુંતર ભટકતો રહે.  

 

ਜਗਿਹ ਸਰੀਰ ਮਜਹ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਪਣਾ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਲਹਜਹ ॥੮॥ 

શરીરરૂપી ઘરમાું જ પરમાત્માનુું નામ વસી રહ્ુું છે અને ગુરુની કૃપાથી પ્રભ ુતને મળી શકે છે 

॥૮॥  

 

ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਜਮਟੀ ਕਾ ਪੁਤਲਾ ਜੋਗੀ ਇਸੁ ਮਜਹ ਰੋਗੁ ਵਿਾ ਜਤਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ॥ 

હે યોગી! આ જગત માટીનુું પૂતળુું છે અને આમાું માયાની તૃષ્ણાનો ખુબ રોગ લાગેલ છે. 

 

ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਭੇਖ ਕਰੇ ਜੋਗੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ਗਵਾਇਆ ॥੯॥ 

ભલ ેકોઈ અનેક પ્રયત્ન તેમજ વેશ ધારણ કર ેતો પણ આ રોગ દૂર કરી શકાતો નથી ॥૯॥  

 

ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਹੈ ਜੋਗੀ ਜਜਸ ਨੋ ਮੰਜਨ ਵਸਾਏ ॥ 

હે યોગી! હરરનુું નામ ઔષધ છે, જનેે મનમાું નામ વસાવી દે છે, તે આ ઔષરધને સેવન કરીને 

તૃષ્ણાના રોગોને મટાડી દે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਜੋਗ ਜੁਗਜਤ ਸ ੋਪਾਏ ॥੧੦॥ 

જ ેગુરુમુખ બની જાય છે, તેને આ રહસ્યનુું જ્ઞાન થઈ જાય છે અને તે યોગ રવચારને પ્રાપ્ત કરી 

લે છે ॥૧૦॥ 

 

ਜੋਗੈ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਜਬਖਮੁ ਹੈ ਜੋਗੀ ਜਜਸ ਨੋ ਨਦਜਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

હે યોગી! સાચા યોગનો રસ્તો ખૂબ સખત છે, આ રસ્તાને તે જ પ્રાપ્ત કર ેછે, જનેા પર 

પરમાત્મા કૃપા-દ્રરિ કર ેછે. 

 

ਅੰਤਜਰ ਬਾਹਜਰ ਏਕ ੋਵੇਖੈ ਜਵਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥੧੧॥ 

તે મનથી ભ્રમને દૂર કરી લે છે અને અુંદર-બહાર એક પરમેશ્વરને જ જુએ છે ॥૧૧॥  

 

ਜਵਣੁ ਵਜਾਈ ਜਕੰਗੁਰੀ ਵਾਜੈ ਜੋਗੀ ਸਾ ਜਕੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ ॥ 

હે યોગી! એવી વીણા વગાડ, જ ેવગર વગાડે જ વાગે છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੁਕਜਤ ਹੋਵਜਹ ਜੋਗੀ ਸਾਚੇ ਰਹਜਹ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥੧॥੧੦॥ 

હે યોગી! નાનક કહે છે કે આ રીત ેમુરિ થઈ જશે અને તુું પોતાનામાું જ જોડાય જઇશ 

॥૧૨॥૧॥૧૦॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

રામકલી મહેલ ૩॥  
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ਭਗਜਤ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਾਤਾ ਸਜਤਗੁਜਰ ਬੂਜਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 

સદ્દગુરૂએ આ સત્ય-જ્ઞાન બતાવ્યુ છે કે ગુરુમુખે જ ભરિનો ખજાનો સમજ્યો છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਗੁਰਮੁਜਖ ਦੇਇ ਵਜਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સજ્જનો! ગરુમુખને જ મોટાઈ મળે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸਜਚ ਰਹਹੁ ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਜਵਚਹੁ ਜਾਈ ॥੨॥ 

જો હુંમેશા જ સત્યમાું લીન રહે તો સરળ જ સુખ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને અુંતમમનમાુંથી 

કામ-ક્રોધ દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਆਪੁ ਛੋਜਿ ਨਾਮ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ਮਮਤਾ ਸਬਜਦ ਜਲਾਈ ॥੩॥ 

અહુંકારને છોડીને જનેા નામમાું લગન લાગી ગઈ છે, તેને શબ્દ દ્વારા મમતાને સળગાવી દીધી 

છે ॥૩॥  

 

ਜਜਸ ਤ ੇਉਪਜੈ ਜਤਸ ਤੇ ਜਬਨਸੈ ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੪॥ 

જનેાથી સુંસાર ઉત્પન્ન થાય છે, તેનાથી જ નાશ થઈ જાય છે અને અુંતમાું નામ જ જીવનો 

રમત્ર બને છે ॥૪॥  

 

ਸਦਾ ਹਜੂਜਰ ਦਜੂਰ ਨਹ ਦੇਖਹੁ ਰਚਨਾ ਜਜਜਨ ਰਚਾਈ ॥੫॥ 

જ ેપરમાત્માએ સૃરિ-રચના કરી છે, તેને પોતાની પાસ ેજ સમજ તેમજ દૂર ન જો ॥૫॥  

 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਰਵੈ ਘਟ ਅੰਤਜਰ ਸਚੇ ਜਸਉ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 

સાચા શબ્દ હૃદયમાું જ વ્યાપ્ત છે, આથી સત્યમાું જ ધ્યાન લગાવ ॥૬॥  

 

ਸਤਸੰਗਜਤ ਮਜਹ ਨਾਮੁ ਜਨਰਮੋਲਕੁ ਵਿੈ ਭਾਜਗ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੭॥ 

સત્સુંગરતમાું કીમતી નામ કોઈ ભાગ્યશાળીને જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૭॥  

 

ਭਰਜਮ ਨ ਭੂਲਹੁ ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਮਨੁ ਰਾਖਹੁ ਇਕ ਠਾਈ ॥੮॥ 

ભ્રમમાું ફસાઈને ભૂલ ન કર; પરુંતુ શ્રદ્ધાથી સદ્દગુરૂની સેવા કર અને પોતાના મનને રનયુંરત્રત 

કર ॥૮॥  

 

ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਭੂਲੀ ਜਿਰਦੀ ਜਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੯॥ 

નામ વગર આખી દુરનયા ભટકતી ફર ેછે અને પોતાનો જન્મ વ્યથમ ગુમાવી રહી છે ॥૯॥ 

 

ਜੋਗੀ ਜੁਗਜਤ ਗਵਾਈ ਹਢੰੈ ਪਾਖੰਜਿ ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧੦॥ 

જો ચાર ેરદશામાું ભટકીને યોગનો રવચાર ગુમાવ્યો તો પાખુંડ કરવાથી યોગની પ્રારપ્ત થતી 

નથી ॥૧૦॥ 
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ਜਸਵ ਨਗਰੀ ਮਜਹ ਆਸਜਣ ਬੈਸੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜੋਗੁ ਪਾਈ ॥੧੧॥ 

સત્યખુંડ રૂપી સત્સુંગમાું ધ્યાન લગાવીને આસન પર બેસીને ગુરુના શબ્દ દ્વારા યોગ્ય-

રવચાર પ્રાપ્ત થઈ શકે છે ॥૧૧॥  

 

ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ ਸਬਜਦ ਜਨਵਾਰੇ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਜਨ ਆਈ ॥੧੨॥ 

શબ્દ-ગુરુ દ્વારા અહીું-તહીની ભટકણ મટાડાય તો મનમાું નામનો રનવાસ થઈ જાય છે 

॥૧૨॥  

 

ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਰਵਰੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥੧੩॥ 

હે સજ્જનો! આ મનુષ્ય-શરીર પરવત્ર સરોવર છે, જ ેઆમાું સ્નાન કર ેછે, તેનુું જ પરમાત્મામાું 

ધ્યાન લાગે છે ॥૧૩॥ 

 

ਨਾਜਮ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਜਹ ਸੇ ਜਨ ਜਨਰਮਲ ਸਬਦੇ ਮੈਲੁ ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ 

જ ેમનુષ્ય નામરૂપી સરોવરમાું સ્નાન કર ેછે, તેનુું મન રનમમળ થઈ જાય છે અને શબ્દ દ્વારા 

તેની ગુંદકી દૂર થઈ જાય છે ॥૧૪॥  

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਅਚੇਤ ਨਾਮੁ ਚੇਤਜਹ ਨਾਹੀ ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਬਨਜਸ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 

ત્રણ ગુણોમાું લીન જીવ જ્ઞાનહીન હોય છે, આથી તે નામ-સ્મરણ કરતા નથી અને નામ વગર 

તે નાશ થઈ જાય છે ॥૧૫॥  

 

ਬਿਹਮਾ ਜਬਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤਿੈ ਮੂਰਜਤ ਜਤਿਗੁਜਣ ਭਰਜਮ ਭੁਲਾਈ ॥੧੬॥ 

બ્રહ્મા, રવષ્ણુ તેમજ મહેશ જવેી રત્રમૂરતમ પણ ત્રણ ગુણોને કારણે ભ્રમમાું ભુલાયેલી છે ॥૧૬॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਤਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ ਚਉਥੈ ਪਜਦ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥੧੭॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ્યાર ેત્રણ ગુણોથી છુટકારો થઈ જાય છે તો તુરીયા રસ્થરત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

અને પરમાત્મામાું ધ્યાન લાગી જાય છે ॥૧૭॥ 

 

ਪੰਜਿਤ ਪੜਜਹ ਪਜੜ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣਜਹ ਜਤੰਨਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 

પુંરડત ગ્રુંથોને વાુંચી-વાુંચીને વાદ-રવવાદ જ કર ેછે અને તેને સત્યનુું જ્ઞાન પ્રાપ્ત થતુું નથી 

॥૧૮॥  

 

ਜਬਜਖਆ ਮਾਤੇ ਭਰਜਮ ਭੁਲਾਏ ਉਪਦੇਸੁ ਕਹਜਹ ਜਕਸੁ ਭਾਈ ॥੧੯॥ 

હે ભાઈ! જ ેમાયારૂપી ઝેરના નશામાું મસ્ત થઈને ભ્રમમાું ભુલાયેલ છે, તેને ઉપદેશ 

આપવાનો કોઈ લાભ નથી ॥૧૯॥  

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਜੁਜਗ ਜੁਜਗ ਰਹੀ ਸਮਾਈ ॥੨੦॥ 

ભિજનોની ઉત્તમ વાણી યુગ-યુગાુંતરોથી પ્રગટ થઈ રહી છે ॥૨૦॥ 
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ਬਾਣੀ ਲਾਗੈ ਸੋ ਗਜਤ ਪਾਏ ਸਬਦੇ ਸਜਚ ਸਮਾਈ ॥੨੧॥ 

જ ેવાણીમાું લગન લગાવે છે, તેની ગરત થઈ જાય છે અને શબ્દો દ્વારા સત્યમાું થઈ જાય છે 

॥૨૧॥ 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਸਬਦੇ ਖੋਜੇ ਨਾਮੁ ਨਵੰ ਨਨਨਿ ਪਾਈ ॥੨੨॥ 

જ ેશરીરરૂપી નગરમ ાં શબ્દની શોધ કર ેછે, તેને ન મરૂપી થઈ જાય છે ॥૨૨॥  

 

ਮਨਸਾ ਮਾਨਰ ਮਨੁ ਸਹਨਜ ਸਮਾਣਾ ਨਬਨੁ ਰਸਨਾ ਉਸਤਨਤ ਕਰਾਈ ॥੨੩॥ 

જય ર ેમન ઈચ્છ ને ત્ય ગીને સરળ સ્થથસ્તમ ાં લીન થ ય છે તો વગર જીભે જ પરમ ત્મ ની 

થતુસ્ત કરવ  લ ગે છે ॥૨૩॥  

 

ਲੋਇਣ ਦੇਨਖ ਰਹੇ ਨਬਸਮਾਦੀ ਨਿਤੁ ਅਨਦਸਨਿ ਲਗਾਈ ॥੨੪॥ 

આાંખ હેર ન થઈને તેની લીલ  જોઈ રહી છે અને સ્િત્ત અદ્રશ્ય પ્રભુન  ધ્ય નમ ાં લ ગેલ છે 

॥૨૪॥  

 

ਅਨਦਸਿ ੁਸਦਾ ਰਹੈ ਨਨਰਾਲਮੁ ਜੋਤੀ ਜੋਨਤ ਨਮਲਾਈ ॥੨੫॥ 

પરમ ત્મ  હાંમેશ  અદ્રશ્ય તેમજ રહે છે અને પ્રક શ પરમ પ્રક શમ ાં મળ વી લીધો છે ॥૨૫॥  

 

ਹਉ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਆਪਣਾ ਨਜਨਨ ਸਾਿੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨੬॥ 

હુાં  હાંમેશ  પોત ન  ગુરુની થતુસ્ત છુાં , જનેે સત્યનુાં જ્ઞ ન આપયુાં છે ॥૨૬॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਨਾਵਹੁ ਗਨਤ ਪਨਤ ਪਾਈ ॥੨੭॥੨॥੧੧॥ 

ન નક એક સ્વનાંતી કર ેછે કે ન મથી તેમજ શોભ  પ્ર પ્ત થ ય છે ॥૨૯॥૨॥૧૧॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ર મકલી મહેલ ૩॥  

 

ਹਨਰ ਕੀ ਪੂਜਾ ਦਲੰੁਭ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

હે સાંત પુરુષો! પ્રભુની પજૂા દુલલભ છે અને આની મસ્હમ  સ્વશ ેક ાંઈ પણ કહી શક તુાં નથી 

॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਗੁਰਮੁਨਖ ਪੂਰਾ ਪਾਈ ॥ 

હે સજ્જનો! ગુરુ દ્વ ર  જ સાંપૂણલ પ્રભ ુમેળવી શક ય છે અને 

 

ਨਾਮੋ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ હાંમેશ  પરમેશ્વરની પજૂા કર વી છે ॥૧॥સ્વર મ॥  

 

ਹਨਰ ਨਬਨੁ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਮੈਲਾ ਸੰਤਹੁ ਨਕਆ ਹਉ ਪੂਜ ਿੜਾਈ ॥੨॥ 

પરમેશ્વર વગર બધુાં જ અપસ્વત્ર છે, પછી તેની પજૂા મ ટે શુાં અસ્પલત કર ય? ॥૨॥ 
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ਹਨਰ ਸਾਿੇ ਭਾਵੈ ਸਾ ਪੂਜਾ ਹੋਵੈ ਭਾਣਾ ਮਨਨ ਵਸਾਈ ॥੩॥ 

જ ેસ િ  પરમેશ્વરને માંજુર છે, તેની રજાને મનમ ાં વસ વવી જ વ થતવમ ાં તેની પજૂા-અિલન  

કરવ ની છે ॥૩॥  

 

ਪੂਜਾ ਕਰੈ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਸੰਤਹੁ ਮਨਮੁਨਖ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥ 

હે સજ્જનો! બધ  લોકો પજૂા કર ેછે, પરાંતુ મન મુખી જીવની પજૂા થવીક ર થતી નથી ॥૪॥  

 

ਸਬਨਦ ਮਰੈ ਮਨੁ ਨਨਰਮਲੁ ਸੰਤਹੁ ਏਹ ਪੂਜਾ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੫॥ 

હે સાંતો! જો શબ્દ દ્વ ર  અહમને મટ ડી દેવ ય તો મન સ્નમલળ થઈ જાય છે અને આ જ પજૂા 

પ્રભુને માંજુર હોય છે ॥૫॥  

 

ਪਨਵਤ ਪਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਸਾਿੇ ਏਕ ਸਬਨਦ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 

જ ેભક્તજન એક શબ્દમ ાં ધ્ય ન લગ વ ેછે, તે જ પસ્વત્ર તેમજ સત્યશીલ છે ॥૬॥  

 

ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰ ਪੂਜ ਨ ਹੋਵੀ ਭਰਨਮ ਭੁਲੀ ਲੋਕਾਈ ॥੭॥ 

ન મ-થમરણ વગર કોઈ બીજી પજૂા થવીક ર થતી નથી અને આખી દુસ્નય  આમ જ ભ્રમમ ાં 

ભુલ યેલી છે ॥૭॥  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੰਤਹੁ ਰਾਮ ਨਾਨਮ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੮॥ 

હે સાંતજનો! ગુરુમુખ આત્મ-જ્ઞ નને ઓળખી લે છે અને તેની ર મ-ન મમ ાં લગન લ ગી જાય 

છે ॥૮॥  

 

ਆਪੇ ਨਨਰਮਲੁ ਪੂਜ ਕਰਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੯॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ગુરુમુખથી પજૂા કર વ ેછે અને ગુરુ-શબ્દ દ્વ ર  તેનુાં જીવન સફળ થઈ જાય છે 

॥૯॥ 

 

ਪੂਜਾ ਕਰਨਹ ਪਰੁ ਨਬਨਿ ਨਹੀ ਜਾਣਨਹ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥੧੦॥ 

કોઈ લોકો પજૂા તો કર ેછે પરાંતુ પજૂાની સ્વસ્ધને જાણત  નથી, તેને દ્વેતભ વમ ાં ફસ ઈને મનને 

અહમરુપી ગાંદકી લગ ડી લીધી છે ॥૧૦॥  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪੂਜਾ ਜਾਣੈ ਭਾਣਾ ਮਨਨ ਵਸਾਈ ॥੧੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બની જાય છે, તે પજૂાન  સત્યને જાણી લે છે અને પ્રભુ ઈચ્છ ને મનમ ાં 

વસ વી લે છે ॥૧૧॥  

 

ਭਾਣੇ ਤ ੇਸਨਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਸੰਤਹੁ ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੧੨॥ 

હે સાંતજનો! પ્રભ ુઈચ્છ ને મ નવ થી જ સવલસુખ પ્ર પ્ત થ ય છે અને અાંતમ ાં ન મ જ સહ યક 

બની જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਨਹ ਸੰਤਹੁ ਕੂਨੜ ਕਰਨਹ ਵਨਿਆਈ ॥੧੩॥ 

હે સાંતો! જ ેઆત્મજ્ઞ નને ઓળખત  નથી, તે અસત્ય જ વખ ણ કર ેછે ॥૧૩॥  
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ਪਾਖੰਨਿ ਕੀਨੈ ਜਮੁ ਨਹੀ ਛੋਿੈ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਨਤ ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ 

પ ખાંડ કરવ થી યમ તેને છોડતો નથી અને તેનુાં મ ન-સમ્મ ન છીનવીને પકડીને લઇ જાય છે 

॥૧૪॥  

 

ਨਜਨ ਅੰਤਨਰ ਸਬਦ ੁਆਪੁ ਪਛਾਣਨਹ ਗਨਤ ਨਮਨਤ ਨਤਨ ਹੀ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 

જને  અાંતરમનમ ાં શબ્દનો સ્નવ સ થઈ જાય છે, તે પોત ન  આત્મ-જ્ઞ નને ઓળખી લે છે 

અને તેની પરમગસ્ત થઈ જાય છે ॥૧૫॥ 

 

ਏਹੁ ਮਨੂਆ ਸੁੰਨ ਸਮਾਨਿ ਲਗਾਵੈ ਜੋਤੀ ਜੋਨਤ ਨਮਲਾਈ ॥੧੬॥ 

આ મન શુન્ય સમ સ્ધ લગ ડી લે છે અને તેનો પ્રક શ પરમપ્રક શમ ાં જોડ ય જાય છે ॥૧૬॥ 

 

ਸੁਨਣ ਸੁਨਣ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਨਹ ਸਤਸੰਗਨਤ ਮੇਲਾਈ ॥੧੭॥ 

સત્સાંગસ્તમ ાં મળીને ગુરુમુખ ન મની થતુસ્ત સ ાંભળીને બીજાને પણ ન મનુાં જ વખ ણ કર ેછે 

॥૧૭॥  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਗਾਵੈ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ਦਨਰ ਸਾਿੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 

ગુરુમુખ પરમ ત્મ નુાં યશગ ન કર ેછે અને સત્યન  દરબ રમ ાં શોભ નુાં પ ત્ર બને છે ॥૧૮॥  

 

ਸਾਿੀ ਬਾਣੀ ਸਿੁ ਵਖਾਣੈ ਸਨਿ ਨਾਨਮ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੧੯॥ 

ગુરુની સ િી વ ણીએ સત્યનુાં જ વખ ણ કયુું છે અને સત્ય ન મમ ાં જ લગન લગ વી છે ॥૧૯॥ 

 

ਭੈ ਭੰਜਨੁ ਅਨਤ ਪਾਪ ਨਨਖੰਜਨੁ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਅੰਨਤ ਸਖਾਈ ॥੨੦॥ 

મ રો પ્રભ ુભયભાંજન, પ પોનુાં ખાંડન કરન ર છે અને અાંતમ ાં તે જ અમ રો સહ યક બને છે 

॥૨૦॥  

 

ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਆਪੇ ਆਨਪ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਨਾਨਮ ਵਨਿਆਈ ॥੨੧॥੩॥੧੨॥ 

હે ન નક! બધુાં જ પોત ની રીત ેજ ઘટી રહ્ુાં છે અને ન મથી જ શોભ  મળે છે ॥૨૧॥૩॥૧૨॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ર મકલી મહેલ ૩॥  

 

ਹਮ ਕੁਿਲ ਕੁਿੀਲ ਅਨਤ ਅਨਭਮਾਨੀ ਨਮਨਲ ਸਬਦੇ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ 

અમે ખૂબ ગાંદ , આિરણહીન તેમજ અસ્ભમ ની હત , પરાંતુ શબ્દ-ગુરુથી મળીને બધી ગાંદકી 

ઉત રી દીધી ॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਨਮ ਨਨਸਤਾਰੀ ॥ 

હે સાંતજનો! ગુરુએ ન મ-થમરણ દ્વ ર  ઉદ્ધ ર કરી દીધો છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਸਿਾ ਨਾਮੁ ਵਨਸਆ ਘਿ ਅੰਤਨਰ ਕਰਤੈ ਆਨਪ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ િુાં-ન મ હૃદયમ ાં સ્થથત છે, કત લર ેપોતે જ જીવન-સાંવ રી દીધુાં છે ॥૧॥સ્વર મ॥ 
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Page 911 

 

ਪਾਰਸ ਪਰਸੇ ਫਿਫਰ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ ਹਫਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਫਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

પરમેશ્વર ેપોતાની કૃપા કરી ગુરુરૂપી પારસને સ્પર્શવાથી ગુણવાનરૂપી પારસ બની ગયો છુું  

॥૨॥  

 

ਇਫਿ ਭੇਖ ਿਰਫਹ ਫਿਰਫਹ ਅਫਭਮਾਨੀ ਫਿਨ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 

કોઈ લોકો વેર્ બનાવીને ફર ેછે અને તનેે પોતાની જીવન રમત જુગારમાું હારી દીધી છે ॥૩॥  

 

ਇਫਿ ਅਨਫਿਨੁ ਭਗਫਿ ਿਰਫਹ ਫਿਨੁ ਰਾਿੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਫਰ ਧਾਰੀ ॥੪॥ 

કોઈ રામ-નામ હ્રદયમાું વસાવીને રાત-દદવસ ભદિ કર ેછે ॥૪॥  

 

ਅਨਫਿਨੁ ਰਾਿੇ ਸਹਜੇ ਮਾਿੇ ਸਹਜੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੫॥ 

તે રાત-દદવસ સરળ દસ્થદતમાું મસ્ત થઈને છે અને સરળ જ પોતાના અહુંકારને મટાડી દીધો 

છે ॥૫॥  

 

ਭੈ ਫਬਨੁ ਭਗਫਿ ਨ ਹੋਈ ਿਬ ਹੀ ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਫਿ ਸਵਾਰੀ ॥੬॥ 

પરમાત્માના શ્રદ્ધા-ભય વગર ભદિ થઈ ર્કતી નથી, આથી તેને ભય તેમજ ભદિ-ભાવથી 

પોતાનુું જીવન સુંવારી લીધુું ॥૬॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਫਿ ਜਲਾਇਆ ਫਗਆਫਨ ਿਫਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੭॥ 

જ્ઞાન-તત્વનુું દવચાર કરીને તેને ર્બ્દ દ્વારા મોહ-માયાને સળગાવી દીધી છે ॥૭॥  

 

ਆਪੇ ਆਫਪ ਿਰਾਏ ਿਰਿਾ ਆਪੇ ਬਖਫਸ ਭੰਡਾਰੀ ॥੮॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ બધુું કરાવ ેછે અને તે પોતે જ કૃપાનો ભુંડાર છે ॥૮॥  

 

ਫਿਸ ਫਿਆ ਗੁਣਾ ਿਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਹਉ ਗਾਵਾ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 

તેના ગુણોનો અુંત મેળવી ર્કાતો નથી, હુું  ર્બ્દ દ્વારા દવચાર કરીને તેનુું સ્તુદતગાન કરુું  છુું  

॥૯॥ 

 

ਹਫਰ ਜੀਉ ਜਪੀ ਹਫਰ ਜੀਉ ਸਾਲਾਹੀ ਫਵਚਹੁ ਆਪੁ ਫਨਵਾਰੀ ॥੧੦॥ 

પોતાનો અહુંકાર દૂર કરીને પરમાત્માનુું જાપ કરુું  છુું  અને તેની જ સ્તુદત કરુું  છુું  ॥૧૦॥  

 

ਨਾਮੁ ਪਿਾਰਥੁ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਇਆ ਅਖੁਟ ਸਚੇ ਭੰਡਾਰੀ ॥੧੧॥ 

મેં નામ પદાથશ ગુરુથી મળેવ્યો છે, સાચા પ્રભુના નામનો ભુંડાર અક્ષય છે ॥૧૧॥  

 

ਅਪਫਣਆ ਭਗਿਾ ਨੋ ਆਪੇ ਿੁਠਾ ਅਪਣੀ ਫਿਰਪਾ ਿਫਰ ਿਲ ਧਾਰੀ ॥੧੨॥ 

પરમાત્મા પોતાના ભિો પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે, તેને કૃપા કરીને નામરૂપી કળા હૃદયમાું 

રાખી દીધી છે ॥૧૨॥  
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ਫਿਨ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਿੀ ਸਿਾ ਭੁਖ ਲਾਗੀ ਗਾਵਫਨ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ 

તેને હુંમેર્ા સત્ય-નામની ભૂખ લાગેલી રહે છે અન ેર્બ્દનુું દચુંતન કરીન ેપ્રભુનુું ગુણગાન 

કરતો રહે છે ॥૧૩॥  

 

ਜੀਉ ਫਪੰਡੁ ਸਭੁ ਫਿਛੁ ਹੈ ਫਿਸ ਿਾ ਆਖਣੁ ਫਬਖਮੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧੪॥ 

આ પ્રાણ તેમજ ર્રીર બધુું જ તેનુું દાન છે, આથી તેના દાનનુું વણશન તેમજ દવચાર કરવો 

ખુબ સખત છે ॥૧૪॥  

 

ਸਬਫਿ ਲਗੇ ਸੇਈ ਜਨ ਫਨਸਿਰੇ ਭਉਜਲੁ ਪਾਫਰ ਉਿਾਰੀ ॥੧੫॥ 

જ ેર્બ્દથી લાગેલ છે, તેનો જ ઉદ્ધાર થયો છે અને તે જ સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છે 

॥૧૫॥  

 

ਫਬਨੁ ਹਫਰ ਸਾਚੇ ਿੋ ਪਾਫਰ ਨ ਪਾਵੈ ਬੂਝੈ ਿੋ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੬॥ 

સાચા પરમાત્મા વગર કોઈ પણ પાર થઈ ર્કતુું નથી, પરુંતુ કોઈ દુલશભ જ આ સત્યને દવચાર-ે

સમજ ેછે ॥૧૬॥  

 

ਜੋ ਧੁਫਰ ਫਲਫਖਆ ਸੋਈ ਪਾਇਆ ਫਮਫਲ ਹਫਰ ਸਬਫਿ ਸਵਾਰੀ ॥੧੭॥ 

આરુંભથી જ જ ેભાગ્યમાું લખેલુું છે, આ જ પ્રાપ્ત થયુું છે અને પ્રભુથી મળીને ર્બ્દ દ્વારા 

જીવન સુંવારી લીધુું છે ॥૧૭॥  

 

ਿਾਇਆ ਿੰਚਨੁ ਸਬਿੇ ਰਾਿੀ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਫਪਆਰੀ ॥੧੮॥ 

ર્બ્દમાું લીન ર્રીર સોનાની જમે થઈ ગયુું છે અને સાચા નામના પ્રેમમાું જ લીન છે ॥૧૮॥ 

 

ਿਾਇਆ ਅੰਫਮਿਫਿ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ ਪਾਈਐ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ 

આ ર્રીર નામ અમૃતથી પુષ્કળ છે, પરુંતુ આજ ર્રીર ર્બ્દનુું દચુંતન કરવાથી છે પ્રાપ્ત થાય 

છે ॥૧૯॥ 

 

ਜੋ ਪਿਭੁ ਖੋਜਫਹ ਸੇਈ ਪਾਵਫਹ ਹੋਫਰ ਿੂਫਟ ਮੂਏ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥੨੦॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની ર્ોધ કર ેછે, તેને મેળવી લે છે પરુંતુ બીજા અહુંકારી જીવ પોતાના 

અહુંકારમાું જ મરી જાય છે ॥૨૦॥ 

 

ਬਾਿੀ ਫਬਨਸਫਹ ਸੇਵਿ ਸਵੇਫਹ ਗੁਰ ਿੈ ਹੇਫਿ ਫਪਆਰੀ ॥੨੧॥ 

વાદ-દવવાદ કરનાર જીવ નાર્ થઈ જાય છે પરુંતુ ગુરુથી પ્રેમ કરનાર સેવક તેની જ સેવા કર ે

છે ॥૨૧॥  

 

ਸੋ ਜੋਗੀ ਿਿੁ ਫਗਆਨੁ ਬੀਚਾਰੇ ਹਉਮੈ ਫਿਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੨੨॥ 

સાચો યોગી આ જ છે, જ ેઅહમ તેમજ તૃષ્ણાને મટાડીને જ્ઞાન-તત્વનુું દચુંતન કર ેછે ॥૨૨॥  

 

ਸਫਿਗੁਰੁ ਿਾਿਾ ਫਿਨੈ ਪਛਾਿਾ ਫਜਸ ਨੋ ਫਿਿਪਾ ਿੁਮਾਰੀ ॥੨੩॥ 

હે પરમેશ્વર! જનેા પર તારી કૃપા થઈ છે, તેને દાતા સદ્દગુરુને ઓળખી લીધો છે ॥૨૩॥  
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ਸਫਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਫਹ ਮਾਇਆ ਲਾਗੇ ਡੂਫਬ ਮੂਏ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥੨੪॥ 

માયામાું લાગેલ જીવ સદ્દગુરૂની સેવા કરતો નથી અને આવો અહુંકારી ડૂબીને મરી જાય છે 

॥૨૪॥ 

 

ਫਜਚਰੁ ਅੰਿਫਰ ਸਾਸੁ ਫਿਚਰੁ ਸੇਵਾ ਿੀਚੈ ਜਾਇ ਫਮਲੀਐ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੫॥ 

જ્ાું સુધી જીવન-શ્વાસ છે, ત્યાું સુધી સેવા કરવી જોઈએ, આ રીત ેરામ મળી જાય છે ॥૨૫॥  

 

ਅਨਫਿਨੁ ਜਾਗਿ ਰਹੈ ਫਿਨੁ ਰਾਿੀ ਅਪਨੇ ਫਪਿਅ ਪਿੀਫਿ ਫਪਆਰੀ ॥੨੬॥ 

જનેે પોતાના દપ્રય પ્રભુનો પ્રેમ લાગી જાય છે, તે દદવસ-રાત જાગૃત રહે છે ॥૨૬॥  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਵਾਰੀ ਵਾਫਰ ਘੁਮਾਈ ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਫਵਟਹੁ ਬਫਲਹਾਰੀ ॥੨੭॥ 

હુું  પોતાના ગુરુ પર બદલહાર જાવ છુું  અને પોતાનુું ર્રીર-મન બધુું જ તેના પર બદલહાર કરુું  

છુું  ॥૨૭॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਫਬਨਫਸ ਜਾਇਗਾ ਉਬਰੇ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੮॥ 

આ મોહ-માયા તો નાર્વુંત છે, ર્બ્દનુું દચુંતન કરવાથી ઉધ્ધાર થઈ ર્કે છે ॥૨૮॥  

 

ਆਫਪ ਜਗਾਏ ਸੇਈ ਜਾਗੇ ਗੁਰ ਿੈ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੯॥ 

ગુરુના ર્બ્દનો દવચાર કરીને તે જ અજ્ઞાનથી જાગે છે, જનેે પ્રભુએ પોતે સાવધાન કયો છે 

॥૨૯॥ 

 

ਨਾਨਿ ਸੇਈ ਮੂਏ ਫਜ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਫਹ ਭਗਿ ਜੀਵੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩੦॥੪॥੧੩॥ 

હે નાનક! જ ેનામ-સ્મરણ કરતો નથી, તે જ જીવ મરલે છે અને ભિ તો ર્બ્દનો દવચાર 

કરીને જીવતો રહે છે ॥૩૦॥૪॥૧૩॥  

 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

રામકલી મહેલ ૩॥  

 

ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਇਆ ਫਿਿਪਫਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥੧॥ 

નામનો ખજાનો ગુરુથી પ્રાપ્ત કયો છે, જનેાથી હવે હુું  તૃપ્ત તેમજ સુંતુષ્ટ રહુું  છુું  ॥૧॥  

 

ਸੰਿਹੁ ਗੁਰਮੁਫਖ ਮੁਿਫਿ ਗਫਿ ਪਾਈ ॥ 

હે સુંતજનો! ગુરુની નજીકમાું મુદિ તેમજ પરમગદત પ્રાપ્ત થઈ છે. 
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ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਸਿ ਪੂਿੇ ਕੀ ਵਸਿਆਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભુનુું નામ હૃદયમાું વાસ કરી ગયુું છે, આ સુંપૂર્ણ ગુરૂની ઉદારતા છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਦੇਦਾ ਸਿਜਕੁ ਿਬਾਈ ॥੨॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ કતાણ, પોતે જ ભોગનાર છે અને તે બધા જીવોને ભોજન દે છે ॥૨॥  

 

ਜੋ ਸਕਛੁ ਕਿਣਾ ਿੋ ਕਸਿ ਿਸਹਆ ਅਵਿੁ ਨ ਕਿਣਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

જ ેકુંઈ તે કરવા ઈચ્છે છે, તે જ કરી રહ્યો છે, તેના વસવાય બીજુું  કોઈ પર્ કરનાર નથી ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਿਾਜੇ ਸਿਿਿਸਟ ਉਪਾਏ ਸਿਸਿ ਸਿਸਿ ਧੰਧੈ ਲਾਈ ॥੪॥ 

તે પોતે જ સૃવિની ઉત્પવિ કર ેછે અને પોતે જ જીવોને જગતના કાયોમાું લગાવ ેછે ॥૪॥  

 

ਸਤਿਸਹ ਿਿੇਵਹੁ ਤਾ ਿੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਿਸਤਗੁਸਿ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਈ ॥੫॥ 

તેની પજૂા કરવાથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે. સદ્દગુરુ જીવને પ્રભુથી મળાવી દે છે ॥૫॥  

 

ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਆਸਪ ਉਪਾਏ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥੬॥ 

પ્રભ ુસ્વયુંભૂ છે અને તે અદ્રશ્યને જોઈ શકાતો નથી ॥૬॥  

 

ਆਪੇ ਮਾਸਿ ਜੀਵਾਲੇ ਆਪੇ ਸਤਿ ਨੋ ਸਤਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥੭॥ 

તે પોતે જ મૃત્યુદાતા, પોતે જ જીવનદાતા છે અને તેને તલ માત્ર પર્ કોઈ લાભ નથી ॥૭॥ 

આ  

 

ਇਸਕ ਦਾਤੇ ਇਸਕ ਮੰਗਤੇ ਕੀਤੇ ਆਪੇ ਭਗਸਤ ਕਿਾਈ ॥੮॥ 

બધી તેની જ લીલા છે કે કોઈ દાની બનેલ છે, કોઈ વભખારી છે અને તે પોતે જ ભવિ કરાવે 

છે ॥૮॥ 

 

ਿੇ ਵਿਭਾਗੀ ਸਜਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਿਚੇ ਿਹੇ ਿਮਾਈ ॥੯॥ 

જનેે એક પરમાત્માને ઓળખી લીધો છે, તે ભાગ્યશાળી છે અને તે સત્યમાું જ જોડાય રહે છે 

॥૯॥  

 

ਆਸਪ ਿਿੂਪੁ ਸਿਆਣਾ ਆਪੇ ਕੀਮਸਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੦॥ 

તે પોતે જ સુુંદર રૂપવાળો તેમજ ખુબ બુવિમાન છે અને તેની મવહમાની સાચી વકુંમત આુંકી 

શકાતી નથી ॥૧૦॥ 

 

ਆਪੇ ਦਖੁੁ ਿੁਖੁ ਪਾਏ ਅੰਤਸਿ ਆਪੇ ਭਿਸਮ ਭੁਲਾਈ ॥੧੧॥ 

તેરે્ પોતે જ જીવોને સુખ-દુુઃખ આપયુું છે અને પોતે જ તેને ભ્રમમાું ભુલાવેલ છે ॥૧૧॥ 
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ਵਿਾ ਦਾਤਾ ਗੁਿਮੁਸਖ ਜਾਤਾ ਸਨਗੁਿੀ ਅੰਧ ਸਿਿੈ ਲੋਕਾਈ ॥੧੨॥ 

તે ખુબ મોટો દાતા છે, જનેે ગુરુમુખે ઓળખી લીધો છે, પર્ અજ્ઞાની વનગુરી જગત અહીું-

તહી ભટકે છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਜਨੀ ਚਾਸਖਆ ਸਤਨਾ ਿਾਦ ੁਆਇਆ ਿਸਤਗੁਸਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧੩॥ 

જનેે નામ અમૃતને ચાખયુું છે, તેને જ સ્વાદ આવ્યો છે અને સદ્દગુરૂએ આ જ દાન આપયુું છે 

॥૧૩॥  

 

ਇਕਨਾ ਨਾਵਹੁ ਆਸਪ ਭੁਲਾਏ ਇਕਨਾ ਗੁਿਮੁਸਖ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥੧੪॥ 

કોઈને પરમાત્માએ પોતે જ નામથી અલગ કરલે છે અને કોઈને ગુરુના માધ્યમથી નામ જ્ઞાન 

આપયુું છે ॥૧૪॥  

 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਾਲਾਸਹਹੁ ਿੰਤਹੁ ਸਤਿ ਦੀ ਵਿੀ ਵਸਿਆਈ ॥੧੫॥ 

હે સજ્જનો! હુંમેશા પરમાત્માનુું સ્તુવતગાન કર, તનેી કીવતણ ખુબ મોટી છે ॥૧૫॥  

 

ਸਤਿੁ ਸਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ਿਾਜਾ ਕਸਿ ਤਪਾਵਿੁ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੬॥ 

તેના વસવાય બીજો કોઈ સુંસારનો રાજા નથી, તેરે્ પોતે બધાની સાથ ેન્યાયનો વનયમ 

બનાવ્યો છે ॥૧૬॥  

 

ਸਨਆਉ ਸਤਿੈ ਕਾ ਹੈ ਿਦ ਿਾਚਾ ਸਵਿਲੇ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਈ ॥੧੭॥ 

તેનો ન્યાય હુંમેશા સાચો છે, તે કોઈ દુલણભ જીવથી જ પોતાનો હુકમ મનાવે છે ॥૧૭॥ 

 

ਸਤਿ ਨੋ ਪਿਾਣੀ ਿਦਾ ਸਧਆਵਹੁ ਸਜਸਨ ਗੁਿਮੁਸਖ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੮॥ 

હે પ્રાર્ી! હુંમેશા તેનુું ધ્યાન કર; જનેે ગુરુ દ્વારા હુકમ પાલનનો વનયમ બનાવ્યો છે ॥૧૮॥  

 

ਿਸਤਗੁਿ ਭੇਟੈ ਿੋ ਜਨੁ ਿੀਝੈ ਸਜਿੁ ਸਹਿਦੈ ਨਾਮੁ ਵਿਾਈ ॥੧੯॥ 

તે જ જીવ સફળ હોય છે, જ ેસદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર કર ેછે અમે જનેા હૃદયમાું નામ વસ્થત થઈ 

જાય છે ॥૧૯॥  

 

ਿਚਾ ਆਸਪ ਿਦਾ ਹੈ ਿਾਚਾ ਬਾਣੀ ਿਬਸਦ ਿੁਣਾਈ ॥੨੦॥ 

તે હુંમેશા સત્ય તેમજ શાશ્વત છે, તેની વાર્ી સત્ય છે અને તેના જ શબ્દ સુંભળાઈ દે છે 

॥૨૦॥ 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਸਣ ਵੇਸਖ ਿਸਹਆ ਸਵਿਮਾਦ ੁਮੇਿਾ ਪਿਭੁ ਿਸਵਆ ਿਿਬ ਥਾਈ ॥੨੧॥੫॥੧੪॥ 

હે નાનક! આ સાુંભળી-જોઈને ખૂબ આશ્ચયણ થઈ રહ્યો છે કે મારો પ્રભ ુબધા સ્થાનોમાું હાજર 

છે ॥૨૧॥૫॥૧૪॥ 
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ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਿਟਪਦੀਆ 

રામકલી મહેલ ૫ અિપદ 

 

ੴ ਿਸਤਗੁਿ ਪਿਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਕਨਹੀ ਕੀਆ ਪਿਸਵਿਸਤ ਪਿਾਿਾ ॥ 

કોઈએ ગૃહસ્થ-જીવનનો ફેલાવ કયો છે,  

 

ਸਕਨਹੀ ਕੀਆ ਪੂਜਾ ਸਬਿਥਾਿਾ ॥ 

કોઈએ પજૂા-અચણનાનો વવસ્તાર કરલે છે, 

 

ਸਕਨਹੀ ਸਨਵਲ ਭੁਇਅੰਗਮ ਿਾਧੇ ॥ 

કોઈએ આુંતવરક સફાઇ કમણનો અભ્યાસ તેમજ કુુંડવલની સાધના કરલેી છે,  

 

ਮੋਸਹ ਦੀਨ ਹਸਿ ਹਸਿ ਆਿਾਧੇ ॥੧॥ 

પરુંતુ મેં ગરીબે પરમેશ્વરની જ પ્રાથણના કરી છે ॥૧॥  

 

ਤੇਿਾ ਭਿੋਿਾ ਸਪਆਿੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ મને તારો જ વવશ્વાસ છે અને  

 

ਆਨ ਨ ਜਾਨਾ ਵੇਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કોઈ આડુંબર જાર્તો જ નથી ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਸਕਨਹੀ ਸਗਿਹੁ ਤਸਜ ਵਣ ਖੰਸਿ ਪਾਇਆ ॥ 

કોઈએ પોતાનુું ઘર-કુટુુંબ છોડીને જુંગલમાું વનવાસ કરી લીધો છે. 

 

ਸਕਨਹੀ ਮੋਸਨ ਅਉਧੂਤੁ ਿਦਾਇਆ ॥ 

કોઈ મૌની તેમજ અવધૂત કહેવાઈ રહ્યો છે.  

 

ਕੋਈ ਕਹਤਉ ਅਨੰਸਨ ਭਗਉਤੀ ॥ 

કોઈ કહે છે કે હુું  ભગવતી દેવીનો અનન્ય ઉપાસક છુું ,  

 

ਮੋਸਹ ਦੀਨ ਹਸਿ ਹਸਿ ਓਟ ਲੀਤੀ ॥੨॥ 

પરુંતુ મેં ગરીબી તો પરમાત્માનો જ સહારો લીધો છે ॥૨॥ 

 

ਸਕਨਹੀ ਕਸਹਆ ਹਉ ਤੀਿਥ ਵਾਿੀ ॥ 

કોઈએ કહુ્યું છે કે હુું  તીથણનો વાસી છુું .  
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ਕੋਈ ਅੰਨੁ ਤਸਜ ਭਇਆ ਉਦਾਿੀ ॥ 

કોઈ અન્ન ત્યાગીને ઉદાસી સાધુ બની ગયો છે.  

 

ਸਕਨਹੀ ਭਵਨੁ ਿਭ ਧਿਤੀ ਕਸਿਆ ॥ 

કોઈએ આખી ધરતીનુ ભ્રમર્ કરી લીધુું છે, 

 

ਮੋਸਹ ਦੀਨ ਹਸਿ ਹਸਿ ਦਸਿ ਪਸਿਆ ॥੩॥ 

પરુંતુ હુું  ગરીબ પરમાત્માના દરવાજા પર આવી પડ્યો છુું  ॥૩॥  

 

ਸਕਨਹੀ ਕਸਹਆ ਮੈ ਕੁਲਸਹ ਵਸਿਆਈ ॥ 

કોઈએ કહુ્યું છે કે ઉચ્ચ કુળને કારરે્ મારી ખુબ શોભા છે, 
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ਕਿਨਹੀ ਿਕਹਆ ਬਾਹ ਬਹੁ ਭਾਈ ॥ 

કોઈએ કહ્યું છે કે પોતાના ભાઈઓની મદદને કારણે મારી ખયબ તાકાત છે, 

 

ਿੋਈ ਿਹੈ ਮੈ ਧਨਕਹ ਪਸਾਰਾ ॥ 

કોઈ કહી રહ્યું છે કે અધિક િન સુંપુંધિને કારણે હય ું  જ િનવાન છયું ,  

 

ਮੋਕਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਆਧਾਰਾ ॥੪॥ 

પરુંતય મને ગરીબને હધરનો જ આિાર છે ॥૪॥  

 

ਕਿਨਹੀ ਘੂਘਰ ਕਨਰਕਿ ਿਰਾਈ ॥ 

કોઈ પગમાું ઝાુંઝર બાુંિીને નાચી રહ્યું છે. 

 

ਕਿਨਹੂ ਵਰਿ ਨੇਮ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ॥ 

કોઈએ વ્રત-ઉપવાસ, ધનયમો તેમજ માળા પહેરલેી છે, 

 

ਕਿਨਹੀ ਕਿਲਿੁ ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ ਲਾਇਆ ॥ 

કોઈએ પોતાના માથા પર ગોપીચુંદનનયું ધતલક લગાવેલયું છે,  

 

ਮੋਕਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਧਆਇਆ ॥੫॥ 

પરુંતય મેં ગરીબે પ્રભયનયું જ ધ્યાન કયયું છે ॥૫॥  

 

ਕਿਨਹੀ ਕਸਧ ਬਹੁ ਚੇਟਿ ਲਾਏ ॥ 

કોઈ મનયષ્ય ધસધ્િોની ધરધધ્િઓ ધસધિઓવાળા પરાક્રમ દેખાડી રહ્ો છે,  

 

ਕਿਨਹੀ ਭੇਖ ਬਹੁ ਥਾਟ ਬਨਾਏ  

કોઈએ પેશ બનાવીને પોતાના ઘણા આશ્રમ બનાવી લીિા છે,  

 

ਕਿਨਹੀ ਿੰਿ ਮੰਿ ਬਹੁ ਖੇਵਾ ॥ 

કોઈ તુંત્ર-મુંત્રની ધવદ્યામાું પ્રવૃત રહે છે. 

 

ਮੋਕਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਸੇਵਾ ॥੬॥ 

પરુંતય હય ું  ગરીબ તો પરમાત્માની પજૂામાું જ લીન રહય ું  છયું  ॥૬॥  

 

ਿੋਈ ਚਿੁਰੁ ਿਹਾਵੈ ਪੰਕਿਿ ॥ 

કોઈ પોતાને ચતયર પુંધડત કહેવડાવે છે,  

 

ਿੋ ਖਟ ੁਿਰਮ ਸਕਹਿ ਕਸਉ ਮੰਕਿਿ ॥ 

કોઈ છ કમોમાું પ્રવૃત રહે છે અને ધશવની પજૂા કર ેછે, 
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ਿੋਈ ਿਰੈ ਆਚਾਰ ਸੁਿਰਣੀ ॥ 

કોઈ શયભ કમમ તેમજ િમમ-કમમ કર ેછે  

 

ਮੋਕਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਸਰਣੀ ॥੭॥ 

પરુંતય મેં ગરીબે પરમાત્માની જ શરણ લીિી છે ॥૭॥  

 

ਸਗਲੇ ਿਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗ ਸੋਧੇ ॥ 

મેં બિા યયગોનાું િમમ-કમમનયું સારી રીત ેધવશ્લેષણ કરી લીિયું છે,  

 

ਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ ਪਰਬੋਧੇ ॥ 

પરુંતય નામ વગર આ મન કોઈ બીજા િમમ-કમમને યોગ્ય સમજતયું નથી.  

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਜਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસાિયઓની સુંગધત પ્રાપ્ત થઈ તો 

 

ਬੂਝੀ ਕਿਰਸਨਾ ਮਹਾ ਸੀਿਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

બિી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ અને મન શાુંત થઈ ગયયું ॥૮॥૧॥  

 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਇਸੁ ਪਾਨੀ ਿੇ ਕਜਕਨ ਿੂ ਘਕਰਆ ॥ 

હે જીવ! જનેે વીયમ રૂપી ટીપાથી તને ઉત્પન્ન કયો છે અને 

 

ਮਾਟੀ ਿਾ ਲੇ ਦੇਹੁਰਾ ਿਕਰਆ ॥ 

માટીને લઈને તારું  શરીર બનાવયયું છે,  

 

ਉਿਕਿ ਜੋਕਿ ਲੈ ਸੁਰਕਿ ਪਰੀਕਖਆ ॥ 

જનેે બયધિનો પ્રકાશ તેમજ ધવચારવા પરખવાનયું જ્ઞાન આપીને 

 

ਮਾਿ ਗਰਭ ਮਕਹ ਕਜਕਨ ਿੂ ਰਾਕਖਆ ॥੧॥ 

માતાના ગભમમાું તારી રક્ષા કરી છે ॥૧॥  

 

ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਸਮਹਾਕਰ ਜਨਾ ॥ 

હે જીવ! પોતાના રચયીતા તેમજ રખેવાળનયું ધચુંતન કર;  

 

ਸਗਲੇ ਛੋਕਿ ਬੀਚਾਰ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનના બિા ધવચાર છોડી દે ॥૧॥ધવરામ॥ 
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ਕਜਕਨ ਦੀਏ ਿੁਧੁ ਬਾਪ ਮਹਿਾਰੀ ॥ 

જનેે તને માતા-ધપતા આપેલ છે,  

 

ਕਜਕਨ ਦੀਏ ਭਰਾਿ ਪੁਿ ਹਾਰੀ ॥ 

જનેે તને ભાઈ, પયત્ર તેમજ ધમત્ર આપ્યા છે,  

 

ਕਜਕਨ ਦੀਏ ਿੁਧੁ ਬਕਨਿਾ ਅਰੁ ਮੀਿਾ ॥ 

જનેે તને પત્ની અને માતા આપ્યા છે,  

 

ਕਿਸੁ ਠਾਿੁਰ ਿਉ ਰਕਖ ਲੇਹੁ ਚੀਿਾ ॥੨॥ 

તે ઠાકોરને પોતાના હ્રદયમાું વસાવીને રાખ ॥૨॥ 

 

ਕਜਕਨ ਦੀਆ ਿੁਧੁ ਪਵਨੁ ਅਮੋਲਾ ॥ 

જનેે તને ધકુંમતી પવન આપ્યા છે,  

 

ਕਜਕਨ ਦੀਆ ਿੁਧੁ ਨੀਰੁ ਕਨਰਮੋਲਾ ॥ 

જનેે તને ધનમમળ જળ આપ્યયું છે, 

 

ਕਜਕਨ ਦੀਆ ਿੁਧੁ ਪਾਵਿੁ ਬਲਨਾ ॥ 

જનેે તને આગ તેમજ ઇું િણ આપ્યયું છે,  

 

ਕਿਸੁ ਠਾਿੁਰ ਿੀ ਰਹੁ ਮਨ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

હે મન! તે માધલકની શરણમાું પડી રહે ॥૩॥  

 

ਛਿੀਹ ਅੰਕਮਰਿ ਕਜਕਨ ਭੋਜਨ ਦੀਏ ॥ 

જનેે તને છત્રીસ પ્રકારનયું અમૃત ભોજન આપ્યયું છે,  

 

ਅੰਿਕਰ ਥਾਨ ਠਹਰਾਵਨ ਿਉ ਿੀਏ ॥ 

જનેે ભોજનને તારા પેટમાું રોકવા માટે સ્થાન બનાવયયું છે,  

 

ਬਸੁਧਾ ਦੀਓ ਬਰਿਕਨ ਬਲਨਾ ॥ 

જનેે તને િરતી તેમજ ઉપયોગ માટે વસ્તય આપી છે,  

 

ਕਿਸੁ ਠਾਿੁਰ ਿੇ ਕਚਕਿ ਰਖੁ ਚਰਨਾ ॥੪॥ 

તે ઠાકોરના ચરણોને મનમાું વસાવીને રાખ ॥૪॥ 

 

ਪੇਖਨ ਿਉ ਨੇਿਰ ਸੁਨਨ ਿਉ ਿਰਨਾ ॥ 

જનેે જોવા માટે આુંખો, સાુંભળવા માટે કાન,  
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ਹਸਿ ਿਮਾਵਨ ਬਾਸਨ ਰਸਨਾ ॥ 

કામ કરવા માટે હાથ, સૂુંઘવા માટે નાક અને સ્વાદ માટે જીભ આપી છે.    

 

ਚਰਨ ਚਲਨ ਿਉ ਕਸਰੁ ਿੀਨੋ ਮੇਰਾ ॥ 

ચાલવા માટે પગ અને માથાના બિા અુંગોમાું શીષમ બનાવયયું છે,  

 

ਮਨ ਕਿਸੁ ਠਾਿੁਰ ਿੇ ਪੂਜਹੁ ਪੈਰਾ ॥੫॥ 

હે મન! તે માધલકના ચરણોની પજૂા અચમના કર ॥૫॥ 

 

ਅਪਕਵਿਰ ਪਕਵਿਰੁ  ਕਜਕਨ ਿੂ ਿਕਰਆ ॥ 

જનેે તને અપધવત્રથી પધવત્ર કરી દીિો છે,  

 

ਸਗਲ ਜੋਕਨ ਮਕਹ ਿੂ ਕਸਕਰ ਧਕਰਆ ॥ 

બિા યોધનઓમાું તારો મનયષ્ય-જન્મ ઉિમ બનાવી દીિો છે,  

 

ਅਬ ਿੂ ਸੀਝੁ ਭਾਵੈ ਨਹੀ ਸੀਝੈ ॥ 

હવે આ તારા જ વશમાું છે કે તયું તેનયું સ્મરણ કરીને પોતાનયું જીવન સફળ કરી લે.  

 

ਿਾਰਜੁ ਸਵਰੈ ਮਨ ਪਰਭੁ ਕਧਆਈਜੈ ॥੬॥ 

હે મન! પ્રભયનયું ધ્યાન કરવાથી બિા કાયમ ધસિ થઈ જાય છે ॥૬॥  

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਏਿ ੈਓਹੀ ॥ 

લોક-પરલોકમાું એક તે જ હાજર છે. 

 

ਜਿ ਿਿ ਦੇਖੀਐ ਿਿ ਿਿ ਿੋਹੀ ॥ 

જ્યાું ક્ાુંય પણ જોવ છયું , ત્યાું જ પરમાત્મા નજર આવ ેછે.  

 

ਕਿਸੁ ਸੇਵਿ ਮਕਨ ਆਲਸੁ ਿਰੈ ॥ 

તેની ભધિ કરવા માટે મનમાું શા માટે આળસ ઉત્પન્ન થાય છે  

 

ਕਜਸੁ ਕਵਸਕਰਐ ਇਿ ਕਨਮਖ ਨ ਸਰੈ ॥੭॥ 

જનેે ભયલવાથી એક પળ પણ જીવન ધનવામહ થતયું નથી ॥૭॥  

 

ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਕਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥ 

અમે જીવ ગયનેગાર તેમજ ગયણધવહીન છીએ,  

 

ਨਾ ਕਿਛੁ ਸੇਵਾ ਨਾ ਿਰਮਾਰੇ ॥ 

ન કોઈ સેવા-ભધિ કરી છે અને ન તો કોઈ શયભ કમમ કયયું છે, 
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ਗੁਰੁ ਬੋਕਹਥੁ ਵਿਭਾਗੀ ਕਮਕਲਆ ॥ 

પરુંતય અધત ભાગ્યથી ગયરરૂપી જહાજ મળી ગયયું છે.  

 

ਨਾਨਿ ਦਾਸ ਸੰਕਗ ਪਾਥਰ ਿਕਰਆ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેગયરની સાથે લાગીને અમ ેપથ્થર જીવ પણ સુંસાર-સમયદ્રથી પાર થઈ ગયા છીએ 

॥૮॥૨॥  

 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਹੂ ਕਬਹਾਵੈ ਰੰਗ ਰਸ ਰੂਪ ॥ 

કોઈ પોતાનયું જીવન દયધનયાની રુંગરધેલયા, રસો તેમજ સ ુંદયમમાું જ ધવતાવે છે, 
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ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਮਾਇ ਿਾਪ ਪੂਤ ॥ 

કોઈ માતા-પિતા તેમજ િુત્રની સાથ ેજીવન પવતાવી દે છે,  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਰਾਜ ਬਮਲਖ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

કોઈ રાજ્ય, ધન-સંિપિ તેમજ વ્યાિારમાં જીવન પવતાવે છે, 

 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ ਹਬਰ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 

િરંતુ સંતોનું જીવન હપર-નામના આધાર િર વીતી જાય છે ॥૧॥  

 

ਰਚਨਾ ਸਾਚੁ ਿਨੀ ॥ 

આ જગત-રચના િરમ-સત્યએ બનાવી છે  

 

ਸਭ ਕਾ ਏਕੁ ਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને બધાનો માપિક િરમેશ્વર જ છે ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਿੇਦ ਅਰੁ ਿਾਬਦ ॥ 

કોઈ વેદોના અભ્યાસ તેમજ વાદ-પવવાદમાં િોતાનું જીવન પવતાવી દે છે,  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਰਸਨਾ ਸਾਬਦ ॥ 

કોઈ જીભના સ્વાદમાં જીવન પવતાવી દે છે.  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਲਪਬਿ ਸੰਬਿ ਨਾਰੀ ॥ 

કોઈ કામુખ મનુષ્યનું જીવન સ્ત્રીની સાથ ેતૃષ્ણામાં જ વીતી જાય છે,  

 

ਸੰਤ ਰਚੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨॥ 

િરંતુ સંત ફક્ત પ્રભુના નામમાં જ જીવન ભર િીન રહે છે ॥૨॥  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਖੇਲਤ ਜੂਆ ॥ 

કોઈનું જીવન જુગાર રમતા જ વીતી જાય છે.  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਅਮਲੀ ਹੂਆ ॥ 

કોઈ નશામાં િોતાનું જીવન ગુમાવી દે છે,  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਪਰ ਦਰਿ ਚ ੁਰਾਏ ॥ 

કોઈ િારકંુ ધન ચોરી કરવામાં જીવન પવતાવી દે છે,  

 

ਹਬਰ ਜਨ ਬਿਹਾਵੈ ਨਾਮ ਬਧਆਏ ॥੩॥ 

િરંતુ ભક્તજન િરમાત્માના નામ-ધ્યાનમાં િોતાનુ ંજીવન સફળ કરી િ ેછે ॥૩॥ 
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ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਜ ਿ ਤਪ ਪਜੂਾ ॥ 

કોઈનું જીવન યોગ સાધના, તિસ્યા તેમજ િજૂામાં જ વીતી જાય છે,  

 

ਕਾਹੂ ਰ ਿ ਸ ਿ ਭਰਮੀਜਾ ॥ 

કોઈ રોગ-શોક તેમજ ભ્રમમાં િડીને જીવન પવતાવી દે છે,  

 

ਕਾਹੂ ਪਵਨ ਧਾਰ ਜਾਤ ਬਿਹਾਏ ॥ 

કોઈ યોગાસનથી પ્રાણાયામ કરીને જીવન પવતાવી દે છે, 

 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ ਕੀਰਤਨੁ ਿਾਏ ॥੪॥ 

િરંતુ સંતોનું જીવન પ્રભુનું ભજન-પકતતન કરતા જ વીતી જાય છે ॥૪॥  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਬਦਨੁ ਰੈਬਨ ਚਾਲਤ ॥ 

કોઈનું જીવન પદવસ-રાત સફર કરતા જ વીતી જાય છે, 

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਸ  ਬਪੜੁ ਮਾਲਤ ॥ 

કોઈ રણભુપમમાં સખત િડતા જ જીવન પવતાવી દે છે,  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਿਾਲ ਪੜਾਵਤ ॥ 

કોઈ િોકો પશક્ષક બનીને બાળકોને પવદ્યા આિવામાં જ સમય પવતાવી દે છે,                                  

 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ ਹਬਰ ਜਸੁ ਿਾਵਤ ॥੫॥ 

િરંતુ સંતોનું જીવન િરમાત્માનું યશોગાન કરવામાં વીતી જાય છે ॥૫॥  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਨਿ ਨਾਬਿਕ ਬਨਰਤੇ ॥ 

કોઈનું જીવન કિાકાર બનીને નાટક તેમજ નૃત્યમાં જ વીતી જાય છે,  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਜੀਆਇਹ ਬਹਰਤੇ ॥ 

કોઈ જીવ-હત્યા તેમજ િૂંટફાટમાં જીવન પવતાવી દે છે,  

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਰਾਜ ਮਬਹ ਡਰਤੇ ॥ 

કોઈ િોતાનું જીવન રાજ-ભાગના કામોમાં ડરતા પવતાવી દે છે,  

 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ ਹਬਰ ਜਸੁ ਕਰਤੇ ॥੬॥ 

િરંતુ સંત પ્રભુનું યશોગાન કરતાં જ જીવન પવતાવી દે છે ॥૬॥ 

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਮਤਾ ਮਸੂਰਬਤ ॥ 

કોઈનો આખો સમય સિાહ તેમજ િરામશત દેવામાં જ કિાઈ જાય છે,  
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ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਸੇਵਾ ਜਰੂਰਬਤ ॥ 

કોઈ જીવનની જરૂપરયાતોને િૂણત કરવા તેમજ સેવા કરતા જ સમય કાઢી દે છે, 

 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਸ ਧਤ ਜੀਵਤ ॥ 

કોઈનું જીવન-સંશોધન કરવામાં જ સમય વીતી જાય છે,  

 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ ਹਬਰ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ॥੭॥ 

િરંતુ સંતોનું સંિૂણત જીવન હપર-નામરૂિી રસને િીવામાં જ વીતી જાય છે ॥૭॥ 

 

ਬਜਤੁ ਕ  ਲਾਇਆ ਬਤਤ ਹੀ ਲਿਾਨਾ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે પ્રભુએ જીવને ક્ાં કાયતમાં િગાવ્યો છે, તે તેમાં િાગી ગયો છે.  

 

ਨਾ ਕ  ਮੂੜੁ ਨਹੀ ਕ  ਬਸਆਨਾ ॥ 

ન કોઈ મૂખત છે અને ન તો કોઈ ચતુર છે.  

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਬਜਸੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥ 

િરમાત્મા કૃિા કરીને જનેે િોતાનું નામ દે છે,  

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਉ ॥੮॥੩॥ 

નાનક તેના િર બપિહાર જાય છે ॥૮॥૩॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકિી મહેિ ૫॥ 

 

ਦਾਵਾ ਅਿਬਨ ਰਹੇ ਹਬਰ ਿੂਿ ॥ 

જમે જંગિની આગમાં કોઈ છોડ બચીને િીિા રહી જાય છે,  

 

ਮਾਤ ਿਰਭ ਸੰਕਿ ਤੇ ਛੂਿ ॥ 

જમે માતાના ગભતની મુશ્કેિીમાંથી બાળક છૂટી જાય છે,  

 

ਜਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬਸਮਰਤ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

જનેું નામ સ્મરણ કરવાથી દરકે પ્રકારના ભય દૂર થઈ જાય છે,  

 

ਤੈਸੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਰਾਖ ੈਹਬਰ ਰਾਇ ॥੧॥ 

પ્રભ ુિોતાના સંતજનોની રક્ષા કર ેછે ॥૧॥  

 

ਐਸੇ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ 

દયાળુ પ્રભ ુબધાની રક્ષા કરનાર છે. 
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ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤੁਮ ਪਰਬਤਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે દીનદયાળુ! જ્યાં-ક્ાયં િણ જોવ છંુ, ફક્ત તું જ અમારો પ્રપતિાિક છે ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਜਲੁ ਪੀਵਤ ਬਜਉ ਬਤਖਾ ਬਮਿੰਤ ॥ 

જમે િાણી િીવાથી તરસ મટી જાય છે,  

 

ਧਨ ਬਿਿਸੈ ਬਿਰਬਹ ਆਵਤ ਕੰਤ ॥ 

જમે િપતના ઘરમાં આવવાથી િત્ની ખુશ થઈ જાય છે,  

 

ਲ ਭੀ ਕਾ ਧਨੁ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥ 

જમે િોભી મનુષ્યનું ધન જ તેના પ્રાણોનો આધાર હોય છે,  

 

ਬਤਉ ਹਬਰ ਜਨ ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਬਪਆਰੁ ॥੨॥ 

તેમ જ ભક્તજનોનો હપર-નામથી પ્રેમ હોય છે ॥૨॥ 

 

ਬਕਰਸਾਨੀ ਬਜਉ ਰਾਖ ੈਰਖਵਾਲਾ ॥ 

જમે ખેડૂત િોતાની ખેતીની રક્ષા કર ેછે,  

 

ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਦਇਆ ਬਜਉ ਿਾਲਾ ॥ 

જમે માતા-પિતા િોતાના બાળક િર દયા કર ેછે,  

 

ਪਰੀਤਮੁ ਦੇਬਖ ਪਰੀਤਮੁ ਬਮਬਲ ਜਾਇ ॥ 

જમે પપ્રયતમને જોઈને પપ્રયતમા તેમાં જ મોપહત થઈ જાય છે, 

 

ਬਤਉ ਹਬਰ ਜਨ ਰਾਖ ੈਕੰਬਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

તેમ જ ભક્તજનોને િરમાત્મા િોતાના કંઠથી િગાડીને રાખ ેછે ॥૩॥  

 

ਬਜਉ ਅੰਧੁਲੇ ਪੇਖਤ ਹ ਇ ਅਨੰਦ ॥ 

જમે અંધને જોવા િર આનંદ થાય છે, 

 

ਿੂੰਿਾ ਿਕਤ ਿਾਵੈ ਿਹੁ ਛੰਦ ॥ 

જમે કોઈ મૂંગો બોિવા િાગી જાય તો તે ખુશ થઈને ગીત ગાવા િાગ ેછે,  

 

ਬਪੰਿੁਲ ਪਰਿਤ ਪਰਤੇ ਪਾਬਰ ॥ 

જમે કોઈ િંગડો મનુષ્ય િવતત િર ચઢીને ખુશી વ્યક્ત કર ેછે, 

 

ਹਬਰ ਕ ੈਨਾਬਮ ਸਿਲ ਉਧਾਬਰ ॥੪॥ 

તેમ જ હપરનું નામ જિવાથી બધાનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે ॥૪॥  
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ਬਜਉ ਪਾਵਕ ਸੰਬਿ ਸੀਤ ਕ  ਨਾਸ ॥ 

જમે આગ સળગવાથી શીતનો પ્રકોિ નાશ થઈ જાય છે, 

 

ਐਸੇ ਪਰਾਛਤ ਸੰਤਸੰਬਿ ਬਿਨਾਸ ॥ 

આમ જ સંતોની સંગપત કરવાથી દરકે પ્રકારના િાિ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਬਜਉ ਸਾਿੁਬਨ ਕਾਪਰ ਊਜਲ ਹ ਤ ॥ 

જમે સાબુ િગાવીને કિડાં ધોવાથી પ્રકાપશત થઈ જાય છે, 

 

ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਖ ਤ ॥੫॥ 

તેમ જ નામ જિવાથી બધા ભ્રમ દૂર થઈ જાય છે ॥૫॥  

 

ਬਜਉ ਚਕਵੀ ਸੂਰਜ ਕੀ ਆਸ ॥ 

જમે સુરખાબને સૂયોદયની આશા રહે છે, 

 

ਬਜਉ ਚਾਬਤਰਕ ਿੂੰਦ ਕੀ ਬਪਆਸ ॥ 

જમે બિૈયાને સ્વાપત ટીિાની તરસ િાગેિી રહે છે, 

 

ਬਜਉ ਕੁਰੰਕ ਨਾਦ ਕਰਨ ਸਮਾਨੇ ॥ 

જમે હરણને સંગીતના સ્વરથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਬਤਉ ਹਬਰ ਨਾਮ ਹਬਰ ਜਨ ਮਨਬਹ ਸੁਖਾਨੇ ॥੬॥ 

તેમ જ પ્રભુનું નામ ભક્તોના મનમાં સુખ આિે છે ॥૬॥ 
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ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਲਾਗੀ ਪਿੀਕ੍ਤ ॥ 

તારી કૃપાથી જ તારાથી મારો પ્રેમ લાગ્યો છે.  

 

ਦਇਆਲ ਭਏ ਤਾ ਆਏ ਚੀਕ੍ਤ ॥ 

જયાર ેત ું દયાળ  થયો તો જ ત ું યાદ આવ્યો છે.  

 

ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਕ੍ਤਕ੍ਿ ਧਾਰਣਹਾਰ ॥ 

દયાળ  પ્રભ એ જ્યાર ેકૃપા કરી તો 

 

ਬੰਧਿ ਤੇ ਹੋਈ ਛੁਟਰਾਰ ॥੭॥ 

મારો બુંધનોથી છ ટકારો થઈ ગયો ॥૭॥  

 

ਸਕ੍ਭ ਥਾਿ ਦੇਖੇ ਿੈਣ ਅਲੋਇ ॥ 

મેં આુંખો ખોલીને બધા સ્થાન જોઈ લીધા છે,  

 

ਕ੍ਤਸੁ ਕ੍ਬਿੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਿ ਰੋਇ ॥ 

તે પરમાત્મા સિવાય બીજ ું  કોઈ નજર આવત ું નથી. 

 

ਭਿਮ ਭੈ ਛੂਟੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી બધા ભય તેમજ ભ્રમ દૂર થઈ ગયા છે.  

 

ਿਾਿਰ ਪੇਕ੍ਖਓ ਸਭੁ ਕ੍ਬਸਮਾਦ ॥੮॥੪॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભ ની અદભૂત લીલા જ બધી જગ્યાએ દેખાઈ દઈ રહી છે ॥૮॥૪॥  

 

ਰਾਮਰਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਕ੍ਭ ਪੇਖੀਅਕ੍ਹ ਪਿਭ ਸਗਲ ਤੁਮਾਰੀ ਧਾਰਿਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! આ બધા જીવ-જુંત  જ ેદેખાઈ રહ્યા છે, બધાને તે જ ધારણ કરલે છે ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਹਕ੍ਰ ਰੈ ਿਾਕ੍ਮ ਉਧਾਰਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ મનનો ઉદ્ગાર હસરના નામથી જ થાય છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਕ੍ਖਿ ਮਕ੍ਹ ਥਾਕ੍ਪ ਉਥਾਪੇ ਰੁਦਰਕ੍ਤ ਸਕ੍ਭ ਰਰਤੇ ਰੇ ਰਾਰਿਾ ॥੨॥ 

આખી ક દરત પ્રભ ની રચના છે, તે ક્ષણમાું જ બનાવ તેમજ મટાડનાર છે ॥૨॥  

 

ਰਾਮੁ ਰਿੋਧੁ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਕ੍ਿੰਦਾ ਸਾਧੂ ਸੰਕ੍ਗ ਕ੍ਬਦਾਰਿਾ ॥੩॥ 

િાધ ઓની િુંગસત દ્વારા વાિના, ક્રોધ, લોભ, અિત્ય તેમજ સનુંદાને નાશ કરી શકાય છે ॥૩॥ 
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ਿਾਮੁ ਜਪਤ ਮਿੁ ਕ੍ਿਰਮਲ ਹੋਵੈ ਸੂਖੇ ਸੂਕ੍ਖ ਗੁਦਾਰਿਾ ॥੪॥ 

પ્રભ ન ું નામ જપવાથી મન સનમમળ થઈ જાય છે અને આખ ું જીવન િ ખમાું જ વીતે છે ॥૪॥  

 

ਭਗਤ ਸਰਕ੍ਣ ਜੋ ਆਵੈ ਪਿਾਣੀ ਕ੍ਤਸੁ ਈਹਾ ਊਹਾ ਿ ਹਾਰਿਾ ॥੫॥ 

જ ેપ્રાણી ભક્તની શરણમાું આવી જાય છે, તે લોક-પરલોકમાું પોતાની જીવન રમત હારતો 

નથી ॥૫॥  

 

ਸੂਖ ਦਖੂ ਇਸੁ ਮਿ ਰੀ ਕ੍ਬਰਥਾ ਤੁਮ ਹੀ ਆਗੈ ਸਾਰਿਾ ॥੬॥ 

હે પરમેશ્વર! આ મનની િ ખ-દ ુઃખની વેદના તારી િમક્ષ છે, કલ્યાણ કરજ ે॥૬॥  

 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਸਭਿਾ ਜੀਆ ਰਾ ਆਪਿ ਰੀਆ ਪਾਲਿਾ ॥੭॥ 

ત ું બધા જીવોનો દાતા છે અને પોતે જ પાલન-પોષણ કર ેછે ॥૭॥  

 

ਅਕ੍ਿਰ ਬਾਰ ਰੋਕ੍ਟ ਜਿ ਊਪਕ੍ਰ ਿਾਿਰੁ ਵੰਞੈ ਵਾਰਿਾ ॥੮॥੫॥ 

નાનક તારા ભક્તજનો પર કરોડો વાર બસલહાર જાય છે ॥૮॥૫॥ 

 

ਰਾਮਰਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ 

રામકલી મહેલ ૫ અષ્ટપદ  

 

ੴ ਸਕ੍ਤਗੁਰ ਪਿਸਾਕ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેિાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਦਰਸਿੁ ਭੇਟਤ ਪਾਪ ਸਕ੍ਭ ਿਾਸਕ੍ਹ ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਸਉ ਦੇਇ ਕ੍ਮਲਾਈ ॥੧॥ 

ગ રુના દશમન તેમજ િાક્ષાત્કારથી બધા પાપ દૂર થઈ જાય છે અને તે પ્રભ થી મળાવી દે છે 

॥૧॥  

 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

મારો ગ રુ-પરમાત્મા િ ખ દેનાર છે,  

 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਰਾ ਿਾਮੁ ਕ੍ਦਿੜਾਏ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરબ્રહ્મન ું નામ સ્મરણ કરાવ ેછે અને અુંતમાું િહાયક બને છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਸਗਲ ਦਖੂ ਰਾ ਡੇਰਾ ਭੰਿਾ ਸੰਤ ਧੂਕ੍ਰ ਮੁਕ੍ਖ ਲਾਈ ॥੨॥ 

જનેે િુંત-ગ રુની ચરણ-ધૂળ પોતાના મ ખ પર લગાવી છે, તેના બધા દ :ખોના પહાડ નાશ થઈ 

ગયા છે ॥૨॥  

 

ਪਕ੍ਤਤ ਪੁਿੀਤ ਰੀਏ ਕ੍ਖਿ ਭੀਤਕ੍ਰ ਅਕ੍ਗਆਿੁ ਅੰਧੇਰੁ ਵੰਞਾਈ ॥੩॥ 

તેને ક્ષણમાું જ પાપીઓને પસવત્ર કરી દીધા છે અને તેનો અજ્ઞાનનો અુંધકાર મટાડી દીધો છે 

॥૩॥  
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ਰਰਣ ਰਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਿਾਿਰ ਕ੍ਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥ 

હે નાનક! મારો સ્વામી કરવા-કરાવવામાું િમથમ છે, આથી તેની શરણ લીધી છે ॥૪॥  

 

ਬੰਧਿ ਤੋਕ੍ੜ ਚਰਿ ਰਮਲ ਕ੍ਦਿੜਾਏ ਏਰ ਸਬਕ੍ਦ ਕ੍ਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 

તેને બધા બુંધન તોડીને પ્રભ ના ચરણ-કમળ મનમાું વિાવી દીધા છે અને એક શબ્દમાું લગન 

લગાવી દીધી છે ॥૫॥  

 

ਅੰਧ ਰੂਪ ਕ੍ਬਕ੍ਖਆ ਤੇ ਰਾਕ੍ਿਓ ਸਾਚ ਸਬਕ੍ਦ ਬਕ੍ਣ ਆਈ ॥੬॥ 

ગ રુએ અુંધકારમાુંથી માયાન ું ઝેર દૂર કય ું છે અને હવે િાચા શબ્દમાુંથી પ્રેમ ઉત્પન્ન થયો છે 

॥૬॥ 

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਰਾ ਸਹਸਾ ਚੂਰਾ ਬਾਹੁਕ੍ੜ ਰਤਹੁ ਿ ਧਾਈ ॥੭॥ 

મારા જન્મ-મરણની શુંકા દૂર થઈ ગઈ છે અને હવે અહીું-તહીું ભટકતો નથી ॥૭॥ 

 

ਿਾਮ ਰਸਾਇਕ੍ਣ ਇਹੁ ਮਿੁ ਰਾਤਾ ਅੰਕ੍ਮਿਤੁ ਪੀ ਕ੍ਤਿਪਤਾਈ ॥੮॥ 

આ મન નામ-રિમાું લીન રહે છે અન ેનામ અમતૃને પીને તૃપ્ત થઈ ચ ક્ ું છે ॥૮॥  

 

ਸੰਤਸੰਕ੍ਗ ਕ੍ਮਕ੍ਲ ਰੀਰਤਿੁ ਗਾਇਆ ਕ੍ਿਹਚਲ ਵਕ੍ਸਆ ਜਾਈ ॥੯॥ 

િુંતોની િાથ ેમળીને પરમાત્માન ું કીસતમગાન કય ું છે અને સનશ્ચલ સ્થાનમાું વાિ થઈ ગયો છે 

॥૯॥  

 

ਪੂਰੈ ਗੁਕ੍ਰ ਪੂਰੀ ਮਕ੍ਤ ਦੀਿੀ ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਬਿੁ ਆਿ ਿ ਭਾਈ ॥੧੦॥ 

િુંપૂણમ ગ રુએ પૂણમ ઉપદેશ આપ્યો છે કે પરમાત્મા વગર બીજો કોઈ આધાર નથી ॥૧૦॥ 

 

ਿਾਮੁ ਕ੍ਿਧਾਿੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਿਰ ਿਰਕ੍ਰ ਿ ਜਾਈ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! જ ેભાગ્યશાળીએ નામરૂપી ભુંડાર પ્રાપ્ત કયો છે, તે નરકમાું જતો નથી ॥૧૧॥  

 

ਘਾਲ ਕ੍ਸਆਣਪ ਉਰਕ੍ਤ ਿ ਮੇਰੀ ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਰਮਾਈ ॥੧੨॥ 

મારી પાિ ેકોઈ િાધના, બ સિમાની તેમજ ચત રાઈ નથી, ફક્ત પૂણમ ગ રૂની આપેલી નામની 

કમાણી છે ॥૧૨॥  

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮ ਸੁਕ੍ਚ ਹੈ ਸੋਈ ਆਪੇ ਰਰੇ ਰਰਾਈ ॥੧੩॥ 

જ ેપ્રભ  કર ેતેમજ કરાવે છે, મારા માટે તે જ જપ, તપ, િુંયમ તેમજ શ ભ કમમ છે ॥૧૩॥  

 

ਪੁਤਿ ਰਲਤਿ ਮਹਾ ਕ੍ਬਕ੍ਖਆ ਮਕ੍ਹ ਗੁਕ੍ਰ ਸਾਚੈ ਲਾਇ ਤਰਾਈ ॥੧੪॥ 

પ ત્ર, પત્ની વગેર ેમહાસવકારોમાું પણ િાચા ગ રુએ િુંિાર-િમ દ્રથી પાર કરાવી દીધો છે 

॥૧૪॥ 

 

  

SikhBookClub.com



Page 916  

 

ਅਪਣੇ ਜੀਅ ਤੈ ਆਪਪ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ਆਪਪ ਲੀਏ ਲਪਿ ਲਾਈ ॥੧੫॥ 

પરમાત્મા પોતાના જીવોની પોતે જ સંભાળ કર ેછે અને પોતે જ પોતાની સાથ ેલગાવી લે છે 

॥૧૫॥  

 

ਸਾਚ ਧਰਮ੍ ਕਾ ਬੇਿਾ ਬਾਾਂਪਧਆ ਭਵਜਲੁ ਪਾਪਰ ਪਵਾਈ ॥੧੬॥ 

ગુરુએ સત્ય ધમમનો બેડો બાંધીને પોતાની સંગતન ેસંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવી દીધો છે ॥૧૬॥  

 

ਬੇਸੁਮ੍ਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮ੍ੀ ਨਾਨਕ ਬਪਲ ਬਪਲ ਜਾਈ ॥੧੭॥ 

જગતનો સ્વામી અગણિત તેમજ અનંત છે અને નાનક તેના પર વારંવાર બણલહાર જાય છે 

॥૧૭॥  

 

ਅਕਾਲ ਮ੍ੂਰਪਤ ਅਜੂਨੀ ਸੰਭਉ ਕਪਲ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਾਈ ॥੧੮॥  

અકાલમૂણતમ, અયોની તેમજ સ્વયંભૂ પ્રભુએ કણળયુગના અજ્ઞાનરૂપી અંધારામાં જ્ઞાનરૂપી 

દીવો પ્રકાણિત કરી દીધો છે ॥૧૮॥  

 

ਅੰਤਰਜਾਮ੍ੀ ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਦੇਖਤ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ॥੧੯॥ 

તે અંતયામમી બધા જીવોનો દાતા છે, જનેા દિમન કરવાથી સંપૂિમ તૃણિ પ્રાિ થાય છે ॥૧૯॥  

 

ਏਕੰਕਾਰੁ ਪਨਰੰਜਨੁ ਪਨਰਭਉ ਸਭ ਜਪਲ ਥਪਲ ਰਪਿਆ ਸਮ੍ਾਈ ॥੨੦॥ 

તે િાશ્વત, માયાતીત, ણનભમય પ્રભ ુજળ તેમજ પૃથ્વીમાં સમાઈ રહ્યો છે ॥૨૦॥  

 

ਭਗਪਤ ਦਾਨੁ ਭਗਤਾ ਕਉ ਦੀਨਾ ਿਪਰ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਮ੍ਾਈ ॥੨੧॥੧॥੬॥ 

હે નાનક! ભણિનું દાન પ્રભુએ ભિોએ જ આપયું છે અને તે પિ તેનાથી આ જ ણવનંતી કર ે

છે ॥૨૧॥૧॥૬॥  

 

ਰਾਮ੍ਕਲੀ ਮ੍ਿਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਪਸਖਿੁ ਸਬਦ ੁਪਪਆਪਰਿੋ ਜਨਮ੍ ਮ੍ਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

હે પ્રેમાળ ણિષ્યો! િબ્દનુ ંણ ંતન કરો, આ જ જન્મ તેમજ મરિનો આિરો છે.  

 

ਮ੍ੁਖੁ ਊਜਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਪਸਮ੍ਰਤ ਏਕ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું સ્મરિ કરવાથી મુખ પ્રકાણિત થઈ જાય છે અને જીવ હમેિા સુખી રહે છે 

॥૧॥  
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ਮ੍ਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ੍ ਪਪਆਰੇ ਿਪਰ ਪਿੇਮ੍ ਭਗਪਤ ਬਪਣ ਆਈ ਸੰਤਿੁ ॥੧॥ 

હે સંતજનો! આ િરીર-મન રામના પ્રેમમાં જ લીન રહે છે અન ેતેની પ્રેમ-ભણિ જ સારી લાગે 

છે ॥૧॥  

 

ਸਪਤਗੁਪਰ ਖੇਪ ਪਨਬਾਿੀ ਸੰਤਿੁ ॥ 

સદ્દગુરૂએ નામરૂપી સૌદાનો વ્યાપાર કરવા માટે પોતાનો પ્રેમ ણનભાવી દીધો છે.  

 

ਿਪਰ ਨਾਮ੍ੁ ਲਾਿਾ ਦਾਸ ਕਉ ਦੀਆ ਸਗਲੀ ਪਤਿਸਨ ਉਲਾਿੀ ਸੰਤਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સંતજનો! તેને હણર-નામરૂપી લાભ પોતાના દાસને આપયુ ંછે અને મનની બધી તૃષ્િા 

મટાડી દીધું છે ॥૧॥ણવરામ॥  

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਲਾਲੁ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ਿਪਰ ਕੀਮ੍ਪਤ ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੨॥ 

હે સંતજનો! િોધતા-િોધતા એક ણકંમતી રત્ન પ્રાિ થયો છે. તે હણર-નામરૂપી રત્નની સા ી 

ણકંમત આંકી િકાતી નથી ॥૨॥  

 

ਚਰਨ ਕਮ੍ਲ ਪਸਉ ਲਾਗੋ ਪਧਆਨਾ ਸਾਚੈ ਦਰਪਸ ਸਮ੍ਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੩॥ 

હે સંત પુરુષો! પરમાત્માનાં  રિ-કમળથી ધ્યાન લાગી ગયું છે અન ેતે સા ાના દિમનોમાં જ 

જોડાય ગયો છંુ ॥૩॥ 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਭਏ ਪਨਿਾਲਾ ਿਪਰ ਪਸਮ੍ਰਤ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੪॥ 

પરમાત્માનું ગુિગાન કરી કરીને ણનહાળ થઈ ગયો છંુ. હે સજ્જનો, તેનું સ્મરિ કરવાથી મન 

તૃિ તેમજ સંતુષ્ટ થઈ ગયું છે ॥૪॥  

 

ਆਤਮ੍ ਰਾਮ੍ੁ ਰਪਵਆ ਸਭ ਅੰਤਪਰ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੫॥ 

હે સંત પુરુષો! બધામાં પ્રભ ુજ વ્યાિ છે, અહી-ંતહી ંજવાનું જરૂણરયાત નથી ॥૫॥  

 

ਆਪਦ ਜੁਗਾਦੀ ਿੈ ਭੀ ਿੋਸੀ ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੬॥ 

બધાને સુખ આપનાર પરમાત્મા યુગ-યુગાંતરથી હાજર છે, તે વતમમાનમાં પિ છે અને 

ભણવષ્યમાં પિ તેનું જ અણસ્તત્વ રહેિે ॥૬॥  

 

ਆਪਪ ਬੇਅੰਤੁ ਅੰਤੁ ਨਿੀ ਪਾਈਐ ਪੂਪਰ ਰਪਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੭॥ 

તે અનંત છે, તેનો અંત મળેવી િકાતો નથી અને તે સ્થાન પર સંપૂિમપિે વ્યાિ છે ॥૭॥  

 

ਮ੍ੀਤ ਸਾਜਨ ਮ੍ਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਸੁਤ ਿਪਰ ਨਾਨਕ ਬਾਪੁ ਮ੍ੇਰੀ ਮ੍ਾਈ ਸੰਤਿੁ ॥੮॥੨॥੭॥ 

હે સંતજનો! નાનક કહે છે કે પરમેશ્વર જ મારો ણમત્ર, સાજન, ધન-સંપણિ, યૌવન તેમજ પુત્ર છે 

અને ત ેજ મારા માતા-ણપતા છે ॥૮॥૨॥૭॥ 
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ਰਾਮ੍ਕਲੀ ਮ੍ਿਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਮ੍ਨ ਬਚ ਕਿਪਮ੍ ਰਾਮ੍ ਨਾਮ੍ੁ ਪਚਤਾਰੀ ॥ 

હંુ મન, વ ન તેમજ કમમથી રામ નામ જ યાદ કરતો રહંુ છંુ.  

 

ਘੂਮ੍ਨ ਘੇਪਰ ਮ੍ਿਾ ਅਪਤ ਪਬਖਿੀ ਗੁਰਮ੍ੁਪਖ ਨਾਨਕ ਪਾਪਰ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે નાનક! આ જગત વમળની જમે ખૂબ સખત છે, પરંતુ ગુરુએ મારી જીવન-હોળી પાર 

ઉતારી દીધી છે ॥૧॥ણવરામ॥ 

 

ਅੰਤਪਰ ਸੂਖਾ ਬਾਿਪਰ ਸੂਖਾ ਿਪਰ ਜਪਪ ਮ੍ਲਨ ਭਏ ਦਸੁਟਾਰੀ ॥੧॥ 

મારી અંદર-બહાર સુખ જ સુખ થઈ ગયું છે, પ્રભુનું જાપ કરવાથી કામાણદક દુષ્ટોનો નાિ થઈ 

ગયો છે ॥૧॥  

 

ਪਜਸ ਤ ੇਲਾਗੇ ਪਤਨਪਿ ਪਨਵਾਰੇ ਪਿਭ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਪਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

જનેા હુકમથી આ દુષ્ટ ણવકાર લાગ્યા હતા, તેને જ તેને દૂર કરી દીધો છે. પ્રભુએ પોતે જ 

પોતાની કૃપા કરી છે ॥૨॥ 

 

ਉਧਰ ੇਸੰਤ ਪਰੇ ਿਪਰ ਸਰਨੀ ਪਪਚ ਪਬਨਸੇ ਮ੍ਿਾ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥੩॥ 

જ ેસંતજન પરમાત્માની િરિમાં આવી ગયો છે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે, પરંતુ મહા 

અહંકારી જીવોનો ણવકારોમાં જ નાિ થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਪਤ ਇਿੁ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਇਕੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ੍ੁ ਅਧਾਰੀ ॥੪॥ 

સાધુઓની સંગણતમાં આ જ ફળ પ્રાિ થયુ ંછે કે ફિ એક પ્રભુનું નામ જ મારો જીવનાધાર 

બની ગયો છે ॥૪॥  

 

ਨ ਕੋਈ ਸੂਰੁ ਨ ਕੋਈ ਿੀਣਾ ਸਭ ਪਿਗਟੀ ਜੋਪਤ ਤੁਮ੍ਹਿ੍ਾਰੀ ॥੫॥ 

હે પરમાત્મા! ન કોઈ િૂરવીર છે અને ન કોઈ નબળું છે, કારિ કે બધામાં તારો જ પ્રકાિ 

પ્રગટ થઈ રહ્યો છે ॥૫॥  

 

ਤੁਮ੍ਹਿ੍ ਸਮ੍ਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ ਰਪਵਆ ਏਕੁ ਮ੍ੁਰਾਰੀ ॥੬॥ 

હે પ્રભ,ુ તું સવમકળા સમથમ, અકથ્ય તેમજ મન-વાિીથી ઉપર છે અને બધામાં તું જ વ્યાપક છે 

॥૬॥ 

 

ਕੀਮ੍ਪਤ ਕਉਣੁ ਕਰੇ ਤੇਰੀ ਕਰਤੇ ਪਿਭ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੀ ॥੭॥ 

હે કતામ-પ્રભ!ુ તારી ણકંમત કોિ આંકી િકે છે? તું અનંત તેમજ અપરંપાર છે ॥૭॥  
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ਨਾਮ੍ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਵਪਿਆਈ ਤੇਪਰਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਰੇਣਾਰੀ ॥੮॥੩॥੮॥੨੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથમના કર ેછે કે તારંુ નામ-દાન જ ખુબ યિ છે અને તારા સંતજનોની  રિ-

ધૂળ જ ઈચછંુ છંુ ॥૮॥૩॥૮॥૨૨॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦ ੁ

રામકલી મહેલ ૩ અનંદુ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਅਨੰਦ ੁਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે મા! મનમાં આનંદ જ આનંદ થઈ ગયો છે, કારણ કે મેં સદ્દગુરુને મેળવી લીધો છે.  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹਜ ਸੇਿੀ ਮਤਨ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 

સદ્દગુરુને સરળ સ્વભાવ જ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, જનેાથી મનમાં ખુશીઓ ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે.  

 

ਰਾਗ ਰਿਨ ਪ੍ਰਵਾਰ ਪ੍ਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ 

એમ લાગે છે રત્નો જમે અમૂલ્ય રાગ-રાગનીઓ તેમજ પરીઓ કુટંુબ સહહત શબ્દગાન કરવા 

આવી છે. 

 

ਸਬਦੋ ਿ ਗਾਵਹੁ ਹਰੀ ਕੇਰਾ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જનેે પરમાત્માને મનમાં વસાવી લીધો છે, તે બધા તેની સ્તુહતનું શબ્દગાન કરો. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅਨੰਦ ੁਹੋਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે સદ્દગુરુને મેળવીને મનમાં પરમાનંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਏ ਮਨ ਮੇਤਰਆ ਿੂ ਸਦਾ ਰਹ ੁਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

હે મન! તું હંમેશા પરમાત્માની સાથ ેલીન રહે,  

 

ਹਤਰ ਨਾਤਲ ਰਹੁ ਿੂ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਦਖੂ ਸਤਭ ਤਵਸਾਰਣਾ ॥ 

હે મન! પરમાત્માની સાથે લીન રહીશ તો તે તારા બધા દુુઃખ ભુલાવી દેશે.  

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਓਹੁ ਕਰੇ ਿੇਰਾ ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 

તે તારો જ સાથ આપતો રહેશે અને તારા બધા કાયય સંપૂણય કરનાર છે.  

 

ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੇ ॥ 

જ ેસ્વામી બધી વાતો પૂણય કરવામાં સમથય છે, તેને શા માટે મનથી ભુલાવી રહ્યો છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 

હે મન! નાનક કહે છે કે હંમેશા પરમાત્માની સાથે આસ્થા બનાવીને રહે ॥૨॥  
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ਸਾਚੇ ਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰੈ ॥ 

હે સાચા માહલક! તારા ઘરમાં શું કંઈ નથી? 

 

ਘਤਰ ਿ ਿੇਰੈ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਦੇਤਹ ਸੁ ਪ੍ਾਵਏ ॥ 

તારા ઘરમાં તો બધુ ંજ છે, પરંતુ જનેે તું આપે છે, તે જ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਸਦਾ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਿੇਰੀ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਵਸਾਵਏ ॥ 

જ ેહંમેશા તારી મહહમાગાન કર ેછે, તેના મનમાં નામનો હનવાસ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਤਜਨ ਕੈ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 

જનેા મનમાં નામ આવી વસ ેછે, તેના હૃદયમાં અનહદ શબ્દના વાજા વાગતા રહે છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰੈ ॥੩॥ 

હે સાચા માહલક! નાનક કહે છે કે તારા ઘરમાં ભલે શું કંઈ નથી.॥૩॥ 

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥ 

પ્રભુનું સાચું નામ જ મારો આધાર છે.  

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਮੇਰਾ ਤਜਤਨ ਭੁਖਾ ਸਤਭ ਗਵਾਈਆ ॥ 

તેનું સાચું નામ જ મારો આધાર છે, જનેે દરકે પ્રકારની ભૂખ મટાડી દીધી છે.  

 

ਕਤਰ ਸਾਾਂਤਿ ਸੁਖ ਮਤਨ ਆਇ ਵਤਸਆ ਤਜਤਨ ਇਛਾ ਸਤਭ ਪ੍ੁਜਾਈਆ ॥ 

જ ેનામે મારી બધી ઇચ્છાઓ પૂણય કરી દીધી છે, તે સુખ શાંહત કરીને મારા મનમાં આવી 

વસ્યો છે. 

 

ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਿਾ ਗੁਰੂ ਤਵਟਹੁ ਤਜਸ ਦੀਆ ਏਤਹ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

હંુ તે ગુરુ પર હંમેશા બહલહાર જાવ છંુ, જનેે આ મોટાઈ આપી છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹੁ ਸਬਤਦ ਧਰਹੁ ਤਪ੍ਆਰੋ ॥ 

હે સંતજનો! નાનક કહે છે કે થોડંુ ધ્યાનપૂવયક સાંભળ; ગુરુ-શબ્દથી પ્રેમ કર. 

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥੪॥ 

પ્રભુનું સાચું નામ જ મારો જીવન આધાર છે ॥૪॥ 

 

ਵਾਜੇ ਪ੍ੰਚ ਸਬਦ ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ॥ 

તે ભાગ્યશાળી હૃદય-ઘરમાં રબાબ, પખાવજ, તાજ, ઝાંઝર તેમજ શંખ - પાંચ પ્રકારના 

અવાજવાળા અનહદ શબ્દ વાગે છે.  
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ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ਸਬਦ ਵਾਜੇ ਕਲਾ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਧਾਰੀਆ ॥ 

તે ભાગ્યવાન હૃદય-ઘરમાં પાંચ શબ્દ વાગે છે, જ ેઘરમાં પરમાત્માએ પોતાની શહિ રાખેલી 

છે.  

 

ਪ੍ੰਚ ਦਿੂ ਿੁਧ ੁਵਤਸ ਕੀਿੇ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਤਰਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તે કામાહદક પાંચ દૂતોને વશીભૂત કરીને ભયાનક કાળને પણ મારી દીધો છે.  

 

ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ਪ੍ਾਇਆ ਿੁਧੁ ਤਜਨ ਕਉ ਤਸ ਨਾਤਮ ਹਤਰ ਕੈ ਲਾਗੇ ॥ 

પ્રભુના નામમાં તે જ જીવ લાગ્યો છે, જનેા નસીબમાં આરંભથી જ આવું લખયુ ંછે.                                       

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿਹ ਸੁਖੁ ਹੋਆ ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੫॥ 

નાનક કહે છે કે હૃદય-ઘરમાં અનહદ શબ્દ વાગી રહ્યા છે ત્યાં સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયું છે ॥૫॥  

 

ਸਾਚੀ ਤਲਵੈ ਤਬਨੁ ਦੇਹ ਤਨਮਾਣੀ ॥ 

પ્રભુથી સાચી લગન વગર આ શરીર તુચ્છ છે. 

 

ਦੇਹ ਤਨਮਾਣੀ ਤਲਵੈ ਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 

સાચી લગન વગર હબચારંુ તુચ્છ શરીર શું કરી શકે છે?  

 

ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਸਮਰਥ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਤਰ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 

હે બનવારી! તારા હસવાય બીજંુ કોઈ સમથય નથી, પોતાની કૃપા કર.  

 

ਏਸ ਨਉ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਸਬਤਦ ਲਾਤਗ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

આ શરીરને બીજંુ કોઈ સ્થાન નથી, શબ્દોમાં લાગીને જ આનો સુધારો થઈ શકે છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਲਵੈ ਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥੬॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રભુથી લગન વગર આ બીચારંુ શરીર શું કરી શકે છે ॥૬॥  

 

ਆਨੰਦ ੁਆਨੰਦ ੁਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਆਨੰਦ ੁਗੁਰੂ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ॥ 

દરકે કોઈ આનંદ આનંદની વાત કહે છે પરંતુ સાચો આનંદ ગુરુથી જાણી લીધો છે.  

 

ਜਾਤਣਆ ਆਨੰਦ ੁਸਦਾ ਗੁਰ ਿੇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ॥ 

સાચો આનંદ ગુરુથી જાણી લીધો છે, જ ેહંમેશા જ પોતાના સેવકો પર કૃપા કર ેછે. 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਲਤਵਖ ਕਟੇ ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਤਰਆ ॥ 

ગુરૂ કૃપા કરીને બધા પાપ નાશ કરી દે છે અન ેઆંખોમાં જ્ઞાનનો સુરમો નાખી દે છે.  

 

ਅੰਦਰਹੁ ਤਜਨ ਕਾ ਮੋਹੁ ਿੁਟਾ ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਚੈ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

જનેો અંતરમનથી મોહ તૂટી ગયો છે, સાચા પ્રભુએ શબ્દ દ્વારા તેનુ ંજીવન સુંદર બનાવી દીધું 

છે.  
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਆਨੰਦ ੁਗੁਰ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ॥੭॥ 

નાનક કહે છે કે આ જ સાચો આનંદ છે, જ ેઆનંદની જાણકારી ગુરુથી મેળવી છે ॥૭॥ 
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ਬਾਬਾ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਜਿ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

હે બાબા! જનેે ત ું આપે છે, તે જ મન ષ્ય પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਪਾਵੈ ਤ ਸੋ ਿਨੁ ਦੇਜਿ ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਜਿ ਜਿਆ ਿਿਜਿ ਵੇਚਾਜਿਆ ॥ 

તે જ મન ષ્ય પ્રાપ્ત કર ેછે, જનેે ત ું પોતે આપે છે, કોઈ બીજો બબચારો શ ું કરી શકે છે. 

 

ਇਜਿ ਭਿਜਿ ਭੂਲੇ ਜਿਿਜਿ ਦਿ ਜਦਜਸ ਇਜਿ ਨਾਜਿ ਲਾਜਿ ਸਵਾਜਿਆ ॥ 

કોઈ ભ્રમમાું ભ લાયેલ છે અને દસ ેબદશામાું ભટકી રહ્યો છે પરુંત  કોઈએ નામની સાથ ેલાગીને 

પોતાન ું જીવન સફળ કરી લીધ ું છે. 

 

ਿੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਿਨੁ ਭਇਆ ਜਨਿਿਲੁ ਜਿਨਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

જનેે પરમાત્માની રજા સારી લાગી છે, ગ રુની કૃપાથી તેન ું મન બનમમળ થઈ ગય ું છે.  

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਜਿਸੁ ਦੇਜਿ ਜਪਆਿੇ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਵਏ ॥੮॥ 

નાનક કહે છે કે જનેે પ્રેમાળ પ્રભ  આપે છે, તે જ મન ષ્ય પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૮॥ 

 

ਆਵਿੁ ਸੰਤ ਜਪਆਜਿਿੋ ਅਿਥ ਿੀ ਿਿਿ ਿਿਾਣੀ ॥ 

હે પ્રેમાળ સુંતજનો! આવો, આપણ ેમળીને અકથ્ય પ્રભ ની કથા વાતામ કરીએ.  

 

ਿਿਿ ਿਿਾਣੀ ਅਿਥ ਿੇਿੀ ਜਿਤੁ ਦਆੁਿੈ ਪਾਈਐ ॥ 

અમે અકથ્ય પરમાત્માની કથા કરીએ અને બવચારીએ કે તેને કઈ બવબધ દ્વારા પ્રાપ્ત કરી શકાય 

છે. 

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਜਪ ਿੁਿ ਿਉ ਿੁਿਜਿ ਿੰਜਨਐ ਪਾਈਐ ॥ 

પોતાન ું શરીર, મન, ધન બધ ું જ ગ રુને સોુંપીને તનેા હ કમન ું પાલન કરીને જ પ્રભ ને મેળવી 

શકાય છે.  

 

ਿੁਿਿੁ ਿੰਜਨਿੁ ਿੁਿੂ ਿੇਿਾ ਿਾਵਿੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ગ રુના હ કમન ું પાલન કર અને તેની સાચી વાણી ગા.  

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਸੁਣਿੁ ਸੰਤਿੁ ਿਜਥਿੁ ਅਿਥ ਿਿਾਣੀ ॥੯॥ 

હે સુંતજનો! નાનક કહે છે કે સાુંભળ, પરમેશ્વરની અકથ્ય કથા કથન કરીએ ॥૯॥ 

 

ਏ ਿਨ ਚੰਚਲਾ ਚਤੁਿਾਈ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ચુંચળ મન! ચત રાઈથી કોઈએ પણ પ્રભ ને પ્રાપ્ત કયો નથી. 
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ਚਤੁਿਾਈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਿਨੈ ਤੂ ਸੁਜਣ ਿੰਨ ਿੇਜਿਆ ॥ 

હે મન! ત ું ધ્યાનથી મારી વાત સાુંભળ, ચત રાઈથી કોઈએ પણ પ્રભ ને મેળવ્યો નથી.  

 

ਏਿ ਿਾਇਆ ਿੋਿਣੀ ਜਿਜਨ ਏਤੁ ਭਿਜਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

આ માયા એવી મોબહની છે, જનેે જીવોને ભ્રમમાું નાખીને સત્યથી ભ્રબમત કયામ છે. 

 

ਿਾਇਆ ਤ ਿੋਿਣੀ ਜਤਨੈ ਿੀਤੀ ਜਿਜਨ ਠਿਉਲੀ ਪਾਈਆ ॥ 

આ મોબહની માયા પણ તે પરમાત્માની જ ઉત્પન્ન કરલેી છે, જનેે મોહરૂપી ઠગ-બ ટ્ટી જીવોનાું 

મ ખમાું નાખેલી છે.  

 

ਿੁਿਬਾਣੁ ਿੀਤਾ ਜਤਸੈ ਜਵਟਿੁ ਜਿਜਨ ਿੋਿੁ ਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

હ ું  તે પરમાત્મા પર બબલહાર જાવ છ ું , જનેે નામનો મીઠો મોહ લગાવેલ છે.  

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਿਨ ਚੰਚਲ ਚਤੁਿਾਈ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 

હે ચુંચળ મન! નાનક કહે છે કે ચત રાઈથી કોઈએ પણ પરમાત્માને પ્રાપ્ત કયો નથી ॥૧૦॥  

 

ਏ ਿਨ ਜਪਆਜਿਆ ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਿਾਲੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! ત ું હુંમેશા સત્યન ું ધ્યાન કર.  

 

ਏਿੁ ਿੁਟੰਬੁ ਤੂ ਜਿ ਦੇਖਦਾ ਚਲੈ ਨਾਿੀ ਤੇਿੈ ਨਾਲੇ ॥ 

આ ક ટ ુંબ જનેે ત ું જોવે છે, આને તારી સાથ ેજવ ું નથી.  

 

ਸਾਜਥ ਤੇਿੈ ਚਲੈ ਨਾਿੀ ਜਤਸੁ ਨਾਜਲ ਜਿਉ ਜਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

જ ેક ટ ુંબે તારી સાથ ેજવ ું નથી, તેની સાથ ેત ું શા માટે મન લગાવી રહ્યો છે.  

 

ਐਸਾ ਿੰਿੁ ਿੂਲੇ ਨ ਿੀਚੈ ਜਿਤੁ ਅੰਜਤ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 

આવ ું કામ જરા પણ કરવ ું જોઈએ નહીું, જનેાથી અુંતમાું પસ્તાવ ું પડે.  

 

ਸਜਤਿੁਿੂ ਿਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਜਣ ਤੂ ਿੋਵੈ ਤੇਿੈ ਨਾਲੇ ॥ 

ત ું સદ્દગ રૂનો ઉપદેશ સાુંભળ, આ જ તારી સાથે રહેશે.  

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਿਨ ਜਪਆਿੇ ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਿਾਲੇ ॥੧੧॥ 

હે પ્રેમાળ મન! નાનક કહે છે કે ત ું હુંમેશા સત્યન ું ધ્યાન કયામ કર ॥૧૧॥ 

 

ਅਿਿ ਅਿੋਚਿਾ ਤੇਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

હે અગમ્ય, અગોચર પરમેશ્વર! તારો અુંત કોઈએ પણ પ્રાપ્ત કયો નથી.  

 

ਅੰਤੋ ਨ ਪਾਇਆ ਜਿਨੈ ਤੇਿਾ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਤੂ ਿਾਣਿੇ ॥ 

કોઈએ પણ તારો અુંત મેળવ્યો નથી, ત ું પોતે જ પોતાને જાણે છે. 
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ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਖੇਲੁ ਤੇਿਾ ਜਿਆ ਿੋ ਆਜਖ ਵਖਾਣਏ ॥ 

આ બધા જીવ-જુંત  તારી રમત લીલા છે, આ સુંદભમમાું કોઈ શ ું કહીને વ્યક્ત કર.ે  

 

ਆਖਜਿ ਤ ਵੇਖਜਿ ਸਭੁ ਤੂਿੈ ਜਿਜਨ ਿਿਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

જનેે આ જગત ઉત્પન્ન કય ું છે, ત ું જ બધામાું બોલી રહ્યો તેમજ જોઈ રહ્યો છે. 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਤੂ ਸਦਾ ਅਿੰਿੁ ਿੈ ਤੇਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે ત ું હુંમેશા અગમ્ય છે, તારો અુંત કોઈએ પણ મેળવ્યો નથી ॥૧૨॥  

 

ਸੁਜਿ ਨਿ ਿੁਜਨ ਿਨ ਅੰਜਿਿਤੁ ਖੋਿਦੇ ਸੁ ਅੰਜਿਿਤੁ ਿੁਿ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેઅમૃતને દેવતા, મન ષ્ય તેમજ મ બનજન પણ શોધે છે, તે અમૃત મને ગ રુથી પ્રાપ્ત થયો છે.  

 

ਪਾਇਆ ਅੰਜਿਿਤੁ ਿੁਜਿ ਜਿਿਪਾ ਿੀਨੀ ਸਚਾ ਿਜਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી મને અમૃત પ્રાપ્ત થય ું છે અને પરમ-સત્યને મારા મનમાું વસાવી દીધ ું છે. 

 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ਇਜਿ ਵੇਜਖ ਪਿਸਜਣ ਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! બધા જીવ-જુંત  તે જ ઉત્પન્ન કયામ છે, પરુંત  કોઈ દ લમભ જ ગ રુના દશમન તેમજ ચરણ-

સ્પશમ કરવા આવ્યો છે.  

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਿੰਿਾਿੁ ਚੂਿਾ ਸਜਤਿੁਿੂ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

તેની લાલચ, લોભ તેમજ અહુંકાર દૂર થઈ ગયો છે અને તેને સદ્દગ રુ જ સારો લાગ્યો છે.  

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਤੁਠਾ ਜਤਜਨ ਅੰਜਿਿਤੁ ਿੁਿ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

નાનક કહે છે કે જનેા પર પરમાત્મા પોતે ખ શ થઈ ગયો છે, તેને ગ રુથી અમૃત મળી ગય ું છે 

॥૧૩॥ 

 

ਭਿਤਾ ਿੀ ਚਾਲ ਜਨਿਾਲੀ ॥ 

ભક્તોન ું જીવન-આચરણ દ બનયાના બીજા લોકોથી બનરાળ ું હોય છે.  

 

ਚਾਲਾ ਜਨਿਾਲੀ ਭਿਤਾਿ ਿੇਿੀ ਜਬਖਿ ਿਾਿਜਿ ਚਲਣਾ ॥ 

ભક્તોન ું જીવન-આચરણ એટલે બનરાળ ું છે, કારણ કે તેને ખૂબ સખત રસ્તા પર ચાલવાન ું 

હોય છે. 

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਿੰਿਾਿੁ ਤਜਿ ਜਤਿਸਨਾ ਬਿੁਤੁ ਨਾਿੀ ਬੋਲਣਾ ॥ 

તે લાલચ, લોભ, અહુંકાર તેમજ તૃષ્ણાને ત્યાગીને વધ  બોલવા ઇચ્છતો નથી.  

 

ਖੰਜਨਅਿੁ ਜਤਖੀ ਵਾਲਿੁ ਜਨਿੀ ਏਤੁ ਿਾਿਜਿ ਿਾਣਾ ॥ 

તેને આ રસ્તા પર જવાન ું હોય છે, જ ેતલવારની ધારથી પણ તીક્ષ્ણ તેમજ વાળથી પણ નાનો 

હોય છે. 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਤਜਿਆ ਹਜਰ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેે અહમને ત્યાગી દીધો છે, તેની વાસના પરમાત્મામાાં સમાઈ ગઈ છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚਾਲ ਭਗਤਾ ਿੁਗਹੁ ਿੁਗੁ ਜਨਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

નાનક કહે છે કે ભક્તોનુાં જીવન-આચરણ યુગ-યુગાાંતરોથી જ દુનનયાના લોકોથી નનરાળુાં છે 

॥૧૪॥  

 

ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਇਜਹ ਜਤਵ ਚਲਹ ਸੁਆਮੀ ਹੋਰੁ ਜਕਆ ਿਾਣਾ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 

હે સ્વામી! જમે તુાં ચાલે છે, અમ ેતેમ જ ચાલીએ છીએ. હુાં  તારા ગુણોને જાણતો નથી.  

 

ਜਿਵ ਤੂ ਚਲਾਇਜਹ ਜਤਵੈ ਚਲਹ ਜਿਨਾ ਮਾਰਜਗ ਪਾਵਹੇ ॥ 

જમે તુાં ચલાવ ેછે તેમ જ ચાલીએ છીએ, જ ેરસ્તા પર તુાં નાખે છે.  

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਿਨ ਨਾਜਮ ਲਾਇਜਹ ਜਸ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਦਾ ਜਿਆਵਹੇ ॥ 

પોતાની કૃપા કરીને જનેે તુાં નામ-સ્મરણમાાં લગાવી દે છે, તે હાંમેશા જ તારુાં  ધ્યાન કરતો રહે 

છે. 

 

ਜਿਸ ਨੋ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਜਹ ਆਪਣੀ ਜਸ ਗੁਰਦਆੁਰੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੇ ॥ 

જનેે તુાં પોતાની કથા સાંભળાવે છે, તે ગુરુના દરવાજા પર સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਜਹਬ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਵੈ ਚਲਾਵਹੇ ॥੧੫॥ 

હે સાચા માનલક! નાનક કહે છે કે જમે તને માંજૂર હોય છે, તેમ જ જીવોને ચલાવ ેછે ॥૧૫॥ 

 

ਏਹੁ ਸੋਜਹਲਾ ਸਬਦ ੁਸੁਹਾਵਾ ॥ 

આ સુાંદર શબ્દ જ પ્રભુનુાં કીનતિગાન છે. 

 

ਸਬਦੋ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਸੋਜਹਲਾ ਸਜਤਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ હાંમેશા સુાંદર શબ્દનુાં કીનતિગાન સાંભળાવયુાં છે. 

 

ਏਹੁ ਜਤਨ ਕੈ ਮੰਜਨ ਵਜਸਆ ਜਿਨ ਿੁਰਹੁ ਜਲਜਖਆ ਆਇਆ ॥ 

આ તેના જ મનમાાં આવીને વસ ેછે, જનેા નસીબમાાં આનદથી જ લખાઈને આવયુાં છે. 

 

ਇਜਕ ਜਿਰਜਹ ਘਨੇਰੇ ਕਰਜਹ ਗਲਾ ਗਲੀ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય ભટકતો રહે છે અને ખૂબ વાતો કર ેછે, પરાંતુ વાતોથી કોઈએ પણ પ્રાપ્ત કયુું નથી. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦ ੁਸੋਜਹਲਾ ਸਜਤਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ॥੧੬॥ 

નાનક કહે છે કે સદ્દગુરૂએ શબ્દનુાં જ કીનતિગાન સાંભળાવયુ છે ॥૧૬॥  
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ਪਜਵਤੁ ਹੋਏ ਸੇ ਿਨਾ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ॥ 

જનેે પરમાત્માનુાં ધ્યાન કયુું છે, તે પનવત્ર થઈ ગયો છે.  

 

ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ਪਜਵਤੁ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਿਨੀ ਜਿਆਇਆ ॥ 

પરમાત્માનુાં ધ્યાન કરીને તે જ પનવત્ર થયો છે, જનેે ગુરુમુખ બનીને ધ્યાન-મનન કયુું છે. 

 

ਪਜਵਤੁ ਮਾਤਾ ਜਪਤਾ ਕੁਟੰਬ ਸਜਹਤ ਜਸਉ ਪਜਵਤੁ ਸੰਗਜਤ ਸਬਾਈਆ ॥ 

તે પોતાના માતા-નપતા તેમજ કુટુાંબ સનહત પનવત્ર થઈ ગયા છે અને તેની સાંગનત કરનાર પણ 

પનવત્ર થઈ ગયા છે.  

 

ਕਹਦੇ ਪਜਵਤੁ ਸੁਣਦੇ ਪਜਵਤੁ ਸੇ ਪਜਵਤੁ ਜਿਨੀ ਮੰਜਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

હનર-નામને મુખથી જપનાર તેમજ કાનોથી સાાંભળનાર પનવત્ર થઈ ગયો છે અને જનેે મનમાાં 

વસાવયુાં છે, તે પણ પનવત્ર થઈ ગયો છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੇ ਪਜਵਤੁ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ॥੧੭॥ 

નાનક કહે છે કે જનેે ગુરુમુખ બનીને પ્રભુનુાં ધ્યાન કયુું છે, તે પનવત્ર થઈ ગયો છે ॥૧૭॥  

 

ਕਰਮੀ ਸਹਿੁ ਨ ਊਪਿੈ ਜਵਣੁ ਸਹਿੈ ਸਹਸਾ ਨ ਿਾਇ ॥ 

ધમિ-કમિ કરવાથી મનમાાં સરળ જ્ઞાન ઉત્પન્ન થતુાં નથી અને સરળ જ્ઞાન વગર મનની નચાંતા દૂર 

થતી નથી.  

 

ਨਹ ਿਾਇ ਸਹਸਾ ਜਕਤੈ ਸੰਿਜਮ ਰਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

આ નચાંતા કોઈ પણ સાધનથી મનથી દૂર થતી નથી અને અનેક લોકો કમિકાાંડ કરી-કરીને 

થાકી ગયા છે.  

 

ਸਹਸੈ ਿੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ ਜਕਤੁ ਸੰਿਜਮ ਿਤੋਾ ਿਾਏ ॥ 

આ અાંતમિન શાંકા નચાંતાથી ગાંદુ થઈ ગયુાં છે, આન ેક્ાાં સાધન દ્વારા શુદ્ધ કરાય. 

 

ਮੰਨੁ ਿੋਵਹੁ ਸਬਜਦ ਲਾਗਹੁ ਹਜਰ ਜਸਉ ਰਹਹੁ ਜਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

મનને શુદ્ધ કરવા માટે શબ્દથી લગન લગાવ અને પરમાત્માની સાથ ેમન લગાવ.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਿੁ ਉਪਿੈ ਇਹੁ ਸਹਸਾ ਇਵ ਿਾਇ ॥੧੮॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુની કૃપાથી સરળ-જ્ઞાન ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને આ રીતે શાંકા-નચાંતા 

મનથી દૂર થઈ જાય છે ॥૧૮॥  

 

ਿੀਅਹੁ ਮੈਲੇ ਬਾਹਰਹੁ ਜਨਰਮਲ ॥ 

કોઈ મનથી ગાંદુ છે, પરાંતુ બહારથી નનમિળ હોવાનો દેખાવ કર ેછે. 
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ਬਾਹਰਹੁ ਜਨਰਮਲ ਿੀਅਹੁ ਤ ਮੈਲੇ ਜਤਨੀ ਿਨਮੁ ਿੂਐ ਹਾਜਰਆ ॥ 

જ ેબહારથી નનમિળ હોવાનો દેખાવ કર ેછે અને મનથી ગાંદો હોય છે, તેન ેપોતાનો જન્મ 

જુગારમાાં હારી દીધો છે.  

 

ਏਹ ਜਤਸਨਾ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਜਵਸਾਜਰਆ ॥ 

તેને તૃષ્ણાનો આ ખુબ મોટો રોગ લાગેલ છે અન ેતેને મૃત્યુને પોતાના મનથી ભુલાવી દીધો 

છે.  

 

ਵੇਦਾ ਮਜਹ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸੋ ਸੁਣਜਹ ਨਾਹੀ ਜਿਰਜਹ ਜਿਉ ਬੇਤਾਜਲਆ ॥ 

વેદોમાાં નામને સવોત્તમ બતાવેલ છે પરાંતુ આ લોકો તેને સાાંભળતા જ નથી અને પ્રેતોની જમે 

ભટકતા રહે છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸਚੁ ਤਜਿਆ ਕੂੜੇ ਲਾਗੇ ਜਤਨੀ ਿਨਮੁ ਿੂਐ ਹਾਜਰਆ ॥੧੯॥ 

નાનક કહે છે કે જનેે સત્યને ત્યાગીને અસત્યથી મોહ લગાવી લીધો છે, તનેે પોતાનો કીમતી 

જન્મ જુગારમાાં હારી દીધો છે ॥૧૯॥ 

 

ਿੀਅਹੁ ਜਨਰਮਲ ਬਾਹਰਹੁ ਜਨਰਮਲ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય નદલથી પણ નનમિળ હોય છે અને બહારથી પણ નનમિળ હોય છે.  

 

ਬਾਹਰਹੁ ਤ ਜਨਰਮਲ ਿੀਅਹੁ ਜਨਰਮਲ ਸਜਤਗੁਰ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ 

એવો નદલથી તેમજ બહારથી નનમિળ મનુષ્ય સદ્દગુરૂના ઉપદેશ પ્રમાણે શુભ કરણીની 

કમાણી કર ેછે.  

 

ਕੂੜ ਕੀ ਸੋਇ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ ਮਨਸਾ ਸਜਚ ਸਮਾਣੀ ॥ 

તેને અસત્ય સ્પશિ પણ કરતો નથી અને તેનુાં મન સત્યમાાં જ જોડાય રહે છે.  

 

ਿਨਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨੀ ਖਜਟਆ ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਿਾਰੇ ॥ 

તે જ વયાપારી ઉત્તમ છે, જનેે રત્ન જવેો નકાંમતી જન્મનો લાભ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਮੰਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਰਹਜਹ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥੨੦॥ 

નાનક કહે છે કે જનેુાં મન નનમિળ છે, તે હાંમેશા જ ગુરુની સાથ ેરહે છે ॥૨૦॥  

 

ਿੇ ਕੋ ਜਸਖੁ ਗੁਰੂ ਸੇਤੀ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ 

જો કોઈ નશષ્ય ગુરુની સન્મુખ થઈ જાય. 

 

ਹੋਵੈ ਤ ਸਨਮੁਖੁ ਜਸਖੁ ਕਈੋ ਿੀਅਹੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥ 

જો કોઈ નશષ્ય ગુરુની સન્મુખ થઈ જાય તો તે નદલથી પણ ગુરુની સાથ ેબની રહે છે.  
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ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਜਹਰਦੈ ਜਿਆਏ ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਸਮਾਲੇ ॥ 

હૃદયમાાં ગુરુના ચરણોનુાં ધ્યાન કરતો રહે છે અને અાંતરાત્મામાાં પણ તેની સ્મૃનતમાાં જ લીન રહે 

છે.  

 

ਆਪੁ ਛਜਡ ਸਦਾ ਰਹੈ ਪਰਣੈ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿਾਣੈ ਕੋਏ ॥ 

તે પોતાના અહમને છોડીને ગુરુના સહાર ેરહે છે અને ગુરુ વગર બીજા કોઈને જાણતો નથી. 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ ਸੋ ਸਸਖੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਏ ॥੨੧॥ 

હે સંતો! નાનક કહે છે કે ધ્યાનપૂર્વક સાંભળો; તે જ શિષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે ॥૨૧॥  

 

ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸਿਨੁ ਸਸਤਗੁਰ ਮੁਕਸਤ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ શિષ્ય ગુરુથી અલગ થઈ જાય તો સદ્દગુરુ ર્ગર તેને મુશિ મળતી નથી.  

 

ਪਾਵੈ ਮੁਕਸਤ ਨ ਹੋਰ ਥ ੈਕੋਈ ਪੁਛਹੁ ਸਿਿੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ 

તેને કોઈ બીજા સ્થાન પર મુશિ મળતી નથી, ભલે આ સંદભવમા ંકોઈ જઈને શર્રે્કર્ાન 

મહાપુરુષોથી પૂછી લે. 

 

ਅਨੇਕ ਜੂਨੀ ਭਰਸਮ ਆਵੈ ਸਵਣੁ ਸਸਤਗੁਰ ਮੁਕਸਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ભલ ેત ેઅનેક યોશનઓમાં ભટકીને ફરી મનુષ્ય યોનીમાં આર્ી જાય, તો પણ ગુરુ ર્ગર મુશિ 

મેળર્ી િકાતો નથી.  

 

ਸਿਸਰ ਮੁਕਸਤ ਪਾਏ ਲਾਸਗ ਚਰਣੀ ਸਸਤਗੁਰੂ ਸਿਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

તે બીજી ર્ાર ગુરૂ-ચરણોમાં લાગીને ત્યાર ેજ મુશિ મેળરે્ છે, જયાર ેસદ્દગુરુ તેને િબ્દ 

ઉપદેિ સંભળારે્ છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਵੀਚਾਸਰ ਦੇਖਹੁ ਸਵਣੁ ਸਸਤਗੁਰ ਮੁਕਸਤ ਨ ਪਾਏ ॥੨੨॥ 

નાનક કહે છે કે શર્ચાર કરીને જોઈ લે, શર્મુખ જીર્ સદ્દગુરુ ર્ગર મુશિ પ્રાપ્ત કરી િકતો 

નથી ॥૨૨॥ 

 

ਆਵਹੁ ਸਸਖ ਸਸਤਗੁਰੂ ਕੇ ਸਪਆਸਰਹੋ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

હે ગુરુના પ્રેમાળ શિષ્યો! આર્ો, સાચી ર્ાણી ગાઓ.  

 

ਿਾਣੀ ਤ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰੂ ਕੇਰੀ ਿਾਣੀਆ ਸਸਸਰ ਿਾਣੀ ॥ 

ર્ાણી ફિ ગુરુની જ ગાન કર, જ ેબધી ર્ાણીઓમાં સર્ોત્તમ ર્ાણી છે.  

 

ਸਜਨ ਕਉ ਨਦਸਰ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਹਰਦੈ ਸਤਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

જનેા પર પરમાત્માની કૃપા-દ્રશિ થઈ જાય છે, આ ર્ાણી તેના હૃદયમાં સમાઈ જાય છે.  

 

ਪੀਵਹੁ ਅੰਸਮਿਤੁ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਸਰ ਰੰਸਗ ਜਸਪਹੁ ਸਾਸਰਗਪਾਣੀ ॥ 

નામ અમૃત પી; હંમેિા પરમાત્માના રંગમાં લીન રહે અને હંમેિા પ્રભુનું નામ જપતો રહે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ ਏਹ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥੨੩॥ 

નાનક કહે છે કે હંમેિા આ સાચી ર્ાણી ગાતો રહે ॥૨૩॥  
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ਸਸਤਗੁਰੂ ਸਿਨਾ ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਿਾਣੀ ॥ 

સદ્દગુરુ ર્ગર બીજી ર્ાણી કાચી છે, ગુરુના મુખાશર્િંદથી ઉચ્ચાશરત ર્ાણી જ સત્ય છે. 

 

ਿਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਸਤਗੁਰੂ ਿਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

ગુરુ શસર્ાય બીજી બધી ર્ાણી અસત્ય છે.  

 

ਕਹਦੇ ਕਚੇ ਸੁਣਦੇ ਕਚੇ ਕਚੀ ੀਂ ਆਸਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

કાચી ર્ાણીને મુખથી જપનાર તેમજ સાંભળનાર પણ કાચા અથાવત અસત્ય છે અને અસત્ય 

મનુષ્યોએ કહીને કાચી ર્ાણી જ ઉચ્ચારણ કરી છે.  

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਸਨਤ ਕਰਸਹ ਰਸਨਾ ਕਸਹਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

આર્ો મનુષ્ય પોતાની જીભથી રોજ હશર નામ બોલતો રહે છે પરંતુ તેના શર્િ ેકંઈ પણ જ્ઞાન 

જાણતો નથી. 

 

ਸਚਤੁ ਸਜਨ ਕਾ ਸਹਸਰ ਲਇਆ ਮਾਇਆ ਿੋਲਸਨ ਪਏ ਰਵਾਣੀ ॥ 

જનેું મન માયાએ ચોરાર્ી લીધું છે, તે વ્યથવ જ બોલી રહ્યા છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਸਤਗੁਰੂ ਿਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਿਾਣੀ ॥੨੪॥ 

નાનક કહે છે કે સદ્દગુરૂના મુખાશર્િંદથી ઉચ્ચાશરત ર્ાણી જ સત્ય છે, બીજી બધી ર્ાણી કાચી 

અથાવત અસત્ય છે ॥૨૪॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਤੰਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਸਜਤੁ ਜੜਾਉ ॥ 

ગુરુના િબ્દ શકંમતી રત્ન છે, જમેાં ગુણરૂપી શકંમતી હીરા જડેલા છે. 

 

ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਸਜਤੁ ਮੰਨੁ ਲਾਗਾ ਏਹੁ ਹੋਆ ਸਮਾਉ ॥ 

િબ્દરૂપી શકંમતી રત્નમાં જનેું મન લાગી ગયું છે, તે તેમાં લીન થઈ ગયું છે.  

 

ਸਿਦ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਸਮਸਲਆ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ 

જનેું મન િબ્દથી મળી ગયું છે, તેને સત્યથી પ્રેમ લગાર્ી લીધો છે. 

 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਆਪੇ ਸਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਿੁਝਾਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ િબ્દરૂપી રત્ન તેમજ પોતે જ ગુરુરૂપી હીરો છે, તે જનેે આ િબ્દરુપી રત્ન 

આપે છે, તે જ આ સત્યને સમજ ેછે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਹੈ ਹੀਰਾ ਸਜਤੁ ਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુ-િબ્દ એક શકંમતી રત્ન છે, જમેાં ગુણરૂપી શકંમતી હીરા જડેલા છે ॥૨૫॥  

 

ਸਸਵ ਸਕਸਤ ਆਸਪ ਉਪਾਇ ਕੈ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਾਏ ॥ 

શિર્ િશિ ચેતન તેમજ માયાને ઉત્પન્ન કરીને પ્રભ ુપોતે જ પોતાનો હુકમ ચલાર્ી રહ્યો છે.  
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ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਾਏ ਆਸਪ ਵੇਖੈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਸਕਸੈ ਿੁਝਾਏ ॥ 

તે હુકમ ચલાર્ીને પોતે જ પોતાની લીલાને જોતો રહે છે, પરંતુ કોઈ ગુરુમખુને જ આ 

રહસ્યની સમજ દે છે  

 

ਤੋੜੇ ਿੰਧਨ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ ਸਿਦ ੁਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 

જનેા મનમાં િબ્દનો શનર્ાસ થઈ જાય છે, તે બધા બંધનોને તોડીને મુિ થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਸਜਸ ਨੋ ਆਸਪ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ਏਕਸ ਸਸਉ ਸਲਵ ਲਾਏ ॥ 

પરમાત્મા જનેે પોતે બનાર્ે છે, તે જ ગુરુમુખ બને છે અને તે એક પરમેશ્વરમાં ધ્યાન લગાર્ી 

લે છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਸਪ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਿੁਝਾਏ ॥੨੬॥ 

નાનક કહે છે કે સજવક પોતે જ પોતાના હુકમની સમજ આપે છે ॥૨૬॥  

 

ਸਸਸਮਿਸਤ ਸਾਸਤਿ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਿੀਚਾਰਦੇ ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

સ્મૃશતઓ તેમજ િાસ્ત્ર પાપ-પુણ્યનો શર્ચાર કર ેછે પરંતુ તે પણ સાર તત્ર્ને જાણતો નથી. 

 

ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਗੁਰੂ ਿਾਝਹੁ ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

ગુરુ ર્ગર સાર તત્ર્ને જણાતું નથી, તત્ર્ જ્ઞાન મળતું નથી.  

 

ਸਤਹੀ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰੁ ਭਿਸਮ ਸੁਤਾ ਸੁਸਤਆ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

શિગુણાત્મક સંસાર અજ્ઞાનની ઊંઘમાં સુતેલ છે અને અજ્ઞાની ઊંઘમાં જ જીર્નરૂપી રાત 

ર્ીતી જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ ਸਜਨਾ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਸਸਆ ਿੋਲਸਹ ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਣੀ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે જીર્ અજ્ઞાનની ઊંઘથી જાગે છે, જનેા મનમાં પરમાત્મા આર્ી ર્સ્યો છે 

અને ત ેઅમૃત-ર્ાણી જપતો રહે છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ ਸਜਸ ਨੋ ਅਨਸਦਨੁ ਹਸਰ ਸਲਵ ਲਾਗੈ ਜਾਗਤ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 

નાનક કહે છે કે તેને જ તત્ર્ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે, જનેી શદર્સ રાત પરમાત્મામાં લગન લાગી 

રહે છે અને તેની જીર્ન-રાત જાગૃત રહેતા જ ર્ીતી જાય છે ॥૨૭॥  

 

ਮਾਤਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਸਹ ਪਿਸਤਪਾਲ ਕਰੇ ਸੋ ਸਕਉ ਮਨਹੁ ਸਵਸਾਰੀਐ ॥ 

જ ેમાતાના ઉદરમાં પણ પાલન-પોષણ કર ેછે, તેને મનથી િા માટે ભુલાર્ીએ?  

 

ਮਨਹੁ ਸਕਉ ਸਵਸਾਰੀਐ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਸਜ ਅਗਸਨ ਮਸਹ ਆਹਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵਏ ॥ 

તે એટલો મોટો દાતા છે, તેને મનથી કઈ રીત ેભુલાર્ી િકાય છે, જ ેગભાવગમાં અમને ભોજન 

પહોચંાડે છે. 
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ਓਸ ਨੋ ਸਕਹੁ ਪੋਸਹ ਨ ਸਕੀ ਸਜਸ ਨਉ ਆਪਣੀ ਸਲਵ ਲਾਵਏ ॥ 

તે જનેે પોતાની લગાનમા ંલગાર્ી લે છે, તેને કોઈ દુુઃખ-દદવ  સ્પિવ કરી િકતા નથી. 
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ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਆਪੇ ਿਾਏ ਗੁਰਮੁਲਿ ਸਦਾ ਸਮਾਿੀਐ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે તે પોતે જ પોતાની લગાનમાાં લગાવ ેછે અને ગુરુમુખ બનીને હાંમેશા જ 

તેને સ્મરણ કરવુાં જોઈએ.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਸੋ ਲਕਉ ਮਨਹੁ ਲਵਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ 

નાનક કહે છે જ ેઆટલો મોટો દાતા છે, તેને મનથી શા માટે ભુલાવીએ? ॥૨૮॥  

 

ਜੈਸੀ ਅਗਲਨ ਉਦਰ ਮਲਹ ਤੈਸੀ ਬਾਹਲਰ ਮਾਇਆ ॥ 

જવેી આગ માતાના ગભભમાાં છે, તેવી જ બહાર માયા છે.  

 

ਮਾਇਆ ਅਗਲਨ ਸਭ ਇਕੋ ਜੇਹੀ ਕਰਤੈ ਿੇਿੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

માયા તેમજ ગભભની આગ બાંને એક સમાન જ દુુઃખદાયક છે, પ્રભુએ આ એક લીલા રચેલી છે.  

 

ਜਾ ਲਤਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਜੰਲਮਆ ਪਰਵਾਲਰ ਭਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુઇચ્છા થઈ તો જ બાળકનો જન્મ થયો, જનેાથી પૂણભ કુટુાંબમાાં ખુશીનુાં વાતાવરણ 

બની ગયુાં. 

 

ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਿਗੀ ਲਤਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેબાળકનો જન્મ થયો તો તેની પરમાત્માથી લગન છૂટી ગઈ, તૃષ્ણા લાગી ગઈ અને 

માયાએ પોતાનો હુકમ લાગુ કરી દીધો. 

 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਲਜਤੁ ਹਲਰ ਲਵਸਰੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦਜੂਾ ਿਾਇਆ ॥ 

આ માયા એવી છે, જનેાથી જીવ પરમાત્માને ભૂલી જાય છે, પછી તેના મનમાાં મોહ ઉત્પન્ન 

થઈ જાય છે અને દ્વેતભાવ લાગી જાય છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਲਜਨਾ ਲਿਵ ਿਾਗੀ ਲਤਨੀ ਲਵਚੇ ਮਾਇਆ ਪਾਇਆ ॥੨੯॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુની કૃપાથી જનેી પ્રભુમાાં લગન લાગી ગઈ છે, તેન ેમાયામાાં પણ તેને પ્રાપ્ત 

કરી લીધો છે ॥૨૬॥ 

 

ਹਲਰ ਆਲਪ ਅਮੁਿਕੁ ਹੈ ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે કીમતી છે અને તેનુાં મૂલયાાંકન કરી શકાતુાં નથી.  

 

ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਲਕਸੈ ਲਵਟਹੁ ਰਹੇ ਿੋਕ ਲਵਿਿਾਇ ॥ 

કોઈથી પણ તેની સાચી કકાંમત આાંકી શકાતી નથી, કેટલાય લોકો તેના માટે રોતા તરસતાાં 

હારી ગયા છે. 
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ਐਸਾ ਸਲਤਗੁਰੁ ਜੇ ਲਮਿੈ ਲਤਸ ਨੋ ਲਸਰੁ ਸਉਪੀਐ ਲਵਚਹੁ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય, તો તેને પોતાનુાં માથુાં અપભણ કરી દેવુાં જોઈએ, આનાથી મનનો અહમ 

દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਲਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਲਤਸੁ ਲਮਲਿ ਰਹੈ ਹਲਰ ਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥ 

જનેા આ દીધેલ આ પ્રાણ છે, જો જીવ તેનાથી મળી રહે તો પરમાત્મા મનમાાં કસ્થત થઈ જાય 

છે. 

 

ਹਲਰ ਆਲਪ ਅਮੁਿਕੁ ਹੈ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਕੇ ਨਾਨਕਾ ਲਜਨ ਹਲਰ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥੩੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેકીમતી છે અને તે જ ભાગ્યવાન છે, જ ેતેને પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩૦॥  

 

ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

હકર-નામ મારુાં  રશેન છે અને મારુ મન વ્યાપારી છે.  

 

ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ਸਲਤਗੁਰ ਤੇ ਰਾਲਸ ਜਾਣੀ ॥ 

મારુ મન વ્યાપારી અને હકર-નામ મારુાં  જીવન-રશેન છે, આ રશેનનુાં જ્ઞાન મને સદ્દગુરુથી 

મળયુાં છે.  

 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਨਤ ਜਲਪਹੁ ਜੀਅਹੁ ਿਾਹਾ ਿਲਟਹੁ ਲਦਹਾੜੀ ॥ 

કદલથી રોજ હકર-નામને જપતો રહે અને રોજ નામ-રૂપી લાભ પ્રાપ્ત કર.  

 

ਏਹੁ ਧਨੁ ਲਤਨਾ ਲਮਲਿਆ ਲਜਨ ਹਲਰ ਆਪੇ ਭਾਣਾ ॥ 

આ નામ-ધન તેને જ મળયુાં છે, જનેે પરમાત્માએ પોતે પોતાની ઈચ્છાથી આપયુાં છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਹੋਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 

નાનક કહે છે કે હકર-નામ મારી જીવન-રાકશ છે અને મન વ્યાપારી બની ગયુાં છે ॥૩૧॥  

 

ਏ ਰਸਨਾ ਤੂ ਅਨ ਰਲਸ ਰਾਲਚ ਰਹੀ ਤੇਰੀ ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે જીભ! તુાં બીજા રસોમાાં લીન રહે છે, પરાંતુ તારી તરસ ઠરતી નથી. 

 

ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਤੁ ਲਕਤੈ ਲਜਚਰੁ ਹਲਰ ਰਸੁ ਪਿੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

કોઈ બીજા પ્રકારથી તારી તરસ ઠરી શકતી નથી, જ્યાાં સુધી તુાં હકર-રસને પ્રાપ્ત કરીને તેને 

પીતી નથી.  

 

ਹਲਰ ਰਸੁ ਪਾਇ ਪਿੈ ਪੀਐ ਹਲਰ ਰਸੁ ਬਹੁਲੜ ਨ ਲਤਿਸਨਾ ਿਾਗੈ ਆਇ ॥ 

હકર-રસને મેળવીને તેને પી લે, ત્યારથી હકર-રસને પીવાથી બીજી વાર કોઈ તૃષ્ણા લાગશે 

નહીાં.  

 

ਏਹੁ ਹਲਰ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਲਜਸੁ ਆਇ ॥ 

આ હકર-રસ શુભ કમોથી જ પ્રાપ્ત થાય છે, જનેે સદ્દગુરુ મળી જાય છે.  
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹੋਲਰ ਅਨ ਰਸ ਸਲਭ ਵੀਸਰੇ ਜਾ ਹਲਰ ਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥੩੨॥ 

નાનક કહે છે કે જ્યાર ેપરમાત્મા મનમાાં વસી જાય છે તો બીજા બધા રસ ભૂલી જાય છે ॥૩૨॥ 

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਲਰਆ ਹਲਰ ਤੁਮ ਮਲਹ ਜੋਲਤ ਰਿੀ ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥ 

હે શરીર! જ્યાર ેપરમાત્માએ તારામાાં પ્રકાશ સ્થાકપત કયો તો તુાં ત્યાર ેજ આ જગતમાાં 

આવ્યો. 

 

ਹਲਰ ਜੋਲਤ ਰਿੀ ਤੁਧੁ ਲਵਲਚ ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥ 

પ્રભુએ બધો પ્રકાશ સ્થાકપત કયો તો જ તુાં જગતમાાં આવ્યો છે. 

 

ਹਲਰ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਆਪੇ ਲਪਤਾ ਲਜਲਨ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਲਦਿਾਇਆ ॥ 

તે પોતે જ બધાનો માતા-કપતા છે, જનેે દરકે જીવને ઉત્પન્ન કરીને આ જગત દેખાડયુાં છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਲਿਆ ਤਾ ਚਿਤੁ ਹੋਆ ਚਿਤੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી સમજ્યુાં તો આ અદભૂત થયુાં કે આ જગત અદભુત રૂપ જ નજર આવ્યુાં છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਲਸਿਸਲਟ ਕਾ ਮੂਿੁ ਰਲਚਆ ਜੋਲਤ ਰਾਿੀ ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥੩੩॥ 

નાનક કહે છે કે જયાર ેપરમાત્માએ સૃકિનુાં મૂળ રચ્ય ુતો તેને તારામાાં પોતાનો પ્રકાશ સ્થાકપત 

કયો અને ત્યાર ેજ તુાં આ જગતમાાં આવ્યો છે ॥૩૩॥  

 

ਮਲਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਪਿਭ ਆਗਮੁ ਸੁਲਣਆ ॥ 

પ્રભુના આગમનની ખુશખબરી સાાંભળીને મનમાાં ખૂબ ઈચ્છા ઉમાંગ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે. 

 

ਹਲਰ ਮੰਗਿੁ ਗਾਉ ਸਿੀ ਲਗਿਹੁ ਮੰਦਰੁ ਬਲਣਆ ॥ 

હે બહેનપણી! પરમાત્માનુાં માંગળગાન કર, આ હ્રદય-ઘર પકવત્ર માંકદર બની ગયુાં છે.  

 

ਹਲਰ ਗਾਉ ਮੰਗਿੁ ਲਨਤ ਸਿੀਏ ਸੋਗੁ ਦਿੂੁ ਨ ਲਵਆਪਏ ॥ 

હે બહેનપણી! રોજ પ્રભુનુાં માંગળગાન કરવાથી કોઈ દુુઃખ-ઇજા તેમજ કચાંતા લાગતી નથી.  

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਿਾਗੇ ਲਦਨ ਸਭਾਗੇ ਆਪਣਾ ਲਪਰੁ ਜਾਪਏ ॥ 

તે કદવસ ેભાગ્યશાળી છે, જ્યાર ેગુરુ-ચરણોમાાં મન લાગી જાય છે અને કપ્રય-પ્રભુને અનુભવે 

છે.  

 

ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਲਦ ਜਾਣੀ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਹਲਰ ਰਸੁ ਭੋਗੋ ॥ 

ગુરુના શબ્દથી અનહદ વાણીની જાણકારી મળી છે, હકર-નામ જપ તેમજ હકર-રસને પીતો 

રહે. 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਪ੍ ਪਿਪਿਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ ॥੩੪॥ 

નાનક કહે છે કે બધ ું કરવા-કરાવવામાું સમર્થ પ્રભ  પોતે જ આવી મળ્યો છે ॥૩૪॥  

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਿੇਪਰਆ ਇਸੁ ਜਗ ਿਪਹ ਆਇ ਕੈ ਪਕਆ ਤੁਧੁ ਕਰਿ ਕਿਾਇਆ ॥ 

હે શરીર! આ જગતમાું આવીને તે ક્ય  શ ભ કમથ કય ું છે?   

 

ਪਕ ਕਰਿ ਕਿਾਇਆ ਤੁਧੁ ਸਰੀਰਾ ਜਾ ਤੂ ਜਗ ਿਪਹ ਆਇਆ ॥ 

હે શરીર! આ જગતમાું આવીને તે ક્ય  કમથ કય ું છે?  

 

ਪਜਪਨ ਹਪਰ ਤੇਰਾ ਰਚਨੁ ਰਪਚਆ ਸੋ ਹਪਰ ਿਪਨ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ તારી રચના કરી છે, તેને તો મનમાું જ વસાવ્યો નર્ી.  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਪਰ ਿੰਪਨ ਵਪਸਆ ਪ੍ੂਰਪਿ ਪਿਪਿਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ગ રુની કૃપાર્ી પ્રભ  તેના મનમાું જ વસ ેછે, પૂવથ કમોને કારણે જનેે આ ફળ પ્રાપ્ત ર્ય ું છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹੋਆ ਪਜਪਨ ਸਪਤਗੁਰ ਪਸਉ ਪਚਤੁ ਿਾਇਆ ॥੩੫॥ 

નાનક કહે છે કે જનેે સદ્દગ રૂમાું મન લગાવ્ય ું છે, તેન ું આ શરીર સફળ ર્ઈ ગય ું છે ॥૩૫॥ 

 

ਏ ਨੇਤਰਹੁ ਿੇਪਰਹੋ ਹਪਰ ਤੁਿ ਿਪਹ ਜੋਪਤ ਧਰੀ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਿਹੁ ਕੋਈ ॥ 

હે આુંખો! પરમાત્માએ તારામાું પ્રકાશ સ્ર્ાપપત કયો છે, આર્ી તેના પસવાય કોઈ બીજાને ન 

જો.  

 

ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਿਹੁ ਕੋਈ ਨਦਰੀ ਹਪਰ ਪਨਹਾਪਿਆ ॥ 

પ્રભ  પસવાય કોઈ બીજાને ન જો, કારણ કે તેની કૃપાર્ી જ તને દ્રપિ મળી છે.  

 

ਏਹੁ ਪਵਸੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤੁਿ ਦੇਿਦੇ ਏਹੁ ਹਪਰ ਕਾ ਰੂਪ੍ੁ ਹੈ ਹਪਰ ਰੂਪ੍ੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

આ જ ેપવશ્વ-સુંસાર ત ું જોઈ રહ્યો છે, આ પરમાત્માન ું રૂપ છે અને પરમાત્માન ું જ રૂપ નજર 

આવી રહ્ય ું છે. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਿੁਪਿਆ ਜਾ ਵੇਿਾ ਹਪਰ ਇਕੁ ਹੈ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ગ રુની કૃપાર્ી આ રહસ્ય સમજમાું આવી ગય ું છે, જ્ાું પણ જોવ છ ું , એક પ્રભ  જ દેખાઈ દે છે 

અને તેના પસવાય બીજ ું  કોઈ નર્ી.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਪਹ ਨੇਤਰ ਅੰਧ ਸੇ ਸਪਤਗੁਪਰ ਪਿਪਿਐ ਪਦਿ ਪਦਰਸਪਿ ਹੋਈ ॥੩੬॥ 

નાનક કહે છે કે આ આુંખ પહેલા અુંધ હતી પરુંત  સદ્દગ રુને મળીને પદવ્ય-દ્રપિ પ્રાપ્ત ર્ઈ ગઈ 

છે ॥૩૬॥  
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ਏ ਸਰਵਣਹੁ ਿੇਪਰਹੋ ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥ 

હે કાનો! પરમાત્માએ તને જગતમાું સત્ય સાુંભળવા માટે મોકલ્યો છે. 

 

ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ਸਰੀਪਰ ਿਾਏ ਸੁਣਹੁ ਸਪਤ ਿਾਣੀ ॥ 

સત્ય સાુંભળવા માટે પ્રભ એ શરીરની સાર્ ેલગાવીને દ પનયામાું મોકલ્યો છે આર્ી સત્યની 

વાણી સાુંભળ,  

 

ਪਜਤੁ ਸੁਣੀ ਿਨੁ ਤਨੁ ਹਪਰਆ ਹੋਆ ਰਸਨਾ ਰਪਸ ਸਿਾਣੀ ॥ 

જનેે સાુંભળવાર્ી મન-શરીર આનુંદી ર્ઈ જાય છે અને જીભ હપર-રસમાું જોડાય જાય છે.  

 

ਸਚੁ ਅਿਿ ਪਵਡਾਣੀ ਤਾ ਕੀ ਗਪਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ 

તે પરમ સત્ય, લક્ષ્યહીન તેમજ અદભૂત પ્રભ ની પવપચત્ર ગપત અકથ્ય છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅੰਪਿਰਤ ਨਾਿੁ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ਪਵਤਰ ਹੋਵਹੁ ਸਾਚ ੈਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥੩੭॥ 

નાનક કહે છે કે નામ અમૃતને સાુંભળ તેમજ પપવત્ર ર્ઈ જા, પરમેશ્વર ેતે સત્ય સાુંભળવા માટે 

જગતમાું મોકલ્યો છે ॥૩૭॥  

 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਪਰ ਰਪਿ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ આત્માને શરીરરૂપી ગ ફામાું રાખીને પ્રાણોના વાજા વગાડ્યા છે. 

 

ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪ੍ਉਣ ਨਉ ਦਆੁਰੇ ਪ੍ਰਗਿ ੁਕੀਏ ਦਸਵਾ ਗੁਪ੍ਤੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

તેને પ્રાણોના વાજ વગાડ્યા અર્ાથત જીવન શ્વાસોન ું સુંચાર કય ું, શરીરરૂપી ગ ફાના નવ 

દરવાજા - આુંખો, કાન, મ ખ, નાક વગેર ેપ્રગટ કયાથ અને દસમા દરવાજાને ગ પ્ત રાખેલ છે.  

 

ਗੁਰਦਆੁਰੈ ਿਾਇ ਭਾਵਨੀ ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰੁ ਪਦਿਾਇਆ ॥ 

તેને ગ રુમાું શ્રદ્ધા લગાવીને દસમો દરવાજો દેખાડી દીધો છે.   

 

ਤਹ ਅਨੇਕ ਰੂਪ੍ ਨਾਉ ਨਵ ਪਨਪਧ ਪਤਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ત્યાું દસમા દરવાજામાું અનેક રૂપ તેમજ નવ પનપધવાળા નામનો પનવાસ છે, જને ું રહસ્ય 

મેળવી શકાત ું નર્ી. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਪਰ ਪਪ੍ਆਰੈ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਪਰ ਰਪਿ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રેમાળ પ્રભ એ આત્માને શરીરરૂપી ગ ફામાું પસ્ર્ત કરી પ્રાણોન ું સુંચાર કય ું છે 

॥૩૮॥  

 

ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਪਹਿਾ ਸਾਚੈ ਘਪਰ ਗਾਵਹੁ ॥ 

પરમાત્માન ું આ સાચ  કીતથન સાચા ઘર સત્સુંગપતમાું બેસીને ગાન કર.  

 

 

SikhBookClub.com



ਗਾਵਹੁ ਤ ਸੋਪਹਿਾ ਘਪਰ ਸਾਚੈ ਪਜਥੈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਪਧਆਵਹੇ ॥ 

તે સાચા ઘર સત્સુંગપતમાું બેસીને સાચ ું કીપતથગાન કર, જ્ાું હુંમેશા સત્યન ું ધ્યાન કરાય છે.  

 

ਸਚੋ ਪਧਆਵਪਹ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਪਹ ਗੁਰਿੁਪਿ ਪਜਨਾ ਿੁਿਾਵਹੇ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેતને ગમે છે અને જ ેગ રૂમૂખોને જ્ઞાત ર્ઈ જાય છે, તે જ પરમ-સત્યન ું ધ્યાન કર ેછે. 

 

ਇਹੁ ਸਚ ੁਸਭਨਾ ਕਾ ਿਸਿੁ ਹੈ ਪਜਸੁ ਿਿਸੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪ੍ਾਵਹੇ ॥ 

આ પરમ સત્ય બધાનો માપલક છે, સત્ય તેને જ પ્રાપ્ત ર્ાય છે, જનેે તે પોતે આપે છે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੁ ਸੋਪਹਿਾ ਸਚੈ ਘਪਰ ਗਾਵਹੇ ॥੩੯॥ 

નાનક કહે છે કે સાચા ઘર સત્સુંગપતમાું બેસીને પરમ-સત્યન ું કીપતથગાન કરતો રહે ॥૩૯॥  

 

ਅਨਦ ੁਸੁਣਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਸਗਿ ਿਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

હે ભાગ્યશાળીઓ! તમે શ્રદ્ધાર્ી આનુંદ વાણીને સાુંભળો, આને સાુંભળવાર્ી બધી ઈચ્છા 

પૂણથ ર્ઈ જાય છે. 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਉਤਰੇ ਸਗਿ ਪਵਸੂਰੇ ॥ 

જનેે પરબ્રહ્મ પ્રભ ને મેળવી લીધો છે, તેના બધા દ ુઃખ-ઇજા દૂર ર્ઈ ગયા છે.  

 

ਦਿੂ ਰੋਗ ਸੰਤਾਪ੍ ਉਤਰੇ ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

જનેે સાચી વાણી સાુંભળી છે, તેના બધા દ ુઃખ રોગ તેમજ સુંતાપ ઉતરી ગયા છે. 

 

ਸੰਤ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸੇ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 

જનેે સુંપૂણથ ગ રુર્ી આ વાણીને જાણી લીધી છે, તે બધા સજ્જન સુંત ખ શ ર્ઈ ગયા છે.  

 

ਸੁਣਤੇ ਪ੍ੁਨੀਤ ਕਹਤੇ ਪ੍ਪਵਤੁ ਸਪਤਗੁਰੁ ਰਪਹਆ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

આ વાણીને સાુંભળનાર પપવત્ર ર્ઈ જાય છે અને આને જપનાર પણ પપવત્ર ર્ઈ જાય છે.  

 

ਪਿਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਿਾਗੇ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੪੦॥੧॥ 

સદ્દગ રુ પોતાની વાણીમાું વ્યાપક છે. નાનક પવનુંતી કર ેછે કે ચરણોમાું લાગવાર્ી મનમાું 

અનહદ અવાજોવાળા વાજા વાગી રહ્યા છે ॥૪૦॥૧॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਸਦ ੁ

રામકલી સદ 

   

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜਤਗ ਦਾਿਾ ਸੋਇ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ਜੀਉ ॥ 

આખા વિશ્વનો દાતા પ્રભ ુજ છે, ભક્તિત્સલ છે અને ત્રણેય લોકમાાં વથથત છે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਸਮਾਵਏ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુ અમરદાસ શબ્દ-ગરુુ દ્વારા પરમ-સત્યમાાં જ લીન રહેતો હતો અને પરમ સત્ય વસિાય 

બીજા કોઈને જાણતો નથી.  

 

ਅਵਰੋ ਨ ਜਾਣਤਹ ਸਬਤਦ ਗੁਰ ਕੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਿਆਵਹੇ ॥ 

તે બીજા કોઈને જાણતો નથી અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા એક પ્રભ-ુનામનુાં જ ધ્યાન કરતો રહેતો 

હતો.  

 

ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦਵੀ ਪ੍ਾਵਹ ੇ॥ 

ગુરુ નાનક દેિ અને અાંગદ દેિની કૃપાથી ગુરુ અમરદાસે ભવક્તનુાં પરમ પદ પ્રાપ્ત કયુું.  

 

ਆਇਆ ਹਕਾਰਾ ਚਲਣਵਾਰਾ ਹਤਰ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ અમરદાસ રામ નામમાાં લીન રહેતા હતા તો તેને મૃત્યુનુ જ્ઞાત થઈ ગયુાં અને તેનો 

પ્રકાશ પરમપ્રકાશ સાથે ભળી ગયો. 

 

ਜਤਗ ਅਮਰੁ ਅਟਲੁ ਅਿੋਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਤਿ ਿੇ ਹਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

ગુરુ અમરદાસ ેભવક્ત દ્વારા તે પ્રભુને મેળિી લીધો જ ેજગતમાાં અમર, અટલ તેમજ વથથર 

ઠાકોર છે ॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ਗੁਰੁ ਜਾਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

પ્રકાશ-પ્રકાશ સમાિિાની ગુરુ અમરદાસને પરમાત્માની રજા સહર્ષ થિીકાર થઈ ગઈ અને 

તે પ્રભુની પાસ ેચાલિા માટે તૈયાર થઈ ગયો.  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਹਤਰ ਪ੍ਤਹ ਬੇਨਿੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ੈਜ ਰਖਹੁ ਅਰਦਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

સદ્દગુરુ અમરદાસે પ્રભુથી વિનાંતી કરી કે મારી તારાથી આ જ પ્રાથષના છે કે મારી લાજ રાખ.  

 

ਪ੍ੈਜ ਰਾਖਹੁ ਹਤਰ ਜਨਹ ਕੇਰੀ ਹਤਰ ਦੇਹੁ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੋ ॥ 

હે હવર! પોતાના દાસની લાજ રાખ, મને પોતાનુાં પવિત્ર નામ આપ,  
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ਅੰਤਿ ਚਲਤਦਆ ਹੋਇ ਬੇਲੀ ਜਮਦਿੂ ਕਾਲੁ ਤਨਖੰਜਨੋ ॥ 

જ ેકાળ તેમજ યમદૂતોનો નાશ કરનાર છે અન ેઅાંવતમ સમય વમત્ર બને.  

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ ਬੇਨਿੀ ਪ੍ਾਈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુ અમરદાસે વિનાંતી કરી તો પ્રભુએ તેની પ્રાથષના સાાંભળી લીધી. 

 

ਹਤਰ ਿਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲਾਇਆ ਿਨੁ ਿਨੁ ਕਹੈ ਸਾਬਾਤਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને સદ્દગુરુ અમરદાસને પોતાની સાથ ેજોડી લીધો અને કહેિા લાગ્યો કે 

તમે ધન્ય છો અને મારી તને શાબાશ છે ॥૨॥ 

 

ਮੇਰੇ ਤਸਖ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ੁਿ ਭਾਈਹੋ ਮੇਰੈ ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਆਉ ਮੈ ਪ੍ਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

હે સીખો, પુત્રો તેમજ ભાઈઓ! પરલોક ગવતથી પૂિષ ગુરુ અમરદાસે કહુ્ાં કે મારી િાત 

સાાંભળો, મારા પ્રભુની આ ઇચ્છા થઈ છે કે હિે તેનામાાં જોડાય જાઉાં . 

 

ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸਾਬਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુને પરમાત્માની રજા ગમી ગઈ છે અને પ્રભ ુતેને શાબાશી આપી રહ્ો છે.  

 

ਭਗਿੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸੋਈ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

તે જ પરમ ભક્ત તેમજ સદ્દગુરુ પુરુર્ છે, જનેે પ્રભુની ઈચ્છા સહર્ષ થિીકાર થઈ છે. 

 

ਆਨੰਦ ਅਨਹਦ ਵਜਤਹ ਵਾਜੇ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਗਤਲ ਮੇਲਾਵਏ ॥ 

તેના મનમાાં અનહદ નાદિાળા આનાંદમયી િાજા િાગતા રહે છે અને પ્રભુ તેણે પોતે પોતાના 

ગળાથી લગાિી લે છે.  

 

ਿੁਸੀ ਪ੍ੁਿ ਭਾਈ ਪ੍ਰਵਾਰੁ ਮੇਰਾ ਮਤਨ ਵੇਖਹੁ ਕਤਰ ਤਨਰਜਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

સદ્દગુરૂએ કહુ્ાં કે તમે મારા પુત્ર, ભાઈ તેમજ કુટુાંબ છો અને તમારા મનમાાં વિચારો અને તે 

જુઓ 

 

ਿੁਤਰ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਰਵਾਣਾ ਤਿਰੈ ਨਾਹੀ ਗੁਰੁ ਜਾਇ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਤਸ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પ્રભુના દરબારમાાં લખેલ હુકમ ટાળી શકાતુાં નથી, તેથી હિે ગુરુ અમરદાસ પ્રભુની પાસ ેજઈ 

રહ્ો છે ॥૩॥  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਭਾਣੈ ਆਪ੍ਣੈ ਬਤਹ ਪ੍ਰਵਾਰੁ ਸਦਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુ અમરદાસને જમે યોગ્ય લાગે, તેને પોતાના કુટુાંબને પોતાની પાસે બોલાિી લીધો અને 

કહુ્ાં કે 

 

ਮਿ ਮ ੈਤਪ੍ਛੈ ਕੋਈ ਰੋਵਸੀ ਸੋ ਮੈ ਮੂਤਲ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

મારા પરલોકે ગયા પછી રડશો નહીાં, મને રડિુાં વબલકુલ ગમશે નહીાં 
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ਤਮਿੁ ਪ੍ੈਝੈ ਤਮਿੁ ਤਬਗਸੈ ਤਜਸੁ ਤਮਿ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਭਾਵਏ ॥ 

જનેે પોતાના વમત્રની પ્રવતષ્ઠા સારી લાગે છે, તે વમત્રના સન્માન પર ખુશ થાય છે, જનેે પ્રભ-ુ

દરબારમાાં શોભા મળી રહી છે, તેના શુભવચાંતકોને રોિાની જગ્યાએ ખુશ થિુાં જોઈએ. 

 

ਿੁਸੀ ਵੀਚਾਤਰ ਦੇਖਹੁ ਪ੍ੁਿ ਭਾਈ ਹਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ੈਨਾਵਏ ॥ 

હે પુત્રો તેમજ ભાઈઓ! તમે વિચાર કરીને જોઈ લો, પરમાત્મા સદ્દગુરુને શોભાનુાં પાત્ર 

બનાિી રહ્ો છે.  

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਿਤਖ ਹੋਦੈ ਬਤਹ ਰਾਜੁ ਆਤਪ੍ ਤਟਕਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુ અમરદાસે પોતાના જીિતે જીિતા જ શ્રી ગુરુ રામદાસને ગુરુગાદી પર બેસાડ્યો અને 

 

ਸਤਭ ਤਸਖ ਬੰਿਪ੍ ਪ੍ੁਿ ਭਾਈ ਰਾਮਦਾਸ ਪ੍ੈਰੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥ 

પોતાના શીખ પુત્રો અને સાંબાંધીઓને શ્રી ગુરુ રામદાસના ચરણોમાાં લગાવ્યા ॥૪॥  

 

ਅੰਿੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਤਲਆ ਮੈ ਤਪ੍ਛੈ ਕੀਰਿਨੁ ਕਤਰਅਹੁ ਤਨਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

પ્રકાશ-પ્રકાશ સમાિિાના સમય ેઅાંતમાાં સદ્દગુરુ અમરદાસે કહુ્ાં કે મારા પછી શબ્દ કીતષન 

કરજ.ે  

 

ਕੇਸੋ ਗੋਪ੍ਾਲ ਪ੍ੰਤਿਿ ਸਤਦਅਹੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਪ੍ੜਤਹ ਪ੍ੁਰਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

પરમાત્માનો પાંવડત અથાષત સાંતજનોને બોલાિી લેિો અને હવરનુાં કીતષન કથા જ પુરાણોનુાં 

િાાંચન થશે. 

 

ਹਤਰ ਕਥਾ ਪ੍ੜੀਐ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ ਬੇਬਾਣੁ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ ॥ 

હવરની કથા િાાંચિી તેમજ હવર નામ સાાંભળિુાં, ગુરુને હવરનુાં રાંગરૂપી વિમાન જ સારુાં  લાગે 

છે.  

 

ਤਪ੍ੰਿੁ ਪ੍ਿਤਲ ਤਕਤਰਆ ਦੀਵਾ ਿੁਲ ਹਤਰ ਸਤਰ ਪ੍ਾਵਏ ॥ 

મારી અથથીઓ હવર માથામાાં નાખી દેિી વપાંડ ભરિાનુાં, અવગ્િસાંથકાર, વિયા તેમજ દીિો 

પ્રગટાિિો િગેર ેસત્સાંગમાાં પ્રભુનુાં ગુણગાન કરિામાાં થશે.  

 

ਹਤਰ ਭਾਇਆ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਤਲਆ ਹਤਰ ਤਮਤਲਆ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

જમે પરમાત્માને ગમયુાં છે, તે જ સદ્દગુરૂએ કહ્ુાં છે, મને પરમપુરુર્ પરમેશ્વર મળી ગયો છે અને 

તેમાાં જોડાય રહ્ો છુાં .  

 

ਰਾਮਦਾਸ ਸੋਢੀ ਤਿਲਕੁ ਦੀਆ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ਜੀਉ ॥੫॥ 

સદ્દગુરુ અમરદાસે સોઢી રામદાસને બાબા બુધાજી પાસેથી ગુરુયાયનુાં વતલક લગાિડાવ્યુાં 

અને સત્ય-નામ તેમજ શબ્દો આપ્યા જ ેબધા માટે સિષમાન્ય છે ॥૫॥ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਤਿ ਬੋਤਿਆ ਗੁਰਤਸਖਾ ਮੰਤਿ ਿਈ ਰਿਾਇ ਿੀਉ ॥ 

જમે સદ્દગુરુ અમરદાસે કહ્ુું, તેમ જ ગુરુ-શિષ્યોએ તેની રજાને માની લીધી.  

 

ਮੋਹਰੀ ਪੁਿੁ ਸਿਮੁਖੁ ਹੋਇਆ ਰਾਮਦਾਸੈ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਿੀਉ ॥ 

સર્વપ્રથમ સદ્દગુરુ અમરદાસનો પોતાનો પુત્ર બાબા મોહરી તેની સન્મુખ થયો અને સદ્દગુરુ 

અમરદાસ ેતેને ગુરુ રામદાસના ચરણ-સ્પિવ કરર્ા માટે કહુ્ું અને  

 

ਸਭ ਪਵ ੈਪੈਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇਰੀ ਤਿਥੈ ਗੁਰੂ ਆਪੁ ਰਤਖਆ ॥ 

તેનાથી ગુરુ રામદાસના ચરણ-સ્પિવ કરાર્ડાવ્યા અને બધા જ િીખ ગુરુ રામદાસના 

ચરણોમાું આર્ી પડ્યા, જમેાું અમરદાસે પોતાનો પ્રકાિ સ્થાશપત કયો હતો.  

 

ਕੋਈ ਕਤਰ ਬਖੀਿੀ ਤਿਵੈ ਿਾਹੀ ਤਿਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਤਿ ਤਿਵਾਇਆ ॥ 

જો કોઈ ઈષ્યાવ ર્િ ગુરુ રામદાસની આગળ નહોતો તો સદ્દગુરૂએ તેને નમ્રતાપૂર્વક િરણમાું 

લઇ લીધો.  

 

ਹਤਰ ਗੁਰਤਹ ਭਾਿਾ ਦੀਈ ਵਤਿਆਈ ਧੁਤਰ ਤਿਤਖਆ ਿੇਖੁ ਰਿਾਇ ਿੀਉ ॥ 

ગુરુ અમરદાસને પરમાત્મા રજા સહર્વ સ્ર્ીકાર થઈ અને તેને ગુરુ રામદાસને ગુરુયાઈ 

આપીને મોટાઈ આપી. 

 

ਕਹੈ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਿਹੁ ਸੰਿਹੁ ਸਭੁ ਿਗਿੁ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਿੀਉ ॥੬॥੧॥ 

હે સજ્જનો! સુુંદર કહે છે કે સાુંભળો; ગુરુ અમરદાસે ગુરુ રામદાસને ગુરુગાદી પૂણવ જગતને 

તેના ચરણોમાું નાખી દીધુું ॥૬॥૧॥  

 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ਛੰਿ 

રામકલી મહેલ ૫ છું દ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਾਿਿੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਿਿੜਾ ਤਿਕਤਿ ਖਿੋਇਅੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਿਿੜਾ ॥ 

મારો સાજન પ્રભ ુમારી નજીક જ ઉભો છે. 

 

ਿਾਿੀਅੜਾ ਹਤਰ ਿਾਿੀਅੜਾ ਿੈਿ ਅਿੋਇਅੜਾ ਹਤਰ ਿਾਿੀਅੜਾ ॥ 

આ મને પ્રાણથી પણ શપ્રય છે અને તેની આુંખોથી દિવન કરી લીધા છે.  
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ਿੈਿ ਅਿੋਇਆ ਘਤਿ ਘਤਿ ਸੋਇਆ ਅਤਿ ਅੰਤਮਰਿ ਤਪਰਅ ਗੂੜਾ ॥ 

મેં પોતાના શપ્રયને આુંખોથી જોઈ લીધો છે જ ેદરકે િરીરમાું વ્યાપક છે અને મારો શપ્રયતમ 

અમૃત સમાન મધુર છે.  

 

ਿਾਤਿ ਹੋਵੰਦਾ ਿਤਹ ਿ ਸਕੰਦਾ ਸੁਆਉ ਿ ਿਾਿੈ ਮੂੜਾ ॥ 

જીર્ મનમાું શસ્થત શપ્રયતમાનો અનુભર્ કરી િકતો નથી અને તે મૂખવ તો પોતાના જીર્ન 

લક્ષ્ય પણ જાણતો નથી. 

 

ਮਾਇਆ ਮਤਦ ਮਾਿਾ ਹੋਛੀ ਬਾਿਾ ਤਮਿਿੁ ਿ ਿਾਈ ਭਰਮ ਧੜਾ ॥ 

માયાના નિામાું મસ્ત બનેલો તે વ્યથવ ર્ાતો કરતો રહે છે અને ભ્રમના કારણે પ્રભુથી તેનુું 

શમલન થઈ િકતુું નથી. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਰ ਤਬਿੁ ਿਾਹੀ ਸੂਝੈ ਹਤਰ ਸਾਿਿੁ ਸਭ ਕੈ ਤਿਕਤਿ ਖੜਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! સાજન પ્રભ ુબધાની અુંદર હાજર છે, પરુંતુ ગુરુ ર્ગર તેની સમજ થતી નથી ॥૧॥  

 

ਗੋਤਬੰਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਤਬੰਦਾ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰਾ ਮੇਰੇ ਗੋਤਬੰਦਾ ॥ 

મારો ગોશર્ુંદ મારો પ્રાણ આધાર છે. 

 

ਤਕਰਪਾਿਾ ਮੇਰੇ ਤਕਰਪਾਿਾ ਦਾਿ ਦਾਿਾਰਾ ਮੇਰੇ ਤਕਰਪਾਿਾ ॥ 

બધા જીર્ોને આપનાર દાતા ખુબ કૃપાળુ છે.  

 

ਦਾਿ ਦਾਿਾਰਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਤਰ ਸੋਹਤਿਆ ॥ 

તે અપરુંપાર દાતાર ઘટ-ઘટ બધાના અુંતરમનમાું િોભા આપી રહ્ો છે.  

 

ਇਕ ਦਾਸੀ ਧਾਰੀ ਸਬਿ ਪਸਾਰੀ ਿੀਅ ਿੰਿ ਿੈ ਮੋਹਤਿਆ ॥ 

તેને માયારૂપી એક દાસી બનાર્ેલી છે, તેનો આખા જગતમાું ફેલાર્ો અન ેબધા જીર્ોને તેને 

મોશહત કરલે છે.  

 

ਤਿਸ ਿੋ ਰਾਖ ੈਸੋ ਸਚੁ ਭਾਖੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਾ ॥ 

જનેી ત ેરક્ષા કર ેછે, તે જ સત્ય કહે છે અને તે જ ગુરુ-િબ્દનો શર્ચાર કર ેછે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਿੋ ਪਰਭ ਕਉ ਭਾਿਾ ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਪਰਭੁ ਤਪਆਰਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભુને સારુું  લાગે છે, તેને જ પ્રભ ુપ્રેમાળ લાગે છે ॥૨॥  

 

ਮਾਿੋ ਪਰਭ ਮਾਿੋ ਮੇਰੇ ਪਰਭ ਕਾ ਮਾਿੋ ॥  

મને પોતાના પ્રભ ુપર માન છે, સત્ય તો આ જ છે કે મને પ્રભ ુપર જ માન છે.  

 

ਿਾਿੋ ਪਰਭੁ ਿਾਿੋ ਸੁਆਮੀ ਸੁਘੜੁ ਸੁਿਾਿੋ ॥ 

મારો સ્ર્ામી પ્રભ ુઅુંતયાવમી, ચતુર તેમજ બુશિમાન છે. 
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ਸੁਘੜ ਸੁਿਾਿਾ ਸਦ ਪਰਧਾਿਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮਾ ॥ 

તે હુંમેિા જ ચતુર, બુશિમાન, આખી સૃશિનો પ્રધાન છે. તે હશરનુું નામ અમૃતની તુલનાએ છે.  

 

ਚਾਤਖ ਅਘਾਿੇ ਸਾਤਰਗਪਾਿੇ ਤਿਿ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥਾਿਾ ॥ 

જનેુું ભાગ્ય પ્રકાશિત છે, તે પ્રભુનુું નામામૃત પીને તૃપ્ત થઈ ગયો છે. 

 

ਤਿਿ ਹੀ ਪਾਇਆ ਤਿਿਤਹ ਤਧਆਇਆ ਸਗਿ ਤਿਸੈ ਕਾ ਮਾਿੋ ॥ 

તેને તેને પ્રાપ્ત કયો છે, તેનુું જ ધ્યાન કયુું છે અને બધાને તેના પર ગર્વ છે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਤਥਰੁ ਿਖਤਿ ਤਿਵਾਸੀ ਸਚੁ ਤਿਸੈ ਦੀਬਾਿੋ ॥੩॥ 

હે નાનક! શસ્થર શસહાુંસન પર બેસેલ પરમાત્માનો દરબાર િાશ્વત છે ॥૩॥ 

 

ਮੰਗਿਾ ਹਤਰ ਮੰਗਿਾ ਮੇਰੇ ਪਰਭ ਕੈ ਸੁਿੀਐ ਮੰਗਿਾ ॥ 

મારા પ્રભુનુું મુંગળગાન સાુંભળ.  

 

ਸੋਤਹਿੜਾ ਪਰਭ ਸੋਤਹਿੜਾ ਅਿਹਦ ਧੁਿੀਐ ਸੋਤਹਿੜਾ ॥ 

તે પ્રભુના ઘરમાું અનહદ ધ્ર્શન ર્ાળુું કીતવન થતુું રહે છે.  

 

ਅਿਹਦ ਵਾਿੇ ਸਬਦ ਅਗਾਿੇ ਤਿਿ ਤਿਿ ਤਿਸਤਹ ਵਧਾਈ ॥ 

તેના ઘર ેઅનહદ િબ્દ ગુુંજતો રહે છે અને રોજ ેકલ્યાણની ર્ધામણી મળતી રહે છે. 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਤਧਆਈਐ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਪਾਈਐ ਮਰੈ ਿ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥ 

તેથી પ્રભુનુું ધ્યાન કરર્ાથી બધુું જ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને આર્ક જાર્ક થી મુશિ પ્રાપ્ત થઈ 

જાય છે. 

 

ਚੂਕੀ ਤਪਆਸਾ ਪੂਰਿ ਆਸਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਮਿੁ ਤਿਰਗੁਿੀਐ ॥ 

દરકે ઈચ્છા પૂણવ થઈ જાય છે અને બધી લાલચ મટી જાય છે. શનગુવણ પરમાત્માને ગુરુ 

દરર્ાજો મેળર્ી લે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਘਤਰ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਕੈ ਤਿਿ ਤਿਿ ਮੰਗਿੁ ਸੁਿੀਐ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! હૃદય-ઘરમાું હુંમેિા મારા પ્રભુનુું મુંગળગાન સાુંભળરુ્ું જોઈએ ॥૪॥૧॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਿਆਇ ਮਨਾ ਰਿਨੁ ਨ ਰਿਸਾਰੀਐ ॥ 

હે મન! પરમાત્માન ું મનન કર અને તેને એક ક્ષણ માટે પણ ન ભૂલવા જોઈએ. 

 

ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮ ਰਮਾ ਕੰਰਿ ਉਰ ਿਾਰੀਐ ॥ 

પ્રેમાળ રામને હૃદય તેમજ કુંઠમાું ધારણ કરીને તેન ું મહહમાગાન કર.  

 

ਉਰ ਿਾਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਪੁਰਿੁ ਪੂਰਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਨਰੰਜਨੋ ॥ 

તે પરમપ રુષ, પૂણણ પરબ્રહ્મ, માયાતીત પ્રભ ને હૃદયમાું વસાવીને રાખ.  

 

ਭੈ ਦਰੂਰ ਕਰਤਾ ਪਾਪ ਹਰਤਾ ਦਸੁਹ ਦਿੁ ਭਿ ਿੰਡਨੋ ॥ 

તે બધા ભય દૂર કરનાર, પાપ નાશ કરનાર, અસહ્ય દ :ખ નાશ કરનાર અને જન્મ-મરણન ું ચક્ર 

ખુંડન કરનાર છે. 

 

ਜਗਦੀਸ ਈਸ ਗੋੁਪਾਲ ਮਾਿੋ ਗੁਣ ਗੋਰਿੰਦ ਿੀਚਾਰੀਐ ॥ 

તે જગદીશ, ઈશ, ગોપાલ, માધવ ગોહવુંદના ગ ણોન ું હચુંતન કરતો રહે. 

 

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਰਮਰਲ ਸੰਰਗ ਸਾਿੂ ਰਦਨਸੁ ਰੈਰਣ ਰਚਤਾਰੀਐ ॥੧॥ 

નાનકની હવનુંતી છે કે સાધ ઓની સુંગહતમાું મળીને હદવસ-રાત તેને સ્મરણ કરવો જોઈએ 

॥૧॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਿਾਰੁ ਜਨ ਕਾ ਆਸਰਾ ॥ 

પરમાત્માના ચરણ-કમળ જ ભક્તજનોનો આશરો છે.  

 

ਮਾਲੁ ਰਮਲਿ ਭੰਡਾਰ ਨਾਮੁ ਅਨੰਤ ਿਰਾ ॥ 

પ્રભ ન ું અનુંત નામ જ ધન-સુંપહિ તેમજ સ ખોનો ભુંડાર છે. 

 

ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ ਰਨਿਾਨੁ ਰਜਨ ਕੈ ਰਸ ਭੋਗ ਏਕ ਨਰਾਇਣਾ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ જ હનહધ છે, નારાયણન ું નામ જપવ ું જ બધા રસોને ભોગવાન ું છે.  

 

ਰਸ ਰੂਪ ਰੰਗ ਅਨੰਤ ਬ੍ੀਿਲ ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਰਿਆਇਣਾ ॥ 

શ્વાસ-શ્વાસથી નામન ું ધ્યાન કરવ ું જ રસ, રૂપ, રુંગ તેમજ અનુંત ભુંડાર છે. 

 

ਰਕਲਰਿਿ ਹਰਣਾ ਨਾਮ ਪੁਨਹਚਰਣਾ ਨਾਮੁ ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਹਰਾ ॥ 

પ્રભ  નામ બધા પાપોનો નાશ કરનાર પ્રાયહિત કમણ છે અને નામ જ યમનો ભય દૂર કરનાર 

છે. 
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ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਰਾਰਸ ਜਨ ਕੀ ਚਰਨ ਕਮਲਹ ਆਸਰਾ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે પરમાત્માના ચરણ-કમળનો આશરો જ દાસની જીવન રાહશ છે ॥૨॥  

 

ਗੁਣ ਬ੍ੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੇ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਈ ॥ 

હે સ્વામી! તારા ગ ણ અનુંત છે, પરુંત  કોઈ પણ તારા ગ ણોને જાણતો નથી.  

 

ਦੇਰਿ ਚਲਤ ਦਇਆਲ ਸੁਰਣ ਭਗਤ ਿਿਾਨਈ ॥ 

હે દીનદયાળ ! તારી અદભૂત લીલા જોઈને તેમજ સાુંભળીને ભક્ત તારી મહહમાન ું જ વખાણ 

કર ેછે.  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਤੁਝੁ ਰਿਆਿਰਹ ਪੁਰਿਪਰਤ ਪਰਮੇਸਰਾ ॥ 

હે પ રુષોિમ પરમેશ્વર! બધા જીવ તારુું  જ ધ્યાન કરતા રહે છે.  

 

ਸਰਬ੍ ਜਾਰਚਕ ਏਕੁ ਦਾਤਾ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਜਗਦੀਸਰਾ ॥ 

હે કરુણામય જગદીશ્વર! ફક્ત એક ત  જ દાતા છે, બીજા બધા જીવ તારા યાચક છે.  

 

ਸਾਿੂ ਸੰਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸੋਈ ਰਜਸਰਹ ਪਰਭ ਜੀ ਮਾਨਈ ॥ 

જનેે પ્રભ  ગૌરવ દે છે, તે જ સાધ , સુંત તેમજ જ્ઞાનવાન છે. 

 

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਰਕਰਪਾ ਸੋਇ ਤੁਝਰਹ ਪਛਾਨਈ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! નાનક હવનુંતી કર ેછે કે જનેા પર ત ું કૃપા કર ેછે, તે જ તને ઓળખે છે ॥૩॥  

 

ਮੋਰਹ ਰਨਰਗੁਣ ਅਨਾਥੁ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 

હ ું  ગ ણહવહીન અનાથ તારી શરણમાું આવ્યો છ ું .  

 

ਬ੍ਰਲ ਬ੍ਰਲ ਬ੍ਰਲ ਗੁਰਦੇਿ ਰਜਰਨ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਇਆ ॥ 

હ ું  પોતાના ગ રુદેવ પર બહલહાર જાવ છ ું  જનેે મને નામ સ્મરણ કરાવ્ય ું છે. 

 

ਗੁਰਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਕੁਸਲੁ ਥੀਆ ਸਰਬ੍ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 

ગ રુએ મને નામ-દાન આપય ું છે, જનેે જપવાથી બધી કામનાઓ પૂણણ થઈ ગઈ છે અને સ ખી 

થઈ ગયો છ ું . 

 

ਜਲਨੇ ਬ੍ੁਝਾਈ ਸਾਾਂਰਤ ਆਈ ਰਮਲੇ ਰਚਰੀ ਰਿਛੰੁਰਨਆ ॥ 

નામથી મારી બધી ઈર્ષયાણ શાુંત થઈ ગઈ છે, મનને શાુંહત મળી ગઈ છે અને અનાહદકાળથી 

અલગ થયેલાને મળાવી દીધા છે.  

 

ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਸਹਜ ਸਾਚੇ ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

મેં સાચા પરમેશ્વરની મહહમાન ું મુંગળગાન કય ું છે, જનેાથી મનમાું આનુંદ, હષણ તેમજ સરળ 

સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે.  
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ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਭ ਕਾ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

નાનક હવનુંતી કર ેછે કે પૂણણ ગ રુથી મને પ્રભ ન ું નામ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫॥  

 

ਰੁਣ ਝੁਣੋ ਸਬ੍ਦ ੁਅਨਾਹਦ ੁਰਨਤ ਉਰਿ ਗਾਈਐ ਸੰਤਨ ਕੈ ॥ 

રોજ સવાર ેઉઠીને સુંતોની સાથ ેસ રીલા અનહદ શબ્દન ું ગાન કરવ ું જોઈએ.  

 

ਰਕਲਰਿਿ ਸਰਭ ਦੋਿ ਰਬ੍ਨਾਸਨੁ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਗੁਰ ਮੰਤਨ ਕੈ ॥ 

ગ રુ-ઉપદેશ દ્વારા હહર-નામન ું જાપ કરવાથી બધા પાપ તેમજ દોષ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ ਅਰਮਉ ਪੀਜੈ ਰੈਰਣ ਰਦਨਸੁ ਅਰਾਿੀਐ ॥ 

હહર-નામ સ્મરણ કર, નામ અમૃત પી અને હદવસ-રાત તેની જ પ્રાથણના કર.  

 

ਜੋਗ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਰਕਰਰਆ ਲਰਗ ਚਰਣ ਕਮਲਹ ਸਾਿੀਐ ॥ 

પ્રભ ના ચરણોમાું લાગવાથી યોગ, દાન-પ ણ્ય તેમજ શ ભ કમોન ું ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਭਾਉ ਭਗਰਤ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ ਦਿੂ ਸਗਲੇ ਪਰਹਰੈ ॥ 

દયાળ  પ્રભ ની પ્રેમ-ભહક્તથી બધા દ ુઃખ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਤਰੈ ਸਾਗਰੁ ਰਿਆਇ ਸੁਆਮੀ ਨਰਹਰੈ ॥੧॥ 

નાનક હવનુંતી કર ેછે કે સ્વામી પરમેશ્વરન ું મનન કરવાથી જીવ સુંસાર-સમ દ્રથી પાર થઈ જાય 

છે ॥૧॥  

 

ਸੁਿ ਸਾਗਰ ਗੋਰਬ੍ੰਦ ਰਸਮਰਣੁ ਭਗਤ ਗਾਿਰਹ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે ગોહવુંદ! ત ું સ ખનો સમ દ્ર છે, બધા ભક્ત તારુું  જ સ્મરણ તેમજ સ્ત હતગાન કરતા રહે છે. 

 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਪਾਏ ਸੂਿ ਘਨੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુના ચરણોમાું લાગીન ેતેને ખૂબ આનુંદ, કલ્યાણ તેમજ અનેક સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਸੁਿ ਰਨਿਾਨੁ ਰਮਰਲਆ ਦਿੂ ਹਰਰਆ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਪਰਰਭ ਰਾਰਿਆ ॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરીને રક્ષા કરી છે, તેના બધા દ ુઃખ દૂર કરી દીધા છે અને તેને સ ખોની હનહધ 

મળી ગઈ છે.  

 

ਹਰਰ ਚਰਣ ਲਾਗਾ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਭਾਰਿਆ ॥ 

પ્રભ ના ચરણોમાું લાગવાથી બધા ભ્રમ તેમજ ભય દૂર થઈ જાય છે અને જીભ હહર-નામ જ 

જપતી રહે છે. 
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ਹਰਰ ਏਕੁ ਰਚਤਿੈ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਗਾਿੈ ਹਰਰ ਏਕੁ ਰਦਰਸਟੀ ਆਇਆ ॥ 

જ ેભક્તજન એક પરમાત્માન ું સ્મરણ કર ેછે, તે એકન ું જ ગ ણગાન કર ેછે, તેને દરકે તરફ પ્રભ  

જ નજર આવ ેછે. 
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ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਬਿ ਕਰੀ ਬਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ੂਰਾ ਸਬਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

નાનક વિનંતી કર ેછે કે પ્રભુએ કૃપા કરી છે, જનેાથી પૂર્ણ સદ્દગુરુ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે ॥૨॥   

 

ਬਿਬਿ ਰਹੀਐ ਪ੍ਰਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ਬਿਬਿ ਹਬਰ ਕੀਰਿਨੁ ਸੁਨੀਐ ਰਾਿ ॥ 

પ્રભુના સાધુજનોની સાથે મળીને રહેિંુ જોઈએ અને પરમાત્માનું ભજન-કીતણન સાંભળિંુ 

જોઈએ.  

 

ਦਇਆਿ ਪ੍ਰਿੂ ਦਾਿੋਦਰ ਿਾਧੋ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਗੁਨੀਐ ਰਾਿ ॥ 

હે દયાળુ પ્રભ,ુ હે દામોદર, હે માધિ! તારી મવહમાનો અંત મેળિી શકાતો નથી.  

 

ਦਇਆਿ ਦਖੁ ਹਰ ਸਰਬਿ ਦਾਿਾ ਸਗਿ ਦੋਖ ਬਨਵਾਰਿੋ ॥ 

હે દીનદયાળુ! તું દુુઃખ નાશક, શરર્ આપિામાં સમથણ તેમજ બધા દોષ વનિારનાર છે. 

 

ਿੋਹ ਸੋਗ ਬਵਕਾਰ ਬਿਖੜੇ ਜਪ੍ਿ ਨਾਿ ਉਧਾਰਿੋ ॥ 

તારંુ નામ જપિાથી મોહ, શોક તેમજ વિષમ વિકારોથી ઉદ્ધાર થઈ જાય છે. 

 

ਸਬਿ ਜੀਅ ਿੇਰੇ ਪ੍ਰਿੂ ਿੇਰੇ ਕਬਰ ਬਕਰਪ੍ਾ ਸਿ ਰੇਿ ਥੀਵਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીિ તારા જ ઉત્પન્ન કરલે છે, એિી કૃપા કર કે હંુ બધાની ચરર્-ધૂળ બની રહંુ.  

 

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿ ਿਇਆ ਕੀਜੈ ਨਾਿੁ ਿੇਰਾ ਜਬਪ੍ ਜੀਵਾ ॥੩॥ 

નાનક વિનંતી કર ેછે કે દયા કર, ત્યારથી તારંુ નામ જપીને જ જીિિાનું છે ॥૩॥  

 

ਰਾਬਖ ਿੀਏ ਪ੍ਰਬਿ ਿਗਿ ਜਨਾ ਅਪ੍ਿੀ ਚਰਿੀ ਿਾਏ ਰਾਿ ॥ 

પ્રભુએ ભક્તજનોની રક્ષા કરીને તેને પોતાના ચરર્થી લગાિી લીધો છે.  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਿੁ ਬਸਿਰਹ ਏਕ ੋਨਾਿੁ ਬਧਆਏ ਰਾਿ ॥ 

તે આઠેય પ્રહર પ્રભુનું સ્મરર્ કરતો રહે છે અને ફક્ત તેના નામનું જ ભજન કર ેછે.  

 

ਬਧਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਿੁ ਿਰੇ ਿਵਜਿ ਰਹੇ ਆਵਿ ਜਾਿਾ ॥ 

તેથી પ્રભુનું ભજન કરીને તે સંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે અને તેની આિકજાિક મટી 

જાય છે. 

 

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਕਬਿਆਿ ਕੀਰਿਨੁ ਪ੍ਰਿ ਿਗਾ ਿੀਠਾ ਿਾਿਾ ॥ 

પરમાત્માનું ભજન-કીતણન કરિાથી જ તેને કલ્યાર્ તેમજ હંમેશા સુખ મળે છે અને પ્રભુની 

રજા જ તેને મીઠી લાગી છે. 

 

ਸਿ ਇਛ ਪ੍ੁੰਨੀ ਆਸ ਪ੍ੂਰੀ ਬਿਿੇ ਸਬਿਗੁਰ ਪ੍ੂਬਰਆ ॥ 

સંપૂર્ણ સદ્દગુરુથી મળીને તેની દરકે પ્રકારની આશા તેમજ મનોકામના પૂર્ણ થઈ ગઈ છે. 
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ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਬਿ ਆਬਪ੍ ਿੇਿੇ ਬਿਬਰ ਨਾਹੀ ਦਖੂ ਬਵਸੂਬਰਆ ॥੪॥੩॥ 

નાનક વિનંતી કર ેછે કે જનેે પ્રભુએ પોતાની સાથે મળાિી લીધો છે, પછી તેને કોઈ દુુઃખ-ઇજા 

પ્રભાવિત કરતું નથી ॥૪॥૩॥  

 

ਰਾਿਕਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ਛੰਿ ॥ 

રામકલી મહેલ ૫ છંદ ॥  

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਚਰਨ ਕਿਿ ਸਰਿਾਗਿੀ ਅਨਦ ਿੰਗਿ ਗੁਿ ਗਾਿ ॥ 

પ્રભુના ચરર્-કમળની શરર્માં આિીને આનંદ-મંગળરૂપી ગુર્ગાન કરિંુ જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿੁ ਆਰਾਧੀਐ ਬਿਪ੍ਬਿ ਬਨਵਾਰਿ ਰਾਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુની પ્રાથણના કર, ત્યારથી તે દરકે આફતને વનિારનાર છે ॥૧॥  

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਪ੍ਰਿ ਬਿਪ੍ਬਿ ਬਨਵਾਰਿੋ ਬਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

પ્રભ ુદરકે આપતી વનિારક છે અને તેના વસિાય બીજંુ કોઈ નથી. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਬਰ ਬਸਿਰੀਐ ਜਬਿ ਥਬਿ ਿਹੀਅਬਿ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ 

હંમેશા પરમાત્માનું સ્મરર્ કરિંુ જોઈએ કારર્ કે સમુદ્ર, પૃથ્િી તેમજ આકાશમાં તે જ વસ્થત 

છે.  

 

ਜਬਿ ਥਬਿ ਿਹੀਅਬਿ ਪ੍ੂਬਰ ਰਬਹਆ ਇਕ ਬਨਿਖ ਿਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ 

તેને એક ક્ષર્ માત્ર પર્ ભૂલિા જોઈએ નહી,ં જ ેસમુદ્ર, પૃથ્િી તેમજ આકાશ બધી જગ્યાએ 

હાજર છે. 

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਿਾਗੇ ਬਦਨ ਸਿਾਗੇ ਸਰਿ ਗੁਿ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥ 

હે જગદીશ્વર! તે વદિસ ભાગ્યશાળી છે, જ્યાર ેગુરુ-ચરર્ોમાં મન લાગ્યું છે, તું સિણગુર્ 

પવરપૂર્ણ છે. 

 

ਕਬਰ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਬਦਨਸੁ ਰੈਿੀ ਬਿਸੁ ਿਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 

સેિક બનીને વદિસ-રાત તેની પજૂા કરતો રહે, જ ેતેને મજૂંર છે, તે જ થાય છે.  
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ਿਬਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਸੁਖਹ ਦਾਿੇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਿਬਨ ਿਬਨ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે સુખોનાં દાતા! નાનક તારા પર બવલહાર જાય છે, કારર્ કે તારી કૃપાથી મન-શરીરમાં 

પ્રકાશ થાય છે ॥૧॥  

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਹਬਰ ਬਸਿਰਿ ਿਨੁ ਿਨੁ ਸੁਖੀ ਬਿਨਸੀ ਦਿੁੀਆ ਸੋਚ ॥ 

પરમાત્માનું સ્મરર્ કરિાથી મન-શરીર સુખી થઈ જાય છે અને બધી મુશ્કેલીઓ દૂર થઈ 

જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਗੋੁਪ੍ਾਿ ਕੀ ਗੋਬਵੰਦ ਸੰਕਟ ਿੋਚ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુનો આશરો લે, જ ેબધી આફતથી છુટકારો અપાિનાર છે ॥૧॥  

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਿੈ ਸੰਕਟ ਕਾਟੇ ਨਾਰਾਇਿ ਦਇਆਿ ਜੀਉ ॥ 

દયાળુ નારાયરે્ બધા ભય તેમજ મુશ્કેલી કાપી દીધી છે.  

 

ਹਬਰ ਗੁਿ ਆਨੰਦ ਗਾਏ ਪ੍ਰਿ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਿ ਜੀਉ ॥ 

અમે આનંદથી પ્રભુનું ગરુ્ગાન કયુું છે, તે દીનાનાથ તેમજ બધાનો પ્રવતપાલક છે.  

 

ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਿ ਅਚੁਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਏਕ ੋਬਿਸਬਹ ਬਸਉ ਰੰਗੁ ਿਾਗਾ ॥ 

એક અચ્યુત પરમ પરમેશ્વર જ અમારો પ્રવતપાલક છે અને તેની સાથ ેમન લીન થઈ ગયું છે.  

 

ਕਰ ਚਰਨ ਿਸਿਕੁ ਿੇਬਿ ਿੀਨੇ ਸਦਾ ਅਨਬਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 

જ્યારથી તેના ચરર્ોમાં પોતાનું માથું નમાિ ેતેમજ હાથોથી પ્રાથણના કરી છે, તેરે્ મને 

પોતાની સાથ ેમળાિી લીધો છે અને રાત-વદિસ મોહ-માયાથી જાગૃત રહંુ છંુ.  

 

ਜੀਉ ਬਪ੍ੰਡੁ ਬਗਰਹੁ ਥਾਨੁ ਬਿਸ ਕਾ ਿਨੁ ਜੋਿਨੁ ਧਨੁ ਿਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

આ પ્રાર્, શરીર, ઘર, સ્થાન, શરીર, યૌિન તેમજ ધન સંપવિ પરમાત્માનું દાન છે. 

 

ਸਦ ਸਦਾ ਿਬਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਸਰਿ ਜੀਆ ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 

નાનક હંમેશા તેના પર બવલહાર જાય છે, જ ેબધા જીિોનો પ્રવતપાલક છે ॥૨॥  

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  
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ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਬਰ ਹਰੇ ਗੁਿ ਗੋਬਵੰਦ ਵਬਖਆਨ ॥ 

આ જીભ 'હવર-હવર' જ જપે છે અને ગોવિંદનાં ગુર્ોનું િખાર્ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਕੜੀ ਟੇਕ ਏਕ ਪ੍ਰਿੇਸਰੁ ਰਖੈ ਬਨਦਾਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! એક પરમેશ્વરની શરર્ લઈ લીધી છે, જ ેઅંવતમ સમય ેછુટકારો અપાિ ેછે ॥૧॥ 

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਸੋ ਸੁਆਿੀ ਪ੍ਰਿੁ ਰਖਕੋ ਅੰਚਬਿ ਿਾ ਕੈ ਿਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 

તેથી સ્િામી પ્રભ ુઅમારો બધાનો રક્ષક છે, આથી તેમના ખોળામાં સામેલ થાઓ 

 

ਿਜੁ ਸਾਧੂ ਸੰਬਗ ਦਇਆਿ ਦੇਵ ਿਨ ਕੀ ਿਬਿ ਬਿਆਗੁ ਜੀਉ ॥ 

પોતાના મનની મવત ત્યાગીને સાધુજનોની સંગવતમાં દયાળુ પરમાત્માનું ભજન કર. 
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ਇਕ ਓਟ ਕੀਜੈ ਜੀਉ ਦੀਜੈ ਆਸ ਇਕ ਧਰਣੀਧਰੈ ॥ 

ફક્ત પરમાત્માનો આશરો ગ્રહણ કર, પોતાન ું જીવન પણ તેના પર બલિહાર કરી દે અને તેના 

પર જ આશા રાખ.  

 

ਸਾਧਸੰਗੇ ਹਰਰ ਨਾਮ ਰੰਗੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਸਭੁ ਤਰੈ ॥ 

જ ેસાધ ઓની સુંગલતમાું પ્રભ -નામમાું િીન રહે છે, તે બધા સુંસાર સમ દ્રથી તરી જાય છે.  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਿਕਾਰ ਛੂਟੇ ਰਿਰਰ ਨ ਲਾਗੈ ਦਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 

આ રીત ેતેન ું જન્મ-મરણ તેમજ બધા લવકાર છૂટી જાય છે અને ફરી કોઈ કિુંક િાગતો નથી.  

 

ਿਰਲ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਰਿਰ ੁਜਾ ਕਾ ਸੋਹਾਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

નાનક પૂણણ પરમાત્મા પર બલિહાર જાય છે, જનેો સ હાગ હુંમેશા લથથર છે ॥૩॥  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਧਰਮ ਅਰਿ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮੋਖ ਮੁਕਰਤ ਪਦਾਰਿ ਨਾਿ ॥ 

ધમણ, અથણ, વાસના તેમજ મોક્ષરૂપી મ લક્ત પદાથણ પ્રભ  દેનાર છે. 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਿ ਪੂਰਰਆ ਨਾਨਕ ਰਲਰਖਆ ਮਾਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા માથા પર કમણ િેખ િખેિ હોય છે, તેની બધી ઈચ્છાઓ પૂણણ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છું દ ॥  

 

ਸਗਲ ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰਨੀਆ ਰਮਰਲਆ ਰਨਰੰਜਨ ਰਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જ્યારથી લનરુંજન પ્રભ  મળ્યો છે, ત્યારથી બધી કામના પૂણણ થઈ ગઈ છે.  

 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਰਗਿਰਹ ਪਿਗਟੇ ਪਿਭ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 

અલતભાગ્યથી પ્રભ  હૃદય-ઘરમાું પ્રગટ થઈ ગયો છે, જનેાથી મનમાું આનુંદ જ આનુંદ થઈ 

ગયો છે.  

 

ਰਗਿਰਹ ਲਾਲ ਆਏ ਪੁਰਰਿ ਕਮਾਏ ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਰਕਆ ਗਣਾ ॥ 

પૂવણ જન્મમાું કરિેા શ ભ કમોને કારણે હૃદય-ઘરમાું પ્રભ  આવ્યો છે, જનેી ઉપમા વ્યક્ત કરી 

શકાતી નથી. 

 

ਿੇਅੰਤ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਹਜ ਦਾਤਾ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਣਾ ॥ 

તે સરળ સ ખ આપનાર દાતા અનુંત તેમજ પૂણણ છે, હ ું  કઈ જીભથી તેની મલહમા વ્યક્ત કરું? 
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ਆਪੇ ਰਮਲਾਏ ਗਰਹ ਕੰਰਿ ਲਾਏ ਰਤਸੁ ਰਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

તેણે પોતે જ સાથ ેમળાવીને ગળાથી િગાવી િીધો છે, તેના લસવાય અન્ય કોઈ લનભણરતા 

નથી.  

 

ਿਰਲ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਕਰਤੇ ਸਭ ਮਰਹ ਰਰਹਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥  

નાનક હુંમેશા જ સજણનહાર પર બલિહાર જાય છે, જ ેબધા જીવોમાું સમાઈ રહ્યો છે ॥૪॥૪॥  

 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ રામકિી મહેિ ૫॥  

 

ਰਣ ਝੰੁਝਨੜਾ ਗਾਉ ਸਖੀ ਹਰਰ ਏਕੁ ਰਧਆਵਹੁ ॥ 

હે બહેનપણી! મધ ર-સ રીિા થવરમાું યશગાન કર અને ફક્ત પરમાત્માન ું જ ધ્યાન કર.  

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਤੁਮ ਸੇਰਵ ਸਖੀ ਮਰਨ ਰ ੰਰਦਅੜਾ ਿਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 

હે બહેનપણી! ત ું સદ્દગ રૂની સેવા કર અને મનોવાુંલછત ફળ મેળવી િે.  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰੁਤੀ ਸਲੋਕੁ 

રામકિી મહેિ ૫ રૂતી શ્લોક  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਰਰ ਿੰਦਨ ਪਿਭ ਪਾਰਿਿਹਮ ਿਾਛਉ ਸਾਧਹ ਧੂਰਰ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પ્રભ ની વુંદના કર અને સાધ ઓની ચરણ-ધૂળની જ આકાુંક્ષા કર.  

 

ਆਪੁ ਰਨਵਾਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਭਜਉ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਭਰਪੂਰਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પોતાનો અહમ છોડીને પરમાત્માન ું ભજન કર, તે પ્રભ  લવશ્વવ્યાપક છે ॥૧॥  

 

ਰਕਲਰਵਖ ਕਾਟਣ ਭੈ ਹਰਣ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਰਰ ਰਾਇ ॥ 

બધા પાપ કાપનાર, ભયનાશક પ્રભ  જ સ ખનો સમ દ્ર છે.  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਖੁ ਭੰਜਨੋ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ਰਧਆਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! રોજ દીનદયાળ  તેમજ દ :ખનાશક પ્રભ ન ું થમરણ કરવ ું જોઈએ ॥૨॥  

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છું દ ॥ 

 

ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાગ્યશાળીઓ! પરમાત્માન ું યશોગાન કર. હે હલર! પોતાના ભક્તજનો પર કૃપા કર.  
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ਰੁਤੀ ਮਾਹ ਮੂਰਤ ਘੜੀ ਗੁਣ ਉ ਰਤ ਸੋਭਾਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

દરકે ઋત , મલહના, મ હ ણત તેમજ ક્ષણ શોભાવાન પ્રભ ના ગ ણોન ું ઉચ્ચારણ કર. 

 

ਗੁਣ ਰੰਰਗ ਰਾਤੇ ਧੰਰਨ ਤੇ ਜਨ ਰਜਨੀ ਇਕ ਮਰਨ ਰਧਆਇਆ ॥ 

જ ેએકાગ્રલચત્ત થઈને પરમાત્માન ું ધ્યાન કર ેછે, તેના ગ ણોને રુંગમાું િીન રહે છે, તે જ મન ષ્ય 

ભાગ્યવાન છે.  

 

ਸਿਲ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਰਤਨ ਕਾ ਰਜਨੀ ਸੋ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેનો જન્મ સફળ થઈ ગયો છે, જનેે પ્રભ ને મેળવી િીધો છે.  

 

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨ ਤੁਰਲ ਰਕਰਰਆ ਹਰਰ ਸਰਿ ਪਾਪਾ ਹੰਤ ਜੀਉ ॥ 

કોઈ દાન તેમજ પ ણ્ય તેમજ કોઈ પણ ધમણ-કમણ હલર-નામ ત િનાએ નથી, તે બધા પાપોનો 

નાશ કરનાર છે 

 

ਰਿਨਵੰਰਤ ਨਾਨਕ ਰਸਮਰਰ ਜੀਵਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੰਤ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! નાનક લવનુંતી કર ેછે કે તારું  થમરણ કરીને પોતાન ું જીવન લવતાવી દઉું  અને જન્મ-

મરણના ચક્રથી મ ક્ત થઈ જાઉું  ॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਉਦਮੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋ ਰੋ  ਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

તે અગમ્ય-અગોચરને મેળવવાનો જ પ્રયત્ન કરી રહ્યો છ ું  અને પ્રભ ના ચરણ-કમળને પ્રણામ 

છે.  

 

ਕਿਨੀ ਸਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે હ ું  તે જ વાતો કહ ું  છ ું  જ ેતને સારી િાગે છે અને તારું  નામ જ મારો 

જીવન આધાર છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤ ਸਰਰਣ ਸਾਜਨ ਪਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਰਸਮਰਰ ਅਨੰਤ ॥ 

હે સજ્જનો, સુંતોની શરણ ગ્રહણ કર અને અનુંત થવામીન ું લચુંતન કર.  

 

ਸੂਕੇ ਤ ੇਹਰਰਆ ਿੀਆ ਨਾਨਕ ਜਰਪ ਭਗਵੰਤ ॥੨॥ 

હે નાનક! હલરન ું જાપ કરવાથી નીરસ જીવન ખ શ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છું દ ॥ 
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ਰੁਰਤ ਸਰਸ ਿਸੰਤ ਮਾਹ  ਤੁੇ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ ॥ 

વસુંતઋત  આનુંદમયી બની ગઈ છે અન ેચૈત્ર-વૈશાખનો મલહનો સ ખદાયક બની ગયો છે.  

 

ਹਰਰ ਜੀਉ ਨਾਹੁ ਰਮਰਲਆ ਮਉਰਲਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਸੁ ਜੀਉ ॥ 

પ્રભ ને મળીને મન-શરીર જીવન શ્વાસ ખ શ થઈ ગયો છે. 

 

ਘਰਰ ਨਾਹੁ ਰਨਹ ਲੁ ਅਨਦ ੁਸਖੀਏ  ਰਨ ਕਮਲ ਪਿਿੁਰਲਆ ॥ 

હે બહેનપણી! અલવનાશી પલત-પ્રભ  હૃદય-ઘરમાું આવી વથયો છે, જનેાથી આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ 

ગયો છે અને તેના ચરણ-કમળને થપશણથી મન ખ શ થઈ ગય ું છે. 
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ਸੁੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ਬੇਤਾ ਗੁਣ ਗੋਵ ੁੰਦ ਅਮੁਵਿਆ ॥ 

તે ગોવ િંદન િં ગુણ કીમતી છે, તે ખુબ સુિંદર, ચતુર, બુવિમ ન તેમજ સ વજ્ઞ ત  છે.  

 

 ਡਭਾਵਗ ਪਾਇਆ ਦਖੁੁ ਗ ਾਇਆ ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸ ਜੀਉ ॥ 

અવતભ ગ્યથી તેને પ્ર પ્ત કયો છે, દુુઃખ દૂર થઈ ગયુિં છે અને દરકે આશ  પૂણવ થઈ ગઈ છે.  

 

ਵਬਨ ੁੰਵਤ ਨਾਨਕ ਸਰਵਣ ਤੇਰੀ ਵਮਟੀ ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે સ્  મી! ન નક વ નિંતી કર ેછે કે ત રી શરણમ િં આ ીને મ રી યમની ઇજા મટી ગઈ છે 

॥૨॥  

 

ਸਿੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਸਾਧਸੁੰਗਵਤ ਵਬਨੁ ਭਰਵਮ ਮਈੁ ਕਰਤੀ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ॥ 

સ ધુ-સિંગવત  ગર ભ્રમમ િં ફસ ઈને અનેક કમવ કરતી જી -સ્ત્રીએ આખુિં જી ન બરબ દ કરી 

દીધુિં.  

 

ਕੋਮਿ ਬੁੰਧਨ ਬਾਧੀਆ ਨਾਨਕ ਕਰਮਵਿ ਿੇਖ ॥੧॥ 

હે ન નક! પૂ વન  કમોન  કમવ-લેખ પ્રમ ણે મ ય એ તેને પોત ન  મોહન  કોમળ બિંધનમ િં 

બ િંધી લીધ  છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਭਾਣੇ ਸੇ ਮੇਵਿਆ ਵ ਛੋੜੇ ਭੀ ਆਵਪ ॥ 

જ્ય ર ેપરમ ત્મ ને મિંજુર હોય છે, તે પોત ની સ થે મળ  ી લે છે અને પોતે જ અલગ પણ કરી 

દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕਾ  ਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੨॥ 

હે ન નક! ત ેપ્રભુની શરણમ િં આ , જનેો આખી દુવનય મ િં ખુબ પ્રત પ છે ॥૨॥  

 

ਛੁੰਤੁ ॥ 

છિં દ ॥  

 

ਗਰੀਖਮ ਰੁਵਤ ਅਵਤ ਗਾਖੜੀ ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ ਘਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ગ્રીષ્મ ઋત ુખૂબ સખત હોય છે અને જ્યેષ્ઠ-આષ ઢન િં મવહન મ િં ખૂબ ગરમી પડે છે. 

 

ਪਰੇਮ ਵਬਛੋਿੁ ਦਿੁਾਗਣੀ ਵਦਰਸਵਟ ਨ ਕਰੀ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

દુહ ગણ જી -સ્ત્રીને પ્રેમનો અલગ થયેલ  દુુઃખી કર ેછે, ત્ય રથી ર મરૂપી પવત તેન  પર દ્રવિ 

કરતો નથી.  
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ਨਿ ਵਦਰਸਵਟ ਆ ੈ ਮਰਤ ਿਾ ੈ ਮਿਾ ਗਾਰਵਬ ਮੁਠੀਆ ॥ 

તેને પવત-પ્રભુ નજર આ તો નથી અને તે વનસ સો ભરીને વ લ પ કર ેછે. તેન  ખુબ ઘમિંડે 

તેનુિં જી ન બરબ દ કરી દીધુિં છે.  

 

ਜਿ ਬਾਝੁ ਮਛੁਿੀ ਤੜਫੜਾ ੈ ਸੁੰਵਗ ਮਾਇਆ ਰੁਠੀਆ ॥ 

તે પ ણી  ગર મ છલીની જમે તડપ ેછે અને મ ય ની સ થ ેમોહને ક રણે તેનો પવત તેન થી 

વરસ યેલ છે.  

 

ਕਵਰ ਪਾਪ ਜੋਨੀ ਭੈ ਭੀਤ ਿੋਈ ਦੇਇ ਸਾਸਨ ਜਾਮ ਜੀਉ ॥ 

તે પ પ કરીને યોવનઓમ િં ભયભીત હોય છે અને યમ તેને પીવડત કર ેછે.  

 

ਵਬਨ ੁੰਵਤ ਨਾਨਕ ਓਟ ਤੇਰੀ ਰਾਖ ੁਪੂਰਨ ਕਾਮ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ ન નક વ નિંતી કર ેછે કે મેં ત રો સહ રો લીધો છે, મ રી રક્ષ  કર અને બધી ક મન ઓ 

પૂણવ કર ॥૩॥  

 

ਸਿੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਸਰਧਾ ਿਾਗੀ ਸੁੰਵਗ ਪਰੀਤਮੈ ਇਕੁ ਵਤਿੁ ਰਿਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

મ રી વપ્રયતમ પ્રભુથી શ્રિ  લ ગી ગઈ છે અને તલ મ ત્ર સમય મ ટે પણ તેન થી રહે  તુિં 

નથી. 

 

ਮਨ ਤਨ ਅੁੰਤਵਰ ਰਵ  ਰਿੇ ਨਾਨਕ ਸਿਵਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ 

હે ન નક! ત ેસરળ-સ્ ભ   જ મ ર  મન-શરીરમ િં  સેલો છે ॥૧॥  

 

ਕਰੁ ਗਵਿ ਿੀਨੀ ਸਾਜਨਵਿ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮੀਤ ॥ 

મ રો જન્મ-જન્મ િંતરનો વમત્ર સ જન-પ્રભુએ મને હ થથી પકડી લીધો છે.  

 

ਚਰਨਿ ਦਾਸੀ ਕਵਰ ਿਈ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਵਿਤ ਚੀਤ ॥੨॥ 

હે ન નક! પ્રભુએ શુભવચિંતક બનીને મને પોત ન  ચરણોની દ સી બન  ી લીધી છે ॥૨॥  

 

ਛੁੰਤੁ ॥ 

છિં દ ॥ 

 

ਰੁਵਤ ਬਰਸੁ ਸੁਿੇਿੀਆ ਸਾ ਣ ਭਾਦ ੇ ਆਨੁੰ ਦ ਜੀਉ ॥ 

 રસ દ ઋત ુખુબ સુખદ યક છે અને  રસ દ - ભ દર   મવહન મ િં આનિંદ બની રહે છે.  

 

ਘਣ ਉਨਵ   ੁਠੇ ਜਿ ਥਿ ਪੂਵਰਆ ਮਕਰੁੰਦ ਜੀਉ ॥ 

મેઘ ઘૂમી-ઘુમીને  રસ દ કરી રહ્યો છે અને તેને સરો રો તેમજ જમીનને સુગિંવધત જળથી 

ભરી દીધ  છે.  
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ਪਰਭੁ ਪੂਵਰ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ਿਵਰ ਨਾਮ ਨ  ਵਨਵਧ ਵਗਰਿ ਭਰੇ ॥ 

પ્રભ ુબધ  સ્થ નોમ િં જળની જમે વ્ય પ્ત છે અને ન  વનવધ દેન ર હવર-ન મથી હૃદય-ઘર 

ભર ઈ ગય  છે. 

 

ਵਸਮਵਰ ਸੁਆਮੀ ਅੁੰਤਰਜਾਮੀ ਕੁਿ ਸਮੂਿਾ ਸਵਭ ਤਰੇ ॥ 

અિંતય વમી સ્  મીનુિં સ્મરણ કર  થી બધ  કુળનો ઉિ ર થઈ જાય છે. 

 

ਵਪਰਅ ਰੁੰਵਗ ਜਾਗੇ ਨਿ ਵਛਦਰ ਿਾਗੇ ਵਕਰਪਾਿੁ ਸਦ ਬਖਵਸੁੰਦ ੁਜੀਉ ॥ 

જ ેવપ્રયતમન  પ્રેમમ િં જાગૃત રહે છે, તેને કોઈ પ પ પ્રભ વ ત કરતુિં નથી, ક રણ કે કૃપ ળુ 

પરમેશ્વર હિંમેશ  ક્ષમ   ન છે.  

 

ਵਬਨ ੁੰਵਤ ਨਾਨਕ ਿਵਰ ਕੁੰਤੁ ਪਾਇਆ ਸਦਾ ਮਵਨ ਭਾ ੁੰਦ ੁਜੀਉ ॥੪॥ 

ન નક વ નિંતી કર ેછે કે તનેે પવત-પ્રભુને પ્ર પ્ત કરી લીધો છે, જ ેહિંમેશ  જ તેન  મનને ગમ ેછે 

॥૪॥  

 

ਸਿੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਆਸ ਵਪਆਸੀ ਮੈ ਵਫਰਉ ਕਬ ਪੇਖਉ ਗੋਪਾਿ ॥ 

હુિં  તેની આશ  તેમજ તીવ્ર લ લચમ િં ભટકી રહી છુિં  કે ક્ય ર ેપરમ ત્મ ન  મને દશવન થશે.  

 

ਿੈ ਕੋਈ ਸਾਜਨੁ ਸੁੰਤ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਮੇਿਣਿਾਰ ॥੧॥ 

ન નક કહે છે કે શુિં કોઈ સ જન સિંત છે, જ ેપ્રભુથી મળ  ન ર હોય ॥૧॥  

 

ਵਬਨੁ ਵਮਿਬੇ ਸਾਾਂਵਤ ਨ ਊਪਜੈ ਵਤਿੁ ਪਿੁ ਰਿਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભ-ુવમલન  ગર મનમ િં શ િંવત ઉત્પન્ન થતી નથી અને તલ મ ત્ર સમય મ ટે પણ રહે  તુિં 

નથી.  

 

ਿਵਰ ਸਾਧਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਨਾਨਕ ਆਸ ਪੁਜਾਇ ॥੨॥ 

હે ન નક! સ ધુની શરણમ િં આ   થી જ આશ  પૂણવ થ ય છે ॥૨॥  

ਛੁੰਤੁ ॥ 

છિં દ ॥  

 

ਰੁਵਤ ਸਰਦ ਅਡੁੰਬਰੋ ਅਸੂ ਕਤਕੇ ਿਵਰ ਵਪਆਸ ਜੀਉ ॥ 

આસો તેમજ ક રતક મવહન મ િં જ્ય ર ેશરદ ઋતુનુિં આગમન થ ય છે તો મનમ િં હવર-

વમલનની લ લચ ઉત્પન્ન થય  છે.  

 

ਖੋਜੁੰਤੀ ਦਰਸਨੁ ਵਫਰਤ ਕਬ ਵਮਿੀਐ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥ 

તેન  દશવન કર   મ ટે શોધમ િં ભટકી રહી છુિં  કે જ્ય ર ેગુણોનો ભિંડ ર પરમ ત્મ  મળશે. 

 

 

SikhBookClub.com



ਵਬਨੁ ਕੁੰਤ ਵਪਆਰੇ ਨਿ ਸੂਖ ਸਾਰੇ ਿਾਰ ਕੁੰਙਣ ਵਧਰਗੁ ਬਨਾ ॥ 

વપ્રય-પ્રભ ુ ગર બધ  સુખ વફક્ક  છે અને હ ર-બિંગડી બધુિં વધક્ક ર યોગ્ય છે. 

 

ਸੁੁੰਦਵਰ ਸੁਜਾਵਣ ਚਤੁਵਰ ਬੇਤੀ ਸਾਸ ਵਬਨੁ ਜੈਸੇ ਤਨਾ ॥ 

સુિંદર, બુવિમ ન તેમજ ચતુર પ્રભ ુબધુિં જ જાણે છે અને તેન   ગર આમ થઈ ગઈ છુિં  જમે 

શ્વ સ  ગર મૃતક શરીર થ ય છે.  

 

ਈਤ ਉਤ ਦਿ ਵਦਸ ਅਿੋਕਨ ਮਵਨ ਵਮਿਨ ਕੀ ਪਰਭ ਵਪਆਸ ਜੀਉ ॥ 

મ ર  મનમ િં પ્રભ-ુમેળ પની જ લ લચ છે ત્ય િં દસે વદશ મ િં જોતી રહુિં  છુિં . 

 

ਵਬਨ ੁੰਵਤ ਨਾਨਕ ਧਾਵਰ ਵਕਰਪਾ ਮੇਿਿੁ ਪਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥੫॥ 

હે ગુણોન  ભિંડ ર પરમેશ્વર! ન નક વ નિંતી કર ેછે કે પોત ની સ થ ેમળ  ી લ ે॥૫॥  

 

ਸਿੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਜਿਵਣ ਬੁਝੀ ਸੀਤਿ ਭਏ ਮਵਨ ਤਵਨ ਉਪਜੀ ਸਾਾਂਵਤ ॥ 

મન-શરીરમ િં શ િંવત ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે, બધી જલન ઠરી ગઈ છે અને હૃદય શીતળ થઈ ગયુિં 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਪੂਰਨ ਵਮਿੇ ਦਤੁੀਆ ਵਬਨਸੀ ਭਰਾਾਂਵਤ ॥੧॥ 

હે ન નક! પૂણવ પ્રભ ુમળી ગયો છે, જને થી દ્વૈતભ   તેમજ ગેરસમજ ન શ થઈ ગય  છે ॥૧॥ 
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ਸਾਧ ਪਠਾਏ ਆਪਪ ਹਪਿ ਹਮ ਤੁਮ ਤੇ ਨਾਹੀ ਦਪੂਿ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ આ સત્ય કહેવા માટે સાધુઓને સંસારમાં મોકલ્યા છે કે તે તારાથી ક્ાંય દૂર 

નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਭ੍ਰਮ ਭੈ੍ ਪਮਪਿ ਗਏ ਿਮਣ ਿਾਮ ਭ੍ਿਪੂਪਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! બધા ભ્રમ તેમજ ભય મટી ગયા છે, એક રાગ જ બધા જીવોમાં આનંદ કરી રહ્યો છે 

॥૨॥  

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਿੁਪਤ ਪਸਸੀਅਿ ਸੀਤਲ ਹਪਿ ਪਰਗਿੇ ਮੰਘਿ ਪੋਪਹ ਜੀਉ ॥ 

માગશર તેમજ પોષ મહહનામાં શીતળ હશહશર ઋત ુઆવી છે અને પ્રભ ુઅંતરમનમાં પ્રગટ 

થઈ ગયો છે.  

 

ਜਲਪਨ ਬੁਝੀ ਦਿਸੁ ਪਾਇਆ ਪਬਨਸੇ ਮਾਇਆ ਧਰੋਹ ਜੀਉ ॥ 

તેના દશશન કરીને બધી જલન દૂર થઈ ગઈ છે અને માયાના બધા બંધન નાશ થઈ ગયા છે. 

 

ਸਪਭ੍ ਕਾਮ ਪੂਿੇ ਪਮਪਲ ਹਜੂਿੇ ਹਪਿ ਚਿਣ ਸੇਵਪਕ ਸੇਪਵਆ ॥ 

સેવકે હહર-ચરણોની સેવા કરી છે અને પ્રત્યક્ષ પ્રભુથી મળીને બધી કામનાઓ પૂણશ થઈ ગઈ 

છે.  

 

ਹਾਿ ਡੋਿ ਸੀਗਾਿ ਸਪਭ੍ ਿਸ ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਲਖ ਅਭੇ੍ਪਵਆ ॥ 

બધાએ હાર શણગાર સહહત આનંદથી તે લક્ષ્યહીન, રહસ્યાતીત, પરમાત્માનું જ ગુણગાન 

કયુું છે. 

 

ਭ੍ਾਉ ਭ੍ਗਪਤ ਗੋਪਵੰਦ ਬਾਾਂਛਤ ਜਮੁ ਨ ਸਾਕ ੈਜੋਪਹ ਜੀਉ ॥ 

જ ેગોહવંદની પ્રેમ-ભહિની કામના કર ેછે, યમ પણ તેને હેરાન કરતો નથી. 

 

ਪਬਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕ ਪਰਪਭ੍ ਆਪਪ ਮੇਲੀ ਤਹ ਨ ਪਰੇਮ ਪਬਛੋਹ ਜੀਉ ॥੬॥ 

નાનક હવનંતી કર ેછે કે જ ેજીવ-સ્ત્રીને પ્રભુએ સાથે મળાવી લીધી છે, તેનો પ્રેમ હવયોગ થતો 

નથી ॥૬॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਹਪਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ ਚੀਤ ॥ 

જ ેસુહાગણે પહત-પ્રભુને મેળવી લીધો છે, તેનું મન ક્ારયે હવચલીત થતું નથી.  
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ਸੰਤ ਸੰਜੋਗੀ ਨਾਨਕਾ ਪਗਰਪਹ ਪਰਗਿੇ ਪਰਭ੍ ਮੀਤ ॥੧॥ 

હે નાનક! સંતોના સંયોગથી જ હમત્ર-પ્રભ ુતેના હૃદય-ઘરમાં પ્રગટ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਨਾਦ ਪਬਨੋਦ ਅਨੰਦ ਕੋਡ ਪਪਰਅ ਪਰੀਤਮ ਸੰਪਗ ਬਨੇ ॥ 

હપ્રયતમની સાથ ેજ આનંદ, હવનોદ તેમજ સંગીત વગેર ેબધી ખુશીઓ મળે છે. 

 

ਮਨ ਬਾਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ ਹਪਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਭ੍ਨੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! હહર-નામનું જાપ કરીને મનવાંહછત ફળ પ્રાપ્ત થઈ ગયું છે ॥૨॥ 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਪਹਮਕਿ ਿੁਪਤ ਮਪਨ ਭ੍ਾਵਤੀ ਮਾਘੁ ਫਗਣੁ ਗੁਣਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

હેમંત ઋત ુમનને ખૂબ સારી લાગે છે, મહા-ફાગણ મહહનો ખુબ ગુણવાન છે.  

 

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ ਪਗਰਪਹ ਆਏ ਹਪਿ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥ 

હે બહેનપણી, પ્રભ ુહૃદય-ઘરમાં આવી ગયો છે, આથી તેનું મંગળગાન કર.  

 

ਪਗਰਪਹ ਲਾਲ ਆਏ ਮਪਨ ਪਧਆਏ ਸੇਜ ਸੁੰਦਪਿ ਸੋਹੀਆ ॥ 

મનમાં તેનું ધ્યાન કયુું છે અને હૃદય-ઘરમાં તે પ્રભુ આવ્યો છે અને મારી હૃદયરૂપી પથારી 

સુંદર તેમજ સોહામણી થઈ ગઈ છે.  

 

ਵਣੁ ਪਤਰਣੁ ਪਤਰਭ੍ਵਣ ਭ੍ਏ ਹਪਿਆ ਦੇਪਖ ਦਿਸਨ ਮੋਹੀਆ ॥ 

વન, નીદંણ તેમજ ત્રણેય લોક બધા ખુશ થઈ ગયા છે અને તેના દશશન કરીને મોહહત થઈ ગઈ 

છંુ. 

 

ਪਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਪਨ ਜਪਪਆ ਪਨਿਮਲ ਮੰਤ ਜੀਉ ॥ 

મારો સ્વામી મને મળી ગયો છે, મારી કામના પૂણશ થઈ ગઈ છે, ત્યારથી મનમાં તેના હનમશળ 

નામ-મંત્રનું જ જાપ કયુું છે.  

 

ਪਬਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕ ਪਨਤ ਕਿਹੁ ਿਲੀਆ ਹਪਿ ਪਮਲੇ ਸਰੀਧਿ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥੭॥ 

નાનક હવનંતી કર ેછે કે રોજ આનંદ પ્રાપ્ત કર, ત્યારથી શ્રીધર હહરરૂપી પહત મળી ગયો છે 

॥૭॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  
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ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕੇ ਭ੍ਵਜਲ ਤਾਿਣਹਾਿ ॥ 

સંત જ જીવોનો સહાયક છે, જ ેસંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવનાર છે. 

 

ਸਭ੍ ਤ ੇਊਚੇ ਜਾਣੀਅਪਹ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਪਆਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભ-ુનામથી પ્રેમ કર ેછે, તે જ સવશશ્રેષ્ઠ મનાય છે ॥૧॥  

 

ਪਜਨ ਜਾਪਨਆ ਸੇਈ ਤਿੇ ਸੇ ਸੂਿੇ ਸੇ ਬੀਿ ॥ 

જનેે પ્રભુને ઓળખી લીધો છે, તે સંસારથી મુિ થઈ ગયો છે, તે જ શૂરવીર તેમજ પરાક્રમી 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਤਨ ਬਪਲਹਾਿਣੈ ਹਪਿ ਜਪਪ ਉਤਿੇ ਤੀਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! હંુ તેના પર બહલહાર જાવ છંુ, જ ેપરમાત્માનું જાપ કરીને પાર થઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ॥ 

 

ਚਿਣ ਪਬਿਾਪਜਤ ਸਭ੍ ਊਪਿੇ ਪਮਪਿਆ ਸਗਲ ਕਲੇਸੁ ਜੀਉ ॥ 

બધાની ઉપર પરમાત્માની કૃપા છે અને તેના તમામ દુ:ખ અને કષ્ટો દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਆਵਣ ਜਾਵਣ ਦਖੁ ਹਿੇ ਹਪਿ ਭ੍ਗਪਤ ਕੀਆ ਪਿਵੇਸੁ ਜੀਉ ॥ 

જનેા હૃદયમાં પરમાત્માની ભહિનો પ્રવેશ થઈ ગયો છે, તેની આવકજાવકનું દુુઃખ મટી ગયું 

છે.  

 

ਹਪਿ ਿੰਪਗ ਿਾਤੇ ਸਹਪਜ ਮਾਤੇ ਪਤਲੁ ਨ ਮਨ ਤੇ ਬੀਸਿੈ ॥ 

તે હહર-રંગમાં લીન રહીન ેસરળ જ મસ્ત રહે છે અને તલ માત્ર સમય માટે પણ તેને પ્રભ ુ

મનથી ભૂલતો નથી.  

 

ਤਪਜ ਆਪੁ ਸਿਣੀ ਪਿੇ ਚਿਨੀ ਸਿਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਿੈ ॥ 

તે પોતાનો અહંકાર ત્યાગીને સવશગુણસંપન્ન જગદીશ્વરના ચરણોની શરણમાં આવી ગયો છે.  

 

ਗੋਪਵੰਦ ਗੁਣ ਪਨਪਧ ਸਰੀਿੰਗ ਸੁਆਮੀ ਆਪਦ ਕਉ ਆਦੇਸੁ ਜੀਉ ॥ 

ગુણોના ભંડાર, શ્રીરંગ, સ્વામી, સૃહષ્ટનો આહદ તે ગોહવંદને અમારં શત શત નમન છે. 

 

ਪਬਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕ ਮਇਆ ਧਾਿਹੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੋ ਇਕ ਵਸੁੇ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੬॥੮॥ 

હે સ્વામી! નાનક હવનંતી કર ેછે કે મારા પર દયા કર, યુગ-યુગાંતરોથી એક તારં જ અહસ્તત્વ 

છે ॥૮॥૧॥૬॥૮॥  

 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਿੁ 

રામકલી મહેલ ૧ દહક્ષણ ૐકાર  
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ੴ ਸਪਤਗੁਿ ਪਰਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਓਅੰਕਾਪਿ ਬਰਹਮਾ ਉਤਪਪਤ ॥ 

ૐકારથી બ્રહ્મની ઉત્પહિ થઈ, 

 

ਓਅੰਕਾਿੁ ਕੀਆ ਪਜਪਨ ਪਚਪਤ ॥ 

જનેે મનમાં ૐકારનું જ ધ્યાન કયુું,  

 

ਓਅੰਕਾਪਿ ਸੈਲ ਜੁਗ ਭ੍ਏ ॥ 

અનેક પવશત તેમજ યુગ ૐકારથી ઉત્પન્ન થયા અને  

 

ਓਅੰਕਾਪਿ ਬੇਦ ਪਨਿਮਏ ॥ 

ૐકાર ેવેદોનું હનમાશણ કયુું. 
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ਓਅੰਕਾਰਿ ਸਬਰਿ ਉਧਿ ੇ॥ 

ૐકાર શબ્દથી જ બધાનો ઉદાર થયો છે અને  

 

ਓਅੰਕਾਰਿ ਗੁਿਮੁਰਿ ਤਿੇ ॥ 

ૐકારથી ગુરુમુખ સંસાર-સમુદ્રથી તરી ગયો છે.  

 

ਓਨਮ ਅਿਿ ਸੁਣਹੁ ਬੀਚਾਿੁ ॥ 

'ૐ' અક્ષરનું વિચાર સાભંળ; 

 

ਓਨਮ ਅਿਿੁ ਰਤਿਭਵਣ ਸਾਿੁ ॥੧॥ 

ૐ અક્ષર, પૃથ્િી, આકાશ, પાતાળ ત્રણેય લોકનો સાર છે ॥૧॥  

 

ਸੁਰਣ ਪਾਡੇ ਰਕਆ ਰਿਿਹੁ ਜੰਜਾਿਾ ॥ 

હે પાંડે! જરા સાંભળ; શા માટે જંજટમાં ફસાિનારી િાતો લખી રહ્યો છે?  

 

ਰਿਿੁ ਿਾਮ ਨਾਮ ਗੁਿਮੁਰਿ ਗੋਪਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને રામ નામ લખ ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸਸੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਹਰਜ ਉਪਾਇਆ ਤੀਰਨ ਭਵਨ ਇਕ ਜੋਤੀ ॥ 

આખું જગત પરમાત્માએ સરળ સબિભાિ જ ઉત્પન્ન કયુું છે અને ત્રણેય લોકમાં તેનો પ્રકાશ 

સમાયેલ છે.  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਵਸਤੁ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਵੈ ਚੁਰਣ ਿੈ ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ ॥ 

નામરૂપી િસ્તુ ગુરુના માધ્યમથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને આ નામરૂપી માવણક્ય તેમજ 

મોતીઓને શોધી લેિા જોઈએ.  

 

ਸਮਝੈ ਸੂਝੈ ਪਰਿ ਪਰਿ ਬੂਝੈ ਅੰਰਤ ਰਨਿੰਤਰਿ ਸਾਚਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િારંિાર િાણી િાંચીને તેને સમજિાનો પ્રયત્ન કર ેછે, તે આ સત્યને સમજી લ ેછે કે 

અંતરમનમાં પરમ-સત્ય પરમેશ્વર જ વસ્થત છે. 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਿੇਿੈ ਸਾਚੁ ਸਮਾਿੇ ਰਬਨੁ ਸਾਚੇ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੨॥ 

ગુરુમુખ બધામાં પ્રભુને જ જોિ ેછે અને સત્યનું જ વચંતન કર ેછે, સત્ય િગર આખું જગત 

નાશિંત છે ॥૨॥  

 

ਧਧੈ ਧਿਮੁ ਧਿੇ ਧਿਮਾ ਪੁਰਿ ਗੁਣਕਾਿੀ ਮਨੁ ਧੀਿਾ ॥ 

ધમમના નગર સત્સંગમાં જ જીિ ધમમને ધારણ કર ેછે, આ જ તેના માટે ગુણકારી છે અને મન 

ધીરજિાન બની રહે છે. 
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ਧਧੈ ਧੂਰਿ ਪਿੈ ਮੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਕੰਚਨ ਭਏ ਮਨੂਿਾ ॥ 

જનેા મુખ માથા પર સંતો-મહાપુરૂષોની ચરણ-ધૂળ પડે છે, તેનું પથ્થર જિંુે મન પણ સુિણમ 

બની જાય છે.  

 

ਧਨੁ ਧਿਣੀਧਿੁ ਆਰਪ ਅਜੋਨੀ ਤੋਰਿ ਬੋਰਿ ਸਚੁ ਪੂਿਾ ॥ 

તે પરમેશ્વર ધન્ય છે, જન્મ-મરણથી રવહત છે તેમજ દરકે પ્રકારથી પૂણમ સત્ય છે.  

 

ਕਿਤੇ ਕੀ ਰਮਰਤ ਕਿਤਾ ਜਾਣੈ ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਿੁ ਸੂਿਾ ॥੩॥ 

તે કતામ-પ્રભુની ગવત તે પ્રભ ુપોતે જ જાણે છે કે શૂરિીર ગુરુ જાણે છે ॥૩॥  

 

ਰਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ਗਿਰਬ ਗਿੇ ਰਬਿੁ ਿਾਇਆ ॥ 

દ્વેતભાિમા ંફસાઈને જીિે પોતાનું જ્ઞાન ગુમાિી દીધું છે અને માયારૂપી ઝેરને ખાઈને 

ઘમંડમા ંજ નાશ થઈ ગયો છે.  

 

ਗੁਿ ਿਸੁ ਗੀਤ ਬਾਿ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਸੁਣੀਐ ਗਰਹਿ ਗੰਭੀਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેને ગુરુની િાણી કીતમનનો આનંદ આિતો નથી અને ના તો તેન ેગુરુના િચન સાંભળિા 

સારા લાગે છે, આ રીતે તનેે ગહન-ગંભીર સત્યને ગુમાિી દીધું છે.  

 

ਗੁਰਿ ਸਚ ੁਕਰਹਆ ਅੰਰਮਿਤੁ ਿਰਹਆ ਮਰਨ ਤਰਨ ਸਾਚੁ ਸੁਿਾਇਆ ॥ 

જનેે ગુરુએ સત્યનો ઉપદેશ સંભળાવ્યો છે, તેને નામામૃત મેળિી લીધું છે અને તેના મન-

શરીરને સત્ય જ સુખદ લાગે છે.  

 

ਆਪੇ ਗੁਿਮੁਰਿ ਆਪੇ ਿੇਵੈ ਆਪੇ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀਆਇਆ ॥੪॥ 

પરમાત્મા જ ગુરુ છે, તે પોતે જ નામનું દાન દે છે અને તેને પોતે જ નામ અમૃતને પીિડાવ્યુ ંછે 

॥૪॥  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਹਉਮੈ ਗਿਬੁ ਰਵਆਪੈ ॥ 

દરકે કોઈ કહે છે કે પરમાત્મા એક છે, પરંતુ જીિ અવભમાન તેમજ ઘમંડમાં લીન રહે છે.  

 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ਇਉ ਘਿੁ ਮਹਿੁ ਰਸਞਾਪੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય અંતરમનમાં તેમજ બહાર એક પ્રભુને ઓળખી લે છે, આ રીતે તે સાચા ઘરને જાણી 

લે છે. 

ਪਿਭੁ ਨੇਿੈ ਹਰਿ ਿਰੂਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ਏਕ ੋਰਸਿਸਰਿ ਸਬਾਈ ॥ 

પરમાત્મા આપણી નજીક છે, તેને ક્યાંય દૂર ન સમજ, આખી સૃવિમાં એક પ્રભુનો જ વનિાસ 

છે.  

 

ਏਕੰਕਾਿੁ ਅਵਿੁ ਨਹੀ ਿਜੂਾ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਸਮਾਈ ॥੫॥ 

હે નાનક! આખા વિશ્વમા ંૐકારનો જ ફેલાિ છે, બીજંુ કોઈ નથી. એક પ્રભુ જ બધામાં 

સમાયેલ છે ॥૫॥  
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ਇਸੁ ਕਿਤੇ ਕਉ ਰਕਉ ਗਰਹ ਿਾਿਉ ਅਫਰਿਓ ਤੁਰਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

પ્રભુને કઈ રીત ેમનમાં િસાિીને રાખું, કારણ કે આ મન તો અવભમાની બનેલ છે અને તેની 

મહીમાને તોલી શકાતી નથી.  

 

ਮਾਇਆ ਕੇ ਿੇਵਾਨੇ ਪਿਾਣੀ ਝੂਰਿ ਿਗਉਿੀ ਪਾਈ ॥ 

હે માયાના પાગલ પ્રાણી! માયાએ તારા મુખમાં અસત્યરૂપી ઠગોરી નાખેલી છે. 

 

ਿਰਬ ਿੋਰਭ ਮੁਹਤਾਰਜ ਰਵਗੂਤੇ ਇਬ ਤਬ ਰਫਰਿ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 

લાલચ તેમજ લોભમાં ફસાઈને જીિ જરૂવરયાતો પર મોવહત થઈને નિ થાય છે અને પછી 

પસ્તાતો રહે છે.  

 

ਏਕੁ ਸਿੇਵੈ ਤਾ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਪਾਵੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਿਹਾਈ ॥੬॥ 

જો એક પરમેશ્વરની સ્તુવત-િંદના કરાય તો તેની ગવતનો અંદાજ લગાિી શકાય છે અને 

આિકજાિકથી મુવિ થઈ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਏਕੁ ਅਚਾਿੁ ਿੰਗੁ ਇਕੁ ਿੂਪੁ ॥ 

એક પરમેશ્વર જ આચાર, રંગ રૂપમા ંસવિય છે અને 

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਅਸਿੂਪੁ ॥ 

પિન, પાણી તેમજ આગમાં પણ તે જ વસ્થત છે.  

 

ਏਕ ੋਭਵਿੁ ਭਵੈ ਰਤਹੁ ਿੋਇ ॥ 

ત્રણેય લોકમાં પણ એક પ્રભ ુજીિરૂપી ભિરો બનીને ભટકતો રહે છે અન ે 

 

ਏਕ ੋਬੂਝੈ ਸੂਝੈ ਪਰਤ ਹੋਇ ॥ 

તેને સમજનાર જ શોભાનું પાત્ર બને છે. 

 

ਰਗਆਨੁ ਰਧਆਨੁ ਿੇ ਸਮਸਰਿ ਿਹੈ ॥ 

જ્ઞાન-ધ્યાનને મેળિનાર દુુઃખ-સુખમાં એક સમાન રહે છે,  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਏਕੁ ਰਵਿਿਾ ਕੋ ਿਹੈ ॥ 

કોઈ દુલમભ જ ગુરુમુખ બનીને નામ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਰਜਸ ਨੋ ਿੇਇ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ॥ 

જનેા પર તે કૃપા કર ેછે, તેને જ નામ દે છે અને ત ેસુખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਗੁਿੂ ਿਆੁਿੈ ਆਰਿ ਸੁਣਾਏ ॥੭॥ 

તે ગુરુ દ્વારા તેને પોતાનું નામ કહીને સંભળાિ ેછે ॥૭॥  

 

 

SikhBookClub.com



ਊਿਮ ਧੂਿਮ ਜੋਰਤ ਉਜਾਿਾ ॥ 

ધરતી તેમજ આકાશમાં તેનો જ પ્રકાશ છે અન ે

 

ਤੀਰਨ ਭਵਣ ਮਰਹ ਗੁਿ ਗੋਪਾਿਾ ॥ 

ત્રણેય લોકમાં જગતગુરુ પરમેશ્વર જ હાજર છે.  

 

ਊਗਰਵਆ ਅਸਿੂਪੁ ਰਿਿਾਵੈ ॥ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਅਪੁਨੈ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ 

તે પોતે જ પ્રગટ થઈને ભિોને પોતાના સ્િરૂપનું દશમન કરાિ ેછે અને કૃપા કરીને તે પોતે જ 

હૃદય ઘરમાં આિ ેછે.  

 

ਊਨਰਵ ਬਿਸੈ ਨੀਝਿ ਧਾਿਾ ॥ ਊਤਮ ਸਬਰਿ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

તેની દયાથી અમૃત રસની ધારા જીભ પર પડતી રહે છે. તેના ઉત્તમ શબ્દ મનુષ્ય-જીિનને 

સુંદર બનાિનાર છે. 

 

ਇਸੁ ਏਕ ੇਕਾ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના તફાિતને જાણી લે છે.  

 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਆਪੇ ਿੇਉ ॥੮॥ 

તેને જ્ઞાન થઈ જાય છે કે પ્રભ ુપોતે જ કતામ છે અને પોતે જ દેિ છે ॥૮॥  

 

ਉਗਵੈ ਸੂਿੁ ਅਸੁਿ ਸੰਘਾਿੈ ॥ 

જ્યાર ેનામરૂપી સૂયોદય થાય છે તો વિકારરૂપી અસુરોનો વિનાશ થઈ જાય છે. 

 

ਊਚਉ ਿੇਰਿ ਸਬਰਿ ਬੀਚਾਿੈ ॥ 

જ ેઊંચી દ્રવિ કરીને શબ્દનું વચંતન કર ેછે, 

 

ਊਪਰਿ ਆਰਿ ਅੰਰਤ ਰਤਹੁ ਿੋਇ ॥ 

તેને ત્રણેય લોક તેમજ સૃવિના આવદ - અંત સુધી પરમાત્મા જ રક્ષક નજર આિ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਕਿੈ ਕਥੈ ਸੁਣੈ ਸੋਇ ॥ 

તે પોતે જ બધું જ કર ેછે, પોતે જ પોતાની લીલાની કથા કર ેછે અને પોતે જ સાંભળે છે. 
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ਓਹੁ ਬਿਧਾਤਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਇ ॥ 

તે જ વિધાતા છે અને તે જ મન-શરીર આપે છે.  

 

ਓਹੁ ਬਿਧਾਤਾ ਮਬਨ ਮੁਬਿ ਸੋਇ ॥ 

મન તેમજ મુખમાાં તે વિધાતા જ હાજર છે.  

 

ਪ੍ਰਭੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પ્રભ ુજ જગતનુાં જીિન છે અને તેના વિિાય બીજુાં  કોઈ નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਰਤੇ ਪ੍ਬਤ ਹੋਇ ॥੯॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભ-ુનામમાાં લીન રહે છે, તેની જ કીવતિ થાય છે ॥૯॥  

 

ਰਾਜਨ ਰਾਮ ਰਵੈ ਬਹਤਕਾਬਰ ॥ 

જ ેવહતકારી રામનુાં નામ જપતો રહે છે,  

 

ਰਣ ਮਬਹ ਲੂਝੈ ਮਨੂਆ ਮਾਬਰ ॥ 

તે મનને મારીને જગતરૂપી રણભૂવમમાાં િખત લડે છે અને 

 

ਰਾਬਤ ਬਦਨੰਬਤ ਰਹੈ ਰੰਬਗ ਰਾਤਾ ॥ 

વિિિ-રાત પરમાત્માના રાંગમાાં લીન રહે છે.  

 

ਤੀਬਨ ਭਵਨ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ 

આિો મનુષ્ય ત્રણેય લોક તેમજ ચારયે યુગોમાાં લોકવપ્રય થઈ જાય છે. 

 

ਬਜਬਨ ਜਾਤਾ ਸੋ ਬਤਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥ 

જનેે પરમાત્માને િમજી લીધો છે, તે તેના જિેો જ થઈ જાય છે.  

 

ਅਬਤ ਬਨਰਮਾਇਲੁ ਸੀਝਬਸ ਦੇਹਾ ॥ 

તેનુાં મન વનમિળ તેમજ શરીર િફળ થઈ જાય છે અને  

 

ਰਹਸੀ ਰਾਮੁ ਬਰਦੈ ਇਕ ਭਾਇ ॥ 

એક શ્રદ્ધા ભાિનાથી રામ તેના હૃિયમાાં િિી રહે છે. 

 

ਅੰਤਬਰ ਸਿਦ ੁਸਾਬਚ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੧੦॥ 

તેના અાંતરમાાં શબ્િ વથથત થઈ જાય છે અને િત્યમાાં જ લગન લાગી રહે છે ॥૧૦॥  
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ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ ਅੰਬਮਰਤੁ ਪ੍ੀਜੈ ਰਹਣੁ ਨਹੀ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

મનમાાં રોષ ન કરિો જોઈએ, નામ અમૃતને પીિુાં જોઈએ; ત્યારથી કોઈએ પણ આ િાંિારમાાં 

રહેિાનુાં નથી.  

 

ਰਾਜੇ ਰਾਇ ਰੰਕ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ਆਇ ਜਾਇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ॥ 

રાજા, મહારાજા તેમજ વભખારી કોઈએ પણ િુવનયામાાં રહેિાનુાં નથી અને ચારયે યુગોમાાં 

જન્મ-મરણનુાં ચક્ર પડી રહે છે.  

 

ਰਹਣ ਕਹਣ ਤੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ਬਕਸੁ ਪ੍ਬਹ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ॥ 

આ કહેિા પર પણ કે હુાં  હાંમેશા અહીાં જ રહીશ, કોઈ અહીાં રહેતુાં નથી. પછી હુાં  કોની પાિ ે

વિનાંતી કરાં?  

 

ਏਕੁ ਸਿਦ ੁਰਾਮ ਨਾਮ ਬਨਰੋਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਪ੍ਬਤ ਮਤੀ ॥੧੧॥ 

રામ નામ એક શબ્િ જ જીિનો ઉદ્ધારક છે અને ગુર જ બુવદ્ધ તેમજ પ્રવતષ્ઠા િે છે ॥૧૧॥  

 

ਲਾਜ ਮਰੰਤੀ ਮਬਰ ਗਈ ਘੂਘਟ ੁਿੋਬਲ ਚਲੀ ॥ 

લોક લાજમાાં મરનારી જીિ-સ્ત્રીની લાજ જ મરી ગઈ છે અને હિે તે પડિો ખોલીને ચાલે છે.  

 

ਸਾਸੁ ਬਦਵਾਨੀ ਿਾਵਰੀ ਬਸਰ ਤੇ ਸੰਕ ਟਲੀ ॥ 

તેની અવિદ્યારૂપી િાિુ માયા પાગલ થઈ ગઈ છે અને માથાથી માયારૂપી િાિુનો ડર િૂર 

થઈ ગયો છે.  

 

ਪ੍ਰੇਬਮ ਿੁਲਾਈ ਰਲੀ ਬਸਉ ਮਨ ਮਬਹ ਸਿਦ ੁਅਨੰਦ ੁ॥ 

તેના પ્રભુએ પ્રેમ તેમજ થિાિથી તેને પોતાની પાિે બોલાિી લીધી છે, તેના મનમાાં શબ્િ દ્વારા 

આનાંિ થઈ ગયો છે.  

 

ਲਾਬਲ ਰਤੀ ਲਾਲੀ ਭਈ ਗੁਰਮੁਬਿ ਭਈ ਬਨਬਚੰਦ ੁ॥੧੨॥ 

તે પોતાના લાલ પ્રભુના પ્રેમમાાં રાંગાઈ ગઈ છે, જનેાથી તેના મુખ પર લાલી આિી ગઈ છે. તે 

ગુર દ્વારા વનવિત થઈ ગઈ છે ॥૧૨॥  

 

ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਬਪ੍ ਸਾਰੁ ॥ 

નામરૂપી રત્નનુાં જાપ જ િાચો લાભ છે.  

 

ਲਿੁ ਲੋਭੁ ਿੁਰਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

લાલચ, લોભ તેમજ અહાંકાર,  

 

ਲਾੜੀ ਚਾੜੀ ਲਾਇਤਿਾਰੁ ॥ 

વનાંિા, ખુશામિ, છેડતી તેમજ ચુગલી બધા ખરાબ કાયિ છે.  
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ਮਨਮੁਿੁ ਅੰਧਾ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ 

આ ખરાબ આિતોને કારણે મનમુખ જીિ અાંધ, મૂખિ થઈ ગયો છે.  

 

ਲਾਹੇ ਕਾਰਬਣ ਆਇਆ ਜਬਗ ॥ 

જીિ તો જગતમાાં નામરૂપી મેળિિાના લાભ માટે આવ્યો હતો.  

 

ਹੋਇ ਮਜੂਰੁ ਗਇਆ ਠਗਾਇ ਠਬਗ ॥ 

પરાંતુ માયાનો મજુર બનીને માયા દ્વારા ઠગાઈને જગતથી ખાલી હાથ ચાલો જાય છે.  

 

ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਪ੍ੂੰਜੀ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

હે નાનક! િાચો લાભ ફક્ત પ્રભ ુનામરૂપી પુાંજી પ્રાપ્ત કરિાથી જ થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਪ੍ਬਤ ਸਚਾ ਪ੍ਾਬਤਸਾਹੁ ॥੧੩॥ 

િાચો પાતશાહ પ્રભ ુતેન ેિાચી પ્રવતષ્ઠા આપે છે ॥૧૩॥ 

 

ਆਇ ਬਵਗੂਤਾ ਜਗੁ ਜਮ ਪ੍ੰਥੁ ॥ 

જગતમાાં જન્મ લઈને જીિ યમના રથતામાાં પડીને બરબાિ થઈ રહ્યો છે અને  

 

ਆਈ ਨ ਮੇਟਣ ਕੋ ਸਮਰਥੁ ॥ 

મોહ-માયાને નાશ કરિા માટે તેનામાાં િામર્થયિ નથી.  

 

ਆਬਥ ਸੈਲ ਨੀਚ ਘਬਰ ਹੋਇ ॥ 

જ ેનીચ મનુષ્યના ઘરમાાં ખૂબ બધુાં ધન હોય છે તો 

 

ਆਬਥ ਦੇਬਿ ਬਨਵੈ ਬਜਸੁ ਦਇੋ ॥ 

અમીર-ગરીબ બાંને જ તેના ધનન ેજોઇને નમીને તેને પ્રણામ કર ેછે.  

 

ਆਬਥ ਹੋਇ ਤਾ ਮੁਗਧੁ ਬਸਆਨਾ ॥ 

જનેી પાિ ેઅગવણત ધન હોય છે, તે મૂખિ પણ ચતુર મનાય છે. 

 

ਭਗਬਤ ਬਿਹੂਨਾ ਜਗੁ ਿਉਰਾਨਾ ॥ 

ભવક્તવિહીન થઈને આખુાં જગત પાગલ બનીને અહીાં-તહીાં ભટકી રહ્યુાં છે. 

 

ਸਭ ਮਬਹ ਵਰਤੈ ਏਕ ੋਸੋਇ ॥ 

પરાંતુ એક પ્રભ ુજ બધા જીિોમાાં હાજર છે,  

 

ਬਜਸ ਨੋ ਬਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਬਤਸੁ ਪ੍ਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੧੪॥ 

તે જનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે, તેના મનમાાં પ્રગટ થઈ જાય છે ॥૧૪॥  
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ਜੁਬਗ ਜੁਬਗ ਥਾਬਪ੍ ਸਦਾ ਬਨਰਵੈਰੁ ॥ 

યુગ-યુગાાંતરોથી િાંિારને બનાિનાર પ્રભ ુહાંમેશા વથથર છે, િેરથી રવહત છે  

 

ਜਨਬਮ ਮਰਬਣ ਨਹੀ ਧੰਧਾ ਧੈਰੁ ॥ 

પ્રેમથિરૂપ તે જન્મ-મરણના ચક્રથી રવહત છે અને િુવનયાના ધાંધાઓથી મુક્ત છે.  

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ િેખાઈ િે છે, તે તેનુાં જ રૂપ છે.  

 

ਆਬਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਆਪ੍ੇ ਘਟ ਥਾਬਪ੍ ॥ 

તે પોતે જ ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ િરકે હૃિયમાાં વથથત છે. 

 

ਆਬਪ੍ ਅਗੋਚਰੁ ਧੰਧੈ ਲੋਈ ॥ 

તે પોતે જ અગોચર છે અને તેને આખી િુવનયાન ેઅલગ કાયોમાાં લગાિેલ છે.  

 

ਜੋਗ ਜੁਗਬਤ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੋਈ ॥ 

યોગના વિચારમાાં પણ જગતનુાં જીિન તે પરમેશ્વર જ છે.  

 

ਕਬਰ ਆਚਾਰੁ ਸਚੁ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥ 

ભવક્તનુાં ઉત્તમ કાયિ કરિાથી િાચુાં િુખ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਨਾਮ ਬਵਹੂਣਾ ਮੁਕਬਤ ਬਕਵ ਹੋਈ ॥੧੫॥ 

પરાંતુ નામવિહીન જીિની મુવક્ત થઈ શકતી નથી ॥૧૫॥ 

 

ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਰੋਧੁ ਸਰੀਰ ॥ 

નામ િગર જીિિુાં પોતાના શરીરથી વિરોધ કરિાની જમે છે.  

 

ਬਕਉ ਨ ਬਮਲਬਹ ਕਾਟਬਹ ਮਨ ਪ੍ੀਰ ॥ 

તુાં પ્રભુથી શા માટે મળતો નથી? તે તારા મનની ઇજાને િૂર કરી િેશે.  

 

ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

જીિરૂપી પવથક િારાંિાર જગતરૂપી પથ પર આિતો જતો રહે છે.  

 

ਬਕਆ ਲੇ ਆਇਆ ਬਕਆ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

આ શુાં લઇને જગતમાાં આવ્યો છે અને શુાં લાભ પ્રાપ્ત કરીને જઈ રહ્યો છે.  

 

ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਤੋਟਾ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 

નામ િગર િરકે થથાનમાાં નુકિાન જ થાય છે. 
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ਲਾਹਾ ਬਮਲੈ ਜਾ ਦੇਇ ਿੁਝਾਇ ॥ 

તેને નામરૂપી લાભ ત્યાર ેજ પ્રાપ્ત થાય છે, જયાર ેપરમાત્મા તેને િમજ આપે છે.  

 

ਵਣਜੁ ਵਾਪ੍ਾਰੁ ਵਣਜੈ ਵਾਪ੍ਾਰੀ ॥ 

િાચો વ્યાપારી તો પ્રભુ-નામનો જ િાવણજ્ય તેમજ વ્યાપાર કર ેછે,  

 

ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੈਸੀ ਪ੍ਬਤ ਸਾਰੀ ॥੧੬॥ 

પછી નામ િગર જીિ કેિી રીત ેશોભા પ્રાપ્ત કરી શકે છે ॥૧૬॥  

 

ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੇ ਬਗਆਨੀ ਸੋਇ ॥ 

તે જ િાચો જ્ઞાની છે, જ ેપરમ-િત્યના ગુણોનો વિચાર કર ેછે.  

 

ਗੁਣ ਮਬਹ ਬਗਆਨੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਬਤ ਹੋਇ ॥ 

ગુણોમાાં જ તેને જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਗੁਣਦਾਤਾ ਬਵਰਲਾ ਸੰਸਾਬਰ ॥ 

િાંિારમાાં કોઈ િુલિભ મનુષ્ય જ છે જ ેગુણોના િાતા પરમેશ્વરનુાં ધ્યાન કર ેછે.  

 

ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ ਗੁਰ ਵੀਚਾਬਰ ॥ 

ગુરના ઉપિેશ દ્વારા જ નામ-થમરણની િાચી કરની થઈ શકે છે. 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਬਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

અગમ્ય, મનિાણીથી ઉપર પરમેશ્વરનુાં િાચુાં મૂલ્ય આાંકી શકાતુાં નથી. 
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ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 

પ્રભુથી ત્યાર ેજ મેળાપ થાય છે, જયાર ેતે પોતે જીવને જોડી લ ેછે.  

 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਨੀਤ ॥ 

ગુણવાન જીવ-સ્ત્રી રોજ પરમાત્માના ગુણોનુું ચ ુંતન કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿਮਤ ਮਿਲੀਐ ਿੀਤ ॥੧੭॥ 

હે નાનક! ચમત્ર-પ્રભ ુગુરુ મતપ્રમાણે જ મળે છે ॥૧૭॥  

 

ਕਾਿੁ ਕਰੋਧੁ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ 

કામ-ક્રોધ શરીરને એમ આચલુંગન દે છે,  

 

ਮਜਉ ਕੰਚਨ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ 

જમે સુહાગા સુવણણને ઓગાળીને રાખી દે છે. 

 

ਕਮਸ ਕਸਵਟੀ ਸਹੈ ਸੁ ਤਾਉ ॥ 

પહેલા સુવણણ કસોટીનુું ઘર્ણણ સહે છે અને પછી તે આગની જયોત સહન કર ેછે.  

 

ਨਦਮਰ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસુવણણ સુુંદર બની જાય છે તો તે સરાફની નજરમાું સ્વીકાર થઈ જાય છે. 

 

ਜਗਤੁ ਪਸੂ ਅਹੰ ਕਾਲੁ ਕਸਾਈ ॥ 

આ જગત પશુ છે અને અચભમાનરૂપી કાળ કસાઈ છે.  

 

ਕਮਰ ਕਰਤੈ ਕਰਣੀ ਕਮਰ ਪਾਈ ॥ 

પરમાત્માએ જીવોને ઉત્પન્ન કરીને કમણ પ્રમાણે તેના ભાગ્ય લખી દીધા છે અથાણત જ ેજવુેું કર ે

છે, તેવુું જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਮਜਮਨ ਕੀਤੀ ਮਤਮਨ ਕੀਿਮਤ ਪਾਈ ॥ 

જનેે જગત-ર ના કરી છે, તે જ આની ચકુંમત કરી શકે છે. 

 

ਹੋਰ ਮਕਆ ਕਹੀਐ ਮਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੮॥ 

બીજુું  શુું કહી શકાય છે, કુંઈ પણ કહી શકાતુું નથી ॥૧૮॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਅੰਮਿਰਤੁ ਪੀਆ ॥ 

જનેે શોધી-શોધીને નામ અમૃત પીધુું છે,  
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ਮਖਿਾ ਗਹੀ ਿਨੁ ਸਤਗੁਮਰ ਦੀਆ ॥ 

તેને ક્ષમા-ભાવના ગ્રહણ કરીને મન સદ્દગુરુને અપણણ કરી દીધુું છે.  

 

ਖਰਾ ਖਰਾ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

હવે દરકે કોઈ તેને શ્રેષ્ઠ અથવા સારો કહે છે,  

 

ਖਰਾ ਰਤਨੁ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਇ ॥ 

 ારયે યુગોમાું તે જ શુદ્ધ રત્ન હોય છે. 

 

ਖਾਤ ਪੀਅੰਤ ਿੂਏ ਨਹੀ ਜਾਮਨਆ ॥ 

જનેે પ્રભુને સમજ્યો નથી, તે ખાતા-પીતા જ પ્રાણ ત્યાગી ગયા છે.  

 

ਮਖਨ ਿਮਹ ਿੂਏ ਜਾ ਸਬਦ ੁਪਛਾਮਨਆ ॥ 

જનેે શબ્દના રહસ્યને ઓળખી લીધુું છે, તે પળમાું અહમ પ્રત્યે મરી ગયો છે. 

 

ਅਸਮਿਰ ੁਚੀਤੁ ਿਰਮਨ ਿਨੁ ਿਾਮਨਆ ॥ 

તેનુું મન ચસ્થર થઈ ગયુું છે, જનેુું મન મૃત્ય ુમાટે સહમત થઈ ગયુું છે.  

 

ਗੁਰ ਮਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਿੁ ਪਛਾਮਨਆ ॥੧੯॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ તેને નામની ઓળખ થઈ છે ॥૧૯॥  

 

ਗਗਨ ਗੰਭੀਰੁ ਗਗਨੰਤਮਰ ਵਾਸੁ ॥ 

આકાશની જમે સવણવ્યાપક ગહનગુંભીર પરમાત્માનુું ચનવાસ આકાશરૂપી હૃદયમાું છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਮਜ ਮਨਵਾਸੁ ॥ 

જ ેતેનુું ગુણગાન કર ેછે, તે સરળ સુખ ભોગવતો રહે છે.  

 

ਗਇਆ ਨ ਆਵੈ ਆਇ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ਰਹੈ ਮਲਵ ਲਾਇ ॥ 

આવો જીવ આવકજાવકથી મુક્ત થઈ જાય છે. ગુરુની કૃપાથી તેની પરમેશ્વરમાું જ લગન 

લાગી રહે છે.  

 

ਗਗਨੁ ਅਗੰਿੁ ਅਨਾਿ ੁਅਜੋਨੀ ॥ 

સવણવ્યાપક પ્રભ ુઅગમ્ય છે, તે જન્મ-મરણના  ક્રથી ઉપર છે, બધાનો માચલક છે.  

 

ਅਸਮਿਰ ੁਚੀਤੁ ਸਿਾਮਧ ਸਗੋਨੀ ॥ 

તેના ધ્યાનમાું સમાચધ લગાવવી ઉપયોગી છે, જનેાથી મન ચસ્થર થઈ જાય છે.  

 

ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਚੇਮਤ ਮਫਮਰ ਪਵਮਹ ਨ ਜੂਨੀ ॥ 

હે પુંચડત! હચર-નામ સ્મરણ કરવાથી મનુષ્ય ફરી યોચનઓમાું પડતો નથી.  
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ਗੁਰਿਮਤ ਸਾਰੁ ਹੋਰ ਨਾਿ ਮਬਹੂਨੀ ॥੨੦॥ 

ગુરુમત જ સવોપરી છે અને બીજુું  બધુું નામચવહીન છે ॥૨૦॥  

 

ਘਰ ਦਰ ਮਫਮਰ ਿਾਕੀ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 

અહીું આત્મા દ્વારા સુંબોધન કયુું છે કે હુું  અનેક ઘરો-દરવાજાઓ પર ભટકી-ભટકી ખૂબ 

થાકી  ૂકી છુું .  

 

ਜਾਮਤ ਅਸੰਖ ਅੰਤ ਨਹੀ ਿੇਰੇ ॥ 

મારા જન્મોનો કોઈ અુંત નથી, અનેક જાચતઓમાું મારી અસુંખ્ય જ યોચનઓ થઈ  ુકી છે.  

 

ਕੇਤੇ ਿਾਤ ਮਪਤਾ ਸੁਤ ਧੀਆ ॥ 

પૂવણ જન્મોમાું મારા કેટલાય માતા-ચપતા, પુત્ર તેમજ પુત્રીઓ થઈ  ુક્યા છે. 

 

ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਫੁਮਨ ਹੂਆ ॥ 

મારા કેટલાય ગુરુ અને પછી કેટલાય મારા પોતાના  ેલા થઈ  ુક્યા છે,  

 

ਕਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ ਿੁਕਮਤ ਨ ਹੂਆ ॥ 

પરુંતુ કા ા ગુરુના કારણે જ મારી મુચક્ત થઈ નથી.  

 

ਕੇਤੀ ਨਾਮਰ ਵਰੁ ਏਕੁ ਸਿਾਮਲ ॥ 

આ વાત હુંમેશા યાદ રાખ કે જીવરૂપી નારીઓ તો અનેક છે, પરુંતુ તે બધાનો માચલક 

પરમાત્મા જ છે.  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਿਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਪਰਭ ਨਾਮਲ ॥ 

ગુરુમુખ જીવ-સ્ત્રીઓનુું જીવન-મરણ પ્રભુની ઈચ્છાથી જ થાય છે. 

 

ਦਹ ਮਦਸ ਢਮੂਢ ਘਰੈ ਿਮਹ ਪਾਇਆ ॥ 

દસેય ચદશા માું શોધી-શોધીને મેં પચત-પ્રભુને હૃદય-ઘરમાું જ મેળવી લીધો છે. 

 

ਿੇਲੁ ਭਇਆ ਸਮਤਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥੨੧॥ 

મારો પચત-પરમેશ્વરથી મેળાપ થઈ ગયો છે, પરુંતુ આ ચમલન સદ્દગુરૂએ કરાવ્યો છે ॥૨૧॥  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਗਾਵੈ ਗੁਰਿੁਮਖ ਬੋਲੈ ॥ 

ગુરુ-મુખ પરમાત્માનુું કીચતણ-ગાન કર ેછે અને તેનુું જ નામ જપે છે.  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਤੋਮਲ ਤੋੁਲਾਵੈ ਤੋਲੈ ॥ 

તે જ પરખ કર-ેકરાવ ેછે.  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਆਵੈ ਜਾਇ ਮਨਸੰਗੁ ॥ 

તે નીડર થઈને આવ ેજાય છે અને 
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ਪਰਹਮਰ ਿੈਲੁ ਜਲਾਇ ਕਲੰਕੁ ॥ 

મનની ગુંદકી દૂર કરીને કલુંકને સળગાવી દે છે.  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુ-મુખનાું શબ્દ વેદોનુું જ્ઞાન તેમજ ચ ુંતન છે અને  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਿਜਨੁ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ॥ 

આ જ શુભ આ રણ-વ્યવહાર તેમજ તીથણ સ્નાન છે. 

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਸਬਦ ੁਅੰਮਿਰਤੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુ-મુખનાું શબ્દ અમૃતમય સાર તત્વ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਖ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! ગરુુ-મુખ સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૨૨॥  

 

ਚੰਚਲੁ ਚੀਤੁ ਨ ਰਹਈ ਠਾਇ ॥ 

મનુષ્યનુું  ું ળ મન ટકીને બેસતુું નથી અને 

 

ਚੋਰੀ ਮਿਰਗੁ ਅੰਗੂਰੀ ਖਾਇ ॥ 

મનરૂપી હરણ  ોરી- ોરી ચવર્ય-ચવકારરૂપી અુંગુરી ખાતુું રહે છે.  

 

ਚਰਨ ਕਿਲ ਉਰ ਧਾਰੇ ਚੀਤ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુના  રણ હૃદયમાું વસાવી લ ેછે,  

 

ਮਚਰੁ ਜੀਵਨੁ ਚੇਤਨੁ ਮਨਤ ਨੀਤ ॥ 

તે દીધાણયુષ્યવાળો થઈ જાય છે અને રોજ માયાથી  ેતન રહે છે.  

 

ਮਚੰਤਤ ਹੀ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

દુચનયામાું દરકે કોઈ મનુષ્ય ચ ુંચતત જ દેખાઈ દે છે,  

 

ਚੇਤਮਹ ਏਕੁ ਤਹੀ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

પરુંતુ જ ેપરમાત્માને યાદ કર ેછે, તે સુખી થઈ જાય છે. 

 

ਮਚਮਤ ਵਸ ੈਰਾਚੈ ਹਮਰ ਨਾਇ ॥ 

જ ેપ્રભ-ુનામને મનમાું વસાવી લે છે અને તેમાું જ લીન રહે છે.  

 

ਿੁਕਮਤ ਭਇਆ ਪਮਤ ਮਸਉ ਘਮਰ ਜਾਇ ॥੨੩॥ 

તેની મુચક્ત થઈ જાય છે અને તે આદરપૂવણક પ્રભુ-દરબારમાું  ાલ્યો જાય છે ॥૨૩॥ 
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ਛੀਜੈ ਦੇਹ ਖੁਲੈ ਇਕ ਗੰਮਢ ॥ 

જ્યાર ેપ્રાણોની એક ગાુંઠ ખુલી જાય છે તો શરીર નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਛੇਆ ਮਨਤ ਦੇਖਹੁ ਜਮਗ ਹੰਮਢ ॥ 

જગતમાું ઘૂમીને જોઈ લે, આ રોજ નાશ થઈ રહ્ુું છે.  

 

ਧੂਪ ਛਾਵ ਜੇ ਸਿ ਕਮਰ ਜਾਣੈ ॥ 

જો મનુષ્ય દુુઃખ-સુખને એક સમાન સમજ ેતો 

 

ਬੰਧਨ ਕਾਮਟ ਿੁਕਮਤ ਘਮਰ ਆਣੈ ॥ 

તે બુંધનોને કાપીને મુચક્ત પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਛਾਇਆ ਛੂਛੀ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

આ ખોખલી માયાએ પૂણણ જગતને કુમાગણગામી કરલે છે.  

 

ਮਲਮਖਆ ਮਕਰਤੁ ਧੁਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 

જીવોનુું નસીબ આરુંભથી જ લખેલુું હોય છે. 

 

ਛੀਜੈ ਜੋਬਨੁ ਜਰੂਆ ਮਸਮਰ ਕਾਲੁ ॥ ਕਾਇਆ ਛੀਜੈ ਭਈ ਮਸਬਾਲੁ ॥੨੪॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યનુું યૌવન નાશ થઈ જાય છે તો ગઢપણ આવી જાય છે અને મૃત્યુ તેના માથા પર 

ફરવા લાગે છે. તેનુું શરીર પાણીની ઉપર શેવાળની જમે ક્ષીણ થઈ જાય છે ॥૨૪॥ 
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ਜਾਪੈ ਆਪਪ ਪਰਭੂ ਪਿਹੁ ਲੋਇ ॥ 

ત્રણેય લોકમ ાં પ્રભ ુજ વ્ય પક જણ ય છે.  

 

ਜੁਪਿ ਜੁਪਿ ਦਾਿਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

યુગ-યુગ ન્તર ફક્ત આ જ દ ત  છે અને તેન  સિવ ય બીજુાં  કોઈ નથી.  

 

ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਿਉ ਰਾਖਪਹ ਰਾਖ ੁ॥ 

હે જગતન  રખેવ ળ! જમે તને માંજુર હોય છે, તેમ જ તુાં જીવોને ર ખ ેછે.  

 

ਜਸੁ ਜਾਚਉ ਦੇਵੈ ਪਪਿ ਸਾਖੁ ॥ 

હુાં  ત ર થી જ યશ મ ાંગુ છુાં , તુાં મને મ ન-િન્મ ન આપે છે. 

 

ਜਾਿਿੁ ਜਾਪਿ ਰਹਾ ਿੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ 

જો તને યોગ્ય લ ગે તો હુાં  હાંમેશ  મોહ-મ ય થી જાગૃત છુાં . 

 

ਜਾ ਿੂ ਮੇਲਪਹ ਿਾ ਿੁਝੈ ਸਮਾਵਾ ॥ 

જો તુાં પોત ની િ થ ેમળ વી લે તો હુાં  જ જોડ ય જાઉાં .  

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਪਉ ਜਿਦੀਸ ॥ 

હે જગદીશ! હુાં  ત રી જ જય-જયક ર કરતો રહુાં  અને ત રાં  જ ન મ જપતો રહુાં .  

 

ਿੁਰਮਪਿ ਪਮਲੀਐ ਬੀਸ ਇਕੀਸ ॥੨੫॥ 

ગુર ઉપદેશ પ્રમ ણે િો ટક  જગદીશ્વરથી મેળ પ થઈ જાય છે ॥૨૫॥  

 

ਝਪਖ ਬੋਲਣੁ ਪਕਆ ਜਿ ਪਸਉ ਵਾਦ ੁ॥ 

જગતથી વ દ-સવવ દ કરવ નો શુાં અથથ છે? આ તો સનર  ઝખ મરવ નુાં જ છે.  

 

ਝੂਪਰ ਮਰੈ ਦੇਖੈ ਪਰਮਾਦ ੁ॥ 

જય ર ેલોકો તે મનુષ્યન  ગ ાંડપણ જોવ ેછે તો તે શરમથી જ મરી જાય છે.  

 

ਜਨਪਮ ਮੂਏ ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਆਸਾ ॥ 

તે જન્મ-મરણમ ાં પડી રહે છે પરાંતુ વ સ્તસવક જીવનની આશ  ર ખતો નથી.  

 

ਆਇ ਚਲੇ ਭਏ ਆਸ ਪਨਰਾਸਾ ॥ 

તે જન્મ લઈને જગતમ ાં આવ ેછે અને આશ  વગર સનર શ થઈ ચ લ્યો જાય છે.  

 

ਝੁਪਰ ਝੁਪਰ ਝਪਖ ਮਾਟੀ ਰਪਲ ਜਾਇ ॥ 

આ પર તે વેદન  ઉઠ વી-ઉઠ વીને મ ટીમ ાં મળી જાય છે.  
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ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਾਂਪੈ ਹਪਰ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥ 

જ ેપરમ ત્મ નુાં ગુણગ ન કર ેછે, ક ળ પણ તેને ગળી શકતો નથી. 

 

ਪਾਈ ਨਵ ਪਨਪਧ ਹਪਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

હસરન મથી જ નવસનસિની પ્ર સિ થ ય છે અને  

 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਇ ॥੨੬॥ 

આ નવસનસિ તે પોતે જ િરળ સ્વભ વ પોત ન  ભક્તોને દે છે ॥૨૬॥ 

 

ਪਿਆਨੋ ਬੋਲੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ ॥ 

પરમ ત્મ  પોતે જ ગુરન  રૂપમ ાં જ્ઞ નનો ઉપદેશ દે છે અને પોતે જ સશષ્યન ાં રૂપમ ાં આ 

જ્ઞ નને િમજ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਸਮਝੈ ਆਪੇ ਸੂਝੈ ॥ 

તે પોતે જ જ્ઞ નને િમજ ેછે અને પોતે જ િમજ ેછે.  

 

ਿੁਰ ਕਾ ਕਪਹਆ ਅੰਪਕ ਸਮਾਵੈ ॥ 

જ ેગુરન  ઉપદેશને હૃદયમ ાં વિ વી લે છે,  

 

ਪਨਰਮਲ ਸੂਚੇ ਸਾਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

તે સનમથળ અને શુદ્ધ થઈ જાય છે અને તે જ પરમ ત્મ ને સપ્રય લ ગે છે. 

 

ਿੁਰੁ ਸਾਿਰੁ ਰਿਨੀ ਨਹੀ ਿੋਟ ॥ 

ગુર ગુણોનો િમુદ્ર છે અને તેમ ાં ગુણરૂપી રત્નોનો કોઈ અભ વ નથી.  

 

ਲਾਲ ਪਦਾਰਥ ਸਾਚੁ ਅਖੋਟ ॥ 

તેમ ાં િત્યરૂપ લ લ પદ થથ અગસણત છે.  

 

ਿੁਪਰ ਕਪਹਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

તે જ ક યથ કર, જ ેગુર કરવ  મ ટે કહે છે. 

 

ਿੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ ॥ 

જ ેગુરની પોત ની કરની છે, તેન થી પ છળ શ  મ ટે ભ ગે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮਪਿ ਸਾਪਚ ਸਮਾਵਹੁ ॥੨੭॥ 

હે ન નક! ગરુ મત પ્રમ ણે ન મ-જપીને િત્યમ ાં જોડ ય જા ॥૨૭॥  

 

ਟਟੂੈ ਨੇਹੁ ਪਕ ਬੋਲਪਹ ਸਹੀ ॥ 

જો િ ચી વ ત િ મે કર ય તો પ્રેમ તૂટી જાય છે.  
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ਟਟੂੈ ਬਾਹ ਦਹੁੂ ਪਦਸ ਿਹੀ ॥ 

જમે બાંને તરફથી પકડેલ  હ થ તૂટી જાય છે,  

 

ਟਪੂਟ ਪਰੀਪਿ ਿਈ ਬੁਰ ਬੋਪਲ ॥ 

તેમ જ ખર બ વચન બોલવ થી પ્રેમ તૂટી જાય છે.  

 

ਦਰੁਮਪਿ ਪਰਹਪਰ ਛਾਡੀ ਢੋਪਲ ॥ 

દુબુથસદ્ધવ ળી પત્નીને તેનો પસત ત્ય ગી દે છે. 

 

ਟਟੂੈ ਿੰਪਿ ਪੜੈ ਵੀਚਾਪਰ ॥ 

જો ભૂલ પર સવચ ર કર ય તો તૂટેલી પ્રેમની ગ ાંઠ ફરી જોડ ઈ જાય છે.  

 

ਿੁਰ ਸਬਦੀ ਘਪਰ ਕਾਰਜੁ ਸਾਪਰ ॥ 

ગુરન  શબ્દ દ્વ ર  બિ  ક યથ પૂણથ થઈ જાય છે.  

 

ਲਾਹਾ ਸਾਚੁ ਨ ਆਵੈ ਿੋਟਾ ॥ 

જનેે િત્યનો લ ભ પ્ર િ થઈ જાય છે, તેને કોઈ અભ વ આવતો નથી.  

 

ਪਿਰਭਵਣ ਿਾਕੁਰੁ ਪਰੀਿਮੁ ਮੋਟਾ ॥੨੮॥ 

ત્રણેય લોકનો સ્વ મી પરમ ત્મ  જ જીવનો ગ ઢ સમત્ર બને છે ॥૨૮॥  

 

ਿਾਕਹ ੁਮਨੂਆ ਰਾਖਹੁ ਿਾਇ ॥ 

પોત ન  મનને બહ ર ભટકવ થી રોક અને આને ટક વીને ર ખ. 

 

ਿਹਪਕ ਮੁਈ ਅਵਿੁਪਣ ਪਛੁਿਾਇ ॥ 

દુસનય  વ્યથથ જ લડી-ઝઘડી મરી ગઈ છે, પરાંતુ આ પોત ન  અવગુણોને ક રણે પછી પસ્ત વો 

કર ેછે.  

 

ਿਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ਸਬਾਈ ਨਾਪਰ ॥ 

જગતનો મ સલક એક પ્રભ ુજ છે, બીજી બિી જીવ-સ્ત્રીઓ તેની પત્નીઓ છે.  

 

ਬਹੁਿੇ ਵੇਸ ਕਰੇ ਕੂਪੜਆਪਰ ॥ 

અિત્ય જીવ-સ્ત્રી અનેક પ ખાંડ કરતી રહે છે.  

 

ਪਰ ਘਪਰ ਜਾਿੀ ਿਾਪਕ ਰਹਾਈ ॥ 

પ્રભુએ પ રક  ઘરમ ાં જન રી જીવ-સ્ત્રીને રોકી દીિી છે અને તેને પોત ન  આત્મસ્વરૂપમ ાં 

બોલ વી લીિી છે. 
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ਮਹਪਲ ਬੁਲਾਈ ਿਾਕ ਨ ਪਾਈ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રીને પોત ન  પસત-પ્રભુન  ઘરમ ાં જવ થી કોઈએ બ િ  ઉત્પન્ન કરી નથી.  

 

ਸਬਪਦ ਸਵਾਰੀ ਸਾਪਚ ਪਪਆਰੀ ॥ 

તેને શબ્દ દ્વ ર  પોત ને િાંપૂણથ કરી લીિી છે અન ેતે પ્રભુની સપ્રય  બની ગઈ છે. 

 

ਸਾਈ ਸੋੁਹਾਿਪਣ ਿਾਕੁਪਰ ਧਾਰੀ ॥੨੯॥ 

તે જ જીવ-સ્ત્રી િુહ ગણ છે, જનેે ઠ કોર ેિ રણ કરી છે ॥૨૯॥  

 

ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਹੇ ਸਖੀ ਫਾਟੇ ਚੀਰ ਸੀਿਾਰ ॥ 

હે બહેનપણી! ભટકત -ભટકત  મ ર  બિ  શણગ ર તેમજ વસ્ત્ર ફ ટી ગય  છે.  

 

ਡਾਹਪਪਣ ਿਪਨ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਪਬਨੁ ਡਰ ਪਬਣਿੀ ਡਾਰ ॥ 

તૃષ્ણ સગ્િને ક રણે શરીરમ ાં િુખ પ્ર િ થતુાં નથી અને પરમ ત્મ ન  ભય વગર બિુાં જ ન શ 

થઈ ગયુાં છે.  

 

ਡਰਪਪ ਮੁਈ ਘਪਰ ਆਪਣੈ ਡੀਿੀ ਕੰਪਿ ਸੁਜਾਪਣ ॥ 

પ્રભ-ુભય દ્વ ર  હુાં  હૃદય-ઘરમ ાં મૃત પડેલી રહેતી હતી, પરાંતુ ચતુર પસત-પ્રભુએ મ ર  પર 

કરણ -દ્રસિ કરી છે.  

 

ਡਰ ੁਰਾਪਖਆ ਿੁਪਰ ਆਪਣੈ ਪਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਵਖਾਪਣ ॥ 

મ ર  ગુરએ પ્રભ-ુભય મ ર  હૃદયમ ાં સસ્થત કરી દીિો છે અને હવે સનભથય પ્રભનુુાં ન મ જપતી 

રહે છે. 

 

ਡੂਿਪਰ ਵਾਸੁ ਪਿਖਾ ਘਣੀ ਜਬ ਦੇਖਾ ਨਹੀ ਦਪੂਰ ॥ 

મ રો સનવ િ િાંિ રરૂપી પહ ડમ ાં છે, પરાંતુ મને ન મ અમૃતની ખુબ તરિ લ ગેલી છે. હવે 

જ્ય ર ેહુાં  જોવ છુાં  તો મ રો પ્રભ ુમને ક્ ાંય દૂર લ ગતો નથી. 

 

ਪਿਖਾ ਪਨਵਾਰੀ ਸਬਦ ੁਮੰਪਨ ਅੰਪਮਰਿੁ ਪੀਆ ਭਰਪੂਪਰ ॥ 

મ ર  મનમ ાં ન મ-સ્મરણ કરીને પોત ની તરિ ઠ રી લીિી છે અન ેન મ અમૃત પી લીિુાં છે.  

 

ਦੇਪਹ ਦੇਪਹ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਈ ਜੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਦੇਇ ॥ 

દરકે કોઈ જીવ પરમ ત્મ થી ન મ દ નની ક મન  કર ેછે, પરાંતુ જો તેને માંજુર હોય તો જ તે 

આપે છે.  

 

ਿੁਰੂ ਦਆੁਰੈ ਦੇਵਸੀ ਪਿਖਾ ਪਨਵਾਰੈ ਸੋਇ ॥੩੦॥ 

તે દરકે જીવને ગુર દ્વ ર  જ ન મ દે છે અને તેની તરિ ઠ રી દે છે ॥૩૦॥  
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ਢੰਢੋਲਿ ਢਢੂਿ ਹਉ ਪਫਰੀ ਢਪਹ ਢਪਹ ਪਵਪਨ ਕਰਾਪਰ ॥ 

હુાં  પરમ ત્મ ને શોિતી શોિતી ફરતી રહી અને જોયુાં કે અનેક લોકો િાંિ રન  સકન ર  પર 

પડી રહ્ય  છે.  

 

ਭਾਰੇ ਢਹਿੇ ਢਪਹ ਪਏ ਹਉਲੇ ਪਨਕਸੇ ਪਾਪਰ ॥ 

પ પોન  ભ રથી ભરલે લોકો તો િાંિ ર- િમુદ્રમ ાં પડી ગય  પરાંતુ પ પોન  ભ રથી મુક્ત જીવ 

પ ર થઈ ગય .  

 

ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ ਹਪਰ ਪਮਲੇ ਪਿਨ ਕੈ ਹਉ ਬਪਲ ਜਾਉ ॥ 

જનેે અમર પરમ ત્મ  મળી ગયો છે, હુાં  તેન  પર બસલહ ર જાવ છુાં .  

 

ਪਿਨ ਕੀ ਧੂਪੜ ਅਘੁਲੀਐ ਸੰਿਪਿ ਮੇਪਲ ਪਮਲਾਉ ॥ 

હુાં  તે ભક્તજનોની ચરણ-િૂળમ ાં સ્ન ન કરતી રહુાં , મને તેની િાંગસતમ ાં પોત ની િ થ ેમળ વી 

લે.  

 

ਮਨੁ ਦੀਆ ਿੁਪਰ ਆਪਣੈ ਪਾਇਆ ਪਨਰਮਲ ਨਾਉ ॥ 

મેં પોત નુાં મન ગુરન ેિોાંપીને સનમથળ ન મ મેળવી લીિુાં છે. 
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ਜਿਜਿ ਿਾਮੁ ਦੀਆ ਜਿਸੁ ਸੇਵਸਾ ਜਿਸੁ ਬਜਿਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

જનેે મને નામ આપ્યું છે, તેની જ સેવા કર ેછે અને તેના પર જ બલિહાર જા્ છે.  

 

ਿੋ ਉਸਾਰੇ ਸੋ ਢਾਹਸੀ ਜਿਸੁ ਜਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

જ ેદયલન્ાને બનાવ ેછે, તે જ તેનો નાશ કરનાર છે, તેના લસવા્ બીજયું  કોઈ સમર્થ નર્ી.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਸੁ ਸੰਮਹਹ੍ਿਾ ਿਾ ਿਜਿ ਦਖੂੁ ਿ ਹੋਇ ॥੩੧॥ 

ગયરુની કૃપાર્ી તેનયું ધ્્ાન-મનન કરા્ તો શરીરને કોઈ દયુઃખ ર્તયું નર્ી ॥૩૧॥  

 

ਣਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਜਕਸੁ ਗਹੀ ਣਾ ਕੋ ਹੋਆ ਿ ਹੋਗੁ ॥ 

હય ું  કોનો સહારો િઉ? કોઈ પણ મારો પોતાનો નર્ી. પરમાત્મા લસવા્ ન કોઈ લમત્ર હતો અને 

ન તો ક્યારે્  કોઈ ર્શે.  

 

ਆਵਜਣ ਿਾਜਣ ਜਵਗੁਚੀਐ ਦਜੁਬਧਾ ਜਵਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 

જીવ જન્મ-મરણના ચક્રમાું નાશ ર્તો રહે છે અને તેને મયશ્કેિીનો રોગ સતાવતો રહે છે. 

 

ਣਾਮ ਜਵਹੂਣੇ ਆਦਮੀ ਕਿਰ ਕੰਧ ਜਗਰੰਜਿ ॥ 

નામલવહીન મનયષ્્ ક્ષારવાળી લદવાિની જમે નાશ ર્ઈ જા્ છે. 

 

ਜਵਣੁ ਿਾਵੈ ਜਕਉ ਛੂਟੀਐ ਿਾਇ ਰਸਾਿਜਿ ਅੰਜਿ ॥ 

નામ વગર તે કઈ રીત ેછય ટકારો પ્રાપ્ત કરી શકે છે, અુંતમાું તે પાતાળમાું જઈ પડે છે. 

 

ਗਣਿ ਗਣਾਵੈ ਅਖਰੀ ਅਗਣਿੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

આ સાચો પરમાત્મા અનુંત છે, પરુંતય જીવ અક્ષર દ્વારા ગણતરી કરતો રહે છે. 

 

ਅਜਗਆਿੀ ਮਜਿਹੀਣੁ ਹੈ ਗੁਰ ਜਬਿੁ ਜਗਆਿੁ ਿ ਹੋਇ ॥ 

અજ્ઞાની જીવ બયલિહીન છે અને ગયરુ વગર તેન ેજ્ઞાન હોતયું નર્ી.  

 

ਿੂਟੀ ਿੰਿੁ ਰਬਾਬ ਕੀ ਵਾਿੈ ਿਹੀ ਜਵਿੋਜਗ ॥ 

જમે રબાબની તૂટેિી તાર તૂટવાને કારણે વાગતી જ નર્ી,  

 

ਜਵਛੁਜਿਆ ਮੇਿੈ ਪਰਭੂ ਿਾਿਕ ਕਜਰ ਸੰਿੋਗ ॥੩੨॥ 

હે નાનક! તેમ જ પ્રભય સુ્ં ોગ બનાવીને અિગ ર્્ેિા જીવોને મળાવી િે છે ॥૩૨॥ 

 

ਿਰਵਰੁ ਕਾਇਆ ਪੰਜਖ ਮਿੁ ਿਰਵਜਰ ਪੰਖੀ ਪੰਚ ॥ 

આ શરીર એક વૃક્ષ છે અને મન પક્ષી છે. પાુંચ જ્ઞાનેલન્િ્ોરૂપી બીજા પક્ષીઓ પણ આના 

પર બેસેિ છે. 
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ਿਿੁ ਚੁਗਜਹ ਜਮਜਿ ਏਕਸੇ ਜਿਿ ਕਉ ਫਾਸ ਿ ਰੰਚ ॥ 

જ્યાર ેતે પાુંચે્ની સાર્ે મળીને તત્વ-જ્ઞાનરૂપી ફળ શોધતા રહે છે તો આને ર્ોડી માત્ર પણ 

મા્ાની ફાુંસી પડતી નર્ી.  

 

ਉਡਜਹ ਿ ਬੇਗੁਿ ਬੇਗੁਿੇ ਿਾਕਜਹ ਚੋਗ ਘਣੀ ॥ 

જ્યાર ેતે પેિા દાણાને શોધવા માટે વ્્ાકયળ ર્ઈ ઉડ્્ા તો 

 

ਪੰਖ ਿੁਟੇ ਫਾਹੀ ਪਿੀ ਅਵਗੁਜਣ ਭੀਿ ਬਣੀ ॥ 

તેને મા્ાની ફાુંસી પડી ગઈ અને તેની પાુંખ તૂટી ગઈ, તેના પોતાના અવગયણોને કારણે આ 

આફત ઉત્પન્ન ર્ઈ ગઈ.  

 

ਜਬਿੁ ਸਾਚੇ ਜਕਉ ਛੂਟੀਐ ਹਜਰ ਗੁਣ ਕਰਜਮ ਮਣੀ ॥ 

સત્્ વગર જીવ કઈ રીતે છૂટી શકે છે અને તેને ગયણરૂપી મણી તેની કૃપાર્ી જ પ્રાપ્ત ર્ા્ છે. 

 

ਆਜਪ ਛਡਾਏ ਛੂਟੀਐ ਵਡਾ ਆਜਪ ਧਣੀ ॥ 

તે માલિક-પ્રભય પોતે મહાન છે, જો તે પોતે બુંધનોર્ી મયક્ત કરાવ ેતો જ છય ટકારો ર્ઈ શકે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਛੂਟੀਐ ਜਕਰਪਾ ਆਜਪ ਕਰੇਇ ॥ 

જ્યાર ેતે પોતે કૃપા કર ેછે તો ગયરુની કૃપાર્ી જીવ બુંધનોર્ી છૂટી જા્ છે.  

 

ਅਪਣੈ ਹਾਜਿ ਵਡਾਈਆ ਿੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਦੇਇ ॥੩੩॥ 

બધી ખરાબાઈ પરમાત્માના હાર્માું છે, જો તેને મુંજૂર હો્ તો જ આપે છે ॥૩૩॥ 

 

ਿਰ ਿਰ ਕੰਪੈ ਿੀਅਿਾ ਿਾਿ ਜਵਹੂਣਾ ਹੋਇ ॥ 

જીવાત્મા પ્રભય શરણરૂપી સ્ર્ાનર્ી અિગ ર્ઈને ર્ર-ર્ર ધૂ્રજ ેછે.  

 

ਿਾਜਿ ਮਾਜਿ ਸਚੁ ਏਕੁ ਹੈ ਕਾਿੁ ਿ ਫੀਟੈ ਕੋਇ ॥ 

એક સાચો પરમાત્મા જ આને શરણ તેમજ આદર દે છે અને પછી આનયું કોઈ કા્થ બગાડી 

શકતયું નર્ી.  

 

ਜਿਰ ੁਿਾਰਾਇਣੁ ਜਿਰੁ ਗੁਰੂ ਜਿਰ ੁਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તે નારા્ણ લસ્ર્ર છે, ગયરુ લસ્ર્ર છે તેમજ તેનો આખો લવચાર હુંમેશા લસ્ર્ર છે. 

 

ਸੁਜਰ ਿਰ ਿਾਿਹ ਿਾਿੁ ਿੂ ਜਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તયું દેવતાઓ, નરો, નાર્ોનો પણ નાર્ છે, તયું જ બેસહારાઓનો સહારો છે.  

 

ਸਰਬੇ ਿਾਿ ਿਿੰਿਰੀ ਿੂ ਦਾਿਾ ਦਾਿਾਰੁ ॥ 

લવશ્વના બધા સ્ર્ાનોમાું તારો જ વાસ છે અને તયું જ બધાનો દાતાર છે. 
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ਿਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਏਕੁ ਿੂ ਅਿੁੰ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

જ્યાું પણ જોવ છયું , ત્્ાું ફક્ત તયું જ છે અને તારો કોઈ અુંત તેમજ આરપાર નર્ી.  

 

ਿਾਿ ਿਿੰਿਜਰ ਰਜਵ ਰਜਹਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਜਰ ॥ 

પ્રભય સવથવ્્ાપક છે, પરુંતય આ સત્્નયું જ્ઞાન ગયરુના શબ્દર્ી જ ર્ા્ છે. 

 

ਅਣਮੰਜਗਆ ਦਾਿੁ ਦੇਵਸੀ ਵਡਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥੩੪॥ 

તે અગમ્્ અપાર પરમેશ્વર એટિો મોટો છે કે વગર માુંગ્્ે જ જીવોને દાન દેતો રહે છે ॥૩૪॥  

 

ਦਇਆ ਦਾਿੁ ਦਇਆਿੁ ਿੂ ਕਜਰ ਕਜਰ ਦੇਖਣਹਾਰੁ ॥ 

હે પરમ લપતા! તયું દ્ાનો પયુંજ છે, બધા જીવોને તયું દ્ાનયું દાન કર ેછે અન ેપોતે જ રચના કરીને 

સુંભાળ પણ કર ેછે.  

 

ਦਇਆ ਕਰਜਹ ਪਰਭ ਮੇਜਿ ਿੈਜਹ ਜਖਿ ਮਜਹ ਢਾਜਹ ਉਸਾਜਰ ॥ 

હે પ્રભય! જનેા પર તયું દ્ા કર ેછે, તેને સાર્ ેમળાવી િ ેછે, તયું પોતાની ઈચ્છાર્ી એક ક્ષણમાું જ 

બનાવીને નાશ કરી દે છે.  

 

ਦਾਿਾ ਿੂ ਬੀਿਾ ਿੁਹੀ ਦਾਿਾ ਕੈ ਜਸਜਰ ਦਾਿੁ ॥ 

તયું જ ચતયર તેમજ સવથજ્ઞાતા છે, તયું દાણીઓમાું સૌર્ી મોટો દાનવીર છે. 

 

ਦਾਿਦ ਭੰਿਿ ਦਖੁ ਦਿਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਗਆਿੁ ਜਧਆਿੁ ॥੩੫॥ 

તયું ગરીબીને મટાડનાર અને દયુઃખોને નાશ કરનાર છે, ગયરુના માધ્્મર્ી જ જીવને જ્ઞાન-

ધ્્ાનની પ્રાલપ્ત ર્ા્ છે ॥૩૫॥  

 

ਧਜਿ ਗਇਐ ਬਜਹ ਝੂਰੀਐ ਧਿ ਮਜਹ ਚੀਿੁ ਗਵਾਰ ॥ 

મૂખથ મનયષ્્નયું મન દરકે સમ્ ેધનમાું જ િાગી રહે છે અને ધનના ચાલ્્ા જવાર્ી તે ખયબ દયખી 

ર્ા્ છે.  

 

ਧਿੁ ਜਵਰਿੀ ਸਚੁ ਸੰਜਚਆ ਜਿਰਮਿੁ ਿਾਮੁ ਜਪਆਜਰ ॥ 

કોઈ દયિથભ ેજ નામરૂપી સાચયું ધન એકલત્રત ક્યું છે અને પ્રભયના લનમથળ નામર્ી જ પ્રેમ 

િગાવેિ છે.  

 

ਧਿੁ ਗਇਆ ਿਾ ਿਾਣ ਦੇਜਹ ਿੇ ਰਾਚਜਹ ਰੰਜਗ ਏਕ ॥ 

જો મન પ્રભયના રુંગમાું િીન છે તો ધન ચાલ્્ા જવાર્ી કોઈ ફરક હોતો નર્ી.  

 

ਮਿੁ ਦੀਿੈ ਜਸਰੁ ਸਉਪੀਐ ਭੀ ਕਰਿੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

મન અલપથત કરીને, પોતાનયું માર્યું સોપીને પણ જીવ પ્રભયનો સહારો જ િે છે.  
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ਧੰਧਾ ਧਾਵਿ ਰਜਹ ਗਏ ਮਿ ਮਜਹ ਸਬਦ ੁਅਿੰਦ ੁ॥ 

જ્યાર ેમનમાું મોટા શબ્દનો આનુંદ ઉત્પન્ન ર્ઈ ગ્ો તો દયલન્ાના ધુંધા સમાપ્ત ર્ઈ ગ્ા. 

 

ਦਰੁਿਿ ਿੇ ਸਾਿਿ ਭਏ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਜਵੰਦ ॥ 

જ્યાર ેગોલવુંદ ગયરૂર્ી મળી જા્ તો દયજથન પણ સજ્જન બની જા્ છે. 

 

ਬਿੁ ਬਿੁ ਜਫਰਿੀ ਢਢੂਿੀ ਬਸਿੁ ਰਹੀ ਘਜਰ ਬਾਜਰ ॥ 

જ ેનામરૂપી વસ્તયને શોધતા વન-વનમાું ભટકી રહી હતી, તે વસ્તય તો હૃદ્-ઘરમાું જ મળી 

ગઈ.  

 

ਸਜਿਗੁਜਰ ਮੇਿੀ ਜਮਜਿ ਰਹੀ ਿਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਜਿਵਾਜਰ ॥੩੬॥ 

જ્યારર્ી સદ્દગયરૂએ પરમ સત્્ર્ી મેળાપ કરાવ્્ો છે, જન્મ-મરણનયું દયુઃખ દૂર ર્ઈ ગ્યું છે 

॥૩૬॥  

 

ਿਾਿਾ ਕਰਿ ਿ ਛੂਟੀਐ ਜਵਣੁ ਗੁਣ ਿਮ ਪੁਜਰ ਿਾਜਹ ॥ 

અનેક પ્રકારના કમથકાુંડ કરવાર્ી બુંધનોર્ી છય ટકારો ર્તો નર્ી અને ગયણહીન જીવને 

્મપયરીમાું જ જવયું પડે છે.  

 

ਿਾ ਜਿਸੁ ਏਹੁ ਿ ਓਹੁ ਹੈ ਅਵਗੁਜਣ ਜਫਜਰ ਪਛੁਿਾਜਹ ॥ 

 ન તો તેનયું આ િોક અને ન તો પરિોક સુંવર ેછે, અવગયણોને કારણે તે પસ્તા્ છે. 
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ਨਾ ਤਿਸੁ ਤਿਆਨੁ ਨ ਤਿਆਨੁ ਹੈ ਨਾ ਤਿਸੁ ਿਰਮੁ ਤਿਆਨੁ ॥ 

ન તેની પાસ ેકોઈ જ્ઞાન-ધ્યાન છે અને ન તો કોઈ ધર્મન ું ધ્યાન છે.  

 

ਤਿਣੁ ਨਾਿੈ ਤਨਰਭਉ ਕਹਾ ਤਕਆ ਜਾਣਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

નાર્ વગર કોઈ નીડર થઈ શકત ું નથી અને અભિર્ાનન ું દ ુઃખ સર્જી શકત ું નથી.  

 

ਥਾਤਕ ਰਹੀ ਤਕਿ ਅਪੜਾ ਹਾਥ ਨਹੀ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥ 

હ ું  થાકી ગઈ છ ું , પછી હ ું  પોતાના ર્ કાર્ સ ધી કઈ રીત ેપહોુંચી શક ું  છ ું . ર્ારી જીવન હોળી 

સુંસાર સર્ દ્રર્ાું ચાલી રહી છે, જનેો કોઈ પાર નથી.  

 

ਨਾ ਸਾਜਨ ਸੇ ਰੰਿੁਲੇ ਤਕਸੁ ਪਤਹ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

આવા સુંતજન પણ ર્ારા સાજન નથી જ ેપરર્ાત્માના રુંગર્ાું લીન છે, પછી હ ું  કોની પાસ ે

ફભરયાદ કરું .  

 

ਨਾਨਕ ਤਪਿਉ ਤਪਿਉ ਜੇ ਕਰੀ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! જો ભિય-ભિય કહેતી રહી તો ર્ળાવનાર િિ  પોતાની સાથ ેર્ળાવી લેશે.  

 

ਤਜਤਨ ਤਿਛੋੜੀ ਸੋ ਮੇਲਸੀ ਿੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਤਰ ॥੩੭॥ 

જનેે ર્ને ભવયોગ આપ્યો છે, તે જ ગ રના અપાર િરે્ દ્વારા ર્ળાવી લેશે ॥૩૭॥  

 

ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਤਪਆਰਾ ॥ 

પાપ ખરાબ છે, પરુંત  પાપીને આ િેર્ાળ લાગે છે. 

 

ਤਪ ਲਦੇ ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

પાપી ર્ાણસ પોતાના ર્ાથે પાપોનો બોજ વહન કર ેછે અને પોતાના પાપોનો જ ફેલાવ 

કરતો રહે છે.   

 

ਪਰਹਤਰ ਪਾਪੁ ਪਛਾਣੈ ਆਪੁ ॥ 

જો તે પાપોને છોડીને પોતાને ઓળખી લે તો 

 

ਨਾ ਤਿਸੁ ਸੋਿੁ ਤਿਜੋਿੁ ਸੰਿਾਪੁ ॥ 

તેને કોઈ દ ુઃખ, ભવયોગ તેર્જ સુંતાપ લાગતો નથી.  

 

ਨਰਤਕ ਪੜੰਿਉ ਤਕਉ ਰਹੈ ਤਕਉ ਬੰਚੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

તે નરકર્ાું પડવાથી કઈ રીત ેબચી શકે છે અને કઈ રીત ેયર્કાળથી છૂટી શકે છે?  
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ਤਕਉ ਆਿਣ ਜਾਣਾ ਿੀਸਰੈ ਝੂਠੁ ਬੁਰਾ ਖ ੈਕਾਲੁ ॥ 

તેને જન્ર્-ર્રણન ું ચક્ર કઈ રીત ેિૂલ?ે અસત્ય ખરાબ છે અને કાળ અસત્ય ર્ન ષ્યને ગળી લે 

છે. 

 

ਮਨੁ ਜੰਜਾਲੀ ਿੇਤੜਆ ਭੀ ਜੰਜਾਲਾ ਮਾਤਹ ॥ 

દ ભનયાના જાળર્ાું ફસાયેલ ું ર્ન વધ  જુંજટર્ાું ફસાઈ જાય છે. 

 

ਤਿਣੁ ਨਾਿੈ ਤਕਉ ਛੂਟੀਐ ਪਾਪੇ ਪਚਤਹ ਪਚਾਤਹ ॥੩੮॥ 

હભર નાર્ વગર તેની ર્ ભિ કઈ રીત ેસુંિવ છે? તે પાપોર્ાું ફસાઈ જ બરબાદ થઈ જાય છે 

॥૩૮॥  

 

ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿਾਹੀ ਿਾਸੈ ਕਊਆ ॥ 

જીવરૂપી કાગડો વારુંવાર ફાુંસીર્ાું ફસાતો રહે છે પરુંત   

 

ਤਿਤਰ ਪਛੁਿਾਨਾ ਅਬ ਤਕਆ ਹੂਆ ॥ 

પછી ત ેપસ્તાય છે, ફાુંસીર્ાુંથી છૂટવા ર્ાટે હવે તેનાથી કુંઈ પણ થઈ શકત ું નથી. 

 

ਿਾਥਾ ਚੋਿ ਚੁਿੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 

તે ફાુંસીર્ાું ફસાયેલ પણ ભવષય-ભવકારરૂપી દાણા ચણતો રહે છે, પરુંત  આ સર્જતો નથી.  

 

ਸਿਿੁਰੁ ਤਮਲੈ ਿ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ 

જો તેને સદ્દગ ર ર્ળી જાય તો તેને પોતાની આુંખોથી ફાુંસી તેર્જ ચણવાન ું જ્ઞાન થઈ જાય. 

 

ਤਜਉ ਮਛੁਲੀ ਿਾਥੀ ਜਮ ਜਾਤਲ ॥ 

જરે્ ર્ાછલી ફસાયેલી હોય છે, તેર્ જ જીવ ર્ૃત્ય ના જાળર્ાું ફસાયેલ છે.  

 

ਤਿਣੁ ਿੁਰ ਦਾਿੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਭਾਤਲ ॥ 

દાતા ગ ર વગર કોઈથી ર્ ભિની ઉમ્ર્ીદ ન કર નહીુંતર,  

 

ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਿੈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਜਾਇ ॥ 

જીવ વારુંવાર જન્ર્ લે છે અને વારુંવાર ર્રતો રહે છે.  

 

ਇਕ ਰੰਤਿ ਰਚੈ ਰਹੈ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥ 

જો તે િિ ના રુંગર્ાું લીન થઈને તેન ું ધ્યાન કરતો રહે તો  

 

ਇਿ ਛੂਟੈ ਤਿਤਰ ਿਾਸ ਨ ਪਾਇ ॥੩੯॥ 

આવકજાવકથી ર્ િ થઈ જાય છે અને ફરી તનેે ર્ૃત્ય ની ફાુંસી પડતી નથી ॥૩૯॥  
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ਬੀਰਾ ਬੀਰਾ ਕਤਰ ਰਹੀ ਬੀਰ ਭਏ ਬੈਰਾਇ ॥ 

ર્ન ષ્યન ું શરીર આત્માને િાઈ-િાઈ કહીને બોલાવત ું રહે છે પરુંત  િાણ છૂટવા પર તેનો િાઈ 

પારકો બનીને તેના તરફ દ્રભિ પણ કરતો નથી. 

 

ਬੀਰ ਚਲੇ ਘਤਰ ਆਪਣੈ ਬਤਹਣ ਤਬਰਤਹ ਜਤਲ ਜਾਇ ॥ 

આત્મારૂપી િાઈ પરલોકર્ાું ચાલ્યો જાય છે અને તેની શરીરરૂપી બહેન ભવયોગની આગર્ાું 

સળગી જાય છે.  

 

ਬਾਬੁਲ ਕੈ ਘਤਰ ਬੇਟੜੀ ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਨੇਤਹ ॥ 

પોતાના ભપતાના ઘરર્ાું રહેતી દીકરી રર્કડાથી રર્ીને લગ્ન-યોગ્ય થઈ જાય છે,  

 

ਜੇ ਲੋੜਤਹ ਿਰੁ ਕਾਮਣੀ ਸਤਿਿੁਰੁ ਸੇਿਤਹ ਿੇਤਹ ॥ 

જો તે સ્ત્રી પોતાના પભતને ર્ેળવવા ઈચ્છે છે તો તેને સાચા ગ રની સેવા કરવી જોઈએ. 

 

ਤਬਰਲੋ ਤਿਆਨੀ ਬੂਝਣਉ ਸਤਿਿੁਰੁ ਸਾਤਚ ਤਮਲੇਇ ॥ 

કોઈ દ લમિ જ્ઞાની જ આ સત્યને સર્જ ેછે કે સદ્દગ ર જ સત્યથી ર્ેળાપ કરાવે છે.  

 

ਠਾਕੁਰ ਹਾਤਥ ਿਡਾਈਆ ਜੈ ਭਾਿੈ ਿੈ ਦੇਇ ॥ 

તે ઠાકોરના હાથર્ાું બધી ર્ોટાઈ છે, જનેે ઈચ્છે છે, તેને જ દે છે. 

 

ਬਾਣੀ ਤਬਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ ਜੇ ਕੋ ਿੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ॥ 

જો કોઈ ગ રર્ ખ બની જાય છે તો આવો દ લમિ જ વાણીનો ભવચાર કર ેછે.  

 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਾਸਾ ਹੋਇ ॥੪੦॥ 

આ વાણી ર્હાપ રષની રચેલી છે અને આનાથી જીવનો પોતાના સાચા ઘરર્ાું ભનવાસ થઈ 

જાય છે ॥૪૦॥  

 

ਭਤਨ ਭਤਨ ਘੜੀਐ ਘਤੜ ਘਤੜ ਭਜੈ ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੈ ਉਸਰੇ ਢਾਹੈ ॥ 

પરર્ેશ્વર તત્વોને તોડી-તોડીને જગતન ું ભનર્ામણ કર ેછે અને જગત-ભનર્ામણ કરીને તેનો 

ભવનાશ કરી દે છે, તે બગાડીને ફરીથી બનાવ ેછે, તે જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તેનો નાશ કરી દે 

છે.  

 

ਸਰ ਭਤਰ ਸੋਖੈ ਭੀ ਭਤਰ ਪੋਖੈ ਸਮਰਥ ਿੇਪਰਿਾਹੈ ॥ 

તે સવમકળા સર્થમ તેર્જ અભચુંત પરર્ેશ્વર િરલે સરોવરોને સૂકાવી દે અને ફરી તેને િરી પણ 

દે છે. 

 

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨੇ ਭਏ ਤਦਿਾਨੇ ਤਿਣੁ ਭਾਿਾ ਤਕਆ ਪਾਈਐ ॥ 

જ ેજીવ ભ્રર્ર્ાું િ લાયેલ છે અને િાગ્ય વગર કુંઈ પણ િાપ્ત થત ું નથી. 
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ਿੁਰਮੁਤਖ ਤਿਆਨੁ ਡੋਰੀ ਪਿਤਭ ਪਕੜੀ ਤਜਨ ਤਖੰਚੈ ਤਿਨ ਜਾਈਐ ॥ 

ગ રના ર્ાધ્યર્થી જ આ જ્ઞાન થાય છે કે દરકે જીવની જીવન-દોરી િિ એ પોતાના હાથર્ાું 

પકડેલી છે. તે જીવોને જ્ાું ચલાવ ેછે, તે ત્યાું જ ચાલી પડે છે.  

 

ਹਤਰ ਿੁਣ ਿਾਇ ਸਦਾ ਰੰਤਿ ਰਾਿੇ ਬਹੁਤੜ ਨ ਪਛੋਿਾਈਐ ॥ 

જ ેપરર્ાત્માન ું ગૌરવગાન કરીને હુંર્ેશા તેના રુંગર્ાું લીન રહે છે, તેન ેકોઈ બીજી વાર 

પસ્તાવો થતો નથી. 

 

ਭਭੈ ਭਾਲਤਹ ਿੁਰਮੁਤਖ ਬੂਝਤਹ ਿਾ ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਾਸਾ ਪਾਈਐ ॥ 

િ-સત્યની શોધ કરનાર ગ ર દ્વારા સત્યનો રસ્તો સર્જી લે છે અને પોતાના સાચા ઘરર્ાું 

ભનવાસ િાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਭਭੈ ਭਉਜਲੁ ਮਾਰਿੁ ਤਿਖੜਾ ਆਸ ਤਨਰਾਸਾ ਿਰੀਐ ॥ 

િ-આ સુંસાર સર્ દ્રથી પાર થનાર રસ્તો ખૂબ સખત છે અને ઇચ્છાઓથી ઈચ્છા રભહત થઈને 

જ આર્ાુંથી પાર થઈ શકાય છે.  

 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੋ ਚੀਨ ੈ ਜੀਿਤਿਆ ਇਿ ਮਰੀਐ ॥੪੧॥ 

જ ેર્ન ષ્ય ગ રની કૃપાથી આત્મા-જ્ઞાનને સર્જી લ ેછે, તે જીવન્ર્ િ થઈ જાય છે ॥૪૧॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕਤਰ ਮੁਏ ਮਾਇਆ ਤਕਸੈ ਨ ਸਾਤਥ ॥ 

આ ર્ાયા ર્ારી છે, આ ધન-સુંપભિ ર્ારી પોતાની છે. આ જ કહેતા કેટલાય લોકો દ ભનયા 

છોડી ગયા છે, પરુંત  આ ર્ાયા કોઈની સાથ ેલાગી નથી. 

 

ਹੰਸੁ ਚਲੈ ਉਤਠ ਡੁਮਣੋ ਮਾਇਆ ਭੂਲੀ ਆਤਥ ॥ 

આત્મારૂપી હુંસ ભનરાશ થઈને દ ભનયાથી ચાલી દે છે પરુંત  ર્ાયા તેને અહીું િૂલી રહે છે.  

 

ਮਨੁ ਝੂਠਾ ਜਤਮ ਜੋਤਹਆ ਅਿਿੁਣ ਚਲਤਹ ਨਾਤਲ ॥ 

ર્ોહ-ર્ાયાર્ાું ફસાયેલ ું ર્ન અસત્ય છે અને ર્ૃત્ય એ તેને જોઈ લીધો છે.  

 

ਮਨ ਮਤਹ ਮਨੁ ਉਲਟੋ ਮਰੈ ਜੇ ਿੁਣ ਹੋਿਤਹ ਨਾਤਲ ॥ 

ર્રણોપરાુંત જીવન અવગ ણ તેની સાથ ેજ જાય છે. જો તેની પાસ ેગ ણ હોય તો તેન ું અશ ધ્ધ 

ર્ન ભવકારો તરફથી પલટીને શ દ્ધ ર્નર્ાું જ સર્ાઈ જાય છે 
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਰ ਮੁਏ ਰਿਣੁ ਨਾਿੈ ਦਖੁੁ ਭਾਰਿ ॥ 

કેટલાય જીવ આ માયા મારી છે, કહેતા પ્રભ ુનામ વગર દુુઃખ ભોગવતા જીવન ત્યાગી ગયા છે.  

 

ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਿਾ ਕਹਾ ਰਿਉ ਬਾਿੀ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

બાજીગરની રમતની જમે રાજાઓનો દુગગ, મંદદર, મહેલ અને તેનો દરબાર ક્ાં રહી જાય છે?  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਰਿਣੁ ਝੂਠਾ ਆਿਣ ਿਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુના સાચા નામ વગર જીવની આવકજાવક બધું અસત્ય છે.  

 

ਆਪੇ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿਾਣੁ ਸੁਿਾਣੁ ॥੪੨॥ 

પરમાત્મા પોતે જ ચતુર તેમજ સુંદર છે અને પોતે જ બુદિમાન તેમજ સવગજ્ઞાતા છે ॥૪૨॥  

 

ਿੋ ਆਿਰਹ ਸੇ ਿਾਰਹ ਫੁਰਨ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਰਹ ॥ 

જ ેપણ જન્મ લે છે, તેનું મૃત્ય ુદથિર છે અને જન્મ-મરણના ચક્રમાં પડીને જીવ પથતાતો રહે છે. 

 

ਿਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ ਘਟੈ ਨ ਿਧੈ ਉਤਾਰਹ ॥ 

આ ચોયાગસી લાખ યોદનઓવાળી પૃથ્વી તેના જન્મ-મરણિી ન ક્ારયે ઘટે છે અને ન તો 

ક્ારયે વધે છે.  

 

ਸੇ ਿਨ ਉਬਰ ੇਰਿਨ ਹਰਰ ਭਾਇਆ ॥ 

જનેે પ્રભ ુગમી ગયો છે, તેનો ઉિાર િઈ ગયો છે. 

 

ਧੰਧਾ ਮੁਆ ਰਿਗੂਤੀ ਮਾਇਆ ॥ 

તેની દુદનયાની લાલચ સમાપ્ત િઈ ગઈ છે અને માયા પણ પ્રભાદવત કરી રહી નિી.  

 

ਿੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਾਿਸੀ ਰਕਸ ਕਉ ਮੀਤੁ ਕਰੇਉ ॥ 

દુદનયામાં જ ેકંઈ પણ નજર આવી રહ્ું છે, તે નાશવંત છે, પછી હંુ કોને દમત્ર બનાવંુ. 

 

ਿੀਉ ਸਮਪਉ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਦੇਉ ॥ 

હંુ પોતાનું જીવન તેને સમદપગત કરી દઈશ અને શરીર-મન પણ તેને બદલહાર કરી દઇશ.  

 

ਅਸਰਿਰ ੁਕਰਤਾ ਤੂ ਧਣੀ ਰਤਸ ਹੀ ਕੀ ਮੈ ਓਟ ॥ 

હે સજગનહાર! એક તુ જ દથિર રહેનાર છે. મને તો તે માદલકનો જ સહારો છે.  

 

ਗੁਣ ਕੀ ਮਾਰੀ ਹਉ ਮੁਈ ਸਬਰਦ ਰਤੀ ਮਰਨ ਚੋਟ ॥੪੩॥ 

ગુણોની મારલેી અહંકાર ભાવના સમાપ્ત િઈ ગઈ છે, જયાર ેમન બ્રહ્મ-શબ્દમાં લીન િયુ ંતો 

દવકારોને ખુબ ઇજા લાગી ॥૪૩॥  
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ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਨ ਕੋ ਰਹੈ ਰੰਗੁ ਨ ਤੁੰਗੁ ਫਕੀਰੁ ॥ 

રાણા-રાવ, અમીર-ગરીબ તેમજ ફકીર કોઈ પણ હંમેશા રહેતું નિી, ત્યારિી બધાનું મૃત્ય ુ

દથિર છે.  

 

ਿਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੋਇ ਨ ਬੰਧੈ ਧੀਰ ॥ 

પોતાનો-પોતાનો વારો આવવા પર બધા જગતિી ચાલ્યા જાય છે અને કોઈ પણ તેને રોકી 

શકાતું નિી.  

 

ਰਾਹੁ ਬੁਰਾ ਭੀਹਾਿਿਾ ਸਰ ਡੂਗਰ ਅਸਗਾਹ ॥ 

ઊંડા સમુદ્ર તેમજ ઊંચા પવગતોવાળા રથતાની જમે મૃત્યુનો રથતો ખૂબ ખરાબ તેમજ ભયાનક 

છે.  

 

ਮੈ ਤਰਨ ਅਿਗਣ ਝੁਰਰ ਮੁਈ ਰਿਣੁ ਗੁਣ ਰਕਉ ਘਰਰ ਿਾਹ ॥ 

હંુ પોતાના શરીર પર અનેક અવગુણોને કારણે દુુઃખી છંુ, પછી ગુણો વગર પોતાના સાચા 

ઘરમાં કઈ રીત ેજાઉં?  

 

ਗੁਣੀਆ ਗੁਣ ਿੇ ਪਰਭ ਰਮਿੇ ਰਕਉ ਰਤਨ ਰਮਿਉ ਰਪਆਰਰ ॥ 

ગુણવાન જીવ પોતાના ગુણ સાિ ેલઈને પ્રભુિી મળી ગયો છે, હંુ તેનાિી પ્રેમપૂવગક કઈ રીત ે

મળું? 

 

ਰਤਨ ਹੀ ਿੈਸੀ ਿੀ ਰਹਾਾਂ ਿਰਪ ਿਰਪ ਰਰਦੈ ਮੁਰਾਰਰ ॥ 

મારી કામના છે કે હૃદયમાં પ્રભુનું નામ જપી-જપીને હંુ પણ તેના જવેી ગુણવાન બની રહંુ.  

 

ਅਿਗੁਣੀ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਗੁਣ ਭੀ ਿਸਰਹ ਨਾਰਿ ॥ 

દુદનયામાં દરકે જીવ અવગુણોિી ભરલે છે, પરંતુ ગુણ પણ તેની સાિ ેજ વસ ેછે.  

 

ਰਿਣੁ ਸਤਗੁਰ ਗੁਣ ਨ ਿਾਪਨੀ ਰਿਚਰੁ ਸਬਰਦ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪੪॥ 

જ્ાં સુધી જીવ શબ્દનું દચંતન કરતો નિી, સદ્દગુરુ વગર તેને ગુણ પ્રાપ્ત િતા નિી ॥૪૪॥  

 

ਿਸਕਰੀਆ ਘਰ ਸੰਮਿੇ ਆਏ ਿਿਹ ੁਰਿਖਾਇ ॥ 

જીવનની આ રમતમાં કોઈ જીવોએ પોતાની દથિદત સંભાળી લીધી છે અને ભાગ્ય લખાવીને 

જ આવ્યા છે.  

 

ਕਾਰ ਕਮਾਿਰਹ ਰਸਰਰ ਧਣੀ ਿਾਹਾ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 

તે તે જ કાયગ કર ેછે, જ ેમાદલકે સોપંયંુ છે અને આ રીત ેલાભ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਿਬੁ ਿੋਭੁ ਬੁਰਰਆਈਆ ਛੋਡੇ ਮਨਹੁ ਰਿਸਾਰਰ ॥ 

તેને લાલચ, લોભ તેમજ ખરાબાઈને છોડીને મનિી ભુલાવી દીધું છે.  
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ਗਰੜ ਦੋਹੀ ਪਾਰਤਸਾਹ ਕੀ ਕਦੇ ਨ ਆਿੈ ਹਾਰਰ ॥ 

તે જગતરૂપી દુગગમાં રહેતા પોતાના માદલકની થતુદત કરતો રહે છે અને જીવનમાં ક્ારયે 

પરાદજત િતો નિી.  

 

ਚਾਕਰੁ ਕਹੀਐ ਖਸਮ ਕਾ ਸਉਹੇ ਉਤਰ ਦੇਇ ॥ 

જ ેકોઈ પોતાને પોતાના માદલકનો ચાકર કહેવાય છે, પરંતુ તેની સામે ઉત્તર દે છે અિાગત 

આજ્ઞાનું પાલન કરતો નિી. 

 

ਿਿਹ ੁਗਿਾਏ ਆਪਣਾ ਤਖਰਤ ਨ ਬੈਸਰਹ ਸੇਇ ॥ 

તે પોતાની મહેનત ગુમાવી લે છે અને ઉચ્ચ પદ પર બેસતો નિી.  

 

ਪਰੀਤਮ ਹਰਿ ਿਰਡਆਈਆ ਿੈ ਭਾਿੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ 

દપ્રયતમ-પ્રભુના હાિમાં ખુબ મોટાઇઓ છે, જનેે ઈચ્છે છે, તેને જ દે છે. 

 

ਆਰਪ ਕਰੇ ਰਕਸੁ ਆਖੀਐ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇਇ ॥੪੫॥ 

તે પોતે જ બધું જ કર ેછે, બીજા કોઈને શા માટે કહેવાય? તેના દસવાય બીજંુ કોઈ પણ 

કરનાર નિી ॥૪૫॥  

 

ਬੀਿਉ ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ ਬਹੈ ਦਿੁੀਚਾ ਪਾਇ ॥ 

પ્રભ ુદસવાય બીજંુ કોઈ પણ એવંુ સમજાવતું નિી જ ેહંમેશા દવશ્વનું શાસન ચલાવ ેછે.  

 

ਨਰਕ ਰਨਿਾਰਣੁ ਨਰਹ ਨਰੁ ਸਾਚਉ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

તે પુરૂષોત્તમ પ્રભ ુજ નરકિી દનવારણ કરનાર છે, જનેું નામ હંમેશા સત્ય છે.  

 

ਿਣੁ ਰਤਰਣੁ ਢਢੂਤ ਰਫਰਰ ਰਹੀ ਮਨ ਮਰਹ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

હંુ તેને વન-વન શોધતી રહંુ છંુ અને મનમાં તનેો જ દવચાર કર ેછે કે  

 

ਿਾਿ ਰਤਨ ਬਹੁ ਮਾਣਕੀ ਸਰਤਗੁਰ ਹਾਰਿ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 

લાલ, રત્ન તેમજ માદણક્રૂપી ગુણોનો ભંડાર સદ્દગુરૂના હાિમાં છે.  

 

ਊਤਮੁ ਹੋਿਾ ਪਰਭੁ ਰਮਿੈ ਇਕ ਮਰਨ ਏਕ ੈਭਾਇ ॥ 

જો મને પ્રભ ુમળી જાય તો હંુ ઉત્તમ િઈ જાઉં અને એકાગ્રદચત િઈને તેના પ્રેમમાં જ લીન 

રહે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰੀਤਮ ਰਰਸ ਰਮਿੇ ਿਾਹਾ ਿੈ ਪਰਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! જો દપ્રયતમનું નામ અમૃત પ્રાપ્ત િઈ જાય તો લાભ પ્રાપ્ત કરીને પરલોકમાં ચાલી 

જાઉં.  

 

ਰਚਨਾ ਰਾਰਚ ਰਿਰਨ ਰਚੀ ਰਿਰਨ ਰਸਰਰਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ દવશ્વ બનાવ્યું છે, જનેે બધી રચના કરીને જીવોને ઉત્પન્ન કયાગ છે,  
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਬੇਅੰਤੁ ਰਧਆਈਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਿਾਰੁ ॥੪੬॥ 

તેનો ન કોઈ અંત છે અન ેન તો આરપાર છે, તે અનંત પરમાત્માનું ગુરુના માધ્યમિી ધ્યાન 

કરવંુ જોઈએ ॥૪૬॥ 

 

ੜਾੜੈ ਰੂੜਾ ਹਰਰ ਿੀਉ ਸੋਈ ॥ 

ડ-તે પ્રભ ુખુબ સુંદર છે અને  

 

ਰਤਸੁ ਰਬਨੁ ਰਾਿਾ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તેના દસવાય બીજો કોઈ દુદનયાનો રાજા નિી.  

 

ੜਾੜੈ ਗਾਰੁੜੁ ਤੁਮ ਸੁਣਹੁ ਹਰਰ ਿਸ ੈਮਨ ਮਾਰਹ ॥ 

ડ-તું ગુરુ મંત્ર સાંભળી લે, હદર મનમાં વસી જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ਮਤੁ ਕੋ ਭਰਰਮ ਭੁਿਾਰਹ ॥ 

ગુરુની કૃપાિી જ પરમાત્મા પ્રાપ્ત િાય છે, આિી કોઈ ભ્રમમાં ન ભટક.  

 

ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਾਚਾ ਰਿਸੁ ਹਰਰ ਧਨੁ ਰਾਰਸ ॥ 

તે જ સાચો શાહુકાર છે, જનેી પાસ ેહદર-ધનરૂપી પૂજંી છે. 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਪੂਰਾ ਰਤਸੁ ਸਾਬਾਰਸ ॥ 

તે જ પૂણગ ગુરુમુખ છે, તેને મારી શાબાશ છે.  

 

ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਹਰਰ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਰ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ દ્વારા દવચાર કરવાિી સુંદર વાણી દ્વારા પ્રભુને મેળવી શકાય છે. 
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ਆਪੁ ਗਇਆ ਦਖੁੁ ਕਟਿਆ ਹਟਿ ਵਿੁ ਪਾਇਆ ਨਾਟਿ ॥੪੭॥ 

તે જીવરૂપી સ્ત્રીએ જ હરિરૂપી વિ પ્રાપ્ત કર્યો છે, જનેો અહમ દૂિ થઈ ગર્યો છે અને તેન ું દ ુઃખ 

કપાઈ ગર્ય ું છે ॥૪૭॥  

 

ਸੁਇਨਾ ਿੁਪਾ ਸੰਚੀਐ ਧਨੁ ਕਾਚਾ ਟਿਖੁ ਛਾਿੁ ॥ 

સુંસાિમાું દિકે કોઈ સોના-ચાુંદી એકરિત કિવામાું લાગી િહે છે પિુંત  આ ધન તો કાચ ું અન ે

ઝેિરૂપી િાખ સમાન છે.  

 

ਸਾਹੁ ਸਦਾਏ ਸੰਟਚ ਧਨੁ ਦਟੁਿਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਿੁ ॥ 

કોઈ ધન સુંપરિ એકરિત કિીને પોતાને શાહ કાિ કહેવડાવે છે, પિુંત  મ શ્કેલીમાું ફસાઈને તે 

દ ુઃખી જ થાર્ય છે.  

 

ਸਟਚਆਿੀ ਸਚੁ ਸੰਟਚਆ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ॥ 

પિમાત્માન ું સત્ર્ય-નામ જ કીમતી છે, આથી સત્ર્યવાદી સત્ર્ય જ એકરિત કિતો િહે છે. 

 

ਹਟਿ ਟਨਿਮਾਇਲੁ ਊਜਲੋ ਪਟਿ ਸਾਚੀ ਸਚੁ ਿੋਲੁ ॥ 

જ ેરનમમળ તેમજ તેમજ પરવિ પિમેશ્વિન ું ધ્ર્યાન કિ ેછે, તે સત્ર્યવાદીઓનો જ સન્માન થાર્ય છે 

અને તેન ું વચન પણ સત્ર્ય છે. 

 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਿੁ ਸੁਜਾਣੁ ਿੂ ਿੂ ਸਿਵਿੁ ਿੂ ਹੰਸੁ ॥ 

હે પિમાત્મા! ત ું જ ચત િ છે, ત ું જ માિો સાજન તેમજ રમિ છે અને ત ું જ ગ રુરૂપી સિોવિ 

તેમજ ત ું જ સુંતરૂપી હુંસ છે.  

 

ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਿੁ ਮਟਨ ਵਸੈ ਹਉ ਿਟਲਹਾਿੀ ਟਿਸੁ ॥ 

હ ું  તેના પિ બરલહાિ જાવ છ ું , જનેા મનમાું ઠાકોિનો રનવાસ છે.  

 

ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਮੋਹਣੀ ਟਜਟਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਜਾਣੁ ॥ 

માર્યા-મમતા જ ેજીવને મોરહત કિનાિી છે, જનેે આને ઉત્પન્ન કર્યો છે, તેને જાણો. 

 

ਟਿਟਖਆ ਅੰਟਮਿਿੁ ਏਕੁ ਹੈ ਿੂਝੈ ਪੁਿਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪੮॥ 

જ ેચત િ પ રુષ આ સત્ર્યને સમજી લે છે, તેના માટે ઝેિ તેમજ અમૃત પણ એક સમાન છે 

॥૪૮॥  

 

ਟਖਮਾ ਟਵਹੂਣੇ ਖਟਪ ਗਏ ਖੂਹਟਣ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ 

તે ક્ષમારવહીન જીવ પણ મિી-ખપી ગર્યા છે, જનેી સુંખ્ર્યા લાખો કિોડોની સ્પશી િહી છે.  
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ਗਣਿ ਨ ਆਵੈ ਟਕਉ ਗਣੀ ਖਟਪ ਖਟਪ ਮੁਏ ਟਿਸੰਖ ॥ 

તેની ગણતિી કિી શકાતી નથી, પછી તેની કેવી િીત ેગણના કિાર્ય, અસુંખ્ર્ય મન ષ્ર્ય ખપી-

ખપીને મિી ગર્યા છે.  

 

ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੈ ਆਪਣਾ ਖੂਲੈ ਿੰਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

જ ેપોતાના મારલકને ઓળખી લે છે, તે બુંધનોમાું પડતો નથી અને તેના પૂવમ બધા બુંધન પણ 

ખ લી જાર્ય છે.  

 

ਸਿਟਦ ਮਹਲੀ ਖਿਾ ਿੂ ਟਖਮਾ ਸਚੁ ਸੁਖ ਭਾਇ ॥ 

ત ું શબ્દ દ્વાિા પ્રભ -દિબાિ માટે ઉિમ બની જા, તને ક્ષમા, સત્ર્ય, સ ખ તેમજ પ્રેમ પ્રાપ્ત થઈ 

જશે. 

 

ਖਿਚੁ ਖਿਾ ਧਨੁ ਟਧਆਨੁ ਿੂ ਆਪੇ ਵਸਟਹ ਸਿੀਟਿ ॥ 

જો ર્યાિા વ્ર્યર્ય માટે સત્ર્યન ું ધન છે અન ેપિમાત્માન ું ધ્ર્યાન કિતો િહે તો તે પોતે જ તાિા 

શિીિમાું રનવાસ કિી જશે.  

 

ਮਟਨ ਿਟਨ ਮੁਟਖ ਜਾਪੈ ਸਦਾ ਗੁਣ ਅੰਿਟਿ ਮਟਨ ਧੀਿ ॥ 

જો પોતાના મન, શિીિ તેમજ મ ખમાું પ્રભ ન ું નામ જપતો િહે તો અુંતિમનમાું શ ભ-ગ ણ 

ઉત્પન્ન થઈ જશે અને મનમાું ધીિજ થઈ જશે. 

 

ਹਉਮੈ ਖਪੈ ਖਪਾਇਸੀ ਿੀਜਉ ਵਥੁ ਟਵਕਾਿੁ ॥ 

અરભમાન જીવોનો નાશ કિતો િહે છે અન ેહરિ-નામ વગિ વસ્ત  રવકાિરૂપ છે. 

 

ਜੰਿ ਉਪਾਇ ਟਵਟਚ ਪਾਇਅਨੁ ਕਿਿਾ ਅਲਗੁ ਅਪਾਿੁ ॥੪੯॥ 

જીવોને ઉત્પન્ન કિીને પિમાત્માએ પોતાને તેનામાું રસ્થિ કર્યો છે, પિુંત  અપિુંપાિ કતામ-પ્રભ  

રનરલમપ્ત છે ॥૪૯॥  

 

ਟਸਿਸਿੇ ਭੇਉ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

તે સૃરિ િચર્યીતાનો તફાવત કોઈ જાણતો નથી.  

 

ਟਸਿਸਿਾ ਕਿੈ ਸੁ ਟਨਹਚਉ ਹੋਇ ॥ 

તે સજમક જ ેકાુંઈ કિ ેછે, આ રનશ્ચર્ય જ થાર્ય છે.  

 

ਸੰਪੈ ਕਉ ਈਸਿੁ ਟਧਆਈਐ ॥ 

કોઈ લોકો ધન માટે પ્રભ ન ું ધ્ર્યાન કિ ેછે પિુંત  

 

ਸੰਪੈ ਪਿੁਟਿ ਟਲਖੇ ਕੀ ਪਾਈਐ ॥ 

તેને ધન તો પૂવમ કમોના ભાગ્ર્ય પ્રમાણે જ મળે છે.  
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ਸੰਪੈ ਕਾਿਟਣ ਚਾਕਿ ਚੋਿ ॥ 

લોકો ધન માટે બીજાના નોકિ બની જાર્ય છે અને કોઈ ચોિ પણ બની જાર્ય છે,  

 

ਸੰਪੈ ਸਾਟਥ ਨ ਚਾਲੈ ਹੋਿ ॥ 

પિુંત  મિણોપિાુંત ધન જીવની સાથ ેજત ું નથી અને આ કોઈ બીજા સુંબુંધીનો જ બની જાર્ય 

છે.  

ਟਿਨੁ ਸਾਚੇ ਨਹੀ ਦਿਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

સત્ર્યન ું ધ્ર્યાન કર્યામ વગિ પ્રભ ના દિબાિમાું કોઈને પણ આદિ મળતો નથી.  

 

ਹਟਿ ਿਸੁ ਪੀਵੈ ਛੁਿੈ ਟਨਦਾਟਨ ॥੫੦॥ 

જ ેહરિ-નામરૂપી િસને પીવ ેછે, તે જન્મ-મિણથી છૂટી જાર્ય છે ॥૫૦॥  

 

ਹੇਿਿ ਹੇਿਿ ਹੇ ਸਖੀ ਹੋਇ ਿਹੀ ਹੈਿਾਨੁ ॥ 

હે બહેનપણી! હ ું  આ જોઈ-જોઈ હેિાન થઈ િહી છ ું  કે 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਿਿੀ ਮੈ ਮੁਈ ਸਿਟਦ ਿਵੈ ਮਟਨ ਟਗਆਨੁ ॥ 

જ ેહ ું  અહુંકાિ કિતી િહેતી હતી, તે અહમ સમાપ્ત થઈ ગર્યો છે. માિા મનમાું જ્ઞાન ઉત્પન્ન થઈ 

ગર્યો છે અને બ્રહ્મ-શબ્દમાું જ લીન િહ ું  છ ું . 

 

ਹਾਿ ਡੋਿ ਕੰਕਨ ਘਣੇ ਕਟਿ ਥਾਕੀ ਸੀਗਾਿੁ ॥ 

હ ું  હાિ, બોરિર્ય ું અને બુંગડી વગેિ ેબધા ઘિણેાુંનો શણગાિ કિી-કિીને થાકી ચૂકી છ ું . 

 

ਟਮਟਲ ਪਿੀਿਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗਟਲ ਹਾਿੁ ॥ 

હવે મેં સવમ ગ ણોનો હાિ પોતાના ગળામાું નાખી લીધો છે અને રપ્રર્યતમ પ્રભ થી મળીને સ ખ 

પ્રાપ્ત કિી લીધ ું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਟਖ ਪਾਈਐ ਹਟਿ ਟਸਉ ਪਿੀਟਿ ਟਪਆਿੁ ॥ 

હે નાનક! ગ રુના માધ્ર્યમથી જ પ્રભ થી પ્રેમ થાર્ય છે. 

 

ਹਟਿ ਟਿਨੁ ਟਕਟਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੇਖਹੁ ਮਟਨ ਿੀਚਾਟਿ ॥ 

મનમાું રવચાિ કિીને જોઈ લે કે પિમાત્મા વગિ કોઈને પણ સ ખ પ્રાપ્ત થર્ય ું નથી.  

 

ਹਟਿ ਪੜਣਾ ਹਟਿ ਿੁਝਣਾ ਹਟਿ ਟਸਉ ਿਖਹੁ ਟਪਆਿੁ ॥ 

હરિની કથા વાુંચવી જોઈએ, હરિને સમજવો જોઈએ અને તેનાથી જ પ્રેમ બનાવીને િાખ. 

 

ਹਟਿ ਜਪੀਐ ਹਟਿ ਟਧਆਈਐ ਹਟਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੁ ॥੫੧॥ 

હુંમેશા હરિને જ જપતો િહેવો જોઈએ, હરિન ું જ ભજન કિવ ું જોઈએ, ત્ર્યાિથી હરિન ું નામ જ 

અમાિો જીવન આધાિ છે ॥૫૧॥  
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ਲੇਖੁ ਨ ਟਮਿਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਟਲਟਖਆ ਕਿਿਾਟਿ ॥ 

હે બહેનપણી! પ્રભ એ જ ેનસીબ લખી દીધ ું છે, તે ક્યાિરે્ય મટી શકાત ું નથી.  

 

ਆਪੇ ਕਾਿਣੁ ਟਜਟਨ ਕੀਆ ਕਟਿ ਟਕਿਪਾ ਪਗੁ ਧਾਟਿ ॥ 

જનેે પોતે સુંસાિ બનાવ્ર્ય ું છે, તે કૃપા કિીને પોતાના ચિણ-કમળ હૃદર્યમાું વસાવી દે છે.  

 

ਕਿਿੇ ਹਟਥ ਵਟਡਆਈਆ ਿੂਝਹੁ ਗੁਿ ਿੀਚਾਟਿ ॥ 

ગ રુના જ્ઞાન દ્વાિા આ સત્ર્યને સમજી લ,ે બધી મહાનતા પિમાત્માના હાથમાું છે. 

 

ਟਲਟਖਆ ਫੇਟਿ ਨ ਸਕੀਐ ਟਜਉ ਭਾਵੀ ਟਿਉ ਸਾਟਿ ॥ 

નસીબ બદલાવી શકાત ું નથી, જવેી રનર્યરત છે, તેવ ું જ થવાન ું છે.  

 

ਨਦਟਿ ਿੇਿੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਟਿ ॥ 

હે નાનક! તેની કૃપા-દ્રરિથી જ સ ખ પ્રાપ્ત થાર્ય છે, શબ્દન ું રચુંતન કિ.  

 

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਪਟਚ ਮੁਏ ਉਿਿੇ ਗੁਿ ਿੀਚਾਟਿ ॥ 

મનમ ખ જીવ ભટકીને નાશ થઈ ગર્યો છે, પિુંત  ગ રુના રવચાિો દ્વાિા ગ રુમ ખોનો ઉદ્ધાિ થઈ 

ગર્યો છે. 

 

ਟਜ ਪੁਿਖੁ ਨਦਟਿ ਨ ਆਵਈ ਟਿਸ ਕਾ ਟਕਆ ਕਟਿ ਕਟਹਆ ਜਾਇ ॥ 

જ ેસત્ર્યપ રુષ નજિ જ આવતો નથી, તેન ું વણમન શ ું કહીને કિાર્ય.  

 

ਿਟਲਹਾਿੀ ਗੁਿ ਆਪਣੇ ਟਜਟਨ ਟਹਿਦੈ ਟਦਿਾ ਟਦਖਾਇ ॥੫੨॥ 

હ ું  પોતાના ગ રુ પિ બરલહાિ જાવ છ ું , જનેે હૃદર્યમાું જ પિમાત્માનાું દશમન કિાવી દીધા છે 

॥૫૨॥ 

 

ਪਾਧਾ ਪਟੜਆ ਆਖੀਐ ਟਿਟਦਆ ਟਿਚਿੈ ਸਹਟਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

પુંરડતને રશરક્ષત ત્ર્યાિ ેજ કહેવાર્ય છે, જો આધ્ર્યારત્મક-સ્વભાવ આધ્ર્યારત્મક રવદ્યાનો રવચાિ 

કિ ેછે. 
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ਬਿਬਿਆ ਸੋਧੈ ਤਤੁ ਲਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે આ વિદ્યાની સારી રીતે પડ઼તાલ કરીને જ્ઞાન પ્રાપ્ત કર ેછે અને રામ નામમાાં ધ્યાન લગાિીને 

રાખ ેછે.  

 

ਮਨਮੁਖੁ ਬਿਬਿਆ ਬਿਕ੍ਰਿਾ ਬਿਖੁ ਖਟ ੇਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 

મનમુખ જીિ વિદ્યાનો વિક્રય કર ેછે, આ રીત ેઝેર પ્રાપ્ત કર ેઅને ઝેર જ ખાય છે.  

 

ਮੂਰਖੁ ਸਿਿ ੁਨ ਚੀਨਈ ਸੂਝ ਿੂਝ ਨਹ ਕ੍ਾਇ ॥੫੩॥ 

મુખખને શબ્દની ઓળખ થતી નથી અને ન તો કોઈ સમજદારી હોય છે ॥૫૩॥  

 

ਪਾਧਾ ਗੁਰਮੁਬਖ ਆਖੀਐ ਚਾਟਬਿਆ ਮਬਤ ਿੇਇ ॥ 

તે પાંવડતને જ ગુરુમુખ કહેિાય છે, જ ેપોતાના વિદ્યાથીઓને પણ આ જ ઉપદેશ દે છે કે 

 

ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹੁ ਨਾਮੁ ਸੰਗਰਹੁ ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਬਹ ਲੇਇ ॥ 

નામ સ્મરણ કર, નામનો સાંગ્રહ કર અને જગતમાાં લાભ પ્રાપ્ત કર.  

 

ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਬਨ ਪਿੀਐ ਸਿਿ ੁਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 

તે વિદ્યાથી જ સાચી પટ્ટી લખે છે, જ ેમનમાાં સત્યનો અભ્યાસ કરતો અને શબ્દને ધારણ કર ે

છે. 

 

ਨਾਨਕ੍ ਸੋ ਪਬਿਆ ਸੋ ਪੰਬਿਤੁ ਿੀਨਾ ਬਜਸੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਬਲ ਹਾਰੁ ॥੫੪॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેજ વશવિત તેમજ ચતુર પાંવડત છે, જનેે પોતાના ગળામાાં રામ નામનો હાર પહેરી 

લીધો છે ॥૫૪॥૧॥  

 

ਰਾਮਕ੍ਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਬਸਧ ਗੋਸਬਟ 

રામકલી મહેલ ૧ વસધ ગોસવિ  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਬਸਧ ਸਭਾ ਕ੍ਬਰ ਆਸਬਿ ਿੈਠੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕ੍ਾਰੋ ॥ 

બધા વસદ્ધ સભામાાં પોતાના આસન પર બેસી ગયા અને તેણે કહુ્ાં કે સાંત-સભાને નમન છે. 

 

ਬਤਸੁ ਆਗੈ ਰਹਰਾਬਸ ਹਮਾਰੀ ਸਾਚਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ॥ 

ગુરુ નાનક દેિ ઉત્તર દે છે કે અમારી તો તે અપરાંપાર પરમ સત્ય પ્રભુના સમિ જ િાંદના છે,  
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ਮਸਤਕੁ੍ ਕ੍ਾਬਟ ਧਰੀ ਬਤਸੁ ਆਗੈ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਿੇਉ ॥ 

અમે પોતાનુાં માથુાં કાપીને પણ તેને ભેિ કરીએ છીએ અને મન-શરીર પણ તેને અપખણ કરીએ 

છીએ.  

 

ਨਾਨਕ੍ ਸੰਤੁ ਬਮਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો કોઈ સાંત મળી જાય તો જ પરમસત્યની પ્રાવપ્ત થાય છે અને આધ્યાવત્મક 

સ્િભાિ જ યશ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਬਕ੍ਆ ਭਵੀਐ ਸਬਚ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

પોતાનુાં ઘર-બાર છોડીને દેશ-પરદેશ ભિકિાથી શુાં સત્ય તેમજ શુદ્ધતા પ્રાપ્ત થઈ શકે છે?  

 

ਸਾਚ ਸਿਿ ਬਿਨੁ ਮੁਕ੍ਬਤ ਨ ਕ੍ੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા શબ્દ િગર કોઈની પણ મુવિ થતી નથી ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਕ੍ਵਨ ਤੁਮੇ ਬਕ੍ਆ ਨਾਉ ਤੁਮਾਰਾ ਕ੍ਉਨੁ ਮਾਰਗੁ ਕ੍ਉਨੁ ਸੁਆਓ ॥ 

વસધ્ધોએ ગુરૂથી પ્રશ્ન કયો તુાં કોણ છે? તારુાં  શુાં નામ છે? તારો કયો રસ્તો છે? અને તારો શુાં 

જીિન-હેતુ છે?  

 

ਸਾਚੁ ਕ੍ਹਉ ਅਰਿਾਬਸ ਹਮਾਰੀ ਹਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਬਲ ਜਾਓ ॥ 

તારાથી અમારી પ્રાથખના છે કે અમને સત્ય બતાિ, અમે સાંતજનો પર બવલહાર જઈએ છીએ.  

 

ਕ੍ਹ ਿੈਸਹੁ ਕ੍ਹ ਰਹੀਐ ਿਾਲੇ ਕ੍ਹ ਆਵਹੁ ਕ੍ਹ ਜਾਹੋ ॥ 

હે બાળક! વસધ્ધોએ ગુરુ નાનક દેિને સાંબોવધત કયાખ - તુાં ક્ાાં બેસ ેછે? તુાં ક્ાાં રહે છે? તુાં 

ક્ાાંથી આવ્યો છે? અને તાર ેક્ાાં જિાનુાં છે?  

 

ਨਾਨਕੁ੍ ਿੋਲੈ ਸੁਬਿ ਿੈਰਾਗੀ ਬਕ੍ਆ ਤੁਮਾਰਾ ਰਾਹੋ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે િેરાગી પૂછે છે કે તારો શુાં રસ્તો છે? ॥૨॥  

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਿੈਬਸ ਬਨਰੰਤਬਰ ਰਹੀਐ ਚਾਲਬਹ ਸਬਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

ગુરુ નાનક દેિે વસદ્ધોને ઉત્તર આપ્યો - અમે તો દરકે શરીરમાાં વનિાસ કરનાર પરમાત્માના 

ધ્યાનમાાં જ લીન રહે છે અને સદ્દગુરૂની રજમાાં જ ચાલે છે. 

 

ਸਹਜੇ ਆਏ ਹੁਕ੍ਬਮ ਬਸਧਾਏ ਨਾਨਕ੍ ਸਿਾ ਰਜਾਏ ॥ 

અમને તો પ્રભુએ જ મોકલ્યા છે, તેના હુકમથી જ આવ્યો છુાં  અને નાનક તો હાંમેશા પ્રભ ુ

ઇચ્છામાાં જ ચાલે છે.  

 

ਆਸਬਿ ਿੈਸਬਿ ਬਿਰ ੁਨਾਰਾਇਿੁ ਐਸੀ ਗੁਰਮਬਤ ਪਾਏ ॥ 

અમે એિી ગુરુમત જ મેળિી છે કે નારાયણ હાંમેશા વસ્થર છે અને આસન પર બેસનાર તે 

પોતે જ છે.  
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ਗੁਰਮੁਬਖ ਿੂਝੈ ਆਪੁ ਪਛਾਿੈ ਸਚੇ ਸਬਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

ગુરુમુખ આ સત્યને સમજી લે છે, પોતાને ઓળખી લે છે અને પરમ સત્યમાાં જ જોડાય જાય 

છે ॥૩॥  

 

ਿਨੁੀਆ ਸਾਗਰੁ ਿਤੁਰੁ ਕ੍ਹੀਐ ਬਕ੍ਉ ਕ੍ਬਰ ਪਾਈਐ ਪਾਰੋ ॥ 

વસધ્ધોએ પ્રશ્ન કયો - કહેિાય છે કે આ દુવનયા મુશ્કેલીઓથી પાર કરી શકનાર સમુદ્ર છે, 

આમાાંથી કેિી રીત ેપાર થઈ શકાય છે?  

 

ਚਰਪਟ ੁਿੋਲੈ ਅਉਧੂ ਨਾਨਕ੍ ਿੇਹੁ ਸਚਾ ਿੀਚਾਰੋ ॥ 

હે અિધૂત નાનક! પછી ચરપિ નાથ બોલ્યો - આ સત્ય વિશ ેસાચો વિચાર બતાિો. 

 

ਆਪੇ ਆਖ ੈਆਪੇ ਸਮਝੈ ਬਤਸੁ ਬਕ੍ਆ ਉਤਰੁ ਿੀਜੈ ॥ 

ગુરુએ કહુ્ાં કે જ ેપોતે આ સત્યને કહી રહ્ો છે, પોતે જ તેને સમજ ેપણ છે, તેને શુાં ઉત્તર 

અપાય?  

 

ਸਾਚੁ ਕ੍ਹਹੁ ਤੁਮ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਤੁਝੁ ਬਕ੍ਆ ਿੈਸਿੁ ਿੀਜੈ ॥੪॥ 

સત્ય કહે, તુાં તો સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ચુક્ો છે, તને ચચાખ માિે સાંત-સભામાાં બેસિા જ શા 

માિે દઈએ? તો પણ કહુાં  છુાં .  

 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਬਹ ਕ੍ਮਲੁ ਬਨਰਾਲਮੁ ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਿੇ ॥ 

હે ચરપિ! ગુરુ ઉત્તર દે છે કે જમે જળમાાં કમળનુાં ફૂલ વનવલખપ્ત રહે છે અને નદીમાાં તરતી બતક 

પોતાની પાાંખ પલળિા દેતી નથી,  

 

ਸੁਰਬਤ ਸਿਬਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ੍ ਨਾਮੁ ਵਖਾਿੇ ॥ 

તેમ જ પ્રભુનુાં નામ જપિા તેમજ શબ્દમાાં ધ્યાન લગાિિાથી સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય 

છે. 

 

ਰਹਬਹ ਇਕ੍ਾਾਂਬਤ ਏਕ੍ ੋਮਬਨ ਵਬਸਆ ਆਸਾ ਮਾਬਹ ਬਨਰਾਸੋ ॥ 

જ ેએકાાંતમાાં રહીને પરમાત્માને મનમાાં િસાિી લે છે, તે જીિનની આશાઓથી વનવલખપ્ત થઈ 

જાય છે.  

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਿੇਬਖ ਬਿਖਾਏ ਨਾਨਕੁ੍ ਤਾ ਕ੍ਾ ਿਾਸੋ ॥੫॥ 

હે નાનક! હુ તો તે મહાપુરુષનો દાસ છુાં  જ ેઅગમ્ય, અગોચર પરમાત્માના દશખન કરીને 

બીજાને પણ તેના દશખન કરાિી દે છે ॥૫॥  

 

ਸੁਬਿ ਸੁਆਮੀ ਅਰਿਾਬਸ ਹਮਾਰੀ ਪੂਛਉ ਸਾਚੁ ਿੀਚਾਰੋ ॥ 

હે સ્િામી! યોગી કહે છે કે અમારી પ્રાથખના સાાંભળ, અમે તારાથી સાચો વિચાર પૂછીએ છીએ. 
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ਰੋਸੁ ਨ ਕ੍ੀਜੈ ਉਤਰੁ ਿੀਜੈ ਬਕ੍ਉ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਿਆੁਰੋ ॥ 

કોઈ પ્રકારનો રોષ ન કરીશ અને સાચો ઉત્તર દેજ ેકે ગુરુ દ્વારા પરમાત્માને કેિી રીત ેપ્રાપ્ત કરી 

શકાય છે?  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਚਲਤਉ ਸਚ ਘਬਰ ਿੈਸੈ ਨਾਨਕ੍ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે નામ જ જીિનનો આધાર છે, આ ચાંચળ મન સત્યરૂપી ઘરમાાં વસ્થત થઈ 

જાય છે.  

 

ਆਪੇ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਏ ਕ੍ਰਤਾ ਲਾਗੈ ਸਾਬਚ ਬਪਆਰੋ ॥੬॥ 

જયાર ેસત્યથી પ્રેમ થઈ જાય છે તો પરમાત્મા પોતે જ પોતાની સાથ ેમળાિી લે છે ॥૬॥ 

 

ਹਾਟੀ ਿਾਟੀ ਰਹਬਹ ਬਨਰਾਲੇ ਰੂਬਖ ਬਿਰਬਖ ਉਬਿਆਨੇ ॥ ਕ੍ੰਿ ਮੂਲੁ ਅਹਾਰੋ ਖਾਈਐ ਅਉਧੂ ਿੋਲੈ 

ਬਗਆਨੇ ॥ 

યોગી પોતાના મતનુાં જ્ઞાન કહે છે કે અમે બજારો અને નગરો તરફ જનારા રસ્તાથી દૂર 

જાંગલમાાં િૃિ તેમજ ઝાડની નીચે વનરાળા જ રહીએ છીએ અને કાંદમૂળનો આહાર ખાઈને 

વનિાખહ કરીએ છીએ. 
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ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ਸੁਖੁ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕਾਈ ॥ 

અમે તીર્થોમ ાં સ્ન ન કરીએ છીએ અને આન ાં સ ખરૂપી ફળ પ્ર પ્ત કરીએ છીએ અને મનને 

જર  પણ અહમની ગાંદકી લ ગતી નર્થી.  

 

ਗੋਰਖ ਪੂਤੁ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਬੋਲੈ ਜੋਗ ਜੁਗਥਤ ਥਬਥਿ ਸਾਈ ॥੭॥ 

ગોરખનો પ ત્ર લોહ રીપ  કહે છે કે યોગની ય ક્તિ આ જ છે ॥૭॥  

 

ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਪਰ ਘਥਰ ਥਿਤੁ ਨ ਡੁੋਲਾਈ ॥ 

ગ રુ ક્તસદ્ધોને ઉપદેશ આપતો કહે છે કે જીવને બજારો તેમજ નગરોમ ાં અજ્ઞ નત ની ઊાં ઘ 

આવવી જોઈએ નક્તહ અને ન તો પ રકી ન રીન  રૂપને જોઈને તેન ાં મન ડોલવ ાં જોઈએ. 

 

ਥਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨੁ ਟੇਕ ਨ ਥਟਕਈ ਨਾਨਕ ਭੂਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 

પરાંત  ન મ વગર જીવન ાં મન ટકીને બેસત ાં નર્થી અને ન તો તેની તૃષ્ણ ની ભ ખ મટે છે. 

 

ਹਾਟ ੁਪਟਣੁ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਥਦਖਾਇਆ ਸਹਜੇ ਸਿੁ ਵਾਪਾਰੋ ॥ 

જ ેમન ષ્યને ગ રુએ તેન  અાંતરમનમ ાં શરીરરૂપી નગર, દસમ  દરવ જારૂપી ઘર દેખ ડી દીધ ાં 

છે, તે સરળ જ વ્ય પ ર કરતો રહે છે.  

 

ਖੰਥਡਤ ਥਨਦਰਾ ਅਲਪ ਅਹਾਰੰ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਿਾਰੋ ॥੮॥ 

તે ર્થોડી જ ઊાં ઘ કર ેછે અને ર્થોડ ાં  જ ભોજન કર ેછે. હે ન નક! આ જ અમ રો તત્વ ક્તવચ ર છે 

॥૮॥  

 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਖ ਕਰਹੁ ਜੋਥਗੰਦਰਾ ਮੁੰਦਰਾ ਝੋਲੀ ਥਖੰਿਾ ॥ 

યોગી ગ રૂર્થી કહે છે કે યોગીર જ ગોરખન ર્થન  પાંર્થનો વેશ ધ રણ કર, ક નોમ ાં મ દ્ર , રે્થલી 

તેમજ કફન ગ્રહણ કર.  

 

ਬਾਰਹ ਅੰਤਥਰ ਏਕੁ ਸਰੇਵਹੁ ਖਟ ੁਦਰਸਨ ਇਕ ਪੰਿਾ ॥ 

યોગીઓન  બ ર વેશોમ ાંર્થી ગોરખવ ળ  આ જ વેશને ધ રણ કર, આ શ સ્ત્રોમ ાં બત વેલ છ 

પાંર્થોમ ાંર્થી એક શ્રેષ્ઠ પાંર્થ છે. 

 

ਇਨ ਥਬਥਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਪੁਰਖਾ ਬਾਹੁਥਿ ਿੋਟ ਨ ਖਾਈਐ ॥ 

હે મહ પ રૂષ! જ ેમન ષ્ય આ ક્તવક્તધ દ્વ ર  મનને સમજાવી લ ેછે, તે ફરી આવકજાવકની ઇજા 

ખ તો નર્થી.  

 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਗੁਰਮੁਥਖ ਬੂਝੈ ਜੋਗ ਜੁਗਥਤ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 

ગ રુ ન નક કહે છે કે યોગનો ક્તવચ ર તો આમ પ્ર પ્ત ર્થ ય છે કે જીવ ગ રુમ ખ બનીને સત્યનો 

બોધ કરી લે ॥૯॥  
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ਅੰਤਥਰ ਸਬਦ ੁਥਨਰੰਤਥਰ ਮੁਦਰਾ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦਥੂਰ ਕਰੀ ॥ 

ગ રુ યોગીઓને સમજાવે છે કે જ ેમન ષ્યએ પોત નો અહમ તેમજ મમત  દૂર કરી લીધી છે, તે 

પોત ન  અાંતમમનમ ાં અનહદ શબ્દને સ ાંભળતો રહે છે અને આ જ તેન  ક નોની મ દ્ર ઓ છે.  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਥਨਵਾਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਥਦ ਸੁ ਸਮਝ ਪਰੀ ॥ 

આમ જ તે ક મ, ક્રોધ તેમજ અહાંક રને દૂર કરી લ ેછે, પરાંત  ગ રુન  શબ્દ દ્વ ર  જ સ મક્તત પ્ર પ્ત 

ર્થ ય છે.  

 

ਥਖੰਿਾ ਝੋਲੀ ਭਥਰਪੁਥਰ ਰਥਹਆ ਨਾਨਕ ਤਾਰੈ ਏਕੁ ਹਰੀ ॥ 

ગ રુ ન નક કહે છે કે એક પરમ ત્મ  જ જીવને સાંસ ર સમ દ્રર્થી પ ર કર વે છે અને તે 

સવમવ્ય પકન ાં સ્મરણ કરવ ાં જ જીવ મ ટે કફન તેમજ રે્થલી ધ રણ કરવ ન ાં છે. 

 

ਸਾਿਾ ਸਾਥਹਬੁ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ਪਰਖੈ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਤ ਖਰੀ ॥੧੦॥ 

બધ નો મ ક્તલક પ્રભ  સત્ય છે, તેની મક્તહમ  પણ સત્ય છે, તે જીવ પરખી લ ેછે કે ગ રુની વ ત 

જ ઉત્તમ છે ॥૧૦॥  

 

ਊਿਂਉ ਖਪਰੁ ਪੰਿ ਭੂ ਟੋਪੀ ॥ 

જણેે પોત ન  મનને ક્તવષય-ક્તવક રોર્થી ઉલટ વી લીધો છે, આ જ તેનો ખપ્પર છે. આક શ, 

વ ય  આગ, પ ણી તેમજ ધરતી આ પ ાંચ ભૂતત્વોન  ગ ણ જ તેની ટોપી છે.  

 

ਕਾਂਇਆ ਕਿਾਸਣੁ ਮਨੁ ਜਾਗੋਟੀ ॥ 

જનેે શરીરને પક્તવત્ર કરી લીધ ાં છે, આ જ તેન  ક શનો આસન છે અને મનન ેવશીભૂત કરવ ાં જ 

તેની લાંગોટ છે.  

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸੰਜਮੁ ਹੈ ਨਾਥਲ ॥ 

સત્ય, સાંતોષ તેમજ સાંયમ - આ શ ભ ગ ણ તેની સ ર્થ ેરહેન ર ક્તમત્ર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਥਖ ਨਾਮੁ ਸਮਾਥਲ ॥੧੧॥ 

હે ન નક! આવો જીવ ગ રુમ ખ બનીને ન મ-સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૧૧॥  

 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਗੁਪਤਾ ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ ॥ 

ક્તસદ્ધ યોગી ગ રુ ન નક દેવર્થી પ્રશ્ન કર ેછે - તે કોણ છે, જ ેગ પ્ત રહે છે? તે કોણ છે જ ેબાંધનોર્થી 

મ િ છે? 

 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਅੰਤਥਰ ਬਾਹਥਰ ਜੁਗਤਾ ॥ 

તે કોણ છે, જ ેઅાંદર-બહ ર શબ્દર્થી જોડ ઈ રહે છે?  
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ਕਵਨੁ ਸੁ ਆਵੈ ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਾਇ ॥ 

તે કોણ છે, જ ેદ ક્તનય મ ાં જન્મ લઈને આવે છે અને તે કોણ છે, જ ેચ લ્યો જાય છે?  

 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਥਤਰਭਵਥਣ ਰਥਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥ 

તે કોણ છે, જ ેઆક શ, પ ત ળ, પૃથ્વી ત્રણેય લોકમ ાં સમ યેલ રહે છે? ॥૧૨॥  

 

ਘਥਟ ਘਥਟ ਗੁਪਤਾ ਗੁਰਮੁਥਖ ਮੁਕਤਾ ॥ 

ગ રુ ન નક દેવ ક્તસદ્ધોને ઉતર દે છે કે દરકે શરીરમ ાં વ્ય પક પરમ ત્મ  ગ પ્ત રહે છે અને 

ગ રુમ ખ જ બાંધનોર્થી મ િ છે અને  

 

ਅੰਤਥਰ ਬਾਹਥਰ ਸਬਥਦ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥ 

અાંદર બહ ર વ્યવહ ર કરતો શબ્દર્થી જોડ ઈ રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਥਖ ਥਬਨਸੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી પ્ર ણી ન શ ર્થઈ જાય છે અને જન્મ-મરણન  ચક્રમ ાં ફસ ઈ રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਥਖ ਸਾਥਿ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 

ગ રુ ન નક કહે છે કે ગ રુમ ખ સત્યમ ાં જ જોડ ય રહે છે ॥૧૩॥ 

 

ਥਕਉ ਕਥਰ ਬਾਿਾ ਸਰਪਥਨ ਖਾਿਾ ॥ 

ક્તસદ્ધ બીજી વ ર પ્રશ્ન કર ેછે કે કોઈ મન ષ્ય બાંધનોમ ાં શ  મ ટે બાંધ યેલ છે? અને મ ય રૂપી 

ન ગણીએ શ  મ ટે ખોર ક બન વી લીધો છે?  

 

ਥਕਉ ਕਥਰ ਖੋਇਆ ਥਕਉ ਕਥਰ ਲਾਿਾ ॥ 

કોઈ જીવે શ  મ ટે સત્યને ખોઈ દીધ ાં છે અને શ  મ ટે સત્યને મેળવી લીધો છે?  

 

ਥਕਉ ਕਥਰ ਥਨਰਮਲੁ ਥਕਉ ਕਥਰ ਅੰਥਿਆਰਾ ॥ 

જીવન ાં મન કેવી રીત ેક્તનમમળ ર્થ ય છે અને કઈ રીતે અજ્ઞ નત નો અાંધક ર દૂર ર્થ ય છે? 

 

ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਿਾਰੈ ਸੁ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥੧੪॥ 

જ ેઆ જ્ઞ ન-તત્વનો ક્તવચ ર કર,ે તે જ અમ રો ગ રુ છે ॥૧૪॥  

 

ਦਰੁਮਥਤ ਬਾਿਾ ਸਰਪਥਨ ਖਾਿਾ ॥ 

ગ રુ ન નક દેવ ઉત્તર દે છે કે મન ષ્યને તેની દ બ મક્તદ્ધએ બાંધનોમ ાં બ ાંધી લીધો છે અને 

મ ય રૂપી ન ગણીએ તેને ગળકી લીધો છે.  

 

ਮਨਮੁਥਖ ਖੋਇਆ ਗੁਰਮੁਥਖ ਲਾਿਾ ॥ 

મનમ ખી જીવે સત્યને ખોઈ દીધ ાં છે અને ગ રુમ ખે સત્યને મેળવી લીધ ાં છે.  
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ਸਥਤਗੁਰੁ ਥਮਲੈ ਅੰਿੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 

જનેો સદ્દગ રુર્થી સ ક્ષ ત્ક ર ર્થઈ જાય છે, તેનો અજ્ઞ નરૂપી અાંધક ર દૂર ર્થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮੇਥਟ ਸਮਾਇ ॥੧੫॥ 

હે ન નક! ગ રુમ ખ જીવ પોત ન  અહમને મટ ડીને સત્યમ ાં જોડ ય જાય છે ॥૧૫॥  

 

ਸੁੰਨ ਥਨਰੰਤਥਰ ਦੀਜੈ ਬੰਿੁ ॥ 

ગ રુ સ હેબ ક્તસધ્ધોને સમજાવે છે કે જો અાંતમમનને શૂન્ય અવસ્ર્થ મ ાં ક્તનરાંતર લીન કરીને તેન  

સાંકલ્પો ક્તવકલ્પો પર અાંક શ લગ વી દીધો તો  

 

ਉਡੈ ਨ ਹੰਸਾ ਪਿੈ ਨ ਕੰਿੁ ॥ 

જીવરૂપી હાંસ ઉડતો નર્થી અર્થ મત ક્તસ્ર્થર ર્થઈ જાય છે અને તેનો અાંત ર્થતો નર્થી.  

 

ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਘਰੁ ਜਾਣੈ ਸਾਿਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਿੇ ਭਾਵੈ ਸਾਿਾ ॥੧੬॥ 

હે ન નક! ત ેસ ચો જીવરૂપી હાંસ આધ્ય ક્તત્મક ક્તસ્ર્થક્તતરૂપી ઘરને ઓળખી લ ેછે. સ ચ  

પરમેશ્વરને આવો સત્યવ દી જીવ જ ક્તપ્રય લ ગે છે ॥૧૬॥ 

 

ਥਕਸੁ ਕਾਰਥਣ ਥਗਰਹੁ ਤਥਜਓ ਉਦਾਸੀ ॥ 

હે ઉદ સી સાંત! ક્તસદ્ધ ગ રુર્થી પ્રશ્ન કર ેછે કે તે પોત ન ાં ઘર ક્ ાં ક રણે ત્ય ગી દીધ ાં છે?  

 

ਥਕਸੁ ਕਾਰਥਣ ਇਹੁ ਭੇਖੁ ਥਨਵਾਸੀ ॥ 

તે ક્ ાં ક રણે આ ઉદ સીઓવ ળો વેશ ધ રણ કયો છે? 

 

ਥਕਸੁ ਵਖਰ ਕੇ ਤੁਮ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

ત ાં ક્ ાં સૌદ નો વ્ય પ રી છે?  

 

ਥਕਉ ਕਥਰ ਸਾਿੁ ਲੰਘਾਵਹੁ ਪਾਰੇ ॥੧੭॥ 

ત ાં પોત ન  ક્તમત્રોને કઈ રીતે સાંસ ર સમ દ્રર્થી પ ર કર વી શકે છે? ॥૧૭॥  

 

ਗੁਰਮੁਥਖ ਖੋਜਤ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

ગ રુ ન નક દેવ ઉત્તર દે છે કે અમ ેગ રુમ ખ સાંતોની શોધમ ાં ઉદ સી બનીએ છીએ અને  

 

ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ ਭੇਖ ਥਨਵਾਸੀ ॥ 

સાંતો મહ પ રુષોન ાં દશમન કરવ  મ ટે આ વેશ ધ રણ કરલે છે. 

 

ਸਾਿ ਵਖਰ ਕੇ ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

અમે સત્ય-ન મરૂપી સૌદ ન  વ્ય પ રી છીએ અને  
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਥਖ ਉਤਰਥਸ ਪਾਰੇ ॥੧੮॥ 

ગ રુમ ખ જીવ સાંસ ર સમ દ્રર્થી પ ર ર્થઈ જાય છે ॥૧૮॥  

 

ਥਕਤੁ ਥਬਥਿ ਪੁਰਖਾ ਜਨਮੁ ਵਟਾਇਆ ॥ 

હે મહ પ રૂષ! ક્તસધ્ધોએ ગ રૂર્થી ફરી પ્રશ્ન કયો - તે કઈ ક્તવક્તધ દ્વ ર  પોત ન ાં જીવન બદલ વી 

લીધ ાં છે અને  

 

ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੁਝੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 

તે કોન ર્થી આ મન લગ વી લીધ ાં છે? 
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ਕਿਤੁ ਕਿਕਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਖਾਈ ॥ 

તે કઈ વિવિ દ્વારા પોતાની આશા તેમજ ઇચ્છાઓને સમાપ્ત કરી લીિી છે અને  

 

ਕਿਤੁ ਕਿਕਿ ਜੋਕਤ ਕਨਰੰਤਕਰ ਪਾਈ ॥ 

કઈ વિવિ દ્વારા પરમ-પ્રકાશ પ્રાપ્ત કરી લીિો છે?  

 

ਕਿਨੁ ਦੰਤਾ ਕਿਉ ਖਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 

દાાંતા િગર અહાંકારરૂપી લોખાંડ કેિી રીત ેચાિી શકાય છે?  

 

ਨਾਨਿ ਸਾਚਾ ਿਰਹੁ ਿੀਚਾਰੁ ॥੧੯॥ 

હે નાનક! આ વિશ ેસાચો વિચાર કર ॥૧૯॥  

 

ਸਕਤਗੁਰ ਿੈ ਜਨਮੇ ਗਵਨੁ ਕਮਟਾਇਆ ॥ 

ગુરુ નાનક દેિ ઉત્તર દે છે કે જ્યાર ેમેં સદ્દગુરૂનો આશ્રય લઈને જીિન બદલાિી લીિુાં છે તો 

તેને મારી આિકજાિક જ મટાડી દીિુાં.  

 

ਅਨਹਕਤ ਰਾਤੇ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 

મારુ મન અનાહત શબ્દમાાં જ પ્રિૃત રહે છે અન ે

 

ਮਨਸਾ ਆਸਾ ਸਿਕਦ ਜਲਾਈ ॥ 

બ્રહ્મ-શબ્દ દ્વારા આશા-ઈચ્છાને સળગાિી દીિી છે.  

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਜੋਕਤ ਕਨਰੰਤਕਰ ਪਾਈ ॥ 

મેં ગુરુમુખ બનીને વનરાંતર પ્રગટેલ પરમ-પ્રકાશ પ્રાપ્ત કરી લીિો છે. 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ ਖਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 

જ ેમાયાના ત્રણ ગુણોને પોતાના મનથી મટાડી દે છે, તે જ અહાંકારરૂપી લોખાંડને ચાિ ેછે.  

 

ਨਾਨਿ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! તારણહાર પરમાત્મા પોતે જ સાંસાર સમુદ્રથી પાર કરાિી દે છે ॥૨૦॥  

 

ਆਕਦ ਿਉ ਿਵਨੁ ਿੀਚਾਰੁ ਿਥੀਅਲੇ ਸੁੰਨ ਿਹਾ ਘਰ ਵਾਸੋ ॥ 

વસધ્િોએ ફરી પૂછ્ુાં - સૃવિ-રચનાના સાંબાંિમાાં તારો શુાં વિચાર છે અને આ પણ કહે કે શૂન્ય 

રૂપમાાં પરમ-સત્યનો ક્ાાં િાસ હતો? 

 

ਕਗਆਨ ਿੀ ਮੁਦਰਾ ਿਵਨ ਿਥੀਅਲੇ ਘਕਟ ਘਕਟ ਿਵਨ ਕਨਵਾਸੋ ॥ 

જ્ઞાનની મુદ્રા વિશ ેતુાં શુાં કહે છે અને દરકે શરીરમાાં કોનો વનિાસ છે?  
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ਿਾਲ ਿਾ ਠੀਗਾ ਕਿਉ ਜਲਾਈਅਲੇ ਕਿਉ ਕਨਰਭਉ ਘਕਰ ਜਾਈਐ ॥ 

કાળની ઇજાથી કઈ રીતે બચી શકાય છે? અને વનર્ભય થઈને સાચા ઘરમાાં કેિી રીત ેજિાય?  

 

ਸਹਜ ਸੰਤੋਖ ਿਾ ਆਸਣੁ ਜਾਣੈ ਕਿਉ ਛੇਦੇ ਿੈਰਾਈਐ ॥ 

સરળ સાંતોષનુાં આસન કઈ રીત ેજણાય અને કામાવદક િેરીઓનો નાશ કઈ રીત ેકરી શકાય 

છે?  

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਕਦ ਹਉਮੈ ਕਿਖੁ ਮਾਰੈ ਤਾ ਕਨਜ ਘਕਰ ਹੋਵੈ ਵਾਸੋ ॥ 

ગુરુ નાનક દેિ ઉત્તર દે છે કે જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા અહમરુપી ઝેરને સમાપ્ત કરી દે છે, 

તેનો સાચા ઘરમાાં વનિાસ થઈ જાય છે.  

 

ਕਜਕਨ ਰਕਚ ਰਕਚਆ ਕਤਸੁ ਸਿਕਦ ਪਛਾਣੈ ਨਾਨਿੁ ਤਾ ਿਾ ਦਾਸੋ ॥੨੧॥ 

જનેે આ સૃવિ રચના કરી છે, જ ેતેને શબ્દ દ્વારા ઓળખી લ ેછે, નાનક તો તેનો દાસ છે ॥૨૧॥  

 

ਿਹਾ ਤ ੇਆਵੈ ਿਹਾ ਇਹੁ ਜਾਵੈ ਿਹਾ ਇਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ 

વસધ્િોએ ફરી પ્રશ્ન કયો કે આ જીિ ક્ાાંથી આિે છે અને ક્ાાંય ચાલ્યો જાય છે? આિિાથી 

પૂિભ તેમજ જિા પછી આ ક્ાાં સમાઈ રહે છે?  

 

ਏਸੁ ਸਿਦ ਿਉ ਜੋ ਅਰਥਾਵੈ ਕਤਸੁ ਗੁਰ ਕਤਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ 

જ ેઆ શબ્દના અથભને સમજાિી દે છે, તે ગુરુને તલ માત્ર પણ લોર્ નથી.  

 

ਕਿਉ ਤਤ ੈਅਕਵਗਤੈ ਪਾਵੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਲਗੈ ਕਪਆਰੋ ॥ 

જીિ કેિી રીત ેપરમ તત્િ પરમાત્માને પ્રાપ્ત કર ેઅને ગુરુના માધ્યમથી તેનો કઈ રીત ેસત્યથી 

પ્રેમ થાય?  

 

ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ ਆਪੇ ਿਰਤਾ ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਿੀਚਾਰੋ ॥ 

હે નાનક! ત ેપરમાત્મા વિશે પોતાનો વિચાર બતાિ, જ ેપોતે જ જીિોને ઉત્પન્ન કરનાર છે 

અને પોતે જ દુુઃખ-સુખ સાાંર્ળનાર છે.  

 

ਹੁਿਮੇ ਆਵੈ ਹੁਿਮੇ ਜਾਵੈ ਹੁਿਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ 

ગુરુ નાનક ઉત્તર દે છે કે જીિ પરમાત્માના હુકમથી જન્મ લ ેછે, તેના હુકમથી જ ચાલ્યો જાય 

છે અને તેના હુકમથી જ સત્યમાાં સમાઈ રહે છે.  

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਚੁ ਿਮਾਵੈ ਗਕਤ ਕਮਕਤ ਸਿਦੇ ਪਾਈ ॥੨੨॥ 

જીિ સાંપૂણભ ગુરુ દ્વારા જ સતકમભ કર ેછે અને શબ્દથી જ સત્યની ગવતને સમજી લ ેછે ॥૨૨॥ 

 

ਆਕਦ ਿਉ ਕਿਸਮਾਦ ੁਿੀਚਾਰੁ ਿਥੀਅਲੇ ਸੁੰਨ ਕਨਰੰਤਕਰ ਵਾਸੁ ਲੀਆ ॥ 

પાછળ પૂછેલા પ્રશ્નોનો ઉત્તર દેતા ગુરુ વસદ્ધોને બતાિ ેછે કે સૃવિ-રચના વિશ ેમારો વિચાર 

આ છે કે તેને અદર્ુત પણ કહી શકાય છે. પ્રર્ુએ વનરાંતર શૂન્ય વથથતીમાાં વનિાસ કરલે હતો.  
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ਅਿਲਪਤ ਮੁਦਰਾ ਗੁਰ ਕਗਆਨੁ ਿੀਚਾਰੀਅਲੇ ਘਕਟ ਘਕਟ ਸਾਚਾ ਸਰਿ ਜੀਆ ॥ 

ગુરુનુાં જ્ઞાન જ વનવિભકલ્પ મુદ્રા છે, જનેો વિચાર કરિાથી આ ખબર પડે છે કે બિા જીિોનો 

સાચો પરમાત્મા દરકે શરીરમાાં વ્યાપ્ત છે.  

 

ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਅਕਵਗਕਤ ਸਮਾਈਐ ਤਤੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਸਹਕਜ ਲਹੈ ॥ 

જ્યાર ેજીિ ગુરુના િચનો દ્વારા પ્રર્ુમાાં લીન થઈ જાય છે તો તે સરળ જ પરમતત્િ વનરાંજનને 

મેળિી લે છે.  

 

ਨਾਨਿ ਦਜੂੀ ਿਾਰ ਨ ਿਰਣੀ ਸੇਵੈ ਕਸਖੁ ਸੁ ਖੋਕਜ ਲਹੈ ॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેવશષ્ય ગુરુની સેિા કર ેછે, તે શોિ કરીને સત્યને પ્રાપ્ત કરી લ ેછે અને તેને 

બીજા કાયભ કરિા જોઈએ નહીાં.  

 

ਹੁਿਮੁ ਕਿਸਮਾਦ ੁਹੁਿਕਮ ਪਛਾਣੈ ਜੀਅ ਜੁਗਕਤ ਸਚੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 

પરમાત્માનો હુકમ વિથમય છે, જ ેતેના હુકમને ઓળખી લે છે, તે આ વિચાર દ્વારા તે સત્યને 

જાણી લે છે.  

 

ਆਪੁ ਮੇਕਟ ਕਨਰਾਲਮੁ ਹੋਵੈ ਅੰਤਕਰ ਸਾਚੁ ਜੋਗੀ ਿਹੀਐ ਸੋਈ ॥੨੩॥ 

તે જ સાચો યોગી કહેિાય છે, જ ેપોતાના અહમને મટાડીને દુવનયાથી વનવલભપ્ત થઈ જાય છે 

અને તેના અાંતરમનમાાં સત્યનો વનિાસ થઈ જાય છે ॥૨૩॥ 

 

ਅਕਵਗਤੋ ਕਨਰਮਾਇਲੁ ਉਪਜੇ ਕਨਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣੁ ਥੀਆ ॥ 

ગુરુ નાનક દેિ વસધ્િોને સમજાિે છે કે વનમભળ પરમાત્મા અવિગત રૂપથી ઉત્પન્ન થયો છે 

અને ત ેપોતાના વનગુભણ રૂપથી સગુણ થિરૂપ થઈ ગયો.  

 

ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਚੈ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ਸਾਚੈ ਸਿਕਦ ਸਮਾਇ ਲੀਆ ॥ 

જો જીિનુાં મન સદ્દગુરૂમાાં લીન રહે તો તેને મોક્ષની પ્રાવપ્ત થઈ જાય છે અને તે સાચા-શબ્દમાાં 

જ જોડાય જાય છે.  

 

ਏਿ ੇਿਉ ਸਚੁ ਏਿਾ ਜਾਣੈ ਹਉਮੈ ਦਜੂਾ ਦਕੂਰ ਿੀਆ ॥ 

તે પેલા સત્યને જાણે છે અને પોતાનો અહમ તેમજ દ્વેતર્ાિને દૂર કરી દે છે. 

 

ਸੋ ਜੋਗੀ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਪਛਾਣੈ ਅੰਤਕਰ ਿਮਲੁ ਪਰਗਾਸੁ ਥੀਆ ॥ 

જ ેશબ્દ-ગુરુને ઓળખી લે છે, તે જ સાચો યોગી છે અને તેના હૃદય-કમળમાાં પરમ-પ્રકાશનો 

પ્રકાશ થઈ જાય છે.  

 

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਅੰਤਕਰ ਜਾਣੈ ਸਰਿ ਦਇਆ ॥ 

જો જીિ પોતાના અહાંકારને સમાપ્ત કરી દે તો તેન ેબિુાં જ સમજાય જાય છે અને અાંતરમનમાાં 

બિા પર દયા કરનાર પ્રર્ુને જાણી લે છે. 
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ਨਾਨਿ ਤਾ ਿਉ ਕਮਲੈ ਵਡਾਈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸਰਿ ਜੀਆ ॥੨੪॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેબિા જીિોમાાં િસનાર પરમાત્માને ઓળખી લ ેછે, તેને જ કીવતભ પ્રાપ્ત થાય 

છે ॥૨૪॥  

 

ਸਾਚੌ ਉਪਜੈ ਸਾਕਚ ਸਮਾਵ ੈਸਾਚੇ ਸੂਚੇ ਏਿ ਮਇਆ ॥ 

ગુરુ કહે છે કે જીિ પરમ સત્યથી ઉત્પન્ન થાય છે અને સત્યમાાં જ જોડાય જાય છે અને સત્યથી 

મળીને પવિત્ર થઈને તેનુાં જ રૂપ બની જાય છે.  

 

ਝੂਠੇ ਆਵਕਹ ਠਵਰ ਨ ਪਾਵਕਹ ਦਜੂੈ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਭਇਆ ॥ 

અસત્ય જીિ જન્મ લઈને આિ ેછે પરાંતુ દ્વેતર્ાિના કારણે તેને કોઈ સુખનુાં થથાન મળતુાં નથી 

અને જન્મ-મરણનુાં ચક્ર જ પડી રહે છે.  

 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਕਮਟੈ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਆਪੇ ਪਰਖੈ ਿਖਕਸ ਲਇਆ ॥ 

તેનુાં જન્મ-મરણનુાં ચક્ર ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ મટે છે. પ્રર્ ુપોતે જ સારા ખરાબ જીિોની પરખ 

કર ેછે અને પોતે જ તેને ક્ષમા કરી દે છે. 

 

ਏਿਾ ਿੇਦਨ ਦਜੂੈ ਕਿਆਪੀ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਵੀਸਕਰਆ ॥ 

દ્વેતર્ાિને કારણે બિા જીિોને એક જ િેદના લાગેલી છે કે તેને નામ-રસાયણ ર્ૂલી ગયુાં છે. 
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ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਆਜਿ ਬੁਝਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਜਿ ਸੁ ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ ॥ 

આ તફાવતને તે જ સમજ ેછે, જનેે પરમાત્મા પોતે જ્ઞાન દે છે અન ેગુરુના શબ્દ દ્વારા જ જીવ 

મુક્ત થયો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ਹਉਮੈ ਿਿੂਾ ਿਰਹਜਰਆ ॥੨੫॥ 

નાનક કહે છે કે જનેે પોતાના અભિમાન તેમજ દ્વેતિાવને ત્યાગી દીધો છે, તારણહાર 

પરમાત્માએ પોતે જ તેનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે ॥૨૫॥  

 

ਮਨਮੁਜਿ ਭੂਲੈ ਿਮ ਕੀ ਕਾਜਣ ॥ 

મનમુખી જીવ િૂલીને યમનો મોહતાજ બની રહે છે.  

 

ਿਰ ਘਰੁ ਿੋਹੈ ਹਾਣੇ ਹਾਜਣ ॥ 

તે પારકી સ્ત્રી તરફ જુએ છે, જ ેકારણે તેને ફક્ત નુકસાન જ ઉઠાવવુું પડે છે.  

 

ਮਨਮੁਜਿ ਭਰਜਮ ਭਵੈ ਬੇਬਾਜਣ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ ભ્રમમાું જાદુ-ટોણાના ચક્કરમાું િટકતો રહે છે. 

 

ਵੇਮਾਰਜਗ ਮੂਸੈ ਮੰਜਤਿ ਮਸਾਜਣ ॥ 

આવો અસત્ય માગગવાળો મનુષ્ય તૂટતો જઈ રહ્યો છે અને સ્મશાનમાું મુંત્ર વાુંચીને િૂતો-

પ્રેતોની જ પજૂા કર ેછે. 

 

ਸਬਿ ੁਨ ਚੀਨੈ ਲਵੈ ਕੁਬਾਜਣ ॥ 

તે શબ્દની ઓળખ કરતો નથી અને અભશષ્ટ િાષાનો જ ઉપયોગ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਜਚ ਰਤੇ ਸੁਿੁ ਿਾਜਣ ॥੨੬॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સત્યમાું લીન રહે છે, તેન ેજ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨૬॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਸਾਚੇ ਕਾ ਭਉ ਿਾਵੈ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવ ભસધ્ધોને ગુરુમુખના ગુણ બતાવતા કહે છે કે ગુરુમુખ જીવ પોતાના મનમાું 

સાચા પરમાત્માનો િય બનાવીને રાખ ેછે અન ે

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਬਾਣੀ ਅਘੜੁ ਘੜਾਵੈ ॥ 

ગુરુની વાણી દ્વારા અસાધ્ય મનને વશીિૂત કરી લ ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਨਰਮਲ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

તે ભનમગળ િાવનાથી પરમાત્માનુું ગુણગાન કર ેછે અને  
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ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਜਵਤਿੁ  ਿਰਮ ਿਿ ੁਿਾਵੈ ॥ 

પભવત્ર પરમપદને પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਰੋਜਮ ਰੋਜਮ ਹਜਰ ਜਿਆਵੈ ॥ 

તે પોતાના રોમ-રોમથી પ્રિુનુું ધ્યાન કરતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਸਾਜਚ ਸਮਾਵੈ ॥੨੭॥ 

હે નાનક! આ રીતે ગુરુમખુ પરમ-સત્યમાું જ જોડાય જાય છે ॥૨૭॥  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਰਚੈ ਬੇਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

ગુરુમુખ સત્યમાું જ લીન રહે છે અને તે વેદોનો જ્ઞાતા બની જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਰਚੈ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 

તે પ્રિુમાું લીન રહીન ેસુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਰਚੈ ਸੁ ਸਬਜਿ ਜਗਆਨੀ ॥ 

સત્યમાું લીન રહીને શબ્દનો જ્ઞાતા બની જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਰਚੈ ਅੰਤਰ ਜਬਜਿ ਿਾਨੀ ॥ 

તે સત્યમાું પ્રવૃત રહીને મનની ભવભધને જાણી લે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਾਈਐ ਅਲਿ ਅਿਾਰੁ ॥ 

તે અલખ-અપાર પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી લ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਮੁਕਜਤ ਿਆੁਰੁ ॥੨੮॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખને મુભક્તનો દરવાજો પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨૮॥  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਅਕਥੁ ਕਥੈ ਬੀਚਾਜਰ ॥ 

ગુરુમુખ ભવચાર કરી અકથનીય સત્યનુું જ કથન કર ેછે અને  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਨਬਹੈ ਸਿਰਵਾਜਰ ॥ 

કુટુુંબમાું રહેતા જ તેનો પરમાત્માથી પ્રેમ અુંત સુધી ભનિાવાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਿੀਐ ਅੰਤਜਰ ਜਿਆਜਰ ॥ 

તે પોતાના મનમાું શ્રધ્ધા-પ્રેમથી પ્રિુનો જ જાપ કરતો રહે છે અન ે 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਾਈਐ ਸਬਜਿ ਅਚਾਜਰ ॥ 

શબ્દ દ્વારા શુિ-આચરણ બનાવીને બ્રહ્માને પ્રાપ્ત કરી લે છે.  
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ਸਬਜਿ ਭੇਜਿ ਿਾਣੈ ਿਾਣਾਈ ॥ 

શબ્દના તફાવતને જાણનાર ગુરુમુખ સત્યને જાણી લે છે અને બીજાને પણ આનુું જ્ઞાન દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਿਾਜਲ ਸਮਾਈ ॥੨੯॥ 

હે નાનક! ત ેપોતાના સળગાવીને સત્યમાું જ જોડાય જાય છે ॥૨૯॥  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਰਤੀ ਸਾਚੈ ਸਾਿੀ ॥ 

ગુરુ ભસધ્ધોને બતાવે છે કે ગુરુમુખ માટે પરમાત્માએ આ ધરતી બનાવી છે.  

 

ਜਤਸ ਮਜਹ ਓਿਜਤ ਿਿਜਤ ਸੁ ਬਾਿੀ ॥ 

તેને આ ધરતીમાું જીવોની ઉત્પભિ તેમજ પ્રલયની પોતાની એક લીલા રચેલી છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਜਿ ਰਿੈ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

જ ેજીવ ગુરુના શબ્દમાું લીન થઈને પરમાત્માનો રુંગ લગાવી લ ેછે,  

 

ਸਾਜਚ ਰਤਉ ਿਜਤ ਜਸਉ ਘਜਰ ਿਾਇ ॥ 

તે સત્યમાું લીન થઈને શોિા સભહત પોતાના ઘર ેપહોુંચે છે. 

 

ਸਾਚ ਸਬਿ ਜਬਨੁ ਿਜਤ ਨਹੀ ਿਾਵੈ ॥ 

સાચા શબ્દ વગર કોઈ પણ સત્યના દરબારમાું સન્માનને પાત્ર બનતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਕਉ ਸਾਜਚ ਸਮਾਵੈ ॥੩੦॥ 

હે નાનક! નામ વગર જીવ કેવી રીત ેસત્યમાું જોડાય શકે છે ॥૩૦॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਅਸਟ ਜਸਿੀ ਸਜਭ ਬੁਿੀ ॥ 

ગુરુમુખને સુમભત તેમજ આઠ ભસભદ્ધઓની પ્રાભપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਭਵਿਲੁ ਤਰੀਐ ਸਚ ਸੁਿੀ ॥ 

તે સત્યનુું જ્ઞાન થવાને કારણે સુંસાર સમુદ્ર પાર કરી લે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਸਰ ਅਿਸਰ ਜਬਜਿ ਿਾਣੈ ॥ 

તે શુિ તેમજ અશુિ કમગની ભવભધને જાણી લે છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਰਜਵਰਜਤ ਨਰਜਵਰਜਤ ਿਛਾਣੈ ॥ 

અુંતમુગખી જ્ઞાન તેમજ બભહમુગખી કમગ હોવાના રસ્તાને ઓળખી લ ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਤਾਰੇ ਿਾਜਰ ਉਤਾਰੇ ॥ 

તે પોતાના સુંગીઓને સુંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી દે છે.  
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਸਬਜਿ ਜਨਸਤਾਰੇ ॥੩੧॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ દ્વારા જ તેનો છુટકારો કરાવ ેછે ॥૩૧॥  

 

ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਹਉਮੈ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુ ઉપદેશ દે છે કે પરમાત્માના નામમાું લીન થવાથી આત્મ અભિમાન દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸਜਚ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

નામમાું પ્રવૃત રહેનાર જીવ સત્યમાું જ સમાઈ રહે છે.  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਿੋਗ ਿੁਗਜਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

હભર-નામામાું લીન રહેનારને યોગ-ભવચારનુું જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਿਾਵਜਹ ਮੋਿ ਿਆੁਰੁ ॥ 

પ્રિ-ુનામમાું લીન રહેનાર જીવ મોક્ષ-દરવાજો પ્રાપ્ત કરી લે છે અને  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਜਤਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

નામમાું લીન રહેવાથી ત્રણેય લોકનુું જ્ઞાન થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸਿਾ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥੩੨॥ 

હે નાનક! નામમાું લીન રહેવાથી હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩૨॥  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਜਸਿ ਗੋਸਜਟ ਹੋਇ ॥ 

પ્રિુના નામમાું લીન રહેવાથી જ ભસદ્ધ ગોષ્ઠી સફળ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸਿਾ ਤਿੁ ਹੋਇ ॥ 

નામમાું પ્રવૃત રહેવાથી જ તપસ્યા થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

નામમાું લીન રહેવુું જ સાચી કરની છે અને  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਗੁਣ ਜਗਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

નામમાું લીન રહેવુું જ પરમાત્માનાું ગુણો અને જ્ઞાનનો ભવચાર છે. 

 

ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਵੇਕਾਰੁ ॥ 

નામ વગર બોલવુું બધુું બેકાર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਜਤਨ ਕਉ ਿੈਕਾਰੁ ॥੩੩॥ 

હે નાનક! નામમાું લીન રહેનાર મહાપુરુષોને તેના પ્રણામ છે ॥૩૩॥  
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ਿੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਿਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

સુંપૂણગ ગુરુથી જ નામ પ્રાપ્ત થાય છે અને 

 

ਿੋਗ ਿੁਗਜਤ ਸਜਚ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

સત્યમાું લીન રહેવુું જ યોગનો સાચો ભવચાર છે.  

 

ਬਾਰਹ ਮਜਹ ਿੋਗੀ ਭਰਮਾਏ ਸੰਜਨਆਸੀ ਜਛਅ ਚਾਜਰ ॥ 

યોગી પોતાના બાર સુંપ્રદાયમાું િટકતો રહે છે અને સુંન્યાસી પોતાના દસ સુંપ્રદાયમાું 

િટકતો રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਜਿ ਿੋ ਮਜਰ ਿੀਵੈ ਸੋ ਿਾਏ ਮੋਿ ਿਆੁਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા જીવન મુક્ત થઈ જાય છે, તેને મોક્ષ દરવાજો પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 
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ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਸਬਿ ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ਦੇਖਹੁ ਬਿਦੈ ਿੀਚਾਬਿ ॥ 

પોતાના હૃદયમાાં સારી રીત ેવિચાર કરીને જોઈ લ,ે બ્રહ્મ-શબ્દ િગર લોકો દ્વેતભાિમાાં જ 

લાગેલા છે.  

 

ਨਾਨਕ ਵਡੇ ਸੇ ਵਡਿਾਗੀ ਬਜਨੀ ਸਚੁ ਿਬਖਆ ਉਿ ਧਾਬਿ ॥੩੪॥ 

હે નાનક! ત ેજ મનુષ્ય મોટો અને ભાગ્યિાન છે, જનેે પોતાના હૃદયમાાં સત્યને િસાિીને 

રાખેલ છે ॥૩૪॥  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਿਤਨੁ ਲਹੈ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

ગુરુમુખની નામ-રત્નમાાં જ લગન લાગી રહે છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਪਿਖੈ ਿਤਨੁ ਸੁਿਾਇ ॥ 

સરળ-સ્િભાિ જ નામ-રત્નની પરખ કરી લે છે. 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਚੀ ਕਾਿ ਕਮਾਇ ॥ 

તે નામ-સ્મરણનુાં જ સાચુાં કાયય કરતો રહે છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

તેનુાં મન સત્યમાાં જ વિશ્વસ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਬਤਸੁ ਿਾਵੈ ॥ 

ગુરુમુખ બીજાને પણ અલખ પ્રભુના દશયન કરાિી દે છે અને આ જ તેને સારુાં  લાગે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਬਖ ਚੋਟ ਨ ਖਾਵੈ ॥੩੫॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ યમની ઇજા ખાતો નથી ॥૩૫॥  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ગુરુમુખ નામ જપે છે, શરીરની શુદ્ધતા માટે સ્નાન કરતો અને ગરીબોન ેદાન દે છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਲਾਗੈ ਸਹਬਜ ਬਧਆਨੁ ॥ 

તેનુાં સરળ જ પ્રભુમાાં ધ્યાન લાગેલુાં રહે છે અન ે

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਪਾਵੈ ਦਿਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

તેને સત્યના દરબારમાાં સન્માન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਿਉ ਿੰਜਨੁ ਪਿਧਾਨੁ ॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ ભયનાશક પરમેશ્વરનુાં વચાંતન કરીને પ્રમુખ બની જાય છે.  
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ਗੁਿਮੁਬਖ ਕਿਣੀ ਕਾਿ ਕਿਾਏ ॥ 

તે બીજાઓથી પણ નામ-દાનનુાં શુભ કમય કરાિ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਬਖ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਏ ॥੩੬॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુમુખ પોતાના સાંગીઓને પણ પ્રભુથી મળાિી દે છે ॥૩૬॥ 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਸਤਰ ਬਸਬਮਰਬਤ ਿੇਦ ॥ 

ગુરુમુખ શાસ્ત્રો, સ્મૃવતઓ તેમજ િેદોનો જ્ઞાતા હોય છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਪਾਵੈ ਘਬਟ ਘਬਟ ਿੇਦ ॥ 

તે દરકે શરીરમાાં વ્યાપ્ત પ્રભુના રહસ્યોને જાણી લ ેછે. 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਵੈਿ ਬਵਿੋਧ ਗਵਾਵੈ ॥ 

તે મનમાાંથી િેર-વિરોધની ભાિનાને દૂર કરી દે છે અને 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਗਲੀ ਗਣਤ ਬਮਟਾਵੈ ॥ 

બધા વહસાબ મટાડી દે છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੰਬਗ ਿਾਤਾ ॥ 

તે રામ નામના રાંગમાાં જ લીન રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਬਖ ਖਸਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥੩੭॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખે માવલક-પ્રભુને ઓળખી લીધો છે ॥૩૭॥ 

 

ਬਿਨੁ ਗੁਿ ਿਿਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુ િગર જીિ ભ્રમમાાં પડીને જન્મ-મરણમાાં ફસાઈ રહે છે અને  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਿ ਘਾਲ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥ 

ગુરુ િગર કોઈ પણ કાયય સફળ થતુાં નથી.  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਿ ਮਨੂਆ ਅਬਤ ਡੋਲਾਇ ॥ 

ગુરુ િગર જીિનુાં મન ખબુ ડોલતુાં રહે છે અને  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਿ ਬਤਰਪਬਤ ਨਹੀ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 

ગુરુ િગર મનને સાંતોષ થતો નથી અને તે માયારૂપી ઝેર જ સેિન કરતો રહે છે.  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਿ ਬਿਸੀਅਿੁ ਡਸੈ ਮਬਿ ਵਾਟ ॥  

ગુરુ િગર માયારૂપી સાપ જીિને ડાંખી લે છે અને તે જીિનરૂપી પાંથમાાં જ પ્રાણ ત્યાગી દે છે. 

 

 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਬਿਨੁ ਘਾਟੇ ਘਾਟ ॥੩੮॥ 

હે નાનક! ગરુુ િગર મનુષ્યને પોતાના જીિનમાાં ઘાટા જ ઘાટા હોય છે ॥૩૮॥  

 

ਬਜਸੁ ਗੁਿੁ ਬਮਲੈ ਬਤਸੁ ਪਾਬਿ ਉਤਾਿੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે, તે તેને સાંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારી દે છે. 

 

ਅਵਗਣ ਮੇਟੈ ਗੁਬਣ ਬਨਸਤਾਿੈ ॥ 

તે તેના અિગુણ મટાડીને તેને ગુણ આપી દે છે.  

 

ਮੁਕਬਤ ਮਹਾ ਸੁਖ ਗੁਿ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਬਿ ॥ 

ગુરુ-શબ્દનુાં વચાંતન કરિાથી મુવિ તેમજ પરમ સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਬਿ ॥ 

ગુરુમુખ જીિ જીિનમાાં ક્યારયે હારતો નથી. 

 

ਤਨੁ ਹਟੜੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਣਜਾਿਾ ॥ 

મનુષ્યનુાં આ શરીર એક દુકાન છે અને આમાાં મન એક વ્યાપારી બેઠુાં  છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਵਾਪਾਿਾ ॥੩੯॥ 

નાનક કહે છે કે આ મન સરળ જ સત્યનો વ્યાપાર કરતુાં રહે છે ॥૩૯॥  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਿਾਾਂਬਧਓ ਸੇਤੁ ਬਿਧਾਤੈ ॥ 

વિધાતાએ ગુરુમુખો માટે સમુદ્ર પર સેત ુબાાંધી દીધો હતો.  

 

ਲੰਕਾ ਲੂਟੀ ਦੈਤ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 

આ રીત ેરાિણની લાંકાને લુાંટી લીધી અને દાનિોનો સાંહાર થયો. 

 

ਿਾਮਚੰਬਦ ਮਾਬਿਓ ਅਬਹ ਿਾਵਣੁ ॥ 

ત્યાર ેરામચાંદ્રએ લાંકાપવત રાિણનો િધ કરી દીધો  

 

ਿੇਦ ੁਿਿੀਖਣ ਗੁਿਮੁਬਖ ਪਿਚਾਇਣੁ ॥ 

જ્યાર ેવિભીષણે રાિણનુાં રહસ્ય બતાવ્યુાં. 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਇਬਿ ਪਾਹਣ ਤਾਿੇ ॥ 

ગુરુએ પથ્થરોને પણ સમુદ્રથી તારી દીધા છે અને 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਕੋਬਟ ਤੇਤੀਸ ਉਧਾਿੇ ॥੪੦॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેિતાઓનો પણ ઉદ્ધાર કરી દીધો છે ॥૪૦॥  
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ਗੁਿਮੁਬਖ ਚੂਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 

ગુરુમુખનુાં જન્મ-મરણનુાં ચક્ર સમાપ્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਦਿਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ 

તેને પરમાત્માના દરબારમાાં શોભા પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਖੋਟੇ ਖਿ ੇਪਛਾਣੁ ॥ 

તેને ખરાબ-સારાની ઓળખ થઈ જાય છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਲਾਗੈ ਸਹਬਜ ਬਧਆਨੁ ॥ 

સરળ જ તેનુાં પરમ-સત્યમાાં ધ્યાન લાગેલુાં રહે છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਦਿਗਹ ਬਸਫਬਤ ਸਮਾਇ ॥ 

તે સત્યના દરબારમાાં જઈને પરમાત્માની સ્તુવતમાાં જ લીન રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਬਖ ਿੰਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥੪੧॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુમુખને કોઈ બાંધન પડતો નથી ॥૪૧॥ 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ਬਨਿੰਜਨ ਪਾਏ ॥ 

ગુરૂમુખને વનરાંજન નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਹਉਮੈ ਸਿਬਦ ਜਲਾਏ ॥ 

તે શબ્દ દ્વારા અહાંકારન ેસળગાિી દે છે.  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

તે સાચા પરમેશ્વરનુાં જ ગણુગાન કર ેછે અને  

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਚੈ ਿਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

સત્યમાાં જ લીન રહે છે. 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਾਬਚ ਨਾਬਮ ਪਬਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 

તે પરમાત્માનુાં નામ જપતો રહે છે અને તનેી પ્રવતષ્ઠા ઉત્તમ થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਬਖ ਸਗਲ ਿਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੪੨॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુમુખને આખા વિશ્વની સમજ થઈ જાય છે ॥૪૨॥ 

 

ਕਵਣ ਮੂਲੁ ਕਵਣ ਮਬਤ ਵੇਲਾ ॥ 

વસધ્ધોએ એક િાર ફરી ગુરુ નાનક દેિને પૂછ્ુાં - સૃવિનુાં મૂળ શુાં છે? આ મનુષ્ય-જીિન કયો 

ઉપદેશ લેિાનો સમય છે?  
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ਤੇਿਾ ਕਵਣੁ ਗੁਿੂ ਬਜਸ ਕਾ ਤੂ ਚੇਲਾ ॥ 

તારા ગુરુ કોણ છે, જનેો તુાં ચેલો છે? 

 

ਕਵਣ ਕਥਾ ਲੇ ਿਹਹੁ ਬਨਿਾਲੇ ॥ 

કઈ કથા લઈને તુાં દુવનયાથી વનવલયપ્ત રહે છે?  

 

ਿੋਲੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ਿਾਲੇ ॥ 

હે બાળક નાનક! જ ેઅમે બોલી રહ્યા છીએ તુાં ધ્યાનથી સાાંભળ.  

 

ਏਸੁ ਕਥਾ ਕਾ ਦੇਇ ਿੀਚਾਿੁ ॥ 

અમને આ કથાનો પણ પોતાનો વિચાર બતાિો કે  

 

ਿਵਜਲੁ ਸਿਬਦ ਲੰਘਾਵਣਹਾਿੁ ॥੪੩॥ 

શબ્દ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાિનાર છે? ॥૪૩॥ 
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ਪਵਨ ਅਰੰਭੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵੇਲਾ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવ ઉત્તર દે છે કે સૃષ્ટિનો આરંભ પવનરૂપી શ્વાસ છે. આ મનુષ્ય-જીવન 

સદ્દગુરૂનો ઉપદેશ લેવાની શુભ તક છે.  

 

ਸਬਦ ੁਗੁਰੂ ਸੁਰਤਿ ਧੁਤਨ ਚੇਲਾ ॥ 

શબ્દ મારો ગુરુ છે અને શબ્દના અવાજને સાંભળનારી મારો સુર તેનો ચલેો છે.  

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ ਰਹਉ ਤਨਰਾਲਾ ॥ 

અકથ્ય પ્રભુની કથા લઈને હંુ દુષ્ટનયાથી ષ્ટનષ્ટલિપ્ત રહંુ છંુ.  

 

ਨਾਨਕ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

હે નાનક! યુગ-યુગાન્તર એક માત્ર પરમાત્મા જ હાજર છે. 

 

ਏਕੁ ਸਬਦ ੁਤਜਿੁ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

એક શબ્દ જ છે, જનેી કથાનો ષ્ટવચાર કયો છે.  

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਹਉਮੈ ਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰੀ ॥੪੪॥ 

ગુરુ દ્વારા અહમરુપી આગને મનમાંથી દૂર કરી દીધી છે ॥૪૪॥  

 

ਮੈਣ ਕ ੇਦੰਿ ਤਕਉ ਿਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 

ષ્ટસધ્ધોએ પ્રશ્ન કયો - મીણના દાંતા દ્વારા લોખંડ કેવી રીત ેચાવી શકાય છે?  

 

ਤਜਿੁ ਗਰਬੁ ਜਾਇ ਸੁ ਕਵਣੁ ਆਹਾਰੁ ॥ 

તે કયુ ંભોજન છે, જનેે ખાવાથી મનનો અષ્ટભમાન દૂર થઈ જાય છે?  

 

ਤਹਵੈ ਕਾ ਘਰੁ ਮੰਦਰੁ ਅਗਤਨ ਤਪਰਾਹਨੁ ॥ 

જો રહેવા માટે બરફનું ઘર બન્યુ ંહોય તો આગનો કયો પોશાક પહેરાય છે?  

 

ਕਵਨ ਗੁਫਾ ਤਜਿੁ ਰਹੈ ਅਵਾਹਨੁ ॥ 

તે કઈ ગુફા છે, જમેાં મન ષ્ટથથર રહે છે?  

 

ਇਿ ਉਿ ਤਕਸ ਕਉ ਜਾਤਣ ਸਮਾਵੈ ॥ 

લોક-પરલોકમાં આ મન કોને જાણીને લીન થઈ જાય છે? 

 

ਕਵਨ ਤਧਆਨੁ ਮਨੁ ਮਨਤਹ ਸਮਾਵੈ ॥੪੫॥ 

તે કુ્ય ધ્યાન છે, જમેાં મન પોતાનામાં જ જોડાય જાય છે ॥૪૫॥ 
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ਹਉ ਹਉ ਮੈ ਮੈ ਤਵਚਹੁ ਿਵੋੈ ॥ 

ગુરુએ ઉત્તર આપ્યો - જ ેમનુષ્ય અહંકાર તેમજ જોડાણની ભાવનાને મનથી દૂર કરી દે છે, 

 

ਦਜੂਾ ਮੇਟੈ ਏਕ ੋਹੋਵੈ ॥ 

તે પોતાની મુશ્કેલીની મટાડીને પ્રભુનું જ રૂપ બની જાય છે.  

 

ਜਗੁ ਕਰੜਾ ਮਨਮੁਿੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 

મૂખિ થવેચ્છાચારી જીવ માટે આ જગત જ સખત લોખંડ છે.  

 

ਸਬਦ ੁਕਮਾਈਐ ਿਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 

જ ેશબ્દની સાધના કર ેછે, તે જ સખત લોખંડને ચાવ ેછે.  

 

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ 

તે અંદર તેમજ બહાર જગતમાં પ્રભુને જ વ્યાપક માને છે.  

 

ਨਾਨਕ ਅਗਤਨ ਮਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥੪੬॥ 

હે નાનક! તૃષણાષ્ટનિ સદ્દગુરૂની રજામાં રહેવાથી જ સમાપ્ત થાય છે ॥૪૬॥  

 

ਸਚ ਭੈ ਰਾਿਾ ਗਰਬੁ ਤਨਵਾਰੈ ॥ 

સત્યના ભયમાં લીન થયેલા જીવ જયાર ેપોતાના ઘમંડનું ષ્ટનવારણ કરી દે છે,  

 

ਏਕ ੋਜਾਿਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੈ ॥ 

તો એક પરમેશ્વરની સતાને જાણીને તે શબ્દનું જ ષ્ટચંતન કર ેછે. 

 

ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਸਚੁ ਅੰਿਤਰ ਹੀਆ ॥ 

આ રીત ેતેના અંતરમનમાં પ્રહા-શબ્દનો ષ્ટનવાસ થઈ જાય છે,  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸੀਿਲੁ ਰੰਤਗ ਰੰਗੀਆ ॥ 

તેનું મન-શરીર શીતળ થઈ જાય છે અને તે પરમાત્માના રંગમાં રંગીન થઈ જાય છે.  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਤਬਿੁ ਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰੇ ॥ 

તે પોતાના અંતરથી વાસના, ક્રોધ તેમજ ઝેરરૂપી તૃષણાષ્ટનિને દૂર કરી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਤਰ ਤਪਆਰੇ ॥੪੭॥ 

હે નાનક! પ્રેમાળ પ્રભુની કૃપા-દ્રષ્ટિથી તે આનંષ્ટદત થઈ જાય છે ॥૪૭॥  

 

ਕਵਨ ਮੁਤਿ ਚੰਦ ੁਤਹਵੈ ਘਰੁ ਛਾਇਆ ॥ 

ષ્ટસધ્ધોએ ફરી પ્રશ્ન કયો - કેવી રીત ેમનરૂપી ચંદ્ર બરફરૂપી હૃદય ઘરમાં શીતળતા પ્રાપ્ત 

કરતો રહે છે?  
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ਕਵਨ ਮੁਤਿ ਸੂਰਜੁ ਿਪੈ ਿਪਾਇਆ ॥ 

કઈ રીત ેશષ્ટિરૂપી સૂયિ પ્રચંડ તપતો રહે છે?  

 

ਕਵਨ ਮੁਤਿ ਕਾਲੁ ਜੋਹਿ ਤਨਿ ਰਹੈ ॥ 

કઈ રીત ેયમ રોજ જીવો તરફ દ્રષ્ટિ કરતો રહે છે?  

 

ਕਵਨ ਬੁਤਧ ਗੁਰਮੁਤਿ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥ 

કઈ બુષ્ટિ દ્વારા ગુરુમુખની પ્રષ્ટતષ્ઠા બની રહે છે?  

 

ਕਵਨੁ ਜੋਧੁ ਜੋ ਕਾਲੁ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

તે કયો યોિા છે, જ ેકાળનો પણ સંહાર કરી દે છે?  

 

ਬੋਲੈ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੪੮॥ 

ષ્ટસિ જ ેબોલ ેછે, નાનક તે પ્રશ્નોનો ષ્ટવચાર કરીને ઉત્તર દે છે ॥૪૮॥  

 

ਸਬਦ ੁਭਾਿਿ ਸਤਸ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ગુરુ નાનકે ઉત્તર આપ્યો કે શબ્દ ગાન કરવાથી મનરૂપી ચંદ્રના હૃદય-ઘરમાં અપાર પ્રકાશ 

થઈ જાય છે.   

 

ਸਤਸ ਘਤਰ ਸੂਰੁ ਵਸ ੈਤਮਟੈ ਅੰਤਧਆਰਾ ॥ 

જ્યાર ેચંદ્રના ઘરમાં સૂયિનો ષ્ટનવાસ થઈ જાય છે તો બધો અંધકાર મટી જાય છે.  

 

ਸੁਿੁ ਦਿੁੁ ਸਮ ਕਤਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 

જ્યાર ેનામ જીવનનો આધાર બની જાય છે તો જીવ સુખ-દુુઃખની એક સમાન સમજવા લાગે 

છે. 

 

ਆਪੇ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ સંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતારનાર છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਮਨੁ ਸਾਤਚ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુથી ષ્ટવશ્વથત થઈને મન સત્યમાં જ જોડાય જાય છે.  

 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਕਾਲੁ ਨ ਿਾਇ ॥੪੯॥ 

નાનક પ્રાથિના કર ેછે કે પછી કાળ જીવને ખોરાક બનાવતો નથી ॥૪૯॥  

 

ਨਾਮ ਿਿੁ ਸਭ ਹੀ ਤਸਤਰ ਜਾਪੈ ॥ 

ગુરુ ષ્ટસધ્ધોને સમજાવે છે કે પ્રભુનું નામ તત્વ સવોત્તમ છે.  

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦਿੁੁ ਕਾਲੁ ਸੰਿਾਪੈ ॥ 

નામ વગર જીવને મૃત્યુનું દુુઃખ તેમજ સંતાપ બની રહે છે.  
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ਿਿੋ ਿਿੁ ਤਮਲੈ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

જ્યાર ેઆત્મતત્વ પરમતત્વથી મળી જાય છે તો મન સંતુિ થઈ જાય છે.  

 

ਦਜੂਾ ਜਾਇ ਇਕਿੁ ਘਤਰ ਆਨੈ ॥ 

તેની મુશ્કેલી દૂર થઈ જાય છે અને આ પ્રભ-ુચરણોમાં જોડાય જાય છે.  

 

ਬੋਲੈ ਪਵਨਾ ਗਗਨੁ ਗਰਜੈ ॥ 

જ્યાર ેપ્રાણરૂપી પવન પ્રભુનું નામ બોલ ેછે ત્યાર ેદસમા દરવાજારૂપી આકાશ ગજ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਤਨਹਚਲੁ ਤਮਲਣੁ ਸਹਜੈ ॥੫੦॥ 

હે નાનક! નામ-થમરણથી મન ષ્ટનશ્ચલ થઈ જાય છે અને સરળ જ તેનું સત્યથી મેળાપ થઈ 

જાય છે ॥૫૦॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਸੁੰਨੰ ਬਾਹਤਰ ਸੁੰਨੰ ਤਿਰਭਵਣ ਸੁੰਨ ਮਸੁੰਨੰ ॥ 

જીવની અંદર તેમજ બહાર શૂન્ય પ્રભ ુજ ષ્ટથથત છે. ત્રણેય લોકમાં પણ શૂન્યની જ સતા છે.  

 

ਚਉਥ ੇਸੁੰਨੈ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਣੈ ਿਾ ਕਉ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁੰਨੰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તરુણાવથથામાં શુન્યને જાણી લ ેછે, તેને પાપ પુણ્ય પ્રભાષ્ટવત કરતું નથી.  

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸੁੰਨ ਕਾ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ 

તે દરકે શરીરમાં વ્યાપક શૂન્યનો તફાવત પ્રાપ્ત કરી લે છે અને  

 

ਆਤਦ ਪੁਰਿੁ ਤਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥ 

આષ્ટદપુરુષ, ષ્ટનરંજનનો બોધ પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਜੋ ਜਨੁ ਨਾਮ ਤਨਰੰਜਨ ਰਾਿਾ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ષ્ટનરંજન નામમાં લીન થઈ જાય છે,  

 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਪੁਰਿੁ ਤਬਧਾਿਾ ॥੫੧॥ 

તે ષ્ટવધાતાનું રૂપ થઈ જાય છે ॥૫૧॥ 

 

ਸੁੰਨੋ ਸੁੰਨੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

ષ્ટસધ્ધોએ ફરી પ્રશ્ન કયો - દરકે મનુષ્ય શૂન્ય-શૂન્ય કહેતો રહે છે.  

 

ਅਨਹਿ ਸੁੰਨੁ ਕਹਾ ਿੇ ਹੋਈ ॥ 

પરંતુ આ અનહદ શૂન્ય ક્યાંથી ઉત્પન્ન થયો છે? 

 

ਅਨਹਿ ਸੁੰਤਨ ਰਿੇ ਸੇ ਕੈਸੇ ॥ 

તે અનહદ શુન્યમાં પ્રવૃત થયા છે, તે કેવા છે?  
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ਤਜਸ ਿ ੇਉਪਜੇ ਤਿਸ ਹੀ ਜਸੈੇ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવે ઉત્તર આપ્યો - જ ેપરમાત્માથી આ ઉત્પન્ન થયુ ંછે, તે તેના જવેો જ બની જાય 

છે. 

 

ਓਇ ਜਨਤਮ ਨ ਮਰਤਹ ਨ ਆਵਤਹ ਜਾਤਹ ॥ 

તે જન્મ-મરણથી છૂટી જાય છે, તેથી ન તો તે જન્મ લઈને આવ ેછે અને ન તો મૃત્યુને પ્રાપ્ત 

થઈને અહીથંી જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਤਹ ॥੫੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ ભુલેલા મનને સમજાવી લે છે ॥૫૨॥  

 

ਨਉ ਸਰ ਸੁਭਰ ਦਸਵੈ ਪੂਰੇ ॥ 

જયાર ેમનુષ્યની બ ેઆંખો, બે કાન, નાક, મુખ વગર ેનવ સરોવર નામ અમૃતથી ભરાઈ જાય 

છે તો  

 

ਿਹ ਅਨਹਿ ਸੁੰਨ ਵਜਾਵਤਹ ਿੂਰੇ ॥ 

તેનો દસમો દરવાજો પણ નામ અમૃતથી પૂણિ થઈ જાય છે અને ત્યાર ેજ તે અનહદ શબ્દની 

ધ્વષ્ટન વાગે છે.  

 

ਸਾਚੈ ਰਾਚੇ ਦੇਤਿ ਹਜੂਰੇ ॥ 

તે સત્યને સાક્ષાત જોઈને તેમાં જ લીન થઈ જાય છે 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸਾਚੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

કારણ કે દરકે શરીરમાં સત્યથવરૂપ પરમાત્મા સમાયેલો છે. 
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ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! જનેા મનમાાં અનહદ શબ્દરૂપી ગુપ્ત વાણી પ્રગટ થઈ જાય છે,  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਖਿ ਲਏ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੫੩॥ 

તે સત્યની ઓળખ કરી લે છે ॥૫૩॥  

 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਖਿਲੀਐ ਸੁਿੁ ਹੋਵੈ ॥ 

સરળ સ્વભાવ પરમાત્માને મળવાથી જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે.                                        

 

ਗੁਰਿੁਖਿ ਜਾਗੈ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 

ગુરુમુખ હાંમેશા જ જાગતૃ રહે છે અને ત ેઅજ્ઞાનની ઊાં ઘમાાં સૂતો નથી.  

 

ਸੁੁੰਨ ਸਬਦ ੁਅਪਰੁੰਪਖਰ ਧਾਰੈ ॥ 

અનહદ શબ્દને અપરાંપાર પ્રભ ુજ ઉત્પન્ન કર ેછે. 

 

ਕਹਤੇ ਿੁਕਤੁ ਸਬਖਦ ਖਨਸਤਾਰੈ ॥ 

નામ-સ્મરણ કરનારની મુક્તિ થઈ જાય છે અને શબ્દ દ્વારા બીજાનુાં પણ કલ્યાણ થઈ જાય 

છે.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਦੀਖਿਆ ਸੇ ਸਖਚ ਰਾਤੇ ॥ 

ગુરુથી દીક્ષા લેનાર સત્યમાાં જ જોડાય રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਖਿਲਣ ਨਹੀ ਭਰਾਤੇ ॥੫੪॥ 

હે નાનક! અહાંકારન ેદૂર કરવાથી જ સત્યથી મેળાપ થાય છે પરાંતુ ભ્રમમાાં ફસાવાથી મેળાપ 

થતો નથી ॥૫૪॥  

 

ਕੁਬੁਖਧ ਚਵਾਵੈ ਸੋ ਖਕਤੁ ਠਾਇ ॥ 

ક્તસધ્ધોએ ફરી પ્રશ્ન કયો - તે કુ્ય ઠેકાણુાં છે, જ્ાાં રહીને મનમુખ પોતાની અસત્ય બુક્તિને નાશ 

કરી દે છે?  

 

ਖਕਉ ਤਤੁ ਨ ਬੂਝੈ ਚੋਟਾ ਿਾਇ ॥ 

તે યમથી ઇજા ખાતો રહે છે અને પરમતત્વને શા માટે સમજતો નથી? 

 

ਜਿ ਦਖਰ ਬਾਧੇ ਕੋਇ ਨ ਰਾਿ ੈ॥ 

ગુરુ ઉત્તર દે છે કે યમના દરવાજા પર બાંધાયેલ જીવની કોઈ પણ રક્ષા કરતુાં નથી અને  

 

ਖਬਨੁ ਸਬਦ ੈਨਾਹੀ ਪਖਤ ਸਾਿ ੈ॥ 

શબ્દ વગર કોઈ પણ તેની ઈજ્જત તેમજ તેના પર ક્તવશ્વાસ કરતો નથી. 
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ਖਕਉ ਕਖਰ ਬੂਝੈ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ 

તે સત્યને કેવી રીત ેઓળખી શકે છે અને કેવી રીતે સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਨਿੁਖਿ ਨ ਬੁਝੈ ਗਵਾਰੁ ॥੫੫॥ 

હે નાનક! મૂખખ મનમુખન ેક્યારયે જ્ઞાન થતુાં નથી ॥૫૫॥  

 

ਕੁਬੁਖਧ ਖਿਟੈ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਖਰ ॥ 

ગુરુ ઉત્તર દે છે - ગરુુ-શબ્દનુાં ક્ત ાંતન કરવાથી અસત્ય બુક્તિનો નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿੋਿ ਦਆੁਰ ॥ 

સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર થવાથી મોક્ષ દરવાજો મળી જાય છે.  

 

ਤਤੁ ਨ ਚੀਨੈ ਿਨਿੁਿੁ ਜਖਲ ਜਾਇ ॥ 

મનમુખ પરમતત્વની ઓળખ કરતો આથી સળગીને રાખ થઈ જાય છે.  

 

ਦਰੁਿਖਤ ਖਵਛੁਖਿ ਚੋਟਾ ਿਾਇ ॥ 

જીવ પોતાની દુબુખક્તિને કારણે સત્યથી અલગ થઈને યમનુાં દુુઃખ ભોગતો રહે છે. 

 

ਿਾਨੈ ਹੁਕਿੁ ਸਭੇ ਗੁਣ ਖਗਆਨ ॥ 

પરમાત્માના હુકમનુાં પાલન કરનાર બધા ગુણો તેમજ જ્ઞાનને પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਿਾਨੁ ॥੫੬॥ 

હે નાનક! ત ેજ મનુષ્ય દરબારમાાં સમ્માન પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૫૬॥ 

 

ਸਾਚੁ ਵਿਰ ੁਧਨੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥ 

જનેી પાસ ેસત્યરૂપી ધન રાક્તશ હોય છે,  

 

ਆਖਪ ਤਰੈ ਤਾਰੇ ਭੀ ਸੋਇ ॥ 

તે પોતે તો સાંસાર સમુદ્રથી પાર થાય જ છે, પોતાના સાંગીઓનો પણ ઉિાર કરાવી દે છે.  

 

ਸਹਖਜ ਰਤਾ ਬੂਝੈ ਪਖਤ ਹਇੋ ॥ 

જ ેસરળ જ સત્યમાાં લીન રહે છે, તે સત્યને સમજીને શોભાનુાં પાત્ર બની જાય છે.  

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਿਖਤ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

આવા મનુષ્યની સા ી ક્તકાંમત કોઈ કરી શકતુાં નથી.  

 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਰਖਹਆ ਸਿਾਇ ॥ 

તે જ્ાાં પણ જોવ ેછે, તેને પરમાત્મા જ દેખાઈ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਖਰ ਪਰੈ ਸਚ ਭਾਇ ॥੫੭॥ 

હે નાનક! સત્યમાાં શ્રિા ભાવના રાખવાથી જીવનો કલ્યાણ થઈ જાય છે ॥૫૭॥  
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ਸੁ ਸਬਦ ਕਾ ਕਹਾ ਵਾਸੁ ਕਥੀਅਲੇ ਖਜਤੁ ਤਰੀਐ ਭਵਜਲੁ ਸੁੰਸਾਰੋ ॥ 

ક્તસધ્ધોએ ફરી પૂછ્ુાં - તે શબ્દનો ક્તનવાસ ક્યાાં છે, જનેા દ્વારા સાંસારરૂપી સમુદ્રથી ઉિાર 

થાય છે?  

 

ਤਰੈ ਸਤ ਅੁੰਗੁਲ ਵਾਈ ਕਹੀਐ ਖਤਸੁ ਕਹੁ ਕਵਨੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 

દસ આાંગળી બહાર આવનાર પ્રાણ-વાયુનો વાસ્તવમાાં શુાં આધાર છે? 

 

ਬੋਲੈ ਿੇਲੈ ਅਸਖਥਰ ੁਹੋਵੈ ਖਕਉ ਕਖਰ ਅਲਿੁ ਲਿਾਏ ॥ 

જ ેસત્તા બોલતી તેમજ રમતી રહે છે, તે કઈ રીતે ક્તસ્થર થઈ શકે છે? અને શુાં કરી પરમાત્માનાાં 

દશખન કરી શકે છે? 

 

ਸੁਖਣ ਸੁਆਿੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕੁ ਪਰਣਵੈ ਅਪਣੇ ਿਨ ਸਿਝਾਏ ॥ 

હે સ્વામી! ગુરુએ ઉત્તર દીધો - જરા ધ્યાનથી સાાંભળ; નાનક સા ી પ્રાથખના કર ેછે કે મનને 

સમજાવવાથી જ ક્તસ્થર કરી શકાય છે.  

 

ਗੁਰਿੁਖਿ ਸਬਦੇ ਸਖਚ ਖਲਵ ਲਾਗੈ ਕਖਰ ਨਦਰੀ ਿੇਖਲ ਖਿਲਾਏ ॥ 

જ્ાર ેગુરુમુખ બનીન ેશબ્દ દ્વારા સત્યમાાં ધ્યાન લાગી જાય છે તો પ્રભ ુપોતાની કરુણા-

દ્રક્તિથી સાથ મળાવી લે છે.  

 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ ਪੂਰੈ ਭਾਖਗ ਸਿਾਏ ॥੫੮॥ 

પરમાત્મા પોતે જ  તુર તેમજ સવખજ્ઞાતા છે અને પૂણખ ભાગ્યથી જ જીવ તેમાાં જોડાય જાય છે 

॥૫૮॥  

 

ਸੁ ਸਬਦ ਕਉ ਖਨਰੁੰਤਖਰ ਵਾਸੁ ਅਲਿੁੰ ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

તે શબ્દનો ક્તનરાંતર બધામાાં ક્તનવાસ છે, તે અદ્રશ્ય છે, તો પણ જ્ાાં જો, તે જ સમાયેલ છે. 

 

ਪਵਨ ਕਾ ਵਾਸਾ ਸੁੁੰਨ ਖਨਵਾਸਾ ਅਕਲ ਕਲਾ ਧਰ ਸੋਈ ॥ 

જમે પવન દરકે જગ્યાએ ફેલાયેલ છે, તેમ જ શબ્દનો ક્તનવાસ છે. તે ક્તનગુખણ પણ છે અને 

સગુણ પણ છે.  

 

ਨਦਖਰ ਕਰੇ ਸਬਦ ੁਘਟ ਿਖਹ ਵਸ ੈਖਵਚਹੁ ਭਰਿੁ ਗਵਾਏ ॥ 

જ્ાર ેપરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રક્તિ કર ેછે તો હૃદયમાાં શબ્દનો ક્તનવાસ થઈ જાય છે અને 

મનનો ભ્રમ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਖਨਰਿਲੁ ਖਨਰਿਲ ਬਾਣੀ ਨਾਿੋੁ ਿੁੰਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

જ ેક્તનમખળ વાણી દ્વારા નામને મનમાાં વસાવી લે છે, તેનુાં શરીર-મન ક્તનમખળ થઈ જાય છે. 

 

ਸਬਖਦ ਗੁਰੂ ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ਇਤ ਉਤ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શબ્દ-ગુરુ દ્વારા સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે, તે લોક-પરલોકમાાં વ્યાપક પ્રભુને 

જાણી લે છે.  
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ਖਚਹਨੁ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਿਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੈ ॥੫੯॥ 

હે નાનક! આ માયા જ ેપરમાત્માનો છાાંયો છે, તેનુાં કોઈ ક્ત ન્હો તેમજ વણખ નથી. જીવ પછી 

શબ્દની ઓળખ કરી લે છે ॥૫૯॥  

 

ਤਰੈ ਸਤ ਅੁੰਗੁਲ ਵਾਈ ਅਉਧੂ ਸੁੁੰਨ ਸਚੁ ਆਹਾਰੋ ॥ 

હે અવધૂત! દસ અાંગુલના પ્રમાણવાળો પ્રાણવાયુનો મુખ્યધાર પરમ-સત્યનુાં ક્ત ાંતન છે.  

 

ਗੁਰਿੁਖਿ ਬੋਲੈ ਤਤੁ ਖਬਰੋਲੈ ਚੀਨੈ ਅਲਿ ਅਪਾਰੋ ॥ 

ગુરુમુખ નામ જપતો તેમજ પરમ-તત્વને વલોવતો રહે છે અને અલખ અપારને ઓળખી લ ે

છે.  

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਿੇਟੈ ਸਬਦ ੁਵਸਾਏ ਤਾ ਿਖਨ ਚੂਕੈ ਅਹੁੰਕਾਰੋ ॥ 

આ માયાના ત્રણેય ગુણોને મટાડીને શબ્દને ઓળખી લે છે જનેાથી તેના મનનો અહાંકાર દૂર 

થઈ જાય છે.  

 

ਅੁੰਤਖਰ ਬਾਹਖਰ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ਤਾ ਹਖਰ ਨਾਖਿ ਲਗੈ ਖਪਆਰੋ ॥ 

જો તે અાંદર તેમજ બહાર પ્રભુની સતાને સમજી લે તો જ તેનો હક્તર-નામથી પ્રેમ થાય છે. 

 

ਸੁਿਿਨਾ ਇਿਾ ਖਪੁੰਗੁਲਾ ਬੂਝੈ ਜਾ ਆਪੇ ਅਲਿੁ ਲਿਾਏ ॥ 

જયાર ેપરમાત્મા પોતે જ દશખન દે છે તો ગુરુમુખ ઇરા, ક્તપાંગલા અને સુષુમ્ના નાડીઓ દ્વારા 

મેળવેલા જ્ઞાનને સમજ ેછે.. 

 

ਨਾਨਕ ਖਤਹੁ ਤੇ ਊਪਖਰ ਸਾਚਾ ਸਖਤਗੁਰ ਸਬਖਦ ਸਿਾਏ ॥੬੦॥ 

હે નાનક! સા ો પરમેશ્વર આ ત્રણેય નાડીઓથી સવોચ્  છે અને શબ્દ દ્વારા જ તેમાાં લીન 

થઈ શકાય છે ॥૬૦॥  

 

ਿਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨੁ ਕਥੀਅਲੇ ਪਵਨੁ ਕਹਾ ਰਸੁ ਿਾਈ ॥ 

ક્તસધ્ધોએ ફરી પૂછ્ુાં - મનનો જીવન પ્રાણ વાયુ કહેવાય છે પરાંતુ આ પ્રાણ વાયુ ક્યાાંથી 

આહાર પ્રાપ્ત કર ેછે?  

 

ਖਗਆਨ ਕੀ ਿੁਦਰਾ ਕਵਨ ਅਉਧੂ ਖਸਧ ਕੀ ਕਵਨ ਕਿਾਈ ॥ 

જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવાની મુદ્રાઓ અથાખત સાધન ક્યાાં છે અને કઈ સાધના દ્વારા જીવ ક્તસિ બની 

જાય છે? 
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ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਰਸੁ ਨ ਆਵੈ ਅਉਧੂ ਹਉਮੈ ਬਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે અવધૂત! ગુરુ ઉત્તર દે છે કે શબ્દ વગર રસ પ્રાપ્ત થતો નથી અને અભિમાનને કારણે લાલચ 

દૂર થતી નથી.  

 

ਸਿਬਦ ਰਤੇ ਅੰਬਮਿਤ ਰਸੁ ਿਾਇਆ ਸਾਚੇ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 

શબ્દમાાં લીન થયેલા જીવને જ હભર-નામ અમૃત રસ પ્રાપ્ત થાય છે અને સત્યથી તૃપ્ત થઈ જાય 

છે. 

 

ਕਵਨ ਿੁਬਧ ਬਜਤੁ ਅਸਬਿਰੁ ਰਹੀਐ ਬਕਤੁ ਭੋਜਬਨ ਬਤਿਿਤਾਸੈ ॥ 

ભસધ્ધોએ પ્રશ્ન કયો - તે કઈ બુભિ છે, જનેાથી મન ભથથર રહે છે અને આ ક્ાાં િોજનથી તૃપ્ત 

થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਬਰ ਜਾਿੈ ਸਬਤਗੁਰ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਗਿਾਸੈ ॥੬੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે સદ્દગુરુથી દીક્ષા લેવાથી જ જીવને દુુઃખ-સુખ એક સમાન જણાય છે 

અને પછી તેને કાળ પણ ખોરાક બનાવતો નથી ॥૬૧॥  

 

ਰੰਬਗ ਨ ਰਾਤਾ ਰਬਸ ਨਹੀ ਮਾਤਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રિુના રાંગમાાં લીન થયો નથી, તે આ રસમાાં ક્ારયે મથત થયો નથી.  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਿਦੈ ਜਬਲ ਿਬਲ ਤਾਤਾ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ વગર તે ક્રોધની આગમાાં જ સળગતો રહે છે.  

 

ਬਿੰਦ ੁਨ ਰਾਬਖਆ ਸਿਦ ੁਨ ਭਾਬਖਆ ॥ 

જનેે પોતાનુાં વીયય સાંિાળીને રાખયુાં નથી, તેને ક્ારયે પોતાના મુખથી શબ્દનો જાપ કયો 

નથી,  

 

ਿਵਨੁ ਨ ਸਾਬਧਆ ਸਚੁ ਨ ਅਰਾਬਧਆ ॥ 

તેને પ્રાણાયામ દ્વારા પ્રાણોને વશમાાં કયાય નથી અને ન તો પરમાત્માની પ્રાથયના કરી છે. 

 

ਅਕਿ ਕਿਾ ਲੇ ਸਮ ਕਬਰ ਰਹੈ ॥ 

નાનક કહે છે કે જો મનુષ્ય અકથ્ય પ્રિુની કથા કરીને દુુઃખ-સુખને એક સમાન સમજીને 

જીવન ભવતાવે 

 

ਤਉ ਨਾਨਕ ਆਤਮ ਰਾਮ ਕਉ ਲਹੈ ॥੬੨॥ 

તો તે આત્મામાાં જ પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી લ ેછે ॥૬૨॥ 
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ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਰੰਗੇ ਰਾਤਾ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ મનુષ્ય પ્રિુના રાંગમાાં રાંગાઈ રહે છે.  

 

ਅੰਬਮਿਤੁ ਿੀਆ ਸਾਚੇ ਮਾਤਾ ॥ 

જનેે નામ અમૃત પી લીધુાં છે, તે સત્યમાાં જ મગ્ન રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੀ ਅਗਬਨ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

ગુરુની વાણીનો ભવચાર કરનાર મનુષ્યએ પોતાની તૃષણાભગ્ન ઠારી લીધી છે.  

 

ਅਬਿਉ ਿੀਓ ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰੀ ॥ 

જનેે નામ અમૃત પીધુાં છે, તેને જ સાચુાં સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે.  

 

ਸਚੁ ਅਰਾਬਧਆ ਗੁਰਮੁਬਖ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ 

ગુરુના માધ્યમથી પરમાત્માની પ્રાથયના કરવાથી જીવ સાંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੂਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ॥੬੩॥ 

હે નાનક! આ રહથયને કોઈ ભવચારવાાં જ સમજ ેછે ॥૬૩॥  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਕਹਾ ਿਸੀਅਲੇ ਕਹਾ ਿਸ ੈਇਹੁ ਿਵਨਾ ॥ 

ભસધ્ધોએ ફરી પ્રશ્ન કયો - મથત હાથી જવુેાં આ મન ક્ાાં રહે છે, અને આ પવનરૂપી પ્રાણ ક્ાાં 

ભનવાસ કર ેછે?  

 

ਕਹਾ ਿਸ ੈਸੁ ਸਿਦ ੁਅਉਧੂ ਤਾ ਕਉ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕਾ ਭਵਨਾ ॥ 

હે અવધૂત! આ શબ્દ ક્ાાં વાસ કર ેછે, જનેુાં જાપ કરવાથી મનની િટકણ મટી જાય છે. 

 

ਨਦਬਰ ਕਰੇ ਤਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਤਾ ਬਨਜ ਘਬਰ ਵਾਸਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਾਏ ॥ 

ગુરુ નાનક ઉત્તર દે છે કે જ્યાર ેપ્રિ ુકૃપા કર ેછે તો તે જીવને સદ્દગુરુથી મળાવી દે છે અને 

પછી તેનુાં આ મન પોતાના સાચા ઘરમાાં ભનવાસ પ્રાપ્ત કરી લ ેછે. 

 

ਆਿੈ ਆਿੁ ਖਾਇ ਤਾ ਬਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਧਾਵਤੁ ਵਰਬਜ ਰਹਾਏ ॥ 

જ્યાર ેઆ પોતાના અહમને સમાપ્ત કરી દે છે તો આ ભનમયળ થઈ જાય છે અને પછી તે 

પોતાની િટકણ પર અાંકુશ લગાવી દે છે. 

 

ਬਕਉ ਮੂਲੁ ਿਛਾਣੈ ਆਤਮੁ ਜਾਣੈ ਬਕਉ ਸਬਸ ਘਬਰ ਸੂਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ભસધ્ધોએ ફરી પૂછ્ુાં - આ મન પોતાના મૂળ પરમાત્માને કેવી રીત ેઓળખે અને આત્માને 

કેવી રીત ેજાણે? ગુરુરૂપી ચાંદ્રના ઘરમાાં શભિરૂપી સૂયય કેવી રીત ેસમાઈ શકે છે? 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਹਉਮੈ ਬਵਚਹੁ ਖਵੋੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਸਹਬਜ ਸਮਾਵੈ ॥੬੪॥ 

ગુરુ નાનક દેવ ઉત્તર દે છે કે જ્યાર ેગુરુના ભનદેશ પ્રમાણે પોતાના અાંતમયનમાાંથી અહાંકારને 

નાશ કરી દે છે તો તે સરળ જ જોડાય જાય છે ॥૬૪॥  
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ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਨਹਚਲੁ ਬਹਰਦੈ ਵਸੀਅਲੇ ਗੁਰਮੁਬਖ ਮੂਲੁ ਿਛਾਬਣ ਰਹੈ ॥ 

આ મન ભનશ્ચલ હૃદયમાાં ભનવાસ કર ેછે અને ગુરુમુખ બનીને પોતાના મૂળને ઓળખી લે છે.  

 

ਨਾਬਭ ਿਵਨੁ ਘਬਰ ਆਸਬਣ ਿੈਸੈ ਗੁਰਮੁਬਖ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਲਹੈ ॥ 

પવનરૂપી પ્રાણ પોતાના નાિીરૂપી ઘરમાાં આસન પર બેસ ેછે તથા ગુરુની દયાથી શોધ 

કરીને પરમ તત્વને પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਸੁ ਸਿਦ ੁਬਨਰੰਤਬਰ ਬਨਜ ਘਬਰ ਆਛੈ ਬਤਿਭਵਣ ਜੋਬਤ ਸੁ ਸਿਬਦ ਲਹੈ ॥ 

તે શબ્દ પોતાના દસમા દરવાજારૂપી સાચા ઘરમાાં જ ભનરાંતર ભનવાસ કર ેછે અને શબ્દ દ્વારા 

પરમાત્માને શોધી લે છે, જનેો પ્રકાશ ત્રણેય લોકમાાં ફેલાયેલ છે.  

 

ਖਾਵੈ ਦਖੂ ਭੂਖ ਸਾਚੇ ਕੀ ਸਾਚੇ ਹੀ ਬਤਿਿਤਾਬਸ ਰਹੈ ॥ 

જ્યાર ેમનને સત્યની િૂખ લાગે છે તો તે િૂખ તનેા દુુઃખોને ગળી જાય છે અને પછી આ મન 

સત્યથી જ તૃપ્ત રહે છે.  

 

ਅਨਹਦ ਿਾਣੀ ਗੁਰਮੁਬਖ ਜਾਣੀ ਬਿਰਲੋ ਕੋ ਅਰਿਾਵੈ ॥ 

ગુરુમુખે જ અનાહત વાણીને જાણી લીધી છે અને દુલયિ ેજ અથયને સમજ્યો છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਆਖ ੈਸਚੁ ਸੁਭਾਖੈ ਸਬਚ ਰਿੈ ਰੰਗੁ ਕਿਹੂ ਨ ਜਾਵੈ ॥੬੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ ેમનુષ્ય સત્યનુાં ઉચ્ચારણ કર ેછે, તે સત્યમાાં જ રાંગાઈ જાય છે અને 

પછી આ રાંગ ક્ારયે ઉતરતો નથી ॥૬૫॥  

 

ਜਾ ਇਹੁ ਬਹਰਦਾ ਦੇਹ ਨ ਹੋਤੀ ਤਉ ਮਨੁ ਕੈਠੈ ਰਹਤਾ ॥ 

ભસધ્ધોએ ફરી પૂછ્ુાં - જ્યાર ેઆ હૃદય તેમજ શરીર હોતુાં નહોતુાં તો આ મન ક્ાાં રહેતુાં હતુાં? 

 

ਨਾਬਭ ਕਮਲ ਅਸਿੰਭੁ ਨ ਹੋਤੋ ਤਾ ਿਵਨੁ ਕਵਨ ਘਬਰ ਸਹਤਾ ॥ 

જ્યાર ેઆ નાિી કમળરૂપી થતાંિ હોતો નહોતો તો પવનરૂપી પ્રાણ ક્ાાં ઘરમાાં સહારો લેતો 

હતો? 

ਰੂਿੁ ਨ ਹੋਤੋ ਰੇਖ ਨ ਕਾਈ ਤਾ ਸਿਬਦ ਕਹਾ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥ 

જ્યાર ેઆ સૃભિનુાં કોઈ રૂપ-રાંગ તેમજ આકાર નહોતો તો શબ્દ દ્વારા ક્ાાં ધ્યાન લગાવાતુાં 

હતુાં?  

 

ਰਕਤੁ ਬਿੰਦ ੁਕੀ ਮੜੀ ਨ ਹੋਤੀ ਬਮਬਤ ਕੀਮਬਤ ਨਹੀ ਿਾਈ ॥ 

જ્યાર ેમાતાના રિ તેમજ ભપતાના વીયયથી બનેલ આ શરીર નહોતુાં તો પ્રિુની ગભતની ભકાંમત 

કેવી રીત ેપ્રાપ્ત થતી હતી?  

 

ਵਰਨੁ ਭੇਖ ੁਅਸਰੂਿੁ ਨ ਜਾਿੀ ਬਕਉ ਕਬਰ ਜਾਿਬਸ ਸਾਚਾ ॥ 

જયાર ેકોઈ રાંગ, વેશ તેમજ રૂપ જ જણાતુાં નહોતુાં તો સત્યનો બોધ શુાં કરી થતો હતો? 
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ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਰਤੇ ਿੈਰਾਗੀ ਇਿ ਤਿ ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ॥੬੬॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રિ ુનામમાાં લીન રહેનાર જ સાચા વૈરાગી છે અને તેન ેિૂતકાળ, 

વતયમાનકાળ તેમજ િભવષ્યમાાં પરમ સત્ય જ દેખાઈ દે છે ॥૬૬॥ 

 

ਬਹਰਦਾ ਦੇਹ ਨ ਹੋਤੀ ਅਉਧੂ ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਬਨ ਰਹੈ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

હે અવધૂત! ગુરુએ ઉત્તર આપતા સમજાવ્યુ કે જ્યાર ેઆ હ્રદય તેમજ શરીર નહોતુાં તો આ 

વેરાગી મન શબ્દમાાં જ લીન રહેતુાં હતુાં. 

 

ਨਾਬਭ ਕਮਲੁ ਅਸਿੰਭੁ ਨ ਹੋਤੋ ਤਾ ਬਨਜ ਘਬਰ ਿਸਤਉ ਿਵਨੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥ 

જ્યાર ેનાિી કમળરૂપી થતાંિ હોતો નહોતો તો આ સત્યનો પ્રેમી પવનરૂપી પ્રાણ પોતાના 

સાચા ઘરમાાં ભનવાસ કરતો હતો. 

 

ਰੂਿੁ ਨ ਰੇਬਖਆ ਜਾਬਤ ਨ ਹੋਤੀ ਤਉ ਅਕੁਲੀਬਣ ਰਹਤਉ ਸਿਦ ੁਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 

જ્યાર ેસૃભિનુાં કોઈ રૂપ-રાંગ તેમજ આકાર નહોતો તો તે શબ્દ પરમાત્મામાાં લીન રહેતા હતા. 

 

ਗਉਨੁ ਗਗਨੁ ਜਿ ਤਿਬਹ ਨ ਹੋਤਉ ਬਤਿਭਵਣ ਜੋਬਤ ਆਿੇ ਬਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

જ્યાર ેઆવકજાવક તેમજ આકાશ પણ નહોતુાં તો ભનરાંકારનો પ્રકાશ ત્રણયે લોકમાાં હાજર 

હતો. 
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ਵਰਨੁ ਭੇਖੁ ਅਸਰੂਪੁ ਸੁ ਏਕ ੋਏਕ ੋਸਬਦ ੁਵਵਡਾਣੀ ॥ 

તે એકનો રંગ, વેશ તેમજ સ્વરૂપ ખુબ સુંદર છે અને પોતે જ અદ્દભુત શબ્દ છે.  

 

ਸਾਚ ਵਬਨਾ ਸੂਚਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬੭॥ 

હે નાનક! પરમ સત્ય વગર કોઈ પણ શુદ્ધ નથી અને પરમાત્માની લીલાની વાતાા પણ 

વાસ્તવમાં અકથનીય છે ॥૬૭॥  

 

ਵਕਤੁ ਵਕਤੁ ਵਬਵਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ ਵਕਤੁ ਵਕਤੁ ਦਵੁਖ ਵਬਨਵਸ ਜਾਈ ॥ 

હે મહાપુરૂષ! સસધ્ધોએ ફરી પૂછ્ું - આ જગત કઈ-કઈ સવસધ દ્વારા ઉત્પન્ન થાય છે અને 

ક્ાં-ક્ાં કારણે દુુઃખોમાં નાશ થઈ જાય છે? 

 

ਹਉਮੈ ਵਵਵਚ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ ਨਾਵਮ ਵਵਸਵਰਐ ਦਖੁੁ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુ નાનકે સમજાવયું કે આ જગત અહમમાં ઉત્પન્ન થાય છે અને જો આને નામ ભૂલી જાય તો 

આ દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਵਗਆਨੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ ਹਉਮੈ ਸਬਵਦ ਜਲਾਏ ॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે જ્ઞાન તત્વનો સવચાર કર ેછે અને શબ્દો દ્વારા અહમને સળગાવી દે છે.  

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਵਨਰਮਲੁ ਵਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਸਾਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

સનમાળ વાણી દ્વારા તેનું શરીર-મન પસવત્ર થઈ જાય છે અને પછી તે સત્યમાં જ સમાયેલ રહે 

છે.  

 

ਨਾਮੇ ਨਾਵਮ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਚੁ ਰਵਖਆ ਉਵਰ ਿਾਰੇ ॥ 

નામથી ઉત્પન્ન થયેલ નામમાં લીન રહીને વેરાગી બની રહે છે અને સત્યને હૃદયમાં ધારણ 

કરીને રાખ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਵਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜੋਗੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੈ ਦੇਖਹੁ ਵਰਦੈ ਬੀਚਾਰੇ ॥੬੮॥ 

નાનક કહે છે કે પોતાના હૃદયમાં સવચાર કરીને જોઈ લે, નામ વગર ક્ારયે યોગ થતો નથી 

॥૬૮॥  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਾਚੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુ સસધ્ધોને સમજાવે છે કે કોઈ દુલાભ ગુરુમુખ જ સાચા શબ્દનો સવચાર કર ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥ 

આ રીત ેગુરુમુખના મનમાં સાચી વાણી પ્રગટ થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਵਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

તેનું મન નામ રસમાં પલળી જાય છે, પરંતુ આ સત્યને કોઈ દુલાભ જ સમજ ેછે. 
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ਗੁਰਮੁਵਖ ਵਨਜ ਘਵਰ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુમુખનો પોતાના વાસ્તસવક ઘરમાં સનવાસ થઈ જાય છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਜੋਗੀ ਜੁਗਵਤ ਪਛਾਣੈ ॥ 

તે યોગના સવચારને ઓળખી લે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥੬੯॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુમુખ ફક્ત પરમાત્મને જ જાણે છે ॥૬૯॥ 

 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુ સસદ્ધોને ઉપદેશ દે છે કે સદ્દગુરૂની સેવા કયાા વગર યોગ-સાધના થઈ શકતી નથી અને  

 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਵਤ ਨ ਕੋਈ ॥ 

સદ્દગુરુથી મેળાપ કયાા વગર કોઈની મુસક્ત થતી નથી. 

 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર કયાા વગર નામ પ્રાપ્ત થતું નથી અને  

 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮਹਾ ਦਖੁ ੁਪਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુથી મેળાપ કયાા વગર જીવ ખુબ દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮਹਾ ਗਰਵਬ ਗੁਬਾਵਰ ॥ 

સદ્દગુરુથી મેળાપ વગર અહંકાર દ્વારા મનમાં અજ્ઞાનરૂપી અંધકાર બની રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਵਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਆ ਜਨਮੁ ਹਾਵਰ ॥੭੦॥ 

નાનક કહે છે કે અસશસક્ષત જીવ પોતાનો જન્મ વયથા જ ગુમાવીને પ્રાણ ત્યાગી ગયો છે ॥૭૦॥ 

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਮਨੁ ਜੀਤਾ ਹਉਮੈ ਮਾਵਰ ॥ 

ગુરુમુખે અસભમાનને સમાપ્ત કરીને પોતાનું મન જીતી લીધું છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਾਚੁ ਰਵਖਆ ਉਰ ਿਾਵਰ ॥ 

સત્યને હૃદયમાં ધારણ કરીને રાખયું છે. 

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ਜਮਕਾਲੁ ਮਾਵਰ ਵਬਦਾਵਰ ॥ 

તેને મૃત્યુનો ભય સમાપ્ત કરીને જગત પર જીત મળેવી લીધી છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਦਰਗਹ ਨ ਆਵੈ ਹਾਵਰ ॥ 

તે યમરાજથી હાર પ્રાપ્ત કરતો નથી.  
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ਗੁਰਮੁਵਖ ਮੇਵਲ ਵਮਲਾਏ ਸੋੁ ਜਾਣੈ ॥ 

ગુરુમુખ જીવનથી હારીન ેદરબારમાં આવતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਬਵਦ ਪਛਾਣੈ ॥੭੧॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુમુખ શબ્દને ઓળખી લ ેછે, પરંતુ આ સત્યને ગુરુમુખ જ જાણે છે, જનેે 

પ્રભ ુસાથ ેમળાવી લે છે ॥૭૧॥  

 

ਸਬਦੈ ਕਾ ਵਨਬੇੜਾ ਸੁਵਣ ਤੂ ਅਉਿੂ ਵਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

હે અવધૂત! ગુરુ કહે છે કે હવે તું શબ્દના સંબંધોમાં ચાલી રહેલી ગોસિના સનષ્કષા સવશ ેજરા 

ધ્યાનથી સાંભળ કે નામ વગર કોઈ યોગ-સાધના થતી નથી. 

 

ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਅਨਵਦਨੁ ਮਾਤੇ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

નામમાં લીન જીવ રોજ મસ્ત રહે છે અને નામથી જ સાચું સુખ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਨਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਪਰਗਟ ੁਹੋਵੈ ਨਾਮੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

નામથી જ બધું જ પ્રગટ થાય છે અને નામથી જ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਵਬਨੁ ਨਾਵੈ ਭੇਖ ਕਰਵਹ ਬਹੁਤੇਰੇ ਸਚੈ ਆਵਪ ਖੁਆਈ ॥ 

નામ સવહીન લોકો ઘણા બધા ધમાલ કર ેછે અને સાચા પરમાત્માએ પોતે જ દુસનયાને 

ભુલાવેલી છે. 

 

ਸਵਤਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਅਉਿੂ ਜੋਗ ਜੁਗਵਤ ਤਾ ਹੋਈ ॥ 

હે અવધૂત! જો સદ્દગુરુથી નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય તો જ યોગ્ય-સવચાર સફળ થાય છે. 

 

ਕਵਰ ਬੀਚਾਰੁ ਮਵਨ ਦੇਖਹੁ ਨਾਨਕ ਵਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਵਤ ਨ ਹੋਈ ॥੭੨॥ 

ગુરુ નાનક દેવ કહે છે કે પોતાના મનથી સવચારીને જોઈ લે, નામ વગર જીવની મુસક્ત થતી 

નથી ॥૭૨॥  

 

ਤੇਰੀ ਗਵਤ ਵਮਵਤ ਤੂਹੈ ਜਾਣਵਹ ਵਕਆ ਕੋ ਆਵਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવ અંસતમ પદમાં પરમેશ્વરની સ્તુસત કરતાં કહે છે કે હે પ્રભ!ુ તારી જ ેગસત તેમજ 

સવસ્તાર છે, તેને ફક્ત તું જ જાણે છે, કોઈ કહીને શું વખાણ કરી શકે છે?  

 

ਤੂ ਆਪੇ ਗੁਪਤਾ ਆਪੇ ਪਰਗਟ ੁਆਪੇ ਸਵਭ ਰੰਗ ਮਾਣੈ ॥ 

તું પોતે જ સનગુાણ રૂપમાં ગુપ્ત રહે છે, પોતે જ સગુણ રૂપમા ંપ્રગટ થઈ જાય છે અને પોતે જ 

બધા રંગોનો આનંદ લે છે. 

 

ਸਾਵਿਕ ਵਸਿ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਚਲੇੇ ਖੋਜਤ ਵਿਰਵਹ ਿੁਰਮਾਣੈ ॥ 

ઘણા બધા સસદ્ધ-સાધક, ગુરુ તેમજ સશષ્ય તારા હુકમમાં જ શોધતા રહે છે. 
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ਮਾਗਵਹ ਨਾਮੁ ਪਾਇ ਇਹ ਵਭਵਖਆ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 

તે તારાથી તારા નામનુ ંદાન માંગે છે, તારાથી આ જ સભક્ષા પ્રાપ્ત કર ેછે અને દશાન પર જ 

બસલહાર જાય છે.  

 

ਅਵਬਨਾਸੀ ਪਰਵਭ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ਗੁਰਮੁਵਖ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

આ જગત અસવનાશી પ્રભુએ પોતાની એક લીલા રચેલી છે, પરંતુ સમજ ગુરુમુખને જ આપી 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਵਭ ਜੁਗ ਆਪੇ ਵਰਤੈ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭੩॥੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે પરમાત્મા પોતે જ બધા યુગોમાં છે અને તેના સસવાય કોઈ નથી 

॥૭૩॥૧॥ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે કે સાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

રામકલી ની વાર મહેલ ૩॥  

 

ਜੋਧੈ ਵੀਰੈ ਪ੍ੂਰਬਾਣੀ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 

જોધા અને વીરા પુરવાણીની ધૂન ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜੈ ਿਾ ਖੇਿੁ ਹੈ ਤਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ॥ 

સદ્દગુરુ સુખ તેમજ શાાંતતનુાં ખેતર છે, પ્રભ ુજનેો પ્રમે ગુરુથી લગાવી દે છે, 

 

ਨਾਉ ਬੀਜੇ ਨਾਉ ਉਗਵੈ ਨਾਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

તે નામ જ વાવ ેછે, તેનુાં વાવેલ ુનામ જ ઉત્પન્ન થાય છે અને પછી તે નામમાાં જ જોડાય રહે છે.  

 

ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਬੀਜੁ ਹੈ ਸਹਸਾ ਗਇਆ ਤਵਲਾਇ ॥ 

જીવનો અહમ જ તેના જન્મ-મરણનુાં બીજ છે, પરાંતુ નામ વાવવાથી તેના જન્મ-મરણનો ભય 

દૂર થઈ ગયો છે.  

 

ਨਾ ਤਕਛੁ ਬੀਜੇ ਨ ਉਗਵੈ ਜੋ ਬਖਸੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 

તે નામ વગર ન કાંઈ બીજુાં  વાવ ેછે અને ન કાંઈ ઉત્પન્ન થાય છે. હવે તે તે જ કાંઈ ખાય છે, જ ે

પરમાત્મા આપે છે. 

 

ਅੰਭੈ ਸੇਿੀ ਅੰਭੁ ਰਤਲਆ ਬਹੁਤਿ ਨ ਤਨਕਤਸਆ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ જળમાાં જળની જમે મળેલ પરમેશ્વરથી બીજી વાર અલગ થતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਚਲਿੁ ਹੈ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥ 

હે લોકો! નાનક કહે છે કે આવીને જોઈ લો,  

 

ਲੋਕੁ ਤਕ ਵੇਖੈ ਬਪ੍ੁਿਾ ਤਜਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਨਾਤਹ ॥ 

ગુરુમુખની આ જ જીવન રમત છે પરાંતુ આ લોકો તબચારા શુાં જોવ,ે જનેે આ વાતની કોઈ 

સમજ જ નથી.  

 

ਤਜਸੁ ਵੇਖਾਲੇ ਸੋ ਵੇਖੈ ਤਜਸੁ ਵਤਸਆ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥੧॥ 

જનેા મનમાાં પરમાત્મા વસી ગયો છે, તે જ જોવ ેછે, જનેે તે પોતે દેખાડે છે ॥૧॥  
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਮੁਖੁ ਿਖੁ ਕਾ ਖੇਿੁ ਹੈ ਿਖੁੁ ਬੀਜੇ ਿਖੁੁ ਖਾਇ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ દુુઃખનો ખેતર છે, તે દુુઃખ વાવ ેછે અને દુુઃખ જ ભોગવે છે.  

 

ਿਖੁ ਤਵਤਚ ਜੰਮ ੈਿਤੁਖ ਮਰੈ ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਤਵਹਾਇ ॥ 

તે દુુઃખમાાં જન્મ લે છે, દુુઃખમાાં જ પ્રાણ ત્યાગી દે છે, તેનુાં પૂણણ જીવન અહાંકાર કરતાાં જ વીતી 

જાય છે. 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਸੁਝਈ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 

તેને જન્મ-મરણની કોઈ સમજ નથી, તે જ્ઞાનહીન થવાને કારણે જ્ઞાનહીન કમણ જ કર ેછે.  

 

ਜੋ ਿੇਵੈ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਈ ਤਿਿੇ ਕਉ ਲਪ੍ਟਾਇ ॥ 

જ ેપરમાત્મા તેને જીવનનુાં સુખ દે છે, તેને તે જાણતો જ નથી પરાંતુ તેની આપેલી વસ્તુઓમાાં 

જ લપટાઈ રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેપૂવણ જ મનુષ્યના નસીબમાાં લખેલુાં હોય છે, તે જ તેને કરવુાં પડે છે અને નસીબ 

વગર બીજુાં  કાાંઈ પણ કરી શકાતુાં નથી ॥૨॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਤਜਸ ਨੋ ਆਪ੍ੇ ਮੇਲੇ ਸੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુગુરુથી મળાવી દે છે, તે સદ્દગુરુથી મળીને હાંમેશા જ સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਸੁਖੈ ਏਹੁ ਤਬਬੇਕੁ ਹੈ ਅੰਿਰੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

આ તવવેક જ સુરધનુ કારણ છે, જનેાથી મન તનમણળ થઈ જાય છે. 

 

ਅਤਗਆਨ ਕਾ ਭਰਮੁ ਕਟੀਐ ਤਗਆਨੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

તેના અજ્ઞાનનો ભ્રમ તનવૃત થઈ જાય છે અને જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਨਿਰੀ ਆਇਆ ਜਹ ਿੇਖਾ ਿਹ ਸੋਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેમનુષ્યને દરકે તરફ એક પરમાત્મા જ નજર આવ્યો છે, તે જ્ાાં પણ જોવે છે, ત્યાાં 

જ તે હાજર છે ॥૩॥  

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  
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ਸਚੈ ਿਖਿੁ ਰਚਾਇਆ ਬੈਸਣ ਕਉ ਜਾਾਂਈ ॥ 

સાચા  પરમાત્માએ આ જગતરૂપી તસહાાંસન પોતાના બેસવા માટે સ્થાન બનાવ્યુાં છે.  

 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਆਪ੍ੇ ਆਤਪ੍ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਸੁਣਾਈ ॥ 

તે પોતે જ બધુાં જ કરનાર છે, આ વાત ગુરુના શબ્દએ સાંભળાવી છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਕੁਿਰਤਿ ਸਾਜੀਅਨੁ ਕਤਰ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ॥ 

તેણે પોતે જ પોતાની કુદરત બનાવી છે અને ઘણા બધા મહેલ તેમજ રહેઠાણ બનાવ્યા છે. 

 

ਚੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਿਇੁ ਚਾਨਣੇ ਪ੍ੂਰੀ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

તેને દુતનયામાાં આલોક કરવા માટે ચાંદ્ર તેમજ સૂયણરૂપી બે દીવા બનાવીને પૂણણ રચના બનાવી 

છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਤਪ੍ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਤਧਆਈ ॥੧॥ 

તે પોતે જ બધુાં જોવ ેતેમજ સાાંભળે છે અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ તેનુાં ધ્યાન કરાય છે ॥૧॥  

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹ ਿੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વાહ સાચા પાતશાહ! વાહ વાહ! તુાં પ્રશાંસનીય છે, તારુાં  નામ શાશ્વત છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਕਬੀਰ ਮਤਹਿੀ ਕਤਰ ਕੈ ਘਾਤਲਆ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ੀਸਾਇ ਪ੍ੀਸਾਇ ॥ 

હે માતલક! કબીર કહે છે કે મેં પોતાને પીસીને-પીસીને મહેંદી બનાવીને રાખેલ છે,  

 

ਿੈ ਸਹ ਬਾਿ ਨ ਪ੍ੁਛੀਆ ਕਬਹੂ ਨ ਲਾਈ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

પરાંતુ ત ેક્યારયે મારી વાત પૂછી નથી અને ન તો તે આ મહેંદીને પોતાના ચરણોથી લગાવી છે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਮਤਹਿੀ ਕਤਰ ਕੈ ਰਤਖਆ ਸੋ ਸਹੁ ਨਿਤਰ ਕਰੇਇ ॥ 

નાનક કહે છે કે મેં પોતાને મહેંદી બનાવીને રાખેલ છે કેમ કે માતલક મારા પર પોતાની કૃપા-

દ્રતિ કર.ે 

 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੀਸੈ ਆਪ੍ੇ ਘਸੈ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਲਾਇ ਲਏਇ ॥ 

તે પોતે જ મહેંદીને પીસે છે, પોતે જ આને ઘસ ેછે અને પોતે જ ચરણોથી લગાવી લ ેછે.  
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ਇਹੁ ਤਪ੍ਰਮ ਤਪ੍ਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਿੇਇ ॥੨॥ 

આ પ્રેમનો વાટકો માતલક-પ્રભુનો પોતાનો છે, જનેે તે ઇચ્છે છે, તેને જ આ પીવા માટે દે છે 

॥૨॥  

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  

 

ਵੇਕੀ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਈਅਨੁ ਸਭ ਹੁਕਤਮ ਆਵੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥ 

પરમાત્માએ અનેક પ્રકારની સૃતિ ઉત્પન્ન કરી છે, તેના હુકમથી જીવ જન્મે તેમજ મર ેછે અને 

સૃતિનો પ્રલય થવા પર સત્યમાાં જ જોડાઈ જાય છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਵੇਤਖ ਤਵਗਸਿਾ ਿਜੂਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! તુાં પોતે જ પોતાની સૃતિને ખુશ થાય છે અને તારા જવુેાં બીજુાં  કોઈ નથી. 

 

ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਿੂ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਬੁਝਾਹੀ ॥ 

જમે તને સ્વીકાર હોય છે, તેમ જ તુાં જીવોને રાખે છે અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ તુાં જ્ઞાન આપે 

છે.  

 

ਸਭਨਾ ਿੇਰਾ ਜੋਰੁ ਹੈ ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਹੀ ॥ 

બધા જીવો પર તારુાં  જ બળ ચાલે છે, જમે તને યોગ્ય લાગે છે, તેમ જ તુાં ચાલે છે.  

 

ਿੁਧੁ ਜੇਵਡ ਮੈ ਨਾਤਹ ਕੋ ਤਕਸੁ ਆਤਖ ਸੁਣਾਈ ॥੨॥ 

મને તારા જવેો મહાન બીજો કોઈ નજર આવતો નથી, હુાં  આ વાત કોને કહીને સાંભળાવુાં? 

॥૨॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਤਿਰੀ ਿਾਵੀ ਹੋਈ ਭਾਤਲ ॥ 

હે બહેનપણી! ભ્રમમાાં પડીને ભુલાયેલી હુાં  આખા જગતમાાં ઘુમતી રહુાં  છુાં  અને પોતાના તપ્રય-

પ્રભુને શોધતા પાગલ થઈ ગઈ છુાં . 
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ਸੋ ਸਹ ੁਸ ਾਂਤਿ ਨ ਦੇਵਈ ਤਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨ ਤਲ ॥ 

જો મારો પ્રભ ુમને શાાંતિ દેિો નથી િો િેનાથી મારુ શુાં જોર ચાલી શકે છે?   

 

ਗੁਰ ਪਰਸ ਦੀ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ਅੰਿਤਰ ਰਖੀਐ ਉਰ ਿ ਤਰ ॥ 

િેની બહેનપણી િેને સમજાવે છે કે ગુરુની કૃપાથી પ્રભુનુાં ધ્યાન-મનન થઈ શકે છે અને િેને 

પોિાના હૃદયમાાં વસાવીને રાખવો જોઈએ.  

 

ਨ ਨਿ ਘਤਰ ਬੈਤਿਆ ਸਹੁ ਪ ਇਆ ਜ  ਤਿਰਪ  ਿੀਿੀ ਿਰਿ ਤਰ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે જયાર ેકિાારની કૃપા થાય છે િો ઘર બેઠા જ માતલકને મેળવી શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਿੰਿ  ਿ ਵਿ ਤਦਨੁ ਗਇਆ ਰੈਤਿ ਗਵ ਈ ਸੋਇ ॥ 

દુતનયાના કાયોમાાં ભાગીને જ સાંપૂણા તદવસ વીિી ગયો છે અને રાિ સૂઈને ગુમાવી દીધી છે.  

 

ਿੂੜੁ ਬੋਤਲ ਤਬਖੁ ਖ ਇਆ ਮਨਮੁਤਖ ਚਤਲਆ ਰੋਇ ॥ 

અસત્ય બોલીને માયારૂપી ઝેર સેવન કરી લીધુાં છે અને હવે મનમાની કરનાર જીવ રોિો 

પસ્િાઈને જગિથી ચાલ્યો ગયો છે.  

 

ਤਸਰੈ ਉਪਤਰ ਜਮ ਡੰਡੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਭ ਇ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 

માથા પર યમની સજા વાગી રહીાં છે અને દ્વેિભાવમાાં લાગીને બધી પ્રતિષ્ઠા ગુમાવી દીધી છે. 

 

ਹਤਰ ਨ ਮੁ ਿਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓ ਤਿਤਰ ਆਵਿ ਜ ਿ  ਹੋਇ ॥ 

જનેે પ્રભુનુાં નામ ક્યારયે યાદ કયુું નથી, િેને જન્મ-મરણનો ચક્ર બીજી વાર પડી જાય છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸ ਦੀ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸ ੈਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲ ਗੈ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેા મનમાાં પ્રભ ુવસી જાય છે, િેને યમની સજા કોઈ લાગિી નથી.  

 

ਨ ਨਿ ਸਹਜੇ ਤਮਤਲ ਰਹੈ ਿਰਤਮ ਪਰ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે િે સરળ તસ્થતિમાાં સત્યથી મળી રહે છે પરાંિુ આ સરળ તસ્થતિ પ્રભ-ુકૃપાથી 

જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  

 

ਇਤਿ ਆਪਿੀ ਤਸਿਿੀ ਲ ਇਅਨੁ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿੀ ॥ 

પરમાત્માએ કોઈને સદ્દગુરૂનો મિ આપીને પોિાની સ્િુતિ કરવામાાં લગાવેલ છે.  
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ਇਿਨ  ਨੋ ਨ ਉ ਬਖਤਸਓਨੁ ਅਸਤਿਰ ੁਹਤਰ ਸਿੀ ॥ 

િેને કોઈ મહાપુરૂષોને નામ આપીને સત્યમાાં તસ્થર કરલે છે. 

 

ਪਉਿੁ ਪ ਿੀ ਬੈਸੰਿਰੋ ਹੁਿਤਮ ਿਰਤਹ ਭਗਿੀ ॥ 

વાયુ દેવિા, વરુણ દેવિા િેમજ આગની દેવ બધા િેના હુકમમાાં જ ભતિ કર ેછે.  

 

ਏਨ  ਨੋ ਭਉ ਅਗਲ  ਪੂਰੀ ਬਿਿ ਬਿਿੀ ॥ 

આ દેવિાઓની પરમાત્મા પર સાંપૂણા તનષ્ઠા છે અને જગિની સાંપૂણા રચના બનેલી છે. 

 

ਸਭੁ ਇਿੋ ਹੁਿਮੁ ਵਰਿਦ  ਮੰਤਨਐ ਸੁਖੁ ਪ ਈ ॥੩॥ 

બધા પર પરમાત્માનો હુકમ જ સતક્રય છે અને િેના આદેશનુાં પાલન કરવાથી જ સુખ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૩॥  

 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਿਬੀਰ ਿਸਉਟੀ ਰ ਮ ਿੀ ਝੂਿ  ਤਟਿੈ ਨ ਿੋਇ ॥ 

હે કબીર! રામની પરીક્ષા એવી છે કે કોઈ પણ અસત્ય મનુષ્ય િેના પર ટકી શકિો નથી.  

 

ਰ ਮ ਿਸਉਟੀ ਸੋ ਸਹੈ ਜੋ ਮਰਜੀਵ  ਹੋਇ ॥੧॥ 

જ ેજીવનમુિ થાય છે, િે જ રામની પરીક્ષા પર ખારો ઉિર ેછે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਤਿਉ ਿਤਰ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮ ਰੀਐ ਤਿਉ ਿਤਰ ਤਮਰਿਿੁ ਹੋਇ ॥ 

આ મનને કેવી રીિ ેમારી શકાય છે અને જીવ કેવી રીિ ેલાલચ િરફથી મૃિક થઈ જાય? 

 

ਿਤਹਆ ਸਬਦ ੁਨ ਮ ਨਈ ਹਉਮੈ ਛਡੈ ਨ ਿੋਇ ॥ 

કોઈ પણ અતભમાનને છોડિુાં નથી અને ના િો શબ્દ-ગુરુનુાં પાલન કર ેછે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੈ ਜੀਵਨ ਮੁਿਿੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેો અતભમાન છૂટી જાય છે, િે જ જીવન મુિ થાય છે. 

 

ਨ ਨਿ ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਤਿਸੁ ਤਬਘਨੁ ਨ ਲ ਗੈ ਿੋਇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે પરમાત્મા જનેા પર પોિાની કૃપા કર ેછે, િેને જ મુતિ મળી છે અને પછી િેને 

કોઈ તવઘ્ન આવિા નથી ॥૨॥  
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਜੀਵਿ ਮਰਿ  ਸਭੁ ਿੋ ਿਹੈ ਜੀਵਨ ਮੁਿਤਿ ਤਿਉ ਹੋਇ ॥ 

જીવાંિ જ મરવાની વાિો િો દરકે કોઈ કર ેછે પરાંિુ જીવન-મુતિ કેવી રીિે થાય છે?  

 

ਭੈ ਿ  ਸੰਜਮੁ ਜੇ ਿਰੇ ਦ ਰੂ ਭ ਉ ਲ ਏਇ ॥ 

જો જીવ પરમાત્માનુાં આસ્થારૂપી ભયનો સાંયમ ધારણ કર ેઅને પ્રેમની દવાનો ઉપયોગ કર ે

અને 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਗੁਿ ਗ ਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਤਬਖੁ ਭਵਜਲੁ ਨ ਤਮ ਿਰੇਇ ॥ 

રોજ િેનુાં ગુણગાન કર ેિો સરળ સ્વભાવ જ સુખપૂવાક નામ દ્વારા ઝેરરૂપી સાંસાર સમુદ્રથી 

પાર થઈ જાય છે.  

 

ਨ ਨਿ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ ਈਐ ਜ  ਿਉ ਨਦਤਰ ਿਰੇਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! જનેા પર િેની કરુણા-દ્રતિ થાય છે, િે જીવન-મુતિ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  

 

ਦਜੂ  ਭ ਉ ਰਚ ਇਓਨੁ ਿਰੈ ਗੁਿ ਵਰਿ ਰ  ॥ 

પ્રભુએ દ્વેિભાવ ઉત્પન્ન કયો છે અને દુતનયા ભરમાાં તિગુણાત્મક માયાનો ફેલાવ છે.  

 

ਬਰਹਮ  ਤਬਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪ ਇਅਨੁ ਹੁਿਤਮ ਿਮ ਵਤਨ ਿ ਰ  ॥ 

બ્રહ્મા, તવષ્ણુ િેમજ મહેશ - આ તિદેવ પરમાત્માએ જ ઉત્પન્ન કયાા છે અને િે હુકમથી જ કાયા 

કર ેછે.  

 

ਪੰਤਡਿ ਪੜਦੇ ਜਿੋਿੀ ਨ  ਬੂਝਤਹ ਬੀਚ ਰ  ॥ 

પાંતડિ િેમજ જ્યોતિષી ગ્રાંથ વાાંચિા રહે છે પરાંિુ િેને યથાથા જ્ઞાનની સમજ થિી નથી.  

 

ਸਭੁ ਤਿਛੁ ਿੇਰ  ਖੇਲੁ ਹੈ ਸਚੁ ਤਸਰਜਿਹ ਰ  ॥ 

હે સાચા સજાનહાર! આ બધી દુતનયા િારી રમિ છે.  

 

ਤਜਸੁ ਭ ਵੈ ਤਿਸੁ ਬਖਤਸ ਲੈਤਹ ਸਤਚ ਸਬਤਦ ਸਮ ਈ ॥੪॥ 

જનેે િુાં ઈચ્છે છે, િેને મુિ કરી દે છે અને િે સાચા શબ્દમાાં જ જોડાય જાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਿੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  
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ਮਨ ਿ  ਝੂਿ  ਝੂਿੁ ਿਮ ਵੈ ॥ 

મનનો અસત્ય મનુષ્ય હાંમેશા અસત્યનુાં જ કાયા કર ેછે.  

 

ਮ ਇਆ ਨੋ ਤਿਰੈ ਿਪ  ਸਦ ਵੈ ॥ 

િે પોિાને િપસ્વી કહેવડાવે છે પરાંિુ ધન માટે અહીાં-િહીાં ઘુમિો રહે છે. 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲ  ਸਤਭ ਿੀਰਿ ਗਹੈ ॥ 

ભ્રમમાાં ભુલાયેલ િે બધાાં િીથોમાાં ભ્રમણ કરિો રહે છે,  

 

ਓਹੁ ਿਪ  ਿੈਸੇ ਪਰਮ ਗਤਿ ਲਹੈ ॥ 

પરાંિુ આવો િપસ્વી કઈ રીિ ેપરમગતિ પ્રાપ્ત કરી શકે છે?  

 

ਗੁਰ ਪਰਸ ਦੀ ਿੋ ਸਚੁ ਿਮ ਵੈ ॥ 

હે નાનક! ગરુુના આશીવાાદથી જ ેસત્યની સાધના કર ેછે,  

 

ਨ ਨਿ ਸੋ ਿਪ  ਮੋਖੰਿਰੁ ਪ ਵੈ ॥੧॥ 

આવો િપસ્વી જ મોક્ષ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸੋ ਿਪ  ਤਜ ਇਹੁ ਿਪੁ ਘ ਲੇ ॥ 

સાચો િપસ્વી િે જ છે જ ેઆવુાં િપ કર ેછે કે  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਤਮਲੈ ਸਬਦ ੁਸਮ ਲੇ ॥ 

સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર કરી શબ્દ-સાધનાની િપસ્યા કર ેછે.  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੀ ਸੇਵ  ਇਹੁ ਿਪੁ ਪਰਵ ਿੁ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવારૂપી િપસ્યા જ પરમાત્માને સ્વીકાર થાય છે. 

 

ਨ ਨਿ ਸੋ ਿਪ  ਦਰਗਤਹ ਪ ਵੈ ਮ ਿੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવો િપસ્વી જ સત્યના દરબારમાાં શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  

 

ਰ ਤਿ ਤਦਨਸੁ ਉਪ ਇਅਨੁ ਸੰਸ ਰ ਿੀ ਵਰਿਤਿ ॥ 

દુતનયાનો કાયા-વ્યવહાર કરવા માટે પરમાત્માએ રાિ અને તદવસ ઉત્પન્ન કયાા છે. 
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Page 949  

 

ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਆਨੇਰੁ ਟਿਨਾਸਟਣ ॥ 

ગુરુ મત પ્રમાણે જ હૃદયમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થાય છે અને અજ્ઞાનરૂપી અાંધારાનો વિનાશ થઈ 

જાય છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ ਰਟਿਆ ਸਭ ਿਟਣ ਟਤਿਟਣ ॥ 

પ્રભુએ પોતાના હુકમથી આખા વિશ્વની રચના કરી છે અને તે કણ-કણમાાં હાજર છે.  

 

ਸਭੁ ਟਕਛੁ ਆਪੇ ਆਟਪ ਹੈ ਗੁਰਮੁਟਿ ਸਦਾ ਹਟਰ ਭਟਣ ॥ 

તે સિવશવિમાન છે અને ગુરુમુખ બનીને હાંમેશા પરમાત્માનુાં નામ જપતુાં રહેિુાં જોઈએ. 

 

ਸਿਦੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ ਸਚੈ ਆਟਪ ਿੁਝਾਈ ॥੫॥ 

શબ્દ દ્વારા જ સમજ પ્રાપ્ત થઈ છે અને સત્યસ્િરૂપ પરમાત્માએ પોતે જ જ્ઞાન આપયુાં છે ॥૫॥   

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਅਟਭਆਗਤ ਏਟਹ ਨ ਆਿੀਅਟਨ ਟਜਨ ਕੇ ਟਚਤ ਮਟਹ ਭਰਮੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં ભ્રમ છે, ઘરમાાં આિેલા સાધુ કે ફકીરને મુલાકાતી કહેિાતો નથી.  

 

ਟਤਸ ਦ ੈਟਦਤੈ ਨਾਨਕਾ ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਧਰਮੁ ॥ 

હે નાનક! િાસ્તિમાાં આિા મનુષ્યને દીધેલ દાનનુાં પુણ્ય ફળ પણ તેિુાં જ હોય છે.  

 

ਅਭੈ ਟਨਰੰਜਨੁ ਪਰਮ ਪਦ ੁਤਾ ਕਾ ਭੂਿਾ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેવનભવય વનરાંજન પ્રભુના પરમપદને મેળિિાનો ભૂખ્યો હોય છે,  

 

ਟਤਸ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਨਾਨਕਾ ਟਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੧॥ 

કોઈ દુલવભ જ આિુાં ભોજન મેળિે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਅਟਭਆਗਤ ਏਟਹ ਨ ਆਿੀਅਟਨ ਟਜ ਪਰ ਘਟਰ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇਟਨ ॥ 

તેને અવતવથ કહેિાતો નથી, જ ેપારકા ઘરમાાં ભોજન કર ેછે અને  

 

ਉਦਰੈ ਕਾਰਟਣ ਆਪਣੇ ਿਹਲੇ ਭੇਿ ਕਰੇਟਨ ॥ 

તે ફિ પોતાનુાં પેટ ભરિા માટે ખુબ િેશ ધારણ કર ેછે.  
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ਅਟਭਆਗਤ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਟਜ ਆਤਮ ਗਉਣੁ ਕਰੇਟਨ ॥ 

હે નાનક! િાસ્તિમાાં મુલાકાતી તે જ છે, જ ેપોતાના આત્મ-તીથવની યાત્રા કરતો રહે છે.  

 

ਭਾਟਲ ਲਹਟਨ ਸਹੁ ਆਪਣਾ ਟਨਜ ਘਟਰ ਰਹਣੁ ਕਰੇਟਨ ॥੨॥ 

તે પરમાત્માને શોધી લે છે અને પોતાના સાચા ઘરમાાં વનિાસ કરી લ ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥ 

 

ਅੰਿਰੁ ਧਰਟਤ ਟਿਛੋਟੜਅਨੁ ਟਿਟਚ ਸਚਾ ਅਸਰਾਉ ॥ 

પરમાત્માએ આકાશ અને ધરતીને એક બીજાથી અલગ કરીને બાંનેની િચ્ચે પોતાની 

શવિનો આધાર આપી રાખ્યો છે.  

 

ਘਰੁ ਦਰੁ ਸਭੋ ਸਚੁ ਹੈ ਟਜਸੁ ਟਿਟਚ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

તે ઘર તેમજ દરિાજા બધા સત્ય છે, જમેાાં પરમાત્માનુાં નામ-સ્મરણ કરાય છે.  

 

ਸਭੁ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਿਰਤਦਾ ਗੁਰਮੁਟਿ ਸਟਚ ਸਮਾਉ ॥ 

આખી દુવનયામાાં પરમાત્માનો હુકમ જ સિોપરી છે અને ગુરુમુખ સત્યમાાં જ જોડાય જાય છે.  

 

ਸਚਾ ਆਟਪ ਤਿਤੁ ਸਚਾ ਿਟਹ ਸਚਾ ਕਰੇ ਟਨਆਉ ॥ 

સત્યના સાક્ષાતરૂપ પરમાત્માનુાં વસાંહાસન પણ સત્ય છે, જ્ાાં તે બેસીને સાચુાં ન્યાય કર ેછે.  

 

ਸਭੁ ਸਚ ੋਸਚੁ ਿਰਤਦਾ ਗੁਰਮੁਟਿ ਅਲਿੁ ਲਿਾਈ ॥੬॥ 

વિશ્વમાાં દરકે તરફ પરમસત્યનો જ ફેલાિ થઈ રહ્યો છે અને ગુરુ જ તે અલખ પ્રભુના દશવન 

કરાિ ેછે ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਰੈਣਾਇਰ ਮਾਟਹ ਅਨੰਤੁ ਹੈ ਕੂੜੀ ਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

આ જગત-સમુદ્રમાાં એક પરમાત્મા જ અનાંત છે, બાકી બધી આખી દુવનયા જન્મ-મરણના 

ચક્રમાાં પડી રહે છે.  

 

ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਆਪਣੈ ਿਹੁਤੀ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય જીિનમાાં મનમરજી કર ેછે, તેને ખુબ સજા ભોગિી પડે છે.  

 

ਰੈਣਾਇਰ ਮਟਹ ਸਭੁ ਟਕਛੁ ਹੈ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

આ જગત-સમુદ્રમાાં બધુાં જ પ્રાપય છે પરાંતુ ભાગ્યથી જ પ્રાવપ્ત થાય છે.  
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ਨਾਨਕ ਨਉ ਟਨਟਧ ਪਾਈਐ ਜੇ ਚਲੈ ਟਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો જીિ પરમાત્માની ઈચ્છા પ્રમાણે ચાલે તો તેને નિ વનવધઓ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਸਹਜੇ ਸਟਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਟਿਓ ਟਿਟਚ ਹਉਮੈ ਜਨਟਮ ਟਿਨਾਸੁ ॥ 

જનેે સરળ સ્િભાિ શ્રદ્ધાથી સદ્દગુરૂની સેિા કરી નથી, અહાંકારમાાં જ તેના જન્મનો અાંત થઈ 

ગયો છે.  

 

ਰਸਨਾ ਹਟਰ ਰਸੁ ਨ ਚਟਿਓ ਕਮਲੁ ਨ ਹੋਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

જનેી જીભ ેહવર-નામરૂપી રસનો સ્િાદ ચાખ્યો નથી, તેના હૃદય-કમળમાાં પ્રકાશ થયો નથી. 

 

ਟਿਿੁ ਿਾਧੀ ਮਨਮੁਿੁ ਮੁਆ ਮਾਇਆ ਮੋਟਹ ਟਿਣਾਸੁ ॥ 

તે મનમુખી માયારુપી ઝેર ખાઈને જ મરી ગયો છે અને માયાના મોહે તનેો વિનાશ કરી દીધો 

છે.  

 

ਇਕਸੁ ਹਟਰ ਕੇ ਨਾਮ ਟਿਣੁ ਟਧਿਗੁ ਜੀਿਣੁ ਟਧਿਗੁ ਿਾਸੁ ॥ 

એક પરમાત્માના નામ િગર તેનુાં જીિિુાં તેમજ રહેિુાં વધક્કાર યોગ્ય છે. 

 

ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਟਰ ਕਰੇ ਪਿਭੁ ਸਚਾ ਤਾ ਹੋਿੈ ਦਾਸਟਨ ਦਾਸੁ ॥ 

જ ેસાચો પ્રભ ુપોતાની કૃપા-દ્રવિ કર ેછે તો તે દાસોનો દાસ બની જાય છે.  

 

ਤਾ ਅਨਟਦਨੁ ਸੇਿਾ ਕਰੇ ਸਟਤਗੁਰੂ ਕੀ ਕਿਟਹ ਨ ਛੋਡੈ ਪਾਸੁ ॥ 

ત્યાર ેત ેરાત-વદિસ સદ્દગુરૂની સેિા કરતો રહે છે અને ક્યારયે પણ તેનો સાથ છોડતો નથી.  

 

ਟਜਉ ਜਲ ਮਟਹ ਕਮਲੁ ਅਟਲਪਤੋ ਿਰਤੈ ਟਤਉ ਟਿਚੇ ਟਗਰਹ ਉਦਾਸੁ ॥ 

જમે કમળનુાં ફૂલ જળમાાં વનવલવપ્ત રહે છે, તેમ જ ગૃહસ્થમાાં રહીને ત્યાગી બની રહે છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਟਜਉ ਭਾਿੈ ਟਤਿ ਹਟਰ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જમે ગુણોના ભાંડાર પરમાત્માને યોગ્ય લાગે છે, દરકે કોઈ જીિ તેની મરજીથી તેમ 

જ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥  

 

ਛਤੀਹ ਜੁਗ ਗੁਿਾਰੁ ਸਾ ਆਪੇ ਗਣਤ ਕੀਨੀ ॥ 

૩૬ યુગ ગાઢ અાંધકાર બની રહેતુાં હતુાં, પછી તુાં જ તેને પોતાને પ્રગટ કયો. 
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ਆਪੇ ਟਸਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਟਪ ਮਟਤ ਦੀਨੀ ॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ સૃવિ-રચના કરીને જીિોને સાંમવત આપી. 

 

ਟਸਟਮਿਟਤ ਸਾਸਤ ਸਾਟਜਅਨੁ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਗਣਤ ਗਣੀਨੀ ॥ 

તેને સ્મૃવતઓ તેમજ શાસ્ત્રોની રચના કરી તથા પાપ-પુણ્યના કમોનો લેખ લખ્યો છે.  

 

ਟਜਸੁ ਿੁਝਾਏ ਸੋ ਿੁਝਸੀ ਸਚੈ ਸਿਟਦ ਪਤੀਨੀ ॥ 

જનેે ત ેજ્ઞાન દે છે, તે જ આ તફાિતને સમજ ેછે અને પછી તેનુાં મન સત્ય નામમાાં વિશ્વસ્ત 

થઈ જાય છે.  

 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਟਪ ਿਰਤਦਾ ਆਪੇ ਿਿਟਸ ਟਮਲਾਈ ॥੭॥ 

પરમાત્મા સિવવ્યાપક છે અને પોતે જ કૃપા કરીને જીિને સાથ ેમળાિી લે છે ॥૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਸਭੋ ਰਤੁ ਹੈ ਰਤੁ ਟਿਨੁ ਤੰਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

આ આખુાં શરીર રિથી પુષ્કળ છે અને રિ િગર શરીરનો સાંચાર થતો નથી.  

 

ਜੋ ਸਟਹ ਰਤੇ ਆਪਣੈ ਟਤਨ ਤਟਨ ਲੋਭ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુના રાંગમાાં લીન થઈ જાય છે, તેના મનમાાં લોભરૂપી રિ હોતુાં નથી.  

 

ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਿੀਣੁ ਹੋਇ ਲੋਭ ਰਤੁ ਟਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

મનમાાં ભય ઉત્પન્ન થિાથી શરીર ક્ષીણ થઈ જાય છે અને તેમાાંથી લોભરૂપી રિ નીકળી 

જાય છે. 
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ਜਿਉ ਬੈਸੰਤਜਿ ਧਾਤੁ ਸੁਧੁ ਹੋਇ ਜਤਉ ਹਜਿ ਕਾ ਭਉ ਦਿੁਮਜਤ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 

જમે આગમ ાં ધ તુ ન ખવ થી શુદ્ધ થઈ જાય છે, તેમ જ પ્રભ ુભય દુર્ુુદ્ધદ્ધ રૂપી ગાંદકીને 

મનથી ક ઢી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਿਨ ਸੋਹਣੇ ਿੋ ਿਤੇ ਹਜਿ ਿੰਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

હે ન નક! ત ેજ ભક્તજન સુાંદર છે, જ ેપરમ ત્મ થી રાંગ લગ વીને તેમ ાં લીન થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਿਾਮਕਲੀ ਿਾਮੁ ਮਜਨ ਵਜਸਆ ਤਾ ਬਜਨਆ ਸੀਗਾਿੁ ॥ 

જ્ય ર ેર મકલી ર ગ દ્વ ર  ગુણગ ન કયુું તો ર મ મ ર  મનમ ાં વસી ગયો અને મ રાં  સુાંદર 

શણગ ર ર્ની ગયુાં.  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਜਦ ਕਮਲੁ ਜਬਗਜਸਆ ਤਾ ਸਉਜਿਆ ਭਗਜਤ ਭੰਡਾਿੁ ॥ 

જ્ય ર ેગુરન  શબ્દ દ્વ ર  હૃદય-કમળ આનાંદ્ધદત થઈ ગયુાં તો પરમ ત્મ એ મને ભદ્ધક્તનો ભાંડ ર 

સોાંપી દીધો. 

 

ਭਿਮੁ ਗਇਆ ਤਾ ਿਾਜਗਆ ਚੂਕਾ ਅਜਗਆਨ ਅੰਧਾਿੁ ॥ 

જ્ય ર ેર્ધો ભ્રમ દૂર થઈ ગયો તો આ મન જાગૃત થઈ ગયુાં અને અજ્ઞ નનો અાંધક ર સમ પ્ત 

થઈ ગયો.  

 

ਜਤਸ ਨੋ ਿੂਿੁ ਅਜਤ ਅਗਲਾ ਜਿਸੁ ਹਜਿ ਨਾਜਲ ਜਿਆਿੁ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીનો પરમ ત્મ થી પ્રેમ હોય છે, તેને અદ્ધત સુાંદર રૂપ ચઢી જાય છે અને  

 

ਸਦਾ ਿਵੈ ਜਿਿੁ ਆਿਣਾ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਜਿ ॥ 

તે શોભ વ ન ન રી હાંમશે  જ પોત ન  દ્ધપ્રયતમની સ થ ેઆનાંદ કર ેછે. 

 

ਮਨਮੁਜਿ ਸੀਗਾਿੁ ਨ ਿਾਣਨੀ ਿਾਸਜਨ ਿਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਜਿ ॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી જીવ-સ્ત્રી શણગ ર કરવ નુાં જાણતી નથી અને તે પોત નુાં આખુ જીવન હ રીને 

જગતથી ચ લી જાય છે.  

 

ਜਬਨੁ ਹਜਿ ਭਗਤੀ ਸੀਗਾਿੁ ਕਿਜਹ ਜਨਤ ਿੰਮਜਹ ਹੋਇ ਿੁਆਿੁ ॥ 

જ ેજીવરૂપી ન રી પરમ ત્મ ની ભદ્ધક્ત વગર ર્ીજા શણગ ર કર ેછે, તે રોજ જન્મ-મરણમ ાં 

નષ્ટ થ ય છે.  

 

ਸੈਸਾਿੈ ਜਵਜਚ ਸੋਭ ਨ ਿਾਇਨੀ ਅਗੈ ਜਿ ਕਿੇ ਸੁ ਿਾਣੈ ਕਿਤਾਿੁ ॥ 

તે સાંસ રમ ાં શોભ  પ્ર પ્ત કરતી નથી અને આગળ પરલોકમ ાં પ્રભ ુજ જાણે છે, શુાં વ્યવહ ર 

કર ય. 
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ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦਹੁੁ ਜਵਜਚ ਹੈ ਸਸੰਾਿੁ ॥ 

હે ન નક! એક પ્રભ ુજ સત્ય છે અને ર્ કી સાંસ ર જન્મ-મરણ ર્ાંનેમ ાં પડેલ છે.  

 

ਚੰਗੈ ਮੰਦੈ ਆਜਿ ਲਾਇਅਨੁ ਸੋ ਕਿਜਨ ਜਿ ਆਜਿ ਕਿਾਏ ਕਿਤਾਿੁ ॥੨॥ 

પરમ ત્મ એ પોતે જ જીવોને સ ર  તેમજ ખર ર્ ક યોમ ાં લગ વેલ છે, આથી જીવ તે જ ક ાંઈ 

કર ેછે, જ ેતે તેન થી કર વે છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਜਬਨੁ ਸਜਤਗੁਿ ਸੇਵੇ ਸਾਾਂਜਤ ਨ ਆਵਈ ਦਿੂੀ ਨਾਹੀ ਿਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવ  કય  ુવગર મનને શ ાંદ્ધત મળતી નથી અને ન  તો દ્વેતભ વ દૂર થ ય છે. 

 

ਿੇ ਬਹੁਤੇਿਾ ਲੋਚੀਐ ਜਵਣੁ ਕਿਮਾ ਿਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

જો અમ ેવધુ મેળવવ ની ઇચ્છ  કરીએ તો પણ ભ ગ્ય વગર પ્ર પ્ત થતુાં નથી.  

 

ਅੰਤਜਿ ਲੋਭੁ ਜਵਕਾਿੁ ਹੈ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਿੁਆਇ ॥ 

જને  અાંતરમનમ ાં લોભરૂપી દ્ધવક ર છે, તે દ્વેતભ વમ ાં જ નષ્ટ થ ય છે. 

 

ਜਤਨ ਿੰਮਣੁ ਮਿਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਹਉਮੈ ਜਵਜਚ ਦਿੁੁ ਿਾਇ ॥ 

તેનુાં જન્મ-મરણનુાં ચક્ર સમ પ્ત થતુાં નથી અને તે અદ્ધભમ નમ ાં જ દુુઃખી થતો રહે છે.  

 

ਜਿਨੀ ਸਜਤਗੁਿ ਜਸਉ ਜਚਤੁ ਲਾਇਆ ਸੋ ਿਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਜਹ ॥ 

જનેે પોત નુાં મન ગુરથી લગ વ્યુાં છે, તેમ ાંથી કોઈ પણ દ નથી ખ લી રહેતુાં નથી.  

 

ਜਤਨ ਿਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਓਇ ਦਿੁ ਸਹਾਜਹ ॥ 

તેને ન તો યમનુાં દ્ધનમાંત્રણ આવ ેછે અને ન તો દુુઃખ સહન કરવુાં પડે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਜਿ ਉਬਿ ੇਸਚੈ ਸਬਜਦ ਸਮਾਜਹ ॥੩॥ 

હે ન નક! આવો ગુરમુખ સાંસ ર-સ ગરથી પ ર થઈ ગયો છે અને આ શબ્દ દ્વ ર  સત્યમ ાં જ 

જોડ ય ગયો છે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુાં॥  

 

ਆਜਿ ਅਜਲਿਤੁ ਸਦਾ ਿਹੈ ਹੋਜਿ ਧੰਧੈ ਸਜਭ ਧਾਵਜਹ ॥ 

ર્ીજા ર્ધ  જીવ દુદ્ધનય ન  ક યોમ ાં અહીાં-તહીાં ભ ગત  રહે છે પરાંતુ પ્રભ ુઆ ક યોથી હાંમેશ  

દ્ધનદ્ધલુપ્ત રહે છે.  

 

ਆਜਿ ਜਨਹਚਲੁ ਅਚਲੁ ਹੈ ਹੋਜਿ ਆਵਜਹ ਿਾਵਜਹ ॥ 

તે દ્ધનશ્ચલ તેમજ દ્ધસ્થર છે પરાંતુ ર્ીજા જીવ આવકજાવકમ ાં પડી રહે છે.  
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜਿ ਜਧਆਈਐ ਗੁਿਮੁਜਿ ਸੁਿੁ ਿਾਵਜਹ ॥ 

ગુરમુખ ર્નીને હાંમેશ  પરમ ત્મ નુાં ધ્ય ન કરવુાં જોઈએ, ત્ય ર ેજ પરમસુખ પ્ર પ્ત થ ય છે.  

 

ਜਨਿ ਘਜਿ ਵਾਸਾ ਿਾਈਐ ਸਜਚ ਜਸਫਜਤ ਸਮਾਵਜਹ ॥ 

આવો જીવ પોત ન  સ ચ  ઘરમ ાં દ્ધનવ સ પ્ર પ્ત કરી લ ેછે અને પ્રભુની સ્તુદ્ધતમ ાં જ લીન રહે 

છે. 

 

ਸਚਾ ਗਜਹਿ ਗੰਭੀਿੁ ਹੈ ਗੁਿ ਸਬਜਦ ਬੁਝਾਈ ॥੮॥ 

તે સ ચો પરમેશ્વર ગહન-ગાંભીર છે અને ગુરન  શબ્દ દ્વ ર  જ આ સત્યની સમજ થ ય છે 

॥૮॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇ ਤੂ ਸਭੋ ਵਿਤੈ ਸਚੁ ॥ 

હે જીવ! સત્ય ન મનુાં ધ્ય ન કય  ુકર, ત્ય રથી આખ  દ્ધવશ્વમ ાં સત્યનો જ ફેલ વ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਿੋ ਬੁਝੈ ਸੋ ਫਲੁ ਿਾਏ ਸਚੁ ॥ 

હે ન નક! જ ેપરમ ત્મ ન  હુકમને સમજી લ ેછે, તેને સત્યરૂપી ફળ પ્ર પ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਿਤਾ ਜਫਿੈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਸਚੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મુખથી વ તો જ કરતો રહે છે અને હુકમને સમજતો નથી, તેને સત્યનો ર્ોધ થતો 

નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਹਜਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੋ ਭਗਤੁ ਹੋਇ ਜਵਣੁ ਮੰਨੇ ਕਚੁ ਜਨਕਚੁ ॥੧॥ 

હે ન નક! જ ેપરમ ત્મ ની ઈચ્છ ને મ ને છે, તે જ ભક્ત થ ય છે અને પ્રભુ ઈચ્છ ને ન મ નન ર 

જીવ અસત્ય તેમજ ક ચો જ દ્ધસદ્ધ થ ય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਮੁਿ ਬੋਜਲ ਨ ਿਾਣਨੀ ਓਨਾ ਅੰਦਜਿ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਿੁ ॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી જીવ મધુર વ ણી ર્ોલવ નુાં જ જાણતો નથી, ક રણ કે તેન  મનમ ાં ક મ, ક્રોધ 

તેમજ અહાંક ર ભરલે હોય છે.  

 

ਓਇ ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ ਨ ਿਾਣਨੀ ਉਨ ਅੰਤਜਿ ਲੋਭੁ ਜਵਕਾਿੁ ॥ 

તેન  અાંતરમનમ ાં લોભરૂપી દ્ધવક ર હોય છે, જને થી તે સ ર  ખર ર્ને જાણતો નથી. 

 

ਓਇ ਆਿਣੈ ਸੁਆਇ ਆਇ ਬਜਹ ਗਲਾ ਕਿਜਹ ਓਨਾ ਮਾਿੇ ਿਮੁ ਿੰਦਾਿੁ ॥ 

તે પોત ન  સ્વ થુ મ ટે આવીને ર્ેસ ેઅને વ તો કર ેછે અને પદ્ધરણ મ સ્વરૂપ દ્ધનદુયી યમથી 

સજા ભોગવે છે. 
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ਅਗੈ ਦਿਗਹ ਲੇਿੈ ਮੰਜਗਐ ਮਾਜਿ ਿੁਆਿੁ ਕੀਚਜਹ ਕੂਜੜਆਿ ॥ 

આગળ પરલોકમ ાં પણ તેન  કમોનો લેખ-જોખ માંગ ય છે તથ  અશુભ કમોને ક રણે તે 

અસત્યને પીટી-પીટીને ખુવ ર કર ય છે.  

 

ਏਹ ਕੂੜੈ ਕੀ ਮਲੁ ਜਕਉ ਉਤਿੈ ਕੋਈ ਕਢਹੁ ਇਹੁ ਵੀਚਾਿੁ ॥ 

થોડો દ્ધવચ ર કરો અને ત રણ ક ઢો કે એ અહાંક રી જીવોન  મનમ ાંથી અસત્યની ગાંદકી કેવી 

રીત ેદૂર કરી શક ય? 

 

ਸਜਤਗੁਿੁ ਜਮਲੈ ਤਾ ਨਾਮੁ ਜਦੜਾਏ ਸਜਭ ਜਕਲਜਵਿ ਕਟਣਹਾਿੁ ॥ 

જ્ય ર ેસદ્દગુરથી મેળ પ થઈ જાય છે તો તે તેન  મનમ ાં ન મ દ્રઢ કર વી દે છે, પરમ ત્મ નુાં 

ન મ ર્ધ  પ પોનો ન શ કરન ર છે.  

 

ਨਾਮੁ ਿਿ ੇਨਾਮੋ ਆਿਾਧੇ ਜਤਸੁ ਿਨ ਕਉ ਕਿਹੁ ਸਜਭ ਨਮਸਕਾਿੁ ॥ 

તે ભક્તને ર્ધ  પ્રણ મ કર,ે જ ેરોજ ન મ જપે અને ન મની પ્ર થુન  કરતો રહે છે. 
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ਮਲੁ ਕੂੜੀ ਨਾਮਮ ਉਤਾਰੀਅਨੁ ਜਮਿ ਨਾਮੁ ਹੋਆ ਸਮਿਆਰੁ ॥ 

જ્યાર ેનામે અસત્યની ગદંકી ઉતારી દીધી તો તે પણ નામ જપીને સત્યવાદી બની ગયો. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਜਸ ਦੇ ਏਮਹ ਿਲਤ ਹਮਹ ਸੋ ਜੀਵਉ ਦਵੇਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેી આ અદભૂત લીલા રહી છે, તે દાતાર અમર છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગથિય ં॥  

 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਨਾਮਹ ਮਕਸੁ ਆਮਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારા જવેો મોટો બીજો કોઈ દાતા નિી, પછી તારા થસવાય કોને પોતાન ં દ ુઃખ-

ઇજા સંભળાવાય.  

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਿਾਇ ਮਜਥਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેમનનો અહંકાર દૂર િઈ જાય છે તો ગ રુની કૃપાિી જ સત્યની પ્રાથિ િાય છે. 

 

ਰਸ ਕਸ ਸਾਦਾ ਬਾਹਰਾ ਸਿੀ ਵਮਡਆਈਐ ॥ 

ત ં દ થનયાના બધા રસો-ભોગોિી દૂર રહેનાર છે અને તારી મથહમા સત્ય છે.  

 

ਮਜਸ ਨੋ ਬਿਸੇ ਮਤਸੁ ਦੇਇ ਆਮਿ ਲਏ ਮਮਲਾਈਐ ॥ 

જનેા પર ત ં કરુણા કર ેછે, તેને જ નામન ં દાન દે છે અને પછી પોતે જ પોતાની સાિ ેમળાવી 

લે છે.  

 

ਘਟ ਅੰਤਮਰ ਅੰਮਮਿਤੁ ਰਮਿਓਨੁ ਗੁਰਮੁਮਿ ਮਕਸੈ ਮਿਆਈ ॥੯॥ 

જીવના હૃદયમાં જ અમૃત રાખેલ ં છે પરંત  ગ રુના માધ્યમિી કોઈ દ લલભને જ નામ અમૃત 

પીવડાવે છે ॥૯॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬਾਣੀਆ ਕਹਾਣੀਆ ਿੁਤ ਸਿੁਤ ਕਰੇਮਨ ॥ 

પોતાના પૂવલજોની વાતાલઓ તેના પ ત્રને સ પ ત્ર કરતો રહે છે.  

 

ਮਜ ਸਮਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁ ਮੰਮਨ ਲੈਮਨ ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਮਨ ॥ 

જ ેસદ્દગ રુને યોગ્ય લાગે છે, તેને તે માની લ ેછે અને પછી તે જ કમલ તે પોતે પણ કર ેછે. 
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ਜਾਇ ਿੁਛਹੁ ਮਸਮਮਿਮਤ ਸਾਸਤ ਮਬਆਸ ਸੁਕ ਨਾਰਦ ਬਿਨ ਸਭ ਮਸਿਸਮਟ ਕਰੇਮਨ ॥ 

ત ં થનુઃસંકોચ સ્મૃથતઓ, શાસ્ત્રો, વ્યાસ, શ કદેવ, દેવથષલ નારદ દ્વારા આ થવશે થવશ્લેષણ કરી લે, 

તે આખી સૃથિને આ જ ઉપદેશ કર ેછે. 

 

ਸਿੈ ਲਾਏ ਸਮਿ ਲਗੇ ਸਦਾ ਸਿੁ ਸਮਾਲੇਮਨ ॥ 

સત્યમાં તે જ લાગ્યા છે જનેે સાચા પરમાત્માએ પોતે લગાવ્યો છે અને આ હંમેશા સત્યન ં જ 

ધ્યાન કરતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਿਰਵਾਣੁ ਭਏ ਮਜ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇਮਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! જગતમા ંઆવેલ તે જ મન ષ્ય સ્વીકાર િાય છે, જનેે પોતાની બધી વંશાવલીને 

સંસાર સમ દ્રિી પાર ઉતારી દીધી છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰੂ ਮਜਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ ਮਸਿ ਭੀ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਰੇਮਨ ॥ 

જનેો ગ રુ જ અંધ અિાલત જ્ઞાનહીન છે, તેના થશષ્ય પણ અંધ કમલ કર ેછે. 

 

ਓਇ ਭਾਣੈ ਿਲਮਨ ਆਿਣੈ ਮਨਤ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਬੋਲੇਮਨ ॥ 

તે પોતાની મરજીિી કાયલ કર ેછે અને રોજ અસત્ય બોલતો રહે છે.  

 

ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਵਦੇ ਿਰ ਮਨੰਦਾ ਸਦਾ ਕਰੇਮਨ ॥ 

તે અસત્યનો વ્યવહાર કર ેછે અને હંમેશા જ પારકી થનંદા કરવામાં લીન રહે છે.                        

 

ਓਇ ਆਮਿ ਡੁਬੇ ਿਰ ਮਨੰਦਕਾ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੇਮਨ ॥ 

પારકી થનંદા કરનાર થનંદક પોતે તો ડૂબે જ છે, પોતાના આખા ક ળને પણ ડ બાડી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਜਤੁ ਓਇ ਲਾਏ ਮਤਤੁ ਲਗੇ ਉਇ ਬਿੁੜੇ ਮਕਆ ਕਰੇਮਨ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેથબચારાઓ પણ શ ં કર?ે તેને જ ેતરફ લગાવ્યો છે, તે પેલી તરફ લાગેલ છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગથિય ં॥  

 

ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਮਰ ਰਿਦਾ ਜੇਤੀ ਮਸਸਮਟ ਸਭ ਕੀਤੀ ॥ 

આ જટેલી પણ દ થનયા પ્રભ એ ઉત્પન્ન કરી છે, બધાને પોતાની નજરમાં રાખે છે.  

 

ਇਮਕ ਕੂਮੜ ਕੁਸਮਤ ਲਾਇਅਨੁ ਮਨਮੁਿ ਮਵਗੂਤੀ ॥ 

કોઈ સ્વેચ્છાચારીને અસત્યના કાયોમાં લગાવીને બરબાદ કર ેછે. 
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ਗੁਰਮੁਮਿ ਸਦਾ ਮਧਆਈਐ ਅੰਦਮਰ ਹਮਰ ਿਿੀਤੀ ॥ 

કોઈ ગ રુમ ખ હંમેશા જ તેન ં ધ્યાન કરતો રહે છે અને તેના મનમાં પ્રભ િી પ્રેમ બનેલ હોય છે. 

 

ਮਜਨ ਕਉ ਿੋਤੈ ਿੁੰਨੁ ਹੈ ਮਤਨੑ ਵਾਮਤ ਮਸਿੀਤੀ ॥ 

જનેા કોશમાં પ ણ્ય-કમલ છે, તેના મ ખમાં હંમેશા જ પરમાત્માન ં સ્ત થતગાન િાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਧਆਈਐ ਸਿੁ ਮਸਫਮਤ ਸਨਾਈ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! આપણ ેદરકે દમ નામન ં ધ્યાન કરત ં રહેવ ં જોઈએ, સત્યની સ્ત થત કરવાિી જ તેમાં 

લીન િઈ શકાય છે ॥૧૦॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਤੀ ਿਾਿੁ ਕਮਰ ਸਤੁ ਕਮਾਮਹ ॥ 

ધમી અિવા દાની મન ષ્ય પાપ કરીને ધમલ અિવા દાનનો દેખાવ કર ેછે અને  

 

ਗੁਰ ਦੀਮਿਆ ਘਮਰ ਦੇਵਣ ਜਾਮਹ ॥ 

ગ રુ ધન માટે થશક્ષા આપવા માટે થશષ્યોના ઘરમાં જાય છે. 

 

ਇਸਤਰੀ ਿੁਰਿੈ ਿਮਟਐ ਭਾਉ ॥ 

સ્ત્રી પ રુષનો પ્રેમ માત્ર કામની સંપથિને કારણે જ છે, 

 

ਭਾਵੈ ਆਵਉ ਭਾਵੈ ਜਾਉ ॥ 

જો ધન નિી તો સ્ત્રીને કોઈ થચંતા નિી ભલ ેતેનો પથત ઘર આવ ેકે ક્ાંય ચાલ્યો જાય.  

 

ਸਾਸਤੁ ਬੇਦ ੁਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

હવે કોઈ પણ શાસ્ત્રો તેમજ વેદોને માનતો નિી અને  

 

ਆਿੋ ਆਿੈ ਿੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 

પોતાના-પોતાના ઈિ દેવની પજૂા િઈ રહી છે. 

 

ਕਾਜੀ ਹੋਇ ਕੈ ਬਹੈ ਮਨਆਇ ॥ 

કાજી ન્યાયાધીશ બનીને ન્યાય કરવા માટે બેઠો છે,  

 

ਫੇਰੇ ਤਸਬੀ ਕਰੇ ਿੁਦਾਇ ॥ 

તે લોક-દેખાવ માટે માળા ફેરવ ેછે અને ખ દા-ખ દા બોલતો રહે છે.  

 

ਵਢੀ ਲੈ ਕੈ ਹਕੁ ਗਵਾਏ ॥ 

પરંત  ત ેલાંચ લઈને બીજાનો હક છીનવી અન્યાય કર ેછે.  
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ਜੇ ਕੋ ਿੁਛੈ ਤਾ ਿਮੜ ਸੁਣਾਏ ॥ 

કોઈ તેને પૂછે તો તે કોઈક શરહના શબ્દો વાંચીને સંભળાવ ેછે. 

 

ਤੁਰਕ ਮੰਤਿੁ  ਕਮਨ ਮਰਦੈ ਸਮਾਮਹ ॥ 

મ સલમાનોનો મંત્ર અિાલત કમલા થહન્દ  અથધકારીઓના કાનો તેમજ હૃદયમાં વસી ગયો છે. 

 

ਲੋਕ ਮੁਹਾਵਮਹ ਿਾੜੀ ਿਾਮਹ ॥ 

લોકોને લૂંટે છે અને મ સલમાન હકીમોની પાસ ેથહંદ  ધમલના નેતાઓની ચ ગલી-થનંદા કરતો રહે 

છે.  

 

ਿਉਕਾ ਦੇ ਕੈ ਸੁਿਾ ਹੋਇ ॥ ਐਸਾ ਮਹੰਦ ੂਵੇਿਹੁ ਕੋਇ ॥ 

થહન્દ  આશ્ચયલ આપીને જ પથવત્ર બની રહે છે. કોઈ જોઈ લો, આવો થહન્દ  છે,  

 

ਜੋਗੀ ਮਗਰਹੀ ਜਟਾ ਮਬਭੂਤ ॥ 

જ ેગૃહસ્િીએ યોગી બનીને જટાઓ રાખી લીધી છે અને થવભૂથત લગાવી લીધી છે.  

 

ਆਗੈ ਿਾਛੈ ਰੋਵਮਹ ਿੂਤ ॥ 

તેનો પ ત્ર તેની આગળ-પાછળ રોવે છે. 

 

ਜੋਗੁ ਨ ਿਾਇਆ ਜੁਗਮਤ ਗਵਾਈ ॥ 

તેને યોગનો થવચાર ગ માવી લીધો છે અને તેનો સત્યિી મેળાપ િયો નિી.  

 

ਮਕਤੁ ਕਾਰਮਣ ਮਸਮਰ ਛਾਈ ਿਾਈ ॥ 

તેને પોતાના માિા પર ક્ાં કારણે રાખ નાખેલી છે?  

 

ਨਾਨਕ ਕਮਲ ਕਾ ਏਹੁ ਿਰਵਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! કથળય ગન ં આ જ લક્ષણ તેમજ રીત છે કે  

 

ਆਿੇ ਆਿਣੁ ਆਿੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ 

દરકે કોઈ પોતાના વખાણ પોતે કરનાર છે અને તે પોતે જ બીજાિી મોટો માનનાર છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਮਹੰਦ ੂਕ ੈਘਮਰ ਮਹੰਦ ੂਆਵੈ ॥ 

જયાર ેકોઈ થહન્દ ના ઘરમાં કોઈ થહંદ  બ્રાહ્મણ આવે છે  

 

ਸੂਤੁ ਜਨੇਊ ਿਮੜ ਗਮਲ ਿਾਵੈ ॥ 

તો તે મંત્ર વાંચીને તેના ગળામાં સ ત્રની જનોઈ નાખી દે છે.  
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ਸੂਤੁ ਿਾਇ ਕਰੇ ਬੁਮਰਆਈ ॥ 

જો આવો મન ષ્ય જનોઈ નાખીને ખરાબાઈ કર ેતો  

 

ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ ਥਾਇ ਨ ਿਾਈ ॥ 

તેને નાહવા ધોવાની શ દ્ધતાિી પણ ક્ાંય સ્િાન મળત ં નિી.  

 

ਮੁਸਲਮਾਨੁ ਕਰੇ ਵਮਡਆਈ ॥ 

જો કોઈ મ સલમાન ખ દાના વખાણ કરતો રહે તો પણ 
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ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੀਰੈ ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુ-પીર વગર તેને પણ ખુદાના ઘર ેસ્થાન મળતુું નથી.  

 

ਰਾਹੁ ਦਸਾਇ ਓਥੈ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

ત્ાું પ્રભુના દરબારમાું જવાનો રસ્તો તો દરકે કોઈ પૂછતુું રહે છે પરુંતુ કોઈ દુર્લભ જ ત્ાું જા્ 

છે.  

 

ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਵਿਸਵਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

શુભ કમલ વગર કોઈ પણ સ્વગલ પ્રાપ્ત કરી શકાતુું નથી.  

 

ਜੋਗੀ ਕੈ ਘਵਰ ਜੁਗਵਿ ਦਸਾਈ ॥ 

જ ેકોઈ મનુષ્્એ ્ોગીના ઘર ેજઈને તેનાથી ્ોગનો વવચાર પૂછ્યો છે તો 

 

ਵਿਿੁ ਕਾਰਵਣ ਕਵਨ ਮੁੁੰਦਰਾ ਪਾਈ ॥ 

તેની ઇચ્છા માટે ્ોગીએ તેના કાનમાું મુદ્દાઓ નાખી દીધી છે. 

 

ਮੁੁੰਦਰਾ ਪਾਇ ਵਿਰੈ ਸੁੰਸਾਵਰ ॥ 

મનુષ્્ મુદ્રાઓ પહેરીને સુંસારમાું અહીું-તહીું જ ભટકતો રહે છે. 

 

ਵਜਥੈ ਵਕਥੈ ਵਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 

પરુંતુ સજલનહાર પરમાત્મા સવલવ્્ાપક છે.  

 

ਜੇਿੇ ਜੀਅ ਿੇਿੇ ਿਾਟਾਊ ॥ 

જગતમાું જટેર્ા પણ જીવ છે, તે બધા મુસાફર છે.  

 

ਚੀਰੀ ਆਈ ਵਿਲ ਨ ਕਾਊ ॥ 

જ્યાર ેપણ કોઈ જીવને મૃત્ુનો વનમુંત્રણ આવ્્ો છે, તેને જવામાું ક્યારે્  કોઈ વાર કરી નથી. 

 

ਏਥੈ ਜਾਣੈ ਸੁ ਜਾਇ ਵਸਞਾਣੈ ॥ 

જનેે આ ર્ોકમાું પરમાત્માની ઓળખ થઈ જા્ છે, તે પરર્ોકમાું પણ જઈને તેને ઓળખી ર્ે 

છે. 

 

ਹੋਰੁ ਿਕੜੁ ਵਹੁੰਦ ੂਮੁਸਲਮਾਣੈ ॥ 

વહન્દુ તેમજ મુસર્માનના શુભ કમલ વગર બીજુું  બધુું વ્્થલ છે. 

 

ਸਿਨਾ ਕਾ ਦਵਰ ਲੇਖਾ ਹੋਇ ॥ 

સત્ના દરબારમાું બધા જીવોના કમોના વહસાબ-વકતાબ થા્ છે અને 
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ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਿਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

શુભ કમો વગર કોઈની પણ મુવિ સુંભવ નથી.  

 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਿਖਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਪੁਛ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે પરમ સત્ પરમાત્માનુું નામ જપનાર જીવની આગળ પરર્ોકમાું કોઈ 

પૂછપરછ થતી નથી ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથ્ુું॥  

 

ਹਵਰ ਕਾ ਮੁੰਦਰੁ ਆਖੀਐ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਗੜੁ ॥ 

આ મનુષ્્ શરીરરૂપી વકલ્ર્ો હવરનુું મુંવદર કહેવા્ છે.  

 

ਅੁੰਦਵਰ ਲਾਲ ਜਿੇਹਰੀ ਗੁਰਮੁਵਖ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਪੜੁ ॥ 

આમાું ર્ાર્ તેમજ જવાહરરૂપી શુભ ગુણ પડ્્ા છે. આને પ્રાપ્ત કરવા માટે ગુરુના માધ્્મથી 

હવરનુું નામ જપ.  

 

ਹਵਰ ਕਾ ਮੁੰਦਰੁ ਸਰੀਰੁ ਅਵਿ ਸੋਹਣਾ ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਦੜੁ ॥ 

આ શરીરરૂપી હવરનુું મુંવદર ખુબ સુુંદર છે, આથી હવર નામને મનમાું વસાવી ર્ે.  

 

ਮਨਮੁਖ ਆਵਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਨਿ ਕੜੁ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ પોતે જ કુમાગલગામી થા્ છે અને રોજ મોહ-મા્ામાું ફસાઈને દુુઃખી થતો 

રહે છે.  

 

ਸਿਨਾ ਸਾਵਹਬੁ ਏਕੁ ਹੈ ਪੂਰੈ ਿਾਵਗ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੧॥ 

બધાનો માવર્ક એક પરમાત્મા જ છે, પરુંતુ ઉત્તમ ભાગ્્થી જ તેને પ્રાપ્ત કરા્ છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેર્ ૧॥  

 

ਨਾ ਸਵਿ ਦਖੁੀਆ ਨਾ ਸਵਿ ਸੁਖੀਆ ਨਾ ਸਵਿ ਪਾਣੀ ਜੁੰਿ ਵਿਰਵਹ ॥ 

દુુઃખ ભોગવવા, સુખમાું ર્ીન રહેવા તેમજ જળમાું જીવોની જમે ડુબકીઓ ર્ગાવવાથી પણ 

વસવિ મળતી નથી.  

 

ਨਾ ਸਵਿ ਮੂੁੰਡ ਮੁਡਾਈ ਕੇਸੀ ਨਾ ਸਵਿ ਪਵੜਆ ਦੇਸ ਵਿਰਵਹ ॥ 

માથાના વાળ કઢાવવાથી તેમજ વવદ્યા વાુંચીને દેશ-પ્રદેશમાું ભટકવાથી પણ વસવિ થતી 

નથી.  

 

ਨਾ ਸਵਿ ਰੁਖੀ ਵਬਰਖੀ ਪਥਰ ਆਪੁ ਿਛਾਿਵਹ ਦਖੁ ਸਹਵਹ ॥ 

વૃક્ષ, પવલતોમાું રહીને અને પોતાને આરાથી વચરાવીને દુુઃખ સહેવાથી પણ વસવિ થતી નથી. 

SikhBookClub.com



 

ਨਾ ਸਵਿ ਹਸਿੀ ਬਧੇ ਸੁੰਗਲ ਨਾ ਸਵਿ ਗਾਈ ਘਾਹੁ ਚਰਵਹ ॥ 

હાથીને સાુંકળથી બાુંધીને તેમજ ગા્ને ઘાસ ચરાવવાથી પણ વસવિ થતી નથી.  

 

ਵਜਸੁ ਹਵਥ ਵਸਵਧ ਦੇਿੈ ਜੇ ਸੋਈ ਵਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਵਿਸੁ ਆਇ ਵਮਲੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માના હાથમાું વસવિ છે, જો તે કોઈને વસવિ આપે તો જ તે તેને આવીને મળે છે, 

જનેે વસવિ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਵਮਲੈ ਿਡਾਈ ਵਜਸੁ ਘਟ ਿੀਿਵਰ ਸਬਦ ੁਰਿੈ ॥ 

હે નાનક! આ કીવતલ તનેે જ મળે છે, જનેા હૃદ્માું બ્રહા-શબ્દ વસી જા્ છે.  

 

ਸਵਿ ਘਟ ਮੇਰੇ ਹਉ ਸਿਨਾ ਅੁੰਦਵਰ ਵਜਸਵਹ ਖੁਆਈ ਵਿਸੁ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ॥ 

પરમાત્માનુું ફરમાન છે કે બધા શરીર મારા જ બનેર્ છે અને બધામાું હુું  જ હાજર છુું , જનેે હુું  

કુમાગલગામી કરી દઉું  છુું , તેને કોણ સત્માગલ બતાવી શકે છે. 

 

ਵਜਸਵਹ ਵਦਖਾਲਾ ਿਾਟੜੀ ਵਿਸਵਹ ਿੁਲਾਿੈ ਕਉਣੁ ॥ 

જનેે માગલદશલન કર ેછે, તેને કોણ ભુર્ાવી શકે છે?  

 

ਵਜਸਵਹ ਿੁਲਾਈ ਪੁੰਧ ਵਸਵਰ ਵਿਸਵਹ ਵਦਖਾਿੈ ਕਉਣੁ ॥੧॥ 

જનેે આરુંભથી જ રસ્તો ભુર્ાવી દીધો છે, તેને કોણ રસ્તો દેખાડી શકે છે? ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેર્ ૧॥ 

 

ਸੋ ਵਗਰਹੀ ਜੋ ਵਨਗਰਹੁ ਕਰੈ ॥ 

તે ગૃહસ્થી ઉત્તમ છે, જ ેપોતાની ઇવન્દ્ર્ોને વન્ુંત્રણમાું રાખ ેછે.  

 

ਜਪੁ ਿਪੁ ਸੁੰਜਮੁ ਿੀਵਖਆ ਕਰੈ ॥ 

તે જપ, તપ તેમજ સું્મને વભક્ષા બનાવી ર્ ેછે અને 

 

ਪੁੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ ॥ 

પોતાના શરીરને દાન-પુણ્ય કરનાર બનાવી ર્ ેછે.  

 

ਸੋ ਵਗਰਹੀ ਗੁੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ 

આવો ગુંગા જળની જમે પવવત્ર થઈ જા્ છે.  

 

ਬੋਲੈ ਈਸਰੁ ਸਵਿ ਸਰੂਪੁ ॥ 

પ્રભ ુકહે છે કે પરમાત્મા સત્સ્વરૂપ છે,  
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ਪਰਮ ਿੁੰਿ ਮਵਹ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੨॥ 

તે પરમતતવમાું કોઈ ચક્ર-વચન્હ તેમજ રૂપ નથી ॥૨॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેર્ ૧॥  

 

ਸੋ ਅਉਧੂਿੀ ਜੋ ਧੂਪੈ ਆਪੁ ॥ 

તે જ અવધૂત છે, જ ેઆત્માવભમાનને સળગાવી દે છે. 

 

ਵਿਵਖਆ ਿੋਜਨੁ ਕਰੈ ਸੁੰਿਾਪੁ ॥ 

તે પોતાના શારીવરક સુંતાપને વભક્ષા ભોજન બનાવી ર્ ેછે. 

 

ਅਉਹਠ ਪਟਣ ਮਵਹ ਿੀਵਖਆ ਕਰੈ ॥ 

તે પોતાના હૃદ્રૂપી નગરમાું જઈને નામની વભક્ષા માુંગે છે.  

 

ਸੋ ਅਉਧੂਿੀ ਵਸਿ ਪੁਵਰ ਚੜੈ ॥ 

આવો અવધૂત પરમાત્માના ચરણોમાું વવર્ીન થઈ જા્ છે.  

 

ਬੋਲੈ ਗੋਰਖੁ ਸਵਿ ਸਰੂਪੁ ॥ 

ગોરખ કહે છે કે પ્રભ ુસત્સ્વરૂપ છે,  

 

ਪਰਮ ਿੁੰਿ ਮਵਹ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੩॥ 

તે પરમતતવનુું કોઈ રૂપ અથવા વચન્હ નથી ॥૩॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેર્ ૧॥  

 

ਸੋ ਉਦਾਸੀ ਵਜ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸੁ ॥ 

તે ઉદાસી સાધુ સારો છે જ ેવૈરાગ્્નુું પાર્ન કર ેછે.  

 

ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਰੇ ਵਨਰੁੰਜਨ ਿਾਸੁ ॥ 

તે વનરુંજનનુું ધ્્ાન કરતો રહે છે, જનેો વનવાસ પૃથ્વી તેમજ આકાશ વગેર ેબધા ર્ોકમાું છે. 

 

ਚੁੰਦ ਸੂਰਜ ਕੀ ਪਾਏ ਗੁੰਵਿ ॥ 

જ ેવશવરૂપી ચુંદ્ર તેમજ શવિરૂપી સૂ્લનો સુમેળ કરાવી દે છે  

 

ਵਿਸੁ ਉਦਾਸੀ ਕਾ ਪੜੈ ਨ ਕੁੰਧੁ ॥ 

તે વવરવિની શરીરરૂપી દીવાર્ નાશ થતી નથી. 
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ਬੋਲੈ ਗੋਪੀ ਚੁੰਦ ੁਸਵਿ ਸਰੂਪੁ ॥ 

ગોપીચુંદ કહે છે કે પ્રભુ સત્સ્વરૂપ છે,  

 

ਪਰਮ ਿੁੰਿ ਮਵਹ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੪॥ 

તે પરમતતવ વનરાકાર છે ॥૪॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેર્ ૧॥  

 

ਸੋ ਪਾਖੁੰਡੀ ਵਜ ਕਾਇਆ ਪਖਾਲੇ ॥ 

તે જનેી સાધુ ઉત્તમ છે, જ ેશરીરની ગુંદકીને શુિ કર ેછે. 

 

ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਵਨ ਬਰਹਮੁ ਪਰਜਾਲੇ ॥ 

તે પોતાના શરીરની આગમાું બ્રહ્મને પ્રકાવશત કર ેછે અને  

 

ਸੁਪਨੈ ਵਬੁੰਦ ੁਨ ਦੇਈ ਝਰਣਾ ॥ 

સપનામાું પણ પોતાના વી્લને વહેવા દેતો નથી. 
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ਤਿਸੁ ਪਾਖੰਡੀ ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ॥ 

તે જનૈીને ગઢપણ તેમજ મૃત્ય ુપ્રભાવિત કરતુું નથી.  

 

ਬੋਲੈ ਚਰਪਟ ੁਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ 

ચરપટ કહે છે કે પરમાત્મા સત્યસ્િરૂપ છે,  

 

ਪਰਮ ਿੰਿ ਮਤਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੫॥ 

તે પરમતત્િ વનરાકાર છે ॥૫॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ ਤਜ ਉਲਟੇ ਬਰਿਮੁ ॥ 

તે જ િેરાગી છે, જ ેબ્રહ્મને પ્રગટ કર ેછે.  

 

ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਤਿ ਰੋਪੈ ਥੰਮੁ ॥ 

તે પોતાના મનને ધ્યાનરુપી થાુંભલા દ્વારા પોતાના દસમાું દરિાજામાું વસ્થર કરીને રાખ ેછે. 

 

ਅਤਿਤਨਤਸ ਅੰਿਤਰ ਰਿੈ ਤਿਆਤਨ ॥ 

તે દરરોજ પરમાત્મામાું જ અુંતરધ્યાન રહે છે.  

 

ਿੇ ਬੈਰਾਗੀ ਸਿ ਸਮਾਤਨ ॥ 

આિો િેરાગી જ સત્યની સમાન થઈ જાય છે.  

 

ਬੋਲੈ ਭਰਥਤਰ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ 

ભરથરી કહે છે કે પ્રભ ુસત્યસ્િરૂપ છે,  

 

ਪਰਮ ਿੰਿ ਮਤਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੬॥ 

તે પરમતત્િ વનરાકાર છે ॥૬॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਤਿਉ ਮਰੈ ਮੰਦਾ ਤਿਉ ਜੀਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

કઈ રીત ેખરાબાઈનો અુંત થઈ શકે છે અને ક્ાું વિચાર દ્વારા જીિ સાચુું જીિન વિતાિી શકે 

છે?  
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ਿੰਨ ਪੜਾਇ ਤਿਆ ਖਾਜੈ ਭੁਗਤਿ ॥ 

કાન િીુંધ્યા પછી ચૂરમુું ખાિાનો શુું અથથ છે? 

 

ਆਸਤਿ ਨਾਸਤਿ ਏਿ ੋਨਾਉ ॥ 

ભલ ેકોઈ આવસ્તક છે ભલે કોઈ નાવસ્તક છે, પરમાત્માનુું એક નામ જ બધાનો જીિનાધાર છે.  

 

ਿਉਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਤਜਿੁ ਰਿੈ ਤਿਆਉ ॥ 

તે ક્ાું અક્ષર છે, જનેા દ્વારા હૃદય ટકી રહે છે? 

 

ਿੂਪ ਛਾਵ ਜੇ ਸਮ ਿਤਰ ਸਿੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય તે સુખ-દુુઃખની એક સમાન સમજીને સહન કર ેછે  

 

ਿਾ ਨਾਨਿੁ ਆਖ ੈਗੁਰੁ ਿੋ ਿਿੈ ॥ 

નાનક કહે છે કે આિો જ મનુષ્ય ગુરુનુું નામ જપી શકે છે.  

 

ਤਛਅ ਵਰਿਾਰੇ ਵਰਿਤਿ ਪੂਿ ॥ 

યોગીઓના જ ેવશષ્ય તેના છ સુંપ્રદાયમાું આચરણ કર ેછે, 

 

ਨਾ ਸੰਸਾਰੀ ਨਾ ਅਉਿੂਿ ॥  

ન તે ગૃહસ્થી છે અને ન તો અિધૂત છે.  

 

ਤਨਰੰਿਾਤਰ ਜੋ ਰਿੈ ਸਮਾਇ ॥ 

જ ેપ્રાણી વનરુંકારના ધ્યાનમાું લીન રહે છે,                                                                                 

 

ਿਾਿੇ ਭੀਤਖਆ ਮੰਗਤਣ ਜਾਇ ॥੭॥ 

તેને ઘર-ઘરથી વભક્ષા માુંગિા જિુ પડતુું નથી ॥૭॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥  

 

ਿਤਰ ਮੰਦਰੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ ਤਜਥਿੁ ਿਤਰ ਜਾਿਾ ॥ 

જ્ાું હવરની ઓળખ થઈ જાય છે, તેને જ હવરનુું મુંવદર કહેિાય છે.  

 

ਮਾਨਸ ਦੇਿ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਪਾਇਆ ਸਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਿਾ ॥ 

મનુષ્ય-શરીરમાું જ ગુરુના િચનો દ્વારા ગુરુના િચનો દ્વારા સત્યની પ્રાવિ થાય છે અને 

બધામાું રામની ઓળખ થઈ જાય છે.  

 

ਬਾਿਤਰ ਮੂਤਲ ਨ ਖੋਜੀਐ ਘਰ ਮਾਤਿ ਤਬਿਾਿਾ ॥ 

વિધાતા તો હૃદય-ઘરમાું જ હાજર છે, આથી બહાર જરા પણ ન શોધિુું જોઈએ.  
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ਮਨਮੁਖ ਿਤਰ ਮੰਦਰ ਿੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਿਾ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી જીિ હવર-મુંવદરની કદારને જાણતો નથી, તેને પોતાનો જન્મ વ્યથથ જ ગુમાિી 

લીધો છે. 

 

ਸਭ ਮਤਿ ਇਿੁ ਵਰਿਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੨॥ 

બધા જીિોમાું એક પરમેશ્વર જ હાજર છે, પરુંતુ તેને ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ પ્રાિ કરી શકાય છે 

॥૧૨॥  

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਮੂਰਖੁ ਿੋਵੈ ਸੋ ਸੁਣੈ ਮੂਰਖ ਿਾ ਿਿਣਾ ॥ 

મૂખથ મનુષ્ય હુંમેશા મૂખથની િાત જ સાુંભળે છે.  

 

ਮੂਰਖ ਿੇ ਤਿਆ ਲਖਣ ਿੈ ਤਿਆ ਮੂਰਖ ਿਾ ਿਰਣਾ ॥ 

મૂખથના શુું લક્ષણ છે અને મૂખથની શુું વિયા છે?  

 

ਮੂਰਖੁ ਓਿੁ ਤਜ ਮੁਗਿੁ ਿੈ ਅਿੰਿਾਰੇ ਮਰਣਾ ॥ 

મૂખથ ત ેજ હોય છે, જ ેમૂુંગા અહુંકારમાું જ ગ્રસ્ત રહે છે. 

 

ਏਿੁ ਿਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਦਖੁ ਿੀ ਮਤਿ ਰਿਣਾ ॥ 

આ અહુંકારને કારણે તે હુંમેશા સુખ જ ભોગિે છે અને દુુઃખી જ રહે છે.  

 

ਅਤਿ ਤਪਆਰਾ ਪਵੈ ਖੂਤਿ ਤਿਿੁ ਸੰਜਮੁ ਿਰਣਾ ॥ 

જો કોઈનો વપ્રયજન પાપોમાું પડી જાય તો તેને બહાર નીકળિા માટે શુું પ્રયત્ન કરિો 

જોઈએ? 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੋਇ ਸੁ ਿਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ਓਸੁ ਅਤਲਪਿੋ ਰਿਣਾ ॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે જ વિચાર કર ેછે અને તે વનવલથિ રહે છે.  

 

ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਆਤਪ ਉਿਰੈ ਓਸੁ ਤਪਛੈ ਡੁਬਦੇ ਭੀ ਿਰਣਾ ॥ 

તે હવર નામ જપતો રહે છે, તે પોતે તો પાર થાય જ છે, જ ેડૂબી રહેતા હોય છે, તેની પાછળ 

લાગીને તે પણ તરી જાય છે.  

 

ਨਾਨਿ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਿਰੇ ਜੋ ਦੇਇ ਸੁ ਸਿਣਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માને સ્િીકાર હોય છે, તે તે જ કર ેછે. તે જ ેદુુઃખ અથિા સુખ કોઈ જીિને 

દે છે, ત ેતેને સહન કરિુું પડે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

SikhBookClub.com



 

ਨਾਨਿੁ ਆਖ ੈਰੇ ਮਨਾ ਸੁਣੀਐ ਤਸਖ ਸਿੀ ॥ 

હે મન! ગરુુ નાનક કહે છે કે અમાર ેસાચી વશખામણ સાુંભળિી જોઈએ.  

 

ਲੇਖਾ ਰਬੁ ਮੰਗੇਸੀਆ ਬੈਠਾ ਿਤਿ ਵਿੀ ॥ 

રબ તારાથી તારા કરલેા શુભાશુભ કમોનો વહસાબ-વકતાબ માુંગશે અને તે પોતાની આલેખ 

પુસ્તક કાઢીને બેઠો હશે.  

 

ਿਲਬਾ ਪਉਸਤਨ ਆਿੀਆ ਬਾਿੀ ਤਜਨਾ ਰਿੀ ॥ 

ત્યાું ત ેબાકી સ્િેચ્છાચારી જીિોને બુલાિો આિશે જનેા કમોનો વહસાબ-વકતાબ બાકી થશે.  

 

ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਿਾ ਿੋਸੀ ਆਇ ਿਈ ॥ 

ઇઝરાયલ ફવરશ્તો તેને તેના પાપ કમોની સજા આપિા માટે ઉભો હશે.  

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਸੁਝਈ ਭੀੜੀ ਗਲੀ ਫਿੀ ॥ 

યમ માગથની સાુંકળી ગલીમાું ફસાયેલી આત્માને તે સમય ેકુંઈ સમજાતુું નથી કે તે ક્ાુંથી 

આિી છે અને તેને ક્ાું જિાનુું છે. 

 

ਿੂੜ ਤਨਖੁਟੇ ਨਾਨਿਾ ਓੜਤਿ ਸਤਚ ਰਿੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! અુંતમાું સત્ય રહી જાય છે અને અસત્યનો નાશ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥  

 

ਿਤਰ ਿਾ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਿੈ ਿਤਰ ਰਤਵ ਰਤਿਆ ਸਭੁ ਆਪੈ ॥ 

આખુું શરીર પરમાત્માનુું જ છે અને તે પોતે જ બધામાું સમાઈ રહ્યો છે. 

 

ਿਤਰ ਿੀ ਿੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ ਤਿਛੁ ਿਿਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 

પરમાત્માનુું મૂલયાુંકન કરી શકાતુું નથી અને આ સુંદભથમાું કુંઈ કહેિુું પણ યોગ્ય લાગતુું નથી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਲਾਿੀਐ ਿਤਰ ਭਗਿੀ ਰਾਪੈ ॥ 

જ ેજીિ ગુરુની કૃપાથી સ્તુવતગાન કર ેછે, તે પરમાત્માની ભવિમાું જ લીન રહે છે.  

 

ਸਭੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਤਰਆ ਿੋਇਆ ਅਿੰਿਾਰੁ ਗਵਾਪੈ ॥ 

તે અહુંકારને દૂર કરી દે છે, જનેાથી તેનુું શરીર-મન બધુું ખુશ થઈ જાય છે. 

 

ਸਭੁ ਤਿਛੁ ਿਤਰ ਿਾ ਖੇਲੁ ਿੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਿਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧੩॥ 

આ બધુું જ પરમાત્માની લીલા છે, પરુંતુ ગુરુના માધ્યમથી જ સત્યની સમજ દુલથભ છે ॥૧૩॥ 
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ਸਲੋਿੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਿੰਸਰ ਦਾਨ ਦੇ ਇੰਦਰ ੁਰੋਆਇਆ ॥ 

દેિરાજ વબુંદ્રાએ ઈન્દ્રએ ગૌતમ ઋવિની પત્ની અહલયાથી દગાથી સુંયોગ કયો હતો, જનેાથી 

કુદ્ધ થઈને ગૌતમ ઋવિએ સહસ્ત્ર-ભગા હોિાનો અથથ આપ્યો હતો, આ રીત ેપ્રભુએ જ હજાર-

ભગાની સજા જોઈને ઇન્દ્રને રોિડાવ્યો.  

 

ਪਰਸ ਰਾਮੁ ਰੋਵੈ ਘਤਰ ਆਇਆ ॥ 

પરશુરામનો વપતા જમદવગ્િ ઋવિનો સો બાુંયે િધ કરી દીધો હતો. ત્યારથી તેને પોતાની 

કામધેનુ ગાય આપિાથી ના પાડી દીધી હતી. આ રીત ેપરશુરામ પોતાના મૃત્ય ુપર રોતો ઘર 

આવ્યો. 

 

ਅਜੈ ਸੁ ਰੋਵੈ ਭੀਤਖਆ ਖਾਇ ॥ 

શ્રી રામચુંદ્રના દાદા અજ પોતાનુું દાન ખાઈને ખુબ દુુઃખી થયા. 

 

ਐਸੀ ਦਰਗਿ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

પરમાત્માના દરબારમાું દરકે કોઈને પોતાના કરલેા કમો પ્રમાણે સજા મળે છે. 

 

ਰੋਵੈ ਰਾਮੁ ਤਨਿਾਲਾ ਭਇਆ ॥ ਸੀਿਾ ਲਖਮਣੁ ਤਵਛੁਤੜ ਗਇਆ ॥ 

જ્ાર ેશ્રી રામચુંદ્રને અયોધ્યાથી દેશ-વનકાલ મળ્યો હતો ત્યારબાદ િનમાું સીતા તેમજ 

લક્ષ્મણથી અલગ થઈ ગયા હતા. 
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ਸੀਤਾ ਲਖਮਣੁ ਵਿਛੁਵਿ ਗਇਆ ॥ 

ત્યારબાદ જંગલમાં સીતા તેમજ લક્ષ્મણથી અલગ થઈ ગયા હતા.  

 

ਰੋਿੈ ਦਹਵਸਰੁ ਲੰਕ ਗਿਾਇ ॥ 

પોતાની સોનાની લંકા ગમુાવીને રાવણ ખૂબ દુ:ખી થયો, 

 

ਵਿਵਿ ਸੀਤਾ ਆਦੀ ਡਉਰੂ ਿਾਇ ॥ 

જનેે છળથી સાધુનો વેશ ધારણ કરીને સીતાનું હરણ કરી લીધું હતું.  

 

ਰੋਿਵਹ ਪਾਾਂਡਿ ਭਏ ਮਿੂਰ ॥ 

એક વર્ષના અજ્ઞાતવાસ દરમમયાન જ્યાર ેપાંચેય પાંડવો રાજા વૈરાટના નોકર બનીને રહી 

ગયા તો તે ખૂબ પસ્તાણા. 

 

ਵਿਿ ਕ ੈਸੁਆਮੀ ਰਹਤ ਹਦਵੂਰ ॥ 

જનેો સ્વામી કૃષ્ણ તેની સાથ ેરહેતો હતો.  

 

ਰੋਿੈ ਿਿਮੇਿਾ ਖੁਇ ਗਇਆ ॥ 

પાંડવોનો પ્રપૌત્ર રાજા જનમજેય પ્રાયમિતની તક ગુમાવીને ખુબ પસ્તાયા અને 

 

ਏਕੀ ਕਾਰਵਣ ਪਾਪੀ ਭਇਆ ॥ 

તે એક જ ભૂલને કારણે પાપી બની ગયો હતો. 

 

ਰੋਿਵਹ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਪੀਰ ॥ 

શીખ, પીર પણ મચંતામાં રોવે છે કે  

 

ਅੰਵਤ ਕਾਵਲ ਮਤੁ ਲਾਗੈ ਭੀਿ ॥ 

ક્ાંક અંતમાં તેને પણ કોઈ આફત ન આવી પડે.  

 

ਰੋਿਵਹ ਰਾਿੇ ਕੰਿ ਪਿਾਇ ॥ 

રાજા ભરથરી અને રાજા ગોપીચંદ જવેા રાજાઓ કાન વીધંીને રડતા રહ્યા અને 

 

ਘਵਰ ਘਵਰ ਮਾਗਵਹ ਭੀਵਖਆ ਿਾਇ ॥ 

તે ઘર-ઘર જઈને મભક્ષા માંગતો રહ્યો.  

 

ਰੋਿਵਹ ਵਕਰਪਿ ਸੰਚਵਹ ਧਿੁ ਿਾਇ ॥ 

કંજૂસ મનુષ્ય પોતાનું એકમત્રત કરલે ધન ગુમાવીને ખૂબ રોવે છે અન ે
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ਪੰਵਡਤ ਰੋਿਵਹ ਵਗਆਿੁ ਗਿਾਇ ॥ 

પંમડત પોતાનું જ્ઞાન ગુમાવીને પસ્તાય છે. 

 

ਬਾਲੀ ਰੋਿੈ ਿਾਵਹ ਭਤਾਰੁ ॥ 

પોતાના જીવન મમત્ર વગર કંુવારી કન્યા પણ રોવે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦਖੁੀਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! આખું સંસાર જ દુુઃખી છે.  

 

ਮੰਿੇ ਿਾਉ ਸੋਈ ਵਿਵਣ ਿਾਇ ॥ 

જ ેનામનું મનન કર ેછે, 

 

ਅਉਰੀ ਕਰਮ ਿ ਲੇਖੈ ਲਾਇ ॥੧॥ 

તે પોતાની જીવન-રમત જીતીને જાય છે, બીજંુ કોઈ પણ કમષ સ્વીકાર થતું નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਿਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ ਵਕਛੁ ਮੰਵਿਐ ਅਿਵਰ ਕਾਰਾ ਸਵਭ ਬਾਵਦ ॥ 

પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરવા તેમજ તેમાં અતૂટ આસ્થા રાખવાથી જ જપ-તપ વગેર ેકમોનું ફળ 

મળી જાય છે તથા બીજા બધા કાયષ વ્યથષ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਮੰਵਿਆ ਮੰਿੀਐ ਬੁਝੀਐ ਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુમાં આસ્થા રાખનાર જ દરબારમાં શોભાનું પાત્ર બને છે, પરંતુ ગુરુની કૃપાથી 

જ આ સત્યની સમજ થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગમથયું॥  

 

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਧੁਵਰ ਮੇਲੁ ਕਰਤੈ ਵਲਵਖ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ આરંભથી જ શરીર તેમજ આત્માનું મમલન લખેલું છે. 

 

ਸਭ ਮਵਹ ਗੁਪਤੁ ਿਰਤਦਾ ਗੁਰਮੁਵਖ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

તે બધા જીવોમાં ગુપ્ત જ હાજર છે પરંતુ ગુરુએ જ તેને પ્રગટ કયો છે.  

ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਗੁਣ ਮਾਵਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માનું ગુણગાન કર ેછે, ગુણોને જપતો રહે છે, તે તેના ગુણોમાં જ સમાઈ રહે છે. 

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਮੇਵਲ ਵਮਲਾਇਆ ॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ પોતે જ સાચી વાણી છે અને તે સત્યના સાગર ેપોતે જ સાથે મળાવ્યો છે.  
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ਸਭੁ ਵਕਛੁ ਆਪੇ ਆਵਪ ਹੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ਿਵਡਆਈ ॥੧੪॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ બધું જ છે અને તે પોતે જ જીવોને મોટાઈ દે છે ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥  

 

ਿਾਿਕ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਕੈ ਰਤਿਾ ਪਰਖਣ ਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! જો જ્ઞાનહીન મનુષ્ય રત્નોની પરખ કરવા માટે જાય તો  

 

ਰਤਿਾ ਸਾਰ ਿ ਿਾਣਈ ਆਿੈ ਆਪੁ ਲਖਾਇ ॥੧॥ 

તે રત્નોનું મહત્વ જાણતો જ નથી પરંતુ પોતાની અજ્ઞાનતા જ મસદ્ધ કરીને આવશે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਰਤਿਾ ਕੇਰੀ ਗੁਥਲੀ ਰਤਿੀ ਖੋਲੀ ਆਇ ॥ 

ઝવેરીએ આવીને પોતાના રત્નોની પોટલી ખોલી દીધી છે અને  

 

ਿਖਰ ਤੈ ਿਣਿਾਵਰਆ ਦਹੁਾ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥ 

તે રત્નરૂપી વસ્તુ ઝવેરી અને વ્યાપારીઓ બંનેના મનને ખૂબ સારી લાગી રહી છે. 

 

ਵਿਿ ਗੁਣੁ ਪਲੈ ਿਾਿਕਾ ਮਾਣਕ ਿਣਿਵਹ ਸੇਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેવ્યાપારીઓની પાસ ેપરખવાનો ગુણ છે, તે જ રત્નોનો વ્યાપાર કર ેછે.  

 

ਰਤਿਾ ਸਾਰ ਿ ਿਾਣਿੀ ਅੰਧੇ ਿਤਵਹ ਲੋਇ ॥੨॥ 

જ ેવ્યાપારી રત્નોનાં મહત્વને જાણતો નથી, તે જગતમાં અંધની જમે ભટકતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગમથયું॥  

 

ਿਉ ਦਰਿਾਿੇ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਹੈ ਦਸਿੈ ਗੁਪਤੁ ਰਖੀਿੈ ॥ 

આ મનુષ્ય શરીર એક મકલ્લો છે જનેે બે આંખ, બે કાન, મુખ, બે નસકોરાં, ગુદા તેમજ 

મલંગરૂપી નવ દરવાજા લાગેલ છે, જ ેપ્રત્યક્ષ છે પરંતુ દસમો દરવાજો ગુપ્ત રાખેલ છે.  

 

ਬਿਰ ਕਪਾਟ ਿ ਖੁਲਿੀ ਗੁਰ ਸਬਵਦ ਖੁਲੀਿੈ ॥ 

આ વજ કપાત ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ ખુલી શકે છે.  

 

ਅਿਹਦ ਿਾਿੇ ਧੁਵਿ ਿਿਦ ੇਗੁਰ ਸਬਵਦ ਸੁਣੀਿੈ ॥ 

આની અંદર અનહદ અવાજના વાજા વાગતા રહે છે, જનેે ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ સાંભળી 

શકાય છે.  

SikhBookClub.com



 

ਵਤਤੁ ਘਟ ਅੰਤਵਰ ਚਾਿਣਾ ਕਵਰ ਭਗਵਤ ਵਮਲੀਿੈ ॥ 

આના હૃદયમાં પ્રભ ુપ્રકાશનો આલોક છે પરંતુ પ્રભુને ભમિથી જ મળી શકાય છે. 

 

ਸਭ ਮਵਹ ਏਕੁ ਿਰਤਦਾ ਵਿਵਿ ਆਪੇ ਰਚਿ ਰਚਾਈ ॥੧੫॥ 

બધા જીવઓમે એક પરમાત્મા જ હાજર છે, જનેે પોતે જ આ સૃમિ-રચના કરી છે ॥૧૫॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥  

 

ਅੰਧੇ ਕ ੈਰਾਵਹ ਦਵਸਐ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਸੁ ਿਾਇ ॥ 

અંધ મનુષ્યના બતાવેલ રસ્તા પર તે જ જાય છે, જ ેપોતે અંધ હોય છે, અથાષત મુખષ જ મુખના 

રસ્તા પર જાય છે.  

 

ਹੋਇ ਸੁਿਾਖਾ ਿਾਿਕਾ ਸੋ ਵਕਉ ਉਝਵਿ ਪਾਇ ॥ 

હે નાનક! આંખવાળો અથાષત જ્ઞાની મનુષ્ય ક્ારયે પણ ભટકતો નથી.  

 

ਅੰਧੇ ਏਵਹ ਿ ਆਖੀਅਵਿ ਵਿਿ ਮੁਵਖ ਲੋਇਣ ਿਾਵਹ ॥ 

જનેા મુખ પર આંખો નથી, તેને અંધ કહેવાતો નથી.  

 

ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਿਾਿਕਾ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਿਾਵਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! અંધ તો તે જ છે, જનેે પરમાત્માએ કુમાગષગામી કરલે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਸਾਵਹਵਬ ਅੰਧਾ ਿੋ ਕੀਆ ਕਰੇ ਸੁਿਾਖਾ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભુએ જ ેમનુષ્યને પોતે અંધ બનાવી દીધો છે, તે ત્યાર ેજ આંખોવાળો થઈ શકે છે, જો તે 

પોતે દ્રમિવાન બનાવી દે. 

 

ਿੇਹਾ ਿਾਣੈ ਤੇਹੋ ਿਰਤੈ ਿੇ ਸਉ ਆਖ ੈਕੋਇ ॥ 

અંધ મનુષ્ય જમે જાણે છે, તેમ જ કરતો રહે છે, ભલે સો વાર તેને સમજાવવાનો જ પ્રયત્ન 

કરાય.  

 

ਵਿਥੈ ਸੁ ਿਸਤੁ ਿ ਿਾਪਈ ਆਪੇ ਿਰਤਉ ਿਾਵਣ ॥ 

જનેે પોતાના હૃદયમાં પડેલી વસ્તુનું જ્ઞાન હોતું નથી સમજી લે તે પોતે જ અજ્ઞાનતા પર ચાલી 

રહ્યો છે. 
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ਿਾਿਕ ਗਾਹਕੁ ਵਕਉ ਲਏ ਸਕੈ ਿ ਿਸਤੁ ਪਛਾਵਣ ॥੨॥ 

હે નાનક! કોઈ ગ્રાહક તે વસ્તુને કેવી રીત ેલઇ શકશે જ્યાર ેતે તેને ઓળખી જ શકતો નથી 

॥૨॥  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਸੋ ਵਕਉ ਅੰਧਾ ਆਖੀਐ ਵਿ ਹੁਕਮਹੁ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ॥ 

તે મનુષ્યને અંધ શા માટે કહેવાય જ ેપ્રભ ુઇચ્છાથી અંધ થયો છે?  

 

ਿਾਿਕ ਹੁਕਮੁ ਿ ਬੁਝਈ ਅੰਧਾ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માના હુકમને સમજતો નથી, તેને જ અંધ કહેવાય છે ॥૩॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 955  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਗੜੁ ਕੋਟ ੁਹੈ ਸਰਿ ਰਦਸੰਤਿ ਦੇਸਾ ॥ 

મન ષ્ય-શરીરમ ું જ દૂગગ, થિલ્લો તિ  બધી દેશ-દેશ ુંતરની વસ્ત  પ્ર પ્ત છે. 

 

ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨੁ ਸਿ ਮਰਹ ਪਿਵੇਸਾ ॥ 

પ્રભ એ પોતે જ સમ થધ લગ વેલી છે અને બધ  જીવોમ ું પ્રવેશ િરલે છે. 

 

ਆਪੇ ਰਸਿਸਰਟ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਰਪ ਗੁਪਤੁ ਿਖੇਸਾ ॥ 

તે પોતે જ સૃથિ-રચન  િર ેછે અને પોત ને ગ પ્ત ર ખે છે.  

 

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਜਾਰਿਆ ਸਚੁ ਪਿਗਟੀਏਸਾ ॥ 

ગ રુની સેવ  િરવ િી જ બોધ િ ય છે અને તે સત્યસ્વરૂપ પ્રગટ િઈ જાય છે. 

 

ਸਿੁ ਰਕਛੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਹੈ ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੬॥ 

ગ રુએ આ જ સમજ આપી છે િે બધ ું જ પરમસત્ય છે ॥૧૬॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોિ મહેલ ૧॥  

 

ਸਾਵਿੁ ਿਾਰਤ ਅਹਾੜੁ ਰਦਹੁ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਦਇੁ ਖੇਤ ॥ 

પ પી મન ષ્ય મ ટે વરસ દનો મથહનો ર ત સમ ન છે અને અષ ઢનો મથહનો થદવસ સમ ન છે. 

િ મ તેમજ ક્રોધ બુંને જ તેન  મ ટે ખેતર સમ ન છે.  

 

ਲਬੁ ਵਤਿ ਦਿੋਗੁ ਬੀਉ ਹਾਲੀ ਿਾਹਕੁ ਹੇਤ ॥ 

લ લચ તેન  મ ટે થવષય-થવિ રનો પ િ વ વવ  મ ટે યોગ્ય સમય છે અને દગો વ વન ર બીજ 

છે. 

 

ਹਲੁ ਬੀਚਾਿੁ ਰਵਕਾਿ ਮਿ ਹੁਕਮੀ ਖਟ ੇਖਾਇ ॥ 

તેન  ખેતરોમ ું હળ ચલ વન ર ખેડૂત મોહ છે અને તેનો મુંદ થવચ ર જ જમીનને ચલ વવ  

મ ટે હળ છે. તેને પ પોન  પ િિી પ પરૂપી અન જન ું ફળ એિથિત િય ું છે અને પરમ ત્મ ન  

હ િમિી જ ફળ પ્ર પ્ત િર ેછે.  
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ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਮੰਰਗਐ ਅਉਤੁ ਜਿੇਦਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે ન નિ! તેન  િરલે  િમોનો થહસ બ મ ુંગત  સમયે જ જણ ય છે િે તે જીવરૂપી થપત  

જગતમ ું સુંત નહીન િઈ ગયો છે, િ રણ િે તેને િોઈ પ ણ્યરૂપી પ િને જન્મ આપ્યો નિી 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਿਉ ਿੁਇ ਪਰਵਤੁ ਪਾਿੀ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਬਲੇਦ ॥ 

ધમી મન ષ્ય મ ટે પરમ ત્મ નો ડર ખેતર સમ ન છે અને મનની શ દ્ધત  પ િને દેન ર જળ 

સમ ન છે. સત્ય તેમજ સુંતોષ બે બળદ સમ ન છે અને 

 

ਹਲੁ ਹਲੇਮੀ ਹਾਲੀ ਰਚਤੁ ਚੇਤਾ ਵਤਿ ਵਖਤ ਸਜੰੋਗੁ ॥ 

નમ્રત  હળ સમ ન છે. તેન ું થચત્ત હળવ હિ તેમજ પરમ ત્મ ન ું સ્મરણ પ િ વ વવ નો યોગ્ય 

સમય છે, તેન  મ ટે પ્રભ તિ ળ પ્રભ િી મેળ પ િર વન ર સુંયોગ છે અને 

 

ਨਾਉ ਬੀਜੁ ਬਖਸੀਸ ਬੋਹਲ ਦਨੁੀਆ ਸਗਲ ਦਿੋਗ ॥ 

પ્રભ ન ું ન મ ખેતરમ ું વ વન ર બીજ સમ ન છે, પરમ ત્મ ની િૃપ  અન જ સમ ન છે અને તેને 

આખી દ થનય  જ દગો નજર ેઆવ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਿੀ ਕਿਮੁ ਹੋਇ ਜਾਵਰਹ ਸਗਲ ਰਵਜਗੋ ॥੨॥ 

હે ન નિ! જો પરમ ત્મ ની િરુણ -દ્રથિ િઈ જાય તો તેન  બધ  થવયોગ દૂર િઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਮਨਮੁਰਖ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਿੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਬੋਲੈ ॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી જીવન મનમ ું મોહરૂપી વ વ ઝોડ ું  છે, જ ેિ રણે તે દ્વેતભ વની જ વ તો િરતો 

રહે છે.  

 

ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਹੈ ਰਨਤ ਨੀਿੁ ਰਵਿੋਲੈ ॥ 

દ્વેતભ વને િ રણે હુંમેશ  સ ખ જ મળે છે અને તે રોજયે દ ધન  ભ્રમમ ું જળને વલોવતો રહે છે.  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ਮਰਿ ਤਤੁ ਕਢੋਲੈ ॥ 

જો ગ રુમ ખ બનીને ન મન ું ધ્ય ન િર ય તો મુંિન િરીને પરમતત્વ પ્ર પ્ત િઈ જાય છે. 

 

ਅੰਤਰਿ ਪਿਗਾਸੁ ਘਰਟ ਚਾਨਿਾ ਹਰਿ ਲਧਾ ਟੋਲੈ ॥ 

અુંતરમનમ ું પ્રભ -પ્રિ શ િઈ જાય છે અને શોધીન ેપરમ ત્મ ને પ્ર પ્ત િરી લે છે. 
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ਆਪੇ ਿਿਰਮ ਿੁਲਾਇਦਾ ਰਕਛੁ ਕਹਿੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੭॥ 

પ્રભ  પોતે ભ્રમમ ું ન ખીને િ મ ગગગ મી િરી દે છે અને આ થવશ ેિ ુંઇ િહી શિ ત ું નિી ॥૧૭॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોિ મહેલ ૨॥  

 

ਨਾਨਕ ਰਚੰਤਾ ਮਰਤ ਕਿਹੁ ਰਚੰਤਾ ਰਤਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥ 

હે જીવ! ન નિ િહે છે િે થચુંત  ન  િર, ત્ય રિી બધ ની થચુંત  પ્રભ ને પોતે જ છે.  

 

ਜਲ ਮਰਹ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਰਤਨਾ ਰਿ ਿੋਜੀ ਦੇਇ ॥ 

જ ેજીવ તેને જળમ ું ઉત્પન્ન િયો છે, તે તેને પણ ભોજન દે છે.  

 

ਓਿ ੈਹਟ ੁਨ ਚਲਈ ਨਾ ਕੋ ਰਕਿਸ ਕਿੇਇ ॥ 

ત્ય ું જળમ ું ન  િોઈ દ િ ન ચ લે છે અને ન  તો િોઈ ખેતી િર ેછે. 

 

ਸਉਦਾ ਮੂਰਲ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਕੋ ਲਏ ਨ ਦੇਇ ॥ 

ત્ય ું જર  પણ િોઈ સોદો િતો નિી, ન તો િોઈની લેતી-દેતી િ ય છે.  

 

ਜੀਆ ਕਾ ਆਹਾਿੁ ਜੀਅ ਖਾਿਾ ਏਹੁ ਕਿੇਇ ॥ 

તે જ જીવોનો આહ ર જીવ જ બને છે.  

 

ਰਵਰਚ ਉਪਾਏ ਸਾਇਿਾ ਰਤਨਾ ਰਿ ਸਾਿ ਕਿੇਇ ॥ 

તેને જ ેજીવ સમ દ્રમ ું ઉત્પન્ન િયો છે, તેની સુંભ ળ પણ તે પોતે જ િર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਚੰਤਾ ਮਤ ਕਿਹੁ ਰਚੰਤਾ ਰਤਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥੧॥ 

હે ન નિ! િોઈ થચુંત  ન િર, ત્ય રિી બધ ની થચુંત  પ્રભ ને પોતે જ છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜੀਉ ਮਛੁਲੀ ਝੀਵਿੁ ਰਤਿਸਨਾ ਕਾਲੁ ॥ 

હે ન નિ! આ જીવ મ છલી છે અને તૃષ્ણ  િ ળરૂપી મ છીમ ર છે.  

 

ਮਨੂਆ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ ਪੜੈ ਅਰਚੰਤਾ ਜਾਲੁ ॥ 

અુંધ અિ ગત જ્ઞ નહીન મન પરમ ત્મ ને ય દ િરત ું નિી અને અિસ્મ ત જ તેને મૃત્ય નો જાળ 

આવી પડે છે.  
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ਨਾਨਕ ਰਚਤੁ ਅਚੇਤੁ ਹੈ ਰਚੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 

હે ન નિ! મન ષ્યન ું થચત્ત ન સમજ છે, આિી થચુંત િી બુંધ યેલો યમપ રી જાય છે. 

 

ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਜੇ ਆਪਿੀ ਤਾ ਆਪੇ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ॥੨॥ 

જો પરમ ત્મ  પોત ની િૃપ -દ્રથિ િરી દે તો તે પોતે જ પોત ની સ િ ેમળ વી લ ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਜਨੀ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀਤਾ ॥ 

તે લોિો હુંમેશ  સત્યશીલ છે, જનેે ન મરૂપી હથર-રસ પીધો છે.  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਚਾ ਮਰਨ ਵਸੈ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਕੀਤਾ ॥ 

જનેે સત્યનો સોદો િયો છે, ગ રુન  મ ધ્યમિી સ ચો પ્રભ  તેન  મનમ ું વસી ગયો છે. 

 

ਸਿੁ ਰਕਛੁ ਘਿ ਹੀ ਮਾਰਹ ਹੈ ਵਡਿਾਗੀ ਲੀਤਾ ॥ 

બધ ું જ હૃદય-ઘરમ ું જ હ જર છે, પરુંત  ભ ગ્યશ ળીએ જ તેને પ્ર પ્ત િયો છે.  

 

ਅੰਤਰਿ ਰਤਿਸਨਾ ਮਰਿ ਗਈ ਹਰਿ ਗੁਿ ਗਾਵੀਤਾ ॥ 

પરમ ત્મ ન ું ગ ણ ન વ દ િરવ િી તેન  અુંતમગનની તૃષ્ણ  સમ પ્ત િઈ ગઈ છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥੧੮॥ 

પ્રભ એ પોતે જ તેને ગ રૂિી મ લ વીને પોત ની સ િ ેમળ વી લીધો છે અને પોતે જ જ્ઞ ન 

આપ્ય ું છે ॥૧૮॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોિ મહેલ ૧॥  

 

ਵੇਰਲ ਰਪੰਞਾਇਆ ਕਰਤ ਵੁਿਾਇਆ ॥ 

જમે િપ સને વણીને રૂને િ ુંતીને િપડ ું  બન વ ય છે.  

 

ਕਰਟ ਕੁਰਟ ਕਰਿ ਖੁੰਰਬ ਚੜਾਇਆ ॥ 

પછી િપડ ુંને િ પી-િ પીને ધોવ  મ ટે ઉિળત  પ ણીમ ું નખ ય છે. 

 

ਲੋਹਾ ਵਢ ੇਦਿਜੀ ਪਾੜੇ ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਸੀਵੈ ॥ 

લોખુંડની િ તર િપડ ને િ પ ેછે અને દરજી તે િપડ ુંને ફળે છે, પછી સોઈ અને દોર િી 

િપડ ને થસવ ય છે.  
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ਇਉ ਪਰਤ ਪਾਟੀ ਰਸਫਤੀ ਸੀਪੈ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਜੀਵੈ ॥ 

હે ન નિ! આ રીતે મન ષ્યની ગ મ વેલી ઈજ્જત પરમ ત્મ ની સ્ત થત િરવ િી પ્ર પ્ત િઇ જાય છે 

અને પછી તે થશિ જીવન થવત વે છે. 

 

ਹੋਇ ਪੁਿਾਿਾ ਕਪੜੁ ਪਾਟੈ ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਗੰਢੈ ॥ 

જો િપડ ું  જૂન ું િઈને ફ ટી જાય તો સોય તેમજ દોર િી તેને થસવ ય છે.  

 

ਮਾਹੁ ਪਖੁ ਰਕਹੁ ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਰਕਛੁ ਹੰਢੈ ॥ 

આ થસલ ઈ િરલે ું િપડ ું  મથહનો િે ૧૫ થદવસ જ ચ લે છે અને ક્ષણ-મ હ ગત િુંઈિ સમય જ ચ લે 

છે. 
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Page 956  

 

ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਸੀਤਾ ਕਦੇ ਨ ਪਾਟੈ ॥ 

સત્ય ક્યારયે જૂન ું થત ું જ નથી અને આ એક વાર સસલાઈ કરલે ક્યારયે ફાટત ું જ નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਹਹਬੁ ਸਚੋ ਸਚਾ ਹਤਚਰੁ ਜਾਪੀ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! સાચો પરમાત્મા હુંમેશા શાશ્વત છે, પરુંત  જીવને આ વાત ત્યાું સ ધી જ સત્ય લાગે 

છે, જ્ાું સ ધી તે નામ જપતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਸਚ ਕੀ ਕਾਤੀ ਸਚੁ ਸਭੁ ਸਾਰੁ ॥ 

જો સત્યની છરી હોય અને સત્ય જ તેન ું આખ ું લોખુંડ હોય,  

 

ਘਾੜਤ ਹਤਸ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥ 

ત્યાર ેઆની બનાવટ ખ બ જ સ ુંદર હોય છે  

 

ਸਬਦੇ ਸਾਣ ਰਖਾਈ ਲਾਇ ॥ 

જ્ાર ેઆ છરી શબ્દની સાન પર રાખીને તીક્ષ્ણ કરાય અને 

 

ਗੁਣ ਕੀ ਥੇਕੈ ਹਵਹਚ ਸਮਾਇ ॥ 

આને ગ ણોની મ્યાનમાું નાખીને રાખી દેવાય.  

 

ਹਤਸ ਦਾ ਕੁਠਾ ਹੋਵੈ ਸੇਖੁ ॥ ਲੋਹੂ ਲਬੁ ਹਨਕਥਾ ਵੇਖੁ ॥ 

હે શેખ! જો કોઈ જીવ તે છરીથી મરાય તો ત ું જોઈ લઈશ કે તેમાું લોભરૂપી લોહી નીકળી 

ગય ું છે.  

 

ਹੋਇ ਹਲਾਲੁ ਲਗੈ ਹਹਕ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਹਰ ਦੀਦਾਹਰ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ આ રીતે હલાલ થઈ જાય છે, તે ખ દાથી જઈને જોડાઈ જાય છે. તે ખ દાના 

દરવાજા પર તેના દશશનમાું લીન થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਕਮਹਰ ਕਟਾਰਾ ਬੰਕੁੜਾ ਬੰਕੇ ਕਾ ਅਸਵਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યએ પોતાની કમરમાું સ ુંદર કટાર ધારણ કરલેી છે અને ક શળ ઘોડા પર 

સવાર છે,  
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ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ ਨਾਨਕਾ ਮਤੁ ਹਸਹਰ ਆਵੈ ਭਾਰੁ ॥੩॥ 

તેને આ વાતન ું અસભમાન કરવ ું જોઈએ નહીું, ક્યાુંક તેના માથા પર અસભમાન કરવાથી 

પાપોનો બહાર ન આવી પડે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથય ું॥  

 

ਸੋ ਸਤਸੰਗਹਤ ਸਬਹਦ ਹਮਲੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਹਖ ਚਲੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના સનદેશ પ્રમાણે ચાલે છે, તે જ સત્સુંગસતમાું શબ્દ-બ્રહ્મમાું જોડાઈ જાય છે.  

 

ਸਚੁ ਹਿਆਇਹਨ ਸੇ ਸਚੇ ਹਜਨ ਹਹਰ ਖਰਚੁ ਿਨੁ ਪਲੈ ॥ 

તે જ સત્યવાદી છે, જ ેસત્યન ું ધ્યાન-મનન કર ેછે અને જનેી પાસ ેઅુંસતમ ક્ષણોમાું યાત્રા વ્યય 

માટે હસર-નામરૂપી ધન છે. 

 

ਭਗਤ ਸੋਹਹਨ ਗੁਣ ਗਾਵਦੇ ਗੁਰਮਹਤ ਅਚਲੈ ॥ 

ભક્તજન પરમાત્માના ગ ણ કરતો ખ બ સ ુંદર લાગે છે અને ગ રુ-મત પ્રમાણે સથથર રહે છે.  

 

ਰਤਨ ਬੀਚਾਰੁ ਮਹਨ ਵਹਸਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਭਲੈ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા રત્ન જવેા કીમતી નામનો સવચાર તેના મનમાું સનવાસ કરી ગયો છે.  

 

ਆਪੇ ਮੇਹਲ ਹਮਲਾਇਦਾ ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਹਿਆਈ ॥੧੯॥ 

પ્રભ  પોતે જ ગ રૂથી સાક્ષાત્કાર કરાવીને પોતાની સાથ ેભેળવી લે છે અને પોતે જ ભક્તોને 

સન્માન દે છે ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਆਸਾ ਅੰਦਹਰ ਸਭੁ ਕੋ ਕੋਇ ਹਨਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

આખી દ સનયા આશામાું જ ફસાયેલી છે પરુંત  કોઈ દ લશભ જ આશાહીન થઈને જીવે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਮਹਰ ਜੀਹਵਆ ਸਹਹਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમરજીવા હોય છે, તેન ું જ જીવન સફળ હોય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਨਾ ਹਕਛੁ ਆਸਾ ਹਹਥ ਹੈ ਕੇਉ ਹਨਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

આશાના હાથમાું કુંઈ પણ નથી, પછી મન ષ્ય કઈ રીત ેઆશાહીન થઈ શકે છે? 
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ਹਕਆ ਕਰੇ ਏਹ ਬਪੁੜੀ ਜਾਾਂ ਭੁੋਲਾਏ ਸੋਇ ॥੨॥ 

જયાર ેપરમાત્મા પોતે જ જીવને ભ લાવી દે છે તો આ સબચારી આશા શ ું કરી શકે છે? ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથય ું॥  

 

ਹਿਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਹਬਨੁ ॥ 

સાચા નામ વગર સુંસારમાું જીવવ ું સધક્કાર યોગ્ય છે. 

 

ਪਿਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰ ਹਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਿਨੁ ॥ 

પ્રભ  જ દેનાર દાતા છે અને આ ધન જ સનશ્ચલ રહે છે.  

 

ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਆਰਾਿੇ ਹਨਰਮਲੁ ਸੋਇ ਜਨੁ ॥ 

તે જ મન ષ્ય સનમશળ છે, જ ેશ્વાસ-શ્વાસથી પ્રાથશના કરતો રહે છે. 

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਗਮੁ ਰਸਨਾ ਏਕੁ ਭਨੁ ॥ 

પોતાની જીભથી અુંતયાશમી, અગમ્ય પ્રભ ન ું ભજન કરતો રહે.  

 

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਸਰਬਹਤ ਨਾਨਕੁ ਬਹਲ ਜਾਈ ॥੨੦॥ 

નાનક તો તે સવશવ્યાપક પરમાત્મા પર જ બસલહાર જાય છે ॥૨૦॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਰਵਰ ਹੰਸ ਿੁਰੇ ਹੀ ਮੇਲਾ ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ 

ગ રુરૂપી સરોવર તેમજ ગ રુમ ખરૂપી હુંસોનો મેળાપ આરુંભથી જ લખેલ છે અને પરમાત્માને 

આ જ થવીકાર થાય છે.  

 

ਸਰਵਰ ਅੰਦਹਰ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਸੋ ਹੰਸਾ ਕਾ ਖਾਣਾ ॥ 

ગ રુરૂપી સરોવરમાું શ ભ ગ ણરૂપી હીરા-મોતી ગ રુમ ખરૂપી હુંસોન ું ભોજન છે.  

 

ਬਗੁਲਾ ਕਾਗੁ ਨ ਰਹਈ ਸਰਵਹਰ ਜੇ ਹੋਵੈ ਅਹਤ ਹਸਆਣਾ ॥ 

મનમ ખરૂપી કોઈ બગલો તેમજ કાગડો ભલ ેખૂબ ચત ર હોય, ક્યારયે ગ રુરૂપી સરોવરમાું 

રહેતા નથી. 

 

ਓਨਾ ਹਰਜਕੁ ਨ ਪਇਓ ਓਥੈ ਓਨ ਾ ਹੋਰੋ ਖਾਣਾ ॥ 

તેન ું ભોજન ત્યાું સરોવરમાું હોત ું નથી પરુંત  ક્યાુંક બીજ ેજ તેન ું ભોજન બનેલ ું હોય છે.  
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ਸਹਚ ਕਮਾਣੈ ਸਚੋ ਪਾਈਐ ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਮਾਣਾ ॥ 

સત્યની સાધના કરવાથી સત્ય જ પ્રાપ્ત થાય છે પરુંત  અસત્ય કમાણી કરવાથી ફક્ત અસત્ય 

માન જ મળે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਤਨ ਕੌ ਸਹਤਗੁਰੁ ਹਮਹਲਆ ਹਜਨਾ ਿੁਰੇ ਪੈਯਾ ਪਰਵਾਣਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! સાચો ગ રુ તેન ેજ મળ્યો છે, જનેા નસીબમાું આરુંભથી જ આવ ું લખય ું છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਸਾਹਹਬੁ ਮੇਰਾ ਉਜਲਾ ਜੇ ਕੋ ਹਚਹਤ ਕਰੇਇ ॥ 

મારો માસલક પસવત્ર છે, જો કોઈ શ્રદ્ધાથી તેને યાદ કર ેછે તો તે પણ પસવત્ર થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਸੇਵੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜੋ ਦੇਇ ॥ 

હે નાનક! ત ેમાસલકની જ ભસક્ત કરવી જોઈએ, જ ેઅમને હુંમેશા જ આપતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਸੇਵੀਐ ਹਜਤੁ ਸੇਹਵਐ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! તેની જ પજૂા કરવી જોઈએ, જનેી પજૂા કરવાથી દ ુઃખોથી છ ટકારો થઈ જાય છે. 

 

ਅਵਗੁਣ ਵੰਞਹਨ ਗੁਣ ਰਵਹਹ ਮਹਨ ਸੁਖੁ ਵਸ ੈਆਇ ॥੨॥ 

અવગ ણ દૂર થઈ જાય છે, ગ ણ હૃદયમાું વસી જાય છે અને મનમાું સ ખોનો સનવાસ થઈ જાય 

છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથય ું॥  

 

ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਰਤਦਾ ਆਹਪ ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨੁ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ આખા જગતમાું હાજર છે અને પોતે જ તેને સમાસધ લગાવેલી છે.  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਉਪਦੇਸਦਾ ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਤੀਆਈਅਨੁ ॥ 

તે પોતે જ ઉપદેશ દે છે અને ગ રુના માધ્યમથી સત્યમાું સવશ્વથત કર ેછે. 

 

ਇਹਕ ਆਪੇ ਉਝਹੜ ਪਾਇਅਨੁ ਇਹਕ ਭਗਤੀ ਲਾਇਅਨੁ ॥ 

કોઈને તેણે પોતે જ ભ લભ લૈયામાું નાખેલ છે અને કોઈને ભસક્તમાું લગાવેલ છે.  

 

ਹਜਸੁ ਆਹਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਅਨੁ ॥ 

જનેે ત ેપોતે જ્ઞાન દે છે ત ેજ સમજ ેછે અને પોતે જ નામ-થમરણમાું લગાવેલ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਈਐ ਸਚੀ ਵਹਿਆਈ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਿੁ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ -નામન ું ધ્યાન કરવાથી જ સાચી મહાનતા પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨૧॥૧॥શ દ્ધ॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ 

રામકલી ની વાર મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਿਾ ਿੈਸੋ ਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ ॥ 

જવેો સદ્દગુરૂનો યશ સાાંભળ્યો હતો, તેવુાં જ મેં તેને જોઈ લીધુાં છે.  

 

ਤਵਛੁਤਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ 

તે અલગ થયેલ જીવોને પ્રભુથી મળાવી દે છે અને હરરના દરબારનો મધ્યસ્થ છે. 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੋ ਮੰਿਰੁ  ਤਿਰਿਾਇਿਾ ਕਟੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥ 

તે હરર-નામનો માંત્ર જીવોને દ્રઢ કરાવ ેછે અને તેના અરભમાનનો રોગ કાપી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨਾ ਤਮਲਾਇਆ ਤਜਨਾ ਧੁਰੇ ਪ੍ਇਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે પરમાત્માએ તેને જ સદ્દગુરુથી મળાવ્યો છે, જનેા નસીબમાાં આવો સાંયોગ 

લખેલ છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਇਕੁ ਸਜਣੁ ਸਤਭ ਸਜਣਾ ਇਕੁ ਵੈਰੀ ਸਤਭ ਵਾਤਿ ॥ 

જો એક પ્રભ ુમારો સજ્જન બની જાય તો બધા જીવ તારા સજ્જન બની જાય છે. જો તે મારો 

દુશ્મન બની જાય તો બધા મારાથી ઝઘડો કરવા લાગે છે.  

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਿੇਖਾਤਲਆ ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਬਾਤਿ ॥ 

સાંપૂર્ણ ગુરુએ મને આ દેખાડી દીધુાં છે કે નામ વગર બધુાં જ વ્યથણ છે. 

 

ਸਾਕਿ ਿਰੁਜਨ ਭਰਤਮਆ ਜੋ ਲਗੇ ਿਜੂੈ ਸਾਤਿ ॥ 

જ ેદ્વેતભાવના સ્વાદમાાં લાગી  રહ્યો છે, આવો દુષ્ટ શાકત યોરનઓમાાં જ ભટકતો રહે છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਤਕ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਬੁਤਿਆ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥੨॥ 

ગુરુ-સદ્દગુરૂના આશીવાણદથી નાનકે પ્રભુને સમજી લીધો છે ॥૨॥ 
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ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગરથયુાં॥  

 

ਥਟਣਹਾਰੈ ਥਾਟ ੁਆਪ੍ੇ ਹੀ ਥਤਟਆ ॥ 

રચરયતા પરમાત્માએ પોતે જ જગત-રચના કરી છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੂਰਾ ਸਾਹੁ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਖਤਟਆ ॥ 

પોતે જ નામરૂપી ધનનો સાંપૂર્ણ શાહુકાર છે અને તેને પોતે જ નામરૂપી લાભ પ્રાપ્ત કયો છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਕਤਰ ਪ੍ਾਸਾਰੁ ਆਪ੍ੇ ਰੰਗ ਰਤਟਆ ॥ 

તે પોતે જ જગત-ફેલાવ કરીને રાંગ તમાશાઓમાાં ખુશ રહે છે.  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪ੍ਾਇ ਅਲਖ ਬਰਹਮਤਟਆ ॥ 

તે અલખ બ્રહ્મની કુદરતની સાચી રકાંમત આાંકી શકાતી નથી.  

 

ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਬੇਅੰਿ ਪ੍ਰੈ ਪ੍ਰਤਟਆ ॥ 

તે અગમ્ય, અથાહ, અનાંત તેમજ મહાન છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਵਡ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਆਤਪ੍ ਵਜੀਰਤਟਆ ॥ 

તે પોતે જ આખા રવશ્વનો મોટો બાદશાહ છે અન ેપોતે જ વજીર છે.  

 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਕੀਮ ਕੇਵਡੁ ਮਤਟਆ ॥ 

કોઈ પર્ તેની મરહમાની રકાંમત જાર્તો નથી અને ના તો તનેા ધામન ેજારે્ છે. 

 

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਆਤਪ੍ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਗਤਟਆ ॥੧॥ 

તે સાચો મારલક પોતે જ પોતાના ભક્તોને દશણન આપવા માટે ગુરુના માધ્યમથી પ્રગટ થાય 

છે ॥૧॥ 

  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਸੁਤਣ ਸਜਣ ਪ੍ਰੀਿਮ ਮੇਤਰਆ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਿੇਹੁ ਤਿਖਾਤਲ ॥ 

હે સજ્જન, રપ્રયતમ પ્રભુ! સાાંભળ; મને સદ્દગુરુથી દશણન કરાવી દે.  

 

ਹਉ ਤਿਸੁ ਿੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪ੍ਣਾ ਤਨਿ ਤਹਰਿੈ ਰਖਾ ਸਮਾਤਲ ॥ 

હુાં  પોતાનુાં મન તેન ેઅપણર્ કરી દઈશ અને દરરોજ હૃદયમાાં તેને સ્મરર્ કરતો રહીશ. 

 

ਇਕਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਹਰਾ ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

એક સદ્દગુરુ વગર સાંસારમાાં જીવવુાં રધક્કાર યોગ્ય છે.  
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨਾ ਤਮਲਾਇਓਨੁ ਤਜਨ ਸਿ ਹੀ ਵਰਿੈ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! સાચો ગુરુ તેન ેજ મળ્યો છે, જનેી સાથે પ્રભ ુરહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਅੰਿਤਰ ਲੋਚਾ ਤਮਲਣ ਕੀ ਤਕਉ ਪ੍ਾਵਾ ਪ੍ਰਭ ਿੋਤਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા અાંતરમનમાાં તને મળવાની તીવ્ર લાલચ છે, હુાં  તને કઈ રીતે પ્રાપ્ત કરી શકુાં  છુાં ? 

 

ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਜਣੁ ਲੋਤਿ ਲਹੁ ਜੋ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਮੋਤਹ ॥ 

કોઈ એવો સજ્જન શોધવાનો છે, જ ેમને રપ્રયતમથી મળાવી દે.  

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਜਿ ਿੇਖਾ ਿਿ ਸੋਇ ॥ 

સાંપૂર્ણ ગુરુએ મને પરમાત્માથી મળાવી દીધો છે, હવે જ્ાાં પર્ જોવ છુાં , તયાાં જ તે નજર આવે 

છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਤਵਆ ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

નાનકે તે પ્રભુની પજૂા કરી છે, જનેા જવુેાં મહાન બીજુાં  કોઈ નથી ॥૨॥  

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગરથયુાં॥  

ਿੇਵਣਹਾਰੁ ਿਾਿਾਰੁ ਤਕਿੁ ਮੁਤਖ ਸਾਲਾਹੀਐ ॥ 

સવણ સુખ આપનાર તે દાતારના ક્ાાં મુખથી વખાર્ કરાય? 

 

ਤਜਸੁ ਰਖੈ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਤਰ ਤਰਜਕੁ ਸਮਾਹੀਐ ॥ 

તે પોતેની કૃપા કરીને જનેી રક્ષા કર ેછે, તેને ભોજન પર્ તે જ પહોાંચાડે છે.  

 

ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਹੀ ਵਤਸ ਸਭਨਾ ਇਕ ਧਰ ॥ 

એક પરમાત્મા જ બધાનો આધાર છે અને કોઈ પર્ જીવ કોઈના વશ નથી. 

 

ਪ੍ਾਲੇ ਬਾਲਕ ਵਾਤਗ ਿੇ ਕੈ ਆਤਪ੍ ਕਰ ॥ 

તે પોતે જ પોતાનો હાથ આપીને બધા જીવોનુાં બાળકની જમે પાલન-પોષર્ કર ેછે.  

 

ਕਰਿਾ ਅਨਿ ਤਬਨੋਿ ਤਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 

તે પોતે જ આનાંદ-રવનોદ અનેક લીલાઓ કરતો રહે છે, જનેુ જ્ઞાન જીવોને હોતુાં નથી.  

 

ਸਰਬ ਧਾਰ ਸਮਰਥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀਐ ॥ 

હુાં  તેના પર બરલહાર જાવ છુાં , જ ેસવણકળા સમથણ તેમજ બધાનો જીવનાધાર છે. 
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ਗਾਈਐ ਰਾਤਿ ਤਿਨੰਿੁ ਗਾਵਣ ਜੋਤਗਆ ॥ 

આપર્ ેરાત-રદવસ તેનુાં ગુર્ગાન કરતા રહેવુાં જોઈએ તયારથી તે જ સ્તુરત યોગ્ય છે.  

 

ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ੈਰੀ ਪ੍ਾਤਹ ਤਿਨੀ ਹਤਰ ਰਸੁ ਭੋਤਗਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરૂના ચરર્ોમાાં આવી પડ્યો છે, તેને જ નામરૂપી હરર-રસ ભોગવ્યુાં છે ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਭੀਿਹੁ ਮੋਕਲਾਈ ਕੀਿੀਅਨੁ ਸਭ ਰਖੇ ਕੁਟੰਬੈ ਨਾਤਲ ॥ 

પરમાત્માએ પરરવાર સરહત અમારી રક્ષા કરી છે અને દુુઃખ આફતથી કાઢીને સુખી કરી 

દીધો છે. 

 

ਕਾਰਜ ਆਤਪ੍ ਸਵਾਤਰਅਨੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸਿਾ ਸਭਾਤਲ ॥ 

તેરે્ પોતે જ અમારા બધા કાયણ સાંપૂર્ણ કરી દીધા છે, તે પ્રભુનુાં અમે હાંમેશા ધ્યાન કરીએ 

છીએ.  

ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਕੰਤਠ ਲਾਇਿਾ ਲਹੁਿੇ ਬਾਲਕ ਪ੍ਾਤਲ ॥ 

પ્રભ ુમાતા-રપતાની જમે અમને ગળાથી લગાવીને રાખ ેછે અને નાના બાળકની જમે પોષર્ 

કરતો રહે છે. 

 

ਿਇਆਲ ਹੋਏ ਸਭ ਜੀਅ ਜੰਿਰ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! બધા જીવ-જાંતુ દયાળુ થઈ ગયા છે, પરમેશ્વર ેકૃપા-દ્રરષ્ટ કરીને રનહાળ કરી દીધો છે 

॥૧॥ 

 

SikhBookClub.com



 

Page 958  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਵਿਣੁ ਤੁਧੁ ਹੋਰੁ ਵਿ ਮੰਗਣਾ ਵਿਵਰ ਦਖੁਾ ਕੈ ਦਖੁ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારા વગર બીજ ું  કુંઈ માુંગવ ું માથા પર દ ુઃખોનો ભાર જ સહન કરવાન ું છે. 

 

ਦੇਵਹ ਨਾਮੁ ਿੰਤੋਖੀਆ ਉਤਰੈ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ॥ 

મને પોતાન ું નામ દાન આપી દે કેમ કે મને સુંતોષ આવી જાય અને મનની ભૂખ મટી જાય.  

 

ਗੁਵਰ ਿਣੁ ਵਤਣੁ ਹਵਰਆ ਕੀਵਤਆ ਨਾਨਕ ਵਕਆ ਮਨੁਖ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગ રુએ જુંગલ તમેજ ઘાસને પણ લીલ ું-છમ કરી દીધ ું છે, પછી મન ષ્યને સમૃદ્ધ કરવો 

તેના માટે કોઈ મોટી વાત નથી ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ું॥  

 

ਿੋ ਐਿਾ ਦਾਤਾਰੁ ਮਨਹੁ ਨ ਿੀਿਰੈ ॥ 

તેથી આવા દાતારને મનથી ક્યારયે પણ ભ લવો જોઈએ નહીું,  

 

ਘੜੀ ਨ ਮੁਹਤੁ ਚਿਾ ਵਤਿੁ ਵਿਨੁ ਨਾ ਿਰੈ ॥ 

જનેા વગર એક ક્ષણ, મ હ ુત તેમજ પળ માત્ર પણ થનવાુહ થત ું નથી.  

 

ਅੰਤਵਰ ਿਾਹਵਰ ਿੰਵਗ ਵਕਆ ਕੋ ਲੁਵਕ ਕਰੈ ॥ 

તે તો ઘરની અુંદર તેમજ બહાર દરકે જગ્યાએ સાથે રહે છે, પછી તેનાથી છ પાવીને કોઈ શ ું 

કામ કરી શકે છે?  

 

ਵਿਿੁ ਪਵਤ ਰਖੈ ਆਵਪ ਿੋ ਭਿਿਲੁ ਤਰੈ ॥ 

જનેી ત ેલાજ રાખ ેછે, તે પોતે જ તેને સુંસાર સમ દ્રથી પાર કરાવી દે છે. 

 

ਭਗਤੁ ਵਗਆਨੀ ਤਪਾ ਵਿਿੁ ਵਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

જનેા પર તે કૃપા કર ેછે, તે જ ભક્ત, જ્ઞાની તેમજ તપસ્વી છે અને  

 

ਿੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਵਿਿ ਨੋ ਿਲੁ ਧਰੈ ॥ 

તે જ સુંપૂણુ પ્રધાન છે, જમેાું તે પોતાન ું બળ આપે છે.  

 

ਵਿਿਵਹ ਿਰਾਏ ਆਵਪ ਿੋਈ ਅਿਰੁ ਿਰੈ ॥ 

જ ેજીવને તે સહન-શથક્ત આપે છે, તે અસહ્ય પણ સહન કરી જાય છે.  
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ਵਤਿ ਹੀ ਵਮਵਲਆ ਿਚੁ ਮਤੰਰੁ  ਗੁਰ ਮਵਨ ਧਰੈ ॥੩॥ 

જ ેપોતાના મનમાું ગ રુ-મુંત્રને ધારણ કરી લ ેછે, તેને જ સત્ય પરમાત્મા મળી જાય છે ॥૩॥  

 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਧੰਨੁ ਿੁ ਰਾਗ ਿੁਰੰਗੜੇ ਆਲਾਪਤ ਿਭ ਵਤਖ ਿਾਇ ॥ 

તે જ સ ુંદર રાગ ધન્ય છે, જને ું ગાન કરવાથી મનની બધી તૃષ્ણા ઠરી જાય છે.  

 

ਧੰਨੁ ਿੁ ਿੰਤ ਿੁਹਾਿੜੇ ਿ ੋਗੁਰਮੁਵਖ ਿਪਦੇ ਨਾਉ ॥ 

તે જ સ ુંદર જીવ ધન્ય છે, જ ેગ રુના માધ્યમથી પરમાત્માન ું નામ જપતો રહે છે. 

 

ਵਿਨੀ ਇਕ ਮਵਨ ਇਕੁ ਅਰਾਵਧਆ ਵਤਨ ਿਦ ਿਵਲਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

જનેે એકાગ્રથિત્ત થઈને પરમાત્માની પ્રાથુના કરી છે, તેના પર હ ું  હુંમેશા બથલહાર જાવ છ ું .  

 

ਵਤਨ ਕੀ ਧੂਵੜ ਹਮ ਿਾਛਦੇ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

અમે તો તેની િરણ-ધૂળની જ કામના કરીએ છીએ, પરુંત  આ નસીબથી જ મળે છે.  

 

ਿੋ ਰਤੇ ਰੰਵਗ ਗੋਵਿਦ ਕੈ ਹਉ ਵਤਨ ਿਵਲਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

હ ું  તે ભક્તજનો પર બથલહાર જાવ છ ું , જ ેગોથવુંદની સ્મૃથતમાું લીન રહે છે.  

 

ਆਖਾ ਵਿਰਥਾ ਿੀਅ ਕੀ ਹਵਰ ਿਿਣੁ ਮੇਲਹੁ ਰਾਇ ॥ 

હ ું  પોતાના મનની વેદના તેને કહ ું  છ ું  અને થવનુંતી કરુું  છ ું  કે મને મારા સજ્જન પ્રભ થી મળાવી 

દે.  

 

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਿਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਿਾਇ ॥ 

સુંપૂણુ ગ રુએ મને પરમાત્માથી મળાવી દીધો છે, જનેાથી મારુ જન્મ-મરણન ું દ ુઃખ દૂર થઈ 

ગય ું છે.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਰੂਪੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેઅગમ્ય રૂપ તેમજ અનુંત પ્રભ ને મેળવી લીધો છે અને હવે હ ું  અહીું-તહીું જતો 

નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਧੰਨੁ ਿੁ ਿੇਲਾ ਘੜੀ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਿਾਰੁ ॥ 

તે સમય, તે ક્ષણ ધન્ય છે, તે મ હ ુત તેમજ શ્રેષ્ઠ પળ પણ ધન્ય છે.  
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ਧੰਨੁ ਿੁ ਵਦਨਿੁ ਿੰਿੋਗੜਾ ਵਿਤੁ ਵਿਠਾ ਗੁਰ ਦਰਿਾਰੁ ॥ 

તે થદવસ તેમજ સુંજોગ ધન્ય છે, જ્યાર ેમેં ગ રુના દશુન કયા.ુ 

 

ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਹਵਰ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

અગમ્ય, અપાર પરમાત્માને મેળવીને મારી મનોકામના પૂણુ થઈ ગઈ છે.  

 

ਹਉਮੈ ਤੁਟਾ ਮੋਹੜਾ ਇਕੁ ਿਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

મારો આત્માથભમાન સમાપ્ત થઈ ગયો છે, માયાનો મોહ પણ તૂટી ગયો અને પરમાત્માન ું 

સાિ ું-નામ જ મારો જીવન આધાર બની ગયો છે.  

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਲਗਾ ਿੇਿ ਹਵਰ ਉਧਵਰਆ ਿਗਲ ਿੰਿਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની પ્રાથુનામાું લીન હોવાથી આખા સુંસારનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ું॥  

 

ਵਿਫਵਤ ਿਲਾਹਣੁ ਭਗਵਤ ਵਿਰਲੇ ਵਦਤੀਅਨੁ ॥ 

કોઈ દ લુભને જ પરમાત્માએ જ પોતાન ું સ્ત થતગાન તેમજ ભથક્ત આપી છે.  

 

ਿਉਪੇ ਵਿਿੁ ਭੰਿਾਰ ਵਫਵਰ ਪੁਛ ਨ ਲੀਤੀਅਨੁ ॥ 

તે જનેે ભથક્તનો ભુંડાર આપી દે છે, તેનાથી કમોનો થહસાબ લેતો નથી. 

 

ਵਿਿ ਨੋ ਲਗਾ ਰੰਗੁ ਿੇ ਰੰਵਗ ਰਵਤਆ ॥ 

જનેે પરમાત્માનો રુંગ લાગી જાય છે, તે તેના રુંગમાું જ લીન રહે છે.  

 

ਓਨਾ ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਇਕਾ ਉਨ ਭਵਤਆ ॥ 

પરમાત્માન ું એક નામ જ તેનો જીવન આધાર છે અને તે જ તેન ું ભોજન છે. 

 

ਓਨਾ ਵਪਛੈ ਿਗੁ ਭੰੁਚੈ ਭੋਗਈ ॥ 

તેન ું અન સરણ કરીને આખ ું જગત જ સ ખ ભોગવત ું રહે છે.  

 

ਓਨਾ ਵਪਆਰਾ ਰਿੁ ਓਨਾਹਾ ਿੋਗਈ ॥ 

તેને રબ એટલો પ્રેમાળ છે કે તે તેના યોગ્ય જ થઈ ગયો છે.  

 

ਵਿਿੁ ਵਮਵਲਆ ਗੁਰੁ ਆਇ ਵਤਵਨ ਪਰਭੁ ਿਾਵਣਆ ॥ 

જનેે ગ રુ મળી જાય છે, તેને પ્રભ ન ું જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਹਉ ਿਵਲਹਾਰੀ ਵਤਨ ਵਿ ਖਿਮੈ ਭਾਵਣਆ ॥੪॥ 

જ ેપોતાના માથલક-પ્રભ ને સારો લાગે છે, હ ું  તો તનેા પર જ બથલહાર થાવ છ ું  ॥૪॥  
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ਿਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਹਵਰ ਇਕਿੈ ਨਾਵਲ ਮੈ ਦੋਿਤੀ ਹਵਰ ਇਕਿੈ ਨਾਵਲ ਮੈ ਰੰਗੁ ॥ 

એક પરમાત્માથી જ મારી થમત્રતા છે અને એક તનેાથી જ મારો સ્નેહ છે.  

 

ਹਵਰ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਿਿਣੋ ਹਵਰ ਇਕਿੈ ਨਾਵਲ ਮੈ ਿੰਗੁ ॥ 

એક પ્રભ  જ મારો સજ્જન છે અને એક તેનાથી જ મારો સાથ છે.  

 

ਹਵਰ ਇਕਿੈ ਨਾਵਲ ਮੈ ਗੋਿਟੇ ਮੁਹੁ ਮੈਲਾ ਕਰੈ ਨ ਭੰਗੁ ॥ 

એક પ્રભ થી જ મારી વાતિીત છે, તે ક્યારયે મારાથી થવમ ખ થતો નથી અને ના તો થમત્રતાને 

ભુંગ કર ેછે.  

 

ਿਾਣੈ ਵਿਰਥਾ ਿੀਅ ਕੀ ਕਦੇ ਨ ਮੋੜੈ ਰੰਗੁ ॥ 

તે મારા થદલન ું દ ુઃખ-ઇજા જાણે છે અને ક્યારયે પણ મારાથી પોતાનો સ્નેહ તોડતો નથી. 

 

ਹਵਰ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਮਿਲਤੀ ਭੰਨਣ ਘੜਨ ਿਮਰਥੁ ॥ 

એક પરમાત્મા જ મારો સલાહકાર છે, જ ેતોડવા તેમજ બનાવવામાું સમથુ છે.  

 

ਹਵਰ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ ਵਿਵਰ ਦਾਵਤਆ ਿਗ ਹਥੁ ॥ 

એક પ્રભ  જ મારો દાતા છે અને દ થનયાના બધા દાનવીરો પર તેના જ આશીવાુદ છે.  

 

ਹਵਰ ਇਕਿੈ ਦੀ ਮੈ ਟੇਕ ਹੈ ਿੋ ਵਿਵਰ ਿਭਨਾ ਿਮਰਥੁ ॥ 

એક હથરનો મને સહારો છે, જ ેસવુશથક્તમાન છે.  

 

ਿਵਤਗੁਵਰ ਿੰਤੁ ਵਮਲਾਇਆ ਮਿਤਵਕ ਧਵਰ ਕੈ ਹਥੁ ॥ 

સદ્દગ રુ સુંત ેમાથા પર હાથ રાખીને મને સત્યથી મળાવી દીધો છે. 
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ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਗੁਰੂ ਹਿਲਾਇਆ ਹਿਹਿ ਤਾਹਰਆ ਸਗਲ ਿਗਤੁ ॥ 

ગુરુએ મને મોટા માલિક પ્રભુથી મળાવી દીધો છે, જનેે આખા જગતનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે. 

 

ਿਿ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਪਾਇਆ ਧੁਹਰ ਸੰਿੋਗ ॥ 

મારા નસીબમાાં આરાંભથી જ પ્રભુનો સાંજોગ િખેિો હતો અને હવે મારી મનોકામના પૂર્ણ 

થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਿਾਿੁ ਸਦ ਿੀ ਭੋਗੇ ਭੋਗ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેે સત્ય-નામ પ્રાપ્ત કરી િીધુાં છે, તે હાંમશેા જ સુખ-આનાંદ ભોગવતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫॥ 

 

ਿਿਿੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ ਿਾਇਆ ਕਾ ਸਿਬੰਧੁ ॥ 

મનમુખ જીવોની લમત્રતા માયાનો જ સાંબાંધ છે.  

 

ਵੇਖਹਦਆ ਿੀ ਭਹਿ ਿਾਹਿ ਕਦੇ ਿ ਪਾਇਹਿ ਬੰਧੁ ॥ 

તે પાકી લમત્રતા ક્યારયે રાખતો નથી અને જોતાાં જ જોતા ભાગી જાય છે.  

 

ਹਿਚਰੁ ਪੈਿਹਿ ਖਾਵਿ ੇ ਹਤਚਰੁ ਰਖਹਿ ਗੰਢ ੁ॥ 

તેનો સાંબાંધ ત્યાાં સુધી જ કાયમ રહે છે, જ્ાાં સુધી તેને પહેરવાની વસ્ત્ર તેમજ કહેવાને ભોજન 

મળી રહે છે.  

 

ਹਿਤੁ ਹਦਹਿ ਹਕਛੁ ਿ ਿੋਵਈ ਹਤਤੁ ਹਦਹਿ ਬੋਲਹਿ ਗੰਧੁ ॥ 

જ ેલદવસ ેતેને કાંઈ પર્ મળતુાં નથી, તે લદવસ ેતે દુર્વયણવહાર કર ેછે. 

 

ਿੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਿਾਣਿੀ ਿਿਿੁਖ ਅਹਗਆਿੀ ਅੰਧੁ ॥ 

આવો મનમલત અજ્ઞાની તેમજ અાંધ છે, જ ેલદિની ઊાં ડાઈન ેજાર્તો નથી.  

 

ਕੂੜਾ ਗੰਢ ੁਿ ਚਲਈ ਹਚਕਹੜ ਪਥਰ ਬੰਧੁ ॥ 

કાદવથી ભરિે પથ્થરોના બાંધની જમે અસત્ય લમત્રતા વધુ વાર ચાિતી નથી. 

 

ਅੰਧੇ ਆਪੁ ਿ ਿਾਣਿੀ ਫਕੜੁ ਹਪਟਹਿ ਧੰਧੁ ॥ 

અાંધ મનમુખી જીવ પોતાના આત્મજ્ઞાનને જાર્તો નથી અને ર્વયથણ જ દુલનયાના ધાંધાઓમાાં 

માથુાં પીટત્તો રહે છે.  

 

ਝੂਠੈ ਿੋਹਿ ਲਪਟਾਇਆ ਿਉ ਿਉ ਕਰਤ ਹਬਿੰਧੁ ॥ 

આ રીત ેઅસત્ય મોહમાાં ફસાઈને આત્માલભમાન કરતા તેનુાં આખુાં જીવન વીતી જાય છે.  
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ਹਕਿਪਾ ਕਰੇ ਹਿਸੁ ਆਪਣੀ ਧੁਹਰ ਪੂਰਾ ਕਰਿੁ ਕਰੇਇ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેછે, તે આરાંભથી જ પૂર્ણ કમણ કરી દે છે. 

 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਸੇ ਿਿ ਉਬਰੇ ਿੋ ਸਹਤਗੁਰ ਸਰਹਣ ਪਰੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજ મનુષ્ય સ્વસ્થ થયા છે, જ ેસદ્દગુરૂની શરર્માાં આર્વયા છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયુાં॥ 

 

ਿੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ ਸੇਈ ਸਚੁ ਿਾਕੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માના દશણનમાાં જ િીન રહે છે, તે જ સાચો સાંત કહેવાય છે.  

 

ਹਿਿੀ ਿਾਤਾ ਖਸਿੁ ਹਕਉ ਲਭੈ ਹਤਿਾ ਖਾਕੁ ॥ 

જનેે માલિકને ઓળખી િીધો છે, તેના ચરર્ોની ધૂળ શુાં કરીને મળી શકે છે? 

 

ਿਿੁ ਿੈਲਾ ਵੇਕਾਰੁ ਿੋਵੈ ਸੰਹਗ ਪਾਕੁ ॥ 

તેની સાંગતમાાં લવકારોથી ભરિે ગાંદુ મન પર્ પલવત્ર થઈ જાય છે.  

 

ਹਦਸੈ ਸਚਾ ਿਿਲੁ ਖੁਲੈ ਭਰਿ ਤਾਕੁ ॥ 

જીવનો ભ્રમરૂપી દરવાજો ખુિી જાય છે અને સત્યનુાં ઘર નજર ેઆવવા િાગે છે. 

 

ਹਿਸਹਿ ਹਦਖਾਲੇ ਿਿਲੁ ਹਤਸੁ ਿ ਹਿਲੈ ਧਾਕੁ ॥ 

પરમાત્મા જનેે પોતાનુાં ઘર દેખાડી દે છે તેને પછી ધક્કો િાગતો નથી.  

 

ਿਿੁ ਤਿੁ ਿੋਇ ਹਿਿਾਲੁ ਹਬੰਦਕ ਿਦਹਰ ਝਾਕੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તરફ પ્રભ ુથોડી-એવી કરુર્ા-દ્રલિથી જોઈ િ ેછે, તેનુાં મન તેમજ શરીર લનહાળ થઈ 

જાય છે.  

 

ਿਉ ਹਿਹਧ ਿਾਿੁ ਹਿਧਾਿੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਲਾਗੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાાં ધ્યાન િગાવવાથી નામરૂપી નવ લનલધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਹਤਸੈ ਹਿਲੈ ਸੰਤ ਖਾਕੁ ਿਸਤਹਕ ਹਿਸੈ ਭਾਗੁ ॥੫॥ 

સાંતોની ચરર્-ધૂળ તેને જ મળે છે, જનેા માથા પર ઉત્તમ નસીબ હોય છે ॥૫॥  

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૫॥ 

 

ਿਰਣਾਖੀ ਕੂ ਸਚੁ ਵੈਣੁ ਸੁਣਾਈ ਿੋ ਤਉ ਕਰੇ ਉਧਾਰਣੁ ॥ 

હે મૃગિોચના! હુાં  તન ેએક સાચી વાત સાંભળાવુાં છુાં , જ ેતારો ઉદ્ધાર કરી દેશે.  
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ਸੁੰਦਰ ਬਚਿ ਤੁਿ ਸੁਣਿੁ ਛਬੀਲੀ ਹਪਰੁ ਤੈਡਾ ਿਿ ਸਾਧਾਰਣੁ ॥ 

હે છબીિી! તુાં મારુાં  સુાંદર વચન સાાંભળ, તારો લપ્રયવર જ તારા મનનો આધાર છે. 

 

ਦਰੁਿਿ ਸੇਤੀ ਿੇਿੁ ਰਚਾਇਓ ਦਹਸ ਹਵਖਾ ਿੈ ਕਾਰਣੁ ॥ 

તે દુિ મને આ તો કહુ્ાં આનુાં શુાં કારર્ છે?  

 

ਊਣੀ ਿਾਿੀ ਝੂਣੀ ਿਾਿੀ ਿਾਿੀ ਹਕਸੈ ਹਵਿੂਣੀ ॥ 

જીવાત્મા જવાબ દે છે કે મારામાાં કોઈ પ્રકારની કોઈ ત્રૂલટ નથી અને કોઈ ગરુ્થી પર્ લવહીન 

નથી.  

 

ਹਪਰੁ ਛੈਲੁ ਛਬੀਲਾ ਛਹਡ ਗਵਾਇਓ ਦਰੁਿਹਤ ਕਰਹਿ ਹਵਿੂਣੀ ॥ 

પરાંતુ દુબુણલદ્ધને કારરે્ દુભાણગ્યથી પોતાના છેિ છબીિા લપ્રયતમને ગુમાવી દીધો છે.  

 

ਿਾ ਿਉ ਭੁਲੀ ਿਾ ਿਉ ਚੁਕੀ ਿਾ ਿੈ ਿਾਿੀ ਦੋਸਾ ॥ 

ન તો હુાં  ભૂિેિી છુાં , ન તો મેં કોઈ ભૂિ કરી છે ન તો મારામાાં કોઈ દોષ છે. 

 

ਹਿਤੁ ਿਉ ਲਾਈ ਹਤਤੁ ਿਉ ਲਗੀ ਤੂ ਸੁਹਣ ਸਚੁ ਸੰਦੇਸਾ ॥ 

જ્ાાં મને મારા સ્વામીએ િગાર્વયો છે, ત્યાાં જ િાગી ગઈ છુાં , તુાં મારો સાચો સાંદેશ સાાંભળ.  

 

ਸਾਈ ਸੋੁਿਾਗਹਣ ਸਾਈ ਭਾਗਹਣ ਿੈ ਹਪਹਰ ਹਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

તે જ જીવ-સ્ત્રી સુહાગર્ છે, તે જ ભાગ્યવાન છે, જનેા પર લપ્રય-પ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેછે.  

 

ਹਪਹਰ ਅਉਗਣ ਹਤਸ ਕੇ ਸਹਭ ਗਵਾਏ ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇ ਸਵਾਰੀ ॥ 

પછી લપ્રયતમ તેના બધા અવગુર્ દૂર કરીને ગળાથી િગાવીને તેને સાંપૂર્ણ કરી દે છે. 

 

ਕਰਿਿੀਣ ਧਿ ਕਰੈ ਹਬਿੰਤੀ ਕਹਦ ਿਾਿਕ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥ 

હે નાનક! ભાગ્યહીન જીવરૂપી નારી લવનાંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ મારો વારો ક્યાર ેઆવશે? 

 

ਸਹਭ ਸੁਿਾਗਹਣ ਿਾਣਹਿ ਰਲੀਆ ਇਕ ਦੇਵਿੁ ਰਾਹਤ ਿੁਰਾਰੀ ॥੧॥ 

બધી સુહાગનો તારો આનાંદ કરતી રહે છે, આથી મને એક રાતનો આનાંદ જ આપી દે ॥૧॥  

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫॥  

 

ਕਾਿੇ ਿਿ ਤੂ ਡੋਲਤਾ ਿਹਰ ਿਿਸਾ ਪੂਰਣਿਾਰੁ ॥ 

હે મન! તુાં શા માટે ડગમગે છે? પ્રભ ુબધી કામનાઓ પૂર્ણ કરનાર છે. 

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹਧਆਇ ਤੂ ਸਹਭ ਦਖੁ ਹਵਸਾਰਣਿਾਰੁ ॥ 

તુાં સદ્દગુરુનુાં ધ્યાન કયાણ કર, તે બધાાં દુુઃખોને ભુિાવનાર છે.  
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ਿਹਰ ਿਾਿਾ ਆਰਾਹਧ ਿਿ ਸਹਭ ਹਕਲਹਵਖ ਿਾਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥ 

હે મન! હલર-નામની પ્રાથણના કરવાથી બધા કિેશ તેમજ લવકાર દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਹਿਿ ਕਉ ਪੂਰਹਬ ਹਲਹਖਆ ਹਤਿ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਹਿਰੰਕਾਰ ॥ 

જનેા નસીબમાાં પૂવણથી જ િખેિુાં હોય છે, તેને જ લનરાકારની સ્મૃલતનો રાંગ િાગે છે.  

 

ਓਿੀ ਛਹਡਆ ਿਾਇਆ ਸੁਆਵੜਾ ਧਿੁ ਸੰਹਚਆ ਿਾਿੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

આવા ભકે્ત માયાનો સ્વાદ છોડીને નામરૂપી ઉપર ધનનો સાંચય કરી િીધો છે.  

 

ਅਠੇ ਪਿਰ ਇਕਤੈ ਹਲਵੈ ਿੰਿੇਹਿ ਿੁਕਿੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

તે આઠેય પ્રહર પ્રભુના ધ્યાનમાાં જ િીન રહે છે અને તેના અપાર હુકમનો જ પાિન કર ેછે. 

SikhBookClub.com



Page 960  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਇਕੁ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਨ ਨਿਆਰੁ ॥੨॥ 

નાનક તો પરમાત્માથી એક આ જ દાન માાંગે છે કે મને પોતાના દર્શન આપ તેમજ મનમાાં 

હાંમેર્ા પ્રેમ બની રહે ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગથથય ાં॥ 

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸੁਖ ॥ 

હે પરમાત્મા! જનેે ત ાં યાદ આવ ેછે, તેને હાંમેર્ા જ સ ખ મળત ાં રહે છે.  

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਸੁ ਜਮ ਨਾਨਹ ਦਖੁ ॥ 

જનેે ત ાં સ્મરણ હોય છે, તેન ાં મૃત્ય ન ાં દ ુઃખ સમાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਸੁ ਨਕ ਕਾਨੜਆ ॥ 

જનેે ત ાં યાદ આવ ેછે, તેને ક્ાાં પ્રકારની થ ાંતા થઈ ર્કે છે.  

 

ਨਜਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਨਮਤਰੁ  ਸਨਿ ਕਾਜ ਸਵਾਨਰਆ ॥ 

કતાશ પરમાત્મા જનેો થમત્ર બની જાય છે, તેન ાં દરકે કાયશ સ્વીકાર થઈ જાય છે.  

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਸੋ ਿਰਵਾਣੁ ਜਨੁ ॥ 

જનેે ત ાં યાદ આવ ેછે, તેનો જન્મ સફળ થઈ જાય છે.  

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਬਹੁਤਾ ਨਤਸੁ ਧਨੁ ॥ 

જનેે ત ાં સ્મરણ આવ ેછે, તે ધન-એશ્વયશથી પથરપૂણશ થઈ જાય છે.  

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਸੋ ਵਡ ਿਰਵਾਨਰਆ ॥ 

જનેે તારી યાદ આવ ેછે, તે મોટા ક ટ ાંબવાળો થઈ જાય છે.  

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਨਨ ਕੁਲ ਉਧਾਨਰਆ ॥੬॥ 

હે પરમાત્મા! જનેે ત ાં યાદ આવ ેછે, તેની વાંર્ાવલીન ાં પણ કલ્યાણ થઈ જાય છે ॥૬॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਅੰਦਰਹੁ ਅੰਨਾ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਨਾ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਗਾਵੈ ॥ 

ઢોાંગી પાંથિત પોતાના મનથી પણ અાંધ છે અને પોતાના બહારી કમશથી પણ અાંધ અથાશત 

જ્ઞાનહીન છે, પરાંત  અસત્ય જ થવષ્ણ ના ભજન ગાતો રહે છે.  
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ਦੇਹੀ ਧੋਵੈ ਿਕਰ ਬਣਾਏ ਮਾਇਆ ਨੋ ਬਹੁ ਧਾਵੈ ॥ 

તે પોતાના ર્રીરને સ્નાન કરાવ ેછે અને માથા ઓર ધાથમશક  ક્ર બનાવ ેછે, તે ધન-સાંપથિ 

માટે ભાગદોિ કર ેછે. 

 

ਅੰਦਨਰ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ ਨਿਨਰ ਨਿਨਰ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 

તેના મનની ગાંદકી દૂર થતી નથી અને અહમમાાં ફરી ફરી જન્મ મરણના  ક્રમાાં પિી રહે છે. 

 

ਨੀ ੀਂਦ ਨਵਆਨਿਆ ਕਾਨਮ ਸੰਤਾਨਿਆ ਮੁਖਹੁ ਹਨਰ ਹਨਰ ਕਹਾਵੈ ॥ 

તે ઊાં ઘમાાં ગ્રસ્ત તેમજ કામવાસનાનો દ ુઃખી કરલે મ ખથી હથર-હથર કહેતો રહે છે.  

 

ਬੈਸਨੋ ਨਾਮੁ ਕਰਮ ਹਉ ਜੁਗਤਾ ਤੁਹ ਕੁਟੇ ਨਕਆ ਿਲੁ ਿਾਵੈ ॥ 

તેન ાં નામ તો થવષ્ણ  છે પરાંત  પોતાના કમો દ્વારા ત ેઅથભમાનથી જોિાયેલ છે, છાલનો ભૂકો 

કરીને કય ાં ફળ મેળવી ર્કાય? 

 

ਹੰਸਾ ਨਵਨਿ ਬੈਠਾ ਬਗੁ ਨ ਬਣਈ ਨਨਤ ਬੈਠਾ ਮਛੀ ਨੋ ਤਾਰ ਲਾਵੈ ॥ 

હાંસોમાાં બેસેલ બગલો હાંસ બનતો નથી અને આ હાંસોમાાં બેઠેલો પણ રોજ માછલી પકિવા 

માટે ધ્યાન લગાવીને રાખે છે  

 

ਜਾ ਹੰਸ ਸਿਾ ਵੀਿਾਰੁ ਕਨਰ ਦੇਖਨਨ ਤਾ ਬਗਾ ਨਾਨਲ ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ॥ 

જ્યાર ેહાંસ પોતાની સભામાાં થવ ારીને જોવ ેછે તો તેનો બગલાથી જોિાણ ક્ારયે બનત ાં જ 

નથી. 

 

ਹੰਸਾ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਿੁਗਣਾ ਬਗੁ ਡਡਾ ਿਾਲਣ ਜਾਵੈ ॥ 

હાંસ તો હીરા-મોતી વીણે છે પરાંત  બગલા દેિકાઓને ર્ોધવા જાય છે.  

 

ਉਡਨਰਆ ਵੇਿਾਰਾ ਬਗੁਲਾ ਮਤੁ ਹੋਵੈ ਮੰਞੁ ਲਖਾਵੈ ॥ 

થબ ારા બગલાઓ હાંસોની દાળમાાંથી ઉિી ગયા છે કે કદા  મને કોઈ ઓળખી ન લે. 

 

ਨਜਤੁ ਕ ੋਲਾਇਆ ਨਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਨਕਸੁ ਦੋਸੁ ਨਦਿੈ ਜਾ ਹਨਰ ਏਵੈ ਿਾਵੈ ॥ 

જ ેકોઈને જ ેતરફ પરમાત્માએ લગાવેલ છે, તે તે તરફ લાગેલ છે, જ્યાર ેપરમાત્માને આમ જ 

ગમે છે તો પછી દોષ કોને આપવો? 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਰਤਨੀ ਿਰਿੂਰੇ ਨਜਸੁ ਿਰਾਿਨਤ ਸੋ ਿਾਵੈ ॥ 

સદ્દગ રુ મનરૂપી રત્નોથી ભરલે સરોવર છે, જનેે ગ રુ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, તેને ગ ણરૂપી રત્ન 

પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਨਸਖ ਹੰਸ ਸਰਵਨਰ ਇਕਠੇ ਹੋਏ ਸਨਤਗੁਰ ਕੈ ਹੁਕਮਾਵੈ ॥ 

સદ્દગ રૂના હ કમથી થર્ષ્યરૂપી હાંસ તે સરોવરમાાં રકતરીત થઈ જાય છે.  
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ਰਤਨ ਿਦਾਰਥ ਮਾਣਕ ਸਰਵਨਰ ਿਰਿੂਰੇ ਖਾਇ ਖਰਨਿ ਰਹੇ ਤੋਨਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ગ રુરૂપી સરોવરમાાં ગ ણરૂપી રત્ન તેમજ માથણક્ પદાથશ ભરાયેલ છે અને થર્ષ્યરૂપી હાંસ 

સેવન કર ેતેમજ બીજાને પણ કરાવે છે પરાંત  તે ક્ારયે સમાપ્ત થતા નથી. 

 

ਸਰਵਰ ਹੰਸੁ ਦਨੂਰ ਨ ਹੋਈ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਿਾਵੈ ॥ 

પરમાત્માને આ જ સ્વીકાર હોય છે કે થર્ષ્યરૂપી હાંસ ગ રુરૂપી સરોવરથી ક્ારયે દૂર ન 

થાય. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਜਸ ਦੈ ਮਸਤਨਕ ਿਾਗੁ ਧੁਨਰ ਨਲਨਖਆ ਸੋ ਨਸਖੁ ਗੁਰੂ ਿਨਹ ਆਵੈ ॥ 

હે નાનક! ત ેજ થર્ષ્ય ગ રુની પાસ ેઆવ ેછે, જનેા માથા પર જન્મથી આવ ાં નસીબ લખેલ ાં હોય 

છે.  

 

ਆਨਿ ਤਨਰਆ ਕੁਟੰਬ ਸਨਿ ਤਾਰੇ ਸਿਾ ਨਸਰਸਨਟ ਛਡਾਵੈ ॥੧॥ 

આવો થર્ષ્ય પોતે તો સાંસાર સમ દ્રથી તરી જાય છે, પોતાના આખા ક ટ ાંબનો ઉદ્ધાર કરાવી દે 

છે અને આખી દ થનયાન ાં પણ કલ્યાણ કરાવે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਿੰਨਡਤੁ ਆਖਾਏ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਨਜਨੇਹਾ ॥ 

અનેક માગો ર્ાસ્ત્રોનો જ્ઞાતા હોવાને કારણે જીવ પાંથિત તો કહેવાય છે પરાંત  કા ા કઠોર જવેો 

બની જાય છે જ ેપકવાથી પાકતો નથી.  

 

ਅੰਦਨਰ ਮੋਹੁ ਨਨਤ ਿਰਨਮ ਨਵਆਨਿਆ ਨਤਸਟਨਸ ਨਾਹੀ ਦੇਹਾ ॥ 

મનમાાં મોહને કારણે તે રોજ ભ્રમમાાં ફસાઈ રહેતો અને તેન ાં ર્રીર ક્ાાંય પણ થસ્થર થત ાં નથી.  

 

ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਕੂੜੀ ਜਾਵੈ ਮਾਇਆ ਕੀ ਨਨਤ ਜੋਹਾ ॥ 

તેને રોજ ધનની લાલ  લાગેલી રહે છે, આથી તે અસત્ય માયાના મોહમાાં ફસાઈને આવક 

જાવકમાાં પિી રહે છે.  

 

ਸਿੁ ਕਹੈ ਤਾ ਛੋਹੋ ਆਵੈ ਅੰਤਨਰ ਬਹੁਤਾ ਰੋਹਾ ॥ 

જો કોઈ તેને સત્ય કહે છે તો તેને ગ સ્સો આવ ેછે, ત્યારથી તેના મનમાાં ખૂબ ક્રોધ ભરાયેલ છે.  

 

ਨਵਆਨਿਆ ਦਰੁਮਨਤ ਕੁਬੁਨਧ ਕੁਮੂੜਾ ਮਨਨ ਲਾਗਾ ਨਤਸੁ ਮੋਹਾ ॥ 

દ મશથત તેમજ અસત્ય બ થદ્ધમાાં ફસાયેલ તે મહામૂખશ છે અને તેના મનમાાં માયાનો મોહ લાગેલ 

છે. 

 

ਠਗੈ ਸੇਤੀ ਠਗੁ ਰਨਲ ਆਇਆ ਸਾਥੁ ਨਿ ਇਕੋ ਜੇਹਾ ॥ 

બીજા ઠગોની સાથ ેજ આ એક પાંથિત ઠગ પણ મળી આવ્યો છે અને આ બધાની સાંગત પણ 

એક જવેી જ છે.  
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ਸਨਤਗੁਰੁ ਸਰਾਿੁ ਨਦਰੀ ਨਵਿਦੋ ਕਢੈ ਤਾੀਂ ਉਘਨੜ ਆਇਆ ਲੋਹਾ ॥ 

જ્યાર ેગ રુરૂપી ર્રાફ તે ઠગ પાંથિતને પોતાની નજરમાાંથી કાઢે છે અથાશત તેની પરખ કર ેછે 

તો પાંથિતરૂપી લોખાંિ નીકળી આવ્ય ાં છે. 

 

ਬਹੁਤੇਰੀ ਥਾਈ ਰਲਾਇ ਰਲਾਇ ਨਦਤਾ ਉਘਨੜਆ ਿੜਦਾ ਅਗੈ ਆਇ ਖਲੋਹਾ ॥ 

તે પાંથિતરૂપી લોખાંિ બીજા ર્ દ્ધ સોનામાાં મળાવી-માળાવીને ખૂબ સ્થાનો પર આપેલ પરાંત  

તેન ાં પદ ખ લત ાં રહ્ ાં અને તે પોતાના લોખાંિના રૂપમાાં બધાની સામે ઉભો થતો રહે. 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਕੀ ਜੇ ਸਰਣੀ ਆਵੈ ਨਿਨਰ ਮਨੂਰਹੁ ਕੰਿਨੁ ਹੋਹਾ ॥ 

જો તે પાંથિત ગ રૂ ર્રણમાાં આવી જાય, તો તે સળગેલ લોખાંિથી ફરી સોન ાં બની જાય. સદ્દગ રુ 

થનવેર છે,  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਨਨਰਵੈਰੁ ਿੁਤਰ ਸਤਰ ਸਮਾਨੇ ਅਉਗਣ ਕਟੇ ਕਰੇ ਸੁਧੁ ਦੇਹਾ ॥ 

તેના માટે પ ત્ર તેમજ ર્ત્ર  એક સમાન જ છે. તે તેના બધાના અવગ ણોને કાપીને તેના ર્રીરન ે

ર્ દ્ધ કરી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਜਸੁ ਧੁਨਰ ਮਸਤਨਕ ਹੋਵੈ ਨਲਨਖਆ ਨਤਸੁ ਸਨਤਗੁਰ ਨਾਨਲ ਸਨੇਹਾ ॥ 

હે નાનક! જનેા નસીબમાાંથી જ લખેલ ાં હોય છે, તેનો જ સદ્દગ રુથી સ્નેહ હોય છે. 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਮ੍ਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਮ੍ਿਸੁ ਮ੍ਕਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਮ੍ਤਸੁ ਮ੍ਰਦੈ ਵਸੇਹਾ ॥ 

સંપૂર્ણ સદ્દગુરૂની વાર્ી અમૃતમય છે, પરંતુ આ તેના હૃદયમાં જ વસ ેછે, જનેા પર તે કૃપાળુ 

થઈ જાય છે.  

 

ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਮ੍ਤਸ ਕਾ ਕਟੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਹਾ ॥੨॥ 

ગુરુ તેના જન્મ-મરર્નું ચક્ર કાપી દે છે અને તેને હંમેશા સુખ મળતું રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયું॥  

 

ਿੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਿੰਤੁ ਸੋ ਤੁਧੁ ਬੁਝਈ ॥ 

હે પરમાત્મા! જ ેજીવ તને ગમે છે, તે જ તને સમજ ેછે.  

 

ਿੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਿੰਤੁ ਸੁ ਦਰਗਹ ਮ੍ਸਝਈ ॥ 

જ ેજીવ તને થિય હોય છે, તે જ તારા દરબારમાં સફળ થાય છે. 

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਨਦਮ੍ਰ ਹਉਰੈ ਮ੍ਤਸੁ ਗਈ ॥ 

જનેા પર તારી કરુર્ા-દ્રથિ થઈ છે, તેનો અથિમાન દૂર થઈ ગયો છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੂ ਸੰਤੁਸਟ ੁਕਲਰਲ ਮ੍ਤਸੁ ਖਈ ॥ 

જનેા પર તું ખુશ થયો છે, તેના બધા પાપ-થવકાર નાશ થઈ ગયા છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਕ ੈਸੁਆਰੀ ਵਮ੍ਲ ਮ੍ਨਰਭਉ ਸੋ ਭਈ ॥ 

જગતનો સ્વામી જનેા પક્ષમાં થયો છે, તે નીડર થઈ ગયો છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੂ ਮ੍ਕਰਪਾਲੁ ਸਚਾ ਸੋ ਮ੍ਿਅਈ ॥ 

જનેા પર તું કૃપાળુ થઈ ગયો છે, તે સત્યવાદી બની ગયો છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਰਇਆ ਨ ਪੋਹੈ ਅਗਨਈ ॥ 

જનેા પર તારી કૃપા થઈ જાય છે, તેને તૃષ્ર્ાથનિ પર્ સ્પશણ કરતી નથી.  

 

ਮ੍ਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਮ੍ਿਮ੍ਨ ਗੁਰ ਤੇ ਰਮ੍ਤ ਲਈ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુથી બુથિ લીધી છે, તેના પર તુ ંહંમેશા જ દયાળુ રહે છે ॥૭॥  

 

ਸਲੋਕ ਰਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 
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ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਕਰਪਾ ਮ੍ਕਰਪਾਲ ਆਪੇ ਬਖਮ੍ਸ ਲੈ ॥ 

હે કૃપાથનધાન! કૃપા કરીને મારંુ કલ્યાર્ કરી દે.  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਪੀ ਤੇਰਾ ਨਾਰੁ ਸਮ੍ਤਗੁਰ ਪਾਇ ਪੈ ॥ 

સદ્દગુરૂના ચરર્ોમાં પડીને હંુ હંમેશા તારંુ નામ જપુ છંુ. 

 

ਰਨ ਤਨ ਅੰਤਮ੍ਰ ਵਸੁ ਦਖੂਾ ਨਾਸੁ ਹੋਇ ॥ 

મારા મન-શરીરમાં અવ્યવથસ્થત થઈ જાવ કેમ કે દુુઃખોનો નાશ થઈ જાય. 

 

ਹਿ ਦੇਇ ਆਮ੍ਪ ਰਖੁ ਮ੍ਵਆਪੈ ਭਉ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પોતાનો હાથ આપીને મારી રક્ષા કર, કેમ કે કોઈ િકારનો િય િિાથવત કર ેનથહ.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮ੍ਦਨੁ ਰੈਮ੍ਣ ਏਤੈ ਕੰਮ੍ਰ ਲਾਇ ॥ 

હંુ થદવસ-રાત તારંુ યશોગાન કરતો રહંુ, આથી મને આ જ કામમાં લગાવીને રાખ.  

 

ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੈ ਸੰਮ੍ਗ ਹਉਰੈ ਰੋਗੁ ਿਾਇ ॥ 

સંતજનોની સંગથત કરવાથી અહંકારનો રોગ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਸਰਬ ਮ੍ਨਰੰਤਮ੍ਰ ਖਸਰੁ ਏਕ ੋਰਮ੍ਵ ਰਮ੍ਹਆ ॥ 

બધા જીવોમાં એક પરમાત્મા જ વ્યાપ્ત છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਚੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਲਮ੍ਹਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ સત્યની િાથપ્ત થાય છે અને મેં પર્ તે પરમસત્યને મેળવી લીધું છે.  

 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲ ਅਪਣੀ ਮ੍ਸਫਮ੍ਤ ਦੇਹੁ ॥ 

હે દીનદયાળુ! દયા કર અને પોતાની સ્તુથતનું દાન આપ. 

 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਮ੍ਖ ਮ੍ਨਹਾਲ ਨਾਨਕ ਪਿੀਮ੍ਤ ਏਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માથી અમારી આ જ િીથત છે કે તેના દશણન કરીને આનંથદત થઈ ગયો છંુ 

॥૧॥  

 

ਰਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਏਕ ੋਿਪੀਐ ਰਨੈ ਰਾਮ੍ਹ ਇਕਸ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 

મનમાં એક િિુને જ જપતો રહેવો જોઈએ અને એક તેની જ શરર્ લેવી જોઈએ.  

 

ਇਕਸੁ ਮ੍ਸਉ ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਪਰਹੜੀ ਦਿੂੀ ਨਾਹੀ ਿਾਇ ॥ 

એક તેનાથી જ િેમ કર, તેના થસવાય બીજંુ કોઈ િેમનું સ્થાન નથી.  
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ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਰੰਗੀਐ ਸਭੁ ਮ੍ਕਛੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

એક દાતાથી જ માંગવુ જોઈએ, તેનાથી બધું મળી જાય છે. 

 

ਰਮ੍ਨ ਤਮ੍ਨ ਸਾਮ੍ਸ ਮ੍ਗਰਾਮ੍ਸ ਪਿਭੁ ਇਕੋ ਇਕੁ ਮ੍ਧਆਇ ॥ 

પોતાના મન તેમજ શરીર, જીવનના દરકે શ્વાસ તેમજ િોજનનું ખોરાક લેતા સમય ેએક 

િિુનું જ ધ્યાન કર.  

 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਰੁ ਮ੍ਨਧਾਨੁ ਸਚੁ ਗੁਰਰੁਮ੍ਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

સાચા પરમાત્માનું નામ અમૃત જ સાચો કોષ છે જ ેગુરૂની સહાયતાથી મળે છે.  

 

ਵਡਭਾਗੀ ਤੇ ਸੰਤ ਿਨ ਮ੍ਿਨ ਰਮ੍ਨ ਵੁਠਾ ਆਇ ॥ 

તે સંતજન ખુબ ખુશનસીબ છે, જનેા મનમાં પરમાત્મા વસી ગયો છે.  

 

ਿਮ੍ਲ ਿਮ੍ਲ ਰਹੀਅਮ੍ਲ ਰਮ੍ਵ ਰਮ੍ਹਆ ਦਿੂਾ ਕੋਈ ਨਾਮ੍ਹ ॥ 

સમુદ્ર, પૃથ્વી તેમજ આકાશમાં એક પરમાત્મા જ રમર્ કરી રહ્યો છે, બીજંુ કોઈ નહી.ં  

 

ਨਾਰੁ ਮ੍ਧਆਈ ਨਾਰੁ ਉਚਰਾ ਨਾਨਕ ਖਸਰ ਰਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની મરજીમાં જ નામનું ધ્યાન તેમજ ઉચ્ચારર્ કરતો રહંુ છંુ ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયું॥ 

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਰਾਰੇ ਮ੍ਤਸੁ ਕਉਣੁ ॥ 

હે િિ!ુ જનેો તું રખેવાળ છે, તેને કોર્ મારી શકે છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਮ੍ਿਤਾ ਮ੍ਤਨੈ ਭੈਣੁ ॥ 

જનેો તું રક્ષક છે, તેને ત્રર્ેય લોકને થવજય કરી લીધા છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ ਮ੍ਤਸੁ ਰੁਖੁ ਉਿਲਾ ॥ 

જનેો તું સાથ આપે છે, તેનું મુખ િકાથશત થઈ જાય છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ ਸੁ ਮ੍ਨਰਰਲੀ ਹੂੰ ਮ੍ਨਰਰਲਾ ॥ 

જનેે તારો સાથ મળી જાય છે, તે ખુબ થનમણળ થઈ જાય છે.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਨਦਮ੍ਰ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛੀਐ ॥ 

જનેા પર તારી કૃપા-દ્રથિ થઈ જાય છે, તેના કમોનો થહસાબ-થકતાબ પૂછાતો નથી.  

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਖੁਸੀ ਮ੍ਤਮ੍ਨ ਨਉ ਮ੍ਨਮ੍ਧ ਭੰੁਚੀਐ ॥ 

જનેે તારી ખુશી િાપ્ત થઈ જાય છે, તે દુથનયાની નવ થનથધને િોગવે છે. 
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ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੂ ਪਿਭ ਵਮ੍ਲ ਮ੍ਤਸੁ ਮ੍ਕਆ ਰੁਹਛੰਦਗੀ ॥ 

હે િિ!ુ તું જનેા પક્ષમાં છે, તેને કોઈ િકારની મોહતાજી કઈ રીત ેથઈ શકે છે. 

 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਮ੍ਰਹਰ ਸੁ ਤੇਰੀ ਬੰਮ੍ਦਗੀ ॥੮॥ 

જનેા પર તારી કૃપા છે તે જ તારી િજન-િાથણનામાં લીન છે.  

 

ਸਲੋਕ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਹੋਹੁ ਮ੍ਕਿਪਾਲ ਸੁਆਰੀ ਰੇਰੇ ਸੰਤਾਾਂ ਸੰਮ੍ਗ ਮ੍ਵਹਾਵੇ ॥ 

હે સ્વામી! કૃપાળુ થઈ જા કેમ કે મારંુ આખું જીવન સંતોની સાથ ેવીતી જાય. 

 

ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੇ ਮ੍ਸ ਿਮ੍ਰ ਿਮ੍ਰ ਰਰਦੇ ਮ੍ਤਨ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਮ੍ਨ ਹਾਵੇ ॥੧॥ 

જ ેતને િૂલી ગયો છે, તે જન્મ-મરર્માં જ દુુઃખી રહે છે અને તેની વેદના ક્યારયે સમાપ્ત થતી 

નથી ॥૧॥  

 

ਰਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਸਮ੍ਤਗੁਰੁ ਮ੍ਸਰਰਹੁ ਆਪਣਾ ਘਮ੍ਟ ਅਵਘਮ੍ਟ ਘਟ ਘਾਟ ॥ 

મનમાં સદ્દગુરુને જ સ્મરર્ કરતો રહે, િલ ેસખત ઘાટી તેમજ પવણત ચડવો હોય કે દથરયો 

પાર કરવાનો હોય. 

 

ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰੁ ਿਪੰਮ੍ਤਆ ਕੋਇ ਨ ਬੰਧੈ ਵਾਟ ॥੨॥ 

પરમાત્માનું નામ જપવાથી રસ્તામાં કોઈ થવઘ્ન આવતા નથી ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયું॥ 
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ਤਿਥੈ ਿੂ ਸਮਰਥੁ ਤਿਥੈ ਕਇੋ ਨਾਤਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્યાં કોઈ સહયયક નથી, તયયાં તુાં જ સમથથ છે.  

 

ਓਥ ੈਿੇਰੀ ਰਖ ਅਗਨੀ ਉਦਰ ਮਾਤਿ ॥ 

મયતયની ગભથ આગમયાં તુાં જ જીવની રક્ષય કર ેછે અને  

 

ਸੁਤਿ ਕ ੈਿਮ ਕੇ ਦਿੂ ਨਾਇ ਿੇਰੈ ਛਤਿ ਿਾਤਿ ॥ 

તયરય નયમને સયાંભળીને યમનય દૂત છોડીને ચયલ્યય જાય છે. 

 

ਭਉਿਲੁ ਤਿਖਮੁ ਅਸਗਾਿੁ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਪਾਤਰ ਪਾਤਿ ॥ 

આ વવષમ તેમજ અસીમ સાંસયર સમુદ્રથી તો શબ્દ-ગુરુ દ્વયરય જ પયર થવુાં સાંભવ છે.  

 

ਤਿਨ ਕਉ ਲਗੀ ਤਪਆਸ ਅੰਤਮਿਿੁ ਸੇਇ ਖਾਤਿ ॥ 

નયમ અમૃત તે જ પીવ ેછે, જનેે આની ગયઢ લયલચ લયગેલી હોય છે. 

 

ਕਤਲ ਮਤਿ ਏਿੋ ਪੁੰਨੁ ਗੁਿ ਗੋਤ ੰਦ ਗਾਤਿ ॥ 

કવળયુગમયાં ફક્ત એક આ જ પુણ્ય-કમથ છે કે ગોવવાંદનુાં ગુણગયન કરતો રહે.  

 

ਸਭਸੈ ਨੋ ਤਕਰਪਾਲੁ ਸਮਹਿ੍ਾਲੇ ਸਾਤਿ ਸਾਤਿ ॥ 

કૃપયવનધયન બધય જીવોની શ્વયસ-શ્વયસથી સાંભયળ કર ેછે.  

 

ਤਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਿਾਇ ਤਿ ਆ ੈ ਿੁਧੁ ਆਤਿ ॥੯॥ 

હે પરમયત્મય! જ ેજીવ જ ેકયમનયથી પણ તયરય દરવયજા પર આવ ેછે, તે ખયલી હયથ જતો નથી 

॥૯॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਦਿੂਾ ਤਿਸੁ ਨ ਿੁਝਾਇਿੁ ਪਾਰਿਿਿਮ ਨਾਮੁ ਦੇਿੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ, જીવને નયમરૂપી આધયર જ આપ અને તેને કોઈ બીજો સહયરો ન કહે. 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਤਿਿੋ ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦਾਿਾਰੁ ॥ 

હે મયવલક! તુાં અગમ્ય, અગોચર, સવથકળય સમથથ અને સયચો દયતય છે.  

 

ਿੂ ਤਨਿਚਲੁ ਤਨਰ ੈਰੁ ਸਚੁ ਸਚਾ ਿੁਧੁ ਦਰਿਾਰੁ ॥ 

તુાં વનશ્ચલ, વનવેર તેમજ હાંમેશય શયશ્વત છે અને તયરો દરબયર પણ સયચો છે. 
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ਕੀਮਤਿ ਕਿਿੁ ਨ ਿਾਈਐ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾ ਾਰੁ ॥ 

તયરી મવહમયનુાં મૂલ્યયાંકન કરી શકયતુાં નથી અને ન તો તયરો અાંત તેમજ કોઈ આજુબયજુ છે.  

 

ਪਿਭੁ ਛੋਤਿ ਿੋਰੁ ਤਿ ਮੰਗਿਾ ਸਭੁ ਤਿਤਖਆ ਰਸ ਛਾਰੁ ॥ 

પ્રભુને છોડીને બીજુાં  કાંઈ મયાંગવુાં વ્યથથ છે અને મયયયનય બધય રસો સમયન ધળુ બરયબર છે.  

 

ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਸਚੁ ਸਾਿ ਸੇ ਤਿਨ ਸਚਾ ਤਿਉਿਾਰੁ ॥ 

જ ેજીવોએ સતય-નયમનો વ્યયપયર કયો છે, તે જ સયચય શયહુકયર તેમજ સુખી છે. 

 

ਤਿਨਾ ਲਗੀ ਪਿੀਤਿ ਪਿਭ ਨਾਮ ਸਿਿ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

જનેે પ્રભુનયમથી પ્રેમ લયગેલ છે, તેને સરળ સુખની પ્રયવિ થયય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਆਰਾਧੇ ਸੰਿਨ ਰੇਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નયનક! આવય સાંતોની ચરણ-ધૂળ લઈને પરમયત્મયની જ પ્રયથથનય કરતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਅਨਦ ਸੂਖ ਤਿਸਿਾਮ ਤਨਿ ਿਤਰ ਕਾ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਇ ॥ 

રોજ પરમયત્મયનુાં કીવતથ-ગયન કરવયથી આનાંદ, સુખ તેમજ શયાંવત પ્રયિ થયય છે.  

 

ਅ ਰ ਤਸਆਿਪ ਛਾਤਿ ਦੇਤਿ ਨਾਨਕ ਉਧਰਤਸ ਨਾਇ ॥੨॥ 

હે નયનક! બીજી બધી ચતુરયઈ છોડી દે, તયયરથી હવર-નયમથી જ ઉદ્ધયર થયય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥  

 

ਨਾ ਿੂ ਆ ਤਿ  ਤਸ ਿਿੁਿੁ ਤਿਿਾ ਿੇ ॥ 

હે પરમયત્મય, ખૂબ વવનાંતી કરવયથી પણ તુાં વશમયાં આવતો નથી, 

 

ਨਾ ਿੂ ਆ ਤਿ  ਤਸ ਿੇਦ ਪੜਾ ਿੇ ॥ 

વેદોનો અભ્યયસ કરવયથી પણ તુાં વશમયાં આવતો નથી.  

 

ਨਾ ਿੂ ਆ ਤਿ  ਤਸ ਿੀਰਤਥ ਨਾਈਐ ॥ 

જો તીથો પર સ્નયન કરયય અને 

 

ਨਾ ਿੂ ਆ ਤਿ  ਤਸ ਧਰਿੀ ਧਾਈਐ ॥ 

ધરતી પર ભ્રમણ કરયય તો પણ તુાં વશમયાં આવતો નથી.  
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ਨਾ ਿੂ ਆ ਤਿ  ਤਸ ਤਕਿੈ ਤਸਆਿਪੈ ॥ 

કોઈ પ્રકયરની ચતુરયઈ કરવયથી પણ તને વશમયાં કરી શકયતો નથી,  

 

ਨਾ ਿੂ ਆ ਤਿ  ਤਸ ਿਿੁਿਾ ਦਾਨੁ ਦੇ ॥ 

ખૂબ દયન દેવયથી પણ તુાં કોઈનય વશમયાં આવતો નથી. 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰੈ  ਤਸ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ ॥ 

હે અગમ્ય-અગોચર મયવલક! બધુાં તયરય જ વશમયાં છે,  

 

ਿੂ ਭਗਿਾ ਕੈ  ਤਸ ਭਗਿਾ ਿਾਿੁ ਿੇਰਾ ॥੧੦॥ 

પરાંતુ તુાં ભક્તોનય વશમયાં છે અને તયરય ભક્તોની પયસ ેતયરુાં  જ આપેલુાં બળ છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਆਪੇ  ੈਦ ੁਆਤਪ ਨਾਰਾਇਿੁ ॥ 

હે નયરયયણ! તુાં પોતે જ બધય દુુઃખ-ઇજા દૂર કરનયર વૈદ્ય છે.  

 

ਏਤਿ  ੈਦ ਿੀਅ ਕਾ ਦਖੁੁ ਲਾਇਿ ॥ 

આ દુવનયયનય વૈદ્ય તો જીવોને વદલનુાં દુુઃખ લગયવી દે છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਅੰਤਮਿਿ ਰਸੁ ਖਾਇਿ ॥ 

ગુરુનય શબ્દ જ ભોગ યોગ્ય અમૃતમય રસ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਮਤਨ  ਸੈ ਤਿਸ ਕੇ ਸਤਭ ਦਖੂ ਤਮਟਾਇਿ ॥੧॥ 

હે નયનક! જનેય મયનમયાં શબ્દ ગુરુ વસ્થર થઈ જાય છે તેનય બધય દુુઃખ-ઇજા મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਿੁਕਤਮ ਉਛਲੈ ਿੁਕਮੇ ਰਿੈ ॥ 

પરમયત્મયનય હુકમમયાં જ જીવ ક્યયરકે ઉછળે છે અને હુકમ પ્રમયણે જ વસ્થર રહે છે.  

 

ਿੁਕਮੇ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਤਰ ਸਿੈ ॥ 

તેનય હુકમમયાં જ દુુઃખ-સુખને એક સમયન સમજીને સહન કર ેછે અન ે

 

ਿੁਕਮੇ ਨਾਮੁ ਿਪੈ ਤਦਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਨੋ ਿੋ ੈ ਦਾਤਿ ॥ 

તેનય હુકમનય અાંતગથત જ વદવસ-રયત નયમ જપતો રહે છે. હે નયનક જનેે વરદયન દે છે ત ેજ 

નયમ જપ ેછે.  
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ਿੁਕਤਮ ਮਰੈ ਿੁਕਮੇ ਿੀ ਿੀ ੈ ॥ 

હુકમનય અાંતગથત જ જીવનુાં મૃતય ુથયય છે અને હુકમથી જ તે દુવનયયમયાં જીવે છે.  

 

ਿੁਕਮ ੇਨਾਨ ਾ  ਿਾ ਥੀ ੈ ॥ 

તેનય હુકમથી જીવ નયનો ગરીબ તેમજ મોટો ધનવયન હોય છે અને  

 

ਿੁਕਮੇ ਸੋਗ ਿਰਖ ਆਨੰਦ ॥ 

તેનય હુકમ પ્રમયણે જ જીવને શોક, હષથ તેમજ આનાંદ પ્રયિ થયય છે. 

 

ਿੁਕਮੇ ਿਪੈ ਤਨਰੋਧਰ ਗੁਰਮੰਿ ॥ 

તેનય હુકમમયાં જ જીવ ઉદ્ધયરક ગુરુ-માંત્રને જપે છે.  

 

ਿੁਕਮੇ ਆ ਿੁ ਿਾਿੁ ਰਿਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਭਗਿੀ ਲਾਏ ॥੨॥ 

હે નયનક! તેનય હુકમથી તે મનુષ્યનુાં જન્મ-મરણનુાં ચક્ર મટી જાય છે જ ેમનુષ્યને પરમયત્મય 

ભવક્તમયાં લગયવી દે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥  

 

ਿਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਕੁਰਿਾਿੁ ਤਿ ਿੇਰਾ ਸੇ ਦਾਰੁ ॥ 

હે પરમયત્મય! હુાં  ત ેગયયક પર બવલહયર જાવ છુાં , જ ેતયરો સેવક છે.  

 

ਿਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਿਤਲਿਾਰ ਤਿ ਗਾ ੈ ਗੁਿ ਅਪਾਰ ॥ 

હુાં  તે ગયયક પર બવલહયર છુાં , જ ેતયરય અપયર ગુણ ગયતો રહે છે.  

 

ਸੋ ਢਾਢੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤਿਸੁ ਲੋੜੇ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

તે ઢયઢી ધન્ય છે, જનેે વનરયકયર ઈચ્છે છે.  

 

ਸੋ ਢਾਢੀ ਭਾਗਠੁ ਤਿਸੁ ਸਚਾ ਦਆੁਰ ਿਾਰੁ ॥ 

તે ગયયક ભયગ્યવયન છે જનેે પરમયત્મયનો સયચો દરવયજો પ્રયિ છે 

 

ਓਿੁ ਢਾਢੀ ਿੁਧੁ ਤਧਆਇ ਕਲਾਿੇ ਤਦਨੁ ਰੈਿਾਰ ॥ 

તે ગયયક તયરુાં  જ ધ્યયન કર ેછે અને વદવસ-રયત તયરય કલ્યયણકયરી ગુણ ગયતો રહે છે  

 

ਮੰਗੈ ਅੰਤਮਿਿ ਨਾਮੁ ਨ ਆ ੈ ਕਦੇ ਿਾਤਰ ॥ 

તે નયમ અમૃતની કયમનય કર ેછે અને જીવનમયાં ક્યયરયે હયરતો નથી.  

 

ਕਪੜੁ ਭੋਿਨੁ ਸਚੁ ਰਿਦਾ ਤਲ ੈ ਧਾਰ ॥ 

તયરુાં  સતય-નયમ જ તેનુાં ભોજન તેમજ વસ્ત્ર છે અને તયરય ધ્યયનમયાં જ લીન રહે છે.  
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ਸੋ ਢਾਢੀ ਗੁਿ ੰਿੁ ਤਿਸ ਨੋ ਪਿਭ ਤਪਆਰੁ ॥੧੧॥ 

તેથી આવો ગયયક જ ગુણવયન છે, જનેે પ્રભુથી પ્રેમ છે ॥૧૧॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਬਾਣੀ ਅਮ੍ਮਉ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਮਿਤੁ ਹਮ੍ਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

આ અમૃતમય વાણી અમૃતરૂપી રસ છે અને હરરન ું નામ જ અમૃત છે.  

 

ਮਮ੍ਨ ਤਮ੍ਨ ਮ੍ਹਰਦੈ ਮ੍ਸਮਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

પોતાના મન, શરીર તેમજ હૃદયમાું હરરને યાદ કર અને આઠ પ્રહર તેન ું જ સ્ત રતગાન કર. 

 

ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ਗੁਰਮ੍ਸਖਹੁ ਸਚਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

હે ગ રુના રશષ્યો, ત ું ઉપદેશ સાુંભળ, જીવનની આ જ સાચી ઈચ્છા છે.  

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਹੋਇ ਮਨ ਮਮ੍ਹ ਲਾਇਹੁ ਭਾਉ ॥ 

મનમાું શ્રદ્ધા ધારણ કરવાથી તારો જન્મ સફળ થઈ જશે. 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ੁਘਣਾ ਪਿਭ ਜਪਮ੍ਤਆ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભ ન ું જાપ કરવાથી દ ુઃખ દૂર થઈ જાય છે અને મનમાું સરળ સ ખ તેમજ ખ બ આનુંદ પ્રાપ્ત 

થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ું નામ જપવાથી મનમાું સ ખ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને સત્યના 

દરબારમાું સ્થાન મળી જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮ੍ਿਆਈਐ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਮ੍ਤ ਦੇਇ ॥ 

હે નાનક! સુંપૂણણ ગ રુ આ જ મત દે છે કે હરર-નામન ું ધ્યાન કર. 

 

ਭਾਣੈ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮੋ ਭਾਣੈ ਹੀ ਕਮ੍ਿ ਲੇਇ ॥ 

પ્રભ  ઇચ્છામાું જ જીવ જપ, તપ તેમજ સુંયમ કર ેછે અને પોતાની ઈચ્છાથી જ તે જીવને 

બુંધન-મ ક્ત કરી દે છે.  

 

ਭਾਣੈ ਜੋਮ੍ਨ ਭਵਾਈਐ ਭਾਣੈ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ  ઈચ્છાથી જ જીવ યોરનઓમાું ભટકે છે અને પોતાની ઈચ્છાથી જ તે કૃપા કરી દે છે.  
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ਭਾਣੈ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਭੋਗੀਐ ਭਾਣੈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥ 

પરમાત્માની રજાથી જ દ ુઃખ-સ ખ ભોગવવ ું પડે છે અને તેની ઇચ્છાથી જ અમે શ ભાશ ભ કમણ 

કરીએ છીએ.  

 

ਭਾਣੈ ਮ੍ਮਟੀ ਸਾਮ੍ਜ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋਮ੍ਤ ਿਰੇਇ ॥ 

તે પોતાની ઈચ્છાથી જ શરીરન ું રનમાણણ કરીને તમેાું પ્રાણ નાખી દે છે.  

 

ਭਾਣੈ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ ਭਾਣੈ ਮਨਮ੍ਹ ਕਰੇਇ ॥ 

તે પોતાની ઈચ્છા પ્રમાણે જ જીવને ભોગ રવલાસ કરાવ ેછે અને પોતાની મરજીથી જ તેને રોકે 

પણ છે. 

 

ਭਾਣੈ ਨਰਮ੍ਕ ਸੁਰਮ੍ਗ ਅਉਤਾਰੇ ਭਾਣੈ ਿਰਮ੍ਣ ਪਰੇਇ ॥ 

પ્રભ ની રજાથી જ જીવ નરક-સ્વગણમાું જન્મ લે છે અને પ્રભ  ઈચ્છાથી જ ધરતીમાું તેનો જન્મ 

થાય છે.  

 

ਭਾਣੈ ਹੀ ਮ੍ਜਸੁ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ਨਾਨਕ ਮ੍ਵਰਲੇ ਹੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવો જીવ દ લણભ જ છે, જનેે પ્રભ  પોતાની ઈચ્છાથી ભરક્તમાું લગાવી દે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથય ું॥  

 

ਵਮ੍ਿਆਈ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਹਉ ਜੀਵਾ ਸੁਮ੍ਣ ਸੁਣੇ ॥ 

હ ું  તો સાચા-નામની કીરતણ સાુંભળી-સાુંભળીને જ જીવન મેળવી રહ્યો છ ું . 

 

ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਅਮ੍ਗਆਨ ਉਿਾਰੇ ਇਕ ਖਣੇ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ એક ક્ષણમાું જ પશ -પ્રેત તેમજ અજ્ઞાની જીવોનો ઉદ્ધાર કરી દે છે.  

 

ਮ੍ਦਨਸੁ ਰੈਮ੍ਣ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪੀਐ ॥ 

હે પરમાત્મા! રદવસ-રાત હુંમેશા તારુું  નામ જપતો રહ ું  છ ું ,  

 

ਮ੍ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਮ੍ਵਕਰਾਲ ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਿਿਾਪੀਐ ॥ 

તારા નામથી તૃષ્ણાની રવકરાળ ભૂખ પણ મટી જાય છે.  

 

ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ ਦਖੁੁ ਵੰਞੈ ਮ੍ਜਸੁ ਨਾਉ ਮਮ੍ਨ ਵਸ ੈ॥ 

જનેા મનમાું નામ વસી જાય છે, તેના રોગ, શોક તેમજ દ ુઃખ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਮ੍ਤਸਮ੍ਹ ਪਰਾਪਮ੍ਤ ਲਾਲੁ ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੈ ॥ 

જ ેગ રુ-શબ્દમાું આનુંદ પ્રાપ્ત કર ેછે, તેને પ્રેમાળ પ્રભ  પ્રાપ્ત થાય છે.  
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ਖੰਿ ਬਿਹਮੰਿ ਬੇਅੰਤ ਉਿਾਰਣਹਾਮ੍ਰਆ ॥ 

હે તારણહાર! તારા ખુંડ-બ્રહ્ાુંડ અનુંત છે. 

 

ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਿੁ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਮ੍ਪਆਮ੍ਰਆ ॥੧੨॥ 

હે પ્રેમાળ સાચા પ્રભ ! તારી શોભા તને જ ગમે છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਮ੍ਮਤਿੁ  ਮ੍ਪਆਰਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮੈ ਛਮ੍ਿ ਗਵਾਇਆ ਰੰਮ੍ਗ ਕਸੁੰਭੈ ਭੁਲੀ ॥ 

હે નાનક! ક સ ુંભ ફૂલ જવેી માયાના મોહમાું ફસાઈને મેં પોતાના પ્રેમાળ રમત્ર પ્રભ ને ગ માવી 

દીધો છે. 

 

ਤਉ ਸਜਣ ਕੀ ਮੈ ਕੀਮ ਨ ਪਉਦੀ ਹਉ ਤੁਿੁ ਮ੍ਬਨੁ ਅਿ ੁਨ ਲਹਦੀ ॥੧॥ 

મારાથી તારી સજ્જનની રકુંમત પડતી નથી અને તારા વગર હ ું  પોતાન ું ચાર આના મૂલ્ય પણ 

મેળવી શકતી નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਸਸੁ ਮ੍ਵਰਾਇਮ੍ਣ ਨਾਨਕ ਜੀਉ ਸਸੁਰਾ ਵਾਦੀ ਜੇਠੋ ਪਉ ਪਉ ਲੂਹੈ ॥ 

હે નાનક! માયારૂપી સાસ  મારી વેરી છે, શરીરરૂપી મારો સસ ર ખ બ જ ઝઘડાળ ું અને 

યમરૂપી જઠે મને દ :ખી કરતો રહે છે.  

 

ਹਭੇ ਭਸੁ ਪੁਣੇਦੇ ਵਤਨੁ ਜਾ ਮੈ ਸਜਣੁ ਤੂਹੈ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! જો ત ું મારો સજ્જન છે, તો આ બધી ધળૂ ફાુંકતી રહે અથાણત મને તેની કોઈ રચુંતા 

નથી ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથય ું॥ 

 

ਮ੍ਜਸੁ ਤੂ ਵੁਠਾ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਮ੍ਤਸੁ ਦਰਦ ੁਮ੍ਨਵਾਰਣੋ ॥ 

હે પરમાત્મા! જનેા મનમાું ત ું વસી ગયો છે, તેના દ ુઃખ-ઈજાન ું રનવારણ થઈ ગય ું છે.  

 

ਮ੍ਜਸੁ ਤੂ ਵੁਠਾ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਮ੍ਤਸੁ ਕਦੇ ਨ ਹਾਰਣੋ ॥ 

જનેા અુંતરમનમાું ત ું વસી જાય છે, તે ક્યારયે પણ હારતો નથી. 

 

ਮ੍ਜਸੁ ਮ੍ਮਮ੍ਲਆ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸੁ ਸਰਪਰ ਤਾਰਣੋ ॥ 

જનેે સુંપૂણણ ગ રુ મળી ગયો છે તે સુંસાર સમ દ્રથી તરી ગયો છે.  
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ਮ੍ਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸਮ੍ਚ ਮ੍ਤਸੁ ਸਚੁ ਸਮਹਹ੍ਾਲਣੋ ॥ 

જ ેસત્યથી લગન લગાવી દે છે તે સત્યન ું જ રચુંતન કરતો રહે છે. 

 

ਮ੍ਜਸੁ ਆਇਆ ਹਮ੍ਥ ਮ੍ਨਿਾਨੁ ਸੁ ਰਮ੍ਹਆ ਭਾਲਣੋ ॥ 

જ ેમન ષ્યને નામ રનરધની પ્રારપ્ત થઈ જાય છે તે અહીું તહીું ભટકવાથી હટી ગયો છે.                                                                            

 

ਮ੍ਜਸ ਨੋ ਇਕੋ ਰੰਗੁ ਭਗਤੁ ਸੋ ਜਾਨਣੋ ॥ 

જનેે પરમાત્માની લગન લાગેલી રહે છે વાસ્તવમાું તેને જ સાચો ભક્ત જાણો 

 

ਓਹੁ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁ ਮ੍ਬਰਹੀ ਚਾਰਣੋ ॥ 

તે બધાની ચરણ ધૂળ બની રહે છે જ ેપ્રભ  ચરણોનો પ્રેમી હોય છે  

 

ਸਮ੍ਭ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਮ੍ਵਿਾਣ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਕਾਰਣੋ ॥੧੩॥ 

હે પરમાત્મા! તારા બધા ઉત્કૃષ્ટ ખૂબ અદભૂત છે તેમજ આ આખ ું રવશ્વ તારી જ ઉત્પરત છે. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਉਸਤਮ੍ਤ ਮ੍ਨੰਦਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮੈ ਹਭ ਵਞਾਈ ਛੋਮ੍ੜਆ ਹਭੁ ਮ੍ਕਝੁ ਮ੍ਤਆਗੀ ॥ 

હે નાનક! વખાણ અને રનુંદા કરવી આ બધ ું મેં છોડી દીઘ ું છે અને બધ ું જ છોડીને ત્યાગી 

બની ગઈ છે.  

 

ਹਭੇ ਸਾਕ ਕੂੜਾਵੇ ਮ੍ਿਠੇ ਤਉ ਪਲੈ ਤੈਿੈ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 

બધા સુંબુંધ મને અસત્ય જ નજર આવ્યા છે, આથી હ ું  તારી શરણમાું આવી ગઈ છ ું  ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਮ੍ਫਰਦੀ ਮ੍ਫਰਦੀ ਨਾਨਕ ਜੀਉ ਹਉ ਫਾਵੀ ਥੀਈ ਬਹੁਤੁ ਮ੍ਦਸਾਵਰ ਪੰਿਾ ॥ 

હે નાનક! ખ બ બધા પરદેશોમાું રસ્તાઓ પર ભટકતાું-ભટકતાું હ ું  પાગલ થઈ ગઈ હતી.  

 

ਤਾ ਹਉ ਸੁਮ੍ਖ ਸੁਖਾਲੀ ਸੁਤੀ ਜਾ ਗੁਰ ਮ੍ਮਮ੍ਲ ਸਜਣੁ ਮੈ ਲਿਾ ॥੨॥ 

જ્યાર ેગ રુને મળીન ેમેં સજ્જન-પ્રભ ને મેળવી લીધો તો હ ું  સ ખી થઈ ગઈ ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਸਭੇ ਦਖੁ ਸੰਤਾਪ ਜਾਾਂ ਤੁਧਹ ੁਭੁਲੀਐ ॥ 

હે પરમાત્મા! જો તને ભ લી દેવાય તો બધા દ ુઃખ-સુંતાપ લાગી જાય છે.  

 

ਜੇ ਕੀਚਨਿ ਲਖ ਉਪਾਵ ਤਾਾਂ ਕਹੀ ਿ ਘੁਲੀਐ ॥ 

જો લાખો ઉપાય પણ કરાય તો પણ દ ુઃખોિી છ ટકારો િતો નિી. 

 

ਨਜਸ ਿੋ ਨਵਸਰੈ ਿਾਉ ਸੁ ਨਿਰਧਿੁ ਕਾਾਂਢੀਐ ॥ 

જનેે પ્રભ -નામ ભ લાઈ જાય છે, તેને જ થનધધન કહેવાય છે.  

 

ਨਜਸ ਿੋ ਨਵਸਰੈ ਿਾਉ ਸੁ ਜੋਿੀ ਹਾਾਂਢੀਐ ॥ 

નામને ભૂલનાર જીવ યોથનઓમાું જ ભટકતો રહે છે.  

 

ਨਜਸੁ ਖਸਮੁ ਿ ਆਵੈ ਨਚਨਤ ਨਤਸੁ ਜਮੁ ਡੰਡੁ ਦੇ ॥ 

જનેે પ્રભ  યાદ આવતો નિી, તેને યમ સખત સજા દે છે.  

 

ਨਜਸੁ ਖਸਮੁ ਿ ਆਵੀ ਨਚਨਤ ਰੋਗੀ ਸੇ ਗਣੇ ॥ 

જ ેપરમાત્માને યાદ નિી કરતો તે દદી ગણાય છે. 

 

ਨਜਸੁ ਖਸਮੁ ਿ ਆਵੀ ਨਚਨਤ ਸੁ ਖਰ ੋਅਹੰਕਾਰੀਆ ॥ 

જનેે માથલક યાદ આવતો નિી, તે જ મોટો અહુંકારી છે.  

 

ਸੋਈ ਦਹੁੇਲਾ ਜਨਗ ਨਜਨਿ ਿਾਉ ਨਵਸਾਰੀਆ ॥੧੪॥ 

સુંસારમાું તે જ દ ુઃખી છે, જનેે નામને ભ લાવી દીધ ું છે ॥૧૪॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਤੈਡੀ ਬੰਦਨਸ ਮੈ ਕੋਇ ਿ ਨਡਠਾ ਤੂ ਿਾਿਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારા જવે ું મેં કોઈ જોય ું નિી અને ત ું જ નાનકના મનને ગમ્યો છે. 

 

ਘੋਨਲ ਘੁਮਾਈ ਨਤਸੁ ਨਮਤਰ ਨਵਚੋਲੇ ਜੈ ਨਮਨਲ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਾ ॥੧॥ 

તે મધ્યસ્િ થમત્ર ગ રુ પર કોથટ-કોથટ બથલહાર છે, જનેે મળીને પથત-પ્રભ ને ઓળખી લીધો છે 

॥૧॥  
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

  

ਪਾਵ ਸੁਹਾਵੇ ਜਾਾਂ ਤਉ ਨਧਨਰ ਜੁਲਦੇ ਸੀਸੁ ਸੁਹਾਵਾ ਚਰਣੀ ॥ 

તે જ પગ સ ુંદર છે, જ ેતારા તરફ ચાલ ેછે, તે જ માિ ું સોહામણ  છે, જ ેતારા ચરણોમાું નમે છે.  

 

ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜਾਾਂ ਤਉ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਜੀਉ ਪਇਆ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੨॥ 

આ મ ખ ત્યાર ેજ ઉત્તમ છે, જો તારુું  યશગાન કર ેછે અને તારી શરણમાું પડેલ ું અુંતમધન જ 

ભાગ્યવાન છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਨਮਨਲ ਿਾਰੀ ਸਤਸੰਨਗ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵੀਆ ॥ 

જીવરૂપી નારીઓએ સત્સુંગમાું મળીને પ્રભ ન ું મુંગળગાન કય ું છે,  

 

ਘਰ ਕਾ ਹੋਆ ਬੰਧਾਿੁ ਬਹੁਨੜ ਿ ਧਾਵੀਆ ॥ 

જનેાિી હૃદય-ઘર થસ્િર િઈ ગય ું છે અને ઇથરિયો થવકારો તરફ દોડતી નિી. 

 

ਨਬਿਠੀ ਦਰੁਮਨਤ ਦਰੁਤੁ ਸੋਇ ਕੂੜਾਵੀਆ ॥ 

દ મધથત તેમજ પાપ નાશ િઈ ગયા છે અને અસત્ય પાસ ેપણ આવત ું નિી.  

 

ਸੀਲਵੰਨਤ ਪਰਧਾਨਿ ਨਰਦੈ ਸਚਾਵੀਆ ॥ 

હૃદયમાું સત્ય થસ્િત િવાિી જીવરૂપી નારી શીલવાન તેમજ પ્રધાન બની ગઈ છે. 

 

ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਇਕੁ ਇਕ ਰੀਤਾਵੀਆ ॥ 

અુંદર-બહાર એક જ જીવન-થવચાર બનાવી લીધો છે કે  

 

ਮਨਿ ਦਰਸਿ ਕੀ ਨਪਆਸ ਚਰਣ ਦਾਸਾਵੀਆ ॥ 

મનમાું પ્રભ -દશધનોની જ આકાુંક્ષા છે, આિી તેના ચરણોની દાસી બની ગઈ છે,  

 

ਸੋਭਾ ਬਣੀ ਸੀਗਾਰੁ ਖਸਨਮ ਜਾਾਂ ਰਾਵੀਆ ॥ 

પથત-પ્રભ ના રમણિી તે શોભાવાન બની ગઈ અને તેનો પ્રેમ-શણગાર બની ગયો છે.  

 

ਨਮਲੀਆ ਆਇ ਸੰਜੋਨਗ ਜਾਾਂ ਨਤਸੁ ਭਾਵੀਆ ॥੧੫॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ને ગમ્યો તો સુંયોગ બનાવીને પોતે જ મળી ગયો ॥૧૫॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 
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ਹਨਭ ਗੁਣ ਤੈਡੇ ਿਾਿਕ ਜੀਉ ਮੈ ਕੂ ਥੀਏ ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਨਕਆ ਹੋਵੈ ॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે બધા ગ ણ તારા જ મને મળ્યા છે, મારાિી શ ું િઈ શકે છે?  

 

ਤਉ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰੁ ਿ ਕੋਈ ਜਾਚਕੁ ਸਦਾ ਜਾਚੋਵੈ ॥੧॥ 

તારા જવેો દાતા બીજો કોઈ નિી, મારા જવેો યાચક હુંમેશા તારાિી જ માુંગતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਦੇਹ ਨਛਜੰਦੜੀ ਊਣ ਮਝੂਣਾ ਗੁਨਰ ਸਜਨਣ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ ॥ 

શરીરને ક્ષીણ િતા જોઈને હ ું  ખ બ થનરાશ િઈ ગયો હતો પરુંત  સજ્જન ગ રુએ મારા થદલને 

થહુંમત આપી છે.  

 

ਹਭੇ ਸੁਖ ਸੁਹੇਲੜਾ ਸੁਤਾ ਨਜਤਾ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥ 

મેં આખ ું જગત જીતી લીધ ું છે અને મને જીવનના બધા સ ખ પ્રાપ્ત િઈ ગયા છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਵਡਾ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਤਖਤੁ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારો દરબાર ખ બ મોટો છે અને તારુું  થસહાુંસન થસ્િર છે.  

 

ਨਸਨਰ ਸਾਹਾ ਪਾਨਤਸਾਹੁ ਨਿਹਚਲੁ ਚਉਰੁ ਛਤੁ ॥ 

ત ું જ આખા થવશ્વનો સૌિી મોટો બાદશાહ છે, તારુું  ચુંવર તેમજ છત્ર થનશ્ચલ છે. 

 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸੋਈ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 

જ ેપરબ્રહ્મને સ્વીકાર હોય છે, તે જ સાચો રયાય છે.  

 

ਜੇ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬਰਹਮ ਨਿਥਾਵੇ ਨਮਲੈ ਥਾਉ ॥ 

જો પરમાત્માને સ્વીકાર હોય તો બેસહારાઓને પણ સહારો મળી જાય છે.  

 

ਜੋ ਕੀਿ ੀ ਕਰਤਾਨਰ ਸਾਈ ਭਲੀ ਗਲ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ કય ું છે તે જ સારી વાત છે. 

 

ਨਜਿ ੀ ਪਛਾਤਾ ਖਸਮੁ ਸੇ ਦਰਗਾਹ ਮਲ ॥ 

જનેે માથલકને ઓળખી લીધો છે તેને દરબારમાું સ્િાન મળી ગય ું છે.  

 

ਸਹੀ ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਿੁ ਨਕਿੈ ਿ ਫੇਰੀਐ ॥ 

તારો હ કમ હુંમેશા સાચો છે, જનેે સહર્ધ માનવો જોઈએ.  
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ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ ਕੁਦਰਨਤ ਤੇਰੀਐ ॥੧੬॥ 

હે કૃપાથનથધ! ત ું બધાનો સજધક છે અને આ તારી જ રચેલી ક દરત છે ॥૧૬॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਸੋਇ ਸੁਣੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਤਿੁ ਮਿੁ ਮਉਲਾ ਿਾਮੁ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી કીથતધ સાુંભળીને મારુું  શરીર-મન ખીલી ગય ું છે અને તારુું  નામ જપવાિી મારા 

મ ખ પર લાલી આવી ગઈ છે.  

 

ਪੰਨਧ ਜੁਲੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਅੰਦਰੁ ਠੰਢਾ ਗੁਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਨਖ ਨਿਹਾਲੀ ॥੧॥ 

તારા પિ પર ચાલવાિી મારુ મન શીતળ-શાુંત િઈ ગય ું છે અને ગ રુના દશધન કરીને 

આનુંથદત િઈ ગઈ છ ું  ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ ਮੈ ਮਾਣਕੁ ਲਧਾ ॥ 

પોતાના અુંતરમનમાુંિી મેં નામરૂપી માણેક શોધી લીધો છે. 

 

ਮੁਨਲ ਿ ਨਘਧਾ ਮੈ ਕੂ ਸਨਤਗੁਨਰ ਨਦਤਾ ॥ 

વાસ્તવમાું આ મેં મૂલ્ય લીધ ું નિી, આ તો મને સદ્દગ રૂએ આપય ું છે.  

 

ਢੂੰਢ ਵਞਾਈ ਥੀਆ ਨਥਤਾ ॥ 

હવે મારી શોધ સમાપ્ત િઈ ગઈ છે અને હ ું  થસ્િર િઈ ગયો છ ું .  

 

ਜਿਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਿਾਿਕ ਨਜਤਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! મેં પોતાનો જરમરૂપી પદાિધ જીતી લીધો છે અિાધત પોતાનો જરમ સફળ કરી લીધો 

છે ॥૨॥          

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਨਜਸ ਕ ੈਮਸਤਨਕ ਕਰਮੁ ਹੋਇ ਸੋ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ॥ 

જનેા માિા પર ઉત્તમ ભાગ્ય લખેલા છે, તે જ પરમાત્માની સેવામાું લાગેલા છે. 

 

ਨਜਸੁ ਗੁਰ ਨਮਨਲ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਨਸਆ ਸੋ ਅਿਨਦਿੁ ਜਾਗਾ ॥ 

ગ રુિી મેળાપ કરીને જને ું હૃદય-કમળ ખીલી ગય ું છે, તે રાત-થદવસ મોહ-માયાિી જાગૃત રહે 

છે.  
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ਲਗਾ ਰੰਗੁ ਚਰਣਾਰਨਬੰਦ ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

જનેી પ્રભ ના ચરણ-કમળિી લગન લાગી ગઈ છે, તેના બધા ભ્રમ તેમજ ભય દૂર િઈ ગયા છે. 
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ਆਤਮੁ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ ਆਗੰਿਤ ਪਾਗਾ ॥ 

તેને ગુરુ મત પ્રમાણે પોતાની આત્માને જીતીન ેઅમર પ્રભુને મેળવી લીધો છે.  

 

ਜਿਸਜਿ ਜਿਆਇਆ ਪਾਰਬ੍ਰਿਮੁ ਸੋ ਕਜਿ ਮਜਿ ਤਾਗਾ ॥ 

જનેે પરમાત્માનુું મનન કર્ુું છે, તેનો કળળર્ુગમાું ઉદ્ધાર થઈ ગર્ો છે. 

 

ਸਾਿੂ ਸੰਗਜਤ ਜਿਰਮਿਾ ਅਠਸਜਠ ਮਿਿਾਗਾ ॥ 

જ ેજીવ સાધુની સુંગળતમાું મળીને ળનમમળ થઈ ગર્ો છે, તેને અડસઠ તીથમનુું સ્નાન કરી લીધુું 

છે.  

 

ਜਿਸੁ ਪਰਭੁ ਜਮਜਿਆ ਆਪਣਾ ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

તે જ પુરુષ સૌભાગ્ર્શાળી છે, જનેે પોતાનો પ્રભુ મળી ગર્ો છે. 

 

ਿਾਿਕ ਜਤਸੁ ਬ੍ਜਿਿਾਰਣੈ ਜਿਸੁ ਏਵਡ ਭਾਗਾ ॥੧੭॥ 

હે નાનક! હુું  તે મનુષ્ર્ પર બળલહાર જાવ છુું , જનેા આટલા અળતભાગ્ર્ છે ॥૧૭॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਾਂ ਜਪਰੁ ਅੰਦਜਰ ਤਾਾਂ ਿਿ ਬ੍ਾਿਜਰ ॥ 

જ્યાર ેળપ્રર્ પ્રભ ુહૃદર્-ઘરમાું હતો તો માર્ારૂપી નારી બહાર હતી,  

 

ਿਾਾਂ ਜਪਰੁ ਬ੍ਾਿਜਰ ਤਾਾਂ ਿਿ ਮਾਿਜਰ ॥ 

જ્યાર ેળપ્રર્-પ્રભ ુહૃદર્-ઘરથી બહાર હતો તો માર્ારૂપી નારી ઘરની ચૌધરાણી બની ગઈ 

 

ਜਬ੍ਿੁ ਿਾਵੈ ਬ੍ਿੁ ਫੇਰ ਜਫਰਾਿਜਰ ॥ 

નામળવહીન જીવ અનેક ભટકણમાું પડીને ભટકતો રહે છે.  

 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਸੰਜਗ ਜਦਖਾਇਆ ਿਾਿਜਰ ॥ 

સદ્દગુરૂએ જીવરૂપી નારીને તેના હૃદર્માું જ પ્રત્ર્ક્ષ દેખાડી દીધો છે.  

 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਸਜਚ ਸਮਾਿਜਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! હવે જીવરૂપી નારી સત્ર્-નામ દ્વારા સત્ર્માું જ જોડાઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  
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ਆਿਰ ਸਜਭ ਕਰਦਾ ਜਫਰੈ ਆਿਰ ੁਇਕੁ ਿ ਿੋਇ ॥ 

મનુષ્ર્ જીવનમાું બધા પ્રકારના પ્રર્ત્નો કરતો રહે છે પરુંતુ તેનાથી એક નામ જપવાનો પ્રર્ત્ન 

થતો નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਜਿਤੁ ਆਿਜਰ ਿਗੁ ਉਿਰ ੈਜਵਰਿਾ ਬ੍ੂਝੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! કોઈ દુલમભ મનષુ્ર્ જ આ સત્ર્ને સમજ ેછે, જ ેપ્રર્ત્નો દ્વારા આખા જગતનો ઉદ્ધાર 

થઈ જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગળથર્ુું॥ 

 

ਵਡੀ ਿ ੂਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ਤੇਰਾ ਮਰਤਬ੍ਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારુું  પદ સવોપરી છે.  

 

ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਅਿੇਕ ਿ ਿਾਪਜਿੑਿ ਕਰਤਬ੍ਾ ॥ 

અનેક પ્રકારના તારા રુંગોવાળા ઉત્કૃષ્ટ સમજી શકતા નથી.  

 

ਿੀਆ ਅੰਦਜਰ ਿੀਉ ਸਭੁ ਜਕਛੁ ਿਾਣਿਾ ॥ 

બધા જીવોમાું પ્રાણ તારા જ ધારણ કરલે છે અને તુું બધુું જાણે છે. 

 

ਸਭੁ ਜਕਛੁ ਤੇਰੈ ਵਜਸ ਤੇਰਾ ਘਰੁ ਭਿਾ ॥ 

બધુું તારા વશમાું છે અન ેતારુું  આ જગતરૂપી ઘર ખૂબ જ સારુું  છે. 

 

ਤੇਰੈ ਘਜਰ ਆਿੰਦ ੁਵਿਾਈ ਤੁਿੁ ਘਜਰ ॥ 

તારા ઘરમાું ખૂબ આનુંદ તેમજ પુષ્કળ ખુશીઓ છે. 

 

ਮਾਣੁ ਮਿਤਾ ਤੇਿੁ ਆਪਣਾ ਆਜਪ ਿਜਰ ॥ 

પોતાના આટલા ખૂબ માન, મોટાઈ તેમજ તજે પ્રતાપને તુું પોતે જ ભોગવે છે. 

 

ਸਰਬ੍ ਕਿਾ ਭਰਪੂਰੁ ਜਦਸੈ ਿਤ ਕਤਾ ॥ 

જ્યાું-ક્ાુંર્ તુું દ્રળષ્ટગત થાર્ છે, તુું સવમકળા પુષ્કળ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸਜਿ ਦਾਸੁ ਤੁਿੁ ਆਗੈ ਜਬ੍ਿਵਤਾ ॥੧੮॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા દાસોનો દાસ નાનક તારી આગળ જ ળવનુંતી કર ેછે ॥૧૮॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 
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ਛਤੜੇ ਬ੍ਾਿਾਰ ਸੋਿਜਿ ਜਵਜਚ ਵਪਾਰੀਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આકાશરૂપી છાપરાથી બનેલ ચૌદ લોક જવેા બજાર છે અને તારા નામના જીવરૂપી 

વ્ર્ાપારી જ સુુંદર લાગે છે.  

 

ਵਖਰ ੁਜਿਕੁ ਅਪਾਰੁ ਿਾਿਕ ਖਟ ੇਸੋ ਿਣੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેજ ધનવાન છે જ ેહળર-નામરૂપી કીમતી વસ્તુનો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥  

 

ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਕਬ੍ੀਰਾ ਿਮਰਾ ਕੋ ਿਿੀ ਿਮ ਜਕਸ ਿੂ ਕੇ ਿਾਜਿ ॥ 

હે કબીર! સુંસારમાું કોઈ પણ અમારો પોતાનો નથી અને ન તો અમે કોઇ ળમત્ર છીએ.  

 

ਜਿਜਿ ਇਿੁ ਰਚਿੁ ਰਚਾਇਆ ਜਤਸ ਿੀ ਮਾਜਿ ਸਮਾਜਿ ॥੨॥ 

જ ેપરમાત્માએ રચના કરી છે, આપણ ેબધા તેમાું જ જોડાઈ જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગળથર્ુું॥ 

 

ਸਫਜਿਉ ਜਬ੍ਰਖੁ ਸੁਿਾਵੜਾ ਿਜਰ ਸਫਿ ਅੰਜਮਰਤਾ ॥ 

હળર એક એવુું સુુંદર વૃક્ષ છે, જનેે નામામૃતરૂપી સુુંદર ફળ લાગેલ છે.  

 

ਮਿੁ ਿੋਚੈ ਉਿੑਿ ਜਮਿਣ ਕਉ ਜਕਉ ਵੰਞੈ ਜਘਤਾ ॥ 

આ મન હળરને મેળવવાનુું તીવ્ર ઇચ્છુક છે, પછી તેને કઈ રીત ેપ્રાપ્ત કરી શકાર્ છે? 

 

ਵਰਿਾ ਜਚਿਿਾ ਬ੍ਾਿਰਾ ਓਿੁ ਅਗਮੁ ਅਜਿਤਾ ॥ 

તે અગમ્ર્, અજરે્ છે અને વણમ તેમજ ળચન્હથી ઉપર છે.  

 

ਓਿੁ ਜਪਆਰਾ ਿੀਅ ਕਾ ਿੋ ਖੋਿਹ ਿ੍ੈ ਜਭਤਾ ॥ 

તે મારો પ્રાણ-ળપ્રર્ છે, જ ેઆ તફાવત ખોલી દે. 

 

ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੁਸਾੜੀਆ ਮੈ ਦਜਸਿੁ ਜਮਤਾ ॥ 

હે ળમત્ર! હુું  તારી સેવા કરતો રહીશ, મને સજ્જન-પ્રભ ુળવશ ેબતાવ.  

 

ਕੁਰਬ੍ਾਣੀ ਵੰਞਾ ਵਾਰਣੈ ਬ੍ਿੇ ਬ੍ਜਿ ਜਕਤਾ ॥ 

હુું  તારા પર બળલહાર છુું  અને તારા પર જ બળલહાર છુું   

 

ਦਸਜਿ ਸੰਤ ਜਪਆਜਰਆ ਸੁਣਿੁ ਿਾਇ ਜਚਤਾ ॥ 

પોતાનુું મન લગાવીને મારી વાત સાુંભળ, આ તફાવત પ્રેમાળ સુંત જ બતાવે છે.  
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ਜਿਸੁ ਜਿਜਖਆ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਜਤਸੁ ਿਾਉ ਅੰਜਮਰਤੁ ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਦਤਾ ॥੧੯॥ 

હે દાસ નાનક! જનેા નસીબમાું લખેલુું છે, સદ્દગુરૂએ તેને જ નામ અમૃત આપર્ુું છે ॥૧૯॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਕਬ੍ੀਰ ਿਰਤੀ ਸਾਿ ਕੀ ਤਸਕਰ ਬ੍ੈਸਜਿ ਗਾਜਿ ॥ 

હે કબીર! સાધુઓની ધરતી પર દુષ્ટ પણ આવીને બેસી ગર્ા છે, 

 

ਿਰਤੀ ਭਾਜਰ ਿ ਜਬ੍ਆਪਈ ਉਿ ਕਉ ਿਾਿੂ ਿਾਜਿ ॥੧॥ 

ધરતીને તેના પાપોનાું ભારનો કોઈ ફરક પડતુું નથી પરુંતુ દુષ્ટોને તેની સુંગળતથી લાભ જ પ્રાપ્ત 

થાર્ છે ॥૧॥ 

 

ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਕਬ੍ੀਰ ਚਾਵਿ ਕਾਰਣੇ ਤੁਖ ਕਉ ਮੁਿਿੀ ਿਾਇ ॥ 

હે કબીર! જમે ચોખાને કારણે ભુસાઓને પણ મુસલોથી કૂટાઈ છે,  

 

ਸੰਜਗ ਕੁਸੰਗੀ ਬ੍ੈਸਤੇ ਤਬ੍ ਪੂਛੇ ਿਰਮ ਰਾਇ ॥੨॥ 

તેમ જ જ ેમનુષ્ર્ ખરાબ સુંગળતમાું બેસ ેછે તો ર્મરાજ તેને પણ સજા આપવા માટે તેનાથી 

પૂછપરછ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગળથર્ુું॥  

 

ਆਪੇ ਿੀ ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ ਆਜਪ ਇਕਾਤੀਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! તુું પોતે જ મોટા કુટુુંબવાળો છે અને પોતે જ એકલો રહેનાર છે. 

 

ਆਪਣੀ ਕੀਮਜਤ ਆਜਪ ਆਪੇ ਿੀ ਿਾਤੀਆ ॥ 

તુું પોતાના ગુણોની ળકુંમત પોતે જ જાણે છે.  

 

ਸਭੁ ਜਕਛੁ ਆਪੇ ਆਜਪ ਆਜਪ ਉਪੰਜਿਆ ॥ 

તુું સ્વર્ુંભૂ છે અને તે પોતે જ જગતને ઉત્પન્ન કર્ુું છે.  

 

ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਆਜਪ ਆਜਪ ਵਰੰਜਿਆ ॥ 

જ ેકાુંઈ તે ઉત્પન્ન કર્ુું છે, તે પોતે જ તેને વ્ર્ક્ત કર્ુું છે. 

 

ਿੰਿੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਿੁ ਜਿਥੈ ਤੂ ਵੁਠਾ ॥ 

તે સ્થાન ધન્ર્ છે, જ્યાું તુું રહે છે. 
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ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਿਨ ੑੀ ਸਚੁ ਤ ੰ ਜਿਠਾ ॥ 

હે સાચા માલિક! તારા ત ેભક્ત ધન્ય છે, જનેે તારા દર્શન કયાશ છે.  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੑੀ ਦਇਆ ਸਲਾਹੇ ਸੋਇ ਤੁਧੁ ॥ 

જનેા પર તારી દયા થાય છે, તે જ તારી સ્તુલત કર ેછે.  

 

ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਨਾਨਕ ਜਨਰਮਲ ਸੋਈ ਸੁਧੁ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! જનેો ગુરૂથી મળેાપ થઈ જાય છે, તે લનમશળ તેમજ ર્ુદ્ધ આચરણવાળો થઈ જાય છે 

॥૨૦॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૫॥  

 

ਫਰੑੀਦਾ ਭ ਜਮ ਰੰਗਾਵਲੑੀ ਮੰਜਿ ਜਵਸ ਲਾ ਬਾਗੁ ॥ 

હે ફરીદ! આ જગતરૂપી ધરતી ખુબ રંગીિી છે પરંતુ આમાં લવકારોનો ઝેરીિો બગીચો િાગેિ 

છે.  

 

ਿੋ ਨਰ ਪੑੀਜਰ ਜਨਵਾਜਿਆ ਜਤਨ ਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પર ગુરુ-પીર ેપોતાની કૃપા કરી દીધી છે, તેને દુુઃખરૂપી કોઈ આંચ િાગતી નથી 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫॥  

 

ਫਰੑੀਦਾ ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੑੀ ਸੰਜਗ ਸੁਵੰਨੜੑੀ ਦੇਹ ॥ 

હે ફરીદ! આ મનુષ્ય-જન્મ ખૂબ સોહામણો છે અને સાથ ેજ આ ર્રીર ખુબ સુંદર છે.  

 

ਜਵਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਜਨ  ਜਿਨ ਾ ਜਪਆਰੇ ਨੇਹ ॥੨॥ 

જનેો પ્રેમાળ પ્રભુથી પ્રેમ હોય છે, આવો દુિશભ જ તેને મેળવે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੑੀ ॥ 

પગલથયું॥ 

 

ਿਪੁ ਤਪੁ ਸਿੰਮੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਜਿਸੁ ਦੇਜਹ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 

જપ, તપ, સંયમ, દયા તેમજ ધમશ વગેર ેર્ુભ ગુણ જનેે પ્રભ ુદે છે, તે જ મેળવે છે.  

 

ਜਿਸੁ ਬੁਿਾਇਜਹ ਅਗਜਨ ਆਜਪ ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਧਆਏ ॥ 

તે જનેી તૃષ્ણાલનિ ઠારી દે છે, તે જ હલર-નામનું ધ્યાન કર ેછે. 
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ਅੰਤਰਿਾਮੑੀ ਅਗਮ ਪੁਰਖੁ ਇਕ ਜਦਿਸਜਟ ਜਦਖਾਏ ॥ 

અંતયાશમી, અગમ્ય, પુરૂષોત્તમ પ્રભ ુજનેા પર પોતાની કૃપા-દ્રલિની ઝિક દેખાડી દે છે,  

 

ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਕੈ ਆਸਰ ੈਪਿਭ ਜਸਉ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

આવો જીવ સાધુની સંગલતના સહાર ેપ્રભુથી િગન િગાવી િે છે.  

 

ਅਉਗਣ ਕਜਟ ਮੁਖੁ ਉਿਲਾ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਤਰਾਏ ॥ 

આવા જીવના અવગુણ મટી જાય છે, તેનું મુખ પ્રકાલર્ત થઈ જાય છે અને તે હલર-નામ દ્વારા 

સંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે. 

 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਜਟਓਨੁ ਜਫਜਰ ਿੋਜਨ ਨ ਪਾਏ ॥ 

પરમાત્મા જનેો જન્મ-મરણનો ભય કાપી દે છે, તે બીજી વાર યોલનઓમાં પડતો નથી.  

 

ਅੰਧ ਕ ਪ ਤੇ ਕਾਜਿਅਨੁ ਲੜੁ ਆਜਪ ਫੜਾਏ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાના આંચળથી િગાવીને આંધળા કુવામાંથી બહાર કાઢી િીધો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਬਖਜਸ ਜਮਲਾਇਅਨੁ ਰਖੇ ਗਜਲ ਲਾਏ ॥੨੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માએ કૃપા કરીને પોતાની સાથે ભેળવી િીધો છે અને તેને ગળાથી િગાવીને 

રાખ ેછે ॥૨૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૫॥ 

 

ਮੁਹਬਜਤ ਜਿਸੁ ਖੁਦਾਇ ਦੑੀ ਰਤਾ ਰੰਜਗ ਚਲ ਜਲ ॥ 

જનેે ખુદાથી પ્રેમ થઈ જાય છે, તે તેના રંગમાં જ રલત રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਜਵਰਲੇ ਪਾਈਅਜਹ ਜਤਸੁ ਿਨ ਕੑੀਮ ਨ ਮ ਜਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! આવો મનુષ્ય દુિશભ જ મળે છે, જનેું મૂલયાંકન કરી ર્કાતું નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫॥ 

 

ਅੰਦਰੁ ਜਵਧਾ ਸਜਚ ਨਾਇ ਬਾਹਜਰ ਭੑੀ ਸਚੁ ਜਿਠੋਜਮ ॥ 

મારુ મન સત્ય-નામથી વીધંેિ છે અને બહાર પણ પરમ-સત્ય જ દેખાઈ દઈ રહ્યો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਜਵਆ ਹਭ ਥਾਇ ਵਜਣ ਜਤਿਜਣ ਜਤਿਭਵਜਣ ਰੋਜਮ ॥੨॥ 

પ્રભ ુલવશ્વવ્યાપક છે અને તે વન, તૃણ, ત્રણેય િોક તેમજ રોમ-રોમમાં સમાયેિ છે. 

 

ਪਉੜੑੀ ॥ 

પગલથયું॥  
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ਆਪੇ ਕੑੀਤੋ ਰਚਨੁ ਆਪੇ ਹੑੀ ਰਜਤਆ ॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ સૃલિ-રચના કરી છે અને પોતે જ આમાં િીન છે.  

 

ਆਪੇ ਹੋਇਓ ਇਕੁ ਆਪੇ ਬਹੁ ਭਜਤਆ ॥ 

તે પોતે જ પોતાના એક સગુણ રૂપમાં થઈ ગયો અને પોતે જ અનેક રૂપોમાં પ્રગટ થયો છે. 

 

ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਮੰਜਿ ਆਪੇ ਬਾਹਰਾ ॥ 

તે પોતે જ બધા જીવોમાં સમાયેિ છે અને પોતે જ બહાર પણ હાજર છે.  

 

ਆਪੇ ਿਾਣਜਹ ਦ ਜਰ ਆਪੇ ਹੑੀ ਿਾਹਰਾ ॥ 

તે પોતે જ જીવોને દૂર નજર આવ ેછે અને પોતે જ પ્રત્યક્ષ છે.  

 

ਆਪੇ ਹੋਵਜਹ ਗੁਪਤੁ ਆਪੇ ਪਰਗਟੑੀਐ ॥ 

તે પોતે જ ગુપ્ત તેમજ પ્રગટ થતો રહે છે.  

 

ਕੑੀਮਜਤ ਜਕਸੈ ਨ ਪਾਇ ਤੇਰੑੀ ਥਟੑੀਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કુદરત રચનાનું મહત્વ કોઈ પણ મેળવી ર્કાતું નથી.  

 

ਗਜਹਰ ਗੰਭੑੀਰੁ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਗਣਤੁ ਤ ੰ ॥ 

તું સૂક્ષ્મ દ્રલિવાળો, અગમ્ય, અપાર તેમજ અનંત છે. 

 

ਨਾਨਕ ਵਰਤੈ ਇਕੁ ਇਕੋ ਇਕੁ ਤ ੰ ॥੨੨॥੧॥੨॥ ਸੁਧੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે એક તુ જ કણ-કણમાં હાજર છે, ફક્ત એક તુ જ છે 

॥૨૨॥૧॥૨॥ર્ુદ્ધ॥  

 

ਰਾਮਕਲੑੀ ਕੑੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਜਿ ਤਥਾ ਸਤੈ ਿ ਜਮ ਆਖੑੀ 

રામકિી ની વાર રાઈ બિવંડી તથા સત ૈડુમી આખી 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰੁ ਕਰੇ ਜਕਉ ਬੋਲੁ ਹੋਵੈ ਿੋਖੑੀਵਦੈ ॥ 

જો કતાશ-પરમેશ્વર પોતે જ ન્યાયપૂણશ લનણશય કર ેતો તેના આદેર્ પર વાંધો કરી ર્કાતો નથી.  

 

ਦੇ ਗੁਨਾ ਸਜਤ ਭੈਣ ਭਰਾਵ ਹੈ ਪਾਰੰਗਜਤ ਦਾਨੁ ਪੜੑੀਵਦੈ ॥ 

દૈવી ગુણ સાચા બહેન-ભાઈ છે જનેે પ્રભ ુદાન દે છે, તે જ સફળ થાય છે. ભાઈ િહણાને ગુરુ-

ગાદી મળવાની પરમેશ્વરનું લવધાન હતું, ગુરુપુત્ર અિબત્ત લવરોધ કરતા રહ્યા પરંતુ દૈવી 

ગુણોને કારણે ફક્ત ભાઈ િહણા જ તેના હકદાર બન્યા. 
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ਨਾਨਜਕ ਰਾਿੁ ਚਲਾਇਆ ਸਚੁ ਕੋਟ ੁਸਤਾਣੑੀ ਨੑੀਵ ਦੈ ॥ 

સદ્દગુરુ નાનક દેવે જગતમાં નાનક દેવ એ જગતમાં ધમશનું રાજ ચિાવ્યું અને ખુબ મજબૂત 

આધારર્ીિા રાખીને સત્યનો એક દુગશ બનાવી દીધો. 

 

ਲਹਣੇ ਧਜਰਓਨੁ ਛਤੁ ਜਸਜਰ ਕਜਰ ਜਸਫਤੑੀ ਅੰਜਮਿਤੁ ਪੑੀਵਦੈ ॥ 

ત્યારબાદ તેને ભાઈ િહણા ગુરુ અંગદદેવના માથા પર ગુરુયાઈનું છત્ર રાખી દીધું અને ત ેપણ 

પરમેશ્વરની સ્તુલત કરીને અમૃતને પીતો રહે.  

 

ਮਜਤ ਗੁਰ ਆਤਮ ਦੇਵ ਦੑੀ ਖੜਜਗ ਿੋਜਰ ਪਰਾਕੁਇ ਿੑੀਅ ਦੈ ॥ 

ગુરુ નાનકે પ્રભુજ્ઞાનની ખડગરૂપી મલત પોતાના આત્મબળથી િહણાના હૃદયમાં સ્થાલપત 

કરી દીધું.  

 

ਗੁਜਰ ਚੇਲੇ ਰਹਰਾਜਸ ਕੑੀਈ ਨਾਨਜਕ ਸਲਾਮਜਤ ਥੑੀਵਦੈ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવે જીવતે જીવતા પોતાના લર્ષ્ય ભાઈ િહણાની આગળ નમન કયુું અને 

 

ਸਜਹ ਜਟਕਾ ਜਦਤੋਸੁ ਿੑੀਵਦ ੈ॥੧॥ 

પોતાના જીવંત રહેતાં સમય ેતેને ગુરુણાઈનું લતિક િગાવી દીધું ॥૧॥  

 

ਲਹਣੇ ਦੑੀ ਫੇਰਾਈਐ ਨਾਨਕਾ ਦੋਹੑੀ ਖਟੑੀਐ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવની શ્રદ્ધાપવૂશક સેવાથી જ્યાર ેભાઈ િહણાને ગુરુ ગાદી પ્રાપ્ત થઈ તો તેની 

ર્ોભા ચારયે લદર્ાઓમાં ફેિાઈ ગઈ.  

 

ਿੋਜਤ ਓਹਾ ਿੁਗਜਤ ਸਾਇ ਸਜਹ ਕਾਇਆ ਫੇਜਰ ਪਲਟੑੀਐ ॥ 

ભાઈ િહણા ગુરુ નાનક દેવવાળો તે જ પ્રકાર્ હતો અને તેનો જીવન-લવચાર પણ તે જ છે, 

માલિક પ્રભુએ ફક્ત તેનું ર્રીર જ બદલયુ ંછે.  

 

ਿੁਲੈ ਸੁ ਛਤੁ ਜਨਰੰਿਨੑੀ ਮਜਲ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਗੁਰ ਹਟੑੀਐ ॥ 

ભાઈ િહણાના માથા પર સુંદર લનરંજનનું છત્ર ઝૂિે છે અને તે લસહાંસન ગ્રહણ કરીને ગુરુ-

ગાદી પર બેસી ગયો છે. 

 

ਕਰਜਹ ਜਿ ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਇਆ ਜਸਲ ਿੋਗੁ ਅਲ ਣੑੀ ਚਟੑੀਐ ॥ 

ગુરુ નાનકે તેન ેજ ેહુકમ કયો છે, તે તે જ કર ેછે અને ભિ ેસત્યનો રસ્તો ખૂબ દુગશમ છે, પરંતુ 

તેને તેના પર જ ચાિવાનો લનણશય કયો. 
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ਲੰਗਰੁ ਚਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹਦਰ ਤੋਦਿ ਨ ਆਵੀ ਖਿੀਐ ॥ 

સંગતિ માટે ગુરુના શબ્દ દ્વારા લંગર ચાલી રહી છે પરંિુ િેમાં કોઈ અભાવ આવિો નથી. 

 

ਖਰਚੇ ਦਿਦਤ ਖਸੰਮ ਿੀ ਆਪ ਖਹਿੀ ਖੈਦਰ ਿਬਿੀਐ ॥ 

પોિાના માતલકનું આપેલ પણ સેવન કરિો રહે છે અને યાચકોને પુષ્કળ તભક્ષા-દાન દેિો રહે 

છે.  

 

ਹੋਵੈ ਦਸਫਦਤ ਖਸੰਮ ਿੀ ਨੂਰੁ ਅਰਸਹੁ ਕੁਰਸਹੁ ਝਿੀਐ ॥ 

જ ેસમય ેગુરુ અંગદ દેવના દરબારમાં પ્રભુનું સ્િુતિગાન કરાય છે, િે સમયે વૈકુઠ િેમજ 

દેવલોકથી પણ નૂર વરસે છે. 

 

ਤੁਧੁ ਦਿਠੇ ਸਚੇ ਪਾਦਤਸਾਹ ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੀ ਕਿੀਐ ॥ 

હે સાચા પાિશાહ ગરુુ! િારા દશશન કરીને જન્મ-જન્માંિરના પાપોની ગંદકી પણ કપાઈ જાય 

છે.  

 

ਸਚੁ ਦਜ ਗੁਦਰ ਫੁਰਮਾਇਆ ਦਕਉ ਏਿ ੂਬੋਲਹੁ ਹਿੀਐ ॥ 

ગુરૂના તશષ્ય કહે છે કે ગુરુ નાનક દેવે ગરુુ અંગદ દેવને ગુરુયાઈ આપવાનો સાચો હુકમ કયો 

છે, િેથી અમે િે હુકમની અવગણના કઈ રીિ ેકરી શકીએ છીએ?  

 

ਪੁਤਰੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਦਲਓ ਕਦਰ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨੑ ਮੁਰਿੀਐ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવના પુત્રોએ િેના હુકમનું પાલન કયુું નથી કે િે ગુરુ અંગદ દેવને પોિાનો ગુરુ-

પીર માને, પરંિુ િે િો િનેાથી તવમુખ થઈ ગયા.  

 

ਦਿਦਲ ਖੋਿੈ ਆਕੀ ਦਫਰਦਨੑ ਬੰਦਨੑ ਭਾਰੁ ਉਚਾਇਦਨੑ ਛਿੀਐ ॥ 

ખોટા તદલોવાળા હોવાને કારણે િે હુકમ માનવાથી તવદ્રોહી થઈને ફર ેછે અને પાપોનો ભાર 

ઉઠાવીને ફરિો રહે છે.  

 

ਦਜਦਨ ਆਖੀ ਸੋਈ ਕਰੇ ਦਜਦਨ ਕੀਤੀ ਦਤਨੈ ਥਿੀਐ ॥ 

જ ેગુરુ નાનકે જ ેવાિ કહી, ગુરુ અંગદ દેવે િે જ વાિ કરી દીધી. ગુરુ અંગદ દેવે ગુરુ નાનકના 

હુકમનું પાલન કયુું છે, આથી િેને ગુરુ સ્થાતપિ કરાયો. જોઈ લે,  

 

ਕਉਣੁ ਹਾਰੇ ਦਕਦਨ ਉਵਿੀਐ ॥੨॥ 

હુકમ માનવની આ રમિમાં ભાઈ લહણાએ િેમજ ગુરુ પુત્રોમાં કોણ રમિ હારી ગયું છે અન ે

કોણ જીિી ગયું છે ॥૨॥  

 

ਦਜਦਨ ਕੀਤੀ ਸੋ ਮੰਨਣਾ ਕੋ ਸਾਲੁ ਦਜਵਾਹੇ ਸਾਲੀ ॥ 

જ ેભાઈ લહણાએ હુકમનું પાલન કયુું, િે જ ગુરુરૂપમાં પજૂ્ય થઈ ગયો. ચોખા અને ભુસુ આ 

બંનેમાં કોણ ઉત્તમ છે અથાશિ ભાઈ લહણા િેમજ ગુરુ-પુત્રોમાં કોણ શ્રેષ્ઠ છે?  
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ਧਰਮ ਰਾਇ ਹੈ ਿੇਵਤਾ ਲੈ ਗਲਾ ਕਰੇ ਿਲਾਲੀ ॥ 

ધમશરાજરૂપી દેવિા બંને િરફના ગુણ જોઈને જ તનણશય કર ેછે. 

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਆਖ ੈਸਚਾ ਕਰੇ ਸਾ ਬਾਤ ਹੋਵੈ ਿਰਹਾਲੀ ॥ 

ગુરુ અંગદ સવશશ્રેષ્ઠ છે અને પોિાના સેવકોની વાિો સાંભળીને િેને પ્રભુથી મળાવવાની 

મધ્યસ્થિા કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਅੰਗਿ ਿੀ ਿੋਹੀ ਦਫਰੀ ਸਚੁ ਕਰਤੈ ਬੰਦਧ ਬਹਾਲੀ ॥ 

સાચો પરમેશ્વર િે જ કર ેછે વચન સદ્દગુરુ અંગદ દેવ કહે છે અને િેની કહેલી વાિ િરિ જ 

પૂણશ થઈ જાય છે. અંગદ દેવની ગુરૂગાદીની ઘોષણા થઈ ગઈ િો સાચા પરમાત્માએ પોિે જ 

ગુરુયાઈની પુતિ આપી.  

 

ਨਾਨਕੁ ਕਾਇਆ ਪਲਿ ੁਕਦਰ ਮਦਲ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਸੈ ਿਾਲੀ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવ પોિાનું શરીર પલટીને પોિે જ ગુરુ-તસંહાસન પર બેઠો છે િેના સેંકડો જ 

શીખ છે.  

 

ਿਰੁ ਸੇਵੇ ਉਮਦਤ ਖੜੀ ਮਸਕਲੈ ਹੋਇ ਜੰਗਾਲੀ ॥ 

ગુરુ અંગદ દેવની શીખ સંગતિ િેના દરવાજા પર ઉભી સ્િુતિ કરિી રહે છે અને સંગતિનું મન 

પાપોથી આમ પતવત્ર થઈ રહ્ું છે કાટ લાગી ગયેલી ધાિુની જમે જીને િેના ગુરુ (ગુરુ 

નાનક)ના દરવાજ ેિેના ચહેરા પર લાલાશ આવી જાય છે.  

 

ਿਦਰ ਿਰਵੇਸੁ ਖਸੰਮ ਿੈ ਨਾਇ ਸਚੈ ਬਾਣੀ ਲਾਲੀ ॥ 

દરવેશ ગુરુ અંગદદેવને પોિાના માતલક ગુરુ નાનકના દરવાજાથી સત્યનું દાન પ્રાપ્ત થયુ ંછે 

અને વાણી ગાવાથી િેના મુખ પર લાલી આવી જાય છે.  

 

ਬਲਵੰਿ ਖੀਵੀ ਨੇਕ ਜਨ ਦਜਸੁ ਬਹੁਤੀ ਛਾਉ ਪਤਰਾਲੀ ॥ 

બલવંડ કહે છે કે ગુરુ અગંદ દેવની પત્ની માિા ખીવી ખુબ સારી સ્ત્રી છે જનેો છાંયો પાન 

જવેો જાડો છે એટલે કે િેમની પાસ ેબેસવાથી દરકેને ખૂબ જ સુખ અને શાંતિ મળે છે 

 

ਲੰਗਦਰ ਿਉਲਦਤ ਵੰਿੀਐ ਰਸੁ ਅੰਦਮਰਤੁ ਖੀਦਰ ਦਿਆਲੀ ॥ 

માિાના તનરીક્ષણ હેઠળ ગુરુના લંગરમાં ધૃિયુક્ત ખીર તવિતરિ કરાય છે, જનેો સ્વાદ અમૃિ 

સમાન મીઠો છે.  

 

ਗੁਰਦਸਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਮਨਮੁਖ ਥੀਏ ਪਰਾਲੀ ॥ 

અહી ંગુરુના તશષ્યોનું મખુ હંમેશા પ્રકાતશિ રહે છે પરંિુ મનમુખ સળગી ગયા છે અને િેની 

કોઈ પૂછપરછ થિી નથી.  

 

ਪਏ ਕਬੂਲੁ ਖਸੰਮ ਨਾਦਲ ਜਾਾਂ ਿਾਲ ਮਰਿੀ ਿਾਲੀ ॥ 

ગુરુ અંગદ દેવે જ્યાર ેશૂરવીરોવાળી સાધના કરી િો જ િે પોિાના માતલકને સ્વીકાર થયો. 
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ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਸਹੁ ਸੋਇ ਦਜਦਨ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ॥੩॥ 

માિા ખીવીનો પતિ ગુરુ અંગદ દેવ એવો શૂરવીર છે, જનેે આખી પૃથ્વીનો ભાર પોિાના 

માથા પર ઉઠાવી લીધો છે ॥૩॥  

 

ਹੋਦਰਾਂਓ ਗੰਗ ਵਹਾਈਐ ਿਦੁਨਆਈ ਆਖ ੈਦਕ ਦਕਓਨੁ ॥ 

દુતનયા કહે છે કે ગુરુ નાનક દેવે ભલ ેઆ શું કયુું છે પોિાના સેવક ભાઈ લહણાને ગુરુગાદી 

આપીને િો િેને ગંગા બીજી જ તદશામાં વહાવી દીધી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਈਸਦਰ ਜਗਨਾਦਥ ਉਚਹਿੀ ਵੈਣੁ ਦਵਦਰਦਕਓਨੁ ॥ 

જગન્નાથ, પ્રભ ુરૂપ ગુરુ નાનક દેવે પોિાના તશષ્યને ગુરુ બનાવીને ખુબ ઊંચી વાિ કરી દીધી 

છે. 

 

ਮਾਧਾਣਾ ਪਰਬਤੁ ਕਦਰ ਨੇਦਤਰ ਬਾਸਕੁ ਸਬਦਿ ਦਰੜਦਕਓਨੁ ॥ 

િેને પોિાના ધ્યાનને તવધ્યાચલ પવશિરૂપી મંથન અને મનને વાસુકી નાગરૂપી દોરડંુ 

બનાવીને શબ્દરૂપી ક્ષીર સમુદ્રનું મંથન કયુું છે,  

 

ਚਉਿਹ ਰਤਨ ਦਨਕਾਦਲਅਨੁ ਕਦਰ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਦਚਲਦਕਓਨੁ ॥ 

જનેાથી ચૌદ રત્નરૂપી સરીખા ચૌદ ગુણ કાઢી લીધા છે અને આના દ્વારા જન્મ-મરણના 

ચક્રવાળા જગિને ચમકાવી દીધું છે.  

 

ਕੁਿਰਦਤ ਅਦਹ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ ਦਜਦਣ ਐਵਿ ਦਪਿ ਦਠਣਦਕਓਨੁ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવે ભાઈ લહણાજી ના શરીરને થાબડીને જોયું િેમજ િેને પરખીને શીખ સંગિને 

આ ચમત્કાર દેખાડી દીધો છે કે િે જ ગુરૂગાદીનો હકદાર છે. 

 

ਲਹਣੇ ਧਦਰਓਨੁ ਛਤਰੁ  ਦਸਦਰ ਅਸਮਾਦਨ ਦਕਆੜਾ ਦਛਦਕਓਨੁ ॥ 

આ રીિ ેભાઈ લહણાના માથા પર ગુરુયાઇનું છત્ર ધરી દીધું અને િેની કીતિશનો ચંદરવો 

આકાશ સુધી પહોચંાડી દીધો. 

 

ਜੋਦਤ ਸਮਾਣੀ ਜੋਦਤ ਮਾਦਹ ਆਪੁ ਆਪੈ ਸੇਤੀ ਦਮਦਕਓਨੁ ॥ 

ત્યાર પછી િેનો પ્રકાશ ભાઈ લહણા ગુરુ અંગદ દેવના પ્રકાશમાં સમાઈ ગયો અને ગુરુ નાનકે 

પોિે જ પોિાના સ્વરૂપને ગુરુ અંગદના સ્વરૂપમાં મળાવી દીધો.  

 

ਦਸਖਾਾਂ ਪੁਤਰਾਾਂ ਿੋਦਖ ਕੈ ਸਭ ਉਮਦਤ ਵੇਖਹੁ ਦਜ ਦਕਓਨੁ ॥ 

ગુરુ નાનક દેવે પોિાના સીખો િેમજ પુત્રોને સારી રીિ ેપરખીને જ ેકંઈ કયુું છે, બધી સારી 

સંગતિએ િેને જોયો છે. 

 

ਜਾਾਂ ਸੁਧੋਸੁ ਤਾਾਂ ਲਹਣਾ ਦਿਦਕਓਨੁ ॥੪॥ 

જ્યાર ેભાઈ લહણાએ પતવત્ર થઈ ગયો િો જ િેને ગુરુગાદી પર બેસાડીને ગુરુ તનમાયો ॥૪॥  
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ਫੇਦਰ ਵਸਾਇਆ ਫੇਰੁਆਦਣ ਸਦਤਗੁਦਰ ਖਾਿੂਰੁ ॥ 

પછી ભાઈ ફેરુના પુત્ર સદ્દગુરુ અંગદ દેવે કરિારપુરથી આવીને ખડુર નગર વસાવી દીધું.  

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਜੰਮੁ ਨਾਦਲ ਤੁਧੁ ਹੋਰੁ ਮੁਚੁ ਗਰੂਰੁ ॥ 

હે ગુરુ અંગદ! જપ, િપ િેમજ સંયમ િારી સાથે રહે છે, પરંિુ બીજા જગિની સાથ ેઘમંડ વસ ે

છે. 

 

ਲਬੁ ਦਵਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ ਦਜਉ ਪਾਣੀ ਬੂਰੁ ॥ 

જમે શેવાળ પાણીને ખરાબ કરી દે છે, િેમ જ લોભે મનુષ્યને બરબાદ કરી દીધો છે.  

 

ਵਦਰਿਐ ਿਰਗਹ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕੁਿਰਤੀ ਨੂਰੁ ॥ 

ગુરુ અંગદ દેવના દરબારમાં કુદરિી નૂર વરસે છે. 

 

ਦਜਤੁ ਸੁ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ ਤੂੰ ਓਹੁ ਠਰੂਰੁ ॥ 

હે ગુરુ! િું શાંતિનું િ ેસ્ત્રોિ છે, જનેી ઊંડાઈને કોઈ પણ સમજી શકિું નથી.  

 

ਨਉ ਦਨਦਧ ਨਾਮੁ ਦਨਧਾਨੁ ਹੈ ਤੁਧੁ ਦਵਦਚ ਭਰਪੂਰੁ ॥ 

િારા હૃદયમાં નવતનતધવાળા નામરૂપી કોષ ભરલે છે. 

 

ਦਨੰਿਾ ਤੇਰੀ ਜੋ ਕਰੇ ਸੋ ਵੰਞੈ ਚੂਰੁ ॥ 

જ ેિારી તનંદા કર ેછે, િે ચૂર-ચૂર થઈને નાશ થઈ જાય છે.              

 

ਨੇੜੈ ਦਿਸੈ ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੁਧੁ ਸੁਝੈ ਿਰੁੂ ॥ 

લોકોને િો નજીકનો મૃત્યુલોક જ નજર આવ ેછે પરંિુ િને િો દૂરનો પરલોક પણ સમજાય છે.  

 

ਫੇਦਰ ਵਸਾਇਆ ਫੇਰੁਆਦਣ ਸਦਤਗੁਦਰ ਖਾਿੂਰੁ ॥੫॥ 

પછી ભાઈ ફેરુના પુત્ર ગરુુ અંગદ દેવે કરિારપુરથી આવીને ખડુર નગર વસાવી દીધું ॥૫॥            
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ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਟਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਟਿਹਾ ਿੋਤਾ ਿਰਿਾਣੁ ॥ 

ગુરુ અમરદાસને પણ તે જ ગુરુયાઈનુું તતલક, તે જ તસુંહાસન તેમજ તે જ દરબાર મળ્યો. 

પોતાના તપતા ગુરુ અુંગદ દેવ તેમજ દાદા ગુરુ નાનક દેવ જવેા હોવાને કારણે પૌત્ર ગુરુ 

અમરદાસ બધી સુંગતને ગુરુ રૂપમાું પજૂનીય થઈ ગયો,  

 

ਟਜਟਿ ਬਾਸਕੁ ਿੇਤਰੈ ਘਟਤਆ ਕਟਰ ਿੇਹੀ ਤਾਣੁ ॥ 

જનેે પોતાના પ્રેમ બળથી મનરૂપી વાસુકી નાગને દોરડુું  બનાવયુું  

 

ਟਜਟਿ ਸਮੁੁੰਦ ੁਟਿਰੋਟਿਆ ਕਟਰ ਮੇਰੁ ਮਧਾਣੁ ॥ 

અને પોતાના ધ્યાનને સમુેરુ પવવતરૂપી મુંથની બનાવીને નામરૂપી ક્ષીર સમુદ્રનુું મુંથન કયુું. 

 

ਚਉਦਹ ਰਤਿ ਟਿਕਾਟਿਅਿੁ ਕੀਤੋਿੁ ਚਾਿਾਣੁ ॥ 

તેને ક્ષીર સાગરમાુંથી ચૌદ રત્ન જવેા કીમતી ચૌદ ગુણ કાઢી લીધા અને આખા જગતમાું 

જ્ઞાનનો પ્રકાશ ફેલાવી દીધો. 

 

ਘੋੜਾ ਕੀਤੋ ਸਹਜ ਦਾ ਜਤੁ ਕੀਓ ਿਿਾਣੁ ॥ 

ગુરુ અમરદાસ ેસરળ તથથતતને પોતાનો ઘોડો બનાવીને બ્રહ્મચયવને તે ઘોડાની કાઠી બનાવી 

છે.                                                   

 

ਧਣਖੁ ਚੜਾਇਓ ਸਤ ਦਾ ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਬਾਣੁ ॥ 

તેને સત્યરૂપી ધનુષમાું પરમાત્માનુું યશરૂપી બાણ સાધ્યુું છે.  

 

ਕਟਿ ਟਿਟਚ ਧੂ ਅੁੰਧਾਰੁ ਸਾ ਚਟੜਆ ਰੈ ਭਾਣੁ ॥ 

આ કતળયુગમાું અજ્ઞાનરૂપી ગાઢ અુંધકાર હતો, પરુંતુ ગુરુનો જ્ઞાનરૂપી તકરણોવાળો 

સૂયોદય થઈ ગયો છે.  

 

ਸਤਹੁ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਓ ਸਤਹੁ ਛਾਿਾਣੁ ॥ 

ગુરુએ પોતાના સત્ય-આચરણ દ્વારા પોતાના શરીરરૂપી ખેતરમાું નામરૂપી પાક ઉત્પન્ન કયો 

છે અને સત્ય-આચરણ દ્વારા જ આ પાકને સુકાવવાથી બચાવવા માટે છાયો કયો છે. 

 

ਟਿਤ ਰਸੋਈ ਤੇਰੀਐ ਟਘਉ ਮੈਦਾ ਖਾਣੁ ॥ 

હે ગુરુ અમરદાસ! શીખ સુંગતત રોજ તારી રસોઈમાુંથી ઘી તેમજ મેંદાથી પકાવેલ ભોજન કર ે

છે. 

ਚਾਰੇ ਕੁੁੰਡਾਾਂ ਸੁਝੀਓਸੁ ਮਿ ਮਟਹ ਸਬਦ ੁਿਰਿਾਣੁ ॥ 

તેને ચારયે તદશાઓમાું વયાપક પરમાત્માની સમજ થઈ ગઈ છે જનેે મનમાું શબ્દને તથથત કયાવ 

છે.  
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ਆਿਾ ਗਉਣੁ ਟਿਿਾਟਰਓ ਕਟਰ ਿਦਟਰ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

તે કૃપા-દ્રતિ કરીને જનેે પ્રભ ુદરબારમાું જવા માટે નામરૂપી પરવાનગી આપી છે, તેની 

આવકજાવક જ મટાડી દીધી છે.  

 

ਅਉਤਟਰਆ ਅਉਤਾਰੁ ਿੈ ਸੋ ਿੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

તે ચતુર પરમપુરુષ અવતાર લઈને જગતમાું આવયો છે.                                    

 

ਝਖਟੜ ਿਾਉ ਿ ਡੋਿਈ ਿਰਬਤੁ ਮੇਰਾਣੁ ॥ 

ગુરુ વાવાઝોડા તેમજ તોફાનમાું પણ ડગમગતા નથી અને સુમેર પવવતની જમે તથથર છે.  

 

ਜਾਣੈ ਟਬਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ ਜਾਣੀ ਹੂ ਜਾਣੁ ॥ 

હે ગુરુ! તુું અુંતરયામી છે અને જીવોની દરકે પ્રકારની વેદનાને જાણે છે. 

 

ਟਕਆ ਸਾਿਾਹੀ ਸਚੇ ਿਾਟਤਸਾਹ ਜਾਾਂ ਤੂ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

હે સાચા પાતશાહ સદ્દગુરુ! જ્યાર ેતુું બધુું જ જાણનાર તેમજ ચતુર છે, પછી હુું  તારી શુું થતુતત 

કરી શકુું  છુું . 

 

ਦਾਿੁ ਟਜ ਸਟਤਗੁਰ ਭਾਿਸੀ ਸੋ ਸਤੇ ਦਾਣੁ ॥ 

હે સદ્દગુરુ! જ ેદાન તને યોગ્ય લાગે છે, તે જ દાન મને સટ્ટા બારોટને પણ આપ.                                       

 

ਿਾਿਕ ਹੁੰਦਾ ਛਤਰੁ  ਟਸਟਰ ਉਮਟਤ ਹੈਰਾਣੁ ॥ 

તારા માથા પર ગુરુ નાનકનુું છત્ર ઝૂલી રહ્ુું છે અને બધી શીખ સુંગત જોઈ-જોઈને હેરાન 

થઈ રહી છે. 

 

ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

તે જ ગુરુયાઈનુું તતલક, તે જ તસુંહાસન તેમજ તે જ દરબાર મળ્યો છે, 

 

ਟਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਟਿਹਾ ਿੋਤਰਾ ਿਰਿਾਣੁ ॥੬॥ 

પોતાના તપતા ગુરુ અુંગદ દેવ તેમજ દાદા ગુરુ નાનક દેવ જવેા પૌત્ર ગુરુ અમરદાસ ગુરુ 

રૂપમાું શીખ સુંગતમાું પજૂનીય થઈ ગયો ॥૬॥ 

 

ਧੁੰਿੁ ਧੁੰਿੁ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੁ ਟਜਟਿ ਟਸਟਰਆ ਟਤਿੈ ਸਿਾਟਰਆ ॥ 

હે ગુરુ રામદાસ! તુું ધન્ય-ધન્ય છે, જ ેપ્રભુએ તારી રચના કરી છે, તેને જ તને યશ આપયુું છે.  

 

ਿੂਰੀ ਹੋਈ ਕਰਾਮਾਟਤ ਆਟਿ ਟਸਰਜਣਹਾਰੈ ਧਾਟਰਆ ॥ 

સજવનહાર પરમેશ્વરનો ચમત્કાર તને ગુરુરૂપમાું થથાતપત કરીને પૂણવ થઈ ગયો છે.  

 

ਟਸਖੀ ਅਤੈ ਸੁੰਗਤੀ ਿਾਰਬਰਹਮੁ ਕਟਰ ਿਮਸਕਾਟਰਆ ॥ 

શીખો તેમજ સુંગતતઓએ તે પરબ્રહ્મનુું રૂપ માનીને પ્રણામ કયુું છે.   
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ਅਿਿੁ ਅਥਾਹੁ ਅਤੋਿੁ ਤੂ ਤੇਰਾ ਅੁੰਤੁ ਿ ਿਾਰਾਿਾਟਰਆ ॥ 

તુું તથથર, અગમ્ય તેમજ અતુલનીય છે, તારો અુંત તેમજ આજુબાજુ કોઈ પણ મેળવી શકાતુું 

નથી. 

 

ਟਜਿ ੀ ਤੂੁੰ ਸੇਟਿਆ ਭਾਉ ਕਟਰ ਸੇ ਤੁਧੁ ਿਾਟਰ ਉਤਾਟਰਆ ॥ 

જ ેને શ્રદ્ધાપૂવવક તારી સેવા કરી છે, તે તેનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે. 

 

ਿਬੁ ਿੋਭੁ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਮੋਹੁ ਮਾਟਰ ਕਢੇ ਤੁਧੁ ਸਿਰਿਾਟਰਆ ॥ 

તે પતરવારમાુંથી વાસના-ક્રોધ, લોભ-લાલચ તેમજ મોહને સમાપ્ત કરીને કાઢી દીધો છે. 

 

ਧੁੰਿੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਿੁ ਹੈ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਿੈਸਕਾਟਰਆ ॥ 

તારુું  સુુંદર થથાન ધન્ય છે અને તારો કરલે ફેલાવ-નામ-દાન સત્ય છે.                                                     

 

ਿਾਿਕੁ ਤੂ ਿਹਣਾ ਤੂਹੈ ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਤੂ ਿੀਚਾਟਰਆ ॥ 

મેં સારી રીત ેઆ તવચાર કયો છે કે તુું જ ગુરુ નાનક, તુું જ ગુરુ અુંગદ તેમજ તુું જ ગુરુ 

અમરદાસ છે.  

 

ਗੁਰੁ ਟਡਠਾ ਤਾਾਂ ਮਿੁ ਸਾਧਾਟਰਆ ॥੭॥ 

જ્યાર ેગુરુ રામદાસના દશવન કયાવ તો મન સુંતુિ થઈ ગયુું ॥૭॥ 

 

ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਿੁੰਚਾਇਣੁ ਆਿੇ ਹੋਆ ॥ 

પ્રથમ ચાર ગુરુ - ગુરુ નાનક, ગુરુ અુંગદ, ગુરુ અમરદાસ તેમજ ગુરુ રામદાસ પોતાના-

પોતાના યુગમાું કીતતવમાન થયા અને હવે આ પાુંચમો ગુરુ અજુવન દેવ પણ તેના જ રૂપમાું 

પ્રકાશમાન થયો છે.  

 

ਆਿੀਿ ੈ ਆਿੁ ਸਾਟਜਓਿੁ ਆਿੇ ਹੀ ਥੁੰਟਮ੍ ਹਹ ਖਿੋਆ ॥ 

તેણે પોતે જ પોતાને નમ્રતા તેમજ સદ્દગુણો દ્વારા મહાન બનાવયો અને પોતે જ સુંગતોની 

તનભવરતા બન્યો.                                                                                                      

 

ਆਿੇ ਿਿੀ ਕਿਮ ਆਟਿ ਆਟਿ ਟਿਖਣਹਾਰਾ ਹੋਆ ॥ 

તે પોતે જ પટ્ટી, કલમ તેમજ લખનાર થઈ ગયો છે.  

 

ਸਭ ਉਮਟਤ ਆਿਣ ਜਾਿਣੀ ਆਿੇ ਹੀ ਿਿਾ ਟਿਰੋਆ ॥ 

આખી દુતનયા આવકજાવકમાું ફસાયેલી છે, પરુંતુ તે પોતે જ નવનીત એટલે કે બુંધનોથી 

મુક્ત છે. 

 

ਤਖਟਤ ਬੈਠਾ ਅਰਜਿ ਗੁਰੂ ਸਟਤਗੁਰ ਕਾ ਟਖਿੈ ਚੁੰਦੋਆ ॥ 

ગુરુ અજુવન દેવ તે તસુંહાસન પર બેઠેલો છે જનેી ઉપર સદ્દગુરુનુું છાત્ર યશ ચારયે તરફ ચમકી 

રહ્ુું છે.  
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ਉਗਿਣਹੁ ਤੈ ਆਥਿਣਹੁ ਚਹੁ ਚਕੀ ਕੀਅਿੁ ਿੋਆ ॥ 

ગુરુએ પૂવવથી પતિમ સુધી ચારયે તદશાઓમાું જ્ઞાનનો પ્રકાશ કરી દીધો છે.  

 

ਟਜਿ ੀ ਗੁਰੂ ਿ ਸੇਟਿਓ ਮਿਮੁਖਾ ਿਇਆ ਮੋਆ ॥ 

જનેે ગુરુની સેવા કરી નથી, તે થવેચ્છાચાર જીવોને મૃત્યએુ ખોરાક બનાવી લીધા છે.  

 

ਦਣੂੀ ਚਉਣੀ ਕਰਾਮਾਟਤ ਸਚੇ ਕਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ 

પ્રભુનુું આ તવશેષ દાન છે કે ગુરુ અજુવન દેવનો ચમત્કાર બેગણો ચારગણો થઈ રહ્ો છે.  

 

ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਿੁੰਚਾਇਣੁ ਆਿੇ ਹੋਆ ॥੮॥੧॥ 

પ્રથમ ચાર ગુરુ પોતાના-પોતાના યુગમાું પ્રકાશમાન થયા તથા હવે પાુંચમો પણ તેનુું જ રૂપ 

પોતે કીતતવમાન થયો છે ॥૮॥૧॥  

 

ਰਾਮਕਿੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥  

રામકલી વાણી ભગત ની॥  

 

ਕਬੀਰ ਜੀਉ 

કબીર જી                                                  

 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਿਰਸਾਟਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਕਾਇਆ ਕਿਾਿਟਿ ਿਾਹਟਿ ਮੇਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਗੁੜੁ ਕੀਿੁ ਰੇ ॥ 

નામરૂપી દારૂ કાઢવા માટે મેં પોતાના શરીરરૂપી ભટ્ટીમાું આથો ભેળવયો છે, ગુરુના શબ્દને 

મેં ગોળ બનાવયા છે. 
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Page 969  

 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਮਦ ਮਰਸਰ ਕਾਤ੍ਿ ਕਾਤ੍ਿ ਕਸੁ ਦੀਨੁ ਰੇ ॥੧॥ 

તૃષ્ણા, કામ, ક્રોધ તેમજ ઈષ્્ાારૂપી છાલને કાપી-કાપીને ગોળમાાં નાખ્્ા છે ॥૧॥  

 

ਕੋਈ ਹ ੈਰੇ ਸੰਰੁ ਸਹਜ ਸੁਖ ਅੰਰਤ੍ਰ ਜਾ ਕਉ ਜਪੁ ਰਪੁ ਦੇਉ ਦਲਾਲੀ ਰੇ ॥ 

શ ુકોઈ એવો સાંત છે, જનેા હૃદ્માાં સરળ સુખ ઉત્પન્ન થઈ ગ્ુાં છે? હુાં  તે સાંતને પોતાના કરલે 

જપ-તપના ફળ દલાલીના રૂપમાાં આપી દઈશ.  

 

ਏਕ ਬ ੰਦ ਭਤ੍ਰ ਰਨੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਜੋ ਮਦ ੁਦੇਇ ਕਲਾਲੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તે મને આ ભટ્ટીમાાંથી કાઢીને એક ટીપા માત્ર નામરૂપી દારૂ પીવા માટે આપી દે તો હુાં  

તેને પોતાનુાં શરીર-મન પણ સોાંપી દઈશ ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਭਵਨ ਚਰੁਰ ਦਸ ਭਾਠੀ ਕੀਨ ੀ ਬਿਹਮ ਅਗਤ੍ਨ ਰਤ੍ਨ ਜਾਰੀ ਰੇ ॥ 

આ નામ-દારૂ કાઢવા માટે મેં ચૌદ લોકની ભઠ્ઠી બનાવી છે અને આ ભટ્ટીમાાં પોતાના 

શરીરની બ્રહ્મ-આગ સળગાવી છે. 

 

ਮੁਦਿਾ ਮਦਕ ਸਹਜ ਧੁਤ੍ਨ ਲਾਗੀ ਸੁਖਮਨ ਪੋਚਨਹਾਰੀ ਰੇ ॥੨॥ 

અઢળક શબ્દની મધુર ધ્વવનમાાં જો મારાં  ધ્્ાન લીન રહે છે, તેને મેં પેલી ગટરનો ડાાંટો 

બનાવ્્ો છે, જનેા દ્વારા નામ-દારૂ બનીને શરીરરૂપી મટકામાાંથી બહાર નીકળે છે. સુષુમ્ના 

નાડી પર ધ્્ાન લગાવીને રાખવાનો અભ્્ાસ તેને શીતળ રાખનારી લીરો છે, જમેાાંથી દારૂ 

વરાળ રૂપમાાં આવતો રહેતો હો્ છે ॥૨॥ 

 

ਰੀਰਥ ਬਰਰ ਨੇਮ ਸੁਤ੍ਚ ਸਜੰਮ ਰਤ੍ਵ ਸਤ੍ਸ ਗਹਨੈ ਦਉੇ ਰੇ ॥ 

નામ-દારૂને પીવા માટે તીથા-સ્નાન, વ્રત, પતાંજવલ ઋવષના અષ્ાાંગના પાાંચ વન્મ, શુદ્ધતા, 

સાં્મ, સ્વ-વશસ્ત અને શ્વાસ લેવાની કસરતો દ્વારા કરલે પ્રાણા્ામ વગેરનેા બધા ફળ તે 

સાંતની પાસ ેરાખી દઈશ.  

 

ਸੁਰਤ੍ਰ ਤ੍ਪਆਲ ਸੁਧਾ ਰਸੁ ਅੰਤ੍ਮਿਰੁ ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਉੇ ਰੇ ॥੩॥ 

હુાં  પોતાના ધ્્ાનનો અભ્્ાસ વાટકો બનાવીને નામરૂપી સુધા રસ પીતો રહુાં  છુાં , આ જ 

મહારસ છે ॥૩॥  

 

ਤ੍ਨਝਰ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤ੍ਰ ਤ੍ਨਰਮਲ ਇਹ ਰਸ ਮਨ ਆ ਰਾਰੋ ਰੇ ॥ 

મારા દસમાાં દરવાજામાાંથી અમૃત રસની ખુબ વનમાળ ધારા મારી જીભ પર વહેતી રહે છે, હવે 

માર મન તે રસમાાં પાગલ બનેલુાં રહે છે.                

 

ਕਤ੍ਹ ਕਬੀਰ ਸਗਲੇ ਮਦ ਛ ਛੇ ਇਹੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਚੋ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 

કબીર કહે છે કે દુવન્ાની બધી વસ્તુ વ્્થા છે, ફક્ત આ નામરૂપી મહારસ જ સાચુાં છે 

॥૪॥૧॥          
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ਗੁੜੁ ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਗਆਨੁ ਤ੍ਧਆਨੁ ਕਤ੍ਰ ਮਹ ਆ ਭਉ ਭਾਠੀ ਮਨ ਧਾਰਾ ॥ 

નામરૂપી દારૂ તૈ્ાર કરવા માટે મેં જ્ઞાનને ગોળ બનાવીને અને ધ્્ાનને મહુઆનુાં ફૂલ 

બનાવીને આને પ્રભ-ુભ્ની ભટ્ટીમાાં ચઢાવ્્ા છે અને મનની એકાગ્રતા થવા પર નામ-

દારૂની ધારા વહેતી રહે છે.  

 

ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ਸਹਜ ਸਮਾਨੀ ਪੀਵੈ ਪੀਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

મારા સુર પ્રાણ વા્ુ દ્વારા સુષુમ્ણા નાડીમાાં પ્રવેશ કરીને સરળ જ સમાઈ રહે છે અને પીનાર 

માર મન આ દારને પીતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਅਉਧ  ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਰਵਾਰਾ ॥ 

હે અવધૂત! માર મન નામ-દારૂ પીને પાગલ થઈ ગ્ુાં છે!  

 

ਉਨਮਦ ਚਢਾ ਮਦਨ ਰਸੁ ਚਾਤ੍ਖਆ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਭਇਆ ਉਤ੍ਜਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં પ્રેમ-રસ ચાખી લીધો છે અને મનને નામરૂપી નશો થઈ ગ્ો છે. આ નામ રસને પીવાથી 

મારા શરીરમાાં ત્રણે્ લોકનો પ્રકાશ થઈ ગ્ો છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਦਇੁ ਪੁਰ ਜੋਤ੍ਰ ਰਸਾਈ ਭਾਠੀ ਪੀਉ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭਾਰੀ ॥ 

પૃથ્વી તેમજ આકાશ, આ બાંને પાટાઓને મળાવીને જ્યાર ેભટ્ટી સળગાવી તો આ ભાર ે

મહારસ પીધો. 

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਦਇੁ ਕੀਏ ਜਲੇਰਾ ਛ ਤ੍ਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ ॥੨॥ 

કામ-ક્રોધરૂપી આ બાંને વવકારોને ભટ્ટીનુાં ઇાં ધણ બનાવીને સળગાવ્્ા તો મનની સાંસારી 

પ્રવૃવિ છૂટી ગઈ ॥૨॥  

 

ਪਿਗਿ ਪਿਗਾਸ ਤ੍ਗਆਨ ਗੁਰ ਗੰਤ੍ਮਰ ਸਤ੍ਰਗੁਰ ਰੇ ਸੁਤ੍ਧ ਪਾਈ ॥ 

ગુરથી સાક્ષાત્કાર કરવાથી મનમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ પ્રગટ થઈ ગ્ો છે અને આ જ્ઞાનની સમજ 

સદ્દગુરથી જ પ્રાપ્ત થઈ છે.  

 

ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ ਰਾਸੁ ਮਦ ਮਾਰਾ ਉਚਤ੍ਕ ਨ ਕਬਹ  ਜਾਈ ॥੩॥੨॥ 

દાસ કબીર કહે છે કે હુાં  નામ-દારૂની વસ્તુમાાં જ મસ્ત થ્ેલ રહુાં  છુાં , જનેો નશો ક્યારે્  

સમાપ્ત થતો નથી ॥૩॥૨॥  

 

ਰ ੰ ਮੇਰੋ ਮੇਰੁ ਪਰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਓਿ ਗਹੀ ਮੈ ਰੇਰੀ ॥ 

હે સ્વામી! તુાં મારો સુમેર પવાત છે, આથી મેં તારો જ આશરો લીધો છે.  

 

ਨਾ ਰੁਮ ਡੋਲਹੁ ਨਾ ਹਮ ਤ੍ਗਰਰੇ ਰਤ੍ਖ ਲੀਨੀ ਹਤ੍ਰ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

હે હવર! તે મારી લાજ રાખી લીધી છે, ના તુાં ક્યારે્  ડોલે છે અને ન તો અમે પડીએ છીએ 

॥૧॥  
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ਅਬ ਰਬ ਜਬ ਕਬ ਰੁਹੀ ਰੁਹੀ ॥ 

હજી પણ અને ત્્ાર ેપણ જ્ાર ેક્યાર ેતુાં જ તુાં છે.  

 

ਹਮ ਰੁਅ ਪਰਸਾਤ੍ਦ ਸੁਖੀ ਸਦ ਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી કૃપાથી અમ ેહાંમેશા જ સુખી રહીએ છીએ ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਰੋਰੇ ਭਰੋਸੇ ਮਗਹਰ ਬਤ੍ਸਓ ਮੇਰੇ ਰਨ ਕੀ ਰਪਤ੍ਰ ਬੁਝਾਈ ॥ 

તારા વવશ્વાસ પર હુાં  પહેલા મગરની ભૂવમમાાં આવી વસ્્ો હતો અને મારા શરીરના વવકારોની 

ગરમીને તે જ ઠારી હતી.                       

 

ਪਤ੍ਹਲੇ ਦਰਸਨੁ ਮਗਹਰ ਪਾਇਓ ਫੁਤ੍ਨ ਕਾਸੀ ਬਸੇ ਆਈ ॥੨॥ 

કહેવાતુાં હતુાં કે મગરમાાં પ્રાણ ત્્ાગનાર જીવ નરકમાાં જા્ છે મેં તારા દશાન પહેલા મગરમાાં 

જ પ્રાપ્ત ક્ાા હતા અને હવે ફરી કાશીમાાં આવી વસ્્ો છુાં  ॥૨॥  

 

ਜੈਸਾ ਮਗਹਰੁ ਰੈਸੀ ਕਾਸੀ ਹਮ ਏਕ ੈਕਤ੍ਰ ਜਾਨੀ ॥ 

મારા માટે તો જમે મગર છે, તેમ જ કાશી છે અને મેં બાંનેને એક સમાન સમજ્યા છે.  

 

ਹਮ ਤ੍ਨਰਧਨ ਤ੍ਜਉ ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਮਰਰੇ ਫ ਤ੍ਿ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ 

જમે વનધાનને ધન મળી જા્ છે, તેમ જ મને નામ-ધન પ્રાપ્ત થઈ જા્ છે. અહાંકારી જીવ 

અહાંકારમાાં જ ફૂટી-ફૂટીને મરતો રહે છે ॥૩॥                                                        

 

ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ਚੁਭਤ੍ਹ ਤ੍ਰਸੁ ਸ ਲਾ ਕੋ ਕਾਢਨ ਕਉ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્્ અહાંકાર કર ેછે, તેને દુુઃખરૂપી ચૂાંક લાગતા રહે છે, જનેે કાઢનાર કોઈ નથી.  

 

ਅਜੈ ਸੁ ਚੋਭ ਕਉ ਤ੍ਬਲਲ ਤ੍ਬਲਾਰੇ ਨਰਕੇ ਘੋਰ ਪਚਾਹੀ ॥੪॥ 

તે ઉમર ભર આ લાગતાના લાગવાથી વવલાપ કરતો રહે છે અને આગળ ગાઢ નરકમાાં પણ 

દુુઃખી થા્ છે ॥૪॥ 

 

ਕਵਨੁ ਨਰਕੁ ਤ੍ਕਆ ਸੁਰਗੁ ਤ੍ਬਚਾਰਾ ਸੰਰਨ ਦੋਊ ਰਾਦੇ ॥ 

નરક અથવા સ્વગા વબચારાં  કોઈ પણ હો્, સાંતોએ આ બાંનેને રદ કરી દીધા છે.  

 

ਹਮ ਕਾਹ  ਕੀ ਕਾਤ੍ਿ ਨ ਕਢਰੇ ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥੫॥ 

પોતાના ગુરથી અમે કોઈના મોહતાજ નથી ॥૫॥  

 

ਅਬ ਰਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਤ੍ਸੰਘਾਸਤ੍ਨ ਤ੍ਮਲੇ ਹੈ ਸਾਤ੍ਰੰਗਪਾਨੀ ॥ 

હવે અમને પરમાત્મા મળી ગ્ો છે અને હૃદ્રૂપી વસાંહાસન પર ચઢીને તેની સાથ ેબેસી 

ગ્ો છે.  
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ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥੬॥੩॥ 

હવે કબીર તેમજ રામ બાંને એક રૂપ થઈ ગ્ા છે અને કોઈ પણ ઓળખી શકતુાં નથી કે 

કબીર કોણ છે અને રામ કોણ છે ॥૬॥૩॥  

 

ਸੰਰਾ ਮਾਨਉ ਦ ਰਾ ਡਾਨਉ ਇਹ ਕੁਿਵਾਰੀ ਮੇਰੀ ॥ 

માર કોટવાલનુાં આ જ કતાવ્્ છે કે હુાં  સાંતોનુાં સન્માન કરાં  અને કામાવદક દુષ્ોને સજા આપુાં. 

 

ਤ੍ਦਵਸ ਰੈਤ੍ਨ ਰੇਰੇ ਪਾਉ ਪਲੋਸਉ ਕੇਸ ਚਵਰ ਕਤ੍ਰ ਫੇਰੀ ॥੧॥ 

હે માવલક! હુાં  વદવસ-રાત તારા ચરણોની સેવામાાં લીન રહુાં  અને પોતાના વાળનો ચાંવર 

બનાવીને ઝુલાવતો રહુાં  ॥૧॥  

 

ਹਮ ਕ ਕਰ ਰੇਰੇ ਦਰਬਾਤ੍ਰ ॥ 

હુાં  તારા દરબારનો કૂતરો છુાં  અને  

 

ਭਉਕਤ੍ਹ ਆਗੈ ਬਦਨੁ ਪਸਾਤ੍ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાનુાં મુખ લાંબાવીને તારી આગળ ભોાંકતો રહુાં  છુાં  ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਹਮ ਤੁਮਹਹ੍ਰੇ ਸੇਵਕ ਅਬ ਤਉ ਮਮਮਿਆ ਨ ਜਾਈ ॥ 

પૂર્વ જન્મથી જ અમ ેતારા સેર્ક છીએ, આથી હરે્ આ જન્મમાાં પણ તારી સેર્ા કર્ાવ ર્ગર 

રહેર્ાત ાં નથી.                          

 

ਤੇਰੇ ਦਆੁਰੈ ਧੁਮਨ ਸਹਜ ਕੀ ਮਾਥੈ ਮੇਰੇ ਦਗਾਈ ॥੨॥ 

તારા દરર્ાજા પર અનહદ શબ્દનો અર્ાજ થતો રહે છે અને તે મારા પર આ ભક્તિની 

ક્તનશાની લગાર્ી દીધી છે ॥૨॥  

 

ਦਾਗੇ ਹੋਮਹ ਸੁ ਰਨ ਮਮਹ ਜੂਝਮਹ ਮਬਨੁ ਦਾਗੇ ਭਮਗ ਜਾਈ ॥ 

આ જગતરૂપી રણભૂક્તમમાાં તે જ શૂરર્ીર દ ષ્ટો ઝઝૂમે છે, જ ેક્તિક્તિત હોર્ છે અને ર્ગર ક્તિન્હ 

તો ડરીને જ ભાગી જાર્ છે.  

 

ਸਾਧੂ ਹੋਇ ਸੁ ਭਗਮਤ ਪਛਾਨੈ ਹਮਰ ਲਏ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

જ ેસાિો સાધ  હોર્, તેને જ ભક્તિની ઓળખ હોર્ છે અને પરમાત્મા તેને પોતાના ખજાનામાાં 

શામેલ કરી લે ॥૩॥ 

 

ਕੋਠਰੇ ਮਮਹ ਕੋਠਰੀ ਪਰਮ ਕੋਠੀ ਬੀਚਾਮਰ ॥ 

મન ષ્ર્-શરીરરૂપી કોઠામાાં જ સત્ર્ની કોઠી છે, જ ેનામ-સ્મરણ દ્વારા પક્તર્ત્ર થઈ જાર્ છે.  

 

ਗੁਮਰ ਦੀਨੀ ਬਸਤੁ ਕਬੀਰ ਕਉ ਲੇਵਹੁ ਬਸਤੁ ਸਮਹਹ੍ਾਮਰ ॥੪॥ 

કબીર કહે છે કે ગ રુએ મને સત્ર્-નામરૂપી ર્સ્ત  આપી છે અને કહ્ ાં કે આ ર્સ્ત ને સાંભાળીને 

રાખ ॥૪॥  

 

ਕਬੀਮਰ ਦੀਈ ਸੰਸਾਰ ਕਉ ਲੀਨੀ ਮਜਸੁ ਮਸਤਮਕ ਭਾਗੁ ॥ 

કબીર ેઆ નામરૂપી ર્સ્ત  સાંસારના લોકોને પણ ક્તર્તક્તરત કરી દીધી છે, પરાંત  આને 

ભાગ્ર્ર્ાને જ પ્રાપ્ત કર્ ું છે. 

 

ਅੰਮਮਿਤ ਰਸੁ ਮਜਮਨ ਪਾਇਆ ਮਥਰ ੁਤਾ ਕਾ ਸੋਹਾਗੁ ॥੫॥੪॥ 

જ ેજીર્રૂપી નારીએ નામરૂપી રસ પ્રાપ્ત કર્ો છે, તેનો સ હાગ ક્તસ્થર છે ॥૫॥૪॥  

 

ਮਜਹ ਮੁਖ ਬੇਦ ੁਗਾਇਤਿੀ ਮਨਕਸੈ ਸੋ ਮਕਉ ਬਿਹਮਨੁ ਮਬਸਰੁ ਕਰੈ ॥ 

હે બ્રાહ્મણ! જ ેપરબ્રહ્મના મ ખથી રે્દ તેમજ ગાર્ત્રી નીકળ્ર્ા છે, તેને શા માટે ભૂલ ેછે.  

 

ਜਾ ਕੈ ਪਾਇ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਲਾਗੈ ਸੋ ਮਕਉ ਪੰਮਿਤੁ ਹਮਰ ਨ ਕਹੈ ॥੧॥ 

હે પાંક્તડત! જનેા િરણોમાાં આખ ાં જગત લાગે છે, ત ાં તે હક્તરને શા માટે સ્મરણ કરતો નથી ॥૧॥                                                                                            

 

ਕਾਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਮਹਹ੍ਨ ਹਮਰ ਨ ਕਹਮਹ ॥ 

હે બ્રાહ્મણ! શ ાં કરીને હક્તરન ાં નામ જપતો નથી? 
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ਰਾਮੁ ਨ ਬੋਲਮਹ ਪਾਿੇ ਦੋਜਕੁ ਭਰਮਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પાાંડે! ત ાં રામ નામ બોલતો નથી, તારી નરકમાાં જર્ાની સાંભાર્ના છે ॥૧॥ક્તર્રામ॥  

 

ਆਪਨ ਊਚ ਨੀਚ ਘਮਰ ਭੋਜਨੁ ਹਠੇ ਕਰਮ ਕਮਰ ਉਦਰੁ ਭਰਮਹ ॥ 

ત ાં પોતાને ઉચ્િ જાક્તતનો સમજ ેછે પરાંત  નીિી જાક્તતના લોકોના ઘર ેભોજન કર ેછે, ત ાં તો હઠ 

કમવ કરીને પોતાન ાં પેટ ભર ેછે.  

 

ਚਉਦਸ ਅਮਾਵਸ ਰਮਚ ਰਮਚ ਮਾਾਂਗਮਹ ਕਰ ਦੀਪਕੁ ਲੈ ਕੂਮਪ ਪਰਮਹ ॥੨॥ 

ત ાં િૌદશ તેમજ અમાસના આધાર પર પોતાના ર્જમાનોથી દાન માાંગતો રહે છે અને હાથમાાં 

દીર્ો લઈને ક ર્ામાાં પણ પડે છે ॥૨॥  

 

ਤੂੰ ਬਿਹਮਨੁ ਮੈ ਕਾਸੀਕ ਜੁਲਹਾ ਮੁਮਹ ਤੋਮਹ ਬਰਾਬਰੀ ਕੈਸੇ ਕੈ ਬਨਮਹ ॥ 

ત ાં બ્રાહ્મણ છે અને હ ાં  કાશીનો ર્ણકર છ ાં , પછી તારી અને મારી સરખામણી કઈ રીત ેથઈ 

શકે છે?  

 

ਹਮਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਮਹ ਉਬਰੇ ਬੇਦ ਭਰੋਸੇ ਪਾਾਂਿੇ ਿੂਮਬ ਮਰਮਹ ॥੩॥੫॥ 

હે પાાંડે! અમારો તો રામ નામ જપર્ાથી ઉદ્ધાર થઈ ગર્ો છે, પરાંત  ત ાં રે્દોના ભરોસ ેડૂબી 

મારીશ ॥૩॥૫॥  

 

ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਅਨੰਤ ਿਾਰ ਸਾਖਾ ਪੁਹਪ ਪਤਿ ਰਸ ਭਰੀਆ ॥ 

પ્રભ  એક રૃ્ક્ષ છે, મન ષ્ર્, પશ -પક્ષી, કીટ-પતાંગ તેમજ બીજા જીર્ આ રૃ્ક્ષની ડાળીઓ, પ ષ્પ, 

પાાંદ-રસ ર્ગેર ેછે.  

 

ਇਹ ਅੰਮਮਿਤ ਕੀ ਬਾੜੀ ਹੈ ਰੇ ਮਤਮਨ ਹਮਰ ਪੂਰੈ ਕਰੀਆ ॥੧॥ 

આ સૃક્તષ્ટ નામરૂપી અમૃતની ર્ાક્તટકા છે, જનેે પરમેશ્વર ેપોતે જ ઉત્પન્ન કર્ો છે ॥૧॥  

 

ਜਾਨੀ ਜਾਨੀ ਰੇ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਕਹਾਨੀ ॥ 

મેં રાજા રામની રિનાની ર્ાતાવ જાણી લીધી છે. 

 

ਅੰਤਮਰ ਜੋਮਤ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸਾ ਗੁਰਮੁਮਖ ਮਬਰਲੈ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા જીર્ોના અાંતરમનમાાં રામનો જ પ્રકાશ છે, પરાંત  કોઈ દ લવભ ગ રુમ ખે જ આ તફાર્તને 

સમજ્યો છે ॥૧॥ક્તર્રામ॥  

 

ਭਵਰੁ ਏਕੁ ਪੁਹਪ ਰਸ ਬੀਧਾ ਬਾਰਹ ਲੇ ਉਰ ਧਮਰਆ ॥ 

એક જીર્રૂપી ભમરો આ રૃ્ક્ષના પ ષ્પના રસમાાં ર્ીાંધાઈ ગર્ો છે, પ્રાણર્ાર્ એ પ્રાણાર્મના 

અભ્ર્ાસ દ્વારા તે ભમરાને બાર પાાંખોર્ાળા અનાહત કમળમાાં ધારણ કરી દીધો અન ે
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ਸੋਰਹ ਮਧੇ ਪਵਨੁ ਝਕੋਮਰਆ ਆਕਾਸੇ ਫਰੁ ਫਮਰਆ ॥੨॥ 

પછી ત ેભમરાએ સોળ પાાંખોર્ાળા ક્તર્શ દ્ધ કમળ પર િઢીને પ્રાણર્ાર્ ને હિમિાવ્ર્ો, 

ત્ર્ારબાદ આ ભમરો ઉડીને દસમા દરર્ાજામાાં જઈ િઢયો ॥૨॥  

 

ਸਹਜ ਸੁੰਮਨ ਇਕੁ ਮਬਰਵਾ ਉਪਮਜਆ ਧਰਤੀ ਜਲਹਰੁ ਸੋਮਖਆ ॥ 

ત્ર્ાાં અનહદ શબ્દની આનાંદમર્ ધ્ર્ક્તનમાાં સત્ર્-નામરૂપી છોડ ઉત્પન્ન થઈ ગર્ો, જનેે તેના 

શરીરરૂપી ધરતી પર ફરતા તૃષ્ણા ર્ાદળને સ કર્ી દીધા છે, 

 

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਹਉ ਤਾ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਮਜਮਨ ਇਹੁ ਮਬਰਵਾ ਦੇਮਖਆ ॥੩॥੬॥ 

કબીર કહે છે કે હ ાં  તે ભિનો સેર્ક છ ાં , જનેે સત્ર્-નામરૂપી છોડને જોર્ો છે ॥૩॥૬॥  

 

ਮੁੰਦਿਾ ਮੋਮਨ ਦਇਆ ਕਮਰ ਝੋਲੀ ਪਤਿ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਰੇ ॥ 

કાનોમાાં મૌન ધારણ કરર્ાની મ દ્દાઓ પહેર, દર્ાને પોતાની કફની બનાર્ અને ક્તર્િાર એટલે 

કે નામ-સ્મરણને પોતાન ાં ખપ્પર બનાર્. 

 

ਮਖੰਥਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਸੀਅਉ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਕਰਉ ਆਧਾਰੁ ਰੇ ॥੧॥ 

પોતાના આ શરીરને પક્તર્ત્ર રાખર્ાની કોટ સીર્ી લ ેઅને નામને પોતાનો જીર્નાધાર બનાર્ 

॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵਹੁ ਜੋਗੀ ॥ 

હે ર્ોગી! આર્ો ર્ોગ કમાર્ો. 

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮੁ ਗੁਰਮੁਮਖ ਭੋਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગૃહસ્થમાાં રહીને ગ રુના ક્તનદેશ પ્રમાણે નામ-સ્મરણ કરતો રહે, આ જ જપ-તપ તેમજ સાંર્મ 

છે ॥૧॥ક્તર્રામ॥ 

 

ਬੁਮਧ ਮਬਭੂਮਤ ਚਢਾਵਉ ਅਪੁਨੀ ਮਸੰਗੀ ਸੁਰਮਤ ਮਮਲਾਈ ॥ 

બ ક્તદ્ધને ક્તનમવળ રાખર્ાની ક્તર્ભૂક્તત પોતાના શરીર પર લગાર્ો અને પોતાના સ રથી પ્રભ ન ાં 

ધ્ર્ાન કરી સીાંગી ર્ગાડ.  

 

ਕਮਰ ਬੈਰਾਗੁ ਮਫਰਉ ਤਮਨ ਨਗਰੀ ਮਨ ਕੀ ਮਕੰਗੁਰੀ ਬਜਾਈ ॥੨॥ 

પ્રભ -ક્તમલનનો રૈ્રાગ્ર્ ઉત્પન્ન કરીને શરીરરૂપી નગરમાાં મનની આ ક્તકાંગ રી ર્ગાડતો રહે ॥૨॥  

 

ਪੰਚ ਤਤੁ ਲੈ ਮਹਰਦੈ ਰਾਖਹੁ ਰਹੈ ਮਨਰਾਲਮ ਤਾੜੀ ॥ 

ક્તનક્તર્વકલ્પ સમાક્તધ આમ લાગી રહે છે કે પાંિતત્ર્ના શ ભ ગ ણોને લઈને પોતાના હૃદર્માાં 

ર્સાર્ી લે. 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਮਰ ਬਾੜੀ ॥੩॥੭॥ 

હે સાંતજનો! કબીર કહે છે કે ધ્ર્ાનપૂર્વક સાાંભળો, ધમવ તેમજ દર્ાને પોતાની ર્ાક્તટકા બનાર્ી 

લો ॥૩॥૭॥  
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ਕਵਨ ਕਾਜ ਮਸਰਜੇ ਜਗ ਭੀਤਮਰ ਜਨਮਮ ਕਵਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ક્ાાં કામ માટે જગતમાાં અમને ઉત્પન્ન કર્ાવ છે અને જન્મ લઈને અમે શ ાં ફળ પ્રાપ્ત કર્ ું છે?  

 

ਭਵ ਮਨਮਧ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਮਚੰਤਾਮਮਨ ਇਕ ਮਨਮਖ ਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

તે મોક્ષદાતા, સાંસાર- સમ દ્રથી પાર કરાર્નાર, ક્તિાંતામણી પરમેશ્વરમાાં એક ક્ષણ પણ આ મન 

લગાવ્ર્ ાં નથી ॥૧॥                                                             
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Page 971  

 

ਗੋਬ ਿੰਦ ਹਮ ਐਸੇ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 

હે ગોવ િંદ! અમ ેજી  આ ા ગુનેગાર છીએ,                     

 

ਬਿਬਿ ਪਰਬਿ ਿੀਉ ਬਪਿੰਡੁ ਥਾ ਦੀਆ ਬਿਸ ਕੀ ਿਾਉ ਿਗਬਿ ਿਹੀ ਸਾਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપ્રભુએ પ્રાણ, શરીર આપ્યા હતા, તેની ક્યારયે પ્રેમ-ભવિ કરી નથી ॥૧॥વ રામ॥  

 

ਪਰ ਧਿ ਪਰ ਿਿ ਪਰ ਿੀ ਬਿਿੰ ਦਾ ਪਰ ਅਪ ਾਦ ੁਿ ਛੂਟੈ ॥ 

પારકા ધનની લાલચ, પારકી નારીની કામના, પારકી વનિંદા તેમજ પારકી મુશ્કેલીઓથી અમે 

છૂટી શક્યા નથી,  

 

ਆਵਾ ਗਵਿੁ ਹੋਿੁ ਹੈ ਫੁਬਿ ਫੁਬਿ ਇਹੁ ਪਰਸਿੰਗੁ ਿ ਿੂਟੈ ॥੨॥ 

આથી ફરી ફરી અમારિં  જન્મ મરણ થતુિં રહે છે અને આ  ાતાા ક્યારયે સમાપ્ત જ થતી નથી 

॥૨॥       

 

ਬਿਹ ਘਬਰ ਕਥਾ ਹੋਿ ਹਬਰ ਸਿੰਿਿ ਇਕ ਬਿਮਖ ਿ ਕੀਿ ੋ ਮੈ ਫੇਰਾ ॥ 

જ ેઘરમાિં હવર-કથા થાય છે, તયાિં એક ક્ષણ માત્ર પણ ફેરો કયો નથી.                                      

 

ਲਿੰਪਟ ਚੋਰ ਦਿੂ ਮਿਵਾਰੇ ਬਿਿ ਸਿੰਬਗ ਸਦਾ  ਸੇਰਾ ॥੩॥ 

અમારો તો છેતરવપિંડી કરનારા, ચોર, દુષ્ટ તેમજ દારૂવડયાઓ સિંગ જ હિંમેશા  સ ાટ રહ્યો 

॥૩॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਿਸਰ ਏ ਸਿੰਪੈ ਮੋ ਮਾਹੀ ॥ 

 ાસના, ક્રોધ, માયા, અવભમાન તેમજ ઈર્ષયાા  ગેર ેઆ સિંપવિ જ અમારી પાસે છે. 

 

ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਅਰੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਏ ਸੁਪਿਿੰ ਿਬਰ ਿਾਹੀ ॥੪॥ 

દયા, ધમા અને ગુરની સ ેા  ગેર ેશુભ-કમા કર ાનો વ ચાર ક્યારયે સપનામાિં પણ આવ્યો 

નથી ॥૪॥  

 

ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਬਕਰਪਾਲ ਦਮੋਦਰ ਿਗਬਿ  ਛਲ ਿੈ ਹਾਰੀ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તુિં દીનદયાળુ, કૃપાનો ભિંડાર, ભિ તસલ તેમજ ભયનાશક છે.                                                            

 

ਕਹਿ ਕ ੀਰ ਿੀਰ ਿਿ ਰਾਖਹੁ ਹਬਰ ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੫॥੮॥ 

હે હવર! કબીર વ નિંતી કર ેછે કે પોતાના સે કની આફતથી રક્ષા કર, હુિં  દરકે દમ તારી સે ા 

કરતો રહીશ ॥૫॥૮॥  
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ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਹੋਇ ਮੁਕਬਿ ਦਆੁਰੁ ॥ 

સ્મરણથી મુવિનો દર ાજો મળી જાય છે,  

 

ਿਾਬਹ  ੈਕੁਿੰਬਿ ਿਹੀ ਸਿੰਸਾਬਰ ॥ 

 ૈકુિંઠમાિં  ાસ થઈ જાય છે અને  

 

ਬਿਰਿਉ ਕੈ ਘਬਰ  ਿਾਵਬਹ ਿੂਰ ॥ 

સિંસારમાિં વનભાય પરમેશ્વરના ઘર ેમિંગળ- ાદન  ગાડાય છે અને 

 

ਅਿਹਦ  ਿਬਹ ਸਦਾ ਿਰਪੂਰ ॥੧॥ 

હિંમેશા જ મન આનિંદથી પુર્ષકળ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਐਸਾ ਬਸਮਰਿੁ ਕਬਰ ਮਿ ਮਾਬਹ ॥ 

આ ુિં સ્મરણ મનમાિં કર  

 

ਬ ਿੁ ਬਸਮਰਿ ਮੁਕਬਿ ਕਿ ਿਾਬਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્મરણ  ગર જી ની ક્યારયે મુવિ થતી નથી ॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਿਾਹੀ ਿਿਕਾਰੁ ॥ 

જ ેપ્રભુના સ્મરણથી કોઈ વ ઘ્ન આ તા નથી,  

 

ਮੁਕਬਿ ਕਰੈ ਉਿਰੈ  ਹੁ ਿਾਰੁ ॥ 

તે બિંધનથી મુિ કરી દે છે અને કરલે પાપોનો ભાર ઉતરી જાય છે 

 

ਿਮਸਕਾਰੁ ਕਬਰ ਬਹਰਦੈ ਮਾਬਹ ॥ 

પોતાના હૃદયમાિં પરમાત્માને નમન કર,  

 

ਬਫਬਰ ਬਫਬਰ ਿੇਰਾ ਆਵਿੁ ਿਾਬਹ ॥੨॥ 

આનાથી તારા જન્મ-મરણ મટી જશે ॥૨॥  

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਕਰਬਹ ਿੂ ਕੇਲ ॥ 

જનેા સ્મરણથી તુિં મનોવ નોદ કર ેછે,  

 

ਦੀਪਕੁ  ਾਾਂਬਧ ਧਬਰਓ ਬ ਿੁ ਿੇਲ ॥ 

જણેે તેલ વ ના પ્રજ્ વલત કયો છે અને તેનો પ્રકાશ તમારા હૃદયમાિં રાખ્યો છે, 

 

ਸੋ ਦੀਪਕੁ ਅਮਰਕੁ ਸਿੰਸਾਬਰ ॥ 

તે દી ો તને દુવનયામાિં અમર કરી દેશે અને 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਬ ਖੁ ਕਾਢੀਲੇ ਮਾਬਰ ॥੩॥ 

આ  ાસના, ક્રોધ અહમરપી ઝેરને મારીન ેકાઢી દેશે ॥૩॥ 

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਿੇਰੀ ਗਬਿ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માના સ્મરણથી તારી ગવત થ ાની છે,  

 

ਸੋ ਬਸਮਰਿੁ ਰਖੁ ਕਿੰਬਿ ਪਰੋਇ ॥ 

તે સ્મરણને પોતાના કિંઠમાિં  સા ી રાખ. 

 

ਸੋ ਬਸਮਰਿੁ ਕਬਰ ਿਹੀ ਰਾਖੁ ਉਿਾਬਰ ॥ 

તે સ્મરણ હિંમેશા જ કર, આને ક્યારયે ન છોડ.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਿਰਬਹ ਪਾਬਰ ॥੪॥ 

ગુરના આશી ાાદથી તારો ઉદ્ધાર થઈ જશે ॥૪॥  

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਿਾਹੀ ਿੁਬਹ ਕਾਬਿ ॥ 

જ ેસ્મરણ દ્વારા તુિં કોઈ પર વનભાર નથી. 

 

ਮਿੰਦਬਰ ਸੋਵਬਹ ਪਟਿੰ ਰ ਿਾਬਿ ॥ 

પોતાના સુિંદર ઘરમાિં રશેમી ચાદર તાણીને વ શ્રામ કર ેછે,  

 

ਸੇਿ ਸੁਖਾਲੀ ਬ ਗਸੈ ਿੀਉ ॥ 

તને ઊિં ઘ માટે સુખદ પથારી તારિં  વદલ ખુશ રહે છે,  

 

ਸੋ ਬਸਮਰਿੁ ਿੂ ਅਿਬਦਿੁ ਪੀਉ ॥੫॥ 

તે સ્મરણ તુિં રાત-વદ સ કયાા કર ॥૫॥ 

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਿੇਰੀ ਿਾਇ  ਲਾਇ ॥ 

જ ેપ્રભ ુથ ાથી તારી બધી મુશ્કેલીઓ દૂર થઈ જાય છે,  

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਿੁਝੁ ਪੋਹੈ ਿ ਮਾਇ ॥ 

જ ેસ્મરણ દ્વારા તને માયા પણ પ્રભાવ ત કરતી નથી, 

 

ਬਸਮਬਰ ਬਸਮਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਮਬਿ ਗਾਈਐ ॥ 

પરમાત્માનુિં સ્મરણ કરીને મનમાિં તેનુિં ગુણગાન કર ુિં જોઈએ,  

 

ਇਹੁ ਬਸਮਰਿੁ ਸਬਿਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈਐ ॥੬॥ 

પરિંતુ આ સ્મરણ સદ્દગુરથી જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૬॥  
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਸਮਬਰ ਬਦਿੁ ਰਾਬਿ ॥ 

વદ સ-રાત હિંમેશા પરમાત્માનુિં સ્મરણ કર. 

 

ਊਿਿ  ੈਿਿ ਸਾਬਸ ਬਗਰਾਬਸ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા, શ્વાસ લેતા, ભોજન કરતા સમયે,  

 

ਿਾਗੁ ਸੋਇ ਬਸਮਰਿ ਰਸ ਿੋਗ ॥ 

જાગતા-સુતા સમય ેનામ-સ્મરણનો આનિંદ ભોગ તો રહે.  

 

ਹਬਰ ਬਸਮਰਿੁ ਪਾਈਐ ਸਿੰਿੋਗ ॥੭॥ 

પરમાત્માનુિં સ્મરણ સિંજોગથી જ મળે છે ॥૭॥ 

 

ਬਿਹ ਬਸਮਰਬਿ ਿਾਹੀ ਿੁਝੁ ਿਾਰ ॥ 

જ ેસ્મરણ દ્વારા તાર ેપાપોનો ભાર ઉઠા  ો પડતો નથી,  

 

ਸੋ ਬਸਮਰਿੁ ਰਾਮ ਿਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥ 

તે રામ-નામનુિં સ્મરણ જ તારો જી નાધાર છે.  

 

ਕਬਹ ਕ ੀਰ ਿਾ ਕਾ ਿਹੀ ਅਿੰਿੁ ॥ 

કબીર કહે છે કે જ ેપરમાત્માનો કોઈ અિંત નથી, 

 

ਬਿਸ ਕ ੇਆਗੇ ਿਿੰਿੁ ਿ ਮਿੰਿੁ ॥੮॥੯॥ 

તેની આગળ નામ વસ ાય કોઈ પ્રકારનો કોઈ તિંત્ર-મિંત્ર ચાલી શકતો નથી ॥૮॥૯॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨  ਾਣੀ ਕ ੀਰ ਿੀ ਕੀ 

રામકલી ઘર ૨  ાણી કબીર જી ની  

 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

 ਿੰਧਬਚ  ਿੰਧਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

બિંધનોમાિં ફસા નાર માયાએ બિંધન નાખી દીધા પરિંતુ  

 

ਮੁਕਿੈ ਗੁਬਰ ਅਿਲੁ  ੁਝਾਇਆ ॥ 

મુવિદાતા ગુરએ તૃર્ષણાની આગ ઠારી દીધી છે.                                                   
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ਜਬ ਨਖ ਸਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੀਨ ੑਾ ॥ 

જ્યાર ેનખશિખ સુધી મનને ઓળખી લીધુું તો 

 

ਤਬ ਅੰਤਸਿ ਮਜਨੁ ਕੀਨੑਾਾ੍ ॥੧॥ 

અુંતમમનમાું તીર્મ-સ્નાન કરી લીધુું ॥૧॥  

 

ਪਵਨਪਸਤ ਉਨਮਸਨ ਿਹਨੁ ਖਿੑਾ ॥ 

પ્રાણોના પશત મનને તરુણાવસ્ર્ામાું રહેવુું જ સારુું  છે, 

 

ਨਹੀ ਸਮਿਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਿੑਾ ॥੧॥ ਿਹੑਾਉ ॥ 

ત્યારર્ી આ શસ્ર્શતમાું ન મૃત્ય ુર્ાય છે, ન જન્મ ર્ાય છે અને ન તો ગઢપણનો રોગ લાગ ેછે 

॥૧॥શવરામ॥  

 

ਉਲਟੀ ਲੇ ਿਕਸਤ ਿਹੑਾਿੰ ॥ 

મેં પ્રાણાયામ દ્વારા પ્રાણ-વાયુના બળર્ી કુુંડલીની િશિને સુષુમ્ણા નાડીમાું ઉપર તરફ 

ચલાવી લીધી છે અને  

 

ਪੈਿੀਲੇ ਗਗਨ ਮਝੑਾਿੰ ॥ 

દસમા દરવાજામાું રસ્તા પર ચાલી પડ્યો છુું .  

 

ਬੇਧੀਅਲੇ ਚਕਰ ਭੁਅੰਗੑਾ ॥ 

મેં પોતાની આુંખોની ભમરમાું મધ્ય નસ્કોરાના મૂળમાું શસ્ર્ત આજ્ઞા ચક્રને ભેદી દીધુું છે અને  

 

ਭੇਟੀਅਲੇ ਿੑਾਇ ਸਨਿੰਗੑਾ ॥੨॥ 

દસમા દરવાજામાું પહોુંચીને શનભમય પ્રભુર્ી મેળાપ ર્ઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਚੂਕੀਅਲੇ ਮੋਹ ਮਇਆਿੑਾ ॥ 

હવે માયાનો મોહ ચૂકી ગયો છે. 

 

ਿਸਿ ਕੀਨੋ ਿੂਿ ਸਗਿੑਾਿੑਾ ॥ 

િશિનુું ઠું ડુ જ્ઞાન સૂયમની મહાનતાને ગળી ગયુું. 

 

ਜਬ ਕੁੰਭਕੁ ਭਸਿਪੁਸਿ ਲੀਣੑਾ ॥ 

જ્યાર ેકુુંભક શક્રયા દ્વારા પ્રાણ-વાયુને સુષુમ્ણા નાડીમાું ભરી લીધો તો 

 

ਤਹ ਬੑਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬੀਣੑਾ ॥੩॥ 

મનમાું અનાહત ધ્વનીની શવના વાગવા લાગી ॥૩॥  
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ਬਕਤੈ ਬਸਕ ਿਬਦ ੁਿੁਨੑਾਇਆ ॥ 

જયાર ેવકતા ગુરુએ મુખાશવિંદર્ી બ્રહ્મ-િબ્દ સુંભળાવ્યા તો  

 

ਿੁਨਤੈ ਿੁਸਨ ਮੰਸਨ ਬਿੑਾਇਆ ॥ 

શ્રોતા શિષ્યએ સાુંભળીને પોતાના મનમાું વસાવી લીધો.  

 

ਕਸਿ ਕਿਤੑਾ ਉਤਿਸਿ ਪੑਾਿੰ ॥ 

તે શ્રોતા પરમાત્માનુું નામ-સ્મરણ કરીને સુંસાર સમુદ્રર્ી પાર ર્ઈ જાય છે. 

 

ਕਹੈ ਕਬੀਿੑਾ ਿੑਾਿੰ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

કબીર કહે છે કે નામ-સ્મરણના અભ્યાસનો આ જ સાર છે ॥૪॥૧॥૧૦॥  

 

ਚੰਦ ੁਿੂਿਜੁ ਦਇੁ ਜੋਸਤ ਿਿੂਪੁ ॥ 

ચાુંદ તેમજ સૂયમ બુંને જ પ્રકાિ-રૂપ છે,  

 

ਜੋਤੀ ਅੰਤਸਿ ਬਰਹਮੁ ਅਨੂਪੁ ॥੧॥ 

આમાું અનુપમ બ્રહ્મનો જ પ્રકાિ હાજર છે ॥૧॥ 

 

ਕਿੁ ਿੇ ਸਗਆਨੀ ਬਰਹਮ ਬੀਚੑਾਿੁ ॥ 

હે જ્ઞાની! બ્રહ્મનુું શચુંતન કર;  

 

ਜੋਤੀ ਅੰਤਸਿ ਧਸਿਆ ਪਿੑਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹੑਾਉ ॥ 

પરમાત્માએ આ જગત-ફેલાવ પોતાના પ્રકાિમાું જ શસ્ર્ત કરલે છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਹੀਿੑਾ ਦੇਸਖ ਹੀਿੇ ਕਿਉ ਆਦੇਿੁ ॥ 

હીરાના દિમન કરીને પરમાત્મારૂપી હીરાને નમન કરુું  છુું . 

 

ਕਹੈ ਕਬੀਿੁ ਸਨਿੰਜਨ ਅਲੇਖੁ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

કબીર કહે છે કે માયાતીત પરમાત્મા અલેખ છે ॥૨॥૨॥૧૧॥  

 

ਦਨੁੀਆ ਹੁਿੀਆਿ ਬੇਦੑਾਿ ਜੑਾਗਤ ਮੁਿੀਅਤ ਹਉ ਿੇ ਭੑਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! દુશનયા અસુંશદગ્ધ કેટલીય પણ હોશિયાર તેમજ સાવધાન છે, પરુંતુ જાગતા પણ 

ઠગાતી તેમજ લુુંટાતી જઈ રહી છે.                                                                                     

 

ਸਨਗਮ ਹੁਿੀਆਿ ਪਹਿੂਆ ਦੇਖਤ ਜਮੁ ਲੇ ਜੑਾਈ ॥੧॥ ਿਹੑਾਉ ॥ 

વેદ-િાસ્ત્ર જમે હોશિયાર પહેરદેારોના જોતા પણ યમ પકડીને લઈ જાય છે ॥૧॥શવરામ॥        

 

ਨੀ ੀਂਬੁ ਭਇਓ ਆੀਂਬੁ ਆੀਂਬੁ ਭਇਓ ਨੀ ੀਂਬੑਾ ਕੇਲੑਾ ਪੑਾਕੑਾ ਝੑਾਸਿ ॥ 

મૂખમ તેમજ મૂુંગો મનુષ્યને શસુંબલનુું વૃક્ષ નારીયેળનુું પાકુું  ફળ લાગે છે.  

 

SikhBookClub.com



ਨੑਾਲੀਏਿ ਫਲੁ ਿੇਬਸਿ ਪੑਾਕੑਾ ਮੂਿਖ ਮੁਗਧ ਗਵੑਾਿ ॥੧॥ 

તે લીુંબુન ેકેરી સમજ ેછે અને કેરીને લીુંબ ુસમજ ેછે. તે પાકેલા કેળાના ઝાડ જવુેું લાગે છે, 

એટલે કે મૂખમને જ્ઞાન નર્ી. ॥૧॥  

 

ਹਸਿ ਭਇਓ ਖੑਾੀਂਡੁ ਿੇਤੁ ਮਸਹ ਸਬਖਸਿਓ ਹਿਤੀ ੀਂ ਚੁਸਨਓ ਨ ਜੑਾਈ ॥ 

પ્રભ ુરતેીમાું શવખરાયેલી ખાુંડ સમાન છે, જ ેઅહુંકારરૂપી હાર્ી બનીને પસુંદ કરી િકાતી 

નર્ી. 

 

ਕਸਹ ਕਮੀਿ ਕੁਲ ਜੑਾਸਤ ਪੑਾੀਂਸਤ ਤਸਜ ਚੀਟੀ ਹੋਇ ਚੁਸਨ ਖੑਾਈ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

કબીર કહે છે કે આ ખણ્ડ કુળ, જાશતને ત્યાગીને નમ્રતારૂપી કીડી બનીને જ ખાઈ િકાય છે 

॥૨॥૩॥૧૨॥  

 

ਬੑਾਣੀ ਨੑਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਿੑਾਮਕਲੀ ਘਿੁ ੧ 

વાણી નામદેવ જી ની રામકલી ઘર ૧ 

 

ੴ ਿਸਤਗੁਿ ਪਰਿੑਾਸਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਆਨੀਲੇ ਕੑਾਗਦ ੁਕੑਾਟੀਲੇ ਗੂਡੀ ਆਕੑਾਿ ਮਧੇ ਭਿਮੀਅਲੇ ॥ 

કાગળને લઈને તેને કાપીને છોકરો તેની પતુંગ બનાવે છે, પછી તે આકાિમાું ઉડતી રહે છે. 

 

ਪੰਚ ਜਨੑਾ ਸਿਉ ਬੑਾਤ ਬਤਊਆ ਚੀਤੁ ਿੁ ਡੋਿੀ ਿੑਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 

તે પોતાના સજ્જનો શમત્રોર્ી વાતામલાપ પણ કરતો રહે છે પરુંતુ પોતાનુું મન પતુંગના દોરામાું 

જ લગાવીને રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਨੁ ਿੑਾਮ ਨੑਾਮੑਾ ਬੇਧੀਅਲੇ ॥ 

મારુ મન રામ નામમાું એમ વીુંધાઈ ગયુું છે  

 

ਜੈਿੇ ਕਸਨਕ ਕਲੑਾ ਸਚਤੁ ਮੑਾੀਂਡੀਅਲੇ ॥੧॥ ਿਹੑਾਉ ॥ 

જમે સુવણમકારનુું મન સ્વણમ-કળામાું લાગી રહે છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭੁ ਭਿੑਾਈਲੇ ਊਦਕ ਿੑਾਜ ਕੁਆਸਿ ਪੁਿੰਦਿੀਏ ॥ 

એક નવયુવતી િહેરમાુંર્ી ગાગર લાવીને તેન ેપાણીર્ી ભરી લે છે.  

 

ਹਿਤ ਸਬਨੋਦ ਬੀਚੑਾਿ ਕਿਤੀ ਹੈ ਚੀਤੁ ਿੁ ਗੑਾਗਸਿ ਿੑਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ 

તે પોતાની બહેનપણીઓ સાર્ ેહસતી, શવનોદ કરતી તેમજ શવચાર-પરામિમ પણ કરતી રહે 

છે, પરુંતુ તે પોતાનુું મન તે ગાગરમાું જ રાખ ેછે ॥૨॥ 

 

ਮੰਦਿੁ ਏਕੁ ਦਆੁਿ ਦਿ ਜੑਾ ਕੇ ਗਊ ਚਿੑਾਵਨ ਛੑਾਡੀਅਲੇ ॥ 

જો દસ દરવાજાવાળા ઘરમાુંર્ી ગાયને ઘાસ ચરવા માટે મોકલી દેવાય તો 
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ਪੑਾੀਂਚ ਕੋਿ ਪਿ ਗਊ ਚਿੑਾਵਤ ਚੀਤੁ ਿੁ ਬਛਿੑਾ ਿੑਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ 

પાુંચ કોષ દૂર જઈને ચરતા પણ તેનુું મન પોતાના વાછરડામાું જ લાગી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਨੑਾਮਦੇਉ ਿੁਨਹੁ ਸਤਲੋਚਨ ਬੑਾਲਕੁ ਪੑਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ॥ 

હે શત્રલોચન! નામદેવ કહે છે કે જરા સાુંભળ, માું પોતાના બાળકને ઝુલામાું સુવડાવી દે છે 

પરુંતુ  

 

ਅੰਤਸਿ ਬੑਾਹਸਿ ਕੑਾਜ ਸਬਿੂਧੀ ਚੀਤੁ ਿੁ ਬੑਾਸਿਕ ਿੑਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ 

અુંદર-બહાર ઘરના કાયોમાું વ્યસ્ત રહીને પણ પોતાનુું મન બાળકમાું જ લગાવીને રાખ ેછે 

॥૪॥૧॥  

 

ਬੇਦ ਪੁਿੑਾਨ ਿੑਾਿਤਰ ਆਨੰਤੑਾ ਗੀਤ ਕਸਬਤ ਨ ਗੑਾਵਉਗੋ ॥ 

હુું  વેદ, પુરાણ તેમજ િાસ્ત્રોમાું લખેલા અનુંત ગીત કાવ્યોનુું ગુણગાન કરીિ નહી, 
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ਅਖੰਡ ਮੰਡਲ ਨਿਰੰਕਾਰ ਮਨਿ ਅਿਿਦ ਬੇਿੁ ਬਜਾਵਉਗੋ ॥੧॥ 

પરંતુ અખંડ મહેલ નિરાકારમાં પ્રવૃત થઈિે અિાહત વીણા વગાડતો રહીશ ॥૧॥  

 

ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮਨਿ ਗਾਵਉਗੋ ॥ 

હંુ વેરાગી બિીિે રામિું ગુણગાિ કરીશ અિે 

 

ਸਬਨਦ ਅਤੀਤ ਅਿਾਿਨਦ ਰਾਤਾ ਆਕੁਲ ਕੈ ਘਨਰ ਜਾਉਗੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

શબ્દિો ભૂતકાળ અિાહદ ધ્વનિમાં રત થઈિે પરમાત્માિા ઘર ેજઈશ ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਇੜਾ ਨ ੰਗੁਲਾ ਅਉਰੁ ਸੁਖਮਿਾ  ਉਿੈ ਬੰਨਿ ਰਿਾਉਗੋ ॥ 

હંુ ઈંડા, નપંગલા તેમજ સુષુમ્ણામાં પ્રાણવાયુિે બાંધી રાખીશ અિ ે

 

ਚੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਦਇੁ ਸਮ ਕਨਰ ਰਾਖਉ ਬਰਿਮ ਜੋਨਤ ਨਮਨਲ ਜਾਉਗੋ ॥੨॥ 

ચાંદ-સૂયય બંિેિે એક સમાિ સમજીિે બ્રહ્મ-પ્રકાશમાં જોડાઈ જઈશ ॥૨॥  

 

ਤੀਰਥ ਦੇਨਖ ਿ ਜਲ ਮਨਿ  ੈਸਉ ਜੀਅ ਜੰਤ ਿ ਸਤਾਵਉਗੋ ॥ 

તીથોિા દશયિ કરીિે સ્િાિ કરવા માટે જળમાં પ્રવેશ કરીશ િહી ંઅિે આ રીત ેજળચરોિે  

હેરાિ કરીશ િહી.ં 

 

ਅਠਸਨਠ ਤੀਰਥ ਗੁਰੂ ਨਦਖਾਏ ਘਟ ਿੀ ਭੀਤਨਰ ਿ ਾਉਗੋ ॥੩॥ 

ગુરૂએ અડસઠ તીથય મિે અંતરમિમાં જ દેખાડી દીધા છે અિે હવે હંુ હૃદયમાં જ સ્િાિ 

કરીશ.॥૩॥ 

 

 ੰਚ ਸਿਾਈ ਜਿ ਕੀ ਸੋਭਾ ਭਲੋ ਭਲੋ ਿ ਕਿਾਵਉਗੋ ॥ 

હંુ દુનિયામાં શોભા સાંભળીિે જ સારો પુરુષ કહેવાઈશ િનહ.  

 

ਿਾਮਾ ਕਿੈ ਨਚਤੁ ਿਨਰ ਨਸਉ ਰਾਤਾ ਸੁੰਿ ਸਮਾਨਿ ਸਮਾਉਗੋ ॥੪॥੨॥ 

િામદેવ કહે છે કે મારંુ મિ પરમાત્મામાં લીિ રહીિે શૂન્ય સમાનધમાં સમાઈ જશે ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਾਇ ਿ ਿੋਤੀ ਬਾ ੁ ਿ ਿੋਤਾ ਕਰਮੁ ਿ ਿੋਤੀ ਕਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેિ કોઈ માતા હતી, િ નપતા હતો, િ કોઈ કમય તેમજ શરીર હતું,  

 

ਿਮ ਿਿੀ ਿੋਤੇ ਤੁਮ ਿਿੀ ਿੋਤੇ ਕਵਿੁ ਕਿਾਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੧॥ 

અમે પણ િહોતા, તું પણ િહોતો, ત્યાર ેકોણ ક્ાંથી આવયુ ંહતું? ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਕੋਇ ਿ ਨਕਸ ਿੀ ਕੇਰਾ ॥ 

હે રામ! કોઈ કોઈિો નમત્ર િથી, 
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ਜੈਸੇ ਤਰਵਨਰ  ੰਨਖ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જમે વૃક્ષો પર પક્ષીઓિો વસવાટ છે, તેમ જ આ જગત-ફેલાવ છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਚੰਦ ੁਿ ਿੋਤਾ ਸੂਰੁ ਿ ਿੋਤਾ  ਾਿੀ  ਵਿੁ ਨਮਲਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેચાંદ તેમજ સૂયય પણ િહોતા, ત્યાર ેપવિ તેમજ પાણીિે પરમાત્માએ પોતામાં મળાવેલ 

હતો. 

 

ਸਾਸਤੁ ਿ ਿੋਤਾ ਬੇਦ ੁਿ ਿਤੋਾ ਕਰਮੁ ਕਿਾਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥ 

જયાર ેકોઈ શાસ્ત્ર તેમજ વેદોિો પણ જન્મ થયો િહોતો, ત્યાર ેકમય ક્ાંથી આવી ગયું ॥૨॥ 

 

ਖੇਚਰ ਭੂਚਰ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ਗੁਰ  ਰਸਾਦੀ  ਾਇਆ ॥ 

ગુરુિી કૃપાથી ખેચરી-ભૂચરી મુદ્દાઓ તેમજ તુલસી માળા પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਾਮਾ  ਰਣਵੈ  ਰਮ ਤਤੁ ਿੈ ਸਨਤਗੁਰ ਿੋਇ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥੩॥ 

િામદેવ નવિંતી કર ેછે કે પરમતત્વ પરમાત્મા જ જગતિી ઉત્પનતિું કારણ છે અિે તેિે પોતે 

જ સદ્દગુરૂિા રૂપમા ંતફાવત સમજાવયો છે ॥૩॥૩॥ 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨ ॥ 

રામકલી ઘર ૨॥ 

 

ਬਾਿਾਰਸੀ ਤ ੁ ਕਰੈ ਉਲਨਟ ਤੀਰਥ ਮਰੈ ਅਗਨਿ ਦਿੈ ਕਾਇਆ ਕਲ ੁ ਕੀਜੈ ॥ 

જો કોઈ મિુષ્ય બિારસમાં ઉલ્ટો લટકાઈિે તપસ્યા કર,ે કોઈ તીથય પર મૃત્યુિી ઇચ્છા કર,ે 

પોતાિા શરીરિે આગમા ંદહિ કર,ે શરીર-કલ્પ કર,ે  

 

ਅਸੁਮੇਿ ਜਗੁ ਕੀਜੈ ਸੋਿਾ ਗਰਭ ਦਾਿੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ ਿਾਮ ਸਨਰ ਤਊ ਿ  ੂਜੈ ॥੧॥ 

અશ્વમેઘ યજ્ઞ કર,ે સુવણયિું ગુપ્ત દાિ કર,ે તો પણ બધા કમય રામ-િામિી સરખામણીએ 

પહોચંતા િથી ॥૧॥  

 

ਛੋਨਡ ਛੋਨਡ ਰੇ  ਾਖੰਡੀ ਮਿ ਕ ਟ ੁਿ ਕੀਜੈ ॥ 

હે પાખંડી! આ બધા પાખંડોિે છોડી દે અિે કપટ િ કર.  

 

ਿਨਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤਨਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તાર ેતો રોજ હનરિુ ંિામ સ્મરણ કરવંુ જોઈએ ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਗੰਗਾ ਜਉ ਗੋਦਾਵਨਰ ਜਾਈਐ ਕੁੰਨਭ ਜਉ ਕੇਦਾਰ ਿ ਾਈਐ ਗੋਮਤੀ ਸਿਸ ਗਊ ਦਾਿੁ ਕੀਜੈ ॥ 

જો કોઈ ગંગા તેમજ ગોદાવરીમાં જઈિે કંુભિા સમયે તીથય સ્િાિ કર,ે ભલે કેદારિાથિા 

દશયિ કર,ે જો તે ગોમતીમાં સ્િાિ કર ેઅિે હજારો ગાય દાિ કરી દે, 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਕੋਨਟ ਜਉ ਤੀਰਥ ਕਰੈ ਤਿੁ ਜਉ ਨਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ ਰਾਮ ਿਾਮ ਸਨਰ ਤਊ ਿ  ੂਜੈ ॥੨॥ 

જો તે કરોડો વાર તીથય-સ્િાિ કરી લે, ભલ ેપોતાિું શરીર નહમાલય પવયતિા બરફમાં ગાળો દે 

તો પણ આ બધા કમય રામ-િામિી ઉપમામાં પહોચંતા િથી ॥૨॥  

 

ਅਸੁ ਦਾਿ ਗਜ ਦਾਿ ਨਸਿਜਾ ਿਾਰੀ ਭੂਨਮ ਦਾਿ ਐਸੋ ਦਾਿੁ ਨਿਤ ਨਿਤਨਿ ਕੀਜੈ ॥ 

ભલ ેકોઈ અશ્વ-દાિ, ગજ-દાિ, શણગાયુયક્ત સુંદર િારી-દાિ, ભૂનમ દાિ પણ કરી લે, આવુ ં

દાિ દરરોજ કરતો રહે.  

 

ਆਤਮ ਜਉ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਕੀਜੈ ਆ  ਬਰਾਬਨਰ ਕੰਚਿੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ ਿਾਮ ਸਨਰ ਤਊ ਿ  ੂਜੈ ॥੩॥ 

ભલ ેત ેપોતાિા મિિે નિમયળ કરી લે અિે પોતાિી સમાિ તોલીિે સુવણય-દાિ કર,ે તો પણ 

બધા કમય રામ-િામિી તલુિામાં આવતા િથી ॥૩॥  

 

ਮਿਨਿ ਿ ਕੀਜੈ ਰੋਸੁ ਜਮਨਿ ਿ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ  ਦ ੁਚੀਨਿ  ਲੀਜੈ ॥ 

મિમાં રોષ િ કરવો જોઈએ, યમિે પણ દોષ િ દેવો જોઈએ પરંતુ નિમયળ નિવાયણ પદિી 

ઓળખ કરી લેવી જોઈએ.  

 

ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਿੰਦ ੁਰਾਜਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਚੰਦ ੁ ਰਣਵੈ ਿਾਮਾ ਤਤੁ ਰਸੁ ਅੰਨਮਰਤੁ  ੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 

િામદેવ નવિંતી કર ેછે કે દશરથ પુત્ર શ્રી રામ જ મારો રાજા છે, પરમતત્વ િામ અમૃત પીવુ ં

જોઈએ ॥૪॥૪॥  

 

ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਰਨਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 

રામકલી વાણી રનવદાસ જી િી 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ  ਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુિી કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

 ੜੀਐ ਗੁਿੀਐ ਿਾਮੁ ਸਭੁ ਸੁਿੀਐ ਅਿਭਉ ਭਾਉ ਿ ਦਰਸੈ ॥ 

ભલ ેઅમ ેબધા હનર-િામિું પઠિ અથવા નચંતિ કરી લઈએ કે તેિે કાિોથી સાંભળી લઈએ 

તો પણ શ્રદ્ધા તેમજ પૂણય નિષ્ઠા વગર પ્રભુિાં દશયિ થતાં િથી.  

 

ਲੋਿਾ ਕੰਚਿੁ ਨਿਰਿ ਿੋਇ ਕੈਸੇ ਜਉ  ਾਰਸਨਿ ਿ  ਰਸੈ ॥੧॥ 

લોખંડ શુદ્ધ સુવણય કઈ રીતે બિી શકે છે, જ્યાં સુધી તે પારસિે સ્પશય િ કર ે॥૧॥ 
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ਦੇਵ ਸੰਸੈ ਗ ਾਂਠਿ ਨ ਛੂਟੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મનમ ાંથી શાંક ની ગ ાંઠ ખુલતી નથી,  

 

ਕ ਮ ਕਰੋਧ ਮ ਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ ਇਨ ਪੰਚਹੁ ਠਮਠਿ ਿੂਟੇ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

પરાંતુ વ સન , ક્રોધ, મ ય , અભભમ ન તેમજ ઈર્ષય ા - આ પ ાંચેય મળીને શુભ ગુણોને લ ાંટી 

લીધ  છે ॥૧॥ભવર મ॥ 

 

ਹਮ ਬਡ ਕਠਬ ਕੁਿੀਨ ਹਮ ਪੰਠਡਤ ਹਮ ਜੋਗੀ ਸੰਠਨਆਸੀ ॥ 

અમ રી આ બુભિ ક્ય રયે ન શ થતી નથી કે અમે મોટ  કભવ કુલીન પાંભિત યોગી સન્ય સી  

 

ਠਗਆਨੀ ਗੁਨੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦ ਤੇ ਇਹ ਬੁਠਧ ਕਬਠਹ ਨ ਨ ਸੀ ॥੨॥ 

જ્ઞ નવ ન, ગુણવ ન, શ રવીર તેમજ દ નવીર છીએ ॥૨॥  

 

ਕਹੁ ਰਠਵਦ ਸ ਸਭੈ ਨਹੀ ਸਮਝਠਸ ਭੂਠਿ ਪਰੇ ਜੈਸੇ ਬਉਰੇ ॥ 

રભવદ સ કહે છે કે અમે બધ  સત્યને સમજત  નથી અને જમે પ ગલ બનીને ભટકેલ છીએ.  

 

ਮੋਠਹ ਅਧ ਰੁ ਨ ਮੁ ਨ ਰ ਇਨ ਜੀਵਨ ਪਰ ਨ ਧਨ ਮੋਰੇ ॥੩॥੧॥ 

ન ર યણનુાં ન મ મ રો આધ ર છે અને આ જ મ રાં  જીવન, પ્ર ણ તેમજ ધન છે ॥૩॥૧॥  

 

ਰ ਮਕਿੀ ਬ ਣੀ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ 

ર મકલી વ ણી બેણી જી ની  

 

ੴ ਸਠਤਗੁਰ ਪਰਸ ਠਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે  

 

ਇੜ  ਠਪੰਗੁਿ  ਅਉਰ ਸੁਖਮਨ  ਤੀਠਨ ਬਸਠਹ ਇਕ ਿ ਈ ॥ 

ઈિ  (ગાંગ ) પીાંગલ  (યમુન ) અને સુષુમ્ણ  (સરસ્વતી) - આ ત્રણેય જ ેએક સ્થ ન પર રહે છે, 

 

ਬੇਣੀ ਸੰਗਮੁ ਤਹ ਠਪਰ ਗੁ ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰੇ ਠਤਥ ਈ ॥੧॥ 

તે સ્થળ જ ભત્રવેણી સાંગમ છે અને ત્ય ાં જ પ્રય ગર જ તીથા છે. તે પભવત્ર તીથા પર જ મન 

ન મરૂપી જળમ ાં સ્ન ન કરતુાં રહે છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤਹੁ ਤਹ  ਠਨਰੰਜਨ ਰ ਮੁ ਹੈ ॥ 

હે સાંતજનો! તે સ્થ ન પર જ મ ય તીત ર મ છે,  

 

ਗੁਰ ਗਠਮ ਚੀਨੈ ਠਬਰਿ  ਕੋਇ ॥ 

પરાંતુ કોઈ દુલાભ જ ગુરથી સ ક્ષ ત્ક ર કરીને આ સત્યની ઓળખ કર ેછે કે  
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ਤਹ ਾਂ ਠਨਰੰਜਨੁ ਰਮਈਆ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

ત્ય ાં મ ય તીત ર મનો ભનવ સ છે ॥૧॥ભવર મ॥ 

 

ਦੇਵ ਸਥ ਨੈ ਠਕਆ ਨੀਸ ਣੀ ॥ 

આ દેવસ્થળની શુાં ભનશ ની છે?  

 

ਤਹ ਬ ਜੇ ਸਬਦ ਅਨ ਹਦ ਬ ਣੀ ॥ 

તે પભવત્ર-સ્થ ન પર અન હત વ ણી તેમજ શબ્દ ગુાંજત  રહે છે.  

 

ਤਹ ਚੰਦ ੁਨ ਸੂਰਜੁ ਪਉਣੁ ਨ ਪ ਣੀ ॥ 

ત્ય ાં ચ ાંદ-સ યા તેમજ પવન-પ ણી પણ નથી. 

 

ਸ ਖੀ ਜ ਗੀ ਗੁਰਮੁਠਖ ਜ ਣੀ ॥੨॥ 

તે સ્થ નનુાં ત્ય ર ેજ્ઞ ન થયુાં, જ્ય ર ેગુર ભશક્ષ  દ્વ ર  મન જાગૃત થઈ ગયુાં ॥૨॥ 

 

ਉਪਜੈ ਠਗਆਨੁ ਦਰੁਮਠਤ ਛੀਜੈ ॥ 

જ્ય ર ેમનમ ાં જ્ઞ ન ઉત્પન્ન થ ય છે તો દુબુાભિ ન શ થઈ જાય છે અને  

 

ਅੰਠਮਰਤ ਰਠਸ ਗਗਨੰਤਠਰ ਭੀਜੈ ॥ 

મન દસમ  દરવ જામ ાં ન મ અમૃતન  રસથી પલળી જાય છે 

 

ਏਸੁ ਕਿ  ਜੋ ਜ ਣੈ ਭੇਉ ॥ 

આ કળ ન  તફ વતને જ ેસમજી લે છે,  

 

ਭੇਟੈ ਤ ਸੁ ਪਰਮ ਗੁਰਦੇਉ ॥੩॥ 

તેનો પરમ ગુરૂદેવથી મેળ પ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਦਸਮ ਦਆੁਰ  ਅਗਮ ਅਪ ਰ  ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੀ ਘ ਟੀ ॥ 

દસમો દરવ જો અગમ્ય-અપ ર છે, ત્ય ાં પરમપુરષ પરમ ત્મ નો ભનવ સ છે.  

 

ਊਪਠਰ ਹ ਟ ੁਹ ਟ ਪਠਰ ਆਿ  ਆਿੇ ਭੀਤਠਰ ਥ ਤੀ ॥੪॥ 

ઉપર મ થ મ ાં સત્યની દુક ન છે. આ દસમ  દરવ જારૂપી દુક નની ઉપર એક બ્રહ -

કમળરૂપી મ ભતા ર ખવ નો ગોખલો છે, જમે ાં પરમ-પ્રક શરૂપી જમ  પુાંજી હ જર છે ॥૪॥  

 

ਜ ਗਤੁ ਰਹੈ ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 

જ ેમનુર્ષય હાંમેશ  મોહ-મ ય થી જાગૃત રહે છે, તે ક્ય રયે મોહની ઊાં ઘમ ાં સ તો નથી. 

 

ਤੀਠਨ ਠਤਿੋਕ ਸਮ ਠਧ ਪਿੋਵੈ ॥ 

આવ  સ ધકની લગ વેલ સમ ભધમ ાં ત્રણેય લોક ગુપ્ત થઈ જાય છે.  
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ਬੀਜ ਮੰਤਰੁ  ਿੈ ਠਹਰਦੈ ਰਹੈ ॥ 

તે ગુરથી મ ળમાંત્ર લઈને તેને પોતેન  હૃદયમ ાં વસ વી લ ેછે, 

 

ਮਨੂਆ ਉਿਠਟ ਸੁੰਨ ਮਠਹ ਗਹੈ ॥੫॥ 

પછી તેનુાં મન ભવક રોથી હટીને શ ન્ય વસ્થ મ ાં ભસ્થર રહે છે ॥૫॥  

 

ਜ ਗਤੁ ਰਹੈ ਨ ਅਿੀਆ ਭ ਖ ੈ॥ 

જ ેમોહ-મ ય થી સ વધ ન રહે છે, તે ક્ય રયે પણ અસત્ય કે અપશબ્દ બોલતો નથી. 

 

ਪ ਚਉ ਇੰਦਰੀ ਬਠਸ ਕਠਰ ਰ ਖ ੈ॥ 

તે પોત ની પ ાંચેય ઇભન્િયોને વશીભ ત ર ખ ેછે અને 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸ ਖੀ ਰ ਖ ੈਚੀਠਤ ॥ 

ગુરની ભશક્ષ ન ેય દ ર ખે છે.  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੈ ਠਕਰਸਨ ਪਰੀਠਤ ॥੬॥ 

પછી ત ેપોત નુાં શરીર-મન પરમ ત્મ ન  પ્રેમમ ાં અપાણ કરી દે છે ॥૬॥ 

 

ਕਰ ਪਿਵ ਸ ਖ  ਬੀਚ ਰੇ ॥ 

તે પોત ન  હ થોને શરીરરૂપી વૃક્ષની િ ળી તેમજ પ ાંદ મ ને છે અને  

 

ਅਪਨ  ਜਨਮੁ ਨ ਜੂਐ ਹ ਰੇ ॥ 

પોત નો જન્મ વ્યથા ગુમ વતો નથી.  

 

ਅਸੁਰ ਨਦੀ ਕ  ਬੰਧੈ ਮੂਿੁ ॥ 

તે દુષ્ટત ની નદીઓ પર અાંકુશ લગ વ ેછે અને 

 

ਪਠਛਮ ਫੇਠਰ ਚੜ ਵੈ ਸੂਰੁ ॥ 

સ યાને પભિમથી ઉદય અથ ાત દુભનય વી મોહને છોિી દે છે.  

 

ਅਜਰੁ ਜਰੈ ਸੁ ਠਨਝਰੁ ਝਰੈ ॥ 

તે અજરને સહન કરી લે છે અને ચશમ ાં વગર જ ન મ અમૃતનો રસ લ ેછે.  

 

ਜਗੰਨ ਥ ਠਸਉ ਗੋਸਠਟ ਕਰੈ ॥੭॥ 

પછી ત ેસાંસ રન  મ ભલક પરમ ત્મ થી મેળ પ કર ેછે ॥૭॥  

 

ਚਉਮੁਖ ਦੀਵ  ਜੋਠਤ ਦਆੁਰ ॥ 

તે દસમ ાં દરવ જામ ાં પ્રભુ-પ્રક શનો દીવ ઓ પ્રક ભશત હોય છે.  
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ਪਿੂ ਅਨਤ ਮੂਿੁ ਠਬਚਕ ਠਰ ॥ 

તે જગતન  મ ળ કેન્િમ ાં જ છે અને જગતરૂપી પ લવ તેની આજુબ જુ છે.  

 

ਸਰਬ ਕਿ  ਿੇ ਆਪੇ ਰਹੈ ॥ 

તે સવાકળ  સાંપ ણા પોતે જ રહે છે.  

 

ਮਨੁ ਮ ਣਕੁ ਰਤਨ  ਮਠਹ ਗੁਹੈ ॥੮॥ 

સ ધક પોત ન  મ ભણક્યરૂપી કીમતી મનમ ાં ગુણરૂપી રત્નોને પરોવી લે છે ॥૮॥ 

 

ਮਸਤਠਕ ਪਦਮ ੁਦਆੁਿੈ ਮਣੀ ॥ 

આ સહમસદળ કમળ મનુર્ષયન  મ થ મ ાં છે અને તેની આજુબ જુ પ ાંખૉરૂપી રત્ન ચમકે છે.  

 

ਮ ਠਹ ਠਨਰੰਜਨੁ ਠਤਰਭਵਣ ਧਣੀ ॥ 

ત્રણેય લોકનો મ ભલક પરમ ત્મ  કમળમ ાં ભનવ સ કર ેછે અને 

 

ਪੰਚ ਸਬਦ ਠਨਰਮ ਇਿ ਬ ਜੇ ॥ 

ત્ય ાં ભનમાળ પાંચ શબ્દ ગુાંજત  રહે છે.  

 

ਢਿੁਕੇ ਚਵਰ ਸੰਖ ਘਨ ਗ ਜੇ ॥ 

ત્ય ાં ચાંવર ઝ લે છે અને શાંખન દ થતો રહે છે.  

 

ਦਠਿ ਮਠਿ ਦੈਤਹੁ ਗੁਰਮੁਠਖ ਠਗਆਨੁ ॥ 

સ ધક ગુરથી જ્ઞ ન લઈને ક મ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહાંક રરૂપી દ નવોનુાં દમણ કરી દે 

છે.  

 

ਬੇਣੀ ਜ ਚੈ ਤੇਰ  ਨ ਮੁ ॥੯॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ બેણી કહે છે કે હુાં  તો ત રાં  ન મ જ મ ાંગુ છુાં  ॥૯॥૧॥ 
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Page 975  

 

ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ 

રાગ નટ નારાયણ મહેલ ૪  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਤਪ ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 

હે મન! હુંમેશા હહર-નામન ું જાપ કર.  

 

ਕੋਤਟ ਕੋਤਟ ਿੋਖ ਬਹੁ ਕੀਨੇ ਸਭ ਪਰਹਤਰ ਪਾਤਸ ਧਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભલ ેકરોડો દોષ-પાપ કયાા હોય, હહર બધા પાપ દૂર કરી દેશે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤਹ ਆਰਾਧਤਹ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਖਰੇ ॥ 

જ ેશ્રદ્ધા તેમજ પૂણા આસ્થાથી હહર-નામ જપે તેમજ પ્રાથાના કર ેછે, તે જ સારા છે.  

 

ਤਕਲਤਬਖ ਿੋਖ ਗਏ ਸਭ ਨੀਕਤਰ ਤਜਉ ਪਾਨੀ ਮੈਲੁ ਹਰੇ ॥੧॥ 

તેના મનથી બધા પાપ દોષ એમ નીકળી જાય છે જમે પાણી ગુંદકીને દૂર કર ેછે ॥૧॥  

 

ਤਖਨੁ ਤਖਨੁ ਨਰੁ ਨਾਰਾਇਨੁ ਗਾਵਤਹ ਮੁਤਖ ਬੋਲਤਹ ਨਰ ਨਰਹਰੇ ॥ 

જ ેક્ષણ-ક્ષણ નારાયણન ું સ્ત હતગાન કર ેછે અને મ ખથી હહર બોલતો રહે છે,  

 

ਪੰਚ ਿੋਖ ਅਸਾਧ ਨਗਰ ਮਤਹ ਇਕੁ ਤਖਨੁ ਪਲੁ ਿਤੂਰ ਕਰੇ ॥੨॥ 

શરીરરૂપી નગરમાું રહેનાર પાુંચ અસાધ્ય દોષ કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ, અહુંકાર એક ક્ષણમાું 

જ દૂર કરી દે છે ॥૨॥  

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਹ ਹਤਰ ਕੇ ਭਗਿ ਹਰੇ ॥ 

ખ શ નસીબ જ હહર-નામન ું નામ સ્મરણ કર ેછે અને હુંમેશા ખ શ રહે છે. 

 

ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਿੇਤਹ ਪਰਭ ਜਾਚਉ ਮੈ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਤਨਸਿਰੇ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! મને તેની સુંગહત આપ, કેમ કે મારો મૂખાનો ઉધ્ધાર થઈ જાય ॥૩॥  

 

ਤਕਰਪਾ ਤਕਰਪਾ ਧਾਤਰ ਜਗਜੀਵਨ ਰਤਖ ਲੇਵਹੁ ਸਰਤਨ ਪਰੇ ॥ 

હે કૃપાહનહધ, હે જગતપાલક! હ ું  તારી શરણમાું આવ્યો છ ું , કૃપા કરીને મને બચાવી લ.ે  
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ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਿੁਮਰੀ ਸਰਨਾਈ ਹਤਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰੇ ॥੪॥੧॥ 

દાસ નાનક તારી શરણમાું છે, આથી મારી લાજ રાખી ॥૪॥૧॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥  

નટ મહેલ ૪॥  

 

ਰਾਮ ਜਤਪ ਜਨ ਰਾਮੈ ਨਾਤਮ ਰਲੇ ॥ 

રામન ું જાપ કરીને ભક્તગણ નામમાું જોડાઈ રહે છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪਓ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਧਾਰੀ ਹਤਰ ਤਕਰਪਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુના વચન દ્વારા રામ નામન ું જાપ તે ખ શનસીબે જ કય ું છે, જનેા પર હહરએ પોતાની કૃપા 

કરી છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਜਤਪ ਤਮਤਲ ਸਲਲ ਸਲਲੇ ॥ 

પરમાત્મા અગમ્ય, અગોચર છે, ભક્તજન તે સ્વામીન ું નામ જપીને તેમાું એમ મળી જાય છે,                                       

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਤਮਤਲ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਹਮ ਜਨ ਕੈ ਬਤਲ ਬਲਲੇ ॥੧॥ 

જમે પાણીમાું પાણી મળી જાય છે. જનેે હહરના સુંતથી મળીને રામ-રસ પ્રાપ્ત કયો છે, અમે 

તેના પર બહલહાર જઈએ છીએ ॥૧॥ 

 

ਪੁਰਖੋਿਮੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਤਨ ਗਾਇਓ ਸਤਭ ਿਾਲਿ ਿਖੁ ਿਲਲੇ ॥ 

જનેે પ રૂષોત્તમ પ્રભ -નામન ું યશગાન કય ું છે, તેના બધા દ ુઃખ તેમજ ગરીબી નાશ પામે છે. 

 

ਤਵਤਚ ਿੇਹੀ ਿੋਖ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਧਾਿੂ ਹਤਰ ਕੀਏ ਤਖਨ ਪਰਲੇ ॥੨॥ 

શરીરમાું હાજર પાુંચ અસાધ્ય દોષ હહરએ ક્ષણમાું નાશ કરી દીધા છે ॥૨॥  

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਮਤਨ ਪਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ਤਜਉ ਿੇਖੈ ਸਤਸ ਕਮਲੇ ॥ 

હહરના સુંત ેમનમાું એવો પ્રેમ લગાવી દીધો છે, જમે ચાુંદને જોઈને કમળના ફૂલ ખીલી જાય 

છે,  

 

ਉਨਵੈ ਘਨੁ ਘਨ ਘਤਨਹਰੁ ਗਰਜੈ ਮਤਨ ਤਬਗਸੈ ਮੋਰ ਮੁਰਲੇ ॥੩॥  

જમે વાદળ નમે અને ખ બ ગજ ેછે તો ખ બ ખ શ થાય છે ॥૩॥  

 

ਹਮਰੈ ਸੁਆਮੀ ਲੋਚ ਹਮ ਲਾਈ ਹਮ ਜੀਵਹ ਿੇਤਖ ਹਤਰ ਤਮਲੇ ॥ 

મારા સ્વામીએ મનમાું નામ સ્મરણની તીવ્ર લાલચ લગાવી દીધી છે જો હહરના દશાન થઈ 

જાય તો જીવતો રહ ું .                                                                              
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਅਮਲ ਹਤਰ ਲਾਏ ਹਤਰ ਮੇਲਹੁ ਅਨਿ ਭਲੇ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! હહરએ મને હહર-નામનો એવો નશો લગાવી દીધો છે કે તેના હમલનથી જ આનુંદ 

પ્રાપ્ત થશે ॥૪॥૨॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਤਪ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਖੇ ॥ 

હે મન! હહર-નામન ું જાપ કર, આ જ તારો સાચો હમત્ર છે. 
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Page 976  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਓ ਹਮ ਸਰਿਗੁਰ ਚਰਨ ਪਖੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી હરિ-નામનુું ધ્યાન કયુું છે, હવે તો અમે સદ્દગુરૂની ચાિણ-સેવામાું જ લીન 

િહીએ છીએ ॥૧॥રવિામ॥  

 

ਊਿਮ ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸੁਰ ਹਮ ਪਾਪੀ ਸਰਰਨ ਰਖੇ ॥ 

હે જગન્નાથ, હે જગદીશ્વિ! તુું મહાન છે, જ ેમને પાપીને પોતાના ચિણોમાું િાખ્યો છે.  

 

ਿੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਹਰਰ ਦੀਓ ਨਾਮੁ ਮੁਖੇ ॥੧॥ 

હે હરિ! તુું પિમપુરુષ તેમજ ગિીબોનુું દુુઃખ નાશ કિનાિ છે. તે જ માિા મુખમાું નામ-સ્મિણનુું 

સામર્થયય આપયુું છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਗੁਨ ਊਚ ਨੀਚ ਹਮ ਗਾਏ ਗੁਰ ਸਰਿਗੁਰ ਸੰਰਗ ਸਖੇ ॥ 

હરિની મરહમા સવોપિી છે, તેથી ગુરુ-સદ્દગુરૂની સાથ ેમળીને મેં નીચે તેનુું જ ગુણગાન કયુું 

છે.  

 

ਰਜਉ ਚੰਦਨ ਸੰਰਗ ਬਸ ੈਰਨੰਮੁ ਰਬਰਖਾ ਗੁਨ ਚੰਦਨ ਕੇ ਬਸਖੇ ॥੨॥ 

જમે ચુંદનની સાથ ેલીમડાના વૃક્ષમાું ચુંદનના ગુણ આવી વસ ેછે, તેમ જ અમાિી દશા થઈ 

ચુકી છે ॥૨॥  

 

ਹਮਰੇ ਅਵਗਨ ਰਬਰਖਆ ਰਬਖੈ ਕੇ ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਰਨਮਖੇ ॥ 

માિામાું રવષય રવકાિોના અનેક અવગુણ છે, જનેે હુું  વાિુંવાિ દિકે ક્ષણ કિતો િહુું  છુું .  

 

ਅਵਗਰਨਆਰੇ ਪਾਥਰ ਭਾਰੇ ਹਰਰ ਿਾਰੇ ਸੰਰਗ ਜਨਖੇ ॥੩॥ 

હુું  અવગુણી તેમજ ભાિ ેપર્થથિ બની ગયો છુું  પિુંતુ હરિએ પોતાના ભક્તજનોની સુંગરત દ્વાિા 

ઉદ્ધાિ કિી દીધો છે ॥૩॥  

 

ਰਜਨ ਕਉ ਿੁਮ ਹਰਰ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਰਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਰਕਿਖੇ ॥ 

હે હરિ! જ ેભક્તોની તુું િક્ષા કિ ેછે, તેના બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਦਇਆਲ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਿੁਮ ਦਸੁਟ ਿਾਰੇ ਹਰਣਖੇ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનકના દયાળુ પ્રભુ સ્વામી! તે રહિણ્યકરશપુ જવેા દુષ્ટોનો પણ છુટકાિો કિી દીધો 

॥૪॥૩॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥  
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਰਪ ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਾਮ ਰੰਗੇ ॥ 

હે મન! પ્રેમપૂવયક 'હરિ-હરિ' નામ જપ. 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸੁਰਰ ਹਰਰ ਰਿਆਇਓ ਜਨ ਪਰਗ ਲਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જગદીશ્વિ હરિએ જ્યાિ ેકૃપા કિી તો સુંતોના ચિણોમાું લાગીને તેનુું જ ભજન કયુું 

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਭੂਲ ਚੂਕ ਹਮ ਅਬ ਆਏ ਪਿਭ ਸਰਨਗੇ ॥ 

અમે જન્મ-જન્માુંતિના ભુલેલા હતા પિુંતુ હવે પ્રભુની શિણમાું આવી ગયા છીએ.  

 

ਿੁਮ ਸਰਣਾਗਰਿ ਪਿਰਿਪਾਲਕ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਰਾਖਹੁ ਵਡ ਪਾਪਗੇ ॥੧॥ 

હે સ્વામી! તુું બધાનો પ્રરતપાલક તેમજ શિણાગત પિ દયા કિનાિ છે, માિા જવેા મોટા 

પાપીની પણ િક્ષા કિ ॥૧॥  

 

ਿੁਮਰੀ ਸੰਗਰਿ ਹਰਰ ਕੋ ਕੋ ਨ ਉਿਰਰਓ ਪਿਭ ਕੀਏ ਪਰਿਿ ਪਵਗ ੇ॥ 

હે હરિ! સુંગરતમાું આવનાિ કોનો-કોનો ઉદ્ધાિ થયો નથી? તે તો પરતત જીવોને પણ પરવત્ર 

કિી દીધા છે.  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਛੀਪਾ ਦਸੁਟਾਰਰਓ ਪਿਰਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਜਨਗੇ ॥੨॥ 

બ્રાહ્મણોએ પ્રભુનુું સ્તુરતગાન કિી િહેતો ભક્ત નામદેવને 'દુષ્ટ-દુષ્ટ' કહીને રનુંદા કિી હતી 

પિુંતુ પ્રભુએ તેની પણ લાજ િાખી લીધી હતી ॥૨॥  

 

ਜੋ ਿੁਮਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵਰਹ ਸੁਆਮੀ ਹਉ ਬਰਲ ਬਰਲ ਬਰਲ ਰਿਨਗੇ ॥ 

હે સ્વામી! જ ેતાિા ગુણ ગાય છે, હુું  તેના પિ હુંમેશા બરલહાિ છુું  

 

ਭਵਨ ਭਵਨ ਪਰਵਿਿ ਸਰਭ ਕੀਏ ਜਹ ਿੂਰਰ ਪਰੀ ਜਨ ਪਗ ੇ॥੩॥ 

જ્યાું-જ્યાું ભક્તજનોની ચિણ-ધૂળ પડી છે, તે બધા ઘિ પરવત્ર થઈ ગયા છે ॥૩॥  

 

ਿੁਮਰੇ ਗੁਨ ਪਿਭ ਕਰਹ ਨ ਸਕਰਹ ਹਮ ਿੁਮ ਵਡ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਗੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમે તાિા ગુણ વ્યક્ત કિી શકતા નથી ત્યાિથી તુું મહાન તેમજ પિમપુરુષ છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪਿਭ ਿਾਰਹੁ ਹਮ ਸੇਵਹ ਿੁਮ ਜਨ ਪਗ ੇ॥੪॥੪॥ 

હે પિમેશ્વિ! નાનક કહે છે કે અમાિા પિ એવી દયા કિ, કેમ કે તાિા ભક્તોની ચિણ-સેવામાું 

િત િહીએ ॥૪॥૪॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਰਪ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਮਨੇ ॥ 

હે મન! એકાગ્રરચત્ત થઈને હરિ-નામની પજૂા કિ.  

 

ਜਗੰਨਾਰਥ ਰਕਰਪਾ ਪਿਰਭ ਿਾਰੀ ਮਰਿ ਗੁਰਮਰਿ ਨਾਮ ਬਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાિ ેજગન્નાથ પ્રભુએ કૃપા કિી તો માિી બુરદ્ધ ગરુુ-મત પ્રમાણે નામમાું પ્રવૃત થઈ ગઈ ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਜਨ ਹਰਰ ਜਸੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਗਾਇਓ ਉਪਦੇਰਸ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸੁਨੇ ॥ 

ગુરુથી ઉપદેશ સાુંભળીને હરિ-ભક્તોએ હરિનુું જ યશોગાન કયુું છે.  

 

ਰਕਲਰਬਖ ਪਾਪ ਨਾਮ ਹਰਰ ਕਾਟੇ ਰਜਵ ਖੇਿ ਰਕਿਸਾਰਨ ਲੁਨੇ ॥੧॥ 

હરિ-નામે તેના બધા ક્લેશ-પાપ એમ કાપી દીધા છે, જમે ખેડૂત ખેતિોને કાપી દે છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਮਰੀ ਉਪਮਾ ਿੁਮ ਹੀ ਪਿਭ ਜਾਨਹੁ ਹਮ ਕਰਹ ਨ ਸਕਰਹ ਹਰਰ ਗੁਨੇ ॥ 

હે પિમાત્મા! તાિી ઉપમા તુું પોતે જ જાણે છે, અમે તાિા ગુણ વ્યક્ત કિી શકતા નથી.  

 

ਜੈਸੇ ਿੁਮ ਿੈਸ ੇਪਿਭ ਿੁਮ ਹੀ ਗੁਨ ਜਾਨਹੁ ਪਿਭ ਅਪੁਨੇ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ જમે તુું છે, તેમ જ પોતાના ગુણોને તુું જ જાણે છે ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਿ ਬਹੁ ਬਿੰੇ ਹਰਰ ਜਰਪਓ ਖੁਲ ਖੁਲਨੇ ॥ 

જીવ માયાના અનેક બુંધનોમાું ફસાયેલ છે પિુંતુ હરિનુું જાપ કિવાથી જ બુંધનોથી છૂટી શકે 

છે.  

 

ਰਜਉ ਜਲ ਕੁੰਚਰੁ ਿਦਐੂ ਬਾਾਂਰਿਓ ਹਰਰ ਚੇਰਿਓ ਮੋਖ ਮੁਖਨੇ ॥੩॥ 

જમે જળમાું મગિ ેહાથીને બાુંધી લીધો હતો પિુંત ુહરિને યાદ કિવાથી તેનો છુટકાિો થઈ 

ગયો હતો ॥૩॥  

 

ਸੁਆਮੀ ਪਾਰਬਿਹਮ ਪਰਮੇਸਰੁ ਿੁਮ ਖੋਜਹੁ ਜੁਗ ਜੁਗਨੇ ॥ 

હે સ્વામી, પિબ્રહ્મ-પિમેશ્વિ! યુગ-યુગાુંતિોથી અમે તને જ શોધતા આવી િહ્યા છીએ. 

 

ਿੁਮਰੀ ਥਾਹ ਪਾਈ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਿਭ ਵਡਨੇ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનકના પ્રભ!ુ તાિી મરહમાનો અુંત મેળવી શકાતો નથી ॥૪॥૫॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਰਲ ਕੀਰਰਿ ਹਰਰ ਪਿਵਣੇ ॥ 

હે મન! કરળયુગમાું પિમાત્માનુું કીરતય-ગાન જ સ્વીકાિ થાય છે. 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਦਇਆਰਲ ਦਇਆ ਪਿਭ ਿਾਰੀ ਲਰਗ ਸਰਿਗੁਰ ਹਰਰ ਜਪਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દયાળુ પ્રભુએ જ્યાિ ેદયા કિી તો ગુરુ-ચિણોમાું લાગીને હરિનુું જ જાપ કયુું ॥૧॥રવિામ॥ 
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ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਿ ਸੁਆਮੀ ਸਰਿ ਰਿਆਵਰਹ ਹਰਿ ਿੁੜਣੇ ॥ 

હે હરિ! ત ું અગમ્ય અગોચિ તેમજ મહાન છે, બધા જીવ સ ુંદિ પિમાત્માન ું જ મનન કિ ેછે.  

 

ਰਿਨ ਕਉ ਤੁਮਹਹ੍ਿੇ ਵਡ ਕਟਾਖ ਹੈ ਤੇ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਰਸਮਿਣੇ ॥੧॥ 

જનેા પિ તાિી કૃપા-દ્રરિ થઈ જાય છે, તે ગ રુમ ખ તારુું  જ સ્મિણ કિતો િહે છે ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਪਿਪੰਚੁ ਕੀਆ ਪਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸਿੁ ਿਗਿੀਵਨੁ ਿੁਗਣੇ ॥ 

આ આખ ું જગત-પ્રપુંચ પ્રભ એ જ િચય ું છે, તે જગતન ું જીવન છે,  

 

ਰਿਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਉਠਰਹ ਬਹੁ ਲਹਿੀ ਰਮਰਲ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਣੇ ॥੨॥ 

જ ેબધા જીવોની સાથે એમ જોડાયેલ છે, જમે જળમાુંથી ઉઠનાિી અનેક લહેિો ઉઠીને ફિી 

જળમાું જ જોડાઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਿੋ ਪਰਿ ਕੀਆ ਸੁ ਤੁਮ ਹੀ ਿਾਨਹੁ ਹਮ ਨਹ ਿਾਣੀ ਹਰਿ ਗਹਣੇ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેકાુંઈ પણ તે ઉત્પન્ન કય ું છે, તેને ત ું જ જાણે છે અને તાિી અદભૂત લીલાને અમે 

જાણતા નથી. 

 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਰਿਦ ਉਸਤਰਤ ਿਾਿਹੁ ਹਮ ਕਿਹ ਪਰਿੂ ਰਸਮਿਣੇ ॥੩॥ 

અમે તાિા બાળક છીએ, અમાિા હૃદયમાું સ્ત રત ધાિણ કિી દે કેમ કે અમે તારુું  સ્મિણ કિતા 

િહીએ ॥૩॥  

 

ਤੁਮ ਿਲ ਰਨਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨ ਸਿੋਵਿ ਿੋ ਸੇਵੈ ਸਿ ਫਲਣੇ ॥ 

હે પિમાત્મા! ત ું જ મહાસાગિ અને માનસિોવિ છે, જ ેતાિી ભરિ કિ ેછે, તેને મનોવાુંરછત 

બધા ફળ મળી જાય છે.  

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਾਂਛੈ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਕਰਿ ਰਕਰਪਣੇ ॥੪॥੬॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે હ ું  તો 'હરિ-હરિ' નામની જ કામના કરુું  છ ું , તેથી કૃપા કિીને મને નામ 

આપી દે ॥૪॥૬॥  

 

ਨਟ ਨਾਿਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ 

નટ નાિાયણ મહેલ ૪ પડતાલ  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਸੇਵ ਸਫਲ ਹਰਿ ਘਾਲ ॥ 

હે મન! પ્રભ ની પજૂા જ સફળ સેવા છે,  
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ਲੇ ਗੁਿ ਪਗ ਿੇਨ ਿਵਾਲ ॥ 

ગ રુની ચિણ-ધૂળ મેળવી લે,  

 

ਸਰਿ ਦਾਰਲਦ ਿੰਰਿ ਦਖੁ ਦਾਲ ॥ 

આનાથી બધા દ ુઃખ-વેદના તેમજ દારિદ્રય મટી જશે. 

 

ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਹੋ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ની કૃપા-દ્રરિથી આનુંદ મેળવી લે ॥૧॥રવિામ॥  

 

ਹਰਿ ਕਾ ਰਗਰਹੁ ਹਰਿ ਆਰਪ ਸਵਾਰਿਓ ਹਰਿ ਿੰਗ ਿੰਗ ਮਹਲ ਬੇਅੰਤ ਲਾਲ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ॥ 

આ શિીિ પ્રભ ન ું ઘિ છે, જનેે તેણે પોતે જ સ ુંદિ બનાવય ું છે. પ્રભ નો આ સ ુંદિ મહેલ ખૂબ 

આનુંદદાયક છે, જમેાું ગ ણરૂપી અનુંત િત્ન-જવાહિ, માણેક હાજિ છે. 

 

ਹਰਿ ਆਪਨੀ ਰਕਰਪਾ ਕਿੀ ਆਰਪ ਰਗਰਰਹ ਆਇਓ ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਗੁਿ ਕੀਈ ਹੈ ਬਸੀਠੀ ਹਮ ਹਰਿ 

ਦੇਖੇ ਿਈ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ 

હરિએ માિા પિ કૃપા કિી છે અને પોતે જ હૃદય-ઘિમાું આવી ગયો છે. ગ રુએ હરિથી માિી 

ભલામણ કિી છે, જનેાથી હરિ-દશશન કિીને અમે રનહાળ થઈ ગયા છીએ ॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਗੁਰਿ ਪਾਈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਆਨਦੋ ਆਨੰਦ ਿਏ ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਸੁਨੇ ਮੇਿੇ ਲਾਲ 

ਹਰਿ ਲਾਲ ॥ 

જ્યાિ ેગ રુએ હરિના આવવાની ખબિ બતાવી તો હરિના આવવાની ખબિ સાુંભળીને મન-

શિીિ આનુંરદત થઈ ગય ું. 

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਮਲੇ ਿਏ ਗਲਤਾਨ ਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ॥੨॥੧॥੭॥ 

જ્યાિ ેનાનકને પ્રભ  મળ્યો તો તે તેમાું લીન થઈને પિમ રનહાળ થઈ ગયો ॥૨॥૧॥૭॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥  

 

ਮਨ ਰਮਲੁ ਸੰਤਸੰਗਰਤ ਸੁਿਵੰਤੀ ॥ 

હે મન! શોભાવાન સુંતોની સુંગરતમાું મળ,  

 

ਸੁਰਨ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਖਵੰਤੀ ॥ 

સ ખદાયક હરિની અકથ્ય કથા સાુંભળ, 

 

ਸਿ ਰਕਲਰਬਖ ਪਾਪ ਲਹੰਤੀ ॥ 

આનાથી બધા દોષ-પાપ મટી જાય છે. 

 

ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਹੋ ਰਲਖਤੁ ਰਲਖੰਤੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પિુંત  પ્રભ ની પ્રારપ્ત ઉત્તમ ભાગ્યાલેખથી જ થાય છે ॥૧॥રવિામ॥  
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ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ ਕਲਿੁਗ ਰਵਰਚ ਊਤਮ ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਕਥਾ ਿਿੰਤੀ ॥ 

કરળય ગમાું પ્રભ ન ું કીરતશ-ગાન જ ઉત્તમ કમશ છે, તેથી ગ રુ-મત પ્રમાણે હરિ-કથા તેમજ 

ભજનગાન કિ.  

 

ਰਿਰਨ ਿਰਨ ਸੁਣੀ ਮਨੀ ਹੈ ਰਿਰਨ ਿਰਨ ਰਤਸੁ ਿਨ ਕੈ ਹਉ ਕੁਿਬਾਨੰਤੀ ॥੧॥ 

જનેે આ કથા સાુંભળી છે અને તેન ું રનષ્ઠાપૂવશક મનન કય ું છે, હ ું  તો તેના પણ બરલહાિ જાવ છ ું  

॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਾ ਰਿਰਨ ਿਸੁ ਚਾਰਖਆ ਰਤਸੁ ਿਨ ਸਿ ਿੂਖ ਲਹੰਤੀ ॥ 

જનેે હરિની અકથ્ય કથાનો આનુંદ પ્રાપ્ત કયો છે, તેની બધી ભૂખ મટી ગઈ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਨ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਰਣ ਰਤਰਪਤੇ ਿਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਵੰਤੀ ॥੨॥੨॥੮॥ 

હે નાનક! ભિજન હરિ-કથા સાુંભળીને તૃપ્ત થઈ ગયો છે અને હરિ-હરિ જપીને તેન ું જ રૂપ 

થઈ ગયો છે ॥૨॥૨॥૮॥ 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥  

 

ਕੋਈ ਆਰਨ ਸੁਨਾਵੈ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਗਾਲ ॥ 

કોઈ આવીને મને હરિની મરહમા સુંભળાવ ેતો  

 

ਰਤਸ ਕਉ ਹਉ ਬਰਲ ਬਰਲ ਬਾਲ ॥ 

હ ું  તેના પિ બરલહાિ થઈ જઈશ. 

 

ਸੋ ਹਰਿ ਿਨੁ ਹੈ ਿਲ ਿਾਲ ॥ 

તે હરિનો ભિ ખ બ જ સાિો છે. 
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ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਹੋ ਮੇਰਿ ਰਿਹਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે હરિ! જ ેતેનાથી માિો મેળાપ થઈ જાય તો હ ું  આનુંરિત થઈ જાવ ॥૧॥રવિામ॥  

 

ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਿਗੁ ਗੁਿ ਸੰਰਿ ਬਿਾਇਓ ਗੁਰਿ ਚਾਿ ਰਿਖਾਈ ਹਰਿ ਚਾਿ ॥ 

ગ રુ-સુંત ેમને રમલનનો િસ્તો બતાવી િીધો છે અને તેણે મને માગગિર્ગન કિી િીધ ું છે.  

 

ਅੰਿਰਿ ਕਪਟ ੁਚੁਕਾਵਹੁ ਮੇਿੇ ਗੁਿਰਸਖਹੁ ਰਿਹਕਪਟ ਕਮਾਵਹੁ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਘਾਿ ਰਿਹਾਿ 

ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ ॥੧॥ 

હે ગ રુના રર્ષ્યો! પોતાના મનનો કપટ િૂિ કિી િો, રનષ્ઠાવાન થઈને હરિની ભરિ કિો અને 

રનહાળ થઈ જાવો ॥૧॥  

 

ਿੇ ਗੁਿ ਕੇ ਰਸਖ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਪਰਰਿ ਿਾਏ ਰਿਿਾ ਹਰਿ ਪਰਿੁ ਿਾਰਿਓ ਮੇਿਾ ਿਾਰਿ ॥ 

તે જ ગ રુનો રર્ષ્ય માિા પ્રભ ને રપ્રય લાગ્યો છે, જનેે તેને પોતાની સાથ ેજાણી લીધો છે.  

 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਕਉ ਮਰਿ ਹਰਿ ਪਰਰਿ ਿੀਿੀ ਹਰਿ ਿੇਰਖ ਰਿਕਰਟ ਹਿਰੂਿ ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ 

ਰਿਹਾਿ ॥੨॥੩॥੯॥ 

પ્રભ એ નાનકને સ મરત આપી છે અને તે હરિન ેઆજ બાજ  જોઈને િોજ રનહાળ િહે છે 

॥૨॥૩॥૯॥ 

 

ਿਾਗੁ ਿਟ ਿਾਿਾਇਿ ਮਹਿਾ ੫ 

િાગ નટ નાિાયણ મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਰਿਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਾਮ ਹਉ ਰਕਆ ਿਾਿਾ ਰਕਆ ਿਾਵੈ ॥ 

હે િામ! મને ર્ ું ખબિ કે તને ર્ ું િસ છે.  

 

ਮਰਿ ਰਪਆਸ ਬਹੁਿੁ ਿਿਸਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

માિા મનમાું તો તાિા િર્ગનની તીવ્ર લાલચ છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਸੋਈ ਰਗਆਿੀ ਸੋਈ ਿਿੁ ਿੇਿਾ ਰਿਸੁ ਊਪਰਿ ਿੁਚ ਆਵੈ ॥ 

તે જ જ્ઞાની છે, તે તાિો પિમભિ છે, જનેા પિ તાિી િયા હોય છે.  

 

ਰਕਰਪਾ ਕਿਹੁ ਰਿਸੁ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਿੇ ਸੋ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿੁਧੁ ਰਧਆਵੈ ॥੧॥ 

હે રવધાતા! જ ેમન ષ્ય પિ ત ું કૃપા કિ ેછે, તે હુંમેર્ા તારુું  રચુંતન કિતો િહે છે ॥૧॥  
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ਕਵਿ ਿੋਗ ਕਵਿ ਰਗਆਿ ਰਧਆਿਾ ਕਵਿ ਗੁਿੀ ਿੀਝਾਵੈ ॥ 

તે કયો યોગ, જ્ઞાન-ધ્યાન તેમજ ક્ાું ગ ણ છે, જનેાથી ત ું ખ ર્ થાય છે.  

 

ਸੋਈ ਿਿੁ ਸੋਈ ਰਿਿ ਿਗਿਾ ਰਿਸੁ ਊਪਰਿ ਿੰਗੁ ਿਾਵੈ ॥੨॥ 

તે જ મન ષ્ય તાિો િાસ અને તાિો પોતાનો ભિ છે, જનેે ત ું પોતાનો પ્રેમ લગાવી િે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਈ ਮਰਿ ਸਾਈ ਬੁਰਧ ਰਸਆਿਪ ਰਿਿੁ ਰਿਮਖ ਿ ਪਰਿੁ ਰਬਸਿਾਵੈ ॥ 

તે જ મરત, તે જ બ રિ-ચત િાઈ યોગ્ય છે, જનેાથી એક પળ માત્ર પણ પ્રભ  ભૂલાતો નથી.  

 

ਸੰਿਸੰਰਗ ਿਰਗ ਏਹੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਗੁਿ ਸਿ ਹੀ ਗਾਵੈ ॥੩॥ 

જનેે સુંતોની સાથ ેમળીને આ સ ખ પ્રાપ્ત કિી લીધ ું છે, તે હુંમેર્ા જ પ્રભ ના ગ ણ ગાતો િહે છે.  

 

ਿੇਰਖਓ ਅਚਿਿੁ ਮਹਾ ਮੰਗਿ ਿੂਪ ਰਕਛੁ ਆਿ ਿਹੀ ਰਿਸਟਾਵੈ ॥ 

જનેે મહામુંગળરૂપ અદ્ભૂત પિમાત્માના િર્ગન કિી લીધા છે, તેને બીજ ું  કોઈ પણ નજિ ે

આવત ું નથી. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮੋਿਚਾ ਗੁਰਿ ਿਾਰਹਓ ਿਹ ਗਿਿ ਿੋਰਿ ਕਹ ਆਵੈ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ગ રુએ જનેા મનથી અરભમાનરૂપી ગુંિકી કાઢી િીધી છે, તે ગભગ-યોનીના ચક્રમાું 

આવતો નથી ॥૪॥૧॥  

 

ਿਟ ਿਾਿਾਇਿ ਮਹਿਾ ੫ ਿਪੁਿ ੇ

નટ નાિાયણ મહેલ ૫ બેપિ 

 

ੴ ਸਰਿਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਉਿਾਹਿੋ ਮੈ ਕਾਹੂ ਿ ਿੀਓ ॥ 

હે પિમાત્મા! મેં કોઈને ફરિયાિ પણ કિી નથી,  

 

ਮਿ ਮੀਠ ਿੁਹਾਿੋ ਕੀਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પિુંત  તારુું  કિલે જ માિા મનને મીઠ ું  લાગે છે ॥૧॥રવિામ॥ 

  

ਆਰਗਆ ਮਾਰਿ ਿਾਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੁਰਿ ਸੁਰਿ ਿਾਮੁ ਿੁਹਾਿੋ ਿੀਓ ॥ 

તાિી આજ્ઞાન ું પાલન કિીને મને પિમ સ ખ પ્રાપ્ત થય ું છે અને તારુું  નામ સાુંભળી-સાુંભળીને 

જ જીવન મેળવી િહ્યો છ ું .  

 

ਈਹਾਾਂ ਊਹਾ ਹਰਿ ਿੁਮ ਹੀ ਿੁਮ ਹੀ ਇਹੁ ਗੁਿ ਿੇ ਮੰਿਰੁ  ਰਿਰੜੀਓ ॥੧॥ 

હે હરિ! મેં ગ રૂથી મુંત્ર લઈને મનમાું દૃઢ કિી િીધા છે કે લોક-પિલોક બધે ત ું જ છે ॥૧॥  
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ਿਬ ਿ ੇਿਾਰਿ ਪਾਈ ਏਹ ਬਾਿਾ ਿਬ ਕੁਸਿ ਖੇਮ ਸਿ ਥੀਓ ॥ 

જ્યાિથી મેં આ વાત જાણી લીધી છે, ત્યાિથી બધ ું ક ર્ળ-મુંગળ છે. 

 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਿਾਿਕ ਪਿਗਾਰਸਓ ਆਿ ਿਾਹੀ ਿੇ ਬੀਓ ॥੨॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! સાધ ઓની સુંગરતમાું આ પ્રકાર્ થઈ ગયો છે કે સત્ય રસવાય કોઈ નથી ॥૨॥૧॥૨॥  

 

ਿਟ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥  

 

ਿਾ ਕਉ ਿਈ ਿੁਮਾਿੀ ਧੀਿ ॥ 

હે પિમાત્મા! જનેે તે સહનર્રિ આપી છે, 

 

ਿਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਰਮਟੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਰਿਕਸੀ ਹਉਮੈ ਪੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેનો યમનો ડિ મટી ગયો છે, તેની અરભમાનની વેિના નીકળીને સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે 

॥૧॥રવિામ॥  

 

ਿਪਰਿ ਬੁਝਾਿੀ ਅੰਰਮਰਿ ਬਾਿੀ ਰਿਰਪਿੇ ਰਿਉ ਬਾਰਿਕ ਖੀਿ ॥ 

અમૃતમય-વાણીએ બધી બળતિા ઠાિી િીધી છે અને મન એમ તૃપ્ત થઈ ગય ું છે જમે બાળક 

સ્તનપાનથી તૃપ્ત થાય છે. 

 

ਮਾਿ ਰਪਿਾ ਸਾਿਿ ਸੰਿ ਮਿੇੇ ਸੰਿ ਸਹਾਈ ਬੀਿ ॥੧॥ 

સુંતજન જ માિા માતા-રપતા, સજ્જન તેમજ સહાયતા કિનાિ ભાઈ છે ॥૧॥ 
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Page 979  

 

ਖੁਲੇ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ੀਤਿ ਤਮਲੇ ਗੋਪਾਲਾ ਹੀਰੈ ਬੇਧੇ ਹੀਰ ॥ 

પ્રભુના મળવાથી ભ્રમણા દરવાજા ખુલી ગયા છે, નામરૂપી હીરાએ મનરૂપી હીરાને ભેદી 

દીધો છે.  

 

ਤਬਸਮ ਭ੍ਏ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਵਿ ਠਾਕੁਰ ਗੁਨੀ ਗਹੀਰ ॥੨॥੨॥੩॥ 

હે નાનક! ગુણોના ગાઢ સાગર ઠાકોરનુું યશગાન કરી આશ્ચયયચકકત થઈ ગયો છુું  ॥૨॥૨॥૩॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥  

 

ਅਪਨਾ ਜਨੁ ਆਪਤਹ ਆਤਪ ਉਧਾਤਰਓ ॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ પોતાના દાસનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਜਨ ਕੈ ਸੰਤਗ ਬਤਸਓ ਮਨ ਿੇ ਨਾਤਹ ਤਬਸਾਤਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે આઠ પ્રહર દાસની સાથે રહે છે અને તેન ેક્યારયે પણ મનથી તેને ભુલાવ્યો નથી 

॥૧॥કવરામ॥  

 

ਬਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਪੇਤਖਓ ਦਾਸ ਕਾ ਕੁਲੁ ਨ ਤਬਿਾਤਰਓ ॥ 

તેણે પોતાના કનવાસ સ્થાનની જાકત અને વણય કવશ ેકશુું જોયુું નથી, અને વુંશનો કવચાર કયો 

નથી. 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਦੀਓ ਸਹਤਜ ਸੁਭ੍ਾਇ ਸਵਾਤਰਓ ॥੧॥ 

હકરએ કૃપા કરીને પોતાનુું નામ આપી દીધુું છે અને સરળ-સ્વભાવ જ સુુંદર બનાવી દીધો છે 

॥૧॥  

 

ਮਹਾ ਤਬਖਮੁ ਅਗਤਨ ਕਾ ਸਾਗਰੁ ਤਿਸ ਿੇ ਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਓ ॥ 

આ જગત મહાકવષમ આગનો સમુદ્ર છે, જનેાથી મને પાર કરાવી દીધો છે.  

 

ਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਨਾਨਕ ਤਬਗਸਾਨੋ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਤਲਹਾਤਰਓ ॥੨॥੩॥੪॥ 

હે નાનક! હકરને જોઈ-જોઈને મન ખીલી ગયુું છે અને ફરી ફરી તેના પર બકલહાર છે 

॥૨॥૩॥૪॥ 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਮਨ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਕਤਹਓ ॥ 

મનમાું હકર-હકર નામનુું જાપ કયુું છે,  
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ਕੋਤਟ ਅਪਰਾਧ ਤਮਟਤਹ ਤਖਨ ਭ੍ੀਿਤਰ ਿਾ ਕਾ ਦਖੁੁ ਨ ਰਤਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી કરોડો ગુનાઓ ક્ષણમાું જ મટી ગયા છે અને કોઈ પણ દુુઃખ રહ્ુું નથી ॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਭ੍ਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਸੰਤਗ ਲਤਹਓ ॥ 

પરમ સત્યને શોધતા-શોધતા વેરાગી થઈ ગયો હતો, પરુંતુ સાધુની સુંગત કરીને સત્યને 

મેળવી લીધુું છે. 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਰਨ ਗਤਹਓ ॥੧॥ 

બધુું જ ત્યાગીને પ્રભુમાું જ ધ્યાન લગાવ્યુું અને તેના ચરણોને પકડી લીધા છે ॥૧॥ જ ે

 

ਕਹਿ ਮੁਕਿ ਸੁਨਿੇ ਤਨਸਿਾਰੇ ਜੋ ਜੋ ਸਰਤਨ ਪਇਓ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની શરણમાું આવ્યો, નામ-જપીને મુક્ત થઈ ગયો છે અને નામ 

સાુંભળનાર પણ છુટકારો થઈ ગયો છે. 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭੁ੍ ਅਪੁਨਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਨਦ ੁਭ੍ਇਓ ॥੨॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! પોતાના સ્વામી પ્રભુનુું સ્મરણ કરીને આનુંદ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે ॥૨॥૪॥૫॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥  

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਸੰਤਗ ਲਾਗੀ ਡੋਰੀ ॥ 

તારા ચરણ-કમળની સાથે મારો પ્રેમ-દોરો લાગી ગયો છે, 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਕਤਰ ਪਰਮ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સુખસાગર! મારી પરમગકત કરી દે ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਅੰਿਲਾ ਗਹਾਇਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਮਨੁ ਬੀਧੋ ਪਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰੀ ॥ 

તે પોતાના સેવકને આુંચળ પકડાવ્યુું છે અને મન તારા પ્રેમમાું વીુંધાઈ ગયુું છે.                                                                                   

 

ਜਸੁ ਗਾਵਿ ਭ੍ਗਤਿ ਰਸੁ ਉਪਤਜਓ ਮਾਇਆ ਕੀ ਜਾਲੀ ਿੋਰੀ ॥੧॥ 

તારું  યશગાન કરવાથી ભકક્તનો આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને તે માયાનો જાળ કાપી 

દીધો છે ॥૧॥  

 

ਪੂਰਨ ਪੂਤਰ ਰਹੇ ਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਆਨ ਨ ਪੇਖਉ ਹੋਰੀ ॥ 

હે કૃપાકનકધ! તુું સવયવ્યાપક છે અને તારા કસવાય હુું  કોઈ બીજાને જોતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਮੇਤਲ ਲੀਓ ਦਾਸੁ ਅਪੁਨਾ ਪਰੀਤਿ ਨ ਕਬਹੂ ਥੋਰੀ ॥੨॥੫॥੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ દાસને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે અને તેનાથી મારો પ્રેમ ક્યારયે 

ઓછો થતો નથી ॥૨॥૫॥૬॥  
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪੁ ਜਤਪ ਹਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

હે મન! નારાયણનુું જાપ કર,  

 

ਕਬਹੂ ਨ ਤਬਸਰਹੁ ਮਨ ਮਰੇੇ ਿੇ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને ક્યારયે ન ભૂલ અને આઠેય પ્રહર તેના ગુણ ગા ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਸਾਧੂ ਧੂਤਰ ਕਰਉ ਤਨਿ ਮਜਨੁ ਸਭ੍ ਤਕਲਤਬਖ ਪਾਪ ਗਵਾਇਣ ॥ 

સાધુની ચરણ-ધૂળમાું રોજ સ્નાન કર, આ બધા ક્લેશ-પાપ મટાડી દે છે.  

 

ਪੂਰਨ ਪੂਤਰ ਰਹੇ ਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਦਸਤਟ ਸਮਾਇਣੁ ॥੧॥ 

કૃપાકનકધ પરમાત્મા સવયવ્યાપક છે, તે ઘટ-ઘટમાું સમાયેલ દ્રકિગોચર થાય છે ॥૧॥  

 

ਜਾਪ ਿਾਪ ਕੋਤਟ ਲਖ ਪੂਜਾ ਹਤਰ ਤਸਮਰਣ ਿੁਤਲ ਨ ਲਾਇਣ ॥ 

લાખો-કરોડો જપ-તપ તેમજ પજૂા-પાઠ હકર-સ્મરણની તુલનાએ નથી.  

 

ਦਇੁ ਕਰ ਜੋਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਾਂਗੈ ਿੇਰੇ ਦਾਸਤਨ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ ॥੨॥੬॥੭॥ 

હે હકર! બુંને હાથ જોડીને નાનક તારાથી આ જ વરદાન માુંગે છે કે હુું  તારા દાસોના દાસોનો 

દાસ બની રહુું  ॥૨॥૬॥૭॥  

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

હકર-નામરૂપી કનકધ જ મારું  સવયસ્વ છે.  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੰਤਗ ਤਮਤਲਓ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મને નામ-દાન આપયુું છે અને કૃપા કરીને સાધુઓની સાથ ેમળાવી દીધો છે 

॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਸੁਖਦਾਿਾ ਦਖੁ ਭੰ੍ਜਨਹਾਰਾ ਗਾਉ ਕੀਰਿਨੁ ਪੂਰਨ ਤਗਆਨੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું જ સુખ આપનાર તેમજ દુુઃખોને મટાડનાર છે, તેથી પૂણય જ્ઞાનથી તારું  કીકતય-ગાન 

કરું  છુું ,  
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ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ੍ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕੀਨ ੇ ਤਬਨਤਸਓ ਮੂਿ ਅਤਭ੍ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

આના ફળ સ્વરૂપ કામ, ક્રોધ તેમજ લોભ ટુકડા-ટુકડા થઈ ગયા છે, મૂખય અકભમાન પણ 

નાશ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਤਕਆ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ਆਤਖ ਵਖਾਣਾ ਪਰਭ੍ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥ 

હે અુંતયાયમી! તુું બધુું જાણે છે, પછી હુું  તારા ક્યાું ગુણ કહીને વખાણ કરી શકુું  છુું . 

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਸਰਤਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥੭॥੮॥ 

હે સુખસાગર! તારા ચરણ-કમળની શરણ લીધી છે અને નાનક હુંમેશા તારા પર બકલહારી છે 

॥૨॥૭॥૮॥                             
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

નટ મહેલ ૫॥  

 

ਹਉ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਉ ਗੁਿ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પરમ-પરમાત્મા! હ ું  તારા પર વારુંવાર બલલહાર જાવ છ ું  ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਮੋਰਹ ਰਨਿਗੁਨ ਤੁਮ ਪੂਿਨ ਦਾਤੇ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥੧॥ 

હે દીનાનાથ, હે દયાના સમ દ્ર! હ ું  તો ગ ણલવહીન છ ું , પરુંત  ત ું પૂણણ દાતા છે ॥૧॥  

 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥ 

ઉઠતા-બેસતા, સ તા જાગતા ત ું જ મારી આત્મા, પ્રાણ તેમજ ધન-સુંપુંલિ છે ॥૨॥  

 

ਦਿਸਨ ਰਪਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਰਨ ਮੇਿੈ ਨਾਨਕ ਦਿਸ ਰਨਹਾਲ ॥੩॥੮॥੯॥ 

હે પ્રભ ! નાનક લવનુંતી કર ેછે કે મારા મનમાું તારા દર્ણનની તીવ્ર આકાુંક્ષા છે, આથી દર્ણન 

દઈને લનહાળ કરી દે ॥૩॥૮॥૯॥  

 

ਨਟ ਪੜਤਾਲ ਮਹਲਾ ੫ 

નટ પડ઼તાલ મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕੋਊ ਹ ੈਮੇਿੋ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ॥ 

ર્ ું કોઈ મારો એવો સજ્જન અથવા ર્ ભલચુંતક છે,  

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ ਨੀਤ ॥ 

જ ેમને રોજ હલર-નામ સુંભળાવ્યા કર,ે  

 

ਰਬਨਸੈ ਦਖੁੁ ਰਬਪਿੀਰਤ ॥ 

જનેાથી મારા લવપરીત દ ુઃખ નાર્ થઈ જાય અને 

 

ਸਭੁ ਅਿਪਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਚੀਤੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હ ું  તે ર્ ભલચુંતકને પોતાન ું ર્રીર-મન, લચિ બધ ું જ અપણણ કરી દઈર્ ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਕੋਈ ਰਵਿਲਾ ਆਪਨ ਕੀਤ ॥ 

કોઈ દ લણભ જ પ્રભ એ પોતાનો સેવક બનાવ્યો છે,  
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ਸੰਰਗ ਚਿਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਸੀਤ ॥  

જનેે તેના ચરણ-કમળની સાથ ેપોતાન ું મન જોડી લીધ ું છે.  

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਤ ॥੧॥ 

હલરએ કૃપા કરીને તેને યર્ આપય ું છે ॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਭਰਜ ਜਨਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਜੀਤ ॥ 

પરમાત્માન ું ભજન કરવાથી જન્મ સફળ થઈ જાય છે અને 

 

ਕੋਰਟ ਪਰਤਤ ਹੋਰਹ ਪੁਨੀਤ ॥ 

કરોડો પલતત પણ પલવત્ર થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬਰਲ ਬਰਲ ਕੀਤ ॥੨॥੧॥੧੦॥੧੯॥ 

દાસ નાનકે પોતાને પ્રભ  પર બલલહાર કરી દીધો છે ॥૨॥૧॥૧૦॥૧૯॥  

 

ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ 

નટ અષ્ટપદ મહેલ ૪  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਿਾਮ ਮੇਿੇ ਮਰਨ ਤਰਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੇ ॥ 

રામ નામ જ મારા મન-ર્રીરનો આધાર છે,  

 

ਰਖਨੁ ਪਲੁ ਿਰਹ ਨ ਸਕਉ ਰਬਨੁ ਸੇਵਾ ਮੈ ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સેવા કયાણ વગર હ ું  ક્ષણ માત્ર માટે પણ રહી ર્કતો નથી, ગ રુના ઉપદેર્થી હ ું  નામ-સ્મરણમાું 

જ લીન રહ ું  છ ું  ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਰਧਆਵਹੁ ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਪਆਿੇ ॥ 

મનમાું હુંમેર્ા હલરન ું ધ્યાન-મનન કરુું  છ ું  અને હલર-નામ મને પ્રાણોથી પણ ખૂબ લપ્રય છે. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪਰਭ ਠਾਕੁਿ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਸਵਾਿੇ ॥੧॥ 

પ્રભ એ દયાળ  થઈને મને ગરીબને ગ રુના ર્બ્દ દ્વારા સુંવારી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਮਧਸੂਦਨ ਜਗਜੀਵਨ ਮਾਧੋ ਮੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਅਗਮ ਅਪਾਿੇ ॥ 

મધ સ દન, જગતને જીવન આપનાર માધવ મારો માલલક અગમ્ય-અપાર છે.                      

 

ਇਕ ਰਬਨਉ ਬੇਨਤੀ ਕਿਉ ਗੁਿ ਆਗੈ ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਿਨ ਪਖਾਿੇ ॥੨॥ 

હ ું  ગ રુ સમક્ષ એક લવનુંતી કરુું  છ ું  કે હ ું  સાધ -ચરણોની સેવામાું લીન રહ ું  ॥૨॥                            
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ਸਹਸ ਨੇਤਰ ਨੇਤਰ ਹੈ ਪਰਭ ਕਉ ਪਰਭ ਏਕ ੋਪੁਿਖੁ ਰਨਿਾਿੇ ॥ 

તે પરમાત્માની હજારો આુંખો છે, પરુંત  તે એક પ્રભ  બધાથી લનરાળો છે.  

 

ਸਹਸ ਮੂਿਰਤ ਏਕ ੋਪਰਭੁ ਠਾਕੁਿੁ ਪਰਭੁ ਏਕ ੋਗੁਿਮਰਤ ਤਾਿੇ ॥੩॥ 

જગતનો માલલક એક પ્રભ  જ છે, જનેા હજારો રૂપ છે. તે એક પરમાત્મા ગ રુના ઉપદેર્ દ્વારા 

જીવનો ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૩॥  

 

ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਦਮੋਦਿੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਿੇ ॥ 

ગ રુના ઉપદેર્થી દામોદર નામ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે અને તેન ું હલર-હલર નામ પોતાના હૃદયમાું 

ધારણ કરી લીધ ું છે.  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਬਨੀ ਅਰਤ ਮੀਠੀ ਰਜਉ ਗੂੰਗਾ ਗਟਕ ਸਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥੪॥ 

મને હલરની કથા એટલી મીઠી લાગે છે, જનેો સ્વાદ વ્યક્ત કરી ર્કાતો નથી. જમે મૂુંગો પ રુષ 

મધ ર સેવન કરી જતો અને તેના આનુંદને હૃદયમાું યાદ કર ેછે પરુંત  કહી ર્કતો નથી ॥૪॥                                       

 

ਿਸਨਾ ਸਾਦ ਚਖੈ ਭਾਇ ਦਜੂੈ ਅਰਤ ਫੀਕੇ ਲੋਭ ਰਬਕਾਿੇ ॥ 

જ ેજીભ દ્વેતભાવમાું બીજા પદાથોનો સ્વાદ ચાખ ેછે, તે તો લોભ તેમજ લવકાર માત્ર ખૂબ 

લફક્કા છે. 

 

ਜੋ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਾਦ ਚਖਰਹ ਿਾਮ ਨਾਮਾ ਸਭ ਅਨ ਿਸ ਸਾਦ ਰਬਸਾਿੇ ॥੫॥ 

જ ેગ રુના માધ્યમથી રામ-નામનો સ્વાદ ચાખે છે તેને બીજા બધા રસ તેમજ સ્વાદ ભૂલી જાય 

છે ॥૫॥  

 

ਗੁਿਮਰਤ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸੁਰਿ ਕਹਰਤਆ ਪਾਪ ਰਨਵਾਿੇ ॥ 

ગ રુના ઉપદેર્ દ્વારા રામ-નામરૂપી ધન મેળવી લીધ ું છે, જનેે સાુંભળવા તેમજ જપવાથી પાપ 

મટી જાય છે. 

 

ਧਿਮ ਿਾਇ ਜਮੁ ਨੇਰੜ ਨ ਆਵੈ ਮੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਕੇ ਜਨ ਰਪਆਿੇ ॥੬॥ 

મારા ઠાકોરના લપ્રય ભક્તજનોની નજીક ધમણરાજના યમદૂત પણ આવવાની લહુંમત કરતા 

નથી ॥૬॥  

 

ਸਾਸ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹੈ ਜੇਤੇ ਮ ੈਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥ 

મારો જટેલો પણ જીવન-શ્વાસ છે, હ ું  ગ રુ-મત પ્રમાણે તે શ્વાસોથી નામ-સ્મરણ કરતો રહ ું  છ ું .  

 

ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ ਜਾਇ ਨਾਮੈ ਰਬਨੁ ਸੋ ਰਬਿਥਾ ਸਾਸੁ ਰਬਕਾਿੇ ॥੭॥ 

જ ેજીવન-શ્વાસ નામ-સ્મરણ વગર વીતી જાય છે, તે શ્વાસ વ્યથણ જ બેકાર થઈ જાય છે ॥૭॥  
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ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨ ਪਰਭ ਸਿਨੀ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਮੇਰਲ ਰਪਆਿੇ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ું  ગરીબ તારી ર્રણમાું આવ્યો છ ું , કૃપા કરીને મને પોતાના લપ્રય ભક્તજનોથી 

મળાવી દે. 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਨ ਦਾਸੁ ਕਹਤੁ ਹੈ ਹਮ ਦਾਸਨ ਕੇ ਪਨਨਹਾਰੇ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! હ ું  પ્રભ ના દાસોનો દાસ આ સત્ય કહ ું  છ ું  કે હ ું  દાસોનો પાણી ભરવાવાળો છ ું  ॥૧॥ 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥ 

 

ਰਾਮ ਹਮ ਪਾਥਰ ਨਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥ 

હે રામ! અમે ગ ણવવહીન માત્ર પથ્થર જ છીએ 

 

ਨਕਿਪਾ ਨਕਿਪਾ ਕਨਰ ਗੁਰੂ ਨਮਲਾਏ ਹਮ ਪਾਹਨ ਸਬਨਦ ਗੁਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  કૃપા કરીને જ્યાર ેત ેગ રુથી મળાવી દીધો તો શબ્દ-ગ રુ દ્વારા અમે પથ્થર પણ સુંસાર 

સમ દ્રથી પાર થઈ ગયા છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਨਾਮੁ ਨਦਿੜਾਏ ਅਨਤ ਮੀਠਾ ਮੈਲਾਗਰੁ ਮਲਗਾਰੇ ॥ 

સદ્દગ રુએ અત્યુંત મીઠ ું   હવર-નામ દ્રઢ કરાવય ું છે જ ેચુંદનથી પણ શીતળ અને સ ગુંધી છે 

 

ਨਾਮੈ ਸੁਰਨਤ ਵਜੀ ਹੈ ਦਹ ਨਦਨਸ ਹਨਰ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੰਧਾਰੇ ॥੧॥ 

પ્રભ  નામના ધ્યાનથી દસ વદશાઓની જાણકારી થઈ છે અને હવરના ગ ણની સ ગુંધ આખા 

સુંસારમાું ફેલાયેલી છે  ॥૧॥ 

 

ਤੇਰੀ ਨਨਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹੈ ਮੀਠੀ ਗੁਨਰ ਨੀਕੇ ਬਚਨ ਸਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી ગ ણાતીત કથા ખૂબ મીઠી છે ગ રુના સ ુંદર વચનોથી જ તેન ું જાપ કરી શકાય છે 

 

ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਹਨਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਗੁਨਰ ਨਨਸਤਾਰੇ ॥੨॥ 

ગાતા-ગાતા તારા જ ગ ણ ગાયા છે અને ગ ણગાન કરતા ગ રુએ મારો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે  

॥૨॥ 

 

ਨਬਬੇਕੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਸਮਦਰਸੀ ਨਤਸੁ ਨਮਲੀਐ ਸੰਕ ਉਤਾਰੇ ॥ 

ગ રુ વવવેકવાન છે ગ રુ જ સમદશી છે તેનાથી સાક્ષાત્કાર કરવાથી શુંકાની વનવૃવિ થઈ જાય 

છે 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਨਮਨਲਐ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਹਉ ਸਨਤਗੁਰ ਕੈ ਬਨਲਹਾਰੇ ॥੩॥ 

સાચા ગ રુથી મળીને મોક્ષ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે અન ેહ ું  સદ્દગ રુ પર જ બવલહાર જાઉું  છ ું   ॥૩॥ 

 

ਪਾਖੰਡ ਪਾਖੰਡ ਕਨਰ ਕਨਰ ਭਰਮੇ ਲੋਭੁ ਪਾਖੰਡੁ ਜਨਗ ਬੁਨਰਆਰੇ ॥ 

કેટલાય જીવ અનેક પાખુંડ કરતા ભટકતા રહે છે જગમાું લોભ તેમજ પાખુંડ કરવ ું ખૂબ 

ખરાબ છે 
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ਹਲਨਤ ਪਲਨਤ ਦਖੁਦਾਈ ਹੋਵਨਹ ਜਮਕਾਲੁ ਖੜਾ ਨਸਨਰ ਮਾਰੇ ॥੪॥ 

આ રીત ેલોભી તેમજ પાખુંડી જીવ આ લોક તેમજ પરલોકમાું ખ બ દ ુઃખી થાય છે અને તેને 

યમરાજનો દું ડ ભોગવવો પડે છે ॥૪॥ 

 

ਉਗਵੈ ਨਦਨਸੁ ਆਲੁ ਜਾਲੁ ਸਮਹਹ੍ਾਲੈ ਨਬਖੁ ਮਾਇਆ ਕੇ ਨਬਸਥਾਰੇ ॥ 

જ્યાર ેસૂયોદય થાય છે તો જીવ દ વનયાના કાયોમાું વયસ્ત થઈ જાય છે પરુંત  આ અસત્ય ધુંધા 

ઝેર રુપી માયાનો ફેલાવો છે 

 

ਆਈ ਰੈਨਨ ਭਇਆ ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਨਬਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਦਖੁ ਸਾਰੇ ॥੫॥ 

જ્યાર ેરાત્રી થાય છે તો જીવ સપનામાું ફસાય જાય છે અને સપનામાું માયા રૂપી ઝેરન ું દ ુઃખ 

ભોગવે છે  ॥૫॥ 

 

ਕਲਰੁ ਖੇਤੁ ਲੈ ਕੂੜੁ ਜਮਾਇਆ ਸਭ ਕੂੜੈ ਕੇ ਖਲਵਾਰੇ ॥ 

જ ેવયવિએ ઉજ્જડ ખેતર લઈને તેમાું અસત્ય વાવય ું છે તેના બધા કોઠાર અસત્યથી ભરલેા 

છે 

 

ਸਾਕਤ ਨਰ ਸਨਭ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੇ ਦਨਰ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰੇ ॥੬॥ 

પદાથથવાદી મન ષ્ય હુંમેશા જ ભૂખ્યો રહે છે અને દું ડ ભોગવવા માટે વનદથ યી યમના દરવાજા 

પર ઉભેલો છે  ॥૬॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਰਜੁ ਚਨੜਆ ਨਬਖੁ ਭਾਰੀ ਉਤਰੈ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ પર માયા રૂપ ઝેરનો ઘણો ઋણ ચઢી ગયો છે પરુંત  આ ઋણ શબ્દના 

વચુંતનથી જ ઉતર ેછે 

 

ਨਜਤਨੇ ਕਰਜ ਕਰਜ ਕੇ ਮੰਗੀਏ ਕਨਰ ਸੇਵਕ ਪਨਗ ਲਨਗ ਵਾਰੇ ॥੭॥ 

જટેલા પણ કરજો માુંગવાવાળા છે પરમાત્માએ તેને સેવક બનાવીને યમદૂતોને તેને કરજો 

લેવાથી રોકી દીધા છે  ॥૭॥ 

 

ਜਗੰਨਾਥ ਸਨਭ ਜੰਤਿ ਉਪਾਏ ਨਨਕ ਖੀਨੀ ਸਭ ਨਥਹਾਰੇ ॥ 

બધા જીવોને જગતના માવલકે ઉત્પન્ન કરલેા છે પરુંત  તેને તેના નાકમાું તાર નાખેલો છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਿਭੁ ਨਖੰਚੈ ਨਤਵ ਚਲੀਐ ਨਜਉ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ਨਪਆਰੇ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! જવે ું વપ્રય પ્રભ ને મુંજ ર હોય છે તે જીવોના તારને ખેંચી લે છે અને તેમજ તે ચાલે છે  

॥૮॥૨॥ 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥ 
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ਰਾਮ ਹਨਰ ਅੰਨਮਿਤ ਸਨਰ ਨਾਵਾਰੇ ॥ 

હવર-નામ અમૃતના સરોવરમાું જ સ્નાન કરો 

 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਨਗਆਨੁ ਮਜਨੁ ਹੈ ਨੀਕੋ ਨਮਨਲ ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગ રુન ું સ્નાન એવ ું સ્નાન છે જનેાથી બધા પાપોની ગુંદકી ઉતરી જાય છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸੰਗਨਤ ਕਾ ਗੁਨੁ ਬਹੁਤੁ ਅਨਧਕਾਈ ਪਨੜ ਸੂਆ ਗਨਕ ਉਧਾਰੇ ॥ 

સારી સુંગવતના ગ ણ ખ બ લાભદાયી હોય છે ગવણકાથી રામ નામ વાુંચીને પોપટે તેનો ઉદ્ધાર 

કરી દીધો હતો પોપટ દરકે સમય રામ-રામ બોલતો હતો અને ગવણકા સાુંભળતી હતી 

 

ਪਰਸ ਨਪਰਸ ਭਏ ਕੁਨਬਜਾ ਕਉ ਲੈ ਬੈਕੁੰਨਠ ਨਸਧਾਰੇ ॥੧॥ 

જ્યાર ેરાજા કુંસની ભિ ક બ્જાને શ્રી કૃષ્ણના ચરણ-સ્પશથ પ્રાપ્ત થયા તો તેન ું પણ કલ્યાણ 

થય ું અને તે વૈક ુંઠમાું ગઈ ॥૧॥ 

 

ਅਜਾਮਲ ਪਿੀਨਤ ਪੁਤਿ ਪਿਨਤ ਕੀਨੀ ਕਨਰ ਨਾਰਾਇਣ ਬੋਲਾਰੇ ॥ 

અજમલ બ્રાહ્મણએ પોતાના બધાથી નાના પ ત્ર નારાયણને વહાલ કયો હતો અને અુંવતમ 

સમય તેને નારાયણ કહીને બોલાવયો 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਮਨਨ ਭਾਇ ਭਾਵਨੀ ਜਮਕੰਕਰ ਮਾਨਰ ਨਬਦਾਰੇ ॥੨॥ 

મારા ઠાક રજીના મનમાું તેની શ્રદ્ધા ખૂબ વહાલી લાગી અને યમદૂતોને મારી ભગાડ્યા ॥૨॥ 

 

ਮਾਨੁਖੁ ਕਥੈ ਕਨਥ ਲੋਕ ਸੁਨਾਵੈ ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

મન ષ્ય મોટી-મોટી વાત કરતા લોકોને સાુંભળે છે પરુંત  જ ેતે બોલ ેછે તેના પર પોતે વવચાર 

કરતો નથી 

 

ਸਤਸੰਗਨਤ ਨਮਲੈ ਤ ਨਦੜਤਾ ਆਵੈ ਹਨਰ ਰਾਮ ਨਾਨਮ ਨਨਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 

જ્યાર ેતેને સુંગવત મળી જાય છે તો તેના મનમાું આસ્થા ઉત્પન્ન થઈ જાય છે તેમજ રામ-નામ 

દ્વારા તેની મ વિ થઈ જાય છે  ॥૩॥ 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਹੈ ਸਾਬਤੁ ਤਬ ਲਨਗ ਨਕਛੁ ਨ ਸਮਾਰੇ ॥ 

જ્યાું સ ધી સ્વસ્થ શરીરમાું પ્રાણ છે ત્યાું સ ધી જરા પણ પ્રભ ને યાદ કરતો નથી 

 

ਜਬ ਘਰ ਮੰਦਨਰ ਆਨਗ ਲਗਾਨੀ ਕਨਢ ਕੂਪੁ ਕਢੈ ਪਨਨਹਾਰੇ ॥੪॥ 

જ્યાર ેતેના ઘર મુંવદરમાું આગ લાગે છે તો ત ેકૂવો ખોદીને આગ ઓલવવા માટે પાણી કાઢે છે  

॥૪॥ 

 

ਸਾਕਤ ਨਸਉ ਮਨ ਮੇਲੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਨਜਨਨ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਬਸਾਰੇ ॥ 

હે મન! શાિ મન ષ્યથી ક્યારયે મેળ-મેળાપ ન કરો જનેાથી હવર-નામને ભ લાવી દીધ ું છે 
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ਸਾਕਤ ਬਚਨ ਨਬਛੂਆ ਨਜਉ ਡਸੀਐ ਤਨਜ ਸਾਕਤ ਪਰੈ ਪਰਾਰੇ ॥੫॥ 

શાિ મન ષ્યના વચન એટલા કડવા હોય છે જમે વીુંછી ડુંખ માર ેછે તેથી વયવિએ શવિનો 

સુંગ છોડીને આગળ વધવ ું જોઈએ॥૫॥ 
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ਲਗਿ ਲਗਿ ਪ੍ਰੀਗਿ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਗਿ ਲਿਾਈ ਲਗਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

તે જીવોએ સાધુ સાથ ેલાગીને પોતાનુું જીવન સુંસાર સુંભાળી લીધુું છે જમેણે વારુંવાર તેના 

ચરણોમાું લાગીને સત્યથી ખુબ પ્રીતત લગાડી છે 

 

ਿੁਰ ਕ ੇਬਚਨ ਸਗਿ ਸਗਿ ਕਗਰ ਮਾਨੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਬਹੁਿੁ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥੬॥ 

જમેને ગુરુના વચન પર આસ્થા રાખીને તેને સત્ય માનયુું છે મારા ઠાકુરજીને આવા જીવ ખુબ 

તપ્રય છે  ॥૬॥ 

 

ਪ੍ੂਰਗਬ ਜਨਗਮ ਪ੍ਰਚੂਨ ਕਮਾਏ ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

જમેણે પૂવવ જનમમાું થોડા શુભ કમવ કયાવ છે તે હવે પણ હતર-નામથી જ પ્રેમ કર ેછે 

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਿ ਅੰਗਮਰਿ ਰਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਰਸੁ ਿਾਵੈ ਰਸੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥੭॥ 

ગુરુની કૃપાથી જમેણે નામ અમૃત રૂપી રસ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે તે નામ-રસનુું જ ગુણગાન કર ે

છે અને તેનુું જ તચુંતન કર ેછે  ॥૭॥ 

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਰੂਪ੍ ਰੰਿ ਸਗਿ ਿੇਰੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਲਾਲ ਿੁਲਾਰੇ ॥ 

તે મારા સુુંદર તેમજ તપ્રય હતર! જગતમાું આ બધા રૂપ-રુંગ તારા જ છે જવેા રુંગ તુું કોઈને 

આપે છે તે તેવો જ થઈ જાય છે 

 

ਜੈਸਾ ਰੰਿੁ ਿੇਗਹ ਸੋ ਹੋਵੈ ਗਕਆ ਨਾਨਕ ਜੰਿ ਗਵਚਾਰੇ ॥੮॥੩॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જીવ તબચારા તો કઈ પણ કરવામાું અસમથવ છે  ॥૮॥૩॥ 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥ 

 

ਰਾਮ ਿੁਰ ਸਰਗਨ ਪ੍ਰਿੂ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 

ગુરુ-પ્રભુની શરણ જ અમારી રક્ષા કર ેછે 

 

ਗਜਉ ਕੁੰਚਰੁ ਿਿਐੂ ਪ੍ਕਗਰ ਚਲਾਇਓ ਕਗਰ ਊਪ੍ਰ ੁਕਗਿ ਗਨਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે હાથીને મગર ેપકડીને પાણીમાું ખેંચી લીધો હતો તો તે જ બહાર કાઢીને તેને બચાવ્યો 

હતો  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਪ੍ਰਿ ਕ ੇਸੇਵਕ ਬਹੁਿੁ ਅਗਿ ਨੀਕੇ ਮਗਨ ਸਰਧਾ ਕਗਰ ਹਗਰ ਧਾਰੇ ॥ 

પ્રભુના સેવક ખૂબ સારા છે જમેણે શ્રદ્ધા રાખીને હતરને મનમાું  ધારણ કયાવ છે 

 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਗਿ ਸਰਧਾ ਿਿਗਿ ਮਗਨ ਿਾਵੈ ਜਨ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 

મારા પ્રભુના મનને શ્રદ્ધા તેમજ ભતિ જ સારી લાગે છે અને તે પોતાના ભિજનોની લાજ 

રાખ ેછે  ॥૧॥ 
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ਹਗਰ ਹਗਰ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਲਾਿੈ ਸਿੁ ਿੇਖੈ ਬਰਹਮ ਪ੍ਸਾਰੇ ॥ 

હતરના ભિ સેવા ભતિમાું જ લીન રહે છે અને સવવત્ર બ્રહ્માનો જ ફેલાવો જોવ ેછે 

 

ਏਕੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਇਕੁ ਨਿਰੀ ਆਵੈ ਸਿ ਏਕਾ ਨਿਗਰ ਗਨਹਾਰੇ ॥੨॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ પરમાત્મા જ નજર આવે છે અને એક તે જ બધા જીવોને કૃપા-દ્રતિથી જોવ ે

છે  ॥૨॥ 

 

ਹਗਰ ਪ੍ਰਿੁ ਠਾਕੁਰੁ ਰਗਵਆ ਸਿ ਠਾਈ ਸਿੁ ਚੇਰੀ ਜਿਿੁ ਸਮਾਰੇ ॥ 

મારો માતલક હતર-પ્રભુ સવવવ્યાપક છે અને તે જગતના બધા જીવોને સેવક સમજીને તેનુું 

પાલન પોષણ કર ેછે 

 

ਆਗਪ੍ ਿਇਆਲੁ ਿਇਆ ਿਾਨੁ ਿੇਵੈ ਗਵਗਚ ਪ੍ਾਥਰ ਕੀਰੇ ਕਾਰੇ ॥੩॥ 

તે એટલો દયાળુ છે કે કીડાુંઓને પથ્થરમાું ઉત્પન્ન કરીને તેને દાન આપે છે ॥૩॥ 

  

ਅੰਿਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹੁਿੁ ਮੁਸਕਾਈ ਿਰਗਮ ਿੂਲਾ ਗਮਰਿੁ ਗਸੰਙ੍ਹਾਰੇ ॥ 

હરણની નાતભમાું જ કસ્તુરી હાજર છે જ ેસુગુંતધત કર ેછે પરુંતુ તે ભ્રમમાું ભુલાયેલ સુગુંધીની 

શોધમાું ઝાડીઓમાું તશુંગડા મારતો રહે છે 

 

ਬਨੁ ਬਨੁ ਿਗੂਿ ਿਗੂਿ ਗਿਗਰ ਥਾਕੀ ਿੁਗਰ ਪ੍ੂਰੈ ਘਗਰ ਗਨਸਿਾਰੇ ॥੪॥ 

હુું  જુંગલ-જુંગલ શોધતી શોધતી થાકી ગઈ હતી પરુંતુ સુંપૂણવ ગુરુએ હૃદય-ઘરમાું સત્યને 

દેખાડીને મારો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે ॥૪॥ 

  

ਬਾਣੀ ਿੁਰੂ ਿੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਗਵਗਚ ਬਾਣੀ ਅੰਗਮਰਿੁ ਸਾਰੇ ॥ 

વાણી ગુરુ છે અને ગુરુ જ વાણી છે અથાવત ગુરુ તેમજ વાણીમાું કોઈ અુંતર નથી ગુરુની 

વાણી જ ગુરુ છુું  ગુરુવાણીમાું બધા અમૃત ભરપૂર છે 

 

ਿੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪ੍ਰਿਗਖ ਿੁਰੂ ਗਨਸਿਾਰੇ ॥੫॥ 

ગુરુ વાણી સુંભળાવે છે અને સેવક તેના પર આસ્થા રાખ ેછે આ રીત ેપ્રત્યક્ષ ગુરુ પોતાના 

સેવકનો છુટકારો કર ેછે  ॥૫॥ 

 

ਸਿੁ ਹ ੈਬਰਹਮੁ ਬਰਹਮੁ ਹੈ ਪ੍ਸਗਰਆ ਮਗਨ ਬੀਗਜਆ ਖਾਵਾਰੇ ॥ 

બધુું જ બ્રહ્મા છે અથાવત બ્રહ્માનુું રૂપ છે અને આખા જગતમાું બ્રહ્મનો ફેલાવો છે જીવ 

પોતાના કરલેા કમોનુું જ ફળ ભોગવે છે 

 

ਗਜਉ ਜਨ ਚੰਿਰਹਾਾਂਸੁ ਿਗੁਖਆ ਗਧਰਸਟਬੁਧੀ ਅਪ੍ੁਨਾ ਘਰੁ ਲੂਕੀ ਜਾਰੇ ॥੬॥ 

જમે ધૃિબુતદ્ધ ભિ ચુંદ્રહાુંસને ખુબ દુુઃખી કરતો હતો પરુંતુ તેને ભૂલથી પોતાના જ પુત્રને 

મારીને પોતે જ આગ લગાડીને પોતાનુું ઘર સળગાવી દીધુું હતુું ॥૬॥ 
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ਪ੍ਰਿ ਕਉ ਜਨੁ ਅੰਿਗਰ ਗਰਿ ਲੋਚੈ ਪ੍ਰਿ ਜਨ ਕੇ ਸਾਸ ਗਨਹਾਰੇ ॥ 

ભિ પોતાના હૃદયમાું પ્રભુની જ લાલચ કર ેછે અને પ્રભ ુપોતાના ભિોની દરકે શ્વાસની 

રક્ષા કર ેછે 

 

ਗਕਰਪ੍ਾ ਗਕਰਪ੍ਾ ਕਗਰ ਿਿਗਿ ਗਿਰੜਾਏ ਜਨ ਪ੍ੀਛੈ ਜਿੁ ਗਨਸਿਾਰੇ ॥੭॥ 

તે કૃપા કરીને ભિના મનમાું પોતાની ભતિ દ્રઢ કરી દે છે અને આવા ભિનુું અનુસરણ 

કરનાર જગતના લોકોનો પણ ઉદ્ધાર થાય છે  ॥૭॥ 

 

ਆਪ੍ਨ ਆਗਪ੍ ਆਗਪ੍ ਪ੍ਰਿੁ ਠਾਕੁਰੁ ਪ੍ਰਿੁ ਆਪ੍ੇ ਗਸਰਸਗਟ ਸਵਾਰੇ ॥ 

માતલક પ્રભ ુપોતે જ સવવકતાવ છે અને પોતે જ પોતાની સૃતિ-રચનાને સુશોતભત કર ેછે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪ੍ੇ ਆਗਪ੍ ਸਿੁ ਵਰਿੈ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਆਗਪ੍ ਗਨਸਿਾਰੇ ॥੮॥੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેજ બધા જીવોમાું આનુંદ કરી રહ્યો છે અને કૃપા કરીને પોતે જ 

જીવોનુું કલ્યાણ કર ેછે  ॥૮॥૪॥ 

 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥ 

 

ਰਾਮ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 

હે રામ! કૃપા કરીને અમને બચાવી લો 

 

ਗਜਉ ਪ੍ਕਗਰ ਿਰੋਪ੍ਿੀ ਿਸੁਟਾਾਂ ਆਨੀ ਹਗਰ ਹਗਰ ਲਾਜ ਗਨਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે દુિ કૌરવોએ દ્રૌપદીને પકડીને ભરી સભામાું  તનવવસ્ત્ર કરવાનો પ્રયત્ન કયો હતો તો તે જ 

તેની લાજ રાખી હતી  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਜਾਗਚਕ ਜਨ ਿੇਰੇ ਇਕੁ ਮਾਿਉ ਿਾਨੁ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે હતર! પોતાના યાચક પર કૃપા કરો હુું  તને એક દાન માુંગુ છુું  

 

ਸਗਿਿੁਰ ਕੀ ਗਨਿ ਸਰਧਾ ਲਾਿੀ ਮੋ ਕਉ ਹਗਰ ਿੁਰੁ ਮੇਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 

મારા મનમાું દરરોજ ગુરુ મેળાપની શ્રદ્ધા લાગી રહે છે મને ગુરુથી મળાવી દો તેથી મારુ 

જીવન સુધરી જાય  ॥૧॥ 

 

ਸਾਕਿ ਕਰਮ ਪ੍ਾਣੀ ਗਜਉ ਮਥੀਐ ਗਨਿ ਪ੍ਾਣੀ ਝੋਲ ਝੁਲਾਰੇ ॥ 

શાકતના કમવ જ વ્યથવ છે જમે પાણીમાું મુંથન કરવામાું આવ ેછે અને તે દરરોજ જ પાણી-

મુંથન ની જમે કમવ કર ેછે જનેાથી કોઈ ફળ મળતુું નથી 

 

ਗਮਗਲ ਸਿਸੰਿਗਿ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ਕਗਿ ਮਾਖਨ ਕੇ ਿਟਕਾਰੇ ॥੨॥ 

જનેે સુંગતતમાું મળીને પરમપદ મેળવી લીધુું છે તે દૂધમાુંથી માખણ કાઢીને તેનો સ્વાદ લેતો 

રહે છે  ॥૨॥ 
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ਗਨਿ ਗਨਿ ਕਾਇਆ ਮਜਨੁ ਕੀਆ ਗਨਿ ਮਗਲ ਮਗਲ ਿੇਹ ਸਵਾਰੇ ॥  

જ ેમનુષ્ય દરરોજ શારીતરક સ્નાન કરીને તેન ેશણગાર ેછે  
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ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਤਿ ਬਚਿ ਿ ਭਾਏ ਸਭ ਫੋਕਟ ਚਾਰ ਸੀਗਾਰੇ ॥੩॥ 

જો મારા સદ્દગુરુના મનને તેની વાત યોગ્ય લગતી નથી તો તેના માટે બધા શ ૃંગાર વ્યથથ છે  

॥૩॥ 

 

ਮਟਤਕ ਮਟਤਕ ਚਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਗੁਿ ਸਾਰੇ ॥ 

હે સખી-સહેલી! મટકી-મટકીને પ્રેમપૂવથક ચાલો મારા ઠાકુરજીના ગુણોનુૃં સ્મરણ કરો 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੇ ॥੪॥ 

ગુરુના દિશા-દનિેશ અનસુાર કરલેી સેવા જ મારા પ્રભુને સારી લાગે છે સદ્દગુરુએ અલખ 

પ્રભુને િેખાડી િીધુૃં છે  ॥૪॥ 

 

ਿਾਰੀ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਭ ਿਾਰੀ ਸਭੁ ਏਕ ੋਪ੍ੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

જગતમાૃં જટેલા પણ સ્ત્રી પુરુષ છે તે બધાનો માદલક એક પરમાત્મા જ છે 

 

ਸੰਿ ਜਿਾ ਕੀ ਰੇਿੁ ਮਤਿ ਭਾਈ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਜਿ ਹਤਰ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥੫॥ 

જણેે સૃંત જનોની ચરણ-ધૂળ મનમાૃં સારી લાગે છે ભક્તજનોથી મળીને તેની મુદક્ત થઈ ગઈ 

છે  ॥૫॥ 

 

ਗਰਾਮ ਗਰਾਮ ਿਗਰ ਸਭ ਤਫਤਰਆ ਤਰਦ ਅੰਿਤਰ ਹਤਰ ਜਿ ਭਾਰੇ ॥ 

હુૃં  ગામ-ગામ તેમજ બધા નગરોમાૃં પરમાત્માને  શોધતો રહુૃં  છુૃં  પરૃંતુ હદર-ભક્તોએ તેમને 

હૃિયમાૃં જ મેળવી લીધા છે 

 

ਸਰਧਾ ਸਰਧਾ ਉਪ੍ਾਇ ਤਮਲਾਏ ਮੋ ਕਉ ਹਤਰ ਗੁਰ ਗੁਤਰ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥੬॥ 

ગુરુએ મનમાૃં શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન કરીને પરમાત્માથી મળીને મારો ઉદ્ધાર કરી િીધો છે  ॥૬॥ 

 

ਪ੍ਵਿ ਸੂਿੁ ਸਭੁ ਿੀਕਾ ਕਤਰਆ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ગુરુના શબ્િનુૃં દચૃંતન કરીને જીવન-શ્વાસને સફળ કરી લીધી છે 

 

ਤਿਜ ਘਤਰ ਜਾਇ ਅੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਪ੍ੀਆ ਤਬਿੁ ਿੈਿਾ ਜਗਿੁ ਤਿਹਾਰੇ ॥੭॥ 

હવે પોતાના સાચા ઘરમાૃં જઈને નામ રસનુૃં સેવન કરી લીધુૃં છે અને આ આૃંખો વગર જ્ઞાન-

ચક્ષુથી જગતનો મોહ જોઈ લીધો છે ॥૭॥ 

 

ਿਉ ਗੁਿ ਈਸ ਬਰਤਿ ਿਹੀ ਸਾਕਉ ਿੁਮ ਮੰਦਰ ਹਮ ਤਿਕ ਕੀਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમે તારા ગુણ વણથન કરી શકતા નથી તારા સુૃંિર ઘરમાૃં અમે નાનકડા કીડા છીએ 

 

ਿਾਿਕ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ ਮੈ ਰਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਮਿੁ ਧੀਰੇ ॥੮॥੫॥ 

નાનક વૃંિના કર ેછે કે હે હદર! ક પા કરીને મને ગુરુથી મળાવી િો કારણ કે તારુૃં  નામ જપીને 

મનને ધૈયથ પ્રાપ્ત થાય છે  ॥૮॥૫॥ 
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ਿਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

નટ મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਭਜੁ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੇ ॥ 

હે મન! અગમ્ય-અપાર હદરનુૃં ભજન કરો 

 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਬਹੁ ਤਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਗੁਤਰ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમે ખુબ પાપી તેમજ ગુણદવહીન છીએ પરૃંતુ ગુરુએ ક પા કરીને અમારો ઉદ્ધાર કરી િીધો 

છે  ॥૧॥દવરામ॥ 

  

ਸਾਧੂ ਪ੍ੁਰਖ ਸਾਧ ਜਿ ਪ੍ਾਏ ਇਕ ਤਬਿਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥ 

જણેે સાધુ પુરુષ સાધુજન મેળવી લીધા છે તે ગુરુના વ્હાલાથી હુૃં  એક દવનૃંતી કરુૃં  છુૃં  કે 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਪ੍ੂਜੀ ਦੇਵਹੁ ਸਭੁ ਤਿਸਿਾ ਭੂਖ ਤਿਵਾਰੇ ॥੧॥ 

મને રામ નામ રૂપી ધનની પુૃંજી આપી િો તેથી મારી ત ષ્ણાની ભૂખ દનવ ત થઈ જાય  ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਚ ੈਪ੍ਿੰਗੁ ਤਮਰਗ ਤਭਰੰਗ ਕੁੰਚਰ ਮੀਿ ਇਕ ਇੰਦਰੀ ਪ੍ਕਤਰ ਸਘਾਰੇ ॥  

પતૃંદગયુૃં, મ ગ, ભમરો, હાથી અને માછલી બધા એક-એક ઇદરિયોના િોષમાૃં નષ્ટ થઈ જાય છે 

 

ਪ੍ੰਚ ਭੂਿ ਸਬਲ ਹੈ ਦੇਹੀ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਿਵਾਰੇ ॥੨॥ 

પરૃંતુ અમારા શરીરમાૃં પાૃંચ શદક્તશાળી તત્વ-કામ,ક્રોધ,મોહ,લોભ અને અહૃંકાર હાજર છે 

પરૃંતુ ગુરુ-સદ્દગુરુ જ આ પાપોથી છુટકારો અપાવી શકે છે  ॥૨॥ 

 

ਸਾਸਿਰ ਬੇਦ ਸੋਤਧ ਸੋਤਧ ਦਖੇੇ ਮੁਤਿ ਿਾਰਦ ਬਚਿ ਪ੍ੁਕਾਰੇ ॥ 

અમે શાસ્ત્રો તેમજ વેિોનુૃં સારી રીત ેઅધ્યયન કયુું છે અને નારિ મુદનના વચનોનુૃં પણ 

દનરીક્ષણ કરી લીધુૃં છે 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਪ੍ੜਹੁ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਹੁ ਸਿਸੰਗਤਿ ਗੁਤਰ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥੩॥ 

બધા આ જ અવાજ કરી રહ્યા છે કે રામ-નામનો પાઠ વાૃંચો અને પરમગદત મેળવી લો પરૃંતુ 

ગુરુની સત્સૃંગદતમાૃં જ મુદક્ત સૃંભવ છે  ॥૩॥ 

 

ਪ੍ਰੀਿਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ ਤਜਵ ਸੂਰਜੁ ਕਮਲੁ ਤਿਹਾਰੇ ॥ 

દપ્રયતમ-પ્રભુથી પ્રીદત લાગી ગઈ છે જમે કમળનુૃં ફૂલ સૂયથને જોતુૃં રહે છે 

 

ਮੇਰ ਸੁਮੇਰ ਮੋਰੁ ਬਹੁ ਿਾਚੈ ਜਬ ਉਿਵੈ ਘਿ ਘਿਹਾਰੇ ॥੪॥ 

જમે ઘટાઓ આવવાથી વરસાિ ગાજ ેછે તો જૃંગલો તેમજ પવથતોમાૃં મોર ખુશી-ખુશી નાચે 

છે  ॥૪॥ 
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ਸਾਕਿ ਕਉ ਅੰਤਮਰਿ ਬਹੁ ਤਸੰਚਹੁ ਸਭ ਡਾਲ ਫੂਲ ਤਬਸੁਕਾਰੇ ॥ 

જો શદક્તરૂપી વ ક્ષને અમ ત-જળને સીૃંચવામાૃં આવ ેતો પણ શાખાઓ, પાૃંિડા, ફૂલ ઝેરીલા 

જ રહે છે 

 

ਤਜਉ ਤਜਉ ਤਿਵਤਹ ਸਾਕਿ ਿਰ ਸੇਿੀ ਛੇਤੜ ਛੇਤੜ ਕਢੈ ਤਬਖੁ ਖਾਰੇ ॥੫॥ 

જમે-જમે સારો મનુષ્ય માયાવી મનુષ્યથી નમ્રતાથી વાત કર ેછે તે તેને છેડછાડ દ્વારા તેમ-તેમ 

ઝેર રૂપી કડવા વચન કે બોલ ેછે  ॥૫॥ 

  

ਸੰਿਿ ਸੰਿ ਸਾਧ ਤਮਤਲ ਰਹੀਐ ਗੁਣ ਬੋਲਤਹ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੇ ॥ 

સૃંતો-સાધુજનોની સાથે મળીને રહેવુૃં જોઈએ તે લોકોના સારા માટે શુભ વચન બોલતા રહે છે 

 

ਸੰਿੈ ਸੰਿੁ ਤਮਲੈ ਮਿੁ ਤਬਗਸੈ ਤਜਉ ਜਲ ਤਮਤਲ ਕਮਲ ਸਵਾਰੇ ॥੬॥ 

જ્યાર ેકોઈ ભિપુરુષને સૃંત મળી જાય તો તેનુૃં આમ એમ ખીલી જાય છે જમે પાણીમાૃં કમળ 

ખીલી જાય છે  ॥૬॥ 

 

ਲੋਭ ਲਹਤਰ ਸਭੁ ਸੁਆਿੁ ਹਲਕੁ ਹੈ ਹਲਤਕਓ ਸਭਤਹ ਤਬਗਾਰੇ ॥ 

લોભની લોભની લહેરમાૃં પડનાર મનુષ્ય પાગલ કુતરા જવેો છે જ ેબધા લોકોને કરડીને તે જ 

બીમારી લગાવી િે છે 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਦੀਬਾਤਿ ਖਬਤਰ ਹੋੁਈ ਗੁਤਰ ਤਗਆਿੁ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਾਰੇ ॥੭॥ 

જ્યાર ેમારા ઠાકુરજીના િરબારમાૃં તેની ખબર થાય છે તો  ગુરુ જ્ઞાનની તલવાર લઈને તેનો 

અૃંત કરી િે છે  ॥૭॥ 

 

ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਮੈ ਰਾਖਹੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ક પા કરીને મારી રક્ષા કરો 

 

ਿਾਿਕ ਮੈ ਧਰ ਅਵਰ ਿ ਕਾਈ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

નાનકનુૃં કહેવુૃં છે કે મારો બીજો કોઈ સહારો નથી પરૃંતુ સદ્દગુરુ જ મને મુક્ત કરી શકે છે 

॥૮॥૬॥ છ ૧॥ મહેલ ૪ ની છ અષ્ટપિીઓનો સમૂહ 
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ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ 

રાગ માલી ગૌરા મહેલ ૪॥ 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਰਹੇ ਹਤਰ ਅੰਿੁ ਨਾਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

અનેક પ્રયત્ન કરીને અમે હારી ગયા છીએ પરુંત  હહરનો અુંત પ્રાપ્ત થયો નથી 

 

ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਾਤਿ ਬੋਤਿ ਆਿੇਸੁ ਹਤਰ ਪਰਭ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે અગમ્ય, અપરુંપાર, અથાહ જ્ઞાન વાળા છે તે પ્રભ ને અમારા કોટી-કોટી નમન છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਨਿ ਝਗਰਿੇ ਝਗਰਾਇਆ ॥ 

અમે દરરોજ વાસના, ક્રોધ, લોભ, મોહની લડાઈમાું લડતા રહે છે 

 

ਹਮ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਿੀਨ ਿੇਰੇ ਹਤਰ ਸਰਤਨ ਹਤਰ ਪਰਭ ਆਇਆ ॥੧॥ 

હે હહર! અમે ગરીબ તારી શરણમાું આવ્યા છીએ અમારી રક્ષા કરો ॥૧॥ 

  

ਸਰਣਾਗਿੀ ਪਰਭ ਪਾਲਿੇ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਇਆ ॥ 

હે હહર! તારું  નામ ભક્તવત્સલ છે અને શરણમાું આવેલા ભક્તોની ત ું જ રક્ષા કર ેછે 

 

ਪਰਤਹਲਾਿ ੁਜਨੁ ਹਰਨਾਤਖ ਪਕਤਰਆ ਹਤਰ ਰਾਤਖ ਲੀਓ ਿਰਾਇਆ ॥੨॥ 

જ્યાર ેદ ષ્ટ હહરણ્યકહશપ એ ભક્ત પ્રહલાદને મારવા માટે પકડી લીધો હતો તો તે રક્ષા કરીને 

તેન ું કલ્યાણ કય ું હત ું  ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ ਮਹਲੁ ਪਾਵਣ ਸਭ ਿਖੂ ਭੰਜਨੁ ਰਾਇਆ ॥ 

હે મન! પ્રભ ને મેળવવા માટે તેને યાદ કરો તે બધ ું દ ુઃખ દૂર કરનાર છે 

 

ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤਨਵਾਤਰ ਠਾਕੁਰ ਹਤਰ ਗੁਰਮਿੀ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

જન્મ-મરણનો ભય દૂર કરવાવાળા પ્રભ ની પ્રાહપ્ત ગ રના મત અન સાર જ થાય છે  ॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਪਤਿਿ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਭਉ ਭਗਿ ਭੰਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 

હહરન ું નામ પાપીઓને પાવન કરવાવાળ ું છે ભક્તજન તે ભયભુંજન સ્વામીન ું જ સ્ત હતગાન 

કર ેછે 
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ਹਤਰ ਹਾਰੁ ਹਤਰ ਉਤਰ ਿਾਤਰਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! જણેે હહર-નામનો હાર પોતાના ગળામાું ધારણ કયો છે તે નામમાું જ સમાયેલ રહે 

છે  ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૪ 

 

ਜਤਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖਿਾਿਾ ॥ 

હે મન! પરમસ ખ દેવાવાળ ું રામ નામ જપો 

 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਸਾਿ ੁਆਇਆ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬਰਹਮੁ ਪਛਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સત્સુંગહતમાું મળીને પ્રભ -ભજનન ું આનુંદ મળે છે અને ગ રના માધ્યમથી બ્રહ્મની ઓળખાણ 

થઈ શકે છે  ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਜਾਿਾ ॥ 

હ ું  મોટો છ ું  જ ેગ રના દશશનથી પ્રાપ્ત થય ું છે ગ રથી મળીને પરમાત્માને ઓળખી લીધા છે 

 

ਿਰੁਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਨੀਕਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਤਿ ਹਤਰ ਸਤਰ ਨਾਿਾ ॥੧॥ 

હહર-નામ અમૃતના સરોવરમાું સ્નાન કરવાથી દ બ શહિની આખી ગુંદકી નીકળી જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਾਿ ਤਜਨ ੀ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਤਿਨ  ਪੂਛਉ ਹਤਰ ਕੀ ਬਾਿਾ ॥ 

તે સાધ  ધન્ય છે જમેણે પ્રભ ને મેળવ્યા છે હ ું  તેનાથી હહરની વાતો પૂછતો રહ ું  છ ું  

 

ਪਾਇ ਲਗਉ ਤਨਿ ਕਰਉ ਜੁਿਰੀਆ ਹਤਰ ਮੇਲਹੁ ਕਰਤਮ ਤਬਿਾਿਾ ॥੨॥ 

હ ું  તેના ચરણોમાું લાગીન ેદરરોજ પ્રાથશના કરતો રહ ું  છ ું  કે મને કમશ-હવધાતા પરમાત્માથી 

મળાવી દો  ॥૨॥ 

 

ਤਲਲਾਟ ਤਲਖੇ ਪਾਇਆ ਗੁਰੁ ਸਾਿੂ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਾਿਾ ॥ 

કપાળ પર લખેલા કમશ અન સાર મેં સાધ  ગ રન ેમેળવી લીધા છે અને મારું  મન-તન ગ રના 

વચનોમાું જ લીન રહ ું  છ ું  

 

ਹਤਰ ਪਰਭ ਆਇ ਤਮਲੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਤਕਲਤਵਖ ਪਾਪ ਗਵਾਿਾ ॥੩॥ 

જ્યાર ેપ્રભ  મને મળી ગયા તો સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે અને બધા ક્લેશ પાપ દૂર થઈ ગયા છે  

॥૩॥ 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਤਜਨ  ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਆ ਤਿਨ  ਕੀ ਊਿਮ ਬਾਿਾ ॥ 

જમેણે ગ રના મત અન સાર રામ-રસાયણને પ્રાપ્ત કરી લીધ ું છે તેની વાત જ ઉત્તમ છે 
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ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਚਰਤਨ ਪਰਾਿਾ ॥੪॥੨॥ 

તેની ચરણ-ધૂળ સારા ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે દાસ નાનક તો તેના ચરણોમાું જ પડી રહે છે  

॥૪॥૨॥                                                             
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ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૪॥ 

 

ਸਭਿ ਭਸਧ ਸਾਭਧਕ ਮੁਭਿ ਜਿਾ ਮਭਿ ਿਾਵਿੀ ਹਭਿ ਭਧਆਇਓ ॥ 

બધા સિદ્ધ, િાધકો તેમજ મુસિજિોએ મિમાાં શ્રદ્ધાપૂર્વક પરમાત્માિુાં જ ધ્યાિ કયુું છે 

 

ਅਪਿੰਪਿੋ ਪਾਿਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ਹਭਿ ਅਲਖੁ ਗੁਿੂ ਲਖਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે અપરાંપાર, પરબ્રહ્મ અદૃષ્ટ હસરિે ગરુુએ જ દેખાડ્યો છે ॥૧॥સર્રામ॥ 

 

ਹਮ ਿੀਚ ਮਭਧਮ ਕਿਮ ਕੀਏ ਿਹੀ ਚੇਭਿਓ ਹਭਿ ਿਾਇਓ ॥ 

અમે િીચ અધમ કમવ કરીએ છીએ પરાંતુ હસરિે યાદ કરતા િથી 

 

ਹਭਿ ਆਭਿ ਮੇਭਲਓ ਸਭਿਗੁਿੂ ਭਖਿੁ ਬ੍ੰਧ ਮੁਕਭਿ ਕਿਾਇਓ ॥੧॥ 

પ્રભુએ િદ્દગુરુથી મળાર્ીિે ક્ષણભરમાાં બાંધિમાાંથી મુસિ અપાર્ી દીધી.॥૧॥ 

 

ਪਰਭਿ ਮਸਿਕੇ ਧੁਭਿ ਲੀਭਖਆ ਗੁਿਮਿੀ ਹਭਿ ਭਲਵ ਲਾਇਓ ॥ 

સર્ધાતાએ માથા પર એર્ા ભાગ્ય લખ્યા હતા કે ગુરુિા મત અિુિાર પ્રભમુાાં જ ધ્યાિ 

લગાડ્યુાં હતુાં 

 

ਪੰਚ ਸਬ੍ਦ ਦਿਗਹ ਬ੍ਾਭਜਆ ਹਭਿ ਭਮਭਲਓ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਓ ॥੨॥ 

પરમાત્માિા દરબારમાાં પાાંચ પ્રકારિી ધ્ર્સિઓર્ાળો અિહદ શબ્દ છે હસરિે મેળાપથી 

માંગલગાિ કયુું છે ॥૨॥ 

 

ਪਭਿਿ ਪਾਵਿੁ ਿਾਮੁ ਿਿਹਭਿ ਮੰਦਿਾਗੀਆਂ ਿਹੀ ਿਾਇਓ ॥ 

હસરિુાં િામ પાપીઓિે પાર્િ કરર્ા કમિિીબ જીર્ોિે ગમતુાં િથી 

 

ਿੇ ਗਿਿ ਜੋਿੀ ਗਾਲੀਅਭਹ ਭਜਉ ਲੋਿੁ ਜਲਭਹ ਗਲਾਇਓ ॥੩॥ 

આર્ા જીર્ ગભવ-યોસિમાાં કષ્ટ ભોગરે્ છે જમે દાઝ્યા પર િમક છાાંટર્ામાાં આર્ ેછે ॥૩॥ 

 

ਮਭਿ ਦੇਭਹ ਹਭਿ ਪਰਿ ਅਗਮ ਠਾਕੁਿ ਗੁਿ ਚਿਿ ਮਿੁ ਮੈ ਲਾਇਓ ॥ 

હે પ્રભ!ુ  અગમ્ય તેમજ આખા જગતિો માસલક છે મિે આર્ી બુસદ્ધ આપો કે મારુાં  મિ ગુરુ-

ચરણોમાાં લીિ રહે 

 

ਹਭਿ ਿਾਮ ਿਾਮੈ ਿਹਉ ਲਾਗੋ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਭਮ ਸਮਾਇਓ ॥੪॥੩॥ 

હે  િાિક!રામ-િામિ ેજપતા રહો અમે િામમાાં જ જોડાઈ રહો  ॥૪॥૩॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૪॥ 

SikhBookClub.com



 

ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਿਾਮ ਿਾਭਮ ਿਭਸ ਲਾਗਾ ॥ 

મારુ મિ રામ રિમાાં લાગી ગયુાં છે 

 

ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੁ ਿਇਆ ਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਹਭਿ ਜਭਪਓ ਿਰਮੁ ਿਉ ਿਾਗਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુિે મેળર્ીિે હૃદય-કમળ ખીલી ગયુાં છે હસર િામ જપીિે બધા ભ્રમ-ભય િમાપ્ત થઈ ગયા 

છે  ॥૧॥ 

 

ਿੈ ਿਾਇ ਿਗਭਿ ਲਾਗੋ ਮੇਿਾ ਹੀਅਿਾ ਮਿੁ ਸੋਇਓ ਗੁਿਮਭਿ ਜਾਗਾ ॥ 

મારુ હૃદય પરમાત્માિી ભાર્ ભસિમાાં લાગી ગયુાં છે ગુરુિા ઉપદેશથી  મોહ-માયામાાં િુતેલુાં 

મિ જાગી ગયુાં છે 

 

ਭਕਲਭਬ੍ਖ ਖੀਿ ਿਏ ਸਾਂਭਿ ਆਈ ਹਭਿ ਉਿ ਧਾਭਿਓ ਵਡਿਾਗਾ ॥੧॥ 

હુાં  ખૂબ ભાગ્યશાળી છુાં  જ ેપરમાત્માિે પોતાિા હૃદયમાાં ધારણ કયાવ જિેાથી બધા ક્લેશ પાપ 

િષ્ટ થઈ ગયા છે અિે મિિે શાાંસત મળી ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਮਿਮੁਖੁ ਿੰਗੁ ਕਸੁੰਿੁ ਹੈ ਕਚੂਆ ਭਜਉ ਕੁਸਮ ਚਾਭਿ ਭਦਿ ਚਾਗਾ ॥ 

જમે ફૂલ ચાર સદર્િ ખીલેલુાં રહે છે તેમ જ સ્રે્ચ્છાચારીિો રાંગ કુિુાંભિી જમે કાચો હોય છે 

 

ਭਖਿ ਮਭਹ ਭਬ੍ਿਭਸ ਜਾਇ ਪਿਿਾਪੈ ਡੰਡੁ ਧਿਮ ਿਾਇ ਕਾ ਲਾਗਾ ॥੨॥ 

જ્યાર ેયમરાજિો દાં ડ તેમજ પસરતાપ મળે છે તો તે ક્ષણમાાં જ િષ્ટ થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਸਿਸੰਗਭਿ ਪਰੀਭਿ ਸਾਧ ਅਭਿ ਗੂੜੀ ਭਜਉ ਿੰਗੁ ਮਜੀਠ ਬ੍ਹੁ ਲਾਗਾ ॥ 

િાધુઓિી િાંગસતથી પ્રીસત ઘણી ગાઢ થઈ ગઈ છે જમે કપડાિે મજીઠિો પાકો રાંગ લાગેલો 

હોય છે 

 

ਕਾਇਆ ਕਾਪਿ ੁਚੀਿ ਬ੍ਹੁ ਫਾਿੇ ਹਭਿ ਿੰਗੁ ਿ ਲਹੈ ਸਿਾਗਾ ॥੩॥ 

શરીર રૂપી કપડા ભલે ર્ધાર ેફાટી પણ જાય પરાંતુ િૌભાગ્યથી તેિે લાગેલુાં હસર-િામ રૂપી 

રાંગ ક્યારયે ઉતરતો િથી ॥૩॥ 

 

ਹਭਿ ਚਾਭਿਿਓ ਿੰਗੁ ਭਮਲੈ ਗੁਿੁ ਸੋਿਾ ਹਭਿ ਿੰਭਗ ਚਲੂਲੈ ਿਾਂਗਾ ॥ 

જિેે ગુરુ મળી જાય છે તે તેિે  હસર-રાંગ ચઢાર્ી દે છે આ રીત ેતે હસર રાંગમાાં રાંગાઈિે આખા 

જગતમાાં શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે 

                                                                         

ਜਿ ਿਾਿਕੁ ਭਿਿ ਕੇ ਚਿਿ ਪਖਾਿੈ ਜੋ ਹਭਿ ਚਿਿੀ ਜਿੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੪॥ 

દાિ િાિક તેિા ચરણ ધોર્ ેછે જ ેહસરિા ચરણોમાાં લીિ થઈ ગયા છે  ॥૪॥૪॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૪॥ 
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ਮੇਿੇ ਮਿ ਿਜੁ ਹਭਿ ਹਭਿ ਿਾਮੁ ਗੁਪਾਲਾ ॥ 

હે મિ! પ્રભ-ુિામિુાં ભજિ કરો 

 

ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਿਿੁ ਲੀਿੁ ਿਇਆ ਿਾਮ ਿਾਮੈ ਮਭਿ ਗੁਿਮਭਿ ਿਾਮ ਿਸਾਲਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુ ઉપદેશ દ્વારા રિ મળેર્ીિે મારુ મિ-તિ િામમાાં જ લીિ થઈ ગયુાં છે ॥૧॥સર્રામ॥ 

 

ਗੁਿਮਭਿ ਿਾਮੁ ਭਧਆਈਐ ਹਭਿ ਹਭਿ ਮਭਿ ਜਪੀਐ ਹਭਿ ਜਪਮਾਲਾ ॥ 

ગુરુિા મત અિુિાર હસર િામિુાં સચાંતિ કરો અિે મિમાાં હસર-િામિી જ માળા જપતા રહો 

 

ਭਜਿੑ ਕ ੈਮਸਿਭਕ ਲੀਭਖਆ ਹਭਿ ਭਮਭਲਆ ਹਭਿ ਬ੍ਿਮਾਲਾ ॥੧॥ 

જિેા માથા પર જન્મથી જ ઉત્તમ ભાગ્ય લખેલા હોય છે તેિે પરમાત્મા મળી ગયા છે  ॥૧॥ 

 

ਭਜਿੑ ਹਭਿ ਿਾਮੁ ਭਧਆਇਆ ਭਿਿੑ ਚੂਕੇ ਸਿਬ੍ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

જ ેભિજિોએ હસર-િામિુાં ધ્યાિ કયુું છે તેિા દુસિયાિા બધા િાંકટ િમાપ્ત થઈ ગયા છે 

 

ਭਿਿੑ ਜਮ ੁਿੇਭੜ ਿ ਆਵਈ ਗੁਭਿ ਿਾਖ ੇਹਭਿ ਿਖਵਾਲਾ ॥੨॥ 

યમદૂત પણ તેિી િજીક આર્તા િથી ગુરુ પરમાત્મા તેિા રક્ષક બિી ગયા છે  ॥૨॥ 

  

ਹਮ ਬ੍ਾਭਿਕ ਭਕਛੂ ਿ ਜਾਣਹੂ ਹਭਿ ਮਾਿ ਭਪਿਾ ਪਰਭਿਪਾਲਾ ॥ 

અમે િાદાિ બાળક તો કાંઈ પણ જાણતા િથી કે પ્રભ ુજ માતા-સપતાિી જમે અમારુાં  પોષણ 

કર ેછે 

 

ਕਿੁ ਮਾਇਆ ਅਗਭਿ ਭਿਿ ਮੇਲਿੇ ਗੁਭਿ ਿਾਖ ੇਦੀਿ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 

અમે દરરોજ માયાિી અસગ્િમાાં હાથ િાખતા રહીએ છીએ પરાંતુ દીિદયાળુ ગુરુએ રક્ષા કરી 

છે  ॥૩॥ 

 

ਬ੍ਹੁ ਮੈਲੇ ਭਿਿਮਲ ਹੋਇਆ ਸਿ ਭਕਲਭਬ੍ਖ ਹਭਿ ਜਭਸ ਜਾਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! અમે ખુબ ગાંદા હતા હરે્ સિમવળ થઈ ગયા છીએ હસરિુાં યશોગાિ કરર્ાથી બધા 

ક્લેશ-પાપ િળગી ગયા છે 

 

ਮਭਿ ਅਿਦ ੁਿਇਆ ਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਬ੍ਭਦ ਭਿਹਾਲਾ ॥੪॥੫॥ 

હે િાિક! ગરુુિે મેળર્ીિે મિ આિાંસદત થઈ ગયુાં છે આ ગુરુ શબ્દથી સિહાલ થઈ ગયા છીએ  

॥૪॥૫॥ 

  

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૪॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਰ ਭਜੁ ਸਭ ਰਿਲਰਿਖ ਿਾਟ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુું ભજન આખા પાપ-દોષથી છુટકારો આપવાવાળુું છે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਉਰ ਧਾਰਰਓ ਗੁਰਰ ਪੂਰੈ ਮੇਰਾ ਸੀਸੁ ਿੀਜੈ ਗੁਰ ਵਾਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંપૂર્ણ ગુરુએ તો હૃદયમાું જ પ્રભુને સ્થથત કરી દીધા છે તેથી હુું  પોતાનુું માથુું સુંપૂર્ણ ગુરુના 

માગણમાું અપણર્ કરવા ઈચછુું  છુું   ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਮੇਰੇ ਹਰਰ ਪਰਭ ਿੀ ਮੈ ਿਾਤ ਸੁਨਾਵੈ ਰਤਸੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਿਰਟ ਿਾਟ ॥ 

જ ેમને મારા પ્રભુની વાત સુંભળાવ ેતેને હુું  પોતાનુું મન કાપી-કાપીને ભેટ કરી દઈશ 

 

ਹਰਰ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਲਓ ਗੁਰਰ ਪੂਰੈ ਗੁਰ ਿਚਰਨ ਰਿਿਾਨੋ ਹਰਟ ਹਾਟ ॥੧॥ 

સુંપૂર્ણ ગુરુએ મને સજ્જન-પ્રભુથી મળાવી દીધો છે તેથી ગુરુના વચન પર દુકાન-બજારમાું 

વેચવા માટે પર્ તૈયાર છુું   ॥૧॥ 

 

ਮਿਰ ਪਰਾਰਗ ਦਾਨੁ ਿਹੁ ਿੀਆ ਸਰੀਰੁ ਦੀਓ ਅਧ ਿਾਰਟ ॥ 

ભલ ેકોઈ વ્યસ્િએ મકર સુંક્ાુંસ્તના સમય ેપ્રયાગ તીથણ પર ખૂબ દાન-પુણ્ય કયુું હોય ભલ ેતેને 

કાશીમાું જઈને આરીથી પોતાનુું અડધુું શરીર કપાવી દીધુું હોય 

 

ਰਿਨੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ਿੋ ਮੁਿਰਤ ਨ ਪਾਵੈ ਿਹੁ ਿੰਚਨੁ ਦੀਜੈ ਿਰਟ ਿਾਟ ॥੨॥ 

હસ્ર-નામ વગર મુસ્િ પ્રાપ્ત થતી નથી ભલ ેતેને સ્નધણનોને સોનુ દાન કયુું હોય  ॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਿੀਰਰਤ ਗੁਰਮਰਤ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ਮਰਨ ਉਘਰੇ ਿਪਟ ਿਪਾਟ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા હસ્ર-કીસ્તણનુું યશોગાન કરવાથી મનને કપટ દરવાજા પર્ ખુલી ગયા છે 

 

ਰਤਰਿੁਟੀ ਫੋਰਰ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ਲਜ ਭਾਨੀ ਮਟਿੁੀ ਮਾਟ ॥੩॥ 

સ્િકુટીને ફોડીને ભ્રમ-ભય ભાગી ગયા છે અને લોક-લાજ રૂપી મટકી પર્ તૂટી ગઈ છે  ॥૩॥ 

 

ਿਲਜੁਰਗ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਰਜਨ ਧੁਰਰ ਮਸਤਰਿ ਰਲਖੇ ਰਲਲਾਟ ॥ 

કસ્ળયુગમાું સુંપૂર્ણ ગુરુ તેરે્ જ મેળવ્યા છે જનેા માથા પર ઉત્તમ ભાગ્ય લખેલા છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਰਸੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਆ ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਰਤਖਾਟ ॥੪॥੬॥ ਛਿਾ ੧ ॥ 

હે નાનક! જરેે્ નામ-અમૃત નુું સેવન કયુું છે તેની બધી ભૂખ તેમજ તરસ મટી ગઈ છે ॥૪॥૬॥ 

છ ૧॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫ 
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ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰੇ ਮਨ ਟਹਲ ਹਰਰ ਸੁਖ ਸਾਰ ॥ 

હે મન! પ્રભુની સેવા પરમસુખ દેવાવાળી છે 

 

ਅਵਰ ਟਹਲਾ ਝੂਠੀਆ ਰਨਤ ਿਰੈ ਜਮੁ ਰਸਰਰ ਮਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અન્ય સેવાઓ અસત્ય છે અને યમદૂતોનો દું ડ દરરોજ માથા પર સવાર રહે છે  ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਰਜਨਾ ਮਸਤਰਿ ਲੀਰਖਆ ਤੇ ਰਮਲੇ ਸੰਗਾਰ ॥ 

જનેા માથા પર ભાગ્ય લખેલા હોય છે તે સુસુંગસ્તમાું મળેલા છે 

 

ਸੰਸਾਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰਰਆ ਹਰਰ ਸੰਤ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੧॥ 

પરમપુરુષ હસ્રના સુંતજનોએ સુંસારના લોકોને સુંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવી દીધા છે  ॥૧॥ 

 

ਰਨਤ ਚਰਨ ਸੇਵਹੁ ਸਾਧ ਿੇ ਤਰਜ ਲੋਭ ਮੋਹ ਰਿਿਾਰ ॥ 

લોભ, મોહ અને સ્વકારોને છોડીને હુંમેશા સાધુના ચરર્ોની સેવા કરવી જોઈએ 

 

ਸਭ ਤਜਹੁ ਦਜੂੀ ਆਸੜੀ ਰਖੁ ਆਸ ਇਿ ਰਨਰੰਿਾਰ ॥੨॥ 

અન્ય બધી અસ્ભલાષાઓ છોડીને એક પરમાત્મા પર સુંપૂર્ણ આથથા રાખો  ॥૨॥ 

 

ਇਰਿ ਭਰਰਮ ਭੂਲੇ ਸਾਿਤਾ ਰਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰ ॥ 

કોઈ પ્રભુથી સ્વમુખ ભ્રમમાું ભટકતા રહે છે અને ગુરુ વગર તેના માટે અજ્ઞાન રૂપી અુંધારુું  

બની રહે છે 

 

ਧੁਰਰ ਹੋਵਨਾ ਸੁ ਹੋਇਆ ਿੋ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥੩॥ 

સ્વધાતાએ જ ેલખયુું છે તે જ થયુું છે અને કોઈ પર્ તેને ટાળી શકતુું નથી ॥૩॥ 

 

ਅਗਮ ਰੂਪੁ ਗੋਰਿੰਦ ਿਾ ਅਰਨਿ ਨਾਮ ਅਪਾਰ ॥ 

પ્રભુનુું રૂપ અગમ્ય છે અને તેના અનેક અપાર નામ છે 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਿਾ ਰਜਨ ਹਰਰ ਨਾਮਾ ਉਰਰ ਧਾਰ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેભિજન ધન્ય તેમજ ખુશનસીબ છે જમેરે્ હસ્ર-નામને પોતાના હૃદયમાું ધારર્ 

કરી લીધુું છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਉ ਨਮਸਿਾਰ ॥ 

તે રામનામને અમારુું  નમન છે 
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ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેુું જાપ કરવા માિ થી ઉદ્ધાર થઈ જાય છે  ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਰਮਟਰਹ ਧੰਧ ॥ 

જનેા થમરર્થી મૂુંઝવર્ મટી જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਛੂਟਰਹ ਿੰਧ ॥ 

જનેા થમરર્થી બુંધનોથી છુટકારો થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਮੂਰਖ ਚਤੁਰ ॥ 

જનેે યાદ કરવાથી મૂખણ પર્ ચતુર બની જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਿੁਲਹ ਉਧਰ ॥੧॥ 

જનેુું મનન કરવાથી આખી વુંશાવલીનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਭਉ ਦਖੁ ਹਰੈ ॥ 

જનેા થમરર્થી બધા ભય-દુુઃખ નષ્ટ થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਅਪਦਾ ਟਰ ੈ॥ 

જનેી આરાધના કરવાથી મુશ્કેલી ટળી જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਮੁਚਤ ਪਾਪ ॥ 

જનેા થમરર્થી પાપ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪ ॥੨॥ 

જનેુું થમરર્ કરવાથી કોઈ દુુઃખ-સુંતાપ લગતા નથી  ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਰਰਦ ਰਿਗਾਸ ॥ 

જનેા થમરર્થી હદય પ્રફુસ્લલત થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਿਵਲਾ ਦਾਰਸ ॥ 

જનેા થમરર્થી ધનની દેવી લક્ષ્મી દાસી બની જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਰਨਰਧ ਰਨਧਾਨ ॥ 

જનેા થમરર્થી નવસ્નસ્ધ ને કોષ મળી જાય છે 

 

ਜਾ ਿੈ ਰਸਮਰਰਨ ਤਰੇ ਰਨਦਾਨ ॥੩॥ 

જનેા થમરર્થી જીવ સુંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે  ॥૩॥ 
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ਪਰਤਤ ਪਾਵਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ 

તે હસ્ર-નામ પસ્તત પાવન છે 

 

ਿੋਰਟ ਭਗਤ ਉਧਾਰੁ ਿਰੀ ॥ 

જનેે કરોડો ભિોનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે 

 

ਹਰਰ ਦਾਸ ਦਾਸਾ ਦੀਨੁ ਸਰਨ ॥ ਨਾਨਿ ਮਾਥਾ ਸੰਤ ਚਰਨ ॥੪॥੨॥ 

મેં ગરીબે પર્ હસ્રના દાસોના દાસની શરર્ લીધી છે નાનકનુું કહેવુું છે કે અમારુું  માથુું તો 

સુંતજનોના ચરર્ોમાું જ રહે છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫॥ 

 

ਐਸੋ ਸਹਾਈ ਹਰਰ ਿੋ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! હસ્રનુું નામ એવુું મદદગાર છે કે 

 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਭਜੁ ਪੂਰਨ ਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ-સુંગસ્તમાું તેનુું ભજન કરવાથી બધા કાયણ પૂર્ણ થઈ જાય છે  ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਿੂਡਤ ਿਉ ਜੈਸੇ ਿੇੜੀ ਰਮਲਤ ॥ 

જમે ડૂબી રહેલા મનુષ્યને નાવડી મળી જાય છે   
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ਬੂਝਤ ਦੀਪਕ ਮਿਲਤ ਮਤਲਤ ॥ 

ઓલવાય રહેલા દીવાને તેલ મળી જાય છે 

 

ਜਲਤ ਅਗਨੀ ਮਿਲਤ ਨੀਰ ॥ 

જમે અગ્નિમાાં સળગી રહેલા મનુષ્યને પાણી મળી જાય છે 

 

ਜੈਸੇ ਬਾਮਰਕ ਿੁਖਮਿ ਖੀਰ ॥੧॥ 

જમે રોતા બાળકના મુખમાાં દૂધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਜੈਸੇ ਰਣ ਿਮਿ ਸਖਾ ਭ੍ਰਾਤ ॥ 

જમે યુદ્ધમાાં ભાઈ સહાયક હોય છે 

 

ਜੈਸੇ ਭੂ੍ਖੇ ਭੋ੍ਜਨ ਿਾਤ ॥ 

જમે ભોજન ભૂખ્યા મનુષ્યની ભૂખને સમાપ્ત કરી દે છે 

 

ਜੈਸੇ ਮਕਰਖਮਿ ਬਰਸ ਿੇਘ ॥ 

જમે વાદળ વરસાદ કરીને પાકને બચાવી લ ેછે 

 

ਜੈਸੇ ਪਾਲਨ ਸਰਮਨ ਸੇਂਘ ॥੨॥ 

જમે ગ્સાંહ અથવા શગ્િશાળીની શરણમાાં રક્ષા થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਗਰੁੜ ਿੁਮਖ ਨਿੀ ਸਰਪ ਤਰਾਸ ॥ 

જનેા મુખમાાં ગરુડ-માંત્ર હોય છે તેને સાપનો ભય રહેતો નથી 

 

ਸੂਆ ਮਪਿੰਜਮਰ ਨਿੀ ਖਾਇ ਮਬਲਾਸੁ ॥ 

પાાંજરામાાં બેઠેલા પોપટને ગ્બલાડી ખાઈ શકતી નથી 

 

ਜੈਸੋ ਆਂਡੋ ਮਿਰਦੇ ਿਾਮਿ ॥ 

જમે હૃદયમાાં યાદ કરવાથી કોયલના ઈાં ડા ખરાબ થતા નથી 

 

ਜੈਸੋ ਦਾਨੋ ਚਕੀ ਦਰਾਮਿ ॥੩॥ 

જમે ગ્મલની ખીલીથી લાગેલા દાણા દળી શકાતા નથી ॥૩॥ 

 

ਬਿੁਤੁ ਓਪਿਾ ਥੋਰ ਕਿੀ ॥ 

હગ્ર નામની ઉપાસના તો ઘણી છે પરાંતુ મેં થોડી વણણન કરી છે 

 

ਿਮਰ ਅਗਿ ਅਗਿ ਅਗਾਮਿ ਤੁਿੀ ॥ 

હે હગ્ર! તુાં જ અગમ્ય, અગોચર, અગાધ 
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ਊਚ ਿੂਚੌ ਬਿੁ ਅਪਾਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અપરાંપાર તેમજ સવોપરી છે 

 

ਮਸਿਰਤ ਨਾਨਕ ਤਰੇ ਸਾਰ ॥੪॥੩॥ 

નાનક કહે છે કે તને યાદ કરવાથી બધાનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે  ॥૪॥૩॥ 

 

ਿਾਲੀ ਗਉੜਾ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫॥ 

 

ਇਿੀ ਿਿਾਰੈ ਸਫਲ ਕਾਜ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਲੇਿੁ ਮਨਵਾਮਜ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! આ જ અમારા કાયણ સફળ કરવાવાળા છે પોતાના દાસ પર ઉપકાર કરો 

॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਚਰਨ ਸਿੰਤਿ ਿਾਥ ਿੋਰ ॥ 

મારુ માથુાં  સાંતોના ચરણોમાાં નમેલુાં રહે 

 

ਨੈਮਨ ਦਰਸੁ ਪੇਖਉ ਮਨਮਸ ਭੋ੍ਰ ॥ 

મારી આાંખ રાત-ગ્દવસ તેના દશણન કર ેછે 

 

ਿਸਤ ਿਿਰੇ ਸਿੰਤ ਟਿਲ ॥ 

મારા હાથ સાંતોની સેવામાાં લીન રહે છે 

 

ਪਰਾਨ ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਿੰਤ ਬਿਲ ॥੧॥ 

પ્રાણ, મન તેમજ ધન બધુાં તેને અપણણ છે  ॥૧॥ 

 

ਸਿੰਤਸਿੰਮਗ ਿੇਰੇ ਿਨ ਕੀ ਪਰੀਮਤ ॥ 

મારા મનમાાં સાંતોની સાથે પ્રેમ બની રહે 

 

ਸਿੰਤ ਗੁਨ ਬਸਮਿ ਿੇਰੈ ਚੀਮਤ ॥ 

મારા મનમાાં તેના ગુણ વસી જાય 

 

ਸਿੰਤ ਆਮਗਆ ਿਨਮਿ ਿੀਠ ॥ 

સાંતોની આજ્ઞા મારા મનને મધુર લાગ ેછે 

 

ਿੇਰਾ ਕਿਲੁ ਮਬਗਸੈ ਸਿੰਤ ਡੀਠ ॥੨॥ 

તેને જોઈને મારુ હૃદય-કમળ ખીલી જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਸਿੰਤਸਿੰਮਗ ਿੇਰਾ ਿੋਇ ਮਨਵਾਸੁ ॥ 

મારો ગ્નવાસ સાંતોની સાથ ેહાંમેશા બની રહે 
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ਸਿੰਤਨ ਕੀ ਿੋਮਿ ਬਿੁਤੁ ਮਪਆਸ ॥ 

અને મને તેની તીવ્ર લાલચ છે 

 

ਸਿੰਤ ਬਚਨ ਿੇਰੇ ਿਨਮਿ ਿਿੰਤ ॥ 

સાંતોના વચન જ મારા મનમાાં માંત્ર છે 

 

ਸਿੰਤ ਪਰਸਾਮਦ ਿੇਰੇ ਮਬਖੈ ਿਿੰਤ ॥੩॥ 

તેની કૃપાથી મારા ગ્વકારો નાશ થઈ ગયા છે  ॥૩॥ 

 

ਿੁਕਮਤ ਜੁਗਮਤ ਏਿਾ ਮਨਿਾਨ ॥ 

સાંતોનો સાંગ જ મારો કોષ છે અને આ જ મુગ્િ મેળવવાની યુગ્િ છે 

 

ਪਰਭ੍ ਦਇਆਲ ਿੋਮਿ ਦੇਵਿੁ ਦਾਨ ॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ મને આ વરદાન આપો 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ੍ ਦਇਆ ਿਾਮਰ ॥ 

નાનક કહે છે કે હે પ્રભુ! કૃપા કરો 

 

ਚਰਨ ਸਿੰਤਨ ਕੇ ਿੇਰੇ ਮਰਦੇ ਿਝਾਮਰ ॥੪॥੪॥ 

તેથી સાંતોના ચરણ મારા હૃદયમાાં વસતા રહે  ॥૪॥૪॥ 

 

ਿਾਲੀ ਗਉੜਾ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਭ੍ ਕ ੈਸਿੰਗੀ ਨਾਿੀ ਦਮੂਰ ॥ 

પ્રભ ુબધાની સાથ ેજ છે અને તે ક્ાાંય દૂર જતુાં નથી 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿਾਜਰਾ ਿਜੂਮਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

બધુાં કરવા-કરાવવાવાળા હાંમેશા જ પ્રત્યક્ષ છે  ॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਸੁਨਤ ਜੀਓ ਜਾਸੁ ਨਾਿੁ ॥ 

જનેુાં નામ સાાંભળીને જીવન પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਦਖੁ ਮਬਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਓ ਮਬਸਰਾਿੁ ॥ 

દુુઃખ નષ્ટ થઈ જાય છે અને સુખ શાાંગ્ત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਸਗਲ ਮਨਮਿ ਿਮਰ ਿਮਰ ਿਰੇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જ બધી ગ્નગ્ધઓ છે 

 

SikhBookClub.com



ਿੁਮਨ ਜਨ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੇ ॥੧॥ 

મુગ્નજન તેની સેવામાાં જ લીન રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਘਮਰ ਸਗਲੇ ਸਿਾਮਿ ॥ 

જનેા ઘરમાાં બધા કોષ સમાયેલા છે 

 

ਮਜਸ ਤ ੇਮਬਰਥਾ ਕੋਇ ਨਾਮਿ ॥ 

જનેા દરવાજાથી કોઈ પણ ખાલી હાથ આવતુાં નથી 

 

ਜੀਅ ਜਿੰਤਰ ਕਰੇ ਪਰਮਤਪਾਲ ॥ 

જ ેબધા જીવનુાં પોષણ કર ેછે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੇਵਿੁ ਮਕਰਪਾਲ ॥੨॥ 

તેથી હાંમેશા તે કૃપાગ્નગ્ધ પરમાત્માની ઉપાસના કરો  ॥૨॥ 

 

ਸਦਾ ਿਰਿੁ ਜਾ ਕੈ ਦੀਬਾਮਣ ॥ 

જનેા દરબારમાાં  હાંમેશા ધમણ-ન્યાય થાય છે 

 

ਬੇਿੁਿਤਾਜ ਨਿੀ ਮਕਛੁ ਕਾਮਣ ॥ 

તે નગ્ચાંત છે, તેની પાસે કોઈ કમી નથી. 

 

ਸਭ੍ ਮਕਛੁ ਕਰਨਾ ਆਪਨ ਆਮਪ ॥ 

તે પોતે જ બધુાં જ કરવાવાળો છે 

 

ਰੇ ਿਨ ਿੇਰੇ ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਮਪ ॥੩॥ 

હે મન! તુાં તનેો જ જાપ કર ॥૩॥ 

 

ਸਾਿਸਿੰਗਮਤ ਕਉ ਿਉ ਬਮਲਿਾਰ ॥ 

હુાં  સાધુ-સાંગગ્ત પર બગ્લહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਜਾਸੁ ਮਿਮਲ ਿੋਵੈ ਉਿਾਰੁ ॥ 

જનેે મળીને ઉદ્ધાર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਿ ਸਿੰਮਗ ਿਨ ਤਨਮਿ ਰਾਤ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਮਭ੍ ਕਰੀ ਦਾਮਤ ॥੪॥੫॥ 

હે પ્રભ!ુ મન-તન હાંમેશા નામની સાથ ેલીન રહે નાનકને એવુાં દાન આપો ॥૪॥૫॥ 

   

ਿਾਲੀ ਗਉੜਾ ਿਿਲਾ ੫ ਦਪੁਦ ੇ

માલી ગૌરા મહેલ ૫ બેપદ 
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ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਮਰ ਸਿਰਥ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 

હુાં  સમથણ પ્રભુની શરણમાાં આવી ગયો છુાં  

 

ਜੀਉ ਮਪਿੰਡੁ ਿਨੁ ਰਾਮਸ ਿੇਰੀ ਪਰਭ੍ ਏਕ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સવણકતાણ એક પ્રભ ુજ મારો પ્રાણ, શરીર, ધન તેમજ રાગ્શ છે ॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਮਸਿਮਰ ਮਸਿਮਰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਜੀਵਣੈ ਕਾ ਿੂਲੁ ॥ 

તેને સ્મરણ કરવાથી હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને તે જ જીવનનુાં મૂળ છે 

 

ਰਮਵ ਰਮਿਆ ਸਰਬਤ ਠਾਈ ਸੂਖਿੋ ਅਸਥੂਲ ॥੧॥ 

તે ગ્નરાકાર તેમજ સાકાર રૂપમાાં સવણત્ર આનાંદ કરી રહ્યો છે  ॥૧॥                                                                                               
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Page 988  

 

ਆਲ ਜਾਲ ਬਿਕਾਰ ਤਬਜ ਸਬਿ ਹਬਰ ਗੁਨਾ ਬਨਬਤ ਗਾਉ ॥ 

વ્યર્થના જંજાળ તેમજ વિકારોને ત્યજીને દરરોજ પ્રભુનું ગુણગાન કરો 

                                                                                                       

ਕਰ ਜੋਬਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਾਂਗੈ ਦੇਹੁ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥੨॥੧॥੬॥ 

નાનક બંને હાર્ જોડીને પરમાત્માર્ી જ દાન માંગે છે કે મને પોતાનું નામ આપો    

॥૨॥૧॥૬॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਿ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ਅਪਾਰ ॥ 

હે દેિાવિદેિ! તું બિું કરિામાં સમર્થ અને અપરંપાર છે 

 

ਕਉਨੁ ਜਾਨੈ ਚਬਲਤ ਤੇਰੇ ਬਕਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેરી અદભુત લીલાઓ કોઈ પણ જાણી શકતું નર્ી અને તારી મવહમાનો કોઈ છેડો નર્ી 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਇਕ ਬਿਨਬਹ ਥਾਬਪ ਉਥਾਪਦਾ ਘਬਿ ਿੰਬਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

એક ક્ષણમા ંઉત્પન્ન કરિા તેમજ નષ્ટ કરિાિાળા રચવયતા પરમાત્મા જ છે અને તે જ 

દુવનયાને બનાિિા તેમજ નષ્ટ કરનાર છે 

 

ਜੇਤ ਕੀਨ ਉਪਾਰਜਨਾ ਪਰਿੁ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਦਾਤਾਰ ॥੧॥ 

તેણે જટેલા પણ જીિ ઉત્પન્ન કયાથ છે તે દાતાર બિાને દાન આપે છે  ॥૧॥ 

 

ਹਬਰ ਸਰਬਨ ਆਇਓ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਪਰਿ ਊਚ ਅਗਮ ਮੁਰਾਰ ॥ 

હે મહાન અપરંપાર પરમાત્મા! તારો દાસ તારી જ શરણમાં આવ્યો છે 

 

ਕਬਿ ਲੇਹੁ ਿਉਜਲ ਬਿਿਮ ਤੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਿਬਲਹਾਰ ॥੨॥੨॥੭॥ 

તેને મુશ્કેલ સંસાર સમુદ્રર્ી કાઢી લો દાસ નાનક હંમેશા તારા પર બવલહાર જાય છે  

॥૨॥૨॥૭॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માલી ગૌરા મહેલ ૫॥ 

 

ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਬਸ ਰਹੇ ਗੋਪਾਲ ॥ 

મારા તન-મનમાં પરમાત્મા જ િસી રહ્યા છે 
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ਦੀਨ ਿਾਾਂਧਵ ਿਗਬਤ ਵਛਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે દીનબંિુ, ભક્તિત્સલ હંમેશા કૃપાનો ભંડાર છે  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਆਬਦ ਅੰਤੇ ਮਬਧ ਤੂਹੈ ਪਰਿ ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે પરમાત્મા! સૃવષ્ટના પહેલા, અંત અને મધ્યમાં તું જ છે 

 

ਪੂਬਰ ਰਬਹਆ ਸਗਲ ਮੰਡਲ ਏਕੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ભૂત, િતથમાન અને ભવિષ્યમાં તારા વસિાય બીજંુ કોઈ નર્ી એક સ્િામી જ આખા જગતમાં 

આનંદ કરી રહ્યો છે  ॥૧॥ 

 

ਕਰਬਨ ਹਬਰ ਜਸੁ ਨੇਤਰ ਦਰਸਨੁ ਰਸਬਨ ਹਬਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

હંુ પોતાના કાનર્ી હવર યશ સાંભળંુ, આંખર્ી તેના દશથન કરં અન ેજીભર્ી હવરનું 

ગુણાનુિાદ કરં છંુ 

 

ਿਬਲਹਾਬਰ ਜਾਏ ਸਦਾ ਨਾਨਕੁ ਦੇਹੁ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੨॥੩॥੮॥੬॥੧੪॥ 

નાનક તારા પર હંમેશા બવલહાર જાય છે મને પોતાનું નામ આપો  ॥૨॥૩॥૮॥૬॥૧૪॥ 

 

ਮਾਲੀ ਗਉਿਾ ਿਾਣੀ ਿਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

માલી ગૌરા િાણી ભગત નામદેિજીની 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਧਬਨ ਧੰਬਨ ਓ ਰਾਮ ਿੇਨੁ ਿਾਜੈ ॥ 

પ્રભુની િાગિાિાળી િાંસળી િન્ય છે 

 

ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਧੁਬਨ ਅਨਹਤ ਗਾਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાર્ી ખૂબ જ મિુર-મિુર અનાહત ધ્િવન પ્રગટ ર્ઈ રહી છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਧਬਨ ਧਬਨ ਮੇਘਾ ਰੋਮਾਵਲੀ ॥ 

ઘેટાંની તે ઊન િન્ય છે 

 

ਧਬਨ ਧਬਨ ਬਕਰਸਨ ਓਿੈ ਕਾਾਂਿਲੀ ॥੧॥ 

તે િાબળી િન્ય છે જ ેશ્રી કૃષ્ણએ ઓઢી છે  ॥૧॥ 

                                                  

ਧਬਨ ਧਬਨ ਤੂ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ॥ 

હે માતા દેિકી! તું િન્ય છે 
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ਬਜਹ ਬਗਰਹ ਰਮਈਆ ਕਵਲਾਪਤੀ ॥੨॥ 

જનેા ઘરમાં કમળાપવત પ્રભ ુર્યા છે  ॥૨॥ 

 

ਧਬਨ ਧਬਨ ਿਨ ਿੰਡ ਬਿੰਦਰਾਿਨਾ ॥ 

િંૃદાિનનું તે જંગલ સ્ર્ાન નસીબદાર છે 

 

ਜਹ ਿੇਲੈ ਸਰੀ ਨਾਰਾਇਨਾ ॥੩॥ 

જ્ાં શ્રી નારાયણ રમે છે  ॥૩॥ 

 

ਿੇਨੁ ਿਜਾਵੈ ਗੋਧਨੁ ਚਰੈ ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਆਨਦ ਕਰੈ ॥੪॥੧॥ 

તે િાંસળી િગાડે અને ગાયો ચરાિે છે નામદેિના સ્િામી આનંદ કર ેછે ॥૪॥૧॥ 

 

ਮੇਰੋ ਿਾਪੁ ਮਾਧਉ ਤੂ ਧਨੁ ਕੇਸੌ ਸਾਾਂਵਲੀਓ ਿੀਠੁਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારા વપતા માિિ! હે કેશિ! હે શ્યામ વિઠલ! તું િન્ય છે  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਕਰ ਧਰੇ ਚਕਰ ਿੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ 

તું હાર્માં સુદશથન ચક્ર િારણ કરીને િૈકંુઠર્ી આવ્યો હતો અને તે મગરર્ી હાર્ીના પ્રાણોનો 

ઉદ્ધાર કયો હતો 

 

ਦਹੁਸਾਸਨ ਕੀ ਸਿਾ ਦਰੋਪਤੀ ਅੰਿਰ ਲੇਤ ਉਿਾਰੀਅਲੇ ॥੧॥ 

દુુઃશાસનની સભામાં દ્રૌપદીને વનિથસ્ત્ર ર્િાર્ી તે જ બચાિી હતી  ॥૧॥ 

 

ਗੋਤਮ ਨਾਬਰ ਅਹਬਲਆ ਤਾਰੀ ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

તે જ ગૌતમ ઋવિની પત્ની અહલ્યાનો ઉદ્ધાર કયો હતો જ ેઅવભશાપના કારણે પથ્ર્ર બની 

ગઈ હતી તે કેટલાય પાપીઓના કલ્યાણ કરીને તેને પવિત્ર કયાથ 

 

ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਬਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤਉ ਸਰਨਾਗਬਤ ਆਈਅਲੇ ॥੨॥੨॥ 

તેર્ી અિમ અને વનમ્ન જાવતિાળા નામદેિ તારી જ શરણમાં આવ્યા છે  ॥૨॥૨॥ 

 

ਸਿੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਿੋਲੈ ਰਾਮਾ ਿੋਲੈ ॥ 

બિાના શરીરમાં રામ જ બોલ ેછે 

 

ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਿੋਲੈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ વસિાય બીજંુ કોણ બોલ ેછે?  ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਏਕਲ ਮਾਟੀ ਕੁੰਜਰ ਚੀਟੀ ਿਾਜਨ ਹੈਂ ਿਹੁ ਨਾਨਾ ਰੇ ॥ 

માટી એક જ છે પરંતુ તે માટીર્ી હાર્ી તેમજ કીડી રૂપી અનેક પ્રકારના જીિ રૂપી િાસણ 

ર્યા છે  

                                                                                                          

ਅਸਥਾਵਰ ਜੰਗਮ ਕੀਟ ਪਤੰਗਮ ਘਬਟ ਘਬਟ ਰਾਮੁ ਸਮਾਨਾ ਰੇ ॥੧॥ 

િૃક્ષ, પિથત, મનુષ્ય, પશુ-પક્ષી, કીડા-પતંવગયાઓ બિામાં રામ જ સમાયેલા છે  ॥૧॥ 

 

ਏਕਲ ਬਚੰਤਾ ਰਾਿ ੁਅਨੰਤਾ ਅਉਰ ਤਜਹੁ ਸਿ ਆਸਾ ਰੇ ॥ 

અન્ય બિી આશા ત્યાગીને એક પરમાત્માનું જ વચંતન કરો 

                      

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਿਏ ਬਨਹਕਾਮਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੋ ਦਾਸਾ ਰੇ ॥੨॥੩॥ 

નામદેિ વિનંતી કર ેછે કે હિે તે કામ વનષ્કામ ર્ઈ ગયું છે તેર્ી માવલક તેમજ દાસમાં કોઈ 

તફાિત નર્ી ॥૨॥૩॥ 
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ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 

રાગ મારુ મહેલ ૧ ઘર ૧ ચારપદ 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਸਾਜਨ ਿੇਰੇ ਚਰਨ ਕੀ ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਤਰ ॥ 

પ્રભ ! હ ું  હુંમેશા તારા ચરણોની ધૂળ બની રહ ું  

 

ਨਾਨਕ ਸਰਤਿ ਿੁਹਾਰੀਆ ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਤਰ ॥੧॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે હ ું  તારી શરણમાું હુંમેશા તને પ્રત્યક્ષ જોઉું  છ ું  ॥૧॥ 

 

ਸਬਦ ॥ 

શબ્દ॥ 

 

ਤਪਛਹੁ ਰਾਿੀ ਸਦੜਾ ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਲੇਤਹ ॥ 

જ ેલોકોને રાત્રીના પાછલા પ્રહરમાું આહાન થાય છે તે જ પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કર ેછે 

 

ਖੇਮੇ ਛਿਰ ਸਰਾਇਚੇ ਤਦਸਤਨ ਰਥ ਪੀੜੇ ॥ 

તેના માટે છત્ર, તુંબ , બાજ ની દીવાલ તેમજ સ સહિત રથ દરકે સમય ેતૈયાર રહે છે અથાાત 

તેને જ યશ મળે છે 

 

ਤਜਨੀ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਤਿਨ ਕਉ ਸਤਦ ਤਮਲੇ ॥੧॥ 

હે પરમાત્મા! જમેણે તારા નામન ું હચુંતન કય ું છે તેને બોલાવીને ત ું પોતે જ આપી દે છે  ॥૧॥ 

                                                                             

ਬਾਬਾ ਮੈ ਕਰਮਹੀਿ ਕੂਤੜਆਰ ॥ 

હે આદરણીય હહર! ત ું ભાગ્યહીન તેમજ અસત્ય છે 

 

ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਿੇਰਾ ਅੰਧਾ ਭਰਤਮ ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં તારુું  નામ પ્રાપ્ત કય ું નથી મારુ આુંધળ ું મન ભ્રમમાું જ ભટકે છે  ॥૧॥હવરામ॥ 
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ਸਾਦ ਕੀਿੇ ਦਖੁ ਪਰਫੁੜੇ ਪੂਰਤਬ ਤਲਖੇ ਮਾਇ ॥ 

હે માતા! પૂવા જન્મમાું કરલેા કમા અન સાર મેં જટેલા પણ માયાના સ્વાદ ચાખ્યા છે મારા 

દ ુઃખોમાું તેટલી જ વૃહિ થઈ ગઈ છે 

 

ਸੁਖ ਥੋੜੇ ਦਖੁ ਅਗਲੇ ਦਖੂ ੇਦਤੂਖ ਤਵਹਾਇ ॥੨॥ 

મારા નસીબમાું સ ખ થોડ ું  છે પરુંત  દ ુઃખ વધાર ેછે મારુ જીવન દ ુઃખોમાું જ પસાર થઈ ગય ું છે  

॥૨॥ 

 

ਤਵਛੁਤੜਆ ਕਾ ਤਕਆ ਵੀਛੁੜੈ ਤਮਤਲਆ ਕਾ ਤਕਆ ਮੇਲੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માથી અલગ થયેલા છે તેના માટે કયો હવયોગ તેનાથી વધાર ેદ ુઃખદાયક છે? જ ે

તેનાથી મળેલા છે તેના માટે બીજો કયો મેળાપ બાકી રહી ગયો છે 

 

ਸਾਤਹਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਦੇਤਖਆ ਖੇਲੁ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માની સ્ત હત કરો જણેે આ જગત રૂપી રમત રચીને તેની સુંભાળ કરી છે  ॥૩॥ 

 

ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ ਇਤਨ ਿਤਨ ਕੀਿੇ ਭੋਗ ॥ 

સુંયોગથી જીવોનો મેળાપ થયો છે પરુંત  તેમણે સાુંસાહરક પદાથોનો જ ભોગ કયો 

 

ਤਵਜੋਗੀ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁੜੇ ਨਾਨਕ ਭੀ ਸੰਜੋਗ ॥੪॥੧॥ 

હવે મેળાપ પછી હવયોગથી તેનાથી અલગ થઈ ગયો છે તેનો પાછો સુંયોગ થઈ શકે છે  

॥૪॥૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਤਮਤਲ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਤਪੰਡੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

માતા-હપતાના સુંયોગથી શરીર બન્ય ું તો 

 

ਤਿਤਨ ਕਰਿੈ ਲੇਖੁ ਤਲਖਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ તેમાું ભાગ્ય લખી દીધા 

 

ਤਲਖੁ ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਵਤਡਆਈ ॥ 

ભાગ્ય લેખ અને જીવનન ું દાન પ્રભ ની ઉદારતા હતી 

 

ਤਮਤਲ ਮਾਇਆ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 

પરુંત  માયામાું લીન થઈને બધી સમજ જ ખોઈ દીધી છે  ॥૧॥ 

 

ਮੂਰਖ ਮਨ ਕਾਹੇ ਕਰਸਤਹ ਮਾਿਾ ॥ 

હે મૂખા! ત ું શા માટે અહભમાન કરી રહ્યો છે? 
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ਉਤਿ ਚਲਿਾ ਖਸਮੈ ਭਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માની ઈચ્છા અન સાર એકના એક હદવસે જગતમાુંથી ચાલય ું જવાન ું છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਿਤਜ ਸਾਦ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

સ્વાદોને છોડવાથી જ આધ્યાહત્મક સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਘਰ ਛਡਿੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ પણ જીવ હુંમેશા માટે રહેતો નથી પરુંત  આ શરીર રૂપી ઘર છોડવ ું જ પડે છે 

 

ਤਕਛੁ ਖਾਜੈ ਤਕਛੁ ਧਤਰ ਜਾਈਐ ॥ 

મન ષ્યએ પોતાન ું થોડ ું  ધન ખચા કરી લેવ ું જોઈએ અને થોડ ું  સાુંભળીને અહીું જ રાખવ ું 

જોઈએ 

 

ਜੇ ਬਾਹੁਤੜ ਦਨੁੀਆ ਆਈਐ ॥੨॥ 

જો તેને ફરી દ હનયામાું આવવ ું હોય તો  ॥૨॥ 

 

ਸਜੁ ਕਾਇਆ ਪਟ ੁਹਢਾਏ ॥ 

મન ષ્ય પોતાના જીવનમાું શરીરને સ ુંદર બનાવીને રશેમી કપડાું ધારણ કર ેછે 

 

ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਬਹੁਿੁ ਚਲਾਏ ॥ 

બીજા પર ખૂબ હ કમ ચલાવતો રહે છે 

 

ਕਤਰ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਸੋਵੈ ॥ 

તે સ ખદાયક પથારી બનાવીને તેના પર સ વે છે 

 

ਹਥੀ ਪਉਦੀ ਕਾਹੇ ਰੋਵੈ ॥੩॥ 

જ્યાર ેતેના પ્રાણ યમદૂતોના હાથમાું આવી જાય છે ત્યાર ેશા માટે રોવે છે  ॥૩॥ 

 

ਘਰ ਘੁੰਮਿਵਾਿੀ ਭਾਈ ॥ 

ઘરના ઝુંઝટ તો ચક્રવાત સમાન છે 
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Page 990 

 

ਪਾਪ ਪਥਰ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પાપ રૂપી પથ્થરોથી ભરલેી નાવડી દ્વારા સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાતું નથી 

 

ਭਉ ਬੇੜਾ ਜੀਉ ਚੜਾਊ ॥ 

શ્રદ્ધા-ભક્તિ રૂપી નાવડીથી જ સંસાર સમુદ્રથી પાર થવાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵੈ ਕਾਹੂ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! આ શ્રદ્ધા-ભક્તિ રૂપી નાવડી પરમાત્મા કોઈ દુલલભને જ આપે છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧ ઘર ૧॥ 

 

ਕਰਣੀ ਕਾਗਦ ੁਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦਇੁ ਲੇਖ ਪਏ ॥ 

આચરણ કાગળ તેમજ મન શાહીનો ખડીઓ છે અને સારંુ ખરાબ બંને પ્રકારના કમલ 

તકદીરમાં લખેલા પડ્યા છે 

 

ਜਜਉ ਜਜਉ ਜਕਰਤੁ ਚਲਾਏ ਜਤਉ ਚਲੀਐ ਤਉ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਅੰਤੁ ਹਰੇ ॥੧॥ 

હે પરમાત્મા! તારા ગુણોનો તો કોઈ અંત નથી જવેા-જવેા કાયલ કરાવે છે ॥૧॥ 

 

ਜਚਤ ਚੇਤਜਸ ਕੀ ਨਹੀ ਬਾਵਜਰਆ ॥ 

હે મૂખલ મન! મનમાં પરમાત્માને યાદ શા માટે કરતો નથી? 

 

ਹਜਰ ਜਬਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਜਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુને ભુલવાથી તારા ગુણ ક્ષીણ થઈ જાય છે  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਜਾਲੀ ਰੈਜਨ ਜਾਲੁ ਜਦਨੁ ਹੂਆ ਜੇਤੀ ਘੜੀ ਫਾਹੀ ਤੇਤੀ ॥ 

હે મન! તન ેફસાવવા માટે રાત જાળી અને ક્તદવસ જાળ બનેલું છે જટેલી ઘડીઓ છે તેટલી જ 

મુશ્કેલી છે 

 

ਰਜਸ ਰਜਸ ਚੋਗ ਚੁਗਜਹ ਜਨਤ ਫਾਸਜਹ ਛੂਟਜਸ ਮੂੜੇ ਕਵਨ ਗੁਣੀ ॥੨॥ 

તું દરરોજ સ્વાદ લઈ લઈને ક્તવષય-ક્તવકાર રૂપી દાણા ચણતો રહે છે અને ફસાતો રહે છે હે 

મૂખલ! ક્ાં ગુણથી તારો છુટકારો થઈ શકે છે  ॥૨॥ 

 

ਕਾਇਆ ਆਰਣੁ ਮਨੁ ਜਵਜਚ ਲੋਹਾ ਪੰਚ ਅਗਜਨ ਜਤਤੁ ਲਾਜਗ ਰਹੀ ॥ 

શરીર એક ભઠ્ઠી બનેલું છે જમેાં મન લોઢા સમાન છે અને વાસના, ક્રોધ, મોહ, લોભ અને 

અહંકાર રૂપી પંચાક્તનિ તેને સળગાવી રહી છે 
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ਕੋਇਲੇ ਪਾਪ ਪੜੇ ਜਤਸੁ ਊਪਜਰ ਮਨੁ ਜਜਲਆ ਸੰਨ ੀ ਜਚੰਤ ਭਈ ॥੩॥ 

પાપ રૂપી કોલસા તેની પર પડેલા છે આ મન સળગી રહ્ું છે અને તારી ક્તચંતા નેનો ચીક્તપયો 

બનેલી છે  ॥૩॥ 

 

ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੰਚਨੁ ਜਫਜਰ ਹੋਵੈ ਜੇ ਗੁਰੁ ਜਮਲੈ ਜਤਨੇਹਾ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો લોઢા રૂપી મન સોનુ થઈ શકે છે 

 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਜਮਿਤੁ ਓਹੁ ਦੇਵੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਜਤਿਸਟਜਸ ਦੇਹਾ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! જો તે તન ેનામ અમૃત આપે તો તારા શરીરમાં રહેનાર મન ક્તસ્થર થઈ શકે છે  

॥૪॥૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਜਬਮਲ ਮਝਾਜਰ ਬਸਜਸ ਜਨਰਮਲ ਜਲ ਪਦਮਜਨ ਜਾਵਲ ਰੇ ॥ 

કમળનું ફૂલ તેમજ શેવાળ આ બંને જ સરોવરના ક્તનમલળ જળમાં રહે છે   

 

ਪਦਮਜਨ ਜਾਵਲ ਜਲ ਰਸ ਸੰਗਜਤ ਸੰਜਗ ਦੋਖ ਨਹੀ ਰੇ ॥੧॥ 

કમળનું ફૂલ શેવાળ તેમજ અમૃતમય પાણી આ બંને ની સંગક્તતમાં રહે છે પરંતુ તેને તેની 

સંગક્તત કરવાથી કોઈ દોષ લાગતો નથો ॥૧॥ 

 

ਦਾਦਰ ਤੂ ਕਬਜਹ ਨ ਜਾਨਜਸ ਰੇ ॥ 

હે દેડકા! તું ક્ારયે સમજતો નથી 

 

ਭਖਜਸ ਜਸਬਾਲੁ ਬਸਜਸ ਜਨਰਮਲ ਜਲ ਅੰਜਮਿਤੁ ਨ ਲਖਜਸ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું ક્તનમલળ પાણીમાં રહે છે પરંતુ શેવાળને ખાતો રહે છે તું અમૃત રૂપી પાણીના મહત્વને 

જાણતો નથી  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਬਸੁ ਜਲ ਜਨਤ ਨ ਵਸਤ ਅਲੀਅਲ ਮੇਰ ਚਚਾ ਗੁਨ ਰੇ ॥ 

ભલ ેતું દરરોજ પાણીમાં જ રહે છે ભમરો પાણીમાં રહેતો નથી પરંતુ ત ેફૂલનો રસ ઉપરથી 

ચુસતો રહે છે 

 

ਚੰਦ ਕੁਮੁਦਨੀ ਦਰੂਹੁ ਜਨਵਸਜਸ ਅਨਭਉ ਕਾਰਜਨ ਰੇ ॥੨॥ 

પોતાના મનના જ્ઞાનન ેકારણે રાતરાણી ચંદ્રને જોઈને પોતાનું માથું નમાવી દે છે ॥૨॥ 

 

ਅੰਜਮਿਤ ਖੰਡੁ ਦਜੂਿ ਮਿੁ ਸਚੰਜਸ ਤੂ ਬਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ ॥ 

હે દેડકા! તું બુક્તદ્ધમાન બની જ તને જ્ઞાન નથી કે ખાંડ, દૂધ તેમજ મધ થી મધુર અમૃતમયી 

રસ પદાથલ બની જાય છે 
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ਅਪਨਾ ਆਪੁ ਤੂ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਜਸ ਜਪਸਨ ਪਿੀਜਤ ਜਜਉ ਰੇ ॥੩॥ 

જમે આંચળને ચોટંીને જળો દૂધને બદલે લોહી ચસૂ ેછે, તેમ તમે પણ કાદવની ગંદકી ખાવાનો 

તમારો સ્વભાવ ક્ારયે છોડશો નહી.ં॥૩॥ 

 

ਪੰਜਡਤ ਸੰਜਗ ਵਸਜਹ ਜਨ ਮੂਰਖ ਆਗਮ ਸਾਸ ਸੁਨੇ ॥ 

જમે મનુષ્ય ક્તવદ્વાન પંક્તડતોથી વેદ-શાસ્ત્ર સાંભળે છે પરંતુ ક્તશક્ષાને ગ્રહણ ન કરવાના કારણે 

તો પણ તે જ્ઞાનહીન જ બની રહે છે 

 

ਅਪਨਾ ਆਪੁ ਤੂ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਜਸ ਸੁਆਨ ਪੂਜਛ ਜਜਉ ਰੇ ॥੪॥ 

જમે કૂતરાની પૂંછડી હંમેશા વાંકી જ રહે છે તેમ જ તું પણ પોતાનો સ્વભાવ છોડતો નથી  

॥૪॥ 

 

ਇਜਕ ਪਾਖੰਡੀ ਨਾਜਮ ਨ ਰਾਚਜਹ ਇਜਕ ਹਜਰ ਹਜਰ ਚਰਣੀ ਰੇ ॥ 

પાખંડી લોકો પરમાત્માનું નામ જપતા નથી પરંતુ ભિજન પરમાત્માના ચરણોમાં જ લીન 

રહે છે 

 

ਪੂਰਜਬ ਜਲਜਖਆ ਪਾਵਜਸ ਨਾਨਕ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਜਪ ਰੇ ॥੫॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રત્યેક જીવ પૂવલ જન્મમાં કરલેા કમોનું ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે પરંતુ પોતાની જીભથી હક્તર-

નામનો જાપ કરતા રહે છે ॥૫॥૪॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਪਜਤਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੰਖ ਹੋਜਹ ਹਜਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥ 

પરમાત્માના ચરણોમાં મન લગાડવાથી અસંખ્ય પાપી જીવ પાવન થઈ ગયા છે 

 

ਅਠਸਜਠ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਜਜਸੁ ਮਸਤਜਕ ਭਾਗ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું નામ અડસઠ તીથલનાં પુણ્ય-ફળ સમાન છે જનેું ઉત્તમ ભાનય છે તેને જ આ 

મળે છે ॥૧॥ 

   

ਸਬਦ ੁ॥ 

શબ્દ॥ 

  

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਰਜਬ ਗਹੇਲੀ ॥ 

હે અક્તભમાની સખી 

 

 

SikhBookClub.com



ਸੁਜਣ ਸਹ ਕੀ ਇਕ ਬਾਤ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 

માક્તલકની સુખદાયક વાત સાંભળ  ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਮੈ ਬੇਦਨ ਸਾ ਜਕਸੁ ਆਖਾ ਮਾਈ ॥ 

હે માતા! પોતાના મનની વેદના હંુ કોને કહીને સાભંળવંુ 

 

ਹਜਰ ਜਬਨੁ ਜੀਉ ਨ ਰਹੈ ਕੈਸੇ ਰਾਖਾ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હક્તર વગર હંુ રહી શકતી નથી પછી આ પ્રાણોને કેવી રીત ેબચાવુ ં ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਹਉ ਦੋਹਾਗਜਣ ਖਰੀ ਰੰਞਾਣੀ ॥ 

હંુ કમનસીબ જીવ-સ્ત્રી ખૂબ દુુઃખી છંુ 

 

ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਬਨੁ ਿਨ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥੨॥ 

જ્યાર ેજીવ સ્ત્રીની જુવાની વીતી જાય છે તો તેને ખબૂ પસ્તાવો થાય છે ॥૨॥ 

 

ਤੂ ਦਾਨਾ ਸਾਜਹਬੁ ਜਸਜਰ ਮੇਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તું મારો ચતરુ માક્તલક છે હંુ તારો સેવક છંુ 

 

ਜਖਜਮਜਤ ਕਰੀ ਜਨੁ ਬੰਦਾ ਤੇਰਾ ॥੩॥ 

તેથી તારી જ સેવા કરંુ છંુ  ॥૩॥ 

 

ਭਣਜਤ ਨਾਨਕੁ ਅੰਦੇਸਾ ਏਹੀ ॥ 

નાનક કહે છે કે મને આ એક જ ક્તચંતા છે કે 

 

ਜਬਨੁ ਦਰਸਨ ਕੈਸੇ ਰਵਉ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥ 

પ્રભ ુદશલન વગર કેવી રીતે આનંદ પ્રાપ્ત કરંુ  ॥૪॥૫॥                                                                                                                   
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਸਭਾਗਾ ॥ 

હ ું  ક ુંમત ચૂ વીને ખરીદેલ માકલ નો સેવ  ગ લામ છ ું  અને મારુ નામ ભાગ્યવાન પડી ગય ું છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਚਨੀ ਹਾਟਿ ਟਬਕਾਨਾ ਟਿਤੁ ਲਾਇਆ ਟਤਤੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ 

હ ું  ગ રુના વચનથી દ  ાન પર વેચેલો છ ું  જ્ાું મને લગાવ્યો છે હ ું  તયાું જ લાગલેો છ ું   ॥૧॥ 

 

ਤੇਰੇ ਲਾਲੇ ਟਕਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

તારા સેવ ને  ોઈ ચત રાઈ આવડતી નથી 

 

ਸਾਟਹਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારાથી માકલ ના હ  મન ું પાલન પણ સારી રીતે થત ું નથી  ॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਮਾ ਲਾਲੀ ਟਿਉ ਲਾਲਾ ਮੇਰਾ ਹਉ ਲਾਲੇ ਕਾ ਿਾਇਆ ॥ 

મારી માતા તારી દાસી છે મારા કપતા પણ તારો દાસ છે અને હ ું  દાસોની સુંતાન છ ું  

 

ਲਾਲੀ ਨਾਚੈ ਲਾਲਾ ਗਾਵੈ ਭਗਟਤ ਕਰਉ ਤੇਰੀ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 

હે માકલ ! દાસ-દાસી બનીને મારા માતા-કપતા તારી  રહ્યા અને હવે હ ું  પણ તારી જ ભકિ 

 રુું  છ ું   ॥૨॥ 

 

ਿੀਅਟਹ ਤ ਿਾਣੀ ਆਣੀ ਮੀਰਾ ਖਾਟਹ ਤ ਿੀਸਣ ਿਾਉ ॥ 

હે સ્વામી! જો તને તરસ લાગી હોય તો હ ું  તારા પીવા માટે પાણી લઈને આવ ું જો  ુંઈ ખાવ ું 

હોય તો તારા માટે અનાજ પીસવા માટે લઈ આવ ું 

 

ਿਖਾ ਫੇਰੀ ਿੈਰ ਮਲੋਵਾ ਿਿਤ ਰਹਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 

હ ું  તને હવા નાખતો રહ ું  તારા પગ ઘસતો રહ ું  અને તારુું  જ નામ જપતો રહ ું   ॥૩॥ 

 

ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਨਾਨਕੁ ਲਾਲਾ ਬਖਟਸਟਹ ਤੁਧੁ ਵਟਿਆਈ ॥ 

નાન   હે છે  ે હે માકલ ! આમ છતાું પણ હ ું  તારો  ૃતજ્ સેવ  છ ું  જો ત ું ક્ષમાદાન  રી દે તો 

આ તારી મહાનતા છે 

 

ਆਟਦ ਿੁਗਾਟਦ ਦਇਆਿਟਤ ਦਾਤਾ ਤੁਧੁ ਟਵਣੁ ਮੁਕਟਤ ਨ ਿਾਈ ॥੪॥੬॥ 

ય ગ-ય ગાુંતરથી માત્ર ત ું જ દયાળ  દાતા છે તારા વગર મ કિ મળી શ તી નથી ॥૪॥૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 
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ਕੋਈ ਆਖ ੈਭੂਤਨਾ ਕੋ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 

 ોઈ ભૂત  હે છે તો  ોઈ મને રાક્ષસ  હે છે 

 

ਕੋਈ ਆਖ ੈਆਦਮੀ ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੧॥ 

પરુંત   ોઈ  હે છે  ે આ મન ષ્ય તો કબચારો નાન  જ છે ॥૧॥ 

 

ਭਇਆ ਟਦਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ ਨਾਨਕੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

પરુંત  સતય તો આ છે  ે પાગલ નાન  પોતાના માકલ નો દીવાનો થઇ ગયો છે 

 

ਹਉ ਹਟਰ ਟਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  તો પ્રભ  કસવાય બીજા  ોઈને જાણતો નથી ॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਭੈ ਦੇਵਾਨਾ ਹੋਇ ॥ 

વાસ્તવમાું તેને જ દીવાનો સમજવો જોઈએ જ ેપરમાત્માની ભકિ-ભયમાું દીવાનો થઇ જાય 

 

ਏਕੀ ਸਾਟਹਬ ਬਾਹਰਾ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿਾਣੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

તે પરમાત્માની અકતકરિ બીજા  ોઈને ન જાણો  ॥૨॥ 

 

ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਏਕਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

દીવાનો તો તેને જ સમજો જ ેએ  જ  ામ  ર ેછે 

 

ਹੁਕਮੁ ਿਛਾਣੈ ਖਸਮ ਕਾ ਦਿੂੀ ਅਵਰ ਟਸਆਣਿ ਕਾਇ ॥੩॥ 

પોતાના માકલ ના હ  મને ઓળખતા હોય બીજી  ોઈ ચત રાઈ ન  હોય  ॥૩॥ 

 

ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਸਾਟਹਬ ਧਰੇ ਟਿਆਰੁ ॥ 

 ોઈને તયારજે દીવાનો સમજવો જોઈએ જ ેમાકલ નો પ્રેમ હૃદયમાું ધારણ  ર ે

 

ਮੰਦਾ ਿਾਣੈ ਆਿ ਕਉ ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥੪॥੭॥ 

તે પોતાને ખરાબ સમજતો હોય અને સુંસારને સારો સમજતો હોય ॥૪॥૭॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਰਬ ਰਟਹਆ ਭਰਿੂਟਰ ॥ 

આ નામ રૂપી ધન સવવવ્યાપી છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਟਫਰਟਹ ਟਸ ਿਾਣਟਹ ਦਟੂਰ ॥੧॥ 

પરુંત  સ્વેચ્છાચારી જીવ દર ે જગ્યાએ ભટ ીને તેને દૂર સમજ ેછે  ॥૧॥ 
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ਸੋ ਧਨੁ ਵਖਰ ੁਨਾਮੁ ਟਰਦੈ ਹਮਾਰੈ ॥ 

નામ રૂપી ધન પદાથવ અમારા હૃદયમાું જ હાજર છે 

 

ਟਿਸੁ ਤੂ ਦੇਟਹ ਟਤਸੈ ਟਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! આ ધન જનેે ત ું આપે છે તેનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે  ॥૧॥કવરામ॥ 

  

ਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਿਲੈ ਨ ਤਸਕਰੁ ਲੈ ਿਾਇ ॥ 

આ ધન ન તો અકગ્િમાું સળગે છે અને ન તો ચોર તેને ચોરીન ેલઈ જાય શ ે છે 

 

ਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਿੂਬੈ ਨ ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਟਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

ન આ ધન પાણીમાું ડૂબે છે અને ન તો આ ધન વાળાને  ોઈ દું ડ મળે છે  ॥૨॥ 

 

ਇਸੁ ਧਨ ਕੀ ਦੇਖਹੁ ਵਟਿਆਈ ॥ 

આ નામ-ધનની  ીકતવ જોવો 

 

ਸਹਿੇ ਮਾਤੇ ਅਨਟਦਨੁ ਿਾਈ ॥੩॥ 

આ ધનવાળાના રાત-કદવસ આધ્યાકત્મ  મસ્તીમાું જ પસાર થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਇਕ ਬਾਤ ਅਨੂਿ ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥ 

હે કજજ્ઞાસ ઓ! એ  અન પ  વાત સાુંભળો 

 

ਇਸੁ ਧਨ ਟਬਨੁ ਕਹਹੁ ਟਕਨੈ ਿਰਮ ਗਟਤ ਿਾਈ ॥੪॥ 

આ ધન વગર  ોણે પરમગકત પ્રાપ્ત  રી છે? ॥૪॥ 

 

ਭਣਟਤ ਨਾਨਕੁ ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 

નાન  અ થનીય પરમાત્માની  થા સાુંભળતા  હે છે  ે 

 

ਸਟਤਗੁਰੁ ਟਮਲੈ ਤ ਇਹੁ ਧਨੁ ਿਾਏ ॥੫॥੮॥ 

જનેે સદ્દગ રુ મળી જાય છે તેને આ ધન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥ ૫॥૮॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਸੂਰ ਸਰੁ ਸੋਟਸ ਲੈ ਸੋਮ ਸਰੁ ਿੋਟਖ ਲੈ ਿੁਗਟਤ ਕਟਰ ਮਰਤੁ ਸੁ ਸਨਬੰਧੁ ਕੀਿੈ ॥ 

હે યોગી! ત ું ક્રોકધત સ્વભાવને દૂર  ર શાુંત સ્વભાવને પોતાની અુંદર વધારી દે શ્વાસ-શ્વાસમાું 

નામ જપવાવાળા જીવનની સાચી રીત બનાવ 

 

ਮੀਨ ਕੀ ਚਿਲ ਟਸਉ ਿੁਗਟਤ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ ਉਿੈ ਨਹ ਹੰਸੁ ਨਹ ਕੰਧੁ ਛੀਿੈ ॥੧॥ 

ચુંચળ માછલીની જમે આવી ય કિથી જો મનને કસ્થર રાખવામાું આવ ેતો પછી આ આત્મા 

ભટ તી નથી અને ન તો આ શરીર રૂપી દીવાલ તૂટી પડે છે  ॥૧॥ 

SikhBookClub.com



 

ਮੂੜੇ ਕਾਇਚੇ ਭਰਟਮ ਭੁਲਾ ॥ 

હે મૂખવ! શા માટે ભ્રમમાું ભટ ી રહ્યો છે? 

 

ਨਹ ਚੀਟਨਆ ਿਰਮਾਨੰਦ ੁਬੈਰਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાનુંદ કનકલવપ્ત પરમાત્માની ઓળખાણ  રી નથી ॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਅਿਰ ਗਹੁ ਿਾਟਰ ਲੈ ਅਮਰ ਗਹੁ ਮਾਟਰ ਲੈ ਭਰਾਟਤ ਤਟਿ ਛੋਟਿ ਤਉ ਅਟਿਉ ਿੀਿੈ ॥ 

હે યોગી! જો  ામાકદ  કવ ારોને સળગાવી દો મોહ-માયાને સમાપ્ત  રી દો ભ્રમ છોડીને 

નામામૃત પીવો. 

 

ਮੀਨ ਕੀ ਚਿਲ ਟਸਉ ਿੁਗਟਤ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ ਉਿੈ ਨਹ ਹੰਸੁ ਨਹ ਕੰਧੁ ਛੀਿੈ ॥੨॥ 

ચુંચળ માછલી જવેી ય કિ થી જો મનને કનયુંત્રણમાું  રવામાું આવ ેતો આવાગમન છૂટી જાય 

છે ન તો આત્મા ભટ ે છે અને ન તો શરીર રૂપી દીવાલ તૂટી પડે છે ॥૨॥ 
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ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਨੋ ਰਵੈ ਜੇ ਹਤਰ ਮਨੋ ਮਨ ਪਵਨ ਤਿਉ ਅੰਤਮਿਿੁ ਪੀਜੈ ॥ 

નાનક વિનંતી કર ેછે કે ભક્તજનો, એકાગ્રવિત થઈને હવરન ં સ્મરણ કરો અને હવરનામ અમૃતન ં 

સેિન કરો 

 

ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਤਿਉ ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ ਉਡੈ ਨਹ ਹੰਿੁ ਨਹ ਕੰਧੁ ਛੀਜੈ ॥੩॥੯॥ 

આ રીત ેિંિળ માછલી જિેી ય વક્તથી મનને વનયંત્રણ કરિામાં આિે તો આત્મા ભટકતી નથી 

અને ન તો શરીરરુપી વિિાલ તૂટી પડે છે.॥૩॥૯॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੁਈ ਨ ਮਨੁ ਮੁਆ ਿਰੁ ਲਹਰੀ ਮੈ ਮਿੁ ॥ 

ન માયાનો લોભ સમાપ્ત થયો ન મનની લાલિ નો અંત થયો.હૃિય રૂપી સરોિર માયા-મોહ 

રૂપી જળ તરંગોથી ભરપૂર હોય છે અને આ મન માયાના મોહ રૂપી નશામાં મસ્ત બની રહે 

છે. 

 

ਬੋਤਹਥੁ ਜਲ ਤਿਤਰ ਿਤਰ ਤਿਕੈ ਿਾਚਾ ਵਖਰ ੁਤਜਿੁ ॥ 

જ ેમનમાં સત્ય-નામ રૂપી સોિો ભરલેો હોય છે તે મન રૂપી જહાજ હૃિય રૂપી સરોિરના 

પાણીમાં પહોિંીને પ્રભ -િરણમાં ટકી જાય છે 

 

ਮਾਣਕੁ ਮਨ ਮਤਹ ਮਨੁ ਮਾਰਿੀ ਿਤਚ ਨ ਲਾਗੈ ਕਿੁ ॥ 

જ ેમનમાં નામ  રૂપી માણેક હોય છે, તે મનને િશીભૂત કરી લ ેછે, પરંત  સત્યમાં લીન પાિન 

મનને કોઈ િોષ લાગતો નથી. 

 

ਰਾਜਾ ਿਖਤਿ ਤਿਕੈ ਗੁਣੀ ਭੈ ਪੰਚਾਇਣ ਰਿੁ ॥੧॥ 

શ ભ ગ ણોિાળા મનરૂપી રાજા વસ્થર થઈને વસંહાસન પર વબરાજમાન થઈ જાય છે અને 

સત્યના ડરમાં મગ્ન રહે છે.॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਿਾਚਾ ਿਾਤਹਬੁ ਦਤੂਰ ਨ ਦੇਖੁ ॥ 

હે બાબા! સાિા પરમાત્માને િૂર ન સમજો 

 

ਿਰਬ ਜੋਤਿ ਜਗਜੀਵਨਾ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿਾਚਾ ਲੇਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા જીિોમાં જગના જીિન પ્રભ ની જ જ્યોવત હાજર હોય છે અને બધાના માથા પર 

નસીબના સાિા લેખ લખી િીધા છે  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਬਿਹਮਾ ਤਬਿਨੁ ਤਰਖੀ ਮੁਨੀ ਿੰਕਰੁ ਇੰਦ ੁਿਪੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 

બ્રહ્મા,વિષ્ણ , ઋવષ- મ વન, વશિશંકર, િેિરાજ ઇન્દ્ર,તપસ્િી અને વભખારી,                                   
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ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਿੋਹੈ ਦਤਰ ਿਾਚੈ ਆਕੀ ਮਰਤਹ ਅਫਾਰੀ ॥ 

જ ેપણ પરમાત્માના આિેશોન ં પાલન કર ેછે, તે સાિા િરબારમાં શોભાન ં પાત્ર બને છે, પરંત  

ઘમંડી વિમ ખ જીિ આિાગમનમાં જ પડી રહે છે.                            

 

ਜੰਗਮ ਜੋਧ ਜਿੀ ਿੰਤਨਆਿੀ ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

સંપૂણણ ગ રુએ આ વિિાર કયો છે કે જંગમ સાધ , યોદ્ધા, બ્રહ્મિારી, સંન્દ્યાસી િગેર ે

 

ਤਬਨੁ ਿੇਵਾ ਫਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਪਾਵਤਿ ਿੇਵਾ ਕਰਣੀ ਿਾਰੀ ॥੨॥ 

કોઈ પણ સેિા િગર પ્રાપ્ત ફ્ળ કરતા નથી, તેથી સેિા જ ઉત્તમ કમણ છે. ॥૨॥       

 

ਤਨਧਤਨਆ ਧਨੁ ਤਨਗੁਤਰਆ ਗੁਰੁ ਤਨੰਮਾਤਣਆ ਿੂ ਮਾਣੁ ॥ 

હે હવર! તમે ગરીબોની સંપવત્ત છો, ગ રુવિનાના ના ગ રુ છો અન ેઅપમાવનતન ં સન્દ્માન છો. 

 

ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਣਕੁ ਗੁਰੁ ਪਕਤਿਆ ਤਨਿਾਤਣਆ ਿੂ ਿਾਣੁ ॥ 

હે હવર! ત ં જ નબળાઓની તાકાત છો, મેં જ્ઞાનહીને માણેક રૂપી ગ રુનો પાલિ પકડી લીધો 

છે 

 

ਹੋਮ ਜਪਾ ਨਹੀ ਜਾਤਣਆ ਗੁਰਮਿੀ ਿਾਚੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

હે ભાઈ! મેં હોમ, જપ- તપને સમજ્યા જ નથી પરંત  ગ રુના મત અન સાર સત્યને ઓળખી લીધ  ં

છે 

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਨਾਹੀ ਦਤਰ ਢੋਈ ਝੂਠਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥੩॥ 

પરમાત્માના નામ િગર કોઈને પણ તેના િરિાજા પર સહારો મળતો નથી, અસત્ય મન ષ્ય 

જન્દ્મ -મરણના િક્રમાં જ પડી રહે છે. ॥૩॥ 

 

ਿਾਚਾ ਨਾਮੁ ਿਲਾਹੀਐ ਿਾਚੇ ਿੇ ਤਿਿਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

સાિા નામની પ્રશંસા કરો, કારણ કે માત્ર સત્યથી જ મનને તૃવપ્ત થાય છે. 

 

ਤਗਆਨ ਰਿਤਨ ਮਨੁ ਮਾਜੀਐ ਬਹੁਤਿ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ ॥ 

જ્ઞાન રત્નથી મનને સાફ કરિાથી બીજીિાર ગંિ  થત ં નથી                                                                                              

 

ਜਬ ਲਗੁ ਿਾਤਹਬੁ ਮਤਨ ਵਿੈ ਿਬ ਲਗੁ ਤਬਘਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જ્યાં સ ધી મનમાં પરમાત્મા િસી રહે છે, ત્યાં સ ધી કોઈ વિઘ્ન ઉત્પન્ન થતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਤਿઅવરોધોਰੁ ਦੇ ਛੁਿੀਐ ਮਤਨ ਿਤਨ ਿਾਚਾ ਿੋਇ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! જને ં મન અન ેશરીર માત્ર સત્ય છે, તેણે બધ ં ક રબાન કરીને મોક્ષ મેળવ્યો હોત. 

॥૪॥૧૦॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 
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ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਮੁ ਤਨਰਮਾਇਲੁ ਿਾ ਕੈ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਿੀ ॥ 

જ ેયોગીન ં યોગ-ય વક્ત પરમાત્માન ં વનમણળ નામ છે, તેના મનમાં અહમ રૂપી ગંિકી થોડી પણ 

રહેતી નથી 

 

ਪਿੀਿਮ ਨਾਥੁ ਿਦਾ ਿਚੁ ਿੰਗੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਗਤਿ ਬੀਿੀ ॥੧॥ 

હંમેશા સત્ય વપ્રય પ્રભ  જનેી આજ -બાજ  છે તેના જન્દ્મ-મરણની ગવત મટી થઈ ગઈ છે. ॥૧॥ 

 

ਗੁਿਾਈ ਿੇਰਾ ਕਹਾ ਨਾਮੁ ਕੈਿੇ ਜਾਿੀ ॥ 

હે હવર! તારંુ નામ કેિ ં છે, એની કેમ ઓળખ થાય છે,                                                                                                                         

 

ਜਾ ਿਉ ਭੀਿਤਰ ਮਹਤਲ ਬੁਲਾਵਤਹ ਪੂਛਉ ਬਾਿ ਤਨਰੰਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તમે મને િસ િરિાજાના મહેલમાં બોલિી લ ેતો તને મળિાની િાત પૂછી લઉ  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਬਿਹਮਣੁ ਬਿਹਮ ਤਗਆਨ ਇਿਨਾਨੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਪੂਜੇ ਪਾਿੀ ॥ 

સાિો બ્રાહ્મણ એ જ છે,જ ેબ્રહ્મ જ્ઞાન રૂપી તીથણમા સ્નાન કર ેછે અન ેહવર ગ ણગાન રૂપી 

ફૂલોથી પજૂા-અિણના કર ેછે. 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਤਿਿਭਵਣ ਏਕਾ ਜੋਿੀ ॥੨॥ 

પરમાત્મા એક છે, એક તેના નામન ં અવસ્તત્િ છે અને ત્રણેય લોકોમાં તેની જ જ્યોવતનો 

ફેલાિો છે  ॥૨॥ 

 

ਤਜਹਵਾ ਡੰਡੀ ਇਹੁ ਘਿ ੁਛਾਬਾ ਿੋਲਉ ਨਾਮੁ ਅਜਾਚੀ ॥ 

આ જીભ ત્રાજિાની લાકડી છે, આ હૃિય ત્રાજિાન ં સંત લન છે, તેમાં અત લ નામન ં િજન કરો, 

એટલે કે હૃિયમાં પ્રભ ન ં ભજન કરો. 

 

ਏਕ ੋਹਾਿ ੁਿਾਹੁ ਿਭਨਾ ਤਿਤਰ ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਿੀ ॥੩॥ 

એક પરમાત્મા બધાના માવલક છે, જનેી સંસાર રૂપી િ કાન છે રાિ એક પ્રકારનો જીિ નામનો 

વ્યાપારી છે  ॥૩॥ 

                                                                                                                            

ਦੋਵੈ ਤਿਰੇ ਿਤਿਗੁਰੂ ਤਨਬੇਿੇ ਿੋ ਬੂਝੈ ਤਜਿੁ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਤਨਭਰਾਿੀ ॥ 

લોક-પરલોક બંને સ્થાનોમાં સદ્દગ રુ જ જીિોના કમોન ં વનિારણ કર ેછે આ હકીકતને તે જ 

સમજ ેછે જ ેભ્રમ રવહત થઈને એક પ્રભ માં ધ્યાન લગાિ ેછે 

 

ਿਬਦ ੁਵਿਾਏ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ਿਦਾ ਿੇਵਕੁ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ॥੪॥ 

તે શબ્િને પોતાના મનમા ંિસાિી છે ભ્રમને િૂર કરીને વિિસ-રાત પ્રભ ની ભવક્તમા ંલીન રહે છે 

॥૪॥ 
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ਊਪਤਰ ਗਗਨੁ ਗਗਨ ਪਤਰ ਗੋਰਖੁ ਿਾ ਕਾ ਅਗਮੁ ਗੁਰੂ ਪੁਤਨ ਵਾਿੀ ॥ 

પૃથ્િી ઉપર આકાશ છે, તે આકાશ પર પ્રભ  રહે કર ેછે, પરંત  આ સ્થાન અગમ્ય છે અને ગ રુ 

ફરીથી જીિોને તે સ્થાનના રહેિાસી બનાિ ેછે.                              

 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬਾਹਤਰ ਘਤਰ ਏਕ ੋਨਾਨਕੁ ਭਇਆ ਉਦਾਿੀ ॥੫॥੧੧॥ 

હે નાનક! ગ રુના િિનથી આ જ્ઞાન થઈ જાય છે કે શરીર રૂપી ઘર તમેજ બહાર જગતમા ં

પરમાત્મા જ હાજર છે આ જ્ઞાનથી જીિ વનવલણપ્ત થઈ જાય છે ॥૫॥૧૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ 

રાગ મારુ મહેલ ૧ ઘર ૫ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਤਹਤਿਤਸ ਜਾਗੈ ਿੀਿ ਿ ਸੋਵੈ ॥ 

તે રાત-દિવસ જાગતો રહે છે તેને ઊંઘ આવતી નથી 

 

ਸੋ ਜਾਣੈ ਤਜਸੁ ਵੇਿਿ ਹੋਵੈ ॥ 

જનેે વેિના હોય છે તે જ જાણે છે 

 

ਪ੍ਰੇਮ ਕ ੇਕਾਿ ਲਗੇ ਿਿ ਭੀਿਤਰ ਵੈਿ ੁਤਕ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જનેા શરીરમાં પ્રેમના તીર લાગેલા હોય તેની સારવાર વૈદ્ય શું કરંુ શકે છે?  ॥૧॥ 

 

ਤਜਸ ਿੋ ਸਾਚਾ ਤਸਫਿੀ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਤਿ ਤਵਰਲੇ ਤਕਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 

પરમાત્મા જનેે સ્તુદત ગાવામાં લગાવ ેછે કોઈ િુલલભ ગુરુમુખને જ આ સત્યની સમજ આપે છે 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਤਜ ਅੰਤਮਰਿ ਕਾ ਵਾਪ੍ਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેઅમૃતનો વ્યાપારી હોય છે તે જ અમૃતનું મહત્વ સમજ ેછે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਤਪ੍ਰ ਸੇਿੀ ਧਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਰਚਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਿ ਿਥਾ ਤਚਿੁ ਲਾਏ ॥ 

જમે પત્ની પોતાના પદતને પ્રેમ કર ેછે તેમજ જો ગુરુના શબ્િ દ્વારા પ્રભુમાં મન લગાડાય તો 

 

ਸਹਜ ਸੇਿੀ ਧਿ ਿਰੀ ਸੁਹੇਲੀ ਤਿਰਸਿਾ ਤਿਿਾ ਤਿਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જીવ રૂપી સ્ત્રી આધ્યાદત્મક જ થઈ જાય છે અને તેની તૃષ્ણાની તરસ મટી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਹਸਾ ਿੋੜੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

જીવ રૂપી સ્ત્રી પોતાના સંશય તેમજ ભ્રમ િૂર કરી િે છે 

 

ਸਹਜੇ ਤਸਫਿੀ ਧਣਿੁ ਚੜਾਏ ॥ 

અને સરળ જ પરમાત્માની સ્તુદતનું તીર હૃિય રૂપી ધનુષ પર ચઢાવે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਤਿ ਮਰੈ ਮਿੁ ਮਾਰੇ ਸੁੰਿਤਰ ਜੋਗਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે ગુરુના શબ્િ દ્વારા મનને મારીને અહંકારને સમાપ્ત કરી િે છે આ રીત ેતે સુંિર પ્રભુને મેળવી 

લે છે  ॥૩॥  
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ਹਉਮੈ ਜਤਲਆ ਮਿਹੁ ਤਵਸਾਰੇ ॥ 

અહંકારની અદનિમાં સળગીને જ ેવ્યદિ મનથી પરમાત્માને ભુલાવી િે છે 

 

ਜਮ ਪ੍ੁਤਰ ਵਜਤਹ ਿੜਗ ਕਰਾਰੇ ॥ 

તે યમપુરીમાં તલવારના ભીષણ િંડને પાત્ર બને છે 

 

ਅਬ ਕ ੈਕਤਹਐ ਿਾਮੁ ਿ ਤਮਲਈ ਿੂ ਸਹੁ ਜੀਅੜੇ ਭਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ 

હે જીવ! હવે હદર-નામ માંગવાથી પણ મળશે નહી ંતાર ેભારી િંડ ભોગવવો પડશે ॥૪॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਪ੍ਵਤਹ ਤਿਆਲੀ ॥ 

જ ેમોહ-માયાના દવચારોમાં પ્રવૃત રહેશે 

 

ਜਮ ਪ੍ੁਤਰ ਫਾਸਤਹਗਾ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥ 

તે યમપુરીમાં યમ જાળમાં ફસાઈ જશે 

 

ਹੇਿ ਕ ੇਬੰਧਿ ਿੋਤੜ ਿ ਸਾਕਤਹ ਿਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਿੁਆਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 

જ ેમોહ-માયાના બંધનોને તોડી શકતા નથી તેને યમ નષ્ટ કર ેછે ॥૫॥ 

 

ਿਾ ਹਉ ਕਰਿਾ ਿਾ ਮੈ ਕੀਆ ॥ 

ન હંુ હવે કંઈ કરંુ છંુ અન ેન તો પહેલા કંઈ કયુું હતું 

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਿਾਮੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਿੀਆ ॥ 

આ નામ અમૃત સદ્દગુરુએ કૃપા કરીને મને આપયું છે 

 

ਤਜਸੁ ਿੂ ਿੇਤਹ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਚਾਰਾ ਿਾਿਕ ਸਰਤਣ ਿੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥੧॥੧੨॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ જનેે તું આપે છે તનેે બીજા પ્રયત્ન કરવાની કોઈ જરૂર નથી 

તેથી હંુ તારી શરણમાં આવ્યો છંુ  ॥૬॥૧॥૧૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

મારુ મહેલ ૩ ઘર ૧॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜਹ ਬੈਸਾਲਤਹ ਿਹ ਬਸੈਾ ਸੁਆਮੀ ਜਹ ਭੇਜਤਹ ਿਹ ਜਾਵਾ ॥ 

હે સ્વામી!તું જ્ાં મને બસેાડે છે હંુ ત્યાં જ બેસુ ંછંુ અને જ્ાં મોકલે છે ત્યાં જ જાઉં છંુ 

 

ਸਭ ਿਗਰੀ ਮਤਹ ਏਕ ੋਰਾਜਾ ਸਭੇ ਪ੍ਤਵਿੁ ਹਤਹ ਥਾਵਾ ॥੧॥ 

આ દવશ્વ રૂપી આખી નગરીનો એક તું જ રાજા છે અને બધા સ્થાન પાવન છે ॥૧॥ 
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ਬਾਬਾ ਿੇਤਹ ਵਸਾ ਸਚ ਗਾਵਾ ॥ 

હે હદર!મન ેઆવી સુસંગદતમાં વસાવી િો 

 

ਜਾ ਿੇ ਸਹਜੇ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાં સત્યનું સ્તુદતગાન કરંુ છંુ જનેાથી હંુ આધ્યાદત્મક જ સમાય જાઉં છંુ ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਤਕਛੁ ਆਪ੍ਸ ਿੇ ਜਾਤਿਆ ਏਈ ਸਗਲ ਤਵਕਾਰਾ ॥ 

સારંુ-ખરાબ જ ેકાંઈ કમલ હોય છે તેના કતાલ હંુ પોતાને માનું છંુ આ અહમ જ બધા પાપોનું 

કારણ છે 

 

ਇਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ਿਸਮ ਕਾ ਹੋਆ ਵਰਿੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥੨॥ 

પરમાત્માના હુકમથી જ આખા સંસારમાં બધું થઈ રહ્ું છે  ॥૨॥ 

 

ਇੰਿਰੀ ਧਾਿੁ ਸਬਲ ਕਹੀਅਿ ਹੈ ਇੰਿਰੀ ਤਕਸ ਿੇ ਹੋਈ ॥ 

આ કામ-ઇદરિય રૂપી દવકારને ખુબ પ્રબળ કહેવામાં આવ ેછે પરંતુ આ ઈદરિય શેમાંથી 

ઉત્પન્ન થઈ છે? 

 

ਆਪ੍ੇ ਿੇਲ ਕਰੈ ਸਤਭ ਕਰਿਾ ਐਸਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

પરમાત્મા પોતે જ આખી લીલા કર ેછે પરંતુ આ તથ્યને કોઈ િુલલભ જ સમજ ેછે  ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਿਤੁਬਧਾ ਿਿੇ ਤਬਿਾਸੀ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ્ાર ેપરમાત્મામાં લગન લાગી ગઈ તો મુશ્કેલીનો નાશ થઈ ગયો 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋ ਸਤਿ ਕਤਰ ਮਾਤਿਆ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੪॥ 

જ ેપરમાત્માને મજુંર હોય છે તેને જ સત્ય માની લીધું છે જનેાથી યમની ફાંસી કપાય ગઈ છે  

॥૪॥ 

 

ਭਣਤਿ ਿਾਿਕੁ ਲੇਿਾ ਮਾਗੈ ਕਵਿਾ ਜਾ ਚੂਕਾ ਮਤਿ ਅਤਭਮਾਿਾ ॥ 

નાનક કહે છે કે જ્ાર ેમનનો અદભમાન જ ચુકી ગયો તો કમોનો દહસાબ કોણ માંગી શકે છે 

 

ਿਾਸੁ ਿਾਸੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਪ੍ਿੁ ਹੈ ਪ੍ਏ ਸਚੇ ਕੀ ਸਰਿਾ ॥੫॥੧॥ 

જ્ાર ેસાચા પરમાત્માની શરણમાં પડીએ તો યમરાજ પણ ડરતા જાપ કરવા લાગી જાય છે  

॥૫॥૧॥ 

  

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਿਾ ਥੀਐ ਤਿਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

જ ેજીવનો પોતાના સાચા ઘરમાં દનવાસ થઈ જાય છે તેનું આવાગમન મટી જાય છે 

 

ਸਚੁ ਿਜਾਿਾ ਬਿਤਸਆ ਆਪ੍ੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

જનેે પ્રભુએ સત્યનો કોષ આપયો છે તે પોતે જ આ રહસ્યને જાણે છે  ॥૧॥ 
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ਏ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀਉ ਚੇਰਿ ਿੂ ਮਨਹੁ ਿਰਜ ਰਿਕਾਿ ॥ 

હે મન! ત ું વિકારોને ત્યજીને પરમાત્માને યાદ કર 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਰਿਆਇ ਿੂ ਸਰਚ ਲਗੀ ਰਿਆਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સત્યથી પ્રેમ તેમજ આસ્થા રાખીને ત ું ગ રુના શબ્દ દ્વારા ધ્યાન ધર  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਐਥੈ ਨਾਿਹੁ ਭੁਰਲਆ ਰਿਰਿ ਹਥੁ ਰਕਥਾਊ ਨ ਿਾਇ ॥ 

જો મન ષ્ય જન્મમાું હવર નામને ભ લાિી દીધ ું તો પછી ક્ાુંય પણ પ્રાપ્ત થશે નહીું 

 

ਜੋਨੀ ਸਰਭ ਭਿਾਈਅਰਨ ਰਬਸਟਾ ਮਾਰਹ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

બધી યોવનઓમાું ત ું ભટકતો રહીશ અને ગુંદી િસ્ત માું જ નષ્ટ થઈ જઈશ  ॥૨॥ 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਿੁ ਿਾਇਆ ਿੂਿਰਬ ਰਲਰਿਆ ਮਾਇ ॥ 

હે માતા! સારા નસીબથી ગ રૂ પ્રાપ્ત થયા છે પરુંત  પૂિવ લખેલા ભાગ્યથી જ મળેલા છે    

 

ਅਨਰਿਨੁ ਸਚੀ ਭਗਰਿ ਕਰਿ ਸਚਾ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ॥੩॥ 

રાત-વદિસ હવરની સ્ત વત કરતો રહ ું  છ ું  જથેી પરમ સત્ય પોતાની સાથ ેમેળિી લ ે ॥૩॥ 

  

ਆਿੇ ਰਸਿਸਰਟ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਿੇ ਨਿਰਿ ਕਿੇਇ ॥ 

પ્રભ એ પોતે જ સૃવષ્ટની રચના કરી છે અને ત ેપોતે જ કૃપા-દ્રવષ્ટ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਰਡਆਈਆ ਜੈ ਭਾਿੈ ਿੈ ਿੇਇ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! નામમાું જ બધી મહાનતા છે જો તેન ેમુંજ ર હોય તો જ તે આપે છે   ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩ ॥ 

 

ਰਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਬਿਸਾਇ ਜੀਉ ਅਬ ਿੂ ਮਾਿਰਗ ਿਾਇ ॥ 

હે મન ષ્ય! પાછળ ગ ના ક્ષમા કરિા હિે ત ું સાચા રસ્તે લાગી જા 

 

ਹਰਿ ਕੀ ਚਿਣੀ ਲਾਰਗ ਿਹਾ ਰਿਚਹੁ ਆਿੁ ਗਿਾਇ ॥੧॥ 

મનનો અહમ દૂર કરીને હવર-ચરણોમાું રહે  ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਆਇ ॥ 

હે મન! ગ રુમ ખ બનીને પ્રભ ન ું વચુંતન કરો 

 

ਸਿਾ ਹਰਿ ਚਿਣੀ ਲਾਰਗ ਿਹਾ ਇਕ ਮਰਨ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

એકાગ્રવચત થઈને હુંમેશા પ્રભ  ચરણોમાું લીન રહો  ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਨਾ ਮੈ ਜਾਰਿ ਨ ਿਰਿ ਹੈ ਨਾ ਮੈ ਥੇਹੁ ਨ ਥਾਉ ॥ 

ન મારી કોઈ ઉુંચી જાવત છે ન કોઈ શોભા છે અને ન તો કોઈ ઠેકાણ ું છે 

 

ਸਬਰਿ ਭੇਰਿ ਭਿਮੁ ਕਰਟਆ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਿੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ 

ગ રુએ મને નામ આપીન ેસમજાિી દીધ ું છે અને શબ્દથી િીુંધીને બધો ભ્રમ કાપી નાખ્યો છે  

॥૨॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲਚ ਕਿਿਾ ਰਿਿੈ ਲਾਲਰਚ ਲਾਗਾ ਜਾਇ ॥ 

આ મન લાલચી છે અને લાલચમાું જ અહીું-તહીું ભટકે છે 

 

ਿੰਿੈ ਕੂਰਿ ਰਿਆਰਿਆ ਜਮ ਿੁਰਿ ਚੋਟਾ ਿਾਇ ॥੩॥ 

આ દ વનયાના અસત્ય ધુંધામાું લીન રહીને યમપ રીને દું ડ ભોગિે છે  ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਆਿੇ ਆਰਿ ਹੈ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેજ બધ ું કરનાર છે તેના વસિાય બીજ ું  કોઈ સમથવ નથી 

 

ਭਗਰਿ ਿਜਾਨਾ ਬਿਰਸਓਨੁ ਗੁਿਮੁਿਾ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩॥ 

તે પોતાની ભવિનો ખજાનો ગ રૂમૂખોને આપે છે જનેાથી તે હુંમેશા સ ખી રહે છે  ॥૪॥૩॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ  ૩॥ 

 

ਸਰਚ ਿਿੇ ਸੇ ਟੋਰਲ ਲਹੁ ਸੇ ਰਿਿਲੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

વનિઃસુંદેહ શોધ કરીને જોઈ લો દ વનયામાું આિા દ લવભ જ છે જ ેસત્યની સ્મૃવતમાું લીન રહે છે 

 

ਰਿਨ ਰਮਰਲਆ ਮੁਿੁ ਉਜਲਾ ਜਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਿਾਰਿ ॥੧॥ 

તેને મળીને પ્રભ ન ું નામ જપીને મ ખ ઉજ્જિળ થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਰਿਿੈ ਸਮਾਰਲ ॥ 

હે વમત્ર! સાચા પરમાત્માને હૃદયમાું સ્મરણ કરો 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਅਿਨਾ ਿੁਰਛ ਿੇਿੁ ਲੇਹੁ ਿਿਿ ੁਭਾਰਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પોતાના સદ્દગ રુને પૂછીને જોઈ લો અને સત્ય નામ રૂપી સૌદો શોધી લો  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਇਕੁ ਸਚਾ ਸਭ ਸੇਿਿੀ ਿੁਰਿ ਭਾਰਗ ਰਮਲਾਿਾ ਹੋਇ ॥ 

ભલ ેઆખી દ વનયા એક પ્રભ ની અચવના કર ેછે પરુંત  ભાગ્યથી જ તેનાથી મેળાપ થાય છે 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਲੇ ਸੇ ਨ ਰਿਛੁਿਰਹ ਿਾਿਰਹ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ગ રુમ ખ સત્યને મેળિી લે છે અને તે પ્રભ ને મળીને ક્ારયે અલગ થતા નથી  ॥૨॥ 
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ਇਰਕ ਭਗਿੀ ਸਾਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮਨਮੁਿ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

ઘણા મન ષ્ય ભવિન ું મહત્િ જાણતા નથી આિા સ્િેચ્છાચારી ભ્રમમાું ભટકતા રહે છે 

 

ਓਨਾ ਰਿਰਚ ਆਰਿ ਿਿਿਿਾ ਕਿਣਾ ਰਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੩॥ 

પરુંત  તેમાુંથી પરમાત્મા જ વિયાશીલ છે અને તે વબચારાથી પોતે કાુંઈ પણ કરી શકાત ું નથી 

॥૩॥ 

 

ਰਜਸੁ ਨਾਰਲ ਜੋਿੁ ਨ ਚਲਈ ਿਲੇ ਕੀਚੈ ਅਿਿਾਰਸ ॥ 

જનેી સમક્ષ કોઈ બળ ચાલત ું નથી તેની આગળ પ્રાથવના કરિી જોઈએ 

  

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਮਰਨ ਿਸ ੈਿਾ ਸੁਰਣ ਕਿੇ ਸਾਬਾਰਸ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! જનેા મનમાું ગ રુના માધ્યમથી નામનો વનિાસ થઈ જાય છે પ્રભ  તેની પ્રાથવના 

સાુંભળીને તેને શબ્બાસી આપે છે  ॥૪॥૪॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਮਾਿੂ ਿ ੇਸੀਿਲੁ ਕਿੇ ਮਨੂਿਹੁ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેઉગ્ર મનને શીતળ તેમજ લોઢાને સોન ું બનાિી દે છે 

 

ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਰਿਸੁ ਜੇਿਡੁ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 

તે સાચા પરમાત્માન ું સ્ત વતગાન કરો તેના જિે ું બીજ ું  કોઈ સમથવ નથી  ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਅਨਰਿਨੁ ਰਿਆਇ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

હે મન! દરરોજ હવરનામન ું મનન કરો 

 

ਸਰਿਗੁਿ ਕੈ ਬਚਰਨ ਅਿਾਰਿ ਿੂ ਅਨਰਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સદ્દગ રુના િચન દ્વારા તનેી આરાધના કરો અને દરકે સમય ેતેના જ ગ ણ ગાઓ ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਏਕ ੋਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગ રુ સમજ આપે છે તો ગ રુમ ખ એક પરમાત્માને સમજી લે છે 

 

ਸੋ ਸਰਿਗੁਿੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਰਜਿ ੂਏਹ ਸੋਝੀ ਿਾਇ ॥੨॥ 

હે મન! સદ્દગ રુની પ્રશુંસા કરો જનેાથી સમજ પ્રાપ્ત થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਛੋਰਡ ਿਜੂੈ ਲਗੇ ਰਕਆ ਕਿਰਨ ਅਗੈ ਜਾਇ ॥ 

જ ેસદ્દગ રુને છોડીને દ્વૈતભાિમાું સુંલગ્ન થઈ ગયા છે તે પરલોકમાું શ ું કરશે? 
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ਜਮ ਿੁਰਿ ਬਿੇ ਮਾਿੀਅਰਹ ਬਹੁਿੀ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

યમપ રીમાું બાુંધીને તેને કઠોર દું ડ મળશે  ॥૩॥                                                                                                                                     
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ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹੁ ਹੈ ਨਾ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਿਮਾਇ ॥ 

મારા પ્રભ ુઅચ િંતીત છે જનેે થોડી પણ લાલ  નથી 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਭਤਿ ਪ੍ਉ ਆਪ੍ੇ ਬਖਤਸ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! તેની શરણમાિં આવી જાઓ તે પોતે જ ક્ષમા કરીને પોતાની સાથે મેળવી લેશે 

॥૪॥૫॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

મારુ મહેલ ૪ ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਤਪ੍ਓ ਨਾਮੁ ਸੁਕ ਿਨਕ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ॥ 

ગુરુના વ ન દ્વારા શુકદેવ તેમજ રાજા જનક પણ નામ જપીને પ્રભુની શરણમાિં પડ્યા 

 

ਿਾਲਿ ੁਭੰਤਿ ਸੁਿਾਮੇ ਤਮਤਲਓ ਭਗਿੀ ਭਾਇ ਿਰੇ ॥ 

સુદામાની ગરીબાઈ નષ્ટ થઈ અને ભચિ-ભાવથી તેનુિં પણ કલ્યાણ થયુિં 

 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਕਰਿਾਰਥੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 

હચરનુિં નામ ભિવત્સલ તેમજ કૃતાથથ કરનાર છે તે ગુરુમુખ પર જ કૃપા કર ેછે ॥૧॥ 

  

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਿ ਉਧਰ ੇ॥ 

હે મન! નામ જપીને કેટલાય ભિજનોનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે 

 

ਧਰੂ ਪ੍ਰਤਹਲਾਿ ੁਤਬਿਰੁ ਿਾਸੀ ਸੁਿੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਤਮ ਿਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભિ ધ્રુવ, ભિ પ્રહલાદ, દાસી પુત્ર ચવદુર ગુરુના માધ્યમથી નામ જપીને સિંસાર સમુદ્રથી 

પાર થઈ ગયા  ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਕਲਿੁਤਗ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਪ੍ਿਾਰਥੁ ਭਗਿ ਿਨਾ ਉਧਰੇ ॥ 

કચળયુગમાિં પરમાત્માનુિં નામ જ પ્રધાન છે જનેાથી ભિજનોનો ઉદ્ધાર થયો છે 

 

ਨਾਮਾ ਿੈਿੇਉ ਕਬੀਰੁ ਤਿਰਲੋਚਨੁ ਸਤਭ ਿੋਖ ਗਏ ਚਮਰੇ ॥ 

ભિ નામદેવ, ભિ જયદેવ, ભિ કબીર તેમજ ભિ રચવદાસ બધાના દોષ ચનવૃત થઈ 

ગયા 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਤਮ ਲਗੇ ਸੇ ਉਧਰ ੇਸਤਭ ਤਕਲਤਬਖ ਪ੍ਾਪ੍ ਟਰ ੇ॥੨॥ 

જ ેગુરુમુખ નામ-સ્મરણમાિં પ્રવૃત થયા, તેનુિં કલ્યાણ થયુિં અને તેના બધા ક્લેશ પાપ નષ્ટ થઈ 

ગયા  ॥૨॥ 
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ਿੋ ਿੋ ਨਾਮੁ ਿਪ੍ੈ ਅਪ੍ਰਾਧੀ ਸਤਭ ਤਿਨ ਕੇ ਿੋਖ ਪ੍ਰਹਰੇ ॥ 

જ-ેજ ેઅપરાધીએ નામનુિં જાપ કયુું તેના બધા દોષ સમાપ્ત થઈ ગયા 

 

ਬੇਸੁਆ ਰਵਿ ਅਿਾਮਲੁ ਉਧਤਰਓ ਮੁਤਖ ਬੋਲੈ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਰਹਰੇ ॥ 

વેશ્યાની સાથ ેભોગ કરનાર પાપી અજમલના મુખથી નારાયણ નામ બોલવાથી જ ઉદ્ધાર 

થઈ ગયુિં 

 

ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਿ ਉਗਰਸੈਤਣ ਗਤਿ ਪ੍ਾਈ ਿੋਤਿ ਬੰਧਨ ਮੁਕਤਿ ਕਰੇ ॥੩॥ 

રાજા ઉગ્રસેને નામ જપીને ગચત પ્રાપ્ત કરી પ્રભુએ તેના બધા બિંધન તોડીને તેની મુચિ કરી 

દીધી  ॥૩॥ 

 

ਿਨ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਅਨੁਗਰਹੁ ਕੀਆ ਹਤਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰੇ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાના ભિો પર કૃપા કરી છે અને તેનો જ સાથ આપ્યો છે 

 

ਸੇਵਕ ਪ੍ੈਿ ਰਖੈ ਮੇਰਾ ਗੋਤਵਿ ੁਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ਉਧਰ ੇ॥ 

મારા પ્રભ ુહિંમેશા પોતાના સેવકની લાજ રાખ ેછે અને તેની શરણમાિં આવનારનો ઉદ્ધાર 

થયો છે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਉਰ ਧਤਰਓ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! જનેે હચર-નામ પોતાના હૃદયમાિં ધારણ કયુું છે તેના પર તેને કૃપા કરી છે  ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મારુ મહેલ ૪॥ 

 

ਤਸਧ ਸਮਾਤਧ ਿਤਪ੍ਓ ਤਲਵ ਲਾਈ ਸਾਤਧਕ ਮੁਤਨ ਿਤਪ੍ਆ ॥ 

ચસધ્ધોએ સમાચધ લગાવીને અને સાધક-મુચનઓએ ધ્યાન લગાવીને પ્રભુનુિં જ જાપ કયુું છે 

 

ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਤਧਆਇਆ ਮੁਤਖ ਇੰਿਰਾਤਿਕ ਰਤਵਆ ॥ 

યચત, સત્યવાદી, સિંતોષવાન જીવોએ પ્રભુનુિં મનન કયુું છે અને દેવરાજ ઇન્દ્દ્ર વગેર ેદેવગણોએ 

પણ તેનુિં જ સ્મરણ કયુું છે 

 

ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ਿਤਪ੍ਓ ਿੇ ਭਾਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੧॥ 

શરણમાિં આવેલા જ ેજીવોએ જાપ કયુું તે પરમાત્માને વ્હાલા લાગ્યા અને ત ેગુરુમુખોનો 

ઉદ્ધાર થયો છે  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਿ ਿਤਰਆ ॥ 

હે મન! નામનુિં જાપ કરીને અનેક જીવોની મુચિ થઈ છે 
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ਧੰਨਾ ਿਟ ੁਬਾਲਮੀਕੁ ਬਟਵਾਰਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ધન્ના જાટ તેમજ લુટારો વાલ્મીકી ગુરુથી લઈને મુિ થયા ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਸੁਤਰ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬੇ ਿਤਪ੍ਓ ਤਰਤਖ ਬਪ੍ੁਰੈ ਹਤਰ ਗਾਇਆ ॥ 

દેવતા, મનુષ્ય, ગણ-ગિંધવથ બધાએ જાપ કયો અને ચબ ારા ઋચષઓએ હચરનુિં જ સ્તુચતગાન 

કયુું છે 

 

ਸੰਕਤਰ ਬਰਹਮੈ ਿੇਵੀ ਿਤਪ੍ਓ ਮੁਤਖ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਿਤਪ੍ਆ ॥ 

ચશવશિંકર, બ્રહ્મા તેમજ દેવી પાવથતીએ પણ મુખથી હચર-નામ જ જપ્યુિં છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਤਿਨਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਿੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੨॥ 

જનેુિં મન હચર-નામમાિં પલળી ગયુિં છે તેનો ગુરુના માધ્યમથી ઉદ્ધાર થયો  ॥૨॥ 

 

ਕੋਤਟ ਕੋਤਟ ਿੇਿੀਸ ਤਧਆਇਓ ਹਤਰ ਿਪ੍ਤਿਆ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવી દેવતાઓએ પરમાત્માનુિં જ ધ્યાન કયુું પરિંતુ જાપ કરીને પણ તેને અિંત પ્રાપ્ત 

થયો નથી 

 

ਬੇਿ ਪ੍ੁਰਾਣ ਤਸਤਮਰਤਿ ਹਤਰ ਿਤਪ੍ਆ ਮੁਤਖ ਪ੍ੰਤਿਿ ਹਤਰ ਗਾਇਆ ॥ 

વેદ, પુરાણ તેમજ સ્મૃચતઓએ હચરનુિં જાપ કયુું અને પિંચડતોએ પણ મુખથી હચરનુિં યશોગાન 

કયુું 

 

ਨਾਮੁ ਰਸਾਲੁ ਤਿਨਾ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਿੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੩॥ 

જનેા મનમાિં મીઠુિં  પ્રભુનામ વસી ગયુિં ગુરુ-ઉપદેશ અનુસાર તેની મુચિ થઈ ગઈ  ॥૩॥ 

 

ਅਨਿ ਿਰੰਗੀ ਨਾਮੁ ਤਿਨ ਿਤਪ੍ਆ ਮੈ ਗਣਿ ਨ ਕਤਰ ਸਤਕਆ ॥ 

જમેણે અનિંત તરિંગોવાળા હચર-નામનુિં જાપ કયુું છે હુિં  તેની ગણના કરી શકતો નથી 

 

ਗੋਤਬਿ ੁਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਥਾਇ ਪ੍ਾਏ ਿੋ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માના મનને ગમી ગયુિં છે ગોચવિંદે કૃપા કરીને તેનુિં જીવન સફળ કરી દીધુિં છે 

 

ਗੁਤਰ ਧਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਰਿਾਇਓ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! નામ-સ્મરણ તેને જ કયુું છે જનેે ગુરુએ કૃપા કરીને મનમાિં હચર-નામ દ્રઢ કરાવ્યુિં છે  

॥૪॥૨॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ 

મારુ મહેલ ૪ ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਲੈ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਪ੍ਤਿ ਪ੍ਾਇ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ અનુસાર જણેે હરર-નામ રૂપી રનરિ પ્રાપ્ત કરી છે તેને જ યશ પ્રાપ્ત કયો છે 

 

ਹਲਤਿ ਪ੍ਲਤਿ ਨਾਤਲ ਚਲਿਾ ਹਤਰ ਅੰਿੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

લોક-પરલોકમાાં તે જ જીવનો મદદગાર બને છે અને અાંતમાાં છુટકારો અપાવ ેછે 

 

ਤਿਥੈ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਭੀੜੀਆ ਤਿਥੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇ ॥੧॥ 

જ્ાાં સાાંકળો તેમજ કરિન ગલી-માગગ છે તયાાં પરમાત્મા મુક્ત કરાવ ેછે  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ ਮੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇ ॥ 

હે સદ્દગુરુ! મને હરર-નામ દ્રઢ કરવા દો 

 

ਮੇਰਾ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਿ ਬੰਧਪ੍ੋ ਮੈ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે માતા! હરર વગર બીજુાં  કોઈ પણ મારા માતા-રપતા, પુત્ર તેમજ રમત્ર નથી ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਮੈ ਹਤਰ ਤਬਰਹੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਕੋਈ ਆਤਿ ਤਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 

હે માતા! હુાં  હરરનો પ્રેમી છુાં  કોઈ રીત ેમને તેનાથી મેળવી દો 

 

ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮੈ ਿੋਿੜੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਿੇਇ ਤਮਲਾਇ ॥ 

હુાં  તેની સામે પ્રાથગના કરુાં  છુાં  કે મને મારા રપ્રયતમથી મળાવી દો 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਿਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ ਹਤਰ ਮੇਲੇ ਤਿਲ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

મહાપુરુષ સદ્દગુરુ ખુબ દયાળુ છે જ ેહરરથી મેળાપ કરાવવામાાં કોઈ રવલાંબ કરતા નથી ॥૨॥ 

 

ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਸੇ ਭਾਗਹੀਿ ਮਤਰ ਿਾਇ ॥ 

જણેે હરરને યાદ કયાગ નથી એવા ભાગ્યહીન મૃતયુને રશકાર થઈ જાય છે 

 

ਓਇ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿੋਤਨ ਭਵਾਈਅਤਹ ਮਤਰ ਿੰਮਤਹ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

તે વારાંવાર અનેક યોરનઓમાાં ભટકે છે અને જન્મ-મરણના ચક્રમાાં પડી રહે છે 
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ਓਇ ਿਮ ਿਤਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਤਹ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥੩॥ 

તે યમના ઓટલા પર કષ્ટ સહે છે અને પ્રભ-ુદરબારમાાં કિોર દાં ડ ભોગવે છે  ॥૩॥ 

  

ਿੂ ਪ੍ਰਭੁ ਹਮ ਸਰਿਾਗਿੀ ਮੋ ਕਉ ਮੇਤਲ ਲੈਹੁ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

હે હરર! તુાં મારો પ્રભ ુછે હુાં  તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં  મને પોતાની સાથ ેભેળવી લો 

 

ਹਤਰ ਧਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿਗਿੀਵਨਾ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਿਾਇ ॥ 

હે જગના જીવન! કૃપા કરીને ગુરુની શરણમાાં રાખો 

 

ਹਤਰ ਿੀਉ ਆਤਪ੍ ਿਇਆਲੁ ਹੋਇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માએ પોતે જ દયાળુ થઈને તેને પોતાની સાથ ેમેળવી લીિા છે ॥૪॥૧॥૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મારુ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਉ ਪ੍ੂੰਿੀ ਨਾਮੁ ਿਸਾਇਿਾ ਕੋ ਿਸੇ ਹਤਰ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

હુાં  હરર-નામ રૂપી પુાંજી રવશે પૂછતો રહુાં  છુાં  કોઈ મને કહી દો કે આ િન રારશ ક્ાાંથી મળે છે 

 

ਹਉ ਤਿਸੁ ਤਵਟਹੁ ਖਨ ਖਨੰੀਐ ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

જ ેમને પરમાત્માથી મળાવી દે છે હુાં  તેના પર બરલહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਮੈ ਅੰਿਤਰ ਪ੍ਰੇਮੁ ਤਪ੍ਰੰਮ ਕਾ ਤਕਉ ਸਿਿੁ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਤਸ ॥੧॥ 

મારા અાંતમગનમાાં રપ્રયતમનો ખુબ પ્રેમ છે મારા સજ્જન પ્રભ ુમને કેવી રીતે મળશે જનેાથી હુાં  

તેમાાં જોડાય જાઉાં   ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਮੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

હે વ્હાલા રમત્ર મન! હરર નામ જ મારી િન-રારશ છે 

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇਆ ਹਤਰ ਧੀਰਕ ਹਤਰ ਸਾਬਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણગ ગુરુએ મનમાાં હરર-નામ દ્રઢ કરાવ્યુાં છે તેનાથી જ િીરજ પ્રાપ્ત થયુાં છે અને તેને જ 

અમારુાં  નમન છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇ ਗੁਰੁ ਮੈ ਿਸੇ ਹਤਰ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

હરર પોતે જ ગુરુથી મેળાપ કરાવ ેછે અને તે જ િન-રારશનુાં માગગદશગન કર ેછે   

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੇਮੁ ਨ ਲਭਈ ਿਨ ਵੇਖਹੁ ਮਤਨ ਤਨਰਿਾਤਸ ॥ 

હે ભક્તજનો! પોતાના મનમાાં રનણગય કરીને જોઈ લો ગુરુ વગર પ્રેમ મળતો નથી 
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ਹਤਰ ਗੁਰ ਤਵਤਚ ਆਪ੍ੁ ਰਤਖਆ ਹਤਰ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਤਸ ॥੨॥ 

હરર ગુરુના મનમાાં પોતે રનવાસ કર ેછે પરમાત્માથી મેળાપ કરાવવાળા તે ગુરુને શબ્બાસી છે  

॥૨॥ 

 

ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹਤਰ ਪ੍ੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

સાંપૂણગ સદ્દગુરુ પાસ ેપ્રભુની ભરક્તનો ઊાં ડા સમુદ્ર જવેો ભાંડાર છે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿੁਠਾ ਖੋਤਲ ਿੇਇ ਮੁਤਖ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥ 

સદ્દગુરુ પ્રસન્ન થઈને ભાંડાર ખોલીને પોતાના રશષ્યોને આપે છે અને ગુરુમખુોનાાં હૃદયમાાં 

આલોક થઈ જાય છે 

 

ਮਨਮੁਤਖ ਭਾਗ ਤਵਹੂਤਿਆ ਤਿਖ ਮੁਈਆ ਕੰਧੀ ਪ੍ਾਤਸ ॥੩॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ કેટલા દુભાગગ્યશાળી છે જ ેનામ અમૃતના સરોવરની પાસે રહીને તરસ્યા જ 

રહી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਿਾਿਾ ਿਾਿਾਰੁ ਹੈ ਹਉ ਮਾਗਉ ਿਾਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

ગુરુ જ બિાથી મોટો દાતા છે હુાં  તેનાથી આ જ દાન માાંગુ છુાં  

 

ਤਚਰੀ ਤਵਛੰੁਨਾ ਮੇਤਲ ਪ੍ਰਭ ਮੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਵਡੜੀ ਆਸ ॥ 

મારા જવેા આરદકાળથી અલગ થયેલાને પરમાત્માથી મળાવી દો મારા મન-તનમાાં એક આ 

જ અરભલાષા છે 

 

ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁਤਿ ਬੇਨਿੀ ਿਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਿਾਤਸ ॥੪॥੨॥੪॥ 

નાનક રવનાંતી કર ેછે કે જો ગુરુને માંજુર હોય તો તે મારી પ્રાથગના સાાંભળી લેશે    ॥૪॥૨॥૪॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મારુ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਿਾਇ ਪ੍ਰਭ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਤਰਿੈ ਸਮਾਿੀ ॥ 

ગુરુએ હરરની કથા સાંભળાવી છે ગુરુના ઉપદેશ અનુસાર હૃદયમાાં સમાય ગઈ છે 

 

ਿਤਪ੍ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ਹਤਰ ਉਿਮ ਪ੍ਿ ੁਤਨਰਬਾਿੀ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળીએ હરર-કથાનુાં જાપ કયુું છે તેણે જ ઉત્તમ રનવાગણ-પદ પ્રાપ્ત થયુાં છે 
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ਗੁਰਮੁਖਾ ਮਨਿ ਪਰਤੀਨਤ ਹੈ ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਿਾਨਮ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ 

ગુરુમુખોના મનમાાં સાંપૂર્ણ નનષ્ઠા છે સાંપૂર્ણ ગુરુ દ્વારા તે નામ-સ્મરર્માાં જ જોડાયેલા રહે છે  

॥૧॥ 

 

ਮਿ ਮੇਰੇ ਮੈ ਹਨਰ ਹਨਰ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

હે મન! મન ેહનરની કથા જ નિય લાગે છે 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਕਥਾ ਨਿਤ ਸਦਾ ਕਨਰ ਗੁਰਮੁਨਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  નનત્ય હનર કથા કરુાં  છુાં  અને આ અકથનીય કથા જ મને નિય લાગે છે  ॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਮੈ ਮਿੁ ਤਿੁ ਖੋਨਿ ਢੰਢੋਨਿਆ ਨਕਉ ਪਾਈਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

મેં મન-તનથી શોધયુાં છે કે અકથનીય કથા કેિી રીત ેિાપ્ત થાય છે 

 

ਸੰਤ ਿਿਾ ਨਮਨਿ ਪਾਇਆ ਸੁਨਣ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

સાંતજનોને મળીને જ તેને મેળિી શકાય છે અકથનીય કથા સાાંભળીને મનને વ્હાલી લાગી છે 

 

ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹਨਰ ਮੈ ਮੇਿੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਿਾਣੀ ॥੨॥ 

મારા મન-તનમાાં હનર-નામનો જ આધાર છે અને આ મને ચતુર, પરમપુરુષ િભુથી મળાિી દે 

છે  ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਨਮਿਾਇ ਪਰਭ ਨਮਨਿ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਨਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 

મહાપુરુષ ગુરુએ પરમપુરુષ પરમાત્માથી મળાિી દીધો છે અન ેમારી આત્મજ્યોનત 

પરમજ્યોતીમાાં જોડાઈ ગઈ છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਸੇਨਵਆ ਹਨਰ ਪਾਇਆ ਸੁਘੜ ਸੁਿਾਣੀ ॥ 

સારા ભાગ્યથી ગુરુની સેિા કરી છે જનેા ફળસ્િરૂપ ચતુર, સિણજ્ઞતા હારીને િાપ્ત કયાણ છે 

 

ਮਿਮੁਖ ਭਾਗ ਨਵਹੂਨਣਆ ਨਤਿ ਦਖੁੀ ਰੈਨਣ ਨਵਹਾਣੀ ॥੩॥ 

મનમુખ દુભાણગ્યશાળી છે જનેી જીિન-રાત્રી દુુઃખમાાં જ પસાર થાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਿਾਨਿਕ ਦੀਿ ਪਰਭ ਤੇਨਰਆ ਮੁਨਖ ਦੀਿੈ ਅੰਨਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

હે િભ!ુ અમે તારા ગરીબ યાચક છીએ કૃપા કરીને મનમાાં અમૃત િાર્ી નાખી દો 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਨਮਤਰੁ  ਪਰਭ ਹਨਰ ਮੇਿਹੁ ਸੁਘੜ ਸੁਿਾਣੀ ॥ 

હે સદ્દગુરુ નમત્ર! મને ચતરુ િભુથી મળાિી દો 
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ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਿਾਨਮ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੩॥੫॥ 

દાસ નાનક તારી શરર્માાં આવ્યો છે તેથી કૃપા કરો કે તે હનર-નામ સ્મરર્માાં સમાય રહે  

॥૪॥૩॥૫॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

મારુ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਨਰ ਭਾਉ ਿਗਾ ਬੈਰਾਗੀਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨਰ ਮਨਿ ਰਾਖ ੁ॥ 

જ ેભાગ્યશાળીનો િભુથી િૈરાગ્યપૂર્ણ િેમ લાગ્યો છે તેને મનમાાં જ તેને િસાિી લીધો છે 

 

ਨਮਨਿ ਸੰਗਨਤ ਸਰਧਾ ਊਪਿੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਨਰ ਰਸੁ ਿਾਖੁ ॥ 

સુસાંગનતમાાં મળિાથી જ શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન થાય છે ગુરુના શબ્દ દ્વારા હનર-નામનો સ્િાદ ચાખી 

શકાય છે 

 

ਸਭੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਹਨਰਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਨਰ ਗੁਣ ਭਾਖ ੁ॥੧॥ 

ગુરુની િાર્ી દ્વારા િભુનુાં ગુર્ાનુિાદ કરિાથી તન-મન નિકનસત થઈ ગયુાં છે  ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਨਪਆਨਰਆ ਨਮਤਰਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ਰਸੁ ਿਾਖੁ ॥ 

હે વ્હાલા નમત્ર! હનર નામ અમૃતનો સ્િાદ ચાખો 

 

ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਹਨਰ ਪਾਇਆ ਹਿਨਤ ਪਿਨਤ ਪਨਤ ਰਾਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂર્ણ ગુરુથી જ પરમાત્માની િાનપ્ત થાય છે અને લોક-પરલોકમાાં તે જ લાજ રાખ ેછે  

॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਨਧਆਈਐ ਹਨਰ ਕੀਰਨਤ ਗੁਰਮੁਨਖ ਿਾਖੁ ॥ 

ગુરુમુખ બન હનરનુાં  મનન કર હનર-ભજનનો આનાંદ લ ે

 

ਤਿੁ ਧਰਤੀ ਹਨਰ ਬੀਿੀਐ ਨਵਨਿ ਸੰਗਨਤ ਹਨਰ ਪਰਭ ਰਾਖ ੁ॥ 

તન રૂપી ધરતીમાાં હનર-નામ િાિિુાં જોઈએ સત્સાંગમાાં િભુને યાદ કરો 

 

ਅੰਨਮਰਤੁ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਹੈ ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਹਨਰ ਰਸੁ ਿਾਖੁ ॥੨॥ 

હનરનુાં નામ અમૃતની સમાન છે અને સાંપૂર્ણ ગુરુ દ્વારા હનર-નામ  રસનો સ્િાદ િાપ્ત કરો  

॥૨॥ 

 

ਮਿਮੁਖ ਨਤਰਸਿਾ ਭਨਰ ਰਹੇ ਮਨਿ ਆਸਾ ਦਹ ਨਦਸ ਬਹੁ ਿਾਖੁ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી તૃષ્ર્ાથી ભરલેા રહે છે તેના મનમાાં લાખો જ તીવ્ર લાલચ રહે છે તેથી તે દસેય 

નદશામાાં ભાગતા રહે છે 

 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਨਧਰਗੁ ਿੀਵਦੇ ਨਵਨਿ ਨਬਸਟਾ ਮਿਮੁਖ ਰਾਖੁ ॥ 

નામ િગર જીિિુાં નધક્કાર યોગ્ય છે સ્િેચ્છાચારી નિષ્ઠામાાં જ પડેલા રહે છે 
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ਓਇ ਆਵਨਹ ਿਾਨਹ ਭਵਾਈਅਨਹ ਬਹੁ ਿੋਿੀ ਦਰੁਗੰਧ ਭਾਖ ੁ॥੩॥ 

તે આિાગમનમાાં ભટકતા રહે છે અન ેનિનિધ યોનનઓની દુગંધ સહન કર ેછે॥૩॥ 

 

ਤਰਾਨਹ ਤਰਾਨਹ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਨਰ ਦਇਆ ਧਾਨਰ ਪਰਭ ਰਾਖ ੁ॥ 

હે પરમાત્મા! ત્રાનહમામ! ત્રાનહમામ!! હુાં  શરર્માાં આવ્યો છુાં  દયા કરીને મારી રક્ષા કરો    

 

ਸੰਤਸੰਗਨਤ ਮੇਿਾਪੁ ਕਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਨਮਿੈ ਪਨਤ ਸਾਖੁ ॥ 

મને સાંતોની સાંગનતમાાં મળાિી દો તેથી હનર-નામ મળી જાય અને દુનનયામાાં મારી લાજ બની 

રહે 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਪਾਇਆ ਿਿ ਿਾਿਕ ਗੁਰਮਨਤ ਭਾਖ ੁ॥੪॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ગરુુના મત અનુસાર હનર-નામ રૂપી ધન િાપ્ત થઈ ગયુાં છે  ॥૪॥૪॥૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੫ 

મારુ મહેલ ૪ ઘર ૫॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਭਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

હે નમત્ર! હનરની ભનિના ભાંડાર ભરલેા છે 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਰਾਮੁ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 

પરમાત્મા ગુરુમુખનો જ ઉદ્ધાર કર ેછે 

 

ਨਿਸ ਿੋ ਨਕਰਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਹਨਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿੀਉ ॥੧॥ 

જનેા પર મારા સ્િામી કૃપા કર ેછે તે જ તેના ગુર્ ગાય છે  ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਕਰਪਾ ਕਰੇ ਬਿਵਾਿੀ ॥ 

િભ ુજ કૃપા કર ેછે 

 

ਹਨਰ ਨਹਰਦੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਿੀ ॥ 

તેથી હાંમેશા તેનુાં સ્મરર્ કરો 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮੇਰੇ ਿੀਅੜੇ ਿਨਪ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ਿੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! હનર-નામ જપો હનર-નામ જપિાથી બાંધનોથી છુટકારો થાય છે ॥૧॥નિરામ॥ 
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ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਮ੍ਰ ਨਾਉ ॥ 

હરિ-નામ અમૃતમય તેમજ સુખનો સમુદ્ર છે 

 

ਰੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਹਮ੍ਰ ਦਹੇੁ ਪਸਾਉ ॥ 

તે તેને જ આપે છે જ ેરિનમ્ર ભાિનાથી યાચના કિ ેછે 

 

ਹਮ੍ਰ ਸਮ੍ਤ ਸਮ੍ਤ ਸਦਾ ਹਮ੍ਰ ਸਮ੍ਤ ਹਮ੍ਰ ਸਮ੍ਤ ਰੇਰੈ ਰਮ੍ਨ ਭਾਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પ્રભ ુહંમેશા સત્ય છે અને તે પિમસત્ય જ માિા મનને રપ્રય લાગ ેછે  ॥૨॥ 

 

ਨਵੇ ਮ੍ਿਦਿ ਸਿਵਮ੍ਹ ਅਪਮ੍ਵਤਿਾ ॥ 

શિીિના નિ રછદ્ર-આંખ, કાન, મુખ, નાક, ગુદા અને રલંગ દ્વાિા અપરિત્ર સ્રારિત થતા િહે 

છે 

 

ਬੋਮ੍ਿ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰ ਪਮ੍ਵਤਿ ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਿਤਾ ॥ 

પિંતુ હરિ-નામનું સ્તુરતગાન કિિાથી બધું પરિત્ર થઈ જાય છે 

 

ਜੇ ਹਮ੍ਰ ਸੁਪਿਸੰਨੁ ਹੋਵੈ ਰੇਰਾ ਸੁਆਰੀ ਹਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਰਤ ਰਿੁ ਿਮ੍ਹ ਜਾਵੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જો પ્રભ ુપિમ-પ્રસન્ન થઈ જાય તો તેની ઉપાસના કિિાથી બધી ગંદકી ઉતિી જાય છે  ॥૩॥ 

 

ਰਾਇਆ ਰੋਹੁ ਮ੍ਬਖਰੁ ਹੈ ਭਾਰੀ ॥ 

માયા-મોહ રૂપી સમુદ્ર ખૂબ કરિન છે 

 

ਮ੍ਿਉ ਤਰੀਐ ਦਤੁਰੁ ਸੰਸਾਰੀ ॥ 

આ દુગગમ સંસાિ-સમુદ્રથી કેિી િીત ેપાિ થઈ શકાય છે? 

 

ਸਮ੍ਤਗੁਰੁ ਬੋਮ੍ਹਥੁ ਦੇਇ ਪਿਭੁ ਸਾਚਾ ਜਮ੍ਪ ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਪਾਮ੍ਰ ਿੰਘਾਵੈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

જો સાચા પ્રભ ુરૂપી જહાજને મળાિી દે તો ગુરુ-ઉપદેશ થી હરિ-નામ જપીને જીિ સંસાિ 

સમુદ્રથી પાિ થઈ જાય છે  ॥૪॥ 

 

ਤੂ ਸਰਬਤਿ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਿੋਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સિગવ્યાપી છે બધું તારંુ જ ઉત્પન્ન કિલેું છે 

 

ਜੋ ਤੂ ਿਰਮ੍ਹ ਸੋਈ ਪਿਭ ਹਈੋ ॥ 

જ ેતું કિ ેછે જગમાં તે જ થાય છે 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਿੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬੇਚਾਰਾ ਹਮ੍ਰ ਭਾਵੈ ਹਮ੍ਰ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੭॥ 

નાનક રબચાિો તો તાિા જ ગુણ ગાતો િહે છે જો તને મજૂંિ હોય તો અમાિી ઉપાસના સફળ 

થઈ શકે છે ॥૫॥૧॥૭॥ 
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ਰਾਰੂ ਰਹਿਾ ੪ ॥ 

મારુ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰੁ ਜਪਹੁ ਰਨ ਰੇਰੇ ॥ 

હે મન! પ્રભુનું જાપ કિો 

 

ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਿਿਮ੍ਵਖ ਿਾਟੈ ਹਮ੍ਰ ਤੇਰੇ ॥ 

તે તાિા બધા પાપ-દોષ કાપી દેશે 

 

ਹਮ੍ਰ ਧਨੁ ਰਾਖਹੁ ਹਮ੍ਰ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਮ੍ਰ ਚਿਮ੍ਦਆ ਨਾਮ੍ਿ ਸਖਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

મનમાં હરિ-ધન િસાિીને િાખ, હરિ-ધન સંરચત કિ આ દુરનયાથી ચાલતા સમય ેતાિો સાથી 

બનીને તાિી સાથ ેજશે ॥૧॥ 

 

ਮ੍ਜਸ ਨੋ ਮ੍ਿਿਪਾ ਿਰੇ ਸੋ ਮ੍ਧਆਵੈ ॥ 

જનેા પિ પ્રભ ુકૃપા કિ ેછે તે જ તેનું ધ્યાન કિ ેછે 

 

ਮ੍ਨਤ ਹਮ੍ਰ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ਜਮ੍ਪ ਹਮ੍ਰ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 

તે દિિોજ પિમાત્માનું જાપ કિતા સુખ પ્રાપ્ત કિી લ ેછે   

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਮ੍ਰ ਰਸੁ ਆਵੈ ਜਮ੍ਪ ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਪਾਮ੍ਰ ਿੰਘਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ-કૃપાથી જ હરિ-નામનો સ્િાદ આિ ેછે અને પ્રભુનું જાપ સંસાિ સમુદ્રથી પાિ કિાિ ેછે  

॥૧॥રિિામ॥ 

 

ਮ੍ਨਰਭਉ ਮ੍ਨਰੰਿਾਰੁ ਸਮ੍ਤ ਨਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુરનિંકાિ તેમજ રનભગય છે તેનું નામ સત્ય છે 

 

ਜਗ ਰਮ੍ਹ ਸਿਸੇਟ ੁਊਤਰ ਿਾਰੁ ॥ 

જગમાં નામ-સ્મિણ જ ઉત્તમ તેમજ શ્રેષ્ઠ કમગ છે 

 

ਦਸੁਰਨ ਦਤੂ ਜਰਿਾਿੁ ਠੇਹ ਰਾਰਉ ਹਮ੍ਰ ਸੇਵਿ ਨੇਮ੍ਿ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

યમિાજના દૂત શત્રુની જમે જીિોને માિી દે છે પિંતુ હરિ-ભક્તની નજીક પણ આિતા નથી 

॥૨॥ 

 

ਮ੍ਜਸੁ ਉਪਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਿਾ ਰਨੁ ਰਾਮ੍ਨਆ ॥ 

જનેા પિ પ્રભુનું મન પ્રસન્ન થઈ ગયું છે 

 

ਸੋ ਸੇਵਿੁ ਚਹੁ ਜੁਗ ਚਹ ੁਿੁੰਟ ਜਾਮ੍ਨਆ ॥ 

તે ભક્ત ચાિયે યુગ ચાિયે રદશાઓમાં સુરિખ્યાત થઈ ગયો છે 
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ਜੇ ਉਸ ਿਾ ਬੁਰਾ ਿਹੈ ਿੋਈ ਪਾਪੀ ਮ੍ਤਸੁ ਜਰਿੰਿਰੁ ਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જો કોઈ પાપી તેનું ખિાબ કિ ેઅથિા ઈચ્છે છે તો મૃત્ય ુતેને પોતાનો ખોિાક બનાિી લ ેછે  

॥૩॥ 

 

ਸਭ ਰਮ੍ਹ ਏਿੁ ਮ੍ਨਰੰਜਨ ਿਰਤਾ ॥ 

બધામાં એક માયાતીત પિમાત્મા જ હાજિ છે 

 

ਸਮ੍ਭ ਿਮ੍ਰ ਿਮ੍ਰ ਵੇਖੈ ਅਪਣੇ ਚਿਤਾ ॥ 

પોતાની લીલા કિીને જોઈ િહે છે 

 

ਮ੍ਜਸੁ ਹਮ੍ਰ ਰਾਖ ੈਮ੍ਤਸੁ ਿਉਣੁ ਰਾਰੈ ਮ੍ਜਸੁ ਿਰਤਾ ਆਮ੍ਪ ਿਡਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

જનેી િક્ષા પ્રભ ુકિ ેછે તે કોણ માિી શકે છે? પ્રભુ પોતે તેને સંકટોથી બચાિે છે ॥૪॥ 

 

ਹਉ ਅਨਮ੍ਦਨੁ ਨਾਰੁ ਿਈ ਿਰਤਾਰੇ ॥ 

હંુ દિિોજ પ્રભુનું નામ જપતો િહંુ છંુ 

 

ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਸੇਵਿ ਭਗਤ ਸਭੇ ਮ੍ਨਸਤਾਰੇ ॥ 

જણેે સેિક, ભક્ત બધાની મુરક્ત કિી દીધી છે 

 

ਦਸ ਅਠ ਚਾਮ੍ਰ ਵੇਦ ਸਮ੍ਭ ਪੂਿਹੁ ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਰੁ ਿਡਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੨॥੮॥ 

હે નાનક! રનિઃસંકોચ અઢાિ પુિાણ તેમજ ચાિ િેદનું અિલોકન કિી લો તેનું પણ આ માનિંુ 

છે પ્રભુનું નામ જ મુરક્ત દાતા છે  ॥૫॥૨॥૮॥ 

  

ਰਾਰੂ ਰਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

મારુ મહેલ ૫ ઘિ ૨॥ 

 

ੴ ਸਮ੍ਤਗੁਰ ਪਿਸਾਮ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਡਰਪੈ ਧਰਮ੍ਤ ਅਿਾਸੁ ਨਖੵਤਿਾ ਮ੍ਸਰ ਊਪਮ੍ਰ ਅਰਰੁ ਿਰਾਰਾ ॥ 

ધિતી, આકાશ અને નક્ષત્ર પણ ડિ ેછે બધા પિ પ્રભુનો કિોિ હુકમ ચાલે છે 

 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਡਰਪੈ ਡਰਪੈ ਇੰਦਿ ੁਮ੍ਬਚਾਰਾ ॥੧॥ 

પિન, પાણી તેમજ અરનિ તેનામાં જ રિયાશીલ છે અને રબચાિા ઇન્દ્દ્રદેિ પણ તેનાથી ડિ ેછે  

॥૧॥ 

 

ਏਿਾ ਮ੍ਨਰਭਉ ਬਾਤ ਸੁਨੀ ॥ 

આ િાત સાંભળી છે કે િચરયતા પ્રભ ુજ રનભગય છે 
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ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੋ ਸਦਾ ਸੁਹੇਿਾ ਜੋ ਗੁਰ ਮ੍ਰਮ੍ਿ ਗਾਇ ਗੁਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેગુરુથી મળીને તેના ગણુગાન કિ ેછે તે સુખી અને હંમેશા ખુશ િહે છે ॥૧॥રિિામ॥ 

 

ਦੇਹਧਾਰ ਅਰੁ ਦੇਵਾ ਡਰਪਮ੍ਹ ਮ੍ਸਧ ਸਾਮ੍ਧਿ ਡਮ੍ਰ ਰਇੁਆ ॥ 

દેહધાિી પ્રાણી અને દેિતા તેનાથી જ ડિી િહ્યા છે મોટા-મોટા રસદ્ધ-સાધક પ્રભ-ુડિથી જ 

મૃત્યુને પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਰਮ੍ਰ ਰਮ੍ਰ ਜਨਰੇ ਮ੍ਿਮ੍ਰ ਮ੍ਿਮ੍ਰ ਜੋਨੀ ਜੋਇਆ ॥੨॥ 

ચોયાગસી લાખ યોનીઓના બધા જીિ મિી-મિીને જન્દ્મતા િહે છે અને િાિંિાિ યોરનઓમાં 

ધકેલિામાં આિ ેછે ॥૨॥ 
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ਰਾਜਸੁ ਸਾਤਕੁ ਤਾਮਸੁ ਡਰਪਹਿ ਕੇਤੇ ਰੂਪ ਉਪਾਇਆ ॥ 

મનુષ્ય, દેવતા તેમજ દૈત્ય તથા અનેક રૂપ વાળા ઉત્પન્ન જીવ પરમાત્માના ભયમાાં વવચર ેછે 

 

ਛਲ ਬਪੁਰੀ ਇਿ ਕਉਲਾ ਡਰਪੈ ਅਹਤ ਡਰਪੈ ਧਰਮ ਰਾਇਆ ॥੩॥ 

જીવોથી છળ કરનાર વિચારી માયા પણ પ્રભુથી ભયભીત છે અને ધમમરાજ પણ ભયમાાં 

વવચાર કરી રહ્યા છે  ॥૩॥ 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਡਰਹਿ ਹਬਆਪੀ ਹਬਨੁ ਡਰ ਕਰਣੈਿਾਰਾ ॥ 

આખી જગત-રચના તેના ભયમાાં છે પરાંતુ પ્રભુને કોઈ ડર નથી 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕਾ ਸੰਗੀ ਭਗਤ ਸੋਿਹਿ ਦਰਬਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેભક્તજનોના સાથી છે અને ભક્ત તેના દરિારમાાં જ શોભાને પાત્ર િને છે  

॥૪॥૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥ ੁਧਰੂ ਬਾਹਰਕੁ ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ 

પાાંચ વર્મનો માસુમ િાળક ધ્રુવ પ્રભુનુાં સ્મરણ કરીને અમર પદ મેળવી ગયો 

 

ਪੁਤਰ ਿੇਹਤ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਹਿਓ ਜਮਕੰਕਰ ਮਾਹਰ ਹਬਦਾਰੇ ॥੧॥ 

અજમલે પુત્ર પ્રેમના કારણે મોાંથી નારાયણ કહ્યુાં તો પ્રભુએ યમદૂતોને મારી ભગાડીને તેનો 

ઉદ્ધાર કયો ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇਤੇ ਅਗਨਤ ਉਧਾਰੇ ॥ 

હે ઠાકુર! તે ઘણા જ અસાંખ્ય જીવનો ઉદ્ધાર કયો છે 

 

ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਅਲਪ ਮਹਤ ਹਨਰਗੁਣ ਪਹਰਓ ਸਰਹਣ ਦਆੁਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હુાં  ગરીિ, અલ્પિુવદ્ધ, તેમજ ગુણ વવહીન તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં  મારુાં  કલ્યાણ કરો 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਾਲਮੀਕੁ ਸੁਪਚਾਰੋ ਤਹਰਓ ਬਹਧਕ ਤਰੇ ਹਬਚਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ વાવલ્મકીને મોક્ષ પ્રાપ્ત થયુાં અને વિચારા નીચ વશકારીની મુવક્ત થઈ 

 

ਏਕ ਹਨਮਖ ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਰਾਹਧਓ ਗਜਪਹਤ ਪਾਹਰ ਉਤਾਰੇ ॥੨॥ 

એક ક્ષણ હાથીએ મનમાાં આરાધના કરી તો પ્રભુએ મગરથી તેનો છુટકારો કરાવ્યો  ॥૨॥ 
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ਕੀਨੀ ਰਹਖਆ ਭਗਤ ਪਰਹਿਲਾਦੈ ਿਰਨਾਖਸ ਨਖਹਿ ਹਬਦਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દૈત્ય વહરણ્યકવશપુને નખથી ચીરીને નૃવસાંહ પ્રભુએ ભક્ત પ્રહલાદની રક્ષા કરી 

 

ਹਬਦਰੁ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਜਾਰੇ ॥੩॥ 

દાસી પુત્ર વવદુરને પાવન કરી દીધો અને તેની સમસ્ત વાંશાવલી ઉજ્વલ કરી દીધી  ॥૩॥ 

 

ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਅਪੁਨੇ ਹਮਹਥਆ ਮੋਿ ਮਗਨਾਰੇ ॥ 

હુાં  પોતાના ક્ાાં કહુાં  કારણ કે જીવન ભર અસત્ય મોહમાાં જ મગ્ન રહ્યો છુાં  

 

ਆਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ ਓਟ ਿਹਰ ਕੀ ਲੀਜੈ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે હે હવર! તારો આશરો લેવા માટે હુાં  તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં  પોતાના હાથ 

ફેલાવીને મને િચાવી લો ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਵਤ ਨਹਵਤ ਭਰਹਮਓ ਬਿੁ ਭਾਤੀ ਅਹਨਕ ਜਤਨ ਕਹਰ ਧਾਏ ॥ 

હુાં  ધન માટે ખુિ ભટકતો રહ્યો અને અનેક પ્રયત્ન કરીને ભાગદોડ કરતો રહ્યો 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਿਉ ਿਉਮੈ ਤੇ ਤੇ ਭਏ ਅਜਾਏ ॥੧॥ 

જટેલા પણ કમમ અહમમાાં કયામ છે તે િધા વનષ્્ળ થઈ ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਅਵਰ ਹਦਨ ਕਾਿੂ ਕਾਜ ਨ ਲਾਏ ॥ 

જીવનના અન્ય વદવસ કોઈ શુભ કાયમમાાં લગાવ્યા નથી 

 

ਸੋ ਹਦਨੁ ਮੋ ਕਉ ਦੀਜੈ ਪਰਭ ਜੀਉ ਜਾ ਹਦਨ ਿਹਰ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને તે વદવસ આપો જ ેવદવસ ેહુાં  તારુાં  યશોગાન કરુાં  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਹਗਰਿ ਦੇਹਖ ਪਸਾਰਾ ਇਸ ਿੀ ਮਹਿ ਉਰਝਾਏ ॥ 

આખુાં જીવન પોતાના પુત્ર, પત્ની તેમજ ઘરનો ફેલાવો જોઈને તેમાાં જ ગૂાંચવાયેલો રહ્યો 

 

ਮਾਇਆ ਮਦ ਚਾਹਖ ਭਏ ਉਦਮਾਤੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਬਿੁ ਨ ਗਾਏ ॥੨॥ 

ધન-દોલતનો નશો ચાખીને તેમાાં જ પડ્યો રહે છે પરાંતુ પ્રભુનુાં ક્ારયે ભજન કયુું નથી ॥૨॥ 

  

ਇਿ ਹਬਹਧ ਖੋਜੀ ਬਿੁ ਪਰਕਾਰਾ ਹਬਨੁ ਸੰਤਨ ਨਿੀ ਪਾਏ ॥ 

મેં અનેક પ્રકારના નામ-સ્મરણની યુવક્ત શોધી છે પરાંતુ સાંતો વગર પ્રાપ્ત થતી નથી 

SikhBookClub.com



 

ਤੁਮ ਦਾਤਾਰ ਵਡੇ ਪਰਭ ਸੰਮਰਥ ਮਾਗਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਆਏ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં િધાથી મોટો દાતા છે સવમકળા સમથમ છે હુાં  તારાથી જ માાંગવા માટે આવ્યો છુાં  

॥૩॥ 

 

ਹਤਆਹਗਓ ਸਗਲਾ ਮਾਨੁ ਮਿਤਾ ਦਾਸ ਰੇਣ ਸਰਣਾਏ ॥ 

આખુાં અવભમાન તેમજ ગવમ ત્યાગીને દાસ ચરણ-ધૂળ સમાન તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਹਮਹਲ ਭਏ ਏਕ ੈਮਿਾ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! પ્રભુથી મળીને એક મહા આનાંદ તેમજ પરમસુખ ઉપલબ્ધ થયુાં છે  ૪૩ 

  

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਵਨ ਥਾਨ ਧੀਹਰਓ ਿੈ ਨਾਮਾ ਕਵਨ ਬਸਤੁ ਅਿੰਕਾਰਾ ॥ 

નામ-ઈજ્જત કઈ જગ્યા પર ટકેલા છે અહાંકાર ક્ાાં રહે છે? 

 

ਕਵਨ ਹਚਿਨ ਸੁਹਨ ਊਪਹਰ ਛੋਹਿਓ ਮੁਖ ਤੇ ਸੁਹਨ ਕਹਰ ਗਾਰਾ ॥੧॥ 

મોાંથી ગાળુાં સાાંભળીને મુખ પર કુ્ જખમ પડી ગયુાં છે કે તુાં ક્રોધથી ભરાય ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਤੂ ਕਉਨੁ ਕਿਾ ਤੇ ਆਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! સાાંભળો તુાં કોણ છે અને ક્ાાંથી આવ્યો છે? 

 

ਏਤੀ ਨ ਜਾਨਉ ਕੇਤੀਕ ਮੁਦਹਤ ਚਲਤੇ ਖਬਹਰ ਨ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તુાં આટલી વાત પણ જાણતો નથી કે અહીાં ક્ાાં સુધી રહેવાનુાં છે અને તન ેઅહીાંથી ચાલ્યા 

જવાની ખિર પણ થશે નહીાં  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਿਨ ਸੀਲ ਪਵਨ ਅਰੁ ਪਾਣੀ ਬਸੁਧਾ ਹਖਮਾ ਹਨਭਰਾਤੇ ॥ 

પવન અને પાણી િાંને જ સહનશીલ છે અને પૃથ્વી તો વનિઃસાંદેહ ક્ષમાવાન છે 

 

ਪੰਚ ਤਤ ਹਮਹਲ ਭਇਓ ਸੰਜੋਗਾ ਇਨ ਮਹਿ ਕਵਨ ਦਰੁਾਤੇ ॥੨॥ 

પાાંચ તત્વોથી મળીને તારુાં  શરીર િનેલુ છે કહો એમાાં શુાં ખરાિ છે? ॥૨॥ 

 

ਹਜਹਨ ਰਹਚ ਰਹਚਆ ਪੁਰਹਖ ਹਬਧਾਤੈ ਨਾਲੇ ਿਉਮੈ ਪਾਈ ॥ 

જ ેવવધાતા એ શરીર-રચના કરી છે તેને જ તેમાાં અવભમાન પણ નાખ્યુાં છે 
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ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਉਸ ਿੀ ਕਉ ਿੈ ਰੇ ਓਿਾ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ 

જન્મ-મરણનુાં ચક્ર તે મનુષ્ય ને જ છે અને તે જ આવાગમનમાાં પડી રહે છે ॥૩॥ 

  

ਬਰਨੁ ਹਚਿਨੁ ਨਾਿੀ ਹਕਛੁ ਰਚਨਾ ਹਮਹਥਆ ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ ॥ 

આ આખો જગત ફેલાવો અસત્ય છે અને આ રચનાના કોઈ પણ રાંગ રૂપ અને વચન્હ વસ્થર 

નથી 

 

ਭਣਹਤ ਨਾਨਕੁ ਜਬ ਖੇਲੁ ਉਝਾਰੈ ਤਬ ਏਕ ੈਏਕੰਕਾਰਾ ॥੪॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે જ્યાર ેતે જગત લીલાને નષ્ટ કરી દે છે તો એક આકારનુાં જ અવસ્તત્વ રહી 

જાય છે ॥૪॥૪॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਅਰੁ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰਾ ਬੀਓ ਚੀਵਿ ਨ ਘਾਵਲਓ ॥ 

માન-મોહ અને લોભ-વિકારને પોતાના મનમાાં આિિા દીધા નથી 

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਗੁਣਾ ਹਵਰ ਬਣਜੇ ਲਾਵਿ ਿਖਰ ੁਲੈ ਚਾਵਲਓ ॥੧॥ 

નામ-રત્ન તેમજ હવર-ગુણોનો વ્યાપાર કરીને તેની સામગ્રી લાદીને જગતથી ચાલ્યો જાય છે  

॥૧॥ 

 

ਸੇਿਕ ਕੀ ਓੜਵਕ ਵਨਬਹੀ ਪ੍ਰੀਵਿ ॥ 

સેિકની પ્રભુથી પ્રીવત અાંત સુધી લાગી ગઈ છે 

 

ਜੀਿਿ ਸਾਵਹਬੁ ਸੇਵਿਓ ਅਪ੍ਨਾ ਚਲਿੇ ਰਾਵਖਓ ਚੀਵਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવિત રહેતા માવલકની ઉપાસના કરતો રહ્યો અને હિે જગથી ચાલતા સમયે પણ મનમાાં તેને 

જ યાદ કયો છે  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜੈਸੀ ਆਵਗਆ ਕੀਨੀ ਠਾਕੁਵਰ ਵਿਸ ਿੇ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਮੋਵਰਓ ॥ 

મારા ઠાકુરજીએ જિેી આજ્ઞા કરી તેનાથી ક્યારયે વિમુખ થયો નથી 

 

ਸਹਜੁ ਅਨੰਿ ੁਰਵਖਓ ਵਗਰਹ ਭੀਿਵਰ ਉਵਠ ਉਆਹੂ ਕਉ ਿਉਵਰਓ ॥੨॥ 

જો તેને ઘરમાાં રાખ્યો તો આધ્યાવિક આનાંદ પ્રાપ્ત કરતો રહ્યો જો તેને ઉઠિાનો આદેશ કયો 

તો હુાં  તયાાં જ દોડી પડ્યો  ॥૨॥  

 

ਆਵਗਆ ਮਵਹ ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਵਰ ਸੂਖਾ ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਵਨਓ ॥ 

જો ભૂખ ેહેરાન કયો તો તેની આજ્ઞામાાં તેને જ સુખ માનયુાં અને ખુશી-ગમને ક્યારયે સમજ્ુાં 

જ નહીાં 

 

ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਵਹਬ ਕਾ ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੇ ਮਾਵਨਓ ॥੩॥ 

માવલકનો જ ેજ ેહુકમ થયો તેને હર્ષ સાથ ેસ્િીકાર કયો ॥૩॥ 

 

ਭਇਓ ਵਕਰਪ੍ਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਿਕ ਕਉ ਸਿਰੇ ਹਲਿ ਪ੍ਲਾਿਾ ॥ 

જ્ાર ેઠાકુરજી પોતાના સેિક પર કૃપાળુ થઈ ગયા તો તેના લોક-પરલોક બાંને જ સુધરી ગયા 

 

ਧੰਨੁ ਸੇਿਕੁ ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਆਇਆ ਵਜਵਨ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! જણેે પોતાના માવલકને ઓળખી લીધા છે તે સેિક ધનય છે તેનો જનમ સફળ થઈ 

ગયો છે  ॥૪॥૫॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਖੁਵਲਆ ਕਰਮੁ ਵਕਰਪ੍ਾ ਭਈ ਠਾਕੁਰ ਕੀਰਿਨੁ ਹਵਰ ਹਵਰ ਗਾਈ ॥ 

મારા ભાગ્ય ખુલી ગયા ઠાકુરજીની કૃપા થઈ ગઈ તેના ફળ સ્િરૂપ પ્રભુનુાં જ કીવતષદાન કયુું છે 

 

ਸਰਮੁ ਥਾਕਾ ਪ੍ਾਏ ਵਬਸਰਾਮਾ ਵਮਵਿ ਗਈ ਸਗਲੀ ਧਾਈ ॥੧॥ 

શ્રમનો થાક દૂર થઈને આરામ મળી ગયો છે અને બધી ભટકણ મટી ગઈ છે  ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮੋਵਹ ਜੀਿਨ ਪ੍ਿਿੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 

હિે મને જીિન-પદ પ્રાપ્ત થઈ ગયુાં છે 

  

ਚੀਵਿ ਆਇਓ ਮਵਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਵਬਧਾਿਾ ਸੰਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંતજનોની શરણમાાં આિીને મનમાાં વિધાતા જ યાદ આવ્યા છે  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਵਨਿਾਰੇ ਵਨਿਰੇ ਸਗਲ ਬੈਰਾਈ ॥ 

િાસના, ક્રોધ, લોભ તેમજ મોહનુાં વનિારણ કરી દીધુાં છે અને બધા િેરી નષ્ટ થઈ ગયા છે 

 

ਸਿ ਹਜੂਵਰ ਹਾਜਰੁ ਹੈ ਨਾਜਰੁ ਕਿਵਹ ਨ ਭਇਓ ਿਰੂਾਈ ॥੨॥ 

મને તો પ્રભ ુસાક્ષાત પ્રતયક્ષ જ લાગે છે તે ક્યાાંય દૂર નજર આિતા નથી  ॥૨॥ 

   

ਸੁਖ ਸੀਿਲ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪ੍ੂਰੀ ਹੋਏ ਸੰਿ ਸਹਾਈ ॥ 

સાંતોની મદદથી બધી શ્રદ્ધા પુરી થઈ ગઈ છે અન ેમનને સુખ-શાાંવત ઉપલબદ્ધ થઈ ગઈ છે 

 

ਪ੍ਾਿਨ ਪ੍ਵਿਿ ਕੀਏ ਵਖਨ ਭੀਿਵਰ ਮਵਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

જણેે એક ક્ષણમાાં જ પાપી જીિોને પાિન કરી દીધા છે તેની મવહમા કહી શકાતી નથી  ॥૩॥ 

 

ਵਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭੈ ਖੋਏ ਗੋਵਬਿ ਚਰਣ ਓਿਾਈ ॥ 

પ્રભ-ુચરણોનો આસરો લેિાથી બધા ભય વનિૃત થઈ ગયા અને હુાં  વનભષય થઈ ગયો છુાં  

 

ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਿੈ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੈਵਣ ਵਿਨਸੁ ਵਲਿ ਲਾਈ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! હિે તો લગન લગાિીને રાત-વદિસ ઠાકુરજીનુાં જ યશોગાન કરતો રહુાં  છુાં   ॥૪॥૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੋ ਸਮਰਥੁ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕੁ ਵਿਸ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਗਾਿਵਸ ਰੇ ॥ 

હે જીિ! જ ેસિષકળા સમથષ સિષ-ગુણોના સ્િામી છે તે પ્રભુનુાં ક્યારયે સ્તુવતગાન કરતા નથી 

 

 

SikhBookClub.com



ਛੋਵਿ ਜਾਇ ਵਖਨ ਭੀਿਵਰ ਿਾ ਕਉ ਉਆ ਕਉ ਵਫਵਰ ਵਫਵਰ ਧਾਿਵਸ ਰੇ ॥੧॥ 

પરાંતુ જ ેમાયાને બધા એક ક્ષણમાાં છોડી જાય છે તેના માટે િારાંિાર દોડતા રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਵਕਉ ਨ ਸਮਾਰਵਸ ਰੇ ॥ 

હે પાગલ! પોતાના પ્રભુને શા માટે સ્મરણ કરતા નથી? 

 

ਬੈਰੀ ਸੰਵਗ ਰੰਗ ਰਵਸ ਰਵਚਆ ਵਿਸੁ ਵਸਉ ਜੀਅਰਾ ਜਾਰਵਸ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િાસના, ક્રોધ, મોહ રૂપી િેરીઓની સાથ ેરાંગરવેલયામાાં લીન રહે છે તેની સાથ ેપોતાનુાં મન શા 

માટે સળગાિી રહ્યો છો ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਨਾਵਮ ਸੁਵਨਐ ਜਮੁ ਛੋਿੈ ਿਾ ਕੀ ਸਰਵਣ ਨ ਪ੍ਾਿਵਸ ਰੇ ॥ 

હે પ્રાણી! જનેુાં નામ સાાંભળીને યમ પણ છોડી જાય છે તેની શરણ શા માટે લેતો નથી 

 

ਕਾਵਿ ਿੇਇ ਵਸਆਲ ਬਪ੍ੁਰੇ ਕਉ ਿਾ ਕੀ ਓਿ ਵਿਕਾਿਵਸ ਰੇ ॥੨॥ 

પોતાના મનમાાંથી વબચારા વશયાળ રૂપી ભયને કાઢી નાખો અને પરમાિાનો સહારો 

િસાિી લો  ॥૨॥ 

 

ਵਜਸ ਕਾ ਜਾਸੁ ਸੁਨਿ ਭਿ ਿਰੀਐ ਿਾ ਵਸਉ ਰੰਗੁ ਨ ਲਾਿਵਸ ਰੇ ॥ 

જનેો યશ સાાંભળીને સાંસાર-સમુદ્રથી છુટકારો થઈ જાય છે તેની સ્મૃવતમાાં લીન થતા નથી 

 

ਥੋਰੀ ਬਾਿ ਅਲਪ੍ ਸੁਪ੍ਨੇ ਕੀ ਬਹੁਵਰ ਬਹੁਵਰ ਅਿਕਾਿਵਸ ਰੇ ॥੩॥ 

નાના સપનાની જમે માયાની પ્રીવત થોડી િાત છે પરાંતુ િારાંિાર તેમાાં જ મન ફસાિી રહ્યો છે  

॥૩॥ 

 

ਭਇਓ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਵਕਰਪ੍ਾ ਵਨਵਧ ਠਾਕੁਰ ਸੰਿਸੰਵਗ ਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

કૃપાવનવધ ઠાકુરજીની કૃપાથી સાંતોનો સાંગ મેળિીને શોભા પ્રાપ્ત થઈ છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਰੈ ਗੁਣ ਭਰਮੁ ਛੂਿਾ ਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! જ્ાર ેપ્રભ ુસહાયક બની જાય છે તો વિગુણાિક માયાનો ભ્રમ છૂટી જાય છે  

॥૪॥૭॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਸਭ ਵਬਵਧ ਜਾਨੈ ਵਿਸ ਿੇ ਕਹਾ ਿਲੁਾਵਰਓ ॥ 

જ્ાર ેઅાંતયાષમી પ્રભ ુબધી યુવિઓ જાણે છે તો તેનાથી શુાં સાંતાડી શકાય છે? 

 

ਹਸਿ ਪ੍ਾਿ ਝਰੇ ਵਖਨ ਭੀਿਵਰ ਅਗਵਨ ਸੰਵਗ ਲੈ ਜਾਵਰਓ ॥੧॥ 

મનુષ્યના હાથ-પગ િગેર ેઅાંગો ક્ષણમાાં સમાપ્ત થઈ જાય છે અને તેને અવગ્િમાાં સળગાિી 

દેિામાાં આિ ેછે ॥૧॥ 
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ਮੂੜੇ ਤ ੈਮਨ ਤੇ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਬਰਓ ॥ 

હે મૂર્ખ! તે મનથી રામન ેભુલાવી દીધા છે 

 

ਲੂਣੁ ਖਾਇ ਕਰਬਿ ਿਰਾਮਖੋਰੀ ਪੇਖਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਬਰਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હુું  માલલક નુું નમક ર્ાઈને હરામર્ોરી કર ેછે, લોકોની નજર સામે જ તને સળગાવીને રાર્ 

કરી દેવામાું આવશે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਅਸਾਧ ਰੋਗੁ ਉਪਬਿਓ ਤਨ ਭੀਤਬਰ ਟਰਤ ਨ ਕਾਿੂ ਟਾਬਰਓ ॥ 

શરીરમાું અસાધ્ય રોગ ઉત્પન્ન થઈ ગયા છે જનેી કોઈ લવલધથી સારવાર થઈ શકતી નથી 

 

ਪਰਭ ਬਿਸਰਤ ਮਿਾ ਦਖੁੁ ਪਾਇਓ ਇਿੁ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਿੀਚਾਬਰਓ ॥੨॥੮॥ 

નાનકે તો આ વાત પર લવચાર કયો છે કે પ્રભુને ભુલવાથી દુુઃર્ જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥૮॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰਭ ਰਾਖੇ ਚੀਬਤ ॥ 

પ્રભુના ચરણ-કમળ મનમાું વસાવી લો 

 

ਿਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ 

દરરોજ જ તેના ગુણ ગાતા રહો 

 

ਬਤਸੁ ਬਿਨੁ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ॥ 

તેના લસવાય જગતમાું કોઈ મહાન નથી 

 

ਆਬਦ ਮਬਧ ਅੰਬਤ ਿੈ ਸੋਊ ॥੧॥ 

સૃલિના આરુંભ, મધ્ય અને અુંતમાું માત્ર તેનુું જ અલતતત્વ છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟ ਆਪੇ ਆਬਪ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે પોતે જ સુંતજનોનો આશરો છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿਾ ਕੈ ਵਬਸ ਿੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

જનેા વશમાું આર્ુું સુંસાર છે 

 

ਆਪੇ ਆਬਪ ਆਬਪ ਬਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

તે લનરાકાર પોતે જ બધુું છે 
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ਨਾਨਕ ਗਬਿਓ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક જનેે પરમ સત્યનો સહારો લીધો છે 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਬਿਬਰ ਦਖੂੁ ਨ ਿੋਇ ॥੨॥੯॥ 

તેને જ સાચુું સુર્ પ્રાપ્ત કયુું છે  ॥૨॥૯॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

મારુ મહેલ ૫ ઘર ૩॥ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ ਤੁਮ ਕਾਿੇ ਬਿਸਾਬਰਓ ਅਬਗਆਨਥ ॥ 

હે જ્ઞાનહીન મનુષ્ય! પ્રાણ તેમજ આત્માને સુર્ આપનાર પ્રભુને તે શા માટે ભુલાવી દીધા છે 

 

ਿੋਛਾ ਮਦ ੁਚਾਬਖ ਿੋਏ ਤੁਮ ਿਾਵਰ ਦਲੁਭ ਿਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ॥੧॥ 

માયાના તુચ્છ નશાનુું તુું સેવન કરીને પાગલ થઈ ગયો છે જનેા કારણે તારો દુલખભ જન્મ વ્યથખ 

જઈ રહ્યો છે  ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਨਰ ਐਸੀ ਕਰਬਿ ਇਆਨਥ ॥ 

હે નર! તુું ર્ુબ મૂર્ખતા કરી રહ્યો છે 

 

ਤਬਿ ਸਾਰੰਗਧਰ ਭਰਬਮ ਤੂ ਭੂਲਾ ਮੋਬਿ ਲਪਬਟਓ ਦਾਸੀ ਸੰਬਗ ਸਾਨਥ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પ્રભુને ત્યાગીને ભ્રમમાું ભૂલેલા અને માયા દાસીની સાથ ેસુંબુંધ બનેલો છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਧਰਣੀਧਰੁ ਬਤਆਬਗ ਨੀਚ ਕੁਲ ਸੇਵਬਿ ਿਉ ਿਉ ਕਰਤ ਬਿਿਾਵਥ ॥ 

તુું પ્રભુને છોડીને નીચ કુળની સેવામાું મગ્ન છે અને હુું-હુું  કરીને આર્ી જુંદગી અહુંકારમાું 

પસાર થઈ રહી છે 

 

ਿੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਬਿ ਅਬਗਆਨੀ ਮਨਮੁਬਖ ਅੰਧ ਕਿਾਵਥ ॥੨॥ 

હે અજ્ઞાની! તુું નકામા કમખ કર ેછે તેથી તુું મનમુર્ તેમજ આુંધળો કહેવાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਬਤ ਿੋਤਾ ਅਸਬਤ ਕਬਰ ਮਾਬਨਆ ਿੋ ਬਿਨਸਤ ਸੋ ਬਨਿਚਲੁ ਿਾਨਥ ॥ 

જ ેમૃત્ય ુસત્ય છે તેને અસત્ય સમજ લીધુું છે જ ેનાશવાન છે તેને લનશ્ચલ માની લીધુું છે 

 

ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪਨੀ ਕਬਰ ਪਕਰੀ ਐਸੇ ਭੂਲ ਭੁਲਾਨਥ ॥੩॥ 

જ ેધન પારકુું  છે તેને પોતાનુું સમજને પકડી લીધુું છે અને તુું આવા ભ્રમમાું ભટકેલો છે ॥૩॥ 

  

ਖਤਰੀ ਿਰਾਿਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ ਸਭ ਏਕ ੈਨਾਬਮ ਤਰਾਨਥ ॥ 

ક્ષલત્રય, બ્રાહ્મણ, વૈશ્ય તેમજ શુદ્ર આ બધા એક હલર-નામથી મોક્ષ મેળવે છે 
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ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਿਤੁ ਿੈ ਿੋ ਸੁਨੈ ਸੋ ਪਾਬਰ ਪਰਾਨਥ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે જ ેતેને સાુંભળે છે તેની મુલિ થઈ જાય છે ॥૪॥૧॥૧૦॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

  

ਗੁਪਤੁ ਕਰਤਾ ਸੰਬਗ ਸੋ ਪਰਭੁ ਡਿਕਾਵਏ ਮਨੁਖਾਇ ॥ 

મનુષ્ય છુપાઈ-છુપાઈને ર્રાબ કમખ કર ેછે પરુંતુ સાથ ેરહેનાર પ્રભુને તેની પ્રવૃલિની ર્બર છે 

તે માત્ર દુલનયાને દગો જ આપી શકે છે   

 

ਬਿਸਾਬਰ ਿਬਰ ਿੀਉ ਬਿਖੈ ਭੋਗਬਿ ਤਪਤ ਥੰਮ ਗਬਲ ਲਾਇ ॥੧॥ 

પ્રભુને ભુલાવી લવષય-લવકાર તેમજ કામ-ભોગમાું લલપ્ત જવ ગરમ તતુંભના દું ડને પાત્ર બને છે 

॥૧॥ 

 

ਰੇ ਨਰ ਕਾਇ ਪਰ ਬਗਰਬਿ ਿਾਇ ॥ 

હે મનુષ્ય! શા માટે પારકી નારીના ઘર ેજાય છે 

 

ਕੁਚਲ ਕਠੋਰ ਕਾਬਮ ਗਰਧਭ ਤੁਮ ਨਿੀ ਸੁਬਨਓ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ગુંદા! લનદખ યી, કામુક ગધેડા શુું તે યમરાજનુું નામ સાુંભળયુું નથી? ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਬਿ ਿਾਧੇ ਬਨੰਦ ਪੋਟ ਬਸਰਾਇ ॥ 

તે પાપ રૂપી પથ્થર ગળાથી બાુંધી લીધો છે અન ેલનુંદા રૂપી ગાુંસળી માથા પર લર્ી લીધી 

છે 

 

ਮਿਾ ਸਾਗਰੁ ਸਮੁਦ ੁਲੰਘਨਾ ਪਾਬਰ ਨ ਪਰਨਾ ਿਾਇ ॥੨॥ 

તે મહાસાગર સુંસાર સમુદ્રથી પાર થવુું છે તાર ેએમાુંથી પાર થવુું અસુંભવ થઈ જશે  ॥૨॥ 

   

ਕਾਬਮ ਕਰੋਬਧ ਲੋਬਭ ਮੋਬਿ ਬਿਆਬਪਓ ਨੇਤਰ ਰਖੇ ਬਿਰਾਇ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહમાું ફસાઈને તે પોતાની આુંર્ો ફેરવી લીધી છે 

 

ਸੀਸੁ ਉਠਾਵਨ ਨ ਕਿਿੂ ਬਮਲਈ ਮਿਾ ਦਤੁਰ ਮਾਇ ॥੩॥ 

તે ક્યારયે પણ પોતાના માથા પર ઉઠાવવા માટે અવસર મળશે નહીું  ॥૩॥ 

 

ਸੂਰੁ ਮੁਕਤਾ ਸਸੀ ਮੁਕਤਾ ਿਰਿਮ ਬਗਆਨੀ ਅਬਲਪਾਇ ॥ 

જમે સૂયખ અને ચુંદ્ર લનલલખપ્ત રહે છે અને જમે તવભાવ અનુસાર અલગ્ન પણ હુંમેશા અલલપ્ત 

તેમજ લનમખળ રહે છે તેમ જ બ્રહ્મજ્ઞાની પણ લનલલખપ્ત રહે છે 
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ਸੁਭਾਵਤ ਿੈਸੇ ਿੈਸੰਤਰ ਅਬਲਪਤ ਸਦਾ ਬਨਰਮਲਾਇ ॥੪॥ 

સૂયખ, ચુંદ્રમા તેમજ અલગ્ન સારા-ર્રાબ બધા જવોને પોતાનો પ્રકાશ તેમજ સુર્ આપે છે તેમ 

જ બ્રહ્મજ્ઞાની જવોને ઉપદેશ આપીને પરમાત્માથી જોડે છે  ॥૪॥ 

   

ਬਿਸੁ ਕਰਮੁ ਖੁਬਲਆ ਬਤਸੁ ਲਬਿਆ ਪੜਦਾ ਬਿਬਨ ਗੁਰ ਪਬਿ ਮੰਬਨਆ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જનેો ભાગ્યોદય થયો જનેે સરળ તવભાવ ગુરુમાું સુંપૂણખ આતથા ધારણ કરી છે તેનુું ભ્રમનુું પદ 

ઉતરી ગયુું છે 
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ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰੁ  ਅਵਖਧੁ ਨਾਮੁ ਦੀਨਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਕਟ ਜੋਰਨ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુએ જનેે નામ-મંત્ર રૂપી ઔષધિ પ્રદાન કરી છે તે ગર્ભ-યોધનના સંકટથી છૂટી 

ગયો છે  ॥૫॥૨॥ 

 

ਿੇ ਨਿ ਇਨ ਰਿਰਧ ਪਾਰਿ ਪਿਾਇ ॥ 

હે મનુષ્ય! આ ધિધિથી મધુિ સંર્િ છે 

 

ਰਧਆਇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਹੋਇ ਰਮਿਤ੍ਕੁ ਰਤ੍ਆਰਗ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ ਿਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੨॥੧੧॥ 

દ્વૈતર્ાિને ત્યાગીને અને જીધિત જ અહમને મારીને પરમાત્માનું ધ્યાન કરો  ॥૨॥૧૧॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਹਰਿ ਢਢੂਨ ਤ੍ੇ ਛੂਰਟ ਪਿੇ ਗੁਰਿ ਘਿ ਹੀ ਮਾਰਹ ਰਦਖਾਇਆ ਥਾ ॥ 

ગુરુએ હૃદય-ઘરમાં જ પરમ-સત્યના દર્ભન કરાિી દીિા  જનેાથી પ્રર્ુને બહાર ર્ોિિાથી 

છૂટી ગયો 

 

ਅਨਭਉ ਅਚਿਜ ਿੂਪੁ ਪਰਭ ਪੇਰਖਆ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਛੋਰਿ ਨ ਕਤ੍ਹੂ ਜਾਇਆ ਥਾ ॥੧॥ 

મેં પરમાત્માનું અદર્ુત રૂપ જોઈ લીિું છે તેથી તેને છોડીને મારુ મન અહી-ંતહી ંજતું નથી  

॥૧॥ 

 

ਮਾਨਕੁ ਪਾਇਓ ਿੇ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਪੂਿਾ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥ 

મેં સંપૂર્ભ પરમાત્મા રૂપી મારે્કને મેળિી લીિો છે 

 

ਮੋਰਲ ਅਮੋਲੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਗੁਿੂ ਰਦਵਾਇਆ ਥਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી પરમાત્મા રૂપી મારે્કની પ્રાધિ થઈ ર્કી છે જ ેખુબ અમૂલ્ય છે અને જનેે 

કોઈ પર્ ધકંમત પર મેળિી ર્કાતું નથી  ॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਅਰਦਸਟ ੁਅਗੋਚਿੁ ਪਾਿਿਰਹਮੁ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਅਕਥੁ ਕਥਾਇਆ ਥਾ ॥ 

સાિુઓની સંગતમાં મળીને અદ્રશ્ય, અગોચર અકથનીય પરબ્રહ્મનું સ્તુધતગાન કયુું છે 

 

ਅਨਹਦ ਸਿਦ ੁਦਸਮ ਦਆੁਰਿ ਵਰਜਓ ਤ੍ਹ ਅੰਰਮਰਤ੍ ਨਾਮੁ ਚੁਆਇਆ ਥਾ ॥੨॥ 

જ્યાર ેઅનાહત ર્બ્દ દસમા દ્વાર ેગંુજિા લાગયું તો નામામૃત રસમાં ટપકિા લાગયું.॥૨॥ 

 

ਤ੍ੋਰਟ ਨਾਹੀ ਮਰਨ ਰਤ੍ਰਸਨਾ ਿੂਝੀ ਅਖੁਟ ਭੰਿਾਿ ਸਮਾਇਆ ਥਾ ॥ 

મનમાં અક્ષય ર્ંડાર સમાઈ ગયું છે જનેાથી તૃષ્ર્ા ઠરી ગઈ છે અન ેકોઈ પદાથભની કોઈ 

ખામી નથી 
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ਚਿਣ ਚਿਣ ਚਿਣ ਗੁਿ ਸੇਵੇ ਅਘੜੁ ਘਰੜਓ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥੩॥ 

ગુરુ-ચરર્ોની સેિા કરિાથી અધર્ષ્ટ મન ધર્ષ્ટ થઈ ગયું છે જનેાથી નામ અમૃત રસ પ્રાિ થઈ 

ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਸਹਜੇ ਆਵਾ ਸਹਜੇ ਜਾਵਾ ਸਹਜੇ ਮਨੁ ਖੇਲਾਇਆ ਥਾ ॥ 

હંુ સહજ જ આિતો તેમજ જતો રહંુ છંુ અને સહજ જ મન આનંદ કરતું રહે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਿਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਇਆ ਤ੍ਾ ਹਰਿ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેગુરુએ ભ્રમ દૂર કયો તો પ્રર્ ુચરર્ોમાં સ્થાન મેળિી લીિું ॥૪॥૩॥૧૨॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਜਸਰਹ ਸਾਰਜ ਰਨਵਾਰਜਆ ਰਤ੍ਸਰਹ ਰਸਉ ਿੁਚ ਨਾਰਹ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ તને ઉત્પન્ન કરીને ગૌરિ પ્રદાન કયુું છે તેનાથી તારી કોઈ રુધચ નથી 

 

ਆਨ ਿੂਤ੍ੀ ਆਨ ਿੋਈਐ ਫਲੁ ਨ ਫੂਲੈ ਤ੍ਾਰਹ ॥੧॥ 

જો અન્ય ઋતુમાં બીજા બી િાિિામાં આિ ેતો તેને કોઈ ફળ-ફૂલ લાગતું નથી  ॥૧॥ 

 

ਿੇ ਮਨ ਵਤ੍ਰ ਿੀਜਣ ਨਾਉ ॥ 

હે મન! આ મનુષ્ય-જીિન નામ રૂપી બી િાિિાનો સારો અિસર છે 

 

ਿੋਇ ਖੇਤ੍ੀ ਲਾਇ ਮਨੂਆ ਭਲੋ ਸਮਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મન લગાિીને હૃદય રૂપી ખેતરમાં નામ િાિિાનો આ ર્ુર્ સમયનો લાર્ પ્રાિ કરી લ ે  

॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਖੋਇ ਖਹੜਾ ਭਿਮੁ ਮਨ ਕਾ ਸਰਤ੍ਗੁਿ ਸਿਣੀ ਜਾਇ ॥ 

મનનો ભ્રમ અને જીદ છોડીને ગુરુ ર્રર્માં જાઓ 

 

ਕਿਮੁ ਰਜਸ ਕਉ ਧੁਿਹੁ ਰਲਰਖਆ ਸੋਈ ਕਾਿ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

જનેા નસીબમાં ધિિાતા એ લખયુ ંહોય છે તે તે જ કાયભ કર ેછે  ॥૨॥ 

 

ਭਾਉ ਲਾਗਾ ਗੋਰਿਦ ਰਸਉ ਘਾਲ ਪਾਈ ਥਾਇ ॥ 

ગોધિંદથી એિો અતૂટ પ્રેમ લાગયો છે કે સેિા ર્ધિ સફળ થઈ ગઈ છે 

 

ਖੇਰਤ੍ ਮੇਿੈ ਜੰਰਮਆ ਰਨਖੁਰਟ ਨ ਕਿਹੂ ਜਾਇ ॥੩॥ 

મારા હૃદય રૂપી ખેતરમાં અક્ષુક્ષ્ર્ નામ રૂપી પાક તૈયાર થઈ ગયો છે  ॥૩॥ 

 

ਪਾਇਆ ਅਮੋਲੁ ਪਦਾਿਥੋ ਛੋਰਿ ਨ ਕਤ੍ਹੂ ਜਾਇ ॥ 

હિે મને સત્ય રૂપી અમૂલ્ય પદાથભની પ્રાધિ થઈ છે જનેે હંુ છોડીને ક્ાંય જતો નથી 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਰਤ੍ਰਪਰਤ੍ ਿਹੇ ਆਘਾਇ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

હે નાનક! મન ેસુખ ઉપલબ્િ થઈ ગયું છે જનેાથી હંુ સંતુષ્ટ તેમજ તૃિ રહંુ છંુ  ॥૪॥૪॥૧૩॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਫੂਟੋ ਆਂਿਾ ਭਿਮ ਕਾ ਮਨਰਹ ਭਇਓ ਪਿਗਾਸੁ ॥ 

ભ્રમનું ઈંડંુ ફૂટી ગયું છે તેમજ મારા મનમાં સત્યનો પ્રકાર્ થઈ ગયો છે 

 

ਕਾਟੀ ਿੇਿੀ ਪਗਹ ਤ੍ੇ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਿੰਰਦ ਖਲਾਸੁ ॥੧॥ 

પગમાં પડેલી બંિનોની બેડી કાપીને ગુરુએ માયા ની કેદથી મુધિ કરી દીિી છે  ॥૧॥ 

 

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਿਰਹਓ ॥ 

મારુ જન્મ-મરર્નું ચક્ર મટી ગયું છે 

 

ਤ੍ਪਤ੍ ਕੜਾਹਾ ਿੁਰਝ ਗਇਆ ਗੁਰਿ ਸੀਤ੍ਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેગુરુએ ર્ાંધત ઉત્પન્ન કરનાર હધર-નામ પ્રદાન કયુું તો મનમાં તૃષ્ર્ા અધગિની સળગતી 

કઢાઈ ઠરી ગઈ છે ॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਜਿ ਤ੍ ੇਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਭਇਆ ਤ੍ਉ ਛੋਰਿ ਗਏ ਰਨਗਹਾਿ ॥ 

જ્યારથી સાિુઓનો સંગ મળ્યો છે ત્યારથી તારા પર મારા પર નજર રાખિાિાળા યમદૂત 

મારો સાથ છોડી ગયા છે 

 

ਰਜਸ ਕੀ ਅਟਕ ਰਤ੍ਸ ਤ੍ੇ ਛੁਟੀ ਤ੍ਉ ਕਹਾ ਕਿੈ ਕੋਟਵਾਿ ॥੨॥ 

જનેે બંિનમાં નાખયો હતો જ્યાર ેતેનાથી જ છૂટી ગયો તો કોટિાલ યમરાજ મારંુ ર્ું બગાડી 

ર્કે છે  ॥૨॥ 

 

ਚੂਕਾ ਭਾਿਾ ਕਿਮ ਕਾ ਹੋਏ ਰਨਹਕਿਮਾ ॥ 

મારા પાપ-કમભનો ર્ાર માથા પરથી ઉતરી ગયો છે અને ધનષ્કમભ થઈ ગયો છે 

 

ਸਾਗਿ ਤ੍ੇ ਕੰਢੈ ਚੜੇ ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਿਮਾ ॥੩॥ 

ગુરુએ મારા પર ખુબ ઉપકાર કયો છે જનેા કારરે્ હંુ સંસાર સમુદ્રથી નીકળી ધકનાર ેપહોચંી 

ગયો છંુ  ॥૩॥ 

 

ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸਚੁ ਿੈਠਕਾ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ਿਣਾਇਆ ॥ 

હિે સત્સંગ રૂપી સાચું સ્થાન મળી ગયું છે સાચું સ્થાન જ ઉઠિા-બેસિા-રહેિાનું ઠેકારંુ્ છે 

અને સત્ય જ મારો જીિન-ઉદે્દર્ બની ગયો છે 
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ਸਚੁ ਪੂੰਜੀ ਸਚੁ ਵਖਿ ੋਨਾਨਕ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੪॥ 

હે નાનક! સત્ય જ મારી પુજંી તેમજ વ્યાપારનો સોદો છે જનેે હૃદય-ઘરમાં જ મેળિી લીિું છે  

॥૪॥૫॥૧૪॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫ ॥ 
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ਬੇਦ ੁਪੁਕਾਰੈ ਮੁਖ ਤੇ ਪੰਡਤ ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ॥ 

પંડિત પોતાના મુખથી વેદ વાંચે છે પરંતુ નામ-અભ્યાસ કરવામાં આળસુ છે 

 

ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਾਂਤੀ ਹਹਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ 

મૌની એકાંતમાં ધ્યાન લગાવી બેસી જાય છે પરંતુ તેના હૃદયમાં મુશ્કેલીઓની ગાંઠ પિી જાય 

છે 

 

ਹੋਇ ਉਦਾਸੀ ਹਗਿਹੁ ਤਹਿ ਚਹਲਓ ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ਨਾਠਾ ॥੧॥ 

મનુષ્ય ડવરક્ત બનીને ઘર-ગૃહસ્થીને છોિીને ચાલી જાય છે પરંતુ ઘર છોિવાથી તેની 

તૃષ્ણાનો અંત થતો નથી ॥૧॥ 

 

ਿੀਅ ਕੀ ਕੈ ਪਹਹ ਬਾਤ ਕਹਾ ॥ 

હંુ પોતાના મનની વાત કોને કહંુ? 

 

ਆਹਪ ਮੁਕਤੁ ਮੋ ਕਉ ਪਿਭੁ ਮੇਲੇ ਐਸੋ ਕਹਾ ਲਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આવો સંત ક્ાંથી શોધી લઉં જ ેપોતે બંધનોથી મુક્ત છે અને મને પણ પ્રભુથી મળાવી દે  

॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਤਪਸੀ ਕਹਰ ਕੈ ਦੇਹੀ ਸਾਧੀ ਮਨੂਆ ਦਹ ਹਦਸ ਧਾਨਾ ॥ 

તપસ્વીએ તપસ્યા કરીને શરીરની સાધના કરી લીધી પરંતુ મન તો પણ દસેય ડદશાઓમાં 

ભટકતુ ંરહે છે 

 

ਬਿਹਮਚਾਹਰ ਬਿਹਮਚਿੁ ਕੀਨਾ ਹਹਰਦੈ ਭਇਆ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 

બ્રહ્મચારીએ બ્રહ્મચયય તો ધારણ કરી લીધું પરંતુ તનેા હૃદયમાં ઘમંિ ઉત્પન્ન થઈ ગયું 

 

ਸੰਹਨਆਸੀ ਹੋਇ ਕੈ ਤੀਰਹਿ ਭਿਹਮਓ ਉਸੁ ਮਹਹ ਕਿੋਧੁ ਹਬਗਾਨਾ ॥੨॥ 

કોઈ સન્યાસી બનીને તીથય પર ભટકતો રહે છે પરંતુ મનમાં ક્રોધ જ ભરલેો રહ્યો જણેે તેને મૂખય 

બનાવી દીધો ॥૨॥ 

 

ਘੂੰਘਰ ਬਾਹਧ ਭਏ ਰਾਮਦਾਸਾ ਰੋਟੀਅਨ ਕੇ ਓਪਾਵਾ ॥ 

ઘણા લોકોના પગમાં ઘૂંઘરં બાંધીને મંડદરમાં નાચવા વાળા રામના દાસ બની જાય છે પરંતુ 

આ કામ પણ પરંતુ આ કામ પણ તેનું પૈસા કમાવવાનું એક સાધન છે 

 

ਬਰਤ ਨੇਮ ਕਰਮ ਖਟ ਕੀਨੇ ਬਾਹਹਰ ਭੇਖ ਹਦਖਾਵਾ ॥ 

કોઈએ વ્રત-ઉપાસના રાખ્યા, ડનયમ તેમજ છ કમય કયાય પરંતુ આ પણ તેનો લોક-દેખાિો જ 

છે 
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ਗੀਤ ਨਾਦ ਮੁਹਖ ਰਾਗ ਅਲਾਪੇ ਮਹਨ ਨਹੀ ਹਹਰ ਹਹਰ ਗਾਵਾ ॥੩॥ 

ઘણા લોકો મુખથી ભજન ગાય છે નાદ વગાિતા તેમજ રાગ આલાપે છે પરંતુ મનથી હડર-

નામ ગાતા નથી  ॥૩॥ 

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਲੋਭ ਮੋਹ ਰਹਤ ਹਹਹ ਹਨਰਮਲ ਹਹਰ ਕੇ ਸੰਤਾ ॥ 

ડનમયળ જીવનવાળા હડરના સંતજન ખુશી-ગમ તેમજ લોભ-મોહથી હંમેશા ડનડલયપ્ત હોય છે 

 

ਹਤਨ ਕੀ ਧੂਹਿ ਪਾਏ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਿਾ ਦਇਆ ਕਰੇ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

જો પરમાત્મા દયા કર ેતો મારા મનને તેની ચરણ ધૂળ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਮਹਲਆ ਤਾਾਂ ਉਤਰੀ ਮਨ ਕੀ ਹਚੰਤਾ ॥੪॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસંપૂણય ગુરથી સાક્ષાત્કાર થયો તો મનની બધી ડચંતા દૂર થઈ ગઈ ॥૪॥ 

 

ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਹਹਰ ਰਾਇਆ ॥ 

મારા પરમાત્મા અંતયાયમી છે 

 

ਸਭੁ ਹਕਛੁ ਿਾਣੈ ਮੇਰੇ ਿੀਅ ਕਾ ਪਿੀਤਮੁ ਹਬਸਹਰ ਗਏ ਬਕਬਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਿੂਾ ॥੬॥੧੫॥ 

તે મારા મનની દરકે વાત જાણે છે તે મારા તેથી નકામી વાતો ભુલાય ગઈ છે ॥૬॥૧૫॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માર મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਹਟ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਿਾ ਹਿਸੁ ਹਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! જનેા હૃદયમાં તારં નામ છે ત ેતો લાખો-કરોિો બધાનો રાજા છે 

 

ਿਾ ਕਉ ਨਾਮੁ ਨ ਦੀਆ ਮੇਰੈ ਸਹਤਗੁਹਰ ਸੇ ਮਹਰ ਿਨਮਹਹ ਗਾਵਾਰਾ ॥੧॥ 

પરંતુ જનેે સદ્દગુરૂનું નામ પ્રદાન કયુું નથી ત ેમૂખય જન્મ-મરણમાં જ ફસાઈ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਸਹਤਗੁਰ ਹੀ ਪਹਤ ਰਾਖੁ ॥ 

હે સદ્દગુર! તું જ માન-સન્માન રાખનાર છે 

 

ਚੀਹਤ ਆਵਹਹ ਤਬ ਹੀ ਪਹਤ ਪੂਰੀ ਹਬਸਰਤ ਰਲੀਐ ਖਾਕੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો સ્મરણ આવ ેતો સંપૂણય સન્માન મળે છે પરંતુ ભુલવાથી જીવ રાખમાં મળી જાય 

છે॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਰੂਪ ਰੰਗ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਭੋਗਣ ਤੇ ਤੇ ਹਛਦਿ ਹਵਕਾਰਾ ॥ 

દુડનયાના જટેલા પણ રૂપ, રંગ, ખુશી તેમજ મનના ભોગનાર પદાથય છે આ બધા અવગુણ 

અને પાપ છે 
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ਹਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹਨਧਾਨੁ ਕਹਲਆਣਾ ਸੂਖ ਸਹਿੁ ਇਹੁ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 

હડરનું નામ એવી ડનડધ છે જ ેકલ્યાણકારી, સુખદાયક તેમજ શ્રેષ્ઠ પદાથય છે  ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਹਬਰੰਗ ਹਖਨੈ ਮਹਹ ਹਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ 

વાદળનો છાયાની જમે માયાના રંગ-વીરંગ ડવલાસ ક્ષણમા ંજ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਸੇ ਲਾਲ ਭਏ ਗੂਿੈ ਰੰਹਗ ਰਾਤੇ ਹਿਨ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਹਹਰ ਹਹਰ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

જમેને ગુરથી મળીને પ્રભુનું ગુણગાન કયુું છે તે સત્યના ઊંિા રંગમાં લીન થઈને લાલ થઈ 

ગયા છે॥3॥ 

 

ਊਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

સવોપરી, અપરંપાર સ્વામીનો દરબાર અગમ્ય છે 

 

ਨਾਮੋ ਵਹਡਆਈ ਸੋਭਾ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਹਪਆਰਾ ॥੪॥੭॥੧੬॥ 

હે નાનક! પ્રભ-ુનામની મહાનતા તેમજ શોભા ફેલાયેલી છે તે માડલક ખુબ ડપ્રય છે 

॥૪॥૭॥૧૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

માર મહેલ ૫ ઘર ૪॥ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਓਅੰਕਾਹਰ ਉਤਪਾਤੀ ॥ 

ૐકારથી આખી ઉત્પડિ છે 

 

ਕੀਆ ਹਦਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ 

તેણે ડદવસ-રાત કયાય અને 

 

ਵਣੁ ਹਤਿਣੁ ਹਤਿਭਵਣ ਪਾਣੀ ॥ 

જંગલ-વનસ્પડત, પાણી અને ત્રણ લોકનું ડનમાયણ કયુું 

 

ਚਾਹਰ ਬੇਦ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ॥ 

ઋગ્વેદ, સામવેદ, યજુવેદ તેમજ અથવયવેદ ઉત્પન્ન કરનાર ચાર સ્ત્રોત-ઈંિાથી, ગભયથી, 

ગરમીથી તેમ જ િાળીથી 

 

ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਹਭ ਲੋਆ ॥ 

ધરતીના નવ ખંિ, સાત દ્વીપ અને ચૌદ લોક 
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ਏਕ ਕਵਾਵੈ ਤੇ ਸਹਭ ਹੋਆ ॥੧॥ 

બધા એક ૐકાર શબ્દથી જ ઉત્પન્ન થયેલા છે  ॥૧॥ 

 

ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਬੂਝਹੁ ਰੇ ॥ 

હે જીવ! રચનહાર પ્રભુને સમજો 

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਹਮਲੈ ਤ ਸੂਝੈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ જો સદ્દગુર મળી જાય તો જ સમજ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥ ડવરામ॥ 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਕੀਆ ਪਸਾਰਾ ॥ 

પ્રભુએ રજ, તમ તેમજ સત રૂપી ડત્રગુણોનો જગતમાં ફેલાવો કયો 

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰਾ ॥ 

કારણ કે નકય , સ્વગય તેમજ અવતારોની રચના કરી દીધી 

 

ਹਉਮੈ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥ 

અહમના કારણે જીવ જન્મ-મરણના ચક્રમાં પિી ગયો 

 

ਮਨੁ ਹਟਕਣੁ ਨ ਪਾਵੈ ਰਾਈ ॥ 

તેનું મન થોિા સમય માટે પણ ટકતું નથી 
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ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ ॥ 

ગુરુ વગર અજ્ઞાન રૂપી ઘોર અંધકાર બની રહે છે 

 

ਮਿਮਿ ਸਮਿਗੁਰ ਮਿਸਿਾਰਾ ॥੨॥ 

પરંતુ સાચા ગુરુ મળી જાય તો મોક્ષ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਿ ਕਿਾਣੇ ॥ 

જીવ અભિમાન માં જટેલા પણ કમમ કર ેછે 

 

ਿੇ ਿੇ ਬੰਧ ਗਿਾਣੇ ॥ 

આ બધા તેના ગળામાં સંકટ બની જાય છે 

 

ਿੇਰੀ ਿੇਰੀ ਧਾਰੀ ॥ 

જમેને હૃદયમાં મારા-મારા રૂપી મમતા ધારણકરી લીધી છે 

 

ਓਹਾ ਪੈਮਰ ਿੋਹਾਰੀ ॥ 

આ જ તેના પગમાં લોઢાની સાંકળ બની ગઈ છે 

 

ਸੋ ਗੁਰ ਮਿਮਿ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਮਿਸੁ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਿਥਾਣੈ ॥੩॥ 

જનેા નસીબ ઉત્તમ હોય છે તે ગુરુથી મેળાપ કરીને પ્રિુને ઓળખી લે છે ॥3॥ 

 

ਸੋ ਮਿਮਿਆ ਮਿ ਹਮਰ ਿਮਿ ਭਾਇਆ ॥ 

તે જ તેને મળ્યો  છે જ ેપ્રિુના મનને ગમ્યો છે 

 

ਸੋ ਭੂਿਾ ਮਿ ਪਰਭੂ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

તે જ ભ્રમમાં િુલાયેલો છે જનેે પ્રિુએ િુલાવી દીધો છે 

 

ਿਹ ਆਪਹੁ ਿੂਰਖੁ ਮਗਆਿੀ ॥ 

પોતાની જાતે કોઈ મૂખમ તેમજ જ્ઞાની નથી 

 

ਮਿ ਕਰਾਵੈ ਸੁ ਿਾਿੁ ਵਖਾਿੀ ॥ 

વાસ્તવમાં જવંુે પ્રિ ુકરાવે છે તેવુ ંજ જીવનું નામ દુભનયામાં પ્રભસદ્ધ થાય છે 

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

હે પ્રિ!ુ તારો કોઈ અંત તેમજ આર-પાર નથી 

 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬਮਿਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੧੭॥ 

નાનક હંમેશા તારા પર બભલહાર જાય છે  ॥૪॥૧॥૧૭॥ 
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ਿਾਰੂ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੋਹਿੀ ਿੋਮਹ ਿੀਏ ਿਰੈ ਗੁਿੀਆ ॥ 

મોભહની માયાએ ભિગુણાત્મક બધા જીવોને મોહી લીધા છે 

 

ਿੋਮਭ ਮਵਆਪੀ ਝੂਠੀ ਦਿੁੀਆ ॥ 

આ અસત્ય દુભનયા લોિમાં જ ફસાયેલી છે 

 

ਿੇਰੀ ਿੇਰੀ ਕਮਰ ਕੈ ਸੰਚੀ ਅੰਿ ਕੀ ਬਾਰ ਸਗਿ ਿੇ ਛਿੀਆ ॥੧॥ 

જમેણે મારી-મારી કહીને આ માયાને એકિ કરી હતી અંભતમ સમયમા ંતેમણે પણ આને 

છીનવી લીધી છે ॥૧॥ 

 

ਮਿਰਭਉ ਮਿਰੰਕਾਰੁ ਦਇਅਿੀਆ ॥ ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਗਿੇ ਪਰਮਿਪਿੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભનિમય, ભનરાકાર, દયાળુ પરમાત્મા જ બધા જીવોના પોશાક છે ॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਏਕ ੈਸਰਿੁ ਕਮਰ ਗਾਡੀ ਗਡਹੈ ॥ 

કોઈએ મહેનતથી ધન કમાઈને ખાડામાં દબાવી દીધું છે 

 

ਏਕਮਹ ਸੁਪਿੈ ਦਾਿੁ ਿ ਛਡਹੈ ॥ 

કોઈ સપનામાં પણ એક પૈસો પણ છોડતા નથી 

 

ਰਾਿੁ ਕਿਾਇ ਕਰੀ ਮਿਮਿ ਥੈਿੀ ਿਾ ਕੈ ਸੰਮਗ ਿ ਚੰਚਮਿ ਚਿੀਆ ॥੨॥ 

જ ેરાજાએ શાસન કરીને થેલીઓ િરી હતી આ ચચંળ માયા તેની સાથ ેપણ જતી નથી  ॥૨॥ 

 

ਏਕਮਹ ਪਰਾਣ ਮਪੰਡ ਿੇ ਮਪਆਰੀ ॥ 

કોઈને આ પ્રાણથી પણ વધાર ેભપ્રય લાગે છે 

 

ਏਕ ਸੰਚੀ ਿਮਿ ਬਾਪ ਿਹਿਾਰੀ ॥ 

કોઈએ પોતાના માતા-ભપતા ને છોડીને માયા એકભિત કરી છે 

 

ਸੁਿ ਿੀਿ ਭਰਾਿ ਿੇ ਗੁਹਿੀ ਿਾ ਕੈ ਮਿਕਮਿ ਿ ਹੋਈ ਖਿੀਆ ॥੩॥ 

કોઈએ પુિ, ભમિ તેમજ િાઈથી છુપાવીને આને રાખી છે પરંતુ આ તેની નજીક પણ ઉિી 

રહી નથી  ॥૩॥ 

 

ਹੋਇ ਅਉਧੂਿ ਬੈਠੇ ਿਾਇ ਿਾਰੀ ॥ 

જ ેઅવધૂત બનીને સમાભધ લગાવીને બેઠા છે 
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ਿੋਗੀ ਿਿੀ ਪੰਮਡਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

જ ેયોગી, સંન્યાસી, પંભડત અને ભવચારકો છે અને 

  

ਮਗਰਮਹ ਿੜੀ ਿਸਾਣੀ ਬਿ ਿਮਹ ਬਸਿੇ ਊਮਠ ਮਿਿਾ ਕੈ ਿਾਗੀ ਪਿੀਆ ॥੪॥ 

જ ેવ્યભિ પોતાના ઘર, સ્મશાન તેમજ જંગલમાં રહે છે આ ઉઠીને તેમની પાછળ લાગી જાય 

છે  ॥૪॥ 

 

ਕਾਿੇ ਬੰਧਿ ਠਾਕੁਮਰ ਿਾ ਕੇ ॥ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਬਮਸਓ ਿੀਅ ਿਾ ਕੈ ॥ 

જનેા બંધન ઠાકુરજીએ કાપી દીધો છે તેના મનમાં હભર નામ ભસ્થત થઈ ગયુ ંછે 

 

ਸਾਧਸੰਮਗ ਭਏ ਿਿ ਿੁਕਿੇ ਗਮਿ ਪਾਈ ਿਾਿਕ ਿਦਮਰ ਮਿਹਿੀਆ ॥੫॥੨॥੧੮॥ 

હે નાનક! જ ેવ્યભિ સાધુ સંગભતમાં બંધનોથી મિુ થઈને ગભત મેળવી ગયા છે તે પ્રિુની 

કૃપા-દ્રભિથી ભનહાલ થઈ ગયા છે ॥૫॥૨॥૧૮॥ 

 

ਿਾਰੂ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਸਿਰਹੁ ਏਕੁ ਮਿਰੰਿਿ ਸੋਊ ॥ 

હે ભમિ! માિ એક પરમાત્માનું જ સ્મરણ કરો 

 

ਿਾ ਿੇ ਮਬਰਥਾ ਿਾਿ ਿ ਕੋਊ ॥ 

જનેાથી કોઈ પણ ખાલી હાથે જતું નથી 

 

ਿਾਿ ਗਰਭ ਿਮਹ ਮਿਮਿ ਪਰਮਿਪਾਮਰਆ ॥ 

જણેે માતાના ગિમમાં પ્રભતપાલન કયુું 

 

ਿੀਉ ਮਪੰਡੁ ਦੇ ਸਾਮਿ ਸਵਾਮਰਆ ॥ 

પ્રાણ-શરીર આપીને સુંદર બનાવ્યું 

 

ਸੋਈ ਮਬਧਾਿਾ ਮਖਿੁ ਮਖਿੁ ਿਪੀਐ ॥ ਮਿਸੁ ਮਸਿਰਿ ਅਵਗੁਣ ਸਮਭ ਢਕੀਐ ॥ 

તે ભવધાતા થઈને દરકે ક્ષણ જપતા રહેવંુ જોઈએ જનેે સ્મરણ કરવાથી બધા અવગુણ ઢંકાઈ 

જાય છે 

 

ਚਰਣ ਕਿਿ ਉਰ ਅੰਿਮਰ ਧਾਰਹੁ ॥ 

પોતાના અંતરમનમાં તેના ચરણોને ધારણ કરી લો 

 

ਮਬਮਖਆ ਬਿ ਿੇ ਿੀਉ ਉਧਾਰਹੁ ॥ 

આત્માને ભવષય-ભવકારોના સમુદ્રથી બચાવી લો 
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ਕਰਣ ਪਿਾਹ ਮਿਿਮਹ ਮਬਿਿਾਿਾ ॥ 

કરુણા, પ્રલાપ તેમજ ભવલાપ મટી જાય છે 

 

ਿਮਪ ਗੋਮਵਦ ਭਰਿੁ ਭਉ ਫਾਿਾ ॥ 

પ્રિુનું િજન કરવાથી ભ્રમ-િય સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਸਾਧਸੰਮਗ ਮਵਰਿਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ਿਾਿਕੁ ਿਾ ਕੈ ਬਮਿ ਬਮਿ ਿਾਏ ॥੧॥ 

કોઈ દુલમિ પુરુષ જ સાધુ-સંગભત પ્રાપ્ત કર ેછે અને નાનક તો તેના પર બભલહાર જાય છે   

॥૧॥ 

 

ਰਾਿ ਿਾਿੁ ਿਮਿ ਿਮਿ ਆਧਾਰਾ ॥ 

હે ભમિ!રામ નામ જ મન-તનનો આધાર છે 

 

ਿੋ ਮਸਿਰੈ ਮਿਸ ਕਾ ਮਿਸਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસ્મરણ કર ેછે તેને મુભિ થઈ જાય છે  ॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਮਿਮਥਆ ਵਸਿੁ ਸਮਿ ਕਮਰ ਿਾਿੀ ॥ ਮਹਿੁ ਿਾਇਓ ਸਠ ਿੂੜ ਅਮਗਆਿੀ ॥ 

ભમથ્યા વસ્તુઓને જીવ સત્ય માની લે છે મૂખમ અજ્ઞાનીએ માયાથી પ્રેમ લગાવ્યો છે 

 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਿੋਭ ਿਦ ਿਾਿਾ ॥ 

તે વાસના, ક્રોધ, લોિના નશામાં મસ્ત રહે છે 

 

ਕਉਡੀ ਬਦਿੈ ਿਿਿੁ ਗਵਾਿਾ ॥ 

અને કોડીના બદલે પોતાનો દુલમિ જન્મ વ્યથમ ગુમાવી દે છે 

 

ਅਪਿਾ ਛੋਮਡ ਪਰਾਇਐ ਰਾਿਾ ॥ 

તે પોતાના ધનન ેછોડીને પારકા ધનમાં લીન રહે છે 

 

ਿਾਇਆ ਿਦ ਿਿ ਿਿ ਸੰਮਗ ਿਾਿਾ ॥ 

માયાના નશામાં મન તનને સાથ ેજ સમજ ેછે 

 

ਮਿਰਸਿ ਿ ਬੂਝੈ ਕਰਿ ਕਿੋਿਾ ॥ 

તેની તૃષ્ણા મટતી નથી અને આનંદ મગ્ન જ રહે છે 

 

ਊਣੀ ਆਸ ਮਿਮਥਆ ਸਮਭ ਬੋਿਾ ॥ 

તેની આશા વ્યથમ છે અને બધા વચન અસત્ય છે 

 

ਆਵਿ ਇਕੇਿਾ ਿਾਿ ਇਕੇਿਾ ॥ 

તે એકલો જ આવ ેછે અને એકલો જ ચાલ્યો જાય છે 
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ਹਮ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਝੂਠੇ ਸਗਿ ਬੋਲਾ ॥ 

અમારી સાથ ેથયેલા તારા બધા વચન અસત્ય છે 

 

ਪਾਇ ਠਿਉਰੀ ਆਗਪ ਿੁਲਾਇਓ ॥ 

પ્રભુએ માયાનો ભ્રમ નાખીને પોતે જ જીવને કુમાર્ગર્ામી કયાગ છે 

 

ਨਾਨਕ ਗਕਰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਗਮਟਾਇਓ ॥੨॥ 

હે નાનક! ભાગ્યને ટાળી શકાતુું નથી  ॥૨॥ 

 

ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਿੂਤ ਅਰੁ ਪਰੇਤਾ ॥ ਬਹੁ ਗਬਗਿ ਜੋਨੀ ਗਿਰਤ ਅਨੇਤਾ ॥ 

તે પશુ-પક્ષી અને ભૂત-પ્રેત વર્ેર ેઅનેક યોનનઓમાું ભટકતા રહે છે 

 

ਜਹ ਜਾਨੋ ਤਹ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

તે જ્ાું પણ જાય છે ત્યાું તેને રહેવા માટે ઠેકાણુું મળતુું નથી 

 

ਥਾਨ ਗਬਹੂਨ ਉਗਠ ਉਗਠ ਗਿਗਰ ਿਾਵੈ ॥ 

તે સ્થાનનરકત થઈને વારુંવાર યોનનઓમાું ભટકે છે 

 

ਮਗਨ ਤਗਨ ਬਾਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਗਬਸਥਾਰਾ ॥ 

તેના મન-તનમાું ઇચ્છાનો નવસ્તાર ખૂબ વધાર ેછે 

 

ਅਹੰਮੇਵ ਮੂਠੋ ਬੇਚਾਰਾ ॥ 

અનભમાને નબચારા જીવને છેતરી લીધા છે 

 

ਅਗਨਕ ਦੋਖ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਸਜਾਈ ॥ 

અનેક દોષોના કારણે ખુબ દું ડ ભોર્વે છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

તે દું ડનુું સાચુું અનુમાન લર્ાવી શકાતુું નથી 

 

ਪਰਿ ਗਬਸਰਤ ਨਰਕ ਮਗਹ ਪਾਇਆ ॥ ਤਹ ਮਾਤ ਨ ਬੰਿੁ ਨ ਮੀਤ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 

પ્રભુને ભૂલીને તે નકગમાું જ પડે છે અને ત્યાું માતા, નમત્ર, તેમજ પત્ની કોઈ સહાયક થતા નથી 

 

ਗਜਸ ਕਉ ਹੋਤ ਗਕਰਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે નાનક! જનેા પર પ્રભુની કૃપા થઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿਰਾਮੀ ॥੩॥ 

તેને મોક્ષ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે  ॥૩॥ 

SikhBookClub.com



 

ਿਰਮਤ ਿਰਮਤ ਪਰਿ ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અનેક યોનનઓમાું ભટકતા-ભટકતા તારી શરણમાું આવ્યો છુું  

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਜਿਤ ਗਪਤ ਮਾਇਆ ॥ 

તુું દીનાનાથ, જર્તનો નપતા તેમજ માતા છે 

 

ਪਰਿ ਦਇਆਲ ਦਖੁ ਦਰਦ ਗਬਦਾਰਣ ॥ ਗਜਸੁ ਿਾਵੈ ਗਤਸ ਹੀ ਗਨਸਤਾਰਣ ॥ 

તુું દયાળુ છે અને બધા દુુઃખ-દદગ  દૂર કરનાર છે જનેે તુું ચાહે છે તેની મુનિ થઈ જાય છે 

 

ਅੰਿ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਨਹਾਰਾ ॥ 

હે નમત્ર! સુંસાર રૂપી આુંધળા કુવામાુંથી તુું જ બહાર કાઢવાવાળો છે 

 

ਪਰੇਮ ਿਿਗਤ ਹੋਵਤ ਗਨਸਤਾਰਾ ॥ 

પરુંતુ પ્રેમ-ભનિ દ્વારા જ જીવની મુનિ થાય છે 

 

ਸਾਿ ਰੂਪ ਅਪਨਾ ਤਨੁ ਿਾਗਰਆ ॥ 

હે નમત્ર! તે પોતે જ સાધુ રૂપમાું શરીર ધારણ કયુું છે 

 

ਮਹਾ ਅਿਗਨ ਤੇ ਆਗਪ ਉਬਾਗਰਆ ॥ 

અને પોતે જ માયા રૂપી મહા અનગ્િથી બચાવી છે 

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮ ਇਸ ਤੇ ਗਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 

જપ, તપ તેમજ સુંયમ આ જીવથી થતુું નથી 

 

ਆਗਦ ਅੰਗਤ ਪਰਿ ਅਿਮ ਅਿਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સૃનિના આનદ તમેજ અુંતમાું અર્મ્ય, અસીમ પરમાત્માનુું જ અનસ્તત્વ છે 

 

ਨਾਮੁ ਦੇਗਹ ਮਾਿੈ ਦਾਸੁ ਤਰੇਾ ॥ 

નાનક નવનુંતી કર ેછે કે હે હનર!  તારો દાસ તારાથી નામની જ કામના કર ેછે 

 

ਹਗਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ੁਨਾਨਕ ਪਰਿੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੩॥੧੯॥ 

હે નાનક! મારો પ્રભ ુજીવન આપનાર છે  ॥૪॥૩॥૧૯॥ 

   

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਤ ਕਉ ਡਹਕਾਵਹੁ ਲੋਿਾ ਮੋਹਨ ਦੀਨ ਗਕਰਪਾਈ ॥੧॥ 

હે લોકો! શા માટે છેતરનપુંડી કરી રહ્યા છો પ્રભ ુતો મારા ર્રીબ પર કૃપાળ ુથાય છે  ॥૧॥ 
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ਐਸੀ ਜਾਗਨ ਪਾਈ ॥ ਸਰਗਣ ਸੂਰੋ ਿੁਰ ਦਾਤਾ ਰਾਖੈ ਆਗਪ ਵਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને આ જ્ઞાન થઈ ર્યુું છે કે ર્ુરુ જ દાતા છે શરણમાું આવવાવાળાની શૂરવીરની જમે રક્ષા 

કર ેછે અને પોતે જ કીનતગ પ્રદાન કર ેછે  ॥૧॥નવરામ॥ 

  

ਿਿਤਾ ਕਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥੨॥ 

ભિવત્સલ હોવાથી તે પોતાના ભિોની વાત માનવાવાળા છે અને હુંમેશા જ સુખ દેનાર છે  

॥૨॥ 

 

ਅਪਨੇ ਕਉ ਗਕਰਪਾ ਕਰੀਅਹੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਗਿਆਈ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાના દાસ પર કૃપા કર કે તારા નામનુું ધ્યાન કરતો રહે  ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਦੀਨੁ ਨਾਮੁ ਮਾਿੈ ਦਤੁੀਆ ਿਰਮੁ ਚੁਕਾਈ ॥੪॥੪॥੨੦॥ 

ર્રીબ નાનક તારા નામની જ કામના કર ેછે તેથી મારો દ્વૈત ભ્રમ મટી જાય  ॥૪॥૪॥૨૦॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਅਗਤ ਿਾਰਾ ॥ 

મારો સ્વામી મહાન છે 

 

ਮੋਗਹ ਸੇਵਕੁ ਬਚੇਾਰਾ ॥੧॥ 

હુું  તો તેનો નાનો સેવક છુું   ॥૧॥ 

 

ਮੋਹਨੁ ਲਾਲੁ ਮੇਰਾ ਪਰੀਤਮ ਮਨ ਪਰਾਨਾ ॥ 

મારો નપ્રયતમ મોહન મન ેમન તેમજ પ્રાણથી પણ વ્હાલો છે 

 

ਮੋ ਕਉ ਦੇਹੁ ਦਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે નપ્રયવર! મને નામ દાન આપો  ॥૧॥નવરામ॥ 

  

ਸਿਲੇ ਮੈ ਦੇਖੇ ਜੋਈ ॥ ਬੀਜਉ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

મેં બધી અવલ્મમ્ય શોધ કરીને જોઈ લીધુું છે પરુંતુ પ્રભ ુનસવાય બીજુું  કોઈ નથી     ॥૨॥ 

 

ਜੀਅਨ ਪਰਗਤਪਾਗਲ ਸਮਾਹੈ ॥ ਹੈ ਹੋਸੀ ਆਹੇ ॥੩॥ 

તે જીવોનુું પોષણ તેમજ સુંભાળ કર ેછે તે વતગમાનમાું પણ છે ભનવષ્યમાું પણ હશે અને 

ભૂતકાળમાું પણ તે જ હતો   ॥3॥ 

 

ਦਇਆ ਮੋਗਹ ਕੀਜੈ ਦੇਵਾ ॥ 

નાનક કહે છે કે હે પ્રભુ! મારા પર દયા કરો  
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ਨਾਨਕ ਲਾਿੋ ਸੇਵਾ ॥੪॥੫॥੨੧॥ 

તેથી તારી ઉપાસનામાું લાર્ી રહુું   ॥૪॥૫॥૨૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਗਤਤ ਉਿਾਰਨ ਤਾਰਨ ਬਗਲ ਬਗਲ ਬਲੇ ਬਗਲ ਜਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું પાપીઓનો ઉદ્ધારક તેમજ મોક્ષદાતા છે હુું  તારા પર કોટી કોટી બનલહાર જાઉું  છુું  

 

ਐਸਾ ਕੋਈ ਿੇਟੈ ਸੰਤੁ ਗਜਤੁ ਹਗਰ ਹਰੇ ਹਗਰ ਗਿਆਈਐ ॥੧॥ 

મને કોઈ એવા સુંત મળી જાય જનેી સાથ ેતારુું  ભજન કરતો રહુું  ॥૧॥ 

 

ਮੋ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ ਕਹੀਅਤ ਦਾਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને કોઈ જાણતુું નથી પરુંતુ તારો દાસ કહેવાઉું  છુું  

 

ਏਹਾ ਓਟ ਆਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જ મારો આસરો છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਰਬ ਿਾਰਨ ਪਰਗਤਪਾਰਨ ਇਕ ਗਬਨਉ ਦੀਨਾ ॥ 

હે જર્તપાલક! હે સવેશ્વર! મને ર્રીબન ેતારાથી એક નવનુંતી છે 

 

ਤੁਮਰੀ ਗਬਗਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ ਤੁਮ ਜਲ ਹਮ ਮੀਨਾ ॥੨॥ 

તુું પોતાની લીલાને પોતે જ જાણે છે તુું પાણી છે અને હુું  એક માછલી છુું   ॥૨॥ 

 

ਪੂਰਨ ਗਬਸਥੀਰਨ ਸੁਆਮੀ ਆਗਹ ਆਇਓ ਪਾਛੈ ॥ 

હે સ્વામી! આ જર્ત તારો સુંપૂણગ નવસ્તાર છે અને ખુબ નજજ્ઞાસાથી તારી પાછળ આવ્યો છુું  

 

ਸਿਲੋ ਿੂ ਮੰਡਲ ਖੰਡਲ ਪਰਿ ਤੁਮ ਹੀ ਆਛੈ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ આખુું ભૂમુંડળ તેમજ બ્રહ્ાુંડના ખુંડોમાું તુું જ વ્યાપક છે  ॥૩॥ 
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ਅਟਲ ਅਖਇਓ ਦੇਵਾ ਮੋਹਨ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે મોહન! હે દેવ! ત ું લક્ષ્યહીન, અપરુંપાર, અટળ તેમજ અનશ્વર છે 

 

ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ ਸੰਤਾ ਸੰਗੁ ਨਾਨਕ ਰੇਨੁ ਦਾਸਾਰਾ ॥੪॥੬॥੨੨॥ 

નાનક વુંદના કર ેછે કે મને સુંતોની સુંગતત તેમજ ભક્તજનોની ચરણ-ધૂળ ઉપલબ્ધ થાય  

॥૪॥૬॥૨૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਤ੍ਤਿਪਤ੍ਤ ਆਘਾਏ ਸੰਤਾ ॥ ਗੁਰ ਜਾਨੇ ਤ੍ਜਨ ਮੰਤਾ ॥ 

હે તમત્ર! તે સુંતજન તૃપ્ત તેમજ સુંત ષ્ટ થઈ ગયા છે જનેે ગ રુનો મુંત્ર જાણી લીધો છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਕਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 

તેની મતહમા વ્યક્ત કરી શકાતી નથી જનેે નામની મહાનતા મળી છે ॥૧॥ 

 

ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਾ ਲਾਲੋ ॥ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ਨਾਮੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારો પ્રભ  તકુંમત રત્ન છે જને ું નામ તકુંમતી તેમજ ગુંભીર છે  ॥૧॥તવરામ॥ 

   

ਅਤ੍ਵਗਤ ਤ੍ਸਉ ਮਾਤ੍ਨਆ ਮਾਨੋ ॥ 

જને ું મન પ્રભ ની સાથ ેલીન થઈ ગય ું છે 

 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਤਤੁ ਤ੍ਗਆਨੋ ॥ 

તે ગ રુમ ખને પરમતત્વન ું જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે 

 

ਪੇਖਤ ਸਗਲ ਤ੍ਿਆਨੋ ॥ 

તેણે પોતાના મનનો અતભમાન ત્યાગી દીધો છે 

 

ਤਤ੍ਜਓ ਮਨ ਤੇ ਅਤ੍ਿਮਾਨੋ ॥੨॥ 

બધાને જોતે પણ તેન ું પ્રભ માું ધ્યાન લાગી રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਤ੍ਨਹਚਲੁ ਤ੍ਤਨ ਕਾ ਠਾਣਾ ॥ 

તેન ું તનશ્ચલ ઠેકાણ ું બની ગય ું છે 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਮਹਲੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

જમેણે ગ રુ દ્વારા પોતાના સાચા ઘરને ઓળખી લીધ ું છે 
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ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਗੁਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ਜਾਗੇ ॥ ਹਤ੍ਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ ॥੩॥ 

તે ગ રુથી મળીને રાત-તદવસ જાગૃત રહે છે અને પ્રભ ની ભતક્તમાું તલ્લીન રહે છે  ॥૩॥ 

 

ਪੂਰਨ ਤ੍ਤਿਪਤ੍ਤ ਅਘਾਏ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਤ੍ਿ ਸੁਿਾਏ ॥ 

તે સુંપૂણણ તૃપ્ત તેમજ સુંત ષ્ટ રહે છે અન ેઆધ્યાતિક અવસ્થામાું જ સમાતધસ્થ થઈને સત્યમાું 

લીન રહે છે 

 

ਹਤ੍ਰ ਿੰਡਾਰੁ ਹਾਤ੍ਿ ਆਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੩॥ 

હે નાનક! હતર-નામ રૂપી ભુંડાર હાથમાું આવી ગયો છે જો કે ગ રુની કૃપાથી ઉપલબ્ધ થય ું છે   

॥૪॥૭॥૨૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਦਪੁਦੇ 

મારુ મહેલ ૫ ઘર ૬ બેપદ 

 

ੴ ਸਤ੍ਤਗੁਰ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા સદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਛੋਤ੍ਡ ਸਗਲ ਤ੍ਸਆਣਪਾ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ਸਾਿ ਤ੍ਤਆਤ੍ਗ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

હે મન! બધી ચત રાઈઓ છોડી દે સાધ  મહાિા પ રુષોની સાથ ેમળીને ઘમુંડ ત્યાગી દો 

 

ਅਵਰੁ ਸਿੁ ਤ੍ਕਛੁ ਤ੍ਮਤ੍ਿਆ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਵਖਾਨੁ ॥੧॥ 

અન્ય બધ ું અસત્ય છે તેથી જીભથી રામ-નામ જપો  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਰਨ ਸੁਤ੍ਣ ਹਤ੍ਰ ਨਾਮੁ ॥ 

હે મન! કાનથી હતર નામની સ્ત તત સાુંભળો 

 

ਤ੍ਮਟਤ੍ਹ ਅਘ ਤੇਰੇ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਵਨੁ ਬਪੁਰੋ ਜਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનાથી તારા જન્મ-જન્માુંતરના પાપ મટી જશે પછી તબચારો યમ શ ું બગાડી શકે છે  

॥૧॥વીરામ॥ 

 

ਦਖੂ ਦੀਨ ਨ ਿਉ ਤ੍ਬਆਪੈ ਤ੍ਮਲੈ ਸੁਖ ਤ੍ਬਸਿਾਮੁ ॥ 

દ ુઃખ, તનધણનતા અને ભય પ્રભાતવત કરતા નથી અને સ ખ શાુંતત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ਨਾਨਕੁ ਬਖਾਨੈ ਹਤ੍ਰ ਿਜਨੁ ਤਤੁ ਤ੍ਗਆਨੁ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 

નાનક કહે છે કે ગ રુ-કૃપાથી હતર-ભજન કરવાથી જ પરમતત્વન ું જ્ઞાન થાય છે  ॥૨॥૧॥૨૪॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 
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ਤ੍ਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤ੍ਵਸਾਤ੍ਰਆ ਸੇ ਹੋਤ ਦੇਖੇ ਖੇਹ ॥ 

હે તમત્ર! જમેણે હતર નામને ભ લાવી દીધ ું છે તેમને ધૂળમાું ફેરવાતા જોયા છે. 

 

ਪੁਤਿ ਤ੍ਮਤਿ ਤ੍ਬਲਾਸ ਬਤ੍ਨਤਾ ਤੂਟਤੇ ਏ ਨੇਹ ॥੧॥ 

પ ત્ર, તમત્ર તેમજ પત્ની જનેી સાથ ેમન ષ્ય તવલાસ કર ેછે આ બધા સ્નેહ તટૂી જાય છે  ॥૧॥ 

   

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਤ੍ਨਤ ਤ੍ਨਤ ਲੇਹ ॥ 

હે મન! દરરોજ નામ સ્મરણ કરો 

 

ਜਲਤ ਨਾਹੀ ਅਗਤ੍ਨ ਸਾਗਰ ਸੂਖੁ ਮਤ੍ਨ ਤਤ੍ਨ ਦੇਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનાથી તૃષ્ણા રૂપી અતનિ સાગરમાું સળગવ ું પડશે નહીું અને મન-તનન ેસ ખ ઉપલબ્ધ થાય 

છે  ॥૧॥તવરામ॥ 

   

ਤ੍ਬਰਖ ਛਾਇਆ ਜੈਸੇ ਤ੍ਬਨਸਤ ਪਵਨ ਝੂਲਤ ਮੇਹ ॥ 

જમે વૃક્ષનો છાુંયો નાશ થઈ જાય છે પવન વાદળને ઉડાડીને લઈ જાય છે તેવા જ દ તનયાના 

રુંગરતેલયા છે 

 

ਹਤ੍ਰ ਿਗਤ੍ਤ ਤ੍ਦਿੜੁ ਤ੍ਮਲੁ ਸਾਿ ਨਾਨਕ ਤੇਰੈ ਕਾਤ੍ਮ ਆਵਤ ਏਹ ॥੨॥੨॥੨੫॥ 

હે નાનક! સાધ ઓની સાથે મળીને પ્રભ ની ભતક્ત દ્રઢ કરી લો આ જ તારી કામ આવવાવાળી 

છે  ॥૨॥૨॥૨૫॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਸੁਖਹ ਦਾਤਾ ਸੰਤ੍ਗ ਬਸਤੋ ਨੀਤ ॥ 

સ ખ દેનાર સુંપૂણણ પરમાિા તનરુંતર ભક્તોની આસ-પાસ રહે છે 

 

ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਤ੍ਬਨਸੈ ਤ੍ਬਆਪਤ ਉਸਨ ਨ ਸੀਤ ॥੧॥ 

તે જન્મ-મરણથી રતહત છે અનશ્વર છે અને તેના પર ગરમી તેમજ ઠુંડીનો પ્રભાવ પડતો નથી  

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮ ਤ੍ਸਉ ਕਤ੍ਰ ਪਿੀਤ੍ਤ ॥ 

હે મન! પ્રભ ના નામથી પ્રીતત કરો 

 

ਚੇਤ੍ਤ ਮਨ ਮਤ੍ਹ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਨਿਾਨਾ ਏਹ ਤ੍ਨਰਮਲ ਰੀਤ੍ਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનમાું હતર-નામ રૂપી તનતધને યાદ કરો આ જ તનમણળ જીવન આચરણ છે  ॥૧॥ 

 

ਤ੍ਕਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਤ੍ਬਦ ਜੋ ਜਪੈ ਤ੍ਤਸੁ ਸੀਤ੍ਿ ॥ 

જ ેદયાળ , કૃપાળ  પ્રભ ન ું નામ જપ ેછે તેને સવણ તસતિઓ ઉપલબ્ધ થઈ જાય છે 
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ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਚਤੁਰ ਸੁੰਦਰ ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਤ੍ਤਸੁ ਸੰਤ੍ਗ ਬੀਤ੍ਿ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 

હે નાનક! આ મન નવીન, નવ ય વાન, ચત ર તેમજ સ ુંદર પ્રભ ની સાથ ેવીુંધાય ગય ું છે 

॥૨॥૩॥૨૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਗੁਰ ਮੰਤਿੁ  ਤ੍ਰਦੈ ਤ੍ਚਤਾਤ੍ਰ ॥ 

હે મન ષ્ય! ચાલતા-બેસતા, સ તા-જાગતા દરકે વખતે હૃદયમાું ગ રુ મુંત્રને યાદ કરો 

 

ਚਰਣ ਸਰਣ ਿਜੁ ਸੰਤ੍ਗ ਸਾਿੂ ਿਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਤ੍ਹ ਪਾਤ੍ਰ ॥੧॥ 

સુંતોની સાથ ેપ્રભ -ચરણોન ું ભજન કરો સુંસાર સમ દ્રથી મ તક્ત સુંભવ છે  ॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਧਾਹਰ ॥ 

હે મન! હૃદયમ ાં પ્રભ ુન મને ધ રણ કરો 

 

ਕਹਰ ਪ੍ਰੀਹਿ ਮਨੁ ਿਨੁ ਲਾਇ ਿਹਰ ਹਿਉ ਅਵਰ ਿਗਲ ਹਵਿਾਹਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અન્ય બધુાં ભુલ વી તન-મનથી પ્રભુની પ્રીતત કરો ॥૧॥ તવર મ॥ 

 

ਜੀਉ ਮਨੁ ਿਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਿੂ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਹਨਵਾਹਰ ॥ 

આ આત્મ , તન, મન, પ્ર ણ બધુાં પ્રભુનુ દ ન છે તથેી તુાં પોત નો અહમ ત્ય ગી દે 

 

ਗੋਹਵਦ ਭਜੁ ਿਹਭ ਿੁਆਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ਨਾਨਕ ਕਬਿੁ ਨ ਿਾਹਰ ॥੨॥੪॥੨੭॥ 

હે ન નક! ગોતવાંદનુાં ભજન કરવ થી મનોરથ પૂણણ થ ય છે અને ક્ય રયે પણ તનર શ થવુાં પડતુાં 

નથી  ॥૨॥૪॥૨૭॥ 

   

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મ રુ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਹਜ ਆਪ੍ੁ ਹਬਨਿੀ ਿਾਪ੍ੁ ਰੇਣ ਿਾਧੂ ਥੀਉ ॥ 

હે જીવ! અહમ-ભ વન  ત્ય ગી દે દરકે પ્રક રની તકલીફ મટી જશે તેથી સ ધુઓની ચરણ ધૂળ 

જાઓ 

 

ਹਿਿਹਿ ਪ੍ਰਾਪ੍ਹਿ ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਹਜਿੁ ਦੀਉ ॥੧॥ 

હે પરમ ત્મ ! ત રુાં  ન મ તેને જ પ્ર પ્ત થ ય છે જનેે તુાં કૃપ  કરીને આપે છે  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਅੰਹਮਰਿੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

હે મન! ન મ અમૃતનુાં સેવન કરો 

 

ਆਨ ਿਾਦ ਹਬਿਾਹਰ ਿੋਛੇ ਅਮਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અન્ય તુચ્છ સ્વ દ ભુલ વી દો અને અમર થઈને યગુ-યુગ જીવો  ॥૧॥તવર મ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਇਕ ਰਿ ਰੰਗ ਨਾਮਾ ਨਾਹਮ ਲਾਗੀ ਲੀਉ ॥ 

જનેી પ્રભ-ુન મથી લગન લ ગી રહે છે તને  મ ટે મ ત્ર ન મ જ પદ થોન  તમ મ રસ તેમજ 

દુતનય ન  રાંગ છે 

 

ਮੀਿੁ ਿਾਜਨੁ ਿਖਾ ਬੰਧਪ੍ੁ ਿਹਰ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਕੀਉ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 

હે ન નક! એક પ્રભુને જ મેં પોત નો તમત્ર, સ જન, સખ , તેમજ બાંધુ બન વ્યો છે  

॥૨॥૫॥૨૮॥ 

 

 

SikhBookClub.com



ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મ રુ મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ਰਹਿਪ੍ਾਹਲ ਮਾਿਾ ਉਦਹਰ ਰਾਖ ੈਲਗਹਨ ਦੇਿ ਨ ਿੇਕ ॥ 

જ ેમ ત ન  ઉદરમ ાં જીવનુાં પ્રતતપ લન કર ેછે કોઈ દુુઃખ-દદણ  લ ગવ  દેતુાં નથી 

 

ਿੋਈ ਿੁਆਮੀ ਈਿਾ ਰਾਖੈ ਬੂਝੁ ਬੁਹਧ ਹਬਬੇਕ ॥੧॥ 

તે સ્વ મી આ લોકમ ાં રક્ષ  કર ેછે પોત ની તવવેક બુતિથી આ તથ્યને સમજી લો  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮ ਕੀ ਕਹਰ ਟੇਕ ॥ 

હે મન! પ્રભ-ુન મનો સહ રો લો 

 

ਹਿਿਹਿ ਬੂਝੁ ਹਜਹਨ ਿੂ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જણેે તને બન વ્યો છે તેને સમજો મ ત્ર એક પરમ ત્મ  જ રચતયત  છે  ॥૧॥તવર મ॥ 

 

ਚੇਹਿ ਮਨ ਮਹਿ ਿਹਜ ਹਿਆਣਪ੍ ਛੋਹਿ ਿਗਲੇ ਭੇਖ ॥ 

બધ  ન ટક તેમજ ચતુર ઈઓ છોડીને મનમ ાં પ્રભુને ય દ કરો 

 

ਹਿਮਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਦਾ ਨਾਨਕ ਿਰੇ ਕਈ ਅਨੇਕ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 

હે ન નક! હાંમેશ  પરમ ત્મ ની ઉપ સન  કરો જનેે સ્મરણ કરવ થી અનેક જીવ સાંસ ર 

સમુદ્રથી તરી ગય  છે  ॥૨॥૬॥૨૯॥ 

   

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મ રુ મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ਹਿਿ ਪ੍ਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕੋ ਅਨਾਥ ਕੋ ਿੈ ਨਾਥੁ ॥ 

જનેી ન મ પતતતપ વન છે જ ેઅન થ જીવોનો ન થ છે 

 

ਮਿਾ ਭਉਜਲ ਮਾਹਿ ਿੁਲਿੋ ਜਾ ਕੋ ਹਲਹਖਓ ਮਾਥ ॥੧॥ 

સાંસ ર-સમુદ્રથી પ ર કર વવ  વ ળી ન વડી છે તેને જ મળે છે જને  મ થ  પર ઉત્તમ ભ ગ્ય 

લખેલ  હોય છે  ॥૧॥ 

 

ਿੂਬੇ ਨਾਮ ਹਬਨੁ ਘਨ ਿਾਥ ॥ 

પ્રભ-ુન મ વગર અનેક લોકો સાંસ ર સમુદ્રમ ાં ડૂબી ગય  છે 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣੁ ਹਚਹਿ ਨ ਆਵੈ ਦੇ ਕਹਰ ਰਾਖ ੈਿਾਥ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેહ થ દઈને રક્ષ  કર ેછે તે કત ણર તેને ય દ આવત  નથી  ॥૧॥તવર મ॥ 

 

ਿਾਧਿੰਗਹਿ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ ਿਹਰ ਨਾਮ ਅੰਹਮਰਿ ਪ੍ਾਥ ॥ 

સ ધુઓની સભ મ ાં પ્રભુનુાં ગુણગ ન જ ન મ અમૃત મેળવવ નો મ ગણ છે 
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ਕਰਿੁ ਹਕਰਪ੍ਾ ਮੁਰਾਹਰ ਮਾਧਉ ਿੁਹਣ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਗਾਥ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 

ન નક તવનાંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ કૃપ  કરો તેથી ત રી કથ  સ ાંભળીને જીવતો રહુાં   

॥૨॥૭॥૩૦॥ 

 

ਮਾਰੂ ਅੰਜੁਲੀ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

મ રુ અાંજલી મહેલ ૫ ઘર ૭ 

 

ੴ ਿਹਿਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਿੰਜੋਗੁ ਹਵਜੋਗੁ ਧੁਰਿੁ ਿੀ ਿੂਆ ॥ 

આત્મ -પરમ ત્મ નો સાંયોગ તેમજ તવયોગ પ્રભુ ઈચ્છ થી જ તનતિત થયો છે 

 

ਪ੍ੰਚ ਧਾਿੁ ਕਹਰ ਪ੍ੁਿਲਾ ਕੀਆ ॥ 

પ ાંચ તત્વોથી મનુષ્ય-શરીર બન વ્યુાં 

 

ਿਾਿੈ ਕ ੈਫੁਰਮਾਇਅੜੈ ਜੀ ਦੇਿੀ ਹਵਹਚ ਜੀਉ ਆਇ ਪ੍ਇਆ ॥੧॥ 

પછી પ્રભુન  હુકમથી જીવ આવીને શરીરમ ાં પ્રવેશ કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਹਜਥੈ ਅਗਹਨ ਭਖੈ ਭੜਿਾਰੇ ॥ ਊਰਧ ਮੁਖ ਮਿਾ ਗੁਬਾਰੇ ॥ 

જ્ ાં મ ત ન  ગભણમ ાં ભઠ્ઠીની જમે અતગ્િ સળગતી હતી આ જીવ ત્ય ાં ઘોર અાંધક રમ ાં ઊાં ધ  

મ થે પડેલો હતો 

 

ਿਾਹਿ ਿਾਹਿ ਿਮਾਲੇ ਿੋਈ ਓਥ ੈਖਿਹਮ ਛਿਾਇ ਲਇਆ ॥੨॥ 

તેને શ્વ સે-શ્વ સે પ્રભુને ય દ કયો અને ત્ય ાં મ તલકે તેને મુશ્કેલીથી બચ વી લીધો હતો  ॥૨॥ 

 

ਹਵਚਿੁ ਗਰਭੈ ਹਨਕਹਲ ਆਇਆ ॥ 

જ્ ર ેમ ત ન  ગભણમ ાંથી બહ ર નીકળીન ેઆવ્યો 

 

ਖਿਮੁ ਹਵਿਾਹਰ ਦਨੁੀ ਹਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥ 

તેણે પ્રભુને ભુલ વી દુતનય ની સ થ ેમન લગ વ્યુાં છે 

 

ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ ਰਿਣੁ ਨ ਹਕਿਿੀ ਥਾਇ ਭਇਆ ॥੩॥ 

પતરણ મ સ્વરૂપ તે જન્મતો મરતો રહે છે અન ેઅનેક યોતનઓમ ાં ભટકતો રહે છે અને તેન ે

કોઈ પણ સ્થ ન પર તનવ સ મળતો નથી  ॥૩॥ 

 

ਹਮਿਰਵਾਹਨ ਰਹਖ ਲਇਅਨੁ ਆਪ੍ੇ ॥ 

કૃપ ળુ પ્રભુએ પોતે જ તેને બચ વી લીધો છે 
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ਜੀਅ ਜੰਿ ਿਹਭ ਹਿਿ ਕੇ ਥਾਪ੍ੇ ॥ 

બધ  જીવ-જન્તુ તેને જ ઉત્પન્ન કરલે  છે 

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਹਜਹਣ ਚਹਲਆ ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਿੋ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹਥਆ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

હે ન નક! જ ેપોત ન  દુલણભ જન્મની રમત જીતીને અહીાંથી ગયો છે તેનો જ જન્મ લેવો 

સ્વીક ર થયો છે   ॥૪॥૧॥૩૧॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਵੈਦੋ ਨ ਵਾਈ ਭੈਣੋ ਨ ਭਾਈ ਏਕ ੋਸਹਾਈ ਰਾਮੁ ਹੇ ॥੧॥ 

જગમાાં ન કોઈ વૈદ્ય, ન કોઈ દવા, ન કોઈ શુભચ ાંતક તેમજ ન તો કોઈ બહેન તેમજ ભાઈ છે 

માત્ર એક રામ જ હાંમેશા સહાયક છે  ॥૧॥ 

 

ਕੀਤਾ ਜਿਸੋ ਹੋਵੈ ਪਾਪਾਾਂ ਮਲੋ ਧੋਵੈ ਸੋ ਜਸਮਰਹੁ ਪਰਧਾਨੁ ਹੇ ॥੨॥ 

જનેુાં કયુું બધુાં થઈ રહ્ુાં છે જ ેપાપોનુાં ગાંદકી ધોઈ દે છે તે સવેશ્વરને મનમાાં યાદ કરો  ॥૨॥ 

 

ਘਜਿ ਘਿ ੇਵਾਸੀ ਸਰਬ ਜਨਵਾਸੀ ਅਸਜਿਰ ੁਿਾ ਕਾ ਿਾਨੁ ਹੇ ॥੩॥ 

જ ેદરકે શરીરમાાં ચનવાસ કર ેછે સવવવ્યાપી છે જનેુાં સ્થાન હાંમેશા અટળ છે  ॥૩॥ 

 

ਆਵੈ ਨ ਿਾਵੈ ਸੰਗੇ ਸਮਾਵੈ ਪੂਰਨ ਿਾ ਕਾ ਕਾਮੁ ਹੇ ॥੪॥ 

જ ેકહી આવતો જતો નથી બધાની સાથ ેસમાયેલો છે જનેા કરલેા કામ પૂર્વ થાય છે ॥૪॥ 

 

ਭਗਤ ਿਨਾ ਕਾ ਰਾਖਣਹਾਰਾ ॥ 

તે ભક્તજનોનો રક્ષક છે 

 

ਸੰਤ ਿੀਵਜਹ ਿਜਪ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ 

સાંતજન તે પ્રાર્ આધારને જપીને જ જીવે છે 

 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਿੁ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕੁ ਜਤਸੁ ਕੁਰਬਾਨੁ ਹੇ ॥੫॥੨॥੩੨॥ 

નાનક તો સવવકતાવ સમથવ સ્વામી પર હાંમેશા બચલહાર જાય છે  ॥૫॥૨॥૩૨॥ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 મારુ મહેલ ૯॥ 

 

ਹਜਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ હાંમેશા સુખદાયક છે 
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ਿਾ ਕਉ ਜਸਮਜਰ ਅਿਾਮਲੁ ਉਧਜਰਓ ਗਜਨਕਾ ਹੂ ਗਜਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 જનેે સ્મરર્ કરવાથી પાપી અજમલનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો અને ગચર્કાએ પર્ મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી 

લીધો ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਪੰਚਾਲੀ ਕਉ ਰਾਿ ਸਭਾ ਮਜਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਜਧ ਆਈ ॥ 

જ્યાર ેદ્રૌપદીને કૌરવોની રાજસભામાાં રામ નામ સ્મરર્ આવ્યુાં તો 

 

ਤਾ ਕੋ ਦਖੂੁ ਹਜਰਓ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਅਪਨੀ ਪੈਿ ਬਢਾਈ ॥੧॥ 

કરુર્ામય પ્રભુએ તેનુાં દુુઃખ દૂર કરીને પોતાની ગચરમામાાં વધારો કયો  ॥૧॥ 

 

ਜਿਹ ਨਰ ਿਸੁ ਜਕਰਪਾ ਜਨਜਧ ਗਾਇਓ ਤਾ ਕਉ ਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥ 

જ ેવ્યચક્તએ પર્ કૃપાચનચધનુાં યશગાન કયુું છે તે તેનો સહાયક બન્યો છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਇਹੀ ਭਰੋਸੈ ਗਹੀ ਆਜਨ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! આ જ ચવશ્વાસ પર મેં પર્ પ્રભુની શરર્ લીધી છે  ॥૨॥૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

મારુ મહેલ ૯॥ 

 

ਅਬ ਮ ੈਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે માતા! હવે હુાં  શુાં કરુાં? 

 

ਸਗਲ ਿਨਮੁ ਜਬਜਖਅਨ ਜਸਉ ਖੋਇਆ ਜਸਮਜਰਓ ਨਾਜਹ ਕਨ ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારર્ કે આખો જન્મ ચવષય-ચવકારોમાાં જ ગુમાવી દીધો પરાંતુ પ્રભુને યાદ કયાવ નહીાં  

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਕਾਲ ਫਾਸ ਿਬ ਗਰ ਮਜਹ ਮੇਲੀ ਜਤਹ ਸੁਜਧ ਸਭ ਜਬਸਰਾਈ ॥ 

જ્યાર ેકાળ એ મારા ગળામાાં ફાંદો નાખ્યો તો તનેે બધી ઇચન્દ્રયો ભુલાવી દીધી 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਯਾ ਸੰਕਿ ਮਜਹ ਕੋ ਅਬ ਹੋਤ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

આ સાંકટના સમય ેરામ નામ વગર બીજુાં  કોર્ મદદકાર થઈ શકે છે ॥૧॥ 

 

ਿੋ ਸੰਪਜਤ ਅਪਨੀ ਕਜਰ ਮਾਨੀ ਜਿਨ ਮਜਹ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ 

જ ેસાંપચિને પોતાની માની બેઠો હતો ત ેક્ષર્માાં જ પારકી થઈ ગઈ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਯਹ ਸੋਚ ਰਹੀ ਮਜਨ ਹਜਰ ਿਸੁ ਕਬਹੂ ਨ ਗਾਈ ॥੨॥੨॥ 

હે નાનક! મનમાાં આ જ ચવ ારી રહ્ો છુાં  પ્રભુનુાં યશોગાન ક્યારયે કયુું નથી ॥૨॥૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

મારુ મહેલ ૯॥ 
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ਮਾਈ ਮੈ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ਨ ਜਤਆਜਗਓ ॥ 

હે માતા! મેં પોતાના મનનુાં અચભમાન છોડયુાં નથી 

 

ਮਾਇਆ ਕੇ ਮਜਦ ਿਨਮੁ ਜਸਰਾਇਓ ਰਾਮ ਭਿਜਨ ਨਹੀ ਲਾਜਗਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માયાના નશામાાં આખુાં જીવન પસાર કરી લીધુાં છે પરાંતુ રામના ભજનમાાં મન લગાવ્યુાં નથી 

॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਿਮ ਕ ੋਡੰਡੁ ਪਜਰਓ ਜਸਰ ਊਪਜਰ ਤਬ ਸੋਵਤ ਤੈ ਿਾਜਗਓ ॥ 

જ્યાર ેયમનો દાં ડ માથા પર પડયો તો અજ્ઞાનની ચનદ્રામાાંથી જાગ્યો 

 

ਕਹਾ ਹੋਤ ਅਬ ਕੈ ਪਿੁਤਾਏ ਿੂਿਤ ਨਾਜਹਨ ਭਾਜਗਓ ॥੧॥ 

હવે પસ્તાવાથી શુાં થઈ શકે છે? કારર્ કે ભાગીને પર્ યમથી છૂટી શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਇਹ ਜਚੰਤਾ ਉਪਿੀ ਘਿ ਮਜਹ ਿਬ ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਜਗਓ ॥ 

જ્યાર ેમનમાાં આ ચ ાંતા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ તો ગુરુ  રર્ોથી પ્રેમ લાગી ગયો 

 

ਸੁਫਲੁ ਿਨਮੁ ਨਾਨਕ ਤਬ ਹੂਆ ਿਉ ਪਰਭ ਿਸ ਮਜਹ ਪਾਜਗਓ ॥੨॥੩॥ 

હે નાનક! મારો જન્મ ત્યાર ેજ સફળ થયો છે જ્યાર ેપ્રભુના યશમાાં લીન થયો ॥૨॥૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਅਸਿਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

મારુ અષ્ટપદી મહેલ ૧ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਿੇ ਸੁਣੇ ਹਾਰੇ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕਾ ॥ 

વેદ-પુરાર્ની કથા કરવા-સાાંભળવા વાળા અનેક મુચનજન પર્ હારી ગયા છે 

 

ਅਠਸਜਠ ਤੀਰਿ ਬਹੁ ਘਣਾ ਭਰਜਮ ਿਾਕੇ ਭੇਖਾ ॥ 

અનેક વેશધારી સાધુ અડસઠ તીથવ પર ભટકીને થાકી ગયા છે 

 

ਸਾਚੋ ਸਾਜਹਬੁ ਜਨਰਮਲੋ ਮਜਨ ਮਾਨੈ ਏਕਾ ॥੧॥ 

એક પરમસત્ય પરમાત્મા જ ચનમવળ છે જનેુાં ધ્યાન કરીને આ મન પ્રસન્ન થાય છે  ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਅਿਰਾਵਰ ੁਅਮਰੁ ਤੂ ਸਭ ਚਾਲਣਹਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં અજર અમર છે બાકી બધી દુચનયા ક્ષચર્ક છે 

 

ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਭਾਇ ਲੈ ਪਰਹਜਰ ਦਖੁੁ ਭਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેશ્રદ્ધા ભાવનાથી નામ-ઔષચધ લે છે તેનુાં ભરી દુુઃખ નાશ થઈ જાય છે  ॥૧॥ચવરામ॥ 
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ਹਰਿ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਬੁਝੀਐ ਗੁਿਮਤੀ ਨਾਰਮ ਉਧਾਿਾ ॥ 

પ્રભુનો પાઠ કરો, તેને જ સમજો, ગુરુના મત અનસુાર હરર-નામનો જાપ કરવાથી જ ઉદ્ધાર 

થાય છે   

 

ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਪੂਿੀ ਮਰਤ ਹੈ ਪਿੈੂ ਸਬਰਿ ਬੀਚਾਿਾ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુનો ઉપદેશ સંપૂર્ણ છે જ ેસંપૂર્ણ શબ્દનું ર ંતન કર ેછે 

 

ਅਠਸਰਠ ਤੀਿਥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਰਿਲਰਿਖ ਿਾਟਣਹਾਿਾ ॥੨॥ 

કારર્ કે હરર-નામ જ અડસઠ તીથણનું સ્નાન છે જ ેબધા પાપને કાપવાવાળું છે  ॥૨॥ 

 

ਜਲੁ ਰਬਲੋਿੈ ਜਲੁ ਮਥੈ ਤਤੁ ਲੋੜੈ ਅੰਧੁ ਅਰਗਆਨਾ ॥ 

આંધળો અજ્ઞાની જીવ માખર્ની લાલ  કર ેછે પરંતુ તે પાર્ી વલોવ ેછે અને પાર્ીનું જ 

મંથન કરતો રહે છે 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਿਰਧ ਮਥੀਐ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨਾ ॥ 

જો ગુરુના ઉપદેશ રૂપી દહીનંું મંથન કરવામાં આવ ેતો સુખોની રનરધ નામ અમૃત પ્રાપ્ત 

થાય છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਪਸੂ ਮਾਰਹ ਸਮਾਨਾ ॥੩॥ 

મનમુખી જીવ પશુ સમાન છે જ ેનામ-તત્વથી અજાર્ છે ॥૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ਮਿੀ ਮਿੁ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਿਾਿੋ ਿਾਿ ॥ 

અહમમાં લીન રહેવાવાળો જન્મ-મરર્ના  ક્રમાં ફસાયેલો રહે છે 

 

ਗੁਿ ਿ ੈਸਬਿੇ ਜੇ ਮਿੈ ਰਿਰਿ ਮਿੈ ਨ ਿਜੂੀ ਿਾਿ ॥ 

જો ગુરુના શબ્દ દ્વારા મર ેતો તેની મુરિ થઈ જાય છે 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਜਗਜੀਿਨੁ ਮਰਨ ਿਸ ੈਸਰਿ ਿੁਲ ਉਧਾਿਣਹਾਿ ॥੪॥ 

જો ગુરુના મત અનુસાર જગના જીવન પરમાત્મા મનમાં રનવાસ કરી જાય તો આખી 

વંશાવલી ઉદ્ધાર થઈ જાય છે  ॥૪॥ 

 

ਸਚਾ ਿਖਿ ੁਨਾਮੁ ਹੈ ਸਚਾ ਿਾਪਾਿਾ ॥ 

પ્રભુનું નામ જ સા ો સોદો છે અને આ સોદાનો વ્યાપાર જ સા ો છે 

 

ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਰਿ ਹੈ ਗੁਿਮਤੀ ਿੀਚਾਿਾ ॥ 

સંસારમાં પ્રભુનું નામ-સ્મરર્ જ સા ો લાભ છે પરંતુ આ તથ્યનું જ્ઞાન ગરુુના મત અનુસાર જ 

થાય છે 

 

SikhBookClub.com



ਿਜੂੈ ਿਾਇ ਿਾਿ ਿਮਾਿਣੀ ਰਨਤ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਿਾ ॥੫॥ 

દ્વૈતભાવમા ંકોઈ કાયણ કરવાથી સંસારમાં રનરંતર નુકશાન જ થાય છે  ॥૫॥ 

 

ਸਾਚੀ ਸੰਗਰਤ ਥਾਨੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਘਿ ਬਾਿਾ ॥ ਸਚਾ ਿੋਜਨੁ ਿਾਉ ਸਚੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿਾ ॥ 

જ ેવ્યરિ સારી સંગત, પરવત્ર સ્થાન તેમજ સા ા ઘર-બારમા રહે છે ત્યાં તે હરર-નામ સા ું 

ભોજન જ ગ્રહર્ કર ેછે, સત્યમાં જ આસ્થા રાખે છે અને સત્ય નામ જ તેનો જીવન આધાર 

હોય છે 

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸੰਤੋਰਖਆ ਸਚਾ ਸਬਿ ੁਿੀਚਾਿਾ ॥੬॥ 

સા ી વાર્ી દ્વારા જ તેને સંતોષ પ્રાપ્ત થાય છે અને તે સા ા શબ્દનું ર ંતન કરતો રહે છે  

॥૬॥ 

 

ਿਸ ਿੋਗਣ ਪਾਰਤਸਾਹੀਆ ਿਖੁ ਸੁਖ ਸੰਘਾਿਾ ॥ 

રાજ શાસનના ઐશ્વયણ-સુખ ભોગવાથી પર્ દુુઃખ-સુખે જીવને નષ્ટ કરી દીધા છે 

 

ਮੋਟਾ ਨਾਉ ਧਿਾਈਐ ਗਰਲ ਅਉਗਣ ਿਾਿਾ ॥ 

મોટંુ નામ રાખવાથી મનુષ્યના ગળામાં અવગુર્ોનો ભારી પથ્થર પડી જાય છે 

 

ਮਾਣਸ ਿਾਰਤ ਨ ਹੋਿਈ ਤੂ ਿਾਤਾ ਸਾਿਾ ॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ મનુષ્ય શું  આપી શકે છે માત્ર તું જ સંસારને આપનાર છે  ॥૭॥ 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਤੂ ਧਣੀ ਅਰਿਗਤੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

હે મારલક! તું અગમ્ય, અગો ર, અનશ્વર તેમજ અપાર છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਿਿੁ ਜੋਈਐ ਮੁਿਤੇ ਿੰਡਾਿਾ ॥ 

જો શબ્દ-ગુરુ દ્વારા તારા દરવાજાની શોધ કરવામાં આવ ેતો મુરિનો ભંડાર પ્રાપ્ત થાય જાય 

છે 

 

ਨਾਨਿ ਮੇਲੁ ਨ ਚੂਿਈ ਸਾਚੇ ਿਾਪਾਿਾ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! સા ો વ્યાપાર કરવાથી મેળાપ ક્યારયે તૂટતો નથી  ॥૮॥૧॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૯॥ 

 

ਰਬਖੁ ਬੋਰਹਥਾ ਲਾਰਿਆ ਿੀਆ ਸਮੁੰਿ ਮੰਝਾਰਿ ॥ 

રવકારોનું જહાજ લાદીને સંસાર-સમુદ્રમાં ઉતારી દીધું છે 

 

ਿੰਧੀ ਰਿਰਸ ਨ ਆਿਈ ਨਾ ਉਿਿਾਿੁ ਨ ਪਾਿੁ ॥ 

આ સંસાર-સમુદ્રનો કોઈ રકનારો નજર આવતો નથી અને ન તો કોઈ આર-પાર છે 
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ਿੰਝੀ ਹਾਰਥ ਨ ਖੇਿਟ ੂਜਲੁ ਸਾਗਿੁ ਅਸਿਾਲੁ ॥੧॥ 

હાથમાં ન તો કોઈ  પ્પુ છે અને ન તો કોઈ  લાવવાવાળું હલેસું છે અને આ સમુદ્રનું પાર્ી 

ખુબ ભયાનક છે ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਜਗੁ ਿਾਥਾ ਮਹਾ ਜਾਰਲ ॥ 

હે બાબા! આ જગત મહાજાળમાં ફસાયેલ છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਿੀ ਉਬਿ ੇਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો શાશ્વત હરરનામનું સ્મરર્ કર ેતો ગુરુ કૃપાથી આ નીકળી શકે છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿੂ ਹੈ ਬੋਰਹਥਾ ਸਬਰਿ ਲੰਘਾਿਣਹਾਿੁ ॥ 

સદ્દગુરુ જહાજ છે શબ્દ-ગુરુ પાર કરાવનાર છે 

 

ਰਤਥੈ ਪਿਣੁ ਨ ਪਾਿਿੋ ਨਾ ਜਲੁ ਨਾ ਆਿਾਿੁ ॥ 

આ જહાજમાં પવન, અરનિ, પાર્ી નથી અને ન તો કોઈ આકાર છે 

 

ਰਤਥੈ ਸਚਾ ਸਰਚ ਨਾਇ ਿਿਜਲ ਤਾਿਣਹਾਿੁ ॥੨॥ 

ત્યાં શાશ્વત હરર-નામ જ સંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવવાવાળું છે  ॥૨॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਲੰਘੇ ਸੇ ਪਾਰਿ ਪਏ ਸਚੇ ਰਸਉ ਰਲਿ ਲਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ સત્યથી લગન લગાવી પાર થઈ ગયા છે 

 

ਆਿਾ ਗਉਣੁ ਰਨਿਾਰਿਆ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਲਾਇ ॥ 

તેનું જન્મ-મરર્નું  ક્ર મટી ગયું છે અને તેની જ્યોરત પરમ-જ્યોરતમાં જોડાઈ ગઈ છે 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਸਚੇ ਿਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

ગુરુના મત અનુસાર આધ્યારત્મક અવસ્થા ઉત્પન્ન થાય છે અને તે સત્યમાં જ જોડાઈ રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਸਪੁ ਰਪੜਾਈ ਪਾਈਐ ਰਬਖੁ ਅੰਤਰਿ ਮਰਨ ਿੋਸੁ ॥ 

જો કોઈ નાગને પટારામાં નાખી દેવામાં આવ ેતો પર્ તેની અંદર ઝેર તેમજ મનમાં ક્રોધ 

ભરાયેલો રહે છે 

 

ਪੂਿਰਬ ਰਲਰਖਆ ਪਾਈਐ ਰਿਸ ਨੋ ਿੀਜੈ ਿੋਸੁ ॥ 

જીવ પોતાના કમોનું ફળ જ ભોગવે છે તેથી કોઈ બીજાને દોષ ન આપો 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਗਾਿੜੁ ਜੇ ਸੁਣੇ ਮੰਨੇ ਨਾਉ ਸੰਤੋਸੁ ॥੪॥ 

જો કોઈ જીવ ગુરુથી ગરુડ-મંત્ર સાંભળી લ,ે મનમાં નામનું મનન કર ેતો તનેે સંતોષ પ્રાપ્ત થઈ 

જાય છે  ॥૪॥ 
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ਮਾਗਿਮਛੁ ਿਹਾਈਐ ਿੁੰਡੀ ਜਾਲੁ ਿਤਾਇ ॥ 

જમે પાર્ીમાં જાળ અથવા કંુડીમાં માંસ લગાવીને મગરને ફસાવી લેવામાં આવ ેછે 

 

ਿਿੁਮਰਤ ਿਾਥਾ ਿਾਹੀਐ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਪਛੋਤਾਇ ॥ 

તેમ જ દુબુણરદ્ધને કારરે્ યમની ફાંસીમાં ફસાયેલો જીવ વારંવાર પસ્તાતો રહે છે 

 

ਜੰਮਣ ਮਿਣੁ ਨ ਸੁਝਈ ਰਿਿਤੁ ਨ ਮੇਰਟਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 

જીવને જન્મ-મરર્ના  ક્રની કોઈ સમજ હોતી નથી અને કરલેા કમોનું ફળ ક્યારયે મટાડી 

શકાતું નથી  ॥૫॥ 

 

ਹਉਮੈ ਰਬਖੁ ਪਾਇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਸਬਿ ੁਿਸ ੈਰਬਖੁ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભુએ અહમ રૂપી ઝેર નાખીને જગતને ઉત્પન્ન કયુું છે પરંતુ જો મનમાં શબ્દ રસ્થત થઈ જાય 

તો આ ઝેર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਜਿਾ ਜੋਰਹ ਨ ਸਿਈ ਸਰਚ ਿਹੈ ਰਲਿ ਲਾਇ ॥ 

જનેું પરમ સત્યમાં ધ્યાન લાગેલું રહે છે તેન ેવૃદ્ધાવસ્થા પ્રભારવત કરતી નથી 

 

ਜੀਿਨ ਮੁਿਤੁ ਸੋ ਆਖੀਐ ਰਜਸੁ ਰਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 

જીવન મુિ તે જ કહેવાય છે જનેા મનનો અરભમાન દૂર થઈ જાય છે  ॥૬॥ 
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ਧੰਧੈ ਧਾਵਤ ਜਗੁ ਬਾਧਧਆ ਨਾ ਬੂਝੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

માયાએ સંસારી ધંધોમાં વ્યસ્ત જગતને બંધનોમાં બાંધી લીધ ં છે પરંત  આ સત્ય-વિચારને 

સમજતો નથી 

 

ਜੰਮਣ ਮਰਣੁ ਧਵਸਾਧਰਆ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ 

મનમ ખી જીિ જન્મ-મરણને ભ લાિીને મૂખખ તેમજ અવિષ્ટ બની રહે છે 

 

ਗੁਧਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰ ੇਸਚਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਧਰ ॥੭॥ 

જમેણે સાચા િબ્દન ં વચંતન કય ું છે ગ રુએ તેની રક્ષા કરી છે અને તેમનો છ ટકારો થઈ ગયો છે  

॥૭॥ 

 

ਸੂਹਟ ੁਧ ੰਜਧਰ  ਰੇਮ ਕੈ ਬਲੈੋ ਬੋਲਣਹਾਰੁ ॥ 

િરીર રૂપી પાજંરામાં બેઠેલો જીિરૂપી પોપટ પ્રભ -પ્રેમના તે જ બોલ બોલે છે જ ેબોલ ગ રુ 

બોલ ેછે 

 

ਸਚੁ ਚੁਗੈ ਅੰਧਮਰਤੁ  ੀਐ ਉਡੈ ਤ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 

તે નામ રૂપી સાચા દાન ચણે છે અને નામ અમૃત સેિન કર ેછે તે િરીર રૂપી પાજંરા માંથી 

એક િાર જ ઉડે છે 

 

ਗੁਧਰ ਧਮਧਲਐ ਖਸਮੁ  ਛਾਣੀਐ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! જો ગ રુ મળી જાય તો પરમાત્માની ઓળખાણ થઈ જાય છે અને મોક્ષ ઉપલબ્ધ 

થઈ જાય છે ॥૮॥૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਸਬਧਦ ਮਰੈ ਤਾ ਮਾਧਰ ਮਰੁ ਭਾਗੋ ਧਕਸੁ  ਧਹ ਜਾਉ ॥ 

િબ્દથી મૃત્ય ને મારો મૃત્ય થી ભાગીને ક્ાં જિો? 

 

ਧਜਸ ਕ ੈਡਧਰ ਭੈ ਭਾਗੀਐ ਅੰਧਮਰਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

જનેા ડરથી બધા ભાગી જાય છે તેન ં નામ અમૃત છે 

 

ਮਾਰਧਹ ਰਾਖਧਹ ਏਕੁ ਤੂ ਬੀਜਉ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! મારિા-બચાિિાળો માત્ર ત ં જ છે તારા વસિાય બીજ ં  કોઈ નથી  ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਮੈ ਕੁਚੀਲੁ ਕਾਚਉ ਮਧਤਹੀਨ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  ગંદો, અસત્ય તેમજ બ વિ િગરના છે 
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ਨਾਮ ਧਬਨਾ ਕੋ ਕਛੁ ਨਹੀ ਗੁਧਰ  ੂਰੈ  ੂਰੀ ਮਧਤ ਕੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણખ ગ રુએ આ સંપૂણખ ઉપદેિ આપ્યો છે કે નામ િગર કંઈ પણ નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਅਵਗਧਣ ਸੁਭਰ ਗੁਣ ਨਹੀ ਧਬਨੁ ਗੁਣ ਧਕਉ ਘਧਰ ਜਾਉ ॥ 

હ ં  અિગ ણોથી ભરલેો છ ં  મારામાં કોઈ િ ભ ગ ણ નથી ગ ણો િગર સાચા ઘર ેકંઈ રીત ેજઈ 

િક ં  છ ં  

 

ਸਹਧਜ ਸਬਧਦ ਸੁਖੁ ਊ ਜ ੈਧਬਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਧਹ ॥ 

આધ્યાવત્મક અિસ્થામાં િબ્દ દ્વારા મનમાં સ ખ ઉત્પન્ન થાય છે પરંત  ભાગ્ય િગર સાચ ં ધન 

પ્રાપ્ત થત ં નથી 

 

ਧਜਨ ਕ ੈਨਾਮੁ ਨ ਮਧਨ ਵਸੈ ਸੇ ਬਾਧੇ ਦਖੂ ਸਹਾਧਹ ॥੨॥ 

જનેા મનમાં નામ અિવસ્થત થત ં નથી તે યમના દરિાજામાં બંધાયેલા કષ્ટ ભોગિે છે  ॥૨॥ 

 

ਧਜਨੀ ਨਾਮੁ ਧਵਸਾਧਰਆ ਸੇ ਧਕਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਧਰ ॥ 

જમેણે પ્રભ -નામને ભ લાિી દીધ ં છે તે િ ં કરીન ેદ વનયામાં આવ્યા છે? 

 

ਆਗੈ  ਾਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਗਾਡੇ ਲਾਦੇ ਛਾਰੁ ॥ 

તેને લોક-પરલોકમાં ક્ાંય પણ સ ખ ઉપલબ્ધ થત ં નથી તેમણે પોતાના થેલા પાપ રૂપી 

રાખથી ભરી લીધા છે 

 

ਧਵਛੁਧਿਆ ਮੇਲਾ ਨਹੀ ਦਖੂੁ ਘਣੋ ਜਮ ਦਆੁਧਰ ॥੩॥ 

જનેો સત્યથી વિયોગથી થઈ જાય છે તેનો ફરી મળેાપ થતો નથી અને તે યમના દરિાજા પર 

ખ બ દ ુઃખ ભોગિે છે  ॥૩॥ 

 

ਅਗੈ ਧਕਆ ਜਾਣਾ ਨਾਧਹ ਮੈ ਭੂਲੇ ਤੂ ਸਮਝਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  નથી જાણતો કે આગળ મારી સાથ ેિ ં થિે? મને ભૂલેલાને ત ં સમજ પ્રદાન કર 

 

ਭੂਲੇ ਮਾਰਗੁ ਜੋ ਦਸੇ ਧਤਸ ਕੈ ਲਾਗਉ  ਾਇ ॥ 

મને ભૂલેલાને જ ેસાચો માગખ દેખાડે છે હ ં  તેના ચરણોમાં લાગી જાઉં 

 

ਗੁਰ ਧਬਨੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਕੀਮਧਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

ગ રુ િગર બીજો કોઈ દાતા નથી અને તેની વકંમત આંકી િકાતી નથી ॥૪॥ 

 

ਸਾਜਨੁ ਦੇਖਾ ਤਾ ਗਧਲ ਧਮਲਾ ਸਾਚੁ  ਠਾਇਓ ਲੇਖੁ ॥ 

જો હ ં  મારા સાજનના દિખન કરી લઉં તો તેને આવલંગન થઈને મળીિ તે સાચાએ ભાગ્યમાં 

લખય  ંછે 
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ਮੁਧਖ ਧਧਮਾਣੈ ਧਨ ਖਿੀ ਗੁਰਮੁਧਖ ਆਖੀ ਦੇਖੁ ॥ 

હે જીિ-સ્ત્રી! ત ં મો ંલટકાિીને િા માટે ઉભી છે ગ રુના માધ્યમથી પવત-પ્રભ ને પોતાની 

આંખથી જો 

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੂ ਮਧਨ ਵਸਧਹ ਨਦਰੀ ਕਰਧਮ ਧਵਸੇਖੁ ॥੫॥ 

હે પ્રભ ! જો તને યોગ્ય લાગે તો મનમાં આિી િસે છે અને તારી કૃપા-દ્રવષ્ટ થઈ જાય છે  ॥૫॥ 

 

ਭੂਖ ਧ ਆਸੋ ਜੇ ਭਵੈ ਧਕਆ ਧਤਸੁ ਮਾਗਉ ਦੇਇ ॥ 

જ ેપોતે ભૂખયો-તરસ્યો ભટકતો રહે છે તેનાથી િ ં માંગિામાં આિ ેજ ેતે આપી િકે છે 

 

ਬੀਜਉ ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ ਮਧਨ ਤਧਨ  ੂਰਨੁ ਦੇਇ ॥ 

મન-તનમાં િસિાિાળા સંપૂણખ પરમાત્મા િગર બીજ ં  કોઈ સમજાય રહ્ ં નથી તે જ બધ ં આપે 

છે 

 

ਧਜਧਨ ਕੀਆ ਧਤਧਨ ਦੇਧਖਆ ਆਧ  ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੬॥ 

જણેે બનાવ્યો છે તેને જ સંભાળ કરી છે તે પોતે જ મહાનતા આપે છે  ॥૬॥ 

 

ਨਗਰੀ ਨਾਇਕੁ ਨਵਤਨੋ ਬਾਲਕੁ ਲੀਲ ਅਨੂ ੁ ॥ 

કાયા રૂપી નગરીના સ્િામી નિા છે અને તેની જગત રૂપી અદભ ત લીલા બાળ-લીલા સમાન 

છે 

 

ਨਾਧਰ ਨ  ੁਰਖੁ ਨ  ੰਖਣੂ ਸਾਚਉ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂ ੁ ॥ 

તે સાચો પરમાત્મા ખૂબ ચત ર તેમજ ખ બ સ ંદર છે તે ન સ્ત્રી છે, ન પ રુષ છે અને ન તો કોઈ 

પક્ષી છે   

 

ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਤੂ ਦੀ ਕੁ ਤੂ ਧੂ ੁ ॥੭॥ 

જ ેતેને મજં ર હોય છે તે જ થાય છે હે પરમાત્મા! ત ં જ સૂયખ રૂપી દીિો છે અને ત ં જ ચંદન 

રૂપી સ ગંધી છે  ॥૭॥ 

 

ਗੀਤ ਸਾਦ ਚਾਖੇ ਸੁਣੇ ਬਾਦ ਸਾਦ ਤਧਨ ਰੋਗੁ ॥ 

જમેણે નકામા ગીત સાંભળ્યા છે પદાથોના સ્િાદ ચાખયા છે તે વ્યથખ સ્િાદોએ તેના મનમાં 

રોગ ઉત્પન્ન કરી દીધો છે 

 

ਸਚੁ ਭਾਵੈ ਸਾਚਉ ਚਵੈ ਛੂਟੈ ਸੋਗ ਧਵਜੋਗੁ ॥ 

જ ેસત્યથી પ્રેમ કર ેછે, હંમેિા સત્ય બોલ ેછે તેના બધા િોક-વિયોગ મટી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਗੁ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ં નામ ક્ારયે ભ લાય નહી ંજ ેતેને મજં ર હિે તે જ થિે  ॥૮॥૩॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਹੋਧਰ ਲਾਲਚ ਬਾਧਦ ॥ 

સાચ ં કાયખ કરિ  ંજોઈએ કારણ કે અન્ય બધી લાલચ બેકાર છે 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਮੋਧਹਆ ਧਜਹਵਾ ਸਧਚ ਸਾਧਦ ॥ 

આ મન સત્યએ મોહી લીધ ં છે અને જીભ સત્યના સ્િાદમાં લીન રહે છે 

 

ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਰਸੁ ਨਹੀ ਹੋਧਰ ਚਲਧਹ ਧਬਖੁ ਲਾਧਦ ॥੧॥ 

પ્રભ ના નામ િગર કોઈ આનંદ નથી જ્ઞાનહીન લોકો વિકાર રૂપી ઝેર ભરીને જગતથી ચાલ્યા 

જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਲਾਲਾ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਕੋ ਸੁਧਣ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે મારા માવલક! મારી વિનંતી સાંભળો હ ં  તારો એિો આજ્ઞાકારી ગ લામ છ ં  

 

ਧਜਉ ਫੁਰਮਾਵਧਹ ਧਤਉ ਚਲਾ ਸਚੁ ਲਾਲ ਧ ਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જમે આદેિ કર ેછે તેમ જ પાલન કરંુ છ ં   ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਅਨਧਦਨੁ ਲਾਲੇ ਚਾਕਰੀ ਗੋਲੇ ਧਸਧਰ ਮੀਰਾ ॥ 

તારો જ આદેિ છે અને આ ગ લામે રાત-વદિસ તારી જ સેિા કરી છે 

 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਵੇਧਚਆ ਸਬਧਦ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 

મેં ગ રુના િચનો દ્વારા પોતાન ં મન તેને િેચી દીધ ં છે િબ્દ ગ રુ દ્વારા મનમા ંધૈયખ થઈ ગય ં છે 
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ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਸ ਹੈ ਕਾਟੈ ਮਨ ਪੀਰਾ ॥੨॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુને મારી શાબ્બાસી છે જનેે મનની પીડા દૂર કરી દીધી છે  ॥૨॥ 

 

ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਧਣੀ ਕੋ ਸਕਆ ਕਹਉ ਵਸਿਆਈਐ ॥ 

જ ેમાલિકનો ગુિામ તેમજ દાસ છે તેની પર્ શું પ્રશંસા કરંુ? 

 

ਭਾਣੈ ਬਖਸੇ ਪੂਰਾ ਧਣੀ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુ પર્ પોતાની રજથી દયા કર ેછે તો સાચું કાયણ થઈ શકે છે 

 

ਸਵਛੁਸਿਆ ਕਉ ਮੇਸਲ ਲਏ ਗੁਰ ਕਉ ਬਸਲ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 

હંુ ગુરુ પર બલિહાર જાઉં છંુ જ ેઅિગ થયેિા જીવનો મેળાપ કરાવી દે છે  ॥૩॥ 

 

ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਮਸਿ ਖਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਮਸਿ ਨੀਕੀ ॥ 

ગુરુની લનમણળ બુલિન ેકારરે્ સેવકની બુલિ પર્ સારી થઈ ગઈ છે 

 

ਸਾਚੀ ਸੁਰਸਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮਨਮੁਖ ਮਸਿ ਫੀਕੀ ॥ 

સેવકનો શુિ સુર સુંદર છે પરંતુ સ્વેચ્છાચારી ની બુલિ અસ્પષ્ટ છે 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਿੇਰਾ ਿੂ ਪਰਭੂ ਸਚੁ ਧੀਰਕ ਧੁਰ ਕੀ ॥੪॥ 

હે પ્રભ!ુ આ મન-તન બધુ ંતારંુ છે અને આરંભથી જ સાચું ધૈયણ દીધેિું છે  ॥૪॥ 

 

ਸਾਚੈ ਬੈਸਣੁ ਉਠਣਾ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਸਖਆ ॥ 

મારુ ઉઠવંુ-બેસવંુ, ભોજન તેમજ વાતચીત બધું સત્યની અંતગણત છે 

 

ਸਚਸਿ ਸਚੈ ਸਵਿੋ ਸਚਾ ਸਾਚਾ ਰਸੁ ਚਾਸਖਆ ॥ 

મારુ મન સત્યને જ યાદ કરતું રહે છે સત્ય જ મારી ધન-રાલશ છે અને સત્યનું અમૃત જ ચાખયું 

છે 

 

ਸਾਚੈ ਘਸਰ ਸਾਚੈ ਰਖੇ ਗੁਰ ਬਚਸਨ ਸੁਭਾਸਖਆ ॥੫॥ 

ગુરુના વચન દ્વારા નામ સ્મરર્ કરવાથી સાચા પ્રભુએ પોતાના સાચા ઘરમાં રાખી િીધો છે  

॥૫॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਆਲਸੁ ਘਣੋ ਫਾਥੇ ਓਜਾਿੀ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ ખુબ આળસ કરંુ છંુ તેથી મુશ્કેિીઓમાં ગૂંચવાયેિો રહે છે 

 

ਫਾਥਾ ਚੁਗੈ ਸਨਿ ਚੋਗਿੀ ਲਸਗ ਬੰਧੁ ਸਵਗਾਿੀ ॥ 

તે દરરોજ સાંસાલરક પદાથો રૂપી દાર્ા ચર્તો રહે છે અને આ પદાથોમાં સંિગ્ન થઈને તેને 

પ્રભુથી સબંધ બગાડી િીધો છે 

SikhBookClub.com



 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੁਕਿੁ ਹੋਇ ਸਾਚੇ ਸਨਜ ਿਾਿੀ ॥੬॥ 

પરંતુ ગુરુની કૃપાથી સત્યના ધ્યાન િગાવવાથી તેની મુલિ થઈ જાય છે  ॥૬॥ 

 

ਅਨਹਸਿ ਲਾਲਾ ਬੇਸਧਆ ਪਰਭ ਹੇਸਿ ਸਪਆਰੀ ॥ 

અનહદ ધ્વલનએ સેવકને બાંધી દીધો છે, પ્રભુના પ્રમેમાં આ જ તેને લપ્રય છે 

 

ਸਬਨੁ ਸਾਚੇ ਜੀਉ ਜਸਲ ਬਲਉ ਝੂਠੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥ 

સત્ય વગર અસત્ય તેમજ લવકારી જીવોનું લદિ તૃષ્ર્ા અલગ્નમાં જ સળગતું રહે છે 

 

ਬਾਸਦ ਕਾਰਾ ਸਸਭ ਛੋਿੀਆ ਸਾਚੀ ਿਰੁ ਿਾਰੀ ॥੭॥ 

સેવક વ્યથણ કાયણ છોડીને સત્યના ગુર્ગાન કરીને સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા છે  ॥૭॥ 

 

ਸਜਨੀ ਨਾਮੁ ਸਵਸਾਸਰਆ ਸਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

જમેરે્ પરમાત્માને ભુિાવી દીધા છે તેનું કોઈ ઠેકારંુ્ નથી 

 

ਲਾਲੈ ਲਾਲਚੁ ਸਿਆਸਗਆ ਪਾਇਆ ਹਸਰ ਨਾਉ ॥ 

સેવકે િાિચને ત્યાગીને હલર-નામ મેળવી િીધું છે 

 

ਿੂ ਬਖਸਸਹ ਿਾ ਮੇਸਲ ਲੈਸਹ ਨਾਨਕ ਬਸਲ ਜਾਉ ॥੮॥੪॥ 

નાનક લવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ જો તું કૃપા કર ેતો સાથ મળી શકે છે હંુ તારા પર હંમેશા 

બલિહાર જાઉં છંુ  ॥૮॥૪॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેિ ૧॥ 

 

ਲਾਲੈ ਗਾਰਬੁ ਛੋਸਿਆ ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਸਹਸਜ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ગુરુના કોમળ સ્વભાવ દ્વારા દાસ ેપોતાનું અલભમાન છોડી દીધું છે 

 

ਲਾਲੈ ਖਸਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਵਿੀ ਵਸਿਆਈ ॥ 

આ તેની ખુબ મહાનતા છે કે દાસ ેમાલિકને ઓળખી િીધા છે 

 

ਖਸਸਮ ਸਮਸਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਕੀਮਸਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

માલિકને મળીને જ પરમસુખ મળે છે જનેું મૂલયાંકન કરી શકાતું નથી  ॥૧॥ 

 

ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਖਸਮੈ ਵਸਿਆਈ ॥ 

આ માલિકની મહાનતા છે કે દાસ તેનો સેવક છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰ ੇਹਸਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી પ્રભુની શરર્મા ંઆવીને તેનો ઉિાર થઈ ગયો છે  ॥૧॥લવરામ॥ 
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ਲਾਲੇ ਨੋ ਸਸਸਰ ਕਾਰ ਹੈ ਧੁਸਰ ਖਸਸਮ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

પ્રભુએ શરૂઆતથી જ દાસને હુકમ પાિન તેમજ સેવા કાયણ સોંપયંુ છે 

 

ਲਾਲੈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰਜਾਈ ॥ 

તેને હુકમને ઓળખી િીધો છે અને તે હંમેશા તેની રજામાં રહે છે 

 

ਆਪੇ ਮੀਰਾ ਬਖਸਸ ਲਏ ਵਿੀ ਵਸਿਆਈ ॥੨॥ 

તે માલિકની ખુબ મહાનતા છે કે તે પોતે જ દાસને ક્ષમા કરી દે છે  ॥૨॥ 

 

ਆਸਪ ਸਚਾ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਸਦ ਬੁਝਾਈ ॥ 

શબ્દ ગુરુએ આ રહસ્ય કહંુ્ છે કે પ્રભ ુજ સત્ય છે અને તેનું કરિેું બધું સત્ય છે 

 

ਿੇਰੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਸਜਸ ਨੋ ਲੈਸਹ ਿੂ ਲਾਈ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારી સેવા ભલિ તે જ કર ેછે જનેે તું પોતાની િગનમાં િગાડે છે 

 

ਸਬਨੁ ਸੇਵਾ ਸਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਦਜੂੈ ਭਰਸਮ ਖੁਆਈ ॥੩॥ 

સેવા વગર કોઈને સત્ય પ્રાપ્ત થયુ ંનથી અને દ્વૈતભાવના ભ્રમમાં ફસાઈને જીવ નષ્ટ જ થયા છે  

॥૩॥ 

 

ਸੋ ਸਕਉ ਮਨਹੁ ਸਵਸਾਰੀਐ ਸਨਿ ਦੇਵੈ ਚਿੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

તે પરમાત્માને મનથી શા માટે ભુિાવી દેવાય જ ેદરરોજ અપાર ખુશીઓ આપે છે 

 

ਜੀਉ ਸਪੰਿੁ ਸਭੁ ਸਿਸ ਦਾ ਸਾਹੁ ਸਿਨੈ ਸਵਸਚ ਪਾਇਆ ॥ 

આ પ્રાર્ તેમજ શરીર બધું તેનું આપેિું છે અને તનેે જ જીવન-શ્વાસ નાખયો છે 

 

ਜਾ ਸਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਸੇਵੀਐ ਸੇਸਵ ਸਸਚ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

જો તે કૃપા કર ેતો તેની સેવા ભલિ કરી શકાય છે અને સેવા ભલિથી સત્યમાં સમાય શકાય 

છે  ॥૪॥ 

 

ਲਾਲਾ ਸੋ ਜੀਵਿੁ ਮਰੈ ਮਸਰ ਸਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

સાચા સેવક તે જ છે જ ેજીલવત જ દુષ્ટતા તરફથી મર ેછે અને આત્મઅલભમાનનો નાશ કર ેછે 

 

ਬੰਧਨ ਿੂਟਸਹ ਮੁਕਸਿ ਹੋਇ ਸਿਰਸਨਾ ਅਗਸਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 

તેના બધા બંધન તૂટી જાય છે તૃષ્ર્ા અલગ્ન મટી જાય છે અને તેની મુલિ થઈ જાય છે 

 

ਸਭ ਮਸਹ ਨਾਮੁ ਸਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਕੋ ਪਾਏ ॥੫॥ 

બધામાં નામ રૂપી લનલધ હાજર છે પરંતુ કોઈ ગુરુમુખ જ તેને પ્રાપ્ત કર ેછે  ॥૫॥ 
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ਲਾਲੇ ਸਵਸਚ ਗੁਣੁ ਸਕਛੁ ਨਹੀ ਲਾਲਾ ਅਵਗਸਣਆਰੁ ॥ 

દાસમાં કોઈ પર્ ગુર્ નથી તે તો અવગુર્થી ભરિેો છે 

 

ਿੁਧੁ ਜੇਵਿੁ ਦਾਿਾ ਕੋ ਨਹੀ ਿੂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા જવેો દાતા કોઈ નથી તું ક્ષમાવાન છે 

 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਲਾਲਾ ਮੰਨੇ ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੬॥ 

દાસ તારા હુકમનું પાિન કર ેછે આ જ ઉત્તમ કાયણ છે  ॥૬॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਅੰਸਮਰਿ ਸਰੁ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુ ગુર્ોનો સમુદ્ર છે નામ અમૃતનું સરોવર છે તેનાથી મન ઇલચ્છત ફળની પ્રાલપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮਰੁ ਹੈ ਸਹਰਦੈ ਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 

નામ-રૂપી પદાથણ અમીટ છે ગુરુ તેન ેહૃદયમાં વસાવી દે છે    
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ ਜਿਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੭॥ 

ગુરુની સેવાથી હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે પરંતુ સેવા પણ તે જ કર ેછે જનેાથી હુકમ મનાવ ેછે  

॥૭॥ 

 

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ ਮਾਟੀ ਰਜਿ ਿਾਈ ॥ 

સોના-ચાંદી વગેર ેબઘી ધાતુઓ અંતમાં માટીમાં જ મળી જાય છે 

 

ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਾਜਿ ਨ ਚਿਈ ਸਜਤਗੁਜਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુએ આ રહસ્ય દેખાડયું છે કે પ્રભુના નામથી અતતતરક્ત કાંઈ પણ સાથે જતું નથી 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸੇ ਜਨਰਮਿੇ ਸਾਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੮॥੫॥ 

હે નાનક! ત ેતનમમળ છે જ ેનામ સ્મરણમા ંલીન રહે છે અને સત્યમાં જ જોડાય રહે છે  ॥૮॥૫॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਰਹਣਾ ਨਹੀ ਧੁਜਰ ਫਾਟੇ ਚੀਰੈ ॥ 

પ્રભ ુઈચ્છાથી જો મૃત્યુનો બોલાવો આવી ગયો તો આ સત્યને માની લો કે હવે સંસારમાં 

રહેવાનું નથી 

 

ਏਹੁ ਮਨੁ ਅਵਗਜਣ ਿਾਜਧਆ ਸਹੁ ਦੇਹ ਸਰੀਰੈ ॥ 

આ મન અવગુણોથી બંધાયેલું છે એટલે મનુષ્ય દુુઃખ સહે છે 

 

ਪੂਰੈ ਗੁਜਰ ਿਖਸਾਈਅਜਹ ਸਜਭ ਗੁਨਹ ਫਕੀਰੈ ॥੧॥ 

જો સંપૂણમ ગુરુથી ક્ષમા દાન મેળવી લઈએ તો બધા ગુના માફ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਜਕਉ ਰਹੀਐ ਉਜਿ ਚਿਣਾ ਿੁਝੁ ਸਿਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

જ્યાર ેમૃત્ય ુઅટલ છે એક ને એક તદવસ દરકેને જગતથી ચાલયું જવાનું છે તો હંમેશા કેવી રીત ે

રહી શકાય છે? શબ્દ-ગુરુ દ્વારા તચંતન કરીને રહસ્ય સમજી લો  

 

ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਿਜਹ ਸੋ ਜਮਿੈ ਧੁਜਰ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે તું મળાવ ેછે તે જ મળે છે તારો હુકમ અટળ છે  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਜਹ ਜਤਉ ਰਹਾ ਿੋ ਦੇਜਹ ਸੁ ਖਾਉ ॥ 

જમે તું સુખ-દુુઃખમાં રાખે છે તેમ જ રહંુ છંુ જ ેતું આપે છે તે જ ખાઉં છંુ 

 

ਜਿਉ ਤੂ ਚਿਾਵਜਹ ਜਤਉ ਚਿਾ ਮੁਜਖ ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਉ ॥ 

જમે તું ચલાવ ેછે તેમ જ ચાલુ છંુ મુખથી તારંુ નામ અમૃત જપતો રહંુ છંુ 
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ਮੇਰੇ ਿਾਕੁਰ ਹਜਿ ਵਜਿਆਈਆ ਮੇਿਜਹ ਮਜਨ ਚਾਉ ॥੨॥ 

મારા ઠાકુરજીના હાથમાં બધી મહાનતા છે મનમા ંઆ જ લાગણી છે કે એમની સાથ ેમળાવી 

લો  ॥૨॥ 

 

ਕੀਤਾ ਜਕਆ ਸਾਿਾਹੀਐ ਕਜਰ ਦੇਖੈ ਸੋਈ ॥ 

પરમાત્મા દ્વારા ઉત્પન્ન કરલેા જગતની શા માટે પ્રશંસા કર?ે વાસ્તવમાં આ જ બધાની 

સંભાળ કર ેછે 

 

ਜਿਜਨ ਕੀਆ ਸੋ ਮਜਨ ਵਸੈ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

જનેે ઉત્પન્ન કયામ છે તે જ મનમાં વસ ેછે તેના તસવાય બીજંુ કોઈ મહાન નથી 

 

ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਿਾਹੀਐ ਸਾਚੀ ਪਜਤ ਹੋਈ ॥੩॥ 

તે પરમ સત્ય પ્રભુની પ્રશંસા કરવી જોઈએ તો જ સાચું સન્માન મળે છે  ॥૩॥ 

 

ਪੰਜਿਤੁ ਪਜਿ ਨ ਪਹੁਚਈ ਿਹੁ ਆਿ ਿੰਿਾਿਾ ॥ 

પંતડત અનેક ગ્રંથોનું અધ્યયન કરીને પણ લક્ષ્ય સુધી પહોચંતો નથી પરંતુ દુતનયાના 

જંજાળમાં જ ગૂંચવાયેલો રહે છે 

 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਇੁ ਸੰਗਮੇ ਖੁਜਧਆ ਿਮਕਾਿਾ ॥ 

પાપ તેમજ પુણ્યમાં ફસાઈને યમ તેમજ માયાની ભૂખ તેને દુુઃખી કરતા રહે છે 

 

ਜਵਛੋਿਾ ਭਉ ਵੀਸਰੈ ਪੂਰਾ ਰਖਵਾਿਾ ॥੪॥ 

તેને સંપૂણમ પ્રભ ુબચાવવા વાળા છે તેને તવયોગ તેમજ ભય ભૂલી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਜਿਨ ਕੀ ਿੇਖੈ ਪਜਤ ਪਵੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ਭਾਈ ॥ 

જનેી સેવા-ભતક્ત સફળ થાય છે તે સંપૂણમ સંત છે 

 

ਪੂਰੇ ਪੂਰੀ ਮਜਤ ਹੈ ਸਚੀ ਵਜਿਆਈ ॥ 

સંપૂણમ સંતની બુતિ પણ સંપૂણમ હોય છે તેને જ સાચી મહાનતા મળે છે 

 

ਦੇਦੇ ਤੋਜਟ ਨ ਆਵਈ ਿੈ ਿੈ ਿਜਕ ਪਾਈ ॥੫॥ 

પ્રભ ુહંમેશા આપતા રહે છે જમેાં કોઈ ખામી આવતી નથી પરંતુ જીવ લઈ લઈને થાકી જાય 

છે  ॥૫॥ 

 

ਖਾਰ ਸਮੁਦਿ ੁਢੰਢੋਿੀਐ ਇਕੁ ਮਣੀਆ ਪਾਵੈ ॥ 

જો ખારા સમુદ્રમાં શોધવાથી કોઈ એક મોતી મળી જાય તો 

 

ਦਇੁ ਜਦਨ ਚਾਜਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਮਾਟੀ ਜਤਸੁ ਖਾਵੈ ॥ 

તે બે-ચાર તદવસ જ સુંદર લાગે છે અંતે તે મોતીન ેમાટી ગળી જાય છે 
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ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਸਜਤ ਸੇਵੀਐ ਦੇ ਤੋਜਟ ਨ ਆਵੈ ॥੬॥ 

જો સત્યના સમુદ્ર ગુરુની સેવા કરવામાં આવ ેતો કોઈ ખામી આવતી નથી ॥૬॥ 

  

ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਭਾਵਜਨ ਸੇ ਊਿਿੇ ਸਭ ਮੈਿੁ ਭਰੀਿੈ ॥ 

જ ેમારા પ્રભુને તપ્રય લાગ ેછે તે જ ઉજ્જવળ છે તેમજ બીજંુ બધું પાપોની ગંદકીથી ભરલેું છે 

 

ਮੈਿਾ ਊਿਿੁ ਤਾ ਿੀਐ ਪਾਰਸ ਸੰਜਗ ਭੀਿੈ ॥ 

પાપોથી ગંદો થયેલો જીવ ત્યાર ેજ ઉજ્જવળ થાય છે જ્યાર ેતે પારસથી મળીને નામ 

અમૃતથી ભીજંાય જાય છે 

 

ਵੰਨੀ ਸਾਚੇ ਿਾਿ ਕੀ ਜਕਜਨ ਕੀਮਜਤ ਕੀਿੈ ॥੭॥     

સત્ય રૂપી લાલનો નામ-રંગ તેને એવી રીત ેચડી જાય છે કે તેનું મૂલયાંકન કરી શકાતું નથી 

॥૭॥ 

 

ਭੇਖੀ ਹਾਿ ਨ ਿਭਈ ਤੀਰਜਿ ਨਹੀ ਦਾਨੇ ॥ 

વેશ ધારણ કરવા, તીથોમાં સ્નાન તેમજ દાન પુણ્યથી પણ સત્ય પ્રાપ્ત થતું નથી 

 

ਪੂਛਉ ਿੇਦ ਪਿੰਜਤਆ ਮੂਿੀ ਜਵਣੁ ਮਾਨੇ ॥ 

વેદોનો પાઠ કરવાવાળા પંતડતોને પૂછી લો આ સત્યને ન માનવાવાળી દુતનયા જ લૂંટી રહી છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਜਤ ਸੋ ਕਰੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਜਗਆਨੇ ॥੮॥੬॥ 

હે નાનક! જનેે સંપૂણમ ગુરુ જ્ઞાન પ્રદાન કર ેછે તે જ નામ-રત્નની સાચી તકંમત કરી શકે છે  

॥૮॥૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਿਹਜਰ ਘਰੁ ਤਜਿ ਜਵਗੂਚੈ ਅਵਰਾ ਕੇ ਘਰ ਹੇਰੈ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ જોશમાં ઘર-બાર ત્યાગીને ભટકતો ફર ેછે અને બીજાના ઘર જોવ ેછે 

 

ਜਗਿਹ ਧਰਮੁ ਗਵਾਏ ਸਜਤਗੁਰੁ ਨ ਭੇਟੈ ਦਰੁਮਜਤ ਘੂਮਨ ਘੇਰੈ ॥ 

તે ગૃહસ્થ ધમમનું પાલન કરતા નથી સદ્દગુરુથી તેનો મેળાપ થતો નથી અંતે તે દુબુમતિના 

ચક્રવાતમાં જ ફસાયેલા રહે છે 

 

ਜਦਸੰਤਰੁ ਭਵੈ ਪਾਿ ਪਜਿ ਿਾਕਾ ਜਤਿਸਨਾ ਹੋਇ ਵਧੇਰੈ ॥ 

તે દેશ-દેશાંતર ભટકતો રહે છે તે ધમમ-ગ્રંથોના પાઠ વાંચી-વાંચીને તનરાશ થઈ જાય છે 

જનેાથી તેની તૃષ્ણામાં વધારો થઈ જાય છે 
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ਕਾਚੀ ਜਪੰਿੀ ਸਿਦ ੁਨ ਚੀਨੈ ਉਦਰੁ ਭਰੈ ਿੈਸੇ ਢੋਰੈ ॥੧॥ 

તે નશ્વર શરીર શબ્દનો તફાવત જાણતું નથી અને પશુની જમે પેટ ભરતું રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਿਾਿਾ ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵੈ ਸੰਜਨਆਸੀ ॥ 

હે  હતર! સન્યાસીનું જીવન આચરણ એવંુ હોવુ ંજોઈએ કે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਜਦ ਏਕ ਜਿਵ ਿਾਗੀ ਤੇਰੈ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਜਤਿਪਤਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તેની પરમાત્મામાં લગન લાગલેી રહે છે અને હતર-નામમાં લીન રહીન ેતૃપ્ત 

થઈ જાય  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਘੋਿੀ ਗੇਰੂ ਰੰਗੁ ਚਿਾਇਆ ਵਸਤਿ ਭੇਖ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 

તે ગેરુ રંગ ઘોળીને કેસરી વસ્ત્ર ધારણ કરી લે છે અને વેશ રચીને તભખારી બની જાય છે 

 

ਕਾਪਿ ਫਾਜਰ ਿਨਾਈ ਜਖੰਿਾ ਝੋਿੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 

તે કપડાં ફાડીને ગોદડી બનાવીને ધન પ્રાપ્ત કરવા માટે ગળામાં થેલી નાખી લે છે 

 

ਘਜਰ ਘਜਰ ਮਾਗੈ ਿਗੁ ਪਰਿੋਧੈ ਮਜਨ ਅੰਧੈ ਪਜਤ ਹਾਰੀ ॥ 

તે પોતે તો ઘર-ેઘર ેજઈન ેતભક્ષા માંગે છે પરંતુ જગતના લોકોને ધમમ ઉપદેશ આપે છે મનના 

આંધળાએ પોતાનું સન્માન જ ગુમાવી દીધું છે 

 

ਭਰਜਮ ਭੁਿਾਣਾ ਸਿਦ ੁਨ ਚੀਨੈ ਿੂਐ ਿਾਿੀ ਹਾਰੀ ॥੨॥ 

ભ્રમમાં ભુલાયેલો બ્રહ્મ-શબ્દનો તફાવત જાણતો નથી આ રીત ેતેણે પોતાની જીવન રમત 

જુગારમાં હારી દીધી છે  ॥૨॥  

 

SikhBookClub.com



Page 1013  

 

ਅੰਤਰਿ ਅਗਰਿ ਿ ਗੁਿ ਰਿਿੁ ਿੂਝੈ ਿਾਹਰਿ ਪੂਅਿ ਤਾਪੈ ॥ 

ગુરુ વગર તેના અંતર્મનર્ાંથી તૃષ્ણા અગ્નિ ઓલવાતી નથી પરંતુ બહાર ત ેધૂણીઓ તાપે છે 

 

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਰਿਿੁ ਭਗਰਤ ਿ ਹੋਵੀ ਰਿਉ ਿਰਿ ਚੀਿਰਸ ਆਪੈ ॥ 

ગુરુની સેવા વગર ભગ્િ થતી નથી પછી તે અંતર આત્માને કેવી રીત ેઓળખી શકે છે 

 

ਰਿੰਦਾ ਿਰਿ ਿਰਿ ਿਿਿ ਰਿਵਾਸੀ ਅੰਤਰਿ ਆਤਮ ਜਾਪੈ ॥ 

અંતરાત્માર્ાં એવંુ લાગે છે કે તે પારકી ગ્નંદા કરી-કરીને નકમર્ાં પડી ગયો છે 

 

ਅਠਸਰਠ ਤੀਿਥ ਭਿਰਮ ਰਵਗੂਚਰਹ ਰਿਉ ਮਲੁ ਧੋਪੈ ਪਾਪੈ ॥੩॥ 

અડસઠ તીથમ પર ભટકીને ભ્રર્ર્ાં જ નષ્ટ થાય છે તેના પાપોની ગંદકી કેવી રીત ેઉતરી શકે છે 

॥૩॥ 

 

ਛਾਣੀ ਖਾਿੁ ਰਿਭੂਤ ਚੜਾਈ ਮਾਇਆ ਿਾ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ॥ 

તે રાખ ચાળીને શરીર પર ભભૂત લગાવી દે છે પરંતુ ર્ાયાનો ર્ાગમ જોતો રહે છે 

 

ਅੰਤਰਿ ਿਾਹਰਿ ਏਿੁ ਿ ਜਾਣੈ ਸਾਚੁ ਿਹੇ ਤੇ ਛੋਹੈ ॥ 

તે અંદર બહાર પ્રભુને જાણતો નથી પરંતુ સાચું કહેવાથી ક્રોગ્ધત થાય છે 

 

ਪਾਠੁ ਪੜੈ ਮੁਰਖ ਝੂਠੋ ਿੋਲੈ ਰਿਗੁਿੇ ਿੀ ਮਰਤ ਓਹੈ ॥ 

તે ગ્નગૂરની બુગ્િ એવી છે કે તે પાઠ પણ વાંચે છે પરંતુ ર્ુખથી અસત્ય જ બોલતો રહે છે 

 

ਿਾਮੁ ਿ ਜਪਈ ਰਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਰਿਿੁ ਿਾਵੈ ਰਿਉ ਸੋਹੈ ॥੪॥ 

તે પ્રભ ુનાર્નો જાપ કરતો નથી તો પછી સુખ કેવી રીત ેર્ેળવી શકે છે નાર્ વગરના કેવી 

રીત ેસુંદર લાગી શકે છે  ॥૪॥ 

 

ਮੂੰਡੁ ਮੁਡਾਇ ਜਟਾ ਰਸਖ ਿਾਧੀ ਮੋਰਿ ਿਹੈ ਅਰਭਮਾਿਾ ॥ 

કોઈએ પોતાનું ર્ાથું ર્ુંડન કરાવી લીધું છે, કોઈએ પોતાની જટા બાંધી લીધી છે કોઈ ર્ૌની 

બનીને રહે છે, પરંતુ ર્નર્ાં અગ્ભર્ાન બની રહે છે 

 

ਮਿੂਆ ਡੋਲੈ ਦਹ ਰਦਸ ਧਾਵੈ ਰਿਿੁ ਿਤ ਆਤਮ ਰਗਆਿਾ ॥ 

આત્મ-જ્ઞાનર્ાં રંગ વગર ર્ન ગ્વચગ્લત બની રહે છે અને દસ ેગ્દશાર્ાં ભટકતું રહે છે 

 

ਅੰਰਮਿਤੁ ਛੋਰਡ ਮਹਾ ਰਿਖੁ ਪੀਵੈ ਮਾਇਆ ਿਾ ਦੇਵਾਿਾ ॥ 

તે ર્ાયાના પાગલ નાર્ અર્ૃત છોડીને ર્હાઘાતક ર્ાયા રૂપી ઝેરનું સેવન કરતો રહે છે 
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ਰਿਿਤੁ ਿ ਰਮਟਈ ਹੁਿਮੁ ਿ ਿੂਝੈ ਪਸੂਆ ਮਾਰਹ ਸਮਾਿਾ ॥੫॥ 

તેનું કર્મ ર્ટતું નથી, ન તો પ્રભ ુઈચ્છાને સર્જ ેછે અને પશુ સર્ાન જ ર્ાનવાર્ાં આવ ેછે  

॥૫॥ 

 

ਹਾਥ ਿਮੰਡਲੁ ਿਾਪੜੀਆ ਮਰਿ ਰਤਿਸਿਾ ਉਪਜੀ ਭਾਿੀ ॥ 

કોઈ કાપગ્ડયા સાધુ બની ગયા છે હાથર્ાં કર્ંડળ પકડી લીધું છે પરંતુ ર્નર્ાં ખૂબ તૃષ્ણા 

ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે 

 

ਇਸਤਿੀ ਤਰਜ ਿਰਿ ਿਾਰਮ ਰਵਆਰਪਆ ਰਚਤੁ ਲਾਇਆ ਪਿ ਿਾਿੀ ॥ 

પોતાની સ્ત્રીને છોડીને કાર્વાસનાર્ાં ફસાઈ ગયો અને પારકી સ્ત્રીર્ાં ર્ન લગાવ ેછે 

 

ਰਸਖ ਿਿੇ ਿਰਿ ਸਿਦ ੁਿ ਚੀਿੈ ਲੰਪਟ ੁਹੈ ਿਾਜਾਿੀ ॥ 

તે લોકોને ગ્શક્ષા તો આપે છે પરંતુ પોતે બ્રહ્મ-શબ્દને ઓળખતો નથી અને એવા કાર્ાંધ 

બજારી બની જાય છે 

 

ਅੰਤਰਿ ਰਿਖੁ ਿਾਹਰਿ ਰਿਭਿਾਤੀ ਤਾ ਜਮੁ ਿਿੇ ਖੁਆਿੀ ॥੬॥ 

ર્નર્ાં તો તૃષ્ણા રૂપી ઝેર છે પરંતુ બહારથી શાંગ્ત ધારણ કરલે છે અંતર્ાં યર્ તેને નષ્ટ કર ે

છે ॥૬॥ 

 

ਸੋ ਸੰਰਿਆਸੀ ਜੋ ਸਰਤਗੁਿ ਸੇਵੈ ਰਵਚਹ ੁਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

વાસ્તવર્ાં તે જ સંન્યાસી છે જ ેસદ્દગુરુની સેવા કર ેછે અને ર્નથી અગ્ભર્ાનને દૂર કરી દે છે 

 

ਛਾਦਿ ਭੋਜਿ ਿੀ ਆਸ ਿ ਿਿਈ ਅਰਚੰਤੁ ਰਮਲੈ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

તે વસ્ત્ર-ભોજનની આશા કરતો નથી પરંતુ જ ેકાંઈ તેને વગર ગ્વચાયે જ ર્ળી જાય છે તેને લઈ 

લે છે 

 

ਿਿੈ ਿ ਿੋਲੈ ਰਖਮਾ ਧਿੁ ਸੰਗਿਹੈ ਤਾਮਸੁ ਿਾਰਮ ਜਲਾਏ ॥ 

તે વ્યથમ બકવાસ તેર્જ વાતો કરતા નથી તે ક્ષર્ા રૂપી ધન એકત્ર કર ેછે અને નાર્થી 

પોતાનો ક્રોધ સળગાવી દે છે 

 

ਧਿੁ ਰਗਿਹੀ ਸੰਰਿਆਸੀ ਜੋਗੀ ਰਜ ਹਰਿ ਚਿਣੀ ਰਚਤੁ ਲਾਏ ॥੭॥ 

જ ેપ્રભુના ચરણોર્ાં ર્ન લગાવ ેછે તે ગૃહસ્થી, સન્યાસી તેર્જ યોગી પ્રશંસાને પાત્ર છે  ॥૭॥ 

 

ਆਸ ਰਿਿਾਸ ਿਹੈ ਸੰਰਿਆਸੀ ਏਿਸੁ ਰਸਉ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥ 

સન્યાસી તે જ છે જ ેજીવનની આશાને છોડીને ગ્વરિ રહે છે અને એક પ્રભુર્ા ંજ ધ્યાન 

લગાવ ેછે 

 

ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀਵੈ ਤਾ ਸਾਰਤ ਆਵੈ ਰਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਏ ॥ 

જ્યાર ેતે હગ્ર નાર્ અર્ૃતનું સેવન કર ેછે તો જ શાંગ્ત પ્રાપ્ત થાય છે અને પોતાના સાચા ઘરર્ાં 

સર્ાગ્ધ લગાવ ેછે 
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ਮਿੂਆ ਿ ਡੋਲੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਿੂਝੈ ਧਾਵਤੁ ਵਿਰਜ ਿਹਾਏ ॥ 

ગુરુર્ુખ બનીને તે સત્યન ેસર્જી લે છે જનેાથી તેનું ર્ન ડોલતું નથી અને ચચંળ ર્નને કાબુ 

કરી લ ેછે 

 

ਰਗਿਹੁ ਸਿੀਿੁ ਗੁਿਮਤੀ ਖੋਜੇ ਿਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਏ ॥੮॥ 

તે ગુરુ-ર્ત દ્વારા પોતાના શરીરને શોધ ેછે અને નાર્ રૂપી પદાથમને ર્ેળવી લે છે  ॥૮॥ 

 

ਿਿਹਮਾ ਰਿਸਿੁ ਮਹੇਸੁ ਸਿੇਸਟ ਿਾਰਮ ਿਤੇ ਵੀਚਾਿੀ ॥ 

બ્રહ્મા, ગ્વષ્ણુ અને ગ્શવશંકર જવેા સવમશ્રેષ્ઠ દેવતા નાર્નું ગ્ચંતન કરવાર્ાં જ લીન રહે છે 

 

ਖਾਣੀ ਿਾਣੀ ਗਗਿ ਪਤਾਲੀ ਜੰਤਾ ਜੋਰਤ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ચારયે સ્ત્રોત, ચાર વાણી, આકાશ, પાતાળ બધાર્ાં તારી જ જ્યોગ્ત વ્યાપક છે 

 

ਸਰਭ ਸੁਖ ਮੁਿਰਤ ਿਾਮ ਧੁਰਿ ਿਾਣੀ ਸਚੁ ਿਾਮੁ ਉਿ ਧਾਿੀ ॥ 

સવમ સુખ તેર્જ ર્ુગ્િ હગ્ર નાર્ ઉચ્ચારણર્ાં જ છે અંતર્ાં સાચું નાર્ હૃદયર્ાં વસાવી લીધું 

છે 

 

ਿਾਮ ਰਿਿਾ ਿਹੀ ਛੂਟਰਸ ਿਾਿਿ ਸਾਚੀ ਤਿੁ ਤੂ ਤਾਿੀ ॥੯॥੭॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નાર્ વગર છુટકારો થતો નથી સાચા નાર્થી જ સંસાર-સર્ુદ્રથી પાર થઈ 

શકાય છે  ॥૯॥૭॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ર્ારુ ર્હેલ ૧॥ 

 

ਮਾਤ ਰਪਤਾ ਸੰਜੋਰਗ ਉਪਾਏ ਿਿਤੁ ਰਿੰਦ ੁਰਮਰਲ ਰਪੰਡੁ ਿਿੇ ॥ 

ર્ાતા-ગ્પતાના સંયોગ દ્વારા લોહી તેર્જ વીયમના ર્ળવાથી શરીર બન્યુ ંહતું 

 

ਅੰਤਰਿ ਗਿਭ ਉਿਰਧ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ਸੋ ਪਿਭੁ ਸਾਿੇ ਦਾਰਤ ਿਿੇ ॥੧॥ 

ર્ાતાના ગભમર્ાં ઊંધા પડેલા જીવની સત્યર્ાં લગન લાગેલી હતી તે પરર્ાત્મા જ સંભાળ કર ે

છે તેર્જ આપે છે  ॥૧॥ 

 

ਸੰਸਾਿੁ ਭਵਜਲੁ ਰਿਉ ਤਿੈ ॥ 

સંસાર રૂપી સર્ુદ્રથી કેવી રીત ેપાર થઈ શકાય છે? 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਾਮੁ ਰਿਿੰਜਿੁ ਪਾਈਐ ਅਫਰਿਓ ਭਾਿੁ ਅਫਾਿੁ ਟਿ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો ગુરુના સાગ્નધ્યર્ાં પગ્વત્ર-નાર્ પ્રાપ્ત થઈ જાય તો અગ્ભર્ાની જીવનો પાપોનો ભાર દૂર 

થઈ જાય છે  ॥૧॥ગ્વરાર્॥ 
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ਤੇ ਗੁਣ ਰਵਸਰਿ ਗਏ ਅਪਿਾਧੀ ਮੈ ਿਉਿਾ ਰਿਆ ਿਿਉ ਹਿੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ પાગલ શું કરંુ? હંુ અપરાધી તારા બધા ઉપકાર ભૂલી ગયો છંુ 

 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਸਭੈ ਰਸਰਿ ਅਰਹਰਿਰਸ ਦਾਰਤ ਸਮਾਰਿ ਿਿੇ ॥੨॥ 

તું દયાળુ દાતા છે અને ગ્દવસ-રાત દેતા સંભાળ કર ેછે  ॥૨॥ 

 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਿਥ ਲੈ ਜਰਗ ਜਿਰਮਆ ਰਸਵ ਸਿਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਧਿੇ ॥ 

ર્નુષ્યએ ધર્મ, અથમ, કાર્ તેર્જ ર્ોક્ષની ઈચ્છા લઈને જન્ર્ લીધો હતો પરંતુ જીવ રૂપી ગ્શવ 

એ ર્ાયા રૂપી શગ્િના ઘરર્ાં ગ્નવાસ કરી લીધો   
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ਲਾਗੀ ਭੂਖ ਮਾਇਆ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਮੋਤਹ ਖਰ ੇ॥੩॥ 

પછી તેને તૃષ્ણાની ભૂખ લાગી ગઈ છે તે ધન-સંપત્તિ મેળવવા માટે ભાગે છે પરંતુ માયાના 

મોહે તેનાથી મોક્ષ-પદાથથ છીનવી લીધું છે ॥૩॥ 

 

ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ਇਿ ਉਿ ਢਢੂਿ ਥਾਤਕ ਪਰੇ ॥ 

તે ધન માટે મહેનત-પ્રયાસ કર ેછે પરંતુ તેને એટલું ધન પ્રાપ્ત થતું નથી જટેલી ઈચ્છા કર ેછે 

પછી ત ેઅહી-ંતહી ંશોધીને થાકી જાય છે 

 

ਕਾਤਮ ਕਰੋਤਿ ਅਹੰਕਾਤਰ ਤਵਆਪੇ ਕੂੜ ਕੁਟੰਬ ਤਿਉ ਪਰੀਤਿ ਕਰੇ ॥੪॥ 

તે કામ, ક્રોધ તેમજ અહંકારમાં ગ્રસ્ત રહે છે અન ેત્તમથ્યા પત્તરવારથી પ્રેમ કર ેછે  ॥૪॥ 

 

ਖਾਵੈ ਭੋਗੈ ਿੁਤਣ ਿੁਤਣ ਦੇਖੈ ਪਤਹਤਰ ਤਦਖਾਵੈ ਕਾਲ ਘਰੇ ॥ 

તે મૃત્યુના ઘર આ જગતમાં સ્વાત્તદષ્ટ પદાથથ ખાઈને અને વસ્ત્ર પહેરીને લોકોને દેખાડે છે 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਿਬਦ ਨ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮ ਨ ਕਾਲੁ ਟਰੇ ॥੫॥ 

ગુરુ શબ્દ વગર ત ેઆત્મ જ્ઞાનને ઓળખતો નથી અને પરમાત્માના નામ વગર તેનો કાળ 

ટળતો નથી  ॥૫॥ 

 

ਜੇਿਾ ਮੋਹੁ ਹਉਮੈ ਕਤਰ ਭੂਲੇ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿੇ ਛੀਤਨ ਖਰ ੇ॥ 

જટેલો વધાર ેમોહ તેમજ અત્તભમાન કર ેછે તેટલો જ ભટકે છે અને મારી-મારી કરતો સમાપ્ત 

થઈ જાય છે 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਤਬਨਿੈ ਿਹਿੈ ਿਹਿਾ ਤਿਤਰ ਪਛੁਿਾਵੈ ਮੁਤਖ ਿੂਤਰ ਪਰੇ ॥੬॥ 

હજારો ત્ત ંતાથી તેનું તન-ધન નાશ થઈ જાય છે અને પછી તે પસ્તાય છે પરંતુ તેના મુખમાં 

ધૂળ જ પડે છે  ॥૬॥ 

 

ਤਬਰਤਿ ਭਇਆ ਜੋਬਨੁ ਿਨੁ ਤਖਤਿਆ ਕਿੁ ਕੰਠੁ ਤਬਰੂਿੋ ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਢਰੇ ॥ 

હવે જ્યાર ેતે વૃદ્ધ થઈ ગયો તો શરીર ત્તનર્થળ અને યૌવનનો અંત થઈ ગયો વધુ પડતી 

ઉધરસથી ગળું રોકાઈ ગયું અને આંખોથી પાણી વહેવા લાગયું 

 

ਚਰਣ ਰਹੇ ਕਰ ਕੰਪਣ ਲਾਗੇ ਿਾਕਿ ਰਾਮੁ ਨ ਤਰਦੈ ਹਰੇ ॥੭॥ 

પગ  ાલવાથી રહી ગયા અને હાથ થર-થર ધુ્રજવા લાગયા છે પરંતુ અફસોસ હજુ પણ 

ત્તવમુખી જીવના હૃદયમાં રામ નામ યાદ આવતું નથી ॥૭॥ 

 

ਿੁਰਤਿ ਗਈ ਕਾਲੀ ਹੂ ਿਉਲੇ ਤਕਿੈ ਨ ਭਾਵੈ ਰਤਖਓ ਘਰੇ ॥ 

વૃદ્ધ થઈને તેના હોશ નષ્ટ થઈ ગયા અને તેના કાળા વાળ હવે સફેદ થઈ ગયા છે 

પત્તરવારમાંથી કોઈપણ તેને ઘરમાં રાખવા માંગતા નથી 
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ਤਬਿਰਿ ਨਾਮ ਐਿੇ ਦੋਖ ਲਾਗਤਹ ਜਮੁ ਮਾਤਰ ਿਮਾਰੇ ਨਰਤਕ ਖਰ ੇ॥੮॥ 

પરમાત્માના નામને ભુલવાથી તેને આવા દોષ લાગી જાય છે અને યમદૂત તેને મારીને નકથમાં 

લઈ જાય છે  ॥૮॥ 

 

ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੋ ਲੇਖੁ ਨ ਤਮਟਈ ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਕਾ ਕਉ ਦੋਿੁ ਿਰੇ ॥ 

વાસ્તવમાં પૂવથ જન્મમાં કરલેા કમોનો લેખ ક્યારયે મટતો નથી આ કારણે તે જન્મતો-મરતો 

રહે છે તેથી કોઈ ર્ીજાન ેશા માટે દોષ આપવામાં આવ?ે 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਬਾਤਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਰੁ ਮਰਣਾ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਿਬਦੈ ਜਨਮੁ ਜਰੇ ॥੯॥ 

ગુરુ વગર જીવવંુ વ્યથથ તેમજ મૃત્ય ુસમાન છે ગુરુના શબ્દ વગર જન્મ સળગતો રહે છે  ॥૯॥ 

 

ਖੁਿੀ ਖੁਆਰ ਭਏ ਰਿ ਭੋਗਣ ਿੋਕਟ ਕਰਮ ਤਵਕਾਰ ਕਰੇ ॥ 

મનાવવા તેમજ પદાથોના રસ ભોગવાથી મનુષ્ય હેરાન જ થયા છે અને અસત્ય કમોએ 

મનમાં ત્તવકાર જ ઉત્પન્ન કયાથ છે 

 

ਨਾਮੁ ਤਬਿਾਤਰ ਲੋਤਭ ਮੂਲੁ ਖੋਇਓ ਤਿਤਰ ਿਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਡੰਡੁ ਪਰੇ ॥੧੦॥ 

નામને ભુલાવીને લાલ માં ફસાઈને તેણે મૂળ જ ગુમાવી દીધું અને યમપુરીમાં તેના માથા પર 

યમરાજનો દંડો પડે છે ॥૧૦॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਵਤਹ ਜਾ ਕਉ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ॥ 

જનેા પર પ્રભુની કૃપા દ્રત્તષ્ટ થઈ જાય છે તે ગુરુના માધ્યમથી રામ-નામનું જ ગુણગાન કર ેછે 

 

ਿੇ ਤਨਰਮਲ ਪੁਰਖ ਅਪਰੰਪਰ ਪੂਰੇ ਿੇ ਜਗ ਮਤਹ ਗੁਰ ਗੋਤਵੰਦ ਹਰੇ ॥੧੧॥ 

આવા ત્તનમથળ પુરુષ અપરંપાર છે અને ગોત્તવંદ ગરુુનું જ રૂપ ર્ની જાય છે  ॥૧૧॥ 

 

ਹਤਰ ਤਿਮਰਹੁ ਗੁਰ ਬਚਨ ਿਮਾਰਹੁ ਿੰਗਤਿ ਹਤਰ ਜਨ ਭਾਉ ਕਰੇ ॥ 

પ્રભુને યાદ કરો ગુરુના વ નને હૃદયમાં ધારણ કરો, ભક્તજનોની સંગત્તતથી પ્રેમ કરો 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਗੁਰੁ ਪਰਿਾਨੁ ਦਆੁਰੈ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਹਰੇ ॥੧੨॥੮॥ 

સત્યના દરવાજા પર ગુરુ ભક્તજનોના પ્રધાન હોય છે હે નાનક! અમે પણ તેની  રણ ધૂળ 

છીએ  ॥૧૨॥૮॥ 

 

ੴ ਿਤਿਗੁਰ ਪਰਿਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਾਰੂ ਕਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 

મારુ કાફી મહેલ ૧ ઘર ૨॥ 

 

ਆਵਉ ਵੰਞਉ ਡੰੁਮਣੀ ਤਕਿੀ ਤਮਿਰ ਕਰੇਉ ॥ 

આવાગમનમાં પડીને દુત્તવધાગ્રસ્ત જીવ-સ્ત્રી કેટલાય ત્તમત્ર ર્નાવ ેછે 
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ਿਾ ਿਨ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ ਵਾਢੀ ਤਕਉ ਿੀਰੇਉ ॥੧॥ 

પત્તત-પરમાત્માથી અલગ થઈને તેને ક્યાંય ઠેકાણંુ મળતું નથી ત્યાર ેતેને કેવી રીતે ધૈયથ થઈ 

શકે છે   ॥૧॥ 

 

ਮੈਡਾ ਮਨੁ ਰਿਾ ਆਪਨੜੇ ਤਪਰ ਨਾਤਲ ॥ 

મારુ મન પોતાના પ્રભુની સાથ ેલીન છે 

 

ਹਉ ਘੋਤਲ ਘੁਮਾਈ ਖੰਨੀਐ ਕੀਿੀ ਤਹਕ ਭੋਰੀ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેણે થોડી કૃપા દ્રત્તષ્ટ કરીને આનંત્તદત કરી દીધું છે અંતમાં હંુ ખંડ-ખંડ થઈને તેના પર 

ર્ત્તલહાર જાઉં છંુ  ॥૧॥ત્તવરામ॥ 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਡੋਹਾਗਣੀ ਿਾਹੁਰੜੈ ਤਕਉ ਜਾਉ ॥ 

હંુ દુહાગીન હજુ સુધી પોતાના ત્તપયરમાં વસ્તી રહી, હવે હંુ પોતાના સાસરામાં કેવી રીત ે

જાઉં? 

 

ਮੈ ਗਤਲ ਅਉਗਣ ਮੁਠੜੀ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਝੂਤਰ ਮਰਾਉ ॥੨॥ 

મારા ગળામાં અનેક અવગુણ પડેલા છે પત્તત વગર હંુ અવગુણોથી છેતરાયેલી છંુ અને ઝરી-

ઝરીને મરી રહી છંુ  ॥૨॥ 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਤਪਰੁ ਿੰਮਲਾ ਿਾਹੁਰੜੈ ਘਤਰ ਵਾਿੁ ॥ 

જો મૈયરમાં પોતાના પત્તત-પ્રભુનું સ્મરણ કરંુ તો સાસરામાં ત્તનવાસ મળી શકે છે 

 

ਿੁਤਖ ਿਵੰਤਿ ਿੋਹਾਗਣੀ ਤਪਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਿਾਿੁ ॥੩॥ 

જ ેસુહાગણે ગુણત્તનત્તધ પ્રભુને મેળવી લીધા છે તે જ સુખી રહે છે  ॥૩॥ 

 

ਲੇਿੁ ਤਨਹਾਲੀ ਪਟ ਕੀ ਕਾਪੜੁ ਅੰਤਗ ਬਣਾਇ ॥ ਤਪਰੁ ਮੁਿੀ ਡੋਹਾਗਣੀ ਤਿਨ ਡੁਖੀ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਇ 

॥੪॥ 

ભલ ેત ેપોતાના સોના માટે લેફ તેમજ રશેમી પથારી અને શરીરમાં પહેરવા માટે રશેમી કપડાં 

જ ર્નાવી લે જ ેદુહાગીનને પ્રભ-ુપત્તતએ છોડી દીધી છે તેની જીવન-રાત્રી દુુઃખોમાં જ વ્યતીત 

થાય છે  ॥૪॥ 
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ਕਿਤੀ ਚਖਉ ਸਾਡੜੇ ਕਿਤੀ ਵੇਸ ਿਰੇਉ ॥ 

ન િઃસંકોચ કેટલાય પદાર્થો ા સ્વાદ ચાખતી રહ ં  છ ં  કેટલાય વસ્ત્ર ધારણ કરતી રહ ં  છ ં  

 

ਕਿਰ ਕਿਨੁ ਜੋਿਨੁ ਿਾਕਿ ਗਇਅਮੁ ਵਾਢੀ ਝੂਰੇਿੀ ਝੂਰੇਉ ॥੫॥ 

પરંત  પ્રભ  વગર યૌવ  વ્યર્થથ છે તે ાર્થી અલગ ર્થઈ ે નચંતાગ્રસ્ત રહ ં  છ ં   ॥૫॥ 

 

ਸਚੇ ਸੰਿਾ ਸਿੜਾ ਸੁਣੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 

ગ રુ ા જ્ઞા -નવચાર દ્વારા સાચા પ્રભ  ો સાચો ઉપદેશ સાંભળવો જોઈએ 

 

ਸਚੇ ਸਚਾ ਿੈਹਣਾ ਨਿਰੀ ਨਿਕਰ ਕਿਆਕਰ ॥੬॥ 

જ્યાર ેસાચા પ્રેમ ભરી કૃપા-દ્રનિ ર્થઈ જાય છે તો જીવ-સ્ત્રી  ં આચરણ સત્ય ર્થઈ જાય છે અ ે 

તે તે ા પ્રેમમાં જ લી  રહે છે  ॥૬॥ 

  

ਕਗਆਨੀ ਅੰਜਨੁ ਸਚ ਿਾ ਡੇਖੈ ਡੇਖਣਹਾਰੁ ॥ 

જ્ઞા ી વ્યનિ જોવા માટે સત્ય  ં આજંણ લગાવી ે પ્રભ  ે જ જોવ ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਿੂਝੈ ਜਾਣੀਐ ਹਉਮੈ ਗਰਿੁ ਕਨਵਾਕਰ ॥੭॥ 

જો ગ રુમ ખ બ ી ે અહમ અનભમા   ં ન વારણ કરવામાં આવ ેતો સત્ય ે સમજી તેમજ 

જાણી શકાય છે ॥૭॥ 

 

ਤਉ ਭਾਵਕਨ ਤਉ ਜੇਹੀਆ ਮੂ ਜੇਹੀਆ ਕਿਤੀਆਹ ॥ 

હે પનત-પરમેશ્વર! જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ ત ે નપ્રય છે તે તો તારા જવેી સ ંદર જ છે પરંત  મારા જવેી 

અ ેક દ હાગી  છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਹੁ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਕਤਨ ਸਚੈ ਰਤੜੀਆਹ ॥੮॥੧॥੯॥ 

હે  ા ક! જ ેપ્રભ -પ્રેમમાં લી  રહે છે તે ો ક્યારયે નવયોગ ર્થતો  ર્થી ॥૮॥૧॥૯॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾ ਭੈਣਾ ਭਰਜਾਈਆ ਨਾ ਸੇ ਸਸੁੜੀਆਹ ॥ 

બહે , ભાભી, અ ે સાસ  કોઈ પણ હંમેશા રહેતી  ર્થી 

 

ਸਚਾ ਸਾਿੁ ਨ ਤੁਟਈ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸਹੀਆਹ ॥੧॥ 

પરંત  ગ રુ જ ેસત્સંગી સખીઓ ે પ્રભ ર્થી મેળવી દે છે તે ો સાચો સંબંધ ક્યારયે તૂટતો  ર્થી  

॥૧॥ 
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ਿਕਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਿਣੇ ਸਿ ਿਕਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

હ ં  પોતા ા ગ રુ પર બનલહાર જાઉં છ ં  અ ે હંમેશા બનલહાર જાઉં છ ં  

 

ਗੁਰ ਕਿਨੁ ਏਤਾ ਭਕਵ ਥਿੀ ਗੁਕਰ ਕਿਰੁ ਮੇਕਲਮੁ ਕਿਤਮੁ ਕਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુ વગર અહી-ંતહી ંભટકી ે ર્થાકી ગઈ છ ં  પરંત  ગ રુએ મ ે પનત-પ્રભ ર્થી મળાવી દીધી છે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਫੁਫੀ ਨਾਨੀ ਮਾਸੀਆ ਿੇਰ ਜੇਠਾਨੜੀਆਹ ॥ 

ફઈ,  ા ી, માસી, દેરાણી, જઠેાણી, 

 

ਆਵਕਨ ਵੰਞਕਨ ਨਾ ਰਹਕਨ ਿੂਰ ਭਰੇ ਿਹੀਆਹ ॥੨॥ 

આ સંબંધી જન્મ લઈ ે આવ ેતેમજ મૃત્ય  ે પ્રાપ્ત ર્થઈ ે ચાલ્યા જાય છે આ હંમેશા અમારી 

સાર્થ ેરહેતા  ર્થી આ સંબંધી ો સમૂહ વગથ અહીરં્થી ચાલ્યો જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਮਾਮੇ ਤ ੈਮਾਮਾਣੀਆ ਭਾਇਰ ਿਾਿ ਨ ਮਾਉ ॥ 

મામા-મામી, ભાઈ, નપતા-માતા, આ સંબંધી પણ અમારી સાર્થ ેહંમેશા રહેતા  ર્થી 

 

ਸਾਥ ਲਡੇ ਕਤਨ ਨਾਠੀਆ ਭੀੜ ਘਣੀ ਿਰੀਆਉ ॥੩॥ 

આ મહેમા ો ો સમૂહ જઈ રહ્યો છે અ ે સંસાર સમ દ્ર રૂપી દનરયામાં ખ બ ભીડ લાગેલી છે  

॥૩॥ 

 

ਸਾਚਉ ਰੰਕਗ ਰੰਗਾਵਲੋ ਸਖੀ ਹਮਾਰੋ ਿੰਤੁ ॥ 

હે નમત્ર! અમારો પનત-પ્રભ  ખ બ રંગીલો છે અ ે સત્ય ા રંગમાં જ લી  રહે છે 

 

ਸਕਚ ਕਵਛੋੜਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸੋ ਸਹੁ ਰੰਕਗ ਰਵੰਤੁ ॥੪॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પરમાત્મા ી સ્મૃનતમાં લી  રહે છે ત ેો સત્યર્થી ક્યારયે નવયોગ ર્થતો  ર્થી  ॥૪॥ 

 

ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ ਕਜਤੁ ਸਚੇ ਕਸਉ ਨੇਹੁ ॥ 

તે બધી ઋત ઓ સારી છે જમેાં સત્યર્થી પ્રેમ ર્થાય છે 

 

ਸਾ ਧਨ ਿੰਤੁ ਿਛਾਕਣਆ ਸੁਕਖ ਸੁਤੀ ਕਨਕਸ ਡੇਹੁ ॥੫॥ 

જ ેજીવ રૂપી સ્ત્રીએ પરમાત્મા ે ઓળખી લીધા છે તે હંમેશા સ ખી રહે છે  ॥૫॥ 

 

ਿਤਕਣ ਿੂਿੇ ਿਾਤਣੀ ਵੰਞਹੁ ਧਰੁਕਿ ਕਵਲਾਕੜ ॥ 

સંસાર સમ દ્ર રૂપી દનરયા નક ારા પર ગ રુ રૂપી  ાનવક બોલાવી બોલાવી ે જીવરૂપી 

મ સાફરો ે કહે છે કે દોડી ે  ામ રૂપી જહાજમાં બેસી ે પાર ર્થઈ જાઓ 

 

ਿਾਕਰ ਿਵੰਿੜੇ ਕਡਠੁ ਮੈ ਸਕਤਗੁਰ ਿੋਕਹਕਥ ਚਾਕੜ ॥੬॥ 

સદ્દગ રુ ા જહાજમાં ચઢી ે સંસાર સમ દ્રમાંર્થી પાર ર્થતા અ ેક પ્રાણીઓ ે મેં પોતે જોયા છે  

॥૬॥ 
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ਕਹਿਨੀ ਲਕਿਆ ਕਹਕਿ ਲਕਿ ਗਏ ਕਹਕਿ ਭਾਰੇ ਭਰ ਨਾਕਲ ॥ 

કોઈએ સત્યરૂપી સોદો લાદી લીધો છે કોઈ સત્ય ો સોદો લાદી ે પાર ર્થઈ ગયા છે પરંત  

ઘણા જીવ પાપો ો ભાર લઈ ે સંસાર સમ દ્રમાં ડૂબી ગયા છે 

 

ਕਜਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਕਜਆ ਸੇ ਸਚੇ ਿਰਭ ਨਾਕਲ ॥੭॥ 

જમેણે સત્ય ો વ્યાપાર કયો છે તે સાચા પ્રભ  ી સાર્થ ેરહે છે  ॥૭॥ 

 

ਨਾ ਹਮ ਚੰਗੇ ਆਖੀਅਹ ਿੁਰਾ ਨ ਕਿਸੈ ਿੋਇ ॥ 

  અમ ેપોતા ે સારા કહીએ છીએ   તો કોઈ ખરાબ દેખાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਸਚੇ ਜੇਹੜਾ ਸੋਇ ॥੮॥੨॥੧੦॥ 

હે  ા ક! જણેે અનભમા  ે નમટાવી દીધ ં છે તે સત્ય જવેો જ બ ી ગયો છે  ॥૮॥૨॥૧૦॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾ ਜਾਣਾ ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਿੋਈ ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਸਆਣਾ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  મા તો  ર્થી કે કોઈ મૂખથ અર્થવા કોઈ ચત ર છે 

 

ਸਿਾ ਸਾਕਹਿ ਿੈ ਰੰਗੇ ਰਾਤਾ ਅਨਕਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ 

હ ં  તો હંમેશા પરમાત્મા ા રંગમાં લી  છ ં  અ ે તે   ં ામ સ્મરણ કરંુ છ ં   ॥૧॥ 

 

ਿਾਿਾ ਮੂਰਖੁ ਹਾ ਨਾਵੈ ਿਕਲ ਜਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  મૂખથ તો પરમાત્મા ા  ામ પર બનલહાર જાઉં છ ં  

 

ਤੂ ਿਰਤਾ ਤੂ ਿਾਨਾ ਿੀਨਾ ਤੇਰੈ ਨਾਕਮ ਤਰਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ં નવશ્વ ો રચનયતા છે ત ં જ ચત ર છે અ ે તારા  ામર્થી જ મ નિ સંભવ છે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਮੂਰਖੁ ਕਸਆਣਾ ਏਿੁ ਹੈ ਏਿ ਜੋਕਤ ਿਇੁ ਨਾਉ ॥ 

મૂખથ અ ે ચત ર એક જ  છે તે ા  ામ જ બે છે પરંત  જ્યોનત એક જ છે 

 

ਮੂਰਖਾ ਕਸਕਰ ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਕਜ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥੨॥ 

જ ેપ્રભ માં ન ષ્ઠા રાખતા  ર્થી તે મહામૂખથ છે  ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਿਆੁਰੈ ਨਾਉ ਿਾਈਐ ਕਿਨੁ ਸਕਤਗੁਰ ਿਲੈ ਨ ਿਾਇ ॥ 

ગ રુ દ્વારા જ  ામ ો તફાવત પ્રાપ્ત ર્થાય છે અ ે સાચા ગ રુ વગર પ્રાપ્ત ર્થત ં  ર્થી 
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ਸਕਤਗੁਰ ਿੈ ਭਾਣੈ ਮਕਨ ਵਸੈ ਤਾ ਅਕਹਕਨਕਸ ਰਹੈ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥੩॥ 

જો સદ્દગ રુ ી રજાર્થી મ માં  ામ નસ્ર્થત ર્થઈ જાય તો રાત-નદવસ તેમાં જ ધ્યા  લાગેલ ં રહે 

છે  ॥૩॥ 

 

ਰਾਜੰ ਰੰਗੰ ਰੂਿੰ ਮਾਲੰ ਜੋਿਨੁ ਤੇ ਜੂਆਰੀ ॥ 

રાજ્ય કરવાવાળા શાસક, રંગરનેલયા મ ાવવા વાળા, સૌદંયથ સંપન્ન, ધ વા , યૌવ  સંપન્ન, 

તેમજ જ ગારી 

 

ਹੁਿਮੀ ਿਾਧੇ ਿਾਸੈ ਖੇਲਕਹ ਚਉਿਕੜ ਏਿਾ ਸਾਰੀ ॥੪॥ 

આ બધા પરમાત્મા ા હ કમમાં જગતરૂપી ચોપાટ ી રમતમાં ગોટીઓ ા રૂપમા ંરમત રમતા 

રહે છે  ॥૪॥ 

 

ਜਕਗ ਚਤੁਰੁ ਕਸਆਣਾ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾਣਾ ਨਾਉ ਿੰਕਡਤ ਿੜਕਹ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

જગતમાં પોતા ે ચત ર-સમજદાર સમજવાવાળા વ્યનિ પણ ભ્રમમાં ભૂલેલો છે જો કે તે 

 ામ ો પંનડત છે પરંત  તે મૂખથ માત્ર ગ્રંર્થ જ વાંચતો રહે છે 

 

ਨਾਉ ਕਵਸਾਰਕਹ ਿੇਿ ੁਸਮਾਲਕਹ ਕਿਖੁ ਭੂਲੇ ਲੇਖਾਰੀ ॥੫॥ 

કોઈ પ્રભ - ામ ે ભ લાવી વેદો  ં અધ્યય  કર ેછે જ ેો લેખક પોતે માયા રૂપી ઝેરમાં ભૂલેલો 

છે ॥૫॥ 
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ਕਲਰ ਖੇਤੀ ਤਰਵਰ ਕੰਠੇ ਬਾਗਾ ਪਹਿਰਹਿ ਕਜਲੁ ਝਰੈ ॥ 

નામ વગર મનુષ્યનુું જીવન અર્થહીન છે જમે ઉજ્જડ જમીનમાું વાવેલો પાક છે દરરયા રકનારા 

પર વૃક્ષ છે અને તયાું સફેદ વસ્ત્ર ધારણ કરલેા છે જ્ાું કાળા તણખા ઉડી-ઉડીને વસ્ત્રો પર 

પડતા હોય 

 

ਏਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹਤਸੈ ਕੀ ਕੋਠੀ ਜੋ ਪੈਸੈ ਸੋ ਗਰਹਬ ਜਰੈ ॥੬॥ 

આ સુંસાર તૃષ્ણાનુું ઘર છે જ ેતેની અુંદર પ્રવેશ કર ેછે તે ગવથમાું સળગી જાય છે  ॥૬॥ 

 

ਰਯਹਤ ਰਾਜੇ ਕਿਾ ਸਬਾਏ ਦਿੁੁ ਅੰਤਹਰ ਸੋ ਜਾਸੀ ॥ 

રાજા અને પ્રજા બધા ક્ાું છે? જ ેપણ રાજા-પ્રજા આ બુંનેની શ્રેણીમાું છે તે નાશવાન છે 

 

ਕਿਤ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਸਚੇ ਕੀ ਪਉੜੀ ਰਿਸੀ ਅਲਖੁ ਹਨਵਾਸੀ ॥੭॥੩॥੧੧॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેસાચા ગુરુની નામ રૂપી સીડી મેળવી લ ેછે તે પ્રભ-ુ ચરણોમાું જ રહે છે  

॥૭॥૩॥૧૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੩ ਘਰੁ ੫ ਅਸਟਪਦੀ 

મારુ મહેલ ૩ ઘર ૫ અષ્ટપદી 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਹਜਸ ਨੋ ਪਰੇਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

જનેા મનમાું પ્રેમ વસાવી દે છે 

 

ਸਾਚੈ ਸਬਹਦ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તે આધ્યારત્મક સાચા શબ્દમાું સમાય રહે છે 

 

ਏਿਾ ਵੇਦਨ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਅਵਰੁ ਹਕ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

આ પ્રેમ-વેદના તે પ્રભુ જાણે છે અન્ય કોઈ તેનો ઉપચાર જાણતા નર્ી  ॥૧॥ 

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ સગરતમાું મળાવીને સાર્ ેમેળવી લે છે 

 

ਆਪਣਾ ਹਪਆਰੁ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

પોતે જ પોતાના પ્રેમમાું લગાવ ેછે 

 

ਪਰੇਮ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਹਜਸ ਨੋ ਨਦਹਰ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! પ્રેમની કદર તે જ જાણે છે જનેા પાર તારી કૃપા-દ્રરષ્ટ હોય છે  ॥૧॥રવરામ॥ 
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ਹਦਬ ਹਦਰਸਹਟ ਜਾਗੈ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

તેની અુંદર રદવ્ય-દ્રરષ્ટ ઉરદત ર્વાર્ી બધા ભ્રમ રનવૃત ર્ઈ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥ 

ગુરુની કૃપાર્ી મોક્ષ પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਜੋਗੀ ਇਿ ਜੁਗਹਤ ਪਛਾਣੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જ ેગુરુના શબ્દનુું રચુંતન કર ેછે તે યોગી આ યુરિને ઓળખી લે છે  ॥૨॥ 

  

ਸੰਜੋਗੀ ਧਨ ਹਪਰ ਮੇਲਾ ਿੋਵੈ ॥ 

સુંયોગર્ી જ જીવ-સ્ત્રી અને પરત-પરમેશ્વરનો મેળાપ ર્ાય છે 

 

ਗੁਰਮਹਤ ਹਵਚਿੁ ਦਰੁਮਹਤ ਖੋਵੈ ॥ 

ગુરુના મત અનુસાર જીવ-સ્ત્રી અુંતમથનમાુંર્ી દુબુથરિને દૂર કરી દે છે 

 

ਰੰਗ ਹਸਉ ਹਨਤ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ਅਪਣੇ ਕੰਤ ਹਪਆਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ખુબ પ્રેમર્ી પરત-પ્રભુ સાર્ે રુંગરરેલયા મનાવતી રહે છે  ॥૩॥ 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਬਾਝਿੁ ਵੈਦ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર કોઈ વૈદ્ય નર્ી 

 

ਆਪੇ ਆਹਪ ਹਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 

કારણ કે તે પોતે પાવન સ્વરૂપ છે 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਹਮਹਲਐ ਮਰੈ ਮੰਦਾ ਿੋਵੈ ਹਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય તો મનમાુંર્ી ખરાબ આચરણ દૂર ર્ઈ જાય છે અને જીવ જ્ઞાનનો 

રવચારવાન બની જાય છે  ॥૪॥ 

 

ਏਿੁ ਸਬਦ ੁਸਾਰੁ ਹਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ॥ 

જનેે ગુરુ શબ્દમાું પ્રવૃત કરી દે છે 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 

તે ગુરુમુખ બનીને તૃષ્ણાની ભૂખને દૂર કરી દે છે 

 

ਆਪਣ ਲੀਆ ਹਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਕਲ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 

પ્રભુની કૃપાર્ી જ કલ્યાણ ર્ાય છે અન્યર્ા પોતાની જાતે કાુંઈ પણ પ્રાપ્ત ર્તુું નર્ી  ॥૫॥ 
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ਅਗਮ ਹਨਗਮੁ ਸਹਤਗੁਰੂ ਹਦਖਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેસદ્દગુરુએ વેદો શાસ્ત્રોનુું રહસ્ય કીધુું તો 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਹਰ ਆਇਆ ॥ 

જીવ પ્રભુની કૃપાર્ી પોતાના સાચા ઘરમાું આવી ગયા 

 

ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਹਨਰੰਜਨੁ ਜਾਤਾ ਹਜਨ ਕਉ ਨਦਹਰ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેા પર તારી કૃપા-દ્રરષ્ટ ર્ઈ ગઈ છે તેણે દુષ્ટતાયુિ જગતમાું રહેતા પરમ-સતયને 

ઓળખી લીધુું છે ॥૬॥ 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਵੈ ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥ 

જ ેગુરુમુખ બની જાય છે તે તતવ-જ્ઞાનને પ્રાપ્ત કરી લ ેછે 

 

ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਹਵਚਿੁ ਗਵਾਏ ॥ 

પોતાના મનમાુંર્ી આત્મ અરભમાનને રમટાવી દે છે 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਬਾਝਿੁ ਸਭੁ ਧੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ਵੇਖਿੁ ਮਹਨ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੭॥ 

પોતાના મનમાું રવચાર કરીને જોઈ લો સદ્દગુરુની શરણ વગર બધા લોકો દુરનયાના ધુંધામાું 

જ વ્યસ્ત છે  ॥૭॥ 

 

ਇਹਕ ਭਰਹਮ ਭੂਲੇ ਹਿਰਹਿ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥ 

ઘણા અહુંકારી વ્યરિ ભ્રમમાું ભટકતા રહે છે 

 

ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

કોઈએ ગુરુમુખ બનીને અહમને દૂર કરી દીધો છે 

 

ਸਚੈ ਸਬਹਦ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਿੋਹਰ ਭਰਹਮ ਭੁਲੇ ਗਾਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੮॥ 

વૈરાગી સાચા શબ્દમાું જ પ્રવૃત રહે છે પરુંતુ અન્ય મૂખથ લોકો ભ્રમમાું જ ભટકતા રહે છે  ॥૮॥ 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਜਨੀ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਮਨਮੁਹਖ ਹਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જણેે ગુરુના સારનધ્યમાું નામ પ્રાપ્ત કયુું નર્ી તે મન્મુખે જીવન વ્યર્થ જ ગુમાવી દીધુું છે 

 

ਅਗੈ ਹਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਿੀ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੯॥ 

આગળ પરલોકમાું નામ વગર કોઈ પણ સાર્ી હોતુું નર્ી પરુંતુ તેની સમજ ગુરુ-ઉપદેશર્ી જ 

ર્ાય છે  ॥૯॥ 

 

ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

હરર નુું નામ અમૃત હુંમેશા સુખ આપનારુું  છે 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਹਰ ਪੂਰੈ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ 

યુગોમાું સુંપૂણથ ગુરુ દ્વારા આ તથ્યની સમજ ર્ઈ શકે છે 

 

ਹਜਸੁ ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਸੋਈ ਪਾਏ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧੦॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે હે પ્રભુ! જનેે તુું આપે છે તે જ તારુું  નામ પ્રાપ્ત કર ેછે મેં તો આ જ્ઞાન રચુંતન 

કયુું છે  ॥૧૦॥૧॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

મારુ મહેલ ૫ ઘર ૩ અષ્ટપદી 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ੍ਰਮਿੇ ਭ੍ਰਮਿੇ ਦਲੁਭ੍ ਜਨਮੁ ਅਬ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 

ચોયાાસી લાખ યોનનમાાં ભટકતા-ભટકતા હવે આ દુલાભ મનુષ્ય જન્મ પ્રાપ્ત થયો છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਮੂੜੇ ਿੂ ਹੋਛੈ ਰਤਸ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 

હે મૂખા! તુાં તુચ્છ પદાથોના સ્વાદમાાં ફસાયેલો રહે છે 

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਸੰਤਗ ਬਸਿੁ ਹੈ ਿਰੈੇ ਤਬਤਖਆ ਤਸਉ ਉਰਝਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામ અમૃત તારા હૃદયમાાં સાથ ેજ રહે છે પરાંતુ તુાં નવષય-નવકારોની સાથે જ ગૂાંચવાયેલો રહે 

છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰਿਨ ਜਵੇਹਰ ਬਨਜਤਨ ਆਇਓ ਕਾਲਰੁ ਲਾਤਦ ਚਲਾਇਓ ॥੨॥ 

તુાં જગતમાાં નામ-રૂપી રત્ન-જ્વાહરનો વેપાર કરવા આવ્યો હતો પરાંતુ ઉજ્જડ માટી લઈને 

ચાલ્યો ગયો છે  ॥૨॥ 

 

ਤਜਹ ਘਰ ਮਤਹ ਿੁਧੁ ਰਹਨਾ ਬਸਨਾ ਸੋ ਘਰੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਓ ॥੩॥ 

જ ેઘરમાાં તાર ેસોદા માટે રહેવાનુાં હતુાં ત ેસાચુાં ઘર તને યાદ આવ્યુાં નહીાં ॥૩॥ 

 

ਅਟਲ ਅਖੰਡ ਪਰਾਣ ਸੁਖਦਾਈ ਇਕ ਤਨਮਖ ਨਹੀ ਿੁਝੁ ਗਾਇਓ ॥੪॥ 

અટળ, અખાંડ તેમજ પ્રાણોને સુખ આપનાર પ્રભુનુાં તે એક ક્ષણ પણ તે ભજન કયુું નથી  ॥૪॥ 

 

ਜਹਾ ਜਾਣਾ ਸੋ ਥਾਨੁ ਤਵਸਾਤਰਓ ਇਕ ਤਨਮਖ ਨਹੀ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥੫॥ 

જ્ાાં તાર ેજવાનુાં છે તે સાચા સ્થાનને ભુલાવી દીધુાં છે અને એક પળ પણ પરમાત્મામાાં મન 

લગાવ્યુાં નથી  ॥૫॥ 

 

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਤਗਰਹ ਦੇਤਖ ਸਮਗਰੀ ਇਸ ਹੀ ਮਤਹ ਉਰਝਾਇਓ ॥੬॥ 

તુાં જીવનભર પોતાના પુત્ર, પત્ની, ઘર વગેર ેસામગ્રીમાાં ગૂાંચવાયેલ રહે છે  ॥૬॥ 

  

ਤਜਿੁ ਕ ੋਲਾਇਓ ਤਿਿ ਹੀ ਲਾਗਾ ਿੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਓ ॥੭॥ 

તને જ્ાાં લગાડવામાાં આવ્યો તયાાં જ લાગેલો રહ્યો અને તેવા જ કમા કરતો રહ્યો  ॥૭॥ 
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ਜਉ ਭ੍ਇਓ ਤਕਰਪਾਲੁ ਿਾ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਰਹਮੁ ਤਧਆਇਓ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! જ્ાર ેપ્રભ ુકૃપાળુ થઈ ગયા તો તેને સાધુઓની સાંગનત મળી ગઈ અને તયાર ેબ્રહ્મનુાં 

ધ્યાન કયુું  ॥૮॥૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਤਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਰਾਤਖ ਲੀਨੋ ਭ੍ਇਓ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને બચાવી લીધો છે અને સાધઓુનો સાંગ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે 

 

ਹਤਰ ਨਾਮ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਉਚਾਰੈ ਤਮਸਟ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥੧॥ 

આ જીભ ખુબ મજા લઈને હનર-નામ જપતી રહે છે અને તેને ઊાં ડો મીઠો રાંગ લાગી ગયો છે  

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਾਨ ਕੋ ਅਸਥਾਨੁ ॥ ਮੀਿ ਸਾਜਨ ਸਖਾ ਬੰਧਪੁ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુમનના અવલમ્ય છે તે અાંતયાામી જ મારો સાચો નમત્ર, સાજન, સખા તેમજ બાંધુ સમજો  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਤਜਤਨ ਉਪਾਇਓ ਸਰਤਣ ਪਰਭ੍ ਕੀ ਗਹੀ ॥ 

જણેે આ સાંસાર-સમુદ્ર ઉતપન્ન કયો છે મેં તે પ્રભુની શરણ લીધી છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਭੁ੍ ਅਰਾਧੇ ਜਮਕੰਕਰੁ ਤਕਛੁ ਨ ਕਹੀ ॥੨॥ 

ગુરુ-કૃપાથી પ્રભુની આરાધના કરી છે તેથી યમદૂત પણ કઈ કહેતા નથી  ॥૨॥ 

 

ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਦਆੁਤਰ ਜਾ ਕੈ ਸੰਿ ਤਰਦਾ ਭੰ੍ਡਾਰੁ ॥ 

જનેા દરવાજા મોક્ષ તેમજ મુનિદાયક છે જનેા નામનો ભાંડાર સાંતોના હૃદયમાાં છે 

 

ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਸੁਜਾਣੁ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਰਾਖਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

તે જીવનયુનિના જ્ઞાતા, ચતુર સ્વામી હાંમેશા રક્ષા કરનાર છે  ॥૩॥ 

 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਕਲੇਸ ਤਬਨਸਤਹ ਤਜਸੁ ਬਸ ੈਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

જનેા મનમાાં વસી જાય છે તેના દુુઃખ-દદા  તેમજ બધા ક્લેશ માટી જાય છે 

 

ਤਮਰਿੁ ਨਰਕੁ ਅਸਥਾਨ ਤਬਖੜੇ ਤਬਖੁ ਨ ਪੋਹੈ ਿਾਤਹ ॥੪॥ 

મૃતય,ુ દુુઃખદાયી નકા  સ્થાન તેમજ માયા રૂપી ઝેર પણ તેને પ્રભાનવત કરતુાં નથી  ॥૪॥ 

 

ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਮਰਿਾ ਪਰਵਾਹ ॥ 

જનેા ઘરમાાં નામ અમૃતનો પ્રવાહ હોય છે રીદ્ધીઓ-નસનદ્ધઓ અને નવ નનનધ સેવામાાં લીન 

રહે છે 
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ਆਤਦ ਅੰਿੇ ਮਤਧ ਪੂਰਨ ਊਚ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ॥੫॥ 

તે અગમ્ય, અથાહ, સવોચ્ચ પરમાત્મા આનદ, મધ્ય તેમજ અાંતમાાં હાંમેશા હાજર છે  ॥૫॥ 

 

ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਦੇਵ ਮੁਤਨ ਜਨ ਬੇਦ ਕਰਤਹ ਉਚਾਰੁ ॥ 

મોટા-મોટા નસદ્ધ સાધક, દેવગણ, મુનનજન તેમજ વેદ પ્રભુની સ્તુનત કર ેછે 

 

ਤਸਮਤਰ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਹਤਜ ਭੰੁ੍ਚਤਹ ਨਹੀ ਅੰਿੁ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੬॥ 

તે પોતાના સ્વામીનુાં સ્મરણ કરીને આધ્યાનત્મક સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે જનેો કોઈ અાંત અને આર-

પાર નથી  ॥૬॥ 

 

ਅਤਨਕ ਪਰਾਛਿ ਤਮਟਤਹ ਤਖਨ ਮਤਹ ਤਰਦੈ ਜਤਪ ਭ੍ਗਵਾਨ ॥ 

હૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ જપવાથી ક્ષણમાાં અનેક પાપ મટી જાય છે 

 

ਪਾਵਨਾ ਿੇ ਮਹਾ ਪਾਵਨ ਕੋਤਟ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥੭॥ 

પરમાત્માનુાં નામ મહા પાવન છે તેને જપવાથી કરોડો દાન-પુણ્ય અને તીથા સ્નાનનુાં ફળ પ્રાપ્ત 

થાય છે  ॥૭॥ 

 

ਬਲ ਬੁਤਧ ਸੁਤਧ ਪਰਾਣ ਸਰਬਸੁ ਸੰਿਨਾ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

સાંતજનોની ધન-રાનશ, બળ, બુનદ્ધજ્ઞાન, પ્રાણ બધુાં છે 

 

ਤਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਤਨਮਖ ਮਨ ਿੇ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ॥੮॥੨॥ 

હે પરમાત્મા! નાનકની પ્રાથાના છે કે મનથી ક્ષણ પણ ન ભૂલીશ  ॥૮॥૨॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਸਤਿਰ ਿੀਖਤਣ ਕਾਤਟ ਡਾਤਰਓ ਮਤਨ ਨ ਕੀਨੋ ਰੋਸੁ ॥ 

કોઈ તીક્ષ્ણ ઓજારથી વૃક્ષો કાપી નાખે છે પરાંતુ તે મનમાાં ક્રોધ કરતા નથી 

 

ਕਾਜੁ ਉਆ ਕੋ ਲੇ ਸਵਾਤਰਓ ਤਿਲੁ ਨ ਦੀਨੋ ਦੋਸੁ ॥੧॥ 

તેનુાં કાયા સાંપૂણા કરી દે છે અને થોડો પણ એને થોડો પણ દોષ આપતા નથી ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਉ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

હે મન! દરરોજ રામનામનુાં ભજન કરો 

 

ਦਇਆਲ ਦੇਵ ਤਕਰਪਾਲ ਗੋਤਬੰਦ ਸੁਤਨ ਸੰਿਨਾ ਕੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દયાળુ-કૃપાળુ ગોનવાંદનુાં ધ્યાન કરવાવાળા સાંતજનોનુાં આચરણ સાાંભળો  ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਚਰਣ ਤਲੈ ਉਗਾਹਿ ਬੈਹਿਓ ਿਰਮੁ ਨ ਰਹਿਓ ਿਰੀਹਰ ॥ 

જ ેવ્યક્તિ લાકડીથી બનેલી હોડીને પગથી દબાવીને તેમાાં બેસી ગયો છે તનેા શરીરનો થાક 

દૂર થઈ ગયો છે 

 

ਮਿਾ ਿਾਗਰੁ ਨਿ ਹਿਆਪੈ ਹਿਨਹਿ ਉਤਹਰਓ ਤੀਹਰ ॥੨॥ 

મહાસાગર ેપણ કોઈ ક્તવઘ્ન ઉત્પન્ન કયાા નથી અને એક ક્ષણમાાં જ સમુદ્રના ક્તકનારા પર જઈને 

ઉતયો છે  ॥૨॥ 

 

ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਰ ਲੇਪਨ ਹਤਿੁ ਿੰਗੇ ਨਿੀ ਪਰੀਹਤ ॥ 

ધરતીની ચાંદન, અગર, કપૂર, તેમજ સુગાંધથી કોઈ પ્રીક્તત નથી 

 

ਹਬਿਟਾ ਮੂਤਰ ਿੋਹਦ ਹਤਲੁ ਹਤਲੁ ਮਹਨ ਨ ਮਨੀ ਹਬਪਰੀਹਤ ॥੩॥ 

જો કોઈ ગાયનુાં છાણ, મૂત્ર ફેંકે અને ખોદીને તલ-તલ પણ કરી દે છે તો તે પોતાના મનમાાં 

ઘૃણા કરતી નથી  ॥૩॥ 

 

ਊਚ ਨੀਚ ਹਬਕਾਰ ਿੁਹਕਰਤ ਿੰਲਗਨ ਿਭ ਿੁਿ ਛਤਰ ॥ 

બધાને સુખ દેનાર આકાશરૂપી છત્ર બધાની સાથે સાંબાંધ બનાવી રાખ ેછે ભલ ેકોઈ ઉચ્ચી 

અથવા ક્તનમ્ન જાક્તતનો છે કોઈ દુષ્ટતા અથવા ભલુાં કરનાર છે 

 

ਹਮਤਰ ਿਤਰੁ  ਨ ਕਛੂ ਜਾਨੈ ਿਰਬ ਜੀਅ ਿਮਤ ॥੪॥ 

તે કોઈને પોતાનો ક્તમત્ર અથવા શત્રુ સમજતો નથી પરાંતુ બધાને એક સમાન માને છે તેમ જ 

સાંતો માટે બધા એક સમાન છે  ॥૪॥ 

 

ਕਹਰ ਪਰਗਾਿੁ ਪਰਚੰਡ ਪਰਗਹਟਓ ਅੰਧਕਾਰ ਹਬਨਾਿ ॥ 

સૂયા પોતાનો પ્રચાંડ પ્રકાશ ઉત્પન્ન કરીને પ્રગટ થઈ જાય છે અને અાંધકાર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਪਹਿਤਰ ਅਪਹਿਤਰਿ ਹਕਰਣ ਲਾਗੇ ਮਹਨ ਨ ਭਇਓ ਹਬਿਾਦ ੁ॥੫॥ 

તેના ક્તકરણો બધા પક્તવત્ર-અપક્તવત્ર જીવોને સ્પશા કર ેછે પરાંતુ તેના મનમાાં આ વાતનુાં કોઈ 

દુુઃખ નથી તેમ જ સાંતજન સૂયા સમાન છે ॥૫॥ 

 

ਿੀਤ ਮੰਦ ਿੁਗੰਧ ਚਹਲਓ ਿਰਬ ਥਾਨ ਿਮਾਨ ॥ 

શીતળ તેમજ સુગાંક્તધત પવન ધીમે-ધીમે બધા સ્થાનો પર સમાનરૂપ ેવહે છે 

 

ਜਿਾ ਿਾ ਹਕਛੁ ਤਿਾ ਲਾਹਗਓ ਹਤਲੁ ਨ ਿੰਕਾ ਮਾਨ ॥੬॥ 

જ્ાાં ક્ાાંય પણ કોઈ સારો-ખરાબ જીવ હોય છે ત્યાાં જ તેને સ્પસ ેછે અને થોડો પણ સાંકોચ 

કરતી નથી તેમ જ  સાંત માનવતાનુાં કલ્યાણ કર ેછે  ॥૬॥ 
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ਿੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜੁ ਹਨਕਹਟ ਆਿੈ ਿੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ ॥ 

સારા-ખરાબ સ્વભાવ વાળા જ ેપણ વ્યક્તિ અક્તનનની નજીક આવ ેછે તેની ઠાંડી દૂર થઈ જાય 

છે 

 

ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਜਾਣੈ ਿਦਾ ਿਿਹਜ ਿੁਭਾਇ ॥੭॥ 

અક્તનન પોતાના પારકાાંના તફાવતને કાંઈ પણ જાણતી નથી અને આધ્યાક્તિક ક્તવચરણ કર ેછે 

તેમ જ સાંત બધાનુાં સારાં  કર ેછે ॥૭॥ 

  

ਚਰਣ ਿਰਣ ਿਨਾਥ ਇਿੁ ਮਨੁ ਰੰਹਗ ਰਾਤੇ ਲਾਲ ॥ 

જ ેતેની ચરણ શરણમાાં આવી જાય છે તેને અવલમ્ય મળી જાય છે અને તેનુાં મન ક્તપ્રયતમના 

રાંગમાાં રાંગાયેલુાં રહે છે 

 

ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਹਨਤ ਗਾਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਪਰਭ ਹਕਰਪਾਲ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુકૃપાળુ થઈ ગયા છે ક્તનત્ય તેનુાં ગણુગાન કરો  ॥૮॥૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਅਿਟਪਦੀਆ 

માર મહેલ ૫ ઘર ૪ અષ્ટપદી 

 

ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪਰਿਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਚਾਦਨਾ ਚਾਦਨੁ ਆਂਗਹਨ ਪਰਭ ਜੀਉ ਅੰਤਹਰ ਚਾਦਨਾ ॥੧॥ 

હૃદય રૂપી આાંગણામાાં પ્રભુનો પ્રકાશ જ બધાથી મોટી ચાાંદની છે  ॥૧॥ 

 

ਆਰਾਧਨਾ ਅਰਾਧਨੁ ਨੀਕਾ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਨਾ ॥੨॥ 

જો આરાધના કરવી છે તો પ્રભુની કરો આ જ સફળ આરાધના છે  ॥૨॥ 

 

ਹਤਆਗਨਾ ਹਤਆਗਨੁ ਨੀਕਾ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਹਤਆਗਨਾ ॥੩॥ 

જો ત્યાગવુાં છે તો મનમાાંથી કામ, ક્રોધ તેમજ લોભનો ત્યાગ કરો આ જ બધાથી મોટો ત્યાગ 

છે  ॥૩॥ 

 

ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਿਹਰ ਜਿੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥੪॥ 

બધાથી મોટી માાંગ હક્તરથી યશ-ગાન માાંગવુાં છે   ॥૪॥ 

 

ਜਾਗਨਾ ਜਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਿਹਰ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ ਜਾਗਨਾ ॥੫॥ 

જાગવામાાં જાગરણ હક્તર-કીતાનમાાં જાગવુાં છે  ॥૫॥ 

 

ਲਾਗਨਾ ਲਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਨਾ ॥੬॥ 

ગુર-ચરણોમાાં મનને લગાડવુાં જ સવોત્તમ લગન છે  ॥૬॥ 
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ਇਿ ਹਬਹਧ ਹਤਿਹਿ ਪਰਾਪਤੇ ਜਾ ਕੈ ਮਿਤਹਕ ਭਾਗਨਾ ॥੭॥ 

જનેા માથા પર ઉત્તમ ભાનય હોય છે તેને જ આ યુક્તિની પ્રાક્તપ્ત થાય છે  ॥૭॥ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਹਤਿੁ ਿਭੁ ਹਕਛੁ ਨੀਕਾ ਜੋ ਪਰਭ ਕੀ ਿਰਨਾਗਨਾ ॥੮॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભુના શરણમાાં આવી જાય છે તેના માટે બધુાં સારાં  થાય છે ॥૮॥૧॥૪॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

માર મહેલ ૫॥ 

 

ਆਉ ਜੀ ਤੂ ਆਉ ਿਮਾਰੈ ਿਹਰ ਜਿੁ ਿਰਿਨ ਿੁਨਾਿਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સાંતજનો! મારા ઘરમાાં આવો, કાનમાાં પ્રભુનો યશ સાંભળાવો  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਤੁਧੁ ਆਿਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਹਰਆ ਿਹਰ ਜਿੁ ਤੁਮ ਿੰਹਗ ਗਾਿਨਾ ॥੧॥ 

તારા આવવાથી માર તન-મન ખીલી જાય છે અને તારી સાથ ેમળીને પ્રભનુુાં જ ગુણગાન 

કરવુાં છે  ॥૧॥ 

 

ਿੰਤ ਹਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਿਾਿ ੈਦਜੂਾ ਭਾਉ ਹਮਟਾਿਨਾ ॥੨॥ 

સાંતોની કૃપાથી હૃદયમાાં સત્ય ક્તસ્થત થાય છે અને દ્વૈતભાવ મટી જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਭਗਤ ਦਇਆ ਤੇ ਬੁਹਧ ਪਰਗਾਿੈ ਦਰੁਮਹਤ ਦਿੂ ਤਜਾਿਨਾ ॥੩॥ 

ભિોની દયાથી બુક્તિ પ્રકાક્તશત થઈ જાય છે અને દુબુાક્તિના બધા દુુઃખ દૂર થાય છે  ॥૩॥ 

 

ਦਰਿਨੁ ਭੇਟਤ ਿੋਤ ਪੁਨੀਤਾ ਪੁਨਰਹਪ ਗਰਹਭ ਨ ਪਾਿਨਾ ॥੪॥ 

સાંતોના દશાન તેમજ મેળાપથી જ જીવન-આચરણ પક્તવત્ર થાય છે અને ગભા-યોક્તનથી 

છુટકારો થઈ જાય છે  ॥૪॥ 

 

ਨਉ ਹਨਹਧ ਹਰਹਧ ਹਿਹਧ ਪਾਈ ਜੋ ਤੁਮਰੈ ਮਹਨ ਭਾਿਨਾ ॥੫॥ 

જ ેતારા મનને છે તેને નવ ક્તનક્તધ, રીિીઓ, ક્તસક્તિઓ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૫॥ 

 

ਿੰਤ ਹਬਨਾ ਮੈ ਥਾਉ ਨ ਕੋਈ ਅਿਰ ਨ ਿੂਝੈ ਜਾਿਨਾ ॥੬॥ 

સાંતો વગર મારાં  બીજુાં  કોઈ સ્થાન નથી અને બીજા સ્થાને જવુાં સમજાતુાં પણ નથી  ॥૬॥ 

 

ਮੋਹਿ ਹਨਰਗੁਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਰਾਿ ੈਿੰਤਾ ਿੰਹਗ ਿਮਾਿਨਾ ॥੭॥ 

મને ક્તનગુાણને કોઈ બચાવવા વાળુાં છે તેથી સાંતોની સાથ ેજ રહેવુાં છે  ॥૭॥ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਗੁਹਰ ਚਲਤੁ ਹਦਿਾਇਆ ਮਨ ਮਧੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਾਿਨਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 

હે નાનક! ગરુએ અદભુત રમત દેખાડી દીધી છે હવે મને જ પ્રભ-ુદશાનથી સુખ મળી ગયુાં છે     

॥૮॥૨॥૫॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਸੁਨਨ ਹਨਰ ਜਨਿ ਜਨਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન ું જીવન સફળ છે જ ે વુંદના તેમજ મહહમા ગીત સાુંભળીને જીવન પસાર કર ેછે  

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਿੀਵਨਾ ਨਜਤੁ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ ਨਾਮੁ ਅੰਨਮਿਤ ਰਸੁ ਿੀਵਨਾ ॥੧॥ 

તે જ પીવ ું જોઈએ જનેાથી મન તૃપ્ત થઈ જાય તેથી નામ અમૃતનો રસ પીવો જોઈએ  ॥૧॥ 

 

ਖਾਵਨਾ ਨਜਤੁ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਸੰਤੋਨਖ ਸਦਾ ਨਤਿਿਤੀਵਨਾ ॥੨॥ 

તે જ ખાવ ું જોઈએ જનેે ખાવાથી બીજીવાર ભૂખ ન લાગે મન હુંમેશા સુંત ષ્ટ તેમજ તૃપ્ત રહે  

॥૨॥ 

 

ਿੈਨਣਾ ਰਖੁ ਿਨਤ ਿਰਮੇਸੁਰ ਨਫਨਰ ਨਾਗੇ ਨਹੀ ਥੀਵਨਾ ॥੩॥ 

જનેે પહેરવાથી ઈજ્જત બની રહે છે તો પરમાત્માના નામ રૂપી કપડ ું  ધારણ કરો તેનાથી ફરી 

ક્યારયે હનલલજ્જ થવ ું પડશે નહીું  ॥૩॥ 

 

ਭੋਗਨਾ ਮਨ ਮਧੇ ਹਨਰ ਰਸੁ ਸੰਤਸੰਗਨਤ ਮਨਹ ਲੀਵਨਾ ॥੪॥ 

મનમાું હહરનામ રૂપી રસ ભોગવ ું જ ઉત્તમ છે અુંતે સુંતોની સુંગતમાું લીન રહો  ॥૪॥ 

 

ਨਿਨੁ ਤਾਗੇ ਨਿਨੁ ਸੂਈ ਆਨੀ ਮਨੁ ਹਨਰ ਭਗਤੀ ਸੰਨਗ ਸੀਵਨਾ ॥੫॥ 

સોય દોરો લાવ્યા વગર જ સુંતજનોન ું મન પ્રભ ની ભહિમાું મળી જાય છે  ॥૫॥ 

 

ਮਾਨਤਆ ਹਨਰ ਰਸ ਮਨਹ ਰਾਤੇ ਨਤਸੁ ਿਹੁਨਿ ਨ ਕਿਹੂ ਅਉਖੀਵਨਾ ॥੬॥ 

જ ેહહર-નામ રૂપી રસમાું મસ્ત રહે છે તે ક્યારયે હવચહલત થતો નથી  ॥૬॥ 

 

ਨਮਨਲਓ ਨਤਸੁ ਸਰਿ ਨਨਧਾਨਾ ਿਿਨਭ ਨਕਿਿਾਨਲ ਨਜਸੁ ਦੀਵਨਾ ॥੭॥ 

જનેે કૃપાળ  પ્રભ એ નામ આપી દીધ ું છે તેને સ ખોના બધા ભુંડાર મળી ગયા છે    ॥૭॥ 

 

ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਰਣ ਸੰਤ ਧੋਇ ਿੀਵਨਾ ॥੮॥੩॥੬॥ 

હે નાનક! સુંતોની સેવાથી જ પરમ સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે અુંતે તેના ચરણ ધોઈને પીવ ેછે  

॥૮॥૩॥૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਅੰਜੁਲੀਆ 

મારુ મહેલ ૫ ઘર ૮ અુંજ લી 
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ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਿਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਜਸੁ ਨਗਿਨਹ ਿਹੁਤੁ ਨਤਸ ੈਨਗਿਨਹ ਨਚੰਤਾ ॥ 

જ ેઘરમાું અગહણત ધન-સુંપહત્ત છે તયાું હચુંતા જ બની રહે છે 

 

ਨਜਸੁ ਨਗਿਨਹ ਥੋਰੀ ਸੁ ਨਫਰੈ ਭਿਮੰਤਾ ॥ 

પરુંત  જ ેઘરમાું ધનની જરૂહરયાત ઓછી છે તેને મેળવવા માટે તે દોડા દોડી કરતો રહે છે 

 

ਦਹੁੂ ਨਿਵਸਥਾ ਤੇ ਜੋ ਮੁਕਤਾ ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ਭਾਲੀਐ ॥੧॥ 

આ બુંને પહરહસ્થહતઓથી જ ેમ િ થઈ જાય છે તે જ સ ખી મળે છે  ॥૧॥ 

 

ਨਗਿਹ ਰਾਜ ਮਨਹ ਨਰਕੁ ਉਦਾਸ ਕਰੋਧਾ ॥ 

વેદોનો આ ઉપદેશ છે કે ગૃહસ્થ રાજમાું નકલ  છે અને તયાગી બનીને ક્રોધ વધે છે 

 

ਿਹੁ ਨਿਨਧ ਿੇਦ ਿਾਠ ਸਨਭ ਸੋਧਾ ॥ 

મેં અનેક પ્રકારથી બધા વેદોનો પાઠ કરીને હવશ્લેષણ કય ું છે 

 

ਦੇਹੀ ਮਨਹ ਜੋ ਰਹੈ ਅਨਲਿਤਾ ਨਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਿੂਰਨ ਘਾਲੀਐ ॥੨॥ 

જ ેશરીર માયાથી હનહલલપ્ત રહે છે તે મન ષ્યન ું પહરશ્રમ સફળ થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਜਾਗਤ ਸੂਤਾ ਭਰਨਮ ਨਵਗੂਤਾ ॥ 

મન ષ્ય જાગતા સ તા પણ દરકે સમય ેનષ્ટ થતો રહે છે 

 

ਨਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਨਤ ਨ ਹੋਈਐ ਮੀਤਾ ॥ 

હે હમત્ર! ગ રુ વગર મ હિ થતી નથી 

 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਤੁਟਨਹ ਹਉ ਿਧੰਨ ਏਕ ੋਏਕੁ ਨਨਹਾਲੀਐ ॥੩॥ 

સાધ ઓની સુંગહતમાું બધા બુંધન તૂટી જાય છે અને એક પ્રભ  જ દેખાય દે છે  ॥૩॥ 

 

ਕਰਮ ਕਰੈ ਤ ਿੰਧਾ ਨਹ ਕਰੈ ਤ ਨਨੰਦਾ ॥ 

જો કોઈ ધમલ-કમલ કર ેછે તો કમોના જાળમાું ફસાય જાય છે અને જો કરતો નથી તો સુંસાર 

હનુંદા કરતો રહે છે 

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਨੁ ਨਵਆਨਿਆ ਨਚੰਦਾ ॥ 

મોહમાું મગ્ન મન હચુંતામાું ફસાય રહે છે 

 

ਗੁਰ ਿਿਸਾਨਦ ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਸਮ ਜਾਣੈ ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਾਮੁ ਨਹਆਲੀਐ ॥੪॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ ેસ ખ દ ુઃખને એક સમાન સમજ ેછે તે દરકે શરીરમાું વ્યાપક રામને મહેસ સ 

કર ેછે  ॥૪॥ 
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ਸੰਸਾਰੈ ਮਨਹ ਸਹਸਾ ਨਿਆਿੈ ॥ 

સુંસારમાું દરકે સમય કોઈને કોઈ સુંશય વ્યાપક રહે છે 

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਗੋਚਰ ਨਹੀ ਜਾਿੈ ॥ 

પ્રભ ની અકથનીય કથાન ું જ્ઞાન થત ું નથી 

 

ਨਜਸਨਹ ਿੁਝਾਏ ਸੋਈ ਿੂਝੈ ਓਹੁ ਿਾਲਕ ਵਾਗੀ ਿਾਲੀਐ ॥੫॥ 

પ્રભ  બાળકની જમે પોષણ કર ેછે જનેે જ્ઞાન આપે છે તેને જ સમજ હોય છે ॥ ૫॥ 

 

ਛੋਨਿ ਿਹ ੈਤਉ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ 

જો કોઈ ધનનો મોહ છોડી પણ દે તો પણ છૂટતો નથી 

 

ਜਉ ਸੰਚੈ ਤਉ ਭਉ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

જ ેઅગહણત ધન એકહત્રત કર ેછે તેના મનમાું ખોવાનો ડર બનીને રહે છે 

 

ਇਸ ਹੀ ਮਨਹ ਨਜਸ ਕੀ ਿਨਤ ਰਾਖ ੈਨਤਸੁ ਸਾਧੂ ਚਉਰੁ ਢਾਲੀਐ ॥੬॥ 

તેનાથી હનહલલપ્ત રહેનારની લાજ રાખ ેછે તે સાધ ના માથા પર યશ રૂપી ચૈવર ડોલતા રહે છે 

॥૬॥ 

 

ਜੋ ਸੂਰਾ ਨਤਸ ਹੀ ਹੋਇ ਮਰਣਾ ॥ 

જ ેશૂરવીર હોય છે તે જ ય દ્ધમાું લડીને વીરગહત પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਜੋ ਭਾਗੈ ਨਤਸੁ ਜੋਨੀ ਨਫਰਣਾ ॥ 

જ ેપીઠ દેખાડીને ભાગી જાય છે તેને યોની ચક્રમાું ભટકવ ું પડે છે 

 

ਜੋ ਵਰਤਾਏ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ ਿੁਨਝ ਹੁਕਮੈ ਦਰੁਮਨਤ ਜਾਲੀਐ ॥੭॥ 

પરમાત્મા જ ેકર ેછે તેને સારુું  માનવ ું જોઈએ અને તેના હ કમને સમજીને દ બ લહદ્ધને સળગાવી 

દેવી જોઈએ  ॥૭॥ 

 

ਨਜਤੁ ਨਜਤੁ ਲਾਵਨਹ ਨਤਤੁ ਨਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 

જ્ાું પ્રભ ને લગાવવ ું હોય છે જીવે તયાું જ લાગવાન ું છે 

 

ਕਨਰ ਕਨਰ ਵੇਖੈ ਅਿਣੇ ਜਚਨਾ ॥ 

જ ેતેને ઠીક લાગે છે તે જ કરી-કરીને જોતો રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਿੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਤੂ ਦੇਨਹ ਤ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥੮॥੧॥੭॥ 

હે નાનકના સુંપૂણલ સ ખદાતા! જો ત ું નામ-દાન આપ ેતો તારુું  નામ-સ્મરણ કર ેછે  ॥૮॥૧॥૭॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਿਰਖੈ ਹੇਨਠ ਸਨਭ ਜੰਤ ਇਕਠੇ ॥ 

જગતરૂપી વૃક્ષ નીચે બધા જીવ એકત્ર થઈ જાય છે 

 

ਇਨਕ ਤਤੇ ਇਨਕ ਿੋਲਨਨ ਨਮਠੇ ॥ 

એમાુંથી ઘણા જીવ ગરમ સ્વભાવવાળા છે અને ઘણા મધ રભાષી છે 

 

ਅਸਤੁ ਉਦੋਤੁ ਭਇਆ ਉਨਠ ਚਲੇ ਨਜਉ ਨਜਉ ਅਉਧ ਨਵਹਾਣੀਆ ॥੧॥ 

જયાર ેજીવન રૂપી સૂયાલસ્ત થઈ જાય છે તથા નવ ું ઉદય થવાન ું હોય છે તો જમે-જમે જીવોનો 

જીવન સમય સમાપ્ત થઈ જાય છે તો તે જગતથી ઉઠીને ચાલ્યા જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਿ ਕਰੇਦਿ ਸਰਿਰ ਮੁਠੇ ॥ 

પાપ કમલ કરનાર અવશ્ય જ લૂુંટાઈ જાય છે 

 

ਅਜਰਾਈਨਲ ਫਿੇ ਫਨਿ ਕੁਠੇ ॥ 

યમરાજ પકડી-પકડીને તેને કઠોર દું ડ આપે છે 
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ਦੋਜਕਿ ਪਾਏ ਕਿਰਜਣਹਾਰੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥੨॥ 

કર્તાર ર્ેને નરકમતાં મોકલી દે છે અને યમરતજ રૂપી ન્યતયધીશ ર્ેનતથી કમોનો હિસતબ મતાંગે 

છે  ॥૨॥ 

 

ਿੰਕਗ ਨ ਿੋਈ ਭਈਆ ਬੇਬਾ ॥ 

અાંર્મતાં બિેન ભતઈ કોઈ પણ સતથી બનર્ત નથી 

 

ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਛੋਕਿ ਵਞੇਿਾ ॥ 

ર્ે પોર્તનો મતલ, જુવતની ર્ેમજ ધન વગેર ેબધુાં છોડીને ચતલ્યો જાય છે 

 

ਿਰਣ ਿਰੀਮ ਨ ਜਾਤੋ ਿਰਤਾ ਕਤਲ ਪੀੜੇ ਕਜਉ ਘਾਣੀਆ ॥੩॥ 

જ ેકૃપતળુ, ઉત્પન્ન કરનતર, સવા, સમથા પરમતત્મતને જાણર્ો નથી ર્ેને યમ ર્લની જમે ધતણતમતાં 

પીસ ેછે ॥૩॥ 

 

ਖੁਕਿ ਖੁਕਿ ਲੈਦਾ ਵਿਤੁ ਪਰਾਈ ॥ 

જીવ ખુશી-ખુશી પતરકી વસ્ર્ુને લે છે 

 

ਵੇਖੈ ਿੁਣੇ ਤੇਰੈ ਨਾਕਲ ਖੁਦਾਈ ॥ 

પરાંર્ુ, જોવત, સતાંભળવત વતળત પ્રભ ુર્ેની સતથ ેજ છે 

 

ਦਨੁੀਆ ਲਕਬ ਪਇਆ ਖਾਤ ਅੰਦਕਰ ਅਗਲੀ ਗਲ ਨ ਜਾਣੀਆ ॥੪॥ 

દુહનયતનત લતલચમતાં પડીને ર્ે પતપોનત ખતડતમતાં પડી ગયો છે અને પરલોકમતાં થવતવતળી 

વતર્ોને જાણી નથી  ॥૪॥ 

 

ਜਕਮ ਜਕਮ ਮਰੈ ਮਰੈ ਕਿਕਰ ਜੰਮੈ ॥ 

આ રીર્ ેમૂખા જીવ જન્મ લઈ-લઈને મતર ેછે ર્ે વતરાંવતર મતરર્ો ર્ેમજ જન્મર્ો રિે છે 

 

ਬਹੁਤੁ ਿਜਾਇ ਪਇਆ ਦੇਕਿ ਲੰਮੈ ॥ 

ર્ે જન્મ-મરણનત લતાંબત ચક્રમતાં ખુબ દાં ડ પ્રતપ્ત કર ેછે 

 

ਕਜਕਨ ਿੀਤਾ ਕਤਿੈ ਨ ਜਾਣੀ ਅੰਧਾ ਤਾ ਦਖੁੁ ਿਹੈ ਪਰਾਣੀਆ ॥੫॥ 

જણેે ઉત્પન્ન કયતા છે આાંધળો પ્રતણી ર્ે પરમતત્મતને જાણર્ો નથી અને ખબુ દુુઃખ સિન કર ેછે 

॥૫॥ 

 

ਖਾਲਿ ਥਾਵਹੁ ਭੁਲਾ ਮੁਠਾ ॥ 

પરમતત્મતને ભૂલીને જીવ લૂાંટતઈ ગયો છે 
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ਦਨੁੀਆ ਖੇਲੁ ਬੁਰਾ ਰੁਠ ਤੁਠਾ ॥ 

આ દુહનયત રૂપી રમર્ ખૂબ ખરતબ છે કતરણ કે મતયતનત પ્રભતવથી જીવ ક્યતરયે હરસતય છે 

અને ક્યતરકે પ્રસન્ન થતય છે 

 

ਕਿਦਿੁ ਿਬੂਰੀ ਿੰਤੁ ਨ ਕਮਕਲਓ ਵਤੈ ਆਪਣ ਭਾਣੀਆ ॥੬॥ 

ર્ેને કોઈ સત્યહનષ્ઠ સાંર્ોષી સાંર્ મળર્ો નથી ર્ેથી ર્ે પોર્તની ઇચ્છત અનુસતર ચતલે છે  ॥૬॥ 

 

ਮਉਲਾ ਖੇਲ ਿਰੇ ਿਕਭ ਆਪੇ ॥ ਇਕਿ ਿਢੇ ਇਕਿ ਲਹਕਰ ਕਵਆਪੇ ॥ 

અલ્લતિ મૌલત પોર્ે જ બધી રમર્ કર ેછે કોઈને મુહિ આપે છે અને કોઈ સાંસતર-સમુદ્રની 

લિેરોમતાં ફસતય જાય છે   

 

ਕਜਉ ਨਚਾਏ ਕਤਉ ਕਤਉ ਨਚਕਨ ਕਿਕਰ ਕਿਕਰ ਕਿਰਤ ਕਵਹਾਣੀਆ ॥੭॥ 

જમે-જમે ર્ે નચતવે છે ર્ેમ જ ર્ે નતચે છે દરકે જીવનુાં જીવન ર્ેનત ભતગ્ય અનુસતર પસતર થતય 

છે  ॥૭॥ 

 

ਕਮਹਰ ਿਰੇ ਤਾ ਖਿਮੁ ਕਧਆਈ ॥ 

જો મતહલક કૃપત કરી દે ર્ો જ જીવ ધ્યતન કર ેછે 

 

ਿੰਤਾ ਿੰਗਕਤ ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

સાંર્ોની સાંગહર્મતાં રિેવતથી નકામતાં જવુાં પડશે નિીાં 

 

ਅੰਕਮਿਤ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਿ ਿਉ ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਕਨਤ ਵਖਾਣੀਆ ॥੮॥੨॥੮॥੧੨॥੨੦॥ 

નતનક કિે છે કે િે પરમતત્મત! જો નતમ અમૃર્નુાં દતન મળી જાય ર્ો દરરોજ ર્તરત ગુણોનત ગીર્ 

ગતર્ો રિુાં  ॥૮॥૨॥૮॥૧૨॥૨૦॥ 

 

ਮਾਰੂ ਿੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧ 

મતરુ સોળ મિેલ ૧ 

 

ੴ ਿਕਤਗੁਰ ਪਿਿਾਕਦ ॥ 

એક શતશ્વર્ પરમતત્મત છે જ ેસતચત ગુરુની કૃપતથી પ્રતપ્ત થતય છે 

 

ਿਾਚਾ ਿਚੁ ਿੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

મતત્ર પ્રભ ુજ સત્ય છે બીજુાં  કોઈ નિીાં 

 

ਕਜਕਨ ਕਿਰਜੀ ਕਤਨ ਹੀ ਿੁਕਨ ਗੋਈ ॥ 

જણેે આ દુહનયત બનતવી છે ર્ેને જ ર્ેને નતશ કરી છે 

 

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਣਾ ਤੁਮ ਕਿਉ ਕਿਆ ਮੁਿਰਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

િે પરમતત્મત! જમે ર્ને માંજૂર છે ર્ેમ જ બધતને રિેવતનુાં છે અને ર્તરી આગળ કોઈ બિતનુાં 

ચતલી શકર્ુાં નથી ॥૧॥ 
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ਆਕਪ ਉਪਾਏ ਆਕਪ ਖਪਾਏ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ ઉત્તપન્ન કર ેછે અને પોર્ે જ નષ્ટ કરી દે છે 

 

ਆਪੇ ਕਿਕਰ ਕਿਕਰ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ 

પોર્ે જ જીવોને અલગ-અલગ કતયોમતાં લગતવ ેછે 

 

ਆਪੇ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣਿਾਰੀ ਆਪੇ ਮਾਰਕਗ ਲਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ર્ે ગુણોનત સમુદ્ર પોર્ે જ હવચતર કર ેછે અને પોર્ે જ સતચત મતગે લગતડે છે ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ ચર્ુર છે અને પોર્ે જ દેખનતર છે 

 

ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ ਪਤੀਨਾ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ સગુણ રૂપ ઉત્પન્ન કરીને પ્રસન્ન થતય છે 

 

ਆਪੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਿੰਤਰੁ ਆਪੇ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

પવન, પતણી ર્ેમજ અહગ્િ પણ ર્ે પોર્ે જ છે અને પોર્ે જ મળતવ ેછે  ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਿਕਿ ਿੂਰਾ ਪੂਰੋ ਪੂਰਾ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ ચાંદ્ર ર્ેમજ સૂયા છે અને સવાકળત સાંપૂણા છે 

 

ਆਪੇ ਕਗਆਕਨ ਕਧਆਕਨ ਗੁਰੁ ਿੂਰਾ ॥ 

જ્ઞતન-ધ્યતનમતાં લીન રિેવતવતળત શૂરવીર ગુરુ પણ ર્ે જ છે 

 

ਿਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਕਹ ਨ ਿਾਿ ੈਿਾਚੇ ਕਿਉ ਕਲਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

જનેે પરમ સત્ય પ્રભુમતાં ધ્યતન લગતડયુાં છે ર્ેને મૃત્યુ ર્ેમજ યમ-જાળ પણ પ્રભતહવર્ કરર્ુાં નથી  

॥૪॥ 

ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਆਪੇ ਹੀ ਨਾਰੀ ॥ 

પુરૂષ ર્ેમજ સ્ત્રીનત રૂપમતાં પોર્ે જ છે 

 

ਆਪੇ ਪਾਿਾ ਆਪੇ ਿਾਰੀ ॥ 

ર્ે પોર્ે ચોપતટની રમર્ ર્ેમજ પોર્ે જ ટુકડીઓ છે 

 

ਆਪੇ ਕਪੜ ਬਾਧੀ ਜਗੁ ਖੇਲੈ ਆਪੇ ਿੀਮਕਤ ਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

પરમતત્મતએ પોર્ે જ આ ધરર્ી રૂપી અખતડો બનતવ્યો છે જમેતાં આખુાં જગર્ રમી રહ્ુાં છે 

અને પોર્ે જીવ રૂપી ખેલતડીઓને શુભતશુભ કમાનુાં ફળ આપે છે  ॥૫॥ 

 

ਆਪੇ ਭਵਰੁ ਿੁਲੁ ਿਲੁ ਤਰਵਰੁ ॥ 

ભમરો, ફળ-ફૂલ, વૃક્ષ 
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ਆਪੇ ਜਲੁ ਥਲੁ ਿਾਗਰੁ ਿਰਵਰੁ ॥ 

પતણી, ધરર્ી, સમુદ્ર ર્ેમજ સરોવર બધત ર્ેનુાં જ રૂપ છે 

 

ਆਪੇ ਮਛੁ ਿਛੁ ਿਰਣੀਿਰੁ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

િે પરમતત્મત! ર્તરુાં  રૂપ જાણી શકતર્ુાં નથી ર્ુાં જ મત્સ્ય અવર્તર, કતચબત અવર્તર અને આખી 

રચનત રચનતર છે  ॥૬॥ 

                                                                

ਆਪੇ ਕਦਨਿੁ ਆਪੇ ਹੀ ਰੈਣੀ ॥ 

હદવસ ર્ેમજ રતર્ ર્ે જ છે 

 

ਆਕਪ ਪਤੀਜੈ ਗੁਰ ਿੀ ਬੈਣੀ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ ગુરુનત વચનો અથતાર્ વતણીથી પ્રસન્ન થતય છે 

 

ਆਕਦ ਜੁਗਾਕਦ ਅਨਾਹਕਦ ਅਨਕਦਨੁ ਘਕਿ ਘਕਿ ਿਬਦ ੁਰਜਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ર્ેની મરજીથી યુગો-યુગતાંર્રોથી હદવસ-રતર્ દરકે શરીરમતાં ર્ેનત અનતિર્ શબ્દ ગુાંજી રહ્ત છે 

॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਅਨੂਪੁ ਅਮੋਲੋ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ અનોખુાં, અમૂલ્ય નતમ રૂપી રત્ન છે 

 

ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪੂਰਾ ਤੋਲੋ ॥ 

ર્ે પોર્ે જ સતરત-ખરતબને ઓળખે છે અને પોર્ે જ સાંપૂણા ર્ોલ ેછે 
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ਆਪੇ ਕਿਸ ਹੀ ਿਕਸ ਬਖਸੇ ਆਪੇ ਦੇ ਲੈ ਭਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

તે પોતે જ કોઈના કર્મ પર ક્ષર્ા-દાન કર ેછે અને કોઈને સજા દે છે ॥૮॥  

 

ਆਪੇ ਧਨਖੁ ਆਪੇ ਸਰਬਾਣਾ ॥ 

તે પોતે જ ધનુષ તેર્જ બાણ ચલાવનાર છે,  

 

ਆਪੇ ਸੁਘੜੁ ਸਰੂਪੁ ਕਸਆਣਾ ॥ 

તે ખૂબ બુદ્ધિર્ાન, સુુંદરરૂપ તેર્જ ચતુર છે. 

 

ਿਹਤਾ ਬਿਤਾ ਸੁਣਤਾ ਸੋਈ ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

તે પોતે જ કહેનાર, વકતા તેર્જ શ્રોતા છે અને બધી તેની જ રચના છે ॥૯॥  

 

ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਕਪਤ ਜਾਤਾ ॥ 

પવન જગતનો ગુરુ છે, પાણી દ્ધપતા છે અને  

 

ਉਦਰ ਸੰਜੋਗੀ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ॥ 

પેટના સુંયોગથી ધરતી જગતની ર્ાતા છે. 

 

ਰੈਕਣ ਕਦਨਸੁ ਦਇੁ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਜਗੁ ਖੇਲੈ ਖੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

રાત અને દ્ધદવસ બુંને ડાબુું-જર્ણુું છે અને આખુું જગત આના રર્ાડવાથી રર્ી રહ્ુું છે ॥૧૦॥  

 

ਆਪੇ ਮਛੁਲੀ ਆਪੇ ਜਾਲਾ ॥ 

ર્ાછલી તેર્જ ફસાવનાર જાળ પરર્ાત્મા જ છે. 

 

ਆਪੇ ਗਊ ਆਪੇ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

તે પોતે જ ગાય અને પોતે જ રખેવાળ છે.  

 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਕਗ ਜੋਕਤ ਤੁਮਾਰੀ ਜੈਸੀ ਪਰਕਭ ਫੁਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીવોર્ાું તારો જ પ્રકાશ છે, જવેી તારી આજ્ઞા છે, દુદ્ધનયા તેર્ જ ચાલી રહી છે 

॥૧૧॥  

 

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਆਪੇ ਭੋਗੀ ॥ 

યોગી, ભોગી, 

 

ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਪਰਮ ਸੰਜੋਗੀ ॥ 

રદ્ધસયા તેર્જ પરર્ સુંયોગી પણ તે જ છે અને  
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ਆਪੇ ਵੇਬਾਣੀ ਕਨਰੰਿਾਰੀ ਕਨਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

દ્ધનરાકાર દ્ધનભમય પરર્ાત્માએ પોતે જ સર્ાદ્ધધ લગાવેલી છે ॥૧૨॥  

 

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਤੁਝਕਹ ਸਮਾਣੀ ॥ 

હે સવેશ્વર! ઈું ડાથી, ગભમથી, ગરર્ીથી તેર્ જ ડાળીથી ચારયે સ્ત્રોત તેર્જ ચારયે વાણીઓ 

તારાર્ાું જ સર્ાયેલી છે. 

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

જ ેપણ દ્રદ્ધિર્ાન છે, બધુું નાશવુંત છે.  

 

ਸੇਈ ਸਾਹ ਸਚੇ ਵਾਪਾਰੀ ਸਕਤਗੁਕਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

જનેે સદ્દગુરૂએ જ્ઞાન આપયુું છે, તે જ સત્યના વ્યાપારી તેર્જ શાહુકાર છે ॥૧૩॥  

 

ਸਬਦ ੁਬੁਝਾਏ ਸਕਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

સુંપૂણમ સદ્દગુરુ જ શબ્દનો રહસ્ય બતાવે છે કે  

 

ਸਰਬ ਿਲਾ ਸਾਚੇ ਭਰਪੂਰਾ ॥ 

પ્રભ ુસવમકળા સુંપૂણમ છે.  

 

ਅਫਕਰਓ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਦਾ ਤੂ ਨਾ ਕਤਸੁ ਕਤਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું અદ્ધચુંત તેર્જ ર્ન-વાણીથી પર છે અને તને તલ ર્ાત્ર પણ કોઈ લાલચ નથી ॥૧૪॥  

 

ਿਾਲੁ ਕਬਿਾਲੁ ਭਏ ਦੇਵਾਨੇ ॥ 

તેને જોઈને ભયાનક કાળ પણ જાગી જાય છે  

 

ਸਬਦ ੁਸਹਜ ਰਸੁ ਅੰਤਕਰ ਮਾਨੇ ॥ 

જ ેર્નુષ્ય ર્નર્ાું સરળ જ શબ્દનો રસ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਮੁਿਕਤ ਕਤਰਪਕਤ ਵਰਦਾਤਾ ਭਗਕਤ ਭਾਇ ਮਕਨ ਭਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જનેા ર્નને પરર્ાત્માની ભદ્ધિ ગર્ી ગઈ છે, વરદાતા પરર્ાત્માએ ખુશ થઈને ર્ુદ્ધિ-તૃદ્ધપ્ત 

આપી છે ॥૧૫॥  

 

ਆਕਪ ਕਨਰਾਲਮੁ ਗੁਰ ਗਮ ਕਗਆਨਾ ॥ 

હે પરર્ાત્મા! તુું પોતે જ દ્ધનદ્ધલમપ્ત રહે છે, પરુંતુ તારુું  જ્ઞાન ગુરુની સુંગત કરવાથી જ થાય છે.  

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਤੁਝ ਮਾਕਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

જ ેકાુંઈ પણ દેખાઈ દે છે, તે તારાર્ાું જ જોડાઈ જાય છે. 
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ਨਾਨਿੁ ਨੀਚੁ ਕਭਕਖਆ ਦਕਰ ਜਾਚੈ ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 

નાનક પોતાને દ્ધનમ્ન ર્ાનતા સત્યના દરવાજા પર દ્ધભક્ષા ર્ાુંગે છે કે તેને નાર્-દાનની ર્ોટાઈ 

આપ ॥૧૬॥૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ર્ારુ ર્હેલ ૧॥  

 

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਧਉਲੁ ਅਿਾਸੰ ॥ 

ધરતી, ધર્મરૂપી બળદ તેર્જ આકાશ પોતે પ્રભુ જ છે,  

 

ਆਪੇ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸੰ ॥ 

તે પરર્-સત્ય એ પોતે જ પોતાના ગુણોનો પ્રકાશ કયો છે. 

 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਆਪੇ ਆਪੇ ਿਾਰ ਿਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

બ્રહાચારી, સદાચારી, સુંતોષી પણ તે જ છે તેર્જ પોતે જ કાયમ કરી રહ્ો છે ॥૧॥  

 

ਕਜਸੁ ਿਰਣਾ ਸੋ ਿਕਰ ਿਕਰ ਵੇਖੈ ॥ 

જનેે આ જગત બનાવ્યુું છે, તે તેની સુંભાળ કર ેછે. 

 

ਿੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਸਾਚੇ ਲੇਖੈ ॥ 

તે પરર્-સત્ય દ્વારા લખેલ કર્મ આલેખને કોઈ ર્ટાડી શકતુું નથી,  

 

ਆਪੇ ਿਰੇ ਿਰਾਏ ਆਪੇ ਆਪੇ ਦੇ ਵਕਡਆਈ ਹੇ ॥੨॥ 

તે કર ેતેર્જ જીવોથી કરાવે છે અને પોતે જ ભિજનોને ર્ોટાઈ દે છે ॥૨॥  

 

ਪੰਚ ਚੋਰ ਚੰਚਲ ਕਚਤੁ ਚਾਲਕਹ ॥ 

કાર્-ક્રોધરૂપી પાુંચ ચોર ર્નુષ્યના ચુંચળ ર્નને ચલાયર્ાન કરી દે છે.  

 

ਪਰ ਘਰ ਜੋਹਕਹ ਘਰੁ ਨਹੀ ਭਾਲਕਹ ॥ 

તે પારકી નારી તરફ જોતો રહે છે પરુંતુ પોતાના ઘરની શોધ કરતો નથી. 

 

ਿਾਇਆ ਨਗਰ ੁਢਹੈ ਢਕਹ ਢੇਰੀ ਕਬਨੁ ਸਬਦੈ ਪਕਤ ਜਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

ર્નુષ્ય-શરીરરૂપી નગરનો અુંત થઈ જાય છે અને શબ્દ-ગુરુ વગર જીવ પોતાની પ્રદ્ધતષ્ઠા 

ગુર્ાવી દે છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਤ ੇਬੂਝੈ ਕਤਰਭਵਣੁ ਸੂਝੈ ॥ 

જ ેગુરુ દ્વારા સત્યનો રહસ્ય સર્જી લે છે, તેને ત્રણેય લોકનુું જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਮਨਸਾ ਮਾਕਰ ਮਨੈ ਕਸਉ ਲੂਝੈ ॥ 

તે પોતાની ઇચ્છાને ર્ારીને ર્નર્ાું ઝઝૂર્તો રહે છે.  
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ਜੋ ਤੁਧੁ ਸੇਵਕਹ ਸੇ ਤੁਧ ਹੀ ਜੇਹੇ ਕਨਰਭਉ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેતારી ભદ્ધિ કર ેછે, તે તારુ જ રૂપ બની જાય છે તુું દ્ધનભમય તેર્જ બાળપણનો 

દ્ધર્ત્ર છે ॥૪॥  

 

ਆਪੇ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ ॥ 

સ્વગમલોક, ર્ૃત્યુલોક તેર્જ પાતાળ લોક પરર્સત્યનુું જ રૂપ છે.  

 

ਆਪੇ ਜੋਕਤ ਸਰੂਪੀ ਬਾਲਾ ॥ 

તે પોતે જ પ્રકાશસ્વરૂપ તેર્જ તરુણ છે.  

 

ਜਟਾ ਕਬਿਟ ਕਬਿਰਾਲ ਸਰੂਪੀ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਕਖਆ ਿਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

તે પોતે જ દ્ધવકટ જટાધારી તેર્જ દ્ધવકરાળ સ્વરૂપવાળો છે અને તેની કોઈ રૂપ-રખેા નથી 

॥૫॥  

 

ਬੇਦ ਿਤੇਬੀ ਭੇਦ ੁਨ ਜਾਤਾ ॥ 

વેદો તેર્જ કુરાને પણ પરર્ાત્માનો તફાવત સર્જ્યો નથી અન ે

 

ਨਾ ਕਤਸੁ ਮਾਤ ਕਪਤਾ ਸੁਤ ਭਰਾਤਾ ॥ 

તેના કોઈ ર્ાતા-દ્ધપતા, પુત્ર તેર્જ ભાઈ નથી.  

 

ਸਗਲੇ ਸੈਲ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

તે બધા પવમતોને બનાવીને પોતાનાર્ાું જ જોડી લ ેછે અને તે અલખને જોઈ શકાતો નથી 

॥૬॥ 

 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਥਾਿੀ ਮੀਤ ਘਨੇਰੇ ॥ 

હુું  અનેક દ્ધર્ત્રો બનાવીન ેથાકી ગયો છુું  પરુંતુ  

 

ਿੋਇ ਨ ਿਾਟੈ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥ 

કોઈ પણ ર્ારા અવગુણ કાપનાર નથી.  

 

ਸੁਕਰ ਨਰ ਨਾਥੁ ਸਾਕਹਬੁ ਸਭਨਾ ਕਸਕਰ ਭਾਇ ਕਮਲੈ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

દેવતાઓ, ર્નુષ્યો તેર્જ યોગીઓ બધાનો ર્ાદ્ધલક ફિ પ્રભ ુછે, તે ભદ્ધિ ભાવથી જ ર્ળે છે 

અને પછી ભય દૂર થઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਭੂਲੇ ਚੂਿੇ ਮਾਰਕਗ ਪਾਵਕਹ ॥ 

પથભ્રિ જીવને પોતે જ સાચો રસ્તો બતાવે છે. 

 

ਆਕਪ ਭੁਲਾਇ ਤੂਹੈ ਸਮਝਾਵਕਹ ॥ 

તે પોતે જ ભુલાવી દે છે અને પોતે જ સત્યનુું જ્ઞાન દે છે.  
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ਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਨਾਵਹੁ ਗਕਤ ਕਮਕਤ ਪਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

તારા નાર્ વગર ર્ને કોઈ સહારો નજર આવતો નથી અને તારી ગદ્ધત તેર્જ ર્યામદા નાર્ 

દ્વારા જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૮॥ 
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ਗੰਗਾ ਜਮੁਨਾ ਕੇਲ ਕੇਦਾਰਾ ॥ 

ગંગા, યમુના, વ ંદાવન, કેદારનાથ,  

 

ਕਾਸੀ ਕਾਾਂਤੀ ਪੁਰੀ ਦਆੁਰਾ ॥ 

કાશી, મથુરા. દ્વારકા, પુરી,  

 

ਗੰਗਾ ਸਾਗਰੁ ਬੇਣੀ ਸੰਗਮੁ ਅਠਸਠਠ ਅੰਠਕ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

ગંગાસાગર અને ત્રિવેણી સંગમ વગેર ેઅડસઠ તીથથ પ્રભુના સ્વરૂપમાં જ લીન બનેલ છે ॥૯॥ 

 

ਆਪੇ ਠਸਧ ਸਾਠਧਕੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

તે પોતે જ ત્રસદ્ધ, સાધક તેમજ ત્રવચાર કરનાર ત્રવદ્વાન છે.  

 

ਆਪੇ ਰਾਜਨੁ ਪੰਚਾ ਕਾਰੀ ॥ 

પંચોની સભામાં તે પોતે જ રાજા છે.  

 

ਤਖਠਤ ਬਹੈ ਅਦਲੀ ਪਰਭੁ ਆਪੇ ਭਰਮੁ ਭੇਦ ੁਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ન્યાયાધીશ બનીને ત્રસંહાસન પર બેસે છે અને તેની ક પાથી ભ્રમ, તફાવત તેમજ 

ભય દૂર થઈ જાય છે ॥૧૦॥  

 

ਆਪੇ ਕਾਜੀ ਆਪੇ ਮੁਲਾ ॥ 

કાજી તેમજ મુલ્લા તે પોતે જ છે.  

 

ਆਠਪ ਅਭੁਲੁ ਨ ਕਬਹੂ ਭੁਲਾ ॥ 

તે અત્રવસ્મરણીય છે અને ક્યારયે ભૂલ્યો નથી,  

 

ਆਪੇ ਠਮਹਰ ਦਇਆਪਠਤ ਦਾਤਾ ਨਾ ਠਕਸੈ ਕੋ ਬੈਰਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તે દાતા ખુબ ક પાળુ તેમજ દયાળુ છે અને તેનો કોઈથી કોઈ વેર નથી ॥૧૧॥  

 

ਠਜਸੁ ਬਖਸੇ ਠਤਸੁ ਦੇ ਵਠਿਆਈ ॥ 

જનેા પર ક પા કર ેછે, તેને જ યશ આપે છે. 

 

ਸਭਸੈ ਦਾਤਾ ਠਤਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ 

તે બધાનો દાતા છે, જનેે તલ માિ કોઈ વાતનો કોઈ લાભ નથી.  

 

ਭਰਪੁਠਰ ਧਾਠਰ ਰਠਹਆ ਠਨਹਕੇਵਲੁ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟ ੁਸਭ ਠਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ગુપ્ત તેમજ પ્રગટ રૂપમાં બધા સ્થાનો પર તે શુદ્ધ રૂપમા ંસવથવ્યાપક થઈ રહ્યો છે ॥૧૨॥ 
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ਠਕਆ ਸਾਲਾਹੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰੈ ॥ 

અગમ્ય, અપાર પ્રભુના શું વખાણ કરં,  

 

ਸਾਚੇ ਠਸਰਜਣਹਾਰ ਮੁਰਾਰੈ ॥ 

પરમ-સત્ય સજથનહાર  

 

ਠਜਸ ਨੋ ਨਦਠਰ ਕਰੇ ਠਤਸੁ ਮੇਲੇ ਮੇਠਲ ਠਮਲੈ ਮੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

જનેા પર કરણા-દ્રત્રિ કર ેછે, તેને સાથ ેમળાવી લ ેછે, મળાવનાર આ જ છે ॥૧૩॥ 

 

ਬਰਹਮਾ ਠਬਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਦਆੁਰੈ ॥ ਊਭੇ ਸੇਵਠਹ ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥ 

બ્રહ્મા, ત્રવષ્ણુ તેમજ ત્રશવશંકર પણ અલખ-અપાર પરમાત્માના દરવાજા પર ઉભો તેની 

સેવામાં લીન છે અને  

 

ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਦਠਰ ਦੀਸੈ ਠਬਲਲਾਦੀ ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

કેટલીય સ ત્રિ તેના દરવાજા પર ફત્રરયાદ કરી રહી છે પરંતુ તેની ગણના કરવી સંભવ નથી 

॥૧૪॥  

 

ਸਾਚੀ ਕੀਰਠਤ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

તેની વાણી તેમજ કીત્રતથ હંમેશા સત્ય છે અને  

 

ਹੋਰ ਨ ਦੀਸੈ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ॥ 

વેદો-પુરાણોમાં પણ સત્યની સ્તુત્રત ત્રસવાય કંઈ દેખાઈ દેતું નથી. 

 

ਪੂੰਜੀ ਸਾਚੁ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮੈ ਧਰ ਹੋਰ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

પરમાત્માનું નામ જ મારી જીવન-પૂજંી છે, તેનું જ ગુણગાન કરં છંુ અને તેના ત્રસવાય મારી 

બીજી કોઈ ત્રનભથરતા નથી ॥૧૫॥  

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸਾਚਾ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ॥ 

યુગો-યુગાંતરોથી પરમ-સત્ય પરમાત્મા જ છે, તે વતથમાનમાં પણ છે અને ભત્રવષ્યમાં પણ એક 

તે જ થશે.  

 

ਕਉਣੁ ਨ ਮੂਆ ਕਉਣੁ ਨ ਮਰਸੀ ॥ 

તે કોણ છે જ ેમયો નથી અને કોણ છે જ ેમરશે નત્રહ.  

 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਦਠਰ ਦੇਖਹੁ ਠਲਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥ 

ગુર નાનક પોતાન ેત્રનમ્ન માનતા ત્રવનંતી કર ેછે કે પરમાત્મામાં ધ્યાન લગાવીને તેને હૃદય 

ઘરમાં જ જોઈ લે ॥૧૬॥૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

માર મહેલ ૧॥ 
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ਦਜੂੀ ਦਰੁਮਠਤ ਅੰਨੀ ਬੋਲੀ ॥ 

દ્વૈત ભાવ તેમજ દુબુથત્રદ્ધને કારણે જીવરૂપી નારી અંધ તેમજ બહેરી થઈ ચકુી છે. 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕੀ ਕਚੀ ਚੋਲੀ ॥ 

તેને કામ-ક્રોધની કાચી ચોલી ધારણ કરલે છે. 

 

ਘਠਰ ਵਰੁ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਣੈ ਛੋਹਠਰ ਠਬਨੁ ਠਪਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

તે ત્રકશોરી આ વાતથી બેખબર છે કે તેનો પત્રત-પ્રભ ુહૃદય-ઘરમાં જ છે, પોતાના સ્વામી 

વગર તેને રાત ેઊંઘ પણ આવતી નથી ॥૧॥  

 

ਅੰਤਠਰ ਅਗਠਨ ਜਲੈ ਭੜਕਾਰੇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਤਕੇ ਕੁੰਿਾ ਚਾਰੇ ॥ 

મનમાં ત ષણાત્રનન ભડકતી રહે છે અન ેમનમુખ ચારયે ત્રદશાઓમાં ઉમ્મીદ લગાવીને રહે છે.  

 

ਠਬਨੁ ਸਠਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਾਚੇ ਹਾਠਿ ਵਿਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કયાથ વગર સુખ કોને પ્રાપ્ત થઈ શકે છે, આ મોટાઈ તો સાચા પરમેશ્વરના 

હાથમાં છે ॥૨॥  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਠਨਵਾਰੇ ॥ 

જ ેવાસના, ક્રોધ તેમજ અહંકારનું ત્રનવારણ કર ેછે, 

 

ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਸਬਠਦ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

શબ્દ દ્વારા કામાત્રદક પાચં ચોરોને માર ેછે અન ે

 

ਠਗਆਨ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਨ ਠਸਉ ਲੂਝੈ ਮਨਸਾ ਮਨਠਹ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

જ્ઞાનરૂપી ખડગ લઈને મનથી ઝઝૂમે છે, તેની તમામ લાલચ મનમાં જ સમાઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਠਪਤਾ ਠਬਦ ੁਧਾਰਾ ॥ 

માના રક્ત તેમજ ત્રપતાના વીયથથી તે  

 

ਮੂਰਠਤ ਸੂਰਠਤ ਕਠਰ ਆਪਾਰਾ ॥ 

મનુષ્ય-શરીરરપી સુંદર મૂત્રતથનું ત્રનમાથણ કયુું.  

 

ਜੋਠਤ ਦਾਠਤ ਜੇਤੀ ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭ ਠਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

બધામાં તારો પ્રાણ-પ્રકાશ હાજર છે, તું બનાવનાર છે, સવથવ્યાપક છે ॥૪॥   

 

ਤੁਝ ਹੀ ਕੀਆ ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ॥ 

જીવન-મ ત્ય ુતે જ બનાવ્યું છે,  
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ਗੁਰ ਤ ੇਸਮਝ ਪੜੀ ਠਕਆ ਿਰਣਾ ॥ 

ગુરથી આ રહસ્યનું જ્ઞાન થઈ ગયું છે, આથી હવે મ ત્યુથી શું ડરવું.  

 

ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਠਰ ਦੇਖਠਹ ਦਖੁੁ ਦਰਦ ੁਸਰੀਰਹੁ ਜਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

તું ખુબ દયાળુ છે, જનેે દયા-દ્રત્રિથી જોવે છે, તેના શરીરથી દુુઃખ-ઇજા મટી જાય છે ॥૫॥ 

 

ਠਨਜ ਘਠਰ ਬੈਠਸ ਰਹੇ ਭਉ ਖਾਇਆ ॥ 

જ ેસાચા ઘરમાં ત્રનવાસ કરી લે છે, તેને મ ત્યુના ભયને ગળી લીધો છે.  

 

ਧਾਵਤ ਰਾਖ ੇਠਾਠਕ ਰਹਾਇਆ ॥ 

તેને ભટકતા મન પર અંકુશ લગાવી લીધો છે અને તેનું હૃદય-કમળ ખીલી ગયું છે. 

 

ਕਮਲ ਠਬਗਾਸ ਹਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

તેનું જ્ઞાનેત્રન્દ્રયો રૂપી સરોવર નામ અમ તના જળથી પુષ્કળ થઈ ગયું છે અને રામ જ તેનો 

ત્રમિ બની ગયો છે ॥૬॥ 

 

ਮਰਣੁ ਠਲਖਾਇ ਮੰਿਲ ਮਠਹ ਆਏ ॥ 

બધા જીવ મ ત્યુની ત્રતત્રથ લખાવીને પ થ્વીમાં આવે છે.  

 

ਠਕਉ ਰਹੀਐ ਚਲਣਾ ਪਰਿਾਏ ॥ 

જયાર ેમ ત્ય ુત્રસ્થર છે તો કોઈ કેવી રીત ેહંમેશા માટે રહી શકે છે. તેને ફરી પરલોક ગમન જ 

કરવાનુ ંછે.  

 

ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚੇ ਅਮਰਾ ਪੁਠਰ ਸੋ ਸਚੁ ਠਮਲੈ ਵਿਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

પ્રભુનો હુકમ ત્રસ્થર છે, જ ેતેના હુકમનું પાલન કર ેછે, તે સચખંડ પહોચંી જાય છે અને સત્યથી 

જ તેને મોટાઈ મળે છે ॥૭॥  

 

ਆਠਪ ਉਪਾਇਆ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

આખું જગત પ્રભુએ પોતે જ ઉત્પન્ન કયુું છે.  

 

ਠਜਠਨ ਠਸਠਰਆ ਠਤਠਨ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

જનેે આ જગત-ફેલાવ કયો છે, તેણે પોતે જીવોને અલગ અલગ કાયોમાં લગાવી દીધા છે. 
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ਸਚੈ ਊਪਰਿ ਅਵਿ ਨ ਦੀਸੈ ਸਾਚੇ ਕੀਮਰਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

તે પરમસત્યથી ઊંચ ં કોઈ નજર આવત ં નથી, તેણે પોતે જ સત્યની મહિમાને જાણી છે ॥૮॥  

 

ਐਥੈ ਗੋਇਲੜਾ ਰਦਨ ਚਾਿੇ ॥ 

અિી ંજીવ ચાર હિવસ જ આવ ેછે,  

 

ਖੇਲੁ ਿਮਾਸਾ ਧੁੁੰਧੂਕਾਿੇ ॥ 

આ જગત રમત-તમાશો છે અને જીવ અજ્ઞાનતાના ગાઢ અંધકારમાં રિે છે.  

 

ਬਾਜੀ ਖੇਰਲ ਗਏ ਬਾਜੀਗਿ ਰਜਉ ਰਨਰਸ ਸੁਪਨੈ ਭਖਲਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

જમે કોઈ સપનામાં બડબડે છે, તેમ જ જીવરૂપી બાજીગર પોતાની જીવન-રમત રમીને 

ચાલ્યો ગયો છે ॥૯॥ 

 

ਰਿਨ ਕਉ ਿਖਰਿ ਰਮਲੀ ਵਰਿਆਈ ॥ 

તેને જ સત્યના હસંિાસન પર મોટાઈ મળી છે  

 

ਰਨਿਭਉ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥ 

જનેે પરમાત્માને મનમાં વસાવ્યો છે, તેમાં લગન લગાવી છે,  

 

ਖੁੰਿੀ ਬਰਹਮੁੰਿੀ ਪਾਿਾਲੀ ਪੁਿੀਈ ਰਿਰਭਵਣ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ખંડ-બ્રહ્ાંડ, પાતાળ, ચૌિ પ રી તેમજ ત્રણેય લોકમાં રિેનાર જીવોએ સત્યમાં જ સમાહધ 

લગાવી છે ॥૧૦॥  

 

ਸਾਚੀ ਨਗਿੀ ਿਖਿੁ ਸਚਾਵਾ ॥ 

હનરંકારન ં સચખણ્ડરુપી નગર સત્ય છે, તેન ં હસંિાસન િંમેશા હથથર છે. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਾਚੁ ਰਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਾ ॥ 

જ ેગ રુમ ખ સત્યને મેળવી લે છે, તેને સ ખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਸਾਚੇ ਸਾਚੈ ਿਖਰਿ ਵਿਾਈ ਹਉਮੈ ਗਣਿ ਗਵਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

જનેે સત્યના હસંિાસન પર મોટાઈ મળી છે, તેને અહિમાનને મટાડી િીધો છે ॥૧૧॥ 

 

ਗਣਿ ਗਣੀਐ ਸਹਸਾ ਜੀਐ ॥ 

જ ેગણતરી કર ેછે તે શંકામાં જ જીવતો રિે છે, 
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ਰਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਦਐੂ ਿੀਐ ॥ 

દ્વેતિાવ તેમજ ભ્રમમાં સ ખ કેવી રીત ેપ્રાપ્ત થઈ શકે છે.  

 

ਰਨਿਮਲੁ ਏਕੁ ਰਨਿੁੰਜਨੁ ਦਾਿਾ ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਿੇ ਪਰਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

િેનાર માયાતીત એક પરમાત્મા જ હનમમળ છે અને પૂણમ ગ રૂની સેવાથી જ શોિા પ્રાપ્ત થાય 

છે ॥૧૨॥  

 

ਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਰਵਿਲੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜਾਿਾ ॥ 

ય ગ-ય ગાન્તર કોઈ િ લમિ ગ રુમ ખે જ સત્યન ં રિથય જાણ્્ ં છે અન ે

 

ਸਾਚਾ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਮਨੁ ਿਾਿਾ ॥ 

આ મન પણ તે પરમ-સત્યમાં લીન છે.  

 

ਰਿਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮਰਨ ਿਰਨ ਮੈਲੁ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તેની ઓટ લઈને સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગય ં છે, િવે મન-શરીર શ દ્ધ થઈ ગય ં છે ॥૧૩॥  

 

ਜੀਭ ਿਸਾਇਰਣ ਸਾਚੈ ਿਾਿੀ ॥ 

આ જીિ સત્યના રસમાં જ લીન રિે છે.  

 

ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਸੁੰਗੀ ਭਉ ਨ ਭਿਾਿੀ ॥ 

જો પ્રિ  હમત્ર છે તો કોઈ િય તેમજ અિં નથી.  

 

ਸਰਵਣ ਸਰੋਿ ਿਜੇ ਗੁਿਬਾਣੀ ਜੋਿੀ ਜੋਰਿ ਰਮਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ગ રુની વાણી સાંિળીને કાન તૃપ્ત થઈ ગયા છે અને આ પ્રકાશ-પરમપ્રકાશમાં જોડાઈ ગયો 

છે ॥૧૪॥ 

 

ਿਰਖ ਿਰਖ ਪੈਿ ਧਿੇ ਪਉ ਧਿਣਾ ॥ 

િ ં  હવચારી-સમજીને પગ ધરતી પર રાખીને ચાલ  છ ં .  

 

ਜਿ ਕਿ ਦੇਖਉ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾ ॥ 

િે પ્રિ ! જ્ાં ક્ાંય તારી જ શરણ ઇચછ ં  છ ં .  

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਦੇਰਹ ਿੂਹੈ ਮਰਨ ਭਾਵਰਹ ਿੁਝ ਹੀ ਰਸਉ ਬਰਣ ਆਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

િલ ેત ં િ ુઃખ અથવા સ ખ િે, ત ં જ મનને પ્રેમાળ લાગે છે અને મારો તારાથી જ પ્રેમ બનેલ છે 

॥૧૫॥  
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ਅੁੰਿ ਕਾਰਲ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ॥ 

અંહતમ સમય કોઈ કોઈનો હમત્ર નથી અન ે

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਜਾਿਾ ਿੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

ગ રુના માધ્યમથી આ સત્યને સમજીને તારા જ વખાણ કરંુ છ ં .  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਿੇ ਬੈਿਾਗੀ ਰਨਜ ਘਰਿ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੩॥ 

િે નાનક! સત્ય-નામમાં લીન રિેનાર જ વાથતવમાં વેરાગી છે અને તેન ેસાચા ઘરમાં જ 

સમાહધ લગાવેલી છે ॥૧૬॥૩॥  

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મિેલ ૧॥  

 

ਆਰਦ ਜੁਗਾਦੀ ਅਪਿ ਅਪਾਿੇ ॥ 

જગતના આરંિ તેમજ ય ગ-ય ગાંતરોથી અપરંપાર પ્રિ  જ વ્યાપ્ત છે.  

 

ਆਰਦ ਰਨਿੁੰਜਨ ਖਸਮ ਹਮਾਿੇ ॥ 

માયાતીત છે, સૃહિનો આહિ છે અને અમારો માહલક છે.  

 

ਸਾਚੇ ਜੋਗ ਜੁਗਰਿ ਵੀਚਾਿੀ ਸਾਚੇ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

તે પરમ-સત્યએ યોગનો હવચાર કયો અને હનગ મણ રૂપમા ંસમાહધ લગાવી લીધ ં ॥૧॥  

 

ਕੇਿਰੜਆ ਜੁਗ ਧੁੁੰਧੂਕਾਿੈ ॥ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਰਸਿਜਣਹਾਿੈ ॥ 

સૃહિ-રચનાથી પૂવમ કેટલાય ય ગ ગાઢ અંધકાર બની રહ્યો સજમકે ત્યાર ેસમાહધ લગાવી િતી  

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਚੀ ਵਰਿਆਈ ਸਾਚੈ ਿਖਰਿ ਵਿਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

તેન ં નામ િંમેશા સત્ય છે, તેની મોટાઈ િંમેશા શાશ્વત છે, જને ં કરી રહ્યો છ ં , તે સત્યના 

હસંિાસન પર બેસ ેછે ॥૨॥  

 

ਸਿਜੁਰਗ ਸਿੁ ਸੁੰਿੋਖੁ ਸਿੀਿਾ ॥ 

જ્ાર ેસતય ગ આવ્ય  ંતો ત્યાર ેલોકોમાં સત્ય તેમજ સંતોષ િતો.  

 

ਸਰਿ ਸਰਿ ਵਿਿੈ ਗਰਹਿ ਗੁੰਭੀਿਾ ॥ 

ચારયે તરફ સત્યનો ફેલાવ િતો. 

 

ਸਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਸਚੁ ਪਿਖੈ ਸਾਚੈ ਹੁਕਰਮ ਚਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

સાચો પરમાત્મા સત્યની જ પરખ કર ેછે અને તેના િ કમથી િ હનયા ચાલી રિી છે ॥૩॥  
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ਸਿ ਸੁੰਿੋਖੀ ਸਰਿਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ॥ 

સંપૂણમ સદ્દગ રુ સંતોષી તેમજ સત્યહનષ્ઠ છે.  

 

ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਨੇ ਸੋ ਸੂਿਾ ॥ 

જ ેગ રુના શબ્િમાં આથથા રાખ ેછે, આ જ શૂરવીર છે.  

 

ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਸਾਚੁ ਰਨਵਾਸਾ ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਿਜਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

જ ેપરમાત્માના િ કમ તેમજ રાજાને માને છે, તેનો સત્યના િરબારમાં હનવાસ થાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਿਜੁਰਗ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

સતય ગમાં િરકે મન ષ્ય સત્ય બોલતો િતો અને  

 

ਸਰਚ ਵਿਿੈ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ 

જ ેસત્યમાં હવચરણ કરતો િતો, તે જ સત્યવાિી િતો.  

 

ਮਰਨ ਮੁਰਖ ਸਾਚੁ ਭਿਮ ਭਉ ਭੁੰਜਨੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਾਚੁ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

મન તેમજ મ ખમાં સત્યને કારણે ભ્રમ-િય મટી જતો િતો અને ગ રુના માધ્યમથી સત્ય જ 

હમત્ર િતો ॥૫॥  

 

ਿਰੇਿੈ ਧਿਮ ਕਲਾ ਇਕ ਚੂਕੀ ॥ 

ત્રેતાય ગમાં ધમમરૂપી વેલની એક કળા નાશ થઈ ગઈ,  

 

ਿੀਰਨ ਚਿਣ ਇਕ ਦਰੁਬਧਾ ਸੂਕੀ ॥ 

ધમમના ત્રણ પગ રિી ગયા અને જીવોના મનમાં મ શ્કેલી પ્રગટ થઈ ગઈ. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਾਚੁ ਵਖਾਣੈ ਮਨਮੁਰਖ ਪਚ ੈਅਵਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

આ ય ગમાં ગ રુમ ખ જ સત્ય બોલતો િતો પરંત  થવેચછાચારી મ શ્કેલીમાં હચંતાગ્રથત રિેતો 

િતો ॥૬॥  

 

ਮਨਮੁਰਖ ਕਦੇ ਨ ਦਿਗਹ ਸੀਝੈ ॥ 

થવેચછાચારી પ્રિ  િરબારમાં ક્ારયે થવીકાર થતો નથી.  

 

ਰਬਨੁ ਸਬਦ ੈਰਕਉ ਅੁੰਿਿੁ ਿੀਝ ੈ॥ 

બ્રહ્-શબ્િ વગર તેન ં અંતમમન કઈ રીત ેસંત િ થઈ શકે છે?  
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ਬਾਧੇ ਆਵਰਹ ਬਾਧੇ ਜਾਵਰਹ ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

આથી થવેચછાચારી કમમ-બંધનને કારણે આવકજાવકમાં પડી રિેતો િતો અને તેને સત્યન ં 

જ્ઞાન થત ં નિોત ં ॥૭॥  

 

ਦਇਆ ਦਆੁਪੁਰਿ ਅਧੀ ਹੋਈ ॥ 

દ્વાપર ય ગમાં િયાની િાવના અડધી થઈ ગઈ અને 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਿਰਲਾ ਚੀਨੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ દુર્લભ ગુરુમુખ જ રહસ્યને ઓળખતો હતો.  

 

ਦਇੁ ਪਗ ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਣੀਧਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਖਿਥਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

પૃથ્વીને ધારણ કરનાર હવે ધમલરૂપી બળદ બે પગ પર ઉભો હતો અને ગુરુથી જ સત્યની 

પ્રાપ્તિ થતી હતી ॥૮॥ 

 

ਰਾਜੇ ਧਰਮੁ ਕਰਖਹ ਪਰਥਾਏ ॥ 

મોટા-મોટા રાજા પોતાની કોઈ ઈચ્છા માટે ધમલ-કમલ કરી રહ્યા હતા,  

 

ਆਸਾ ਬੰਧੇ ਦਾਨੁ ਕਰਾਏ ॥ 

તે કોઈ આશામાાં બાંધાઈને દાન-પુણ્ય કરતા હતા.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਖਬਨੁ ਮੁਕਖਿ ਨ ਹੋਈ ਥਾਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

તે અનેક ધમલ-કમલ કરીને થાકી ગયો પરાંતુ રામ-નામ વગર મુપ્તિ પ્રાિ થતી નથી ॥૯॥ 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਖਰ ਮੁਕਖਿ ਮੰਗਾਹੀ ॥ 

ર્ોકો ધમલ-કમલ કરીને મુપ્તિની કામના કરી રહ્યા હતા  

 

ਮੁਕਖਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਬਖਦ ਸਲਾਹੀ ॥ 

પરાંતુ બ્રહ્મ-શબ્દની સ્તુપ્તતથી જ મુપ્તિ મળે છે.  

 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੁਕਖਿ ਨ ਹੋਈ ਪਰਪੰਚੁ ਕਖਰ ਭਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ર્ોકો દુપ્તનયાના પ્રપાંચમાાં પ્તબનઅસરકારક જ ભટકી રહ્યા હતા, પરાંતુ ગુરુ વગર મળતી નથી 

॥૧0॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਛੋਡੀ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જીવોથી માયા-મમતા છોડાતી નહોતી,  

 

ਸੇ ਛੂਟੇ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

પરાંતુ જણેે સત્યની સાધના કરી, તે બાંધનોથી છૂટી ગયો.  

 

ਅਖਹਖਨਖਸ ਭਗਖਿ ਰਿੇ ਿੀਚਾਰੀ ਠਾਕੁਰ ਖਸਉ ਬਖਣ ਆਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

મહાપુરુષ રાત-પ્તદવસ પરમાત્માની ભપ્તિમાાં ર્ીન હતો અને તનેો ઠાકોરથી અતૂટ પ્રેમ બનેર્ 

હતો ॥૧૧॥ 

 

ਇਖਕ ਜਪ ਿਪ ਕਖਰ ਕਖਰ ਿੀਰਥ ਨਾਿਖਹ ॥ 

કોઈ માંત્રોના જપ તેમજ તપસ્યમાાં ર્ીન હતુાં તો કોઈ તીથોમાાં સ્નાન કરી રહ્યુાં હતુાં.  
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ਖਜਉ ਿੁਧੁ ਭਾਿੈ ਖਿਿੈ ਚਲਾਿਖਹ ॥ 

હે પરમાત્મા! જમે તને સ્વીકાર છે, તુાં તેમ જ જીવોને ચર્ાવ ેછે.  

 

ਹਖਠ ਖਨਗਰਖਹ ਅਪਿੀਜੁ ਨ ਭੀਜੈ ਖਬਨੁ ਹਖਰ ਗੁਰ ਖਕਖਨ ਪਖਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

હઠયોગ તેમજ ઇપ્તરિયોને સાંયપ્તમત કરવાથી મન આનાંપ્તદત થતુાં નથી. ગુરુના જ્ઞાન પરમેશ્વરની 

સ્તુપ્તત વગર કોઈને પણ સત્ય ના દરબારમાાં ખ્યાપ્તત મળી નથી ॥૧૨॥  

 

ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਖਹ ਇਕ ਕਲ ਰਾਿੀ ॥ 

કપ્તળયુગમાાં ધમલરૂપી બળદની એક જ કળા રહી ગઈ,  

 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਖਕਨੈ ਨ ਭਾਿੀ ॥ 

સાંપૂણલ ગુરુ વગર કોઈએ પણ સત્યની વાત કરી નથી.  

 

ਮਨਮੁਖਿ ਕੂੜੁ ਿਰਿੈ ਿਰਿਾਰਾ ਖਬਨੁ ਸਖਿਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

મનમુખી જીવોનુાં આ જ આચરણ છે કે તેમાાં અસત્યનુાં પ્તવચરણ થઈ રહ્યુાં છે પરાંતુ સદ્દગુરુ 

વગર ભ્રમ દૂર થતો નથી ॥૧૩॥  

 

ਸਖਿਗੁਰੁ ਿੇਪਰਿਾਹੁ ਖਸਰੰਦਾ ॥ 

સદ્દગુરુ પરમાત્મા અપ્તચાંત તેમજ સજલક છે 

 

ਨਾ ਜਮ ਕਾਖਣ ਨ ਛੰਦਾ ਬੰਦਾ ॥ 

ન તેને કોઈ યમનો ભય છે અને ન તો ર્ોકો પર પ્તનભલર છે,  

 

ਜੋ ਖਿਸੁ ਸੇਿੇ ਸੋ ਅਖਬਨਾਸੀ ਨਾ ਖਿਸੁ ਕਾਲੁ ਸੰਿਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

જ ેતેની ભપ્તિ કર ેછે, તે કાળ પણ દુ:ખી કરતો નથી ॥૧૪॥  

 

ਗੁਰ ਮਖਹ ਆਪੁ ਰਖਿਆ ਕਰਿਾਰੇ ॥  

પરમેશ્વર ેપોતાને ગુરુના હૃદયમાાં પ્રગટ કરરે્ા છે 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਖਟ ਅਸੰਿ ਉਧਾਰੇ ॥ 

ગુરુના નામ-માંત્રથી કરોડો અસાંખ્ય જીવોનો ઉદ્ધાર થયો છે.  

 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਗਜੀਿਨੁ ਦਾਿਾ ਖਨਰਭਉ ਮੈਲੁ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જગતનુાં જીવન પરમેશ્વર બધા જીવોને આપનાર છે, તે પ્તનભલય તેમજ પપ્તવત્ર છે ॥૧૫॥ 

 

ਸਗਲੇ ਜਾਚਖਹ ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੀ ॥ 

બધા જીવ ગુરુ ભાંડારી પાસેથી જ માાંગે છે, 
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ਆਖਪ ਖਨਰੰਜਨੁ ਅਲਿ ਅਪਾਰੀ ॥ 

તે પોતે માયાતીત, ર્ક્ષ્યહીન તેમજ અપરાંપાર છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਪਰਭ ਜਾਚੈ ਮੈ ਦੀਜੈ ਸਾਚੁ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੪॥ 

નાનક સત્ય કહે છે અને ગુરુથી આ જ માાંગે છે કે મને પોતાની રજામાાં રાખીને સત્યનુાં દાન 

આપ ॥૧૬॥૪॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેર્ ૧॥  

 

ਸਾਚੈ ਮੇਲੇ ਸਬਖਦ ਖਮਲਾਏ ॥ 

પરમાત્માએ શબ્દ ગુરુ દ્વારા જ પોતાની સાથ ેમળાવ્યો છે, 

 

ਜਾ ਖਿਸੁ ਭਾਣਾ ਸਹਖਜ ਸਮਾਏ ॥ 

જ્યાર ેતેને સ્વીકાર થયુાં તો તે સરળ સ્વભાવ સત્યમાાં સમાઈ ગયો. 

 

ਖਿਰਭਿਣ ਜੋਖਿ ਧਰੀ ਪਰਮੇਸਖਰ ਅਿਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਭਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ત્રણેય ર્ોકમાાં પરમેશ્વર ેપોતાનો પ્રકાશ સ્થાપ્તપત કરરે્ છે, તેના જવુેાં મોટુાં  બીજુાં  કોઈ નથી 

॥૧॥ 

 

ਖਜਸ ਕ ੇਚਾਕਰ ਖਿਸ ਕੀ ਸੇਿਾ ॥ 

જનેા અમ ેસેવક છીએ, તેની જ ભપ્તિમાાં ર્ીન રહીએ છીએ.  

 

ਸਬਖਦ ਪਿੀਜੈ ਅਲਿ ਅਭੇਿਾ ॥ 

તે અર્ખ અભેદ્ય શબ્દની સ્તુપ્તતથી જ ખુશ થાય છે.  

 

ਭਗਿਾ ਕਾ ਗੁਣਕਾਰੀ ਕਰਿਾ ਬਿਖਸ ਲਏ ਿਖਡਆਈ ਹੇ ॥੨॥ 

તે ભિજનોનુાં કલ્યાણ કરનાર છે, આ તેની ઉદારતા છે કે શરણમાાં આવેર્ા જીવોને ક્ષમા 

કરી દે છે ॥૨॥  

 

ਦੇਦੇ ਿੋਖਟ ਨ ਆਿੈ ਸਾਚੇ ॥ 

જીવોને દેતાાં દેતાાં તે સચના ઘરમાાં કોઈ અભાવ આવતો નથી,  

 

ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਖਰ ਪਉਦੇ ਕਾਚੇ ॥ 

પરાંતુ ખોટા ઉપકાર અને ઈચ્છાઓ ર્ઈને પણ તેઓ મોાં ફેરવી ર્ ેછે. 

 

ਮੂਲੁ ਨ ਬੂਝਖਹ ਸਾਖਚ ਨ ਰੀਝਖਹ ਦਜੂੈ ਭਰਖਮ ਭੁਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

તે પોતાના મુળને ઓળખતો નથી, સત્યમાાં તેની કોઈ ર્ગન ર્ાગતી નથી, આથી દ્વેતભાવ 

તેમજ ભ્રમને કારણે ભટકતો રહે છે ॥૩॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਖਗ ਰਹੇ ਖਦਨ ਰਾਿੀ ॥ 

ગુરુમુખ પ્તદવસ-રાત માયા તરફથી જાગૃત રહે છે,  

 

ਸਾਚੇ ਕੀ ਖਲਿ ਗੁਰਮਖਿ ਜਾਿੀ ॥ 

તે ગુરુ-મત પ્રમાણે સત્યમાાં ધ્યાન ર્ગાવવાની પ્તવપ્તધ સમજી ર્ે છે. 

 

ਮਨਮੁਿ ਸੋਇ ਰਹੇ ਸੇ ਲੂਟੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਬਿੁ ਭਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

પરાંતુ મનમુખ જીવ અજ્ઞાનની ઊાં ઘમાાં પડી રહે છે, આથી કામાપ્તદક પ્તવકાર તેના શુભ ગુણોને 

ર્ૂાંટી ર્ ેછે. ગુરુમુખ પોતાના ગુણોની પુાંજીને બચાવીને રાખ ેછે ॥૪॥ 

 

ਕੂੜੇ ਆਿੈ ਕੂੜੇ ਜਾਿੈ ॥ 

અસત્ય મનુષ્ય જરમ-મરણ ચક્કરમાાં પડી રહે છે.  

 

ਕੂੜੇ ਰਾਿੀ ਕੂੜੁ ਕਮਾਿੈ ॥ 

તે અસત્યમાાં રત રહીને અસત્ય કામ જ કરતો રહે છે. 

 

ਸਬਖਦ ਖਮਲੇ ਸੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਰਖਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

જ ેશબ્દની સ્તુપ્તતમાાં ર્ીન રહે છે, તેને જ સાચા દરબારમાાં શોભા પ્રાિ થાય છે અને ગુરુના 

માધ્યમથી તેનુાં સત્યમાાં જ ધ્યાન ર્ાગી રહે છે ॥૫॥ 

 

ਕੂਖੜ ਮੁਠੀ ਠਗੀ ਠਗਿਾੜੀ ॥ ਖਜਉ ਿਾੜੀ ਓਜਾਖੜ ਉਜਾੜੀ ॥ 

અસત્યમાાં રત જીવરૂપી નારીના જીવન-રૂપી બગીચાનો કામાપ્તદક ઠગોએ એમ પ્તવનાશ કયો 

છે, જમે પ્રાણીઓ વેરાન બગીચાનો નાશ કર ેછે. 

 

ਨਾਮ ਖਬਨਾ ਖਕਛੁ ਸਾਖਦ ਨ ਲਾਗੈ ਹਖਰ ਖਬਸਖਰਐ ਦਿੁੁ ਪਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

હપ્તર-નામ વગર જીવનમાાં કાંઈ સ્વાપ્તદષ્ટ ર્ાગતુાં નથી, પરમાત્માને ભુર્વાથી દુુઃખ જ પ્રાિ થાય 

છે ॥૬॥  

 

ਭੋਜਨੁ ਸਾਚੁ ਖਮਲੈ ਆਘਾਈ ॥ 

જો સત્ય-નામરૂપી ભોજન મળી જાય તો મન તૃિ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਸਾਚੀ ਿਖਡਆਈ ॥ 

જનેે કીમતી નામ-રત્ન મળી જાય છે, તેને જ યશ પ્રાિ થાય છે.  

 

ਚੀਨੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਈ ਜੋਿੀ ਜੋਖਿ ਖਮਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

જ ેઆત્મ-સ્વરૂપને ઓળખી ર્ે છે, તેને સત્યની ઓળખ થઈ જાય છે અને પછી તેનો પ્રકાશ 

પરમ-પ્રકાશમાાં જોડાઈ જાય છે ॥૭॥ 
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ਨਾਵਹੁ ਭੁਲੀ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ 

પ્રભુને ભૂલનારી જીવ-સ્ત્રી ખુબ વેદના સહન કર ેછે અને  

 

ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

અનેક ચતુરાઈઓ કરવાથી પણ તેનો ભ્રમ દૂર થતો નથી.  

 

ਪਸਚ ਪਸਚ ਮੁਏ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਸਹ ਅਜਗਸਰ ਭਾਸਰ ਲਦਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

મૂખખ મનુષ્ય પરમાત્માને યાદ કરતો નથી, તેથી દુુઃખી જ થયો છે અને તેને પાપોનો ભાર લઈ 

લીધો છે ॥૮॥  

 

ਸਬਨੁ ਬਾਦ ਸਬਰੋਧਸਹ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

વેર-વવરોધથી કોઈ ખાલી નથી,  

 

ਮੈ ਦੇਖਾਸਲਹੁ ਸਤਿੁ ਿਾਲਾਹੀ ॥ 

જો કોઈ આનાથી બચેલ છે તો મને દેખાડી દે, હુું  તેની ખૂબ પ્રશુંસા કરીશ. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਸਪ ਸਮਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਹਸਰ ਸਿਉ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

મન-શરીર અપખણ કરવાથી જ પરમાત્મા મળે છે, પ્રભુથી પ્રેમ બની રહે છે ॥૯॥ 

 

ਪਰਭ ਕੀ ਗਸਤ ਸਮਸਤ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

પ્રભુની ગવત તેમજ મવહમા કોઈ પણ જાણી શકતુું નથી.  

 

ਜੇ ਕੋ ਵਡਾ ਕਹਾਇ ਵਡਾਈ ਖਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ કહે છે કે હુું  જ મોટો છુું  તો તેનો આત્માવભમાન તેને મટાડી દે છે.  

 

ਿਾਚੇ ਿਾਸਹਬ ਤੋਸਟ ਨ ਦਾਤੀ ਿਗਲੀ ਸਤਨਸਹ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

સાચા પરમાત્માના દાનમાું કોઈ અભાવ નથી, આખી દુવનયા તેને જ ઉત્પન્ન કરી છે ॥૧૦॥  

 

ਵਡੀ ਵਸਡਆਈ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 

તે અવચુંતની મવહમા ખબૂ મોટી છે, 

 

ਆਸਪ ਉਪਾਏ ਦਾਨੁ ਿਮਾਹੇ ॥ 

તે પોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તેના માટે ભોજન દે છે.  

 

ਆਸਪ ਦਇਆਲੁ ਦਸੂਰ ਨਹੀ ਦਾਤਾ ਸਮਸਲਆ ਿਹਸਜ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તે દયાળુ દાતા ક્ાુંય દૂર નથી અને તે સરળ જ પોતાની મરજીથી છે ॥૧૧॥  
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ਇਸਕ ਿੋਗੀ ਇਸਕ ਰੋਸਗ ਸਵਆਪੇ ॥ 

દુવનયામાું કોઈ દુુઃખી છે તો કોઈ બીમાર છે. 

 

ਜੋ ਸਕਛੁ ਕਰੇ ਿੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ॥ 

જ ેકુંઈ કર ેછે, તે સ્વેચ્છાથી જ કર ેછે. 

 

ਭਗਸਤ ਭਾਉ ਗੁਰ ਕੀ ਮਸਤ ਪੂਰੀ ਅਨਹਸਦ ਿਬਸਦ ਲਖਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જો ગુરુની વશક્ષા દ્વારા પરમાત્માની ભવિ કરાય તો અનાહ્ત શબ્દનો અનભુવ થઈ જાય છે 

॥૧૨॥  

  

ਇਸਕ ਨਾਗੇ ਭੂਖੇ ਭਵਸਹ ਭਵਾਏ ॥ 

કોઈ નગ્ન-ભૂખ્યા અહીું-તહીું ભટકતા રહે છે,  

 

ਇਸਕ ਹਠੁ ਕਸਰ ਮਰਸਹ ਨ ਕੀਮਸਤ ਪਾਏ ॥ 

કોઈ હઠીલા પ્રાણ ત્યાગી દે છે અને કીમતી જન્મનુું મહત્વ સમજતા નથી. 

 

ਗਸਤ ਅਸਵਗਤ ਕੀ ਿਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ਬੂਝੈ ਿਬਦ ੁਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તે સારા ખરાબનુું મહત્વ જાણતા નથી, પરુંતુ જ ેશબ્દની સાધના કર ેછે, તે જ આ રહસ્યને 

સમજ ેછે ॥૧૩॥  

 

ਇਸਕ ਤੀਰਸਿ ਨਾਵਸਹ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਵਸਹ ॥ 

કોઈ તીથોમાું સ્નાન કર ેછે તો કોઈ વ્રત ઉપવાસ રાખ ેછે,  

 

ਇਸਕ ਅਗਸਨ ਜਲਾਵਸਹ ਦੇਹ ਖਪਾਵਸਹ ॥ 

કોઈ લોકો ધૂણીઓ તપાવીને શરીરને પીડા આપે છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਬਨੁ ਮੁਕਸਤ ਨ ਹੋਈ ਸਕਤੁ ਸਬਸਧ ਪਾਸਰ ਲੰਘਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

રામ નામ વગર કોઈની પણ મુવિ સુંભવ નથી, તો પછી કઈ વવવધ દ્વારા પાર થઈ શકાય છે 

॥૧૪॥ 

 

ਗੁਰਮਸਤ ਛੋਡਸਹ ਉਝਸਿ ਜਾਈ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય ગુરુમત છોડીને પથભ્રષ્ટ થઈ જાય છે.  

 

ਮਨਮੁਸਖ ਰਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਅਵਾਈ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ રામ નામનુું જાપ કરતો નથી,  

 

ਪਸਚ ਪਸਚ ਬੂਡਸਹ ਕੂਿੁ ਕਮਾਵਸਹ ਕੂਸਿ ਕਾਲੁ ਬੈਰਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

અસત્ય કમાય છે, દુુઃખી થઈને ડૂબે છે અને અસત્યને કારણે યમ પણ તેનો વેરી થઈ જાય છે 

॥૧૫॥  
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ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਹੁਕਮੇ ਜਾਵੈ ॥ 

હુકમથી જ જીવનુું જન્મ-મરણ થાય છે  

 

ਬੂਝੈ ਹੁਕਮੁ ਿੋ ਿਾਸਚ ਿਮਾਵੈ ॥ 

જ ેહુકમના રહસ્યને જાણી લે છે, તે સત્યમાું જોડાઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਚੁ ਸਮਲੈ ਮਸਨ ਭਾਵੈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੫॥ 

હે નાનક! સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા તેને જ મળે છે, જનેે મનમાું પ્રેમાળ લાગે છે અને ગુરુમુખ 

બનીને નામ-સ્મરણનુું કમખ કર ેછે ॥૧૬॥૫॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਸਬਧਾਤਾ ॥ 

પરમાત્મા પોતે સુંસારનો રચવયતા પુરુષ વવધાતા છે,  

 

ਸਜਸਨ ਆਪੇ ਆਸਪ ਉਪਾਇ ਪਛਾਤਾ ॥ 

જનેે પોતે જીવોને ઉત્પન્ન કરીને ઓળખ આપી છે.  

 

ਆਪੇ ਿਸਤਗੁਰੁ ਆਪੇ ਿੇਵਕੁ ਆਪੇ ਸਿਰਿਸਟ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

સદ્દગુરુ તેમજ સેવક પણ તે જ છે અને તેને પોતે જ સૃવષ્ટ ઉત્પન્ન કરી છે ॥૧॥  

 

ਆਪੇ ਨੇਿੈ ਨਾਹੀ ਦਰੇੂ ॥ 

તે અમારી નજીક જ છે, ક્ાુંય દૂર નથી.  

 

ਬੂਝਸਹ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿੇ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥ 

જણેે ગુરુની નજીકમાું રહીને આ રહસ્યને સમજી લીધો છે, તે જ પૂણખ પુરુષ છે. 

 

ਸਤਨ ਕੀ ਿੰਗਸਤ ਅਸਹਸਨਸਿ ਲਾਹਾ ਗੁਰ ਿੰਗਸਤ ਏਹ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ગુરુ-સુંગવતની આ જ કીવતખ છે કે તેની સુંગવતમાું રહેવાથી રોજ લાભ જ લાભ મળે છે ॥૨॥  

 

ਜੁਸਗ ਜੁਸਗ ਿੰਤ ਭਲੇ ਪਰਭ ਤੇਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ તારા સુંતજન યુગ-યુગ સારા છે.  

 

ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਵਸਹ ਰਿਨ ਰਿੇਰੇ ॥ 

જ ેપ્રેમપૂવખક તારા ગુણ ગાતા રહે છે.  

 

ਉਿਤਸਤ ਕਰਸਹ ਪਰਹਸਰ ਦਖੁੁ ਦਾਲਦ ੁਸਜਨ ਨਾਹੀ ਸਚੰਤ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

તે તારુું  સ્તુવતગાન કરીન ેદુુઃખ-દવરદ્રથી મુિ થઈ જાય છે અને તેને કોઈ પારકી વચુંતા નથી 

॥૩॥  

SikhBookClub.com



 

ਓਇ ਜਾਗਤ ਰਹਸਹ ਨ ਿੂਤੇ ਦੀਿਸਹ ॥ 

તે હુંમેશા મોહમાયાથી સાવચેત રહે છે અને મોહની ઊું ઘમાું દેખાઈ દેતા નથી. 

 

ਿੰਗਸਤ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ਿਾਚੁ ਪਰੀਿਸਹ ॥ 

તે સત્ય-નામ જ વવપરીત કર ેછે અને પોતાના સુંગીઓ તેમજ વુંશાવલીનો ઉદ્ધાર કરી દે છે.  

 

ਕਸਲਮਲ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਤੇ ਸਨਰਮਲ ਓਇ ਰਹਸਹ ਭਗਸਤ ਸਲਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

તે હુંમેશા વનમખળ છે, તેને પાપોની ગુંદકી સ્પશખ કરતી નથી અને તેની પ્રભુ-ભવિમાું જ લગન 

લાગી રહે છે ॥૪॥ 

 

ਬੂਝਹੁ ਹਸਰ ਜਨ ਿਸਤਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥ 

હે ભિજનો! સદ્દગુરૂની વાણી સમજ,  

 

ਏਹੁ ਜੋਬਨੁ ਿਾਿੁ ਹੈ ਦੇਹ ਪਰੁਾਣੀ ॥  

આ યૌવન, શ્વાસ તેમજ શરીર જૂનુું થઈ જવાનુું છે  

 

ਆਜੁ ਕਾਸਲ ਮਸਰ ਜਾਈਐ ਪਰਾਣੀ ਹਸਰ ਜਪੁ ਜਸਪ ਸਰਦੈ ਸਧਆਈ ਹੇ ॥੫॥ 

આજ અથવા કાલ એકને એક વદવસ ેપ્રાણીએ મૃત્યુને પ્રાપ્ત થઈ જવાનુું છે, આથી પરમાત્માનુું 

જાપ કરી લે અને હૃદયમાું તેનુું જ ધ્યાન કર ॥૫॥  

 

ਛੋਡਹੁ ਪਰਾਣੀ ਕੂਿ ਕਬਾਿਾ ॥ 

હે પ્રાણી! અસત્ય વાતોને છોડી દે, અસત્ય મનુષ્યને કાળ પછાડીને માર ેછે.  

 

ਕੂਿੁ ਮਾਰੇ ਕਾਲੁ ਉਛਾਹਾਿਾ ॥ 

પ્રભુથી વવમુખ જીવ અસત્યમાું ફસાઈને નાશ ફસાઈને નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਿਾਕਤ ਕੂਸਿ ਪਚਸਹ ਮਸਨ ਹਉਮੈ ਦਹੁੁ ਮਾਰਸਗ ਪਚੈ ਪਚਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

તેના મનમાું અહું  જ બની રહે છે અને દ્વૈત ભાવના રસ્તા પર ચાલીને તે સમાપ્ત થઈ જાય છે 

॥૬॥ 
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ਛੋਡਿਹੁ ਡ ਿੰ ਦਾ ਤਾਡਤ ਪਰਾਈ ॥ 

પારકી-ન િંદા અ ે બીજાથી દ્વેષ કરવા  િં છોડી દે,  

 

ਪਡਿ ਪਡਿ ਦਝਡਹ ਸਾਡਤ   ਆਈ ॥ 

જ ેગ્રિંથો ે વાિંચી ે પણ ઈર્ષ્ાા-આગમાિં સળગતા રહે છે, તે ા મ  ે શાિંનત મળતી  થી.  

 

ਡਿਡਿ ਸਤਸਿੰਗਡਤ  ਾਿੁ ਸਿਾਹਹੁ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

સત્સિંગનતમાિં મળી ે રામ- ામ  િં સ્ત નતગા  કર, અિંતમાિં તે જ સહા્ક થા્ છે ॥૭॥  

 

ਛੋਿਹੁ ਕਾਿ ਕਰੋਧੁ ਬੁਡਰਆਈ ॥ 

વાસ ા, ક્રોધ અ ે અન ષ્ટ કરવા  િં છોડી દો, 

 

ਹਉਿੈ ਧਿੰਧੁ ਛੋਿਹੁ ਿਿੰਪਟਾਈ ॥ 

અહિં  ઉત્પન્ન કર ાર ધિંધો તેમજ સિંઘષા છોડી દે. 

 

ਸਡਤਗੁਰ ਸਰਡਿ ਪਰਹੁ ਤਾ ਉਬਰਹੁ ਇਉ ਤਰੀਐ ਭਵਜਿੁ ਭਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

ગ રૂ ા શરણમાિં રહીશ તો બિંધ ોથી મ ક્ત થઈશ, આ રીત ેસિંસાર સમ દ્ર પાર કરી શકા્ છે 

॥૮॥  

 

ਆਗੈ ਡਬਿਿ  ਦੀ ਅਗਡ  ਡਬਖੁ ਝੇਿਾ ॥ 

આગળ ્મપ રીમાિં નવશ દ્ધ આગથી ભરલેી વૈતરણી  ામ ી  દીમાિંથી પાર થવ િં પડે છે, 

જમેાિંથી ઝેરરૂપી લપટ  ીકળે છે.  

 

ਡਤਥੈ ਅਵਰੁ   ਕੋਈ ਜੀਉ ਇਕੇਿਾ ॥ 

ત્્ાિં જીવ એકલો જ હો્ છે અ ે તે ો કોઈ નમત્ર થતો  થી.  

 

ਭਿ ਭਿ ਅਗਡ  ਸਾਗਰੁ ਦੇ ਿਹਰੀ ਪਡਿ ਦਝਡਹ ਿ ਿੁਖ ਤਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

તે આગ ા સાગરમાિં ભડકતી લહેરો ઉત્પન્ન થા્ છે, જમેાિં પડી ે સ્વેચ્છાચારી સળગી ે રાખ 

થઈ જા્ છે ॥૯॥  

 

ਗੁਰ ਪਡਹ ਿੁਕਡਤ ਦਾ ੁ ਦੇ ਭਾਿੈ ॥ 

મ નક્ત ો તફાવત ગ રુ ી જ પાસ ેછે, જ ેતે સ્વેચ્છાથી જ દે છે. 

 

ਡਜਡ  ਪਾਇਆ ਸੋਈ ਡਬਡਧ ਜਾਿੈ ॥ 

જ ેે ગ રુથી મ નક્ત ો તફાવત મેળવ્્ો છે, તે જ આ ી નવનધ ે જાણે છે.  
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ਡਜ  ਪਾਇਆ ਡਤ  ਪੂਛਹੁ ਭਾਈ ਸੁਖੁ ਸਡਤਗੁਰ ਸੇਵ ਕਿਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

હે ભાઈ! તે ે જઈ ે પૂછી લે, જ ેે આ ે મેળવી લીધો છે, સદ્દગ રૂ ી સેવા કરવાથી જ સાચ િં 

સ ખ પ્રાપ્ત થા્ છે ॥૧૦॥  

 

ਗੁਰ ਡਬ ੁ ਉਰਡਝ ਿਰਡਹ ਬੇਕਾਰਾ ॥ 

ગ રુ વગર જીવ નવકારોમાિં ઉલજી ે મરી જા્ છે. 

 

ਜਿੁ ਡਸਡਰ ਿਾਰੇ ਕਰੇ ਖੁਆਰਾ ॥ 

પછી ્મ તે ા માથા પર પ્રહાર કરી ે ખૂબ હેરા  કર ેછે. 

 

ਬਾਧੇ ਿੁਕਡਤ  ਾਹੀ  ਰ ਡ ਿੰ ਦਕ ਿੂਬਡਹ ਡ ਿੰ ਦ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

બિંધ ોમાિં ફસા્ેલ ન િંદક મ  ર્ષ્ ી મ નક્ત સિંભવ  થી, તે પારકી ન િંદા કરી-કરી ે જ ડૂબી 

જા્ છે ॥૧૧॥  

 

ਬੋਿਹੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਿਹੁ ਅਿੰਦਡਰ ॥ 

હિંમેશા સત્્ બોલ અ ે મ માિં જ ઓળખી લ,ે  

 

ਦਡੂਰ  ਾਹੀ ਦੇਖਹੁ ਕਡਰ  ਿੰ ਦਡਰ ॥ 

પોતા ા મ માિં એક  જર કરી જો, તે ક્ાિં્ દૂર  થી. 

 

ਡਬਘ ੁ  ਾਹੀ ਗੁਰਿੁਡਖ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ਇਉ ਭਵਜਿੁ ਪਾਡਰ ਿਿੰਘਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ગ રુમ ખ  ામરૂપી હોળીમાિં સવાર થઈ ે સિંસાર સમ દ્રમાિંથી પાર થઈ જા્ છે અ ે તે ે કોઈ 

નવઘ્  ઉત્પન્ન થતા  થી ॥૧૨॥ 

 

ਦੇਹੀ ਅਿੰਦਡਰ  ਾਿੁ ਡ ਵਾਸੀ ॥ 

શરીરમાિં જ પ્રભ - ામ નસ્થત છે,  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਹੈ ਅਡਬ ਾਸੀ ॥ 

તે અનવ ાશી પરમાત્મા પોતે જ રચન્તા છે.  

 

 ਾ ਜੀਉ ਿਰੈ   ਿਾਡਰਆ ਜਾਈ ਕਡਰ ਦੇਖੈ ਸਬਡਦ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

આત્મા   ક્ારે્  મર ેછે,   તો આ  ેમારી શકા્ છે, પ્રભ  પોતે જ રચ ા કરી ે પોતા ી 

ઈચ્છા પ્રમાણે સિંભાળ કર ેછે ॥૧૩॥  

 

ਓਹੁ ਡ ਰਿਿੁ ਹੈ  ਾਹੀ ਅਿੰਡਧਆਰਾ ॥ 

પરમાત્મા ન માળ છે, તેમાિં અજ્ઞા રૂપી અિંધકાર  થી. 

 

ਓਹੁ ਆਪੇ ਤਖਡਤ ਬਹੈ ਸਡਚਆਰਾ ॥ 

તે પરમ-સત્્ પોતે જ પોતા ા નસિંહાસ  પર બેસે છે.  
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ਸਾਕਤ ਕੂਿੇ ਬਿੰਡਧ ਭਵਾਈਅਡਹ ਿਡਰ ਜ ਿਡਹ ਆਈ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

પ્રભ થી તૂટેલ અસત્્ જીવ બિંધ ોમાિં ફસાઈ ે ્ોન -ચક્રમાિં જ ભટકતો રહે છે, આથી ફરી ફરી 

જન્મ-મરણમાિં જ પડી રહે છે ॥૧૪॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਸਡਤਗੁਰ ਡਪਆਰੇ ॥ 

ગ રૂ ી સેવામાિં લી  રહે ાર સેવક સદ્દગ રુ ે ખૂબ નપ્ર્ છે.  

 

ਓਇ ਬੈਸਡਹ ਤਖਡਤ ਸੁ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥ 

તે સત્્ ા નસિંહાસ  પર બેસી ે બ્રહ્મ-શબ્દ  િં જ નચિંત  કર ેછે. 

 

ਤਤੁ ਿਹਡਹ ਅਿੰਤਰਗਡਤ ਜਾਿਡਹ ਸਤਸਿੰਗਡਤ ਸਾਚੁ ਵਿਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

તે પરમ તત્વ ે મેળવી ે અિંતરગનત ે જાણી લે છે અ ે સત્સિંગમાિં મળી ે સત્્  િં સ્ત નતગા  

કરી ે મોટાઈ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૫॥  

 

ਆਡਪ ਤਰੈ ਜ ੁ ਡਪਤਰਾ ਤਾਰੇ ॥ 

આવો ભક્તજ  પોતે તો પાર થા્ જ છે, પોતા ા પૂવાજો ો પણ ઉદ્ધાર કરવા ે ્ોગદા  દે 

છે.  

 

ਸਿੰਗਡਤ ਿੁਕਡਤ ਸੁ ਪਾਡਰ ਉਤਾਰੇ ॥ 

તે ી સિંગતમાિં આવ ાર પણ મ નક્ત મેળવી ે ઉદ્ધારક બ ી ગ્ો છે.  

 

 ਾ ਕੁ ਡਤਸ ਕਾ ਿਾਿਾ ਗੋਿਾ ਡਜਡ  ਗੁਰਿੁਡਖ ਹਡਰ ਡਿਵ ਿਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥ 

 ા ક તે ો સેવક તેમજ ગ લામ છે, જ ેગ રુમ ખે પરમાત્મામાિં લગ  લગાવી છે ॥૧૬॥૬॥  

 

ਿਾਰੂ ਿਹਿਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਕੇਤੇ ਜੁਗ ਵਰਤੇ ਗੁਬਾਰੈ ॥ 

પ્રલ્ ા ગાઢ અિંધકારમાિં કેટલા્ ્ ગ વીતી ગ્ા  

 

ਤਾਿੀ ਿਾਈ ਅਪਰ ਅਪਾਰੈ ॥ 

જ્યાર ેઅપરિંપાર પ્રભ એ સમાનધ લગાવી હતી  

 

ਧੁਿੰਧੂਕਾਡਰ ਡ ਰਾਿਿੁ ਬੈਠਾ  ਾ ਤਡਦ ਧਿੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તે ગાઢ અિંધકારમાિં ન નલાપ્ત થઈ ે તે એકલો જ બેસી રહ્યો, ત્્ાર ેકોઈ જગત-ફેલાવ  હોતો 

અ ે   તો કોઈ કામકાજ હત િં ॥૧॥  

 

ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਡਤ ੈ ਵਰਤਾਏ ॥ 

તે ે છત્રીસ ્ ગો  િં વલણ ક્ ું,  
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ਡਜਉ ਡਤਸੁ ਭਾਿਾ ਡਤਵੈ ਚਿਾਏ ॥ 

જમે તે ે સ્વીકાર છે, તેમ ચલાવ ેછે. 

 

ਡਤਸਡਹ ਸਰੀਕੁ   ਦੀਸੈ ਕੋਈ ਆਪੇ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹੇ ॥੨॥ 

તે ી હાજરી કોઈ દેખાઈ દેતી  થી, તે પોતે અપરિંપાર છે ॥૨॥  

 

ਗੁਪਤੇ ਬੂਝਹੁ ਜੁਗ ਚਤੁਆਰੇ ॥ 

આ વાત સમજી લે કે તે ચારે્  ્ ગોમાિં ગ પ્ત રૂપમાિં સનક્ર્ છે,  

 

ਘਡਟ ਘਡਟ ਵਰਤੈ ਉਦਰ ਿਝਾਰੇ ॥ 

દરકે જીવ ા હૃદ્ તેમજ ઉદરમાિં વ્્ાપ્ત છે.  

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕਾ ਏਕੀ ਵਰਤੈ ਕੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੩॥ 

સત્્ તો આ જ છે કે ્ ગ-્ ગાન્તર ફક્ત પ્રભ  જ સનક્ર્ છે, પરિંત  આ સત્્ ે કોઈ દ લાભ જ 

ગ રુ ા નવચાર દ્વારા સમજ ેછે ॥૩॥ 

 

ਡਬਿੰਦ ੁਰਕਤੁ ਡਿਡਿ ਡਪਿੰਿੁ ਸਰੀਆ ॥ 

જ્યાર ેમા ા લોહી તેમજ નપતા ા વી્ાથી મળી ે મ  ર્ષ્-શરીર  િં સજા  થ્ િં તો  

 

ਪਉਿੁ ਪਾਿੀ ਅਗ ੀ ਡਿਡਿ ਜੀਆ ॥ 

પવ , પાણી તેમજ આગ વગેર ેપિંચ તત્વ મળી ે પ્રાણો  િં સિંચાર કરી ે બ ાવી દીધ િં. 

 

ਆਪੇ ਚੋਜ ਕਰੇ ਰਿੰਗ ਿਹਿੀ ਹੋਰ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਪਸਾਰਾ ਹੇ ॥੪॥ 

આ શરીરરૂપી રિંગ-મહેલમાિં પ્રભ  પોતે જ લીલા કર ેછે, બીજો મોહ-મા્ા ો જ ફેલાવ છે 

॥૪॥  

 

ਗਰਭ ਕੁਿੰਿਿ ਿਡਹ ਉਰਧ ਡਧਆ ੀ ॥ 

મા ા ગભામાિં ઉલટો પડેલ જીવ પરમાત્મા ા ધ્્ા માિં લી  હતો. 

 

ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਅਿੰਤਰਜਾਿੀ ॥ 

અિંત્ાામી પોતે લીલા જાણે છે,  

 

ਸਾਡਸ ਸਾਡਸ ਸਚੁ  ਾਿੁ ਸਿਾਿੇ ਅਿੰਤਡਰ ਉਦਰ ਿਝਾਰਾ ਹੇ ॥੫॥ 

મા ા ઉદરમાિં જીવ શ્વાસ-શ્વાસથી સત્્- ામ ે જ સ્મરણ કરી રહ્યો હતો ॥૫॥ 
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ਚਾਰਿ ਪਦਾਿਥ ਲੈ ਜਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ધર્મ, અર્મ, કાર્ તેર્જ ર્ોક્ષ - ચાર પદાર્ોની કાર્ના લઈને તે જગતર્ાાં આવ્યો,  

 

ਰਿਵ ਿਕਤੀ ਘਰਿ ਵਾਿਾ ਪਾਇਆ ॥ 

પરાંતુ જીવે ર્ાયાના જગતરૂપી ઘરર્ાાં નનવાસ ર્ેળવી લીધો.  

 

ਏਕੁ ਰਵਿਾਿੇ ਤਾ ਰਪੜ ਹਾਿੇ ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਰਵਿਾਿਾ ਹੇ ॥੬॥ 

જયાર ેકોઈ પ્રભુને ભુલાવી દે છે તો ત ેપોતાની જીવન રર્ત હારી જાય છે. અાંધ જીવે નાર્ને 

ભુલાવી દીધુાં છે ॥૬॥  

 

ਬਾਲਕੁ ਮਿੈ ਬਾਲਕ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ 

અકસ્ર્ાત જ્યાર ેબાળકની જીવન-લીલા સર્ાપ્ત ર્ઈ જાય છે તો કુટુાંબવાળા તેની નટખટ 

લીલાને યાદ કર ેછે. 

 

ਕਰਹ ਕਰਹ ਿੋਵਰਹ ਬਾਲੁ ਿੰਿੀਲਾ ॥ 

તે આ કહી-કહીને નવલાપ કર ેછે કે બાળક ખુબ રાંગીલુ હતુાં.  

 

ਰਜਿ ਕਾ ਿਾ ਿੋ ਰਤਨ ਹੀ ਲੀਆ ਭੂਲਾ ਿੋਵਣਹਾਿਾ ਹੇ ॥੭॥ 

પરાંતુ રોનાર આ સત્યને સર્જવાની ભૂલ કર ેછે કે જ ેપ્રભુનુાં હતુાં, તેને જ તેને લઇ લીધુાં છે ॥૭॥  

 

ਭਰਿ ਜੋਬਰਨ ਮਰਿ ਜਾਰਹ ਰਕ ਕੀਜੈ ॥ 

જો કોઈ ભરલે જવાનીર્ાાં ર્ૃત્યુને પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય છે તો તે તેના કુટુાંબવાળા શુાં કર ેછે.  

 

ਮੇਿਾ ਮੇਿਾ ਕਰਿ ਿੋਵੀਜੈ ॥ 

તે તેને 'ર્ારો-ર્ારો' કહીને રોતા રહે છે.  

 

ਮਾਇਆ ਕਾਿਰਣ ਿੋਇ ਰਵਿੂਚਰਹ ਰਧਿਿੁ ਜੀਵਣੁ ਿੰਿਾਿਾ ਹੇ ॥੮॥ 

આ રીત ેર્ાયાને કારણે બધા રોવે છે અને ખુવાર ર્ાય છે. સાંસારનુાં આવુાં જીવન નધક્કાર 

યોગ્ય છે ॥૮॥ 

 

ਕਾਲੀ ਹੂ ਫੁਰਨ ਧਉਲੇ ਆਏ ॥ 

કાળા વાળર્ી ફરી સફેદ વાળ આવી ગયા એટલે કે ગઢપણ આવી ગયુાં છે. 

 

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਥੁ ਿਇਆ ਿਵਾਏ ॥ 

નાર્ વગર તે પોતાની જીવન-પુાંજી વ્યર્મ ગુર્ાવીને ચાલ્યો જાય છે. 
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ਦਿੁਮਰਤ ਅੰਧੁਲਾ ਰਬਨਰਿ ਰਬਨਾਿੈ ਮੂਠੇ ਿੋਇ ਪੂਕਾਿਾ ਹੇ ॥੯॥ 

અસત્ય બુનિવાળો જ્ઞાનહીન જીવ ખૂબ ખરાબ રીતે છે અને ઠગાઇ જવા પર રોતો-રાડો પાડે 

છે ॥૯॥  

 

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰਿ ਨ ਿੋਵੈ ਕੋਈ ॥ 

જ ેપોતાનો નવચાર કર ેછે, આર્ રોતો નર્ી. 

 

ਿਰਤਿੁਿੁ ਰਮਲੈ ਤ ਿੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

જો સદ્દગુરુ ર્ળી જાય તો જ સર્જ પ્રાપ્ત ર્ાય છે.  

 

ਰਬਨੁ ਿੁਿ ਬਜਿ ਕਪਾਟ ਨ ਖੂਲਰਹ ਿਬਰਦ ਰਮਲੈ ਰਨਿਤਾਿਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ગુરુ વગર વજ્ર દરવાજો ખૂલતો નર્ી અને ર્ુનિ તો શબ્દ દ્વારા જ ર્ળે છે ॥૧૦॥  

 

ਰਬਿਰਧ ਭਇਆ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ਦੇਹੀ ॥ 

જયાર ેર્નુષ્ય વૃિ ર્ઈ ગયો, શરીર પણ નબળુાં ર્ઈ ગયુાં ત્યાર ે 

 

ਿਾਮੁ ਨ ਜਪਈ ਅੰਰਤ ਿਨੇਹੀ ॥ 

ર્નુષ્ય હનર-નાર્ને ભૂલાવીને નતરસ્કૃત ર્ઈને ચાલ્યો જાય છે,  

 

ਨਾਮੁ ਰਵਿਾਰਿ ਚਲੈ ਮੁਰਹ ਕਾਲੈ ਦਿਿਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਿਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

પ્રભ-ુદરબારર્ાાં તેનુાં અસત્ય તેને નષ્ટ કર ેછે ॥૧૧॥ 

 

ਨਾਮੁ ਰਵਿਾਰਿ ਚਲੈ ਕੂਰੜਆਿੋ ॥ 

અસત્યવાદી જીવ નાર્ને ભુલાવી જગતર્ી ખાલી હાર્ ચાલ્યો જાય છે,  

 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਪੜੈ ਰਿਰਿ ਛਾਿੋ ॥ 

જનેા ફળ સ્વરૂપ તેના ર્ાર્ા પર ધૂળ જ પડે છે અર્ામત અપર્ાનનત ર્ાય છે અને જન્ર્-

ર્રણના ચક્રર્ાાં પડી જાય છે. 

 

ਿਾਹੁਿੜੈ ਘਰਿ ਵਾਿੁ ਨ ਪਾਏ ਪੇਈਅੜੈ ਰਿਰਿ ਮਾਿਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાના નપયર એટલે કે આ લોકર્ાાં ર્ાર્ા પર યર્ની ઇજા ખાતી રહે છે, તેને 

પોતાના સસુરાલ અર્ામત પરલોકર્ાાં નનવાસ પ્રાપ્ત ર્તો નર્ી ॥૧૨॥ 

 

ਖਾਜੈ ਪੈਝੈ ਿਲੀ ਕਿੀਜੈ ॥ 

ર્નુષ્ય સારુાં  ખાતો-પીતો, પહેરતો અને આનાંદ કર ેછે પરાંતુ 

 

ਰਬਨੁ ਅਭ ਭਿਤੀ ਬਾਰਦ ਮਿੀਜੈ ॥ 

ર્નર્ી ભનિ વગર જીવન વ્યર્મ ગુર્ાવીને ર્ૃત્યુને પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય છે.  
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ਿਿ ਅਪਿਿ ਕੀ ਿਾਿ ਨ ਜਾਣੈ ਜਮੁ ਮਾਿੇ ਰਕਆ ਚਾਿਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

આ સારા ખરાબનુાં ર્હત્વ જાણતો નર્ી, પરાંતુ જ્યાર ેયર્ તેને ર્ાર ેછે તો તેનો કોઈ ચારો 

ચાલતો નર્ી ॥૧૩॥  

 

ਪਿਰਵਿਤੀ ਨਿਰਵਿਰਤ ਪਛਾਣੈ ॥ 

જ ેર્નુષ્ય પ્રવૃનિ તેર્જ નનવૃનતને ઓળખી લે છે, 

 

ਿੁਿ ਕ ੈਿੰਰਿ ਿਬਰਦ ਘਿੁ ਜਾਣੈ ॥ 

ગુરુની સાર્ ેરહીન ેશબ્દને જાણી લે છે,  

 

ਰਕਿ ਹੀ ਮੰਦਾ ਆਰਖ ਨ ਚਲੈ ਿਰਚ ਖਿਾ ਿਰਚਆਿਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તે ધર્મ-રસ્તા પર ચાલતા કોઈને ખરાબ કહી શકતો નર્ી અને સત્યના તફાવતને સર્જીને 

સત્યવાદી જ ર્નાય છે ॥૧૪॥                                                                                 

 

ਿਾਚ ਰਬਨਾ ਦਰਿ ਰਿਝੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 

સત્ય વગર કોઈ પણ પોતાની ઇચ્છાર્ાાં સફળ ર્તુાં નર્ી અને  

 

ਿਾਚ ਿਬਰਦ ਪੈਝੈ ਪਰਤ ਹਈੋ ॥ 

શબ્દ જ્ઞાન દ્વારા જ શોભા પ્રાપ્ત ર્ાય છે.  

 

ਆਪੇ ਬਖਰਿ ਲਏ ਰਤਿੁ ਭਾਵੈ ਹਉਮੈ ਿਿਬੁ ਰਨਵਾਿਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જો પરર્ાત્માને સ્વીકાર છે તો તે પોતે જ ક્ષર્ા કરી દે છે અને અનભર્ાન ઘર્ાંડનુાં નનવારણ 

કરી દે છે ॥૫॥  

 

ਿੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાર્ી જીવ પ્રભુ ઈચ્છાને ઓળખી લે છે અને 

 

ਜੁਿਹ ਜੁਿੰਤਿ ਕੀ ਰਬਰਧ ਜਾਣੈ ॥ 

યુગ-યુગાાંતરર્ી ચાલી આવતી પ્રભ-ુનર્લનની નવનધ જાણી લ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਿੁ ਤਾਿੀ ਿਚੁ ਤਾਿੇ ਤਾਿਣਹਾਿਾ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥੭॥ 

હે નાનક! પરર્ાત્માનુાં નાર્ જપતો રહે; તો જ સાંસાર-સર્ુદ્રર્ી પાર ર્ઈ શકાય છે અને તે 

પરર્-સત્ય પરર્ેશ્વર જ ર્ોક્ષદાતા છે. ॥૧૬॥૧॥૭॥  

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥  

ર્ારુ ર્હેલ ૧॥  

 

ਹਰਿ ਿਾ ਮੀਤੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਕੋਈ ॥ 

પ્રભ ુજવેો નર્ત્ર ર્ારો કોઈ નર્ી, 
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ਰਜਰਨ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਆ ਿੁਿਰਤ ਿਮੋਈ ॥ 

જનેે ર્ને શરીર-ર્ન આપયુાં અને ર્ારી અાંદર સુર નાખી દીધા.  

 

ਿਿਬ ਜੀਆ ਪਿਰਤਪਾਰਲ ਿਮਾਲੇ ਿੋ ਅੰਤਰਿ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਹੇ ॥੧॥ 

બધા જીવોનો પોષક, સાંભાળ કરનાર તે ચતુર પ્રભ ુઅાંતર્મનર્ાાં જ વસેલ છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਿੁ ਿਿਵਿੁ ਹਮ ਹੰਿ ਰਪਆਿੇ ॥ 

ગુરુ નાર્ અર્ૃતનુાં સરોવર છે અને અર્ે તેના પ્રેર્ાળ હાંસ છીએ.  

 

ਿਾਿਿ ਮਰਹ ਿਤਨ ਲਾਲ ਬਹੁ ਿਾਿੇ ॥ 

ગુરુરૂપી ગુણોના સર્ુદ્રર્ાાં બહુ બધા રત્ન તેર્જ લાલ હાજર છે. 

 

ਮੋਤੀ ਮਾਣਕ ਹੀਿਾ ਹਰਿ ਜਿੁ ਿਾਵਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ਹੇ ॥੨॥ 

પ્રભુનુાં યશગાન જ ર્ોતી, ર્ાનણક્ય તેર્જ હીરા છે, જનેાર્ી ર્ન-શરીર પલળી ગયુાં છે ॥૨॥  

 

ਹਰਿ ਅਿਮ ਅਿਾਹੁ ਅਿਾਰਧ ਰਨਿਾਲਾ ॥ 

પ્રભ ુઅગમ્ય, અર્ાહ, અસીર્ તેર્જ ખુબ નનરાળો છે, તેનો અાંત ર્ેળવી શકાતો નર્ી. 

 

ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਿੁਿ ਿੋਪਾਲਾ ॥ 

ર્ુનિદાતા સદ્દગુરૂના ઉપદેશ દ્વારા ઉિાર કરી દે છે.  

 

ਿਰਤਿੁਿ ਮਰਤ ਤਾਿੇ ਤਾਿਣਹਾਿਾ ਮੇਰਲ ਲਏ ਿੰਰਿ ਲੀਨਾ ਹੇ ॥੩॥ 

તે જનેે સાર્ ેર્ળાવી લે છે, તે તેના પ્રેર્ર્ાાં લીન ર્ઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਰਤਿੁਿ ਬਾਝਹੁ ਮੁਕਰਤ ਰਕਨੇਹੀ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર કોઈને પણ ર્ુનિ ર્ળતી નર્ી,  

 

ਓਹੁ ਆਰਦ ਜੁਿਾਦੀ ਿਾਮ ਿਨੇਹੀ ॥ 

તે આનદ-યુગાદીર્ી પ્રભુનો નપ્રય નર્ત્ર છે.  

 

ਦਿਿਹ ਮੁਕਰਤ ਕਿੇ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਬਖਿੇ ਅਵਿੁਣ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੪॥ 

તે કૃપા કરીને અવગુણોર્ી ક્ષર્ા કરીને પ્રભુના દરબારર્ાાં ર્ુનિ અપાવ ેછે ॥૪॥ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਏ ॥ 

સદ્દગુરુ જ દાતા છે, તે જ જીવની મુક્તિ કરાવ ેછે.  

 

ਸਤਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ ਅੰਤਮਿਿ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥ 

તે મુખમાાં નામ અમૃત નાખીને બધા રોગ દૂર કરી દે છે.  

 

ਜਮੁ ਜਾਗਾਤਿ ਨਾਹੀ ਕਰੁ ਲਾਗੈ ਤਜਸੁ ਅਗਤਨ ਬੁਝੀ ਠਰੁ ਸੀਨਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જનેી તૃષ્ણાક્તનિ ઠરી ગઈ છે, છાતી ઠાંડી થઈ ગઈ છે, યમરૂપી અક્તધકારી તેના પર કોઈ કર 

વેરો લગાવતો નથી ॥૫॥  

 

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਪਿੀਤਿ ਬਹੁ ਧਾਰੀ ॥ 

આત્મારૂપી હાંસ શરીરથી ખુબ પ્રેમ લગાવી લે છે.  

 

ਓਹੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਓਹ ਸੁੰਦਤਰ ਨਾਰੀ ॥ 

આત્મા એક યોગી પુરુષ સમાન છે અને આ શરીર એક સુાંદર નારી સમાન છે.  

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਿੋਗੈ ਚੋਜ ਤਬਨੋਦੀ ਉਤਠ ਚਲਿੈ ਮਿਾ ਨ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੬॥ 

આત્મારૂપી યોગી શરીરરૂપી નારીને ક્તદવસ-રાત ભોગતો રહે છે, તેનાથી ખુબ આનાંદ-

ક્તવનોદ કર ેછે પરાંતુ સાંસારથી જતા સમય ેતેનાથી કોઈ સલાહ કરતુાં નથી ॥૬॥  

 

ਤਸਿਸਤਿ ਉਪਾਇ ਰਹੇ ਪਿਿ ਛਾਜੈ ॥ 

સૃક્તિ ઉત્પન્ન કરીને પ્રભુ આમ વ્યાપ્ત થઈ રહ્યો છે અને 

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 

તે પવન, પાણી તેમજ આગના રૂપમાાં પ્રગટ થઈ રહ્યુાં છે.  

 

ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਦਿੂ ਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਸੋ ਪਾਏ ਜੋ ਤਕਛੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੭॥ 

પરાંતુ કામાક્તદત દુતોની સાંગતમાાં મળીને મનુષ્યનુાં મન ડોલતુાં રહે છે અને પોતાના કરલે કમોનુાં 

જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૭॥ 

 

ਨਾਮੁ ਤਵਸਾਤਰ ਦੋਖ ਦਖੁ ਸਹੀਐ ॥ 

તે પરમાત્માના નામને ભલુાવીને કરલે દોષનુાં દુુઃખ સહન કરતો રહે છે.  

 

ਹੁਕਮੁ ਿਇਆ ਚਲਣਾ ਤਕਉ ਰਹੀਐ ॥ 

જયાર ેપ્રભુનો હુકમ થઈ ગયો તો પછી જીવ અહીાં ચાલવાથી કેમ રહી શકે છે. 
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ਨਰਕ ਕੂਪ ਮਤਹ ਗੋਿੇ ਖਾਵੈ ਤਜਉ ਜਲ ਿੇ ਬਾਹਤਰ ਮੀਨਾ ਹੇ ॥੮॥ 

જમે જળથી ક્તવહીન માછલી તડપ ેછે, તેમ જ જીવ યમપુરીમાાં જઈને નકક-કુાંડમાાં ગોથાાં ખાય 

છે ॥૮॥  

 

ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਰਕ ਸਾਕਿੁ ਿੋਗਾਈਐ ॥ 

શાકત મનુષ્ય ચોયાકસી લાખ યોની-ચક્રનુાં નકક  ભોગવે છે. 

 

ਜੈਸਾ ਕੀਚੈ ਿੈਸੋ ਪਾਈਐ ॥ 

તે જવુેાં કમક કર ેછે, તેવુાં જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਤਕਰਤਿ ਬਾਧਾ ਗਿਤਸ ਦੀਨਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ગુરુ વગર તેની મુક્તિ થતી નથી, કમોમાાં બાંધાઈ હોવાને કારણે યમ તેને જકડી લ ેછે ॥૯॥ 

 

ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਿੀੜੀ ॥ 

યમના રસ્તામાાં તેને આવી ગલીમાાંથી પસાર થવુાં પડે છે જ ેતલવારની ધારની જમે ખૂબ જ 

હેરાન તેમજ સાંકુક્તચત છે.  

 

ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਤਜਉ ਪੀੜੀ ॥ 

જમે તલોને તેલ ક્તમલમાાં પીસવામાાં આવે છે, તેવી જ રીત ેકમોનો ક્તહસાબ કરવામાાં આવ ેછે. 

 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਕਲਿਿ ਸੁਿ ਬਲੇੀ ਨਾਹੀ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਰਸ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ત્યાાં માતા-ક્તપતા, પત્ની-પુત્ર, ક્તમત્ર કોઈ પણ સાથે હોતુાં નથી, હક્તર-નામરૂપી રસ પીધા વગર 

મુક્તિ મળતી નથી ॥૧૦॥ 

 

ਮੀਿ ਸਖੇ ਕੇਿੇ ਜਗ ਮਾਹੀ ॥ 

જગતમાાં ભલ ેકેટલાય તેમજ ક્તમત્ર હોય પરાંતુ  

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

ગુરુ-પરમેશ્વર વગર અાંતકાળ કોઈ પણ મદદગાર થતુાં નથી.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਤਣ ਅਨਤਦਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ગુરુની સેવા જ મુક્તિનુાં સાધન છે અને સાથ ેજ જનેે રાત-ક્તદવસ પરમાત્માનુાં સાંકીતકન કયુું છે 

॥૧૧॥  

 

ਕੂੜੁ ਛੋਤਡ ਸਾਚੇ ਕਉ ਧਾਵਹੁ ॥ 

અસત્યને છોડીને સત્યને મેળવવાનો પ્રયત્ન કરો અને 

 

ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 

આ રીત ેમનવાાંક્તછત ફળ મેળવી લે. 
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ਸਾਚ ਵਖਰ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ਤਵਰਲੇ ਲੈ ਲਾਹਾ ਸਉਦਾ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જગતમાાં સત્ય-નામરૂપી સૌદાનો વ્યાપારી દુલકભ જ છે, જનેે નામરૂપી નફો પ્રાપ્ત કરીને આ 

સૌદો કયો છે ॥૧૨॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਵਖਰ ੁਲੈ ਚਲਹੁ ॥ 

હક્તર-નામરૂપી સૌદો સાથે લઈને જા અને  

 

ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਹੁ ਸਹਤਜ ਮਹਲਹੁ ॥ 

સરળ જ સત્યના ધામ પર પહોાંચીને પ્રભુના દશકન પ્રાપ્ત કરી લે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਖੋਤਜ ਲਹਤਹ ਜਨ ਪੂਰੇ ਇਉ ਸਮਦਰਸੀ ਚੀਨਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ગુરુમુખ સાંપૂણક પુરુષોએ પરમ-સત્યને શોધી લીધુાં છે અને તે ક્તનરાંકારને સમદશીના રૂપમાાં 

ઓળખી લીધો છે ॥૧૩॥  

 

ਪਿਿ ਬੇਅੰਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕੋ ਪਾਵਤਹ ॥ 

કોઈ દુલકભ જ ગુરુ મત પ્રમાણે અનાંત પ્રભુને પ્રાપ્ત કર ેછે,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਤਦ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਵਤਹ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા મનને સમજ ેછે.  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਤਰ ਮਾਨਹੁ ਇਉ ਆਿਮ ਰਾਮੈ ਲੀਨਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

સદ્દગુરૂની વાણીને સત્ય માનો, આ રીત ેપ્રભુમાાં લીન થઈ શકાય છે ॥૧૪॥ 

 

ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਸੇਵਕ ਿੇਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દેવક્તષક નારદ તેમજ ક્તવદ્યાની દેવી સરસ્વતી તારા જ ઉપાસક છે,  

 

ਤਿਿਿਵਤਣ ਸੇਵਕ ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੇ ॥ 

આકાશ, પાતાળ તેમજ પૃથ્વી આ ત્રણેય લોકમાાં મોટા-મોટા સાંત મહાત્મા, દેવી-દેવતા વગેર ે

તારી પજૂામાાં લીન છે. 

 

ਸਿ ਿੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਿੂ ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਦਾਿਾ ਸਿੁ ਿੇਰੋ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

આ આખી કુદરત તારી જ રચના છે, તુાં બધાનો દાતા છે અને બધુાં તારી મરજીથી થઈ રહ્યુાં છે 

॥૧૫॥ 

 

ਇਤਕ ਦਤਰ ਸੇਵਤਹ ਦਰਦ ੁਵਞਾਏ ॥ 

કેટલાય જીવ તારા ઓટલા પર તારી સ્તુક્તત કરતા પોતાનુાં દુુઃખ-ઇજા દૂર કરી રહ્યા છે.  

 

ਓਇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਛਡਾਏ ॥ 

સદ્દગુરુ તેને બાંધનોથી મિુ કરાવ ેછે અને તે સત્યના દરબારમાાં નમ્ર થાય છે. 
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ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਸਤਿਗੁਤਰ ਿੋੜੇ ਤਚਿੁ ਚੰਚਲੁ ਚਲਤਣ ਨ ਦੀਨਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 

સદ્દગુરુ તેના અહમનાાં બાંધનોને તોડી દે છે અને તનેુાં ચાંચળ મન અહીાં-તહીાં ભટકતુાં નથી 

॥૧૬॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਲਹੁ ਚੀਨਹੁ ਤਬਤਧ ਸਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુથી મળ અને તેનાથી આવી ક્તવક્તધ ઓળખી લે, 

 

ਤਜਿੁ ਪਿਿੁ ਪਾਵਹੁ ਗਣਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

જનેાથી પ્રભ ુપ્રાપ્ત થઈ જાય અને કમોનો ક્તહસાબ-ક્તકતાબ મટી જાય.  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਿੀਨਾ ਹੇ ॥੧੭॥੨॥੮॥ 

પોતાના અહાંને મટાડીને ગુરુની સેવા કર; નાનક તો પરમાત્માના પ્રેમ-રાંગમાાં પલળી ગયો છે 

॥૧૭॥૨॥૮॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥  

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਅਸੁਰ ਸਘਾਰਣ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

પ્રભ ુપાપરૂપી અસુરોનો સાંહાર કરનાર છે;  

 

ਘਤਿ ਘਤਿ ਰਮਈਆ ਰਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુબધા જીવોમાાં સમાયેલ છે. 

 

ਨਾਲੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਮੂਲੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਲਖੁ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તે અદ્રશ્ય રૂપમાાં સાથે જ છે, પરાંતુ તેના દશકન તમેજ સમજ જરા પણ થતી નથી અને ગુરુની 

નજીકમાાં ક્તચાંતનથી જ પ્રાક્તપ્ત થાય છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਧੂ ਸਰਤਣ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

જ ેસાધુ ગુરુમુખ તારી શરણમાાં આવ્યો છે, 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને તે તનેો સંસાર-સમુદ્રથી ઉદ્ધાર કરી દીધો છે.  

                       

ਅਗਰਿ ਪਾਣੀ ਸਾਗਿੁ ਅਰਤ ਗਹਿਾ ਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ਹੇ ॥੨॥ 

આ સંસાર-સમુદ્ર તૃષ્ણાની આગના જળથી ભરાયેલ છે, જ ેખુબ જ ઊંડંુ છે, પરંતુ ગુરુ 

આમાંથી પાર ઉતારી દે છે ॥૨॥  

 

ਮਿਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਸੋਝੀ ਿਾਹੀ ॥ 

અંધને આ વાતની સમજ જ નથી.  

 

ਆਵਰਹ ਜਾਰਹ ਮਿਰਹ ਮਰਿ ਜਾਹੀ ॥ 

આથી તે જગતમાં આવતો-જતો, મરતો અને મરીને અહીથંી ચાલ્યો જાય છે.  

 

ਪੂਿਰਿ ਰਲਰਖਆ ਲੇਖੁ ਿ ਰਮਟਈ ਜਮ ਦਰਿ ਅੰਧੁ ਖਆੁਿਾ ਹੇ ॥੩॥ 

પૂવવ કમો દ્વારા લખેલ ભાગ્યલેખ ક્યારયે ભૂંસાતું નથી અને મનામુખી યમના ઓટલા પર 

દુુઃખી થાય છે ॥૩॥ 

 

ਇਰਕ ਆਵਰਹ ਜਾਵਰਹ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਿ ਪਾਵਰਹ ॥ 

કેટલાય જીવ જન્મતા-મરતા રહે છે અને સાચા ઘરમાં નનવાસ પ્રાપ્ત કરતા નથી અને  

 

ਰਕਿਤ ਕੇ ਿਾਧੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵਰਹ ॥ 

કમવ બંધનમાં ફસાઈને પાપ કરતા રહે છે. 

 

ਅੰਧੁਲੇ ਸੋਝੀ ਿੂਝ ਿ ਕਾਈ ਲੋਿੁ ਿੁਿਾ ਅਹੰਕਾਿਾ ਹੇ ॥੪॥ 

આવા જ્ઞાનહીનને કોઈ સમજ જ નથી કે લોભ તેમજ અહંકાર ખુબ ખરાબ છે ॥૪॥  

 

ਰਪਿ ਰਿਿੁ ਰਕਆ ਰਤਸੁ ਧਿ ਸੀਗਾਿਾ ॥ 

પનત-પ્રભ ુવગર તે જીવ સ્ત્રીનો શણગાર વ્યથવ છે  

 

ਪਿ ਰਪਿ ਿਾਤੀ ਖਸਮੁ ਰਵਸਾਿਾ ॥ 

તે પારકા પુરુષના પ્રેમમાં મોનહત રહીન ેપોતાના માનલકને ભુલાવી દે છે.  

 

ਰਜਉ ਿੇਸੁਆ ਪੂਤ ਿਾਪੁ ਕੋ ਕਹੀਐ ਰਤਉ ਫੋਕਟ ਕਾਿ ਰਵਕਾਿਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જમે વૈશ્યના પુત્રનો નપતા કોને કહી શકાય છે? આમ જ મનમુખના કરલે બધા કમવ વ્યથવ 

તેમજ નવકારરૂપ છે ॥૫॥  

 

ਪਰੇਤ ਰਪੰਜਿ ਮਰਹ ਦਖੂ ਘਿੇਿੇ ॥ 

મનમુખ પ્રેતના શરીરરૂપી નપજંરામાં અનેક દુુઃખ ભરાયેલ છે.  
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ਿਿਰਕ ਪਚਰਹ ਅਰਗਆਿ ਅੰਧੇਿੇ ॥ 

તે અજ્ઞાનરૂપી અંધકારને કારણે નરકમાં દુુઃખી થાય છે.  

 

ਧਿਮ ਿਾਇ ਕੀ ਿਾਕੀ ਲੀਜੈ ਰਜਰਿ ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਰਵਸਾਿਾ ਹੇ ॥੬॥ 

જનેે પરમાત્માનું નામ ભુલ્યુ છે, તેને યમરાજની સજા ભોગવી પડે છે ॥૬॥  

 

ਸੂਿਜੁ ਤਪੈ ਅਗਰਿ ਰਿਖੁ ਝਾਲਾ ॥ ਅਪਤੁ ਪਸੂ ਮਿਮੁਖੁ ਿੇਤਾਲਾ ॥ 

નરક-કંુડમાં સૂયવ પ્રચંડ તપતો રહે છે અને તેમાંથી આગની ખલેલરૂપ જ્વાળા નીકળતી રહે 

છે. મનના સંકેતો પર ચાલનાર પ્રાણી બેશરમ, પશુ તેમજ પ્રેત સમાન છે. 

 

ਆਸਾ ਮਿਸਾ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਰਹ ਿੋਗੁ ਿੁਿਾ ਿੁਰਿਆਿਾ ਹੇ ॥੭॥ 

તે આશા તેમજ અનભલાષાની પૂનતવ માટે અસત્યનો જ ઉપયોગ કર ેછે અને તેને ખરાબાઈ 

કરવાનો ખરાબ રોગ લાગી રહે છે ॥૭॥  

 

ਮਸਤਰਕ ਿਾਿੁ ਕਲਿ ਰਸਰਿ ਿਾਿਾ ॥ 

જનેે પોતાના માથા તેમજ માથા પર પાપરૂપી માટીનો ભાર ઉઠાવ્યો છે,  

 

ਰਕਉ ਕਰਿ ਿਵਜਲੁ ਲੰਘਰਸ ਪਾਿਾ ॥ 

તે સંસાર સમુદ્રથી શું કરી પાર થઈ શકે છે? 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਿੋਰਹਥੁ ਆਰਦ ਜੁਗਾਦੀ ਿਾਮ ਿਾਰਮ ਰਿਸਤਾਿਾ ਹੇ ॥੮॥ 

સૃનિના આનદ તેમજ યુગાનદથી સદ્દગુરુ જ જહાજ છે, જ ેરામ-નામ દ્વારા પાર કરાવી દે છે 

॥૮॥  

 

ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਜਰਗ ਹੇਤੁ ਰਪਆਿਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

જગતમાં દરકે મનુષ્યને પુત્ર તેમજ પત્ની જ નપ્રય છે અને બધે મોહ-માયાનો જ ફેલાવ ફેલાયેલ 

છે.  

 

ਜਮ ਕ ੇਫਾਹੇ ਸਰਤਗੁਰਿ ਤੜੋੇ ਗੁਿਮੁਰਖ ਤਤੁ ਿੀਚਾਿਾ ਹੇ ॥੯॥ 

જ ેગુરુની નજીકમાં પરમ-તત્વનું નચંતન કર ેછે, સદ્દગુરુ તેના યમના બંધન તોડી દે છે ॥૯॥ 

 

ਕੂਰੜ ਮੁਠੀ ਚਾਲੈ ਿਹੁ ਿਾਹੀ ॥ 

અસત્યની ઠગેલી દુનનયા અનેક રસ્તાઓ પર ચાલે છે અને  

 

ਮਿਮੁਖੁ ਦਾਝੈ ਪਰੜ ਪਰੜ ਿਾਹੀ ॥ 

મનમુખ તૃષ્ણા અનગ્િમાં પડી-પડીને સળગતો રહે છે. 
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ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮੁ ਗੁਿੂ ਵਡ ਦਾਣਾ ਿਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸੁਖ ਸਾਿਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ગુરુ નામ અમૃત દેનાર મોટા દાનવીર છે; પરમાત્માનું નામ જપતા રહે, આ જ સત્ય સુખ 

દેનાર છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਤੁਠਾ ਸਚੁ ਰਦਰੜਾਏ ॥ 

સદ્દગુરુ ખુશ થઈને સત્યનું રહસ્ય દ્રઢ કરાવ ેછે;  

 

ਸਰਿ ਦਖੁ ਮੇਟੇ ਮਾਿਰਗ ਪਾਏ ॥ 

તે બધા દુુઃખ મટાડીને સન્માગવ લગાવ ેછે.  

 

ਕੰਡਾ ਪਾਇ ਿ ਗਡਈ ਮੂਲੇ ਰਜਸੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਿਾਖਣਹਾਿਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

જનેો સદ્દગુરુ રખેવાળ બની જાય છે, તેના પગમાં કાંટો જરા પણ લાગતો નથી ॥૧૧॥  

 

ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਿਲੈ ਤਿੁ ਛੀਜੈ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યનું શરીર ક્ષીણ થઈ જાય છે તો આ રાખ બનીને રાખમાં જ મળી જાય છે.  

 

ਮਿਮੁਖੁ ਪਾਥਿੁ ਸੈਲੁ ਿ ਿੀਜੈ ॥ 

મનમુખી જીવ પથ્થર સમાન છે, જનેું મન ભનિમાં પલળતું નથી. 

 

ਕਿਣ ਪਲਾਵ ਕਿੇ ਿਹੁਤੇਿੇ ਿਿਰਕ ਸੁਿਰਗ ਅਵਤਾਿਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

તે અનેક નચત્તભ્રમણા કર ેછે પરંતુ તો પણ ક્યારકે નરક અને ક્યારકે સ્વગવમાં જન્મ લેતો રહે 

છે ॥૧૨॥  

 

ਮਾਇਆ ਰਿਖੁ ਿੁਇਅੰਗਮ ਿਾਲੇ ॥ 

ઝેરરૂપી માયા નાગીન જીવોની સાથ ેજ રહે છે અને  

 

ਇਰਿ ਦਰੁਿਧਾ ਘਿ ਿਹੁਤੇ ਗਾਲੇ ॥ 

આ મુશ્કેલીએ અનેક ઘર બરબાદ કરી દીધા છે.  

 

ਸਰਤਗੁਿ ਿਾਝਹੁ ਪਰੀਰਤ ਿ ਉਪਜੈ ਿਗਰਤ ਿਤੇ ਪਤੀਆਿਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

સાચા ગુરુ વગર મનમાં પ્રેમ ઉત્પન્ન થતો નથી અને ભનિમા ંલીન રહેનાર સંતુિ રહે છે 

॥૧૩॥  

 

ਸਾਕਤ ਮਾਇਆ ਕਉ ਿਹੁ ਧਾਵਰਹ ॥ 

શનિનો પજુારી માયા માટે તો ખુબ ભાગદોડ કર ેછે પરંતુ  

 

ਿਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਰਹ ॥ 

નામને ભુલાવી કઈ રીતે સુખ પ્રાપ્ત કરી શકે છે.  
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ਰਤਰਹੁ ਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਖਪਰਹ ਖਪਾਵਰਹ ਿਾਹੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તે નત્રગુણાત્મક માયામાં જ ખપતો ખપાવતો રહે છે, તેથી તેની મુનિ થતી નથી ॥૧૪॥  

 

ਕੂਕਿ ਸੂਕਿ ਕਹੀਅਰਹ ਕੂਰੜਆਿਾ ॥ 

અસત્ય મનુષ્યને કૂતરો તેમજ ભૂંડ જ કહેવાય છે, 

 

ਿਉਰਕ ਮਿਰਹ ਿਉ ਿਉ ਿਉ ਹਾਿਾ ॥ 

તે કૂતરાની જમે વ્યથવ ભસતો રહે છે અને ભસી-ભસીને હારી જાય છે. 

 

ਮਰਿ ਤਰਿ ਝੂਠੇ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਰਹ ਦਿੁਮਰਤ ਦਿਗਹ ਹਾਿਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

તે મન-શરીરથી અસત્ય છે, અસત્ય કામ કર ેછે અને દુબુવનદ્ધને કારણે પોતાની જીવન રમત 

હારીને જ પ્રભ-ુદરબારમાં જાય છે ॥૧૫॥  

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਰਮਲੈ ਤ ਮਿੂਆ ਟੇਕੈ ॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય તો મન નસ્થર થઈ જાય છે અને શરણમાં આવેલાને રામ-નામ આપી દે 

છે. 

 

ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਦੇ ਸਿਰਣ ਪਿੇਕੈ ॥ 

તે નકંમતી હનર-નામરૂપી ધન આપે છે. 

 

ਹਰਿ ਧਿੁ ਿਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਦੇਵੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦਿਗਹ ਰਪਆਿਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 

જ ેહનરનું યશગાન કર ેછે તે જ દરબારમાં પ્રભુને પ્રેમાળ લાગે છે ॥૧૬॥ 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਧੂ ਸਰਣਾਈ ॥ 

સાધુ મહાત્માની શરણમાાં આવવાથી જ રામ-નામ મળે છે અને  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની વાણી દ્વારા તેની ગતત તેમજ તવસ્તારનુાં રહસ્ય પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਤਪ ਹਤਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੭॥੩॥੯॥ 

હે મન! ગરુુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હતર નામનુાં જાપ કરો; કારણ કે આ પરમ-સત્યથી મળાવનાર 

છે ॥૧૭॥૩॥૯॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਘਤਰ ਰਹੁ ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਇਆਨੇ ॥  

હે મૂર્ખ પાગલ મન! હૃદય-ઘરમાાં તસ્થર રહે, 

 

ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਅੰਿਰਗਤਿ ਤਧਆਨੇ ॥ 

ધ્યાન લગાવીને અાંતમુખર્ થઈને રામને જપતો રહે.  

 

ਲਾਲਚ ਛੋਤਿ ਰਚਹੁ ਅਪਰੰਪਤਰ ਇਉ ਪਾਵਹੁ ਮੁਕਤਿ ਦਆੁਰਾ ਹੇ ॥੧॥ 

લોભ-લાલચની છોડીને અપરાંપાર પરમાત્મામાાં લીન રહે, આ રીત ેમુતિનો દરવાજો મેળવી 

લે ॥૧॥ 

 

ਤਜਸੁ ਤਬਸਤਰਐ ਜਮੁ ਜਹੋਤਣ ਲਾਗੈ ॥ 

જનેે ભુલવાથી યમ પીતડત કરવા લાગે છે, 

 

ਸਤਿ ਸੁਖ ਜਾਤਹ ਦਖੁਾ ਫੁਤਨ ਆਗੈ ॥ 

બધા સુર્ દૂર થઈ જાય છે અને આગળ પરલોકમાાં દુુઃર્ ફરી ભોગવુાં પડે છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜੀਅੜੇ ਏਹੁ ਪਰਮ ਿਿੁ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੨॥ 

હે મન! ગરુુમુર્ બનીને રામ નામનુાં જાપ કરતો રહે, આ જ પરમ-તત્વનુાં તચાંતન છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ 

હતર-નામ જપ, આ જ મીઠો રસ છે.  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਰਸੁ ਅੰਿਤਰ ਿੀਠਾ ॥ 

ગુરુમુર્ે અાંતમખનમાાં જ હતર-રસને જોઈ લીધો છે.  
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ਅਤਹਤਨਤਸ ਰਾਮ ਰਹਹੁ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਏਹੁ ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਜੰਮੁ ਸਾਰਾ ਹੇ ॥੩॥ 

રોજ રામ-રાંગમાાં લીન રહે, આ જ જપ, તપસ્યા તેમજ ધીરજનો સાર છે ॥૩॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬੋਲਹੁ ॥ 

ગુરુના વચન દ્વારા રામ નામ બોલો; 

 

ਸੰਿ ਸਿਾ ਮਤਹ ਇਹੁ ਰਸੁ ਟੋਲਹੁ ॥ 

સાંતોની સભામાાં આ રસને શોધ.  

 

ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਤਜ ਲਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਬਹੁਤੜ ਨ ਗਰਿ ਮਝਾਰਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ગુરુની તશક્ષા દ્વારા પોતાનુાં સાચુાં ઘર શોધી લ,ે આ રીત ેફરી ગભખ-યોતનમાાં આવીશ નહીાં ॥૪॥ 

 

ਸਚੁ ਿੀਰਤਿ ਨਾਵਹੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ॥ 

નામરૂપી સાચા તીથખમાાં સ્નાન કર;  

 

ਿਿੁ ਵੀਚਾਰਹੁ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵਹੁ ॥ 

પરમાત્માના ગુણ ગા, પરમ-તત્વનુાં તચાંતન કર તેમજ પરમાત્મામાાં ધ્યાન લગાવો. 

 

ਅੰਿ ਕਾਤਲ ਜਮੁ ਜੋਤਹ ਨ ਸਾਕ ੈਹਤਰ ਬੋਲਹੁ ਰਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ਹੇ ॥੫॥ 

પ્રેમાળ પ્રભુનુાં નામ જપતો રહે, આ રીત ેઅાંતકાળ યમ પ્રભાતવત કરી શકશે નહીાં ॥૫॥  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦਾਿਾ ਵਿ ਦਾਣਾ ॥ 

સદ્દગુરુ દાતા છે, ર્ૂબ ચતુર છે. 

 

ਤਜਸੁ ਅੰਿਤਰ ਸਾਚੁ ਸੁ ਸਬਤਦ ਸਮਾਣਾ ॥ 

જનેા અાંતમખનમાાં સત્ય અવ્યવતસ્થત થાય છે, તે બ્રહ્મમાાં જ જોડાઈ જાય છે.  

 

ਤਜਸ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਏ ਤਿਸੁ ਚੂਕਾ ਜਮ ਿੈ ਿਾਰਾ ਹੇ ॥੬॥ 

સદ્દગુરુ જનેે પરમાત્માથી મળાવી દે છે, તેનો યમનો ભાર ેભય સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਪੰਚ ਿਿੁ ਤਮਤਲ ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ ॥ 

પાંચતત્વથી મળીને આ શરીર બનાવ્યુાં છે અને  

 

ਤਿਸ ਮਤਹ ਰਾਮ ਰਿਨੁ ਲੈ ਚੀਨੀ ॥ 

આમાાં હાજર રામ-નામ રત્નને ઓળર્ી લો 

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਹੈ ਆਿਮ ਹਤਰ ਪਾਈਐ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੭॥ 

આત્મા તેમજ પરમાત્મા એક જ છે અને આ સત્યનુાં જ્ઞાન શબ્દના તચાંતન દ્વારા જ થાય છે 

॥૭॥  
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ਸਿ ਸੰਿੋਤਖ ਰਹਹੁ ਜਨ ਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! સત્ય તેમજ સાંતોષમાાં રહે,  

 

ਤਖਮਾ ਗਹਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ક્ષમા ભાવના રાર્ અને ગુરૂની શરણમાાં પડી જાઓ. 

 

ਆਿਮੁ ਚੀਤਨ ਪਰਾਿਮੁ ਚੀਨਹੁ ਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਇਹੁ ਤਨਸਿਾਰਾ ਹੇ ॥੮॥ 

આત્માને જાણીને પરમાત્માને ઓળર્ી લે; ગુરુની સાંગતતમાાં જ ઉદ્ધાર થઈ શકે છે ॥૮॥  

 

ਸਾਕਿ ਕੂੜ ਕਪਟ ਮਤਹ ਟੇਕਾ ॥ 

પ્રભુથી અલગ મનુષ્ય અસત્ય તેમજ કપટમાાં જ રહે છે અન ે

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਨੰਦਾ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕਾ ॥ 

તદવસ-રાત અનેક લોકોની તનાંદા કર ેછે. 

 

ਤਬਨੁ ਤਸਮਰਨ ਆਵਤਹ ਫੁਤਨ ਜਾਵਤਹ ਗਰਿ ਜੋਨੀ ਨਰਕ ਮਝਾਰਾ ਹੇ ॥੯॥ 

પરમાત્માના સ્મરણ વગર તે ફરી ફરી જન્મતો-મરતો રહે છે અન ેનરકરૂપી ગભખ-યોતનમાાં પડે 

છે ॥૯॥  

 

ਸਾਕਿ ਜਮ ਕੀ ਕਾਤਣ ਨ ਚੂਕੈ ॥ 

પદાથખવાદી મનુષ્યનો મૃત્યુનો ડર દૂર થતો નથી, 

 

ਜਮ ਕਾ ਿੰਿੁ ਨ ਕਬਹੂ ਮਕੂੈ ॥ 

યમદૂતોની સજા તેની ક્યારયે સમાપ્ત થતી નથી.  

 

ਬਾਕੀ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਲੀਜੈ ਤਸਤਰ ਅਫਤਰਓ ਿਾਰੁ ਅਫਾਰਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તે અહાંકારીના માથા પર પાપરૂપી અહાંકારનો ભાર ટકી રહે છે અને ધમખરાજ તેના કમોનો 

છુટકારો કર ેછે ॥૧૦॥  

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਸਾਕਿੁ ਕਹਹੁ ਕੋ ਿਤਰਆ ॥ 

કહે, ગુરુ વગર કોણ પદાથખવાદી મનુષ્ય પાર થયો છે.  

 

ਹਉਮੈ ਕਰਿਾ ਿਵਜਤਲ ਪਤਰਆ ॥ 

આ તો અતભમાન કરતા સાંસાર સમુદ્રમાાં જ પડ્યો છે.  

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ਹਤਰ ਜਪੀਐ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ગુરુ વગર કોઈ પણ પાર થઈ શકતુાં નથી, પરમાત્માનુાં જાપ કરવાથી જ મુતિ મળે છે ॥૧૧॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ 

ગુરુના આશીવાખદને કોઈ ભૂાંસી શકતુાં નથી. 
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ਤਜਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਿਾਰੇ ਸੋਈ ॥ 

જનેા પર કૃપા કર ેછે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે.  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ਮਤਨ ਸੋ ਪਰਿੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જન્મ-મરણનુાં દુુઃર્ તેની નજીક આવતુાં નથી અને તેનુાં મન અપરાંપાર પ્રભુમાાં જ લીન રહે છે 

॥૧૨॥ 

 

ਗੁਰ ਿ ੇਿੂਲੇ ਆਵਹੁ ਜਾਵਹੁ ॥ 

જો ગુરુને ભૂલી જઈશ તો જન્મ મરણના ચક્રમાાં પડી રહીશ;  

 

ਜਨਤਮ ਮਰਹੁ ਫੁਤਨ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

ફરી જન્મ-મરણ જ બની રહેશે; અને પાપ-કમખમાાં લુપ્ત રહીશ. 

 

ਸਾਕਿ ਮੂੜ ਅਚੇਿ ਨ ਚੇਿਤਹ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਿਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

મૂર્ખ તેમજ જ્ઞાનહીન જીવ પરમાત્માને યાદ કરતો નથી પરાંતુ જયાર ેતેને કોઈ દુુઃર્ લાગે છે 

તો રામને બોલાવ ેછે ॥૧૩॥  

 

ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

દુુઃર્-સુર્ તો પૂવખ જન્મના શુભાશુભ કમોનુાં ફળ છે,  

 

ਸੋ ਜਾਣੈ ਤਜਤਨ ਦਾਿੈ ਦੀਏ ॥ 

પરાંતુ આ તફાવતને તે જ જાણે છે, જ ેદાતાએ આપયુાં છે.  

 

ਤਕਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਤਹ ਿੂ ਪਰਾਣੀ ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

હે પ્રાણી! તુાં કોઈ બીજાન ેદોષ શા માટે આપી રહ્યો છે, હવે તો પોતાના કમોનુ સર્ત દુુઃર્ 

ભોગવ ॥૧૪॥ 
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ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ 

ત ું અભિમાન તેમજ મમત્વ કરતો જગતમાું આવ્યો છે,  

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

તમારી આશાઓ અને ઝુંખનાઓ તમને બાુંધી રાખ ેછે. 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਧਕਆ ਲੇ ਚਾਲੇ ਧਬਖੁ ਲਾਦੇ ਛਾਰ ਧਬਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

'હ -મારુ' કરીને અહીું શ ું લઈને ચાલ્યો છે. ત ું તો માયારૂપી ભવકારોનો રાખ લઈ ચાલ્યો છે 

॥૧૫॥  

 

ਹਧਰ ਕੀ ਭਗਧਤ ਕਰਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ 

હે િાઈ! પરમાત્માની િભિ કર;  

 

ਅਕਥ ੁਕਥਹੁ ਮਨੁ ਮਨਧਹ ਸਮਾਈ ॥ 

અકથનીય પ્રિ ની કથા કર કેમ કે અસુંયભમત મન મનમાું જ સમાઈ જાય. 

 

ਉਧਿ ਚਲਤਾ ਿਾਧਕ ਰਖਹੁ ਘਧਰ ਅਪੁਨੈ ਦਖੁੁ ਕਾਟੇ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 

અહીું-તહીું િટકતા મનને હૃદય-ઘરમાું ભથથર કરીને રાખ, પ્રિ  જ બધા દ ુઃખ કાપનાર છે 

॥૧૬॥  

 

ਹਧਰ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਓਟ ਪਰਾਤੀ ॥ 

જણેે સુંપૂણણ ગ રુનો સહારો લઈ લીધો છે, 

 

ਗੁਰਮੁਧਖ ਹਧਰ ਧਲਵ ਗੁਰਮੁਧਖ ਜਾਤੀ ॥ 

તેની ગ રુની નજીકમાું પરમાત્મામાું લગન લાગી રહે છે અને તેને મ ભિની ભવભધ જાણી લીધી 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਧਮ ਮਧਤ ਊਤਮ ਹਧਰ ਬਖਸੇ ਪਾਧਰ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੭॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! રામ-નામ દ્વારા જનેી બ ભિ ઉત્તમ થઈ જાય છે, પરમાત્મા ક્ષમા કરીને તેનો ઉિાર 

કરી દે છે ॥૧૭॥૪॥૧૦॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਸਰਧਣ ਪਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

હે ગ રુદેવ! અમે તારી શરણમાું આવ્યા છીએ,  
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ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਦਇਆਲੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

ત ું સવણશભિમાન તેમજ દયાળ  છે.  

 

ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ਤੂ ਪੂਰਾ ਪੁਰਖੁ ਧਬਿਾਤਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તારી લીલાઓ કોઈ જાણત ું નથી, ત ું સુંપૂણણ પ રુષ ભવધાતા છે ॥૧॥  

 

ਤੂ ਆਧਦ ਜੁਗਾਧਦ ਕਰਧਹ ਪਰਧਤਪਾਲਾ ॥ 

ત ું ય ગ-ય ગાુંતરોથી બધાન ું પોષણ કરી રહ્યો છે,  

 

ਘਧਟ ਘਧਟ ਰੂਪੁ ਅਨੂਪੁ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે અન પમ રૂપવાળા દયાળ  પ્રિ ! ત ું બધામાું સમાયેલ છે, 

 

ਧਜਉ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਧਤਵੈ ਚਲਾਵਧਹ ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਕਮਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ 

જમે તને થવીકાર છે, તેમ જ જીવોને ચલાવ ેછે, બધ ું જ તારુું  કરલે ું જ થઈ રહ્ય ું છે ॥૨॥  

 

ਅੰਤਧਰ ਜੋਧਤ ਭਲੀ ਜਗਜੀਵਨ ॥ 

હે સુંસારના જીવનદાતા! બધાના અુંતમણનમાું તારો જ પ્રકાશ હાજર છે, 

 

ਸਧਭ ਘਟ ਭੋਗੈ ਹਧਰ ਰਸੁ ਪੀਵਨ ॥ 

ત ું પોતે જ બધા શરીરોન ેિોગવે છે અને આનુંદ કર ેછે.  

 

ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਧਤਹੁ ਲੋਈ ਜਗਤ ਧਪਤ ਦਾਤਾ ਹੇ ॥੩॥ 

જગત-ભપતા પ્રિ  ત્રણેય લોકનો દાતા છે, તે પોતે જ ભનયભમત આપતો અને પોતે જ પાછ  લઈ 

લે છે ॥૩॥ 

 

ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

તેણે જગતને ઉત્પન્ન કરીને એક રમત રચેલી છે અને 

 

ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 

પવન, પાણી, આગ વગેર ેપુંચ તત્વોથી શરીરન ું ભનમાણણ કરીને આમાું પ્રાણ નાખી દીધા.  

 

ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਸੋ ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਹਾਤਾ ਹੇ ॥੪॥ 

શરીરરૂપી નગરને બે આુંખ, બે કાન, મ ખ, નાક વગેર ેનવ દરવાજા લગાવી દીધા પરુંત  દસમા 

દરવાજ ેતેને ગ પ્ત રાખય ું ॥૪॥  

 

ਚਾਧਰ ਨਦੀ ਅਗਨੀ ਅਸਰਾਲਾ ॥ 

શરીરમાું ભહુંસા, મોહ, લોિ તેમજ ક્રોધરૂપી િયાનક આગની ચાર નદીઓ વહે છે અને  

 

ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਧਖ ਬੂਝੈ ਸਬਧਦ ਧਨਰਾਲਾ ॥ 

માયાથી ભનભલણપ્ત કોઈ દ લણિ ગ રુમ ખ જ શબ્દો દ્વારા આ તફાવતને સમજ ેછે. 
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ਸਾਕਤ ਦਰੁਮਧਤ ਡੂਬਧਹ ਦਾਝਧਹ ਗੁਧਰ ਰਾਖ ੇਹਧਰ ਧਲਵ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ 

પદાથણવાદી જીવ દ બ ણભિને કારણે આ નદીઓમાું ડૂબતો તેમજ સળગતો રહે છે, પરુંત  

પરમાત્માની લગનમાું લીન રહેનારની ગ રુ પોતે રક્ષા કર ેછે ॥૫॥  

 

ਅਪੁ ਤੇਜੁ ਵਾਇ ਧਪਰਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਧਤਨ ਮਧਹ ਪੰਚ ਤਤੁ ਘਧਰ ਵਾਸਾ ॥ 

જગત-રચના જળ, આગ, પવન, પૃથ્વી તેમજ આકાશ આ પુંચ તત્વોથી થઈ છે અને આ પુંચ 

તત્વોથી બનેલ શરીરરૂપી ઘરમાું જ આત્માનો ભનવાસ છે.  

 

ਸਧਤਗੁਰ ਸਬਧਦ ਰਹਧਹ ਰੰਧਗ ਰਾਤਾ ਤਧਜ ਮਾਇਆ ਹਉਮੈ ਭਰਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ 

જ ેસદ્દગ રૂના શબ્દ દ્વારા પ્રિ -રુંગમાું લીન રહે છે, તે માયા, અભિમાન, ભ્રમને ત્યાગી દે છે 

॥૬॥  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਸਬਧਦ ਪਤੀਜੈ ॥ 

આ મન બ્રહ્મ-શબ્દમાું પલળીને જ સુંત ષ્ટ થાય છે,  

 

ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਧਕਆ ਟੇਕ ਧਟਕੀਜੈ ॥ 

નામ વગર શ ું સહારો લઈ શકે છે.  

 

ਅੰਤਧਰ ਚੋਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੰਦਰੁ ਇਧਨ ਸਾਕਧਤ ਦਤੁੂ ਨ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ 

પદાથણવાદી જીવ માયાને તે દૂતોથી પભરભચત જ નહીું જ ેઅહમરુપી ચોર હૃદય-ઘર તેમજ 

શરીરરૂપી મુંભદરને લૂુંટતો જઈ રહ્યો છે ॥૭॥  

 

ਦੁੰਦਰ ਦਤੂ ਭੂਤ ਭੀਹਾਲੇ ॥ 

કામાભદકના િયાનક િૂતરૂપી દૂત શરીરમાું જ છે,  

 

ਧਖੰਚੋਤਾਧਣ ਕਰਧਹ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 

જ ેપ્રેતની જમે ખેંચતાણ કર ેછે. 

 

ਸਬਦ ਸੁਰਧਤ ਧਬਨੁ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ਪਧਤ ਖੋਈ ਆਵਤ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੮॥ 

શબ્દ- સ રનો અભ્યાસ કયાણ વગર જીવ આવ-ેજાય છે અને પોતાની પ્રભતષ્ઠા ગ માવીને જન્મ 

મરણના ચક્રમાું પડી રહે છે ॥૮॥  

 

ਕੂੜੁ ਕਲਰੁ ਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥ 

આ શરીર નાશવુંત છે, જ ેરતેીની જમે રાખ બનીને ઢગલો થઈ જાય છે.  

 

ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੈਸੀ ਪਧਤ ਤੇਰੀ ॥  

હે િાઈ! નામ વગર તારી કેવી પ્રભતષ્ઠા છે?  
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ਬਾਿੇ ਮੁਕਧਤ ਨਾਹੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਮਕੰਕਧਰ ਕਾਧਲ ਪਰਾਤਾ ਹੇ ॥੯॥ 

બુંધનોમાું ફસાયેલ ચારયે ય ગ મ ભિ મેળવી શકતો નથી, કાળ તેમજ યમદૂતોએ સારી રીત ે

ઓળખયા હોય છે ॥૯॥  

 

ਜਮ ਦਧਰ ਬਾਿੇ ਧਮਲਧਹ ਸਜਾਈ ॥ 

યમના દરવાજા પર બુંધાયેલને સખત સજા મળે છે અને  

 

ਧਤਸੁ ਅਪਰਾਿੀ ਗਧਤ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥ 

તે ગ નેગારની કોઈ ગભત થતી નથી.  

 

ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਧਬਲਲਾਵੈ ਧਜਉ ਕੁੰਡੀ ਮੀਨੁ ਪਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તે ભવનુંતી કરી ખૂબ રોવે-રાડો પાડે છે, જમે ક ુંડીમાું ફસાયેલી માછલી તડપે છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਾਕਤੁ ਫਾਸੀ ਪੜੈ ਇਕੇਲਾ ॥ 

પદાથણવાદી જીવ એકલો જ યમની ફાુંસીમાું પડે છે. 

 

ਜਮ ਵਧਸ ਕੀਆ ਅੰਿੁ ਦਹੁਲੇਾ ॥ 

યમ તેને પોતાના વશમાું કરી લે છે અને તે અુંધ ખ બ દ :ખી થાય છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਬਨੁ ਮੁਕਧਤ ਨ ਸੂਝੈ ਆਜੁ ਕਾਧਲ ਪਧਚ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

રામ નામ વગર મ ભિ મેળવવાન ું કોઈ સાધન સમજાત ું નથી અને આજ ેઅથવા કાલે જ નાશ 

થઈ જાય છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਧਤਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਬੇਲੀ ਕੋਈ ॥ 

સાચા ગ રુ વગર બીજો કોઈ ભમત્ર નથી,  

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਰਾਖਾ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

લોક-પરલોક બુંનેમાું પ્રિ  જ રક્ષા કર ેછે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਇਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਧਮਲਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ગ રૂ કૃપા કરીને રામ નામ આપે છે અને પરમાત્માથી આમ મળાવ ેછે, જમે જળ જળમાું 

મળીને એક રૂપ થઈ જાય છે ॥૧૨॥                                                                  
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ਭੂਲੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਿਮਝਾਏ ॥ 

જો શિષ્યથી ભુલ થઈ જાય તો ગુરુ તેન ેસમજાવી દે છે,  

 

ਉਝਸਿ ਜਾਦੇ ਮਾਰਸਗ ਪਾਏ ॥ 

જો તે અસત્ય રસ્તા પર જાય છે તો તેને સાચો રસ્તો આપે છે.  

 

ਸਿਿੁ ਗੁਰ ਿੇਸਿ ਿਦਾ ਸਦਨੁ ਰਾਿੀ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਿੰਸਗ ਿਖਾਿਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તે ગુરુની હંમેિા સેવા કર, જ ેબધા દુુઃખ મટાડનાર, સાચો શમત્ર તેમજ િુભશચંતક છે ॥૧૩॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਸਿ ਕਰਸਹ ਸਕਆ ਪਰਾਣੀ ॥ 

સાધારણ પ્રાણી ગુરુની ભશિ િું કરી િકે છે?  

 

ਬ੍ਰਹਮੈ ਇੰਸਦਰ ਮਹੇਸਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

જ્યાર ેબ્રહ્મા, શવષ્ણુ તેમજ શિવિંકર ેતફાવત સમજ્યો. 

 

ਿਸਿਗੁਰੁ ਅਲਖੁ ਕਹਹੁ ਸਕਉ ਲਖੀਐ ਸਜਿੁ ਬ੍ਖਿੇ ਸਿਿਸਹ ਪਛਾਿਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

સદ્દગુરુ અદ્રશ્ય છે, કહે તેને કેવી રીત ેજાણી િકાય છે, જનેા પર કૃપા કર ેછે, તેને તેને 

ઓળખી લીધો છે ॥૧૪॥  

 

ਅੰਿਸਰ ਪਰੇਮੁ ਪਰਾਪਸਿ ਦਰਿਨੁ ॥ 

જનેા મનમાં પ્રેમ હોય છે, તેને દિશન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰਬ੍ਾਣੀ ਸਿਉ ਪਰੀਸਿ ਿੁ ਪਰਿਨੁ ॥ 

જનેો ગુરુની વાણીથી પ્રેમ હોય છે, તે જ ચરણોનો સ્પિશ મેળવે છે.  

 

ਅਸਹਸਨਸਿ ਸਨਰਮਲ ਜੋਸਿ ਿਬ੍ਾਈ ਘਸਿ ਦੀਪਕੁ ਗੁਰਮੁਸਖ ਜਾਿਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

પરમાત્માનો શનમશળ પ્રકાિ બધામાં શદવસ-રાત આલોશકત છે અને ગુરુમુખે આ પ્રકાિરૂપી 

દીવો હૃદયમાં જાણી લીધો છે ॥૧૫॥  

 

ਭੋਜਨ ਸਗਆਨੁ ਮਹਾ ਰਿੁ ਮੀਠਾ ॥ 

જ્ઞાનરૂપી ભોજન ખુબ જ મીઠો રસ છે, 

 

ਸਜਸਨ ਚਾਸਖਆ ਸਿਸਨ ਦਰਿਨੁ ਡੀਠਾ ॥ 

જણેે આને ચાખી લીધો છે, તેને દિશન કરી લીધા છે.  

 

ਦਰਿਨੁ ਦੇਸਖ ਸਮਲੇ ਬ੍ੈਰਾਗੀ ਮਨੁ ਮਨਿਾ ਮਾਸਰ ਿਮਾਿਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 

વૈરાગી પુરુષ પ્રભ-ુદિશન કરીને તેનાથી જ મળી જાય છે અને પોતાની ઇચ્છાઓને ત્યાગીને 

સત્યમાં જોડાઈ જાય છે ॥૧૬॥  
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ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਿਸਹ ਿੇ ਪਰਧਾਨਾ ॥ 

સદ્દગુરૂની પજૂા કરનાર જ સવશશ્રેષ્ઠ છે અને  

 

ਸਿਨ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਸਰ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

તેને ઘટ-ઘટમાં બ્રહ્મને ઓળખી લીધો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਸਰ ਜਿੁ ਹਸਰ ਜਨ ਕੀ ਿੰਗਸਿ ਦੀਜੈ ਸਜਨ ਿਸਿਗੁਰੁ ਹਸਰ ਪਰਭੁ ਜਾਿਾ ਹੇ 

॥੧੭॥੫॥੧੧॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે જનેે સદ્દગુરુ-પ્રભુને જાણી લીધો છે, મને હશર યિ તેમજ તે ભિજનોની 

સંગશત આપ ॥૧૭॥૫॥૧૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારંુ મહેલ ૧॥  

 

ਿਾਚੇ ਿਾਸਹਬ੍ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ 

પરમ-સત્ય પરમેશ્વર જ સજશનહાર છે,  

 

ਸਜਸਨ ਧਰ ਚਕਰ ਧਰੇ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

જણેે શવચાર કરી ચક્રાકાર પૃથ્વીને ધારણ કરલે છે 

 

ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਸਰ ਕਸਰ ਿੇਖੈ ਿਾਚਾ ਿੇਪਰਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તે પોતે જ રચના કરીને સંભાળ કર ેછે, પરંતુ સાચો પ્રભ ુતો પણ અશચંત છે ॥૧॥  

 

ਿੇਕੀ ਿੇਕੀ ਜੰਿ ਉਪਾਏ ॥ 

તેને અલગ-અલગ પ્રકારના જીવ ઉત્પન્ન કયાશ છે,  

 

ਦਇੁ ਪੰਦੀ ਦਇੁ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ॥ 

ગુરુમુખ અને મનમુખ એમ બે પ્રકારના જીવોનું સજશન કરીને તેમણે સારા અને અશનષ્ટના બે 

માગો દોયાશ છે. 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਿਣੁ ਮੁਕਸਿ ਨ ਹੋਈ ਿਚੁ ਨਾਮੁ ਜਸਪ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 

પૂણશ ગુરુ વગર કોઈની મુશિ થતી નથી, પ્રભુનું નામ જપવાથી જ લાભ થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਿਸਹ ਮਨਮੁਖ ਪਰੁ ਸਬ੍ਸਧ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 

મનમુખ પાઠ તો કર ેછે પરંતુ શવશધને જાણતો નથી.  

 

ਨਾਮੁ ਨ ਬ੍ੂਝਸਹ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

તે નામના રહસ્યને સમજતો નથી પરંતુ ભ્રમમાં જ ભટકે છે. 
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ਲੈ ਕੈ ਿਢੀ ਦੇਸਨ ਉਗਾਹੀ ਦਰੁਮਸਿ ਕਾ ਗਸਲ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

જ ેલોકો લાંચ લઈને અસત્ય જુબાની દે છે, તેના ગળામાં દુમશશતની ફાંસી પડી જાય છે અથાશત 

તેની બુશિ અસત્ય થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਸਿਸਮਰਸਿ ਿਾਿਿਰ ਪਿਸਹ ਪਰੁਾਣਾ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય સ્મૃશતઓ, િાસ્ત્ર તેમજ પુરાણ વાંચતા રહે છે,  

 

ਿਾਦ ੁਿਖਾਣਸਹ ਿਿੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

તે વાદ-શવવાદ કર ેછે પરંતુ સત્યિીલ તત્વને સમજતો નથી.  

 

ਸਿਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਿਚ ਿੂਚੇ ਿਚੁ ਰਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 

પૂણશ ગુરુ વગર પરમ તત્વની પ્રાશપ્ત થતી નથી, સત્યિીલ સત્યના રસ્તા પર જ ચાલે છે ॥૪॥ 

 

ਿਭ ਿਾਲਾਹੇ ਿੁਸਣ ਿੁਸਣ ਆਖ ੈ॥ 

બધા લોકો સ્તુશત કર ેછે અને સાંભળી-સાંભળીને ગુણ સંભળાવતા રહે છે.  

 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਿਚੁ ਪਰਾਖੈ ॥ 

તે ચતુર તેમજ સાચો પ્રભુ પોતે જ તેની પરખ કર ેછે.  

 

ਸਜਨ ਕਉ ਨਦਸਰ ਕਰੇ ਪਰਭੁ ਅਪਨੀ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਬ੍ਦ ੁਿਲਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જનેા પર પ્રભ ુપોતાની કૃપા-દ્રશષ્ટ કર ેછે, તે ગુરુની નજીકમાં િબ્દની સ્તુશત કરતો રહે છે ॥૫॥  

 

ਿੁਸਣ ਿੁਸਣ ਆਖ ੈਕੇਿੀ ਬ੍ਾਣੀ ॥ 

સાંભળી-સાંભળીને કેટલીય દુશનયા બોલતી રહે છે પરંતુ 

 

ਿੁਸਣ ਕਹੀਐ ਕੋ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

સાંભળવા તેમજ બોલવાથી કોઈ પણ પ્રભુનું રહસ્ય જાણી િક્યો નથી.  

 

ਜਾ ਕਉ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਆਪੇ ਅਕਥ ਕਥਾ ਬ੍ੁਸਧ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 

અલખ પ્રભ ુજનેે પોતાનું પ્રગટ કરી દે છે, તેને જ અકથનીય કથા કરવાની બુશિ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૬॥  

 

ਜਨਮੇ ਕਉ ਿਾਜਸਹ ਿਾਧਾਏ ॥ 

કોઈ જીવને જન્મ લેવા પર ઘરમાં ખુિીનું વાતાવરણ બની જાય છે, 

 

ਿੋਸਹਲਿੇ ਅਸਗਆਨੀ ਗਾਏ ॥ 

કુટંુબને િુભકામનાઓ મળે છે અને જ્ઞાનહીન સબંંધી મળીને મંગળગાન કર ેછે.  
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ਜੋ ਜਨਮੈ ਸਿਿੁ ਿਰਪਰ ਮਰਣਾ ਸਕਰਿੁ ਪਇਆ ਸਿਸਰ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 

જનેે જન્મ લીધો છે, તેનું મૃત્ય ુશસ્થર છે જમે કમશ છે, તેમ જ મૃત્યુનો શદવસ નક્કી છે ॥૭॥ 

 

ਿੰਜੋਗੁ ਸਿਜੋਗੁ ਮੇਰੈ ਪਰਸਭ ਕੀਏ ॥ 

જીવનો કુટંુબથી સંયોગ તેમજ શવયોગ મારા પ્રભુએ જ બનાવેલ છે અને  

 

ਸਿਰਿਸਿ ਉਪਾਇ ਦਖੁਾ ਿੁਖ ਦੀਏ ॥ 

સૃશષ્ટ ઉત્પન્ન કરીને સુખ-દુુઃખ પણ આપેલ છે, 

 

ਦਖੁ ਿੁਖ ਹੀ ਿੇ ਭਏ ਸਨਰਾਲੇ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿੀਲੁ ਿਨਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

જ ેગુરુમુખોએ સહજનિીલતાનું કવચ ધારણ કરી લીધું છે, દુુઃખ-સુખથી શનશલશપ્ત રહે છે ॥૮॥  

 

ਨੀਕੇ ਿਾਚੇ ਕੇ ਿਾਪਾਰੀ ॥ 

સત્યના વ્યાપારી જ સારા છે,  

 

ਿਚੁ ਿਉਦਾ ਲੈ ਗੁਰ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

તે ગુરુથી શવચાર કરીને સાચો સૌદો ખરીદે છે. 

 

ਿਚਾ ਿਖਰ ੁਸਜਿੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ਿਬ੍ਸਦ ਿਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

જનેી પાસ ેસાચો સૌદો તેમજ નામ-ધન હોય છે, તેના મનમાં સાચા િબ્દો દ્વારા સ્તુશતગાન 

કરવાથી ઉત્સાહ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૯॥ 

 

ਕਾਚੀ ਿਉਦੀ ਿੋਿਾ ਆਿੈ ॥ 

અસત્યનો સૌદો કરવામાં નુકસાન જ થાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਣਜੁ ਕਰੇ ਪਰਭ ਭਾਿੈ ॥ 

પ્રભુને તે જ મનુષ્ય ગમે છે, જ ેગુરુમુખ સાચો વ્યાપાર કર ેછે. તેની પુજંી સુરશિત રહે છે,  

 

ਪੂੰਜੀ ਿਾਬ੍ਿੁ ਰਾਸਿ ਿਲਾਮਸਿ ਚੂਕਾ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તેની રાશિ પણ ઠીક-ઠાક રહે છે અને તનેી યમની સજા કપાઈ જાય છે ॥૧૦॥ 
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ਸਭੁ ਕ ੋਬੋਲੈ ਆਪਣ ਭਾਣੈ ॥ 

દરકે કોઈ પોતાની ઈચ્છાથી જ બોલ ેછે  

 

ਮਨਮੁਖੁ ਦਜੂੈ ਬੋਲਲ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 

અને સ્વેચ્છાચારીને કારણે બોલવાન ું જ જાણતો નથી.  

 

ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਮਲਿ ਅੰਧਲੀ ਬੋਲੀ ਆਇ ਗਇਆ ਦਖੁੁ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

અુંધની બ દ્ધિ તેમજ બોલી અુંધ છે આથી તે જન્મ-મરણન ું દ ુઃખ ભોગવે છે ॥૧૧॥  

 

ਦਖੁ ਮਲਹ ਜਨਮੈ ਦਖੁ ਮਲਹ ਮਰਣਾ ॥ 

તે દ ુઃખમાું જન્મ લે અને દ ુઃખમાું જ મૃત્ય ને પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਦਖੂੁ ਨ ਲਮਟੈ ਲਬਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 

ગ રુની શરણ વગર તેન ું દ ુઃખ મટત ું નથી. 

 

ਦਖੂੀ ਉਪਜੈ ਦਖੂੀ ਲਬਨਸੈ ਲਕਆ ਲੈ ਆਇਆ ਲਕਆ ਲੈ ਜਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

તે દ ુઃખમાું જ ઉત્પન્ન થાય છે અને દ ુઃખમાું જ નાશ થઈ જાય છે, તે શ ું લઈને આવ્યો અને શ ું 

લઈને જાય છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਗੁਰ ਕੀ ਲਸਰਕਾਰਾ ॥ 

જ ેકાયય ગ રુએ જીવને સોુંપય ું છે, તે જ કાયય સત્યશીલ છે,  

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨਹੀ ਜਮ ਧਾਰਾ ॥ 

આનાથી જન્મ-મરણ થત ું નથી અને ના તો યમના કાનૂનનો કોઈ દ્ધનયમ લાગ  થાય છે.  

 

ਡਾਲ ਛੋਲਡ ਿਿੁ ਮੂਲੁ ਪਰਾਿਾ ਮਲਨ ਸਾਚਾ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તે જગતરૂપી વૃક્ષની ડાળીઓ અથાયત દેવી-દેવતાઓને છોડીને મૂળ પરમાત્માના ચરણોમાું 

આવી ગયો છે અને તેના મનમાું દ્ધમલન માટે સાચી ઉમુંગ ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે ॥૧૩॥  

 

ਹਲਰ ਕ ੇਲੋਗ ਨਹੀ ਜਮੁ ਮਾਰੈ ॥ 

પ્રભ ના ઉપાસકને યમ મારતો નથી અન ે

 

ਨਾ ਦਖੁੁ ਦੇਖਲਹ ਪੰਲਿ ਕਰਾਰੈ ॥ 

ન તો તે ભયાનક રસ્તાના દ ુઃખને જોવ ેછે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਿਲਰ ਪੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તે પોતાના હૃદયમાું રામ-નામની પજૂા કરતો રહે છે અને તેને બીજી કોઈ તકલીફ પડતી નથી 

॥૧૪॥ 
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ਓੜੁ ਨ ਕਿਨੈ ਲਸਫਲਿ ਸਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી સ્ત દ્ધત કરવાનો કોઈ અુંત નથી,  

 

ਲਜਉ ਿੁਧੁ ਭਾਵਲਹ ਰਹਲਹ ਰਜਾਈ ॥ 

જમે તને યોગ્ય લાગે છે, તેમ જ તારી ઈચ્છામાું રહે છે,  

 

ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਲਨ ਸੁਹਲੇੇ ਹੁਕਲਮ ਸਚੇ ਪਾਲਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

સાચા પ્રભ ના હ કમથી સરળ જ દરબારમાું સ ખને અન ભવે છે ॥૧૫॥  

 

ਲਕਆ ਕਹੀਐ ਗੁਣ ਕਿਲਹ ਘਨੇਰੇ ॥ 

બધા ગ ણ કથન કર ેછે, પરુંત  પ્રભ ના ગ ણો દ્ધવશે શ ું કહેવાય,  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਵਲਹ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ 

જ્યાર ેમોટા-મોટા દેવી-દેવતા પણ અુંત મેળવી શક્યા નહી 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਲਮਲੈ ਪਲਿ ਰਾਖਹੁ ਿੂ ਲਸਲਰ ਸਾਹਾ ਪਾਲਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥੧੨॥ 

હે પ્રભ ! નાનક પ્રાથયના કર ેછે કે સત્યથી મળાવીને અમારી લાજ રાખો, ફક્ત ત ું જ 

બાદશાહોનો પણ બાદશાહ છે ॥૧૬॥૬॥૧૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

મારુ મહેલ ૧ દદ્ધક્ષણ ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ੁਨਗਰ ਗੜ ਅੰਦਲਰ ॥ 

નગર-દ્ધકલ્લામાુંથી મન ષ્ય-શરીર પણ એક નગર જ છે અને  

 

ਸਾਚਾ ਵਾਸਾ ਪੁਲਰ ਗਗਨੰਦਲਰ ॥ 

ગગનુંતર પ રી અથાયત દસમા દરવાજામાું સત્યસ્વરૂપ પ્રભ નો દ્ધનવાસ છે. 

 

ਅਸਲਿਰ ੁਿਾਨੁ ਸਦਾ ਲਨਰਮਾਇਲੁ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

આ દસમા દરવાજારૂપી દ્ધસ્થર સ્નાન હુંમેશા દ્ધનમયળ રહે છે અને તે પોતે પોતાને ઉત્પન્ન કર ેછે 

॥૧॥  

 

ਅੰਦਲਰ ਕੋਟ ਛਜੇ ਹਟਨਾਲੇ ॥ 

આ દ્ધકલ્લામાું ઝરૂખાઓ અને બજાર છે. 

 

ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਵਸਿੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

તે પોતે જ વસ્ત  લેતો અને તેની સુંભાળ કર ેછે.  
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ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਜੜੇ ਜਲੜ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

આ દ્ધકલ્લાને મજબૂત દરવાજા જડેલ છે, જનેે તે પોતે જ જડીત કરવાની જાણે છે અને આ 

દરવાજાને શબ્દગ રુ દ્વારા જ ખોલાય છે ॥૨॥  

 

ਭੀਿਲਰ ਕੋਟ ਗੁਫਾ ਘਰ ਜਾਈ ॥ 

શરીરરૂપી દ્ધકલ્લામાું દસમા દરવાજારૂપી ગ ફા છે, જ્યાું પરમ-સત્યન ું ઘર છે.  

 

ਨਉ ਘਰ ਿਾਪੇ ਹੁਕਲਮ ਰਜਾਈ ॥ 

તેને હ કમથી જ શરીરરૂપી નગરમાું આુંખ, નાક, કાન વગેર ેનવ ઘર બનાવેલ છે.  

 

ਦਸਵੈ ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖੁ ਅਪਾਰੀ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੩॥ 

દસમા દરવાજામાું અપરુંપાર, લક્ષ્યહીન પ્રભ  પોતે રહે છે અને અદ્રશ્ય પોતે જ પોતાને પ્રગટ 

કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਇਕ ਵਾਸਾ ॥ 

પવન, પાણી, આગ વગેર ેપુંચ તત્વોથી બનેલા શરીરરૂપી નગરમાું પ્રભ એ જ વાસ કરલે છે 

અને 

 

ਆਪੇ ਕੀਿੋ ਖੇਲੁ ਿਮਾਸਾ ॥ 

આખી રમત-તમાશો તેણે પોતે જ બનાવી છે.  

 

ਬਲਦੀ ਜਲਲ ਲਨਵਰੈ ਲਕਰਪਾ ਿੇ ਆਪੇ ਜਲ ਲਨਲਧ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

જ ેસળગતી આગ પાણીથી ઠરી જાય છે, તે પોતે જ આગ બોલાચાલી સમ દ્રમાું નાખી દે છે 

॥૪॥  

 

ਧਰਲਿ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥ 

ધરતીને ઉત્પન્ન કરીને તનેે જીવોને ધમય કરવા માટે ધમયશાળા બનાવી દીધી છે. 

 

ਉਿਪਲਿ ਪਰਲਉ ਆਲਪ ਲਨਰਾਲਾ ॥ 

જગતની ઉત્પદ્ધિ તેમજ પ્રલય થતો રહે છે પરુંત  તે પોતે દ્ધનરાળો જ રહે છે.  

 

ਪਵਣੈ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭ ਿਾਈ ਕਲਾ ਲਖੰਲਚ ਢਾਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ પવન પ્રાણોની રમત રચી છે અને પોતે જ પોતાની શદ્ધક્તને ખેંચીને 

પ્રાણોની રમત નાશ કરી દે છે ॥૫॥  

 

ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮਾਲਲਣ ਿੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ ! સમગ્ર સૃદ્ધિની વનસ્પદ્ધત જ ેતમારી સમક્ષ ફૂલો રજૂ કર ેછે તે તમારી માળી છે. 

 

ਚਉਰੁ ਢਲੈੁ ਪਵਣੈ ਲੈ ਫੇਰੀ ॥ 

પવનન ું ચક્કર તારા પર ચુંવર ઝૂલી રહ્ ું છે. 
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ਚੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਦਇੁ ਦੀਪਕ ਰਾਖ ੇਸਲਸ ਘਲਰ ਸੂਰੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੬॥ 

સૂયય તેમજ ચુંદ્રરૂપી બે દીવા આલોદ્ધકત કરલે છે અને ચુંદ્રના ઘરમાું સૂયય સમાઈ જાય છે 

અથાયત સૂયયથી જ ચુંદ્રને પ્રકાશ મળે છે ॥૬॥  

 

ਪੰਖੀ ਪੰਚ ਉਡਲਰ ਨਹੀ ਧਾਵਲਹ ॥ 

ગ રુમ ખરૂપી વૃક્ષથી જ્ઞાનેદ્ધન્દ્રયરૂપી પક્ષી ઉડીને જતા નથી.  

 

ਸਫਲਲਓ ਲਬਰਖੁ ਅੰਲਮਿਿ ਫਲੁ ਪਾਵਲਹ ॥ 

શરીરરૂપી વૃક્ષ સ ુંદર નામરૂપી ફળથી પ ષ્કળ છે અને તે પક્ષી આ અમૃતમયી ફળ મેળવે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਸਹਲਜ ਰਵੈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਲਰ ਰਸੁ ਚੋਗ ਚੁਗਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ગ રુમ ખ સરળ જ ગ ણગાન કર ેછે અને જ્ઞાનેદ્ધન્દ્રયોરૂપી પક્ષીઓને હદ્ધર-નામરૂપી દાણા ચણે 

છે ॥૭॥  

 

ਲਿਲਲਮਲਲ ਲਿਲਕੈ ਚੰਦ ੁਨ ਿਾਰਾ ॥ 

મનમાું સત્યનો પ્રકાશ ચમકી રહ્ો છે. 

 

ਸੂਰਜ ਲਕਰਲਣ ਨ ਲਬਜੁਲਲ ਗੈਣਾਰਾ ॥ 

ન ચુંદ્ર છે, ન કોઈ તારો છે, ન સૂયય દ્ધકરણ છે અને ન આકાશવાણી વીજળી છે.  

 

ਅਕਿੀ ਕਿਉ ਲਚਹਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਪੂਲਰ ਰਲਹਆ ਮਲਨ ਭਾਇਦਾ ॥੮॥ 

હ ું  અકથનીય દ્ધસ્થદ્ધતન ું કથન કરી રહ્ો છે, જને ું કોઈ ચક્ર-દ્ધચન્હ નથી અને મન ભવન પ્રભ  

બધામાું સમાઈ રહ્ો છે ॥૮॥  

 

ਪਸਰੀ ਲਕਰਲਣ ਜੋਲਿ ਉਲਜਆਲਾ ॥ 

દ્ધકરણોનો ફેલાવ થવાથી બધે પ્રકાદ્ધશત થઈ ગય ું.  

 

ਕਲਰ ਕਲਰ ਦੇਖੈ ਆਲਪ ਦਇਆਲਾ ॥ 

દયાળ  પરમેશ્વર પોતે જ ઉત્પન્ન કરીને જોતો રહે છે. 

 

ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਿੁਣਕਾਰੁ ਸਦਾ ਧੁਲਨ ਲਨਰਭਉ ਕੈ ਘਲਰ ਵਾਇਦਾ ॥੯॥ 

મધ ર ધ્વદ્ધનવાળા અનહદ શબ્દ હુંમેશા દ્ધનભયય પ્રભ ના દરવાજારૂપી ઘરમાું વાગતો રહે છે 

॥૯॥                                                                                             
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ਅਨਹਦ ੁਵਾਜੈ ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਭ੍ਾਜੈ ॥ 

જ્યાર ેઅનહદ શબ્દ વાગે છે તો મનમાાંથી ભ્રમ-ભય દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਸਗਲ ਬਿਆਬਿ ਰਬਹਆ ਿਰਭੁ੍ ਛਾਜੈ ॥ 

પ્રભ ુબધા જીવોમાાં વ્યાપ્ત થઈ રહ્યો છે અને બધા પર પોતાનો છાયો કરી રહ્યો છે. 

 

ਸਭ੍ ਤੇਰੀ ਤੂ ਗੁਰਮੁਬਿ ਜਾਤਾ ਦਬਰ ਸੋਹੈ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

હે પ્રભ!ુ આખી દુનનયા તારી જ બનાવેલી છે, તુાં ગુરુના માધ્યમથી જ જણાય છે અને તારા 

દરવાજા પર ગુણગાન કરનાર જ શોભાનુાં પાત્ર બને છે ॥૧૦॥ 

 

ਆਬਦ ਬਨਰੰਜਨੁ ਬਨਰਮਲੁ ਸੋਈ ॥ 

જગતનો આનદ, નનરાંજન, નનમમળ તે જ છે,  

 

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ॥ 

તેના નિવાય હુાં  કોઈ બીજાને મોટો માનતો નથી. 

 

ਏਕੰਕਾਰੁ ਵਸ ੈਮਬਨ ਭ੍ਾਵੈ ਹਉਮੈ ਗਰਿੁ ਗਵਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

જયાર ેૐકાર મનમાાં વિી જાય છે તો તે જ મનને ગમે છે અને અનભમાન તેમજ ઘમાંડને દૂર 

કરી દે છે ॥૧૧॥  

 

ਅੰਬਮਰਤੁ ਿੀਆ ਸਬਤਗੁਬਰ ਦੀਆ ॥ 

નામ અમૃત પીધુાં છે, મને િદ્દગુરૂએ આપયુાં છે. 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਦਆੂ ਤੀਆ ॥ 

હવે કોઈ બીજા-ત્રીજાને હુાં  જાણતો નથી.  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਸੁ ਅਿਰ ਿਰੰਿਰੁ ਿਰਬਿ ਿਜਾਨੈ ਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

પ્રભ ુએક જ છે, બધાથી મોટો તેમજ અપરાંપાર છે, તે પોતે જ જીવોને પારખીને પોતાના 

કોષમાાં ભેળવી લે છે ॥૧૨॥ 

 

ਬਗਆਨੁ ਬਿਆਨੁ ਸਚੁ ਗਬਹਰ ਗੰਭ੍ੀਰਾ ॥ 

હે િત્યસ્વરૂપ! તુાં ગહન-ગાંભીર છે, મને જ્ઞાન-ધ્યાન આપ,  

 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਚੀਰਾ ॥ 

તારુાં  રહસ્ય કોઈ જાણતુાં નથી.  
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ਜੇਤੀ ਹ ੈਤੇਤੀ ਤੁਿੁ ਜਾਚੈ ਕਰਬਮ ਬਮਲੈ ਸੋ ਿਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

જટેલી પણ આ દુનનયા છે, બધા તારાથી જ માાંગે છે પરાંતુ જનેા પર કૃપા કર ેછે તે જ મેળવે છે 

॥૧૩॥  

 

ਕਰਮੁ ਿਰਮੁ ਸਚੁ ਹਾਬਿ ਤੁਮਾਰੈ ॥ 

ધમમ-કમમ બધુાં તારા હાથમાાં છે,  

 

ਵੇਿਰਵਾਹ ਅਿੁਟ ਭੰ੍ਡਾਰੈ ॥ 

તુાં અન ાંત છે અને તારો ભાંડાર ક્યારયે ઓછો થતો નથી. 

 

ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਬਕਰਿਾਲੁ ਸਦਾ ਿਰਭੁ੍ ਆਿੇ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં ખુબ દયાળુ તમેજ હાંમેશા કૃપા કરનાર છે અને પોતે જ મળાવે છે ॥૧૪॥  

 

ਆਿੇ ਦਬੇਿ ਬਦਿਾਵੈ ਆਿੇ ॥ 

તે પોતે જ જોવ-ેદેખાડે છે  

 

ਆਿੇ ਿਾਬਿ ਉਿਾਿੇ ਆਿੇ ॥ 

અને પોતે જ બનાવ-ેબગાડે છે 

 

ਆਿੇ ਜੋਬਿ ਬਵਛੋਿੇ ਕਰਤਾ ਆਿੇ ਮਾਬਰ ਜੀਵਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

િાંયોગ-નવયોગ તેમજ મારવા-જીવાંત રાખનાર પ્રભુ જ છે ॥૧૫॥  

 

ਜੇਤੀ ਹ ੈਤੇਤੀ ਤੁਿੁ ਅੰਦਬਰ ॥ 

આ જટેલી પણ દુનનયા છે, તારા નવરાટરૂપ શરીરમાાં વિ ેછે! 

 

ਦੇਿਬਹ ਆਬਿ ਿੈਬਸ ਬਿਜ ਮੰਦਬਰ ॥ 

તુાં પોતે પોતાના માંનદરમાાં બેિીને ર નાને જોતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਿੇਨੰਤੀ ਹਬਰ ਦਰਸਬਨ ਸੁਿੁ ਿਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੩॥ 

નાનક નવનયપૂવમક િત્ય જ કહે છે કે પ્રભુના દશમનથી જ િુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧૬॥૧॥૧૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਦਰਸਨੁ ਿਾਵਾ ਜੇ ਤੁਿੁ ਭ੍ਾਵਾ ॥ ਭ੍ਾਇ ਭ੍ਗਬਤ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

હે હાંમેશા-નસ્થર પ્રભ!ુ જો હુાં  તને િારો લાગુ, તો જ તારા દશમન કરી શકુાં  છુાં , અને તારા પ્રેમમાાં 

તારી ભનિ તારા ગુણ ગાઇ શકુાં  છુાં . 
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ਤੁਿੁ ਭ੍ਾਣੇ ਤੂ ਭ੍ਾਵਬਹ ਕਰਤੇ ਆਿੇ ਰਸਨ ਰਸਾਇਦਾ ॥੧॥ 

હે ર નયતા! તારી ઈચ્છાથી જ તુાં અમને ગમે છે અને તુાં જ અમારી જીભમાાં મીઠાિ નાખે છે 

॥૧॥  

 

ਸੋਹਬਨ ਭ੍ਗਤ ਿਰਭੂ੍ ਦਰਿਾਰੇ ॥ 

ભિગણ પ્રભુના દરબારમાાં જ િુાંદર લાગે છે. 

 

ਮੁਕਤੁ ਭ੍ਏ ਹਬਰ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા દાિ બાંધનોથી મુિ થઈ ગયા છે.  

 

ਆਿੁ ਗਵਾਇ ਤੇਰੈ ਰੰਬਗ ਰਾਤੇ ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੁ ਬਿਆਇਦਾ ॥੨॥ 

તે પોતાનો અહાં  મટાડીને તારા રાંગમાાં લીન રહે છે અને નદવિ-રાત તારા નામનુાં ધ્યાન કર ેછે 

॥૨॥ 

 

ਈਸਰੁ ਿਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ ਇੰਦਰ ਤਿੇ ਮੁਬਨ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥ 

નશવશાંકર, બ્રહ્મા, દેવી-દેવતા, દેવરાજ ઇન્દ્ર, તપસ્વી તેમજ મુનન બધા તારી પજૂામાાં લીન રહે 

છે.  

 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਕੇਤੇ ਿਨਵਾਸੀ ਅੰਤੁ ਨ ਕੋਈ ਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

બ્રહ્મ ારી-િન્દ્યાિી જાંગલોમાાં રહે છે, પરાંતુ કોઈ પણ તારુાં  રહસ્ય મેળવી શક્યા નથી ॥૩॥  

 

ਬਵਣੁ ਜਾਣਾਏ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥  

વગર જાણકારી કોઈ પણ તને જાણી શકતુાં નથી.  

 

ਜੋ ਬਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਿਣ ਭ੍ਾਣੈ ॥ 

જ ેકાાંઈ પણ તુાં કર ેછે, પોતાની મરજીથી જ કર ેછે.  

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਿਾਏ ਭ੍ਾਣੈ ਸਾਹ ਲਵਾਇਦਾ ॥੪॥ 

તે  ોયામિી લાખ યોનીઓના જીવ ઉત્પન્ન કયામ છે પરાંતુ પોતાની મરજીથી તેને શ્વાિ લેવા દે 

છે ॥૪॥  

 

ਜੋ ਬਤਸੁ ਭ੍ਾਵੈ ਸੋ ਬਨਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેતેને સ્વીકાર છે, તે નનશ્ચય થાય છે.  

 

ਮਨਮੁਿੁ ਆਿੁ ਗਣਾਏ ਰੋਵੈ ॥ 

સ્વેચ્છા ારી પોતાને મોટો માને છે રોતો રહે છે.  
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ਨਾਵਹੁ ਭੁ੍ਲਾ ਠਉਰ ਨ ਿਾਏ ਆਇ ਜਾਇ ਦਿੁੁ ਿਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તે નામને ભુલાવીને ક્યાાંય પણ ઠેકાણુાં પ્રાપ્ત કરતો નથી અને જન્દ્મ-મરણના  ક્રમાાં દુુઃખ પ્રાપ્ત 

કર ેછે ॥૫॥  

 

ਬਨਰਮਲ ਕਾਇਆ ਊਜਲ ਹੰਸਾ ॥ ਬਤਸੁ ਬਵਬਚ ਨਾਮ ੁਬਨਰੰਜਨ ਅੰਸਾ ॥ 

આ શરીર નનમમળ છે, આત્મા પણ તજેસ્વી છે અને આમાાં જ નનરાંજન નામનો અાંશ છે.  

 

ਸਗਲੇ ਦਿੂ ਅੰਬਮਰਤੁ ਕਬਰ ਿੀਵੈ ਿਾਹੁਬਿ ਦਿੂੁ ਨ ਿਾਇਦਾ ॥੬॥ 

જ ેબધાાં દુુઃખોને અમૃત િમાન િમજીને પી જાય છે, તે ક્યારયે દુુઃખી થતો નથી ॥૬॥ 

 

ਿਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦਿੂੁ ਿਰਾਿਬਤ ਹੋਵੈ ॥ 

વધુ સ્વાદથી દુુઃખ જ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਭੋ੍ਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਬਤ ਬਵਗੋਵੈ ॥ 

ભોગ-નવલાિ કરવાથી અનેક રોગ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે, આ રીત ેઅાંતમાાં પ્રાણી નષ્ટ થાય છે.  

 

ਹਰਿਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਬਮਟਈ ਕਿਹੂ ਬਵਣੁ ਭ੍ਾਣੇ ਭ੍ਰਮਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ખુશીથી ઉત્પન્ન થયેલી ન ાંતા ક્યારયે મટતી નથી અને પ્રભ ુઈચ્છાને ન માનવાથી જીવ 

ભટકતો રહે છે ॥૭॥  

 

ਬਗਆਨ ਬਵਹੂਣੀ ਭ੍ਵੈ ਸਿਾਈ ॥ 

જ્ઞાનનવહીન આખી દુનનયા ભટકતી રહે છે. 

 

ਸਾਚਾ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥ 

પરમાત્મા િવમવ્યાપક છે પરાંતુ આ વાતની િમજ તેનામાાં ધ્યાન લગાવવાથી જ થાય છે.  

 

ਬਨਰਭ੍ਉ ਸਿਦ ੁਗੁਰੂ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਬਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

જનેે નનભમય થઈને શબ્દ-ગુરુને િત્ય સ્વીકાર કરી લીધુાં છે, તેનો પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાાં 

જોડાઈ ગયો છે ॥૮॥  

 

ਅਟਲੁ ਅਡੋਲੁ ਅਤੋਲੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

પ્રભ ુનસ્થર તેમજ અતુલનીય છે.  

 

ਬਿਨ ਮਬਹ ਢਾਹੇ ਫੇਬਰ ਉਸਾਰੇ ॥ 

તે ક્ષણમાાં જ નાશ કરી દે છે અને પછી બનાવી પણ દે છે. 

 

ਰੂਿੁ ਨ ਰੇਬਿਆ ਬਮਬਤ ਨਹੀ ਕੀਮਬਤ ਸਿਬਦ ਭੇ੍ਬਦ ਿਤੀਆਇਦਾ ॥੯॥ 

તેની કોઈ રૂપ-રખેા તેમજ નવસ્તાર નથી, તેનુાં મૂલયાાંકન કરી શકાતુાં નથી અને શબ્દો દ્વારા 

તફાવત મેળવીને જ જીવ િાંતુષ્ટ થાય છે ॥૯॥ 
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ਹਮ ਦਾਸਨ ਕੇ ਦਾਸ ਪਿਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! અમે તારા દાસના દાસ છીએ,  

 

ਸਾਪਿਕ ਸਾਚ ਭਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

તે જ સાધક, સત્યવાદી તેમજ સારો છે, જ ેતારું  ચ ુંતન કર ેછે.  

 

ਮੰਨੇ ਨਾਉ ਸੋਈ ਪਿਪਿ ਿਾਸੀ ਆਿੇ ਸਾਚੁ ਪਦਿੜਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

જ ેચનષ્ઠાપુવવક નામનુું મનન કર ેછે, તે જીવનરમત જીતી લ ેછે અને સત્યમાું જ દ્રઢ રહે છે 

॥૧૦॥  

 

ਿਲੈ ਸਾਚੁ ਸਚੇ ਸਪਚਆਰਾ ॥ 

જનેી પાસ ેસત્ય છે, વાસ્તવમાું તે જ સત્યશીલ છે.  

 

ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ ਸਬਦ ੁਪਿਆਰਾ ॥ 

જનેે શબ્દથી પ્રેમ હોય છે, તે જ સા ા પ્રભુને ગમે છે. 

 

ਪਰਿਭਵਪਿ ਸਾਚੁ ਕਲਾ ਿਪਰ ਥਾਿੀ ਸਾਚੇ ਹੀ ਿਰੀਆਇਦਾ ॥੧੧॥ 

ત્રણેય લોકમાું પ્રભુએ સત્યને શચિરૂપમાું ચસ્થર કરલે છે અને તે સત્યશીલ પર જ ખુશ થાય 

છે ॥૧૧॥  

 

ਵਡਾ ਵਡਾ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે કોઈ પ્રભુને મોટો તેમજ મહાન કહે છે પરુંતુ 

 

ਗੁਰ ਪਬਨੁ ਸੋਝੀ ਪਕਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ગુર ચવના કોઈ સમજી શકતુું નથી. 

 

ਸਾਪਚ ਪਮਲੈ ਸੋ ਸਾਚੇ ਭਾਏ ਨਾ ਵੀਛੁਪੜ ਦਖੁੁ ਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

જ ેસત્યમાું મળી જાય છે, તે જ સા ા પ્રભુને ગમે છે અને પછી તેનાથી અલગ થઈને દુુઃખી 

થતો નથી ॥૧૨॥ 

 

ਿੁਰਹੁ ਪਵਛੰੁਨੇ ਿਾਹੀ ਰੰੁਨੇ ॥ 

જ ેઆરુંભથી જ અલગ થયો છે, તે ફૂટી-ફૂટીને રોવે છે.  

 

ਮਪਰ ਮਪਰ ਿਨਮਪਹ ਮੁਹਲਪਰ ਿੁੰਨੇ ॥ 

જયાર ેતેની જીવન-ઉમર પૂણવ થઈ જાય છે, તે મરતો-જન્મતો રહે છે. 

  

ਪਿਸੁ ਬਖਸੇ ਪਰਸੁ ਦੇ ਵਪਡਆਈ ਮੇਪਲ ਨ ਿਛੋਰਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

પરુંતુ જનેા પર પ્રભ ુકૃપા કર ેછે, તેને જ મોટાઈ દે છે, અને મળાવીને પસ્તાતો નથી ॥૧૩॥  
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ਆਿੇ ਕਰਰਾ ਆਿੇ ਭੁਗਰਾ ॥ 

પોતે જ કતાવ છે અને પોતે જ દરકે વસ્તુનો આનુંદ લનેાર છે 

 

ਆਿੇ ਪਰਿਿਰਾ ਆਿੇ ਮੁਕਰਾ ॥ 

તૃપ્ત તેમજ મુિ પ્રભ ુજ છે. 

 

ਆਿੇ ਮੁਕਪਰ ਦਾਨੁ ਮੁਕਰੀਸਰੁ ਮਮਰਾ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

મુચિ દેનાર તે મુકતીશ્વર પોતે જ મમતા-મોહ મટાડી દે છે ॥૧૪॥  

 

ਦਾਨਾ ਕੈ ਪਸਪਰ ਦਾਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

તેનુું આપેલુું દાન જ સવવશ્રેષ્ઠ દાન છે,  

 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਸਮਰਥੁ ਅਿਾਰਾ ॥ 

તે અપરુંપાર કરવા કરાવવામાું સમથવ છે. 

 

ਕਪਰ ਕਪਰ ਵੇਖੈ ਕੀਰਾ ਅਿਿਾ ਕਰਿੀ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

તે ઉત્પન્ન કરી-કરીને પોતાની ર નાન ેજોતો રહે છે અને કમો પ્રમાણે જ કમવ કરાવ ેછે ॥૧૫॥  

 

ਸੇ ਗੁਿ ਗਾਵਪਹ ਸਾਚੇ ਭਾਵਪਹ ॥ 

હે સત્યસ્વરૂપ! જ ેતને ગમે છે, તે જ તારું  ગુણગાન કર ેછે. 

 

ਰੁਝ ਰ ੇਉਿਿਪਹ ਰੁਝ ਮਾਪਹ ਸਮਾਵਪਹ ॥ 

બધા જીવ તારાથી ઉત્પન્ન થઈને તારામાું જ સમાઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਰੀ ਪਮਪਲ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਿਾਇਦਾ ॥੧੬॥੨॥੧੪॥ 

નાનક ચવનયપૂવવક સત્ય જ કહે છે કે પરમ-સત્યને મળીને જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧૬॥૨॥૧૪॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

માર મહેલ ૧॥  

 

ਅਰਬਦ ਨਰਬਦ ਿੁੰਿੂਕਾਰਾ ॥ 

સૃચિ-ર નાથી પૂવવ અરબો વર્વ ઝાકળરૂપી ગાઢ અુંધકાર જ બની રહ્યા.  

 

ਿਰਪਿ ਨ ਗਗਨਾ ਹੁਕਮੁ ਅਿਾਰਾ ॥ 

ત્યાર ેન ધરતી હતી, ન આકાશ હતુું, પરુંતુ પરમાત્માનો હુકમ જ વ્યાપ્ત હતો.  

 

ਨਾ ਪਦਨੁ ਰੈਪਨ ਨ ਚੰਦ ੁਨ ਸੂਰਿੁ ਸੁੰਨ ਸਮਾਪਿ ਲਗਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ચદવસ-રાત, સૂયવ તેમજ  ુંદ્ર પણ નહોતા, ત્યાર ેપ્રભુ શુન્ય સમાચધમાું જ લીન હતા ॥૧॥  
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ਖਾਿੀ ਨ ਬਾਿੀ ਿਉਿ ਨ ਿਾਿੀ ॥ 

ત્યાર ેઉત્પચતના  ાર સ્ત્રોત - ઈું ડાથી, ગભવથી, ગરમીથી તેમ જ ડાળીથી પણ નહોતા, વાણી, 

પવન તેમજ પાણી પણ નહોતા. 

 

ਓਿਪਰ ਖਿਪਰ ਨ ਆਵਿ ਿਾਿੀ ॥ 

ત્યાર ેન કોઈ પ્રકારની ઉત્પચત થતી હતી, ન તો મૃત્ય ુથતુું હતુું અને ન તો કોઈ જન્મતુું તેમજ 

મરતુું હતુું. 

 

ਖੰਡ ਿਰਾਲ ਸਿਰ ਨਹੀ ਸਾਗਰ ਨਦੀ ਨ ਨੀਰੁ ਵਹਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ત્યાર ેન બ્રહ્ાુંડના ખણ્ડ હતા, ન સાત પાતાળ હતા, સાગર તેમજ કોઈ નદીઓ પણ નહોતી 

જમેાું જળ વહે છે ॥૨॥  

 

ਨਾ ਰਪਦ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਿਇਆਲਾ ॥ 

ત્યાર ેસ્વગવલોક, મૃત્યુલોક અને પાતાળલોકનુું પણ અચસ્તત્વ નહોતુું.  

 

ਦੋਿਕੁ ਪਭਸਰੁ ਨਹੀ ਖ ੈਕਾਲਾ ॥ 

ત્યાર ેકોઈ સ્વગવ અને નકવ  પણ નહોતુું અને ન તો મારનાર કાળ હતો.  

 

ਨਰਕੁ ਸੁਰਗੁ ਨਹੀ ਿੰਮਿੁ ਮਰਿਾ ਨਾ ਕੋ ਆਇ ਨ ਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

નકવ-સ્વગવ, જન્મ-મરણનુું કોઈ  ક્ર પણ નહોતુું અને ન તો કોઈ જન્મ લેતુું હતુું અને ન તો 

મૃત્યુને પ્રાપ્ત થતુું હતુું ॥૩॥  

 

ਬਿਹਮਾ ਪਬਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ત્યાર ેબ્રહ્ા, ચવષ્ણુ, મહેશ - ચત્રદેવ પણ નહોતા,  

 

ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

એક પરમાત્મા ચસવાય બીજુું  કોઈ દ્રચિમાન નહોતુું. 

 

ਨਾਪਰ ਿੁਰਖੁ ਨਹੀ ਿਾਪਰ ਨ ਿਨਮਾ ਨਾ ਕੋ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਿਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ત્યાર ેન કોઈ નારી-પુરર્ હતુું, ન જાચત તેમજ જન્મનુું અુંતર હતુું અને ન તો કોઈ દુુઃખ-સુખને 

અનુભવતુું હતુું ॥૪॥  

 

ਨਾ ਰਪਦ ਿਰੀ ਸਰੀ ਬਨਵਾਸੀ ॥ 

ત્યાર ેકોઈ બ્રહ્ ારી, સન્યાસી તેમજ જુંગલમાું રહેનાર પણ નહોતુું.  

 

ਨਾ ਰਪਦ ਪਸਿ ਸਾਪਿਕ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

ન તો કોઈ ચસદ્ધ, સાધક અને સુખમાું રહેનાર ગૃહસ્થી હતુું.  

 

ਿੋਗੀ ਿੰਗਮ ਭੇਖੁ ਨ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋ ਨਾਥੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 

યોગી, જુંગમ તેમજ કોઈ સુંપ્રદાય પણ નહોતુું અને ન તો કોઈ નાથ કહેવાતુું હતુું ॥૫॥  
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ਿਿ ਰਿ ਸਿੰਮ ਨਾ ਬਿਰ ਿਿੂਾ ॥ 

ત્યાર ેન કોઈ જપ, તપ તેમજ ધીરજ કરતુું હતુું અને ન તો કોઈ વ્રત પજૂા-અ વના કરતુું હતુું.  

 

ਨਾ ਕੋ ਆਪਖ ਵਖਾਿੈ ਦਿੂਾ ॥ 

ન તો કોઈ દ્વેતભાવને વ્યિ કરનારું  હતુું.  

 

ਆਿੇ ਆਪਿ ਉਿਾਇ ਪਵਗਸੈ ਆਿੇ ਕੀਮਪਰ ਿਾਇਦਾ ॥੬॥ 

ત્યાર ેસ્વયુંભૂ પરમેશ્વર પોતે જ ખુશ રહેતો હતો અને પોતે જ પોતાની સા ી ચકુંમત આુંકનાર 

હતો ॥૬॥  

 

ਨਾ ਸੁਪਚ ਸੰਿਮੁ ਰੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 

ત્યાર ેશુદ્ધતા, તુલસીની પજૂા તેમજ માળા પણ નહોતી;  

 

ਗੋਿੀ ਕਾਨੁ ਨ ਗਊ ਗੋੁਆਲਾ ॥ 

ન તો ગોપી, કૃષ્ણ-કનૈયા, ગાય તેમજ ગોવાચળયો હતો.  

 

ਰੰਰੁ ਮੰਰੁ ਿਾਖੰਡੁ ਨ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋ ਵੰਸੁ ਵਿਾਇਦਾ ॥੭॥ 

તુંત્ર-મુંત્ર, પાખુંડ તેમજ વાુંસળી વગાડનાર પણ કોઈ નહોતુું ॥૭॥  

 

ਕਰਮ ਿਰਮ ਨਹੀ ਮਾਇਆ ਮਾਖੀ ॥ 

ત્યાર ેધમવ-કમવ, માયાની માખીનુું પણ અચસ્તત્વ નહોતુું અને  

 

ਿਾਪਰ ਿਨਮੁ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ਆਖੀ ॥ 

કોઈ જાચત-જન્મ પણ નજર ેઆવતા નહોતા;  

 

ਮਮਰਾ ਿਾਲੁ ਕਾਲੁ ਨਹੀ ਮਾਥੈ ਨਾ ਕੋ ਪਕਸੈ ਪਿਆਇਦਾ ॥੮॥ 

ત્યાર ેમમતાનુું જાળ તેમજ માથા પર કાળ પણ નહોતુું અને ન તો કોઈ કોઈનુું ધ્યાન કરતુું હતુું 

॥૮॥ 

 

ਪਨੰਦ ੁਪਬੰਦ ੁਨਹੀ ਿੀਉ ਨ ਪਿੰਦੋ ॥ 

ન તો કોઈ કોઈની ચનુંદા-અપમાન કરતુું હતુું, ન કોઈ જીવ તેમજ પ્રાણ હતા.  

 

ਨਾ ਰਪਦ ਗੋਰਖੁ ਨਾ ਮਾਪਛੰਦੋ ॥ 

ત્યાર ેન તો કોઈ ગોરખનાથ તેમજ મછું દરનાથ હતુું.  

 

ਨਾ ਰਪਦ ਪਗਆਨੁ ਪਿਆਨੁ ਕੁਲ ਓਿਪਰ ਨਾ ਕੋ ਗਿਰ ਗਿਾਇਦਾ ॥੯॥ 

ત્યાર ેજ્ઞાન, ધ્યાન, વુંશાવલી તેમજ કમોનુું લેખ-જોખ પણ નહોતુું ॥૯॥ 
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ਵਰਨ ਭੇਖ ਨਹੀ ਬ੍ਰਹਮਣ ਖਤ੍ਰੀ ॥ 

ત્યાર ેબ્રાહ્મણ-ક્ષત્રિય વગેર ેવણણ તેમજ સંપ્રદાય સુધી નહોતું,  

 

ਦੇਉ ਨ ਦੇਹੁਰਾ ਗਊ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ॥ 

કોઈ દેવતા, મંત્રદર, ગાય તેમજ ગાયિી મંિનું પણ અત્રતતત્વ નહોતું,  

 

ਹੋਮ ਜਗ ਨਹੀ ਤ੍ੀਰਥਿ ਨਾਵਣੁ ਨਾ ਕੋ ਪੂਜਾ ਲਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

તે સમય ેહોમ, યજ્ઞ તેમજ તીર્ણ-તનાન પણ નહોતું અને ન તો કોઈ પજૂા-રચનામાં લીન ર્તું 

હતું ॥૧૦॥  

 

ਨਾ ਕੋ ਮੁਲਾ ਨਾ ਕੋ ਕਾਜੀ ॥ 

ત્યાર ેકોઈ મુલ્લા-મૌલવી, કાજી,  

 

ਨਾ ਕੋ ਸੇਖੁ ਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ ॥ 

શેખ અર્વા હાજી પણ નહોતું. 

 

ਰਈਅਥਤ੍ ਰਾਉ ਨ ਹਉਮੈ ਦਨੁੀਆ ਨਾ ਕੋ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

રાજા-પ્રજા, દુત્રનયાનો અહંકાર, કોઈ કહેવા-કહેવડાવનાર પણ નહોતું ॥૧૧॥  

 

ਭਾਉ ਨ ਭਗਤ੍ੀ ਨਾ ਥਸਵ ਸਕਤ੍ੀ ॥ 

આતર્ા, પ્રેમ, ભત્રિ, ત્રશવ-શત્રિ,  

 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ੍ ਥਬ੍ਿੰਦ ੁਨਹੀ ਰਕਤ੍ੀ ॥ 

સાજન, ત્રમિ, વીયણ-લોહી કંઈ પણ નહોતું. 

 

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ ਸਾਚੇ ਏਹੋ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ત્યાર ેપરમાત્મા પોતે જ શાહુકાર તેમજ વ્યાપારી હતો અને સત્યતવરૂપ્ને આ જ તવીકાર હતું 

॥૧૨॥  

 

ਬ੍ੇਦ ਕਤ੍ੇਬ੍ ਨ ਥਸਿੰਥਮਰਥਤ੍ ਸਾਸਤ੍ ॥ 

વેદ, કુરાન, તમૃત્રતઓ તેમજ શાસ્ત્ર પણ નહોતું; 

 

ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ਉਦੈ ਨਹੀ ਆਸਤ੍ ॥ 

ત્યાર ેન કોઈ પુરાણોનું પાઠ ર્તું હતું અને ન તો સયૂોદય તેમજ અતત ર્તું હતું.  

 

ਕਹਤ੍ਾ ਬ੍ਕਤ੍ਾ ਆਥਪ ਅਗੋਚਰੁ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

અપહોચ, ઈત્રરિયાતીત ત્રનરંકાર પોતે જ કહેતા-વિા હતા; તે અલખ છે અને પોતે જ દેખાડે 

છે ॥૧૩॥ 
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ਜਾ ਥਤ੍ਸੁ ਭਾਣਾ ਤ੍ਾ ਜਗਤੁ੍ ਉਪਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેતેની મરજી ર્ઈ તો તેને જગતન ેઉત્પન્ન કરી દીધું; 

 

ਬ੍ਾਝੁ ਕਲਾ ਆਡਾਣੁ ਰਹਾਇਆ ॥ 

તેને વગર શત્રિએ આખી રચનાને આધાર આપ્યો. 

 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਥਬ੍ਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਏ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

તેને બ્રહ્મા ઉત્પન્ન કરનાર, ત્રવષ્ણુ પોષક, મહેશ સંહારક આ ત્રિદેવોને ઉત્પન્ન કરીને મોહ-

માયામાં વૃત્રિ કરી દીધી ॥૧૪॥  

 

ਥਵਰਲੇ ਕਉ ਗੁਥਰ ਸਬ੍ਦ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

ગુરુએ કોઈ દુલણભને જ શબ્દ સાંભળ્યા છે,  

 

ਕਥਰ ਕਥਰ ਦੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਸਬ੍ਾਇਆ ॥ 

તે જીવોને ઉત્પન્ન કરી કરીને બધાની સંભાળ કર ેછે અને તેનો હુકમ બધા પર ચાલે છે.  

 

ਖਿੰਡ ਬ੍ਰਹਮਿੰਡ ਪਾਤ੍ਾਲ ਅਰਿੰਭੇ ਗੁਪਤ੍ਹੁ ਪਰਗਟੀ ਆਇਦਾ ॥੧੫॥ 

તેને ખંડ, બ્રહ્માંડ તેમજ પાતાળ બનાવવાની શરૂઆત કરી દીધી અને પોતાના ગુપ્ત ત્રનરાકાર 

રૂપર્ી સાકાર રૂપમા ંપ્રગટ ર્ઈ ગયો ॥૧૫॥ 

 

ਤ੍ਾ ਕਾ ਅਿੰਤੁ੍ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ 

તેનું રહતય કોઈ પણ જાણતું નર્ી અને 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤ੍ੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

સંપૂણણ ગુરુર્ી જ તેની સમજ પ્રાપ્ત ર્ાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਥਚ ਰਤ੍ੇ ਥਬ੍ਸਮਾਦੀ ਥਬ੍ਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੫॥ 

હે નાનક! જ ેસત્યમાં લીન ર્ઈ ગયો, તે આશ્ચયણજનક લીલાને સાંભળીને ચત્રકત ર્ઈ ગયો અને 

તેને પરમાત્માનું જ ગુણગાન કયુું ॥૧૬॥૩॥૧૫॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ ਥਨਰਾਲਾ ॥ 

તે પોતે જ જગતને ઉત્પન્ન કરીને ત્રનત્રલણપ્ત ર્ઈ ગયો, 

 

ਸਾਚਾ ਿਾਨੁ ਕੀਓ ਦਇਆਲਾ ॥ 

તે દીનદયાળુએ રહેવા માટે જગતરૂપી સાચું તર્ાન બનાવ્યું.  
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ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬ੍ਿੰਧਨੁ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਰਚਾਇਦਾ ॥੧॥ 

પછી પવન, પાણી, આગ વગેર ેપંચ તત્વોનું સંગઠન કરીને શરીરરૂપી ત્રકલ્લો બનાવી દીધો 

॥૧॥ 

 

ਨਉ ਘਰ ਿਾਪੇ ਿਾਪਣਹਾਰੈ ॥ 

સજણનહાર ેશરીરરૂપી ત્રકલ્લામાં આંખ, કાન, મુખ વગેર ેનવ ઘરોનું સજણન કયુું અને  

 

ਦਸਵੈ ਵਾਸਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥ 

તે અલખ-અપાર ેપોતાનું ત્રનવાસ દસમા દરવાજામાં કરી લીધું. 

 

ਸਾਇਰ ਸਪਤ੍ ਭਰੇ ਜਥਲ ਥਨਰਮਥਲ ਗੁਰਮੁਥਖ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ગુરુમુખના સાત સરોવર પાંચ જ્ઞાનેત્રરિયો, મન તેમજ બુત્રિ નામ અમૃતના પત્રવિ જળર્ી 

ભરી દીધા, જનેે કોઈ ગંદકી લાગતી નર્ી ॥૨॥  

 

ਰਥਵ ਸਥਸ ਦੀਪਕ ਜੋਥਤ੍ ਸਬ੍ਾਈ ॥ 

સૂયણ તેમજ ચંિરૂપી ત્રદવામાં પરમાત્માનો પ્રકાશ જ સમાયેલ છે.  

 

ਆਪੇ ਕਥਰ ਵੇਖੈ ਵਥਡਆਈ ॥ 

તે પોતે જ બનાવીને પોતાની મોટાઈને જોતો રહે છે.  

 

ਜੋਥਤ੍ ਸਰੂਪ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤ੍ਾ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

પ્રકાશ-તવરૂપ પરમાત્મા હંમેશા સુખ દેનાર છે અને સત્યશીલ જીવ સત્યમાં લીન ર્ઈને જ 

શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥  

 

ਗੜ ਮਥਹ ਹਾਟ ਪਟਣ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

શરીરરૂપી ત્રકલ્લામાં નગર તેમજ બજાર છે, જમેાં નામનો વ્યાપાર ર્ાય છે.  

 

ਪੂਰੈ ਤ੍ੋਥਲ ਤ੍ੋਲੈ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

પ્રભુરૂપી વ્યાપારી પૂણણ વજનર્ી નામરૂપી વતતુને તોલ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਰਤ੍ਨੁ ਥਵਸਾਹੇ ਲੇਵੈ ਆਪੇ ਕੀਮਥਤ੍ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

તે પોતે જ નામ-રત્નોને ખરીદે છે અને પોતે જ તનેી સાચી ત્રકંમત આંકે છે ॥૪॥ 

 

ਕੀਮਥਤ੍ ਪਾਈ ਪਾਵਣਹਾਰੈ ॥ 

મૂલ્યાંકન કરનાર પ્રભુએ પોતે જ નામ-રત્નનું મૂલ્યાંકન કયુું છે,  

 

ਵੇਪਰਵਾਹ ਪੂਰੇ ਭਿੰਡਾਰੈ ॥ 

તે અત્રચંત પ્રભુના ભંડાર ભરલેા છે. 
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ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਲੇ ਆਪੇ ਰਥਹਆ ਗੁਰਮੁਥਖ ਥਕਸੈ ਬ੍ੁਝਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તે પોતાની સવણ શત્રિ સત્રહત પોતે જ બધામાં સમાયેલ છે પરંતુ આ સત્યની સમજ કોઈ 

ગુરુમુખને જ હોય છે ॥૫॥  

 

ਨਦਥਰ ਕਰੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ॥ 

જો તેની કૃપા-િત્રિ ર્ઈ જાય તો પૂણણ ગુરુર્ી મેળાપ ર્ઈ જાય છે અને  

 

ਜਮ ਜਿੰਦਾਰੁ ਨ ਮਾਰੈ ਫੇਟੈ ॥ 

ત્રનદણ યી યમ પણ પીત્રડત કરતો નર્ી.  

 

ਥਜਉ ਜਲ ਅਿੰਤ੍ਥਰ ਕਮਲੁ ਥਬ੍ਗਾਸੀ ਆਪੇ ਥਬ੍ਗਥਸ ਥਧਆਇਦਾ ॥੬॥ 

જમે કમળનું ફૂલ જળમાં ખીલેલું છે, તેમ જ તે પોતે જ ખીલીને ધ્યાન કરતો રહે છે ॥૬॥  

 

ਆਪੇ ਵਰਖੈ ਅਿੰਥਮਰਤ੍ ਧਾਰਾ ॥ 

તે પોત ેજ અમૃત ધારાનો વરસાદ કર ેછે અને  

 

ਰਤ੍ਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તેનું અપાર નામ જ રત્ન, જવાહર તેમજ લાલ સમાન છે.  

 

ਸਥਤ੍ਗੁਰੁ ਥਮਲੈ ਤ੍ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਪਰੇਮ ਪਦਾਰਿੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય તો પ્રેમના ફળ તવરૂપ જ પૂણણ પ્રભ ુપ્રાપ્ત ર્ાય છે ॥૭॥ 

 

ਪਰੇਮ ਪਦਾਰਿੁ ਲਹੈ ਅਮੋਲੋ ॥ 

જ ેત્રકંમતી પ્રેમ પદાર્ણને મેળવી લે છે, તે ક્યારયે ઓછંુ ર્તું નર્ી. 

 

ਕਬ੍ ਹੀ ਨ ਘਾਟਥਸ ਪੂਰਾ ਤ੍ੋਲੋ ॥ 

જયાર ેપણ તેને તોલ, તે પૂણણ હોય છે.  

 

ਸਚੇ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ ਸਚੋ ਸਉਦਾ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

તે સત્યનો જ વ્યાપારી હોય છે અને સાચો સૌદો જ લાદે છે ॥૮॥  

 

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਥਵਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ 

આ સાચો સૌદો કોઈ દુલણભ પુરુષ જ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਪੂਰਾ ਸਥਤ੍ਗੁਰੁ ਥਮਲੈ ਥਮਲਾਏ ॥ 

જો સંપૂણણ સદ્દગુરુ મળી જાય તો તે મળાવી દે છે. 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે પ્રભુના હુકમને ઓળખતો અને માનીને તેના હુકમમાાં જ સમાઈ જાય 

છે ॥૯॥  

 

ਹੁਕਮੇ ਆਇਆ ਹੁਕਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

દરકે જીવ પ્રભુના હુકમથી જ ઉત્પન્ન થયો છે અને હુકમથી જ તેમાાં જોડાઈ ગયો છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਦੀਸੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

આખુાં દ્રષ્ટિમાન જગત તનેા હુકમથી જ ઉત્પન્ન થયુાં છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ ਹੁਕਮੇ ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

તેના હુકમમાાં સ્વગગલોક, મૃત્યુલોક તેમજ પાતાળલોકની રચના થઈ અને હુકમથી જ તેને 

આમાાં શષ્ટિ ષ્ટસ્થત કરી ॥૧૦॥  

 

ਹੁਕਮੇ ਧਰਤੀ ਧਉਲ ਖਸਖਰ ਭਾਰੰ ॥ 

પ્રભુના હુકમમાાં જ ધમગરૂપી બળદે માથા પર ધરતીનો ભાર ઉઠાવેલ છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਗੈਣਾਰੰ ॥ 

તેના હુકમથી જ પવન તેમજ પાણી સષ્ટિય છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਖਸਵ ਸਕਤੀ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਹੁਕਮੇ ਿੇਲ ਿੇਲਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

તેના હુકમમાાં જ ષ્ટશવ જીવે શષ્ટિ માયાના ઘરમાાં વાસ કરલે છે અને હુકમમાાં જ જીવનરૂપી 

રમત રમાડે છે ॥૧૧॥ 

 

ਹੁਕਮੇ ਆਡਾਣੇ ਆਗਾਸੀ ॥ 

હુકમમાાં આકાશનો ફેલાવ છે,  

 

ਹੁਕਮੇ ਜਲ ਥਲ ਖਤਿਭਵਣ ਵਾਸੀ ॥ 

તેના હુકમમાાં જ ત્રણેય લોકના વાસી જીવ જળ તેમજ જમીનમાાં રહે છે.  

 

ਹੁਕਮੇ ਸਾਸ ਖਗਰਾਸ ਸਦਾ ਫੁਖਨ ਹੁਕਮੇ ਦੇਖਿ ਖਦਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

તેના હુકમમાાં જ જીવ શ્વાસ-ખોરાક લે છે અને ફરી હુકમમાાં જ જોતો તેમજ દેખાડે છે ॥૧૨॥  

 

ਹੁਕਖਮ ਉਪਾਏ ਦਸ ਅਉਤਾਰਾ ॥ 

પ્રભુના હુકમના અાંતગગત જ દસ અવતાર માછલી, કાચબા, ડુક્કર, નરષ્ટસાંહ, વામન, રામ, 

કૃષ્ણ, પરશુરામ વગેર ેઉત્પન્ન થયા અને 
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ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਅਗਣਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હુકમમાાં જ અસાંખ્ય દેવ-દાનવ ઉત્પન્ન કયાગ.  

 

ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸੁ ਦਰਗਹ ਪਝੈੈ ਸਾਖਿ ਖਮਲਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

જ ેતેના હુકમને માને છે તે જ તેના દરબારમાાં શોભાનુાં પાત્ર બને છે અને પરમ-સત્યમાાં જ 

જોડાઈ જાય છે ॥૧૩॥ 

 

ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਦਾਰੇ ॥ 

હુકમમાાં જ પ્રભુએ છત્રીસ યુગ શૂન્ય સમાષ્ટધમાાં ષ્ટવતાવી દીધા.  

 

ਹੁਕਮੇ ਖਸਧ ਸਾਖਧਕ ਵੀਿਾਰੇ ॥ 

ષ્ટચાંતનશીલ ષ્ટસધ્ધ-સાધક તેના હુકમથી જ ઉત્પન્ન થાય છે.  

 

ਆਖਪ ਨਾਥੁ ਨਥੀ ੀਂ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਬਿਸੇ ਮੁਕਖਤ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

તે સૃષ્ટિનો માષ્ટલક છે અને બધુાં તેના ષ્ટનયાંત્રણમાાં છે. જનેા પર કૃપા કર ેછે, તેને મુિ કરી દે છે 

॥૧૪॥  

 

ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਗੜੈ ਮਖਹ ਰਾਜਾ ॥ 

શરીરરૂપી ષ્ટકલ્લામાાં મન રાજા છે.  

 

ਨੇਬ ਿਵਾਸ ਭਲਾ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 

કમેષ્ટન્દ્રય તેમજ જ્ઞાનેષ્ટન્દ્રય આના દરબારી તેમજ ખાસ સેવક છે અને મુખ આનો દરવાજો છે. 

 

ਖਮਖਥਆ ਲੋਭੁ ਨਾਹੀ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਲਖਬ ਪਾਖਪ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

પરાંતુ અસત્ય લોભને કારણે જીવને સાચા ઘરમાાં વાસ મળતો નથી અને લાલચ, પાપના કારણે 

પસ્તાય છે ॥૧૫॥ 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਿੁ ਨਗਰ ਮਖਹ ਕਾਰੀ ॥ 

સત્ય તેમજ સાંતોષ પણ શરીરરૂપી નગરમાાં અષ્ટધકારી છે,  

 

ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਰਖਣ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

જ ેદ્રઢતા, સદાચાર તેમજ ધીરજ દ્વારા મનરૂપી રાજાને પ્રભુની શરણમાાં જવા માટે પ્રેષ્ટરત કર ે

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਹਖਜ ਖਮਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਖਤ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੬॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુસરળ સ્વભાવ જ મળે છે અને શબ્દ-ગુરુ દ્વારા જ જીવને સન્માન પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૧૬॥૪॥૧૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 
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ਸੁੰਨ ਕਲਾ ਅਪਰੰਪਖਰ ਧਾਰੀ ॥ 

પ્રભુએ સવગપ્રથમ શુન્ય સમાષ્ટધ ધારણ કરી હતી,  

 

ਆਖਪ ਖਨਰਾਲਮੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰੀ ॥ 

તે અપરાંપાર પોતે ષ્ટનષ્ટલગપ્ત હતો.  

 

ਆਪੇ ਕੁਦਰਖਤ ਕਖਰ ਕਖਰ ਦੇਿੈ ਸੁੰਨਹੁ ਸੁੰਨੁ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

તે પોતે જ કુદરતને ઉત્પન્ન કરી કરીને જોવ ેછે અને શૂન્ય સમાષ્ટધમાાં શૂન્યથી બધુાં ઉત્પન્ન કર ે

છે ॥૧॥ 

 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਸੁੰਨੈ ਤੇ ਸਾਜੇ ॥ 

શૂન્યથી તેને પવન-પાણીનુાં ષ્ટનમાગણ કયુું, 

 

ਖਸਿਸਖਟ ਉਪਾਇ ਕਾਇਆ ਗੜ ਰਾਜੇ ॥ 

સૃષ્ટિ ઉત્પન્ન કરીને શરીરરૂપી ષ્ટકલ્લામાાં મનરૂપી રાજાને ઉત્પન્ન કયો.  

 

ਅਗਖਨ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਜੋਖਤ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁੰਨੇ ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ આગ, પાણી તેમજ જીવમાાં તારો જ પ્રકાશ છે અને આખી શષ્ટિ શૂન્યમાાં જ ષ્ટસ્થર 

કરલેી છે ॥૨॥  

 

ਸੁੰਨਹੁ ਬਿਹਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਹਸੁੇ ਉਪਾਏ ॥ 

શૂન્યથી જ બ્રહ્મા, ષ્ટવષ્ણુ, મહેશ ઉત્પન્ન કયાગ,  

 

ਸੁੰਨੇ ਵਰਤੇ ਜੁਗ ਸਬਾਏ ॥ 

બધા યુગ શૂન્યમાાં જ વીતી ગયા. 

 

ਇਸੁ ਪਦ ਵੀਿਾਰੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪੂਰਾ ਖਤਸੁ ਖਮਲੀਐ ਭਰਮੁ ਿੁਕਾਇਦਾ ॥੩॥ 

આ પદને જ ેમનુષ્ય ષ્ટવચારી લે છે, તે જ સાંપૂણગ જ્ઞાની છે અને તેનાથી મળીને ભ્રમ દૂર થઈ 

જાય છે ॥૩॥  

 

ਸੁੰਨਹੁ ਸਪਤ ਸਰੋਵਰ ਥਾਪੇ ॥ 

શૂન્યમાાં જ પરમાત્માએ સાત સરોવર પાાંચ જ્ઞાનેષ્ટન્દ્રયો, મન-બુષ્ટિ બનાવ્યા,  

 

ਖਜਖਨ ਸਾਜੇ ਵੀਿਾਰੇ ਆਪੇ ॥ 

જનેે આને બનાવ્યુાં છે, તે પોતે જ આનો ષ્ટવચાર કર ેછે.  

 

ਖਤਤੁ ਸਤ ਸਖਰ ਮਨੂਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਵੈ ਖਫਖਰ ਬਾਹੁਖੜ ਜੋਖਨ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

જ ેગુરુમુખનુાં મન આ સાત સરોવરમાાં સ્નાન કર ેછે, તે ફરી યોની-ચિમાાં પડતો નથી ॥૪॥ 
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ਸੁੰਨਹੁ ਿੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਗੈਣਾਰੇ ॥ 

શૂન્યથી જ તેને ચાંદ્ર, સૂયગ તેમજ આકાશ બનાવ્યુાં અને  

 

ਖਤਸ ਕੀ ਜੋਖਤ ਖਤਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ॥ 

તેનો પ્રકાશ ત્રણેય લોકમાાં ફેલાયેલ છે.  

 

ਸੁੰਨੇ ਅਲਿ ਅਪਾਰ ਖਨਰਾਲਮੁ ਸੁੰਨੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ॥੫॥ 

અલખ, અપાર ષ્ટનષ્ટલગપ્ત પરમાત્મા પોતે પણ શૂન્યમાાં જ સમાયેલ છે અને શૂન્યમાાં જ સમાષ્ટધ 

લગાવ ેછે ॥૫॥  

 

ਸੁੰਨਹੁ ਧਰਖਤ ਅਕਾਸੁ ਉਪਾਏ ॥ 

શૂન્યથી જ ધરતી તેમજ આકાશ ઉત્પન્ન કયાગ અને  

 

ਖਬਨੁ ਥੰਮਾ ਰਾਿ ੇਸਿੁ ਕਲ ਪਾਏ ॥ 

વગર સ્તાંભે પોતાની સત્યની શષ્ટિથી ષ્ટસ્થત કરલે છે. 

 

ਖਤਿਭਵਣ ਸਾਖਜ ਮੇਿੁਲੀ ਮਾਇਆ ਆਖਪ ਉਪਾਇ ਿਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 

તેને ત્રણેય લોકની રચના કરીને તેને માયારૂપી દોરડાથી બાાંધી રાખ્યો છે અને તે પોતે જ 

ઉત્પન્ન કરીને નાશ પણ કરી દે છે ॥૬॥  

 

ਸੁੰਨਹੁ ਿਾਣੀ ਸੁੰਨਹੁ ਬਾਣੀ ॥ 

શૂન્યથી જ જીવોની ઉત્પષ્ટતના ચારયે સ્ત્રોત અષ્ટસ્તત્વમાાં આવ્યા અને શૂન્યથી જ ચારયે 

વાણીઓ આવી. 

 

ਸੁੰਨਹੁ ਉਪਜੀ ਸੁੰਖਨ ਸਮਾਣੀ ॥ 

આ બધુાં શૂન્યથી ઉત્પન્ન થઈને શૂન્યમાાં જ જોડાઈ ગયુાં.  

 

ਉਤਭੁਜੁ ਿਲਤੁ ਕੀਆ ਖਸਖਰ ਕਰਤੈ ਖਬਸਮਾਦ ੁਸਬਖਦ ਦੇਿਾਇਦਾ ॥੭॥ 

કતાગર ેપોતાના શબ્દો દ્વારા વનસ્પષ્ટતની રચના કરીને એક ખુબ અદભૂત લીલા કરી દેખાડી છે 

॥૭॥  

 

ਸੁੰਨਹੁ ਰਾਖਤ ਖਦਨਸੁ ਦਇੁ ਕੀਏ ॥ 

ષ્ટદવસ અને રાત બાંને જ તેને શુન્યથી ઉત્પન્ન કયાગ અને 

 

ਓਪਖਤ ਿਪਖਤ ਸੁਿਾ ਦਿੁ ਦੀਏ ॥ 

આનાથી જીવને જન્મ-મરણ, દુુઃખ-સુખ આપ્યા છે.  

 

ਸੁਿ ਦਿੁ ਹੀ ਤੇ ਅਮਰੁ ਅਤੀਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਨਜ ਘਰੁ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ગુરુમુખ સુખ-દુુઃખથી રષ્ટહત થઈને અમર થઈ ગયો અને તેણે પોતાના સાચા ઘરમાાં સ્થાન 

મેળવી લીધુાં ॥૮॥ 
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ਸਾਮ ਵੇਦ ੁਰਿਗੁ ਜੁਜਿੁ ਅਥਿਬਣੁ ॥ 

ઋગ્વેદ, સામવેદ, યજુવેદ તેમજ અથવવવેદ -  

 

ਬਰਹਮੇ ਮੁਰਿ ਮਾਇਆ ਹੈ ਤ੍ਰ ੈਗੁਣ ॥ 

બ્રહ્માના મુખથી નીકળેલ ત્રિગુણાત્મક માયારૂપી જ છે.  

 

ਤ੍ਾ ਕੀ ਕੀਮਰਤ੍ ਕਰਹ ਨ ਸਕੈ ਕੋ ਰਤ੍ਉ ਬੋਲੇ ਰਜਉ ਬੋਲਾਇਦਾ ॥੯॥ 

પ્રભ ુમત્રિમાની સાચી ત્રકિંમત કોઈ આિંકી શકતુિં નથી, જીવ તેમ જ બોલ ેછે, જમે તે બોલાવ ેછે 

॥૯॥  

 

ਸੁੁੰਨਹੁ ਸਪਤ੍ ਪਾਤ੍ਾਲ ਉਪਾਏ ॥ 

શૂન્યથી જ સાત પાતાળ ઉત્પન્ન કયાવ,  

 

ਸੁੁੰਨਹੁ ਭਵਣ ਿਿੇ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥ 

શૂન્યમાિં જ ત્રવશ્વને ઉત્પન્ન કયુું અને બધા પ્રભુમાિં જ ધ્યાન લગાવ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਕਾਿਣੁ ਕੀਆ ਅਪਿੁੰਪਰਿ ਸਭੁ ਤ੍ੇਿੋ ਕੀਆ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

િે પરમાત્મા! તે પોતે આ જગત-ફેલાવ કયો છે અને બધા જીવ તે જ કર ેછે, જ ેતુિં કરાવ ેછે 

॥૧૦॥  

 

ਿਜ ਤ੍ਮ ਸਤ੍ ਕਲ ਤ੍ੇਿੀ ਛਾਇਆ ॥ 

રજોગુણ, તમોગુણ તેમજ સતોગુણની શત્રિ તારો જ છાિંયો છે. 

 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਹਉਮੈ ਦਿੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે જીવમાિં અત્રભમાનનુિં દુુઃખ નાખેલુિં છે જ ેજન્મ-મરણનુિં કારણ છે.                                       

 

ਰਜਸ ਨੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿੇ ਹਰਿ ਗੁਿਮੁਰਿ ਗੁਰਣ ਚਉਥੈ ਮੁਕਰਤ੍ ਕਿਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે, તે ગુરુની નજીકમાિં ચોથા ગુણને ગ્રિણ કરીને મુત્રિ મેળવી લ ે

છે ॥૧૧॥ 

 

ਸੁੁੰਨਹੁ ਉਪਜੇ ਦਸ ਅਵਤ੍ਾਿਾ ॥ 

શૂન્યથી દસ અવતાર ઉત્પન્ન થયા,              

 

ਰਸਰਸਰਿ ਉਪਾਇ ਕੀਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

સૃત્રિ ઉત્પન્ન કરીને સવવિ ફેલાવો કયો. 
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ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਗਣ ਗੁੰਧਿਬ ਸਾਜੇ ਸਰਭ ਰਲਰਿਆ ਕਿਮ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

તેને દેવ, દાનવ, ગણ તેમજ ગિંધવવની રચના કરી અને બધા જીવ નસીબ પ્રમાણે જ કમવ કર ેછે 

॥૧૨॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਸਮਝੈ ਿੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુની નજીકમાિં જ ેઆ સત્યને સમજી લે છે, તેને કોઈ રોગ લાગતો નથી. 

 

ਇਹ ਗੁਿ ਕੀ ਪਉੜੀ ਜਾਣੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ દુલવભ જ ગુરુના રસ્તાને જાણે છે.  

 

ਜੁਗਹ ਜੁਗੁੰਤ੍ਰਿ ਮੁਕਰਤ੍ ਪਿਾਇਣ ਸੋ ਮੁਕਰਤ੍ ਭਇਆ ਪਰਤ੍ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

આ રસ્તો યુગ-યુગાિંતરોથી મુત્રિ મેળવવાનુિં સાધન છે, જ ેબિંધનોથી મુત્રિ પ્રાપ્ત કરી ગયો છે, 

તેને પ્રભુના દરવાજા પર શોભા મળી છે ॥૧૩॥  

 

ਪੁੰਚ ਤ੍ਤੁ੍ ਸੁੁੰਨਹੁ ਪਿਗਾਸਾ ॥ 

શૂન્યથી જ પિંચ તત્વોનો પ્રકાશ થયો અને  

 

ਦੇਹ ਸੁੰਜੋਗੀ ਕਿਮ ਅਰਭਆਸਾ ॥ 

આ તત્વોના સિંયોગથી શરીર બનીને કમોનો અભ્યાસ કર ેછે.  

 

ਬੁਿਾ ਭਲਾ ਦਇੁ ਮਸਤ੍ਰਕ ਲੀਿੇ ਪਾਪੁ ਪੁੁੰਨੁ ਬੀਜਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

ખરાબ સારુિં  બિંને પ્રકારના કમવ માથા પર લખેલ છે અને જીવ પાપ-પુણ્ય વાવ ેછે ॥૧૪॥  

 

ਊਤ੍ਮ ਸਰਤ੍ਗੁਿ ਪੁਿਿ ਰਨਿਾਲੇ ॥ 

સદ્દગુરુ ઉત્તમ પુરુષ તેમજ ત્રનરાળો છે, 

 

ਸਬਰਦ ਿਤ੍ੇ ਹਰਿ ਿਰਸ ਮਤ੍ਵਾਲੇ ॥ 

જ ેશબ્દોમાિં લીન રિીન ેિત્રર-રસમાિં પાગલ બની રિે છે. 

 

ਰਿਰਧ ਬੁਰਧ ਰਸਰਧ ਰਗਆਨੁ ਗੁਿੂ ਤ੍ੇ ਪਾਈਐ ਪੂਿੈ ਭਾਰਗ ਰਮਲਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ત્રરત્રિઓ, ત્રસત્રિઓ, બુત્રિ તેમજ જ્ઞાન ગુરુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને પૂણવ નસીબથી જ 

ગુરૂથી મેળાપ થાય છે ॥૧૫॥  

 

ਇਸੁ ਮਨ ਮਾਇਆ ਕਉ ਨੇਹੁ ਘਨੇਿਾ ॥ 

આ મન માયાને ખૂબ પ્રમે કર ેછે. 

 

ਕੋਈ ਬੂਝਹੁ ਰਗਆਨੀ ਕਿਹੁ ਰਨਬੇਿਾ ॥ 

ભલ ેજ્ઞાની પુરુષોથી સમજીને આ સત્યનો કોઈ ત્રનણવય કરી લ.ે 
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ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਹਉਮੈ ਸਹਸਾ ਨਿੁ ਲੋਭੀ ਕੂੜੁ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

લોભી મનુષ્ય અસત્યમાિં જ લુપ્ત રિે છે અને તેને આશા, તૃષ્ણા, અત્રભમાન તેમજ શિંકાનો રોગ 

લાગી રિે છે ॥૧૬॥  

 

ਸਰਤ੍ਗੁਿ ਤ੍ੇ ਪਾਏ ਵੀਚਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુથી જ્ઞાન મેળવી લે છે, 

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਰਧ ਸਚੇ ਘਿ ਬਾਿਾ ॥ 

તે શુન્ય સમાત્રધ દ્વારા સાચા પ્રભુમાિં ત્રનવાસ મેળવી લ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਨਿਮਲ ਨਾਦ ੁਸਬਦ ਧੁਰਨ ਸਚੁ ਿਾਮੈ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੭॥੫॥੧੭॥ 

િે નાનક! પછી મનમાિં શબ્દની ધ્વત્રનથી ત્રનમવળ નાદ સિંભળાય દે છે અને તે સાચા રામ 

નામમાિં સમાઈ જાય છે ॥૧૭॥૫॥૧૭॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મિેલ ૧॥ 

 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਤ੍ਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

જ્ાિં જોવ છુિં , ત્યાિં દીનદયાળુ છે.  

 

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਪਰਭੁ ਰਕਿਪਾਲਾ ॥ 

તે કૃપાળુ પ્રભ ુન આવે છે, ન જાય છે.  

 

ਜੀਆ ਅੁੰਦਰਿ ਜੁਗਰਤ੍ ਸਮਾਈ ਿਰਹਓ ਰਨਿਾਲਮੁ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

જીવોમાિં જીવવાનો ત્રવચાર સમાયેલ છે, પરિંતુ પરમાત્મા ત્રનત્રલવપ્ત રિે છે ॥૧॥ 

 

ਜਗੁ ਰਤ੍ਸ ਕੀ ਛਾਇਆ ਰਜਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 

આ જગત સ્વયિંભૂ પ્રભુનો છાિંયો છે, જનેો કોઈ બાપ તેમજ મા નથી, 

 

ਨਾ ਰਤ੍ਸੁ ਭੈਣ ਨ ਭਿਾਉ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ન તેની કોઈ બિેન છે અને ન તો તનેે કોઈ ભાઈ બનાવ્યો.  

 

ਨਾ ਰਤ੍ਸੁ ਓਪਰਤ੍ ਿਪਰਤ੍ ਕੁਲ ਜਾਤ੍ੀ ਓਹੁ ਅਜਿਾਵਿ ੁਮਰਨ ਭਾਇਆ ॥੨॥ 

ન તેનો જન્મ થાય છે, ન તો તે મૃત્યુને પ્રાપ્ત થાય છે, તેનુિં કોઈ કુળ-જાત્રત પણ નથી, તેથી તે 

અજર-અમર પ્રભ ુજ મનને ગમ્યો છે ॥૨॥  

 

ਤੂ੍ ਅਕਾਲ ਪੁਿਿੁ ਨਾਹੀ ਰਸਰਿ ਕਾਲਾ ॥ 

િે પરમાત્મા! તુિં કાલાતીત છે, તારા માથા પર કાળનો કોઈ ભય નથી.  
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ਤੂ੍ ਪੁਿਿੁ ਅਲੇਿ ਅਗੁੰਮ ਰਨਿਾਲਾ ॥ 

તુિં પરમપુરુષ છે, કમોના લેખથી રત્રિત છો, જીવોની પિોિંચથી ઉપર તેમજ જગતથી ત્રનરાળા 

છો. 

 

ਸਤ੍ ਸੁੰਤ੍ੋਰਿ ਸਬਰਦ ਅਰਤ੍ ਸੀਤ੍ਲੁ ਸਹਜ ਭਾਇ ਰਲਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 

જનેે શ્રિા-ભાવનાથી ધ્યાન લગાવ્યુિં છે, શબ્દ દ્વારા તેના મનમાિં સત્ય, સિંતોષ તેમજ શાિંત્રત 

ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਤ੍ਰੈ ਵਿਤ੍ਾਇ ਚਉਥੈ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ 

સિંસારમાિં ત્રિગુણોનો ફેલાવ કરીને તુિં તરુણાવસ્થામાિં રિે છે,  

 

ਕਾਲ ਰਬਕਾਲ ਕੀਏ ਇਕ ਗਰਾਸਾ ॥ 

તે ત્રવકરાળ કાળને ખોરાક બનાવી લીધો.  

 

ਰਨਿਮਲ ਜੋਰਤ੍ ਸਿਬ ਜਗਜੀਵਨੁ ਗੁਰਿ ਅਨਹਦ ਸਬਰਦ ਰਦਿਾਇਆ ॥੪॥ 

િે સિંસારના જીવનદાતા! તારો ત્રનમવળ પ્રકાશ બધામાિં વ્યાપ્ત છે અને ગુરુએ અનિદ શબ્દ 

દ્વારા તારા દશવન કરાવી દીધા છે ॥૪॥ 

 

ਊਤ੍ਮ ਜਨ ਸੁੰਤ੍ ਭਲੇ ਹਰਿ ਰਪਆਿੇ ॥ 

િે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ તારા સિંતજન સારા તેમજ ઉત્તમ છે,  

 

ਹਰਿ ਿਸ ਮਾਤ੍ੇ ਪਾਰਿ ਉਤ੍ਾਿੇ ॥ 

તે િત્રર રસમાિં મસ્ત થઈને પાર થઈ ગયા છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੇਣ ਸੁੰਤ੍ ਜਨ ਸੁੰਗਰਤ੍ ਹਰਿ ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

નાનક તો તે સિંતજનોની ચરણરજ બની ચૂક્યો છે અને ગુરુની કૃપાથી તેની સિંગત્રતમાિં પ્રભુને 

મેળવ્યો છે ॥૫॥  

 

ਤੂ੍ ਅੁੰਤ੍ਿਜਾਮੀ ਜੀਅ ਸਰਭ ਤ੍ੇਿੇ ॥ 

તુિં અિંતરયામી છે, બધા જીવ તારી રચના છે. 
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ਤੂ ਦਾਤਾ ਹਮ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ॥ 

ત ું અમારો દાતા છે અને અમે તારા સેવક છીએ.  

 

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮ੍ਕਿਪਾ ਕਮ੍ਰ ਦੀਜੈ ਗੁਮ੍ਰ ਮ੍ਗਆਨ ਰਤਨੁ ਦੀਪਾਇਆ ॥੬॥ 

કૃપા કરીને નામ અમૃત આપ, ગ રુથી જ્ઞાન રત્નનો દીવો અલોકીત કર્યો છે ॥૬॥  

 

ਪੰਚ ਤਤੁ ਮ੍ਮਮ੍ਿ ਇਹੁ ਤਨੁ ਕੀਆ ॥ 

પાુંચ તત્વોથી આ શરીર બનાવર્ય ું છે, 

 

ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਾਏ ਸੁਖੁ ਥੀਆ ॥ 

તેમાું આત્માના નનવાસથી સ ખ ઉત્પન્ન થઈ ગર્ય ું છે.  

 

ਕਰਮ ਕਰਤੂਮ੍ਤ ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਫਿੁ ਿਾਗਾ ਹਮ੍ਰ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਮਮ੍ਨ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

શ ભ કમોના ફળ સ્વરૂપ તેમાું અમૃત નામરૂપી ફળ લાગી ગર્યા છે અને રત્ન સમાન હનર-

નામ મનમાું જ મેળવી લીધ ું છે ॥૭॥  

 

ਨਾ ਮ੍ਤਸੁ ਭੂਖ ਮ੍ਪਆਸ ਮਨੁ ਮਾਮ੍ਨਆ ॥ 

જને ું મન હનરથી સુંત ષ્ટ થઈ ગર્ય ું છે, તેને કોઈ ભૂખ-તરસ પ્રભાનવત કરતી નથી અને  

 

ਸਰਬ ਮ੍ਨਰੰਜਨੁ ਘਮ੍ਿ ਘਮ੍ਿ ਜਾਮ੍ਨਆ ॥ 

દરકે ક્ષણ ેવર્યાપ્ત એવા નદવર્ય પ્રભ  દ્વારા તે ઓળખાર્યો છે. 

 

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਰਮ੍ਸ ਰਾਤਾ ਕੇਵਿ ਬੈਰਾਗੀ ਗੁਰਮਮ੍ਤ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇਆ ॥੮॥ 

તે વૈરાગ્ર્યવાન થઈને ફક્ત અમૃત રસમાું જ લીન રહે છે અને ગ રુના ઉપદેશ શોભાન ું પાત્ર 

બની ગર્યો છે ॥૮॥  

 

ਅਮ੍ਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੇ ਮ੍ਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

જ ેનદવસ-રાત આધ્ર્યાનત્મક જ્ઞાન પ્રાનપ્તનો કમમ કર ેછે, 

 

ਮ੍ਨਰਮਿ ਜੋਮ੍ਤ ਮ੍ਨਰੰਤਮ੍ਰ ਜਾਤੀ ॥ 

તેને નનમમળ પ્રકાશને જાણી લીધો છે.  

 

ਸਬਦ ੁਰਸਾਿੁ ਰਸਨ ਰਮ੍ਸ ਰਸਨਾ ਬੇਣੁ ਰਸਾਿੁ ਵਜਾਇਆ ॥੯॥ 

તેને આધ્ર્યાનત્મક રસમાું લીન થઈને જીભથી મધ ર શબ્દ દ્વારા મધ ર ધ્વનનવાળી વાુંસળીને 

વગાડી છે ॥૯॥ 

 

ਬੇਣੁ ਰਸਾਿ ਵਜਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

તે જ મધ ર વાુંસળી વગાડે છે  
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ਜਾ ਕੀ ਮ੍ਤਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

જનેે ત્રણેર્ય લોકન ું જ્ઞાન થઈ જાર્ય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਬੂਝਹੁ ਇਹ ਮ੍ਬਮ੍ਿ ਗੁਰਮਮ੍ਤ ਹਮ੍ਰ ਰਾਮ ਨਾਮ੍ਮ ਮ੍ਿਵ ਿਾਇਆ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! ગ રુ-મત પ્રમાણે આ નવનધને સમજી લે, કારણ કે આનાથી જ રામ નામમાું ધ્ર્યાન 

લાગે છે ॥૧૦॥  

 

ਐਸੇ ਜਨ ਮ੍ਵਰਿੇ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

સુંસારમાું આવા દ લમભ જ મન ષ્ર્ય છે, 

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਮ੍ਹ ਰਹਮ੍ਹ ਮ੍ਨਰਾਰੇ ॥ 

જ ેશબ્દ-ગ રુન ું નચુંતન કરીને નનનલમપ્ત રહે છે.  

 

ਆਮ੍ਪ ਤਰਮ੍ਹ ਸੰਗਮ੍ਤ ਕੁਿ ਤਾਰਮ੍ਹ ਮ੍ਤਨ ਸਫਿ ਜਨਮੁ ਜਮ੍ਗ ਆਇਆ ॥੧੧॥ 

તે પોતે તો પાર થાર્ય જ છે, સુંગતમાું આવનારનો વુંશાવલી સહીત ઉદ્ધાર કરી દે છે અને 

જગતમાું તેનો જન્મ સફળ થર્યો છે ॥૧૧॥  

 

ਘਰੁ ਦਰੁ ਮੰਦਰੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 

તે જ પ્રભ ના શરીરરૂપી ઘર, દરવાજા, મુંનદરરૂપી દસમા દરવાજાને જાણી લે છે, 

 

ਮ੍ਜਸੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

જનેે સુંપૂણમ ગ રુથી જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ જાર્ય છે.  

 

ਕਾਇਆ ਗੜ ਮਹਿ ਮਹਿੀ ਪਿਭੁ ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧੨॥ 

મહેલનો માનલક શરીરરૂપી ગઢમાું જ રહે છે અને તે પરમ-સત્ર્યાએ હૃદર્યને સાચ ું આસન 

બનાવેલ છે ॥૧૨॥  

 

ਚਤੁਰ ਦਸ ਹਾਿ ਦੀਵੇ ਦਇੁ ਸਾਖੀ ॥ 

ચૌદ ભવન તેમજ સૂર્યમ-ચુંદ્રરૂપી બ ેદીવા સાક્ષી છે કે  

 

ਸੇਵਕ ਪੰਚ ਨਾਹੀ ਮ੍ਬਖੁ ਚਾਖੀ ॥ 

સેવક-પુંચોએ માર્યારૂપી ઝેરને ચાખર્ય ું નથી. 

 

ਅੰਤਮ੍ਰ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਮ੍ਨਰਮੋਿਕ ਗੁਮ੍ਰ ਮ੍ਮਮ੍ਿਐ ਹਮ੍ਰ ਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

તેના હૃદર્યમાું અન પમ કીમતી નામ-વસ્ત  હાજર છે અને ગ રૂથી મળીને તેન ેહનરનામરૂપી 

ધન મેળવી લીધ ું છે ॥૧૩॥  

 

ਤਖਮ੍ਤ ਬਹੈ ਤਖਤੈ ਕੀ ਿਾਇਕ ॥ 

જ ેહૃદર્યના નસુંહાસન પર નબરાજમાન છે તેને નદવસ રાત નમન કર ેછે. 
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ਪੰਚ ਸਮਾਏ ਗੁਰਮਮ੍ਤ ਪਾਇਕ ॥ 

ગ રુ આ સેવક પુંચ સત્ર્યમાું જ લીન રહે છે.  

 

ਆਮ੍ਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਸਹਸਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧੪॥ 

આનદ-જ ગાનદથી એક પ્રભ  જ છે, હવે પણ છે, ભનવષ્ર્યમાું પણ તેન ું જ અનસ્તત્વ થશે. જનેે આ 

રહસ્ર્યને જાણી લીધ ું છે, તેનો ભ્રમ તેમજ શુંકા દૂર થઈ ગર્યા છે ॥૧૪॥  

 

ਤਖਮ੍ਤ ਸਿਾਮੁ ਹੋਵੈ ਮ੍ਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

હૃદર્યરૂપી આસન પર તે બેસેલને નદવસ-રાત નમન થાર્ય છે. 

 

ਇਹੁ ਸਾਚੁ ਵਡਾਈ ਗੁਰਮਮ੍ਤ ਮ੍ਿਵ ਜਾਤੀ ॥ 

પ્રભ ની આ ઉદારતા છે, ગ રુની નશક્ષા દ્વારા ધ્ર્યાન લગાવવાથી જ તેને જાણી શકાર્ય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ਹਮ੍ਰ ਅੰਮ੍ਤ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੧॥੧੮॥ 

હે નાનક! રામ નામ જપવાથી જ સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકાર્ય છે અને અુંતમાું તે જ 

સહાર્યક નમત્ર પ્રાપ્ત થાર્ય છે ॥૧૫॥૧॥૧૮॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਹਮ੍ਰ ਿਨੁ ਸੰਚਹੁ ਰੇ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਸਮ੍ਤਗੁਰ ਸੇਮ੍ਵ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥                               

હે ભાઈ, ભક્તજનો! હનર-નામ ધન એકનત્રત કરી; સદ્દગ રૂની સેવામાું લીન રહે અને તેની 

શરણમાું પડી રહે.  

 

ਤਸਕਰੁ ਚੋਰੁ ਨ ਿਾਗੈ ਤਾ ਕਉ ਿੁਮ੍ਨ ਉਪਜੈ ਸਬਮ੍ਦ ਜਗਾਇਆ ॥੧॥ 

આ ધનન ેકોઈ દાણચોરો અથવા ચોર ચોરી શકતા નથી, કારણ કે શબ્દ ધ્વનન દ્વારા મન 

સાવધાન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਏਕੰਕਾਰੁ ਮ੍ਨਰਾਿਮੁ ਰਾਜਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ું એકાકાર છે, મોહ-માર્યાથી નનનલમપ્ત છે, આખા નવશ્વનો બાદશાહ છે.  

 

ਤੂ ਆਮ੍ਪ ਸਵਾਰਮ੍ਹ ਜਨ ਕੇ ਕਾਜਾ ॥ 

ત ું પોતે જ પોતાના ભક્તજનોના કાર્યમ પૂણમ કર ેછે. 

 

ਅਮਰੁ ਅਡੋਿੁ ਅਪਾਰੁ ਅਮੋਿਕੁ ਹਮ੍ਰ ਅਸਮ੍ਥਰ ਥਾਮ੍ਨ ਸੁਹਾਇਆ ॥੨॥ 

અમર, નસ્થર, અપરુંપાર, નકુંમતી પ્રભ ન ું નસ્થર સ્થાન પણ ખ બ સ ુંદર છે ॥૨॥ 

 

ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਊਤਮ ਥਾਨਾ ॥ 

શરીરરૂપી નગર ઉત્તમ સ્થાન છે,  
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ਪੰਚ ਿੋਕ ਵਸਮ੍ਹ ਪਰਿਾਨਾ ॥ 

જ્ાું સત્ર્ય, સુંતોષ, નમ્રતા વગેર ેપાુંચ લોકો રહે છે.  

 

ਊਪਮ੍ਰ ਏਕੰਕਾਰੁ ਮ੍ਨਰਾਿਮੁ ਸੁੰਨ ਸਮਾਮ੍ਿ ਿਗਾਇਆ ॥੩॥ 

આ બધાની ઉપર એક ૐકાર નનનલમપ્ત થઈને શ ન્ર્ય સમાધી લગાવી બેસેલ છે ॥૩॥  

 

ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ॥ 

આુંખ, કાન, નાક, મ ખ વગેર ેશરીરરૂપી નગરના નવ દરવાજા છે, 

 

ਮ੍ਸਮ੍ਰ ਮ੍ਸਮ੍ਰ ਕਰਣੈਹਾਰੈ ਸਾਜੇ ॥ 

બધાની રચના તે રચનર્યતાએ કરી છે.  

 

ਦਸਵੈ ਪੁਰਖੁ ਅਤੀਤੁ ਮ੍ਨਰਾਿਾ ਆਪੇ ਅਿਖੁ ਿਖਾਇਆ ॥੪॥ 

બધાથી નનરાળો તેમજ માર્યાતીત પ્રભ  દસમાું દરવાજામાું રહે છે અને તે પરમપ રુષે પોતે જ 

પોતાના અદ્રશ્ર્ય રૂપને દેખાડર્ય ું છે ॥૪॥  

 

ਪੁਰਖੁ ਅਿੇਖੁ ਸਚੇ ਦੀਵਾਨਾ ॥ 

કમોથી રનહત તે પરમપ રુષનો મુંત્રી શાશ્વત છે,  

 

ਹੁਕਮ੍ਮ ਚਿਾਏ ਸਚੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥ 

તે બધા પર પોતાનો હ કમ ચલાવ ેછે અને તેન ું નામરૂપી પરવાનગી નસ્થર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਖੋਮ੍ਜ ਿਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਹਮ੍ਰ ਆਤਮ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

હે નાનક! હૃદર્ય-ઘરમાું પરમાત્માને શોધી લ,ે કારણ કે આત્મામાું જ રામ નામ મેળવી શકાર્ય 

છે ॥૫॥ 
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ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਿਾ ॥ 

તે નિરંજિ પરમપુરુષ ખૂબ ચતુર છે, સર્વવ્યાપી છે.  

 

ਅਦਲੁ ਕਰੇ ਗੁਰ ਨਗਆਿ ਸਮਾਿਾ ॥ 

આ બધા જીર્ોિો ન્યાય કર ેછે અિે ગુરુિા જ્ઞાિ દ્વારા તેિી પ્રાનિ સંભર્ છે. 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੈ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰੇ ਹਉਮੈ ਲੋਭੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੬॥ 

તે કામ, ક્રોધિે ગળાથી પકડીિે િાશ કરી દે અિે અનભમાિ-લોભિે મટાડી દે છે ॥૬॥  

 

ਸਚੈ ਥਾਨਿ ਵਸ ੈਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ 

નિરાકાર પરમાત્મા સાચા સ્થાિમાં ર્ાસ કર ેછે અિે  

 

ਆਨਪ ਪਛਾਣੈ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥ 

શબ્દિું નચંતિ કરિાર આત્મસ્ર્રૂપિે ઓળખી લ ેછે.  

 

ਸਚੈ ਮਹਨਲ ਨਿਵਾਸੁ ਨਿਰੰਤਨਰ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੭॥ 

આ રીત ેજીર્િો સાચા ઘરમાં નિર્ાસ થઈ જાય છે અિે તેિી જન્મ-મરણિું મટી જાય છે 

॥૭॥  

 

ਿਾ ਮਿੁ ਚਲੈ ਿ ਪਉਣੁ ਉਡਾਵੈ ॥ 

તે યોગીિું મિ અહી-ંતહી ંભટકતુ ંિથી અિે િ તો ર્ાસિારૂપી ર્ાયુ તેિે ઉડાડે છે,  

 

ਜੋਗੀ ਸਬਦ ੁਅਿਾਹਦ ੁਵਾਵੈ ॥ 

જ ેયોગી મિમાં અિહદ શબ્દ ર્ગાડતો રહે છે,  

 

ਪੰਚ ਸਬਦ ਝੁਣਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਪਰਨਭ ਆਪੇ ਵਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥੮॥ 

તેિા મિમાં પાંચ પ્રકારિી અિહદ ધ્ર્નિર્ાળા શબ્દોિી નિરાલી ઝંકાર થતી રહે છે અિે 

પ્રભુએ પોતે જ શબ્દિે ર્ગાડીિે સંભળાવ્યા છે ॥૮॥  

 

ਭਉ ਬੈਰਾਗਾ ਸਹਨਜ ਸਮਾਤਾ ॥ 

જિેા મિમાં ભય-શ્રદ્ધા છે, તે રૈ્રાગ્યર્ાિ થઈિે સરળ જ સમાઈ રહે છે. 

 

ਹਉਮੈ ਨਤਆਗੀ ਅਿਹਨਦ ਰਾਤਾ ॥ 

તે અહંિે ત્યાગીિે અિહદ ધ્ર્નિમાં લીિ રહે છે અિે  

 

ਅੰਜਿੁ ਸਾਨਰ ਨਿਰੰਜਿੁ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਿੁ ਰਾਇਆ ॥੯॥ 

જ્ઞાિરૂપી કાજળ લગાર્ી જાણી લે છે કે નિરંજિ પરમાત્મા સર્વવ્યાપી છે ॥૯॥ 
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ਦਖੁ ਭੈ ਭੰਜਿੁ ਪਰਭੁ ਅਨਬਿਾਸੀ ॥ 

અનર્િાશી પ્રભ ુબધા દુુઃખ-ભય મટાડિાર છે,  

 

ਰੋਗ ਕਟੇ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 

તેિે બધા રોગ તેમજ યમિી ફાંસી માફ કરી દે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਸੋ ਭਉ ਭੰਜਿੁ ਗੁਨਰ ਨਮਨਲਐ ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 

હે િાિક! તેથી પ્રભ ુભય કાપિાર છે અિે ગુરુિે મળીિે જ તેિે મેળર્ી શકાય છે ॥૧૦॥  

 

ਕਾਲੈ ਕਵਲੁ ਨਿਰੰਜਿੁ ਜਾਣੈ ॥ 

નિરંજિિે જાણિાર કાળિા ભયિે પણ ખાય જાય છે. 

 

ਬੂਝੈ ਕਰਮੁ ਸੁ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੈ ॥ 

જ ેપ્રભ-ુકૃપાિે સમજ ેછે, તે શબ્દિે ઓળખી લ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਨਪ ਪਛਾਣੈ ਸਭੁ ਨਤਸ ਕਾ ਚੋਜੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧੧॥ 

પ્રભ ુપોતે જ જાણતો તેમજ ઓળખે છે અિે બધી તેિી જ લીલા છે ॥૧૧॥  

 

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

શાહુકાર તેમજ ર્ણઝારો તે પોતે જ છે. 

 

ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 

પરખ કરિાર તે પોતે જ પરખ કર ેછે.  

 

ਆਪੇ ਕਨਸ ਕਸਵਟੀ ਲਾਏ ਆਪੇ ਕੀਮਨਤ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

તે પોતે જ પરીક્ષા-પરખીિે નકંમત લગાર્ ેછે ॥૧૨॥  

 

ਆਨਪ ਦਇਆਨਲ ਦਇਆ ਪਰਨਭ ਧਾਰੀ ॥ 

દયાળુ પ્રભુએ પોતે જ બધા પર દયા કરલેી છે,  

 

ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਬਿਵਾਰੀ ॥ 

ઘટ-ઘટ બધામાં વ્યાિ છે. 

 

ਪੁਰਖੁ ਅਤੀਤੁ ਵਸ ੈਨਿਹਕੇਵਲੁ ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਨਮਲਾਇਆ ॥੧੩॥ 

માયાતીત પરમપુરુષ ર્ાસિાથી રનહત છે અિે મહાપુરુષ ગુરુ જ તે પરમપુરુષથી મળાર્ ેછે 

॥૧૩॥  

 

ਪਰਭੁ ਦਾਿਾ ਬੀਿਾ ਗਰਬੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ચતુર પ્રભ ુબધો અનભમાિ મટાડી દે છે અિે 
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ਦਜੂਾ ਮੇਟੈ ਏਕੁ ਨਦਖਾਏ ॥ 

દ્વેતભાર્િે મટાડીિે પોતાિા રૂપિું જ દશવિ કરાર્ ેછે.  

 

ਆਸਾ ਮਾਨਹ ਨਿਰਾਲਮੁ ਜੋਿੀ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਿੁ ਗਾਇਆ ॥੧੪॥ 

જ ેમિુષ્યએ અકુલ નિરંજિિું યશગાિ કયુું છે, તે આશામાં રહીિે પણ નિનલવિ રહે છે ॥૧૪॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਨਟ ਸਬਨਦ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

અહં મટાડીિે શબ્દથી જ પરમ સુખ પ્રાિ થાય છે અિે  

 

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ ਨਗਆਿੀ ਸੋਈ ॥ 

જ ેનચંતિ કર ેછે, તે જ જ્ઞાિર્ાિ છે.  

 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਜਸੁ ਹਨਰ ਗੁਣ ਲਾਹਾ ਸਤਸੰਗਨਤ ਸਚੁ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੨॥੧੯॥ 

હે િાિક! પ્રભુિું યશ તેમજ ગુણ ગાર્ાથી જ સાચો લાભ પ્રાિ થાય છે અિે સત્સંગનતમાં જ 

સાચું ફળ પ્રાિ થાય છે ॥૧૫॥૨॥૧૯॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥  

 

ਸਚੁ ਕਹਹੁ ਸਚੈ ਘਨਰ ਰਹਣਾ ॥ 

જો સાચા ઘરમાં રહેર્ાિું છે તો હંમેશા સત્ય બોલ,  

 

ਜੀਵਤ ਮਰਹੁ ਭਵਜਲੁ ਜਗੁ ਤਰਣਾ ॥ 

જો જગતરૂપી સંસાર સમુદ્રથી તરર્ાિું છે તો જીરં્ત જ મરી જા અથાવત જીર્િ મુક્ત થઈ 

જાઓ. 

 

ਗੁਰੁ ਬੋਨਹਥੁ ਗੁਰੁ ਬੇੜੀ ਤੁਲਹਾ ਮਿ ਹਨਰ ਜਨਪ ਪਾਨਰ ਲੰਘਾਇਆ ॥੧॥ 

હે મિ! ગરુુ જહાજ, હોળી અિે તરાપો છે, પરમાત્માિું જાપ કરર્ાથી સંસાર- સમુદ્રથી પાર 

થઈ શકાય છે ॥૧॥  

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਲੋਭ ਨਬਿਾਸਿੁ ॥ 

જ ેઅનભમાિ, મમતા તેમજ લોભિે મટાડી દે છે,  

 

ਿਉ ਦਰ ਮੁਕਤੇ ਦਸਵੈ ਆਸਿੁ ॥ 

તે શરીરરૂપી િર્ દરર્ાજાથી મુક્ત થઈિે દસમા દરર્ાજામાં આસિ લગાર્ી લ ેછે. 

 

ਊਪਨਰ ਪਰੈ ਪਰੈ ਅਪਰੰਪਰੁ ਨਜਨਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨॥ 

સૌથી ઉપર ઉપરથી ઉપર પ્રભ ુસર્ોપરી છે, સ્ર્યંભૂ છે ॥૨॥   
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ਗੁਰਮਨਤ ਲੇਵਹੁ ਹਨਰ ਨਲਵ ਤਰੀਐ ॥ 

ગુરુિી નશક્ષા લે, પરમાત્મામાં લગિ લગાર્ર્ાથી તેમાંથી બહાર િીકળરંુ્ શક્ય છે. 

 

ਅਕਲੁ ਗਾਇ ਜਮ ਤੇ ਨਕਆ ਡਰੀਐ ॥ 

પ્રભુિું ગુણગાિ કરર્ાથી યમથી શું ડરર્ાિું છે.  

 

ਜਤ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਅਵਰੁ ਿ ਦਤੁੀਆ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

હે પરમાત્મા! જ્ાં જ્ા ંપણ જોર્ છંુ, ત્યાં તું જ હાજર છે અિે તારા નસર્ાય કોઈ બીજાિુ 

યશગાિ કયુું િથી ॥૩॥ 

 

ਸਚੁ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਰਣਾ ॥ 

હનરિું િામ સત્ય છે, તેિી શરણ પણ શાશ્વત છે.  

 

ਸਚੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਨਜਤ ੈਲਨਗ ਤਰਣਾ ॥ 

ગુરુિા શબ્દ પણ સત્ય છે, જિેાથી લાગીિે સંસાર- સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે. 

 

ਅਕਥ ੁਕਥੈ ਦੇਖੈ ਅਪਰੰਪਰੁ ਫੁਨਿ ਗਰਨਭ ਿ ਜੋਿੀ ਜਾਇਆ ॥੪॥ 

જ ેઅકથિીય પ્રભુિું કથિ કર ેછે, તે અપરંપારિા દશવિ કરીિે ફરી ગભવ-યોનિમાં જતો િથી 

॥૪॥  

 

ਸਚ ਨਬਿੁ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ੁਿ ਪਾਵੈ ॥ 

સત્ય-િામ ર્ગર સત્ય તેમજ સંતોષ પ્રાિ થતું િથી; 

 

ਨਬਿੁ ਗੁਰ ਮੁਕਨਤ ਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 

ગુરુ ર્ગર મુનક્ત થતી િથી અિે જીર્ આર્કજાર્કમાં જ પડી રહે છે.  

 

ਮੂਲ ਮੰਤਰੁ  ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

હે િાિક! પરમાત્માિું િામ જ મૂળમંત્ર તેમજ રસોિું ઘર છે અિે આિાથી જ સંપૂણવ 

પરમાત્માિે મેળર્ાય છે ॥૫॥ 
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ਸਚ ਬਿਨੁ ਭਵਜਲੁ ਜਾਇ ਨ ਤਬਿਆ ॥ 

સત્ય વગર જગત-સમુદ્રથી પાર થઈ શકાતુું નથી,  

 

ਏਹੁ ਸਮੁੁੰਦ ੁਅਥਾਹੁ ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਭਬਿਆ ॥ 

આ ઊું ડો સમુદ્ર છે, જ ેમહા ઝેરથી ભરલે છે.  

 

ਿਹੈ ਅਤੀਤੁ ਗੁਿਮਬਤ ਲੇ ਊਪਬਿ ਹਬਿ ਬਨਿਭਉ ਕੈ ਘਬਿ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

જ ેગુરુની શશક્ષા લઈને વાસનાઓથી અલુપ્ત રહે છે, તે શનભભય પ્રભુના ઘરમાું સ્થાન મેળવી લે 

છે ॥૬॥  

 

ਝੂਠੀ ਜਗ ਬਹਤ ਕੀ ਚਤੁਿਾਈ ॥ 

દુશનયાના મોહ ની ચતુરાઈ અસત્ય છે,  

 

ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਗੈ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 

આનાથી જન્મ-મરણમાું કોઈ વાર લાગતી નથી. 

 

ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਬਿ ਚਲਬਹ ਅਬਭਮਾਨੀ ਉਪਜੈ ਬਿਨਬਸ ਖਪਾਇਆ ॥੭॥ 

અશભમાની મનુષ્ય નામ ભૂલીને જગતથી ચાલ્યો જાય છે, જનેા કારણે જન્મ-મરણના ચક્રમાું 

દુુઃખી થાય છે ॥૭॥  

 

ਉਪਜਬਹ ਬਿਨਸਬਹ ਿੁੰਧਨ ਿੁੰਧੇ ॥ 

તે જન્મ-ેમર ેછે અને બુંધનોમાું જ ફસાઈ રહે છે. 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਕੇ ਗਬਲ ਫੁੰਧੇ ॥ 

તેના ગળામાું અહું  અને મોહ-માયાની ફાુંસી પડેલી રહે છે.  

 

ਬਜਸੁ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ਮਬਤ ਗੁਿਮਬਤ ਸੋ ਜਮ ਪੁਬਿ ਿੁੰਬਧ ਚਲਾਇਆ ॥੮॥ 

જનેે ગુરુ મત પ્રમાણે રામ નામને વસાવયુું નથી, તેને બાુંધીને યમપુરીમાું મોકલવાયો છે  ॥૮॥ 

 

ਗੁਿ ਬਿਨੁ ਮੋਖ ਮੁਕਬਤ ਬਕਉ ਪਾਈਐ ॥ 

ગુરુ વગર મોક્ષ કઈ રીતે પ્રાપ્ત થઈ શકે છે અને  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਿ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਬਕਉ ਬਧਆਈਐ ॥ 

ગુરુ વગર રામ નામનુું મનન કેવી રીત ેકરી શકાય છે.  

 

ਗੁਿਮਬਤ ਲੇਹੁ ਤਿਹੁ ਭਵ ਦਤੁਿੁ ਮੁਕਬਤ ਭਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੯॥ 

હે ભાઈ! ગુરુમતને ગ્રહણ કરીને ખરાબ સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જા, જ ેમુશિ પ્રાપ્ત કરી ગયો 

છે, તેને સુખ મેળવી લીધુું છે ॥૯॥  
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ਗੁਿਮਬਤ ਬਕਿਸਬਨ ਗੋਵਿਧਨ ਧਾਿੇ ॥ 

ગુરુ-મત પ્રમાણે શ્રીકૃષ્ણએ ગોવધભન પવભતને આુંગળી પર ધારણ કરી લીધો હતો અન ે 

 

ਗੁਿਮਬਤ ਸਾਇਬਿ ਪਾਹਣ ਤਾਿੇ ॥ 

શ્રીરામે સમુદ્ર પર પથ્થર તરાવી દીધા હતા.  

 

ਗੁਿਮਬਤ ਲੇਹੁ ਪਿਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ਨਾਨਕ ਗੁਬਿ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! ગરુુનો મત ગ્રહણ કરવાથી પરમ પદ પ્રાપ્ત થાય છે. ગુરુ જ ભ્રમ મટાડનાર છે ॥૧૦॥  

 

ਗੁਿਮਬਤ ਲੇਹੁ ਤਿਹੁ ਸਚੁ ਤਾਿੀ ॥  

ગુરુની શશક્ષા પ્રાપ્ત કર અને સત્ય દ્વારા સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જા.  

 

ਆਤਮ ਚੀਨਹੁ ਬਿਦੈ ਮੁਿਾਿੀ ॥ 

આત્મા તેમજ હૃદયમાું પ્રભુને ઓળખી લ.ે  

 

ਜਮ ਕ ੇਫਾਹੇ ਕਾਟਬਹ ਹਬਿ ਜਬਪ ਅਕੁਲ ਬਨਿੁੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 

પરમાત્માનુું જાપ કરવાથી યમની ફાુંસી કપાઈ જાય છે અને માયાતીતની પ્રાશપ્ત થઈ જાય છે 

॥૧૧॥  

 

ਗੁਿਮਬਤ ਪੁੰਚ ਸਖੇ ਗੁਿ ਭਾਈ ॥ 

ગુરુમત દ્વારા જ સુંત-શમત્ર તેમજ ગુરુભાઈનો પરસ્પર સુંબુંધ હોય છે. 

 

ਗੁਿਮਬਤ ਅਗਬਨ ਬਨਵਾਬਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ગુરુની બુશિ તૃષ્ણાશનિને શનવૃત્ત કરી દે છે.  

 

ਮਬਨ ਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਬਿਦ ਅੁੰਤਬਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧੨॥ 

પોતાના મન તેમજ મુખથી જીવનદાતા પ્રભુનુું નામ જપ; આ રીત ેહૃદયમાું જ અદ્રશ્ય પ્રભુના 

દશભન થઈ જાય છે ॥૧૨॥ 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਿੂਝੈ ਸਿਬਦ ਪਤੀਜੈ ॥ 

ગુરુમુખ આ સત્યને સમજી લે છે અને નામ દ્વારા સુંતુષ્ટ થઈ જાય છે,  

 

ਉਸਤਬਤ ਬਨੁੰ ਦਾ ਬਕਸ ਕੀ ਕੀਜੈ ॥ 

પછી કોના વખાણ તેમજ શનુંદા કરાય. 

 

ਚੀਨਹੁ ਆਪੁ ਜਪਹੁ ਜਗਦੀਸਿੁ ਹਬਿ ਜਗੁੰਨਾਥੁ ਮਬਨ ਭਾਇਆ ॥੧੩॥ 

પોતાની જાત ઓળખ, જગદીશ્વરનુું નામ જપ, સુંસારનો સ્વામી હશર જ મનને ગમ્યો છે 

॥૧૩॥  
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ਜੋ ਿਿਹਮੁੰਬਿ ਖੁੰਬਿ ਸੋ ਜਾਣਹੁ ॥ 

જ ેખણ્ડ-બ્રહ્ાુંડમાું સમાયેલ છે, તેને જાણ. 

 

ਗੁਿਮੁਬਖ ਿੂਝਹੁ ਸਿਬਦ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 

ગુરુની હાજરીમાું સત્ય સમજો, શબ્દને ઓળખો  

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਿਾ ਿਹੈ ਅਤੀਤੁ ਸਿਾਇਆ ॥੧੪॥ 

તે ભોગનાર પ્રભ ુદરકે શરીરમાું વયાપ્ત થઈને બધા પદાથભ ભોગવી રહ્યો છે, પરુંતુ તો પણ 

બધાથી અલુપ્ત રહે છે ॥૧૪॥  

 

ਗੁਿਮਬਤ ਿੋਲਹੁ ਹਬਿ ਜਸੁ ਸੂਚਾ ॥ 

ગુરુ-મત પ્રમાણે પશવત્ર હશર-યશ બોલ,  

 

ਗੁਿਮਬਤ ਆਖੀ ਦੇਖਹੁ ਊਚਾ ॥ 

ગુરુ-મત પ્રમાણે આુંખોથી પ્રભુને જો.  

 

ਸਿਵਣੀ ਨਾਮੁ ਸੁਣੈ ਹਬਿ ਿਾਣੀ ਨਾਨਕ ਹਬਿ ਿੁੰਬਗ ਿੁੰਗਾਇਆ ॥੧੫॥੩॥੨੦॥ 

હે નાનક! જ ેકાનોથી હશર-નામ તેમજ વાણી સુંભળાવે છે, તે તેના પ્રેમ-રુંગમાું જ રુંગાઈ ગયો 

છે ॥૧૫॥૩॥૨૦॥  

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મારુ મહેલ ૧॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਪਿਹਿੁ ਪਿ ਬਨੁੰ ਦਾ ॥ 

હે મનુષ્ય જીવો! કામ, ક્રોધ તેમજ પારકી શનુંદાને છોડી દે;  

 

ਲਿੁ ਲੋਭੁ ਤਬਜ ਹੋਹੁ ਬਨਬਚੁੰਦਾ ॥ 

લાલચ, લોભને ત્યાગીને શનશિત થઈ જા.  

 

ਭਿਮ ਕਾ ਸੁੰਗਲੁ ਤੋਬਿ ਬਨਿਾਲਾ ਹਬਿ ਅੁੰਤਬਿ ਹਬਿ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

જ ેભ્રમની સાુંકળ તોડીને શનશલભપ્ત થઈ ગયો છે, તેના અુંતમભનમાું જ હશર-રસ મેળવી લીધો છે 

॥૧॥  

 

ਬਨਬਸ ਦਾਮਬਨ ਬਜਉ ਚਮਬਕ ਚੁੰਦਾਇਣੁ ਦੇਖੈ ॥  

જમે કોઈ વયશિ રાત્ર ેવીજળીના ચમકારા જવેો પ્રકાશ જુએ છે, 

 

ਅਬਹਬਨਬਸ ਜੋਬਤ ਬਨਿੁੰਤਬਿ ਪੇਖੈ ॥ 

તેમ જ હુું  દરરોજ પ્રભ-ુપ્રકાશને શનરુંતર જોવ છુું . 
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ਆਨੁੰ ਦ ਿੂਪੁ ਅਨੂਪੁ ਸਿੂਪਾ ਗੁਬਿ ਪੂਿੈ ਦੇਖਾਇਆ ॥੨॥ 

સુંપૂણભ ગુરુએ આનુંદ-સ્વરૂપ તેમજ અનુપમ સ્વરૂપ પ્રભુના દશભન કરાવયાું છે ॥૨॥  

 

ਸਬਤਗੁਿ ਬਮਲਹੁ ਆਪੇ ਪਿਭੁ ਤਾਿੇ ॥ 

સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર થવા પર પ્રભ ુપોતે જ જગત-સાગરથી પાર ઉતારી દે છે. 

 

ਸਬਸ ਘਬਿ ਸੂਿੁ ਦੀਪਕੁ ਗੈਣਾਿੇ ॥ 

હૃદયરૂપી ઘરમાું એમ અજવાળુું થઈ જાય છે, જમે આકાશમાું દીવારૂપી સૂયોદય થાય છે. 

 

ਦੇਬਖ ਅਬਦਸਟ ੁਿਹਹੁ ਬਲਵ ਲਾਗੀ ਸਭੁ ਬਤਿਭਵਬਣ ਿਿਹਮੁ ਸਿਾਇਆ ॥੩॥ 

તે અદ્રશ્ય પ્રભુને બધે જોઈને તેમાું લગન લગાવ, ત્રણેય લોકમાું બ્રહ્નો જ ફેલાવ છે ॥૩॥  

 

ਅੁੰਬਮਿਤ ਿਸੁ ਪਾਏ ਬਤਿਸਨਾ ਭਉ ਜਾਏ ॥ 

હશર-નામરૂપી અમૃત-રસને મેળવવાથી તૃષ્ણા તેમજ ભયનુું શનવારણ થઈ જાય છે. 

 

ਅਨਭਉ ਪਦ ੁਪਾਵੈ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

જ ેઅહુંને મટાડી દે છે, તેને મોક્ષ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਊਚੀ ਪਦਵੀ ਊਚੋ ਊਚਾ ਬਨਿਮਲ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 

જનેે શનમભળ શબ્દની સાધના કરી છે, તેને સવોચ્ચ પદ મેળવી લીધુું છે અને તે સવભશ્રેષ્ઠ બની 

ગયો છે ॥૪॥ 

 

ਅਬਦਿਸਟ ਅਗੋਚਿੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

પ્રભુનુું નામ અદ્રશ્ય તેમજ ઈશન્દ્રયાતીત છે અને 
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ਅਤਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਨਾਮੁ ਤਿਆਰਾ ॥ 

પ્રેમાળ નામ ખુબ જ મીઠો રસ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਜੁਤਿ ਜੁਤਿ ਹਤਰ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ਹਤਰ ਜਿੀਐ ਅੰਿੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥੫॥ 

હે હરર! નાનકને યુગ-યુગ પોતાનો યશ આપતો રહે, તારું  જાપ કરીને અુંત મેળવી શક્યો નરહ 

॥૫॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਿਰਾਿਤਿ ਹੀਰਾ ॥ 

હરર-નામરૂપી હીરો મનમાું જ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਹਤਰ ਜਿਿੇ ਮਨੁ ਮਨ ਿੇ ਧੀਰਾ ॥ 

મનમાું જ હરર-નામ જપવાથી મનને ધીરજ થઈ જાય છે.  

 

ਦਘੁਟ ਘਟ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਿਾਈਐ ਬਾਹੁਤਿ ਜਨਤਮ ਨ ਜਾਇਆ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય સખત રસ્તા પર ચાલીને ભયભુંજન પરમાત્માને મેળવી લે છે, તે ફરી જન્મ-મરણના 

ચક્રમાું પડતો નથી ॥૬॥  

 

ਭਿਤਿ ਹੇਤਿ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਿਰੰਿਾ ॥ 

ગુરના શબ્દ દ્વારા ભરિ માટે મનમાું ઉમુંગની તરુંગો ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે અને  

 

ਹਤਰ ਜਸੁ ਨਾਮੁ ਿਦਾਰਥੁ ਮੰਿਾ ॥ 

હરર-યશ તેમજ નામ-પદાથથ જ માગુું છુું .  

 

ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਿੁਰ ਮੇਤਿ ਤਮਿਾਏ ਹਤਰ ਿਾਰੇ ਜਿਿੁ ਸਬਾਇਆ ॥੭॥ 

જો પરમાત્માને સ્વીકાર હોય તો તે ગુરથી મળાવી દે છે અને ત ેઆખા જગતનો ઉદ્ધારક છે 

॥૭॥ 

 

ਤਜਤਨ ਜਿੁ ਜਤਿਓ ਸਤਿਿੁਰ ਮਤਿ ਵਾ ਕੇ ॥ 

જનેે હરરનુું નામ જપયુું છે, તેને ગુરની રશક્ષા પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે અને  

 

ਜਮਕੰਕਰ ਕਾਿੁ ਸੇਵਕ ਿਿ ਿਾ ਕੇ ॥ 

યમદૂત તેમજ કાળ પણ તેની સેવા કર ેછે. 

 

ਊਿਮ ਸੰਿਤਿ ਿਤਿ ਤਮਤਿ ਊਿਮ ਜਿੁ ਭਉਜਿੁ ਿਾਤਰ ਿਰਾਇਆ ॥੮॥ 

ઉત્તમ સુંગરત કરવાથી જીવન-મુરિ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને ભયાનક જગત-સુંસારથી ઉદ્ધાર 

થઈ જાય છે ॥૮॥ 
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ਇਹੁ ਭਵਜਿੁ ਜਿਿੁ ਸਬਤਦ ਿੁਰ ਿਰੀਐ ॥ 

આ જગત-સાગર તો શબ્દ-ગુર દ્વારા જ પાર કરી શકાય છે,  

 

ਅੰਿਰ ਕੀ ਦਤੁਬਧਾ ਅੰਿਤਰ ਜਰੀਐ ॥ 

શબ્દ દ્વારા મનની મુશ્કેલી મનમાું જ સળગી જાય છે. 

 

ਿੰਚ ਬਾਣ ਿੇ ਜਮ ਕਉ ਮਾਰੈ ਿਿਨੰਿਤਰ ਧਣਖੁ ਚਿਾਇਆ ॥੯॥ 

સત્ય, સુંતોષ, દયા, ધમથ તેમજ ધીરજરૂપી પાુંચ બનથ લઈને જ યમને મારી શકાય છે અને 

દસમા દરવાજામાું ધનુષ ચઢાવાય છે ॥૯॥ 

 

ਸਾਕਿ ਨਤਰ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਤਕਉ ਿਾਈਐ ॥ 

પદાથથવાદી જીવ શબ્દોમાું ધ્યાન લગાવ્યા વગર કઈ રીત ેમોક્ષ મેળવી શકે છે. 

 

ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਤਬਨੁ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 

શબ્દમાું લગન લગાવ્યા વગર આવકજાવક બની રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਤਿ ਿਰਾਇਣੁ ਹਤਰ ਿੂਰੈ ਭਾਤਿ ਤਮਿਾਇਆ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! ગરુથી જ મુરિ સુંભવ છે અને પૂણથ નસીબથી જ પરમાત્મા ગુરૂથી મળાવ ેછે 

॥૧૦॥  

 

ਤਨਰਭਉ ਸਤਿਿੁਰੁ ਹੈ ਰਖਵਾਿਾ ॥ 

રનભથય સદ્દગુર બધા જીવોનો રખેવાળ છે અને 

 

ਭਿਤਿ ਿਰਾਿਤਿ ਿੁਰ ਿੋਿਾਿਾ ॥ 

ગુર-પરમેશ્વરથી જ ભરિ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਧੁਤਨ ਅਨੰਦ ਅਨਾਹਦ ੁਵਾਜੈ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਤਨਰੰਜਨੁ ਿਾਇਆ ॥੧੧॥ 

શબ્દ-ગુરથી જ પ્રભ ુમેળવાય છે અને મનમાું આનુંદમયી અનાહત શબ્દ વાગતા રહે છે 

॥૧૧॥  

 

ਤਨਰਭਉ ਸੋ ਤਸਤਰ ਨਾਹੀ ਿੇਖਾ ॥ 

પ્રભ ુરનભથય છે, તેના માથા પર કમોનો કોઈ લેખ નથી.  

 

ਆਤਿ ਅਿੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾ ॥ 

તે પોતે કમોથી રરહત છે અને તેની કુદરતમાું જ તેને જોવાય છે. 

 

ਆਤਿ ਅਿੀਿੁ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ ਨਾਨਕ ਿੁਰਮਤਿ ਸੋ ਿਾਇਆ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! ત ેપોતે રનલેપ, યોરનથી રરહત તેમજ સ્વજન્મા છે, ગુર ઉપદેશ પ્રમાણે જ તેને 

મેળવી શકાય છે ॥૧૨॥  
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ਅੰਿਰ ਕੀ ਿਤਿ ਸਤਿਿੁਰੁ ਜਾਣੈ ॥ 

મનની રસ્થરત સદ્દગુર જ જાણે છે.  

 

ਸੋ ਤਨਰਭਉ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਿਛਾਣੈ ॥ 

જ ેગુરના શબ્દને ઓળખી લે છે, તે જ નીડર છે.  

 

ਅੰਿਰੁ ਦੇਤਖ ਤਨਰੰਿਤਰ ਬੂਝੈ ਅਨਿ ਨ ਮਨੁ ਡੋਿਾਇਆ ॥੧੩॥ 

તે પ્રભુને પોતાના અુંતમથનમાું જોઈને સમજી લે છે અને તેનુું મન બીજ ેડોલતુું નથી ॥૧૩॥  

 

ਤਨਰਭਉ ਸੋ ਅਭ ਅੰਿਤਰ ਵਤਸਆ ॥  

રનભથય તે જ છે જનેા અુંતમથનમાું સત્ય વસી ગયુું છે અને  

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਤਮ ਤਨਰੰਜਨ ਰਤਸਆ ॥ 

તે પરવત્ર નામમાું જ લીન રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸੰਿਤਿ ਿਾਈਐ ਹਤਰ ਸਹਜੇ ਸਹਤਜ ਤਮਿਾਇਆ ॥੧੪॥ 

હે નાનક! સુસુંગરતમાું જ હરર-યશ પ્રાપ્ત થાય છે અને પ્રભ ુસરળ સ્વભાવ જ સાથ ેમળાવી લે 

છે ॥૧૪॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਸੋ ਿਰਭੁ ਜਾਣੈ ॥ 

જ ેઅુંદર-બહાર પ્રભુને જ જાણે છે,  

 

ਰਹੈ ਅਤਿਿਿੁ ਚਿਿੇ ਘਤਰ ਆਣੈ ॥ 

રનરલથપ્ત રહીને પોતાના સાચા ઘરમાું રસ્થત થઈ જાય છે.  

 

ਊਿਤਰ ਆਤਦ ਸਰਬ ਤਿਹੁ ਿੋਈ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਿਾਇਆ ॥੧੫॥੪॥੨੧॥ 

હે નાનક! ત્રણેય લોકથી ઉપર બધે પરમાત્મા જ હાજર છે, સત્ય નામનો અમૃત-રસ મેળવી 

લીધો છે ॥૧૫॥૪॥૨૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

માર મહેલ ૧॥  

 

ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ਅਿਾਰਾ ॥ 

કુદરત બનાવનાર અપરુંપાર છે,  

 

ਕੀਿੇ ਕਾ ਨਾਹੀ ਤਕਹੁ ਚਾਰਾ ॥ 

તેના ઉત્પન્ન કરલે જીવનુું કોઈ બળ ચાલી શકતુું નથી. 
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ਜੀਅ ਉਿਾਇ ਤਰਜਕੁ ਦੇ ਆਿੇ ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਹੁਕਮੁ ਚਿਾਇਆ ॥੧॥ 

જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તે પોતે જ ભોજન આપી રહ્યો છે અને બધા પર તેનો હુકમ ચલાવી રહ્યો 

છે ॥૧॥  

 

ਹੁਕਮੁ ਚਿਾਇ ਰਤਹਆ ਭਰਿੂਰੇ ॥ 

પોતાનો હુકમ ચલાવીને તે બધામાું સમાઈ રહ્યો છે, 

 

ਤਕਸੁ ਨੇਿੈ ਤਕਸੁ ਆਖਾਾਂ ਦਰੇੂ ॥ 

પછી કોને નજીક તેમજ કોને તેનાથી દૂર કહેવાય? 

 

ਿੁਿਿ ਿਰਿਟ ਹਤਰ ਘਤਟ ਘਤਟ ਦੇਖਹੁ ਵਰਿੈ ਿਾਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥ 

ગુપ્ત તેમજ પ્રગટ પ્રભુને દરકે શરીરમાું જો, તે બધામાું વ્યાપ્ત છે ॥૨॥ 

 

ਤਜਸ ਕਉ ਮੇਿੇ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਏ ॥ 

જ ેજીવને તે સાથ ેભેળવી લે છે, તેના મનમાું જ સમાઈ જાય છે. 

 

ਿੁਰ ਸਬਦੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਏ ॥ 

આવો જીવ ગુરના શબ્દ દ્વારા હરર-નામનુું ધ્યાન કરતો રહે છે. 

 

ਆਨਦ ਰੂਿ ਅਨੂਿ ਅਿੋਚਰ ਿੁਰ ਤਮਤਿਐ ਭਰਮੁ ਜਾਇਆ ॥੩॥ 

પ્રભ ુઆનુંદ-રૂપ, અનુપમ રપ તેમજ ઈરન્િયાતીત છે, ગુરને મળવાથી બધો ભ્રમ દૂર થઈ 

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਮਨ ਿਨ ਧਨ ਿੇ ਨਾਮੁ ਤਿਆਰਾ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ મન, શરીર તેમજ ધનથી પણ રપ્રય છે અને 

 

ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਚਿਣਵਾਰਾ ॥ 

 અુંતકાળ ચાલતા સમયે તે જ સહાયક થાય છે.                                                       
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ਮੋਹ ਪਸਾਰ ਨਹੀ ਸੰਗਿ ਬੇਲੀ ਗਬਨੁ ਹਗਰ ਿੁਰ ਗਿਗਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

આખા જગતમાાં મોહ જ ફેલાયેલ છે અને કોઈ કોઈનો મમત્ર તેમજ શુભમ ાંતક નથી, પછી ગુરુ 

પરમાત્મા વગર કોને સુખ પ્રાપ્ત કયુું છે ॥૪॥  

 

ਗਿਸ ਿਉ ਨਦਗਰ ਿਰੇ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

પૂર્ણ ગુરુ જનેા પર કૃપા-દ્રમિ કર ેછે,  

 

ਸਬਗਦ ਗਮਲਾਏ ਿੁਰਮਗਿ ਸੂਰਾ ॥ 

તે શૂરવીર ગુરુમત દ્વારા શબ્દથી મળાવી દે છે.  

 

ਨਾਨਿ ਿੁਰ ਿੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹੁ ਗਿਗਨ ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

હે નાનક! ગરુુ- રર્ોની અ ણના કર, જનેે ભૂલેલા જીવને સન્માગણ લગાવી દીધો છે ॥૫॥ 

 

ਸੰਿ ਿਨਾਾਂ ਹਗਰ ਧਨੁ ਿਸੁ ਗਪਆਰਾ ॥ 

સાંતજનોને હમર-યશરૂપી ધન પ્રાર્થી પર્ મપ્રય છે. 

 

ਿੁਰਮਗਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! ગુરુ-ઉપદેશ પ્રમારે્ તારુાં  નામ જ પ્રાપ્ત કયુું છે.  

 

ਿਾਗਚਿੁ ਸੇਵ ਿਰੇ ਦਗਰ ਹਗਰ ਿੈ ਹਗਰ ਦਰਿਹ ਿਸੁ ਿਾਇਆ ॥੬॥ 

યા ક હમરના ઓટલા પર પજૂા કર ેછે અને તેન ેદરબારમાાં પ્રભુનુાં જ યશોગાન કયુું છે ॥૬॥  

 

ਸਗਿਿੁਰੁ ਗਮਲੈ ਿ ਮਹਗਲ ਬੁਲਾਏ ॥ 

જનેે સદ્દગુરુ મળી જાય છે, પરમાત્મા તેને પોતાના મહેલમાાં બોલાવી લ ેછે. 

 

ਸਾਚੀ ਦਰਿਹ ਿਗਿ ਪਗਿ ਪਾਏ ॥  

તેને સા ા દરબારમાાં જ મુમિ તેમજ શોભા પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਸਾਿਿ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਹਗਰ ਮੰਦਰ ਿਨਮ ਮਰੈ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

પદાથણવાદી જીવને હરીના માંમદરમાાં ઠેકારુ્ાં મળતુાં નથી અને તે જન્મ-મરર્માાં જ દુુઃખ ભોગવે 

છે ॥૭॥ 

 

ਸੇਵਹੁ ਸਗਿਿੁਰ ਸਮੁਦੰ ੁਅਥਾਹਾ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કર, તે તો પ્રેમનો ઊાં ડો સમુદ્ર છે અને  

 

ਪਾਵਹੁ ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਧਨੁ ਲਾਹਾ ॥ 

તેનાથી નામ-રત્નરૂપી ધન મેળવીને લાભ પ્રાપ્ત કર.  
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ਗਬਗਖਆ ਮਲੁ ਿਾਇ ਅੰਗਮਿਿ ਸਗਰ ਨਾਵਹੁ ਿੁਰ ਸਰ ਸੰਿੋਖੁ ਪਾਇਆ ॥੮॥ 

નામ અમૃતના સરોવરમાાં સ્નાન કરવાથી મવષય-મવકારોની ગાંદકી દૂર થઈ જાય છે અને 

ગુરુરૂપી સરોવરમાાં જ સાંતોષ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૮॥  

 

ਸਗਿਿੁਰ ਸੇਵਹੁ ਸੰਿ ਨ ਿੀਿੈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કર; કોઈ સાંકો  ન કર અન ે

 

ਆਸਾ ਮਾਗਹ ਗਨਰਾਸੁ ਰਹੀਿੈ ॥ 

આશા ભયાણ જીવનમાાં રહેતા આશાહીન રહે. 

 

ਸੰਸਾ ਦਖੂ ਗਬਨਾਸਨੁ ਸੇਵਹੁ ਗਿਗਰ ਬਾਹੁਗਿ ਰੋਿੁ ਨ ਲਾਇਆ ॥੯॥ 

શાંકા તેમજ દુુઃખ મવનાશક પરમાત્માની પજૂા કર; આનાથી ફરી કોઈ રોગ લાગી શકતો નથી 

॥૯॥ 

 

ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ ਗਿਸੁ ਵਡੀਆਏ ॥ 

જો સત્યસ્વરૂપને સ્વીકાર હોય તો તેન ેજ યશ આપે છે.  

 

ਿਉਨੁ ਸੁ ਦਿੂਾ ਗਿਸੁ ਸਮਝਾਏ ॥ 

બીજુાં  કોઈ આ લાયક નથી જ ેઆને સમજાવી શકે છે.  

 

ਹਗਰ ਿੁਰ ਮੂਰਗਿ ਏਿਾ ਵਰਿੈ ਨਾਨਿ ਹਗਰ ਿੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા તેમજ ગુરુ એક જ રૂપ છે અને એકમાત્ર તે જ સવણવ્યાપક છે, ગુરુ 

પરમાત્મા જ મનને ગમ્યો છે ॥૧૦॥  

 

ਵਾਚਗਹ ਪੁਸਿਿ ਵਦੇ ਪੁਰਾਨਾਾਂ ॥ 

પાંમડત વેદ-પુરાર્ને વાાં ે છે,  

 

ਇਿ ਬਗਹ ਸੁਨਗਹ ਸੁਨਾਵਗਹ ਿਾਨਾਾਂ ॥ 

કોઈ બેસીને કાનોથી સાાંભળે સાંભળાવે છે. 

 

ਅਿਿਰ ਿਪਟ ੁਿਹਹੁ ਗਿਉ ਖੁਲਹ ਹ੍ੈ ਗਬਨੁ ਸਗਿਿੁਰ ਿਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 

કહે, અજગર જવેો સખત દરવાજો કઈ રીત ેખુલી શકે છે અને ગુરુ વગર પરમ તત્વ પ્રાપ્ત થતુાં 

નથી ॥૧૧॥  

 

ਿਰਗਹ ਗਬਭੂਗਿ ਲਿਾਵਗਹ ਭਸਮੈ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય શરીર પર રાખ લગાવ ેઅને મવભૂમત કર ેછે પરાંતુ  

 

ਅੰਿਗਰ ਿਿੋਧੁ ਚੰਡਾਲੁ ਸੁ ਹਉਮੈ ॥ 

તેના મનમાાં  ાાંડાલ રૂપ ક્રોધ તેમજ અહમ જ રહે છે. 
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ਪਾਖੰਡ ਿੀਨੇ ਿੋਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਗਬਨੁ ਸਗਿਿੁਰ ਅਲਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

આવો પાખાંડ કરવાથી યોગ પ્રાપ્ત થતુાં નથી અને ન તો ગુરુ વગર પ્રભ ુપ્રાપ્ત થાય છે ॥૧૨॥ 

 

ਿੀਰਥ ਵਰਿ ਨੇਮ ਿਰਗਹ ਉਗਦਆਨਾ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય તીથણ-સ્નાન, વ્રત-પજૂા, નેમનુ પાલન કર ેછે અને જાંગલોમાાં પર્ રહે છે.  

 

ਿਿੁ ਸਿੁ ਸੰਿਮੁ ਿਥਗਹ ਗਿਆਨਾ ॥ 

કોઈ બ્રહ્મ યણ, ત્યાગ, ધીરજ તેમજ જ્ઞાનની વાતો કર ેછે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਬਨੁ ਗਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਗਬਨੁ ਸਗਿਿੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥੧੩॥ 

પરાંતુ રામ નામ વગર શુાં કરી સુખ પ્રાપ્ત થઈ શકે છે, ગુરુ વગર ભ્રમ દૂર થતો નથી ॥૧૩॥  

 

ਗਨਉਲੀ ਿਰਮ ਭੁਇਅੰਿਮ ਭਾਠੀ ॥ 

કોઈ ન્યોલી કમણ કર ેછે, કોઈ કુાંડમલની શમિને જાગૃત કર ેછે, 

 

ਰੇਚਿ ਿੁੰਭਿ ਪੂਰਿ ਮਨ ਹਾਠੀ ॥ 

કોઈ મનની દ્રઢતાથી પ્રાર્ાયમની ર ેક, પૂરક, કુાંભક મક્રયાઓનો અભ્યાસ કર ેછે. 

 

ਪਾਖੰਡ ਧਰਮੁ ਪਿੀਗਿ ਨਹੀ ਹਗਰ ਸਉ ਿੁਰ ਸਬਦ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੧੪॥ 

આ બધા ધમણ નીરા પાખાંડ જ છે અને આનાથી પરમાત્માથી પ્રેમ ઉત્પન્ન થતો નથી, પરાંતુ 

ગુરુના શબ્દથી જ નામના મહરસને મેળવાય છે ॥૧૪॥  

 

ਿੁਦਰਗਿ ਦੇਗਖ ਰਹੇ ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ॥ 

તેની કુદરતને જોઈને મન સાંતુિ થઈ જાય છે, 

 

ਿੁਰ ਸਬਦੀ ਸਭੁ ਬਿਹਮੁ ਪਛਾਗਨਆ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા બધામાાં વ્યાપ્ત બ્રહ્મની ઓળખ થાય છે.  

 

ਨਾਨਿ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਸਬਾਇਆ ਿੁਰ ਸਗਿਿੁਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧੫॥੫॥੨੨॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુ જ આત્મામાાં વ્યાપ્ત અદ્્રશષ્ય પ્રભુના દશણન કરાવનાર છે ॥૧૫॥૫॥૨૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩ 

મારુ સોલહ મહેલ ૩  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪਿਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹੁਿਮੀ ਸਹਿੇ ਗਸਿਸਗਟ ਉਪਾਈ ॥ 

પ્રભુએ પોતાના હુકમમાાં સ્વાભામવક જ સૃમિ ઉત્પન્ન કરી અને 
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ਿਗਰ ਿਗਰ ਵੇਖੈ ਅਪਣੀ ਵਗਡਆਈ ॥ 

ર ના કરી-કરીને પોતે જ પોતાની કીમતણને જોઈ રહ્યો છે. 

 

ਆਪੇ ਿਰੇ ਿਰਾਏ ਆਪੇ ਹੁਿਮੇ ਰਗਹਆ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

કરતો કરાવડાવતો તે જ છે અને પોતાના હુકમમાાં જ લીન છે ॥૧॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਿਿੁ ਿੁਬਾਰਾ ॥ 

મોહ-માયાનો અાંધકાર આખા જગતમાાં ફેલાયેલ છે પરાંતુ  

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਬੂਝੈ ਿੋ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

કોઈ દુલણભ ગુરુમુખ જ સત્યને સમજ ેછે. જનેા પર પ્રભ ુપોતાની કૃપા-દ્રમિ કર ેછે,  

 

ਆਪੇ ਨਦਗਰ ਿਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ਆਪੇ ਮੇਗਲ ਗਮਲਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

તે જ તેને મેળવી લે છે અને તે પોતે જ સાથ ેમળાવી લ ેછે ॥૨॥ 
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ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 

તે પોતે જ જીવને મળાવીને મોટાઈ આપે છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੀਮਡਿ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુની દયાથી જ સાચી ક િંમત આિં ી શ ે છે.  

 

ਮਨਮੁਡਿ ਬਹੁਿੁ ਡਿਰੈ ਡਬਲਲਾਦੀ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿੁਆਈ ਹੇ ॥੩॥ 

મનમુખી જીવ ખુબ ભટ તો, રોતો-બૂમો પાડતો તેમજ દ્વેતભાવમાિં હેરાન થાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਡਵਚੇ ਪਾਈ ॥ 

અહિં  તેમજ માયામાિં લુપ્ત થઈને 

 

ਮਨਮੁਿ ਭੂਲੇ ਪਡਿ ਗਵਾਈ ॥ 

મનમુખી જીવ પથભ્રષ્ટ થયો છે અને પોતાની પ્રકતષ્ઠા ગુમાવી દીધી છે.  

 

ਗੁਰਮੁਡਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਨਾਇ ਰਾਚੈ ਸਾਚੈ ਰਡਹਆ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે નામમાિં જ લીન રહે છે અને સત્યમાિં જ સમાઈ રહે છે ॥૪॥  

 

ਗੁਰ ਿ ੇਡਗਆਨੁ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જણેે ગુરુથી જ્ઞાન તેમજ નામરૂપી રત્ન મેળવી લીધુિં છે, 

 

ਮਨਸਾ ਮਾਡਰ ਮਨ ਮਾਡਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

તે પોતાની વાસનાઓને મટાડીને મનમાિં જ કથથર રહે છે.  

 

ਆਪੇ ਿੇਲ ਕਰੇ ਸਡਭ ਕਰਿਾ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

પરમાત્મા પોતે જ બધી લીલા  ર ેછે અને પોતે જ જ્ઞાન આપે છે ॥૫॥  

 

ਸਡਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

જ ેઅહિં  મટાડીને સદ્દગુરૂની સેવા  ર ેછે,  

 

ਡਮਡਲ ਪਰੀਿਮ ਸਬਡਦ ਸੁਿ ੁਪਾਏ ॥ 

તે કપ્રયતમ પ્રભુથી મળીને શબ્દ દ્વારા સુખ પ્રાપ્ત  ર ેછે. 

 

ਅੰਿਡਰ ਡਪਆਰੁ ਭਗਿੀ ਰਾਿਾ ਸਹਡਜ ਮਿੇ ਬਡਿ ਆਈ ਹੇ ॥੬॥ 

મનમાિં પ્રેમ ધારણ  રી ત ેભકિમાિં લીન રહે છે અને સરળ જ તેનો પ્રભુથી પ્રેમ બની રહે છે 

॥૬॥  

ਦਿੂ ਡਨਵਾਰਿੁ ਗੁਰ ਿੇ ਜਾਿਾ ॥ 

દુુઃખનુિં કનવારણ  રનાર પરમાત્મા તો ગુરૂથી જ જણાય છે, 
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ਆਡਪ ਡਮਡਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਿਾ ॥ 

પછી જીવનદાતા પ્રભ ુપોતે જ મળી જાય છે.  

 

ਡਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਭਉ ਭਰਮੁ ਸਰੀਰਹੁ ਜਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

જનેે ત ેભકિમાિં લગાવે છે, તે જ આ સત્યને સમજ ેછે અને તેના શરીરમાિંથી ભય તેમજ ભ્રમ 

દૂર થઈ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਡਿ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ॥ 

તે પોતે જ ગુરુની સિંગકતમાિં નામ આપે છે અને  

 

ਸਚੈ ਸਬਡਦ ਸਡਿਗੁਰੁ ਸੇਵ ੈ॥ 

જીવ સાચા શબ્દો દ્વારા સદ્દગુરૂની સેવા  ર ેછે. 

 

ਜਰਾ ਜਮ ੁਡਿਸੁ ਜੋਡਹ ਨ ਸਾਕ ੈਸਾਚੇ ਡਸਉ ਬਡਿ ਆਈ ਹੇ ॥੮॥ 

જનેો પ્રભુથી પ્રેમ થઈ ગયો છે, ગઢપણ તેમજ મૃત્યુ તેને જરાય થપશશ  રતા નથી ॥૮॥  

 

ਡਿਰਸਨਾ ਅਗਡਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

સિંસાર તૃષ્ણાની આગમાિં સળગી રહ્ુિં છે અને  

 

ਜਡਲ ਜਡਲ ਿਪੈ ਬਹੁਿੁ ਡਵਕਾਰਾ ॥ 

સળગી-સળગીને અને  કવ ારોમાિં દુુઃખી થઈ રહ્ુિં છે. 

 

ਮਨਮੁਿੁ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ਕਬਹੂ ਸਡਿਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

સદ્દગુરૂએ આ જ જ્ઞાન આપયુિં છે  ે થવેચ્છાચારી જીવને ક્યારયે ઠે ાણુિં મળતુિં નથી ॥૯॥  

 

ਸਡਿਗੁਰੁ ਸੇਵਡਨ ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવામાિં લીન રહેનાર ભાગ્યશાળી છે અને 

 

ਸਾਚੈ ਨਾਡਮ ਸਦਾ ਡਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

તેની હિંમેશા સત્ય-નામમાિં લગન લાગેલી રહે છે.  

 

ਅੰਿਡਰ ਨਾਮੁ ਰਡਵਆ ਡਨਹਕੇਵਲੁ ਡਿਰਸਨਾ ਸਬਡਦ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તેના અિંતમશનમાિં વાસના-રકહત નામ જ સમાઈ રહે છે અને શબ્દએ તેની તૃષ્ણા શાિંત  રી છે 

॥૧૦॥ 

 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਹੈ ਬਾਿੀ ॥ 

શબ્દ સત્ય છે અને વાણી પણ સત્ય છે,  
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ਗੁਰਮੁਡਿ ਡਵਰਲੈ ਡਕਨੈ ਪਛਾਿੀ ॥ 

 ોઈ દુલશભ ગુરુમુખે આ સત્યની ઓળખ  રી છે.  

 

ਸਚੈ ਸਬਡਦ ਰਿੇ ਬੈਰਾਗੀ ਆਵਿੁ ਜਾਿੁ ਰਹਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

જ ેવૈરાગ્યવાન બ્રહ્મા-શબ્દોમાિં લીન રહે છે, તેનુિં જન્મ-મરણ છૂટી જાય છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਬਦ ੁਬੁਝੈ ਸੋ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

જ ેશબ્દના તફાવતને સમજી લે છે, તેની મનની ગિંદ ી દૂર થઈ જાય છે અને  

 

ਡਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਡਨ ਆਏ ॥ 

તેના મનમાિં કનમશળ નામનો વાસ થઈ જાય છે. 

 

ਸਡਿਗੁਰੁ ਅਪਿਾ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵਡਹ ਹਉਮੈ ਡਵਚਹੁ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જ ેહિંમેશા પોતાના સદ્દગુરૂની સેવા  ર ેછે, તેના મનમાિંથી અકભમાન દૂર થઈ જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਗੁਰ ਿ ੇਬੂਝੈ ਿਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

જ્યાર ેજીવ ગુરુથી જ્ઞાન પ્રાપ્ત  ર ેછે તો જ તેને સત્યના ઓટલાની સમજ થાય છે પરિંતુ  

 

ਨਾਮ ਡਵਹੂਿਾ ਕਡਿ ਕਡਿ ਲੂਝੈ ॥ 

નામ વગર વ્યથશ વાતો  રી- રીને મૂિંઝવણમાિં રહે છે. 

 

ਸਡਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਡਿਰਸਨਾ ਭੂਿ ਗਵਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા  રવાની આ મોટાઈ છે  ે આને તૃષ્ણા ભૂખ મટાડી દીધુિં છે ॥૧૩॥ 

 

ਆਪੇ ਆਡਪ ਡਮਲੈ ਿਾ ਬੂਝੈ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુપોતે મળે છે તો જ જ્ઞાન થાય છે.  

 

ਡਗਆਨ ਡਵਹੂਿਾ ਡਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 

પરિંતુ જ્ઞાનકવહીનને  ોઈ સમજ થતી નથી.  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਡਿ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਿਡਰ ਬਾਿੀ ਸਬਡਦ ਵਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

જનેા મનમાિં ગુરુની બક્ષીશ છે તે વાણી દ્વારા શબ્દ જ જપતો રહે છે ॥૧૪॥ 

 

ਜੋ ਧੁਡਰ ਡਲਡਿਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

જ ેઆરિંભથી લખયુિં છે, જીવ તે જ  મશ  ર ેછે.  

 

ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਧੁਡਰ ਿੁਰਮਾਇਆ ॥ 

ભાગ્યાલેખને  ોઈ ટાળી શ તુિં નથી.  
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ਸਿਸੰਗਡਿ ਮਡਹ ਡਿਨ ਹੀ ਵਾਸਾ ਡਜਨ ਕਉ ਧੁਡਰ ਡਲਡਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જનેા નસીબમાિં લખેલુિં છે, સત્સિંગકતમાિં તેનો જ કનવાસ થાય છે ॥૧૫॥ 

 

ਅਪਿੀ ਨਦਡਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

જનેા પર પોતાની  ૃપા-દ્રકષ્ટ  ર ેછે, તે જ તેને પ્રાપ્ત  ર ેછે અને  

 

ਸਚੈ ਸਬਡਦ ਿਾੜੀ ਡਚਿੁ ਲਾਏ ॥ 

તે સમાકધથથ સાચા શબ્દમાિં જ મન લગાવ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਿੀ ਭੀਡਿਆ ਨਾਮੁ ਦਡਰ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 

દાસ નાન  કવનિંતી  ર ેછે  ે નામરૂપી કભક્ષા પ્રભુના દરવાજાથી પ્રાપ્ત થઈ છે ॥૧૬॥૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਵਰਿੈ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥ 

એ  અનિંત શકિ પરમાત્મા સવશવ્યાપ  છે, 

 

ਗੁਰਮੁਡਿ ਡਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

આ રહથયને  ોઈ દુલશભ ગુરુમુખ જ સમજ ેછે.  

 

ਏਕ ੋਰਡਵ ਰਡਹਆ ਸਭ ਅੰਿਡਰ ਡਿਸੁ ਡਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੇ ॥੧॥ 

એ  ત ેજ જીવોમાિં સમાયેલ છે, તેના કસવાય બીજુિં   ોઈ નથી ॥૧॥  

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ 

તેને ચોયાશસી લાખ જીવ ઉત્પન્ન  યાશ છે, 
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ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨੀ ਆਗਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જ્ઞાની-ધ્યાની પણ કહીને આ જ વાત સંભળાવે છે.  

 

ਸਭਨਾ ਗਿਜਕੁ ਸਮਾਹੇ ਆਪੇ ਕੀਮਗਿ ਹੋਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੨॥ 

તે બધા જીવોને ભોજન દે છે અને પોતાની મહહમા પોતે જ જાણે છે, કોઈ બીજ ં  તેની કીહતિ 

કહી શકત ં નથી ॥૨॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਿੁ ਅੰਿਾਿਾ ॥ 

મોહ-માયાનો ગાઢ અંધકાર છે અને  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ਪਸਗਿਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

અહભમાન તેમજ સ્વાથિ દરકે જગ્યાએ ફેલાયેલ છે.  

 

ਅਨਗਿਨੁ ਜਲਿ ਿਹੈ ਗਿਨੁ ਿਾਿੀ ਿੁਿ ਗਿਨੁ ਸਾਾਂਗਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੩॥ 

મન ષ્ય હદવસ-રાત તૃષ્ણાહગ્િમાં સળગી રહ્યો છે અને ગ રુ વગર તનેે શાંહત પ્રાપ્ત થતી નથી 

॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਜੋਗਿ ਗਿਛੋਿੇ ਆਪੇ ॥ 

સંયોગ તેમજ હવયોગ બનાવનાર તે જ છે અને  

 

ਆਪੇ ਥਾਗਪ ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥ 

પોતે જ ઉત્પન્ન તેમજ નાશ કરી દે છે.  

 

ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਪਾਸਾਿਾ ਹੋਿਗਨ ਹੁਕਮੁ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੪॥ 

તેનો હ કમ હસ્થર છે અને તેનો જગત-ફેલાવ પણ સત્ય છે, તેના હસવાય કોઈ બીજ ં  હ કમ કરી 

શકત ં નથી ॥૪॥ 

 

ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਿੈ ॥ 

ભહિમા ંતે જ લાગે છે, જનેે તે લગાવી લે છે.  

 

ਿੁਿ ਪਿਸਾਿੀ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਿੈ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી યમનો ભય દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਅੰਿਗਿ ਸਿਿ ੁਸਿਾ ਸੁਿਿਾਿਾ ਿੁਿਮੁਗਿ ਿੂਝੈ ਕੋਈ ਹੇ ॥੫॥ 

અંતમિનમાં શબ્દ હાજર છે, જ ેહંમેશા સ ખ દેનાર છે, કોઈ ગ રુમ ખ જ આ તફાવતને સમજ ેછે 

॥૫॥  
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ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਗਲ ਗਮਲਾਏ ॥ 

તે પોતે જ ગ રૂથી મળીને પોતાની સાથ ેભેળવી લ ેછે, 

 

ਪੁਿਗਿ ਗਲਗਿਆ ਸੋ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 

પૂવિથી જ લખેલ કમાાંલેખ ભૂંસી શકાત ં નથી. 

 

ਅਨਗਿਨੁ ਭਿਗਿ ਕਿੇ ਗਿਨੁ ਿਾਿੀ ਿੁਿਮੁਗਿ ਸੇਿਾ ਹੋਈ ਹੇ ॥੬॥ 

તે હદવસ-રાત ભહિ કર ેછે અને ગ રુની નજીકમાં જ સેવા થાય છે ॥૬॥ 

 

ਸਗਿਿੁਿੁ ਸੇਗਿ ਸਿਾ ਸੁਿੁ ਜਾਿਾ ॥ 

સદ્દગ રૂની સેવામાં હંમેશા સ ખ માનય  ંછે અને 

 

ਆਪੇ ਆਇ ਗਮਗਲਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

બધાનો દાતા પોતે જ આવી મળ્યો છે.  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਗਿ ਗਿਿਸਨਾ ਅਿਗਨ ਗਨਿਾਿੀ ਸਿਿ ੁਚੀਗਨ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ਹੇ ॥੭॥ 

અહંકારને મટાડીને તૃષ્ણા અહગ્િન ં હનવારણ થય ં છે અને ગ રુના રહસ્યને ઓળખીને સ ખ 

પ્રાપ્ત થય  ંછે ॥૭॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕੁਟੰਿੁ ਮੋਹੁ ਨ ਿੂਝੈ ॥ 

મન ષ્ય ક ટ ંબના મોહને કારણે સત્યને સમજતો નથી,  

 

ਿੁਿਮੁਗਿ ਹੋਿੈ ਿ ਆਿੀ ਸੂਝੈ ॥ 

જો તે ગ રુમ ખ બની જાય તો તેને સમજ થઈ જાય છે.  

 

ਅਨਗਿਨੁ ਨਾਮੁ ਿਿੈ ਗਿਨੁ ਿਾਿੀ ਗਮਗਲ ਪਿੀਿਮ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ਹੇ ॥੮॥ 

જ ેમન ષ્ય હદવસ-રાત નામ-સ્મરણ કર ેછે, તેને હપ્રયતમ-પ્રભ થી મળીને જ સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૮॥  

 

ਮਨਮੁਿ ਿਾਿੁ ਿਜੂੈ ਹੈ ਲਾਿਾ ॥ 

મનમ ખ દ્વેતભાવમા ંલીન રહે છે,  

 

ਜਨਮਿ ਕੀ ਨ ਮੂਓ ਆਭਾਿਾ ॥ 

તે કમનસીબ જનમ લેતા જ મરી કેમ ન ગયો. 

 

ਆਿਿ ਜਾਿ ਗਿਿਥਾ ਜਨਮੁ ਿਿਾਇਆ ਗਿਨੁ ਿੁਿ ਮੁਕਗਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੯॥ 

આવકજાવકમાં તેને પોતાનો જનમ વ્યથિ ગ માવી દીધો, ગ રુ વગર તેન ેમ હિ મળતી નથી 

॥૯॥  
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ਕਾਇਆ ਕੁਸੁਿ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥ 

મનને અહંની ગદંકી લગાવી લીધી, જનેાથી શરીર અશ દ્ધ થઈ ગય ં. 

 

ਜੇ ਸਉ ਿੋਿਗਹ ਿਾ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જો શરીરને સો વાર પણ ધોવ ેતો પણ આ ગંદકી દૂર થતી નથી,  

 

ਸਿਗਿ ਿੋਪੈ ਿਾ ਹਛੀ ਹੋਿੈ ਗਿਗਿ ਮੈਲੀ ਮੂਗਲ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

શબ્દ દ્વારા ધોવાથી જ શરીર શ દ્ધ થાય છે અને પછી આ જરાય ગંદ  થત ં નથી ॥૧૦॥ 

 

ਪੰਚ ਿਿੂ ਕਾਇਆ ਸੰਘਾਿਗਹ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકારરૂપી પાંચ દૂત શરીરને નાશ કરી દે છે.  

 

ਮਗਿ ਮਗਿ ਜੰਮਗਹ ਸਿਿ ੁਨ ਿੀਚਾਿਗਹ ॥ 

જીવ શબ્દન ં હચંતન કરતો નથી, તેથી વારંવાર જનમતો-મરતો રહે છે, 

 

ਅੰਿਗਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿੁਿਾਿਾ ਗਜਉ ਸੁਪਨੈ ਸੁਗਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તેના અંતમિનમાં મોહ-માયાનો અંધકાર એવો હોય છે, જ ેરીત ેસપનામાં હોશ હોતો નથી 

॥૧૧॥  

 

ਇਗਕ ਪੰਚਾ ਮਾਗਿ ਸਿਗਿ ਹੈ ਲਾਿੇ ॥ 

કોઈ મન ષ્ય કામાહદક પાંચ દૂતોને મારીન ેશબ્દમાં લીન થઈ ગયા છે, 

 

ਸਗਿਿੁਿੁ ਆਇ ਗਮਗਲਆ ਿਡਭਾਿੇ ॥ 

તે ખ શનસીબ જીવોને સદ્દગ રુ મળી ગયો છે.  

 

ਅੰਿਗਿ ਸਾਚੁ ਿਿਗਹ ਿੰਗਿ ਿਾਿੇ ਸਹਗਜ ਸਮਾਿੈ ਸੋਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જનેા અંતમિનમાં સત્ય આનંદ કર ેછે, તેના પ્રેમમાં લીન રહે છે, તે સરળ જ સમાઈ રહે છે 

॥૧૨॥  

 

ਿੁਿ ਕੀ ਚਾਲ ਿੁਿੂ ਿੇ ਜਾਪੈ ॥ 

ગ રુના ભહિવાળા હવચારન ં જ્ઞાન ગ રુથી જ થાય છે અને  

 

ਪੂਿਾ ਸੇਿਕੁ ਸਿਗਿ ਗਸਞਾਪੈ ॥ 

સંપૂણિ સેવકને જ શબ્દની ઓળખ થાય છે.  

 

ਸਿਾ ਸਿਿ ੁਿਿੈ ਘਟ ਅੰਿਗਿ ਿਸਨਾ ਿਸੁ ਚਾਿੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તેના હૃદયમાં હંમેશા જ શબ્દ આનંદ કર ેછે અને તે પોતાની જીભથી સત્યનો સ્વાદ ચાખત ં 

રહે છે ॥૧૩॥  
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ਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ਸਿਗਿ ਗਨਿਾਿੇ ॥ 

તે બ્રહ્મ-શબ્દ દ્વારા અહંને મટાડીને મનથી દૂર કરી દે છે અને  

 

ਹਗਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਿੈ ਉਗਿ ਿਾਿੇ ॥ 

પરમાત્માન ં નામ હૃદયમાં ધારણ કરીને રાખ ેછે. 

 

ਏਕਸੁ ਗਿਨੁ ਹਉ ਹੋਿੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

એક પરમાત્મા વગર કોઈને જાણ્ ં નથી અને જ ેકાઈં સરળ-સ્વભાવ થાય છે, તે યોગ્ય થાય 

છે ॥૧૪॥  

 

ਗਿਨੁ ਸਗਿਿੁਿ ਸਹਜੁ ਗਕਨੈ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

સદ્દગ રુ વગર કોઈને પણ સરળ હસ્થહત પ્રાપ્ત થઈ નથી. 

 

ਿੁਿਮੁਗਿ ਿੂਝੈ ਸਗਚ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ ેગ રુની નજીકમાં આ સત્યને સમજી લે છે, સત્યમાં જ સમાઈ જાય છે. 

 

ਸਚਾ ਸੇਗਿ ਸਿਗਿ ਸਚ ਿਾਿੇ ਹਉਮੈ ਸਿਿੇ ਿੋਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

સત્યની પજૂા કરીને તે શબ્દ દ્વારા સત્યમાં લીન રહે છે શબ્દ દ્વારા પોતાના અહંને દૂર કરી દે 

છે ॥૧૫॥  

 

ਆਪੇ ਿੁਣਿਾਿਾ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

ગ ણ દાતા પ્રભ  પોતે જ હવચાર કર ેછે  

 

ਿੁਿਮੁਗਿ ਿੇਿਗਹ ਪਕੀ ਸਾਿੀ ॥ 

ગ રુમ ખને સાચ ં જીવન જીવવાની સમજ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਗਮ ਸਮਾਿਗਹ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਿੇ ਪਗਿ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેસાચા પ્રભ -નામમાં લીન રહે છે અને સત્ય-નામ દ્વારા જ તેની શોભા પ્રાપ્ત થાય 

છે ॥૧૬॥૨॥  

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਜਿਜੀਿਨੁ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਿਾਿਾ ॥ 

જગતને જીવન દેનાર શાશ્વત સ્વરૂપ એક પરમાત્મા જ દાતા છે.  

 

ਿੁਿ ਸੇਿਾ ਿੇ ਸਿਗਿ ਪਛਾਿਾ ॥ 

ગ રુની સેવા તેમજ શબ્દથી જ ઓળખ થાય છે. 
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ਏਕ ੋਅਮਰੁ ਏਕਾ ਪਤਿਸਾਹੀ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਤਸਤਰ ਕਾਰ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ફક્ત તેનો જ હુકમ બધા પર ચાલે છે, એક તેની બાદશાહી છે અને યુગ-યુગાાંતરોથી બધુાં તેની 

મરજીથી જ થઈ રહ્ુાં છે ॥૧॥  

 

ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਤਜਤਨ ਆਪੁ ਪਛਾਿਾ ॥ 

તે જ જીવ નનમમળ છે, જનેે પોતાને ઓળખી લીધો છે અને  

 

ਆਪੇ ਆਇ ਤਮਤਲਆ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥ 

સુખ આપનાર પ્રભ ુપોતે જ તેને આવી મળ્યો છે.  

 

ਰਸਨਾ ਸਬਤਦ ਰਿੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਤਰ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

તેની જીભ શબ્દમાાં લીન રહીને તેનુાં જ ગુણગાન કર ેછે અને સત્યના દરવાજા પર શોભા પ્રાપ્ત 

કર ેછે ॥૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ગુરુમુખને નામ-સ્મરણથી મોટાઈ મળે છે પરાંતુ  

 

ਮਨਮੁਤਖ ਤਨਿੰ ਦਤਕ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

નનાંદક મનમુખી જીવ પોતાની પ્રનતષ્ઠા ગુમાવી દે છે. 

 

ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਪਰਮ ਹਿੰਸ ਬੈਰਾਗੀ ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

નામમાાં લીન વૈરાગ્યવાન પુરુષ પરમહાંસ છે અને તેને પોતાના સાચા ઘરમાાં જ સમાનધ 

લગાવી છે ॥૩॥  

 

ਸਬਤਦ ਮਰੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪੂਰਾ ॥ 

તે જ મનુષ્ય પૂણમ છે, જ ેશબ્દ દ્વારા પોતાના અહાંને મટાડી દે છે,  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਤਖ ਸੁਣਾਏ ਸੂਰਾ ॥ 

શૂરવીર સદ્દગુરુ આ જ સત્ય કહીને સાંભળાવ ેછે.  

 

ਕਾਇਆ ਅਿੰਦਤਰ ਅਿੰਤਮਿਿ ਸਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

શરીરમાાં નામ અમૃતનુાં સાચુાં સરોવર છે અને મન ખુબ પ્રેમ તેમજ શ્રદ્ધાથી આને પીવ ેછે 

॥૪॥ 

 

ਪਤੜ ਪਿੰਤਿਿੁ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ 

પાંનડત ધમમ-ગ્રાંથોને વાાંચીને બીજાને સમજાવતો રહે છે પરાંતુ  
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ਘਰ ਜਲਿੇ ਕੀ ਖਬਤਰ ਨ ਪਾਏ ॥ 

તૃષ્ણા અનગ્િમાાં સળગી રહેલા પોતાના હૃદય-ઘરનુાં તેને કોઈ જ્ઞાન હોતુાં નથી. 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਪਤੜ ਥਾਕੇ ਸਾਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹੇ ॥੫॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા વગર નામ પ્રાપ્ત થઈ શકતુાં નથી, કોઈ મનુષ્ય ગ્રાંથોને વાાંચીને થાકી ગયા છે 

પરાંતુ તેના મનને શાાંનત પ્રાપ્ત થઈ નથી ॥૫॥  

 

ਇਤਕ ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤਿਰਤਹ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

કોઈ વેશધારી સાધુ શરીર પર રાખ લગાવીને અહીાં-તહીાં ફરતો રહે છે,  

 

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੈਹਉਮੈ ਤਕਤਨ ਮਾਰੀ ॥ 

પરાંતુ શબ્દ વગર કોને પોતાના અહાંકારને સમાપ્ત કયામ છે.  

 

ਅਨਤਦਨੁ ਜਲਿ ਰਹਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਭਰਤਮ ਭੇਤਖ ਭਰਮਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

તે દરરોજ તૃષ્ણા અનગ્િમાાં સળગતુાં રહે છે અને નદવસ-રાત વેશ બનાવીને ભ્રમમાાં ભટકતો રહે 

છે ॥૬॥  

 

ਇਤਕ ਤਗਿਹ ਕੁਟਿੰਬ ਮਤਹ ਸਦਾ ਉਦਾਸੀ ॥ 

કોઈ લોકો પોતાના ઘર કુટુાંબમાાં રહીને પણ અલગ રહે છે અને  

 

ਸਬਤਦ ਮੁਏ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 

શબ્દ દ્વારા અનભમાનને મટાડીને નામમાાં નનવાસ કર ેછે  

 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਦਾ ਰਹਤਹ ਰਿੰਤਗ ਰਾਿੇ ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਤਚਿੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

તે રાત-નદવસ પરમાત્માનુાં નામ-સ્મરણ કરતો લીન રહે છે અન ેપ્રભુની અચમના તેમજ 

ભનક્તમાાં મન લગાવ ેછે ॥૭॥ 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਤਨਿੰ ਦਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਵਗੁਿਾ ॥ 

મનમુખ પારકી નનાંદા કરી-કરીને સમય નવતાવે છે  

 

ਅਿੰਿਤਰ ਲੋਭੁ ਭਉਕ ੈਤਜਸੁ ਕੁਿਾ ॥ 

તેના મનમાાં લોભરૂપી કુતરો ભસતો રહે છે, 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋਿੈ ਅਿੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਈ ਹੇ ॥੮॥  

યમ તેને ક્યારયે છોડતા નથી અને અાંતમાાં તે પસ્તાતો આ દુનનયાથી જાય છે ॥૮॥  

 

ਸਚੈ ਸਬਤਦ ਸਚੀ ਪਤਿ ਹਈੋ ॥ 

સત્યથી જ સાચા શબ્દની પ્રાનપ્ત થાય છે પરાંતુ  
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ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥ 

નામ વગર કોઈ પણ મુનક્ત પ્રાપ્ત કરી શકતુાં નથી. 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਨਾਉ ਨ ਪਾਏ ਪਿਤਭ ਐਸੀ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

પ્રભુએ એવી નવનધ બનાવી છે કે સદ્દગુરુ વગર કોઈ પણ નામ પ્રાપ્ત કરી શકતુાં નથી ॥૯॥  

 

ਇਤਕ ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਬਹੁਿੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

કેટલાય નસદ્ધ, સાધક તેમજ ખૂબ બધા નચાંતક છે, 

 

ਇਤਕ ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਤਨਰਿੰਕਾਰੀ ॥ 

કોઈ નદવસ-રાત નનરાંકારના નામમાાં લીન રહે છે,  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ ਤਮਲਾਏ ਸੋ ਬੂਝੈ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

પરાંતુ જનેે પોતે મળાવે છે તે જ સત્યને સમજ ેછે અને ભાવ-ભનક્ત દ્વારા તેનો ભય દૂર થઈ 

જાય છે ॥૧૦॥ 

 

ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰਤਹ ਨਹੀ ਬੂਝਤਹ ॥ 

કોઈ તીથમ-સ્નાન તેમજ દાન-પુણ્ય કર ેછે પરાંતુ પ્રભુનો રહસ્ય સમજતા નથી.  

 

ਇਤਕ ਮਨੂਆ ਮਾਤਰ ਮਨੈ ਤਸਉ ਲੂਝਤਹ ॥ 

એવા ઘણા લોકો છે જઓે મનને મારી નાખ ેછે અને મનમાાં જ ફસાઈ જતા રહે છે. 

 

ਸਾਚੈ ਸਬਤਦ ਰਿੇ ਇਕ ਰਿੰਗੀ ਸਾਚੈ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

કોઈ પરમાત્માના રાંગ લીન રહે છે અન ેતેનો મેળાપ થઈ જાય છે ॥૧૧॥  

 

ਆਪੇ ਤਸਰਜੇ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ॥ 

તે પોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કરીને મોટાઈ છે અને  

 

ਆਪੇ ਭਾਣੈ ਦੇਇ ਤਮਲਾਈ ॥ 

સ્વેચ્છાથી મળાવી લે છે. 

 

ਆਪੇ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਮੇਰੈ ਪਿਤਭ ਇਉ ਿੁਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

તે પોતે જ કૃપા-દ્રનિ કરીને મનમાાં આવી વસ ેછે, મારા પ્રભુએ આ જ ફરમાવયુાં છે ॥૧૨॥  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਤਹ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કરનાર જ સાચા છે.  

 

ਮਨਮੁਖ ਸੇਤਵ ਨ ਜਾਣਤਨ ਕਾਚੇ ॥ 

મનમુખ સેવાનુાં મહત્વ જાણતો, તેથી કાચા છે.  
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ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

પ્રભ ુપોતે જ લીલા કરી-કરીને જોતો રહે છે અન ેજમે તેને સારુાં  લાગે છે, તેમ જ દુનનયાને 

લગાવ ેછે ॥૧૩॥ 

 

ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਦਾਿਾ ॥  

યુગ-યુગાન્તર એક સાચો દાતા પ્રભ ુજ છે 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਪਛਾਿਾ ॥ 

સાંપૂણમ નસીબથી શબ્દ-ગુરુ દ્વારા જ તેની ઓળખ થાય છે. 

 

ਸਬਤਦ ਤਮਲੇ ਸੇ ਤਵਛੁੜੇ ਨਾਹੀ ਨਦਰੀ ਸਹਤਜ ਤਮਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥  

જ ેપ્રભથુી મળી જાય છે, તે ફરી અલગ થતુાં નથી અને પ્રભ-ુકૃપાથી સરળ જ મેળાપ થાય છે 

॥૧૪॥  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

અહાં  તેમજ માયામાાં લુપ્ત ગાંદા કમમ જ કર ેછે અને  

 

ਮਤਰ ਮਤਰ ਜਿੰਮਤਹ ਦਜੂਾ ਭਾਇਆ ॥ 

દ્વેતભાવમાાં મરી-મરી જન્મતો રહે છે.  

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਮਤਨ ਦੇਖਹੁ ਤਲਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

પોતાના મનમાાં ધ્યાન જોઈ લે, સદ્દગુરૂની સેવા વગર મુનક્ત પ્રાપ્ત થતી નથી ॥૧૫॥                                                                  

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ॥ 

જ ેપરમાત્માને સ્વીકાર છે, તે તે જ કરશે.  
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ਆਪਹੁ ਹੋਆ ਨਾ ਕਿਛੁ ਹੋਸੀ ॥ 

પોતાની મેળે ન કાાંઈ થય ાં છે અને ન તો કાાંઈ ભવિષ્યમાાં થશે.  

                                    

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਮਲੈ ਵਕਿਆਈ ਦਕਿ ਸਾਚੈ ਪਕਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ ના નામન ાં વ ાંતન કરિાથી જ કીવતિ મળે છે અને સા ા દ્વાર ેઆદર મળે 

છે.॥૧૬॥૩॥ 

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਸਭੁ ਿੋ ਜਾਸੀ ॥ 

જ ેપણ આવ્યા છે, અાંતે બધાએ સાંસારથી જિાન ાં છે, 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਬਾਧਾ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 

મૃત્ય  વથથર છે દ્વેતભાિને કારણે જીિ યમની ફાાંસીમાાં બાંધાઈ રહે છે.  

 

ਸਕਿਗੁਕਿ ਿਾਖ ੇਸੇ ਜਨ ਉਬਿੇ ਸਾਚੇ ਸਾਕਚ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

જનેી સદ્દગ રૂએ રક્ષા કરી છે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે અને તે પરમ-સત્યમાાં જ જોડાઈ ગયો 

છે ॥૧॥  

 

ਆਪੇ ਿਿਿਾ ਿਕਿ ਿਕਿ ਵੇਖੈ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જીિોને ઉત્પન્ન કરી કરીને તેની સાંભાળ કર ેછે.  

 

ਕਜਸ ਨੋ ਨਦਕਿ ਿਿੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

જનેા પર પોતાની કૃપા-દ્રવિ કર ેછે, તે જ મન ષ્ય થિીકાર હોય છે. 

 

ਗੁਿਮੁਕਖ ਕਗਆਨੁ ਕਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਅਕਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਿਮਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ગ રુમ ખને જ્ઞાન દ્વારા બધી સમજ થઈ જાય છે પરાંત  અજ્ઞાની જીિ અાંધ આ રણ જ કર ેછે 

॥૨॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਸਹਸਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 

મનમ ખના મનમાાં શાંકા બની રહે છે અને તનેે કોઈ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થત ાં નથી 

 

ਮਕਿ ਮਕਿ ਜੰਮੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ 

આથી મરી-મરીને જન્મતો અને પોતાન ાં જીિન વ્યથિ ગ માિી દે છે.  
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ਗੁਿਮੁਕਖ ਨਾਕਮ ਿਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਸਾਕਚ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

ગ રુમ ખ પ્રભ -નામમાાં લીન રહીને સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને સરળ જ સત્યમાાં સમાઈ જાય છે 

॥૩॥  

 

ਧੰਧੈ ਧਾਵਿ ਮਨੁ ਭਇਆ ਮਨੂਿਾ ॥ 

સાંસારના ધાંધામાાં દોડતા-દોડતા મન લોખાંડી બની જાય છે. 

 

ਕਫਕਿ ਹੋਵੈ ਿੰਚਨੁ ਭੇਟੈ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ॥ 

પરાંત  જો સાંપૂણિ ગ રૂથી મેળાપ થઈ જાય તો ફરી કાં ન થઈ જાય છે.  

 

ਆਪੇ ਬਖਕਸ ਲਏ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਪੂਿੈ ਸਬਕਦ ਕਮਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

જયાર ેપરમાત્મા પોતે જ જીિને ક્ષમા કરી દે છે તો જ તે સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તે શબ્દ દ્વારા 

મળાિી લે છે ॥૪॥  

 

ਦਿੁਮਕਿ ਝੂਠੀ ਬੁਿੀ ਬੁਕਿਆਕਿ ॥ 

અસત્ય બ વદ્ધિાળી જીિ-સ્ત્રી અસત્ય તેમજ ખરાબ છે અને દ િતામાાં જ લીન રહે છે.  

 

ਅਉਗਕਿਆਿੀ ਅਉਗਕਿਆਕਿ ॥ 

તે ગ ણવિહીન અિગ ણોમાાં જીિન વિતાિે છે.  

 

ਿਚੀ ਮਕਿ ਫੀਿਾ ਮੁਕਖ ਬੋਲੈ ਦਿੁਮਕਿ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

તેની બ વદ્ધ કા ી છે, તે પોતાના મ ખથી વફક્ ાં  જ બોલ ેછે તેથી અસત્ય બ વદ્ધિાળી જીિ-સ્ત્રીને 

નામ પ્રાપ્ત થત ાં નથી ॥૫॥  

 

ਅਉਗਕਿਆਿੀ ਿੰਿ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

ગ ણહીન જીિ-સ્ત્રી પવત-પ્રભ ને સારી લાગતી નથી,  

 

ਮਨ ਿੀ ਜੂਠੀ ਜੂਠੁ ਿਮਾਵੈ ॥ 

તે અપવિત્ર મનની હોિાથી, અપવિત્ર કમિ જ કર ેછે.  

 

ਕਪਿ ਿਾ ਸਾਉ ਨ ਜਾਿੈ ਮੂਿਕਖ ਕਬਨੁ ਗੁਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

આિી મૂખિ જીિ-સ્ત્રી પવત-પ્રભ ના સાંયોગનાાં આનાંદને જાણતી નથી અને ગ રુ િગર તેને જ્ઞાન 

પ્રાપ્ત થત ાં નથી ॥૬॥  

 

ਦਿੁਮਕਿ ਖੋਟੀ ਖੋਟ ੁਿਮਾਵੈ ॥ 

અસત્ય બ વદ્ધિાળી જીિ-સ્ત્રી અસત્ય છે અને છળ-કપટન ાં આ રણ જ થિીકાર ેછે,  

 

ਸੀਗਾਿੁ ਿਿੇ ਕਪਿ ਖਸਮ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

તે અસત્ય શણગાર કર ેછે, આથી પવત-પ્રભ ને સારી લાગતી નથી.  
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ਗੁਿਵੰਿੀ ਸਦਾ ਕਪਿੁ ਿਾਵੈ ਸਕਿਗੁਕਿ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

પરાંત  ગ ણિાન જીિ-સ્ત્રી હાંમેશા પોતાના પવત-પ્રભ ની સાથ ેઆનાંદ કર ેછે અને સદ્દગ રૂએ જ 

તેને પ્રભ થી મળાિી છે ॥૭॥  

 

ਆਪੇ ਹੁਿਮੁ ਿਿੇ ਸਭੁ ਵੇਖੈ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ હ કમ કર ેછે અને બધાને જોિ ેછે.  

 

ਇਿਨਾ ਬਖਕਸ ਲਏ ਧੁਕਿ ਲੇਖੈ ॥ 

કોઈને તે કમિ લેખ પ્રમાણે ક્ષમા કરી દે છે.  

 

ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਕਮ ਿਿੇ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਆਪੇ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

જ ેહાંમેશા હવર-નામમાાં લીન રહે છે, તેને સત્યને મળેિી લીધ ાં છે અને પોતે જ સાથ ેમળાિી 

લીધો છે ॥૮॥  

 

ਹਉਮੈ ਧਾਿੁ ਮੋਹ ਿਕਸ ਲਾਈ ॥ 

માયા જીિોને અહાં  તેમજ મોહના થિાદમાાં લગાિી દે છે.  

 

ਗੁਿਮੁਕਖ ਕਲਵ ਸਾਚੀ ਸਹਕਜ ਸਮਾਈ ॥ 

પરાંત  ગ રુમ ખ પ્રભ માાં ધ્યાન લગાિીને સરળ વથથવતમાાં જ સમાઈ રહે છે.  

 

ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਆਪੇ ਿਕਿ ਵੇਖੈ ਕਬਨੁ ਸਕਿਗੁਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જીિોને મળાિતો, પોતે જ ઉત્પન્ન કરીને તેની સાંભાળ કર ેછે, પરાંત  ગ રુ 

િગર કોઈને પણ આ રહથયન ાં જ્ઞાન પ્રાપ્ત થય ાં નથી ॥૯॥  

 

ਇਕਿ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਕਿ ਸਦਾ ਜਨ ਜਾਗੇ ॥ 

કોઈ બ્રહ્મ-શબ્દન ાં વ ાંતન કરતાાં હાંમેશા સાિધાન રહે છે.  

 

ਇਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਕਹ ਸੋਇ ਿਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥ 

પરાંત  કોઈ કમનસીબ મોહ-માયામાાં સ તેલ ાં રહે છે. 

 

ਆਪੇ ਿਿੇ ਿਿਾਏ ਆਪੇ ਹੋਿੁ ਿਿਿਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

એક આ જ સત્ય છે કે પરમાત્મા પોતે કરિા કરાિનાર છે અને કોઈ બીજાથી કાાંઈ પણ કરી 

શકાત ાં નથી ॥૧૦॥  

 

ਿਾਲੁ ਮਾਕਿ ਗੁਿ ਸਬਕਦ ਕਨਵਾਿੇ ॥ 

જ ેગ રુના શબ્દ દ્વારા કાળને મારીને દૂર કરી દે છે,  

 

ਹਕਿ ਿਾ ਨਾਮੁ ਿਖੈ ਉਿ ਧਾਿੇ ॥ 

તે પરમાત્માન ાં નામ હૃદયમાાં ધારણ કરી લે છે.  
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ਸਕਿਗੁਿ ਸੇਵਾ ਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਕਿ ਿੈ ਨਾਕਮ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

સદ્દગ રૂની સેિાથી જ તેને પરમ સ ખ પ્રાપ્ત કય ું છે અને તે પરમાત્માના નામમાાં જ લીન રહે છે 

॥૧૧॥  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਕਫਿੈ ਦੇਵਾਨੀ ॥ 

જીિ-સ્ત્રી દ્વેતભામાાં પાગલ થઈને ભટકે છે અને  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਕਹ ਦਖੁ ਮਾਕਹ ਸਮਾਨੀ ॥ 

મોહ-માયાના દ ુઃખમાાં ફસાઈ રહે છે.  

 

ਬਹੁਿੇ ਭੇਖ ਿਿੈ ਨਹ ਪਾਏ ਕਬਨੁ ਸਕਿਗੁਿ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

અનેક િેશ ધારણ કરિાથી સત્યની પ્રાવપ્ત થતી નથી અને સદ્દગ રુ િગર પરમ-સ ખ મળત ાં 

નથી ॥૧૨॥  

 

ਕਿਸ ਨੋ ਿਹੀਐ ਜਾ ਆਕਪ ਿਿਾਏ ॥ 

જયાર ેપરમાત્મા પોતે જ બધ ાં કરાિ ેછે તો પછી દોષ કોનો? 

 

ਕਜਿੁ ਭਾਵੈ ਕਿਿੁ ਿਾਕਹ ਚਲਾਏ ॥ 

જિે ાં ઈચ્છે છે, તે રથતા પર જ જીિોને  લાિ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਕਮਹਿਵਾਨੁ ਸੁਖਦਾਿਾ ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਿਵੈ ਚਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તે પોતે જ કૃપાળ  તેમજ સ ખ દેનાર છે, જમે તેને થિીકાર છે, તેમ જ તે જીિોને  લાિ ેછે 

॥૧૩॥  

 

ਆਪੇ ਿਿਿਾ ਆਪੇ ਭੁਗਿਾ ॥ 

કરિા તેમજ ભોગનાર પ્રભ  જ છે અને  

 

ਆਪੇ ਸੰਜਮੁ ਆਪੇ ਜੁਗਿਾ ॥ 

ધીરજ તેમજ વિ ાર પણ તે પોતે જ છે.  

 

ਆਪੇ ਕਨਿਮਲੁ ਕਮਹਿਵਾਨੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਕਜਸ ਦਾ ਹਿੁਮੁ ਨ ਮੇਕਟਆ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તે મધ સ દન પોતે જ વનમિળ તેમજ કૃપાળ  છે, જનેો હ કમ મટાડી શકાતો નથી ॥૧૪॥  

 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਕਜਨੀ ਏਿੋ ਜਾਿਾ ॥ 

તે ભાગ્યિાન છે જનેે પ્રભ ની ઓળખ થઈ જાય છે,                                                  
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਟਿ ਰਟਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 

જીવન આપનાર દરકે શરીર બાધામાાં વસી રહ્યો છે.  

 

ਇਕ ਥ ੈਗੁਪਤੁ ਪਰਗਿ ੁਿੈ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਟਿ ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਜਾਈ ਿੇ ॥੧੫॥ 

કોઈ સ્થાન પર તે ગુપ્ત છે અને ક્ાાંક તે સાક્ષાત રૂપમાાં છે, ગુરુમુખનો ભ્રમ-ભય દૂર થઈ જાય 

છે ॥૧૫॥ 

 

ਗੁਰਮੁਟਿ ਿਟਰ ਜੀਉ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 

ગુરુમુખ એક પરમાત્માને જ જાણે છે,  

 

ਅੰਤਟਰ ਨਾਮੁ ਿਬਟਦ ਪਛਾਤਾ ॥ 

મનમાાં નામ અને શબ્દને ઓળખી લે છે. 

 

ਟਜਿੁ ਤੂ ਦੇਟਿ ਿੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਟਮ ਵਡਾਈ ਿੇ ॥੧੬॥੪॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે જનેે તુાં દે છે, તે જ નામ પ્રાપ્ત કર ેછે અને નામ દ્વારા જ મોટાઈ 

મળે છે ॥૧૬॥૪॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਿਚੁ ਿਾਲਾਿੀ ਗਟਿਰ ਗੰਭ੍ੀਰੈ ॥ 

ગહન-ગાંભીર સાચા પરમાત્માનુાં વખાણ કર,  

 

ਿਭੁ੍ ਜਗੁ ਿੈ ਟਤਿ ਿੀ ਕੈ ਚੀਰੈ ॥ 

આખુાં જગત તેના વશમાાં છે.  

 

ਿਟਭ੍ ਘਿ ਭੋ੍ਗਵੈ ਿਦਾ ਟਦਨੁ ਰਾਤੀ ਆਪੇ ਿੂਿ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੧॥ 

તે દદવસ-રાત તમામ દેહને ભોગવે છે અને પોતે સુખેથી જીવે છે.॥૧॥ 

 

ਿਚਾ ਿਾਟਿਬੁ ਿਚੀ ਨਾਈ ॥ 

તે સાચા માદલકનુાં નામ હાંમેશા સત્ય છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਮੰਟਨ ਵਿਾਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ તે મનમાાં વસ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਆਇ ਵਟਿਆ ਘਿ ਅੰਤਟਰ ਤੂਿੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਿੀ ਿੇ ॥੨॥ 

તે પોતે જ મનમાાં આવી વસ્યો છે, જનેાથી યમની ફાાંસી તૂટી ગઈ છે ॥૨॥  
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ਟਕਿੁ ਿੇਵੀ ਤੈ ਟਕਿੁ ਿਾਲਾਿੀ ॥ 

કોની સેવા તેમજ કોના વખાણ કરાય?  

 

ਿਟਤਗੁਰੁ ਿੇਵੀ ਿਬਟਦ ਿਾਲਾਿੀ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કર અને બ્રહ્મના વખાણ કર.  

 

ਿਚੈ ਿਬਟਦ ਿਦਾ ਮਟਤ ਊਤਮ ਅੰਤਟਰ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਿੀ ਿੇ ॥੩॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા બુદિ હાંમેશા ઉત્તમ બની રહે છે અને હૃદય-કમળ દવકદસત થઈ જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਦੇਿੀ ਕਾਚੀ ਕਾਗਦ ਟਮਕਦਾਰਾ ॥ 

આ શરીર કાગળની જમે નાશવાંત છે.  

 

ਬੂੰਦ ਪਵ ੈਟਬਨਿੈ ਢਿਤ ਨ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥ 

જમે પાણીનુાં ટીપુાં પડવાથી કાગળ ખરાબ થઈ જાય છે, તેમ જ શરીરનો નાશ થતા વાર 

લાગતી નથી 

 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਗੁਰਮੁਟਿ ਬੂਝੈ ਟਜਿੁ ਅੰਤਟਰ ਨਾਮੁ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੪॥ 

જનેા મનમાાં નામ વસી જાય છે, તે ગુરુમુખ સત્યને સમજી લે છે અને તેનુાં શરીર કાંચન જવુેાં 

શુિ થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਿਚਾ ਚਉਕਾ ਿੁਰਟਤ ਕੀ ਕਾਰਾ ॥ 

પદવત્ર હૃદય જ સાચી ડેરી છે, જનેી અાંદર નીકળેલી રખેા સુર છે, જ ેહૃદયને દવકારગ્રસ્ત થવા 

દેતી નથી.  

 

ਿਟਰ ਨਾਮੁ ਭੋ੍ਜਨੁ ਿਚੁ ਆਧਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જ મનનુાં ભોજન છે અને સત્ય જ આનો આધાર છે.  

 

ਿਦਾ ਟਤਰਪਟਤ ਪਟਵਤਰੁ  ਿੈ ਪਾਵਨੁ ਟਜਤੁ ਘਟਿ ਿਟਰ ਨਾਮੁ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੫॥ 

જ ેહૃદયમાાં પરમાત્માનુાં નામ દસ્થત છે, તે પદવત્ર અને હાંમેશા તૃપ્ત રહે છે ॥૫॥  

 

ਿਉ ਟਤਨ ਬਟਲਿਾਰੀ ਜੋ ਿਾਚੈ ਲਾਗੇ ॥ 

હુાં  તેના પર બદલહાર જાઉાં  છુાં , જ ેપરમાત્માની ભદિમાાં લીન થઈ ગયા છે.  

 

ਿਟਰ ਗੁਣ ਗਾਵਟਿ ਅਨਟਦਨੁ ਜਾਗੇ ॥ 

તે પરમાત્માનુાં ગુણગાન કરીને દરરોજ જાગૃત રહે છે.  

 

ਿਾਚਾ ਿੂਿੁ ਿਦਾ ਟਤਨ ਅੰਤਟਰ ਰਿਨਾ ਿਟਰ ਰਟਿ ਰਾਿੀ ਿੇ ॥੬॥ 

તેના મનમાાં હાંમેશા સાચુાં સુખ બની રહે છે અને જીભ હદર-રસમાાં લીન રહે છે ॥૬॥  
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ਿਟਰ ਨਾਮੁ ਚੇਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਪੂਜਾ ॥ 

હુાં  તો પરમાત્માનુાં નામ જ યાદ કરુાં  છુાં  અને કોઈ બીજાની પજૂા-અચચના કરતો નથી.  

 

ਏਕ ੋਿੇਵੀ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ॥ 

તે એકની જ પજૂા કરુાં  છુાં  અને કોઈ બીજાની કરતો નથી.  

 

ਪੂਰੈ ਗੁਟਰ ਿਭੁ੍ ਿਚੁ ਟਦਿਾਇਆ ਿਚੈ ਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੭॥ 

સાંપૂણચ ગુરુએ મને બધે સત્ય દેખાડી દીધુાં છે અને સત્ય નામમાાં જ લીન રહુાં  છુાં  ॥૭॥ 

 

ਭ੍ਰਟਮ ਭ੍ਰਟਮ ਜੋਨੀ ਟਫਟਰ ਟਫਟਰ ਆਇਆ ॥ 

જીવ ફરી-ફરી યોદનઓમાાં ભટકીને હવે મનુષ્ય-જન્મમાાં આવ્યો છે.  

 

ਆਟਪ ਭੂ੍ਲਾ ਜਾ ਿਿਟਮ ਭੁ੍ਲਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેમાદલકે તેને ભુલાવી દીધો તો આ પોતે જ ભટકી ગયો. 

 

ਿਟਰ ਜੀਉ ਟਮਲੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਟਿ ਬੂਝੈ ਚੀਨੈ ਿਬਦ ੁਅਟਬਨਾਿੀ ਿੇ ॥੮॥ 

જયાર ેપ્રભ ુમળે છે, ગુરુમુખ તેને સમજી લ ેછે અને પછી અદવનાશી શબ્દના રહસ્યોને 

ઓળખી લે છે ॥૮॥ 

 

ਕਾਟਮ ਕਰੋਟਧ ਭ੍ਰੇ ਿਮ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 

હે દીનદયાળુ! અમે ગુનગેાર તો કામ-ક્રોધથી ભરલે છીએ. 

 

ਟਕਆ ਮੁਿੁ ਲੈ ਬੋਲਿ ਨਾ ਿਮ ਗੁਣ ਨ ਿੇਵਾ ਿਾਧੀ ॥ 

શુાં મુખ લઈને બોલીએ, અમારામાાં ન કોઈ સારુાં  છે, ન તો તારી પજૂા કરી છે.  

 

ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਮੇਟਲ ਲੈਿੁ ਤੁਮ ਆਪੇ ਿਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਟਬਨਾਿੀ ਿੇ ॥੯॥ 

તુાં પોતે જ અમને ડૂબતા પથ્થરોને સાથ ેભેળવી લે, તારુાં  સત્ય-નામ હાંમેશા અમર છે ॥૯॥ 

 

ਨਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਨ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ ॥ 

ન કોઈ કાાંઈ કર ેછે અને ન તો કરવા યોગ્ય છે.  

 

ਆਪੇ ਕਰਟਿ ਕਰਾਵਟਿ ਿੁ ਿੋਇਗਾ ॥ 

તે જ કાંઈ થશે, જ ેતુાં કર ેઅને જીવોથી કરાવ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਬਿਟਿ ਲੈਟਿ ਿੁਿੁ ਪਾਏ ਿਦ ਿੀ ਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੧੦॥ 

જનેે તુાં ક્ષમા કરી દે છે, તે જ સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તે હાંમેશા જ નામ-સ્મરણમાાં લીન રહે છે 

॥૧૦॥  

 

ਇਿੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ ਿਬਦ ੁਬੀਟਜ ਅਪਾਰਾ ॥ 

આ શરીર ધરતી છે, આમાાં બ્રહ્મ-શબ્દનુાં બીજ નાખ. 
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ਿਟਰ ਿਾਚੇ ਿੇਤੀ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

સાચા પ્રભ-ુનામની સાથે વાદણજ્ય-વ્યાપાર કર.  

 

ਿਚੁ ਧਨੁ ਜੰਟਮਆ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਤਟਰ ਨਾਮੁ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੧੧॥ 

સાચા નામ-ધનથી ક્ારયે અભાવ આવતો નથી અને મનમાાં નામ જ દસ્થત રહે છે ॥૧૧॥  

 

ਿਟਰ ਜੀਉ ਅਵਗਟਣਆਰੇ ਨੋ ਗੁਣੁ ਕੀਜੈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મને ગુણદવહીનને ગુણ આપો અન ે

 

ਆਪੇ ਬਿਟਿ ਲੈਟਿ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ॥ 

પોતે જ ક્ષમા કરીને નામ-દાન આપી દે.  

 

ਗੁਰਮੁਟਿ ਿੋਵੈ ਿੋ ਪਟਤ ਪਾਏ ਇਕਤੁ ਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੧੨॥. 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તેને જ સન્માન પ્રાપ્ત થાય છે અને એક નામમાાં જ લીન રહે છે ॥૧૨॥ 

 

ਅੰਤਟਰ ਿਟਰ ਧਨੁ ਿਮਝ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હદર-નામરૂપી ધન જીવન અાંતમચનમાાં જ છે પરાંતુ તેને જ્ઞાન થતુાં નથી.  

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી કોઈ દુલચભ જ આ તફાવતને સમજ ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਟਿ ਿੋਵੈ ਿੋ ਧਨੁ ਪਾਏ ਿਦ ਿੀ ਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿੇ ॥੧੩॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તેને આ ધન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને તે હાંમેશા જ નામ-સ્મરણમાાં લીન રહે 

છે ॥૧૩॥  

 

ਅਨਲ ਵਾਉ ਭ੍ਰਟਮ ਭੁ੍ਲਾਈ ॥ 

તૃષ્ણારૂપી આગ તેમજ વાસનારૂપી વાયુ જીવને ભ્રમમાાં ભટકાવતી રહે છે અને 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸੁਹਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

મોહ-માયામાાં મસ્ત જીવને કોઈ હોશ આવતો નથી.  

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਿੇ ਹਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ਗੁਰਮਹਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ਿੇ ॥੧੪॥ 

અાંધ મનમુખને કોઈ જ્ઞાન હોતુાં નથી, પરાંતુ ગુરુના ઉપદેશથી જ હૃદયમાાં નામનો આલોક 

થાય છે ॥૧૪॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਿਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸੂਿੇ ॥ 

મનમુખી જીવ અહાંકાર તેમજ મોહ-માયામાાં જ સુતેલો રહે છે. 

 

ਅਪ੍ਣਾ ਘਰੁ ਨ ਸਮਾਲਹਿ ਅੰਹਿ ਹਿਗੂਿੇ ॥ 

તે કામાદદક દૂતોથી પોતાના હૃદય-ઘરની સાંભાળ કરતો નથી અને અાંતમાાં નષ્ટ થાય છે.  

 

ਪ੍ਰ ਹਨੰਦਾ ਕਰਹਿ ਬਿੁ ਹ ਿੰਾ ਜਾਲੈ ਦਖੁੇ ਦਹੁਖ ਹਨਿਾਸੀ ਿੇ ॥੧੫॥ 

તે પારકી દનાંદા કર ેછે, દ ાંતા તેને ખુબ સળગાવે છે અને હાંમેશા દુ:ખી રહે છે ॥૧૫॥  

 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਿੈ ਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ મનમુખોથી આવુાં કાયય કરાવ ેછે પરાંતુ  

 

ਆਪ੍ੇ ਗੁਰਮੁਹਖ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ 

તે ગુરૂમુખોને જ્ઞાન આપી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਿੇ ਮਨੁ ਹਨਰਮਲੁ ਨਾਮੇ ਨਾਹਮ ਹਨਿਾਸੀ ਿੇ ॥੧੬॥੫॥ 

હે નાનક! નામમાાં લીન થવાથી મન દનમયળ થઈ જાય છે અને જીવ નામ દ્વારા નામ-સ્મરણમાાં 

જ લીન રહે છે ॥૧૬॥૫॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਏਕ ੋਸੇਿੀ ਸਦਾ ਹਿਰ ੁਸਾ ਾ ॥ 

એક પ્રભુની જ પજૂા કરુાં  છુાં  જ ેહાંમેશા દસ્થર તેમજ શાશ્વત છે.  

 

ਦਜੂੈ ਲਾਗਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾ ਾ ॥ 

દ્વેતભાવમાાં લીન આખુાં જગત નાશવાંત છે.  

 

ਗੁਰਮਿੀ ਸਦਾ ਸ ੁ ਸਾਲਾਿੀ ਸਾ ੇ ਿੀ ਸਾਹ  ਪ੍ਿੀਜੈ ਿੇ ॥੧॥ 

ગુરુ ઉપદેશ પ્રમાણે હાંમશેા જ સત્યની સ્તુદત કરુાં  છુાં  અને મન તે પરમ-સત્યથી જ સાંતુષ્ટ થાય 

છે ॥૧॥  
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ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਬਿੁਿੇ ਮੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਿਾ ॥ 

હે ગુણોના સમુદ્ર! તારા ગુણ અનાંત છે, પરાંતુ મેં તારા એક ગુણને પણ જાણ્ુાં નથી.  

 

ਆਪ੍ੇ ਲਾਇ ਲਏ ਜਗਜੀਿਨੁ ਦਾਿਾ ॥ 

હે જગ-જીવન દાતા! તુાં પોતે જ પોતાની ભદિમાાં લગાવી લે છે,  

 

ਆਪ੍ੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਿਹਿਆਈ ਗੁਰਮਹਿ ਇਿੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਿੇ ॥੨॥ 

પોતે જ ક્ષમા કરીને મોટાઈ આપે છે અને ગુરુ-મતથી જ આ મન હદર-રસમાાં પલળે છે ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਲਿਹਰ ਸਬਹਦ ਹਨਿਾਰੀ ॥ 

શબ્દ દ્વારા માયાની લહેરને દૂર કરી દીધી છે અને  

 

ਇਿੁ ਮਨੁ ਹਨਰਮਲੁ ਿਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

અદભમાનને મટાડીને આ મન દનમયળ થઈ ગયુાં છે.  

 

ਸਿਜੇ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਰੰਹਗ ਰਾਿਾ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਿੀਜੈ ਿੇ ॥੩॥ 

રામના રાંગમાાં લીન જીભ સ્વાભાદવક જ ગુણગાન કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਹਿਿਾਣੀ ॥ ਮਨਮੁਹਖ ਨ ਬੂਝੈ ਹਿਰੈ ਇਆਣੀ ॥ 

હુાં-મારુ કરતા આખી ઉાંમર વીતી જાય છે, મનમુખી જીવને જ્ઞાન હોતુાં નથી અને તે 

અજ્ઞાનતામાાં ભટકતો રહે છે. 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਘੜੀ ਮੁਿਿੁ ਹਨਿਾਲੇ ਅਨਹਦਨੁ ਆਰਜਾ ਛੀਜੈ ਿੇ ॥੪॥ 

યમ તેને દરકે ક્ષણ જોતો રહે છે અને દરરોજ તેની ઉમર ઓછી થાય છે ॥૪॥  

 

ਅੰਿਹਰ ਲੋਭੁ ਕਰੈ ਨਿੀ ਬੂਝੈ ॥ 

તે મનમાાં લોભ કર ેછે પરાંતુ આના ફળને સમજતો નથી.  

 

ਹਸਰ ਊਪ੍ਹਰ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 

યમ તેના માથા પર ઉભો છે પરાંતુ તેને કોઈ સમજ નથી.  

 

ਐਿੈ ਕਮਾਣਾ ਸੁ ਅਗੈ ਆਇਆ ਅੰਿਕਾਹਲ ਹਕਆ ਕੀਜੈ ਿੇ ॥੫॥ 

જ ેકમય કયુું છે, તે આગળ પરલોકમાાં આવ્યો છે, હવે તે અાંતકાળ શુાં કરી શકે છે ॥૫॥  

 

ਜੋ ਸਹ  ਲਾਗੇ ਹਿਨ ਸਾ ੀ ਸੋਇ ॥ 

જ ેસત્યમાાં લીન થઈ જાય છે, તેની જ સા ી શોભા થાય છે. 

 

ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ਮਨਮੁਹਖ ਰੋਇ ॥ 

દ્વેતભાવમાાં લીન મનમુખી જીવ રોવે છે.  
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ਦਿੁਾ ਹਸਹਰਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਿੈ ਆਪ੍ੇ ਆਪ੍ੇ ਗੁਣ ਮਹਿ ਭੀਜੈ ਿੇ ॥੬॥ 

પ્રભ ુપોતે લોક-પરલોકનો માદલક છે અને પોતે જ ગુણો પર ખુશ થાય છે ॥૬॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸਦਾ ਜਨੁ ਸੋਿੈ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા મનુષ્ય હાંમેશા શોભાનુાં પાત્ર બને છે.  

 

ਨਾਮ ਰਸਾਇਹਣ ਇਿੁ ਮਨੁ ਮੋਿੈ ॥ 

નામરૂપી રસાયણને પીને આ મન મોદહત થઈ જાય છે.  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਮੈਲੁ ਪ੍ਿੰਗੁ ਨ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮਿੀ ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਭੀਜੈ ਿੇ ॥੭॥ 

પછી મોહ-માયાની ગાંદકી જરા લાગતી નથી અને મન ગુરુ-મત પ્રમાણે હદર નામમાાં પલળી 

જાય છે ॥૭॥  

 

ਸਭਨਾ ਹਿਹ  ਿਰਿੈ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ 

બધા જીવોમાાં એક પ્રભુ જ વ્યાપ્ત છે અને  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਗਟ ੁਿੋਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે પ્રગટ થઈ જાય છે.  

 

ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਇ ਸਾ ੈ ਅੰਹਮਰਿੁ ਪ੍ੀਜੈ ਿੇ ॥੮॥ 

અદભમાનને મટાડીને હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને સત્ય-નામમાાં લીન રહીને  નામ અમૃત 

પીવાય છે ॥૮॥  

 

ਹਕਲਹਬਖ ਦਖੂ ਹਨਿਾਰਣਿਾਰਾ ॥ 

પાપ-દુુઃખોનુાં દનવારણ કરનાર પ્રભ ુજ છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਸੇਹਿਆ ਸਬਹਦ ਿੀ ਾਰਾ ॥ 

ગુરુમુખે શબ્દ-દ ાંતન દ્વારા તેની જ પજૂા કરી છે. 

 

ਸਭੁ ਹਕਛੁ ਆਪ੍ੇ ਆਹਪ੍ ਿਰਿੈ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿਨੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਿੇ ॥੯॥ 

તે પોતે જ બધુાં કરી રહ્યો છે અને નામ-સ્મરણથી ગુરુમુખનુાં શરીર-મન પલળી જાય છે ॥૯॥  

 

ਮਾਇਆ ਅਗਹਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

માયાની આગ આખા સાંસારમાાં સળગી રહી છે,  

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਨਿਾਰੈ ਸਬਹਦ ਿੀ ਾਰੇ ॥ 

પરાંતુ ગુરુ શબ્દના દ ાંતન દ્વારા આનુાં દનવારણ કરી દે છે.  
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ਅੰਿਹਰ ਸਾਾਂਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗੁਰਮਿੀ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ ਿੇ ॥੧੦॥ 

જનેે ગુરુની દશક્ષા દ્વારા નામ-સ્મરણ કયુું છે, તેના મનને જ શાાંદત મળી છે અને હાંમેશા સુખ 

મેળવી લીધુાં છે ॥૧૦॥ 

 

ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਹਣ ਬੈਠੇ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਪ੍ਾਿਹਿ ॥ 

પોતાના દસાંહાસન પર બેસેલ સ્વગાયદધપદત દેવરાજ ઈન્દ્દ્ર પણ યમનો ભય અનુભવ કર ેછે. 

 

ਜਮੁ ਨ ਛੋਿੈ ਬਿੁ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹਿ ॥ 

જો કોઈ અનેક ધમય-કમય કર ેછે, પરાંતુ યમ તેને પણ છોડતો નથી. 

 

ਸਹਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿਾ ਮੁਕਹਿ ਪ੍ਾਈਐ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਸਨਾ ਪ੍ੀਜੈ ਿੇ ॥੧੧॥ 

જીવને મુદિ ત્યાર ેજ મળે છે, જ્યાર ેતેનો સદ્દગુરુથી મેળાપ થાય છે અને જીભ હદર નામ 

અમૃત પીવ ેછે ॥૧૧॥  

 

ਮਨਮੁਹਖ ਅੰਿਹਰ ਭਗਹਿ ਨ ਿੋਈ ॥ 

મનમુખી જીવના મનમાાં પ્રભ-ુભદિ ઉત્પન્ન થતી નથી પરાંતુ  

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਭਗਹਿ ਸਾਾਂਹਿ ਸੁਖੁ ਿੋਈ ॥ 

ગુરુમુખને ભદિથી શાાંદત તેમજ સુખ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે.  

 

ਪ੍ਹਿਿਰ ਪ੍ਾਿਨ ਸਦਾ ਿੈ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮਹਿ ਅੰਿਰੁ ਭੀਜੈ ਿੇ ॥੧੨॥ 

વાણી હાંમેશા પદવત્ર છે અને ગુરુ ઉપદેશ પ્રમાણે હૃદય પલળી જાય છે ॥૧૨॥ 

 

ਬਰਿਮਾ ਹਬਸਨੁ ਮਿੇਸੁ ਿੀ ਾਰੀ ॥ 

બ્રહ્મા, દવષ્ણુ તેમજ મહેશ પણ માયાના ત્રણ ગુણોમાાં બાંધાયેલ છે અને  

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਬਿਕ ਮੁਕਹਿ ਹਨਰਾਰੀ ॥ 

મુદિ તેનાથી દનરાળી રહે છે. 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਗਆਨੁ ਏਕੋ ਹੈ ਜਾਤਾ ਅਨਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ગુરુનુું જ્ઞાન એકમાત્ર પરમાત્માને જ જાણે છે અને તે રાત-દિવસ નામમાું જ લીન રહે છે 

॥૧૩॥  

 

ਬੇਿ ਪੜਖਹ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਨ ਬੂਝਖਹ ॥ 

જીવ વેિોનુું પાઠ કર ેછે પરુંતુ હદર-નામના રહસ્યને સમજતો નથી. 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਖਿ ਪਖੜ ਪਖੜ ਲੂਝਖਹ ॥ 

પાઠ-પઠન કરતી વખતે તે માયાને લીધે મ ુંઝવણમાું રહે છે. 

 

ਅੰਤਖਰ ਮੈਲੁ ਅਖਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਖਕਉ ਕਖਰ ਿਤੁਰੁ ਤਰੀਜੈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

મનમાું ગુંિકી હોવાને કારણ ેઅજ્ઞાની તેમજ અુંધ શુું કરી ખરાબ સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ 

શકે છે ॥૧૪॥ 

 

ਬੇਿ ਬਾਿ ਸਖਿ ਆਖਿ ਵਿਾਿਖਹ ॥ 

પુંદિત લોકો વેિોના વાિ-દવવાિ કહીને તેની વ્યાખ્યા કર ેછે,  

 

ਨ ਅੰਤਰੁ ਿੀਜੈ ਨ ਸਬਿ ੁਪਛਾਿਖਹ ॥ 

પરુંતુ આનાથી ના તો તનેુું મન પલળે છે અને ના તો તેને શબ્િની ઓળખ થાય છે. 

 

ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਸਿੁ ਬੇਖਿ ਖਿਿੜਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਖਮਿਤੁ ਪੀਜੈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

બધા વેિોએ આ દ્રઢ કરાવ્યુું છે કે પાપ-પુણ્ય શુું છે પરુંતુ ગુરુમુખ નામ અમતૃ જ પીવ ેછે 

॥૧૫॥  

 

ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

એક પ્રભ ુજ સત્ય છે,  

 

ਖਤਸੁ ਖਬਨੁ ਿਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તેના દસવાય બીજુું  કોઈ નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ਸਚੋ ਸਚੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય નામમાું લીન થઈ ગયો છે, તનેુું જ મન સાચુું છે અને ત ેએક સત્યનુું જ 

દચુંતન કર ેછે ॥૧૬॥૬॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  
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ਸਚੈ ਸਚਾ ਤਿਤੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

સાચા પરમેશ્વર ેસૃદિને પોતાનુું સાચુું દસુંહાસન બનાવ્યુું છે,  

 

ਖਨਜ ਘਖਰ ਵਖਸਆ ਖਤਥੈ ਮੋਹੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 

તે પોતાના િસમા િરવાજામાું વસી ગયો છે અને ત્યાું મોહ-માયાનો કોઈ પ્રભાવ નથી.  

 

ਸਿ ਹੀ ਸਾਚੁ ਵਖਸਆ ਘਟ ਅੰਤਖਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ਹੇ ॥੧॥ 

જનેા હૃિયમાું હુંમેશા સત્ય વસી રહે છે, તે ગુરુમુખનુું આચરણ પણ શ્રેષ્ઠ છે ॥૧॥  

 

ਸਚਾ ਸਉਿਾ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

જ્યાર ેનામરૂપી સાચો સોિો અને સાચો વેપાર કરવામાું આવ ેછે, 

 

ਨ ਖਤਥੈ ਿਰਮੁ ਨ ਿਜੂਾ ਪਸਾਰਾ ॥ 

ત્યાર ેત્યાું કોઈ ભ્રમણા તેમજ દ્વેતભાવનો ફેલાવ હોતો નથી.  

 

ਸਚਾ ਧਨੁ ਿਖਟਆ ਕਿੇ ਤੋਖਟ ਨ ਆਵੈ ਬੂਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੨॥ 

સાચા ધનનો લાભ પ્રાપ્ત કરવાથી કોઈ અભાવ આવતો નથી, કોઈ િુલલભ દવચારવાન જ આ 

સત્યને સમજ ેછે ॥૨॥  

 

ਸਚੈ ਲਾਏ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ ॥ 

સાચા પ્રભુએ જનેે આ વ્યાપારમાું લગાવ્યો છે, તે જ આમાું લાગી ગયો છે.  

 

ਅੰਤਖਰ ਸਬਿ ੁਮਸਤਖਕ ਵਡਿਾਗੇ ॥ 

જનેા માથા પર ઉત્તમ નસીબ હોય છે, તેના મનમાું શબ્િનો દનવાસ હોય છે. 

 

ਸਚੈ ਸਬਖਿ ਸਿਾ ਗੁਿ ਗਾਵਖਹ ਸਬਖਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੩॥ 

સાચા શબ્િ દ્વારા તે પરમાત્માનુું જ ગુણગાન કર ેછે અને આવો દવવેકશીલ પુરુષ શબ્િમાું 

લીન રહે છે ॥૩॥  

 

ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

હુું  પરમ-સત્ય પરમેશ્વરની જ સ્તુદત કરુું  છુું , જ ેહુંમેશા શાશ્વત છે.  

 

ਏਕ ੋਵੇਿਾ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ॥ 

તે એકને જ જોવ છુું  અને તેના વગર બીજુું  કોઈ નથી.  

 

ਗੁਰਮਖਤ ਊਚੋ ਊਚੀ ਪਉੜੀ ਖਗਆਖਨ ਰਤਖਨ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੇ ॥੪॥ 

ગુરુનો ઉપિેશ જ સવલશ્રેષ્ઠ સીિી છે, જનેાથી સત્ય સુધી પહોુંચી શકાય છે અને અને જ્ઞાનના 

રત્નથી અહુંકારનો નાશ કરી શકાય છે.॥૪॥  
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਖਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 

બ્રહ્મ-શબ્િએ મોહ-માયાની સળગાવી છે.  

 

ਸਚੁ ਮਖਨ ਵਖਸਆ ਜਾ ਤੁਧੁ ਿਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જયાર ેતને ગમ્યો તો મનમાું સત્ય દસ્થત થઈ ગયુું. 

 

ਸਚੇ ਕੀ ਸਿ ਸਚੀ ਕਰਿੀ ਹਉਮੈ ਖਤਿਾ ਖਨਵਾਰੀ ਹੇ ॥੫॥ 

સાચા પ્રભુનુું કરલે બધુું સત્ય છે અને સારુું  આચરણ સ્વીકારવાથી અહુંકાર તેમજ તૃષ્ણાને િ ર 

કરી શકાય છે ॥૫॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਿੁ ਆਪੇ ਕੀਨਾ ॥ 

માયા-મોહ બધુું પરમાત્માએ જ બનાવ્યુું છે અને 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਵਰਲੈ ਖਕਨ ਹੀ ਚੀਨਾ ॥ 

કોઈ િુલલભ ગુરુમુખે આ સત્યની ઓળખ કરી છે.  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਾਚੀ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ਹੇ ॥੬॥ 

જ ેગુરુમુખ બની જાય છે, તે સારુ આચરણ સ્વીકાર ેછે અને સાચી કરની જ તેનુું શ્રેષ્ઠ કમલ છે 

॥૬॥ 

 

ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਿਿ ਿਾਈ ॥ 

તેને ત ેકાયલ કયુું છે, જ ેમારા પ્રભુને ગમ્યુું છે અને  

 

ਹਉਮੈ ਖਤਿਸਨਾ ਸਬਖਿ ਬਝੁਾਈ ॥ 

શબ્િ દ્વારા અહમ તેમજ તૃષ્ણા અદનિ ઠારી લીધી છે.  

 

ਗੁਰਮਖਤ ਸਿ ਹੀ ਅੰਤਰੁ ਸੀਤਲੁ ਹਉਮੈ ਮਾਖਰ ਖਨਵਾਰੀ ਹੇ ॥੭॥ 

ગુરુની દશક્ષા દ્વારા મન હુંમેશા શીતળ રહે છે અને અદભમાનને મારીને મનથી િ ર કરી િીધો 

છે ॥૭॥  

 

ਸਖਚ ਲਗੇ ਖਤਨ ਸਿੁ ਖਕਛੁ ਿਾਵੈ ॥ 

જ ેસત્યમાું લીન થઈ ગયો છે, તેને બધુું સારુું  લાગ ેછે. 

 

ਸਚੈ ਸਬਿ ੇਸਖਚ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

તે સાચા શબ્િમાું જ મનિ રહે છે અને સત્યથી જ શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਐਥੈ ਸਾਚੇ ਸੇ ਿਖਰ ਸਾਚੇ ਨਿਰੀ ਨਿਖਰ ਸਵਾਰੀ ਹੇ ॥੮॥ 

જ ેઆ લોકમાું સત્યશીલ હોય છે, તે પ્રભુના િરબારમાું પણ સત્યશીલ મનાય છે અને કૃપાળુ 

પ્રભુએ તેમની કૃપાથી તેમને શણગાયાલ છે.॥૮॥ 
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ਖਬਨੁ ਸਾਚੇ ਜੋ ਿਜੂੈ ਲਾਇਆ ॥ 

સત્ય વગર જ ેદ્વૈતભાવમાું મન લગાવ ેછે, 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਿੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

તેને માયા-મોહનુું િુુઃખ લાગી રહે છે.  

 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਿਿੁੁ ਸੁਿੁ ਜਾਪੈ ਨਾਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਿੁੁ ਿਾਰੀ ਹੇ ॥੯॥ 

ગુરુ વગર તેને આ જણાતુું નથી કે િુુઃખ સુખ શુું છે? મોહ-માયાનુું િુુઃખ ખુબ ભાર ેછે ॥૯॥  

 

ਸਾਚਾ ਸਬਿ ੁਖਜਨਾ ਮਖਨ ਿਾਇਆ ॥ 

જનેા મનને સાચા શબ્િ ગમી ગયા છે,  

 

ਪੂਰਖਬ ਖਲਖਿਆ ਖਤਨੀ ਕਮਾਇਆ ॥ 

તેને પ વલ કમાુંલેખનુ ફળ મેળવી લીધુું છે.  

 

ਸਚੋ ਸੇਵਖਹ ਸਚੁ ਖਧਆਵਖਹ ਸਖਚ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તે દવવેકશીલ પુરુષ સત્યની પ જા કર ેછે, સત્યનુું મનન કર ેછે અને સત્યમાું જ લીન રહે છે 

॥૧૦॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ 

તેને ગુરુની સેવા જ મીઠી લાગી છે અને  

 

ਅਨਖਿਨੁ ਸੂਿ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ॥ 

રાત દિવસ સરળ-સમાધી લગાવીને સુખી રહે છે.  

 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਕਰਖਤਆ ਮਨੁ ਖਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਖਪਆਰੀ ਹੇ ॥੧੧॥ 

પરમાત્માનુું નામ જપતા તેનુું મન દનમલળ થયુું છે અને તેને ગુરુની સેવા જ પ્રેમાળ લાગી છે 

॥૧૧॥  

 

ਸੇ ਜਨ ਸੁਿੀਏ ਸਖਤਗੁਖਰ ਸਚੇ ਲਾਏ ॥ 

તે જ ભક્તજન સુખી છે, જનેે સદ્દગુરૂએ પ્રભુની ભદક્તમાું લગાવી િીધો છે. 

 

ਆਪੇ ਿਾਿੇ ਆਖਪ ਖਮਲਾਏ ॥ 

પરમાત્માએ પોતાની મરજીથી પોતે જ ભેળવી લીધો છે.  

 

ਸਖਤਗੁਖਰ ਰਾਿ ੇਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿੁਆਰੀ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જનેી સદ્દગુરૂએ રક્ષા કરી છે, તે બચી ગયા છે પરુંતુ બીજા માયા-મોહમાું જ નિ થયા છે 

॥૧૨॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸਬਖਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ગુરુમુખે શબ્દ દ્વારા સ્વયંભૂ પરમાત્માને જ ઓળખ્યો છે,  

 

ਨਾ ਖਤਸੁ ਕੁਟੰਬੁ ਨਾ ਖਤਸੁ ਮਾਤਾ ॥ 

જનેો ન કોઈ પરરવાર છે, ન કોઈ માતા છે,  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਰਖਿਆ ਸਭ ਅੰਤਖਰ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੀ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ફક્ત એક તે જ બધાના અંતમમનમાં આનંદ કરી રહ્યો છે અને તે બધા જીવોનો આધાર છે 

॥૧૩॥  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ॥ 

મનુષ્યને અહંકાર,મમતા તેમજ દ્વેતભાવ જ સારા લાગે છે.  

 

ਖਕਛੁ ਨ ਚਲੈ ਧੁਖਰ ਿਸਖਮ ਖਲਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 

મારલકે આરંભથી લખી દીધું છે કે અંરતમ સમય કંઈ પણ સાથે જતું નથી. 

 

ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਿਖਹ ਸਾਚੈ ਿਿੂ ਖਨਿਾਰੀ ਹੇ ॥੧੪॥ 

જ ેસાચા ગુરૂથી દીક્ષા લઈને સાચું આચરણ સ્વીકાર ેછે, પરમાત્મા તેના બધા દુુઃખ દૂર કરી દે 

છે ॥૧૪॥  

 

ਜਾ ਤੂ ਿੇਖਹ ਸਿਾ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે તું દે છે, તે હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને  

 

ਸਾਚੈ ਸਬਿ ੇਸਾਚੁ ਕਮਾਏ ॥ 

તે સાચા શબ્દો દ્વારા સાચું આચરણ સ્વીકાર ેછે. 

 

ਅੰਿਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਾ ਭਗਖਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੀ ਹੇ ॥੧੫॥ 

તેના અંતમમનમાં સત્ય વસી રહે છે, તેનું શરીર-મન સાચું થઈ જાય છે અન ેતે ભરક્તના ભંડાર 

ભરી લ ેછે ॥૧૫॥  

 

ਆਪੇ ਿੇਿੈ ਹੁਕਖਮ ਚਲਾਏ ॥ 

તે પોતે જ જોવ ેછે, બધા પર પોતાનો હુકમ ચલાવે છે અને  

 

ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਖਪ ਕਰਾਏ ॥ 

પોતાની ઈચ્છા પ્રમાણે જ જીવોથી કરાવ ેછે. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਖਮ ਸਿਾਰੀ ਹੇ ॥੧੬॥੭॥ 

હે નાનક! વૈરાગ્યવાન જીવ નામમાં જ લીન રહે છે અને પ્રભુના નામે તેનુ ંમન, શરીર તેમજ 

જીભ સંવારી દીધી છે ॥૧૬॥૭॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ ਉਪੰਨਾ ॥ 

તે આપમેળે પ્રકાશ સ્વયંભૂ છે અને  

 

ਸਭ ਮਖਹ ਿਰਤੈ ਏਕੁ ਪਰਛੰਨਾ ॥ 

એક ત ેજ વેશપલ્ટા રૂપમાં બધામાં વ્યાપી જાય છે. 

 

ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇ ਜਗਜੀਿਨੁ ਖਜਖਨ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧॥ 

જનેે પોતાને ઓળખી લીધો છે, તેને આ જ્ઞાન થઈ ગયું છે કે જગતને જીવન આપનાર બધાની 

સંભાળ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਖਜਖਨ ਬਰਹਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਹਸੁੇ ਉਪਾਏ ॥ 

જનેે બ્રહ્મ, રવષ્ણુ તેમજ રશવને ઉત્પન્ન કયામ છે,  

 

ਖਸਖਰ ਖਸਖਰ ਧੰਧੈ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

તે પરમાત્માએ ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ પોતાના-પોતાના કાયમમાં લગાવી દીધા છે.  

 

ਖਜਸੁ ਭਾਿੈ ਖਤਸੁ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਖਜਖਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ 

જનેે ત ેપસંદ કર ેછે, તેણે પોતે જ મેળવી લે છે, જનેે ગુરુની નજીકમાં એક પ્રભુના તફાવતને 

સમજી લીધો છે ॥૨॥  

 

ਆਿਾ ਗਉਣੁ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

આ સંસાર જન્મ-મરણના ચક્રમાં પડેલું છે,  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਹੁ ਖਚਤੈ ਖਬਕਾਰਾ ॥ 

મોહ-માયાને કારણે મનુષ્ય ખુબ રવકારોને રવચારતો રહે છે.  

 

ਖਿਰ ੁਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀ ਸਿ ਹੀ ਖਜਖਨ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੩॥ 

જનેે ગુરુના શબ્દ ઓળખી લીધા છે, તે હંમેશા જ અરવનાશી પ્રભુનું સ્તુરતગાન કરતો રહે છે 

॥૩॥  

 

ਇਖਕ ਮੂਖਲ ਲਗੇ ਓਨੀ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

કેટલાય પ્રભુમાં લીન છે અને તેને સાચું સુખ મેળવી લીધું છે.  
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ਡਾਲੀ ਲਾਗੇ ਖਤਨੀ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ॥ 

જ ેઇષ્ટ દેવી-દેવતાઓની પજૂામાં લીન થઈ ગયો, તેને પોતાનો જન્મ વ્યથમ ગુમાવી લીધો.  

 

ਅੰਖਮਰਤ ਫਲ ਖਤਨ ਜਨ ਕਉ ਲਾਗੇ ਜੋ ਬੋਲਖਹ ਅੰਖਮਰਤ ਬਾਤਾ ਹੇ ॥੪॥ 

તે લોકોને અમૃત ફળ પ્રાપ્ત થાય છે, જ ેમીઠાં વચન બોલ ેછે ॥૪॥  

 

ਹਮ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਖਕਆ ਬੋਲਹ ਬੋਲ ॥ 

હે પરમરપતા! અમારા જીવોમાં કોઈ ગુણ નથી, પછી અમે શું વાત કરીએ?  

 

ਤੂ ਸਭਨਾ ਿੇਿਖਹ ਤੋਲਖਹ ਤੋਲ ॥ 

તું બધાને જોવ ેછે અને તેના કમોને તોલતો રહે છે. 

 

ਖਜਉ ਭਾਿੈ ਖਤਉ ਰਾਿਖਹ ਰਹਣਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જમે તને સ્વીકાયમ છે, તેમ જ તું રાખ ેછે, તેમ જ અમાર ેરહેવાનું છે અને ગરુુની નજીકતામાં 

તાર ેજવાનું છે ॥૫॥  

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 

જ્યાર ેતને સ્વીકાર હોય તો તું સાચા કાયમમાં લગાવી દે છે. 

 

ਅਿਗਣ ਛੋਖਡ ਗੁਣ ਮਾਖਹ ਸਮਾਏ ॥ 

પછી જીવ અવગુણો છોડીને ગુણોમાં લીન થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਣ ਮਖਹ ਏਕ ੋਖਨਰਮਲੁ ਸਾਚਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ 

ફક્ત એક રનમમળ પ્રભ ુજ ગુણોમાં વસ ેછે, જનેે ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ ઓળખી શકાય છે ॥૬॥ 

 

ਜਹ ਿੇਿਾ ਤਹ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

જ્યાં પણ જોવ છંુ, ત્યાં એક તે જ હાજર છે.  

 

ਿਜੂੀ ਿਰੁਮਖਤ ਸਬਿੇ ਿੋਈ ॥ 

શબ્દ દ્વારા દ્વૈતભાવ દુબુમરિ દૂર કરી દીધી છે. 

 

ਏਕਸੁ ਮਖਹ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ ਅਪਣੈ ਰੰਖਗ ਸਿ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ 

તે એક પ્રભ ુએક પોતામાં જ લીન રહે છે અન ેહંમશેા જ પોતાના રંગમાં રંગાઈ રહે છે ॥૭॥  

 

ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ ਹੈ ਕੁਮਲਾਣਾ ॥ ਮਨਮੁਿੁ ਸਬਿ ੁਨ ਬੁਝੈ ਇਆਣਾ ॥ 

આ શરીર જલદી કમળની જમે સુકાઈ જવાનું છે પણ અજાણ્ું મન શબ્દનો ભેદ સમજતું 

નથી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਕਾਇਆ ਿੋਜੇ ਪਾਏ ਜਗਜੀਿਨੁ ਿਾਤਾ ਹੇ ॥੮॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી પોતાના શરીરને શોધ ેછે, તે જગજીવન દાતાને મેળવી લે છે ॥૮॥  
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ਕੋਟ ਗਹੀ ਕੇ ਪਾਪ ਖਨਿਾਰੇ ॥ ਸਿਾ ਹਖਰ ਜੀਉ ਰਾਿੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

તે શરીરરૂપી રકલ્લામાંથી પાપોનું રનવારણ કરી દે છે જ ેહંમેશા જ પરમાત્માને હૃદયમાં 

વસાવીને રાખ ેછે.  

 

ਜੋ ਇਛੇ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ਖਜਉ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠੈ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੯॥ 

તે મનોવાંરછત ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તેનું મન મજીઠના રંગની જમે પ્રભ-ુપ્રેમમાં રંગાઈ જાય છે 

॥૯॥  

 

ਮਨਮੁਿੁ ਖਗਆਨੁ ਕਿੇ ਨ ਹੋਈ ॥ 

મનમુખ જીવ જ્ઞાનની વાતો કર ેછે પરંતુ તેને પોતાને કોઈ જ્ઞાન હોતુ ંનથી.  

 

ਖਫਖਰ ਖਫਖਰ ਆਿੈ ਠਉਰ ਨ ਕੋਈ ॥ 

આથી તે વારંવાર જન્મ લેતો રહે છે અને તેન ેસુખનું કોઈ ઠેકાણંુ મળતું નથી.  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਗਆਨੁ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹੇ ਜੁਖਗ ਜੁਖਗ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ગુરુમુખને જ્ઞાન થાય છે, તે હંમેશા પરમાત્માના વખાણ કર ેછે અને યુગ-યુગાન્તર તે એકને જ 

રસ્થર માને છે ॥૧૦॥ 

 

ਮਨਮੁਿੁ ਕਾਰ ਕਰੇ ਸਖਭ ਿਿੁ ਸਬਾਏ ॥ 

મનમુખ જટેલા પણ કમમ કરતો, તેનાથી બધા દુુઃખ જ ઉત્પન્ન થાય છે.  

 

ਅੰਤਖਰ ਸਬਿ ੁਨਾਹੀ ਖਕਉ ਿਖਰ ਜਾਏ ॥ 

તેના મનમાં શબ્દ જ નહી,ં તો તે પ્રભુના દરવાજા પર કઈ રીત ેજઈ શકે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਿ ੁਿਸ ੈਮਖਨ ਸਾਚਾ ਸਿ ਸੇਿੇ ਸੁਿਿਾਤਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ગુરુમુખના મનમાં શબ્દ રસ્થત છે અને તે હંમેશા સુખદાતાની પજૂા કર ેછે ॥૧૧॥ 
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ਜਹ ਦੇਖਾ ਤੂ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્યાં પણ જોવ છુાં , તુાં બધય સ્થયનોમયાં વ્યયપ્ત છે.  

 

ਪੂਰੈ ਗੁਰਰ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુથી આ સમજ પ્રયપ્ત થઈ છે કે  

 

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ਸਦਾ ਸਦ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

હાંમેશય નયમનુાં મનન કર, કયરણ કે આ મન નયમમયાં જ લીન થયય છે ॥૧૨॥  

 

ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਪਰਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

પ્રભ-ુનયમ લીન શરીર પવવત્ર છે,  

 

ਰਿਨੁ ਨਾਿੈ ਡੂਰਿ ਮੁਏ ਰਿਨੁ ਨੀਰਾ ॥ 

પરાંતુ નયમવવહીન મનુષ્ય જળ વગર જ ડૂબીને મરી જાય છે.  

 

ਆਿਰਹ ਜਾਿਰਹ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਿੂਝਰਹ ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਰਖ ਸਿਦ ੁਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તે નયમ રહસ્યને સમજતો નથી અને જન્મતો-મરતો રહે છે, કોઈ લોકોએ ગરુુની નજીકમયાં 

શબ્દ ઓળખી લીધય છે ॥૧૩॥ 

 

ਪੂਰੈ ਸਰਤਗੁਰਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

સાંપૂણણ સદ્દગુરૂએ આ જ જ્ઞયન બતયવ્યુ છે કે  

 

ਰਿਣੁ ਨਾਿੈ ਮੁਕਰਤ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

નયમ વગર કોઈએ પણ પ્રયપ્ત કયુું નથી.  

 

ਨਾਮੇ ਨਾਰਮ ਰਮਲੈ ਿਰਡਆਈ ਸਹਰਜ ਰਹੈ ਰੰਰਗ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

પરમયત્મયનય નયમથી જ જીવને લોક-પરલોકમયાં મોટયઈ મળે છે અને સરળ જ પ્રભ-ુરાંગમયાં 

લીન રહે છે ॥૧૪॥  

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ੁਢਹੈ ਢਰਹ ਢੇਰੀ ॥ 

શરીરરૂપી નગર અાંતે નયશ થઈને રયખનો ઢગલો બની જાય છે અને 

 

ਰਿਨੁ ਸਿਦ ੈਚੂਕੈ ਨਹੀ ਫਰੇੀ ॥ 

શબ્દ વગર જીવની આવકજાવક છૂટતી નથી.  

 

ਸਾਚੁ ਸਲਾਹੇ ਸਾਰਚ ਸਮਾਿੈ ਰਜਰਨ ਗੁਰਮੁਰਖ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જનેે ગુરુની નજીકમયાં એક પરમયત્મયને જાણી લીધો છે, તે તે પરમ-સત્યનુાં સ્તુવતગયન કરીને 

તેમયાં જ જોડયઈ જાય છે ॥૧૫॥ 
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ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਸਾਚਾ ਸਿਦ ੁਿਸੈ ਮਰਨ ਆਏ ॥ 

જનેય પર પોતયની કૃપય-દ્રવિ કર ેછે, તે જ તેને મેળવે છે અને સયચય શબ્દો તેનય મનમયાં આવી 

વસ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਰਤੇ ਰਨਰੰਕਾਰੀ ਦਰਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੬॥੮॥ 

હે નયનક! ત ેજ મનુષ્ય વનરાંકયરનો ઉપયસક છે, જ ેનયમમયાં લીન રહે છે, જનેે સત્યને ઓળખી 

લીધુાં છે, તેઓ સયચય દ્વયર ેસ્વીકયરવયમયાં આવ ેછે. ॥૧૬॥૮॥  

 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ੩ ॥ 

મયરુ સોલહે ૩॥  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਰਜਸੁ ਕਰਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે જ કતયણ છે, જનેે બધુાં કરવયનુાં છે.  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 

જીવ-જાંતુ બધય તયરી શરણમયાં છે.  

 

ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਿਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਰ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਰਦ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તુાં પોતે બધયનય મનમયાં ગપુ્ત રૂપમયાં વ્યયપ્ત છે અને ભક્તોએ તે ગુરુનય શબ્દ દ્વયરય ઓળખી 

લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਭਗਰਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

પરમયત્મયનય ભાંડયર ભવક્તથી ભરલે છે અને  

 

ਆਪੇ ਿਖਸੇ ਸਿਰਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

તે શબ્દનય વચાંતન દ્વયરય પોતે જ દે છે.  

 

ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਿੈ ਸੋਈ ਕਰਸਰਹ ਸਚੇ ਰਸਉ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ 

જ ેતને સ્વીકયયણ છે, તે જ કર ેછે અને ભક્તોનુાં મન સત્યમયાં જ લીન રહે છે ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲੋ ॥ 

વકાંમતી હીરો તેમજ રત્ન તુાં પોતે જ છે.  

 

ਆਪੇ ਨਦਰੀ ਤੋਲੇ ਤੋਲੋ ॥ 

તુાં પોતયની કૃપય-દ્રવિથી હીરય-રત્નોને પયરખીને પોતે જ તોલ ેછે. 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਸਰਰਣ ਤੁਮਾਰੀ ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਆਰਪ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੩॥ 

બધય જીવ તયરી શરણમયાં છે અને તુાં પોતે જ કૃપય કરીને ઓળખી જાય છે ॥૩॥  
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ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਰ ਹੋਿੈ ਿੁਰਰ ਤੇਰੀ ॥ 

જનેય પર તયરી કૃપય-દ્રવિ હોય છે,  

 

ਮਰੈ ਨ ਜੰਮੈ ਚੂਕੈ ਫੇਰੀ ॥ 

તેનુાં જન્મ-મરણનુાં ચક્ર છૂટી જાય છે.  

 

ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਰਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹੇ ॥੪॥ 

તે વદવસ-રયત સયચય પ્રભુનય ગુણ ગયય છે અને યુગ-યુગયન્તર તે એકનુાં જ અવસ્તત્વ મયને છે 

॥૪॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

હે પરમયત્મય! મયયય-મોહ તેમજ આખુાં જગત તે ઉત્પન્ન કયુું, 

 

ਿਰਹਮਾ ਰਿਸਨੁ ਦੇਿ ਸਿਾਇਆ ॥ 

બ્રહ્મય, વવષ્ણુ તેમજ દેવતયઓની રચનય કરી.  

 

ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਣੇ ਸੇ ਨਾਰਮ ਲਾਗੇ ਰਗਆਨ ਮਤੀ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જ ેતને સયરય લયગ્યય, તે તયરય નયમમયાં લીન થઈ ગયય અને તેને જ્ઞયન બુવિ દ્વયરય તને ઓળખી 

લીધો ॥૫॥ 

 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਿਰਤੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

આખય સાંસયરમયાં પયપ-પુણ્ય ફેલયયેલ છે.  

 

ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਹੈ ਭਾਰਾ ॥ 

ખુશી તેમજ ગમ, બધુાં ભયર ેદુુઃખ છે.  

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਹੋਿੈ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਰਜਰਨ ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે જ સુખ પ્રયપ્ત કર ેછે, જનેે ગુરુની નજીકમયાં હવર-નયમને ઓળખી લીધો 

છે ॥૬॥  

ਰਕਰਤੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 

જીવનુાં કમણ-ફળ કોઈ પણ મટયડનયરુાં  નથી અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਦੇ ਮੋਖ ਦਆੁਰਾ ॥ 

ગુરુનય ઉપદેશથી જ મુવક્તનો દરવયજો મળે છે. 

 

ਪੂਰਰਿ ਰਲਰਖਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਰਜਰਨ ਆਪੁ ਮਾਰਰ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્યએ અહમને મટયડીને સત્યને ઓળખી લીધુાં છે, તેને તે જ ફળ મેળવ્યુાં છે, જ ેતેનય 

નસીબમયાં પૂવણ જ લખેલ છે ॥૭॥  
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ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਹਰਰ ਰਸਉ ਰਚਤੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

મયયય-મોહને કયરણે મનુષ્યનુાં પરમયત્મયમયાં મન લયગતુાં નથી અને  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਘਣਾ ਦਖੁੁ ਆਗੈ ॥ 

દ્વૈતભયવને કયરણે ભયર ેદુુઃખ ભોગવે છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਰਮ ਭੁਲੇ ਭੇਖਿਾਰੀ ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਪਛੁਤਾਤਾ ਹੇ ॥੮॥ 

મનમુખ અનેક વેશ ધયરણ કરીને ભ્રમમયાં ભટકે છે અને અાંતકયળ પસ્તયય છે ॥૮॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

પરમયત્મયની ઇચ્છયથી જીવ તેનુાં ગુણગયન કર ેછે અને  

 

ਸਰਭ ਰਕਲਰਿਖ ਕਾਟੇ ਦਖੂ ਸਿਾਏ ॥ 

તે તેનય બધય પયપ-દુુઃખ મયફ કરી દે છે. 

 

ਹਰਰ ਰਨਰਮਲੁ ਰਨਰਮਲ ਹੈ ਿਾਣੀ ਹਰਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੯॥ 

વનમણળ પરમયત્મયની વયણી પણ વનમણળ છે અને મન તેમયાં જ લીન રહે છે ॥૯॥ 

 

ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਸੋ ਗੁਣ ਰਨਰਿ ਪਾਏ ॥ 

જનેય પર તે કૃપય કર ેછે, તે તે ગુણોનય ભાંડયરને પ્રયપ્ત કરી લે છે અને  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਠਾਰਕ ਰਹਾਏ ॥ 

તે પોતયનય અહમ તેમજ સ્વયથણને મનથી દૂર કરી દે છે.  

 

ਗੁਣ ਅਿਗਣ ਕਾ ਏਕੋ ਦਾਤਾ ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਿਰਲੀ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ગુણ-અવગુણોનો આપનયર એક પરમયત્મય જ છે, કોઈ દુલણભ ગુરુમુખ જ આ સત્યને જાણે છે 

॥૧૦॥  

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਰਨਰਮਲੁ ਅਰਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

મયરો પ્રભ ુવનમણળ તેમજ અપરાંપયર છે અને  

 

ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਗੁਰ ਸਿਰਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

ગુરુ શબ્દનય વચાંતનથી વ્યવક્ત પોતયની જાતમયાં વવલીન થઈ જાય છે. 
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ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚੈ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તે પોતે જ ક્ષમા કરીને સત્ય દ્રઢ કરાવ ેછે અને જીવન ું મન-શરીર સત્યમાું લીન 0 જાય છે 

॥૧૧॥  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੈਲਾ ਦ੍ਿਦ੍ਚ ਜੋਦ੍ਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

શરીરના વવકારોને લીધે આ મન મવલન છે, પણ તેમાું માત્ર અનુંત પ્રભ નો પ્રકાશ જ 

વિરાજમાન છે. 

 

ਗੁਰਮਦ੍ਤ ਬੂਝੈ ਕਦ੍ਰ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

ગ રુ-મત પ્રમાણે વવચાર કરીને જ જીવ આ તફાવતને સમજી શકે છે.  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਦ੍ਰ ਸਰਾ ਮਨੁ ਦ੍ਨਰਮਲੁ ਰਸਨਾ ਸੇਦ੍ਿ ਸੁਖਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

અહમને મારીને મન હુંમેશા વનમમળ રહે છે અન ેત ેપોતાની જીભથી સ ખદાતા પરમાત્માની જ 

અચમના કર ેછે ॥૧૨॥   

 

ਗੜ ਕਾਇਆ ਅੰਰਦ੍ਰ ਬਹੁ ਹਟ ਬਾਜਾਰਾ ॥ 

શરીરરૂપી વકલ્લામાું અનેક દ કાનો િજાર છે, 

 

ਦ੍ਤਸੁ ਦ੍ਿਦ੍ਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਦ੍ਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

જમેાું અપાર પ્રભ  નામનો વ્યાપાર થાય છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦ੍ਰ ਸਰਾ ਰਦ੍ਰ ਸੋਹੈ ਹਉਮੈ ਮਾਦ੍ਰ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જનેે અહમને મટાડીને પ્રભ ને ઓળખી લીધો છે, તે હુંમેશા તેના દરવાજા 

પર શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૩॥  

 

ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

અગમ્ય અપાર હવરન ું નામ વકુંમતી રત્ન છે,  

 

ਕੀਮਦ੍ਤ ਕਿਣੁ ਕਰੇ ਿੇਚਾਰਾ ॥ 

જીવ વિચારો તેની શ ું ઉપમા કરી શકે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਰੇ ਤੋਦ੍ਲ ਤੋਲਾਏ ਅੰਤਦ੍ਰ ਸਬਦ੍ਰ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

જનેે પોતાના મનમાું શબ્દને ઓળખી લીધા છે, તે ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ તોલી શકે છે ॥૧૪॥  

 

ਦ੍ਸਦ੍ਮਿਦ੍ਤ ਸਾਸਤਿ ਬਹੁਤੁ ਦ੍ਬਸਥਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਦ੍ਰਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

સ્મૃવતઓ તેમજ શાસ્ત્રોમાું વવસ્તારપૂવમક વ્યાખ્યા છે, જ ેમાયા-મોહનો ફેલાયેલ ફેલાવ જ છે.  
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ਮੂਰਖ ਪੜਦ੍ਹ ਸਬਰ ੁਨ ਬਝੂਦ੍ਹ ਗੁਰਮੁਦ੍ਖ ਦ੍ਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

મૂખમ લોકો આન ું પાઠ-પઠન કર ેછે પરુંત  શબ્દના તફાવતને સમજતા નથી. કોઈ દ લમભ 

ગ રુમ ખે જ શબ્દના તફાવતને ઓળખ્યો છે ॥૧૫॥  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ કરવા-કરાવનાર છે, 

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 

તે સાચી વાણી દ્વારા સત્ય જ દ્રઢ કરાવ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦ੍ਮਲੈ ਿਦ੍ਿਆਈ ਜੁਦ੍ਗ ਜੁਦ੍ਗ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੬॥੯॥ 

હે નાનક! ત ેમન ષ્યને નામથી જ મોટાઈ મળે છે, જનેે ય ગ-ય ગાન્તર એક પ્રભ ને વ્યાપ્ત માની 

લીધો છે ॥૧૬॥૯॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਸੋ ਸਚ ੁਸੇਦ੍ਿਹੁ ਦ੍ਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 

એક ત ેજ સજમનહાર છે, તેથી તે પરમ-સત્યની જ પ્રાથમના કર.  

 

ਸਬਰੇ ਰਖੂ ਦ੍ਨਿਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

તે શબ્દ દ્વારા દ ુઃખોન ું વનવારણ કરનાર છે. 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਦ੍ਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ਆਪੇ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તે અપહોચ, જ્ઞાનેવન્દ્રયોની સમજથી પર છે અને કોઇએ પણ તેની સાચી વકુંમત આુંકી નથી, 

તે પોતે જ અગમ્ય તેમજ અથાહ છે ॥૧॥  

 

ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਚੁ ਿਰਤਾਏ ॥ 

તે સાચો પ્રભ  પોતે જ સત્યનો વવસ્તાર કર ેછે.  

 

ਇਦ੍ਕ ਜਨ ਸਾਚੈ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

કોઈ જીવોને તે પોતે જ સત્યમ લવલીન કરી દે છે.  

 

ਸਾਚੋ ਸੇਿਦ੍ਹ ਸਾਚੁ ਕਮਾਿਦ੍ਹ ਨਾਮੇ ਸਦ੍ਚ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥                                                          

તે સત્યની અચમના કર ેછે, સાચ ું આચરણ સ્વીકાર ેછે અને સત્ય-નામમાું જ સમાઈ જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਧੁਦ੍ਰ ਭਗਤਾ ਮੇਲੇ ਆਦ੍ਪ ਦ੍ਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભ  પોતે ભક્તોને પોતાની સાથ ેજોડે છે અને 
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ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

પોતે જ તેને પોતાની સાચી ભવક્તમાું લગાવ ેછે.  

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਰਾ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਇਸੁ ਜਨਮੈ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

તે સાચી વાણી દ્વારા હુંમેશા પરમાત્માન ું ગ ણ ગાય છે અને મન ષ્ય-જન્મનો પણ આ જ લાભ 

છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰਮੁਦ੍ਖ ਿਣਜੁ ਕਰਦ੍ਹ ਪਰੁ ਆਪੁ ਪਛਾਣਦ੍ਹ ॥ 

ગ રુમ ખ નામનો વ્યાપાર કર ેછે અને પારકા-પોતાનાની ઓળખ કર ેછે.  

 

ਏਕਸ ਦ੍ਬਨੁ ਕੋ ਅਿਰੁ ਨ ਜਾਣਦ੍ਹ ॥ 

તે એક પ્રભ  વગર િીજા કોઈને જાણતો નથી. 

 

ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਸਚੇ ਿਣਜਾਰੇ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 

પરમાત્મા સાચો શાહ કાર છે, તેના ભક્ત સાચા વ્યાપારી છે અને નામરૂપી પ ુંજી જ ખરીદે છે 

॥૪॥  

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਦ੍ਸਿਸਦ੍ਟ ਉਪਾਏ ॥ 

તે પોતે જ રચના કરીને સૃવિ ઉત્પન્ન કર ેછે અને  

 

ਦ੍ਿਰਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਸਬਰ ੁਬੁਝਾਏ ॥ 

કોઈ દ લમભને શબ્દ-ગ રુ દ્વારા આ રહસ્ય િતાવે છે.  

 

ਸਦ੍ਤਗੁਰੁ ਸੇਿਦ੍ਹ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਕਾਟੇ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

સદ્દગ રૂની સેવા કરનાર મન ષ્ય જ સત્યશીલ છે અને તેની યમની સજા ફાુંસી માફ કરી દે છે 

॥૫॥ 

 

ਭੰਨੈ ਘੜੇ ਸਿਾਰੇ ਸਾਜੇ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ તોડે, િનાવે, શણગાર ેતેમજ રચના કર ેછે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਦ੍ਹ ਰਜੂੈ ਜੰਤ ਪਾਜੇ ॥ 

તેને જીવોને માયા-મોહ તેમજ દ્વેતભાવના સ્વાથમમાું લગાવેલ છે.  

 

ਮਨਮੁਖ ਦ੍ਫਰਦ੍ਹ ਸਰਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਿਦ੍ਹ ਜਮ ਕਾ ਜੇਿੜਾ ਗਦ੍ਲ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 

મનમ ખ હુંમેશા જ્ઞાનહીન કમમ કરતો ભટકતો રહે છે અને મૃત્ય ની ફાુંસી તનેા ગળામાું પડે છે 

॥૬॥  

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥ 

દયાળ  પ્રભ  પોતે જ ક્ષમા કરીને ગ રૂની સેવામાું લગાવી દે છે અને  
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ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਮੰਦ੍ਨ ਿਸਾਏ ॥ 

ગ રુ-મત પ્રમાણે નામ મનમાું વસાવી દે છે. 

 

ਅਨਦ੍ਰਨੁ ਨਾਮੁ ਦ੍ਧਆਏ ਸਾਚਾ ਇਸੁ ਜਗ ਮਦ੍ਹ ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 

પછી મન ષ્ય વદવસ-રાત હવર-નામન ું ધ્યાન કર ેછે અને આ જગતમાું નામનો જ લાભ છે ॥૭॥  

 

ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

પ્રભ  સત્ય છે, તેન ું નામ પણ સત્ય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਦ੍ਖ ਰੇਿੈ ਮੰਦ੍ਨ ਿਸਾਈ ॥ 

તે ગ રુના માધ્યમથી જ જીવને નામ દે છે અને નામ મનમાું વસાવી દે છે.  

 

ਦ੍ਜਨ ਮਦ੍ਨ ਿਦ੍ਸਆ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਦ੍ਹ ਦ੍ਤਨ ਦ੍ਸਦ੍ਰ ਚੂਕਾ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

જનેા મનમાું નામ અવ્યવવસ્થત થઈ ગય ું છે, તેના માથાથી પાપોનો ભાર ઉતરી ગયો છે અને 

તે પ્રભ -દરિારમાું સ ુંદર લાગે છે ॥૮॥  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਦ੍ਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

અગમ્ય, અગોચર પરમાત્માન ું મૂલ્યાુંકન કરી શકાત ું નથી અને ગ રુની કૃપાથી જ મનમાું વસ ે

છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਰੀ ਮੰਦ੍ਨ ਿਸਾਈ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ મનમાું વસ ેછે.  

 

ਸਰਾ ਸਬਦ੍ਰ ਸਾਲਾਹੀ ਗੁਣਰਾਤਾ ਲੇਖਾ ਕੋਇ ਨ ਮੰਗੈ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 

જ ેશબ્દ દ્વારા હુંમેશા ગ ણદાતા પ્રભ ન ું સ્ત વતગાન કર ેછે, તેનાથી કમોનો વહસાિ-વકતાિ 

કોઈ માુંગત ું નથી ॥૯॥ 

 

ਬਿਹਮਾ ਦ੍ਬਸਨੁ ਰੁਰਿ ੁਦ੍ਤਸ ਕੀ ਸੇਿਾ ॥ 

બ્રહ્મા, વવષ્ણ  તેમજ વશવશુંકર તેની પજૂા કર ેછે પરુંત   

 

ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਿਦ੍ਹ ਅਲਖ ਅਭੇਿਾ ॥ 

તે અદ્રશ્ય-અભેદ પરમાત્માનો અુંત પ્રાપ્ત કરતો નથી. 

 

ਦ੍ਜਨ ਕਉ ਨਰਦ੍ਰ ਕਰਦ੍ਹ ਤੂ ਅਪਣੀ ਗੁਰਮੁਦ੍ਖ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

હે પરમાત્મા! જનેા પર ત ું પોતાની કૃપા-દ્રવિ કર ેછે, તેને ગ રુના માધ્યમથી પોતાના અદ્રશ્ય 

રૂપના દશમન કરાવી દે છે ॥૧૦॥ 
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ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

સંપૂર્ણ સદ્દગુરૂએ આ સમજ આપી છે કે  

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਈ ॥ 

તમારા મનમાં એક પરમાત્માનું નામ સ્થાપપત કરો 

 

ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਿੈ ਨਾਮੁ ਤਿਆਈ ਮਹਲੁ ਪਾਇ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

નામનો જાપ કરો, નામનુ ંધ્યાન કરો અને સ્તુપત કરીને મંપિલને પ્રાપ્ત કરો.॥૧૧॥ 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਤਹ ਮੰਤਨ ਹੁਕਮ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

પ્રભુનો અપાર હુકમ માનીને સેવક તેની જ સેવા કર ેછે.  

 

ਮਨਮੁਖ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਤਹ ਸਾਰਾ ॥ 

પરંતુ મનમુખ જીવ હુકમના મહત્વને જાર્તો નથી. 

 

ਹੁਕਮੇ ਮੰਨੇ ਹੁਕਮੇ ਵਤਿਆਈ ਹੁਕਮੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જ ેતેના હુકમને માને છે, તે હુકમથી જ મોટાઈ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તેના હુકમથી અપ ંત થઈ 

જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેહુકમને ઓળખી લે છે, 

 

ਿਾਵਿੁ ਰਾਖ ੈਇਕਿੁ ਘਤਰ ਆਣੈ ॥ 

તે ભટકતા મનને આરામ આપીને એકાગ્ર કર ેછે. 

 

ਨਾਮੇ ਰਾਿਾ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਮਤਨ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

નામમાં લીન રહેનાર વૈરાગ્યવાન બની રહે છે અન ેનામ રત્ન તેના મનમાં પસ્થત થઈ જાય છે 

॥૧૩॥ 

 

ਸਭ ਜਗ ਮਤਹ ਵਰਿੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 

આખા જગતમાં એક પ્રભુ જ વ્યાપ્ત છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟ ੁਹੋਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ તે પ્રગટ થાય છે.  
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ਸਬਦ ੁਸਲਾਹਤਹ ਸੇ ਜਨ ਤਨਰਮਲ ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

જ ેબ્રહ્મ-શબ્દના વખાર્ કર ેછે, તે જ ભક્તજન પનમણળ છે અને તેનો આત્મ-સ્વરૂપમાં 

પનવાસ થઈ જાય છે ॥૧૪॥  

 

ਸਦਾ ਭਗਿ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે પરમાત્મા! ભક્ત હંમેશા તારી શરર્માં રહે છે,  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

તું અગમ્ય, મનવાર્ીથી પર છે, તારંુ મૂલયાંકન કરી શકાતું નથી 

 

ਤਜਉ ਿੁਿੁ ਭਾਵਤਹ ਤਿਉ ਿੂ ਰਾਖਤਹ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਤਿਆਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જમે તું ઇચ્છે છે, તેમ જ જીવોને રાખ ેછે અને ગુરુના માધ્યમથી તારા નામનું ધ્યાન થાય છે 

॥૧૫॥  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਵਾ ॥ 

હે સા ા માપલક! હંુ હંમેશા તારંુ ગુર્ગાન કરતો રહંુ કેમ કે તારા મનને ગમી જાવ.  

 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਿੀ ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਸਤਚ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 

નાનક સા ી પવનંતી કર ેછે કે મને સત્ય-નામ આપ, કેમ કે હંુ સત્યમાં જોડાઇ જાવ 

॥૧૬॥૧॥૧૦॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਤਨ ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ॥ 

જ ેસદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે, તે જ ખુશનસીબ છે અને  

 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਾਤਚ ਨਾਤਮ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

રાત-પદવસ તેની સા ા નામમાં લગન લાગી રહે છે.  

 

ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਿਾ ਰਤਵਆ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਸਬਤਦ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 

સુખ આપનાર પરમાત્મા હંમેશા તેના હૃદયમાં આનંદ કર ેછે અને તેના મનમાં સા ા શબ્દની 

ઉમંગ બની રહે છે ॥૧॥  

 

ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਿਾ ਗੁਰੂ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જો કૃપા કર ેતો તે જીવને ગુરુથી મળાવી દે છે અન ે 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

ગુરુ મનમાં પરમાત્માનું નામ સ્થાપપત કર ેછે. 
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ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਿਾ ਸਬਦੇ ਮਤਨ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 

જ્યાર ેહંમેશા સુખ દેનાર પરમાત્મા મનમાં વસી જાય છે તો જ શબ્દો દ્વારા તેના મનમાં 

ભપક્ત માટે ઉત્સાહ ઉત્પન્ન થાય છે ॥૨॥  

 

ਤਕਿਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જો કૃપા-દ્રપિ કરી દે તો ગુરૂથી મળાવીને પોતામાં ભેળવી લે છે. 

 

ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

જીવ શબ્દ-ગુરુ દ્વારા અહમ તેમજ મમતાને સળગાવી દે છે.  

 

ਸਦਾ ਮੁਕਿੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗੀ ਨਾਹੀ ਤਕਸੈ ਨਾਤਲ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

એક પ્રભુના પ્રેમમાં લીન તે હંમેશા મોહ-માયાથી મુક્ત રહે છે અને તેનો કોઈથી કોઈ વેર-

પવરોધ રહેતો નથી ॥૩॥  

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਘੋਰ ਅੰਿਾਰਾ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા વગર અજ્ઞાનતાનો ગાઢ અંધકાર બની રહે છે અને  

 

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੈਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ ॥ 

શબ્દ વગર કોઈ સંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શકાતું નથી.  

 

ਜੋ ਸਬਤਦ ਰਾਿੇ ਮਹਾ ਬੈਰਾਗੀ ਸੋ ਸਚੁ ਸਬਦੇ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 

જ ેશબ્દોમાં લીન રહે છે તે જ મહા વેરાગી છે અને શબ્દ દ્વારા લાભ મેળવે છે ॥૪॥  

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖ ੁਕਰਿੈ ਿੁਤਰ ਤਲਤਖ ਪਾਇਆ ॥ 

દુુઃખ-સુખ તો પરમાત્માએ જન્મથી પૂવણ જ ભાગ્યમાં લખેલ છે અને  

 

ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਆਤਪ ਵਰਿਾਇਆ ॥ 

તેને જ દ્વૈતભાવનો ફેલાવો કયો છે.  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅਤਲਪਿੋ ਵਰਿੈ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਤਕਆ ਵੇਸਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જ ેગુરુમુખ બની જાય છે, તે મોહ-માયાથી પનપલણપ્ત રહે છે, પરંતુ મનમુખી જીવનો અલપ પર્ 

પવશ્વાસ કરી શકાતો નથી ॥૫॥  

 

ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਸਬਦ ੁਨ ਪਛਾਣਤਹ ॥ 

મનમુખ તે જ છે જ ેશબ્દના તફાવતને ઓળખતો નથી અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਭੈ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਤਹ ॥ 

ગુરુના ભયના મહત્વને જાર્તો નથી.  
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ਭੈ ਤਬਨੁ ਤਕਉ ਤਨਰਭਉ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਜਮੁ ਕਾਤਿ ਲਏਗਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 

ભય વગર પનભણય સત્ય કેવી રીત ેમેળવી શકાય છે? યમ મનમુખનો જીવન-શ્વાસ જ કાઢી 

લેશે ॥૬॥  

 

ਅਫਤਰਓ ਜਮੁ ਮਾਤਰਆ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ભયંકર યમને મારી ન શકાય પરંતુ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦੇ ਨੇਤਿ ਨ ਆਈ ॥ 

ગુરુના શબ્દથી ત ેજીવની નજીક આવતો નથી.  

 

ਸਬਦ ੁਸੁਣੇ ਿਾ ਦਰੂਹੁ ਭਾਗੈ ਮਿੁ ਮਾਰੇ ਹਤਰ ਜੀਉ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 

જયાર ેશબ્દ સંભળાવે છે તો દૂરથી જ ભાગી જાય છે કે કદા  અપ ંત પરમેશ્વર મને સમાપ્ત ન 

કરી દે ॥૭॥ 

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਕੀ ਹੈ ਸਭ ਤਸਰਕਾਰਾ ॥ 

આખા પવશ્વમાં પરમાત્માનું જ શાસન છે, તેનો હુકમ બધા પર  ાલે છે,  

 

ਏਹੁ ਜਮ ੁਤਕਆ ਕਰੇ ਤਵਚਾਰਾ ॥ 

પછી આ યમ પબ ારો શું કરી શકે છે?  

 

ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਹੁਕਮੁ ਕਮਾਵੈ ਹੁਕਮੇ ਕਿਦਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

આ તો તેનો હુકમ માનનાર સેવક છે, હુકમનું પાલન કર ેછે અને હુકમથી જ જીવનો જીવન-

શ્વાસ કાઢે છે ॥૮॥  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਚੈ ਕੀਆ ਅਕਾਰਾ ॥ 

ગુરુમુખને જ્ઞાન છે કે સા ા પરમાત્માએ જ સૃપિ-ર ના કરી છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਸਤਰਆ ਸਭੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

આખું પવશ્વ-વ્યાપ તેમનો છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਬੂਝੈ ਸਬਤਦ ਸਚ ੈਸੁਖੁ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે સત્યને સમજી લે છે અને સા ા શબ્દ દ્વારા જ તેને સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૯॥  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਿਾ ਕਰਤਮ ਤਬਿਾਿਾ ॥ 

ગુરુમુખ સમજી લે છે કે પવધાતા કમો પ્રમારે્ જ ફળ આપે છે અને 

 

SikhBookClub.com



Page 1055  

 

ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

તેને શબ્દ-ગુરુના તફાવતને ચારયે યુગમાાં ઓળખી લીધો છે.  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਮਰੈ ਨ ਜਨਮੈ ਗੁਰਮੁਦਿ ਗੁਰਮੁਦਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તે જન્મ-મરણના ચક્રથી છૂટી જાય છે અને શબ્દમાાં જ લીન રહે છે ॥૧૦॥  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਨਾਦਮ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੇ ॥ 

ગુરુમુખ નામ તેમજ શબ્દની જ સ્તુતત કર ેછે,  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 

જ ેઅગમ્ય-મનવાણીથી પર તેમજ અતચાંત છે. 

 

ਏਕ ਨਾਦਮ ਜੁਗ ਚਾਦਰ ਉਧਾਰੇ ਸਬਿੇ ਨਾਮ ਦਵਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ચારયે યુગ એક હતર-નામ જ જીવોનો ઉદ્ધાર કરનાર છે અને શબ્દ દ્વારા જ નામનો વ્યાપાર 

થાય છે ॥૧૧॥  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਸਾਾਂਦਤ ਸਿਾ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુમુખ હાંમેશા જ શાાંતત તેમજ સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને 

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਦਹਰਿੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

પોતાના હૃદયમાાં હતર-નામને વસાવી લ ેછે.  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਨਾਮੁ ਬਝੂੈ ਕਾਟੇ ਿਰੁਮਦਤ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે નામના તફાવત સમજી લે છે અને તેની દુર્ુુતદ્ધની ફાાંસી માફ થઈ જાય 

છે ॥૧૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਉਪਜੈ ਸਾਦਚ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ગુરુમુખ સત્યથી ઉત્પન્ન થઈને સત્યમાાં જ જોડાઈ જાય છે.  

 

ਨਾ ਮਦਰ ਜੰਮੈ ਨ ਜੂਨੀ ਪਾਵੈ ॥ 

તે ન તો જન્મે-મર ેછે અને ન તો યોની-ચક્રમાાં પડે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਸਿਾ ਰਹਦਹ ਰੰਦਗ ਰਾਤੇ ਅਨਦਿਨੁ ਲੈਿੇ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ગુરુમુખ હાંમેશા જ પરમાત્માનાાં રાંગમાાં લીન રહે છે અને રોજ નામનો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૩॥  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਭਗਤ ਸੋਹਦਹ ਿਰਬਾਰੇ ॥ 

ગુરુમુખ ભક્ત પ્રભ ુદરર્ારમાાં સુાંદર લાગે છે અન ે
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ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

સાચી વાણી શબ્દ દ્વારા તેમના જીવનને સમૃદ્ધ ર્નાવ ેછે 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਦਰ ਜਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તે તદવસ-રાત પરમાત્માના ગુણ ગાય છે અને સરળ જ પોતાના ઘર ેપહોાંચી જાય છે ॥૧૪॥  

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

સાંપૂણુ સદ્દગુરુ શબ્દ સાંભળાવે છે,  

 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਦਤ ਕਰਹੁ ਦਲਵ ਲਾਏ ॥ 

ઉપદેશ કર ેછે કે રોજ ધ્યાન લગાવીને પરમાત્માની ભતક્ત કર.  

 

ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵਦਹ ਸਿ ਹੀ ਦਨਰਮਲ ਦਨਰਮਲ ਗੁਣ ਪਾਦਤਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જ ેપરમાત્માનુાં ગુણગાન કર ેછે, તે હાંમેશા જ તનમુળ છે અને તનમુળ ગુણોને કારણે ર્ાદશાહ 

ર્ની જાય છે ॥૧૫॥  

 

ਗੁਣ ਕਾ ਿਾਤਾ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

ગુણોનો દાતા તે સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા જ છે,  

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਦਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

આ રહસ્યને કોઈ દુલુભ ગુરુમુખ જ સમજ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਦਬਗਸੈ ਸੋ ਨਾਮੁ ਬੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥੧੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુાં નામ અતચાંત છે, તે તો નામનુાં સ્તુતતગાન કરીને જ ખશુ રહે છે 

॥૧૬॥૨॥૧૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਹਦਰ ਜੀਉ ਸੇਦਵਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

અગમ્ય અપાર પ્રભુની પજૂા કર; 

 

ਦਤਸ ਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

તેનો કોઈ અાંત તેમજ આજુર્ાજુ મેળવી શકાતુાં નથી.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਰਦਵਆ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਦਤਤੁ ਘਦਟ ਮਦਤ ਅਗਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે જનેા હૃદયમાાં વસી જાય છે, તે હૃદયમાાં અથાહ જ્ઞાન ઉત્પન્ન થઈ જાય છે 

॥૧॥ 
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ਸਭ ਮਦਹ ਵਰਤੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

ર્ધા જીવોમાાં એક પરમાત્મા જ વ્યાપ્ત છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਪਰਗਟ ੁਹੋਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે પ્રગટ થઈ જાય છે.  

 

ਸਭਨਾ ਪਰਦਤਪਾਲ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿੇਿਾ ਦਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 

જગતને જીવન આપનાર પરમાત્મા ર્ધાનુાં પોષણ કર ેછે અને ર્ધા જીવોને જીતવકા આપીને 

સાંભાળ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਪੂਰੈ ਸਦਤਗੁਦਰ ਬੂਦਝ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

સાંપૂણુ સદ્દગુરૂએ સમજીને આ જ સમજાવ્યુાં છે કે 

 

ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભુના હુકમથી આખુાં જગત ઉત્પન્ન થયુાં છે.  

 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਸੋਈ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ਹੁਕਮੁ ਦਸਦਰ ਸਾਹਾ ਪਾਦਤਸਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

જ ેહુકમ માને છે, તેને જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને તેનો હુકમ શાહ-ર્ાદશાહ ર્ધા પર ચાલ ેછે 

॥૩॥ 

 

ਸਚਾ ਸਦਤਗੁਰੁ ਸਬਿ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

સાચા સદ્દગુરૂના શબ્દો અપાર છે, 

 

ਦਤਸ ਿ ੈਸਬਦਿ ਦਨਸਤਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

તેના શબ્દથી સાંસારનો ઉદ્ધાર થાય છે.  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਦਰ ਕਦਰ ਵੇਿੈ ਿੇਿਾ ਸਾਸ ਦਗਰਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 

સજુક પોતે જ ઉત્પન્ન કરીને જીવોની સાંભાળ કર ેછે અને તેને શ્વાસ તેમજ ભોજન દે છે ॥૪॥  

 

ਕੋਦਟ ਮਧ ੇਦਕਸਦਹ ਬੁਝਾਏ ॥ 

કરોડોમાાંથી કોઈ દુલુભને જ તે જ્ઞાન આપે છે,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

આવો પુરુષ ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુના રાંગમાાં જ લીન રહે છે.  

 

ਹਦਰ ਸਾਲਾਹਦਹ ਸਿਾ ਸੁਿਿਾਤਾ ਹਦਰ ਬਿਸੇ ਭਗਦਤ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

જનેે ભતક્ત તેમજ સ્તુતતગાનનુાં વરદાન આપે છે, તે હાંમેશા સુખ દેનાર પ્રભુનુાં જ સ્તુતતગાન 

કરતો રહે છે ॥૫॥ 
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ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵਦਹ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ॥ 

તે જ મનુષ્ય સાચો છે, જ ેસદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે. 

 

ਜੋ ਮਦਰ ਜੰਮਦਹ ਕਾਚਦਨ ਕਾਚੇ ॥ 

જ ેજન્મતો-મરતો રહે છે, તે કાચો જ છે.  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਭਗਦਤ ਵਛਲੁ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 

પ્રભ ુઅપહોચ, મનવાણીથી પર, અતચાંત, ભક્તવત્સલ તેમજ ગુણોનો અથાહ સમુદ્ર છે ॥૬॥  

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਚੁ ਦਿਰੜਾਏ ॥ 

સાંપૂણુ સદ્દગુરૂએ જનેે સત્ય-નામ દ્રઢ કરાવી દીધુાં છે,  

 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਿਾ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

તે સાચા શબ્દો દ્વારા હાંમશેા જ પ્રભુનુાં ગુણગાન કરતો રહે છે. 

 

ਗੁਣਿਾਤਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਦਰ ਦਸਦਰ ਦਸਦਰ ਦਲਿਿਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 

ગુણદાતા પરમાત્મા ર્ધાના અાંતમુનમાાં વ્યાપ્ત છે અને તે ર્ધાના માથા પર ભાગ્ય તેમજ 

મૃત્યુનો સમય લખે છે ॥૭॥  

 

ਸਿਾ ਹਿਦੂਰ ਗੁਰਮੁਦਿ ਜਾਪੈ ॥ 

ગુરુમુખ જીવને તે હાંમેશા જ આસપાસ અનુભવ થાય છે. 

 

ਸਬਿੇ ਸੇਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਧਰਾਪੈ ॥ 

જ ેબ્રહ્મ-શબ્દની પજૂા કર ેછે, તે હાંમેશા તૃપ્ત રહે છે.  

 

ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਦਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

જ ેમનુષ્ય રોજ સાચી વાણી દ્વારા પરમાત્માની સેવા કર ેછે, સાચા શબ્દો દ્વારા તેના મનમાાં 

ભતક્ત માટે ઉત્સાહ ર્ની રહે છે ॥૮॥ 

 

ਅਦਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਬਹੁ ਕਰਮ ਦਿਰੜਾਏ ॥ 

અાંધ અજ્ઞાની મનુષ્ય અનેક કમ ુકર ેછે અને  

 

ਮਨਹਦਿ ਕਰਮ ਦਫਦਰ ਜੋਨੀ ਪਾਏ ॥ 

મનની જીદથી કમ ુકરવાથી તે ફરી યોતનમાાં પડે છે. 
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ਬਿਬਿਆ ਕਾਰਬਿ ਲਿੁ ਲੋਭੁ ਕਮਾਵਬਿ ਦਰੁਮਬਿ ਕਾ ਦੋਰਾਿਾ ਿੇ ॥੯॥ 

વિષય-વિકારને કારણે તે લાલચ-લોભન ું આચરણ સ્િીકાર ેછે, જનેાથી દ ર્ ુવિના રસ્તા પર 

પડી રહે છે ॥૯॥ 

 

ਪੂਰਾ ਸਬਿਗੁਰੁ ਭਗਬਿ ਬਦਿੜਾਏ ॥ 

સુંપૂણુ સદ્દગ રુ જ ભવિ દ્રઢ કરાિ ેછે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਦ ਿਬਰ ਨਾਬਮ ਬਿਿੁ ਲਾਏ ॥ 

જ ેગ રુના ઉપદેશથી હવર-નામમાું મન લગાિ ેછે,  

 

ਮਬਨ ਿਬਨ ਿਬਰ ਰਬਵਆ ਘਟ ਅੰਿਬਰ ਮਬਨ ਭੀਨੈ ਭਗਬਿ ਸਲਾਿਾ ਿੇ ॥੧੦॥ 

તેના જ મન-શરીરમાું પ્રભ  આનુંદ કર ેછે અને પ્રભ ની ભવિ તેમજ સ્ત વતગાનથી જીિન ું મન 

પલળે છે ॥૧૦॥ 

 

ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਸਾਿਾ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰਿੁ ॥ 

મારો સાચો પ્રભ  વિકારરૂપી દાનિોનો સુંહાર કરનાર છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਦ ਭਗਬਿ ਬਨਸਿਾਰਿੁ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા ભવિ કરિાથી જ સુંસાર-સમ દ્રથી મ વિ મળે છે.  

 

ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਸਾਿਾ ਸਦ ਿੀ ਸਾਿਾ ਬਸਬਰ ਸਾਿਾ ਪਾਬਿਸਾਿਾ ਿੇ ॥੧੧॥  

મારો પ્રભ  સત્ય છે, હુંમેશા જ પરમ સત્ય છે અને સુંસારના શાહ-ર્ાદશાહો પર પણ તેનો જ 

હ કમ ચાલે છે ॥૧૧॥  

 

ਸੇ ਭਗਿ ਸਿੇ ਿੇਰੈ ਮਬਨ ਭਾਏ ॥ 

હે પરમાત્મા! તે જ ભિજન સાચો છે, જ ેતારા મનને ગમી ગયો છે, 

 

ਦਬਰ ਕੀਰਿਨੁ ਕਰਬਿ ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਸੁਿਾਏ ॥ 

તે તારા ઓટલા પર કીવતુગાન કર ેછે અને ગ રુ શબ્દથી જ સ ુંદર લાગે છે.  

 

ਸਾਿੀ ਿਾਿੀ ਅਨਬਦਨੁ ਗਾਵਬਿ ਬਨਰਧਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵੇਸਾਿਾ ਿੇ ॥੧੨॥ 

તે રોજ તારી સાચી િાણી ગાય છે અને તારુું  નામ જ તે વનર્ુનોની પૂુંજી છે ॥૧૨॥ 

 

ਬਿਨ ਆਪੇ ਮੇਬਲ ਬਵਛੋੜਬਿ ਨਾਿੀ ॥ 

જનેે ત ું પોતે જ ભેળિી લે છે, પછી પોતાથી અલગ કરતો નથી. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਦ ਸਦਾ ਸਾਲਾਿੀ ॥ 

તે ગ રુના ઉપદેશ હુંમેશા તારા િખાણ કરતા રહે છે.  
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ਸਭਨਾ ਬਸਬਰ ਿੂ ਏਕੋ ਸਾਬਿਿੁ ਸਿਦੇ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਾ ਿੇ ॥੧੩॥ 

આખા વિશ્વમાું એક ત  જ ર્ર્ાનો માવલક છે અને તે શબ્દ-ગ રુ દ્વારા તારા નામન ું જ 

સ્ત વતગાન કર ેછે ॥૧૩॥  

 

ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਿੁਧੁਨੋ ਕੋਈ ਨ ਿਾਿੀ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ િગર તને કોઈ પણ જાણી શકત ું નથી. 

 

ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਕਥੀ ਅਕਥ ਕਿਾਿੀ ॥ 

તે પોતાની અકથનીય કથા પોતે જ કહી છે.  

 

ਆਪੇ ਸਿਦ ੁਸਦਾ ਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਿਬਪ ਸੰਿਾਿਾ ਿੇ ॥੧੪॥ 

ત ું પોતે જ શબ્દ છે, હુંમેશા જ નામ આપનાર ગ રુ છે અને પોતે જ હવર નામ જપીને વિતવરત 

કર ેછે ॥૧૪॥  

 

ਿੂ ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਬਸਰਿਿਿਾਰਾ ॥ 

ત ું પોતે જ સજુનહાર કતાુ છે,  

 

ਿੇਰਾ ਬਲਬਿਆ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਿਿਾਰਾ ॥ 

તારુું  લખેલ કોઈ મટાડનારુું  નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਬਿ ਿੂ ਆਪੇ ਸਿਸਾ ਗਿਿ ਨ ਿਾਿਾ ਿੇ ॥੧੫॥ 

ત ું પોતે જ ગ રુમ ખ જીિોને નામ દે છે અને પછી તનેા માટે કમ ુલેખ દેિાનો ભય રહેતો નથી 

॥૧૫॥ 

 

ਭਗਿ ਸਿੇ ਿੇਰੈ ਦਰਵਾਰੇ ॥ 

સાચા ભિ તારા દરર્ાર પર  

 

ਸਿਦੇ ਸੇਵਬਨ ਭਾਇ ਬਪਆਰੇ ॥ 

શ્રિા-પ્રેમથી શબ્દની િુંદના કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਰਿੇ ਿੈਰਾਗੀ ਨਾਮੇ ਕਾਰਿੁ ਸੋਿਾ ਿੇ ॥੧੬॥੩॥੧੨॥ 

હે નાનક! ત ેિેરાગી થયેલ તારા નામમાું લીન રહે છે અને નામ દ્વારા તેના દરકે કાય ુસ ુંદર થઈ 

જાય છે ॥૧૬॥૩॥૧૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਮੇਰੈ ਪਿਬਭ ਸਾਿੈ ਇਕੁ ਿੇਲੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

મારા સાચા પ્રભ એ એક અદભ ત રમત રચાિી છે અને  
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ਕੋਇ ਨ ਬਕਸ ਿੀ ਿੇਿਾ ਉਪਾਇਆ ॥ 

કોઈ પણ જીિ કોઈ ર્ીજા જિેો ઉત્પન્ન કયો નથી.  

 

ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇ ਵੇਬਿ ਬਵਗਸੈ ਸਬਭ ਰਸ ਦੇਿੀ ਮਾਿਾ ਿੇ ॥੧॥ 

તે પોતે જ જીિોના રુંગ, રૂપ, મ ખમાું અુંતર નાખીને ખ શ થાય છે અને ર્ર્ા રસ મન ષ્ય-

શરીરમાું જ છે ॥૧॥  

 

ਵਾਿੈ ਪਉਿੁ ਿੈ ਆਬਪ ਵਿਾਏ ॥ 

હે પરમાત્મા! તે પોતે જ શરીરમાું પ્રાણનો સુંચાર કયો છે.  

 

ਬਸਵ ਸਕਿੀ ਦੇਿੀ ਮਬਿ ਪਾਏ ॥ 

વશિ જીિ શવિ માયાને શરીરમાું તે જ નાખ્યા છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਲਟੀ ਿੋਵੈ ਬਗਆਨ ਰਿਨੁ ਸਿਦ ੁਿਾਿਾ ਿੇ ॥੨॥ 

ગ રુની કૃપાથી જો જીિન ું મન માયા તરફથી અલગ થઈ જાય તો વકુંમતી રત્નરૂપી શબ્દન ું 

જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਅੰਧੇਰਾ ਿਾਨਿੁ ਆਪੇ ਕੀਆ ॥ 

અુંર્કાર તેમજ અજિાળ ું તે પોતે જ ઉત્પન્ન કયાુ છે, 

 

ਏਕ ੋਵਰਿੈ ਅਵਰੁ ਨ ਿੀਆ ॥ 

તેમાું એક ત  જ વ્યાપ્ત છે અને તારા વસિાય ર્ીજ ું  કોઈ નથી.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਿੈ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ ਿੁਬਧ ਿਾਿਾ ਿੇ ॥੩॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ ેમન ષ્ય પોતાને ઓળખી લે છે, તેન ું હૃદય-કમળ ખીલી જાય છે અને તેને 

ઉત્તમ ર્ વિ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਅਪਿੀ ਗਿਿ ਗਬਿ ਆਪੇ ਿਾਿੈ ॥ 

પોતાની ગાઢ ગવત સીમાને ત ું પોતે જ જાણે છે.  

 

ਿੋਰੁ ਲੋਕੁ ਸੁਬਿ ਸੁਬਿ ਆਬਿ ਵਿਾਿੈ ॥ 

ર્ીજા લોકો સાુંભળી-સાુંભળીને વ્યાખ્યા કર ેછે. 

 

ਬਗਆਨੀ ਿੋਵੈ ਸੁ ਗੁਰਮੁਬਿ ਿੂਝੈ ਸਾਿੀ ਬਸਫਬਿ ਸਲਾਿਾ ਿੇ ॥੪॥ 

જ ેજ્ઞાનિાન હોય છે, તે ગ રુમ ખ ર્નીને આ રહસ્યને સમજી લ ેછે અને પરમાત્માની સાચી 

સ્ત વત કરતો રહે છે ॥૪॥  

 

ਦੇਿੀ ਅੰਦਬਰ ਵਸਿੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

મન ષ્ય-શરીરમાું જ અનુંત િસ્ત ઓ છે અને 
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ਆਪੇ ਕਪਟ ਿੁਲਾਵਿਿਾਰਾ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ દરિાજા ખોલનાર છે.  

 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਸਿਿੇ ਅੰਬਮਿਿੁ ਪੀਵੈ ਬਿਿਸਨਾ ਅਗਬਨ ਿੁਝਾਿਾ ਿੇ ॥੫॥ 

ગ રુમ ખ સરળ વસ્થવતમાું નામ અમૃત પીિ ેછે અને તેની તૃષણાવનિ ઠરી જાય છે ॥૫॥   

 

ਸਬਭ ਰਸ ਦੇਿੀ ਅੰਦਬਰ ਪਾਏ ॥ 

પરમાત્માએ ર્ર્ા રસ શરીરમાું જ નાખ્યા છે અને  

 

ਬਵਰਲੇ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਿਦ ੁਿੁਝਾਏ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ દ્વારા તે કોઈ દ લુભ પ રુષને જ આ સત્ય સમજાિે છે.  

 

ਅੰਦਰੁ ਿੋਿੇ ਸਿਦ ੁਸਾਲਾਿੇ ਿਾਿਬਰ ਕਾਿੇ ਿਾਿਾ ਿੇ ॥੬॥ 

જયાર ેમન ષ્ય પોતાના અુંતમુનને શોર્ે છે તો ત ેશબ્દની જ સ્ત વત કર ેછે, પછી તે ર્હાર શા 

માટે જશે ॥૬॥  

 

ਬਵਿੁ ਿਾਿ ੇਸਾਦ ੁਬਕਸੈ ਨ ਆਇਆ ॥ 

નામ અમૃતને ચાખ્યા િગર કોઈને પણ તેનો સ્િાદ આવ્યો નથી. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਦ ਅੰਬਮਿਿੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 

પ્રભ એ ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ નામ અમૃત પીિડાવ્ય ું છે.  

 

ਅੰਬਮਿਿੁ ਪੀ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਿੋਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਬਦ ਰਸੁ ਿਾਿਾ ਿੇ ॥੭॥ 

નામ અમૃત પીને તે અમર થઈ ગયો છે અને ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ તેને રસ પ્રાપ્ત થયો છે ॥૭॥  

 

ਆਪੁ ਪਛਾਿੈ ਸੋ ਸਬਭ ਗੁਿ ਿਾਿੈ ॥ 

જ ેપોતાને ઓળખી લે છે, તે ર્ર્ા ગ ણોને જાણી લે છે. 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા હરર-નામનુું જ વખાણ કર ેછે.  

 

ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਦਮ ਰਤਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

તે રદવસ-રાત હરર-નામમાું લીન રહીન ેમોહ-માયાનો નાશ કર ેછે.॥૮॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਭੁ ਦਕਛੁ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુની સેવાથી મનુષ્ય બધુું પ્રાપ્ત કરી લે છે,  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

તે પોતાના મનથી અહુંકાર, જોડાણ અને સ્વાથથની ભાવનાને દૂર કરી દે છે.  

 

ਆਪੇ ਦਕਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਿਾਤਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿੇ ਸੋਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 

સુખ આપનાર પ્રભ ુપોતે જ કૃપા કર ેછે અને ગુરુના શબ્દથી જ શોભાનુું પાત્ર બને છે ॥૯॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਅੰਦਮਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

ગુરુના શબ્દ અમૃતવાણી છે.  

 

ਅਨਦਿਨੁ ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય રોજ પરમાત્માનુું નામ જપ ેછે, 

 

ਹਦਰ ਹਦਰ ਸਚਾ ਵਸ ੈਘਟ ਅੰਤਦਰ ਸੋ ਘਟ ੁਦਨਰਮਲੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તેના હૃદયમાું સાચો પરમાત્મા વસી જાય છે અને તેનુું હૃદય રનમથળ થઈ જાય છે ॥૧૦॥  

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਦਹ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਦਹ ॥ 

ભક્ત દરકે દમ પરમાત્માની અચથનામાું લીન રહે છે, 

 

ਸਿਾ ਰੰਦਗ ਰਾਤੇ ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵਦਹ ॥  

તે શબ્દ દ્વારા તેનુું સ્તુરતગાન કર ેછે અને રુંગમાું લીન થઈને પરમાત્માના ગુણ ગાય છે.  

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਦਮਲਾਏ ਪਰਮਲ ਵਾਸੁ ਮਦਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તે પોતે જ કૃપા કરીને શબ્દ દ્વારા મળાવી લે છે અને તેના મનમાું ચુંદનની સુુંગુંધનો વાસ થઈ 

જાય છે ॥૧૧॥  

 

ਸਬਿੇ ਅਕਥੁ ਕਥੇ ਸਾਲਾਹੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શબ્દ દ્વારા અકથનીય કથા તેમજ સ્તુરત કર ેછે  
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ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਸਾਚੇ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 

મારા સાચા અરચુંત પ્રભનુી, 

 

ਆਪੇ ਗੁਣਿਾਤਾ ਸਬਦਿ ਦਮਲਾਏ ਸਬਿੈ ਕਾ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

તે ગુણદાતા પોતે જ શબ્દો દ્વારા તેને પોતાની સાથે મળાવી લ ેછે અને તેને જ શબ્દનો સ્વાદ 

મળે છે ॥૧૨॥ 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ॥ 

મનમુખી જીવ ભટકેલ છે, તેથી તેને ક્ાુંય પણ સુખનુું ઠેકાણુું મળતુું નથી.  

 

ਜੋ ਧੁਦਰ ਦਲਦਖਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

જ ેરવધાતાએ ભાગ્યમાું લખી દીધુું છે, તે તે જ કમથ કર ેછે.  

 

ਦਬਦਖਆ ਰਾਤੇ ਦਬਦਖਆ ਖੋਜੈ ਮਦਰ ਜਨਮੈ ਿਖੁੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

રવષય-રવકારોમાું લીન રહીને તે રવષય-રવકારોને જ શોધે છે, ફળસ્વરૂપ જન્મ-મરણનુું દુુઃખ 

ભોગવે છે ॥૧૩॥  

 

ਆਪੇ ਆਦਪ ਆਦਪ ਸਾਲਾਹੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ વાસ્તવમાું તુું પોતે જ પોતાના વખાણ કર ેછે,  

 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਪਿਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹੇ ॥ 

તારા ગુણ તારામાું જ છે. 

 

ਤੂ ਆਦਪ ਸਚਾ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તુું પોતે જ સાચો છે, તારી વાણી પણ સાચી છે અને તુું પોતે જ અલખ અને અથાહ છે ॥૧૪॥  

 

ਦਬਨੁ ਗੁਰ ਿਾਤੇ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥ 

દાતા ગુરુ વગર કોઈ પણ પરમાત્માને મેળવી શકતો નથી,  

 

ਲਖ ਕੋਟੀ ਜੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

ભલ ેજીવ લાખો કરોડ ધમથ-કમથ પણ કર.ે  

 

ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਵਦਸਆ ਸਬਿੇ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

ગુરુની કૃપાથી પરમાત્મા જનેા હૃદયમાું વસી ગયો છે, તે શબ્દ દ્વારા સત્યની જ સ્તુરત કર ેછે 

॥૧૫॥  
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ਸੇ ਜਨ ਦਮਲੇ ਧੁਦਰ ਆਦਪ ਦਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભુને તે જ મનુષ્ય મળ્યો છે, જનેે પોતાના આરુંભથી લખેલ હુકમથી પોતે જ મળાવી લીધો 

છે.  

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 

તે સાચી વાણી તેમજ શબ્દો દ્વારા સુુંદર બની ગયો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਨਤ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 

દાસ નાનક રોજ સત્યસ્વરૂપ પરમાત્માના ગુણ ગાય છે અને ગુણગાન કરીને તે 

ગુણારનધાનમાું જ લીન થઈ જાય છે ॥૧૬॥૪॥૩॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਦਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਿਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

ફક્ત પ્રભ ુજ રનશ્ચલ છે, તે હુંમેશા શાશ્વત છે, 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

આ વાતની સમજ સુંપૂણથ ગુરુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਹਦਰ ਰਦਸ ਭੀਨੇ ਸਿਾ ਦਧਆਇਦਨ ਗੁਰਮਦਤ ਸੀਲੁ ਸੰਨਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય હરર-રસમાું પલળેલ હુંમેશા જ તેનુું રચુંતન કરતો રહે છે, ગુરુ-મત પ્રમાણે રવનમ્ર 

આચરણ જ તેનુું કવચ બની જાય છે ॥૧॥  

 

ਅੰਿਦਰ ਰੰਗੁ ਸਿਾ ਸਦਚਆਰਾ ॥ 

જનેા મનમાું પ્રભુનો રુંગ છે, તે હુંમેશા સત્યવાદી છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਨਾਦਮ ਦਪਆਰਾ ॥ 

ગુરુના શબ્દથી તનેે હરરનુું નામ જ પ્રેમાળ લાગે છે.  

 

ਨਉ ਦਨਦਧ ਨਾਮੁ ਵਦਸਆ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਛੋਦਿਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 

નવ રનરધ આપનાર હરર-નામ તેના હૃદયમાું વસી ગયુું છે અને તેને માયાનો લોભ મનથી 

છોડી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਰਈਅਦਤ ਰਾਜੇ ਿਰੁਮਦਤ ਿੋਈ ॥ 

દુબુથરિને કારણે રાજા અને પ્રજા મુશ્કેલીમાું પડી રહે છે. 
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ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਏਕੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કયાથ વગર કોઈ પણ પ્રભુથી એક રૂપ થતુું નથી.  

 

ਏਕੁ ਦਧਆਇਦਨ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਨ ਦਨਹਚਲੁ ਰਾਜੁ ਦਤਨਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

જ ેએક પ્રભુનુું ધ્યાન કર ેછે, તે હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તેનુું જ શાસન રનશ્ચલ રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 

જન્મ-મરણના ચક્રમાુંથી કોઈ બચી શકતુું નથી અને 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਦਤਸੈ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 

આનાથી જન્મ-મરણ થતુું રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਸਾਚਾ ਸਿਾ ਦਧਆਵਹੁ ਗਦਤ ਮੁਕਦਤ ਦਤਸ ੈਤੇ ਪਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ગુરુની નજીકમાું હુંમેશા પ્રભુનુું ધ્યાન કર, આનાથી જ પરમગરત તેમજ મુરક્ત મળે છે ॥૪॥ 

 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਸਦਤਗੁਰੂ ਿਆੁਰੈ ॥ 

સત્ય તેમજ સુંયમ સદ્દગુરુ દ્વારા જ મળે છે અને  

 

ਹਉਮੈ ਕਿੋਧੁ ਸਬਦਿ ਦਨਵਾਰੈ ॥ 

શબ્દથી જ અહમ તેમજ ક્રોધનુું રનવારણ થાય છે.  

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਦਵ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੀਲੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਭੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

સદ્દગુરૂની સેવાથી હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને રવનમ્ર આચરણ તેમજ સુંતોષ વગેર ેશુભ 

ગુણ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૫॥  

 

ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

અરભમાન તેમજ મોહમાું સુંસાર ઉત્પન્ન થાય છે અને 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਦਬਨਸੈ ਨਾਮੁ ਦਵਸਾਰਾ ॥ 

પ્રભ-ુનામને ભુલાવી આખુું જગત નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜਦਗ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા વગર નામ પ્રાપ્ત થતુું નથી અને જગતમાું નામનો જ સાચો લાભ છે ॥૬॥ 

 

ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

જનેે શબ્દ દ્વારા પરમાત્માનો હુકમ સુુંદર લાગે છે,  
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ਪੰਚ ਸਬਿ ਦਮਦਲ ਵਾਜਾ ਵਾਇਆ ॥ 

અનાહત નાદ સાથેના પાુંચ શબ્દો તેમના મનમાું ધૂન વગાડ્યા છે. 
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ਸਦਾ ਕਾਰਜੁ ਸਚਿ ਨਾਚਿ ਸੁਹੇਲਾ ਚਿਨੁ ਸਿਦੈ ਕਾਰਜੁ ਕੇਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 

સાચા નામન ું કાર્ય હુંમેશા આનુંદદાર્ક છે અને શબ્દ વગર કાર્ય કઈ રીતે સફળ થઈ શકે છે 

॥૭॥  

 

ਚਿਨ ਿਚਹ ਹਸ ੈਚਿਨ ਿਚਹ ਰੋਵੈ ॥ 

મન ષ્ર્ પળમાું જ હસવા લાગી પડે છે અને પળમાું જ રોવા લાગે છે  

 

ਦਜੂੀ ਦਰੁਿਚਿ ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

દ્વૈતભાવ-દ ર્ યદ્ધિને કારણે તેન ું કાર્ય દ્ધસિ થત ું નથી. 

 

ਸੰਜੋਗੁ ਚਵਜੋਗੁ ਕਰਿੈ ਚਲਚਿ ਪਾਏ ਚਕਰਿੁ ਨ ਿਲੈ ਿਲਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

સુંર્ોગ તેમજ દ્ધવર્ોગ પ્રભ એ પૂવયથી જ લખી દીધા છે અને ભાગ્ર્ ર્દલવાથી પણ ર્દલી 

શકાત ું નથી ॥૮॥  

 

ਜੀਵਨ ਿੁਕਚਿ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਕਿਾਏ ॥ 

જ ેશબ્દ-ગ રુ પ્રમાણે આચરણ સ્વીકાર ેછે, તેને જ જીવન-મ દ્ધિ પ્રાપ્ત થાર્ છે. 

 

ਹਚਰ ਚਸਉ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਿਾਏ ॥ 

આવો મન ષ્ર્ હુંમેશા પ્રભ માું લીન રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਚਕਰਪਾ ਿੇ ਚਿਲੈ ਵਚਿਆਈ ਹਉਿੈ ਰੋਗੁ ਨ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ તેને લોક-પરલોકમાું મોટાઈ મળે છે અને તેને અદ્ધભમાનનો રોગ લાગતો 

નથી ॥૯॥  

 

ਰਸ ਕਸ ਿਾਏ ਚਪੰਿੁ ਵਧਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્ મીઠા-નમકીન વ્ર્ુંજન ખાઈને પોતાન ું શરીર વધાર ેછે,  

 

ਭੇਿ ਕਰੈ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਨ ਕਿਾਏ ॥ 

તે અનેક ઠાઠમાઠ કર ેછે, પરુંત  શબ્દ-ગ રુ પ્રમાણે આચરણ કરતો નથી.  

 

ਅੰਿਚਰ ਰੋਗੁ ਿਹਾ ਦਿੁੁ ਭਾਰੀ ਚਿਸਟਾ ਿਾਚਹ ਸਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

તેના અુંતમયનમાું રોગ તેમજ મહા દ ુઃખ લાગી જાર્ છે અને અુંતમાું તે ઝેરમાું જ સડી જાર્ છે 

॥૧૦॥ 

 

ਿੇਦ ਪੜਚਹ ਪਚੜ ਿਾਦ ੁਵਿਾਣਚਹ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્ વેદોનો અભ્ર્ાસ કર ેછે અને ત્ર્ારર્ાદ વાદ-દ્ધવવાદની વાતો કરતો રહે છે.  
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ਘਟ ਿਚਹ ਿਰਹਿੁ ਚਿਸੁ ਸਿਚਦ ਨ ਪਛਾਣਚਹ ॥ 

બ્રહા તો હૃદર્માું જ છે પરુંત  તે શબ્દ દ્વારા તેની ઓળખ કરતો નથી. 

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਿਿੁ ਚਿਲੋਵੈ ਰਸਨਾ ਹਚਰ ਰਸੁ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

જ ેગ રુમ ખ હોર્ છે તે જ પરમ-તત્વન ું મુંથન કર ેછે અને તેની જીભ હદ્ધર-નામ રસ પીવ ેછે 

॥૧૧॥  

 

ਘਚਰ ਵਥੁ ਛੋਿਚਹ ਿਾਹਚਰ ਧਾਵਚਹ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્ હૃદર્-ઘરમાું હાજર નામરૂપી વસ્ત  છોડીને ર્હાર ભટકતો રહે છે, 

 

ਿਨਿੁਿ ਅੰਧੇ ਸਾਦ ੁਨ ਪਾਵਚਹ ॥ 

આવા અુંધ મનમ ખીને નામનો સ્વાદ પ્રાપ્ત થતો નથી.  

 

ਅਨ ਰਸ ਰਾਿੀ ਰਸਨਾ ਫੀਕੀ ਿੋਲੇ ਹਚਰ ਰਸੁ ਿੂਚਲ ਨ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

તેની જીભ ર્ીજા રસોમાું લીન થઈને કઠોર ર્ોલે છે અને હદ્ધર-નામ રસ તનેે જરાર્ સ્વાદ 

મળતો નથી ॥૧૨॥  

 

ਿਨਿੁਿ ਦੇਹੀ ਭਰਿੁ ਭਿਾਰੋ ॥ 

મનમ ખ જીવાત્માનો સ્વામી ભ્રમ છે અને  

 

ਦਰੁਿਚਿ ਿਰੈ ਚਨਿ ਹੋਇ ਿੁਆਰੋ ॥ 

તે દ ર્ યદ્ધિને કારણે મર ેતેમજ રોજ નષ્ટ જ થાર્ છે. 

 

ਕਾਚਿ ਕਰੋਚਧ ਿਨੁ ਦਜੂੈ ਲਾਇਆ ਸੁਪਨੈ ਸੁਿੁ ਨ ਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તે પોતાન ું મન કામ, ક્રોધ તેમજ દ્વૈતભાવમાું લગાવી લે છે, જનેાથી તેને સપનામાું પણ સ ખ 

પ્રાપ્ત થત ું નથી ॥૧૩॥  

 

ਕੰਿਨ ਦੇਹੀ ਸਿਦ ੁਭਿਾਰੋ ॥ 

જ ેજીવાત્મા કુંચન જવેી છે, તેનો સ્વામી શબ્દ છે.  

 

ਅਨਚਦਨੁ ਭੋਗ ਭੋਗੇ ਹਚਰ ਚਸਉ ਚਪਆਰੋ ॥ 

તે પ્રભ ના પ્રેમમાું લીન થઈને રોજ ભોગ ભોગવે છે.  

 

ਿਹਲਾ ਅੰਦਚਰ ਗੈਰ ਿਹਲੁ ਪਾਏ ਭਾਣਾ ਿੁਚਿ ਸਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

જો કોઈ ર્ીજા જીવન શરીરરૂપી મહેલમાું પ્રભ નો દસમો દરવાજો પ્રાપ્ત કરી લે તો તે પ્રભ  

ઈચ્છાને સમજીને તેમાું જ લીન થઈ જાર્ છે ॥૧૪॥  

 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

તે દાતાર પોતે જ આપતો રહે છે અન ે
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ਚਿਸੁ ਆਗੈ ਨਹੀ ਚਕਸੈ ਕਾ ਿਾਰਾ ॥ 

તેની આગળ કોઈ જઈ શકે એવો કોઈ રસ્તો નથી 

 

ਆਪੇ ਿਿਸੇ ਸਿਚਦ ਚਿਲਾਏ ਚਿਸ ਦਾ ਸਿਦ ੁਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

તે પોતે જ ક્ષમા કરીને જીવને શબ્દ દ્વારા મળાવી લે છે અને તેના શબ્દ દ્ધસ્થર છે ॥૧૫॥ 

 

ਜੀਉ ਚਪੰਿੁ ਸਭੁ ਹੈ ਚਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥ 

આ પ્રાણ તેમજ શરીર ર્ધ ું તેન ું જ આપેલ ું છે અને  

 

ਸਿਾ ਸਾਚਹਿੁ ਠਾਕੁਰੁ ਿੇਰਾ ॥ 

તે સાચો સાહેર્ જ મારો માદ્ધલક છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿਾਣੀ ਹਚਰ ਪਾਇਆ ਹਚਰ ਜਪੁ ਜਾਚਪ ਸਿਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੫॥੧੪॥ 

હે નાનક! ગ રુની વાણી દ્વારા મેં પરમેશ્વરને મેળવી લીધો છે અને તને ું જાપ કરી તેમાું જ લીન 

છ ું  ॥૧૬॥૫॥૧૪॥  

 

ਿਾਰੂ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਨਾਦ ਿੇਦ ਿੀਿਾਰੁ ॥ 

ગ રુમ ખના શબ્દ વેદોન ું જ્ઞાન તેમજ દ્ધચુંતન છે,  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਚਗਆਨੁ ਚਧਆਨੁ ਆਪਾਰੁ ॥ 

ગ રુમ ખને જ અપાર જ્ઞાન તેમજ ધ્ર્ાનનો લાભ થાર્ છે. 

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਕਾਰ ਕਰੇ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਗੁਰਿੁਚਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

જ ેતે કાર્ય કર ેછે તે જ પ્રભ ને સારો લાગે છે અને ગ રુમ ખ જ સુંપૂણય પરમાત્માને મેળવે છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਿਨੂਆ ਉਲਚਟ ਪਰਾਵੈ ॥ 

ગ રુમ ખ સુંસારની વૃદ્ધિઓથી મનને ર્દલી દે છે.  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਿਾਣੀ ਨਾਦ ੁਵਜਾਵੈ ॥ 

ગ રુમ ખ વાણીનો નાદ વગાડતો રહે છે અને  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਚਿ ਰਿੇ ਿੈਰਾਗੀ ਚਨਜ ਘਚਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

સત્ર્માું લીન રહીને વેરાગી થઈને સાચા ઘરમાું વાસ પ્રાપ્ત કરી લ ેછે ॥૨॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਿੀ ਅੰਚਿਰਿ ਭਾਿੀ ॥ 

ગ રુની દ્ધશક્ષા અમૃત વાણી છે અને 
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ਸਿੈ ਸਿਦ ੇਸਿੁ ਸੁਭਾਿੀ ॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા સત્ર્ન ું જ ઉચ્ચારણ કર્ ું છે. 

 

ਸਦਾ ਸਚਿ ਰੰਚਗ ਰਾਿਾ ਿਨੁ ਿੇਰਾ ਸਿੇ ਸਚਿ ਸਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

હુંમેશા સત્ર્ના રુંગમાું લીન મારુ મન પરમ-સત્ર્માું જ સમાઈ જાર્ છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਿਨੁ ਚਨਰਿਲੁ ਸਿ ਸਚਰ ਨਾਵੈ ॥ 

ગ રુમ ખન ું દ્ધનમયળ મન સત્ર્ના સરોવરમાું સ્નાન કર ેછે,  

 

ਿੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਸਚਿ ਸਿਾਵੈ ॥ 

તેને કોઈ ગુંદકી લાગતી નથી અને તે સત્ર્માું જ સમાઈ જાર્ છે.  

 

ਸਿੋ ਸਿ ੁਕਿਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸਿੀ ਭਗਚਿ ਚਦਰੜਾਇਦਾ ॥੪॥ 

તે હુંમેશા સત્ર્ કમય કર ેછે અને સાચી ભદ્ધિ જ મનમાું વસાવે છે ॥૪॥ 

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਿੁ ਿੈਣੀ ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਿੁ ਨੈਣੀ ॥ 

ગ રુમ ખ સત્ર્ જ ર્તાવે છે અને આુંખોથી સત્ર્ જ જોવ ેછે.  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਿੁ ਕਿਾਵੈ ਕਰਣੀ ॥ 

તે સત્ર્ન ું જ જીવન-આચરણ સ્વીકાર ેછે.  

 

ਸਦ ਹੀ ਸਿੁ ਕਹੈ ਚਦਨੁ ਰਾਿੀ ਅਵਰਾ ਸਿੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તે હુંમેશા સત્ર્ ર્ોલ ેછે અને ર્ીજાને સત્ર્ ર્ોલવા માટે પ્રેદ્ધરત કર ેછે ॥૫॥  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਿੀ ਊਿਿ ਿਾਣੀ ॥ 

તે સાચી તેમજ ઉિમ વાણી વાુંચતો, ર્ોલતો તેમજ ગાતો રહે છે અને  

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਿੋ ਸਿੁ ਵਿਾਣੀ ॥ 

પરમ સત્ર્ન ું જ વખાણ કર ેછે. 

 

ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਦ ਸੇਵਚਹ ਸਿ ੋਸਿਾ ਗੁਰਿੁਚਿ ਸਿਦ ੁਸੁਣਾਇਦਾ ॥੬॥ 

તે હુંમેશા પરમ-સત્ર્ની અચયના કર ેછે અને ર્ીજાને પણ શબ્દ સુંભળાવતો રહે છે ॥૬॥ 

SikhBookClub.com



Page 1059  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ 

જ ેગુરુના ઉપદેશોનુું પાલન કર ેછે તેને જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

તે મનમાુંથી અભિમાન, માયા તેમજ ભ્રમ દૂર કરી દે છે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਤਮ ਊਚੀ ਦਖਰ ਸਚੈ ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ગુરુરૂપી સીડી બધાથી ઉુંચી તેમજ શ્રેષ્ઠ છે અને ગુરુ સત્યના ઓટલા પર પ્રિુનાું ગુણ ગાતા 

રહે છે ॥૭॥                                        

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુમુખ તે સત્ય તેમજ ધીરજવાળુું જીવન-આચરણ સ્વીકાર ેછે અને  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਮੋਿ ਦਆੁਰੁ ॥ 

તેને મોક્ષ-દરવાજો પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.                                                        

 

ਭਾਇ ਭਗਖਤ ਸਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਤਾ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 

પ્રેમ-િભિના રુંગમાું હુંમેશા લીન રહે છે અને અહમને મટાડીને સત્યામાું સમાઈ જાય છે||૮||                                                                

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਿੋਖਜ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે મનને શોધીન ેનામ ભવશે બીજાને સુંિળાવ ેછે. 

 

ਸਚੈ ਨਾਖਮ ਸਦਾ ਖਿਵ ਿਾਏ ॥ 

તે હુંમેશા જ સત્ય નામમાું લગન લગાવ ેછે.                                              

 

ਜੋ ਖਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਜੋ ਸਚੇ ਮਖਨ ਭਾਇਦਾ ॥੯॥ 

જ ેપરમાત્માને સ્વીકાયય છે, તે તે જ કર ેછે અને જ ેસાચાના મનને સારુું  લાગે છે ॥૯॥                                                                                                        

 

ਜਾ ਖਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸਖਤਗੁਰੂ ਖਮਿਾਏ ॥ 

જો એને સ્વીકાર હોય તો તે સદ્દગુરુથી મળાવી દે છે.                                             

 

ਜਾ ਖਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੰਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

જો તેને યોગ્ય લાગે તો મનમાું નામ વસાવી દે છે.                                                

 

ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਤਾ ਭਾਣੈ ਮੰਖਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

તે સ્વેચ્છાથી હુંમેશા જ રુંગમાું લીન રહે છે અને સ્વેચ્છાથી મનમાું આવી વસ ેછે ॥૧૦॥                                  
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ਮਨਹਖਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸੋ ਛੀਜੈ ॥ 

જો મનુષ્ય મનની હઠથી કમય કર ેછે, તે બરબાદ થઈ જાય છે. 

 

ਬਹੁਤੇ ਭੇਿ ਕਰੇ ਨਹੀ ਭੀਜੈ ॥ 

સારો દેખાવ કરવાથી પણ તેનુું મન પ્રિ-ુરુંગમાું પલળતુું નથી.                                    

 

ਖਬਖਿਆ ਰਾਤੇ ਦਿੁੁ ਕਮਾਵਖਹ ਦਿੁੇ ਦਖੁਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

તે ભવષય-ભવકારોમાું લીન રહીને દુુઃખ જ િોગવે છે અને દુુઃખોમાું જ સમાય જાય છે||૧૧||                                                    

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸੁਿੁ ਕਮਾਏ ॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે સુખ જ પ્રાપ્ત કર ેછે અને  

 

ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ 

તેને જીવન-મૃત્યુનુું જ્ઞાન થઈ જાય છે. 

                                   

ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਜੋ ਸਮ ਕਖਰ ਜਾਣੈ ਸੋ ਮੇਰੇ ਪਰਭ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

જ ેજીવન-મૃત્યુને બરાબર સમજ,ે તે જીવ મારા પ્રિુને સારો લાગે છે||૧૨||                                          

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਖਹ ਸੁ ਹਖਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેગુરુમુખ બનીને મૃત્યુને પ્રાપ્ત થાય છે, તે પ્રિુને સ્વીકાર હોય છે. 

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੁ ॥ 

તે જન્મ તેમજ મૃત્યુને પણ પ્રિુનો હુકમ જ માને છે.                           

 

ਮਰੈ ਨ ਜੰਮੈ ਨਾ ਦਿੁੁ ਪਾਏ ਮਨ ਹੀ ਮਨਖਹ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

તે ન તો મર ેછે, ન તો જન્મ લે છે, ન તો દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે, પરુંતુ તેનો પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાું 

જોડાઈ જાય છે ॥૧૩॥                                                     

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਖਜਨੀ ਸਖਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે ખુશનસીબ છે, જનેે સાચા ગુરુન ેમેળવ્યો છે.                                                                                                                       

 

ਹਉਮੈ ਖਵਚਹੁ ਮੋਹ ੁਚੁਕਾਇਆ ॥ 

તેણે મનમાુંથી અભિમાન અને મોહને દૂર કરી દીધો છે. 

 

ਮਨੁ ਖਨਰਮਿੁ ਖਿਖਰ ਮੈਿੁ ਨ ਿਾਗੈ ਦਖਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

તેનુું મન ભનમયળ થઈ જાય છે, પછી તેને અહમની ગુંદકી લાગતી નથી અને તે સાચા દરવાજા 

પર જ શોિા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૪॥                                                           

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥ 

કરનાર તેમજ કરાવનાર પોતે પ્રિ ુજ છે. 
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ਆਪੇ ਵੇਿੈ ਥਾਖਪ ਉਥਾਪੇ ॥ 

તે પોતે જ સુંિાળ કરી અને બનાવીને મટાડી પણ દે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸਚੁ ਸੁਖਣ ਿੇਿੈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ગુરુમુખની સેવા જ મારા પ્રિુને સારી લાગે છે અને તે સત્યને સાુંિળીને જ તેને સ્વીકાર કરી 

લે છે ॥૧૫॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵ ੈ॥ 

ગુરુમુખ સાચુું જીવન-આચરણ સ્વીકાર ેછે."                                             

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਨਰਮਿੁ ਮੈਿੁ ਨ ਿਾਵੈ ॥ 

તે ભનમયળ જ રહે છે અને તેના મનને કોઈ ગુંદકી લાગતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਮੇ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੫॥ 

હે નાનક! હભર-નામમાું લીન ભચુંતનશીલ પ્રિ-ુનામમાું જ જોડાઈ જાય છે ॥૧૬॥૧॥૧૫॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਆਪੇ ਖਸਰਸਖਿ ਹੁਕਖਮ ਸਭ ਸਾਜੀ ॥ 

પ્રિુએ પોતે જ પોતાના હુકમથી આખી સૃભિનુું ભનમાયણ કયુું છે અને                                 

 

ਆਪੇ ਥਾਖਪ ਉਥਾਖਪ ਖਨਵਾਜੀ ॥ 

પોતે જ બધુું બનાવ્યુું તેમજ નાશ કયુું છે. 

 

ਆਪੇ ਖਨਆਉ ਕਰੇ ਸਭੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੇ ਸਾਖਚ ਖਮਿਾਇਦਾ ॥੧॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ બધાની સાથ ેન્યાય કર ેછે અને સત્યવાદીઓને સત્યથી મળાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕੋਿ ੁਹੈ ਆਕਾਰਾ ॥ 

આ શરીર ભકલ્લા આકાર છે,"   

                                              

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਖਰਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

જમેાું માયાનો મોહ ફેલાયેલો છે.                                                   

 

ਖਬਨੁ ਸਬਦ ੈਭਸਮੈ ਕੀ ਢਰੇੀ ਿੇਹੂ ਿੇਹ ਰਿਾਇਦਾ ॥੨॥ 

શબ્દ વગર આ રાખનો ઢગલો છે અને માટીમાું જ મળી જાય છે||૨||                                     

 

ਕਾਇਆ ਕੰਚਨ ਕੋਿ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

આ કુંચન શરીર અપાર ભકલ્લો છે," 
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ਖਜਸੁ ਖਵਖਚ ਰਖਵਆ ਸਬਦ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

જમેાું અપાર બ્રહ્મ-શબ્દ આનુંદ કરી રહ્યા છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਚੇ ਖਮਖਿ ਪਰੀਤਮ ਸੁਿੁ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ગુરુમુખ હુંમેશા સાચા પ્રિુનાું ગુણ ગાતો રહે છે અને પોતાના ભપ્રયતમથી મળીને સુખ પ્રાપ્ત  

કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਕਾਇਆ ਹਖਰ ਮੰਦਰੁ ਹਖਰ ਆਖਪ ਸਵਾਰੇ ॥ 

આ શરીર જ પરમાત્માનુું મુંભદર છે અને તે પોતે જ આને સુુંદર બનાવ ેછે.                           

 

ਖਤਸੁ ਖਵਖਚ ਹਖਰ ਜੀਉ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

આ મુંભદરમાું પરમાત્મામાું જ રહે છે.                                                        

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਵਣਜਖਨ ਵਾਪਾਰੀ ਨਦਰੀ ਆਖਪ ਖਮਿਾਇਦਾ ॥੪॥ 

નામના વ્યાપારી ગુરુના શબ્દ દ્વારા વ્યાપાર કર ેછે અને પ્રિ ુકૃપા કરી તેને મળાવી લે છે 

॥૪॥ 

 

ਸੋ ਸੂਚਾ ਖਜ ਕਰੋਧੁ ਖਨਵਾਰੇ ॥ 

તે શુદ્ધ છે, જ ેપોતાના ક્રોધને દૂર કરી દે છે. 

 

ਸਬਦੇ ਬੂਝੈ ਆਪੁ ਸਵਾਰੇ ॥ 

તે શબ્દ દ્વારા સમજીને પોતાને સુુંદર બનાવી લે છે.                                        

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਮੰਖਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੫॥ 

વાસ્તવમાું કરવા-કરાવવાવાળા પોતે પરમાત્મા જ છે અને પોતે જ નામ મનમાું વસાવી દે છે 

॥૫॥                                                                                         

 

ਖਨਰਮਿ ਭਗਖਤ ਹੈ ਖਨਰਾਿੀ ॥ 

ભનમયળ િભિ ભવલક્ષણ છે,"   

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧੋਵਖਹ ਸਬਖਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

આમાું શબ્દનુું મનન કરવાથી મન-શરીર શુદ્ધ થઈ જાય છે.                                                                        
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ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਰਹੈ ਰੰਦਿ ਰਾਤਾ ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਭਿਦਤ ਕਰਾਇਿਾ ॥੬॥ 

ભક્ત હંમેશા પ્રભ-ુપ્રેમમાં લીન રહે છે અને પ્રભુ પોતે જ કૃપા કરીને ભક્તક્ત કરાવે છે ॥૬॥  

 

ਇਸੁ ਮਨ ਮੰਿਰ ਮਦਹ ਮਨੂਆ ਧਾਵੈ ॥ 

આ શરીરમાં મન ભટકતું રહે છે અને  

 

ਸੁਖੁ ਪਲਦਰ ਦਤਆਦਿ ਮਹਾ ਿਖੁੁ ਪਾਵੈ ॥ 

તણખલા જવેી વ્યર્થ માયા માટે આધ્યાક્તિક સુખને ત્યાગીને મહા દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਦਿਨੁ ਸਦਤਿੁਰ ਭੇਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਕਰਾਇਿਾ ॥੭॥ 

સદ્દગુરુર્ી સાક્ષાત્કાર કયાથ વગર કોઈ પણ સુખનું ઠેકાણંુ મેળવી શકતું નર્ી અને પરમાિા 

પોતે જ આ લીલા કરાવે છે ॥૭॥  

 

ਆਦਪ ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਦਪ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ અપરંપાર છે, પોતે જ ક્તવચારવાન છે અને  

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 

પોતે જ જીવર્ી શુભ-કમથ કરાવીને મળાવી લે છે. 

 

ਦਕਆ ਕੋ ਕਾਰ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ ਆਪੇ ਿਖਦਸ ਦਮਲਾਇਿਾ ॥੮॥ 

આ જીવ ક્તિચારો કોઈ કાયથ શું કરી શકે છે, પ્રભુ પોતે જ દયા કરીને તેને પોતાની સાર્ ે

મળાવી લે છે ॥૮॥  

 

ਆਪੇ ਸਦਤਿੁਰੁ ਮੇਲੇ ਪੂਰਾ ॥ 

તે પોતે જ જીવને પૂણથ સદ્દગુરુર્ી મળાવી દે છે અને  

 

ਸਚੈ ਸਿਦਿ ਮਹਾਿਲ ਸੂਰਾ ॥ 

તેને સાચા શબ્દો દ્વારા મહાવીર શૂરવીર િનાવી દે છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਿੇ ਵਦਿਆਈ ਸਚੇ ਦਸਉ ਦਚਤੁ ਲਾਇਿਾ ॥੯॥ 

તે પોતે જ મળાવીને મોટાઈ આપે છે અને જીવનું મન સત્યર્ી લગાવી દે છે ॥૯॥ 

 

ਘਰ ਹੀ ਅੰਿਦਰ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ 

હૃદય-ઘરમાં તે પરમ-સત્ય જ હાજર છે અને  

 

ਿੁਰਮੁਦਖ ਦਵਰਲਾ ਿੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ દુલથભ ગુરુમુખ જ આ રહસ્યને સમજ ેછે.  
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ਨਾਮੁ ਦਨਧਾਨੁ ਵਦਸਆ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇਿਾ ॥੧੦॥ 

જનેા હૃદયમાં નામરૂપી ભંડાર વસી ગયો છે, તેની જીભ નામનું જ ભજન કરતી રહે છે ॥૧૦॥  

 

ਦਿਸੰਤਰੁ ਭਵੈ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਭਾਲੇ ॥ 

સત્યની શોધમાં મનુષ્ય દેશ-દેશાંતર ભટકતો રહે છે પરંતુ પોતાના અંતમથનમાં શોધ કરતો 

નર્ી. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਦਹ ਿਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 

માયા-મોહમાં િંધાયેલ તે યમકાળના કાિૂમાં આવી જાય છે.  

 

ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਕਿਹੂ ਨ ਤੂਟੈ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਭਰਮਾਇਿਾ ॥੧੧॥ 

તે દ્વૈતભાવમા ંભટકતો રહે છે અને તેની યમનો ફાસંો ક્યારયે તૂટતો નર્ી. ॥૧૧॥ 

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਜੰਮੁ ਹੋਰੁ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

ત્યાં સુધી કોઈ જપ, તપ, ધીરજ તેમજ કોઈ િીજા ઉપાય તેનું કલ્યાણ કરી શકતા નર્ી  

 

ਜਿ ਲਿੁ ਿੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਨ ਕਮਾਹੀ ॥ 

જ્ાં સુધી મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ પ્રમાણે આચરણ સ્વીકારતો નર્ી, 

 

ਿੁਰ ਕ ੈਸਿਦਿ ਦਮਦਲਆ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਸਚੇ ਸਦਚ ਸਮਾਇਿਾ ॥੧੨॥ 

જનેે ગુરુના શબ્દ દ્વારા સત્ય મળી ગયું છે, તે પરમ-સત્યમાં જ જોડાઈ જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਸਿਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

સંસારમાં કામ-ક્રોધ ખૂિ શક્તક્તશાળી છે, 

 

ਿਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਹ ਸਭੁ ਿਖੁ ਕਾ ਪਸਾਰਾ ॥ 

જીવ અનેક કમથ-ધમથ કરતો રહે છે પરંતુ આ િધુ ંદુ:ખોનો જ ફેલાવ છે.  

 

ਸਦਤਿੁਰ ਸੇਵਦਹ ਸੇ ਸੁਖ ੁਪਾਵਦਹ ਸਚੈ ਸਿਦਿ ਦਮਲਾਇਿਾ ॥੧੩॥ 

જ ેસદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે, તે જ સુખ મેળવે છે અને ગુરુ તેન ેસાચા શબ્દ દ્વારા પરમાિાર્ી 

મળાવી દે છે ॥૧૩॥  

 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਹੈ ਿੈਸੰਤਰੁ ॥ 

આ શરીર પવન, પાણી, આગર્ી િનેલું છે અને  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਦਰ ॥ 

માયાનો મોહ િધા જીવોની અંદર સક્તક્રય છે. 
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ਦਜਦਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਦਤਸੈ ਪਛਾਣਦਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਿਾ ॥੧੪॥ 

જનેે પાંચ તત્વોર્ી ઉત્પન્ન કયાથ છે, જ્ાર ેજીવ તે રચનહારને ઓળખી લે છે તો તેનો માયા-

મોહ દૂર ર્ઇ જાય છે ॥૧૪॥  

 

ਇਦਕ ਮਾਇਆ ਮੋਦਹ ਿਰਦਿ ਦਵਆਪੇ ॥ 

કેટલાય જીવ માયા મોહમાં અક્તભમાની િની રહે છે અને  

 

ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਰਹੇ ਹੈ ਆਪੇ ॥ 

અહંકારને કારણે પોતે જ િધું િની િેસ ેછે.  

 

ਜਮਕਾਲੈ ਕੀ ਖਿਦਰ ਨ ਪਾਈ ਅੰਦਤ ਿਇਆ ਪਛੁਤਾਇਿਾ ॥੧੫॥ 

જ ેમનુષ્યને યમકાળની ખિર ર્ઈ નર્ી, તે અંતકાળ જગતમાંર્ી પસ્તાતો જ ગયો છે ॥૧૫॥ 

 

ਦਜਦਨ ਉਪਾਏ ਸੋ ਦਿਦਧ ਜਾਣੈ ॥ 

જણેે િનાવ્યું છે તે યુક્તક્ત જાણે છે 

 

ਿੁਰਮੁਦਖ ਿੇਵੈ ਸਿਿ ੁਪਛਾਣੈ ॥ 

ગુરુ જનેે શબ્દ દે છે, તે ઓળખી લે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸੁ ਕਹੈ ਿੇਨੰਤੀ ਸਦਚ ਨਾਦਮ ਦਚਤੁ ਲਾਇਿਾ ॥੧੬॥੨॥੧੬॥ 

દાસ નાનક ક્તવનંતી કર ેછે કે તે પોતાનું મન સત્ય-નામમાં જ લગાવ ેછે ॥૧૬॥૨॥૧૬॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

 

ਆਦਿ ਜੁਿਾਦਿ ਿਇਆਪਦਤ ਿਾਤਾ ॥ 

સૃક્તિ-રચનાર્ી પૂવથ તેમજ યુગોના આરંભમાં દયાળુ દાતા પરમાિા જ છે, 

 

ਪੂਰੇ ਿੁਰ ਕੈ ਸਿਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

જનેે પૂણથ ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ ભક્તોએ ઓળખ્યો છે. 

 

ਤੁਧੁਨੋ ਸੇਵਦਹ ਸੇ ਤੁਝਦਹ ਸਮਾਵਦਹ ਤੂ ਆਪੇ ਮੇਦਲ ਦਮਲਾਇਿਾ ॥੧॥ 

હે પરમેશ્વર! જ ેતારી પજૂા કર ેછે, તે તારામાં જ સમાઈ જાય છે અને તું પોતે જ તેને પોતાની 

સાર્ ેમળાવ ેછે ॥૧॥  

 

ਅਿਮ ਅਿੋਚਰੁ ਕੀਮਦਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

તું જીવોની પહોચર્ી ઉપર તેમજ ઇક્તરિયાતીત છે અને કોઈએ પણ તારી ક્તકંમત આંકી નર્ી.  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

િધા જીવ-જંતુ તારી જ શરણમાં છે.  
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ਦਜਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਦਤਵੈ ਚਲਾਵਦਹ ਤੂ ਆਪੇ ਮਾਰਦਿ ਪਾਇਿਾ ॥੨॥ 

તમે જીવોને તમારી ઈચ્છા પ્રમાણે દોરો છો, અને તમે જ માગથ પ્રદાન કરો છો.॥૨॥ 

 

ਹੈ ਭੀ ਸਾਚਾ ਹੋਸੀ ਸੋਈ ॥ 

હવે પણ પરમ-સત્ય ક્તનરંકાર જ છે અને ભક્તવષ્યમાં પણ તે જ રહેશે.  

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તે પોતે જ િનાવનાર છે, િીજંુ કોઈ સમર્થ નર્ી.  

 

ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇ ਸੁਖਿਾਤਾ ਆਪੇ ਦਰਜਕੁ ਪਹੁਚਾਇਿਾ ॥੩॥ 

સુખ આપનાર પરમાિા િધાની સંભાળ કર ેછે અને પોતે જ જીક્તવકા પહોચંાડે છે ॥૩॥  

 

ਅਿਮ ਅਿੋਚਰੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે અગમ્ય, અગોચર, અલખ-અપાર!  

 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 

કોઈ જાણતું નર્ી કે તમારી રચના કેટલી મોટી છે? 

 

ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਦਹ ਆਪੇ ਿੁਰਮਤੀ ਆਦਪ ਿੁਝਾਇਿਾ ॥੪॥ 

તું પોતે જ પોતાને ઓળખે છે અને ગુરુ ઉપદેશ દ્વારા જ પોતાના ક્તવશ ેજ્ઞાન આપે છે ॥૪॥  

 

ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਲੋਅ ਆਕਾਰਾ ॥ ਦਤਸੁ ਦਵਦਚ ਵਰਤੈ ਹੁਕਮੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 

હે ક્તનરંકાર! સમગ્ર પાતાળ, પુરી તેમજ લોકમાં તારો જ સખત હુકમ ચાલી રહ્યો છે. 
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ਹੁਕਮੇ ਸਾਜੇ ਹੁਕਮੇ ਢਾਹੇ ਹੁਕਮੇ ਮੇਲਿ ਲਮਿਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ત ું હ કમથી જ બનાવ ેતેમજ બરબાદ કરી દે છે અને હ કમથી જ મળાવી લે છે.  

 

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੁ ਹੁਕਮੁ ਸਿਾਹੇ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 

જ ેતારા હ કમને સમજી લે છે, તે તારા હ કમના વખાણ કરતો રહે છે, ત ું અપહોચ, મનવાણીથી 

પર અને અચચુંત છે. 

 

ਜੇਹੀ ਮਲਿ ਦੇਲਹ ਸੋ ਹੋਵੈ ਿੂ ਆਪੇ ਸਬਲਦ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੬॥ 

ત ું જીવને જવેો મત દે છે તે તેવો જ થઈ જાય છે અને ત ું શબ્દનો રહસ્ય સમજાવી દે છે ॥૬॥  

 

ਅਨਲਦਨੁ ਆਰਜਾ ਲਿਜਦੀ ਜਾਏ ॥ ਰੈਲਿ ਲਦਨਸੁ ਦਇੁ ਸਾਖੀ ਆਏ ॥ 

દરકે ચદવસ જીવની ઉુંમર ઘટતી જાય છે અને ચદવસ-રાત જ આ વાતનો સાક્ષી છે.  

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਿੈ ਮੂੜਾ ਲਸਰ ਊਪਲਰ ਕਾਿੁ ਰੂਆਇਦਾ ॥੭॥ 

યમ માથા પર ઉભો તેને રોવડાવ ેછે પરુંત  અુંધ મનમ ખી જીવ મૂખખતાને કારણે તેને યાદ જ 

કરતો નથી ॥૭॥ 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਿੁ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਿਾਗਾ ॥ 

જ ેગ રુના ચરણોમાું લાગી ગયો છે, તેન ું મન-શરીર શીતળ થઈ ગય ું છે. 

 

ਅੰਿਲਰ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

તેના મનથી ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે અને મૃત્ય નો ભય ભાગી ગયો છે.  

 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਸਚੇ ਗੁਿ ਗਾਵਲਹ ਸਚੁ ਬਾਿੀ ਬੋਿਾਇਦਾ ॥੮॥ 

તે હુંમેશા આનુંદપૂવખક પરમાત્માના ગ ણ ગાય છે અને પ્રભ  પોતે જ તેનાથી સાચી વાણી 

બોલાવ ેછે ॥૮॥  

 

ਲਜਲਨ ਿੂ ਜਾਿਾ ਕਰਮ ਲਬਧਾਿਾ ॥ 

હે કમખચવધતા! જણેે તમને ઓળખી લીધા 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਲਗ ਗੁਰ ਸਬਲਦ ਪਿਾਿਾ ॥ 

તેને સુંપૂણખ ભાગ્યથી શબ્દ-ગ રુ દ્વારા ઓળખી લીધો છે.  

 

ਜਲਿ ਪਲਿ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ਹਉਮੈ ਮਾਲਰ ਲਮਿਾਇਦਾ ॥੯॥ 

આ સાચો પ્રભ  જ તેની જાચત-પાુંચત તેમજ સત્ય છે અને આ સત્યસ્વરૂપ તેને અચભમાનને 

મટાડીને મળાવી લે છે ॥૯॥  
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ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿਾਗਾ ॥ 

જને ું મન કઠોર છે, તે દ્વૈતભાવમાું જ લીન રહે છે. 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਿਾ ਲਿਰੈ ਅਭਾਗਾ ॥ 

આવો દ ભાખગ્યશાળી જીવ ભ્રમમાું જ ભટકતો રહે છે. 

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਿਾ ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

જો તેના પર પ્રભ -કૃપા થઈ જાય તો તે સદ્દગ રૂની સેવા કર ેછે અને સરળ જ સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે 

॥૧૦॥  

 

ਿਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਆਲਪ ਉਪਾਏ ॥ 

પ્રભ એ પોતે જ ચોયાખસી લાખ યોચનઓવાળા જીવ ઉત્પન્ન કયાખ છે અને  

 

ਮਾਨਸ ਜਨਲਮ ਗੁਰ ਭਗਲਿ ਲਦਿੜਾਏ ॥ 

મન ષ્ય-જન્મમાું જ ગ રુ ભચિ કરાવ ેછે.  

 

ਲਬਨੁ ਭਗਿੀ ਲਬਸਟਾ ਲਵਲਚ ਵਾਸਾ ਲਬਸਟਾ ਲਵਲਚ ਲਿਲਰ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

ભચિ વગર જીવ ઝેરમાું ટકી રહે છે અને ફરી ફરી ઝેરમાું જ પડે છે ॥૧૧॥  

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰੁ ਭਗਲਿ ਲਦਿੜਾਏ ॥ 

જો પ્રભ -કૃપા થાય તો તે ગ રુ ભચિ કરાવ ેછે.  

 

ਲਵਿੁ ਕਰਮਾ ਲਕਉ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

ભાગ્ય વગર તેને કઈ રીતે મેળવી શકાય છે.  

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਿਾ ਲਜਉ ਭਾਵੈ ਲਿਵੈ ਚਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે પ્રભ  પોતે જ બધ ું કર-ેકરાવ ેછે અને જમે તેને યોગ્ય લાગે છે, તેમ જ 

જીવને ચલાવ ેછે ॥૧૨॥  

 

ਲਸਲਮਿਲਿ ਸਾਸਿ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਿੈ ॥ 

સ્મૃચતઓ તેમજ શાસ્ત્ર પણ પરમાત્માન ું રહસ્ય જાણતા નથી.  

 

ਮੂਰਖੁ ਅੰਧਾ ਿਿੁ ਨ ਪਿਾਿੈ ॥ 

મૂખખ તેમજ અુંધ મન ષ્ય પરમ તત્વને ઓળખતો નથી. 

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਿਾ ਆਪੇ ਭਰਲਮ ਭੁਿਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

કરનાર-કરાવનાર પોતે પ્રભ  જ છે અને પોતે જ જીવને ભ્રમમાું ભટકાવતો રહે છે ॥૧૩॥  
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ਸਭੁ ਲਕਿੁ ਆਪੇ ਆਲਪ ਕਰਾਏ ॥ 

તે પોતે જ બધ ું જીવોથી કરાવ ેછે અને  

 

ਆਪੇ ਲਸਲਰ ਲਸਲਰ ਧੰਧੈ ਿਾਏ ॥ 

પોતે જ તેને સુંસારના ધુંધાઓમાું લગાવ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਥਾਲਪ ਉਥਾਪੇ ਵੇਖੈ ਗੁਰਮੁਲਖ ਆਲਪ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

તે પોતે જ બનાવતો-બગાડતો, જોતો રહે છે અને ગ રુમ ખને આ સત્યન ું જ્ઞાન બતાવી દે છે 

॥૧૪॥  

 

ਸਚਾ ਸਾਲਹਬੁ ਗਲਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ 

તે સાચો માચલક ગહન-ગુંભીર છે, 

 

ਸਦਾ ਸਿਾਹੀ ਿਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 

હુંમેશા તેન ું સ્ત ચતગાન કરવાથી જ મનને શાુંચત પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਲਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ਗੁਰਮੁਲਖ ਮੰਲਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

તે અગમ્ય, અગોચરની ચકુંમત કોઈએ જાણી નથી અને ગ રુની નજીકમાું જ તેને મનમાું વસી 

જાય છે ॥૧૫॥ 

 

ਆਲਪ ਲਨਰਾਿਮੁ ਹੋਰ ਧੰਧੈ ਿੋਈ ॥ 

આખી દ ચનયા ધુંધામાું લાગી રહે છે પરુંત  તે પોતે અલ પ્ત છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી કોઈ દ લખભ જ સત્યને સમજ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਘਟ ਅੰਿਲਰ ਗੁਰਮਿੀ ਮੇਲਿ ਲਮਿਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੭॥ 

હે નાનક! જયાર ેપરમાત્માન ું નામ હૃદયમાું વસી જાય છે તો તે ગ રુ-મત પ્રમાણે પોતાની સાથ ે

મળાવી લે છે ॥૧૬॥૩॥૧૭॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਜੁਗ ਿਿੀਹ ਕੀਓ ਗੁਬਾਰਾ ॥ 

છત્રીસ ય ગો સ ધી ગાઢ અુંધકાર કરલે હતો,  

 

ਿੂ ਆਪੇ ਜਾਿਲਹ ਲਸਰਜਿਹਾਰਾ ॥ 

હે સજખનહાર! ત ું પોતે જ આ રહસ્યને જાણે છે.  
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ਹੋਰ ਲਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਲਕ ਆਲਖ ਵਖਾਿੈ ਿੂ ਆਪੇ ਕੀਮਲਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

બીજ ું  કોઈ આ ચવશ ેશ ું કહી શકે છે અને શ ું કહીને વ્યિ કર,ે તે પોતે આન ું મહત્વ ખબર છે 

॥૧॥ 

 

ਓਅੰਕਾਲਰ ਸਭ ਲਸਿਸਲਟ ਉਪਾਈ ॥ 

ૐકાર ેઆખી સૃચિ ઉત્પન્ન કરી.  

 

ਸਭੁ ਖੇਿੁ ਿਮਾਸਾ ਿੇਰੀ ਵਲਿਆਈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! આ બધી રમત-તમાશો તારી જ કીચતખ છે.  

 

ਆਪੇ ਵੇਕ ਕਰੇ ਸਲਭ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਭੰਲਨ ਘੜਾਇਦਾ ॥੨॥ 

હે પરમ-સત્ય! ત ું પોતે બધાને અલગ-અલગ કરતો અને પોતે જ તોળતો-બનાવ ેછે ॥૨॥  

 

ਬਾਜੀਗਲਰ ਇਕ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 

બાજીગર પરમાત્માએ એક લીલા રચી છે,  

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਨਦਰੀ ਆਈ ॥  

જ ેમન ષ્યને પૂણખ ગ રુથી આ લીલા નજર ેઆવી ગઈ છે, 

 

ਸਦਾ ਅਲਿਪਿੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਚੇ ਲਸਉ ਲਚਿੁ ਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

તે હુંમેશા ચનચલખપ્ત રહે છે અને ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા સત્યમાું જ મન લગાવે છે ॥૩॥  

 

ਬਾਜਲਹ ਬਾਜੇ ਧੁਲਨ ਆਕਾਰਾ ॥ 

મન ષ્ય-શરીરમાું અલગ-અલગ ધ્વચનઓવાળા વાજા વાગી રહ્યા છે અન ે

 

ਆਲਪ ਵਜਾਏ ਵਜਾਵਿਹਾਰਾ ॥ 

વગાડનાર પ્રભ  પોતે જ વગાડી રહ્યો છે.  

 

ਘਲਟ ਘਲਟ ਪਉਿੁ ਵਹੈ ਇਕ ਰੰਗੀ ਲਮਲਿ ਪਵਿੈ ਸਭ ਵਜਾਇਦਾ ॥੪॥ 

બધા શરીરમાું પ્રાણ વાય  ચાલી રહ્યો છે અને પ્રભ  બધાું વાચજુંત્રો પ્રાણ વાય  સાથ ેભેળવીને 

વગાડે છે.॥૪॥ 
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ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભ ુકર ેછે, તે નિનિત થાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਵੈ ॥ 

મિુષ્ય ગુરુિા શબ્દ દ્વારા અનભમાિિે દૂર કરી દે છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਕਸੈ ਦੇ ਵਨਿਆਈ ਿਾਮੋ ਿਾਮੁ ਨਿਆਇਦਾ ॥੫॥ 

ગુરુ-કૃપાથી જ ેકોઈિે મોટાઈ દે છે, તે હનર-િામિુું જ ધ્યાિ કર ેછે ॥૫॥  

 

ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੇਵਿੁ ਹੋਰੁ ਲਾਹਾ ਿਾਹੀ ॥ 

ગુરુિી સેવા કરવા જટેલો મોટો બીજો કોઈ લાભ િથી.  

 

ਿਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸ ੈਿਾਮੋ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

જિેા મિમાું િામ વસી જાય છે, તે ફક્ત િામિી જ સ્તુનત કર ેછે. 

 

ਿਾਮੋ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿਾਮੋ ਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 

ફક્ત િામ જ હુંમેશા સુખ દેિાર છે અિે તે િામરૂપી લાભ જ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૬॥  

 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਸਭ ਦਖੁੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

િામ વગર સુંસારમાું બધુું દુુઃખ જ દુુઃખ છે.  

 

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨਹ ਵਿਨਹ ਨਵਕਾਰਾ ॥ 

જ ેમિુષ્ય પોતાિા ધમમ-કમમ કર ેછે, તેિા મિિા નવકારો વધી જાય છે.  

 

ਿਾਮੁ ਿ ਸੇਵਨਹ ਨਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਦਖੁੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

હનર-િામિી સેવા કયામ વગર કઈ રીત ેસુખ પ્રાપ્ત થઈ શકે છે િામ વગર દુુઃખ જ મળે છે ॥૭॥  

 

ਆਨਪ ਕਰੇ ਤੈ ਆਨਪ ਕਰਾਏ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ કર ેછે અિે પોતે જ જીવથી કમમ કરાવે છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਕਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ગુરુિી કૃપાથી કોઈ દુલમભિે જ આ તફાવત સમજાવે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵਨਹ ਸੇ ਬਿੰਿ ਤੋੜਨਹ ਮੁਕਤੀ ਕੈ ਘਨਰ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે પોતાિા બધા બુંધિ તોડી દે છે અિે મુનક્તિા ઘરમાું રહે છે ॥૮॥ 

 

ਗਣਤ ਗਣੈ ਸੋ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

જ ેકમોિો નહસાબ-નકતાબ કર ેછે, તે સુંસારમાું સળગતો રહે છે.  
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ਸਹਸਾ ਮੂਨਲ ਿ ਚੁਕੈ ਨਵਕਾਰਾ ॥ 

તેિા નવકાર તેમજ શુંકા જરા પણ દૂર થતા િથી.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਗਣਤ ਚੁਕਾਏ ਸਚੇ ਸਨਚ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તેિો નહસાબ-નકતાબ સમાપ્ત થઈ જાય છે અિે તે પરમ-સત્યમાું જ 

જોડાઈ જાય છે ॥૯॥  

 

ਜੇ ਸਚ ੁਦੇਇ ਤ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 

જો પ્રભ ુસત્ય-િામ દે તો જ કોઈ પ્રાપ્ત કર ેછે અિે  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟ ੁਹੋਈ ॥ 

ગુરુિી કૃપાથી પ્રગટ થઈ જાય છે.  

 

ਸਚੁ ਿਾਮੁ ਸਾਲਾਹੇ ਰੰਨਗ ਰਾਤਾ ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

સાચા પ્રભ-ુિામિી સ્તુનત કરતા નજજ્ઞાસ ુતેિા રુંગમાું જ લીિ રહે છે અિે ગરુુિી કૃપાથી સુખ 

મેળવે છે ॥૧૦॥  

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਜੰਮੁ ਿਾਮੁ ਨਪਆਰਾ ॥  

પરમાત્માિુું પ્રેમાળ િામ જ જપ, તપ તેમજ ધીરજ છે અિે 

 

ਨਕਲਨਵਖ ਕਾਟੇ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥  

તે બધા પાપોિે કાપિાર છે.  

 

ਹਨਰ ਕ ੈਿਾਨਮ ਤਿੁ ਮਿੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਆ ਸਹਜੇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

હનરિા િામથી શરીર-મિ શીતળ થઈ જાય છે અિે તે સરળ જ સરળ નસ્થનતમાું સમાઈ જાય 

છે ॥૧૧॥  

 

ਅੰਤਨਰ ਲੋਭੁ ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 

જિેા અુંતમમિમાું લોભ છે, તે ગુંદા મિિે વધુ ગુંદુ કરી લ ેછે.  

 

ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ॥ 

તે ગુંદા કમમ કરીિે દુુઃખ જ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ਕੂੜੁ ਬੋਨਲ ਦਖੁੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

તે અસત્યિો વ્યાપાર કર ેછે અિે અસત્ય બોલીિે દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૨॥ 

 

ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਕੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

જ ેકોઈ નિમમળ વાણીિે મિમાું વસાવે છે,  
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਸਾ ਜਾਏ ॥ 

ગુરુિી કૃપાથી તેિી શુંકા દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਚਲੈ ਨਦਿੁ ਰਾਤੀ ਿਾਮੁ ਚੇਨਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

તે નદવસ-રાત ગુરુિી રજા પ્રમાણે ચાલે છે અિે િામ સ્મરણ કરીિે સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૩॥  

 

ਆਨਪ ਨਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

તે સાચો પરમાત્મા પોતે જ સજમક છે અિે  

 

ਆਨਪ ਉਪਾਇ ਖਪਾਏ ਸੋਈ ॥ 

ઉત્પન્ન તેમજ િાશ કરિાર પણ તે પોતે જ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ ਨਮਨਲ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે હુંમેશા પરમાત્માિુું ધ્યાિ કર ેછે અિે સત્યથી મળીિે સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે 

॥૧૪॥  

 

ਅਿੇਕ ਜਤਿ ਕਰੇ ਇੰਦਰੀ ਵਨਸ ਿ ਹੋਈ ॥ 

જો કોઈ અિેક પ્રયત્ન પણ કર ેતો પણ કામ-ઇનરિય તેિા વશમાું થતી િથી તેમજ  

 

ਕਾਨਮ ਕਰੋਨਿ ਜਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે જીવ કામ-ક્રોધમાું સળગી રહ્યો છે.  

 

ਸਨਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮਿੁ ਵਨਸ ਆਵੈ ਮਿ ਮਾਰੇ ਮਿਨਹ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

જો કોઈ સદ્દગુરૂિી સેવા કર ેતો જ મિ તેિા વશમાું આવ ેછે અિે મિિે મારવાથી જ આત્મ-

પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાું જોડાય છે ॥૧૫॥  

 

ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਤੁਿੁ ਆਪੇ ਕੀਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! જીવોિા મિમાું મારી-તારીિી ભાવિા તે જ ઉત્પન્ન કરી છે અિે 

 

ਸਨਭ ਤੇਰੇ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਸਨਭ ਜੀਆ ॥ 

બધા જીવ તારી જ રચિા છે.  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਮਾਨਲ ਸਦਾ ਤੂ ਗੁਰਮਤੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੮॥ 

હે િાિક! તુું હુંમેશા પરમાત્માિુું િામ-સ્મરણ કર, ગુરુ-ઉપદેશ દ્વારા તે મિમાું વસ ેછે 

॥૧૬॥૪॥૧૮॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥ 

SikhBookClub.com



 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

પરમાત્મા સુંસારિો દાતા અગમ્ય-અથાહ છે,  

 

ਓਸੁ ਨਤਲੁ ਿ ਤਮਾਇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 

તે અનચુંત છે અિે તેિે તલ માત્ર પણ કોઈ લાભ િથી.  

 

ਨਤਸ ਿੋ ਅਪਨੜ ਿ ਸਕੈ ਕੋਈ ਆਪੇ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 

કોઈ પણ તે સુધી પહોુંચી શકતુું િથી, તે પોતે જ પોતાિી સાથ ેમળાવી લે છે ॥૧॥  

 

ਜੋ ਨਕਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਈ ॥ 

જ ેકુંઈ તે કર ેછે, તે નિનિત થાય છે.  

 

ਨਤਸੁ ਨਬਿੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

તેિા નસવાય બીજુું  કોઈ પણ પ્રદાતા િથી,  

 

ਨਜਸ ਿੋ ਿਾਮ ਦਾਿੁ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

જિેે ત ેિામ-દાિ કર ેછે, તે જ મેળવે છે અિે તે શબ્દ-ગુરુ દ્વારા સાથ ેમળાવે છે ॥૨॥  

 

ਚਉਦਹ ਭਵਣ ਤੇਰੇ ਹਟਿਾਲੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ચૌદ લોક તારી બજાર છે અિે  

 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਨਦਖਾਏ ਅੰਤਨਰ ਿਾਲੇ ॥ 

સદ્દગુરૂએ આ હૃદયમાું જ દેખાડી દીધુું છે.   

 

ਿਾਵੈ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਕੋ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

જ ેિામિો વ્યાપારી હોય છે, કોઈ દુલમભ જ ગુરુિા શબ્દ દ્વારા િામિે મેળવી લ ેછે ॥૩॥ 

 

  

 

SikhBookClub.com



Page 1063  

 

ਸਤਿਗੁਤਿ ਸੇਤਿਐ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કરવાથી સરળ જ આનંદ મળે છે અને  

 

ਤਹਿਦੈ ਆਇ ਿੁਠਾ ਗੋਤਿੰਦਾ ॥ 

હૃદયમાં પ્રભ ુઆવીને વસી જાય છે.  

 

ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ ਕਿੇ ਤਦਨੁ ਿਾਿੀ ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਿਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ત્યાર ેજીવ સરળ જ દદવસ-રાત ભદિ કરતો રહે છે અને પ્રભ ુપોતે જ ભદિ કરાવ ેછે ॥૪॥ 

 

ਸਤਿਗੁਿ ਿੇ ਤਿਛੁੜੇ ਤਿਨੀ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેસદ્દગુરુથી અલગ થઈ ગયો છે, તેને દુુઃખ જ મેળવયું છે.  

 

ਅਨਤਦਨੁ ਮਾਿੀਅਤਹ ਦਖੁੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

તેને રોજ માર પડે છે અને બધા દુુઃખ તેન ેઘેરી લે છે.  

 

ਮਥੇ ਕਾਲੇ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਿਤਹ ਦਖੁ ਹੀ ਤਿਤਿ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તેનો દતરસ્કાર થાય છે, તેને સાચું સ્થાન મળતું નથી અને આવો મનુષ્ય દુુઃખોમાં વધુ દુુઃખી 

થાય છે ॥૫॥  

 

ਸਤਿਗੁਿੁ ਸੇਿਤਹ ਸੇ ਿਡਭਾਗੀ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવામાં લીન રહેનાર ભાગ્યવાન છે.  

 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਸਿੀ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ॥ 

સરળ-સ્વભાવ પૂર્ણ દનષ્ઠાથી તેની પરમાત્મામાં લગન લાગી રહે છે.  

 

ਸਿੋ ਸਿ ੁਕਮਾਿਤਹ ਸਦ ਹੀ ਸਿੈ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਦਾ ॥੬॥ 

તે હંમેશા સત્યનું આચરર્ સ્વીકાર ેછે અને તેને પરમાત્માથી મળાવી દે છે ॥૬॥ 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਸਿਾ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 

સાચો પ્રભ ુજનેે સાચું નામ દે છે, તે જ આને પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਅੰਿਤਿ ਸਾਿੁ ਭਿਮੁ ਿੁਕਾਏ ॥ 

જનેા મનમાં સત્ય વસી જાય છે, તેનો ભ્રમ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਸਿੁ ਸਿ ੈਕਾ ਆਪੇ ਦਾਿਾ ਤਜਸੁ ਦੇਿੈ ਸ ੋਸਿੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

પરમાત્મા પોતે જ સત્ય-નામનો પ્રદાતા છે, જનેે તે દે છે, તે જ સત્ય પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૭॥  
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ਆਪੇ ਕਿਿਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ 

તે કતાણ-પ્રભ ુપોતે જ બધાનો સ્વામી છે,  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ ਬੁਝਾਏ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

જનેે ત ેપોતે સમજ આપે છે, આવો કોઈ દુલણભ પુરુષ જ સત્યને સમજ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਿਤਡਆਈ ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

તે પોતે જ કૃપા કરીને મોટાઈ આપે છે અને પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે ॥૮॥  

 

ਹਉਮੈ ਕਿਤਦਆ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ॥ 

આખું જીવન તો અદભમાન કરતા જીવે ગુમાવી લીધું છે અને  

 

ਆਗੈ ਮੋਹੁ ਨ ਿੂਕੈ ਮਾਇਆ ॥ 

આગળ પર્ તેનો માયાનો મોહ દૂર થતો નથી.                                                                 

 

ਅਗੈ ਜਮਕਾਲੁ ਲੇਖਾ ਲੇਿੈ ਤਜਉ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਪੀੜਾਇਦਾ ॥੯॥ 

આગળ પરલોકમાં જ્યાર ેયમરાજ કરલેા કમોનો દહસાબ લ ેછે તો સજાના રૂપમા ંદળર્-

યંત્રમાં આમ પીસાય છે જમે ઘાંચી તલને પીલે છે ॥૯॥  

 

ਪੂਿੈ ਭਾਤਗ ਗੁਿ ਸੇਿਾ ਹੋਈ ॥ 

સંપૂર્ણ નસીબથી જ ગુરુની સેવા થાય છે. 

 

ਨਦਤਿ ਕਿੇ ਿਾ ਸੇਿੇ ਕੋਈ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેછે ત્યાર ેજ કોઈ સેવા કર ેછે.  

 

ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਿੈ ਮਹਤਲ ਸਿੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

યમરાજ પર્ તેની નજીક આવતો નથી અને તે સાચા ઘરમાં સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૦॥  

 

ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਏ ॥ 

હે દનરંકાર! તેન ેજ સુખ મેળવયું છે, જ ેતને દપ્રય છે.  

 

ਪੂਿੈ ਭਾਤਗ ਗੁਿ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥ 

સંપૂર્ણ નસીબથી જ તે તેને ગુરૂની સેવામાં લગાવયો છે.  

 

ਿੇਿੈ ਹਤਥ ਹੈ ਸਭ ਿਤਡਆਈ ਤਜਸੁ ਦੇਿਤਹ ਸੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

બધી મોટાઈ તારા હાથમાં છે, જનેે તું દે છે, તે જ આને મેળવે છે ॥૧૧॥  

 

ਅੰਦਤਿ ਪਿਗਾਸੁ ਗੁਿੂ ਿੇ ਪਾਏ ॥ 

મનમાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ ગરુૂથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને  
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ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਮੰਤਨ ਿਸਾਏ ॥ 

તે મનમાં નામ પદાથણ વસાવી દે છે.  

 

ਤਗਆਨ ਿਿਨੁ ਸਦਾ ਘਤਿ ਿਾਨਣੁ ਅਤਗਆਨ ਅੰਧੇਿੁ ਗਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

જ્ઞાન-રત્નથી હૃદયમાં હંમેશા પ્રકાશ થાય છે અને અજ્ઞાનતાનો અંધકાર મટી જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧੇ ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ॥ 

અજ્ઞાની અંધ દ્વૈતભાવમાં લુપ્ત રહે છે, 

 

ਤਬਨੁ ਪਾਣੀ ਡੁਤਬ ਮੂਏ ਅਭਾਗੇ ॥ 

આવા અભાગ્યા તો પાર્ી વગર જ ડૂબીને મરી જાય છે. 

 

ਿਲਤਦਆ ਘਿੁ ਦਿੁ ਨਦਤਿ ਨ ਆਿੈ ਜਮ ਦਤਿ ਬਾਧਾ ਦਖੁੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

જગતથી ચાલતા સમયે તેરે્ પોતાનો સાચો ઘર દરવાજો નજર આવતો નથી અને તે યમના 

દરવાજા પર બંધાયેલ દુુઃખ જ ભોગવે છે ॥૧૩॥  

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਿ ਸੇਿੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કયાણ વગર કોઈને મુદિ પ્રાપ્ત થતી નથી,  

 

ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਪੂਛਹੁ ਕੋਈ ॥ 

ભલ ેઆ સંદભણમા ંકોઈ જ્ઞાની-ધ્યાનીથી જઈને પૂછી લ.ે  

 

ਸਤਿਗੁਿੁ ਸੇਿੇ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਿਤਡਆਈ ਦਤਿ ਸਿੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

જ ેસદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે, તેને જ કીદતણ પ્રાપ્ત થાય છે અને સાચા ઓટલા પર શોભાનું પાત્ર 

બને છે ॥૧૪॥  

 

ਸਤਿਗੁਿ ਨੋ ਸੇਿੇ ਤਿਸੁ ਆਤਪ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જ ેસદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે, પ્રભ ુપોતે જ તેને મળાવી લે છે. 

 

ਮਮਿਾ ਕਾਤਿ ਸਤਿ ਤਲਿ ਲਾਏ ॥ 

આવો મનુષ્ય મમતાને નાશ કરીને સત્યમાં જ લગન લગાવ ેછે.  

 

ਸਦਾ ਸਿ ੁਿਣਜਤਹ ਿਾਪਾਿੀ ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

તે વયાપારી હંમેશા સત્યનો વયાપાર કરતો રહે છે અને નામરૂપી લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૫॥ 

 

ਆਪੇ ਕਿੇ ਕਿਾਏ ਕਿਿਾ ॥ 

કતાણ-પ્રભ ુપોતે જ કર ેઅને કરાવ ેછે.  

 

ਸਬਤਦ ਮਿੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਮਕੁਿਾ ॥ 

જ ેશબ્દ દ્વારા મોહ-માયા તરફથી મરી જાય છે, ત ેજ મુિ થાય છે. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਸ ੈਮਨ ਅੰਿਤਿ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਦਾ ॥੧੬॥੫॥੧੯॥ 

હે નાનક! જનેા મનમાં પરમાત્માનું નામ વસી જાય છે, તે નામ દ્વારા નામનું જ મનન કરતો 

રહે છે ॥૧૬॥૫॥૧૯॥  

 

ਮਾਿੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਕਿਣਾ ਸੋ ਕਤਿ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેતાર ેકરવાનું છે, તે જ નસીબમાં મેળવયું છે.  

 

ਭਾਣੇ ਤਿਤਿ ਕੋ ਤਿਿਲਾ ਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કોઈ દુલણભ પુરુષ જ તારી રજામાં ચાલ્યો છે.  

 

ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਭਾਣੇ ਤਿਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

જ ેતારી રજાને માને છે, તે જ સુખ મેળવે છે. સત્ય તો આ જ છે કે પ્રભ-ુરજામાં જ સુખ મળે છે 

॥૧॥  

 

ਗੁਿਮੁਤਖ ਿੇਿਾ ਭਾਣਾ ਭਾਿੈ ॥ 

ગુરુમુખને તારી રજા જ ગમે છે.  

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਸਿ ੁਕਮਾਿੈ ॥ 

તે સાચું આચરર્ સ્વીકારીને સુખ જ સુખ મેળવે છે.  

 

ਭਾਣੇ ਨੋ ਲੋਿੈ ਬਹੁਿੇਿੀ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਤਪ ਮਨਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ખૂબ બધા દજજ્ઞાસ ુતારી રજાને માનવા ઈચ્છે છે પરંતુ તું પોતે જ પોતાની રજા મનાવ ેછે ॥૨॥ 

 

ਿੇਿਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੁ ਤਮਲੈ ਿੁਧੁ ਆਏ ॥ 

જ ેતારી રજાને સહષણ માને છે, તે તારામાં જ આવીને મળી જાય છે. 
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ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ਸੋ ਤੁਝਜਿ ਸਮਾਏ ॥ 

જનેે તારી રજા સ્વીકાર છે, તે તારામાાં જ જોડાઈ જાય છે.  

 

ਭਾਣੇ ਜਵਜਿ ਵਡੀ ਵਜਡਆਈ ਭਾਣਾ ਜਿਸਜਿ ਿਰਾਇਦਾ ॥੩॥ 

પ્રભ ુઈચ્છામાાં ખુબ ઉદારતા છે, પરાંતુ તુાં કોઈ દુર્લભથી જ પોતાની રજા મનાવે છે ॥૩॥  

 

ਿਾ ਜਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰੂ ਜਮਲਾਏ ॥ 

જયાર ેપરમાત્માને સ્વીકાયલ હોય તો તે ગરુુથી મળાવી દે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુની નજીકમાાં નામ-પદાથલ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਤੁਧੁ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸਭ ਜਸਿਸਜਿ ਉਪਾਈ ਜਿਸ ਨੋ ਭਾਣਾ ਦੇਜਿ ਜਤਸੁ ਭਾਇਦਾ ॥੪॥ 

હે પરમેશ્વર! તે પોતાની ઇચ્છામાાં આખી સૃષ્ટિ ઉત્પન્ન કરી છે. તે જીવને જ તારી ઇચ્છા સહર્લ 

સ્વીકાર છે, જનેે તુાં પોતે ઇચ્છા માનવાની શષ્ટિ દે છે ॥૪॥  

 

ਮਨਮੁਿੁ ਅੰਧੁ ਿਰੇ ਿਤੁਰਾਈ ॥ 

અાંધ મનમુખી જીવ ચતુરાઈ કર ેછે, 

 

ਭਾਣਾ ਨ ਮੰਨੇ ਬਿੁਤੁ ਦਿੁੁ ਪਾਈ ॥ 

તે પ્રભ ુઈચ્છાને માનતો નથી, આથી ખૂબ દુ:ખી થાય છે. 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਿਾਏ ਘਰੁ ਮਿਲੁ ਨ ਿਬਿੂ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તે ભ્રમમાાં ભટકીને આવક જાવકમાાં પડી રહે છે અને પોતાના સાચા ઘરન ેક્યારયે પ્રાપ્ત કરતો 

નથી ॥૫॥  

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਦੇ ਵਜਡਆਈ ॥ 

જો સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય તો જ મોટાઈ આપે છે,  

 

ਸਜਤਗੁਰ ਿੀ ਸੇਵਾ ਧੁਜਰ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કરવી તો પ્રભુના દરબારથી જ ફરમાન છે. 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਪਾਏ ਨਾਮੇ ਿੀ ਸੁਿੁ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 

જો સદ્દગુરૂની સેવા કરાય તો જ હષ્ટર-નામ પ્રાપ્ત થાય છે અને નામથી જ સુખ મળે છે ॥૬॥  

 

ਸਭ ਨਾਵਿੁ ਉਪਿੈ ਨਾਵਿੁ ਛੀਿੈ ॥ 

આખો જગત-ફેર્ાવ નામથી ઉત્પન્ન થાય છે અને નામથી જ નાશ થઈ જાય છે.  
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ਗੁਰ ਜਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਿੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ મન-શરીર નામ-રસમાાં પર્ળે છે.  

 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਧਆਏ ਰਜਸ ਭੀਿੈ ਰਸ ਿੀ ਤੇ ਰਸੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

જ્યાર ેજીભ નામનુાં સ્તુષ્ટતગાન કરીને નામ-રસમાાં પર્ળે છે તો તે નામ-રસથી હષ્ટર-રસ મળે છે 

॥૭॥ 

 

ਮਿਲੈ ਅੰਦਜਰ ਮਿਲੁ ਿੋ ਪਾਏ ॥ 

કોઈ દુર્લભ પુરુર્ જ શરીરરૂપી ઘરમાાં દસમા દરવાજાને મેળવે છે અને  

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਬਜਦ ਸਜਿ ਜਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા સત્યમાાં મન ર્ગાવ ેછે.  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਸਿੁ ਦੇਇ ਸੋਈ ਸਿੁ ਪਾਏ ਸਿੇ ਸਜਿ ਜਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ગુરુ જનેે સત્ય-નામ દે છે, તે જ સત્યને પ્રાપ્ત કર ેછે અને તે સત્ય દ્વારા જ પરમ-સત્યથી 

મળાવી દે છે ॥૮॥  

 

ਨਾਮੁ ਜਵਸਾਜਰ ਮਜਨ ਤਜਨ ਦਿੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

નામને ભુર્ાવીને જીવે મન-શરીરમાાં દુુઃખ જ મેળવયુાં છે અને  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਿਮਾਇਆ ॥ 

માયા-મોહમાાં ર્ાગીને બધા રોગ જ કમાવયા છે.  

 

ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿੈ ਿੁਸਿੀ ਨਰਿੇ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੯॥ 

નામ વગર તેનુાં મન-શરીર રિષ્ટપત્ત થઈ ગયુાં છે, તેથી તે નરકમાાં જ વાસ મેળવે છે ॥૯॥  

 

ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਜਤਨ ਜਨਰਮਲ ਦੇਿਾ ॥ 

જ ેપ્રભ-ુનામમાાં ર્ીન છે, તેનુાં જ શરીર ષ્ટનમલળ છે.  

 

ਜਨਰਮਲ ਿੰਸਾ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਨੇਿਾ ॥ 

તેની ષ્ટનમલળ આત્મા પ્રભ-ુપ્રેમ દ્વારા હાંમેશા સુખી રહે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਸਲਾਜਿ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਜਨਿ ਘਜਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

નામનુાં સ્તુષ્ટતગાન કરીન ેતેને હાંમેશા સુખ મેળવયુાં છે અને તે પોતાના સાચા ઘરમાાં વાસ 

મેળવી ર્ે છે ॥૧૦॥  

 

ਸਭੁ ਿ ੋਵਣਿੁ ਿਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

બધા જીવ જગતમાાં અર્ગ-અર્ગ વયાપાર કર ેછે પરાંતુ  
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ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਤੋਿਾ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

હષ્ટર-નામ વગર સાંસારમાાં નુકસાન જ પડે છે.  

 

ਨਾਗੋ ਆਇਆ ਨਾਗੋ ਿਾਸੀ ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦਿੁੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

દરકે જીવ નગ્ન અથાલત ખાર્ી હાથ જ આવયો છે અને નગ્ન ખાર્ી જ ચાલ્યો જશે. પ્રભ ુનામ 

વગર તેને દુુઃખ જ મળે છે ॥૧૧॥  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

જનેે પરમાત્મા નામ દે છે, તે જ તેને મેળવે છે.  

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਬਜਦ ਿਜਰ ਮੰਜਨ ਵਸਾਏ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તે પ્રભુને મનમાાં વસાવી ર્ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਜਿਰਪਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਵਜਸਆ ਘਿ ਅੰਤਜਰ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેા હૃદયમાાં હષ્ટર-નામ વસી ગયુાં છે, તે અાંતમલનમાાં નામનુાં જ ધ્યાન કરતો રહે 

છે ॥૧૨॥  

 

ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਿੈ ਿੇਤੀ ਸਭ ਆਈ ॥ 

જટેર્ી પણ આખી સૃષ્ટિ ઉત્પન્ન થઈ છે, તે નામ મેળવવાની આકાાંક્ષી છે.  

 

ਨਾਉ ਜਤਨਾ ਜਮਲੈ ਧੁਜਰ ਪੁਰਜਬ ਿਮਾਈ ॥ 

પરાંતુ નામ તેને જ મળે છે, જનેા પૂવલ જન્મના કરરે્ા કમલ શુભ હતા.  

 

ਜਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਿੈ ਸਬਜਦ ਜਮਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

જનેે નામ મેળવી ર્ીધુાં છે, તે ખુશનસીબ છે અને શબ્દ-ગુરુ દ્વારા પ્રભુએ તેને મળાવી ર્ીધો 

છે ॥૧૩॥  

 

ਿਾਇਆ ਿੋਿ ੁਅਜਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

મનુષ્ય શરીર એક ખૂબ મોટો ષ્ટકલ્ર્ો છે, 

 

ਜਤਸੁ ਜਵਜਿ ਬਜਿ ਪਿਭੁ ਿਰੇ ਵੀਿਾਰਾ ॥ 

જમેાાં બેસીને પ્રભ ુષ્ટવચાર કર ેછે. 

 

ਸਿਾ ਜਨਆਉ ਸਿੋ ਵਾਪਾਰਾ ਜਨਿਿਲੁ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

તે સાચો ન્યાય તેમજ સાચો વયાપાર કર ેછે અને તે ષ્ટનશ્ચર્ વાસ મેળવે છે ॥૧૪॥  

 

ਅੰਤਰ ਘਰ ਬੰਿੇ ਥਾਨੁ ਸੁਿਾਇਆ ॥ 

શરીરરૂપી ષ્ટકલ્ર્ામાાં મન, બુષ્ટિ વગેર ેસુાંદર ઘર બનેર્ છે અને કોઈ દુર્લભ ગુરુમુખે જ આ 

સ્થાન મેળવયુાં છે.  
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ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਵਰਲੈ ਜਿਨੈ ਥਾਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેસાચા પરમાત્માના વખાણ કર ેછે,  

 

ਇਤੁ ਸਾਜਥ ਜਨਬਿੈ ਸਾਲਾਿੇ ਸਿੇ ਿਜਰ ਸਿਾ ਮੰਜਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

તે પરમ-સત્યને મનમાાં વસાવી ર્ે છે, આ રીત ેપ્રભુ અાંત સુધી તેનો સાથ ષ્ટનભાવે છે ॥૧૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਿਰਤੈ ਇਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

મારા પરમાત્માએ એક એવી સાંરચના કરી છે કે  

 

ਇਸੁ ਦੇਿੀ ਜਵਜਿ ਸਭ ਵਥ ੁਪਾਈ ॥ 

શરીરમાાં જ બધી વસ્તુ નાખી દીધી છે. 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਵਣਿਜਿ ਰੰਜਗ ਰਾਤੇ ਗੁਰਮੁਜਿ ਿੋ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੬॥੨੦॥ 

હે નાનક! પ્રભ-ુરાંગમાાં ર્ીન રહેનાર નામનો વયાપાર કર ેછે અને કોઈ ગુરુમખુ જ નામનુાં રહસ્ય 

પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૬॥૬॥૨૦॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેર્ ૩॥ 

 

ਿਾਇਆ ਿੰਿਨੁ ਸਬਦ ੁਵੀਿਾਰਾ ॥ 

શબ્દનુાં ષ્ટચાંતન કરવાથી શરીર સોના જવુેાં શુિ થઈ જાય છે અને  

 

ਜਤਥੈ ਿਜਰ ਵਸ ੈਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

આમાાં પ્રભ ુવાસ કર ેછે, જનેો કોઈ અાંત તેમજ આજુબાજુ મેળવી શકાતુાં નથી. 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਿਜਰ ਸੇਜਵਿੁ ਸਿੀ ਬਾਣੀ ਿਜਰ ਿੀਉ ਸਬਜਦ ਜਮਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 

સાચી વાણી દ્વારા રોજ પ્રભુની પ્રાથલના કર, શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુજીવને પોતાની સાથ ેભેળવે છે. 

॥૧॥ 
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ਹਰਿ ਚੇਤਰਹ ਰਤਨ ਬਰਿਹਾਿੈ ਜਾਉ ॥ 

હ ું  તેના પર બલિહાર જાવ છ ું , જ ેપરમાત્માને યાદ કર ેછે.  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਰਤਨ ਮੇਰਿ ਰਮਿਾਉ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ દ્વારા જ તેનો મેળાપ થયો છે.  

 

ਰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਿਾਈ ਮੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਸਤਸਗੰਰਤ ਬਰਹ ਗੁਣ ਗਾਇਿਾ ॥੨॥ 

મેં તેની ચરણ-ધૂળ પોતાના મ ખ તેમજ માથે િગાવી િીધી છે અને સત્સુંગલતમાું બેસીને 

પરમાત્માના ગ ણ ગાતો રહ ું  છ ું  ॥૨॥  

 

ਹਰਿ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

હ ું  પરમાત્માના ગ ણ ત્યાર ેજ ગાવ છ ું , જો મારા પ્રભ ને સ્વીકાયય છે.  

 

ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਬਰਿ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

અુંતમયનમાું હલરન ું નામ વસી ગય ું છે અને શબ્દથી જીવન સ ુંદર બની ગય ું છે.  

 

ਗੁਿਬਾਣੀ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਸੁਣੀਐ ਸਾਚੈ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਿਾ ॥੩॥ 

ચારયે લદશાઓમાું ગ રુવાણીની કીલતય સુંભળાઈ રહી છે અને સત્ય-નામમાું જ સમાઈ રહ્યો છ ું  

॥૩॥ 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ਰਜ ਅੰਤਿੁ ਭਾਿੇ ॥ 

તે જ મન ષ્ય સાચો છે, જ ેઅુંતમયનમાું સત્યની શોધ કર ેછે.  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਹਰਿ ਨਿਰਿ ਰਨਹਾਿੇ ॥ 

ગ રુના શબ્દને વાુંચ, સાુંભળ, ગાનારને પરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રલિથી આનુંલદત કરી દે છે. 

 

ਰਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਨਿਿੀ ਨਿਰਿ ਰਮਿਾਇਿਾ ॥੪॥ 

જ ેશબ્દ-ગ રુ દ્વારા જ્ઞાનનો સ રમો આુંખોમાું નાખે છે, કૃપાલનધાન કૃપા કરી સાથ ેમળાવી િે 

છે ॥૪॥  

 

ਵਡੈ ਭਾਰਗ ਇਹੁ ਸਿੀਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

અલતભાગ્યથી આ મન ષ્ય-શરીર પ્રાપ્ત થય ું છે અને 

 

ਮਾਣਸ ਜਨਰਮ ਸਬਰਿ ਰਚਤੁ ਿਾਇਆ ॥ 

આ મન ષ્ય-જન્મમાું શબ્દથી જ મન િગાવય ું છે.  
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ਰਬਨੁ ਸਬਿ ੈਸਭੁ ਅੰਧ ਅਧੰੇਿਾ ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਕਸਰਹ ਬੁਝਾਇਿਾ ॥੫॥ 

શબ્દ વગર બધ ું ગાઢ અુંધકાર જ અુંધકાર છે અને કોઈ ગ રુમ ખને જ પ્રભ  આ રહસ્ય બતાવે 

છે ॥૫॥ 

 

ਇਰਕ ਰਕਤੁ ਆਏ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

કેટિાુંક જીવોએ પોતાનો જન્મ વયથય ગ માવયો છે, સુંસારમાું શ ું કામ આવય ું છે? 

 

ਮਨਮੁਿ ਿਾਗੇ ਿਜੂੈ ਭਾਏ ॥ 

મનમ ખી દ્વૈતભાવમાું જ િીન છે. 

 

ਏਹ ਵੇਿਾ ਰਿਰਿ ਹਾਰਿ ਨ ਆਵੈ ਪ੍ਰਗ ਰਿਰਸਐ ਪ੍ਛੁਤਾਇਿਾ ॥੬॥ 

ત્યારબાદ આ સોનેરી તક ફરી હાથમાું આવનારી નથી, પગ િપટવા પર પડીને મન ષ્ય 

પસ્તાય જ છે ॥૬॥  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਪ੍ਰਵਤਰੁ  ਸਿੀਿਾ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જને ું શરીર પલવત્ર થઈ જાય છે,  

 

ਰਤਸੁ ਰਵਰਚ ਵਸੈ ਸਚੁ ਗੁਣੀ ਗਹੀਿਾ ॥ 

તેમાું જ ગ ણોનો ગાઢ સમ દ્ર પરમાત્મા આવી વસે છે. 

 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਵੇਿ ੈਸਭ ਿਾਈ ਸਚੁ ਸੁਰਣ ਮੰਰਨ ਵਸਾਇਿਾ ॥੭॥ 

પછી ત ેબધે પરમ-સત્યને જ જોવ ેછે અને સત્યની મલહમાને સાુંભળીને તેને પોતાના મનમાું 

વસાવે છે ॥૭॥  

 

ਹਉਮੈ ਗਣਤ ਗੁਿ ਸਬਰਿ ਰਨਵਾਿੇ ॥ 

તે ગ રુના શબ્દ દ્વારા અહમ તેમજ કમોની ગણનાને લનવૃત્ત કરી દે છે.  

 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਹਿਿੈ ਿਿਹੁ ਉਿ ਧਾਿੇ ॥ 

પરમાત્માને પોતાના હૃદયમાું વસાવી રાખ, 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਸਿਾ ਸਾਿਾਹੇ ਰਮਰਿ ਸਾਚੇ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਇਿਾ ॥੮॥ 

જ ેગ રુના શબ્દ દ્વારા હુંમશેા સ્ત લતગાન કર ેછે, તે પ્રભ ને મળીને સ ખ મેળવે છે ॥૮॥  

 

ਸੋ ਚੇਤੇ ਰਜਸੁ ਆਰਪ੍ ਚਤੇਾਏ ॥ 

પરમાત્માને તે જ યાદ કર ેછે, જનેે તે પોતે યાદ કરાવ ેછે અને  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਿ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਏ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા તે મનમાું આવીને વસી જાય છે. 
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ਆਪ੍ੇ ਵੇਿੈ ਆਪ੍ੇ ਬੂਝੈ ਆਪ੍ੈ ਆਪ੍ੁ ਸਮਾਇਿਾ ॥੯॥ 

તે પોતે જ બધ ું જોવ ેછે, પોતે જ સમજ ેછે અને પોતાનામાું જ સમાયેિ રહે છે ॥૯॥  

 

ਰਜਰਨ ਮਨ ਰਵਰਚ ਵਿੁ ਪ੍ਾਈ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 

જનેે મનમાું નામરૂપી વસ્ત  નાખી છે, તે જ આના તફાવતને જાણે છે. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਿੇ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા મન ષ્ય પોતાને ઓળખી િે છે. જ ેપોતાને ઓળખે છે,  

 

ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਰਨਿਮਿੁ ਬਾਣੀ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਿਾ ॥੧੦॥ 

તે જ મન ષ્ય લનમયળ છે અને બીજાને ગ રુની વાણી તેમજ શબ્દ જ સુંભળાવે છે ॥૧૦॥ 

 

ਏਹ ਕਾਇਆ ਪ੍ਰਵਤੁ ਹੈ ਸਿੀਿੁ ॥ 

આ શરીર તો જ પલવત્ર છે,  

 

ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਚੇਤੈ ਗੁਣੀ ਗਹੀਿੁ ॥ 

જો શબ્દ-ગ રુ દ્વારા ગ ણોના ગહન સાગર પરમાત્માન ું સ્મરણ કર ેછે.  

 

ਅਨਰਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਗੁਣ ਕਰਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਿਾ ॥੧੧॥ 

તે રોજ પ્રભ ના ગ ણગાનમાું જ િીન રહે છે અને ગ ણોન ું કથન કરીને ગ ણાલનધાનમાું જ સમાઈ 

જાય છે ॥૧૧॥  

 

ਏਹੁ ਸਿੀਿੁ ਸਭ ਮੂਿੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥ 

આ આખ ું શરીર મૂળ માયા-રજોગ ણ, તમોગ ણ તેમજ સતોગ ણથી બનેિ ું છે અને  

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਭਿਰਮ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

દ્વૈતભાવને કારણે ભ્રમમાું ભટકેિ છે. 

 

ਹਰਿ ਨ ਚੇਤੈ ਸਿਾ ਿਿੁੁ ਪ੍ਾਏ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਚੇਤੇ ਿਿੁੁ ਪ੍ਾਇਿਾ ॥੧੨॥ 

આ પરમાત્માને યાદ કરતો નથી, તેથી હુંમેશા દ ુઃખ મેળવે છે. વાસ્તવમાું પરમાત્માન ું સ્મરણ 

કયાય વગર દ ુઃખ જ નસીબ થાય છે ॥૧૨॥  

 

ਰਜ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਪ੍ਿਵਾਣੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય સદ્દગ રૂની સેવા કર ેછે, તે જ સ્વીકાર હોય છે.  

 

ਕਾਇਆ ਹੰਸੁ ਰਨਿਮਿੁ ਿਰਿ ਸਚੈ ਜਾਣੁ ॥ 

તેન ું શરીર તેમજ આત્મા લનમયળ થઈને સાચા પ્રભ ના દરવાજાથી પલરલચત થઈ જાય છે.  
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ਹਰਿ ਸੇਵੇ ਹਰਿ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ਸੋਹੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਿਾ ॥੧੩॥ 

તે પરમાત્માની પજૂા કર ેછે, પરમાત્માને મનમાું વસાવે છે અને તેન ું ગ ણગાન કરતા સ ુંદર િાગે 

છે ॥૧૩॥  

 

ਰਬਨੁ ਭਾਗਾ ਗੁਿੁ ਸੇਰਵਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

નસીબ વગર ગ રુની સેવા કરી શકાતી નથી અન ે

 

ਮਨਮੁਿ ਭੂਿੇ ਮੁਏ ਰਬਿਿਾਇ ॥ 

ભૂિેિ મનમ ખી જીવ રોતા જ દમ તોડી દે છે.  

 

ਰਜਨ ਕਉ ਨਿਰਿ ਹੋਵੈ ਗੁਿ ਕੇਿੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਪ੍ ਰਮਿਾਇਿਾ ॥੧੪॥ 

જનેા પર ગ રુની કૃપા-દ્રલિ થઈ જાય છે, તેને પ્રભ  પોતે જ મળાવી િ ેછે ॥૧૪॥  

 

ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਪ੍ਕੇ ਹਟਨਾਿੇ ॥ 

આ મન ષ્ય-શરીર એક લકલ્િો છે, જમેાું પાકી બજાર બનેિ છે,  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਿੇਵੈ ਵਸਤੁ ਸਮਾਿੇ ॥ 

જ્ાુંથી ગ રુમ ખ નામરૂપી વસ્ત  ખરીદી િ ેછે અન ેનામ-સ્મરણ કર ેછે.  

 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ਰਿਨੁ ਿਾਤੀ ਊਤਮ ਪ੍ਿਵੀ ਪ੍ਾਇਿਾ ॥੧੫॥ 

તે લદવસ-રાત હલર-નામન ું ભજન કરીને ઉત્તમ પદ તરુણાવસ્થા મેળવી િે છે ॥૧૫॥  

 

ਆਪ੍ੇ ਸਚਾ ਹੈ ਸੁਿਿਾਤਾ ॥ 

સાચો પરમેશ્વર જ સ ખ પ્રદાતા છે અને  

 

ਪ੍ੂਿੇ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਿ ਪ੍ਛਾਤਾ ॥ 

આની ઓળખ પૂણય ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਾਹੇ ਸਾਚਾ ਪ੍ੂਿੈ ਭਾਰਗ ਕੋ ਪ੍ਾਇਿਾ ॥੧੬॥੭॥੨੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામન ું સ્ત લતગાન કર પૂણય ખ શનસીબ જ તેને મેળવે છે ॥૧૬॥૭॥૨૧॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਨਿਰੰਕਾਨਰ ਆਕਾਰੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

નિરંકાર ેઆખી સૃનિ ઉત્પન્ન કરી અિે 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੁਕਨਮ ਬਣਾਇਆ ॥ 

પોતાિા હુકમથી જ તેિે માયા-મોહિે ઉત્પન્ન કયો છે. 

 

ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਨਿ ਕਰਤਾ ਸੁਨਣ ਸਾਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧॥ 

સૃનિકતાા પોતે જ બધી લીલા કર ેછે અિે તેિી મનહમાિે સાંભળીિે તે પરમ-સત્યિે મિમાં 

વસાવાય છે ॥૧॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਾਈ ਤਰੈ ਗੁਣ ਪਰਸੂਨਤ ਜਮਾਇਆ ॥ 

માયારૂપી માતાિે ગભા ધારણ કરાવીિે નવધાતાએ તમોગુણ, સતોગુણ તેમજ રજોગુણ ત્રણ 

ગુણોવાળું જગત ઉત્પન્ન કયુું.  

 

ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਬਰਹਮੇ ਿੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 

તેિે બ્રહ્માિ ેચારયે વેદ - ઋગ્વેદ, સામવેદ, યજુવેદ, અથવાવેદ રચવા માટે ફરમાિ કયુું અિે 

 

ਵਰਹੇ ਮਾਹ ਵਾਰ ਨਿਤੀ ਕਨਰ ਇਸੁ ਜਗ ਮਨਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

વર્ા, મનહિા, વાર, નતથી બિાવીિે જગતમાં સમયિું જ્ઞાિ આપયુ ં॥૨॥  

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 

ગુરુિી સેવા તેમજ િામ-સ્મરણિું શ્રેષ્ઠ કમા કર અિે  

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਰਾਖਹੁ ਉਨਰ ਧਾਰ ॥ 

રામ-િામિે પોતાિા હૃદયમાં ધારણ કર. 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ ਅੰਤਨਰ ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ગુરુિી વાણી નવશ્વમાં વંચાય છે, સાંભળવામાં આવે છે અિે ગવાય છે અિે આ વાણીથી જ 

હનરિું િામ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਵੇਦ ੁਪੜੈ ਅਿਨਦਿੁ ਵਾਦ ਸਮਾਲੇ ॥ 

પંનિત વેદ મંત્રોિો અભ્યાસ કર ેછે પરંતુ તે રોજ તકા  નવતકામાં લીિ રહે છે.  

 

ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਤੈ ਬਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 

તે િામ સ્મરણ કરતો િથી, તેથી યમકાળે આિે બાંધી લીધો છે.  
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ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ਤਰੈ ਗੁਣ ਿਰਨਮ ਿੁਲਾਇਦਾ ॥੪॥ 

તે દ્વૈતભાવમા ંહંમેશા દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે અિે નત્રગણુોિે કારણે ભ્રમમાં ભટકતો રહે છે ॥૪॥ 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਏਕਸੁ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਏ ॥ 

ગુરુમુખ એક પ્રભુમાં જ લગિ લગાવ ેછે અિ ે

 

ਨਤਰਨਬਨਧ ਮਿਸਾ ਮਿਨਹ ਸਮਾਏ ॥ 

તેિી રજો, તમો તેમજ સતોગુણ ત્રણ પ્રકારિી લાલચ મિમાં જ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਸਾਚੈ ਸਬਨਦ ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੫॥ 

તે સાચા શબ્દ દ્વારા હંમશેા જ બંધિોથી મુક્ત રહે છે અિે માયા-મોહિે પોતાિા મિથી 

મટાિી દે છે ॥૫॥  

 

ਜੋ ਧੁਨਰ ਰਾਤੇ ਸੇ ਹੁਨਣ ਰਾਤੇ ॥  

જ ેઆરંભથી જ પ્રભુમાં લીિ છે, તે હવે પણ તેિા રંગમાં લીિ છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ॥ 

ગુરુિી કૃપાથી તે સરળ નસ્થનતમાં મરતો રહે છે. 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਸਦਾ ਪਰਿੁ ਪਾਇਆ ਆਪੈ ਆਪੁ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੬॥ 

જિેે સદ્દગુરૂિી સેવા કરીિે પ્રભુિે મેળવ્યો છે, પ્રભુએ પોતે જ તેિે મળાવ્યો છે ॥૬॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਨਹ ਿਰਨਮ ਿ ਪਾਏ ॥ 

માયા-મોહ તેમજ ભ્રમમાં ફસાયેલ મિુષ્ય પરમાત્માિે મેળવી શકતો િથી અિે 

 

ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਲਗਾ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ॥ 

દ્વૈતભાવમા ંલીિ થઈિે દુુઃખ જ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ ਨਦਿ ਿੋੜੇ ਹੋਵੈ ਇਸੁ ਜਾਦੇ ਨਬਲਮ ਿ ਲਾਇਦਾ ॥੭॥ 

લાલ રંગ ખુશી તેમજ ઉલ્લાસ થોિા નદવસ જ રહે છે અિે આિે સમાપ્ત થતા વાર લાગતી 

િથી ॥૭॥  

 

ਏਹੁ ਮਿੁ ਿੈ ਿਾਇ ਰੰਗਾਏ ॥ 

જ ેમિુષ્ય મિિે પ્રભ-ુભય તેમજ પ્રેમમાં રંગે છે,  

 

ਇਤੁ ਰੰਨਗ ਸਾਚੇ ਮਾਨਹ ਸਮਾਏ ॥ 

તે આ રંગ દ્વારા તે પરમ-સત્યમાં જ જોિાઈ જાય છે.  
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ਪੂਰੈ ਿਾਨਗ ਕੋ ਇਹੁ ਰੰਗੁ ਪਾਏ ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇਦਾ ॥੮॥ 

કોઈ પૂણા ભાગ્યશાળી જ આ રંગ પ્રાપ્ત કર ેછે અિ ેગુરુ મત દ્વારા જ પ્રેમ રંગ ચઢાવે છે ॥૮॥  

 

ਮਿਮੁਖੁ ਬਹੁਤੁ ਕਰੇ ਅਨਿਮਾਿੁ ॥  

સ્વેચ્છાચારી જીવ ખૂબ અનભમાિ કર ેછે,   

 

ਦਰਗਹ ਕਬ ਹੀ ਿ ਪਾਵੈ ਮਾਿੁ ॥ 

પરંતુ પ્રભ ુદરબારમાં તે ક્યારયે સન્માિ પ્રાપ્ત કરતો િથી. 

 

ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ਨਬਿੁ ਬੂਝੇ ਦਖੁੁ ਪਾਇਦਾ ॥੯॥ 

દ્વૈતભાવમા ંલીિ થઈિે તેિે પોતાિો જન્મ વ્યથા ગુમાવી દીધો છે અિે સત્યિે સમજ્યા વગર 

તે દુુઃખ જ મેળવે છે ॥૯॥ 

 

ਮੇਰੈ ਪਰਨਿ ਅੰਦਨਰ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥ 

મારા પ્રભુએ પોતાિે હૃદયમાં છુપાવીિે રાખેલ છે અિે  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਨਰ ਨਮਲੈ ਨਮਲਾਇਆ ॥  

ગુરુિી કૃપાથી તે જીવિે મળ્યો છે.  

 

ਸਚਾ ਪਰਿੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਿਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

પ્રભ ુસત્ય સ્વરૂપ છે, તેિો િામ-વ્યાપાર પણ સત્ય છે અિે જીવ આ વ્યાપાર દ્વારા નકંમતી 

િામ મેળવે છે ॥૧૦॥  

 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਕੀ ਕੀਮਨਤ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਈ ॥ 

આ મિુષ્ય-શરીરિી સાચી નકંમત કોઈ પણ મેળવી શકતું િથી  

 

ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਨਰ ਇਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

મારા ઠાકોર ેઆ લીલા બિાવી છે.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਾਇਆ ਸੋਧੈ ਆਪਨਹ ਆਪੁ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

જ ેગુરુમુખ હોય છે, તે શરીરિે નવકારોથી શુદ્ધ કરી લ ેછે અિે આ રીત ેપ્રભુ પોતે જ તેિે 

મળાવી લે છે ॥૧૧॥  

 

ਕਾਇਆ ਨਵਨਚ ਤੋਟਾ ਕਾਇਆ ਨਵਨਚ ਲਾਹਾ ॥ 

મિુષ્ય-શરીરમાં જ િુકસાિ અિે લાભ છે,  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਖੋਜੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 

ગુરુમુખ હૃદયમાં અનચંત પરમાત્માિી શોધ કર ેછે.  

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰਮੁਨਖ ਵਣਨਜ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਸਹਜੇ ਸਹਨਜ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ગુરુમુખ સત્યિો વ્યાપાર કરીિે હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અિે સરળ નસ્થનતમાં જ પ્રભુમાં લીિ 

થઈ જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਸਚਾ ਮਹਲੁ ਸਚੇ ਿੰਡਾਰਾ ॥ 

પ્રભુિું નિવાસ સ્થાિ તેમજ ભંિાર બંિે જ સાચા છે અિે  

 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

તે દાતાર પોતે જ જીવોિે આપતો રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਮਨਿ ਮੇਲੇ ਕੀਮਨਤ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ગુરુમુખ સુખ આપિાર પ્રભુિું સ્તુનતગાિ કર ેછે અિે મિિે તેિાથી મળાવીિે સાચી નકંમત 

આંકી લે છે ॥૧૩॥  

 

ਕਾਇਆ ਨਵਨਚ ਵਸਤੁ ਕੀਮਨਤ ਿਹੀ ਪਾਈ ॥ 

િામરૂપી વસ્તુ મિુષ્ય-શરીરમાં જ હાજર છે પરંતુ મિુષ્ય આિું મહત્વ જાણી શક્યો િથી.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਆਪੇ ਦੇ ਵਨਡਆਈ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ગુરુમુખિે મોટાઈ આપે છે.  

 

ਨਜਸ ਦਾ ਹਟ ੁਸੋਈ ਵਿੁ ਜਾਣੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਦੇਇ ਿ ਪਛੋਤਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

આ િામ-વસ્તુિે તે જ જાણે છે, જિેી આ દુકાિ છે અિે જ ેગુરુમુખિે તે આપ ેછે, તે પસ્તાતો 

િથી ॥૧૪॥  

 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਸਿ ਮਨਹ ਰਨਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

પ્રભ ુબધામાં સમાઈ રહ્યો છે અિે  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 

તેિે ગુરુિી કૃપાથી જ મેળવાય છે.  

 

ਆਪੇ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਏ ਆਪੇ ਸਬਦੇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

તે પોતે જ ગુરુથી મળાવીિે પોતાિી સાથ ેમળાવી લ ેછે અિે જીવ શબ્દ દ્વારા સરળ 

નસ્થનતમાં લીિ થઈ જાય છે ॥૧૫॥ 
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ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਬਦਿ ਦਿਲਾਏ ॥ 

તે પોતે જ શબ્દ-ગુરૂથી મળાવ ેછે અને  

 

ਸਬਿੇ ਦਿਚਹੁ ਭਰਿੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ મનના અહંને મટાડી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਿ ਦਿਲੈ ਿਦਿਆਈ ਨਾਿੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਿਾ ॥੧੬॥੮॥੨੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામથી જ મોટાઈ મળે છે અને નામથી જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૧૬॥૮॥૨૨॥  

 

ਿਾਰੂ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેલ ૩॥  

 

ਅਗਿ ਅਗੋਚਰ ਿੇਪਰਿਾਹੇ ॥ 

મનવાણીથી પર પરમપપતા પરમાત્મા અપ ંત છે, 

 

ਆਪੇ ਦਿਹਰਿਾਨ ਅਗਿ ਅਥਾਹੇ ॥ 

તે પોતે જ કૃપાળુ, અગમ્ય તેમજ અથાહ છે. 

 

ਅਪਦਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਦਿਸ ਨੋ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਿੇਲਾਇਆ ॥੧॥ 

તેના સુધી કોઈ પહો ંી શકતું નથી અને શબ્દ-ગરુુ દ્વારા મળાવી લ ેછે ॥૧॥  

 

ਿੁਧੁਨੋ ਸੇਿਦਹ ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਿਦਹ ॥ 

હે પરમાત્મા! જ ેતને ગમે છે, તે જ તારી પજૂા કર ેછે અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਿੇ ਸਦਚ ਸਿਾਿਦਹ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા સત્યમાં જોડાઈ રહે છે.  

 

ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਰਿਦਹ ਦਿਨੁ ਰਾਿੀ ਰਸਨਾ ਹਦਰ ਰਸੁ ਭਾਇਆ ॥੨॥ 

તે રોજ તારંુ ગુણગાન કર ેછે અને તેની જીભને હપર-નામ રસ જ ગમ્યો છે ॥૨॥  

 

ਸਬਦਿ ਿਰਦਹ ਸੇ ਿਰਣੁ ਸਿਾਰਦਹ ॥ 

જ ેશબ્દ-ગુરુ દ્વારા અહંને મારી લે છે 

 

ਹਦਰ ਕ ੇਗੁਣ ਦਹਰਿੈ ਉਰ ਧਾਰਦਹ ॥ 

તેઓ તેમના મૃત્યુને શણગાર ેછે અને તેમના હૃદયમાં પ્રભુના ગુણો ગ્રહણ કર ેછે. 
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ਜਨਿੁ ਸਫਲੁ ਹਦਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਿਜੂਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 

પ્રભ-ુ રણોમાં લાગીને તેનો જન્મ સફળ થઈ ગયો છે અને દ્વેતભાવ મટી ગયો છે ॥૩॥  

 

ਹਦਰ ਜੀਉ ਿੇਲੇ ਆਦਪ ਦਿਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ તેને પોતાની સાથ ેભેળવી લે છે, 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਿੇ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥  

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાના અહંન ેદૂર કરી દે છે, 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਹਦਰ ਭਗਿੀ ਰਾਿੇ ਇਸੁ ਜਗ ਿਦਹ ਲਾਹਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

આવો મનુષ્ય હંમેશા પરમાત્માની ભપિમા ંલીન રહે છે અને આ જગતમા ંતેને લાભ પ્રાપ્ત 

કયો છે ॥૪॥  

 

ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਕਹਾ ਿੈ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ તારા ગુણ વણણન કરવા માંગુ છંુ પરંતુ મારાથી વણણન કરી શકાતા નથી.  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾ ਕੀਿਦਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

તારો કોઈ અંત નથી, ન તો કોઈ આજુબાજુ છે અને કોઇએ પણ તારી સા ી પકંમત આંકી 

નથી.  

 

ਆਪੇ ਿਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਿਾਿਾ ਗੁਣ ਿਦਹ ਗੁਣੀ ਸਿਾਇਆ ॥੫॥ 

જયાર ેસુખદાતા પરમાત્મા પોતે જ દયા કર ેછે તો જીવ ગુણપનધાનના ગુણોમાં લીન થઈ જાય 

છે ॥૫॥ 

 

ਇਸੁ ਜਗ ਿਦਹ ਿਹੋੁ ਹੈ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

આ જગતમાં  ારયે તરફ મોહ જ ફેલાયેલ છે અને  

 

ਿਨਿੁਖੁ ਅਦਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 

અજ્ઞાની મનમુખી જીવ અજ્ઞાનતાના અંધકારમાં જ ભટકતો રહે છે. 

 

ਧੰਧੈ ਧਾਿਿੁ ਜਨਿੁ ਗਿਾਇਆ ਦਬਨੁ ਨਾਿੈ ਿਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

સંસારના ધંધાઓમાં ભાગદોડ કરતાં તેણે પોતાનો જન્મ વ્યથણ ગુમાવી લીધો છે અને નામ 

વગર દુુઃખ જ મેળવ્યું છે ॥૬॥  

 

ਕਰਿੁ ਹੋਿੈ ਿਾ ਸਦਿਗੁਰੁ ਪਾਏ ॥ 

જો પ્રભ-ુકૃપા થઈ જાય તો તે સદ્દગુરુને મેળવી લ ેછે અને  
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ਹਉਿੈ ਿੈਲੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 

તે શબ્દ ગુરુ દ્વારા પોતાના અહંની ગદંકીને સાફ કરી લ ેછે.  

 

ਿਨੁ ਦਨਰਿਲੁ ਦਗਆਨੁ ਰਿਨੁ ਚਾਨਣੁ ਅਦਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਿਾਇਆ ॥੭॥ 

તેનું મન પનમણળ થઈ જાય છે, જમેાં જ્ઞાન-રત્નનો પ્રકાશ થઈ જાય છે અને અજ્ઞાનતાનો 

અંધકાર મટી જાય છે ॥૭॥  

 

ਿੇਰੇ ਨਾਿ ਅਨੇਕ ਕੀਿਦਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

તારા નામ અનેક છે અન ેકોઇએ પણ તેની સા ી પકંમત આંકી નથી.  

 

ਸਚੁ ਨਾਿੁ ਹਦਰ ਦਹਰਿੈ ਿਸਾਈ ॥ 

તારા સત્ય-નામને પોતાના હૃદયમાં વસાવી લીધું છે. 

 

ਕੀਿਦਿ ਕਉਣੁ ਕਰੇ ਪਰਭ ਿੇਰੀ ਿੂ ਆਪੇ ਸਹਦਜ ਸਿਾਇਆ ॥੮॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી સા ી પકંમત કોણ કરી શકે છે, તું પોતે જ પરમાનંદમાં સમાયેલ છે ॥૮॥  

 

ਨਾਿੁ ਅਿੋਲਕੁ ਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તારંુ કીમતી નામ અગમ્ય-અપાર છે અને 

 

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਿੋਲਣਹਾਰਾ ॥ 

આને તોલનાર કોઈ થયો નથી.  

 

ਆਪੇ ਿੋਲੇ ਿੋਦਲ ਿੋਲਾਏ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਿੇਦਲ ਿੋਲਾਇਆ ॥੯॥ 

તું પોતે જ આને તોલ ેછે અને જીવોથી તોલીને તોલાવે છે, તે શબ્દ-ગુરુ સાથે ભેળવીને નામ 

તોલ્યા છો.॥૯॥  

 

ਸੇਿਕ ਸੇਿਦਹ ਕਰਦਹ ਅਰਿਾਦਸ ॥ 

સેવક તારી સેવા-ભપિમાં લીન થઈને તારાથી જ પ્રાથણના કર ેછે અને  

 

ਿੂ ਆਪੇ ਿੇਦਲ ਬਹਾਲਦਹ ਪਾਦਸ ॥ 

તમે તેમને ભેળવીને પોતાની પાસ ેબેસાડે છે. 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਸੁਖਿਾਿਾ ਪੂਰੈ ਕਰਦਿ ਦਧਆਇਆ ॥੧੦॥ 

બધા જીવોને સુખ દેનાર દાતા ફિ તું જ છે અને કોઈ દુલણભ ેપૂણણ નસીબથી જ તારંુ ધ્યાન 

કયુું છે ॥૧૦॥  

 

ਜਿੁ ਸਿੁ ਸੰਜਿੁ ਦਜ ਸਚੁ ਕਿਾਿੈ ॥ 

જો કોઈ સત્યનું આ રણ સ્વીકાર ેછે તો તેને તપશ્ચયાણ, સદા ાર તેમજ ધીરજ વગેર ેશુભ 

કમોનું ફળ મળી જાય છે.  
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ਇਹੁ ਿਨੁ ਦਨਰਿਲੁ ਦਜ ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ॥ 

જો કોઈ પરમાત્માના ગુણ ગાય છે તો તેનું મન પનમણળ થઈ જાય છે અને  

 

ਇਸੁ ਦਬਖੁ ਿਦਹ ਅੰਦਿਰਿੁ ਪਰਾਪਦਿ ਹੋਿੈ ਹਦਰ ਜੀਉ ਿੇਰੇ ਭਾਇਆ ॥੧੧॥ 

માયારૂપી ઝેરમાં પવ રણ કરતા જ તેને નામ અમૃત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, મારા પરમાત્માને આ 

જ ગમ્યું છે ॥૧૧॥  

 

ਦਜਸ ਨੋ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥ 

જનેે ત ેજ્ઞાન દે છે, તે જ સમજ ેછે. 

 

ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਅੰਿਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

તે પરમાત્માના ગુણ ગાય છે, જનેાથી તેના મનમાં જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਹਉਿੈ ਿੇਰਾ ਠਾਦਕ ਰਹਾਏ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

તેને અહં તેમજ મમતાને રોકીને સરળ જ સત્યને મેળવી લીધું છે ॥૧૨॥  

 

ਦਬਨੁ ਕਰਿਾ ਹੋਰ ਦਫਰੈ ਘਨੇਰੀ ॥ 

કેટલાય કમનસીબ લોકો ભટકતા રહે છે,  

 

ਿਦਰ ਿਦਰ ਜੰਿੈ ਚੁਕੈ ਨ ਫੇਰੀ ॥ 

તે વારંવાર જન્મતા મરતા રહે છે પરંતુ તેની આવકજાવક સમાપ્ત થતી નથી.  

 

ਦਬਖੁ ਕਾ ਰਾਿਾ ਦਬਖੁ ਕਿਾਿੈ ਸੁਖੁ ਨ ਕਬਹੂ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

પવષય-પવકારોમાં લીન રહેનાર જીવ પવકારોનું જ આ રણ કર ેછે અને તેને જીવનમાં ક્યારયે 

સુખ પ્રાપ્ત કયુું નથી ॥૧૩॥  

 

ਬਹੁਿੇ ਭੇਖ ਕਰੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

પોશાક પહેરનાર બહુરૂપી અનેક વેશપલટો કરતો રહે છે પરંત ુ

 

ਦਬਨੁ ਸਬਿ ੈਹਉਿੈ ਦਕਨੈ ਨ ਿਾਰੀ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ વગર કોઈનો પણ અહં મટ્યો નથી.  

 

ਜੀਿਿੁ ਿਰੈ ਿਾ ਿੁਕਦਿ ਪਾਏ ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਿਾਇਆ ॥੧੪॥ 

જો તે જીવંત જ પાપો તરફથી મરી જાય તો મુપિ મેળવી લે છે અને સત્ય-નામમાં જોડાઈ 

જાય છે ॥૧૪॥  

 

ਅਦਗਆਨੁ ਦਿਰਸਨਾ ਇਸੁ ਿਨਦਹ ਜਲਾਏ ॥ 

અજ્ઞાન તેમજ તૃષ્ણાપનિ આ શરીરને સળગાવતા રહે છે, 
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ਤਿਸ ਦੀ ਬੂਝੈ ਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਕਮਾਏ ॥ 

પરંતુ જ ેશબ્દ-ગુરુ પ્રમાણે આચરણ સ્વીકાર ેછે, તેની તૃષ્ણાગ્નિ ઠરી જાય છે.  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸੀਿਲੁ ਕਰੋਧੁ ਤਨਵਾਰੇ ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਸਮਾਇਆ ॥੧੫॥ 

તેનું શરીર-મન શીતળ થઈ જાય છે, તે પોતાના ક્રોધનું ગ્નવારણ કરી દે છે, અહંને મારીને તે 

સત્યમાં સમાઈ જાય છે ॥૧૫॥  

 

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਚੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

સત્યસ્વરૂપ પરમાત્માની મગ્હમા પણ સાચી છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਵਰਲੈ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી કોઈ દુર્લભે જ મોટાઈ પ્રાપ્ત કરી છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਿੀ ਨਾਮੇ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥੧॥੨੩॥ 

નાનક તો એક આ જ ગ્વનંતી કર ેછે કે તે નામ દ્વારા પ્રભુમાં સમાઈ રહે ॥૧૬॥૧॥૨૩॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મારુ મહેર્ ૩॥  

 

ਨਦਰੀ ਭਗਿਾ ਲੈਹੁ ਤਮਲਾਏ ॥ 

હે ભક્તવત્સર્! કૃપા કરીને ભક્તોને પોતાની સાથે ભેળવી ર્ો,  

 

ਭਗਿ ਸਲਾਹਤਨ ਸਦਾ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

ત્યારથી ભક્તજન ર્ગન ર્ગાવીને હંમેશા તારા જ વખાણ કરતો રહે છે.  

 

ਿਉ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰਤਹ ਕਰਿੇ ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

હે સૃગ્િકતાલ! તારી શરણમાં જ તેનો ઉદ્ધાર થયો છે  અને તે પોતે જ તેને મળાવ્યો છે ॥૧॥  

 

ਪੂਰੈ ਸਬਤਦ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਈ ॥ 

સંપૂણલ ગુરુ-શબ્દ દ્વારા કરરે્ી ભગ્ક્ત જ તને સુંદર ર્ાગે છે,  

 

ਅੰਿਤਰ ਸੁਖੁ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਈ ॥ 

આ જ તારા મનને ગમી ગઈ છે અને આનાથી તનેા મનમાં સાચું સુખ ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਚੀ ਭਗਿੀ ਰਾਿਾ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 

જનેે સાચા પરમાત્માથી મન ર્ગાવ્યું છે, તેનું મન-શરીર સાચી ભગ્ક્તમાં જ ર્ીન રહે છે ॥૨॥  
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ਹਉਮੈ ਤਵਤਚ ਸਦ ਿਲੈ ਸਰੀਰਾ ॥ 

મનુષ્ય હંમેશા અહંની આગમાં સળગતો રહે છે,  

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਭੇਟੇ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

પરંતુ જો પ્રભ-ુકૃપા થઈ જાય તો પૂણલ ગુરૂથી મેળાપ થઈ જાય છે.  

 

ਅੰਿਤਰ ਅਤਗਆਨੁ ਸਬਤਦ ਬੁਝਾਏ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

શબ્દ-ગુરુ મનમાંથી અજ્ઞાનને દૂર કરી દે છે અને સદ્દગુરુથી સુખ મેળવે છે ॥૩॥ 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਏ ॥ 

અંધ મનમુખી જીવ અંધ કમલ જ કર ેછે,  

 

ਬਹੁ ਸੰਕਟ ਿੋਨੀ ਭਰਮਾਏ ॥ 

ફળ સ્વરૂપ યોની ચક્રમાં ભટકતો અનેક વેદના સહન કર ેછે.  

 

ਿਮ ਕਾ ਿੇਵੜਾ ਕਦੇ ਨ ਕਾਟੈ ਅੰਿੇ ਬਹੁ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

મૃત્યુની ફાંસી તે ક્યારયે કાપી શકતો નથી અને અંતકાળ ખુબ દુુઃખ ભોગવે છે ॥૪॥  

 

ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਸਬਤਦ ਤਨਵਾਰੇ ॥ 

આવકજાવકનું ગ્નવારણ શબ્દ-ગુરુથી થાય છે, 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

જ ેસત્ય-નામને પોતાના હૃદયમાં ધારણ કર ેછે,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਤਦ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਹਉਮੈ ਿਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા મનને મારીને પોતાનો અગ્ભમાન મટાડીને સત્યમાં જોડાઈ જાય છે 

॥૫॥ 

 

ਆਵਣ ਿਾਣੈ ਪਰਿ ਤਵਗੋਈ ॥ 

જન્મ-મરણના ચક્રમાં પડેર્ી દુગ્નયા નિ થતી રહે છે,  

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਰ ੁਕੋਇ ਨ ਹੋਈ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર કોઈ પણ ગ્સ્થર થઈ શકતું નથી.  

 

ਅੰਿਤਰ ਿੋਤਿ ਸਬਤਦ ਸੁਖੁ ਵਤਸਆ ਿੋਿੀ ਿੋਤਿ ਤਮਲਾਇਆ ॥੬॥ 

જનેા અંતમલનમાં શબ્દ બ્રહ્મ પ્રકાશનો વાસ થઈ ગયો છે, તેને જ સુખ મળયું છે અને તેનો 

પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાં જોડાઈ ગયો છે ॥૬॥  
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ਪੰਚ ਦਿੂ ਤਚਿਵਤਹ ਤਵਕਾਰਾ ॥ 

કામ, ક્રોધ, ર્ોભ, મોહ તેમજ અહંકારરૂપી પંચ દૂત ગ્વકારોનો ગ્વચાર કર ેછે, 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 

આ બધું મોહ-માયાનો જ ફેર્ાવ ેછે.   

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਿਾ ਮੁਕਿੁ ਹੋਵੈ ਪੰਚ ਦਿੂ ਵਤਸ ਆਇਆ ॥੭॥ 

જો કોઈ સદ્દગુરૂની સેવા કર ેતો તે આ બંધનોથી મુક્ત થઈ જાય છે અને પાંચ દૂતોને 

વશીભૂત કરી ર્ે છે ॥૭॥ 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰਾ ॥ 

ગુરુ વગર મોહનો અંધકાર બની રહે છે અને  

 

ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿੁਬੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ 

જીવ ફરી ફરી મોહના સમુદ્રમાં ડૂબતો રહે છે.  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਚੁ ਤਦਰੜਾਏ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥੮॥ 

જો સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય તો તે સત્ય જ દ્રઢ કરાવ ેછે અને ત્યાર ેજીવન મનને સત્ય-નામ 

જ પ્રેમાળ ર્ાગે છે ॥૮॥  

 

ਸਾਚਾ ਦਰੁ ਸਾਚਾ ਦਰਵਾਰਾ ॥ 

પ્રભુનો દરવાજો તેમજ દરબાર બંને જ સત્ય છે.  

 

ਸਚੇ ਸੇਵਤਹ ਸਬਤਦ ਤਪਆਰਾ ॥ 

શબ્દથી પ્રેમ કરનારા પરમાત્માની પજૂા કર ેછે. 

 

ਸਚੀ ਧੁਤਨ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਸਚੇ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ 

સાચા પરમાત્માનું ગુણગાન કરતા મનમાં સાચી અનહદ ધ્વગ્ન ગંુજવા ર્ાગે છે અને આ રીત ે

જીવ સત્યમાં જોડાઈ જાય છે ॥૯॥  

 

ਘਰੈ ਅੰਦਤਰ ਕੋ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 

જો કોઈ શરીરરૂપી ઘરમાં દસમા દરવાજારૂપી ઘરને મેળવી ર્ે છે તો  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦੇ ਸਹਤਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા સરળ ગ્સ્થગ્તમાં ર્ીન થઈ જાય છે.  

 

ਓਿ ੈਸੋਗੁ ਤਵਿੋਗੁ ਨ ਤਵਆਪੈ ਸਹਿੇ ਸਹਤਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੦॥ 

ત્યાં તેને કોઈ શોક અથવા ગ્વયોગ પ્રભાગ્વત કરતા નથી અને તે સરળ જ સરળ ગ્સ્થગ્તમાં 

ર્ીન રહે છે ॥૧૦॥  
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ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਦਸੁਟਾ ਕਾ ਵਾਸਾ ॥ 

દ્વેતભાવમા ંદુિતાનો વાસ થાય છે અને  

 

ਭਉਦੇ ਤਿਰਤਹ ਬਹੁ ਮੋਹ ਤਪਆਸਾ ॥ 

આ રીતનો મનુષ્ય મોહ-ર્ાર્ચમાં ભટકતો રહે છે. 

 

ਕੁਸੰਗਤਿ ਬਹਤਹ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਪਾਵਤਹ ਦਖੁੋ ਦਖੁੁ ਕਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

તે કુસંગગ્તમાં બેસીને હમેશા દુ:ખ મેળવે છે અને દુુઃખોમાં ઘેરાઈ રહે છે ॥૧૧॥  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਸੰਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર સુસંગગ્ત પ્રાપ્ત થતી નથી અને 

 

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੇਪਾਰੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ વગર કોઈ સંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શકતો નથી.  

 

ਸਹਿੇ ਗੁਣ ਰਵਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਿੋਿੀ ਿੋਤਿ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧੨॥ 

જ ેમનુષ્ય સરળ ગ્સ્થગ્તમાં ગ્દવસ-રાત પ્રભુના ગુણ ગાતો રહે છે, તેનો પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાં 

જોડાઈ જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਕਾਇਆ ਤਬਰਖੁ ਪੰਖੀ ਤਵਤਚ ਵਾਸਾ ॥ 

આ મનુષ્ય-શરીર એક વૃક્ષ છે, જમેાં મનરૂપી પક્ષીનો ગ્નવાસ છે. 

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਚੁਗਤਹ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਤਨਵਾਸਾ ॥ 

તે નામ અમૃતના દાણા શોધે છે અને શબ્દ-ગુરુમાં ર્ીન રહે છે.  

 

ਉਿਤਹ ਨ ਮੂਲੇ ਨ ਆਵਤਹ ਨ ਿਾਹੀ ਤਨਿ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

હવે ત ેજરા પણ અહી-ંતહી ંઉડતો નથી અને પોતાના સાચા ઘરમાં વાસ મેળવી ર્ ેછે ॥૧૩॥ 

 

ਕਾਇਆ ਸੋਧਤਹ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਤਹ ॥ 

જ ેપોતાના શરીરને ગ્વકારો તરફથી શુદ્ધ કરીન ેશબ્દનું ગ્ચંતન કર ેછે,  

 

ਮੋਹ ਠਗਉਰੀ ਭਰਮੁ ਤਨਵਾਰਤਹ ॥ 

તે માયાની ઠગ-બુટ્ટી સેવન કરતો નથી અને ભ્રમન ેગ્નવૃત્ત કરી દે છે. 

 

ਆਪੇ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਿਾ ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧੪॥ 

સુખદાતા પરમેશ્વર પોતે જ કૃપા કરીને ભેળવી ર્ે છે ॥૧૪॥ 
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ਸਦ ਹੀ ਨੇੜੈ ਦਰੂਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥ 

પ્રભ ુહંમેશા જ અમારી નજીક છે, તેને ક્ાંય દૂર ન સમજ.  

  

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਨਜੀਰਕ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તેન ેનજીક જ ઓળખી લે.  

 

ਰਬਗਸੈ ਕਮਲੁ ਰਕਿਰਣ ਪਿਗਾਸੈ ਪਿਗਟ ੁਕਰਿ ਦੇਖਾਇਆ ॥੧੫॥ 

જ્યાર ેહૃદય-કમળ ખીલી ગયું તો જ્ઞાનની કકરણોનો આલોક કરીને પ્રગટ રૂપમા ંપ્રભુના 

દશશન કરાવી દીધા ॥૧૫॥ 

 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા પોતે કતાશ છે,  

 

ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તે પોતે જ મારવા તેમજ જીવંત કરનાર છે અને તેના વગર બીજંુ કોઈ નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਵਰਿਆਈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧੬॥੨॥੨੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ-સ્મરણથી જ સંસારમાં કીકતશ મળે છે અને અહંકારને મટાડીને જ 

સાચું સુખ મેળવાય છે ॥૧૬॥૨॥૨૪॥ 

 

ਮਾਿੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪ 

મારુ સોલહે મહેલ ૪  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਸਚਾ ਆਰਪ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા પોતે જ ભક્તોને સંવારનાર છે, 

 

ਅਵਿ ਨ ਸੂਝਰਸ ਬੀਜੀ ਕਾਿਾ ॥ 

તેના સ્મરણ તેમજ ભકક્ત કસવાય બીજંુ કોઈ તેનાથી અલગ કરનાર કાયશ તેને સમજાતું જ 

નથી.  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਚੁ ਵਸ ੈਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੇ ਸਰਚ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ગુરુમુખના અંતરમનમાં જ સત્ય કનવાકસત થાય છે અને તે સરળ સ્વભાવ જ સત્યમાં જોડાઈ 

રહે છે ॥૧॥  
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ਸਭਨਾ ਸਚੁ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

બધાના મનમાં સત્ય જ અવ્યવકસ્થત છે પરંતુ  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸਹਰਜ ਸਮਾਹੀ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ જીવ સરળ કસ્થકતમાં લીન થાય છે.  

 

ਗੁਿੁ ਗੁਿੁ ਕਿਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਰਚਤੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ગુરુનું નામ જપતાં હંમેશા સુખ જ મેળવ્યું છે, તેથી ગુરૂના ચરણોમાં જ મન લગાવ્યું છે ॥૨॥  

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਹੈ ਰਗਆਨੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਹੈ ਪੂਜਾ ॥ 

મારા માટે તો સદ્દગુરુ જ જ્ઞાન તેમજ પજૂા છે,  

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਵੀ ਅਵਿੁ ਨ ਦਜੂਾ ॥ 

તેથી હંુ સદ્દગુરૂની જ પજૂા કરંુ છંુ અને આના કસવાય કોઈ બીજાની સેવા કરતો નથી.  

 

ਸਰਤਗੁਿ ਤੇ ਨਾਮੁ ਿਤਨ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਹੇ ॥੩॥  

સદ્દગુરુથી જ કકંમતી રત્ન જમે પ્રભ-ુનામરૂપી ધન મેળવ્યું છે અને અમને તો સદ્દગુરૂની સેવા 

જ ગમી ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਜੋ ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર જ ેદ્વૈતભાવમાં જોડાઈ ગયો છે,  

 

ਆਵਰਹ ਜਾਰਹ ਭਰਰਮ ਮਿਰਹ ਅਭਾਗੇ ॥ 

આવો દુભાશગ્યશાળી જીવ યાતાયાતમાં ફસાઈને ભ્રમમાં જ મરતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੀ ਰਿਰਿ ਗਰਤ ਹੋਵੈ ਰਜ ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਹਰਹ ਸਿਣਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

હે નાનક! જો તે ગુરૂની શરણમાં રહે છે તો તેની પણ ફરીથી મુકક્ત થઈ જાય છે.॥૪॥  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਰੀਰਤ ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚੀ ॥ 

ગુરુની સાથ ેલગાવેલ પ્રેમ હંમેશા જ સાચો છે.  

 

ਸਰਤਗੁਿ ਤੇ ਮਾਗਉ ਨਾਮੁ ਅਜਾਚੀ ॥ 

હંુ તો સદ્દગુરુથી અતુલનીય પરમાત્માનું નામ જ માંગુ છંુ.  

 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਰਕਰਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਰਖ ਲੇਵਹੁ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

હે પ્રભ!ુ દયાળુ થઈ જા અને કૃપા કરીને ગુરૂની શરણમાં રાખી લ ે॥૫॥ 
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ਅੰਰਮਰਤ ਿਸੁ ਸਰਤਗੁਿੂ ਚੁਆਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મારા મુખમાં અમૃતમયી હકરનામ રસ નાખી દીધો છે અને  

 

ਦਸਵੈ ਦਆੁਰਿ ਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ਆਇਆ ॥ 

પ્રભ ુદસમા દરવાજ ેપ્રગટ થઈ ગયો છે. 

 

ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਰਹ ਧੁਰਨ ਬਾਣੀ ਸਹਜੇ ਸਹਰਜ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

ત્યાં દસમા દરવાજામાં મધુર ધ્વકનવાળો અનાહત શબ્દ વાગે છે અને હંુ સરળ જ સરળ 

કસ્થકતમાં લીન રહંુ છંુ ॥૬॥  

 

ਰਜਨ ਕਉ ਕਿਤੈ ਧੁਰਿ ਰਲਰਖ ਪਾਈ ॥ 

કવધાતાએ આરંભથી જ જનેા નસીબમાં લખી દીધું છે,  

 

ਅਨਰਦਨੁ ਗੁਿੁ ਗੁਿੁ ਕਿਤ ਰਵਹਾਈ ॥ 

તેની ઉંમર રોજ 'ગુરુ-ગુરુ' જપતા જ વીતે છે.  

 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਕੋ ਸੀਝੈ ਨਾਹੀ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਰਚਤੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

સદ્દગુરુ વગર કોઈપણ તેની ઇચ્છામાં સફળ થતું નથી, તેથી અમે પોતાનું મન ગુરુ-ચરણોમાં 

લગાવી દીધું છે ॥૭॥ 

 

ਰਜਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਸੁ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥  

જનેે ત ેઇચ્છે છે, તેને જ નામ દે છે પરંતુ  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਲੇਇ ॥ 

ગુરુની નજીકમાં જ જીવ નામ પદાથશ મેળવે છે. 

 

ਆਪੇ ਰਕਰਪਾ ਕਿੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

હે નાનક! પોતાની કૃપા કરીને પ્રભ ુજનેે નામ આપે છે, તે નામમાં જ સમાઈ રહે છે ॥૮॥  

 

ਰਗਆਨ ਿਤਨੁ ਮਰਨ ਪਿਗਟ ੁਭਇਆ ॥ 

જ્ઞાનરૂપી રત્ન મનમાં પ્રગટ થઈ ગયો છે અન ે

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਸਹਜੇ ਲਇਆ ॥ 

સરળ જ નામરૂપી પદાથશ મેળવ્યો છે.  

 

ਏਹ ਵਰਿਆਈ ਗੁਿ ਤੇ ਪਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਕਉ ਸਦ ਬਰਲ ਜਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

આ મોટાઈ પણ ગુરુથી પ્રાપ્ત થઈ છે, તેથી હંુ સદ્દગુરુ પર હંમેશા બકલહાર જાવ છંુ ॥૯॥  
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ਪਰਗਰਟਆ ਸੂਿੁ ਰਨਰਸ ਰਮਰਟਆ ਅੰਰਧਆਿਾ ॥ 

જમે સૂયોદય થવા પર રાકિકાળનો અંધકાર મટી જાય છે,  

 

ਅਰਗਆਨੁ ਰਮਰਟਆ ਗੁਿ ਿਤਰਨ ਅਪਾਿਾ ॥ 

એ જ રીત ેગુરુએ આપેલા જ્ઞાનના અગાધ રત્નથી અજ્ઞાન દૂર થયુ ંછે. 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਿਤਨੁ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ਕਿਰਮ ਰਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

સદ્દગુરુનું જ્ઞાન રત્ન ખુબ કીમતી છે, પૂણશ નસીબથી જનેે મળી જાય છે, તે સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે 

॥૧૦॥  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਪਰਗਟੀ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુની નજીકમાં જનેે નામ પ્રાપ્ત થયુ ંછે, 

 

ਚਹੁ ਜੁਰਗ ਰਨਿਮਲੁ ਹਛਾ ਲੋਇ ॥ 

તેની શોભા આખા જગતમાં પ્રગટ થઈ ગઈ છે અને ચારયે યુગોમાં બધા લોકોમાં તેને જ 

પકવિ તેમજ ગુણવાન મનાય છે.  

 

ਨਾਮੇ ਨਾਰਮ ਿਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਨਾਰਮ ਿਰਹਆ ਰਲਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ફક્ત નામમાં જ લીન રહે છે, તેને જ સુખ મેળવ્યું છે અને તે નામમાં જ લગન 

લગાવીને રાખ ેછે ॥૧૧॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਵੈ ॥ 

જણેે ગુરુની નજીકમાં પ્રભુ-નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, 

 

ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ ਸਹਜੇ ਸੋਵੈ ॥ 

તે સરળ કસ્થકતમાં જ જાગતો અને સૂતો છે. 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇ ਸਮਾਵੈ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਖਿਆਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ નામમાાં લીન રહીન ેપરમાત્મામાાં જ જોડાઈ જાય છે, તે પરમાત્માના નામનુાં 

જ મનન કરતો રહે છે ॥૧૨॥  

 

ਭਗਤਾ ਮੁਖਿ ਅੰਖਮਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

ભક્તોના મુખમાાં દરકે સમયે અમૃત-વાણી જ રહે છે,  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਆਖਿ ਵਿਾਣੀ ॥ 

ગુરુએ પોતાના મુખાર્વિંદથી હર્ર-નામ જ કહીને સાંભળાવયુાં છે.  

 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਕਰਤ ਸਦਾ ਮਨੁ ਖਬਗਸੈ ਹਖਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જપવાથી મન હાંમેશા ખીલેલુ રહે છે, તેથી પરમાત્માના ચરણોમાાં જ મન 

લગાવયુાં છે ॥૧૩॥  

 

ਹਮ ਮੂਰਿ ਅਖਗਆਨ ਖਗਆਨੁ ਖਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 

અમે મૂખખ તેમજ અજ્ઞાની છીએ અને અમને કાાંઈ પણ જ્ઞાન નથી. 

 

ਸਖਤਗੁਰ ਤੇ ਸਮਝ ਪੜੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

હવે મનમાાં સદ્દગુરુથી સમજ પડી ગઈ છે.  

 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਖਕਿਪਾ ਕਖਰ ਹਖਰ ਜੀਉ ਸਖਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

હે પ્રભ!ુ દયાળુ થઈ જા અને કૃપા કરીને સદ્દગુરૂની સેવામાાં લગાવીને રાખ ॥૧૪॥  

 

ਖਜਖਨ ਸਖਤਗੁਰੁ ਜਾਤਾ ਖਤਖਨ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 

જનેે સદ્દગુરુને જાણી લીધો છે, તેને એક પરમાત્માને જ ઓળખી લીધો છે.  

 

ਸਰਬੇ ਰਖਵ ਰਖਹਆ ਸੁਿਦਾਤਾ ॥ 

જીવોને સુખ દેનાર પરમાત્મા સવખવયાપક છે.  

 

ਆਤਮੁ ਚੀਖਨ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸੇਵਾ ਸੁਰਖਤ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જ ેજીવે પોતાના આત્મ-પ્રકાશને ઓળખીને પરમ પદ મેળવયુાં છે, તેની જમે પ્રભ-ુસેવામાાં જ 

લીન રહે છે ॥૧૫॥  

 

ਖਜਨ ਕਉ ਆਖਦ ਖਮਲੀ ਵਖਿਆਈ ॥ 

જનેે આરાંભથી જ મોટાઈ મળી છે,  
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ਸਖਤਗੁਰੁ ਮਖਨ ਵਖਸਆ ਖਲਵ ਲਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુ તેના મનમાાં વસી રહે છે અને તનેી તેમાાં જ લગન લાગી રહે છે.  

 

ਆਖਪ ਖਮਖਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਅੰਖਕ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 

હે નાનક! સાંસારને જીવન દેનાર ર્નરાંકાર પ્રભ ુપોત ેજ તેને મળ્યો છે અને તે તેના ચરણોમાાં જ 

લીન રહે છે ॥૧૬॥૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મારુ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਖਰ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਦਾ ਅਖਬਨਾਸੀ ॥ 

મનવાણીથી પર પરમાત્મા હાંમેશા અમર છે,  

 

ਸਰਬੇ ਰਖਵ ਰਖਹਆ ਘਟ ਵਾਸੀ ॥ 

સવખવયાપ્ત બધામાાં આનાંદ કરી રહ્યો છે.  

 

ਖਤਸੁ ਖਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਹਖਰ ਖਤਸਖਹ ਸਰੇਵਹੁ ਪਿਾਣੀ ਹੇ ॥੧॥ 

હે પ્રાણીઓ! તેના ર્સવાય બીજુાં  કોઈ દેનાર નથી, તેથી આવા પ્રભુની પજૂા કરતો રહે ॥૧॥  

 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਿ ੈਹਖਰ ਰਾਿਣਹਾਰਾ ॥ ਤਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਸਾਕਖਸ ਮਾਰਾ ॥ 

પ્રભ ુઆખા સાંસારનો રખેવાળ છે, તેથી જનેી પણ તે રક્ષા કર ેછે, તેને કોઈ પણ મારી શકતુાં 

નથી.  

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਖਰ ਸੇਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਹੇ ॥੨॥ 

હે ભક્તજનો! તેથી આવા પ્રભુની અચખના કર, જનેી વાણી બધાથી ઉત્તમ છે ॥૨॥  

 

ਜਾ ਜਾਪੈ ਖਕਛੁ ਖਕਥਾਊ ਨਾਹੀ ॥ 

જ્ાાં ખબર પડે છે કે કોઈ સ્થાન પર કાાંઈ પણ નથી,  

 

ਤਾ ਕਰਤਾ ਭਰਪੂਖਰ ਸਮਾਹੀ ॥ 

તયાાં પ્રભ ુસવખવયાપી છે.  

 

ਸੂਕੇ ਤ ੇਫੁਖਨ ਹਖਰਆ ਕੀਤੋਨੁ ਹਖਰ ਖਿਆਵਹੁ ਚੋਜ ਖਵਿਾਣੀ ਹੇ ॥੩॥ 

જણેે દુષ્કાળને પણ ફરી લીલાછમ કરી દીધો છે, જનેી લીલા ખૂબ અદભૂત છે, તેથી તે 

પરમેશ્વરનુાં ભજન કર ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਜੀਆ ਕੀ ਵੇਦਨ ਜਾਣੈ ॥ 

જ ેબધા જીવોનુાં દુુઃખ-ઇજા જાણે છે. 
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ਖਤਸੁ ਸਾਖਹਬ ਕੈ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 

હુ તો તે માર્લક પર જ બર્લહાર જાવ છુાં ,  

 

ਖਤਸੁ ਆਗੈ ਜਨ ਕਖਰ ਬੇਨੰਤੀ ਜੋ ਸਰਬ ਸੁਿਾ ਕਾ ਦਾਣੀ ਹੇ ॥੪॥ 

હે ભક્તજનો! તેની સમક્ષ જ ર્વનાંતી કર જ ેબધા સુખોનો દાતા છે ॥૪॥  

 

ਜੋ ਜੀਐ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 

જ ેર્દલની ખબર જાણતો નથી, 

 

ਖਤਸੁ ਖਸਉ ਖਕਛੁ ਨ ਕਹੀਐ ਅਜਾਣੈ ॥ 

તે નાસમજ મનુષ્યને કાંઈ પણ ન કહેવુાં જોઈએ.  

 

ਮੂਰਿ ਖਸਉ ਨਹ ਲੂਝੁ ਪਰਾਣੀ ਹਖਰ ਜਪੀਐ ਪਦ ੁਖਨਰਬਾਣੀ ਹੇ ॥੫॥ 

હે પ્રાણી! મૂખખ મનુષ્યથી ક્યારયે ઝઘડો ન કર, પરાંતુ પરમાત્માનુાં જાપ કરતા રહેવુાં જોઈએ, 

જનેાથી ર્નવાખણ પદ મળે છે ॥૫॥ 

 

ਨਾ ਕਖਰ ਖਚੰਤ ਖਚੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ ॥ 

હે મનુષ્ય! કોઈ વાતની ર્ચાંતા ન કર, કારણ કે પરમાત્માને તો બધાની ર્ચાંતા છે.  

 

ਹਖਰ ਦੇਵੈ ਜਖਲ ਥਖਲ ਜੰਤਾ ਸਭਤੈ ॥ 

તે તો સમુદ્ર-પૃથ્વીમાાં રહેનાર બધા જીવોને આહાર દે છે. 

 

ਅਖਚੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਖਵਖਚ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਿਾਣੀ ਹੇ ॥੬॥ 

મારો પ્રભ ુતો પથ્થરના ખડકોમાાં રહેનાર કીડાઓને પણ જીર્વકા આપે છે ॥૬॥ 

 

ਨਾ ਕਖਰ ਆਸ ਮੀਤ ਸੁਤ ਭਾਈ ॥ 

પોતાના ર્મત્ર, પુત્ર તેમજ ભાઈની પણ કોઈ આશા ન કર અને  

 

ਨਾ ਕਖਰ ਆਸ ਖਕਸੈ ਸਾਹ ਖਬਉਹਾਰ ਕੀ ਪਰਾਈ ॥ 

ન તો કોઈ શાહુકાર તેમજ પોતાના વાર્ણજ્-વયાપારની કોઈ પારકી આશા કર.  

 

ਖਬਨੁ ਹਖਰ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ਹਖਰ ਜਪੀਐ ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ਹੇ ॥੭॥ 

પરમાત્માના નામ વગર કોઈ પણ તારો સાચો ર્મત્ર નથી, તેથી તેનુાં નામ જપતુાં રહેવુાં જોઈએ 

॥૭॥ 

 

ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

રોજ પરમાત્માનુાં નામ જપતો રહે;  
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ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੈ ਥਾਰੀ ॥ 

તે તારી બધી આશા તેમજ ઈચ્છા પૂણખ કરશે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਭਵ ਿੰਿਨੁ ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਰੈਖਣ ਖਵਹਾਣੀ ਹੇ ॥੮॥ 

હે નાનક! જન્મ-મરણનુાં ચક્ર મટાડનાર પ્રભુનુાં નામ જપતો રહે; આનાથી તારી જીવનરૂપી 

રાત્રી સુખમય તેમજ પરમાનાંદમાાં વીતશે ॥૮॥  

 

ਖਜਖਨ ਹਖਰ ਸੇਖਵਆ ਖਤਖਨ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેે પણ પ્રભુની પજૂા કરી છે, તેને જ સુખ મેળવયુાં છે અને 

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਖਰ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

તે સરળ ર્સ્થર્તમાાં પ્રભુ-નામમાાં જોડાઈ ગયો છે.  

 

ਜੋ ਸਰਖਣ ਪਰੈ ਖਤਸ ਕੀ ਪਖਤ ਰਾਿ ੈਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਹੇ ॥੯॥ 

વેદ અને પુરાણ પણ આ હકીકતના સાંદભખમાાં સહમત છે કે પ્રભુએ પોતાના આશ્રયમાાં રહેલા 

લોકોની લાજ રાખી છે.॥૯॥ 

 

ਖਜਸੁ ਹਖਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

પરમાત્મા જનેે પોતાની પ્રાથખનામાાં લગાવ ેછે, તે જ ખુશનસીબ તેની પ્રાથખનામાાં લીન થાય છે.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા ભ્રમ તેમજ ભય દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਖਵਚੇ ਖਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ ਖਜਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਖਵਖਚ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥੧੦॥ 

જમે પાણીમાાં કમળનુાં ફૂલ ર્નર્લખપ્ત રહે છે, તેમ જ આવો મનુષ્ય ગૃહસ્થમાાં પણ માયાથી 

હાંમેશા અલગ રહે છે ॥૧૦॥ 
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ਵਿਵਿ ਹਉਮੈ ਸੇਿਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥ 

અહં-ભાવનામાં કરલે સેવા સફળ થતી નથી,  

 

ਜਨਵਮ ਮਰੈ ਵਿਵਰ ਆਿੈ ਜਾਏ ॥ 

આ પ્રકારનો જીવ જીવન-મૃત્યુના ચક્રમાં જ ફસાઈ રહે છે.  

 

ਸੋ ਤਪੁ ਪੂਰਾ ਸਾਈ ਸੇਿਾ ਜੋ ਹਵਰ ਮੇਰੇ ਮਵਨ ਭਾਣੀ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તે જ તપસ્યા તેમજ સેવા પૂર્ણ છે, જ ેમારા પરમેશ્વરના મનને ગમી ગઈ છે ॥૧૧॥  

 

ਹਉ ਵਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! હંુ તારા ગુર્ોનું શું વર્ણન કરં,  

 

ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਿਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

તું તો બધા જીવોના મનની ભાવનાને જારે્ છે.  

 

ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਤੁਝੈ ਪਵਹ ਿਰਤੇ ਹਵਰ ਅਨਵਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਖਾਣੀ ਹੇ ॥੧੨॥ 

હે રચયયતા! હંુ તારાથી ફક્ત આ જ દાન માંગુ છંુ કે હંુ રોજ તારા નામનુ ંસ્તુયતગાન કરતો રહંુ 

॥૧૨॥  

 

ਵਿਸ ਹੀ ਜੋਰੁ ਅਹੰਿਾਰ ਬੋਲਣ ਿਾ ॥ 

કોઈ મનુષ્યમાં વધુ બોલવાનો અહંકાર તથા શયક્તનો ઘમંડ છે.  

 

ਵਿਸ ਹੀ ਜੋਰੁ ਦੀਬਾਨ ਮਾਇਆ ਿਾ ॥ 

કોઈની પાસ ેદરબાર તેમજ ધન-સંપંયિનું બળ છે.  

 

ਮੈ ਹਵਰ ਵਬਨੁ ਟੇਿ ਧਰ ਅਿਰ ਨ ਿਾਈ ਤੂ ਿਰਤੇ ਰਾਖੁ ਮੈ ਵਨਮਾਣੀ ਹੇ ॥੧੩॥ 

હે સજણક! પરંતુ મને તો પરમાત્મા યસવાય બીજો કોઈ સહારો નથી. હંુ ગરીબ છંુ તું મને 

બચાવી લે ॥૧૩॥  

 

ਵਨਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ਿਰਵਹ ਤੁਧੁ ਭਾਿੈ ॥ 

જયાર ેતને સારં લાગે છે તો જ તું સન્માનહીનને સન્માન આપે છે, 

 

ਹੋਰ ਿੇਤੀ ਝਵਖ ਝਵਖ ਆਿੈ ਜਾਿੈ ॥ 

બીજી કેટલીય દુયનયા દુુઃખી થઈને જન્મ મરર્ના ચક્રમાં પડી રહે છે.  

 

ਵਜਨ ਿਾ ਪਖੁ ਿਰਵਹ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਵਤਨ ਿੀ ਊਪਵਰ ਗਲ ਤੁਧੁ ਆਣੀ ਹੇ ॥੧੪॥ 

હે સ્વામી! તું જનેો પર્ પક્ષ કર ેછે, તે તેની વાત સવોપરી કરી દીધી છે ॥૧૪॥  
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ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਜਨੀ ਸਦਾ ਵਧਆਇਆ ॥ 

જનેે હંમેશા જ પરમાત્માના નામનું યચંતન કયુું છે,  

 

ਵਤਨੀ ਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ગુરની કૃપાથી તેને જ મોક્ષ મેળવ્યો છે.  

 

ਵਜਵਨ ਹਵਰ ਸੇਵਿਆ ਵਤਵਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਵਬਨੁ ਸੇਿਾ ਪਛੋਤਾਣੀ ਹੇ ॥੧੫॥ 

જનેે પર્ પ્રભુની પ્રાથણના કરી છે, તેને જ સુખ પ્રાપ્ત થયુ.ં તેની સેવા વગર કેટલીય દુયનયા 

પસ્તાઈ રહી છે ॥૧૫॥  

 

ਤੂ ਸਭ ਮਵਹ ਿਰਤਵਹ ਹਵਰ ਜਗੰਨਾਥੁ ॥ 

હે સંસારના માયલક! તું બધા જીવોમાં સયક્રય છે.  

 

ਸੋ ਹਵਰ ਜਪੈ ਵਜਸੁ ਗੁਰ ਮਸਤਵਿ ਹਾਥੁ ॥ 

પ્રભુને તે જ જપે છે, જનેા માથા પર ગુરના આશીવાણદ હોય છે.  

 

ਹਵਰ ਿੀ ਸਰਵਣ ਪਇਆ ਹਵਰ ਜਾਪੀ ਜਨੁ ਨਾਨਿੁ ਦਾਸੁ ਦਸਾਣੀ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥ 

પ્રભુની શરર્માંથી જ જાપ થાય છે અને નાનક તો તેના દાસોનો પર્ દાસ છે ॥૧૬॥૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 

માર સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਲਾ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਵਜਵਨ ਧਰਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે શયક્તને ઉત્પન્ન કરીને પૃથ્વીને ધારર્ કરલે છે,  

 

ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਆ ਹੁਿਮੇ ਿਰਣਾ ॥ 

આકાશને પોતાના હુકમરૂપી ચરર્ોમાં ટકાવેલ છે,  

 

ਅਗਵਨ ਉਪਾਇ ਈਧਨ ਮਵਹ ਬਾਧੀ ਸੋ ਪਰਭੁ ਰਾਖ ੈਭਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

આગને ઉત્પન્ન કરીને ઇંધર્માં બાંધી દીધી છે, તેથી તે પ્રભ ુજ બધાની રક્ષા કર ેછે ॥૧॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਉ ਵਰਜਿੁ ਸੰਬਾਹੇ ॥ 

જ ેબધા જીવોને આહાર પહોચંાડે છે,  

 

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥ ਆਪਾਹੇ ॥ 

તે પોતે જ બધું કરવા-કરાવવામાં સમથણ છે. 
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ਵਖਨ ਮਵਹ ਥਾਵਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਸੋਈ ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

જ ેપળમાં બનાવનાર તેમજ મટાડનાર છે, તે પ્રભુ જ તારો સહાયક છે ॥૨॥  

 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਵਹ ਵਜਵਨ ਪਰਵਤਪਾਵਲਆ ॥ 

જનેે માના ગભણમાં તારં પોષર્ કયુું,  

 

ਸਾਵਸ ਗਰਾਵਸ ਹੋਇ ਸੰਵਗ ਸਮਾਵਲਆ ॥ 

દરકે શ્વાસ તેમજ ખોરાકની સાથ ેતારો સંગી બનીને રક્ષા કરી છે,  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਸੋ ਪਰੀਤਮੁ ਿਡੀ ਵਜਸੁ ਿਵਡਆਈ ਹੇ ॥੩॥ 

હંમેશા તે યપ્રયતમનું જ નામ જપવંુ જોઈએ, જનેી મોટાઈ બધાથી મોટી છે ॥૩॥  

 

ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਿਰੇ ਵਖਨ ਿੀਰੇ ॥ 

જો તેની મરજી હોય તો તે એક ક્ષર્મા ંમોટા-મોટા સુલ્તાનો તેમજ ખાનોને નાનો-એવો કીડો 

અથાણત યભખારી બનાવી દે છે.  

 

ਗਰੀਬ ਵਨਿਾਵਜ ਿਰੇ ਪਰਭੁ ਮੀਰੇ ॥  

પ્રભ ુપોતાની કૃપા કરીને ગરીબને પર્ બાદશાહ બનાવી દે છે.  

 

ਗਰਬ ਵਨਿਾਰਣ ਸਰਬ ਸਧਾਰਣ ਵਿਛੁ ਿੀਮਵਤ ਿਹੀ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

અયભમાનનું યનવારર્ કરનાર પરમાત્મા સવણ-સાધારર્નો સહારો છે, જનેી મયહમાનું મૂલ્ય 

કાંઈ પર્ કહી શકાતું નથી ॥૪॥  

 

ਸੋ ਪਵਤਿੰਤਾ ਸੋ ਧਨਿੰਤਾ ॥ 

તે જ ઇજ્જતદાર અને તે જ ધનવાન છે,  

 

ਵਜਸੁ ਮਵਨ ਿਵਸਆ ਹਵਰ ਭਗਿੰਤਾ ॥ 

જનેા મનમાં પરમાત્માની સ્મૃયત વસી ગઈ છે. 

 

ਮਾਤ ਵਪਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਭਾਈ ਵਜਵਨ ਇਹ ਵਸਰਸਵਟ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

જનેે આ સૃયિ ઉત્પન્ન કરી છે, તે પરમ-પરમેશ્વર જ અમારો માતા-યપતા, પુત્ર, ભાઈ તેમજ 

સંબંધી છે ॥૫॥  

 

ਪਰਭ ਆਏ ਸਰਣਾ ਭਉ ਨਹੀ ਿਰਣਾ ॥ 

પ્રભુની શરર્માં આવવાથી કોઈ ભય પ્રભાયવત કરતો નથી.  

 

ਸਾਧਸੰਗਵਤ ਵਨਹਿਉ ਹੈ ਤਰਣਾ ॥ 

સાધુ-સંગયતમાં યનયિત જ સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે.  
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ਮਨ ਬਿ ਿਰਮ ਅਰਾਧੇ ਿਰਤਾ ਵਤਸੁ ਨਾਹੀ ਿਦੇ ਸਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

જ ેમન, વચન તેમજ કમણ દ્વારા પરમાત્માની પ્રાથણના કર ેછે, તેને ક્યારયે કોઈ સજા મળતી નથી 

॥૬॥  

 

ਗੁਣ ਵਨਧਾਨ ਮਨ ਤਨ ਮਵਹ ਰਵਿਆ ॥ 

જનેા મન તેમજ શરીરમાં ગુર્ોના ભંડાર પરમેશ્વરની સ્મૃયત વસી ગઈ છે,  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੀ ਜੋਵਨ ਨ ਭਵਿਆ ॥ 

તે જન્મ-મરર્ની યોયનઓમાં ભટકતો નથી.  

 

ਦਖੂ ਵਬਨਾਸ ਿੀਆ ਸੁਵਖ ਡੇਰਾ ਜਾ ਵਤਰਪਵਤ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

જયાર ેમન તૃપ્ત થઈને હયષણત રહે છે તો બધા દુુઃખ નાશ થઈ જાય છે અને બધા સુખ મનમાં 

યનવાસ કરી લે છે ॥૭॥  

 

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਈ ਸੁਆਮੀ ॥ 

તે સ્વામી જ મારો યમત્ર છે, 
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ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 

જ ેસર્વવ્યાપી તેમજ અંતયાવમી છે.  

 

ਰਿਮਰਿ ਰਿਮਰਿ ਪੂਿਨ ਪਿਮੇਿੁਿ ਰ ੰਤਾ ਗਣਤ ਰਮਟਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

તે સંપૂર્વ પરમાત્માન ં સ્મરર્ કરીને બધી ચ ંતા મટાડી લીધી છે ॥૮॥  

 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਰਟ ਲਖ ਬਾਹਾ ॥ 

પરમાત્માના નામમાં લાખો-કરોડો હાથનો બાહ બળ છે અને 

 

ਹਰਿ ਜਿੁ ਕੀਿਤਨੁ ਿੰਰਗ ਧਨੁ ਤਾਹਾ ॥ 

હચરન ં કીચતવગાન જ બધાથી મોટ ં  ધન છે.  

 

ਰਗਆਨ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਦੀਨਾ ਦਤੂ ਮਾਿੇ ਕਰਿ ਧਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરીને જ્ઞાનરૂપી ખડગ આપી છે, જનેાથી પાં  દ તો કામ-ક્રોધ મારીને ભગાડી 

દીધા છે ॥૯॥ 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਜਾਪੁ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਜਪਨੇ ॥ 

પરમાત્માના નામન ં જાપ કર, કારર્ કે આ જ જપર્ા યોગ્ય છે.  

 

ਜੀਰਤ ਆਵਹੁ ਵਿਹ ੁਘਰਿ ਅਪਨੇ ॥ 

પોતાની જીર્નરમત જીતીને પોતાના સા ા ઘરમાં આર્ીને ર્સી જા.  

 

ਲਖ  ਉਿਾਿੀਹ ਨਿਕ ਨ ਦੇਖਹੁ ਿਿਰਕ ਿਿਰਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

પ્રેમપૂર્વક મજા લઈને પરમાત્માન ં ગ ર્ગાન કર, આ રીત ે ોયાવસી લાખ યોનીઓન ં નરક ન જો 

અથાવત આમાં ન પડ ॥૧૦॥  

 

ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਉਧਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

પરમાત્મા ખણ્ડ-બ્રહ્ાંડના જીર્ોનો ઉદ્ધાર કરનાર છે,  

 

ਊ  ਅਥਾਹ ਅਗੰਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

તે બધા દેર્ી-દેર્તાઓથી પર્ ઊં ો, જ્ઞાનનો ઊંડો સમ દ્ર, જીર્ોની પહો ંથી ઉપર તેમજ 

અપાર છે.  

 

ਰਜਿ ਨੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿੇ ਪਰਭੁ ਅਪਨੀ ਿੋ ਜਨੁ ਰਤਿਰਹ ਰਧਆਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

પ્રભ  જનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે, તે જીર્ તેન ં મનન કર ેછે ॥૧૧॥  
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ਬੰਧਨ ਤੋਰੜ ਲੀਏ ਪਰਰਭ ਮੋਲੇ ॥ 

પ્રભ એ બધા બંધન તોડીને મને હસ્તગત લઇ લીધો છે અને  

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਕੀਨੇ ਘਿ ਗੋਲੇ ॥ 

કૃપા કરીને પોતાના ઘરનો સેર્ક બનાર્ી લીધો છે.  

 

ਅਨਹਦ ਿੁਣ ਝੁਣਕਾਿੁ ਿਹਜ ਧੁਰਨ ਿਾ ੀ ਕਾਿ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

હરે્ મેં નામસ્મરર્ન ં સા  ં કાયવ કરી લીધ ં છે, તેથી મનમાં અનાહત શબ્દની આનંદમય 

ધ્ર્ચનની મંદ-મંદ મીઠી ઝંકાર થતી રહે છે ॥૧૨॥  

 

ਮਰਨ ਪਿਤੀਰਤ ਬਨੀ ਪਰਭ ਤੇਿੀ ॥ 

હે પ્રભ ! મારા મનમાં તારા પ્રત્યે આસ્થા બની ગઈ છે, 

 

ਰਬਨਰਿ ਗਈ ਹਉਮੈ ਮਰਤ ਮੇਿੀ ॥ 

જનેાથી મારી અહં બ ચદ્ધ નાશ થઈ ગઈ છે.  

 

ਅੰਗੀਕਾਿੁ ਕੀਆ ਪਰਰਭ ਅਪਨੈ ਜਗ ਮਰਹ ਿੋਭ ਿੁਹਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

મારા પ્રભ એ મારો પક્ષ કયો છે અને આખા જગતમાં મારી સ ંદર શોભા થઈ ગઈ છે ॥૧૩॥  

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਿੁ ਜਪਹੁ ਜਗਦੀਿੈ ॥ 

તે જગદીશ્વરની જય-જયકાર કરતા તેન ં જ નામ જપ,  

 

ਬਰਲ ਬਰਲ ਜਾਈ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਈਿੈ ॥ 

હ ં  તો પોતાના પ્રભ  પર બચલહાર જાર્ છ ં . 

 

ਰਤਿੁ ਰਬਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਿੁ ਨ ਦੀਿੈ ਏਕਾ ਜਗਰਤ ਿਬਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

આખા જગતમાં એક તે જ હાજર છે અને તેના ચસર્ાય બીજ ં  કોઈ દ્રચિમાન થત ં નથી ॥૧૪॥  

 

ਿਰਤ ਿਰਤ ਿਰਤ ਪਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

મેં જાર્ી લીધ ં છે કે એક પ્રભ  જ પરમ સત્ય છે,  

 

ਗੁਿ ਪਿਿਾਰਦ ਿਦਾ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી મારુ મન હંમેશા તેમાં જ લીન રહે છે.  

 

ਰਿਮਰਿ ਰਿਮਰਿ ਜੀਵਰਹ ਜਨ ਤੇਿੇ ਏਕੰਕਾਰਿ ਿਮਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

હે પરમેશ્વર! તારો ભક્તજન તારંુ નામ-સ્મરર્ કરતો જ જીર્ી રહ્યો છે અને તે તો ૐકારની 

સ્મૃચતમાં જ લીન રહે છે ॥૧૫॥  
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ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਪਰੀਤਮੁ ਰਪਆਿਾ ॥ 

પ્રભ  ભક્તજનોનો ચપ્રયતમ પ્રેમાળ છે,  

 

ਿਭੈ ਉਧਾਿਣੁ ਖਿਮੁ ਹਮਾਿਾ ॥ 

અમારો માચલક બધાનો ઉદ્ધાર કરનાર છે.  

 

ਰਿਮਰਿ ਨਾਮੁ ਪੁੰਨੀ ਿਭ ਇਛਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਿਖਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ં નામ-સ્મરર્ કરર્ાથી અમારી બધી મનોકામનાઓ પૂર્વ થઈ ગઈ છે 

અને તેને અમારી લાજ રાખી લીધી છે ॥૧૬॥૧॥  

 

ਮਾਿੂ ਿੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 

મારુ સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਿਰਤਗੁਿ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿੰਗੀ ਜੋਗੀ ਨਾਰਿ ਲਪਟਾਣੀ ॥ 

શરીરરૂપી નારી પોતાના સંગી આત્મારૂપી યોગીથી લપટાઈ રહે છે,  

 

ਉਿਰਝ ਿਹੀ ਿੰਗ ਿਿ ਮਾਣੀ ॥ 

તે તેમાં ઉલઝીને રંગરલેીઓ તેમજ આનંદ લે છે.  

 

ਰਕਿਤ ਿੰਜੋਗੀ ਭਏ ਇਕਤਰਾ ਕਿਤੇ ਭੋਗ ਰਬਲਾਿਾ ਹੇ ॥੧॥ 

કમોના સજંોગથી આ એકચિત થઈ ગયા છે અને ભોગ-ચર્લાસ કરતા રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਰਪਿੁ ਕਿੈ ਿੁ ਧਨ ਤਤੁ ਮਾਨੈ ॥ 

તેનો પચત જ ેકંઈ પર્ કર ેછે, સ્ત્રી તેને તરત માની લ ેછે.  

 

ਰਪਿੁ ਧਨਰਹ ਿੀਗਾਰਿ ਿਖੈ ਿੰਗਾਨੈ ॥ 

પચત પોતાની પત્નીને શર્ગારીને પોતાની સાથે રાખ ેછે.  

 

ਰਮਰਲ ਏਕਤਰ ਵਿਰਹ ਰਦਨੁ ਿਾਤੀ ਰਪਰਉ ਦੇ ਧਨਰਹ ਰਦਲਾਿਾ ਹੇ ॥੨॥ 

તે બંને મળીને ચદર્સ-રાત એકચિત જ રહે છે અને પચત પોતાની પત્નીને ચદલાસો દેતો રહે છે 

॥૨॥  

 

ਧਨ ਮਾਗੈ ਰਪਰਉ ਬਹੁ ਰਬਰਧ ਧਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેપત્ની પચતથી કંઈક માંગે છે તો તે અનેક રીતથી અહી-ંતહી ંભાગદોડ કર ેછે. 
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ਜੋ ਪਾਵੈ ਿੋ ਆਰਣ ਰਦਖਾਵੈ ॥ 

જ ેકંઈ તે પ્રાપ્ત કર ેછે, તેને લાર્ીને તે પોતાની સ્ત્રીને દેખાડે છે.  

 

ਏਕ ਵਿਤੁ ਕਉ ਪਹੁਰ  ਨ ਿਾਕ ੈਧਨ ਿਹਤੀ ਭੂਖ ਰਪਆਿਾ ਹੇ ॥੩॥ 

પરંત  આત્મારૂપી પચત એક હચર-નામરૂપી ર્સ્ત  સ ધી પહો ંી શકતો નથી અને આ ર્સ્ત  

ર્ગર તેના શરીરરૂપી સ્ત્રીને માયાની ભૂખ-તરસ લાગી રહે છે ॥૩॥  

 

ਧਨ ਕਿੈ ਰਬਨਉ ਦੋਊ ਕਿ ਜੋਿੈ ॥ 

સ્ત્રી પોતાના બંને હાથ જોડીને ચર્નંતી કર ેછે કે 

 

ਰਪਰਅ ਪਿਦੇਰਿ ਨ ਜਾਹੁ ਵਿਹੁ ਘਰਿ ਮੋਿੈ ॥ 

હે ચપ્રયર્ર! મને છોડીને પરદેશ ન જા અને મારા ઘરમાં જ ર્સતો રહે.  

 

ਐਿਾ ਬਣਜੁ ਕਿਹੁ ਰਗਰਹ ਭੀਤਰਿ ਰਜਤੁ ਉਤਿੈ ਭੂਖ ਰਪਆਿਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ઘરમાં રહીને એર્ો ર્ાચર્જ્ય-વ્યાપાર કર, જનેાથી મારી બધી ભૂખ-તરસ સમાપ્ત જાય ॥૪॥ 

 

ਿਗਲੇ ਕਿਮ ਧਿਮ ਜੁਗ ਿਾਧਾ ॥ 

આત્મારૂપી પચત તેમજ શરીરરૂપી પત્નીએ બધા ય ગના ધમવ-કમવ કરીને જોઈ લીધા છે,  

 

ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਿਿ ਿੁਖੁ ਰਤਲੁ ਨਹੀ ਲਾਧਾ ॥ 

પરંત  હચર-નામ રસ ર્ગર આને તલ માિ પર્ સ ખ મળય  ંનથી. 

 

ਭਈ ਰਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਿਤਿੰਗੇ ਤਉ ਧਨ ਰਪਿ ਅਨੰਦ ਉਲਾਿਾ ਹੇ ॥੫॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસત્સંગ દ્વારા પ્રભ ની કૃપા થઈ ગઈ તો પત્ની તેમજ પચત આનંદ-ઉલ્લાસમાં 

મગ્ન થઈ ગયા ॥૫॥ 
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ਧਨ ਅੰਧੀ ਪਿਰੁ ਚਿਲੁ ਪਿਆਨਾ ॥ 

સ્ત્રી જ્ઞાનહીન છે પરંતુ પતત ચતુર તેમજ બુતિમાન છે.  

 

ਿੰਚ ਤਤੁ ਕਾ ਰਚਨੁ ਰਚਾਨਾ ॥ 

પરમાત્માએ આ રચના પાંચ તત્વોથી બનાવી છે,  

 

ਪਿਿੁ ਵਖਰ ਕਉ ਤੁਮ ਆਏ ਹਹੁ ਿੋ ਿਾਇਓ ਿਪਤਗੁਰ ਿਾਿਾ ਹੇ ॥੬॥ 

જ ેનામરૂપી વસ્તુ માટે તું જગતમાં આવ્યો છે, તે વસ્તુ સદ્દગુરુથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥૬॥  

 

ਧਨ ਕਹੈ ਤੂ ਵਿੁ ਮੈ ਨਾਲੇ ॥ 

હે સ્વામી! સ્ત્રી કહે છે કે તું હંમેશા જ મારી સાથે રહે,  

 

ਪਿਿਅ ਿੁਖਵਾਿੀ ਬਾਲ ਗੁਿਾਲੇ ॥ 

તારી સાથ ેસુખમાં રહેવંુ મારંુ કુટંુબ છે. 

 

ਤੁਝੈ ਪਬਨਾ ਹਉ ਪਕਤ ਹੀ ਨ ਲੇਖੈ ਵਚਨੁ ਦੇਪਹ ਛੋਪਿ ਨ ਿਾਿਾ ਹੇ ॥੭॥ 

તારા વગર મારંુ કોઈ અતસ્તત્વ નથી, મને વચન દે કે તું મને છોડીને ક્ાંય જઈશ નહી ં॥૭॥  

 

ਪਿਪਰ ਕਪਹਆ ਹਉ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ॥ 

આત્મારૂપી પતત શરીરરૂપી પત્નીને સાચી વાત કહે છે કે હંુ તો પરમાત્માના હુકમનું પાલન 

કરનાર મનુષ્ય છંુ,  

 

ਓਹੁ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਪਿਿੁ ਕਾਪਿ ਨ ਛੰਦਾ ॥ 

તે આખા જગતનો માતલક છે, જનેે કોઈ વાતની કોઈ તચંતા તેમજ ભય નથી.  

 

ਪਿਚਰੁ ਰਾਖ ੈਪਤਚਰੁ ਤੁਮ ਿੰਪਗ ਰਹਿਾ ਿਾ ਿਦੇ ਤ ਊਪਠ ਪਿਧਾਿਾ ਹੇ ॥੮॥ 

જ્ાં સુધી પ્રભ ુમને રાખશે, ત્યાં સુધી જ માર ેતારી સાથ ેરહેવાનું છે, જયાર ેતે મને બોલાવશે 

માર ેઅહીથંી ચાલયું જવાનું છે ॥૮॥  

 

ਿਉ ਪਿਿਅ ਬਚਨ ਕਹੇ ਧਨ ਿਾਚੇ ॥ 

જ્ાર ેપતતએ પોતાની પત્નીને એવા સાચા વચન કહ્યા તો 

 

ਧਨ ਕਛੂ ਨ ਿਮਝੈ ਚੰਚਪਲ ਕਾਚੇ ॥ 

તુચ્છ મતતવાળી ચંચળ સ્ત્રી એ કંઈ પણ સમજ્ું નહી.ં 

 

ਬਹੁਪਰ ਬਹੁਪਰ ਪਿਰ ਹੀ ਿੰਗੁ ਮਾਗੈ ਓਹੁ ਬਾਤ ਿਾਨੈ ਕਪਰ ਹਾਿਾ ਹੇ ॥੯॥ 

તે વારંવાર તપ્રયનો સંગ જ માંગતી પોતાના પતતની વાતને વક્રોતિ સમજી લીધી ॥૯॥  
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ਆਈ ਆਪਗਆ ਪਿਰਹੁ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેપ્રભુની આજ્ઞા આવી તો પતત ચાલી લીધો, 

 

ਨਾ ਧਨ ਿੁਛੀ ਨ ਮਤਾ ਿਕਾਇਆ ॥ 

પતતએ ન તો પોતાની પત્નીથી પૂછ્ું અને ન તો તેની સાથ ેકોઈ સલાહ કરી. 

 

ਊਪਠ ਪਿਧਾਇਓ ਛੂਟਪਰ ਮਾਟੀ ਦੇਖੁ ਨਾਨਕ ਪਮਥਨ ਮੋਹਾਿਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

પતત ઊઠીને ચાલયો ગયો અને તવધવા પત્ની ધૂળમાં ફેરવાઈ ગઈ. 

 

ਰੇ ਮਨ ਲੋਭੀ ਿੁਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હે નાનક! આ સત્યને જોઈ લે, માયાનો ફેલાવ અસત્ય જ છે ॥૧૦॥  

 

ਿਪਤਗੁਰੁ ਿੇਪਵ ਪਦਨੁ ਰਾਪਤ ਿਦੇਰੇ ॥ 

હે લોભી મન! જરા ધ્યાનપૂવવક સાંભળ; 

 

ਪਬਨੁ ਿਪਤਗੁਰ ਿਪਚ ਮੂਏ ਿਾਕਤ ਪਨਗੁਰੇ ਗਪਲ ਿਮ ਫਾਿਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

તદવસ-રાત હંમેશા સદ્દગુરૂની સેવા કર,  

 

ਮਨਮੁਪਖ ਆਵੈ ਮਨਮੁਪਖ ਿਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરુ તવના ભૌતતક જીવો સડીને મરી ગયા છે અને યમનો ફાંસો એ તનગુરુઓના ગળામાં 

પડે છે. ॥૧૧॥  

 

ਮਨਮੁਪਖ ਪਫਪਰ ਪਫਪਰ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥ 

મનમુખી જીવ જન્મતો-મરતો રહે છે અને તનેે વારંવાર યમથી ઇજા પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਪਿਤਨੇ ਨਰਕ ਿੇ ਮਨਮੁਪਖ ਭੋਗੈ ਗੁਰਮੁਪਖ ਲੇਿੁ ਨ ਮਾਿਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જટેલા પણ નરક છે, મનમુખી એટલું જ ભોગવે છે, પરંતુ ગુરુમુખને તલ માત્ર પણ દુુઃખ 

પ્રભાતવત કરતું નથી ॥૧૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਿੋਇ ਪਿ ਹਪਰ ਿੀਉ ਭਾਇਆ ॥ 

વાસ્તવમાં ગુરુમુખ તે જ છે, જ ેપરમાત્માને ગમ્યો છે.  

 

ਪਤਿੁ ਕਉਿੁ ਪਮਟਾਵੈ ਪਿ ਿਿਪਭ ਿਪਹਰਾਇਆ ॥ 

જનેે પ્રભુએ યશ આપ્યો છે, તેની શોભા કોણ મટાડી શકે છે? 

 

ਿਦਾ ਅਨੰਦ ੁਕਰੇ ਆਨੰਦੀ ਪਿਿੁ ਪਿਰਿਾਉ ਿਇਆ ਗਪਲ ਖਾਿਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

જનેા ગળામાં પરમાત્માએ સન્માનનો ઝભ્ભો પહેરાવ્યો છે, તે હંમેશા પરમાનંદમાં લીન રહે છે 

॥૧૩॥ 
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ਹਉ ਬਪਲਹਾਰੀ ਿਪਤਗੁਰ ਿੂਰੇ ॥ 

હંુ સંપૂણવ સદ્દગુરુ પર બતલહાર જાવ છંુ.  

 

ਿਰਪਿ ਕੇ ਦਾਤੇ ਬਚਨ ਕੇ ਿੂਰੇ ॥ 

હે શરણ દાતા, વચનના શૂરવીર સદ્દગુરુ!  

 

ਐਿਾ ਿਿਭੁ ਪਮਪਲਆ ਿੁਖਦਾਤਾ ਪਵਛੁਪਿ ਨ ਕਤ ਹੀ ਿਾਿਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

તારી દયાથી મને સુખ દેનાર એવો પ્રભ ુમળ્યો છે, જનેાથી અલગ થઈને હંુ ક્ાંય જતો નથી 

॥૧૪॥  

 

ਗੁਿ ਪਨਧਾਨ ਪਕਛੁ ਕੀਮ ਨ ਿਾਈ ॥ 

તે ગુણતનધાન પરમેશ્વરની મતહમાની તકંમત આંકી શકાતી નથી,  

 

ਘਪਟ ਘਪਟ ਿੂਪਰ ਰਪਹਓ ਿਭ ਠਾਈ ॥ 

તે દરકે શરીરમાં બધામાં આનંદ કરી રહ્યો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਪਿ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਿਨ ਹਉ ਰੇਿ ਤੇਰੇ ਿੋ ਦਾਿਾ ਹੇ ॥੧੫॥੧॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તો ગરીબોના દુુઃખ નાશ કરનાર પરમાત્માની શરણમાં છે અને પ્રાથવના કર ેછે 

કે હંુ તારા દાસોની ચરણ-ધૂળ બની રહંુ ॥૧૫॥૧॥૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਿੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 

મારુ સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਿਪਤਗੁਰ ਿਿਿਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਰੈ ਅਨੰਦ ੁਅਨੰਦੀ ਮੇਰਾ ॥ 

મારો આનંતદત પ્રભ ુહંમશેા આનંદ કર ેછે,  

 

ਘਪਟ ਘਪਟ ਿੂਰਨੁ ਪਿਰ ਪਿਰਪਹ ਪਨਬੇਰਾ ॥ 

તે દરકે શરીરમાં વ્યાપ્ત છે અને દરકે જીવનો કમો પ્રમાણે જ છુટકારો કર ેછે.  

 

ਪਿਪਰ ਿਾਹਾ ਕੈ ਿਚਾ ਿਾਪਹਬੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦਿੂਾ ਹੇ ॥੧॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા બાદશાહોથી પણ મોટો બાદશાહ છે અને તનેા તસવાય બીજંુ કોઈ 

મોટંુ નથી ॥૧॥  

 

ਹਰਖਵੰਤ ਆਨੰਤ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ખુશતદલ, અનંત તેમજ દયાળુ  
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ਿਿਗਪਟ ਰਪਹਓ ਿਿਭੁ ਿਰਬ ਉਿਾਲਾ ॥ 

પ્રભુનો પ્રકાશ બધામાં પ્રગટે છે.  

 

ਰੂਿ ਕਰੇ ਕਪਰ ਵੇਖੈ ਪਵਗਿੈ ਆਿੇ ਹੀ ਆਪਿ ਿੂਿਾ ਹੇ ॥੨॥ 

તે પોતાના અનેક રૂપ ઉત્પન્ન કરીને તેને જોઈને ખુશ થાય છે અને પોતે જ પજુારીના રૂપમા ં

પોતાની પજૂા કર ેછે ॥૨॥  

 

ਆਿੇ ਕੁਦਰਪਤ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

તે પોતે જ તવચાર કરીને કુદરતને રચે છે અને  

 

ਆਿੇ ਹੀ ਿਚੁ ਕਰੇ ਿਿਾਰਾ ॥ 

પોતે જ જગત-ફેલાવો કર ેછે. 

 

ਆਿੇ ਖੇਲ ਪਖਲਾਵੈ ਪਦਨੁ ਰਾਤੀ ਆਿੇ ਿੁਪਿ ਿੁਪਿ ਭੀਿਾ ਹੇ ॥੩॥ 

તે પોતે જ જીવોને તદવસ-રાત રમત રમાડતો રહે છે અને પોતે જ પોતાનો યશ સાંભળીને 

ખુશ થાય છે ॥૩॥  

 

ਿਾਚਾ ਤਖਤੁ ਿਚੀ ਿਾਪਤਿਾਹੀ ॥ 

તેનું તસંહાસન હંમેશા તસ્થર છે અને તેની બાદશાહત પણ સાચી છે.  

 

ਿਚੁ ਖਿੀਨਾ ਿਾਚਾ ਿਾਹੀ ॥ 

તેનો ખજાનો સત્ય છે અને તે સાચો શાહ છે. 

SikhBookClub.com



Page 1074  

 

ਆਪੇ ਸਚ ੁਧਾਰਿਓ ਸਭੁ ਸਾਚਾ ਸਚੇ ਸਰਚ ਵਿਤੀਜਾ ਹੇ ॥੪॥ 

તેણે પોતે જ સત્યને ધારણ કરલે છે, બધી તરફ તેના સત્યનો જ ફેલાવ છે અને તે પરમ 

સત્યના રૂપમાાં જ સક્રિય છે ॥૪॥                                                         

 

ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਸਚੇ ਕੇਿਾ ॥ 

તે પરમ-સત્યનો ન્યાય પણ સત્ય છે.  

 

ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਸਦਾ ਪਰਭ ਤੇਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારાં  ક્રનવાસ સ્થાન પણ હાંમેશા ક્રસ્થર છે.  

 

ਸਚੀ ਕੁਦਿਰਤ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਾਰਹਬ ਸੁਖੁ ਕੀਜਾ ਹੇ ॥੫॥ 

હે સાચા માક્રલક! તારી કુદરત તેમજ વાણી બાંને જ સાચા છે અને તે જ બધી તરફ સુખ ઉત્પન્ન 

કયુું છે ॥૫॥ 

 

ਏਕ ੋਆਰਪ ਤੂਹੈ ਵਡ ਿਾਜਾ ॥ 

એક ત ુજ બધાથી મોટો રાજા છે અને  

 

ਹੁਕਰਿ ਸਚੇ ਕੈ ਪੂਿੇ ਕਾਜਾ ॥ 

તારા સાચા હુકમથી જ જીવોના બધા કાયય પૂણય થાય છે.  

 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਜਾਣੈ ਆਪੇ ਹੀ ਆਰਪ ਪਤੀਜਾ ਹੇ ॥੬॥ 

જ ેજીવોની અાંદર તેમજ બહાર જગતમાાં હોય છે, તુાં બધુાં જ જાણે છે અને તુાં પોતે જ 

પોતાનામાાં ખુશ રહે છે ॥૬॥  

 

ਤੂ ਵਡ ਿਸੀਆ ਤੂ ਵਡ ਭੋਗੀ ॥ 

તુાં જ મોટો રસીલો અને તુાં જ મોટો આાંનદ માણનારો છે 

 

ਤੂ ਰਨਿਬਾਣੁ ਤੂਹੈ ਹੀ ਜੋਗੀ ॥ 

તુાં જ વાસનાથી રક્રહત છે અને તુાં જ મહાન યોગી છે. 

 

ਸਿਬ ਸੂਖ ਸਹਜ ਘਰਿ ਤਿੈੇ ਅਰਿਉ ਤੇਿੀ ਰਦਰਸਟੀਜਾ ਹੇ ॥੭॥ 

તારા ઘરમાાં સરળ ક્રસ્થક્રતવાળા બધા સુખ છે અને તારી દ્રક્રિથી અમૃત વરસે છે ॥૭॥  

 

ਤੇਿੀ ਦਾਰਤ ਤੁਝੈ ਤੇ ਹੋਵੈ ॥ 

તારાં  દાન તારાથી જ લાભ થાય છે અને  
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ਦੇਰਹ ਦਾਨੁ ਸਭਸੈ ਜੰਤ ਲੋਐ ॥ 

બધા લોકોમાાં જીવોને તુાં જ દેનાર છે 

 

ਤੋਰਟ ਨ ਆਵੈ ਪੂਿ ਭੰਡਾਿੈ ਰਤਰਪਰਤ ਿਹੇ ਆਘੀਜਾ ਹੇ ॥੮॥ 

તારા ભાંડાર ભરલેા છે, જ ેક્યારયે સમાપ્ત થતા નથી અને બધા જીવ તૃપ્ત થઈને સાંતુિ રહે છે 

॥૮॥  

 

ਜਾਚਰਹ ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਬਨਵਾਸੀ ॥ 

મોટા-મોટા ક્રસદ્ધ, સાધક તેમજ જાંગલોમાાં રહેનાર તારી પાસેથી જ માાંગે છે,  

 

ਜਾਚਰਹ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

સન્યાસી, સદાચારી તેમજ રહેનાર પણ તારાથી જ યાચના કર ેછે.  

 

ਇਕੁ ਦਾਤਾਿੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਰਚਕ ਦੇਰਹ ਦਾਨੁ ਰਸਰਸਟੀਜਾ ਹੇ ॥੯॥ 

એક ત ુજ દાતાર છે, બીજા બધા યાચક છે અને આખી સૃક્રિને તુાં જ દેનાર છે ॥૯॥  

 

ਕਿਰਹ ਭਗਰਤ ਅਿੁ ਿੰਗ ਅਪਾਿਾ ॥ 

અનાંત જીવ તારી ભક્રિ કર ેછે અને તારાથી જ પ્રમે કર ેછે  

 

ਰਖਨ ਿਰਹ ਥਾਰਪ ਉਥਾਪਨਹਾਿਾ ॥ 

તુાં જ ક્ષણમાાં બનાવનાર-તોડનાર છે.  

 

ਭਾਿੋ ਤੋਲੁ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਿੀ ਹੁਕਿੁ ਿੰਰਨ ਭਗਤੀਜਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

હે અનાંત સ્વામી! તુાં સવયશક્રિમાન છે અને જીવ તારા હુકમને માનીને જ તારી ભક્રિ કર ેછે 

॥૧૦॥  

 

ਰਜਸੁ ਦੇਰਹ ਦਿਸੁ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਜਾਣੈ ॥ 

જનેે તુાં દશયન દે છે ફિ તે જ તને જાણે છે.  

 

ਓਹੁ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਸਦਾ ਿੰਗ ਿਾਣੈ ॥ 

તે ગુરના શબ્દ દ્વારા હાંમેશા આનાંદપૂવયક રહે છે. 

 

ਚਤੁਿੁ ਸਿੂਪੁ ਰਸਆਣਾ ਸੋਈ ਜੋ ਿਰਨ ਤੇਿੈ ਭਾਵੀਜਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

જ ેતારા મનને ગમી જાય છે, તે જ ચતુર, સુાંદર રૂપવાળો તેમજ બુક્રદ્ધમાન છે ॥૧૧॥  

 

ਰਜਸੁ ਚੀਰਤ ਆਵਰਹ ਸੋ ਵਪੇਿਵਾਹਾ ॥ 

જનેે તુાં યાદ આવ ેછે, તે જ અક્રચાંત છે,  
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ਰਜਸੁ ਚੀਰਤ ਆਵਰਹ ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਹਾ ॥ 

જનેી સ્મૃક્રતમાાં તુાં આવે છે, તે જ સાચો બાદશાહ છે.  

 

ਰਜਸੁ ਚੀਰਤ ਆਵਰਹ ਰਤਸੁ ਭਉ ਕੇਹਾ ਅਵਿੁ ਕਹਾ ਰਕਛੁ ਕੀਜਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

જનેે તુાં સ્મરણ આવી જાય છે, તેને કોઈ ભય નથી અને તેનુાં કોઈ શુાં બગાડી શકે છે ॥૧૨॥  

 

ਰਤਰਸਨਾ ਬੂਝੀ ਅੰਤਿੁ ਠੰਢਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਲੈ ਤੂਟਾ ਗੰਢਾ ॥ 

ગુરની નજીકમાાં તેની તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે અને મન શીતળ થઈ ગયુાં છે. જ ેપૂણય ગુરના 

સાંપકયમાાં આવી ગયો છે, તેનુાં તુટેલ ક્રદલ પરમાત્માથી જોડાઈ ગયુાં છે.  

 

ਸੁਿਰਤ ਸਬਦ ੁਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ਅਰਿਉ ਝੋਰਲ ਝੋਰਲ ਪੀਜਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

તેના હૃદયમાાં બ્રહ્મ-શબ્દથી પ્રેમ જાગૃત થઈ ગયો છે અને તે આનાંદથી નામ અમૃત પીવ ેછે 

॥૧૩॥  

 

ਿਿੈ ਨਾਹੀ ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ 

તે ક્યારયે મરતો નથી પરાંતુ હાંમેશા જીવાંત રહે છે. 

 

ਅਿਿੁ ਭਇਆ ਅਰਬਨਾਸੀ ਥੀਵੈ ॥ 

તે અમર થઈને અક્રવનાશી બની ગયો છે.  

 

ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ ਨਾ ਕੋ ਜਾਵੈ ਗੁਰਿ ਦਰੂਿ ਕੀਆ ਭਿਿੀਜਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ગુરએ મારો ભ્રમ દૂર કરી દીધો છે કે ન કોઈ જન્મ લે છે અને ન કોઈ મર ેછે ॥૧૪॥  

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਪੂਿੀ ਬਾਣੀ ॥ 

સાંપૂણય ગુરૂની વાણી પૂણય છે 

 

ਪੂਿੈ ਲਾਗਾ ਪੂਿੇ ਿਾਰਹ ਸਿਾਣੀ ॥ 

જ ેસાંપૂણય ગુરૂની સાથે લાગી જાય છે, તે સાંપૂણય પરમાત્મામાાં જ સમાઈ જાય છે.  

 

ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ਰਨਤ ਰਨਤ ਿੰਗਾ ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੀਜਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

આવા જીવનો પરમાત્માથી રાંગ ક્રદવસ-ેક્રદવસ ેવધતો જાય છે, જ ેક્યારયે ઓછો થતો નથી 

॥૧૫॥  

ਬਾਿਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸੁਧੁ ਕਿਾਇਆ ॥ 

જયાર ેસોનુ ૧૦૦% શુદ્ધ થઈ ગયુાં તો 

 

ਨਦਰਿ ਸਿਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਇਆ ॥ 

તે સરાફની નજરમાાં સાચો ક્રસદ્ધ થઈ ગયો અને  
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ਪਿਰਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ਸਿਾਫੀ ਰਫਰਿ ਨਾਹੀ ਤਾਈਜਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 

સરાફે પરખીને તેને ખજાનામાાં નાખી લીધો અને તે સોનાને પરખવા માટે પાછુાં  તપાવાતુાં 

નથી અથાયત જ્યાર ેજીવ ગુરરૂપી સરાફની નજરમાાં શુદ્ધ થઈ ગયો તો તનેે પરખીને 

ખજાનામાાં નાખી દેવાયો અને તેને ફરી પરીક્ષામાાંથી પસાર થવુાં પડતુાં નથી ॥૧૬॥  

 

ਅੰਰਿਰਤ ਨਾਿੁ ਤੁਿਾਿਾ ਸੁਆਿੀ ॥ 

હે સ્વામી! તારાં  નામ અમૃતની જમે મીઠુાં  છે અને 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਕੁਿਬਾਨੀ ॥ 

દાસ નાનક હાંમેશા તારા પર બક્રલહાર જાય છે.  

 

ਸੰਤਸੰਰਗ ਿਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੇਰਖ ਦਿਸਨੁ ਇਹੁ ਿਨੁ ਭੀਜਾ ਹੇ ॥੧੭॥੧॥੩॥ 

સાંતોની સાંગક્રતમાાં મને મહા સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે અને તેના દશયનથી આ મન ખુશીથી ભરાઈ 

ગયુાં છે ॥૧૭॥૧॥૩॥ 

 

ਿਾਿੂ ਿਹਲਾ ੫ ਸੋਲਹੇ 

માર મહેલ ૫ સોલહે  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਿੁ ਗੋਪਾਲੁ ਗੁਿੁ ਗੋਰਵੰਦਾ ॥ 

ગુર જ સાંસારનો પાલક છે, ગુર જ ગોક્રવાંદ છે, 

 

ਗੁਿੁ ਦਇਆਲੁ ਸਦਾ ਬਖਰਸੰਦਾ ॥ 

દયાનો સમુદ્ર ગુર હાંમેશા ક્ષમાવાન છે.  

 

ਗੁਿੁ ਸਾਸਤ ਰਸਰਿਰਰਤ ਖਟ ੁਕਿਿਾ ਗੁਿੁ ਪਰਵਤਰੁ  ਅਸਥਾਨਾ ਹੇ ॥੧॥ 

શાસ્ત્ર, સ્મૃક્રતઓ તેમજ છ કમોનુાં જ્ઞાન ગુર જ છે, તે જ અમારાં  પક્રવત્ર સ્થાન છે ॥૧॥                                                                                                        
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ਗੁਰੁ ਸਿਮਰਤ ਿਸਿ ਸਿਲਸਿਖ ਨਾਿਸਿ ॥ 

ગુરુના સ્મરણથી બધા પાપ-દોષ નાશ થઈ જાય છે,  

 

ਗੁਰੁ ਸਿਮਰਤ ਜਮ ਿੰਸਗ ਨ ਫਾਿਸਿ ॥ 

ગુરુ સ્મરણથી જીવ યમની ફાાંસીમાાં ફસાતો નથી.  

 

ਗੁਰੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਸਨਰਮਲੁ ਿੋਿੈ ਗੁਰੁ ਿਾਟੇ ਅਪਮਾਨਾ ਿੇ ॥੨॥ 

ગુરુનુાં સ્મરણ કરવાથી મન નનમમળ થઈ જાય છે અને તે જીવના અનિમાનને મટાડી દે છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰ ਿਾ ਿੇਿਿੁ ਨਰਸਿ ਨ ਜਾਏ ॥ 

ગુરુની સેવા કરનાર નરકમાાં પડતો નથી અને  

 

ਗੁਰ ਿਾ ਿੇਿਿੁ ਪਾਰਬ੍ਰਿਮੁ ਸਿਆਏ ॥ 

તે પરબ્રહ્મનુાં ધ્યાન-મનન કરવામાાં લીન રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਿਾ ਿੇਿਿੁ ਿਾਿਿੰਗੁ ਪਾਏ ਗੁਰੁ ਿਰਦਾ ਸਨਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਿੇ ॥੩॥ 

ગુરુનો સેવક સુસાંગનત મેળવી લે છે અને ગુરુ રોજયે સત્સાંગીઓને નામ-દાન દેતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਦਆੁਰੈ ਿਸਰ ਿੀਰਤਨੁ ਿੁਣੀਐ ॥ 

ગુરુના દરવાજા પર પરમાત્માનુાં િજન-કીતમન સાાંિળવુાં જોઈએ,  

 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਸਟ ਿਸਰ ਜਿੁ ਮੁਸਖ ਿਣੀਐ ॥ 

સદ્દગુરુને મળીને મુખથી પ્રિુનુાં યશોગાન કરવુાં જોઈએ.  

 

ਿਸਲ ਿਲੇਿ ਸਮਟਾਏ ਿਸਤਗੁਰੁ ਿਸਰ ਦਰਗਿ ਦੇਿੈ ਮਾਨਾਾਂ ਿੇ ॥੪॥ 

ગુરુ પોતાના સેવકના બધા કલેશ મટાડી દે છે અને પ્રિ-ુદરબારમાાં તેને શોિા અપાવ ેછે 

॥૪॥ 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰੂ ਸਦਖਾਇਆ ॥ 

ગુરુએ જ અગમ્ય-અગોચર પરમાત્માના દશમન કરાવયાાં છે અને  

 

ਿੂਲਾ ਮਾਰਸਗ ਿਸਤਗੁਸਰ ਪਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ િુલેલ જીવને સાચા રસ્તે લગાવયો છે.  

 

ਗੁਰ ਿੇਿਿ ਿਉ ਸਬ੍ਘਨੁ ਨ ਿਗਤੀ ਿਸਰ ਪੂਰ ਸਦਰੜ੍ਹਿ੍ਾਇਆ ਸਗਆਨਾਾਂ ਿੇ ॥੫॥ 

ગુરુના સેવકને પ્રિ-ુિનિના ફળ સ્વરૂપ કોઈ નવઘ્ન આવતા નથી અને ગુરુએ તેને પૂણમ 

જ્ઞાન દ્રઢ કરાવયુાં છે ॥૫॥  
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ਗੁਸਰ ਸਦਰਿਟਾਇਆ ਿਿਨੀ ਠਾਾਂਈ ॥ 

ગુરુએ તેને સવમવયાપી દેખાડી દીધો છે,  

 

ਜਸਲ ਥਸਲ ਪੂਸਰ ਰਸਿਆ ਗੋਿਾਈ ॥ 

પરમાત્મા તો સમુદ્ર તેમજ પૃથ્વીમાાં પણ વયાપ્ત છે. 

 

ਊਚ ਊਨ ਿਿ ਏਿ ਿਮਾਨਾਾਂ ਮਸਨ ਲਾਗਾ ਿਿਸਜ ਸਿਆਨਾ ਿੇ ॥੬॥ 

મોટો અને નાનો ઊાં ચ-નીચ બધા તેના માટે એક સમાન છે, તેથી સરળ જ મન તેના ધ્યાનમાાં 

લાગી ગયુાં છે ॥૬॥  

 

ਗੁਸਰ ਸਮਸਲਐ ਿਿ ਸਤਰਿਨ ਬ੍ੁਝਾਈ ॥ 

ગુરુથી મળીને બધી તૃષ્ણા ઠરી જાય છે, 

 

ਗੁਸਰ ਸਮਸਲਐ ਨਿ ਜੋਿੈ ਮਾਈ ॥ 

ગુરુને મળવાથી માયા પણ અસર કરતી નથી.  

 

ਿਤੁ ਿੰਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਸਰ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਅੰਸਮਰਤੁ ਪੀ ਪਾਨਾਾਂ ਿੇ ॥੭॥ 

પૂણમ ગુરુએ સત્ય-સાંતોષ આપયુાં છે અને ગુરુની નજીકતામાાં નામ અમૃતને જ પીધુાં છે ॥૭॥  

 

ਗੁਰ ਿੀ ਬ੍ਾਣੀ ਿਿ ਮਾਸਿ ਿਮਾਣੀ ॥ 

ગુરુની વાણી બધાના નદલમાાં સમાઈ ગઈ છે. 

 

ਆਸਪ ਿੁਣੀ ਤੈ ਆਸਪ ਿਖਾਣੀ ॥ 

તેણે પોતે જ આનો યશ સાાંિળ્યો છે અને પોતે જ આનુાં વણમન કયુું છે.  

 

ਸਜਸਨ ਸਜਸਨ ਜਪੀ ਤੇਈ ਿਸਿ ਸਨਿਤਰੇ ਸਤਨ ਪਾਇਆ ਸਨਿਚਲ ਥਾਨਾਾਂ ਿੇ ॥੮॥ 

જ-ેજ ેનજજ્ઞાસુએ વાણીને જપી છે, તે બધા સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા છે અને તેને નસ્થર 

સ્થાન મેળવી લીધુાં છે ॥૮॥ 

 

ਿਸਤਗੁਰ ਿੀ ਮਸਿਮਾ ਿਸਤਗੁਰੁ ਜਾਣੈ ॥ 

સદ્દગુરૂની મનહમા ગુરુ પોતે જ જાણે છે.  

 

ਜੋ ਸਿਛੁ ਿਰੇ ਿੁ ਆਪਣ ਿਾਣੈ ॥ 

જ ેકાંઈ તે કર ેછે, પોતાની મરજીથી જ કર ેછે.  

 

ਿਾਿੂ ਿੂਸਰ ਜਾਚਸਿ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਨਿ ਿਦ ਿੁਰਬ੍ਾਨਾਾਂ ਿੇ ॥੯॥੧॥੪॥ 

હે પ્રિ!ુ નાનક પ્રાથમના કર ેછે કે તારા િિજન તો સાધુ-મહાપુરુષોની ચરણ-ધૂળ જ ઈચ્છે છે 

અને હાંમેશા તારા પર બનલહાર છે ॥૯॥૧॥૪॥  
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ਮਾਰੂ ਿੋਲਿੇ ਮਿਲਾ ੫ 

મારુ સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਸਦ ਸਨਰੰਜਨੁ ਪਰਿੁ ਸਨਰੰਿਾਰਾ ॥ 

સૃનિનો આનદ, માયાતીત, નનગુમણ પ્રિ ુબધામાાં સનિય થઈને પણ પોતે નનનલમપ્ત રહે છે.  

 

ਿਿ ਮਸਿ ਿਰਤੈ ਆਸਪ ਸਨਰਾਰਾ ॥ 

તેનો કોઈ વણમ, જાનત તેમજ નચન્હ નથી, 

 

ਿਰਨੁ ਜਾਸਤ ਸਚਿਨੁ ਨਿੀ ਿੋਈ ਿਿ ਿੁਿਮੇ ਸਿਰਿਸਟ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

તે તો પોતાના હુકમથી જ આખી સૃનિને ઉત્પન્ન કર ેછે ॥૧॥  

 

ਲਖ ਚਉਰਾਿੀਿ ਜੋਸਨ ਿਬ੍ਾਈ ॥ 

ચોયામસી લાખ યોનીઓમાાંથી  

 

ਮਾਣਿ ਿਉ ਪਰਸਿ ਦੀਈ ਿਸਿਆਈ ॥ 

પ્રિુએ મનુષ્યને જ ગૌરવ આપયુાં છે,  

 

ਇਿੁ ਪਉੜ੍ੀ ਤੇ ਜੋ ਨਰੁ ਚੂਿੈ ਿੋ ਆਇ ਜਾਇ ਦਖੁੁ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥  

પરાંતુ જ ેવયનિ (િનિ-નસમરન દ્વારા) આ અવસર ગુમાવ ેછે, તેને જીવન અને મૃત્યુના 

બાંધનમાાં જ દુ:ખ મળે છે.॥૨॥ 

 

ਿੀਤਾ ਿੋਿੈ ਸਤਿੁ ਸਿਆ ਿਿੀਐ ॥ 

જ ેપ્રિુનુાં બનાવેલ છે, તેના શુાં વખાણ કરાય. 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਿੀਐ ॥ 

નામરૂપી પદાથમ તો ગુરુના માધ્યમથી પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਸਜਿੁ ਆਸਪ ਿੁਲਾਏ ਿੋਈ ਿੂਲੈ ਿੋ ਬ੍ੂਝੈ ਸਜਿਸਿ ਬ੍ੁਝਾਇਦਾ ॥੩॥ 

તે જ મનુષ્ય િૂલ ેછે, જનેે તે પોતે િુલાવે છે અને તે જ સત્યને સમજ ેછે, જનેે તે પોતે જ્ઞાન 

આપે છે ॥૩॥ 
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ਿਰਖ ਿੋਗ ਿਾ ਨਗਰ ੁਇਿੁ ਿੀਆ ॥ 

પરબ્રહ્માએ આ શરીરને સુખ અને દુ:ખની નગરી બનાવી છે.  

 

ਿੇ ਉਬ੍ਰ ੇਜੋ ਿਸਤਗੁਰ ਿਰਣੀਆ ॥ 

જ ેસદ્દગુરૂની શરણમાાં આવી ગયો છે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે.  

 

ਸਤਰਿਾ ਗੁਣਾ ਤੇ ਰਿੈ ਸਨਰਾਰਾ ਿੋ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿੋਿਾ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

જ ેમાયાના ત્રણ ગુણોથી નનનલમપ્ત રહે છે, તે ગુરુમખુ શોિાનુાં પાત્ર બને છે ॥૪॥  

 

ਅਸਨਿ ਿਰਮ ਿੀਏ ਬ੍ਿੁਤੇਰੇ ॥ 

મનુષ્યએ અનેક પ્રકારના કમમ કયામ છે,  

 

ਜੋ ਿੀਜੈ ਿੋ ਬ੍ੰਿਨੁ ਪੈਰੇ ॥ 

પરાંતુ જ ેકમમ કયામ છે, તેના પગમાાં બાંધન પડી ગયા છે. 

 

ਿੁਰੁਤਾ ਬ੍ੀਜੁ ਬ੍ੀਜੇ ਨਿੀ ਜੰਮੈ ਿਿੁ ਲਾਿਾ ਮੂਲੁ ਗਿਾਇਦਾ ॥੫॥ 

જો કોઈ વગર ઋત ુબીજ વાવ ેછે તો તે જામતુાં નથી અને તે પોતાનો મૂળ લાિ બધુાં ગુમાવી દે 

છે ॥૫॥  

 

ਿਲਜੁਗ ਮਸਿ ਿੀਰਤਨੁ ਪਰਿਾਨਾ ॥ 

કનળયુગમાાં પરમાત્માનુાં િજન-કીતમન જ પ્રધાન કમમ છે, 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਸਿਆਨਾ ॥ 

તેથી ગુરુની નજીકમાાં ધ્યાન લગાવીને તેનુાં નામ જાં પવુાં જોઈએ. 
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ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ਹਪਰ ਦਰਗਹ ਿਪਤ ਪਸਉ ਜਾਇਦਾ ॥੬॥ 

નામ જપનાર પોતે તો પાર થાય જ છે, પોતાની આખી વંશાવલીનો પણ ઉદ્ધાર કરાવ ેછે 

અને ત ેસન્માનપૂવવક પ્રભુ-દરબારમાં જાય છે ॥૬॥  

 

ਖੰਡ ਿਤਾਲ ਦੀਿ ਸਪਿ ਲੋਆ ॥ 

આ ખણ્ડ, પાતાળ, દ્વીપ તેમજ બધા લોક  

 

ਸਪਿ ਕਾਲੈ ਵਪਸ ਆਪਿ ਿਰਪਿ ਕੀਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ બધા કાળના વશમાં કરલે છે.  

 

ਪਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਆਪਿ ਅਪਿਿਾਸੀ ਸੋ ਪਿਹਚਲੁ ਜੋ ਪਤਸਪਹ ਪਿਆਇਦਾ ॥੭॥ 

એક નનશ્ચલ પરમેશ્વર પોતે અનવનાશી છે અને તે જ પુરુષ નનશ્ચલ છે, જ ેતેનું ન ંતન કર ેછે 

॥૭॥  

 

ਹਪਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਪਰ ਜੇਹਾ ॥ 

પ્રભુનો ઉપાસક પ્રભ-ુરૂપ જવેો જ હોય છે.  

 

ਿੇਦ ੁਿ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ 

મનુષ્ય-શરીરમાં તેમાં તેમજ પરમાત્મામાં કંઈ તફાવત ન સમજ; 

 

ਪਜਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਉਠਪਹ ਿਹੁ ਿਾਤੀ ਪਿਪਰ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 

જમે અનેક પ્રકારની જળ તરંગો ઉઠીને ફરી જળમાં જ જોડાઈ જાય છે, તેમ પ્રભુનો ઉપાસક 

ફરી તેમાં જ સમાઈ જાય છે ॥૮॥  

 

ਇਕੁ ਜਾਪਚਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਿੁ ਦਆੁਰੈ ॥ 

એક યા ક પ્રભ-ુદરવાજા પર દાન માંગ ેછે.  

 

ਜਾ ਿਰਿ ਿਾਵੈ ਤਾ ਪਕਰਿਾ ਿਾਰੈ ॥ 

જો પ્રભુને સ્વીકાર હોય તો જ તે કૃપા કર ેછે.  

 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਪਜਤੁ ਮਿੁ ਪਤਰਿਤਾਸੈ ਹਪਰ ਕੀਰਤਪਿ ਮਿੁ ਠਹਰਾਇਦਾ ॥੯॥ 

પોતાના દશવન આપ, જનેાથી મન તૃપ્ત થઈ જાય અને હનર-નકતવનમાં મન નસ્થર થાય છે ॥૯॥ 

 

ਰੂੜੋ ਠਾਕੁਰੁ ਪਕਤੈ ਵਪਸ ਿ ਆਵੈ ॥ 

સુંદર પરમાત્મા કોઈ પણ રીતથી મનુષ્યના વશમાં આવતો નથી,  
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ਹਪਰ ਸ ੋਪਕਛੁ ਕਰੇ ਪਜ ਹਪਰ ਪਕਆ ਸੰਤਾ ਿਾਵੈ ॥ 

તે તે જ કંઈ કર ેછે, જ ેતેના સંત-મહાપુરૂષોને યોગ્ય લાગે છે. 

 

ਕੀਤਾ ਲੋੜਪਿ ਸੋਈ ਕਰਾਇਪਿ ਦਪਰ ਿੇਰੁ ਿ ਕੋਈ ਿਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

તે જ ેઈચ્છે છે, તે કાંઈ પરમેશ્વરથી કરાવી લે છે, તેની કહેલી વાત અસ્વીકાર થતી નથી ॥૧૦॥  

 

ਪਜਥੈ ਅਉਘਟ ੁਆਇ ਿਿਤੁ ਹੈ ਿਰਾਣੀ ॥ 

હે પ્રાણી! જ્ાં કોઈ મુશ્કેલી આવી બને છે, 

 

ਪਤਥੈ ਹਪਰ ਪਿਆਈਐ ਸਾਪਰੰਗਿਾਣੀ ॥ 

તયાં શ્રીહનરનું ધ્યાન કરવંુ જોઈએ.  

 

ਪਜਥੈ ਿੁਤਰੁ  ਕਲਤਰੁ  ਿ ਿੇਲੀ ਕੋਈ ਪਤਥੈ ਹਪਰ ਆਪਿ ਛਡਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

જ્ાં પુત્ર, પત્ની તેમજ કોઈ નમત્ર હોતો નથી, તયાં પરમાત્મા પોતે જ ઉદ્ધારક થાય છે ॥૧૧॥  

 

ਵਡਾ ਸਾਪਹਿੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

માનલક-પ્રભ ુજ સંસારમાં મોટો છે, અગમ્ય તેમજ અસીમ છે,  

 

ਪਕਉ ਪਮਲੀਐ ਿਰਿ ਵੇਿਰਵਾਹਾ ॥ 

તે અન ંત પ્રભુને કઈ રીત ેમળી શકાય છે.  

 

ਕਾਪਟ ਪਸਲਕ ਪਜਸੁ ਮਾਰਪਗ ਿਾਏ ਸੋ ਪਵਪਚ ਸੰਗਪਤ ਵਾਸਾ ਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

જનેું બંધન કાપીને સા ો માગવ આપે છે, તે સુમેળમાં રહે છે.॥૧૨॥ 

 

ਹੁਕਮੁ ਿੂਝੈ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹੀਐ ॥ 

જ ેતેના હુકમનો તફાવત સમજી લે છે, વાસ્તવમાં તે જ સેવક કહેવાનો હકદાર છે.  

 

ਿੁਰਾ ਿਲਾ ਦਇੁ ਸਮਸਪਰ ਸਹੀਐ ॥ 

ખરાબ-સારો તે બંનેને એક સમાન માને છે.  

 

ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਤ ਏਕ ੋਿੂਝੈ ਸੋ ਗੁਰਮੁਪਖ ਸਹਪਜ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥  

જ્ાર ેઅહં દૂર થઈ જાય છે, તે એક પરમેશ્વરના રહસ્યને સમજી લે છે અને તે ગુરુમુખ સરળ 

નસ્થનતમાં જ સતયમાં જોડાઈ જાય છે ॥૧૩॥  

 

ਹਪਰ ਕ ੇਿਗਤ ਸਦਾ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

પરમાત્માનો ભક્ત હંમેશાં સુખપૂવવક રહે છે. 

 

ਿਾਲ ਸੁਿਾਇ ਅਤੀਤ ਉਦਾਸੀ ॥ 

તે બાળ સ્વભાવવાળો ભોળો હોય છે, વાસનાથી નનનલવપ્ત તેમજ અલગ રહે છે.  
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ਅਪਿਕ ਰੰਗ ਕਰਪਹ ਿਹੁ ਿਾਤੀ ਪਜਉ ਪਿਤਾ ਿੂਤੁ ਲਾਡਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

તે અલગ-અલગ પ્રકારના અનેક રંગ ભોગવે છે, જમે નપતા પોતાના પુત્રથી લાડ લડાવે છે 

॥૧૪॥  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਪਤ ਿਹੀ ਿਾਈ ॥ 

અગમ્ય-અગો ર પરમાત્માની કોઈએ પણ સા ી નકંમત આંકી નથી.  

 

ਤਾ ਪਮਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਪਮਲਾਈ ॥ 

તેનાથી તયાર ેજ મળાય છે, જયાર ેતે સ્વેચ્છાથી પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਿਰਗਟ ੁਿਇਆ ਪਤਿ ਜਿ ਕਉ ਪਜਿ ਿੁਪਰ ਮਸਤਪਕ ਲੇਖੁ ਪਲਖਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ગુરુની નજીકમાં તે મનુષ્યના હૃદયમાં પ્રભ ુપ્રગટ થઈ જાય છે, જનેા માથા પર આરંભથી જ 

નસીબમાં લખયુ ંછે ॥૧૫॥  

 

ਤੂ ਆਿੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ કતાવ કરવા-કરાવનાર છે,  

 

ਪਸਰਸਪਟ ਉਿਾਇ ਿਰੀ ਸਿ ਿਰਣਾ ॥ 

તે જ આખી સૃનિને ઉતપન્ન કરી અને ધરતીન ેસ્થાનપત કરલે છે.  

 

ਜਿ ਿਾਿਕੁ ਸਰਪਣ ਿਇਆ ਹਪਰ ਦਆੁਰੈ ਹਪਰ ਿਾਵੈ ਲਾਜ ਰਖਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੫॥ 

નાનક તો પરમાત્માના દરવાજા પર તેની શરણમાં જ પડ્યો છે, જો તેનો સ્વીકાર હોય તો તે 

પોતે જ પોતાના દાસની લાજ રાખ ેછે ॥૧૬॥૧॥૫॥  

 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 

મારુ સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਏਕ ੋਤੂਹੈ ॥ 

હે પરમાત્મા! જ ેપણ દ્રનિગો ર છે, તે ફક્ત તું જ છે.  

 

ਿਾਣੀ ਤੇਰੀ ਸਰਵਪਣ ਸੁਣੀਐ ॥ 

તારી જ વાણી કાનોથી સંભળાઈ રહી છે.  

 

ਦਜੂੀ ਅਵਰ ਿ ਜਾਿਪਸ ਕਾਈ ਸਗਲ ਤੁਮਾਰੀ ਿਾਰਣਾ ॥੧॥ 

તારા નસવાય બીજી કોઈ વસ્તુ ખબર જ નથી અને આ આખી દુનનયા તારા સહારા પર જ 

કાયમ છે ॥૧॥  
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ਆਪਿ ਪਚਤਾਰੇ ਅਿਣਾ ਕੀਆ ॥ 

પોતાના બનાવેલા સંસારનો તું પોતે જ ધ્યાન રાખ ેછે. 

 

ਆਿੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਿਰਿੁ ਥੀਆ ॥ 

તે પ્રભ ુપોતે જ પ્રકાશમાં થયો છે.  

 

ਆਪਿ ਉਿਾਇ ਰਪਚਓਿੁ ਿਸਾਰਾ ਆਿੇ ਘਪਟ ਘਪਟ ਸਾਰਣਾ ॥੨॥ 

તેણે પોતે જ સગુણરૂપ ઉતપન્ન કરીને જગત-ર નાનો ફેલાવો કયો છે અને તે પોતે જ દરકે 

શરીરમાં વ્યાપ્ત થઈને બધાની સંભાળ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਇਪਕ ਉਿਾਏ ਵਡ ਦਰਵਾਰੀ ॥ 

તેણે કેટલાય મોટા દરબારવાળા બાદશાહ ઉતપન્ન કયાવ,  

 

ਇਪਕ ਉਦਾਸੀ ਇਪਕ ਘਰ ਿਾਰੀ ॥ 

કેટલાય ઉદાસી સાધુ તો કેટલાય ગૃહસ્થી ઉતપન્ન કયાવ. 
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ਇਕਿ ਭੂਖੇ ਇਕਿ ਕਰਿਪਕਰ ਅਘਾਏ ਸਭਸੈ ਰੇਰਾ ਪਾਰਣਾ ॥੩॥ 

કેટલાય ભૂખ્યા રહે છે અને કોઈ લોકો એવા પણ છે જ ેખાઈને તૃપ્ત રહે છે, પરંતુ બધા જીવોને 

એક તારો જ વવશ્વાસ છે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਸਕਰ ਸਕਰ ਸਕਰ ਸਾਚਾ ॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા પોતે જ સત્ય છે,  

 

ਓਕਰ ਪੋਕਰ ਭਗਰਨ ਸੰਕਗ ਰਾਚਾ ॥ 

તે વણવા-ગૂંથવાની જમે ભક્તોની સાથ ેલીન રહે છે.  

 

ਆਪੇ ਗੁਪਰੁ ਆਪੇ ਹੈ ਪਰਗਟ ੁਅਪਣਾ ਆਪੁ ਪਸਾਰਣਾ ॥੪॥ 

તે પોતે જ ગુપ્ત વનવાસ કર ેછે અને ભક્તોને દર્શન આપવા માટે પોતે જ પ્રત્યક્ષ થઈ જાય છે, 

આ આખી દુવનયા તેનો જ ફેલાવો છે ॥૪॥  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦ ਹੋਵਣਹਾਰਾ ॥ 

અનંતકાળ હંમેર્ા પ્રભુ જ રહેવાનો છે, 

 

ਊਚਾ ਅਗਮੁ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તે બધાથી ઊંચો, અગમ્ય, અથાહ તેમજ અપરંપાર છે.  

 

ਊਣੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਭਕਰ ਊਣੇ ਏਕਹ ਚਲਰ ਸੁਆਮੀ ਿੇ ਿਾਰਣਾ ॥੫॥ 

મારા સ્વામીના આ અદભુત ઉત્કૃષ્ટ છે કે તે ખાલી વાસણને પણ ભરી દે છે અને ભરલેને 

ખાલી કરી દે છે ॥૫॥  

 

ਮੁਕਖ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥ 

હે સાચા માવલક! હંુ મુખથી તારી જ સ્તુવત કરં છંુ,  

 

ਨੈਣੀ ਪੇਖਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

આંખોથી અગમ્ય-અથાહ પ્રભુને જ જોવ છંુ.  

 

ਿਰਨੀ ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਮਨੁ ਰਨੁ ਹਕਰਆ ਮੇਰੇ ਸਾਕਹਬ ਸਗਲ ਉਧਾਰਣਾ ॥੬॥ 

હે માવલક! પોતાના કાનોથી તારો યર્ સાંભળી-સાંભળીને મારં મન-ર્રીર આનંવદત થઈ 

ગયું છે, તું બધાનો ઉદ્ધારક છે ॥૬॥ 

 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਵੇਖਕਹ ਿੀਰਾ ਅਪਣਾ ॥ 

તે પોતાની સૃવષ્ટ-રચનાન ેજોતો રહે છે અને  
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ਜੀਅ ਜੰਰ ਸੋਈ ਹੈ ਜਪਣਾ ॥ 

બધા જીવ પરમાત્માનું જ નામ જપી રહ્યા છે.  

 

ਅਪਣੀ ਿੁਦਰਕਰ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਨਦਰੀ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਲਣਾ ॥੭॥ 

પોતાની કુદરતને તે પોતે જ જાણે છે અને કૃપા-દ્રવષ્ટ કરીને જીવોને વનહાળ કરી દે છે ॥૭॥  

 

ਸੰਰ ਸਭਾ ਜਹ ਬੈਸਕਹ ਪਿਭ ਪਾਸੇ ॥ 

જ્ાં સંતોની સભામાં ભક્તજન બેસ ેછે, ત્યાં પ્રભુ તેની પાસ ેજ બેસ ેછે. 

 

ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਹਕਰ ਚਲਰ ਰਮਾਸੇ ॥ 

ત્યાં પર પરમાત્માની અદભૂત લીલા-તમાર્ાઓનું કથન તેમજ મંગળગાન થાય છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਕਹ ਅਨਹਦ ਧੁਕਨ ਬਾਣੀ ਰਹ ਨਾਨਿ ਦਾਸੁ ਕਚਰਾਰਣਾ ॥੮॥ 

જ્ાર ેત્યાં વાણી દ્વારા પરમાત્માનું ગુણગાન થાય છે તો અનાહત ધ્વવન ગંુજતી રહે છે, દાસ 

નાનક પણ પરમાત્માના સ્મરણમા ંજ લીન છે ॥૮॥  

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਸਭੁ ਚਲਰੁ ਰੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! જન્મ-મરણ બધું તારી એક લીલા છે, 

 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਦੇਖੈ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તું પોતાની આ અદ્દભુત રમત કરી-કરીને જોઈ રહ્યો છે.  

 

ਆਕਪ ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ਅਪਣਾ ਿੀਆ ਪਾਲਣਾ ॥੯॥ 

હે ઉત્પન્ન કરનાર! તુ ંજ ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતાની ઉત્પન્ન કરલે દુવનયાનુ ંતું પોતે જ પોષણ 

કર ેછે ॥૯॥ 

 

ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਰੁਮਾਰੀ ॥ 

હંુ તારી મવહમા સાંભળી-સાંભળીને જીવન મેળવી રહ્યો છંુ અને  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਕਲਹਾਰੀ ॥ 

હંમેર્ા તારા પર બવલહાર જાવ છંુ.  

 

ਦਇੁ ਿਰ ਜੋਕਿ ਕਸਮਰਉ ਕਦਨੁ ਰਾਰੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰਣਾ ॥੧੦॥ 

હે સ્વામી! હંુ બંન ેહાથ જોડીને વદવસ-રાત તારી વંદના કરં છંુ ॥૧૦॥  

 

ਰੁਧੁ ਕਬਨੁ ਦਜੂੇ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

તારા વગર કોઈ બીજાના હંુ ર્ું વખાણ કરં? 

 

ਏਿ ੋਏਿੁ ਜਪੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

હંુ તો મનમાં ફક્ત તારં જ નામ જપતો રહંુ છંુ.  
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ਹੁਿਮੁ ਬੂਕਿ ਜਨ ਭਏ ਕਨਹਾਲਾ ਇਹ ਭਗਰਾ ਿੀ ਘਾਲਣਾ ॥੧੧॥ 

તારા હુકમના રહસ્યને સમજીને ભક્તજન વનહાળ થઈ ગયો છે અને તારા ભક્તોની આ જ 

સાધના છે ॥૧૧॥ 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਕਸ ਜਪੀਐ ਮਕਨ ਸਾਚਾ ॥ 

ગુરના ઉપદેર્થી મનમાં પરમાત્માને જ જપવો જોઈએ,  

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਕਸ ਰਾਮ ਰੰਕਗ ਰਾਚਾ ॥ 

ગુરના ઉપદેર્ દ્વારા રામના પ્રેમ રંગમા ંલીન રહેવંુ જોઈએ.  

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਕਸ ਰੁਟਕਹ ਸਕਭ ਬੰਧਨ ਇਹੁ ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਪਰਜਾਲਣਾ ॥੧੨॥ 

ગુરના ઉપદેર્થી બધા બંધન તૂટી જાય છે અને માયાનો આ મોહ-ભ્રમ પણ સળગી જાય છે 

॥૧૨॥  

 

ਜਹ ਰਾਖ ੈਸੋਈ ਸੁਖ ਥਾਨਾ ॥ 

જ્ાં પણ પ્રભ ુરાખ ેછે, તે જ સુખનું સ્થાન છે,  

 

ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਾ ॥ 

જ ેકંઈ પણ સરળ સ્વભાવ થાય છે, તેને જ સારં માનવંુ જોઈએ.  

 

ਕਬਨਸੇ ਬੈਰ ਨਾਹੀ ਿੋ ਬੈਰੀ ਸਭੁ ਏਿ ੋਹੈ ਭਾਲਣਾ ॥੧੩॥ 

જો કે મનમાંથી વેર ભાવના નાર્ થઈ જાય તો કોઈ વેરી રહેતો નથી અને બધામાં એક 

પરમાત્માને જ ર્ોધવો જોઈએ ॥૧૩॥  

 

ਡਰ ਚੂਿੇ ਕਬਨਸੇ ਅੰਕਧਆਰੇ ॥ 

મારા બધા ડર સમાપ્ત થઈ ગયા છે અને અજ્ઞાનતારૂપી અંધકાર મટી ગયો છે.  

 

ਪਿਗਟ ਭਏ ਪਿਭ ਪੁਰਖ ਕਨਰਾਰੇ ॥ 

પરમ પુરષ તેમજ વનરાળો પ્રભ ુહૃદયમાં પ્રગટ થઈ ગયો છે. 

 

ਆਪੁ ਛੋਕਡ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਕਜਸ ਿਾ ਸਾ ਕਰਸੁ ਘਾਲਣਾ ॥੧੪॥ 

હંુ પોતાના અહંન ેછોડીને તેની ર્રણમાં પડી ગયો છંુ અને જનેો બનાવેલ છંુ, તેની જ પજૂા 

કરી છે ॥૧૪॥  

 

ਐਸਾ ਿੋ ਵਡਭਾਗੀ ਆਇਆ ॥ 

દુવનયામાં આવો કોઈ ખુર્નસીબ જ આવ્યો છે, 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਕਜਕਨ ਖਸਮੁ ਕਧਆਇਆ ॥ 

જનેે આઠ પ્રહર માવલકનુ ંવચંતન કયુું છે.  
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ਕਰਸੁ ਜਨ ਿੈ ਸੰਕਗ ਰਰੈ ਸਭੁ ਿੋਈ ਸੋ ਪਰਵਾਰ ਸਧਾਰਣਾ ॥੧੫॥ 

તે મહાપુરષની સંગત કરીને દરકે કોઈ સંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે અને તે પોતાના 

કુટંુબનું પણ કલ્યાણ કરાવી દે છે ॥૧૫॥  

 

ਇਹ ਬਖਸੀਸ ਖਸਮ ਰੇ ਪਾਵਾ ॥ 

હંુ પોતાના માવલકથી આ વરદાન ઇચછંુ છંુ કે  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਿਰ ਜੋਕਿ ਕਧਆਵਾ ॥ 

હાથ જોડીને આઠ પ્રહર તેની જ અચશના કરતો રહંુ. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਨਾਕਮ ਸਹਕਜ ਸਮਾਵਾ ਨਾਮੁ ਨਾਨਿ ਕਮਲੈ ਉਚਾਰਣਾ ॥੧੬॥੧॥੬॥ 

હે પરમાત્મા! નાનક વવનતંી કર ેછે કે જો મને તારં નામ મળી જાય તો તેનુ ંજ ઉચચારણ કરતો 

રહંુ અને નામ જપીને સરળ વસ્થવત દ્વારા નામમાં સમાઈ જાઉં ॥૧૬॥૧॥૬॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માર મહેલ ૫॥  

 

ਸੂਰਕਰ ਦੇਕਖ ਨ ਭੂਲੁ ਗਵਾਰਾ ॥ 

હે વનદોષ મનુષ્ય! સુંદર રૂપ જોઈને કોઈ ભટકણમાં ન પડ,  

 

ਕਮਥਨ ਮੋਹਾਰਾ ਿੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 

કારણ કે માયાનો મોહ ફેલાવ બધો અસત્ય અને નાર્વંત છે. 

 

ਜਗ ਮਕਹ ਿੋਈ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਏ ਕਨਹਚਲੁ ਏਿੁ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੧॥ 

મૃત્ય ુવસ્થર છે, તેથી જગતમાં કોઈ હંમેર્ા માટે રહેનાર નથી, ફક્ત એક પ્રભ ુજ વસ્થર-અમર 

છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿੀ ਪਉ ਸਰਣਾਈ ॥ 

સંપૂણશ ગુરૂની ર્રણમાં પડ,  

 

ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਕਮਟਾਈ ॥ 

કારણ કે તે તારો મોહ, ર્ોક તેમજ બધો ભ્રમ મટાડનાર છે.  

 

ਏਿ ੋਮੰਰਿੁ  ਕਦਿਿਾਏ ਅਉਖਧੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਦ ਗਾਇਣਾ ॥੨॥ 

તે દવાના રૂપમા ંફક્ત નામ-મંત્ર જ દ્રઢ કરાવ ેછે અને ગુરનો આ જ ઉપદેર્ છે કે હૃદયમાં 

સત્ય-નામનું જ ગુણગાન કરતો રહે ॥૨॥ 
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ਜਿਸੁ ਨਾਮੈ ਕਉ ਤਰਸਜਿ ਬਿੁ ਦੇਵਾ ॥ 

જ ેનામને મેળવવા માટે અનેક દેવી-દેવતા પણ તરસે છે,  

 

ਸਗਲ ਭਗਤ ਿਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸੇਵਾ ॥ 

બધા ભક્ત જનેી પજૂા કર ેછે,  

 

ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਿਨੁ ਸੋ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥੩॥ 

અનાથોનો નાથ, ગરીબોન ું દ ુઃખ નાશ કરનાર તે પ્રભ  તો સુંપૂણણ ગ રુ દ્વારા જ મેળવી શકાય 

છે ॥૩॥  

 

ਿੋਰੁ ਦਆੁਰਾ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 

ગ રુ સસવાય બીજો કોઈ પણ દરવાજો સમજાતો નથી,  

 

ਜਤਿਭਵਣ ਧਾਵੈ ਤਾ ਜਕਛੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 

જીવ ભલ ેત્રણેય લોકમાું દોડતો રહે પરુંત  તેને કુંઈ પણ જ્ઞાન હોત ું નથી. 

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਸਾਿੁ ਭੰਡਾਰੁ ਨਾਮ ਜਿਸੁ ਇਿੁ ਰਤਨੁ ਜਤਸੈ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥੪॥ 

સદ્દગ રુ જ આવો શાહ કાર છે, જનેી પાસ ેનામનો ભુંડાર છે, આ નામરૂપી રત્ન તેનાથી જ 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥  

 

ਿਾ ਕੀ ਧੂਜਰ ਕਰੇ ਪੁਨੀਤਾ ॥ 

જનેી ચરણ-ધૂળ જીવોને પસવત્ર કરી દે છે, 

 

ਸੁਜਰ ਨਰ ਦੇਵ ਨ ਪਾਵਜਿ ਮੀਤਾ ॥ 

તેને દેવતા, મન ષ્ય તેમજ સત્રદેવ પણ મેળવતા નથી.  

 

ਸਜਤ ਪੁਰਖੁ ਸਜਤਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ ਪਾਜਰ ਪਰਾਇਣਾ ॥੫॥ 

સત્યપ રુષ સદ્દગ રુ પરમાત્માન ું જ રૂપ છે, જનેે મળવાથી જીવ સુંસાર-સમ દ્રથી પાર થઈ જાય 

છે ॥૫॥ 

 

ਪਾਰਿਾਤੁ ਲੋੜਜਿ ਮਨ ਜਪਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! જો ત ું બધી ઇચ્છાઓ પૂણણ કરનાર સ્વગણન ું પાસરજાત વૃક્ષ મેળવવા ઈચ્છે છે,  

 

ਕਾਮਧੇਨੁ ਸੋਿੀ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 

જો તારી ઇચ્છા છે કે બધી કામના પૂણણ કરનાર કામધેન  તારા દરવાજા પર શોભા આપતી રહે 

તો  
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ਜਤਿਪਜਤ ਸੰਤੋਖੁ ਸਵੇਾ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇ ਰਸਾਇਣਾ ॥੬॥ 

ત ું સુંપૂણણ ગ રૂની સેવામાું લીન રહે, રસાયણ રૂપ નામની સાધના કર, જનેાથી તે તૃસપ્ત તેમજ 

સુંતોષ મળી જશે ॥૬॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਜਦ ਮਰਜਿ ਪਚੰ ਧਾਤੂ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા કામ, ક્રોધ વગેર ેપાુંચેય સવકાર મટી જાય છે અને  

 

ਭੈ ਪਾਰਬਿਿਮ ਿੋਵਜਿ ਜਨਰਮਲਾ ਤੂ ॥ 

પરબ્રહ્મના શ્રદ્ધારૂપી ભયથી જીવ સનમણળ થઈ જાય છે. 

 

ਪਾਰਸੁ ਿਬ ਭੇਟੈ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਤਾ ਪਾਰਸੁ ਪਰਜਸ ਜਦਖਾਇਣਾ ॥੭॥ 

જયાર ેપારસરૂપી સુંપૂણણ ગ રુ મળી જાય છે તો તેના ચરણ-સ્પશણથી સાધારણ મન ષ્ય પણ 

પારસરૂપ દેખાઈ દેવા લાગે છે ॥૭॥  

 

ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਨਾਿੀ ਲਵੈ ਲਾਗੇ ॥ 

વૈક ુંઠના અનેક સ ખ પણ તેની સરખામણી કરી શકતા નથી અને  

 

ਮੁਕਜਤ ਬਪੁੜੀ ਭੀ ਜਗਆਨੀ ਜਤਆਗੇ ॥ 

જ્ઞાની મન ષ્ય પણ સબચારી મ સક્તને ત્યાગી દે છે અથાણત તેની લાલચ કરતો નથી. 

 

ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਜਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਿਉ ਬਜਲ ਬਜਲ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਣਾ ॥੮॥ 

એક પરમાત્મા તો સદ્દગ રુ દ્વારા જ મેળવાય છે, તેથી હ ું  ગ રુ-દશણન પર બસલહાર જાવ છ ું  ॥૮॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਿਾਣੈ ਕੋਈ ॥ 

ગ રુની સેવાનો તફાવત કોઈ જાણત ું નથી,  

 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਿਿਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸੋਈ ॥ 

ઈસરદ્રયાતીત પરબ્રહ્મ જ ગ રુ છે. 

 

ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗ ਮਥਾਇਣਾ ॥੯॥ 

તેનો સેવક તે જ છે, જનેે તે પોતાની લગનમાું લગાવી લે છે અને જનેા માથા પર અસતભાગ્ય 

હોય છે ॥૯॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਜਿਮਾ ਬੇਦ ਨ ਿਾਣਜਿ ॥ 

ગ રુની મસહમાન ું રહસ્ય વેદ પણ જાણતા નથી અને  

 

ਤੁਛ ਮਾਤ ਸੁਜਣ ਸੁਜਣ ਵਖਾਣਜਿ ॥ 

સાુંભળી-સાુંભળીને ત ચ્છ માત્ર જ ઉપમા વ્યક્ત કર ેછે.  
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ਪਾਰਬਿਿਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸਜਤਗੁਰ ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਣਾ ॥੧੦॥ 

સદ્દગ રુ જ અપરુંપાર પરબ્રહ્મ છે, જનેે સ્મરણ કરવાથી મન શીતળ થઈ જાય છે ॥૧૦॥ 

 

ਿਾ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਿੀਵੈ ॥ 

જનેી મસહમા સાુંભળવાથી મન જીવી રહ્ ું છે,  

 

ਜਰਦੈ ਵਸ ੈਤਾ ਠੰਢਾ ਥੀਵੈ ॥ 

જનેા હૃદયમાું વાસ કરવાથી શાુંસત મળે છે,  

 

ਗੁਰੁ ਮੁਖਿੁ ਅਲਾਏ ਤਾ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ਜਤਸੁ ਿਮ ਕੈ ਪੰਜਥ ਨ ਪਾਇਣਾ ॥੧੧॥ 

જયાર ેમન ષ્ય મ ખથી 'ગ રુ ગ રુ' જપે છે તો જ શોભાન ું પાત્ર બને છે અને તનેે યમના રસ્તામાું 

નુંખાતો નથી ॥૧૧॥  

 

ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਪਜੜਆ ॥ 

હ ું  સુંતજનોની શરણમાું પડી ગયો છ ું  અને 

 

ਿੀਉ ਪਿਾਣ ਧਨੁ ਆਗੈ ਧਜਰਆ ॥ 

પોતાન ું જીવન, પ્રાણ તેમજ ધન તેની સમક્ષ અપણણ કરી દીધ ું છે.  

 

ਸੇਵਾ ਸੁਰਜਤ ਨ ਿਾਣਾ ਕਾਈ ਤੁਮ ਕਰਿੁ ਦਇਆ ਜਕਰਮਾਇਣਾ ॥੧੨॥ 

હે પરમાત્મા! મને તારી સેવા તેમજ નામ-સ્મરણ કરવાન ું કોઈ જ્ઞાન નથી, તેથી મને કીડા પર 

ત ું દયા કર ॥૧૨॥  

 

ਜਨਰਗੁਣ ਕਉ ਸੰਜਗ ਲੇਿੁ ਰਲਾਏ ॥ 

મને ગ ણસવહીનને પોતાની સાથ ેમળાવી લ,ે  

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਮੋਜਿ ਟਿਲੈ ਲਾਏ ॥ 

કૃપા કરીને મને પોતાની સેવામાું જોડી લે. 

 

ਪਖਾ ਫੇਰਉ ਪੀਸਉ ਸੰਤ ਆਗੈ ਚਰਣ ਧੋਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਣਾ ॥੧੩॥ 

હ ું  તારા સુંતોને પુંખો કરુું  છ ું , તેની આગળ લોટ દળ  છ ું  અને તેના ચરણ ધોઈને સ ખને 

અન ભવ ું છ ું  ॥૧૩॥  

 

ਬਿੁਤੁ ਦਆੁਰੇ ਭਿਜਮ ਭਿਜਮ ਆਇਆ ॥ 

હ ું  ઘણા બધા દરવાજા પર ભટકી-ભટકીને તારી પાસ ેઆવ્યો છ ું ,  

 

ਤੁਮਰੀ ਜਕਿਪਾ ਤੇ ਤੁਮ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 

તારી કૃપાથી તારી શરણમાું આવ્યો છ ું .  
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਤਿ ਸੰਜਗ ਰਾਖਿੁ ਏਿੁ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਵਾਇਣਾ ॥੧੪॥ 

મને હુંમેશા સુંતોની સુંગસતમાું રાખ અને મને તેનાથી નામન ું દાન અપાવી દેજ ે॥૧૪॥ 

 

ਭਏ ਜਕਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ॥ 

મારો માસલક જ્યાર ેકૃપાળ  થઈ ગયો તો જ 

 

ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਸਜਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

મને સુંપૂણણ સદ્દગ રૂના દશણન પ્રાપ્ત થયા.  

 

ਸੂਖ ਸਿਿ ਸਦਾ ਆਨੰਦਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣਾ ॥੧੫॥੨॥੭॥ 

હે નાનક! હવે હુંમેશા જ મારા મનમાું સરળ-સ ખ તેમજ આનુંદ બની રહે છે અને પરમાત્માના 

દાસોનો દાસ બની ગયો છ ું  ॥૧૫॥૨॥૭॥  

 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਿੇ ਮਿਲਾ ੫ 

મારુ સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜਸਮਰੈ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ ॥ 

ધરતી અને આકાશ પ્રભ ન ું જ સ્મરણ કર ેછે,  

 

ਜਸਮਰਜਿ ਚੰਦ ਸੂਰਿ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 

સૂયણ-ચાુંદ પણ તે ગ ણસનસધની પજૂા કરી રહ્ા છે,  

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਜਸਮਰਜਿ ਜਸਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਿਨਾ ॥੧॥ 

પવન,પાણી તેમજ આગ પણ તેન ું ગ ણાન વાદ કર ેછે, વાસ્તવમાું આખી સૃસિ તેને જ સ્મરણ 

કરી રહી છે ॥૧॥ 
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ਸਿਮਰਸਿ ਖੰਡ ਦੀਪ ਿਸਿ ਲੋਆ ॥ 

ખંડ, દ્વીપ તેમજ બધા લોક તેને યાદ કરી રહ્યા છે, 

 

ਸਿਮਰਸਿ ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਿਚੁ ਿੋਆ ॥ 

પાતાળ, પુરીઓ પણ તે પરમ-સત્યનું સ્મરણ કરવામાં લીન છે,  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਖਾਣੀ ਸਿਮਰਸਿ ਬਾਣੀ ਸਿਮਰਸਿ ਿਗਲੇ ਿਸਰ ਜਨਾ ॥੨॥ 

ઉત્પત્તિના ચાર સ્ત્રોત તેમજ ચારયે વાણીઓ તેની સ્મૃત્તતમાં લીન છે અને બધા હત્તર-ભક્ત તેને 

જ સ્મરણ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਬਰਿਮੇ ਸਬਿਨ ਮਿੇਿਾ ॥ 

બ્રહ્મા, ત્તવષ્ણુ તેમજ મહેશ પણ તે ઓમકારને જ યાદ કર ેછે,  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਦੇਵਤੇ ਕੋਸਿ ਤੇਤੀਿਾ ॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવતા પણ તેનું સ્મરણ કર ેછે,  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਜਸਖੵਿ ਦੈਤ ਿਸਿ ਸਿਮਰਸਿ ਅਗਨਤੁ ਨ ਜਾਈ ਜਿੁ ਗਨਾ ॥੩॥ 

યક્ષ, બધા દાનવ પણ તે એકનું જ સ્મરણ કર ેછે, અસંખ્ય જીવ પ્રભુનું જ યશગાન કર ેછે, 

જનેી ગણના કરી શકાતી નથી ॥૩॥ 

 

ਸਿਮਰਸਿ ਪਿੁ ਪੰਖੀ ਿਸਿ ਿੂਤਾ ॥ 

પશુ-પક્ષી, બધા તત્વ તેને યાદ કર ેછે,  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਬਨ ਪਰਬਤ ਅਉਧੂਤਾ ॥ 

જંગલ, પવવત તેમજ અવધૂત પણ તેનું સ્મરણ કર ેછે, 

 

ਲਤਾ ਬਲੀ ਿਾਖ ਿਿ ਸਿਮਰਸਿ ਰਸਵ ਰਸਿਆ ਿੁਆਮੀ ਿਿ ਮਨਾ ॥੪॥ 

લતા, વૃક્ષ, ડાળી વગેર ેબધા તેની પ્રાથવના કર ેછે, બધા જીવોના મનમાં પરમેશ્વર જ આનંદ 

કરી રહ્યો છે ॥૪॥  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਥੂਲ ਿੂਖਮ ਿਸਿ ਜੰਤਾ ॥ 

નાના તેમજ મોટા શરીરવાળા બધા જીવ તેનું સ્મરણ કર ેછે, 

 

ਸਿਮਰਸਿ ਸਿਧ ਿਾਸਧਕ ਿਸਰ ਮੰਤਾ ॥ 

મોટા-મોટા ત્તસદ્ધ-સાધક હત્તર-નામ મંત્રનું ધ્યાન કરતો રહે છે.  
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ਗੁਪਤ ਪਰਗਟ ਸਿਮਰਸਿ ਪਰਿ ਮੇਰੇ ਿਗਲ ਿਵਨ ਕਾ ਪਰਿ ਧਨਾ ॥੫॥ 

બધા ગુપ્ત તેમજ પ્રગટ જીવ મારા પ્રભુને જ યાદ મેળવે છે, મારો પ્રભ ુતો આકાશ, પાતાળ, 

પૃથ્વી વગેર ેબધા લોકનો સ્વામી છે ॥૫॥  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਨਰ ਨਾਰੀ ਆਿਰਮਾ ॥ 

બ્રહ્મચયવ, ગૃહસ્થ, વાનપ્રસ્થ તેમજ સન્યાસ - આ ચાર આશ્રમોના નર-નારી પણ પરમાત્માની 

જ અચવના કર ેછે, 

 

ਸਿਮਰਸਿ ਜਾਸਤ ਜੋਸਤ ਿਸਿ ਵਰਨਾ ॥ 

બધી જાત્તતઓ - ક્ષત્તત્રય, બ્રાહ્મણ, વૈશ્ય તેમજ શુદ્ર આ ચારયે વગોના લોકો,  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਗੁਣੀ ਚਤੁਰ ਿਸਿ ਬੇਤੇ ਸਿਮਰਸਿ ਰੈਣੀ ਅਰੁ ਸਦਨਾ ॥੬॥ 

નાના શરીરવાળી આત્મા બધા તેની જ વંદના કર ેછે. બધા ગુણવાન, ચતુર તેમજ ત્તવદ્વાન 

ત્તદવસ-રાત પ્રભુની જ પજૂા કરતા રહે છે ॥૬॥  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਘਿੀ ਮੂਰਤ ਪਲ ਸਨਮਖਾ ॥ 

ક્ષણ, મુહુવત, પળ તેમજ ત્તનમેષ તેને જ યાદ કરતા રહે છે,  

 

ਸਿਮਰੈ ਕਾਲੁ ਅਕਾਲੁ ਿੁਸਚ ਿੋਚਾ ॥ 

કાળ, કાળથી રત્તહત, ધીરજ તેમજ શારીત્તરક પત્તવત્રતા રાખનાર પ્રાણી પરમાત્માની સ્મૃત્તતમાં 

લીન રહે છે;  

 

ਸਿਮਰਸਿ ਿਉਣ ਿਾਿਤਰ ਿੰਜੋਗਾ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਇਕੁ ਸਖਨਾ ॥੭॥ 

શગુન, શાસ્ત્ર તેમજ સંયોગ બતાવનાર જ્યોત્તતષી પણ તેનું સ્મરણ કર ેછે પરંતુ તે અલખ 

પરમાત્માના એક ક્ષણ દશવન કરી શકાતા નથી ॥૭॥  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਿਾਰ ਿੁਆਮੀ ॥ 

હે માત્તલક! તું બધું કરવા-કરાવવામાં સમથવ છે,  

 

ਿਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

બધાના ત્તદલની ભાવનાને જાણનાર છે. 

 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਸਜਿੁ ਿਗਤੀ ਲਾਵਿੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਿੋ ਸਜਨਾ ॥੮॥ 

તે કૃપા કરીને જનેે ભત્તક્તમાં લગાવ્યો છે, તેને પોતાનો જન્મ જીતી લીધો છે ॥૮॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਨ ਵੂਠਾ ਪਰਿੁ ਅਪਨਾ ॥ 

જનેા મનમાં પ્રભુની સ્મૃત્તત વસી ગઈ છે,  
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ਪੂਰੈ ਕਰਸਮ ਗੁਰ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥ 

સંપૂણવ ભાગ્યથી તે ગુરુનો જાપ જપતો રહે છે અન ે 

 

ਿਰਬ ਸਨਰੰਤਸਰ ਿੋ ਪਰਿੁ ਜਾਤਾ ਬਿੁਸਿ ਨ ਜੋਨੀ ਿਰਸਮ ਰੁਨਾ ॥੯॥ 

તેને પ્રભુને સવવવ્યાપી માની લીધો છે, તેથી તે ફરી યોત્તન-ચક્રના દુુઃખમાં ભટકતો નથી ॥૯॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਬਦ ੁਵਿ ੈਮਸਨ ਜਾ ਕੈ ॥ 

જનેા મનમાં ગુરુના શબ્દ વાસ કરી જાય છે, 

 

ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਿਰਮੁ ਤਾ ਕਾ ਿਾਗੈ ॥ 

તેનું દુુઃખ-ઇજા તેમજ ભ્રમ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਿੂਖ ਿਿਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਰਿੁ ਅਨਿਦ ਬਾਣੀ ਿਿਜ ਧੁਨਾ ॥੧੦॥ 

આ નામ અમૃત પીને સરળ-સુખ તેમજ આનંદમાં રહે છે અને મનમાં રસીલી ધ્વત્તનવાળી 

અનાહત વાણી સંભળાવતો રહે છે ॥૧૦॥ 

 

ਿੋ ਧਨਵੰਤਾ ਸਜਸਨ ਪਰਿੁ ਸਧਆਇਆ ॥ 

તે જ ધનવાન છે, જનેે પ્રભુનું ધ્યાન કયુું છે  

 

ਿੋ ਪਸਤਵੰਤਾ ਸਜਸਨ ਿਾਧਿਗੁੰ ਪਾਇਆ ॥ 

તે જ પ્રત્તતત્તિત છે, જનેે સાધુસંગત મેળવી લીધી છે.  

 

ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਜਾ ਕੈ ਮਸਨ ਵੂਠਾ ਿੋ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਨਾ ਸਿਨਾ ॥੧੧॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પરબ્રહ્મ વસી ગયો છે, તે પૂણવ ખુશ નસીબ છે અને તે જગતમાં છુપાઈ 

રહેતો નથી ॥૧૧॥  

 

ਜਸਲ ਥਸਲ ਮਿੀਅਸਲ ਿੁਆਮੀ ਿੋਈ ॥ 

સમુદ્ર, ભૂત્તમ તેમજ આકાશમાં પ્રભ ુજ છે,  

 

ਅਵਰੁ ਨ ਕਿੀਐ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ॥ 

તેના ત્તસવાય બીજંુ કોઈ કહેવાતું નથી. 

 

ਗੁਰ ਸਗਆਨ ਅੰਜਸਨ ਕਾਸਟਓ ਿਰਮੁ ਿਗਲਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਿੈ ਏਕ ਸਬਨਾ ॥੧੨॥ 

ગુરૂના જ્ઞાનરૂપી સુરમાએ મારો બધો ભ્રમ મટાડી દીધો છે અન ેહવે એક પરમાત્મા ત્તસવાય 

બીજંુ કોઈ દ્રત્તિગત થતું નથી ॥૧૨॥  

 

ਊਚੇ ਤ ੇਊਚਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

પ્રભુનો દરબાર સૌથી ઊંચો છે, 

SikhBookClub.com



 

ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾ ॥ 

તેનો કોઈ અંત તેમજ આજુબાજુ વ્યક્ત કરી શકાતું નથી.  

 

ਗਸਿਰ ਗੰਿੀਰ ਅਥਾਿ ਿੁਆਮੀ ਅਤੁਲੁ ਨ ਜਾਈ ਸਕਆ ਸਮਨਾ ॥੧੩॥ 

તે બધાનો સ્વામી ગહન-ગંભીર, અથાહ તેમજ અતુલનીય છે, તેની મત્તહમાને શું તોલી શકાય 

છે ॥૧૩॥ 

 

ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਿਿੁ ਕੀਆ ॥ 

તું રચત્તયતા છે અને આ આખું સંસાર તારંુ જ બનાવેલું છે,  

 

ਤੁਝੁ ਸਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੀਆ ॥ 

તારા ત્તસવાય બીજંુ કોઈ છે જ નત્તહ.  

 

ਆਸਦ ਮਸਧ ਅੰਸਤ ਪਰਿੁ ਤੂਿੈ ਿਗਲ ਪਿਾਰਾ ਤੁਮ ਤਨਾ ॥੧੪॥ 

હે પ્રભ!ુ જગતના આત્તદ, મધ્ય તેમજ અંતમાં એક તુ જ છે અને આ આખો જગત-ફેલાવ તારંુ 

શરીર છે ॥૧૪॥  

 

ਜਮਦਤੁੂ ਸਤਿੁ ਸਨਕਸਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

યમદૂત તે મનુષ્યની નજીક પણ આવતો નથી.  

 

ਿਾਧਿੰਸਗ ਿਸਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાધુસંગતમાં પ્રભુનું કીત્તતવ-ગાન કર ેછે, 

 

ਿਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਜੋ ਿਰਵਣੀ ਪਰਿ ਕਾ ਜਿੁ ਿੁਨਾ ॥੧੫॥ 

જ ેપોતાના કાનોથી પ્રભુનો યશ સાંભળે છે, તેની બધી ઈચ્છા પૂણવ થઈ જાય છે ॥૧૫॥  

 

ਤੂ ਿਿਨਾ ਕਾ ਿਿੁ ਕੋ ਤੇਰਾ ॥ ਿਾਚੇ ਿਾਸਿਬ ਗਸਿਰ ਗੰਿੀਰਾ ॥ 

હે સાચા માત્તલક! તું ગહન-ગંભીર છે, તું બધાનો રખેવાળ છે અને બધાનો તારો જ સહારો છે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਊਤਮ ਜੋ ਭਾਵਹਹ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਮਨਾ ॥੧੬॥੧॥੮॥ 

હે સ્વામી! નાનકન ું કહેવ ું છે કે તે જ મન ષ્ય ઉત્તમ છે, જ ેતારા મનને ગમી જાય છે 

॥૧૬॥૧॥૮॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥  

 

ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ ਸਰਬ ਸੁਖ ਦਾਨਾ ॥ 

હે સમર્થ પ્રભ ! ત ું સવથ સ ખ દેનાર છે, 

 

ਹਸਮਰਉ ਨਾਮੁ ਹੋਹੁ ਹਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

મારા પર કૃપાળ  ર્ઈ જા, કેમ કે તારુું  નામ-સ્મરણ કરતો રહ ું .  

 

ਹਹਰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਭੇਖਾਰੀ ਜਨੁ ਬਾਾਂਛੈ ਜਾਚੰਗਨਾ ॥੧॥ 

હે હરર! ત ું જ દાતા છે, બધા જીવ રભખારી છે, હ ું  યાચક બનીને તારાર્ી દાન માુંગ  છ ું  ॥૧॥ 

 

ਮਾਗਉ ਜਨ ਧੂਹਰ ਪ੍ਰਮ ਗਹਤ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

હ ું  ભક્તજનોની ચરણ-ધૂળ માુંગ  છ ું , કેમ કે પરમગરત પ્રાપ્ત ર્ઈ જાય,  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਹਮਟਾਵਉ ॥ 

આનાર્ી જન્મ-જન્માુંતરની ગુંદકી મટી જાય છે.  

 

ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਹਮਟਹਹ ਹਹਰ ਅਉਖਹਧ ਹਹਰ ਹਨਰਮਹਲ ਰਾਪ੍ੈ ਮੰਗਨਾ ॥੨॥ 

હરર-નામરૂપી દવાર્ી જ ના રોગ પણ મટી જાય છે. આ દાન પણ માુંગે છે કે રનમથળ હરરના 

પ્રેમ-રુંગમાું મારુ મન રુંગાઈ જાય ॥૨॥  

 

ਸਰਵਣੀ ਸੁਣਉ ਹਬਮਲ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! હ ું  કાનોર્ી તારો પરવત્ર યશ સાુંભળતો રહ ું  

 

ਏਕਾ ਓਟ ਤਜਉ ਹਬਖੁ ਕਾਮੀ ॥ 

હ ું  ઝેરરૂપી કામવાસનાને ત્યાગી દઉું  અને એક તારી જ શરણમાું રહ ું .  

 

ਹਨਹਵ ਹਨਹਵ ਪ੍ਾਇ ਲਗਉ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕਹਰ ਸੁਹਕਰਤੁ ਨਾਹੀ ਸੰਗਨਾ ॥੩॥ 

હ ું  નમી-નમીને તારા દાસોના ચરણોમાું લાગતો રહ ું  અને આ શ ભ કમથ કરતાું સુંકોચ ન કરુું  

॥૩॥  
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ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਹਰ ਤੇਰੇ ॥ 

હે પરમાત્મા! મારી જીભ તારા જ ગ ણ ગાતી રહે,  

 

ਹਮਟਹਹ ਕਮਾਤੇ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥ 

કેમ કે મારા પૂવથ કરલે અવગ ણ મટી જાય.  

 

ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਸੁਆਮੀ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਪ੍ੰਚ ਦਤੂ ਤਹਜ ਤੰਗਨਾ ॥੪॥ 

દ ુઃખી કરનાર પાુંચ રવકાર ત્યાગીને મારુ મન સ્વામીની સ્મૃરતમાું જીવત ું રહે ॥૪॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਹਪ੍ ਬੋਹਹਹਥ ਚਰੀਐ ॥ 

તારુું  નામ જપીને તારા ચરણ-કમળરૂપી જહાજ પર ચઢાવી શકાય છે,  

 

ਸੰਤਸੰਹਗ ਹਮਹਲ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

સુંતોની સાર્ ેસુંસાર-સમ દ્રર્ી પાર ર્ઈ શકાય છે,  

 

ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਹਹਰ ਸਮਤ ਹਨਵਾਸੀ ਬਾਹੁਹਿ ਜੋਹਨ ਨ ਨੰਗਨਾ ॥੫॥ 

પરમાત્માને સવથવ્યાપી સમજવો જ તેની પજૂા-અચથના તેમજ વુંદના છે અને આ રીત ેજીવને 

વારુંવાર યોની-ચક્રમાું અપમારનત ર્વ ું પડત ું નર્ી ॥૫॥  

 

ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਕਹਰ ਲੇਹੁ ਗੋੁਪ੍ਾਲਾ ॥ ਹਕਰਪ੍ਾ ਹਨਧਾਨ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પ્રભ ! મને પોતાના દાસોનો દાસ બનાવી લ;ે ત ું કૃપાનો ભુંડાર છે, દીનદયાળ  છે. 

 

ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਹਮਲੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ਭੰਗਨਾ ॥੬॥ 

હે સુંપૂણથ પરમાત્મા! ત ું જ રમત્ર તેમજ સહાયક છે, મને આવી મળ, કેમ કે તારાર્ી મારી 

રમત્રતા ક્યારયે ન તૂટે ॥૬॥  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਹਪ੍ ਧਰੀ ਹਹਰ ਆਗੈ ॥ 

મેં પોતાન ું શરીર-મન બધ ું પરમાત્મા સમક્ષ અપથણ કરી દીધ ું છે અને  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੈ ॥ 

જન્મ-જન્માુંતરના અજ્ઞાનતામાું સ તેલ ું મન જાગૃત ર્ઈ ગય ું છે. 

 

ਹਜਸ ਕਾ ਸਾ ਸੋਈ ਪ੍ਰਹਤਪ੍ਾਲਕੁ ਹਹਤ ਹਤਆਗੀ ਹਉਮੈ ਹੰਤਨਾ ॥੭॥ 

જનેે બનાવ્યો છે, તે જ અમારુું  પોષણ કરનાર છે. મારનાર અહુંને ત્યાગીન ેમટાડી દીધો છે 

॥૭॥  
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ਜਹਲ ਥਹਲ ਪ੍ੂਰਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

અુંતયાથમી પરમાત્મા જળ, ધરતી બધામાું વ્યાપ્ત છે,  

 

ਘਹਟ ਘਹਟ ਰਹਵਆ ਅਛਲ ਸੁਆਮੀ ॥ 

તે દરકે શરીરમાું આનુંદ કરી રહ્યો છે અને તે સ્વામીર્ી છળ-કપટ કરી શકાતો નર્ી. 

 

ਭਰਮ ਭੀਹਤ ਖੋਈ ਗੁਹਰ ਪ੍ੂਰੈ ਏਕੁ ਰਹਵਆ ਸਰਬੰਗਨਾ ॥੮॥ 

સુંપૂણથ ગ રુએ મારી અહુંની દીવાલ નાશ કરી દીધી છે અને હવે મને બધામાું એક પરમાત્મા જ 

દ્રરિગત ર્ઈ રહ્યો ॥૮॥  

 

ਜਤ ਕਤ ਪ੍ੇਖਉ ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥ 

હ ું  જ્ાું પણ જોવ છ ું , સ ખનો સમ દ્ર પ્રભ  જ છે. 

 

ਹਹਰ ਤੋਹਟ ਭੰਡਾਰ ਨਾਹੀ ਰਤਨਾਗਰ ॥ 

રત્નાકર હરરના ભુંડારમાું ક્યારયે કોઈ અભાવ આવતો નર્ી.  

 

ਅਗਹ ਅਗਾਹ ਹਕਛੁ ਹਮਹਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈਐ ਸੋ ਬੂਝੈ ਹਜਸੁ ਹਕਰਪ੍ੰਗਨਾ ॥੯॥ 

તે અર્ાહ અને અસીમ છે અને તેનો કુંઈ પણ રવસ્તાર મેળવી શકાતો નર્ી. તે જ તેને સમજ ે

છે, જનેા પર તેની કૃપા ર્ાય છે ॥૯॥  

 

ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਤਨੁ ਠੰਢਾ ॥ 

મારી છાતી શીતળ તેમજ મન-શરીર ઠુંડ ું  ર્ઈ ગય ું છે,  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਹਮਟਵੀ ਡੰਝਾ ॥ 

જન્મ-મરણની રચુંતા મટી ગઈ છે. 

 

ਕਰੁ ਗਹਹ ਕਾਹਢ ਲੀਏ ਪ੍ਰਹਭ ਅਪ੍ੁਨੈ ਅਹਮਓ ਧਾਹਰ ਹਦਰਸਟੰਗਨਾ ॥੧੦॥ 

મારા પ્રભ એ અમૃત-દ્રરિ ધારણ કરીને મારો હાર્ પકડીને મને સુંસાર-સમ દ્રમાુંર્ી કાઢી લીધો 

છે ॥૧૦॥  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਰਹਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 

એક પ્રભ  બધા સ્ર્ાનોમાું આનુંદ કરી રહ્યો છે, 

 

ਹਤਸੁ ਹਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

તેના વગર બીજ ું  કોઈ નર્ી.  
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ਆਹਦ ਮਹਧ ਅੰਹਤ ਪ੍ਰਭੁ ਰਹਵਆ ਹਤਰਸਨ ਬੁਝੀ ਭਰਮੰਗਨਾ ॥੧੧॥ 

સૃરિના આરદ, મધ્ય તેમજ અુંતમાું પ્રભ  હુંમેશા વ્યાપ્ત છે, મારી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે અને ભ્રમ 

મટી ગયો છે ॥૧૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਹਬੰਦ ੁ॥ 

ગ રુ પરમાત્મા છે, ગ રુ જ ગોરવુંદ છે.  

 

ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਸਦ ਬਖਸੰਦ ੁ॥ 

ગ રુ જ બનાવનાર છે, તે હુંમેશા ક્ષમાવાન છે. 

 

ਗੁਰ ਜਪ੍ ੁਜਾਹਪ੍ ਜਪ੍ਤ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਗਆਨ ਦੀਪ੍ਕੁ ਸੰਤ ਸੰਗਨਾ ॥੧੨॥ 

ગ રુનો જાપ જપીને મનોવાુંરછત ફળ મેળવી લીધ ું છે અને સુંતોની સુંગત કરવાર્ી જ્ઞાનનો 

દીવો આલોરકત ર્ઈ ગયો છે ॥૧૨॥  

 

ਜੋ ਪ੍ੇਖਾ ਸੋ ਸਭੁ ਹਕਛੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

જ ેપણ જોવ છ ું , બધ ું મારો સ્વામી જ છે. 

 

ਜੋ ਸੁਨਣਾ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 

જ ેકાુંઈ સાુંભળ ું છ ું , તે પ્રભ ની જ વાણી છે.  

 

ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਤੁਮਹਹ ਕਰਾਇਓ ਸਰਹਣ ਸਹਾਈ ਸੰਤਹ ਤਨਾ ॥੧੩॥ 

હે પ્રભ ! જ ેકુંઈ કય ું છે, તે તે જ મારાર્ી કરાવ્ય ું છે, જ ેસુંતોની શરણમાું આવે છે, ત ું તેની જ 

સહાયતા કર ેછે ॥૧૩॥ 

 

ਜਾਚਕੁ ਜਾਚੈ ਤੁਮਹਹ ਅਰਾਧੈ ॥ 

યાચક તારી પ્રાર્થના જ માુંગે છે. 

 

ਪ੍ਹਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧੈ ॥ 

હે પૂણથ પ્રભ ! તમે એવા છો કે જઓે પતન પામેલાઓને પરવત્ર કર ેછે અને તેમના જીવનને 

બચાવ ેછે. 

 

ਏਕ ੋਦਾਨੁ ਸਰਬ ਸੁਖ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਆਨ ਮੰਗਨ ਹਨਹਹਕੰਚਨਾ ॥੧੪॥ 

હે સવથ સ ખ દાતા, હે ગ ણોના ભુંડાર! હ ું  તારાર્ી એક દાન જ માુંગ  છ ું , બીજ ું  કાુંઈ માુંગવ ું તો 

વ્યર્થ છે ॥૧૪॥ 
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ਕਾਇਆ ਪਾਤ੍ਰੁ  ਪਰਭੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 

આ શરીરરૂપી પાત્ર પ્રભુ જ બનાવનાર છે,  

 

ਲਗੀ ਲਾਗਗ ਸੰਤ੍ ਸੰਗਾਰਾ ॥ 

સંતોની સંગત કરવાથી નામ-સ્મરણની લગન લાગી ગઈ છે.  

 

ਗਿਰਮਲ ਸੋਇ ਬਣੀ ਹਗਰ ਬਾਣੀ ਮਿੁ ਿਾਗਮ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗਿਾ ॥੧੫॥ 

હરરની વાણીથી મારી સારી શોભા બની ગઈ છે અને મન નામરૂપી મજીઠ રંગમાં રંગાઈ ગયું 

છે ॥૧૫॥  

 

ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਸੰਪੂਰਿ ਫਗਲਆ ॥ 

સોળ કળા સંપૂણણ પરમાત્મા રનરાકાર રૂપથી પૂણણ સફળરૂપ બની ગયો,  

 

ਅਿਤ੍ ਕਲਾ ਹੋਇ ਠਾਕੁਰੁ ਚਗਿਆ ॥ 

સૃરિ ઉત્પન્ન કરીને તે પોતાના અનંત રૂપમા ંપ્રગટ થઈ ગયો.  

 

ਅਿਦ ਗਬਿੋਦ ਹਗਰ ਿਾਗਮ ਸੁਖ ਿਾਿਕ ਅੰਗਮਰਤ੍ ਰਸੁ ਹਗਰ ਭੰੁਚਿਾ ॥੧੬॥੨॥੯॥ 

હે નાનક હરર-નામનુ ંસ્મરણ કરવાથી જ સુખ, આનંદ તેમજ ખુશીઓનો લાભ થાય છે, તેથી 

હરર નામ અમૃત જ પીવુ ંજોઈએ ॥૧૬॥૨॥૯॥ 

 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 

મારુ સોલહે મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਗਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਤੂ੍ ਸਾਗਹਬੁ ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਕੀਤ੍ਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું મારો મારલક છે અને હંુ તારો સેવક છંુ.  

 

ਜੀਉ ਗਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤ੍ੇਰਾ ਦੀਤ੍ਾ ॥ 

આ આત્મા, શરીર બધું તારંુ જ આપેલું છે.  

 

ਕਰਿ ਕਰਾਵਿ ਸਭੁ ਤੂ੍ਹੈ ਤੂ੍ਹੈ ਹੈ ਿਾਹੀ ਗਕਛੁ ਅਸਾਿਾ ॥੧॥ 

જગતમાં કરવા કરાવનાર એક તુ જ છે અને અમારો આમાં કોઈ સહકાર નથી ॥૧॥  

 

ਤੁ੍ਮਗਹ ਪਠਾਏ ਤ੍ਾ ਜਗ ਮਗਹ ਆਏ ॥ 

તે મોકલ્યા તો અમ ેજગતમાં આવ્યા, 

 

SikhBookClub.com



ਜੋ ਤੁ੍ਧੁ ਭਾਣਾ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

જ ેતને સ્વીકાર છે, તે જ કમણ કર ેછે.  

 

ਤੁ੍ਝ ਤ੍ ੇਬਾਹਗਰ ਗਕਛੂ ਿ ਹੋਆ ਤ੍ਾ ਭੀ ਿਾਹੀ ਗਕਛੁ ਕਾਿਾ ॥੨॥ 

તારા હુકમ વગર ક્યારયે કંઈ થયુ ંનથી, તો પણ કોઈ રચંતા-રફકર નથી ॥૨॥ 

 

ਊਹਾ ਹੁਕਮੁ ਤੁ੍ਮਾਰਾ ਸੁਣੀਐ ॥ 

ત્યાં પરલોકમાં તારો હુકમ સંભળાય છે અને 

 

ਈਹਾ ਹਗਰ ਜਸੁ ਤ੍ੇਰਾ ਭਣੀਐ ॥ 

અહી ંઆ લોકમાં તારંુ હરર-યશ ગવાય છે.  

 

ਆਪੇ ਲੇਖ ਅਲੇਖੈ ਆਪੇ ਤੁ੍ਮ ਗਸਉ ਿਾਹੀ ਗਕਛੁ ਝਾਿਾ ॥੩॥ 

તું પોતે જ જીવોના કમણલેખ લખે છે અને સ્વેચ્છાથી પોતે જ કમણલેખ મટાડી દે છે, તેથી 

તારાથી કોઈ ઝઘડો અથવા ફરરયાદ નથી ॥૩॥  

 

ਤੂ੍ ਗਪਤ੍ਾ ਸਗਭ ਬਾਗਰਕ ਥਾਰੇ ॥ 

તું અમારો રપતા છે અને અમે બધા તારા બાળકો છીએ.  

 

ਗਜਉ ਖੇਲਾਵਗਹ ਗਤ੍ਉ ਖੇਲਣਹਾਰੇ ॥ 

જમે તું રમાડે છે, તેમ જ રમે છે.  

 

ਉਝਿ ਮਾਰਗੁ ਸਭੁ ਤੁ੍ਮ ਹੀ ਕੀਿਾ ਚਲੈ ਿਾਹੀ ਕੋ ਵੇਪਾਿਾ ॥੪॥ 

કુમાગણ બધા તે જ બનાવ્યા છે અને કોઈ પણ જીવ પોતાની રીત ેકુમાગણ ચાલતો નથી ॥૪॥  

 

ਇਗਕ ਬੈਸਾਇ ਰਖੇ ਗਗਰਹ ਅੰਤ੍ਗਰ ॥ 

પરમાત્માએ કોઈને ઘરમાં બેસાડીને રાખેલ છે,  

 

ਇਗਕ ਪਠਾਏ ਦੇਸ ਗਦਸੰਤ੍ਗਰ ॥ 

કેટલાય દેશ-દેશાંતર મોકલી દીધા છે,  

 

ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਘਾਸੁ ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਰਾਜਾ ਇਿ ਮਗਹ ਕਹੀਐ ਗਕਆ ਕੂਿਾ ॥੫॥ 

કોઈ ઘાસ કાપનાર ઘાંસ કાપનાર અને કોઈને તેન ેરાજા બનાવી દીધો છે, પછી આમાં શું 

અસત્ય કહી શકાય છે ॥૫॥ 

 

ਕਵਿ ਸੁ ਮੁਕਤ੍ੀ ਕਵਿ ਸੁ ਿਰਕਾ ॥ 

કોણ મુરિ પ્રાપ્ત કર ેછે, કોણ નરક ભોગવે છે? 

 

ਕਵਿੁ ਸੈਸਾਰੀ ਕਵਿੁ ਸੁ ਭਗਤ੍ਾ ॥ 

કોણ સંસારના કમોમાં પડ્યો છે, કોણ ભિ છે?  
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ਕਵਿ ਸੁ ਦਾਿਾ ਕਵਿੁ ਸੁ ਹੋਛਾ ਕਵਿ ਸੁ ਸੁਰਤ੍ਾ ਕਵਿੁ ਜਿਾ ॥੬॥ 

કોણ ચતુર છે, કોણ તુચ્છ છે? કોણ સમજદાર છે? કોણ જડબુરિ છે? ॥૬॥  

 

ਹੁਕਮੇ ਮੁਕਤ੍ੀ ਹੁਕਮੇ ਿਰਕਾ ॥ 

વાસ્તવમાં પરમાત્માના હુકમથી કોઈને મુરિ મળે છે અથવા કોઈને નરક ભોગવવંુ પડે છે.  

 

ਹੁਕਗਮ ਸੈਸਾਰੀ ਹੁਕਮੇ ਭਗਤ੍ਾ ॥ 

તેના હુકમથી કોઈ સંસારનાં કામમાં લીન છે અને અમારાથી કોઈ ભિ બનીને ભરિમા ં

લીન છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਹੋਛਾ ਹੁਕਮੇ ਦਾਿਾ ਦਜੂਾ ਿਾਹੀ ਅਵਰੁ ਧਿਾ ॥੭॥ 

તેના હુકમથી જ કોઈ ઓછો અને કોઈ ચતુર બને છે. તારા વગર બીજંુ કોઈ જૂથ નથી ॥૭॥  

 

ਸਾਗਰੁ ਕੀਿਾ ਅਗਤ੍ ਤੁ੍ਮ ਭਾਰਾ ॥ 

તે જ ખુબ ભાર ેસંસાર- સમુદ્ર બનાવ્યો છે,  

 

ਇਗਕ ਖਿੇ ਰਸਾਤ੍ਗਲ ਕਗਰ ਮਿਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

કોઈ મનમુખી જીવોને મૂખણ બનાવીને તેને રસાતાળમાં પહોચંાડી દીધા છે.  

 

ਇਕਿਾ ਪਾਗਰ ਲੰਘਾਵਗਹ ਆਪੇ ਸਗਤ੍ਗੁਰੁ ਗਜਿ ਕਾ ਸਚੁ ਬੇਿਾ ॥੮॥ 

સદ્દગુરુ જ ેજીવોનું સાચું જહાજ બની ગયો છે, તે પોતે જ તેને સંસાર- સમુદ્રથી પાર કરાવી 

દીધો છે ॥૮॥ 

 

ਕਉਤ੍ਕੁ ਕਾਲੁ ਇਹੁ ਹੁਕਗਮ ਪਠਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ એક લીલા રચી છે કે તેને પોતાના હુકમથી જ કાળને જગતમાં મોકલ્યો છે.  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ੍ ਓਪਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥ 

તે જીવોને ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ મટાડી દે છે. 

 

ਵੇਖੈ ਗਵਗਸੈ ਸਗਭ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ਰਚਿੁ ਕੀਿਾ ਇਕੁ ਆਖਾਿਾ ॥੯॥ 

તે પોતે જ જોતો, ખુશ થતો અને બધા રંગ-રસ ભોગવે છે, આ જગતરૂપી રચના તેને એક 

અખાડો બનાવી રાખ્યો છે ॥૯॥  

 

ਵਡਾ ਸਾਗਹਬੁ ਵਡੀ ਿਾਈ ॥ 

પ્રભ ુજ બધાથી મોટો છે, તેનું નામ પણ મહાન છે.  

 

ਵਡ ਦਾਤ੍ਾਰੁ ਵਡੀ ਗਜਸੁ ਜਾਈ ॥ 

તે ખુબ મોટો દાતા છે અને તેનું રનવાસ સ્થાન પણ સવણશ્રેષ્ઠ છે.  
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ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਬੇਅੰਤ੍ ਅਤ੍ੋਲਾ ਹੈ ਿਾਹੀ ਗਕਛੁ ਆਹਾਿਾ ॥੧੦॥ 

તે જીવોની પહોચંથી ઉપર, ઈરરદ્રયાતીત, અનંત તેમજ અતુલનીય છે અને તોલવા માટે કોઈ 

પરરમાણ નથી ॥૧૦॥ 

 

ਕੀਮਗਤ੍ ਕੋਇ ਿ ਜਾਣੈ ਦਜੂਾ ॥ 

બીજો કોઈ પણ તેના મહત્વને જાણતા નથી,  

 

ਆਪੇ ਆਗਪ ਗਿਰੰਜਿ ਪੂਜਾ ॥ 

કલંકથી પર પ્રભ ુપોતે જ પોતાની પજૂા કર ેછે.  

 

ਆਗਪ ਸੁ ਗਗਆਿੀ ਆਗਪ ਗਧਆਿੀ ਆਗਪ ਸਤ੍ਵੰਤ੍ਾ ਅਗਤ੍ ਗਾਿਾ ॥੧੧॥ 

તે પોતે જ જ્ઞાનવાન છે, પોતે જ ધ્યાનશીલ અને પોતે જ ખુબ મોટો સત્યશીલ છે ॥૧૧॥  

 

ਕੇਤ੍ਗਿਆ ਗਦਿ ਗੁਪਤੁ੍ ਕਹਾਇਆ ॥ 

કેટલાય રદવસ તે ગુપ્ત બની રહ્યો, 

 

ਕੇਤ੍ਗਿਆ ਗਦਿ ਸੁੰਗਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

કેટલાય રદવસ તે શૂરય સમારધમાં સમાયેલ રહ્યો,  

 

ਕੇਤ੍ਗਿਆ ਗਦਿ ਧੁੰਧੂਕਾਰਾ ਆਪੇ ਕਰਤ੍ਾ ਪਰਗਟਿਾ ॥੧੨॥ 

તેણે કેટલાય રદવસ ગાઢ અંધકાર બનાવીને રાખ્યો, તે રચરયતા પરમાત્મા પછી પોતે જ જગત 

રૂપમા ંપ્રગટ થઈ ગયો ॥૧૨॥  

 

ਆਪੇ ਸਕਤ੍ੀ ਸਬਲੁ ਕਹਾਇਆ ॥ 

સવણશરિમાન પરમાત્મા પોતે જ આરદ-શરિ કહેવાય છે, 
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ਆਪੇ ਸੂਰਾ ਅਮਰੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 

તે શૂરવીર પ્રભુએ પોતે જ આખા વવશ્વમાાં પોતાનો હુકમ ચલાવ્યો છે,  

 

ਆਪੇ ਸਸਵ ਵਰਤਾਈਅਨੁ ਅੰਤਸਰ ਆਪੇ ਸੀਤਲੁ ਠਾਰੁ ਗੜਾ ॥੧੩॥ 

તેણે પોતે જ અાંતમમનમાાં સુખ-શાાંવતનો ફેલાવ કરલે છે અને તે પોતે જ બરફ સમાન શીતળ છે 

॥૧૩॥  

 

ਸਿਸਸਿ ਸਨਵਾਿੇ ਗੁਰਮੁਸਿ ਸਾਿੇ ॥ 

જનેે આ કીવતમ આપે છે, તેને ગુરૂમુખ બનાવી દે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਸਤਸੁ ਅਨਿਦ ਵਾਿੇ ॥ 

જનેા મનમાાં હવર-નામ વથિત િઈ જાય છે, તેના અાંતમમનમાાં અનાહત ધ્વવનઓ વાગતી રહે છે.  

 

ਸਤਸ ਿੀ ਸੁਿੁ ਸਤਸ ਿੀ ਠਕੁਰਾਈ ਸਤਸਸਿ ਨ ਆਵੈ ਿਮੁ ਨੇੜਾ ॥੧੪॥ 

તેને જ સુખ પ્રાપ્ત િાય છે, તેને જ દુવનયામાાં એશ્વયમ મળે છે અને યમ પણ તેની નજીક આવતો 

નિી ॥૧૪॥ 

 

ਕੀਮਸਤ ਕਾਗਦ ਕਿੀ ਨ ਿਾਈ ॥ 

કાગળ પર લખીને પણ તેનુાં મૂલ્ય આાંકી શકાતુાં નિી,  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਬੇਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા અનાંત છે.  

 

ਆਸਦ ਮਸਿ ਅੰਸਤ ਪਰਭੁ ਸਈੋ ਿਾਸਿ ਸਤਸੈ ਕੈ ਨੇਬੇੜਾ ॥੧੫॥ 

સૃવિના આવદ, મધ્ય તેમજ અાંત સુધી ફક્ત પ્રભુનુાં જ અવથતત્વ છે અને જીવોના કરલેા કમોનો 

વનણમય તેના જ હાિમાાં છે ॥૧૫॥ 

 

ਸਤਸਸਿ ਸਰੀਕੁ ਨਾਿੀ ਰੇ ਕੋਈ ॥ 

તેની સરખામણી કરનાર કોઈ નિી, 

 

ਸਕਸ ਿੀ ਬੁਤੈ ਿਬਾਬੁ ਨ ਿਈੋ ॥ 

કોઈ પણ બહાનાિી તેના હુકમને અથવીકાર કરી શકાતો નિી.  

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਕਸਰ ਕਸਰ ਵੇਿੈ ਚੋਿ ਿੜਾ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 

નાનકનો પ્રભ ુપોતાની રીતે જ પોતાની અદભૂત લીલા કરી-કરીને જોઈ રહ્યો છે ॥૧૬॥૧॥૧૦॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 
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ਅਚੁਤ ਪਾਰਬਰਿਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

અાંતયામમી પરબ્રહ્મ પરમાત્મા વથિર અમર છે,  

 

ਮਿੁਸੂਦਨ ਦਾਮੋਦਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

શ્રીકૃષ્ણના રૂપમાાં મધુ રાક્ષસનો સાંહાર કરનાર નિી મધુસુદન, દામોદર બધાનો થવામી છે. 

 

ਸਰਿੀਕੇਸ ਗੋਵਰਿਨ ਿਾਰੀ ਮੁਰਲੀ ਮਨੋਿਰ ਿਸਰ ਰੰਗਾ ॥੧॥ 

આ ઋવિકેશ ગોવધમન પવમતધારી, મોરલી મનોહર શ્રીકૃષ્ણાવતાર છે, તે હવરની લીલા 

અપરાંપાર છે ॥૧॥  

 

ਮੋਿਨ ਮਾਿਵ ਸਕਰਸ੍ਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

તે પ્રેમાળ મોહન, માધવ, કૃષ્ણ મોરારી, 

 

ਿਗਦੀਸੁਰ ਿਸਰ ਿੀਉ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

જગદીશ્વર શ્રી હવરએ જ દાનવોનો સાંહાર કયો છે.  

 

ਿਗਿੀਵਨ ਅਸਬਨਾਸੀ ਠਾਕੁਰ ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਿੈ ਸੰਗਾ ॥੨॥ 

આ અમર પ્રભ ુઆખા જગતને જીવન આપનાર છે, તે ઠાકોરના દરકે શરીરમાાં વાસ છે ॥૨॥ 

 

ਿਰਣੀਿਰ ਈਸ ਨਰਸਸੰਘ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

આખી ધરતીને સહારો દેનાર પ્રભ,ુ નૃવસાંહાવતારમાાં વહરણ્યકવશપુનો વધ કરનાર નારાયણ જ 

છે.  

 

ਦਾੜਾ ਅਗਰੇ ਸਪਰਿਸਮ ਿਰਾਇਣ ॥ 

પોતાની આગલી દાઢી પર પૃથ્વીને ઉઠાડીને સમુદ્રમાાંિી કાઢીને લાવનાર તે જ વારાહાવતાર 

છે  

 

ਬਾਵਨ ਰੂਪੁ ਕੀਆ ਤੁਿੁ ਕਰਤੇ ਸਭ ਿੀ ਸੇਤੀ ਿੈ ਚੰਗਾ ॥੩॥ 

હે કતામર! તે જ યામનાવતાર ધારણ કયો હતો, તુાં જ બધાનુાં કલ્યાણ કરનાર છે ॥૩॥  

 

ਸਰੀ ਰਾਮਚੰਦ ਸਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਸਿਆ ॥ 

જનેો કોઈ રૂપ-રાંગ તેમજ વચન્હ નિી, તે જ શ્રીરામચાંદ્ર અવતાર છે. 

 

ਬਨਵਾਲੀ ਚਕਰਪਾਸਣ ਦਰਸਸ ਅਨੂਸਪਆ ॥ 

તે બનવારી ચક્રપાણીના દશમન અનુપમ છે. 

 

ਸਿਸ ਨੇਤਰ ਮੂਰਸਤ ਿੈ ਸਿਸਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸਭ ਿੈ ਮੰਗਾ ॥੪॥ 

તેની હજારો જ આાંખો છે હજારો જ મુતમ છે, બધાને આપનાર એક પરમેશ્વર જ છે અને બધા 

તેનાિી જ માાંગે છે ॥૪॥  
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ਭਗਸਤ ਵਛਲੁ ਅਨਾਿਿ ਨਾਿੇ ॥ 

તે ભક્તવત્સલ, અનાિોનો નાિ છે, 

 

ਗੋਪੀ ਨਾਿੁ ਸਗਲ ਿੈ ਸਾਿੇ ॥ 

બધાની સાિ ેરહેનાર ગોપીનાિ પણ તે જ કહેવાય છે,  

 

ਬਾਸੁਦੇਵ ਸਨਰੰਿਨ ਦਾਤੇ ਬਰਸਨ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਅੰਗਾ ॥੫॥ 

તે વાસુદેવ, માયાતીત દાતાના ગુણોનુાં વણમન કરી શકાતુાં નિી ॥૫॥  

 

ਮੁਕੰਦ ਮਨੋਿਰ ਲਿਮੀ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

તે મોક્ષદાતા, મનોહર, શ્રી લક્ષ્મી નારાયણ આખા વવશ્વમાાં પજૂનીય છે,  

 

ਦਰੋਪਤੀ ਲਿਾ ਸਨਵਾਸਰ ਉਿਾਰਣ ॥ 

દ્રૌપદીની લાજ રાખીને તનેો ઉદ્ધાર કરનાર એક ત ેજ છે.  

 

ਕਮਲਾਕੰਤ ਕਰਸਿ ਕੰਤੂਿਲ ਅਨਦ ਸਬਨੋਦੀ ਸਨਿਸੰਗਾ ॥੬॥ 

તે લક્ષ્મીપવત અનેક ઉત્કૃિ કરતો રહે છે. તે આનાંદ-વવમોદ કરનાર સાંસારિી હાંમેશા વનવલમપ્ત 

રહે છે ॥૬॥  

 

ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ ਆਿੂਨੀ ਸੰਭਉ ॥ 

તે કોઈ યોની ધારણ કરતો નિી, કારણ કે તે આવકજાવકના ચક્રિી રવહત છે, તે આપમેળે 

પ્રકાશ થવયાંભૂ છે, તેના દશમન કરવાિી જરૂર જ શુભ ફળ મળે છે  

 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਸਤ ਸਿਸੁ ਕਦੇ ਨਾਿੀ ਿਉ ॥ 

આ કાળ મૃત્યુિી ઉપર છે, અવવનાશી હોવાને કારણે તેની અવથતત્વ હમેશા છે, જનેો ક્યારયે 

નાશ િતો નિી.  

 

ਅਸਬਨਾਸੀ ਅਸਬਗਤ ਅਗੋਚਰ ਸਭੁ ਸਕਛੁ ਤੁਝ ਿੀ ਿੈ ਲਗਾ ॥੭॥ 

હે પરમેશ્વર! અવવનાશી, અવ્યક્ત, અદ્રશ્ય બધા વવશેિણો તને જ શોભા દે છે ॥૭॥  

 

ਸਰੀਰੰਗ ਬੈਕੁੰਠ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ 

તે જ શ્રીરાંગ વૈકુાંઠમાાં વાસ કરી રહ્યો છે. 

 

ਮਛੁ ਕਛੁ ਕੂਰਮੁ ਆਸਗਆ ਅਉਤਰਾਸੀ ॥ 

માછલી, કાચબો તેમજ કૂમમના રૂપમાાં વવષ્ણુએ હુકમિી જ અવતાર ધારણ કયો હતો.  

 

ਕੇਸਵ ਚਲਤ ਕਰਸਿ ਸਨਰਾਲੇ ਕੀਤਾ ਲੋੜਸਿ ਸੋ ਿੋਇਗਾ ॥੮॥ 

તે જ કેશવ અદ્ભૂત લીલાઓ કરતો રહે છે, સાંસારમાાં તે જ િાય છે, જ ેતે ઇચ્છે છે  ॥૮॥ 
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ਸਨਰਾਿਾਰੀ ਸਨਰਵੈਰੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

તે ભોજન-પાણીિી રવહત છે, તેનો કોઈિી કોઈ વેર નિી, તે આખી દુવનયામાાં સમાયેલ છે.  

 

ਿਾਸਰ ਿੇਲੁ ਚਤੁਰਭੁਿੁ ਕਿਾਇਆ ॥ 

જગતરૂપી અદભૂત લીલા રચીને જ તે ચતુભુમજ કહેવાય છે. 

 

ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਬਣਾਵਸਿ ਬੇਣੁ ਸੁਨਤ ਸਭ ਮੋਿੈਗਾ ॥੯॥ 

તેને જ શ્યામ સુાંદર રૂપ બનાવ્યુાં હતુાં, જનેી મધુર વાાંસળી સાાંભળીને બધા મુગ્ધ િઈ ગયા 

હતા ॥૯॥   

 

ਬਨਮਾਲਾ ਸਬਭੂਿਨ ਕਮਲ ਨੈਨ ॥ 

તે કમલનયને વૈજયાંતી માળા તેમજ અનુપ ઘરણેાાં ધારણ કયામ હતા.  

 

ਸੁੰਦਰ ਕੁੰਡਲ ਮੁਕਟ ਬੈਨ ॥ 

તેને કાનોમાાં સુાંદર કુાંડળ, મુગટ ધારણ કયામ અને તે મધુર વચન બોલ ેછે.  

 

ਸੰਿ ਚਕਰ ਗਦਾ ਿੈ ਿਾਰੀ ਮਿਾ ਸਾਰਿੀ ਸਤਸੰਗਾ ॥੧੦॥ 

તે પ્રભુએ જ શાંખ, સુદશમન ચક્ર તેમજ ગદા ધારણ કરલેી છે અને તે જ અજુમનનો મહાસારિી 

પણ બન્યો ॥૧૦॥  

 

ਪੀਤ ਪੀਤੰਬਰ ਸਤਰਭਵਣ ਿਣੀ ॥ 

પીતાાંબર ધારણ કરનાર તે જ ત્રણેય લોકનો થવામી છે,  

 

ਿਗੰਨਾਿੁ ਗੋਪਾਲੁ ਮੁਸਿ ਭਣੀ ॥ 

તેને જ મુખિી જગન્નાિ તેમજ ગોપાલ કહેવાય છે. 

 

ਸਾਸਰੰਗਿਰ ਭਗਵਾਨ ਬੀਠੁਲਾ ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਸਰਬੰਗਾ ॥੧੧॥ 

સારાંગધર, પરમાત્મા વવઠ્ઠલ વગેર ેતેનાાં અનેક જ નામ છે, તેની મવહમા વણમન કરી શકાતી 

નિી ॥૧૧॥  

 

ਸਨਿਕੰਟਕੁ ਸਨਿਕੇਵਲੁ ਕਿੀਐ ॥ 

તે દુુઃખ-કલેશ અને વાસનાઓિી રવહત કહેવાય છે. 

 

ਿਨੰਿੈ ਿਸਲ ਿਸਲ ਿੈ ਮਿੀਐ ॥ 

તે જ ધાંનજય સમુદ્ર, પૃથ્વી તેમજ આકાશમાાં વ્યાપ્ત છે. 
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ਮਿਰਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲ ਸਿੀਪਤ ਅਸਮਿਰ ਿਾਨੁ ਮਿਸੁ ਹੈ ਅਭਗਾ ॥੧੨॥ 

જનેો નનવાસ સ્થાન હંમેશા નસ્થર છે, તે મૃત્યુલોક, પાતાળલોકમાં રહેનાર જીવોની પાસ ેજ રહે 

છે ॥૧૨॥   

 

ਪਮਤਤ ਪਾਵਨ ਦਖੁ ਭੈ ਭੰਿਨੁ ॥ 

તે પનતતપનવત્ર બધા દુુઃખ-ભય નાશ કરનાર છે,  

 

ਅਹੰਕਾਰ ਮਨਵਾਰਣੁ ਹੈ ਭਵ ਖੰਡਨੁ ॥ 

તે જ અહંકારનું નનવારણ કરનાર છે તેમજ જીવોના જન્મ-મરણના ચક્રને મટાડનાર છે.  

 

ਭਗਤੀ ਤੋਮਖਤ ਦੀਨ ਮਕਿਪਾਲਾ ਗੁਣੇ ਨ ਮਕਤ ਹੀ ਹੈ ਮਭਗਾ ॥੧੩॥ 

ગરીબો પર કૃપા કરનાર પ્રભ ુભનિથી જ ખુશ થાય છે અને કોઈ બીજા ગણુથી વશ થતો 

નથી ॥૧૩॥  

 

ਮਨਰੰਕਾਰੁ ਅਛਲ ਅਡੋਲੋ ॥ 

તે નનરાકારથી કોઈ પ્રકારનો છળ કરી શકાતો નથી, તે હંમેશા નસ્થર છે, 

 

ਿੋਮਤ ਸਰੂਪੀ ਸਭੁ ਿਗੁ ਿਉਲੋ ॥ 

પ્રકાશસ્વરૂપ છે અને તેનાથી જ આખું જગત પ્રફુનલલત થયુ ંછે.  

 

ਸੋ ਮਿਲੈ ਮਿਸੁ ਆਮਪ ਮਿਲਾਏ ਆਪਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈਗਾ ॥੧੪॥ 

તે સવોચ્ચ શનિ પરમાત્માથી તે જ મળે છે, જનેે તે પોતે પોતાની સાથ ેમળાવે છે, પોતાની 

રીત ેકોઈ પણ તેને મેળવી શકાતો નથી ॥૧૪॥  

 

ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਆਪੇ ਕਾਨਾ ॥ 

રાધા તેમજ કૃષ્ણ-કનૈયા પોતે પરમાત્મા જ છે અને  

 

ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਵੈ ਬਾਨਾ ॥ 

ગુરુઓને વંૃદાવનમાં ચરાવનાર પણ તે જ છે. 

 

ਆਮਪ ਉਪਾਵਮਹ ਆਮਪ ਖਪਾਵਮਹ ਤੁਧੁ ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਇਕੁ ਮਤਲੁ ਰੰਗਾ ॥੧੫॥ 

હે પરમ નપતા! તું પોતે જ સૃનિ તેમજ જીવોને ઉત્પન્ન કરતો અને પોતે જ નાશ પણ કરી દે છે, 

તને તલ માત્ર પણ સંસારથી કોઈ લોભ-મોહ નથી ॥૧૫॥  

 

ਏਕ ਿੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੈ ॥ 

મારી એક જ જીભ છે, આ તારા ક્ાં-ક્ાં ગુણ વ્યિ કરી શકે છે.  
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ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖ ਅੰਤੁ ਨ ਿਾਨੈ ॥ 

હજાર ફેણવાળો શેષનાગ પણ તારંુ રહસ્ય જાણતો નથી.  

 

ਨਵਤਨ ਨਾਿ ਿਪੈ ਮਦਨੁ ਰਾਤੀ ਇਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਪਿਭ ਕਮਹ ਸੰਗਾ ॥੧੬॥ 

હે પ્રભ!ુ તે નદવસ-રાત તારા નવાથી નવા નામને જપતો રહે છે પરંતુ તે તારંુ એક પણ ગુણ 

વણણન કરી શકતો નથી ॥૧૬॥  

 

ਓਟ ਗਹੀ ਿਗਤ ਮਪਤ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 

હે જગત નપતા! મેં તારો આશરો લીધો છે, તારી જ શરણમાં આવ્યો છે. 

 

ਭੈ ਭਇਆਨਕ ਿਿਦਤੂ ਦਤੁਰ ਹੈ ਿਾਇਆ ॥ 

ભયાનક યમદૂત રોજ ભયભીત કર ેછે, આ માયા એવો સમુદ્ર છે, જમેાંથી પાર થવંુ ખૂબ સખત 

છે.  

 

ਹੋਹੁ ਮਕਿਪਾਲ ਇਛਾ ਕਮਰ ਰਾਖਹੁ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਮਗ ਸੰਗਾ ॥੧੭॥ 

કૃપાળુ થઈ જા અને પોતાની ઈચ્છા કરીને સાધુ-સંતોની સાથ ેરાખ ॥૧૭॥  

 

ਮਦਿਸਮਟਿਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਿੇਨਾ ॥ 

આ દૃનિમાં આખો જગત-ફેલાવ અસત્ય તેમજ નશ્વર છે.  

 

ਇਕੁ ਿਾਗਉ ਦਾਨੁ ਗੋਮਬਦ ਸੰਤ ਰੇਨਾ ॥ 

હે ગોનવંદ! હંુ તારાથી સંતજનોની ચરણરજનું જ દાન માંગે છે, 

 

ਿਸਤਮਕ ਲਾਇ ਪਰਿ ਪਦ ੁਪਾਵਉ ਮਿਸੁ ਪਿਾਪਮਤ ਸ ੋਪਾਵੈਗਾ ॥੧੮॥ 

કેમ કે હંુ આને પોતાના માથા પર લગાવીને પરમપદ મોક્ષ મેળવી શકે, પરંતુ જનેા કમાાંલેખમાં 

આનો લાભ લખ્યો છે, તે જ આને પ્રાપ્ત કરશે ॥૧૮॥ 

 

ਮਿਨ ਕਉ ਮਕਿਪਾ ਕਰੀ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 

જનેા પર સુખદાતા પરમેશ્વર ેપોતાની કૃપા કરી છે,  

 

ਮਤਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਲੈ ਮਰਦੈ ਪਰਾਤੇ ॥ 

તેને સાધુઓની ચરણરજને લઈને હૃદયમાં વસાવી લીધો છે. 

 

ਸਗਲ ਨਾਿ ਮਨਧਾਨੁ ਮਤਨ ਪਾਇਆ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਿਮਨ ਵਾਿੰਗਾ ॥੧੯॥ 

પ્રભ-ુનામ સુખોનો ભંડાર તેને મેળવી લીધો છે અને તેના મનમાં અનહદ શબ્દ ગંુજી રહ્યા છે 

॥૧૯॥  

 

ਮਕਰਤਿ ਨਾਿ ਕਿੇ ਤੇਰੇ ਮਿਹਬਾ ॥ 

આ જીભ તારા કરલેા કમોના આધાર પર સુનવખ્યાત નામનું જ કથન કરી રહી છે, 
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ਸਮਤ ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ 

પરંતુ સૃનિ-રચનાથી પૂવણ જ 'સત્ય-નામ' તારંુ મૂળ પ્રાચીન નામ છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਿਮਨ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ॥੨੦॥ 

હે સત્યસ્વરૂપ પરમેશ્વર! નાનકની પ્રાથણના છે કે ભિ તો શરણમાં પડી ગયો છે, તેને દશણન 

દઈને નનહાળ કર, કારણ કે તેનું મન તારી લગનમાં જ લીન છે ॥૨૦॥  

 

ਤੇਰੀ ਗਮਤ ਮਿਮਤ ਤੂਹੈ ਿਾਣਮਹ ॥ 

તારી ગનત તેમજ નવસ્તાર તું જ જાણે છે,  

 

ਤੂ ਆਪੇ ਕਿਮਹ ਤੈ ਆਮਪ ਵਖਾਣਮਹ ॥ 

તું પોતે જ કથન કર ેછે અને પોતે જ વ્યાખ્યા કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਦਾਸਨ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ ਹਮਰ ਭਾਵੈ ਦਾਸਾ ਰਾਖ ੁਸੰਗਾ ॥੨੧॥੨॥੧੧॥ 

હે હનર! નાનકની નવનંતી છે કે જો તને સ્વીકાર હોય તો મને પોતાના દાસોનો દાસ બનાવીને 

તેની જ સાથ ેરાખ ॥૨૧॥૨॥૧૧॥  

 

ਿਾਰੂ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਲਹ ਅਗਿ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ॥  

હે ખુદાના મનુષ્ય! અલલાહ અગમ્ય છે,  

 

ਛੋਮਡ ਮਖਆਲ ਦਨੁੀਆ ਕੇ ਧੰਧੇ ॥ 

દુનનયાના કામ-ધંધાઓના નવચારો છોડી દે;  

 

ਹੋਇ ਪ ੈਖਾਕ ਫਕੀਰ ਿੁਸਾਫਰੁ ਇਹੁ ਦਰਵੇਸੁ ਕਬੂਲੁ ਦਰਾ ॥੧॥ 

ફકીરોના પગની ધૂળ બનીને એક પ્રવાસી બની જા, આવો દરવેશ જ ખુદાના ઓટલા પર 

સ્વીકાર થાય છે ॥૧॥  

 

ਸਚੁ ਮਨਵਾਿ ਯਕੀਨ ਿੁਸਲਾ ॥ 

સત્યને પોતાનું નમાજ તેમજ ખુદામાં નવશ્વાસને મુસલલા બનાવ. 

 

ਿਨਸਾ ਿਾਮਰ ਮਨਵਾਮਰਹੁ ਆਸਾ ॥ 

પોતાની વાસનાઓને મારીને આશાને મનથી નનવૃત્ત કર.  

 

ਦੇਹ ਿਸੀਮਤ ਿਨੁ ਿਉਲਾਣਾ ਕਲਿ ਖੁਦਾਈ ਪਾਕੁ ਖਰਾ ॥੨॥ 

પોતાના શરીરને મનસ્જદ તેમજ મનને મૌલવી બનાવી લે, પનવત્ર તેમજ નનમણળ જીવન તારા 

માટે ખુદાનો કલમા વાંચવો છે ॥૨॥  
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ਸਰਾ ਸਰੀਅਮਤ ਲੇ ਕੰਿਾਵਹੁ ॥ 

ખુદાનું નામ લઈને પ્રાથણના કર, આ જ નવા ઇસ્લામી અથાણત કાનૂન તેમજ શનરયત શુભ કમણ 

કરવાનુ ંછે.  

 

ਤਰੀਕਮਤ ਤਰਕ ਖੋਮਿ ਟੋਲਾਵਹੁ ॥ 

અનભમાનને ત્યાગીને પોતાના નદલમાં જ ખુદાને શોધ, આ કાયણ જ તારા માટે રસ્તો છે. 

 

ਿਾਰਫਮਤ ਿਨੁ ਿਾਰਹੁ ਅਬਦਾਲਾ ਮਿਲਹੁ ਹਕੀਕਮਤ ਮਿਤੁ ਮਫਮਰ ਨ ਿਰਾ ॥੩॥ 

હે અબ્દુલ ફકીર! મારફત આ છે કે પોતાના મનન ેમાર અથાણત પોતાના વશમાં કરી. ખુદાથી 

મળ, આ હકીકત છે, જનેાથી પછી મૃત્ય ુથતું નથી ॥૩॥ 

 

ਕੁਰਾਣੁ ਕਤੇਬ ਮਦਲ ਿਾਮਹ ਕਿਾਹੀ ॥ 

કુરાન, તૌરાત, જંબુર આ પરાક્રમોનો પાઠ કરવો આ જ છે કે પોતાના નદલમાં ખુદાના નામની 

કમાણી કર.  

 

ਦਸ ਅਉਰਾਤ ਰਖਹੁ ਬਦ ਰਾਹੀ ॥ 

પોતાની આ મનહલા અથાણત ઇનન્દ્રયોને ખરાબાઈના રસ્તા પર જવાથી રોકીને રાખ.  

 

ਪੰਚ ਿਰਦ ਮਸਦਮਕ ਲੇ ਬਾਧਹੁ ਖੈਮਰ ਸਬੂਰੀ ਕਬੂਲ ਪਰਾ ॥੪॥ 

પાંચ પુરુષ કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકારને ધીરજથી પકડીને બાંધી લે; સંતોષ તેમજ 

દાન દ્વારા તું અલલાહને સ્વીકાર થઈ જઇશ ॥૪॥   

 

ਿਕਾ ਮਿਹਰ ਰੋਿਾ ਪੈ ਖਾਕਾ ॥ 

જીવો પર કૃપા કરવી જ મક્કાનો હજ કરવાનો છે અને દરવેશોના પગની ધૂળ બની જવંુ રોજા 

રાખવાનું છે. 

 

ਮਭਸਤੁ ਪੀਰ ਲਫਿ ਕਿਾਇ ਅੰਦਾਿਾ ॥ 

પોતાના પીરના વચનોનું સંપૂણણપણે પાલન કરવંુ જ સ્વગણમાં જવાનું છે.   

 

ਹੂਰ ਨੂਰ ਿੁਸਕੁ ਖੁਦਾਇਆ ਬੰਦਗੀ ਅਲਹ ਆਲਾ ਹੁਿਰਾ ॥੫॥ 

નૂર રૂપ અલલાહના દશણન કરવા જ પરીઓનું સુખ ભોગવાનું છે, ખુદાની પ્રાથણના જ શરીર 

પર સુગંધ લગાવવની છે, આ દુનનયારૂપી ખુદાનું ઘર જ પ્રાથણના કરવા માટે સારંુ સ્થાન છે 

॥૫॥ 
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ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸੋਈ ਕਾਜੀ ॥ 

સત્યન ું આચરણ સ્વીકારનાર જ સાચો કાજી છે.  

 

ਜੋ ਦਿਲੁ ਸੋਧੈ ਸੋਈ ਹਾਜੀ ॥ 

જ ેપોતાના દિલને શ દ્ધ કરી લે છે, વાસ્તવમાું તે જ મક્કાનો હજ્જ કરનાર હાજી છે.  

 

ਸੋ ਮੁਲਾ ਮਲਊਨ ਦਨਵਾਰੈ ਸੋ ਿਰਵੇਸੁ ਦਜਸੁ ਦਸਫਦਿ ਧਰਾ ॥੬॥ 

તે જ મ લ્લા છે, જ ેપોતાના મનની અહમરુપી ગુંિકીને િૂર કર ેછે અને િરવેશ કહેવાતો નથી, 

જ ેઅલ્લાહના વખાણનો સહારો લે છે ॥૬॥  

 

ਸਭੇ ਵਖਿ ਸਭੇ ਕਦਰ ਵੇਲਾ ॥ ਖਾਲਕੁ ਯਾਦਿ ਦਿਲੈ ਮਦਹ ਮਉਲਾ ॥ 

િરકે સમયને પ્રાથથના કરવાનો સમય બનાવી લે, િ દનયાને બનાવનાર તે પ્રભ ને િરકે સમય 

પોતાના દિલમાું યાિ કર.  

 

ਿਸਬੀ ਯਾਦਿ ਕਰਹੁ ਿਸ ਮਰਿਨੁ ਸੁੁੰਨਦਿ ਸੀਲੁ ਬੁੰਧਾਦਨ ਬਰਾ ॥੭॥ 

ખ િાને યાિ કરતો રહે, આ જ તસ્બીહ અથાથત માળા જપવાની છે, આ ઇદરિયોને મારી િેવી 

જ સ ન્નત કરવાની છે અને શીલ સ્વભાવ જ સૌથી મોટ ું  દનયુંત્રણ છે ॥૭॥  

 

ਦਿਲ ਮਦਹ ਜਾਨਹੁ ਸਭ ਦਫਲਹਾਲਾ ॥ 

પોતાના દિલમાું આ વાત સમજી લે જગતન ું બધ ું થોડા સમય માટે રહેનાર છે.  

 

ਦਖਲਖਾਨਾ ਦਬਰਾਿਰ ਹਮੂ ਜੁੰਜਾਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! ક ટ ુંબ તેમજ ઘરબાર જુંજટ જ છે.  

 

ਮੀਰ ਮਲਕ ਉਮਰੇ ਫਾਨਾਇਆ ਏਕ ਮੁਕਾਮ ਖੁਿਾਇ ਿਰਾ ॥੮॥ 

એક ખ િાનો િરબાર જ હુંમેશા દસ્થર રહેનાર મ કામ છે અને બાિશાહ, માદલક તેમજ સરિાર 

મૃત્ય  થનાર છે ॥૮॥  

 

ਅਵਦਲ ਦਸਫਦਿ ਿਜੂੀ ਸਾਬੂਰੀ ॥ 

અલ્લાહના વખાણ પહેલી નમાજ, સુંતોષ રાખવો બીજી નમાજ, 

 

ਿੀਜੈ ਹਲੇਮੀ ਚਉਥੈ ਖੈਰੀ ॥ 

નમ્રતા ધારણ કરવી ત્રીજા સમયની નમાજ, જરૂરતમુંિોને િાન-પ ણ્ય કરવ ું ચૌથી નમાઝ અન ે

 

ਪੁੰਜਵੈ ਪੁੰਜੇ ਇਕਿੁ ਮੁਕਾਮੈ ਏਦਹ ਪੁੰਦਜ ਵਖਿ ਿੇਰੇ ਅਪਰਪਰਾ ॥੯॥ 

પાુંચ ઇદરિયો એક સ્થાન પર દસ્થર કરીને રાખવી તારી પાુંચમી નમાઝ છે. તારી નમાજના આ 

પાુંચ સમય જ સૌથી ઉત્તમ છે ॥૯॥ 
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ਸਗਲੀ ਜਾਦਨ ਕਰਹੁ ਮਉਿੀਫਾ ॥ 

આ સમજીને કે ખ િા આખી િ દનયામાું રહે છે, આ જ્ઞાનને પોતાની ઈચ્છા પૂદતથનો પાઠ બનાવ 

અને  

 

ਬਿ ਅਮਲ ਛੋਦਿ ਕਰਹੁ ਹਦਥ ਕੂਜਾ ॥ 

પાપ કમોના ત્યાગને હાથમાું પકડનાર પ્યાલો બનાવ. 

 

ਖੁਿਾਇ ਏਕੁ ਬੁਦਿ ਿੇਵਹੁ ਬਾਾਂਗਾਾਂ ਬੁਰਗੂ ਬਰਖੁਰਿਾਰ ਖਰਾ ॥੧੦॥ 

ખ િાને એક જ સમજીને મદસ્જિમાું નમાજ વાુંચવા માટે બાુંગ આપ્યા કર અને તે ખ િાનો 

સારો પ ત્ર બનવ ું જ દબગ લ વગાડવી છે ॥૧૦॥  

 

ਹਕੁ ਹਲਾਲੁ ਬਖੋਰਹੁ ਖਾਣਾ ॥ 

હકની કમાણીન ું જ ભોજન કયાથ કર, 

 

ਦਿਲ ਿਰੀਆਉ ਧੋਵਹੁ ਮੈਲਾਣਾ ॥ 

પોતાના દિલને િદરયાની જમે મોટ ું  બનાવ અને મનની ગુંિકીને સાફ કરી લ.ે  

 

ਪੀਰੁ ਪਛਾਣੈ ਦਭਸਿੀ ਸੋਈ ਅਜਰਾਈਲੁ ਨ ਿੋਜ ਠਰਾ ॥੧੧॥ 

પોતાના પીરને ઓળખીને સેવામાું લીન રહેનાર જ બીહીશ્તમાું જવાને હકિાર છે અને 

મૃત્ય નો િેવિૂત યમ તેને નરકમાું જ નાખતો ॥૧૧॥  

 

ਕਾਇਆ ਦਕਰਿਾਰ ਅਉਰਿ ਯਕੀਨਾ ॥ 

જ ેશરીર દ્વારા ત ું શ ભાશ ભ કમથ કર ેછે, તેને પોતાની દવશ્વાસપાત્ર સ્ત્રી બનાવ અને 

 

ਰੁੰਗ ਿਮਾਸੇ ਮਾਦਣ ਹਕੀਨਾ ॥ 

પછી તેના દ્વારા ખ િાન ેમળીને રુંગ-તમાશાઓમાું આનુંિ ભોગ.  

 

ਨਾਪਾਕ ਪਾਕੁ ਕਦਰ ਹਿਦੂਰ ਹਿੀਸਾ ਸਾਬਿ ਸੂਰਦਿ ਿਸਿਾਰ ਦਸਰਾ ॥੧੨॥ 

હે િ ષ્ટ માણસ! તમારી જાતને પદવત્ર બનાવો. ભગવાનને વાસ્તદવક સમજવા માટે ક રાનની 

હિીસો વાુંચવી. સુંપૂણથ િેખાવમાું રહેવ ું એટલે માથા પર પાઘડી પહેરવી.॥૧૨॥ 

 

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮੋਮ ਦਿਦਲ ਹੋਵੈ ॥ 

સાચો મ સલમાન તે જ છે, જને ું દિલ મીણની જમે નરમ હોય છે,  

 

ਅੁੰਿਰ ਕੀ ਮਲੁ ਦਿਲ ਿੇ ਧੋਵੈ ॥ 

તે પોતાના અુંતમથનની ગુંિકીને દિલથી ધોઈ િે છે.  
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ਿਨੁੀਆ ਰੁੰਗ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ ਦਜਉ ਕੁਸਮ ਪਾਟ ੁਦਿਉ ਪਾਕੁ ਹਰਾ ॥੧੩॥ 

તે િ દનયાના રુંગ-તમાશાઓની નજીક આવતો નથી અને આમ પદવત્ર થાય છે, જ ેરીત ેફૂલ, 

રશેમ, ઘી તેમજ હરણ- ચામડી પાક પદવત્ર હોય છે ॥૧૩॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਦਮਹਰ ਦਮਹਰ ਦਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

જનેા પર કૃપાળ  અલ્લાહની કૃપા હોય છે,  

 

ਸੋਈ ਮਰਿ ੁਮਰਿ ੁਮਰਿਾਨਾ ॥ 

વાસ્તવમાું તે જ પ રુષોમાું શૂરવીર પ રુષ છે.  

 

ਸੋਈ ਸੇਖੁ ਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ ਸੋ ਬੁੰਿਾ ਦਜਸੁ ਨਜਦਰ ਨਰਾ ॥੧੪॥ 

જનેા પર ખ િાની કૃપા-િદષ્ટ છે, તે જ શેખ, શેખોનો પીર, હાજી તેમજ ખ િાનો સારો મન ષ્ય છે 

॥૧૪॥  

 

ਕੁਿਰਦਿ ਕਾਿਰ ਕਰਣ ਕਰੀਮਾ ॥ 

હે કૃપાળ , રહમદિલ, સાચા ખ િા! ત ું ક િરતનો રચદયતા છે, 

 

ਦਸਫਦਿ ਮੁਹਬਦਿ ਅਥਾਹ ਰਹੀਮਾ ॥ 

બધાને બનાવનાર છે, તારી સ્ત દત તેમજ પ્રેમ અથાહ છે, તારો હ કમ પણ સત્ય છે.  

 

ਹਕੁ ਹੁਕਮੁ ਸਚੁ ਖਿੁਾਇਆ ਬੁਦਿ ਨਾਨਕ ਬੁੰਦਿ ਖਲਾਸ ਿਰਾ ॥੧੫॥੩॥੧੨॥ 

હે નાનક! ત ેખ િાના તફાવતને સમજનાર મન ષ્ય બુંધનોથી મ ક્ત થઈને સુંસાર-સમ િથી પાર 

થઈ જાય છે ॥૧૫॥૩॥૧૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેલ ૫॥  

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਭ ਊਚ ਦਬਰਾਜੇ ॥ 

પરબ્રહ્મ સવોચ્ચ સ્થાન પર બેઠો છે, 

 

ਆਪੇ ਥਾਦਪ ਉਥਾਪੇ ਸਾਜੇ ॥ 

આખી િ દનયાને બનાવવા, મટાડવા તેમજ ફરી સ્થાપના કરનાર પણ તે પોતે જ છે.  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਦਣ ਗਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਦਕਛੁ ਭਉ ਨ ਦਵਆਪੈ ਬਾਲ ਕਾ ॥੧॥ 

તે સવોચ્ચ શદક્ત પ્રભ  શરણ લેવાથી જ સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે અને મૃત્ય  વગેર ેકોઈ ભય વ્યાપ્ત 

થતો નથી ॥૧॥  
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ਗਰਭ ਅਗਦਨ ਮਦਹ ਦਜਨਦਹ ਉਬਾਦਰਆ ॥ 

જ ેદનરુંકાર ેગભથ-આગમાુંથી બચાવ્યો છે,  

 

ਰਕਿ ਦਕਰਮ ਮਦਹ ਨਹੀ ਸੁੰਿਾਦਰਆ ॥ 

માતાના લોહીમાું એક નાનો કીડો હોવા છતાું તેને અદૃશ્ય થવા િીધો ન હતો, 

 

ਅਪਨਾ ਦਸਮਰਨੁ ਿੇ ਪਰਦਿਪਾਦਲਆ ਓਹੁ ਸਗਲ ਿਟਾ ਕਾ ਮਾਲਕਾ ॥੨॥ 

જનેે પોતાન ું સ્મરણ િઈને પોષણ કય ું છે, તે બધા શરીરોનો માદલક છે ॥૨૩॥  

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

હ ું  તો પ્રભ ના ચરણ-કમળની શરણમાું આવ્યો છ ું ,  

 

ਸਾਧਸੁੰਦਗ ਹੈ ਹਦਰ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥ 

સજ્જન સાધ ઓની સાથે પ્રભ નો જ યશ ગાયો છે.  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਦਭ ਿਖੂ ਦਨਵਾਰੇ ਜਦਪ ਹਦਰ ਹਦਰ ਭਉ ਨਹੀ ਕਾਲ ਕਾ ॥੩॥ 

પરમાત્માન ું નામ જપવાથી જરમ-મરણના બધા િ ુઃખ તૂટી જાય છે અને મૃત્ય નો ભય પણ 

રહેતો નથી ॥૩॥  

 

ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ ਿੇਵਾ ॥ 

િેવાદધિેવ સવોચ્ચ શદક્ત પરમેશ્વર સવથકળા સમથથ છે, તેની લીલાઓ અકથ્ય છે, તે અિશ્ય 

છે.  

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿ ਸਦਭ ਿਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

સૃદષ્ટના બધા જીવ તેની જ પજૂા કર ેછે. 

 

ਅੁੰਿਜ ਜੇਰਜ ਸੇਿਜ ਉਿਭੁਜ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ਪਾਲਕਾ ॥੪॥ 

ઈું ડાથી, ગભથથી, ગરમીથી તેમ જ ડાળીથી ઉત્પન્ન થનાર અનેક પ્રકારના બધા જીવોન ું પોષણ 

કરી રહ્યો છે ॥૪॥  

 

ਦਿਸਦਹ ਪਰਾਪਦਿ ਹੋਇ ਦਨਧਾਨਾ ॥ 

સ ખનો ખજાનો તેને જ પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਅੁੰਿਦਰ ਮਾਨਾ ॥ 

જ ેપોતાના અુંતમથનમાું રામ નામનો આનુંિ લે છે.  
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ਕਰੁ ਗਦਹ ਲੀਨੇ ਅੁੰਧ ਕੂਪ ਿੇ ਦਵਰਲੇ ਕੇਈ ਸਾਲਕਾ ॥੫॥ 

તેણે પોતે જ હાથ પકડીને સુંસાર-સમ િરૂપી અુંધકારમાુંથી બહાર કાઢી િીધો છે, પરુંત  કોઈ 

િ લથભ જ આવો સાધક છે ॥૫॥ 
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ਆਦਿ ਅੰਦਿ ਮਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਈੋ ॥ 

તે પ્રભ ુજ જગતનો આદિ, મધ્ય તેમજ અંતમ ં છે.  

 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

જ ેતે કર ેછે, તે જ થ ય છે.  

 

ਭਰਮੁ ਭਉ ਦਮਦਿਆ ਸਾਿਸੰਗ ਿੇ ਿਾਦਿਿ ਨ ਕੋਈ ਘਾਿਕਾ ॥੬॥ 

સંતોની સંગત કરવ થી ભ્રમ-ભય બધો મટી ગયો છે અને કોઈ િદરદ્રત  પણ હવે પ્રભ દવત 

કરતી નથી ॥૬॥  

 

ਊਿਮ ਬਾਣੀ ਗਾਉ ਗੋੁਪ੍ਾਿਾ ॥ 

પ્રભુની ઉત્તમ વ ણી ગ તો રહે,  

 

ਸਾਿਸੰਗਦਿ ਕੀ ਮੰਗਹੁ ਰਵਾਿਾ ॥ 

સ ધુ-મહ પુરુષોની ચરણધૂળની ક મન  કર; 

 

ਬਾਸਨ ਮੇਦਿ ਦਨਬਾਸਨ ਹੋਈਐ ਕਿਮਿ ਸਗਿੇ ਜਾਿਕਾ ॥੭॥ 

જો વ સન ઓને મટ ડીને વ સન -રદહત થઈ જવ ય તો બધ  પ પ સળગી જાય છે ॥૭॥  

 

ਸੰਿਾ ਕੀ ਇਹ ਰੀਦਿ ਦਨਰਾਿੀ ॥ 

સંતોની આ દનર લી જ રીદત છે કે  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਕਦਰ ਿੇਖਦਹ ਨਾਿੀ ॥ 

પરબ્રહ્મને હંમેશ  પોત ની આજુબ જુ જ જોવ ેછે. 

 

ਸਾਦਸ ਸਾਦਸ ਆਰਾਿਦਨ ਹਦਰ ਹਦਰ ਦਕਉ ਦਸਮਰਿ ਕੀਜੈ ਆਿਕਾ ॥੮॥ 

િરકે ધબક ર થી પરમ ત્મ ની પ્ર થથન  કર અન ેતેનું ન મ-સ્મરણ કરવ મ ં જર  પણ આળસ 

ન કરવી જોઈએ ॥૮॥  

 

ਜਹ ਿੇਖਾ ਿਹ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

જ્ ં પણ દ્રદિ જાય છે, તય ં અંતય થમી છે. 

 

ਦਨਮਖ ਨ ਦਵਸਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વ મી પ્રભ!ુ મને થોડ  સમય મ ટે પણ ભૂલ નહી.ં  

 

ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਜੀਵਦਹ ਿੇਰੇ ਿਾਸਾ ਬਦਨ ਜਦਿ ਪ੍ੂਰਨ ਥਾਿਕਾ ॥੯॥ 

ત રો ભક્તજન તને સ્મરણ કરી-કરીને જ જીવન મેળવી રહ્યો છે, તું વન, જળ, ધરતી વગેર ે

બધ મ ં વ્ય પ્ત છે ॥૯॥ 
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ਿਿੀ ਵਾਉ ਨ ਿਾ ਕਉ ਿਾਗੈ ॥ 

તેને કોઈ રીતની કિિ યક ગરમ વ યુ પણ પ્રભ દવત કરતી નથી.  

 

ਦਸਮਰਿ ਨਾਮੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

જ ેપરમ ત્મ નું ન મ-સ્મરણ કરત  રોજ જાગૃત રહે છે,  

 

ਅਨਿ ਦਬਨੋਿ ਕਰੇ ਹਦਰ ਦਸਮਰਨੁ ਦਿਸੁ ਮਾਇਆ ਸੰਦਗ ਨ ਿਾਿਕਾ ॥੧੦॥ 

તે પ્રભુનું સ્મરણ કરીને આનંિ-ખુશીઓ ભોગવતો રહે છે અને મ ય ની સ થે તેનો કોઈ સંબંધ 

રહેતો નથી ॥૧૦॥  

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਿਖੂ ਦਿਸੁ ਨਾਹੀ ॥ 

તેને કોઈ રોગ, શોક તેમજ િુુઃખ લ ગતું નથી.  

 

ਸਾਿਸੰਦਗ ਹਦਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਹੀ ॥ 

જ ેસ ધુ પુરુષોની સંગતમ ં પ્રભુનું કીદતથ-ગ ન કર ેછે,  

 

ਆਪ੍ਣਾ ਨਾਮੁ ਿੇਦਹ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਿਮ ਸੁਦਣ ਬੇਨੰਿੀ ਖਾਿਕਾ ॥੧੧॥ 

હે દપ્રયતમ પ્રભ!ુ મ રી એક દવનંતી સ ંભળ; મને પોત નું ન મ આપ ॥૧૧॥  

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਿੇਰਾ ਹੈ ਦਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમ ળ પ્રભ!ુ ત રંુ ન મ દકંમતી રત્ન છે, 

 

ਰੰਦਗ ਰਿੇ ਿੇਰੈ ਿਾਸ ਅਪ੍ਾਰੇ ॥ 

િ સ ત ર  પ્રેમ-રંગમ ં જ લીન રહે છે,  

 

ਿੇਰੈ ਰੰਦਗ ਰਿੇ ਿੁਿੁ ਜੇਹੇ ਦਵਰਿੇ ਕੇਈ ਭਾਿਕਾ ॥੧੨॥ 

ત ર  રંગમ ં લીન રહેન ર ત ર  જવેો જ બની જાય છે પરંતુ આવ  કોઈ િુલથભ જ મળે છે 

॥૧૨॥  

 

ਦਿਨ ਕੀ ਿੂਦਿ ਮਾਾਂਗੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

મ રુ મન તે ભક્તજનોની ચરણધૂળ જ મ ંગે છે,  

 

ਦਜਨ ਦਵਸਰਦਹ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ ॥ 

જનેે પરમ ત્મ  ક્ય રયે ભૂલ તો નથી.  

 

ਦਿਨ ਕ ੈਸੰਦਗ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਈ ਸਿਾ ਸੰਗੀ ਹਦਰ ਨਾਿਕਾ ॥੧੩॥ 

તેની સંગદતમ ં પરમ-પિ મેળવ ય છે અને પ્રભ ુહંમેશ  તેની સ થ ેરહે છે ॥૧૩॥ 

 

SikhBookClub.com



ਸਾਜਨੁ ਮੀਿੁ ਦਪ੍ਆਰਾ ਸੋਈ ॥ 

તે એક દપ્રય દમત્ર અને સજ્જન છે, 

 

ਏਕੁ ਦਿਰਿਾਏ ਿਰੁਮਦਿ ਖੋਈ ॥ 

જ ેિુબુથદિ િૂર કરીને પ્રભુનું ન મ મનમ ં દૃઢ કરી િે.  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਿਜਾਏ ਦਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਦਨਰਮਾਿਕਾ ॥੧੪॥ 

તે ઉપ સકનો ઉપિેશ પણ દનમથળ છે, જ ેક મ, ક્રોધ તેમજ અહંક રનો તય ગ કર વી િે ॥૧૪॥  

 

ਿੁਿੁ ਦਵਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ત ર  વગર મ રંુ કોઈ નથી.  

 

ਗੁਦਰ ਪ੍ਕਿਾਏ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਪ੍ੈਰਾ ॥ 

ગુરુએ મને પ્રભુન  ચરણ પકડ વી િીધ  છે. 

 

ਹਉ ਬਦਿਹਾਰੀ ਸਦਿਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਦਜਦਨ ਖੰਦਿਆ ਭਰਮੁ ਅਨਾਿਕਾ ॥੧੫॥ 

હંુ પૂણથ સદ્દગુરુ પર બદલહ ર જાવ છંુ, જનેે મ રો મોહ-મ ય નો ભ્રમ મટ ડી િીધો છે ॥૧૫॥  

 

ਸਾਦਸ ਸਾਦਸ ਪ੍ਰਭੁ ਦਬਸਰੈ ਨਾਹੀ ॥ 

શ્વ સ-શ્વ સથી પ્રભુને ય િ કર અને તેને ક્ય રયે પણ ન ભૂલ. 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਦਰ ਹਦਰ ਕਉ ਦਿਆਈ ॥ 

આઠ પ્રહર પરમ ત્મ નું ભજન કર.  

 

ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਿੇਰੈ ਰੰਦਗ ਰਾਿੇ ਿੂ ਸਮਰਥੁ ਵਿਾਿਕਾ ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 

હે પ્રભ!ુ ન નક દવનય કર ેછે કે તું સવથકળ  સમથથ તેમજ સવોપરી છે, સંતજન ત ર  રંગમ  ંજ 

લીન રહે છે ॥૧૬॥૪॥૧૩॥ 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਿਾ ੫ 

મ રુ મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਦਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે॥  

 

ਚਰਨ ਕਮਿ ਦਹਰਿੈ ਦਨਿ ਿਾਰੀ ॥ 

હંુ રોજ પરમ ત્મ ન ં ચરણ હૃિયમ ં ધ રણ કરંુ છંુ,  

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਦਖਨੁ ਦਖਨੁ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ 

સંપૂણથ ગુરુને ક્ષણ-ક્ષણ નમન છે, 
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ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਰਦਪ੍ ਿਰੀ ਸਭੁ ਆਗੈ ਜਗ ਮਦਹ ਨਾਮੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥੧॥ 

મન-શરીર વગેર ેઅપથણ કરીને બધું તેની સ મે ભેટ કરી િીધું છે, જગતમ ં પ્રભુનું ન મ જ 

સોહ મણંુ છે ॥૧॥  

 

ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਦਕਉ ਮਨਹੁ ਦਵਸਾਰੇ ॥ 

તે ઠ કોરને મનથી શું કરી ભૂલ વ ય, 

 

ਜੀਉ ਦਪ੍ੰਿੁ ਿੇ ਸਾਦਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

જણેે પ્ર ણ-શરીર િઈને બન વીને સુશોદભત કયુું છે 

 

ਸਾਦਸ ਗਰਾਦਸ ਸਮਾਿੇ ਕਰਿਾ ਕੀਿਾ ਅਪ੍ਣਾ ਪ੍ਾਵਣਾ ॥੨॥ 

ખ ત -પીત  િરકે સમય પ્રભ ુજ રક્ષ  કરતો રહે છે, પરંતુ તો પણ િરકે જીવ પોત ન  કરલે 

કમોનું જ ફળ મેળવે છે ॥૨॥  

 

ਜਾ ਿੇ ਦਬਰਥਾ ਕੋਊ ਨਾਹੀ ॥ 

જને  િરવ જાથી ન નો-મોટો કોઈ પણ ખ લી હ થ પ છો આવતો નથી,  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਦਰ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

તેથી આઠ પ્રહર તે પ્રભુની સ્મૃદતને મનમ ં વસ વીને ર ખ. 
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ਸਾਧਸੰਗਿ ਭਜੁ ਅਚੁਤ ਸੁਆਮੀ ਦਰਿਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਾ ॥੩॥ 

જો પ્રભ-ુદરબારમાાં શોભા મેળવવા ઇચ્છતો હોય તો સાંતોની સાથ ેસ્થથર થવામીનુાં ભજન કર 

॥૩॥  

 

ਚਾਗਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਗਸਗਧ ॥ 

હસ્ર-નામનો ખજાનો જ કામ, અથથ, ધમથ, મોક્ષરૂપી ચાર પદાથથ, અઢાર સ્સસ્ધધઓ,  

 

ਨਾਮੁ ਗਨਧਾਨੁ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਨਉ ਗਨਗਧ ॥ 

સરળ સુખ તેમજ નવ સ્નસ્ધ દેનાર છે.  

 

ਸਰਬ ਕਗਿਆਣ ਜੇ ਮਨ ਮਗਹ ਚਾਹਗਹ ਗਮਗਿ ਸਾਧੂ ਸੁਆਮੀ ਰਾਵਣਾ ॥੪॥ 

જો મનમાાં સવથ કલ્યાણ મેળવવા ઇચ્છતો હોય તો સાધુ પુરુષોની સાંગતમાાં મળીને પરમાત્માનુાં 

થમરણ કર ॥૪॥ 

 

ਸਾਸਤ ਗਸੰਗਮਿਗਤ ਬਦੇ ਵਖਾਣੀ ॥ 

શાસ્ત્રો, થમૃસ્તઓ તેમજ વેદોએ પણ આ જ વખાણ કયુું છે કે  

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤੁ ਪਰਾਣੀ ॥ 

હે પ્રાણી! માનવ જન્મ પર સ્વજય મેળવો  

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਗਨੰਦਾ ਪਰਹਰੀਐ ਹਗਰ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਿਾਵਣਾ ॥੫॥ 

હે નાનક! કામ, ક્રોધ તેમજ સ્નાંદાને ત્યાગીને જીભથી પરમાત્માનુાં ગુણગાન કરવુાં જોઈએ ॥૫॥  

 

ਗਜਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਗਖਆ ਕੁਿੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ 

જનેુાં કોઈ રૂપ અથવા રખેા નથી, જનેુાં ના કોઈ કુળ અથવા જાસ્ત છે,  

 

ਪੂਰਨ ਪੂਗਰ ਰਗਹਆ ਗਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

તે સ્દવસ-રાત સવથવ્યાપક છે. 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪ ੈਸੋਈ ਵਡਭਾਿੀ ਬਹੁਗਿ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਵਣਾ ॥੬॥ 

જ ેજ ેતેનુાં જાપ કર ેછે, તે જ ખુશનસીબ છે અને તે ફરી યોનીઓના ચક્રમાાં પડતો નથી ॥૬॥  

 

ਗਜਸ ਨੋ ਗਬਸਰੈ ਪੁਰਖੁ ਗਬਧਾਤਾ ॥ 

જનેે પરમપુરુષ સ્વધાતા ભૂલી જાય છે,  

 

ਜਿਤਾ ਗਿਰੈ ਰਹੈ ਗਨਤ ਤਾਤਾ ॥ 

તે દુ:ખોની આગમાાં સળગતો રહે છે અન ેરોજ ેવેદના ભોગવે છે.  
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ਅਗਕਰਤਘਣੈ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਗਹ ਪਾਵਣਾ ॥੭॥ 

પરમાત્માના ઉપકારોને ભૂલનાર નમક હરામને કોઈ બચાવી શકતા નથી અને તેને ભયાનક 

નકથમાાં ધકેલાય છે ॥૭॥ 

 

ਜੀਉ ਪਿਾਣ ਤਨੁ ਧਨੁ ਗਜਗਨ ਸਾਗਜਆ ॥ 

જનેે બનાવ્યો છે, જીવન, પ્રાણ, શરીર તેમજ ધન આપયુાં છે,  

 

ਮਾਤ ਿਰਭ ਮਗਹ ਰਾਗਖ ਗਨਵਾਗਜਆ ॥ 

માના ગભથમાાં ઉપકાર કરીને રક્ષા કરી છે, 

 

ਗਤਸ ਗਸਉ ਪਿੀਗਤ ਛਾਗਡ ਅਨ ਰਾਤਾ ਕਾਹੂ ਗਸਰੈ ਨ ਿਾਵਣਾ ॥੮॥ 

તેના પ્રેમને છોડીને જીવ બીજા સાાંસાસ્રક રસોમાાં લીન રહે છે, પરમાત્મા સ્સવાય તેનુાં કોઈ 

પણ કલ્યાણ કરી શકતુાં નથી ॥૮॥  

 

ਧਾਗਰ ਅਨੁਿਿਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ॥ 

હે થવામી! કૃપા કર; 

 

ਘਗਟ ਘਗਟ ਵਸਗਹ ਸਭਨ ਕੈ ਨੇਰੇ ॥ 

દરકે શરીર તેમજ બધા જીવોની નજીક તુાં જ રહે છે.  

 

ਹਾਗਥ ਹਮਾਰੈ ਕਛੂਐ ਨਾਹੀ ਗਜਸੁ ਜਣਾਇਗਹ ਗਤਸੈ ਜਣਾਵਣਾ ॥੯॥ 

અમારા હાથમાાં કાંઈ પણ નથી, જનેે તુાં તફાવત બતાવે છે, તે જ તને સમજ ેછે ॥૯॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਗਕ ਧੁਗਰ ਗਿਗਖ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેા માથા પર ઉત્તમ ભાગ્ય હોય છે,  

 

ਗਤਸ ਹੀ ਪੁਰਖ ਨ ਗਵਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥ 

તે પુરુષ પર માયાનો કોઈ પ્રભાવ પડતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਦਸੂਰ ਿਵੈ ਨ ਿਾਵਣਾ ॥੧੦॥ 

દાસ નાનક હાંમેશા પરમાત્માની શરણમાાં રહે છે અને કોઈ બીજાથી પ્રેમ લગાવતો નથી 

॥૧૦॥  

 

ਆਗਿਆ ਦਖੂ ਸੂਖ ਸਗਭ ਕੀਨੇ ॥ 

બધા દુુઃખ-સુખ પ્રભુની આજ્ઞાથી જ બને છે, 

 

ਅੰਗਮਿਤ ਨਾਮੁ ਗਬਰਿੈ ਹੀ ਚੀਨੇ ॥ 

હસ્ર નામ અમૃતને કોઈ દુલથભ પુરુષે જ ઓળખ્યો છે.  
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ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਮਾਵਣਾ ॥੧੧॥ 

તેની સાચી સ્કાંમત આાંકી શકાતી નથી અને બધામાાં એક તે જ સમાયેલ છે ॥૧૧॥  

 

ਸੋਈ ਭਿਤੁ ਸੋਈ ਵਡ ਦਾਤਾ ॥ 

વાથતવમાાં પરમાત્મા જ ભક્ત છે, એક તે જ મોટો દાતા છે,  

 

ਸੋਈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਗਬਧਾਤਾ ॥ 

તે જ પૂણથ પુરુષ સ્વધાતા છે.  

 

ਬਾਿ ਸਹਾਈ ਸੋਈ ਤੇਰਾ ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਗਨ ਭਾਵਣਾ ॥੧੨॥ 

તે જ તારા બાળપણનો સ્મત્ર છે, જ ેતારા મનને ગમે છે ॥૧૨॥ 

 

ਗਮਰਤੁ ਦਖੂ ਸੂਖ ਗਿਗਖ ਪਾਏ ॥ 

મૃત્ય,ુ દુુઃખ, સુખ બધુાં નસીબમાાં લખી દીધુાં છે અને  

 

ਗਤਿੁ ਨਹੀ ਬਧਗਹ ਘਟਗਹ ਨ ਘਟਾਏ ॥ 

તલ માત્ર પણ આમાાં વૃસ્િ થતી નથી અને આ ઘટાડવાથી પણ ઘટી શકતો નથી.  

 

ਸੋਈ ਹੋਇ ਗਜ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ ਕਗਹ ਕੈ ਆਪੁ ਵਞਾਵਣਾ ॥੧੩॥ 

જ ેપરમાત્માને થવીકાર છે, તે જ થાય છે, જો આ કહેવાય કે હુાં  પોતાનુાં નસીબ બદલી શકુાં  છુાં  

તો આ પોતાને હેરાન જ કરવો છે ॥૧૩॥  

 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਸੇਈ ਕਾਢੇ ॥ 

તે રચસ્યતા જ માયાના અાંધકુપમાથી કાઢે છે અને 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਟਟੂੇ ਿਾਾਂਢੇ ॥ 

જન્મ-જન્માાંતરના તુટેલ સાંબાંધ જોડી દે છે.  

 

ਗਕਰਪਾ ਧਾਗਰ ਰਖੇ ਕਗਰ ਅਪੁਨੇ ਗਮਗਿ ਸਾਧੂ ਿੋਗਬੰਦ ੁਗਧਆਵਣਾ ॥੧੪॥ 

તે કૃપા કરીને પોતાના બનાવી લે છે, તેથી સાધુઓની સાથ ેગોસ્વાંદનુાં ધયાન કરવુાં જોઈએ 

॥૧૪॥ 

 

ਤੇਰੀ ਕੀਮਗਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારુાં  મૂલ્યાાંકન કરી શકાતુાં નથી,  

 

ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ਵਡੀ ਵਗਡਆਈ ॥ 

તારુાં  રૂપ અદભુત છે, તારી કીસ્તથ ખુબ મોટી છે,  

SikhBookClub.com



 

ਭਿਗਤ ਦਾਨੁ ਮੰਿੈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਨਕ ਬਗਿ ਬਗਿ ਜਾਵਣਾ 

॥੧੫॥੧॥੧੪॥੨੨॥੨੪॥੨॥੧੪॥੬੨॥ 

દાસ નાનક તારાથી ભસ્ક્તનુાં દાન માાંગતો અને તારા પર બસ્લહાર જાય છે 

॥૧૫॥૧॥૧૪॥૨૨॥૨૪॥૨॥૧૪॥૬૨॥  

 

ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਿਾ ੩ 

મારુ વાર મહેલ ૩  

 

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪਿਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਗਵਣੁ ਿਾਹਕ ਿੁਣੁ ਵੇਚੀਐ ਤਉ ਿੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ 

ગ્રાહક વગર કોઈ બીજાને ગુણ વેચાય તો તે સથતો જ વેચાઈ જાય છે.  

 

ਿੁਣ ਕਾ ਿਾਹਕੁ ਜੇ ਗਮਿੈ ਤਉ ਿੁਣੁ ਿਾਖ ਗਵਕਾਇ ॥ 

જો ગુણોનો ગ્રાહક મળી જાય તો લાખોમાાં વેચાઈ છે. 
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ਗੁਣ ਤ ੇਗੁਣ ਮਿਮਿ ਪਾਈਐ ਜੇ ਸਮਤਗੁਰ ਿਾਮਿ ਸਿਾਇ ॥ 

જો સદ્દગુરૂમ ાં લીન થવ ય તો તે ગુણવ નથી મળીને ગુણ પ્ર પ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਿ ੁਮਿ ਅਿ ੁਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਵਣਮਜ ਨ ਿੀਜੈ ਿਾਮਿ ॥ 

અમૂલ્ય ગુણો તો કોઈ પણ મૂલ્ય પર મળત  નથી અને ન તો કોઈ દુક નથી ખરીદીને મળે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਤ ਿੁ ਿੈ ਕਬਿੁ ਨ ਿ ਵੈ ਘਾਮਿ ॥੧॥ 

હે ન નક! ગુણોનો તોલ હાંમેશ  પૂણણ છે અને તે ક્ય રયે પણ ઓછો થતો નથી અથ ણત કોઈને 

ગુણ આપવ થી ક્ય રયે ઓછો થતો નથી ॥૧॥  

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥  

 

ਨਾਿ ਮਵਿੂਣੇ ਭਰਿਸਮਿ ਆਵਮਿ ਜਾਵਮਿ ਨੀਤ ॥ 

ન મવવહીન ભટકતો રહે છે અને હાંમેશ  જન્મ મરણન  ચક્રમ ાં પડી રહે છે.  

 

ਇਮਕ ਬਾਾਂਧੇ ਇਮਕ ਢੀਮਿਆ ਇਮਕ ਸੁਖੀਏ ਿਮਰ ਪਰੀਮਤ ॥ 

કોઈ બાંધનોમ ાં ફસ યેલ છે, કોઇ બાંધન ખુલી ગય  છે અને કોઈ લોકો પરમ ત્મ થી પ્રેમ 

લગ વીને સુખી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਿੰਮਨ ਿੈ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਰੀਮਤ ॥੨॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ નુાં મનન કરી લે, ક રણ કે આ જ સતકમણ તેમજ સ ચી જીવન રીવત છે 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥ 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਮਗਆਨੁ ਪਾਇਆ ਅਮਤ ਖੜਗੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 

ગુરુથી જ્ઞ નરૂપી ખૂબ શવિશ ળી ખડગ મેળવ્યો છે, 

 

ਦਜੂਾ ਭਰਿੁ ਗੜੁ ਕਮਿਆ ਿ ਿੁ ਿ ਭੁ ਅਿੰਕਾਰਾ ॥ 

જને થી લોભ, મોહ, અહાંક ર તેમજ દ્વેતભ વરૂપી વકલ્લો ક પી દીધો છે. 

 

ਿਮਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਿਮਨ ਵਮਸਆ ਗੁਰ ਸਬਮਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

શબ્દ ગુરુનુાં વચાંતન કરવ થી પરમ ત્મ નુાં ન મ મનમ ાં વસી ગયુાં છે.  
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ਸਚ ਸੰਜਮਿ ਿਮਤ ਊਤਿਾ ਿਮਰ ਿਗਾ ਮਪਆਰਾ ॥ 

સત્ય, ધીરજ તેમજ ઉત્તમ બુવિને ક રણે હવે પરમ ત્મ  જ પ્રેમ ળ લ ગ્યો છે. 

 

ਸਭੁ ਸਚ  ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ ਸਚੁ ਮਸਰਜਣਿਾਰਾ ॥੧॥ 

પરમ ત્મ  જ સજણનહ ર છે અને બધ મ ાં તે પરમ-સત્ય જ વ્ય પ્ત છે ॥૧॥  

 

ਸਿ ਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗਾ ਮਵਮਚ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ ਸਬਦੇ ਕਰੇ ਮਪਆਰੁ ॥ 

ર ગોમ ાં કેદ ર  ર ગ ત્ય ર ેઉત્તમ મન ય છે, જો આ દ્વ ર  પ્ર ણી બ્રહ્મ શબ્દથી પ્રેમ કર.  

 

ਸਤਸੰਗਮਤ ਮਸਉ ਮਿਿਦ  ਰਿੈ ਸਚੇ ਧਰੇ ਮਪਆਰੁ ॥ 

તે સત્સાંગની સાંગતમ ાં રહે અને સ ચ  પ્રભુને પ્રેમ કર 

 

ਮਵਚਿੁ ਿਿੁ ਕਿੇ ਆਪਣੀ ਕੁਿਾ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

તે પોત ન  મનમ ાંથી અવભમ નરૂપી ગાંદકીને દૂર કરી દે અને પોત ની વાંશ વલીનો ઉિ ર કર.  

 

ਗੁਣਾ ਕੀ ਰਾਮਸ ਸੰਗਰਿੈ ਅਵਗਣ ਕਢੈ ਮਵਡਾਮਰ ॥ 

તે ગુણોની ર વશ એકવિત કર અને પોત ન  અવગુણોને મ રીને બહ ર ક ઢી દે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਿਮਿਆ ਸ  ਜਾਣੀਐ ਗੁਰੂ ਨ ਛ ਡੈ ਆਪਣਾ ਦਜੂੈ ਨ ਧਰੇ ਮਪਆਰੁ ॥੧॥ 

હે ન નક! ગરુુથી મળેલ તે જ સમજાય છે, જ ેપોત ન  ગુરુન ેછોડતો નથી અને ન તો કોઈ 

બીજાથી પ્રેમ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥  

 

ਸਾਗਰੁ ਦੇਖਉ ਡਮਰ ਿਰਉ ਭੈ ਤੇਰੈ ਡਰ ੁਨਾਮਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સાંસ ર-સમુદ્રને જોઈને તો હુાં  ખૂબ ડરી રહ્યો છુાં , પરાંતુ ત ર  ભયને ક રણે આન થી ડર 

લ ગતો નથી. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਦ ਸੰਤ ਖੀਆ ਨਾਨਕ ਮਬਗਸਾ ਨਾਇ ॥੨॥ 

હે ન નક! ગરુુન  શબ્દથી મનને સાંતોષ મળ્યો છે અને પ્રભ ુન મથી મન ખીલેલુ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 
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ਚਮੜ ਬ ਮਿਥੈ ਚਾਿਸਉ ਸਾਗਰੁ ਿਿਰੀ ਦੇਇ ॥ 

ગુરુન  ન મરૂપી જહ જ પર ચડીને ચ લી પડ્યો છુાં , વનસાંદેહ સમુદ્રની લહેરો ઉઠી રહી છે. 

 

ਠਾਕ ਨ ਸਚੈ ਬ ਮਿਥੈ ਜੇ ਗੁਰੁ ਧੀਰਕ ਦੇਇ ॥ 

જો ગુરુ ધીરજ દે તો આ સ ચ  જહ જન  રસ્ત મ ાં કોઈ વવઘ્ન આવત  નથી.  

 

ਮਤਤੁ ਦਮਰ ਜਾਇ ਉਤਾਰੀਆ ਗੁਰੁ ਮਦਸੈ ਸਾਵਧਾਨੁ ॥ 

જહ જનો ખલ સી ગુરુ હોવશય ર છે, તેણે મને પ્રભુન  દરવ જા પર જઈને ઉત રી દીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਦਰਗਿ ਚਿੈ ਿਾਨੁ ॥੩॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ ની કૃપ -દ્રવિથી જ જીવ દરબ રમ ાં જઈને સન્મ ન પ્ર પ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥  

 

ਮਨਿਕੰਿਕ ਰਾਜੁ ਭੰੁਮਚ ਤੂ ਗੁਰਿੁਮਖ ਸਚੁ ਕਿਾਈ ॥ 

તુાં ગુરુની નજીકમ ાં સત્યની કમ ણી કર અને આ રીત ેસુખદ યક ર જ ભોગવ 

 

ਸਚੈ ਤਖਮਤ ਬੈਠਾ ਮਨਆਉ ਕਮਰ ਸਤਸੰਗਮਤ ਿੇਮਿ ਮਿਿਾਈ ॥ 

પ્રભ ુપોત ન  સ ચ  વસાંહ સન પર બેઠેલો જ ન્ય ય કર ેછે અને સત્સાંગવતથી મેળ મળ વી લે 

છે.  

 

ਸਚਾ ਉਪਦੇਸੁ ਿਮਰ ਜਾਪਣਾ ਿਮਰ ਮਸਉ ਬਮਣ ਆਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમ ત્મ નો સ ચો ઉપદેશ જપે છે, તેનો તેન થી પ્રેમ થઈ જાય છે.  

 

ਐਥੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿਮਨ ਵਸੈ ਅੰਮਤ ਿ ਇ ਸਖਾਈ ॥ 

સુખ દેન ર પરમ ત્મ  આ લોકમ ાં પણ તેન  મનમ ાં વસી જાય છે અને અાંતક ળ સહ યક થ ય 

છે. 

 

ਿਮਰ ਮਸਉ ਪਰੀਮਤ ਊਪਜੀ ਗੁਮਰ ਸ ਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ગુરુથી જ્ઞ ન મેળવીને મનમ ાં પરમ ત્મ થી પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਸਿ ਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਭੂਿੀ ਭੂਿੀ ਿੈ ਮਿਰੀ ਪਾਧਰੁ ਕਿੈ ਨ ਕ ਇ ॥ 

હુાં  અહીાં-તહીાં ભટકતો રહ્યો પરાંતુ કોઈએ પણ રસ્તો બત વ્યો નથી. 
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ਪੂਛਿੁ ਜਾਇ ਮਸਆਮਣਆ ਦਖੁੁ ਕਾਿੈ ਿੇਰਾ ਕ ਇ ॥ 

વવદ્વ નોથી પણ જઈને પૂછ્ુાં કે કોઈ મ રુાં  દુુઃખ ક પી દે.  

 

ਸਮਤਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਿਮਨ ਵਸੈ ਸਾਜਨੁ ਉਤ ਿੀ ਠਾਇ ॥ 

જો સ ચ  સતગુરુ મનમ ાં વસી જાય તો સજ્જન પ્રભુએ તે સ્થ ને જ વ સ કરવો જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਿਨੁ ਮਤਰਪਤਾਸੀਐ ਮਸਿਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 

હે ન નક! પ્રભુની સ ચ  ન મની સ્તુવત કરવ થી મન તૃપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਆਮਪ ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ક યણ કર ેછે અને પોત ની ઈચ્છ થી જ બધુાં કર ેછે.  

 

ਆਪੇ ਮਕਸ ਿੀ ਬਖਮਸ ਿਏ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਿਾਇ ॥ 

તે પોતે જ કોઈને ક્ષમ  કરી દે છે અને પોતે જ ક યણને સફળ કરી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਚਾਨਣੁ ਗੁਰ ਮਿਿੇ ਦਖੁ ਮਬਖੁ ਜਾਿੀ ਨਾਇ ॥੨॥ 

હે ન નક! જો ગુરુનો જ્ઞ નરૂપી આલોક મળી જાય તો ન મ દ્વ ર  વવક રોન  દુુઃખને સળગ વી 

શક ય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં॥  

 

ਿਾਇਆ ਵੇਮਖ ਨ ਭੁਿੁ ਤੂ ਿਨਿੁਖ ਿੂਰਖਾ ॥ 

હે મુખણ મનમુખી! ધન-સાંપવત્ત ને જોઈને ન ભૂલ. 

 

ਚਿਮਦਆ ਨਾਮਿ ਨ ਚਿਈ ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਦਰਬੁ ਿਖਾ ॥ 

ધન-સાંપવત્ત, બધુાં અસત્ય છે, ક રણ કે જગતમ ાંથી ચ લત  આ સ થ ેજતુાં નથી.  

 

ਅਮਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਨ ਬੂਝਈ ਮਸਰ ਊਪਮਰ ਜਿ ਖੜਗੁ ਕਿਖਾ ॥ 

અજ્ઞ ની અાંધ જીવ આ સમજતો નથી કે યમની તલવ ર તેન  મ થ  પર લટકી રહી છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰ ੇਮਜਨ ਿਮਰ ਰਸੁ ਚਖਾ ॥ 

જનેે હવર-ન મરૂપી રસ ચ ખ્યો છે, ગુરુની કૃપ થી તે બચી ગયો છે 
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ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ ਆਿੇ ਹਪਰ ਰਖਾ ॥੩॥ 

પ્રભ ુપોતે જ બધુું કર-ેકરાવે છે અને પોતે બધાનો રક્ષક છે ॥૩॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਪਿਨਾ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਭੇਪਿਆ ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਪ ਿੰਦ ॥ 

જનેે ગુરુ મળ્યો નથી, જરા પણ ભય નથી. 

 

ਆਵਣੁ ਿਾਵਣੁ ਦਖੁੁ ਘਣਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਪਚਿੰਦ ॥ 

તે આવકજાવકનુું ભાર ેદુુઃખ સહન કર ેછે અને તેની ચ ુંતા ક્યારયે દૂર થતી નથી.  

 

ਕਾਿੜ ਪਿਵੈ ਿਛੋੜੀਐ ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਘੜੀਆਲੁ ॥ 

જમે ધોતા સમય ેગુંદા કપડાને પછાડાય છે અને દરકે સમય ેતેમજ મુહુુત પછી ઘચડયાળને 

મારવામાું આવ ેછે, તેમ જ તેની પીટાઈ થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਪ ਨੁ ਪਸਰਹੁ ਨ ਚੁਕੈ ਿਿੰਿਾਲੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! સત્ય-નામ વગર માથાથી જુંજટ દૂર થતી નથી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਪਤਿਭਵਣ ਢਢੂੀ ਸਿਣਾ ਹਉਮੈ  ੁਰੀ ਿਗਪਤ ॥ 

હે સાજન! ત્રણેય લોકમાું શોધીને જોઈ લીધુું છે કે જગતમાું અહમ ખુબ ખરાબ બીમારી છે.  

 

ਨਾ ਝੁਰੁ ਹੀਅੜੇ ਸਚੁ ਚਉ ਨਾਨਕ ਸਚੋ ਸਚੁ ॥੨॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે હૃદયમાું પરશેાનીની અપેક્ષા સત્ય જપતો રહે, બધા તરફ સત્ય જ સત્ય છે 

॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુું॥ 

 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਆਿੇ  ਖਪਸਓਨੁ ਹਪਰ ਨਾਪਮ ਸਮਾਣੇ ॥ 

પરમાત્માએ ગુરુમુખીને પોતે જ ક્ષમા કરી દીધો છે અને તે હચરનામમાું જ લીન રહે છે. 
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ਆਿੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਓਨੁ ਗੁਰ ਸ ਪਦ ਨੀਸਾਣੇ ॥ 

તેણે પોતે જ તેને ભચિમાું લગાવ્યો છે અને શબ્દ-ગુરુ દ્વારા તેન ેપ્રભ-ુદરબારમાું જવા માટે 

પરવાના મળી ગયો છે.  

 

ਸਨਮੁਖ ਸਦਾ ਸੋਹਣੇ ਸਚੈ ਦਪਰ ਿਾਣੇ ॥ 

પ્રભ ુઉન્મુખ રહેનાર હુંમશેા સુુંદર લાગે છે અને સા ા દરવાજા પર પ્રચસદ્ધ થઈ જાય છે. 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਮੁਕਪਤ ਹੈ ਪਿਨ ਰਾਮ ਿਛਾਣੇ ॥ 

જનેે રામને ઓળખી લીધો છે, તે અહીું-તહીું મુિ થઈ જાય છે.  

 

ਧਿੰਨੁ ਧਿੰਨੁ ਸੇ ਿਨ ਪਿਨ ਹਪਰ ਸੇਪਵਆ ਪਤਨ ਹਉ ਕੁਰ ਾਣੇ ॥੪॥ 

તે ભિજન ધન્ય છે, જનેે પરમાત્માની ભચિ કરી છે અને હુું  તેના પર જ બચલહાર જાવ છુું  

॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਮਹਲ ਕੁਚਿੀ ਮੜਵੜੀ ਕਾਲੀ ਮਨਹੁ ਕਸੁਧ ॥ 

મૂખુ જીવ-સ્ત્રી શરીરરૂપી મહેલમાું મસ્ત બની રહે છે, તે મનથી કાળી તેમજ અપચવત્ર છે.  

 

ਿੇ ਗੁਣ ਹੋਵਪਨ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਵੈ ਨਾਨਕ ਅਵਗੁਣ ਮੁਿੰਧ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો શુભ ગુણ હોય તો જ તે ચપ્રય-પ્રભુથી આનુંદ કર ેછે, પરુંતુ જીવ-સ્ત્રીમાું તો 

અવગુણ જ ભરલે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥  

મહેલ ૧॥ 

 

ਸਾਚੁ ਸੀਲ ਸਚੁ ਸਿੰਿਮੀ ਸਾ ਿੂਰੀ ਿਰਵਾਪਰ ॥ 

તે જ જીવ સ્ત્રી પોતાના કુટુુંબમાું પૂણુ ચનપુણ છે, જ ેસત્યશીલ, શીલ સ્વભાવ તેમજ 

ધીરજવાળી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਅਪਹਪਨਪਸ ਸਦਾ ਭਲੀ ਪਿਰ ਕੈ ਹੇਪਤ ਪਿਆਪਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! ચપ્રયતમના પ્રેમના કારણે તે હમેશા સારી છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુું॥  
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ਆਿਣਾ ਆਿੁ ਿਛਾਪਣਆ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਿਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેપોતાને ઓળખી લીધો તો જ હચર-નામરૂપી સુખોનો ભુંડાર મેળવ્યો.  

 

ਪਕਰਿਾ ਕਪਰ ਕੈ ਆਿਣੀ ਗੁਰ ਸ ਪਦ ਪਮਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતાની કૃપા કરીને શબ્દ-ગુરુથી મળાવી દીધો છે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ  ਾਣੀ ਪਨਰਮਲੀ ਹਪਰ ਰਸੁ ਿੀਆਇਆ ॥ 

ગુરુની ચનમુળ વાણીએ હચર-નામ પીવડાવ્યુું છે.  

 

ਹਪਰ ਰਸੁ ਪਿਨੀ ਚਾਪਖਆ ਅਨ ਰਸ ਠਾਪਕ ਰਹਾਇਆ ॥ 

જનેે હચર-રસ  ાખ્યો છે, તેને બીજા રસોને ત્યાગી દીધો છે.  

 

ਹਪਰ ਰਸੁ ਿੀ ਸਦਾ ਪਤਿਿਪਤ ਭਏ ਪਿਪਰ ਪਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 

હચર-રસ પીને તે હુંમેશા માટે તૃપ્ત થઈ ગયો છે અને પછી તેની તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ મટી ગઈ છે 

॥૫॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਪਿਰ ਖੁਸੀਏ ਧਨ ਰਾਵੀਏ ਧਨ ਉਪਰ ਨਾਮੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભ ુનામને પોતાના હૃદયનો શણગાર બનાવ ેછે, પચત-પ્રભુ ખુશ થઈને તેનાથી 

જ આનુંદ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਧਨ ਆਗੈ ਖੜੀ ਸੋਭਾਵਿੰਤੀ ਨਾਪਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાના પચતની સેવામાું તૈયાર રહે છે, તે જ શોભાવાન નારી છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਸਸੁਰੈ ਿੇਈਐ ਕਿੰਤ ਕੀ ਕਿੰਤੁ ਅਗਿੰਮੁ ਅਥਾਹੁ ॥ 

આ લોક તેમજ પરલોકમાું જીવ-સ્ત્રી પચત-પરમેશ્વરની જ સેચવકા છે અને તેનો પચત-પરમેશ્વર 

અગમ્ય તેમજ અથાહ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਧਿੰਨੁ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਿੋ ਭਾਵਪਹ ਵੇਿਰਵਾਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજ સુહાગણ ધન્ય છે, જ ેપોતાના અચ ુંત પ્રભુને ગમે છે ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુું॥  
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ਤਖਪਤ ਰਾਿਾ ਸੋ  ਹੈ ਪਿ ਤਖਤੈ ਲਾਇਕ ਹੋਈ ॥ 

ફિ ત ેજ રાજા ચસુંહાસન પર બેસ ેછે, જ ેઆના યોગ્ય થાય છે.  

 

ਪਿਨੀ ਸਚੁ ਿਛਾਪਣਆ ਸਚੁ ਰਾਿੇ ਸੇਈ ॥ 

સા ો રાજા તે જ છે જનેે પરમ-સત્યને ઓળખી લીધો છે.  

 

ਏਪਹ ਭੂਿਪਤ ਰਾਿੇ ਨ ਆਖੀਅਪਹ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਦਖੁੁ ਹੋਈ ॥ 

તે શાસક સા ો રાજા કહેવાતો નથી, જ ેદ્વેતભાવમાું લીન થઈને દુુઃખી થાય છે. 

 

ਕੀਤਾ ਪਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਪਿਸੁ ਿਾਦੇ ਪ ਲਮ ਨ ਹੋਈ ॥ 

પરમાત્માના ઉત્પન્ન કરલે જીવનુું શુું વખાણ કરાય, જનેે જગતથી જતાું વાર લાગતી નથી.  

 

ਪਨਹਚਲੁ ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਪਖ  ੂਝੈ ਸੁ ਪਨਹਚਲੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 

એક પ્રભ ુજ હુંમેશા ચસ્થર છે, ગુરુની નજીકમાું જ ેસત્યને સમજી લે છે, તે પણ ચસ્થર થઈ જાય 

છે ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਪਿਰ ਪ ਨੁ ਖਾਲੀ ਨਾਪਹ ॥ 

બધાનો પચત-પ્રભ ુએક જ છે અને કોઈ પણ જીવરૂપી સ્ત્રી પચત-પ્રભુથી ચવહીન નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਪਿ ਸਪਤਗੁਰ ਮਾਪਹ ਸਮਾਪਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! વાસ્તવમાું તે જ સુહાગણ છે, જ ેસદ્દગુરૂમાું લીન રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਨ ਕ ੇਅਪਧਕ ਤਰਿੰਗ ਪਕਉ ਦਪਰ ਸਾਪਹ  ਛੁਿੀਐ ॥ 

મનમાું આશાની અનેક તરુંગો ઉઠતી રહે છે, તે પ્રભ-ુદરવાજાથી શુું કરી છૂટી શકે છે.  

 

ਿੇ ਰਾਚੈ ਸਚ ਰਿੰਪਗ ਗੂੜੈ ਰਿੰਪਗ ਅਿਾਰ ਕੈ ॥ 

જો તે અપાર પ્રભુના ગાઢ પ્રેમ અને સા ા રુંગમાું લીન થઈ જાય તો  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਛੁਿੀਐ ਿੇ ਪਚਤੁ ਲਗੈ ਸਪਚ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો સત્યથી મન લાગી જાય તો ગુરુની કૃપાથી છૂટી જાય છે ॥૨॥ 
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુું॥  

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਹੈ ਪਕਉ ਕੀਮਪਤ ਕੀਿੈ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ કીમતી છે, આનુું મૂલયાુંકન શુું કરી કરી શકાય છે. 
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ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਰਸ੍ਿ ਰਭ ਰਾਜੀਅਨੁ ਆਪੇ ਵਰਤੀਜੈ ॥ 

તેણે પોતે જ આખી સૃષ્ટિન ું ષ્ટનર્માણ કર્ ું છે અને પોતે જ આર્મું સષ્ટિર્ છે.  

 

ਗੁਰਮੁਸ੍ਿ ਰਦਾ ਰਲਾਹੀਐ ਰਚੁ ਕੀਮਸ੍ਤ ਕੀਜੈ ॥ 

ગ રુની નજીકર્મું હુંર્ેશમ તેન ું સ્ત ષ્ટતગમન કર, આ રીતે તે પરર્સત્ર્ન ું સમચ ું ર્ૂલર્મુંકન કરી 

શકમર્ છે. 

 

ਗੁਰ ਰਬਦੀ ਕਮਲੁ ਸ੍ਬਗਾਸ੍ਰਆ ਇਵ ਹਸ੍ਰ ਰਰੁ ਪੀਜੈ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ દ્વમરમ હૃદર્-કર્ળ ખીલી ગર્ ું છે, આ રીત ેહષ્ટર-નમર્ પીધ ું છે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਠਾਸ੍ਕਆ ਰੁਸ੍ਿ ਰਹਸ੍ਜ ਰਵੀਜੈ ॥੭॥ 

ર્ેં પોતમની આવક જાવક ર્ટમડી દીધી છે અને સરળ ષ્ટસ્િષ્ટતર્મું સ ખપૂવાક રહ ું  છ ું  ॥૭॥  

 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૧॥  

 

ਨਾ ਮੈਲਾ ਨਾ ਧੁੁੰਧਲਾ ਨਾ ਭਗਵਾ ਨਾ ਕਚੁ ॥ 

ન તો ક્યમરરે્ ગુંદો િમર્ છે, ન ક્યમરરે્ ઝમુંખો િમર્ છે, ન ક્યમરરે્ ભગવો િમર્ છે અને ન તો 

કમચો િમર્ છે 

 

ਨਾਨਕ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ ਰਚੈ ਰਤਾ ਰਚੁ ॥੧॥ 

હે નમનક! પરર્મત્મમની ભષ્ટિર્મું લીન જ સત્ર્શીલ છે અને તેનો પ્રેર્ લમલ રુંગની જરે્ ખ બ 

પમકો િમર્ છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

ર્હેલ ૩॥ 

 

ਰਹਸ੍ਜ ਵਣਰਪਸ੍ਤ ਫੁਲੁ ਫਲੁ ਭਵਰੁ ਵਰ ੈਭੈ ਿੁੰਸ੍ਿ ॥ 

પરર્મનુંદર્મું જ વનસ્પષ્ટત, ફૂલ તેર્જ ફળનો લમભ િમર્ છે અને ભષ્ટિરૂપી ષ્ટજજ્ઞમસ  ભર્રો 

નીડર િઈને વમસ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਏਕ ੋਫੁਲੁ ਸ੍ਭਰੁੰਗੁ ॥੨॥ 

હે નમનક! પ્રભ રૂપી ઝમડ એક જ છે અને નમર્રૂપી ફળ પણ એક જ છે અને ભષ્ટિરૂપી 

ભર્રો તેર્મું જ લીન રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગષ્ટિર્ ું॥  
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ਜੋ ਜਨ ਲੂਝਸ੍ਹ ਮਨੈ ਸ੍ਰਉ ਰੇ ਰੂਰੇ ਪਰਧਾਨਾ ॥ 

જ ેર્ન ષ્ર્ પોતમનમ ર્નિી સુંઘર્ા કર ેછે, વમસ્તવર્મું તે જ ર્હમન ર્ોદ્ધમ છે. 

 

ਹਸ੍ਰ ਰੇਤੀ ਰਦਾ ਸ੍ਮਸ੍ਲ ਰਹ ੇਸ੍ਜਨੀ ਆਪੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

જણેે પોતમને ઓળખી લીધો છે, તે હુંર્ેશમ પરર્મત્મમની સમિ ેર્ળી રહે છે.  

 

ਸ੍ਗਆਨੀਆ ਕਾ ਇਹੁ ਮਹਤੁ ਹੈ ਮਨ ਮਾਸ੍ਹ ਰਮਾਨਾ ॥ 

જ્ઞમની પ રુર્ોની આ જ ર્ોટમઈ છે કે તે પોતમનમ ર્નર્મું લીન રહે છે. 

 

ਹਸ੍ਰ ਜੀਉ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਰਚੁ ਲਾਇ ਸ੍ਧਆਨਾ ॥ 

તેને સત્ર્ર્મું ધ્ર્મન લગમવીને પરર્મત્મમન ું ઘર ર્ેળવી લીધ ું છે.  

 

ਸ੍ਜਨ ਗੁਰ ਪਰਰਾਦੀ ਮਨੁ ਜੀਸ੍ਤਆ ਜਗੁ ਸ੍ਤਨਸ੍ਹ ਸ੍ਜਤਾਨਾ ॥੮॥ 

ગ રુની કૃપમિી જનેમ ર્નને જીતી લીધો છે, તેન ેઆખમ જગત પર ષ્ટવજર્ ર્ેળવી લીધો છે ॥૮॥  

 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૩॥  

 

ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ ਜਸ੍ਗ ਭਵਾ ਘਸ੍ਰ ਘਸ੍ਰ ਭੀਸ੍ਿਆ ਲੇਉ ॥ 

જો ર્ોગી બનીને જગતર્મું ઘર-ઘરિી ષ્ટભક્ષમ લેતો રહે અન ે

 

ਦਰਗਹ ਲੇਿਾ ਮੁੰਗੀਐ ਸ੍ਕਰੁ ਸ੍ਕਰੁ ਉਤਰੁ ਦੇਉ ॥ 

જ્યમર ેપ્રભ નમ દરબમરર્મું ષ્ટહસમબ ર્ુંગમઈ તો કોનો-કોનો ઉત્તર દઈશ. 

 

ਸ੍ਭਸ੍ਿਆ ਨਾਮੁ ਰੁੰਤੋਿੁ ਮੜੀ ਰਦਾ ਰਚੁ ਹੈ ਨਾਸ੍ਲ ॥ 

જ ેનમર્ની ષ્ટભક્ષમ ર્મુંગે છે અને સુંતોર્રૂપી ર્ુંષ્ટદરર્મું રહે છે, પરર્મત્મમ હુંર્શેમ તેની સમિ ેરહે 

છે. 

 

ਭੇਿੀ ਹਾਥ ਨ ਲਧੀਆ ਰਭ ਬਧੀ ਜਮਕਾਸ੍ਲ ॥ 

દેખમવ કરવમિી કુંઈ ર્ળત ું નિી, આખી દ ષ્ટનર્મ કમળનમ દબમવર્મું ફસમર્ેલી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗਲਾ ਝੂਠੀਆ ਰਚਾ ਨਾਮੁ ਰਮਾਸ੍ਲ ॥੧॥ 

હે નમનક! બીજી બધી વમતો અસત્ર્ છે, તેિી સત્ર્ નમર્ન ું જ સ્ર્રણ કર ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

ર્હેલ ૩॥  

 

ਸ੍ਜਤੁ ਦਸ੍ਰ ਲੇਿਾ ਮੁੰਗੀਐ ਰੋ ਦਰੁ ਰੇਸ੍ਵਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જ ેદરવમજા પર આસ્િમ રમખવમ છતમું પણ ષ્ટહસમબ ર્ુંગમઈ છે, તે દરવમજાની કોઈ સેવમ ન કર.  
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ਐਰਾ ਰਸ੍ਤਗੁਰੁ ਲੋਸ੍ੜ ਲਹੁ ਸ੍ਜਰੁ ਜੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તેિી આવો સદ્દગ રુ શોધી લે, જનેમ જવેો કોઈ બીજો ર્ોટો નિી. 

 

ਸ੍ਤਰੁ ਰਰਣਾਈ ਛੂਿੀਐ ਲੇਿਾ ਮੁੰਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તેની શરણર્મું આવવમિી જ ર્ ષ્ટિ પ્રમપ્ત િમર્ છે અને કોઈ પણ ષ્ટહસમબ ર્મુંગત ું નિી.  

 

ਰਚੁ ਸ੍ਦਿੜਾਏ ਰਚੁ ਸ੍ਦਿੜੁ ਰਚਾ ਓਹੁ ਰਬਦ ੁਦੇਇ ॥ 

સદ્દગ રુ સત્ર્ નમર્ જપે છે, બીજાને પણ સત્ર્ નમર્ જપમવ ેછે અને સમચમ શબ્દ જ આપે છે.  

 

ਸ੍ਹਰਦੈ ਸ੍ਜਰ ਦੈ ਰਚ ੁਹੈ ਤਨੁ ਮਨੁ ਭੀ ਰਚਾ ਹੋਇ ॥ 

જનેમ હૃદર્ર્મું સત્ર્ છે, તેન ું શરીર-ર્ન પણ સમચ ું િઈ જાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਚੈ ਹੁਕਸ੍ਮ ਮੁੰਸ੍ਨਐ ਰਚੀ ਵਸ੍ਿਆਈ ਦੇਇ ॥ 

હે નમનક! સમચમ પરર્મત્મમનમ હ કર્ને જ ર્મનવો જોઈએ, કમરણ કે તે જ સમચી ર્ોટમઈ આપે 

છે.  

 

ਰਚੇ ਮਾਸ੍ਹ ਰਮਾਵਰੀ ਸ੍ਜਰ ਨੋ ਨਦਸ੍ਰ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

જનેમ પર તે પોતમની કૃપમ-દ્રષ્ટિ કર ેછે, તે સત્ર્ર્મું જ જોડમઈ જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગષ્ટિર્ ું॥  

 

ਰੂਰੇ ਏਸ੍ਹ ਨ ਆਿੀਅਸ੍ਹ ਅਹੁੰਕਾਸ੍ਰ ਮਰਸ੍ਹ ਦਿੁੁ ਪਾਵਸ੍ਹ ॥ 

તે શૂરવીર કહેવમને હકદમર નિી, જ ેઅહુંકમરર્મું ર્રતો અને દ ુઃખ ર્ેળવે છે. 

 

ਅੁੰਧੇ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਨੀ ਦਜੂੈ ਪਸ੍ਚ ਜਾਵਸ੍ਹ ॥ 

આવમ અુંધ અિમાત જ્ઞમનહીન પોતમને ઓળખતો નિી અને દ્વેતભમવર્મું લીન રહીને બરબમદ 

િઈ જાર્ છે.  

 

ਅਸ੍ਤ ਕਰੋਧ ਸ੍ਰਉ ਲੂਝਦੇ ਅਗੈ ਸ੍ਪਛੈ ਦਿੁੁ ਪਾਵਸ੍ਹ ॥ 

તે ખ બ િોધિી બીજાિી લડે છે અને આગળ-પમછળ દ ુઃખ જ ર્ેળવે છે.  

 

ਹਸ੍ਰ ਜੀਉ ਅਹੁੰਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ ਵੇਦ ਕੂਸ੍ਕ ਰੁਣਾਵਸ੍ਹ ॥ 

વેદ પ કમરી-પ કમરીને સુંભળમવે છે કે પ્રભ ને અહુંકમરને ગર્તો નિી.  

 

ਅਹੁੰਕਾਸ੍ਰ ਮੁਏ ਰੇ ਸ੍ਵਗਤੀ ਗਏ ਮਸ੍ਰ ਜਨਮਸ੍ਹ ਸ੍ਫਸ੍ਰ ਆਵਸ੍ਹ ॥੯॥ 

જ ેઅહુંકમરર્મું ર્ર ેછે, તેની ગષ્ટત િતી નિી, તેિી તે જન્ર્-ર્રણ, આવક જાવકનમ ચિર્મું જ 

પડી રહે છે ॥૯॥  
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ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૩॥ 

 

ਕਾਗਉ ਹੋਇ ਨ ਊਜਲਾ ਲੋਹੇ ਨਾਵ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 

કમળો કમગડો સફેદ હુંસ બનતો નિી તેર્જ લોખુંડની હોળીિી કોઈ પણ નદીઓિી પમર િઈ 

શકતો નિી.  

 

ਸ੍ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਮੁੰਸ੍ਨ ਲੈ ਧੁੰਨੁ ਰਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

જીવન સુંવમરનમર પરર્મત્મમ ધન્ર્ છે, તેનમ પ્રેર્-પદમિાને ર્નર્મું ધમરણ કરી લે જ ેહ કર્નમ 

તફમવતને ઓળખી લે છે, તે જ પ્રકમષ્ટશત િમર્ છે  

 

ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਊਜਲਾ ਸ੍ਰਸ੍ਰ ਕਾਰਿ ਲੋਹਾ ਪਾਸ੍ਰ ॥ 

જરે્ લોખુંડ લમકડીની હોળીિી લમગીને નદીઓિી પમર િઈ જાર્ છે, તેર્ જ પતીત જીવ 

નમર્ની સમિ ેલમગીને સુંસમર-સર્ દ્રિી પમર િઈ જાર્ છે.  

 

ਸ੍ਤਿਰਨਾ ਛੋਿੈ ਭੈ ਵਰ ੈਨਾਨਕ ਕਰਣੀ ਰਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નમનક! આ જ શ્રેષ્ઠ કર્ા છે કે ર્ન ષ્ર્ તૃષ્ણમને છોડીને પ્રભ -ભર્ર્મું વસમવી રહે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

ર્હેલ ૩॥  

 

ਮਾਰੂ ਮਾਰਣ ਜੋ ਗਏ ਮਾਸ੍ਰ ਨ ਰਕਸ੍ਹ ਗਵਾਰ ॥ 

જ ેર્ન ષ્ર્ ર્રુસ્િળ અિવમ વનો-તીિોર્મું ર્નને ર્મરવમ ગર્ો, આવો ર્ૂખા પોતમનમ ર્નને 

ર્મરી શક્યો નષ્ટહ.  

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਇਹੁ ਮਾਰੀਐ ਗੁਰ ਰਬਦੀ ਵੀਚਾਸ੍ਰ ॥ 

હે નમનક! જો આ ર્નન ેર્મરવમન ું છે તો શબ્દ-ગ રુનમ ષ્ટચુંતન દ્વમરમ જ ર્મરી શકમર્ છે.  

 

ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਸ੍ਰਆ ਨਾ ਮਰੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਰਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ભલ ેદરકે કોઈ ઇચ્છતો હોર્ પરુંત  આ ર્ન ર્મરવમિી પણ ર્રત ું નિી. 

 

ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਕਉ ਮਨੁ ਮਾਰਰੀ ਜੇ ਰਸ੍ਤਗੁਰੁ ਭੇਿੈ ਰੋਇ ॥੨॥ 

હે નમનક! જો સદ્દગ રુિી સમક્ષમત્કમર િઈ જાર્ તો શ દ્ધ ર્ન, અશ દ્ધ ર્નને ર્મરી દે છે ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ ਉਪਾਈਓਨੁ ਵਵਵਿ ਸਕਵਤ ਵਸਵ ਵਾਸਾ ॥ 

લોક-પરલોક બુંને રસ્તાઓને ઉત્પન્ન કરીને જીવરૂપી થિવનો િથિરૂપી માયામાું થનવાસ 

કરી દીધો છે.  

 

ਸਕਤੀ ਵਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਵਫਵਰ ਜਨਵਿ ਵਿਨਾਸਾ ॥ 

માયારૂપી િથિ દ્વારા કોઈએ પણ સત્યને પ્રાપ્ત કયો નિી અને તે ફરી જન્મતો-મરતો રહે છે.  

 

ਗੁਵਰ ਸੇਵਵਐ ਸਾਵਤ ਪਾਈਐ ਜਵਪ ਸਾਸ ਵਗਰਾਸਾ ॥ 

શ્વાસ-ખોરાક દરકે પળ ગ રુની સેવા અને નામ જપવાિી િાુંથત પ્રાપ્ત િાય છે. 

 

ਵਸਵਿਿਵਤ ਸਾਸਤ ਸੋਵਿ ਦੇਖ ੁਊਤਿ ਹਵਰ ਦਾਸਾ ॥ 

િાસ્ત્રો તેમજ સ્મૃથતઓન ું થવશ્લેષણ કરીને જોઈ લીધ ું છે, જને ું પથરણામ આ જ છે કે 

પરમાત્માનો દાસ જ ઉત્તમ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਵਿਨਾ ਕੋ ਵਿਰੁ ਨਹੀ ਨਾਿੇ ਿਵਿ ਜਾਸਾ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! નામ વગર કોઈ થસ્િર નિી, તેિી હથર-નામ પર જ બથલહાર જાવ છ ું  ॥૧૦॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਹੋਵਾ ਪੰਵਿਤੁ ਜੋਤਕੀ ਵੇਦ ਪੜਾ ਿੁਵਖ ਿਾਵਰ ॥ 

જો પુંથિત તેમજ જ્યોથતષ બનીને મ ખિી ચાર વેદોન ું પાઠ કર, 

 

ਨਵ ਖੰਿ ਿਿੇ ਪੂਜੀਆ ਅਪਣੈ ਿਵਜ ਵੀਿਾਵਰ ॥ 

ભલ ેપોતાના આચરણ તેમજ થવચારોને કારણે પૃથ્વીના નવ ખણ્િોમાું પજૂ્ય િઈ જાય. 

 

ਿਤੁ ਸਿਾ ਅਖਰੁ ਭੁਵਿ ਜਾਇ ਿਉਕ ੈਵਭਟ ੈਨ ਕੋਇ ॥ 

પરુંત  આ સાચી વાતને ભૂલવી જોઈએ નથહ કે ચોકી સ્પિશ કરવાિી દ થષત િતો નિી, 

 

ਝੂਠੇ ਿਉਕ ੇਨਾਨਕਾ ਸਿਾ ਏਕ ੋਸੋਇ ॥੧॥ 

પરુંત  હે નાનક! ચોકી  તો અસત્ય છે, એક પરમાત્મા જ સાચો છે ॥૧॥  

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  
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ਆਵਪ ਉਪਾਏ ਕਰੇ ਆਵਪ ਆਪੇ ਨਦਵਰ ਕਰੇਇ ॥ 

તે પોતે જ ઉત્પન્ન કર ેછે, કરનાર પણ તે પોતે જ છે અને પોતે જ કૃપા-દ્રથિ કર ેછે.  

 

ਆਪੇ ਦ ੇਵਵਿਆਈਆ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેસાચો પરમેશ્વર પોતે જ મોટાઈ આપે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਕੰਟਕੁ ਕਾਿੁ ਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰੁ ਕੰਟਕੁ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 

એક સમય સૌિી વધ  પીિાદાયક છે, તે થસવાય બીજ ું  કોઈ દ :ખ સમજાત ું નિી. 

 

ਅਫਵਰਓ ਜਗ ਿਵਹ ਵਰਤਦਾ ਪਾਪੀ ਵਸਉ ਿੂਝੈ ॥ 

આખા જગતમાું થસ્િર બનેલ આ સથિય છે અને પાપી લોકોને સજા દે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਹਵਰ ਭੇਦੀਐ ਹਵਰ ਜਵਪ ਹਵਰ ਿੂਝੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય િબ્દ-ગ રુ દ્વારા હથરમાું લીન રહે છે, તે હથરને જપીને તેને સમજી લે છે.  

 

ਸੋ ਹਵਰ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ ਜੋ ਿਨ ਵਸਉ ਜੂਝੈ ॥ 

જ ેમનિી ઝઝૂમે છે, તે પરમાત્માની િરણમાું આવીને યમોિી છૂટી જાય છે. 

 

ਿਵਨ ਵੀਿਾਵਰ ਹਵਰ ਜਪੁ ਕਰੇ ਹਵਰ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥੧੧॥ 

જ ેમનમાું થવચાર કરીને પરમાત્માન ું જાપ કર ેછે, તેના દરબારમાું સ્વીકાર િઈ જાય છે ॥૧૧॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਹੁਕਵਿ ਰਜਾਈ ਸਾਖਤੀ ਦਰਗਹ ਸਿੁ ਕਿੂਿੁ ॥ 

પ્રભ ની રજા તેમજ હ કમિી જ સૃથિ-રચના િઈ છે અને તેના દરબારમાું સત્ય જ સ્વીકાર િાય 

છે.  

 

ਸਾਵਹਿੁ ਿੇਖਾ ਿੰਗਸੀ ਦਨੁੀਆ ਦੇਵਖ ਨ ਭੂਿੁ ॥ 

હે જીવ! જગતને જોઈને ભ્રમમાું ન પિવ ું, કારણ કે માથલક તો કરલેા કમોનો થહસાબ માુંગે છે. 

 

ਵਦਿ ਦਰਵਾਨੀ ਜੋ ਕਰੇ ਦਰਵੇਸੀ ਵਦਿੁ ਰਾਵਸ ॥ 

ફકીરી તે જ કર ેછે, જ ેપોતાના થદલને થવકારો તરફ જવાિી રોક અને થદલને હુંમેિા િ દ્ધ 

રાખ.  
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ਇਸਕ ਿੁਹਿਵਤ ਨਾਨਕਾ ਿੇਖਾ ਕਰਤੇ ਪਾਵਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માિી પ્રમે કરવાનો થહસાબ તે કતાશની પાસ ેજ છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਅਿਗਉ ਜੋਇ ਿਿੂਕੜਉ ਸਾਰੰਗਪਾਵਣ ਸਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેજીવરૂપી ભમરો થનથલશપ્ત િઈને બધામાું પ્રભ ને મેળવે છે, 

 

ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਿੇਵਿਆ ਨਾਨਕ ਕੰਵਠ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 

તો તેન ું હીરારૂપી મન પ્રભ રૂપી થહરાિી વીુંધાઈ જાય છે અને સરળ-સ્વભાવ પ્રભ  તેના 

મનમાું અવ્યવથસ્િત િઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਿਨਿੁਖ ਕਾਿੁ ਵਵਆਪਦਾ ਿੋਵਹ ਿਾਇਆ ਿਾਗੇ ॥ 

મોહ-માયામાું લીન મનમ ખી જીવને કાળ હેરાન કરતો રહે છે.  

 

ਵਖਨ ਿਵਹ ਿਾਵਰ ਪਛਾੜਸੀ ਭਾਇ ਦਜੂੈ ਠਾਗੇ ॥ 

દ્વેતભાવ દ્વારા ઠગાયેલ જીવને કાળ ક્ષણમાું પછાિીને સમાપ્ત કરી દે છે. 

 

ਵਫਵਰ ਵੇਿਾ ਹਵਿ ਨ ਆਵਈ ਜਿ ਕਾ ਿੰਿੁ ਿਾਗੇ ॥ 

જ્યાર ેયમની સજા પ્રાપ્ત િાય છે તો ફરી સોનેરી તક મળતી નિી.  

 

ਵਤਨ ਜਿ ਿੰਿੁ ਨ ਿਗਈ ਜੋ ਹਵਰ ਵਿਵ ਜਾਗੇ ॥ 

જ ેપરમાત્મામાું ધ્યાન લગાવીને જાગૃત રહે છે, તેને યમની સજા સ્પિશ કરતી નિી. 

 

ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੁਿੁ ਛਿਾਵਣੀ ਸਭ ਤੁਿੈ ਿਾਗੇ ॥੧੨॥ 

હે પ્રભ ! આખી દ થનયા તારી જ ઉત્પન્ન કરલેી છે, તે જ આને મ િ કરવાનો છે અને બધા તારી 

સ્ત થતમાું લાગેલ છે ॥૧૨॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਰਿੇ ਜੋਇ ਅਗਛਿੀ ਦਖੂੁ ਘਨੇਰੋ ਆਵਿ ॥ 

બધામાું અથવનાિી પ્રભ ને જો, ધન-સુંપથત્તની સાિે મોહ લગાવવાિી દ ુઃખ જ દ ુઃખ મળે છે.  
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ਕਾਿਰੁ ਿਾਦਵਸ ਸਰੁ ਿਾਘਣਉ ਿਾਭੁ ਨ ਪੂੰਜੀ ਸਾਵਿ ॥੧॥ 

હે માનવ! તમાર ેસુંસાર-સાગર પાર કરવો છે, પણ તમારી સાિ ેજવા માટે તમે થબનજરૂરી 

રીત ેપાપનો રુંગ વહન કયો છે, પણ નામની મૂિી થસવાય આ મૂિી વહન કરવામાું કોઈ ફાયદો 

નિી.॥૧॥ 

 

ਿਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਪੂੰਜੀ ਸਾਿਉ ਨਾਿੁ ਤੂ ਅਖੁਟਉ ਦਰਿੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

હે મન ષ્ય! સત્ય-નામની પ ુંજી એકથિત કર, આ જ અક્ષય અપાર ધન છે.  

 

ਨਾਨਕ ਵਖਰੁ ਵਨਰਿਿਉ ਿੰਨੁ ਸਾਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥੨॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે આ નામરૂપી પદાિશ પથવિ છે અને આનો વ્યાપાર કરનાર િાહ કાર પણ 

ધન્ય છે ॥૨॥  

 

ਿਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਪੂਰਿ ਪਿੀਵਤ ਵਪਰਾਵਣ ਿੈ ਿੋਟਉ ਠਾਕੁਰੁ ਿਾਵਣ ॥ 

હે જીવ! પ્રભ િી પોતાના પૂવશ જન્મના પ્રેમને ઓળખી લ ેઅને તેના પ્રેમનો આનુંદ પ્રાપ્ત કર,ે  

 

ਿਾਿੈ ਊਭੈ ਜਿੁ ਿਾਰਸੀ ਨਾਨਕ ਿੇਿਣੁ ਨਾਵਿ ॥੩॥ 

હે નાનક! નહીુંતર માિા પર ઉભો યમ તને પરિેાન કરિે, પરમાત્માિી મેળાપ તેના નામ 

દ્વારા જ િાય છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਆਪੇ ਵਪੰਿੁ ਸਵਾਵਰਓਨੁ ਵਵਵਿ ਨਵ ਵਨਵਿ ਨਾਿੁ ॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ મન ષ્ય િરીરને સ ુંદર બનાવી દીધ ું છે તેમજ તેમાું નવ થનથધ આપનાર 

નામ સ્િાથપત કય ું છે. 

 

ਇਵਕ ਆਪੇ ਭਰਵਿ ਭੁਿਾਇਅਨੁ ਵਤਨ ਵਨਹਫਿ ਕਾਿੁ ॥ 

કોઈને તેણે પોતે જ ભ્રમમાું ભ લાવેલ છે, તેન ું દરકે કાયશ થનષ્્ળ િઈ ગય ું છે.  

 

ਇਕਨੀ ਗੁਰਿੁਵਖ ਿੁਵਝਆ ਹਵਰ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ॥ 

કોઈએ ગ રુની નજીકમાું આત્મામાું પરમાત્માના રહસ્યને સમજી લીધો છે. 

 

ਇਕਨੀ ਸੁਵਣ ਕੈ ਿੰਵਨਆ ਹਵਰ ਊਤਿ ਕਾਿੁ ॥ 

કોઈએ પ્રભ ન ું યિ સાુંભળીને થનષ્ઠાપૂવશક તેન ું જ મનન કય ું છે, જ ેએક સવોત્તમ કાયશ છે.  
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ਅੰਤਵਰ ਹਵਰ ਰੰਗੁ ਉਪਵਜਆ ਗਾਇਆ ਹਵਰ ਗੁਣ ਨਾਿੁ ॥੧੩॥ 

જનેા મનમાું પ્રેમ-રુંગ ઉત્પન્ન િઈ ગયો છે, તેને પરમાત્માના નામન ું જ ગ ણગાન કય ું છે ॥૧૩॥ 

 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 
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ਭੋਲਤਣਿ ਭੈ ਮਣਿ ਵਸ ੈਹੇਕੈ ਪਾਧਰ ਹੀਡੁ ॥ 

ભોળાપણ ું અને પ્રભ -ભય મનમાું વાસ કર ેતો હૃદયમાુંથી જ એક પ્રભ -મમલનનો રસ્તો છે. 

 

ਅਣਤ ਡਾਹਪਣਿ ਦਖੁੁ ਘਿੋ ਤੀਿੇ ਥਾਵ ਭਰੀਡੁ ॥੧॥ 

વધ  ઈર્ાા-દ્વેર્ કરવાથી ખ બ દ ુઃખ ભોગવવ ું પડે છે અને આનાથી મન, શરીર તેમજ વાણી 

ત્રણેય ભ્રષ્ટ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਮਾਾਂਦਲੁ ਬੇਣਦ ਣਸ ਬਾਜਿੋ ਘਿੋ ਧੜੀਐ ਜੋਇ ॥ 

જ ેલોકો પક્ષપાત કર ેછે, તેના માટે વેદોમાું પણ અુંધ-ભમિનો ઢોલ વાગતો અન ભ ત હોય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਮਾਣਲ ਤੂ ਬੀਜਉ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥੨॥ 

હે મન ષ્ય! નાનકન ું કહેવ ું છે કે ત ું પ્રભ ન ું નામ-સ્મરણ કર, કારણ કે તેના મસવાય બીજ ું  કોઈ 

નથી ॥૨॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਸਾਗਰੁ ਗੁਿੀ ਅਥਾਹੁ ਣਕਣਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦੇਖੀਐ ॥ 

ત્રણ ગ ણોવાળો સુંસાર-સમ દ્ર ઊું ડો છે, આની ઊું ડાઈથી કોણ પમરમિત છે? 

 

ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਣਤਗੁਰੁ ਣਮਲੈ ਤ ਪਾਣਰ ਪਵਾ ॥ 

જો મોટો અમિુંત સદ્દગ રુ મળી જાય તો આનાથી પાર થઈ શક ું  છ ું .  

 

ਮਝ ਭਣਰ ਦਖੁ ਬਦਖੁ ॥ 

આ સુંસાર-સમ દ્રમાું મનરા દ ુઃખ જ ભરાયેલ ું છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਮ ਣਬਿੁ ਣਕਸੈ ਿ ਲਥੀ ਭੁਖ ॥੩॥ 

હે નાનક! સાિા નામ વગર કોઈની પણ ભૂખ દૂર થઈ નથી ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગમથય ું॥  

 

ਣਜਿੀ ਅੰਦਰੁ ਭਾਣਲਆ ਗੁਰ ਸਬਣਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

જનેે સ ુંદર શબ્દ-ગ રુ દ્વારા હૃદયમાું જ સત્યને શોધય ું છે, 
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ਜੋ ਇਛਣਿ ਸੋ ਪਾਇਦੇ ਹਣਰ ਿਾਮੁ ਣਧਆਵੈ ॥ 

પરમાત્માના નામન ું મિુંતન કરીને તેને મનોવાુંમછત ફળ મેળવી લીધ ું છે.  

 

ਣਜਸ ਿੋ ਣਕਿਪਾ ਕਰੇ ਣਤਸੁ ਗੁਰੁ ਣਮਲੈ ਸੋ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

જનેા પર કૃપા કર ેછે, તેને ગ રુ મળી જાય છે અને તે પ્રભ ના ગ ણ ગાતો રહે છે. 

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਣਤਿ ਕਾ ਣਮਤੁ ਹੈ ਜਮ ਮਣਗ ਿ ਪਾਵੈ ॥ 

ધમારાજ તેનો મમત્ર બની જાય છે અને તેને યમ-રસ્તામાું નાખતો નથી  

 

ਹਣਰ ਿਾਮੁ ਣਧਆਵਣਹ ਣਦਿਸੁ ਰਾਣਤ ਹਣਰ ਿਾਣਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧੪॥ 

આ મદવસરાત પ્રભ  નામન ું ધયાન કરતો રહે છે અને તેમાું જ સમાઈ જાય છે ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥  

 

ਸੁਿੀਐ ਏਕੁ ਵਖਾਿੀਐ ਸੁਰਣਗ ਣਮਰਣਤ ਪਇਆਣਲ ॥ 

સ્વગાલોક, મૃત્ય લોક તથા પાતાળલોક બધામાું એક પ્રભ ન ું જ નામ યશ સુંભળાય તેમજ 

વખાણ થાય છે.  

 

ਹੁਕਮੁ ਿ ਜਾਈ ਮੇਣਿਆ ਜੋ ਣਲਣਖਆ ਸੋ ਿਾਣਲ ॥ 

તેનો હ કમ મટાડી શકાતો નથી, જ ેતેને નસીબમાું લખી દીધો છે, તે જીવની સાથ ેજ રહે છે.  

 

ਕਉਿੁ ਮੂਆ ਕਉਿੁ ਮਾਰਸੀ ਕਉਿੁ ਆਵੈ ਕਉਿੁ ਜਾਇ ॥ 

સુંસારમાું કોણ મયો છે, કોણ માર ેછે, જીવન-મૃત્ય ના િક્રમાું કોણ પડે છે? 

 

ਕਉਿੁ ਰਹਸੀ ਿਾਿਕਾ ਣਕਸ ਕੀ ਸੁਰਣਤ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! કોણ રહેશે? કોની આત્મા પરમ-સત્યમાું જોડાઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਹਉ ਮੁਆ ਮੈ ਮਾਣਰਆ ਪਉਿੁ ਵਹੈ ਦਰੀਆਉ ॥ 

અહું-ભાવનાને કારણે જ જીવ મૃત્ય ને પ્રાપ્ત થયો છે, તેના મામલકીપણાએ તેને માયો છે અને 

તેના પ્રાણ નદીઓની જમે વહે છે  

 

ਣਤਿਸਿਾ ਥਕੀ ਿਾਿਕਾ ਜਾ ਮਿੁ ਰਤਾ ਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! જો મન પ્રભ -નામમાું લીન થઈ જાય તો તૃષ્ણા મટી જાય છે.  
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ਲੋਇਿ ਰਤੇ ਲੋਇਿੀ ਕੰਿੀ ਸੁਰਣਤ ਸਮਾਇ ॥ 

આુંખો પ્રભ -દશાનમાું લીન થઈ જાય છે અને સ ર કાનો દ્વારા હમર-નામમાું સમાઈ જાય છે.  

 

ਜੀਭ ਰਸਾਇਣਿ ਚੂਿੜੀ ਰਤੀ ਲਾਲ ਲਵਾਇ ॥ 

જીભ હમર-નામરૂપી દવા પીતી રહે છે અન ેનામ જપીને મપ્રયતમના પ્રેમમાું લીન રહે છે.  

 

ਅੰਦਰੁ ਮੁਸਣਕ ਝਕੋਣਲਆ ਕੀਮਣਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

તેન ું હૃદય નામથી સ ગુંમધત થઈ જાય છે અને તેન ું મૂલયાુંકન કરી શકાત ું નથી ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગમથય ું॥ 

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਣਹ ਿਾਮੁ ਣਿਧਾਿੁ ਹੈ ਿਾਮੋ ਿਾਣਲ ਚਲੈ ॥ 

આ જગતમાું પરમાત્માન ું નામ જ સ ખોનો ભુંડાર છે અને ફિ નામ જ સાથે જાય છે.  

 

ਏਹੁ ਅਖੁਿ ੁਕਦੇ ਿ ਣਿਖੁਿਈ ਖਾਇ ਖਰਣਚਉ ਪਲੈ ॥ 

આ નામ-ભુંડાર અક્ષય છે અને ક્યારયે સમાપ્ત થતો નથી, ખાવા તેમજ ખિા કરવા પર પણ 

આમાું વૃમિ જ થાય છે.  

 

ਹਣਰ ਜਿ ਿੇਣੜ ਿ ਆਵਈ ਜਮਕੰਕਰ ਜਮਕਲੈ ॥ 

યમરાજના યમદૂત પણ ભિજનોની નજીક આવતો નથી.  

 

ਸੇ ਸਾਹ ਸਚੇ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਜਿ ਹਣਰ ਧਿੁ ਪਲੈ ॥ 

જનેી પાસ ેહમર-નામરૂપી ધન છે, તે જ સાિો શાહ તેમજ વ્યાપારી છે.  

 

ਹਣਰ ਣਕਰਪਾ ਤੇ ਹਣਰ ਪਾਈਐ ਜਾ ਆਣਪ ਹਣਰ ਘਲੈ ॥੧੫॥ 

પરમાત્માને તેની કૃપાથી જ મેળવી શકાય છે, જો તે પોતે આપી દે ॥૧૫॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਮਿਮੁਖ ਵਾਪਾਰੈ ਸਾਰ ਿ ਜਾਿਿੀ ਣਬਖੁ ਣਵਹਾਝਣਹ ਣਬਖੁ ਸੰਗਿਹਣਹ ਣਬਖ ਣਸਉ ਧਰਣਹ ਣਪਆਰੁ॥ 

સ્વેચ્છાિારી સાિા વ્યાપારના મહત્વને જાણતો નથી, તેથી તે ઝેર જ ખરીદતો, ઝેર જ 

એકમત્રત કરતો અને ઝેરથી જ પ્રેમ કર ેછે.  
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ਬਾਹਰਹੁ ਪੰਣਡਤ ਸਦਾਇਦੇ ਮਿਹੁ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 

તે બહારથી તો પુંમડત-મવદ્વાન કહેવાય છે, પરુંત  મનથી મૂખા જ મસિ થાય છે.  

 

ਹਣਰ ਣਸਉ ਣਚਤੁ ਿ ਲਾਇਿੀ ਵਾਦੀ ਧਰਣਿ ਣਪਆਰੁ ॥ 

આવો મન ષ્ય પરમાત્માની સ્મૃમતમાું મન લગાવતો નથી, પરુંત  વાદ-મવવાદ તેમજ 

ઝઘડાઓમાું આની રુમિ બની રહે છે.  

 

ਵਾਦਾ ਕੀਆ ਕਰਣਿ ਕਹਾਿੀਆ ਕੂੜੁ ਬੋਣਲ ਕਰਣਹ ਆਹਾਰੁ ॥ 

તે દરરોજ વાદ-મવવાદ અથવા લડાઈ-ઝઘડાઓની વાતાા કરતો રહે છે અને અસત્ય કર ેછે. 

 

ਜਗ ਮਣਹ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਹਣਰ ਣਿਰਮਲਾ ਹੋਰੁ ਮੈਲਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥ 

જગતમાું રામ નામ જ ખ બ મનમાળ છે, બીજો આખો આકાર જ ગુંદો છે.  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਤਿੀ ਹੋਇ ਮੈਲੇ ਮਰਣਹ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભ ન ું નામ સ્મરણ કરતો નથી અને આમ મૂખા ગુંદો થઈને જ મર ેછે.  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਦਖੁੁ ਲਗਾ ਣਬਿੁ ਸੇਣਵਐ ਹੁਕਮੁ ਮੰਿੇ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભ ની પજૂા વગર દ ુઃખ જ પ્રાપ્ત થય ું છે, પરુંત  તેનો હ કમ માનવાથી દ ુઃખ-ઇજા દૂર થઈ જાય 

છે.  

 

ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਸੁਖੈ ਦਾ ਆਪੇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

તે પોતે જ સ ખ આપનાર છે અને પોતે જ જીવોને કમો પ્રમાણે સજા દે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਏਵੈ ਜਾਿੀਐ ਸਭੁ ਣਕਛੁ ਣਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ રીતે સમજી લે કે બધ ું જ તેની રજામાું થઈ રહ્ ું છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગમથય ું॥  

 

ਹਣਰ ਿਾਮ ਣਬਿਾ ਜਗਤੁ ਹੈ ਣਿਰਧਿੁ ਣਬਿੁ ਿਾਵੈ ਣਤਿਪਣਤ ਿਾਹੀ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર આખ ું જગત મનધાન છે અને નામ વગર તૃમપ્ત થતી નથી.  

 

ਦਜੂੈ ਭਰਣਮ ਭੁਲਾਇਆ ਹਉਮੈ ਦਖੁੁ ਪਾਹੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય દ્વેતભાવ દ્વારા ભ્રમમાું ભ લાઈ રહે છે, તે અહુંનાું કારણે દ ુઃખ જ મેળવે છે. 
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ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਬਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਿਹੁਤੁ ਲੋਚਾਹੀ ॥ 

જો ખુબ કામના પણ કરાય, પરંતુ ભાગ્ય વગર કંઈ પણ મેળવી શકાતું નથી. 

 

ਆਵੈ ਜਾਇ ਜੰਮੈ ਮਰੈ ਗੁਰ ਸਿਬਿ ਛੁਟਾਹੀ ॥ 

મનુષ્ય આવકજાવકમાં જન્મતો-મરતો રહે છે પરંતુ આનો છુટકારો શબ્દ-ગુરુથી જ થાય છે.  

 

ਆਬਪ ਕਰੈ ਬਕਸੁ ਆਖੀਐ ਿਜੂਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧੬॥ 

પરમાત્મા પોતે જ કરનાર છે, કોઈ બીજાને શું કહેવાય, તેના સિવાય બીજંુ કોઈ નથી ॥૧૬॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਬਹ ਸਤੰੀ ਧਨੁ ਖਬਟਆ ਬਜਨਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਬਲਆ ਪਰਭੁ ਆਇ ॥ 

આ જગતમાં િંતોએ જ નામ-ધન કમાવ્યુ છે, જનેે િદ્દગુરુ મળ્યો, પ્રભુની સ્મૃસત તેના મનમાં 

વિી ગઈ છે.  

 

ਸਬਤਗੁਬਰ ਸਚੁ ਬਿਰੜਾਇਆ ਇਸੁ ਧਨ ਕੀ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

િદ્દગુરૂએ િત્ય જ દ્રઢ કરાવ્યું છે અને આ ધન િાચી સકંમત આંકી શકાતું નથી. 

 

ਇਤੁ ਧਬਨ ਪਾਇਐ ਭੁਖ ਲਥੀ ਸੁਖੁ ਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

આ ધનન ેમેળવવાથી બધી ભૂખ દૂર થઈ જાય છે અને મન િુખ અવ્યવસસ્થત થઈ જાય છે.  

 

ਬਜੰਨ ਾ ਕਉ ਧੁਬਰ ਬਲਬਖਆ ਬਤਨੀ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ 

જનેા નિીબમાં આરંભથી જ લખયુ ંછે, જગતમાં આવીને તેણે આ ધન મેળવી લીધું છે.  

 

ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਬਨਰਧਨੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਨੋ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જગતમાં સનધધન છે, જ ેધન માટે રોતો-રાડો પાડતો તેમજ તડપતો રહે છે.  

 

ਅਨਬਿਨੁ ਬਿਰਿਾ ਸਿਾ ਰਹ ੈਭੁਖ ਨ ਕਿੇ ਜਾਇ ॥  

તે રોજ અહી-ંતહી ંભટકતો રહે છે, પરંતુ તેની ધનની ભૂખ ક્યારયે દૂર થતી નથી.  

 

ਸਾਾਂਬਤ ਨ ਕਿੇ ਆਵਈ ਨਹ ਸੁਖੁ ਵਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥ 

તેને ક્યારયે શાંસત મળતી નથી અને ન તો મનમાં િુખ વિ ેછે 

 

ਸਿਾ ਬਚੰਤ ਬਚਤਵਿਾ ਰਹੈ ਸਹਸਾ ਕਿੇ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે હંમેશા સચંતા-પરશેાનીઓમાં પડી રહે છે અને તનેી શંકા ક્યારયે દૂર થતી નથી.  
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ਨਾਨਕ ਬਵਣੁ ਸਬਤਗੁਰ ਮਬਤ ਭਵੀ ਸਬਤਗੁਰ ਨੋ ਬਮਲੈ ਤਾ ਸਿਿ ੁਕਮਾਇ ॥ 

હે નાનક! િદ્દગુરુ વગર તેની બુસિ ભ્રષ્ટ થઈ ગઈ છે, જો તેને િદ્દગુરુ મળી જાય તો જ 

શબ્દની કમાણી કર ેછે.  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸੁਖ ਮਬਹ ਰਹੈ ਸਚੇ ਮਾਬਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

આ રીત ેહંમેશા િુખી રહે છે અને િત્યમાં જ જોડાઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਬਜਬਨ ਉਪਾਈ ਮੇਿਨੀ ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 

જનેે આ પૃથ્વી ઉત્પન્ન કરી છે, તે જ આની િંભાળ કર ેછે.  

 

ਏਕ ੋਬਸਮਰਹੁ ਭਾਇਰਹੁ ਬਤਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ ભાઈઓ! એક પરમાત્માને જ સ્મરણ કર, કારણ કે તેના સિવાય બીજો કોઈ 

રખેવાળ નથી.  

 

ਖਾਣਾ ਸਿਿ ੁਚੰਬਗਆਈਆ ਬਜਤੁ ਖਾਧੈ ਸਿਾ ਬਤਰਪਬਤ ਹੋਇ ॥ 

શબ્દનો સવચાર કરો અન ેભલાઈને તમારંુ ભોજન બનાવો, જનેે ખાવાથી મન હંમેશા િંતુષ્ટ 

રહે છે. 

 

ਪੈਨਣੁ ਬਸਿਬਤ ਸਨਾਇ ਹੈ ਸਿਾ ਸਿਾ ਓਹੁ ਊਜਲਾ ਮੈਲਾ ਕਿੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભુની સ્તુસત તેમજ ભજન-ગાન જ મનુષ્યનું િાચું વસ્ત્ર છે અને આ હંમેશા પ્રકાસશત રહે છે 

અને ક્યારયે ગંદુ થતું નથી.  

 

ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਧਨੁ ਖਬਟਆ ਥੋੜਾ ਕਿੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જનેે િરળ સસ્થસતમાં િત્યનામરૂપી ધનની કમાણી કરી છે, તે ધન ક્યારયે ઓછંુ થતું નથી.  

 

ਿੇਹੀ ਨੋ ਸਿਿ ੁਸੀਗਾਰੁ ਹੈ ਬਜਤੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

પરમાત્માનું નામ જ શરીરનો િાચો શણગાર છે, જનેાથી હંમેશા િુખ મળતું રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਿੁਝੀਐ ਬਜਸ ਨੋ ਆਬਪ ਬਵਖਾਲੇ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે પોતે જ દશધન કરાવ ેછે, તે ગુરુમુખ બનીને આ રહસ્યને િમજી લ ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયું॥ 

 

ਅੰਤਬਰ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੋ ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਜਾਪੈ ॥ 

મનમાં જપ, તપ તેમજ ધીરજનું જ્ઞાન શબ્દ-ગુરુ દ્વારા જ જણાય છે.  
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ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਈਐ ਹਉਮੈ ਅਬਗਆਨੁ ਗਵਾਪੈ ॥ 

પરમાત્માના નામનું ધ્યાન કરવાથી અસભમાન તેમજ અજ્ઞાન દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਅੰਿਰੁ ਅੰਬਮਰਬਤ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਚਾਬਖਆ ਸਾਿ ੁਜਾਪੈ ॥ 

મનુષ્યનું મન નામ અમૃતથી પુષ્કળ છે પરંતુ આને ચાખવાથી જ આનો સ્વાદ જણાય છે.  

 

ਬਜਨ ਚਾਬਖਆ ਸੇ ਬਨਰਭਉ ਭਏ ਸੇ ਹਬਰ ਰਬਸ ਧਰਾਪੈ ॥ 

જણેે આને ચાખયું છે, તે સનભધય થઈ ગયો છે અને હસર-નામ રિથી િંતુષ્ટ થઈ ગયો છે.  

 

ਹਬਰ ਬਕਰਪਾ ਧਾਬਰ ਪੀਆਇਆ ਬਿਬਰ ਕਾਲੁ ਨ ਬਵਆਪੈ ॥੧੭॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને જનેે નામ અમૃત પીવડાવ્યું છે, તેને પછી કાળે હેરાન કયો નથી 

॥૧૭॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਲੋਕੁ ਅਵਗਣਾ ਕੀ ਿੰਨ ੈ ਗੰਠੜੀ ਗੁਣ ਨ ਬਵਹਾਝੈ ਕੋਇ ॥ 

લોકો અવગુણોની પોટલી તો બાંધતા જાય છે, પરંતુ ગુણોને કોઈ પણ ખરીદતું નથી.  

 

ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਨਾਨਕਾ ਬਵਰਲਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! ગુણોનો ગ્રાહક કોઈ દુલધભ પુરુષ જ હોય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਗੁਣ ਪਾਈਅਬਨ  ਬਜਸ ਨੋ ਨਿਬਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

જનેા પર પ્રભ ુકૃપા-દ્રસષ્ટ કર ેછે, ગુરુના આશીવાધદથી તે ગુણોને પ્રાપ્ત કરી લ ેછે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਸਮਾਬਨ ਹਬਹ ਬਜ ਆਬਪ ਕੀਤੇ ਕਰਤਾਬਰ ॥ 

ગુણ-અવગુણ પણ એક િમાન જ છે, કારણ કે પ્રભુએ જ આને બનાવ્યા છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਬਮ ਮੰਬਨਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਵੀਚਾਬਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! શબ્દ ગુરુ દ્વારા સચંતન કરવા તેમજ પરમાત્માનો હુકમ માનવાથી જ િુખ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયું॥  
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ਅੰਿਬਰ ਰਾਜਾ ਤਖਤੁ ਹੈ ਆਪੇ ਕਰੇ ਬਨਆਉ ॥ 

પરમાત્મારૂપી રાજા મનમાં જ પોતાના શરીર પર બેઠો છે અને પોતે ન્યાય કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਿਰੁ ਜਾਣੀਐ ਅੰਿਬਰ ਮਹਲੁ ਅਸਰਾਉ ॥ 

અંતરમનમાં જ જીવોનો આશ્રય પ્રભુનો દિમો દરવાજો છે અને શબ્દ-ગુરુ દ્વારા જ જનેો 

દરવાજો બોધ હોય છે. 

 

ਖਰ ੇਪਰਬਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਬਨ ਖੋਬਟਆ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

તે પોતે જ િારા જીવોને પરખીને ખજાનામાં નાખી દે છે, પરંતુ દુષ્ટોને ક્યાંય પણ ઠેકાણંુ 

મળતું નથી.  

 

ਸਭੁ ਸਚ ੋਸਚੁ ਵਰਤਿਾ ਸਿਾ ਸਚੁ ਬਨਆਉ ॥ 

બધી તરફ પરમ-િત્ય જ વ્યાપ્ત છે અને તેનો ન્યાય પણ હંમેશા િત્ય છે.  

 

ਅੰਬਮਰਤ ਕਾ ਰਸੁ ਆਇਆ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਨਾਉ ॥੧੮॥ 

જનેા મનમાં પ્રભુનું નામ વિી ગયું છે, તેને જ નામ અમૃતનો સ્વાદ આવ્યો છે ॥૧૮॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਹਉ ਮ ੈਕਰੀ ਤਾਾਂ ਤੂ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਬਹ ਹਉ ਨਾਬਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્યાર ેઅસભમાન કરંુ છંુ તો તું મનમા ંરહેતો નથી પરંતુ જયાર ેતું મનમાં હોય છે તો 

અસભમાન મટી જાય છે. 
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ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਬੂਝਣਾ ਏਹ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨ ਮਾਗਹ ॥ 

હે જ્ઞાનવાન પુરુષો! જો સમજવુું છે તો આ અકથનીય કથાને મનમાું જ સમજી લે.  

 

ਗਬਨੁ ਿੁਰ ਤਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਅਲਖੁ ਵਸ ੈਸਭ ਮਾਗਹ ॥ 

ગુરુ વગર પરમ તત્વ મેળવી શકાતુું નથી, તે અદ્રશ્ય રૂપમાું બધામાું વસેલ છે. 

 

ਸਗਤਿੁਰੁ ਗਮਲੈ ਤ ਜਾਣੀਐ ਜਾਾਂ ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਮਨ ਮਾਗਹ ॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય તો જ આ રહસ્યનુું જ્ઞાન થાય છે અને મનમાું શબ્દ અવ્યવસ્સ્થત થઈ 

જાય છે.  

 

ਆਪੁ ਿਇਆ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿਇਆ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਖੁ ਜਾਗਹ ॥ 

જ્યાર ેઅહું  દૂર થઈ ગયો તો ભ્રમ-ભય મટી ગયો અને જન્મ-મરણનુું દુુઃખ પણ નાશ થઈ ગયુું.  

 

ਿੁਰਮਗਤ ਅਲਖੁ ਲਖਾਈਐ ਊਤਮ ਮਗਤ ਤਰਾਗਹ ॥ 

ગુરુ-મતથી જ અદ્રશ્ય પ્રભુના દશશન થાય છે અને ઉત્તમ મતથી જ સુંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ 

શકાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੋਹੰ ਹੰਸਾ ਜਪੁ ਜਾਪਹੁ ਗਤਰਭਵਣ ਗਤਸੈ ਸਮਾਗਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેહુું  જ છુું  અથાશત પરમાત્માને લીનતાવાળા મુંત્રનુું જાપ કર, ત્રણેય લોકમાું તે જ 

સમાયેલ છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਗਜਗਨ ਪਰਗਖਆ ਿੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਗਰ ॥ 

જનેે શબ્દ-ગુરુનો સ્વચાર કરીને મનરૂપી માસ્ણક્ય પરખી લીધો છે, 

 

ਸੇ ਜਨ ਗਵਰਲੇ ਜਾਣੀਅਗਹ ਕਲਜੁਿ ਗਵਗਚ ਸੰਸਾਗਰ ॥ 

આવો મનુષ્ય કસ્ળયુગી સુંસારમાું દુલશભ જ જણાય છે. 

 

ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਗਮਗਲ ਰਗਹਆ ਹਉਮੈ ਦਗੁਬਧਾ ਮਾਗਰ ॥ 

પોતાના અહું  તેમજ મુશ્કેલીને મારીને તે આત્મસ્વરૂપમાું મળી રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਗਮ ਰਤੇ ਦਤੁਰੁ ਤਰੇ ਭਉਜਲੁ ਗਬਖਮੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામમાું લીન રહેનાર જ આ ખરાબ તેમજ ભયાનક સુંસાર-સાગરથી પાર 

થયો છે ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયુું॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਦਰੁ ਨ ਭਾਲਨੀ ਮੁਠੇ ਅਹੰਮਤੇ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી પોતાના અુંતરમનમાું શોધ કરતો નથી, પરુંતુ અસ્ભમાનને કારણે ઠગાયેલ છે. 

 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਾਂ ਭਗਵ ਥਕ ੇਅੰਦਗਰ ਗਤਖ ਤਤੇ ॥ 

તે ચારયે સ્દશાઓમાું ફરીને થાકી ગયો છે અને તનેા અુંતમશનમાું તૃષણાસ્નિ સળગતી રહે છે,  

 

ਗਸੰਗਮਰਗਤ ਸਾਸਤ ਨ ਸੋਧਨੀ ਮਨਮੁਖ ਗਵਿੁਤੇ ॥ 

તે સ્મૃસ્ત તેમજ શાસ્ત્રોનુું સ્વશ્લેષણ કરતો નથી, તેથી સ્વેચ્છાચારી દુુઃખી થયો છે.  

 

ਗਬਨੁ ਿੁਰ ਗਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਹਗਰ ਸਤੇ ॥ 

ગુરુ વગર કોઈને પરમ-સત્ય પ્રભ ુનામ મળયુું નથી.  

 

ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਵੀਚਾਗਰਆ ਹਗਰ ਜਗਪ ਹਗਰ ਿਤ ੇ॥੧੯॥ 

જણેે તત્વ-જ્ઞાનનુું સ્ચુંતન કયુું છે, પરમાત્માનુું જાપ કરીને તેની ગસ્ત થઈ ગઈ છે ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥  

 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਗਪ ਆਪੇ ਆਣੈ ਰਾਗਸ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ જાણે છે, કતાશ પણ પોતે જ જાણે છે, પોતે જ બગડેલ કાયોને યોનય કર ેછે. 

 

ਗਤਸੈ ਅਿੈ ਨਾਨਕਾ ਖਗਲਇ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਗਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેદીનદયાળુ સમક્ષ જ પ્રાથશના કર ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਗਜਗਨ ਕੀਆ ਗਤਗਨ ਦੇਗਖਆ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 

જનેે દુસ્નયાને ઉત્પન્ન કરી છે, તેને જ તેની સુંભાળ કરી છે, તે સવશજ્ઞાતા છે.  

 

ਗਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਜਾ ਘਗਰ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જયાર ેબધુું હૃદય-ઘરમાું જ વ્યાપ્ત છે, પછી કોનાથી કહેવાય ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયુું॥  
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ਸਭੇ ਥੋਕ ਗਵਸਾਗਰ ਇਕੋ ਗਮਤੁ ਕਗਰ ॥ 

હે જીવ! બધા પદાથોને ભુલીને પ્રભુને પોતાનો સ્મત્ર બનાવ, 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਨਹਾਲੁ ਪਾਪਾ ਦਹੈ ਹਗਰ ॥ 

આનાથી મન-શરીર આનુંસ્દત થઈ જશે અને પ્રભ ુબધા પાપ મટાડી દેશે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਚੁਕੈ ਜਨਗਮ ਨ ਜਾਗਹ ਮਗਰ ॥ 

તારી આવકજાવક છૂટી જશે અને જન્મ-મરણથી રસ્હત થઈ જઈશ. 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਸੋਗਿ ਨ ਮੋਗਹ ਜਗਰ ॥ 

સાચુું નામ જ આવો સહારો છે, જનેાથી શોક તેમજ મોહરૂપી આગમાું સળગવુું પડતુું નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗਨਧਾਨੁ ਮਨ ਮਗਹ ਸੰਗਜ ਧਗਰ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુું નામ સુખોનો ભુંડાર છે, આને પોતાના મનમાું સાચવીને રાખી લ ે

॥૨૦॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਾਾਂਿੈ ਦੰਮਾ ਦੰਮ ॥ 

મનુષ્ય મનથી ધન-સુંપસ્ત્ત ભૂલતો નથી, પરુંતુ વધુને વધુ ધનની જ લાલચ કર ેછે.  

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਗਚਗਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕਰੰਮ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો નસીબ સાથે નથી તો તેને પ્રભ ુપણ યાદ આવતો નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਇਆ ਸਾਗਥ ਨ ਚਲਈ ਗਕਆ ਲਪਟਾਵਗਹ ਅੰਧ ॥ 

હે અુંધ! માયા કોઈ પણ જીવની સાથ ેચાલતી નથી, પછી શા માટે આનાથી લપટાઈ રહ્યો છે. 

 

ਿੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਗਧਆਇ ਤੂ ਤੂਟਗਹ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ॥੨॥ 

તુું ગુરુના ચારણોનુું ધ્યાન કર, તારા માયાના બુંધન તૂટી જશે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયુું॥  
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ਭਾਣੈ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਓਨੁ ਭਾਣੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ પોતાની રજામાું જ પોતાનો હુકમ મનાવ્યો છે અને પ્રભ ુઇચ્છામાું જ જીવે સુખ 

મેળવ્યુું છે.  

 

ਭਾਣੈ ਸਗਤਿੁਰੁ ਮੇਗਲਓਨੁ ਭਾਣੈ ਸਚੁ ਗਧਆਇਆ ॥ 

તેને પોતાની ઈચ્છાથી જનેે સદ્દગુરુથી મળાવી દીધો છે, તેને રજામાું જ પરમ-સત્યનુું મનન કયુું 

છે. 

 

ਭਾਣੇ ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਦਾਗਤ ਨਾਹੀ ਸਚੁ ਆਗਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ આ સત્ય જ કહીને સુંભળાવ્યુું છે કે પ્રભુ ઇચ્છા જવુેું મોટુું  બીજુું  કોઈ દાન નથી.  

 

ਗਜਨ ਕਉ ਪੂਰਗਬ ਗਲਗਖਆ ਗਤਨ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

જનેા ભાનયમાું પૂવશથી જ આવુું લખયુું છે, તેને સત્યનુું આચરણ કયુું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗਤਸੁ ਸਰਣਾਿਤੀ ਗਜਗਨ ਜਿਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨੧॥ 

હે નાનક! તેની શરણમાું પડી રહે, જણેે આ જગત ઉત્પન્ન કયુું છે ॥૨૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਗਜਨ ਕਉ ਅੰਦਗਰ ਗਿਆਨੁ ਨਹੀ ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਗਬੰਦ ॥ 

જનેા અુંતુઃકરણમાું જ્ઞાન નથી અને પરમાત્માનો થોડો-એવો પણ ભય નથી,  

 

ਨਾਨਕ ਮੁਇਆ ਕਾ ਗਕਆ ਮਾਰਣਾ ਗਜ ਆਗਪ ਮਾਰੇ ਿੋਗਵੰਦ ॥੧॥ 

હે નાનક! ભલ ેતે મૃતક મનુષ્યોને વધુ શા મારવાના છે, જનેે પ્રભુએ પોતે જ મારી દીધા છે 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਨ ਕੀ ਪਤਰੀ ਵਾਚਣੀ ਸੁਖੀ ਹੂ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 

પોતાના મનની પત્રીને વાુંચવી જ પરમ સુખ છે.  

 

ਸੋ ਬਰਾਹਮਣੁ ਭਲਾ ਆਖੀਐ ਗਜ ਬੂਝੈ ਬਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તે જ બ્રાહ્મણ સારો કહેવો જોઈએ જ ેબ્રહ્મ-સ્વચારને સમજી લ ેછે. 

 

ਹਗਰ ਸਾਲਾਹੇ ਹਗਰ ਪੜੈ ਿੁਰ ਕੈ ਸਬਗਦ ਵੀਚਾਗਰ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ ઉપદેશનુું ગહન સ્ચુંતન કરી પરમાત્માની સ્તુસ્ત તેમજ એના ગુણોનો અભ્યાસ 

કરતો રહે છે. 
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ਆਇਆ ਓਹੁ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਜਿ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

તેનો જ જન્મ સફળ છે, જ ેપોતાના કુળનો ઉદ્ધાર કર ેછે.  

 

ਅਗੈ ਿਾਜਿ ਨ ਪੁਛੀਐ ਕਰਣੀ ਸਬਦ ੁਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

આગળ પરલોકમાાં કોઈની જાતત પૂછતી નથી, પરાંતુ શુભ કમમ તેમજ શબ્દનુાં ત ાંતન જ શ્રેષ્ઠ 

મનાય છે. 

 

ਹੋਰੁ ਕੂੜੁ ਪੜਣਾ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਣਾ ਜਬਜਿਆ ਨਾਜਲ ਜਪਆਰੁ ॥  

બીજુાં  વાાં વુાં, આ રણ કરવુાં બધુાં અસત્ય જ અસત્ય છે અને તવષય-તવકારોથી પ્રેમ માત્ર 

અસત્ય જ છે.  

 

ਅੰਦਜਰ ਸੁਿੁ ਨ ਹੋਵਈ ਮਨਮੁਿ ਿਨਮੁ ਿੁਆਰੁ ॥ 

સ્વેચ્છા ારીના મનને સુખ મળતુાં નથી અને તેનો જન્મ વ્યથમ જ બરબાદ થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਿੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਜਿ ਅਪਾਜਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુના અપાર પ્રેમ દ્વારા હતર-નામમાાં લીન રહેનાર સાંસાર-સમુદ્રથી ઉભરી ગયા છે 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥ 

 

ਆਪੇ ਕਜਰ ਕਜਰ ਵੇਿਦਾ ਆਪੇ ਸਭੁ ਸਚਾ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ સાંસાર બનાવે છે, પોતે જ સાંભાળ કર ેછે અને એકમાત્ર તે જ સત્ય છે.  

 

ਿੋ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਿਸਮ ਕਾ ਸੋਈ ਨਰੁ ਕਚਾ ॥ 

જ ેમાતલકનાાં હુકમને સમજતો નથી, તે મનુષ્ય કા ો છે. 

 

ਜਿਿੁ ਭਾਵੈ ਜਿਿੁ ਲਾਇਦਾ ਗੁਰਮੁਜਿ ਹਜਰ ਸਚਾ ॥ 

જ્ાાં યોગ્ય લાગે છે, ત્યાાં જ સા ો પ્રભ ુલગાવી દે છે.  

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਾਜਹਬੁ ਏਕੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਚਾ ॥ 

બધાનો માતલક એક જ છે અને શબ્દ-ગુરુ દ્વારા જ જીવ તેમાાં ર ે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ ਸਜਭ ਜਿਸ ਦੇ ਿਚਾ ॥ 

ગુરુની નજીકમાાં હાંમેશા તેનુાં સ્તુતતગાન કર, બધા જીવ તેના યા ક છે.  
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ਜਿਉ ਨਾਨਕ ਆਜਪ ਨਚਾਇਦਾ ਜਿਵ ਹੀ ਕੋ ਨਚਾ ॥੨੨॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

હે નાનક! જમે પરમાત્મા જીવોને ન ાવે છે, તેમ જ તે ના ે છે ॥૨૨॥૧॥શુદ્ધ॥ 

 

ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਿਣੇ ਮਃ ੫ 

મારુાં  વાર મહેલ ૫ દતિણ મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਜਿਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿੂ ਚਉ ਸਿਣ ਮੈਜਡਆ ਡੇਈ ਜਸਸੁ ਉਿਾਜਰ ॥ 

હે સજ્જન પ્રભ!ુ જો તુાં કહે તો હુાં  પોતાનુાં માથુાં ઉતારી તને ભેટ કરી દઉાં . 

 

ਨੈਣ ਮਜਹੰਿੇ ਿਰਸਦੇ ਕਜਦ ਪਸੀ ਦੀਦਾਰੁ ॥੧॥ 

મારી આાંખો તરસી રહી છે, ક્યાર ેતારા દશમન થશે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨੀਹੁ ਮਜਹੰਿਾ ਿਊ ਨਾਜਲ ਜਬਆ ਨੇਹ ਕੂੜਾਵੇ ਡੇਿੁ ॥ 

તારી સાથ ેજ મારો પ્રેમ છે, બીજા બધા પ્રેમ અસત્ય જ જોયા છે.  

 

ਕਪੜ ਭੋਗ ਡਰਾਵਣੇ ਜਿਚਰੁ ਜਪਰੀ ਨ ਡੇਿੁ ॥੨॥ 

જ્ાાં સુધી તપ્રય-પ્રભુને ન જોઈ લઉાં , ત્યાાં સુધી બધા કપડાાં તેમજ ભોગ ભયાનક જ લાગે છે 

॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਉਠੀ ਝਾਲੂ ਕੰਿੜੇ ਹਉ ਪਸੀ ਿਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 

હે સ્વામી! હુાં  સવાર ેઉઠુાં  છુાં , કેમ કે તારા દશમન મેળવી શકુાં .  

 

ਕਾਿਲੁ ਹਾਰੁ ਿਮੋਲ ਰਸੁ ਜਬਨੁ ਪਸ ੇਹਜਭ ਰਸ ਛਾਰੁ ॥੩॥ 

તને જોયા વગર આ કાજળ, હાર, પાનનો રસ બધુાં મારા માટે ધૂળ સમાન છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥ 

 

ਿੂ ਸਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਭੁ ਧਾਜਰਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! તુાં જ સા ો માતલક છે, તે બધા પરમ સત્ય જ ધારણ કરલે છે.  
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ਗੁਰਮੁਜਿ ਕੀਿੋ ਥਾਟ ੁਜਸਰਜਿ ਸੰਸਾਜਰਆ ॥ 

આ સાંસારનુાં તનમામણ કરીને તે ગુરૂમુખો માટે ભતિ તેમજ સ્મરણ કરવાનુાં સ્થાન બનાવ્યુાં છે. 

 

ਹਜਰ ਆਜਗਆ ਹੋਏ ਬੇਦ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਵੀਚਾਜਰਆ ॥ 

પ્રભુની આજ્ઞાથી જ વેદોની ઉત્પતિ થઈ, જણેે પાપ-પુણ્યનો તવ ાર કયો.  

 

ਬਰਹਮਾ ਜਬਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਿਰੈ ਗੁਣ ਜਬਸਥਾਜਰਆ ॥ 

બ્રહ્મા, તવષ્ણુ તેમજ તશવને બનાવીને માયાના ત્રણ ગુણોનો તવસ્તાર કયો. 

 

ਨਵ ਿੰਡ ਜਪਰਥਮੀ ਸਾਜਿ ਹਜਰ ਰੰਗ ਸਵਾਜਰਆ ॥ 

નવખાંડ પૃથ્વીનુાં તનમામણ કરીને પરમાત્માએ તેને અનેક રાંગોથી સુાંદર બનાવી દીધો.  

 

ਵੇਕੀ ਿੰਿ ਉਪਾਇ ਅੰਿਜਰ ਕਲ ਧਾਜਰਆ ॥ 

અનેક પ્રકારના જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તેમાાં જીવન-શતિ સ્થાતપત કરી દીધી. 

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਿਾਣੈ ਕੋਇ ਸਚੁ ਜਸਰਿਣਹਾਜਰਆ ॥ 

હે સા ા સજમનહાર! કોઈ પણ તારો અાંત રહસ્ય જાણતુાં નથી.  

 

ਿੂ ਿਾਣਜਹ ਸਭ ਜਬਜਧ ਆਜਪ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਨਸਿਾਜਰਆ ॥੧॥ 

તુાં બધા તવ ારો જાણે છે અને પોતે જ ગુરુમુખનો ઉદ્ધાર કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਡਿਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દતિણ મહેલ ૫॥  

 

ਿੇ ਿੂ ਜਮਿਰੁ  ਅਸਾਡੜਾ ਜਹਕ ਭੋਰੀ ਨਾ ਵੇਛੋਜੜ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તુાં અમારો તમત્ર છે તો અમને થોડી વાર માટે પણ પોતાનાથી અલગ ન કર,  

 

ਿੀਉ ਮਜਹੰਿਾ ਿਉ ਮੋਜਹਆ ਕਜਦ ਪਸੀ ਿਾਨੀ ਿੋਜਹ ॥੧॥ 

હે પ્રાણતપ્રય! તે મારુાં  મન મોહી લીધુાં છે, ક્યાર ેતારા દશમન થશે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਦਰੁਿਨ ਿੂ ਿਲੁ ਭਾਹੜੀ ਜਵਛੋੜੇ ਮਜਰ ਿਾਜਹ ॥ 

હે દુજમન! તુાં પ્ર ાંડ આગમાાં સળગી જા, હે તવયોગ! તુાં મરી જ જા.  

 

ਕੰਿਾ ਿੂ ਸਉ ਸੇਿੜੀ ਮੈਡਾ ਹਭੋ ਦਿੁੁ ਉਲਾਜਹ ॥੨॥ 

હે પતત-પ્રભ!ુ તુાં મારી હૃદયરૂપી પથારી પર સૂઈને બધા દુુઃખ-ઇજા મટાડી દે ॥૨॥  
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਦਰੁਿਨੁ ਦਿੂਾ ਭਾਉ ਹੈ ਵੇਛੋੜਾ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે દ્વૈતભાવ જ દુજમન છે તેમજ અતભમાનનો રોગ જ તવયોગનુાં કારણ છે. 

 

ਸਿਣੁ ਸਚਾ ਪਾਜਿਸਾਹੁ ਜਿਸੁ ਜਮਜਲ ਕੀਚੈ ਭੋਗੁ ॥੩॥ 

સા ો બાદશાહ પ્રભ ુજ સજ્જન છે, જનેે મળીને આનાંદ મળે છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુાં॥  

 

ਿੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਬੇਅੰਿੁ ਿੇਰੀ ਕੀਮਜਿ ਕਹੈ ਕਉਣੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં અગમ્ય છે, દયાનો સમુદ્ર છે, અનાંત છે, તારી સા ી તકાંમત કોણ આાંકી શકે છે.  

 

ਿੁਧੁ ਜਸਰਜਿਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿੂ ਨਾਇਕੁ ਸਗਲ ਭਉਣ ॥ 

તે આખા સાંસારનુાં તનમામણ કયુું છે, તુાં બધા લોકોનો સ્વામી છે.  

 

ਿੇਰੀ ਕੁਦਰਜਿ ਕੋਇ ਨ ਿਾਣੈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਰਉਣ ॥ 

હે તવશ્વવ્યાપી ઠાકોર! તારી શતિઓને કોઈ જાણતુાં નથી. 

 

ਿੁਧੁ ਅਪਜੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਿੂ ਅਜਬਨਾਸੀ ਿਗ ਉਧਰਣ ॥ 

તુાં અમર છે, જગતનો ઉદ્ધારક છે, કોઈ પણ તારા સુધી પહોાં ી શકતુાં નથી. 
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ਤੁਧੁ ਥਾਪੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਗਲ ਧਰਣ ॥ 

તે જ સતયુગ, ત્રેતાયુગ, દ્વાપરયુગ તેમજ કળિયુગની સ્થાપના કરી છે, તુું જ આખી ધરતીનો 

રચળયતા છે. 

 

ਤੁਧੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਗੈ ਤ੍ਤਿਣ ॥ 

જીવોના જન્મ-મરણ અસુંળિગ્ધ તે જ બનાવ્યા છે, પરુંતુ તને તલ માત્ર પણ આનો િોષ 

લાગતો નથી.  

 

ਤ੍ਜਸੁ ਹੋਵਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਦਇਆਲੁ ਤ੍ਤਸੁ ਲਾਵਤ੍ਹ ਸਤ੍ਤਗੁਰ ਚਰਣ ॥ 

જનેા પર તુું િયાિુ થઈ જાય છે, તેને ગુરુના ચરણોમાું લગાવી િે છે. 

 

ਤੂ ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ ਨ ਲਭਹੀ ਅਤ੍ਿਨਾਸੀ ਤ੍ਸਿਸਤ੍ਿ ਕਰਣ ॥੨॥ 

હે અળવનાશી સૃળિકતાા! ગુરુ વગર તુું કોઈ બીજા ઉપાયથી મિતો નથી ॥૨॥  

 

ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

િળિણ મહેલ ૫॥  

 

ਜੇ ਤੂ ਵਤਤ੍ਹ ਅੰਙਣੇ ਹਭ ਧਰਤ੍ਤ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋਇ ॥                      

હે પરમેશ્વર! જો તુું મારા હૃિયરૂપી આુંગણામાું આવી જાય તો શરીરરૂપી આખી ધરતી સુુંિર 

બની જા. 

 

ਤ੍ਹਕਸੁ ਕੰਤੈ ਿਾਹਰੀ ਮੈਡੀ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

પળત-પ્રભ ુવગર તો કોઈ પણ મારી વાત પૂછતુું નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਹਭੇ ਿੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ ਸਹੁ ਿੈਠਾ ਅੰਙਣੁ ਮਤ੍ਲ ॥ 

મારો પળત-પ્રભ ુમારા હૃિયરૂપી આુંગણામાું આવીને બેસી ગયો છે, તેથી હવે મને બધા 

શણગાર સુુંિર લાગે છે.  

 

ਪਹੀ ਨ ਵੰਞੈ ਤ੍ਿਰਥੜਾ ਜੋ ਘਤ੍ਰ ਆਵੈ ਚਤ੍ਲ ॥੨॥ 

જ ેપણ અળતળથ સુંત ચાલીને મારા ઘર ેઆવ ેછે, તે ખાલી હાથ જતો નથી ॥૨॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  
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ਸੇਜ ਤ੍ਵਛਾਈ ਕੰਤ ਕੂ ਕੀਆ ਹਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

મેં પોતાના પળત-પ્રભ ુમાટે હૃિયરૂપી પથારી પાથરી લીધી છે અન ેબધો શણગાર કરી લીધો 

છે  

 

ਇਤੀ ਮੰਤ੍ਿ ਨ ਸਮਾਵਈ ਜੇ ਗਤ੍ਲ ਪਤ੍ਹਰਾ ਹਾਰੁ ॥੩॥ 

હવે જો ગિામાું હાર પણ પહેરી લઉું  તો આ થોડુું  પણ સહેવાતુું નથી જ ેપ્રભુથી અલગતાનુું 

કારણ બને છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગળથયુું॥  

 

ਤੂ ਪਾਰਿਿਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਜੋਤ੍ਨ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર! તુું હુંમેશા અમર છે, કોઈ યોળનમાું આવતો નથી. 

 

ਤੂ ਹੁਕਮੀ ਸਾਜਤ੍ਹ ਤ੍ਸਿਸਤ੍ਿ ਸਾਤ੍ਜ ਸਮਾਵਹੀ ॥ 

તુું પોતાના હુકમથી જ સૃળિનુું ળનમાાણ કર ેછે અન ેળનમાાણ કરીને તેમાું સમાઇ રહે છે.  

 

ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤ੍ਖਆ ਤ੍ਕਉ ਤੁਿਤ੍ਹ ਤ੍ਧਆਵਹੀ ॥ 

તારુ રૂપ જોઈ શકાતુું નથી શુું કરી તારુું  ધ્યાન કરી શકાય છે. 

 

ਤੂ ਸਭ ਮਤ੍ਹ ਵਰਤਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਕੁਦਰਤ੍ਤ ਦੇਖਾਵਹੀ  

તુું બધા જીવોમાું વ્યાપ્ત છે અને પોતે જ પોતાની કુિરત બતાવે છે.  

 

ਤੇਰੀ ਭਗਤ੍ਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਤੋਤ੍ਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

તારી ભળિના ભુંડાર ભરલેા છે અને તેમાું ક્યારયે કોઈ અભાવ આવતો નથી. 

 

ਏਤ੍ਹ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਕੀਮ ਨ ਪਾਵਹੀ ॥ 

આ ભળિ જ રત્ન, હીરા-ઘરણેાું તેમજ મોતી છે, આનુું મૂલયાુંકન કરી શકાતુું નથી.  

 

ਤ੍ਜਸੁ ਹੋਵਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਦਇਆਲੁ ਤ੍ਤਸੁ ਸਤ੍ਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਵਹੀ ॥ 

જનેા પર તુું િયાિુ થઈ જાય છે, તેને સદ્દગુરૂની સેવામાું લગાવી િે છે. 

 

ਤ੍ਤਸੁ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਤੋਤ੍ਿ ਜੋ ਹਤ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੀ ॥੩॥ 

હે હળર! જ ેતારુું  ગુણગાન કર ેછે, તેને ક્યારયે પણ વસ્તુનો અભાવ આવતો નથી ॥૩॥  

 

ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

િળિણ મહેલ ૫॥  

 

ਜਾ ਮੂ ਪਸੀ ਹਠ ਮੈ ਤ੍ਪਰੀ ਮਤ੍ਹਜੈ ਨਾਤ੍ਲ ॥ 

જ્યાર ેમેં પોતાના ળિલમાું જોયુું તો મારો સ્વામી સાથ ેજ િેખાઈ િીધો. 
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ਹਭੇ ਡੁਖ ਉਲਾਤ੍ਹਅਮੁ ਨਾਨਕ ਨਦਤ੍ਰ ਤ੍ਨਹਾਤ੍ਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેન ેપોતાની કરુણા-દ્રળિથી મને ળનહાિ કરી િીધો છે અને મારા બધા િુુઃખ-ઇજા 

િૂર કરી િીધા છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਨਕ ਿੈਠਾ ਭਖੇ ਵਾਉ ਲੰਮੇ ਸੇਵਤ੍ਹ ਦਰੁ ਖੜਾ ॥ 

નાનક તો પરમાત્માના િરવાજા પર ઉભો તેની સેવામાું લીન છે, આળિકાિથી તેના િરવાજા 

પર બેઠેલો હવા ખાઈ રહ્યો છે 

 

ਤ੍ਪਰੀਏ ਤੂ ਜਾਣੁ ਮਤ੍ਹਜਾ ਸਾਉ ਜੋਈ ਸਾਈ ਮੁਹੁ ਖੜਾ ॥੨॥ 

હે ળપ્રયતમ! હુું  શુું કરી ઉભો છુું , તુું મારો હેતુ જ જાણે છે, હુું  તો પોતાના માળલકના સુુંિર મુખને 

જોવા માટે જ ઉભો છુું  ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਤ੍ਕਆ ਗਾਲਾਇਓ ਭੂਛ ਪਰ ਵੇਤ੍ਲ ਨ ਜੋਹੇ ਕੰਤ ਤੂ ॥ 

હે મૂખા! તુું શુું વ્યથા વાતો કર ેછે, તુું ત્યાર ેએક યોગ્ય પળત છે, જો પારકી નારીઓ તરફ ન જો.  

 

ਨਾਨਕ ਫੁਲਾ ਸੰਦੀ ਵਾਤ੍ੜ ਤ੍ਖਤ੍ੜਆ ਹਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤ੍ਜਉ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેઆખુું સુંસાર આમ ખીલેલુું છે, જમે ફૂલોની વાળટકા ખીલેલી હોય છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગળથયુું॥  

 

ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸਰੂਪੁ ਤੂ ਸਭ ਮਤ੍ਹ ਵਰਤੰਤਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું ખુબ ળનપુણ, ચતુર તેમજ સુુંિર રૂપવાિો છે, તુું જ બધામાું વ્યાપ્ત છે. 

 

ਤੂ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੋ ਆਪੇ ਪੂਜੰਤਾ ॥ 

માળલક તેમજ સેવક પણ તુું પોતે જ છે અને પોતે જ પોતાની કૃપા કર ેછે.  

 

ਦਾਨਾ ਿੀਨਾ ਆਤ੍ਪ ਤੂ ਆਪੇ ਸਤਵੰਤਾ ॥ 

તુું પોતે જ સત્યળનષ્ઠ છે અને બધુું જાણવા તેમજ જોનાર પણ પોતે જ છે.  

 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਪਿਭੁ ਤ੍ਨਰਮਲਾ ਮੇਰੇ ਹਤ੍ਰ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

હે હળર પ્રભ!ુ તુું જ બ્રહ્મચારી, સિાચારી તેમજ ળનમાિ રહેનાર છે.  
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ਸਭੁ ਿਿਹਮ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਤ੍ਰਓ ਆਪੇ ਖੇਲੰਤਾ ॥ 

બધો બ્રહ્મનો જ ફેલાવ છે અને તેમાું પોતે જ પોતાની લીલા રમે છે.  

 

ਇਹੁ ਆਵਾ ਗਵਣੁ ਰਚਾਇਓ ਕਤ੍ਰ ਚੋਜ ਦੇਖੰਤਾ ॥ 

જીવોના જન્મ-મરણનુું આ ચક્ર બનાવીને પોતે પોતાની લીલા જોતો રહે છે.  

 

ਤ੍ਤਸੁ ਿਾਹੁਤ੍ੜ ਗਰਤ੍ਭ ਨ ਪਾਵਹੀ ਤ੍ਜਸੁ ਦੇਵਤ੍ਹ ਗੁਰ ਮਤੰਾ ॥ 

જનેે ત ેગુરુ-મુંત્ર િે છે, તેને ફરી ગભા યોળનમાું ધકેલીશ નળહ.  

 

ਤ੍ਜਉ ਆਤ੍ਪ ਚਲਾਵਤ੍ਹ ਤ੍ਤਉ ਚਲਦੇ ਤ੍ਕਛੁ ਵਤ੍ਸ ਨ ਜੰਤਾ ॥੪॥ 

જમે ત ેજીવોને ચલાવ ેછે, તેમ જ તે ચાલે છે, આ જીવોનાું પોતાના વશમાું કાુંઈ નથી ॥૪॥  

 

ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

િળિણ મહેલ ૫॥  

 

ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ ਵੈਤ੍ਦਆ ਤਤ੍ਲ ਗਾੜਾ ਮਹਰੇਰੁ ॥ 

હે જગતરૂપી નિી ળકનારાની પગિુંડી પર ચાલી જઈ રહેતા પ્રાણી! તારી નીચે તો ગાઢ કાિવ 

ભરાયેલ છે. 

 

ਵੇਖੇ ਤ੍ਛਿਤ੍ੜ ਥੀਵਦੋ ਜਾਤ੍ਮ ਤ੍ਖਸੰਦੋ ਪੇਰੁ ॥੧॥ 

ધ્યાનથી જોજો, જો તારો પગ લપસી ગયો તો કાિવના છાુંટાથી કલુંળકત થઈ જઇશ ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਸਚੁ ਜਾਣੈ ਕਚੁ ਵੈਤ੍ਦਓ ਤੂ ਆਘੂ ਆਘ ੇਸਲਵੇ ॥ 

હે જીવરૂપી પ્રવાસી! તુું કાુંચરૂપી માયાને સત્ય સમજ ેછે આને મેિવવા માટે તુું આગિ જ 

આગિ િોડતો જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਆਤਸੜੀ ਮੰਤ੍ਿ ਨੈਣੂ ਤ੍ਿਆ ਢਤ੍ਲ ਪਿਤ੍ਣ ਤ੍ਜਉ ਜੁੰਤ੍ਮਓ ॥੨॥ 

હે નાનક! જમે ઘી આગમાું સિગી જાય છે અને બીજુું  શેવાિ જિના સૂકાવવા પર નાશ થઈ 

જાય છે, તેમ જ જીવન ઉુંમર સમાપ્ત થવા પર નાશ થઈ જશે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਭੋਰੇ ਭੋਰੇ ਰੂਹੜੇ ਸੇਵੇਦੇ ਆਲਕੁ ॥ 

હે ભોિા અજાણ જીવ! પરમાત્માની પજૂામાું શા માટે આિસ કર ેછે. 
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ਮੁਦਤ੍ਤ ਪਈ ਤ੍ਚਰਾਣੀਆ ਤ੍ਫਤ੍ਰ ਕਡੂ ਆਵੈ ਰੁਤ੍ਤ ॥੩॥ 

પ્રભુથી અલગ થયાને ખુબ લાુંબો સમય વીતી ગયો છે, પ્રભ-ુળમલનની આ ઋત ુક્યાર ેઆવશે 

॥૩॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥  

 

ਤੁਧੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਜਾਖਤ ਤੂ ਵਰਨਾ ਬਾਹਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! ન કોઈ તારું  રૂપ-આકાર છે, ન તારી કોઈ જાથત છે અને ત ું બ્રાહ્મણ, ક્ષથિય, વૈશ્ય 

તેમજ શ દ્ર વગેર ેવણોિી પણ રથહત છે.  

 

ਏ ਮਾਣਸ ਜਾਣਖਹ ਦਖੂਰ ਤੂ ਵਰਤਖਹ ਜਾਹਰਾ ॥ 

આ મન ષ્ય તને દૂર જ સમજ ેછે પરુંત  ત ું પ્રત્યક્ષ રૂપમાું વ્યાપ્ત છે.  

 

ਤੂ ਸਖਿ ਘਟ ਿੋਗਖਹ ਆਖਪ ਤੁਧੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਹਰਾ ॥ 

બધા શરીરોને ત ું પોતે જ ભોગવે છે પરુંત  તને કોઈ દોષ લાગતો નિી.  

 

ਤੂ ਪੁਰਿੁ ਅਨੰਦੀ ਅਨੰਤ ਸਿ ਜੋਖਤ ਸਮਾਹਰਾ ॥ 

ત ું પરમપ રષ, પરમ આનુંથદત તેમજ અનુંત છે, બધામાું તારો જ પ્રકાશ સમાયેલ છે.  

 

ਤੂ ਸਿ ਦੇਵਾ ਮਖਹ ਦੇਵ ਖਬਧਾਤੇ ਨਰਹਰਾ ॥ 

હે થવધાતા! ત ું જ દેવાથધદેવ છે.  

 

ਖਿਆ ਆਰਾਧੇ ਖਜਹਵਾ ਇਿ ਤੂ ਅਖਬਨਾਸੀ ਅਪਰਪਰਾ ॥ 

ત ું અથવનાશી તેમજ અપરુંપાર છે, એક જીભ તારી શ ું પ્રાિથના કરી શકે છે.  

 

ਖਜਸੁ ਮੇਲਖਹ ਸਖਤਗੁਰੁ ਆਖਪ ਖਤਸ ਿੇ ਸਖਿ ਿੁਲ ਤਰਾ ॥ 

જનેે ત ું સદ્દગ રિી મળાવી દે છે, તેની આખી વુંશાવલીનો ઉદ્ધાર િઈ જાય છે. 

 

ਸੇਵਿ ਸਖਿ ਿਰਦੇ ਸੇਵ ਦਖਰ ਨਾਨਿੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥੫॥ 

બધા ભક્તજન તારી પજૂા કર ેછે. દાસ નાનક પણ તારા દરવાજા પર તારી શરણમાું આવી 

પડ્યો છે ॥૫॥  

 

ਡਿਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દથક્ષણ મહેલ ૫॥  

 

ਗਹਡੜੜਾ ਖਤਿਖਣ ਛਾਇਆ ਗਾਫਲ ਜਖਲਓਹੁ ਿਾਖਹ ॥ 

મન ષ્યન ું ઘાસિી બનેલ છાપરાુંરૂપી શરીર બેદરકારીને કારણે પાપ-થવકારોની આગિી 

સળગી ગય ું છે,  
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ਖਜਨਾ ਿਾਗ ਮਥਾਹੜੈ ਖਤਨ ਉਸਤਾਦ ਪਨਾਖਹ ॥੧॥ 

જનેા માિા પર ઉત્તમ ભાગ્ય છે, તેને પોતાના ઉસ્તાદ ગ ર-પીરનો આશ્રય મળી ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਨਿ ਪੀਠਾ ਪਿਾ ਸਾਖਜਆ ਧਖਰਆ ਆਖਣ ਮਉਜੂਦ ੁ॥ 

હે નાનક! કોઈએ લોટ બાુંધ્યો, રોટલીઓ પકાવીને ભોજન તૈયાર કરી લીધ ું અને બધ ું ભોજન 

લાવીને શ્રદ્ધાળ ઓની સામે રાખી દીધ ું. 

 

ਬਾਝਹੁ ਸਖਤਗੁਰ ਆਪਣੇ ਬੈਠਾ ਝਾਿੁ ਦਰੂਦ ॥੨॥ 

પરુંત  ગ ર-પીર વગર દ વા-પ્રાિથના વગર તેની ઇચ્છા પૂણથ િઈ નથહ, હવે તે દ ુઃખી િયેલો બેઠો 

અહીું-તહીું જોઈ રહ્યો છે, કારણ કે ગ ર વગર પ્રાિથના કયાથ વગર કઈ રીતે ભોજન મળશે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਨਿ ਿੁਸਰੀਆ ਪਿਾਈਆ ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਖਹ ॥ 

હે નાનક! કોઈએ ગ રવાળી મીઠી રોટલીઓ પકાવીને તેને િાળીમાું પરોસી દીધી. 

 

ਖਜਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ ਰਖਜ ਰਖਜ ਸੇਈ ਿਾਖਹ ॥੩॥ 

જણેે ગ ર-પીરને ખ શ કરી લીધા, આ તૃપ્ત િઈને રોટલીઓ ખાઈ રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਤੁਧੁ ਜਗ ਮਖਹ ਿੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ਖਵਖਚ ਹਉਮੈ ਪਾਈਆ ॥ 

હે પ્રભ ! તે જગતમાું રમત રચેલી છે અને બધા જીવોમાું અહું-ભાવના નાખી દીધી છે.  

 

ਏਿੁ ਮੰਦਰੁ ਪੰਚ ਚੋਰ ਹਖਹ ਖਨਤ ਿਰਖਹ ਬੁਖਰਆਈਆ ॥ 

આ મન ષ્ય-શરીર એક મુંથદર છે, જમેાું કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહુંકારરૂપી પાુંચ ચોર 

દરરોજ ખરાબ કમથ કર ેછે.  

 

ਦਸ ਨਾਰੀ ਇਿੁ ਪੁਰਿੁ ਿਖਰ ਦਸੇ ਸਾਖਦ ਲੁੋਿਾਈਆ ॥ 

તે ઈથદ્રયરૂપી દસ નારીઓ તેમજ મનરૂપી એક પ રષ બનાવીને શરીરમાું વસાવી દીધો છે, 

આ દસેય ઈન્દ્દ્રીયો થવકારોના સ્વાદમાું લીન રહે છે. 
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ਏਖਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਮੋਹੀਆ ਖਨਤ ਖਫਰਖਹ ਿਰਮਾਈਆ ॥ 

માયા મોથહનીએ આને મોહી લીધી છે, તેિી આ દરરોજ ભટકતી રહે છે. 

 

ਹਾਠਾ ਦੋਵੈ ਿੀਤੀਓ ਖਸਵ ਸਿਖਤ ਵਰਤਾਈਆ ॥ 

તે પોતાની જગતરૂપી રમતના બે ભાગ બનાવ્યા છે, જીવ અને માયાને બનાવ્યા છે.  

 

ਖਸਵ ਅਗੈ ਸਿਤੀ ਹਾਖਰਆ ਏਵੈ ਹਖਰ ਿਾਈਆ ॥ 

જીવ માયાની આગળ હારલેો છે, પ્રભ ને આમ જ ગમ્યો છે.  

 

ਇਖਿ ਖਵਚਹੁ ਹੀ ਤੁਧੁ ਰਖਿਆ ਜੋ ਸਤਸੰਖਗ ਖਮਲਾਈਆ ॥ 

જનેે ત ેસત્સુંગમાું મળાવ્યો છે, આમાુંિી કેટલાય જીવોને તે બચાવ્યા છે.  

 

ਜਲ ਖਵਚਹੁ ਖਬੰਬੁ ਉਠਾਖਲਓ ਜਲ ਮਾਖਹ ਸਮਾਈਆ ॥੬॥ 

જળમાુંિી ઉત્પન્ન કરલે બ ળબ ળીય ું જળમાું જ જોડાઈ જાય છે ॥૬॥  

 

ਡਿਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દથક્ષણ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਗਾਹਾ ਿੂ ਤਿਾਖਘ ਖਪਛਾ ਫੇਖਰ ਨ ਮੁਹਡੜਾ ॥ 

હે મન ષ્ય! ત ું આગળ પ્રભ -ચરણોમાું પહોુંચવાની મહત્વાકાુંક્ષા કર અને સુંસાર તરફ પાછળ ન 

જો.  

 

ਨਾਨਿ ਖਸਖਝ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ ਬਹੁਖੜ ਨ ਹੋਵੀ ਜਨਮੜਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ મન ષ્ય-જન્દ્મમાું જ પોતાન ું જીવન સફળ કરી લે, બીજી વાર તારો જન્દ્મ િશે 

નહીું ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਚਾਈਆ ਹਿ ਿਹੀ ਦਾ ਖਮਤੁ ॥ 

મારો સજ્જન પ્રભ  ખ બ રુંગીલો છે, બધાનો પ્રેમાળ થમિ છે. 

 

ਹਿੇ ਜਾਣਖਨ ਆਪਣਾ ਿਹੀ ਨ ਠਾਹੇ ਖਚਤੁ ॥੨॥ 

બધા જીવ તેને પોતાનો જ સમજ ેછે અને તે કોઈન ું થદલ તોળતો નિી ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  
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ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲੁ ਮਥੈ ਹੀ ਪਰਗਟ ੁਖਥਆ ॥ 

મેં રહસ્યપૂણથ પ્રેમાળ પ્રભ ને શોધી લીધો છે, તે મારી સમક્ષ જ પ્રગટ િઈ ગયો છે.  

 

ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਨੁ ਖਜਥੈ ਖਪਰੀਏ ਨਾਨਿ ਜੀ ਤੂ ਵੁਖਠਆ ॥੩॥ 

હે થપ્રયતમ પ્રભ ! નાનકન ું કહેવ ું છે કે તે જ હૃદયરૂપી સ્િાન સ ુંદર િઈ ગય ું, જ્ાું ત ું વસી ગયો 

છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਜਾ ਤੂ ਮੇਰੈ ਵਖਲ ਹੈ ਤਾ ਖਿਆ ਮੁਹਛੰਦਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જયાર ેત ું મારી સાિ ેછે તો હવે મને કોઈ પર થનભથર અિવા આથશ્રત િવાની શ ું 

જરૂથરયાત છે.  

 

ਤੁਧੁ ਸਿੁ ਖਿਛੁ ਮੈਨੋ ਸਉਖਪਆ ਜਾ ਤੇਰਾ ਬੰਦਾ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે તે બધ ું જ મને આપી દીધ ું છે અને હ ું  એક તારો જ સેવક છ ું .  

 

ਲਿਮੀ ਤੋਖਟ ਨ ਆਵਈ ਿਾਇ ਿਰਖਚ ਰਹੰਦਾ ॥ 

અલબત્ત હ ું  કેટલ ું ખાઉું  છ ું  અને ખચથ કરું  છ ું , પરુંત  ધન-સુંપુંથત્ત કોઈ પ્રકારનો અભાવ આવ્યો 

નિી.  

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ ਸਿ ਸੇਵ ਿਰੰਦਾ ॥ 

ચોયાથસી લાખ યોનીઓના સૃથિના બધા જીવ તારી જ પજૂા કર ેછે.  

 

ਏਹ ਵੈਰੀ ਖਮਤਿ ਸਖਿ ਿੀਖਤਆ ਨਹ ਮੰਗਖਹ ਮੰਦਾ ॥ 

બધા દ શ્મનોને તે મારા થમિ બનાવી દીધા છે અને હવે તે જરા પણ મારું  ખરાબ ઇચ્છતા 

નિી.  

 

ਲੇਿਾ ਿੋਇ ਨ ਪੁਛਈ ਜਾ ਹਖਰ ਬਿਸੰਦਾ ॥ 

જયાર ેપરમાત્મા ક્ષમાવાન છે તો પછી કમોનો થહસાબ કોઈ પણ પૂછત ું નિી.  

 

ਅਨੰਦ ੁਿਇਆ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਖਮਖਲ ਗੁਰ ਗੋਖਵੰਦਾ ॥ 

ગોથવુંદ ગ રની મળીને અમે પરમ સ ખ મેળવી લીધ ું છે અને મનમાું આનુંદ જ આનુંદ િઈ ગયો 

છે. 
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ਸਿੇ ਿਾਜ ਸਵਾਖਰਐ ਜਾ ਤੁਧੁ ਿਾਵੰਦਾ ॥੭॥ 

જો ત ું ઈચ્છે છે તો બધા કાયથ થસદ્ધ િઈ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਡਿਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દથક્ષણ મહેલ ૫॥  

 

ਡੇਿਣ ਿੂ ਮੁਸਤਾਿੁ ਮੁਿੁ ਖਿਜੇਹਾ ਤਉ ਧਣੀ ॥ 

હે માથલક! હ ું  તારા દશથનોનો આકાુંક્ષી છ ું , તારું  મ ખ કેવ ું છે, કઈ રીત ેકહ ું? 

 

ਖਫਰਦਾ ਖਿਤੈ ਹਾਖਲ ਜਾ ਖਡਠਮੁ ਤਾ ਮਨੁ ਧਿਾਖਪਆ ॥੧॥ 

હ ું  કઈ હાલતમાું ભટકતો ફરતો હતો, પરુંત  જ્ાર ેતને જોયો તો મન તૃપ્ત િઈ ગય ું ॥૧॥ 
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਦਖੁੀਆ ਦਰਦ ਘਣੇ ਵੇਦਨ ਜਾਣੇ ਤੂ ਧਣੀ ॥ 

હે માલલક! ત ું મારી વેદનાને જાણે જ છે કે મારા જવેા દ :ખીયારાને કેટલીય વેદના લાગેલ છે.  

 

ਜਾਣਾ ਲਖ ਭਵੇ ਪਿਰੀ ਪਿਖੰਦੋ ਤਾ ਜੀਵਸਾ ॥੨॥ 

હે પ્રેમાળ! અલબત્ત હ ું  લાખો જ ઉપચાર જાણતો હોય તો પણ તારા દર્શન મેળવીને જ જીવુંત 

રહી ર્ક ું  છ ું  ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਢਹਦੀ ਜਾਇ ਕਰਾਪਰ ਵਹਪਣ ਵਹੰਦੇ ਮੈ ਪਿਪਿਆ ॥ 

જીવનરૂપી નદીનો લકનારો નાર્ થતો જઈ રહ્યો છે અને મેં આ નદીઓના તણાવમાું વહેતા 

લોકોને જોયા છે,  

 

ਸੇਈ ਰਹੇ ਅਮਾਣ ਪਜਨਾ ਸਪਤਗੁਰੁ ਭੇਪਿਆ ॥੩॥ 

પરુંત  જનેે સદ્દગ રુ મળી ગયો છે, તે આનાથી સ રલિત રહ્યા છે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥  

 

ਪਜਸੁ ਜਨ ਤੇਰੀ ਭੁਖ ਹੈ ਪਤਸੁ ਦਖੁੁ ਨ ਪਵਆਿੈ ॥ 

જનેે તને મેળવવાની લાલચ લાગેલી છે, તેને કોઈ દ ુઃખ-કલેર્ લાગતો નથી.  

 

ਪਜਪਨ ਜਪਨ ਗੁਰਮੁਪਖ ਬੁਪਿਆ ਸੁ ਚਹੁ ਕੁੰਿੀ ਜਾਿੈ ॥ 

જનેે ગ રુની નજીકમાું પ્રભ ને સમજી લીધો છે, તે ઉત્તર, દલિણ, પૂવશ, પલિમ આ ચારયે 

લદર્ાઓમાું લવખ્યાત થઈ ગયો છે. 

 

ਜੋ ਨਰੁ ਉਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਿਰੈ ਪਤਸੁ ਕੰਬਪਹ ਿਾਿੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય તેની ર્રણમાું આવ ેછે, તેને જોઈને પાપ પણ થર-થર ધ્ર જવા લાગે છે. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਗੁਰ ਧੂੜੀ ਨਾਿੈ ॥ 

જ ેગ રુની ચરણ-ધૂળમાું સ્નાન કર ેછે, તેની જન્મ-જન્માુંતરની ગુંદકી દૂર થઈ જાય છે.  
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ਪਜਪਨ ਹਪਰ ਭਾਣਾ ਮੰਪਨਆ ਪਤਸੁ ਸੋਗੁ ਨ ਸੰਤਾਿੈ ॥ 

જણેે પ્રભ  ઈચ્છાને સહર્શ સ્વીકાર કરી છે, તેને કોઈ ર્ોક-દ ુઃખ લાગત ું નથી.  

 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਮਤੁ ਹੈ ਸਪਭ ਜਾਣਪਹ ਆਿੈ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ું બધા જીવોનો લમત્ર છે અને ત ું પોતે જ બધાને જાણે છે.  

 

ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ ਜੇਵਿੁ ਹਪਰ ਿਰਤਾਿੈ ॥ 

લવશ્વમાું જટેલો પરમાત્માનો પ્રતાપ છે, તેમ જ તેના ભક્તજનોની ર્ોભા છે.  

 

ਸਭ ਅੰਤਪਰ ਜਨ ਵਰਤਾਇਆ ਹਪਰ ਜਨ ਤੇ ਜਾਿੈ ॥੮॥ 

આખા જગતમાું તેને ભક્તોનો યર્ ફેલાવી દીધો છે અને તેની કીલતશથી જ પરમાત્મા જણાય 

છે ॥૮॥  

 

ਿਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દલિણ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਜਨਾ ਪਿਛੈ ਹਉ ਗਈ ਸੇ ਮੈ ਪਿਛੈ ਭੀ ਰਪਵਆਸੁ ॥ 

જનેી પાછળ હ ું  ગઈ હતી, હવે આ મારી જ પાછળ ફર ેછે.  

 

ਪਜਨਾ ਕੀ ਮੈ ਆਸੜੀ ਪਤਨਾ ਮਪਹਜੀ ਆਸ ॥੧॥ 

જનેી મેં આર્ા કરી હતી, તેને મારી આર્ા કરલેી છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਪਗਲੀ ਪਗਲੀ ਰੋਿੜੀ ਭਉਦੀ ਭਪਵ ਭਪਵ ਆਇ ॥ 

જમે ઉડતી માખી ફરી-ફરીને ભીની-ભીની ગોળની ગાુંઠડી પાસ ેઆવ ેછે અને તેનાથી 

ચોુંટીને જ મરી જાય છે,  

 

ਜੋ ਬੈਿੇ ਸੇ ਫਾਪਿਆ ਉਬਰੇ ਭਾਗ ਮਿਾਇ ॥੨॥ 

તેમ જ જ ેમન ષ્ય માયાની નજીક થઈને બેઠો છે, તે માયા-જાળમાું ફસાઈ ગયો છે, પરુંત  

ભાગ્યર્ાળી આનાથી ઉભરી ગયો છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਪਿਿਾ ਹਭ ਮਿਾਪਹ ਖਾਲੀ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 

અમે તો બધામાું પ્રભ ને જ જોયો છે અને કોઈ પણ તેનાથી ખાલી જવા ઇચ્છત ું નથી. 
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ਤੈ ਸਖੀ ਭਾਗ ਮਿਾਪਹ ਪਜਨੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ ਰਾਪਵਆ ॥੩॥ 

તે બહેનપણી ભાગ્યર્ાળી છે, જનેે મારા સજ્જન પ્રભ ની સાથ ેઆનુંદ કય ું છે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥  

 

ਹਉ ਢਾਢੀ ਦਪਰ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ ਜੇ ਹਪਰ ਿਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

જો પ્રભ  ઈચ્છે છે તો આ ચારણ તેના જ ગ ણ ગાય છે. 

 

ਿਰਭੁ ਮੇਰਾ ਪਿਰ ਿਾਵਰੀ ਹੋਰ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 

મારો પ્રભ  હુંમેર્ા રહેનાર ર્ાશ્વત છે, પરુંત  બીજા બધા જન્મ-મરણમાું પડેલ છે.  

 

ਸੋ ਮੰਗਾ ਦਾਨੁ ਗੋੁਸਾਈਆ ਪਜਤੁ ਭੁਖ ਲਪਹ ਜਾਵੈ ॥ 

હે માલલક! હ ું  તે જ દાન માુંગ  છ ું , જનેાથી મારી બધી લાલચ દૂર થઈ જાય.  

 

ਿਰਭ ਜੀਉ ਦੇਵਹੁ ਦਰਸਨੁ ਆਿਣਾ ਪਜਤੁ ਢਾਢੀ ਪਤਰਿਤਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભ ! પોતાના દર્શન દે, જનેાથી આ ચારણ તૃપ્ત થઈ જાય. 

 

ਅਰਦਾਪਸ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਪਰ ਿਰਪਭ ਢਾਢੀ ਕਉ ਮਹਪਲ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેદાતાર પ્રભ એ પ્રાથશના સાુંભળી તો તેને ચારણને પોતાના મહેલમાું બોલાવી લીધો. 

 

ਿਰਭ ਦੇਖਪਦਆ ਦਖੁ ਭੁਖ ਗਈ ਢਾਢੀ ਕਉ ਮੰਗਣੁ ਪਚਪਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

પ્રભ ના દર્શન કરતાું જ દ ુઃખ તેમજ ભૂખ મટી ગઈ, હવે ચારણને કાુંઈ માુંગવાન ું યાદ જ આવત ું 

નથી.  

 

ਸਭੇ ਇਛਾ ਿੂਰੀਆ ਲਪਗ ਿਰਭ ਕੈ ਿਾਵੈ ॥ 

પ્રભ -ચરણોમાું લાગીને બધી કામનાઓ પૂણશ થઈ ગઈ છે.  

 

ਹਉ ਪਨਰਗੁਣੁ ਢਾਢੀ ਬਖਪਸਓਨੁ ਿਰਪਭ ਿੁਰਪਖ ਵੇਦਾਵੈ ॥੯॥ 

તે પરમ પ રુર્ પ્રભ એ મને ગ ણલવહીનને િમા કરી દીધો છે ॥૯॥ 

 

ਿਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દલિણ મહેલ ૫॥  

 

ਜਾ ਛੁਿੇ ਤਾ ਖਾਕੁ ਤੂ ਸੁੰਞੀ ਕੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹੀ ॥ 

હે મન ષ્ય ર્રીર! પ્રાણ પુંખેરુ થતા જ જયાર ેઆત્માથી સુંબુંધ તૂટી જાય છે તો ત ું માટી થઈ 

જાય છે. પછી ત ું આત્માથી અલગ થઈને પલત-પ્રભ ને જાણી ર્કતી નથી.  
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ਦਰੁਜਨ ਸੇਤੀ ਨੇਹੁ ਤੂ ਕੈ ਗੁਪਣ ਹਪਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣਹੀ ॥੧॥ 

કામાલદક દ ષ્ટ લવકારોથી જ તારો પ્રેમ બનેલ છે, પછી ભલ ેક્ાું ગ ણના કારણે પ્રભ -પ્રેમનો 

આનુંદ લઇ ર્કે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਨਕ ਪਜਸੁ ਪਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ ਪਵਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਪਬੰਦ ॥ 

હે નાનક! જનેા વગર િણ માત્ર પણ જીવુંત રહેવાત ું નહોત ું, જનેે ભ લવાથી થોડો પણ લનવાશહ 

થતો નથી,  

 

ਪਤਸੁ ਪਸਉ ਪਕਉ ਮਨ ਰੂਸੀਐ ਪਜਸਪਹ ਹਮਾਰੀ ਪਚੰਦ ॥੨॥ 

તેનાથી મનમાું ર્ા માટે ઉદાસ થવાય, જનેે દરકે સમય ેઅમારી લચુંતા લાગેલી રહે છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਰਤੇ ਰੰਪਗ ਿਾਰਬਰਹਮ ਕੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਤ ਗੁਲਾਲੁ ॥ 

જ ેપરબ્રહ્મના રુંગમાું લીન થઈ જાય છે, તેન ું મન-ર્રીર ગ લાલ જવે ું ખૂબ લાલ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਵਣੁ ਨਾਵੈ ਆਲੂਪਦਆ ਪਜਤੀ ਹੋਰੁ ਪਖਆਲੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ -નામ વગર બીજા જટેલા પણ લવચાર છે, તે મનને ગુંદા કરનાર છે ॥૩॥ 

 

ਿਵੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥  

 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਜਾ ਤੂ ਮੇਰਾ ਪਮਤਰੁ  ਹੈ ਤਾ ਪਕਆ ਮੈ ਕਾੜਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! જયાર ેત ું મારો લમત્ર છે તો પછી મન ેકોઈ પ્રકારની ર્ ું લચુંતા છે.  

 

ਪਜਨੀ ਿਗੀ ਜਗੁ ਿਪਗਆ ਸੇ ਤੁਧੁ ਮਾਪਰ ਪਨਵਾੜਾ ॥ 

જ ેકામ, ક્રોધરૂપી ઠગોએ સુંસારને ઠગી લીધ ું છે, ત ેતેને મારીને ભગાડી દીધા છે.  

 

ਗੁਪਰ ਭਉਜਲੁ ਿਾਪਰ ਲੰਘਾਇਆ ਪਜਤਾ ਿਾਵਾੜਾ ॥ 

ગ રુએ મને ભયાનક સુંસાર- સમ દ્રથી પાર કરી દીધો છે અને મેં આુંખો દ લનયાવી ઝઘડો જ 

જીતી લીધો છે. 
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ਗੁਰਮਤੀ ਸਪਭ ਰਸ ਭੋਗਦਾ ਵਿਾ ਆਖਾੜਾ ॥ 

ગ રુના ઉપદેર્ પ્રમાણે જગતરૂપી અખાડામાું બધા રસોનો ભોગ કરી રહ્યો છ ું .  

 

ਸਪਭ ਇੰਦਰੀਆ ਵਪਸ ਕਪਰ ਪਦਤੀਓ ਸਤਵੰਤਾ ਸਾੜਾ ॥ 

જયાર ેપ્રભ  અમારો બની ગયો તો તેને ઇલન્દ્રયોને વર્માું કરી દીધી. 
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ਜਿਤੁ ਲਾਈਅਜਿ ਜਤਤੈ ਲਗਦੀਆ ਿਹ ਜ ਿੰਿੋਤਾੜਾ ॥ 

હવે આને જ્યાં લગયવ ાં છ ાં , ત્યાં જ લયગે છે અને મયરી સયથ ેકોઈ પ્રકયરની ખચેતયણ કરતી 

નથી.  

 

ਿੋ ਇਛੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ਗੁਜਿ ਅਿੰਦਜਿ ਵਾੜਾ ॥ 

ગ રુએ મયરય મનને અાંતમ ખુી બનયવી દીધ ાં છે અને જ ેઇચ્છય કરુાં  છ ાં  તે જ ફળ પ્રયપ્ત કરુાં  છ ાં .  

 

ਗੁਿੁ ਿਾਿਕੁ ਤੁਠਾ ਭਾਇਿਹੁ ਹਜਿ ਵਸਦਾ ਿੇੜਾ ॥੧੦॥ 

હે ભયઈઓ! ગ રુ નયનક મયરય પર ખ શ થઈ ગ્ો છે અને હવે પરમયત્મય મયરી નજીક જ રહે છે 

॥૧૦॥  

 

ਡ ਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દક્ષિણ મહેલ ૫॥  

 

ਿਾ ਮ ਿੰ ਆਵਜਹ ਜਿਜਤ ਤ  ਤਾ ਹਭੇ ਸੁ  ਲਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! જ્યર ેત ાં મને ્યદ આવ ેછે તો બધય સ ખ મેળવી લઉાં  છ ાં .  

 

ਿਾਿਕ ਮਿ ਹੀ ਮਿੰਜਿ ਿਿੰਗਾਵਲਾ ਜਪਿੀ ਤਜਹਿਾ ਿਾਉ ॥੧॥ 

હે ક્ષપ્ર્તમ! નયનકન ાં કહેવ ાં છે કે મને તયરુાં  નયમ મનમયાં ખ બ જ પ્રેમયળ લયગે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਕਪੜ ਭੋਗ ਜਵਕਾਿ ਏ ਹਭੇ ਹੀ ਛਾਿ ॥ 

સ ાંદર કપડયાં, ભોગ-ક્ષવકયર આ બધ ાં ધૂળ સમયન છે.  

 

 ਾਕੁ ਲੁੋੜੇਦਾ ਤਿੰਜਿ   ੇਿੋ ਿਤੇ ਦੀਦਾਿ ॥੨॥ 

જ ેપરમયત્મયનય દશુનમયાં લીન રહે છે, હ ાં  તનેી જ ચરણ-ધૂળ મેળવવય ઇચ્છ ાં  છ ાં  ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਜਕਆ ਤਕਜਹ ਜਿਆ ਪਾਸ ਕਜਿ ਹੀਅੜੇ ਜਹਕੁ ਅਧਾਿੁ ॥ 

હે મન ષ્્! શય મયટે લોકોનો સહયરો જોઈ રહ્યો છે? પોતયનય હૃદ્મયાં એક પ્રભ નો જ સહયરો 

બનયવી લે.  

 

ਥੀਉ ਸਿੰਤਿ ਕੀ ਿੇਣੁ ਜਿਤੁ ਲਭੀ ਸੁ  ਦਾਤਾਿੁ ॥੩॥ 

સાંત-મહયપ રૂષોની ચરણ-ધૂળ બની જા, જનેયથી તને સ ખ દેનયર પ્રભ  મળી જશે ॥૩॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથ્ ાં॥  

 

ਜਵਣੁ ਕਿਮਾ ਹਜਿ ਿੀਉ ਿ ਪਾਈਐ ਜਿਿੁ ਸਜਤਗੁਿ ਮਿ ਆ ਿ ਲਗੈ ॥ 

નસીબ વગર પરમયત્મયને મેળવી શકયતો નથી અને સદ્દગ રુ વગર મન પ્રભ મયાં લયગત ાં નથી. 

 

ਧਿਮੁ ਧੀਿਾ ਕਜਲ ਅਿੰਦਿੇ ਇਹੁ ਪਾਪੀ ਮ ਜਲ ਿ ਤਗੈ ॥ 

આ કક્ષળ્ ગમયાં ફક્ત ધમુ જ દ્રઢ સહયરો છે પરાંત  આ પયપી મન જરય પણ ક્ષથથત થત ાં નથી.  

 

ਅਜਹ ਕਿੁ ਕਿੇ ਸੁ ਅਜਹ ਕਿੁ ਪਾਏ ਇਕ ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਿ ਲਗੈ ॥ 

મન ષ્્ આ હયથ પયપ કર ેછે અને તે હયથ તને ાં ફળ મેળવે છે, પયપ-કમુન ાં ફળ મળતય એક િણ 

મ હ ુત પણ લયગતો નથી.  

 

ਿਾਿੇ ਿੁਗ ਮੈ ਸੋਜਧਆ ਜਵਣੁ ਸਿੰਗਜਤ ਅਹਿੰਕਾਿੁ ਿ ਭਗੈ ॥ 

મેં ચયરે્  ્ોગોન ાં સયરી રીતે ક્ષવશ્લેષણ કરીને જોઈ લીધ ાં છે કે સ સાંગક્ષત ક્યુ વગર અહાંકયર દૂર 

થતો નથી. 

 

ਹਉਮੈ ਮ ਜਲ ਿ ਛੁਟਈ ਜਵਣੁ ਸਾਧ  ਸਤਸਿੰਗੈ ॥ 

સયધ ઓની સાંગક્ષત ક્યુ વગર તો અહાં-ભયવનય જરય પણ છૂટતી નથી.  

 

ਜਤਿਿੁ ਥਾਹ ਿ ਪਾਵਈ ਜਿਿਿੁ ਸਾਜਹਿ ਜਸਉ ਮਿ ਭਿੰਗੈ ॥ 

જ્યાં સ ધી મન મયક્ષલકથી તૂટી રહે છે, ત્યાં સ ધી સત્ન ાં જ્ઞયન મળત ાં નથી. 

 

ਜਿਜਿ ਿਜਿ ਗੁਿਮੁਜ  ਸੇਜਵਆ ਜਤਸੁ ਘਜਿ ਦੀਿਾਣੁ ਅਭਗੈ ॥ 

જનેે ગ રુમ ખ બનીને પરમયત્મયની પજૂા કરી છે, તેનય હૃદ્-ઘરમયાં અતૂટ આશ્ર્ બની ગ્ો છે.  

 

ਹਜਿ ਜਕਿਪਾ ਤੇ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਸਜਤਗੁਿ ਿਿਣੀ ਲਗੈ ॥੧੧॥ 

પરમયત્મયની કૃપયથી તેને પરમ-સ ખ મેળવી લીધ ાં છે અને તે ગ રૂ-ચરણોમયાં જ લીન રહે છે 

॥૧૧॥  

 

ਡ ਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દક્ષિણ મહેલ ૫॥ 

 

ਲੋੜੀਦੋ ਹਭ ਿਾਇ ਸੋ ਮੀਿਾ ਮੀਿਿੰਿ ਜਸਜਿ  

જનેે હ ાં  દરકે થથયન પર શોધતો રહ ાં  છ ાં , તે બયદશયહોનો પણ બયદશયહ છે.  

 

ਹਠ ਮਿੰਿਾਹ  ਸੋ ਧਣੀ ਿਉਦੋ ਮੁਜ  ਅਲਾਇ ॥੧॥ 

તે મયક્ષલક તો મયરય હૃદ્મયાં જ રહે છે અને મ ખથી બોલીને તેન ાં જ નયમ જપતો રહ ાં  છ ાં  ॥૧॥  

SikhBookClub.com



 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਜਣਕ  ਮੋਜਹ ਮਾਉ ਜਡਿੰਿਾ ਧਣੀ ਅਪਾਜਹ ॥ 

હે મય! મયક્ષલક-પ્રભ એ પોતે જ મને નયમરૂપી મયણેક આપ્ ાં છે,  

 

ਜਹਆਉ ਮਜਹਿਾ ਠਿੰ ਢੜਾ ਮੁ ਹੁ ਸਿੁ ਅਲਾਇ ॥੨॥ 

તેથી ભૂખથી તે પરમ-સત્ન ાં થત ક્ષતગયન કરવયથી મયરુ હૃદ્ શીતળ થઈ ગ્ ાં છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਮ  ਥੀਆਊ ਸੇਿ ਿੈਣਾ ਜਪਿੀ ਜਵਛਾਵਣਾ ॥ 

હે ક્ષપ્ર્તમ! મયરુ હૃદ્ તયરય મયટે પથયરી બની ગ્ ાં છે અને મયરી આાંખ પથયરી બની ગઈ છે.  

 

ਿੇ ਡੇ ੈ ਜਹਕ ਵਾਿ ਤਾ ਸੁ  ਕੀਮਾ ਹ  ਿਾਹਿ ੇ॥੩॥ 

જો ત ાં એક વયર પણ મયરી તરફ જોઈ લે તો મન ેકીમતી સ ખ મળી જા્ ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથ્ ાં॥  

 

ਮਿੁ ਲੋਿੈ ਹਜਿ ਜਮਲਣ ਕਉ ਜਕਉ ਦਿਸਿੁ ਪਾਈਆ ॥ 

મયરુ મન પ્રભ -ક્ષમલનન ાં ઈચ્છયપૂણુ છે, પછી શ ાં કરી તેનય દશુન મેળવી શક ાં  છ ાં .  

 

ਮੈ ਲ  ਜਵੜਤੇ ਸਾਜਹਿਾ ਿੇ ਜਿਿੰਦ ਿੋੁਲਾਈਆ ॥ 

હે મયક્ષલક જો ત ાં મયરયથી એક િણ મયત્ર મયટે બોલી પડે તો હ ાં  સમજીશ કે મેં લયખો રૂક્ષપ્ય 

કમયઈ લીધય. 

 

ਮੈ ਿਾਿੇ ਕੁਿੰਡਾ ਭਾਲੀਆ ਤੁਧੁ ਿੇਵਡੁ ਿ ਸਾਈਆ ॥ 

હે થવયમી! મેં ચયર ેક્ષદશય શોધી લીધી છે, પરાંત  તયરય જવે ાં કોઈ નથી. 

 

ਮੈ ਦਜਸਹੁ ਮਾਿਗੁ ਸਿੰਤਹੋ ਜਕਉ ਪਰਭ  ਜਮਲਾਈਆ ॥ 

હે સાંતજનો! મને રથતો બતયવ કે પ્રભ ને કઈ રીતે મળી શકય્ છે?  

 

ਮਿੁ ਅਿਜਪਹੁ ਹਉਮੈ ਤਿਹੁ ਇਤੁ ਪਿੰਜਥ ਿੁਲਾਈਆ ॥ 

સાંતજનોનો ઉતર છે કે પોતયન ાં મન અપુણ કરી દે, અક્ષભમયનને ત્યગી દે, આ રથતય પર 

ચયલતો રહે.  
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ਜਿਤ ਸੇਜਵਹੁ ਸਾਜਹਿੁ ਆਪਣਾ ਸਤਸਿੰਜਗ ਜਮਲਾਈਆ ॥ 

રોજ પોતયનય મયક્ષલકની પ્રયથુનય કર, સતસાંગમયાં પ્રભ થી મળય્ છે. 

 

ਸਭੇ ਆਸਾ ਪ ਿੀਆ ਗੁਿ ਮਹਜਲ ਿੁਲਾਈਆ ॥ 

ગ રુ-પરમયત્મયએ મને પોતયનય ચરણોમયાં બોલયવી લીધો છે, તેથી મયરી બધી ઇચ્છયઓ પૂણુ 

થઈ ગઈ છે.  

 

ਤੁਧੁ ਿੇਵਡੁ ਹੋਿੁ ਿ ਸੁਿਈ ਮੇਿੇ ਜਮਤਰ ਗੋੁਸਾਈਆ ॥੧੨॥ 

હે ક્ષમત્ર ગ ાંસયઈ! તયરય જવે ાં મને બીજ ાં  કોઈ સમજાત ાં નથી ॥૧૨॥ 

 

ਡ ਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દક્ષિણ મહેલ ૫॥  

 

ਮ  ਥੀਆਊ ਤ ਤੁ ਜਪਿੀ ਮਜਹਿੰਿੇ ਪਾਜਤਸਾਹ ॥ 

જો મયરુાં  હૃદ્ ક્ષસાંહયસન બની જા્ અને મયરો ક્ષપ્ર્તમ બયદશયહ બનીને તેનય પર બેસી જા્ 

તો 

 

ਪਾਵ ਜਮਲਾਵੇ ਕੋਜਲ ਕਵਲ ਜਿਵੈ ਜਿਗਸਾਵਦੋ ॥੧॥ 

જ્યર ેતે પોતયનય ચરણ મયરય હૃદ્-કમળને થપશુ કરશે તો તે કમળની જમે ક્ષવકક્ષસત થઈ 

જશે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਜਪਿੀਆ ਸਿੰਦੜੀ ਭੁ  ਮ  ਲਾਵਣ ਥੀ ਜਵਥਿਾ ॥ 

પોતયનય ક્ષપ્ર્તમની ભૂખ મટયડવય મયટે જો હ ાં  સ ાંદર ભોજન બનીને ક્ષવખેરયઈ જાઉાં ,  

 

ਿਾਣੁ ਜਮਠਾਈ ਇ  ਿੇਈ ਪੀੜੇ ਿਾ ਹੁਟੈ ॥੨॥ 

આ સયરી રીત ેજાણ કે હ ાં  શેરડીની મીઠયશ છ ાં , જો મને વયરાંવયર દળીશ, તો પણ મીઠયસ 

દેવયથી હટીશ નક્ષહ ॥૨॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਠਗਾ ਿੀਹੁ ਮਤਰੋਜੜ ਿਾਣੁ ਗਿੰਧਰਿਾ ਿਗਿੀ ॥ 

કયમયક્ષદક ઠગોથી પોતયનો સાંબાંધ તોડી દે અને આને ગાંધવુ-નગરની જમે દગો જ સમજ.  

 

ਸੁ  ਘਟਾਊ ਡ ਇ ਇਸੁ ਪਿੰਧਾਣ  ਘਿ ਘਣੇ ॥੩॥ 

બ ેિણોનયાં આ સ ખને કયરણે જીવરૂપી ્યત્રી અનેક ઘર ભટકતો રહે છે ॥૩॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથ્ ાં॥ 

 

ਅਕਲ ਕਲਾ ਿਹ ਪਾਈਐ ਪਰਭੁ ਅਲ  ਅਲੇ ਿੰ ॥  

પ્રભ ને કોઇથી પણ મેળવી શકયતો નથી, તે અદ્રશ્્ તેમજ કમોનય લેખથી રક્ષહત છે.                          
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ਖਟ ੁਦਰਸਨ ਭ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਫਿ ਨਿ ਫਮਲੀਐ ਭੇ੍ਖੰ ॥ 

છ દર્શનોવાળા યોગી, જંગમ, બુદ્ધિ, સન્યાસી, વેરાગી તેમજ જનૈી ભટકતા રહે છે પરંતુ વેર્ 

ધારણથી પરમાત્મા મળતો નથી.  

 

ਵਰਤ ਕਰਫਿ ਚੰਦਰਾਇਣਾ ਸੇ ਫਕਤੈ ਨ ਲੇਖੰ ॥ 

કેટલાય લોકો ચંદ્રાયણનું વ્રત રાખ ેછે પરંતુ તે પણ કોઈ કામ આવતો નથી.  

 

ਬੇਦ ਪੜਫਿ ਸਪੰੂਰਨਾ ਤਤੁ ਸਾਰ ਨ ਪੇਖੰ ॥ 

કોઈ દ્ધવદ્વાન સંપૂણશ વેદોનો પાઠ કર ેછે પરંતુ તે પણ સાર તત્વને જોતો નથી.  

 

ਫਤਲਕੁ ਕਢਫਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਫਰ ਅੰਤਫਰ ਕਾਲੇਖੰ ॥ 

જ ેલોકો સ્નાન કરીને કપાળ પર દ્ધતલક કર ેછે, તેમનું મન પાપની કાળાર્થી ભરાઈ જાય છે. 

 

ਭੇ੍ਖੀ ਪਰਭੂ੍ ਨ ਲਭ੍ਈ ਫਵਣੁ ਸਚੀ ਫਸਖੰ ॥ 

સાચી દ્ધર્ક્ષા વગર પાખંડ અથવા ઠાઠમાઠથી પ્રભુ મળતો નથી.  

 

ਭੂ੍ਲਾ ਮਾਰਫਿ ਸੋ ਪਵੈ ਫਿਸੁ ਧੁਫਰ ਮਸਤਫਕ ਲੇਖੰ ॥ 

જનેા માથા પર નસીબ હોય, તે ભુલાયેલ મનુષ્ય સત્માગશ મેળવી લે છે.  

 

ਫਤਫਨ ਿਨਮੁ ਸਵਾਫਰਆ ਆਪਣਾ ਫਿਫਨ ਿੁਰੁ ਅਖੀ ਦੇਖੰ ॥੧੩॥ 

જનેે ગુરુના સાક્ષાત દર્શન કયાશ છે, તેને પોતાનું જીવન સંવારી લીધું છે ॥૧૩॥  

 

ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દદ્ધક્ષણ મહેલ ૫॥  

 

ਸੋ ਫਨਵਾਿੂ ਿਫਡ ਿੋ ਚਲਾਊ ਨ ਥੀਐ ॥ 

દ્ધમત્રતા દ્ધનભાવનાર પ્રભુને પોતાના હૃદયમાં વસાવી લ,ે જ ેતારો સાથ છોડીને જનાર નથી. 

 

ਕਾਰ ਕੂੜਾਵੀ ਛਫਡ ਸੰਮਲੁ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 

અસત્ય કાયોને છોડીને સાચા માદ્ધલકની પ્રાથશના કર ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਿਭ੍ ਸਮਾਣੀ ਿੋਫਤ ਫਿਉ ਿਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦਰਮਾ ॥ 

જમે જળથી ભરલે ઘડાઓમાં ચંદ્રનો પડછાયો સમાયેલ છે, તેમ જ બધામાં પરમાત્માનો 

પ્રકાર્ સમાયેલ છે.  
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ਪਰਿਟ ੁਥੀਆ ਆਫਪ ਨਾਨਕ ਮਸਤਫਕ ਫਲਫਖਆ ॥੨॥ 

હે નાનક પ્રભ ુપોતે જ તનેા હૃદયમાં પ્રગટ થઈ ગયો છે, જનેા માથા પર નસીબ લખેલું છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਮੁਖ ਸੁਿਾਵੇ ਨਾਮੁ ਚਉ ਆਠ ਪਿਰ ਿੁਣ ਿਾਉ ॥ 

નામ જપવાથી જ મુખ સુંદર થાય છે, તેથી આઠ પ્રહર પ્રભુનાં જ ગુણ ગા.  

 

ਨਾਨਕ ਦਰਿਿ ਮੰਨੀਅਫਿ ਫਮਲੀ ਫਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના દરબારમાં જ ર્ોભા પ્રાપ્ત થાય છે અને બેસહારાને પણ સહારો મળી 

જાય છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયું॥  

 

ਬਾਿਰ ਭੇ੍ਫਖ ਨ ਪਾਈਐ ਪਰਭੁ੍ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

પ્રભ ુઅંતયાશમી છે, તેથી બહારી નાટક અથવા પાખંડથી તેને મેળવી ર્કાતો નથી.  

 

ਇਕਸੁ ਿਫਰ ਿੀਉ ਬਾਿਰੀ ਸਭ੍ ਫਿਰੈ ਫਨਕਾਮੀ ॥ 

એક પ્રભ ુવગર બધા લોકો બેકાર ફરતા રહે છે.  

 

ਮਨੁ ਰਤਾ ਕੁਟੰਬ ਫਸਉ ਫਨਤ ਿਰਫਬ ਫਿਰਾਮੀ ॥ 

જ ેલોકોનું મન પોતાના કુટંુબના પ્રેમમાં લીન રહે છે, તે રોજયે ઘમંડી બની ફરતો રહે છે.  

 

ਫਿਰਫਿ ਿੁਮਾਨੀ ਿਿ ਮਫਿ ਫਕਆ ਿਰਬਫਿ ਦਾਮੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સંસારમાં ઘમંડી બની ફર ેછે, તે ધનનો ર્ા માટે ઘમંડ કર ેછે?  

 

ਚਲਫਦਆ ਨਾਫਲ ਨ ਚਲਈ ਫਖਨ ਿਾਇ ਫਬਲਾਮੀ ॥ 

કારણ કે સંસારમાંથી ચાલતા સમય ેઆ ધન કોઈની સાથ ેજતું નથી અને આ વગર કોઈ 

દ્ધવલંબ ક્ષણમાં જ કોઈ બીજા પાસ ેચાલયું જાય છે.  

 

ਫਬਚਰਦੇ ਫਿਰਫਿ ਸੰਸਾਰ ਮਫਿ ਿਫਰ ਿੀ ਿੁਕਾਮੀ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે પરમાત્માના હુકમથી આવો મનુષ્ય સંસારમાં ભટકતો રહે છે. 

 

ਕਰਮੁ ਖੁਲਾ ਿੁਰੁ ਪਾਇਆ ਿਫਰ ਫਮਫਲਆ ਸੁਆਮੀ ॥ 

જનેો ભાગ્યોદય થઈ ગયો, તેને ગુરુને મેળવી લીધો અને ગુરુની નજીકમાં તેને સ્વામી પ્રભ ુ

મળી ગયો છે. 
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ਿੋ ਿਨੁ ਿਫਰ ਕਾ ਸੇਵਕੋ ਿਫਰ ਫਤਸ ਕੀ ਕਾਮੀ ॥੧੪॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનો ઉપાસક છે, તે તેના બધા કાયશ સંવારી દે છે ॥૧૪॥  

 

ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દદ્ધક્ષણ મહેલ ૫॥  

 

ਮੁਖਿੁ ਅਲਾਏ ਿਭ੍ ਮਰਣੁ ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ ॥ 

મુખથી બધા મૃત્ય ુદ્ધવર્ે વાતો કર ેછે, પરંતુ કોઈ દુલશભ જ મૃત્યુના રહસ્યને ઓળખે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਫਤਨਾ ਖਾਕੁ ਫਿਨਾ ਯਕੀਨਾ ਫਿਕ ਫਸਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેો પરમાત્મામાં દ્ધવશ્વાસ છે, તેની ચરણ-ધૂળ જ ઈચછંુ છંુ ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਣੁ ਵਸੰਦੋ ਮੰਫਿ ਪਛਾਣੂ ਕੋ ਿੇਕੜੋ ॥ 

આ વાત જાણી લે કે પરમાત્મા બધામાં દ્ધસ્થત છે, પરંતુ કોઈ દુલશભ જ તેને ઓળખનાર છે.  

 

ਤੈ ਤਫਨ ਪੜਦਾ ਨਾਫਿ ਨਾਨਕ ਿੈ ਿੁਰੁ ਭੇ੍ਫਟਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેો ગરુુથી સાક્ષાત્કાર થઈ ગયો છે, તેના ર્રીરમાં ભ્રમનો પડદો રહેતો નથી ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਮਤੜੀ ਕਾਾਂਢਕੁ ਆਿ ਪਾਵ ਧੋਵੰਦੋ ਪੀਵਸਾ ॥ 

હંુ તે મહાપુરુષના ચરણ ધોઈને પી જાઉં, જ ેઅસત્ય બુદ્ધિને મનથી બહાર કાઢનાર છે.  

 

ਮੂ ਤਫਨ ਪਰੇਮੁ ਅਥਾਿ ਪਸਣ ਕੂ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥੩॥ 

મારા મન-ર્રીરમાં પ્રભુના દર્શન કરવા માટે અથાહ પ્રેમ છે, જ ેજગતનો સાચો માદ્ધલક છે 

॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયું॥  

 

ਫਨਰਭ੍ਉ ਨਾਮੁ ਫਵਸਾਫਰਆ ਨਾਫਲ ਮਾਇਆ ਰਚਾ ॥ 

જનેે દ્ધનભશય પરમાત્માનું નામ ભુલાવી દીધું છે અને માયાની સાથ ેલીન રહે છે, 

 

ਆਵੈ ਿਾਇ ਭ੍ਵਾਈਐ ਬਿੁ ਿੋਨੀ ਨਚਾ ॥ 

તે આવકજાવકમાં ભટકેલ અનેક યોનીઓનો દ્ધર્કાર થાય છે.  
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ਬਚਨੁ ਕਰੇ ਤੈ ਫਖਸਫਕ ਿਾਇ ਬੋਲੇ ਸਭੁ੍ ਕਚਾ ॥ 

તે જ ેપણ વચન કર ેછે, તેનાથી મુકરી જાય છે, આ રીત ેતે બધું અસત્ય જ બોલ ેછે. 

 

ਅੰਦਰਿੁ ਥੋਥਾ ਕੂਫੜਆਰੁ ਕੂੜੀ ਸਭ੍ ਖਚਾ ॥ 

આવો અસત્ય મનુષ્ય મનથી ખાલી જ હોય છે અને બધી અસત્ય દ્ધિયામાં જ લીન રહે છે.  

 

ਵੈਰੁ ਕਰੇ ਫਨਰਵੈਰ ਨਾਫਲ ਿੂਠੇ ਲਾਲਚਾ ॥ 

તે અસત્ય લાલચમાં ફસાઈને દ્ધનવેર લોકોથી પણ વેર કર ેછે. 

 

ਮਾਫਰਆ ਸਚੈ ਪਾਫਤਸਾਫਿ ਵੇਫਖ ਧੁਫਰ ਕਰਮਚਾ ॥ 

તેના અસત્ય કમોને જોઈને જ સાચા પાતર્ાહ પ્રભુએ તેને માયો છે.  

 

ਿਮਦਤੂੀ ਿੈ ਿੇਫਰਆ ਦਖੁ ਿੀ ਮਫਿ ਪਚਾ ॥ 

યમદૂત તેને હેરાન કર ેછે અને તે દુુઃખોમાં જ લીન રહે છે.  

 

ਿੋਆ ਤਪਾਵਸੁ ਧਰਮ ਕਾ ਨਾਨਕ ਦਫਰ ਸਚਾ ॥੧੫॥  

હે નાનક! પરમાત્માના સાચા દરબારમાં ધમશનો જ ન્યાય થયો છે ॥૧૫॥  

 

ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દદ્ધક્ષણ મહેલ ૫॥  

 

ਪਰਭ੍ਾਤੇ ਪਰਭ੍ ਨਾਮੁ ਿਫਪ ਿੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਫਧਆਇ ॥ 

સવાર ેઉઠીને પ્રભુનું નામ જપ, ગુરુના ચારણોનું ધ્યાન કર.  

 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਸਚੇ ਕੇ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥੧॥ 

પરમાત્માનું ગુણગાન કરવાથી જન્મ-મરણની બધી ગંદકી દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਦੇਿ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧੁ ਸੁੰਞੀ ਨਾਮ ਫਵਿੂਣੀਆ ॥ 

પરમાત્માના નામથી દ્ધવહીન મનુષ્ય-ર્રીર અંધકારમય, ગુણહીન તેમજ જ્ઞાનહીન જ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਲ ਿਨੰਮੁ ਿੈ ਘਫਟ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા હૃદયમાં સાચા માદ્ધલકની સ્મૃદ્ધત વસી રહે છે, તેનો પણ જન્મ સફળ છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

SikhBookClub.com



ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਫਡਠ ਫਪਆਸ ਨ ਬੁਿੈ ਮੂ ਘਣੀ ॥ 

આ આંખોથી તો પ્રભ-ુપ્રકાર્ને જ જોયો છે, પરંતુ હવે પણ તેના દર્શનોની આધ્યાદ્ધત્મક તરસ 

લાગેલી છે, જ ેઠરતી જ નથી. 
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ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆ ਬਿਅੰਬਨ ਬਿਨੀ ਬਿਸੰਦੋ ਮਾ ਬਿਰੀ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેઆંખો બીજી જ છે, જનેાથી પ્રિયતમ િભ ુદેખાઈ દે છે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગપ્રથયું॥  

 

ਬਿਬਨ ਿਬਨ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸੇਬਿਆ ਬਿਬਨ ਸਬਿ ਸੁਖ ਿਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માની પજૂા કરી છે, તેને બધા સુખ મળેવી લીધા છે.  

 

ਓਹੁ ਆਬਿ ਿਬਰਆ ਕੁਟੰਿ ਬਸਉ ਸਿੁ ਿਗਿੁ ਿਰਾਈ ॥ 

તે પોતાના કુટંુબ સહીત પોતે તો પાર થયો જ છે, તેને આખા જગતનો પણ ઉદ્ધાર કરી દીધો 

છે.  

 

ਓਬਨ ਹਬਰ ਨਾਮਾ ਧਨੁ ਸੰਬਿਆ ਸਿ ਬਿਖਾ ਿੁਝਾਈ ॥ 

તેને હપ્રર-નામરૂપી ધન જ એકપ્રિત કયુું છે અને બધી તૃષ્ણા ઠારી લીધી છે.  

 

ਓਬਨ ਛਿੇ ਲਾਲਿ ਦਨੁੀ ਕੇ ਅੰਿਬਰ ਬਲਿ ਲਾਈ ॥ 

દુપ્રનયાની બધી લાલચ છોડીને તેને અંતરમનમાં િભુથી જ લગન લગાવી છે.  

 

ਓਸੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘਬਰ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਹਬਰ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ॥ 

તેના હૃદય-ઘરમાં હંમેશા આનંદ બની રહે છે અન ેિભ ુતેનો સહાયક તેમજ શુભપ્રચંતક બની 

ગયો છે.  

 

ਓਬਨ ਿੈਰੀ ਬਮਿਰ ਸਮ ਕੀਬਿਆ ਸਿ ਨਾਬਲ ਸੁਿਾਈ ॥ 

તેને શિુ અને પ્રમિોન ેએક સમાન જ સમજ્યા છે અને બધા સાથ ેિેમપૂવવક રહે છે.  

 

ਹੋਆ ਓਹੀ ਅਲੁ ਿਗ ਮਬਹ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ਿਿਾਈ ॥ 

તે ગુરુના જ્ઞાન દ્વારા નામ જપીને આખા જગતમાં પ્રવખ્યાત થઈ ગયો છે.  

 

ਿੂਰਬਿ ਬਲਬਖਆ ਿਾਇਆ ਹਬਰ ਬਸਉ ਿਬਿ ਆਈ ॥੧੬॥ 

તેનો િભુથી િેમ લાગેલ છે અને તેને પૂવવ જન્મમાં કરલેા શુભ કમોનું ફળ મેળવી લીધું છે 

॥૧૬॥ 

 

ਿਖਿੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દપ્રિણ મહેલ ૫॥  

 

ਸਿੁ ਸੁਹਾਿਾ ਕਾਢੀਐ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਸੋਇ ॥ 

એક સત્ય જ સુંદર કહેવાય છે, પરંતુ અસત્યની શોભા અસત્ય જ હોય છે.  
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ਨਾਨਕ ਬਿਰਲੇ ਿਾਿੀਅਬਹ ਬਿਨ ਸਿੁ ਿਲੈ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેી પાસ ેસત્ય હોય છે, એવો મનુષ્ય દુલવભ જ જ્ઞાત થાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਸਿਿ ਮੁਖੁ ਅਨੂਿੁ ਅਠੇ ਿਹਰ ਬਨਹਾਲਸਾ ॥ 

મારા સજ્જનનું મુખ અનુપમ છે, આઠ િહર તેને જ પ્રનહાળતી રહીશ. 

 

ਸੁਿੜੀ ਸੋ ਸਹੁ ਬਿਠੁ ਿੈ ਸੁਿਨੇ ਹਉ ਖੰਨੀਐ ॥੨॥ 

મેં સુતા સમય ેતે માપ્રલકને જોયો છે, અને સપનામાં પણ તેના પર બપ્રલહાર જાવ છંુ ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਸਿਿ ਸਿੁ ਿਰਬਖ ਮੁਬਖ ਅਲਾਿਿੁ ਥੋਥਰਾ ॥ 

સજ્જન િભુને પોતાના હૃદયમાં જ ઓળખ, મુખેથી બોલવંુ તો બધું વ્યથવ જ છે. 

 

ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ ਲਬਖ ਿੁਧਹੁ ਦਬੂਰ ਨ ਸੁ ਬਿਰੀ ॥੩॥ 

તે પ્રિયતમ તારાથી ક્ાંય દૂર નથી પરંતુ તેને પોતાના મનમાં જોઈ લે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગપ્રથયું॥ 

 

ਧਰਬਿ ਆਕਾਸੁ ਿਾਿਾਲੁ ਹੈ ਿੰਦ ੁਸੂਰੁ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ધરતી, આકાશ, પાતાળ, ચાંદ-સૂયવ બધું નાશવંત છે.  

 

ਿਾਬਦਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਿ ਖਾਨ ਢਾਬਹ ਿੇਰੇ ਿਾਸੀ ॥ 

મોટા-મોટા બાદશાહ, શાહુકાર, નવાબ તેમજ સરદાર મૃત્યુને િાપ્ત થઈ જશે. 

 

ਰੰਗ ਿੁੰਗ ਗਰੀਿ ਮਸਿ ਸਿੁ ਲੋਕੁ ਬਸਧਾਸੀ ॥ 

કંગાળ, અમીર, ગરીબ તેમજ મસ્ત બધા લોકો સંસારમાંથી ચાલ્યા જશે.  

 

ਕਾਿੀ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕਾ ਸਿੇ ਉਬਠ ਿਾਸੀ ॥ 

કાજી, શેખ, પપ્રરપૂણવ લોકો બધા દુપ્રનયાથી ચાલ્યા જશે,  

 

ਿੀਰ ਿੈਕਾਿਰ ਅਉਲੀਏ ਕੋ ਬਥਰ ੁਨ ਰਹਾਸੀ ॥ 

પીર-પયગંબર, ઓપ્રલયા બધાનું મૃત્ય ુપ્રનપ્રિત છે.  
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ਰੋਿਾ ਿਾਗ ਬਨਿਾਿ ਕਿੇਿ ਬਿਿੁ ਿੁਝੇ ਸਿ ਿਾਸੀ ॥ 

રોજા રાખનાર, બાંગ દેનાર, નમાજ વાંચનાર, કુરાન શરીફ વાંચનાર સત્યને સમજ્યા વગર 

બધા નાશ થઈ જશે.  

 

ਲਖ ਿਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ ਸਿ ਆਿੈ ਿਾਸੀ ॥ 

સંસારની ચોયાવસી લાખ યોપ્રનઓ બધી આવકજાવકમાં પડેલી છે.  

 

ਬਨਹਿਲੁ ਸਿੁ ਖੁਦਾਇ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਿੰਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੧੭॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે સાચો ખુદા જ હંમેશા પ્રસ્થર છે અને એક ખુદાની િાથવના કરનાર મનુષ્ય 

જ નાશ રપ્રહત છે ॥૧૭॥  

 

ਿਖਿੇ ਮਃ ੫ ॥ 

દપ્રિણ મહેલ ૫॥  

 

ਬਿਠੀ ਹਿ ਢੰਢੋਬਲ ਬਹਕਸੁ ਿਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

મેં આખી દુપ્રનયા શોધીન ેજોઈ લીધી છે, પરંતુ િભ ુપ્રસવાય બીજંુ કોઈ મૈિીપૂણવ નથી.  

 

ਆਉ ਸਿਿ ਿੂ ਮੁਬਖ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਠੰਢਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે સજ્જન! તું મારી પાસે આવ, પોતાના દશવન દે, જનેાથી મારુ શરીર-મન શીતળ થઈ જાય 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥  

મહેલ ૫॥ 

 

ਆਸਕੁ ਆਸਾ ਿਾਹਰਾ ਮੂ ਮਬਨ ਿਿੀ ਆਸ ॥ 

સાચો આપ્રશક તે જ છે, જનેા મનમાં કોઈ આશા હોતી નથી, પરંતુ મારા મનમાં તો મોટી-

મોટી આશાઓ બનેલી છે.  

 

ਆਸ ਬਨਰਾਸਾ ਬਹਕੁ ਿੂ ਹਉ ਿਬਲ ਿਬਲ ਿਬਲ ਗਈਆਸ ॥੨॥ 

હે િભ!ુ એક તુ જ આશાથી રપ્રહત છે અને હંુ તારા પર વારંવાર બપ્રલહાર જાવ છંુ ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਬਿਛੋੜਾ ਸੁਿੇ ਿੁਖੁ ਬਿਿੁ ਬਿਠੇ ਮਬਰਓਬਦ ॥ 

જ્યાર ેપ્રવયોગની વાત સાંભળીને જ ખૂબ દુુઃખ થાય છે તો દશવન કયાવ વગર તે મૃત સમાન 

થઈ જાય છે. 

 

ਿਾਝੁ ਬਿਆਰੇ ਆਿਿੇ ਬਿਰਹੀ ਨਾ ਧੀਰੋਬਦ ॥੩॥ 
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પોતાના િેમાળ વગર પ્રવયોગીને ધીરજ થતી નથી ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગપ્રથયું॥  

 

ਿਟ ਿੀਰਥ ਦੇਿ ਦੇਿਾਬਲਆ ਕੇਦਾਰੁ ਮਥੁਰਾ ਕਾਸੀ ॥ 

પપ્રવિ તીથવ સ્થળ, દેવતાઓના દેવાલય, કેદારનાથ, મથુરા, કાશી, 

 

ਕੋਬਟ ਿੇਿੀਸਾ ਦੇਿਿੇ ਸਿੁ ਇੰਦਰੈ ਿਾਸੀ ॥ 

દેવરાજ ઈન્ર સપ્રહત તેિીસ કરોડ દેવતા બધા નાશ થઈ જશે. 

 

ਬਸਬਮਰਬਿ ਸਾਸਿਰ ਿਦੇ ਿਾਬਰ ਖਟ ੁਦਰਸ ਸਮਾਸੀ ॥ 

સ્મૃપ્રતઓ, શાસ્ત્ર, ઋગ્વેદ, યજુવેદ, સામવેદ, અથવવવેદ, છ દશવન બધા સમાઈ જશે. 

 

ਿੋਥੀ ਿੰਬਿਿ ਗੀਿ ਕਬਿਿ ਕਿਿੇ ਿੀ ਿਾਸੀ ॥ 

મોટા-મોટા ગ્રંથ, પંપ્રડત, ગીત, કપ્રવતા તેમજ કપ્રવ પણ અહીથંી ચાલ્યા જશે.  

 

ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਬਨਆਸੀਆ ਸਬਿ ਕਾਲੈ ਿਾਸੀ ॥ 

મોટા-મોટા બ્રહ્મચારી, સદાચારી, સન્યાસી બધા કાળના વશમાં પડી જશે. 

 

ਮੁਬਨ ਿੋਗੀ ਬਦਗੰਿਰਾ ਿਮੈ ਸਿੁ ਿਾਸੀ ॥ 

મુપ્રન, યોગી, પ્રદગંબર પણ એકને એક પ્રદવસ ેમૃત્યુને િાપ્ત થઈ જશે.  

 

ਿੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਬਿਿਸਿਾ ਸਿ ਬਿਨਬਸ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

જ ેપણ રપ્રિગત છે, તે નાશ થઈ જવાનું છે, બધું જ સંપૂણવપણે નાશ થઈ જશે.  

 

ਬਥਰ ੁਿਾਰਿਰਹਮੁ ਿਰਮੇਸਰੋ ਸੇਿਕੁ ਬਥਰ ੁਹੋਸੀ ॥੧੮॥ 

પરંતુ પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર હંમેશા પ્રસ્થર અમર છે અને તેનો સેવક પણ પ્રસ્થર રહેશે ॥૧૮॥  

 

ਸਲੋਕ ਿਖਿੇ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક દપ્રિણ મહેલ ૫॥ 

 

ਸੈ ਨੰਗੇ ਨਹ ਨੰਗ ਿੁਖੇ ਲਖ ਨ ਿੁਬਖਆ ॥ 

તેથી નગ્ન મનુષ્ય પણ નગ્નપણાની પ્રચંતા કરતો નથી, લાખો ભૂખ્યા પણ ભૂખથી વ્યાકુળ થતા 

નથી.  

 

ਿੁਖੇ ਕੋਬੜ ਨ ਿੁਖ ਨਾਨਕ ਬਿਰੀ ਬਿਖੰਦੋ ਸੁਿ ਬਦਸਬਟ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો આના પર પરમાત્માની શુભ-રપ્રિ હોય તો કરોડો દુપ્રખયારા પણ દુુઃખથી હેરાન 

થતા નથી ॥૧॥ 
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਸੁਖ ਸਮੂਹਾ ਭੋਗ ਭੂਮਮ ਸਬਾਈ ਕੋ ਧਣੀ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય આખી ધરતીનો માલલક બની જાય, બધા સુખ ભોગવતો રહે,  

 

ਨਾਨਕ ਹਭੋ ਰੋਗੁ ਮਮਰਤਕ ਨਾਮ ਮਿਹੂਮਣਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરંતુ પરમાત્માના નામ વગર આ બધુ ંરોગ જ છે અને તે એક મૃતક સમાન છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૨॥  

 

ਮਹਕਸ ਕੂੂੰ ਤੂ ਆਮਹ ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਮਹਕੁ ਕਮਰ ॥ 

હે જીવ! પ્રભુને તું જ ઇચ્છે, તેને જ પોતાનો શુભલ ંતક બનાવ. 

 

ਨਾਨਕ ਆਸੜੀ ਮਨਬਾਮਹ ਮਾਨੁਖ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਿਦੋ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેદરકે આશા પૂર્ણ કરનાર છે, કોઈ મનુષ્યથી માંગવા પર તો લલિત થવંુ પડે છે 

॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું ॥ 

 

ਮਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣੋ ਹਮਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ ॥ 

ફક્ત પ્રભ ુજ લનશ્ચલ છે, અગમ્ય તેમજ અસીમ છે.  

 

ਮਨਹਚਲੁ ਨਾਮੁ ਮਨਧਾਨੁ ਹੈ ਮਜਸੁ ਮਸਮਰਤ ਹਮਰ ਲਾਧਾ ॥ 

નામરૂપી સુખોની લનલધ લનશ્ચલ છે, જનેે સ્મરર્ કરવાથી પરમાત્મા મળી જાય છે.  

 

ਮਨਹਚਲੁ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਗੋਮਬੂੰਦ ਗੁਰਮੁਮਖ ਗਾਿਾਧਾ ॥ 

પ્રભુનું કીલતણગાન હંમેશા લસ્થર રહેનાર છે, ગુરુમુખ પ્રભુના જ ગુર્ ગાય છે.  

 

ਸਚੁ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਮਨਹਚਲੋ ਮਦਨੁ ਰੈਮਨ ਅਰਾਧਾ ॥ 

સત્ય, ધમણ તેમજ તપ હંમેશા રહેનાર છે, લદવસ-રાત પરમાત્માની પ્રાથણના કર.  

 

ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਮਨਹਚਲੋ ਮਜਸੁ ਕਰਮਮ ਮਲਖਾਧਾ ॥ 

લનશ્ચલ દયા, ધમણ તેમજ તપ તેરે્ જ મળે છે, જનેા નસીબમાં લખેલું હોય છે.  
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ਮਨਹਚਲੁ ਮਸਤਮਕ ਲੇਖੁ ਮਲਮਖਆ ਸੋ ਟਲੈ ਨ ਟਲਾਧਾ ॥ 

માથા પર લખેલું નસીબ હંમેશા લસ્થર છે, તે ટાળવા પર પર્ ટાળી શકાતું નથી.  

 

ਮਨਹਚਲ ਸੂੰਗਮਤ ਸਾਧ ਜਨ ਬਚਨ ਮਨਹਚਲੁ ਗੁਰ ਸਾਧਾ ॥ 

સાધુ મહાપુરુષોની સંગલત તેમજ ગુરુ-સાધુના વ ન હંમેશા લસ્થર છે.  

 

ਮਜਨ ਕਉ ਪੂਰਮਬ ਮਲਮਖਆ ਮਤਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧਾ ॥੧੯॥ 

જનેા નસીબમાં આરંભથી લખેલું છે, તેને હંમેશા પરમાત્માની પ્રાથણના કરી છે ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક દલિર્ મહેલ ૫॥  

 

ਜੋ ਡੁਬੂੰਦੋ ਆਮਪ ਸੋ ਤਰਾਏ ਮਕਨੑ ਖ ੇ॥ 

જ ેપોતે ડૂબી રહ્યો છે, તે કોઈ બીજાને કેવી રીતે પાર કરાવી શકે છે.  

 

ਤਾਰੇਦੜੋ ਭੀ ਤਾਮਰ ਨਾਨਕ ਮਪਰ ਮਸਉ ਰਮਤਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુની સ્મૃલતમાં લીન રહેનાર પોતે તો જગતથી તર ેજ છે, બીજાનો પર્ ઉદ્ધાર 

કરાવી દે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਮਜਥੈ ਕੋਇ ਕਥੂੰਮਨ ਨਾਉ ਸੁਣੂੰ ਦੋ ਮਾ ਮਪਰੀ ॥ 

જ્ાં કોઈ મારા લપ્રયતમાનું નામ કથન કર ેકે સાંભળે છે હંુ ત્યાં  ાલ્યો જાવ છંુ, 

 

ਮੂੂੰ ਜੁਲਾਊ ਂਤਮਥ ਨਾਨਕ ਮਪਰੀ ਪਸੂੰਦੋ ਹਮਰਓ ਥੀਓਮਸ ॥੨॥ 

હે નાનક! મન ેલપ્રયતમ પ્રભ ુએટલો પસંદ છે કે તેના દશણનથી જ ફૂલની જમે ખીલી જાવ છંુ 

॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਮਕਆ ਕਰਮਹ ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਸਨੇਹ ॥ 

હે જીવ! પુત્ર તેમજ પત્નીના સ્નેહમાં ફસાઈને શા માટે કહે છે કે આ મારી પત્ની છે, આ મારો 

પુત્ર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਮਿਹੂਣੀਆ ਮਨਮੁਣੀਆਦੀ ਦੇਹ ॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામથી અલગ શરીરનો કોઈ મજબૂત પાયો હોતો નથી  ॥૩॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું॥  

 

ਨੈਨੀ ਦੇਖਉ ਗੁਰ ਦਰਸਨੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਥਾ ॥ 

આ આંખોથી ગુરુના દશણન કરંુ છંુ, ગુરુ- રર્ોમાં માથું નમાવુ ંછંુ. 

 

ਪੈਰੀ ਮਾਰਮਗ ਗੁਰ ਚਲਦਾ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਹਥਾ ॥ 

પોતાના પગોથી ગુરુના રસ્તા પર  ાલતો અને હાથોથી તેને પંખો ઝુલાવું છંુ.  

 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਮਤ ਮਰਦੈ ਮਧਆਇਦਾ ਮਦਨੁ ਰੈਮਨ ਜਪੂੰਥਾ ॥ 

હૃદયમાં અકાળમૂલતણ પ્રભુનું મનન કરંુ છંુ અન ેલદવસ-રાત તેનું જાપ કરવામાં લીન છંુ. 

 

ਮੈ ਛਮਡਆ ਸਗਲ ਅਪਾਇਣੋ ਭਰਿਾਸੈ ਗੁਰ ਸਮਰਥਾ ॥ 

સમથણ ગુરુના લવશ્વાસ પર મેં પોતાનાપરંુ્ છોડી દીધું છે.  

 

ਗੁਮਰ ਬਖਮਸਆ ਨਾਮੁ ਮਨਧਾਨੁ ਸਭੋ ਦਖੁੁ ਲਥਾ ॥ 

ગુરુએ મને હલર-નામરૂપી સુખોનો ભંડાર આપ્યો છે, જનેાથી બધું દુુઃખ દૂર થઈ ગયું છે. 

 

ਭੋਗਹੁ ਭੁੂੰਚਹੁ ਭਾਈਹੋ ਪਲੈ ਨਾਮੁ ਅਗਥਾ ॥ 

હે ભાઈઓ! અકથ પ્રભુનું નામ મારી પાસ ેછે, તમે પર્ તેને સેવન કરો તેમજ આનંદ પ્રાપ્ત 

કરો.  

 

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਮਦੜੁ ਸਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਕਥਾ ॥ 

હંમેશા ગુરુની કથા કર, નામ, દાન તેમજ સ્નાન - આ શુભ કમોને હૃદયમાં વસાવી લ.ે  

 

ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਲਥਾ ॥੨੦॥ 

પ્રભુને મેળવીને મનમાં પરમાનંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને યમનો ભય પર્ દૂર થઈ ગયો છે 

॥૨૦॥  

 

ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક દલિર્ મહેલ ૫॥ 

 

ਲਗੜੀਆ ਮਪਰੀਅੂੰਮਨ ਪੇਖੂੰਦੀਆ ਨਾ ਮਤਪੀਆ ॥ 

આ આંખો તો પ્રભથુી જ લાગી  ૂકી છે અને તનેે જોઈને તૃપ્ત થતી નથી.  

 

ਹਭ ਮਝਾਹੂ ਸੋ ਧਣੀ ਮਬਆ ਨ ਮਡਠੋ ਕੋਇ ॥੧॥ 

તે માલલક બધામાં હાજર છે, તેના લસવાય બીજંુ કોઈ દ્રલિગત થતું નથી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  
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ਕਥੜੀਆ ਸੂੰਤਾਹ ਤੇ ਸੁਖਾਊ ਪੂੰਧੀਆ ॥ 

સંત-મહાપુરૂષોની કથાઓ સુખદાયક રસ્તાઓ છે,  

 

ਨਾਨਕ ਲਧੜੀਆ ਮਤੂੰਨਾਹ ਮਜਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹੜੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ લશિાદાયક કથાઓ તેને જ મળે છે, જનેું ઉત્તમ નસીબ હોય છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਡੂੂੰਗਮਰ ਜਲਾ ਥਲਾ ਭੂਮਮ ਬਨਾ ਫਲ ਕੂੰਦਰਾ ॥ 

પવણતો, સરોવર, રર્, જમીન, વન, ફળ, ગુફાઓ,  

 

ਪਾਤਾਲਾ ਆਕਾਸ ਪੂਰਨੁ ਹਭ ਘਟਾ ॥ 

આકાશ, પાતાળમાં બધે પ્રભ ુજ વ્યાપ્ત છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪੇਮਖ ਜੀਓ ਇਕਤੁ ਸੂਮਤ ਪਰੋਤੀਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! અમે તેન ેજોઈને જ જીવી રહ્યા છીએ, જનેે બધાને એક સૂત્રમાં પરોવેલ છે ॥૩॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું॥  

 

ਹਮਰ ਜੀ ਮਾਤਾ ਹਮਰ ਜੀ ਮਪਤਾ ਹਮਰ ਜੀਉ ਪਰਮਤਪਾਲਕ ॥ 

પરમાત્મા જ અમારા માતા-લપતા છે અને તે જ અમારો પ્રલતપાલક છે. 

 

ਹਮਰ ਜੀ ਮੇਰੀ ਸਾਰ ਕਰੇ ਹਮ ਹਮਰ ਕੇ ਬਾਲਕ ॥ 

તે મારી સંભાળ કર ેછે અને અમે તેના જ બાળક છીએ.  

 

ਸਹਜੇ ਸਹਮਜ ਮਖਲਾਇਦਾ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਆਲਕ ॥ 

તે સરળ-સ્વભાવ જ જીવનરૂપી રમત રમાડે છે અને આમ તે ક્યારયે આળસ કરતો નથી. 

 

ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਨ ਮਚਤਾਰਦਾ ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ ॥ 

તે મારો કોઈ પર્ અવગુર્ યાદ કરતો નથી, પરંતુ પોતાના ગળાથી લગાવી લે છે.  

 

ਮੁਮਹ ਮੂੰਗਾ ਂਸੋਈ ਦਿੇਦਾ ਹਮਰ ਮਪਤਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ॥ 

જ ેકંઈ પર્ મુખથી માંગુ છુ તે જ આપી દે છે, મારો હલર લપતા બધા સુખ દેનાર છે? 
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ਗਿਆਨੁ ਰਾਗਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਿਉਗਿਓਨੁ ਇਿੁ ਿਉਦੇ ਲਾਇਕ ॥ 

તેણે મને જ્ઞાનરૂપી રાશિ તેમજ નામરૂપી ધન સ ોંપી દીધ ોં છે અને મન ેઆ વ્યાપારને ય ગ્ય 

બનાવી દીધ  છે.  

 

ਿਾਝੀ ਿੁਰ ਨਾਗਲ ਬਹਾਗਲਆ ਿਰਬ ਿੁਖ ਿਾਇਕ ॥ 

તેને ગ રુની સાથ ેભાગીદાર બનાવીને બેસાડી દીધ  છે અને મેં બધા સ ખ મેળવી લીધા છે.  

 

ਮੈ ਨਾਲਹੁ ਕਦੇ ਨ ਗਿਛੁੜੈ ਹਗਰ ਗਿਤਾ ਿਭਨਾ ਿਲਾ ਲਾਇਕ ॥੨੧॥ 

માર  હશર શપતા બધી વાત  અથાાત સવાકળા સમથા છે, મારી ત  બસ આ જ કામના છે કે હવે 

તે મારાથી ક્યારયે અલગ ન થાય ॥૨૧॥  

 

ਿਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લ ક દશિણ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕਚਗੜਆ ਗਿਉ ਤੋਗੜ ਢਗੂਢ ਿਜਣ ਿੰਤ ਿਗਕਆ ॥ 

હે મન ષ્ય! નાનકન ોં કહેવ ોં છે કે અસત્ય તેમજ પાખોંડી લ ક થી સોંબોંધ ત ડીને પાક્કા સજ્જન 

સોંત ને િ ધી લ .  

 

ਓਇ ਜੀਿੰਦੇ ਗਿਛੁੜਗਹ ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋਗੜ ॥੧॥ 

ત્યારથી અસત્ય લ ક  ત  જીવતે જીવતા જ અલગ થઈ જાય છે પરોંત  સજ્જન સોંત ત  

મરણ પરાોંત પણ સાથ છ ડતા નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਨਕ ਗਬਜੁਲੀਆ ਚਮਕੰਗਨ ਘੁਰਗਨੑਿ ਘਟਾ ਅਗਤ ਕਾਲੀਆ ॥ 

હે નાનક! વીજળી ચમકે છે, ખ બ કાળા વાદળ ગરજ ેછે, ભલ ેવાદળ ખ બ વરસે છે,  

 

ਬਰਿਗਨ ਮੇਘ ਅਿਾਰ ਨਾਨਕ ਿੰਿਗਮ ਗਿਰੀ ਿੁਹੰਦੀਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીવ-સ્ત્રી ત  પ્રભ  શમલનમાોં જ િ ભાયમાન થાય છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥  

મહેલ ૫॥ 

 

ਜਲ ਥਲ ਨੀਗਰ ਭਰੇ ਿੀਤਲ ਿਿਣ ਝੁਲਾਰਦੇ ॥ 

ભલ ેધરતીના સર વર-નદીઓ જળથી ભરલે હ ય, ઠોંડ  પવન વહેત  હ ય,  
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ਿੇਜੜੀਆ ਿੋਇੰਨ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜੰਦੀਆ ॥ 

સ નાની પથારી હીરા-મ તીઓથી જડેલી હ ય,  

 

ਿੁਭਰ ਕਿੜ ਭੋਿ ਨਾਨਕ ਗਿਰੀ ਗਿਹੂਣੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥  

હે નાનક! સ ોંદર કપડાોં તેમજ સ્વાશદષ્ટ ભ ગ-પદાથા પણ હ ય, પરોંત  પશત-પ્રભ  વગર બધ ોં 

દ :ખદાયક જ લાગે છે ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગશથય ોં॥ 

 

ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੈ ਜੋ ਕੀਆ ਿੋਈ ਹੈ ਕਰਣਾ ॥ 

પરમાત્માએ જ ેકારણ બનાવ્ય ોં છે, મન ષ્યએ તે જ કરવાન ોં છે.  

 

ਜੇ ਿਉ ਧਾਿਗਹ ਿਰਾਣੀਆ ਿਾਿਗਹ ਧੁਗਰ ਲਹਣਾ ॥ 

જ  પ્રાણી સ  પ્રયત્ન કરતા પણ ભાગદ ડ કરત  રહે, પરોંત  તેને તે જ પ્રાપ્ત થાય છે, જ ે

નસીબમાોં લખય ોં હ ય છે. 

 

ਗਬਨੁ ਕਰਮਾ ਗਕਛੂ ਨ ਲਭਈ ਜੇ ਗਿਰਗਹ ਿਭ ਧਰਣਾ ॥ 

જ  પ્રાણી આખી ધરતી પર પણ ફરત  રહે, ત  પણ નસીબ વગર તેને કોંઈ પણ મળત ોં નથી. 

 

ਿੁਰ ਗਮਗਲ ਭਉ ਿੋਗਿੰਦ ਕਾ ਭੈ ਡਰੁ ਦਗੂਰ ਕਰਣਾ ॥ 

ગ રુને મળીને જ ેપરમાત્મા પ્રત્યે અદારૂપી ભય મનમાોં વસાવી લે છે, તેન  યમન  ભય દૂર થઈ 

જાય છે.  

 

ਭੈ ਤੇ ਬੈਰਾਿੁ ਊਿਜੈ ਹਗਰ ਖੋਜਤ ਗਿਰਣਾ ॥ 

શ્રદ્ધારૂપી ભય ધારણ કરવાથી જ પ્રભ -શમલન માટે વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન થાય છે અને ત્યાર ેતે 

પરમાત્માને િ ધે છે. 

 

ਖਜੋਤ ਖੋਜਤ ਿਹਜੁ ਉਿਗਜਆ ਗਿਗਰ ਜਨਗਮ ਨ ਮਰਣਾ ॥ 

પરમાત્માને િ ધતા-િ ધતા જ મનમાોં પરમ આનોંદ ઉત્પન્ન થાય છે અને પછી જન્મ-મરણ 

છૂટી જાય છે.  

 

ਗਹਆਇ ਕਮਾਇ ਗਧਆਇਆ ਿਾਇਆ ਿਾਧ ਿਰਣਾ ॥ 

તેને સાધ ની િરણ મેળવીને હૃદયમાોં પરમાત્માન ોં જ ધ્યાન કય ું છે.  
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ਬੋਗਹਥੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ਿੁਰੁ ਗਜਿੁ ਹਗਰ ਚੜਾਏ ਗਤਿੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! ગ રુ જ નામરૂપી જહાજ છે, જનેે પ્રભ  આમ ચઢાવી દે છે, તેને સોંસાર સમ દ્રથી તારી 

દે છે ॥૨૨॥  

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લ ક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਗਹਲਾ ਮਰਣੁ ਕਬੂਗਲ ਜੀਿਣ ਕੀ ਛਗਡ ਆਿ ॥ 

સવાપ્રથમ મૃત્ય ન  સ્વીકાર કર; જીવવાની આિા છ ડી દે,  

 

ਹੋਹੁ ਿਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਿਾਗਿ ॥੧॥ 

હે મન ષ્ય! બધાની ચરણરજ બની જા; ત  જ અમારી પાસ ેઆવ ॥૧॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਮੁਆ ਜੀਿੰਦਾ ਿੇਖੁ ਜੀਿੰਦੇ ਮਗਰ ਜਾਗਨ ॥ 

અહોંકાર-ભાવથી મૃત મન ષ્યને જ જીવોંત સમજ તેમજ અશભમાનમાોં જીવોંતને ત  મૃતક જ 

સમજ.  

 

ਗਜਨੑਿਾ ਮੁਹਬਗਤ ਇਕ ਗਿਉ ਤੇ ਮਾਣਿ ਿਰਧਾਨ ॥੨॥ 

તે જ મન ષ્ય સવાશ્રેષ્ઠ છે, જને  પ્રભ થી પ્રેમ લાગેલ છે ॥૨॥  

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਗਜਿੁ ਮਗਨ ਿਿ ੈਿਾਰਬਰਹਮੁ ਗਨਕਗਟ ਨ ਆਿੈ ਿੀਰ ॥ 

જનેા મનમાોં પરબ્રહ્મ વસી જાય છે, ક ઈ ઈજા તેની નજીક પણ આવતી નથી.  

 

ਭੁਖ ਗਤਖ ਗਤਿੁ ਨ ਗਿਆਿਈ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਿੈ ਨੀਰ ॥੩॥ 

ભૂખ-તરસ ત  તેને જરા પણ હેરાન કરતી નથી અને યમ તેની નજીક જ આવત  નથી ॥૩॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગશથય ોં॥  

 

ਕੀਮਗਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ ਿਚੁ ਿਾਹ ਅਡੋਲੈ ॥ 

હે સાચા માશલક! ત ોં હોંમિેા શસ્થર છે, તારી શકોંમત આોંકી િકાતી નથી. 
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ਗਿਧ ਿਾਗਧਕ ਗਿਆਨੀ ਗਧਆਨੀਆ ਕਉਣੁ ਤੁਧੁਨੋ ਤੋਲੈ ॥ 

શસદ્ધ-સાધક, જ્ઞાની-ધ્યાનીમાોંથી ક ણ તારી મશહમાને ત લી િકે છે. 

 

ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਿਮਰਥੁ ਹੈ ਓਿਗਤ ਿਭ ਿਰਲੈ ॥ 

ત ોં નાિ કરવા તેમજ બનાવવામાોં સમથા છે, સોંસારની ઉત્પશિ તેમજ પ્રલય બધી તારી જ 

લીલા છે.  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਿਮਰਥੁ ਹੈ ਘਗਟ ਘਗਟ ਿਭ ਬੋਲੈ ॥ 

ત ોં બધ ોં કરવા-કરાવવામાોં સમથા છે અને બધા િરીર માોં ત ોં જ બ લ ેછે. 

 

ਗਰਜਕੁ ਿਮਾਹੇ ਿਭਿੈ ਗਕਆ ਮਾਣਿੁ ਡੋਲੈ ॥ 

હે મન ષ્ય! ત ોં િા માટે શચોંતા કર ેછે, જયાર ેકે પરમાત્મા ત  બધાને આહાર આપે છે.  

 

ਿਗਹਰ ਿਭੀਰੁ ਅਥਾਹੁ ਤੂ ਿੁਣ ਗਿਆਨ ਅਮੋਲੈ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ોં ગહન-ગોંભીર તેમજ અથાહ છે, તારા ગ ણ તેમજ જ્ઞાન કીમતી છે. 

 

ਿੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਿਣਾ ਕੀਆ ਧੁਗਰ ਮਉਲੈ ॥ 

મન ષ્યએ ત  તે જ કામ કરવાન ોં છે, જ ેપરમાત્માએ તેના માટે શનશિત કરી દીધ ોં છે.  

 

ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਗਰ ਗਕਛੁ ਨਹੀ ਨਾਨਕੁ ਿੁਣ ਬੋਲੈ ॥੨੩॥੧॥੨॥ 

હે માશલક! તારાથી બહાર કાોંઈ પણ નથી, નાનક ત  તારા જ ગ ણ ગાય છે ॥૨૩॥૧॥૨॥  

 

ਰਾਿੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 

રાગ મારુ વાણી કબીર જીવ ની 

 

ੴ ਿਗਤਿੁਰ ਿਰਿਾਗਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਿਡੀਆ ਕਿਨ ਕੁਮਗਤ ਤੁਮ ਲਾਿੇ ॥ 

હે પોંશડત! ત ોં કઈ ક બ શદ્ધમાોં લાગી ચૂક્ય  છે? 

 

ਬੂਡਹੁਿੇ ਿਰਿਾਰ ਿਕਲ ਗਿਉ ਰਾਮੁ ਨ ਜਿਹੁ ਅਭਾਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે અભાગે, જ  રામન ોં નામ જપય ોં નથી ત  પૂણા ક ટ ોંબ સહીત ડૂબી જઈિ ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਬੇਦ ਿੁਰਾਨ ਿੜੇ ਕਾ ਗਕਆ ਿੁਨੁ ਖਰ ਚੰਦਨ ਜਿ ਭਾਰਾ ॥ 

વેદ તેમજ પ રાણ ને વાોંચવાન  તને િ ોં ફાયદ ? આ ત  આમ જ વ્યથા છે, જમે ગધેડા પર 

ચોંદનન  ભાર લાદેલ હ ય છે. 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਕੈਸੇ ਉਿਰਤਸ ਪਾਰਾ ॥੧॥ 

રામ નામના મહત્વને જાણ્યું જ નથી, પછી કઈ રીત ેપાર થઈ શકે છે ॥૧॥  

 

ਜੀਅ ਬਧਹ ੁਸੁ ਧਰਮੁ ਕਤਰ ਥਾਪਹੁ ਅਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਿ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! યજ્ઞ કરતા સમયે બલિ દેવા માટે - હત્યાને તયું ધમમ કહે છે, પછી બતાવો અધમમ શયું છે? 

 

ਆਪਸ ਕਉ ਮੁਤਨਵਰ ਕਤਰ ਥਾਪਹੁ ਕਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਕਸਾਈ ॥੨॥ 

આવયું કરીને પણ તયું પોતાને મયલન કહેવડાવ ેછે તો પછી કસાઈ કોને કહે છે ॥૨॥  

 

ਮਨ ਕ ੇਅੰਧੇ ਆਤਪ ਨ ਬੂਝਹੁ ਕਾਤਹ ਬੁਝਾਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હે મનના અુંધ! પોતે તો તયું કુંઈ સમજતો જ નથી, પછી કોઈ બીજાને શયું જ્ઞાન આપી શકે છે. 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਤਬਤਿਆ ਬੇਚਹੁ ਜਨਮੁ ਅਤਬਰਥਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

તયું ધન-સુંપલિ માટે લવદ્યા વેચે છે અને આ રીત ેતારો જન્મ વ્યથમ જ જઈ રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਰਿ ਬਚਨ ਤਬਆਸੁ ਕਹਿ ਹੈ ਸੁਕ ਕਉ ਪੂਛਹੁ ਜਾਈ ॥ 

દેવલષમ નારદ તેમજ વ્યાસ પણ આ જ વચન કહે છે અને આ લવશ ેભિ ેશયકદેવથી પણ 

લવશ્લેષણ કરી શકાય છે.  

 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮੈ ਰਤਮ ਛੂਟਹੁ ਨਾਤਹ ਿ ਬੂਡੇ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥ 

હે ભાઈ! કબીર પણ એક આ જ સત્ય કહે છે કે રામનયું નામ જપવાથી જ છય ટકારો થઈ શકે છે, 

નહીુંતર સુંસાર સમયદ્રમાું જ ડયુંબીશયું ॥૪॥૧॥ 

 

ਬਨਤਹ ਬਸ ੇਤਕਉ ਪਾਈਐ ਜਉ ਲਉ ਮਨਹੁ ਨ ਿਜਤਹ ਤਬਕਾਰ ॥ 

જ્ાું સયધી મનમાુંથી કામાલદક લવકારોને છોડી શકતા નથી, પછી વનમાું જઈને વસવાથી પણ 

પરમાત્માને કઈ રીત ેમેળવી શકાય છે.  

 

ਤਜਹ ਘਰੁ ਬਨੁ ਸਮਸਤਰ ਕੀਆ ਿੇ ਪੂਰੇ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ 

જનેે પોતાના ઘર તેમજ વનને એક સમાન સમજી િીધા છે, તે જ મનયષ્ય સુંસારમાું પૂણમ ત્યાગી 

છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮਾ ॥ 

રામ-નામનયું સ્મરણ કરવાથી જ પરમ-સયખ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਰੰਤਗ ਰਵਹੁ ਆਿਮੈ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી પોતાના હૃદયમાું જ પ્રેમપૂવમક રામને જપતો રહે ॥૧॥લવરામ॥  
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ਜਟਾ ਭਸਮ ਲੇਪਨ ਕੀਆ ਕਹਾ ਗੁਫਾ ਮਤਹ ਬਾਸੁ ॥ 

કોઈએ િાુંબી જટાઓ રાખીને, શરીરમાું રાખનો િેપ કરીને ગયફામાું લનવાસ કરી િીધો છે, 

પરુંતય આનો શયું િાભ?  

 

ਮਨੁ ਜੀਿੇ ਜਗੁ ਜੀਤਿਆ ਜਾਾਂ ਿੇ ਤਬਤਖਆ ਿੇ ਹੋਇ ਉਿਾਸੁ ॥੨॥ 

જણેે પોતાના મનને જીતી િીધયું છે, તેને તો સમજ આખા જગતને જ જીતી િીધયું છે અને તે 

લવષય-લવકારોથી અિગ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਅੰਜਨੁ ਿੇਇ ਸਭੈ ਕੋਈ ਟਕੁੁ ਚਾਹਨ ਮਾਤਹ ਤਬਡਾਨੁ ॥ 

દરકે કોઈ પોતાની આુંખમાું સયરમો િગાવ ેછે પરુંતય દરકે મનયષ્યની ભાવનામાું થોડયું  અુંતર 

જરૂર હોય છે. કોઈ પોતાની આુંખનો પ્રકાશ વધારવા તેમજ કોઈ સયુંદર દેખાવા માટે 

આુંખમાું સયરમો નાખે છે. 

 

ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਤਜਹ ਪਾਇਆ ਿੇ ਲੋਇਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥ 

જનેે પોતાની આુંખમાું જ્ઞાનરૂપી સયરમો નાખ્યો છે, તે જ આુંખો વાસ્તવમાું સ્વીકાર થાય છે 

॥૩॥ 

 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਤਨਆ ਗੁਤਰ ਤਗਆਨੁ ਿੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥ 

હે કબીર! હવે મેં સત્યને જાણી િીધયું છે, ગયરુએ મને જ્ઞાન આપીને સમજાવી દીધો છે. 

 

ਅੰਿਰਗਤਿ ਹਤਰ ਭੇਤਟਆ ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਿਹੂ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥ 

મને મારા અુંતરમનમાું જ પરમાત્મા મળી ગયો છે, તેથી હવે મારુું  મન ક્ાુંય પણ ભટકતયું 

નથી ॥૪॥૨॥ 

 

ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਜਾ ਕਉ ਫੁਰੀ ਿਬ ਕਾਹੂ ਤਸਉ ਤਕਆ ਕਾਜ ॥ 

જનેે લરલિઓ-લસલિઓ મેળવવાનો લવચાર િાગેિ છે, તો તેને ભિ ેકોઈથી શયું સુંબુંધ હોઈ 

શકે છે.  

 

ਿੇਰੇ ਕਹਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਤਕਆ ਕਹਉ ਮੈ ਬੋਲਿ ਹੀ ਬਡ ਲਾਜ ॥੧॥ 

તારી કહેિી વાતો લવશે શયું કહય ું? મને તો વાત કરતા પણ ખયબ શરમ અનયભવાય છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮੁ ਤਜਹ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

જનેે રામને મેળવી િીધો છે, 

 

ਿੇ ਭਵਤਹ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને દરવાજા-દરવાજા પર ભટકવયું પડતયું નથી ॥૧॥લવરામ॥  
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ਝੂਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕੈ ਘਨਾ ਤਿਨ ਿਇੁ ਬਰਿਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 

બ ેલદવસ વ્યવહારની આશા િઈને આ અસત્ય જગત ખયબ ભટકતયું રહે છે.  

 

ਰਾਮ ਉਿਕੁ ਤਜਹ ਜਨ ਪੀਆ ਤਿਤਹ ਬਹੁਤਰ ਨ ਭਈ ਤਪਆਸ ॥੨॥ 

જનેે રામ-નામરૂપી જળ મેળવી િીધયું છે, તેને ફરી કોઈ તરસ િાગતી નથી ॥૨॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ਤਜਹ ਬੂਤਝਆ ਆਸਾ ਿੇ ਭਇਆ ਤਨਰਾਸੁ ॥ 

ગયરુની કૃપાથી જનેે આ રહસ્યને સમજી િીધયું છે, તે આશાઓને છોડીને લનલિમપ્ત થઈ ગયો છે.  

 

ਸਭੁ ਸਚ ੁਨਿਰੀ ਆਇਆ ਜਉ ਆਿਮ ਭਇਆ ਉਿਾਸੁ ॥੩॥ 

જ્ાર ેઅુંતરમન અિગ થઈ ગયયું તો તેને બધી તરફ સત્ય જ નજર આવ્યયું છે ॥૩॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਚਾਤਖਆ ਹਤਰ ਨਾਮਾ ਹਰ ਿਾਤਰ ॥ 

જનેે મયલિદાતા પ્રભયનયું નામ જપયયું છે, તે પાર થઈ ગયો છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਕੰਚਨੁ ਭਇਆ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਸਮੁਿਰੈ ਪਾਤਰ ॥੪॥੩॥ 

હે કબીર! તે મનયષ્ય સયવણમ જવેો થઈ ગયો છે, તેનો ભ્રમ મટી ગયો છે અને તે સુંસાર-સમયદ્રાથી 

પાર થઈ ગયો છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਉਿਕ ਸਮੁੰਿ ਸਲਲ ਕੀ ਸਾਤਖਆ ਨਿੀ ਿਰੰਗ ਸਮਾਵਤਹਗੇ ॥ 

જમે સમયદ્રનયું પાણી સમયદ્રમાું તેમજ િહેરો નદીમાું જોડાઈ જાય છે, તેમ જ અમે પરમ-સત્યમાું 

સમાઈ જઈશયું.  

 

ਸੁੰਨਤਹ ਸੁੰਨੁ ਤਮਤਲਆ ਸਮਿਰਸੀ ਪਵਨ ਰੂਪ ਹੋਇ ਜਾਵਤਹਗੇ ॥੧॥ 

જ્ાર ેશૂન્ય પરમાત્મામાું શૂન્ય આત્મા મળી જશે તો અમે લનષ્પક્ષ પવનરૂપ થઈ જઈશયું ॥૧॥ 

 

ਬਹੁਤਰ ਹਮ ਕਾਹੇ ਆਵਤਹਗੇ ॥ 

પછી દયલનયામાું અમ ેશયું કરી આવીશયું?  

 

ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਹੁਕਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਹੁਕਮੈ ਬੁਤਝ ਸਮਾਵਤਹਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જન્મ-મરણ તો પરમાત્માના હય કમમાું જ થાય છે અને તેના હય કમને સમજીને તેમાું જ સમાઈ 

જશે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਜਬ ਚੂਕੈ ਪੰਚ ਧਾਿੁ ਕੀ ਰਚਨਾ ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਤਹਗੇ ॥ 

જ્ાર ેપુંચ તત્વ પૃથ્વી, આકાશ, આગ, પવન, જળની રચના નાશ થઈ જશે તો આ રીત ેબધા 

ભ્રમ મટી જશે. 
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ਿਰਸਨੁ ਛੋਤਡ ਭਏ ਸਮਿਰਸੀ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਹਗੇ ॥੨॥ 

અસત્ય દશમન તેમજ પાખુંડોને છોડીને અમે સમદશી થઈને એક પ્રભયના નામનયું ધ્યાન કરતા 

રહીશયું ॥૨॥  

 

ਤਜਿ ਹਮ ਲਾਏ ਤਿਿ ਹੀ ਲਾਗੇ ਿੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਤਹਗੇ ॥ 

પરમાત્મા અમને જ્ાું િગાવ ેછે, ત્યાું જ િાગ્યા રહીશયું અને તેવા જ કમમ કરતા રહીશયું.  

 

ਹਤਰ ਜੀ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜਉ ਅਪਨੀ ਿੌ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਤਿ ਸਮਾਵਤਹਗੇ ॥੩॥ 

જો પરમાત્મા પોતાની કૃપા કરી દે તો ગયરુના શબ્દમાું સમાઈ જશે ॥૩॥  

 

ਜੀਵਿ ਮਰਹੁ ਮਰਹੁ ਫੁਤਨ ਜੀਵਹੁ ਪੁਨਰਤਪ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જો જીવુંત રહેતાું લવષય-લવકારો તરફથી મરી જા તો મરીને ફરી જીવુંત બની જા, આ રીત ે

વારુંવાર જન્મ-મરણ થતયું નથી. 

SikhBookClub.com



Page 1104  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਨਾਮਿ ਸਿਾਨੇ ਸੁੁੰਨ ਰਮਹਆ ਮਿਵ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥ 

હે કબીર! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામમાાં લીન રહે છે, તેની લગન શૂન્ય-સમાધિમાાં લાગેલી રહે 

છે ॥૪॥૪॥  

 

ਜਉ ਤੁਿਹਹ੍ ਿੋ ਕਉ ਦਮੂਰ ਕਰਤ ਹਉ ਤਉ ਤੁਿ ਿੁਕਮਤ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 

હે રામ! જો તુાં મન ેપોતાનાથી દૂર કર ેછે તો તુાં આ કહે કે મુધિ શુાં છે?  

 

ਏਕ ਅਨੇਕ ਹੋਇ ਰਮਹਓ ਸਗਿ ਿਮਹ ਅਬ ਕੈਸੇ ਭਰਿਾਵਹੁ ॥੧॥ 

એક ત ુજ અનેક રૂપ થઈને બિામાાં વસેલ છે, હવે ભલ ેકઈ રીત ેભ્રમ થઈ શકે છે ॥૧॥  

 

ਰਾਿ ਿ ੋਕਉ ਤਾਮਰ ਕਹਾਾਂ ਿੈ ਜਈ ਹੈ ॥ 

હે રામ! તુાં મન ેપાર કરાવવા માટે ક્ાાં લઇ જાય છે? 

 

ਸੋਧਉ ਿੁਕਮਤ ਕਹਾ ਦੇਉ ਕੈਸੀ ਕਮਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ੁਿੋਮਹ ਪ੍ਾਈ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને સમજાવ કે મુધિ કેવી છે, મને મુધિ ક્ાાં લઇ જઇને દઈશ. મુધિ તો મેં પહેલા જ તારી 

કૃપાથી મેળવી લીિી છે ॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਤਾਰਨ ਤਰਨੁ ਤਬੈ ਿਗੁ ਕਹੀਐ ਜਬ ਿਗੁ ਤਤੁ ਨ ਜਾਮਨਆ ॥ 

જ્ાાં સુિી પરમતત્વને જાણતો નથી, ત્યાાં સુિી મનુષ્ય સાંસારના બાંિનોથી મુિ કરાવવા 

તેમજ મુિ થવાની વાત રહે છે. 

 

ਅਬ ਤਉ ਮਬਿਿ ਭਏ ਘਟ ਹੀ ਿਮਹ ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਿਨੁ ਿਾਮਨਆ ॥੨॥੫॥ 

કબીર કહે છે કે હવે તો અમ ેપોતાના શરીરમાાં પ્રભુનુાં નામ જપીને પધવત્ર થઈ ગયા છીએ 

અને અમારાં  મન સાંતુષ્ટ થઈ ગયુાં છે ॥૨॥૫॥  

 

ਮਜਮਨ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੁੰਚਨ ਕੇ ਛੋਮਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ ॥੧॥ 

જનેે સોનાના ગઢ તેમજ ધકલ્લા બનાવ્યા હતા, આ રાવણ પણ તેને અહીાં જ છોડી ગયો છે 

॥૧॥  

 

ਕਾਹੇ ਕੀਜਤੁ ਹੈ ਿਮਨ ਭਾਵਨੁ ॥ 

હે પ્રાણી! તુાં શ ુકરી મનમરજી કર ેછે, 

 

ਜਬ ਜਿ ੁਆਇ ਕੇਸ ਤੇ ਪ੍ਕਰੈ ਤਹ ਹਮਰ ਕੋ ਨਾਿੁ ਛਿਾਵਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેયમ આવીને વાળથી પકડે છે તો પરમાત્માનુાં નામ જ તેનાથી છોડાવે છે ॥૧॥ધવરામ॥  
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ਕਾਿੁ ਅਕਾਿੁ ਖਸਿ ਕਾ ਕੀਨ ਾ ਇਹੁ ਪ੍ਰਪ੍ੁੰਚੁ ਬਧਾਵਨੁ ॥ 

આ કાળ પણ અકાળપુરષનો બનાવેલ છે, આ જગત-ભ્રમણાતેને જ બાાંિી રાખયુાં છે.  

 

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਤੇ ਅੁੰਤੇ ਿੁਕਤੇ ਮਜਨ  ਮਹਰਦੈ ਰਾਿ ਰਸਾਇਨੁ ॥੨॥੬॥ 

કબીર કહે છે કે જનેા હૃદયમાાં રામ નામરૂપી રસાયણ હોય છે, તે જ અાંતમાાં મુિ થાય છે 

॥૨॥૬॥  

 

ਦੇਹੀ ਗਾਵਾ ਜੀਉ ਧਰ ਿਹਤਉ ਬਸਮਹ ਪ੍ੁੰਚ ਮਕਰਸਾਨਾ ॥ 

આ શરીર એક ગામ છે, જીવ આ ગામ િરતીનો સ્વામી છે અને આમાાં કામ, ક્રોિરૂપી પાાંચ 

ખેડૂત રહે છે.  

 

ਨੈਨੂ ਨਕਟ ੂਸਰਵਨੂ ਰਸਪ੍ਮਤ ਇੁੰਦਰੀ ਕਮਹਆ ਨ ਿਾਨਾ ॥੧॥ 

આ આાંખો, નાક, કાન, જીભ તેમજ ઇધન્િયો કોઈનુાં કહેવુાં માનતા નથી ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਅਬ ਨ ਬਸਉ ਇਹ ਗਾਉ ॥ 

હે બાબા! હવે હુાં  આ ગામમાાં ફરી વસાવા ઇચ્છતો નથી,  

 

ਘਰੀ ਘਰੀ ਕਾ ਿੇਖਾ ਿਾਗੈ ਕਾਇਥ ੁਚੇਤੂ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે અહીાંનો ધચત્રગુપ્ત નામનો મુનશી ક્ષણ-ક્ષણનો ધહસાબ-ધકતાબ માાંગે છે 

॥૧॥ધવરામ॥  

 

ਧਰਿ ਰਾਇ ਜਬ ਿੇਖਾ ਿਾਗੈ ਬਾਕੀ ਮਨਕਸੀ ਭਾਰੀ ॥ 

જ્ાર ેિમમરાજ ેધહસાબ માગ્યો તો મારી તરફથી ખુબ ભાર ેરકમ બાકી નીકળી.  

 

ਪ੍ੁੰਚ ਮਕਰਸਾਨਵਾ ਭਾਮਗ ਗਏ ਿੈ ਬਾਮਧਓ ਜੀਉ ਦਰਬਾਰੀ ॥੨॥ 

કામ, ક્રોિરૂપી તે પાાંચ ખેડૂત તો ક્ાાંય ભાગી ગયા પરાંતુ જીવરૂપી સ્વામીને િમમરાજના 

દરબારમાાં બાાંિી લેવાયો ॥૨॥  

 

ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੁੰਤਹੁ ਖੇਤ ਹੀ ਕਰਹੁ ਮਨਬੇਰਾ ॥ 

હે સાંતજનો! કબીર કહે છે કે મારી વાત જરા ધ્યાનપૂવમક સાાંભળો; પોતાના ખેતરમાાં જ 

પોતાના કમોનો ધહસાબ પતાવી લે. 

 

ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਬਖਮਸ ਬੁੰਦੇ ਕਉ ਬਹੁਮਰ ਨ ਭਉਜਮਿ ਫੇਰਾ ॥੩॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ હવેની વાર તુાં મનુષ્યને ક્ષમા કરી દે અને બીજી વાર સાંસાર-સમુિના ચક્કરમાાં ન 

નાખ ॥૩॥૭॥  

 

ਰਾਗੁ ਿਾਰੂ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 

રાગ માર વાણી કબીર જી ની  
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ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਅਨਭਉ ਮਕਨੈ ਨ ਦੇਮਖਆ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

હે વેરાગી! ભધિ-ભાવના વગર પ્રભુને કોઈએ જોયો નથી.  

 

ਮਬਨੁ ਭੈ ਅਨਭਉ ਹੋਇ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੧॥ 

દુન્યવી ભયથી રધહત થવા પર જ ભધિ-ભાવના, સત્યનુાં જ્ઞાન ઉત્પન્ન થાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਹੁ ਹਦਮੂਰ ਦੇਖੈ ਤਾਾਂ ਭਉ ਪ੍ਵੈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય માધલક પ્રભુને સાક્ષાત જુએ છે તો જ તેના મનમાાં પ્રેમ-ભધિ ઉત્પન્ન થાય છે.  

 

ਹੁਕਿੈ ਬੂਝੈ ਤ ਮਨਰਭਉ ਹੋਇ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੨॥ 

જયાર ેતે તેના હુકમને સમજી લે છે તો જ ધનભમય થાય છે ॥૨॥  

 

ਹਮਰ ਪ੍ਾਖੁੰਿੁ ਨ ਕੀਜਈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

જો પરમાત્માને મેળવવા ઇચ્છતો હોય તો કોઈ પાખાંડ ન કરવુાં જોઈએ. 

 

ਪ੍ਾਖੁੰਮਿ ਰਤਾ ਸਭੁ ਿੋਕੁ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੩॥ 

પરાંતુ સાંસારના બિા લોકો પાખાંડમાાં જ લીન છે ॥૩॥  

 

ਮਤਰਸਨਾ ਪ੍ਾਸੁ ਨ ਛੋਿਈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

તૃષ્ણા ક્ારયે સાથ છોડતી નથી અને  

 

ਿਿਤਾ ਜਾਮਿਆ ਮਪ੍ੁੰਿੁ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੪॥ 

મમતાએ તો શરીરને જ સળગાવી દીિુાં છે ॥૪॥ 

 

ਮਚੁੰਤਾ ਜਾਮਿ ਤਨੁ ਜਾਮਿਆ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਜੇ ਿਨੁ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੫॥ 

જો મન અહાં-ભાવના પ્રત્યે મૃત થઈ જાય તો ધચાંતા ત્યાગીને સાિના દ્વારા જ શરીરની 

મમતાને મટાડી શકાય છે ॥૫॥ 

 

ਸਮਤਗੁਰ ਮਬਨੁ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵਈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

હે વેરાગી! ભલ ેબિા લોકો વૈરાગ્ય મેળવવા ઈચ્છે છે 

 

ਜੇ ਿੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੬॥ 

પરાંતુ સદ્દગુર વગર વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન થતુાં નથી ॥૬॥  
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ਕਰਿੁ ਹੋਵੈ ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਿਿੈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

જો ઉત્તમ નસીબ હોય તો જ સદ્દગુર મળે છે અને  

 

ਸਹਜੇ ਪ੍ਾਵੈ ਸੋਇ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੭॥ 

સરળ જ સત્યની પ્રાધપ્ત થઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

કબીર કહે છે કે પરમાત્માથી મારી એક આ જ ધવનાંતી છે કે  

 

ਿੋ ਕਉ ਭਉਜਿੁ ਪ੍ਾਮਰ ਉਤਾਮਰ ਵਣਾਹੁੰਬੈ ॥੮॥੧॥੮॥ 

મને સાંસાર-સમુિથી પાર ઉતારી દે ॥૮॥૧॥૮॥ 
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ਰਾਜਨ ਕਉਨੁ ਤੁਮਾਰੈ ਆਵੈ ॥ 

હે રાજન! તારા સ ુંદર ઘરમાું કોણ આવ્ ું?  

 

ਐਸੋ ਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕੋ ਦੇਬਿਓ ਓਹੁ ਗਰੀਿੁ ਮੋਬਹ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં વિદ રનો એિો પ્રેમ જો્ો છે કે તે ગરીબ જ મન ેસારો લાગે છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਹਸਤੀ ਦੇਬਿ ਭਰਮ ਤੇ ਭੂਲਾ ਸਰੀ ਭਗਵਾਨੁ ਨ ਜਾਬਨਆ ॥ 

હાથી િગેર ેસતા જોઈને ત ું ભ્રમમાું જ ભ લા્ેલ છે પરુંત  પરમાત્માની મવહમાને જાણી નથી.  

 

ਤੁਮਰੋ ਦਧੂੁ ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਨ ੋ ਅੰਬਮਰਤੁ ਕਬਰ ਮੈ ਮਾਬਨਆ ॥੧॥ 

મેં તમારા દૂધ કરતાું વિદ રના પાણીને અમૃત માન્ ું છે.॥૧॥ 

 

ਿੀਰ ਸਮਾਬਨ ਸਾਗੁ ਮੈ ਪਾਇਆ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਰੈਬਨ ਬਿਹਾਨੀ ॥ 

મને તેન ું સાગ તારી ખીર સમાન સ્િાવદષ્ટ લાગ્ ું અને પરમાત્માન ું ગ ણગાન કરતા રાત્રી િીતી.  

 

ਕਿੀਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ ਜਾਬਤ ਨ ਕਾਹੂ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੨॥੯॥ 

કબીરનો માવલક ખ બ આનુંવદત તેમજ વિવિત્ર લીલાઓ કરનાર છે, તે કોઈની ઊું િી અથિા 

નીિી જાવતને માનતો નથી ॥૨॥૯॥  

 

ਸਲੋਕ ਕਿੀਰ ॥ 

શ્લોક કબીર॥ 

 

ਗਗਨ ਦਮਾਮਾ ਿਾਬਜਓ ਪਬਰਓ ਨੀਸਾਨੈ ਘਾਉ ॥ 

આકાશ સ ધી ્ ઘ્ધની હલનિલન િાગી િૂકી છે અને નગારા પર પણ ઈજા થઈ ગઈ છે.  

 

ਿੇਤੁ ਜੁ ਮਾਾਂਬਿਓ ਸੂਰਮਾ ਅਿ ਜੂਝਨ ਕੋ ਦਾਉ ॥੧॥ 

શૂરિીરોએ રણભ વમમાું તૈ્ાર કરી લીધી છે હિે તેના માટે શત્ર ઓથી ઝઝૂમિાનો સમ્ 

આિી ગ્ો છે ॥૧॥  

 

ਸੂਰਾ ਸ ੋਪਬਹਚਾਨੀਐ ਜੁ ਲਰੈ ਦੀਨ ਕੇ ਹੇਤ ॥  

સાિો શૂરિીર તે જ સમજા્ છે જ ેપોતાના ધમમ તેમજ વનદોષ માટે લડે છે. 

 

ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਬਿ ਮਰੈ ਕਿਹੂ ਨ ਛਾਿੈ ਿੇਤੁ ॥੨॥੨॥ 

ધમમ તેમજ ગરીબો માટે ભલ ેતે અુંગ-અુંગથી કપાઈને મરી જા્ પરુંત  તે રણભ મીને ક્યારે્  

પણ છોડતો નથી ॥૨॥૨॥  
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ਕਿੀਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਿਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 

કબીરના શબ્દ રાગ મારુ િાણી નામદેિજીની  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થા્ છે  

 

ਚਾਬਰ ਮੁਕਬਤ ਚਾਰੈ ਬਸਬਧ ਬਮਬਲ ਕੈ ਦਲੂਹ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਬਨ ਪਬਰਓ ॥ 

જ્યાર ેઅમે પવત-પ્રભ ની શરણમાું આિી ગ્ા તો િારે્  મ વિ તેમજ િારે્  વસવિ અમને 

પ્રાપ્ત થઈ ગઈ. 

 

ਮੁਕਬਤ ਭਇਓ ਚਉਹੂੰ ਜੁਗ ਜਾਬਨਓ ਜਸੁ ਕੀਰਬਤ ਮਾਥੈ ਛਤਰੁ  ਧਬਰਓ ॥੧॥ 

જ્યાર ેમ વિ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ તો િારે્  ્ ગોમાું વિખ્્ાત થઈ ગ્ો અને પરમાત્માએ ્શ 

તેમજ કીવતમન ું છત્ર અમારા માથા પર ઝ લાિી દીધ ું છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਪਤ ਕੋ ਕੋ ਨ ਤਬਰਓ ॥ 

રામન ું નામ જપીને ભલે કોણ-કોણ પર થ્ ું નથી?  

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਬਸ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਬਤ ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਬਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે પણ ગ રુનો ઉપદેશ સાુંભળ્્ો, સાધ -પ રુષોની સુંગવત કરી છે, તેન ું જ નામ ભિ પડી ગ્ ું 

છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸੰਿ ਚਕਰ ਮਾਲਾ ਬਤਲਕੁ ਬਿਰਾਬਜਤ ਦੇਬਿ ਪਰਤਾਪੁ ਜਮੁ ਿਬਰਓ ॥ 

જનેા પર શુંખ, િક્ર, માળા તેમજ વતલક શોભા્માન છે, તે પરમાત્માના પ્રતાપને જોઈને ્મ 

પણ ડરીને ભાગી ગ્ો છે.  

 

ਬਨਰਭਉ ਭਏ ਰਾਮ ਿਲ ਗਰਬਜਤ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੰਤਾਪ ਬਹਬਰਓ ॥੨॥ 

રામના બળથી વનભમ્ થઈ ગ્ો છે અને જનમ-મરણન ું દ ુઃખ મટી ગ્ ું છે ॥૨॥  

 

ਅੰਿਰੀਕ ਕਉ ਦੀਓ ਅਭੈ ਪਦ ੁਰਾਜੁ ਭਭੀਿਨ ਅਬਧਕ ਕਬਰਓ ॥ 

પરમાત્માએ રાજા અુંબરીષને અભ્-પદ આપ  ્ું હત ું અને પ્રભ ના િરથી જ વિભીષણે િધ  

સમ્ લુંકા પર રાજ ક્ ું. 

 

ਨਉ ਬਨਬਧ ਠਾਕੁਬਰ ਦਈ ਸੁਦਾਮੈ ਧਰੂਅ ਅਿਲੁ ਅਜਹੂ ਨ ਿਬਰਓ ॥੩॥ 

તે ઠાકોર ેગરીબ સ દામાને નિ વનવધ આપી હતી અને ભિ ધ્ર િને વસ્થર કરી દીધો જ ેહજી 

સ ધી વસ્થર છે ॥૩॥ 

 

ਭਗਤ ਹੇਬਤ ਮਾਬਰਓ ਹਰਨਾਿਸੁ ਨਰਬਸੰਘ ਰੂਪ ਹੋਇ ਦੇਹ ਧਬਰਓ ॥ 

પોતાના ભિ પ્રહલાદ માટે નૃવસુંહ અિતાર ધારણ કરીને દ ષ્ટ વહરણ્યકવશપ નો િધ ક્ો.  
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ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਭਗਬਤ ਿਬਸ ਕੇਸਵ ਅਜਹੂੰ ਿਬਲ ਕੇ ਦਆੁਰ ਿਰੋ ॥੪॥੧॥ 

નામદેિ કહે છે કે પ્રભ  તો ભવિના િશમાું છે અને આજ પણ રાજા બવલના દરિાજા પર 

ઉભો છે ॥૪॥૧॥  

 

ਮਾਰੂ ਕਿੀਰ ਜੀਉ ॥ 

મારુ કબીર જી॥  

 

ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਬਰਓ ਰੇ ਬਦਵਾਨੇ ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਬਰਓ ਰੇ ॥ 

હે પાગલ! તે પોતાનો ધમમ જ ભ લાિી દીધો છે. 

 

ਪੇਿ ੁਭਬਰਓ ਪਸੂਆ ਬਜਉ ਸੋਇਓ ਮਨੁਿੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਬਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પશ ઓની જમે પેટ ભરીને ત ું ગાઢ ઊું ઘ સૂતો રહે છે અને મન ષ્્-જનમ વ્થમ જ ગ માિી દીધો 

છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਕਿਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨੀ ਰਬਚਓ ਧੰਧੈ ਝੂਠ ॥ 

સાધ -પ રુષોની ક્યારે્  સુંગવત જ કરી નથી, પરુંત  જગતના અસત્્ ધુંધાઓમાું જ લીન રહ્યો.  

 

ਸੁਆਨ ਸੂਕਰ ਿਾਇਸ ਬਜਵੈ ਭਿਕਤੁ ਚਾਬਲਓ ਊਬਠ ॥੧॥ 

ક તરા, ડ ક્કર તેમજ કાગડાની જમે મન ષ્્ ભટકતો રહે છે અન ેઅુંતમાું પછી સુંસારથી િાલ્્ો 

જા્ છે ॥૧॥  

 

ਆਪਸ ਕਉ ਦੀਰਘੁ ਕਬਰ ਜਾਨੈ ਅਉਰਨ ਕਉ ਲਗ ਮਾਤ ॥ 

મન ષ્્ પોતાને મોટો સમજ ેછે પરુંત  બીજા લોકોને નાનાથી નાના સમજ ેછે.  

 

ਮਨਸਾ ਿਾਚਾ ਕਰਮਨਾ ਮੈ ਦੇਿੇ ਦੋਜਕ ਜਾਤ ॥੨॥ 

પોતાના મન, િાુંિન તેમજ કમમ દ્વારા આિ ું કરનારને મેં નરકમાું જ જતા જો્ા છે ॥૨॥  

 

ਕਾਮੀ ਕਰੋਧੀ ਚਾਤੁਰੀ ਿਾਜੀਗਰ ਿੇਕਾਮ ॥ 

કામી, ક્રોધી, િાલબાઝ તેમજ છળ-કપટ કરનાર બધા નકામા છે,  

 

ਬਨੰਦਾ ਕਰਤੇ ਜਨਮੁ ਬਸਰਾਨੋ ਕਿਹੂ ਨ ਬਸਮਬਰਓ ਰਾਮੁ ॥੩॥ 

તેને રામન ું તો ક્યારે્  સ્મરણ ક્ ું નથી, પરુંત  બીજાને વનુંદા કરતા પોતાનો જનમ વ્થમ જ 

વિતાિી દીધો છે ॥૩॥  

 

ਕਬਹ ਕਿੀਰ ਚੇਤੈ ਨਹੀ ਮੂਰਿੁ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ 

કબીર કહે છે કે મ ખમ જીિ વિુંતન જ કરતો નથી,  

 

ਰਾਮੁ ਨਾਮੁ ਜਾਬਨਓ ਨਹੀ ਕੈਸੇ ਉਤਰਬਸ ਪਾਬਰ ॥੪॥੧॥ 

પછી રામ નામના રહસ્્ને જાગ્ા િગર તે કઈ રીતે પાર ઉતરી શકે છે ॥૪॥૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਜੈਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ 

રાગ મારુ વાણી જદેૈઉ જી ની  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਚੰਦ ਸਿ ਭੇਤਦਆ ਨਾਦ ਸਿ ਪ੍ੂਤਰਆ ਸੂਰ ਸਿ ਖੋੜਸਾ ਦਿੁ ਕੀਆ ॥ 

ચંદ્ર સ્વર દ્વારા પૂરક કરીને સાતમું ચક્ર વીધંી દીધું અને સાતમાં ચક્રમાં અનાહત નાદ વગાડી 

દીધા, પછી સોળ વાર ૐનું ઉચ્ચારણ કરીને સૂયય સ્વર દ્વારા બાષ્પીભવન કયુું.  

 

ਅਬਲ ਬਲੁ ਿੋਤੜਆ ਅਚਲ ਚਲੁ ਥਤਪ੍ਆ ਅਘੜੁ ਘਤੜਆ ਿਹਾ ਅਤਪ੍ਉ ਪ੍ੀਆ ॥੧॥ 

જ્યાર ેમનના બળને તોડીને તેને બળહીન કરી દીધો, ભટકતા મનને સ્સ્થર કયુું અને ચંચળ 

મનને સુદંર બનાવયું તો જ મને નામ અમૃત પીધું ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਆਤਦ ਗੁਣ ਆਤਦ ਵਖਾਤਣਆ ॥ 

હે મન! જયાર ેજગતના મૂળ પરમાત્માના ગુણોનું વખાણ કયુું તો 

 

ਿੇਰੀ ਦਤੁਬਧਾ ਤਦਰਸਤਿ ਸੰਮਾਤਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી મુશ્કેલી મટી ગઈ અને તારી સમદશી દ્રસ્િ થઈ ગઈ છે ॥૧॥સ્વરામ॥  

 

ਅਰਤਧ ਕਉ ਅਰਤਧਆ ਸਰਤਧ ਕਉ ਸਰਤਧਆ ਸਲਲ ਕਉ ਸਲਤਲ ਸੰਮਾਤਨ ਆਇਆ ॥ 

જયાર ેપ્રાથયના યોગ્ય પરમાત્માની પ્રાથયના કરી તમેજ શ્રદ્ધેય પ્રભુમાં શ્રદ્ધા ધારણ કરી તો જમે 

જળ જળમાં જોડાઈ જાય છે, તેમ જ પરમ-સત્યમાં જોડાઈ ગયો.  

 

ਬਦਤਿ ਜੈਦੇਉ ਜੈਦਵੇ ਕਉ ਰੰਤਮਆ ਬਰਹਮੁ ਤਨਰਬਾਣੁ ਤਲਵ ਲੀਣੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥੧॥ 

જયદેવ કહે છે કે બ્રહ્મનું સ્ચંતન કરીને સ્નવાયણ પદ મેળવયું છે અને તેમાં લીન થઈને તેને 

મેળવી લીધો છે ॥૨॥૧॥  

 

ਕਬੀਰੁ ॥ ਮਾਰੂ ॥ 

કબીર॥ મારુ॥ 

 

ਰਾਮੁ ਤਸਮਰੁ ਪ੍ਛੁਿਾਤਹਗਾ ਮਨ ॥ 

હે મન! રામનુ ંભજન-સ્મરણ કરી લે નહીતર પસ્તાઈશ.  

 

ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਜੀਅਰਾ ਲੋਭੁ ਕਰਿੁ ਹੈ ਆਜੁ ਕਾਤਲ ਉਤਿ ਜਾਤਹਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પાપી મન લોભ જ કરતું રહે છે પરંતુ આજકાલમાં મૃત્યુને પ્રાપ્ત થઈ જઇશ ॥૧॥સ્વરામ॥ 
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ਲਾਲਚ ਲਾਗੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਮਾਇਆ ਭਰਮ ਭੁਲਾਤਹਗਾ ॥ 

લાલચમાં ફસાઈને તે પોતાનો જન્મ વયથય ગુમાવી લીધો છે અને માયાના ભ્રમ ેતેને બોલાવયો 

છે.  

 

ਧਨ ਜੋਬਨ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ ਕਾਗਦ ਤਜਉ ਗਤਲ ਜਾਤਹਗਾ ॥੧॥ 

ધન તેમજ યૌવનનું ઘમંડ ન કર, તું કાગળની જમે સડી જઈશ ॥૧॥ 

 

ਜਉ ਜਮ ੁਆਇ ਕੇਸ ਗਤਹ ਪ੍ਿਕੈ ਿਾ ਤਦਨ ਤਕਛੁ ਨ ਬਸਾਤਹਗਾ ॥ 

જ્યાર ેયમ આવીને વાળથી પકડીને તેને પટકાવીને મારશે, તે સ્દવસ ેતારંુ કાંઈ પણ વશ 

ચાલવાનું નથી. 

 

ਤਸਮਰਨੁ ਭਜਨੁ ਦਇਆ ਨਹੀ ਕੀਨੀ ਿਉ ਮੁਤਖ ਚੋਿਾ ਖਾਤਹਗਾ ॥੨॥ 

તે ક્યારયે પરમાત્માનું ભજન-સ્મરણ કયુું નથી અને ન તો ક્યારયે જીવો પર દયા કરી છે, ત્યાર ે

તું પોતાના મુખ પર ઈજા જ ખાઈશ ॥૨॥  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਤਕਆ ਮੁਖੁ ਲੈ ਕੈ ਜਾਤਹਗਾ ॥ 

જ્યાર ેધમયરાજ તારા કમોનો લેખ-જોખ માંગશે, તો તું શું મુખ લઈને તેની પાસ ેજઈશ. 

 

ਕਹਿੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਿਹੁ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਿਤਰ ਜਾਾਂਤਹਗਾ ॥੩॥੧॥ 

કબીર કહે છે કે હે સજ્જનો, જરા ધ્યાનપૂવયક સાંભળો; સાધુ-સંગસ્તમાં જ સંસાર- સમુદ્રથી 

પાર થઈ શકીશ ॥૩॥૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਰਤਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 

રાગ મારુ વાણી રસ્વદાસ જી ની 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਐਸੀ ਲਾਲ ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਕਉਨੁ ਕਰੈ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ તારા વગર આવી કૃપા કોણ કરી શકે છે,  

 

ਗਰੀਬ ਤਨਵਾਜੁ ਗੁਸਈਆ ਮੇਰਾ ਮਾਥੈ ਛਿਰੁ  ਧਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગુંસાઈ! તું ગરીબ-નવાઝ છે અને મારા ગરીબ પર તે છત્ર ધરી દીધું છે ॥૧॥સ્વરામ॥  

 

ਜਾ ਕੀ ਛੋਤਿ ਜਗਿ ਕਉ ਲਾਗੈ ਿਾ ਪ੍ਰ ਿੁਹੀ ਾਂ ਢਰੈ ॥ 

જનેી છૂત જગતને લાગી જાય છે અથાયત દુસ્નયા અછૂત સમજ ેછે, તેના પર તું જ કૃપા કર ેછે.  
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ਨੀਚਹ ਊਚ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਗੋਤਬੰਦ ੁਕਾਹੂ ਿੇ ਨ ਡਰ ੈ॥੧॥ 

મારો ગોસ્વંદ નીચન ેપણ ઊંચો બનાવી દે છે અન ેતે કોઈથી ડરતો નથી ॥૧॥ 

 

ਨਾਮਦੇਵ ਕਬੀਰੁ ਤਿਲੋਚਨੁ ਸਧਨਾ ਸੈਨੁ ਿਰੈ ॥ 

તેની દયાથી નામદેવ, કબીર, સ્ત્રલોચન, સઘના તેમજ સૈન વગેર ેપણ સંસાર-સમુદ્રથી પાર 

થઈ ગયા છે.  

 

ਕਤਹ ਰਤਵਦਾਸੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਿਹੁ ਹਤਰ ਜੀਉ ਿੇ ਸਭੈ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥ 

હે સજ્જનો! રસ્વદાસ કહે છે, મારી વાત જરા ધ્યાનપૂવયક સાંભળો, પ્રભુની રજાથી બધી ઈચ્છા 

પૂણય થઈ શકે છે ॥૨॥૧॥ 

 

ਮਾਰੂ ॥ 

મારુ॥ 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਤਰਿਰੁ ਤਚੰਿਾਮਤਨ ਕਾਮਧੇਨ ਬਤਸ ਜਾ ਕੇ ਰੇ ॥ 

જનેા વશમાં સુખનો સમુદ્ર કલ્પવૃક્ષ, સ્ચંતામણી તેમજ કામધેનુ છે,  

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਦਾਰਥ ਅਸਿ ਮਹਾ ਤਸਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ਕਰ ਿਲ ਿਾ ਕੈ ॥੧॥ 

ધમય, અથય, કામ, મોક્ષરૂપી ચાર પદાથય, આઠ મહાસ્સસ્દ્ધ તેમજ નવ સ્નસ્ધ પણ પ્રભુના હાથમાં 

જ છે ॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨ ਜਪ੍ਤਸ ਰਸਨਾ ॥ ਅਵਰ ਸਭ ਛਾਤਡ ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જીભથી તું પરમાત્માનું નામ તો જપતો જ નથી, બીજા બધા વચન તેમજ વયથય 

રચનાને છોડીને પ્રભુનું ભજન કરી લે ॥૧॥સ્વરામ॥  

 

ਨਾਨਾ ਤਖਆਨ ਪ੍ੁਰਾਨ ਬੇਦ ਤਬਤਧ ਚਉਿੀਸ ਅਛਰ ਮਾਹੀ ॥ 

અનેક આખ્યાન, પુરાણો, વેદો તેમજ સ્વસ્ધઓ તથા ચોત્રીસ અક્ષરોમાં લખાયેલ શાસ્ત્રોનો 

સ્વચાર કરીને 

 

ਤਬਆਸ ਬੀਚਾਤਰ ਕਤਹਓ ਪ੍ਰਮਾਰਥੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਤਰ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

વયાસ ેઆ જ બતાવયું છે કે રામ નામની સરખામણીએ કોઈ પરમાથય નથી ॥૨॥  

 

ਸਹਜ ਸਮਾਤਧ ਉਪ੍ਾਤਧ ਰਹਿ ਹੋਇ ਬਡੇ ਭਾਤਗ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

સરળ-સ્વભાવ સમાસ્ધમાં રત થઈને દુુઃખ-મુશ્કેલીઓથી રસ્હત થઈ ગયો છે અને 

અસ્તભાગ્યથી પ્રભુમાં લગન લાગી ગઈ છે.  
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ਕਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੨॥੧੫॥ 

રસ્વદાસ કહે છે કે દાસની બુસ્દ્ધ જગતથી અલગ થઈ ગઈ છે, જનેાથી જન્મ-મરણનો ભય 

ભાગી ગયો છે ॥૩॥૨॥૧૫॥ 
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ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ 

તુખારિ છંદ મહેલ ૧ બાિ મરહના  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤੂ ਸੁਤਿ ਤਿਰਤ ਿਰੰਮਾ ਪ੍ੁਰਤਬ ਿਮਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સાંભળ, દિકે જીવ પોતાના પૂવવ શુભાશુભ કમવ પ્રમાણે  

 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਸੁਖ ਸਹੰਮਾ ਿੇਤਹ ਸੁ ਤੂ ਭਲਾ ॥ 

સુખ-દુ:ખ મેળવી િહ્યો જ ેતું દે છે, બધું સારંુ જ છે.  

 

ਹਤਰ ਰਚਨਾ ਤੇਰੀ ਤਿਆ ਗਤਤ ਮੇਰੀ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਾ ॥ 

જ્યાિ ેબધી િચના તાિી છે તો આમાં માિી કોઈ ગરત નથી, ક્ષણ માત્ર જીવવંુ અસંભવ છે. 

 

ਤਪ੍ਰਅ ਬਾਝੁ ਿਹੁੇਲੀ ਿੋਇ ਨ ਬੇਲੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਅੰਤਮਰਤੁ ਪ੍ੀਵਾਾਂ ॥ 

રપ્રયતમ વગિ જીવ-સ્ત્રી દુુઃખી છે, કોઈ તેનો રમત્ર નથી ગુરુના માધ્યમથી જ તે અમૃતપાન 

કિી શકે છે.  

 

ਰਚਨਾ ਰਾਤਚ ਰਹੇ ਤਨਰੰਿਾਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮਤਨ ਿਰਮ ਸੁਿਰਮਾ ॥ 

અમે બધા રનિાકાિની િચનામાં િચાયેલ છીએ પ્રભુને મનમાં વસાવી લેવો જ શુભ કમવ છે.  

 

ਨਾਨਿ ਪ੍ੰਥੁ ਤਨਹਾਲੇ ਸਾ ਧਨ ਤੂ ਸੁਤਿ ਆਤਮ ਰਾਮਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે જીવ-સ્ત્રી તાિી િસ્તો રનહાળી િહી છે ॥૧॥  

 

ਬਾਬੀਹਾ ਤਪ੍ਰਉ ਬੋਲੇ ਿੋਤਿਲ ਬਾਿੀਆ ॥ 

મનરૂપી ચાતક રપ્રય-રપ્રય બોલ ેછે, જીભરૂપી કોયલ મીઠા બોલ બોલ ેછે.  

 

ਸਾ ਧਨ ਸਤਭ ਰਸ ਚੋਲੈ ਅੰਤਿ ਸਮਾਿੀਆ ॥ 

પ્રભુમાં અનુયાયી જીવ-સ્ત્રી બધા આનંદ-િસ પ્રાપ્ત કિ ેછે.  

 

ਹਤਰ ਅੰਤਿ ਸਮਾਿੀ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਿੀ ਸਾ ਸੋਹਾਗਤਿ ਨਾਰੇ ॥ 

પ્રભુમાં અનુયાયી પણ તે જ જીવ-સ્ત્રી છે, જ ેતેને સાિી લાગે છે અને ત ેજ સુહાગણ નાિી છે.  

 

ਨਵ ਘਰ ਥਾਤਪ੍ ਮਹਲ ਘਰੁ ਊਚਉ ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

નવ દિવાજા બનાવીને શિીિના ઊંચા મહેલ દસમા દિવાજામાં પ્રભુનો રનવાસ છે.  
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ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਤਨਤਸ ਬਾਸੁਰ ਰੰਤਗ ਰਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધું તારંુ છે, તું માિો રપ્રયતમ છે, હંુ રદવસ-િાત તાિા િંગમાં લીન િહંુ છંુ.  

 

ਨਾਨਿ ਤਪ੍ਰਉ ਤਪ੍ਰਉ ਚਵੈ ਬਬੀਹਾ ਿੋਤਿਲ ਸਬਤਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે મનરૂપી બપૈયો રપ્રય-રપ્રય ગાય છે, જીભરૂપી કોયલ મીઠા બોલમા ં

તેના ગુણ ગાય છે ॥૨॥  

 

ਤੂ ਸੁਤਿ ਹਤਰ ਰਸ ਤਭੰਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪ੍ਿੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સાંભળ, પોતાના રપ્રયતમના આનંદમાં પલળેલી તેમજ 

 

ਮਤਨ ਤਤਨ ਰਵਤ ਰਵੰਨੇ ਘੜੀ ਨ ਬੀਸਰੈ ॥ 

મન-શિીિમાં પણ તેના ગુણોમાં લીન જીવ-સ્ત્રી પળ માત્ર પણ ભૂલતી નથી.  

 

ਤਿਉ ਘੜੀ ਤਬਸਾਰੀ ਹਉ ਬਤਲਹਾਰੀ ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਿ ਗਾਏ ॥ 

તે પળ માત્ર પણ કઈ િીતે ભુલાવી શકે છે, તાિા પિ બરલહાિ છે અને તાિા ગુણ ગાઈને 

જીવન મેળવી િહી છે.  

 

ਨਾ ਿੋਈ ਮੇਰਾ ਹਉ ਤਿਸੁ ਿੇਰਾ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਰਹਿੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જીવ-સ્ત્રીની રવનંતી છે કે તાિા રસવાય મારંુ કોઈ નથી, તાિા રસવાય કોણ હમદદવ  છે, 

તાિા વગિ જીવાતું નથી. 

 

ਓਟ ਗਹੀ ਹਤਰ ਚਰਿ ਤਨਵਾਸੇ ਭਏ ਪ੍ਤਵਤਰ ਸਰੀਰਾ ॥ 

પ્રભ-ુચિણોનો આશિો લીધો તો શિીિ પરવત્ર થઈ ગયું.  

 

ਨਾਨਿ ਤਿਰਸਤਟ ਿੀਰਘ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે તેની દીર્વ-દ્રરિથી સુખ અનુભવાય છે અને ગુરુ-ઉપદેશથી મનને 

સંતોષ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਬਰਸੈ ਅੰਤਮਰਤ ਧਾਰ ਬੂੰਿ ਸੁਹਾਵਿੀ ॥ 

સુખદ ટીપાની અમૃતધાિા વિસી િહી છે,  

 

ਸਾਜਨ ਤਮਲੇ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ਹਤਰ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਤ ਬਿੀ ॥ 

હરિથી પ્રેમ બન્યો તો સિળ-સ્વભાવ તે સજ્જન-પ્રભ ુમળી ગયો. 

 

ਹਤਰ ਮੰਿਤਰ ਆਵੈ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਧਨ ਊਭੀ ਗੁਿ ਸਾਰੀ ॥ 

જયાિ ેપ્રભ ુઈચ્છે છે તો તે મન-મંરદિમાં આવી વસ ેછે, ત્યાિ ેજીવ-સ્ત્રી તેના ગુણગાનમાં જ 

લીન િહે છે.  
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ਘਤਰ ਘਤਰ ਿੰਤੁ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਤਿ ਹਉ ਤਿਉ ਿੰਤਤ ਤਵਸਾਰੀ ॥ 

દિકે સુહાગણના હૃદય-ર્િમાં પરત-પ્રભ ુઆનંદ કિી િહ્યો છે, તો રપ્રયતમે મને શા માટે 

ભુલાવેલ છે.  

 

ਉਨਤਵ ਘਨ ਛਾਏ ਬਰਸੁ ਸੁਭਾਏ ਮਤਨ ਤਤਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਸੁਖਾਵੈ ॥ 

વાદળ છવાઈને વિસી િહ્યો છે અને મન-શિીિમાં તેની સ્મૃરત તેમજ પ્રેમનો સુખદ અનુભવ 

થઈ િહ્યો છે. 

 

ਨਾਨਿ ਵਰਸੈ ਅੰਤਮਰਤ ਬਾਿੀ ਿਤਰ ਤਿਰਪ੍ਾ ਘਤਰ ਆਵੈ ॥੪॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે જ્યાિ ેપરત-પ્રભ ુકૃપા કિીને હૃદય-ર્િમાં વસી જાય છે તો 

અમૃતવાણી વિસવા લાગે છે ॥૪॥ 

 

ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਭਲਾ ਭਵਰ ਸੁਹਾਵੜੇ ॥ 

ચૈત્ર મરહનાની વસંત ઋતુ ખીલેલી હોય છે, ફૂલો પિ ફિતા ભમિા સોહામણા લાગે છે. 
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ਬਨ ਫੂਲੇ ਮੰਝ ਬਾਰਿ ਮੈ ਰਿਿੁ ਘਰਿ ਬਾਹੁੜੈ ॥ 

જો પ્રિયતમ ઘર ેપાછો આવ ેતો મન આમ ખીલી જાય છે જમે જંગલો-રણોમાં ફળ-ફૂલ ખીલી 

જાય છે.  

 

ਰਿਿੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ਧਨ ਰਿਉ ਸੁਖੁ ਿਾਵੈ ਰਬਿਰਹ ਰਬਿੋਧ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 

જો પપ્રત-િભ ુઘર ેઆવતો નથી તો જીવ-સ્ત્રી શું કરી સુખ મેળવી શકે છે, પ્રવરહના દુુઃખમાં 

શરીર તૂટવા લાગે છે. 

 

ਿੋਰਿਲ ਅੰਰਬ ਸੁਹਾਵੀ ਬੋਲੈ ਰਿਉ ਦਖੁੁ ਅੰਰਿ ਸਹੀਜੈ ॥ 

કેરીના વૃક્ષ પર કોયલ મીઠા બોલ બોલ ેછે, િભુ વગર મનનું દુુઃખ વધુ અસહ્ય બની જાય છે. 

 

ਭਵਿੁ ਭਵੰਤਾ ਫੂਲੀ ਡਾਲੀ ਰਿਉ ਜੀਵਾ ਮਿੁ ਮਾਏ ॥ 

હે મા! ભમરો ફૂલો પર ફરતો રહે છે, િભુ વગર જીવવંુ તો મૃત્ય ુસમાન છે.  

 

ਨਾਨਿ ਚੇਰਤ ਸਹਰਜ ਸੁਖੁ ਿਾਵੈ ਜੇ ਹਰਿ ਵਿੁ ਘਰਿ ਧਨ ਿਾਏ ॥੫॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે જો પપ્રત-િભુને જીવ-સ્ત્રી મેળવી લ ેતો ચૈત્ર મપ્રહનાએ સરળ-સુખ 

મેળવી શકે છે ॥૫॥  

 

ਵੈਸਾਖੁ ਭਲਾ ਸਾਖਾ ਵੇਸ ਿਿੇ ॥ 

વૈશાખ મપ્રહનો સારો છે, િકૃપ્રત સુંદર વેશ ધારણ કરી લ ેછે. 

 

ਧਨ ਦੇਖੈ ਹਰਿ ਦਆੁਰਿ ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਿਿੇ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી દરવાજા પર પપ્રત-િભુને જોવ ેછે અને પ્રવનય કર ેછે કે દયા કરીને ઘર ેજા.  

 

ਘਰਿ ਆਉ ਰਿਆਿੇ ਦਤੁਿ ਤਾਿੇ ਤੁਧੁ ਰਬਨੁ ਅਢ ੁਨ ਮੋਲੋ ॥ 

હે િેમાળ! ઘર ચાલ્યો આવ, તું જ ખરાબ સંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી શકે છે અને તારા વગર 

તો મારો કોડી માત્ર મોલ નથી.  

 

ਿੀਮਰਤ ਿਉਣ ਿਿੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾਾਂ ਦੇਰਖ ਰਦਖਾਵੈ ਢੋਲੋ ॥ 

હે િભ!ુ જો તને ગમી જાવ તો હંુ કીમતી થઈ જાવ, હે પ્રિયતમ! પોતાના દશશન આપ.  

 

ਦਰੂਿ ਨ ਜਾਨਾ ਅੰਤਰਿ ਮਾਨਾ ਹਰਿ ਿਾ ਮਹਲੁ ਿਛਾਨਾ ॥ 

હંુ તને પોતાનાથી દૂર ન સમજુ પરંતુ અંતમશનમાં જ અનુભવ કરંુ, તારો મહેલ ઓળખી લઉ.  

 

ਨਾਨਿ ਵੈਸਾਖੀ ਾਂ ਿਰਭੁ ਿਾਵੈ ਸੁਿਰਤ ਸਬਰਦ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੬॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે વૈશાખમાં િભુને તે જ મેળવે છે, જનેા સુર શબ્દ-ગુરુમાં લાગીને મન 

ખુશ થઈ ગયું છે ॥૬॥  
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ਮਾਹੁ ਜੇਠੁ ਭਲਾ ਿਰੀਤਮੁ ਰਿਉ ਰਬਸਿੈ ॥ 

જઠે મપ્રહનો સારો છે, આમાં પ્રિયતમ કેવી રીત ેભૂલી શકાય છે. 

 

ਥਲ ਤਾਿਰਹ ਸਿ ਭਾਿ ਸਾ ਧਨ ਰਬਨਉ ਿਿੈ ॥ 

ભટ્ટી સમાન જમીન તપવા લાગે છે, જીવરૂપી નારી પ્રવનય કર ેછે.  

 

ਧਨ ਰਬਨਉ ਿਿੇਦੀ ਗੁਣ ਸਾਿੇਦੀ ਗੁਣ ਸਾਿੀ ਿਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

ગુણ ગાય છે કેમ કે ગુણ ગાતા િભુને ગમી જાય. 

 

ਸਾਚੈ ਮਹਰਲ ਿਹੈ ਬੈਿਾਗੀ ਆਵਣ ਦੇਰਹ ਤ ਆਵਾ ॥ 

તે અલુપ્ત િભ ુસાચા મહેલમાં રહે છે, જો આવવાની પરવાનગી દે તો આવી જાવ.  

 

ਰਨਮਾਣੀ ਰਨਤਾਣੀ ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਰਿਉ ਿਾਵੈ ਸੁਖ ਮਹਲੀ ॥ 

હે િભ!ુ પ્રવનમ્ર તેમજ અસહાય જીવ-સ્ત્રી તારા વગર મહેલમાં કઈ રીત ેસખુ મેળવી શકે છે.  

 

ਨਾਨਿ ਜੇਰਠ ਜਾਣੈ ਰਤਸੁ ਜੈਸੀ ਿਿਰਮ ਰਮਲੈ ਗੁਣ ਗਰਹਲੀ ॥੭॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે જઠે મપ્રહનામાં િભ-ુકૃપા થઈ જાય તો તેના જવેી જ બની જાય છે 

અને શુભ-ગુણોથી ગુણવાન બની જાય છે ॥૭॥  

 

ਆਸਾੜੁ ਭਲਾ ਸੂਿਜੁ ਗਗਰਨ ਤਿੈ ॥ 

અષાઢ મપ્રહનો સારો છે, આકાશમાં સૂયશ તપે છે, 

 

ਧਿਤੀ ਦਖੂ ਸਹੈ ਸੋਖੈ ਅਗਰਨ ਭਖੈ ॥ 

ધરતી દુુઃખ સહન કર ેછે, આટલી ગરમી પડે છે કે તે સળગીને સુકાઈ જાય છે.  

 

ਅਗਰਨ ਿਸੁ ਸੋਖੈ ਮਿੀਐ ਧੋਖੈ ਭੀ ਸੋ ਰਿਿਤੁ ਨ ਹਾਿੇ ॥ 

આગરૂપી સૂયશ જળને સુકવી દે છે, પોતે તો સળગે જ છે, પરંતુ પોતાના કામમાં હાર માનતો 

નથી.  

 

ਿਥੁ ਰਫਿੈ ਛਾਇਆ ਧਨ ਤਾਿ ੈਟੀਡੁ ਲਵੈ ਮੰਰਝ ਬਾਿੇ ॥ 

તેનું રથ ફરતું રહે છે, જીવ-સ્ત્રી તેની ગરમીથી બચવા માટે છાંયો શોધે છે, પ્રતત્તીધોડાઓ 

પ્રનજશન જમીન પર અવાજો કાઢતા રહે છે. 

 

ਅਵਗਣ ਬਾਰਧ ਚਲੀ ਦਖੁੁ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਰਤਸੁ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

જ ેઅવગુણોની ગાંસડી બાંધીને ચાલી જાય છે, તનેે આગળ દુુઃખ જ િાપ્ત થાય છે, પરંતુ સુખ 

તે જ મેળવે છે, જ ેપરમ-સત્યનું પ્રચંતન કર ેછે.  

 

ਨਾਨਿ ਰਜਸ ਨੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਆ ਮਿਣੁ ਜੀਵਣੁ ਿਰਭ ਨਾਲੇ ॥੮॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે જનેે આ મન આપયુ ંછે, તેનું જન્મ-મરણ પણ િભુની સાથ ેછે ॥૮॥  

SikhBookClub.com



 

ਸਾਵਰਣ ਸਿਸ ਮਨਾ ਘਣ ਵਿਸਰਹ ਿੁਰਤ ਆਏ ॥ 

હે મન! ચોમાસાનો મપ્રહનો સરસ છે, વાદળોના વરસવાની ઋત ુઆવી જાય છે. 

 

ਮੈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਸਹੁ ਭਾਵੈ ਰਿਿ ਿਿਦੇਰਸ ਰਸਧਾਏ ॥ 

મારા શરીર-મનને પરદેશ જનાર પ્રિયતમ-િભ ુજ રસ છે.  

 

ਰਿਿੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ਮਿੀਐ ਹਾਵੈ ਦਾਮਰਨ ਚਮਰਿ ਡਿਾਏ ॥ 

જો પ્રિયતમ ઘર ેઆવતો નથી તો તેના વગર મરવા સમાન છે અને વીજળી ચમકી-ચમકીને 

ડરાવે છે. 

 

ਸੇਜ ਇਿੇਲੀ ਖਿੀ ਦਹੁੇਲੀ ਮਿਣੁ ਭਇਆ ਦਖੁੁ ਮਾਏ ॥ 

હે મા! પથારી એકલી છે, તેના વગર દુુઃખી છંુ અને અલગતાનું દુુઃખ મરવા સમાન છે.  

 

ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਨੀਦ ਭੂਖ ਿਹੁ ਿੈਸੀ ਿਾਿੜੁ ਤਰਨ ਨ ਸੁਖਾਵਏ ॥ 

િભ ુવગર ઊંઘ-ભૂખ પણ ભલ ેકેવી છે, શરીર પર કોઈ વસ્ત્ર પણ સારંુ લાગતું નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਸਾ ਸੋਹਾਗਰਣ ਿੰਤੀ ਰਿਿ ਿੈ ਅੰਰਿ ਸਮਾਵਏ ॥੯॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે તે જ સુહાગણ છે જ ેપપ્રત-િભુની સાથ ેલીન રહે છે ॥૯॥  

 

ਭਾਦਉ ਭਿਰਮ ਭੁਲੀ ਭਰਿ ਜੋਬਰਨ ਿਛੁਤਾਣੀ ॥ 

ભાદરવા મપ્રહનામાં ભ્રમમાં ભુલાયેલી યૌવનમાં મસ્ત જીવરૂપી નારી પસ્તાય છે. 

 

ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਿੇ ਬਿਸ ਿੁਤੇ ਿੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 

આનંદમય વરસાદની ઋતુમાં જળ-જમીન પાણીથી ભરાઈ જાય છે,  

 

ਬਿਸੈ ਰਨਰਸ ਿਾਲੀ ਰਿਉ ਸੁਖੁ ਬਾਲੀ ਦਾਦਿ ਮੋਿ ਲਵੰਤੇ ॥ 

કાળી રાતમાં વરસાદ વરસ ેછે, દેડકા-મોર બોલે છે, જીવરૂપી નારીને ભલે કેવી રીત ેસુખી 

થઈ શકે છે.  

 

ਰਿਰਉ ਰਿਰਉ ਚਵੈ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲੇ ਭੁਇਅੰਗਮ ਰਫਿਰਹ ਡਸੰਤੇ ॥ 

બપૈયો પ્રિય-પ્રિય બોલે છે અને સાપ ડંખતો રહે છે. 

 

ਮਛਿ ਡੰਗ ਸਾਇਿ ਭਿ ਸੁਭਿ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਰਿਉ ਸੁਖੁ ਿਾਈਐ ॥ 

મચ્છર કરડતા રહે છે, સરોવર જળથી ભરાઈ જાય છે, પરંતુ િભ ુવગર સુખ કેવી રીત ેિાપ્ત 

થઈ શકે છે.  

 

ਨਾਨਿ ਿੂਰਛ ਚਲਉ ਗੁਿ ਅਿੁਨੇ ਜਹ ਿਰਭੁ ਤਹ ਹੀ ਜਾਈਐ ॥੧੦॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે પોતાના ગુરૂથી પૂછીને ત્યાં ચાલ્યું જવંુ જોઈએ, જ્ાં િભ ુછે ॥૧૦॥   
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ਅਸੁਰਨ ਆਉ ਰਿਿਾ ਸਾ ਧਨ ਝੂਰਿ ਮੁਈ ॥ 

હે પ્રિયતમ િભ!ુ આસો મપ્રહનામાં તું ચાલ્યો આવ, કારણ કે જીવ-સ્ત્રી પ્રચંતામાં મરી રહી છે, 

 

ਤਾ ਰਮਲੀਐ ਿਰਭ ਮੇਲੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਈ ॥ 

પરંતુ િભ ુમેળાપ કર ેતો જ પ્રમલન થાય છે, નહીતંર દ્વૈત-ભાવનામાં પ્રવચપ્રલત થાય છે. 

 

ਝੂਰਠ ਰਵਗੁਤੀ ਤਾ ਰਿਿ ਮੁਤੀ ਿੁਿਹ ਿਾਹ ਰਸ ਫੁਲੇ ॥ 

અસત્યમાં લુપ્ત રહેવાને કારણે નાશ થઈ ગઈ છે, ત્યાર ેપ્રિયતમે ત્યાગી દીધી છે, હવે સાંઠામાં 

પણ ફૂલ આવી ચુક્યા છે  
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ਆਗੈ ਘਾਮ ਪਿਛੈ ਰੁਪਿ ਜਾਡਾ ਦੇਪਿ ਚਲਿ ਮਨੁ ਡੋਲੇ ॥ 

આગળ ગરમી તેમજ પાછળ શિયાળાની ઋત ુજોઈને મન શિચશિત થાય છે.  

 

ਦਹ ਪਦਪਿ ਿਾਿ ਹਰੀ ਹਰੀਆਵਲ ਿਹਪਜ ਿਕੈ ਿੋ ਮੀਠਾ ॥ 

દસેય શદિામાાં િનસ્પશતની હશરયાળી છે અને જ ેકુદરતી પાકે છે, તે જ મીઠો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਅਿੁਪਨ ਪਮਲਹੁ ਪਿਆਰੇ ਿਪਿਗੁਰ ਭਏ ਬਿੀਠਾ ॥੧੧॥ 

હે પ્રેમાળ! ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે આસો મશહનામાાં તુાં આિી મળ; ત્યારથી સદ્દગુરુ મધ્યસ્થ 

બની ચૂક્યો છે ॥૧૧॥  

 

ਕਿਪਕ ਪਕਰਿੁ ਿਇਆ ਜੋ ਿਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 

કારતક મશહનામાાં જ ેપ્રભુને સારો િાગે છે, તે જ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਦੀਿਕੁ ਿਹਪਜ ਬਲੈ ਿਪਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 

તે દીિો આધ્યાશિકતામાાં સળગે છે, જનેે જ્ઞાન-તત્િથી સળગાિાય છે.  

 

ਦੀਿਕ ਰਿ ਿੇਲੋ ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲੋ ਧਨ ਓਮਾਹੈ ਿਰਿੀ ॥ 

આિા દીિામાાં પ્રેમનુાં તેિ છે, જીિ-સ્ત્રી પશત-પ્રભુથી મળીને આનાંદ તેમજ સુખનો અનુભિ 

કર ેછે. 

  

ਅਵਗਣ ਮਾਰੀ ਮਰੈ ਨ ਿੀਝੈ ਗੁਪਣ ਮਾਰੀ ਿਾ ਮਰਿੀ ॥ 

અિગુણોમાાં મરનાર છુટકારો મેળિતી નથી, પરાંતુ ગુણોમાાં િુપ્ત રહેનાર છૂટી જાય છે.  

 

ਨਾਮੁ ਭਗਪਿ ਦੇ ਪਨਜ ਘਪਰ ਬੈਠੇ ਅਜਹੁ ਪਿਨਾੜੀ ਆਿਾ ॥ 

પ્રભ ુજનેે નામ-ભશિ દે છે, તે સાચા ઘરમાાં સ્થાન મેળિે છે અને તેની આિામાાં જ રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਮਲਹੁ ਕਿਟ ਦਰ ਿੋਲਹੁ ਏਕ ਘੜੀ ਿਟ ੁਮਾਿਾ ॥੧੨॥ 

હે પરમાિા! ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે દરિાજો ખોિીને મળી જાય, નહીાંતર તારા િગર એક 

ક્ષણ પણ છ મશહનાની સમાન છે ॥૧૨॥  

 

ਮੰਘਰ ਮਾਹੁ ਭਲਾ ਹਪਰ ਗੁਣ ਅੰਪਕ ਿਮਾਵਏ ॥ 

માગિર મશહનો સારો છે, આમાાં પ્રભુના ગુણ અાંતરમનમાાં િસી જાય છે.  

 

ਗੁਣਵੰਿੀ ਗੁਣ ਰਵੈ ਮੈ ਪਿਰੁ ਪਨਹਚਲੁ ਭਾਵਏ ॥ 

ગુણિાન જીિ-સ્ત્રી શનશ્ચિ પશત-પ્રભુના ગુણ ગાતી રહે છે. 

 

ਪਨਹਚਲੁ ਚਿੁਰੁ ਿੁਜਾਣੁ ਪਬਧਾਿਾ ਚੰਚਲੁ ਜਗਿੁ ਿਬਾਇਆ ॥ 

શિધાતા બુશિમાન, ચતુર તેમજ શનશ્ચિ છે, આખુાં સાંસાર ચાંચળ છે.  
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ਪਗਆਨੁ ਪਧਆਨੁ ਗੁਣ ਅੰਪਕ ਿਮਾਣੇ ਿਰਭ ਭਾਣੇ ਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

જો પ્રભુની રજા હોય તો હૃદયમાાં જ્ઞાન-ધ્યાનના િુભ ગુણ િસી જાય છે. 

 

ਗੀਿ ਨਾਦ ਕਪਵਿ ਕਵੇ ਿੁਪਣ ਰਾਮ ਨਾਪਮ ਦਿੁੁ ਭਾਗੈ ॥ 

કશિઓથી પ્રભુ-નામના ગીત, નાદ તેમજ કશિતા સાાંભળીને દુુઃખ શનિૃત્ત થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਧਨ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ਅਭ ਭਗਿੀ ਪਿਰ ਆਗੈ ॥੧੩॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે તે જ જીિરૂપી નારી પશત-પ્રભુને પ્રેમાળ િાગે છે જ ેશદિથી ભશિ 

કર ેછે અને સેિામાાં હાંમેિા તત્પર રહે છે ॥૧૩॥  

 

ਿੋਪਿ ਿੁਿਾਰੁ ਿੜੈ ਵਣੁ ਪਿਰਣੁ ਰਿੁ ਿੋਿੈ ॥ 

પોષ મશહનામાાં એટિો શહમ પડે છે કે િન-તૃણ િનસ્પશત બધા સુકાઈ જાય છે. 

 

ਆਵਿ ਕੀ ਨਾਹੀ ਮਪਨ ਿਪਨ ਵਿਪਹ ਮੁਿੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મન, િરીર, મુખમાાં તુાં જ િસેિ છે, અમારી પાસ ેિા માટે આિતો નથી.  

 

ਮਪਨ ਿਪਨ ਰਪਵ ਰਪਹਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਗੁਰ ਿਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 

મન-િરીર દરકે જગ્યાએ પ્રભ ુજ વ્યાપ્ત છે અને િબ્દ-ગુરુથી જ આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਿੇਿਜ ਉਿਭੁਜ ਘਪਟ ਘਪਟ ਜੋਪਿ ਿਮਾਣੀ ॥ 

ઈાં ડાથી, ગભભથી, ગરમીથી, ડાળીથી, સાંસારના કણ-કણમાાં પ્રભુ-પ્રકાિ જ સમાઈ રહ્યો છે.  

 

ਦਰਿਨੁ ਦੇਹੁ ਦਇਆਿਪਿ ਦਾਿੇ ਗਪਿ ਿਾਵਉ ਮਪਿ ਦੇਹੋ ॥ 

હે દયાળુ દાતા! દિભન દે, સદબુશિ આપ, કમભ કે ગશત પ્રાપ્ત થઈ જાય. 

 

ਨਾਨਕ ਰੰਪਗ ਰਵੈ ਰਪਿ ਰਿੀਆ ਹਪਰ ਪਿਉ ਿਰੀਪਿ ਿਨੇਹੋ ॥੧੪॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે જનેો પ્રભુથી પ્રેમ બની જાય છે, તે બધા રસ આનાંદ મેળિે છે ॥૧૪॥  

 

ਮਾਪਘ ਿੁਨੀਿ ਭਈ ਿੀਰਥੁ ਅੰਿਪਰ ਜਾਪਨਆ ॥ 

અાંતરમનમાાં જ્ઞાનનુાં તીથભ સ્થાન મળયુાં તો મહા મશહનો જીિ માટે પશિત્ર બની ગયો.  

 

ਿਾਜਨ ਿਹਪਜ ਪਮਲੇ ਗੁਣ ਗਪਹ ਅੰਪਕ ਿਮਾਪਨਆ ॥ 

મન પ્રભુના સ્તુશતગાનમાાં િીન થયુાં તો તે સજ્જન સરળ સ્િાભાશિક મળી ગયો.  

 

ਿਰੀਿਮ ਗੁਣ ਅੰਕੇ ਿੁਪਣ ਿਰਭ ਬੰਕੇ ਿੁਧੁ ਭਾਵਾ ਿਪਰ ਨਾਵਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ શપ્રયતમના ગુણ ધારણ કરીને તેને સારી િાગીિ. તને સ્િીકાર હોય તો મનરૂપી 

સરોિરમાાં સ્નાન કરુાં .  
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ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਿਹ ਬੇਣੀ ਿਗੰਮ ਿਾਿ ਿਮੁੰਦ ਿਮਾਵਾ ॥ 

આનાથી ગાંગા, યમુના શત્રિેણી સાંગમ તથા સાત સમુદ્રની પશિત્રતા મને પ્રાપ્ત થિે.  

 

ਿੁੰਨ ਦਾਨ ਿੂਜਾ ਿਰਮੇਿੁਰ ਜੁਪਗ ਜੁਪਗ ਏਕ ੋਜਾਿਾ ॥ 

દાન-પુણ્ય તેમજ પજૂા-અચભના યુગ-યુગાન્તર એક પરમાિાનુાં જ અશસ્તત્િ માન્યુાં છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਾਪਘ ਮਹਾ ਰਿੁ ਹਪਰ ਜਪਿ ਅਠਿਪਠ ਿੀਰਥ ਨਾਿਾ ॥੧੫॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે મહાન મશહને પ્રભુનુાં જાપ મહા આનાંદ દાયક છે, આ જ અડસઠ 

તીથભમાાં સ્નાન સમાન છે ॥૧૫॥  

 

ਫਲਗੁਪਨ ਮਪਨ ਰਹਿੀ ਿਰੇਮੁ ਿੁਭਾਇਆ ॥  

ફાગણ મશહનામાાં પ્રભુથી પ્રેમ િાગ્યો, તો મન આનાંશદત થઈ ગયુાં.  

 

ਅਨਪਦਨੁ ਰਹਿੁ ਭਇਆ ਆਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

અહમ ભાિને છોડિાથી રોજ ખુિીઓ મળી રહી છે. 

 

ਮਨ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ਜਾ ਪਿਿੁ ਭਾਇਆ ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਘਪਰ ਆਓ ॥ 

જયાર ેપ્રભુની રજા થઈ તો મનમાાંથી મોહ મટી ગયો, તે કૃપા કરીને હૃદય ઘરમાાં આિી ગયો.  

 

ਬਹੁਿੇ ਵੇਿ ਕਰੀ ਪਿਰ ਬਾਝਹੁ ਮਹਲੀ ਲਹਾ ਨ ਥਾਓ ॥ 

પ્રભ ુિગર અનેક િણગાર કયાભ, પરાંતુ તેના ચરણોમાાં સ્થાન મળી િક્યુાં નશહ.  

 

ਹਾਰ ਡੋਰ ਰਿ ਿਾਟ ਿਟੰਬਰ ਪਿਪਰ ਲੋੜੀ ਿੀਗਾਰੀ ॥ 

જયાર ેપ્રભુની ઈચ્છા થઈ તો હાર, મોતીના તાર, રસ, પાટ-શપતામ્બર બધા િણગાર થઈ 

ગયા. 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਪਲ ਲਈ ਗੁਪਰ ਅਿਣੈ ਘਪਰ ਵਰੁ ਿਾਇਆ ਨਾਰੀ ॥੧੬॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે ગુરૂથી મેળાપ થયો તો પશત-પ્રભુને હૃદયમાાં મેળિી િીધો ॥૧૬॥  

 

ਬੇ ਦਿ ਮਾਹ ਰੁਿੀ ਪਥਿੀ ਵਾਰ ਭਲੇ ॥ 

બાર મશહના, ઋતુઓ, શતશથ તેમજ િાર સારા છે.  

 

ਘੜੀ ਮੂਰਿ ਿਲ ਿਾਚੇ ਆਏ ਿਹਪਜ ਪਮਲੇ ॥ 

ક્ષણ, મુહુભત, પળ પણ પ્રિાંસનીય છે અને સાચો પ્રભ ુસરળ-સ્િભાિ જ મળી જાય છે.  

 

ਿਰਭ ਪਮਲੇ ਪਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਿਾਰੇ ਕਰਿਾ ਿਭ ਪਬਪਧ ਜਾਣੈ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભુને મળીને બધા કાયભ સાંિરી જાય છે અને કતાભ- પ્રભ ુબધી શિશધ જાણે છે. 

 

ਪਜਪਨ ਿੀਗਾਰੀ ਪਿਿਪਹ ਪਿਆਰੀ ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ॥ 

જનેે પ્રભ ુિુભ ગુણોથી િણગાર દે છે તે જ પ્રેમાળ છે અને પ્રભ ુશમિનમાાં આનાંદ પ્રાપ્ત કર ેછે.  
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ਘਪਰ ਿੇਜ ਿੁਹਾਵੀ ਜਾ ਪਿਪਰ ਰਾਵੀ ਗੁਰਮੁਪਿ ਮਿਿਪਕ ਭਾਗੋ ॥ 

જો પ્રભ ુઆનાંદ કર ેતો હૃદય-ઘર પથારી સુાંદર થઈ જાય છે, જ ેગુરુમુખના માથા પર ઉત્તમ 

ભાગ્ય હોય છે. 
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ਨਾਨਕ ਅਹਿਹਨਹਿ ਰਾਵੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਿਹਰ ਵਰੁ ਹਿਰ ੁਿੋਿਾਗੋ ॥੧੭॥੧॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે તે દિવસ-રાત દિયતમ-િભુની સાથ ેઆનુંિ કર ેછે અને તેનો 

િભુરૂપી સુહાગ દથથર છે ॥૧૭॥૧॥  

 

ਤੁਖਾਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

તુખાદર મહેલ ૧॥ 

 

ਪ੍ਹਿਲੈ ਪ੍ਿਰੈ ਨੈਣ ਿਲੋਨੜੀਏ ਰੈਹਣ ਅੰਹਿਆਰੀ ਰਾਮ ॥ 

હે સુુંિર આુંખોવાળી જીવ-સ્ત્રી! જીવનરૂપી પહેલા િહરમાું અજ્ઞાનરૂપી રાતનો અુંધકાર 

બની રહે છે.  

 

ਵਖਰ ੁਰਾਖ ੁਮੁਈਏ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

જન્મ મળ્યો છે તો વારો આવવા પર અુંતે મૃત્યુને િાપ્ત થવાનુું છે, તેથી નામરૂપી સૌિો 

સુંભાળી લે  

 

ਵਾਰੀ ਆਵੈ ਕਵਣੁ ਜਗਾਵੈ ਿੂਤੀ ਜਮ ਰਿੁ ਚੂਿਏ ॥ 

મૃત્યુનો વારો આવવા પર કોણ જગાડે છે, સુતેલ મનુષ્યનો યમ બધુું સમાપ્ત કરી િે છે.  

 

ਰੈਹਣ ਅੰਿੇਰੀ ਹਕਆ ਪ੍ਹਤ ਤੇਰੀ ਚੋਰੁ ਪ੍ੜੈ ਘਰੁ ਮੂਿਏ ॥ 

અજ્ઞાનરૂપી રાત અુંધારી છે, તારી કોઈ િદતષ્ઠા નથી, પાુંચ દવકાર લુુંટતા રહે છે.  

 

ਰਾਖਣਿਾਰਾ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ਿੁਹਣ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥ 

મારી દવનુંતી સાુંભળ; અગમ્ય-અપાર પરમાત્મા જ રક્ષા કરનાર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮੂਰਖੁ ਕਬਹਿ ਨ ਚੇਤੈ ਹਕਆ ਿੂਝੈ ਰੈਹਣ ਅੰਿੇਰੀਆ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે મૂખખ જીવ ક્યારયે જાગૃત થતો નથી અને તેને અજ્ઞાનરૂપી અુંધકારનુું 

જ્ઞાન થતુું નથી ॥૧॥  

 

ਦਜੂਾ ਪ੍ਿਰੁ ਭਇਆ ਜਾਗੁ ਅਚੇਤੀ ਰਾਮ ॥ 

હે મૂખખ! જાગી લે, જીવનનો બીજો િહર આવી ગયો છે. 

 

ਵਖਰ ੁਰਾਖ ੁਮੁਈਏ ਖਾਜੈ ਖੇਤੀ ਰਾਮ ॥ 

નામરૂપી સૌિાને બચાવીને રાખી લે, કારણ કે ગુણોની ખેતી તો કામાદિક ખાતા જઈ રહ્યા 

છે.  
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ਰਾਖਿੁ ਖੇਤੀ ਿਹਰ ਗੁਰ ਿੇਤੀ ਜਾਗਤ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

િભુથી િેમ લગાવીને આ ખેતીને બચાવી લ,ે જાગૃત રહેવાથી કામાદિક પશુરૂપી ચોર 

નુકસાન પહોુંચાડી શકતા નથી.  

 

ਜਮ ਮਹਗ ਨ ਜਾਵਿੁ ਨਾ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਵਿੁ ਜਮ ਕਾ ਡਰ ੁਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

મૃત્યુના રથતા પર ન જા, ન તો િુુઃખ િાપ્ત કર, આ રીત ેયમનો ભય દનવૃત્ત થઈ જશે. 

 

ਰਹਵ ਿਹਿ ਦੀਪ੍ਕ ਗੁਰਮਹਤ ਦਆੁਰੈ ਮਹਨ ਿਾਚਾ ਮੁਹਖ ਹਿਆਵਏ ॥ 

ગુરુ-ઉપિેશ દ્વારા સૂયખ-ચુંદ્રરૂપી જ્ઞાનના િીવા િગટી જશે, તેથી મન તેમજ મુખથી સાચા 

િભુનુું ભજન કર.  

 

ਨਾਨਕ ਮੂਰਖੁ ਅਜਿੁ ਨ ਚੇਤੈ ਹਕਵ ਦਜੂੈ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਵਏ ॥੨॥ 

હે મૂખખ! ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે હજી સુધી તો તુું સાવધાન થયો નથી, પછી જીવનના આગળ 

દહથસામાું કેવી રીત ેસુખ િાપ્ત થશે ॥૨॥  

 

ਤੀਜਾ ਪ੍ਿਰੁ ਭਇਆ ਨੀਦ ਹਵਆਪ੍ੀ ਰਾਮ ॥ 

જીવનના ત્રીજા િહરમાું મોહની ઊું ઘ બની રહે છે. 

 

ਮਾਇਆ ਿੁਤ ਦਾਰਾ ਦਹੂਖ ਿੰਤਾਪ੍ੀ ਰਾਮ ॥ 

પુત્ર-પત્ની દ્વારા માયા િુુઃખ-ગુથસો આપે છે.  

 

ਮਾਇਆ ਿੁਤ ਦਾਰਾ ਜਗਤ ਹਪ੍ਆਰਾ ਚੋਗ ਚੁਗੈ ਹਨਤ ਫਾਿੈ ॥ 

પુત્ર-પત્ની, સાુંસાદરક િેમમાું જીવ િાણા ચણે છે અને રોજ માયા-જાળમાું ફસાઈ છે. 

 

ਨਾਮੁ ਹਿਆਵੈ ਤਾ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ਗੁਰਮਹਤ ਕਾਲੁ ਨ ਗਰਾਿੈ ॥ 

જો હદરનામનુું ભજન કરાય તો સુખ િાપ્ત થઈ શકે છે, ગુરુ-ઉપિેશ િમાણે જીવન પસાર 

કરનારને કાળ પોતાનો ખોરાક બનાવતો નથી.  

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਕਾਲੁ ਨਿੀ ਛੋਡੈ ਹਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿੰਤਾਪ੍ੀ ॥ 

હદરનામ વગર જીવ િુુઃખ-સમથયા ભોગવે છે, કાળ તેને છોડતો નથી અને ત ેજન્મ-મરણમાું 

પડી રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਤੀਜੈ ਹਤਰਹਬਹਿ ਲੋਕਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਹਵਆਪ੍ੀ ॥੩॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે જીવનના ત્રીજા િહરમાું લોકો દત્રગુણાત્મક માયાના મોહમાું વ્યાપ્ત 

રહે છે ॥૩॥  
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ਚਉਿਾ ਪ੍ਿਰੁ ਭਇਆ ਦਉਤੁ ਹਬਿਾਗੈ ਰਾਮ ॥ 

જીવનના ચોથા િહરમાું સૂયોિય થઈ ગયો અથાખત્ ગઢપણ આવી ગયુું, જીવન-ઉમર સમાપ્ત 

થઈ ગઈ. 

 

ਹਤਨ ਘਰੁ ਰਾਹਖਅੜਾ ਜੋੁ ਅਨਹਦਨੁ ਜਾਗੈ ਰਾਮ ॥ 

જ ેદિવસ-રાત સાવધાન રહ્યો, તેને પોતાના ઘરને બચાવી લીધુું.  

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਹਛ ਜਾਗੇ ਨਾਹਮ ਲਾਗੇ ਹਤਨਾ ਰੈਹਣ ਿੁਿੇਲੀਆ ॥ 

જ ેગુરુની સલાહ િમાણે સાવધાન થઈને હદરનામનુું ભજન કર ેછે, તેની જીવનરૂપી રાત 

સુખમય થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰ ਿਬਦ ੁਕਮਾਵਹਿ ਜਨਹਮ ਨ ਆਵਹਿ ਹਤਨਾ ਿਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਲੀਆ ॥ 

તે શબ્િ-ગુરુ િમાણે આચરણ કર ેછે, જીવન-મૃત્યુના બુંધનથી છૂટી જાય છે અને િભ ુજ તેનો 

સાચો દમત્ર બને છે. 

 

ਕਰ ਕੰਹਪ੍ ਚਰਣ ਿਰੀਰੁ ਕੰਪ੍ੈ ਨੈਣ ਅੰਿੁਲੇ ਤਨੁ ਭਿਮ ਿੇ ॥ 

નહીતર આ ઉુંમરમાું હાથ-પગ થર-થર ધૂ્રજ ેછે, શરીર તેમજ પગ પણ ધુ્રજવા લાગી જાય છે, 

આુંખોનો િકાશ ઓછો થઈ જાય છે અને છેવટે શરીર ેરાખ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਖੁੀਆ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹਬਨੁ ਨਾਮ ਿਹਰ ਕੇ ਮਹਨ ਵਿ ੇ॥੪॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે મનમાું હદરનામ વસાવ્યા વગર ચારયે યુગ ફક્ત િુુઃખ જ મળે છે ॥૪॥  

 

ਖੂਲੀ ਗੰਹਿ ਉਿੋ ਹਲਹਖਆ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 

આ રીત ેમૃત્યુનો પોકાર આવી ગયો, કમોનો દહસાબ-દકતાબ થયો. 

 

ਰਿ ਕਿ ਿੁਖ ਿਾਕੇ ਬੰਹਿ ਚਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

થવાિ તેમજ સુખોની સમાદપ્ત થઈ અને મૃત્યુએ બાુંધીને સાથ ેલઇ લીધો.  

 

ਬੰਹਿ ਚਲਾਇਆ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ਨਾ ਦੀਿੈ ਨਾ ਿੁਣੀਐ ॥ 

જયાર ેિભુને થવીકાર થાય છે તો જીવ બુંધાઈને ચાલ્યો જાય છે, આ હુકમ સાુંભળી તેમજ 

િેખાય િેતો નથી.  

 

ਆਪ੍ਣ ਵਾਰੀ ਿਭਿੈ ਆਵੈ ਪ੍ਕੀ ਖੇਤੀ ਲੁਣੀਐ ॥ 

િરકે જીવ પોતાનો વારો આવવા પર આવી જાય છે અને પોતાના શુભાશુભ કમોનુું ફળ 

ભોગવે છે.  
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ਘੜੀ ਚਿ ੇਕਾ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿਿੁ ਜੀਆ ॥ 

પછી ક્ષણ-પળના કમોનો દહસાબ લેવાય છે અને બધા જીવોને ખરાબ-સારુું  સહન કરવુું પડે 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੁਹਰ ਨਰ ਿਬਹਦ ਹਮਲਾਏ ਹਤਹਨ ਪ੍ਰਹਭ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥੫॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે શબ્િ દ્વારા િભુએ પોતે જ સુંત-મનુષ્યોને પોતાની સાથ ેજોડ્યા છે 

અને િભુએ પોતે જ કારણ બનાવ્યુું છે ॥૫॥૨॥  

 

ਤੁਖਾਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

તુખાદર મહેલ ૧॥ 

 

ਤਾਰਾ ਚਹੜਆ ਲੰਮਾ ਹਕਉ ਨਦਹਰ ਹਨਿਾਹਲਆ ਰਾਮ ॥ 

જનેા પર પરમાત્માની કૃપા-દ્રદિ થઈ જાય છે, તેના જીવનરૂપી અુંધકારમાું જ્ઞાનનો લાુંબો 

તારો ચડી રહે છે. 

 

ਿੇਵਕ ਪ੍ੂਰ ਕਰੰਮਾ ਿਹਤਗੁਹਰ ਿਬਹਦ ਹਦਖਾਹਲਆ ਰਾਮ ॥ 

પૂણખ ભાગ્યશાળી સેવકને સદ્દગુરૂએ શબ્િ દ્વારા જ્ઞાનનો તારો િેખાડી િીધો છે.  

 

ਗੁਰ ਿਬਹਦ ਹਦਖਾਹਲਆ ਿਚੁ ਿਮਾਹਲਆ ਅਹਿਹਨਹਿ ਦੇਹਖ ਬੀਚਾਹਰਆ ॥ 

શબ્િ-ગુરુએ જ્ઞાનનો તારો િેખાડ્યો તો સત્યને થમરણ કરી દિવસ-રાત તેને તેનુું જ મનન કયુું. 

 

ਿਾਵਤ ਪ੍ੰਚ ਰਿੇ ਘਰੁ ਜਾਹਣਆ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਹਬਖੁ ਮਾਹਰਆ ॥ 

તેના હૃિય-ઘરમાુંથી પાુંચ દવકારોનો છુટકારો થઈ ગયો અને કામ-ક્રોધરૂપી ઝેરનો અુંત થઈ 

ગયો.  

 

ਅੰਤਹਰ ਜੋਹਤ ਭਈ ਗੁਰ ਿਾਖੀ ਚੀਨੇ ਰਾਮ ਕਰੰਮਾ ॥ 

ગુરુની દશક્ષાથી અુંતરમનમાું સત્યનો િકાશ િકાદશત થઈ ગયો અને તેને િભુની લીલાને 

ઓળખી લીધી. 
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ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ ਤਾਿਾ ਚਰਿਆ ਲੰਮਾ ॥੧॥ 

ગુરુ સાહેબ ફરમાવે છે કે જ ેઅહંને મટાડીને ખુશ થઈ જાય છે, તેના માટે લાંબો તારો ચઢી 

રહે છે ॥૧॥  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਜਾਰਗ ਿਹੇ ਚੂਕੀ ਅਰਿਮਾਨੀ ਿਾਮ ॥ 

ગુરુમુખ અભિમાનને મટાડીને જાગૃત રહે છે. 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਿੋਿੁ ਿਇਆ ਸਾਰਚ ਸਮਾਨੀ ਿਾਮ ॥ 

તેના માટે સત્યની સવાર બની રહે છે અને ત ેપરમ સત્ય પ્રિુમાં જોડાઈ રહે છે.  

 

ਸਾਰਚ ਸਮਾਨੀ ਗੁਿਮੁਰਿ ਮਰਨ ਿਾਨੀ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸਾਬਤੁ ਜਾਗੇ ॥ 

ગુરુમુખ પરમ સત્યમાં લીન રહે છે, આ જ તેના મનને ગમે છે અન ેતે હંમેશા જાગૃત રહે છે.  

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਿਤੁ ਗੁਰਿ ਿੀਆ ਹਰਿ ਚਿਨੀ ਰਲਵ ਲਾਗੇ ॥ 

ગુરુ તેને સાચું નામ અમૃત દે છે અને તેની પ્રિ-ુચરણોમાં લગન લાગી રહે છે. 

 

ਪਿਗਟੀ ਜੋਰਤ ਜੋਰਤ ਮਰਹ ਜਾਤਾ ਮਨਮੁਰਿ ਿਿਰਮ ਿੁਲਾਣੀ ॥ 

તેના અંતમમનમાં પરમ-પ્રકાશ પ્રગટ થઈ જાય છે, તે પરમ-સત્યને જાણી લે છે, પરંતુ મનમુખી 

જીવ ભ્રમોમાં જ ભવસરાયેલા રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਿੁ ਿਇਆ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਜਾਗਤ ਿੈਰਣ ਰਵਹਾਣੀ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનો મત છે કે ગુરુમુખ જનો માટે સત્યની સવાર બની રહે છે, તનેું મન ખુશ થઈ 

જાય છે અને તેની પ્રિુ-િભિમા ંજાગતા જ જીવનરૂપી રાત વીતે છે ॥૨॥  

 

ਅਉਗਣ ਵੀਸਰਿਆ ਗੁਣੀ ਘਿੁ ਕੀਆ ਿਾਮ ॥ 

જનેા હૃદય-ઘરમાં ગુણ વસી જાય છે, તેના અવગુણ સમાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਏਕ ੋਿਰਵ ਿਰਹਆ ਅਵਿੁ ਨ ਬੀਆ ਿਾਮ ॥ 

એક પ્રિ ુજ બધામાં આનંદ કરી રહ્યો છે, તેના વગર કોઈ નથી.  

 

ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਸੋਈ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ॥ 

દરકે શરીરમાં ફિ પ્રિુ આનંદ કરી રહ્યો છે, બીજંુ કોઈ નભહ અને મનમા ંમનને ખુશી પ્રાપ્ત 

થાય છે.  

 

ਰਜਰਨ ਜਲ ਥਲ ਰਤਿਿਵਣ ਘਟ ੁਘਟ ੁਥਾਰਪਆ ਸੋ ਪਿਿੁ ਗੁਿਮੁਰਿ ਜਾਰਨਆ ॥ 

જનેે જળ, જમીન, ત્રણ લોક, દરકે શરીર બનાવયું છે, તે પ્રિ ુતો ગુરુના માધ્યમથી જ જણાય 

છે.  
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ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਥ ਅਪਾਿਾ ਰਤਿਰਬਰਿ ਮੇਰਟ ਸਮਾਈ ॥ 

સવમકતામ પરમાત્મા બધું કરવા યોગ્ય છે અને તેને ભત્રગુણાત્મક માયાને મટાડી દીધું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਅਵਗਣ ਗੁਣਹ ਸਮਾਣੇ ਐਸੀ ਗੁਿਮਰਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે એવી ગુરુ-ભશક્ષા પ્રાપ્ત કરી છે કે અવગુણ ગુણોમાં લીન થઈને દૂર 

થઈ ગયા છે 

 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਿਹੇ ਚੂਕਾ ਿੋਲਾ ਿਾਮ ॥ 

જન્મ મરણનું ચક્ર મટી ગયું છે અને બધા ભ્રમ ભનવૃત થઈ ગયા છે.  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਰਮਲੇ ਸਾਚਾ ਚੋਲਾ ਿਾਮ ॥ 

અહં-િાવને મટાડીને ભમલન થયો તો શરીર સફળ થઈ ગયું.  

 

ਹਉਮੈ ਗੁਰਿ ਿੋਈ ਪਿਗਟ ੁਹੋਈ ਚੂਕੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 

ગુરુએ અહં-િાવને ભનવૃત કયો તો તે પ્રગટ થઈ ગયો અને શોક-ગુસ્સો ભનવૃત થઈ ગયા.  

 

ਜੋਤੀ ਅੰਿਰਿ ਜੋਰਤ ਸਮਾਣੀ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਆਪੈ ॥ 

પોતાને ઓળખીને આત્મ-પ્રકાશ બ્રહ્મ-પ્રકાશમાં જોડાઈ ગયો. 

 

ਪੇਈਅਿੈ ਘਰਿ ਸਬਰਿ ਪਤੀਣੀ ਸਾਹੁਿਿੈ ਰਪਿ ਿਾਣੀ ॥ 

જીવ આ લોકમાં શબ્દ-ગુરુ દ્વારા આચરણ કર ેછે અને પરલોકમાં પભત-પ્રિુની સાથ ેરહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਰਤਗੁਰਿ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਈ ਚੂਕੀ ਕਾਰਣ ਲੋਕਾਣੀ ॥੪॥੩॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે સદ્દગુરૂએ જનેે પ્રિુથી મળાવી દીધો છે, તેની સંસારથી ભનિમરતા દૂર 

થઈ ગઈ છે ॥૪॥૩॥  

 

ਤੁਿਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

તુખાભર મહેલ ૧॥  

 

ਿੋਲਾਵਿੈ ਿੁਲੀ ਿੁਰਲ ਿੁਰਲ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી િુલાવામાં િુલાયેલી રહી અને વારંવાર િૂલી-િૂલીને પસ્તાય છે.  

 

ਰਪਰਿ ਛੋਰਿਅਿੀ ਸੁਤੀ ਰਪਿ ਕੀ ਸਾਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

પભત-પ્રિુને છોડીને મોહ-માયામાં મગ્ન રહી, પરંતુ પભત-પ્રિુના મહત્વને જાણ્ું નથી.  

 

ਰਪਰਿ ਛੋਿੀ ਸੁਤੀ ਅਵਗਰਣ ਮੁਤੀ ਰਤਸੁ ਿਨ ਰਵਿਣ ਿਾਤੇ ॥ 

ભપ્રયતમને છોડીને અવગુણોમાં લીન રહી, જનેા ફળ સ્વરૂપ જીવ-સ્ત્રીનું જીવન ભવધવાની જમે 

બની રહ્યું.  
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ਕਾਰਮ ਕਿੋਰਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਰਵਗੁਤੀ ਹਉਮੈ ਲਗੀ ਤਾਤੇ ॥ 

તે કામ, ક્રોધ, અહંકારમાં નાશ થઈ અને અહં-િાવનામાં પડીને દુ:ખ િોગવતી રહી. 

 

ਉਿਰਿ ਹੰਸੁ ਚਰਲਆ ਫੁਿਮਾਇਆ ਿਸਮੈ ਿਸਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 

જયાર ેમૃત્યુનો પોકાર આવયો તો આત્મારૂપી હંસ શરીરમાંથી નીકળીને ઊડી ગઈ અને 

રાખરૂપી શરીર રાખમાં જ મળી ગયું.  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਰਵਹੂਣੀ ਿੁਰਲ ਿੁਰਲ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનકનું ફરમાન છે કે પ્રિ-ુનામથી ભવહીન જીવ-સ્ત્રી િૂલી-િૂલીને પસ્તાય છે ॥૧॥  

 

ਸੁਰਣ ਨਾਹ ਰਪਆਿੇ ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਿੀ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રિ!ુ મારી એક ભવનંતી સાંિળ,  

 

ਤੂ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਰਸਅਿਾ ਹਉ ਿੁਰਲ ਿਸਮੈ ਢੇਿੀ ॥ 

તું તો પોતાના ઘરમાં આનંદપૂવમક થઈ રહ્યો છે, પરંતુ હંુ રાખનો ઢગલો બનીને િટકી રહી છંુ.  

 

ਰਬਨੁ ਅਪਨੇ ਨਾਹੈ ਕੋਇ ਨ ਚਾਹੈ ਰਕਆ ਕਹੀਐ ਰਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

ભનિઃસંકોચ કાંઈ પણ કહ્યું અથવા કરાય જ શા માટે ન જવાય, પરંતુ પોતાના ભપ્રયતમ વગર 

કોઈ પણ હમદદમ  નથી. 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਸਨ ਿਸੁ ਿਸਨਾ ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਿਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 

હભર નામ અમૃત રસોનો િંડાર છે, તેથી ગુરુ-ઉપદેશ પ્રમાણે જીિથી આ રસને પી.  

 

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸੰਰਗ ਨ ਸਾਥੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ਘਨੇਿੀ ॥ 

હભર નામ વગર કોઈ સંગી-ભમત્ર નથી, દુભનયામાં કેટલાય લોકો આવતા-જતા રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਲਾਹਾ ਲੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ਸਾਚੀ ਸਚੁ ਮਰਤ ਤਿੇੀ ॥੨॥ 

હે સાચા પ્રિ!ુ ગુરુ નાનકનું મત છે કે હભરનામરૂપી લાિ મેળવીને સાચા ઘર જવંુ જોઈએ 

કારણ કે આ જ તારો, સાચો ઉપદેશ છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਜਨ ਿੇਰਸ ਰਵਿੇਸੀਅਿੇ ਸਾਨੇਹਿੇ ਿੇਿੀ ॥ 

ભવદેશ ગયેલ સજ્જન-પ્રિુને જીવ-સ્ત્રી સંદેશ મોકલે છે.  

 

ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ ਰਤਨ ਸਜਣਾ ਮੁੰਿ ਨੈਣ ਿਿੇਿੀ ॥ 

આંખોમાં જળ િરીને તે સજ્જનનું સ્મરણ કર ેછે. 
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ਮੁੰਿ ਨੈਣ ਿਿੇਿੀ ਗੁਣ ਸਾਿੇਿੀ ਰਕਉ ਪਿਿ ਰਮਲਾ ਰਪਆਿੇ ॥ 

આંખોમાં જળ િરીને તેના ગુણોનું સ્મરણ કરતી આ જ ઈચ્છે છે કે પ્રેમાળ પ્રિુને કેવી રીત ે

મળી શકાય. 

 

ਮਾਿਗੁ ਪੰਥੁ ਨ ਜਾਣਉ ਰਵਿਿਾ ਰਕਉ ਪਾਈਐ ਰਪਿੁ ਪਾਿੇ ॥ 

જવાનો રસ્તો સખત છે, ભપ્રયતમને કેવી રીત ેમેળવી શકાય છે? 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਸਬਿੀ ਰਮਲੈ ਰਵਛੰੁਨੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਿਾਿੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા જો શરીર-મન સમભપમત કરી દે તો અલગ થયેલનો પ્રિુથી ભમલન થઈ 

જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਅੰਰਮਿਤ ਰਬਿਿੁ ਮਹਾ ਿਸ ਫਰਲਆ ਰਮਰਲ ਪਿੀਤਮ ਿਸੁ ਚਾਿੈ ॥੩॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેવંુ છે કે હભરનામ અમૃતમય વૃક્ષ, મહારસ તેમજ ફળદાયક છે અને ભપ્રયતમથી 

મળીને જ તે આ રસને ચાખી શકે છે ॥૩॥  

 

ਮਹਰਲ ਬੁਲਾਇਿੀਏ ਰਬਲਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥  

હે પ્રિ!ુ પોતાના ચરણોમાં બોલાવી લે, ભવલંબ ન કર. 
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ਅਨਦਿਨੁ ਰਤੜੀਏ ਸਹਦਿ ਦਿਲੀਿੈ ॥ 

રોજ પ્રભ-ુપ્રેમમ ાં લીન રહેન રી આધ્ય ત્મિક-સ્વભ વ જ મળી જાય છે.  

 

ਸੁਦਿ ਸਹਦਿ ਦਿਲੀਿੈ ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਿੈ ਗਰਬੁ ਦਨਵਾਦਰ ਸਿਾਣੀ ॥ 

આધ્ય ત્મિક-સ્વભ વ ત્મમલનથી જ પરમ સુખ મળે છે, ક્રોધ ન કર, અહાંનુાં ત્મનવ રણ કરી લીન 

થઈ શક ય છે. 

 

ਸਾਚੈ ਰਾਤੀ ਦਿਲੈ ਦਿਲਾਈ ਿਨਿੁਦਿ ਆਵਣ ਿਾਣੀ ॥ 

ગુરુન  મ ધ્યમથી સત્યમ લીન જીવ-સ્ત્રીનો મેળ પ થઈ જાય છે પરાંતુ સ્વેચ્છ ચ રી જન્મ 

મરણન  ચક્રમ ાં પડી રહે છે.  

 

ਿਬ ਨਾਚੀ ਤਬ ਘੂਘਟ ੁਕੈਸਾ ਿਟਕੁੀ ਫੋਦੜ ਦਨਰਾਰੀ ॥ 

જો લોક-લ જ છોડીને પ્રભ-ુભત્મિમ ાં ન ચવ  લ ગી ગઈ તો પડદો કેવો.  

 

ਨਾਨਕ ਆਪ ੈਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਗੁਰਿੁਦਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੪॥੪॥ 

ગુરુ ન નકનો મત છે - સ ર તત્વ આ જ છે કે ગુરુ દ્વ ર  જીવને આિ-સ્વરૂપની ઓળખ 

થ ય છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਤੁਿਾਰੀ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

તુખ ત્મર મહેલ ૧॥  

 

ਿੇਰੇ ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਹਿ ਲਾਲਨ ਕੇ ਲਾਲੇ ॥ 

મ રો ત્મપ્રયતમ પ્રભ ુરાંગીલો છે, અમ ેપણ તેન  જ ઉપ સક છીએ.  

 

ਗੁਦਰ ਅਲਿੁ ਲਿਾਇਆ ਅਵਰੁ ਨ ਿਿੂਾ ਭਾਲੇ ॥ 

જ્ય રથી ગુરુએ તે અદ્રશ્ય પ્રભુન  દશશન કર વય ાં છે, તેન  ત્મસવ ય કોઈ બીજાને શોધતો નથી.  

 

ਗੁਦਰ ਅਲਿੁ ਲਿਾਇਆ ਿਾ ਦਤਸੁ ਭਾਇਆ ਿਾ ਪਰਦਭ ਦਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

જય ર ેપ્રભુની ઈચ્છ  થઈ તો તેને કૃપ  કરી દીધી અને ગુરુએ અદ્રશ્ય પ્રભુને દેખ ડી દીધો. 

 

ਿਗਿੀਵਨੁ ਿਾਤਾ ਪੁਰਿੁ ਦਬਧਾਤਾ ਸਹਦਿ ਦਿਲੇ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

સાંસ રનો જીવન-દ ત  પરમ પુરુષ ત્મવધ ત  સરળ જ મળી જાય છે.  

 

ਨਿਦਰ ਕਰਦਹ ਤੂ ਤਾਰਦਹ ਤਰੀਐ ਸਚੁ ਿੇਵਹੁ ਿੀਨ ਿਇਆਲਾ ॥ 

હે દીનદય ળુ! જ્ય ર ેતુાં પોત ની કૃપ  કર ેછે, સાંસ ર-સમુદ્રથી ઉદ્ધ ર થઈ જાય છે, તેથી સ ચુાં 

ન મ આપ. 
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ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਿਾਸਦਨ ਿਾਸਾ ਤੂ ਸਰਬ ਿੀਆ ਪਰਦਤਪਾਲਾ ॥੧॥ 

ન નકની ત્મવનાંતી છે કે અમે ત ર  દ સોન  પણ દ સ છીએ અને તુાં બધ  જીવોનો પોષક છે 

॥૧॥  

 

ਭਦਰਪੁਦਰ ਧਾਦਰ ਰਹੇ ਅਦਤ ਦਪਆਰੇ ॥ ਸਬਿੇ ਰਦਵ ਰਦਹਆ ਗੁਰ ਰੂਦਪ ਿੁਰਾਰੇ ॥ 

પુષ્કળ બ્રહ્મમ ાં તે ત્મપ્રયતમ પ્રેમ ળ ગુરુ વય પ્ત છે, ગુરુરૂપ પ્રભ ુશબ્દમ ાં જ આનાંદ કરી રહ્યો 

છે.  

 

ਗੁਰ ਰੂਪ ਿੁਰਾਰੇ ਦਤਰਭਵਣ ਧਾਰੇ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુરૂપ પરમ િ  ત્રણેય લોકનો આધ ર છે, તેનુાં રહસ્ય મેળવી શક તુાં નથી. 

 

ਰੰਗੀ ਦਿਨਸੀ ਿੰਤ ਉਪਾਏ ਦਨਤ ਿੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

તેણે કેટલ ય રાંગ તેમજ પ્રક રન  જીવ ઉત્પન્ન કય શ છે અને દરરોજ વધી-ચઢીને દેતો રહે છે.  

 

ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੇ ਥਾਦਪ ਉਥਾਪੇ ਦਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਵੈ ॥ 

અપરાંપ ર પ્રભ ુપોતે જ બન વટો તેમજ બગ ડી દે છે અને જ ેતે ઇચ્છે છે, તે જ થ ય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹੀਰਾ ਹੀਰੈ ਬੇਦਧਆ ਗੁਣ ਕੈ ਹਾਦਰ ਪਰੋਵੈ ॥੨॥ 

ગુરુ ન નકનુાં કહેવુાં છે કે ગુરુ ગુણોની મ ળ મ ાં હીરો બનીને હીર ની સ થે વીાંધ ઈ જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਗੁਣ ਗੁਣਦਹ ਸਿਾਣੇ ਿਸਤਦਕ ਨਾਿ ਨੀਸਾਣੋ ॥  

ગુણ ગુણોથી લીન થયેલ  કપ ળ પર ન મ-સ્મરણનો ભ ગ્ય લેખ હતો.  

 

ਸਚੁ ਸਾਦਚ ਸਿਾਇਆ ਚੂਕਾ ਆਵਣ ਿਾਣੋ ॥ 

જ્ય ર ેપરમ સત્યમ ાં જોડ ઈ ગયો તો આવકજાવક મટી ગઈ. 

 

ਸਚੁ ਸਾਦਚ ਪਛਾਤਾ ਸਾਚੈ ਰਾਤਾ ਸਾਚੁ ਦਿਲੈ ਿਦਨ ਭਾਵੈ ॥ 

સત્યમ ાં લીન રહીને સત્યને ઓળખી લીધુાં, સત્યમ ાં ત્મમલન થઈ જાય તો આ જ મનને સ રુાં  

લ ગે છે.  

 

ਸਾਚੇ ਊਪਦਰ ਅਵਰੁ ਨ ਿੀਸੈ ਸਾਚੇ ਸਾਦਚ ਸਿਾਵੈ ॥  

તે સ ચ  પરમ િ  ત્મસવ ય બીજુાં  કોઈ દ્રત્મિમ ાં થતુાં નથી, સત્યત્મનષ્ઠ બનીને સત્યમ ાં સમ ઈ 

શક ય છે.  

 

ਿੋਹਦਨ ਿੋਦਹ ਲੀਆ ਿਨੁ ਿੇਰਾ ਬੰਧਨ ਿੋਦਲ ਦਨਰਾਰੇ ॥ 

પ્રભુએ મ રુાં  મન મોહી લીધુાં છે અને બાંધનોથી છુટક રો થઈ ગયો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਤੀ ਿੋਦਤ ਸਿਾਣੀ ਿਾ ਦਿਦਲਆ ਅਦਤ ਦਪਆਰੇ ॥੩॥ 

હે ન નક! જ્ય ર ેપ્રેમ ળ પ્રભ ુમળ્યો તો આિ-પ્રક શ, પરમ-પ્રક શમ ાં જોડ ઈ ગયો ॥૩॥  
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ਸਚ ਘਰੁ ਿੋਦਿ ਲਹੇ ਸਾਚਾ ਗੁਰ ਥਾਨੋ ॥ 

સ ચો ગુરુ તે સ્થ ન છે, જ્ય ાંથી સ ચ  ઘર પ્રભુની શોધ થ ય છે. 

 

ਿਨਿੁਦਿ ਨਹ ਪਾਈਐ ਗੁਰਿੁਦਿ ਦਗਆਨੋ ॥ 

મનની મરજી કરવ થી પ્ર ત્મપ્ત થતી નથી જો ગુરુમુખ બની જવ ય તો જ્ઞ નની પ્ર ત્મપ્ત થઈ જાય 

છે.  

 

ਿੇਵੈ ਸਚ ੁਿਾਨੋ ਸੋ ਪਰਵਾਨੋ ਸਿ ਿਾਤਾ ਵਡ ਿਾਣਾ ॥ 

પ્રભ ુહાંમેશ  દેન ર છે, ખુબ પ્રત્મતભ વ ન છે, સત્ય જ દે છે અને તે જ સ્વીક ર થ ય છે.  

 

ਅਿਰੁ ਅਿੋਨੀ ਅਸਦਥਰੁ ਿਾਪੈ ਸਾਚਾ ਿਹਲੁ ਦਚਰਾਣਾ ॥ 

તે અમર, અજાત, અત્મવન શી છે અને તેનુાં સ ચુાં સ્થ ન હમેશ  રહેન ર છે.  

 

ਿੋਦਤ ਉਚਾਪਦਤ ਲੇਿੁ ਨ ਦਲਿੀਐ ਪਰਗਟੀ ਿੋਦਤ ਿੁਰਾਰੀ ॥ 

જો પ્રભુનો પ્રક શ અાંતમશનમ ાં પ્રગટ થઈ જાય તો દરરોજન  કમોન  લેખ લખત  નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਸਾਚੈ ਰਾਚਾ ਗੁਰਿੁਦਿ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥੪॥੫॥ 

હે ન નક! સત્યત્મનષ્ઠ જીવ પરમ-સત્ય પ્રભુની સ્મૃત્મતમ ાં લીન રહે છે અને આવો ગુરુમુખ સાંસ ર 

સમુદ્રથી પ ર ઉતરી જાય છે ॥૪॥૫॥  

 

ਤੁਿਾਰੀ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

તુખ ત્મર મહેલ ૧॥ 

 

ਏ ਿਨ ਿੇਦਰਆ ਤੂ ਸਿਝੁ ਅਚੇਤ ਇਆਦਣਆ ਰਾਿ ॥ 

હે મન, તુાં સમજ, શ  મ ટે ન સમજ અને અચેત બનેલ છે.  

 

ਏ ਿਨ ਿੇਦਰਆ ਛਦਡ ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਸਿਾਦਣਆ ਰਾਿ ॥ 

અવગુણોને છોડીને ગુણોમ ાં લીન થઈ જા.  

 

ਬਹੁ ਸਾਿ ਲੁਭਾਣੇ ਦਕਰਤ ਕਿਾਣੇ ਦਵਛੁਦੜਆ ਨਹੀ ਿੇਲਾ ॥ 

અનેક રુત્મચઓન  લોભમ ાં તુાં ક મ કર ેછે, મ ટે છૂટ  પડેલ  આ રીત ેમળત  નથી. 

 

ਦਕਉ ਿਤੁਰੁ ਤਰੀਐ ਿਿ ਡਦਰ ਿਰੀਐ ਿਿ ਕਾ ਪੰਥੁ ਿਹੁੇਲਾ ॥ 

ખર બ સાંસ ર- સમુદ્રમ ાંથી કેવી રીત ેપ ર થઈ શક ય છે, યમનો ડર મ રતો રહે છે અન ે

યમનો રસ્તો દુુઃખદ યી છે. 

 

ਿਦਨ ਰਾਿੁ ਨਹੀ ਿਾਤਾ ਸਾਝ ਪਰਭਾਤਾ ਅਵਘਦਟ ਰੁਧਾ ਦਕਆ ਕਰੇ ॥ 

સ ાંજ-સવ ર ેમને ર મ ન મન  ભજનન  મહત્વને સમજ્યુાં નથી, યમન  રસ્ત મ ાં શુાં કરી શકે 

છે.  
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ਬੰਧਦਨ ਬਾਦਧਆ ਇਨ ਦਬਦਧ ਛੂਟੈ ਗੁਰਿੁਦਿ ਸੇਵੈ ਨਰਹਰੇ ॥੧॥ 

જો ગુરુન  મ ધ્યમથી પ્રભુની પજૂા કર ય તો આ કમશ-બાંધનોથી છુટક રો થઈ શકે છે ॥૧॥  

 

ਏ ਿਨ ਿੇਦਰਆ ਤੂ ਛੋਦਡ ਆਲ ਿੰਿਾਲਾ ਰਾਿ ॥ 

હે મન! બધી જાંજટ છોડી દે અને  

 

ਏ ਿਨ ਿੇਦਰਆ ਹਦਰ ਸੇਵਹੁ ਪੁਰਿੁ ਦਨਰਾਲਾ ਰਾਿ ॥ 

પરમપુરુષ ત્મનર લ  પ્રભુની પજૂા કર. 
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ਹਰਿ ਰਿਮਰਿ ਏਕੰਕਾਿੁ ਿਾਚਾ ਿਭੁ ਜਗਤੁ ਰਜੰਰਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

જનેે આખ ું જગત ઉત્પન્ન કર્ ું છે, તે સત્ર્સ્વરૂપ ૐકારની રચના કર.  

 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਰਿ ਬਾਧੇ ਗੁਰਿ ਖੇਲੁ ਜਗਰਤ ਰਿਖਾਇਆ ॥ 

તે ગ રુ-પરમાત્માએ પવન, પાણી, આગ, વગેરનેે નનર્ુંત્રણમાું કરી જગત તમાશો દેખાડી દીધો 

છે. 

 

ਆਚਾਰਿ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿ ਆਪੇ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਿੰਜਮ ਜਪ ਤਪੋ ॥ 

હે મન! હનરનામન ું નચુંતન જ તારો પજૂા-પાઠ, તપસ્ર્ા તેમજ ધીરજ છે, આ જ તારો ધમમ છે.  

 

ਿਖਾ ਿੈਿੁ ਰਪਆਿੁ ਪਰੀਤਮੁ ਿਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪੋ ॥੨॥ 

હનરનામન ું જાપ કર, કારણ કે આ સાચો નમત્ર, સુંબુંધી તેમજ નિર્તમ છે ॥૨॥  

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰਿਆ ਤੂ ਰਿਿੁ ਿਹ ੁਚੋਟ ਿ ਖਾਵਹੀ ਿਾਮ ॥ 

હે મન! ત ું નસ્િર રહે, ઈજા ન ખાતો.  

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰਿਆ ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਿਹਰਜ ਿਮਾਵਹੀ ਿਾਮ ॥ 

િભ ના ગ ણ ગાઈને સરળ-સ્વભાવ સમાઈ જજ.ે 

 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਿਾਮ ਿਿਾਇ ਿਿੀਅਰਹ ਗੁਿ ਰਗਆਿ ਅੰਜਿੁ ਿਾਿਹੇ ॥ 

િભ ના ગ ણ ગાઈને િેમમાું લીન રહેજ,ે ગ રુ-જ્ઞાનનો સ રમો લગાવ.  

 

ਤਰੈ ਲੋਕ ਿੀਪਕੁ ਿਬਰਿ ਚਾਿਣੁ ਪੰਚ ਿਤੂ ਿੰਘਾਿਹੇ ॥ 

આનાિી ત્રણેર્ લોકના દીવા પરમેશ્વરનો આલોક િાપ્ત િઈ જશે, તેના દ્વારા કામાનદક પાુંચ 

દૂતોને સમાપ્ત કરી દઈશ. 

 

ਭੈ ਕਾਰਟ ਰਿਿਭਉ ਤਿਰਹ ਿਤੁਿੁ ਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਕਾਿਜ ਿਾਿਏ ॥ 

ગ રુિી મળીને બધા કાર્મ સુંવરી જાર્ છે, ભર્ને દૂર કરી નનભમર્ િઈને ખરાબ સુંસાર-સમ દ્રિી 

પાર િઈ શકાર્ છે. 

 

ਿੂਪੁ ਿੰਗੁ ਰਪਆਿੁ ਹਰਿ ਰਿਉ ਹਰਿ ਆਰਪ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿਏ ॥੩॥ 

જો િભ  પોતે કૃપા ધારણ કર ેતો તેના િેમમાું તેના જવે ું જ રૂપ-રુંગ િઈ જશે ॥૩॥  

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰਿਆ ਤੂ ਰਕਆ ਲੈ ਆਇਆ ਰਕਆ ਲੈ ਜਾਇਿੀ ਿਾਮ ॥ 

હે મન! ત ું શ ું લઈને આવ્ર્ો હતો, છેવટે શ ું લઈને અહીુંિી જઈશ? 

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰਿਆ ਤਾ ਛੁਟਿੀ ਜਾ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਿੀ ਿਾਮ ॥ 

જો ભ્રમની નનવૃનિ િશે તો તારો છ ટકારો નનનિત છે.  
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ਧਿੁ ਿੰਰਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮ ਵਖਿ ੁਗੁਿ ਿਬਰਿ ਭਾਉ ਪਛਾਣਹੇ ॥ 

હનરનામ ધન એકનત્રત કરી અને શબ્દ-ગ રુ દ્વારા િેમની ઓળખ કર. 

 

ਮੈਲੁ ਪਿਹਰਿ ਿਬਰਿ ਰਿਿਮਲੁ ਮਹਲੁ ਘਿੁ ਿਚੁ ਜਾਣਹੇ ॥ 

પનવત્ર શબ્દના ફળ સ્વરૂપ મનની ગુંદકી નનવૃનિ કરી સાચા ઘરને જાણી લ.ે  

 

ਪਰਤ ਿਾਮੁ ਪਾਵਰਹ ਘਰਿ ਰਿਧਾਵਰਹ ਝੋਰਲ ਅੰਰਮਰਤ ਪੀ ਿਿੋ ॥ 

હનરનામરૂપી ર્શ મેળવીને ત ું વાસ્તનવક ઘર આવીશ અને જીવ ભરીને અમૃતપાન િાપ્ત િશે.  

 

ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ਿਬਰਿ ਿਿੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਰਗ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਿੋ ॥੪॥ 

હનરનામન ું ભજન કર, શબ્દ દ્વારા આનુંદ મેળવે, ઉિમ નસીબિી િભ ન ું ર્શોગાન િાર્ છે 

॥૪॥  

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰਿਆ ਰਬਿੁ ਪਉੜੀਆ ਮੰਿਰਿ ਰਕਉ ਚੜੈ ਿਾਮ ॥ 

હે મન! સીડીઓ વગર મકાન પર કેવી રીત ેચડી શકાર્ છે,  

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰਿਆ ਰਬਿੁ ਬੇੜੀ ਪਾਰਿ ਿ ਅੰਬੜੈ ਿਾਮ ॥ 

હોળી વગર દનરર્ાિી પાર કેવી રીત ેિઈ શકાર્ છે. 

 

ਪਾਰਿ ਿਾਜਿੁ ਅਪਾਿੁ ਪਰੀਤਮੁ ਗੁਿ ਿਬਿ ਿੁਿਰਤ ਲੰਘਾਵਏ ॥ 

અપાર નિર્તમ સાજણ સુંસાર-સમ દ્રની તે પાર છે, શબ્દ-ગ રુના સ ર પાર કરાવનારી છે. 

 

ਰਮਰਲ ਿਾਧਿੰਗਰਤ ਕਿਰਹ ਿਲੀਆ ਰਿਰਿ ਿ ਪਛੋਤਾਵਏ ॥ 

સાધ -સુંગનતમાું મળીને આનુંદ િાપ્ત કરી શકાર્ છે અને પછી પસ્તાવ ું પડત ું નિી.  

 

ਕਰਿ ਿਇਆ ਿਾਿੁ ਿਇਆਲ ਿਾਚਾ ਹਰਿ ਿਾਮ ਿੰਗਰਤ ਪਾਵਓ ॥ 

હે દીનદર્ાળ ! દર્ા કર, હનરનામરૂપી સુંગનત આપ.  

 

ਿਾਿਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਿੁਣਹੁ ਪਰੀਤਮ ਗੁਿ ਿਬਰਿ ਮਿੁ ਿਮਝਾਵਓ ॥੫॥੬॥ 

હે નિર્તમ! નાનકની નવનુંતી છે કે મારી નવનર્ સામ્ભલ, શબ્દ-ગ રુ દ્વારા મનને સમજાવી દે 

॥૫॥૬॥  

 

ਤੁਖਾਿੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ 

ત ખાનર છું દ મહેલ ૪  

 

ੴ ਿਰਤਗੁਿ ਪਰਿਾਰਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાિી િાપ્ત િાર્ છે  
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ਅੰਤਰਿ ਰਪਿੀ ਰਪਆਿੁ ਰਕਉ ਰਪਿ ਰਬਿੁ ਜੀਵੀਐ ਿਾਮ ॥ 

નદલમાું િભ નો જ િેમ વસેલ છે, પછી તેના વગર કઈ રીત ેજીવુંત રહી શકાર્ છે.  

 

ਜਬ ਲਗੁ ਿਿਿੁ ਿ ਹੋਇ ਰਕਉ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਵੀਐ ਿਾਮ ॥ 

જ્ાું સ ધી તેના દશમન િતા નિી તો શ ું કરી અમતૃપાન િઈ શકે છે.  

 

ਰਕਉ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਵੀਐ ਹਰਿ ਰਬਿੁ ਜੀਵੀਐ ਰਤਿੁ ਰਬਿੁ ਿਹਿੁ ਿ ਜਾਏ ॥ 

હ ું  નામન ું અમૃત કેવી રીતે મેળવી શક ું  છ ું  અને પરમાત્મા વગર કેવી રીતે રહી શક ું  છ ું ? હ ું  તેના 

વગર આધ્ર્ાનત્મક રૂપિી જીવુંત રહી શકતો નિી.  

 

ਅਿਰਿਿੁ ਰਪਰਉ ਰਪਰਉ ਕਿੇ ਰਿਿੁ ਿਾਤੀ ਰਪਿ ਰਬਿੁ ਰਪਆਿ ਿ ਜਾਏ ॥ 

મન રાત-નદવસ બપૈર્ાની જમે નિર્-નિર્ કર ેછે અને નિર્તમ વગર તરસ ઠરી શકતી નિી.  

 

ਅਪਣੀ ਰਕਰਪਾ ਕਿਹੁ ਹਰਿ ਰਪਆਿੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਿਿ ਿਾਰਿਆ ॥ 

હે િેમાળ િભ ! પોતાની કૃપા કર, કારણ કે હુંમેશા તારા નામન ું જ જાપ કર્ ું છે. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਿਬਰਿ ਰਮਰਲਆ ਮੈ ਪਰੀਤਮੁ ਹਉ ਿਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા મને નિર્તમ-િભ  મળી ગર્ો છે, તેિી હ ું  સદ્દગ રુ પર બનલહાર છ ું  ॥૧॥  

 

ਜਬ ਿੇਖਾਾਂ ਰਪਿੁ ਰਪਆਿਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਿਰਿ ਿਵਾ ਿਾਮ ॥ 

જ્ાર ેનિર્તમ િભ ના દશમન કરુું  તો િેમપૂવમક તેના ગ ણગાનમાું લીન રહ ું . 
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ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਰ ਹੋਇ ਰਿਗਾਸੁ ਰਰਿਉ ਰਰਿਉ ਸਚੁ ਰਿਤ ਚਿਾ ਰਾਮ ॥ 

મારુ અંતમમન ખુશ થઈ જાય અને બપૈયાની જમે પ્રિય-પ્રિય કરતો રોજ હપ્રરનું નામ ઉચ્ચારણ 

કરતો રહે.  

 

ਰਰਿਉ ਚਿਾ ਰਰਆਰੇ ਸਬਰਿ ਰਿਸਤਾਰੇ ਰਬਿੁ ਿੇਖੇ ਰਤਿਰਰਤ ਿ ਆਿਏ ॥ 

હંુ પ્રિય-પ્રિય ઉચ્ચારણ કરતો રહંુ, શબ્દ િભ ુદ્વારા મારો ઉદ્ધાર થઈ જશે, પ્રિયતમના દશમન 

વગર મન તૃપ્ત થતું નથી.  

 

ਸਬਰਿ ਸੀਗਾਰੁ ਹੋਿੈ ਰਿਤ ਕਾਮਰਿ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮੁ ਰਿਆਿਏ ॥ 

જો જીવરૂપી કાપ્રમની શબ્દનો શણગાર કર,ે તો તે રોજ હપ્રરનામનું ધ્યાન કરતી રહેશે.  

 

ਿਇਆ ਿਾਿੁ ਮੰਗਤ ਜਿ ਿੀਜੈ ਮੈ ਰਿੀਤਮੁ ਿੇਹੁ ਰਮਲਾਏ ॥ 

હે પ્રિયતમ! પ્રભખારી પર દયાનું દાન કરીને મન ેતમારી સાથ ેજોડો  

 

ਅਿਰਿਿੁ ਗੁਰੁ ਗੋਰਾਲੁ ਰਿਆਈ ਹਮ ਸਰਤਗੁਰ ਰਿਟਹੁ ਘੁਮਾਏ ॥੨॥ 

પ્રદવસ-રાત ગુરુ-પરમાત્માનું જ ભજન કયુું છે, તેથી અમે સદ્દગુરુ પર બપ્રિહાર જઈએ છીએ 

॥૨॥ 

 

ਹਮ ਰਾਥਰ ਗੁਰੁ ਿਾਿ ਰਬਖੁ ਭਿਜਲੁ ਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 

અમે પથ્થર છીએ, ગુરુ હોળી છે, જ ેપ્રવષમ સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારી દે છે.  

 

ਗੁਰ ਿੇਿਹੁ ਸਬਿ ੁਸੁਭਾਇ ਮੈ ਮੂੜ ਰਿਸਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 

હે ગુરુ! મને મૂખમને સરળ-સ્વભાવ શબ્દ આપ, કેમ કે મારો ઉદ્ધાર થઈ જાય. 

 

ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਿ ਰਕਛੁ ਰਮਰਤ ਿਹੀ ਰਾਈ ਤੂ ਅਗੰਮੁ ਿਡ ਜਾਰਿਆ ॥ 

અમે મૂખમ તારા રહસ્યનો અંદાજ િગાવી શક્યા નથી, તું અગમ્ય તેમજ મોટો મનાય છે.  

 

ਤੂ ਆਰਰ ਿਇਆਲੁ ਿਇਆ ਕਰਰ ਮੇਲਰਹ ਹਮ ਰਿਰਗੁਿੀ ਰਿਮਾਰਿਆ ॥ 

હે દયાના ઘર! તું પોતે દયાળ ુછે, તેથી દયા કરીને પોતાની સાથ ેજોડી દે, અમે તો ગુણપ્રવહીન 

તેમજ નાચીજ છીએ.  

 

ਅਿੇਕ ਜਿਮ ਰਾਰ ਕਰਰ ਭਰਮੇ ਹੁਰਿ ਤਉ ਸਰਿਾਗਰਤ ਆਏ ॥ 

અનેક જન્મ પાપ કરતા ભટકતો રહે, પરંતુ હવે તારી શરણાગત આવ્યો છે.  

 

ਿਇਆ ਕਰਹੁ ਰਰਖ ਲੇਿਹੁ ਹਰਰ ਜੀਉ ਹਮ ਲਾਗਹ ਸਰਤਗੁਰ ਰਾਏ ॥੩॥ 

હે િભ!ુ દયા કરીને અમને બચાવી િે, ત્યારથી અમે તો સદ્દગુરૂના ચરણોમાં િાગી ગયા છીએ 

॥૩॥  
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ਗੁਰ ਰਾਰਸ ਹਮ ਲੋਹ ਰਮਰਲ ਕੰਚਿੁ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુ પારસ છે, જનેી સાથે મળીને અમે િોખંડ જવેા સુવણમયુક્ત થઈ ગયા છે.  

 

ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਲਾਇ ਕਾਇਆ ਗੜੁ ਸੋਰਹਆ ਰਾਮ ॥ 

આત્મ-િકાશને પરમ-િકાશથી મળાવાયો, આ શરીરરૂપી પ્રકલ્િો સુંદર બની ગયો. 

 

ਕਾਇਆ ਗੜੁ ਸੋਰਹਆ ਮੇਰੈ ਰਿਰਭ ਮੋਰਹਆ ਰਕਉ ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਰਿਸਾਰੀਐ ॥ 

શરીરરૂપી સુંદર પ્રકલ્િાએ િભુને મોહી િીધો છે, તે આમ જ પ્રસ્થત છે, પછી શ્વાસ-ખોરાકથી 

તેને કેવી રીત ેભુિાવી શકાય છે.  

 

ਅਰਿਿਸਟ ੁਅਗੋਚਰੁ ਰਕਰੜਆ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਹਉ ਸਰਤਗੁਰ ਕੈ ਬਰਲਹਾਰੀਐ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ દ્વારા અદ્રશ્ય, અગોચર િભુને મેળવી િીધો છે, તેથી હંુ આવા સદ્દગુરુ પર બપ્રિહાર 

જાઉં છંુ.  

 

ਸਰਤਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਭੇਟ ਿੇਉ ਜੇ ਸਰਤਗੁਰ ਸਾਚੇ ਭਾਿੈ ॥ 

જો સાચો સદ્દગુરુ ઇચ્છે તો આ માથું પણ તેના ચરણોમાં ભેટ કરી દઉં.  

 

ਆਰੇ ਿਇਆ ਕਰਹੁ ਰਿਭ ਿਾਤੇ ਿਾਿਕ ਅੰਰਕ ਸਮਾਿੈ ॥੪॥੧॥ 

હે દાતા િભ!ુ નાનકની પ્રવનંતી છે કે દયા કર, કેમ કે તે તારા ખોળામાં િીન થઈ જાય ॥૪॥૧॥ 

 

ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

તુખાપ્રર મહેિ ૪॥  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਗਮ ਅਗਾਰਿ ਅਰਰੰਰਰ ਅਰਰਰਰਾ ॥ 

િભ ુઅગમ્ય, અસીમ, ઉપરથી ઉપર, અપરંપાર છે.  

 

ਜੋ ਤੁਮ ਰਿਆਿਰਹ ਜਗਿੀਸ ਤੇ ਜਿ ਭਉ ਰਬਖਮੁ ਤਰਾ ॥ 

હે જગદીશ્વર! જ ેજન તારંુ ધ્યાન કર ેછે, તે પ્રવષમ સંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતરી જાય છે. 

 

ਰਬਖਮ ਭਉ ਰਤਿ ਤਰਰਆ ਸੁਹੇਲਾ ਰਜਿ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥ 

આ પ્રવષમ સંસાર-સમુદ્રથી તે જ પાર થયો છે, જનેે હપ્રરનામનુ ંપ્રચંતન કયુું છે.  

 

ਗੁਰ ਿਾਰਕ ਸਰਤਗੁਰ ਜੋ ਭਾਇ ਚਲੇ ਰਤਿ ਹਰਰ ਹਰਰ ਆਰਰ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રનષ્ઠાપૂવમક ગુરુના વચન િમાણે ચાિે છે, તેને િભુએ પોતે જ પોતાની સાથે મળાવી િીધો 

છે.  

 

ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਰਲ ਜੋਰਤ ਸਮਾਿੀ ਹਰਰ ਰਕਿਰਾ ਕਰਰ ਿਰਿੀਿਰਾ ॥ 

િભુની કૃપા થાય તો આત્મ-િકાશ પરમ-િકાશમાં જોડાઈ ગયો.  
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਗਮ ਅਗਾਰਿ ਅਰਰੰਰਰ ਅਰਰਰਰਾ ॥੧॥ 

તે પરમશપ્રક્ત િભ ુઅગમ્ય, અગાધ, અનંત તેમજ અપરંપાર છે ॥૧॥ 

 

ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਤੂ ਘਰਟ ਘਰਟ ਰੂਰਰ ਰਰਹਆ ॥ 

હે સ્વામી! તું અગમ્ય-અથાહ છે અને સંસારના કણ-કણમાં તું જ આનંદ કરી રહ્યો છે.  

 

ਤੂ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ਅਗੰਮੁ ਗੁਰ ਸਰਤਗੁਰ ਬਚਰਿ ਲਰਹਆ ॥ 

તું અદ્રશ્ય, રહસ્યાતીત તેમજ અપહોચ છે અને ગરુુના વચનથી તને મેળવી શકાય છે.  

 

ਿਿੁ ਿੰਿੁ ਤੇ ਜਿ ਰੁਰਖ ਰੂਰੇ ਰਜਿ ਗੁਰ ਸੰਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਗੁਿ ਰਿੇ ॥ 

તે િોકો ધન્ય-ધન્ય તેમજ પૂણમ પુરુષ છે, જનેે ગુરુ-સંતની સંગપ્રતમાં મળીને િભ ુમપ્રહમાનું 

ગાન કયુું છે. 

 

ਰਬਬੇਕ ਬੁਰਿ ਬੀਚਾਰਰ ਗੁਰਮੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਰਿ ਰਖਿੁ ਰਖਿੁ ਹਰਰ ਰਿਤ ਚਿੇ ॥ 

ગુરુમુખની પાસ ેપ્રવવેક બુપ્રદ્ધ તેમજ પ્રચંતન-મનની વાત થાય છે તેથી શબ્દ ગુરુ દ્વારા તે પળ-

પળ િભુનું ધ્યાન કર ેછે.  

 

ਜਾ ਬਹਰਹ ਗੁਰਮੁਰਖ ਹਰਰ ਿਾਮੁ ਬੋਲਰਹ ਜਾ ਖੜੇ ਗੁਰਮੁਰਖ ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਰਹਆ ॥ 

જો ગુરુમુખ બેસ ેછે તો િભ-ુનામ જ બોિ ેછે અને ઉભો થઈને પણ િભુના ગુણ ગાય છે.  

 

ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਤੂ ਘਰਟ ਘਰਟ ਰੂਰਰ ਰਰਹਆ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! તું અગમ્ય-અસીમ છે અને સંસારના કણ-કણમાં તું જ વ્યાપ્ત છે ॥૨॥ 

 

ਸੇਿਕ ਜਿ ਸੇਿਰਹ ਤ ੇਰਰਿਾਿੁ ਰਜਿ ਸੇਰਿਆ ਗੁਰਮਰਤ ਹਰੇ ॥ 

જનેે ગુરુ-મત િમાણે િભુની પજૂા કરી છે, આવો સેવક જન િભ ુઉપાસના કરીને દરબારમાં 

માન્ય થઈ ગયો છે.  

 

ਰਤਿ ਕ ੇਕੋਰਟ ਸਰਭ ਰਾਰ ਰਖਿੁ ਰਰਹਰਰ ਹਰਰ ਿਰੂਰ ਕਰੇ ॥ 

તેના કરોડો પાપ ક્ષણમાં િભ ુપ્રનવૃત્ત કરી દે છે. 

 

ਰਤਿ ਕ ੇਰਾਰ ਿੋਖ ਸਰਭ ਰਬਿਸੇ ਰਜਿ ਮਰਿ ਰਚਰਤ ਇਕੁ ਅਰਾਰਿਆ ॥ 

જનેે એકાગ્રપ્રચત્ત થઈને િભુની િાથમના કરી છે, તેના પાપ-દોષ બધું નાશ થઈ ગયું છે. 
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ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਤਿਓ ਸਭੁ ਕੀਆ ਕਰਿੈ ਤਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਭਾਤਿਆ ॥ 

જનેે ગુરુના વચન પ્રમાણે સત્ય બોલયુું છે, પ્રભુએ તેનુું આખુું જીવન સફળ કરી દીધુું છે.  

 

ਿੇ ਧੰਨੁ ਜਨ ਵਡ ਪੁਰਿ ਪੂਰੇ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਜਤਪ ਭਉ ਤਬਿਮੁ ਿਰੇ ॥ 

તે જ મનુષ્ય ધાન્ય તેમજ મહાપુરુષ છે જ ેગુરુના ઉપદેશ પ્રમાણે પ્રભુનુું જાપ કરી વવષમ 

સુંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતરી ગયો છે.  

 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਤਹ ਿ ੇਪਰਵਾਣੁ ਤਜਨ ਸੇਤਵਆ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰੇ ॥੩॥ 

જનેે ગુરુ-મત પ્રમાણે પ્રભુની પજૂા કરી છે, આવા સેવક જન પ્રભ ુઉપાસના કરીને પ્રભ-ુ

દરબારમાું માન્ય થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਿੂ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਆਤਪ ਤਜਉ ਿੂ ਚਿਾਵਤਹ ਤਪਆਰੇ ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਿਾ ॥ 

હે શ્રી હવર! તુું અુંતરયામી છે, જમે તુું ચલાવ ેછે, તેમ જ અમે ચાલીએ છીએ. 

 

ਹਮਰੈ ਹਾਤਿ ਤਕਛੁ ਨਾਤਹ ਜਾ ਿੂ ਮੇਿਤਹ ਿਾ ਹਉ ਆਇ ਤਮਿਾ ॥ 

અમારા હાથે કાુંઈ પણ નથી, જો તુું મળાવી લ ેતો અમે તારાથી મળી જઈએ છીએ.  

 

ਤਜਨ ਕਉ ਿੂ ਹਤਰ ਮੇਿਤਹ ਸੁਆਮੀ ਸਭੁ ਤਿਨ ਕਾ ਿੇਿਾ ਛੁਟਤਕ ਗਇਆ ॥ 

હે સ્વામી! જનેે તુું પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે, તેનો કમોનો લેખ છૂટી જાય છે. 

 

ਤਿਨ ਕੀ ਗਣਿ ਨ ਕਤਰਅਹੁ ਕੋ ਭਾਈ ਜੋ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਮੇਤਿ ਿਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! તેની ગણના કરી શકાતી નથી, જનેે ગુરુના વચન દ્વારા પ્રભુએ મળાવી લીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਇਆਿੁ ਹੋਆ ਤਿਨ ਊਪਤਰ ਤਜਨ ਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਤਨਆ ਭਿਾ ॥ 

નાનકનુું ફરમાન છે કે પ્રભ ુતેના પર જ દયાળુ થયો છે, જનેે ગુરુની રજાને સારી માની છે.  

 

ਿੂ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਆਤਪ ਤਜਉ ਿੂ ਚਿਾਵਤਹ ਤਪਆਰੇ ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਿਾ ॥੪॥੨॥ 

હે હવર! તુું અુંતરયામી છે, જમે તુું ચલાવ ેછે, તેમ જ અમે ચાલીએ છીએ ॥૪॥૨॥ 

 

ਿੁਿਾਰੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

તુખાવર મહેલ ૪॥  

 

ਿੂ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ ਸਭ ਕਰਿਾ ਤਸਿਸਤਟ ਨਾਿੁ ॥ 

હે જગદીશ્વર! તુું જગતનુું જીવન, બધુું બનાવનાર તેમજ સૃવિનો માવલક છે.  

 

ਤਿਨ ਿੂ ਤਧਆਇਆ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਤਜਨ ਕੈ ਧੁਤਰ ਿੇਿੁ ਮਾਿੁ ॥ 

જનેા કપાળ પર આરુંભથી જ નસીબ લખેલુું છે, તે ભક્તોએ જ તારી પજૂા-અચચના કરી છે.  
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ਤਜਨ ਕਉ ਧੁਤਰ ਹਤਰ ਤਿਤਿਆ ਸੁਆਮੀ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਤਧਆ ॥ 

જનેા નસીબમાું શરૂઆતથી જ લખયુું છે, તેને હવરનામની પ્રાથચના કરી છે. 

 

ਤਿਨ ਕ ੇਪਾਪ ਇਕ ਤਨਮਿ ਸਤਭ ਿਾਿੇ ਤਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਜਾਤਪਆ ॥ 

જનેે ગુરુના વચન દ્વારા હવરનુું જાપ કયુું, તેના પાપો એક પળમાું જ દૂર થઈ ગયા છે.  

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿੇ ਜਨ ਤਜਨ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਤਪਆ ਤਿਨ ਦੇਿੇ ਹਉ ਭਇਆ ਸਨਾਿੁ ॥ 

જનેે હવરનામ જપયુું છે, તે ભક્તજન ધન્ય છે, તેના દશચન મેળવીને સનાથ બની ગયો છુું .  

 

ਿੂ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ ਸਭ ਕਰਿਾ ਤਸਿਸਤਟ ਨਾਿੁ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું જગતનુું જીવન, બધુું બનાવનાર તેમજ સૃવિનો સ્વામી છે ॥૧॥  

 

ਿੂ ਜਤਿ ਿਤਿ ਮਹੀਅਤਿ ਭਰਪੂਤਰ ਸਭ ਊਪਤਰ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું જળ, જમીન, આકાશ બધામાું વ્યાપ્ત છે, સૌથી મોટો તેમજ અમે બધાના માવલક 

છીએ.  

 

ਤਜਨ ਜਤਪਆ ਹਤਰ ਮਤਨ ਚੀਤਿ ਹਤਰ ਜਤਪ ਜਤਪ ਮਕੁਿੁ ਘਣੀ ॥ 

જનેે એકાગ્રવચત્ત થઈને હવરનામ જપયુું, આવા કેટલાય ભક્તજન હવરનામ જપી-જપીને મુવક્ત 

મેળવી લીધી છે. 

 

ਤਜਨ ਜਤਪਆ ਹਤਰ ਿੇ ਮੁਕਿ ਪਿਾਣੀ ਤਿਨ ਕੇ ਊਜਿ ਮੁਿ ਹਤਰ ਦਆੁਤਰ ॥ 

હવરનામ જપનાર પ્રાણી સુંસારના બુંધનોથી મુક્ત થઈ ગયો છે અને પ્રભુ દરવાજામાું તેના 

મુખ પ્રકાવશત થયા છે.  

 

ਓਇ ਹਿਤਿ ਪਿਤਿ ਜਨ ਭਏ ਸੁਹੇਿੇ ਹਤਰ ਰਾਤਿ ਿੀਏ ਰਿਨਹਾਤਰ ॥ 

તે લોક-પરલોકમાું સુખી થયો છે અને પ્રભ ુજ તેનો રખેવાળ બન્યો છે. 

 

ਹਤਰ ਸੰਿਸੰਗਤਿ ਜਨ ਸੁਣਹੁ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਸਫਿ ਬਣੀ ॥ 

હે ભાઈ જનો! સાુંભળો, ગુરુ-સુંતોની સુંગવતમાું જ પ્રભુની પજૂા સફળ થઈ છે.  

 

ਿੂ ਜਤਿ ਿਤਿ ਮਹੀਅਤਿ ਭਰਪੂਤਰ ਸਭ ਊਪਤਰ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 

હે માવલક! એકમાત્ર તુું જ સૌથી મોટો છે, જળ, જમીન, આકાશ બધામાું તુું જ વ્યાપ્ત છે ॥૨॥  

 

ਿੂ ਿਾਨ ਿਨੰਿਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ਹਤਰ ਏਕ ੋਏਕੁ ਰਤਵਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ એક તુ જ સવચવ્યાપક છે, ફક્ત તુું જ કણ-કણમાું આનુંદ કરી રહ્યો છે,  

 

ਵਤਣ ਤਿਿਤਣ ਤਿਿਭਵਤਣ ਸਭ ਤਸਿਸਤਟ ਮੁਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਚਤਵਆ ॥ 

વન-વનસ્પવત, ત્રણેય લોક, આખી સૃવિ હવરનામ જપી રહી છે. 
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ਸਤਭ ਚਵਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਰਿੇ ਅਸੰਿ ਅਗਣਿ ਹਤਰ ਤਧਆਵਏ ॥ 

બધા જીવ હવરનામની સ્તુવત કરી રહ્યા છે, અસુંખય, અગવણત જીવ પ્રભુનુું ભજન કરવામાું 

લીન છે.  

 

ਸੋ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਹਤਰ ਸੰਿੁ ਸਾਧੂ ਜੋ ਹਤਰ ਪਿਭ ਕਰਿੇ ਭਾਵਏ ॥ 

પરુંતુ ત ેસાધુ-સુંત ધન્ય છે, જ ેકતાચ પ્રભુને ગમી જાય છે. 

 

ਸੋ ਸਫਿੁ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਕਰਿੇ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਤਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਦ ਚਤਵਆ ॥ 

હે સૃવિકતાચ! જનેે હૃદયમાું હુંમેશા હવરનામોચ્ચારણ કયુું છે, તે ગુરુ-સુંત પુરૂષના મને સફળ 

દશચન કરાવી દે.  

 

ਿੂ ਿਾਨ ਿਨੰਿਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ਹਤਰ ਏਕ ੋਏਕੁ ਰਤਵਆ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ એક તુ જ દરકે સ્થાન પર હાજર છે, ફક્ત એક તુ જ સુંસારના કણ-કણમાું આનુંદ કરી 

રહ્યો છે ॥૩॥  

 

ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਅਸੰਿ ਤਜਸੁ ਿੂ ਦੇਵਤਹ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਤਿਸੁ ਤਮਿਤਹ ॥ 

હે સ્વામી! તારી ભવક્તના ભુંડાર તો અગવણત છે, પરુંતુ જનેે તુું દે છે, તેને જ મળે છે. 

 

ਤਜਸ ਕ ੈਮਸਿਤਕ ਗੁਰ ਹਾਿੁ ਤਿਸੁ ਤਹਰਦੈ ਹਤਰ ਗੁਣ ਤਟਕਤਹ ॥ 

જનેા માથા પર ગુરુના હાથ છે, તેના જ હૃદયમાું પ્રભ-ુગુણ ટકે છે.  

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਤਹਰਦੈ ਤਟਕਤਹ ਤਿਸ ਕੈ ਤਜਸੁ ਅੰਿਤਰ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ ॥ 

તેના જ હૃદયમાું પ્રભ-ુગુણ ટકે છે, જનેા અુંતરમનમાું પૂણચ વનષ્ઠા બનેલી છે. 
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ਬਿਨੁ ਭੈ ਬਿਨੈ ਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪ੍ਾਇਆ ਬਿਨੁ ਭੈ ਪ੍ਾਬਿ ਨ ਉਤਬਿਆ ਿੋਈ ॥ 

શ્રદ્ધા-ભય વગર કોઈએ પણ પ્રેમ મેળવ્યો નથી અને વગર શ્રદ્ધા-ભયે કોઈ પણ પાર થય ું 

નથી.  

 

ਭਉ ਭਾਉ ਪ੍ਰੀਬਤ ਨਾਨਿ ਬਤਸਬਿ ਲਾਗੈ ਬਿਸੁ ਤੂ ਆਪ੍ਣੀ ਬਿਿਪ੍ਾ ਿਿਬਿ ॥ 

હે પ્રભ ! ગ રુ નાનકન ું કહેવ ું છે કે ભય, શ્રદ્ધા તેમજ પ્રેમ તેના જ અુંતરમનમાું ઉત્પન્ન થાય છે, 

જનેા પર ત ું પોતાની કૃપા કર ેછે. 

 

ਤੇਿੀ ਭਗਬਤ ਭੰਡਾਿ ਅਸੰਖ ਬਿਸੁ ਤੂ ਦੇਵਬਿ ਮੇਿੇ ਸੁਆਮੀ ਬਤਸੁ ਬਮਲਬਿ ॥੪॥੩॥ 

હે સ્વામી! તારી ભક્તિના ભુંડાર તો અગક્તણત છે, પરુંત  જનેે ત ું દે છે, તેને જ આ મળે છે 

॥૪॥૩॥  

 

ਤੁਖਾਿੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ત ખાક્તર મહેલ ૪॥  

 

ਨਾਵਣੁ ਪ੍ੁਿਿੁ ਅਭੀਚੁ ਗੁਿ ਸਬਤਗੁਿ ਦਿਸੁ ਭਇਆ ॥ 

ગ રુના દર્શન અમારા માટે અક્તભક્તજત નક્ષત્રમાું ક રુક્ષેત્ર તીથશ સ્નાનન ું પ ણ્ય ફળ મેળવવાન ું છે,  

 

ਦਿੁਮਬਤ ਮੈਲੁ ਿਿੀ ਅਬਗਆਨੁ ਅੰਧੇਿੁ ਗਇਆ ॥ 

આનાથી  દ ર્ શક્તદ્ધની દૂર થઈ ગઈ છે અને અજ્ઞાનનો અુંધકાર મટી ગયો છે.  

 

ਗੁਿ ਦਿਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਅਬਗਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਅੰਤਬਿ ਿੋਬਤ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ 

ગ રુ-દર્શન મેળવીને અજ્ઞાન દૂર થઈ ગયો છે અને અુંતરમનમાું પ્રકાર્ થઈ ગયો છે.  

 

ਿਨਮ ਮਿਣ ਦਖੁ ਬਖਨ ਮਬਿ ਬਿਨਸੇ ਿਬਿ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 

આનાથી જન્મ-મરણન ું દ ુઃખ ક્ષણમાું નાર્ થઈ ગય ું છે અને અક્તવનાર્ી પ્રભ  મેળવી લીધો છે. 

 

ਿਬਿ ਆਬਪ੍ ਿਿਤੈ ਪ੍ੁਿਿੁ ਿੀਆ ਸਬਤਗੁਿੂ ਿੁਲਖੇਬਤ ਨਾਵਬਣ ਗਇਆ ॥ 

પ્રભ એ પોતે જ આ ઉત્સવની સોનેરી તક ર્નાવી, સદ્દગ રુ અમરદાસ ક રૂક્ષેત્ર તીથશ સ્નાન 

માટે ગયો.  

 

ਨਾਵਣੁ ਪ੍ੁਿਿੁ ਅਭੀਚੁ ਗੁਿ ਸਬਤਗੁਿ ਦਿਸੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 

વાસ્તવમાું ગ રુના દર્શન જ અક્તભજીત નક્ષત્રમાું તીથશ-સ્નાનન ું પ ણ્ય ફળ છે ॥૧॥  

 

ਮਾਿਬਗ ਪ੍ੰਬਿ ਚਲੇ ਗੁਿ ਸਬਤਗੁਿ ਸੰਬਗ ਬਸਖਾ ॥ 

સદ્દગ રુ અમરદાસની સાથે તેના ક્તર્ષ્ય પણ રસ્તા પર ચાલી પડ્યા, 

 

SikhBookClub.com



ਅਨਬਦਨੁ ਭਗਬਤ ਿਣੀ ਬਖਨੁ ਬਖਨੁ ਬਨਮਖ ਬਵਖਾ ॥ 

પળ-પળ રસ્તામાું ભક્તિ-જ્ઞાનની પક્તરષદ થઈ. 

 

ਿਬਿ ਿਬਿ ਭਗਬਤ ਿਣੀ ਪ੍ਰਭ ਿੇਿੀ ਸਭੁ ਲੋਿੁ ਵੇਖਬਣ ਆਇਆ ॥ 

ક્તર્ષ્યજનોની સાથ ેપ્રભ -ભક્તિની ચચાશ ચાલતી રહી અને ર્ધા લોકો તનેા દર્શનાથે આવ્યા.  

 

ਬਿਨ ਦਿਸੁ ਸਬਤਗੁਿ ਗੁਿੂ ਿੀਆ ਬਤਨ ਆਬਪ੍ ਿਬਿ ਮੇਲਾਇਆ ॥ 

જનેે ગ રુના દર્શન કયાશ, તેને પ્રભ ને પોતે જોડી લીધો. 

 

ਤੀਿਿ ਉਦਮੁ ਸਬਤਗੁਿੂ ਿੀਆ ਸਭ ਲੋਿ ਉਧਿਣ ਅਿਿਾ ॥ 

લોકોનો ઉદ્ધાર કરવા માટે સદ્દગ રુ અમરદાસે તીથશ જવાન ું કાયશ કય ું.  

 

ਮਾਿਬਗ ਪ੍ੰਬਿ ਚਲੇ ਗੁਿ ਸਬਤਗੁਿ ਸੰਬਗ ਬਸਖਾ ॥੨॥ 

ગ રુની સાથ ેતેના ક્તર્ષ્યજન પણ રસ્તા પર ચાલી પડ્યા ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਰਿਮ ਆਏ ਿੁਲਖੇਬਤ ਗੁਿ ਸਬਤਗੁਿ ਪ੍ੁਿਿੁ ਿੋਆ ॥ 

સદ્દગ રુ અમરદાસ પહેલા ક રુક્ષેત્ર આવ્યા, જ્ાું તેના દર્શનનો ઉત્સવ થઈ ગયો.  

 

ਖਿਬਿ ਭਈ ਸੰਸਾਬਿ ਆਏ ਤਰੈ ਲੋਆ ॥ 

સુંસારમાું આની ખર્ર થઈ ગઈ અને ત્રણેય લોકના જીવ દર્શનાથે આવ્યા. 

 

ਦੇਖਬਣ ਆਏ ਤੀਬਨ ਲੋਿ ਸੁਬਿ ਨਿ ਮੁਬਨ ਿਨ ਸਬਭ ਆਇਆ ॥ 

ત્રણેય લોકના દેવગણ, મન ષ્ય તેમજ મ ક્તનજન ર્ધા ગ રુ-દર્શન માટે આવ્યા.  

 

ਬਿਨ ਪ੍ਿਬਸਆ ਗੁਿੁ ਸਬਤਗੁਿੂ ਪ੍ੂਿਾ ਬਤਨ ਿੇ ਬਿਲਬਵਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જનેે પૂણશ ગ રુના દર્શન તમેજ ચરણ-સ્પર્શ કયાશ, તેના ર્ધા પાપ-ગ નાઓ નાર્ થઈ ગયા. 

 

ਿੋਗੀ ਬਦਗੰਿਿ ਸੰਬਨਆਸੀ ਖਟ ੁਦਿਸਨ ਿਬਿ ਗਏ ਗੋਸਬਟ ਢੋਆ ॥ 

યોગી, ક્તદગુંર્ર તેમજ છ પ્રકારના સન્યાસીઓએ તેની સાથ ેજ્ઞાન-ગોષ્ઠીને અને ગ રુના 

હક્તરનામ મુંત્રને માન્ય . 

 

ਪ੍ਰਿਮ ਆਏ ਿੁਲਖੇਬਤ ਗੁਿ ਸਬਤਗੁਿ ਪ੍ੁਿਿੁ ਿੋਆ ॥੩॥ 

સદ્દગ રુ અમરદાસ પહેલા ક રુક્ષેત્ર આવ્યો, જ્ાું તેનો દર્શન-ઉત્સવ થઈ ગયો ॥૩॥  

 

ਦਤੁੀਆ ਿਮੁਨ ਗਏ ਗੁਬਿ ਿਬਿ ਿਬਿ ਿਪ੍ਨੁ ਿੀਆ ॥ 

ત્યારપછી ગ રુ યમ ના પર ગયો, જ્ાું તેને હક્તરનામન ું જાપ કય ું. 
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ਿਾਗਾਤੀ ਬਮਲੇ ਦੇ ਭੇਟ ਗੁਿ ਬਪ੍ਛੈ ਲੰਘਾਇ ਦੀਆ ॥ 

ત્યાું પર કરાક્તધકારી ભેટ-ઉપહાર આપીને ગ રુથી મળ્યા અને ગ રુના ક્તર્ષ્ય કહેવાતા ર્ધા 

મન ષ્ય વગર કર વેરા જ આગળ નીકળી ગયા. 

 

ਸਭ ਛੁਟੀ ਸਬਤਗੁਿੂ ਬਪ੍ਛੈ ਬਿਬਨ ਿਬਿ ਿਬਿ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇਆ ॥ 

જનેે સદ્દગ રૂના ક્તનદેર્ પ્રમાણે ચાલીને પ્રભ ન ું ભજન કય ું, તે ર્ધા સુંસારના ર્ુંધનોથી મ ક્તિ 

મેળવી ગયા.  

 

ਗੁਿ ਿਚਬਨ ਮਾਿਬਗ ਿੋ ਪ੍ੰਬਿ ਚਾਲੇ ਬਤਨ ਿਮੁ ਿਾਗਾਤੀ ਨੇਬਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

ગ રુના વચન દ્વારા જ ેસન્માગશ પર ચાલે છે, તેને યમરૂપી કરાક્તધકારી પણ હેરાન કરવા 

આવતા નથી.  

 

ਸਭ ਗੁਿੂ ਗੁਿੂ ਿਗਤੁ ਿੋਲੈ ਗੁਿ ਿੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਸਬਭ ਛੁਟਬਿ ਗਇਆ ॥ 

જગતના ર્ધા લોકો ગ રુનો યર્ ગાય છે, ગ રુન ું નામ જપવાથી ર્ધા મ િ થઈ ગયા. 

 

ਦਤੁੀਆ ਿਮੁਨ ਗਏ ਗੁਬਿ ਿਬਿ ਿਬਿ ਿਪ੍ਨੁ ਿੀਆ ॥੪॥ 

ત્યારર્ાદ ગ રુ યમ ના પર ગયો, જ્ાું તેને હક્તરનામન ું ભજન કય ું ॥૪॥  

 

ਬਤਰਤੀਆ ਆਏ ਸੁਿਸਿੀ ਤਿ ਿਉਤਿੁ ਚਲਤੁ ਭਇਆ ॥ 

તેના ઉપરાુંત તે ગુંગા હક્તરદ્વાર આવ્યો અને ત્યાું પર તેને ક્તવક્તચત્ર લીલા રચી. 

 

ਸਭ ਮੋਿੀ ਦੇਬਖ ਦਿਸਨੁ ਗੁਿ ਸੰਤ ਬਿਨੈ ਆਢ ੁਨ ਦਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 

સુંત-ગ રુના દર્શન કરી ર્ધા મોક્તહત થઈ ગયા અને કોઇએ કોડીમાત્ર પણ ક્તકુંમત લીધી નહીું.  

 

ਆਢ ੁਦਾਮੁ ਬਿਛੁ ਪ੍ਇਆ ਨ ਿੋਲਿ ਿਾਗਾਤੀਆ ਮੋਿਣ ਮੁੰਦਬਣ ਪ੍ਈ ॥ 

ધન-સુંપક્તિ લેનાર પ રોક્તહત-પુંક્તડતોની ગોલકમાું કુંઈ પણ નાખય ું નથી અને તે સ્તબ્ધ રહી 

ગયો.  

 

ਭਾਈ ਿਮ ਿਿਿ ਬਿਆ ਬਿਸੁ ਪ੍ਾਬਸ ਮਾਾਂਗਿ ਸਭ ਭਾਬਗ ਸਬਤਗੁਿ ਬਪ੍ਛੈ ਪ੍ਈ ॥ 

હે ભાઈ! તે કહેવા લાગ્યો, અમ ેર્ ું કરીએ, કોનાથી માુંગવાનો પ્રયત્ન કરીએ, ર્ધા સદ્દગ રૂની 

ર્રણમાું જઈ રહ્યા છે. 
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ਜਾਗਾਤੀਆ ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਪ ਕਸਿ ਵੀਚਾਿੁ ਸਿਠਾ ਭੰਸਿ ਬੋਲਕਾ ਿਸਭ ਉਸਠ ਗਇਆ ॥ 

ધન-દાન લેનાર પુરોહિતોએ ઉપાય, બુહિમતા કરી બધા ગોલક ઉઠાવી લીધા.  

 

ਸਤਿਤੀਆ ਆਏ ਿੁਿਿਿੀ ਤਹ ਕਉਤਕੁ ਚਲਤੁ ਭਇਆ ॥੫॥ 

આ રીત ેતે ગંગા િહરદ્વાર આવ્યા અને તયાં તેને હવહિત્ર લીલા રિી ॥૫॥ 

 

ਸਿਸਲ ਆਏ ਿਗਿ ਿਹਾ ਜਿਾ ਗੁਿ ਿਸਤਗੁਿ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 

પછી નગરનો પ્રહતહિત મનુષ્ય મળીને ગુરુની પાસે આવ્યો અને તેનો આશરો ગ્રિણ કયો.  

 

ਗੁਿੁ ਿਸਤਗੁਿੁ ਗੁਿੁ ਗੋਸਵਦ ੁਪੁਸਿ ਸਿਸਿਿਸਤ ਕੀਤਾ ਿਹੀ ॥ 

જ્યાર ેતેને પ્રભ ુહવશ ેપોતાની હિજ્ઞાસા વ્યક્ત કરી તો ગુરુએ સ્મૃહતઓના આધાર પર તેન ે

સંતુહિ આપી. 

 

ਸਿਸਿਿਸਤ ਿਾਿਤਿ ਿਭਿੀ ਿਹੀ ਕੀਤਾ ਿੁਸਕ ਪਿਸਹਲਾਸਦ ਿਿੀਿਾਸਿ ਕਸਿ ਗੁਿ ਗੋਸਵਦ ੁਸਿਆਇਆ ॥ 

ગુરુએ સ્મૃહતઓ તેમિ શાસ્ત્રોના આધાર પર સતય બતાવ્યું કે શુકદેવ, ભક્ત પ્રિલાદ તેમિ 

શ્રી રામિંદ્રએ શું કરી પ્રભુની સતા માનીને તેનું ધ્યાન કયુું અને  

 

ਦੇਹੀ ਿਗਸਿ ਕੋਸਟ ਪੰਚ ਚੋਿ ਵਟਵਾਿੇ ਸਤਿ ਕਾ ਥਾਉ ਥੇਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

શરીરરૂપી નગર હકલ્લામાં કામાહદક પાંિ િોરોને દૂર કરી દીધા.  

 

ਕੀਿਤਿ ਪੁਿਾਣ ਸਿਤ ਪੁੰਿ ਹੋਵਸਹ ਗੁਿ ਬਚਸਿ ਿਾਿਸਕ ਹਸਿ ਭਗਸਤ ਲਹੀ ॥ 

તયાં રોિ પ્રભુકીતતન, પુરાણોની કથા અને દાન-પુણ્ય થઈ રહ્ું િતું, નાનકનું કિેવંુ છે કે ગુરુના 

વિનથી તેને પ્રભ-ુભહક્ત પ્રાપ્ત થઈ.  

 

ਸਿਸਲ ਆਏ ਿਗਿ ਿਹਾ ਜਿਾ ਗੁਿ ਿਸਤਗੁਿ ਓਟ ਗਹੀ ॥੬॥੪॥੧੦॥ 

નગરના કુલીન પુરુષ મળીને ગુરુની નજીકમાં આવ્યો અને તેનો આશરો મેળવ્યો 

॥૬॥૪॥૧૦॥ 

 

ਤੁਖਾਿੀ ਿੰਤ ਿਹਲਾ ੫ 

તુખાહર છંદ મિેલ ૫ 

 

ੴ ਿਸਤਗੁਿ ਪਿਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે િ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਘੋਸਲ ਘੁਿਾਈ ਲਾਲਿਾ ਗੁਸਿ ਿਿੁ ਦੀਿਾ ॥ 

િે સ્વામી! િંુ તારા પર કોહિ-કોહિ બહલિાર જાવ છંુ, ગુરુ દ્વારા મેં આ મન તને અપતણ કરી 

દીધું છે. 
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ਿੁਸਣ ਿਬਦ ੁਤੁਿਾਿਾ ਿੇਿਾ ਿਿੁ ਭੀਿਾ ॥ 

તારા શબ્દ સાંભળીને મારંુ મન પલળી ગયું છે,  

 

ਇਹੁ ਿਿੁ ਭੀਿਾ ਸਜਉ ਜਲ ਿੀਿਾ ਲਾਗਾ ਿੰਗੁ ਿੁਿਾਿਾ ॥ 

આ મન તારા પ્રેમમાં એમ પલળી ગયું છે, િમે માછલીનો િળથી પ્રેમ િોય છે. 

 

ਕੀਿਸਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਈ ਠਾਕੁਿ ਤੇਿਾ ਿਹਲੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

િે પ્રભ!ુ તારંુ ઘર અપાર છે, આની હકંમત આંકી શકાતી નથી.  

 

ਿਗਲ ਗੁਣਾ ਕੇ ਦਾਤੇ ਿੁਆਿੀ ਸਬਿਉ ਿੁਿਹੁ ਇਕ ਦੀਿਾ ॥ 

િે સવતગુણોના દાતા, સ્વામી! ગરીબની એક હવનય સાંભળ,  

 

ਦੇਹੁ ਦਿਿੁ ਿਾਿਕ ਬਸਲਹਾਿੀ ਜੀਅੜਾ ਬਸਲ ਬਸਲ ਕੀਿਾ ॥੧॥ 

નાનક તારા પર બહલિાર જાય છે, પોતાના દશતન આપ, આ પ્રાણ પણ તારા પર બહલિાર 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਤਿੁ ਿਿੁ ਤੇਿਾ ਿਸਭ ਗੁਣ ਤੇਿੇ ॥ 

આ શરીર-મન, બધા ગણુ તારંુ દાન છે, 

 

ਖੰਿੀਐ ਵੰਞਾ ਦਿਿਿ ਤੇਿੇ ॥ 

તારા દશતન મેળવવા માિે િુકડા-િુકડા થવા માિે પણ તૈયાર છંુ.  

 

ਦਿਿਿ ਤੇਿੇ ਿੁਸਣ ਪਿਭ ਿੇਿੇ ਸਿਿਖ ਸਦਿਿਸਟ ਪੇਸਖ ਜੀਵਾ ॥ 

િે પ્રભ!ુ સાંભળ, પળ માત્ર તને િોઈને િ િંુ જીવન મેળવંુ છંુ.  

 

ਅੰਸਿਿਤ ਿਾਿੁ ਿੁਿੀਜੈ ਤੇਿਾ ਸਕਿਪਾ ਕਿਸਹ ਤ ਪੀਵਾ ॥ 

તારંુ અમૃત નામ સંભળાય છે, િો તારી કૃપા થઈ જાય તો િંુ પણ પણ કરી શકંુ છંુ.  

 

ਆਿ ਸਪਆਿੀ ਸਪਿ ਕੈ ਤਾਈ ਸਜਉ ਚਾਸਤਿਕੁ ਬ ੰਦੇਿੇ ॥ 

િમે બપૈયો સ્વાહત-િીપા માિે તરસ્યો િોય છે, તેમ િ જીવ-સ્ત્રી પ્રભુની આશામાં તરસી 

બનેલી છે. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਜੀਅੜਾ ਬਸਲਹਾਿੀ ਦੇਹੁ ਦਿਿੁ ਪਿਭ ਿੇਿੇ ॥੨॥ 

િે પ્રભ!ુ નાનકનું કિેવંુ છે કે મને દશતન આપો, કારણ કે આ પ્રાણ પણ તારા પર બહલિાર 

જાય છે ॥૨॥ 

 

ਤ  ਿਾਚਾ ਿਾਸਹਬੁ ਿਾਹੁ ਅਸਿਤਾ ॥ 

િે પરમેશ્વર, તું પરમ સતય છે, સંસારનો માહલક છે, અહમત શાિુકાર છે.  
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ਤ  ਪਿੀਤਿੁ ਸਪਆਿਾ ਪਿਾਿ ਸਹਤ ਸਚਤਾ ॥ 

તું હપ્રયતમ પ્રેમાળ તો અમને હદલ તેમિ જાનથી પણ વધુ પ્રેમાળ છે.  

 

ਪਿਾਿ ਿੁਖਦਾਤਾ ਗੁਿਿੁਸਖ ਜਾਤਾ ਿਗਲ ਿੰਗ ਬਸਿ ਆਏ ॥ 

પ્રાણોને સુખ દેનાર પ્રભુનો બોધ ગરુુથી િ થાય છે, બધા રંગ-તમાશાઓ તેના િ બનાવેલ 

છે.  

 

ਿੋਈ ਕਿਿੁ ਕਿਾਵੈ ਪਿਾਣੀ ਜੇਹਾ ਤ  ਫੁਿਿਾਏ ॥ 

પ્રાણી તે િ કમત કર ેછે, િવેો તું આદેશ કર ેછે. 

 

ਜਾ ਕਉ ਸਕਿਪਾ ਕਿੀ ਜਗਦੀਿੁਸਿ ਸਤਸਿ ਿਾਿਿੰਸਗ ਿਿੁ ਸਜਤਾ ॥ 

િનેા પર િગદીશ્વર ેકૃપા કરી છે, તેને સાધુ-સંગતમાં મનને જીતી લીધુ ંછે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਜੀਅੜਾ ਬਸਲਹਾਿੀ ਜੀਉ ਸਪੰਿੁ ਤਉ ਸਦਤਾ ॥੩॥ 

નાનકનું કિેવંુ છે કે આ પ્રાણ પણ તારા પર બહલિાર જાય છે, કારણ કે આ આત્મા-શરીર 

બધું તારંુ દાન છે ॥૩॥  

 

ਸਿਿਗੁਣੁ ਿਾਸਖ ਲੀਆ ਿੰਤਿ ਕਾ ਿਦਕਾ ॥ 

સંત પુરુષોના બહલિાર મને ગુણહવિીનને પરમાત્માએ બિાવી લીધો છે,  

 

ਿਸਤਗੁਸਿ ਢਾਸਕ ਲੀਆ ਿੋਸਹ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મારા િવેો પાપીનો પડદો ઢાંકી લીધો છે. 

 

ਢਾਕਿਹਾਿੇ ਪਿਭ  ਹਿਾਿੇ ਜੀਅ ਪਿਾਿ ਿੁਖਦਾਤੇ ॥ 

આત્મા તેમિ પ્રાણોને સુખ દેનાર પ્રભ ુિ અમારા પાપ-ગુનાઓ ઢંકનાર છે.  

 

ਅਸਬਿਾਿੀ ਅਸਬਗਤ ਿੁਆਿੀ ਪ ਿਿ ਪੁਿਖ ਸਬਿਾਤੇ ॥ 

તે અહવનાશી, અવ્યક્ત, સંસારનો સ્વામી, પૂણત પરમપુરુષ હવધાતા છે. 

 

ਉਿਤਸਤ ਕਹਿੁ ਿ ਜਾਇ ਤੁਿਾਿੀ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਤ  ਕਦ ਕਾ ॥ 

િે પ્રભ!ુ તારા વખાણ કરી શકાતા નથી અથાતત તારા વખાણનો કોઈ અંત નથી, કોણ કિી 

શકે છે કે તું ક્ાં ક્ાં વ્યાપ્ત છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਿੁ ਤਾ ਕੈ ਬਸਲਹਾਿੀ ਸਿਲੈ ਿਾਿੁ ਹਸਿ ਸਿਿਕਾ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 

દાસ નાનક તે ગુરુ પર બહલિાર જાય છે, િનેાથી િહરનામ મળી જાય છે ॥૪॥૧॥૧૧॥ 
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ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

કેદારા મહેલ ૪ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਨਿ ਗਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 

હે મન! રોજ હરર-નામનુું ભજન-ગાન કર, 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਨ ਜਾਈ ਹਤਰ ਲਤਿਆ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਤਮਲੈ ਲਿਾਵੀਐ ਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અપહોચ, મન-વાણીથી ઉપર પ્રભુને જોઈ શકાતો નથી, પરુંતુ જો સુંપૂણણ ગુરુ મળી જાય તો 

સાક્ષાત્કાર થઈ જાય છે ॥રવરામ॥ 

 

ਤਜਸੁ ਆਪ੍ੇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 

મારો સ્વામી જનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે, તે મનુષ્યને પોતાની લગાનમાું લગાવી દે છે.  

 

ਸਭੁ ਕ ੋਭਗਤਿ ਕਰੇ ਹਤਰ ਕੇਰੀ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪ੍ਾਵੀਐ ਰੇ ॥੧॥ 

આમ તો દરકે મનુષ્ય પ્રભુની ભરિ કર ેછે, પરુંતુ પ્રભુને ગમી જાય તો તે જ સફળ થાય છે 

॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹਤਰ ਪ੍ਤਹ ਹਤਰ ਦੇਵੈ ਿਾ ਨਾਮੁ ਤਿਆਵੀਐ ਰੇ ॥ 

હરરનામ કીમતી છે આ ભુંડાર પ્રભુની જ પાસ ેછે, જો તે નામ આપે તો જ તેના નામનુું રચુંતન 

કરાય છે. 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਤਿਸੁ ਲੇਿਾ ਸਭੁ ਛਡਾਵੀਐ ਰੇ ॥੨॥ 

જનેે મારો સ્વામી નામ દે છે, તે બધા બુંધનોથી મિુ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਤਹ ਸੇ ਿੰਨੁ ਜਨ ਕਹੀਅਤਹ ਤਿਨ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਿੁਤਰ ਤਲਤਿ ਪ੍ਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 

હરરનામની પ્રાથણના કરનાર મનુષ્ય ધન્ય મનાય છે અને તેના માથા પર આરુંભથી જ ઉત્તમ 

નસીબ લખેલ હોય છે.  

 

ਤਿਨ ਦੇਿੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਿਗਸੈ ਤਜਉ ਸੁਿੁ ਤਮਤਲ ਮਾਿ ਗਤਲ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥੩॥ 

તેને જોઈને, મારુ મન એમ ખીલી જાય છે, જમે પુત્રથી મળીને માતા ગળાથી લગાવી લે છે 

॥૩॥  
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ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਹਤਰ ਤਪ੍ਿਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਮੋ ਕਉ ਦੇਹੁ ਮਿੀ ਤਜਿੁ ਹਤਰ ਪ੍ਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમે બાળક છીએ, પ્રભ ુઅમારા રપતા છે. મને એવો ઉપદેશ દે, જનેાથી તને મેળવી 

શકાય છે. 

 

ਤਜਉ ਿਛੁਰਾ ਦੇਤਿ ਗਊ ਸੁਿੁ ਮਾਨੈ ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗਤਲ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુું કહેવુું છે કે જમે વાછરડાને જોઈને ગાય સુખને અનુભવે છે, તેમ જ ગળે 

લગાવીને પરમસુખ આપ ॥૪॥૧॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

કેદારા મહેલ ૪ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਨ ਕਹੁ ਰੇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુું સ્તુરતગાન કર,  

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਚਰਨ ਿੋਇ ਿੋਇ ਪ੍ੂਜਹੁ ਇਨ ਤਿਤਿ ਮਰੇਾ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੁ ਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ચરણ ધોઈ-ધોઈને પજૂ, આ ઉપાયથી મારા પ્રભુને મેળવી લ ે॥રવરામ॥  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ਤਿਿੈ ਰਸ ਇਨ ਸੰਗਤਿ ਿੇ ਿੂ ਰਹੁ ਰੇ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ, અરભમાન – આ રવકાર-રસોની સુંગરતથી તુું દૂર જ રહેજ,ે સુંતોની 

સાથ ેમળીને પરમાત્માની ગોષ્ઠી કર. 

 

ਤਮਤਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਕੀਜੈ ਹਤਰ ਗੋਸਤਿ ਸਾਿੂ ਤਸਉ ਗੋਸਤਿ ਹਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾਇਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ 

ਰਸਾਇਣੁ ਹਤਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਾਮ ਰਮਹੁ ਰੇ ॥੧॥ 

સાધુ-પુરુષોની સાથ ેગોષ્ઠી કરવાથી પ્રેમ-રસાયણનો લાભ થાય છે. રામ નામ રસાયણ પાન 

કર અને રામ નામના ભજનમાું જ લીન રહે ॥૧॥ 
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ਅੰਤਰ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ਜੋਰੁ ਤੂ ਭਕਛੁ ਭਕਛੁ ਭਕਛੁ ਜਾਨਤਾ ਇਹੁ ਦਭੂਰ ਕਰਹੁ ਆਪਨ ਗਹੁ ਰੇ ॥ 

મનનો અભિમાન જ ેકંઈ ત ં જાણે છે, આને દૂર કર અને પોતાને ભનયંત્રણમાં રાખ.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਭਰ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਸੁਆਮੀ ਹਭਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਭਰ ਕਭਰ ਹਰੇ ॥੨॥੧॥੨॥ 

હે સ્વામી! નાનક ભવનંતી કર ેછે કે દયાળ  થઈને અમને સંતજનોની ચરણ-ધૂળ બનાવ 

॥૨॥૧॥૨॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

કેદારા મહેલ ૫ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਭਤਗੁਰ ਪਰਸਾਭਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਾਈ ਸੰਤਸੰਭਗ ਜਾਗੀ ॥ 

હે મા! સંતોની સાથ ેજાગભૃત પ્રાપ્ત થઈ છે,  

 

ਭਪਰਅ ਰੰਗ ਦੇਖੈ ਜਪਤੀ ਨਾਮੁ ਭਨਧਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભપ્રયના રંગ જોતી સ ખભનભધ હભરનામને જ જપ ં છ ં  ॥ભવરામ॥  

 

ਦਰਸਨ ਭਪਆਸ ਲੋਚਨ ਤਾਰ ਲਾਗੀ ॥ 

પ્રિ -દશશનની લાલચમાં આંખો તયાં જ લાગી છે તેમજ 

 

ਭਿਸਰੀ ਭਤਆਸ ਭਿਡਾਨੀ ॥੧॥ 

આને બીજી વસ્ત ઓની ઈચ્છા છોડી દીધી છે ॥૧॥  

 

ਅਿ ਗੁਰੁ ਪਾਇਓ ਹੈ ਸਹਜ ਸੁਖਦਾਇਕ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥ 

હવે ગ રુ મેળવી લીધો છે, જ ેપરમ સ ખ આપનાર છે, તેના દશશન કરતા જ મન તેમાં લીન થઈ 

ચૂક્ ં છે. 

 

ਦੇਭਖ ਦਮੋਦਰ ਰਹਸੁ ਮਭਨ ਉਪਭਜਓ ਨਾਨਕ ਭਪਰਅ ਅੰਭਮਰਤ ਿਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે પ્રિ ને જોઈને મનમાં આનંદ જ આનંદ ઉતપન્ન થઈ ગયો છે અને તે 

ભપ્રયની અમૃત-વાણીએ સ્તબ્ધ કરી દીધો છે ॥૨॥૧॥ 

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

કેદારા મહેલ ૫ ઘર ૩  
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ੴ ਸਭਤਗੁਰ ਪਰਸਾਭਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਦੀਨ ਭਿਨਉ ਸੁਨੁ ਦਇਆਲ ॥ 

હે દયાસાગર! આ ગરીબની ભવનંતી સાંિળ;  

 

ਪੰਚ ਦਾਸ ਤੀਭਨ ਦੋਖੀ ਏਕ ਮਨੁ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ॥ 

હે અનાથોના નાથ! મન ફક્ત એક જ છે, પરંત  પાંચ કામાભદક દાસ તેમજ ત્રણ ગ ણરૂપી 

દોભિત ઇજા આપી રહ્યા છે,  

 

ਰਾਖ ੁਹ ੋਭਕਰਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે કૃપાભનભધ! આનાથી મને બચાવી લે ॥ભવરામ॥ 

 

ਅਭਨਕ ਜਤਨ ਗਵਨੁ ਕਰਉ ॥ 

તીથશ-યાત્રાના હ ં  અનેક પ્રયત્ન કરંુ છ ં ,  

 

ਖਟ ੁਕਰਮ ਜੁਗਭਤ ਭਧਆਨੁ ਧਰਉ ॥ 

છ કમોના ભવચારમાં ધ્યાન લગાવ  ંછ ં ,  

 

ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਕਭਰ ਹਾਭਰਓ ਨਹ ਨਹ ਹੁਟਭਹ ਭਿਕਰਾਲ ॥੧॥ 

બધા ઉપાય કરી હારી ચ ક્ો છ ં , પરંત  ભવકરાળ ભવકાર છૂટતા નથી ॥૧॥ 

 

ਸਰਭਿ ਿੰਦਨ ਕਰੁਿਾ ਪਤੇ ॥ 

હે કરુણામય! તારી શરણમાં આવ્યો છ ં , તારી વંદના કરંુ છ ં .  

 

ਿਵ ਹਰਿ ਹਭਰ ਹਭਰ ਹਭਰ ਹਰੇ ॥ 

હે શ્રીહભર! સૃભિના જન્મ-મરણના બંધન ત ં જ કાપનાર છે,  

 

ਏਕ ਤੂਹੀ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 

ફક્ત ત ં જ ગરીબો પર દયા કરનાર છે. 

 

ਪਰਿ ਚਰਨ ਨਾਨਕ ਆਸਰੋ ॥ 

હે પ્રિ ! નાનકન ં કહેવ ં છે કે તારા ચરણોનો જ આશરો છે.  

 

ਉਧਰ ੇਿਰਮ ਮੋਹ ਸਾਗਰ ॥ 

મારો ભ્રમ-મોહના સમ દ્રથી ઉદ્ધાર 
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ਲਭਗ ਸੰਤਨਾ ਪਗ ਪਾਲ ॥੨॥੧॥੨॥ 

સંતજનોના ચરણોમાં લાગીને થઈ શક્ો છે ॥૨॥૧॥૨॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

કેદારા મહેલ ૫ ઘર ૪  

 

ੴ ਸਭਤਗੁਰ ਪਰਸਾਭਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਰਨੀ ਆਇਓ ਨਾਥ ਭਨਧਾਨ ॥ 

હે સ ખભનધાન સ્વામી! હ ં  તારી શરણમાં આવ્યો છ ં .  

 

ਨਾਮ ਪਰੀਭਤ ਲਾਗੀ ਮਨ ਿੀਤਭਰ ਮਾਗਨ ਕਉ ਹਭਰ ਦਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનમાં તારા નામથી પ્રેમ લાગી ચૂક્ો છે, તારાથી હભરનામ દાન માંગ  છ ં  ॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮਾਨ ॥ 

હે સ ખદાતા, પભરપૂણશ પરમાત્મા! કૃપા કરી મારંુ માન રાખો, 

 

ਦੇਹੁ ਪਰੀਭਤ ਸਾਧੂ ਸੰਭਗ ਸੁਆਮੀ ਹਭਰ ਗੁਨ ਰਸਨ ਿਖਾਨ ॥੧॥ 

હે સ્વામી! સાધ જનોની સાથ ેપ્રેમ આપ, કેમ કે જીિથી હ ં  તારા ગ ણોન ં વખાણ કરતો રહ ં  

॥૧॥  

 

ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਭਿਦ ਦਮੋਦਰ ਭਨਰਮਲ ਕਥਾ ਭਗਆਨ ॥ 

હે ગોભવંદ, ગોપાલ, દયાળ  પરમેશ્વર! તારી જ્ઞાન કથા ખૂબ પભવત્ર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਭਰ ਕੈ ਰੰਭਗ ਰਾਗਹੁ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਭਗ ਭਧਆਨ ॥੨॥੧॥੩॥ 

નાનકને હભરના રંગમાં રંગી દે કેમ કે તેન ં ધ્યાન તારા ચરણ-કમળમાં લીન રહે ॥૨॥૧॥૩॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਭਰ ਕ ੇਦਰਸਨ ਕੋ ਮਭਨ ਚਾਉ ॥ 

મારા મનમાં પરમાત્માના દશશનની ઈચ્છા છે, 

 

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਸਤਸੰਭਗ ਭਮਲਾਵਹੁ ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਅਪਨੋ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! કૃપા કરી સતસંગમાં મળાવી દે અને ત ં પોતાન ં નામ આપી દે ॥ભવરામ॥ 
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ਕਰਉ ਸੇਵਾ ਸਤ ਪੁਰਖ ਭਪਆਰੇ ਜਤ ਸੁਨੀਐ ਤਤ ਮਭਨ ਰਹਸਾਉ ॥ 

હ ં  પ્રેમાળ સતયપ રુિની સેવામાં લીન રહ ં  છ ં , જયાર ેતેનો યશ સંિળાવ  ંછ ં  તો મનમાં પ ષ્કળ 

આનંદ ઉતપન્ન થઈ જાય છે. 
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ਵਾਰੀ ਫੇਰੀ ਸਦਾ ਘੁਮਾਈ ਕਵਨੁ ਅਨੂਪੁ ਤੇਰੋ ਠਾਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  હુંમેશા તારા પર બલિહાર જાવ છુું , તારું  અનુપમ સ્થાન કેવુું છે ॥૧॥  

 

ਸਰਬ ਪਰਤਤਪਾਲਤਿ ਸਗਲ ਸਮਾਲਤਿ ਸਗਤਲਆ ਤੇਰੀ ਛਾਉ ॥ 

તુું બધા જીવોનો પોષક છે, બધાની સુંભાળ કર ેછે અને તેને તારો જ આશરો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਪੁਰਖ ਤਬਧਾਤੇ ਘਤਿ ਘਤਿ ਤੁਝਤਿ ਤਦਖਾਉ ॥੨॥੨॥੪॥ 

હે નાનકના પ્રભ!ુ હે પરમપુરષ લવધાતા! હુું  દરકે શરીર તને જ જોતો રહુું  છુું  ॥૨॥૨॥૪॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મહેિ ૫॥  

 

ਤਪਰਅ ਕੀ ਪਰੀਤਤ ਤਪਆਰੀ ॥ 

લપ્રય પ્રભુનો પ્રેમ ખૂબ પ્રમેાળ છે. 

 

ਮਗਨ ਮਨੈ ਮਤਿ ਤਿਤਵਉ ਆਸਾ ਨੈਨਿੁ ਤਾਰ ਤੁਿਾਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મનમાું મગ્ન થઈને તારી આશાઓ િગાવી રાખુું છુું  અને આુંખોથી તને જોવાની ગાઢ 

િાિચ િાગેિી છે ॥લવરામ॥  

 

ਓਇ ਤਦਨ ਪਿਰ ਮੂਰਤ ਪਲ ਕੈਸੇ ਓਇ ਪਲ ਘਰੀ ਤਕਿਾਰੀ ॥ 

તે લદવસ, પ્રહર, મુહુુત, પળ તેમજ ક્ષણ કેવો હશે,  

 

ਖੂਲੇ ਕਪਿ ਧਪਿ ਬੁਤਝ ਤਤਰਸਨਾ ਜੀਵਉ ਪੇਤਖ ਦਰਸਾਰੀ ॥੧॥ 

જયાર ેતરત દરવાજો ખોિીને તૃષ્ણા ઠરશે અને દશુન મેળવીને જીવન પ્રાપ્ત થશે ॥૧॥ 

 

ਕਉਨੁ ਸੁ ਜਤਨੁ ਉਪਾਉ ਤਕਨੇਿਾ ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਬੀਿਾਰੀ ॥ 

ગુર નાનકનુું કહેવુું છે કે તે કયો પ્રયત્ન, અસરકારક ઉપાય છે, કેવી સેવા તેમજ કયો લવચાર 

છે,  

 

ਮਾਨੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ਮੋਿੁ ਤਤਜ ਨਾਨਕ ਸੰਤਿ ਸੰਤਗ ਉਧਾਰੀ ॥੨॥੩॥੫॥ 

જનેાથી માન-અલભમાન તેમજ મોહ છોડીને સુંતોની સાથ ેઉધ્ધાર થઈ શકે છે ॥૨॥૩॥૫॥ 

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મહેિ ૫॥  

 

ਿਤਰ ਿਤਰ ਿਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵਿੁ ॥ 

દરકે પળ પ્રભુની મલહમા ગાન કર.  
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ਕਰਿੁ ਤਕਰਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਤਬਦੇ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਿੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! કૃપા કર અને પોતાના નામનુું જ જાપ કરાવ ॥લવરામ॥  

 

ਕਾਤਿ ਲੀਏ ਪਰਭ ਆਨ ਤਬਖੈ ਤੇ ਸਾਧਸੰਤਗ ਮਨੁ ਲਾਵਿੁ ॥ 

પ્રભુએ બીજા લવષય-લવકારોથી કાઢી િીધો છે, હવે સાધુ-સુંગતમાું મન િીન છે.  

 

ਭਰਮੁ ਭਉ ਮੋਿੁ ਕਤਿਓ ਗੁਰ ਬਿਨੀ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਤਦਖਾਵਿੁ ॥੧॥ 

ગુરના વચને ભ્રમ-ભય અને મોહ કાપી દીધો છે, પોતાના દશુન કરાવી દે ॥૧॥ 

 

ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ਿੋਇ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਅਿੰਬੁਤਧ ਤਜਾਵਿੁ ॥ 

માર મન બધાની ચરણ-રજ બની રહે, તેથી મારી અહું-બુલિ નાશ કરી દે.  

 

ਅਪਨੀ ਭਗਤਤ ਦੇਤਿ ਦਇਆਲਾ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਿਤਰ ਪਾਵਿੁ ॥੨॥੪॥੬॥ 

હે દયાળુ પરમાત્મા! નાનકનુું કહેવુું છે કે જનેે તુું પોતાની ભલિ આપે છે, આવો ભાગ્યશાળી 

તને મેળવી િે છે ॥૨॥૪॥૬॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મહેિ ૫॥  

 

ਿਤਰ ਤਬਨੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥ 

હે જીવ! પ્રભ-ુસ્મરણ વગર તારું  જીવન વ્યથુ જ જઈ રહ્ુું છે. 

 

ਤਤਜ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਰੰਤਗ ਰਾਿਤ ਤਮਤਥਆ ਪਤਿਰਤ ਖਾਤ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પ્રભુની અચુનાને ત્યાગીન ેબીજા રુંગોમાું િીન રહીને તારું  ખાવા-પહેરવાનુું પણ માત્ર અસત્ય 

છે ॥લવરામ॥  

 

ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਸੰਪੈ ਸੁਖ ਭੁੋਗਵੈ ਸੰਤਗ ਨ ਤਨਬਿਤ ਮਾਤ ॥ 

ધન-સુંપલિ, યૌવન, સુંપલિ વગેર ેસુખ ભોગવતા રહે છે પરુંતુ અુંતમાું આ સાથ લનભાવતા 

નથી. 

 

ਤਮਰਗ ਤਤਰਸਨਾ ਦੇਤਖ ਰਤਿਓ ਬਾਵਰ ਦਰਮੁ ਛਾਇਆ ਰੰਤਗ ਰਾਤ ॥੧॥ 

હે પાગિ! મૃગતૃષ્ણાને જોઈને તેમાું જ તુું મોલહત છે, આ બધા સુખ-સુલવધાઓ જમેાું તુું િીન 

છે, આ તો વૃક્ષનો છાુંયો માલનુંદ કામચિાઉ છે ॥૧॥  

 

ਮਾਨ ਮੋਿ ਮਿਾ ਮਦ ਮੋਿਤ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕੈ ਖਾਤ ॥ 

હુું  માન-મોહ તેમજ મહા નશામાું મોલહત છુું  અને હુું  વાસના અને ક્રોધમાું ડૂબેિો છુું .  
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ਕਰੁ ਗਤਿ ਲੇਿੁ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਜੀਉ ਿੋਇ ਸਿਾਤ ॥੨॥੫॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ દાસ નાનકન ેહાથ પકડાવીને આમાુંથી કાઢવામાું સહાયતા કર ॥૨॥૫॥૭॥ 

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મહેિ ૫॥  

 

ਿਤਰ ਤਬਨੁ ਕੋਇ ਨ ਿਾਲਤਸ ਸਾਥ ॥ 

પ્રભ ુલસવાય કોઈ પણ અુંતકાળમાું સાથ લનભાવતુું નથી. 

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਕਰੁਣਾਪਤਤ ਸੁਆਮੀ ਅਨਾਥਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે દીનાનાથ! તુું કરણાપલત, બધાનો સ્વામી તેમજ અનાથોનો નાથ છે ॥લવરામ॥ 

 

ਸੁਤ ਸੰਪਤਤ ਤਬਤਖਆ ਰਸ ਭੁੋਗਵਤ ਨਿ ਤਨਬਿਤ ਜਮ ਕੈ ਪਾਥ ॥ 

પુત્ર-સુંપલિ, લવકારોના રસ ભોગ યમના રસ્તા પર સાથ લનભાવી શકતા નથી.  

 

ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਗਾਉ ਗੁਨ ਗੋਤਬੰਦ ਉਧਰ ੁਸਾਗਰ ਕੇ ਖਾਤ ॥੧॥ 

સુખલનલધ હલરનામ જપ, તે ગોલવુંદના ગુણ ગા, છેવટે આ સુંસાર-સમુદ્રના ખાડાથી ઉિાર 

કરાવ ેછે ॥૧॥  

 

ਸਰਤਨ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਿਰ ਿਤਰ ਤਸਮਰਤ ਦਖੁ ਲਾਥ ॥ 

શરણ દેનાર, પૂણુ સમથુ, અકથ્ય, ઈલરદ્રયાતીત પરમાત્માનુું સ્મરણ કરવાથી દુુઃખ-ઇજા લનવૃત 

થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਧੂਤਰ ਜਨ ਬਾਾਂਛਤ ਤਮਲੈ ਤਲਖਤ ਧੁਤਰ ਮਾਥ ॥੨॥੬॥੮॥ 

નાનક ગરીબ સુંતજનોની ચરણ-ધૂળની કામના કર ેછે, પરુંતુ માથા પર નસીબ હોય તો જ આ 

મળે છે ॥૨॥૬॥૮॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ 

કેદારા મહેિ ૫ ઘર ૫  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤਬਸਰਤ ਨਾਤਿ ਮਨ ਤੇ ਿਰੀ ॥ 

મનથી પ્રભ ુક્યારયે ભૂિાતો નથી,  
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ਅਬ ਇਿ ਪਰੀਤਤ ਮਿਾ ਪਰਬਲ ਭਈ ਆਨ ਤਬਖੈ ਜਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ પ્રેમ હવે અતુટ થઈ ચુક્યો છે અને બીજા બધા લવકાર દૂર થઈ ગયા છે ॥લવરામ॥ 

 

ਬੂੰਦ ਕਿਾ ਤਤਆਤਗ ਿਾਤਤਰਕ ਮੀਨ ਰਿਤ ਨ ਘਰੀ ॥ 

જ ેરીત ેબપૈયો ટીપાને છોડી શકતો નથી, માછિી જળ વગર ક્ષણ પણ રહેતી નથી. 
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ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਉਚਾਰੁ ਰਸਨਾ ਟੇਵ ਏਹ ਪਰੀ ॥੧॥ 

તેમ જ જીભ પ્રભુના ગુણોનુું ઉચ્ચારણ કરવામાું લાગેલી છે ॥૧॥  

 

ਮਹਾ ਨਾਦ ਕੁਰੰਕ ਮੋਹਹਓ ਬੇਹਿ ਤੀਖਨ ਸਰੀ ॥ 

જમે મધુર સુંગીતની ધૂનથી મોહિત થઈને િરણ તીરોથી વીુંધાઈ જાય છે,  

 

ਪਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸਾਲ ਨਾਨਕ ਗਾਹਿ ਬਾਹਿ ਿਰੀ ॥੨॥੧॥੯॥ 

તેમ જ નાનકે પ્રભ ુચરણ-કમળના રસથી ગાુંઠ બાુંધી લીધી છે ॥૨॥૧॥૯॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મિેલ ૫॥  

 

ਪਰੀਤਮ ਬਸਤ ਹਰਦ ਮਹਹ ਖੋਰ ॥ 

િે હપ્રયતમ! મારા હ્રદયમાું અવગુણ વસી રહ્યા છે, 

 

ਭਰਮ ਭੀਹਤ ਹਨਵਾਹਰ ਿਾਕੁਰ ਗਹਹ ਲੇਹੁ ਅਪਨੀ ਓਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે માહલક! ભ્રમની દીવાલ પાડીને પોતાની તરફ નમાવી લ ે॥૧॥હવરામ॥  

 

ਅਹਿਕ ਗਰਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਕਹਰ ਦਇਆ ਚਾਰਹੁ ਿੋਰ ॥ 

સુંસાર-સમુદ્રમાું ખુબ ખાડા છે, દયા કરી પાર કરાવી દે. 

 

ਸੰਤਸੰਹਗ ਹਹਰ ਚਰਨ ਬੋਹਹਥ ਉਿਰਤੇ ਲੈ ਮੋਰ ॥੧॥ 

સુંતોની સાથ ેિહર-ચરણોના જિાજ દ્વારા મારો ઉદ્ધાર કરી લે ॥૧॥  

 

ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਹ ਹਿਨਹਹ ਿਾਹਰਓ ਨਹੀ ਹਬਖੈ ਬਨ ਮਹਹ ਹੋਰ ॥ 

જનેે ગભભ કુુંડમાુંથી બચાવી લીધો છે, હવષય-હવકારોમાું પણ બીજુું  કોઈ બચાવનાર નથી. 

 

ਹਹਰ ਸਕਤ ਸਰਨ ਸਮਰਥ ਨਾਨਕ ਆਨ ਨਹੀ ਹਨਹੋਰ ॥੨॥੨॥੧੦॥ 

નાનક હનષ્ઠાપૂવભક માનતા કિે છે કે પરમેશ્વરની શરણ ખુબ પ્રબળ તેમજ સમથભ છે અને તેના 

હસવાય કોઈ બીજાનો કોઈ સિારો નથી ॥૨॥૨॥૧૦॥ 

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મિેલ ૫॥  

 

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬਖਾਨੁ ॥ 

િે સજ્જનો, જીભથી રામ નામનુું જાપ કર,  
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ਗੁਨ ਗੋੁਪਾਲ ਉਚਾਰੁ ਹਦਨੁ ਰੈਹਨ ਭਏ ਕਲਮਲ ਹਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દરકે દમ પ્રભુનુું સ્તુહતગાન કરવાથી પાપ-દોષ નાશ થઈ જાય છે ॥હવરામ॥  

 

ਹਤਆਹਗ ਚਲਨਾ ਸਗਲ ਸੰਪਤ ਕਾਲੁ ਹਸਰ ਪਹਰ ਿਾਨੁ ॥ 

દુહનયાવી સુખ-સુંપહિને હનશ્ચય જ ત્યાગી જવાની છે, તેથી મૃત્યુને માથા પર અહનવાયભ માનો. 

 

ਹਮਥਨ ਮੋਹ ਦਰੰੁਤ ਆਸਾ ਝੂਿੁ ਸਰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

અસત્ય મોિ તેમજ ખરાબ આશાને અસત્ય જ સમજજ ે॥૧॥ 

 

ਸਹਤ ਪੁਰਖ ਅਕਾਲ ਮੂਰਹਤ ਹਰਦੈ ਿਾਰਹੁ ਹਿਆਨੁ ॥ 

સત્યપુરુષ અકાળમૂહતભ પરમેશ્વરનુું હૃદયમાું ધ્યાન કર.  

 

ਨਾਮੁ ਹਨਿਾਨੁ ਲਾਭੁ ਨਾਨਕ ਬਸਤੁ ਇਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥੩॥੧੧॥ 

નાનકનુું કિેવુું છે કે સુખહનધાન િહરનામ વસ્તુનો લાભ પ્રાપ્ત કર, આ જ માન્ય છે ॥૨॥૩॥૧૧॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મિેલ ૫॥  

 

ਹਹਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੋ ਆਿਾਰੁ ॥ 

િહરનામ જ અમારો એકમાત્ર આશરો છે, 

 

ਕਹਲ ਕਲੇਸ ਨ ਕਛੁ ਹਬਆਪੈ ਸੰਤਸੰਹਗ ਹਬਉਹਾਰੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંતોની સાથ ેવ્યવિાર કરવાથી ઝઘડો જરા પણ પ્રભાહવત કરતો નથી ॥હવરામ॥  

 

ਕਹਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਆਹਪ ਰਾਹਖਓ ਨਹ ਉਪਿਤਉ ਬੇਕਾਰੁ ॥ 

જનેે પ્રભ ુપોતે કૃપા કરીને બચાવ ેછે, તેના પર કોઈ દુુઃખ હવકાર પ્રભાવ નાખતો નથી. 

 

ਹਿਸੁ ਪਰਾਪਹਤ ਹੋਇ ਹਸਮਰੈ ਹਤਸੁ ਦਹਤ ਨਹ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ 

જનેે પ્રભુનુું સ્મરણ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, તેને સુંસારની જલન કે વેદના િેરાન કરતી નથી ॥૧॥  

 

ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਆਨੰਦ ਹਹਰ ਹਹਰ ਪਰਭ ਚਰਨ ਅੰਹਮਰਤ ਸਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુસુખોનો કોષ તેમજ આનુંદસ્રોત છે અને તેના ચરણ અમૃત સમાન છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਨਾਗਤੀ ਤੇਰੇ ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਛਾਰੁ ॥੨॥੪॥੧੨॥ 

િે પ્રભ!ુ દાસ નાનક તારી શરણાગત છે અને તારા સુંતજનોની ધૂળ માત્ર છે ॥૨॥૪॥૧૨॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મિેલ ૫॥ 
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ਹਹਰ ਕ ੇਨਾਮ ਹਬਨੁ ਹਿਰਗੁ ਸਰੋਤ ॥ 

િહરનામ-સુંકીતભન સાુંભળ્યા વગર કાન હધક્કાર યોગ્ય છે.  

 

ਿੀਵਨ ਰੂਪ ਹਬਸਾਹਰ ਿੀਵਹਹ ਹਤਹ ਕਤ ਿੀਵਨ ਹੋਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવનરૂપી પરમેશ્વરને ભૂલાવીને જીવનાર મનુષ્યનુું શુું જીવવુું છે? ॥હવરામ॥ 

 

ਖਾਤ ਪੀਤ ਅਨੇਕ ਹਬੰਿਨ ਿੈਸੇ ਭਾਰ ਬਾਹਕ ਖੋਤ ॥ 

તે અનેક પ્રકારના વ્યુંજન ખાતા-પીતા પણ જમે ભાર ઉપાડનાર ગધેડા છે.  

 

ਆਿ ਪਹਰ ਮਹਾ ਸਰਮੁ ਪਾਇਆ ਿੈਸੇ ਹਬਰਖ ਿੰਤੀ ਿੋਤ ॥੧॥ 

તે પગરખાું બળદની સમાન આઠ પ્રિર ઘાણીમાું સખત મિેનત કરતા રિે છે ॥૧॥  

 

ਤਹਿ ਗੋੁਪਾਲ ਹਿ ਆਨ ਲਾਗੇ ਸੇ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ਰੋਤ ॥ 

પ્રભુને ત્યાગીને જ ેકમભકાુંડોમાું લીન થઈ જાય છે, તે ખૂબ પ્રકારથી રોવે છે. 

 

ਕਰ ਿੋਹਰ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਹਹਰ ਰਖਉ ਕੰਹਿ ਪਰੋਤ ॥੨॥੫॥੧੩॥ 

િે પ્રભ!ુ નાનક િાથ જોડીને આ જ દાન માુંગ ેછે કે પોતાના ગળાથી લગાવીને રાખજ ે

॥૨॥૫॥૧૩॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મિેલ ૫॥  

 

ਸੰਤਹ ਿੂਹਰ ਲੇ ਮੁਹਖ ਮਲੀ ॥ 

જો સુંતજનોની ચરણરજ મુખ પર લગાવાય, 

 

ਗੁਣਾ ਅਚੁਤ ਸਦਾ ਪੂਰਨ ਨਹ ਦੋਖ ਹਬਆਪਹਹ ਕਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િુંમેશા પૂણભ હસ્થર ૐકારનુું સ્તુહતગાન કરાય તો કહળયુગના દોષ પણ સતાવતા નથી 

॥હવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਬਚਹਨ ਕਾਰਿ ਸਰਬ ਪੂਰਨ ਈਤ ਊਤ ਨ ਹਲੀ ॥ 

ગુરુના વચન પ્રમાણે બધા કાયભ પૂણભ થઈ જાય છે અને આનાથી મન અિીું-તિીું હવચલીત થતુું 

નથી.  

 

ਪਰਭ ਏਕ ਅਹਨਕ ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ ਹਬਖੈ ਅਗਹਨ ਨ ਿਲੀ ॥੧॥ 

પ્રભ ુએક જ છે, બધામાું પહરપૂણભ છે, તેની સતાને માનવાથી હવકારોની આગ સળગાવતી 

નથી ॥૧॥  
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ਗਹਹ ਭੁਿਾ ਲੀਨੋ ਦਾਸੁ ਅਪਨੋ ਿੋਹਤ ਿੋਤੀ ਰਲੀ ॥ 

િે પ્રભ!ુ િાથ પકડીને દાસને પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેઅને આત્મ-પ્રકાશને પરમ-પ્રકાશમાું 

મળાવી લે. 

 

ਪਰਭ ਚਰਨ ਸਰਨ ਅਨਾਥੁ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਹਹਰ ਸੰਹਗ ਚਲੀ ॥੨॥੬॥੧੪॥ 

િે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથભના કર ેછે કે આ અનાથ તારી ચરણ-શરણમાું આવ્યો છે, પોતાની સાથ ે

મળાવી લે ॥૨॥૬॥૧૪॥  

 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કેદારા મિેલ ૫॥ 
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ਹਰਿ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਮਨ ਿੁਚੈ ॥ 

મનમ ાં હરિન મનો પ્રેમ બન્યો હોય તો  

 

ਕੋਰਿ ਸਾਾਂਰਿ ਅਨੰਦ ਪੂਿਨ ਜਲਿ ਛਾਿੀ ਬੁਝੈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કિોડો સુખ-શ ાંરતઓ તેમજ પૂર્ણ આનાંદની પ્ર રિ થ ય છે તથ  રદલની જલન ઠિી જાય છે 

॥રિિ મ॥   

 

ਸੰਿ ਮਾਿਰਿ ਚਲਿ ਪਰਾਨੀ ਪਰਿਿ ਉਧਿ ੇਮੁਚੈ ॥ 

સાંતોન  િસ્તે ચ લિ  પિ પરતત પ્ર ર્ીઓનો ઉદ્ધ િ થઈ ગયો છે,  

 

ਿੇਨੁ ਜਨ ਕੀ ਲਿੀ ਮਸਿਰਕ ਅਰਨਕ ਿੀਿਥ ਸੁਚੈ ॥੧॥ 

જો સાંતજનોની ચિર્િજ મ થ  પિ લ ગી ગઈ તો અનેક તીથણ સ્ન નની શદુ્ધત નુાં ફળ મળી 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਰਧਆਨ ਭੀਿਰਿ ਘਰਿ ਘਿਰਹ ਸੁਆਮੀ ਸੁਝੈ ॥ 

મનમ ાં પ્રભ-ુચિર્ોનુાં જ ધ્ય ન છે અને દિકે શિીિમ ાં તે સ્િ મી વ્ય િ છે.  

 

ਸਿਰਨ ਦੇਵ ਅਪਾਿ ਨਾਨਕ ਬਹੁਰਿ ਜਮੁ ਨਹੀ ਲੁਝੈ ॥੨॥੭॥੧੫॥ 

ન નકનુાં કહેિુાં છે કે દેિ રિદેિ પ્રભુની શિર્મ ાં આિિ થી યમ બીજી િ િ દુ:ખી કિતો નથી 

॥૨॥૭॥૧૫॥  

 

ਕੇਦਾਿਾ ਛੰਿ ਮਹਲਾ ੫ 

કેદ િ  છાં દ મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਰਿਿੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શ શ્વત પિમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર િ થ ય છે  

 

ਰਮਲੁ ਮੇਿੇ ਪਰੀਿਮ ਰਪਆਰਿਆ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે રપ્રયતમ, પ્રેમ ળ પ્રભુ! મને આિી મળ ॥રિિ મ॥ 

 

ਪੂਰਿ ਿਰਹਆ ਸਿਬਿਰ ਮੈ ਸੋ ਪੁਿਖੁ ਰਬਧਾਿਾ ॥ 

તે આરદપુરુષ રિિ ત  સૃરિન ાં કર્-કર્મ ાં વ્ય િ છે.  

 

ਮਾਿਿੁ ਪਰਭ ਕਾ ਹਰਿ ਕੀਆ ਸੰਿਨ ਸੰਰਿ ਜਾਿਾ ॥ 

પ્રભુને મેળિિ નો િસ્તો તેરે્ પોતે જ બન વ્યો છે અને સાંતજનોની સાંગતમ ાં જ તે જર્ ય છે. 
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ਸੰਿਨ ਸੰਰਿ ਜਾਿਾ ਪੁਿਖੁ ਰਬਧਾਿਾ ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਰਲਆ ॥ 

સાંતજનોની સ થ ેજ પિમપુરુષ રિિ ત  જ્ઞ ત થ ય છે અને દિકે શિીિમ ાં તે જ દેખ ઈ દે છે.  

 

ਜੋ ਸਿਨੀ ਆਵੈ ਸਿਬ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਰਿਲੁ ਨਹੀ ਭੰਨੈ ਘਾਰਲਆ ॥ 

જ ેશિર્મ ાં આિે છે, તે બિ  સુખ મેળિે છે અને તેની સેિ  રનષ્ફળ થતી નથી.  

 

ਹਰਿ ਿੁਣ ਰਨਰਧ ਿਾਏ ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ ਪਰੇਮ ਮਹਾ ਿਸ ਮਾਿਾ ॥ 

જનેે સિળ-સ્િભ િ પ્રભુન  ગુર્ ગ ય  છે, તે પ્રેમરૂપી મહ િસમ ાં જ મસ્ત િહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ਿੂ ਪੂਿਨ ਪੁਿਖੁ ਰਬਧਾਿਾ ॥੧॥ 

હે પિમેશ્વિ! દ સ ન નક ત િી શિર્મ ાં છે, ફક્ત તુાં જ પૂર્ણ પિમપુરુષ રિિ ત  છે ॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਪਰੇਮ ਭਿਰਿ ਜਨ ਬੇਰਧਆ ਸੇ ਆਨ ਕਿ ਜਾਹੀ ॥ 

ભક્ત તો પ્રભુની પ્રેમ-ભરક્તથી િીાંિ ઈ ગયુાં છે, પછી બીજ ેક્ ાંય જઈ શકે છે. 

 

ਮੀਨੁ ਰਬਛੋਹਾ ਨਾ ਸਹੈ ਜਲ ਰਬਨੁ ਮਰਿ ਪਾਹੀ ॥ 

જ ેિીત ેમ છલી રિયોગ સહી શકતી નથી અને જળ િગિ મિી જ જાય છે,  

 

ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਰਕਉ ਿਹੀਐ ਦਖੂ ਰਕਰਨ ਸਹੀਐ ਚਾਰਿਰਕ ਬੂੰਦ ਰਪਆਰਸਆ ॥ 

તેમ જ પ્રભ ુિગિ શુાં કિી િહી શક ય છે, દુુઃખ કેિી િીત ેસહી શક ય છે, બપૈયો િગિ ટીપ ે

તિસ્યો જ મિી જાય છે.  

 

ਕਬ ਿੈਰਨ ਰਬਹਾਵੈ ਚਕਵੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਸੂਿਜ ਰਕਿਰਣ ਪਰਿਾਰਸਆ ॥ 

ક્ િ ેિ ત િીતશે, ચકિીને સૂયણ-રકિર્ોનો પ્રક શ થિ થી પિમ સુખ પ્ર િ થ ય છે. 

 

ਹਰਿ ਦਿਰਸ ਮਨੁ ਲਾਿਾ ਰਦਨਸੁ ਸਭਾਿਾ ਅਨਰਦਨੁ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਹੀ ॥ 

મન પ્રભ-ુદશણનની લ લચમ ાં લીન છે, તે રદિસ ખુશનસીબ છે, જય િ ેિ ત-રદિસ પ્રભુનુાં જ 

ગુર્ નુિ દ કયુું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਿੀ ਕਿ ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਪਰਾਣ ਰਿਕਾਹੀ ॥੨॥ 

દ સ ન નક રિનાંતી કિ ેછે કે પ્રભ ુિગિ પ્ર ર્ કેિી િીત ેટકી શકે છે ॥૨॥  

 

ਸਾਸ ਰਬਨਾ ਰਜਉ ਦੇਹੁਿੀ ਕਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ ॥ 

જમે શ્વ સ િગિ શિીિને શોભ  પ્ર િ થતી નથી,  

 

ਦਿਸ ਰਬਹੂਨਾ ਸਾਧ ਜਨੁ ਰਖਨੁ ਰਿਕਣੁ ਨ ਆਵੈ ॥ 

તેમ જ દશણન રિહીન સ િુજન પળ મ ત્ર ટકી શકતો નથી. 
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ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਜੋ ਿਹਣਾ ਨਿਕੁ ਸੋ ਸਹਣਾ ਚਿਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਰਧਆ ॥ 

મન પ્રભ-ુચિર્ોમ ાં જ િીાંિ યેલ છે, તેથી પ્રભ ુિગિ િહેિુાં તો નકણ  ભોગિ નુાં છે.  

 

ਹਰਿ ਿਰਸਕ ਬੈਿਾਿੀ ਨਾਰਮ ਰਲਵ ਲਾਿੀ ਕਿਹੁ ਨ ਜਾਇ ਰਨਖੇਰਧਆ ॥ 

િૈિ ગ્યિ ન તેમજ પ્રભુનો િરસયો, જનેી ન મમ ાં લગન લ ગી િહે છે, તેનો રતિસ્ક િ કિી 

શક તો નથી.  

 

ਹਰਿ ਰਸਉ ਜਾਇ ਰਮਲਣਾ ਸਾਧਸੰਰਿ ਿਹਣਾ ਸੋ ਸੁਖੁ ਅੰਰਕ ਨ ਮਾਵੈ ॥ 

પ્રભુથી મળિુાં, સ િુ-પુરુષોની સાંગતમ ાં િહેિ નુાં સ ચુાં સુખ અાંતિમ ાં સમ િી શક તુાં નથી.  

 

ਹੋਹੁ ਰਕਰਪਾਲ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਚਿਨਹ ਸੰਰਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 

હે ન નકન  સ્િ મી! કૃપ ળુ થઈ જા કેમ કે ત િ  ચિર્ોમ ાં લીન િહુાં  ॥૩॥  

 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਪਰਭ ਰਮਲੇ ਹਰਿ ਕਿੁਣਾ ਧਾਿੇ ॥ 

શોિત -શોિત  કરુર્ મય પ્રભુથી સ ક્ષ ત્ક િ થયો છે.  

 

ਰਨਿਿੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਥੁ ਮੈ ਨਹੀ ਦੋਖ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

હુાં  ગુર્રિહીન, નીચ તેમજ અન થ છુાં , પિાંતુ તેને મ િ  દોષ તિફ ધ્ય ન કયુું નથી.  

 

ਨਹੀ ਦੋਖ ਬੀਚਾਿੇ ਪੂਿਨ ਸੁਖ ਸਾਿੇ ਪਾਵਨ ਰਬਿਦ ੁਬਖਾਰਨਆ ॥ 

તેને દોષ તિફ ધ્ય ન ન આપીને પર્ બિ  સુખ આપ્ય  છે અને પરિત્ર કિિો તેનો િમણ-

સ્િભ િ મન ય છે. 

 

ਭਿਰਿ ਵਛਲੁ ਸੁਰਨ ਅੰਚਲੁੋ ਿਰਹਆ ਘਰਿ ਘਰਿ ਪੂਿ ਸਮਾਰਨਆ ॥ 

આ સ ાંભળીને કે તે પોત ન  ભક્તોને પ્રેમ કિ ેછે, મેં આાંચળને પકડી લીિુાં છે. તે પૂર્ણ િીતથી 

દિકે રદલમ ાં પ્રિેશ કિી િહ્યો છે.  

 

ਸੁਖ ਸਾਿਿੁੋ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇਆ ਜਨਮ ਮਿਨ ਦਖੁ ਹਾਿੇ ॥ 

મેં સિળ-સ્િભ િ સુખ-સ ગિ પિમેશ્વિને મેળિી લીિો છે, જને થી જન્મ-મિર્નુાં દુુઃખ રનિૃત્ત 

થઈ ગયુાં છે.  

 

ਕਿੁ ਿਰਹ ਲੀਨੇ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਿਾਮ ਨਾਮ ਉਰਿ ਹਾਿੇ ॥੪॥੧॥ 

ન નકનુાં કહેિુાં છે કે પ્રભુએ હ થ આપીને દ સને પોત ની સ થ ેમળ િી લીિો છે, તેને હૃદયમ ાં 

િ મ-ન મની મ ળ  િ િર્ કિી લીિી છે ॥૪॥૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 

રાગ કેદારા વાણી કબીર જી ની  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਉਸਿਤਿ ਤ ਿੰ ਦਾ ਦੋਊ ਤਬਬਰਤਜਿ ਿਜਹੁ ਮਾ ੁ ਅਤਿਮਾ ਾ ॥ 

વખાણ તેમજ નનિંદા બિંનેને છોડી દેવા જોઈએ, માન કે અનિમાન આને પણ ત્યાગી દે.  

 

ਲੋਹਾ ਕਿੰਚ ੁ ਸਮ ਕਤਰ ਜਾ ਤਹ ਿੇ ਮੂਰਤਿ ਿਗਵਾ ਾ ॥੧॥ 

જ ેલોખિંડ અથવા સુવણણને સરખા સમજ ેછે, તે જ પ્રિુની મૂનતણ છે ॥૧॥  

 

ਿੇਰਾ ਜ ੁ ਏਕੁ ਆਧੁ ਕੋਈ ॥ 

હે પરમનપતા! તારો કોઈ એકાદ જ ઉપાસક છે, 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਿੁ ਮੋਹੁ ਤਬਬਰਤਜਿ ਹਤਰ ਪ੍ਦ ੁਚੀ  ੑੈ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકામ, ક્રોધ, લોિ, મોહને પૂણણરૂપેણ છોડીને પરમપદને જાણે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਰਜ ਗੁਣ ਿਮ ਗੁਣ ਸਿ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ਇਹ ਿੇਰੀ ਸਿ ਮਾਇਆ ॥ 

જનેે રજોગુણ, તમોગુણ, સતગુણ કહેવાય છે, આ બધુિં તારી માયા છે. 

 

ਚਉਥ ੇਪ੍ਦ ਕਉ ਜੋ  ਰੁ ਚੀ  ੑੈ ਤਿ   ਹੀ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

જ ેપુરુષ ત્રણેય ગુણોથી રનહત થઈને તુનરયાવસ્થાને ઓળખી જાય છે, તેને જ પરમપદ મોક્ષ 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਿੀਰਥ ਬਰਿ  ੇਮ ਸੁਤਚ ਸਿੰਜਮ ਸਦਾ ਰਹੑੈ ਤ ਹਕਾਮਾ ॥ 

તે તીથણ, વ્રત, નનયમ, શુનિ તેમજ ધીરજ વગેરનેા ફળ પ્રત્યે હિંમેશા નનષ્કામ બની રહે છે.  

 

ਤਿਰਸ ਾ ਅਰੁ ਮਾਇਆ ਿਰਮੁ ਚੂਕਾ ਤਚਿਵਿ ਆਿਮ ਰਾਮਾ ॥੩॥  

તેનો તૃષ્ણા અને માયાનો ભ્રમ સમાપ્ત થઈ જાય છે અને અિંતમણનમાિં પ્રિુની સ્મૃનત બની રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਤਜਹ ਮਿੰਦਤਰ ਦੀਪ੍ਕੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸਆ ਅਿੰਧਕਾਰੁ ਿਹ  ਾਸਾ ॥ 

જ ેઘરમાિં દીવાનો આલોક હોય છે, ત્યાિં અિંધકાર દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਤ ਰਿਉ ਪ੍ੂਤਰ ਰਹੇ ਿਰਮੁ ਿਾਗਾ ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਜ  ਦਾਸਾ ॥੪॥੧॥ 

કબીર કહે છે, જ ેદાસના અિંતમણનમાિં નનિણય પ્રિુ છે, તેનો ભ્રમ સમાપ્ત થઈ ગયો છે ॥૪॥૧॥ 
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ਤਕ ਹੀ ਬ ਤਜਆ ਕਾਾਂਸੀ ਿਾਾਂਬਾ ਤਕ ਹੀ ਲਉਗ ਸੁਪ੍ਾਰੀ ॥ 

કોઈએ કાિંસ-ુતાિંબાનો વ્યાપાર કયો તો કોઈએ લનવિંગ-સોપારીનો વ્યવસાય કયો.  

 

ਸਿੰਿਹੁ ਬ ਤਜਆ  ਾਮੁ ਗੋਤਬਦ ਕਾ ਐਸੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

હે સજ્જનો! અમ ેતો હનરનામનો વ્યાપાર કયો અને આ જ અમારો સૌદો છે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇ ਾਮ ਕੇ ਤਬਆਪ੍ਾਰੀ ॥ 

અમે હનરનામના વ્યાપારી છીએ,  

 

ਹੀਰਾ ਹਾਤਥ ਚਤਿਆ ਤ ਰਮੋਲਕੁ ਛੂਤਿ ਗਈ ਸਿੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી નકિંમતી નામરૂપી હીરો હાથ આવ્યો છે, અમારી સાિંસાનરક લગન છૂટી ગઈ છે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਸਾਚੇ ਲਾਏ ਿਉ ਸਚ ਲਾਗੇ ਸਾਚੇ ਕੇ ਤਬਉਹਾਰੀ ॥ 

જ્યાર ેસાચા પરમેશ્વર ેસત્ય-નામની સાથ ેલગાવ્યો તો અમે સત્યના વ્યાપારી બની ગયા. 

 

ਸਾਚੀ ਬਸਿੁ ਕੇ ਿਾਰ ਚਲਾਏ ਪ੍ਹੁਚੇ ਜਾਇ ਿਿੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 

અમે સાચી વસ્તુનો િાર લાદી લીધો છે અને પ્રિુ-િિંડાર સુધી જઈ પહોિંચ્યા છીએ ॥૨॥ 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਰਿ  ਜਵਾਹਰ ਮਾਤ ਕ ਆਪ੍ੑੈ ਹੑੈ ਪ੍ਾਸਾਰੀ ॥ 

રત્ન, જવાહર તેમજ માનણક્ય પ્રિ ુપોતે જ છે અને પોતે જ આને ફેલાવનાર છે.  

 

ਆਪ੍ੑੈ ਦਹ ਤਦਸ ਆਪ੍ ਚਲਾਵੑੈ ਤ ਹਚਲੁ ਹੑੈ ਤਬਆਪ੍ਾਰੀ ॥੩॥ 

તે પોતે જ દસ નદશાઓમાિં ચલાવ ેછે અને તે વ્યાપારી પણ નનશ્ચલ છે ॥૩॥ 

 

ਮ ੁ ਕਤਰ ਬੑੈਲੁ ਸੁਰਤਿ ਕਤਰ ਪ੍ੑੈਡਾ ਤਗਆ  ਗੋਤ  ਿਤਰ ਡਾਰੀ ॥ 

મનને બળદ બનાવીને તનેા પર જ્ઞાનની ગાિંસડી લાદીને સૂરને પ્રિ-ુરસ્તા પર ચલાવી દીધો 

છે. 

 

ਕਹਿੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁ ਹੁ ਰੇ ਸਿੰਿਹੁ ਤ ਬਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 

હે સિંતજનો! કબીર કહે છે, સાિંિળો, આ રીત ેઅમારા સૌદાએ અમારો સાથ નનિાવ્યો છે 

॥૪॥૨॥  

 

ਰੀ ਕਲਵਾਤਰ ਗਵਾਤਰ ਮੂਢ ਮਤਿ ਉਲਿੋ ਪ੍ਵ ੁ ਤਿਰਾਵਉ ॥ 

હે મૂખણ કલવારી! હે મૂખણ બુનિ! વાસનારૂપી પવનને સાિંસાનરક ભ્રમણા તરફથી હટાવ. 

 

ਮ ੁ ਮਿਵਾਰ ਮੇਰ ਸਰ ਿਾਠੀ ਅਿੰਤਮਰਿ ਧਾਰ ਚੁਆਵਉ ॥੧॥ 

મનને દસમા દરવાજાની િટ્ટીમાિંથી અમૃતધારાને પીવડાવીને પાગલ બનાવી દે ॥૧॥  
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ਬੋਲਹੁ ਿਈਆ ਰਾਮ ਕੀ ਦਹੁਾਈ ॥ 

હે િાઈ! રામની દુહાઈ છે.  

 

ਪ੍ੀਵਹੁ ਸਿੰਿ ਸਦਾ ਮਤਿ ਦਰੁਲਿ ਸਹਜੇ ਤਪ੍ਆਸ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સિંત હિંમેશા આ અમૃતને પીવ ેછે, જ ેદુલણિ છે અને સરળ તરસ ઠારી લે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਿੑੈ ਤਬਤਚ ਿਾਉ ਿਾਇ ਕੋਊ ਬੂਝਤਹ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੑੈ ਿਾਈ ॥ 

પ્રિ-ુિયમાિં જ પ્રેમ િાવના છે, જ ેઆ સત્યને સમજ ેછે, તે હનર-રસ મેળવે છે. 

 

ਜੇਿੇ ਘਿ ਅਿੰਤਮਰਿੁ ਸਿ ਹੀ ਮਤਹ ਿਾਵੑੈ ਤਿਸਤਹ ਪ੍ੀਆਈ ॥੨॥ 

જટેલા પણ શરીરરૂપી ઘટ છે, બધામાિં અમૃત હાજર છે, પરિંતુ જનેે પ્રિ ુઈચ્છે છે, તેને જ 

પીવડાવે છે ॥૨॥  

 

 ਗਰੀ ਏਕੑੈ  ਉ ਦਰਵਾਜੇ ਧਾਵਿੁ ਬਰਤਜ ਰਹਾਈ ॥ 

શરીરરૂપી એક નગરના આિંખ, કાન વગેર ેનવ દરવાજા છે, ચિંચળ મનને નનયિંત્રણમાિં કર.  

 

ਤਿਰਕੁਿੀ ਛੂਿੑੈ ਦਸਵਾ ਦਰੁ ਖੂਲਹ ਹ੍ੑੈ ਿਾ ਮ ੁ ਖੀਵਾ ਿਾਈ ॥੩॥ 

હે િાઈ! જ્યાર ેત્રણ ગુણ છૂટી જાય છે તો દસમો દરવાજો ખુલી જાય છે અને મન આનિંનદત 

થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਅਿੑੈ ਪ੍ਦ ਪ੍ੂਤਰ ਿਾਪ੍ ਿਹ  ਾਸੇ ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

કબીર નવચાર કરી કહે છે કે અિયપદ મેળવવાથી બધા તાપ નાશ થઈ જાય છે,  

 

ਉਬਿ ਚਲਿੰਿੇ ਇਹੁ ਮਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਜੑੈਸੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ ॥੪॥੩ 

મનને માયા તરફથી ઉલ્ટાવવાથી આ દારૂ પ્રાપ્ત થાય છે, જમે ખાધેલ-પીધેલ પશુની માનનિંદ 

ખુમારી છવાયેલી રહે છે ॥૪॥૩॥  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤਿਰਸ ਾ ਕੇ ਲੀ ੇ ਗਤਿ  ਹੀ ਏਕੑੈ ਜਾ ੀ ॥ 

કામ, ક્રોધ તેમજ તૃષ્ણામાિં લીન લોકોએ પ્રિુની મનહમાને સમજી નથી. 

 

ਿੂਿੀ ਆਖੑੈ ਕਛੂ   ਸੂਝੑੈ ਬੂਤਡ ਮੂਏ ਤਬ ੁ ਪ੍ਾ ੀ ॥੧॥ 

ફૂટેલી આિંખોવાળા આવા જ્ઞાનહીન લોકોન ેકિંઈ પણ સમજાતુિં નથી અને તે વગર પાણીએ જ 

ડુબી મર ેછે ॥૧॥ 
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ਚਲਤ ਕਤ ਟੇਢੇ ਟੇਢੇ ਟੇਢੇ ॥ 

તે ત્રાસો શા માટે ચાલે છે?  

 

ਅਸਤਤ ਚਰਮ ਤਿਸਟਾ ਕੇ ਮ ੂੰਦੇ ਦਰੁਗੂੰਧ ਹੀ ਕੇ ਿੇਢੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તો હાડકાાં, ચામડા અને ઝેરની બાંધાયેલ દુર્ગંધમાાં લપટાયેલ છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ ਕਵਨ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ ਲੇ ਤੁਮ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਦ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! રામનુાં જાપ કરી રહ્યો નથી, ક્ાાં ભ્રમમાાં ભુલાયેલ છે, તારાથી મૃત્યુ દૂર નથી.  

 

ਅਤਨਕ ਜਤਨ ਕਤਰ ਇਹੁ ਤਨੁ ਰਾਖਹੁ ਰਹੈ ਅਵਸਥਾ ਪ ਰੇ ॥੨॥ 

અનેક પ્રયત્ન કરી આ શરીરને તુાં બચાિીને રાખે છે, પરાંતુ આયુષ્ય પૂર્ણ થિા પર આ અહીાં 

રહી જાય છે ॥૨॥  

 

ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਛ  ਨ ਹੋਵੈ ਤਕਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ ॥ 

વનિઃસાંકોચ પ્રાર્ી કાંઈ પર્ કરી લે, પરાંતુ આપમેળે કરિાથી કાંઈ થતુાં નથી. 

 

ਜਾ ਤਤਸੁ ਭ੍ਾਵੈ ਸਤਤਗੁਰੁ ਭੇ੍ਟੈ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਿਖਾਨੀ ॥੩॥ 

જયાર ેપ્રભુની મરજી હોય છે તો સદ્દર્ગુરુથી મેળાપ થઈ જાય છે અને પછી તે હવરનામનુાં 

િખાર્ કર ેછે ॥૩॥  

 

ਿਲ ਆ ਕੇ ਘਰ ਆ ਮਤਹ ਿਸਤੇ ਫੁਲਵਤ ਦਹੇ ਅਇਆਨੇ ॥ 

રતેીના ઘરમાાં િસી રહેલા મૂખણ જીિ બેકારમાાં જ શરીરનો અહાંકાર કર ેછે.  

 

ਕਹੁ ਕਿੀਰ ਤਜਹ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਤਓ ਿ ਡੇ ਿਹੁਤੁ ਤਸਆਨੇ ॥੪॥੪॥ 

કબીર કહે છે કે જનેે ક્ારયે રામનુાં સ્મરર્ કયુ ંનથી, આિા ઘર્ા બુવિમાન પર્ ડૂબી ચુક્ા 

છે ॥૪॥૪॥  

 

ਟੇਢੀ ਪਾਗ ਟੇਢੇ ਚਲੇ ਲਾਗੇ ਿੀਰੇ ਖਾਨ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય ત્રાસી પાઘડી બાાંધીને ત્રાસ રસ્તે ચાલ ેછે અને પર્ બીડા ખાય છે.  

 

ਭ੍ਾਉ ਭ੍ਗਤਤ ਤਸਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛ ਐ ਮੇਰੋ ਕਾਮੁ ਦੀਵਾਨ ॥੧॥ 

તેનો આ જ વિચાર છે કે પ્રેમ-ભવિથી કાંઈ પર્ સાંબાંધ નથી પરાંતુ અમારુાં  કામ ફિ લોકો 

પર શાસન કરિાનુાં છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰਓ ਹੈ ਅਤਭ੍ਮਾਤਨ ॥ 

આિા અવભમાની પુરુષોએ પ્રભુને ભુલાિી દીધો છે અને  
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ਕਤਨਕ ਕਾਮਨੀ ਮਹਾ ਸੁੂੰਦਰੀ ਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਸਚੁ ਮਾਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુિર્ણ ધન-સાંપવિ, દારૂ તેમજ સુાંદર સ્ત્રીઓને જોઈ-જોઈને તેને સત્ય માની લીધુાં છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਲਾਲਚ ਝ ਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਮਦ ਇਹ ਤਿਤਧ ਅਉਧ ਤਿਹਾਤਨ ॥ 

લાલચ, અસત્ય તેમજ વિકારોના નશામાાં આનુાં પરૂ્ણ જીિન િીતી જાય છે. 

 

ਕਤਹ ਕਿੀਰ ਅੂੰਤ ਕੀ ਿੇਰ ਆਇ ਲਾਗੋ ਕਾਲੁ ਤਨਦਾਤਨ ॥੨॥੫॥ 

કબીર કહે છે કે અાંતે મૃત્યુ તેને પોતાનો વશકાર બનાિી લ ેછે ॥૨॥૫॥  

 

ਚਾਤਰ ਤਦਨ ਅਪਨੀ ਨਉਿਤਤ ਚਲੇ ਿਜਾਇ ॥ 

મનુષ્ય ચાર વદિસ પોતાની નર્ગારુાં  િર્ગાડીને ચાલ્યો જાય છે અને 

  

ਇਤਨਕੁ ਖਟੀਆ ਗਠੀਆ ਮਟੀਆ ਸੂੰਤਗ ਨ ਕਛੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અનેક પ્રકારથી કમાયેલુાં ધન-સાંપવિ તેમજ વમલકત કાાંઈ પર્ સાથ ેજતુાં નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤਦਹਰੀ ਿੈਠੀ ਤਮਹਰੀ ਰੋਵੈ ਦਆੁਰੈ ਲਉ ਸੂੰਤਗ ਮਾਇ ॥ 

ઉાંબરા પર બેસેલી પત્ની રોિે છે અને દરિાજા પર માતા પર્ આાંસુ િહાિે છે.  

 

ਮਰਹਟ ਲਤਗ ਸਭੁ੍ ਲੋਗੁ ਕੁਟੂੰਿੁ ਤਮਤਲ ਹੂੰਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

કુટુાંબના સભ્યો તેમજ બીજા સાંબાંધી સ્મશાન સુધી આિ ેછે પરાંતુ આત્મારૂપી હાંસ એકલો જ 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਵੈ ਸੁਤ ਵੈ ਤਿਤ ਵੈ ਪੁਰ ਪਾਟਨ ਿਹੁਤਰ ਨ ਦੇਖੈ ਆਇ ॥ 

તે પુત્ર, ધન-સાંપવિ, નર્ગર-ર્ગલીઓ ફરી જોિા મળતા નથી. 

 

ਕਹਤੁ ਕਿੀਰੁ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਤਸਮਰਹੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਜਾਇ ॥੨॥੬॥ 

કબીર જનમાનસને ચેતાિતો કહે છે, પછી ભલ ેરામનુાં સ્મરર્ શા માટે કરતો નથી, કારર્ કે 

જીિન તો વનરથણક જઈ રહ્યુાં છે ॥૨॥૬॥  

 

ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਿਾਣੀ ਰਤਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 

રાર્ગ કેદારા િાર્ી રવિદાસ જી ની  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ર્ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਖਟ ੁਕਰਮ ਕੁਲ ਸੂੰਜੁਗਤੁ ਹੈ ਹਤਰ ਭ੍ਗਤਤ ਤਹਰਦੈ ਨਾਤਹ ॥ 

જો કોઈ છ કમણ ભજન, યાજન, અભ્યાસ, અધ્યાપન, દાન દેિુાં અથિા લેિુાં કરનાર છે, ઉચ્ચ 

કુળથી સાંબાંધ રાખ ેછે, જો હૃદયમાાં હવર-ભવિ નથી, 

 

ਚਰਨਾਰਤਿੂੰਦ ਨ ਕਥਾ ਭ੍ਾਵੈ ਸੁਪਚ ਤੁਤਲ ਸਮਾਤਨ ॥੧॥ 

પ્રભ-ુચરર્ોની કથા તેને સારી લાર્ગતી નથી તો ત ેચાાંડાળ સમાન છે ॥૧॥  

 

ਰੇ ਤਚਤ ਚੇਤਤ ਚੇਤ ਅਚੇਤ ॥ 

હે મન! શા માટે અચેત બનેલ છે, હોશમાાં આિ.  

 

ਕਾਹੇ ਨ ਿਾਲਮੀਕਤਹ ਦੇਖ ॥  

િાવલ્મકી તરફ શા માટે જોઈ રહ્યો નથી, 

 

ਤਕਸੁ ਜਾਤਤ ਤੇ ਤਕਹ ਪਦਤਹ ਅਮਤਰਓ ਰਾਮ ਭ੍ਗਤਤ ਤਿਸੇਖ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કઈ જાવતથી હતો અને કઈ રીત ેરામ ભવિના ફળસ્િરૂપ વિશેષતા અમર પદ મેળિી ર્ગયો 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸੁਆਨ ਸਤਰੁ  ਅਜਾਤੁ ਸਭ੍ ਤੇ ਤਕਰਸ੍ਨ ਲਾਵੈ ਹੇਤੁ ॥ 

તે કૂતરાઓને મારનાર હતો, બધાથી વહાંસક હતો, તેને પરમાત્મા કૃષ્ર્થી પ્રેમ લર્ગાિી લીધો,  

 

ਲੋਗੁ ਿਪੁਰਾ ਤਕਆ ਸਰਾਹੈ ਤੀਤਨ ਲੋਕ ਪਰਵੇਸ ॥੨॥ 

લોકો ભલ ેતે વબચારાના શુાં િખાર્ કરશે, તેની કીવતણ તો ત્રર્ેય લોકમાાં ફેલાઈ ર્ગઈ ॥૨॥  

 

ਅਜਾਮਲੁ ਤਪੂੰਗੁਲਾ ਲੁਭ੍ਤੁ ਕੁੂੰਚਰੁ ਗਏ ਹਤਰ ਕੈ ਪਾਤਸ ॥ 

િેશ્યાર્ગામી અજાવમલ, વપાંર્ગલા, વશકારી તેમજ કુાંચર બધા બાંધનોથી છૂટીને પ્રભુમાાં જોડાઈ 

ર્ગયા.  

 

ਐਸੇ ਦਰੁਮਤਤ ਤਨਸਤਰੇ ਤ  ਤਕਉ ਨ ਤਰਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ॥੩॥੧॥ 

રવિદાસ જનમાનસને ઉપદેશ કર ેછે કે જ્યાર ેઆિી દુબુણવિિાળા સાંસારથી મુવિ મેળિી 

લીધી, પછી પ્રભ-ુસ્મરર્ કરી તુાં શા માટે પાર થઈશ નહીાં ॥૩॥૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 

રાગ ભૈરઉ મહેલ ૧ ઘર ૧ ચારપદ  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਿੁਝ ਿ ੇਬਾਹਤਰ ਤਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે સજજક! તારી રજાથી બહાર કુંઈ થત ું નથી, 

 

ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖਤਹ ਜਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ત ું બધ ું કરી-કરીને જોવે અને જાણે છે ॥૧॥ 

 

ਤਕਆ ਕਹੀਐ ਤਕਛੁ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તારા રહસ્ય હવશ ેશ ું કહેવાય, કુંઈ પણ કહી શકાત ું નથી. 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਅਹੈ ਸਭ ਿੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકુંઈ આ સુંસાર છે, બધ ું તારી રજામાું ચાલી રહ્ ું છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਿੇਰੈ ਪਾਤਸ ॥ 

જ ેકુંઈ કરવાન ું છે, તે તારી પાસ ેજ કહેવ ું છે.  

 

ਤਕਸੁ ਆਗੈ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਤਸ ॥੨॥ 

પછી કોની સામે પ્રાથજના કર ે॥૨॥  

 

ਆਖਣੁ ਸੁਨਣਾ ਿੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

અમારુ કહેવ  તેમજ સાુંભળવ ું તારી જ વાણી છે, 

 

ਿੂ ਆਪੇ ਜਾਣਤਹ ਸਰਬ ਤਵਡਾਣੀ ॥੩॥ 

જ ેબધી લીલા કરનાર! ત ું પોતે જ બધ ું જાણે છે ॥૩॥  

 

ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਜਾਣੈ ਆਤਪ ॥ 

ગ રુ નાનકનો મત છે કે કરવા-કરાવવા તેમજ જાણનાર પોતે પરમેશ્વર જ છે,  

 

ਨਾਨਕ ਦੇਖੈ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥੪॥੧॥ 

બનાવીને તોડીને તે જોતો સુંભાળે છે ॥૪॥૧॥  
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥  

રાગ ભૈરઉ મહેલ ૧ ઘર ૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਤਦ ਿਰੇ ਮੁਤਨ ਕੇਿੇ ਇੰਦਰਾਤਦਕ ਬਰਹਮਾਤਦ ਿਰੇ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશથી કેટલાય મ હન, સ્વગાજહધપહત ઇન્દ્ર, બ્રહ્મા વગેર ેપર થઈ ગયા.  

 

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਿਪਸੀ ਜਨ ਕੇਿੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਤਰ ਪਰੇ ॥੧॥ 

સનક-સનુંદન જવેા અનેક તપસ્વીઓને ગ રુની કૃપાથી મોક્ષ મળ્યો. ॥૧॥ 

 

ਭਵਜਲੁ ਤਬਨੁ ਸਬਦੈ ਤਕਉ ਿਰੀਐ ॥ 

ગ રુ-ઉપદેશ વગર સુંસાર-સમ રને કેવી રીત ેપાર કરાવી શકાય છે.  

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਜਗੁ ਰੋਤਗ ਤਬਆਤਪਆ ਦਤੁਬਧਾ ਡੁਤਬ ਡੁਤਬ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હહરનામ વગર પૂણજ જગત રોગી બનેલ ું છે અન ેમ શ્કેલીમાું લીન થઈને ડૂબીને મરી રહ્ો છે 

॥૧॥હવરામ॥  

 

ਗੁਰੁ ਦੇਵਾ ਗੁਰੁ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ਤਿਰਭਵਣ ਸੋਝੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

ગ રુ જ દેવ છે, તે અરશ્ય તેમજ રહસ્યમય છે અને ગ રુની સેવાથી ત્રણેય લોકની સમજ થાય 

છે. 

 

ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਗੁਤਰ ਦਾਿੈ ਪਾਇਆ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੨॥ 

દાતા ગ રુએ પોતે જ દાન આપય ું, જનેા ફળ સ્વરૂપ અરશ્ય તેમજ રહસ્યાતીત પરમસત્યને 

મેળવ્યો છે ॥૨॥  

 

ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਮਨੁ ਮਨ ਿੇ ਮਾਤਨਆ ਮਨਸਾ ਮਨਤਹ ਸਮਾਈ ॥ 

મન જ રાજા છે, સત્કાર ઉપરાુંત મન પોતાથી જ ખ શ થાય છે અને મનની લાલચ સમાપ્ત થઈ 

જાય છે.  

 

ਮਨੁ ਜੋਗੀ ਮਨੁ ਤਬਨਤਸ ਤਬਓਗੀ ਮਨੁ ਸਮਝੈ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥ 

મન જ યોગી છે અને હવયોગી બનીને નાશ થાય છે. પ્રભ ન ું ગ ણગાન કરવાથી તેને સમજ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਿ ੇਮਨੁ ਮਾਤਰਆ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਤਰਆ ਿੇ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

સુંસારમાું આવા દ લજભ જ મન ષ્ય છે, જનેે ગ રુ દ્વારા મનને માય ું છે અને શબ્દન ું મનન કય ું છે.  
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ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਬੁ ਭਤਰਪੁਤਰ ਲੀਣਾ ਸਾਚ ਸਬਤਦ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੪॥੧॥੨॥ 

ગ રુન ું કહેવ ું છે કે પ્રભ  બધામાું પ ષ્કળ છે અને સાચા શબ્દથી જ જીવ મ હિ મેળવે છે 

॥૪॥૧॥૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૧॥  

 

ਨੈਨੀ ਤਦਰਸਤਿ ਨਹੀ ਿਨੁ ਹੀਨਾ ਜਤਰ ਜੀਤਿਆ ਤਸਤਰ ਕਾਲੋ ॥ 

આુંખમાું પ્રકાશ નથી, શરીર સુંપૂણજપણે નબળ ું થઈ ચૂક્ ું છે, ગઢપણે કબજો કરી લીધો છે 

અને મૃત્ય  માથા પર ઊભ ું છે.  

 

ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ ਰਹਸੁ ਨਹੀ ਸਾਚਾ ਤਕਉ ਛੋਡੈ ਜਮ ਜਾਲੋ ॥੧॥ 

રૂપ-રુંગ તો હુંમેશા રહેનારુું  નથી, પછી મૃત્ય નો જાળ શ ું કરી છોડી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਪਰਾਣੀ ਹਤਰ ਜਤਪ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 

હે પ્રાણી! પ્રભ ન ું જાપ કરી લે, આ જીવન સમાપ્ત થઈ ગય ું છે. 
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ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਬਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਬਸ ਬਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਭਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા શબ્દ વગર ક્યારયે છૂટકારો થઈ શકતો નથી, આ મનુષ્ય જન્મ નનરથથક જઈ રહ્યો છે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਤਨ ਮਬਹ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਹਉ ਮਮਤਾ ਕਬਿਨ ਪੀਰ ਅਬਤ ਭਾਰੀ ॥ 

શરીરમાાં કામ, ક્રોધ, અહાં  તેમજ જોડાણ ખુબ ભાર ેઇજા આપે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਇਨ ਬਬਬਧ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥੨॥ 

ગુરુના માધ્યમથી આનાંદપૂવથક જીભથી પ્રભુનુાં ભજન કરો; આ ઉપાયથી સાંસાર-સમુદ્રને પાર 

કરાવી શકાય છે ॥૨॥  

 

ਬਹਰੇ ਕਰਨ ਅਕਬਿ ਭਈ ਹੋਛੀ ਸਬਦ ਸਹਜੁ ਨਹੀ ਬੂਬਿਆ ॥ 

કાન બહેરા થઈ ગયા છે, બુનિ ભ્રષ્ટ થઈ ચુકી છે, શબ્દના તફાવતને સમજ્ુાં નથી.  

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਮੁਬਿ ਹਾਬਰਆ ਬਬਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧੁ ਨ ਸੂਬਿਆ ॥੩॥ 

આ રીત ેમનમુખી જીવે કીમતી જન્મ હારી દીધો છે અને ગુરુ વગર અજ્ઞાનાાંધ જીવને કોઈ 

સમજ પ્રાપ્ત થતી નથી ॥૩॥  

 

ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ਆਸ ਬਨਰਾਸਾ ਸਹਜ ਬਧਆਬਨ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

જો જીવનની આશાઓ છોડીને નનનલથપ્ત થવાય અને વૈરાગ્યવાન થઈને આધ્યાનિક 

સ્વાભાનવક પ્રભુમાાં ધ્યાન લાગી રહે, 

 

ਪਰਣਵਬਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਿ ਛੂਟਬਸ ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਬਿਵ ਿਾਗੀ ॥੪॥੨॥੩॥ 

ગુરુ નાનકનુાં ફરમાન છે કે ગુરુની નજીકમાાં રામ નામમાાં લગન લગાવવાથી સાંસારના 

બાંધનોથી છુટકારો થઈ જાય છે ॥૪॥૨॥૩॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૧॥ 

 

ਭੰੂਡੀ ਚਾਿ ਚਰਣ ਕਰ ਬਿਸਰੇ ਤੁਚਾ ਦੇਹ ਕੁਮਿਾਨੀ ॥ 

ચાલ ખરાબ તેમજ હાથ-પગ સુન્ન થઈ ગયા છે, શરીરની ત્વચા પણ સુકાઈ ગઈ છે. 

 

ਨੇਤਰੀ ਧੁੰਬਧ ਕਰਨ ਭਏ ਬਹਰੇ ਮਨਮੁਬਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 

આાંખોથી ઝાાંખુ દેખાવા લાગી ગયુાં છે, કાન પણ બહેરા થઈ ગયા છે, પરાંતુ મનમુખી જીવે 

પ્રભ-ુનામના મહત્વને જાણ્ુાં નથી ॥૧॥  
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ਅੰਧੁਿੇ ਬਕਆ ਪਾਇਆ ਜਬਗ ਆਇ ॥ 

હે અાંધ! જગતમાાં આવીને તે શુાં મેળવયુાં છે,  

 

ਰਾਮੁ ਬਰਦੈ ਨਹੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਿੇ ਮੂਿੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામની સ્મૃનત હૃદયમાાં નથી, ન તો ગુરુની સેવા કરી, તુાં પોતાનુાં મૂળ ગુમાવીને ચાલતો બની 

રહ્યો છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਬਜਹਵਾ ਰੰਬਗ ਨਹੀ ਹਬਰ ਰਾਤੀ ਜਬ ਬੋਿੈ ਤਬ ਫੀਕੇ ॥ 

તારી જીભ પ્રભુના રાંગમાાં લીન થઈ નથી, જ્ાર ેપણ બોલ્યો, ત્યાર ેનફકુ્ાં  જ બોલ્યો. 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਨੰਦਾ ਬਵਆਪਬਸ ਪਸੂ ਭਏ ਕਦੇ ਹੋਬਹ ਨ ਨੀਕੇ ॥੨॥ 

સાંતજનોની નનાંદા કરતો તુાં પશુ જ બની ગયો છે, પરાંતુ ક્યારયે સારો ન બની શક્યો ॥૨॥  

 

ਅੰਬਮਰਤ ਕਾ ਰਸੁ ਬਵਰਿੀ ਪਾਇਆ ਸਬਤਗੁਰ ਮੇਬਿ ਬਮਿਾਏ ॥ 

સદ્દગુરૂના સાંપકથમાાં હનરનામ-અમૃતનો રસ કોઈ દુલથભ ેજ મેળવયો છે.  

 

ਜਬ ਿਗੁ ਸਬਦ ਭੇਦ ੁਨਹੀ ਆਇਆ ਤਬ ਿਗੁ ਕਾਿੁ ਸੰਤਾਏ ॥੩॥ 

જ્ાાં સુધી શબ્દનો તફાવત જ્ઞાત થતો નથી, ત્યાાં સુધી જીવને કાળ હેરાન કરતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਅਨ ਕ ੋਦਰੁ ਘਰੁ ਕਬਹੂ ਨ ਜਾਨਬਸ ਏਕ ੋਦਰੁ ਸਬਚਆਰਾ ॥ 

જનેે બીજા ઘર-દરવાજા અથાથત દેવી-દેવતાઓને કયારયે ન માનતા એક પરમેશ્વર પર જ 

અતૂટ શ્રિા ધારણ કરી છે, તે જ સત્યનનષ્ઠ છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਬਵਚਾਰਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 

નાનક નવચાર કરી કહે છે કે ગુરુની કૃપાથી તેને પરમપદ પ્રાપ્ત થઈ ગયુાં છે ॥૪॥૩॥૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૧॥  

 

ਸਗਿੀ ਰੈਬਣ ਸੋਵਤ ਗਬਿ ਫਾਹੀ ਬਦਨਸੁ ਜੰਜਾਬਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 

આખી રાત પરશેાનીઓની ગળામાાં ફાાંસી નાખીને સુતો રહ્યો અને નદવસ જાંજટમાાં ગુમાવી 

દીધો.  

 

ਬਿਨੁ ਪਿੁ ਘੜੀ ਨਹੀ ਪਰਭੁ ਜਾਬਨਆ ਬਜਬਨ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੧॥ 

જનેે આ જગત ઉત્પન્ન કયુું છે, તે પ્રભુને તે ક્ષણ, પણ સ્મરણ જ કયો નથી ॥૧॥ 
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ਮਨ ਰੇ ਬਕਉ ਛੂਟਬਸ ਦਿੁੁ ਭਾਰੀ ॥ 

હે મન! પછી ભાર ેદુુઃખોથી તારો કેવી રીત ેછુટકારો થઈ શકે છે.  

 

ਬਕਆ ਿੇ ਆਵਬਸ ਬਕਆ ਿੇ ਜਾਵਬਸ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં શુાં લઈને આવયો હતો અને શુાં લઈને ચાલ્યો જઈશ, રામનુાં ભજન કરી લે, આ જ લાભપ્રદ છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਊਧਂਉ ਕਵਿੁ ਮਨਮੁਿ ਮਬਤ ਹੋਛੀ ਮਬਨ ਅੰਧੈ ਬਸਬਰ ਧੰਧਾ ॥ 

સ્વેચ્છાચારીનુાં હૃદય-કમળ ઊાં ધુાં પડયુાં છે, બુનિ પણ ઓછી થઈ ગઈ છે, મન અાંધ બનીને 

સાંસારના ધાંધામાાં લુપ્ત છે.  

 

ਕਾਿੁ ਬਬਕਾਿੁ ਸਦਾ ਬਸਬਰ ਤੇਰੈ ਬਬਨੁ ਨਾਵੈ ਗਬਿ ਫੰਧਾ ॥੨॥ 

નવકરાળ કાળ હાંમેશા તારા માથા પર ઊભ ુછે અને હનરનામ વગર ગળામાાં ફાાંસી જ પડે છે 

॥૨॥  

 

ਡਗਰੀ ਚਾਿ ਨੇਤਰ ਫੁਬਨ ਅੰਧੁਿੇ ਸਬਦ ਸੁਰਬਤ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥ 

તારી ચાલ નવકૃત થઈ ગઈ છે, આાંખો પણ અાંધ થઈ ચુકી છે પરાંતુ સુરને શબ્દ સારો લાગ્યો 

નનહ. 

 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਦ ਤਰੈ ਗੁਣ ਹੈ ਮਾਇਆ ਅੰਧੁਿਉ ਧੰਧੁ ਕਮਾਈ ॥੩॥ 

શાસ્ત્ર, વેદ, ત્રણ ગુણ માયાવી છે, પરાંતુ જીવ અાંધ બનીને જગતના ધાંધામાાં લુપ્ત છે ॥૩॥  

 

ਿੋਇਓ ਮੂਿੁ ਿਾਭੁ ਕਹ ਪਾਵਬਸ ਦਰੁਮਬਤ ਬਗਆਨ ਬਵਹੂਣੇ ॥ 

હે દુબુથનિ જ્ઞાનનવહીન! મુળધન તો ખોઈ દીધુાં છે, પછી લાભ કઈ રીત ેપ્રાપ્ત થઈ શકે છે.  

 

ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਬਰ ਰਾਮ ਰਸੁ ਚਾਬਿਆ ਨਾਨਕ ਸਾਬਚ ਪਤੀਣੇ ॥੪॥੪॥੫॥ 

ગુરુ નાનકનો મત છે કે જનેે શબ્દનુાં ગહન નચાંતન કરી રામ રસને ચાખયુાં છે, તે સત્યથી ખુશ 

થઈ ગયો ॥૪॥૪॥૫॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૧॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸੰਬਗ ਰਹੈ ਬਦਨੁ ਰਾਤੀ ਰਾਮੁ ਰਸਬਨ ਰੰਬਗ ਰਾਤਾ ॥ 

જ ેનદવસ-રાત ગુરુની સાંગતમાાં રહે છે, જનેી જીભ રામના રાંગમાાં લીન રહે છે,  
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ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਬਸ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣਬਸ ਅੰਤਬਰ ਜਾਬਣ ਪਛਾਤਾ ॥੧॥ 

તે પ્રભ-ુશબ્દમાાં નનષ્ઠા રાખીને કોઈ બીજાને માનતો નથી અને અાંતરમનમાાં પરમ-સત્યને 

ઓળખી લે છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਐਸਾ ਮੈ ਮਬਨ ਭਾਵੈ ॥ 

તેથી આવો સજ્જન જ મારા મનને ગમ ેછે,  

 

ਆਪੁ ਮਾਬਰ ਅਪਰੰਪਬਰ ਰਾਤਾ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે અહાંને મારીને પ્રભુમાાં લીન રહે છે અન ેગુરુની સેવા કરતો રહે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਅੰਤਬਰ ਬਾਹਬਰ ਪੁਰਿੁ ਬਨਰੰਜਨੁ ਆਬਦ ਪੁਰਿੁ ਆਦੇਸੋ ॥ 

અાંદર-બહાર બધામાાં પરમપુરુષ પરમેશ્વર જ વયાપ્ત છે અને તે આનદપુરુષને અમારુાં  શત-શત 

પ્રણામ છે.  

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਬਰ ਸਰਬ ਬਨਰੰਤਬਰ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਸਚੁ ਵੇਸੋ ॥੨॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ ઘટ-ઘટ બધામાાં આનાંદ કરી રહ્યો છે ॥૨॥ 
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ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਸਿੁ ਅੰਚਰਿਤੁ ਚਿਹਵਾ ਚਰਚਿਆ ਰੈਲੁ ਨ ਰਾਈ ॥ 

સત્યમ ાં લીન સેવકની જીભ પર સત્યરૂપી અમૃત જ હોય છે અને અસત્યની ગાંદકી તેને જર ય 

લ ગતી નથી.  

 

ਚਨਰਰਲ ਨਾਰੁ ਅੰਚਰਿਤ ਰਸੁ ਿਾਚਿਆ ਸਬਚਿ ਰਤੇ ਪਚਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

તેને નનમમળ ન મ અમૃતનો જ રસ ચ ખ્યો છે અને શબ્દોમ ાં લીન રહીને શોભ  પ્ર પ્ત કરી છે 

॥૩॥ 

 

ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਚਰਚਲ ਲਾਹਾ ਪਾਵਚਸ ਗੁਰਰੁਚਿ ਨਾਚਰ ਵਡਾਈ ॥ 

ગુણવ ન મનુષ્ય પૂણમ ગુણવ ન સાંત ગુરૂથી સ ક્ષ ત્ક ર કરી લ ભ જ મેળવે છે અને ગુરુમુખ 

બનીને પ્રભ-ુન મનુાં સાંનકતમન કરી શોભ  મેળવે છે.  

 

ਸਗਲੇ ਿਿੂ ਚਰਟਚਹ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ਸਿਾਈ ॥੪॥੫॥੬॥ 

ગુરુ ન નકનુાં ફરમ ન છે કે ગુરુની સેવ  કરવ થી બધ  દુુઃખ મટી જાય છે અને હનરન મ તેનો 

સહ યક હોય છે ॥૪॥૫॥૬॥ 

 

ਭੈਰਉ ਰਹਲਾ ੧ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૧॥  

 

ਚਹਰਿੈ ਨਾਰੁ ਸਰਬ ਧਨੁ ਧਾਰਣੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

ગુરુની કૃપ થી હૃદયમ ાં સવોચ્ચ ધન પ્રભ-ુન મ પ્ર પ્ત થ ય છે.  

 

ਅਰਰ ਪਿਾਰਿ ਤੇ ਚਕਰਤਾਰਿ ਸਹਿ ਚਧਆਚਨ ਚਲਵ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 

સરળ-સ્વભ વ ધ્ય ન લગ વીને પ્રભુમ ાં લગન લગ વવ થી અમર પદ થમથી જીવ કૃત થમ થઈ 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਰਨ ਰੇ ਰਾਰ ਭਗਚਤ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

હે મન! પ્રભુની ભનિમ ાં ધ્ય ન લગ વ. 

 

ਗੁਰਰੁਚਿ ਰਾਰ ਨਾਰੁ ਿਚਪ ਚਹਰਿੈ ਸਹਿ ਸੇਤੀ ਘਚਰ ਿਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને હૃદયમ ાં ર મ ન મનુાં જાપ કરવ થી સરળ જ વ સ્તનવક ઘરમ ાં જઈ શક ય છે 

॥૧॥નવર મ॥  

 

ਭਰਰੁ ਭੇਿ ੁਭਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਚਸ ਆਵਤ ਿਾਤ ਨ ਿਾਨੀ ॥ 

ભ્રમ, ભેદભ વ તેમજ ભય કય રયે છૂટી શકત  નથી અને ન તો સાંસ રમ ાં આવવ -જવ ન  

રહસ્યને સમજ્ુાં.  
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ਚਬਨੁ ਹਚਰ ਨਾਰ ਕੋ ਰੁਕਚਤ ਨ ਪਾਵਚਸ ਡੂਚਬ ਰੁਏ ਚਬਨੁ ਪਾਨੀ ॥੨॥ 

વ સ્તવમ ાં હનરન મ વગર કોઈ પણ મુનિ મેળવી શકતુાં નથી અને ન મનવહીન વગર પ ણી 

જ ડુબી મર ેછે ॥૨॥ 

 

ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਸਗਲੀ ਪਚਤ ਿੋਵਚਸ ਭਰਰੁ ਨ ਚਰਟਚਸ ਗਵਾਰਾ ॥ 

સ ાંસ નરક ક મ કરત  જીવ પોત ની ઇજ્જત ખોઈ ન ખે છે, તો પણ મૂખમ જીવનો ભ્રમ મટતો 

નથી. 

 

ਚਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਿ ਰੁਕਚਤ ਨਹੀ ਕਬ ਹੀ ਅੰਧੁਲੇ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ॥੩॥ 

શબ્દ-ગુરુ વગર ક્ય રયે મુનિ મળતી નથી, અાંધ જીવે ફિ ધાંધ નો ફેલ વ કયો છે ॥૩॥  

 

ਅਕੁਲ ਚਨਰੰਿਨ ਚਸਉ ਰਨੁ ਰਾਚਨਆ ਰਨ ਹੀ ਤੇ ਰਨੁ ਰੂਆ ॥ 

જય ર ેમ ય તીત પરમેશ્વરથી મન મ ને છે તો મનથી જ મનન  નવક ર સમ પ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਅੰਤਚਰ ਬਾਹਚਰ ਏਕ ੋਿਾਚਨਆ ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਿਆੂ ॥੪॥੬॥੭॥ 

ન નકનુાં કહેવુાં છે કે અાંદર-બહ ર બધ મ ાં પ્રભુને જ મ ન્યો છે, તેન  નસવ ય કોઈ બીજા પ્રત્યે 

કોઈ રુનચ નથી ॥૪॥૬॥૭॥ 

 

ਭੈਰਉ ਰਹਲਾ ੧ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૧॥  

 

ਿਗਨ ਹੋਰ ਪੁੰਨ ਤਪ ਪਿੂਾ ਿੇਹ ਿਿੁੀ ਚਨਤ ਿਿੂ ਸਹੈ ॥ 

યજ્ઞ, હોમ, દ ન-પુણ્ય, તપસ્ય  તેમજ પજૂા વગેરમે ાં પ્રવૃત થઈને શરીર દુુઃખી થ ય છે અને 

રોજ ેદુુઃખ સહે છે. 

 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਰੁਕਚਤ ਨ ਪਾਵਚਸ ਰੁਕਚਤ ਨਾਚਰ ਗੁਰਰੁਚਿ ਲਹੈ ॥੧॥ 

ર મ-ન મ વગર જીવને મુનિ પ્ર પ્ત થતી નથી અને સાંસ રથી મુનિ દેન ર ન મ ગુરૂથી જ 

મળે છે ॥૧॥  

 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਚਬਰਿੇ ਿਚਗ ਿਨਰਾ ॥ 

ર મ-ન મ વગર જગતમ ાં જન્મ લેવો વ્યથમ છે, 

 

ਚਬਿੁ ਿਾਵੈ ਚਬਿੁ ਬੋਲੀ ਬੋਲੈ ਚਬਨੁ ਨਾਵੈ ਚਨਹਫਲੁ ਰਚਰ ਭਿਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવ નવક રરૂપી ઝેર ખ ય છે, ઝેર ભરલેી બોલી બોલ ેછે અને પ્રભ-ુન મ વગર નનષ્્ળ મરીને 

ભટકતો રહે છે ॥૧॥નવર મ॥ 
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ਪੁਸਤਕ ਪਾਠ ਚਬਆਕਰਣ ਵਿਾਣੈ ਸੰਚਧਆ ਕਰਰ ਚਤਕਾਲ ਕਰੈ ॥ 

કોઈ પુસ્તકોનુાં પ ઠ તેમજ વ્ય કરણની વ્ય ખ્ય  કર ેછે, સવ ર,ે બપોર ેતેમજ સ ાંજ ેસાંધ્ય -

વાંદન કર ેછે,  

 

ਚਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਿ ਰੁਕਚਤ ਕਹਾ ਪਿਾਣੀ ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਉਰਚਿ ਰਰੈ ॥੨॥ 

પરાંતુ શબ્દ-ગુરુ વગર આવો પ્ર ણી મુનિ કેવી રીત ેમેળવી શકે છે, ર મ-ન મ વગર તે અનેક 

ક યોમ ાં ઉલજીને મર ેછે ॥૨॥  

 

ਡੰਡ ਕਰੰਡਲ ਚਸਿਾ ਸੂਤੁ ਧੋਤੀ ਤੀਰਚਿ ਗਵਨੁ ਅਚਤ ਭਿਰਨੁ ਕਰੈ ॥ 

જો કોઈ દાં ડો, કમાંડળ, નશખ , જનેઉ, ધોતી ધ રણ કરી અનેક વ ર તીથો પર પણ ભ્રમણ કરી 

લે,  

 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਸਾਾਂਚਤ ਨ ਆਵੈ ਿਚਪ ਹਚਰ ਹਚਰ ਨਾਰੁ ਸੁ ਪਾਚਰ ਪਰੈ ॥੩॥ 

પરાંતુ ર મ-ન મ વગર તેન  મનને શ ાંનત પ્ર પ્ત થતી નથી. જ ેપ્રભુનુાં ન મ જપે છે, તે સાંસ ર-

સમુદ્રથી પ ર ઉતરી જાય છે ॥૩॥  

 

ਿਟਾ ਰੁਕਟ ੁਤਚਨ ਭਸਰ ਲਗਾਈ ਬਸਤਿ ਛੋਚਡ ਤਚਨ ਨਗਨੁ ਭਇਆ ॥ 

જો યોગી બનીને જટ ઓનો મુગટ બન વી લીધો, શરીર પર ર ખ લગ વી લીધી અને વસ્ત્ર 

છોડીને શરીર નગ્ન થઈ ગયુાં, 

 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਚਤਿਪਚਤ ਨ ਆਵੈ ਚਕਰਤ ਕੈ ਬਾਾਂਧੈ ਭੇਿੁ ਭਇਆ ॥੪॥ 

તો પણ ર મ ન મ વગર તૃનપ્ત મળતી નથી, આ તો કમ ાંફળન ાં રૂપમ ાં વેશ બનેલ છે ॥૪॥  

 

ਿੇਤੇ ਿੀਅ ਿੰਤ ਿਚਲ ਿਚਲ ਰਹੀਅਚਲ ਿਤਿ ਕਤਿ ਤੂ ਸਰਬ ਿੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જળ, જમીન, આક શમ ાં જટેલ  પણ જીવ-જાંતુ છે, જ્ ાં ક્ય ાંય તુાં બધ મ ાં વ્ય પ્ત છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਚਿ ਰਾਚਿ ਲੇ ਿਨ ਕਉ ਹਚਰ ਰਸੁ ਨਾਨਕ ਿੋਚਲ ਪੀਆ ॥੫॥੭॥੮॥ 

ન નકની નવનાંતી છે કે ગરુુ કૃપ થી દ સને બચ વી લે, તેને હનર-ન મ રસ જ પીધો ॥૫॥૭॥૮॥  

 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਰਹਲਾ ੩ ਿਉਪਿੇ ਘਰੁ ੧ 

ર ગ ભૈરઉ મહેલ ૩ ચ રપદ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਚਤਗੁਰ ਪਿਸਾਚਿ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે  
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ਿਾਚਤ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਕੋਈ ॥ 

હે સજ્જનો, જાનતનુાં કોઈ ગવમ ન કર,  

 

ਬਿਹਰੁ ਚਬੰਿੇ ਸੋ ਬਿਾਹਰਣੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

જ ેબ્રહ્મને મ ને છે, વ સ્તવમ ાં તે જ બ્ર હ્મણ હોય છે ॥૧॥  

 

ਿਾਚਤ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕਚਰ ਰੂਰਿ ਗਵਾਰਾ ॥ 

હે મૂખમ! જાનતનુાં ગવમ ન કર, 
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ਇਸੁ ਗਰਬ ਤੇ ਚਲਹਿ ਬਿੁਤੁ ਹਿਕਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ ગર્વને કારણે અનેક વર્કારોમાાં રૃ્વિ થાય છે ॥૧॥વર્રામ॥  

 

ਚਾਰੇ ਿਰਨ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે કોઈ કહે છે કે બ્રાહ્મણ, ક્ષવિય, રૈ્શ્ય તેમજ શુદ્ર ચાર ર્ણવ છે,  

 

ਬਰਿਮੁ ਹਬਿੰਦ ਤੇ ਸਭ ਓਪਹਤ ਿੋਈ ॥੨॥ 

પરાંતુ આખા સાંસારની ઉત્પવિ એક બ્રહ્મ વ ાંદુથી થઈ છે  

 

ਮਾਟੀ ਏਕ ਸਗਲ ਸਿੰਸਾਰਾ ॥ ਬਿੁ ਹਬਹਿ ਭਾਾਂਡੇ ਘੜੈ ਕੁਮਹਿ੍ਾਰਾ ॥੩॥ 

આખા સાંસારની રચનામાાં એક જ માટીનો પ્રયોગ થયો છે, આનાથી પ્રભુરૂપી કુાંભાર ેઅનેક 

પ્રકારના જીર્રૂપી ર્ાસણ  નાવ્યા છે ॥૩॥  

 

ਪਿੰਚ ਤਤੁ ਹਮਹਲ ਦੇਿੀ ਕਾ ਆਕਾਰਾ ॥ 

પાંચતત્ર્ મળાર્ીને શરીરનો આકાર  ન્યો છે, 

 

ਘਹਟ ਿਹਿ ਕੋ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

પછી કોઈમાાં ઓછુાં  કે ર્ધુ તત્ર્ કેર્ી રીત ેકોઈ કહી શકે છે ॥૪॥  

 

ਕਿਤੁ ਨਾਨਕ ਇਿੁ ਜੀਉ ਕਰਮ ਬਿੰਿੁ ਿੋਈ ॥ 

નાનક કહે છે કે આ જીર્ કમોના  ાંધનમાાં  ાંધાયલેા છે અને 

 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥੫॥੧॥ 

સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર કયાવ ર્ગર આની મુવિ થતી નથી ॥૫॥૧॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਜੋਗੀ ਹਗਰਿੀ ਪਿੰਹਡਤ ਭੇਖਿਾਰੀ ॥ ਏ ਸੂਤੇ ਅਪਣੈ ਅਿਿੰਕਾਰੀ ॥੧॥ 

યોગી, ગૃહસ્થી, પાંવિત, રે્ષાદમ્ રી  ધા પોતાના અહાંકારને કારણે અજ્ઞાનની ઊાં ઘમાાં સુઈ 

રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਹਦ ਮਾਤਾ ਰਹਿਆ ਸੋਇ ॥ 

જીર્ માયાના નશામાાં મસ્ત રહે છે,  

 

ਜਾਗਤੁ ਰਿੈ ਨ ਮੂਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરાંતુ જ ેજાગૃત રહે છે, તનેે કોઈ લુાંટતુાં નથી ॥૧॥વર્રામ॥ 
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ਸੋ ਜਾਗੈ ਹਜਸੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਹਮਲੈ ॥ 

તે જ જાગૃત રહે છે, જનેો સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય છે,  

 

ਪਿੰਚ ਦਤੂ ਓਿੁ ਿਸਗਹਤ ਕਰੈ ॥੨॥ 

તે કામાવદક પાાંચ દૂતોને ર્શીભૂત કરી લે છે ॥૨॥  

 

ਸੋ ਜਾਗੈ ਜੋ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

તે જ જાગે છે, જ ેતત્ર્નુાં વચાંતન કર ેછે, 

 

ਆਹਪ ਮਰੈ ਅਿਰਾ ਨਿ ਮਾਰੈ ॥੩॥ 

તે  ીજાને મારતો નથી પરાંતુ પોતાના અહાંને માર ેછે ॥૩॥  

 

ਸੋ ਜਾਗੈ ਜੋ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ ਪਰਹਕਰਹਤ ਛੋਡੈ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥ 

તે જ જાગે છે, જ ેપ્રભુને જાણે છે. તે મનોર્ૃવિ છોિીને સાર તત્ર્ને ઓળખી લે છે ॥૪॥ 

 

ਚਿੁ ਿਰਨਾ ਹਿਹਚ ਜਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

ચારયે ર્ણોમાાં જ ેકોઈ જાગે છે,  

 

ਜਮੈ ਕਾਲੈ ਤੇ ਛੂਟੈ ਸੋਇ ॥੫॥ 

તે જ યમકાળથી છૂટી જાય છે ॥૫॥ 

 

ਕਿਤ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਜਾਗੈ ਸੋਇ ॥ ਹਗਆਨ ਅਿੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤਰੀ ਿੋਇ ॥੬॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે તે જ મનષુ્ય જાગૃત છે, જનેી આાંખોમાાં જ્ઞાન-અાંજન હોય છે ॥૬॥૨॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਖ ੈਅਪਣੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

જનેે પરમાત્મા પોતાની શરણમાાં રાખ ેછે,  

 

ਸਾਚੇ ਲਾਗੈ ਸਾਚਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

તે સત્યમાાં પ્રરૃ્ત થઈને સાચુાં ફળ થઈ શકે છે ॥૧॥  

 

ਰੇ ਜਨ ਕੈ ਹਸਉ ਕਰਿੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

હે મનુષ્ય! કોની આગળ પોકાર કરી રહ્યો છે, 

 

ਿੁਕਮੇ ਿੋਆ ਿੁਕਮੇ ਿਰਤਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 ધુાં તેના હુકમથી ઉત્પન્ન થયુાં છે અને હુકમથી ચાલી રહ્યુાં છે ॥૧॥વર્રામ॥  
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ਏਿੁ ਆਕਾਰੁ ਤੇਰਾ ਿੈ ਿਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ સાંસાર તારુાં  ધારણ કરલેુાં છે અને 

 

ਹਖਨ ਮਹਿ ਹਬਨਸੈ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥੨॥ 

આને તુાં ક્ષણમાાં નાશ કરી દે છે અને કોઈ સમય લાગતો નથી ॥૨॥  

 

ਕਹਰ ਪਰਸਾਦ ੁਇਕੁ ਖੇਲੁ ਹਦਖਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરી એક વર્વચિ રમત દેખાિી છે,  

 

ਗੁਰ ਹਕਰਪਾ ਤੇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ગુરુની કૃપા થઈ જાય તો મોક્ષ મેળર્ી શકાય છે ॥૩॥  

 

ਕਿਤ ਨਾਨਕੁ ਮਾਹਰ ਜੀਿਾਲੇ ਸੋਇ ॥ 

નાનક કહે છે કે ર્ાસ્તર્માાં મારનાર-જીર્ાંત કરનાર પ્રભ ુજ છે,  

 

ਐਸਾ ਬੂਝਿੁ ਭਰਹਮ ਨ ਭੂਲਿੁ ਕੋਇ ॥੪॥੩॥ 

આ સત્યને સમજી લે, ભ્રમમાાં પિીને ન ભૂલ ॥૪॥૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥ 

 

ਮੈ ਕਾਮਹਣ ਮੇਰਾ ਕਿੰਤੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુમારો પવત છે, હુાં  તેની પત્ની છુાં .  

 

ਜੇਿਾ ਕਰਾਏ ਤੇਿਾ ਕਰੀ ਸੀਗਾਰੁ ॥੧॥ 

જમે ત ેઇચ્છે છે, તેમ જ હુાં  શણગાર કરુાં  છુાં  ॥૧॥  

 

ਜਾਾਂ ਹਤਸੁ ਭਾਿੈ ਤਾਾਂ ਕਰੇ ਭੋਗੁ ॥ 

જયાર ેતેની રજા હોય છે તો મારાથી આનાંદ કર ેછે. 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਜਗੁੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ શરીર મન સાચા માવલક યોગ્ય છે ॥૧॥વર્રામ॥  

 

ਉਸਤਹਤ ਹਨਿੰ ਦਾ ਕਰੇ ਹਕਆ ਕੋਈ ॥ ਜਾਾਂ ਆਪੇ ਿਰਤੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥੨॥ 

કોઈ તેના ર્ખાણ તેમજ વનાંદા શુાં કર,ે જયાર ેતે પોતે જ  ધામાાં વ્યાપ્ત છે ॥૨॥  
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਪਰਮ ਕਸਾਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી વપ્રયતમ તરફ આકવષવત થઈ છુાં  અને  

 

ਹਮਲਉਗੀ ਦਇਆਲ ਪਿੰਚ ਸਬਦ ਿਜਾਈ ॥੩॥ 

ખુવશઓના નાદ ર્ગાિીને દયાળુ પ્રભુથી મળી જઈશ ॥૩॥  

 

ਭਨਹਤ ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਹਕਆ ਕੋਇ ॥ ਹਜਸ ਨੋ ਆਹਪ ਹਮਲਾਿੈ ਸੋਇ ॥੪॥੪॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે કોઈ શુાં કરી શકે છે, જનેે તે પોતે જ મળાર્ી લ ેછે ॥૪॥૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਸੋ ਮੁਹਨ ਹਜ ਮਨ ਕੀ ਦਹੁਬਿਾ ਮਾਰੇ ॥ 

મુવન ત ેજ છે, જ ેમનની મુશ્કેલીને માર ેછે અને  

 

ਦਹੁਬਿਾ ਮਾਹਰ ਬਰਿਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 

મુશ્કેલીને મારીને બ્રહ્મનુાં વચાંતન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਕੋਈ ਖੋਜਿੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આ મનને કોઈ શોધી લે,  

 

ਮਨੁ ਖੋਜਤ ਨਾਮੁ ਨਉ ਹਨਹਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મનને શોધર્ાથી નામરૂપી નર્વનવધ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥વર્રામ॥  

 

ਮੂਲੁ ਮੋਿੁ ਕਹਰ ਕਰਤੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

મોહનુાં તત્ર્ નાખીને પરમવપતાએ જગતને ઉત્પન્ન કયુું અને 

 

ਮਮਤਾ ਲਾਇ ਭਰਹਮ ਭੁੋਲਾਇਆ ॥੨॥ 

જોિાણની ભાર્નામાાં લાગીને તેને ભ્રમમાાં ભુલાર્ી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਇਸੁ ਮਨ ਤੇ ਸਭ ਹਪਿੰਡ ਪਰਾਣਾ ॥ 

આ મનથી  ધા શરીર તમેજ પ્રાણ છે અને  

 

ਮਨ ਕ ੈਿੀਚਾਹਰ ਿੁਕਮੁ ਬੁਹਝ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 

મનના વચાંતન દ્વારા પ્રભનુા હુકમને સમજીને તેમાાં સમાર્ી શકાય છે ॥૩॥ 
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ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰੁ ਕਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

જો ઉત્તમ નસીબ હોય તો ગુરુ કૃપા કર ેછે,  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਜਾਗੈ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਦਕੁਿਧਾ ਮਰੈ ॥੪॥ 

આ મન જાગૃત થઈ જાય છે અને આ મનની મુશ્કેલી સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ ਸਦਾ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

મનનો સ્વભાવ હંમેશા વૈરાગ્યપૂર્ણ છે અને 

 

ਸਭ ਮਕਹ ਵਸ ੈਅਤੀਤੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥੫॥ 

બધામાં તે અતીત તેમજ પ્રેમાળ પ્રભ ુવસ ેછે ॥૫॥  

 

ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ ਜੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਕਦ ਪੁਰਖੁ ਕਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੬॥੫॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેઆ રહસ્યને જારે્ છે, તે આદિપુરુષ દનરંજનનું રૂપ છે ॥૬॥૫॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਗਤ ਕਨਸਤਾਰਾ ॥ ਭਵਜਲੁ ਪਾਕਰ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

રામ નામ જગતનું મુદિિાતા છે અને આ જ સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારનાર છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਕਲ ॥ ਸਦ ਹੀ ਕਨਿਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਕਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી હદરનામ સ્મરર્ કર, આ હંમેશા જ તારો સાથ દનભાવનાર છે 

॥૧॥દવરામ॥  

 

ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਕਹ ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

મૂર્ણ મનમુર્ જીવ હદરનામ સ્મરર્ કરતો નથી તો પછી  

 

ਕਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੈਸੇ ਪਾਵਕਹ ਪਾਰਾ ॥੨॥ 

નામ વગર કઈ રીત ેપાર થઈ શકે છે ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਦਾਕਤ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

વાસ્તવમાં હદરનામનું િાન પ્રભ ુપોતે જ િે છે,  

 

ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੩॥ 

તે િાતાને અમારંુ કોટી-કોટી વંિન છે ॥૩॥  
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ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਸਕਤਗੁਰੂ ਕਮਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਕਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥੪॥੬॥ 

જો પ્રભ ુકૃપા કર ેતો સદ્દગુરુથી મળાવી િે છે. નાનક ફરમાવે છે કે ગુરુ હૃિયમાં હદરનામ 

વસાવી િે છે ॥૪॥૬॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਮੇ ਉਧਰੇ ਸਕਭ ਕਜਤਨੇ ਲੋਅ ॥ 

જટેલા પર્ બધા લોક છે, હદરનામથી જ તેનો ઉદ્ધાર થયો છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਜਨਾ ਪਰਾਪਕਤ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ગુરુથી બધાને હદરનામ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਕਿਪਾ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેછે અને  

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਵਕਿਆਈ ਦੇਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુમુર્ને નામ આપીને મોટાઈ આપે છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਜਨ ਪਿੀਕਤ ਕਪਆਰੁ ॥ 

જનેો રામ નામથી પ્રેમ છે,  

 

ਆਕਪ ਉਧਰ ੇਸਕਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

તેનો પોતે તો ઉદ્ધાર થયો જ છે, તેને સંપૂર્ણ કુળનો પર્ ઉદ્ધાર કરાવી િીધો છે ॥૨॥ 

 

ਕਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਪੁਕਰ ਜਾਕਹ ॥ 

પ્રભ-ુનામદવહીન મનમુર્ી જીવ યમપુરી જાય છે અને  

 

ਅਉਖੇ ਹੋਵਕਹ ਚੋਟਾ ਖਾਕਹ ॥੩॥ 

હેરાન થઈને વેિના ભોગવે છે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਕਤ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥ 

નાનક! જયાર ેપ્રભ ુપોતે િે છે તો જ નામ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૭॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਗੋਕਵੰਦ ਪਿੀਕਤ ਸਨਕਾਕਦਕ ਉਧਾਰੇ ॥ 

ગોદવંિથી પ્રેમના ફળ સ્વરૂપ સનક-સનંિનનો ઉદ્ધાર થયો, 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਕਦ ਿੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 

તેને રામ નામ શબ્િનુ ંદ તંન કયુું ॥૧॥  

 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਕਰਪਾ ਧਾਰੁ ॥ 

જો પ્રભ ુપોતાની કૃપા કરી િે તો  

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਕਪਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા નામથી પ્રેમ થઈ જાય છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਅੰਤਕਰ ਪਿੀਕਤ ਭਗਕਤ ਸਾਚੀ ਹੋਇ ॥ 

અંતરમનમાં પ્રેમથી સા ી ભદિ થાય છે અને 

 

ਪੂਰੈ ਗੁਕਰ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

સંપૂર્ણ ગુરૂથી મેળાપ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਕਨਜ ਘਕਰ ਵਸ ੈਸਹਕਜ ਸੁਭਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਕਨ ਆਇ ॥੩॥ 

પછી જીવ સરળ-સ્વભાવ પોતાના વાસ્તદવક ઘરમાં વસી જાય છે અને ગુરુ દ્વારા મનમાં 

હદરનામ આવી વસ ેછે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਵੇਖਣਹਾਰੁ ॥ 

તે જોનાર પ્રભ ુપોતે જ જોઈ રહ્યો છે,  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਕਰ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! હદરનામ પોતાના દિલમાં વસાવીને રાર્ ॥૪॥૮॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥ 

 

ਕਲਜੁਗ ਮਕਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰੁ ॥ 

કદળયુગમાં રામ-નામ હૃિયમાં ધારર્ કર;  

 

ਕਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਾਥੈ ਪਾਵੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

કારર્ કે નામ વગર માથા પર રાર્ જ પડે છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦਲੁਭੁ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! રામ નામ િુલણભ છે,  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਵਸ ੈਮਕਨ ਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી ગુરુની કૃપાથી આ મનમાં આવી વસ ેછે ॥૧॥દવરામ॥  
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਨ ਭਾਲਕਹ ਸੋਇ ॥ 

મનુષ્ય રામ નામ જ શોધ ેછે,  

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਿਾਪਕਤ ਹੋਇ ॥੨॥ 

પરંતુ પૂર્ણ ગુરુથી જ આ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਕਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਕਹ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માની રજાને માને છે, તે જ મનુષ્ય જીવનમાં સફળ થાય છે અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਕਦ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੁ ॥੩॥ 

ગુરુના ઉપિેશથી લાભ પ્રભ-ુનામમાં જ લીન રહે છે ॥૩॥  

 

ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਜ ੋਕਲ ਰਕਹਆ ਧਾਕਰ ॥ 

જરેે્ સવણ શદિઓને ધારર્ કરલે છે, તે પ્રભુની પજૂા કર. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਕਪਆਕਰ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! ગરુુની નજીકતામાં પ્રભ-ુનામથી પ્રેમ બની રહે છે ॥૪॥૯॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਕਲਜੁਗ ਮਕਹ ਿਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਕਹ ॥ 

કદળયુગમાં મનુષ્ય અનેક કમણકાંડ કર ેછે, 

 

ਨਾ ਰੁਕਤ ਨ ਕਰਮ ਥਾਇ ਪਾਕਹ ॥੧॥ 

પરંતુ આ કમણકાંડ કરવાનો સમય નથી, આથી કોઈ કમણ સફળ થઈ શકતું નથી ॥૧॥ 

 

ਕਲਜੁਗ ਮਕਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

કદળયુગમાં રામ નામ જ ઉપયોગી છે અને  

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਾਚਾ ਲਗੈ ਕਪਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની નજીકમાં જીવને પ્રભુથી પ્રેમ થઈ જાય છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਖੋਕਜ ਘਰੈ ਮਕਹ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਕਖ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 

શરીર મનને શોધીને આને હૃિય-ઘરમાં જ મેળવી શકાય છે અને ગુરુની નજીકમાં રામ 

નામથી મન લાગેલું રહે છે ॥૨॥ 
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ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਗਿਿੁਰ ਿੇ ਹੋਇ ॥ 

સદ્દગુરુથી જ્ઞાન કાજળ પ્રાપ્ત થાય છે કે  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਗਿ ਰਗਹਆ ਗਿਹੁ ਲੋਇ ॥੩॥ 

ત્રણેય લોકમાાં રામ નામ જ વ્યાપ્ત છે ॥૩॥  

 

ਕਗਲਜੁਿ ਮਗਹ ਹਗਰ ਜੀਉ ਏਕੁ ਹੋਰ ਰੁਗਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

કળળયુગમાાં ફક્ત પ્રભુના ભજન-સાંકીર્તન જ સમય છે, બીજો કોઈ યોગ્ય સમય નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਗਿ ਗਹਰਦੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਜਮਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

હે ભક્તજનો! નાનક ફરમાવે છે કે ગુરુની નજીકમાાં રામ નામ હૃદયમાાં ળથથર્ કરી લ ે॥૪॥૧૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ 

ભૈરઉ મહેલ ૩ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વર્ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਦਗੁਿਧਾ ਮਨਮੁਿ ਰੋਗਿ ਗਿਆਪ੍ੇ ਗਿਰਸਨਾ ਜਲਗਹ ਅਗਧਕਾਈ ॥ 

થવેચ્છાચારીને મુશ્કેલીઓનો રોગ લાગી રહે છે અને ર્ે વધુ ર્ૃષ્ણાની આગમાાં સળગે છે.  

 

ਮਗਰ ਮਗਰ ਜੰਮਗਹ ਠਉਰ ਨ ਪ੍ਾਿਗਹ ਗਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਿਾਈ ॥੧॥ 

ર્ે ફરી ફરી જન્મર્ો-મરર્ો રહે છે, કોઈ ઠેકાણુાં મેળવર્ો નથી અને પોર્ાનો જન્મ ળનરથતક 

ગુમાવી દે છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਿਮ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਦੇਹੁ ਿੁਝਾਈ ॥ 

મારા ળપ્રયર્મે કૃપા કરી સમજાવી દીધુાં છે કે  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਿੀ ਜਿਿੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ਗਿਨੁ ਸਿਦੈ ਰੋਿੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અહાં  રોગમાાં જગર્ ઉત્પન્ન થયુાં છે અને શબ્દ વગર રોગ ળનવૃર્ થર્ો નથી ॥૧॥ળવરામ॥  

 

ਗਸੰਗਮਰਗਿ ਸਾਸਿਰ ਪ੍ੜਗਹ ਮਗੁਨ ਕੇਿੇ ਗਿਨੁ ਸਿਦੈ ਸੁਰਗਿ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

મુળનઓએ શાસ્ત્રો ર્ેમજ થમૃળર્ઓનુાં પઠન કયુું પરાંર્ુ શબ્દ વગર ર્ેને સુર પ્રાપ્ત થયા નથી.  

 

ਿਰੈ ਿੁਣ ਸਭੇ ਰੋਗਿ ਗਿਆਪ੍ੇ ਮਮਿਾ ਸੁਰਗਿ ਿਿਾਈ ॥੨॥ 

માયાના ત્રણ ગુણોને કારણે બધા રોગી થઈ ગયા અને જોડાણને કારણે સુર ગુમાવી દીધો 

॥૨॥  
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ਇਗਕ ਆਪ੍ੇ ਕਾਗਿ ਲਏ ਪ੍ਰਗਭ ਆਪ੍ੇ ਿੁਰ ਸੇਿਾ ਪ੍ਰਗਭ ਲਾਏ ॥ 

પરાંર્ુ કોઈને પ્રભુએ પોર્ે જ રોગથી બચાવી લીધો અને ગુરૂની સેવામાાં લીન કરી દીધો. 

 

ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਗਨਧਾਨੋ ਪ੍ਾਇਆ ਸੁਿੁ ਿਗਸਆ ਮਗਨ ਆਏ ॥੩॥ 

પછી ર્ેનાથી હળરનામ રૂપી સુખોનો ભાંડાર મેળવી લીધો અને ર્ેના મનમાાં સુખ આવીને 

વસી ગયુાં ॥૩॥  

 

ਚਉਥੀ ਪ੍ਦਿੀ ਿੁਰਮੁਗਿ ਿਰਿਗਹ ਗਿਨ ਗਨਜ ਘਗਰ ਿਾਸਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ગુરુની નજીકમાાં ર્ેને ર્રુણાવથથા પ્રાપ્ત થઈ અને ર્ેને સાચા ઘરમાાં વાસ મેળવી લીધો. 

 

ਪ੍ੂਰੈ ਸਗਿਿੁਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨੀ ਗਿਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਿਿਾਇਆ ॥੪॥ 

સાંપૂણત સદ્દગુરૂએ કૃપા કરી અાંર્રમનથી અહાં  ભાવના ળનવૃત્ત કરી દીધી ॥૪॥  

 

ਏਕਸੁ ਕੀ ਗਸਗਰ ਕਾਰ ਏਕ ਗਜਗਨ ਿਰਹਮਾ ਗਿਸਨੁ ਰੁਦਰ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જનેે બ્રહ્મા, ળવષ્ણુ ર્ેમજ ળશવને ઉત્પન્ન કયો છે, ર્ે એક પ્રભુની સાંપૂણત સૃળિ પર સર્ા છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗਨਹਚਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕੋ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੧॥੧੧॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે એક સત્યથવરૂપ પરમેશ્વર જ ળનશ્ચળ છે અને જન્મ-મરણથી રળહર્ છે 

॥૫॥૧॥૧૧॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਮੁਗਿ ਦਗੁਿਧਾ ਸਦਾ ਹੈ ਰੋਿੀ ਰੋਿੀ ਸਿਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

મનમુખી જીવ હાંમેશા મુશ્કેલીનો રોગી બની રહે છે, આ રીર્ ેઆખુાં સાંસાર જ આ રોગનો 

ળશકાર છે. 

 

ਿੁਰਮੁਗਿ ਿੂਝਗਹ ਰੋਿੁ ਿਿਾਿਗਹ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਿੀਚਾਰਾ ॥੧॥ 

ગુરુની નજીકમાાં રહેનાર આ સત્યને સમજીને રોગ ળનવૃત્ત કરી દે છે અને શબ્દ-ગુરુનુાં ળચાંર્ન 

કર ેછે ॥૧॥   

 

ਹਗਰ ਜੀਉ ਸਿਸੰਿਗਿ ਮੇਲਾਇ ॥ 

પ્રભ ુજ સાંર્ોની સાંગર્માાં મળાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਗਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਿਗਿਆਈ ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਗਮ ਗਚਿੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે નાનક! જ ેરામ નામમાાં ધ્યાન લગાવ ેછે, ર્ેને જ કીળર્ત આપે છે ॥૧॥ળવરામ॥  
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ਮਮਿਾ ਕਾਗਲ ਸਗਭ ਰੋਗਿ ਗਿਆਪ੍ੇ ਗਿਨ ਜਮ ਕੀ ਹੈ ਗਸਗਰ ਕਾਰਾ ॥ 

જોડાણમાાં લીન રહેવાથી કાળ ર્ેમજ બધા રોગ હેરાન કર ેછે અને ર્ેના પર યમની ઇજા બની 

રહે છે.  

 

ਿੁਰਮੁਗਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਮੁ ਨੇਗੜ ਨ ਆਿੈ ਗਜਨ ਹਗਰ ਰਾਗਿਆ ਉਗਰ ਧਾਰਾ ॥੨॥ 

જનેે પરમાત્માને પોર્ાના મનમાાં વસાવી લીધો છે, ર્ે ગુરુમુખ પ્રાણીની નજીક યમ પણ 

આવર્ો નથી ॥૨॥  

 

ਗਜਨ ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਿੁਰਮੁਗਿ ਜਾਿਾ ਸੇ ਜਿ ਮਗਹ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥ 

જનેે ગુરુની નજીકમાાં હળરનામને સમજ્ુાં નથી, ર્ે જગર્માાં શા માટે આવ્યો છે. 

 

ਿੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਕਦੇ ਨ ਕੀਨੀ ਗਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਿਾਇਆ ॥੩॥ 

ગુરુની સેવા ક્યારયે કરી નથી, પોર્ાનો જન્મ વ્યથત જ ગુમાવી દીધો ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਪ੍ੂਰੇ ਿਿਭਾਿੀ ਸਗਿਿੁਰ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે ર્ે જ પૂણત ભાગ્યશાળી છે, જ ેસદ્દગુરુની સેવામાાં લીન રહે છે,  

 

ਜੋ ਇਛਗਹ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਿਗਹ ਿੁਰਿਾਣੀ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੨॥੧੨॥ 

જવેી કામના કર ેછે, ર્ેવુાં જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે અને ગુરુની વાણીથી સુખ મેળવે છે ॥૪॥૨॥૧૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥ 

 

ਦਿੁ ਗਿਗਚ ਜੰਮ ੈਦਗੁਿ ਮਰੈ ਦਿੁ ਗਿਗਚ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

મનમરજી કરનાર મનુષ્ય દુુઃખમાાં જન્મ લ ેછે, દુુઃખમાાં જ મૃત્યુને પ્રાપ્ત થાય છે અને દુુઃખોમાાં જ 

કામકાજ કર ેછે.  

 

ਿਰਭ ਜੋਨੀ ਗਿਗਚ ਕਦੇ ਨ ਗਨਕਲੈ ਗਿਸਟਾ ਮਾਗਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

ર્ે ગભત યોળનમાાંથી ક્યારયે મુક્ત થર્ો નથી અને ઝેરમાાં જ પડી રહે છે ॥૧॥  

 

ਗਧਰਿੁ ਗਧਰਿੁ ਮਨਮੁਗਿ ਜਨਮੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

આ પ્રકારના મનમુખ મનયુષ્યને ળધક્કાર છે, પોર્ાનો જન્મ ર્ેને વ્યથત જ ગુમાવી દીધો છે.  

 

ਪ੍ੂਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਸੇਿ ਨ ਕੀਨੀ ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણત ગુરૂની ક્યારયે ન સેવા કરી અને ન ર્ો પરમાત્માનુાં નામ ર્ેને સારુાં  લાગ્યુાં ॥૧॥ળવરામ॥  

 

ਿੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਸਗਭ ਰੋਿ ਿਿਾਏ ਗਜਸ ਨੋ ਹਗਰ ਜੀਉ ਲਾਏ ॥ 

જનેે પ્રભ ુલગનમાાં લગાવે છે, ગુરુના શબ્દ ર્ેના બધા રોગ દૂર કરી દે છે. 
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ਨਾਮੇ ਨਾਮਮ ਮਮਲੈ ਵਮਿਆਈ ਮਿਸ ਨੋ ਮੰਮਨ ਵਸਾਏ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુનુું નામ મનમાું વસાવી લે છે, તેને નામ દ્વારા કીર્તિ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਸਮਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય તો ફળ પ્રાપ્ત થાય છે અને સતકમિ જ સુખાધાર છે. 

 

ਸੇ ਿਨ ਮਨਰਮਲ ਿੋ ਹਮਰ ਲਾਗੇ ਹਮਰ ਨਾਮੇ ਧਰਮਹ ਮਪਆਰੁ ॥੩॥ 

તે જ મનુષ્ય ર્નમિળ છે, જ ેપ્રભુની ભર્િમાું લગાવે છે અને હર્રનામથી પ્રમે કર ેછે ॥૩॥  

 

ਮਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਮਮਲੈ ਿਾਾਂ ਮਸਿਮਕ ਲਾਈ ਮਿਨ ਸਮਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਧਆਇਆ ॥ 

જનેે સુંપૂર્િ સદ્દગુરુનુું ધ્યાન કયુું છે, તેની ચરર્રજ મળી જાય તો માથા પર લગાવી લઉ.  

 

ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਮਗ ਪਾਈਐ ਮਿਨੀ ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਮਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੩॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે તેની ચરર્રજ સુંપૂર્િ નસીબથી જ પ્રાપ્ત થાય છે, જનેે રામ નામમાું મન 

લગાવયુું છે ॥૪॥૩॥૧૩॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ॥૩॥  

 

ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰੇ ਸੋ ਿਨੁ ਸਾਚਾ ਮਿਨ ਕੈ ਮਹਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ 

શબ્દ-બ્રહ્મનુું ર્ચુંતન કરનાર જ સાચો પુરુષ છે અને તેના જ હૃદયમાું સાચો પરમાત્મા છે.  

 

ਸਾਚੀ ਭਗਮਿ ਕਰਮਹ ਮਦਨੁ ਰਾਿੀ ਿਾਾਂ ਿਮਨ ਦਖੂੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

તે ર્દવસ-રાત સાચી ભર્િ કર ેછે, જનેા ફળ સ્વરૂપ શરીર દુુઃખી થતુું નથી ॥૧॥  

 

ਭਗਿੁ ਭਗਿੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥  

દરકે કોઈ ભર્િની ચચાિ કર ેછે,  

 

ਮਬਨੁ ਸਮਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਭਗਮਿ ਨ ਪਾਈਐ ਪੂਰੈ ਭਾਮਗ ਮਮਲੈ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંતુ સદ્દગુરૂની સેવા વગર ભર્િ પ્રાપ્ત થતી નથી અને પૂર્િ નસીબથી જ પ્રભ ુમળે છે 

॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਮੂਲੁ ਗਵਾਵਮਹ ਲਾਭੁ ਮਾਗਮਹ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਮਕਦ ੂਹੋਈ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી મુળધન તો ગુમાવી દે છે પરુંતુ લાભની માુંગ કર ેછે, પછી લાભ કઈ રીત ેપ્રાપ્ત 

થઈ શકે છે.  

 

ਿਮਕਾਲੁ ਸਦਾ ਹੈ ਮਸਰ ਊਪਮਰ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਪਮਿ ਖੋਈ ॥੨॥ 

યમકાળ તેના માથા પર બની રહે છે અને ત ેદ્વેતભાવમાું પર્તષ્ઠા ખોઇ દે છે ॥૨॥  
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ਬਹਲੇ ਭੇਖ ਭਵਮਹ ਮਦਨੁ ਰਾਿੀ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਿਾਈ ॥ 

તે ર્દવસ-રાત વેશ બદલે છે, પરુંતુ તેનો અહું  રોગ દૂર થતો નથી. 

 

ਪਮਿ ਪਮਿ ਲੂਝਮਹ ਬਾਦ ੁਵਖਾਣਮਹ ਮਮਮਲ ਮਾਇਆ ਸੁਰਮਿ ਗਵਾਈ ॥੩॥ 

ર્વદ્યા મેળવીને ઉલઝે છે, વાદ-ર્વવાદ તેમજ વયાખ્યા કર ેછે અને માયામાું લીન થઈને સુર 

ગુમાવી દે છે ॥૩॥  

 

ਸਮਿਗੁਰੁ ਸੇਵਮਹ ਪਰਮ ਗਮਿ ਪਾਵਮਹ ਨਾਮਮ ਮਮਲੈ ਵਮਿਆਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવાથી જ જીવ પરમગર્ત મેળવે છે અને પ્રભ ુનામથી જ તેને મોટાઈ મળે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਨਾ ਮਮਨ ਵਮਸਆ ਦਮਰ ਸਾਚੈ ਪਮਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥੧੪॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જનેા મનમાું પરમાત્માનુું નામ વસી જાય છે, તે જ સાચા દરવાજા પર 

પ્રર્તષ્ઠા મેળવે છે ॥૪॥૪॥૧૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥  

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਆਸਾ ਨਹੀ ਉਿਰੈ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી મનુષ્યની આશા સમાપ્ત થતી નથી અને તે દ્વેતભાવમાું નષ્ટ થાય છે. 

 

ਉਦਰੁ ਨੈ ਸਾਣੁ ਨ ਭਰੀਐ ਕਬਹੂ ਮਿਰਸਨਾ ਅਗਮਨ ਪਚਾਏ ॥੧॥ 

તેનુું પેટ નદીની જમે ક્યારયે ભરાતુું નથી અને તે તૃષ્ર્ા આગમાું દુુઃખ મેળવે છે ॥૧॥  

 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਰਾਮ ਰਮਸ ਰਾਿੇ ॥ 

પ્રભુના રુંગમાું લીન રહેનાર હુંમેશા આનુંદ મેળવે છે, 

 

ਮਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦਮੁਬਧਾ ਮਮਨ ਭਾਗੀ ਹਮਰ ਹਮਰ ਅੰਮਮਰਿੁ ਪੀ ਮਿਰਪਿਾਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના હૃદયમાું નામના ફળ સ્વરૂપ મનની મુશ્કેલી દૂર થઈ જાય છે અને તે હર્ર નામ અમૃત 

પીને તૃપ્ત રહે છે ॥૧॥ર્વરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਮਸਰਸਮਟ ਮਿਮਨ ਸਾਿੀ ਮਸਮਰ ਮਸਮਰ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ 

પરબ્રહ્મ ેપોતે જ સૃર્ષ્ટ બનાવીને જીવોને કાયોમાું લગાવયા છે અને  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੀਆ ਮਿਮਨ ਆਪੇ ਆਪੇ ਦਿੂੈ ਲਾਏ ॥੨॥ 

માયાનો મોહ બનાવીને પોતે દ્વેતભાવમાું લગાવી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਮਿਸ ਨੋ ਮਕਹੁ ਕਹੀਐ ਿੇ ਦਿੂਾ ਹੋਵੈ ਸਮਭ ਿੁਧੈ ਮਾਮਹ ਸਮਾਏ ॥ 

હે સજિક! જો કોઈ બીજુું  હોય તો તેને કહેવાય, પરુંતુ બધા જીવ તારામાું જ સમાયેલ છે.  
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ਗੁਰਮੁਮਖ ਮਗਆਨੁ ਿਿੁ ਬੀਚਾਰਾ ਿੋਿੀ ਿੋਮਿ ਮਮਲਾਏ ॥੩॥ 

ગુરુથી જ્ઞાન તત્વનુું ર્ચુંતન કરી આત્મપ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાું સમાઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰਾ ॥  

તેથી ત ેપ્રભ ુશાશ્વત છે, હુંમેશા સાચો છે અને તનેી સૃર્ષ્ટ રચના પર્ સાચી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਮਿਗੁਮਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਸਮਚ ਨਾਮਮ ਮਨਸਿਾਰਾ ॥੪॥੫॥੧੫॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે સદ્દગુરુથી સમજ મેળવીને સાચા નામથી જીવની મુર્િ થઈ જાય છે 

॥૪॥૫॥૧૫॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਕਮਲ ਮਮਹ ਪਰੇਿ ਮਿਨ ੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਿਾ ਸਿਿੁਮਗ ਪਰਮ ਹੰਸ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

જનેે રામને ઓળખ્યો નથી, તે કર્ળયુગમાું પ્રેત સમાન છે. પરમ સત્યનુું ર્ચુંતનશીલ સતયુગનો 

પરમહુંસ છે. 

 

ਦਆੁਪੁਮਰ ਿਰੇਿੈ ਮਾਣਸ ਵਰਿਮਹ ਮਵਰਲੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੧॥ 

દ્વાપર તેમજ ત્રેતામાું દુલિભ જ મનુષ્ય થયા છે, જનેે અહું-ભાવને મટાડ્યો છે ॥૧॥  

 

ਕਮਲ ਮਮਹ ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਵਮਿਆਈ ॥ 

કર્ળયુગમાું રામ નામના સુંકીતિનથી જ મોટાઈ છે.  

 

ਿੁਮਗ ਿੁਮਗ ਗੁਰਮੁਮਖ ਏਕੋ ਿਾਿਾ ਮਵਣੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਮਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

યુગ-યુગાન્તર ગુરુએ એક પરમ સત્ય પરમેશ્વરને જ માન્યો છે અને પ્રભ-ુનામ વગર મુર્િ 

પ્રાપ્ત થતી નથી ॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਮਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਲਖ ੈਿਨੁ ਸਾਚਾ ਗੁਰਮੁਮਖ ਮੰਮਨ ਵਸਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હૃદયમાું જ પ્રભુ-નામને જુએ છે, તે જ સત્યર્નષ્ઠ છે અને આવા ગુરુમુખે તેને મનમાું 

વસાવયો છે.  

 

ਆਮਪ ਿਰੇ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਿਾਰੇ ਮਿਨੀ ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਮਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 

જનેે રામ નામમાું લગન લગાવી છે, તે પોતે તો પાર થયો છે, સાથ ેજ આખી વુંશાવલીને પર્ 

પાર કરાવી દીધી છે ॥૨॥  

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਹੈ ਗੁਣ ਕਾ ਦਾਿਾ ਅਵਗਣ ਸਬਮਦ ਿਲਾਏ ॥ 

મારો પ્રભ ુગુર્ોનો દાતા છે, શબ્દ દ્વારા તે બધા અવગુર્ સળગાવી દે છે. 
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ਜਿਨ ਮਜਨ ਵਜਿਆ ਿੇ ਿਨ ਿੋਹੇ ਜਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਿਾਏ ॥੩॥ 

જનેા મનમાાં પ્રભ ુવસી ગયો છે, તે જ મનુષ્ય શોભાનુાં પાત્ર છે અને તેના હૃદયમાાં પ્રભ ુનામની 

સ્મૃતત વસેલી રહે છે ॥૩॥  

 

ਘਰੁ ਦਰੁ ਮਹਲੁ ਿਜਿਗੁਰੂ ਜਦਖਾਇਆ ਰੰਗ ਜਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ 

જનેે સદ્દગુરૂએ સાચુાં ઘર-દરવાજો દેખાડી દીધા છે, તે આનાંદ જ મેળવે છે.  

 

ਿੋ ਜਿਛੁ ਿਹੈ ਿੁ ਭਲਾ ਿਜਰ ਮਾਨੈ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੪॥੬॥੧੬॥ 

હે નાનક! ત ેજ ેકાાંઈ કર ેછે, તેને જ સારાં  માને છે અને પ્રભ-ુનામનુાં જ ઉચ્ચારણ કરતો રહે છે 

॥૪॥૬॥૧૬॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਿਾ ਮਨਜਹ ਿਮਾਇ ਲੈ ਗੁਰ ਿਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ॥ 

જ ેગુર-ઉપદેશનુાં તચાંતન કરી પોતાની લાલચને મનમાાંથી દૂર કરી લે છે,  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿੇ ਿੋਝੀ ਪਵੈ ਜਿਜਰ ਮਰੈ ਨ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ 

ત્યારબાદ પૂણણ ગુરથી સમજ મેળવીને તે જન્મ-મરણથી મુક્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

હે મન! રામ નામ એકમાત્ર આશરો છે,  

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਜਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਿਭ ਇਛ ਪੁਿਾਵਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરની કૃપાથી મોક્ષ પ્રાપ્ત થયો છે અને બધી ઈચ્છાઓ પૂણણ થઈ ગઈ છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਿਭ ਮਜਹ ਏਿ ੋਰਜਵ ਰਜਹਆ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

બધામાાં એક પ્રભ ુજ આનાંદ કરી રહ્યો છે, પરાંતુ ગરુ વગર આ સત્યનુાં જ્ઞાન પ્રાપ્ત થતુાં નથી.  

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਰਗਟ ੁਹੋਆ ਮੇਰਾ ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਅਨਜਦਨੁ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 

ગુર દ્વારા જ મારો પ્રભુ અાંતમણનમાાં પ્રગટ થાય છે અને પછી રોજ તેનુાં ગુણગાન થતુાં રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਿੁਖਦਾਿਾ ਹਜਰ ਏਿੁ ਹੈ ਹੋਰ ਥ ੈਿੁਖੁ ਨ ਪਾਜਹ ॥ 

ફક્ત પરમાત્મા જ સુખ દેનાર છે અને ક્ાાંય બીજ ેસુખ પ્રાપ્ત થતુાં નથી.  
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ਿਜਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਨ ਿੇਜਵਆ ਦਾਿਾ ਿੇ ਅੰਜਿ ਗਏ ਪਛੁਿਾਜਹ ॥੩॥ 

જનેે દાતા સદ્દગુરૂની પજૂા કરી નથી, તે છેવટે પસ્તાતા જ ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਿਜਿਗੁਰੁ ਿੇਜਵ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਿਜਰ ਦਖੁੁ ਨ ਲਾਗੈ ਧਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવાથી હાંમેશા સુખ જ પ્રાપ્ત થાય છે અને ફરી કોઈ દુુઃખ લાગતુાં નથી.  

 

ਨਾਨਿ ਹਜਰ ਭਗਜਿ ਪਰਾਪਜਿ ਹੋਈ ਿੋਿੀ ਿੋਜਿ ਿਮਾਇ ॥੪॥੭॥੧੭॥ 

હે નાનક! ફળ સ્વરૂપ પ્રભ-ુભતક્ત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને આત્મ-પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાાં 

જોડાઈ જાય છે ॥૪॥૭॥૧૭॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਿਗਿੁ ਬਉਰਾਨਾ ਭੂਲਾ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥ 

ગુર વગર સાંસાર પાગલ બનીને ભૂલેલુાં છે, તેથી દુુઃખ ભોગવે છે.  

 

ਮਜਰ ਮਜਰ ਿੰਮੈ ਿਦਾ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ਦਰ ਿੀ ਖਬਜਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

તે વારાંવાર મર-ેજન્મે છે, હાંમેશા દુુઃખ મેળવે છે પરાંતુ સાચા દરવાજાનુ જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરતો નથી 

॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਦਾ ਰਹਹੁ ਿਜਿਗੁਰ ਿੀ ਿਰਣਾ ॥ 

હે મન, હાંમેશા ગુરૂની શરણમાાં રહે, 

 

ਜਹਰਦੈ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਿਦ ਲਾਗਾ ਗੁਰ ਿਬਦੇ ਭਵਿਲੁ ਿਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 પછી પ્રભુનુાં નામ હૃદયમાાં હાંમેશા મીઠુાં  લાગ ેછે અને ગુર-ઉપદેશ દ્વારા સાંસાર-સમુદ્રથી 

ઉધ્ધાર થઈ જાય છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਭੇਖ ਿਰੈ ਬਹੁਿੁ ਜਚਿੁ ਡੋਲੈ ਅੰਿਜਰ ਿਾਮੁ ਿਰੋਧੁ ਅਹੰਿਾਰੁ ॥  

જીવ ખુબ દેખાવ કર ેછે, તેનુાં મન ડોલે છે, અાંતમણનમાાં કામ, ક્રોધ તેમજ અહાંકાર ભરાઈ રહે છે.  

 

ਅੰਿਜਰ ਜਿਿਾ ਭੂਖ ਅਜਿ ਬਹੁਿੀ ਭਉਿਿ ਜਿਰੈ ਦਰ ਬਾਰੁ ॥੨॥ 

તેના મનને તૃષ્ણાની ભૂખ લાગી રહે છે અને પછી ખુબ બકબક કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਿ ੈਿਬਜਦ ਮਰਜਹ ਜਿਜਰ ਿੀਵਜਹ ਜਿਨ ਿਉ ਮੁਿਜਿ ਦਆੁਜਰ ॥ 

જો ગુરના ઉપદેશ દ્વારા જીવ કામાતદક તવકારો તરફથી મરીને જીવન તવતાવે તો મુતક્ત પ્રાપ્ત 

કરી લ ેછે. 
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ਅੰਿਜਰ ਿਾਾਂਜਿ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਹੋਵੈ ਹਜਰ ਰਾਜਖਆ ਉਰ ਧਾਜਰ ॥੩॥ 

તેના જ મનને શાાંતત પ્રાપ્ત થાય છે, તે પ્રભુને મનમાાં વસાવીને રાખ ેછે અને હાંમેશા સુખી રહે 

છે ॥૩॥  

 

ਜਿਉ ਜਿਿੁ ਭਾਵੈ ਜਿਵੈ ਚਲਾਵੈ ਿਰਣਾ ਜਿਛੂ ਨ ਿਾਈ ॥ 

જમે પ્રભ ુઈચ્છે છે, તેમ જ ચલાવ ેછે અને આપમેળે અમે કાાંઈ કરી શકતા નથી.  

 

ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਬਦ ੁਿਮਹਹ੍ਾਲੇ ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਵਜਡਆਈ ॥੪॥੮॥੧੮॥ 

નાનકનુાં મત છે કે જ ેગુરની નજીકમાાં શબ્દનુાં મનન કર ેછે, તેને રામ-નામથી મોટાઈ મળે છે 

॥૪॥૮॥૧૮॥   

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੋਜਹ ਖੁਆਇਆ ਦਖੁੁ ਖਟ ੇਦਖੁ ਖਾਇ ॥ 

અહાં  તેમજ માયા-મોહમાાં ભટકીને જીવ દુુઃખ કમાય છે અને દુુઃખ જ ભોગવે છે.  

 

ਅੰਿਜਰ ਲੋਭ ਹਲਿੁ ਦਖੁੁ ਭਾਰੀ ਜਬਨੁ ਜਬਬੇਿ ਭਰਮਾਇ ॥੧॥ 

અાંતરમનમાાં લોભનુાં પાગલપણુાં ભાર ેદુુઃખનુાં કારણ બને છે અને અતવવેકને કારણે તે ભટકે છે 

॥૧॥  

 

ਮਨਮੁਜਖ ਜਧਰਗੁ ਿੀਵਣੁ ਿਿੈਾਜਰ ॥ 

મનમુખી જીવનુાં સાંસારમાાં જીવવુાં જ તધક્કાર યોગ્ય છે,  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਪਨੈ ਨਹੀ ਚੇਜਿਆ ਹਜਰ ਜਿਉ ਿਦੇ ਨ ਲਾਗੈ ਜਪਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ નામ તેને સપનામાાં પણ યાદ આવતુાં નથી અને પ્રભુથી તે ક્ારયે પ્રેમ લગાવતો નથી 

॥૧॥તવરામ॥  

 

ਪਿੂਆ ਿਰਮ ਿਰੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ਿੂੜੁ ਿਮਾਵੈ ਿੂੜੋ ਹੋਇ ॥ 

તે પશુની જમે કમણ કર ેછે, પરાંતુ સત્ય સમજતો નથી, આ રીત ેઅસત્ય કમાય છે અને અસત્ય 

જ તસદ્ધ થાય છે.  

 

ਿਜਿਗੁਰੁ ਜਮਲੈ ਿ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ਿਨੁ ਿੋਇ ॥੨॥ 

જો સદ્દગુરથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય તો તેનુાં જીવન-આચરણ બદલાઈ જાય છે અને તે પ્રભુને 

શોધી લે છે ॥૨॥  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਰਦੈ ਿਦ ਵਜਿਆ ਪਾਇਆ ਗੁਣੀ ਜਨਧਾਨੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હાંમેશા હતરનામ વસી રહે છે, તે પેલા ગુણોના ભાંડારને મેળવી લે છે. 
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ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਚੂਿਾ ਮਨ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥੩॥ 

ગુરની કૃપાથી પૂણણ પ્રભુ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને મનનો અતભમાન દૂર થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਿਰਿਾ ਿਰੇ ਿਰਾਏ ਆਪੇ ਮਾਰਜਗ ਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુપોતે જ બધુાં કરવા-કરાવનાર છે અને પોતે જ સત્માગણ લગાવે છે. 
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ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਖਿਆਈ ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੧੯॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે તે ગ રુમ ખને જ મોટાઈ આપે છે, આ રીત ેતે નામમાું જ સમાઈ જાય છે 

॥૪॥૯॥૧૯॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  

 

ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਖਲਿਹੁ ਹਖਰ ਗੋਖਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

મારી પાટી પર હરરનામ લખી દે; 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਫਾਥੇ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 

હરર રસવાય કોઈ બીજાથી લગાવ લગાવવો તો મૃત્ય ના જાળમાું ફસાવવા સમાન છે.  

 

ਸਖਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਮੇਰੀ ਪਰਖਿਪਾਲਾ ॥ 

સદ્દગ રુ મારી રક્ષા કર ેછે,  

 

ਹਖਰ ਸੁਿਦਾਿਾ ਮੇਰੈ ਨਾਲਾ ॥੧॥ 

તે સ ખદાતા પ્રભ  મારી સાથ ેજ છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਖਸ ਪਰਖਹਲਾਦ ੁਹਖਰ ਉਚਰੈ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ પર પ્રહલાદે હરરનામ ઉચ્ચારરત કય ું અને  

 

ਸਾਸਨਾ ਿੇ ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બાળક સજાથી જરા પણ ડરત ું નથી ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਮਾਿਾ ਉਪਦੇਸੈ ਪਰਖਹਲਾਦ ਖਪਆਰੇ ॥ 

પ્રેમાળ પ ત્ર પ્રહલાદ! માતાએ ઉપદેશ આપ્યો,  

 

ਪੁਿਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਛੋਿਹੁ ਜੀਉ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 

રામ નામન ું જાપ છોડીને પોતાના પ્રાણ બચાવી લે.  

 

ਪਰਖਹਲਾਦ ੁਕਹੈ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

હે માતા! પ્રહલાદે રનરભિક થઈને કહ્ ું;  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਿਾ ਗੁਖਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੨॥  

ગ રુએ મને તફાવત સમજાવી દીધો છે, તેથી હ ું  રામ નામન ું જાપ છોડી શકતો નથી ॥૨॥  
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ਸਿੰਿਾ ਮਰਕਾ ਸਖਭ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 

પ્રહલાદના અધ્યાપક શુંડ તથા અમરકે રાજાને ફરરયાદ કરતા આરોપ લગાવ્યો કે  

 

ਪਰਖਹਲਾਦ ੁਆਖਪ ਖਵਗਖਿਆ ਸਖਭ ਚਾਟਿੇ ਖਵਗਾਿੇ ॥ 

પ્રહલાદ પોતે તો બગાડયો જ છે, આને બીજા બધા રવદ્યાથી પણ બગાડી દીધા છે.  

 

ਦਸੁਟ ਸਭਾ ਮਖਹ ਮਿੰਿਰੁ  ਪਕਾਇਆ ॥ 

દ ષ્ટ રાજાના દરબારમાું પ્રહલાદને મારવાની સલાહ કરાઈ, 

 

ਪਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਿਾ ਹੋਇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੩॥ 

પરુંત  પ્રભ  પોતે પ્રહલાદનો રખેવાળ બન્યો ॥૩॥  

 

ਹਾਖਥ ਿਿਗੁ ਕਖਰ ਧਾਇਆ ਅਖਿ ਅਹਿੰਕਾਖਰ ॥ 

અહુંકારી રાજા હાથમાું તલવાર પકડી પ્રહલાદ તરફ આવ્યો અને  

 

ਹਖਰ ਿੇਰਾ ਕਹਾ ਿੁਝੁ ਲਏ ਉਬਾਖਰ ॥ 

ક્રોધપૂણિ બોલ્યો, "ક્ાું છે તારો પરમાત્મા, જ ેતને બચાવી લેશે?"  

 

ਖਿਨ ਮਖਹ ਭੈਆਨ ਰੂਪੁ ਖਨਕਖਸਆ ਥਿੰਮਹਹ੍ ਉਪਾਖਿ ॥ 

ત્યાર ેપળમાું ભયાનક રૂપ નૃરસુંહ થાુંભલો ફોડીને નીકળી આવ્યો અને  

 

ਹਰਣਾਿਸੁ ਨਿੀ ਖਬਦਾਖਰਆ ਪਰਹਲਾਦ ੁਲੀਆ ਉਬਾਖਰ ॥੪॥ 

દ ષ્ટ રહરણ્યકરશપ ને નખથી ફાડીને ભક્ત પ્રહલાદને બચાવી લીધો ॥૪॥ 

 

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੇ ਹਖਰ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

પ્રભ  ભક્તજનોનાું કાયિ સુંભાળે છે અને  

 

ਪਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 

તેને ભક્ત પ્રહલાદના એકવીસ ક ળનો ઉદ્ધાર કયો.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਹਉਮੈ ਖਬਿੁ ਮਾਰੇ ॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગ રુના ઉપદેશથી અહમરુપી ઝેરને સમાપ્ત કરાય તો 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਸਿੰਿ ਖਨਸਿਾਰੇ ॥੫॥੧੦॥੨੦॥ 

રામ નામથી ભક્તોની મ રક્ત થઈ જાય છે ॥૫॥૧૦॥૨૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૩॥  
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ਆਪੇ ਦੈਿ ਲਾਇ ਖਦਿੇ ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕਉ ਆਪੇ ਰਾਿਾ ਸੋਈ ॥ 

પ્રભ ની આ લીલા છે કે તે પોતે જ દાનવોને ભક્તજનોની પાછળ લગાવી દે છે અને પછી પોતે 

જ તેની રક્ષા પણ કર ેછે.  

 

ਜੋ ਿੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਖਿਨ ਮਖਨ ਦਿੁੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

હે ભક્તવત્સલ! જ ેહુંમેશા તારી શરણમાું રહે છે, તેના મનને કોઈ દ ુઃખ-ઇજા પ્રભારવત કરત ું 

નથી ॥૧॥ 

 

ਜੁਖਗ ਜੁਖਗ ਭਗਿਾ ਕੀ ਰਿਦਾ ਆਇਆ ॥ 

ય ગ-ય ગાન્તરથી પરમાત્મા પોતાના ભક્તોની રક્ષા કરતો આવ્યો છે,  

 

ਦੈਿ ਪੁਿਰੁ  ਪਰਹਲਾਦ ੁਗਾਇਿਰੀ ਿਰਪਣੁ ਖਕਛੂ ਨ ਜਾਣੈ ਸਬਦੇ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દાનવ પ ત્ર પ્રહલાદ ગાયત્રી તપિણ કાુંઈ જાણતો નહોતો, પરુંત  શબ્દની સ્ત રતથી જ તેનો 

મેળાપ થયો ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਅਨਖਦਨੁ ਭਗਖਿ ਕਰਖਹ ਖਦਨ ਰਾਿੀ ਦਖੁਬਧਾ ਸਬਦੇ ਿੋਈ ॥ 

જ ેરદવસ-રાત પરમાત્માની ભરક્ત કર ેછે, શબ્દ દ્વારા તેની મ શ્કેલી રનવૃત થઈ જાય છે.  

 

ਸਦਾ ਖਨਰਮਲ ਹੈ ਜੋ ਸਖਚ ਰਾਿੇ ਸਚੁ ਵਖਸਆ ਮਖਨ ਸੋਈ ॥੨॥ 

જ ેપ્રભ ની સ્મૃરતમાું લીન રહે છે, તે હુંમેશા રનમિળ હોય છે અને તેના મનમાું સાચો પ્રભ  વસી 

રહે છે ॥૨॥  

 

ਮੂਰਿ ਦਖੁਬਧਾ ਪਿਹਖਹ ਮਲੁੂ ਨ ਪਛਾਣਖਹ ਖਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મૂખિ મન ષ્ય મ શ્કેલીમાું પડી રહે છે, મૂળને ઓળખતો નથી, તેથી તેન ું જીવન વ્યથિ જ જાય છે. 

 

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਖਨਿੰ ਦਾ ਕਰਖਹ ਦਸੁਟ ੁਦੈਿੁ ਖਚਿਾਇਆ ॥੩॥ 

ભક્તજનોની રનુંદા કરનાર ેદાનવ રહરણ્યકરશપ ને પ્રહલાદ રવરુદ્ધ ઉકસાવ્યો ॥૩॥  

 

ਪਰਹਲਾਦ ੁਦਖੁਬਧਾ ਨ ਪਿੈ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਿੈ ਿਰੈ ਨ ਖਕਸੈ ਦਾ ਿਰਾਇਆ ॥ 

ભક્ત પ્રહલાદ મ શ્કેલીમાું ન પડ્યો, હરરનામન ું જાપ તેને જરાય છોડ્ય ું નહીું અને ન તો કોઈના 

ડરાવવા પર મૃત્ય થી ડયાિ.  

 

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਹਖਰ ਜੀਉ ਰਾਿਾ ਦੈਿੈ ਕਾਲੁ ਨੇਿਾ ਆਇਆ ॥੪॥ 

શ્રી હરર પોતાના ભક્તજનોનો રખેવાળ છે, ત્યાર ેદાનવ રહરણ્યકરશપ નો કાળ નજીક આવી 

ગયો ॥૪॥ 

 

ਆਪਣੀ ਪੈਜ ਆਪੇ ਰਾਿੈ ਭਗਿਾਾਂ ਦੇਇ ਵਖਿਆਈ ॥ 

પ્રભ  પોતાની ભરક્તની લાજ પોતે રાખ ેછે અને ભક્તોને કીરતિ આપે છે.  
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ਨਾਨਕ ਹਰਣਾਿਸੁ ਨਿੀ ਖਬਦਾਖਰਆ ਅਿੰਧੈ ਦਰ ਕੀ ਿਬਖਰ ਨ ਪਾਈ ॥੫॥੧੧॥੨੧॥ 

હે નાનક! દ ષ્ટ રહરણ્યકરશપ નો તેને નખથી ચીરીને વધ કરી દીધો, પરુંત  અુંધે સાચા દરવાજાને 

જાણ્યો નહીું ॥૫॥૧૧॥૨૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 

રાગ ભૈરઉ મહેલ ૪ ચારપદ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਖਿਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਖਰ ਜਨ ਸਿੰਿ ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਪਖਗ ਲਾਇਣੁ ॥ 

જો ભક્તો તેમજ સુંતજનોની કૃપા થઈ જાય તો તે પ્રભ -ચરણોમાું લગાવી દે છે. 
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ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਭਜੁ ਸੁਰਰਿ ਸਮਾਇਣੁ ॥੧॥ 

ગુરુ ઉપદેશ દ્વારા એકાગ્રચિત્ત થઈને પરમાત્માનુું ભજન કર ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਰ ਭਜੁ ਨਾਮੁ ਨਰਾਇਣੁ ॥ 

હે મન! નારાયણ-સ્વરૂપ હચર-નામનુું ભજન-સુંકીર્તન કર.  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਰਿਪਾ ਰਰੇ ਸੁਖਦਾਿਾ ਗੁਰਮੁਰਖ ਭਵਜਲੁ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਿਰਾਇਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કે સુખદાર્ા પ્રભ ુકૃપા કરી દે ર્ો ગરુુના માધ્યમથી ર્ેનુું નામ સુંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી 

દે છે ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਸੰਗਰਿ ਸਾਧ ਮੇਰਲ ਹਰਰ ਗਾਇਣੁ ॥ 

સાધુઓની સુંગર્માું મળીને પ્રભુનુું યશોગાન થાય છે અને  

 

ਗੁਰਮਿੀ ਲੇ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ॥੨॥ 

ગુરુના ચનદેશ પ્રમાણે રામ નામરૂપી દવા પ્રાપ્ત કરી શકાય છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਅੰਰਮਿਿ ਰਗਆਨ ਸਰਰ ਨਾਇਣੁ ॥ 

ગુરુ-સાધુના અમૃર્ જ્ઞાનરૂપી સરોવરમાું સ્નાન કર,  

 

ਸਰਭ ਰਰਲਰਵਖ ਪਾਪ ਗਏ ਗਾਵਾਇਣੁ ॥੩॥ 

આનાથી બધા પાપ-દોષ દૂર થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਿੂ ਆਪੇ ਰਰਿਾ ਰਸਿਸਰਿ ਧਰਾਇਣੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ર્ુું જ બનાવનાર છે અને સૃચિને સહારો દેનાર છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਰੁ ਮੇਰਲ ਿੇਰਾ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ ॥੪॥੧॥ 

નાનકની ચવનુંર્ી છે કે મને પોર્ાની સાથ ેમળાવી લ,ે કારણ કે ર્ે ર્ો ર્ારા દાસોનો પણ દાસ 

છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૪॥  

 

ਬੋਰਲ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਸਫਲ ਸਾ ਘਰੀ ॥ 

ર્ે જ સફળ ક્ષણ છે, જયાર ેપ્રભુનુું સુંકીર્તન થાય છે.  

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਰਸ ਸਰਭ ਦਖੁ ਪਰਹਰੀ ॥੧॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી બધા દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਰ ਭਜੁ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰੀ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુું ભજન કર, 

 

ਰਰਰ ਰਰਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਿਸੰਗਰਿ ਸੰਰਗ ਰਸਧੰੁ ਭਉ ਿਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો ર્ે કૃપા કરી દે ર્ો સુંપૂણત ગુરૂથી મેળાપ થઈ જાય છે, સત્સુંગચર્માું સુંસાર-સમુદ્રથી ઉધ્ધાર 

થઈ જાય છે ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਰਧਆਇ ਮਰਨ ਹਰਰ ਰਸਮਰੀ ॥ 

હે મન! સુંસારના જીવન પ્રભુનુું ચિુંર્ન કરી લ,ે  

 

ਰੋਿ ਰੋਿੰਿਰ ਿੇਰੇ ਪਾਪ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ 

ર્ારા કરોડો પાપ દૂર થઈ જશે ॥૨॥  

 

ਸਿਸੰਗਰਿ ਸਾਧ ਧਰੂਰ ਮੁਰਖ ਪਰੀ ॥ 

જો સત્સુંગચર્માું સાધુની િારણ-ધૂળ મુખ-માથા પર લાગી જાય ર્ો  

 

ਇਸਨਾਨੁ ਰੀਓ ਅਠਸਰਠ ਸੁਰਸਰੀ ॥੩॥ 

ર્ેનાથી અડસઠ ગુંગા સ્નાનનુું ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਰਉ ਹਰਰ ਰਰਰਪਾ ਰਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની ચવનુંર્ી છે કે મારા મૂખત પર દયા કર; 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਰੁ ਿਾਰਰਓ ਿਾਰਣ ਹਰੀ ॥੪॥੨॥ 

આ સુંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉર્ારી દે ॥૪॥૨॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૪॥  

 

ਸੁਰਰਿਿੁ ਰਰਣੀ ਸਾਰੁ ਜਪਮਾਲੀ ॥ 

શુભ કમત કરવુું જ જપ માળા છે,  

 

ਰਹਰਦੈ ਫੇਰਰ ਚਲੈ ਿੁਧੁ ਨਾਲੀ ॥੧॥ 

આને હૃદયમાું ફેરવર્ો િાલ અથાતર્ શુભ કમત કર; આનુું જ ફળ પ્રાપ્ત થશે ॥૧॥  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જપ, 

 

ਰਰਰ ਰਰਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਸਿਸੰਗਰਿ ਿੂਰਿ ਗਈ ਮਾਇਆ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કૃપા કરી સર્સુંગમાું મળાવી દે ર્ો માયાનો યમ જાળ ર્ૂટી જાય છે ॥૧॥ચવરામ॥  
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਸੇਵਾ ਘਾਲ ਰਜਰਨ ਘਾਲੀ ॥ 

જનેે ગુરુની સેવા કરી છે,  

 

ਰਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਿਰਸਾਲੀ ॥੨॥ 

ર્ે સાિી ટુંકશાળમાું શબ્દના ફેલાવાથી ર્ેનુું જીવન સુધરી ગયુું છે ॥૨॥  

 

ਹਰਰ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਰ ਅਗਮ ਰਦਖਾਲੀ ॥ 

પ્રભ ુઅગમ્ય-અગોિર છે અને ગુરુએ ર્ેના દશતન કરાવી દીધા છે,  

 

ਰਵਰਚ ਰਾਇਆ ਨਗਰ ਲਧਾ ਹਰਰ ਭਾਲੀ ॥੩॥ 

આ રીર્ ેશરીરરૂપી નગરમાું જ ર્ેને મેળવી લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਬਾਰਰਰ ਹਰਰ ਰਪਿਾ ਪਿਰਿਪਾਲੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਰ ਿਾਰਹੁ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਲੀ ॥੪॥੩॥ 

અમે પ્રભુના બાળક છીએ, ર્ે ચપર્ાની જમે અમારુું  પોષણ કર ેછે. નાનકનુું કહેવુું છે કે જો 

પ્રભુની કરુણા-દ્રચિ થઈ જાય ર્ો જીવ સુંસાર- સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૪॥૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૪॥  

 

ਸਰਭ ਘਿ ਿੇਰੇ ਿੂ ਸਭਨਾ ਮਾਰਹ ॥ 

હે પરમાત્મા બધા શરીર ર્ારા છે, ર્ુું સવતવ્યાપક છે અને  

 

ਿੁਝ ਿ ੇਬਾਹਰਰ ਰੋਈ ਨਾਰਹ ॥੧॥ 

ર્ારાથી બહાર કોઈ નથી ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਸੁਖਦਾਿਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਪੁ ॥ 

હે મન! સુખદાર્ા પરમાત્માનુું જાપ કર; 

 

ਹਉ ਿੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ਿੂ ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਬਾਪੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  ર્ારા વખાણ કરુું  છુું , ર્ુું જ મારો ચપર્ા છે ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જ્ાું જોવ છુું , ત્યાું પ્રભુ જ છે.  

 

ਸਭ ਿੇਰੈ ਵਰਸ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਰੋਇ ॥੨॥ 

બધુું ર્ારા વશમાું છે, બીજુ અન્ય કોઈ નથી ॥૨॥  

 

ਰਜਸ ਰਉ ਿੁਮ ਹਰਰ ਰਾਰਖਆ ਭਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે ર્ુું સ્વેચ્છાથી બિાવ ેછે,  
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ਰਿਸ ਰ ੈਨੇੜੈ ਰੋਇ ਨ ਜਾਵੈ ॥੩॥ 

ર્ેની નજીક કોઈ દુરાત્મા પણ જર્ી નથી ॥૩॥ 

 

ਿੂ ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਸਭ ਿੈ ਭਰਪੂਰਰ ॥ 

સમુદ્ર, જમીન ર્ેમજ આકાશ બધામાું ર્ુું જ વ્યાપ્ત છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਰ ਹਰਰ ਜਰਪ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਰ ॥੪॥੪॥ 

હે હચર! નાનકનુું કહેવુું છે કે જાપ કરવાથી ર્ુું સાક્ષાર્ દેખાઈ દે છે ॥૪॥૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

ભૈરઉ મહેલ ૪ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਰਿਗੁਰ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વર્ પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਹਰਰ ਰਾ ਸੰਿੁ ਹਰਰ ਰੀ ਹਰਰ ਮੂਰਰਿ ਰਜਸੁ ਰਹਰਦੈ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਰ ॥ 

પ્રભુનો ભક્ત ર્ો પ્રભુની મૂચર્ત સમાન છે, જનેા હૃદયમાું હચરનામ જ વસી રહે છે. 

 

ਮਸਿਰਰ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਰਜਸੁ ਰਲਰਖਆ ਸੋ ਗੁਰਮਰਿ ਰਹਰਦੈ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਰਰ ॥੧॥ 

જનેુું ઉત્તમ નસીબ હોય, ર્ે ગુરુ-મર્ પ્રમાણે હચરનામ સ્મરણ કર ેછે ॥૧॥ 
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ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਜਪੀਐ ਉਰ ਧਾਰਰ ॥ 

દિલમ ાં પરમ ત્મ ન ાં ન મ જપ;  

 

ਦੇਹੀ ਨਗਰਰ ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਧਾਤੂ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਕਾਢੇ ਮਾਰਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શરીરરૂપી નગરમ ાં દથિત ક મ દિક પ ાંચ લ ટેર ઓ ગ રુ-ઉપિેશિી મ રી શક ય છે 

॥૧॥દિર મ॥ 

 

ਰਜਨ ਕਾ ਹਰਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਰਤਨ ਕਾਰਜ ਹਰਰ ਆਰਪ ਸਵਾਰਰ ॥ 

જને ાં મન પ્રભ મ ાં જ રમી રહે છે, તે તેન  ક યય પોતે સાંભ ળી લ ેછે.  

 

ਰਤਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ ਹਰਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਰ ॥੨॥ 

જનેે પરમ ત્મ એ અાંગીક ર કયો છે, તેની લોકો પર દનભયરત  મટી ગઈ છે ॥૨॥ 

 

ਮਤਾ ਮਸੂਰਰਤ ਤਾਾਂ ਰਕਛੁ ਕੀਜੈ ਜੇ ਰਕਛੁ ਹੋਵੈ ਹਰਰ ਬਾਹਰਰ ॥ 

પર મશય તો કર ય જો પ્રભ િી કાંઈ બહ ર હોય. 

 

ਜੋ ਰਕਛੁ ਕਰੇ ਸੋਈ ਭਲ ਹੋਸੀ ਹਰਰ ਰਧਆਵਹੁ ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਰ ॥੩॥ 

દિિસ-ર ત પરમ ત્મ ન ાં ધ્ય ન કર; તે જ ેકાંઈ કરશે, તે જ સ રુાં  િશે ॥૩॥ 

 

ਹਰਰ ਜ ੋਰਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਓਹੁ ਪੂਰਛ ਨ ਰਕਸੈ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰਰ ॥ 

જ ેકાંઈ પરમ ત્મ  કર ેછે, તે થિેચ્છ િી જ કર ેછે અને કોઈિી સલ હ લઈને કરતો નિી.  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਰਧਆਈਐ ਰਜਰਨ ਮੇਰਲਆ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥੪॥੧॥੫॥ 

હે ન નક! તેિી પ્રભ ન ાં હાંમેશ  ધ્ય ન કર, જનેે કૃપ  કરી સદ્દગ રુિી સ ક્ષ ત્ક ર કર વ્યો છે 

॥૪॥૧॥૫॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૪॥  

 

ਤੇ ਸਾਧੂ ਹਰਰ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ ਰਜਨ ਜਰਪਆ ਗਰਤ ਹਇੋ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હે થિ મી! તે સ ધ ગણોિી મેળ પ કર િી િે, જને ાં જાપ કરિ િી સાંસ રન  બાંધનોિી અમ રી 

મ દિ િઈ જાય.  

 

ਰਤਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਰਿ ਮਨੁ ਰਬਗਸੈ ਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਰਤਨ ਕਉ ਹਉ ਬਰਲਹਾਰੀ ॥੧॥ 

તેન  િશયન મેળિીને મન ખ શ િઈ જાય છે અને પળ-પળ હ ાં  તેન  પર બદલહ ર છ ાં  ॥૧॥ 
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ਹਰਰ ਰਹਰਦੈ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

હૃિયમ ાં પ્રભ  ન મન ાં જાપ કર;  

 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਜਗਤ ਰਪਤ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ਕੀਜੈ ਪਰਨਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જગતદપત ! કૃપ  કરી અમને પોત ન  િ સોન  િ સનો પ ણી ભરન ર સેિક જ બન િી િે 

॥૧॥દિર મ॥ 

 

ਰਤਨ ਮਰਤ ਊਤਮ ਰਤਨ ਪਰਤ ਊਤਮ ਰਜਨ ਰਹਰਦੈ ਵਰਸਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

જને  હૃિયમ ાં પરમ ત્મ  િસી ગયો છે, તેની મદત તેમજ પ્રદતષ્ઠ  પણ ખ બ ઉત્તમ છે.  

 

ਰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਰਤਨ ਰਸਮਰਤ ਗਰਤ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 

હે થિ મી! તેની સેિ મ ાં લીન કરી િે, ત્ય રિી તેન ાં થમરણ કરિ િી અમ રી મ દિ િઈ શકે છે 

॥૨॥  

 

ਰਜਨ ਐਸਾ ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਹਰਰ ਦਰਗਹ ਕਾਢੇ ਮਾਰੀ ॥ 

જનેે આિો સ ધ  સદ્દગ રુ મેળવ્યો નિી, તેને પ્રભ -િરબ રિી ક ઢી િેિ યો છે.  

 

ਤੇ ਨਰ ਰਨੰਦਕ ਸੋਭ ਨ ਪਾਵਰਹ ਰਤਨ ਨਕ ਕਾਟੇ ਰਸਰਜਨਹਾਰੀ ॥੩॥ 

આિ  દનાંિક પ રુષ શોભ  પ્ર પ્ત કરત ાં નિી, તેને સજયનહ ર દતરથકૃત કરી િે છે ॥૩॥  

 

ਹਰਰ ਆਰਪ ਬੁਲਾਵੈ ਆਪੇ ਬੋਲੈ ਹਰਰ ਆਰਪ ਰਨਰੰਜਨੁ ਰਨਰੰਕਾਰੁ ਰਨਰਾਹਾਰੀ ॥ 

પરમ ત્મ  પોતે જ જીિોમ ાં બોલ િતો તેમજ બોલે છે, પરાંત  તો પણ તે મ ય ની ક દલમ િી 

રદહત, આક ર રદહત તેમજ સ ાંસ દરક પૂદતયઓિી પણ દનદલયપ્ત છે.  

 

ਹਰਰ ਰਜਸੁ ਤੂ ਮੇਲਰਹ ਸੋ ਤੁਧੁ ਰਮਲਸੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਕਆ ਏਰਹ ਜੰਤ ਰਵਚਾਰੀ ॥੪॥੨॥੬॥ 

હે પરમેશ્વર! ન નકન ાં કહેિ ાં છે કે જનેે ત ાં મળ િી લે છે, તે ત ર મ ાં જ જોડ ઈ રહે છે, આ જીિ 

દબચ રો તો કાંઈ પણ કરિ મ ાં અસમિય છે ॥૪॥૨॥૬॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૪॥  

 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਸਾਈ ਹਰਰ ਤਰੇੀ ਰਜਤੁ ਹਰਰ ਕੀਰਰਤ ਹਰਰ ਸੁਨਣੇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત રી ત ેજ સત્સાંગદત છે, જ્ ાં ભિજન હદર-કીતયન સ ાંભળે છે.  

 

ਰਜਨ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਸੁਰਣਆ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਰਤਨ ਹਮ ਸਰੇਵਹ ਰਨਤ ਚਰਣੇ ॥੧॥ 

જનેે હદરન મન ાં સાંકીતયન સ ાંભળય ાં છે, તેન ાં મન આનાંિદિભોર િઈ ગય ાં છે અને અમે િરરોજ 

તેન  ચરણોન  પ જક છીએ ॥૧॥ 
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ਜਗਜੀਵਨੁ ਹਰਰ ਰਧਆਇ ਤਰਣੇ ॥ 

સાંસ રન  જીિન પ્રભ ન ાં ભજન કરિ િી મ દિ પ્ર પ્ત િઈ જાય છે. 

 

ਅਨੇਕ ਅਸੰਿ ਨਾਮ ਹਰਰ ਤੇਰੇ ਨ ਜਾਹੀ ਰਜਹਵਾ ਇਤੁ ਗਨਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમેશ્વર! ત ર  અનેક નેક અસાંખ્ય ન મ છે, આને જીભિી ગણી શક ત  નિી 

॥૧॥દિર મ॥  

 

ਗੁਰਰਸਿ ਹਰਰ ਬੋਲਹੁ ਹਰਰ ਗਾਵਹੁ ਲੇ ਗੁਰਮਰਤ ਹਰਰ ਜਪਣੇ ॥ 

હે ગ રુ-દશષ્યો! હદરન મ બોલ, હદરન  ગ ણ ગ  અને ગ રુ ઉપિેશ લઈન ેહદરન ાં જાપ કર.  

 

ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣੇ ਗੁਰ ਕੇਰਾ ਸੋ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਹਰਰ ਸੁਿ ਘਣੇ ॥੨॥ 

જ ેગ રુનો ઉપિેશ સ ાંભળે છે, તે પરમ સ ખ પ્ર પ્ત કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੰਸੁ ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਪਤਾ ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਤਾ ਰਜਰਨ ਜਨ ਜਣੇ ॥ 

તે િાંશ ધન્ય છે, તે મ ત -દપત  પણ ધન્ય તેમજ મહ ન છે, જનેે ભિને ઉત્પન્ન કયો છે.  

 

ਰਜਨ ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਰਧਆਇਆ ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਹਰਰ ਜਨ ਬਣੇ ॥੩॥ 

જનેે શ્વ સ-ખોર કિી મ ર  પ્રભ ન ાં દચાંતન કય ું છે, આિ  ભિે સ ચ  િરબ રમ ાં કીદતય પ્ર પ્ત 

કરી છે ॥૩॥  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਗਮ ਨਾਮ ਹਰਰ ਤੇਰੇ ਰਵਰਚ ਭਗਤਾ ਹਰਰ ਧਰਣੇ ॥ 

પરમેશ્વરન ાં ન મ અગમ્ય છે અને તેને પોતે જ ભિોન  અાંતમયનમ ાં િસ વ્ય  છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਰਨ ਪਾਇਆ ਮਰਤ ਗੁਰਮਰਤ ਜਰਪ ਹਰਰ ਹਰਰ ਪਾਰਰ ਪਵਣੇ ॥੪॥੩॥੭॥ 

ગ રુ ન નક ફરમ ન કર ેછે - જનેે ગ રુ-ઉપિેશ પ્રમ ણે પ્રભ ન ાં જાપ કય ું છે, તે સાંસ ર-સ ગરિી 

પ ર િઈ ગયો છે ॥૪॥૩॥૭॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

ભૈરઉ મહેલ ૫ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਗਲੀ ਥੀਤਿ ਪ੍ਾਤਸ ਡਾਤਰ ਰਾਖੀ ॥ 

બધી તતથીઓ પૂનમ, અતગયારસ વગેરનેા લોકોએ માગગ કરી દીધો અને 

 

ਅਸਟਮ ਥੀਤਿ ਗੋਤ ਿੰਿ ਜਨਮਾ ਸੀ ॥੧॥ 

આઠમની તતતથએ શ્રીકૃષ્ણ-જન્માષ્ટમી પર પ્રભુનો જન્મ માનવા લાગી ગયા ॥૧॥  

 

ਭਰਤਮ ਭੂਲੇ ਨਰ ਕਰਿ ਕਚਰਾਇਣ ॥ 

ભ્રમમાાં ભુલાયેલ આવા લોકો તનરથગક વાતો જ કર ેછે અને 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੇ ਰਹਿ ਨਾਰਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને આ જ્ઞાન નથી કે પ્રભ ુતો જન્મ-મરણથી રતહત છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਕਤਰ ਪ੍ਿੰਜੀਰੁ ਖ ਾਇਓ ਚੋਰ ॥ 

જન્માષ્ટમીના ઉત્સવ પર લોકો પાંજરી બનાવીને કૃષ્ણની મૂતતગને ભોગ લગાવી દે છે, 

 

ਓਹੁ ਜਨਤਮ ਨ ਮਰੈ ਰੇ ਸਾਕਿ ਢੋਰ ॥੨॥ 

હે માયાવી પશુ! પરમેશ્વર તો અમર છે, તે ન તો જન્મ લ ેછે અને ન તો મર ેછે ॥૨॥ 

 

ਸਗਲ ਪ੍ਰਾਧ ਿੇਤਹ ਲੋਰੋਨੀ ॥ 

લોરી ગાય છે, આ બધા ગુનાઓનુાં કારણ છે.  

 

ਸੋ ਮੁਖੁ ਜਲਉ ਤਜਿੁ ਕਹਤਹ ਠਾਕੁਰੁ ਜੋਨੀ ॥੩॥ 

તે મુખ સળગી જવુાં જોઈએ, જ ેકહે છે કે ઠાકોરનો જન્મ થાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਨਤਮ ਨ ਮਰੈ ਨ ਆ ੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે જીવો! તે જન્મતો-મરતો નથી અને ન આવ ેછે, ન જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਤਹਓ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 

નાનકનો મત છે કે પ્રભુ બધામાાં વ્યાપ્ત છે ॥૪॥૧॥  
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਊਠਿ ਸੁਖੀਆ ਬੈਠਿ ਸੁਖੀਆ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા સુખ જ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਭਉ ਨਹੀ ਲਾਗੈ ਜਾਾਂ ਐਸੇ ਬੁਝੀਆ ॥੧॥ 

તેને કોઈ ભય લાગતો નથી જ ેઆ સત્યને સમજી લે છે કે પ્રભ ુઅમર તેમજ સવગરક્ષક છે ॥૧॥  

 

ਰਾਖਾ ਏਕੁ ਹਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

અમારો સ્વામી પ્રભ ુજ રક્ષા કરનાર છે, 

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਅਿੰਿਰਜਾਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે બધાના મનની ભાવનાને જાણનાર છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਸੋਇ ਅਤਚਿੰਿਾ ਜਾਤਗ ਅਤਚਿੰਿਾ ॥ 

સુતા-જાગતા ત્યાાં કોઈ તચાંતા નથી,  

 

ਜਹਾ ਕਹਾਾਂ ਪ੍ਰਭੁ ਿੂਿੰ  ਰਿਿੰਿਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્ાાં ક્ાાંય તુાં સતિય છે ॥૨॥  

 

ਘਤਰ ਸੁਤਖ  ਤਸਆ ਬਾਹਤਰ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ઘર-બહાર તેને સુખ જ મળયુાં છે,  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਤਰ ਮਿੰਿਰੁ  ਤਿਰੜਾਇਆ ॥੩॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુએ આ માંત્ર દ્રઢ કરાવ્યો છે ॥૩॥૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

 ਰਿ ਨ ਰਹਉ ਨ ਮਹ ਰਮਿਾਨਾ ॥ 

ન તો વ્રત-ઉપવાસ રાખુાં છુાં  અને ન તો રમજાનના મતહનામાાં રોજા રાખુાં છુાં   

 

ਤਿਸੁ ਸੇ ੀ ਜੋ ਰਖੈ ਤਨਿਾਨਾ ॥੧॥ 

પરાંતુ જન્મથી મૃત્ય ુસુધી રક્ષા કરનાર પ્રભુની જ અચગના કરુાં  છુાં  ॥૧॥ 

 

ਏਕੁ ਗੁਸਾਈ ਅਲਹੁ ਮੇਰਾ ॥ 

એક માતલક પ્રભ ુજ મારો અલ્લાહ છે અને  
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ਤਹਿੰਿ ੂਿੁਰਕ ਿਹੁਾਾਂ ਨੇਬੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તહન્દુ-મુસલમાનો બાંનેથી સાંબાંધ તોડી લીધો છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਉ ਨ ਿੀਰਥ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

હુાં  હજ માટે કાબા અને પજૂા માટે તીથો પર પણ જતો નથી. 

 

ਏਕ ੋਸੇ ੀ ਅ ਰੁ ਨ ਿਜੂਾ ॥੨॥ 

એક પ્રભુની પજૂા કરુાં  છુાં  અને કોઈને માનતો નથી ॥૨॥  

 

ਪ੍ੂਜਾ ਕਰਉ ਨ ਤਨ ਾਜ ਗੁਜਾਰਉ ॥ 

ન તો માંતદરમાાં પજૂા કરુાં  છુાં  અને ના તો મતસ્જદમાાં નમાજ વાાંચુાં છુાં ,  

 

ਏਕ ਤਨਰਿੰਕਾਰ ਲੇ ਤਰਿੈ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੩॥ 

હૃદયમાાં ફક્ત તનરાંકારની વાંદના કરુાં  છુાં  ॥૩॥  

 

ਨਾ ਹਮ ਤਹਿੰਿ ੂਨ ਮੁਸਲਮਾਨ ॥ 

અમે તહાં દુ અથવા મુસલમાન પણ નથી, 

 

ਅਲਹ ਰਾਮ ਕੇ ਤਪ੍ਿੰਡੁ ਪ੍ਰਾਨ ॥੪॥ 

આ શરીર પ્રાણ તો તે અલ્લાહ રામના પોતાના છે ॥૪॥  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਕੀਆ  ਖਾਨਾ ॥ 

પાાંચમો નાનક ગુરુ અજુગન દેવ કબીરના હવાલેથી કહે છે કે અમે આ જ વખાણ કયુું છે,  

 

ਗੁਰ ਪ੍ੀਰ ਤਮਤਲ ਖੁਤਿ ਖਸਮੁ ਪ੍ਛਾਨਾ ॥੫॥੩॥ 

ગુરુ પીરને મળીને પોતે જ પોતાના માતલકને ઓળખી લીધો છે ॥૫॥૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਿਸ ਤਮਰਗੀ ਸਹਜੇ ਬਿੰਤਧ ਆਨੀ ॥ 

દસ ઇતન્દ્રયરૂપી હરણ સરળ જ બાાંધી લીધો છે અને 

 

ਪ੍ਾਾਂਚ ਤਮਰਗ ਬੇਧੇ ਤਸ  ਕੀ ਬਾਨੀ ॥੧॥ 

પાાંચ કામાતદક તવકારરૂપી હરણોને તશવ-બાણથી વીાંધી દીધા છે ॥૧॥  

 

ਸਿੰਿਸਿੰਤਗ ਲੇ ਚਤੜਓ ਤਸਕਾਰ ॥ 

સત્સાંગમાાં જ્ાર ેતશકાર માટે નીકળયો તો  
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ਤਮਰਗ ਪ੍ਕਰੇ ਤਬਨੁ ਘੋਰ ਹਥੀਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વગર શસ્ત્ર ેજ પાાંચ હરણ પકડી લીધા ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਆਖੇਰ ਤਬਰਤਿ ਬਾਹਤਰ ਆਇਓ ਧਾਇ ॥ 

તશકારની વૃતિ પહેલા બહાર વન વગેરથેી દોડી રહી હતી  

 

ਅਹੇਰਾ ਪ੍ਾਇਓ ਘਰ ਕੈ ਗਾਾਂਇ ॥੨॥ 

પરાંતુ હૃદય-ઘરના ગામમાાં જ તશકારને મેળવી લીધો ॥૨॥  

 

ਤਮਰਗ ਪ੍ਕਰੇ ਘਤਰ ਆਣੇ ਹਾਤਟ ॥ 

જયાર ેહરણ પકડીને ઘર પાછો આવ્યો તો 

 

ਚੁਖ ਚੁਖ ਲੇ ਗਏ ਬਾਾਂਢੇ ਬਾਤਟ ॥੩॥ 

સત્સાંગીઓને પણ થોડો-થોડો તહસ્સો આપી દીધો ॥૩॥  

 

ਏਹੁ ਅਹੇਰਾ ਕੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥ 

આ તશકાર તો દાન કરી દીધો છે,  

 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਤਰ ਕੇ ਲ ਨਾਮੁ ॥੪॥੪॥  

પરાંતુ નાનકના હૃદય-ઘરમાાં ફક્ત હતરનામ જ છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਜੇ ਸਉ ਲੋਤਚ ਲੋਤਚ ਖਾ ਾਇਆ ॥ ਸਾਕਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

ભલ ેસેંકડો વાર ઇચ્છાથી ખવડાવાય, તો પણ માયાવી જીવને પ્રભ ુયાદ આવતો નથી ॥૧॥  

 

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਲੇਹੁ ਮਿੇ ॥ 

હે જીવો! સાંતજનોની તશક્ષા ગ્રહણ કર અને  

 

ਸਾਧਸਿੰਤਗ ਪ੍ਾ ਹੁ ਪ੍ਰਮ ਗਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુઓની સાંગતમાાં પરમગતત મેળવી લ ે॥૧॥ 

 

ਪ੍ਾਥਰ ਕਉ ਬਹੁ ਨੀਰੁ ਪ੍ ਾਇਆ ॥ ਨਹ ਭੀਗੈ ਅਤਧਕ ਸੂਕਾਇਆ ॥੨॥ 

સખત મનુષ્ય પથ્થરને ખુબ જળ પણ નખાય સમજાવાય પરાંતુ આટલુાં વધુ સુકાઈ છે કે તે 

પલળતુાં જ નથી ॥૨॥ 
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ਖਟ ੁਸਾਸਤ੍ਰ ਮੂਰਖੈ ਸੁਨਾਇਆ ॥ 

મુર્ખને છ શાસ્ત્ર સંભળાવવા એમ નનરર્ખક છે,  

 

ਜੈਸੇ ਦਹ ਦਦਸ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ ॥੩॥ 

જમે દસેય નદશાઓમાં વાયુ પ્રસરી જાય છે ॥૩॥  

  

ਦਿਨੁ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ ਜੈਸੇ ਗਾਹਨ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેરીત ેદાણા વગર કોઠારના મારવાર્ી કંઈ પણ મળતું નર્ી, 

 

ਦਤ੍ਉ ਸਾਕਤ੍ ਤ੍ੇ ਕੋ ਨ ਿਰਾਸਾਇਆ ॥੪॥ 

તેમ જ માયાવી મનુષ્યર્ી કોઈને ફાયદો ર્તો નર્ી ॥૪॥  

 

ਦਤ੍ਤ੍ ਹੀ ਲਾਗਾ ਦਜਤੁ੍ ਕੋ ਲਾਇਆ ॥ 

જ્ાં શુભાશુભ કમખ તરફ તેને જીવને લગાવેલ છે, તે તયાં જ લાગેલ છે, 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਦਿ ਿਣਤ੍ ਿਣਾਇਆ ॥੫॥੫॥ 

નાનકનો મત છે કે પ્રભએુ એવંુ નવધાન બનાવેલ છે ॥૫॥૫॥  

 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਦਜਦਨ ਰਦਿਓ ਸਰੀਰ ॥ 

આત્મા-પ્રાણ દઈને જનેે શરીર બનાવયું છે,  

 

ਦਜਨਦਹ ਉਪਾਏ ਦਤ੍ਸ ਕਉ ਪੀਰ ॥੧॥ 

જનેે ઉતપન્ન કયાખ છે, તેને જ આપણી ન ંતા છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਗੋਦਿਿੰਦ ੁਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ ॥ ਹਲਦਤ੍ ਪਲਦਤ੍ ਜਾ ਕੀ ਸਦ ਛਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ- પરમાત્મા જ જીવને કામ આવનાર છે અને લોક-પરલોકમાં હંમેશા તેનો જ આશરો છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਪਰਿੁ ਆਰਾਧਨ ਦਨਰਮਲ ਰੀਦਤ੍ ॥ 

પ્રભુની પ્રાર્ખના જ નનમખળ જીવન-આ રણ છે, 

 

ਸਾਧਸਿੰਦਗ ਦਿਨਸੀ ਦਿਪਰੀਦਤ੍ ॥੨॥ 

સાધુ પુરુષોની સંગતમાં અસતય બુનિ નાશ ર્ઈ જાય છે ॥૨॥  
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ਮੀਤ੍ ਹੀਤ੍ ਧਨੁ ਨਹ ਪਾਰਣਾ ॥ ਧਿੰਦਨ ਧਿੰਦਨ ਮੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੩॥ 

નમત્ર-શુભન ંતક અર્વા ધન-સંપનિ કોઈ સાર્ દેતું નર્ી પરંતુ અંત સુધી સાર્ દેનાર મારો 

પરમાત્મા ધન્ય તેમજ મહાન છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਿੋਲੈ ਅਿੰਦਮਰਤ੍ ਿਾਣੀ ॥ 

નાનક તો અમૃતવાણી જ બોલ ેછે અને  

 

ਏਕ ਦਿਨਾ ਦਜੂਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੪॥੬॥ 

એક પ્રભ ુનસવાય બીજાને માનતો નર્ી ॥૪॥૬॥ 

 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਆਗੈ ਦਯੁ ਪਾਛੈ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

આગળ-પાછળ નારાયણ-સ્વરૂપ પરમાત્મા જ છે અને  

 

ਮਦਧ ਿਾਦਗ ਹਦਰ ਪਰੇਮ ਰਸਾਇਣ ॥੧॥ 

મધ્ય ભાગમાં પણ તેનો પ્રેમ રસ છે ॥૧॥  

 

ਪਰਿੂ ਹਮਾਰੈ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਉਣ ॥ 

પ્રભ ુજ અમારા શાસ્ત્ર અર્વા શગુન છે, 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਿੰ ਦ ਦਗਰਹ ਿਉਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જ સરળ સુર્, આનંદ દેનાર ઘર છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਕਰਨ ਸੁਦਣ ਜੀਵੇ ॥ 

જીભ હનરનામ જપીને તેમજ કાન તેનો યશ સાંભળીને જીવન મેળવી રહ્યો છે,  

 

ਪਰਿੁ ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਅਮਰ ਦਿਰ ੁਿੀਵੇ ॥੨॥ 

પ્રભુનું સ્મરણ કરી અમે નનશ્ચય ર્ઈ ગયા છીએ ॥૨॥  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦਖੂ ਦਨਵਾਰੇ ॥ 

પ્રભુએ જન્મ-જન્માંતરના દુુઃર્ોનું નનવારણ કરી દીધું છે,  

 

ਅਨਹਦ ਸਿਦ ਵਜ ੇਦਰਿਾਰੇ ॥੩॥ 

તેના દરબારમાં અનાહત શબ્દ ગંુજતા રહે છે ॥૩॥ 
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ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਰਦਿ ਲੀਏ ਦਮਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਪਰਿ ਸਰਣਾਗਦਤ੍ ਆਏ ॥੪॥੭॥ 

તેણે કૃપા કરીને અમને સાર્ મળાવી લીધા છે હે નાનક, જ્ાર ેઅમે પ્રભુની શરણમાં આવયા 

॥૪॥૭॥  

 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਕੋਦਟ ਮਨੋਰਿ ਆਵਦਹ ਹਾਿ ॥ 

કરોડો ઈચ્છા પૂણખ ર્ઈ જાય છે, 

 

ਜਮ ਮਾਰਗ ਕੈ ਸਿੰਗੀ ਪਾਾਂਿ ॥੧॥ 

મૃતયુના રસ્તા પર પણ હનરનામ જ સાર્ દે છે ॥૧॥  

 

ਗਿੰਗਾ ਜਲੁ ਗੁਰ ਗੋਦਿਿੰਦ ਨਾਮ ॥ 

પરમાત્માનું નામ ગંગા-જળ છે, 

 

ਜੋ ਦਸਮਰੈ ਦਤ੍ਸ ਕੀ ਗਦਤ੍ ਹੋਵੈ ਪੀਵਤ੍ ਿਹੁਦਿ ਨ ਜੋਦਨ ਿਰਮਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસ્મરણ કર ેછે, તેની મુનિ ર્ઈ જાય છે અને આને પીવાર્ી ફરી યોની  ક્રમાં આવવંુ પડતું 

નર્ી ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਪੂਜਾ ਜਾਪ ਤ੍ਾਪ ਇਸਨਾਨ ॥ 

પજૂા-પાઠ, જાપ-તપસ્યા, તીર્ખ-સ્નાન વગેર ે 

 

ਦਸਮਰਤ੍ ਨਾਮ ਿਏ ਦਨਹਕਾਮ ॥੨॥ 

નામ-સ્મરણ સન્મુર્ નનષ્્ળ નસિ ર્ાય છે ॥૨॥  

 

ਰਾਜ ਮਾਲ ਸਾਦਨ ਦਰਿਾਰ ॥ ਦਸਮਰਤ੍ ਨਾਮ ਪੂਰਨ ਆਿਾਰ ॥੩॥ 

રાજ, માલ, મહેલ તેમજ કુટંુબનો કોઈ લાભ નર્ી, નામ-સ્મરણ જ પૂણખ આ રણ છે ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਇਹੁ ਕੀਆ ਿੀਿਾਰੁ ॥ 

દાસ નાનકે આ જ નવ ાર કયો છે કે  

 

ਦਿਨੁ ਹਦਰ ਨਾਮ ਦਮਦਿਆ ਸਿ ਛਾਰੁ ॥੪॥੮॥ 

હનરનામ સ્મરણ નસવાય બધું અસતય તેમજ ધૂળ માત્ર છે ॥૪॥૮॥  

 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੋ ਦਤ੍ਲ ਕਾ ਮੂਦਲ ॥ 

ઝેરની ર્ોડી માત્ર પણ અસર ર્તી નર્ી,  
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ਦਸੁਟ ੁਿਰਾਹਮਣੁ ਮੂਆ ਹੋਇ ਕੈ ਸੂਲ ॥੧॥ 

પરંતુ ઝેર દેનાર દુષ્ટ બ્રાહ્મણ પેટના દુર્ાવાને કારણ ેમૃતયુને પ્રાપ્ત ર્ઈ ગયો ॥૧॥  

 

ਹਦਰ ਜਨ ਰਾਖ ੇਪਾਰਿਰਹਦਮ ਆਦਪ ॥ 

પરબ્રહ્મ ેપોતે જ દાસને બ ાવયો છે અને 

 

ਪਾਪੀ ਮੂਆ ਗੁਰ ਪਰਤ੍ਾਦਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરૂના પ્રતાપર્ી તે પાપી મૃતયુની ઊંઘ સુઈ ગયો ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਅਪਣਾ ਖਸਮੁ ਜਦਨ ਆਦਪ ਦਧਆਇਆ ॥ 

દાસ ેપોતાના માનલકનું જ ધ્યાન કયુું છે અને  

 

ਇਆਣਾ ਪਾਪੀ ਓਹੁ ਆਦਪ ਪਿਾਇਆ ॥੨॥ 

તે પાપી મૂર્ખ બ્રાહ્મણ પોતે જ દુુઃર્ી ર્ઈને મયો છે ॥૨॥  

 

ਪਰਿ ਮਾਤ੍ ਦਪਤ੍ਾ ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

પ્રભ ુઅમારો માતા-નપતા છે, તે જ પોતાના દાસની રક્ષા કરનાર છે અન ે 

 

ਦਨਿੰ ਦਕ ਕਾ ਮਾਿਾ ਈਹਾਾਂ ਊਹਾ ਕਾਲਾ ॥੩॥ 

નનંદકનું અહી ંલોક તયાં પરલોક મુર્ કાળું ર્ઈ ગયું છે ॥૩॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਮੇਸਦਰ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਦਸ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે જ્ાર ેપરમાત્માએ પોતાના દાસની પ્રાર્ખના સાંભળી તો  

 

ਮਲੇਛੁ ਪਾਪੀ ਪਦਿਆ ਿਇਆ ਦਨਰਾਸੁ ॥੪॥੯॥ 

ર્રાબ નનયતવાળો પાપી હતાશ ર્ઈ ગયો ॥૪॥૯॥  

 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਖੂਿੁ ਖੂਿੁ ਖੂਿੁ ਖੂਿੁ ਖਿੂੁ ਤ੍ਰੋੇ ਨਾਮੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ વાહ વાહ!! તારંુ નામ કેટલું સારંુ છે, 

 

ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਦਨੁੀ ਗੁਮਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ દુનનયાનો ઘમંડ તો અસતય જ છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਗਜ ਤ੍ੇਰੇ ਿਿੰਦੇ ਦੀਦਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

તારો સેવક ર્ુબ સારો છે અને તારા દશખન પણ અપાર છે. 
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ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭ ਦਨੁੀਆ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

પ્રભ-ુનામ સિવાય આખી દુસનયા ધૂળ િમાન છે ॥૧॥  

 

ਅਚਰਜੁ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਬਤ ਤੇਰੇ ਕਦਮ ਸਲਾਹ ॥ 

તારી બનાવેલ કુદરત અદભુત છે અને તારો ઉપકાર પણ પ્રશંિનીય છે. 

 

ਗਨੀਵ ਤੇਰੀ ਬਸਫਬਤ ਸਚੇ ਪਾਬਤਸਾਹ ॥੨॥ 

હે િાચા બાદશાહ! તારી સ્તુસતનું કોઈ મૂલ્ય નથી ॥૨॥  

 

ਨੀਧਬਰਆ ਧਰ ਪਨਹ ਖੁਦਾਇ ॥ 

હે ખુદા! બેિહારા લોકોનો તું જ િહારો છે અને તું જ તેની પનાહ છે.  

 

ਗਰੀਿ ਬਨਵਾਜੁ ਬਦਨੁ ਰੈਬਿ ਬਧਆਇ ॥੩॥ 

હે ગરીબ-નવાઝ! હંુ સદવિ-રાત તારા ધ્યાનમાં લીન રહંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਖੁਬਦ ਖਸਮ ਬਮਹਰਵਾਨ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે માસલક પોતે જ તેના પર કૃપાળુ છે અને  

 

ਅਲਹੁ ਨ ਬਵਸਰੈ ਬਦਲ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥੪॥੧੦॥ 

સદલ-પ્રાણથી તે અલ્લાહ ક્યારયે ભૂલતો નથી ॥૪॥૧૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਸਾਚ ਪਦਾਰਥੁ ਗੁਰਮੁਬਖ ਲਹਹੁ ॥ 

પ્રભ-ુનામરૂપી િાચો પદાથથ ગુરુથી પ્રાપ્ત કર અને  

 

ਪਰਭ ਕਾ ਭਾਿਾ ਸਬਤ ਕਬਰ ਸਹਹੁ ॥੧॥ 

પ્રભુની રજાને િત્ય િમજીને માન ॥૧॥ 

 

ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ॥ 

આધ્યાસિક તરીકે જીવંત રહેવાનું છે તો  

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਿੁ ਬਨਤ ਉਬਿ ਪੀਵਹੁ ॥ 

રામ નામરૂપી રિાયણનું રોજ ઉઠીને પાન કર.  

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਰਸਨਾ ਕਹਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે િજ્જનો, દરકે દમ જીભથી પ્રભુના ગુણ ગા ॥૧॥સવરામ॥ 
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ਕਬਲਜੁਗ ਮਬਹ ਇਕ ਨਾਬਮ ਉਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿੋਲੈ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰੁ ॥੨॥੧੧॥ 

કસળયુગમાં ફક્ત પ્રભ-ુનામથી જ િંિારના બંધનોથી ઉદ્ધાર થઈ શકે છે નાનક આ જ બ્રહ્મ-

સવચાર બોલ ેછે ॥૨॥૧૧॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਸਰਿ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

િદ્દગુરૂની િેવા કરવાથી બધા ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਬਮਟਾਏ ॥੧॥ 

જન્મ-જન્માંતરની ગંદકી સનવૃત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਪਬਤਤ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારંુ નામ પાપી જીવોને પસવત્ર કરનાર છે અને 

 

ਪੂਰਬਿ ਕਰਮ ਬਲਖੇ ਗੁਿ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પૂવથ કમો પ્રમાણે સનયસતથી જ તારા ગુણ ગાવાની િુતક પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਸਾਧੂ ਸੰਬਗ ਹੋਵੈ ਉਧਾਰੁ ॥ 

િાધુ પુરુષોની િાથ ેરહેવાથી ઉધ્ધાર થઈ જાય છે અને  

 

ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ ਪਰਭ ਕੈ ਦਆੁਰ ॥੨॥ 

આ રીત ેપ્રભુના દરવાજા પર શોભા પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਸਰਿ ਕਬਲਆਿ ਚਰਿ ਪਰਭ ਸੇਵਾ ॥ 

પ્રભ-ુચરણોની િેવાથી િવથ કલ્યાણ થાય છે અને  

 

ਧੂਬਰ ਿਾਛਬਹ ਸਬਭ ਸੁਬਰ ਨਰ ਦੇਵਾ ॥੩॥ 

દેવી-દેવતા તેમજ મનુષ્ય પણ તેની ચરણ-ધૂળની આકાંક્ષા કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਬਨਧਾਨੁ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે અમે પણ હસરનામરૂપી િુખસનધાનને મેળવી લીધો છે,  

 

ਹਬਰ ਜਬਪ ਜਬਪ ਉਧਬਰਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥੪॥੧੨॥ 

જનેું સનરંતર જાપ કરીને આખા જગતનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  
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ਅਪਿੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਬਿ ਲਗਾਵੈ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના દાિને ગળાથી લગાવી લે છે,  

 

ਬਨੰਦਕ ਕਉ ਅਗਬਨ ਮਬਹ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

પરંતુ સનંદકને દુ:ખોની આગમાં િળગાવી દે છે ॥૧॥  

 

ਪਾਪੀ ਤੇ ਰਾਖ ੇਨਾਰਾਇਿ ॥ 

પરમાિા જ પાપીથી બચાવે છે, 

 

ਪਾਪੀ ਕੀ ਗਬਤ ਕਤਹੂ ਨਾਹੀ ਪਾਪੀ ਪਬਚਆ ਆਪ ਕਮਾਇਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પાપીની ક્યાંય પણ ગસત થતી નથી અને તે પોતાના કરલે કમોનું જ ફળ ભોગવે છે 

॥૧॥સવરામ॥  

 

ਦਾਸ ਰਾਮ ਜੀਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਬਤ ॥ 

દાિને ભગવાન માટે પ્રેમ છે અને 

 

ਬਨੰਦਕ ਕੀ ਹੋਈ ਬਿਪਰੀਬਤ ॥੨॥ 

સનંદકની ખુબ ખરાબ હાલત થઈ છે ॥૨॥  

 

ਪਾਰਿਰਹਬਮ ਅਪਿਾ ਬਿਰਦ ੁਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

પરબ્રહ્મ ેપોતાના સવરદને પ્રગટ કયો છે અને  

 

ਦੋਖੀ ਅਪਿਾ ਕੀਤਾ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

દોષીએ પોતાના કરલેા કમોની િજા પ્રાપ્ત કરી છે ॥૩॥ 

 

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਰਬਹਆ ਸਮਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਬਰ ਕੀ ਸਰਿਾਈ ॥੪॥੧੩॥ 

પ્રભ ુન આવ ેછે, ન તો જાય છે, બધામાં જ િમાઈ રહે છે, દાિ નાનક પ્રભુની શરણમાં જ રહે 

છે ॥૪॥૧૩॥  

 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ 

રાગ ભૈરઉ મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેિાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਰੀਧਰ ਮੋਹਨ ਸਗਲ ਉਪਾਵਨ ਬਨਰੰਕਾਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

િુખદાતા સનરંકાર બ્રહ્મ જ બધાને ઉત્પન્ન કરનાર છે.  
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ਐਸਾ ਪਰਭੁ ਛੋਬਿ ਕਰਬਹ ਅਨ ਸੇਵਾ ਕਵਨ ਬਿਬਖਆ ਰਸ ਮਾਤਾ ॥੧॥ 

આવા પ્રભુને છોડીને સવષય-સવકારોમાં મસ્ત જીવ બીજાની જ િેવા કર ેછે ॥૧॥  

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਗੋਬਵਦ ਭਾਜੁ ॥ 

હે મન! તું પ્રભુનું ભજન-િંકીતથન કર, 

 

ਅਵਰ ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਮੈ ਦੇਖੇ ਜੋ ਬਚਤਵੀਐ ਬਤਤੁ ਬਿਗਰਬਸ ਕਾਜੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે મેં બીજા બધા ઉપાય કરીને જોઈ લીધા છે, જો તેના સવશ ેસવચારાય તો બધા કાયથ 

બગડી જાય છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਿਾਕੁਰੁ ਛੋਬਿ ਦਾਸੀ ਕਉ ਬਸਮਰਬਹ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅਬਗਆਨਾ ॥ 

અંધ-અજ્ઞાની મનમુખ, માસલકને છોડીને તેની દાિી માયાને યાદ કર ેછે,  

 

ਹਬਰ ਕੀ ਭਗਬਤ ਕਰਬਹ ਬਤਨ ਬਨੰਦਬਹ ਬਨਗੁਰੇ ਪਸੂ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ 

તે પ્રભુની ભસક્ત કરનારની સનંદા કરતો રહે છે, આવો સનગુરા મનુષ્ય પશુ િમાન છે ॥૨॥  

 

ਜੀਉ ਬਪੰਿੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪਰਭ ਕਾ ਸਾਕਤ ਕਹਤੇ ਮੇਰਾ ॥ 

આ પ્રાણ, શરીર, ધન બધું પ્રભુનું દીધેલું છે, પરંતુ માયાવી પુરુષ આને પોતાનું બતાવે છે.. 
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ਅਹੰਬੁਧਿ ਦਰੁਮਧਿ ਹੈ ਮੈਲੀ ਧਬਨੁ ਗੁਰ ਭਵਜਧਲ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

અહંથી ભરલેી બુદ્ધિ ગંદી છે, ગુરુ વગર સંસાર- સમુદ્રનું ચક્ર લાગી રહે છે ॥૩॥  

 

ਹੋਮ ਜਗ ਜਪ ਿਪ ਸਧਭ ਸੰਜਮ ਿਧਿ ਿੀਰਧਿ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

હોમ, યજ્ઞ, જપ-તપ, ધીરજ તેમજ તટ-તીથથથી પ્રભ ુપ્રાપ્ત થતો નથી. 

 

ਧਮਧਿਆ ਆਪੁ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਗੁਰਮੁਧਿ ਨਾਨਕ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

નાનકનો ફરમાન છે કે જો અહં-ભવાનને મટાડીને ગુરૂની શરણમાં આવી  જવાય તો 

જગતથી મુદ્ધિ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥૧॥૧૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਨ ਮਧਹ ਪੇਧਿਓ ਧਿਿਣ ਮਧਹ ਪੇਧਿਓ ਧਗਿਧਹ ਪੇਧਿਓ ਉਦਾਸਾਏ ॥ 

વનોમાં જોયું, ઘાસમાં શોધયું, ગૃહસ્થી તેમજ ઉદાસીનમાં જોયું,  

 

ਦੰਡਿਾਰ ਜਿਿਾਰੈ ਪੇਧਿਓ ਵਰਿ ਨੇਮ ਿੀਰਿਾਏ ॥੧॥ 

દંડી, જટાધારી યોગીઓ, વ્રત, દ્ધનયમ તેમજ તીથોમાં તેને શોધયો ॥૧॥ 

 

ਸੰਿਸੰਧਗ ਪੇਧਿਓ ਮਨ ਮਾਏ ਂ॥ 

પરંતુ જ્યાર ેસંતોનો સંગ મેળવ્યો તો તેને મનમાં જ જોઈ લીધો. 

 

ਊਭ ਪਇਆਲ ਸਰਬ ਮਧਹ ਪੂਰਨ ਰਧਸ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આકાશ-પાતાળ બધામાં સંપૂણથ રૂપથી વ્યાપ્ત પ્રભુના જ ગુણ ગાયા છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਜੋਗ ਭੇਿ ਸੰਧਨਆਸੈ ਪੇਧਿਓ ਜਧਿ ਜੰਗਮ ਕਾਪੜਾਏ ॥ 

યોગીઓ, વેશધારી, સન્યાસી, બ્રહ્મચારી, દ્ધદગંબર, કાપદ્ધડયાના રૂપમાં તેને શોધયો,  

 

ਿਪੀ ਿਪੀਸੁਰ ਮੁਧਨ ਮਧਹ ਪੇਧਿਓ ਨਿ ਨਾਧਿਕ ਧਨਰਿਾਏ ॥੨॥ 

તપસ્વી, તપીશ્વરઃ, મુદ્ધનઓ, નાટ્ય, નાટક, નૃત્યમાં તેને શોધયો ॥૨॥  

 

ਚਹੁ ਮਧਹ ਪਧੇਿਓ ਿਿ ਮਧਹ ਪੇਧਿਓ ਦਸ ਅਸਿੀ ਧਸਧੰਮਿਿਾਏ ॥ 

ચાર વેદો, છ શાસ્ત્ર, અઢાર પુરાણોમાં તેની શોધ-ખોળ કરી. 

 

ਸਭ ਧਮਧਲ ਏਕ ੋਏਕੁ ਵਿਾਨਧਹ ਿਉ ਧਕਸ ਿੇ ਕਹਉ ਦਰੁਾਏ ॥੩॥ 

બધાએ મળીને ફિ તે એકનું જ વખાણ કયુું છે, ત્યાર ેતે કોનાથી દૂર કહી શકાય છે ॥૩॥  
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ਅਗਹ ਅਗਹ ਬੇਅੰਿ ਸੁਆਮੀ ਨਹ ਕੀਮ ਕੀਮ ਕੀਮਾਏ ॥ 

પરમાત્મા અગમ્ય, અપહોચ, અનંત છે, તેની દ્ધકંમત આંકી શકાતી નથી.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਧਿਨ ਕੈ ਬਧਲ ਬਧਲ ਜਾਈਐ ਧਜਹ ਘਧਿ ਪਰਗਿੀਆਏ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 

જનેા દ્ધદલમાં પ્રભ ુપ્રગટ થઈ ગયો છે, નાનક તો તનેા પર બદ્ધલહાર જાય છે ॥૪॥૨॥૧૫॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਧਨਕਧਿ ਬੁਝੈ ਸੋ ਬੁਰਾ ਧਕਉ ਕਰੈ ॥ 

પ્રભુને નજીક માનનાર કોઈનું ખરાબ કેવી રીત ેકરી શકે છે? 

 

ਧਬਿੁ ਸੰਚੈ ਧਨਿ ਡਰਿਾ ਧਫਰੈ ॥ 

પરંતુ પાપોનું ઝેર એકદ્ધિત કરનાર રોજ ડરતો રહે છે.  

 

ਹੈ ਧਨਕਿੇ ਅਰੁ ਭੇਦ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ુનજીક જ છે, પરંતુ આનું રહસ્ય પ્રાપ્ત થતું નથી,  

 

ਧਬਨੁ ਸਧਿਗੁਰ ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

વાસ્તવમાં સદ્દગુરુ વગર બધા લોકો માયામાં મોદ્ધહત રહે છે ॥૧॥  

 

ਨੇੜੈ ਨੇੜੈ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ॥ 

દરકે સાધારણ મનુષ્ય તેને નજીક જ બતાવે છે,  

 

ਗੁਰਮੁਧਿ ਭੇਦ ੁਧਵਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ કોઈ દુલથભ જ ગુરુથી આ રહસ્યને પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਧਨਕਧਿ ਨ ਦੇਿੈ ਪਰ ਧਗਿਧਹ ਜਾਇ ॥ 

જ ેતેને નજીક જોતો નથી, તે પારકા ઘર ેજ જાય છે.  

 

ਦਰਬੁ ਧਹਰੈ ਧਮਧਿਆ ਕਧਰ ਿਾਇ ॥ 

તે ધન-સંપંદ્ધિ છીનવીને અસત્ય જીવન દ્ધવતાવે છે.  

 

ਪਈ ਠਗਉਰੀ ਹਧਰ ਸੰਧਗ ਨ ਜਾਧਨਆ ॥ 

તે માયામાં ઠગીને પ્રભુને આજુબાજુ સમજતો નથી અને 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਭਰਧਮ ਭੁਲਾਧਨਆ ॥੨॥ 

ગુરુ વગર ભ્રમમાં ભુલાયેલ રહે છે ॥૨॥  
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ਧਨਕਧਿ ਨ ਜਾਨੈ ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥ 

જ ેપ્રભુને પાસ ેમાનતો નથી, તે અસત્ય જ બોલે છે.  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਧਹ ਮੂਠਾ ਹੈ ਮੂੜੁ ॥ 

વાસ્તવમાં મૂખથ મનુષ્ય માયાના મોહમાં ઠગાયેલ છે. 

 

ਅੰਿਧਰ ਵਸਿੁ ਧਦਸੰਿਧਰ ਜਾਇ ॥ 

સાચી વસ્તુ તો અંતમથનમાં જ છે, પરંતુ તે દૂર-દૂર જઈને શોધે છે.  

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਭਰਧਮ ਭੁਲਾਇ ॥੩॥  

ગુરુ વગર તે ભ્રમમાં ભુલાયેલ છે ॥૩॥  

 

ਧਜਸੁ ਮਸਿਧਕ ਕਰਮੁ ਧਲਧਿਆ ਧਲਲਾਿ ॥ 

જનેા નસીબમાં લખેલ હોય છે, તે જ સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે અને  

 

ਸਧਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਿੁਲਹ ਹ੍ੇ ਕਪਾਿ ॥ 

તેના મનના દરવાજા ખુલી જાય છે.  

 

ਅੰਿਧਰ ਬਾਹਧਰ ਧਨਕਿੇ ਸੋਇ ॥ 

અંદર-બહાર અને નજીક પ્રભ ુજ છે,  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਕੋਇ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 

હે નાનક! ત ેક્ાંય આવતો-જતો નથી ॥૪॥૩॥૧૬॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਧਜਸੁ ਿੂ ਰਾਿਧਹ ਧਿਸੁ ਕਉਨੁ ਮਾਰੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે તું બચાવનાર છે, તેને ભલ ેકોણ મારી શકે છે?  

 

ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਅੰਿਧਰ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੈ ॥ 

આખું સંસાર તાર ેઅધીન છે.  

 

ਕੋਧਿ ਉਪਾਵ ਧਚਿਵਿ ਹੈ ਪਿਾਣੀ ॥ 

પ્રાણી બેશક કેટલાય ઉપાય દ્ધવચારતો રહે છે, 

 

ਸੋ ਹੋਵੈ ਧਜ ਕਰੈ ਚੋਜ ਧਵਡਾਣੀ ॥੧॥ 

પરંતુ થાય તે જ છે, જ ેપરમાત્મા કર ેછે ॥૧॥  
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ਰਾਿਹੁ ਰਾਿਹੁ ਧਕਰਪਾ ਿਾਧਰ ॥ 

હે પરમાત્મા! કૃપા કરીને રક્ષા કર,  

 

ਿੇਰੀ ਸਰਧਣ ਿੇਰੈ ਦਰਵਾਧਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમે તારા દરબારમાં તારી શરણે આવ્યા છીએ ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਧਜਧਨ ਸੇਧਵਆ ਧਨਰਭਉ ਸੁਿਦਾਿਾ ॥ 

જનેે સુખદાતા દ્ધનભથય પ્રભુની પજૂા કરી છે,  

 

ਧਿਧਨ ਭਉ ਦਧੂਰ ਕੀਆ ਏਕੁ ਪਰਾਿਾ ॥ 

તેનો ભય દૂર થઈ ગયો છે અને તેને એક બ્રહ્મને ઓળખી લીધો છે.  

 

ਜੋ ਿੂ ਕਰਧਹ ਸੋਈ ਫੁਧਨ ਹਇੋ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! જ ેતું કર ેછે, તે જ થાય છે, 

 

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਿ ੈਦਜੂਾ ਕੋਇ ॥੨॥ 

તારા દ્ધસવાય કોઈ બીજો મારનાર અથવા બચાવનાર નથી ॥૨॥  

 

ਧਕਆ ਿੂ ਸੋਚਧਹ ਮਾਣਸ ਬਾਧਣ ॥ 

હે મનુષ્ય! સ્વભાવ પ્રમાણે તું શું દ્ધવચાર ેછે?  

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪੁਰਿੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

અંતયાથમી પ્રભ ુખૂબ સમજદાર છે. 

 

ਏਕ ਿੇਕ ਏਕ ੋਆਿਾਰੁ ॥ 

ફિ ત ેજ અમારો આશરો છે અને એકમાિ તે જ બધાનો આધાર છે,  

 

ਸਭ ਧਕਛੁ ਜਾਣੈ ਧਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

તે સજથનહાર બધું જાણે છે ॥૩॥  

 

ਧਜਸੁ ਊਪਧਰ ਨਦਧਰ ਕਰੇ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુકૃપા કર ેછે, 
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ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਸਤਿ ਕਾਜ ਸਵਾਤਿ ॥ 

જનેા બધા કાર્ય પૂર્ય થઈ જાર્ છે.  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਿਾਖਾ ਏਕ ੋਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! તેની રક્ષા કરનાર ફક્ત તે જ પરમ શક્તક્ત છે,  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਪਤਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥੪॥੪॥੧੭॥ 

જનેા સુધી કોઈ પહોોંચી શકતુોં નથી ॥૪॥૪॥૧૭॥ 

 

ਿੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਹੋਵੈ ਬਾਹਤਿ ॥ 

ઇજા તો અમને ત્ર્ાર ેથાર્, જો પ્રભ ુઅમારાથી ક્ાોંર્ બહાર છે અથવા  

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਤਵਸਿੈ ਨਿਹਤਿ ॥ 

તો જ અમે દુુઃખી થઈએ છીએ, જર્ાર ેપરમાત્મા ભૂલી જાર્ છે. 

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਦਜੂਾ ਿਾਏ ॥ 

જો દ્વેતભાવમાોં જોડાઈ જાર્ તો ઈજા થાર્ છે.  

 

ਤਕਆ ਕਿੀਐ ਜਾਾਂ ਿਤਹਆ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 

જર્ાર ેપ્રભ ુબધામાોં વ્ર્ાપ્ત છે તો ઇજા કઈ રીત ેથશે?  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਕਿੇ ਕਤਿ ਪਤਿਆ ॥ 

માર્ા-મોહમાોં ફસાઈને જીવ દુુઃખ જ મેળવે છે અને 

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਖਤਪਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભ-ુનામ વગર ભ્રમમાોં ખપે છે ॥૧॥ક્તવરામ॥  

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਦਜੂਾ ਕਿਿਾ ॥ 

દુુઃખી ત્ર્ાર ેથાર્ છે જો કોઈ બીજો કતાય છે.  

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਅਤਨਆਇ ਕੋ ਮਿਿਾ ॥ 

જો કોઈ ખરાબ મૃત્ર્ ુમર ેછે તો ખૂબ દુ:ખ થાર્ છે. 

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਤਕਛੁ ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ॥ 

જર્ાર ેકોંઈ જાર્તો જ નથી તો દુુઃખને અનુભવે છે.  
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ਤਕਆ ਕਿੀਐ ਜਾਾਂ ਿਿਪੂਤਿ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 

પ્રભ ુબધામાોં પુષ્કળરૂપથી વ્ર્ાપ્ત છે, પછી ભલ ેકઈ રીત ેસમસ્ર્ા થઈ શકે છે ॥૨॥  

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ਤਿਙਾਣੈ ॥ 

જો કોઈ જુલમ અથવા જબરદસ્તી થઈ જાર્ તો અમે દુુઃખના ક્તશકાર થઈએ છીએ,  

 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜੇ ਿੂਤਲ ਿੰਞਾਣੈ ॥ 

જો કોઈ ભૂલથી કોઈને હેરાન કર ેછે તો પર્ અમને ઈજા થાર્ છે. 

 

ਗੁਤਿ ਕਤਹਆ ਜੋ ਹੋਇ ਸਿੁ ਪਰਿ ਿੇ ॥ 

ગુરુએ આ જ સત્ર્ બતાવ્ર્ુોં છે કે જ ેથતુોં બધુોં પ્રભુની ઈચ્છાથી જ થાર્ છે.  

 

ਿਬ ਕਾਿਾ ਛੋਤਿ ਅਤਿੰਿ ਹਮ ਸੋਿੇ ॥੩॥ 

ત્ર્ાર ેબધા દુુઃખ-પરશેાનીઓ છોડીને અમે ક્તનક્તિત થઈને સુઈએ છીએ ॥૩॥ 

 

ਪਰਿ ਿੂਹੈ ਠਾਕੁਿੁ ਸਿੁ ਕੋ ਿੇਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુોં બધાનો માક્તલક છે અને બધુોં તારુોં  જ બનાવેલુોં છે.  

 

ਤਜਉ ਿਾਵੈ ਤਿਉ ਕਿਤਹ ਤਨਬੇਿਾ ॥ 

જમે તને ર્ોગ્ર્ લાગે છે, તેમ જ છુટકારો કર ેછે.  

 

ਦਿੁੀਆ ਨਾਸਤਿ ਇਕੁ ਿਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

બીજો કોઈ નથી, ફક્ત આ જ સવયવ્ર્ાપક છે. 

 

ਿਾਖਹੁ ਪੈਜ ਨਾਨਕ ਸਿਣਾਇ ॥੪॥੫॥੧੮॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની પ્રાથયના છે કે શરર્માોં આવનારની લાજ રાખ ॥૪॥૫॥૧૮॥  

 

ਿੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਤਬਨੁ ਬਾਜੇ ਕੈਸੋ ਤਨਿਤਿਕਾਿੀ ॥ 

સોંગીત વગર કઈ રીત ેનૃત્ર્ કરી શકાર્ છે અને  

 

ਤਬਨੁ ਕੰਠੈ ਕੈਸੇ ਗਾਵਨਹਾਿੀ ॥ 

અવાજ વગર કઈ રીત ેગાઈ શકાર્ છે.  

 

ਜੀਲ ਤਬਨਾ ਕੈਸੇ ਬਜ ੈਿਬਾਬ ॥ 

તાર વગર ક્તગટાર પર્ વગાડી શકાતુોં નથી,  
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ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਤਬਿਥੇ ਸਤਿ ਕਾਜ ॥੧॥ 

તેમ પ્રભ ુનામ સ્મરર્ વગર બધા કાર્ય નકામા થઈ જાર્ છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਕਹਹੁ ਕੋ ਿਤਿਆ ॥ 

બતાવો, નામ વગર કોની મુક્તક્ત થઈ છે,  

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਿ ਕੈਸੇ ਪਾਤਿ ਪਤਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાચા ગુરુ વગર કોઈ સોંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શક્ો નક્તહ ॥૧॥ક્તવરામ॥  

 

ਤਬਨੁ ਤਜਹਵਾ ਕਹਾ ਕੋ ਬਕਿਾ ॥ 

જ ેરીત ેજીભ વગર કોઈ બોલી શકતુોં નથી, 

 

ਤਬਨੁ ਸਰਵਨਾ ਕਹਾ ਕੋ ਸੁਨਿਾ ॥ 

કાન વગર કોઈ સાોંભળી શકતુોં નથી.  

 

ਤਬਨੁ ਨੇਿਰਾ ਕਹਾ ਕੋ ਪੇਖੈ ॥ 

આોંખો વગર કોઈ જોઈ શકતુોં નથી,  

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਨਿੁ ਕਹੀ ਨ ਲੇਖੈ ॥੨॥ 

તેમ જ પ્રભ-ુનામ વગર મનુષ્ર્નુોં કોઈ અક્તસ્તત્વ નથી ॥૨॥  

 

ਤਬਨੁ ਤਬਤਦਆ ਕਹਾ ਕੋਈ ਪੰਤਿਿ ॥ 

ક્તવદ્યા વગર કોઈ પોંક્તડત અથવા ક્તવદ્વાન બનતુોં નથી.  

 

ਤਬਨੁ ਅਮਿੈ ਕੈਸੇ ਿਾਜ ਮੰਤਿਿ ॥ 

તાકાત અથવા અક્તધકાર વગર કઈ રીત ેકોઈ શાસન કરી શકે છે.  

 

ਤਬਨੁ ਬੂਝੇ ਕਹਾ ਮਨੁ ਠਹਿਾਨਾ ॥ 

જ્ઞાન વગર મન ક્તસ્થર થતુોં નથી, 

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਸਿੁ ਜਗੁ ਬਉਿਾਨਾ ॥੩॥ 

પ્રભ ુનામ સ્મરર્ વગર આખુોં જગત પાગલ છે ॥૩॥  

 

ਤਬਨੁ ਬੈਿਾਗ ਕਹਾ ਬੈਿਾਗੀ ॥ 

વૈરાગ્ર્ વગર કોઈ વેરાગી કહેવાતુોં નથી અને  

 

ਤਬਨੁ ਹਉ ਤਿਆਤਗ ਕਹਾ ਕੋਊ ਤਿਆਗੀ ॥ 

અહોંનો ત્ર્ાગ કર્ાય વગર કઈ રીત ેકોઈ ત્ર્ાગી થઈ શકે છે. 
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ਤਬਨੁ ਬਤਸ ਪੰਿ ਕਹਾ ਮਨ ਿੂਿੇ ॥ 

જમે કામાક્તદક પાોંચ ઇક્તરદ્રર્ો વશીભૂત કર્ાય વગર મન ક્તસ્થર થતુોં નથી,  

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਝੂਿੇ ॥੪॥ 

આ રીત ેપ્રભ ુનામના ક્તચોંતન વગર મનુષ્ર્ હોંમેશા વેદના મેળવે છે ॥૪॥ 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਿ ਦੀਤਖਆ ਕੈਸੇ ਤਗਆਨੁ ॥ 

ગુરુ ક્તદક્ષા વગર જ્ઞાન કઈ રીત ેસોંભવ છે?  

 

ਤਬਨੁ ਪੇਖੇ ਕਹੁ ਕੈਸੋ ਤਿਆਨੁ ॥ 

વગર જોર્ે ધ્ર્ાન પર્ લાગી શકતુોં નથી.  

 

ਤਬਨੁ ਿੈ ਕਥਨੀ ਸਿਬ ਤਬਕਾਿ ॥ 

વગર ભરે્ કથનીમાોં બધુોં ક્તવકાર જ છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਿ ਕਾ ਬੀਿਾਿ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 

હે નાનક! તેથી સાચા દરવાજ ેપ્રભુનુોં ક્તચોંતન કર ॥૫॥૬॥૧૯॥  

 

ਿੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਹਉਮੈ ਿੋਗੁ ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ 

અહોં  રોગ મનુષ્ર્ને આપ્ર્ો છે, 

 

ਕਾਮ ਿੋਤਗ ਮੈਗਲੁ ਬਤਸ ਲੀਨਾ ॥ 

કામવાસનાના રોગને કારરે્ હાથી કેદમાોં ફસાઈ જાર્ છે.  

 

ਤਦਰਸਤਿ ਿੋਤਗ ਪਤਿ ਮੁਏ ਪਿੰਗਾ ॥ 

દૃક્તિ રોગના પક્તરર્ામ સ્વરૂપ પતોંક્તગર્ા સળગીને નાશ થઈ જાર્ છે અન ે

 

ਨਾਦ ਿੋਤਗ ਖਤਪ ਗਏ ਕੁਿੰਗਾ ॥੧॥ 

હરર્ સોંગીતના સ્વર રોગના કારરે્ દુુઃખી થાર્ છે ॥૧॥  

 

ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸੋ ਿੋਗੀ ॥ 

સોંસારમાોં જ ેદેખાર્ છે, તે દદી છે. 

 

ਿੋਗ ਿਤਹਿ ਮੇਿਾ ਸਤਿਗੁਿੁ ਜੋਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરોંતુ મારો ર્ોગી સદ્દગુરુ બધા રોગોથી રક્તહત છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 
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ਤਜਹਵਾ ਿੋਤਗ ਮੀਨੁ ਗਰਤਸਆਨੋ ॥ 

જીભના રોગને કારરે્ માછલી જાળમાોં ફસાઈ જાર્ છે,  

 

ਬਾਸਨ ਿੋਤਗ ਿਵਿੁ ਤਬਨਸਾਨੋ ॥ 

ભમરો સુગોંધી રોગના કારર્ ેનાશ થઈ જાર્ છે.  

 

ਹੇਿ ਿੋਗ ਕਾ ਸਗਲ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

આખા સોંસારને મોહ-પ્રેમનો રોગ લાગેલો છે અને 

 

ਤਿਰਤਬਤਿ ਿੋਗ ਮਤਹ ਬਿੇ ਤਬਕਾਿਾ ॥੨॥ 

ત્રર્ ગુર્ોના રોગમાોં પડીને ક્તવકારોમાોં હજી પર્ વૃક્તિ થાર્ છે ॥૨॥  

 

ਿੋਗੇ ਮਿਿਾ ਿੋਗੇ ਜਨਮੈ ॥ 

જીવ રોગમાોં જ મર ેછે અને રોગમાોં જ જરમ લ ેછે.  

 

ਿੋਗੇ ਤਿਤਿ ਤਿਤਿ ਜੋਨੀ ਿਿਮੈ ॥ 

રોગોને કારરે્ જ ફરી-ફરી ર્ોની ચક્રમાોં ફર ેછે. 
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ਰੋਗ ਬੰਧ ਰਹਨੁ ਰਤੀ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

રોગોના બંધનમા ંપડીને તેને જરા પણ ઠેકાણ ં મળત ં નથી અને  

 

ਬਬਨੁ ਸਬਤਗੁਰ ਰੋਗੁ ਕਤਬਹ ਨ ਜਾਵੈ ॥੩॥ 

સદ્દગ રુ વગર તેના રોગ ક્યારયે દૂર થતા નથી ॥૩॥  

 

ਪਾਰਬਰਹਬਿ ਬਜਸੁ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

પરબ્રહ્મ ેજનેા પર પણ દયા કરી છે, 

 

ਬਾਹ ਪਕਬਿ ਰੋਗਹੁ ਕਬਿ ਲਇਆ ॥ 

તેને બાવડાથી પકડીને રોગોથી મ ક્ત કરી દીધો છે.  

 

ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 

સાધ  પ રુષોનો સાથ મેળવવાથી બધા બંધન તૂટે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਬਰ ਰੋਗੁ ਬਿਟਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੦॥ 

હે નાનક! ગ રુએ બધા રોગોને મટાડ્યા છે ॥૪॥૭॥૨૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਿਹਾ ਅਨੰਦ ॥ 

પ્રભ  સ્મરણ આવ ેતો પરમ આનંદ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਬਭ ਦਖੁ ਭੰਜ ॥ 

પ્રભ  યાદ આવી જાય તો બધા દ ુઃખ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀ ॥ 

મનમાં પ્રભ ની સ્મૃતત બની રહે તો દરકે શ્રદ્ધા પૂણણ થઈ જાય છે,  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਕਬਬਹ ਨ ਝੂਰੀ ॥੧॥ 

તેની યાદ આવવાથી ક્યારયે હેરાન થવ ં પડત ં નથી ॥૧॥ 

 

ਅੰਤਬਰ ਰਾਿ ਰਾਇ ਪਰਗਟੇ ਆਇ ॥ 

પ્રભ  મનમાં જ પ્રગટ થઈ ગયો  

 

ਗੁਬਰ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેસંપૂણણ ગ રુએ જયાર ેપ્રભ ની લગનમાં લગાવી દીધી ॥૧॥તવરામ॥  
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ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥ 

જો પ્રભ  યાદ આવ ેતો મન ષ્ય બધાનો રાજા બની જાય છે, 

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ 

પ્રભ ની યાદ આવતી રહે તો બધા કાયણ પૂણણ થઈ જાય છે.  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਰੰਬਗ ਗੁਲਾਲ ॥ 

પરમાત્મા સ્મરણ આવ્યો તો પ્રેમનો રંગ ચઢી રહે છે,  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਦਾ ਬਨਹਾਲ ॥੨॥ 

પ્રભ ન ં તચંતન થાય તો જીવ હંમેશા આનંતદત રહે છે ॥૨॥  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਦ ਧਨਵੰਤਾ ॥ 

પ્રભ  યાદ આવતો રહે તો મન ષ્ય હંમેશા ધનવાન બની રહે છે,  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਦ ਬਨਭਰੰਤਾ ॥  

પરમાત્માન ં ધ્યાન હોય તો હંમેશા આત્મ-તનભણર રહે છે. 

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਬਭ ਰੰਗ ਿਾਣੇ ॥ 

પરમેશ્વર સ્મરણ આવતો રહે તો બધી ખ શીઓ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਚੂਕੀ ਕਾਣੇ ॥੩॥ 

પ્રભ ન ં ધ્યાન હોય તો લોકો પર તનભણર રહેવાની જરૂતરયાત પડતી નથી ॥૩॥  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભ  યાદ આવ્યો તો સરળ જ સાચ ં ઘર પ્રાપ્ત થઈ જાય છે,  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸੁੰਬਨ ਸਿਾਇਆ ॥ 

તેની સ્મૃતત બની રહે તો શૂન્યાવસ્થામાં લીન થઈ જાય છે.  

 

ਚੀਬਤ ਆਵੈ ਸਦ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਤਾ ॥ ਿਨੁ ਿਾਬਨਆ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥੮॥੨੧॥ 

જો પ્રભ  યાદ આવતો રહે તો જીવ હંમેશા તેન ં કીતણન કરતો રહે છે. નાનક ફરમાવે છે કે આ 

રીત ેમન પરમાત્મામાં લીન રહીને આનંતદત થઈ જાય છે ॥૪॥૮॥૨૧॥  

 

ਭੈਰਉ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਬਾਪੁ ਹਿਾਰਾ ਸਦ ਚਰੰਜੀਵੀ ॥ 

અમારા તપતા પરમેશ્વર હંમેશા તચરંજીવી છે, 
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ਭਾਈ ਹਿਾਰੇ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੀ ॥ 

અમારા ભાઈ-તમત્ર હંમેશા જીવન મેળવી રહ્યા છે,  

 

ਿੀਤ ਹਿਾਰੇ ਸਦਾ ਅਬਬਨਾਸੀ ॥ 

અમારા તમત્ર હંમેશા અતવનાશી થઈ ગયા.  

 

ਕੁਟੰਬੁ ਹਿਾਰਾ ਬਨਜ ਘਬਰ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

અમારંુ આખ ં ક ટ ંબ સાચા ઘરમાં રહી રહ્ય ં છે ॥૧॥ 

 

ਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਤਾਾਂ ਸਭਬਹ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

અમને પરમ સ ખ પ્રાપ્ત થય ં તો બધા સ ખી થઈ ગયા.  

 

ਗੁਬਰ ਪੂਰੈ ਬਪਤਾ ਸੰਬਗ ਿੇਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણણ ગ રુએ તપતા પરમેશ્વરની સાથ ેમળાવી દીધો છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਿੰਦਰ ਿੇਰੇ ਸਭ ਤੇ ਊਚੇ ॥ 

મારુ ઘર સૌથી ઊંચ ં છે, 

 

ਦੇਸ ਿੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਅਪੂਛੇ ॥ 

દેશ મારો અનંત છે, કોઈ પૂછપરછ નથી.  

 

ਰਾਜੁ ਹਿਾਰਾ ਸਦ ਹੀ ਬਨਹਚਲੁ ॥ 

અમારંુ રાજ્ય તનશ્ચય થઈ ગય ં છે અને  

 

ਿਾਲੁ ਹਿਾਰਾ ਅਖੂਟ ੁਅਬੇਚਲੁ ॥੨॥ 

અમારો માલ અક્ષ ણ્ણ અપ્રભાતવત છે ॥૨॥ 

 

ਸੋਭਾ ਿੇਰੀ ਸਭ ਜੁਗ ਅੰਤਬਰ ॥ 

સંપૂણણ જગતમાં મારી શોભા થઈ ગઈ છે,  

 

ਬਾਜ ਹਿਾਰੀ ਥਾਨ ਥਨੰਤਬਰ ॥ 

દેશ-દેશાંતર અમારી પ્રતતષ્ઠા બની છે.  

 

ਕੀਰਬਤ ਹਿਰੀ ਘਬਰ ਘਬਰ ਹੋਈ ॥ 

ઘર-ઘરમાં અમારી કીતતણ ફેલાયેલી છે અને 

 

ਭਗਬਤ ਹਿਾਰੀ ਸਭਨੀ ਲੋਈ ॥੩॥ 

બધા લોકોમાં અમારી ભતક્તનો પ્રચાર થઈ ગયો છે ॥૩॥  
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ਬਪਤਾ ਹਿਾਰੇ ਪਰਗਟੇ ਿਾਝ ॥ 

અમારા અંતમણનમાં જ તપતા પ્રભ  પ્રગટ થઈ ગયો છે,  

 

ਬਪਤਾ ਪੂਤ ਰਬਲ ਕੀਨੀ ਸਾਾਂਝ ॥ 

હવે તપતા-પ્રભ એ મળીને સામાન્ય કરી લીધી છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਉ ਬਪਤਾ ਪਤੀਨੇ ॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે જો તપતા ખ શ થઈ જાય તો  

 

ਬਪਤਾ ਪੂਤ ਏਕ ੈਰੰਬਗ ਲੀਨੇ ॥੪॥੯॥੨੨॥ 

તે પોતાના પ ત્રને પોતાના રંગમાં લીન કરી લ ેછે ॥૪॥૯॥૨૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਬਨਰਵੈਰ ਪੁਰਖ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਭ ਦਾਤੇ ॥ 

હે સદ્દગ રુ પ્રભ ! ત ં પ્રેમસ્વરૂપ, પરમપ રુષ તેમજ દાતા છે,  

 

ਹਿ ਅਪਰਾਧੀ ਤੁਿਹਹ੍ ਬਖਸਾਤੇ ॥ 

અમે તો ગ નેગાર છીએ અને ત ં જ અમને ક્ષમા કરનાર છે. 

 

ਬਜਸੁ ਪਾਪੀ ਕਉ ਬਿਲੈ ਨ ਿੋਈ ॥ 

જ ેપાપી મન ષ્યને ક્યાંય આશરો મળતો નથી,  

 

ਸਰਬਣ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਬਨਰਿਲੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

જો તારી શરણમાં આવી જાય તો પાપ-મ ક્ત થઈને તનમણળ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਬਤਗੁਰੂ ਿਨਾਇ ॥ 

સદ્દગ રુને મનાવીને સ ખ પ્રાપ્ત થય  ંછે અને 

 

ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਗੁਰੂ ਬਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુન ં ધ્યાન કરવાથી બધા ફળ મેળવી લીધા છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਪਾਰਬਰਹਿ ਸਬਤਗੁਰ ਆਦੇਸੁ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ સદ્દગ રુ! તને શત-શત નમન છે,  

 

ਿਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਦੇਸੁ ॥ 

આ મન શરીર બધ ં તારંુ જ દાન છે. 
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ਚੂਕਾ ਪਿਦਾ ਤਾਾਂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

ભ્રમન ં પદ હટ્ ં તો ત ં નજર આવ્યો.  

 

ਖਸਿੁ ਤੂਹੈ ਸਭਨਾ ਕੇ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 

હે તવશ્વના બાદશાહ! ત ં જ બધાનો માતલક છે ॥૨॥  

 

ਬਤਸੁ ਭਾਣਾ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਬਰਆ ॥ 

જો તેની રજા હોય તો સૂકી લાકડી લીલી થઈ જાય છે,  

 

ਬਤਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾਾਂ ਥਲ ਬਸਬਰ ਸਬਰਆ ॥ 

જો તેની ઈચ્છા હોય તો સૂક ં  સરોવર જળથી ભરાઈ જાય છે, 

 

ਬਤਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾਾਂ ਸਬਭ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

તેની મરજી હોય તો બધા ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે,  

 

ਬਚੰਤ ਗਈ ਲਬਗ ਸਬਤਗੁਰ ਪਾਏ ॥੩॥ 

સદ્દગ રૂના ચરણોમાં લગાવવાથી તચંતા દૂર થઈ જાય છે ॥૩॥ 
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ਹਰਾਮਖੋਰ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਤੂਠਾ ॥ 

જો તે કોઈ હરામખોર તમેજ ગુણવિહીન પુરુષ પર ખુશ થઈ જાય છે તો  

 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਅੰਨਮਿਤੁ ਵੂਠਾ ॥ 

તેનુું મન-શરીર શીતળ થઈ જાય છે અને તેના મનમાું અમૃત વથથત થઈ જાય છે. 

 

ਪਾਰਬ੍ਿਹਮ ਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

પરબ્રહ્મ ગુરુ તેના પર દયાળુ થઈ ગયો છે,  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਦੇਨਖ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥੨੩॥ 

દાસ નાનક તેની દયા-દ્રવિને જોઈને આનુંવદત થઈ ગયો છે ॥૪॥૧૦॥૨૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਬ੍ੇਮੁਹਤਾਜੁ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ કોઈ પર વનભભર નથી,  

 

ਸਨਤਗੁਰ ਮੇਰੇ ਸਚਾ ਸਾਜੁ ॥ 

તેનુું કાયભ પણ સાચુું છે.  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਭਸ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ બધાને આપનાર છે અને  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪੁਰਖੁ ਨਬ੍ਧਾਤਾ ॥੧॥ 

તે જ મારો વિધાતા છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਜੈਸਾ ਿਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ 

ગુરુ જિેો પજૂ્ય દેિતા કોઈ નથી, 

 

ਨਜਸੁ ਮਸਤਨਕ ਭਾਗੁ ਸੁ ਲਾਗਾ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા માથા પર નસીબ છે, તે જ તેની સેિામાું લીન થાય છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਰਬ੍ ਪਿਨਤਪਾਲੈ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ બધાનુું પોષણ કર ેછે,  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮਾਨਰ ਜੀਵਾਲੈ ॥ 

તે જ મારિા-જીિુંત કરનાર છે.  
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ਸਨਤਗੁਰ ਮੇਰੇ ਕੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

મારા સદ્દગુરૂની કીવતભ  

 

ਪਿਗਟ ੁਭਈ ਹੈ ਸਭਿੀ ਥਾਈ ॥੨॥ 

આખા સુંસારમાું ફેલાઈ ગઈ છે ॥૨॥  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਤਾਣੁ ਨਿਤਾਣੁ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ બળહીનોનુું બળ છે અને 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਘਨਰ ਦੀਬ੍ਾਣੁ ॥ 

તે જ મારી ઘર વનભભરતા છે.  

 

ਸਨਤਗੁਰ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬ੍ਨਲ ਜਾਇਆ ॥ 

હુું  સદ્દગુરુ પર હુંમેશા બવલહાર જાિ છુું ,  

 

ਪਿਗਟ ੁਮਾਰਗੁ ਨਜਨਿ ਕਨਰ ਨਦਖਲਾਇਆ ॥੩॥ 

જનેે સાચો રથતો દેખાડી દીધો છે ॥૩॥  

 

ਨਜਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਨਵਆ ਨਤਸੁ ਭਉ ਿ ਨਬ੍ਆਪੈ ॥ 

જનેે ગુરુની સેિા કરી છે, તેને કોઈ ભય થપશભતો નથી.  

 

ਨਜਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਨਵਆ ਨਤਸੁ ਦਖੁੁ ਿ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 

ગુરુની પ્રાથભના કરનાર જીિને કોઈ દુુઃખ અથિા પીડા વિચવલત કરતુું નથી.  

 

ਿਾਿਕ ਸੋਧੇ ਨਸੰਨਮਿਨਤ ਬ੍ੇਦ ॥ 

નાનક ફરમાિે છે કે િેદો તેમજ થમૃવતઓનુું વિશ્લેષણ કરી આ જ પવરણામ મળયુું છે કે  

 

ਪਾਰਬ੍ਿਹਮ ਗੁਰ ਿਾਹੀ ਭੇਦ ॥੪॥੧੧॥੨੪॥ 

પરબ્રહ્મ તેમજ ગુરુમાું કોઈ તફાિત નથી ॥૪॥૧૧॥૨૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਮਿੁ ਪਰਗਟ ੁਭਇਆ ॥ 

પ્રભુનુું નામ લેિાથી તે મનમાું જ પ્રગટ થઈ ગયો છે, 

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਪਾਪੁ ਤਿ ਤੇ ਗਇਆ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જપિાથી શરીરના પાપ વનિૃત થઈ ગયા છે.  
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ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਸਗਲ ਪੁਰਬ੍ਾਇਆ ॥ 

હવરનામ જપિાથી બધા ઉત્સિોનુું ફળ પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਅਠਸਨਠ ਮਜਿਾਇਆ ॥੧॥ 

પ્રભ ુનામના જાપથી અડસઠ તીથોમાું થનાન થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਤੀਰਥੁ ਹਮਰਾ ਹਨਰ ਕੋ ਿਾਮੁ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જપિુું જ અમારુું  તીથભ છે અને  

 

ਗੁਨਰ ਉਪਦੇਨਸਆ ਤਤੁ ਨਗਆਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ ઉપદેશ આપીને આ તત્િ જ્ઞાન બતાવ્યુ છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਦਖੁੁ ਦਨੂਰ ਪਰਾਿਾ ॥ 

હવરનામના જાપથી બધા દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે,  

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਅਨਤ ਮੂੜ ਸੁਨਗਆਿਾ ॥ 

પ્રભુનુું નામ લેિાથી મૂખભ પણ જ્ઞાનિાન બની જાય છે. 

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਪਰਗਨਟ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

નામ-થમરણથી મનમાું જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ જાય છે.  

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਛੁਟੇ ਜੰਜਾਰਾ ॥੨॥ 

પ્રભ ુનામનુું જાપ કરિાથી તમામ જાળમાુંથી મુવિ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਜਮੁ ਿੇਨੜ ਿ ਆਵੈ ॥ 

નામ જપિાથી યમ પણ પાસ ેઆિતો નથી,  

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 

હવરનામ-થમરણ કરિાથી પ્રભ-ુદરબારમાું સુખ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਿਾਮੁ ਲੈਤ ਪਿਭੁ ਕਹੈ ਸਾਬ੍ਾਨਸ ॥ 

નામ જપનાર ભિની પ્રભ ુપ્રશુંસા કર ેછે,  

 

ਿਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸਾਚੀ ਰਾਨਸ ॥੩॥ 

તેથી પ્રભ-ુનામ જ અમારી સાચી જીિન-રાવશ છે ॥૩॥  

 

ਗੁਨਰ ਉਪਦੇਸੁ ਕਨਹਓ ਇਹੁ ਸਾਰੁ ॥  

ગુરુએ ઉપદેશ આપીને આ સાર બતાવ્યો છે કે  
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ਹਨਰ ਕੀਰਨਤ ਮਿ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

હવરનામનુું કીવતભ-ગાન જ મનનો આશરો છે.  

 

ਿਾਿਕ ਉਧਰ ੇਿਾਮ ਪੁਿਹਚਾਰ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ-ુનામના જાપથી પ્રાયવિત છે,  

 

ਅਵਨਰ ਕਰਮ ਲੋਕਹ ਪਤੀਆਰ ॥੪॥੧੨॥੨੫॥ 

બીજા કમભકાુંડ તો લોકોને ખુશ કરિા માટે છે ॥૪॥૧૨॥૨૫॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਿਮਸਕਾਰ ਤਾ ਕਉ ਲਖ ਬ੍ਾਰ ॥ 

લાખો િાર પ્રભુને નમથકાર છે,  

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਦੀਜੈ ਤਾ ਕਉ ਵਾਨਰ ॥ 

આ મન પણ બવલહાર કરી દેિુું જોઈએ.  

 

ਨਸਮਰਨਿ ਤਾ ਕੈ ਨਮਟਨਹ ਸੰਤਾਪ ॥ 

તેનુું થમરણ કરિાથી બધી ઇજા મટી જાય છે 

 

ਹੋਇ ਅਿੰਦ ੁਿ ਨਵਆਪਨਹ ਤਾਪ ॥੧॥ 

તેમજ તાપ વનિૃત્ત થઈને આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਐਸੋ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲ ਿਾਮ ॥ 

પ્રભુનુું વનમભળ નામ એિો અમોલ હીરો છે,  

 

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਪੂਰਿ ਸਨਭ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેુું જાપ કરિાથી બધા કાયભ પૂણભ થઈ જાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਨਦਿਸਨਟ ਦਖੁ ਿੇਰਾ ਢਹੈ ॥ 

જનેી કરુણા-દ્રવિથી દુ:ખોનો પિભત નાશ થઈ જાય છે અને  

 

ਅੰਨਮਿਤ ਿਾਮੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਗਹੈ ॥ 

મન અમૃતમય શીતળ નામને લે છે.  
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ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਜਾ ਕੇ ਚਰਿ ਪੂਜਾਰੀ ॥ 

અનેક ભિ જનેા ચરણોના પજૂારી છે, 

 

ਸਗਲ ਮਿੋਰਥ ਪੂਰਿਹਾਰੀ ॥੨॥ 

તે તેની બધી ઈચ્છા પૂણભ કરનાર છે ॥૨॥  

 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਨਰਆ ॥ 

પ્રભુની લીલા એટલી વિવચત્ર છે કે તે પળમાું ખાલી િથતુઓ પૂણભ રૂપથી ભરી દે છે,  

 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਸੂਕੇ ਕੀਿੇ ਹਨਰਆ ॥ 

પળમાું જ સૂકી ધરતીને લીલીછમ કરી દે છે.  

 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਦੀਿੋ ਥਾਿੁ ॥ 

તે પળમાું જ બેસહારને સહારો આપી દે છે અને  

 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ ਦੀਿੋ ਮਾਿੁ ॥੩॥ 

પળમાું જ સમ્માનહીનને સમ્માન આપે છે ॥૩॥ 
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ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਾ ॥ 

બધામાાં એક પરબ્રહ્મ જ સાંપૂર્ણ રૂપથી પુષ્કળ છે.  

 

ਸੋ ਜਾਪੈ ਹਜਸੁ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

જનેે સાંપૂર્ણ સદ્દગુરુ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, તે જ તેનુાં જાપ કર ેછે.  

 

ਿਹਰ ਕੀਰਿਨੁ ਿਾ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનુાં કીતણન જ તેનો આશરો બની જાય છે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਹਜਸੁ ਆਹਪ ਦਇਆਰੁ ॥੪॥੧੩॥੨੬॥ 

હે નાનક! જનેા પર પ્રભુ પોતે દયાળુ થઈ જાય છે ॥૪॥૧૩॥૨૬॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਮੋਹਿ ਦਿੁਾਗਹਨ ਆਹਪ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 

મારો દુહાગર્નો પ્રભુએ પોતે જ શર્ગાર કયો છે અને 

 

ਰੂਪ ਰੰਗ ਦੇ ਨਾਹਮ ਸਵਾਰੀ ॥ 

રૂપ-રાંગ આપીને નામથી સુશોભભત કરી દીધો છે. 

 

ਹਮਹਿਓ ਦਖੁੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਸੰਿਾਪ ॥ 

બધા દુુઃખ તેમજ ઇજા મટી ગઈ  

 

ਗੁਰ ਿੋਏ ਮੇਰੇ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગુરુ મારા મા બાપ બની ગયા ॥૧॥  

 

ਸਖੀ ਸਿੇਰੀ ਮੇਰੈ ਗਰਸਹਿ ਅਨੰਦ ॥ 

હે બહેનપર્ી! મારા હૃદય-ઘરમાાં આનાંદ જ આનાંદ છે કારર્ કે  

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਭੇਿੇ ਮੋਹਿ ਕੰਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કૃપા કરીને મને પભત-પ્રભુ મળી ગયો છે ॥૧॥ભિરામ॥  

 

ਿਪਹਿ ਬੁਝੀ ਪੂਰਨ ਸਭ ਆਸਾ ॥ 

મારી બળતરા ઠરી ગઈ છે, બધી આશાઓ પૂર્ણ થઈ ગઈ છે. 

 

ਹਮਿੇ ਅੰਧੇਰ ਭਏ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

અાંધકાર મટીને પ્રકાશ થઈ ગયો છે.  
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ਅਨਿਦ ਸਬਦ ਅਚਰਜ ਹਬਸਮਾਦ ॥ 

અનાહત શબ્દનો શ્રિર્ અદભતુ તેમજ આનાંદમય બની ગયો  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਪਰਸਾਦ ॥੨॥ 

સાંપૂર્ણ ગુરૂની સાંપૂર્ણ કૃપાથી ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਪਰਗਿ ਭਏ ਗੋਪਾਲ ॥ ਿਾ ਕੈ ਦਰਸਹਨ ਸਦਾ ਹਨਿਾਲ ॥ 

જનેા મનમાાં પ્રભ ુપ્રગટ થઈ જાય છે, તેના દશણનથી જીિ હાંમેશા માટે ભનહાળ થઈ જાય છે.  

 

ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਿਾ ਕੈ ਬਿੁਿੁ ਹਨਧਾਨ ॥ 

જનેે સદ્દગુરુ પ્રભ-ુનામનુાં દાન આપે છે,  

 

ਜਾ ਕਉ ਸਹਿਗੁਹਰ ਦੀਓ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

તેની જ પાસ ેસિણગુર્ોના અનેક ભાંડાર છે ॥૩॥  

 

ਜਾ ਕਉ ਭੇਹਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਅਪਨਾ ॥ 

જનેે પ્રભ ુમળી જાય છે,  

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਜਪਨਾ ॥ 

પ્રભુને જપીને તેનુાં મન શરીર શીતળ થઈ જાય છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਜਨ ਪਰਭ ਭਾਏ ॥ 

હે નાનક! જ ેસાંતજન પ્રભુને સારો લાગે છે, 

 

ਿਾ ਕੀ ਰੇਨੁ ਹਬਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥੪॥੧੪॥੨੭॥ 

તેની ચરર્રજ કોઈ દુલણભ જ મેળિે છે ॥૪॥૧૪॥૨૭॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਹਚਿਵਿ ਪਾਪ ਨ ਆਲਕੁ ਆਵੈ ॥ 

પાપ કરિામાાં જરા પર્ આળસ કરતો નથી,  

 

ਬੇਸੁਆ ਭਜਿ ਹਕਛੁ ਨਿ ਸਰਮਾਵੈ ॥ 

િૈશ્યાથી ભોગ કરિામાાં થોડી પર્ શરમ આિતી નથી,  

 

ਸਾਰੋ ਹਦਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰੈ ॥ 

ધન મેળિિા માટે આખો ભદિસ મહેનત-મજૂરી કર ેછે,  
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ਿਹਰ ਹਸਮਰਨ ਕੀ ਵੇਲਾ ਬਜਰ ਹਸਹਰ ਪਰੈ ॥੧॥ 

પરાંતુ પ્રભ ુસ્મરર્ના સમયે માથા પર િજ્ર પડે છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਇਆ ਲਹਗ ਭੂਲੋ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

માયા-મોહમાાં લીન થઈને આખુાં સાંસાર ભુલાયેલુાં છે.  

 

ਆਹਪ ਭੁਲਾਇਆ ਭੁਲਾਵਣਿਾਰੈ ਰਾਹਚ ਰਹਿਆ ਹਬਰਥਾ ਹਬਉਿਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

િાસ્તિમાાં ભુલાિનાર પ્રભુએ આને પોતે જ ભુલાિેલ છે અને તે વ્યથણ જ આ કાયોમાાં રચાયેલ 

છે ॥૧॥ભિરામ॥  

 

ਪੇਖਿ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਹਬਿਾਇ ॥ 

માયાના રાંગ જોતા આખુાં જીિન િીતી જાય છે.  

 

ਗੜਬੜ ਕਰੈ ਕਉਡੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

જીિ એક કોડીથી લગાિ લગાિીને ભહસાબમાાં ગડબડ કર ેછે, 

 

ਅੰਧ ਹਬਉਿਾਰ ਬੰਧ ਮਨੁ ਧਾਵੈ ॥ 

અાંધ વ્યિહારમાાં બાંધાયેલ મન દોડતુાં રહે છે,  

 

ਕਰਣੈਿਾਰੁ ਨ ਜੀਅ ਮਹਿ ਆਵੈ ॥੨॥ 

પરાંતુ બનાિનાર પરમાત્મા ભદલમાાં યાદ જ આિતો નથી ॥૨॥  

 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਇਵ ਿੀ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

આમ કરતાાં-કરતાાં જ દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને 

 

ਪੂਰਨ ਿੋਿ ਨ ਕਾਰਜ ਮਾਇਆ ॥ 

માયાના મોહમાાં ફસાઈન ેઆનુાં કાયણ પૂર્ણ થતુાં નથી.  

 

ਕਾਹਮ ਕਰੋਹਧ ਲੋਹਭ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

મન ફક્ત કામ-ક્રોધ તેમજ લોભમાાં જ જોડાઈ રહે છે અને  

 

ਿੜਹਿ ਮੂਆ ਹਜਉ ਜਲ ਹਬਨੁ ਮੀਨਾ ॥੩॥ 

જળ િગર માછલીની જમે તડપતા મર ેછે ॥૩॥ 

 

ਹਜਸ ਕ ੇਰਾਖ ੇਿੋਏ ਿਹਰ ਆਹਪ ॥ 

જનેો રખેિાળ પોતે પ્રભુ હોય છે,  

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਾਹਪ ॥ 

તે હાંમેશા પ્રભુનુાં ભજન કર ેછે.  
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ਸਾਧਸੰਹਗ ਿਹਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

સાધુ-સાંતોની સાંગતમાાં જનેે પરમાત્માનુાં ગુર્ગાન કયુું છે,  

 

ਨਾਨਕ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੨੮॥ 

હે નાનક! તેન ેસાંપૂર્ણ સદ્દગુરુને મેળિી લીધો છે ॥૪॥૧૫॥૨૮॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુદયા કર ેછે, તે જ તેને મેળિે છે અને  

 

ਿਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ તેના મનમાાં િસાિે છે.  

 

ਸਾਚ ਸਬਦ ੁਹਿਰਦੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

જનેા મનમાાં સાચા શબ્દ ભસ્થત હોય છે,  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਕਲਹਵਖ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

તેના જન્મ-જન્માાંતરના પાપ દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜੀਅ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ 

રામ-નામ જ અમારા પ્રાર્ોનો આધાર છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ਜਪਿੁ ਹਨਿ ਭਾਈ ਿਾਹਰ ਲਏ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી રોજ હભર નામ જપ અને સાંસાર-સમુદ્રથી મુભક્ત મેળિી લે 

॥૧॥ભિરામ॥  

 

ਹਜਨ ਕਉ ਹਲਹਖਆ ਿਹਰ ਏਿੁ ਹਨਧਾਨੁ ॥ 

જનેા નસીબમાાં હભર-નામરૂપી ભનભધને મેળિિા લખયુાં છે, 

 

ਸੇ ਜਨ ਦਰਗਿ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 

તે ભક્તગર્ પ્રભુ-દરબારમાાં શોભા મેળિે છે.  

 

ਸੂਖ ਸਿਜ ਆਨੰਦ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

સરળ-સ્િભાિ આનાંદપૂિણક પ્રભુનુાં ગુર્ગાન કર,  

 

ਆਗੈ ਹਮਲੈ ਹਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥ 

આનાથી આગળ ભનરાશ્રયને પર્ આશ્રય મળી જશે ॥૨॥ 
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ਜੁਗਿ ਜੁਗੰਿਹਰ ਇਿੁ ਿਿੁ ਸਾਰੁ ॥ 

યુગ-યુગાન્તરથી આ જ સાર તત્િ છે કે  

 

ਿਹਰ ਹਸਮਰਣੁ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનુાં સ્મરર્ જ સાચો ભિચાર છે. 
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ਜਿਸੁ ਲਜਿ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਗੈ ॥ 

પ્રભ ુજનેે પોતાની લગાનમાાં લગાવી લે છે, તે જ લાગે છે અને  

 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਿਾਗੈ ॥੩॥ 

તેનુાં-જન્મ-જન્મનુાં સુતેલુાં મન જાગૃત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਭਗਤਨ ਕਾ ਆਜਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ભક્તગણ તારા જ છે અને તુાં પોતે ભક્તોનો છે,  

 

ਅਿਣੀ ਮਜਿਮਾ ਆਿੇ ਿਾਜਿ ॥ 

પોતાની મહહમાનો જાપ તુાં પોતે જ તેનાથી કરાવ ેછે.  

 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤੇਰੈ ਿਾਜਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે જગતના બધા જીવ-જાંતુ તારા વશમાાં છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਿਰਭ ਸਦ ਿੀ ਸਾਜਿ ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 

તુાં હાંમેશા જ અમારી સાથે છે ॥૪॥૧૬॥૨૯॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ અમારા મનની ભાવનાને જાણનાર છે અને  

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਆਵੈ ਕਾਮੀ ॥ 

નામ જ અમારી કામ આવે છે. 

 

ਰੋਜਮ ਰੋਜਮ ਰਜਵਆ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ॥ 

રોમ-રોમમાાં હહરનામ જ વસેલ છે અને  

 

ਸਜਤਗੁਰ ਿੂਰੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ 

સાંપૂણણ સદ્દગુરૂએ આ દાન કયુું છે ॥૧॥  

 

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਮੇਰੈ ਭੰਡਾਰ ॥ 

પ્રભ-ુનામરૂપી રત્ન જ અમારો ભાંડાર છે, જ ે
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ਅਗਮ ਅਮੋਲਾ ਅਿਰ ਅਿਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અગમ્ય, કીમતી તેમજ અપરાંપાર છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਜਨਿਚਲ ਧਨੀ ॥ 

હહર-નામ જ અમારો હનશ્ચલ માહલક છે અને  

 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਜਿਮਾ ਸਭ ਮਜਿ ਬਨੀ ॥ 

નામની મહહમા બધામાાં બનેલી છે.  

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਿੂਰਾ ਸਾਿੁ ॥ 

નામ જ અમારા માટે સાંપૂણણ શાહ છે અને 

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਬੇਿਰਵਾਿੁ ॥੨॥ 

નામ જ અમારા માટે અહ ાંત છે ॥૨॥  

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਭੋਿਨ ਭਾਉ ॥ 

હહર-નામ જ અમારો પ્રેમ તેમજ ભોજન છે અને  

 

ਨਾਮੁ ਿਮਾਰੈ ਮਨ ਕਾ ਸੁਆਉ ॥ 

હહર-નામ અમારા મનની કામનાને પૂણણ કર ેછે.  

 

ਨਾਮੁ ਨ ਜਵਸਰੈ ਸੰਤ ਿਰਸਾਜਦ ॥ 

સાંતની કૃપાથી હહરનામ ક્યારયે ભુલાતુાં નથી અને  

 

ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਅਨਿਦ ਿੂਰੇ ਨਾਦ ॥੩॥ 

નામ જપવાથી પૂણણ અનાહત ધ્વહન સાાંભળવાનો આનાંદ મળે છે ॥૩॥  

 

ਿਰਭ ਜਕਰਿਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਨਉ ਜਨਜਧ ਿਾਈ ॥ 

પ્રભ ુ-કૃપાથી નામરૂપી નવહનહધ પ્રાપ્ત થઈ છે અને 

 

ਗੁਰ ਜਕਰਿਾ ਤੇ ਨਾਮ ਜਸਉ ਬਜਨ ਆਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી નામથી જ પ્રેમ બનેલ છે.  

 

ਧਨਵੰਤੇ ਸੇਈ ਿਰਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਨਾਮੁ ਜਨਧਾਨ ॥੪॥੧੭॥੩੦॥ 

જનેી પાસ ેહહર-નામરૂપી ભાંડાર છે, વાસ્તવમાાં તે જ ધનવાન તેમજ પ્રધાન છે ॥૪॥૧૭॥૩૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  
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ਤੂ ਮੇਰਾ ਜਿਤਾ ਤੂਿੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જ મારો માતા-હપતા છે,  

 

ਤੂ ਮੇਰੇ ਿੀਅ ਿਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

તુાં જ મારી આત્મા તેમજ પ્રાણોને સુખ દેનાર છે.  

 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਿਉ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ॥ 

તુાં મારો માહલક છે તેમજ હુાં  તારો દાસ છુાં , 

 

ਤੁਝ ਜਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨਿੀ ਕੋ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 

તારા હસવાય મારુાં  કોઈ નથી ॥૧॥  

 

ਕਜਰ ਜਕਰਿਾ ਕਰਿੁ ਿਰਭ ਦਾਜਤ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરી આ દાન આપ કે  

 

ਤੁਮਹਿ੍ਰੀ ਉਸਤਜਤ ਕਰਉ ਜਦਨ ਰਾਜਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હદવસ-રાત હુાં  તારા વખાણ કરતો રહુાં  ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਿਮ ਤੇਰੇ ਿੰਤ ਤੂ ਬਿਾਵਨਿਾਰਾ ॥ 

અમે તારા યાંત્ર છીએ અને તુાં વગાડનાર છે.  

 

ਿਮ ਤੇਰੇ ਜਭਖਾਰੀ ਦਾਨੁ ਦੇਜਿ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

અમે તારા હભખારી માત્ર છીએ અને તુાં જ દેનાર દાતા છે.  

 

ਤਉ ਿਰਸਾਜਦ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣੇ ॥ 

તારી કૃપાથી બધા ખુશીઓ મનાવી રહ્યા છે અને 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਜਰ ਤੁਮਜਿ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥ 

દરકે શરીરમાાં તુાં જ વ્યાપ્ત છે ॥૨॥  

 

ਤੁਮਹਿ੍ਰੀ ਜਕਰਿਾ ਤੇ ਿਿੀਐ ਨਾਉ ॥ 

તારી કૃપાથી જ નામનુાં જાપ થાય છે અને  

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

સાધુ પુરુષોની સાથ ેતારા જ ગુણ ગાય છે. 

 

ਤੁਮਹਿ੍ਰੀ ਦਇਆ ਤੇ ਿੋਇ ਦਰਦ ਜਬਨਾਸੁ ॥ 

તારી દયાથી દુુઃખ-ઇજા નાશ થઈ જાય છે,  
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ਤੁਮਰੀ ਮਇਆ ਤੇ ਕਮਲ ਜਬਗਾਸੁ ॥੩॥ 

તારી દયાથી હૃદય-કમળ ખીલી જાય છે ॥૩॥  

 

ਿਉ ਬਜਲਿਾਜਰ ਿਾਉ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે ગુરુદેવ! હુાં  તારા પર બહલહાર જાવ છુાં ,  

 

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਿਾ ਕੀ ਜਨਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 

તારા દશણન ફળદાયક છે અને તારી સેવા ખુબ હનમણળ છે.  

 

ਦਇਆ ਕਰਿੁ ਠਾਕੁਰ ਿਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની હવનાંતી છે કે મારા પર દયા કર  

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਜਨਤ ਤੇਰੇ ॥੪॥੧੮॥੩੧॥ 

કેમ કે રોજ તારુાં  ગુણગાન કરતો રહુાં  ॥૪॥૧૮॥૩૧॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਿਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

જનેો દરબાર સૌથી ઊાં  ો છે, 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕਉ ਿੋਿਾਰੁ ॥ 

તે ઓાંકાર હાંમેશા અહભવાંદન છે. 

 

ਊਚੇ ਤ ੇਊਚਾ ਿਾ ਕਾ ਿਾਨ ॥ 

જનેુાં સ્થાન સવોપરી છે,  

 

ਕੋਜਟ ਅਘਾ ਜਮਟਜਿ ਿਜਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 

તે હહર-નામના જાપથી કરોડો પાપ-ગુનાઓ મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਜਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

તેની શરણમાાં આવવાથી હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਕਜਰ ਜਕਰਿਾ ਿਾ ਕਉ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેા પર કૃપા કરી દે છે, તેને પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਿਾ ਕੇ ਕਰਤਬ ਲਖ ੇਨ ਿਾਜਿ ॥ 

જનેે ઉત્કૃષ્ટ દેખાઈ દેતુાં નથી,  
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ਿਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ਸਭ ਘਟ ਮਾਜਿ ॥ 

બધા લોકોની જનેા પર અતૂટ આસ્થા છે, 

 

ਿਰਗਟ ਭਇਆ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਜਗ ॥ 

તે સાધુ પુરુષોની સાંગતમાાં રહેવાથી પ્રગટ થાય છે.  

 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਜਿ ਅਨਜਦਨੁ ਰੰਜਗ ॥੨॥ 

ભક્તગણ હનષ્ઠાપૂવણક હદવસ-રાત તેની પ્રાથણના કરતા રહે છે ॥૨॥  

 

ਦੇਦੇ ਤੋਜਟ ਨਿੀ ਭੰਡਾਰ ॥ 

તે જટેલુાં પણ દે છે, તેના ભાંડારમાાં કોઈ અભાવ આવતો નથી.  

 

ਜਖਨ ਮਜਿ ਿਾਜਿ ਉਿਾਿਨਿਾਰ ॥ 

તે પળમાાં બનાવવા-બગાડનાર છે.  

 

ਿਾ ਕਾ ਿੁਕਮੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 

જનેો હુકમ કોઈ પણ ટાળી શકતુાં નથી,  

 

ਜਸਜਰ ਿਾਜਤਸਾਿਾ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ 

તે સા ો પરમેશ્વર આખી સૃહષ્ટનો બાદશાહ છે ॥૩॥  

 

ਜਿਸ ਕੀ ਓਟ ਜਤਸੈ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

જનેી હનભણરતા બધા પ્રાપ્ત કર ેછે, તેની અમને આશા છે. 
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ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਹਮਰਾ ਤਿਸ ਹੀ ਪਾਸਾ ॥ 

અમારું  દ ુઃખ અથવા સ ખ બધ ું તેની પાસ ેછે.  

 

ਰਾਤਖ ਲੀਨੋ ਸਭੁ ਜਨ ਕਾ ਪੜਦਾ ॥ 

જ ેબધા ભક્તજનોની લાજ બચાવ ેછે,  

 

ਨਾਨਕੁ ਤਿਸ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਦਾ ॥੪॥੧੯॥੩੨॥ 

નાનક તો તેના જ વખાણ કર ેછે ॥૪॥૧૯॥૩૨॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਰੋਵਨਹਾਰੀ ਰੋਜੁ ਬਨਾਇਆ ॥ 

રોનાર મન ષ્યએ રોવાનો નનયમ બનાવ્યો છે,  

 

ਬਲਨ ਬਰਿਨ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਤਿਤਿ ਆਇਆ ॥ 

પોતાના કાયય-વ્યવહાર લાભ-ન કસાનનો તેને નવચાર આવ ેછે. 

 

ਬੂਤਿ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰੇ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ વૈરાગ્યવાન થઈને સત્યને સમજી લે છે,  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਤਿਤਰ ਸੋਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તેને ફરી જન્મ-મરણન ું ગમ થત ું નથી ॥૧॥  

 

ਤਬਤਖਆ ਕਾ ਸਭੁ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰੁ ॥ 

દ નનયામાું નવષય-નવકારોનો ધુંધો ફેલાયેલ છે, 

 

ਤਵਰਲੈ ਕੀਨੋ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  કોઈ દ લયભ ેપ્રભ -નામને પોતાનો આશરો બનાવી લીધો છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਤਿਿਤਬਤਧ ਮਾਇਆ ਰਹੀ ਤਬਆਤਪ ॥ 

ત્રણ ગ ણોવાળી માયા દરકે તરફ વ્યાપ્ત છે,  

 

ਜੋ ਲਪਟਾਨੋ ਤਿਸੁ ਦਖੂ ਸੰਿਾਪ ॥ 

જ ેઆનાથી લપટાઈ છે, તેને જ દ ુઃખ-ઈજા થાય છે.  

 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਤਬਨੁ ਨਾਮ ਤਧਆਏ ॥ 

હનર-નામન ું ધ્યાન કયાય વગર સ ખ પ્રાપ્ત થત ું નથી અને  

SikhBookClub.com



 

ਨਾਮ ਤਨਧਾਨੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੨॥ 

નામરૂપી નનનધ કોઈ ખ શ નસીબ જ મેળવે છે ॥૨॥  

 

ਸ੍ਾਾਂਗੀ ਤਸਉ ਜੋ ਮਨੁ ਰੀਿਾਵੈ ॥ 

જ ેરીત ેમન ષ્ય નાટક રચીને મન ખ શ કર ેછે, 

 

ਸ੍ਾਤਗ ਉਿਾਤਰਐ ਤਿਤਰ ਪਛੁਿਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેનાટક ઉતરી જાય છે તો ફરી પસ્તાય છે.  

 

ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ ਜੈਸੇ ਬਰਿਨਹਾਰ ॥ 

જમે વાદળનો છાુંયો છે, 

 

ਿੈਸੋ ਪਰਪੰਿੁ ਮੋਹ ਤਬਕਾਰ ॥੩॥ 

તેમ મોહ-નવકારોની ભ્રમણા છે ॥૩॥  

 

ਏਕ ਵਸਿੁ ਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ પ્રભ -નામરૂપી વસ્ત ને મેળવે છે,  

 

ਪੂਰਨ ਕਾਜੁ ਿਾਹੀ ਕਾ ਹੋਇ ॥ 

તેન ું જ કાયય પૂણય થાય છે.  

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ਤਜਤਨ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ॥ 

હે નાનક! ગ રની બક્ષીસથી જણેે પ્રભ -નામને મેળવ્યો છે,  

 

ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੪॥੨੦॥੩੩॥ 

તેનો જ જન્મ સફળ થયો છે ॥૪॥૨૦॥૩૩॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਜੋਨੀ ਭਵਨਾ ॥ 

સુંત પ રષોની નનુંદા યોની ચક્રમાું નાખી દે છે,  

 

ਸੰਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਰੋਗੀ ਕਰਨਾ ॥ 

સુંતોની નનુંદા મન ષ્યને રોગી બનાવીને રાખી દે છે.  

 

ਸੰਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਦਖੂ ਸਹਾਮ ॥ 

જો સુંતોની નનુંદા કરાય તો દ ુઃખ જ સહેવ ું પડે છે અને  
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ਡਾਨੁ ਦੈਿ ਤਨੰਦਕ ਕਉ ਜਾਮ ॥੧॥ 

યમ નનુંદક મન ષ્યને સખત સજા દે છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਿਸੰਤਗ ਕਰਤਹ ਜੋ ਬਾਦ ੁ॥ 

જ ેસુંતોની સાથ ેઝઘડો કર ેછે,  

 

ਤਿਨ ਤਨੰਦਕ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਸਾਦ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે નનુંદકને કોઈ શાુંનત મળતી નથી ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਕੰਧੁ ਛੇਦਾਵੈ ॥ 

ભક્તની નનુંદા શરીરને તોડી દે છે અને  

 

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਨਰਕੁ ਭੰੁਿਾਵੈ ॥ 

ભક્તની નનુંદા કરવાથી નકય  જ ભોગવવા મળે છે.  

 

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਗਰਭ ਮਤਹ ਗਲੈ ॥ 

ભક્તની નનુંદા ગભયમાું જ દ ુઃખી કર ેછે,  

 

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਰਾਜ ਿੇ ਟਲੈ ॥੨॥ 

ભક્તની નનુંદા રાજ-શાસન બધી ખ શીઓ છીનવી લ ેછે ॥૨॥ 

 

ਤਨੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ ਕਿਹੂ ਨਾਤਹ ॥ 

નનુંદકની ક્યારયે ગનત થતી નથી અને  

 

ਆਤਪ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

પોતાના કરલે કમોન ું તે પોતે જ ફળ મેળવે છે.  

 

ਿੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਿੇ ਬੁਰਾ ॥ 

તે ચોર, દ ષ્ટો તેમજ જ ગારીથી પણ ખરાબ છે અને  

 

ਅਣਹੋਦਾ ਭਾਰੁ ਤਨੰਦਤਕ ਤਸਤਰ ਧਰਾ ॥੩॥ 

નનુંદા કરનાર વ્યથય જ માથા પર દ ુઃખોનો ભાર ધારણ કરી લે છે ॥૩॥  

 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਕੇ ਭਗਿ ਤਨਰਵੈਰ ॥ 

પરબ્રહ્મના ભક્ત પ્રેમસ્વરૂપ છે, તેનો કોઈથી કોઈ વેર નથી,  

 

ਸੋ ਤਨਸਿਰੈ ਜੋ ਪੂਜੈ ਪੈਰ ॥ 

જ ેતેના ચરણ પજૂ ેછે, તે જ મોક્ષ મેળવે છે. 
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ਆਤਦ ਪੁਰਤਖ ਤਨੰਦਕੁ ਭੋਲਾਇਆ ॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે વાસ્તવમાું પ્રભ એ જ નનુંદકને ભ લાવેલ છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਤਕਰਿੁ ਨ ਜਾਇ ਤਮਟਾਇਆ ॥੪॥੨੧॥੩੪॥ 

તેના કમયને ટાળી શકાત ું નથી ॥૪॥૨૧॥૩૪॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਬੇਦ ਅਰੁ ਨਾਦ ॥ 

હનર-નામનો જાપ જ અમારા માટે વેદ તેમજ મુંત્રોચ્ચારણ છે અને  

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਰੇ ਕਾਜ ॥ 

નામથી જ અમારા કાયય પૂણય થાય છે.  

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਜਾ ਦੇਵ ॥  

નામન ું જાપ અમારા માટે ઇષ્ટ પજૂા છે અન ે

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

નામની પજૂા જ ગ રની સેવા છે ॥૧॥  

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਤਦਿਤੜਓ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

સુંપૂણય ગ રએ હનર-નામ મનમાું દૃઢ કરાવ્ય ું છે અને  

 

ਸਭ ਿ ੇਊਿਮੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હનરની પ્રાથયના જ બધાથી ઉત્તમ કાયય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ-સ્મરણ જ અમારા માટે તીથય-સ્નાન છે અને  

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਰਨ ਦਾਨੁ ॥ 

નામની અચયના જ અમારા માટે સુંપૂણય દાન છે.  

 

ਨਾਮੁ ਲੈਿ ਿੇ ਸਗਲ ਪਵੀਿ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ લેવાથી બધા પનવત્ર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਿ ॥੨॥ 

જ ેપરમેશ્વરન ું નામ જપે છે, વાસ્તવમાું તે જ અમારા ભાઈ તેમજ પરમ નમત્ર છે ॥૨॥  
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ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸਉਣ ਸੰਜੋਗ ॥ 

અમારા માટે શગ ન-સુંયોગ પણ હનર-નામ છે,  

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਤਿਿਪਤਿ ਸੁਭੋਗ ॥ 

નામ-સ્મરણ જ પ ણય તૃનપ્ત તેમજ ભોગ-આનુંદ છે.  

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸਗਲ ਆਿਾਰ ॥  

નામની પજૂા જ અમારા બધા આચાર છે અને  

 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਤਨਰਮਲ ਤਬਉਹਾਰ ॥੩॥ 

નામની વુંદના અમારો નનમયળ વ્યવહાર છે ॥૩॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਪਿਭੁ ਏਕੁ ॥ 

જનેા મનમાું પ્રભ  વસી ગયો છે, 

 

ਸਗਲ ਜਨਾ ਕੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਟੇਕ ॥ 

તે જ બધાનો આશરો થઈ ગયો છે.  

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હે નાનક! સાધ  પ રષોની સુંગતમાું જનેે નામ દે છે,  

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਤਜਸੁ ਦਵੇੈ ਨਾਉ ॥੪॥੨੨॥੩੫॥ 

તે મન શરીરથી જ ગ ણ ગાતો રહે છે ॥૪॥૨૨॥૩૫॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਨਿਰਧਿ ਕਉ ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਧਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે તુું નામ દે છે, તે નનર્ધનથી ર્નવાન બની જાય છે,  

 

ਅਨਿਕ ਪਾਪ ਜਾਨਹ ਨਿਰਮਲ ਮਿਾ ॥ 

તેના અનેક પાપ દૂર થઈ જાય છે અને મન નનમધળ થઈ જાય છે, 

 

ਸਗਲ ਮਿੋਰਥ ਪੂਰਿ ਕਾਮ ॥ ਭਗਤ ਅਪੁਿੇ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਿਾਮ ॥੧॥ 

તેની બર્ી કામનાઓ તમેજ કાયધ પૂર્ધ થઈ જાય છે. તેથી પોતાના ભક્તને પર્ નામ આપ 

॥૧॥  

 

ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ॥ 

પ્રભુની સેવા જ ફળ આપનારી છે. 

 

ਕਰਿ ਕਰਾਵਿਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਤੇ ਨਿਰਥਾ ਕੋਇ ਿ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સ્વામી કરવા-કરાવવામાું સમથધ છે, તેનાથી કોઈ પર્ ખાલી પાછુું  જતુું નથી ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਰੋਗੀ ਕਾ ਪਰਭ ਖੰਡਹੁ ਰੋਗੁ ॥ 

પ્રભ ુએટલો દયાળુ છે કે રોગીનો રોગ નાશ કરી દે છે,  

 

ਦਖੁੀਏ ਕਾ ਨਮਟਾਵਹੁ ਪਰਭ ਸੋਗੁ ॥  

દુખીયારાના દરકે દુુઃખ મટાડી દે છે.  

 

ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਤੁਮਹਹ੍ ਥਾਨਿ ਿੈਠਾਵਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બેઘર જીવને તુું જ ઘરમાું બેસાડનાર છે,  

 

ਦਾਸ ਅਪਿੇ ਕਉ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ ॥੨॥ 

તેથી પોતાના દાસને ભનક્તમાું લગાવી રાખ ॥૨॥ 

 

ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ ਪਰਭ ਦੇਤੋ ਮਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નનમ્ન મનુષ્યને તુું જ સન્માન આપે છે,  

 

ਮੂੜ ਮੁਗਧੁ ਹੋਇ ਚਤੁਰ ਸੁਨਗਆਿੁ ॥ 

મૂખધ તેમજ પાગલ મનુષ્ય પર્ તારી કૃપાથી ચતુર તેમજ જ્ઞાનવાન બની જાય છે.  
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ਸਗਲ ਭਇਆਿ ਕਾ ਭਉ ਿਸੈ ॥ ਜਿ ਅਪਿੇ ਕੈ ਹਨਰ ਮਨਿ ਿਸ ੈ॥੩॥ 

બર્ી ખરાબ બલાઓનો ભય દૂર થાય છે. પોતાના ભક્તજનોનાું મનમાું તો પ્રભ ુજ વસી રહે 

છે ॥૩॥  

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਭ ਸੂਖ ਨਿਧਾਿ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભ ુસવધ સુખોનો ઘર છે અને  

 

ਤਤੁ ਨਗਆਿੁ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਤ ਿਾਮ ॥ 

હનર-નામ અમૃત જ તત્વજ્ઞાન છે. 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਸੰਤ ਟਹਲੈ ਲਾਏ ॥ 

તે કૃપા કરી સુંત પુરુષોને પોતાની સેવામાું લગાવી રાખ ેછે.  

 

ਿਾਿਕ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਸਮਾਏ ॥੪॥੨੩॥੩੬॥ 

હે નાનક! ત ેસાર્ુ-સુંગનતમાું પરમ-સત્યમાું જ સમાઈ રહે છે ॥૪॥૨૩॥૩૬॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਹਨਰ ਮਨਿ ਵਸ ੈ॥ 

સુંતોની મુંડળીમાું પ્રભુ મનમાું આવી વસ ેછે,  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਦਰੁਤੁ ਸਭੁ ਿਸੈ ॥ 

સુંતોની સભામાું તમામ પાપો અને દુષર્ો દૂર થાય છે. 

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਨਿਰਮਲ ਰੀਨਤ ॥ 

સુંતોની સુંગતમાું નનમધળ આચરર્ થાય છે અને 

 

ਸੰਤਸੰਨਗ ਹੋਇ ਏਕ ਪਰੀਨਤ ॥੧॥ 

સુંતોની સાથ ેફક્ત પ્રભુથી અતુટ પ્રેમ થાય છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲੁ ਤਹਾ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

સુંતમુંડળ તે પનવત્ર સ્થળનુું નામ છે,  

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાું ફક્ત પરબ્રહ્મનુું ગુર્ગાન થાય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਜਿਮ ਮਰਣੁ ਰਹੈ ॥ 

સુંતોની મુંડળીમાું જન્મ-મરર્ નનવૃત થઈ જાય છે અને  
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ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਜਮੁ ਨਕਛੂ ਿ ਕਹੈ ॥ 

સુંતોના મુંડળમાું યમ પર્ દુુઃખ આપતો નથી.  

 

ਸੰਤਸੰਨਗ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਿਾਣੀ ॥ 

સુંતોની સુંગતમાું નનમધળ વાર્ીનો વરસાદ થાય છે અને 

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਿਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੨॥ 

સુંતમુંડળમાું પ્રભ-ુનામની જ ચચાધ થાય છે ॥૨॥  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਕਾ ਨਿਹਚਲ ਆਸਿੁ ॥ 

સુંતમુંડળનુું સ્થળ નનશ્ચય છે અને  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਪਾਪ ਨਿਿਾਸਿੁ ॥ 

સુંત-સુંગતમાું પાપ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ॥ 

સુંતોના મુંડળમાું પનવત્ર કથા થતી રહે છે,  

 

ਸੰਤਸੰਨਗ ਹਉਮੈ ਦਖੁ ਿਸਾ ॥੩॥ 

સુંતોની સાથ ેઅહું  તેમજ દુુઃખોને દૂર કરી દે છે ॥૩॥  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਕਾ ਿਹੀ ਨਿਿਾਸੁ ॥ 

સુંતમુંડળનો ક્યારયે નાશ થતો નથી, 

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਹਨਰ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

સુંત-સુંગતમાું ગુર્ોનો ભુંડાર પરમાત્મા રહે છે.  

 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਠਾਕੁਰ ਨਿਸਰਾਮੁ ॥ 

હે નાનક! વાસ્તવમાું સુંતમુંડળ જ પ્રભુનુું નનવાસ સ્થાન છે અને  

 

ਿਾਿਕ ਓਨਤ ਪੋਨਤ ਭਗਵਾਿੁ ॥੪॥੨੪॥੩੭॥ 

ત્યાું વર્વા-ગૂુંથવાની જમે પ્રભ ુરહે છે ॥૪॥૨૪॥૩૭॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਰੋਗੁ ਕਵਿੁ ਜਾਾਂ ਰਾਖ ੈਆਨਪ ॥ 

જ્ાર ેપોતે પ્રભ ુબચાવનાર છે તો કોઈ રોગ શુું બગાડી શકે છે? 
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ਨਤਸੁ ਜਿ ਹੋਇ ਿ ਦਖੂੁ ਸਤੰਾਪੁ ॥ 

તે મનુષ્યને કોઈ દુુઃખ-ઇજા સહેવી પડતી નથી. 

 

ਨਜਸੁ ਊਪਨਰ ਪਰਭੁ ਨਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુકૃપા કર ેછે,  

 

ਨਤਸੁ ਊਪਰ ਤੇ ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥੧॥ 

તેના માથાથી કાળ પર્ હટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਦਾ ਸਖਾਈ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ॥ 

પ્રભ-ુનામ હુંમેશા મદદ કરનાર છે.  

 

ਨਜਸੁ ਚੀਨਤ ਆਵੈ ਨਤਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਨਿਕਨਟ ਿ ਆਵੈ ਤਾ ਕੈ ਜਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે સ્મરર્ આવ ેછે, તેને હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને મૃત્ય ુપર્ તેની નજીક આવતુું નથી 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜਿ ਇਹੁ ਿ ਸੋ ਤਿ ਨਕਿਨਹ ਉਪਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેઆ જીવ નહોતો, ત્યાર ેકોને આને ઉત્પન્ન કયો?  

 

ਕਵਿ ਮੂਲ ਤੇ ਨਕਆ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

આનુું મૂળ પર્ શુું હતુું અને કોનાથી આ પ્રગટ થયો.  

 

ਆਪਨਹ ਮਾਨਰ ਆਨਪ ਜੀਵਾਲੈ ॥ 

સત્ય તો આ જ છે કે મારવા તેમજ જીવુંત કરનાર પરમાત્મા જ છે 

 

ਅਪਿੇ ਭਗਤ ਕਉ ਸਦਾ ਪਰਨਤਪਾਲੈ ॥੨॥ 

અને પોતાના ભક્તોનુું હુંમેશા પાલન-પોષર્ કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸਭ ਨਕਛੁ ਜਾਣਹੁ ਨਤਸ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

આ પર્ માન બર્ુું તેના હાથે છે,  

 

ਪਰਭੁ ਮੇਰੋ ਅਿਾਥ ਕੋ ਿਾਥ ॥ 

મારો પ્રભ ુઅનાથ જીવોનો નાથ છે.  

 

ਦਖੁ ਭੰਜਿੁ ਤਾ ਕਾ ਹੈ ਿਾਉ ॥ 

તેનુું નામ દુુઃખોને નાશ કરનાર છે અને  

 

ਸੁਖ ਪਾਵਨਹ ਨਤਸ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੩॥ 

તેના ગુર્ ગાવાથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥  
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ਸੁਨਣ ਸੁਆਮੀ ਸੰਤਿ ਅਰਦਾਨਸ ॥ 

હે સ્વામી! સુંતોની પ્રાથધના સાુંભળ; 

 

ਜੀਉ ਪਰਾਿ ਧਿੁ ਤੁਮਹਹ੍ਰੈ ਪਾਨਸ ॥ 

અમારુું  જીવન, પ્રાર્, ર્ન બર્ુું તારી જ પાસ ેછે.  

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਸਭ ਤੁਝਨਹ ਨਧਆਏ ॥ 

આ જગત તારુું  છે, બર્ા તારુું  ધ્યાન કર ેછે. 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨੫॥੩੮॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની વિનંતી છે કે કૃપા કર, કેમ કે સુખ પ્રાપ્ત થાય ॥૪॥૨૫॥૩૮॥  

 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਿਹਾ ਕਰਲ ਮਾਰਹ ॥ 

હે માવલક! આ ગાઢ કવિયુગમાં તારા આશર ેજ રહંુ છંુ અન ે

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਤੇਿੇ ਗੁਣ ਗਾਰਹ ॥ 

તારા આશર ેતારા જ ગણુ ગાઉં છંુ.  

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਨ ਪੋਹੈ ਕਾਲੁ ॥ 

તારો સહારો મેિિિાથી મૃત્ય ુપણ મને સ્પશશ કરતી નથી,  

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਰਿਨਸੈ ਜੰਜਾਲੁ ॥੧॥ 

તારો સહારો મેિિિાથી બધી જંજટ નાશ થઈ ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਦੀਨ ਦਨੁੀਆ ਤੇਿੀ ਟੇਕ ॥ 

ગરીબ-દુવનયાને તારી જ વનભશરતા છે અને  

 

ਸਭ ਮਰਹ ਿਰਿਆ ਸਾਰਹਿੁ ਏਕ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બધામાં ફક્ત માવલક જ વ્યાપક છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਕਿਉ ਆਨੰਦ ॥ 

તારા આશર ેજ આનંદ કરં છંુ અને  

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਜਪਉ ਗੁਿ ਮੰਤ ॥ 

તારા આશર ેજ ગુર-મંત્ર જપું છંુ. 

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਤਿੀਐ ਭਉ ਸਾਗਿੁ ॥ 

તારા આશર ેજ સંસાર- સમુદ્રથી પાર થિાય છે.  

 

ਿਾਖਣਹਾਿੁ ਪੂਿਾ ਸੁਖ ਸਾਗਿੁ ॥੨॥ 

સંસારનો રખેિાિ પરમાત્મા સંપૂણશ સુખોનો સમુદ્ર છે ॥૨॥  
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ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ ॥ 

તારો સહારો મેિિિાથી કોઈ ભય નથી, 

 

ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

પરમસત્ય પરમાત્મા મનની બધી ભાિનાઓને જાણનાર છે.  

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਤੇਿਾ ਮਰਨ ਤਾਣੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો સહારો જ મનનું બિ છે અને  

 

ਈਹਾਾਂ ਊਹਾਾਂ ਤੂ ਦੀਿਾਣੁ ॥੩॥ 

અહી ંઆ લોક ત્યાં પરલોક તું જ અમારો સહારો છે ॥૩॥ 

 

ਤੇਿੀ ਟੇਕ ਤੇਿਾ ਭਿਿਾਸਾ ॥ 

ફક્ત તારો જ આશરો છે અને તારો જ વિશ્વાસ છે,  

 

ਸਗਲ ਰਿਆਿਰਹ ਪਰਭ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 

તેથી બધા લોકો ગુણિાનપ્રભુનું ધ્યાન કર ેછે.  

 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਅਨਦ ੁਕਿਰਹ ਤੇਿੇ ਦਾਸਾ ॥ 

તારા ભક્ત તારં નામ જપી-જપીને આનંદ કરી રહ્યા છે. 

 

ਰਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੪॥੨੬॥੩੯॥ 

નાનકની વિનંતી છે કે સાચા ગુણોના ભંડાર પરમાત્માનું સ્મરણ કર ॥૪॥૨૬॥૩૯॥  

 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਪਰਥਮੇ ਛੋਡੀ ਪਿਾਈ ਰਨੰਦਾ ॥ 

પહેલા પારકી વનંદા કરિાનું છોડી દીધું તો 

 

ਉਤਰਿ ਗਈ ਸਭ ਮਨ ਕੀ ਰਚੰਦਾ ॥ 

આનાથી મનની બધી વચતંા દૂર થઈ ગઈ.  

 

ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਕੀਨੋ ਦਰੂਿ ॥ 

આ રીત ેલોભ-મોહ િગેર ેબધાને દૂર કરી દીધા તો  

 

ਪਿਮ ਿੈਸਨੋ ਪਰਭ ਪੇਰਖ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ 

પ્રભુને આજુબાજુ જોઈને પરમ િૈષ્ણિ થયા ॥૧॥  
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ਐਸੋ ਰਤਆਗੀ ਰਿਿਲਾ ਕੋਇ ॥ 

સંસારમાં આિો કોઈ દુલશભ જ ત્યાગી છે,  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે જ મનુષ્ય પ્રભ ુનામનું જાપ કર ેછે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਅਹੰਿੁਰਿ ਕਾ ਛੋਰਡਆ ਸੰਗੁ ॥ 

જ્યાર ેઅહં બુવિનો સાથ છોડ્યો તો 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਕਾ ਉਤਰਿਆ ਿੰਗੁ ॥ 

કામ-ક્રોધનો રંગ ઉતરી ગયો.  

 

ਨਾਮ ਰਿਆਏ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਿੇ ॥ 

હવર-નામનું ધ્યાન  

 

ਸਾਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਰਗ ਰਨਸਤਿੇ ॥੨॥ 

સાધુ-પુરષોની સાથ ેકરી મુક્ત થઈ ગયા ॥૨॥  

 

ਿੈਿੀ ਮੀਤ ਹੋਏ ਸੰਮਾਨ ॥ 

હિે દુશ્મન તેમજ વમત્ર બંને સમાન થઈ ગયા અને 

 

ਸਿਿ ਮਰਹ ਪੂਿਨ ਭਗਿਾਨ ॥ 

બધામાં સંપૂણશ રૂપથી પરમાત્મા જ દેખાઈ દઈ રહ્યો છે.  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਆਰਗਆ ਮਾਰਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભુની આજ્ઞાને માનીને સાચું સુખ પ્રાપ્ત કયુું છે અને  

 

ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਇਆ ॥੩॥ 

પૂણશ ગુરએ હવર-નામનું જાપ જ મનમાં દૃઢ કરાવ્યું છે ॥૩॥  

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਜਸੁ ਿਾਖੈ ਆਰਪ ॥ 

કૃપા કરીને જનેી તે પોતે રક્ષા કર ેછે,  

 

ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਜਪੈ ਨਾਮ ਜਾਪ ॥ 

તે જ ભક્ત પ્રભ-ુનામનું જાપ કર ેછે 

 

ਮਰਨ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਿ ਤੇ ਮਰਤ ਲਈ ॥ 

હે નાનક! ગરુથી વશક્ષા મેિિીને જનેા મનમાં આધ્યાવત્મક રીત ેપ્રબુિ થઈ ગયો છે,  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਪੂਿੀ ਪਈ ॥੪॥੨੭॥੪੦॥ 

તેનો જીિન-પ્રિાસ સંપૂણશ સફિ થઈ ગયો છે ॥૪॥૨૭॥૪૦॥ 

 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਿਹੁਤੈ ਿਰਨ ਖਾਟੇ ॥ 

િધુ ધન-સંપવિ કમાિિામાં પણ સુખ નથી,  

 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਪੇਖੇ ਰਨਿਰਤ ਨਾਟੇ ॥ 

નૃત્ય અથિા નાટક જોઈને પણ સુખ મિતું નથી. 

 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਿਹੁ ਦੇਸ ਕਮਾਏ ॥ 

ખૂબ બધા દેશોને જીતિામાં પણ સુખ નથી, 

 

ਸਿਿ ਸੁਖਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

િાસ્તિમાં પ્રભુના ગુણ ગાિાથી જ સિશ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਲਹਹੁ ॥ 

પરમ સુખ તેમજ સાચો આનંદ જ શોધ, 

 

ਸਾਿਸੰਗਰਤ ਪਾਈਐ ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਹਹੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ખુબ નસીબથી સાધુ-પુરષોની સંગત પ્રાપ્ત થાય છે. ગુરમુખ બનીને પ્રભુ-નામનું યશગાન કર 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਿੰਿਨ ਮਾਤ ਰਪਤਾ ਸੁਤ ਿਰਨਤਾ ॥ 

માતા-વપતા, પુત્ર અથિા પત્ની ફક્ત બંધનોમાં ફસાિી રાખ ેછે.  

 

ਿੰਿਨ ਕਿਮ ਿਿਮ ਹਉ ਕਿਤਾ ॥ 

અહં-ભાિનામાં કરલે ધમશ-કમશ બંધન બની જાય છે.  

 

ਿੰਿਨ ਕਾਟਨਹਾਿੁ ਮਰਨ ਿਸ ੈ॥ 

બધા બંધન કાપનાર પ્રભ ુમનમાં િસ ેછે, 

 

ਤਉ ਸੁਖੁ ਪਾਿੈ ਰਨਜ ਘਰਿ ਿਸ ੈ॥੨॥ 

તો જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને પોતાના સાચા ઘર પ્રભુમાં જીિ િસી રહે છે ॥૨॥  
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ਸਰਭ ਜਾਰਚਕ ਪਰਭ ਦੇਿਨਹਾਿ ॥ 

ફક્ત પ્રભ ુજ આપનાર છે, બધા તેના માત્ર વભખારી છે.  

 

ਗੁਣ ਰਨਿਾਨ ਿੇਅੰਤ ਅਪਾਿ ॥ 

તે અનંત, અપાર તેમજ ગુણોનો ભંડાર છે.  

 

ਰਜਸ ਨੋ ਕਿਮੁ ਕਿੇ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેછે,  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਤਨੈ ਜਰਨ ਜਪਨਾ ॥੩॥ 

તે જ પ્રભ-ુનામનું જાપ કર ેછે ॥૩॥  

 

ਗੁਿ ਅਪਨੇ ਆਗੈ ਅਿਦਾਰਸ ॥ 

અમારી પોતાના ગુર સમક્ષ પ્રાથશના છે કે 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪੁਿਖ ਗੁਣਤਾਰਸ ॥ 

હે પરમપુરષ, ગુણોના ભંડાર! કૃપા કર.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੁਮਿੀ ਸਿਣਾਈ ॥ 

હે માવલક! નાનકનું કહેિંુ છે કે તારી શરણમાં આિી ગયો છંુ,  

 

ਰਜਉ ਭਾਿੈ ਰਤਉ ਿਖਹੁ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੨੮॥੪੧॥ 

જમે તું ઇચ્છે છે, તેમ જ મને રાખજ ે॥૪॥૨૮॥૪૧॥ 

 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਰਤਆਰਗਓ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

ગુરથી સાક્ષાત્કાર કરી દ્વેતભાિને ત્યાગી દીધો છે, 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਖਿਓ ਹਖਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

ગુરુની નજીકમ ાં હરિ-ન મનુાં જાપ કર્ુું છે. 

 

ਖਿਸਰੀ ਖ ਿੰਤ ਨਾਖਮ ਰਿੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

પ્રભ-ુન મમ ાં એવો િાંગ લ ગ્ર્ો છે કે બધી ર ાંત  ભલુ ઈ  ૂકી છે અને  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥੧॥ 

જન્મ-જન્મ ાંતિન  અજ્ઞ નમ ાં સુતેલુાં મન જાગૃત થઈ ગર્ુાં છે ॥૧॥  

 

ਕਖਰ ਖਕਰਿਾ ਅਿਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

પોત ની કૃપ  કિી સેવ મ ાં લગ વ્ર્ો છે,  

 

ਸਾਧੂ ਸਿੰਖਗ ਸਰਿ ਸੁਿ ਿਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ ધુ જનોની સ થ ેબધ  સુખ પ્ર પ્ત થ ર્ છે ॥૧॥રવિ મ॥ 

 

ਰੋਗ ਦੋਿ ਗੁਰ ਸਿਖਦ ਖਨਵਾਰੇ ॥ 

શબ્દ-ગુરુ દ્વ િ  બધ  િોગ-દોષનુાં રનવ િણ કર્ુું છે અને  

 

ਨਾਮ ਅਉਿਧੁ ਮਨ ਭੀਤਖਰ ਸਾਰੇ ॥ 

હરિન મરૂપી દવ  મનમ ાં રથથત છે.  

 

ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਮਖਨ ਭਇਆ ਅਨਿੰ ਦ ॥ 

ગુરુથી મેળ પ કિીને મન ખીલી ગર્ુાં છે,  

 

ਸਰਿ ਖਨਧਾਨ ਨਾਮ ਭਗਵਿੰਤ ॥੨॥ 

પિમ ત્મ ન મ બધ  સુખોનો ભાંડ િ છે ॥૨॥  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਖਮਟੀ ਜਮ ਤਰਾਸ ॥ 

જન્મ-મિણની ર્મની ઇજા મટી ગઈ છે, 

 

ਸਾਧਸਿੰਗਖਤ ਊਧਂ ਕਮਲ ਖਿਗਾਸ ॥ 

સ ધુ-પુરુષોની સાંગતમ ાં ઊાં ધુાં હૃદર્ ખીલર્ુાં છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਖਨਹ ਲੁ ਖਿਸਰਾਮ ॥ 

પ્રભુન ાં ગુણ ગ ત  રનશ્ચલ શ ાંરત મળી છે અને  

 

ਿੂਰਨ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩॥ 

બધી ઈચ્છ  પૂણણ થઈ છે ॥૩॥ 
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ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਆਈ ਿਰਵਾਨੁ ॥ 

દુલણભ શિીિન  સાંસ િમ ાં આવુાં માંજૂિ થર્ુાં છે,  

 

ਸਫਲ ਹੋਈ ਜਖਿ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભુનુાં ન મ જપત ાં જન્મ સફળ થઈ ગર્ો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਰਖਭ ਖਕਰਿਾ ਕਰੀ ॥ 

ન નકનુાં કહેવુાં છે કે પ્રભુએ એવી કૃપ  કિી છે કે 

 

ਸਾਖਸ ਖਗਰਾਖਸ ਜਿਉ ਹਖਰ ਹਰੀ ॥੪॥੨੯॥੪੨॥ 

શ્વ સ-ખોિ કથી હરિ-હરિ જ જપતો િહુાં  છુાં  ॥૪॥૨૯॥૪૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈિઉ મહેલ ૫॥  

 

ਸਭ ਤ ੇਊ ਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

જનેુાં ન મ સૌથી ઊાં  ુાં છે,  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હાંમેશ  તેન  ગુણ ગ .  

 

ਖਜਸੁ ਖਸਮਰਤ ਸਗਲਾ ਦਿੁੁ ਜਾਇ ॥ 

જનેે થમિણ કિવ થી બધ  દુુઃખ દૂિ થઈ જાર્ છે અને  

 

ਸਰਿ ਸੂਿ ਵਸਖਹ ਮਖਨ ਆਇ ॥੧॥ 

મનમ ાં સુખ જ સુખ વસી જાર્ છે ॥૧॥  

 

ਖਸਮਖਰ ਮਨਾ ਤੂ ਸਾ ਾ ਸੋਇ ॥ 

હે મન! તે પિમ ત્મ નુાં થમિણ કિ, એકમ ત્ર તે જ પિમ-સત્ર્ છે,  

 

ਹਲਖਤ ਿਲਖਤ ਤੁਮਰੀ ਗਖਤ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આન  ફળ થવરૂપ લોક-પિલોકમ ાં ત િી ગરત થશે ॥૧॥રવિ મ॥  

 

ਿੁਰਿ ਖਨਰਿੰਜਨ ਖਸਰਜਨਹਾਰ ॥ 

પરવત્ર થવરૂપ પિમ ત્મ  જ સજણનહ િ છે, 

 

ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਦੇਵੈ ਆਹਾਰ ॥ 

તે જ જીવ-જાંતુઓ િોજીિોટી દે છે. 
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ਕੋਖਟ ਿਤੇ ਖਿਨ ਿਿਸਨਹਾਰ ॥ 

તે એટલો દર્ ળુ છે કે કિોડો ભૂલોને પળમ ાં ક્ષમ  કિન િ છે.  

 

ਭਗਖਤ ਭਾਇ ਸਦਾ ਖਨਸਤਾਰ ॥੨॥ 

તેની ભરિ કિવ થી છુટક િો થઈ જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਸਾ ਾ ਧਨੁ ਸਾ ੀ ਵਖਿਆਈ ॥ 

પ્રભ-ુન મ જ સ  ુાં ધન છે અને આની કીરતણ પણ શ શ્વત છે.  

 

ਗੁਰ ਿੂਰੇ ਤੇ ਖਨਹ ਲ ਮਖਤ ਿਾਈ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુથી આ જ રનશ્ચલ રશક્ષ  પ્ર પ્ત કિી છે.  

 

ਕਖਰ ਖਕਰਿਾ ਖਜਸੁ ਰਾਿਨਹਾਰਾ ॥ 

પિમ ત્મ  કૃપ  કિીને જનેી િક્ષ  કિ ેછે, 

 

ਤਾ ਕਾ ਸਗਲ ਖਮਟੈ ਅਿੰਖਧਆਰਾ ॥੩॥ 

તેનો અજ્ઞ નરૂપી અાંધક િ મટી જાર્ છે ॥૩॥  

 

ਿਾਰਿਰਹਮ ਖਸਉ ਲਾਗੋ ਖਧਆਨ ॥ 

અમ રુાં  પિબ્રહ્મમ ાં જ ધ્ર્ ન લ ગેલુાં છે,  

 

ਿੂਰਨ ਿੂਖਰ ਰਖਹਓ ਖਨਰਿਾਨ ॥ 

તે પૂણણ રૂપથી સાંસ િન  કણ-કણમ ાં વ્ર્ પ્ત છે.  

 

ਭਰਮ ਭਉ ਮੇਖਟ ਖਮਲੇ ਗੋਿਾਲ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥੪॥੩੦॥੪੩॥ 

ન નક પિ ગુરુ દર્ ળુ થઈ ગર્ો છે અને બધ  ભ્રમ-ભર્ મટ ડીને તેને પ્રભુ મળી ગર્ો છે 

॥૪॥૩૦॥૪૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈિઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਖਜਸੁ ਖਸਮਰਤ ਮਖਨ ਹੋਇ ਿਰਗਾਸੁ ॥ 

જનેે થમિણ કિવ થી મનમ ાં આલોક થઈ જાર્ છે,  

 

ਖਮਟਖਹ ਕਲੇਸ ਸੁਿ ਸਹਖਜ ਖਨਵਾਸੁ ॥ 

દુુઃખ-કલેશ મટી જાર્ છે અને પિમ સુખ બની િહે છે.  

 

ਖਤਸਖਹ ਿਰਾਿਖਤ ਖਜਸੁ ਿਰਭੁ ਦੇਇ ॥ 

આ તેને પ્ર પ્ત થ ર્ છે જનેે પ્રભ ુદે છે,  
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ਿੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਏ ਸੇਵ ॥੧॥ 

તે સાંપૂણણ ગુરૂની સેવ  મેળવે છે ॥૧॥  

 

ਸਰਿ ਸੁਿਾ ਿਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ત રુાં  ન મ સવણ સુખ આપન િ છે,  

 

ਆਠ ਿਹਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી આઠ પ્રહિ મ રુ મન ત િ  જ ગુણ ગ ર્ છે ॥૧॥રવિ મ॥ 

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਿਾਏ ॥ ਹਖਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਿੰਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

તે મનોવ ાંરછત ફળ મેળવે છે, જ ેપ્રભુનુાં ન મ મનમ ાં વસ વી લે છે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਹਖਰ ਖਧਆਇ ॥ ਭਗਖਤ ਭਾਇ ਿਰਭ ਕੀ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

પિમ ત્મ નુાં ભજન કિવ થી જન્મ-મિણન   ક્રથી મુરિ થ ર્ છે અને પ્રભુની ભરિમ ાં ધ્ર્ ન 

લ ગી િહે છે ॥૨॥  

 

ਖਿਨਸੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਹਿੰਕਾਰ ॥ 

ક મ-ક્રોધ તેમજ અહાંક િ ન શ થઈ જાર્ છે અને  

 

ਤੂਟੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਖਿਆਰ ॥ 

મોહ-મ ર્ નો પ્રેમ તૂટી જાર્ છે. 

 

ਿਰਭ ਕੀ ਟੇਕ ਰਹੈ ਖਦਨੁ ਰਾਖਤ ॥ 

તેને પ્રભુનો આશિો રદવસ-િ ત બની િહે છે,  

 

ਿਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰੇ ਖਜਸੁ ਦਾਖਤ ॥੩॥ 

પિબ્રહ્મ જનેે દ ન આપે છે ॥૩॥  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

સાંસ િનો થવ મી પિમ ત્મ  કિવ -કિ વવ મ ાં સમથણ છે,  

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

તે બધ  જીવોન  મનની ભ વન ને જાણન િ છે.  

 

ਕਖਰ ਖਕਰਿਾ ਅਿਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ન નકની રવનાંતી છે કે કૃપ  કિીને પોત ની સેવ મ ાં લગ વી લે,  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੧॥੪੪॥ 

ત્ર્ િથી આ દ સ ત િી શિણમ ાં આવ્ર્ો છે ॥૪॥૩૧॥૪૪॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈિઉ મહેલ ૫॥  

 

ਲਾਜ ਮਰੈ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ પિમેશ્વિનુાં ન મ લેતો નથી, તેને શ્રમમ ાં ડૂબી મિવુાં જોઈએ.  

 

ਨਾਮ ਖਿਹੂਨ ਸੁਿੀ ਖਕਉ ਸੋਵੈ ॥ 

ન મથી રવહીન િહીન ેસુખી કઈ િીત ેિહી શક ર્ છે? 

 

ਹਖਰ ਖਸਮਰਨੁ ਛਾਖਿ ਿਰਮ ਗਖਤ  ਾਹੈ ॥ 

પિમ ત્મ નુાં થમિણ છોડીને પિમગરતની આક ાંક્ષ  કિ ેછે, 
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ਮੂਲ ਬਿਨਾ ਸਾਖਾ ਕਤ ਆਹੈ ॥੧॥ 

મૂળ વગર ભલ ેડાળી કઈ રીત ેથઈ શકે છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰੁ ਗੋਬ ਿੰਦ ੁਮੇਰੇ ਮਨ ਬਿਆਇ ॥ 

હે મન! ગરુુ-પરમાત્માનુું મનન કર, 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੈ ਿਿੰਿਨ ਕਾਬਿ ਹਬਰ ਸਿੰਬਗ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જન્મ-જન્માુંતરની ગુંદકી ઉતારીને અને બધા બુંધનોને કાપીને પ્રભ ુસાથે મળાવી દે છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤੀਰਬਿ ਨਾਇ ਕਹਾ ਸੁਬਿ ਸੈਲੁ ॥ 

તીથો પર સ્નાન કરવાથી પથ્થર-વદલ કઈ રીત ેશુદ્ધ થઈ શકે છે,  

 

ਮਨ ਕਉ ਬ ਆਪੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ॥ 

મનને તો અહુંની ગુંદકી લાગી રહે છે. 

 

ਕੋਬਿ ਕਰਮ ਿਿੰਿਨ ਕਾ ਮੂਲੁ ॥ 

કરોડો કમમકાુંડ પણ માત્ર બુંધનોનુું કારણ છે,  

 

ਹਬਰ ਕ ੇਭਜਨ ਬਿਨੁ ਬਿਰਿਾ ਪੂਲੁ ॥੨॥ 

પ્રભુના ભજન વગર કમોની ગાુંસડી વ્યથમ છે ॥૨॥ 

 

ਬਿਨੁ ਖਾਏ ਿੂਝੈ ਨਹੀ ਭੂਖ ॥  

ભોજન વગેર ેખાધા વગર ભૂખ દૂર થતી નથી, 

 

ਰੋਗੁ ਜਾਇ ਤਾਾਂ ਉਤਰਬਹ ਦਖੂ ॥ 

જયાર ેકોઈ રોગ દૂર થઈ જાય છે તો જ દુુઃખ સમાપ્ત થાય છે.  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਲੋਭ ਮੋਬਹ ਬਿਆਬਪਆ ॥ 

જીવ ફક્ત કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહમાું લુપ્ત રહે છે, 

 

ਬਜਬਨ ਪਰਬਭ ਕੀਨਾ ਸੋ ਪਰਭੁ ਨਹੀ ਜਾਬਪਆ ॥੩॥ 

જ ેપ્રભુએ બનાવ્યો છે, તેને તે જાણતો જ નથી ॥૩॥  

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਾਿ ਿਿੰਨੁ ਹਬਰ ਨਾਉ ॥ 

સાધુ પુરુષ તેમજ હવર-નામ ધન્ય છે.  
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ਆਠ ਪਹਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

આઠ પ્રહર પરમાત્માનુું સુંકીતમન તેમજ ગુણગાન કરો. 

 

ਿਨੁ ਹਬਰ ਭਗਬਤ ਿਨੁ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥ 

પરમાત્માની ભવક્ત ધન્ય છે અને ભવક્ત કરનાર પણ ધન્ય છે.  

 

ਸਰਬਣ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੩੨॥੪੫॥ 

નાનક તો અપાર પ્રભુની શરણમાું છે ॥૪॥૩૨॥૪૫॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸੁਪਰਸਿੰਨ ਹੋਏ ਭਉ ਗਏ ॥ 

જો ગુરુ ખુશ થઈ જાય તો બધા ભય દૂર થઈ જાય છે અને  

 

ਨਾਮ ਬਨਰਿੰਜਨ ਮਨ ਮਬਹ ਲਏ ॥ 

મનમાું પવવત્ર હવરનામ વસ્થત થઈ જાય છે.  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਬਕਰਪਾਲ ॥ 

દીનદયાળુ પ્રભ ુહુંમેશા કૃપા કર ેછે,  

 

ਬਿਨਬਸ ਗਏ ਸਗਲੇ ਜਿੰਜਾਲ ॥੧॥ 

જનેાથી બધી જુંજટ નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਿੰ ਦ ਘਨੇ ॥ 

સ્વાભાવવક સુખ તેમજ પરમાનુંદ બની રહે છે  

 

ਸਾਿਸਿੰਬਗ ਬਮਿੇ ਭੈ ਭਰਮਾ ਅਿੰਬਮਰਤੁ ਹਬਰ ਹਬਰ ਰਸਨ ਭਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ પુરુષોની સાથ ેજીભથી અમૃતમય હવરનામ જપવાથી બધા ભય-ભ્રમ મટી જાય છે 

॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਬਸਉ ਲਾਗੋ ਹੇਤੁ ॥ 

જો પ્રભ-ુચરણોથી પ્રેમ લાગી જાય તો  

 

ਬਖਨ ਮਬਹ ਬਿਨਬਸਓ ਮਹਾ ਪਰੇਤੁ ॥ 

પળમાું અવભમાનરૂપી મહાપ્રેત નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਜਪੁ ਜਾਬਪ ॥ 

આઠ પ્રહર પ્રભુનુું જપ કર, 
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ਰਾਖਨਹਾਰ ਗੋਬ ਦ ਗੁਰ ਆਬਪ ॥੨॥ 

તે ગુરુ-પરમાત્મા પોતે રક્ષા કરનાર છે ॥૨॥  

 

ਅਪਨੇ ਸੇ ਕ ਕਉ ਸਦਾ ਪਰਬਤਪਾਰੈ ॥ 

તે પોતાના સેવકોનુું હુંમેશા પાલન-પોષણ કર ેછે અને  

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਸਾਸ ਬਨਹਾਰੈ ॥ 

ભક્તજનોની દરકે શ્વાસથી કાળજી રાખ ેછે. 

 

ਮਾਨਸ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤਕ ਿਾਤ ॥ 

મનુષ્યની શુું વસ્થવત છે,  

 

ਜਮ ਤ ੇਰਾਖ ੈਦੇ ਕਬਰ ਹਾਿ ॥੩॥ 

તે તો હાથ આપીને યમથી રક્ષા કર ેછે ॥૩॥  

 

ਬਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਬਨਰਮਲ ਰੀਬਤ ॥ 

ત્યાર ેશોભા અને આચરણ વનમમળ થઈ જાય છે 

 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਆਇਆ ਮਬਨ ਿੀਬਤ ॥ 

જ્યાર ેમનમાું પરબ્રહા યાદ આવ ેછે.  

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੁਬਰ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

હે નાનક! ગરુુએ કૃપા કરી દાન આપયુું છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਬਨਿਾਨੁ ॥੪॥੩੩॥੪੬॥ 

નામરૂપી સુખોનો ભુંડાર મેળવી લીધો છે ॥૪॥૩૩॥૪૬॥ 

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਿੁ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 

મારો ગુરુ બધુું કરવા-કરાવવામાું સમથમ છે,  

 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨੇਰਾ ॥ 

આત્મા-પ્રાણોને સુખ આપનાર છે, 

 

ਭੈ ਭਿੰਜਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇ ॥ 

તે બધા ભય નાશ કરનાર તેમજ અવવનાશી છે.  
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ਦਰਸਬਨ ਦੇਬਖਐ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

તેના દશમન કરવાથી બધા દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 

જ્યાું તારી શરણ જોવ છુું , 

 

ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਈ ਸਬਤਗੁਰ ਿਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  સદ્દગુરૂના ચરણો પર બવલહાર જાવ છુું  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਪੂਰਨ ਕਾਮ ਬਮਲੇ ਗੁਰਦੇ  ॥ 

ગુરૂદેવથી સાક્ષાત્કાર કરી બધા કાયમ પૂણમ થઈ ગયા છે,  

 

ਸਬਭ ਫਲਦਾਤਾ ਬਨਰਮਲ ਸੇ  ॥ 

તે બધા ફળ આપનાર છે અને સેવા પણ પવવત્ર છે.  

 

ਕਰੁ ਗਬਹ ਲੀਨੇ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ॥ 

હાથ આપીને તેને પોતાના દાસોને બચાવી લીધા છે અને  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬਰਦ ਦੀਓ ਬਨ ਾਸ ॥੨॥ 

રામ નામ હૃદયમાું વસાવી દીધુું છે ॥૨॥  

 

ਸਦਾ ਅਨਿੰ ਦ ੁਨਾਹੀ ਬਕਛੁ ਸੋਗੁ ॥ 

ભક્તોના મનમાું હુંમેશા આનુંદ બની રહે છે અને કોઈ ગમ થતુું નથી.  

 

ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਨਹ ਬਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 

દુુઃખ-ઇજા તેમજ રોગ પણ તેને સ્પશમતા નથી.  

 

ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ 

બધુું તારુું  છે અને તુું જ કરનાર છે  

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਗੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥ 

પરબ્રહ્મ ગુરુ અગમ્ય છે ॥૩॥ 

 

ਬਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅਿਰਜ ਿਾਣੀ ॥ ਪਾਰਿਰਹਮ ਪੂਰਨ ਮਬਨ ਭਾਣੀ ॥ 

તારી શોભા ખુબ વનમમળ છે, અને વાણી આશ્ચયમમય છે. પૂણમ પરબ્રહ્મના મનને પણ સારી 

લાગે છે.  

 

ਜਬਲ ਿਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਰਬ ਆ ਸੋਇ ॥ 

જમીન, આકાશ તેમજ જળમાું તે જ વ્યાપ્ત છે, 
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ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਪਰਭ ਤੇ ਹੋਇ ॥੪॥੩੪॥੪੭॥ 

હે નાનક! સુંસારમાું બધુું પ્રભ ુજ કરી રહ્યો છે ॥૪॥૩૪॥૪૯॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਰਿੰਬਗ ਿਰਣੇ ॥ 

આ મન-શરીર પ્રભ-ુચરણોમાું જ લીન છે, 
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ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਕਰਣੇ ॥ 

તે બધી કામનાઓને પૂર્ણ કરનાર છે.  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਗਾਵਤ ਭਗਵੰਤੁ ॥ 

આઠ પ્રહર પરમાત્માના ગુર્ ગા  

 

ਸਤਤਗੁਤਰ ਦੀਨੋ ਪੂਰਾ ਮੰਤੁ ॥੧॥ 

સદ્દગુરૂએ આ સંપૂર્ણ મંત્ર આપ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਸੁ ਨਾਤਮ ਤਪਆਰੁ ॥ 

જનેો પ્રભ-ુનામથી અતુટ પ્રેમ છે, તે જ ભાગ્યશાળી છે,  

 

ਤਤਸ ਕ ੈਸੰਤਗ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેની સંગત કરીને સંસારનો પર્ ઉધ્ધાર થઈ જાય છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸੋਈ ਤਗਆਨੀ ਤਿ ਤਸਮਰੈ ਏਕ ॥ 

તે જ જ્ઞાનિાન છે, જ ેપ્રભુનું સ્મરર્ કર ેછે.  

 

ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਤਿਸੁ ਬੁਤਧ ਤਬਬੇਕ ॥ 

જનેી પાસ ેવિિેક બુવિ છે, તે જ ધનિાન છે.  

 

ਸੋ ਕੁਲਵੰਤਾ ਤਿ ਤਸਮਰੈ ਸੁਆਮੀ ॥ 

જ ેપ્રભુની પજૂા કર ેછે, તે જ કુલીન છે.  

 

ਸੋ ਪਤਤਵੰਤਾ ਤਿ ਆਪੁ ਪਛਾਨੀ ॥੨॥ 

જનેે આત્મજ્ઞાનની ઓળખ હોય છે, તે જ ઈજ્જતદાર છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેે પરમપદ મેળિી લીધું છે,  

 

ਗੁਣ ਗੋੁਪਾਲ ਤਦਨੁ ਰੈਤਨ ਤਧਆਇਆ ॥ 

તે પ્રભુના ગુર્ ગાય છે, વદિસ-રાત તેના ધ્યાનમાં લીન રહે છે. 

 

ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

તેની આશાઓ પૂર્ણ થઈ જાય છે અને બધા બંધન તૂટી જાય છે.  

 

 

 

SikhBookClub.com



ਹਤਰ ਕ ੇਚਰਣ ਤਰਦ ਮਾਤਹ ਤਨਵਾਸਾ ॥੩॥ 

તેના હૃદયમાં પ્રભુના ચરર્ બની રહે છે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ ॥ 

નાનક ફરમાિે છે કે જનેું પૂર્ણ નસીબ હોય છે, 

 

ਸੋ ਿਨੁ ਆਇਆ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 

તે જ મનુષ્ય પ્રભુની શરર્માં આિ ેછે.  

 

ਆਤਪ ਪਤਵਤੁ ਪਾਵਨ ਸਤਭ ਕੀਨੇ ॥ 

તે પોતે તો પવિત્ર હોય જ છે, બધાને પવિત્ર કરી દે છે અને 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਰਸਨਾ ਚੀਨ ੇ ॥੪॥੩੫॥੪੮॥ 

જીભથી રામ નામરૂપી રસાયર્ને ઓળખી લ ેછે ॥૪॥૩૫॥૪૮॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਤਕਛੁ ਤਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

પ્રભુનું નામ લેિાથી કોઈ અિરોધ આિતો નથી,  

 

ਨਾਮੁ ਸੁਣਤ ਿਮੁ ਦਰੂਹੁ ਭਾਗੈ ॥ 

નામ સાંભળિાથી તો યમ પર્ દૂરથી ભાગિા લાગે છે.  

 

ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਸਭ ਦਖੂਹ ਨਾਸੁ ॥ 

પ્રભ-ુનામની િંદનાથી બધા દુુઃખ નાશ થઈ જાય છે, 

 

ਨਾਮੁ ਿਪਤ ਹਤਰ ਚਰਣ ਤਨਵਾਸੁ ॥੧॥ 

નામ જપિાથી પ્રભ-ુચરર્ોમાં વનિાસ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਤਨਰਤਬਘਨ ਭਗਤਤ ਭਿੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

પ્રભુની ભવિ દરકે વિઘ્નો દૂર કર ેછે,  

 

ਰਸਤਕ ਰਸਤਕ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું ભજન કર, આનંદપૂિણક પ્રભુનું જ ગુર્ગાન કર ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਤਕਛੁ ਚਾਖੁ ਨ ਿੋਹੈ ॥ 

પ્રભુનું સ્મરર્ કરિાથી કોઈ ખરાબ નજર લાગતી નથી,  
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ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਦੈਤ ਦੇਉ ਨ ਪੋਹੈ ॥ 

પ્રભુનું સ્મરર્ કરિાથી ભૂત-પ્રેત દુુઃખી કરતા નથી. 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਨ ਬਧੈ ॥ 

પરમાત્માના સ્મરર્થી માન-મોહ બાંધી શકતા નથી અને 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਗਰਭ ਿੋਤਨ ਨ ਰੁਧੈ ॥੨॥ 

પરમાત્માનું સ્મરર્ કરિાથી ગભણ યોવનથી છુટકારો થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਕੀ ਸਗਲੀ ਬੇਲਾ ॥ 

વદિસ-રાત અથિા સિાર-સાજં પ્રભ ુસ્મરર્નો જ શુભ સમય છે,  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਬਹੁ ਮਾਤਹ ਇਕੇਲਾ ॥ 

પ્રભુનું સ્મરર્ અનેક લોકોમાં કોઈ એકલો જ કર ેછે.  

 

ਿਾਤਤ ਅਿਾਤਤ ਿਪੈ ਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

નાની-મોટી જાવતનો કોઈ પર્ મનુષ્ય પરમાત્માનું જાપ કરી શકે છે,  

 

ਿੋ ਿਾਪੈ ਤਤਸ ਕੀ ਗਤਤ ਹਇੋ ॥੩॥ 

જ ેજાપ કર ેછે, તેની મુવિ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਪੀਐ ਸਾਧਸੰਤਗ ॥ 

સાધુજનોની સાથ ેપ્રભુનું નામ જપિંુ જોઈએ,  

 

ਹਤਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕਾ ਪੂਰਨ ਰੰਗੁ ॥ 

આનાથી પ્રભ-ુનામનો પૂર્ણ રંગ ચઢી જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਤਕਰਪਾ ਧਾਤਰ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ કૃપા કરીને એિો િર આપ્યો છે કે  

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਹਤਰ ਦੇਹੁ ਤਚਤਾਤਰ ॥੪॥੩੬॥੪੯॥ 

તે શ્વાસ-શ્વાસ પ્રભુનું સ્મરર્ કર ેછે ॥૪॥૩૬॥૪૯॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਪੇ ਸਾਸਤੁ ਆਪੇ ਬੇਦ ੁ॥ 

િેદ તેમજ શાસ્ત્ર તે પોતે જ છે અને  
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ਆਪੇ ਘਤਟ ਘਤਟ ਿਾਣੈ ਭੇਦ ੁ॥ 

તે પોતે જ દરકે શરીરનું રહસ્ય જારે્ છે.  

 

ਿੋਤਤ ਸਰੂਪ ਿਾ ਕੀ ਸਭ ਵਥੁ ॥ 

તે પ્રકાશ સ્િરૂપ છે, રચનારૂપી બધી િસ્તુઓ તેની છે.  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪੂਰਨ ਸਮਰਥੁ ॥੧॥ 

તે બધું કરિામાં પૂર્ણ સમથણ છે ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਓਟ ਗਹਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હે મન! પ્રભુની સહારો લે,  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਰਾਧਹੁ ਦਸੁਮਨ ਦਖੂੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા તેના ચરર્-કમળની પ્રાથણના કર, આનાથી દુશ્મન તેમજ દુુઃખ પાસ ેઆિતું નથી 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਵਣੁ ਤਤਰਣੁ ਤਤਰਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥ ਿਾ ਕੈ ਸੂਤਤ ਪਰੋਇਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

િન, િનસ્પવત, ત્રરે્ય લોકનો સાર તે પોતે જ છે અને પૂર્ણ સંસાર તેના સુત્રમાં પરોિાયેલ છે.  

 

ਆਪੇ ਤਸਵ ਸਕਤੀ ਸੰਿੋਗੀ ॥ 

તે પોતે જ વશિ અને શવિનું સંયોગ કરાિનાર છે. 

 

ਆਤਪ ਤਨਰਬਾਣੀ ਆਪੇ ਭੋਗੀ ॥੨॥ 

તે પોતે જ ભોગનાર છે અને પોતે જ વનવલણપ્ત છે ॥૨॥  

 

ਿਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 

જ્ાં પર્ દ્રવિ જાય છે, તયાં તે છે,  

 

ਤਤਸੁ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

તેના વસિાય બીજંુ કોઈ નથી. 

 

ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥ 

પ્રભ-ુનામના રંગમાં લીન રહીને સંસાર-સમુદ્રને પાર કરી શકાય છે,  

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ॥੩॥ 

તેથી સાધુ પુરુષોની સાથે નાનક તેના જ ગુર્ ગાય છે ॥૩॥ 
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ਮੁਕਤਤ ਭੁਗਤਤ ਿੁਗਤਤ ਵਤਸ ਿਾ ਕੈ ॥ 

મુવિ, ભવિ તેમજ વિચાર તેના િશમાં છે અને  

 

ਊਣਾ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਿਨ ਤਾ ਕੈ ॥ 

તેના ભિની પાસ ેકોઈ િસ્તુનો કોઈ અભાિ નથી. 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਤਿਸੁ ਹੋਇ ਸੁਪਰਸੰਨ ॥ 

હે નાનક! ત ેકૃપા કરી જનેા પર ખુશ થઈ જાય છે,  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੇਈ ਿਨ ਧੰਨ ॥੪॥੩੭॥੫੦॥ 

તે જ મનુષ્ય ધન્ય છે ॥૪॥૩૭॥૫૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਭਗਤਾ ਮਤਨ ਆਨੰਦ ੁਗੋਤਬੰਦ ॥ 

ભિોના મનમાં પ્રભુના િસિાથી આનંદ જ આનંદ બની રહે છે,  

 

ਅਸਤਥਤਤ ਭਏ ਤਬਨਸੀ ਸਭ ਤਚੰਦ ॥ 

તેની બધી વચંતા નાશ થઈ જાય છે અને તે વસ્થરવચત્ત થઈ જાય છે. 
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ਭੈ ਭਰਮ ਬਿਨਬਿ ਗਏ ਬਿਨ ਮਾਬਿ ॥ 

પળમ ાં તેન  ભ્રમ-ભય ન શ થઈ જાય છે,  

 

ਪਾਰਿਰਿਮੁ ਵਬਿਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥੧॥ 

ક રણ કે પરબ્રહ્મ મનમ ાં આવી વસ ેછે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਿੰਤ ਿਦਾ ਿਿਾਇ ॥ 

પ્રભ ુસાંતોનો હાંમેશ  સહ યક છે, 

 

ਘਬਰ ਿਾਿਬਰ ਨਾਲੇ ਪਰਮੇਿਰੁ ਰਬਵ ਰਬਿਆ ਪੂਰਨ ਿਭ ਠਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ઘર-બહ ર બધ મ ાં સાંપૂણણ રૂપથી પરમેશ્વર જ વ્ય પ્ત છે ॥૧॥વવર મ॥  

 

ਧਨੁ ਮਾਲੁ ਜੋਿਨੁ ਜੁਗਬਤ ਗੋਪਾਲ ॥ 

મ રુ ધન, મ લ, યૌવન તેમજ જીવન-વવચ ર બધુાં પરમ ત્મ  જ છે અને 

 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਬਨਤ ਿੁਿ ਪਰਬਤਪਾਲ ॥ 

મ ર  જીવન-પ્ર ણોનુાં રોજ પ લન-પોષણ કર ેછે.  

 

ਅਪਨੇ ਦਾਿ ਕਉ ਦੇ ਰਾਿੈ ਿਾਥ ॥ 

તે પોત ન  દ સને હ થ આપીને રક્ષ  કર ેછે અને  

 

ਬਨਮਿ ਨ ਛੋਡੈ ਿਦ ਿੀ ਿਾਥ ॥੨॥ 

પળ મ ત્ર પણ સ થ છોડતો નથી, હાંમેશ  સ થ ેરહે છે ॥૨॥ 

 

ਿਬਰ ਿਾ ਪਰੀਤਮੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પ્રભ-ુજવેો વપ્રયત્તમ બીજો કોઈ નથી,  

 

ਿਾਬਰ ਿਮਹਿ੍ਾਲੇ ਿਾਚਾ ਿੋਇ ॥ 

તે સ ચો પ્રભ ુજ અમ રુાં  ધ્ય ન ર ખ ેછે.  

 

ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਿੁਤ ਿੰਧੁ ਨਰਾਇਣੁ ॥ 

મ ત -વપત , પુત્ર તેમજ વમત્ર પરમ ત્મ  જ છે, 

 

ਆਬਦ ਜੁਗਾਬਦ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਇਣੁ ॥੩॥ 

યુગ-યુગ ન્તરથી ભક્ત તેન  જ ગુણ ગ ઇ રહ્ય  છે ॥૩॥  

 

ਬਤਿ ਕੀ ਧਰ ਪਰਭ ਕਾ ਮਬਨ ਜੋਰੁ ॥ 

અમને તેનો જ આશરો છે અને અમ ર  મનને પ્રભુનુાં જ બળ છે,  
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ਏਕ ਬਿਨਾ ਦਜੂਾ ਨਿੀ ਿੋਰੁ ॥ 

તે એક વસવ ય બીજુાં  અન્ય કોઈ નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਬਨ ਇਿੁ ਪੁਰਿਾਰਥੁ ॥ 

ન નકન  મનમ ાં આ જ બળ-શવક્ત છે કે,  

 

ਪਰਭੂ ਿਮਾਰਾ ਿਾਰੇ ਿੁਆਰਥੁ ॥੪॥੩੮॥੫੧॥ 

પ્રભ ુઅમ ર  બધ  ક યણ સાંવ રશે ॥૪॥૩૮॥૫૧॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਭੈ ਕਉ ਭਉ ਪਬਿਆ ਬਿਮਰਤ ਿਬਰ ਨਾਮ ॥ 

પરમ ત્મ નુાં ન મ-સ્મરણ કરવ થી ભય પણ ડરી ગયો છે.  

 

ਿਗਲ ਬਿਆਬਧ ਬਮਟੀ ਬਤਰਿੁ ਗੁਣ ਕੀ ਦਾਿ ਕੇ ਿੋਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ત્રણ ગુણોની બધી વબમ રીઓ મટી ગઈ છે અને દ સન  બધ  ક યણ પૂણણ થઈ ગય  છે 

॥૧॥વવર મ॥  

 

ਿਬਰ ਕ ੇਲੋਕ ਿਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਬਿ ਬਤਨ ਕਉ ਬਮਬਲਆ ਪੂਰਨ ਧਾਮ ॥ 

પરમ ત્મ નો ભક્ત હાંમેશ  તેન  ગુણ ગ ય છે અને તેને જ પૂણણ વૈકુાંઠ ધ મ મળયુાં છે. 

 

ਜਨ ਕਾ ਦਰਿੁ ਿਾਾਂਛੈ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ਿੋਇ ਪੁਨੀਤ ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਾਮ ॥੧॥ 

ભક્તોન  દશણન તો યમર જ પણ વદવસ-ર ત ઈચ્છે છે અને પવવત્ર થ ય છે ॥૧॥   

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਬਨੰਦਾ ਿਾਧਿੰਬਗ ਬਮਬਟਆ ਅਬਭਮਾਨ ॥ 

ક મ, ક્રોધ, લોભ, નશો, વનાંદ  તેમજ અવભમ ન સ ધુ-સાંગતમ ાં મટી જાય છે. 

 

ਐਿੇ ਿੰਤ ਭੇਟਬਿ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਬਤਨ ਕੈ ਿਦ ਕੁਰਿਾਨ ॥੨॥੩੯॥੫੨॥ 

આવ  સાંત-પુરુષોથી જનેો મેળ પ થ ય છે, તે ભ ગ્યશ ળી છે અને ન નક તેન  પર હાંમેશ  

બવલહ ર જાઉાં  છે ॥૨॥૩૯॥૫૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਪੰਚ ਮਜਮੀ ਜੋ ਪਚੰਨ ਰਾਿੈ ॥ 

જ ેક મ વદક પ ાંચ વવક રોને મનમ ાં ધ રણ કર ેછે, તે જ પાંચ ઉપ સક હોય છે.  
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ਬਮਬਥਆ ਰਿਨਾ ਬਨਤ ਉਬਠ ਭਾਿ ੈ॥ 

તે રોજ ઉઠીને મુખથી અસત્ય બોલ ેછે,  

 

ਚਕਰ ਿਣਾਇ ਕਰੈ ਪਾਿੰਡ ॥ 

કપ ળ પર વતલક તેમજ ચક્ર વદ પજૂારી હોવ નુાં ન ટક કર ેછે,  

 

ਝੁਬਰ ਝੁਬਰ ਪਚ ੈਜੈਿੇ ਬਤਰਅ ਰੰਡ ॥੧॥ 

પરાંતુ વવધવ  મવહલ ની જમે પસ્ત તો મરી મટે છે ॥૧॥  

 

ਿਬਰ ਕ ੇਨਾਮ ਬਿਨਾ ਿਭ ਝੂਠੁ ॥ 

પ્રભ ુન મ વગર બધુાં અસત્ય જ અસત્ય છે,  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮੁਕਬਤ ਨ ਪਾਈਐ ਿਾਚੀ ਦਰਗਬਿ ਿਾਕਤ ਮੂਠੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પૂણણ ગુરુ વગર મુવક્ત નસીબ થતી નથી અને મ ય વી જીવ પ્રભ-ુદરબ રમ ાં લૂાંટ ઈ જાય છે 

॥૧॥વવર મ॥  

 

ਿੋਈ ਕੁਚੀਲੁ ਕੁਦਰਬਤ ਨਿੀ ਜਾਨੈ ॥ 

તે દુષ્ટ પુરુષો પ્રભુની કુદરતને જાણતો નથી. 

 

ਲੀਬਪਐ ਥਾਇ ਨ ਿੁਬਚ ਿਬਰ ਮਾਨੈ ॥ 

સ્થ નની ધ વમણક વવવધ કય ણ પછી પણ પ્રભ ુઆને પવવત્ર-સ્થળ મ નતો નથી.  

 

ਅੰਤਰੁ ਮੈਲਾ ਿਾਿਰੁ ਬਨਤ ਧੋਵੈ ॥ 

જનેુાં અાંતમણન ગાંદુ છે અન ેબહ રથી શરીરને રોજ ધોવ ેછે,  

 

ਿਾਚੀ ਦਰਗਬਿ ਅਪਨੀ ਪਬਤ ਿੋਵੈ ॥੨॥ 

તે સ ચ  દરબ રમ ાં પોત ની ઇજ્જત ખોઇ દે છે ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਬਣ ਕਰੈ ਉਪਾਉ ॥ 

તે ધન-સાંપવત્ત મ ટે અનેક ઉપ ય કર ેછે અને  

 

ਕਿਬਿ ਨ ਘਾਲੈ ਿੀਧਾ ਪਾਉ ॥ 

ક્ય રયે સીધો પગ ર ખતો નથી પરાંતુ ખર બ ક મ જ કર ેછે.  

 

ਬਜਬਨ ਕੀਆ ਬਤਿੁ ਚੀਬਤ ਨ ਆਣੈ ॥ 

જનેે બન વ્યો છે, તેને ય દ કરતો નથી અન ે

 

ਕੂਿੀ ਕੂਿੀ ਮੁਿਿੁ ਵਿਾਣੈ ॥੩॥ 

મુખથી હાંમેશ  અસત્ય જ બોલતો રહે છે ॥૩॥  

SikhBookClub.com



 

ਬਜਿ ਨੋ ਕਰਮੁ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

જને  પર પ્રભ ુકૃપ  કર ેછે,  

 

ਿਾਧਿੰਬਗ ਿੋਇ ਬਤਿੁ ਬਿਉਿਾਰੁ ॥ 

તેનો વ્યવહ ર સ ધુ પુરુષોની સ થ ેથઈ જાય છે. 

 

ਿਬਰ ਨਾਮ ਭਗਬਤ ਬਿਉ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ॥ 

ગુરુ ન નકનુાં ફરમ ન છે કે જનેો હવર-ન મ ભવક્તથી રાંગ લ ગી જાય છે,  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਬਤਿੁ ਜਨ ਨਿੀ ਭੰਗੁ ॥੪॥੪੦॥੫੩॥ 

તે મનુષ્યને કોઈ મુશ્કેલી આવતી નથી ॥૪॥૪૦॥૫૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਨੰਦਕ ਕਉ ਬਿਟਕੇ ਿੰਿਾਰੁ ॥ 

વનાંદક મનુષ્યને આખુાં સાંસ ર જ વધક્ક રતુાં તેમજ છી છી કર ેછે,  

 

ਬਨੰਦਕ ਕਾ ਝੂਠਾ ਬਿਉਿਾਰੁ ॥ 

વનાંદકનો વ્યવહ ર અસત્ય જ હોય છે અને  

 

ਬਨੰਦਕ ਕਾ ਮੈਲਾ ਆਚਾਰੁ ॥ 

તેનુાં આચરણ પણ ગાંદુ હોય છે. 

 

ਦਾਿ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਰਾਿਨਿਾਰੁ ॥੧॥ 

પરાંતુ પરમ ત્મ  પોત ન  દ સને આ વનાંદ થી બચ વીને ર ખ ેછે ॥૧॥  

 

ਬਨੰਦਕੁ ਮੁਆ ਬਨੰਦਕ ਕੈ ਨਾਬਲ ॥ 

વનાંદક મનુષ્ય વનાંદકોની સ થ ેરહીને મરી જાય છે. 

 

ਪਾਰਿਰਿਮ ਪਰਮੇਿਬਰ ਜਨ ਰਾਿ ੇਬਨੰਦਕ ਕੈ ਬਿਬਰ ਕਿਬਕਓ ਕਾਲੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર પોત ન  ભક્તોની રક્ષ  કર ેછે અને વનાંદકન  મ થ  પર ક ળ કડકે છે 

॥૧॥વવર મ॥ 
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ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਾ ਕਨਿਆ ਕੋਇ   ਮਾ ੈ ॥ 

ન િંદક મ ુષ્ય ુિં કહુ્િં કોઈ મા તુિં  થી અ ે  

 

ਨ ਿੰ ਦਕ ਝੂਠੁ ਬੋਨਿ ਪਛੁਤਾ ੇ ॥ 

ન િંદક અસત્ય બોલી ે પસ્તાય છે,  

 

ਿਾਥ ਪਛੋਰਨਿ ਨਿਰੁ ਧਰਨ  ਿਗਾਨਿ ॥ 

તે હાથ પટકતો, માથુિં ધરતી પર લગાવ ેછે પરિંતુ 

 

ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਉ ਦਈ ਛੋਡੈ  ਾਨਿ ॥੨॥ 

ન િંદક ે પ્રભ ુછોડતો  થી ॥૨॥  

 

ਿਨਰ ਕਾ ਦਾਿੁ ਨਕਛੁ ਬੁਰਾ   ਮਾਗੈ ॥ 

પ્રભુ ો ઉપાસક કોઈ ુિં ખરાબ ઇચ્છતો  થી,  

 

ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਉ ਿਾਗੈ ਦਖੁ ਿਾਾਂਗੈ ॥ 

તેથી ન િંદક ે દુુઃખો ા તીર લાગે છે. 

 

ਬਗੁਿੇ ਨਿਉ ਰਨਿਆ ਪਿੰਖ ਪਿਾਨਰ ॥ 

તે બગલા ી સમા  પાિંખ ફેલાવી ે ધમમન ષ્ઠ બ ે છે પરિંતુ  

 

ਮੁਖ ਤ ੇਬੋਨਿਆ ਤਾਾਂ ਕਨਿਆ ਬੀਚਾਨਰ ॥੩॥ 

જ્યાર ેમુખથી બોલ ેછે તો નવચાર કરી સજ્જ  પુરુષ તે ે સત્સિંગથી બહાર કાઢી દે છે ॥૩॥ 

 

ਅਿੰਤਰਿਾਮੀ ਕਰਤਾ ਿੋਇ ॥ 

પ્રભ ુઅિંતયામમી છે,  

 

ਿਨਰ ਿ ੁ ਕਰੈ ਿੁ ਨ ਿਚਿੁ ਿੋਇ ॥ 

ભક્ત જ ેકહે છે, તે ન શ્ચય થાય છે.  

 

ਿਨਰ ਕਾ ਦਾਿੁ ਿਾਚਾ ਦਰਬਾਨਰ ॥ ਿ   ਾ ਕ ਕਨਿਆ ਤਤੁ ਬੀਚਾਨਰ ॥੪॥੪੧॥੫੪॥ 

પ્રભુ ો ભક્ત સાચા દરબારમાિં પજૂવામાિં આવ ેછે,  ા ક સાર નવચારી ે આ કહે છે. 

॥૪॥૪૧॥૫૪॥   

 

ਭੈਰਉ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  
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ਦਇੁ ਕਰ ਿੋਨਰ ਕਰਉ ਅਰਦਾਨਿ ॥ 

હુિં  બિં ે હાથ જોડી ે પ્રાથમ ા કરુિં  છુિં  કે  

 

ਿੀਉ ਨਪਿੰਡੁ ਧ ੁ ਨਤਿ ਕੀ ਰਾਨਿ ॥ 

આ પ્રાણ, શરીર, ધ  વગેર ેબધુિં પ્રભુ ી પૂિંજી છે. 

 

ਿੋਈ ਮੇਰਾ ਿੁਆਮੀ ਕਰ ੈਿਾਰੁ ॥ 

બધુિં કર ાર તે જ મારો સ્વામી છે અ ે  

 

ਕੋਨਿ ਬਾਰ ਿਾਈ ਬਨਿਿਾਰ ॥੧॥ 

કરોડો વાર તે ા પર બનલહાર જાવ છુિં  ॥૧॥  

 

ਿਾਧੂ ਧੂਨਰ ਪੁ ੀਤ ਕਰੀ ॥ 

સાધુ ી ચરણ-રજ ેમ ે પનવત્ર કરી દીધો છે, 

 

ਮ  ਕ ੇਨਬਕਾਰ ਨਮਿਨਿ ਪਰਭ ਨਿਮਰਤ ਿ ਮ ਿ ਮ ਕੀ ਮੈਿੁ ਿਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પ્રભ-ુસ્મરણથી મ  ા નવકારો મટી ગયા છે અ ે જ મ-જ મ ી ગિંદકી દૂર થઈ ગઈ છે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਿਾ ਕੈ ਨਗਰਿ ਮਨਿ ਿਗਿ ਨ ਧਾ  ॥ 

જ ેા ઘરમાિં બધા સુખો ાિં ભિંડાર છે,  

 

ਿਾ ਕੀ ਿੇਵਾ ਪਾਈਐ ਮਾ ੁ ॥ 

જ ેી સેવાથી મા -સન્મા  પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਿਗਿ ਮ ੋਰਥ ਪੂਰ ਿਾਰ ॥ 

બધી ઇચ્છાઓ પૂણમ કર ાર તે પરમાત્મા જ  

 

ਿੀਅ ਪਰਾ  ਭਗਤ  ਆਧਾਰ ॥੨॥ 

ભક્તો ા જીવ  તેમજ પ્રાણો ો આશરો છે ॥૨॥ 

 

ਘਿ ਘਿ ਅਿੰਤਨਰ ਿਗਿ ਪਰਗਾਿ ॥ 

તે બધા ા અિંતરમ માિં પ્રકાશ કર ેછે,  

 

ਿਨਪ ਿਨਪ ਿੀਵਨਿ ਭਗਤ ਗੁਣਤਾਿ ॥ 

તે ગુણો ા ભિંડાર પરમેશ્વર ુિં  ામ જપી-જપી ે જ ભક્ત જીવે છે.  

 

ਿਾ ਕੀ ਿੇਵ   ਨਬਰਥੀ ਿਾਇ ॥ 

તે ી સેવા ક્યારયે વ્યથમ જતી  થી, 

SikhBookClub.com



 

ਮ  ਤ  ਅਿੰਤਨਰ ਏਕੁ ਨਧਆਇ ॥੩॥ 

તેથી મ -શરીરમાિં એક પ્રભુ ુિં જ ધ્યા  કર ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਨਿ ਦਇਆ ਿਿੰਤੋਖੁ ॥ 

ગુરુ ા ઉપદેશથી દયા, સિંતોષ વગેર ેશુભ ગુણો ી પ્રાનપ્ત થાય છે,  

 

 ਾਮੁ ਨ ਧਾ ੁ ਨ ਰਮਿੁ ਇਿੁ ਥੋਕੁ ॥ 

હનર ામ ો ભિંડાર ખૂબ પનવત્ર છે. 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਿੀਿੈ ਿਨਿ ਿਾਇ ॥ 

હે પરમાત્મા!  ા ક ી નવ િંતી છે કે કૃપા કરી ે પોતા ી શરણમાિં લઇ લે,  

 

ਚਰ  ਕਮਿ  ਾ ਕ ਨ ਤ ਨਧਆਇ ॥੪॥੪੨॥੫੫॥ 

રોજ તારા ચરણોમાિં ધ્યા  કરતો રહુિં  ॥૪॥૪૨॥૫૫॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਨਤਗੁਰ ਅਪੁ ੇ ਿੁ ੀ ਅਰਦਾਨਿ ॥ 

સદ્દગુરૂએ અમારી પ્રાથમ ા સાિંભળી તો  

 

ਕਾਰਿੁ ਆਇਆ ਿਗਿਾ ਰਾਨਿ ॥ 

બધા કાયમ સફળ પૂણમ થઈ ગયા.  

 

ਮ  ਤ  ਅਿੰਤਨਰ ਪਰਭੂ ਨਧਆਇਆ ॥ 

મ -શરીરમાિં ફક્ત પ્રભુ ુિં જ ધ્યા  કયુું,  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਡਰ ੁਿਗਿ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧॥ 

પૂણમ ગુરુએ અમારો બધો ડર દૂર કરી દીધો છે ॥૧॥ 

 

ਿਭ ਤ ੇਵਡ ਿਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

અમારો ગુરુદેવ સૌથી મોટો છે,  

 

ਿਨਭ ਿੁਖ ਪਾਈ ਨਤਿ ਕੀ ਿੇਵ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

બધુિં કરવામાિં પૂણમ સમથમ છે અ ે તે ી સેવાથી બધા સુખ પ્રાપ્ત થયા છે ॥નવરામ॥ 

 

ਿਾ ਕਾ ਕੀਆ ਿਭੁ ਨਕਛੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેુિં કરલેુિં બધુિં થાય છે,  
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ਨਤਿ ਕਾ ਅਮਰੁ   ਮੇਿੈ ਕੋਇ ॥ 

તે ા હુકમ ે કોઈ ટાળી શકતા  થી.  

 

ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਪਰਮੇਿਰੁ ਅ ੂਪੁ ॥ 

તે પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર અ ુપમ છે,  

 

ਿਫਿ ਮੂਰਨਤ ਗੁਰੁ ਨਤਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥੨॥ 

તે ા દશમ  ફળદાયક છે અ ે ગુરુ તે ુિં જ રૂપ છે ॥૨॥ 

 

ਿਾ ਕੈ ਅਿੰਤਨਰ ਬਿ ੈਿਨਰ  ਾਮੁ ॥ 

જ ેા મ માિં પરમાત્મા ુિં  ામ વસ ેછે,  

 

ਿੋ ਿੋ ਪੇਖੈ ਿੁ ਬਰਿਮ ਨਗਆ ੁ ॥ 

જ ેજ ેજોવે છે, તેમાિં બ્રહ્મ-જ્ઞા  જ મેળવે છે.  

 

ਬੀਿ ਨਬਿੁਏ ਿਾ ਕੈ ਮਨ  ਪਰਗਾਿੁ ॥ 

જ ેા મ માિં સિંપૂણમપણે પ્રકાશ હોય છે, 

 

ਨਤਿੁ ਿ  ਕੈ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕਾ ਨ ਵਾਿੁ ॥੩॥ 

તે મ ુષ્ય ા અિંતરમાિં પરબ્રહ્મ ો ન વાસ હોય છે ॥૩॥  

 

ਨਤਿੁ ਗੁਰ ਕਉ ਿਦ ਕਰੀ  ਮਿਕਾਰ ॥ 

તે ગુરુ ે હિંમેશા  મ  કરુિં  છુિં ,  

 

ਨਤਿੁ ਗੁਰ ਕਉ ਿਦ ਿਾਉ ਬਨਿਿਾਰ ॥ 

તે ા પર હિંમેશા બનલહાર જાવ છુિં . 

 

ਿਨਤਗੁਰ ਕੇ ਚਰ  ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥ 

હે  ા ક! સાચા ગુરુ ા ચરણ તો ધોઈ-ધોઈ ે પીવુિં છુિં  અ ે  

 

ਗੁਰ  ਾ ਕ ਿਨਪ ਿਨਪ ਿਦ ਿੀਵਾ ॥੪॥੪੩॥੫੬॥ 

ગુરુ ુિં જાપ કરી કરી ે જીવી રહ્ો છુિં  ॥૪॥૪૩॥૫૬॥ 
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ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੩ 

રાગ ભૈરઉ મહેલ ૫ પડતાલ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਪਰਤਤਪਾਲ ਪਰਭ ਤਰਰਪਾਲ ਰਵਨ ਗੁਨ ਗਨੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું કૃપાળુ તેમજ અમારો પાલનહાર છે, હુું  તારા ક્ાું ગુણની વાત કરુું .  

 

ਅਤਨਰ ਰੰਗ ਬਹੁ ਤਰੰਗ ਸਰਬ ਰੋ ਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું બધાનો માલલક છે, તારા અનેક રુંગ છે, ઘણી-એવી મનની ઉમુંગ છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਅਤਨਰ ਤਗਆਨ ਅਤਨਰ ਤਧਆਨ ਅਤਨਰ ਜਾਪ ਜਾਪ ਤਾਪ ॥ 

સુંસારમાું અનેક જ્ઞાનવાન, ધ્યાનશીલ, જાપ જપનાર જાપક તેમજ તપસ્વી છે,  

 

ਅਤਨਰ ਗੁਤਨਤ ਧੁਤਨਤ ਲਤਲਤ ਅਤਨਰ ਧਾਰ ਮੁਨੀ ॥੧॥ 

અનેક મધુર સ્વર સલહત તારા ગુણ ગાનાર છે અને અનેક મુલન તારા ધ્યાનમાું લીન રહેનાર છે 

॥૧॥ 

 

ਅਤਨਰ ਨਾਿ ਅਤਨਰ ਬਾਜ ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਅਤਨਰ ਸਵਾਿ ਅਤਨਰ ਿੋਖ ਅਤਨਰ ਰੋਗ ਤਮਟਤਹ ਜਸ 

ਸੁਨੀ ॥ 

અનેક તારા માટે ગાય છે, પળ-પળ સાધન વગાડે છે, અનેક ખુબ મજા લઈને તારુું  નામ લ ેછે, 

તારો યશ સાુંભળવાથી અનેક રોગ દોષ મટી જાય છે.  

 

ਨਾਨਰ ਸੇਵ ਅਪਾਰ ਿੇਵ ਤਟਹ ਖਟਹ ਬਰਤ ਪੂਜਾ ਗਵਨ ਭਵਨ ਜਾਤਰ ਰਰਨ ਸਗਲ ਫਲ ਪੁਨੀ 

॥੨॥੧॥੫੭॥੮॥੨੧॥੭॥੫੭॥੯੩॥ 

હે નાનક! પ્રભુની પજૂામાું જ તીથથ, છ કમથ, વ્રત-ઉપવાસ, પજૂા-અચથના, યાત્રા વગેર ેબધા 

પુણ્ય-ફળની પ્રાલપ્ત થાય છે ॥૨॥૧॥૫૭॥૮॥૨૧॥૭॥૫૭॥૯૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਿੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

ભૈરઉ અષ્ટપદ મહેલ ૧ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਆਤਮ ਮਤਹ ਰਾਮੁ ਰਾਮ ਮਤਹ ਆਤਮੁ ਚੀਨਤਸ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ગુરુના સલિચાર િારા આ રહસ્ય જણાય છે કે આત્મામાું પરમાત્મા અને પરમાત્મામાું જ 

આત્મા છે. 

 

ਅੰਤਮਰਤ ਬਾਣੀ ਸਬਤਿ ਪਛਾਣੀ ਿਖੁ ਰਾਟੈ ਹਉ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 

તેની અમૃત વાણીથી શબ્દની ઓળખ થાય છે, જ ેદુુઃખોને કાપી દે છે અને અહુંને મારી દે છે 

॥૧॥  

 

ਨਾਨਰ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਬੁਰੇ ॥ 

હે નાનક! અહુંનો રોગ ખૂબ ખરાબ છે. 

 

ਜਹ ਿੇਖਾਾਂ ਤਹ ਏਰਾ ਬੇਿਨ ਆਪੇ ਬਖਸੈ ਸਬਤਿ ਧਰੇੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાું પણ જોવાય તયાું એક ઇજા સતાવી રહી છે, જો પરમેશ્વર ક્ષમા કર ેતો લનદાન થઈ શકે 

છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਰਖਣਹਾਰੈ ਬਹੁਤਰ ਸੂਲਾਰੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જ્ાર ેપારખનાર પોતે સારા-ખરાબની પરખ કરી લ ેછે તો તેને ફરી પરીક્ષણ માટે ફાુંસી પર 

ચઢાવાતો નથી. 

 

ਤਜਨ ਰਉ ਨਿਤਰ ਭਈ ਗੁਤਰ ਮੇਲੇ ਪਰਭ ਭਾਣਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 

જનેા પર તેની કરુણા-દ્રલષ્ટ થઈ ગઈ, તેનો ગુરૂથી સાક્ષાતકાર થઈ ગયો અને પ્રભુની રજા સતય 

લસદ્ધ થઈ ॥૨॥ 

 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਰੋਗੀ ਰੋਗੀ ਧਰਤਤ ਸਭੋਗੀ ॥ 

પવન, પાણી તેમજ આગ રોગગ્રસ્ત છે અને ભોગ પદાથો સલહત પૂણથ ધરતી દદી છે.  

 

ਮਾਤ ਤਪਤਾ ਮਾਇਆ ਿੇਹ ਤਸ ਰੋਗੀ ਰੋਗੀ ਰੁਟੰਬ ਸੰਜੋਗੀ ॥੩॥ 

માતા-લપતા, માયા, શરીર દદી છે તેમજ કુટુુંબથી જોડાયેલ સભ્ય તેમજ સુંબુંધી પણ રોગગ્રસ્ત 

છે ॥૩॥  

 

ਰੋਗੀ ਬਰਹਮਾ ਤਬਸਨੁ ਸਰੁਿਰਾ ਰੋਗੀ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

બ્રહ્મા, લવષ્ણુ તેમજ મહેશ સલહત સુંપૂણથ સુંસાર જ અહું  ભાવનાને કારણે દદી છે. 

 

ਹਤਰ ਪਿ ੁਚੀਤਨ ਭਏ ਸੇ ਮੁਰਤੇ ਗੁਰ ਰਾ ਸਬਿ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

જનેે શબ્દ-ગુરુનુું લચુંતન કરી પરમપદને સમજી લીધુું છે, તે સુંસારથી મુક્ત થઈ ગયો છે ॥૪॥  
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ਰੋਗੀ ਸਾਤ ਸਮੁੰਿ ਸਨਿੀਆ ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਤਸ ਰੋਤਗ ਭਰੇ ॥ 

સાત સમુદ્ર, નદીઓ તેમજ અનેક ખુંડ તેમજ પાતાળ રોગોથી ભરાયેલ છે. 

 

ਹਤਰ ਰ ੇਲੋਰ ਤਸ ਸਾਤਚ ਸੁਹੇਲੇ ਸਰਬੀ ਥਾਈ ਨਿਤਰ ਰਰੇ ॥੫॥ 

પરુંતુ પ્રભુનો ભક્ત જ વાસ્તવમાું સુખી છે તયારથી દરકે જગ્યા પર પ્રભ ુકૃપા કર ેછે ॥૫॥  

 

ਰੋਗੀ ਖਟ ਿਰਸਨ ਭੇਖਧਾਰੀ ਨਾਨਾ ਹਠੀ ਅਨੇਰਾ ॥ 

છ દશથનોને માનનાર વેશધારી, અનેક લજદ્દી પણ રોગોના લશકાર છે.  

 

ਬੇਿ ਰਤੇਬ ਰਰਤਹ ਰਹ ਬਪੁਰੇ ਨਹ ਬੂਝਤਹ ਇਰ ਏਰਾ ॥੬॥ 

વેદ-શાસ્ત્રો લબચારા પણ શુું કર ેજ્ાર ેજીવ એક પ્રભુના રહસ્યને સમજતો નથી ॥૬॥  

 

ਤਮਠ ਰਸੁ ਖਾਇ ਸੁ ਰੋਤਗ ਭਰੀਜੈ ਰੰਿ ਮੂਤਲ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥ 

મીઠો રસ ખાવાથી પણ રોગ જ ભરાઇ જાય છે અને કુંદમૂળ સેવન કરવાથી પણ સુખ પ્રાપ્ત 

થતુું નથી.  

 

ਨਾਮੁ ਤਵਸਾਤਰ ਚਲਤਹ ਅਨ ਮਾਰਤਗ ਅੰਤ ਰਾਤਲ ਪਛੁਤਾਹੀ ॥੭॥ 

પ્રભ-ુનામને ભુલાવી જ ેબીજા રસ્તા પર ચાલે છે, અુંલતમ સમય ેપસ્તાય જ છે ॥૭॥  

 

ਤੀਰਤਥ ਭਰਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਛੂਟਤਸ ਪਤੜਆ ਬਾਿ ੁਤਬਬਾਿ ੁਭਇਆ ॥ 

તીથો પર ભ્રમણ કરવાથી રોગ છૂટતો નથી અન ેવાુંચવાથી વાદ-લવવાદનો રોગ લાગી જાય 

છે.  

 

ਿਤੁਬਧਾ ਰੋਗੁ ਸੁ ਅਤਧਰ ਵਡੇਰਾ ਮਾਇਆ ਰਾ ਮੁਹਤਾਜੁ ਭਇਆ ॥੮॥ 

મુશ્કેલીનો રોગ સૌથી મોટો છે અને મનુષ્ય ફક્ત ધનનો મોહતાજ બની રહે છે ॥૮॥  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਸਬਤਿ ਸਲਾਹੈ ਮਤਨ ਸਾਚਾ ਤਤਸੁ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥ 

જ ેગુરુની નજીકમાું લનષ્ઠાપૂવથક પરમાત્માના વખાણ કર ેછે, તેનો રોગ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਰ ਹਤਰ ਜਨ ਅਨਤਿਨੁ ਤਨਰਮਲ ਤਜਨ ਰਉ ਰਰਤਮ ਨੀਸਾਣੁ ਪਇਆ ॥੯॥੧॥ 

ગુરુ નાનકનુું ફરમાન છે કે જનેા પર પરમાત્માની કૃપા થાય છે, તે ભક્તજન રોજ લનમથળ રહે 

છે ॥૯॥૧॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ 

ભૈરઉ મહેલ ૩ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਤਿਤਿ ਕਰਿੈ ਇਕੁ ਚਲਿੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ એક લીલા રચીને 

 

ਅਿਹਿ ਬਾਣੀ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

અનહદ વાણી શબ્દ રૂપમાાં સાંભળાવી છે. 

 

ਮਿਮੁਤਿ ਭੂਲੇ ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

મનમુખી જીવોએ સાાંભળીને પણ ધ્યાન આપયુાં નહહ, પરાંતુ ગુરુમુખોએ સત્યને સમજી લીધુાં છે 

કે 

 

ਕਾਰਣੁ ਕਰਿਾ ਕਰਿਾ ਆਇਆ ॥੧॥ 

પ્રભ ુપોતે જ કતાા છે અને બનાવતો આવ્યો છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਮੇਰੈ ਅੰਿਤਰ ਤਿਆਿੁ ॥ 

મારા મનમાાં ગુરુ-ઉપદેશનુાં જ ધ્યાન બનેલુાં છે અને  

 

ਹਉ ਕਬਹੁ ਿ ਛੋਡਉ ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હહર-નામ સ્મરણને ક્યારયે છોડી શકતો નથી ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਤਪ੍ਿਾ ਪ੍ਰਹਲਾਿ ੁਪ੍ੜਣ ਪ੍ਠਾਇਆ ॥ 

હપતા હહરણ્યકશ્યપે પ્રહલાદને ભણવા માટે પાઠશાળા મોકલ્યો અને  

 

ਲੈ ਪ੍ਾਟੀ ਪ੍ਾਿੇ ਕੈ ਆਇਆ ॥ 

તે પટ્ટી લઈને હશક્ષક પાસે આવી ગયો.  

 

ਿਾਮ ਤਬਿਾ ਿਹ ਪ੍ੜਉ ਅਚਾਰ ॥ 

તેને આગ્રહ કયો કે પ્રભુ-નામ હસવાય બીજુાં  કાંઈ વાાંચીશ નહીાં, 

 

ਮੇਰੀ ਪ੍ਟੀਆ ਤਲਤਿ ਿੇਹੁ ਗੋਤਬੰਿ ਮੁਰਾਤਰ ॥੨॥ 

તેથી મારી પટ્ટી પર પ્રભુનુાં નામ લખી દે ॥૨॥  
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ਪ੍ੁਿਰ ਪ੍ਰਤਹਲਾਿ ਤਸਉ ਕਤਹਆ ਮਾਇ ॥ 

માતાએ પુત્ર પ્રહલાદથી કહુ્ાં,  

 

ਪ੍ਰਤਿਰਤਿ ਿ ਪ੍ੜਹੁ ਰਹੀ ਸਮਝਾਇ ॥ 

તુાં બીજા રીહત-હરવાજોમાાં ન પડ, હશક્ષકનુાં કહેવુાં માન. 

 

ਤਿਰਭਉ ਿਾਿਾ ਹਤਰ ਜੀਉ ਮੇਰੈ ਿਾਤਲ ॥ 

પ્રહલાદે ઉત્તર આપયો, પ્રેમસ્વરૂપ, બધાને આપનાર પ્રભ ુમારી સાથ ેછે,  

 

ਜੇ ਹਤਰ ਛੋਡਉ ਿਉ ਕੁਤਲ ਲਾਗੈ ਗਾਤਲ ॥੩॥ 

જો તેને છોડુાં  છુાં  તો કુળન ેડાઘ લાગશે ॥૩॥  

 

ਪ੍ਰਹਲਾਤਿ ਸਤਭ ਚਾਟੜੇ ਤਿਗਾਰੇ ॥ 

હશક્ષકોએ હપતાથી ફહરયાદ કરી કે પ્રહલાદે બધા સહભાગીઓને બગાડી દીધા છે અને  

 

ਹਮਾਰਾ ਕਤਹਆ ਿ ਸੁਣੈ ਆਪ੍ਣੇ ਕਾਰਜ ਸਿਾਰੇ ॥ 

અમારુાં  કહેવાનુાં માનતો નથી પરાંતુ પોતાના જ કાયા ભહિ કરી રહ્ો છે. 

 

ਸਭ ਿਗਰੀ ਮਤਹ ਭਗਤਿ ਤਿਰੜਾਈ ॥ 

આખા નગરમાાં ભહિની વાતો કરી રહ્ો છે અને  

 

ਿਸੁਟ ਸਭਾ ਕਾ ਤਕਛੁ ਿ ਿਸਾਈ ॥੪॥ 

દુષ્ટોની સભાનો તેના પર કોઈ વશ ચાલ્યો નહીાં ॥૪॥  

 

ਸੰਡੈ ਮਰਕੈ ਕੀਈ ਪ੍ੂਕਾਰ ॥ 

હશક્ષકો શાંડ તેમજ અમરકે રાજા હહરણ્યકશ્યપને ફહરયાદ કરી 

 

ਸਭੇ ਿੈਿ ਰਹੇ ਝਿ ਮਾਤਰ ॥ 

કે બધા દાનવ હનરથાક સમય બરબાદ કરી રહ્ા છે.  

 

ਭਗਿ ਜਿਾ ਕੀ ਪ੍ਤਿ ਰਾਿੈ ਸੋਈ ॥ 

જ્યાર ેભિજનોની પ્રહતષ્ઠા તેમજ પ્રાણ પોતે પ્રભુ બચાવનાર છે તો  

 

ਕੀਿੇ ਕ ੈਕਤਹਐ ਤਕਆ ਹੋਈ ॥੫॥ 

તેના ઉત્પન્ન કરલે જીવનુાં કોઈ બળ ચાલી શકતુાં નથી ॥૫॥  

 

ਤਕਰਿ ਸੰਜੋਗੀ ਿੈਤਿ ਰਾਜੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 

કમોના સાંયોગથી દાનવ હહરણ્યકહશપુ રાજ કરવા લાગ્યો,  
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ਹਤਰ ਿ ਬੂਝੈ ਤਿਤਿ ਆਤਪ੍ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

તેને પ્રભુના રહસ્યને સમજ્યુાં નથી અને પ્રભુએ પોતે જ તેને ભુલાવી દીધો. 

 

ਪ੍ੁਿਰ ਪ੍ਰਹਲਾਿ ਤਸਉ ਿਾਿ ੁਰਚਾਇਆ ॥ 

તે પોતાના પુત્રથી ઝઘડો કરવા લાગી ગયો,  

 

ਅੰਿਾ ਿ ਬੂਝੈ ਕਾਲੁ ਿੇੜੈ ਆਇਆ ॥੬॥ 

પરાંતુ અાંધ દાનવે આ સમજ્યુ નથી કે મૃત્ય ુતેની નજીક આવી રહ્ુાં છે ॥૬॥  

 

ਪ੍ਰਹਲਾਿ ੁਕੋਠੇ ਤਿਤਚ ਰਾਤਿਆ ਬਾਤਰ ਿੀਆ ਿਾਲਾ ॥ 

પછી પ્રહલાદને રૂમમાાં બાંધ કરીને દરવાજાને તાળુાં લગાવી દેવાયુાં.  

 

ਤਿਰਭਉ ਬਾਲਕੁ ਮੂਤਲ ਿ ਡਰਈ ਮੇਰੈ ਅੰਿਤਰ ਗੁਰ ਗੋਪ੍ਾਲਾ ॥  

હનભાય બાળક માનતો હતો કે પ્રભ ુમારા અાંતમાનમાાં જ છે, આથી તે જરા પણ ડયો નહીાં. 

 

ਕੀਿਾ ਹੋਿੈ ਸਰੀਕੀ ਕਰੈ ਅਿਹੋਿਾ ਿਾਉ ਿਰਾਇਆ ॥ 

પ્રભુનો બનાવેલ જીવ જો પ્રભુની સરખામણી કરવા લાગ્યો અને પોતાનુાં ઊાં ચુાં નામ મનાવ ેતો  

 

ਜੋ ਿੁਤਰ ਤਲਤਿਆ ਸੋੁ ਆਇ ਪ੍ਹੁਿਾ ਜਿ ਤਸਉ ਿਾਿ ੁਰਚਾਇਆ ॥੭॥ 

કમા-ફળ જરૂર મેળવશે, તેથી ભિ પ્રહલાદથી હહરણ્યકહશપુએ ઝઘડો ઉભો કરી લીધો ॥૭॥ 

 

ਤਪ੍ਿਾ ਪ੍ਰਹਲਾਿ ਤਸਉ ਗੁਰਜ ਉਠਾਈ ॥ 

હપતાએ પુત્રનો વધ કરવા માટે ગદા ઉઠાવી લીધી અને  

 

ਕਹਾਾਂ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਜਗਿੀਸ ਗੁਸਾਈ ॥ 

પોકારીને બોલ્યો, "તારો જગદીશ ક્યાાં છે?"  

 

ਜਗਜੀਿਿੁ ਿਾਿਾ ਅੰਤਿ ਸਿਾਈ ॥ 

પ્રહલાદે પ્રત્યુત્તર આપયો, સાંસારનો જીવન દાતા અાંત સુધી મારો સહાયક છે અને  

 

ਜਹ ਿੇਿਾ ਿਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੮॥ 

હુાં  જ્યાાં જોવ છુાં , ત્યાાં જ વ્યાપ્ત છે ॥૮॥ 

 

ਥੰਮਹਹ੍ੁ ਉਪ੍ਾਤੜ ਹਤਰ ਆਪ੍ੁ ਤਿਿਾਇਆ ॥ 

તરત થાાંભલાને ફાડીને પ્રભુએ નૃહસાંહ રૂપમાાં પોતાને સાક્ષાત કયો અને  

 

ਅਹੰਕਾਰੀ ਿੈਿੁ ਮਾਤਰ ਪ੍ਚਾਇਆ ॥ 

અહાંકારી રાક્ષસને મૃત્યુને ઘાટ ઉતારી દીધો.  
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ਭਗਿਾ ਮਤਿ ਆਿੰਿ ੁਿਜੀ ਿਿਾਈ ॥ 

આ રીત ેભિોના મનમાાં આનાંદ છવાઈ ગયો અન ે

 

ਅਪ੍ਿੇ ਸੇਿਕ ਕਉ ਿੇ ਿਤਡਆਈ ॥੯॥ 

પોતાના સેવકને તેને મોટાઈ આપી ॥૯॥  

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਮੋਹੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જન્મ, મરણ, મોહ બધુાં પ્રભુએ જ ઉત્પન્ન કયુું છે અને  

 

ਆਿਣੁ ਜਾਣਾ ਕਰਿੈ ਤਲਤਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

આવકજાવકનો લેખ લખી દીધો છે. 

 

ਪ੍ਰਹਲਾਿ ਕੈ ਕਾਰਤਜ ਹਤਰ ਆਪ੍ੁ ਤਿਿਾਇਆ ॥ 

ભિ પ્રહલાદના કાયા માટે પરમાત્માએ પોતાને પ્રગટ કયો અને  

 

ਭਗਿਾ ਕਾ ਬੋਲੁ ਆਗੈ ਆਇਆ ॥੧੦॥ 

ભિોનુાં વચન પૂણા થયુાં ॥૧૦॥  

 

ਿੇਿ ਕੁਲੀ ਲਤਿਮੀ ਕਉ ਕਰਤਹ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

પછી બધા દેવતાઓએ લક્ષ્મીની વાંદના કરતા હવનાંતી કરી,  

 

ਮਾਿਾ ਿਰਤਸੰਘ ਕਾ ਰੂਪ੍ੁ ਤਿਿਾਰੁ ॥ 

"હે માતા! પરમાત્માને નૃહસાંહનુાં રૂપ છોડવા માટે આગ્રહ કર."  

 

ਲਤਿਮੀ ਭਉ ਕਰੈ ਿ ਸਾਕੈ ਜਾਇ ॥ 

પરાંતુ લક્ષ્મી પણ ડરતા તેની પાસ ેજઈ ન શક્યા 
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ਪ੍ਰਹਲਾਦ ੁਜਨੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗਾ ਆਇ ॥੧੧॥ 

ત્યારબાદ ભક્ત પ્રહલાદ પ્રભુના ચરણોમાાં લાગી ગયો ॥૧૧॥  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ હરર-નામરૂપી સુખોનો ભાંડાર જ પાકો કરાવ્યો છે.  

 

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਝੂਠੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 

રાજ, સાંપરિ તેમજ આખી માયા અસત્ય છે,  

 

ਲੋਭੀ ਨਰ ਰਹੇ ਲਪ੍ਟਾਇ ॥ 

પરાંતુ લોભી મનુષ્ય આનાથી જ લપટાઈ રહે છે.  

 

ਹਤਰ ਕ ੇਨਾਮ ਤਿਨੁ ਦਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧੨॥ 

હરર-નામ સ્મરણ વગર દરબારમાાં સજા જ મળે છે ॥૧૨॥ 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુજ બધુાં કરવા તેમજ કરાવનાર છે.  

 

ਸੇ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ਤਜਨੀ ਹਤਰ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥ 

તે જ મનુષ્ય સ્વીકાયય છે, જનેે પ્રભુથી મન લગાવ્યુાં છે.  

 

ਭਗਿਾ ਕਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ 

તે હાંમેશા ભગતોનો સાથ દેતો આવ્યો છે, 

 

ਕਰਿੈ ਅਪ੍ਣਾ ਰੂਪ੍ੁ ਤਦਖਾਇਆ ॥੧੩॥੧॥੨॥ 

તેથી ભક્તો માટે કતાય-પ્રભુએ પોતાનુાં રૂપ દેખાડયુાં છે ॥૧૩॥૧॥૨॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਅੰਤਮਰਿ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਉਮੈ ਤਿਰਸਨ ਿੁਝਾਈ ॥ 

ગુરુની સેવાથી અમૃત ફળ મેળવી શકાય છે અને અહાં  તથા તૃષ્ણા રનવૃત થઈ જાય છે.  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਹਰਦੈ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਮਨਸਾ ਮਨਤਹ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

પ્રભુનુાં નામ હૃદયમાાં રસ્થત થઈ જાય તો મનની લાલચ દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  
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ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ કૃપા કર, 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਦੀਨ ਜਨੁ ਮਾਾਂਗੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਤਦ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગરીબ સેવક તારાથી તારુાં  ગુણગાન જ ઈચ્છે છે, ગુરુના ઉપદેશથી ઉદ્ધાર કર ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕਉ ਜਮੁ ਜੋਤਹ ਨ ਸਾਕ ੈਰਿੀ ਅੰਚ ਦਖੂ ਨ ਲਾਈ ॥ 

સાંતજનોની પાસ ેયમ ભટકતો નથી અને તેને જરાય પણ દુુઃખ થતુાં નથી. 

 

ਆਤਪ੍ ਿਰਤਹ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਿਾਰਤਹ ਜੋ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

જ ેતારી શરણમાાં આવી જાય છે, તે પોતે તો સાંસાર-સમુદ્રથી મુક્ત થાય જ છે, પોતાની 

આખી વાંશાવલીને પણ મુક્ત કરાવ ેછે ॥૨॥  

 

ਭਗਿਾ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਰਖਤਹ ਿੂ ਆਪ੍ੇ ਏਹ ਿੇਰੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

આ તારી ઉદારતા છે કે તુાં પોતે ભક્તોની લાજ રાખ ેછે,  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਵਖ ਦਖੁ ਕਾਟਤਹ ਦਤੁਿਧਾ ਰਿੀ ਨ ਰਾਈ ॥੩॥ 

તુાં જન્મ-જન્માાંતરના પાપ-દુુઃખ કાપી દે છે અને તેમાાં જરા પણ મુશ્કેલી રહેતી નથી ॥૩॥  

 

ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਤਕਛੁ ਿੂਝਤਹ ਨਾਹੀ ਿੂ ਆਪ੍ੇ ਦੇਤਹ ਿੁਝਾਈ ॥ 

અમે મૂખય-પાગલ તો કાંઈ પણ સમજતા નથી, તુાં પોતે જ સમજાવી દે.  

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੪॥ 

જ ેતુાં ઇચ્છે છે, તે જ કર ેછે અને બીજુાં  કાાંઇ થઈ શકતુાં નથી ॥૪॥  

 

ਜਗਿੁ ਉਪ੍ਾਇ ਿੁਧੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਭੰੂਿੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

જગતને ઉત્પન્ન કરી તે કામ-ધાંધામાાં લગાવી દીધુાં, પરાંતુ લોકો માંદ કામ કરતા રહે છે.  

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਜੂਐ ਹਾਤਰਆ ਸਿਦੈ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥੫॥ 

લોકોએ કીમતી જીવનને જુગારમાાં હારી દીધુાં અન ેશબ્દને અાંતમયનમાાં વસાવ્યા નથી ॥૫॥  

 

ਮਨਮੁਤਖ ਮਰਤਹ ਤਿਨ ਤਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ਦਰੁਮਤਿ ਅਤਗਆਨ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી મરી જાય છે અને દુબુયરદ્ધ તેમજ અજ્ઞાન અાંધકારને કારણે કોઈ સમજ થતી નથી.  

 

ਭਵਜਲੁ ਪ੍ਾਤਰ ਨ ਪ੍ਾਵਤਹ ਕਿ ਹੀ ਿੂਤਿ ਮੁਏ ਤਿਨੁ ਗੁਰ ਤਸਤਰ ਭਾਰਾ ॥੬॥ 

તે સાંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતરતો નથી અને ગુરુ વગર પાપોનો ભાર લઈને ડુબી મર ેછે ॥૬॥ 

 

ਸਾਚੈ ਸਿਤਦ ਰਿੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 

સાચા શબ્દમાાં લીન મનુષ્ય જ સત્યરનષ્ઠ છે અને પ્રભ ુપોતે જ તેને મળાવી લ ેછે.  
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ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਣੀ ਸਿਤਦ ਪ੍ਛਾਿੀ ਸਾਤਚ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥੭॥ 

ગુરુની વાણી દ્વારા શબ્દ રહસ્યને જાણીને તે સત્યમાાં લગન લગાવી રાખે છે ॥૭॥  

 

ਿੂੰ ਆਤਪ੍ ਤਨਰਮਲੁ ਿੇਰੇ ਜਨ ਹੈ ਤਨਰਮਲ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਤਦ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

તુાં પોતે તો રનમયળ જ છે, તારા સેવક પણ રનમયળ છે, ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા આ રવચાર કયો છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਿਤਲਹਾਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਤਰ ਧਾਰੇ ॥੮॥੨॥੩॥ 

નાનક તેના પર હાંમેશા બરલહાર જાય છે, જનેે રામ નામનો મનમાાં ધારણ કરી લીધુાં છે 

॥૮॥૨॥૩॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 

ભૈરઉ મહેલ ૫ અષ્ટપદ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਸੋਈ ਵਿ ਰਾਜਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હરર-નામ છે, તે જ સૌથી મોટો બાદશાહ છે,  

 

ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਤਿਸੁ ਪ੍ੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં નામ છે, તેના બધા કાયય પૂણય થઈ જાય છે.  

 

ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਤਿਤਨ ਕੋਤਟ ਧਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં રામ નામ છે, તે કરોડો ધન મેળવે છે,  

 

ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਜਨਮੁ ਤਿਰਥਾ ਜਾਏ ॥੧॥ 

પરાંતુ પ્રભ-ુનામ વગર જીવન વ્યથય જ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

જનેી પાસ ેપ્રભ-ુનામરૂપી ધન રારશ છે, તેના જ વખાણ કરુાં  છુાં .  

 

ਸੋ ਵਿਭਾਗੀ ਤਜਸੁ ਗੁਰ ਮਸਿਤਕ ਹਾਥੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જ ભાગ્યશાળી છે, જનેા માથા પર ગુરુના હાથ છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਤਿਸੁ ਕੋਟ ਕਈ ਸੈਨਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં રામ નામ છે, તેની પાસ ેઅનેક રકલ્લા તેમજ અગરણત સેના છે.  

 

ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਤਿਸੁ ਸਹਜ ਸੁਖੈਨਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં નામ છે, તે જ પરમ સુખી છે. 
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ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਸੀਤਲੁ ਹੂਆ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હરિન ાં નામ છે, તેને જ શીતળ શાાંરત પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਜਰਿਗੁ ਿੀਵਣੁ ਮੂਆ ॥੨॥ 

હરિ નામ ઉપાસના વગિ જીવવ ાં રિક્કાિ છે ॥૨॥ 

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਿੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ॥ 

જ ેરદલમાાં પ્રભ -નામ રથથિ છે, તે જ જીવનમ ક્ત થાય છે.  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਸਭ ਹੀ ਿੁਗਤਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હરિ-નામ છે, તેની પાસ ેબિા રવચાિ છે.  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਜਨ ਨਉ ਜਨਜਰ ਪਾਈ ॥ 

નવરનરિ તેને જ પ્રાપ્ત થાય છે, જનેા હૃદયમાાં િામ નામ છે.  

 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਭਿਜਮ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥੩॥ 

પ્રભ -નામ વગિ ભ્રમમાાં પડીને આવક જાવક બની િહે છે ॥૩॥  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਵੇਪਿਵਾਹਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હરિ-નામ છે, તેને કોઈ રચાંતા થતી નથી. 

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਸਦ ਹੀ ਲਾਹਾ ॥ 

હૃદયમાાં નામ વસાવનાિ હાંમેશા લાભ મેળવે છે.  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਵਡ ਪਿਵਾਿਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં નામ બેસે છે, તેન ાં ક ટ ાંબ સ ખ-સમૃરિ મેળવે છે. 

 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਿਾ ॥੪॥ 

પ્રભ -નામ વગિ મન ષ્ય મનમ ખી મૂખખ મનાય છે ॥૪॥  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਜਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં િામ નામ છે, તેન ાં આસન રથથિ છે,  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਤਖਜਤ ਜਨਵਾਸਨੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પ્રભ ન ાં નામ છે, તે જ િાજરસાંહાસન પિ સ શોરભત થાય છે.  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 

તે જ સાચો શાહ કાિ છે, જનેા હૃદયમાાં પિમાત્માન ાં નામ છે.  
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ਨਾਮਹੀਣ ਨਾਹੀ ਪਜਤ ਵੇਸਾਹੁ ॥੫॥ 

નામરવહીન મન ષ્યની કોઈ ઈજ્જત નથી અને તેના પિ રવશ્વાસ પણ કિી શકાતો નથી ॥૫॥  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਸਭ ਮਜਹ ਿਾਤਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પ્રભ ન ાં નામ છે, તે બિામાાં પ્રરસિ થઈ જાય છે અને 

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਪੁਿਖੁ ਜਿਰਾਤਾ ॥ 

તે જ પિમપ રુષ રવિાતા રૂપ છે.  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં હરિ-નામ છે, તે જ બિાથી ઊાં ચો હોય છે,  

 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਭਿਜਮ ਿੋਨੀ ਮੂਚਾ ॥੬॥ 

પિાંત  નામથી રવહીન િહીને પ્રાણી યોની-ચક્રમાાં ભટકતો િહે છે ॥૬॥  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਪਿਗਜਿ ਪਹਾਿਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પિમાત્માન ાં નામ છે, તેને સાંસાિમાાં વ્યાપ્ત પ્રભ  જ દ્રરિગત થાય છે અને  

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਜਤਸੁ ਜਮਜਿਆ ਅੰਰਾਿਾ ॥ 

તેનો અજ્ઞાનનો અાંિકાિ મટી જાય છે. 

 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਦੈ ਸੋ ਪੁਿਖੁ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં નામ છે, તે જ પ રુષ થવીકાિ થાય છે અને 

 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਜਿਜਿ ਆਵਣ ਿਾਣੁ ॥੭॥ 

હરિ-નામ વગિ ફિી આવકજાવકમાાં પડી િહે છે ॥૭॥  

 

ਜਤਜਨ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਿਸੁ ਭਇਓ ਜਕਿਪਾਲ ॥ 

પ્રભ -નામ તે જ મેળવે છે, જનેા પિ કૃપાળ  થાય છે,  

 

ਸਾਰਸੰਗਜਤ ਮਜਹ ਲਖ ੇਗੋੁਪਾਲ ॥ 

તે સાિ  પ રુષોની સાંગતમાાં પિમાત્માનાાં દશખન કિ ેછે.  

 

ਆਵਣ ਿਾਣ ਿਹੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેની આવકજાવક રનવૃત થઈ જાય છે અને તમામ સ ખ પ્રાપ્ત કિ ેછે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਤੈ ਤਤੁ ਜਮਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! આમ આત્મ-તત્વ પિમ-તત્વમાાં જ જોડાઈ જાય છે ॥૮॥૧॥૪॥  
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ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ભૈિઉ મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਜਿ ਜਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਿ ॥ 

જ ેપિમાત્માએ કિોડો રવષ્ણ  અવતાિ ઉત્પન્ન કયાખ,  

 

ਕੋਜਿ ਿਿਹਮੰਡ ਿਾ ਕੇ ਰਿਮਸਾਲ ॥ 

િમખન ાં આચિણ કિવા માટે કિોડો બ્રહ્ાાંડ બનાવ્યા,  

 

ਕੋਜਿ ਮਹੇਸ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ 

કિોડો રશવશાંકિ ઉત્પન્ન કિી તેને પોતામાાં જોડી લીિો અન ે

 

ਕੋਜਿ ਿਿਹਮੇ ਿਗੁ ਸਾਿਣ ਲਾਏ ॥੧॥ 

કિોડો બ્રહ્ા જગતને બનાવવા માટે લગાવેલ છે ॥૧॥  

 

ਐਸੋ ਰਣੀ ਗੁਜਵੰਦ ੁਹਮਾਿਾ ॥ 

અમાિો મારલક પિમેશ્વિ એવો છે કે  

 

ਿਿਜਨ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਜਿਸਥਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના ગ ણોનો રવથતાિ હ ાં  વ્યક્ત કિી શકતો નથી ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਕੋਜਿ ਮਾਇਆ ਿਾ ਕੈ ਸੇਵਕਾਇ ॥ 

દિકે દમ પ્રભ ની સેવામાાં લીન માયા પણ કિોડો છે,  

 

ਕੋਜਿ ਿੀਅ ਿਾ ਕੀ ਜਸਹਿਾਇ ॥ 

તે કિોડો જીવોમાાં આનાંદ કિી િહ્યો છે,  

 

ਕੋਜਿ ਉਪਾਿਿਨਾ ਤੇਿੈ ਅੰਜਗ ॥ 

હે થવામી! આવી સૃરિ પણ કિોડો છે, જ ેતાિા અાંગોમાાં લીન છે, 

 

ਕੋਜਿ ਭਗਤ ਿਸਤ ਹਜਿ ਸੰਜਗ ॥੨॥ 

કિોડો ભક્ત તે પિમાત્માની સાથ ેવસ ેછે ॥૨॥  

 

ਕੋਜਿ ਛਤਿਪਜਤ ਕਿਤ ਨਮਸਕਾਿ ॥ 

કિોડો છત્રપરત તાિી વાંદના કિ ેછે,  

 

ਕੋਜਿ ਇੰਦਿ ਠਾਢੇ ਹੈ ਦਆੁਿ ॥ 

કિોડો ઇન્દ્દ્ર તાિા દિવાજા પિ હાથ જોડીને ઉભા છે, 
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ਕੋਜਿ ਿੈਕੁੰਠ ਿਾ ਕੀ ਜਦਿਸਿੀ ਮਾਜਹ ॥ 

કિોડો વૈક ાંઠ જનેી દ્રરિમાાં છે,  

 

ਕੋਜਿ ਨਾਮ ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਜਤ ਨਾਜਹ ॥੩॥ 

કિોડો જ તેના નામ છે, જનેી મરહમા કીમતી છે ॥૩॥  

 

ਕੋਜਿ ਪੂਿੀਅਤ ਹੈ ਿਾ ਕੈ ਨਾਦ ॥ 

જનેા કિોડો નાદ ગ ાંજતા િહે છે, 

 

ਕੋਜਿ ਅਖਾਿੇ ਚਜਲਤ ਜਿਸਮਾਦ ॥ 

જનેી આશ્ચયખજનક કિોડો કમખભૂરમઓ તેમજ લીલાઓ છે.  

 

ਕੋਜਿ ਸਕਜਤ ਜਸਵ ਆਜਗਆਕਾਿ ॥ 

કિોડો રશવ-શરક્તઓ તેની આજ્ઞાન ાં પાલન કિ ેછે,  

 

ਕੋਜਿ ਿੀਅ ਦੇਵੈ ਆਰਾਿ ॥੪॥ 

તે સવખશરક્તમાન કિોડો જીવોને આશિો આપી િહ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਕੋਜਿ ਤੀਿਥ ਿਾ ਕੇ ਚਿਨ ਮਝਾਿ ॥ 

કિોડો તીથખ જનેા ચિણોમાાં લીન છે,  

 

ਕੋਜਿ ਪਜਵਤਿ ਿਪਤ ਨਾਮ ਚਾਿ ॥ 

કિોડો લોકો જને ાં પરવત્ર નામ જપે છે,  

 

ਕੋਜਿ ਪੂਿਾਿੀ ਕਿਤੇ ਪੂਿਾ ॥ 

કિોડો પ જાિી તેની પજૂા-અચખના કિ ેછે, 

 

ਕੋਜਿ ਜਿਸਥਾਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਦਿੂਾ ॥੫॥ 

કિોડો જ રવથતાિ તે પિમાત્માના છે, બીજ ાં  કોઈ નથી ॥૫॥  

 

ਕੋਜਿ ਮਜਹਮਾ ਿਾ ਕੀ ਜਨਿਮਲ ਹੰਸ ॥ 

કિોડો પ ણ્યાત્માઓ રનિાંકાિની મરહમા ગાઈ િહી છે.  

 

ਕੋਜਿ ਉਸਤਜਤ ਿਾ ਕੀ ਕਿਤ ਿਿਹਮੰਸ ॥ 

બ્રહ્ાના અાંશ કિોડો જ તેની થત રત કિ ેછે. 

 

ਕੋਜਿ ਪਿਲਉ ਓਪਜਤ ਜਨਮਖ ਮਾਜਹ ॥ 

તે અરખલેશ્વિ પલમાાં કિોડો પ્રલય અથવા ઉત્પરિ કિવામાાં સવખશરક્તમાન છે.  
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ਕੋਜਿ ਗੁਣਾ ਤੇਿੇ ਗਣੇ ਨ ਿਾਜਹ ॥੬॥ 

હે પિમાત્મા! તાિા કિોડો ગ ણોને ગણી શકાતા નથી ॥૬॥  

 

ਕੋਜਿ ਜਗਆਨੀ ਕਥਜਹ ਜਗਆਨੁ ॥ 

કિોડો જ્ઞાનવાન જ્ઞાન-ચચાખ કિ ેછે,  

 

ਕੋਜਿ ਜਰਆਨੀ ਰਿਤ ਜਰਆਨੁ ॥ 

કિોડો ધ્યાનશીલ તેના ધ્યાનમાાં લીન થાય છે,  

 

ਕੋਜਿ ਤਪੀਸਿ ਤਪ ਹੀ ਕਿਤੇ ॥ 

તેને મેળવવાની ઉમાંગમાાં કિોડો તપથવી તેની તપથયા કિ ેછે અને 
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ਕੋਟਿ ਮੁਨੀਸਰ ਮੋੁਟਨ ਮਟਿ ਰਿਤੇ ॥੭॥ 

કરોડો મુનિવર મૌિ ધારણ કરી રાખ ેછે ॥૭॥  

 

ਅਟਿਗਤ ਨਾਥੁ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

તે અવ્યક્ત િાથ ઈનરિયાતીત બધાિો સ્વામી છે,  

 

ਪੂਟਰ ਰਟਿਆ ਘਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

તે અંતયાામી દરકે શરીરમાં વ્યાપ્ત છે. 

 

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤੇਰਾ ਿਾਸਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਟਰ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸਾ ॥੮॥੨॥੫॥  

હે પ્રભ!ુ જ્ાં ક્ાંય જોવ છંુ, તારો જ વાસ છે. િાિકિે ગુરુએ આ જ્ઞાિલોક આપ્યો છે 

॥૮॥૨॥૫॥  

 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ભૈરઉ મહેલ ૫॥  

 

ਸਟਤਗੁਟਰ ਮੋ ਕਉ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મિે દાિ આપ્યું છે 

 

ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ ਿਟਰ ਦੀਨੋ ਨਾਮੁ ॥ 

હનર-િામરૂપી નકંમતી રત્ન આપ્યો છે.  

 

ਸਿਜ ਟਿਨੋਦ ਚਜੋ ਆਨੰਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭੁ ਟਮਟਲਓ ਅਟਚੰਤਾ ॥੧॥ 

સરળ સ્વભાવ આિંદ-નવિોદ તેમજ અદભૂત લીલા કરિાર પ્રભ ુિાિકિે આપોઆપ મળી 

ગયો છે ॥૧॥હે િાિક! પરમાત્માિી કીનતા શાશ્વત છે,  

 

ਿਿੁਟਰ ਿਿੁਟਰ ਟਤਸੁ ਸੰਟਗ ਮਨੁ ਰਾਚੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ મિ હંમેશા તેિી સાથે લીિ રહે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ 

કુદરતી રીત ેઅમારંુ પ્રેમ ભોજિ થાય છે,  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਲੀਚੈ ਨਾਉ ॥ 

કુદરતી જ અમાર ેઅહી ંપરમેશ્વરિું િામ જપાય છે.  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਸਿਟਦ ਉਧਾਰ ॥ 

આપોઆપ અમારા શબ્દ દ્વારા ઉદ્ધાર થાય છે અિે 
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ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥੨॥ 

કુદરતી જ અમારા ભંડાર ભરાઈ રહે છે ॥૨॥  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ 

કુદરતી જ અમારા બધા કાયા પૂણા થઈ જાય છે અિે  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਲਥ ੇਟਿਸੂਰੇ ॥ 

કુદરતી અમારા દુુઃખ-ઇજા દૂર થયા છે. 

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਿੈਰੀ ਮੀਤਾ ॥ 

કુદરતી જ અમારા શત્રુ પણ નમત્ર બિી ગયા છે અિે  

 

ਅਟਚੰਤੋ ਿੀ ਇਿੁ ਮਨੁ ਿਟਸ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 

સરળ સ્વભાવ જ આ મિ વશમાં કરી લીધું છે ॥૩॥  

 

ਅਟਚੰਤ ਪਰਭੂ ਿਮ ਕੀਆ ਟਦਲਾਸਾ ॥ 

કુદરતી પ્રભુએ અમિે નદલાસો આપ્યો છે અિે 

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੀ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

આપોઆપ અમારી બધી આશાઓ પૂણા થઈ છે.  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਹਿ੍ਾ ਕਉ ਸਗਲ ਟਸਧਾਾਂਤੁ ॥ 

આપોઆપ જ અમિે જ્ઞાિ-તત્વ પ્રાપ્ત થયુ ંઅિે  

 

ਅਟਚੰਤੁ ਿਮ ਕਉ ਗੁਟਰ ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ ॥੪॥ 

કુદરતી જ અમિે ગુરુએ મંત્ર આપ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੇ ਟਿਨਸੇ ਿੈਰ ॥ 

કુદરતી અમારી વેર-ભાવિા સમાપ્ત થઈ છે અિે  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੇ ਟਮਿੇ ਅੰਧੇਰ ॥ 

આપોઆપ અમારા અજ્ઞાિિો અંધકાર મટ્યો છે.  

 

ਅਟਚੰਤੋ ਿੀ ਮਟਨ ਕੀਰਤਨੁ ਮੀਠਾ ॥ 

સરળ સ્વભાવ જ મિિે પરમેશ્વરિું સંકીતાિ સારંુ લાગયું છે અિે 

 

ਅਟਚੰਤੋ ਿੀ ਪਰਭੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥੫॥ 

કુદરતી જ દરકે શરીરમાં પ્રભ ુજોવાયો છે ॥૫॥  
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ਅਟਚੰਤ ਟਮਟਿਓ ਿੈ ਸਗਲੋ ਭਰਮਾ ॥ 

બધા ભ્રમ આપોઆપ જ મટી ગયા છે અિે  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਟਸਓ ਮਟਨ ਸੁਖ ਟਿਸਰਾਮਾ ॥ 

કુદરતી જ મિમાં સુખ-શાંનત થઈ ગઈ છે.  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਅਨਿਤ ਿਾਜੈ ॥ 

કુદરતી જ મિમાં અિાહત િાદ વાગતા રહે છે અિે  

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਗੋਟਿੰਦ ੁਗਾਜੈ ॥੬॥ 

આપોઆપ જ પ્રભ ુઅમારા અંતમાિમાં સાક્ષાત થઈ ગયો છે ॥૬॥ 

 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੈ ਮਨੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 

કુદરતી જ અમારંુ મિ ખુશ થઈ ગયું છે અિે  

 

ਟਨਿਚਲ ਧਨੀ ਅਟਚੰਤੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

સરળ સ્વભાવ જ નિશ્ચલ માનલકિે ઓળખી લીધો છે.  

 

ਅਟਚੰਤੋ ਉਪਟਜਓ ਸਗਲ ਟਿਿੇਕਾ ॥ 

આપોઆપ જ નવવેક બુનદ્ધ ઉત્પન્ન થઈ છે અિે 

 

ਅਟਚੰਤ ਚਰੀ ਿਟਥ ਿਟਰ ਿਟਰ ਿੇਕਾ ॥੭॥ 

કુદરતી જ પ્રભુિો આશરો મળ્યો છે ॥૭॥  

 

ਅਟਚੰਤ ਪਰਭੂ ਧੁਟਰ ਟਲਟਖਆ ਲੇਖੁ ॥ 

સરળ સ્વભાવ જ પ્રભુએ ભાગયાલેખ લખ્યો,  

 

ਅਟਚੰਤ ਟਮਟਲਓ ਪਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ॥ 

જિેા ફળ સ્વરૂપ તે એક પ્રભુથી સાક્ષાત્કાર થઈ ગયો. 

 

ਟਚੰਤ ਅਟਚੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ 

ન ંતા તેમજ અન ંતા બધુ ંદૂર થઈ ગયું છે અિે  

 

ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ ॥੮॥੩॥੬॥ 

પ્રભ ુિાિક તેમજ િાિક પ્રભુમયી થઈ ગયા છે ॥૮॥૩॥૬॥  

 

ਭੈਰਉ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਿੀਰ ਜੀਉ ਘਰੁ ੧ 

ભૈરઉ વાણી ભગત િી॥ કબીર નજ ઘર ૧  
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ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુિી કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਇਿੁ ਧਨੁ ਮੇਰੇ ਿਟਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

પરમાત્માિું િામ મારંુ અકબંધ ધિ છે,  

 

ਗਾਾਂਟਠ ਨ ਿਾਧਉ ਿੇਟਚ ਨ ਖਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જિેે િ તો ગાંઠમાં બાંધુ ંછંુ અિે િ તો વે ીિે ખાવ છંુ ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਖੇਤੀ ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਿਾਰੀ ॥ 

િામ જ મારી ખેતીવાડી છે,  

 

ਭਗਟਤ ਕਰਉ ਜਨੁ ਸਰਟਨ ਤੁਮਹਿ੍ਾਰੀ ॥੧॥ 

હે પરમેશ્વર! તારી શરણમાં આવીિે જ ભનક્ત કરંુ છંુ ॥૧॥  

 

ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਮਾਇਆ ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਪੂੰਜੀ ॥ 

પ્રભુિું િામ મારી ધિ-સંપનિ છે, િામ જ મારી પુજંી છે. 

 

ਤੁਮਟਿ ਛੋਟਡ ਜਾਨਉ ਨਿੀ ਦਜੂੀ ॥੨॥ 

હે દીિદયાળુ! તિ ેછોડીિે બીજા કોઈિે જાણતો િથી ॥૨॥  

 

ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਿੰਟਧਪ ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

પરમેશ્વરિું િામ જ મારો નમત્ર તેમજ મારો ભાઈ છે અિે 

 

ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਸੰਟਗ ਅੰਟਤ ਿੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 

િામ જ મારો અંત સુધી નમત્ર તેમજ સહાયક થશે ॥૩॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਟਿ ਟਜਸੁ ਰਖੈ ਉਦਾਸੁ ॥ 

મોહ માયામાં જિેે તે નિનલાપ્ત રાખ ેછે,  

 

ਕਟਿ ਕਿੀਰ ਿਉ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥੪॥੧॥ 

કબીર કહે છે કે, હંુ તો તિેો જ દાસ છંુ ॥૪॥૧॥ 

 

ਨਾਾਂਗੇ ਆਿਨੁ ਨਾਾਂਗੇ ਜਾਨਾ ॥ 

જીવે િગન જ આવવાિું છે તેમજ િગન જ  ાલયું જવાિું છે,  

 

ਕੋਇ ਨ ਰਟਿਿੈ ਰਾਜਾ ਰਾਨਾ ॥੧॥ 

કોઈ રાજા અથવા રાણા હંમેશા જીવંત રહેતો િથી ॥૧॥ 
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ਰਾਮੁ ਰਾਜਾ ਨਉ ਨਨਨਿ ਮੇਰੈ ॥ 

પ્રભ ુજ મારા માટે નવ નનનિ છે,  

 

ਸੰਪੈ ਹੇਤੁ ਕਲਤੁ ਿਨੁ ਤੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સંપનિ, મોહ-પ્રેમ, સ્ત્રી, િન વગેર ેતારં જ આપેલ છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਆਵਤ ਸੰਗ ਨ ਜਾਤ ਸੰਗਾਤੀ ॥ 

ન તો સાથ ેઆવ ેછે અને ન તો સાથ ેજાય છે, 

 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਨਰ ਬਾਾਂਿੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ 

પછી દરવાજા પર હાથી વગેર ેબાંિવાનો શું લાભ છે ॥૨॥  

 

ਲੰਕਾ ਗਢ ੁਸੋਨੇ ਕਾ ਭਇਆ ॥ 

લંકા સોનાનો ગઢ હતી,  

 

ਮੂਰਖੁ ਰਾਵਨੁ ਨਕਆ ਲੇ ਗਇਆ ॥੩॥ 

પરંતુ મૂર્ખ રાવણ શું લઈને અહીથંી ગયા? ॥૩॥ 

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਨਕਛੁ ਗੁਨੁ ਬੀਚਾਨਰ ॥ 

કબીર કહે છે કે પ્રભ-ુગુણોનું ન ંતન કર ેનહીતંર  

 

ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ ਦਇੁ ਹਥ ਝਾਨਰ ॥੪॥੨॥ 

જુગારીનો સમાન બંને હાથ સાફ કરીને  ાલ્યો જશે ॥૪॥૨॥  

 

ਮੈਲਾ ਬਰਹਮਾ ਮੈਲਾ ਇੰਦ ੁ॥ 

પોતાની જ પુત્રીને કામવાસનાની દ્રનિથી જોવાને કારણે બ્રહ્મા મનલન છે, ગૌતમ ઋનિની 

પત્ની અહલ્યાથી છળપૂવખક ભોગને કારણે ઇન્દ્દ્ર પણ ગંદો છે.  

 

ਰਨਵ ਮੈਲਾ ਮੈਲਾ ਹੈ ਚੰਦ ੁ॥੧॥ 

સૂયખ તેમજ  ંદ્ર બંને જ ગંદા છે ॥૧॥ 

 

ਮੈਲਾ ਮਲਤਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આ સંપૂણખ સંસાર મનલનતા ઘસતું રહે છે,  

 

ਇਕੁ ਹਨਰ ਨਨਰਮਲੁ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એકમાત્ર પ્રભ ુજ નનમખળ તેમજ પનવત્ર સ્વરૂપ છે, જનેો કોઈ અંત અથવા આજુબાજુ નથી 

॥૧॥નવરામ॥  
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ਮੈਲੇ ਬਰਹਮੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ ॥ 

બ્રહ્માંડનો સમ્રાટ પણ કમોને કારણે ગંદા છે,  

 

ਮੈਲੇ ਨਨਨਸ ਬਾਸੁਰ ਨਦਨ ਤੀਸ ॥੨॥ 

નદવસ-રાત તેમજ ત્રીસ નદવસ પણ ગંદા છે ॥૨॥  

 

ਮੈਲਾ ਮੋਤੀ ਮੈਲਾ ਹੀਰੁ ॥ 

હીરો તેમજ મોતી ગંદા છે. 

 

ਮੈਲਾ ਪਉਨੁ ਪਾਵਕੁ ਅਰੁ ਨੀਰੁ ॥੩॥ 

વાયુ, આગ અને પાણી પણ ગંદા છે ॥૩॥  

 

ਮੈਲੇ ਨਸਵ ਸੰਕਰਾ ਮਹੇਸ ॥ 

નશવશંકર મહેશ ગંદા છે,  

 

ਮੈਲੇ ਨਸਿ ਸਾਨਿਕ ਅਰੁ ਭੇਖ ॥੪॥ 

નસધ્િ-સાિક તેમજ વેશિારી પણ ગંદા જ ગંદા છે ॥૪॥ 

 

ਮੈਲੇ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਜਟਾ ਸਹੇਨਤ ॥ 

યોગી, જંગમ જટાિારી મનલન છે,  

 

ਮੈਲੀ ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਸਮੇਨਤ ॥੫॥ 

શરીર સહીત આત્મા પણ ગંદી છે ॥૫॥  

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਤੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ ਨਨਰਮਲ ਤੇ ਜੋ ਰਾਮਨਹ ਜਾਨ ॥੬॥੩॥ 

કબીર કહે છે કે તે જ મનુષ્ય પરવાન હોય છે, જ ેપરમાત્માને જાણીને નનમખળ રહે છે ॥૬॥૩॥ 

 

ਮਨੁ ਕਨਰ ਮਕਾ ਨਕਬਲਾ ਕਨਰ ਦੇਹੀ ॥ 

મનને મક્કા અને શરીરન ેનકબ્લા બનાવી લ,ે  

 

ਬੋਲਨਹਾਰੁ ਪਰਮ ਗੁਰੁ ਏਹੀ ॥੧॥ 

અંતરમનમાં બોલનાર જ તારો પરમ ગુરૂ છે ॥૧॥  

 

ਕਹੁ ਰੇ ਮੁਲਾਾਂ ਬਾਾਂਗ ਨਨਵਾਜ ॥ ਏਕ ਮਸੀਨਤ ਦਸੈ ਦਰਵਾਜ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મુલ્લા! બાંગ આપીને નમાજ વાં , તે દસ દરવાજાવાળી શરીરરૂપી મનસ્જદમાં 

॥૧॥નવરામ॥  
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ਨਮਨਸਨਮਨਲ ਤਾਮਸੁ ਭਰਮੁ ਕਦਰੂੀ ॥ 

ક્રોિ તેમજ ભ્રમને નબનસ્મલ્લાહ કહીને સમાપ્ત કર અને  

 

ਭਾਨਖ ਲੇ ਪੰਚੈ ਹੋਇ ਸਬੂਰੀ ॥੨॥ 

પાં  નવકારોને ગળકીને સંતોિવાન બની જા ॥૨॥ 

 

ਨਹੰਦ ੂਤੁਰਕ ਕਾ ਸਾਨਹਬੁ ਏਕ ॥ 

વાસ્તવમાં નહન્દ્દૂ તેમજ મુસલમાનનો માનલક એક પ્રભ ુજ છે,  

 

ਕਹ ਕਰੈ ਮੁਲਾਾਂ ਕਹ ਕਰੈ ਸੇਖ ॥੩॥ 

ભલ ેમુલ્લા તેમજ શેર્ કાંઈ પણ કહેતા તેમજ કરતા રહે ॥૩॥  

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਹਉ ਭਇਆ ਨਦਵਾਨਾ ॥ 

કબીર કહે છે કે હંુ તો પરમાત્માનો પાગલ થઈ ગયો છંુ અને  

 

ਮੁਨਸ ਮੁਨਸ ਮਨੂਆ ਸਹਨਜ ਸਮਾਨਾ ॥੪॥੪॥ 

િીમે-િીમે મનને મારીન ેસરળ જ જોડાઈ ગયો છંુ ॥૪॥૪॥  

 

ਗੰਗਾ ਕੈ ਸੰਨਗ ਸਨਲਤਾ ਨਬਗਰੀ ॥ ਸੋ ਸਨਲਤਾ ਗੰਗਾ ਹੋਇ ਨਨਬਰੀ ॥੧॥ 

નાની-એવી નદી ગંગાની સાથ ેજોડાઈ ગઈ, તેથી તે નદી પણ ગંગા જ બની ગઈ ॥૧॥ 

 

ਨਬਗਨਰਓ ਕਬੀਰਾ ਰਾਮ ਦਹੁਾਈ ॥ 

રામની દુહાઈ આપીને કબીર પણ રામમાં જોડાઈ ગયો અને  

 

ਸਾਚੁ ਭਇਓ ਅਨ ਕਤਨਹ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ બની ગયો, બીજ ેક્ાંય જતો નથી ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਚੰਦਨ ਕੈ ਸੰਨਗ ਤਰਵਰੁ ਨਬਗਨਰਓ ॥ 

વૃક્ષ  ંદનની સુગંિ સાથે લીન થયુ ંતો 

 

ਸੋ ਤਰਵਰੁ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਨਨਬਨਰਓ ॥੨॥ 

તે વૃક્ષ પણ  ંદન જ બની ગયું ॥૨॥  

 

ਪਾਰਸ ਕੈ ਸੰਨਗ ਤਾਾਂਬਾ ਨਬਗਨਰਓ ॥ 

પારસની સાથ ેમળીને તાંબું પણ બદલ્યું છે,  

 

ਸੋ ਤਾਾਂਬਾ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ਨਨਬਨਰਓ ॥੩॥ 

તે તાંબું સોનું જ બની ગયુ ં॥૩॥  
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ਸੰਤਨ ਸੰਨਗ ਕਬੀਰਾ ਨਬਗਨਰਓ ॥ 

સંતોની સંગતમાં કબીર પણ બદલી ગયો, 

 

ਸੋ ਕਬੀਰੁ ਰਾਮੈ ਹੋਇ ਨਨਬਨਰਓ ॥੪॥੫॥ 

હવે કબીર પણ રામનું રૂપ થઈ ગયો ॥૪॥૫॥  

 

ਮਾਥੇ ਨਤਲਕੁ ਹਨਥ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾਾਂ ॥ 

માથા પર નતલક લગાવયું તેમજ હાથમાં માળા પકડી લીિી,  

 

ਲੋਗਨ ਰਾਮੁ ਨਖਲਉਨਾ ਜਾਨਾਾਂ ॥੧॥ 

આવો વેશ બનાવીને લોકોએ રામનું રમકડંુ જ માની લીિું છે ॥૧॥  

 

ਜਉ ਹਉ ਬਉਰਾ ਤਉ ਰਾਮ ਤੋਰਾ ॥ 

હે રામ! જો હંુ પાગલ છંુ, તો પણ તારો જ છંુ.  

 

ਲੋਗੁ ਮਰਮੁ ਕਹ ਜਾਨੈ ਮੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે લોકો ભલ ેમારો તફાવત કેવી રીત ેજાણે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਤੋਰਉ ਨ ਪਾਤੀ ਪੂਜਉ ਨ ਦੇਵਾ ॥ 

ફુલ-પાંદ તોડીને કોઈ દેવી-દેવતાની પજૂા કરતો નથી,  

 

ਰਾਮ ਭਗਨਤ ਨਬਨੁ ਨਨਹਫਲ ਸੇਵਾ ॥੨॥ 

વાસ્તવમાં રામની ભનિ વગર બીજી સેવા નનષ્્ળ છે ॥૨॥ 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਪੂਜਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ ॥ 

સદ્દગુરૂની પજૂા કરી તેને હંમેશા મનાવુ ંછંુ,  

 

ਐਸੀ ਸੇਵ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

કારણ કે આવી સેવાથી જ દરબારમાં સુર્ મળે છે ॥૩॥  

 

ਲੋਗੁ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

નનિઃસંકો  લોકો કબીરને પાગલ કહે છે, 

 

ਕਬੀਰ ਕਾ ਮਰਮੁ ਰਾਮ ਪਨਹਚਾਨਾਾਂ ॥੪॥੬॥ 

પરંતુ કબીરનું રહસ્ય રામ જ ઓળર્ી શક્ો છે ॥૪॥૬॥  

 

ਉਲਨਟ ਜਾਨਤ ਕੁਲ ਦੋਊ ਨਬਸਾਰੀ ॥ 

મોહ-માયા તરફથી નનનલખપ્ત થઈને જાનત તેમજ કુળ બંનેને ભુલાવી દીિા છે અને 
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ਸੁੰਨ ਸਹਜ ਮਨਹ ਬੁਨਤ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

શૂન્દ્ય સમાનિમાં સરળ આનંદ મેળવી રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ ॥                                                                   

હવે અમારો કોઈ સાંસાનરક ઝઘડો રહ્યો નથી, 
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ਪੰਡਿਤ ਮੁਲ ਾਂ ਛ ਿੇ ਦੋਊ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

કારણ કે પંડિત તેમજ મુલ્લા બંનેને ત્યાગી દીધા છે ॥૧॥ડિરામ॥  

 

ਬੁਡਿ ਬੁਡਿ ਆਪ ਆਪੁ ਪਡਹਰ ਵਉ ॥ 

પોતે અહંને િણી િણીને તેને જ પહેરી રહ્યો છંુ.  

 

ਜਹ ਿਹੀ ਆਪੁ ਤਹ  ਹੋਇ ਗ ਵਉ ॥੨॥ 

જ્ાં અહં નથી, તેના જ ગુણ ગાઉં છંુ ॥૨॥ 

 

ਪੰਡਿਤ ਮੁਲ ਾਂ ਜੋ ਡਲਡਿ ਦੀਆ ॥ 

પંડિતો તેમજ મુલ્લાઓએ જ ેલખી દીધું છે,  

 

ਛ ਡਿ ਚਲੇ ਹਮ ਕਛੂ ਿ ਲੀਆ ॥੩॥ 

તેને છોિીને અમે આગળ ચાલી પડ્યા છીએ અને કાંઈ પણ સાથે લીધું નથી ॥૩॥  

 

ਡਰਦੈ ਇਿਲ ਸੁ ਡਿਰਡਿ ਲੇ ਮੀਰ  ॥ 

હે ડમત્ર! કબીર કહે છે કે હૃદયમાં પ્રેમ ભરીને જોઈ લ,ે  

 

ਆਪੁ ਿੋਡਜ ਿੋਡਜ ਡਮਲੇ ਕਬੀਰ  ॥੪॥੭॥ 

મનમાં શોધી-શોધીને પ્રભુથી સાક્ષાત્કાર થાય છે ॥૪॥૭॥  

 

ਡਿਰਧਿ ਆਦਰ ੁਕੋਈ ਿ ਦੇਇ ॥ 

ડનધધનને કોઈ આદર દેતુ ંનથી,  

 

ਲ ਿ ਜਤਿ ਕਰੈ ਓਹੁ ਡਚਡਤ ਿ ਧਰੇਇ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

અલબત્ત તે લાખો પ્રયત્ન કર,ે તો પણ ધનિાન તેના તરફ ધ્યાન દેતા નથી ॥૧॥ડિરામ॥  

 

ਜਉ ਡਿਰਧਿੁ ਸਰਧਿ ਕੈ ਜ ਇ ॥ 

જો ડનધધન ધનિાનની પાસ ેજાય છે તો 

 

ਆਗੇ ਬੈਠ  ਪੀਡਠ ਡਿਰ ਇ ॥੧॥ 

આગળ બેસેલ ધની મનુષ્ય મુખ ફેરિી લે છે ॥૧॥  

 

ਜਉ ਸਰਧਿੁ ਡਿਰਧਿ ਕੈ ਜ ਇ ॥ 

જો ધનિાન ડનધધનની ઘર ેજાય છે,  
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ਦੀਆ ਆਦਰੁ ਲੀਆ ਬੁਲ ਇ ॥੨॥ 

તો તે આદરપૂિધક સ્િાગત કરી બોલાિ ેછે ॥૨॥  

 

ਡਿਰਧਿੁ ਸਰਧਿੁ ਦੋਿਉ ਭ ਈ ॥ 

િાસ્તિમાં ડનધધન તેમજ ધનિાન બંને ભાઈ જ છે,  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਕਲ  ਿ ਮੇਟੀ ਜ ਈ ॥੩॥ 

તેથી પ્રભુની રજાને ટાળી શકાતી નથી ॥૩॥ 

 

ਕਡਹ ਕਬੀਰ ਡਿਰਧਿੁ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 

કબીર કહે છે કે િાસ્તિમાં ડનધધન ત ેજ છે,  

 

ਜ  ਕੇ ਡਹਰਦੈ ਿ ਮੁ ਿ ਹੋਈ ॥੪॥੮॥ 

જનેા હૃદયમાં પ્રભ-ુનામ હોતું નથી ॥૪॥૮॥  

 

ਗੁਰ ਸੇਵ  ਤੇ ਭਗਡਤ ਕਮ ਈ ॥ 

ગુરુની સેિા તેમજ ભડિથી જ  

 

ਤਬ ਇਹ ਮ ਿਸ ਦੇਹੀ ਪ ਈ ॥ 

આ મનુષ્ય-શરીર પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਡਸਮਰਡਹ ਦੇਵ ॥ 

આ અમોલ શરીરને મેળિિાની દેિતા પણ આકાંક્ષા કર ેછે.  

 

ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਡਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

તેથી આ શરીરમાં હંમેશા પરમાત્માની પજૂા તેમજ ભજન કર ॥૧॥  

 

ਭਜਹੁ ਗੋੁਡਬੰਦ ਭੂਡਲ ਮਤ ਜ ਹੁ ॥ 

પરમાત્માનું ભજન કર, ધ્યાન રાખજ ેભૂલી ન જતો  

 

ਮ ਿਸ ਜਿਮ ਕ  ਏਹੀ ਲ ਹੁ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

મનુષ્ય શરીરનો આ જ લાભ છે ॥૧॥ડિરામ॥  

 

ਜਬ ਲਗੁ ਜਰ  ਰੋਗੁ ਿਹੀ ਆਇਆ ॥ 

જ્ાં સુધી ગઢપણ તેમજ રોગ ડશકાર બનતા નથી,  

 

ਜਬ ਲਗੁ ਕ ਡਲ ਗਰਸੀ ਿਹੀ ਕ ਇਆ ॥ 

જ્ાં સુધી મૃત્ય ુશરીરને ખોરાક બનાિતું નથી,  
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ਜਬ ਲਗੁ ਡਬਕਲ ਭਈ ਿਹੀ ਬ ਿੀ ॥  

જ્ાં સુધી િાણી નબળી થતી નથી,  

 

ਭਡਜ ਲੇਡਹ ਰੇ ਮਿ ਸ ਡਰਗਪ ਿੀ ॥੨॥ 

હે મન! ત્યાં સુધી પ્રભુનું ભજન કરી લે ॥૨॥  

 

ਅਬ ਿ ਭਜਡਸ ਭਜਡਸ ਕਬ ਭ ਈ ॥ 

હે ભાઈ! હિે ભજન ન કયુું તો ક્યાર ેભજન થશે. 

 

ਆਵੈ ਅੰਤੁ ਿ ਭਡਜਆ ਜ ਈ ॥ 

અંડતમ સમય આિિા પર ભજન થઈ શકશે નડહ.  

 

ਜੋ ਡਕਛੁ ਕਰਡਹ ਸੋਈ ਅਬ ਸ ਰੁ ॥ 

તેથી જ ેકંઈ કરિાનું છે, હિે જ પૂણધ કરી લે,  

 

ਡਿਡਰ ਪਛੁਤ ਹੁ ਿ ਪ ਵਹੁ ਪ ਰੁ ॥੩॥ 

નહીતંર પસ્તાિા ડસિાય કાંઈ પ્રાપ્ત થશે નહી ં॥૩॥ 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਲ ਇਆ ਸੇਵ ॥ 

સેિક તે જ છે, જનેે પરમાત્માએ સેિામાં લગાવ્યો છે,  

 

ਡਤਿ ਹੀ ਪ ਏ ਡਿਰੰਜਿ ਦੇਵ ॥ 

તે જ પરમાત્માને મેળિી લે છે.  

 

ਗੁਰ ਡਮਡਲ ਤ  ਕੇ ਿੁਲਹ ਹ੍ੇ ਕਪ ਟ ॥ 

ગુરુથી સાક્ષાત્કાર થિા પર મનના દરિાજા ખુલી જાય છે અને  

 

ਬਹੁਡਰ ਿ ਆਵੈ ਜੋਿੀ ਬ ਟ ॥੪॥ 

ફરી આિકજાિક થતી નથી ॥૪॥  

 

ਇਹੀ ਤੇਰ  ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬ ਰ ॥  ਘਟ ਭੀਤਡਰ ਤੂ ਦੇਿੁ ਡਬਚ ਡਰ ॥ 

હે મનુષ્ય! પ્રભુને મેળિિાની આ જ તારી સોનેરી તક છે અને આ જ તારો શુભ સમય છે, 

ડદલમાં ડિચાર કરી તું સત્યને સમજ.  

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਜੀਡਤ ਕੈ ਹ ਡਰ ॥ ਬਹੁ ਡਬਡਧ ਕਡਹਓ ਪੁਕ ਡਰ ਪੁਕ ਡਰ ॥੫॥੧॥੯॥ 

હે મનુષ્ય! હિે આ તારા પર ડનભધર છે, જીિન રમતને જીતિાની છે કે હારિાની છે કબીર કહે 

છે કે મેં બોલાિી-બોલાિીને અનેક પ્રકારથી બતાિી દીધું છે ॥૫॥૧॥૯॥ 
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ਡਸਵ ਕੀ ਪੁਰੀ ਬਸ ੈਬੁਡਧ ਸ ਰੁ ॥ 

હે જીિ! દસમા દરિાજામાં ઉત્તમ બુડિ ડસ્થત છે,  

 

ਤਹ ਤੁਮਹਹ੍ ਡਮਡਲ ਕੈ ਕਰਹੁ ਡਬਚ ਰੁ ॥ 

તેને મેળિીન ેતું ડિચાર કર,  

 

ਈਤ ਊਤ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ 

આના ફળ સ્િરૂપ લોક પરલોકનું જ્ઞાન થશે.  

 

ਕਉਿੁ ਕਰਮ ਮੇਰ  ਕਡਰ ਕਡਰ ਮਰੈ ॥੧॥ 

હંુ-મારુ કરી કરી મરિાનો શું ફાયદો છે ॥૧॥ 

 

ਡਿਜ ਪਦ ਊਪਡਰ ਲ ਗੋ ਡਧਆਿੁ ॥ 

આત્મ-સ્િરૂપ સાચા ઘર પર મારંુ ધ્યાન લાગેલ છે અને  

 

ਰ ਜ  ਰ ਮ ਿ ਮੁ ਮੋਰ  ਬਰਹਮ ਡਗਆਿੁ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

રામ નામ જ મારુ બ્રહ્મ જ્ઞાન છે ॥૧॥ડિરામ॥  

 

ਮੂਲ ਦਆੁਰੈ ਬੰਡਧਆ ਬੰਧੁ ॥ 

અંતમધનને મૂળ દરિાજ ેપ્રભુમાં બાંધેલ છે.  

 

ਰਡਵ ਊਪਡਰ ਗਡਹ ਰ ਡਿਆ ਚੰਦ ੁ॥ 

તમોગુણીરૂપી સૂયધ પર સતોગુણીરૂપી ચંદ્રને રાખ્યો છે.  

 

ਪਛਮ ਦਆੁਰੈ ਸੂਰਜੁ ਤਪੈ ॥ 

અજ્ઞાનરૂપી પડિમમાં જ્ઞાનરૂપી સૂયધ તપી રહ્યો છે.  

 

ਮੇਰ ਿੰਿ ਡਸਰ ਊਪਡਰ ਬਸੈ ॥੨॥ 

અંતમધનમાં પ્રભુનું ધ્યાન િસી રહ્યું છે ॥૨॥ 

 

ਪਸਚਮ ਦਆੁਰੇ ਕੀ ਡਸਲ ਓੜ ॥ 

પડિમ દરિાજા તરફ ખિક છે અને  

 

ਡਤਹ ਡਸਲ ਊਪਡਰ ਡਿੜਕੀ ਅਉਰ ॥ 

તે ખિક પર એક બીજી બારી છે?  

 

ਡਿੜਕੀ ਊਪਡਰ ਦਸਵ  ਦਆੁਰੁ ॥ 

તે બારી પર દસમો દરિાજો છે. 
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ਕਡਹ ਕਬੀਰ ਤ  ਕ  ਅੰਤੁ ਿ ਪ ਰੁ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

કબીર કહે છે કે તેનો કોઈ અંત અથિા આજુબાજુ નથી ॥૩॥૨॥૧૦॥  

 

ਸੋ ਮੁਲ ਾਂ ਜੋ ਮਿ ਡਸਉ ਲਰੈ ॥ 

સાચો મુલ્લો તે જ છે, જ ેમનથી લિે છે અને  

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਡਸ ਕ ਲ ਡਸਉ ਜੁਰੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા કાળથી સંઘર્ધ કર ેછે. 

 

ਕ ਲ ਪੁਰਿ ਕ  ਮਰਦੈ ਮ ਿੁ ॥ 

યમરાજના માનનું મદધન કર ેછે તો  

 

ਡਤਸੁ ਮੁਲ  ਕਉ ਸਦ  ਸਲ ਮੁ ॥੧॥                                                                                

તે મુલ્લાને મારી હંમેશા સલામી છે ॥૧॥ 
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ਹੈ ਹਜੂਰਿ ਕਤ ਦਰੂਿ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 

પ્રભ ુતો પાસ ેજ છે, તેને દૂર શા માટે બતાવી રહ્યો છે.  

 

ਦੁੁੰਦਿ ਬਾਧਹੁ ਸੁੁੰਦਿ ਪਾਵਹੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કામાદદક દં્વદ્વને દનયંત્રણમાં કર અને સુંદર પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી લ ે॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਾਜੀ ਸੋ ਜੁ ਕਾਇਆ ਬੀਚਾਿੈ ॥ 

કાજી તે જ છે, જ ેશરીરનું દ ંતન કર ેછે,  

 

ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਰਿ ਬਰਹਮੁ ਪਿਜਾਿੈ ॥ 

શરીરની આગમાં બ્રહ્મને પ્રકાદશત કરતો અને  

 

ਸੁਪਿੈ ਰਬੁੰਦ ੁਿ ਦੇਈ ਝਿਿਾ ॥ 

સપનામાં વીયયનું પતન કરતો નથી અથાયત સપનામાં પણ વાસનાને ભટકવા દેતો નથી.  

 

ਰਤਸੁ ਕਾਜੀ ਕਉ ਜਿਾ ਿ ਮਿਿਾ ॥੨॥ 

તે કાજીને ગઢપણ અથવા મૃત્ય ુઘેરતું નથી ॥૨॥  

 

ਸੋ ਸੁਿਤਾਿੁ ਜੁ ਦਇੁ ਸਿ ਤਾਿੈ ॥ 

સુલતાન તે જ છે, જ ેજ્ઞાન વૈરાગ્યના બે તીરોને હૃદયની દોરી પર તાણ ેછે અને 

 

ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਾ ਭੀਤਰਿ ਆਿੈ ॥ 

ભટકતા મનને અંદર લઇ આવ.ે  

 

ਗਗਿ ਮੁੰਡਲ ਮਰਹ ਲਸਕਿੁ ਕਿੈ ॥ 

દસમા દરવાજામાં ગુણોનું લશ્કર બનાવી લે,  

 

ਸੋ ਸੁਿਤਾਿੁ ਛਤਰੁ  ਰਸਰਿ ਧਿੈ ॥੩॥ 

આવો સુલ્તાન જ છત્ર ધારણ કરવાને હકદાર છે ॥૩॥  

 

ਜੋਗੀ ਗੋਿਖੁ ਗੋਿਖੁ ਕਿੈ ॥ 

યોગી પ્રભુને 'ગોરખ ગોરખ' નામથી રટતો રહે છે,  

 

ਰਹੁੰਦ ੂਿਾਮ ਿਾਮੁ ਉਚਿੈ ॥ 

દહન્દુ રામ નામનું ઉચ્ ારણ કર ેછે અને 

 

ਮੁਸਲਮਾਿ ਕਾ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 

મુસલમાન ફક્ત ખુદા જ માને છે, 
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ਕਬੀਿ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਿਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

પરંતુ કબીરનો સ્વામી બધામાં વ્યાપ્ત છે ॥૪॥૩॥૧૧॥  

 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥  

 

ਜੋ ਪਾਥਿ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ ॥ 

જ ેપથ્થરની મૂદતયને પ્રભુ માને છે, 

 

ਤਾ ਕੀ ਰਬਿਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ 

તેની સેવા વ્યથય જ જાય છે.  

 

ਜੋ ਪਾਥਿ ਕੀ ਪਾਾਂਈ ਪਾਇ ॥ 

જ ેપથ્થરની મૂદતય પર નતમસ્તક થાય છે,  

 

ਰਤਸ ਕੀ ਘਾਲ ਅਜਾਾਂਈ ਜਾਇ ॥੧॥ 

તેની મહેનત બેકાર જ જાય છે ॥૧॥  

 

ਠਾਕੁਿੁ ਹਮਿਾ ਸਦ ਬੋਲੁੰਤਾ ॥ 

અમારો માદલક શાશ્વત છે તેમજ હંમેશા વાતો કરનાર છે 

 

ਸਿਬ ਜੀਆ ਕਉ ਪਰਭੁ ਦਾਿੁ ਦੇਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે બધા જીવોને આપતો રહે છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਅੁੰਤਰਿ ਦੇਉ ਿ ਜਾਿੈ ਅੁੰਧੁ ॥ 

પ્રભ ુતો અમારા મનમાં જ છે, પરંતુ અંધ જીવ મનમાં વસી રહેલા પ્રભુને જાણતો નથી, 

 

ਭਰਮ ਕਾ ਮੋਰਹਆ ਪਾਵੈ ਫੁੰਧੁ ॥ 

આથી ભ્રમમાં પડેલ ફાંસીમાં ફસાઈ જાય છે.  

 

ਿ ਪਾਥਿੁ ਬੋਲੈ ਿਾ ਰਕਛੁ ਦੇਇ ॥ 

હે સંસારના લોકો, પથ્થરની મૂદતય ન તો બોલ ેછે અને ન તો કાંઈ દે છે, 

 

ਫੋਕਟ ਕਿਮ ਰਿਹਫਲ ਹੈ ਸੇਵ ॥੨॥ 

તેથી ધાદમયક કમય બેકાર છે અને મૂદતય-પજૂાનું કોઈ ફળ મળતું નથી ॥૨॥  

 

ਜੇ ਰਮਿਤਕ ਕਉ ਚੁੰਦਿੁ ਚੜਾਵੈ ॥ 

જો મૃતક મૂદતયને  ંદન લગાવાય તો  
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ਉਸ ਤ ੇਕਹਹੁ ਕਵਿ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 

કહે તેનાથી ભલ ેશું ફળ પ્રાપ્ત થશે? 

 

ਜੇ ਰਮਿਤਕ ਕਉ ਰਬਸਟਾ ਮਾਰਹ ਿੁਲਾਈ ॥ 

જો મૃતકને ગંદકીમાં મળાવ્યા છે તો પણ  

 

ਤਾਾਂ ਰਮਿਤਕ ਕਾ ਰਕਆ ਘਰਟ ਜਾਈ ॥੩॥ 

મૃતકનું શું ઘટી શકે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਿ ਹਉ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 

કબીર દવનયપૂવયક કહે છે કે  

 

ਸਮਰਝ ਦੇਖੁ ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਿ ॥ 

હે માયાવી મૂખય! દવ ારી સમજીને સારી રીત ેજો. 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਬਹੁਤੁ ਘਿ ਗਾਲੇ ॥ 

દ્વેતભાવ ેખૂબ બધા લોકોને હેરાન જ કયાય છે, 

 

ਿਾਮ ਭਗਤ ਹੈ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲੇ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 

ફક્ત રામની ભદક્ત કરનાર હંમેશા સુખી છે ॥૪॥૪॥૧૨॥  

 

ਜਲ ਮਰਹ ਮੀਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੇਧੇ ॥ 

જળમાં માછલી પણ માયાની બંધાયેલી છે અન ે

 

ਦੀਪਕ ਪਤੁੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਛੇਦੇ ॥ 

દીવા પર ફરનાર પતંદગયા પણ માયાનો રચ્યા છે.   

 

ਕਾਮ ਮਾਇਆ ਕੁੁੰਚਿ ਕਉ ਰਬਆਪੈ ॥ 

હાથીને કામવાસનાની માયા લાગેલી રહે છે અન ે 

 

ਭੁਇਅੁੰਗਮ ਰਭਰੁੰਗ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਖਾਪੇ ॥੧॥ 

સાપ તથા ભમરો પણ માયામાં મોદહત છે ॥૧॥  

 

ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਮੋਹਿੀ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! માયા આવી મોદહની છે,  

 

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥  

સંસારમાં જટેલા જીવ છે, આને બધાને દરઝાવેલ છે ॥૧॥દવરામ॥  
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ਪੁੰਖੀ ਰਮਰਗ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਿਾਤੇ ॥ 

જંગલી પ્રાણીઓ, પક્ષીઓ વગેર ેમાયામાં લીન છે. 

 

ਸਾਕਿ ਮਾਖੀ ਅਰਧਕ ਸੁੰਤਾਪੇ ॥ 

સાકર માખીઓને ખૂબ હેરાન કર ેછે.  

 

ਤੁਿੇ ਉਸਟ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਭੇਲਾ ॥ 

ઘોડા તેમજ ઊંટ માયામાં લુપ્ત છે અને  

 

ਰਸਧ ਚਉਿਾਸੀਹ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਖੇਲਾ ॥੨॥ 

 ોયાયસી દસધ્ધગણ માયામાં લુપ્ત છે ॥૨॥ 

 

ਰਛਅ ਜਤੀ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੁੰਦਾ ॥ 

હનુમાન, લક્ષ્મણ, ભીમ, ભૈરવ વગેર ેછ બ્રહ્મ ારી પણ માયાના બંધાયેલ છે.  

 

ਿਵੈ ਿਾਥ ਸੂਿਜ ਅਿੁ ਚੁੰਦਾ ॥ 

નવ નાથ, સૂયય અને  ંદ્ર,  

 

ਤਪੇ ਿਖੀਸਿ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਸੂਤਾ ॥ 

તપસ્વી તેમજ ઋદિ માયામાં મગ્ન છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਕਾਲੁ ਅਿੁ ਪੁੰਚ ਦਤੂਾ ॥੩॥ 

કાળ અને કામાદદક પં  દૂત માયાથી અપ્રભાદવત નથી ॥૩॥  

 

ਸੁਆਿ ਰਸਆਲ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਿਾਤਾ ॥ 

કુતરા, દશયાળ માયામાં લીન છે.  

 

ਬੁੰਤਿ ਚੀਤੇ ਅਿੁ ਰਸੁੰਘਾਤਾ ॥ 

વાંદરો, દ તા અને દસંહ,  

 

ਮਾਾਂਜਾਿ ਗਾਡਿ ਅਿੁ ਲੂਬਿਾ ॥ 

દબલાડીઓ, ઘેટાં, અને દશયાળ અને વધુ 

 

ਰਬਿਖ ਮੂਲ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਪਿਾ ॥੪॥ 

વૃક્ષોના ફૂલ પણ માયામાં જ પડેલ છે ॥૪॥  

 

ਮਾਇਆ ਅੁੰਤਰਿ ਭੀਿੇ ਦੇਵ ॥ 

દેવી-દેવતા માયામાં લુપ્ત છે.  
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ਸਾਗਿ ਇੁੰਦਰਾ ਅਿੁ ਧਿਤੇਵ ॥ 

સાગર, ઇન્દ્ર તથા ધરતી માયામય છે. 

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਰਜਸੁ ਉਦਿੁ ਰਤਸੁ ਮਾਇਆ ॥ 

કબીર કહે છે કે જનેે પેટ લાગ્યું છે, તે જ માયામાં લીન છે.  

 

ਤਬ ਛੂਟੇ ਜਬ ਸਾਧੂ ਪਾਇਆ ॥੫॥੫॥੧੩॥ 

જ્યાર ેસાધુ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે તો જીવ માયા-જાળથી છૂટી જાય છે ॥૫॥૫॥૧૩॥ 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਮੇਿੀ ਮੇਿੀ ਕਿੈ ॥ 

જ્યાં સુધી લોકો અહં-અદભમાન કર ેછે,  

 

ਤਬ ਲਗੁ ਕਾਜੁ ਏਕੁ ਿਹੀ ਸਿੈ ॥ 

ત્યાં સુધી તેનું એક પણ કાયય સફળ થતું નથી.  

 

ਜਬ ਮੇਿੀ ਮੇਿੀ ਰਮਰਟ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેઅહંભાવના મટી જાય છે તો 
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ਤਬ ਪ੍ਰਭ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹਿ ਆਇ ॥੧॥ 

પ્રભ ુબધા કાર્ય સંવારી દે છે ॥૧॥  

 

ਐਸਾ ਹਿਆਨੁ ਹਬਚਾਰੁ ਮਨਾ ॥ 

હે મન! આવો જ્ઞાન વવચાર કર,  

 

ਿਹਰ ਕੀ ਨ ਹਸਮਰਿੁ ਦਖੁ ਭੰਜਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

દુુઃખ નાશક પરમાત્માનું સ્મરણ શા માટે કરી રહ્યો નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਬ ਲਿੁ ਹਸੰਘੁ ਰਿੈ ਬਨ ਮਾਹਿ ॥ 

જ્ાં સુધી અહમરુપી વસંહ શરીરરૂપી જંગલમાં હોર્ છે,  

 

ਤਬ ਲਿੁ ਬਨੁ ਫੂਲੈ ਿੀ ਨਾਹਿ ॥ 

તર્ાં સુધી શરીરરૂપી જંગલ ફળતુ ફુલતું નથી.  

 

ਜਬ ਿੀ ਹਸਆਰੁ ਹਸੰਘ ਕਉ ਖਾਇ ॥ 

જમે જ નમ્રતારૂપી વશર્ાળ અહમરુપી વસંહને ખાર્ છે તો 

 

ਫੂਹਲ ਰਿੀ ਸਿਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥੨॥ 

આખી વનસ્પવત ખીલી જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਜੀਤੋ ਬੂਡੈ ਿਾਰੋ ਹਤਰੈ ॥ 

સંસારને જીતનાર ડૂબી જાર્ છે અને હારનાર તરી જાર્ છે.  

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਾਹਰ ਉਤਰੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનુષ્ર્ પાર ઉતર ેછે.  

 

ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ ਕਿੈ ਸਮਝਾਇ ॥ 

કબીર સમજાવતાં કહે છે કે 

 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਰਿਿੁ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥੩॥੬॥੧੪॥ 

ફક્ત પ્રભ ુમનનમાં લીન રહે ॥૩॥૬॥૧૪॥  

 

ਸਤਹਰ ਸੈਇ ਸਲਾਰ ਿੈ ਜਾ ਕੇ ॥ 

જ ેઅલ્લાહ પાકના સાત હજાર ફવરશતા છે, 

 

ਸਵਾ ਲਾਖੁ ਪ੍ੈਕਾਬਰ ਤਾ ਕੇ ॥ 

હજરત આદમથી લઈને મુહમ્મદ સાહેબ સુધી તેના સવા લાખ પર્ગંબર છે,  
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ਸੇਖ ਜੁ ਕਿੀਅਹਿ ਕੋਹਿ ਅਠਾਸੀ ॥ 

અઠર્ાસી કરોડ શેખ કહેવાર્ છે અને  

 

ਛਪ੍ਨ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੇ ਖੇਲ ਖਾਸੀ ॥੧॥ 

છપ્પન કરોડ જનેા ખાસ દાસ છે ॥૧॥ 

 

ਮੋ ਿਰੀਬ ਕੀ ਕੋ ਿੁਜਰਾਵੈ ॥ 

મારી ગરીબની ફવરર્ાદ તેના સુધી કોણ પહોચંાડશે?  

 

ਮਜਲਹਸ ਦਹੂਰ ਮਿਲੁ ਕੋ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તર્ારથી તેની અદાલત ખૂબ દૂર છે, તેના મહેલને કોણ મેળવી શકશે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ ਿੈ ਖੇਲ ਖਾਨਾ ॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવી-દેવતા પણ તેની સેવા કરનાર છે,  

 

ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ ਹਫਰੈ ਹਦਵਾਨਾਾਂ ॥ 

ચોર્ાયસી લાખ ર્ોવનઓવાળા જીવ તેના દીવાના જંગલ ભટકતા ફર ેછે.  

 

ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ ਹਕਛੁ ਨਦਹਰ ਹਦਖਾਈ ॥ 

જ્ાર ેબાબા આદમે હુકમનો ઉલ્લંઘન કર્ો તો અલ્લાહ તેના પર કાની નજર દેખાડી અને  

 

ਉਹਨ ਭੀ ਹਭਸਹਤ ਘਨੇਰੀ ਪ੍ਾਈ ॥੨॥ 

પછી તેને પણ ખુબ વીવહશ્ત પ્રાપ્ત થઈ ॥૨॥  

 

ਹਦਲ ਖਲਿਲੁ ਜਾ ਕੈ ਜਰਦ ਰੂ ਬਾਨੀ ॥ 

જનેા વદલમાં દ્વેતની ખલબલી મચે છે, તેના મુખનો રંગ પીળો જ રહે છે. 

 

ਛੋਹਡ ਕਤੇਬ ਕਰੈ ਸੈਤਾਨੀ ॥ 

તે કુરાનનો ઉપદેશ છોડીને શેતાનો જવેી વિર્ા કર ેછે.  

 

ਦਨੁੀਆ ਦੋਸੁ ਰੋਸੁ ਿੈ ਲੋਈ ॥ 

તે દુવનર્ાને દોષ દઈને લોકો પર િોધ કર ેછે,  

 

ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਆ ਪ੍ਾਵੈ ਸੋਈ ॥੩॥ 

પરંતુ પોતાના કરલે કમોનું જ તે ફળ મેળવે છે ॥૩॥ 

 

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਿਮ ਸਦਾ ਹਭਖਾਰੀ ॥ 

હે ખુદા! તું દાતા છે અને અમે હંમેશા તારા વભખારી છીએ.  
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ਦੇਉ ਜਬਾਬੁ ਿੋਇ ਬਜਿਾਰੀ ॥ 

જો દાન લઈને પણ આગળથી જવાબ દઉં છંુ તો ગુનેગાર બનું છંુ.  

 

ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ ਤੇਰੀ ਪ੍ਨਿ ਸਮਾਨਾਾਂ ॥ 

હે દર્ાળુ સાચા ખુદા! દાસ કબીર વવનંતી કર ેછે કે તારો આશરો વવવશષ્ટ છે,  

 

ਹਭਸਤੁ ਨਜੀਹਕ ਰਾਖ ੁਰਿਮਾਨਾ ॥੪॥੭॥੧੫॥ 

તેથી આની પાસ ેજ મને રાખજ ે॥૪॥૭॥૧૫॥  

 

ਸਭੁ ਕੋਈ ਚਲਨ ਕਿਤ ਿੈ ਊਿਾਾਂ ॥ 

બધા કોઈ તર્ાં ચાલવા માટે કહે છે, 

 

ਨਾ ਜਾਨਉ ਬੈਕੁੰਠੁ ਿੈ ਕਿਾਾਂ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરંતુ હંુ જાણતો નથી કે વૈકંુઠ ક્ાં છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਆਪ੍ ਆਪ੍ ਕਾ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਾਂ ॥ 

પોતાનો ર્થાથય કોઈ જાણતું નથી અને  

 

ਬਾਤਨ ਿੀ ਬੈਕੁੰਠੁ ਬਖਾਨਾਾਂ ॥੧॥ 

વાતો જ વાતોમાં વૈકંુઠના વખાણ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਬ ਲਿੁ ਮਨ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ 

જ્ાં સુધી મનમાં વૈકંુઠની આકાંક્ષા છે,  

 

ਤਬ ਲਿੁ ਨਾਿੀ ਚਰਨ ਹਨਵਾਸ ॥੨॥ 

તર્ાં સુધી પ્રભુના ચરણોમાં વનવાસ થઈ શકતો નથી ॥૨॥  

 

ਖਾਈ ਕੋਿ ੁਨ ਪ੍ਰਲ ਪ੍ਿਾਰਾ ॥ 

તર્ાં ન કોઈ ખાણ છે, ન તો સારી રીત ેલીપેલો વકલ્લો છે, 

 

ਨਾ ਜਾਨਉ ਬੈਕੁੰਠ ਦਆੁਰਾ ॥੩॥ 

હંુ વૈકંુઠનો દરવાજો પણ જાણતો નથી ॥૩॥  

 

ਕਹਿ ਕਮੀਰ ਅਬ ਕਿੀਐ ਕਾਹਿ ॥ 

કબીર કહે છે કે હવે ભલે આનાથી વધાર ેશું કહેવાર્ કે  

 

ਸਾਧਸੰਿਹਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥੪॥੮॥੧੬॥ 

સાધુ સંગવત જ વૈકંુઠ છે ॥૪॥૮॥૧૬॥ 
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ਹਕਉ ਲੀਜੈ ਿਢ ੁਬੰਕਾ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! શરીરરૂપી મજબૂત વકલ્લાને કેવી રીતે જીતાર્,  

 

ਦੋਵਰ ਕੋਿ ਅਰੁ ਤੇਵਰ ਖਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારણ કે આમાં ચૈત રુપી વદવાલ અને ત્રણ ગુણરૂપી ખાણ બનેલ છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਪ੍ਾਾਂਚ ਪ੍ਚੀਸ ਮੋਿ ਮਦ ਮਤਸਰ ਆਡੀ ਪ੍ਰਬਲ ਮਾਇਆ ॥ 

પાંચ તતવ, પચીસ પ્રકૃવત પ્રબળ માર્ાને સહાર ેમોહ, અહં તેમજ ઈષ્ર્ાય રૂપમાં વ્ર્ાપ્ત છે. 

 

ਜਨ ਿਰੀਬ ਕੋ ਜੋਰੁ ਨ ਪ੍ਿੁਚੈ ਕਿਾ ਕਰਉ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ દાસ ગરીબનુ ંકોઈ જોર ચાલતું નથી, પછી હંુ શું કરંુ ॥૧॥ 

 

ਕਾਮੁ ਹਕਵਾਰੀ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਦਰਵਾਨੀ ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਪ੍ੁੰਨੁ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 

આના પર કામવાસનાની બારી લાગેલી છે, દુુઃખ સુખ પહેરદેાર છે અને પાપ પુણ્યના દરવાજા 

છે.  

 

ਕਰੋਧੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਮਿਾ ਬਡ ਦੁਦੰਰ ਤਿ ਮਨੁ ਮਾਵਾਸੀ ਰਾਜਾ ॥੨॥ 

િોધ પ્રધાન બનેલ છે, તે ખુબ મોટો ર્ોદ્ધા છે અને િાંવતકારી મન રાજા બની બેસ્ર્ુ ંછે ॥૨॥  

 

ਸਵਾਦ ਸਨਾਿ ਿੋਪ੍ੁ ਮਮਤਾ ਕੋ ਕੁਬੁਹਧ ਕਮਾਨ ਚਢਾਈ ॥ 

તેને સ્વાદનું કવચ, મમતાની ટોપ તેમજ કુબુવદ્ધની કમાન ચઢાવેલી છે, 

 

ਹਤਸਨਾ ਤੀਰ ਰਿੇ ਘਿ ਭੀਤਹਰ ਇਉ ਿਢ ੁਲੀਓ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

તૃષ્ણાના તીર હૃદર્ની અંદર ધારણ કરલે છે, આ રીત ેવકલ્લાને જીતવો સંભવ નથી ॥૩॥  

 

ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਲੀਤਾ ਸੁਰਹਤ ਿਵਾਈ ਿੋਲਾ ਹਿਆਨੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 

જો પ્રેમનો સંગલક, ઊંડંુ ધ્ર્ાન અને જ્ઞાનનો ગોળો બનાવીને ચલાવી લેવાર્ અને  

 

ਬਰਿਮ ਅਿਹਨ ਸਿਜੇ ਪ੍ਰਜਾਲੀ ਏਕਹਿ ਚੋਿ ਹਸਝਾਇਆ ॥੪॥ 

બ્રહ્માવનિને સ્વાભાવવક પ્રકાવશત કરાર્ તો એક જ ધમાકાથી આ વકલ્લો જીતી શકાર્ છે 

॥૪॥  

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਲੈ ਲਰਨੇ ਲਾਿਾ ਤੋਰੇ ਦਇੁ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 

જો સતર્ તેમજ સંતોષને સાથ ેલઈને ર્ુદ્ધ કરાર્ તો બનંે દરવાજા તોડી શકાર્ છે.  

 

ਸਾਧਸੰਿਹਤ ਅਰੁ ਿੁਰ ਕੀ ਹਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਪ੍ਕਹਰਓ ਿਢ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥੫॥ 

આ વકલ્લાના રાજા મનન ેસાધુ-સંગવત તેમજ ગુરુની કૃપાથી પકડી શકાર્ છે ॥૫॥ 
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ਭਗਵਤ ਭੀਰਿ ਸਕਰਤ ਰਸਮਿਨ ਕੀ ਕਟੀ ਕਾਲ ਭੈ ਫਾਸੀ ॥ 

પરમાત્માના ભક્તગણોની સત્સંગતિ કરવા િેમજ સ્મરણની શતક્તથી કાળના ભયની ફાંસી 

કાપી જાય છે.  

 

ਦਾਸੁ ਕਮੀਿੁ ਚਰਹ੍ ਹਿਓ ਗਹ੍ ਹਿ ਊਪਰਿ ਿਾਜੁ ਲੀਓ ਅਰਿਨਾਸੀ ॥੬॥੯॥੧੭॥ 

હે કબીર! આ રીિ ેદાસ તકલ્લા પર ચઢીને તસ્થર રાજ મેળવી લ ેછે ॥૬॥૯॥૧૭॥  

 

ਗੰਗ ਗੁਸਾਇਰਨ ਗਰਿਿ ਗੰਭੀਿ ॥ ਜੰਜੀਿ ਿਾਾਂਰਿ ਕਰਿ ਖਿ ੇਕਿੀਿ ॥੧॥  

ગંગા મૈયા ખૂબ ગહન ગભંીર છે, સાંકળથી બાંધીને કબીરને ત્યાં ઉભો કરી ફેંકી દેવાયો ॥૧॥  

 

ਮਨੁ ਨ ਰਿਗੈ ਤਨੁ ਕਾਿੇ ਕਉ ਿਿਾਇ ॥ 

જયાર ેમન ડોલિ ં નથી િો પછી શરીર કેવી રીિે ડરી શકે છે.  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਰਚਤੁ ਿਰਿਓ ਸਮਾਇ ॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કબીરન ં મન પ્રભ ના ચરણ કમળમાં જોડાયેલ ં હિ ં ॥૧॥  

 

ਗੰਗਾ ਕੀ ਲਿਰਿ ਮੇਿੀ ਟੁਟੀ ਜੰਜੀਿ ॥ 

ગંગાની લહેરોથી મારી સાંકળ િૂટી ગઈ અન ે

 

ਰਮਿਗਛਾਲਾ ਪਿ ਿੈਠੇ ਕਿੀਿ ॥੨॥ 

કબીર મૃગશાળા પર બેસી ગયો ॥૨॥  

 

ਕਰਿ ਕੰਿੀਿ ਕੋਊ ਸੰਗ ਨ ਸਾਥ ॥ 

કબીર કહે છે કે જ્ાં કોઈ સાથ દેિ ં નથી,  

 

ਜਲ ਥਲ ਿਾਖਨ ਿੈ ਿਘੁਨਾਥ ॥੩॥੧੦॥੧੮॥ 

જળ અને જમીનમાં ત્યાં પરમાત્મા જ રક્ષા કર ેછે ॥૩॥૧૦॥૧૮॥ 

 

ਭੈਿਉ ਕਿੀਿ ਜੀਉ ਅਸਟਪਦੀ ਘਿੁ ੨ 

ભૈરઉ કબીર જી અષ્ટપદ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਅਗਮ ਦਿਗੁਮ ਗਰਹ ਿਰਚਓ ਿਾਸ ॥ 

અપહોચ િેમજ દ ગગમ દસમા દરવાજારૂપી તકલ્લાની રચના કરીને પ્રભ એ આમાં વાસ કરલે છે 

અને  
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ਜਾ ਮਰਿ ਜੋਰਤ ਕਿੇ ਪਿਗਾਸ ॥ 

િેમાં િેના પ્રકાશનો આલોક છે.  

 

ਰਿਜੁਲੀ ਚਮਕੈ ਿੋਇ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

ત્યાં બહાજ્ઞાનરૂપી વીજળી ચમકે છે અને આનંદ બની રહે છે 

 

ਰਜਿ ਪਉਹ੍ ਹਿੇ ਪਿਭ ਿਾਲ ਗੋਰਿੰਦ ॥੧॥ 

જ ેસ્થાન પર ગોતવંદ વસે છે ॥૧॥  

 

ਇਿੁ ਜੀਉ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਲਵ ਲਾਗੈ ॥ 

જો જીવાત્માની રામ નામમાં લગન લાગી જાય િો  

 

ਜਿਾ ਮਿਨੁ ਛੂਟੈ ਭਿਮੁ ਭਾਗੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

જન્મ-મરણ છૂટી જાય છે અને ભ્રમ પણ ભાગી જાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਅਿਿਨ ਿਿਨ ਰਸਉ ਮਨ ਿੀ ਪਿੀਰਤ ॥ 

જનેા મનમાં જાિ-પાિનો પ્રેમ બનેલો છે, 

 

ਿਉਮੈ ਗਾਵਰਨ ਗਾਵਰਿ ਗੀਤ ॥ 

િે અહં-ભાવનાના ગીિ ગાિો રહે છે.  

 

ਅਨਿਦ ਸਿਦ ਿੋਤ ਝੁਨਕਾਿ ॥ ਰਜਿ ਪਉਹ੍ ਹਿੇ ਪਿਭ ਸਿੀ ਗੋਪਾਲ ॥੨॥ 

જ ેસ્થાન પર પ્રભ  હાજર છે, ત્યાં અનાહિ શબ્દની ઝંકાર થિી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਖੰਿਲ ਮੰਿਲ ਮੰਿਲ ਮੰਿਾ ॥ 

પરમાત્મા ખંડો-મંડળોની રચના કરનાર છે, 

 

ਰਤਿਅ ਅਸਥਾਨ ਤੀਰਨ ਰਤਿਅ ਖੰਿਾ ॥ 

િે ત્રણેય લોક બ્રહ્મા, તવષ્ણ , તશવ - તત્રદેવો િથા ત્રણ ગ ણોના સંહાર કરનાર છે.  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਿਰਿਆ ਅਭ ਅੰਤ ॥ 

મન-વાણીથી ઉપરપ્રભ  અંિમગનમાં જ હાજર છે,  

 

ਪਾਿੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋ ਿਿਨੀਿਿ ਮੰਤ ॥੩॥ 

િે પૃથ્વીપાલકન ં રહસ્ય કોઈ મેળવી શકિ ં નથી ॥૩॥  

 

ਕਦਲੀ ਪੁਿਪ ਿੂਪ ਪਿਗਾਸ ॥ 

કેળા, ફૂલ, અગરબિી આ િેનો પ્રકાશ છે, 

 

SikhBookClub.com



ਿਜ ਪੰਕਜ ਮਰਿ ਲੀਓ ਰਨਵਾਸ ॥ 

કમળના સૌરભમા ંપણ િે જ વાસ કરી રહ્યો છે.  

 

ਦਆੁਦਸ ਦਲ ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਮੰਤ ॥ ਜਿ ਪਉਹੇ ਸਿੀ ਕਮਲਾ ਕੰਤ ॥੪॥ 

બાર પાંખડીવાળા હૃદય કમળમાં િેનો મંિવ્ય છે, દરકે સ્થાન પર લક્ષ્મીપતિ નારાયણ જ 

હાજર છે ॥૪॥ 

 

ਅਿਿ ਉਿਿ ਮੁਰਖ ਲਾਗੋ ਕਾਸੁ ॥ 

નીચે, ઉપર િેમજ મ ખમાં િેનો જ પ્રકાશ આલોતકિ થઈ રહ્યો છે,  

 

ਸੁੰਨ ਮੰਿਲ ਮਰਿ ਕਰਿ ਪਿਗਾਸੁ ॥ 

શૂન્ય મંડળ દસમા દરવાજામાં પ્રભ નો આલોક તસ્થિ છે.  

 

ਊਿਾਾਂ ਸੂਿਜ ਨਾਿੀ ਚੰਦ ॥ 

ત્યાં સૂયગ િેમજ ચંદ્ર નથી, 

 

ਆਰਦ ਰਨਿੰਜਨੁ ਕਿੈ ਅਨੰਦ ॥੫॥ 

ત્યાં પણ આતદપ રુષ માયાિીિ પ્રભ  આનંદ કરી રહ્યો છે ॥૫॥  

 

ਸੋ ਿਿਿਮੰਰਿ ਰਪੰਰਿ ਸੋ ਜਾਨੁ ॥ 

જ ેબ્રહ્માંડમાં છે, િેને તપંડમાં પણ હાજર જાણો.  

 

ਮਾਨ ਸਿੋਵਰਿ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

પ્રભ  નામરૂપી માનસરોવરમાં સ્નાન કર, 

 

ਸੋਿੰ ਸ ੋਜਾ ਕਉ ਿੈ ਜਾਪ ॥ 

હ ં  ત્યાં છ ં  સોહમ જનેો જાપ છે,  

 

ਜਾ ਕਉ ਰਲਪਤ ਨ ਿੋਇ ਪੁੰਨ ਅਿੁ ਪਾਪ ॥੬॥ 

િેના પર પાપ િેમજ પ ણ્ય લ પ્ત થિા નથી ॥૬॥ 

 

ਅਿਿਨ ਿਿਨ ਘਾਮ ਨਿੀ ਛਾਮ ॥ 

પ્રભ  વણગ-આવરણ, ધૂપ અથવા છાયાથી ઉપર છે, 

 

ਅਵਿ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਿ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 

ગ રુની શરણ વગર િેને ક્ાંય પણ મેળવી શકાિો નથી.  

 

ਟਾਿੀ ਨ ਟਿੈ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

િેમાં લાગેલ ધ્યાન ભંગ થઈ શકિ ં નથી, આનાથી પ્રાણીની આવકજાવક છૂટી જાય છે અને  
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ਸੁੰਨ ਸਿਜ ਮਰਿ ਿਰਿਓ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

િે નૈસગીક જ શૂન્ય સમાતધમાં લીન રહે છે ॥૭॥  

 

ਮਨ ਮਿ ੇਜਾਨੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ મનમાં િેને જાણી લે િો 

 

ਜੋ ਿੋਲੈ ਸੋ ਆਪੈ ਿੋਇ ॥ 

જ ેબોલ ેછે, િે પૂણગ થઈ જાય છે.  

 

ਜੋਰਤ ਮੰਰਤਿ ਮਰਨ ਅਸਰਥਿ ੁਕਿੈ ॥ 

હે કબીર! જ ેપ રુષ પ્રભ -પ્રકાશરૂપી મંત્ર દ્વારા મનને તસ્થર કરી લે છે,  

 

ਕਰਿ ਕਿੀਿ ਸੋ ਪਿਾਨੀ ਤਿੈ ॥੮॥੧॥ 

િે જગિથી પાર થઈ જાય છે ॥૮॥૧॥ 

 

ਕੋਰਟ ਸੂਿ ਜਾ ਕੈ ਪਿਗਾਸ ॥ 

જનેો કરોડો સૂયગ જટેલો પ્રકાશ છે,  

 

ਕੋਰਟ ਮਿਾਦੇਵ ਅਿੁ ਕਰਿਲਾਸ ॥ 

કરોડો મહાદેવ અને કૈલાશ પવગિ જમેાં વ્યાપ્ત છે,  

 

ਦਿੁਗਾ ਕੋਰਟ ਜਾ ਕੈ ਮਿਦਨੁ ਕਿੈ ॥ 

કરોડો દ ગાગ દેવીઓ જનેી ચરણ-સેવામાં લીન છે, 

 

ਿਿਿਮਾ ਕੋਰਟ ਿੇਦ ਉਚਿੈ ॥੧॥ 

કરોડો બ્રહ્મા જનેા વંદનમાં વેદોન ં ઉચ્ચારણ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਜਉ ਜਾਚਉ ਤਉ ਕੇਵਲ ਿਾਮ ॥ 

હ ં  િો ફક્ત રામન ેજ ઈચ્છ ં  છ ં ,  

 

ਆਨ ਦੇਵ ਰਸਉ ਨਾਿੀ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કોઈ બીજા દેવિાથી કોઈ મિલબ નથી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਕੋਰਟ ਚੰਦਿਮੇ ਕਿਰਿ ਚਿਾਕ ॥ 

કરોડો ચંદ્ર જનેા ઓટલા પર તચરાગ કર ેછે, 
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ਸੁਰ ਤੇਤੀਸਉ ਜੇਵਹਿ ਪਾਕ ॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવતા જનેી રસોઈમાાં ભોજનન ાં કાર્ય કરી રહ્યા છે,  

 

ਨਵ ਗ੍ਰਿ ਕੋਹਿ ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰ ॥ 

કરોડો નવ ગ્રહ તેના દરબારમાાં ઉભા છે, 

 

ਧਰਮ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੈ ਪਰਹਤਿਾਰ ॥੨॥ 

કરોડો ધમયરાજ જનેા દ્વારપાળ છે ॥૨॥  

 

ਪਵਨ ਕੋਹਿ ਚਉਬਾਰੇ ਹਿਰਹਿ ॥ 

કરોડો પવન જનેી ચારરે્ દદશાઓમાાં ફર ેછે,  

 

ਬਾਸਕ ਕੋਹਿ ਸੇਜ ਹਬਸਥਰਹਿ ॥ 

કરોડો નાગરાજ તેની પથારી માટે પથરાઈ રહી છે,  

 

ਸਮੁੁੰਦ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੇ ਪਾਨੀਿਾਰ ॥ 

કરોડો સમ દ્ર જને ાં પાણી ભર ેછે અને  

 

ਰੋਮਾਵਹਿ ਕੋਹਿ ਅਠਾਰਿ ਭਾਰ ॥੩॥ 

અઢાર ભારવાળી કરોડો વનસ્પદત તેની રોમાવલી છે ॥૩॥  

 

ਕੋਹਿ ਕਮੇਰ ਭਰਹਿ ਭੁੰਡਾਰ ॥  

કરોડો ધનના દેવતા ક બેર તેના ભાંડાર ભર ેછે,  

 

ਕੋਹਿਕ ਿਹਿਮੀ ਕਰੈ ਸੀਗ੍ਾਰ ॥ 

કરોડો લક્ષ્મીઓ તેના માટે શણગાર કર ેછે.  

 

ਕੋਹਿਕ ਪਾਪ ਪੁੁੰਨ ਬਿੁ ਹਿਰਹਿ ॥ 

તેના દશયનથી કરોડો પાપ પણ દૂર થઈ જાર્ છે,  

 

ਇੁੰਦਰ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ॥੪॥ 

કરોડો ઇન્દ્દ્ર પણ તેની સેવામાાં તત્પર રહે છે ॥૪॥ 

 

ਛਪਨ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੈ ਪਰਹਤਿਾਰ ॥ 

જનેા છપ્પન કરોડ દ્વારપાળ છે,  

 

ਨਗ੍ਰੀ ਨਗ੍ਰੀ ਹਿਅਤ ਅਪਾਰ ॥ 

નગર-નગર તેનો ર્શ ફેલાવી રહ્યો છે.  
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ਿਿ ਛੂਿੀ ਵਰਤੈ ਹਬਕਰਾਿ ॥ 

જટા-જટા ખોલીને ભર્ાનક ભૂત-પ્રેત, દપશાચ વગેર ેતેની આજ્ઞામાાં જ સદિર્ છે. 

 

ਕੋਹਿ ਕਿਾ ਿੇਿੈ ਗ੍ੋਪਾਿ ॥੫॥ 

વાસ્તવમાાં પ્રભ  કરોડો શદિઓનાાં રૂપમાાં લીલાઓ કરતો રહે છે ॥૫॥  

 

ਕੋਹਿ ਜਗ੍ ਜਾ ਕੈ ਦਰਬਾਰ ॥ 

કરોડો જગત જનેા દરબારમાાં છે,  

 

ਗ੍ੁੰਧਰਬ ਕੋਹਿ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰ ॥ 

કરોડો ગાંધવય તેની જર્-જર્કાર કર ેછે. 

 

ਹਬਹਦਆ ਕੋਹਿ ਸਭੈ ਗੁ੍ਨ ਕਿੈ ॥ 

કરોડો રૂપમાાં દવદ્યાની દેવી સરસ્વતી તેના ગ ણ ગાર્ છે,  

 

ਤਊ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕਾ ਅੁੰਤੁ ਨ ਿਿੈ ॥੬॥ 

તે પરબ્રહ્મન ાં રહસ્ર્ કોઈ જાણત ાં નથી ॥૬॥  

 

ਬਾਵਨ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੈ ਰੋਮਾਵਿੀ ॥ 

જનેી બાવન કરોડ રોમાવલી જટેલી વાનર સેવા હતી, 

 

ਰਾਵਨ ਸੈਨਾ ਜਿ ਤੇ ਛਿੀ ॥ 

જ ેરામે રાવણ સેનાને છેતરી લીધી હતી,  

 

ਸਿਸ ਕੋਹਿ ਬਿੁ ਕਿਤ ਪਰੁਾਨ ॥ ਦਰੁਜੋਧਨ ਕਾ ਮਹਥਆ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 

તે પ્રભ ની જ પ રાણોમાાં કરોડો હજારો કથાઓ છે. તેને દ ર્ોધનના ઘમાંડને ચકનાચ ર કર્ો ॥૭॥ 

 

ਕੁੰਦਰਪ ਕੋਹਿ ਜਾ ਕੈ ਿਵੈ ਨ ਧਰਹਿ ॥ ਅੁੰਤਰ ਅੁੰਤਹਰ ਮਨਸਾ ਿਰਹਿ ॥ 

કરોડો કામદેવ પણ તેની ત લના કરી શકતા નથી, કારણ કે તે મનમાાં જ વાસનાને ચોરી લે છે.  

 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਸੁਹਨ ਸਾਹਰਗ੍ਪਾਨ ॥ 

હે પ્રભ ! કબીર દવનાંતી કર ેછે કે સાાંભળ,  

 

ਦੇਹਿ ਅਭੈ ਪਦ ੁਮਾਾਂਗ੍ਉ ਦਾਨ ॥੮॥੨॥੧੮॥੨੦॥ 

હ ાં  તારાથી આ દાન ઇચછ ાં  છ ાં  મને અભર્ પદ મોક્ષ આપ ॥૮॥૨॥૧૮॥૨૦॥  

 

ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 

ભૈરઉ વાણી નામદેવ જી ની ઘર ૧ 
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ੴ ਸਹਤਗੁ੍ਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાર્ છે 

 

ਰੇ ਹਜਿਬਾ ਕਰਉ ਸਤ ਿੁੰਡ ॥ 

હે જીભ! તારા સાત ટ કડા કરી દઈશ  

 

ਜਾਹਮ ਨ ਉਚਰਹਸ ਸਰੀ ਗ੍ੋਹਬੁੰਦ ॥੧॥ 

જ ેજો તે હદરણામોચચારણ ન કર્ ું તો ॥૧॥ 

 

ਰੁੰਗ੍ੀ ਿੇ ਹਜਿਬਾ ਿਹਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

હે મન ષ્ર્! જીભને હદરનામમાાં રાંગી લે,  

 

ਸੁਰੁੰਗ੍ ਰੁੰਗ੍ੀਿੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਧਆਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માન ાં ભજન કરી પ્રેમ રાંગમાાં રાંગી લ ે॥૧॥દવરામ॥  

 

ਹਮਹਥਆ ਹਜਿਬਾ ਅਵਰੇਂ ਕਾਮ ॥ 

હે જીભ! તારા બીજા કામ અસત્ર્ છે, 

 

ਹਨਰਬਾਣ ਪਦ ੁਇਕੁ ਿਹਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

ફિ પરમાત્માન ાં સ્મરણ કરવાથી દનવાયણ પદ પ્રાપ્ત થાર્ છે ॥૨॥  

 

ਅਸੁੰਿ ਕੋਹਿ ਅਨ ਪੂਜਾ ਕਰੀ ॥ 

અસાંખ્ર્ કરોડો પ્રકારની બીજી પજૂા કરાર્ તો  

 

ਏਕ ਨ ਪੂਜਹਸ ਨਾਮੈ ਿਰੀ ॥੩॥ 

એક પણ પ્રભ -નામની સરખામણીએ આવતી નથી ॥૩॥ 

 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਇਿੁ ਕਰਣਾ ॥ 

હે જીભ! નામદેવ દવનાંતી કર ેછે કે તારા માટે આ ર્ોગ્ર્ કાર્ય છે કે  

 

ਅਨੁੰ ਤ ਰੂਪ ਤੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੪॥੧॥ 

અનાંતરૂપ નારાર્ણન ાં નામ જપતી રહે ॥૪॥૧॥ 

 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰਿਰੀ ॥ 

જ ેપારક ાં  ધન તેમજ પારકી નારીનો મોહ છોડી દે છે,  

 

ਤਾ ਕੈ ਹਨਕਹਿ ਬਸ ੈਨਰਿਰੀ ॥੧॥ 

પ્રભ  તેની નજીક વસી રહે છે ॥૧॥  
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ਜੋ ਨ ਭਜੁੰਤੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્ પરમાત્માન ાં ભજન કરતો નથી, 

 

ਹਤਨ ਕਾ ਮੈ ਨ ਕਰਉ ਦਰਸਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેનાાં તો હ ાં  દશયન જ કરતો નથી ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਹਜਨ ਕ ੈਭੀਤਹਰ ਿੈ ਅੁੰਤਰਾ ॥ 

જનેા અાંતરમનમાાં ભેદભાવ છે,  

 

ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਤਸੈੇ ਓਇ ਨਰਾ ॥੨॥ 

તે પ રુષ તો એવો છે, જમે પશ  હોર્ છે ॥૨॥ 

 

ਪਰਣਵਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਨਾਕਹਿ ਹਬਨਾ ॥ ਨਾ ਸੋਿੈ ਬਤੀਸ ਿਿਨਾ ॥੩॥੨॥ 

નામદેવ દવનાંતી કર ેછે કે નાક વગર બત્રીસ લક્ષણોવાળો પ રુષ પણ સ ાંદર લાગતો નથી 

॥૩॥૨॥  

 

ਦਧੂੁ ਕਿੋਰ ੈਗ੍ਡਵੈ ਪਾਨੀ ॥ ਕਪਿ ਗ੍ਾਇ ਨਾਮੈ ਦਹੁਿ ਆਨੀ ॥੧॥ 

પ્ર્ાલામાાં પાણી લઈને નામદેવે કદપલા ગાર્ને દોઈ અને પ્ર્ાલામાાં દૂધ નાખીને માંદદરમાાં લઇ 

આવ્ર્ો ॥૧॥  

 

ਦਧੂੁ ਪੀਉ ਗ੍ੋਹਬੁੰਦੇ ਰਾਇ ॥ 

હે ગોદવાંદ! તેન ેપ્રેમપૂવયક દવનાંતી કરી, દૂધ પી લે,  

 

ਦਧੂੁ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ફરી પ્રાથયના કરી, દ ુઃખ પી લે, મારુાં  મન ખ શ થઈ જશે, 

 

ਨਾਿੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਹਰਸਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જો તે દ ગ્ધપાન ન કર્ ું તો ઘરમાાં દપતાજી મારાથી નારાજ થઈ જશે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਸੋੁਇਨ ਕਿੋਰੀ ਅੁੰਹਮਰਤ ਭਰੀ ॥ ਿੈ ਨਾਮੈ ਿਹਰ ਆਗ੍ੈ ਧਰੀ ॥੨॥ 

સોનાની વાટકી અમૃતમર્ દૂધથી ભરીને નામદેવે પરમાત્માની પ્રદતમા સમક્ષ રાખી દીધી 

॥૨॥  

 

ਏਕੁ ਭਗ੍ਤੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੈ ॥ ਨਾਮੇ ਦੇਹਿ ਨਰਾਇਨੁ ਿਸ ੈ॥੩॥ 

ફિ એક તારા જવેો ભિ જ મારા હ્રદર્માાં વસે છે, નામદેવની શ્રદ્ધાને જોઈને પ્રભ એ હસતાાં 

કહ્ય ાં ॥૩॥ 

 

ਦਧੂੁ ਪੀਆਇ ਭਗ੍ਤੁ ਘਹਰ ਗ੍ਇਆ ॥ 

આ રીત ેભિ નામદેવ પરમાત્માને દૂધ પીવડાવીને ઘર ેપાછો આવી ગર્ો અને 
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ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਕਾ ਦਿਸਨੁ ਭਇਆ ॥੪॥੩॥ 

તેને પરમાત્માનાાં દર્શન પ્રાપ્ત થઈ ગયા ॥૪॥૩॥  

 

ਮੈ ਬਉਿੀ ਮੇਿਾ ਿਾਮੁ ਭਤਾਿੁ ॥ 

રામ જ મારો પતત છે, તેની હ ાં  દીવાની છ ાં ,  

 

ਿਰਿ ਿਰਿ ਤਾ ਕਉ ਕਿਉ ਰਸਿੰਗਾਿੁ ॥੧॥ 

તેના માટે હ ાં  રુતિર ર્ણગાર કરુાં  છ ાં  ॥૧॥  

 

ਭਲੇ ਰਨਿੰ ਦਉ ਭਲੇ ਰਨਿੰ ਦਉ ਭਲੇ ਰਨਿੰ ਦਉ ਲੋਗੁ ॥ 

હે લોકો! ત ાં જટેલી મરજી તનાંદા કરી લો,  

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਾਮ ਰਿਆਿੇ ਜੋਗੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ ર્રીર-મન બધ ાં પ્રેમાળ પ્રભ  પર બતલહાર છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਬਾਦ ੁਰਬਬਾਦ ੁਕਾਹੂ ਰਸਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 

કોઈથી વાદ-તવવાદ ન કર અને  

 

ਿਸਨਾ ਿਾਮ ਿਸਾਇਨੁ ਿੀਜੈ ॥੨॥ 

જીભથી ફક્ત રામ નામરૂપી રસાયણ પી ॥૨॥  

 

ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਰਨ ਐਸੀ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 

હવે તો પ્રાણોમાાં એવી હાલત બની ગઈ છે કે  

 

ਰਮਲਉ ਗੁਿਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ ॥੩॥ 

ખ ર્ીના ઢોલ વગાડીને પ્રભ થી મળીર્ ॥૩॥ 

 

ਉਸਤਰਤ ਰਨਿੰ ਦਾ ਕਿੈ ਨਿੁ ਕੋਈ ॥ 

ભલ ેકોઈ મન ષ્ય વખાણ કર ેકે તનાંદા કર,ે  

 

ਨਾਮੇ ਸਰੀਿਿੰਗੁ ਭੇਟਲ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥ 

નામદેવનો પ્રભ થી સાક્ષાત્કાર થઈ જર્ે ॥૪॥૪॥  

 

ਕਬਹੂ ਖੀਰਿ ਖਾਡ ਘੀਉ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

સાંસારમાાં પ્રભ ની લીલા થઈ રહી છે, ક્યારકે મન ષ્યને દૂધ-ખીર, ખાાંડ તેમજ ઘી સારા લાગતા 

નથી,  
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ਕਬਹੂ ਘਿ ਘਿ ਟਕੂ ਮਗਾਵੈ ॥ 

ક્યારકે તનધશન બનાવીને ઘર-ઘરથી રોટલી માાંગવામાાં લગાવી દે છે,  

 

ਕਬਹੂ ਕੂਿਨੁ ਿਨੇ ਰਬਨਾਵੈ ॥੧॥ 

ક્યારકે એટલો લાિાર કરી દે છે કે કિરાથી િણા વીણવે છે ॥૧॥  

 

ਰਜਉ ਿਾਮੁ ਿਾਖ ੈਰਤਉ ਿਹੀਐ ਿੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જમે પ્રભ  અમને રાખ ેછે, તેમ જ રહેવાન ાં છે.  

 

ਹਰਿ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਰਕਛੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માની મતહમાન ાં કથન કરી ર્કાત ાં નથી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਕਬਹੂ ਤੁਿੇ ਤੁਿਿੰਗ ਨਿਾਵੈ ॥ 

ક્યારકે એટલો અમીર બનાવી દે છે કે ઝડપી ઘોડા પર નિાવે છે,  

 

ਕਬਹੂ ਿਾਇ ਿਨਹੀਓ ਨ ਿਾਵੈ ॥੨॥ 

ક્યારકે એટલો ગરીબ કરી દે છે કે પગના િપ્પલ પણ મળતા નથી ॥૨॥   

 

ਕਬਹੂ ਖਾਟ ਸੁਿੇਦੀ ਸੁਵਾਵੈ ॥ 

ક્યારકે સફેદ િાદર વાળી સ ાંદર ખાટ પર મીઠી ઊાં ઘ સ વડાવે છે  

 

ਕਬਹੂ ਭੂਰਮ ਿੈਆਿੁ ਨ ਿਾਵੈ ॥੩॥ 

તો ક્યારકે જમીન પર તણખલ ાં પણ મળત ાં નથી ॥૩॥  

 

ਭਨਰਤ ਨਾਮਦੇਉ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਰਨਸਤਾਿੈ ॥ 

નામદેવ કહે છે કે ફક્ત પ્રભ ન ાં નામ જ મોક્ષ દેનારી છે, 

 

ਰਜਹ ਗੁਿੁ ਰਮਲੈ ਰਤਹ ਿਾਰਿ ਉਤਾਿੈ ॥੪॥੫॥ 

જનેે ગ રુ મળી જાય છે, તેને સાંસાર- સમ દ્રથી પાર ઉતારી દે છે ॥૪॥૫॥  

 

ਹਸਤ ਖੇਲਤ ਤੇਿੇ ਦੇਹੁਿੇ ਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! ખ ર્ી-ખ ર્ી ફરતા તારા માંતદરમાાં દર્શનો માટે આવ્યો હતો.  

 

ਭਗਰਤ ਕਿਤ ਨਾਮਾ ਿਕਰਿ ਉਠਾਇਆ ॥੧॥ 

પરાંત  આ નામદેવ જ્યાર ેભતક્ત કરવા બેઠો તો ત્યાાંના બ્રાહ્મણ-પજૂારીઓએ આને પકડીને 

ઉઠાડી દીધો ॥૧॥  

 

ਹੀਨੜੀ ਜਾਰਤ ਮੇਿੀ ਜਾਰਦਮ ਿਾਇਆ ॥ 

હે ગોતવાંદ! મારી સાથ ેઆવો દ વ્યશવહાર થયો, મારી જાતત નાની છે, 
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ਛੀਿੇ ਕ ੇਜਨਰਮ ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તો પછી મારો છૂપી જાતતમાાં ર્ા માટે જન્મ થયો ॥૧॥  

 

ਲੈ ਕਮਲੀ ਿਰਲਓ ਿਲਟਾਇ ॥ 

હ ાં  પોતાની િાદર લઈન ેપાછળ િાલ્યો ગયો અને  

 

ਦੇਹੁਿੈ ਿਾਛੈ ਬੈਠਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

માંતદરની પાછળ ભતક્ત માટે જઈને બેસી ગયો ॥૨॥ 

 

ਰਜਉ ਰਜਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਿਿੈ ॥ 

જમે જમે નામદેવ પરમાત્માના ગ ણોન ાં ઉચ્િારણ કરવા લાગ્યો,  

 

ਭਗਤ ਜਨਾਾਂ ਕਉ ਦੇਹੁਿਾ ਰਿਿੈ ॥੩॥੬॥ 

ભક્તજનોન ાં માંતદર ફરી ગય ાં ॥૩॥૬॥  

 

ਭੈਿਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਿੁ ੨ 

ભૈરઉ નામદેવ તજ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਿਰਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜੈਸੀ ਭੂਖੇ ਿਰੀਰਤ ਅਨਾਜ ॥ 

જમે ભૂખ્યાનો ભોજનથી પ્રેમ હોય છે,  

 

ਰਤਰਖਾਵਿੰਤ ਜਲ ਸੇਤੀ ਕਾਜ ॥ 

તરસયાાંનો જળથી પ્રેમ હોય છે,  

 

ਜੈਸੀ ਮੂੜ ਕੁਟਿੰਬ ਿਿਾਇਣ ॥ 

જમે મૂખશ મન ષ્ય ક ટ ાંબના મોહમાાં મોતહત રહે છે,  

 

ਐਸੀ ਨਾਮੇ ਿਰੀਰਤ ਨਿਾਇਣ ॥੧॥ 

આમ જ નામદેવનો નારાયણથી પ્રેમ છે ॥૧॥  

 

ਨਾਮੇ ਿਰੀਰਤ ਨਾਿਾਇਣ ਲਾਗੀ ॥ 

નામદેવનો નારાયણથી પ્રેમ લાગ્યો તો  

 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਇਓ ਬੈਿਾਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે સરળ સવભાવ જ વૈરાગ્યવાન થઈ ગયો ॥૧॥તવરામ॥  
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ਜੈਸੀ ਿਿ ਿੁਿਖਾ ਿਤ ਨਾਿੀ ॥ 

જમે િતરત્રહીન નારી પારકા પ રુષોમાાં લીન રહે છે,  

 

ਲੋਭੀ ਨਿੁ ਧਨ ਕਾ ਰਹਤਕਾਿੀ ॥ 

લોભી પ રુષ ધનનો ર્ ભ તહતૈષી હોય છે,  

 

ਕਾਮੀ ਿੁਿਖ ਕਾਮਨੀ ਰਿਆਿੀ ॥ 

કામી પ રુષને વાસનામાાં નારી જ તપ્રય છે, 

 

ਐਸੀ ਨਾਮੇ ਿਰੀਰਤ ਮੁਿਾਿੀ ॥੨॥ 

આવો જ નામદેવનો પ્રભ થી પ્રેમ છે ॥૨॥  

 

ਸਾਈ ਿਰੀਰਤ ਰਜ ਆਿੇ ਲਾਏ ॥ 

સાિો પ્રેમ તે જ છે, જનેે પરમાત્મા પોતે લગાવ ેછે.  

 

ਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਦਰੁਬਧਾ ਜਾਏ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી મ શ્કેલી દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟਰਸ ਿਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ત્યાર ેજીવ પ્રભ  પ્રેમમાાં લીન રહે છે અન ેઆ પ્રેમ ક્યારયે તૂટતો નથી.  

 

ਨਾਮੇ ਰਿਤੁ ਲਾਇਆ ਸਰਿ ਨਾਇ ॥੩॥ 

તેથી નામદેવે સાિા નામમાાં મન લગાવી લીધ ાં છે ॥૩॥  

 

ਜੈਸੀ ਿਰੀਰਤ ਬਾਰਿਕ ਅਿੁ ਮਾਤਾ ॥ 

જમે માતા અને બાળકનો પ્રેમ હોય છે, 

 

ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ॥ 

તેમ પ્રભ  સાથ ેમન લીન છે.  

 

ਿਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਲਾਗੀ ਿਰੀਰਤ ॥ 

નામદેવ તવનય કર ેછે કે એવો પ્રેમ લાગ્યો છે કે  

 

ਗੋਰਬਦ ੁਬਸ ੈਹਮਾਿੈ ਿੀਰਤ ॥੪॥੧॥੭॥  

ગોતવાંદ અમારા તદલમાાં જ રહે છે ॥૪॥૧॥૭॥  

 

ਘਿ ਕੀ ਨਾਰਿ ਰਤਆਗੈ ਅਿੰਧਾ ॥ 

પોતાની પત્નીને ત્યાગીન ેઅાંધ પ રુષ 
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ਪਰ ਨਾਰੀ ਸਿਉ ਘਾਲੈ ਧੰਧਾ ॥ 

પારકી નારીની સાથ ેલુપ્ત રહે છે.  

 

ਜੈਿੇ ਸਿੰਬਲੁ ਦੇਸਿ ਿੂਆ ਸਬਗਿਾਨਾ ॥ 

તેની સાથ ેઆ જ થાય છે જમે સેમલના વૃક્ષને જોઈને પોપટ ખુશ થાય છે,  

 

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਮੂਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ 

ડાળની સાથ ેલપટાઇને અંતમાં મૃત્યુને પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਪਾਪੀ ਕਾ ਘਰੁ ਅਗਨੇ ਮਾਸਿ ॥ 

પાપીનું ઘર આગમાં સળગતુ રહે છે અન ે 

 

ਜਲਤ ਰਿੈ ਸਮਟਵੈ ਕਬ ਨਾਸਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેની બળતરા ક્યારયે મટતી નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿਸਰ ਕੀ ਭਗਸਤ ਨ ਦੇਿੈ ਜਾਇ ॥ 

તે પ્રભુની ભવિ તરફ ધ્યાન દેતો નથી  

 

ਮਾਰਗੁ ਛੋਸਿ ਅਮਾਰਸਗ ਪਾਇ ॥ 

અને સાચો રસ્તો છોડીને અસત્ય રસ્તા પર પડે છે.  

 

ਮੂਲਿੁ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

તે મૂળ પરમાત્માને ભૂલીને જન્મ-મરણમાં પડી રહે છે અન ે

 

ਅੰਸਮਿਤੁ ਿਾਸਰ ਲਾਸਦ ਸਬਿੁ ਿਾਇ ॥੨॥ 

અમૃત નામને છોડીને પાપોનું ઝેર લાદીને ખાતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਸਜਉ ਬੇਿਵਾ ਕੇ ਪਰੈ ਅਿਾਰਾ ॥ 

જમે વેશ્યાને ત્યાં મજુરા જોનારાઓની મેળાવડો લાગેલ રહે છે.  

 

ਕਾਪਰੁ ਪਸਿਸਰ ਕਰਸਿ ਿੀ ੀਂਗਾਰਾ ॥ 

તે સુંદર કપડાં પહેરીને અનેક શણગાર કર ેછે.  

 

ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਸਨਿਾਲੇ ਿਾਿ ॥ 

જ્યાર ેતે નાચે છે તો તેના યૌવનને જોઈને કામી કામાતુર થાય છે, 
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ਵਾ ਕੇ ਗਲੇ ਜਮ ਕਾ ਿੈ ਫਾਿ ॥੩॥ 

તો આવા પુરુષના ગળામાં મૃત્યનુી ફાંસી પડે જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕੇ ਮਿਤਸਕ ਸਲਸਿਓ ਕਰਮਾ ॥ 

જનેા નસીબમાં લખેલું હોય છે,  

 

ਿੋ ਭਸਜ ਪਸਰ ਿੈ ਗੁਰ ਕੀ ਿਰਨਾ ॥ 

તે ગુરૂની શરણમાં આવી જાય છે.  

 

ਕਿਤ ਨਾਮਦੇਉ ਇਿੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

નામદેવ આ જ વવચાર કહે છે કે 

 

ਇਨ ਸਬਸਧ ਿੰਤਿੁ ਉਤਰਿੁ ਪਾਸਰ ॥੪॥੨॥੮॥  

હે સજ્જનો, આ ઉપાયથી મુવિ મેળવી શકાય છે ॥૪॥૨॥૮॥  

 

ਿੰਿਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 

પ્રહલાદના વશક્ષકો શંડ તેમજ અમરકે દાનવરાજ વહરણ્યકવશપુની પાસે જઈને ફવરયાદ કરી 

કે 

 

ਪੜੈ ਨਿੀ ਿਮ ਿੀ ਪਸਚ ਿਾਰੇ ॥ 

પ્રહલાદ જરાય ભણતો નથી, અમે દરકે પ્રયત્ન કરીને હારી ગયા છીએ.  

 

ਰਾਮੁ ਕਿੈ ਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ਚਟੀਆ ਿਭੈ ਸਬਗਾਰੇ ॥੧॥ 

તે તાલ વગાડીને રામ નામ જપતો રહે છે, આ રીતે તેણે બધા વવદ્યાથીઓ બગાડી દીધા છે 

॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਸਪਬੋ ਕਰੈ ॥ 

તે દરકે સમય રામ નામ જપતો રહે છે અને 

 

ਸਿਰਦੈ ਿਸਰ ਜੀ ਕੋ ਸਿਮਰਨੁ ਧਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હૃદયમાં હવરનું જ સ્મરણ કર ેછે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਬਿੁਧਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਿਭ ਰਾਜੇ ਸਬਨਤੀ ਕਰੈ ਪਟਰਾਨੀ ॥ 

પટરાણી માતાએ વવનયપૂવવક કહ્ુ,ં રાજા વહરણ્યકવશપુએ આખી પૃથ્વી વશમાં કરલેી છે,  

 

ਪੂਤੁ ਪਿਸਿਲਾਦ ੁਕਸਿਆ ਨਿੀ ਮਾਨੈ ਸਤਸਨ ਤਉ ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ ॥੨॥ 

એક પુત્ર પ્રહલાદ જ આજ્ઞા માનતો નથી અને મનમાં તેને તો કાંઈ બીજંુ જ ધારી રાખયું છે 

॥૨॥  
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ਦਿੁਟ ਿਭਾ ਸਮਸਲ ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ ਕਰਿਿ ਅਉਧ ਘਨੇਰੀ ॥ 

દુષ્ટોની સભામાં આ સલાહ કરાઈ કે પ્રહલાદને મૃત્યુને ઘાટ ઉતારી દેવાય. 

 

ਸਗਸਰ ਤਰ ਜਲ ਜੁਆਲਾ ਭੈ ਰਾਸਿਓ ਰਾਜਾ ਰਾਸਮ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ ॥੩॥ 

ભલ ેપવવતથી પડાયો, સમુદ્રમાં ડુબાડવાનો પ્રયત્ન કયો, આગમાં સળગાવાયો, પરંતુ પ્રભુની 

માયાએ ભિ પ્રહલાદને બચાવી લીધો ॥૩॥ 

 

ਕਾਸਿ ਿੜਗੁ ਕਾਲੁ ਭੈ ਕੋਸਪਓ ਮੋਸਿ ਬਤਾਉ ਜੁ ਤੁਸਿ ਰਾਿ ੈ॥ 

પછી ખડગ કાઢીને મૃત્યુ રૂપમા ંક્રોવધત થઈને વહરણ્યકવશપુ બોલ્યો, મને કહે તારી રક્ષા 

કરનાર કોણ તેમજ ક્યાં છે?  

 

ਪੀਤ ਪੀਤਾੀਂਬਰ ਸਤਿਭਵਣ ਧਣੀ ਥੰਭ ਮਾਸਿ ਿਸਰ ਭਾਿੈ ॥੪॥ 

પ્રહલાદે ઉત્તર આપ્યો, ત્રણેય લોકનો માવલક પીતાંબર શ્રી હવર આ થાંભલામાં પણ છે ॥૪॥  

 

ਿਰਨਾਿਿੁ ਸਜਸਨ ਨਿਿ ਸਬਦਾਸਰਓ ਿੁਸਰ ਨਰ ਕੀਏ ਿਨਾਥਾ ॥ 

ત્યાર ેહવરએ થાંભલામાંથી નીકળીને દુષ્ટ વહરણ્યકવશપુને નખથી ફાડીને મૃત્યુની ઊંઘ 

સુવડાવી દીધો અને દેવતાઓ તેમજ મનુષ્યોનું સંરક્ષણ કયુું.  

 

ਕਸਿ ਨਾਮਦੇਉ ਿਮ ਨਰਿਸਰ ਸਧਆਵਿ ਰਾਮੁ ਅਭੈ ਪਦ ਦਾਤਾ ॥੫॥੩॥੯॥ 

નામદેવ કહે છે કે અમે નૃવસંહ હવરનું ધ્યાન કરીએ છીએ અને તે જ અભય પદ દેનાર છે 

॥૫॥૩॥૯॥ 

 

ਿੁਲਤਾਨੁ ਪੂਛੈ ਿੁਨੁ ਬੇ ਨਾਮਾ ॥ 

સુલ્તાન મુહમ્મદ વબન તુગલકે પૂછ્ું, હે નામદેવ!  

 

ਦੇਿਉ ਰਾਮ ਤੁਮਹਿ੍ਾਰੇ ਕਾਮਾ ॥੧॥ 

હંુ જોવા ઇચછંુ છંુ કે તારો રામ શું કારીગરી કર ેછે ॥૧॥  

 

ਨਾਮਾ ਿੁਲਤਾਨੇ ਬਾਸਧਲਾ ॥ 

પછી સુલ્તાને નામદેવને વસપાહીઓ દ્વારા બાંધી લીધો અને બોલ્યો,  

 

ਦੇਿਉ ਤੇਰਾ ਿਸਰ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જોવા ઇચછંુ છંુ કે તારો પ્રભ ુશું ચમત્કાર કર ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਬਿਸਮਸਲ ਗਊ ਦੇਿੁ ਜੀਵਾਇ ॥ 

જો પોતાનું સારંુ ઈચછે છે તો મૃત ગાયને જીવંત કરી દે,  
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ਨਾਤਰੁ ਗਰਦਸਨ ਮਾਰਉ ਠਾੀਂਇ ॥੨॥ 

નહીતંર ગળું ઉડાડીને મારી નાખીશ ॥૨॥  

 

ਬਾਸਦਿਾਿ ਐਿੀ ਸਕਉ ਿੋਇ ॥ 

નામદેવે કહંુ્, હે બાદશાહ! આવુ ંકેવી રીત ેથઈ શકે છે, 

 

ਸਬਿਸਮਸਲ ਕੀਆ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

એક વાર મરલે કોઈ જીવ બીજી વાર જીવંત થતો નથી ॥૩॥  

 

ਮੇਰਾ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਿੋਇ ॥ 

મારા કરવાથી તો કંઈ થઈ શકતું નથી,  

 

ਕਸਰ ਿ ੈਰਾਮੁ ਿੋਇ ਿੈ ਿੋਇ ॥੪॥ 

હા જ ેરામ કર ેછે, તે જ થાય છે અને થશે ॥૪॥ 

 

ਬਾਸਦਿਾਿੁ ਚਸੜਹਿ੍ਓ ਅਿੰਕਾਸਰ ॥ 

આ સાંભળીને બાદશાહ અહંકારમાં સળગવા લાગ્યો અને  

 

ਗਜ ਿਿਤੀ ਦੀਨੋ ਚਮਕਾਸਰ ॥੫॥ 

હાથીને નામદેવ પર છોડી દીધો ॥૫॥  

 

ਰੁਦਨੁ ਕਰੈ ਨਾਮੇ ਕੀ ਮਾਇ ॥ 

પછી નામદેવની માતા રોતા રોતા કહેવા લાગી,  

 

ਛੋਸਿ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਭਜਸਿ ਿੁਦਾਇ ॥੬॥ 

તું રામને છોડીને ખુદાની પ્રાથવના શા માટે કરતો નથી ॥૬॥  

 

ਨ ਿਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ ਨ ਤੂ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

આ સાંભળીને નામદેવે જવાબ આપ્યો, હે માતા! ન હંુ તારો પુત્ર છંુ અને ન તો તું મારી માતા 

છે,  

 

ਸਪੰਿੁ ਪੜੈ ਤਉ ਿਸਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੭॥ 

જો મારા શરીરને નષ્ટ કરી દેવાય તો પણ પરમાત્માનું યશોગાન કરીશ ॥૭॥  

 

ਕਰੈ ਗਸਜੰਦ ੁਿੁੰਿ ਕੀ ਚੋਟ ॥ 

ત્યાર ેહાથીએ નામદેવ પર સૂંઢથી ઈજા કરી,  
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ਨਾਮਾ ਉਬਰ ੈਿਸਰ ਕੀ ਓਟ ॥੮॥ 

પરંતુ પ્રભુએ નામદેવને બચાવી લીધો ॥૮॥ 

 

ਕਾਜੀ ਮੁਲਾੀਂ ਕਰਸਿ ਿਲਾਮੁ ॥ 

બાદશાહ હેરાન થઈને બોલ્યો - કાજી-મુલ્લા બધા મને સલામ કર ેછે,  

 

ਇਸਨ ਸਿੰਦ ੂਮੇਰਾ ਮਸਲਆ ਮਾਨੁ ॥੯॥ 

પરંતુ આ વહંદુએ તો મારો અવભમાન તોડી નાખયો ॥૯॥  

 

ਬਾਸਦਿਾਿ ਬੇਨਤੀ ਿੁਨੇਿੁ ॥ 

હે બાદશાહ હજુર! લોકોએ કહંુ્, તમારાથી અમારી વવનંતી છે કે 
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ਨਾਮੇ ਸਰ ਭਰਰ ਸੋਨਾ ਲੇਹੁ ॥੧੦॥ 

નામદેવના વજન જટેલ ું સોન ું લઇ લે આને પ્રાણ-દાન આપી દે ॥૧૦॥  

 

ਮਾਲੁ ਲੇਉ ਤਉ ਦੋਜਰਿ ਪਰਉ ॥ 

આ સાુંભળીને બાદશાહે કહ્ ું - જો લાુંચ તરીકે હ ું  ધન લઉું  છ ું  તો નકકમાું પડીશ.  

 

ਦੀਨੁ ਛੋਰਿ ਦਨੁੀਆ ਿਉ ਭਰਉ ॥੧੧॥  

ધમકને છોડનાર દ નનયામાું બદનામી જ મેળવે છે ॥૧૧॥  

 

ਪਾਵਹੁ ਬੇੜੀ ਹਾਥਹੁ ਤਾਲ ॥ 

નામદેવના પગમાું સાુંકળ હતી, તો પણ તે હાથથી તાલ  

 

ਨਾਮਾ ਗਾਵੈ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ॥੧੨॥ 

વગાડીને પ્રભ ના ગ ણ ગાવા લાગી ગયો ॥૧૨॥ 

 

ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ ॥ 

નામદેવે નીડર થઈને કહ્ ું, જો ગુંગા-યમ ના ઉલટી નદશામાું વહેવા લાગે  

 

ਤਉ ਨਾਮਾ ਹਰਰ ਿਰਤਾ ਰਹ ੈ॥੧੩॥ 

તો પણ પ્રભ ના વખાણ કરતો રહીશ ॥૧૩॥  

 

ਸਾਤ ਘੜੀ ਜਬ ਬੀਤੀ ਸੁਣੀ ॥ 

જયાર ેસાત ક્ષણ વીતી જવાનો અવાજ સુંભળાઈ તો પણ  

 

ਅਜਹੁ ਨ ਆਇਓ ਰਤਿਭਵਣ ਧਣੀ ॥੧੪॥ 

ત્રણેય લોકનો માનલક પરમાત્મા આવ્યો નથી ॥૧૪॥  

 

ਪਾਖੰਤਣ ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ ॥ ਗਰੁੜ ਚੜਹਹ੍ੇ ਗੋਰਬੰਦ ਆਇਲਾ ॥੧੫॥ 

ત્યાર ેપાુંખોન ું શસ્ત્ર વગાડતા ગરુડ પર સવાર શ્રી હનર આવી પહોુંચ્યા ॥૧૫॥ 

 

ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਰ ਿੀ ਪਿਰਤਪਾਲ ॥ ਗਰੁੜ ਚੜਹਹ੍ੇ ਆਏ ਗੋਪਾਲ ॥੧੬॥ 

પોતાના ભક્તન ું પ્રનતપાલન કય ું અને ગરુડ પર સવાર થઈને પરમાત્મા આવી ગયા ॥૧૬॥  

 

ਿਹਰਹ ਤ ਧਰਰਣ ਇਿੋਿੀ ਿਰਉ ॥ 

પરમાત્માએ નામદેવથી કહ્ ું, જો ત ું કહે તો ધરતીને ઉુંધી કરી દઉું , 

 

ਿਹਰਹ ਤ ਲੇ ਿਰਰ ਊਪਰਰ ਧਰਉ ॥੧੭॥ 

જો કહે તો ધરતીને ઉપર ઉુંધી લટકાવી દઉું  ॥૧૭॥  
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ਿਹਰਹ ਤ ਮੁਈ ਗਊ ਦੇਉ ਜੀਆਇ ॥ 

જો ત ું કહે તો મૃત ગાયને જીવુંત કરી દઉું   

 

ਸਭੁ ਿੋਈ ਦੇਖੈ ਪਤੀਆਇ ॥੧੮॥ 

કેમ કે દરકે કોઈ જોઈને નવશ્વાસ કરવા લાગે ॥૧૮॥ 

 

ਨਾਮਾ ਪਿਣਵੈ ਸੇਲ ਮਸੇਲ ॥ 

પરમાત્માએ મૃત ગાયને જીવુંત કરી દીધી અને ભક્તની રક્ષા કરી નામદેવે કહ્ ું, ગાયને દોવા 

માટે પગો પર દોરડ ું  બાુંધી દે 

 

ਗਊ ਦਹੁਾਈ ਬਛਰਾ ਮੇਰਲ ॥੧੯॥ 

તેમજ વાછરડાને છોડીને ગાય દોવાય ॥૧૯॥  

 

ਦਧੂਰਹ ਦਰੁਹ ਜਬ ਮਟਿੁੀ ਭਰੀ ॥ 

જ્યાર ેદૂધ દોઈન ેમાટલ ું ભરી દેવાય ું તો  

 

ਲੇ ਬਾਰਦਸਾਹ ਿੇ ਆਗੇ ਧਰੀ ॥੨੦॥ 

તેને બાદશાહ આગળ પશે કરી દેવાયી ॥૨૦॥  

 

ਬਾਰਦਸਾਹੁ ਮਹਲ ਮਰਹ ਜਾਇ ॥ 

આ ચમત્કાર જોઈને બાદશાહ પોતાના મહેલમાું ચાલ્યો ગયો અને 

 

ਅਉਘਟ ਿੀ ਘਟ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੨੧॥ 

તે સમય ેબીમાર પડી ગયો ॥૨૧॥  

 

ਿਾਜੀ ਮੁਲਾਾਂ ਰਬਨਤੀ ਫੁਰਮਾਇ ॥ 

બાદશાહે કાજી તેમજ મ લ્લા દ્વારા નવનુંતી કરી,  

 

ਬਖਸੀ ਰਹੰਦ ੂਮੈ ਤੇਰੀ ਗਾਇ ॥੨੨॥ 

હે નહન્દ ! હ ું  તારી ગાય છ ું , મને બક્ષી દે ॥૨૨॥ 

 

ਨਾਮਾ ਿਹੈ ਸੁਨਹੁ ਬਾਰਦਸਾਹ ॥ ਇਹੁ ਰਿਛੁ ਪਤੀਆ ਮੁਝੈ ਰਦਖਾਇ ॥੨੩॥ 

હે બાદશાહ સલામત! નામદેવ કહેવા લાગ્યો, મને કોઈ નવશ્વાસ અપાવ  ॥૨૩॥  

 

ਇਸ ਪਤੀਆ ਿਾ ਇਹੈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਾਰਚ ਸੀਰਲ ਚਾਲਹੁ ਸੁਰਲਤਾਨ ॥੨੪॥ 

હે સ લ્તાન! આ નવશ્વાસન ું આ જ પ્રમાણ છે કે ત ું સત્ય તેમજ નમ્રતાથી પોતાન ું કામ કર 

॥૨૪॥ 
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ਨਾਮਦੇਉ ਸਭ ਰਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥ ਰਮਰਲ ਰਹੰਦ ੂਸਭ ਨਾਮੇ ਪਰਹ ਜਾਰਹ ॥੨੫॥ 

આ રીત ેનામદેવ જન-જનના મનમાું વસી ગયો હતો અને બધા નહન્દ  મળીને નામદેવ પડે 

આવ્યો ॥૨૫॥ 

 

ਜਉ ਅਬ ਿੀ ਬਾਰ ਨ ਜੀਵੈ ਗਾਇ ॥ 

લોકોએ કહ્ ું, જો હવેની વાર ગાય જીવુંત ન હોય તો  

 

ਤ ਨਾਮਦੇਵ ਿਾ ਪਤੀਆ ਜਾਇ ॥੨੬॥ 

નામદેવની પ્રતીનત ખોવાઈ જતી ॥૨૬॥  

 

ਨਾਮੇ ਿੀ ਿੀਰਰਤ ਰਹੀ ਸੰਸਾਰਰ ॥ 

નામદેવની કીનતક સુંપૂણક સુંસારમાું ફેલાઈ રહી અને  

 

ਭਗਤ ਜਨਾਾਂ ਲੇ ਉਧਰਰਆ ਪਾਰਰ ॥੨੭॥ 

ભક્તજનોની સાથ ેતેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો ॥૨૭॥  

 

ਸਗਲ ਿਲੇਸ ਰਨੰਦਿ ਭਇਆ ਖੇਦ ੁ॥ ਨਾਮੇ ਨਾਰਾਇਨ ਨਾਹੀ ਭੇਦ ੁ॥੨੮॥੧॥੧੦॥ 

નામદેવથી ઝઘડો કરી નનુંદકોને બધા ક્લેશ લાગી ગયા અને ખૂબ દ ુઃખ થય ું, કારણ કે નામદેવ 

તેમજ નારાયણમાું કોઈ તફાવત નથી ॥૨૮॥૧॥૧૦॥ 

 

ਘਰੁ ੨ ॥ 

ઘર ૨॥ 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਰਮਲੈ ਮੁਰਾਰਰ ॥ 

જો ગ રુ કૃપાળ  થઈ જાય તો પરમાત્મા મળી જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਉਤਰੈ ਪਾਰਰ ॥ 

જો ગ રુ કૃપાળ  થઈ જાય તો જીવ સુંસાર-સમ દ્રથી પાર ઉતરી જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਬੈਿੁੰਠ ਤਰੈ ॥ 

જો ગ રુની કૃપા થઈ જાય તો વૈક ુંઠ પણ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥੧॥ 

જો ગ રુ ધ્યાન ઘરમાું આવી જાય તો અનેક જીવ જીવન મ ક્ત થઈ જાય છે ॥૧॥॥૧॥ 

 

ਸਰਤ ਸਰਤ ਸਰਤ ਸਰਤ ਸਰਤ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

ગ રુ હુંમેશા સત્ય છે, શાશ્વત છે, તેની સેવા પણ સત્ય છે અને  

SikhBookClub.com



 

ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਆਨ ਸਭ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બીજી બધી સેવાઓ અસત્ય છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜਾਵੈ ॥ 

જો ગ રુથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય તો તે હનર નામ ઉપાસના જ કરાવ ેછે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਨ ਦਹ ਰਦਸ ਧਾਵੈ ॥ 

જો ગ રૂથી મેળાપ વાતાક થઈ જાય તો દસેય નદશામાું દોડવ ું પડત ું નથી, 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਪੰਚ ਤੇ ਦਰੂਰ ॥ 

જો ગ રુ મળી જાય તો જીવ કામ, ક્રોધ વગેર ેપાુંચ નવકારોથી દૂર થઈ જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਨ ਮਰਰਬੋ ਝੂਰਰ ॥੨॥ 

જો ગ રુની નજીકમાું રહેવાય તો નચુંતા-મ શ્કેલીમાું મરવ ું પડત ું નથી ॥૨॥ 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਅੰਰਮਿਤ ਬਾਨੀ ॥ 

જો ગ રુદેવની દયાદ્રનિ થઈ જાય તો વાણી અમૃત સમાન મધ ર થઈ જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਅਿਥ ਿਹਾਨੀ ॥ 

જો ગ રુના વખાણ થઈ જાય, તો અકથ વાતાકન ું જ્ઞાન થઈ જાય છે.  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਅੰਰਮਿਤ ਦੇਹ ॥ 

જો ગ રુ કૃપાળ  હોય તો શરીર સફળ થઈ જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਲੇਰਹ ॥੩॥ 

જો ગ રૂથી મેળાપ થઈ જાય તો પ્રભ ન ું નામ જપીને બધ ું પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਭਵਨ ਤਿੈ ਸੂਝੈ ॥ 

જો ગ રુ કૃપાનો વરસાદ કરી દે તો ત્રણેય લોકન ું જ્ઞાન થઈ જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਊਚ ਪਦ ਬਝੂੈ ॥ 

જો ગ રુની કરુણા-દ્રનિ હોય તો મોક્ષ પદન ું રહસ્ય સમજમાું આવી જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਸੀਸੁ ਅਿਾਰਸ ॥ 

જો ગ રુ-કૃપા હોય તો સાધારણ મન ષ્ય પણ રાજા બની જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਸਦਾ ਸਾਬਾਰਸ ॥੪॥ 

જો ગ રુની દયા થઈ જાય તો હુંમેશા વખાણ મળે છે ॥૪॥ 

SikhBookClub.com



 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

જો ગ રુથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય તો જીવ હુંમેશા વૈરાગ્યવાન રહે છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਪਰ ਰਨੰਦਾ ਰਤਆਗੀ ॥ 

જો ગ રુ મળી જાય તો મન ષ્ય પારકી ઊું ઘ ત્યાગી દે છે. 
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ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਏਕ ॥ 

જો ગુરુ પ્રાપ્ત થઈ જાય તો જીવને સારુું -ખરાબ એક જવુેું જ લાગે છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਲਲਲਾਟਲਿ ਲੇਖ ॥੫॥ 

જો ખુશ થઈ જાય તો નસીબ પણ સારુું  થઈ જાય છે ॥૫॥  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਕੰਧੁ ਨਿੀ ਲਿਰੈ ॥ 

જો ગુરુદેવની મરજી હોય તો શરીરરૂપી – નાશ થતુું નથી,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਦੇਿੁਰਾ ਲਿਰੈ ॥ 

જો ગુરુ-પરમેશ્વરની રજા હોય તો મુંદદર પણ ફરી જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਛਾਪਲਰ ਛਾਈ ॥ 

જો ગુરુની ઈચ્છા હોય તો ઝ ુંપડી પણ બની જાય છે, 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਲਿਿਜ ਲਨਕਿਾਈ ॥੬॥ 

જો ગુરુ પરમેશ્વરની દયા હોય તો જળમાુંથી શુષ્ક થ ુંક કાઢી દે છે ॥૬॥  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਅਠਿਲਠ ਨਾਇਆ ॥ 

જો ગુરુથી મેળાપ થઈ જાય તો અડસઠ તીથથનુું સ્નાન થઈ જાય છે.  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤਲਨ ਚਕਰ ਲਗਾਇਆ ॥ 

જો ગુરુની કરુણા હોય તો શરીર પર ચક્ર લાગી જાય છે.  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਦਆੁਦਿ ਿੇਵਾ ॥ 

જો ગુરુ સેવા કરાય તો બાર પ્રકારની સેવા પ ણથ થઈ જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਿਭੈ ਲਬਖੁ ਮੇਵਾ ॥੭॥ 

જો ગુરુની ખુશી હોય તો બધા પ્રકારના ઝેર મીઠો મેવો બની જાય છે ॥૭॥ 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਿੰਿਾ ਟਟੂੈ ॥ 

જો ગુરુ-કૃપા કર ેતો શુંકા ત ટી જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥ 

જો ગુરુના આશીવાથદ હોય તો યમથી છુટકારો થઈ જાય છે,  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਭਉਜਲ ਤਰੈ ॥ 

જો ગુરુની કૃપા દ્રદિ થઈ જાય તો પ્રાણી સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે,  
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ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਜਨਲਮ ਨ ਮਰੈ ॥੮॥ 

જો ગુરુ કૃપા કરી દે તો જન્મ-મરણ છ ટી જાય છે ॥૮॥  

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਅਠਦਿ ਲਬਉਿਾਰ ॥ 

ગુરુની ખુશીમાું જ અઢાર પુરાણોનો વ્યવહાર છે, 

 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਅਠਾਰਿ ਭਾਰ ॥ 

ગુરુ ખુશ છે તો અઢાર ભાર વનસ્પદતની અચથના સફળ થઈ જાય છે.  

 

ਲਬਨੁ ਗੁਰਦੇਉ ਅਵਰ ਨਿੀ ਜਾਈ ॥ ਨਾਮਦੇਉ ਗੁਰ ਕੀ ਿਰਣਾਈ ॥੯॥੧॥੨॥੧੧॥ 

ગુરુ વગર બીજો કોઈ સહારો અથવા પ જ્ય નથી, આથી નામદેવ એકમાત્ર ગુરૂના શરણમાું 

આવી ગયો છે ॥૯॥૧॥૨॥૧૧॥ 

 

ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਰਲਵਦਾਿ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 

ભૈરઉ વાણી રદવદાસ જી ની ઘર ૨  

 

ੴ ਿਲਤਗੁਰ ਪਰਿਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਲਬਨੁ ਦੇਖੇ ਉਪਜੈ ਨਿੀ ਆਿਾ ॥ 

સુંસારની વસ્તુઓને જોયા વગર મનમાું આશા ઉત્પન્ન થતી નથી,  

 

ਜੋ ਦੀਿੈ ਿੋ ਿੋਇ ਲਬਨਾਿਾ ॥ 

જ ેપણ દેખાઈ \રહ્ુું છે, તે નાશ થનાર છે. 

 

ਬਰਨ ਿਲਿਤ ਜੋ ਜਾਪੈ ਨਾਮੁ ॥ 

જ ેપ ણથ દનષ્ઠા સદહત પરમાત્માનુું જાપ કર ેછે, 

 

ਿੋ ਜੋਗੀ ਕੇਵਲ ਲਨਿਕਾਮੁ ॥੧॥ 

તે યોગી ફક્ત દનષ્કામ છે ॥૧॥  

 

ਪਰਚੈ ਰਾਮੁ ਰਵੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ 

જ ેકોઈ ગુરુથી જાણકારી મેળવીને પ્રભ ુઉપાસના કર ેછે,  

 

ਪਾਰਿੁ ਪਰਿੈ ਦਲੁਬਧਾ ਨ ਿੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે ગુરુરૂપી પારસના આશીષરુપ સ્પશથથી મુશ્કેલીમાું પડતો નથી ॥૧॥દવરામ॥  
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ਿੋ ਮੁਲਨ ਮਨ ਕੀ ਦਲੁਬਧਾ ਖਾਇ ॥ 

વાસ્તવમાું મુદન તે છે, જ ેમનની મુશ્કેલીને ગળી જાય છે અને  

 

ਲਬਨੁ ਦਆੁਰੇ ਤਰੈ ਲੋਕ ਿਮਾਇ ॥ 

દરવાજા વગર ત્રણ લોકને આત્મામાું જોડી લ ેઅથાથત જગતની લાલચને સમાપ્ત કરી દે.  

 

ਮਨ ਕਾ ਿੁਭਾਉ ਿਭੁ ਕੋਈ ਕਰੈ ॥ 

મનના સ્વભાવ પ્રમાણે દરકે કોઈ કાુંઈ ને કાુંઈ કરતા રહે છે,  

 

ਕਰਤਾ ਿੋਇ ਿੁ ਅਨਭੈ ਰਿੈ ॥੨॥ 

પરુંતુ જ ેસુંસારનો કતાથ છે, આ દનભથર રહે છે ॥૨॥  

 

ਿਲ ਕਾਰਨ ਿੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ 

ફળો માટે પ ણથ વનસ્પદતમાું ફ લ લાગે છે, 

 

ਿਲੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਿੂਲੁ ਲਬਲਾਇ ॥ 

જ્યાર ેફળ લાગે છે, ત્યાર ેફ લ પોતે સમાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਲਗਆਨੈ ਕਾਰਨ ਕਰਮ ਅਲਭਆਿੁ ॥ 

તેમ જ જ્ઞાનની પ્રાદપ્ત માટે કમોનો અભ્યાસ કરાય છે.  

 

ਲਗਆਨੁ ਭਇਆ ਤਿ ਕਰਮਿ ਨਾਿੁ ॥੩॥ 

જયાર ેજ્ઞાનની પ્રાદપ્ત થઈ જાય છે તો કમથકાુંડ સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਲਘਰਤ ਕਾਰਨ ਦਲਧ ਮਥੈ ਿਇਆਨ ॥ 

જમે ચતુર લોકો ઘી મેળવવા માટે દુધનુું મુંથન કર ેછે,  

 

ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ ਿਦਾ ਲਨਰਬਾਨ ॥ 

તેમ જ જીવનમુક્ત દનવાથણ પદ મેળવે છે. 

 

ਕਲਿ ਰਲਵਦਾਿ ਪਰਮ ਬੈਰਾਗ ॥ 

રદવદાસ પરમ વૈરાગ્યની વાત બતાવતા કહે છે કે  

 

ਲਰਦੈ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਜਪਲਿ ਅਭਾਗ ॥੪॥੧॥ 

હે અભાગે! દદલમાું પરમાત્માનુું જાપ શા માટે કરતો નથી ॥૪॥૧॥  

 

ਨਾਮਦੇਵ ॥ 

નામદેવ॥  
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ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕੇਿਵਾ ॥ ਕਲਰ ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਿਵਾ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે કલુંદર! હે કેશવ પ્રભુ! ફકીરના વેશમાું જ આવી મળ ॥દવરામ॥  

 

ਲਜਲਨ ਆਕਾਿ ਕੁਲਿ ਲਿਲਰ ਕੀਨੀ ਕਉਿੈ ਿਪਤ ਪਯਾਲਾ ॥ 

તુું એવો છે, જનેે આકાશને માથા પર ટોપીની જમે ધારણ કરલે છે, સાત પાતાળ તારા ચપ્પલ 

છે. 

 

ਚਮਰ ਪੋਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰਾ ਇਿ ਲਬਲਧ ਬਨੇ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥  

હે જગતપાલક! બધા જીવ તારા ઘર છે, આ રીતે તુ સુુંદર બનેલ છે ॥૧॥  

 

ਛਪਨ ਕੋਲਟ ਕਾ ਪੇਿਨੁ ਤੇਰਾ ਿੋਲਿ ਿਿਿ ਇਜਾਰਾ ॥ 

છપ્પન કરોડ વાદળોનો તારા ચોલા છે તેમજ સોળ હજાર તારા પાયજામા છે. 

 

ਭਾਰ ਅਠਾਰਿ ਮੁਦਗਰੁ ਤੇਰਾ ਿਿਨਕ ਿਭ ਿੰਿਾਰਾ ॥੨॥ 

અઢાર ભાર વનસ્પદત તારુું  મુદગર છે અને આખુું સુંસાર તારો થાળ છે ॥૨॥  

 

ਦੇਿੀ ਮਿਲਜਲਦ ਮਨੁ ਮਉਲਾਨਾ ਿਿਜ ਲਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ॥ 

આ શરીર મદસ્જદ છે અને મનરૂપી મૌલાના આધ્યાદત્મક સ્વભાવ નમાજ પસાર કર ેછે. 

 

ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ ਿਉ ਕਾਇਨੁ ਤੇਰਾ ਲਨਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰੈ ॥੩॥ 

દેવી લક્ષ્મીથી તારા દનકાહ થયા છે, જ ેતારા દનગુથણરૂપને સગુણ કર ેછે ॥૩॥  

 

ਭਗਲਤ ਕਰਤ ਮੇਰੇ ਤਾਲ ਲਛਨਾਏ ਲਕਿ ਪਲਿ ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

ભદક્ત કરતાું મારાથી કરતાલ છીનવી લેવાયા, તારા દસવાય કોને અવાજ કરુું . 

 

ਨਾਮੇ ਕਾ ਿੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਲਿਰੇ ਿਗਲ ਬੇਦੇਿਵਾ ॥੪॥੧॥ 

નામદેવનો સ્વામી દદલની દરકે ભાવનાને જાણે છે, તે બધામાું આનુંદ કરી રહ્ો છે ॥૪॥૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦਤੁੁਕੇ 

રાગ વસંત મહેલ ૧ ઘર ૧ ચારપદ બે પદ 

 

ੴ ਸਤਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ં સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાં નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਮਾਹਾ ਮਾਹ ਮੁਮਾਰਖੀ ਚਤਿਆ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ ॥ 

મહહનાઓમાં સૌથી મ બારક મહહનો વસંત આવી ગયો છે, આ હંમેશા જ ખીલી રહેનાર છે.  

 

ਪਰਫਿੁ ਤਚਤ ਸਮਾਤਲ ਸੋਇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੋਤਬੰਦ ੁ॥੧॥ 

હે મન! ત ં ખ હશઓથી ઝૂમીને હંમેશા પરમાત્માન ં સ્મરણ કર ॥૧॥ 

 

ਭੋਤਲਆ ਹਉਮੈ ਸੁਰਤਤ ਤਵਸਾਤਰ ॥ 

હે ભોળા! અહં-વૃહિને છોડી દે,  

 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਬੀਚਾਤਰ ਮਨ ਗੁਣ ਤਵਤਚ ਗੁਣੁ ਲੈ ਸਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અહંને મારીને મનમાં હચતંન કર ેઅને સવોિમ ગ ણોને સંભાળી લ ે॥૧॥હવરામ॥  

 

ਕਰਮ ਪੇਡੁ ਸਾਖਾ ਹਰੀ ਧਰਮੁ ਫੁਲੁ ਫਲੁ ਤਗਆਨੁ ॥ 

સંપૂણણ હવશ્વ કમણરૂપી વૃક્ષ છે, હહર-નામ એની ડાળીઓ છે, ધમણ એન ં ફૂલ છે અને જ્ઞાનની 

પ્રાહપ્ત ફળ છે.  

 

ਪਤ ਪਰਾਪਤਤ ਛਾਵ ਘਣੀ ਚੂਕਾ ਮਨ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥੨॥ 

જ્યાર ેપાંદના રૂપમા ંગાઢ છાયો પ્રાપ્ત થાય છે તો મનનો અહભમાન હનવૃત થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਅਖੀ ਕੁਦਰਤਤ ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ ਮੁਤਖ ਆਖਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 

તેની સ ંદર ક દરત આંખોથી નસીબ થાય છે, કાનોમાં મધ ર વાણી નસીબ થાય છે.  

 

ਪਤਤ ਕਾ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਹੋਆ ਲਾਗਾ ਸਹਤਜ ਤਧਆਨੁ ॥੩॥ 

જો સરળ સ્વભાવ પરમાત્મામાં ધ્યાન લગાવાય તો લોક-પરલોકમાં પ્રહતષ્ઠાન ં પૂણણ ધન પ્રાપ્ત 

થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਆਵਣਾ ਵੇਖਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! મહહના અન ેઋત ઓ તો આવનારી જનારી છે, તેથી નામ સ્મરણરૂપી સાચી કમણ 

કમાણી કરીને જોઈ લે.  
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ਨਾਨਕ ਹਰੇ ਨ ਸੂਕਹੀ ਤਜ ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 

ગ રુ નાનક સાહેબન ં ફરમાન છે કે જ ેગ રુના હનદેશ પ્રમાણે પ્રભ -નામ સ્મરણમાં લીન રહે છે, 

તે ક્યાર ેસ કાતા નથી અને હંમેશા લીલા-છમ રહે છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤੁ ॥ 

મહેલ ૧ વસંત॥  

 

ਰੁਤਤ ਆਈਲੇ ਸਰਸ ਬਸੰਤ ਮਾਤਹ ॥ 

આનંદમય ઋત  વસંતનો મહહનો આવી ગયો છે.  

 

ਰੰਤਗ ਰਾਤੇ ਰਵਤਹ ਤਸ ਤੇਰੈ ਚਾਇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જ ેતારા રંગમાં લીન રહે છે, તે તન ેમળેવવાની ઈચ્છામાં મસ્ત રહે છે.  

 

ਤਕਸੁ ਪੂਜ ਚਿਾਵਉ ਲਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ 

તારા હસવાય કોની પજૂા માટે અચણના-વસ્ત  ભેટ કરંુ, તારા હસવાય કોણ પગ સ્પશી શક ં  છ ં  

॥૧॥  

 

ਤੇਰਾ ਦਾਸਤਨ ਦਾਸਾ ਕਹਉ ਰਾਇ ॥ 

હે માહલક! તારા દાસોનો દાસ કહેવાવ છ ં , 

 

ਜਗਜੀਵਨ ਜੁਗਤਤ ਨ ਤਮਲੈ ਕਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સંસારના જીવન! ભહિ હસવાય કોઈ પણ હવચારથી તને મેળવી શકાતો નથી 

॥૧॥હવરામ॥  

 

ਤੇਰੀ ਮੂਰਤਤ ਏਕਾ ਬਹੁਤੁ ਰੂਪ ॥ 

તારી મૂહતણ એક જ છે, પરંત  તારા રુપ અનેક છે.  

 

ਤਕਸੁ ਪੂਜ ਚਿਾਵਉ ਦੇਉ ਧੂਪ ॥ 

પછી તારા હસવાય કોની પજૂા-અચણના કરંુ, તારા હસવાય કોને અગરબતી ભેટ કરંુ.  

 

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਕਹਾ ਪਾਇ ॥ 

તારંુ રહસ્ય ક્યાંય પણ પ્રાપ્ત થઈ શકત ં નથી.  

 

ਤੇਰਾ ਦਾਸਤਨ ਦਾਸਾ ਕਹਉ ਰਾਇ ॥੨॥ 

હે માહલક! તારા દાસોનો દાસ કહેવાવા ઈચ્છ ં  છ ં  ॥૨॥ 

 

ਤੇਰੇ ਸਤਿ ਸੰਬਤ ਸਤਭ ਤੀਰਥਾ ॥ 

સાઈઠ સંવત, બધા તીથણ તારા જ છે.  
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ਤੇਰਾ ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਪਰਮੇਸਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારંુ નામ શાશ્વત છે.  

 

ਤੇਰੀ ਗਤਤ ਅਤਵਗਤਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 

તારી ગહત-જાણ જાણી શકાત ં નથી અને  

 

ਅਣਜਾਣਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥੩॥ 

વગર જાણ્યે જ નામન ં ઉચ્ચારણ કરવ ં જોઈએ ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ਤਕਆ ਕਹੈ ॥ 

નાનક હબચારો ભલ ેતારી શ ં સ્ત હત કરી શકે છે,  

 

ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਸਲਾਹੇ ਏਕਸੈ ॥ 

બધા લોકો એકમાત્ર તારા જ વખાણ કરી રહ્યા છે. 

 

ਤਸਰੁ ਨਾਨਕ ਲੋਕਾ ਪਾਵ ਹੈ ॥ 

નાનકન ં માથા તે મહાપ રુષોના પગ પર પડેલ ં છે. 

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਜਾਉ ਜੇਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

હે સંસારના પાલક! જટેલા પણ તારા નામ છે, હ ં  તનેા પર બહલહાર જાવ છ ં  ॥૪॥૨॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વસંત મહેલ ૧॥  

 

ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਚਉਕਾ ਕੰਚਨ ਕੁਆਰ ॥ 

જો કોઈએ સોનાનો મંડપ તૈયાર કયો હોય, સોનાના વાસણનો તયાં ઉપયોગ કરીએ, 

 

ਰੁਪੇ ਕੀਆ ਕਾਰਾ ਬਹੁਤੁ ਤਬਸਥਾਰੁ ॥ 

ચાંદીની રખેાઓ દૂર-દૂર સ ધી ખેંચી લે,  

 

ਗੰਗਾ ਕਾ ਉਦਕੁ ਕਰੰਤੇ ਕੀ ਆਤਗ ॥ 

ખાવાન ં પકવવા માટે પહવત્ર ગંગાન ં જળ તેમજ પહવત્ર આગ ઉપયોગ કરીએ,  

 

ਗਰੁਿਾ ਖਾਣਾ ਦਧੁ ਤਸਉ ਗਾਤਡ ॥੧॥ 

દૂધમાં મળાવીને ભોજન પકાવે છે ॥૧॥ 
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ਰੇ ਮਨ ਲੇਖੈ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਇ ॥ 

હે મન! એવો કોઈ પણ કમણકાંડ પરમાત્માને સ્વીકાર થતો નથી, 
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ਜਾਮਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਚ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાં સુધી સયચય પ્રભ ુનયમમયાં લીન થતય નથી ॥૧॥વિરયમ॥  

 

ਦਸ ਅਠ ਲੀਖੇ ਹੋਵਮਹ ਪਾਮਸ ॥ 

જો અઢયર પુરયણ લખીને પયસ ેરખયય, 

 

ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਿੁਖਾਗਰ ਪਾਮਠ ॥ 

ચયર િેદોનુાં પયઠ મૌવખક કાંઠસ્થ હોય, 

 

ਪੁਰਬੀ ਨਾਵੈ ਵਰਨਾਾਂ ਕੀ ਦਾਮਿ ॥ 

અનેક પિોનુાં સ્નયન તેમજ અલગ-અલગ જાવતઓનય લોકોને દયન-પુણ્ય કયુું હોય,  

 

ਵਰਿ ਨੇਿ ਕਰੇ ਮਦਨ ਰਾਮਿ ॥੨॥ 

વદિસ-રયત વ્રત તેમજ વનયમ કરી લીધય હોય ॥૨॥ 

 

ਕਾਜੀ ਿੁਲਾਾਂ ਹੋਵਮਹ ਸੇਖ ॥ 

અલબત્ત કોઈ કયજી, મુલ્લય, શેખ બની જાય,  

 

ਜੋਗੀ ਜੰਗਿ ਭਗਵੇ ਭੇਖ ॥ 

કોઈ યોગી બનીને ભગિય િેશ ધયરણ કરી લ ેછે.  

 

ਕੋ ਮਗਰਹੀ ਕਰਿਾ ਕੀ ਸੰਮਿ ॥ 

કોઈ ગૃહસ્થી બનીને કમમકયાંડ કર ેછે,  

 

ਮਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭ ਖੜੀਅਮਸ ਬੰਮਿ ॥੩॥ 

પરાંતુ જ્યાં સુધી મનુષ્ય પ્રભુનય નયમનુાં મહત્િ જાણતો નથી, બધયને ગુનગેયરોની જમે બયાંધીને 

પેશ કરયય છે ॥૩॥  

 

ਜੇਿੇ ਜੀਅ ਮਲਖੀ ਮਸਮਰ ਕਾਰ ॥ 

સાંસયરમયાં જટેલય પણ જીિ છે, તેનય નસીબ-લેખ લખેલ છે. 

 

ਕਰਣੀ ਉਪਮਰ ਹੋਵਮਗ ਸਾਰ ॥ 

તેનય કરલેય કમોનય આધયર પર પ્રભુનય દરબયરમયાં વનણમય થશે.  

 

ਹੁਕਿੁ ਕਰਮਹ ਿੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 

મૂખમ મનુષ્ય વ્યથમ જ સયાંસયવરક હુકમ કરતો રહે છે. 
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ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਕੇ ਮਸਫਮਿ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੩॥ 

ગુરુ નયનક ફરમયન કર ેછે કે સયચય પરમેશ્વરની સ્તવુતનય ભાંડયર ભરલેય છે ॥૪॥૩॥  

 

ਬਸੰਿੁ ਿਹਲਾ ੩ ਿੀਜਾ ॥ 

િસાંત મહેલ ૩ ત્રીજો॥  

 

ਬਸਿਰ ਉਿਾਮਰ ਮਦਗੰਬਰੁ ਹੋਗੁ ॥ 

જો િસ્ત્ર ઉતયરી નગ્ન સયધુ બનયય, 

 

ਜਟਾਿਾਮਰ ਮਕਆ ਕਿਾਵੈ ਜੋਗੁ ॥ 

જો જટય ધયરણ કરી યોગયભ્યયસ કરયય,  

 

ਿਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਨਹੀ ਦਸਵੈ ਦਆੁਰ ॥ 

કોઈ ફયયદો નથી દસમય દરિયજામયાં ધ્યયન લગયિિય પર પણ મન વનમમળ થતુાં નથી.  

 

ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਆਵੈ ਿੂੜਹਹ੍ਾ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ 

મૂખમ મનુષ્ય આ ભ્રમોમયાં પડીને િયરાંિયર સાંસયરમયાં આિતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਏਕੁ ਮਿਆਵਹੁ ਿੂੜਹਹ੍ ਿਨਾ ॥  

હે મૂખમ મન! ફક્ત પરમયત્મયનુાં વચાંતન કર,  

 

ਪਾਮਰ ਉਿਮਰ ਜਾਮਹ ਇਕ ਮਖਨਾਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક પળમયાં મુવક્ત થઈ જશે ॥૧॥વિરયમ॥ 

 

ਮਸਮਿਰਮਿ ਸਾਸਿਰ ਕਰਮਹ ਵਮਖਆਣ ॥ 

પાંવડત સ્મૃવતઓ તેમજ શયસ્ત્રોનુાં િખયણ કર ેછે,  

 

ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਪੜਹਹ੍ਮਹ ਪੁਰਾਣ ॥ 

કોઈ નયદ િગયડે છે, કોઈ િેદોનુાં પયઠ કર ેછે તો કોઈ પુરયણ િયાંચે છે,  

 

ਪਾਖੰਡ ਮਦਰਸਮਟ ਿਮਨ ਕਪਟ ੁਕਿਾਮਹ ॥ 

પરાંતુ કોઇની દ્રવિ પયખાંડથી ભરયયેલી હોય છે અને કોઈ મનમયાં કપટ કર ેછે,  

 

ਮਿਨ ਕ ੈਰਿਈਆ ਨੇਮੜ ਨਾਮਹ ॥੨॥ 

આિય લોકોની પયસ ેતો પરમયત્મય જરયય આિતો નથી ॥૨॥  

 

ਜੇ ਕੋ ਐਸਾ ਸੰਜਿੀ ਹੋਇ ॥ 

જો કોઈ આિો ધીરજિયન પુરુષ હોય જ ે
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ਮਕਰਆ ਮਵਸੇਖ ਪੂਜਾ ਕਰੇਇ ॥ 

કોઈ વિશેષ વિયય કર ેછે, રોજ પજૂા-પયઠ જ કર ેછે,  

 

ਅੰਿਮਰ ਲੋਭੁ ਿਨੁ ਮਬਮਖਆ ਿਾਮਹ ॥ 

જો તેનય અાંતરમનમયાં લોભ ભરલે છે અને મનમયાં વિકયર છે તો  

 

ਓਇ ਮਨਰੰਜਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਮਹ ॥੩॥ 

પછી આિો પુરુષ પરમયત્મયને કેિી રીત ેમેળિી શકે છે ॥૩॥  

 

ਕੀਿਾ ਹੋਆ ਕਰੇ ਮਕਆ ਹੋਇ ॥ 

જનેે પરમયત્મયએ બનયવ્યો છે, તેનય કરિયથી શુાં થઈ શકે છે,  

 

ਮਜਸ ਨੋ ਆਮਪ ਚਲਾਏ ਸੋਇ ॥ 

જનેે પોતે પ્રભ ુપોતયની રજાથી ચયલી રહ્યો છે િયસ્તિમયાં મનુષ્ય મજબૂર છે, પરમેશ્વર જ 

તેનયથી બધુાં કરયિી રહ્યો છે  

 

ਨਦਮਰ ਕਰੇ ਿਾਾਂ ਭਰਿੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

જો તે કરુણય દ્રવિ કર ેતો ભ્રમ વનિૃત્ત કરી દે છે.  

 

ਹੁਕਿੈ ਬੂਝੈ ਿਾਾਂ ਸਾਚਾ ਪਾਏ ॥੪॥ 

જો મનુષ્ય તેનય હુકમને સમજી લે તો તે પ્રભુને મળેિી લ ેછે ॥૪॥  

 

ਮਜਸੁ ਜੀਉ ਅੰਿਰੁ ਿੈਲਾ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યનુાં મન ગાંદુ હોય છે,  

 

ਿੀਰਥ ਭਵੈ ਮਦਸੰਿਰ ਲੋਇ ॥ 

વન:સાંકોચ તે દેશ-દેશયાંતર તીથોની યયત્રય જ કરતો રહે, બધુાં વનષ્ફળ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਿਲੀਐ ਸਮਿਗੁਰ ਸੰਗ ॥ 

ગુરુ નયનક સયહેબનુાં મત છે કે ગુરૂથી મેળયપ થઈ જાય તો  

 

ਿਉ ਭਵਜਲ ਕੇ ਿੂਟਮਸ ਬੰਿ ॥੫॥੪॥ 

પ્રભુને મેળિીને સાંસયર-સયગરનયાં તમયમ બાંધન તૂટી જાય છે ॥૫॥૪॥  

 

ਬਸੰਿੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

િસાંત મહેલ ૧॥  

 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਿੇਰੀ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ॥ 

હે જગતપયલક! બધય ભિનોમયાં મયરી મયયયનો મોહ ફેલયયેલો છે, 
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ਿੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਸਰਬ ਿੋਹ ॥ 

પરાંતુ તયરય વસિયય મને બીજુાં  કોઈ પણ દેખયતુાં નથી, બધયમયાં તુાં જ છે.  

 

ਿੂ ਸੁਮਰ ਨਾਥਾ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥ 

તુાં દેિતયઓનો નયથ છે, દેિયવધદેિ છે.  

 

ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਚਰਨ ਸੇਵ ॥੧॥ 

ગુરુ-ચરણોની સેિયથી જ હવરનયમ પ્રયપ્ત થયય છે ॥૧॥  

 

ਿੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਗਮਹਰ ਗੰਭੀਰ ਲਾਲ ॥ 

હે સુાંદર, ગહનગાંભીર!  

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਰਾਿ ਨਾਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ਿੂ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸਰਬ ਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ મુખથી રયમ-નયમનુાં જ ગુણગયન કયુું છે, તુાં અપરાંપયર છે, આખય વિશ્વનો પયલક છે 

॥૧॥વિરયમ॥ 

 

ਮਬਨੁ ਸਾਿ ਨ ਪਾਈਐ ਹਮਰ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 

સયધુ મહયપુરુષ િગર પ્રભુનો સયથ પ્રયપ્ત થઈ શકતો નથી.  

 

ਮਬਨੁ ਗੁਰ ਿੈਲ ਿਲੀਨ ਅੰਗੁ ॥ 

ગુરુ િગર વિકયરોની ગાંદકીથી શરીરનય દરકે અાંગ ગાંદય રહે છે.  

 

ਮਬਨੁ ਹਮਰ ਨਾਿ ਨ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

હવરનયમનુાં ભજન કયયમ િગર આ શુદ્ધ થતો નથી.  

 

ਗੁਰ ਸਬਮਦ ਸਲਾਹੇ ਸਾਚੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 

જ ેગુરુનય ઉપદેશ દ્વયરય પરમયત્મયની સ્તુવત કર ેછે, તે જ સત્યશીલ હોય છે ॥૨॥  

 

ਜਾ ਕਉ ਿੂ ਰਾਖਮਹ ਰਖਨਹਾਰ ॥ 

હે સિમરક્ષક! જનેી તુાં સેિય કર ેછે, 

 

ਸਮਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਮਹ ਕਰਮਹ ਸਾਰ ॥ 

સદ્દગુરુથી સયક્ષયત્કયર કરયિીને તેની સાંભયળ કર ેછે. 

 

ਮਬਖੁ ਹਉਿੈ ਿਿਿਾ ਪਰਹਰਾਇ ॥ 

તેનુાં અહમરુપી ઝેર, મમતય તેમજ  

 

ਸਮਭ ਦਖੂ ਮਬਨਾਸੇ ਰਾਿ ਰਾਇ ॥੩॥ 

બધય દુુઃખ તુાં નયશ કરી દે છે ॥૩॥ 
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ਊਿਿ ਗਮਿ ਮਿਮਿ ਹਮਰ ਗੁਨ ਸਰੀਰ ॥ 

શરીરમયાં સદ્દગુણ ધયરણ કરિયથી ઉત્તમ આચરણ તેમજ વસ્થવત થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰਿਮਿ ਪਰਗਟੇ ਰਾਿ ਨਾਿ ਹੀਰ ॥ 

ગુરુનય ઉપદેશથી રયમ નયમરૂપી હીરો આલોવકત થઈ જાય છે.  

 

ਮਲਵ ਲਾਗੀ ਨਾਮਿ ਿਮਜ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

દ્વેતભયિને છોડીને તેની નયમ-સ્મરણમયાં લગન લયગેલી રહે છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਮਰ ਗੁਰੁ ਗੁਰ ਮਿਲਾਉ ॥੪॥੫॥ 

નયનકની પરમેશ્વરથી વિનાંતી છે કે ગુરૂથી મેળયપ કરયિ, કયરણ કે ગુરુ જ પરમયત્મયથી 

મળયિનયર છે ॥૪॥૫॥  

 

ਬਸੰਿੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥  

િસાંત મહેલ ૧॥ 

 

ਿੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸੁਨਹੁ ਭਾਇ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! જરય પ્રેમપૂિમક મયરી િયત સયાંભળ,  

 

ਿੇਰਾ ਮਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਸੰਮਗ ਸਾਇ ॥ 

મયરો વપ્રયતમ પ્રભ ુઅમયરી સયથ ેજ રહે છે.  

 

ਓਹੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਕਹਹੁ ਕਾਇ ॥ 

તે અદ્રશ્ય છે, તેને જોઈ શકયતો નથી. પ્રશ્ન કહે, તેનયથી કઈ રીત ેમેળયપ થઈ શકે છે? 

SikhBookClub.com



Page 1170  

 

ਗੁਰਿ ਸੰਰਗ ਰਿਖਾਇਓ ਿਾਮ ਿਾਇ ॥੧॥ 

જો ગુરુનો સાથ પ્રાપ્ત થઈ જાય તો તે પ્રભુના દર્શન કરાવી દે છે ॥૧॥  

 

ਰਮਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਨੇ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! મળીને પ્રભુનુું યર્ગાન કરવુું જ સારુું  છે.  

 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਰਗ ਖੇਲਰਹ ਵਿ ਕਾਮਰਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਖੋਜਤ ਮਨ ਮਨੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જીવરૂપી કામમની પ્રભુની સાથ ેમળીને આનુંદ કર ેછે અને ગુરુ દ્વારા ર્ોધીને તેનુું મન 

આનુંમદત થઈ જાય છે ॥૧॥મવરામ॥  

 

ਮਨਮੁਖੀ ਿਹੁਾਗਰਿ ਨਾਰਹ ਭੇਉ ॥ 

મનમુખી કમનસીબ જીવ સ્ત્રીઓને આ રહસ્ય જણાયુું નથી કે  

 

ਓਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਿਾਵੈ ਸਿਬ ਪ੍ਰੇਉ ॥ 

તે બધાનો પ્રેમાળ પ્રભુ દરકે ર્રીરમાું આનુંદ કરી રહ્યો છે.  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਿਿ ੁਚੀਨੈ ਸੰਰਗ ਿੇਉ ॥ 

ગુરુ ઉપદેર્ પ્રમાણે અનુસરણ કરનારી જીવ-સ્ત્રીઓ આ તફાવતને જાણી લે છે કે પ્રભ ુ

આપણી સાથે જ મનમાું મસ્થર છે. 

 

ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਰੜਾਇਆ ਜਪ੍ੁ ਜਪ੍ੇਉ ॥੨॥ 

ગુરુએ તેના અુંતમશનમાું પ્રભ-ુનામ જ દ્રઢ કરાવયુું છે, તેથી તે પ્રભુનુું નામ જપતી રહે છે ॥૨॥  

 

ਰਬਨੁ ਗੁਿ ਭਗਰਤ ਨ ਭਾਉ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુ વગર પરમાત્માની ભમિ તેમજ મ ુંતન નથી  

 

ਰਬਨੁ ਗੁਿ ਸੰਤ ਨ ਸੰਗੁ ਿੇਇ ॥ 

ગુરુ વગર સુંતોની સુંગત પણ સુંભવ નથી,  

 

ਰਬਨੁ ਗੁਿ ਅੰਧੁਲੇ ਧੰਧੁ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુ ર્રણ વગર અુંધ જીવ સુંસારના કાયોમાું લાગી રોવે છે  

 

ਮਨੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਨਿਮਲੁ ਮਲੁ ਸਬਰਿ ਖੋਇ ॥੩॥ 

ગુરૂના ર્રણમાું આવવાથી મન મનમશળ થઈ જાય છે અને ગુરુનો ઉપદેર્ મવકારોની ગુંદકી 

ધોઈ દે છે ॥૩॥   
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ਗੁਰਿ ਮਨੁ ਮਾਰਿਓ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 

ગુરુ સુંયોગ બનાવીને મનને મારી દે છે,  

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਿਾਵੇ ਭਗਰਤ ਜੋਗੁ ॥ 

ત્યારબાદ મન મદવસ-રાત પ્રભ-ુભમિમાું લીન રહે છે.  

 

ਗੁਿ ਸੰਤ ਸਭਾ ਿਖੁੁ ਰਮਿੈ ਿੋਗੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਵਿੁ ਸਹਜ ਜੋਗੁ ॥੪॥੬॥ 

ગુરુ-સુંતના સુંપકશમાું રહેવાથી તમામ દુુઃખ-રોગ મટી જાય છે. ગુરુ નાનકનો મત છે કે પ્રભુથી 

મળીને સરળ મસ્થમત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥૬॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વસુંત મહેલ ૧॥  

 

ਆਪ੍ੇ ਕੁਿਿਰਤ ਕਿੇ ਸਾਰਜ ॥ 

પરમાત્મા જ સુંપૂણશ સૃમિની ર ના કર ેછે,  

 

ਸਚੁ ਆਰਪ੍ ਰਨਬੇੜੇ ਿਾਜੁ ਿਾਰਜ ॥ 

તે પોતે જ પોતાના હુકમથી કરલેા કમોના આધાર પર જીવોનુું મનણશય કર ેછે.  

 

ਗੁਿਮਰਤ ਊਤਮ ਸੰਰਗ ਸਾਰਿ ॥ 

ગુરુના ઉપદેર્થી ઉત્તમ પ્રભ ુસાથ ેજ અનુભવ થાય છે અને  

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਿਸਾਇਿੁ ਸਹਰਜ ਆਰਿ ॥੧॥ 

સરળ સ્વભાવ જ હમર નામરૂપી ધન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਤ ਰਬਸਿਰਸ ਿੇ ਮਨ ਿਾਮ ਬੋਰਲ ॥ 

હે મન! રામ નામનુું ભજન કર, ભૂલી ન જતો. 

 

ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਆਰਪ੍ ਤੁਲਾਏ ਅਤੁਲੁ ਤੋਰਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે અપરુંપાર, મનવાણીથી પર છે અને તે પોતે જ ગુરૂથી પોતાની મમહમાના ગુણગાન કરાવ ે

છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਗੁਿ ਚਿਨ ਸਿੇਵਰਹ ਗੁਿਰਸਖ ਤੋਿ ॥ 

ગુરુ મર્ષ્ય ગુરુ  રણોની પજૂા-વુંદના કર ેછે,  

 

ਗੁਿ ਸੇਵ ਤਿੇ ਤਰਜ ਮੇਿ ਤੋਿ ॥ 

તે ગુરુની સેવા દ્વારા અહું  ભાવનાને ત્યાગીને સુંસાર-સમુદ્રથી મુિ થઈ જાય છે.  
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ਨਿ ਰਨੰਿਕ ਲੋਭੀ ਮਰਨ ਕਠੋਿ ॥ 

મનુંદા કરનાર પુરુષ હુંમરે્ા લોભ કર ેછે અને તેનુું મન પણ ખુબ સખત હોય છે. 

 

ਗੁਿ ਸੇਵ ਨ ਭਾਈ ਰਸ ਚੋਿ ਚੋਿ ॥੨॥ 

તેને ગુરુની સેવા જરા સારી લાગતી નથી, વાસ્તવમાું તે સૌથી મોટો  ોર છે ॥૨॥  

 

ਗੁਿੁ ਤੁਠਾ ਬਖਸੇ ਭਗਰਤ ਭਾਉ ॥ 

જો ગુરુ ખુર્ થઈ જાય તો તે પ્રેમ-ભમિની બક્ષીસ કરી દે છે, 

 

ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਪ੍ਾਈਐ ਹਰਿ ਮਹਰਲ ਠਾਉ ॥ 

ગુરુના ખુર્ થવાથી જ પ્રભુનુું ઘર પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਪ੍ਿਹਰਿ ਰਨੰਿਾ ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਜਾਗੁ ॥ 

તે મનુંદા છોડીને પરમાત્માની ભમિમાું જાગૃત રહે છે,  

 

ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਸੁਹਾਵੀ ਕਿਰਮ ਭਾਗੁ ॥੩॥ 

ઉત્તમ નસીબથી પરમાત્માની ભમિ સુુંદર લાગે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਿੁ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਵੈ ਕਿੇ ਿਾਰਤ ॥ 

જનેો ગુરૂથી મેળાપ થઈ જાય છે, તે તેને નામ-સ્મરણનુું દાન આપે છે.  

 

ਗੁਿਰਸਖ ਰਪ੍ਆਿੇ ਰਿਨਸੁ ਿਾਰਤ ॥ 

ગુરુના પ્રેમાળ મર્ષ્ય મદવસ-રાત હમર નામ ઉચ્ ારણમાું લીન રહે છે.  

 

ਫਲੁ ਨਾਮੁ ਪ੍ਿਾਪ੍ਰਤ ਗੁਿੁ ਤੁਰਸ ਿੇਇ ॥ 

ગુરુ જનેા પર ખુર્ીના ઘરમાું આવ ેછે, તેને ફળ રૂપમાું નામ જ પ્રાપ્ત થાય છે, અને  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਵਰਹ ਰਵਿਲੇ ਕੇਇ ॥੪॥੭॥ 

ગુરુ નાનકનુું મત છે કે કોઈ દુલશભ જ નામ મેળવે છે ॥૪॥૭॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਇਕ ਤੁਕਾ ॥ 

વસુંત મહેલ ૩ એક તુકો॥  

 

ਸਾਰਹਬ ਭਾਵੈ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਿੈ ॥ 

મામલકની મરજીથી જ સેવક સેવા કર ેછે,  
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ਜੀਵਤੁ ਮਿੈ ਸਰਭ ਕੁਲ ਉਧਿੈ ॥੧॥ 

તે સુંસારમાું મોહ-માયાથી મનમલશપ્ત રહીને બધા ફૂલોનો ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૧॥  

 

ਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਨ ਛੋਡਉ ਰਕਆ ਕੋ ਹਸ ੈ॥ 

હે મામલક! અલબત્ત કોઈ મારા પર હસતા રહે, પરુંતુ  તારી ભમિ છોડી ર્કતો નથી, 

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਮੇਿੈ ਰਹਿਿੈ ਵਸ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારા હૃદયમાું તારુું  ર્ાશ્વત નામ વસી ગયુું છે ॥૧॥મવરામ॥  

 

ਜੈਸੇ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਪ੍ਰਾਿੀ ਗਲਤੁ ਿਹੈ ॥ 

જમે પ્રાણી માયા-મોહમાું લીન રહે છે,  

 

ਤੈਸੇ ਸੰਤ ਜਨ ਿਾਮ ਨਾਮ ਿਵਤ ਿਹੈ ॥੨॥ 

તેમ જ ભિજન પ્રભ-ુભજનમાું જ મગ્ન રહે છે ॥૨॥  

 

ਮੈ ਮੂਿਖ ਮੁਗਧ ਊਪ੍ਰਿ ਕਿਹੁ ਿਇਆ ॥ 

હે દયાસાગર! મારા મૂખશ અણસમજુ પર દયા કર,  

 

ਤਉ ਸਿਿਾਗਰਤ ਿਹਉ ਪ੍ਇਆ ॥੩॥ 

હુું  હુંમેર્ા તારી ર્રણમાું પડ્યો રહુું  ॥૩॥  

 

ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਸੰਸਾਿ ਕੇ ਰਨਹਫਲ ਕਾਮਾ ॥ 

નાનક કહે છે કે સુંસારના કામ ધુંધા મનરથશક છે અને  

 

ਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਿ ਕੋ ਪ੍ਾਵੈ ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮਾ ॥੪॥੮॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ કોઈ હમર-નામ અમૃત પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૮॥  

 

ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤੁ ਰਹੰਡੋਲ ਘਿੁ ੨ 

મહેલ ૧ વસુંત મહુંડોલ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਿ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਾਲ ਗਰਾਮ ਰਬਪ੍ ਪ੍ੂਰਜ ਮਨਾਵਹੁ ਸੁਰਕਰਤੁ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 

હે બ્રાહ્મણ! તુું ર્ામલગ્રામની પજૂા-અ શના કર ેછે, તેને મનાવ ેછે, ર્ુભ આ રણ તરીકે 

તુલસીની માળા ફેરવ ેછે.  
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ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਜਰਪ੍ ਬੇੜਾ ਬਾਾਂਧਹੁ ਿਇਆ ਕਿਹੁ ਿਇਆਲਾ ॥੧॥ 

હે દયા સાગર! રામ નામનો જાપ કરીને સુંસાર સમુદ્ર પાર કરવા માટે બેડાના રૂપમાું તૈયાર 

કર અને આ જ સા ી વુંદના કર કે અમારા પર દયા કર ॥૧॥ 
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ਕਾਹੇ ਕਲਰਾ ਸ ਿੰਚਹੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੁ ॥ 

હે ભાઈ! તારો જન્મ બેકાર જ જઈ રહ્યો છે, શા માટે ઉજ્જડ જમીન સીીંચી રહ્યો છે.  

 

ਕਾਚੀ ਢਹਸਗ ਸਿਵਾਲ ਕਾਹੇ ਗਚੁ ਲਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શરીરરૂપી કાચી દીવાલ નાશ થઈ જશે, શા માટે આના પર ધાર્મિક દેખાવનો ચૂનો લગાવી 

રહ્યો છે ॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਕਰ ਹਸਰਹਟ ਮਾਲ ਸਟਿੰਡ ਪਰੋਵਹੁ ਸਿ ੁ ਭੀਿਸਰ ਮਨੁ ਜੋਵਹੁ ॥ 

પોતાના હાથોથી સેવાને કૂવાથી કાઢનાર ફારસી અને તેની માળા અને તનેી અીંદર મનને 

બળદ બનાવીને ખેડવા માટે લગાવી દે. 

 

ਅਿੰਸਮਿਿੁ ਸ ਿੰਚਹੁ ਭਰਹੁ ਸਕਆਰੇ ਿਉ ਮਾਲੀ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ॥੨॥ 

નામરૂપી અમૃત જળથી ક્યારાઓને ર્સીંચીશ તો જ પ્રભુરૂપી બાગબાનનો બનીશ ॥૨॥  

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਿਇੁ ਕਰਹੁ ਬ ੋਲੇ ਗੋਡਹੁ ਧਰਿੀ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! કામ ક્રોધને બે મ્યાન બનાવ, આનો ઉપયોગ કરતા અવગુણોને કાઢીને ગુણોને 

ધારણ કરી લે અને શરીરરૂપી જમીનમાીં ખુદાઈ કર.  

 

ਸਜਉ ਗੋਡਹੁ ਸਿਉ ਿੁਮਹਹ੍  ੁਖ ਪਾਵਹੁ ਸਕਰਿੁ ਨ ਮੇਸਟਆ ਜਾਈ ॥੩॥ 

જમે જમે ખુદાઈ કરીશ અવગુણ-ર્વકારોને કાઢીને તેમ તેમ તુીં સુખ પ્રાપ્ત કરીશ. આ રીત ે

તારી મહેનત બેકાર જઈ શકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਬਗੁਲੇ ਿੇ ਫੁਸਨ ਹਿੰ ੁਲਾ ਹੋਵੈ ਜੇ ਿੂ ਕਰਸਹ ਿਇਆਲਾ ॥ 

હે દયાસાગર! જો તુીં દયા કરી દે તો જીવ બગલાથી હીંસ બની જાય છે.  

 

ਪਿਣਵਸਿ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਸਨ ਿਾ ਾ ਿਇਆ ਕਰਹੁ ਿਇਆਲਾ ॥੪॥੧॥੯॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ નાનક દાસોનો દાસ માનતા ર્વનીંતી કર ેછે કે અમારા પર પોતાની દયા કર 

॥૪॥૧॥૯॥  

 

ਬ ਿੰਿੁ ਮਹਲਾ ੧ ਸਹਿੰਡੋਲ ॥ 

વસીંત મહેલ ૧ ર્હીંડોલ॥  

 

 ਾਹੁਰੜੀ ਵਥੁ  ਭੁ ਸਕਛੁ  ਾਝੀ ਪੇਵਕੜੈ ਧਨ ਵਖੇ ॥ 

સાસરથેી મળેલી બધી વસ્તુઓ બધા માટે સમાન હોય છે, પરીંતુ જીવરૂપી સ્ત્રી આ લોકમાીં 

અલગતા કર ેછે.  
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ਆਸਪ ਕੁਚਜੀ ਿੋ ੁ ਨ ਿੇਊ ਜਾਣਾ ਨਾਹੀ ਰਖੇ ॥੧॥ 

તે પોતે સારીં  કામ કરતી નથી, પોતાને દોષ આપતી નથી અને વસ્તુને સીંભાળીને રાખતી નથી 

॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ  ਾਸਹਬਾ ਹਉ ਆਪੇ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਣੀ ॥ 

હે માર્લક! હુીં  પોતે જ ભ્રમમાીં ભુલાયેલી છુીં , 

 

ਅਖਰ ਸਲਖੇ  ੇਈ ਗਾਵਾ ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેનસીબમાીં લખયુીં છે, તે જ ગાઈ રહી છુીં , બીજી વાણી બોલવાની જાણતી નથી ॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਕਸਢ ਕ ੀਿਾ ਪਸਹਰਸਹ ਚੋਲੀ ਿਾਾਂ ਿੁਮਹਹ੍ ਜਾਣਹੁ ਨਾਰੀ ॥ 

હે જીવરૂપી નારી! જો હર્રનામરૂપી લોકગીતની કડાઈનુીં પ્રેમરૂપી વસ્ત્ર ધારણ કરાય તો જ 

તે સન્માન મળશે.  

 

ਜੇ ਘਰੁ ਰਾਖਸਹ ਬੁਰਾ ਨ ਚਾਖਸਹ ਹੋਵਸਹ ਕਿੰਿ ਸਪਆਰੀ ॥੨॥ 

જો આ લોકરૂપી ઘરમાીં સારાને સીંભાળીને રાખીશ અને દુષ્ટતાથી દૂર રહીશ તો જ પ્રભુને 

પ્રેમાળ લાગીશ ॥૨॥  

 

ਜੇ ਿੂਿੰ ਪਸੜਆ ਪਿੰਸਡਿੁ ਬੀਨਾ ਿਇੁ ਅਖਰ ਿਇੁ ਨਾਵਾ ॥ 

હે જીવ! જો તુીં ભણેલો છે, પીંર્ડત તેમજ ચતુર છે તો પણ હર્ર નામરૂપી બે અક્ષર જ પાર 

કરાવનાર છે. 

 

ਪਿਣਵਸਿ ਨਾਨਕੁ ਏਕੁ ਲਿੰਘਾਏ ਜੇ ਕਸਰ  ਸਚ  ਮਾਵਾਾਂ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

નાનક ર્વનીંતી કર ેછે કે જો પરમ સત્યની સ્તુર્તમાીં લીન થઈ જાઉીં  તો ફક્ત તે જ સીંસાર-

સમુદ્રથી પાર કરાવી શકે છે ॥૩॥૨॥૧૦॥  

 

ਬ ਿੰਿੁ ਸਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વસીંત ર્હીંડોલ મહેલ ૧॥ 

 

ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੁ ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ ਿ ੁਟਾ ਨਾਸਲ ਸਪਆਰੋ ॥ 

મનરૂપી રાજા નાના એવા બાળકની જમે નાદાન છે, આનુીં શરીરરૂપી નગર પણ કાચુીં છે 

અને કામ, ક્રોધ, લોભરૂપી દુષ્ટોથી પ્રેમી બનેલ છે.  

 

ਿਇੁ ਮਾਈ ਿਇੁ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਸਹ ਪਿੰਸਡਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੧॥ 

હે પીંર્ડત! આની બ ેમાતાઓ તેમજ બે ર્પતા બતાવાય છે, આ વાત પર ર્ચીંતન કર ॥૧॥  

 

 ੁਆਮੀ ਪਿੰਸਡਿਾ ਿੁਮਹਹ੍ ਿਹੇੁ ਮਿੀ ॥ 

હે પીંર્ડત સ્વામી! તુીં આ ર્શક્ષા આપ કે  
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ਸਕਨ ਸਬਸਧ ਪਾਵਉ ਪਿਾਨਪਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચો પરમેશ્વર કઈ ર્વર્ધથી પ્રાપ્ત થઈ શકે છે ॥૧॥ર્વરામ॥ 

 

ਭੀਿਸਰ ਅਗਸਨ ਬਨਾ ਪਸਿ ਮਉਲੀ  ਾਗਰੁ ਪਿੰਡੈ ਪਾਇਆ ॥ 

વનસ્પર્તમાીં આગ હોવા છતાીં પણ તે લીલી રહે છે અને સમુદ્ર ખુબ મોટો હોવા પણ પોતાની 

સીમા પાર કરતો નથી, જમે ગાીંસડી બાીંધી દીધી હોય.  

 

ਚਿੰਿ ੁ ੂਰਜੁ ਿਇੁ ਘਰ ਹੀ ਭੀਿਸਰ ਐ ਾ ਸਗਆਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

શાીંર્તરૂપી ચીંદ્ર તેમજ ક્રોધરૂપી સૂયિ બીંને જ એક ઘરમાીં રહે છે, આવુીં જ્ઞાન પ્રાપ્ત કયુું નથી 

॥૨॥  

 

ਰਾਮ ਰਵਿੰਿਾ ਜਾਣੀਐ ਇਕ ਮਾਈ ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભુનો ઉપાસક તે જ મનાય છે, જ ેએક મા નો ભોગ કરી લે છે, 

 

ਿਾ ਕੇ ਲਖਣ ਜਾਣੀਅਸਹ ਸਖਮਾ ਧਨੁ  ਿੰਗਿਹੇਇ ॥੩॥ 

તેનાીં લક્ષણો આ જ મનાય છે કે તે ક્ષમાભાવનારૂપી ધન સીંગ્રહ કરતો હોય ॥૩॥ 

 

ਕਸਹਆ  ੁਣਸਹ ਨ ਖਾਇਆ ਮਾਨਸਹ ਸਿਨ ਾ ਹੀ  ੇਿੀ ਵਾ ਾ ॥ 

મનુષ્યનુીં લાચાર મન આ ઇર્ન્દ્રયોની સાથ ેરહે છે, જનેે ઉપદેશ અપાય તો ધ્યાન દેતુીં નથી અને 

જટેલી પણ તૃર્પ્ત કરાવાય, દયાળુ થતુીં નથી.  

 

ਪਿਣਵਸਿ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਸਨ ਿਾ ਾ ਸਖਨੁ ਿੋਲਾ ਸਖਨੁ ਮਾ ਾ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

ગુર નાનક પોતાન ેદાસોનો દાસ માનતા ર્વનય કર ેછે કે મન પળમાીં જ મોટુીં  થઈ જાય છે 

અને પળમાીં જ નાનુીં થઈ જાય છે ॥૪॥૩॥૧૧॥  

 

ਬ ਿੰਿੁ ਸਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વસીંત ર્હીંડોલ મહેલ ૧॥  

 

 ਾਚਾ  ਾਹੁ ਗੁਰੂ  ੁਖਿਾਿਾ ਹਸਰ ਮੇਲੇ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 

ગુર સાચો શાહ છે, સુખ આપનાર છે. તે દરકે લાલચને દૂર કરી પરમાત્માથી મળાવી દે છે.  

 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਹਸਰ ਭਗਸਿ ਸਿਿੜਾਏ ਅਨਸਿਨੁ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

તે કૃપા કરીને પરમાત્માની ભર્ક્ત કરાવ ેછે અને દરકે સમય પરમાત્માના જ ગુણ ગાય છે ॥૧॥  

 

ਮਿ ਭੂਲਸਹ ਰੇ ਮਨ ਚੇਸਿ ਹਰੀ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુીં સ્મરણ કર, તેને ન ભૂલ. 
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ਸਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਸਿ ਨਾਹੀ ਿਿੈ ਲੋਈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુર વગર ત્રણેય લોકમાીં મુર્ક્ત થઈ શકતી નથી અને પ્રભુનુીં નામ ગુરૂથી જ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૧॥ર્વરામ॥  

 

ਸਬਨੁ ਭਗਿੀ ਨਹੀ  ਸਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਸਬਨੁ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਸਿ ਹਰੀ ॥ 

ભર્ક્ત વગર સદ્દગુર પ્રાપ્ત થતો નથી અને નસીબ વગર પ્રભનુી ભર્ક્ત પણ થઈ શકતી નથી.  

 

ਸਬਨੁ ਭਾਗਾ  ਿ ਿੰਗੁ ਨ ਪਾਈਐ ਕਰਸਮ ਸਮਲੈ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥੨॥ 

નસીબ વગર સત્સીંગ પણ પ્રાપ્ત થતો નથી અને પરમાત્માનુીં નામ ર્નયર્તથી જ મળે છે ॥૨॥  

 

ਘਸਟ ਘਸਟ ਗੁਪਿੁ ਉਪਾਏ ਵੇਖੈ ਪਰਗਟ ੁਗੁਰਮੁਸਖ  ਿੰਿ ਜਨਾ ॥ 

સીંસારને ઉત્પન્ન તેમજ સીંભાળ કરનાર પ્રભ ુદરકે શરીરમાીં ગુપ્ત રૂપથી વ્યાપ્ત છે, તે ગુરમુખ 

ભક્તજનોની સન્મુખ પ્રગટ થઈ જાય છે. 

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਕਰਸਹ  ੁ ਹਸਰ ਰਿੰਸਗ ਭੀਨੇ ਹਸਰ ਜਲੁ ਅਿੰਸਮਿਿ ਨਾਮੁ ਮਨਾ ॥੩॥ 

જ ેપ્રભુનુીં ભજન કર ેછે, તેના રીંગમાીં જ ર્નમગ્ન રહે છે તેના મનમાીં હર્ર નામ અમૃત જ વસી રહે 

છે ॥૩॥ 
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ਜਿਨ ਕਉ ਤਖਜਤ ਜਿਲੈ ਵਜਿਆਈ ਗੁਰਿੁਜਖ ਸੇ ਪਰਧਾਨ ਕੀਏ ॥ 

જનેે રાજસસિંહાસન પર બેસવાની મોટાઈ મળે છે, તેને તે જ પ્રમુખ બનાવે છે.  

 

ਪਾਰਸੁ ਭੇਜਿ ਭਏ ਸੇ ਪਾਰਸ ਨਾਨਕ ਹਜਰ ਗੁਰ ਸੰਜਗ ਥੀਏ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 

ગુરુ નાનકનુિં ફરમાન છે કે ગુરુ-પારસથી મુલાકાત કરી તે પણ ગુણવાન બની જાય છે અને 

ગુરુના સિંપકકમાિં જ રહે છે ॥૪॥૪॥૧૨॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਿਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਦਤੁੁਕੇ 

વસિંત મહેલ ૩ ઘર ૧ બેતુકે  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਾਹਾ ਰੁਤੀ ਿਜਹ ਸਦ ਬਸਤੁੰ ॥ 

મસહના, ઋતુઓમાિં વસિંત ઋત ુસદુ્ગણી છે.  

 

ਜਿਤੁ ਹਜਰਆ ਸਭੁ ਿੀਅ ਿੰਤੁ ॥ 

આ ઋતુમાિં બધા જીવ-જિંતુ ખીલી જાય છે.  

 

ਜਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਜਕਰਿ ਿੰਤੁ ॥ 

હે સૃસિકતાક! હુિં  નાનો જીવ શુિં બતાવી શકુિં  છુિં ,  

 

ਤੇਰਾ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਆਜਦ ਅੰਤੁ ॥੧॥ 

તારા આસિ તેમજ અિંતનો કોઈએ રહસ્ય મેળવ્યો નથી 

 

ਤੈ ਸਾਜਹਬ ਕੀ ਕਰਜਹ ਸੇਵ ॥ 

હે માસલક! જ ેપણ તારી સેવા કર ેછે,  

 

ਪਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਜਹ ਆਤਿ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમસુખ મેળવે છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਕਰਿੁ ਹੋਵੈ ਤਾਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ 

જનેુિં ઉત્તમ નસીબ હોય છે, તે જ પ્રભુની સેવા કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿੀਵਤ ਿਰੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે સિંસારમાિં રહીને સવકારોને મારીને આધ્યાસત્મક રીત ેજીવે છે.  
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ਅਨਜਦਨੁ ਸਾਚੁ ਨਾਿੁ ਉਚਰੈ ॥ 

તે િરકે પળ પ્રભ ુનામનુિં ઉચ્ચારણ કર ેછે,  

 

ਇਨ ਜਬਜਧ ਪਰਾਣੀ ਦਤੁਰੁ ਤਰੈ ॥੨॥ 

આ ઉપાયથી પ્રાણી ખરાબ સિંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਜਬਖੁ ਅੰਜਿਰਤੁ ਕਰਤਾਜਰ ਉਪਾਏ ॥ 

ઝેર તેમજ અમૃત પરમાત્માએ ઉત્પન્ન કયુું છે અને 

 

ਸੰਸਾਰ ਜਬਰਖ ਕਉ ਦਇੁ ਫਲ ਲਾਏ ॥ 

સિંસારરૂપી વૃક્ષને બે ફળ લગાવી િીધા છે.  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 

કરવા-કરાવનાર પોતે પ્રભ ુજ છે,  

 

ਿੋ ਜਤਸੁ ਭਾਵੈ ਜਤਸੈ ਖਵਾਏ ॥੩॥  

જમે તેની મરજી હોય છે, તેમ જ ફળ ખવડાવ ેછે ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਜਰ ਕਰੇਇ ॥ 

હે નાનક! જનેા પર કૃપા-દ્રસિ કર ેછે,  

 

ਅੰਜਿਰਤ ਨਾਿੁ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

તેણે પોતે જ નામ અમૃત આપી િે છે.  

 

ਜਬਜਖਆ ਕੀ ਬਾਸਨਾ ਿਨਜਹ ਕਰੇਇ ॥ 

તે તેના સવકારોની વાસનાને સનવૃત કર ેછે અન ે

 

ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਜਪ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥ 

પોતાની ઈચ્છાથી પોતે જ આવુિં કર ેછે ॥૪॥૧॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

વસિંત મહેલ ૩॥  

 

ਰਾਤੇ ਸਾਜਚ ਹਜਰ ਨਾਜਿ ਜਨਹਾਲਾ ॥ 

જ ેશાશ્વત હસરનામમાિં સનમગ્ન થઈ જાય છે, તે હિંમેશા આનિંસિત રહે છે.  

 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુિં િીનિયાળુ છે, અમારા પર િયા કર.  
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ਜਤਸੁ ਜਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਿੈ ਕੋਇ ॥ 

તારા સસવાય મારો બીજો કોઈ સહાયક નથી,  

 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਾਖ ੈਸੋਇ ॥੧॥ 

જમે તારી મરજી છે, તેમ જ તુિં રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਿੇਰੈ ਿਜਨ ਭਾਏ ॥ 

ગુરુ-પરમેશ્વર જ મારા મનને સારો લાગે છે,  

 

ਰਜਹ ਨ ਸਕਉ ਦਰਸਨ ਦੇਖੇ ਜਬਨੁ ਸਹਜਿ ਜਿਲਉ ਗੁਰੁ ਿੇਜਲ ਜਿਲਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના િશકન કયાક વગર જરાય રહી શકતો નથી. તે સરળ સ્વભાવ જ મળે છે અને ગુરુ પોતે જ 

સિંયોગ બનાવીને મળાવે છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਲੋਭੀ ਲੋਜਭ ਲੁਭਾਨਾ ॥ 

આ લોભી મન લોભમાિં જ ફસાઈ રહે છે,  

 

ਰਾਿ ਜਬਸਾਜਰ ਬਹੁਜਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥ 

ત્યારબાિ પ્રભુને ભૂલીને ખુબ પસ્તાય છે. 

 

ਜਬਛੁਰਤ ਜਿਲਾਇ ਗੁਰ ਸੇਵ ਰਾਾਂਗੇ ॥ 

જ ેગુરૂની સેવામાિં લીન થઈ જાય છે, પરમાત્માથી અલગ થયેલ પ્રાણીનુિં ગુરુ ફરી સમલન 

કરાવી િે છે.  

 

ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਦੀਓ ਿਸਤਜਕ ਵਿਭਾਗੇ ॥੨॥ 

જનેા ખુબ નસીબ હોય છે, તેને હસરનામ આપે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕੀ ਇਹ ਦੇਹ ਸਰੀਰਾ ॥ 

આ શરીર પવન-પાણી વગેર ેપિંચ તત્વોની રચના છે અને  

 

ਹਉਿੈ ਰੋਗੁ ਕਜਿਨ ਤਜਨ ਪੀਰਾ ॥ 

અહિં  રોગ આ તલન ેખુબ વેિના પહોિંચાડે છે. 

 

ਗੁਰਿੁਜਖ ਰਾਿ ਨਾਿ ਦਾਰੂ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

ગુરુએ રામ નામનુિં ગુણગાન જ આની િવા બતાવી છે અને  

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਗੁਜਰ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

ગુરૂ કૃપા કરીને અહિં  રોગ સમાપ્ત કરી િે છે ॥૩॥  
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ਚਾਜਰ ਨਦੀਆ ਅਗਨੀ ਤਜਨ ਚਾਰੇ ॥ 

શરીરમાિં ક્રોધ, લાલચ, અહિંકાર તેમજ સહિંસારૂપી ચાર નિીઓ વહેતી રહે છે અને  

 

ਜਤਰਸਨਾ ਿਲਤ ਿਲੇ ਅਹੰਕਾਰੇ ॥ 

મનુષ્ય તૃષ્ણા તેમજ અહિંકારમાિં સળગતો રહે છે.  

 

ਗੁਜਰ ਰਾਖੇ ਵਿਭਾਗੀ ਤਾਰੇ ॥ 

ગુરુ જનેી રક્ષા કર ેછે, આવો ભાગ્યશાળી સિંસાર-સમુદ્રથી તરી જાય છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਉਜਰ ਹਜਰ ਅੰਜਿਰਤੁ ਧਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! ભક્ત પોતાના હૃિયમાિં હસરનામરૂપી અમૃત જ ધારણ કરીને રાખે છે ॥૪॥૨॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

વસિંત મહેલ ૩॥  

 

ਹਜਰ ਸੇਵੇ ਸੋ ਹਜਰ ਕਾ ਲੋਗੁ ॥ 

જ ેપ્રભુની પજૂા કર ેછે, વાસ્તવમાિં તે જ પ્રભુનો ઉપાસક છે.  

 

ਸਾਚੁ ਸਹਿੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵ ੈਸੋਗੁ ॥ 

તે સરળ સસ્થસતમાિં સુખ મેળવે છે અને તેને ક્યારયે િુુઃખ-શોક થતુિં નથી.  

 

ਿਨਿੁਖ ਿੁਏ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਿਨ ਿਾਜਹ ॥ 

િુભાકગ્ય ેમનમુખ મનમાિં પ્રભુનુિં સ્મરણ કરતો નથી, 

 

ਿਜਰ ਿਜਰ ਿੰਿਜਹ ਭੀ ਿਜਰ ਿਾਜਹ ॥੧॥ 

તેથી વારિંવાર મર-ેજન્મે છે અને આવકજાવકમાિં પડી રહે છે ॥૧॥  

 

ਸੇ ਿਨ ਿੀਵੇ ਜਿਨ ਹਜਰ ਿਨ ਿਾਜਹ ॥ 

તે મનુષ્ય જીવે છે, જ ેમનમાિં પ્રભુને વસાવી લે છે.  

 

ਸਾਚੁ ਸਿਹਹ੍ਾਲਜਹ ਸਾਜਚ ਸਿਾਜਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુનુિં ભજનગાન કર ેછે અને પરમ સત્યમાિં જ સમાઈ જાય છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਹਜਰ ਨ ਸੇਵਜਹ ਤੇ ਹਜਰ ਤੇ ਦਜੂਰ ॥ 

જ ેપ્રભુની પજૂા કરતો નથી, તેનાથી પ્રભ ુિૂર જ રહે છે.  

 

ਜਦਸੰਤਰੁ ਭਵਜਹ ਜਸਜਰ ਪਾਵਜਹ ਧੂਜਰ ॥ 

તે િેશ-િેશાિંતર ભટકે છે, પરિંતુ માથા પર ધૂળ જ પડે છે.  
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ਹਜਰ ਆਪੇ ਿਨ ਲੀਏ ਲਾਇ ॥ 

પ્રભ ુએટલો કૃપાળુ છે કે તે પોતે જ જીવોને પોતાની લગાનમાિં લગાવી લે છે,  

 

ਜਤਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ ਜਤਲੁ ਨ ਤਿਾਇ ॥੨॥ 

તે હિંમેશા સુખ આપતો રહે છે અને તેને તલ માત્ર કોઈ લોભ નથી ॥૨॥ 
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ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਚੂਕੈ ਅਰਿਮਾਨੁ ॥ 

જો પરમાત્મા કૃપાદ્રષ્ટિ કરી દે તો અષ્ટિમાન દૂર થઈ જાય છે અને  

 

ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 

સાચા દરબારમાાં યશ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਖੈ ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥ 

િક્તજન પ્રિુને હાંમેશા પાસ ેજ જુએ છે અને 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਿਰਹਆ ਿਿਪੂਰਿ ॥੩॥ 

ગુરુના શબ્દથી તનેે બધામાાં વ્યાપ્ત પ્રિ ુદેખાઈ દે છે ॥૩॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਕਿੇ ਪਰਰਤਪਾਲ ॥ 

પરમાત્મા સાંસારના બધા જીવોનુાં પોષણ કર ેછે,  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸਦ ਸਮਹਹ੍ਾਲ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી હાંમેશા તનેુાં સ્મરણ કર. 

 

ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਰਤ ਰਸਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 

આ રીત ેસન્માનપૂવવક સાચા ઘરમાાં જા.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਵਡਾਈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે પ્રિુ નામથી જ મોટાઈ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૩॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વસાંત મહેલ ૩॥  

 

ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਮਨ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્માની સાચી પજૂા મનથી જ થાય છે અને  

 

ਏਕ ੋਵੇਖੈ ਅਉਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

બધે એક પ્રિ ુષ્ટસવાય બીજુાં  કોઈ દેખાઈ દેતુાં નથી. 

 

ਦਜੂੈ ਲੋਕੀ ਬਹੁਤੁ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

સાંસારના લોકોએ દ્વેતિાવમાાં ફસાઈને ખુબ દુુઃખ મેળવ્યુાં છે,  
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ਸਰਤਗੁਰਿ ਮੈਨੋ ਏਕੁ ਰਦਖਾਇਆ ॥੧॥ 

પરાંતુ સદ્દગુરૂએ મને પરમશષ્ટક્તના દશવન કરાવી દીધા છે ॥૧॥  

 

ਮੇਿਾ ਪਰਿੁ ਮਉਰਲਆ ਸਦ ਬਸੰਤੁ ॥ 

મારો પ્રિ ુવસાંતની જમે પૂણવ ષ્ટવશ્વમાાં હાંમેશા ખીલી રહે છે અને  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਉਰਲਆ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਰਬੰਦ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ મન ગોષ્ટવાંદના ગુણ ગાઈને ખીલી ગયુાં છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਗੁਿ ਪੂਛਹੁ ਤੁਮਹਹ੍ ਕਿਹੁ ਬੀਚਾਿੁ ॥ 

ગુરુથી પૂછીને તુાં ષ્ટચાંતન કરીશ 

 

ਤਾਾਂ ਪਰਿ ਸਾਚੇ ਲਗੈ ਰਪਆਿੁ ॥ 

તો જ સાચા પ્રિુથી પ્રેમ લાગશે.  

 

ਆਪੁ ਛੋਰਡ ਹੋਰਹ ਦਾਸਤ ਿਾਇ ॥ 

જો અહાં  છોડીને ષ્ટવનમ્ર િાવના ધારણ કરીશ  

 

ਤਉ ਜਗਜੀਵਨੁ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥੨॥ 

તો પ્રિ ુમનમાાં વસી જશે ॥૨॥  

 

ਿਗਰਤ ਕਿੇ ਸਦ ਵੇਖੈ ਹਜੂਰਿ ॥ 

જ ેિષ્ટક્ત કર ેછે, તે હાંમેશા પ્રિુને સન્મુખ જોવે છે.  

 

ਮੇਿਾ ਪਰਿੁ ਸਦ ਿਰਹਆ ਿਿਪੂਰਿ ॥ 

મારો પ્રિ ુહાંમેશા સવવવ્યાપક છે.  

 

ਇਸੁ ਿਗਤੀ ਕਾ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ਿੇਉ ॥ 

આ િષ્ટક્તનુાં જ ેકોઈ રહસ્ય જાણી લે છે, 

 

ਸਿੁ ਮੇਿਾ ਪਰਿੁ ਆਤਮ ਦੇਉ ॥੩॥ 

તેને જ્ઞાન થઈ જાય છે કે બધામાાં પ્રિ ુજ આનાંદ કરી રહ્યો છે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਏ ॥ 

સદ્દગુરુ પોતે જ સાંયોગ બનાવીને મળાવ ેછે અને  
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ਜਗਜੀਵਨ ਰਸਉ ਆਰਪ ਰਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

પ્રિુની િષ્ટક્તમાાં મન લગાવી દે છે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਸਹਰਜ ਸੁਿਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਹੇ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! તેનુાં મન શરીર સરળ સ્વિાવ ખીલી રહે છે અને પ્રિ ુનામમાાં જ લગન લાગી રહે છે 

॥૪॥૪॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વસાંત મહેલ ૩॥  

 

ਿਗਰਤ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਰਨ ਆਇ ॥ 

િક્તવત્સલ હષ્ટર મનમાાં હાજર 

 

ਗੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਸਹਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી સરળ સ્વિાવ જ થઈ જાય છે.  

 

ਿਗਰਤ ਕਿੇ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਖੋਇ ॥ 

જો મનથી અહાંને છોડીને િષ્ટક્ત કરાય  

 

ਤਦ ਹੀ ਸਾਰਚ ਰਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તો જ પરમાત્માથી સાક્ષાત્કાર થાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਗਤ ਸੋਹਰਹ ਸਦਾ ਹਰਿ ਪਰਿ ਦਆੁਰਿ ॥ 

િક્ત હાંમેશા પ્રિુના દરવાજા પર શોિા દે છે અને  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਹੇਰਤ ਸਾਚੈ ਪਰੇਮ ਰਪਆਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુના અનુરાગથી પ્રિુથી પ્રેમ બની રહે છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਿਗਰਤ ਕਿੇ ਸੋ ਜਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િષ્ટક્ત કર ેછે, તે જ ષ્ટનમવળ હોય છે. 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਰਵਚਹੁ ਹਉਮ ੈਖੋਇ ॥ 

જયાર ેગુરુના ઉપદેશથી તે મનથી અહાં-િાવનાને કાઢી દે છે.  

 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਪ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥ 

ત્યાર ેપ્રિ ુપોતે જ મનમાાં આવી વસ ેછે અને  

 

ਸਦਾ ਸਾਾਂਰਤ ਸੁਰਖ ਸਹਰਜ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

સ્વાિાષ્ટવક જ મનમાાં હાંમેશા સુખ-શાાંષ્ટત બની રહે છે ॥૨॥ 
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ਸਾਰਚ ਿਤੇ ਰਤਨ ਸਦ ਬਸਤੰ ॥ 

જ ેપ્રિુની અચવનામાાં લીન રહે છે, તે હાંમેશા વસાંતની જમે ખીલેલ રહે છે,  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਿਰਵ ਗੁਣ ਗੁਰਵੰਦ ॥ 

પ્રિુનુાં મષ્ટહમાગાન કરી તેનુાં મન શરીર આનાંષ્ટદત બની રહે છે.  

 

ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੂਕਾ ਸੰਸਾਿੁ ॥ 

હષ્ટર નામ ઉપાસના વગર પૂણવ સાંસાર સુકુ છે અને  

 

ਅਗਰਨ ਰਤਰਸਨਾ ਜਲੈ ਵਾਿੋ ਵਾਿ ॥੩॥ 

વારાંવાર તૃષ્ણાષ્ટનિમાાં સળગે છે ॥૩॥  

 

ਸੋਈ ਕਿੇ ਰਜ ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਾਵੈ ॥ 

સાંસારનો પણ શુાં દોષ જમે પરમાત્માની મરજી થાય છે, તે તે જ કર ેછે. 

 

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਿੀਰਿ ਿਾਣੈ ਰਚਤੁ ਲਾਵੈ ॥ 

જો તેની રજા પ્રમાણે નામમાાં ષ્ટચત્ત લગાવ ેતો શરીર હાંમેશા સુખ મેળવે છે.  

 

ਅਪਣਾ ਪਰਿੁ ਸੇਵੇ ਸਹਰਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

તે સરળ-સ્વિાવ પોતાના પ્રિુની પજૂા કર ેછે અન ે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥੪॥੫॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે નામ તેના મનમાાં વસી જાય છે ॥૪॥૫॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વસાંત મહેલ ૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਰਦ ਜਲਾਏ ॥ 

શબ્દ-ગુરુથી માયા મોહને સળગાવી શકાય છે અને  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਸਰਤਗੁਿ ਿਾਏ ॥ 

સદ્દગુરૂના પ્રેમ તેમજ રજાથી મન-શરીર ખીલી જાય છે.  

 

ਸਫਰਲਓੁ ਰਬਿਖੁ ਹਰਿ ਕੈ ਦਆੁਰਿ ॥ 

શરીરરૂપી વૃક્ષ તે જ સફળ છે, જ ેપ્રિુના દરવાજા પર ષ્ટસ્થત થાય છે.  
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ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਰਪਆਰਿ ॥੧॥ 

તે સાચી વાણી પ્રિ-ુનામથી જ પ્રેમ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਏ ਮਨ ਹਰਿਆ ਸਹਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

આ મનરૂપી વૃક્ષ સરળ સ્વિાવ લીલુાંછમ થઈ ગયુાં છે અને 

 

ਸਚ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਸਰਤਗੁਿ ਿਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુના પ્રેમથી આન ેનામરૂપી સત્યનુાં ફળ લાનયુાં છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਆਪੇ ਦਰੂਿ ॥ 

પ્રિ ુપોતે જ અમારી નજીક છે અને પોતે જ દૂર છે,  

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਵੇਖੈ ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥ 

પરાંતુ ગુરુના ઉપદેશથી તે હાંમેશા સન્મુખ જ દેખાઈ દે છે.  

 

ਛਾਵ ਘਣੀ ਫੂਲੀ ਬਨਿਾਇ ॥ 

લીલી વનસ્પષ્ટતનો છાાંયો ખૂબ ગાઢ હોય છે અન ે

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਬਗਸੈ ਸਹਰਜ ਸੁਿਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુમુખ સરળ સ્વિાવ ખીલી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਕੀਿਤਨੁ ਕਿਰਹ ਰਦਨ ਿਾਰਤ ॥ 

તે ષ્ટદવસ-રાત પરમાત્માનુાં કીષ્ટતવગાન કર ેછે અન ે 

 

ਸਰਤਗੁਰਿ ਗਵਾਈ ਰਵਚਹ ੁਜੂਰਿ ਿਿਾਾਂਰਤ ॥ 

સદ્દગુરુ તેના મનથી અસત્યનો ભ્રમ કાઢી દે છે. 
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ਪਰਪੰਚ ਵੇਖਿ ਰਖਿਆ ਖਵਸਮਾਦ ੁ॥ 

તે જગત નાટકને જોઈને આશ્ચર્યચકકત થઈ જાર્ છે.  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਮ ਪਰਸਾਦ ੁ॥੩॥ 

નામની બક્ષીશ ગુરૂથી જ પ્રાપ્ત થાર્ છે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਖਿ ਰਸ ਿੋਗ ॥ 

સંસારને બનાવનાર પરમેશ્વર પોતે જ બધા રસ ભોગવે છે. 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਕਰੇ ਸੋਈ ਪਰੁ ਿੋਗ ॥ 

જ ેકંઈ તે કર ેછે, તે કનશ્ચર્ થાર્ છે.  

 

ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਖਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 

તે ખૂબ મોટો દાતા છે હંમેશા સંસારને આપતો રહે છે તેને તલ માત્ર કોઈ લોભ નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਖਮਲੀਐ ਸਬਦ ੁਕਮਾਇ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! શબ્દ-ગરુુ પ્રમાણે આચરણ કરવાથી જ તેને મળી શકાર્ છે ॥૪॥૬॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥  

 

ਪੂਰੈ ਿਾਖਗ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

પૂણય ખુશનસીબ જીવ ભકિ તેમજ ધમયનું કાર્ય કર ેછે,  

 

ਏਕ ੋਚੇਤੈ ਖਿਖਰ ਜੋਖਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

પરબ્રહ્મનું સ્મરણ કર ેછે અને ફરી ર્ોકનમાં આવતો નથી.  

 

ਸਿਲ ਜਨਮੁ ਇਸੁ ਜਗ ਮਖਿ ਆਇਆ ॥ 

આ સંસારમાં તેનો જન્મ સફળ થઈ જાર્ છે અને  

 

ਸਾਖਚ ਨਾਖਮ ਸਿਖਜ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

તે સરળ સ્વભાવ જ પ્રભુના નામમાં લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਰਿੁ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

ગુરુના કનદેશ પ્રમાણે કાર્ય કર, પરમાત્મામાં લીન રહે.  
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ਿਖਰ ਨਾਮੁ ਸੇਵਿੁ ਖਵਚਿੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મનનો અકભમાન કાઢીને પરમાત્માની પ્રાથયના કર ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਖਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਿੈ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

જ ેભિની વાણી શાશ્વત હોર્ છે, 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਜਗ ਮਾਖਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી પૂણય સંસારમાં ફેલાઈ જાર્ છે.  

 

ਚਿੁ ਜੁਗ ਪਸਰੀ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥ 

ચારરે્ ર્ુગોમાં તેની કીકતય ફેલાઈ જાર્ છે,  

 

ਨਾਖਮ ਰਤਾ ਜਨੁ ਪਰਗਟ ੁਿੋਇ ॥੨॥ 

પ્રભુની ભકિમા ંલીન એવો ભિ બધા તરફ પ્રખ્ર્ાત થઈ જાર્ છે ॥૨॥ 

 

ਇਖਕ ਸਾਚੈ ਸਬਖਦ ਰਿੇ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

કેટલાર્ સાચા શબ્દમાં લીન રહે છે,  

 

ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਾਚੈ ਿਾਇ ॥ 

આવો સત્ર્શીલ મનુષ્ર્ પરમ સત્ર્ પ્રભુને સારો લાગે છે.  

 

ਸਾਚੁ ਖਿਆਇਖਨ ਦੇਖਿ ਿਜੂਖਰ ॥ 

તે પ્રભુને આસપાસ માનતા તેના ધ્ર્ાનમાં જ કનમગ્ન રહે છે અન ે

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਿੂਖਰ ॥੩॥ 

સંતજનોની ચરણરજ જ ઈચ્છે છે ॥૩॥  

 

ਏਕ ੋਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

સંપૂણય સૃકિને બનાવનાર ફિ એક પ્રભ ુજ છે, બીજંુ કોઈ નથી અને  

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਵਾ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી જ તેનાથી મેળાપ થાર્ છે. 

 

ਖਜਖਨ ਸਚੁ ਸੇਖਵਆ ਖਤਖਨ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેે પણ પ્રભુનું સ્તુકતગાન કર્ુું છે, તેને જ આનંદ મેળવ્ર્ો છે.  
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ਨਾਨਕ ਸਿਜੇ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੭॥ 

નાનકનો મત છે કે સરળ સ્વભાવ તે નામમાં જ સમાર્ેલ રહે છે ॥૪॥૭॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥ 

 

ਿਗਖਤ ਕਰਖਿ ਜਨ ਦੇਖਿ ਿਜੂਖਰ ॥ 

ભિગણ પ્રભુને સાક્ષાત માનીને તેની ભકિ કર ેછે અને  

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਿੂਖਰ ॥ 

સંતજનોની ચરણ-ધૂળ જ લગાવ ેછે.  

 

ਿਖਰ ਸੇਤੀ ਸਦ ਰਿਖਿ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે હંમેશા પ્રભુની લગનમાં લીન રહે છે,  

 

ਪੂਰੈ ਸਖਤਗੁਖਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ 

સંપૂણય સદ્દગુરૂએ આ તફાવત બતાવી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਦਾਸਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਖਵਰਲਾ ਕੋਈ ਿੋਇ ॥ 

કોઈ દુલયભ જ દાસોનો દાસ થાર્ છે અને 

 

ਊਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે ઉત્તમ પદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਏਕ ੋਸੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ફિ એક પ્રભુની રચના કર, કોઈ બીજા દેવી-દેવતાની ન કર.  

 

ਖਜਤੁ ਸੇਖਵਐ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਿਇੋ ॥ 

જનેી વંદના કરવાથી હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાર્ છે.  

 

ਨਾ ਓਿੁ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

તે અમર છે, આવકજાવકથી રકહત છે,  

 

ਖਤਸੁ ਖਬਨੁ ਅਵਰੁ ਸੇਵੀ ਖਕਉ ਮਾਇ ॥੨॥ 

હે માતા! તેના કસવાર્ કોઈ બીજાની સેવા શા માટે કરાર્ ॥૨॥  

 

ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਖਜਨੀ ਸਾਚੁ ਪਛਾਖਣਆ ॥ 

તે જ મનુષ્ર્ સત્ર્શીલ છે, જનેે પરમ સત્ર્ને ઓળખી લીધો છે. 
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ਆਪੁ ਮਾਖਰ ਸਿਜੇ ਨਾਖਮ ਸਮਾਖਣਆ ॥ 

તે અહં-ભાવનાને મારીને સ્વાભાકવક જ પ્રભ-ુનામમાં લીન રહે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਖਤ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુથી જ નામ પ્રાપ્ત થાર્ છે,  

 

ਮਨੁ ਖਨਰਮਲੁ ਖਨਰਮਲ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 

જનેાથી મન કનમયળ થઈ જાર્ છે અને તે પરમ સત્ર્ બધાથી કનમયળ છે ॥૩॥  

 

ਖਜਖਨ ਖਗਆਨੁ ਕੀਆ ਖਤਸੁ ਿਖਰ ਤੂ ਜਾਣੁ ॥ 

જનેે જ્ઞાન ઉત્પન્ન કર્ુું છે, તે પરમાત્માને તું જાણ.  

 

ਸਾਚ ਸਬਖਦ ਪਰਿੁ ਏਕੁ ਖਸਞਾਣੁ ॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા એક પ્રભુને ઓળખ. 

 

ਿਖਰ ਰਸੁ ਚਾਿੈ ਤਾਾਂ ਸੁਖਿ ਿੋਇ ॥ 

નાનકનો મત છે કે હકર નામરૂપી રસ ચાખવાથી મન શુદ્ધ થઈ જાર્ છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੪॥੮॥ 

નામમાં લીન રહેનાર જ સત્ર્શીલ છે ॥૪॥૮॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥  

 

ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਕੁਲਾਾਂ ਕਾ ਕਰਖਿ ਉਿਾਰੁ ॥ 

પ્રભુના નામમાં લીન ભિજન પોતાની વંશાવલીનો ઉદ્ધાર કરી દે છે,  

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਖਪਆਰੁ ॥ 

તેની વાણી પણ મધુર તેમજ સત્ર્ હોર્ છે અને નામથી જ તેનો પ્રેમ લાગી રહે છે.  

 

ਮਨਮੁਿ ਿੂਲੇ ਕਾਿੇ ਆਏ ॥ 

ભૂલેલ મનમુખ શું કરી સંસારમાં આવ્ર્ો છે?  

 

ਨਾਮਿੁ ਿੂਲੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

પ્રભુના નામને ભૂલીને તનેે જન્મ ગુમાવી દીધો છે ॥૧॥  
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ਜੀਵਤ ਮਰੈ ਮਖਰ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 

જ ેજીવનમાં મોહ-માર્ા તરફથી મરી જાર્ છે, તે કવકારો તરફથી મરીને પોતાનું મૃત્ર્ ુસંવારી 

લે છે,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਸਾਚੁ ਉਰ ਿਾਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી તે સત્ર્ને જ હૃદર્માં ધારણ કર ેછે ॥૧॥કવરામ॥  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਿੋਜਨੁ ਪਖਵਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

પરમ સત્ર્નું કચંતન જ ગુરુમુખનું ભોજન હોર્ છે, જનેાથી તેનું શરીર પકવત્ર રહે છે. 

 

ਮਨੁ ਖਨਰਮਲੁ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਿੀਰਾ ॥ 

તેના કનમયળ મનમાં ગુણોનો ઊંડો સમુદ્ર પ્રભ ુવસી રહે છે.  

 

ਜੰਮੈ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

આ જન્મ-મરણથી મુિ થઈ જાર્ છે, તેની આવકજાવક મટી જાર્ છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਖਚ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે સત્ર્માં સમાઈ જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਸਾਚਾ ਸੇਵਿੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

પરમ સત્ર્ને ઓળખીને તે શાશ્વત પ્રભુની પ્રાથયના કર.  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਿਖਰ ਦਖਰ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા પ્રભુ દરવાજામાં જવાનો રસ્તો મળી જાર્ છે. 
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ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚੁ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥ 

તે સાચા પ્રભુના દરબારમાાં જ શોભા પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਰਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

તેને જ પોતાના સાચા ઘરમાાં નનવાસ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਰਪ ਅਭੁਲੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

પરમાત્મા કોઈ ભૂલ કરતો નથી, તે શાશ્વત છે,  

 

ਹੋਰਿ ਸਰਭ ਭੂਲਰਹ ਦਜੂੈ ਪਰਿ ਖੋਇ ॥ 

બાકી સાંસારના બધા લોકો ભૂલ કરી રહ્યા છે અને દ્વેતભાવમાાં પોતાની પ્રનતષ્ઠા ગુમાવી દે છે. 

 

ਸਾਚਾ ਸੇਵਹੁ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

શુદ્ધ વાણીથી પ્રભુનુાં ભજન કર,  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੇ ਸਾਰਚ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! આ વાણી સત્યની સ્તુનતમાાં જ લીન રહે છે ॥૪॥૯॥  

 

ਬਸੰਿੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વસાંત મહેલ ૩॥ 

 

ਰਬਿੁ ਕਿਮਾ ਸਭ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

પરમાત્માની કૃપા વગર બધા લોકો ભ્રમોમાાં ભુલાયેલ છે અને  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਬਹੁਿੁ ਦਖੁੁ ਪਾਈ ॥ 

માયા મોહમાાં ખુબ દુ:ખ મેળવે છે.  

 

ਮਿਮੁਖ ਅੰਧੇ ਠਉਿ ਿ ਪਾਈ ॥ 

અાંધ સ્વેચ્છાચારીને ક્ાાંય ઠેકાણુાં પ્રાપ્ત થતુાં નથી, 

 

ਰਬਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਰਬਸਟਾ ਮਾਰਹ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

આ રીત ેઝેરનો કીડો ઝેરમાાં જ મળી રહે છે ॥૧॥  

 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਿੇ ਸੋ ਜਿੁ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

જ ેહુકમને માને છે, તેનુાં જીવન સફળ થાય છે.  
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ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਿਾਰਮ ਿੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તેન ેનામનુાં નનશાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਸਾਰਚ ਿਿੇ ਰਜਿ ਾ ਧੁਰਿ ਰਲਰਖ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેા નસીબમાાં લખેલુાં હોય છે, તે પ્રભુમાાં જ લીન રહે છે અને  

 

ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਮਰਿ ਭਾਇਆ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ હાંમેશા તેના મનને સારુાં  લાગે છે.  

 

ਸਰਿਗੁਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની વાણીથી હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਜੋਿੀ ਜੋਰਿ ਰਮਲਾਏ ਸੋਇ ॥੨॥ 

તે આત્મ-પ્રકાશને પરમ-પ્રકાશથી મળાવ ેછે ॥૨॥  

 

ਏਕੁ ਿਾਮੁ ਿਾਿੇ ਸੰਸਾਿੁ ॥ 

ફક્ત પરમાત્માનુાં નામ જ સાંસારને મુનક્ત આપનાર છે,  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਿਾਮ ਰਪਆਿੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી નામથી પ્રમે થાય છે. 

 

ਰਬਿੁ ਿਾਮੈ ਮੁਕਰਿ ਰਕਿੈ ਿ ਪਾਈ ॥ 

પ્રભ-ુનામ વગર કોઈએ મુનક્ત પ્રાપ્ત કરી નથી અને  

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਿੇ ਿਾਮੁ ਪਲੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

સાંપૂણણ ગુરૂથી જ નામ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥  

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

તે સમજ ેછે, જનેે પરબ્રહ્મ પોતે સમજાવે છે. 

 

ਸਰਿਗੁਿ ਸੇਵਾ ਿਾਮੁ ਰਦਿੜਹਹ੍ਾਏ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવાથી પ્રભુનુાં નામ દ્રઢ કરાવ ેછે.  

 

ਰਜਿ ਇਕੁ ਜਾਿਾ ਸੇ ਜਿ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

જનેે પ્રભુને જાણી લીધો છે, તે જ મનુષ્ય સ્વીકાર થયો છે,  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਰਮ ਿਿੇ ਦਰਿ ਿੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુનામમાાં નનમગ્ન જીવ તેના દરવાજાને મેળવે છે ॥૪॥૧૦॥  
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ਬਸੰਿੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વસાંત મહેલ ૩॥ 

 

ਰਕਿਪਾ ਕਿੇ ਸਰਿਗੁਿੂ ਰਮਲਾਏ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુકૃપા કર ેછે, તેને સદ્દગુરુથી મળાવી દે છે અને  

 

ਆਪੇ ਆਰਪ ਵਸ ੈਮਰਿ ਆਏ ॥ 

પોતે જ મનમાાં આવી વસ ેછે.  

 

ਰਿਹਚਲ ਮਰਿ ਸਦਾ ਮਿ ਧੀਿ ॥ 

ત્યારપછી જીવની બુનદ્ધ નનશ્ચલ થઈ જાય છે અને તેનુાં મન હાંમેશા શાાંત રહે છે.  

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣੀ ਗਹੀਿ ॥੧॥ 

પછી ત ેગુણી ગાંભીર પ્રભુના ગુણ ગાતો રહે છે ॥૧॥  

 

ਿਾਮਹੁ ਭੂਲੇ ਮਿਰਹ ਰਬਖੁ ਖਾਇ ॥ 

પ્રભુના નામને ભૂલનાર પાપોનુાં ઝેર ખાઈને મરી જાય છે અને 

 

ਰਬਿਥਾ ਜਿਮੁ ਰਿਰਿ ਆਵਰਹ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પોતાનો જન્મ વ્યથણ ગુમાવીને ફરી આવ ેજાય છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਿਰਹ ਮਰਿ ਸਾਾਂਰਿ ਿ ਹੋਇ ॥ 

ખુબ વેશ ધારણ કરવાથી મનને શાાંનત પ્રાપ્ત થતી નથી અને  

 

ਬਹੁ ਅਰਭਮਾਰਿ ਅਪਣੀ ਪਰਿ ਖੋਇ ॥ 

ખૂબ અનભમાન કરનાર પોતાની પ્રનતષ્ઠા ગુમાવી દે છે. 

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਰਜਿ ਸਬਦ ੁਪਛਾਰਣਆ ॥ 

તે જ ભાગ્યશાળી છે, જનેે શબ્દના રહસ્યને ઓળખી લીધો છે અને  

 

ਬਾਹਰਿ ਜਾਦਾ ਘਿ ਮਰਹ ਆਰਣਆ ॥੨॥ 

તેનુાં બહાર જઇ રહેલુાં મન સાચા ઘરમાાં આવી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਘਿ ਮਰਹ ਵਸਿੁ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

હૃદય ઘરમાાં જ અગમ્ય અપાર નામરૂપી વસ્તુ હાજર છે અને  

 

ਗੁਿਮਰਿ ਖੋਜਰਹ ਸਬਰਦ ਬੀਚਾਿਾ ॥ 

ગુરુ ઉપદેશ પ્રમાણે શબ્દના નચાંતનથી આને શોધી શકાય છે.  
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ਿਾਮੁ ਿਵ ਰਿਰਧ ਪਾਈ ਘਿ ਹੀ ਮਾਰਹ ॥ 

જનેે હૃદય ઘરમાાં નામરૂપી નવનવનધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે,  

 

ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਿੇ ਸਰਚ ਸਮਾਰਹ ॥੩॥ 

તે હાંમેશા નામ રાંગમાાં લીન રહીને સત્યમાાં સમાઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਆਰਪ ਕਿੇ ਰਕਛੁ ਕਿਣੁ ਿ ਜਾਇ ॥ 

મનુષ્યથી તો કાંઈ થઈ શકતુાં નથી, પ્રભ ુજ બધુાં કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ॥ 

તે સ્વેચ્છાથી પોતે જ મળાવી લે છે.  

 

ਰਿਸ ਿ ੇਿੇੜੈ ਿਾਹੀ ਕੋ ਦਰੂਿ ॥ 

હે નાનક! કોઈ પણ જીવ તેનાથી નજીક તેમજ દૂર નથી,  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਰਮ ਿਰਹਆ ਭਿਪੂਰਿ ॥੪॥੧੧॥ 

કારણ કે પરમાત્મા સૃનિનાાં કણ-કણમાાં વ્યાપ્ત છે ॥૪॥૧૧॥  

 

ਬਸੰਿੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વસાંત મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਚੇਰਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ ેગુરુના ઉપદેશ દ્વારા સ્વાભાનવક જ નનરાંકારનુાં નચાંતન કર ેછે,  

 

ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਰਸ ਿਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

રામ નામના ભજનમાાં જ તૃપ્ત રહે છે. 

 

ਕੋਟ ਕੋਟੰਿਿ ਕੇ ਪਾਪ ਜਰਲ ਜਾਰਹ ॥ 

તેના કરોડો પાપ સળગી જાય છે અને  

 

ਜੀਵਿ ਮਿਰਹ ਹਰਿ ਿਾਰਮ ਸਮਾਰਹ ॥੧॥ 

સાાંસાનરક કાયણ કરતો મોહ-માયાથી નનનલણપ્ત રહીને તે પ્રભુના નામમાાં જ સમાઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਕੀ ਦਾਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਾਣੈ ॥ 

પોતાની બનિસોને પ્રભુ પોતે જ જાણે છે.  
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ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਇਹੁ ਮਿੁ ਮਉਰਲਆ ਹਰਿ ਗੁਣਦਾਿਾ ਿਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા આ મન ખીલીને ગુણોના દાતા પ્રભુના નામની જ ચચાણ કર ેછે 

॥૧॥નવરામ॥  

 

ਭਗਵੈ ਵੇਰਸ ਭਿਰਮ ਮੁਕਰਿ ਿ ਹੋਇ ॥ 

ભગવા વેશ ધારણ કરી ભ્રમણ કરવાથી પણ મુનક્ત થતી નથી અને  

 

ਬਹੁ ਸੰਜਰਮ ਸਾਾਂਰਿ ਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

ખુબ ધીરજ કરવાથી પણ કોઈને શાાંનત પ્રાપ્ત થતી નથી.  

 

ਗੁਿਮਰਿ ਿਾਮੁ ਪਿਾਪਰਿ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુની નશિાથી જ નામ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ભાગ્યશાળી જ પરમાત્માને મેળવે છે ॥૨॥ 

 

ਕਰਲ ਮਰਹ ਿਾਮ ਿਾਰਮ ਵਰਡਆਈ ॥ 

કનળયુગમાાં રામ નામની જ કીનતણ છે, 
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ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 

જનેે સંપૂર્ણ ગુરુથી જ મેળવી શકાય છે.  

 

ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

પ્રભ-ુનામમાં લીન રહેવાથી હંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਮਿਨੁ ਨਾਿੈ ਹਉਿੈ ਜਮਿ ਜਾਈ ॥੩॥ 

પરંતુ નામ વવહીન મનુષ્ય અહમમાં જ સળગી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

કોઈ ખુશનસીબ જ પરમાત્માનાં નામનું વ ંતન કર ેછે,  

 

ਛੂਟੈ ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਦਖੁੁ ਸਾਰਾ ॥ 

રામ નામ દ્વારા ત ેતમામ દુુઃખોથી મુક્ત થઈ જાય છે.  

 

ਮਹਰਦੈ ਵਮਸਆ ਸੁ ਿਾਹਮਰ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

જ ેહૃદયમાં વસી રહ્યો છે, બહાર પર તેનો જ ફેલાવ છે, 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ॥੪॥੧੨॥ 

હે નાનક! સંસારને ઉત્પન્ન કરનાર પ્રભ ુબધા ઉત્કૃષ્ટ જારે્ છે ॥૪॥૧૨॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਿਹਿਾ ੩ ਇਕ ਤੁਕੇ ॥ 

વસંત મહેલ ૩ એક તુકે॥  

 

ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮਕਰਿ ਜੰਤੁ ॥ 

હે પરમવપતા! હંુ તારો ઉત્પન્ન કરલે નાનો-એવો જીવ છંુ, 

 

ਦੇਮਹ ਤ ਜਾਪੀ ਆਮਦ ਿੰਤੁ ॥੧॥ 

જો તું ઓમકાર મૂળ મંત્ર આપે તો આનો જાપ કરતો રહંુ ॥૧॥  

 

ਗੁਣ ਆਮਖ ਵੀਚਾਰੀ ਿੇਰੀ ਿਾਇ ॥ 

હે મા! આ જ ઈચછંુ છંુ કે પ્રભુના ગુર્ ગાયને તેનું વ ંતન કરતો રહંુ અન ે 

 

ਹਮਰ ਜਮਪ ਹਮਰ ਕੈ ਿਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માને જપીને તેના  રર્ોમાં લાગી રહંુ ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ਿਾਗੇ ਨਾਿ ਸੁਆਮਦ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી ભક્તોને પ્રભ ુનામના ભોજનમાં સ્વાદ લાગે છે,  
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ਕਾਹੇ ਜਨਿੁ ਗਵਾਵਹੁ ਵੈਮਰ ਵਾਮਦ ॥੨॥ 

વેર-વવરોધ તેમજ ઝઘડાઓમાં પોતાનું જીવન શા માટે ગુમાવી રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਗੁਮਰ ਮਕਰਪਾ ਕੀਨ ੀ ਚੂਕਾ ਅਮਭਿਾਨੁ ॥ 

જનેા પર ગુરુએ કૃપા કરી છે, તેના મનનો અવભમાન દૂર થઈ ગયો,  

 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਪਾਇਆ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ॥੩॥ 

તેને સરળ-સ્વભાવ પ્રભુ-નામને મેળવી લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਊਤਿੁ ਊਚਾ ਸਿਦ ਕਾਿੁ ॥ 

શબ્દનું મનન સૌથી ઊં ું તેમજ ઉત્તમ કાયણ છે,  

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਸਾਚੁ ਨਾਿੁ ॥੪॥੧॥੧੩॥ 

તેથી નાનક શાશ્વત પ્રભુ નામનું જ વખાર્ કરી રહ્યો છે ॥૪॥૧॥૧૩॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥  

 

ਿਨਸਪਮਤ ਿਉਿੀ ਚਮਿਆ ਿਸੰਤੁ ॥ 

વસંત ઋતુના આગમનથી બધી વનસ્પવત ખીલી ગઈ છે,  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਿਉਮਿਆ ਸਮਤਗੁਰੂ ਸੰਮਗ ॥੧॥ 

આ મન પર્ સદ્દગુરૂની સંગતમાં ખીલી ગયું છે ॥૧॥ 

 

ਤੁਿਹਹ੍ ਸਾਚੁ ਮਿਆਵਹੁ ਿਗੁਿ ਿਨਾ ॥ 

હે મૂખણ મન! તું સત્યસ્વરૂપ પરમાત્માનું ધ્યાન કર  

 

ਤਾਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਿੇਰੇ ਿਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો જ હે મન, સુખ પ્રાપ્ત થશે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਇਤੁ ਿਮਨ ਿਉਮਿਐ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

આ મન ખીલી ગયું છે, આને ખૂબ આનંદ મળ્યો છે, 

 

ਅੰਮਿਰਤ ਫਿੁ ਪਾਇਆ ਨਾਿੁ ਗੋਮਿੰਦ ॥੨॥ 

કારર્ કે આને ગોવવંદનું નામરૂપી અમૃત ફળ મેળવી લીધું છે ॥૨॥  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਸਭੁ ਆਮਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

બધા લોકો એકની જ વાત કરી રહ્યા છે,  
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ਹੁਕਿੁ ਿੂਝੈ ਤਾਾਂ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥੩॥ 

જ ેતેના હુકમને સમજી લે છે, તે એક પરમાત્માને જાર્ી લે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ ਹਉਿੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

નાનક કહે છે કે પછી તે કોઈ અહં ભરલેી વાત કરતો નથી તેને જ્ઞાન થઈ જાય છે કે  

 

ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ ਸਭੁ ਸਾਮਹਿ ਤੇ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 

કહેવાનું અને જોવાનું બધું માવલકની મરજીથી જ થાય છે ॥૪॥૨॥૧૪॥ 

 

ਿਸੰਤੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥  

 

ਸਮਭ ਜੁਗ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ॥ 

હે સંસાર પાલક! બધા યુગ તારા ઉત્પન્ન કરલે છે, 

 

ਸਮਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿਮਤ ਿੁਮਿ ਹੋਏ ॥੧॥ 

જનેી સા ા ગુરૂથી મુલાકાત થઈ જાય છે, તેની બુવિ ભવક્તમય થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਮਰ ਜੀਉ ਆਪੇ ਿੈਹੁ ਮਿਿਾਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ મળાવી લે છે,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਮਦ ਸਚ ਨਾਮਿ ਸਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી જીવ શાશ્વત પ્રભ ુનામમાં લીન થઈ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਮਨ ਿਸੰਤੁ ਹਰੇ ਸਮਭ ਿੋਇ ॥ 

વસંત ઋતુમાં આવવાથી બધા લોકોના મન ખીલી ઉઠે છે અને  

 

ਫਿਮਹ ਫੁਿੀਅਮਹ ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

રામ નામમાં ફળ ફૂલીને સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਸਦਾ ਿਸੰਤੁ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥ 

જ ેગુરુ શબ્દનું વ ંતન કર ેછે, તે હંમેશા વસંતની જમે ખીલેલી રહે છે અન ે

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਰਾਖ ੈਉਰ ਿਾਰੇ ॥੩॥ 

રામ નામ જ હૃદયમાં ધારર્ કર ેછે ॥૩॥  

 

ਿਮਨ ਿਸੰਤੁ ਤਨੁ ਿਨੁ ਹਮਰਆ ਹੋਇ ॥ 

જનેા મનમાં વસંત ઋતુ છે, તેનું શરીર મન ખીલી ઉઠે છે.  
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ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਿਰਖੁ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਫਿੁ ਪਾਏ ਸੋਇ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 

હે નાનક! આ શરીર વૃક્ષ છે અને રામ નામનુ ંફળ મેળવે છે ॥૪॥૩॥૧૫॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥  

 

ਮਤਨ  ਿਸੰਤੁ ਜੋ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

જ ેપ્રભુનું મવહમાગાન કર ેછે, તેના માટે આનંદ જ આનંદ બની રહે છે, 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਮਗ ਹਮਰ ਭਗਮਤ ਕਰਾਇ ॥੧॥ 

સંપૂર્ણ નસીબથી જ પ્રભુ ભવક્ત કરાવ ેછે ॥૧॥  

 

ਇਸੁ ਿਨ ਕਉ ਿਸੰਤ ਕੀ ਿਗੈ ਨ ਸੋਇ ॥ 

જ્યાર ેઆ મનને આધ્યાવત્મક આનંદનો અનુભવ થતો નથી 

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਜਮਿਆ ਦਜੂੈ ਦੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો આ મન દ્વેતભાવમાં સળગે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਿੰਿੈ ਿਾਾਂਿਾ ਕਰਿ ਕਿਾਇ ॥ 

આ મન જગતના બંધનોમાં ફસાઈને કમણ કર ેછે અને  

 

ਿਾਇਆ ਿੂਠਾ ਸਦਾ ਮਿਿਿਾਇ ॥੨॥ 

માયા મોહમાં હંમેશા રોવે રાડો પાડે છે ॥૨॥  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਛੂਟੈ ਜਾਾਂ ਸਮਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ॥ 

જો સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય તો આ મન બધંનોથી મુક્ત થઈ જાય છે અને 

 

ਜਿਕਾਿ ਕੀ ਮਫਮਰ ਆਵੈ ਨ ਫੇਟੈ ॥੩॥ 

પછી યમકાળની વેદના ભોગવતો નથી ॥૩॥  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਛੂਟਾ ਗੁਮਰ ਿੀਆ ਛਡਾਇ ॥ 

હે નાનક! શબ્દ દ્વારા માયા મોહને સળગાવીને આ મન મુક્ત થઈ જાય છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਸਿਮਦ ਜਿਾਇ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 

વાસ્તવમાં ગુરુ જ આને છુટકારો અપાવ ેછે ॥૪॥૪॥૧૬॥  
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ਿਸੰਤੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

વસંત મહેલ ૩॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਚਮਿਆ ਫੂਿੀ ਿਨਰਾਇ ॥ 

જ ેરીત ેવસંત ઋતુનું આગમન થવાથી પ્રકૃવત ખીલી જાય છે,  

 

ਏਮਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਫੂਿਮਹ ਹਮਰ ਮਚਤੁ ਿਾਇ ॥੧॥  

તેમ જ પરમાત્મામાં મન લગાવવાથી જીવ-જંતુ ખીલી જાય છે ॥૧॥ 
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ਇਨ ਬਿਬਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਬਿਆ ਹੋਇ ॥ 

આ ઉપાયથી આ મન લીલ ું-છમ થઈ જાય છે  

 

ਹਬਿ ਹਬਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਬਿਨੁ ਿਾਤੀ ਗੁਿਮੁਬਿ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਿੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો દિવસ-રાત પરમાત્માન ું જાપ કરાય, ગ રુ અહુંની ગુંિકીને સાફ કરી િે તો ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਸਬਤਗੁਿ ਿਾਣੀ ਸਿਿ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

સદ્દગ રૂએ વાણીથી શબ્િ સુંભળાવ્યા છે,  

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਹਬਿਆ ਸਬਤਗੁਿ ਭਾਏ ॥੨॥ 

સદ્દગ રૂના દનિેશ પ્રમાણે આ જગત ખીલી ઉઠય ું છે ॥૨॥  

 

ਫਲ ਫੂਲ ਲਾਗੇ ਜਾਾਂ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

જ્યાર ેપોતે લગાવ ેછે તો જ સૃદિરૂપી વૃક્ષને ફળ ફૂલ લાગે છે અને  

 

ਮੂਬਲ ਲਗੈ ਤਾਾਂ ਸਬਤਗੁਿੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

મૂળ પ્રભ થી પ્રેમ કરવાથી જ સદ્દગ રૂની પ્રાદિ થાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਬਪ ਿਸੰਤੁ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਵਾੜੀ ॥ 

આખ ું જગત બગીચો છે અને વસુંત રૂપમાું તે જ હાજર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪੂਿੈ ਭਾਬਗ ਭਗਬਤ ਬਨਿਾਲੀ ॥੪॥੫॥੧੭॥ 

નાનકનો મત છે કે પૂણણ ભાગ્યશાળીને જ દનરાળી ભદિ પ્રાિ થાય છે ॥૪॥૫॥૧૭॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਬਹੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੨ 

વસુંત દહુંડોલ મહેલ ૩ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਿ ਪਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાિ થાય છે 

 

ਗੁਿ ਕੀ ਿਾਣੀ ਬਵਟਹੁ ਵਾਬਿਆ ਭਾਈ ਗੁਿ ਸਿਿ ਬਵਟਹੁ ਿਬਲ ਜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હ ું  ગ રુની વાણી પર બદલહાર છ ું , ગ રુના ઉપિેશ પર િરકે િમ બદલહાર જાવ છ ું .  

 

ਗੁਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਿ ਅਪਣਾ ਭਾਈ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਬਚਤੁ ਲਾਈ ॥੧॥ 

હ ું  હુંમેશા પોતાના ગ રુની સ્ત દત કરુું  છ ું  અને ગ રૂના ચરણોમાું જ મન લગાવ ું છ ું  ॥૧॥  

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਿਾਮ ਨਾਬਮ ਬਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

હે મન! રામ નામમાું જ મન લગાવજ,ે  
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਿਾ ਹਬਿਆ ਹੋਵੈ ਇਕੁ ਹਬਿ ਨਾਮਾ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તારુું  મન શરીર લીલ ું-છમ થઈ જશે અને હદરનામરૂપી ફળ પ્રાિ થઈ જશે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਗੁਬਿ ਿਾਿੇ ਸੇ ਉਿਿ ੇਭਾਈ ਹਬਿ ਿਸੁ ਅੰਬਮਰਤੁ ਪੀਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેી ગ રુએ રક્ષા કરી છે, તે બચી ગયો છે અને તેને હદરનામ રસરૂપી અમૃત જ પીધ ું 

છે.  

 

ਬਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਿਿੁੁ ਉਬਿ ਗਇਆ ਭਾਈ ਸੁਿੁ ਵੁਿਾ ਮਬਨ ਆਇ ॥੨॥ 

તેના અુંતમણનમાુંથી અહુંન ું િ ુઃખ દનવૃત્ત થઈ ગય ું છે અને મનમાું સ ખ જ સ ખ વસી ગય ું છે 

॥૨॥  

 

ਿੁਬਿ ਆਪੇ ਬਜਨ ਾ ਨੋ ਿਿਬਸਓਨੁ ਭਾਈ ਸਿਿੇ ਲਇਅਨੁ ਬਮਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા પર આરુંભથી પ્રભ એ બક્ષીસ કરી િીધી છે, તેને શબ્િ દ્વારા મળાવી લીધો છે.  

 

ਿੂਬੜ ਬਤਨ ਾ ਕੀ ਅਘੁਲੀਐ ਭਾਈ ਸਤਸੰਗਬਤ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇ ॥੩॥ 

તેની ચરણરજથી બુંધનોથી છ ટકારો થઈ જાય છે અને સુંતોની સુંગતમાું પ્રભ થી મેળાપ થઈ 

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਬਪ ਕਿਾਏ ਕਿੇ ਆਬਪ ਭਾਈ ਬਜਬਨ ਹਬਿਆ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જનેે બનાવીને સૃદિને પ્રફ દલલત કરી છે, કરાવ ેપણ પ્રભ  પોતે જ છે અને પોતે જ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਬਨ ਤਬਨ ਸੁਿੁ ਸਿ ਵਸ ੈਭਾਈ ਸਿਬਿ ਬਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੧੮॥੧੨॥੧੮॥੩੦॥ 

હે ભાઈ! નાનકન ું કહેવ ું છે કે શબ્િ-ગ રુ દ્વારા જનેો પરબ્રહ્મથી મેળાપ થઈ જાય છે, તેના મન 

શરીરમાું હુંમેશા સ ખ દસ્થત રહે છે ॥૪॥૧॥૧૮॥૧૨॥૧૮॥૩૦॥  

 

ਿਾਗੁ ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੧ ਇਕ ਤੁਕੇ 

રાગ વસુંત મહેલ ૪ ઘર ૧ એક ત કે  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਿ ਪਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાિ થાય છે  

 

ਬਜਉ ਪਸਿੀ ਸੂਿਜ ਬਕਿਬਣ ਜੋਬਤ ॥ 

જમે સૂયણ દકરણોનો પ્રકાશ બધી જગ્યાએ ફેલાયેલો છે, 

 

ਬਤਉ ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਮਈਆ ਓਬਤ ਪੋਬਤ ॥੧॥ 

તેમ પરમાત્મા િરકે શરીરમાું ઓત-પ્રોત છે ॥૧॥ 
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ਏਕ ੋਹਬਿ ਿਬਵਆ ਸਰਿ ਥਾਇ ॥ 

એકમાત્ર પરમાત્મા િરકે જગ્યા પર હાજર છે,  

 

ਗੁਿ ਸਿਿੀ ਬਮਲੀਐ ਮੇਿੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મા! ગ રુના ઉપિેશથી જ તેનાથી મેળાપ થાય છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਅੰਤਬਿ ਏਕੋ ਹਬਿ ਸੋਇ ॥ 

િરકે શરીરમાું એક પરમાત્મા જ વ્યાિ છે અને 

 

ਗੁਬਿ ਬਮਬਲਐ ਇਕੁ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

ગ રુના સાક્ષાત્કારથી તે પ્રગટ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਿਬਹਆ ਭਿਪੂਬਿ ॥ 

દવશ્વમાું એક પ્રભ  જ દસ્થત છે,  

 

ਸਾਕਤ ਨਿ ਲੋਭੀ ਜਾਣਬਹ ਿਬੂਿ ॥੩॥ 

પરુંત  પ્રભ થી દવમ ખ લોભી મન ષ્ય તેને િૂર સમજ ેછે ॥૩॥ 

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਵਿਤੈ ਹਬਿ ਲੋਇ ॥ 

એક પ્રભ  જ સુંસારમાું સદિય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਹਬਿ ਏਕੋੁ ਕਿੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥ 

નાનકનો મત છે કે અદદ્વતીય પરમાત્મા જ ેકર ેછે, તે દનશ્ચય થાય છે ॥૪॥૧॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

વસુંત મહેલ ૪॥  

 

ਿੈਬਣ ਬਿਨਸੁ ਿਇੁ ਸਿੇ ਪਏ ॥ 

રાત અને દિવસ બુંને જ મૃત્ય નો બોલાવ િઈ રહ્યા છે,  

 

ਮਨ ਹਬਿ ਬਸਮਿਹੁ ਅੰਬਤ ਸਿਾ ਿਬਿ ਲਏ ॥੧॥ 

હે મન! પરમાત્માન ું દચુંતન કરી લે, કારણ કે અુંતમાું આ જ બચાવ ેછે ॥૧॥  

 

ਹਬਿ ਹਬਿ ਚੇਬਤ ਸਿਾ ਮਨ ਮੇਿੇ ॥ 

હે મન! હુંમેશા પરમાત્માન ું મનન કર, 
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ਸਭੁ ਆਲਸੁ ਿਿੂ ਭੰਬਜ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿਮਬਤ ਗਾਵਹੁ ਗੁਣ ਪਰਭ ਕੇਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગ રુના સદ્દ ઉપિેશ દ્વારા પ્રભ ન ું સ્ત દતગાન કર, બધી આળસ તેમજ િ ુઃખ ઇજા િૂર થઈને પ્રભ  

પ્રાિ થઈ જશે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਮਨਮੁਿ ਬਫਬਿ ਬਫਬਿ ਹਉਮੈ ਮੁਏ ॥ 

મનમ ખ જીવ ફરી ફરી અહુંકારને કારણે મર ેછે, 
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ਕਾਲਿ ਦੈਲਿ ਸੰਘਾਰੇ ਜਮ ਪੁਲਰ ਗਏ ॥੨॥ 

જયાર ેકાળરૂપી દાનવ સંહાર કર ેછે તો તે યમપુરી પહોચંી જાય છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਿਵ ਿਾਗੇ ॥ 

ગુરુમુખની પરમાત્મામાં જ લગન લાગી રહે છે અને  

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਊ ਦਿੁ ਭਾਗੇ ॥੩॥ 

તેના જન્મ-મરણના બંને જ દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕਉ ਹਲਰ ਲਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

પોતાના ભક્તજનો પર પરમાત્માએ કૃપા-દ્રષ્ટિ કરી છે,  

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਿੁਠਾ ਲਮਲਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 

ગુરુ નાનકની ખુશીથી પરમાત્મા મળી ગયો છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਬਸੰਿੁ ਲਹੰਡੋਿ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

વસંત ષ્ટહંડોલ મહેલ ૪ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਲਿਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਨ ਕੋਠੜੀ ਗੜ ਮੰਦਲਰ ਏਕ ਿੁਕਾਨੀ ॥ 

રામ નામરૂપી ષ્ટકંમતી રત્ન શરીરરૂપી ષ્ટકલ્લાના મંષ્ટદરમાં ગુપ્ત રૂપથી હાજર છે,  

 

ਸਲਿਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਿ ਿੋਜੀਐ ਲਮਲਿ ਜੋਿੀ ਜੋਲਿ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

જો સાચા ગુરૂથી મેળાપ થઈ જાય તો જ આની શોધ થાય છે, ત્યારબાદ આત્મ-પ્રકાશ 

પરમ-પ્રકાશમાં જોડાઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਾਧੋ ਸਾਧੂ ਜਨ ਦੇਹੁ ਲਮਿਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સાધુજનોથી અમને મળાવી દે,  

 

ਦੇਿਿ ਦਰਸੁ ਪਾਪ ਸਲਭ ਨਾਸਲਹ ਪਲਵਿਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે તેના દશશનોથી બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે અને પષ્ટવત્ર પરમપદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਪੰਚ ਚੋਰ ਲਮਲਿ ਿਾਗੇ ਨਗਰੀਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਹਲਰਆ ॥ 

કામાષ્ટદક પાંચ ચોર શરીરરૂપી નગરમાં મળીને લાગી રહે છે અને તે રામનામરૂપી ધનને ચોર ે

છે.  
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ਗੁਰਮਲਿ ਿੋਜ ਪਰੇ ਿਬ ਪਕਰੇ ਧਨੁ ਸਾਬਿੁ ਰਾਲਸ ਉਬਲਰਆ ॥੨॥ 

જ્યાર ેગુરુ ષ્ટશક્ષા દ્વારા તપાસ કરી તો આને પકડી લીધો અને તે રામનામરૂપી ધનની બધી 

રાષ્ટશ બચાવી લીધી ॥૨॥  

 

ਪਾਿੰਡ ਭਰਮ ਉਪਾਵ ਕਲਰ ਥਾਕੇ ਲਰਦ ਅੰਿਲਰ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 

જીવ ધમશ-કમશનો ઠાઠમાઠ તેમજ ભ્રમોનો ઉપાય કરીને થાકી જાય છે પરંતુ તેના હૃદયમાં 

માયાનો પ્રભાવ બની રહે છે. 

 

ਸਾਧੂ ਪੁਰਿੁ ਪੁਰਿਪਲਿ ਪਾਇਆ ਅਲਗਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

જ્યાર ેમહાપુરુષ સાધુની સંગત પ્રાપ્ત થાય છે તો અજ્ઞાનનો અંધકાર સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਸਾਧੁ ਲਮਿਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેજગન્નાથ જગદીશ્વર કૃપા કરીને સાધુ પુરૂષથી મળાવી દે છે તો  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਾਂਲਿ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਿਲਰ ਲਨਿ ਲਹਰਦੈ ਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 

નાનકનો મત છે કે મનને શાંષ્ટત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને તે દરરોજ હૃદયમાં પ્રભુના ગુણ ગાતો 

રહે છે ॥૪॥૧॥૩॥  

 

ਬਸੰਿੁ ਮਹਿਾ ੪ ਲਹੰਡੋਿ ॥ 

વસંત મહેલ ૪ ષ્ટહંડોલ॥ 

 

ਿੁਮਹਹ੍ ਵਡ ਪੁਰਿ ਵਡ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ਹਮ ਕੀਰੇ ਲਕਰਮ ਿੁਮਨਛੇ ॥ 

હે સૃષ્ટિના સ્વામી! તું ખબુ મોટો છે, સવશશષ્ટક્તમાન તેમજ અગમ્ય છે અને અમે તારા નાના 

કીડા માત્ર છીએ.  

 

ਹਲਰ ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਕਰਹੁ ਪਰਭ ਲਕਰਪਾ ਗੁਰ ਸਲਿਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਬਨਛੇ ॥੧॥ 

હે દીનદયાળુ! કૃપા કર, અમે ગુરુની ચારણ જ ઇચ્છીએ છીએ ॥૧॥  

 

ਗੋਲਬੰਦ ਜੀਉ ਸਿਸੰਗਲਿ ਮੇਲਿ ਕਲਰ ਲਕਰਪਛੇ ॥ 

હે ગોષ્ટવંદ! કૃપા-દ્રષ્ટિ કરીને સત્સંગષ્ટતથી મળાવી દે;  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਕਿਲਵਿ ਮਿੁ ਭਲਰਆ ਲਮਲਿ ਸੰਗਲਿ ਕਲਰ ਪਰਭ ਹਨਛੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનમાં જન્મ-જન્માંતરની પાપોની ગંદકી ભરાયેલી છે, તેથી સારી સંગતમાં મળાવીને સારો 

બનાવી દે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰਾ ਜਨੁ ਜਾਲਿ ਅਲਵਜਾਿਾ ਹਲਰ ਜਲਪਓ ਪਲਿਿ ਪਵੀਛੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ઊંચી જાષ્ટત અથવા નાની જાષ્ટતથી સંબંષ્ટધત જ ેમનુષ્યએ પણ તારંુ જાપ કયુું છે, તે 

ષ્ટવકારોથી છૂટીને પષ્ટવત્ર થઈ ગયો છે. 
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ਹਲਰ ਕੀਓ ਸਗਿ ਭਵਨ ਿੇ ਊਪਲਰ ਹਲਰ ਸੋਭਾ ਹਲਰ ਪਰਭ ਲਦਨਛੇ ॥੨॥ 

પ્રભુએ આખા લોકમાં તેને સવોપરી કરી દીધો છે અને તે બધે શોભા આપે છે ॥૨॥  

 

ਜਾਲਿ ਅਜਾਲਿ ਕੋਈ ਪਰਭ ਲਧਆਵੈ ਸਲਭ ਪੂਰੇ ਮਾਨਸ ਲਿਨਛੇ ॥ 

ઉચ્ચ અથવા ષ્ટનમ્ન જાષ્ટતવાળો કોઈ પણ પુરુષ પ્રભુનું ધ્યાન કર ેતો તેની બધી મનોકામના 

પૂણશ થઈ જાય છે.  

 

ਸੇ ਧੰਲਨ ਵਡੇ ਵਡ ਪੂਰੇ ਹਲਰ ਜਨ ਲਜਨੑ ਹਲਰ ਧਾਲਰਓ ਹਲਰ ਉਰਛੇ ॥੩॥ 

જનેે પરમાત્માને પોતાના હૃદયમાં ધારણ કરી લીધો છે, તે ખુશનસીબ, ધન્ય અને મહાન છે 

॥૩॥ 

 

ਹਮ ਢੀ ਾਂਢ ੇਢੀਮ ਬਹੁਿੁ ਅਲਿ ਭਾਰੀ ਹਲਰ ਧਾਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਭ ਲਮਿਛੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમે ખૂબ નીચ, મૂખશ તેમજ સખત ષ્ટદલ છે, કૃપા કરીને મળી જા. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਹਲਰ ਿੂਠੇ ਹਮ ਕੀਏ ਪਲਿਿ ਪਵੀਛੇ ॥੪॥੨॥੪॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેગુરુન ેમેળવ્યો તો પ્રભ ુખુશ થઈ ગયો અને અમે પષ્ટતત જીવોને તેને પષ્ટવત્ર 

કરી દીધા ॥૪॥૨॥૪॥ 

 

ਬਸੰਿੁ ਲਹੰਡੋਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

વસંત ષ્ટહંડોલ મહેલ ૪॥  

 

ਮੇਰਾ ਇਕੁ ਲਿਨੁ ਮਨੂਆ ਰਲਹ ਨ ਸਕੈ ਲਨਿ ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਮ ਰਲਸ ਗੀਧੇ ॥ 

મારુ મન એક પળ પણ રહી શકતું નથી અને આ તો રોજ હષ્ટરનામના ભજન રસમાં જ મસ્ત 

રહે છે. 

 

ਲਜਉ ਬਾਲਰਕੁ ਰਸਲਕ ਪਲਰਓ ਥਲਨ ਮਾਿਾ ਥਲਨ ਕਾਢੇ ਲਬਿਿ ਲਬਿੀਧੇ ॥੧॥ 

જમે નાનો-એવો બાળક માતાના સ્તનોનું દુગ્ધપાન કરવામાં લીન રહે છે અને સ્તનોથી 

કાઢવા પર રોવા લાગે છે ॥૧॥  

 

ਗੋਲਬੰਦ ਜੀਉ ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਨ ਨਾਮ ਹਲਰ ਬੀਧੇ ॥ 

હે ગોષ્ટવંદ! મારુ મન શરીર પણ આ રીત ેનામ રસમાં વીધંાઈ ગયું છે.  

 

ਵਡੈ ਭਾਲਗ ਗੁਰੁ ਸਲਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਲਵਲਚ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਹਲਰ ਸੀਧੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દનસીબે ગુરુને મેળવ્યો તો શરીરરૂપી નગરમાં પ્રભુની પ્રાષ્ટપ્ત થઈ ગઈ ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 
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ਜਨ ਕ ੇਸਾਸ ਸਾਸ ਹੈ ਜੇਤ ੇਹਰਿ ਰਿਿਰਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਿੀਧੇ ॥ 

દાસના જટેલા પણ જીવન શ્વાસ છે, પ્રભ ુપ્રેમનાાં વવરહમાાં વ ાંધાઈ ચુક્યા છે.  

 

ਰਜਉ ਜਲ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਰਤ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ਰਿਨੁ ਜਲ ਦੇਖੇ ਸੁਕਲੀਧੇ ॥੨॥ 

જમે કમળનો જળથ  ખૂબ ગાઢ પ્રેમ હોય છે અન ેજળને જોયા વગર કરમાઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਜਨ ਜਰਪ੍ਓ ਨਾਮੁ ਰਨਿੰਜਨੁ ਨਿਹਰਿ ਉਪ੍ਦੇਰਸ ਗੁਿੂ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਧੇ ॥ 

ભક્તોએ પવવત્ર પ્રભ-ુનામનુાં જ જાપ કયુું છે, ગુરુના ઉપદેશથ  તેને પ્રભ ુસાક્ષાત દ્રવિગત થઈ 

ગયો છે.  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਰਨਕਸੀ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਰਤ ਹਰਿ ਜਰਲ ਨੀਧੇ ॥੩॥ 

જ્યાર ેહવરનામરૂપ  અમૃત જળ પ્રાપ્ત થયુાં તો તેન  જન્મ-જન્માાંતરન  અહાંન  ગાંદક  ન કળ  

ગઈ ॥૩॥  

 

ਹਮਿੇ ਕਿਮ ਨ ਰਿਚਿਹੁ ਠਾਕੁਿ ਤੁਮਹਹ੍ ਪ੍ੈਜ ਿਖਹੁ ਅਪ੍ਨੀਧੇ ॥ 

હે ઠાકોર! અમારા કમોનો વવચાર ન કર, પોતાના ભક્તન  તુાં લાજ રાખ. 

 

ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੁਰਿ ਰਿਨਉ ਿੇਨਤੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਰਿ ਪ੍ਵੀਧੇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક વવનયપૂવવક કહે છે કે જમે તાર  મરજી હોય અમાર  વવનાંત  સાાંભળ, અમે તાર  

શરણમાાં પડેલ છ એ ॥૪॥૩॥૫॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਰਹੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

વસાંત વહાંડોલ મહેલ ૪॥ 

 

ਮਨੁ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਭਿਰਮ ਭਿਰਮ ਿਹੁ ਧਾਵੈ ਰਤਲੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਵਾਸਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

મન પળ-પળ ભ્રમોમાાં ખૂબ દોડે છે અને તલ માત્ર પણ પોતાના ઘરમાાં રહેતુાં નથ . 

 

ਗੁਰਿ ਅੰਕਸੁ ਸਿਦ ੁਦਾਿੂ ਰਸਰਿ ਧਾਰਿਓ ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ ਆਰਿ ਵਸਾਈਐ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગુરુ શબ્દરુપ  દવાથ  માથા પર અાંકુશ લગાવે છે તો આ પોતાના ઘર ેઆવ ને વથથત 

થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਗੋਰਿੰਦ ਜੀਉ ਸਤਸੰਗਰਤ ਮੇਰਲ ਹਰਿ ਰਧਆਈਐ ॥ 

હે ગોવવાંદ! સત્સાંગવતથ  મળાવ  દે કેમ કે તારા ભજન કરતો રહે.  

 

ਹਉਮੈ ਿੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਰਿ ਸਹਰਜ ਸਮਾਰਧ ਲਗਾਈਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસરળ થવભાવથ  પ્રભુમાાં ધ્યાન લગાવાય છે તો અહાંનો રોગ દૂર થઈને સુખ પ્રાપ્ત થઈ 

જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਘਰਿ ਿਤਨ ਲਾਲ ਿਹੁ ਮਾਿਕ ਲਾਦੇ ਮਨੁ ਭਰਰਮਆ ਲਰਹ ਨ ਸਕਾਈਐ ॥ 

હૃદય-ઘરમાાં ખૂબ ઘણા રત્ન, મોત  તેમજ માવણક્ય ભરલે છે પરાંતુ મન ભટકણમાાં પડ ને 

આને પ્રાપ્ત કર  શકતો નથ . 

 

ਰਜਉ ਓਡਾ ਕੂਪ੍ੁ ਗੁਹਜ ਰਖਨ ਕਾਢੈ ਰਤਉ ਸਰਤਗੁਰਿ ਵਸਤੁ ਲਹਾਈਐ ॥੨॥ 

જમે જમ નમાાંથ  પાણ  શોધ કરનાર તરત જમ નથ  કુવો કાઢ  લે છે, તેમ સદ્દગુરુ નામરૂપ  

વથતુ મેળવ  લે છે ॥૨॥ 

 

ਰਜਨ ਐਸਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸਾਧੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤੇ ਰਧਰਗੁ ਰਧਰਗੁ ਨਿ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

જનેે આવો સદ્દગુરુ સાધુજન મેળવ્યો નથ , તે મનુષ્યનુાં જીવવુાં વધક્કાર યોગ્ય છે.  

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਪ੍ੁੰਰਨ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਕਉਡੀ ਿਦਲੈ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 

આ મનુષ્ય જન્મ તેને પુણ્ય ફળના રૂપમાાં પ્રાપ્ત થાય છે, પરાંતુ નામ વગર કોળ ઓન  વકાંમતે 

જાય છે ॥૩॥  

 

ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਕਿਪ੍ਾ ਕਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਗੁਿੂ ਰਮਲਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા ધારણ કર; કૃપા કર ને ગુરુથ  મળાવ  દે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਨਿਿਾਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਗੁਿ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੬॥ 

નાનકનો મત છે કે સાધુ પુરુષન  સાથ ેપરમાત્માનુાં ગુણગાન કરાય તો વનવાવણ પદ પ્રાપ્ત થઈ 

જાય છે ॥૪॥૪॥૬॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਰਹੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

વસાંત વહાંડોલ મહેલ ૪॥  

 

ਆਵਿ ਜਾਿੁ ਭਇਆ ਦਖੁੁ ਰਿਰਖਆ ਦੇਹ ਮਨਮੁਖ ਸੁੰਞੀ ਸੁੰਞੁ ॥ 

થવેચ્છાચાર  મનુષ્ય વવષય-વવકારોમાાં દુુઃખ  રહે છે, આ ર ત ેનામવવહ ન શર ર સૂનુાં જ રહે 

છે, તેથ  તેને જન્મ-મરણનુાં બાંધન બન  રહે છે.  

 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਨਹੀ ਚੇਰਤਆ ਜਰਮ ਪ੍ਕਿੇ ਕਾਰਲ ਸਲੰੁਞੁ ॥੧॥ 

તે પળ માત્ર પણ રામ નામનુાં વચાંતન કરતો નથ , પવરણામથવરૂપ કાળ તેને પકડ ને લઇ જાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਗੋਰਿੰਦ ਜੀਉ ਰਿਖੁ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੁੰਞੁ ॥ 

હે ગોવવાંદ! અહાંકારરૂપ  ઝેર તેમજ જોડાણને સમાપ્ત કર  દે.  

 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਗੁਿ ਕੀ ਹਰਿ ਰਪ੍ਆਿੀ ਰਮਰਲ ਸੰਗਰਤ ਹਰਿ ਿਸੁ ਭੰੁਞੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભુને ગુરુન  સત્સાંગવત જ પ્રેમાળ લાગે છે, સાંગતમાાં સામેલ થઈને હવરનામ રસનો આનાંદ 

મેળવ ॥૧॥વવરામ॥  
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ਸਤਸੰਗਰਤ ਸਾਧ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਿਿਾਗਰਤ ਸਾਧੂ ਪ੍ੰਞੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દયા કર ને સાધઓુન  સત્સાંગવતમાાં મળાવ  દે, કેમ કે અમે સાધુઓન  શરણમાાં 

પડ્યા રહ એ.  

 

ਹਮ ਡੁਿਦੇ ਪ੍ਾਥਿ ਕਾਰਢ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਹ੍ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਖੁ ਭੰਞੁ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ વવકારોમાાં ડૂબ  રહેલા અમારા જવેા પથ્થરોને કાઢ  લ,ે તુાં દ નદયાળુ તેમજ 

દુ:ખનાશક છે ॥૨॥  

 

ਹਰਿ ਉਸਤਰਤ ਧਾਿਹੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਿੁਰਧ ਲੰਞੁ ॥ 

હે થવામ ! હૃદયમાાં પોતાન  થતુવત વસાવ  દે, કેમ કે સતસાંગતમાાં મળ ને બુવિ પ્રકાવશત થઈ 

જાય.  

 

ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਮ ਪ੍ਰੀਰਤ ਲਗਾਨੀ ਹਮ ਹਰਿ ਰਵਟਹੁ ਘੁਰਮ ਵੰਞੁ ॥੩॥ 

અમારો હવર-નામથ  જ પ્રેમ લાગેલો છે અને અમ ેપ્રભ ુપર બવલહાર જઈએ છ એ ॥૩॥  

 

ਜਨ ਕ ੇਪ੍ੂਰਿ ਮਨੋਿਥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਲੰਞੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દાસના બધા મનોરથ પૂણવ કર  દે અને નામ જ આપ. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਰਨ ਤਰਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹੈ ਗੁਰਿ ਮੰਤਰੁ  ਦੀਓ ਹਰਿ ਭੰਞੁ 

॥੪॥੫॥੭॥੧੨॥੧੮॥੭॥੩੭॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે ગુરુએ હવરનામ માંત્ર આપ્યો તો મન શર રમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો 

॥૪॥૫॥૭॥૧૨॥૧૮॥૭॥૩૭॥ 
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ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦਤੁੁਕੇ 

વસંત મહેલ ૫ ઘર ૧ દ્રિતુકે  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਗੁਰੁ ਸੇਵਉ ਕਤਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

હંુ અદ્રિનંદન કરીને ગુરુની પ્રાથથના કરંુ છંુ.  

 

ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਮੰਗਲਚਾਰ ॥ 

આજ અમાર ેઅહી ંખુશીનો તહેવાર મનાવાય રહ્યો છે,  

 

ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ 

આજ અમાર ેઅહી ંઆનંદ જ આનંદ છવાઈ ગયો છે. 

 

ਤਚੰਤ ਲਥੀ ਭੇਟੇ ਗੋਤਬੰਦ ॥੧॥ 

વાસ્તવમાં મને પ્રિ ુમળી ગયો છે, જનેાથી બધી દ્રચંતા દ્રનવૃત થઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਤਗਰਤਹ ਬਸੰਤ ॥ 

આજ ેઅમારા ઘરમાં વસંત ઋત ુબની ગઈ છે,  

 

ਗੁਨ ਗਾਏ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਹ੍ ਬੇਅੰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રિ!ુ તું અનંત છે, અમ ેતારા જ ગુણ ગાયા છે ॥૧॥દ્રવરામ॥  

 

ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਬਨੇ ਫਾਗ ॥ 

આજ ેઅમાર ેઅહી ંહોળીનો તહેવાર થયેલો છે અને  

 

ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੀ ਤਮਤਲ ਖੇਲਨ ਲਾਗ ॥ 

પ્રિ-ુિક્તોની સાથ ેમળીને હોળી રમવા લાગી ગયા છે. 

 

ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ ਸੰਤ ਸੇਵ ॥ 

સંત પુરુષોની સેવા જ હોળી રૂપમા ંમનાવી છે અને  

 

ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ਅਤਤ ਲਾਲ ਦੇਵ ॥੨॥ 

તેના પ્રેમનો ખુબ ગાઢ રંગ લાગી ગયો છે ॥૨॥  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਮਉਤਲਓ ਅਤਤ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

મન શરીર ખૂબ અનુપમ બનીને ખીલ્યા છે, 
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ਸੂਕੈ ਨਾਹੀ ਛਾਵ ਧੂਪ੍ ॥ 

હવે િલ ેખુશી-દુુઃખ રૂપી ધૂપ-છાયો હોય તો પણ મન કરમાતું નથી. 

 

ਸਗਲੀ ਰੂਤੀ ਹਤਰਆ ਹੋਇ ॥ 

બધી ઋતુઓ લીલી થઈ ગઈ છે,  

 

ਸਦ ਬਸੰਤ ਗੁਰ ਤਮਲੇ ਦਵੇ ॥੩॥ 

ગુરૂદેવથી મળીને હંમેશા માટે આનંદ થઈ ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਤਬਰਖੁ ਜਤਮਓ ਹੈ ਪ੍ਾਰਜਾਤ ॥ 

ઈચ્છાઓની પૂદ્રતથ કરનાર પાદ્રરજાત વૃક્ષ મનમાં ઉત્પન્ન થઈ ગયું છે,  

 

ਫੂਲ ਲਗੇ ਫਲ ਰਤਨ ਭਾਾਂਤਤ ॥ 

જનેા પર રત્નોની સમાન અલગ-અલગ ફળ-ફૂલ લાગ્યા છે.  

 

ਤਤਰਪ੍ਤਤ ਅਘਾਨੇ ਹਤਰ ਗੁਣਹ ਗਾਇ ॥ 

પરમાત્માનું મદ્રહમાગાન કરવાથી મન તૃપ્ત તેમજ સંતુષ્ટ થઈ જાય છે,  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥੪॥੧॥ 

તેથી નાનક દરકે દમ પ્રિુનું િજન કરતો રહે છે ॥૪॥૧॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસંત મહેલ ૫॥ 

 

ਹਟਵਾਣੀ ਧਨ ਮਾਲ ਹਾਟੁ ਕੀਤੁ ॥ 

જમે દુકાનદાર શાકિાજી, ખાવા-પીવા વગેર ેઅલગ-અલગ વસ્તુની દુકાન કર ેછે,  

 

ਜੂਆਰੀ ਜੂਏ ਮਾਤਹ ਚੀਤੁ ॥ 

જુગારીનું મન જુગારમાં લાગી રહે છે,  

 

ਅਮਲੀ ਜੀਵੈ ਅਮਲੁ ਖਾਇ ॥ 

દારૂદ્રિયો દારૂનું સેવન કરીને જીવે છે, 

 

ਤਤਉ ਹਤਰ ਜਨੁ ਜੀਵੈ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥੧॥ 

તેમ પ્રિ-ુિક્ત પ્રિ ુિજનમાં જ જીવે છે ॥૧॥  

 

ਅਪ੍ਨੈ ਰੰਤਗ ਸਭੁ ਕੋ ਰਚੈ ॥ 

દરકે મનુષ્ય પોતાની-પોતાની ઇચ્છામાં લીન છે, 
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ਤਜਤੁ ਪ੍ਰਤਭ ਲਾਇਆ ਤਤਤੁ ਤਤਤੁ ਲਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વાસ્તવમાં જ્ાં પ્રિુએ તેને લગાવ્યા છે, ત્યાં જ બધા લાગેલ છે ॥૧॥દ્રવરામ॥  

 

ਮੇਘ ਸਮ ੈਮੋਰ ਤਨਰਤਤਕਾਰ ॥ 

જમે વાદળને જોઈને મોર ખુશીથી આનંદ મેળવે છે,  

 

ਚੰਦ ਦੇਤਖ ਤਬਗਸਤਹ ਕਉਲਾਰ ॥ 

ચંિને જોઈને ફૂલ ખીલી ઉઠે છે અને  

 

ਮਾਤਾ ਬਾਤਰਕ ਦੇਤਖ ਅਨੰਦ ॥  

માતાને પોતાનું બાળક જોઈને આનંદ થાય છે 

 

ਤਤਉ ਹਤਰ ਜਨ ਜੀਵਤਹ ਜਤਪ੍ ਗੋਤਬੰਦ ॥੨॥ 

તેમ જ િક્તજન પ્રિુને જપીને જીવન મેળવે છે ॥૨॥  

 

ਤਸੰਘ ਰੁਚੈ ਸਦ ਭੋਜਨੁ ਮਾਸ ॥ 

જ ેરીત ેદ્રસંહને માસનું િોજન ખૂબ પસંદ આવ ેછે,  

 

ਰਣੁ ਦੇਤਖ ਸੂਰੇ ਤਚਤ ਉਲਾਸ ॥ 

યુદ્ધ જોઇને શુરવીરોના મનમાં ઉલ્લાસ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે, 

 

ਤਕਰਪ੍ਨ ਕਉ ਅਤਤ ਧਨ ਤਪ੍ਆਰੁ ॥ 

કંજુસને ધનથી ખુબ પ્રેમ હોય છે,  

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕਉ ਹਤਰ ਹਤਰ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 

તે રીત ેહદ્રર-િક્તોને હદ્રરનો આધાર છે ॥૩॥  

 

ਸਰਬ ਰੰਗ ਇਕ ਰੰਗ ਮਾਤਹ ॥ 

એક પ્રિુના રંગમાં જ તમામ રંગ છે અન ે

 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

હદ્રરના નામમાં જ બધા સુખોનું સુખ છે.  

 

ਤਤਸਤਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਤ ਇਹੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਤਜਸੁ ਕਰੇ ਦਾਨੁ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુ જનેે આપે છે તેને જ આ સુખોનો િંિાર પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૨॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

વસંત મહેલ ૫॥  
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ਤਤਸੁ ਬਸੰਤੁ ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ॥ 

જનેા પર પ્રિ ુકૃપાળુ હોય છે, તેના માટે વસંતમાં ખુશીઓ જ ખુશીઓ છે.  

 

ਤਤਸੁ ਬਸੰਤੁ ਤਜਸੁ ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ ॥ 

જનેા પર ગુરુ દયાળુ થાય છે, તેના માટે વસંતમાં ખુશીઓ છે. 

 

ਮੰਗਲੁ ਤਤਸ ਕੈ ਤਜਸੁ ਏਕੁ ਕਾਮੁ ॥ 

જનેું એક જ કામ પ્રિ ુિજન છે, તેના માટે ખુશીઓના મંગલ છે,  

 

ਤਤਸੁ ਸਦ ਬਸੰਤੁ ਤਜਸੁ ਤਰਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

જનેા હૃદયમાં પ્રિ ુનામ દ્રસ્થત છે, તેના માટે હંમેશા વસંતનો આનંદ છે ॥૧॥ 

 

ਤਗਰਤਹ ਤਾ ਕੇ ਬਸੰਤੁ ਗਨੀ ॥ 

તે ઘરમાં વસંતનો આનંદ છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਨੁ ਹਤਰ ਧੁਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાં પ્રિુનું સંકીતથન થઈ રહ્યું હોય છે ॥૧॥દ્રવરામ॥  

 

ਪ੍ਰੀਤਤ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਮਉਤਲ ਮਨਾ ॥ 

પરબ્રહ્મથી પ્રેમ ઉત્પન્ન થવાથી મન ખીલી જાય છે. 

 

ਤਗਆਨੁ ਕਮਾਈਐ ਪ੍ੂਤਛ ਜਨਾਾਂ ॥ 

િક્તજનોથી અનુરોધ કરી જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરી શકાય છે.  

 

ਸੋ ਤਪ੍ਸੀ ਤਜਸੁ ਸਾਧਸਗੁੰ ॥ 

તે તપસ્વી છે, જ ેસત્સંગ કર ેછે.  

 

ਸਦ ਤਧਆਨੀ ਤਜਸੁ ਗੁਰਤਹ ਰੰਗੁ ॥੨॥ 

જનેા મનમાં ગુરૂથી પ્રેમ છે, તે ધ્યાની છે ॥૨॥ 

 

 ਸੇ ਤਨਰਭਉ ਤਜਨੑ ਭਉ ਪ੍ਇਆ ॥ 

વાસ્તવમાં તે નીિર છે, જનેે પ્રિુનો િય પ્રાપ્ત છે.  

 

ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਤਜਸੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥ 

તે સુખી છે, જનેો ભ્રમ દ્રનવૃત થઈ ગયો છે. 

 

ਸੋ ਇਕਾਾਂਤੀ ਤਜਸੁ ਤਰਦਾ ਥਾਇ ॥ 

તે એકાંદ્રત છે, જનેે હૃદયમાં સ્થાન બનાવી લીધું છે.  
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ਸੋਈ ਤਨਹਚਲੁ ਸਾਚ ਠਾਇ ॥੩॥ 

વાસ્તવમાં તે દ્રનશ્ચલ તેમજ શાશ્વત ઠેકાણંુ છે ॥૩॥  

 

ਏਕਾ ਖੋਜੈ ਏਕ ਪ੍ਰੀਤਤ ॥ 

એક પ્રિુના પ્રેમમાં લીન થઈને તે તેને શોધ ેછે અને  

 

ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਸਨ ਹੀਤ ਚੀਤਤ ॥ 

તેના મનમાં પ્રિ ુદશથનોની ઇચ્છા હોય છે.  

 

ਹਤਰ ਰੰਗ ਰੰਗਾ ਸਹਤਜ ਮਾਣੁ ॥ 

તે બધા રંગોમાં સરળ સ્વાિાદ્રવક પ્રિ ુરંગનો આનંદ મેળવે છે, 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਤਸੁ ਜਨ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੪॥੩॥ 

દાસ નાનક તે દ્રજજ્ઞાસુ પર બદ્રલહાર જાય છે ॥૪॥૩॥ 
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ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસંત મહેલ ૫॥  

 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਤੁਮਹਹ੍ ਪਪ੍ੰਡ ਦੀਨ ੑ॥ 

હે પરમપપતા! આ આત્મા, પ્રાણ, શરીર તારં આપેલ છે,  

 

ਮੁਗਧ ਸੁੰਦਰ ਧਾਪਰ ਜੋਪਤ ਕੀਨੑ ॥ 

પોતાનો પ્રકાશ સ્થાપપત કરી તે મને મૂર્ખને સ ંદર બનાવી દીધો છે. 

 

ਸਪਿ ਜਾਪਿਕ ਪ੍ਰਿ ਤੁਮਹਹ੍ ਦਇਆਲ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ં દયાનો ભંડાર છે અને અમ ેબધા યાચક છીએ,  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਹੋਵਤ ਪਨਹਾਲ ॥੧॥ 

તારં નામ જપવાથી અમે આનંદ પવભોર થઈ જાય છીએ ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਜੋਗ ॥ 

હે પપ્રયતમ! ત ં કરવા કરાવવામાં સમથખ છે, 

 

ਹਉ ਪ੍ਾਵਉ ਤੁਮ ਤੇ ਸਗਲ ਥੋਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમે તારાથી જ બધી વસ્ત ઓ પ્રાપ્ત કરીએ છીએ ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ॥ 

હપરનામન ં જાપ કરવાથી સંસારથી ઉદ્ધાર થાય છે,  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਾਰ ॥ 

હપરનામન ં જાપ કરવાથી સરળ સ્વાભાપવક સ ર્ોની પ્રાપપ્ત થાય છે.  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਪ੍ਪਤ ਸੋਿਾ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ  નામન ં જાપ કરવાથી સંસારમાં શોભા તેમજ પ્રપતષ્ઠા પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਪਬਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨॥ 

પરમાત્માન ં નામ જપવાથી કોઈ પવઘ્ન આવતા નથી ॥૨॥  

 

ਜਾ ਕਾਰਪਣ ਇਹ ਦਲੁਿ ਦੇਹ ॥ 

જ ેપ્રભ ના ભજન માટે આ દ લખભ શરીર પ્રાપ્ત થાય છે,  
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ਸੋ ਬੋਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਿੂ ਦੇਪਹ ॥ 

તે જ શબ્દ મારા પ્રભ ! મને આપો.  

 

ਸਾਧਸੰਗਪਤ ਮਪਹ ਇਹੁ ਪਬਸਰਾਮੁ ॥ 

હે પ્રભ ! સાધ  સંગતમાં આ સ ર્ન ં સ્થાન પ્રાપ્ત થાય કે  

 

ਸਦਾ ਪਰਦੈ ਜਪ੍ੀ ਪ੍ਰਿ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

તયાં હૃદયમાં હંમેશા તારા નામન ં જાપ થત ં રહે ॥૩॥  

 

ਤੁਝ ਪਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕੋਇ ਨਾਪਹ ॥ 

તારા વગર બીજ ં  કોઈ નથી, 

 

ਸਿੁ ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ ਤੁਝ ਮਪਹ ਸਮਾਪਹ ॥ 

દ પનયામાં બધી તારી લીલા ચાલી રહી છે અને સૃપિના જીવ તારામાં જોડાઈ જાય છે.  

 

ਪਜਉ ਿਾਵੈ ਪਤਉ ਰਾਪਖ ਲੇ ॥ 

જમે ત ં ઈચ્છે છે, તેમ જ બચાવી લે.  

 

ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪਮਲੇ ॥੪॥੪॥ 

નાનકનો મત છે કે સાચ ં સ ર્ પૂણખ ગ રથી જ મળે છે ॥૪॥૪॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસંત મહેલ ૫॥  

 

ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੈ ਸੰਪਗ ਰਾਇ ॥ 

હે મા! પપ્રયતમ પ્રભ  મારી સાથ ેજ વસેલ છે, 

 

ਪਜਸਪਹ ਦੇਪਖ ਹਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥ 

જનેે જોઈને હ ં  જીવ ં છ ં ,  

 

ਜਾ ਕੈ ਪਸਮਰਪਨ ਦਖੁੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જને ં સ્મરણ કરવાથી દ ુઃર્ પ્રભાપવત કરત ં નથી,  

 

ਕਪਰ ਦਇਆ ਪਮਲਾਵਹੁ ਪਤਸਪਹ ਮੋਪਹ ॥੧॥ 

દયા કરીને મને તેનાથી મળાવી દે ॥૧॥  
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ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮਨ ॥ 

હે પપ્રયતમ! ત ં જ મારા મન તેમજ પ્રાણોનો આધાર છે,  

 

ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਸਿੁ ਤੇਰੋ ਧਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ આત્મા તેમજ પ્રાણ બધ ં તારં ધન છે ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਪਹ ਸੁਪਰ ਨਰ ਦੇਵ ॥ 

જનેે મન ષ્ય તેમજ દેવતા શોધી રહ્યો છે,  

 

ਮੁਪਨ ਜਨ ਸੇਖ ਨ ਲਹਪਹ ਿੇਵ ॥ 

મ પનજન તેમજ શેષનાગ સમાન જને ં રહસ્ય મેળવી શક્યા નથી,  

 

ਜਾ ਕੀ ਗਪਤ ਪਮਪਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જનેી મપહમા તેમજ શપિન ં વણખન કરી શકાત ં નથી,  

 

ਘਪਿ ਘਪਿ ਘਪਿ ਘਪਿ ਰਪਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

તે સવખશપિમાન દરકે શરીરમાં વ્યાપ્ત છે ॥૨॥  

 

ਜਾ ਕੇ ਿਗਤ ਆਨੰਦ ਮੈ ॥ 

જનેા ભિ હંમેશા આનંદમય રહે છે,  

 

ਜਾ ਕੇ ਿਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਖ ੈ॥ 

જનેા ભિોને કોઈ ન કસાન થત ં નથી,  

 

ਜਾ ਕੇ ਿਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਿੈ ॥ 

જનેા ભિોને કોઈ ભય નથી,  

 

ਜਾ ਕੇ ਿਗਤ ਕਉ ਸਦਾ ਜੈ ॥੩॥ 

જનેા ભિોની હંમેશા જય-જયકાર થાય છે ॥૩॥  

 

ਕਉਨ ਉਪ੍ਮਾ ਤੇਰੀ ਕਹੀ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી ઉપમા અવણખનીય છે, 

 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰਿੁ ਰਪਹਓ ਸਮਾਇ ॥ 

ત ં સંપૂણખ સંસારને સ ર્ આપનાર છે, સવખવ્યાપક છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਿੈ ਏਕੁ ਦਾਨੁ ॥ 

નાનક ફિ આ જ દાન ઈચ્છે છે કે  
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ਕਪਰ ਪਕਰਪ੍ਾ ਮੋਪਹ ਦੇਹੁ ਨਾਮੁ ॥੪॥੫॥ 

કૃપા કરીને મને નામ આપ ॥૪॥૫॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસંત મહેલ ૫॥  

 

ਪਮਪਲ ਪ੍ਾਣੀ ਪਜਉ ਹਰੇ ਬੂਿ ॥ 

જ ેરીત ેપાણી મળવાથી વૃક્ષ-છોડ લીલા છમ થઈ જાય છે,  

 

ਸਾਧਸੰਗਪਤ ਪਤਉ ਹਉਮੈ ਛੂਿ ॥ 

તેમ જ સાધ -પ રષોની સંગત કરવાથી અહં દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਜੈਸੀ ਦਾਸੇ ਧੀਰ ਮੀਰ ॥ 

જમે નોકરને માપલકની પનભખરતા હોય છે, 

 

ਤੈਸੇ ਉਧਾਰਨ ਗੁਰਹ ਪ੍ੀਰ ॥੧॥ 

તેમ જ ગ ર પીર પોતાના પશષ્યને સંસારના દ ુઃર્ોથી ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਿ ਦੇਨਹਾਰ ॥ 

હે પ્રભ ! એકમાત્ર ત ં જ દાતા છે, સંપૂણખ જગતને દેનાર છે, 

 

ਪਨਮਖ ਪਨਮਖ ਪਤਸੁ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમારં પળ-પળ તને પ્રણામ છે ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਪਜਸਪਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਪਤ ਸਾਧਸਗੁੰ ॥ 

જનેે સાધ -પ રષોનો સંગ પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਪਤਸੁ ਜਨ ਲਾਗਾ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਰੰਗੁ ॥ 

તે મન ષ્યને પરબ્રહ્મથી પ્રેમ થાય છે. 

 

ਤੇ ਬੰਧਨ ਤੇ ਿਏ ਮੁਕਪਤ ॥ ਿਗਤ ਅਰਾਧਪਹ ਜੋਗ ਜੁਗਪਤ ॥੨॥ 

તે સંસારના બંધનોથી છૂટીને મ પિ મેળવી લે છે, આવો ભગત પ્રભ ની પજૂાનો યોગ્ય પવચાર 

જ સ્વીકાર ેછે ॥૨॥  

 

ਨੇਤਰ ਸੰਤੋਖੇ ਦਰਸੁ ਪ੍ੇਪਖ ॥ 

પ્રભ ના દશખન કરીને આરં્ સંત િ થઈ ગઈ છે અને  

 

ਰਸਨਾ ਗਾਏ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ॥ 

જીભ તેના જ અનંત ગ ણ ગાય છે.  
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ਪਤਰਸਨਾ ਬੂਝੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਪਦ ॥ 

ગ રની કૃપાથી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે અને  

 

ਮਨੁ ਆਘਾਨਾ ਹਪਰ ਰਸਪਹ ਸੁਆਪਦ ॥੩॥ 

પ્રભ  ભજનના આનંદથી મન તૃપ્ત થઈ ગય ં છે ॥૩॥ 

 

ਸੇਵਕੁ ਲਾਗੋ ਿਰਣ ਸੇਵ ॥ ਆਪਦ ਪ੍ੁਰਖ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਦੇਵ ॥ 

સેવક તો તેની ચરણ સેવામાં જ લીન રહે છે જ ેપ્રભ  અપરંપાર, આપદપ રષ છે.  

 

ਸਗਲ ਉਧਾਰਣ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ 

હે દેવાપધદેવ! તારં નામ સંસારનો ઉદ્ધાર કરનાર છે અને  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਇਓ ਇਹੁ ਪਨਧਾਨੁ ॥੪॥੬॥ 

નાનકે આ સ ર્ોનો ભંડાર મેળવી લીધો છે ॥૪॥૬॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસંત મહેલ ૫॥  

 

ਤੁਮ ਬਡ ਦਾਤੇ ਦੇ ਰਹੇ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ં જ સૌથી મોટો દાતા છે, બધા લોકોને આપી રહ્યો છે, 

 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਮਪਹ ਰਪਵ ਰਹੇ ॥ 

આત્મા તેમજ પ્રાણોમાં ત ં જ પસ્થત છે,  

 

ਦੀਨੇ ਸਗਲੇ ਿੋਜਨ ਖਾਨ ॥ 

ર્ાવા માટે બધા ભોજન દઈ રહ્યો છે,  

 

ਮੋਪਹ ਪਨਰਗੁਨ ਇਕੁ ਗੁਨੁ ਨ ਜਾਨ ॥੧॥ 

પરંત  મારા જવેો ગ ણપવહીન તારી કોઈ કૃપાને જાણી શક્યો નથી ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਉ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 

હ ં  તારી મહાનતાને જરાય જાણતો નથી, 

SikhBookClub.com



Page 1182 

 

ਤੂ ਕਰਿ ਗਰਤ ਮੇਿੀ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ તુું જ મારી મુક્તિ કર ॥૧॥ક્તિરામ॥  

 

ਜਾਪ੍ ਨ ਤਾਪ੍ ਨ ਕਿਮ ਕੀਰਤ ॥ 

ન કોઈ જાપ કયુું, ન તપસ્યા કરી, ન તો શુભ કમમ કયુું  

 

ਆਵੈ ਨਾਹੀ ਕਛੂ ਿੀਰਤ ॥ 

અને િધુ કોઈ રીક્તત-ક્તરિાજ પણ આિડતુું નથી. 

 

ਮਨ ਮਰਹ ਿਾਖਉ ਆਸ ਏਕ ॥ 

બસ મનમાું એક આ જ ઉમ્મીદ છે કે  

 

ਨਾਮ ਤੇਿੇ ਕੀ ਤਿਉ ਟੇਕ ॥੨॥ 

તારા નામને સહાર ેસુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જઇશ ॥૨॥  

 

ਸਿਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਹ੍ ਪ੍ਰਬੀਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું બધી શક્તિઓમાું ક્તનપુણ છે અને 

 

ਅੰਤੁ ਨ ਪ੍ਾਵਰਹ ਜਲਰਹ ਮੀਨ ॥ 

જળમાું રહેનારી માછલીઓની સમાન તારું  રહસ્ય મેળિી શક્યા નથી.  

 

ਅਗਮ ਅਗਮ ਊਚਹ ਤੇ ਊਚ ॥ 

તુું અસીમ, અગમ્ય તેમજ ખૂબ જ મહાન છે.  

 

ਹਮ ਥੋਿ ੇਤੁਮ ਬਹੁਤ ਮਚੂ ॥੩॥ 

અમે ક્તનમ્ન છીએ અને તુું પૂણમ ક્તિશ્વમાું ખૂબ મોટો છે ॥૩॥ 

 

ਰਜਨ ਤੂ ਰਿਆਇਆ ਸੇ ਗਨੀ ॥ 

જનેે તારું  ધ્યાન કયુું છે, તે જ યશસ્િી છે, 

 

ਰਜਨ ਤੂ ਪ੍ਾਇਆ ਸੇ ਿਨੀ ॥ 

જનેે તને મેળવ્યો છે, િાસ્તિમાું તે જ ધનિાન છે.  

 

ਰਜਰਨ ਤੂ ਸੇਰਵਆ ਸੁਖੀ ਸੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુું કહેિુું છે કે જનેે તારી ભક્તિ-અર્મના કરી છે,  

 

ਸੰਤ ਸਿਰਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਿੇ ॥੪॥੭॥ 

તે જ સુખી છે અને તે સુંતોની શરણમાું જ પડી રહે છે ॥૪॥૭॥  
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ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િસુંત મહેલ ૫॥  

 

ਰਤਸੁ ਤੂ ਸੇਰਵ ਰਜਰਨ ਤੂ ਕੀਆ ॥ 

હે મનુષ્ય! જનેે તને બનાવ્યો છે, તેની જ તુું પજૂા કર.  

 

ਰਤਸੁ ਅਿਾਰਿ ਰਜਰਨ ਜੀਉ ਦੀਆ ॥ 

જનેે તને પ્રાણ આપ્યા છે, તેની જ પ્રાથમના કર. 

 

ਰਤਸ ਕਾ ਚਾਕਿੁ ਹੋਰਹ ਰਿਰਿ ਡਾਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

જો તુું તેનો સેિક બની જઈશ તો ફરી કોઈ સજા પ્રાપ્ત થશે નહીું.  

 

ਰਤਸ ਕੀ ਕਰਿ ਪ੍ੋਤਦਾਿੀ ਰਿਰਿ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ 

જો તુું તેના આશીિામદનો કોષાધ્યક્ષ માનીને ર્ાલ્યો તો ફરી કોઈ દુુઃખ પણ પાસ ેભટકશે નક્તહ 

॥૧॥  

 

ਏਵਡ ਭਾਗ ਹੋਰਹ ਰਜਸੁ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥ 

જ ેપ્રાણીના આટલા અક્તતનસીબ હોય છે,  

 

ਸੋ ਪ੍ਾਏ ਇਹੁ ਪ੍ਦ ੁਰਨਿਬਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે આ ઉચ્ર્ પદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥ક્તિરામ॥ 

 

ਦਜੂੀ ਸੇਵਾ ਜੀਵਨੁ ਰਬਿਥਾ ॥ 

પ્રભ ુક્તસિાય કોઈ બીજાની સેિાથી જીિન વ્યથમ જ જાય છે અને  

 

ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਪ੍ੂਿਨ ਅਿਥਾ ॥ 

કોઈ કામના અથિા જરૂક્તરયાત પૂણમ થતુું નથી.  

 

ਿਸ ਸੇਵਾ ਖਿੀ ਦਹੁੇਲੀ ॥ 

લોકોની સેિાથી દુુઃખ જ નસીબ થાય છે,  

 

ਸਾਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥੨॥ 

પરુંતુ સાધુ-મહાત્માની સેિા કરિાથી હુંમેશા સુખોનો લાભ થાય છે ॥૨॥  

 

ਜੇ ਲੋੜਰਹ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો તુું હુંમેશા સખુ મેળિિા ઈચ્છે છે તો  

 

ਸਾਿੂ ਸੰਗਰਤ ਗੁਿਰਹ ਬਤਾਈ ॥ 

ગુરએ આ સત્માગમ બતાવ્યો કે સાધુ પુરષોની સુંગત કર.  
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ਊਹਾ ਜਪ੍ੀਐ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥ 

અહીું ફિ પ્રભુના નામનુું જાપ કરાય છે અને  

 

ਸਾਿੂ ਸੰਗਰਤ ਪ੍ਾਿਗਿਾਮ ॥੩॥ 

સાધુ-પુરષોની સુંગતમાું જ મુક્તિ થાય છે ॥૩॥  

 

ਸਗਲ ਤਤ ਮਰਹ ਤਤੁ ਰਗਆਨੁ ॥ 

બધા તત્િોમાું જ્ઞાન તત્િ સિમશ્રેષ્ઠ છે. 

 

ਸਿਬ ਰਿਆਨ ਮਰਹ ਏਕੁ ਰਿਆਨੁ ॥ 

બધા ધ્યાનોમાું ફિ પરમાત્માનુું ધ્યાન ફળપ્રદ છે.  

 

ਹਰਿ ਕੀਿਤਨ ਮਰਹ ਊਤਮ ਿੁਨਾ ॥ 

ઉત્તમ અિાજ પ્રભુના સુંકીતમનમાું થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਗਾਇ ਗੁਨਾ ॥੪॥੮॥ 

નાનક ફરમાિે છે કે ગુરને મળીને પરમાત્માનુું ગણુગાન કર ॥૪॥૮॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િસુંત મહેલ ૫॥  

 

ਰਜਸੁ ਬੋਲਤ ਮੁਖੁ ਪ੍ਰਵਤੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેુું નામ જપિાથી મુખ પક્તિત્ર થઈ જાય છે,  

 

ਰਜਸੁ ਰਸਮਿਤ ਰਨਿਮਲ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 

જનેુું સ્મરણ કરિાથી માન-પ્રક્તતષ્ઠા પ્રાપ્ત થાય છે,  

 

ਰਜਸੁ ਅਿਾਿੇ ਜਮੁ ਰਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ॥  

જનેી પ્રાથમના કરિાથી યમ પણ હેરાન કરતો નથી, 

 

ਰਜਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਲਹੈ ॥੧॥ 

જનેી ભક્તિ કરિાથી બધુું જ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਿਾਮ ਿਾਮ ਬੋਰਲ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રેમથી રામ રામ જપતો રહે અને  

 

ਰਤਆਗਹੁ ਮਨ ਕੇ ਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મનની બધી લાલર્ન ેત્યાગી દે ॥૧॥ક્તિરામ॥  
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ਰਜਸ ਕ ੇਿਾਿੇ ਿਿਰਿ ਅਕਾਸੁ ॥ 

તે અનુંત શક્તિ પરમેશ્વર ેધરતી અને આકાશને પકડી રાખેલ છે 

 

ਘਰਟ ਘਰਟ ਰਜਸ ਕਾ ਹੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

દરકે શરીરમાું તે પ્રભુનો આલોક છે.  

 

ਰਜਸੁ ਰਸਮਿਤ ਪ੍ਰਤਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ਹੋਇ ॥ 

જનેુું સ્મરણ કરિાથી પક્તતત જીિ પણ પક્તિત્ર થઈ જાય છે, 

 

ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਨ ਿੋਇ ॥੨॥ 

અુંતકાળ ફરી ફરી પસ્તાિુ પડતુું નથી ॥૨॥  

 

ਸਗਲ ਿਿਮ ਮਰਹ ਊਤਮ ਿਿਮ ॥ 

પ્રભ ુઉપાસના બધા ધમોમાું ઉત્તમ ધમમ છે,  

 

ਕਿਮ ਕਿਤੂਰਤ ਕੈ ਊਪ੍ਰਿ ਕਿਮ ॥ 

જટેલા પણ કમમ છે, તેનાથી પ્રભુની સેિા જ મોટુું  કમમ છે,  

 

ਰਜਸ ਕਉ ਚਾਹਰਹ ਸੁਰਿ ਨਿ ਦੇਵ ॥ 

જ ેસિમશક્તિમાનને મનુષ્ય તેમજ દેિતા પણ મેળિિાનો આકાુંક્ષી છે,  

 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਲਗਹੁ ਸੇਵ ॥੩॥ 

સુંતોની સભામાું તેના ભજનમાું લીન રહે ॥૩॥  

 

ਆਰਦ ਪ੍ੁਿਰਖ ਰਜਸੁ ਕੀਆ ਦਾਨੁ ॥ 

જ ેપુરષને આક્તદપુરષે દાન આપ્યુું છે, 

 

ਰਤਸ ਕਉ ਰਮਰਲਆ ਹਰਿ ਰਨਿਾਨੁ ॥ 

તેને જ હક્તરનામરૂપી સુખોની ક્તનક્તધ પ્રાપ્ત થઈ છે.  

 

ਰਤਸ ਕੀ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

નાનકનુું કહેિુું છે કે તેની મક્તહમા બતાિી શકાતી નથી,  

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਆਇ ॥੪॥੯॥ 

તેથી પ્રભુના ધ્યાનમાું ક્તનમગ્ન રહે ॥૪॥૯॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િસુંત મહેલ ૫॥  
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ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਲਾਗੀ ਰਪ੍ਆਸ ॥ 

મન શરીરમાું તીવ્ર લાલર્ લાગેલી હતી,  

 

ਗੁਰਿ ਦਇਆਰਲ ਪ੍ੂਿੀ ਮੇਿੀ ਆਸ ॥ 

દયાળુ ગુરએ મારી આશા પૂણમ કરી દીધી છે.  

 

ਰਕਲਰਵਖ ਕਾਟੇ ਸਾਿਸੰਰਗ ॥ 

સાધુ પુરષોની સુંગતે બધા પાપ કાપી દીધા છે, 

 

ਨਾਮੁ ਜਰਪ੍ਓ ਹਰਿ ਨਾਮ ਿੰਰਗ ॥੧॥ 

અમે પ્રેમપૂિમક હક્તરનામનુું જ જાપ કયુું છે ॥૧॥  

 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਬਸੰਤੁ ਬਨਾ ॥ 

ગુરની કૃપાથી િસુંતની ઋત ુબની ગઈ છે,  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਰਹਿਦੈ ਉਰਿ ਿਾਿੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હૃદયમાું પ્રભ ુર્રણોને જ ધારણ કયામ છે. હુું  દરકે પળ પ્રભુનો યશ સાુંભળુું છુું  ॥૧॥ક્તિરામ॥ 
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ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું સર્વશક્તિમાન છે, આખા ક્તર્શ્વનો સ્ર્ામી છે, સર્વકતાવ છે,  

 

ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ॥ 

હુું  અનાથ તારી શરણમાું આવ્યો છુું .  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਆਧਾਹਰ ॥ 

બધા જીર્ોને તારો જ આશરો છે, 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਲੇਹਿ ਹਨਸਤਾਹਰ ॥੨॥ 

કૃપા કરીને સુંસારથી મુક્તિ આપ ॥૨॥  

 

ਭਵ ਖੰਡਨ ਦਖੁ ਨਾਸ ਦੇਵ ॥ 

હે દેર્ાક્તધદેર્! તુું સુંસારના જન્મ-મરણના બુંધનને તોડનાર છે, દુુઃખોને નાશ કરનાર છે. 

 

ਸੁਹਰ ਨਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

મનુષ્ય, દેર્ગણ તેમજ મુક્તનજન તારી ભક્તિ કર ેછે.  

 

ਧਰਹਣ ਅਕਾਸੁ ਜਾ ਕੀ ਕਲਾ ਮਾਹਿ ॥ 

તે ધરતી તેમજ આકાશને પોતાની શક્તિથી ટકાર્ેલ છે.  

 

ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਸਹਭ ਜੰਤ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 

બધા જીર્ તારું  આપેલ ખાઈ રહ્યા છે ॥૩॥  

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું અુંતરયામી છે, દયાળુ છે,  

 

ਅਪ੍ਣੇ ਦਾਸ ਕਉ ਨਦਹਰ ਹਨਿਾਹਲ ॥ 

પોતાના દાસ પર કૃપા-દ્રક્તિ કરી દે.  

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਮੋਹਿ ਦੇਿੁ ਦਾਨੁ ॥ 

નાનક ક્તર્નુંતી કર ેછે કે કૃપા કરીને મને આ દાન આપ કે 

 

ਜਹਪ੍ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੦॥ 

તારું  નામ જપીને જીર્તો રહુું  ॥૪॥૧૦॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ર્સુંત મહેલ ૫॥  
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ਰਾਮ ਰੰਹਿ ਸਭ ਿਏ ਪ੍ਾਪ੍ ॥ 

રામની પ્રેમ-ભક્તિમાું ક્તનમગ્ન થર્ાથી બધા પાપ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਰਾਮ ਜਪ੍ਤ ਕਛੁ ਨਿੀ ਸੰਤਾਪ੍ ॥ 

રામનુું જાપ કરર્ાથી કોઈ રે્દના પ્રભાક્તર્ત કરતી નથી.  

 

ਿੋਹਬੰਦ ਜਪ੍ਤ ਸਹਭ ਹਮਟੇ ਅੰਧੇਰ ॥ 

પ્રભુનુું જાપ કરર્ાથી અજ્ઞાનના બધા અુંધકાર મટી જાય છે અને  

 

ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਫੇਰ ॥੧॥ 

તેનુું સ્મરણ કરર્ાથી જન્મ-મરણનો બુંધન રહેતો નથી ॥૧॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਿਮਾਰੈ ਰਾਮ ਰੰਿੁ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਸਉ ਸਦਾ ਸੰਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પ્રભુની ભક્તિમાું ક્તનમગ્ન રહેરુ્ું જ અમારી ર્સુંત ઋત ુછે અને સુંતજનોથી જ સુંગ બની રહે છે 

॥૧॥ક્તર્રામ॥  

 

ਸੰਤ ਜਨੀ ਕੀਆ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ॥ 

સુંતજનોએ ઉપદેશ કયો છે કે  

 

ਜਿ ਿੋਹਬੰਦ ਭਿਤੁ ਸ ੋਧੰਹਨ ਦੇਸੁ ॥ 

જ્ાું પ્રભુનો ભિ રહે છે, તે નગર ધન્ય છે.  

 

ਿਹਰ ਭਿਹਤਿੀਨ ਉਹਦਆਨ ਥਾਨੁ ॥ 

જ્ાું પરમાત્માની ભક્તિ થતી નથી, તે સ્થાન જુંગલ સમાન છે અને  

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ਘਹਟ ਘਹਟ ਪ੍ਛਾਨੁ ॥੨॥ 

ગુરની કૃપાથી દરકે શરીરમાું ઓળખ થાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਹਰ ਕੀਰਤਨ ਰਸ ਭੋਿ ਰੰਿੁ ॥ 

પ્રભુનુું સુંકીતવન જ તમામ ખુશીઓ તેમજ રસોને ભોગર્ાનુું છે.  

 

ਮਨ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਰਤ ਤੂ ਸਦਾ ਸੰਿੁ ॥ 

હે મન! પાપ કરતાું તુું જરા સુંકોચ કર, કારણ કે તે હુંમેશા સાથ ેછે,  

 

ਹਨਕਹਟ ਪ੍ੇਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣਿਾਰ ॥ 

તે રચનહાર પ્રભુને નજીક જ જો. 

 

ਈਤ ਊਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰ ॥੩॥ 

લોક-પરલોકમાું પ્રભ ુજ બધા કાયવ પૂણવ કરનાર છે ॥૩॥  
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਸਉ ਲਿੋ ਹਧਆਨੁ ॥ 

અમારું  પ્રભ-ુચરણોથી ધ્યાન લાગી ગયુું છે,  

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਹਭ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

કૃપા કરીને પ્રભુએ આ દાન કયુું છે.  

 

ਤੇਹਰਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧੂਹਰ ॥ 

હે સ્ર્ામી! નાનકની ક્તર્નુંતી છે કે હુું  તારા સુંતજનોની ચરણ-ધૂળ ઇચછુું  છુું  અને  

 

ਜਹਪ੍ ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਸਦ ਿਜੂਹਰ ॥੪॥੧੧॥ 

તારું  નામ જપીને તને હુંમેશા સાક્ષાત જ માનુું છુું  ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ર્સુંત મહેલ ૫॥  

 

ਸਚੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਹਨਤ ਨਵਾ ॥ 

પરમેશ્વર શાશ્વત-સ્ર્રૂપ તેમજ અનુંત છે.  

 

ਿੁਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਹਨਤ ਚਵਾ ॥ 

ગુરની કૃપાથી ક્તનરુંતર તનેુું નામ જપ ુછુું . 

 

ਪ੍ਰਭ ਰਖਵਾਲੇ ਮਾਈ ਬਾਪ੍ ॥ 

માતા-ક્તપતાની જમે પ્રભુ અમારો રખેર્ાળ છે અને 

 

ਜਾ ਕੈ ਹਸਮਰਹਣ ਨਿੀ ਸੰਤਾਪ੍ ॥੧॥ 

તેનુું સ્મરણ કરર્ાથી કોઈ મુશ્કેલી આર્તી નથી ॥૧॥  

 

ਖਸਮੁ ਹਧਆਈ ਇਕ ਮਹਨ ਇਕ ਭਾਇ ॥ 

એકાગ્રક્તચત્ત ેથઈને માક્તલકની પ્રાથવના કર, 

 

ਿੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਕੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਸਾਚੈ ਸਾਹਿਹਬ ਰਹਖਆ ਕੰਹਿ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પૂણવ ગુરૂની શરણમાું રહીને સાચા માક્તલકે ગળે લગાર્ી લીધો છે 

 

ਅਪ੍ਣੇ ਜਨ ਪ੍ਰਹਭ ਆਹਪ੍ ਰਖੇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ પોતાના ભિની રક્ષા કર ેછે અને  

 

ਦਸੁਟ ਦਤੂ ਸਹਭ ਭਰਹਮ ਥਕ ੇ॥ 

કામાક્તદક દુિ દૂત બધા ભટકીને થાકી જાય છે.  
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ਹਬਨੁ ਿੁਰ ਸਾਚੇ ਨਿੀ ਜਾਇ ॥ 

સાચા ગુર ર્ગર ક્ાુંય આશરો મળતો નથી અને 

 

ਦਖੁੁ ਦੇਸ ਹਦਸਤੰਹਰ ਰਿੇ ਧਾਇ ॥੨॥ 

દેશ-દેશાુંતર ભટકનાર લોકો દુુઃખ જ મેળરે્ છે ॥૨॥  

 

ਹਕਰਤੁ ਓਨ ਾ ਕਾ ਹਮਟਹਸ ਨਾਹਿ ॥ 

તેના નસીબને બદલી શકાતુું નથી,  

 

ਓਇ ਅਪ੍ਣਾ ਬੀਹਜਆ ਆਹਪ੍ ਖਾਹਿ ॥ 

તે પોતાના કરલે કમોનુું પોતે જ ફળ ખાય છે. 

 

ਜਨ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ ਆਹਪ੍ ਸੋਇ ॥ 

ભિનો રક્ષક પોતે પરમેશ્વર છે અને  

 

ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਿੁਹਚ ਨ ਸਕਹਸ ਕੋਇ ॥੩॥ 

તે ભિ સુધી કોઈ ખરાબ બલા પહોુંચી શકતી નથી ॥૩॥  

 

ਪ੍ਰਹਭ ਦਾਸ ਰਖੇ ਕਹਰ ਜਤਨੁ ਆਹਪ੍ ॥ ਅਖੰਡ ਪ੍ੂਰਨ ਜਾ ਕੋ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥ 

પ્રભ ુપોતે પ્રયત્ન કરી દાસની રક્ષા કર ેછે અને તનેો પ્રતાપ અખુંડ તેમજ પૂણવ છે.  

 

ਿੁਣ ਿੋਹਬੰਦ ਹਨਤ ਰਸਨ ਿਾਇ ॥ 

હે સજ્જનો, જીભથી રોજ પ્રભુના ગુણ ગા.  

 

ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਿਹਰ ਚਰਣ ਹਧਆਇ ॥੪॥੧੨॥ 

નાનક ફિ હક્તર-ચરણોના ધ્યાનમાું જ જીર્ી રહ્યો છે ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ર્સુંત મહેલ ૫॥  

 

ਿੁਰ ਚਰਣ ਸਰੇਵਤ ਦਖੁੁ ਿਇਆ ॥ 

ગુરની ચરણ ર્ુંદનાથી દુુઃખ દૂર થઈ ગયુું છે.  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਿਹਮ ਪ੍ਰਹਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભુએ કૃપા કરી છે, 

 

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥ 

જનેાથી બધા મનોરથ પૂણવ થઈ ગયા છે.  
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ਜਹਪ੍ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ॥੧॥ 

નાનક તો રામ નામ જપીને જ જીર્ી રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਸਾ ਰੁਹਤ ਸੁਿਾਵੀ ਹਜਤੁ ਿਹਰ ਹਚਹਤ ਆਵੈ ॥ 

તે ઋત ુસોહામણી છે, જયાર ેપ્રભ ુયાદ આર્ ેછે. 

 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਿੁਰ ਦੀਸੈ ਹਬਲਲਾਾਂਤੀ ਸਾਕਤੁ ਹਫਹਰ ਹਫਹਰ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સદ્દગુર ર્ગર પૂણવ દુક્તનયા દુુઃખોમાું રોતી દેખાઈ દઈ રહી છે, પ્રભુથી ક્તર્મુખ જીર્ ર્ારુંર્ાર 

જન્મે-મર ેછે ॥૧॥ક્તર્રામ॥ 
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ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਜਿਨ ਹਜਿ ਪ੍ਰਭੁ ਿਾਜਸ ॥ 

તે ધનવાન છે, જનેી પાસે પ્રભુરૂપી રાશિ છે.  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਗੁਿ ਸਬਜਿ ਨਾਜਸ ॥ 

ગુરુના ઉપદેિથી કામ ક્રોધનો નાિ થાય છે.  

 

ਭੈ ਜਬਨਸੇ ਜਨਿਭੈ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ભય નાિ થઈ જાય છે અને શનભભય પદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਿ ਜਮਜਿ ਨਾਨਜਕ ਖਸਮੁ ਜਧਆਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુને મળીને માશિકનુું ધ્યાન કયુું છે ॥૨॥  

 

ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਪ੍ਰਜਭ ਕੀਓ ਜਨਵਾਸ ॥ 

પ્રભુએ અમારો સાધુ પુરુષોની સુંગતમાું શનવાસ બનાવી દીધો છે અને  

 

ਹਜਿ ਿਜਪ੍ ਿਜਪ੍ ਹੋਈ ਪ੍ੂਿਨ ਆਸ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જપીને દરકે આિા પૂર્ભ થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਜਿ ਥਜਿ ਮਹੀਅਜਿ ਿਜਵ ਿਜਹਆ ॥ 

સમુદ્ર, પૃથ્વી તેમજ અુંતશરક્ષમાું ફક્ત તે જ વ્યાપ્ત છે.  

 

ਗੁਿ ਜਮਜਿ ਨਾਨਜਕ ਹਜਿ ਹਜਿ ਕਜਹਆ ॥੩॥ 

ગુરુને મળીને નાનકે પ્રભુનો યિ ઉચ્ચારર્ કયો છે ॥૩॥  

 

ਅਸਟ ਜਸਜਧ ਨਵ ਜਨਜਧ ਏਹ ॥ 

પ્રભુનુું નામ અઢાર શસશિ તેમજ નવ શનશધ છે,  

 

ਕਿਜਮ ਪ੍ਿਾਪ੍ਜਤ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਿੇਹ ॥ 

નામ પર્ તેને પ્રાપ્ત થાય છે, જનેા પર પ્રભુની કૃપા હોય છે.  

 

ਪ੍ਰਭ ਿਜਪ੍ ਿਜਪ੍ ਿੀਵਜਹ ਤਿੇੇ ਿਾਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો દાસ તને જપી જપીને જીવન મેળવી રહ્યો છે અને 

 

ਗੁਿ ਜਮਜਿ ਨਾਨਕ ਕਮਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥੧੩॥ 

ગુરુને મળીને નાનકનુું હૃદય કમળ ખીિી ગયુું છે ॥૪॥૧૩॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਿੁ ੧ ਇਕ ਤੁਕੇ 

વસુંત મહેિ ૫ ઘર ૧ એક તુકે  
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ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਗਿ ਇਛਾ ਿਜਪ੍ ਪ੍ੁੰਨੀਆ ॥ 

પરમાત્માનુું જપ કરવાથી બધી કામનાઓ પૂર્ભ થઈ ગઈ છે.  

 

ਪ੍ਰਜਭ ਮੇਿੇ ਜਿਿੀ ਜਵਛੰੁਜਨਆ ॥੧॥ 

ખુબ િાુંબા સમયથી અિગ થયેિ હતો, હવે પ્રભુથી મેળાપ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਤੁਮ ਿਵਹੁ ਗੋਜਬੰਿੈ ਿਵਣ ਿੋਗੁ ॥ 

હે જીવ! તુું પ્રભુની પજૂા કર, તે પજૂા યોગ્ય છે,  

 

ਜਿਤੁ ਿਜਵਐ ਸੁਖ ਸਹਿ ਭੋਗੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જનેી પજૂા કરવાથી પરમ સુખનો આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਕਜਿ ਜਕਿਪ੍ਾ ਨਿਜਿ ਜਨਹਾਜਿਆ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા-દ્રશિ કરીને આનુંશદત કરી દીધો છે અને  

 

ਅਪ੍ਣਾ ਿਾਸੁ ਆਜਪ੍ ਸਮਹਹ੍ਾਜਿਆ ॥੨॥ 

પોતાના દાસની પોતે જ સુંભાળ કરી છે ॥૨॥  

 

ਸੇਿ ਸੁਹਾਵੀ ਿਜਸ ਬਨੀ ॥ 

હૃદયરૂપી પથારી સુુંદર થઈ ગઈ છે, 

 

ਆਇ ਜਮਿੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ ਧਨੀ ॥੩॥ 

સુખોનો માશિક પ્રભ ુઆવી મળ્યો છે ॥૩॥  

 

ਮੇਿਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗਣੁ ਨ ਬੀਿਾਜਿਆ ॥ 

તેને મારા ગુર્-અવગુર્નો જરાય શવચાર કયો નથી.  

 

ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਿਿਣ ਪ੍ੂਿਾਜਿਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

નાનકે તો પ્રભ-ુચરર્ોની જ પજૂા-અચભના કરી છે ॥૪॥૧॥૧૪॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

વસુંત મહેિ ૫॥  

 

ਜਕਿਜਬਖ ਜਬਨਸੇ ਗਾਇ ਗੁਨਾ ॥ 

પરમાત્માનુું યિોગાન કરવાથી પાપ નાિ થઈ જાય છે અને  
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ਅਨਜਿਨ ਉਪ੍ਿੀ ਸਹਿ ਧੁਨਾ ॥੧॥ 

દરકે પળ મનમાું પરમ સુખનો અવાજ ઉત્પન્ન થાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਨੁ ਮਉਜਿਓ ਹਜਿ ਿਿਨ ਸੰਜਗ ॥ 

પરમાત્માના ચરર્ોમાું િીન રહેવાથી મન ખીિી ગયુું છે.  

 

ਕਜਿ ਜਕਿਪ੍ਾ ਸਾਧੂ ਿਨ ਭੇਟੇ ਜਨਤ ਿਾਤੌ ਹਜਿ ਨਾਮ ਿੰਜਗ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જયાર ેપ્રભુએ કૃપા કરી તો સાધુજનોથી સુંપકભ  થઈ ગયો, હવે રોજ પ્રભ ુનામની પ્રિુંસામાું 

િીન રહુું  છુું  ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਕਜਿ ਜਕਿਪ੍ਾ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੋੁਪ੍ਾਿ ॥ 

કૃપા કરીને પ્રભ ુપ્રગટ થઈ ગયો છે, 

 

ਿਜਿ ਿਾਇ ਉਧਾਿੇ ਿੀਨ ਿਇਆਿ ॥੨॥ 

તે દીનદયાળુએ ચરર્ોમાું િગાવીને ઉિાર કરી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਆ ਸਾਧ ਧੂਜਿ ॥ 

અમારુું  આ મન સાધુ-પુરુષોની ચરર્-ધૂળ બની ગયુું છે અને  

 

ਜਨਤ ਿੇਖੈ ਸੁਆਮੀ ਹਿੂਜਿ ॥੩॥ 

રોજ સ્વામીને પાસ ેજ જોવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਜਤਰਸਨਾ ਗਈ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਕਿਪ੍ਾ ਭਈ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 

હે નાનક! જયાર ેપ્રભુની કૃપા થઈ ત્યાર ેકામ, ક્રોધ તેમજ તૃષ્ર્ા દૂર થઈ ગઈ ॥૪॥૨॥૧૫॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

વસુંત મહેિ ૫॥  

 

ਿੋਗ ਜਮਟਾਏ ਪ੍ਰਭੂ ਆਜਪ੍ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ રોગ મટાડી દીધો છે, 

 

ਬਾਿਕ ਿਾਖ ੇਅਪ੍ਨੇ ਕਿ ਥਾਜਪ੍ ॥੧॥ 

તેને હાથ રાખીન ેબાળક હશરગોશવુંદની રક્ષા કરી છે ॥૧॥  

 

ਸਾਾਂਜਤ ਸਹਿ ਜਗਰਜਹ ਸਿ ਬਸੰਤੁ ॥ 

ઘરમાું સુખ-િાુંશત તેમજ આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે.  

 

ਗੁਿ ਪ੍ੂਿੇ ਕੀ ਸਿਣੀ ਆਏ ਕਜਿਆਣ ਿੂਪ੍ ਿਜਪ੍ ਹਜਿ ਹਜਿ ਮੰਤੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પૂર્ભ ગુરૂના િરર્માું આવીને કલ્યાર્રૂપ 'હશર હશર' મુંત્રનુું જ જાપ કયુું છે ॥૧॥શવરામ॥ 
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ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ੍ ਕਟੇ ਪ੍ਰਜਭ ਆਜਪ੍ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુએ િોક તેમજ દુુઃખને કાપી દીધા છે. 

 

ਗੁਿ ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਉ ਜਨਤ ਜਨਤ ਿਾਜਪ੍ ॥੨॥ 

હુું  રોજ પોતાના ગુરુનો જાપ કરુું  છુું  ॥૨॥ 

 

ਿੋ ਿਨੁ ਤੇਿਾ ਿਪ੍ੇ ਨਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય તારુું  નામ જપે છે,  

 

ਸਜਭ ਫਿ ਪ੍ਾਏ ਜਨਹਿਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੩॥ 

તે તારા ગુર્ ગાઈને શનશ્ચય જ બધા ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਭਿੀ ਿੀਜਤ ॥ 

નાનકનો મત છે કે ભક્તોનો સારો શિિાચાર છે કે  

 

ਸੁਖਿਾਤਾ ਿਪ੍ਿੇ ਨੀਤ ਨੀਜਤ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 

તે દરકે સમય સુખદાતા પ્રભુને જ જપતો રહે છે ॥૪॥૩॥૧૬॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

વસુંત મહેિ ૫॥ 

 

ਹੁਕਮੁ ਕਜਿ ਕੀਨ ੇ ਜਨਹਾਿ ॥ 

પ્રભુએ હુકમ કરીને શનહાળ કરી દીધો છે અને  

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਭਇਆ ਿਇਆਿੁ ॥੧॥ 

પોતાના સેવક પર દયાળુ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਗੁਜਿ ਪ੍ੂਿੈ ਸਭੁ ਪ੍ੂਿਾ ਕੀਆ ॥ 

પૂર્ભ ગુરુએ દરકે કાયભ પૂર્ભ કરી દીધા છે,  

 

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਜਿਿ ਮਜਹ ਿੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હૃદયમાું અમૃત નામ આપયુું છે ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਕਿਮੁ ਧਿਮੁ ਮੇਿਾ ਕਛੁ ਨ ਬੀਿਾਜਿਓ ॥ 

તેને મારા કમભ ધમભનો કોઈ શવચાર કયો નથી અને 
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ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਭਵਜਲੁ ਰਿਸਤਾਰਿਓ ॥੨॥ 

હાથથી પકડીને મને સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਪਰਰਭ ਕਾਰਿ ਮੈਲੁ ਰਿਿਮਲ ਕਿੇ ॥ 

પ્રભુએ મારી ખરાબાઈની ગંદકીને કાપીને નનમમળ કરી દીધો છે, 

 

ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੀ ਸਿਣੀ ਪਿੇ ॥੩॥ 

હવે સંપૂર્મ ગુરૂની શરર્માં પડી રહંુ છંુ ॥૩॥  

 

ਆਰਪ ਕਿਰਹ ਆਰਪ ਕਿਣੈਹਾਿੇ ॥ 

આ પ્રભુની લીલા છે કે તે સવમકતામ પોતે જ કર ેછે.  

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਾਿਕ ਉਧਾਿੇ ॥੪॥੪॥੧੭॥ 

હે નાનક! ત ેકૃપા કરીને ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૪॥૪॥૧૭॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ 

વસંત મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿੇਖੁ ਫੂਲ ਫੂਲ ਫੂਲੇ ॥ 

જુઓ ખુશીઓના ફૂલ જ ફૂલ ખીલેલા છે, 

 

ਅਹੰ ਰਤਆਰਗ ਰਤਆਗੇ ॥ 

હે મનુષ્ય! અહંને સંપૂર્મપરે્ ત્યાગી દે 

 

ਚਿਿ ਕਮਲ ਪਾਗੇ ॥ 

ચરર્ કમળમાં લીન થવાથી  

 

ਤੁਮ ਰਮਲਹੁ ਪਰਭ ਸਭਾਗੇ ॥ 

તને પ્રભ ુમળી શકે છે,  

 

ਹਰਿ ਚੇਰਤ ਮਿ ਮੇਿੇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મન! આથી પ્રભુનું નચતંન કરી લે ॥નવરામ॥ 

 

ਸਘਿ ਬਾਸੁ ਕੂਲੇ ॥ 

કોઈ વૃક્ષ છાયાદાર, સુગંધીદાર તેમજ કોમળ હોય છે પરંતુ  
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ਇਰਕ ਿਹੇ ਸੂਰਕ ਕਠੂਲੇ ॥ 

કોઈ વૃક્ષ સૂકા તેમજ સખત લાકડીવાળા હોય છે.  

 

ਬਸੰਤ ਿੁਰਤ ਆਈ ॥ ਪਿਫੂਲਤਾ ਿਹੇ ॥੧॥ 

વસંત ઋતુના આગમન પર પૂર્મ વનસ્પનત પ્રફુનલલત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਅਬ ਕਲੂ ਆਇਓ ਿੇ ॥ 

હે જીવ! હવે કનળયુગ આવી ગયો છે, 

 

ਇਕੁ ਿਾਮੁ ਬੋਵਹੁ ਬੋਵਹੁ ॥ 

શરીરરૂપી ખેતરમાં પ્રભુ નામ વાવી લે,  

 

ਅਿ ਿੂਰਤ ਿਾਹੀ ਿਾਹੀ ॥ 

બીજી ઋત ુજન્મમાં કદાચ વાવી શકાશે નહી.ં  

 

ਮਤੁ ਭਿਰਮ ਭੂਲਹੁ ਭੂਲਹੁ ॥ 

હે મન! તેથી પ્રભુનું નામ વાવી લે. કોઈ ભ્રમમાં ન ભૂલ કારર્ કે 

 

ਗੁਿ ਰਮਲੇ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਰਜਸੁ ਮਸਤਰਕ ਹੈ ਲੇਖਾ ॥ 

ગુરુના મળવા પર જ પરમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે, જનેા માથા પર નસીબ હોય છે.  

 

ਮਿ ਿੁਰਤ ਿਾਮ ਿੇ ॥ 

હે મન! આ ઋત ુઅથામત મનુષ્ય જન્મ પ્રભ ુનામના સ્મરર્નો છે, 

 

ਗੁਿ ਕਹੇ ਿਾਿਕ ਹਰਿ ਹਿੇ ਹਰਿ ਹਿੇ ॥੨॥੧੮॥ 

તેથી નાનક પર્ પ્રભુનું યશોગાન કરી રહ્યો છે ॥૨॥૧૮॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੨ ਰਹੰਡੋਲ 

વસંત મહેલ ૫ ઘર ૨ નહંડોલ  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ॥  

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹੋਇ ਇਕਤਰ ਰਮਲਹੁ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ਿਰੁਬਧਾ ਿਰੂਿ ਕਿਹੁ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! તમે બધા એકનિત થઈને સત્સંગમાં મળી જાવ અને પ્રભુમાં ધ્યાન લગાવીને 

મુશ્કેલીને દૂર કર.  
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ਹਰਿ ਿਾਮੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਬੈਸਹੁ ਸਫਾ ਰਵਛਾਇ ॥੧॥ 

હનરનામનું ભજન કરનારની સાથ ેજોડી બનાવ અને ગુરુની સન્મુખ ચોપાટની પથારી 

પાથરીને બેસી જા ॥૧॥  

 

ਇਿੑ ਰਬਰਧ ਪਾਸਾ ਢਾਲਹੁ ਬੀਿ ॥ 

હે ભાઈ! આ ઉપાયથી રમત રમીને શુભ કમોના પાસા ફેંક.  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰਿਿੁ ਿਾਤੀ ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਿਹ ਲਾਗੈ ਪੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ નદવસ-રાત પરમાત્માના નામનું જાપ કર, આનાથી અંનતમ સમય ેતને કોઈ 

દુુઃખ-મુશ્કેલી લાગશે નહી ં॥૧॥નવરામ॥  

 

ਕਿਮ ਧਿਮ ਤੁਮਹਹ੍ ਚਉਪਰੜ ਸਾਜਹੁ ਸਤੁ ਕਿਹੁ ਤੁਮਹਹ੍ ਸਾਿੀ ॥ 

તું શુભ કમમ તેમજ ધમમની ચોપાટ બનાવ અને સત્યની ગોટીઓ તૈયાર કરી લ.ે  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਜੀਤਹੁ ਐਸੀ ਖੇਲ ਹਰਿ ਰਪਆਿੀ ॥੨॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ તેમજ મોહ પર નવજય મેળવી લે, આ જ રમત પ્રભુને નપ્રય છે ॥૨॥  

 

ਉਰਠ ਇਸਿਾਿੁ ਕਿਹੁ ਪਿਭਾਤੇ ਸੋਏ ਹਰਿ ਆਿਾਧੇ ॥ 

પ્રભાત કાળ ઉઠીને સ્નાન કર અને પ્રભુની પ્રાથમનામાં લીન થઈ જા.  

 

ਰਬਖੜੇ ਿਾਉ ਲੰਘਾਵੈ ਮੇਿਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਤੇ ॥੩॥ 

આ રીત ેમારંુ સાચા ગરુુ જીવનની ભયંકર શરતથી પર ઉતારી દે છે અન ેજીવ સુખપૂવમક 

પોતાના સાચા ઘર ેપહોચંી જાય છે ॥૩॥  

 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਖੇਲੈ ਆਪੇ ਿੇਖੈ ਹਰਿ ਆਪੇ ਿਚਿੁ ਿਚਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ રમત રમે છે, જોવ ેપર્ પોતે જ છે અને તેને જ આ જગત રચના રચેલી છે.  

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜੋ ਿਿੁ ਖੇਲੈ ਸੋ ਰਜਰਣ ਬਾਜੀ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની નજીકમાં જીવનરૂપી રમત રમે છે, તે જીવન રમત જીતીને પોતાના 

ઘર ેઆવ ેછે ॥૪॥૧॥૧૯॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਰਹੰਡੋਲ ॥ 

વસંત મહેલ ૫ નહંડોલ॥  

 

ਤੇਿੀ ਕੁਿਿਰਤ ਤੂਹੈ ਜਾਣਰਹ ਅਉਿੁ ਿ ਿਜੂਾ ਜਾਣੈ ॥ 

હે સજમક! પોતાની કુદરતને તું જ જારે્ છે, કોઈ બીજંુ જર્ાતું નથી.  
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ਰਜਸ ਿੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿਰਹ ਮੇਿੇ ਰਪਆਿੇ ਸੋਈ ਤੁਝੈ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેા પર તું કૃપા કર ેછે, તે તને ઓળખી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਕਉ ਬਰਲਹਾਿਾ ॥ 

હંુ તારા ભક્તો પર બનલહાર જાવ છંુ.  

 

ਥਾਿੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਿਾ ਪਰਭ ਤੇਿਾ ਿੰਗ ਤੇਿੇ ਆਪਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારંુ સ્થાન ખુબ સોહામરુ્ છે અને તારી લીલાઓ નવનચિ છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਤੇਿੀ ਸੇਵਾ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਵੈ ਅਉਿੁ ਿ ਿਜੂਾ ਕਿਤਾ ॥ 

તારી સેવા ભનક્ત તારા પ્રોત્સાહનથી જ થાય છે, બીજંુ કોઈ પર્ તારી મરજી વગર કરી શકતું 

નથી.  

 

ਭਗਤੁ ਤੇਿਾ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਰਜਸ ਿੋ ਤੂ ਿੰਗੁ ਧਿਤਾ ॥੨॥ 

જ ેતને સારંુ લાગે છે, તે જ તારો ભક્ત છે, જનેે તું ભનક્તના રંગમાં રંગી દે છે ॥૨॥ 
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ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ ਤੂ ਵਡ ਦਾਨਾ ਅਉਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਦਜੂਾ ॥ 

ત ું સૌથી મોટો દાતા છે, ત ું ખ બ બ દ્ધિમાન છે અને તારા જવે ું બીજ ું  કોઈ નથી.  

 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ਹਉ ਕਕਆ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ॥੩॥ 

હે સ્વામી! ત ું તો સવવશદ્ધિમાન છે, પછી હ ું  તારી પજૂાન ું મહત્વ શ ું જાણી શક ું  છ ું ? ॥૩॥  

 

ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਗੋਚਰੁ ਮੇਰੇ ਕਪਆਰੇ ਕਿਖਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਭਾਣਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જ્ાું ત ું રહે છે, તે અમારી પહોચથી ઉપર છે અને તારી રજાને માનીને ચાલવ ું પણ 

અમારા માટે ખૂબ મ શ્કેલ છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਢਕਹ ਪਇਆ ਦਆੁਰੈ ਰਕਖ ਲੇਵਹੁ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਾ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

હે માદ્ધલક! નાનક દ્ધવનુંતી કર ેછે કે હ ું  તારા દરવાજા પર નતમસ્તક છ ું , મને મૂખવ અુંજાનને 

બચાવી લે ॥૪॥૨॥૨૦॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਕਹੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસુંત દ્ધહુંડોલ મહેલ ૫॥  

 

ਮੂਲੁ ਨ ਿੂਝੈ ਆਪੁ ਨ ਸੂਝੈ ਭਰਕਮ ਕਿਆਪੀ ਅਹੰ ਮਨੀ ॥੧॥ 

અહું-ભાવનાને કારણે ભ્રમમાું વ્યાપ્ત મન ષ્ય પોતાના મૂળ પરમેશ્વરને સમજતો નથી અને ન 

તો પોતાને સમજ ેછે ॥૧॥  

 

ਕਪਤਾ ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਭ ਧਨੀ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ ! ત ું અમારો દ્ધપતા તેમજ સ્વામી છે, 

 

ਮੋਕਹ ਕਨਸਤਾਰਹੁ ਕਨਰਗੁਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને ગ ણદ્ધવહીનને સુંસારના બુંધનોથી મ િ કરાવી દે ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਓਪਕਤ ਪਰਲਉ ਪਰਭ ਤੇ ਹੋਵੈ ਇਹ ਿੀਚਾਰੀ ਹਕਰ ਜਨੀ ॥੨॥ 

ભિજનોએ આ દ્ધવચાર કયો છે કે સૃદ્ધિની ઉત્પદ્ધિ તેમજ દ્ધવનાશ પ્રભ ની રજાથી થાય છે 

॥૨॥  

 

ਨਾਮ ਪਰਭੂ ਕੇ ਜੋ ਰੰਕਗ ਰਾਤੇ ਕਕਲ ਮਕਹ ਸੁਖੀਏ ਸੇ ਗਨੀ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ના નામ રુંગમાું લીન રહે છે, કદ્ધળય ગમાું તે સ ખી મનાય છે ॥૩॥  
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ਅਵਰੁ ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਿਚਨੀ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 

હે નાનક! બીજો કોઈ અસરકારક ઉપાય દ્ધવચારવામાું આવતો નથી, ફિ ગ રુના વચનોથી 

સુંસાર-સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે ॥૪॥૩॥૨૧॥  

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਗੁ ਿਸੰਤੁ ਕਹੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ વસુંત દ્ધહુંડોલ મહેલ ૯॥  

 

ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਤਨੁ ਕਮਕਥਆ ਜਾਨਉ ॥ 

હે સજ્જનો! આ શરીરન ેનાશવુંત માન અને  

 

ਯਾ ਭੀਤਕਰ ਜੋ ਰਾਮੁ ਿਸਤੁ ਹੈ ਸਾਚੋ ਤਾਕਹ ਪਛਾਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આની અુંદર જ ેપ્રભ  હાજર છે, તેને જ શાશ્વત સમજ ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਸੰਪਕਤ ਸੁਪਨੇ ਕੀ ਦੇਕਖ ਕਹਾ ਐਡਾਨੋ ॥ 

આ દ દ્ધનયા સપનામાું મળેલી સુંપદ્ધિ સમાન છે, આને જોઈને શ ું કરી અદ્ધભમાની બનેલ છે. 

 

ਸੰਕਗ ਕਤਹਾਰੈ ਕਛੂ ਨ ਚਾਲੈ ਤਾਕਹ ਕਹਾ ਲਪਟਾਨੋ ॥੧॥ 

તારી સાથ ેકોઈ પણ વસ્ત  સાથ ેજશે નદ્ધહ, પછી ભલ ેશ ું કરી આનાથી લપટાઈ રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਉਸਤਕਤ ਕਨੰਦਾ ਦੋਊ ਪਰਹਕਰ ਹਕਰ ਕੀਰਕਤ ਉਕਰ ਆਨੋ ॥ 

વખાણ તેમજ દ્ધનુંદા બુંનેને ત્યાગી દે અન ેપ્રભ ના સુંકીતવનને મનમાું વસાવી લ.ે  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਭ ਹੀ ਮੈ ਪੂਰਨ ਏਕ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨੋ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! એક અદ્ધિતીય પરમેશ્વર બધા લોકોમાું હાજર છે ॥૨॥૧॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

વસુંત મહેલ ૯॥  

 

ਪਾਪੀ ਹੀਐ ਮੈ ਕਾਮੁ ਿਸਾਇ ॥ 

પાપી મન ષ્યના દ્ધદલમાું કામવાસના વસી રહે છે,  

 

ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਯਾ ਤੇ ਗਕਹਓ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

તેથી તેન ું ચુંચળ મન દ્ધનયુંત્રણમાું આવત ું નથી ॥૧॥દ્ધવરામ॥  
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ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਅਰੁ ਸੰਕਨਆਸ ॥ 

મોટા-મોટા યોગી, બ્રહ્મચારી અને સુંન્યાસી વગેર ે 

 

ਸਭ ਹੀ ਪਕਰ ਡਾਰੀ ਇਹ ਫਾਸ ॥੧॥ 

બધા પર કામવાસનાએ પોતાનો આ જાળ નાખલે છે ॥૧॥  

 

ਕਜਕਹ ਕਜਕਹ ਹਕਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਕਰ ॥  

જ-ેજ ેજીવે પણ પ્રભ નાું નામની ભદ્ધિ કરી છે;  

 

ਤੇ ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਕਰ ॥੨॥ 

તે સુંસાર-સમ દ્રથી પાર ઉતરી ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥ 

નાનક દ્ધવનુંતી કર ેછે કે ભિ પ્રભ ની શરણમાું છે,  

 

ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਰਹੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੩॥੨॥ 

તેને નામ આપ કેમ કે તારુું  ગૌરવગાન કરતો રહે ॥૩॥૨॥ 

 

ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

વસુંત મહેલ ૯॥  

 

ਮਾਈ ਮੈ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ॥ 

હે મા! મેં હદ્ધરનામરૂપી ધન મેળવી લીધ ું છે,  

 

ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਕਟਓ ਕਕਰ ਿੈਠੋ ਕਿਸਰਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી મારુ મન દ્ધવકારો તરફ દોડવાથી હટી ગય ું છે અને નામ-સ્મરણમાું સ ખપૂવવક ટકીને 

બેસી ગયો છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਨ ਤੇ ਭਾਗੀ ਉਪਕਜਓ ਕਨਰਮਲ ਕਗਆਨੁ ॥ 

શરીરથી માયા, મમતા દૂર થઈ તો દ્ધનમવળ જ્ઞાન ઉત્પન્ન થઈ ગય ું.  

 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਏਹ ਪਰਕਸ ਨ ਸਾਕ ੈਗਹੀ ਭਗਕਤ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 

જ્ારથી પરમાત્માની ભદ્ધિ કરી છે, લોભ તેમજ મોહ સ્પશવ કરતા નથી ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੰਸਾ ਚੂਕਾ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿ ਪਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેહદ્ધરનામરૂપી રત્ન મેળવ્યો તો જન્મ-જન્માુંતરની શુંકા દ્ધનવૃત થઈ ગઈ. 
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ਕਤਰਸਨਾ ਸਕਲ ਕਿਨਾਸੀ ਮਨ ਤੇ ਕਨਜ ਸੁਖ ਮਾਕਹ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 

મનથી બધી તૃષ્ણા નાશ થઈ ગઈ છે અને પરમસ ખમાું લીન છ ું  ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਹੋਤ ਦਇਆਲੁ ਕਕਰਪਾ ਕਨਕਧ ਸੋ ਗੋਕਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

જનેા પર કૃપાદ્ધનદ્ધધ દયાળ  થાય છે, તે જીવ પરમાત્માના ગ ણ ગાય છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਕਿਕਧ ਕੀ ਸੰਪੈ ਕੋਊ ਗੁਰਮੁਕਖ ਪਾਵੈ ॥੩॥੩॥ 

હે નાનક! આ પ્રકારની સુંપુંદ્ધિ કોઈ ગ રુમ ખ જ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥૩॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥  

વસુંત મહેલ ૯॥ 

 

ਮਨ ਕਹਾ ਕਿਸਾਕਰਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ॥ 

હે મન! પરમાત્માન ું નામ શ ું કરી ભ લાવી દીધ ું છે?  

 

ਤਨੁ ਕਿਨਸੈ ਜਮ ਕਸਉ ਪਰੈ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાર ેશરીર સમાપ્ત થઈ જાય છે તો યમની સન્મ ખ કમોના દ્ધહસાબ માટે ઉપદ્ધસ્થત થવ ું પડે 

છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥ 

આ જગત ધ માડાનો પવવત છે, 
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ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ ਨਿਹ ਨਿਚਾਨਿ ॥੧॥ 

ત ું શ ું વિચારીને આને સત્ય માની બેઠો છે ॥૧॥  

 

ਧਿੁ ਦਾਿਾ ਸੰਪਨਤ ਗ੍ਰੇਹ ॥ 

આ સારી રીત ેસમજી લે કે ધન-સુંપવિ, પ્રેમાળ પત્ની, સુંપવિ તથા સ ુંદર ઘર  

 

ਿਛੁ ਸੰਨਗ੍ ਿ ਚਾਲੈ ਸਮਝ ਲੇਹ ॥੨॥ 

માુંથી કાુંઈ પણ સાથ ેજત ું નથી ॥૨॥  

 

ਇਿ ਭਗ੍ਨਤ ਿਾਿਾਇਿ ਹੋਇ ਸੰਨਗ੍ ॥ 

એકમાત્ર પ્રભ ની ભવિ જ સાથ વનભાિે છે.  

 

ਿਹੁ ਿਾਿਿ ਭਜੁ ਨਤਹ ਏਿ ਿੰਨਗ੍ ॥੩॥੪॥ 

તેથી નાનકન ું કહેિ ું છે કે વનમગ્ન થઈને તેન ું ભજન કરતો રહે ॥૩॥૪॥ 

 

ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

િસુંત મહેલ ૯॥  

 

ਿਹਾ ਭੂਨਲਓ ਿੇ ਝੂਠੇ ਲੋਭ ਲਾਗ੍ ॥ 

હે મન ષ્ય! સુંસારના અસત્ય લોભમાું ફસાઈને શા માટે ભ લી રહ્યો છે,  

 

ਿਛੁ ਨਿਗ੍ਨਿਓ ਿਾਨਹਿ ਅਜਹੁ ਜਾਗ੍ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હજી પણ કાુંઈ બગડય ું નથી, સાિધાન થઈ જા ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਸਮ ਸੁਪਿੈ ਿੈ ਇਹੁ ਜਗੁ੍ ਜਾਿੁ ॥ 

આ સુંસારને સપના સમાન જાણ અને  

 

ਨਿਿਸੈ ਨਛਿ ਮੈ ਸਾਚੀ ਮਾਿੁ ॥੧॥ 

આ સત્યને પણ માની લે કે આ પળમાું જ સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਨਗ੍ ਤੇਿੈ ਹਨਿ ਿਸਤ ਿੀਤ ॥ 

પ્રભ  હુંમેશા તારી સાથે રહે છે,  

 

ਨਿਸ ਿਾਸੁਿ ਭਜੁ ਤਾਨਹ ਮੀਤ ॥੨॥ 

હે વમત્ર! વદિસ-રાત તેના ભજનમાું વનમગ્ન રહે ॥૨॥  

 

ਿਾਿ ਅੰਤ ਿੀ ਹੋਇ ਸਹਾਇ ॥ 

નાનકન ું કહેિ ું છે કે અુંવતમ સમય ેપ્રભ  જ મદદ કર ેછે, 
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ਿਹੁ ਿਾਿਿ ਗੁ੍ਿ ਤਾ ਿੇ ਗ੍ਾਇ ॥੩॥੫॥ 

તેથી તેના ગ ણ ગાતો રહે ॥૩॥૫॥  

 

ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਿੁ ੧ ਦਤੁੁਿੀਆ 

િસુંત મહેલ ૧ અષ્ટપદ ઘર ૧ વિત કે  

 

ੴ ਸਨਤਗੁ੍ਿ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜਗੁ੍ ਿਊਆ ਿਾਮੁ ਿਹੀ ਚੀਨਤ ॥ 

આ સુંસાર કાગડો છે, પરમાત્માને યાદ કરત ું નથી.  

 

ਿਾਮੁ ਨਿਸਾਨਿ ਨਗ੍ਿੈ ਦੇਖੁ ਭੀਨਤ ॥ 

આ પ્રભ ન ું નામ ભ લાિીને ખરાબાઈની રોટલીઓ િીણે છે.  

 

ਮਿੂਆ ਡੋਲੈ ਚੀਨਤ ਅਿੀਨਤ ॥ 

વદલમાું દ ષ્ટતા તેમજ ખરાબ આચરણ ભરી રહેિાને કારણે આન ું મન ડોલત  રહે છે,  

 

ਜਗ੍ ਨਸਉ ਤੂਟੀ ਝੂਠ ਪਿੀਨਤ ॥੧॥ 

આિ ું જોઈને જગતથી અમારો અસત્ય પ્રેમ તૂટી ગયો છે ॥૧॥  

 

ਿਾਮੁ ਿਰੋਧੁ ਨਿਖੁ ਿਜਿੁ ਭਾਿੁ ॥ 

કામ, ક્રોધન ું ઝેર ખ બ બોજ છે, 

 

ਿਾਮ ਨਿਿਾ ਿੈਸੇ ਗੁ੍ਿ ਚਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પછી પ્રભ  નામન ું ભજન કયાા િગર કઈ રીત ેસદ્વ્યિહાર બની શકે છે? ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਘਿੁ ਿਾਲੂ ਿਾ ਘੂਮਿ ਘੇਨਿ ॥ 

આ શરીર રતેીન ું ઘર છે,  

 

ਿਿਖਨਸ ਿਾਣੀ ਿੁਦਿੁਦਾ ਹੇਨਿ ॥ 

જ ેસાુંસાવરક િાિાઝોડામાું ફસાયેલ છે અને જીિન િરસાદમાું બ ળબ ળીયાની સમાન છે.  

 

ਮਾਤਰ ਿੂੰਦ ਤੇ ਧਨਿ ਚਿੁ ਫੇਨਿ ॥ 

કતાાએ પ્રકૃવતન ું ચક્ર ઘ માિીને ટીપા માત્રથી શરીરની રચના કરી છે,  

 

ਸਿਿ ਜੋਨਤ ਿਾਮੈ ਿੀ ਚੇਨਿ ॥੨॥ 

બધામાું તેનો પ્રકાશ હાજર છે અને આત્મા તેના નામની સેવિકા છે ॥૨॥  
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ਸਿਿ ਉਪਾਇ ਗੁ੍ਿੂ ਨਸਨਿ ਮੋਿੁ ॥ 

સુંપૂણા સુંસારને ઉત્પન્ન કરનાર પરમાત્મા જ મારો ગ રુ છે.  

 

ਭਗ੍ਨਤ ਿਿਉ ਪਗ੍ ਲਾਗ੍ਉ ਤੋਿ ॥ 

મારી આ તમન્ના છે કે તારા ચરણોમાું લીન રહીન ેતારી ભવિમાું લીન રહ ું .  

 

ਿਾਨਮ ਿਤੋ ਚਾਹਉ ਤੁਝ ਓਿੁ ॥ 

તારા નામ-સ્મરણમાું લીન રહ ું  અને ત ેજ ઈચ્છતો રહ ું .  

 

ਿਾਮੁ ਦਿੁਾਇ ਚਲੈ ਸੋ ਚੋਿੁ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાત્માના નામ ભજનથી દૂર રહીને ચાલે છે, તે ચોર સમાન છે ॥૩॥ 

 

ਪਨਤ ਖੋਈ ਨਿਖੁ ਅੰਚਨਲ ਪਾਇ ॥ 

તે વિષય-વિકારોમાું લીન રહીને પોતાની પ્રવતષ્ઠા ગ માિી દે છે.  

 

ਸਾਚ ਿਾਨਮ ਿਤੋ ਪਨਤ ਨਸਉ ਘਨਿ ਜਾਇ ॥ 

પરુંત  જ ેપરમાત્માના સાચા નામમાું લીન રહે છે, તે સન્માનપૂિાક પોતાના સાચા ઘર ેજાય છે. 

 

ਜੋ ਨਿਛੁ ਿੀਿੑਨਸ ਪਰਭੁ ਿਜਾਇ ॥ 

જ ેકુંઈ પરમાત્મા કર ેછે, પોતાની મરજીથી કર ેછે. 

 

ਭੈ ਮਾਿੈ ਨਿਿਭਉ ਮੇਿੀ ਮਾਇ ॥੪॥ 

હે માતા! જ ેતેનો ભય માને છે, તે વનભાય છે ॥૪॥  

 

ਿਾਮਨਿ ਚਾਹੈ ਸੁੰਦਨਿ ਭੋਗੁ੍ ॥ 

જીિરૂપી કાવમની સ ુંદર પદાથોનો ભોગ ઈચ્છે છે, 

 

ਪਾਿ ਫੂਲ ਮੀਠੇ ਿਸ ਿੋਗ੍ ॥ 

પરુંત  પાન-ફૂલ મીઠા રસ બધા રોગ જ ઉત્પન્ન કર ેછે.  

 

ਖੀਲੈ ਨਿਗ੍ਸੈ ਤੇਤੋ ਸੋਗ੍ ॥ 

જટેલો તે સુંસારના પદાથોમાું લીન રહીન ેખ શ થાય છે, તેટલો જ દ ુઃખી થાય છે.  

 

ਪਰਭ ਸਿਣਾਗ੍ਨਤ ਿੀਿੑਨਸ ਹੋਗ੍ ॥੫॥ 

પ્રભ ની શરણમાું રહેિ ું જોઈએ, તે જ ેકર ેછે, તે થાય છે ॥૫॥  
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ਿਾਪੜੁ ਪਨਹਿਨਸ ਅਨਧਿੁ ਸੀਗ੍ਾਿੁ ॥ 

જીિરૂપી કાવમની સ ુંદર િસ્ત્ર ધારણ કર ેછે અને ખ બ બધા શણગાર કર ેછે.  

 

ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ ਿੂਪੁ ਨਿਿਾਿੁ ॥ 

પોતાન ું સ ુંદર શરીર જોઈને તે ખ બ ખ શ થાય છે અને તેન ું રૂપ વિકારો તરફ પ્રોત્સાવહત કર ે

છે.  

 

ਆਸਾ ਮਿਸਾ ਿਾਾਂਧੋ ਿਾਿੁ ॥ 

તે જીિનની લાલચ તેમજ કામનાઓને કારણે પોતાના ઘરને જ્ઞાન િગર બુંધ કરી લે છે, 

 

ਿਾਮ ਨਿਿਾ ਸੂਿਾ ਘਿੁ ਿਾਿੁ ॥੬॥ 

પરુંત  પ્રભ  નામ િગર તેન ું ઘર બાર સાિ ઉજ્જડ છે ॥૬॥  

 

ਗ੍ਾਛਹੁ ਪੁਤਰੀ ਿਾਜ ਿੁਆਨਿ ॥ 

હે રાજક મારી, રાજપ ત્રીઓ! ઉઠો,  

 

ਿਾਮੁ ਭਣਹੁ ਸਚੁ ਦੋਤੁ ਸਵਾਨਿ ॥ 

જા બ્રહ્મમ હાતના સમયે પરમાત્માના નામની સ્ત વત કર. 

 

ਨਪਰਉ ਸੇਵਹੁ ਪਰਭ ਪਰੇਮ ਅਧਾਨਿ ॥ 

પ્રભ ના પ્રેમને આશરો બનાિીને તે વપ્રયતમની પજૂા કર.  

 

ਗੁ੍ਿ ਸਿਦੀ ਨਿਖੁ ਨਤਆਸ ਨਿਵਾਨਿ ॥੭॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા વિકારોની તરસન ું વનિારણ કર ॥૭॥  

 

ਮੋਹਨਿ ਮੋਨਹ ਲੀਆ ਮਿੁ ਮੋਨਹ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! તે આ મન મોહી લીધ ું છે અન ે

 

ਗੁ੍ਿ ਿ ੈਸਿਨਦ ਪਛਾਿਾ ਤੋਨਹ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા તનેે ઓળખી લીધો છે.  

 

ਿਾਿਿ ਠਾਢੇ ਚਾਹਨਹ ਪਰਭੂ ਦਆੁਨਿ ॥ 

હે પ્રભ ! ગ રુ નાનક વિનુંતી કર ેછે કે અમે તારા દરિાજા પર ઊભા છીએ, ઈચ્છીએ છીએ કે 

 

ਤੇਿੇ ਿਾਨਮ ਸੰਤੋਖੇ ਨਿਿਪਾ ਧਾਨਿ ॥੮॥੧॥ 

કૃપા કર કેમ કે તારા નામથી સુંતોષ પ્રાપ્ત થઈ શકે ॥૮॥૧॥  
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ਿਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

િસુંત મહેલ ૧॥ 

 

ਮਿੁ ਭੂਲਉ ਭਿਮਨਸ ਆਇ ਜਾਇ ॥ 

ભૂલેલ ું મન ભટકત ું તેમજ આિત ું જત ું રહે છે,  

 

ਅਨਤ ਲੁਿਧ ਲੁਭਾਿਉ ਨਿਖਮ ਮਾਇ ॥ 

તે એટલો લોભી બની જાય છે કે વિષય-વિકારોના લોભમાું જ ્યાપ્ત રહે છે.  

 

ਿਹ ਅਸਨਿਿ ੁਦੀਸੈ ਏਿ ਭਾਇ ॥ 

ન તો પ્રભ ની ભવિમાું વસ્થર દેખાઈ દે છે. 

 

ਨਜਉ ਮੀਿ ਿੁੰਡਲੀਆ ਿੰਨਠ ਪਾਇ ॥੧॥ 

આની દશા તો આ રીતે છે જમે માછલી ગળામાું કાુંટો ફસાિી લ ેછે ॥૧॥  

 

ਮਿੁ ਭੂਲਉ ਸਮਝਨਸ ਸਾਚ ਿਾਇ ॥ 

ભૂલેલ ું મન સાચા નામના સ્મરણથી જ સાચા રસ્તાને સમજ ેછે અને  

 

ਗੁ੍ਿ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਿੇ ਸਹਜ ਭਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સરળ-સ્િભાિ ગ રુ શબ્દન ું વચુંતન કર ેછે ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਮਨੁ ਭੂਲਉ ਭਰਮਸਿ ਭਵਰ ਤਾਰ ॥ 

ભૂલેલ ું મન વાવાઝોડાની જમે ભટકે છે અને  

 

ਸਿਲ ਸਿਰਥੇ ਚਾਹੈ ਿਹੁ ਸਿਕਾਰ ॥ 

વ્યર્થ જ ખ બ બધા વવકારોની ઈચ્છા કર ેછે.  

 

ਮੈਗਲ ਸਿਉ ਫਾਿਸਿ ਕਾਮਹਾਰ ॥ 

આના હાલ તો આ રીતે છે જમે હાર્ી કામવાસનામાું ફસાઈ રહે છે, 

 

ਕਸਿ ਿੰਧਸਨ ਿਾਸਧਓ ਿੀਿ ਮਾਰ ॥੨॥ 

સાુંકળની સાર્ ેબુંધાઈને માર્ા પર ઈજા સહે છે ॥૨॥  

 

ਮਨੁ ਮੁਗਧੌ ਦਾਦਰੁ ਭਗਸਤਹੀਨੁ ॥ 

પરમાત્માની ભવિર્ી વવહીન મૂખથ મન દેડકા સમાન છે.  

 

ਦਸਰ ਭਰਿਟ ਿਰਾਪੀ ਨਾਮ ਿੀਨੁ ॥ 

પ્રભ ના દરવાજાર્ી કાઢેલ, શાવપત તેમજ નામર્ી વવહીન છે.  

 

ਤਾ ਕੈ ਿਾਸਤ ਨ ਪਾਤੀ ਨਾਮ ਲੀਨ ॥ 

આવા મન ષ્યની ન કોઈ જાવત છે, ન વુંશ છે અને તેન ું કોઈ નામ પણ લેત ું નર્ી.  

 

ਿਸਭ ਦਖੂ ਿਖਾਈ ਗੁਣਹ ਿੀਨ ॥੩॥ 

ગ ણોર્ી વવહીન હોવાને કારણે બધા દ ુઃખ તેના વમત્ર બની જાય છે ॥૩॥  

 

ਮਨੁ ਚਲੈ ਨ ਿਾਈ ਠਾਸਕ ਰਾਖ ੁ॥ 

મન ખ બ ચુંચળ છે, જરા ટકત ું નર્ી, આને કાબૂમાું રાખવ ું જોઈએ. 

 

ਸਿਨੁ ਹਸਰ ਰਿ ਰਾਤੇ ਪਸਤ ਨ ਿਾਖੁ ॥ 

પ્રભ ની ભવિ રસમાું લીન ર્યા વગર આની કોઈ પ્રવતષ્ઠા નર્ી અને ના તો કોઈ વવશ્વાસ કર ે

છે.  

 

ਤੂ ਆਪੇ ਿੁਰਤਾ ਆਸਪ ਰਾਖੁ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ું પોતે ધ્યાન રાખનાર અન ેપોતે જ બચાવનાર છે.  

 

ਧਸਰ ਧਾਰਣ ਦੇਖੈ ਿਾਣੈ ਆਸਪ ॥੪॥ 

દ વનયાને બનાવીને પોતે જ જોવ ેતેમજ જાણે છે ॥૪॥ 
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ਆਸਪ ਭੁਲਾਏ ਸਕਿੁ ਕਹਉ ਿਾਇ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ ભ લાવી દે છે તો પછી કોની પાસ ેજઈને ફવરયાદ કરાય.  

 

ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸਿਰਥਾ ਕਹਉ ਮਾਇ ॥ 

હે મા! ગ રૂર્ી મેળાપવાતાથ કરી તેને મનની વેદના બતાવી શકાય છે. 

 

ਅਵਗਣ ਛੋਡਉ ਗੁਣ ਕਮਾਇ ॥ 

અવગ ણોને છોડીને ગ ણોની કમાણી કર.  

 

ਗੁਰ ਿਿਦੀ ਰਾਤਾ ਿਸਚ ਿਮਾਇ ॥੫॥ 

ગ રુના ઉપદેશમાું લીન રહીને સત્યમાું લીન ર્વ ું જોઈએ ॥૫॥ 

 

ਿਸਤਗੁਰ ਸਮਸਲਐ ਮਸਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 

જો સાચા ગ રુ મળી જાય તો બ વિ ઉત્તમ ર્ઈ જાય છે.  

 

ਮਨੁ ਸਨਰਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

અહુંની ગુંદકીને ધોઈને મન વનમથળ ર્ઈ જાય છે.  

 

ਿਦਾ ਮੁਕਤੁ ਿੰਸਧ ਨ ਿਕੈ ਕੋਇ ॥ 

જીવ હુંમેશા માટે મ િ ર્ઈ જાય છે અને કોઈ બુંધન તેને બાુંધી શકત ું નર્ી.  

 

ਿਦਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੬॥ 

તે હુંમેશા પ્રભ ના નામની ચચાથ કર ેછે અને કોઈ બીજાની વાત કરતો નર્ી ॥૬॥ 

 

ਮਨੁ ਹਸਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

મન પ્રભ ની રજાર્ી જ આવ ેજાય છે,  

 

ਿਭ ਮਸਹ ਏਕ ੋਸਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਇ ॥ 

બધામાું એક પ્રભ  જ હાજર છે અને તેની રજા પર વાુંધો કરી શકાતો નર્ી.  

 

ਿਭੁ ਹੁਕਮੋ ਵਰਤੈ ਹੁਕਸਮ ਿਮਾਇ ॥ 

બધામાું તેનો હ કમ ચાલી રહ્યો છે અને પૂણથ સુંસાર તેના હ કમમાું જોડાય  

 

ਦਖੂ ਿੂਖ ਿਭ ਸਤਿੁ ਰਿਾਇ ॥੭॥ 

સુંસારના બધા દ ુઃખસ ખ તેની રજાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે ॥૭॥  

 

ਤੂ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੂਲੌ ਕਦੇ ਨਾਸਹ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું ભ લોર્ી રવહત છે અને ક્યારયે ભૂલ કરતો નર્ી. 
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ਗੁਰ ਿਿਦ ੁਿੁਣਾਏ ਮਸਤ ਅਗਾਸਹ ॥ 

જનેે ગ રુ ઉપદેશ સુંભળાવે છે, તેની બ વિ પ્રકાવશત ર્ઈ જાય છે.  

 

ਤੂ ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰੁ ਿਿਦ ਮਾਸਹ ॥ 

હે વનરુંકાર! ત ું મોટો માવલક છે અને શબ્દોમાું હાજર છે. 

 

ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਮਾਸਨਆ ਿਚੁ ਿਲਾਸਹ ॥੮॥੨॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાવે છે કે સાચા પરમેશ્વરની સ્ત વતર્ી મન આનુંવદત ર્ઈ ગય ું છે ॥૮॥૨॥  

 

ਿਿੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વસુંત મહેલ ૧॥  

 

ਦਰਿਨ ਕੀ ਸਪਆਿ ਸਿਿੁ ਨਰ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપ રુષને પ્રભ  દશથનની તીવ્ર લાલચ હોય છે, 

 

ਏਕਤੁ ਰਾਚੈ ਪਰਹਸਰ ਦੋਇ ॥ 

તે આફતને ત્યાગીને ફિ પ્રભ માું જ લીન રહે છે.  

 

ਦਸੂਰ ਦਰਦ ੁਮਸਥ ਅੰਸਮਰਤੁ ਖਾਇ ॥ 

તે નામ અમૃતન ું મુંર્ન કરીને સેવન કર ેછે, જનેાર્ી તેના દ ુઃખ ઇજા દૂર ર્ઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿੂਝੈ ਏਕ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

ગ રુના સત્યને સમજીને ત ેએક પ્રભ માું સમાઈ રહે છે ॥૧॥  

 

ਤੇਰੇ ਦਰਿਨ ਕਉ ਕੇਤੀ ਸਿਲਲਾਇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારા દશથન માટે કેટલાય લોકો તરસતા રહે છે પરુંત   

 

ਸਵਰਲਾ ਕੋ ਚੀਨਸਿ ਗੁਰ ਿਿਸਦ ਸਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કોઈ દ લથભ જ ગ રુના ઉપદેશમાું લીન રહીન ેઓળખે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿੇਦ ਵਖਾਸਣ ਕਹਸਹ ਇਕੁ ਕਹੀਐ ॥ 

વેદ વ્યાખ્યા કરીને કહે છે કે એક પ્રભ ની ભવિ કર,  

 

ਓਹੁ ਿੇਅੰਤੁ ਅੰਤੁ ਸਕਸਨ ਲਹੀਐ ॥ 

તે અનુંત છે અને તેન ું રહસ્ય કોણ મેળવી શકે છે. 

 

ਏਕ ੋਕਰਤਾ ਸਿਸਨ ਿਗੁ ਕੀਆ ॥ 

એક ત ેજ રચવયતા છે, જનેે સુંપૂણથ જગતને બનાવ્ય ું છે.  
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ਿਾਝੁ ਕਲਾ ਧਸਰ ਗਗਨੁ ਧਰੀਆ ॥੨॥ 

તેને વગર કોઈ સહાર ેધરતી તેમજ આકાશને સ્ર્ાવપત કરલે છે ॥૨॥  

 

ਏਕ ੋਸਗਆਨੁ ਸਧਆਨੁ ਧੁਸਨ ਿਾਣੀ ॥ 

પ્રભ  વાણીની ધૂન એકમાત્ર જ્ઞાન તેમજ ધ્યાન છે,  

 

ਏਕੁ ਸਨਰਾਲਮੁ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

એકમાત્ર તે સુંસારર્ી વનવલથપ્ત છે, જનેી કર્ા અકથ્ય છે. 

 

ਏਕ ੋਿਿਦ ੁਿਚਾ ਨੀਿਾਣੁ ॥  

એક શબ્દ જ પ્રભ ન ું સાચ ું વનશાન છે અન ે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਿਾਣੈ ਿਾਣੁ ॥੩॥ 

સુંપૂણથ ગ રૂર્ી મન ષ્ય આ વાતને જાણી શકે છે ॥૩॥  

 

ਏਕ ੋਧਰਮੁ ਸਦਰਿੈ ਿਚੁ ਕੋਈ ॥ 

જ ેકોઈ પ્રભ -ભવિને સાચો ધમથ માનીન ેવસાવી લે છે, 

 

ਗੁਰਮਸਤ ਪੂਰਾ ਿੁਸਗ ਿੁਸਗ ਿੋਈ ॥ 

તે ગ રુના ઉપદેશ પ્રમાણે ય ગ-ય ગ સફળ ર્ાય છે.  

 

ਅਨਹਸਦ ਰਾਤਾ ਏਕ ਸਲਵ ਤਾਰ ॥ 

તે અનાહત નાદમાું લીન ર્ઈને પ્રભ માું લગન લગાવી રાખ ેછે.  

 

ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਸਖ ਪਾਵੈ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥  

તે ગ રુના માધ્યમર્ી અલખ પરમાત્માને મેળવી લે છે ॥૪॥  

 

ਏਕ ੋਤਖਤੁ ਏਕ ੋਪਾਸਤਿਾਹੁ ॥ 

એક પરમેશ્વર જ સુંપૂણથ વવશ્વનો બાદશાહ છે અન ેએક તેન ું જ વસુંહાસન સ્ર્ાવપત છે.  

 

ਿਰਿੀ ਥਾਈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 

તે અવચુંત છે, બધામાું વ્યાપ્ત છે.  

 

ਸਤਿ ਕਾ ਕੀਆ ਸਤਰਭਵਣ ਿਾਰੁ ॥ 

ત્રણેય લોકનો સાર પણ તેનો બનાવેલ છે, 
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ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੫॥ 

તે એક ૐકાર અપહોચ તેમજ મન-વાણીર્ી ઉપર છે ॥૫॥  

 

ਏਕਾ ਮੂਰਸਤ ਿਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

આ સુંપૂણથ સૃવિ તેન ું સ્વરૂપ છે, તેન ું નામ શાશ્વત છે,  

 

ਸਤਥੈ ਸਨਿਿੈ ਿਾਚੁ ਸਨਆਉ ॥ 

તે પોતાના દરબારમાું દરકે જીવની સાર્ ેસાચો ન્યાય કર ેછે.  

 

ਿਾਚੀ ਕਰਣੀ ਪਸਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેસતકમથ કર ેછે, તેને જ પ્રવતષ્ઠા પ્રાપ્ત ર્ાય છે.  

 

ਿਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੬॥ 

એવો જીવ પ્રભ ના સાચા દરબારમાું સમ્માન મેળવે છે ॥૬॥  

 

ਏਕਾ ਭਗਸਤ ਏਕ ੋਹੈ ਭਾਉ ॥ 

એક પ્રભ ની ભવિ અને એક તેનો પ્રેમ જ મોક્ષન ું સાધન છે.  

 

ਸਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਆਵਉ ਿਾਉ ॥ 

પ્રભ ના ભવિભાવ વગર આવકજાવક બની રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਤ ੇਿਮਸਝ ਰਹੈ ਸਮਹਮਾਣੁ ॥ 

ગ રુર્ી સારી રીત ેસમજીને મહેમાનની જમે રહેવ ું જોઈએ અને 
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ਹਰਿ ਿਰਿ ਿਾਤਾ ਜਨੁ ਪਿਵਾਣੁ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની ભક્તિમ ાં લીન રહે છે, તે સફળ થ ય છે ॥૭॥  

 

ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ ਿਹਜੇ ਿਾਵਉ ॥ 

હે મ ક્તલક! અહીાં-તહીાં તને જ જોવ છુાં  અને સરળ સ્વભ વ ત રી ભક્તિમ ાં લીન છુાં .  

 

ਤੁਝ ਰਿਨੁ ਠਾਕੁਿ ਰਕਿੈ ਨ ਭਾਵਉ ॥ 

ત ર  ક્તસવ ય કોઈને ઇચ્છતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਿਿਰਦ ਜਲਾਇਆ ॥ 

ગુરુ ન નકનુાં ફરમ ન છે કે જ્ય ર ેજીવે ગુરુન  શબ્દ દ્વ ર  અહાંને સળગ વ્યો તો  

 

ਿਰਤਗੁਰਿ ਿਾਚਾ ਦਿਿੁ ਰਦਖਾਇਆ ॥੮॥੩॥ 

સ ચ  ગુરુએ તેને પ્રભુન  દશશન કર વી દીધ  ॥૮॥૩॥ 

 

ਿਿੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વસાંત મહેલ ૧॥  

 

ਚੰਚਲੁ ਚੀਤੁ ਨ ਪਾਵੈ ਪਾਿਾ ॥ 

ચાંચળ મન સાંસ ર-સમુદ્રથી પ ર ઉતરતુાં નથી અને  

 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਲਾਗੈ ਿਾਿਾ ॥ 

ફરી ફરી સાંસ રમ ાં આવે જાય છે.  

 

ਦਖੂੁ ਘਣੋ ਮਿੀਐ ਕਿਤਾਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ ક રણે ખુબ દુુઃખ ભોગવો પડે છે અને 

 

ਰਿਨੁ ਪਰੀਤਮ ਕੋ ਕਿੈ ਨ ਿਾਿਾ ॥੧॥ 

ત ર  વગર અમ રી કોઈ સાંભ ળ કરતુાં નથી ॥૧॥  

 

ਿਭ ਊਤਮ ਰਕਿੁ ਆਖਉ ਹੀਨਾ ॥ 

જ્ય ર ેબધ  લોકો સ ર  છે તો પછી ભલ ેકોને ખર બ કહી શકુાં  છુાં .  

 

ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਿਰਚ ਨਾਰਮ ਪਤੀਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેપરમ ત્મ ની ભક્તિ કર ેછે, સ ચ  ન મન  સાંકીતશનમ ાં લીન રહે છે, તેનુાં મન સાંતુષ્ટ થ ય છે 

॥૧॥ક્તવર મ॥  
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ਅਉਖਧ ਕਰਿ ਥਾਕੀ ਿਹੁਤੇਿੇ ॥ 

ઘણી બધી દવ ઓનો ઉપયોગ કરી થ કી ગઈ છુાં ,  

 

ਰਕਉ ਦਖੁੁ ਚੂਕੈ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਮੇਿੇ ॥ 

પરાંતુ ગુરુ વગર શુાં કરી મ રો દુુઃખોથી છુટક રો થઈ શકે છે.  

 

ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਦਖੂ ਘਣੇਿੇ ॥ 

પરમ ત્મ ની ભક્તિ વગર ખૂબ દુુઃખ સહેવુાં પડે છે પરાંતુ 

 

ਦਖੁ ਿੁਖ ਦਾਤੇ ਠਾਕੁਿ ਮੇਿੇ ॥੨॥ 

આ દુુઃખ સુખ પણ દેન ર મ રો મ ક્તલક જ છે ॥૨॥  

 

ਿੋਗੁ ਵਡੋ ਰਕਉ ਿਾਾਂਧਉ ਧੀਿਾ ॥ 

મ રો રોગ ખૂબ મોટો છે, પછી મને કેવી રીત ેક્તહાંમત થઈ શકે છે? 

 

ਿੋਗੁ ਿੁਝੈ ਿੋ ਕਾਟੈ ਪੀਿਾ ॥ 

પ્રભ ુમ રો રોગ જાણે છે, તે મ રી ઈજા ક પી શકે છે.  

 

ਮੈ ਅਵਗਣ ਮਨ ਮਾਰਹ ਿਿੀਿਾ ॥  

મ ર  મનમ ાં અવગુણ જ હ જર છે,  

 

ਢਢੂਤ ਖੋਜਤ ਗੁਰਿ ਮੇਲੇ ਿੀਿਾ ॥੩॥ 

શોધ કરત  ગુરૂથી સાંપકશ  થશે તો તે અવગુણ દૂર કરી દેશે ॥૩॥  

 

ਗੁਿ ਕਾ ਿਿਦ ੁਦਾਿੂ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

આ રોગની દવ  ગરુુન  શબ્દ હક્તરન મ છે.  

 

ਰਜਉ ਤੂ ਿਾਖਰਹ ਰਤਵੈ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જમે તુાં ર ખ ેછે, તેમ જ અમ ર ેરહેવ નુાં છે.  

 

ਜਗੁ ਿੋਗੀ ਕਹ ਦੇਰਖ ਰਦਖਾਉ ॥ 

જ્ય ર ેપૂણશ જગત જ રોગી છે, તો પછી કોને પોત નો રોગ બત વુાં?  

 

ਹਰਿ ਰਨਿਮਾਇਲੁ ਰਨਿਮਲੁ ਨਾਉ ॥੪॥ 

ફિ પ્રભ ુજ પક્તવત્ર છે, તેનુાં ન મ પણ પક્તવત્ર છે ॥૪॥  

 

ਘਿ ਮਰਹ ਘਿੁ ਜੋ ਦੇਰਖ ਰਦਖਾਵੈ ॥ 

જ ેહૃદય ઘરમ ાં પરમ ત્મ ન ાં દશશન મેળવીને બીજા જીજ્ઞ સુઓને દશશન કર વે છે,  

SikhBookClub.com



 

ਗੁਿ ਮਹਲੀ ਿੋ ਮਹਰਲ ਿੁਲਾਵੈ ॥ 

તે ગુરુ પરમ ત્મ ન  ઘરમ ાં બોલ વ ેછે.  

 

ਮਨ ਮਰਹ ਮਨੂਆ ਰਚਤ ਮਰਹ ਚੀਤਾ ॥ 

તેનુાં મન એક ગ્રક્તચત થઈ જાય છે,  

 

ਐਿੇ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ ਅਤੀਤਾ ॥੫॥ 

આવો પ્રભુનો ઉપ સક મોહ-મ ય થી અલગ રહે છે ॥૫॥ 

 

ਹਿਖ ਿੋਗ ਤੇ ਿਹਰਹ ਰਨਿਾਿਾ ॥ 

તે ખુશી તેમજ દુુઃખથી ક્તનક્તલશપ્ત રહે છે અને  

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਚਾਰਖ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਰਨਵਾਿਾ ॥ 

પ્રભુન  ન મ અમૃતને ચ ખીને તેમ ાં લીન રહે છે.  

 

ਆਪੁ ਪਛਾਰਣ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

જ ેઆત્મ-જ્ઞ ન મેળવીને પ્રભુની લગનમ ાં લ ગી રહે છે, 

 

ਜਨਮੁ ਜੀਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਦਖੁੁ ਭਾਗਾ ॥੬॥ 

તે પોત નુાં જીવન જીતી લ ેછે અને ગુરુન  મત પ્રમ ણે આન  દુુઃખ પણ સમ પ્ત થઈ જાય છે 

॥૬॥  

 

ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਿਚੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਵਉ ॥ 

ગુરુનુાં આપેલ પ્રભ ુઉપ સન  રૂપી સ ચુાં અમૃતપ ન કર, 

 

ਿਹਰਜ ਮਿਉ ਜੀਵਤ ਹੀ ਜੀਵਉ ॥ 

આ રીત ેસરળ સ્વ ભ ક્તવક ક્તવષય-ક્તવક રો તરફથી મરીને જીવતો રહે.  

 

ਅਪਣੋ ਕਰਿ ਿਾਖਹੁ ਗੁਿ ਭਾਵੈ ॥ 

જો ગુરુને યોગ્ય લ ગે તો પોત નો બન વીને ર ખશે.  

 

ਤੁਮਿੋ ਹੋਇ ਿੁ ਤੁਝਰਹ ਿਮਾਵੈ ॥੭॥ 

જ ેત રો ભિ હોય છે, તે ત ર મ ાં જ જોડ ય છે ॥૭॥ 

 

ਭੋਗੀ ਕਉ ਦਖੁੁ ਿੋਗ ਰਵਆਪੈ ॥ 

ભોગી મનુષ્યને દુુઃખ-રોગ હેર ન કરત  રહે છે,  

 

ਘਰਟ ਘਰਟ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਪਰਭੁ ਜਾਪੈ ॥ 

પરાંતુ જ ેપ્રભુની અચશન  કર ેછે, તેને બધ મ ાં પ્રભુ જ દ્રક્તષ્ટગત થ ય છે.  
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ਿੁਖ ਦਖੁ ਹੀ ਤੇ ਗੁਿ ਿਿਰਦ ਅਤੀਤਾ ॥ 

ગુરુન  વચનોથી તે સાંસ રન ાં સુખો તેમજ દુ:ખોથી અલગ રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਮੁ ਿਵੈ ਰਹਤ ਚੀਤਾ ॥੮॥੪॥ 

ગુરુ ન નક ફરમ ન કર ેછે કે તે પ્રેમપૂવશક એક ગ્રક્તચત થઈને પ્રભુની પજૂામ ાં લીન રહે છે 

॥૮॥૪॥  

 

ਿਿੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕ ਤੁਕੀਆ ॥ 

વસાંત મહેલ ૧ એક તુકે॥  

 

ਮਤੁ ਭਿਮ ਅੰਧੂਲੇ ਗਿਰਿ ਜਾਰਹ ॥ 

હે મૂખશ! શરીર પર ર ખ લગ વીને અક્તભમ ન ન કરવો જોઈએ,  

 

ਇਨ ਰਿਰਧ ਨਾਗੇ ਜੋਗੁ ਨਾਰਹ ॥੧॥ 

ક રણ કે નગ્ન બનીને આ ક્તવક્તધથી યોગ થતો નથી ॥૧॥  

 

ਮੂੜ੍ਹਹ੍ੇ ਕਾਹੇ ਰਿਿਾਰਿਓ ਤੈ ਿਾਮ ਨਾਮ ॥ 

હે મૂખશ! તે પ્રભુનુાં ન મ શ  મ ટે ભુલ વી દીધુાં છે,  

 

ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਤੇਿੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ક રણ કે અાંક્તતમ સમયે આ જ ત ર ેક મ આવવ નુાં છે ॥૧॥ક્તવર મ॥ 

 

ਗੁਿ ਪੂਰਛ ਤੁਮ ਕਿਹੁ ਿੀਚਾਿੁ ॥  

ગુરુથી પૂછીને તુાં ક્તચાંતન કરી લે,  

 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਿਾਰਿਗਪਾਰਣ ॥੨॥ 

જ્ય ાં પણ દ્રક્તષ્ટ જશે, તય ાં પ્રભ ુજ હ જર છે ॥૨॥  

 

ਰਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਜਾਾਂ ਕਛੂ ਨਾਰਹ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જ્ય ર ેકાંઈ પણ પોત નુાં નથી, કઈ રીતે કહી શકુાં  છુાં , આ મ રુાં  છે.  

 

ਜਾਰਤ ਪਰਤ ਿਭ ਤੇਿੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 

ત રુાં  ન મ જ મ રી જાક્તત તેમજ પ્રક્તતષ્ઠ  છે ॥૩॥  

 

ਕਾਹੇ ਮਾਲੁ ਦਿਿੁ ਦੇਰਖ ਗਿਰਿ ਜਾਰਹ ॥ 

તુાં ધન સાંપક્તિનો જોઈને શ  મ ટે અક્તભમ ન કર ેછે, 

 

ਚਲਤੀ ਿਾਿ ਤੇਿੋ ਕਛੂ ਨਾਰਹ ॥੪॥ 

ક રણ કે સાંસ રથી ચ લત  સમય ેત રી સ થ ેકાંઈ પણ જન ર નથી ॥૪॥ 
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ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਰਚਤੁ ਿਖਹੁ ਥਾਇ ॥ 

ક મ ક્તદક પ ાંચ ક્તવક રોને મ રીને પોત નુાં મન ક્તસ્થર કરીને ર ખ, 

 

ਜੋਗ ਜੁਗਰਤ ਕੀ ਇਹੈ ਪਾਾਂਇ ॥੫॥ 

યોગ ક્તવચ રની આ આધ રશીલ  છે ॥૫॥  

 

ਹਉਮੈ ਪੈਖੜੁ੍ ਤੇਿੇ ਮਨੈ ਮਾਰਹ ॥ 

ત ર  મનમ ાં અક્તભમ નનો બાંધન પડેલ છે,  

 

ਹਰਿ ਨ ਚੇਤਰਹ ਮੂੜ੍ੇ ਮੁਕਰਤ ਜਾਰਹ ॥੬॥ 

હે મૂખશ! પ્રભુનુાં તુાં ક્તચાંતન કરતો નથી, જને થી મુક્તિ પ્ર પ્ત થવ ની છે ॥૬॥ 

 

ਮਤ ਹਰਿ ਰਵਿਰਿਐ ਜਮ ਵਰਿ ਪਾਰਹ ॥ ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਮੂੜ੍ੇ ਚੋਟ ਖਾਰਹ ॥੭॥ 

હે મૂખશ! પરમ ત્મ ને ન ભૂલ, નહીાંતર યમ સાંકજામ ાં લઇ લેશે. અાંતક ળ તુાં વેદન  ભોગવટો 

રહીશ ॥૭॥ 

 

 

 

SikhBookClub.com



Page 1190  

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਹਿ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ ઉપદેશનુું ચ ુંતન કરી અહું  દૂર થાય છે તો 

 

ਸਾਚ ਜੋਗੁ ਮਹਿ ਵਸ ੈਆਇ ॥੮॥ 

મનમાું સા ો યોગ વસી જાય છે ॥૮॥  

 

ਹਜਹਿ ਜੀਉ ਹਪਿੰਡੁ ਹਦਤਾ ਹਤਸੁ ਚੇਤਹਿ ਿਾਹਿ ॥ 

હે મૂર્ખ! જનેે તને શરીર તેમજ પ્રાણ આપ્યા છે, તેનુું તુું ચ ુંતન કરતો નથી.  

 

ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਮੂੜੇ ਜੋਗੁ ਿਾਹਿ ॥੯॥ 

શ્મશાન ઘાટમાું પણ સા ો યોગ્ય નથી ॥૯॥  

 

ਗੁਣ ਿਾਿਕੁ ਬੋਲੈ ਭਲੀ ਬਾਹਣ ॥ 

નાનક આ જ કલ્યાણકારી તેમજ સારી વાત કહે છે કે 

 

ਤੁਮ ਿੋਿੁ ਸੁਜਾਖੇ ਲੇਿੁ ਪਛਾਹਣ ॥੧੦॥੫॥ 

તુું જ્ઞાનવાન થઈને સત્યને ઓળર્ી લે ॥૧૦॥૫॥  

 

ਬਸਿੰਤੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

વસુંત મહેલ ૧॥  

 

ਦਹੁਬਧਾ ਦਰੁਮਹਤ ਅਧੁਲੀ ਕਾਰ ॥ 

મુશ્કેલી અને દુર્ુખચિ અજ્ઞાનના કાયોમાું પ્રવૃત કર ેછે અને  

 

ਮਿਮੁਹਖ ਭਰਮੈ ਮਹਿ ਗੁਬਾਰ ॥੧॥ 

સ્વેચ્છા ારી મૂુંઝવણોમાું ભટકે છે ॥૧॥  

 

ਮਿੁ ਅਿੰਧੁਲਾ ਅਿੰਧੁਲੀ ਮਹਤ ਲਾਗੈ ॥ 

અજ્ઞાનના મન અુંધ ર્ુચિમાું જ લીન રહે છે અન ે

 

ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਹਬਿੁ ਭਰਮੁ ਿ ਭਾਗੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા ર્તાવેલ કાયખ કયાખ વગર તેનો ભ્રમ દૂર થતો નથી ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਮਿਮੁਹਖ ਅਿੰਧੁਲੇ ਗੁਰਮਹਤ ਿ ਭਾਈ ॥ 

અુંધ સ્વેચ્છા ારીને ગુરુ-મત સારો લાગતો નથી.  

 

ਪਸੂ ਭਏ ਅਹਭਮਾਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

આ રીત ેતે પશ ુર્ની જાય છે અને તેનો અચભમાન દૂર થતો નથી ॥૨॥  
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਿ ਜਿੰਤ ਉਪਾਏ ॥ 

પ્રભુએ  ોયાખસી લાર્ યોચનઓવાળા જીવોને ઉત્પન્ન કયાખ છે,  

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੇ ਹਸਰਹਜ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

જયાર ેમારા માચલકની મરજી થાય છે તો તે તેની ર ના કરી દે છે ત્યારર્ાદ તે તેમાું જોડાય 

જાય છે ॥૩॥  

 

ਸਗਲੀ ਭੂਲੈ ਿਿੀ ਸਬਦ ੁਅਚਾਰੁ ॥ 

જનેી પાસ ેશબ્દ-ગુરુ તેમજ સા ુું જીવન આ રણ નથી, આવા ર્ધા લોકો ભુલાયેલ છે. 

 

ਸੋ ਸਮਿੈ ਹਜਸੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੪॥ 

આ સત્યને તે જ સમજ ેછે, જનેો ગુરુ-પરમેશ્વર માગખદશખન કરનાર છે ॥૪॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਾਕਰ ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੇ ॥ 

ગુરુનો સેવક પ્રભનુી રજામાું ર્ુશ રહે છે.  

 

ਬਖਹਸ ਲੀਏ ਿਾਿੀ ਜਮ ਕਾਣੇ ॥੫॥ 

પરમાત્મા કૃપા કરીને તેને ર્ ાવી લે છે અને તે યમના ચશકારમાું પડતો નથી ॥૫॥  

 

ਹਜਿ ਕ ੈਹਿਰਦੈ ਏਕ ੋਭਾਇਆ ॥ 

જનેા હૃદયને પ્રભ ુગમ્યો છે, 

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੬॥ 

તે પોતે જ મળીને ભ્રમ દૂર કરી દે છે ॥૬॥  

 

ਬੇਮੁਿਤਾਜੁ ਬੇਅਿੰਤੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

સજખક પરમેશ્વર કોઈ પર ચનભખર નથી, તે અનુંત તેમજ અપાર છે,  

 

ਸਹਚ ਪਤੀਜੈ ਕਰਣੈਿਾਰਾ ॥੭॥ 

તે કતાખ-પુરુષ સત્ય તેમજ કીચતખવાનથી જ ર્ુશ થાય છે ॥૭॥  

 

ਿਾਿਕ ਭੂਲੇ ਗੁਰੁ ਸਮਿਾਵੈ ॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે ભૂલ કરનાર જીવને ગુરુ જ સમજાવીને સા ો રસ્તો ર્તાવે છે,  

 

ਏਕੁ ਹਦਖਾਵੈ ਸਾਹਚ ਹਿਕਾਵੈ ॥੮॥੬॥ 

તે એક પરમ સત્યને દેર્ાડે છે અને સત્યમાું ચસ્થર કર ેછે ॥૮॥૬॥  

 

ਬਸਿੰਤੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

વસુંત મહેલ ૧॥ 
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ਆਪੇ ਭਵਰਾ ਫੂਲ ਬੇਹਲ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ભમરો, ફૂલ તેમજ ર્ળદ છે અને  

 

ਆਪੇ ਸਿੰਗਹਤ ਮੀਤ ਮੇਹਲ ॥੧॥ 

તે પોતે જ સજ્જનોની સુંગતમાું મળાવનાર છે ॥૧॥  

 

ਐਸੀ ਭਵਰਾ ਬਾਸੁ ਲੇ ॥ 

આવો ભમરો ર્નીને સુગુંધ પ્રાપ્ત કરી કે 

 

ਤਰਵਰ ਫੂਲੇ ਬਿ ਿਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

વૃક્ષ-છોડ, ફળ ફૂલ, જુંગલ ર્ધા લીલા છમ અનભુવાય ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਆਪੇ ਕਵਲਾ ਕਿੰਤੁ ਆਹਪ ॥ 

લક્ષ્મી તેમજ લક્ષ્મીપચત નારાયણ પોતે જ છે.  

 

ਆਪੇ ਰਾਵੇ ਸਬਹਦ ਥਾਹਪ ॥੨॥ 

તે શબ્દમાું ચસ્થત થઈને પોતે જ આનુંદ કરી રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਆਪੇ ਬਛਰੂ ਗਊ ਖੀਰੁ ॥ 

વાછરડુું , ગાય અને દૂધ પણ તે પોતે જ છે.  

 

ਆਪੇ ਮਿੰਦਰੁ ਥਿੰਮਹਿ੍ੁ ਸਰੀਰੁ ॥੩॥ 

તે પોતે જ શરીરરૂપી મુંચદરને સ્થાચપત રાર્નાર સ્તુંભ છે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਰਣਿਾਰੁ ॥ 

તે પોતે જ કારણ અને કરનાર પણ તે છે અને  

 

ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਹਖ ਕਹਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥ 

તે પોતે જ ગુરુમુર્ ર્નીને ચ ુંતન કર ેછે ॥૪॥ 

 

ਤੂ ਕਹਰ ਕਹਰ ਦੇਖਹਿ ਕਰਣਿਾਰੁ ॥ 

હે સજખક! તુું સવખશચિમાન છે અને સૃચિ ર ના કરી તુું જ સુંભાળ કર ેછે.  

 

ਜੋਹਤ ਜੀਅ ਅਸਿੰਖ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥੫॥ 

તુું અસુંખ્ય જીવોને પોતાના પ્રકાશ દ્વારા આશરો દે છે ॥૫॥ 

 

ਤੂ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣ ਗਿੀਰੁ ॥ 

તુું ગુણોનુું સરોવર તેમજ ગાઢ સાગર છે.  
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ਤੂ ਅਕੁਲ ਹਿਰਿੰਜਿੁ ਪਰਮ ਿੀਰੁ ॥੬॥ 

તુું કુલાતીત, કાચળમાથી ઉપર તેમજ પરમ હીરો છે ॥૬॥  

 

ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਣ ਜੋਗੁ ॥ 

તુું જ ર્નાવનાર, ર્ધુું કરી શકવામાું પચરપૂણખ છે. 

 

ਹਿਿਕੇਵਲੁ ਰਾਜਿ ਸੁਖੀ ਲੋਗੁ ॥੭॥ 

તુું સ્વતુંત્ર રાજા છે અને તારી પ્રજા સુર્ી છે ॥૭॥  

 

ਿਾਿਕ ਧਰਾਪੇ ਿਹਰ ਿਾਮ ਸੁਆਹਦ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ સ્વાદથી જ સુંતોષ થાય છે અને  

 

ਹਬਿੁ ਿਹਰ ਗੁਰ ਪਰੀਤਮ ਜਿਮੁ ਬਾਹਦ ॥੮॥੭॥ 

ચપ્રયતમ ગુરુ પરમાત્મા વગર જીવન વ્યથખ છે ॥૮॥૭॥  

 

ਬਸਿੰਤੁ ਹਿਿੰਡੋਲੁ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

વસુંત ચહુંડોલ મહેલ ૧ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਉ ਸਤ ਚਉਦਿ ਤੀਹਿ ਚਾਹਰ ਕਹਰ ਮਿਲਹਤ ਚਾਹਰ ਬਿਾਲੀ ॥ 

હે સજખક! નવ ર્ુંડ, સપ્તદ્વીપ,  ૌદ ભવન, ત્રણ લોક તેમજ  ાર યુગોની ર ના કરી તે સુંપૂણખ 

સૃચિને સ્થાચપત કરી દીધી.  

 

ਚਾਰੇ ਦੀਵੇ ਚਿੁ ਿਹਥ ਦੀਏ ਏਕਾ ਏਕਾ ਵਾਰੀ ॥੧॥ 

વેદરૂપી  ાર ચદવા તથા સતયુગ, ત્રેતા, દ્વાપર તેમજ કચળયુગને એક એક યુગની તક આપી 

દીધી ॥૧॥ 

 

ਹਮਿਰਵਾਿ ਮਧੁਸੂਦਿ ਮਾਧੌ ਐਸੀ ਸਕਹਤ ਤੁਮਹਿ੍ਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે કૃપાળુ પરમાત્મા! તારી શચિ આવી છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਲਸਕਰੁ ਪਾਵਕੁ ਤੇਰਾ ਧਰਮੁ ਕਰੇ ਹਸਕਦਾਰੀ ॥ 

દરકે જીવમાું તારો પ્રકાશ હાજર છે, આ તારી સેના છે અને ધમખરાજ આનો અચધપચત છે.  

 

ਧਰਤੀ ਦੇਗ ਹਮਲੈ ਇਕ ਵੇਰਾ ਭਾਗੁ ਤੇਰਾ ਭਿੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 

ધરતી ર્ુર્ મોટી કઢાઈ છે, જ્યાુંથી એક વાર જ ર્ધુું મળી જાય છે અને કરલે કમોના આધાર 

પર ફળ મળે છે ॥૨॥  
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ਿਾ ਸਾਬੂਰ ੁਿੋਵੈ ਹਫਹਰ ਮਿੰਗੈ ਿਾਰਦ ੁਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 

મન સુંતુિ થતુું નથી, જીવ વારુંવાર કામના કર ેછે અને ઝઘડો કરનાર દુુઃર્ી થાય છે. 
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ਲਬੁ ਅਧੇਰਾ ਬੰਦੀਖਾਨਾ ਅਉਗਣ ਪੈਰਰ ਲੁਹਾਰੀ ॥੩॥ 

લાલચ મનુષ્ય માટે ગાઢ અંધકાર તેમજ જલે છે અને તેના પગમાં અવગુણોની સાંકળ પડેલી 

છે ॥૩॥  

 

ਪ ੰਜੀ ਮਾਰ ਪਵੈ ਰਨਤ ਮੁਦਗਰ ਪਾਪੁ ਕਰੇ ਕ ੁਟਵਾਰੀ ॥ 

મનુષ્યની સંપત્તિ આ છે કે દરરોજ લોભી મનુષ્યનો માર પડી રહ્યો છે અને પાપ કોટવાલનું 

કાયય કર ેછે.  

 

ਭਾਵੈ ਚੰਗਾ ਭਾਵੈ ਮੰਦਾ ਜੈਸੀ ਨਦਰਰ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੪॥ 

હે પ્રભ!ુ જમે તારી કૃપા-દ્રત્તિ હોય છે, તેમ જ મનુષ્ય થઈ જાય છે, જો તે સારં લાગે તો મનુષ્ય 

સારો બની જાય છે અને જો ખરાબ લાગે તો તે ખરાબ મનુષ્ય બની જાય છે ॥૪॥  

 

ਆਰਦ ਪੁਰਖ ਕਉ ਅਲਹੁ ਕਹੀਐ ਸੇਖਾਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ ॥ 

હવે આ કત્તળયુગમાં મુસલમાનોનું શાસન આવી ગયું છે, આત્તદપુરષ પરમાત્માને અલ્લાહ 

કહેવાઈ રહ્યો છે.  

 

ਦੇਵਲ ਦੇਵਰਤਆ ਕਰੁ ਲਾਗਾ ਐਸੀ ਕੀਰਰਤ ਚਾਲੀ ॥੫॥ 

આવી પ્રથા ચાલી પડી છે કે દેવતાઓના મંત્તદરો પર કર લગાવાઈ રહ્યો છે ॥૫॥  

 

ਕ ਜਾ ਬਾਾਂਗ ਰਨਵਾਜ ਮੁਸਲਾ ਨੀਲ ਰ ਪ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મુસલમાનોએ હાથમાં ઘડો લઈ લીધા છે, બાંગ અપાઈ રહી છે, નમાઝ વંચાઈ રહી છે, 

મુસલ્લા નજર ેઆવી રહ્યા છે, લોકોએ વાદળી વેશભૂષા ધારણ કરી લીધી છે અને  

 

ਘਰਰ ਘਰਰ ਮੀਆ ਸਭਨਾਾਂ ਜੀਆਾਂ ਬ ਲੀ ਅਵਰ ਤੁਮਾਰੀ ॥੬॥ 

બધા તરફ અલ્લાહ-હૂ-અક્બર થઈ રહ્યું છે, ઘર-ઘરમાં મીયાજંી મીયાજંી કહેવાઈ રહ્યું છે, અને 

બધા લોકોની બોલી ઉદુય  બદલી ગઈ છે ॥૬॥  

 

ਜੇ ਤ  ਮੀਰ ਮਹੀਪਰਤ ਸਾਰਹਬੁ ਕੁਦਰਰਤ ਕਉਣ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હે માત્તલક! તું સંપૂણય ત્તવશ્વનો બાદશાહ છે, જો આ મુસલમાની રાજ્ય તારી મરજી છે, તો 

અમારી જીવોની શું જરૂર છે? 

 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ ਸਲਾਮੁ ਕਰਰਹਗੇ ਘਰਰ ਘਰਰ ਰਸਫਰਤ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੭॥ 

ચાર ેત્તદશાઓ તન ેસલામ કર ેછે અને ઘર-ઘરમાં તારા વખાણનું ગાન થઈ રહ્યુ ંછે ॥૭॥  

 

ਤੀਰਥ ਰਸੰਰਮਿਰਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਰਕਛੁ ਲਾਹਾ ਰਮਲੈ ਰਦਹਾੜੀ ॥ 

તીથય-યાત્રા, સ્મૃત્તતઓનું પાઠ તેમજ દાન-પુણ્યથી તો કોઈ ત્તદવસ માત્રનો લાભ મળે છે,  
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਵਰਿਆਈ ਮੇਕਾ ਘੜੀ ਸਮਹਹ੍ਾਲੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

પરંતુ ગુર નાનક સાહેબનું ફરમાન છે કે જો પરમાત્માના નામનમુ ક્ષણ માત્ર સ્મરણ કરાય તો 

જ સાચી મોટાઈ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૮॥૧॥૮॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਰਹੰਿ ਲੁ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪ 

વસંત ત્તહંડોલ મહેલ ૧ ઘર ૪ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਾਾਂਇਆ ਨਗਰਰ ਇਕੁ ਬਾਲਕੁ ਵਰਸਆ ਰਖਨੁ ਪਲੁ ਰਥਰ ੁਨ ਰਹਾਈ ॥ 

શરીરરૂપી નગરમાં મનરૂપી એક અણસમજુ બાળક રહે છે, જ ેપળ માત્ર પણ ટકીને રહેતું 

નથી. 

 

ਅਰਨਕ ਉਪਾਵ ਜਤਨ ਕਰਰ ਥਾਕੇ ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਭਰਮਾਈ ॥੧॥ 

આના માટે અનેક પ્રયત્ન કરી થાકી ગયા છીએ પરંતુ વારંવાર આ ભટકે છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਬਾਲਕੁ ਇਕਤੁ ਘਰਰ ਆਣੁ ॥ 

હે ઠાકોર! આ બાળકને તું જ ત્તસ્થર રાખી શકે છે.  

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਮਲੈ ਤ ਪ ਰਾ ਪਾਈਐ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો સદ્દગુરથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય તો સંપૂણય પરમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે. રામ નામનું ભજન કર, 

આ જ સાચો રસ્તો છે ॥૧॥ત્તવરામ॥  

 

ਇਹੁ ਰਮਰਤਕੁ ਮੜਾ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਰਜਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਵਰਸਆ ॥ 

જો શરીરમાં રામ નામ વસ્યુ ંનથી તો આ મૃત અને માટીનો ઢગલો છે. સંપૂણય સંસાર નામ 

વગર લાસ સમાન છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰਰ ਉਦਕੁ ਚੁਆਇਆ ਰਫਰਰ ਹਰਰਆ ਹ ਆ ਰਰਸਆ ॥੨॥ 

જ્યાર ેગુર રામ નામરૂપી જળ મુખમાં નાખે છે તો આ ફરી લીલુ ંછમ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਮੈ ਰਨਰਖਤ ਰਨਰਖਤ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਖ ਰਜਆ ਇਕੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਚਲਤੁ ਰਦਖਾਇਆ ॥ 

મેં તપાસ કરી પૂણય શરીરને શોધયું છે અને ગુરએ મને એક ઉત્કૃિ દેખાડયું છે કે  

 

ਬਾਹਰ ੁਖ ਰਜ ਮੁਏ ਸਰਭ ਸਾਕਤ ਹਰਰ ਗੁਰਮਤੀ ਘਰਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

બાર શોધતા બધા માયાવી જીવ મારી ખપી ગયા છે પરંતુ ગુરની ધારણાનુ ંઅનુસરણ કરતા 

પ્રભુને હૃદય-ઘરમાં જ મેળવી લીધા છે ॥૩॥ 
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ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ ਰਜਉ ਰਕਿਸਨੁ ਰਬਦਰ ਘਰਰ ਆਇਆ ॥ 

પ્રભ ુત્તનધયનો પર આમ દયાળ ુથાય છે, જમે શ્રીકૃષ્ણ ત્તવદુરના ઘર ેઆવ્યા હતા. 

 

ਰਮਰਲਓ ਸੁਦਾਮਾ ਭਾਵਨੀ ਧਾਰਰ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਆਗੈ ਦਾਲਦ ੁਭੰਰਜ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

જ્યાર ેસુદામા શ્રદ્ધા ભાવનાથી શ્રીકૃષ્ણથી મળ્યો તો તેને બધી વસ્તુઓ તનેા ઘર ેપહોચંાડીને 

સુદામાની ગરીબીની દૂર કરી હતી ॥૪॥  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਪੈਜ ਵਿੇਰੀ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਰ ਆਰਪ ਰਖਾਈ ॥ 

રામ નામનું ભજન કરનારની પ્રત્તતષ્ઠા ખુબ મોટી છે અને મારા માત્તલકે પોતે તેની રક્ષા કરી છે.  

 

ਜੇ ਸਰਭ ਸਾਕਤ ਕਰਰਹ ਬਖੀਲੀ ਇਕ ਰਤੀ ਰਤਲੁ ਨ ਘਟਾਈ ॥੫॥ 

જો બધા માયાવી જીવ ચુગલી તેમજ ત્તનંદા કરતા રહે તો પણ એક તલ માત્ર તેની શોભામાં 

અભાવ આવતો નથી ॥૫॥  

 

ਜਨ ਕੀ ਉਸਤਰਤ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਦਹ ਰਦਰਸ ਸ ਭਾ ਪਾਈ ॥ 

રામ નામનું ભજન કરનાર ભક્ત જ વખાણનું પાત્ર છે અને તે સંસારમાં શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે,  

 

ਰਨੰਦਕੁ ਸਾਕਤੁ ਖਰਵ ਨ ਸਕੈ ਰਤਲੁ ਅਪਣੈ ਘਰਰ ਲ ਕੀ ਲਾਈ ॥੬॥ 

પરંતુ ત્તનંદા કરનાર માયાવી જીવ ભક્તની શોભા સહન કરતો નથી અને તષૃ્ણાની આગમાં 

સળગતો રહે છે ॥૬॥  

 

ਜਨ ਕਉ ਜਨੁ ਰਮਰਲ ਸ ਭਾ ਪਾਵੈ ਗੁਣ ਮਰਹ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

પ્રભુનો ભક્ત બીજા ભક્તગણોથી મળીને શોભા મેળવે છે અને તેના ગણુોમાં વધુ વૃત્તદ્ધ થાય 

છે. 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਪਿੀਤਮ ਰਪਆਰੇ ਜ  ਹ ਵਰਹ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸਾ ॥੭॥ 

જ ેપ્રભુના દાસોનો દાસ બની જાય છે, તે ભક્ત મારા પ્રભુને પ્રેમાળ લાગે છે ॥૭॥  

 

ਆਪੇ ਜਲੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਵੈ ॥ 

અપરંપાર કતાય પોતે જ જળ છે અને પોતે જ ગુરમુખોથી મળાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਰਖ ਸਹਰਜ ਰਮਲਾਏ ਰਜਉ ਜਲੁ ਜਲਰਹ ਸਮਾਵੈ ॥੮॥੧॥੯॥ 

હે નાનક! ત ેસ્વાભાત્તવક જ ગુરના સંપકયમાં મળાવી લ ેછે, જમે જળ જળમાં જોડાઈ જાય છે 

॥૮॥૧॥૯॥ 
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ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦਤੁੁਕੀਆ 

વસંત મહેલ ૫ ઘર ૧ બેતુકે  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੁਤਿ ਸਾਖੀ ਮਨ ਜਤਪ੍ ਤਪ੍ਆਰ ॥ 

હે મન! પ્રેમથી શશક્ષાઓને સાંભળીને જાપ કર. 

 

ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਤਰਆ ਕਤਹ ਏਕ ਬਾਰ ॥ 

ફક્ત એક વાર નારાયણનું ઉચ્ચારણ કરવાથી અજામલનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો.  

 

ਬਾਲਮੀਕੈ ਹੋਆ ਸਾਧਸੰਗੁ ॥ 

વાશમમકીને સાધુઓની સંગત પ્રાપ્ત થઈ તો તે પાર થઈ ગયો.  

 

ਧਰੂ ਕਉ ਤਮਤਲਆ ਹਤਰ ਤਨਸੰਗ ॥੧॥ 

ભક્ત ધ્રુવને દશશન આપીને પ્રભ ુપ્રાપ્ત થયો ॥૧॥  

 

ਤੇਤਰਆ ਸੰਤਾ ਜਾਚਉ ਚਰਨ ਰੇਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા સંતજનોની ચરણરજ ઇચ્છંુ છંુ,  

 

ਲੇ ਮਸਤਤਕ ਲਾਵਉ ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਦੇਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આને લઇને માથા પર લગાવુ,ં કૃપા કરીને આપ ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਗਤਨਕਾ ਉਧਰੀ ਹਤਰ ਕਹੈ ਤੋਤ ॥ 

પોપટને હશરનામનું પાઠ કરતા ગશણકાનો ઉધ્ધાર થઈ ગયો.  

 

ਗਜਇੰਦਰ ਤਧਆਇਓ ਹਤਰ ਕੀਓ ਮੋਖ ॥ 

હાથીએ ધ્યાન કયુું તો પરમાત્માએ તેને મગરથી મુક્ત કરાવ્યો.  

 

ਤਬਪ੍ਰ ਸੁਦਾਮੇ ਦਾਲਦ ੁਭੰਜ ॥ 

શ્રીકૃષ્ણએ બ્રાહ્મણ સુદામાની ગરીબીને દૂર કરી.  

 

ਰੇ ਮਨ ਤੂ ਭੀ ਭਜੁ ਗੋਤਬੰਦ ॥੨॥ 

હે મન! તું પણ પ્રભુનું ભજન કરી લે ॥૨॥  

 

ਬਤਧਕੁ ਉਧਾਤਰਓ ਖਤਮ ਪ੍ਰਹਾਰ ॥ 

શ્રીકૃષ્ણના પગ પર તીરથી પ્રહાર કરનાર શશકારીનો ઉદ્ધાર કયો.  
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ਕੁਤਬਜਾ ਉਧਰੀ ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰ ॥ 

અંગુઠાનાં સ્પશશ માત્રથી જ કુબજાનો ઉધ્ધાર થઈ ગયો.  

 

ਤਬਦਰੁ ਉਧਾਤਰਓ ਦਾਸਤ ਭਾਇ ॥ 

સેવા ભાવને કારણે શવદુરનો પાર ઉતારો કરી દીધો.  

 

ਰੇ ਮਨ ਤੂ ਭੀ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥੩॥ 

હે મન! તું પણ પ્રભુનું ધ્યાન કરી લે ॥૩॥ 

 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਰਖੀ ਹਤਰ ਪ੍ੈਜ ਆਪ੍ ॥ 

પ્રભુએ પોતે પોતાના શપ્રય ભક્ત પ્રહલાદની લાજ રાખી.  

 

ਬਸਤਰ ਛੀਨਤ ਦਰੋਪ੍ਤੀ ਰਖੀ ਲਾਜ ॥ 

જ્યાર ેકૌરવોની સભામાં દ્રૌપદીના વસ્ત્રોનું હરણ કરાઈ રહ્ું હતું તો પ્રભુએ જ લાજ બચાવી. 

 

ਤਜਤਨ ਤਜਤਨ ਸੇਤਵਆ ਅੰਤ ਬਾਰ ॥ 

જ-ેજનેે પણ મુશ્કેલીના સમય ેપ્રભુનું સ્મરણ કયુું, તેને મુશક્ત પ્રાપ્ત થઈ.  

 

ਰੇ ਮਨ ਸੇਤਵ ਤੂ ਪ੍ਰਤਹ ਪ੍ਾਰ ॥੪॥ 

હે મન! તું પણ પરમાત્માનું સ્મરણ કરી લે, સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતરી જઇશ ॥૪॥ 

 

ਧੰਨੈ ਸੇਤਵਆ ਬਾਲ ਬੁਤਧ ॥ 

ભોળા બાળબુશદ્ધ ભક્ત ધન્નાએ પ્રભુની અચશના કરી તો પ્રભુને મેળવી લીધો.  

 

ਤਤਰਲੋਚਨ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਭਈ ਤਸਤਧ ॥ 

શત્રલોચને ગુરુન ેમળીને સફળતા પ્રાપ્ત કરી.  

 

ਬੇਿੀ ਕਉ ਗੁਤਰ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

બેણીને ગુરુએ સત્યનું જ્ઞાન આપયુ.ં 

 

ਰੇ ਮਨ ਤੂ ਭੀ ਹੋਤਹ ਦਾਸੁ ॥੫॥ 

હે મન! તું પણ પ્રભુનું દાસ બની જા ॥૫॥  

 

ਜੈਦੇਵ ਤਤਆਤਗਓ ਅਹੰਮੇਵ ॥ 

જયદેવે અહં-ભાવનાને ત્યાગી દીધી અન ે 

 

ਨਾਈ ਉਧਤਰਓ ਸੈਨੁ ਸੇਵ ॥ 

સૈન વાળંદ પણ પ્રભુની સેવા કરી સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતરી ગયો. 
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ਮਨੁ ਡੀਤਗ ਨ ਡੋਲੈ ਕਹੂੰ ਜਾਇ ॥ 

ભક્ત સૈનનું મન ન તો શવચશલત થયુ ંઅને ન તો ડોમયુ.ં  

 

ਮਨ ਤੂ ਭੀ ਤਰਸਤਹ ਸਰਤਿ ਪ੍ਾਇ ॥੬॥ 

હે મન! તું પણ પ્રભ ુશરણની લાલચ કર ॥૬॥  

 

ਤਜਹ ਅਨੁਗਰਹੁ ਠਾਕੁਤਰ ਕੀਓ ਆਤਪ੍ ॥ 

હે ઠાકોર! જનેા પર તે કૃપા કરી છે, 

 

ਸੇ ਤੈਂ ਲੀਨੇ ਭਗਤ ਰਾਤਖ ॥ 

તે ભક્તોને તે પોતે બચાવી લીધા છે.  

 

ਤਤਨ ਕਾ ਗੁਿੁ ਅਵਗਿੁ ਨ ਬੀਚਾਤਰਓ ਕੋਇ ॥ 

તેનાં ગુણ-અવગુણ તરફ જરાય ધ્યાન આપયુ ંનથી.  

 

ਇਹ ਤਬਤਧ ਦੇਤਖ ਮਨੁ ਲਗਾ ਸੇਵ ॥੭॥ 

આ રીત ેજોઈને આ મન પણ પ્રભુની ભશક્તમાં લાગી ગયું છે ॥૭॥ 

 

ਕਬੀਤਰ ਤਧਆਇਓ ਏਕ ਰੰਗ ॥ 

ભક્ત કબીર ેપ્રેમપૂવશક પ્રભુનું ધ્યાન કયુું અને  

 

ਨਾਮਦੇਵ ਹਤਰ ਜੀਉ ਬਸਤਹ ਸੰਤਗ ॥ 

નામદેવની સાથ ેહંમેશા પરમાત્મા વસ્યો રહ્ો.  

 

ਰਤਵਦਾਸ ਤਧਆਏ ਪ੍ਰਭ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

રશવદાસે પણ પ્રભુનું ભજન કયુું. 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਤਵੰਦ ਰੂਪ੍ ॥੮॥੧॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે હશરનામને રશસયા, દુશનયાનું કમયાણ કરનાર ગુરુ નાનક દેવ દેવાશધદેવ 

પરમેશ્વરનું રૂપ થયા છે ॥૮॥૧॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વસંત મહેલ ૫॥ 

 

ਅਤਨਕ ਜਨਮ ਭਰਮੇ ਜੋਤਨ ਮਾਤਹ ॥ 

અમે જીવ અનેક જન્મ યોશનઓમાં ફરીએ છીએ,  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਤਬਨੁ ਨਰਤਕ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

પરમાત્માનું સ્મરણ કયાશ વગર નકશ  ભોગવીએ છીએ.  
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ਭਗਤਤ ਤਬਹੂਨਾ ਖੰਡ ਖੰਡ ॥  

પરમાત્માની ભશક્તથી અલગ જીવ દુુઃખ-આફતમાં પડી રહે છે અને  

 

ਤਬਨੁ ਬੂਝੇ ਜਮੁ ਦੇਤ ਡੰਡ ॥੧॥ 

પ્રભુને સમજ્યા વગર યમ તેને સજા આપે છે ॥૧॥  

 

ਗੋਤਬੰਦ ਭਜਹੁ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਮੀਤ ॥ 

હે શમત્ર! હંમેશા પ્રભુનું ભજન કર અને  

 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਕਤਰ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા શબ્દથી જ હંમેશા પ્રેમ કર ॥૧॥શવરામ॥  

 

ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਵਤ ਕਹੂੰ ਕਾਜ ॥ 

કોઈ પણ કામથી સંતોષ પ્રાપ્ત થતો નથી અને  

 

ਧੂੰਮ ਬਾਦਰ ਸਤਭ ਮਾਇਆ ਸਾਜ ॥ 

આ માયાનો ભ્રમણ વાદળના ધુમાડાની જમે છે. 

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਕਰੰਤੌ ਨਹ ਸੰਗਾਇ ॥ 

પાપ કરતા મનુષ્ય સંકોચ કરતો નથી અને  

 

ਤਬਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ખરાબાઈના ઝેરમાં લીન રહીને આવકજાવકમાં પડી રહે છે ॥૨॥  

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਧੇ ਤਬਕਾਰ ॥ 

મનુષ્ય જટેલો અશભમાન કર ેછે, તેના શવકારોમાં તેટલી જ વૃશદ્ધ થાય છે,  

 

ਮੋਹ ਲੋਭ ਡੂਬੌ ਸੰਸਾਰ ॥ 

આ રીત ેપૂણશ સંસાર લોભ મોહમાં ડૂબી રહ્ું છે.  

 

ਕਾਤਮ ਕਰੋਤਧ ਮਨੁ ਵਤਸ ਕੀਆ ॥ 

કામ, ક્રોધે મનને વશીભૂત કરલે છે,  

 

ਸੁਪ੍ਨੈ ਨਾਮੁ ਨ ਹਤਰ ਲੀਆ ॥੩॥ 

જ ેકારણે મનુષ્ય સપનામાં પણ પરમાત્માનું નામ લેતો નથી ॥૩॥  

 

ਕਬ ਹੀ ਰਾਜਾ ਕਬ ਮੰਗਨਹਾਰੁ ॥ 

મનુષ્ય ક્યારકે અમીર બની જાય છે તો ક્યારકે રસ્તા પર ભીખ માંગનાર શભખારી બની જાય 

છે, 
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ਦਖੂ ਸੂਖ ਬਾਧੌ ਸੰਸਾਰ ॥ 

આ રીત ેપૂણશ સંસાર દુુઃખ સુખમાં બંધાયેલ છે.  

 

ਮਨ ਉਧਰਿ ਕਾ ਸਾਜੁ ਨਾਤਹ ॥ 

તે મનના ઉદ્ધારનુ ંકોઈ કાયશ કરતો નથી અને  

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਬੰਧਨ ਤਨਤ ਪ੍ਉਤ ਜਾਤਹ ॥੪॥ 

રોજ પાપોના બંધનમાં પડી રહે છે ॥૪॥  

 

ਈਠ ਮੀਤ ਕੋਊ ਸਖਾ ਨਾਤਹ ॥ 

અંતકાળ ગાઢ શમત્રોમાંથી કોઈ સાથ દેતું નથી અને  

 

ਆਤਪ੍ ਬੀਤਜ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਖਾਾਂਤਹ ॥ 

મનુષ્ય પોતાના કરલેા શુભાશુભ કમોનું જ ફળ મેળવે છે. 
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ਜਾ ਕੈ ਕੀਨ ੈ ਹੋਤ ਬਿਕਾਰ ॥ 

જ ેધન સંપત્તિને એકત્તિત કરવામાં પાપ કર ેછે,  

 

ਸੇ ਛੋਬਿ ਚਬਿਆ ਬਿਨ ਮਬਹ ਗਵਾਰ ॥੫॥ 

તેને મૂર્ખ મનુષ્ય પળમાં જ છોડીને ચાલ્યો જાય છે ॥૫॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਬਹ ਿਹੁ ਭਰਬਮਆ ॥ 

માયા મોહને કારણે જીવ ભટકતો રહે છે પરંતુ 

 

ਬਕਰਤ ਰੇਿ ਕਬਰ ਕਰਬਮਆ ॥ 

કમખ રરે્ાનાં આધાર પર જ તે કમખ કર ેછે. 

 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਅਬਿਪਤੁ ਆਬਪ ॥ 

ત્તવધાતા આ બધાથી પોતે અલુપ્ત છે 

 

ਨਹੀ ਿੇਪੁ ਪਰਭ ਪੁੁੰਨ ਪਾਬਪ ॥੬॥ 

અને પાપ-પુણ્યની પ્રભુ પર કોઈ અસર પડતી નથી ॥૬॥  

 

ਰਾਬਿ ਿੇਹੁ ਗੋਬਿੁੰਦ ਦਇਆਿ ॥ 

હે દયાળુ પરમાત્મા! મને સંસારના બંધનોથી બચાવી લે,  

 

ਤੇਰੀ ਸਰਬਣ ਪੂਰਨ ਬਕਰਪਾਿ ॥ 

તું સંપૂણખ કૃપાળુ છે, તારી શરણમાં આવ્યો છંુ,  

 

ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ 

તારા વગર બીજંુ કોઈ ઠેકાણંુ નથી.  

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਪਰਭ ਦੇਹੁ ਨਾਉ ॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ જરૂપ કરીને નામ આપ ॥૭॥  

 

ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੂ ਕਰਣਹਾਰੁ ॥ 

હે પરમાત્મા! તું જ સંસારનો કતાખ છે, તું જ બધું કરનાર છે, 

 

ਤੂ ਊਚਾ ਤੂ ਿਹੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

તું મહાન છે, તું અપરંપાર છે.  

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਿਬਿ ਿੇਹੁ ਿਾਇ ॥ 

નાનક ત્તવનંતી કર ેછે કે કૃપા કરીને પોતાના ચરણોમાં લગાવી લ,ે  
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੨॥ 

દાસ તો પ્રભુની શરણમાં પડેલ છે ॥૮॥૨॥  

 

ਿਸੁੰਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਿੁ ੫ 

વસંત ની વાર મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਬਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬਿਆਇ ਕੈ ਹੋਹੁ ਹਬਰਆ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામનું ગહન ત્તચંતન કરીને તું આનંત્તદત થઈ જા,  

 

ਕਰਬਮ ਬਿਿੁੰਤੈ ਪਾਈਐ ਇਹ ਰੁਬਤ ਸੁਹਾਈ ॥ 

કારણ કે પ્રભ ુત્તચંતન માટે આ સોહામણી ઋત ુઅથાખત મનુષ્ય જન્મની તક ઉિમ નસીબથી 

પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਵਣੁ ਬਤਰਣੁ ਬਤਰਭਵਣੁ ਮਉਬਿਆ ਅੁੰਬਮਰਤ ਫਿੁ ਪਾਈ ॥ 

નામરૂપી અમૃત ફળ મેળવીને પ્રકૃત્તત િણેય લોક ર્ીલી ઉઠે છે.  

 

ਬਮਬਿ ਸਾਿੂ ਸੁਿੁ ਊਪਜੈ ਿਥੀ ਸਭ ਛਾਈ ॥ 

સાધુ-મહાત્માને મળીને સુર્ ઉત્પન્ન થાય છે અને દુ:ર્ોનો છાયો દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਬਸਮਰੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਬਫਬਰ ਿਹੁਬਿ ਨ ਿਾਈ ॥੧॥ 

નાનક અત્તિતીય પરમાત્માનું સ્મરણ કર ેછે, જનેાથી ફરી યોની ચક્રમાં દોડવંુ પડશે નહી ં॥૧॥ 

 

ਪੁੰਜੇ ਿਿ ੇਮਹਾਿਿੀ ਕਬਰ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ 

જનેે પણ સત્યસ્વરૂપ પરમાત્માનો સહારો લીધો છે, તેને કામાત્તદક પાંચ મહાબલી ત્તવકારોને 

બાંધી લીધા છે.  

 

ਆਪਣੇ ਚਰਣ ਜਪਾਇਅਨੁ ਬਵਬਚ ਦਯੁ ਿਿੋਆ ॥ 

પ્રભ ુસુર્ દુુઃર્માં સાથ આપીને પોતાના ચરણોનું જ જાપ કરાવ ેછે.  

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਬਭ ਬਮਬਿ ਗਏ ਬਨਤ ਨਵਾ ਬਨਰੋਆ ॥ 

આવા જીવના રોગ તેમજ ગમ બધા મટી જાય છે અને તંદુરસ્ત રહે છે.  

 

ਬਦਨੁ ਰੈਬਣ ਨਾਮੁ ਬਿਆਇਦਾ ਬਫਬਰ ਪਾਇ ਨ ਮੋਆ ॥ 

તે ત્તદવસ-રાત પ્રભ ુનામનું ધ્યાન કરતા જન્મ-મરણથી મુક્ત થઈ જાય છે. 

 

 

SikhBookClub.com



ਬਜਸ ਤ ੇਉਪਬਜਆ ਨਾਨਕਾ ਸੋਈ ਬਫਬਰ ਹੋਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવો ભક્ત જ ેપ્રભુથી ઉત્પન્ન થાય છે, તેનું રૂપ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਬਕਥਹੁ ਉਪਜੈ ਕਹ ਰਹੈ ਕਹ ਮਾਬਹ ਸਮਾਵੈ ॥ 

જીવાત્મા ક્ાંથી ઉત્પન્ન થાય છે, ક્ાં રહે અને શેમાં જોડાઈ જાય છે.  

 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਬਭ ਿਸਮ ਕੇ ਕਉਣੁ ਕੀਮਬਤ ਪਾਵੈ ॥ 

બધા જીવ માત્તલકના ઉત્પન્ન કરલે છે, કોઈ પણ તેનું મહત્વ મેળવી શકતું નથી.  

 

ਕਹਬਨ ਬਿਆਇਬਨ ਸੁਣਬਨ ਬਨਤ ਸੇ ਭਗਤ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભુની મત્તહમા ગાય છે, તેનું ધ્યાન કર ેછે, રોજ ભજન સાંભળે છે, તે ભક્ત સુંદર છે. 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਬਹਿੋ ਦਸੂਰੁ ਿਵੈ ਨ ਿਾਵੈ ॥ 

સંસારનો માત્તલક મનવાણીથી પર તેમજ અપહોચ છે, કોઈ બીજો તેના ગણુોની સરર્ામણી 

સુધી પહોચંી શકતો નથી.  

 

ਸਚੁ ਪੂਰੈ ਗੁਬਰ ਉਪਦੇਬਸਆ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥੩॥੧॥ 

નાનક તો પૂણખ ગુરુનો સાચો ઉપદેશ જ સાંભળી રહ્યો છે ॥૩॥૧॥  

 

ਿਸੁੰਤੁ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾਾਂ ਕੀ ॥ 

વસંત વાણી ભગત ની॥  

 

ਕਿੀਰ ਜੀ ਘਰੁ ੧ 

કબીર ત્તજ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਉਿੀ ਿਰਤੀ ਮਉਬਿਆ ਅਕਾਸੁ ॥ 

સંપૂણખ ધરતી તેમજ આકાશ બ્રહ્મ પ્રકાશથી વ્યાપક છે.  

 

ਘਬਿ ਘਬਿ ਮਉਬਿਆ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

દરકે મનુષ્યમાં સવાખત્મા જ હાજર છે ॥૧॥  

 

ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ ਮਉਬਿਆ ਅਨਤ ਭਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! અનેક પ્રકારથી પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર પ્રકાશમાન છે,  

 

ਜਹ ਦੇਿਉ ਤਹ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાં પણ મારી દ્રત્તિ જાય છે, ત્યાં પ્રભ ુજ વ્યાપ્ત છે ॥૧॥ત્તવરામ॥  
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ਦਤੁੀਆ ਮਉਿੇ ਚਾਬਰ ਿੇਦ ॥ 

ત્તિતીય - ઋગ્વેદ, સામવેદ, યજુવેદ તેમજ અથવખવેદ, 

 

ਬਸੁੰਬਮਰਬਤ ਮਉਿੀ ਬਸਉ ਕਤੇਿ ॥੨॥ 

અઢાર સ્મૃત્તતઓ તથા કુરાન પણ તેના પ્રકાશથી જ પ્રકાશમાન છે ॥૨॥  

 

ਸੁੰਕਰੁ ਮਉਬਿਓ ਜੋਗ ਬਿਆਨ ॥ 

યોગમાં ધ્યાનશીલ ભોલાશંકર પણ તેના પ્રકાશથી પ્રકાશમાન થાય છે. 

 

ਕਿੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਸਮਾਨ ॥੩॥੧॥ 

કબીરનો સ્વામી બધામાં સમાન રૂપથી વ્યાપ્ત છે ॥૩॥૧॥  

 

ਪੁੰਬਿਤ ਜਨ ਮਾਤੇ ਪਬਿ੍ ਹਹ ਪੁਰਾਨ ॥ 

પંત્તડત પુરાણોના પાઠ-પઠનમાં લીન છે,  

 

ਜੋਗੀ ਮਾਤੇ ਜੋਗ ਬਿਆਨ ॥ 

યોગી પુરુષ યોગાભ્યાસના ધ્યાનમાં લીન છે. 

 

ਸੁੰਬਨਆਸੀ ਮਾਤੇ ਅਹੁੰਮੇਵ ॥ 

સન્યાસી પોતાના અહંકારમાં મસ્ત છે,  

 

ਤਪਸੀ ਮਾਤੇ ਤਪ ਕੈ ਭੇਵ ॥੧॥ 

તપસ્વી પોતાની તપસ્યાના તફાવતમાં લીન છે ॥૧॥  

 

ਸਭ ਮਦ ਮਾਤੇ ਕੋਊ ਨ ਜਾਗ ॥ 

બધા લોકો પોતાની-પોતાની ત્તક્રયામાં મસ્ત છે પરંતુ કોઈ પણ જાગૃત નથી અને 

 

ਸੁੰਗ ਹੀ ਚੋਰ ਘਰੁ ਮੁਸਨ ਿਾਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાથ ેજ સાથ ેકામાત્તદક ચોર જીવોના ઘરને લુંટવામાં લીન છે ॥૧॥ત્તવરામ॥  

 

ਜਾਗੈ ਸੁਕਦੇਉ ਅਰੁ ਅਕੂਰੁ ॥ 

શુકદેવ અને ભક્ત અકૂ્રર ત્તવકારોથી જાગૃત રહ્યા. 
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ਹਣਵੰਤੁ ਜਾਗੈ ਧਰਿ ਲੰਕੂਿੁ ॥ 

લ ાંબી પૂછવ ળો ભક્ત હનુમ ન મોહ-મ ય થી સ વધ ન બની રહ્યો.  

 

ਸੰਕਿੁ ਜਾਗੈ ਚਿਨ ਸੇਵ ॥ 

પ્રભુની ચરણ સેવ મ ાં શિવિાંકર જાગૃત છે.  

 

ਕਰਲ ਜਾਗੇ ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਵ ॥੨॥ 

કશળયુગમ ાં ભક્ત ન મદેવ અને ભક્ત જયદેવ પ્રભુ-ભશક્તમ ાં જાગૃત કહી િક ય છે ॥૨॥  

 

ਜਾਗਤ ਸੋਵਤ ਬਹ ੁਪ੍ਰਕਾਿ ॥ 

આ જાગવુાં અને સૂવુાં પણ ઘણ  પ્રક રનુાં છે.  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਜਾਗੈ ਸੋਈ ਸਾਿੁ ॥ 

ગુરુમુખ પુરુષોનુાં જાગવુાં શ્રેષ્ઠ છે. 

 

ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕੇ ਅਰਧਕ ਕਾਮ ॥ 

આ િરીર મ ટે વધુ લ ભદ યક છે કબીર કહે છે કે  

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਭਰਜ ਿਾਮ ਨਾਮ ॥੩॥੨॥ 

ર મ ન મનુાં ભજન જ કર ॥૩॥૨॥  

 

ਜੋਇ ਿਸਮੁ ਹੈ ਜਾਇਆ ॥ 

મ ય રૂપી પત્નીએ પોત ન  પશતને જન્મ આપ્યો છે, 

 

ਪ੍ੂਰਤ ਬਾਪ੍ੁ ਿੇਲਾਇਆ ॥ 

મનરૂપી પુત્ર પોત ન  શપત  આત્મ ને રમ ડી રહ્યો છે અને  

 

ਰਬਨੁ ਸਰਵਣਾ ਿੀਿੁ ਰਪ੍ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

વગર સ્તનોએ જ આત્મ ને દુગ્ધપ ન કર વ ઈ રહ્યુાં છે ॥૧॥ 

 

ਦੇਿਹੁ ਲੋਗਾ ਕਰਲ ਕੋ ਭਾਉ ॥ 

હે લોકો! કશળયુગનો વૈભવ ખુબ શનર ળો છે,  

 

ਸੁਰਤ ਮੁਕਲਾਈ ਅਪ੍ਨੀ ਮਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મનરૂપી પુત્રએ મ ય રૂપી પોત ની મ ત થી લગ્ન રચ વી લીધ  છે ॥૧॥શવર મ॥  

 

ਪ੍ਗਾ ਰਬਨੁ ਹੁਿੀਆ ਮਾਿਤਾ ॥ 

આ પગ વગર કુદક  મ રી રહ્યો છે, 
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ਬਦਨੈ ਰਬਨੁ ਰਿਿ ਰਿਿ ਹਾਸਤਾ ॥ 

મુખ વગર જ ખીલી ખીલીને હસી રહ્યો છે.  

 

ਰਨਦਰਾ ਰਬਨੁ ਨਿੁ ਪ੍ੈ ਸੋਵੈ ॥ 

આ ઊાં ઘ વગર જ મનુષ્યન  િરીરમ ાં લ ાંબી ઊાં ઘ સુવે છે અને  

 

ਰਬਨੁ ਬਾਸਨ ਿੀਿੁ ਰਬਲੋਵੈ ॥੨॥ 

વ સણ વગર દૂધને વલોવી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਰਬਨੁ ਅਸਥਨ ਗਊ ਲਵੇਿੀ ॥ 

મ ય રૂપી ગ ય સ્તનો વગર શવક રોનુાં દૂધ દઈ રહી છે.  

 

ਪ੍ੈਡੇ ਰਬਨੁ ਬਾਟ ਘਨੇਿੀ ॥ 

સત્યરૂપી રસ્તો મેળવ્ય  વગર મનુષ્ય મ ટે જન્મ-મરણનો લ ાંબો રસ્તો બની ગયો છે.  

 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਬਾਟ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

સ ચ  ગુરુ વગર સ ચો રસ્તો મેળવી િક તો નથી  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਿ ਸਮਝਾਈ ॥੩॥੩॥ 

આ કબીર સમજાવે છે ॥૩॥૩॥ 

 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪ੍ਠਾਏ ਪ੍ੜਨ ਸਾਲ ॥ 

જ્ય ર ેપ્રહલ દને વ ાંચવ  મ ટે પ ઠિ ળ મ ાં મોકલી દેવ યો તો  

 

ਸੰਰਗ ਸਿਾ ਬਹੁ ਲੀਏ ਬਾਲ ॥ 

ત્ય ાં તેને ખૂબ બધ  બ ળકોને પોત નો શમત્ર બન વીને પ્રભ ુભજનમ ાં લગ વી લીધો. 

 

ਮੋ ਕਉ ਕਹਾ ਪ੍ੜਹਹ੍ਾਵਰਸ ਆਲ ਜਾਲ ॥ 

એક શદવસ તેણે પોત ન  શિક્ષકોથી કહુ્યાં કે પ્રભુ શસવ ય પોતે મને િ  મ ટે ખોટુાં  વાંચ વી રહ્યો 

છે.  

 

ਮੇਿੀ ਪ੍ਟੀਆ ਰਲਰਿ ਦੇਹੁ ਸਰੀ ਗੋੁਪ੍ਾਲ ॥੧॥ 

ત ર થી શવનાંતી છે કે મ ર  પ શટય  પર પરમ ત્મ નુાં ન મ લખી દે ॥૧॥  

 

ਨਹੀ ਛੋਡਉ ਿੇ ਬਾਬਾ ਿਾਮ ਨਾਮ ॥ 

હે બ બ ! હુાં  ર મ ન મનુાં જાપ જર  છોડીિ નહીાં અને  

 

ਮੇਿੋ ਅਉਿ ਪ੍ੜਹਹ੍ਨ ਰਸਉ ਨਹੀ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મ રી કોઈ બીજી પ ઠ-પઠનની કોઈ ઈચ્છ  નથી ॥૧॥શવર મ॥ 
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ਸੰਡੈ ਮਿਕੈ ਕਰਹਓ ਜਾਇ ॥ 

ત્ય રબ દ પ્રહલ દોન  શિક્ષકો િાંડ તેમજ અમરકે ર જા શહરણ્યકશિપુનો જઈને ફશરય દ કરી 

તો  

 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਬੁਲਾਏ ਬੇਰਗ ਧਾਇ ॥ 

તેને તરત જ પ્રહલ દને બોલ વી લીધો.  

 

ਤੂ ਿਾਮ ਕਹਨ ਕੀ ਛੋਡੁ ਬਾਰਨ ॥ 

ર જાએ કહુ્યાં – તુાં ર મ ન મ જપવ ની આદત છોડી દે,  

 

ਤੁਝੁ ਤੁਿਤੁ ਛਡਾਊ ਮੇਿੋ ਕਰਹਓ ਮਾਰਨ ॥੨॥ 

મ રુાં  કહેવ નુાં મ ની લે, હુાં  તને તરત સ્વતાંત્ર કરી દઈિ ॥૨॥  

 

ਮੋ ਕਉ ਕਹਾ ਸਤਾਵਹੁ ਬਾਿ ਬਾਿ ॥ 

પ્રહલ દે જવ બ આપ્યો કે તુાં મને વ રાંવ ર િ  મ ટે હેર ન કરી રહ્યો છે?  

 

ਪ੍ਰਰਭ ਜਲ ਥਲ ਰਗਰਿ ਕੀਏ ਪ੍ਹਾਿ ॥ 

સમુદ્ર, પૃથ્વી, પવવત પ્રભુએ બન વેલ છે.  

 

ਇਕੁ ਿਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ ਗੁਿਰਹ ਗਾਰਿ ॥ 

હુાં  ર મ ન મનુાં જાપ કોઈ પણ શકાંમત પર છોડી િકતો નથી, આવુાં કરવુાં તો મ ર  મ ટે ગુરુ 

જાપ પ્રત્યે ગ ળ શતરસ્ક ર સરખ મણીએ છે.  

 

ਮੋ ਕਉ ਘਾਰਲ ਜਾਰਿ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ਡਾਰਿ ॥੩॥ 

પોતે ભલ ેમને જીવાંત સળગ વી દે કે પોત ને સ રુાં  લ ગે તો અલબત્ત મને મ રી ન ખ ॥૩॥ 

 

ਕਾਰਿ ਿੜਗੁ ਕੋਰਪ੍ਓ ਰਿਸਾਇ ॥ 

આ સ ાંભળીને શહરણ્યકશિપુએ ક્રોધમ ાં ખડગ ક ઢી લીધ  અને કહુ્યાં  

 

ਤੁਝ ਿਾਿਨਹਾਿੋ ਮੋਰਹ ਬਤਾਇ ॥ 

મને બત વો કોણ ત રી રક્ષ  કરન ર છે?  

 

ਪ੍ਰਭ ਥੰਭ ਤੇ ਰਨਕਸੇ ਕੈ ਰਬਸਥਾਿ ॥ 

ત્ય ર ેભય નક નૃશસાંહ રૂપ ધ રણ કરી પ્રભ ુસ્તાંભથી નીકળી આવ્યો અને  

 

ਹਿਨਾਿਸੁ ਛੇਰਦਓ ਨਿ ਰਬਦਾਿ ॥੪॥ 

દુષ્ટ શહરણ્યકશિપુને પોત ન  નખથી ચીરીન ેસમ પ્ત કરી દીધો ॥૪॥  
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ਓਇ ਪ੍ਿਮ ਪ੍ੁਿਿ ਦੇਵਾਰਧ ਦੇਵ ॥ 

તે પરમપુરુષ દેવ શધદેવે 

 

ਭਗਰਤ ਹੇਰਤ ਨਿਰਸੰਘ ਭੇਵ ॥ 

પોત ન  ભક્તની ભશક્તથી ખુિ થઈને નૃશસાંહ રૂપ ધ રણ કયુું.  

 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਕੋ ਲਿ ੈਨ ਪ੍ਾਿ ॥ 

કબીર કહે છે કે તે અનાંતિશક્તનુાં રહસ્ય મેળવી િક તુાં નથી અને  

 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਉਧਾਿੇ ਅਰਨਕ ਬਾਿ ॥੫॥੪॥ 

તે પ્રભુએ અનેક વ ર પોત ન  ભક્ત પ્રહલ દની આફતન  સમય ેરક્ષ  કરી ॥૫॥૪॥  

 

ਇਸੁ ਤਨ ਮਨ ਮਧੇ ਮਦਨ ਚੋਿ ॥ 

આ િરીર તેમજ મનમ ાં ક મદેવ જવેો ચોર દ ખલ થઈ ગયો છે,  

 

ਰਜਰਨ ਰਗਆਨ ਿਤਨੁ ਰਹਰਿ ਲੀਨ ਮੋਿ ॥ 

જનેે મ ર  જ્ઞ નરૂપી રત્નને ચોર વી લીધુાં છે.  

 

ਮੈ ਅਨਾਥ ੁਪ੍ਰਭ ਕਹਉ ਕਾਰਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મ ર  જવેો અસહ ય પોત ની વ ત વઓ કોને જઈને બત વે. 

 

ਕੋ ਕੋ ਨ ਰਬਗੂਤੋ ਮੈ ਕੋ ਆਰਹ ॥੧॥ 

આ ક મન  ક રણે કોણ-કોણ પીશડત થયો નથી, પછી હુાં  ભલ ેિુાં વસ્તુ છુાં  ॥૧॥ 

 

ਮਾਧਉ ਦਾਿੁਨ ਦਿੁੁ ਸਰਹਓ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! ક મનુાં ભય નક દુુઃખ સહન થતુાં નથી,  

 

ਮੇਿੋ ਚਪ੍ਲ ਬੁਰਧ ਰਸਉ ਕਹਾ ਬਸਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મ રી ચાંચળ બુશિની ભલ ેિુાં મજા છે ॥૧॥શવર મ॥  

 

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਰਸਵ ਸੁਕਾਰਦ ॥ 

સનક, સનાંદન, શિવ, િુક વગેર,ે 

 

ਨਾਰਭ ਕਮਲ ਜਾਨੇ ਬਰਹਮਾਰਦ ॥ 

ન શભકમળથી ઉત્પન્ન બ્રહ્મ ,  

 

ਕਰਬ ਜਨ ਜੋਗੀ ਜਟਾਧਾਰਿ ॥ 

કશવ, યોગી તથ  જટ ધ રી  
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ਸਭ ਆਪ੍ਨ ਅਉਸਿ ਚਲੇ ਸਾਰਿ ॥੨॥ 

બધ  પોત નુાં જીવન શવત વીને ચ લ્ય  ગય  ॥૨॥ 

 

ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਮੋਰਹ ਥਾਹ ਨਾਰਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં અથ હ છે, ત ર  શસવ ય મ રો કોઈ શકન રો નથી.  

 

ਪ੍ਰਭ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਿੁੁ ਕਹਉ ਕਾਰਹ ॥ 

હે દીન ન થ! ત ર  શસવ ય પોત નુાં દુુઃખ કોને બત વુાં. 

 

ਮੋਿੋ ਜਨਮ ਮਿਨ ਦਿੁੁ ਆਰਥ ਧੀਿ ॥ 

મ ર  જન્મ-મરણનુાં દુુઃખ શનવૃત્ત કરીને િ ાંશત આપ  

 

ਸੁਿ ਸਾਗਿ ਗੁਨ ਿਉ ਕਬੀਿ ॥੩॥੫॥ 

હે સુખોન ાં સમુદ્ર! કબીર કહે છે, કેમ કે ત ર  યિોગ નમ ાં લીન રહુાં  ॥૩॥૫॥  

 

ਨਾਇਕੁ ਏਕੁ ਬਨਜਾਿੇ ਪ੍ਾਚ ॥ 

જીવ ત્મ રૂપી એક મુશખય ન  જ્ઞ નેશન્દ્રયોરૂપી પ ાંચ વ્ય પ રી છે.  

 

ਬਿਧ ਪ੍ਚੀਸਕ ਸੰਗੁ ਕਾਚ ॥ 

બળદરૂપમ ાં પ્રકૃશતઓ છે, જનેો સ થ ક ચો છે.  

 

ਨਉ ਬਹੀਆਂ ਦਸ ਗੋਰਨ ਆਰਹ ॥ 

ગોલકોન  રૂપમ ાં નવ ધ્રુવો છે, દસ ઇશન્દ્રયો થેલ  છે અને આને કસવ  

 

ਕਸਰਨ ਬਹਤਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਰਹ ॥੧॥ 

મ ટે સ રી ન ડીઓ પણ જોડ યેલી છે ॥૧॥ 

 

ਮੋਰਹ ਐਸੇ ਬਨਜ ਰਸਉ ਨਹੀਨ ਕਾਜੁ ॥ 

મ રો આવો વ્ય પ ર કરવ થી કોઈ કસમ નથી, 
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ਜਿਹ ਘਟ ੈਮੂਲੁ ਜਿਤ ਬਢੈ ਜਬਆਿੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે કરવાથી મૂળ ધન ઘટી જાય અને વ્યાજમાાં રોજ વૃદ્ધિ થાય ॥દ્ધવરામ॥  

 

ਸਾਤ ਸੂਤ ਜਮਜਲ ਬਿਿੁ ਕੀਿ ॥ 

વાસ્તવમાાં આ વ્યાપારીઓએ સાથ ેમળીને ખૂબ પ્રકારના સૂતો દ્ધવકારોનો વ્યાપાર કરી લીધો 

છે અને 

 

ਕਰਮ ਭਾਵਿੀ ਸੰਗ ਲੀਿ ॥ 

પોતાના કરલેા કમોની સાથ ેલઇ લીધા છે. 

 

ਤੀਜਿ ਿਗਾਤੀ ਕਰਤ ਰਾਜਰ ॥ 

ત્રણ ગુણ પણ ખુબ હાંગામો કર ેછે,  

 

ਚਲੋ ਬਿਿਾਰਾ ਹਾਥ ਝਾਜਰ ॥੨॥ 

છેવટે પાાંચ વ્યાપારી હાથ ઝાડીને ચાલી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਪੂੰਿੀ ਜਹਰਾਿੀ ਬਿਿੁ ਟਟੂ ॥ 

જ્યાર ેશ્વાસની પુાંજી છીનવી લેવાય છે, ત્યાર ેવ્યાપાર તૂટી જાય છે અન ે

 

ਦਹ ਜਦਸ ਟਾਾਂਡੋ ਗਇਓ ਫਜੂਟ ॥ 

મનુષ્યનો કાફલો દસેય દ્ધદશાઓમાાં દ્ધવખેરાઈ જાય છે.  

 

ਕਜਹ ਕਬੀਰ ਮਿ ਸਰਸੀ ਕਾਿ ॥ 

હે મન! કબીર કહે છે કે તારાં  કામ ત્યાર ેદ્ધસિ થશે,  

 

ਸਹਿ ਸਮਾਿੋ ਤ ਭਰਮ ਭਾਿ ॥੩॥੬॥ 

જો તુાં સરળ દ્ધસ્થદ્ધતમાાં લીન થઈશ, આ રીત ેતારો ભ્રમ પણ દૂર થઈ જશે ॥૩॥૬॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਜਹੰਡੋਲੁ ਘਰੁ ੨ 

વસાંત દ્ધહાંડોલ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਾਤਾ ਿੂਠੀ ਜਪਤਾ ਭੀ ਿੂਠਾ ਿੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 

હવે જ્યાર ેકે માતા અસત્ય છે, દ્ધપતા પણ અસત્ય છે તો આના ઉત્પન્ન થનાર બાળક પણ 

અસત્ય જ થશે.  
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ਆਵਜਹ ਿੂਠੇ ਿਾਜਹ ਭੀ ਿੂਠੇ ਿੂਠੇ ਮਰਜਹ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ 

જન્મ લેનાર અસત્ય છે, દુષ્ટતામાાં લુપ્ત રહીને મરનાર પણ અસત્ય છે, આવો દુર્ાાગ્યશાળી 

જીવ અસત્યમાાં પડેલ મૃત્યુને પ્રાપ્ત થશે ॥૧॥  

 

ਕਹੁ ਪੰਜਡਤ ਸੂਚਾ ਕਵਿੁ ਠਾਉ ॥ 

હે પાંદ્ધડત! કહે કુ્ય-એવુાં ઠેકાણુાં પદ્ધવત્ર છે, 

 

ਿਹਾਾਂ ਬੈਜਸ ਹਉ ਭੋਿਿੁ ਖਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાાં બેસીને ર્ોજન કરી શકુાં  છુાં  ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਜਿਹਬਾ ਿੂਠੀ ਬੋਲਤ ਿੂਠਾ ਕਰਿ ਿੇਤਰ ਸਜਭ ਿੂਠੇ ॥ 

અસત્ય બોલવાને કારણે જીર્ અસત્ય છે, અપશબ્દો બોલવાને કારણે વચન ગાંદા છે, ચુગલી 

સાાંર્ળવાને કારણે કાન અસત્ય છે, પારકુાં  રૂપ જોવાને કારણે આાંખ બધુાં અસત્ય છે.  

 

ਇੰਦਰੀ ਕੀ ਿੂਜਠ ਉਤਰਜਸ ਿਾਹੀ ਬਰਹਮ ਅਗਜਿ ਕੇ ਲੂਠੇ ॥੨॥ 

હે પાંદ્ધડત! બ્રાહ્મણ હોવાના અદ્ધર્માનની આગમાાં તુાં સળગી રહ્યો છે પરાંતુ કામવાસનાની 

ગાંદકી તારી ઉતરતી જ નથી ॥૨॥  

 

ਅਗਜਿ ਭੀ ਿੂਠੀ ਪਾਿੀ ਿੂਠਾ ਿੂਠੀ ਬੈਜਸ ਪਕਾਇਆ ॥ 

આગ પણ અપદ્ધવત્ર છે, ગાંદકીને કારણે પાણી અશુિ છે, ર્ોજન પકાવનારી સ્ત્રી પણ અસત્ય 

છે, 

 

ਿੂਠੀ ਕਰਛੀ ਪਰੋਸਿ ਲਾਗਾ ਿੂਠੇ ਹੀ ਬੈਜਠ ਖਾਇਆ ॥੩॥ 

પરોસનારી ચમચી પણ અસત્ય છે, જ ેબેસીને રોટલી ખાય છે, તે મનુષ્ય પણ તો અપદ્ધવત્ર જ 

છે ॥૩॥  

 

ਗੋਬਰੁ ਿੂਠਾ ਚਉਕਾ ਿੂਠਾ ਿੂਠੀ ਦੀਿੀ ਕਾਰਾ ॥ 

ગોબર તથા ચૌકો પણ અપદ્ધવત્ર છે તથા ચૌકા પર ખેંચેલી રખેાઓ ગાંદી છે.  

 

ਕਜਹ ਕਬੀਰ ਤੇਈ ਿਰ ਸੂਚੇ ਸਾਚੀ ਪਰੀ ਜਬਚਾਰਾ ॥੪॥੧॥੭॥ 

કબીર કહે છે કે વાસ્તવમાાં તે જ મનુષ્ય શુિ છે, જનેા મનમાાં સાચા દ્ધવચાર હાજર છે 

॥૪॥૧॥૭॥  

 

ਰਾਮਾਿੰਦ ਿੀ ਘਰੁ ੧ 

રામાનાંદ દ્ધજ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਕਤ ਿਾਈਐ ਰੇ ਘਰ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥ 

હે ર્ાઈ! અમે કોઈ બીજી જગ્યાએ શા માટે જઈએ? જયાર ેઘરમાાં જ પ્રર્ુ-ર્દ્ધિમાાં સુખ-

આનાંદ છે.  

 

ਮੇਰਾ ਜਚਤੁ ਿ ਚਲੈ ਮਿੁ ਭਇਓ ਪੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારાં  દ્ધચત્ત ડોલતુાં નથી, હવે આ ટકી ગયુાં છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਏਕ ਜਦਵਸ ਮਿ ਭਈ ਉਮੰਗ ॥ 

એક દ્ધદવસ મારા મનમાાં મહાત્વાકાાંક્ષી થઈ.  

 

ਘਜਸ ਚੰਦਿ ਚੋਆ ਬਹੁ ਸੁਗੰਧ ॥ 

પછી હુાં  ચાંદન ઘસીને, સુગાંધ તેમજ બીજા સુગાંદ્ધધત પદાથા લઈને  

 

ਪੂਿਿ ਚਾਲੀ ਬਰਹਮ ਠਾਇ ॥ 

ઠાકોરની પજૂા માટે માંદ્ધદર તરફ ચાલવા લાગી.  

 

ਸੋ ਬਰਹਮੁ ਬਤਾਇਓ ਗੁਰ ਮਿ ਹੀ ਮਾਜਹ ॥੧॥ 

પરાંતુ ગુરએ મનમાાં પ્રર્નુા દશાન બતાવી દીધા ॥૧॥  

 

ਿਹਾ ਿਾਈਐ ਤਹ ਿਲ ਪਖਾਿ ॥ 

અમે તીથા સ્થાનો તેમજ માંદ્ધદરમાાં મૂદ્ધતાઓની પાસે ચાલ્યા જઈએ છીએ કે અહીાં પ્રર્ ુછે  

 

ਤੂ ਪੂਜਰ ਰਜਹਓ ਹੈ ਸਭ ਸਮਾਿ ॥ 

હે પ્રર્!ુ પરાંતુ તુાં બધામાાં સમાન રૂપથી વ્યાપ્ત છે.  

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਿ ਸਭ ਦੇਖੇ ਿੋਇ ॥ 

વેદ-પુરાણો બધાનુાં દ્ધવશ્લેષણ કરીને જોઈ લીધુાં છે,  

 

ਊਹਾਾਂ ਤਉ ਿਾਈਐ ਿਉ ਈਹਾਾਂ ਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

આ દ્ધનષ્કષા છે કે ત્યાાં તીથો માંદ્ધદરોમાાં ત્યાર ેજવાની જરૂર છે, જો પ્રર્ ુઅમારા અાંતમાનમાાં 

હાજર નથી ॥૨॥  

 

ਸਜਤਗੁਰ ਮੈ ਬਜਲਹਾਰੀ ਤੋਰ ॥ 

હે સાચા ગુર! હુાં  તારા પર બદ્ધલહાર છુાં , 
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ਜਿਜਿ ਸਕਲ ਜਬਕਲ ਭਰਮ ਕਾਟੇ ਮੋਰ ॥ 

જનેે મારા ભ્રમો તેમજ બધી મૂાંઝવણોને કાપી દીધી છે.  

 

ਰਾਮਾਿੰਦ ਸੁਆਮੀ ਰਮਤ ਬਰਹਮ ॥ 

રામાનાંદનુાં કથન છે કે અમારો સ્વામી પરબ્રહ્મ સવાવ્યાપક છે અને 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਾਟੈ ਕੋਜਟ ਕਰਮ ॥੩॥੧॥ 

ગુરનો ઉપદેશ કરોડો કમોાંને નાશ કર ેછે ॥૩॥૧॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਿਾਮਦੇਉ ਿੀ ਕੀ 

વસાંત વાણી નામદેવ જી ની  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਾਜਹਬੁ ਸੰਕਟਵੈ ਸੇਵਕੁ ਭਿੈ ॥ 

જો માદ્ધલક કોઈ મુશ્કેલીમાાં આવી જાય અને નોકર મુશ્કેલીના ક્ષણમાાં ડરતો ર્ાગી જાય તો  

 

ਜਚਰੰਕਾਲ ਿ ਿੀਵੈ ਦੋਊ ਕੁਲ ਲਿੈ ॥੧॥ 

વધુ સમય જીવાંત રહેતો નથી અને તે નોકર તથા તેના કુળની દ્ધનાંદા જ થાય છે ॥૧॥  

 

ਤੇਰੀ ਭਗਜਤ ਿ ਛੋਡਉ ਭਾਵੈ ਲੋਗੁ ਹਸ ੈ॥ 

હે પરમાત્મા! હુાં  તારી ર્દ્ધિ જરાપણ છોડીશ નહીાં, ર્લ ેદુદ્ધનયાના લોકો મારા મજાક 

ઉડાવતા રહે. 

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੇ ਬਸੈਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા ચરણ કમળ મારા હૃદયમાાં વસતા રહે ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਿੈਸੇ ਅਪਿੇ ਧਿਜਹ ਪਰਾਿੀ ਮਰਿੁ ਮਾਾਂਡੈ ॥ 

જમે પ્રાણી પોતાના ધન અથવા પત્નીની રક્ષા માટે મરવા મારવા પર ઉતારાં  થઈ જાય છે, 

 

ਤੈਸੇ ਸੰਤ ਿਿਾਾਂ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿ ਛਾਡੈਂ ॥੨॥ 

તેમ જ સાંતજન રામ નામનુાં જાપ જરાય છોડતો નથી ॥૨॥  

 

ਗੰਗਾ ਗਇਆ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 

ગાંગા, ગયા તથા ગોદાવરી સમાન તીથા સ્થાનોની યાત્રા નીરા સાંસારનો કમાકાાંડ જ છે. 
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ਨਾਰਾਇਣੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇ ਤ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮਾ ॥੩॥੧॥ 

નામદેવ કહે છે કે જો પ્રભુ પરમ ખુશ થઈ જાય તો જ સેવકની સેવા સફળ થાય છે ॥૩॥૧॥  

 

ਲੋਭ ਲਹਰਰ ਅਰਤ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ લોભની લહેરો ખબુ ઉછળી રહી છે અને  

 

ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ ਕੇਸਵਾ ॥੧॥ 

આ શરીર આમાાં જ ડૂબી રહ્ુાં છે ॥૧॥  

 

ਸੰਸਾਰੁ ਸਮੁੰਦੇ ਤਾਰਰ ਗੋੁਰਬੰਦੇ ॥ 

હે પરમાત્મા! આ સાંસાર-સમુદ્રથી મને પાર ઉતારી દે.  

 

ਤਾਰਰ ਲੈ ਬਾਪ੍ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પપતા પરમાત્મા! મને પાર ઉતારી દે ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਅਰਨਲ ਬੇੜਾ ਹਉ ਖੇਰਵ ਨ ਸਾਕਉ ॥ 

મારી આ જીવન હોળી ઝડપી વાવાઝોડામાાં ફસાઈ ગઈ છે, જનેે મારુ ચપ્પુ આગળ લઇ 

જવામાાં અસફળ છે.  

 

ਤੇਰਾ ਪ੍ਾਰੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਬੀਠੁਲਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપા વગર પાર થઈ શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਸਰਤਗੁਰੁ ਮੇਰਲ ਤੂ ਮੋ ਕਉ ॥ ਪ੍ਾਰਰ ਉਤਾਰੇ ਕੇਸਵਾ ॥੩॥ 

હે કેશવ! મારા પર દયાળુ થઈને મને સદ્દગુરુથી મળાવી દે, અને સાંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતારી 

દે.  

 

ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਹਉ ਤਰਰ ਭੀ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

નામદેવ પવનાંતી કર ેછે કે હુાં  તરવાનુાં પણ જાણતો નથી, 

 

ਮੋ ਕਉ ਬਾਹ ਦੇਰਹ ਬਾਹ ਦਰੇਹ ਬੀਠੁਲਾ ॥੪॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ હાથ આપીને મને બચાવી લે ॥૪॥૨॥  

 

ਸਹਜ ਅਵਰਲ ਧੂਰੜ ਮਣੀ ਗਾਡੀ ਚਾਲਤੀ ॥ 

પહેલા પાપરૂપી ધુળથી ભરલે વસ્ત્રો શરીરની ગાડી ધીર-ેધીર ેચાલે છે અને  

 

ਪ੍ੀਛੈ ਰਤਨਕਾ ਲੈ ਕਰਰ ਹਾਾਂਕਤੀ ॥੧॥ 

ડાંડો લઈને પાછળ ધોબી તે ગાડીને હાાંકે છે ॥૧॥  
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ਜੈਸੇ ਪ੍ਨਕਤ ਥ੍ਰੂਰਿਰਿ ਹਾਾਂਕਤੀ ॥ 

જમે-જમે ધોબી આ ગાડીને ધોવા તરફ અવાજ દઈને હાાંકે છે,  

 

ਸਰਰ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ ਲਾਡੁਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે માથા પર ગાંદા વસ્ત્રોને ધોવા માટે લઇ જાય છે, આ રીત ેજીવ સ્ત્રી પણ પોતાના કમોને 

ધોવા માટે સત્સાંગમાાં ચાલી પડે છે ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਧੋਬੀ ਧੋਵੈ ਰਬਰਹ ਰਬਰਾਤਾ ॥ 

ગુરુરૂપી ધોબી સત્સાંગમાાં આવેલી જીવ-સ્ત્રીના મનને પ્રેમપૂવવક પપવત્ર કરી દે છે.  

 

ਹਰਰ ਚਰਨ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

મારુ મન પણ પ્રભુના ચરણોમાાં જ લીન છે ॥૨॥  

 

ਭਣਰਤ ਨਾਮਦੇਉ ਰਰਮ ਰਰਹਆ ॥ 

નામદેવ કહે છે કે પ્રભ ુબધામાાં વસેલ છે અને  

 

ਅਪ੍ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰ ਕਰਰ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥ 

પોતાના ભક્તો પર હાંમેશા દયા કર ેછે ॥૩॥૩॥ 

 

ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਰਰਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 

વસાંત વાણી રપવદાસ જી ની  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤੁਝਰਹ ਸੁਝੰਤਾ ਕਛੂ ਨਾਰਹ ॥ 

તને કાંઈ પણ સમજ આવી રહ્ુાં નથી, 

 

ਪ੍ਰਹਰਾਵਾ ਦੇਖੇ ਊਰਭ ਜਾਰਹ ॥ 

ફક્ત સુાંદર પહેરવેશ જોઈને ગવવ કરી રહી છો 

 

ਗਰਬਵਤੀ ਕਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

પરાંતુ અપભમાનીને ક્ાાંય પણ ઠેકાણુાં પ્રાપ્ત થતુાં નથી,  

 

ਤੇਰੀ ਗਰਦਰਨ ਊਪ੍ਰਰ ਲਵੈ ਕਾਉ ॥੧॥ 

મૃત્યુરુપી કાગડો તારા ગળા પર ફરી રહ્ો છે ॥૧॥ 
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ਤੂ ਕਾਾਂਇ ਗਰਬਰਹ ਬਾਵਲੀ ॥ 

હે પાગલ! તુાં શા માટે અહાંકાર કરી રહી છે.  

 

ਜੈਸੇ ਭਾਦਉ ਖੂੰਬਰਾਜੁ ਤੂ ਰਤਸ ਤੇ ਖਰੀ ਉਤਾਵਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેરીત ેભાદરવા મપહનામાાં મશરૂમ ઉગીને નાશ થઈ જાય છે, તુાં તેનાથી પણ વધુ ઉતાવળી 

થઈ રહી છે ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਜੈਸੇ ਕੁਰੰਕ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇਓ ਭੇਦ ੁ॥ 

જમે હરણને કસ્તુરીનો તફાવત જણાતો નથી અને  

 

ਤਰਨ ਸੁਗੰਧ ਢਢੂੈ ਪ੍ਰਦੇਸੁ ॥ 

પોતાના શરીરમાાં હાજર સુગાંધ બહાર શોધતો રહે છે,  

 

ਅਪ੍ ਤਨ ਕਾ ਜੋ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેપોતાના શરીરના મહત્વનુાં પચાંતન કર ેછે, 

 

ਰਤਸੁ ਨਹੀ ਜਮਕੰਕਰੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

તેને યમદૂત હેરાન કરતો નથી ॥૨॥  

 

ਪ੍ੁਤਰ ਕਲਤਰ ਕਾ ਕਰਰਹ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

જીવ પપ્રય પુત્રો તેમજ પોતાની પત્નીનો અહાંકાર કર ેછે,  

 

ਠਾਕੁਰੁ ਲੇਖਾ ਮਗਨਹਾਰੁ ॥ 

પરાંતુ આ પવચારતો નથી કે માપલક કમોનો પહસાબ માાંગનાર છે. 

 

ਫੇੜੇ ਕਾ ਦਖੁੁ ਸਹੈ ਜੀਉ ॥ 

જીવને પોતાના કરલે કમોનુ ફળરૂપી દુુઃખ ભોગવુાં પડે છે,  

 

ਪ੍ਾਛੇ ਰਕਸਰਹ ਪ੍ੁਕਾਰਰਹ ਪ੍ੀਉ ਪ੍ੀਉ ॥੩॥ 

મરણોપરાાંત પોતાનો પપ્રય કોને કહી શકે છે ॥૩॥  

 

ਸਾਧੂ ਕੀ ਜਉ ਲੇਰਹ ਓਿ ॥ 

જો તુાં સાધુની શરણ મેળવી લે તો 

 

ਤੇਰੇ ਰਮਿਰਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਸਭ ਕੋਰਿ ਕੋਰਿ ॥ 

તારા કરોડો પાપ મટી જશે.  
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ਕਰਹ ਰਰਵਦਾਸ ਜੋੁ ਜਪ੍ੈ ਨਾਮੁ ॥ 

રપવદાસ કહે છે કે જ ેપરમાત્માનુાં નામ જપે છે,  

 

ਰਤਸੁ ਜਾਰਤ ਨ ਜਨਮੁ ਨ ਜੋਰਨ ਕਾਮੁ ॥੪॥੧॥ 

તેની જાપત તેમજ જન્મ-મરણ છૂટી જાય છે અને યોપનથી કોઈ સાંબાંધ રહી શકતો નથી 

॥૪॥૧॥  

 

ਬਸੰਤੁ ਕਬੀਰ ਜੀਉ 

વસાંત કબીર પજ  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ॥ 

કબીર ઘરમાાં આવેલા કૂતરાને સાંબોધન કરતાાં કહે છે તારી ચાલ ગાય જવેી છે અને  

 

ਤੇਰੀ ਪ੍ੂੰਛਿ ਊਪ੍ਰਰ ਝਮਕ ਬਾਲ ॥੧॥ 

પૂાંછ પર વાળ પણ ચમકી રહ્ા છે ॥૧॥  

 

ਇਸ ਘਰ ਮਰਹ ਹੈ ਸੁ ਤੂ ਢੂਰੰਢ ਖਾਰਹ ॥ 

આ ઘરમાાં જ ેકાાંઈ છે, તુાં તેને શોધીને ખાઈ લ,ે  

 

ਅਉਰ ਰਕਸ ਹੀ ਕੇ ਤੂ ਮਰਤ ਹੀ ਜਾਰਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં કોઈ બીજાના ઘરમાાં જતો નપહ ॥૧॥પવરામ॥  

 

ਚਾਕੀ ਚਾਿਰਹ ਚੂਨੁ ਖਾਰਹ ॥ 

ચક્કીનો જ ેલોટ છે, તેને ચાટીને ખાઈ લ,ે 

 

ਚਾਕੀ ਕਾ ਚੀਥ੍ਰਾ ਕਹਾਾਂ ਲੈ ਜਾਰਹ ॥੨॥ 

પરાંતુ આ ચક્કીનુાં પચથડુ ક્ાાં લઇ જઇ રહ્ો છે ॥૨॥  

 

ਛੀਕੇ ਪ੍ਰ ਤੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਡੀਰਠ ॥ 

છીકા પર તે ખૂબ નજર ટકાવેલી છે,  

 

ਮਤੁ ਲਕਰੀ ਸੋਿਾ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੈ ਪ੍ੀਰਠ ॥੩॥ 

આ વાતનો પવચાર રાખજ ેક્ાાંક લાકડીનો દાં ડો તારી પીઠ પર ન પડી જાય ॥૩॥  
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ਕਰਹ ਕਬੀਰ ਭੋਗ ਭਲੇ ਕੀਨ ॥ 

કબીર કહે છે કે તે સારી રીત ેખાઈ લીધુાં છે,  

 

ਮਰਤ ਕੋਊ ਮਾਰੈ ਈ ਾਂਿ ਢੇਮ ॥੪॥੧॥ 

શાાંપતથી ચાલ્યો જા, ક્ાાંક કોઈ તને ઇાં ટ-પથ્થર ન મારી દે ॥૪॥૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સારાાંગ ચારપદ મહેલ ૧ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ાં સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાાં નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਅਪੁਨੇ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੀ ॥ 

હ ાં  પોતાના માહલકની દાસી છ ાં , 

 

ਚਰਨ ਗਹੇ ਜਗਜੀਵਨ ਪਰਭ ਕੇ ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਤਨਬੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં જગતના જીવનદાતા પ્રભ ના ચરણ પકડી લીધા છે અને અહાંને મારીને સમાપ્ત કરી દીધો છે 

॥૧॥હવરામ॥  

 

ਪੂਰਨ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸਰ ਪਰੀਿਮ ਪਰਾਨ ਹਮਾਰੇ ॥ 

પૂણણ પરમ પ્રકાશ પરમેશ્વર અમને પ્રાણોથી પણ પ્રેમાળ છે,  

 

ਮੋਹਨ ਮੋਤਹ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਸਮਝਤਸ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 

તે પ્રભ એ મારાં  મન મોહી લીધ ાં છે અને શબ્દના હચાંતનથી જ તેને સમજાય છે ॥૧॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਹੀਨ ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਝੂਠੀ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪੀਰ ਸਰੀਰੇ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી હીન, ઓછો તેમજ અસત્ય બ હિવાળો હોય છે અને તેના મન શરીરમાાં ઇજા જ 

રહે છે.  

 

ਜਬ ਕੀ ਰਾਮ ਰੰਗੀਲੈ ਰਾਿੀ ਰਾਮ ਜਪਿ ਮਨ ਧੀਰੇ ॥੨॥ 

જ્યારથી રાંગીલા પ્રભ ની ભહિમાાં લીન થયો છ ાં , તેન ાં જાપ કરતા મનને શાાંહત મળી ગઈ છે 

॥૨॥ 

 

ਹਉਮੈ ਛੋਤਿ ਭਈ ਬੈਰਾਗਤਨ ਿਬ ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 

જ્યારથી અહાં  ભાવના છોડીને વૈરાગ્યવાન થઈ છ ાં , ત્યારથી મારી અાંતરાત્મા પ્રભ માાં જોડાયેલ 

છે.  

 

ਅਕੁਲ ਤਨਰੰਜਨ ਤਸਉ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਤਬਸਰੀ ਲਾਜ ਲੁੋਕਾਨੀ ॥੩॥ 

ક ળ રહહત, કાહલમાથી ઉપર પરમાત્માની સાથ ેમન ખ શ થઈ ગય ાં છે અને બધી લોક લાજ 

ભૂલી ગઈ છે ॥૩॥  
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ਭੂਰ ਭਤਵਖ ਨਾਹੀ ਿੁਮ ਜੈਸੇ ਮੇਰੇ ਪਰੀਿਮ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ 

હે હપ્રયતમ! ત ાં જ મારા પ્રાણોનો આધાર છે, તારા જવેો ભૂત ભહવષ્યમાાં કોઈ નથી. 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਤਮ ਰਿੀ ਸੋਹਾਗਤਨ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਿਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

ગ ર નાનક ફરમાવે છે કે જીવરૂપી સ હાગણ પ્રભ ના નામ સ્મરણમાાં લીન છે અને પ્રભ  જ તેનો 

પહત છે ॥૪॥૧॥  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૧॥ 

 

ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਕਉ ਰਹੀਐ ਦਖੁੁ ਤਬਆਪੈ ॥ 

પ્રભ  વગર કેવી રીત ેરહેવાય, દરકે તરફ દ ુઃખ જ દ ુઃખ છે.  

 

ਤਜਹਵਾ ਸਾਦ ੁਨ ਫੀਕੀ ਰਸ ਤਬਨੁ ਤਬਨੁ ਪਰਭ ਕਾਲੁ ਸੰਿਾਪੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ  ભજનના આનાંદ વગર જીભનો સ્વાદ પણ હફક્કો છે અને પ્રભ  વગર કાળ પણ હચાંહતત કર ે

છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਜਬ ਲਗੁ ਦਰਸੁ ਨ ਪਰਸੈ ਪਰੀਿਮ ਿਬ ਲਗੁ ਭੂਖ ਤਪਆਸੀ ॥ 

જ્યાાં સ ધી પ્રભ ના દશણન મળતા નથી ત્યાાં સ ધી ભ ખી તરસી જ રહ ાં  છ ાં . 

 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਜਲ ਰਤਸ ਕਮਲ ਤਬਗਾਸੀ ॥੧॥ 

પ્રભ ના દશણન મેળવીને મન આનાંહદત થઈ જાય છે, જ ેરીત ેજળમાાં કમળ ખીલી જાય છે ॥૧॥  

 

ਊਨਤਵ ਘਨਹਰੁ ਗਰਜੈ ਬਰਸੈ ਕੋਤਕਲ ਮੋਰ ਬੈਰਾਗੈ ॥ 

વાદળ નમીને ગરજી વરસી રહ્યા છે અને મોર તેમજ કોયલ ખ શીથી ઝૂમી રહ્યાાં છે. 

 

ਿਰਵਰ ਤਬਰਖ ਤਬਹੰਗ ਭੁਇਅੰਗਮ ਘਤਰ ਤਪਰੁ ਧਨ ਸੋਹਾਗੈ ॥੨॥ 

જમે વૃક્ષ-છોડ, પક્ષી તેમજ સાપ જળ વરસાદથી ઝૂમે છે તેમ જ સ હાગણ પોતાના પહતના 

ઘરમાાં હોવા પર આનાંદ મનાવ ેછે ॥૨॥  

 

ਕੁਤਚਲ ਕੁਰੂਤਪ ਕੁਨਾਤਰ ਕੁਲਖਨੀ ਤਪਰ ਕਾ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਤਨਆ ॥ 

જનેે પહત પ્રભ ના સરળ-આનાંદને જાણ્યો નથી, તે ગાંદી, ક રૂપ, ક લક્ષણા સ્ત્રી છે.  

 

ਹਤਰ ਰਸ ਰੰਤਗ ਰਸਨ ਨਹੀ ਤਿਰਪਿੀ ਦਰੁਮਤਿ ਦਖੂ ਸਮਾਤਨਆ ॥੩॥ 

જનેી જીભ હહર રસના પ્રમેમાાં તૃપ્ત થતી નથી, તે અસત્ય બ હિને કારણે દ ુઃખોમાાં પડી રહે છે 

॥૩॥ 
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ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ ਨਾ ਦਖੁੁ ਪਾਵੈ ਨਾ ਦਖੁ ਦਰਦ ੁਸਰੀਰੇ ॥ 

તેની આવકજાવક છૂટી જાય છે, ન દ :ખી થાય છે અને તેના શરીરન ાં દ ુઃખ-ઇજા સમાપ્ત થઈ 

જાય છે  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੇ ਸਹਜ ਸੁਹਲੇੀ ਪਰਭ ਦੇਖਿ ਹੀ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੪॥੨॥ 

ગ ર નાનક ફરમાવે છે કે જ ેજીવ-સ્ત્રીને પ્રભ થી સરળ સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે, તેના દશણનથી મનન ે

શાાંહત મળે છે ॥૪॥૨॥  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૧॥  

 

ਦਤੂਰ ਨਾਹੀ ਮੇਰੋ ਪਰਭੁ ਤਪਆਰਾ ॥  

મારો પ્રેમાળ પ્રભ  ક્ાાંય દૂર નથી. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਤਨ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਹਤਰ ਪਾਏ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગ રૂના વચનોથી માર મન સાંત ષ્ટ થઈ ગય ાં તો પ્રાણોના આધાર પ્રભ ને પ્રાપ્ત કરી લીધો 

॥૧॥હવરામ॥ 
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ਇਨ ਬਿਬਿ ਹਬਿ ਬਿਲੀਐ ਵਿ ਕਾਿਬਨ ਿਨ ਸੋਹਾਗੁ ਬਿਆਿੀ ॥ 

આ ઉપાયથી જીવરૂપી કામિનીને હમિરૂપી વિ િળે છે અને તે પ્રેિાળને સુહાગ િળી જાય 

છે.  

 

ਜਾਬਿ ਿਿਨ ਕੁਲ ਸਹਸਾ ਚੂਕਾ ਗੁਿਿਬਿ ਸਿਬਿ ਿੀਚਾਿੀ ॥੧॥ 

ગુરુ-િતના શબ્દનુું મ ુંતન કિતાું જામત-વર્ણ તેિજ કુળની શુંકા દૂિ થઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਬਜਸੁ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ਅਬਿਿਾਨੁ ਨ ਿਾ ਕਉ ਬਹਿੰਸਾ ਲੋਿੁ ਬਵਸਾਿੇ ॥ 

જનેુું િન પમિતૃપ્ત થઈ જાય છે, તેને અમિિાન થતો નથી અને તે મહુંસા તેિજ લોિને િુલાવી 

દે છે.  

 

ਸਹਬਜ ਿਵੈ ਵਿੁ ਕਾਿਬਿ ਬਿਿ ਕੀ ਗੁਿਿੁਬਿ ਿਿੰਬਗ ਸਵਾਿੇ ॥੨॥ 

જીવરૂપી કામિની સ્વાિામવક જ પમત-પ્રિુની સાથ ેઆનુંદ કિ ેછે અને ગરુુના િાધ્યિથી 

તેનો પ્રેિ િુંગ સાુંવિી જાય છે ॥૨॥  

 

ਜਾਿਉ ਐਸੀ ਿਰੀਬਿ ਕੁਟਿੰਿ ਸਨਿਿੰਿੀ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਿਸਾਿੀ ॥ 

આવો પ્રેિ ત્યાગી દેવો જોઈએ, જ ેકુટુુંબ તેિજ સુંબુંધીની સાથ ેિોહ-િાયા ફેલાવ ેછે.  

 

ਬਜਸੁ ਅਿੰਿਬਿ ਿਰੀਬਿ ਿਾਿ ਿਸੁ ਨਾਹੀ ਿਬੁਿਿਾ ਕਿਿ ਬਿਕਾਿੀ ॥੩॥ 

જનેા અુંતિણનિાું પ્રિુથી પ્રેિ નથી, તે િુશ્કેલી તેિજ મવકાિયુક્ત કિણ કિ ેછે ॥૩॥  

 

ਅਿੰਿਬਿ ਿਿਨ ਿਿਾਿਥ ਬਹਿ ਕੌ ਿਿੈੁ ਨ ਲਾਲ ਬਿਆਿੀ ॥ 

જનેા િનિાું પ્રેિ પદાથણરૂપી િત્ન હાજિ હોય છે, તે દુમનયાથી છુપાઈ િહેતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਿੁਬਿ ਨਾਿੁ ਅਿੋਲਕੁ ਜੁਬਗ ਜੁਬਗ ਅਿੰਿਬਿ ਿਾਿੀ ॥੪॥੩॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે આવો ગુરુિુખ યુગ યુગ પ્રિુનુું કીિતી નાિ િનિાું વસાવી િાખ ેછે 

॥૪॥૩॥  

 

ਸਾਿਿੰਗ ਿਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੧ 

સાિુંગ િહેલ ૪ ઘિ ૧ 

 

ੴ ਸਬਿਗੁਿ ਿਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પિિાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਬਿ ਕ ੇਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਹਿ ਿੂਬਿ ॥ 

અિે પ્રિુના િક્તજનોની િાત્ર  િર્િજ છીએ.  
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ਬਿਬਲ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਿਿ ਿਿ ੁਿਾਇਆ ਆਿਿ ਿਾਿੁ ਿਬਹਆ ਿਿਿੂਬਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સત્સુંગિાું િળીને પિિપદ િેળવયુું છે અને જ્ઞાન થઈ ગયુું છે કે પ્રિ ુબધાિાું વયાપ્ત છે 

॥૧॥મવિાિ॥  

 

ਸਬਿਗੁਿੁ ਸਿੰਿੁ ਬਿਲੈ ਸਾਾਂਬਿ ਿਾਈਐ ਬਕਲਬਵਿ ਿਿੁ ਕਾਟੇ ਸਬਿ ਿਬੂਿ ॥ 

જો સા ો ગુરુ સુંત િળી જાય તો જ શાુંમત પ્રાપ્ત થાય છે અને તે બધા પાપ દુુઃખ કાપીને દૂિ 

કિી દે છે.  

 

ਆਿਿ ਜੋਬਿ ਿਈ ਿਿਫੂਬਲਿ ਿੁਿਿੁ ਬਨਿਿੰਜਨੁ ਿੇਬਿਆ ਹਜੂਬਿ ॥੧॥ 

જ્યાિ ેપ્રિુના સાક્ષાત દશણન કયાણ તો અિાિી અુંતિાત્મા પ્રફુમલલત થઈ ગઈ ॥૧॥ 

 

ਵਡੈ ਿਾਬਗ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਾਈ ਹਬਿ ਹਬਿ ਨਾਿੁ ਿਬਹਆ ਿਿਿੂਬਿ ॥ 

અમતનસીબથી અિને સત્સુંગ પ્રાપ્ત થયો છે, જ્યાું જ્ઞાન થઈ ગયુું કે પ્રિ ુસવણ વયાપ્ત છે. 

 

ਅਠਸਬਠ ਿੀਿਥ ਿਜਨੁ ਕੀਆ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਗ ਨਾਏ ਿੂਬਿ ॥੨॥ 

સત્સુંગીઓની  ાિર્-ધૂળિાું સ્નાન કિીને અિે અડસઠ તીથોનાું સ્નાનનુું ફળ પ્રાપ્ત કિી લીધુું 

છે ॥૨॥  

 

ਿਿੁਿਬਿ ਬਿਕਾਿ ਿਲੀਨ ਿਬਿ ਹੋਛੀ ਬਹਿਿਾ ਕੁਸੁਿੁ ਲਾਗਾ ਿੋਹ ਕੂਿੁ ॥ 

દુબુણમિ તેિજ મવકાિોથી ગુંદી અિાિી બુમિ ઓછી થઈ ગઈ છે અને અશિુ હૃદયને અસત્ય 

િોહ લાગેલી છે. 

 

ਬਿਨੁ ਕਿਿਾ ਬਕਉ ਸਿੰਗਬਿ ਿਾਈਐ ਹਉਿੈ ਬਿਆਬਿ ਿਬਹਆ ਿਨੁ ਝੂਬਿ ॥੩॥ 

ઉત્તિ નસીબ વગિ સુંગત કઈ િીત ેપ્રાપ્ત થઈ શકે છે, અહું-િાવનાિાું લીન િન મ ુંમતત િહે છે 

॥૩॥ 

 

ਹੋਹੁ ਿਇਆਲ ਬਕਰਿਾ ਕਬਿ ਹਬਿ ਜੀ ਿਾਗਉ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਗ ਿੂਬਿ ॥ 

હે પ્રિ!ુ દયાળુ થઈ જા, કૃપા કિ, હુું  સત્સુંગીઓની  િર્-ધૂળ જ ઈચછુું  છુું .  

 

ਨਾਨਕ ਸਿੰਿੁ ਬਿਲੈ ਹਬਿ ਿਾਈਐ ਜਨੁ ਹਬਿ ਿੇਬਟਆ ਿਾਿੁ ਹਜੂਬਿ ॥੪॥੧॥ 

નાનકનો િત છે કે જ્યાિ ેસુંત િહાપુરુષથી સાક્ષાત્કાિ થાય છે તો પ્રિુની પ્રામપ્ત થઈ જાય છે 

અને ત ેપ્રત્યક્ષ જ પિિેશ્વિથી િળાવી દે છે ॥૪॥૧॥  

 

ਸਾਿਿੰਗ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

સાિુંગ િહેલ ૪॥ 

 

ਗੋਬਿਿੰਿ ਚਿਨਨ ਕਉ ਿਬਲਹਾਿੀ ॥ 

અિે પિિાત્માનાું  િર્ો પિ બમલહાિ જઈએ છીએ.  
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ਿਵਜਲੁ ਜਗਿੁ ਨ ਜਾਈ ਿਿਿਾ ਜਬਿ ਹਬਿ ਹਬਿ ਿਾਬਿ ਉਿਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ સુંસાિ-સિુદ્ર તિી શકાતો નથી, જો પિિાત્માનુું જાપ કિાય તો પાિ ઉતાિો થઈ જાય છે 

॥૧॥મવિાિ॥ 

 

ਬਹਿਿੈ ਿਰਿੀਬਿ ਿਨੀ ਿਰਿ ਕੇਿੀ ਸੇਵਾ ਸੁਿਬਿ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

હૃદયિાું પ્રિ ુપ્રત્યે મનષ્ઠા બની તો સેવાનો મવ ાિ કયો.  

 

ਅਨਬਿਨੁ ਿਾਿ ਨਾਿੁ ਜਬਿ ਬਹਿਿੈ ਸਿਿ ਕਲਾ ਗੁਿਕਾਿੀ ॥੧॥ 

પ્રિ ુસવણશમક્તિાન તેિજ ગુર્ોનો િુંડાિ છે, મદવસ-િાત હૃદયિાું તેના નાિનુું જાપ કિ ॥૧॥ 

 

ਿਰਿੁ ਅਗਿ ਅਗੋਚਿੁ ਿਬਵਆ ਸਰਿ ਠਾਈ ਿਬਨ ਿਬਨ ਅਲਿ ਅਿਾਿੀ ॥ 

અપહો , િનવાર્ીથી પિ પ્રિ ુબધા સ્થાનો પિ પ્રસન્ન કિી િહ્યો છે અને િન શિીિિાું પર્ તે 

અલખ અપાિ છે.  

 

ਗੁਿ ਬਕਿਿਾਲ ਿਏ ਿਿ ਿਾਇਆ ਬਹਿਿੈ ਅਲਿੁ ਲਿਾਿੀ ॥੨॥ 

જ્યાિ ેગુરુ કૃપાળુ થયો તો હૃદયિાું અદ્રશ્ય પ્રિુના દશણન થઈ ગયા ॥૨॥  

 

ਅਿੰਿਬਿ ਹਬਿ ਨਾਿੁ ਸਿਿ ਿਿਿੀਿਿ ਸਾਕਿ ਕਉ ਿਬੂਿ ਿਇਆ ਅਹਿੰਕਾਿੀ ॥ 

આખી પૃથ્વીને ધાિર્ કિનાિ પિિેશ્વિ અુંતિણનિાું જ છે પિુંતુ િાયાવી અહુંકાિીને તે દૂિ જ 

લાગે છે. 

 

ਬਿਰਸਨਾ ਜਲਿ ਨ ਕਿਹੂ ਿੂਝਬਹ ਜੂਐ ਿਾਜੀ ਹਾਿੀ ॥੩॥ 

તૃષ્ર્ાની આગિાું સળગતો તે ક્યાિયે સિજતો નથી અને પોતાની જીવન િિત જુગાિિાું 

હાિી દે છે ॥૩॥  

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਹਬਿ ਗੁਨ ਗਾਵਬਹ ਗੁਬਿ ਬਕਿੰਚਿ ਬਕਿਿਾ ਿਾਿੀ ॥ 

જ્યાિ ેગુરુની થોડી-એવી કૃપા હોય છે તો િનુષ્ય ઉઠતા-બેસતા હુંિેશા પિિાત્માના ગુર્ 

ગાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਬਜਨ ਕਉ ਨਿਬਿ ਿਈ ਹੈ ਬਿਨ ਕੀ ਿੈਜ ਸਵਾਿੀ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા પિ પ્રિુની કરુર્ા-દ્રમિ થઈ છે, તેને તેની લાજ િાખી લીધી છે ॥૪॥૨॥ 

SikhBookClub.com



Page 1199  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਰਿਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પરમાત્મા! મન ેઅમૃત-નામ આપ.  

 

ਰਿਨ ਊਿਰਰ ਗੁਰਮੁਰਿ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਰਤਨ ਕੇ ਕਾਿ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જને ં મન ગ રુ પર સંપૂર્ણ વિશ્વાસપાત્ર થઈ ગય ં છે, તેના બધા કાયણ વસદ્ધ થઈ ગયા છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਿੋ ਿਨ ਦੀਨ ਭਏ ਗੁਰ ਆਗੈ ਰਤਨ ਕੇ ਦਿੂ ਰਨਵਾਰੇ ॥ 

જ ેલોકો ગ રુની સમક્ષ વિનમ્ર ભાિનાથી આવ્યા છે, તેને તેના દ ુઃખોન ં વનિારર્ કરી દીધ ં છે.  

 

ਅਨਰਦਨੁ ਭਗਰਤ ਕਰਰਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਰਦ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 

તે વદિસ-રાત ગ રુની સન્મ ખ ભવિ કર ેછે અને ગ રુના ઉપદેશથી તેન ં જીિન સંિરી જાય છે 

॥૧॥  

 

ਰਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਿਤ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਗਾਵਰਹ ਰਸੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

જનેા હૃદયમાં અમૃત નામનો રસ છે, જીભથી હવર નામ રસન ં ગ ર્ગાન કર ેઅને આ નામ 

રસન ં વ ંતન કર ેછે.  

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਰਦ ਅੰਰਮਿਤ ਰਸੁ ਚੀਰਨੑਿਆ ਓਇ ਿਾਵਰਹ ਮੋਿ ਦਆੁਰੇ ॥੨॥ 

જ ેગ રુની કૃપાથી અમૃત-નામન ં મહત્િ જાર્ી લે છે, તે મોક્ષ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਿੁਰਿੁ ਅਚਲੁ ਅਚਲਾ ਮਰਤ ਰਿਸੁ ਰਦਿੜਤਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 

સા ો ગ રુ વથથર છે, તેનો મત પર્ વથથર છે અને પ્રભ  નામનો આધાર ત ેદ્રઢ રહે છે. 

 

ਰਤਸੁ ਆਗੈ ਿੀਉ ਦੇਵਉ ਅਿੁਨਾ ਹਉ ਸਰਤਗੁਰ ਕੈ ਬਰਲਹਾਰੇ ॥੩॥ 

આિા સદ્દગ રુ પર હ ં  બવલહાર જાિ છ ં  અને મન-શરીર, પ્રાર્ િગેર ેપોતાન ં સિણથિ તેને 

અપણર્ કરંુ છ ં  ॥૩॥  

 

ਮਨਮੁਿ ਭਿਰਮ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਲਾਗੇ ਅੰਤਰਰ ਅਰਗਆਨ ਗੁਬਾਰੇ ॥ 

થિેચ્છા ારી મન ષ્ય દ્વેતભાિને કારરે્ ભટકતો રહે છે અને તેના અંતમણનમાં અજ્ઞાનનો 

અંધકાર બની રહે છે.  

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਨਦਰਰ ਨ ਆਵੈ ਨਾ ਉਰਵਾਰਰ ਨ ਿਾਰੇ ॥੪॥ 

આિા જીિને દાતા સદ્દગ રુ નજર ેઆિતો નથી, પવરર્ામ થિરૂપ તે લોક-પરલોક ક્ાંયનો 

રહેતો નથી ॥૪॥ 
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ਸਰਬੇ ਘਰਿ ਘਰਿ ਰਰਵਆ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਲ ਧਾਰੇ ॥ 

બધા શરીરોમાં થિામી પ્રભ  જ હાજર છે અને તે સિણશવિમાને સિણ શવિઓને ધારર્ કરલે 

છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸੁ ਕਹਤ ਹੈ ਕਰਰ ਰਕਰਿਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥੫॥੩॥ 

હે પરમાત્મા! નાનક પોતાને દાસોનો દાસ માનતા વિનંતી કર ેછે કે કૃપા કરીને મને સંસાર-

સમ દ્રથી બ ાિી લે ॥૫॥૩॥  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥  

 

ਗੋਰਬਦ ਕੀ ਐਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

પ્રભ ના આિા અદ્દભ ત ઉત્કૃષ્ટ છે,  

 

ਿੋ ਰਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਸਰਤ ਕਰਰ ਮਾਨਹੁ ਗੁਰਮੁਰਿ ਨਾਰਮ ਰਹਹੁ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી જ ેકંઈ પર્ તે કર ેછે, તેને સત્ય માની લે અને ગ રુમ ખ બનીન ેતેના નામમાં વનમગ્ન રહે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਗੋਰਬਦ ਿਿੀਰਤ ਲਗੀ ਅਰਤ ਮੀਠੀ ਅਵਰ ਰਵਸਰਰ ਸਭ ਿਾਇ ॥ 

પ્રભ ની સાથ ેએટલો િધ  મધ ર પ્રેમ લાગ્યો છે કે બીજ ં  બધ ં ભૂલી ગયો છે. 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਰਹਸੁ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਿੋਤੀ ਿੋਰਤ ਰਮਲਾਇ ॥੧॥ 

હિે વદિસ-રાત મનમાં આનંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને આત્મ-પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાં જ 

જોડાઈ રહે છે ॥૧॥  

 

ਿਬ ਗੁਣ ਗਾਇ ਤਬ ਹੀ ਮਨੁ ਰਤਿਿਤੈ ਸਾਾਂਰਤ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ન ં ગ ર્ગાન કય ું તો મન તૃપ્ત થઈ ગય ં અને મનને શાંવત પ્રાપ્ત થઈ.  

 

ਗੁਰ ਰਕਰਿਾਲ ਭਏ ਤਬ ਿਾਇਆ ਹਰਰ ਚਰਣੀ ਰਚਤੁ ਲਾਇ ॥੨॥ 

જ્યાર ેગ રુ કૃપાળ  થાય છે તો પ્રભ ના  રર્ોમાં મન લાગી જાય છે અને તેની પ્રાવપ્ત થઈ જાય 

છે ॥૨॥ 

 

ਮਰਤ ਿਿਗਾਸ ਭਈ ਹਰਰ ਰਧਆਇਆ ਰਗਆਰਨ ਤਰਤ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

પરમાત્માન ં ધ્યાન કરિાથી બ વદ્ધમાં આલોક થઈ ગયો છે અને જ્ઞાન તત્િમાં લગન લાગી છે.  

 

ਅੰਤਰਰ ਿੋਰਤ ਿਿਗਿੀ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਹਰਰ ਸਹਰਿ ਸਮਾਰਧ ਲਗਾਇ ॥੩॥ 

જને ં મન તૃપ્ત થઈ ગય ં છે, તેના અંતમણનમાં જ્ઞાન પ્રકાશ પ્રગટ થઈ ગયો છે અને તેની પ્રભ માં 

થિાભાવિક સમાવધ લાગી રહે છે ॥૩॥  
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ਰਹਰਦੈ ਕਿਿ ੁਰਨਤ ਕਿਿ ੁਕਮਾਵਰਹ ਮੁਿਹੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੁਣਾਇ ॥ 

જનેા હૃદયમાં કપટ હોય છે, તે રોજ કપટમય કાયણ કર ેછે, ભલ ેમ ખથી હવર હવર સંભળાિતો 

હોય.  

 

ਅੰਤਰਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ ਤੁਹ ਕੂਿੈ ਦਿੁ ਿਾਇ ॥੪॥ 

જનેા મનમાં લોભ તેમજ અજ્ઞાનનો અંધકાર હોય છે, તે વ્યથણ કાયણ કરી દ ુઃખ જ ભોગિે છે 

॥૪॥  

 

ਿਬ ਸੁਿਿਸੰਨ ਭਏ ਿਿਭ ਮੇਰੇ ਗੁਰਮੁਰਿ ਿਰਚਾ ਲਾਇ ॥ 

જયાર ેપ્રભ  ખ શ થાય છે તો ગ રુના માધ્યમથી સત્યની જાર્કારી થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਨਰੰਿਨੁ ਿਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਿਤ ਸੁਿੁ ਿਾਇ ॥੫॥੪॥ 

નાનક ફરમાિે છે કે ત્યાર ેપ્રભ ન ં નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને તેના નામન  ંજાપ કરતાં સ ખ 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૫॥૪॥  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥ 

મારુ મન રામ નામમાં પરૂ્ણ આનંવદત થઈ ગય ં છે.  

 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਸਰਤਗੁਰਰ ਿਿੀਰਤ ਲਗਾਈ ਮਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਥਾ ਸੁਿਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગ રૂએ મારા હ્રદયમાં એિો પ્રેમ લગાવ્યો છે કે મનને હવર કથા સ ખદાયી લાગે છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਵਹੁ ਿਨ ਊਿਰਰ ਿਨ ਦੇਵਹੁ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ 

હે દીનદયાળ ! ભિો પર દયાળ  થઈ જા અને અકથ િાતાણનો તફાિત આપી દીધો.  

 

ਸੰਤ ਿਨਾ ਰਮਰਲ ਹਰਰ ਰਸੁ ਿਾਇਆ ਹਰਰ ਮਰਨ ਤਰਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨੀ ॥੧॥ 

ભિજનોની સાથ ેમળીને હવરનામ રસ મેળવ્યો છે અને મન શરીરન ેઆ મધ ર લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੈਰੰਰਗ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਰਿਨੑਿ ਗੁਰਮਰਤ ਨਾਮੁ ਿਛਾਨੀ ॥ 

જનેે ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા પ્રભ  નામને ઓળખી લીધો છે, તે િૈરાગ્યિાન થઈને પ્રભ ના રંગમાં 

જ લીન રહે છે.  

 

ਿੁਰਿੈ ਿੁਰਿੁ ਰਮਰਲਆ ਸੁਿੁ ਿਾਇਆ ਸਭ ਚੂਕੀ ਆਵਣ ਿਾਨੀ ॥੨॥ 

પરમપ રુષથી સાક્ષાત્કાર કરી સ ખ મેળિી લીધ ં છે અને આિકજાિક દૂર થઈ ગઈ છે ॥૨॥  
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ਨੈਣੀ ਰਬਰਹੁ ਦੇਿਾ ਿਿਭ ਸੁਆਮੀ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਵਿਾਨੀ ॥  

આ આંખોને પ્રભ -દશણનની તીવ્ર લાલ  લાગેલી છે અને જીભથી નામની   ાણ કરંુ છ ં . 
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ਸ੍ਰਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁ੍ਨਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਦਿਰਿੈ ਿਦਰ ਿਦਰ ਭਾਨੀ ॥੩॥ 

કાનોથી દિવસ-રાત પરમાત્માન ું ભજન કીતતન સાુંભળ ું છ ું  અને હૃિયમાું પ્રભ  જ સારો લાગે છે 

॥૩॥  

 

ਪੰਚ ਜਨਾ ਗੁਦਰ ਵਸ੍ਗਦਤ ਆਣੇ ਤਉ ਉਨਮਦਨ ਨਾਦਮ ਲਗਾਨੀ ॥ 

જયાર ેગ રુએ કામાદિક પાુંચ દવકારોને વશીભૂત કરી િીધા તો નામમાું લીન થઈ ગયો.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਦਰ ਦਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਿਦਰ ਰਾਮੈ ਨਾਦਮ ਸ੍ਮਾਨੀ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! પ્રભ ની કૃપા થઈ તો રામ નામના સ્મરણમાું લીન થઈ ગયો ॥૪॥૫॥  

 

ਸ੍ਾਰਗ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૪॥  

 

ਜਦਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪੜ੍ਹੁ ਸ੍ਾਰੁ ॥ 

હે મન! રામ નામન ું જાપ તેમજ પઠન કર, આ જ સાર છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਿਨੁ ਦਿਰ ੁਨਿੀ ਕੋਈ ਿੋਰੁ ਦਨਿਫਲ ਸ੍ਭੁ ਦਿਸ੍ਿਾਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

રામ નામ વગર કોઈ દસ્થર નથી, બીજા બધા દવસ્તાર દનષ્ફ્ળ છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਦਕਆ ਲੀਜੈ ਦਕਆ ਤਜੀਐ ਿਉਰੇ ਜੋ ਿੀਸ੍ੈ ਸ੍ੋ ਛਾਰੁ ॥ 

હે પાગલ! સુંસારથી શ ું લેવાય અને શ ું છોડાય, જ ેપણ િેખાઈ રહ્ ું છે, બધ ું ધૂળ સમાન છે.  

 

ਦਜਸੁ੍ ਦਿਦਿਆ ਕਉ ਤੁਮਹਿ੍ ਅਪੁਨੀ ਕਦਰ ਜਾਨਿੁ ਸ੍ਾ ਛਾਦਿ ਜਾਿੁ ਦਸ੍ਦਰ ਭਾਰੁ ॥੧॥ 

જ ેસુંપદિરૂપી ઝેરને ત ું પોતાન ું સમજ ેછે, તેને છોડી િે, કારણ કે આ પાપોનો ભાર છે ॥૧॥ 

 

ਦਤਲੁ ਦਤਲੁ ਪਲੁ ਪਲੁ ਅਉਧ ਫੁਦਨ ਘਾਟੈ ਿੂਦਿ ਨ ਸ੍ਕੈ ਗਵਾਰੁ ॥ 

તલ તલ િરકે પળ જીવન ઉુંમર ઘટી જઈ રહી છે, પરુંત  મૂખત મન ષ્ફય આ વાતને સમજતા નથી.  

 

ਸ੍ੋ ਦਕਛੁ ਕਰੈ ਦਜ ਸ੍ਾਦਿ ਨ ਚਾਲੈ ਇਿੁ ਸ੍ਾਕਤ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥੨॥ 

માયાવી મન ષ્ફયનો આ આચરણ છે કે તે તે જ કાુંઈ કર ેછે, જ ેસાથ ેજત ું નથી ॥૨॥  

 

ਸ੍ੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸ੍ੰਦਗ ਦਮਲੁ ਿਉਰੇ ਤਉ ਪਾਵਦਿ ਮੋਿ ਿਆੁਰੁ ॥ 

હે પાગલ! જો સુંત પ રુષોની સુંગતમાું મળીને રહેશે તો જ મોક્ષ પ્રાપ્ત થશે.  

 

ਦਿਨੁ ਸ੍ਤਸ੍ੰਗ ਸੁ੍ਿੁ ਦਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਪੂਛਿੁ ਿੇਿ ਿੀਚਾਰੁ ॥੩॥ 

અલબિ વેિોન ું દચુંતન કરી લે, તે પણ હા ભર ેછે કે સત્સુંગ વગર કોઈએ પણ સ ખ મેળવય ું 

નથી ॥૩॥  

SikhBookClub.com



 

ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਸ੍ਭੈ ਕੋਊ ਚਾਲੈ ਿੂਠੁ ਛੋਦਿ ਜਾਇ ਪਾਸ੍ਾਰੁ ॥ 

રાજા-મહારાજા બધા લોકો અસત્યના ફેલાવને છોડીને ચલાયમાન છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸ੍ੰਤ ਸ੍ਿਾ ਦਿਰ ੁਦਨਿਚਲੁ ਦਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੬॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે સુંત પ રુષ હુંમેશાું દનશ્ચલ છે, જનેી પાસ ેરામ નામનો આશરો છે ॥૪॥૬॥  

 

ਸ੍ਾਰਗ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ ਿਪੁਿਾ 

સારુંગ મહેલ ૪ ઘર ૩ બપેિ  

 

ੴ ਸ੍ਦਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਾਿੇ ਪੂਤ ਿਗਰਤ ਿਉ ਸ੍ੰਦਗ ਿਾਪ ॥ 

હે પ ત્ર! પોતાના દપતાથી શા માટે ઝઘડો કરી રહ્ો છે?  

 

ਦਜਨ ਕ ੇਜਣੇ ਿਿੀਰੇ ਤੁਮ ਿਉ ਦਤਨ ਦਸ੍ਉ ਿਗਰਤ ਪਾਪ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેે જન્મ આપીને તે મોટો કયો છે, તેની સાથ ેઝઘડો કરવો પાપ છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਦਜਸੁ੍ ਧਨ ਕਾ ਤੁਮ ਗਰਿੁ ਕਰਤ ਿਉ ਸ੍ੋ ਧਨੁ ਦਕਸ੍ਦਿ ਨ ਆਪ ॥ 

જ ેધનનો ત ું અહુંકાર કર ેછે, તે ધન કોઈન ું પોતાન ું બન્ય ું નથી.  

 

ਦਿਨ ਮਦਿ ਛੋਦਿ ਜਾਇ ਦਿਦਿਆ ਰਸੁ੍ ਤਉ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਪ ॥੧॥ 

ઝેરરૂપી આ ધન પળમાું છોડી જાય છે તો પછી પસ્તાવો થાય છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਪਰਭ ਿੋਤੇ ਸੁ੍ਆਮੀ ਿਦਰ ਦਤਨ ਕੇ ਜਾਪਿੁ ਜਾਪ ॥ 

જ ેપ્રભ  તારો સ્વામી છે, તેન ું જ જાપ કર.  

 

ਉਪਿੇਸੁ੍ ਕਰਤ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤੁਮ ਕਉ ਜਉ ਸੁ੍ਨਿੁ ਤਉ ਜਾਇ ਸ੍ੰਤਾਪ ॥੨॥੧॥੭॥ 

નાનક તને ઉપિેશ કર ેછે, જો આને ધ્યાનપૂવતક સાુંભળીશ તો તારુું  િ ુઃખ િૂર થઈ જશે 

॥૨॥૧॥૭॥ 

 

ਸ੍ਾਰਗ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਿਪੁਿੇ ਪੜ੍ਤਾਲ 

સારુંગ મહેલ ૪ ઘર ૫ બપેિ પડતાલ  

 

ੴ ਸ੍ਦਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਜਦਪ ਮਨ ਜਗੰਨਾਿ ਜਗਿੀਸ੍ਰੋ ਜਗਜੀਵਨੋ ਮਨਮੋਿਨ ਦਸ੍ਉ ਪਰੀਦਤ ਲਾਗੀ ਮੈ ਿਦਰ ਿਦਰ ਿਦਰ 

ਟੇਕ ਸ੍ਭ ਦਿਨਸੁ੍ ਸ੍ਭ ਰਾਦਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે મન! જગતનો સ્વામી, જીવનિાતા, જગિીશ્વરન ું જાપ કર, તે પ્રેમાળ પ્રભ થી પ્રેમ લાગેલ છે 

અને િરકે દિવસ િરકે રાત તેનો મને આશરો છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਿਦਰ ਕੀ ਉਪਮਾ ਅਦਨਕ ਅਦਨਕ ਅਦਨਕ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਸੁ੍ਕ ਨਾਰਿ ਿਰਿਮਾਦਿਕ ਤਵ ਗੁਨ 

ਸੁ੍ਆਮੀ ਗਦਨਨ ਨ ਜਾਦਤ ॥ 

હે સ્વામી! પ્રભ ની અનેક મદહમાઓ છે. શ કિેવ, નારિ તેમજ બ્રહ્મા વગેર ેતેના જ ગ ણ ગાય 

છે. તારા ઉપકાર ગણી શકાતા નથી.  

 

ਤੂ ਿਦਰ ਿੇਅੰਤੁ ਤੂ ਿਦਰ ਿਅੇੰਤੁ ਤੂ ਿਦਰ ਸੁ੍ਆਮੀ ਤੂ ਆਪੇ ਿੀ ਜਾਨਦਿ ਆਪਨੀ ਭਾਾਂਦਤ ॥੧॥ 

હે હદર! ત ું અનુંત છે, અનુંત છે. હે સ્વામી! ત ું પોતે જ પોતાની દવશેષતાઓને જાણે છે ॥૧॥  

 

ਿਦਰ ਕ ੈਦਨਕਦਟ ਦਨਕਦਟ ਿਦਰ ਦਨਕਟ ਿੀ ਿਸ੍ਤੇ ਤੇ ਿਦਰ ਕੇ ਜਨ ਸ੍ਾਧੂ ਿਦਰ ਭਗਾਤ ॥ 

જ ેપ્રભ ની નજીક જ વસે છે, તે સાધ  પ રુષ પ્રભ નો પરમ ભક્ત છે.  

 

ਤੇ ਿਦਰ ਕੇ ਜਨ ਿਦਰ ਦਸ੍ਉ ਰਦਲ ਦਮਲੇ ਜੈਸ੍ੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸ੍ਲਲੈ ਸ੍ਲਲ ਦਮਲਾਦਤ ॥੨॥੧॥੮॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે પ્રભ નો ભક્ત પ્રભ ની સાથ-ેઆમ મળી જાય છે, જમે પાણી પાણીમાું મળી 

જાય છે ॥૨॥૧॥૮॥ 
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ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥ 

 

ਜਪਿ ਮਨ ਨਰਹਰੇ ਨਰਹਰ ਸੁਆਮੀ ਹਪਰ ਸਗਲ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਸਰੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਪਰ ਿਰੀਤਮੁ 

ਮੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! નારાયણન ં જાપ કરો તે શ્રી હરર બધા દેવતાઓના પણ પજૂ્ય દેવ છે તે શ્રી રામ જ 

મારો રિયતમ છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਪਜਤੁ ਪਗਰਪਹ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ ਹਪਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ ਪਤਤੁ ਪਗਰਪਹ ਵਾਜੇ ਿੰਚ ਸਬਦ 

ਵਡ ਭਾਗ ਮਥੋਰਾ ॥ 

જ ેઘરમાં પરમાત્માન ં ગ ણગાન થાય છે રામન ં યશોગાન થાય છે તે ઘરમા ંઅગરણત ખ શી 

તેમજ આનંદ થઈ જાય છે અહોભાગ્ય જાગી જાય છે 

 

ਪਤਨੑ ਜਨ ਕੇ ਸਪਭ ਿਾਿ ਗਏ ਸਪਭ ਦੋਖ ਗਏ ਸਪਭ ਰੋਗ ਗਏ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਪਭਮਾਨੁ ਗਏ 

ਪਤਨੑ ਜਨ ਕੇ ਹਪਰ ਮਾਪਰ ਕਢੇ ਿੰਚ ਚੋਰਾ ॥੧॥ 

તે ભક્તોના બધા પાપ, દોષ, રોગ, કામ-ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અરભમાન દૂર થઈ જાય છે 

િભ  ત ેભક્તોના કામારદક પાંચ રવકારોને મારીને કાઢી નાખે છે  ॥૧॥ 

 

ਹਪਰ ਰਾਮ ਬੋਲਹੁ ਹਪਰ ਸਾਧੂ ਹਪਰ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ ਜਗਦੀਸੁ ਜਿਹੁ ਮਪਨ ਬਚਪਨ ਕਰਪਮ ਹਪਰ ਹਪਰ 

ਆਰਾਧੂ ਹਪਰ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ ॥ 

િભ ના ભક્ત, સાધ  પ રુષ રામ નામ જ બોલ ેછે અને તે હરરન  ંજાપ જ કર ેછે િભ ના ભક્ત 

મન, વચન તેમજ કમમથી હરરની આરાધના કર ેછે 

 

ਹਪਰ ਰਾਮ ਬੋਪਲ ਹਪਰ ਰਾਮ ਬੋਪਲ ਸਪਭ ਿਾਿ ਗਵਾਧੂ ॥ 

તે રામ નામ બોલીને પોતાના બધા પાપોન ં રનવારણ કર ેછે 

 

ਪਨਤ ਪਨਤ ਜਾਗਰਣੁ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ੁਜਪਿ ਜਗਦੀਸੋੁਰਾ ॥ 

તે દરરોજ જાગૃત રહે છે અને હંમેશા હારીન ેજપીને આનંદ મેળવે છે 

 

ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਿਾਵਹੁ ਸਭੈ ਫਲ ਿਾਵਹੁ ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਕਾਮ ਮੋਖੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਪਸਉ ਪਮਲੇ 

ਹਪਰ ਭਗਤ ਤੋਰਾ ॥੨॥੨॥੯॥ 

તે ધમમ, અથમ, કામ, મોક્ષ તેમજ મનોવાંરછત ફળ મેળવે છે હે નાનક! ભક્તજન હરરની 

ભરક્તમા ંજ લીન રહે છે  ॥૨॥૨॥૯॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥ 

 

ਜਪਿ ਮਨ ਮਾਧੋ ਮਧੁਸੂਦਨੋ ਹਪਰ ਸਰੀਰੰਗੋ ਿਰਮੇਸਰੋ ਸਪਤ ਿਰਮੇਸਰੋ ਿਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

હે મન! માધવ, મધ સ દન, શ્રીહરર, શ્રીરંગ, સત્યસ્વરૂપ પરમાત્મા, અંતયામમી િભ ન ં ભજન કરો 

 

ਸਭ ਦਖੂਨ ਕੋ ਹੰਤਾ ਸਭ ਸੂਖਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਹਪਰ ਿਰੀਤਮ ਗੁਨ ਗਾਓੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે બધા દ ુઃખોને નષ્ટ કરનાર છે બધા સ ખ આપનાર છે તે રિયતમ હરરના ગ ણ ગાઓ  

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਹਪਰ ਘਪਿ ਘਿੇ ਘਪਿ ਬਸਤਾ ਹਪਰ ਜਪਲ ਥਲੇ ਹਪਰ ਬਸਤਾ ਹਪਰ ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਪਰ ਬਸਤਾ ਮੈ ਹਪਰ 

ਦੇਖਨ ਕੋ ਚਾਓੁ ॥ 

િભ  બધામાં વ્યાપક છે દરકે શરીરમાં રહે છે સમ દ્ર, પૃથ્વીમાં તે જ રહે છે દેશ-દેશાંતર 

બધામાં વસેલો છે મને તો હરર દશમનની લાગણી છે 

 

ਕੋਈ ਆਵੈ ਸੰਤੋ ਹਪਰ ਕਾ ਜਨੁ ਸੰਤੋ ਮੇਰਾ ਿਰੀਤਮ ਜਨੁ ਸੰਤੋ ਮੋਪਹ ਮਾਰਗੁ ਪਦਖਲਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ સંત, િભ નો ભક્ત, મારા રિયતમ સંત મારી પાસ ેઆવ ેઅને મને સાચો માગમ દેખાડે 

તો 

 

ਪਤਸੁ ਜਨ ਕੇ ਹਉ ਮਪਲ ਮਪਲ ਧੋਵਾ ਿਾਓੁ ॥੧॥ 

તે મહાપ રુષના ઘસી-ઘસીને હ ં  પગ ધોઉં છ ં   ॥૧॥ 

 

ਹਪਰ ਜਨ ਕਉ ਹਪਰ ਪਮਪਲਆ ਹਪਰ ਸਰਧਾ ਤੇ ਪਮਪਲਆ ਗੁਰਮੁਪਖ ਹਪਰ ਪਮਪਲਆ ॥ 

િભ ના ભક્તને સંપૂણમ શ્રદ્ધાથી જ િભ  મળે છે અને ગ રુના સારનધ્યમાં તેનાથી સાક્ષાત્કાર 

થયો છે 

 

ਮੇਰੈ ਮਪਨ ਤਪਨ ਆਨੰਦ ਭਏ ਮੈ ਦੇਪਖਆ ਹਪਰ ਰਾਓੁ ॥ 

જ્યાર ેમને િભ ના દશમન થયા તો મારા મન તનમા ંઆનંદ થઈ ગયો  ॥૨॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਕਰਿਾ ਭਈ ਹਪਰ ਕੀ ਪਕਰਿਾ ਭਈ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪਕਰਿਾ ਭਈ ॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે જ્યાર ેમારા પર જગદીશ્વર શ્રીહરરની કૃપા થઈ તો 

 

ਮੈ ਅਨਪਦਨੋ ਸਦ ਸਦ ਸਦਾ ਹਪਰ ਜਪਿਆ ਹਪਰ ਨਾਓ ੁ॥੨॥੩॥੧੦॥ 

મેં રદવસ-રાત હરર નામન ં જાપ કય ું  ॥૨॥૩॥૧૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥ 
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ਜਪਿ ਮਨ ਪਨਰਭਉ ॥ 

હે મન! િભ ન ં ભજન કરો તે રનભમય છે 

 

ਸਪਤ ਸਪਤ ਸਦਾ ਸਪਤ ॥ 

હંમેશા શાશ્વત-સ્વરૂપ છે 

 

ਪਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਪਤ ॥ 

તે વૈર-ભાવનાથી રરહત છે તે કાલાતીત બ્રહ્મ મૂરતમ અમર છે 

 

ਆਜੂਨੀ ਸੰਭਉ ॥ 

તે જન્મ-મરણથી ઉપર છે તે પોતે િકાશમાન થયો છે 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਨਪਦਨੁੋ ਪਧਆਇ ਪਨਰੰਕਾਰੁ ਪਨਰਾਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! તે ભોજન પાણીથી રરહત છે હંમેશા ત ેરનરંકારન ં રચંતન કરો  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਹਪਰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਹਪਰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਕੋਪਿ ਕੋਪਿ ਤੇਤੀਸ ਪਸਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ ਤਿ ਤੀਰਥ ਿਰਭਵਨ 

ਕਰਤ ਰਹਤ ਪਨਰਾਹਾਰੀ ॥ 

પરમાત્માના દશમન માટે તેત્રીસ કરોડ દેવતા, રસદ્ધ, બ્રહ્મચારી, યોગી, તટો-તીથોની યાત્રા કર ે

છે તેમજ વ્રત-ઉપવાસ કર ેછે 

 

ਪਤਨ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਿਈ ਪਜਨੑ ਕਉ ਪਕਰਿਾਲ ਹੋਵਤੁ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ 

તે ભક્તોની સેવા સફળ થાય છે જ ેિભ ને રિય લાગે છે  ॥૧॥ 

  

ਹਪਰ ਕ ੇਹੋ ਸੰਤ ਭਲੇ ਤੇ ਊਤਮ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜੋ ਭਾਵਤ ਹਪਰ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

િભ ના તે જ સંત તેમજ ઉત્તમ ભક્ત સારા છે જ ેિભ ને રિય લાગે છે 

 

ਪਜਨੑ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਪਤਨੑ ਕੀ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਿੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥੪॥੧੧॥ 

હે નાનક! મારો સ્વામી જનેો સાથ આપે છે તેની જ લાજ બચાવ ેછે  ॥૨॥૪॥૧૧॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪ પડ઼તાલ 

 

ਜਪਪ ਮਨ ਗੋਪ ਿੰਦ ੁਹਪਰ ਗੋਪ ਿੰਦ ੁਗੁਣੀ ਪਨਧਾਨੁ ਸਭ ਪਸਿਸਪਿ ਕਾ ਪਿਭੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਪਰ ਬੋਪਲ ਹਪਰ 

ਪੁਰਖੁ ਅਪਬਨਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! ગોવ ંદન ં ભજન કર, તે ગ ણોનો ભંડાર છે સંપૂણણ સૃવિનો માવલક છે તે પરમ પ રુષ 

અનશ્વર છે અંતે તેન ં નામ ઉચ્ચારણ કર  ॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਿੰਪਮਿਤੁ ਹਪਰ ਹਪਰ ਹਰੇ ਸੋ ਪੀਐ ਪਜਸੁ ਰਾਮੁ ਪਪਆਸੀ ॥ 

પરમાત્માન ં નામ અમૃતમય છે તે જ તેન ં સે ન કર ેછે જનેે પ્રભ  પોતે પી ડા  ેછે 

 

ਹਪਰ ਆਪਪ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਪਰ ਮੇਲੈ ਪਜਸੁ ਸਪਤਗੁਰੂ ਸੋ ਜਨੁ ਹਪਰ ਹਪਰ ਅਿੰਪਮਿਤ ਨਾਮੁ 

ਚਖਾਸੀ ॥੧॥ 

દયાળ  પરમાત્મા દયા કરીને જનેો સદ્દગ રુથી સાક્ષાત્કાર કરા ી દે છે તે વજજ્ઞાસ  હવર નામ 

અમૃત ચાખે છે   ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਜਨ ਸੇ ਪਹ ਸਦ ਸਦਾ ਮੇਰਾ ਹਪਰ ਹਰੇ ਪਤਨ ਕਾ ਸਭੁ ਦਖੂੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਸੀ ॥ 

જ ેભક્ત હંમેશા મારા હવરની ઉપાસના કર ેછે તેન  ંદ ુઃખ, ભ્રમ તેમજ ભય બધ ં દૂર થઈ જાય છે 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾਾਂ ਜੀ ੈ ਪਜਉ ਚਾਪਤਿਕੁ ਜਪਲ ਪੀਐ ਪਤਿਪਤਾਸੀ ॥੨॥੫॥੧੨॥ 

નાનક પ્રભ ન ં નામ જપીને જી ન મેળ ે છે જમે બપૈયો  રસાદન ં ટીપ  ંમેળ ીને તૃપ્ત થાય છે   

॥૨॥૫॥૧૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સારંગ મહેલ ૪॥ 

 

ਜਪਪ ਮਨ ਪਸਰੀ ਰਾਮੁ ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ ਰਾਮੁ ॥ ਸਪਤ ਸਪਤ ਰਾਮੁ ॥ 

હે મન! શ્રી રામન ં જાપ કરી લો સંપૂણણ સૃવિમાં રામ રામ  સેલા છે રામ હંમેશા સત્ય છે 

શાશ્વત સ્ રૂપ છે 

 

ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ ਸਦ ਰਾਮ ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਰਪ  ਰਪਹਆ ਸਰਬਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા રામ રામ બોલો તે સ ણવ્યાપક છે  ॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਰਾਮੁ ਆਪੇ ਆਪਪ ਆਪੇ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਆਪੇ ਆਪਪ ਆਪਪ ਸਭਤੁ ਜਗ ੇ॥ 

માત્ર રામ જ સંપૂણણ વ શ્વના વનયંત્રક છે સ ણશવક્તમાન છે, સૃવિના કરતા છે વ શ્વના કણ-

કણમાં માત્ર રામ જ વ્યાપક છે   
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ਪਜਸੁ ਆਪਪ ਪਕਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੋ ਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਲ  ਲਾਗੇ ॥੧॥ 

જનેા પર મારો રામ કૃપા કર ેછે તે ભક્ત રામ નામની ભવક્તમા ંલગન લગાડે છે  ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਉਪਮਾ ਦੇਖਹੁ ਹਪਰ ਸਿੰਤਹੁ ਜੋ ਭਗਤ ਜਨਾਾਂ ਕੀ ਪਪਤ ਰਾਖ ੈਪ ਪਚ ਕਪਲਜੁਗ ਅਗੇ ॥ 

હે સજ્જનો! રામ નામની કીવતણ જો ો જ ેઘોર કવળય ગમાં પણ ભક્તજનોની પ્રવતષ્ઠા બચા  ેછે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਅਿੰਗੁ ਕੀਆ ਮੇਰੈ ਰਾਮ ਰਾਇ ਦਸੁਮਨ ਦਖੂ ਗਏ ਸਪਭ ਭਗੇ ॥੨॥੬॥੧੩॥ 

નાનકન કહે  ં છે કે મારા રામે દાસ નાનકનો સાથ આપ્યો છે જનેાથી બધા દ શ્મન તેમજ 

દ ુઃખ ભાગી ગયા છે  ॥૨॥૬॥૧૩॥ 

 

ਸਾਰਿੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 

સારંગ મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ ਪਿਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਪਤਗੁਰ ਮੂਰਪਤ ਕਉ ਬਪਲ ਜਾਉ ॥ 

હ ં  પ્રેમની મૂવતણ સદ્દગ રુ પર બવલહાર જાઉં છ ં  

 

ਅਿੰਤਪਰ ਪਪਆਸ ਚਾਪਤਿਕ ਪਜਉ ਜਲ ਕੀ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਕਪਦ ਪਾਾਂਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે બપૈયાને  રસાદના પાણીની તરસ હોય છે તેમ જ મારા અંતમણનમાં ગ રુના દશણનની 

તીવ્ર લાલચ છે ક્યાર ેદશણન કરીશ?   ॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਅਨਾਥਾ ਕੋ ਨਾਥੁ ਸਰਬ ਪਿਪਤਪਾਲਕੁ ਭਗਪਤ  ਛਲੁ ਹਪਰ ਨਾਉ ॥ 

પરમાત્મા ભક્ત ત્સલ છે વનરાધારનો આધાર છે બધાન ં પાલનપોષણ કરનાર છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖ ੈਪਿਾਣੀ ਪਤਸੁ ਤੂ ਦੇਪਹ ਅਸਰਾਉ ॥੧॥ 

જ ેપ્રાણીને શરણ આપત ં નથી તેને ત ં જ આસરો આપે છે  ॥૧॥ 

 

ਪਨਧਪਰਆ ਧਰ ਪਨਗਪਤਆ ਗਪਤ ਪਨਥਾਪ ਆ ਤੂ ਥਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ં જ બેસહારા લોકોનો સહારો છે વનબણળ ગરીબ મન ષ્યન ં ત  ંજ બળ છે અને 

બેઘર લોકોનો ત ં જ ઘર છે 

 

ਦਹ ਪਦਸ ਜਾਾਂਉ ਤਹਾਾਂ ਤੂ ਸਿੰਗੇ ਤੇਰੀ ਕੀਰਪਤ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 

દસેય વદશામાં જ્ાં પણ જાઉં છ ં  ત્યાં ત ં જ સાથ આપે છે અને હંમેશા તારંુ વકતીદાન કરંુ છ ં  

॥૨॥ 
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ਏਕਸੁ ਤੇ ਲਾਖ ਲਾਖ ਤੇ ਏਕਾ ਤੇਰੀ ਗਪਤ ਪਮਪਤ ਕਪਹ ਨ ਸਕਾਉ ॥ 

એકથી જ ત ં લાખો થઈ જાય છે અને લાખોથી જ એક થઈ જાય છે તેરી શવક્ત તેમજ 

મહત્ ન ં હ ં   ણણન કરી શકતો નથી 

 

ਤੂ ਬੇਅਿੰਤੁ ਤੇਰੀ ਪਮਪਤ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ ਪਦਖਾਉ ॥੩॥ 

ત ં બે-અંત છે તારંુ રહસ્ય મેળ ી શકાત ં નથી અને દ્રવિમાન આખ ં વ શ્વ-ફેલા ો તારી લીલા 

છે  ॥૩॥ 

 

ਸਾਧਨ ਕਾ ਸਿੰਗੁ ਸਾਧ ਪਸਉ ਗੋਸਪਿ ਹਪਰ ਸਾਧਨ ਪਸਉ ਪਲ  ਲਾਉ ॥ 

સાધ  સજ્જનોની સંગત, સાધ ઓની ટ કડી તેમજ સાધ  પ રુષોની સાથ ેપ્રભ  સાથ ેપ્રેમ બનેલો 

છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਹੈ ਗੁਰਮਪਤ ਹਪਰ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਪਨ ਚਾਉ ॥੪॥੧॥ 

નાનકની વ નંતી છે કે હે પ્રભ ! ગ રુથી ઉપદેશ મેળવ્યો છે દશણન આપો મનમાં આ જ લાગણી 

છે   ॥૪॥૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ ॥ 

પ્રભ  અંતયાણમી છે મનની દરકે ભા નાને જાણ ા ાળા છે 

 

ਕਰਤ ਬੁਰਾਈ ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਛਪਾਈ ਸਾਖੀ ਭੂਤ ਪ ਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દ િતા કરતા મન ષ્ય લોકોથી છ પા ી શકે છે પરંત  પ નની સમાન પ્રભ  દરકે જ્ાર ેસાક્ષી છે   

॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਬੈਸਨੌ ਨਾਮੁ ਕਰਤ ਖਿ ਕਰਮਾ ਅਿੰਤਪਰ ਲੋਭ ਜੂਠਾਨ ॥ 

કોઈ મન ષ્ય પોતાન ં નામ  ૈષ્ણ  બના  ેછે તે યજ્ઞ, અધ્યાપન, અધ્યયન  ગેર ેછ કમણ કર ેછે 

તો પણ તેના અંતમણનમાં લોભની ગંદકી હાજર રહે છે 

 

ਸਿੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਪਨਿੰ ਦਾ ਕਰਤੇ ਡੂਬੇ ਸਭ ਅਪਗਆਨ ॥੧॥ 

જ ેસંત સભાની વનંદા કર ેછે આ ા બધા લોકો અજ્ઞાનમાં ડૂબેલા રહે છે  ॥૧॥ 
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ਕਰਹਿ ਸੋਮ ਪਾਕੁ ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬਾ ਅੰਤਹਰ ਝੂਠ ਗੁਮਾਨ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય સોમ-પાક યજ્ઞ કર ેછે પારકુું  ધન છીનવે છે અને તેના મનમાું અસત્યનો ઘમુંડ 

બની રહે છે 

 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਦ ਕੀ ਹਬਹਿ ਨਿੀ ਜਾਣਹਿ ਹਬਆਪੇ ਮਨ ਕੈ ਮਾਨ ॥੨॥ 

તે શાસ્ત્ર તેમજ વેદોની વવવધને જાણતો નથી અને મનના અવિમાનમાું પકડાયેલ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੰਹਿਆ ਕਾਲ ਕਰਹਿ ਸਹਿ ਵਰਤਾ ਹਜਉ ਸਫਰੀ ਦੰਫਾਨ ॥ 

તે સુંધ્યાકાળની આરતી તેમજ વ્રત ઉપવાસ કરીને ઢોુંગી જ વસદ્ધ થાય છે 

 

ਪਰਿੂ ਿੁਲਾਏ ਊਝਹਿ ਪਾਏ ਹਨਿਫਲ ਸਹਿ ਕਰਮਾਨ ॥੩॥ 

પરુંતુ જીવ વબચારો પણ શુું કરી શકે છે? કારણ કે જનેે પ્રિુએ િુલાવી દીધો છે તે અસત્ય 

રસ્તા પર જ ચાલે છે અન ેકરલેા બધા કાયય વનષ્ફળ થાય છે  ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਹਗਆਨੀ ਸੋ ਬੈਸਨੌ ਪਹਿ੍ ਹਿਆ ਹਜਸੁ ਕਰੀ ਹਕਰਪਾ ਿਗਵਾਨ ॥ 

વાસ્તવમાું તે જ્ઞાની, તે વૈષ્ણવ તેમજ િણેલો છે જનેા પર પ્રિ ુકૃપા કર ેછે 

 

ਓੁਹਨ ਸਹਤਗੁਰੁ ਸੇਹਵ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਉਿਹਰਆ ਸਗਲ ਹਬਸਵਾਨ ॥੪॥ 

તેમણે જ સદ્દગુરુની સેવા કરીને પરમ ધામ (મોક્ષ) પ્રાપ્ત કયુું છે અને તેમના માગયદશયનથી 

તમામ લોકોનો ઉદ્ધાર થયો છે.॥૪॥ 

 

ਹਕਆ ਿਮ ਕਥਿ ਹਕਛੁ ਕਹਥ ਨਿੀ ਜਾਣਿ ਪਰਿ ਿਾਵੈ ਹਤਵੈ ਬੋੁਲਾਨ ॥ 

અમે શુું કહીએ કુંઈ પણ કહેવુું જાણતા નથી વાસ્તવમાું જમે પ્રિ ુઈચ્છે છે તેમ જ બોલ ેછે 

 

ਸਾਿਸੰਗਹਤ ਕੀ ਿੂਹਰ ਇਕ ਮਾਾਂਗਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਇਓ ਸਰਾਨ ॥੫॥੨॥ 

નાનક વવનુંતી કર ેછે કે ત ેતારી શરણમાું આવી પડ્યો છે અને સાધુ પુરુષોની ચરણ ધૂળ જ 

ઈચ્છે છે  ॥૫॥૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੋਰੋ ਨਾਚਨੋ ਰਿੋ ॥ 

હવે મારુ અહીું-તહીું િટકવુું સમાપ્ત થઈ ગયુું છે 

 

ਲਾਲੁ ਰਗੀਲਾ ਸਿਜੇ ਪਾਇਓ ਸਹਤਗੁਰ ਬਚਹਨ ਲਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુના વચન દ્વારા મેં સ્વાિાવવક જ રુંગીલા પ્રિુને મેળવી લીધા છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਕੁਆਰ ਕੰਹਨਆ ਜੈਸੇ ਸੰਹਗ ਸਿੇਰੀ ਹਪਰਅ ਬਚਨ ਉਪਿਾਸ ਕਿੋ ॥ 

જમે કુુંવારી કન્યા પોતાની સહેલીઓ સાથ ેવપ્રયતમ-પવતના વવષયમાું ખૂબ હસી મજાક કર ેછે 

 

ਜਉ ਸੁਹਰਜਨੁ ਹਗਰਿ ਿੀਤਹਰ ਆਇਓ ਤਬ ਮੁਖੁ ਕਾਹਜ ਲਜੋ ॥੧॥ 

વવવાહ થવા પર જ્યાર ેપવત ઘર ેઆવ ેછે તો તે શરમાતી મોું ઢાુંકે છે   ॥૧॥ 

 

ਹਜਉ ਕਹਨਕੋ ਕੋਠਾਰੀ ਚਹਿਓ ਕਬਰੋ ਿੋਤ ਹਫਰੋ ॥ 

જમે ખારીયામાું પડીને સોનુ ખુબ ઉછળ કુદ કર ેછે 

 

ਜਬ ਤ ੇਸੁਿ ਿਏ ਿੈ ਬਾਰਹਿ ਤਬ ਤੇ ਥਾਨ ਹਥਰ ੋ॥੨॥ 

જ્યાર ેશુદ્ધ થઈ જાય છે તો વસ્થર થઈ જાય છે તમે જ જીવ છે ॥૨॥ 

 

ਜਉ ਹਦਨੁ ਰੈਹਨ ਤਊ ਲਉ ਬਹਜਓ ਮੂਰਤ ਘਰੀ ਪਲੋ ॥ 

જ્યાું સુધી વદવસ-રાત છે જ્યાું સુધી દરકે સમય અને મુહતય ઘવડયાળ વગાડે છે તેમ જ વજુંદગી 

ચાલે છે 

 

ਬਜਾਵਨਿਾਰੋ ਊਹਠ ਹਸਿਾਹਰਓ ਤਬ ਹਫਹਰ ਬਾਜੁ ਨ ਿਇਓ ॥੩॥ 

જ્યાર ેવગાડનાર ઊઠીને ચાલ્યો જાય છે તો આ ઘવડયાળ ફરી વગાડતો નથી જીવન શ્વાસ 

છૂટવા પર વજુંદગી સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜੈਸੇ ਕੁੰਿ ਉਦਕ ਪੂਹਰ ਆਹਨਓ ਤਬ ਓੁਿੁ ਹਿੰਨ ਹਦਰਸਟੋ ॥ 

જમે ઘડાને પાણીથી િરીને લાવવામાું આવ ેછે તો આ અલગ જ દેખાય છે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਕੁੰਿੁ ਜਲੈ ਮਹਿ ਡਾਹਰਓ ਅੰਿੈ ਅੰਿ ਹਮਲੋ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! ઘડાથી િરલેા પાણીને પાણીમાું જ મેળવી દેવામાું આવ ેછે તો પાણી આત્મા 

પરમાત્મામાું મળીને એક રૂપ જ થઈ જાય છે   ॥૪॥૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਪੂਛੇ ਹਕਆ ਕਿਾ ॥ 

હવે પૂછવા પર શુું કહેવામાું આવ?ે 

 

ਲੈਨੋ ਨਾਮੁ ਅੰਹਮਰਤ ਰਸੁ ਨੀਕੋ ਬਾਵਰ ਹਬਖੁ ਹਸਉ ਗਹਿ ਰਿਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

લેવુું તો અમૃતમય મીઠુું  રસ પ્રિુનુું નામ છે પરુંતુ પાગલ મનુષ્ય વવષય-વવકારોમાું જ લીન રહે 

છે  ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਦਲੁਿ ਜਨਮੁ ਹਚਰੰਕਾਲ ਪਾਇਓ ਜਾਤਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲਿਾ ॥ 

શાશ્વત પશ્ચાત દુલયિ મનુષ્ય જન્મ પ્રાપ્ત થયો પરુંતુ કોળીઓના બદલે જીવન બરબાદ કરી 

દીધુું છે 

 

ਕਾਥੂਰੀ ਕੋ ਗਾਿਕੁ ਆਇਓ ਲਾਹਦਓ ਕਾਲਰ ਹਬਰਖ ਹਜਵਿਾ ॥੧॥ 

પ્રિ ુિજન રૂપી કસ્તુરીનો ગ્રાહક બનીન ેઆવ્યો હતો અફસોસ! બળદ બનીને પોતાની 

ઉપર માટી નાખી લીધી છે   ॥૧॥ 

 

ਆਇਓ ਲਾਿੁ ਲਾਿਨ ਕੈ ਤਾਈ ਮੋਿਹਨ ਠਾਗਉਰੀ ਹਸਉ ਉਲਹਝ ਪਿਾ ॥ 

આ મનુષ્ય જીવનનો લાિ લેવા માટે  આવ્યો હતો પરુંતુ મોવહની છેતરવપુંડીમાું જ ગૂુંચવાયેલો 

રહે છે 

 

ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ ਲਾਲੁ ਖੋਈ ਿੈ ਹਫਹਰ ਇਿੁ ਅਉਸਰ ੁਕਹਦ ਲਿਾ ॥੨॥ 

કાચના બદલે વકુંમતી હીરાને ગુમાવ્યો છે પછી આ સોનેરી તક ક્યાર ેમળશે ॥૨॥ 

 

ਸਗਲ ਪਰਾਿ ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਿੀ ਠਾਕੁਰੁ ਛੋਡਿ ਦਾਹਸ ਿਜਿਾ ॥ 

મનુષ્યમાું અપરાધ જ અપરાધ િરલેા છે કોઈ િલાઈ નથી આ માવલકને છોડીને તેની દાસી 

માયાની સ્તુવત કર ેછે 

 

ਆਈ ਮਸਹਟ ਜਿਵਤ ਕੀ ਹਨਆਈ ਹਜਉ ਤਸਕਰੁ ਦਹਰ ਸਾਾਂਹਨੑਿਿਾ ॥੩॥ 

જ ેરીત ેચોર દરવાજામાું ફસાઈને બેિાન થઈ જાય છે તેમ જ મનુષ્ય માયામાું લીન થઈને 

સુસ્ત બનેલો ખામોશ છે  ॥૩॥ 

 

ਆਨ ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਊ ਸੂਝੈ ਿਹਰ ਦਾਸਾ ਸਰਣੀ ਪਹਰ ਰਿਾ ॥ 

મને કોઈ બીજો ઉપાય સમજતો નથી અુંતે પ્રિુ-િક્તોની શરણમાું પડેલો રહુું  છુું  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਤਬ ਿੀ ਮਨ ਛੁਟੀਐ ਜਉ ਸਗਲੇ ਅਉਗਨ ਮੇਹਟ ਿਰਿਾ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેબધા અવગુણોને મટાડી દેવામાું આવ ેછે ત્યાર ેજ મન બુંધનોથી મુક્ત થાય 

છે   ॥૪॥૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਿੀਹਰ ਰਿੀ ਹਪਰਅ ਬਿੁਤੁ ਹਬਰਾਹਗਓ ॥ 

હે િાઈ! મારી વહુંમત સમાપ્ત થઈ ગઈ છે વપ્રયતમ પ્રિુના પ્રેમમાું વૈરાગ્યવાન થઈ ગઈ છુું  

 

ਅਹਨਕ ਿਾਾਂਹਤ ਆਨੂਪ ਰੰਗ ਰੇ ਹਤਨੑਿ ਹਸਉ ਰੁਚੈ ਨ ਲਾਹਗਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અનેક પ્રકારના અનુપમ રુંગોમાું મને કોઈ રસ નથી   ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਹਨਹਸ ਬਾਸੁਰ ਹਪਰਅ ਹਪਰਅ ਮੁਹਖ ਟੇਰਉ ਨੀ ਾਂਦ ਪਲਕ ਨਿੀ ਜਾਹਗਓ ॥ 

હુું  વદવસ-રાત વપ્રયતમાનુું નામ જપતી રહુું  છુું  તેના વગર આુંખોમાું ઊું ઘ આવતી નથી જાગતી 

રહે છે 

 

ਿਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤਰ ਅਹਨਕ ਸੀਗਾਰ ਰੇ ਹਬਨੁ ਹਪਰ ਸਿੈ ਹਬਖੁ ਲਾਹਗਓ ॥੧॥ 

સુુંદર  હાર, કાજળ, વસ્ત્ર તેમજ અનેક પ્રકારના શૃુંગાર પ્રિ ુવગર બધા ઝેર લાગે છે  ॥૧॥ 
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ਪੂਛਉ ਪੂਛਉ ਦੀਨ ਭ ਾਂਤਿ ਕਤਿ ਕੋਊ ਕਹੈ ਤਪਿਅ ਦੇਸ ਾਂਤਿਓ ॥ 

હ ું  વિનમ્રતા પૂિવક પૂછ ું  છ ું  કોઈ મને વિયતમ િભ નો દેશ કહી દો 

 

ਹੀ ਾਂਓੁ ਦੇਂਉ ਸਭੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਿਪਉ ਸੀਸੁ ਚਿਣ ਪਤਿ ਿ ਤਿਓ ॥੨॥ 

હ ું  પોતાન ું તન, મન, બધ ું જ તેને અપવણ કરી દઈશ અને પોતાન ું માથ ું તેના ચરણોમાું રાખી 

દઈશ  ॥૨॥ 

 

ਚਿਣ ਬੰਦਨ  ਅਮੋਲ ਦ ਸਿੋ ਦੇਂਉ ਸ ਧਸੰਿਤਿ ਅਿਦ ਤਿਓ ॥ 

હ ું  ચરણ િુંદના કરતી િગર વકુંમતે જ તેની દાસી છ ું  અને સાધ  પ રુષોની સુંગતમાું િાથવના કરુું  

છ ું  કે 

 

ਕਿਹੁ ਤਕਿਪ  ਮੋਤਹ ਪਿਭੂ ਤਮਲ ਵਹੁ ਤਨਮਿ ਦਿਸੁ ਪੇਿ ਤਿਓ ॥੩॥ 

કૃપા કરીને મને િભ થી મળાિી દો જથેી ક્ષણ માટે દશવન મેળિી લઉું    ॥૩॥ 

 

ਤਦਿਸਤਿ ਭਈ ਿਬ ਭੀਿਤਿ ਆਇਓ ਮੇਿ  ਮਨੁ ਅਨਤਦਨੁ ਸੀਿਲ ਤਿਓ ॥ 

જ્યાર ેકૃપા-દ્રવિ થઈ તો િભ  મનમાું આિી િસ્યા અને મારુું  મન હુંમેશા માટે ઠુંડ  થઈ ગય ું 

 

ਕਹੁ ਨ ਨਕ ਿਤਸ ਮੰਿਲ ਿ ਏ ਸਬਦ ੁਅਨ ਹਦ ੁਬ ਤਿਓ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! ત્યાર ેઆનુંદથી મુંગલગાન કય ું અને અનાહદ શબ્દ જ ગાય ું  ॥૪॥૫॥ 

 

ਸ ਿਿ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮ ਈ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸ ਧ  ॥ 

હે માતા! સવચદાનુંદ પરમ પરમાત્મા સત્ય છે શાશ્વત સ્િરૂપ છે અને સાધ પ રુષ પણ સત્ય છે 

 

ਬਚਨੁ ਿੁਿੂ ਿੋ ਪੂਿੈ ਕਤਹਓ ਮੈ ਛੀਤਕ ਿ ਾਂਠਿੀ ਬ ਧ  ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

ગ રુએ જ ેસુંપૂણવ િચન કહ્ ું છે એ તેને ગાુંઠમાું બાુંધી લીધ ું છે  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤਨਤਸ ਬ ਸੁਿ ਨਤਿਅਿਿ ਤਬਨ ਸੀ ਿਤਵ ਸਸੀਅਿ ਬੇਨ ਧ  ॥ 

વદિસ-રાત, નક્ષત્ર નાશિાન છે સૂયવ તેમજ ચુંદ્ર પણ નિ થઈ જશે 

 

ਤਿਤਿ ਬਸੁਧ  ਿਲ ਪਵਨ ਿ ਇਿੋ ਇਤਕ ਸ ਧ ਬਚਨ ਅਿਲ ਧ  ॥੧॥ 

પિવત, પૃથ્િી, પાણી, પિન િગેર ેસમાપ્ત થઈ જશે એકમાત્ર સાધ ઓન ું િચન અટળ છે  ॥૧॥ 

 

ਅੰਡ ਤਬਨ ਸੀ ਿੇਿ ਤਬਨ ਸੀ ਉਿਭੁਿ ਸੇਿ ਤਬਨ ਧ  ॥ 

ઈું ડાથી ઉત્પન્ન થનાર જીિ, પરસેિાથી ઉત્પન્ન થનાર, િનસ્પવતથી ઉત્પન્ન થનાર તથા 

માતાના ગભવથી ઉત્પન્ન થનાર જીિ બધા નાશિાન છે 
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ਚ ਤਿ ਤਬਨ ਸੀ ਿਿਤਹ ਤਬਨ ਸੀ ਇਤਕ ਸ ਧ ਬਚਨ ਤਨਹਚਲ ਧ  ॥੨॥ 

ચાર િેદ તથા છ શાસ્ત્ર પણ નિ થઈ જિાના છે માત્ર સાધ ઓન ું િચન વનશ્ચલ છે ॥૨॥ 

 

ਿ ਿ ਤਬਨ ਸੀ ਿ ਮ ਤਬਨ ਸੀ ਸ ਿਕੁ ਭੀ ਬੇਨ ਧ  ॥ 

રજોગ ણ, તમોગ ણ, તથા સતોગ ણ પણ નિ થિાના છે 

 

ਤਦਿਸਤਿਮ ਨ ਹੈ ਸਿਲ ਤਬਨ ਸੀ ਇਤਕ ਸ ਧ ਬਚਨ ਆਿ ਧ  ॥੩॥ 

આુંખોથી જ ેકુંઈપણ દેખાય છે બધ ું નાશિાન છે માત્ર સાધ ઓના િચન જ અથાહ અસીમ છે 

॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਆਪ ਹੀ ਆਪੇ ਸਭੁ ਆਪਨ ਿੇਲੁ ਤਦਿ ਧ  ॥ 

પોતાનામાું પરમાત્મા જ સિવસ્િ છે અને પોતાની લીલા જ બધ ું દેખાડી રહી છે 

 

ਪ ਇਓ ਨ ਿ ਈ ਕਹੀ ਭ ਾਂਤਿ ਿੇ ਪਿਭੁ ਨ ਨਕ ਿੁਿ ਤਮਤਲ ਲ ਧ  ॥੪॥੬॥ 

નાનકન ું કહેિ ું છે કે હે ભાઈ! કોઈ પણ રીત ેતેને િાપ્ત કરિ ું સુંભિ નથી પરુંત  ગ રુ મળી જાય 

તો િભ  િાપ્ત થઈ જાય છે   ॥૪॥૬॥ 

 

ਸ ਿਿ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਿੈ ਮਤਨ ਬ ਤਸਬੋ ਿੁਿ ਿੋਤਬੰਦ ॥ 

મારા મનમાું ગ રુ પરમાત્મા જ િસી રહ્ો છે 

 

ਿਹ ਾਂ ਤਸਮਿਨੁ ਭਇਓ ਹੈ ਠ ਕੁਿ ਿਹ ਾਂ ਨਿਿ ਸੁਿ ਆਨੰਦ ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

જ્યાું માવલકન ું સ્મરણ થાય છે ત્યાું સ ખ તેમજ આનુંદ જ વસ્થત રહે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਿਹ ਾਂ ਬੀਸਿੈ ਠ ਕੁਿੁ ਤਪਆਿੋ ਿਹ ਾਂ ਦਿੂ ਸਭ ਆਪਦ ॥ 

જ્યાું વ્હાલા િભ  ભૂલી જાય છે ત્યાું દ ુઃખ તેમજ મ શ્કેલીઓ ઘર કરી લ ેછે 

 

ਿਹ ਿੁਨ ਿ ਇ ਆਨੰਦ ਮੰਿਲ ਿੂਪ ਿਹ ਾਂ ਸਦ  ਸੁਿ ਸੰਪਦ ॥੧॥ 

જ્યાું પરમાત્મામાું આનુંદ મુંગલ-રૂપન ું ગ ણગાન થાય છે ત્યાું હુંમેશા સ ખ-સુંપદા છે   ॥૧॥ 

 

ਿਹ  ਸਿਵਨ ਹਤਿ ਕਥ  ਨ ਸੁਨੀਐ ਿਹ ਮਹ  ਭਇਆਨ ਉਤਦਆਨਦ ॥ 

જ્યાું સજ્જન પ રુષોની સુંગવતમાું પરમાત્માન ું સુંકીતવન થાય છે ત્યાું આનુંદ તેમજ ફળ- ફૂલ 

કાયમ રહે છે   ॥૧॥ 
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ਿਹ ਾਂ ਕੀਿਿਨੁ ਸ ਧਸੰਿਤਿ ਿਸੁ ਿਹ ਸਘਨ ਬ ਸ ਫਲ ਾਂਨਦ ॥੨॥ 

જ્યાું કાનથી હવર કથા સાુંભળિામાું આિતી નથી ત્યાું મહા ભયાનક વનજવનની જ સ ગુંધ 

હાજર રહે છે    ॥૨॥ 

 

ਤਬਨੁ ਤਸਮਿਨ ਕੋਤਿ ਬਿਿ ਿੀਵੈ ਸਿਲੀ ਅਉਧ ਤਬਿਥ ਨਦ ॥ 

િભ ના નામ સ્મરણ િગર કરોડો િષવ  જીિિ ું પણ વ્યથવ છે અને આખી ઉુંમર વ્યથવ જ વસદ્ધ 

થાય છે 

 

ਏਕ ਤਨਮਿ ਿੋਤਬੰਦ ਭਿਨੁ ਕਤਿ ਿਉ ਸਦ  ਸਦ  ਿੀਵ ਨਦ ॥੩॥ 

જો એક ક્ષણ પણ ગોવિુંદન ું ભજન કરિામાું આિે તો હુંમેશા હુંમેશા માટે જીિન આનુંદમય 

થઈ જાય છે  ॥૩॥ 

 

ਸਿਤਨ ਸਿਤਨ ਸਿਤਨ ਪਿਭ ਪ ਵਉ ਦੀਿੈ ਸ ਧਸੰਿਤਿ ਤਕਿਪ ਨਦ ॥ 

કૃપા કરીને સજ્જન પ રુષોની સુંગત િદાન કરો તથેી િભ ની શરણ મેળિી લઉું  

 

ਨ ਨਕ ਪੂਤਿ ਿਤਹਓ ਹੈ ਸਿਬ ਮੈ ਸਿਲ ਿੁਣ  ਤਬਤਧ ਿ ਾਂਨਦ ॥੪॥੭॥ 

નાનક ફરમાિે છે કે સિવશવિમાન, સિવગ ણોનો ભુંડાર પરમાત્મા બધામાું પૂણવ સ્િરૂપથી 

વ્યાપક છે  ॥૪॥૭॥ 

 

ਸ ਿਿ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੋਤਹ ਿ ਮ ਭਿੋਸਉ ਪ ਏ ॥ 

હિે મેં રામનો ભરોસો મેળિી લીધો છે 

 

ਿੋ ਿੋ ਸਿਤਣ ਪਤਿਓ ਕਿੁਣ ਤਨਤਧ ਿੇ ਿੇ ਭਵਤਹ ਿਿ ਏ ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

જ ેજ ેકરુણા ભુંડાર પરમાત્માની શરણમાું પડ્યા છે તે સુંસાર સમ દ્રથી તરી ગયા છે   

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸੁਤਿ ਸੋਇਓ ਅਿੁ ਸਹਤਿ ਸਮ ਇਓ ਸਹਸ  ਿੁਿਤਹ ਿਵ ਏ ॥ 

હિે હ ું  સ ખ અને પરમ આનુંદમાું લીન છ ું  ગ રુએ મારી શુંકાઓ દૂર કરી દીધી છે 

 

ਿੋ ਚ ਹਿ ਸੋਈ ਹਤਿ ਕੀਓ ਮਨ ਬ ਾਂਛਿ ਫਲ ਪ ਏ ॥੧॥ 

જ ેઈચ્છતો હતો પરમાત્માએ પૂરુું  કરી દીધ ું છે અન ેમને મનોિાુંવછત ફળ િાપ્ત થઈ ગય ું છે   

॥૧॥ 

 

ਤਹਿਦੈ ਿਪਉ ਨੇਿਿ ਤਧਆਨੁ ਲ ਵਉ ਸਿਵਨੀ ਕਥ  ਸੁਨ ਏ ॥ 

હ ું  હૃદયમાું િભ ન ું નામ જપ  છ ું  નેત્ર તેના ધ્યાનમાું લીન છે અને કાનથી હવર સાુંભળ ું છ ું   
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ਚਰਣੀ ਚਲਉ ਮਾਰਗਿ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਰਸਨਾ ਹਗਰ ਿੁਣ ਿਾਏ ॥੨॥ 

હ ું  પગથી માલિકના માગગ પર ચાિ  છ ું  અને જીભથી પ્રભ ના ગ ણ ગાવ છ ું    ॥૨॥ 

 

ਦੇਗਿਓ ਗਦਿਸਗਿ ਸਰਬ ਮਿੰਲ ਰੂਪ ਉਲਿੀ ਸੰਤ ਕਰਾਏ ॥ 

હ ું  પોતાની આુંખથી સવગમુંગિ રૂપ જોઉું  છ ું  સુંતોએ મારુ જીવન બદિી દીધ ું છે 

 

ਪਾਇਓ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੁ ਨਾਮੁ ਹਗਰ ਛੋਗਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥੩॥ 

મેં હલરનામ રૂપી રત્ન મળેવી િીધ ું છે જનેે હવે જરાય છોડી શકતો નથી  ॥૩॥ 

 

ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਉਨ ਬਿਾਈ ਗਕਆ ਿੁਨ ਕਹਉ ਰੀਝਾਏ ॥ 

પરમાત્માની કઈ ઉપમા વણગન કરુું  કઈ મલહમા તેમજ કયો ગ ણ ગાવ કે તે ખ શ થઈ જાય 

 

ਹੋਤ ਗਕਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆ ਪਿਭ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਏ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભ  હુંમેશા પોતાના દાસ પર દયાળ  છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેિ ૫॥ 

 

ਓੁਇ ਸੁਿ ਕਾ ਗਸਉ ਬਰਗਨ ਸੁਨਾਵਤ ॥ 

તે સ ખ કઈ રીત ેકહીને સુંભળાવ ું 

 

ਅਨਦ ਗਬਨੋਦ ਪੇਗਿ ਪਿਭ ਦਰਸਨ ਮਗਨ ਮੰਿਲ ਿੁਨ ਿਾਵਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ના દશગનથી ખ શીઓ તેમજ ઉલ્િાસ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને મન તેના જ ગ ણ ગાય છે  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਗਬਸਮ ਭਈ ਪੇਗਿ ਗਬਸਮਾਦੀ ਪੂਗਰ ਰਹੇ ਗਕਰਪਾਵਤ ॥ 

કૃપાળ  પ્રભ ની અદભ ત િીિાઓ જોઈને ચલકત થઈ ગઈ છ ું  

 

ਪੀਓ ਅੰਗਮਿਤ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕ ਗਜਉ ਚਾਗਿ ਿੂੰਿਾ ਮੁਸਕਾਵਤ ॥੧॥ 

જમે મ ુંગો મન ષ્ય મીઠાઈ ખાઈને પોતાની ખ શી વ્યક્ત કર ેછે તેમ જ મેં અમ લ્ય નામ અમૃતન ું 

સેવન કય ું છે  ॥૧॥ 

 

ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਬੰਧ ਕਗਰ ਰਾਗਿਓ ਬੂਝ ਨ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ॥ 

જમે પ્રાણ-વાય  શરીરમાું બાુંધીને રાખય ું છે અને તનેા આવવા જવાની ખબર હોતી નથી
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ਜਾ ਕਉ ਗਰਦੈ ਪਿਿਾਸੁ ਭਇਓ ਹਗਰ ਉਆ ਕੀ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ ॥੨॥ 

તેમ જ જનેા હૃદયમાું પરમ-સત્યનો પ્રકાશ થાય છે તેની કીલતગન ું વણગન કરી શકાત ું નથી  ॥૨॥ 

 

ਆਨ ਉਪਾਵ ਜੇਤੇ ਗਕਛੁ ਕਹੀਅਗਹ ਤੇਤੇ ਸੀਿੇ ਪਾਵਤ ॥ 

બીજા જટેિા પણ ઉપાય છે બધાનો ઉપયોગ કરી િીધો છે 

 

ਅਗਚੰਤ ਲਾਲੁ ਗਿਿਹ ਭੀਤਗਰ ਪਿਿਗਿਓ ਅਿਮ ਜੈਸੇ ਪਰਿਾਵਤ ॥੩॥ 

મારા પ્રભ  ક દરતી હૃદય ઘરમાું પ્રગટ થઈ ગયા છે જનેે આગમને જાણવાન ું બળ મળય ું છે  

॥૩॥ 

 

ਗਨਰਿੁਣ ਗਨਰੰਕਾਰ ਅਗਬਨਾਸੀ ਅਤੁਲੋ ਤੁਗਲਓ ਨ ਜਾਵਤ ॥ 

તે લનગ ગણ, લનરાકાર, અલવનાશી, અત લ્ય છે તેની મલહમાની ત િના કરી શકાતી નથી 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਗਜਗਨ ਜਗਰਆ ਗਤਸ ਹੀ ਕਉ ਬਗਨ ਆਵਤ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! જણેે અજરાવસ્થાને પ્રાપ્ત કરી િીધી છે તેને જ સફળતા પ્રાપ્ત થઈ છે ॥૪॥૯॥ 

 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મારુ મહેિ ૫॥ 

 

ਗਬਿਈ ਗਦਨੁ ਰੈਗਨ ਇਵ ਹੀ ਿੁਦਾਰੈ ॥ 

લવિાસી મન ષ્ય લદવસ-રાત વ્યથગ પસાર કરી દે છે 

 

ਿੋਗਬੰਦ ੁਨ ਭਜੈ ਅਹੰਬੁਗਧ ਮਾਤਾ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਗਜਉ ਹਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે ગોલવુંદન ું ભજન કરતા નથી અને અહુંકારમાું િીન રહીને પોતાના જીવનની રમતને 

જ ગારમાું જ હારી દે છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਾ ਪਿੀਗਤ ਨ ਗਤਸ ਗਸਉ ਪਰ ਗਨੰਦਾ ਗਹਤਕਾਰੈ ॥ 

તે લકુંમતી પ્રભ  નામથી પ્રમે કરતા નથી અને પારકી લનુંદાને જ િાભદાયક માને છે 

 

ਛਾਪਰੁ ਬਾਾਂਗਧ ਸਵਾਰੈ ਗਤਿਣ ਕੋ ਦਆੁਰੈ ਪਾਵਕੁ ਜਾਰੈ ॥੧॥ 

તે તણખિાને સુંવારીને ઝ ુંપડી તૈયાર કર ેછે અને દરવાજા પર માયાની અલનિ સળગાવી િ ેછે   

॥૧॥ 

 

ਕਾਲਰ ਪੋਿ ਉਠਾਵੈ ਮੂੰਿਗਹ ਅੰਗਮਿਤੁ ਮਨ ਤੇ ਿਾਰੈ ॥ 

તે માથા પર માટીની પોટિી ઉઠાવી િે છે અને અમૃતને મનથી કાઢી નાખે છે 

 

ਓਢੈ ਬਸਤਿ ਕਾਜਰ ਮਗਹ ਪਗਰਆ ਬਹੁਗਰ ਬਹੁਗਰ ਗਿਗਰ ਝਾਰੈ ॥੨॥ 

તે મસ્કરામાું પિાળેિા કપડાું પહેર ેછે અને વારુંવાર તેને બ્રશ કર ેછે ॥૨॥ 
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ਕਾਿੈ ਪੇਿੁ ਿਾਲ ਪਗਰ ਠਾਢੌ ਿਾਇ ਿਾਇ ਮੁਸਕਾਰੈ ॥ 

જ ેવૃક્ષની ડાળી પર ઉભેિો હોય છે તે વૃક્ષને કાપી નાખે છે અને લવષય-લવકારોન ું સેવન 

કરીને હસ ેછે 

 

ਗਿਗਰਓ ਜਾਇ ਰਸਾਤਗਲ ਪਗਰਓ ਗਛਿੀ ਗਛਿੀ ਗਸਰ ਭਾਰੈ ॥੩॥ 

પલરણામ સ્વરૂપ ઊું ધા માથે પડે છે અને  પાતાળમાું પડે છે  ॥૩॥ 

 

ਗਨਰਵੈਰੈ ਸੰਗਿ ਵੈਰੁ ਰਚਾਏ ਪਹੁਗਚ ਨ ਸਕੈ ਿਵਾਰੈ ॥ 

તે સજ્જન પ રુષોથી દ શ્મની કર ેછે પરુંત  તે મ ખગ પોતાના પ્રયત્નમાું સફળ થતો નથી 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕਾ ਰਾਿਾ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਗਨਰੰਕਾਰੈ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! લનરાકાર પરબ્રહ્મ હુંમેશા ભક્તજનોની રક્ષા કરનાર છે. ॥૪॥૧૦॥ 

 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેિ ૫॥ 

 

ਅਵਗਰ ਸਗਭ ਭੂਲੇ ਭਿਮਤ ਨ ਜਾਗਨਆ ॥ 

બીજા બધા િોકો ભ્રમમાું પડેિા છે અને તેમણે સત્યને જાણ્ ું નથી 

 

ਏਕੁ ਸੁਧਾਿਰੁ ਜਾ ਕੈ ਗਹਰਦੈ ਵਗਸਆ ਗਤਗਨ ਬੇਦਗਹ ਤਤੁ ਪਛਾਗਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા હૃદયમાું એક શ દ્ધ અક્ષર ૐકાર વસી ગયો છે તેણે વેદોના સાર તત્વને ઓળખી િીધ ું 

છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਪਰਗਵਰਗਤ ਮਾਰਿੁ ਜੇਤਾ ਗਕਛੁ ਹੋਈਐ ਤੇਤਾ ਲੋਿ ਪਚਾਰਾ ॥ 

જટેિા પણ પ્રવૃલિ-માગગ અપનાવવામાું આવ ેછે તેટિ ું જ િોકાચાર છે 

 

ਜਉ ਲਉ ਗਰਦੈ ਨਹੀ ਪਰਿਾਸਾ ਤਉ ਲਉ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥੧॥ 

જ્ાું સ ધી હૃદયમાું સત્યનો પ્રકાશ થતો નથી ત્યાું સ ધી જ્ઞાનન ું ઘોર અુંધકાર જ બનેિ ું રહે છે  

॥૧॥ 

 

ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧੈ ਬਹੁ ਗਬਗਧ ਗਬਨੁ ਬੀਜੈ ਨਹੀ ਜਾਾਂਮੈ ॥ 

જ ેરીત ેધરતી પર અનેક પ્રકારથી લસુંચાઈ કરવામાું આવ ેપરુંત  બી વાવ્યા વગર ખેતી થતી 

નથી 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਬਨੁ ਮੁਕਗਤ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਤੁਿੈ ਨਾਹੀ ਅਗਭਮਾਨੈ ॥੨॥ 

તેમ જ રામ નામના સ્મરણ વગર મ લક્ત પ્રાપ્ત થતી નથી અને ન તો અલભમાન સમાપ્ત થાય છે  

॥૨॥ 
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ਨੀਰੁ ਗਬਲੋਵੈ ਅਗਤ ਸਿਮੁ ਪਾਵੈ ਨੈਨੂ ਕੈਸੇ ਰੀਸੈ ॥ 

જો સખત મહેનત કરીને પાણીને વિોવવામાું આવે તો પણ માખણ પ્રાપ્ત થત ું નથી 

 

ਗਬਨੁ ਿੁਰ ਭੇਿੇ ਮੁਕਗਤ ਨ ਕਾਹੂ ਗਮਲਤ ਨਹੀ ਜਿਦੀਸੈ ॥੩॥ 

આ જ રીત ેગ રુથી સાક્ષાત્કાર વગર મ લક્ત પ્રાપ્ત થતી નથી અને ન તો પરમાત્મા મળે છે  

॥૩॥ 
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ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਇਹੈ ਬੀਚਾਰਿਓ ਸਿਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 

શોધતા-શોધતા આ નિષ્કર્ષ મેળવ્યું છે કે પરમાત્માિયું િામ જ સર્ષ સયખ પ્રદાિ કરર્ાર્ાળયું છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਭਇਓ ਪਿਾਪਰਤ ਜਾ ਕੈ ਲੇਖੁ ਮਥਾਮਾ ॥੪॥੧੧॥ 

હે િાિક! આ તિેે જ પ્રાપ્ત થા્ છે જિેા ઉત્તમ ભાગ્્ હો્ છે  ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਿਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ॥ 

દરકે સમ્ ભગર્ાિિયું મનહમાગાિ કરર્યું જોઈએ 

 

ਸਗਲ ਪਿਾਿਥ ਸਿਬ ਸੂਖ ਰਸਰਿ ਮਨ ਬਾਾਂਛਤ ਫਲ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેિાથી બધા પદાથષ, સર્ષ સયખ, નસનિ તેમજ મિર્ાુંનછત ફળિી પ્રાનપ્ત થા્ છે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਪਰਾਨ ਸੁਖਿਾਤੇ ਰਸਮਿਹ ਪਰਭੁ ਅਰਬਨਾਸੀ ॥ 

હે સજ્જિો! આર્ો, પ્રાણોિયું સયખ આપિાર, અનર્િાશી પ્રભયિી આરાધિા કરો   

 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥੁ ਿੀਨ ਿਖੁ ਭੰਜਨ ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਘਟ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

અિાથોિા િાથ, નદિ-દયુઃખી્ાિા દયુઃખ િાશ કરર્ાર્ાળા નદલમાું જ ર્સેલા છે  ॥૧॥ 

 

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਸੁਨਾਵਤ ਸਿਿਾ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀ ਵਡਭਾਗੇ ॥ 

ભાગ્્શાળી પયરુર્ પ્રભયિાું ગયણ ગાતા તેિો ્શ સાુંભળે-સુંભળારે્ છે અિે શ્રિાપૂર્ષક 

હનરરસિયું સેર્િ કર ેછે 

 

ਕਰਲ ਕਲੇਸ ਰਮਟੇ ਸਰਭ ਤਨ ਤੇ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਲਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 

જો રામિામમાું ધ્્ાિ લગાર્ર્ામાું આર્ ેતો તિથી બધી રે્દિા-ક્લેશ મટી જા્ છે  ॥૨॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਝੂਠੁ ਤਰਜ ਰਨੰਿਾ ਹਰਿ ਰਸਮਿਰਨ ਬੰਿਨ ਤੂਟੇ ॥ 

કામ, ક્રોધ, અસત્્ તેમજ નિુંદાિે છોડીિે પરમાત્માિયું સ્મરણ કરર્ાથી બધા બુંધિોથી 

છય ટકારો થઈ જા્ છે 

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਅੰਿ ਮਮਤਾ ਗੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਛੂਟੇ ॥੩॥ 

ગયરુિી કૃપાથી મોહમાું મગ્ન, અહુંકારિા અુંધ થ્ેલ જીર્ મમત્ર્ ર્ગેર ેબધા બુંધિોથી મયક્ત 

થઈ જા્ છે  ॥૩॥ 
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ਤੂ ਸਮਿਥੁ ਪਾਿਬਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਜਨੁ ਤੇਿਾ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ સ્ર્ામી! તયું સર્ષશનક્તમાિ છે પોતાિા ભક્ત પર કૃપા કરો 

 

ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਸਿਬ ਮਰਹ ਠਾਕੁਿੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭੁ ਨੇਿਾ ॥੪॥੧੨॥ 

િાિકિયું કહેર્યું છે કે માનલક બધામાું હાજર છે અિ ેતે પ્રભય અમારી િજીક જ છે  ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਰਲਹਾਿੀ ਗੁਿਿੇਵ ਚਿਨ ॥ 

હય ું  ગયરુદેર્િા ચરણો પર બનલહાર જાઉું  છયું  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਰਗ ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਰਿਆਈਐ ਉਪਿੇਸੁ ਹਮਾਿੀ ਗਰਤ ਕਿਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જિેી સાથ ેપરબ્રહ્મિયું ધ્્ાિ થા્ છે અિે તેિો ઉપદેશ અમારી મયનક્ત કર ેછે  ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਿਖੂ ਿੋਗ ਭੈ ਸਗਲ ਰਬਨਾਸੇ ਜੋ ਆਵੈ ਹਰਿ ਸੰਤ ਸਿਨ ॥ 

જ ેપણ સુંતોિી શરણમાું આર્ ેછે તેિા દયુઃખ, રોગ, ભ્ બધયું િાશ થઈ જા્ છે 

 

ਆਰਪ ਜਪੈ ਅਵਿਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ਵਡ ਸਮਿਥ ਤਾਿਨ ਤਿਨ ॥੧॥ 

આ પોતે તો પરમાત્માિયું જાપ કર ેજ છે બીજા લોકોિે પણ િામ િયું જ જાપ કરાર્ડારે્ છે  ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੋ ਮੰਤਰੁ  ਉਤਾਿੈ ਸਹਸਾ ਊਣੇ ਕਉ ਸੁਭਿ ਭਿਨ ॥ 

તે એટલા સમથષ છે કે જીર્િે સુંસાર-સમયદ્રથી પાર ઉતારી દે છે  ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਿਾਸਨ ਕੀ ਆਰਗਆ ਮਾਨਤ ਤੇ ਨਾਹੀ ਫੁਰਨ ਗਿਭ ਪਿਨ ॥੨॥ 

જિેો મુંત્ર બધા સુંદેહ સમાપ્ત કરી દે છે અિે ખાલીિે સુંપૂણષ ભરી દે છે તે પ્રભય-ભક્તોિી આજ્ઞા 

માિર્ાથી ફરીર્ાર ગભષ ્ોનિમાું આર્ર્યું પડતયું િથી  ॥૨॥ 

 

ਭਗਤਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਤ ਗਾਵਤ ਿਖੁ ਕਾਟੇ ਤਾ ਕੇ ਜਨਮ ਮਿਨ ॥ 

જ ેભક્તોિી સેર્ા કર ેછે તેિા ગયણ ગા્ છે તેિા જન્મ-મરણિા દયુઃખ કપાઈ જા્ છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਭਇਓ ਰਕਰਪਾਲੁ ਬੀਠੁਲਾ ਰਤਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਜਿ ਜਿਨ ॥੩॥ 

જિેા પર પ્રભય કૃપાળય થા્ છે આર્ા લોકો પ્રભય ભજિ કરતા અમર થઈ જા્ છે  ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਿਸਰਹ ਅਘਾਨੇ ਸਹਰਜ ਸਮਾਨੇ ਮੁਖ ਤੇ ਨਾਹੀ ਜਾਤ ਬਿਨ ॥ 

જ ેહનર રસથી તૃપ્ત થઈિે આધ્્ાનત્મક અર્સ્થામાું લીિ રહે છે તેિી કીનતષ મયખથી ર્ણષિ કરી 

શકાતી િથી 
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ਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ਨਾਨਕ ਸੰਤੋਖੇ ਨਾਮੁ ਪਰਭੂ ਜਰਪ ਜਰਪ ਉਿਿਨ ॥੪॥੧੩॥ 

હે િાિક! ગયરુિી કૃપાથી પ્રભય િામિયું સ્મરણ કરીિે સુંતયષ્ટ થઈ ગ્ા છે અિે પ્રભયિયું નિરુંતર 

જાપ કરીિે મયનક્ત થઈ ગઈ છે   ॥૪॥૧૩॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗਾਇਓ ਿੀ ਮੈ ਗੁਣ ਰਨਰਿ ਮੰਗਲ ਗਾਇਓ ॥ 

હે બહેિ! મેં ગયણોિા ભુંડાર નિરાકારિયું જ મુંગલગાિ ક્યું છે 

 

ਭਲੇ ਸੰਜੋਗ ਭਲੇ ਰਿਨ ਅਉਸਿ ਜਉ ਗੋਪਾਲੁ ਿੀਝਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે સું્ોગ, નદર્સ તેમજ અર્સર બધયું સારુું  છે જ્યાર ેપ્રભયિે પ્રસન્ન ક્ાષ  ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਸੰਤਹ ਚਿਨ ਮੋਿਲੋ ਮਾਥਾ ॥ 

મારુ માથયું સુંતપયરુર્ોિા ચરણોમાું િમેલયું છે 

 

ਹਮਿੇ ਮਸਤਰਕ ਸੰਤ ਿਿੇ ਹਾਥਾ ॥੧॥ 

તેમણે અમારા માથા પર પોતાિો હાથ રાખી દીધો છે  ॥૧॥ 

 

ਸਾਿਹ ਮੰਤਰੁ  ਮੋਿਲੋ ਮਨੂਆ ॥ 

જ્યારથી સાધયઓિા મુંત્રિો અભ્્ાસ ક્ો છે 

 

ਤਾ ਤੇ ਗਤੁ ਹੋਏ ਤਰੈ ਗੁਨੀਆ ॥੨॥ 

અમારો ત્રણે્ ગયણોથી છય ટકારો થઈ ગ્ો છે ॥૨॥ 

 

ਭਗਤਹ ਿਿਸੁ ਿੇਰਖ ਨੈਨ ਿੰਗਾ ॥ 

ભક્તોિા દશષિ મેળર્ીિે આુંખોમાું પ્રભયિો રુંગ લાગી ગ્ો છે 

 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਤੂਟੇ ਭਰਮ ਸੰਗਾ ॥੩॥ 

લોભ, મોહ તેમજ ભ્રમ સમાપ્ત થઈ ગ્ા છે  ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਿਾ ॥ 

હે િાિક! હરે્ આધ્્ાનત્મક સયખ તેમજ આિુંદ પ્રાપ્ત થ્ો છે 

 

ਖੋਰਲ੍ਹਹ ਭੀਰਤ ਰਮਲੇ ਪਿਮਾਨੰਿਾ ॥੪॥੧੪॥ 

અજ્ઞાિિી દીર્ાલિે હટાર્ીિે પરમાિુંદ મળી ગ્ો છે ॥૪॥૧૪॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੨ 

સારુંગ મહેલ ૫ ઘર ૨ 
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ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગયરુિી કૃપાથી પ્રાપ્ત થા્ છે 

 

ਕੈਸੇ ਕਹਉ ਮੋਰਹ ਜੀਅ ਬਿੇਨਾਈ ॥ 

હય ું  મારા હૃદ્િયું દયુઃખ કેર્ી રીત ેકહય ું? 

 

ਿਿਸਨ ਰਪਆਸ ਰਪਰਅ ਪਰੀਰਤ ਮਨੋਹਿ ਮਨੁ ਨ ਿਹੈ ਬਹੁ ਰਬਰਿ ਉਮਕਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

વહાલા પ્રભયિી તીવ્ર લાલચ તેમજ પ્રેમ બિેલો છે અિે મિ અિેક પ્રકારથી મહત્ર્કાુંક્ષી છે  

॥૧॥નર્રામ॥ 
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ਚਿਤਵਚਿ ਚਿਤਵਉ ਚਰਿਅ ਰਿੀਚਤ ਬੈਰਾਗੀ ਕਚਿ ਰਾਵਉ ਹਚਰ ਿਰਸਾਈ ॥ 

પ્રીતમના પ્રેમમાાં વૈરાગ્યવાન મન આ જ ચ ાંતા કર ેછે કે ક્યાર ેહચરના દર્શન પ્રાપ્ત થર્ે 

 

ਜਤਿ ਕਰਉ ਇਹੁ ਮਿੁ ਿਹੀ ਧੀਰੈ ਕੋਊ ਹੈ ਰੇ ਸੰਤੁ ਚਮਲਾਈ ॥੧॥ 

અનેક પ્રયત્નો કરવા છતાાં આ મનને ધૈયશ થત ાં નથી કોઈ સાંત જ પ્રભ થી મેળાપ કરાવી દે ॥૧॥ 

 

ਜਰ ਤਰ ਸਜੰਮ ਰੁੰਿ ਸਚਿ ਹੋਮਉ ਚਤਸੁ ਅਰਰਉ ਸਚਿ ਸੁਖ ਜਾਾਂਈ ॥ 

હ ાં  જપ, તપ સાંયમ તથા પ ણ્ય વગેરને ાં બચિદાન આપીને તેને પણ સ ખ અપશણ કરી દઈર્ 

 

ਏਕ ਚਿਮਖ ਚਰਿਅ ਿਰਸੁ ਚਿਖਾਵੈ ਚਤਸੁ ਸੰਤਿ ਕੈ ਬਚਲ ਜਾਾਂਈ ॥੨॥ 

જો એક ક્ષણ માટે ચપ્રયતમ પ્રભ ના દર્શન કરાવી દે તો તે સાંત પ રુષ પર બચિહાર જાઉાં  છ ાં  

॥૨॥ 

 

ਕਰਉ ਚਿਹੋਰਾ ਬਹੁਤੁ ਬੇਿਤੀ ਸੇਵਉ ਚਿਿੁ ਰੈਿਾਈ ॥ 

હ ાં  માનતા તેમજ ચવનાંતી કરુાં  છ ાં  અને ચદવસ-રાત સેવામાાં િીન રહ ાં  છ ાં  

 

ਮਾਿੁ ਅਚਿਮਾਿੁ ਹਉ ਸਗਲ ਚਤਆਗਉ ਜੋ ਚਰਿਅ ਬਾਤ ਸੁਿਾਈ ॥੩॥ 

જ ેચપ્રયતમની વાત સાાંભળે છે તેના માટે માન-અચભમાન ત્યાગી દઈર્ ॥૩॥ 

 

ਿੇਚਖ ਿਚਰਤਿ ਿਈ ਹਉ ਚਬਸਮਚਿ ਗੁਚਰ ਸਚਤਗੁਚਰ ਰੁਰਚਖ ਚਮਲਾਈ ॥ 

ગ રુ-સદ્દગ રુએ જ્યાર ેમેળાપ કરાવ્યો તો તેન ાં  ચરત્ર જોઈને આશ્ચયશ ચકત થઈ ગઈ 

 

ਰਿਿ ਰੰਗ ਿਇਆਲ ਮੋਚਹ ਚਗਿਹ ਮਚਹ ਰਾਇਆ ਜਿ ਿਾਿਕ ਤਰਚਤ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੫॥ 

હે નાનક! દયાળ  પ્રભ ને હૃદય-ઘરમાાં મેળવીને બધી જિન ઓિવાઈ ગઈ છે ॥૪॥૧॥૧૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેિ ૫॥ 

 

ਰੇ ਮੂੜ੍ਹਹ੍ੇ ਤੂ ਚਕਉ ਚਸਮਰਤ ਅਬ ਿਾਹੀ ॥ 

હે મૂખશ! હવે ત ાં પરમાત્માન ાં સ્મરણ ર્ા માટે કરતો નથી 

 

ਿਰਕ ਘੋਰ ਮਚਹ ਉਰਧ ਤਰੁ ਕਰਤਾ ਚਿਮਖ ਚਿਮਖ ਗੁਣ ਗਾਾਂਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગભશ રૂપી ઘોર નકશમાાં ઊાં ધો પડીને તપ કરતો હતો અને ક્ષણ-ક્ષણ ગ ણ ગાતો હતો 

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਅਚਿਕ ਜਿਮ ਿਿਮਤੌ ਹੀ ਆਇਓ ਮਾਿਸ ਜਿਮੁ ਿਲੁਿਾਹੀ ॥ 

અનેક જન્મ ભટકવા પછી હવે દ િશભ મન ષ્ય જન્મ પ્રાપ્ત થયો છે 
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ਗਰਿ ਜੋਚਿ ਛੋਚਿ ਜਉ ਚਿਕਚਸਓ ਤਉ ਲਾਗੋ ਅਿ ਠਾਾਂਹੀ ॥੧॥ 

ગભશ-યોચનને છોડીને જમે જ બહાર નીકળ્યો તો ત ાં સાંસારમાાં િીન થઈ ગયો  ॥૧॥ 

 

ਕਰਚਹ ਬੁਰਾਈ ਠਗਾਈ ਚਿਿੁ ਰੈਚਿ ਚਿਹਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ ॥ 

ત ાં ચદવસ-રાત દ ષ્ટતા તેમજ છળ-કપટ કર ેછે અને વ્યથશ કમશ જ કર ેછે 

 

ਕਣੁ ਿਾਹੀ ਤੁਹ ਗਾਹਣ ਲਾਗੇ ਧਾਇ ਧਾਇ ਿਖੁ ਰਾਾਂਹੀ ॥੨॥ 

ત ાં અનાજ ચવહીન ખેતીની ઊાં ડાઈમાાં િાગેિા છો અને દ ુઃખ મેળવો છો  ॥૨॥ 

 

ਚਮਚਿਆ ਸੰਚਗ ਕੂਚੜ੍ ਲਰਟਾਇਓ ਉਰਚਝ ਰਚਰਓ ਕੁਸਮਾਾਂਹੀ ॥ 

ત ાં અસત્ય બનીને અસત્યથી જોડાયેિા છો અને ક્ષચણક વસ્ત માાં ગૂાં વાયેિા છો 

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਰਕਰਚਸ ਬਵਰੇ ਤਉ ਕਾਲ ਮੁਖਾ ਉਚਠ ਜਾਹੀ ॥੩॥ 

અર ેપાગિ! જ્યાર ેધમશરાજ પકડીને િઈ જર્ે તો મ ખ કાળ ાં કરીને ઉઠી જર્ો  ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਚਮਚਲਆ ਜੋ ਰਿਿੂ ਚਮਲਾਇਆ ਚਜਸੁ ਮਸਤਚਕ ਲੇਖੁ ਚਲਖਾਾਂਹੀ ॥ 

તે જ પ્રભ થી મળે છે જનેે તેણે પોતે જ મિાવ્યો છે અને જનેા માથા પર ભાગ્ય હોય છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਚਤਿੑ ਜਿ ਬਚਲਹਾਰੀ ਜੋ ਅਚਲਰ ਰਹੇ ਮਿ ਮਾਾਂਹੀ ॥੪॥੨॥੧੬॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે હ ાં  તનેા પર બચિહાર જાઉાં  છ ાં  જ ેમનમાાં અચિપ્ત રહે છે  ॥૪॥૨॥૧૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેિ ૫॥ 

 

ਚਕਉ ਜੀਵਿੁ ਰਿੀਤਮ ਚਬਿੁ ਮਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ચપ્રયતમ પ્રભ  વગર કેવી રીત ેજીચવત રહી ર્કાય છે 

 

ਜਾ ਕੇ ਚਬਛੁਰਤ ਹੋਤ ਚਮਰਤਕਾ ਚਗਿਹ ਮਚਹ ਰਹਿੁ ਿ ਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા જ દ ાં  થવાથી ર્રીર િાર્ જવે ાં થઈ જાય છે અને ઘરમાાં મૃત ર્રીર રહી ર્કત ાં નથી 

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਜੀਅ ਹੀ ਾਂਅ ਰਿਾਿ ਕੋ ਿਾਤਾ ਜਾ ਕੈ ਸੰਚਗ ਸੁਹਾਈ ॥ 

આત્મા હૃદય તેમજ પ્રાણ આપનાર પ્રભ ની સાથે રહેવ ાં જ સ ખદાયક છે 

 

ਕਰਹੁ ਚਕਿਰਾ ਸੰਤਹੁ ਮੋਚਹ ਅਰੁਿੀ ਰਿਿ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 

હે ભક્તજનો! મારા પર કૃપા કરો જથેી પોતાના પ્રભ ન ાં ગ ણગાન કરતો રહ ાં   ॥૧॥ 
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ਿਰਿ ਸੰਤਿ ਕੇ ਮਾਿੇ ਮੇਰੇ ਊਰਚਰ ਿੈਿਹੁ ਧੂਚਰ ਬਾਾਂਛਾਈ ਾਂ ॥ 

સાંતોના  રણો મારા માથા પર જ રહે અને આાંખોથી તેની  રણરજની જ આકાાંક્ષા છે 

 

ਚਜਹ ਰਿਸਾਚਿ ਚਮਲੀਐ ਰਿਿ ਿਾਿਕ ਬਚਲ ਬਚਲ ਤਾ ਕੈ ਹਉ ਜਾਈ ॥੨॥੩॥੧੭॥ 

હે નાનક! જનેી કૃપાથી પ્રભ થી મેળાપ થાય છે તેના પર વારાંવાર બચિહાર જાઉાં  છ ાં   

॥૨॥૩॥૧૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેિ ૫॥ 

 

ਉਆ ਅਉਸਰ ਕੈ ਹਉ ਬਚਲ ਜਾਈ ॥ 

હ ાં  તે અવસર પર બચિહાર જાઉાં  છ ાં  

 

ਆਠ ਰਹਰ ਅਰਿਾ ਰਿਿੁ ਚਸਮਰਿੁ ਵਿਿਾਗੀ ਹਚਰ ਰਾਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેઆઠ પ્રહર પોતાના પ્રભ ન ાં ચ ાંતન કરીન ેઅહોભાગ્યથી તેને મેળવી િીધા  ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਿਲੋ ਕਬੀਰੁ ਿਾਸੁ ਿਾਸਿ ਕੋ ਊਤਮੁ ਸੈਿੁ ਜਿੁ ਿਾਈ ॥ 

દાસોના દાસ ભક્ત કબીર સારા છે અને સૈન ભક્ત ઉત્તમ છે 

 

ਊਿ ਤ ੇਊਿ ਿਾਮਿੇਉ ਸਮਿਰਸੀ ਰਚਵਿਾਸ ਠਾਕੁਰ ਬਚਣ ਆਈ ॥੧॥ 

ભક્ત નામદેવ મહાન છે અને સમદર્ી રચવદાસની પ્રભ થી પ્રીચત બની રહે છે  ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਜੀਉ ਚਰੰਿੁ ਤਿੁ ਧਿੁ ਸਾਧਿ ਕਾ ਇਹੁ ਮਿੁ ਸੰਤ ਰੇਿਾਈ ॥ 

આ ર્રીર, પ્રાણ, તન, ધન વગેર ેબધ ાં સાધ -પ રુષો પર બચિહાર છે અને આ મન સાંતજનોની 

 રણરજ સમાન છે 

 

ਸੰਤ ਰਿਤਾਚਰ ਿਰਮ ਸਚਿ ਿਾਸੇ ਿਾਿਕ ਚਮਲੇ ਗੁਸਾਈ ॥੨॥੪॥੧੮॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાવે છે કે સાંત પ રુષોના પ્રતાપથી બધા ભ્રમ દૂર થઈ ગયા છે અને માચિક મળી 

ગયા છે  ॥૨॥૪॥૧૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેિ ૫॥ 

 

ਮਿੋਰਿ ਰੂਰੇ ਸਚਤਗੁਰ ਆਚਰ ॥ 

સદ્દગ રુએ મારી મનોકામનાઓ પૂરી કરી દીધી છે 
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ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਸਸਮਰਸਿ ਜਾ ਕੈ ਆਠ ਪਹਰ ਮੇਰੇ ਮਿ ਜਾਸਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! જને ું સ્મરણ કરવાથી બધા પદાથથ પ્રાપ્ત થાય છે આઠ પ્રહર તેન ું જાપ કર  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰਾ ਜੋ ਪੀਵੈ ਸਤਸ ਹੀ ਸਤਿਪਤਾਸ ॥ 

હે સ્વામી! જ ેતારા નામ અમૃતન ું સેવન કર ેછે તે તૃપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਸਕਲਸਿਖ ਿਾਸਸਹ ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸ ॥੧॥ 

તેના જન્મ-જન્માુંતરના પાપ નષ્ટ થઈ જાય છે અને આગળ પ્રભ ના દરબારમાું મ વિ થાય છે  

॥૧॥ 

 

ਸਰਸਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਇਓ ਕਰਤੇ ਪਾਰਿਿਹਮ ਪੂਰਿ ਅਸਿਿਾਸ ॥ 

હે સુંપૂણથ અવવનાશી, પરબ્રહ્મ કતાથ! હ ું  તારી શરણમાું આવ્યો છ ું  

 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਤੇਰੇ ਚਰਿ ਸਿਆਵਉ ਿਾਿਕ ਮਸਿ ਤਸਿ ਦਰਸ ਸਪਆਸ ॥੨॥੫॥੧੯॥ 

કૃપા કરો જથેી તારા ચરણોન ું ધ્યાન કરતો રહ ું  નાનકના મન તનમાું તારા દશથનની જ તીવ્ર 

આકાુંક્ષા છે   ॥૨॥૫॥૧૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

સારુંગ મહેલ ૫ ઘર ૩॥ 

 

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪਿਸਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਿ ਕਹਾ ਲੁਭਾਈਐ ਆਿ ਕਉ ॥ 

હે મન! સુંસારની વસ્ત ઓ તરફ શા લલચાય રહ્યો છે? 

 

ਈਤ ਊਤ ਪਿਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਸੰਸਗ ਤੇਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ લોક-પરલોક પ્રભ  હુંમેશા સહાયક છે તે પ્રાણોનો સાથી જ તારા કામ આવનાર છે  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਮੁ ਸਪਿਅ ਪਿੀਸਤ ਮਿੋਹਰ ਇਹੈ ਅਘਾਵਿ ਪਾਾਂਿ ਕਉ ॥ 

વપ્રયતમાન ું નામ અમૃતમય છે તેનો મોહનાર પ્રેમ જ તૃવપ્ત આપનાર છે 

 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਸਤ ਹੈ ਸਾਿ ਸੰਤਿ ਕੀ ਠਾਹਰ ਿੀਕੀ ਸਿਆਿ ਕਉ ॥੧॥ 

તે કાલાતીત બ્રહ્મા મૂવતથ પરમાત્માન ું ધ્યાન કરવા માટે સાધ  સુંતોની સુંગત જ સારુું  ઠેકાણ ું છે  

॥૧॥ 

SikhBookClub.com



 

ਿਾਣੀ ਮੰਤਿੁ  ਮਹਾ ਪੁਰਖਿ ਕੀ ਮਿਸਹ ਉਤਾਰਿ ਮਾਾਂਿ ਕਉ ॥ 

મહાપ રુષોની વાણી એવ ું મહામુંત્ર છે જ ેમનનો અવભમાન વનવૃત કરી દે છે 

 

ਖੋਸਜ ਲਸਹਓ ਿਾਿਕ ਸੁਖ ਥਾਿਾਾਂ ਹਸਰ ਿਾਮਾ ਸਿਸਿਾਮ ਕਉ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે પ્રભ ન ું નામ શાુંવત આપનારુું  છે તેથી આ મ ખના સ ખના સ્થાનને શોધી 

લો  ॥૨॥૧॥૨૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਿ ਸਦਾ ਮੰਗਲ ਗੋਸਿੰਦ ਗਾਇ ॥ 

હે મન! હુંમેશા પરમાત્માન  મુંગલગાન કરો 

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਤੇਰੇ ਸਮਟਸਹ ਸਗਲ ਅਘ ਸਿਮਖ ਹੀਐ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਿਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો એક ક્ષણ માટે પણ હૃદયમાું હવરનામન ું ધ્યાન કરશો તો બધા પાપ, રોગ તેમજ શોક મટી 

જશે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਛੋਸਿ ਸਸਆਿਪ ਿਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ਸਾਿੂ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ਪਾਇ ॥ 

પોતાની બ વિ તેમજ ચત રાઈને છોડીને સાધ ઓની શરણમાું પડી જાઓ 

 

ਜਉ ਹੋਇ ਸਕਿਪਾਲੁ ਦੀਿ ਦਖੁ ਭੰਜਿ ਜਮ ਤੇ ਹੋਵੈ ਿਰਮ ਰਾਇ ॥੧॥ 

ગરીબોના દ ુઃખ નાશ કરનાર પ્રભ  જ્યાર ેકૃપાળ  થાય છે તો યમ પણ ધમથરાજ સમાન 

આચરણ કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਏਕਸ ਸਿਿੁ ਿਾਹੀ ਕੋ ਦਜੂਾ ਆਿ ਿ ਿੀਓ ਲਵੈ ਲਾਇ ॥ 

એક પરમાત્માથી અવતવરિ બીજ ું  કોઈ નથી અને બીજ ું  કોઈ તેની બરાબરી કરી શકત ું નથી 

 

ਮਾਤ ਸਪਤਾ ਭਾਈ ਿਾਿਕ ਕੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਸਰ ਪਿਾਿ ਸਾਇ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

નાનકનો મત છે કે માતા-વપતા તેમજ ભાઈ સમાન પ્રાણોના સ્વામી પરમાત્મા જ સ ખ 

આપનાર છે   ॥૨॥૨॥૨૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਸਰ ਜਿ ਸਗਲ ਉਿਾਰੇ ਸੰਗ ਕੇ ॥ 

પરમાત્માના ભિ પોતાના સાથીઓનો પણ ઉિાર કરી દે છે 
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ਭਏ ਪੁਿੀਤ ਪਸਵਤਿ ਮਿ ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਦਖੁ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન ું મન પવવત્ર હોય છે અને જન્મ-જન્મના દ ુઃખ દૂર કરી દે છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਮਾਰਸਗ ਚਲੇ ਸਤਿ ੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਜਿ  ਸਸਉ ਗੋਸਸਟ ਸੇ ਤਰੇ ॥ 

જ ેપણ સન્માગથ ચાલે છે તેને સ ખ જ મેળવ્ય ું છે જનેી સાથ ેતેના પ્રવચન થયા છે તે પણ 

સુંસાર-સમ દ્રથી તરી ગયા છે 

 

ਿੂਿਤ ਘੋਰ ਅੰਿ ਕੂਪ ਮਸਹ ਤੇ ਸਾਿੂ ਸੰਸਗ ਪਾਸਰ ਪਰੇ ॥੧॥ 

જ ેઅજ્ઞાનના ઘોર આુંધળા ક વામાું પડેલા હતા તે સાધ -પ રુષોની સુંગતમાું પાર ઉતરી ગયા છે  

॥૧॥ 

 

ਸਜਿ  ਕ ੇਭਾਗ ਿਿੇ ਹੈ ਭਾਈ ਸਤਿ  ਸਾਿੂ ਸੰਸਗ ਮੁਖ ਜੁਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા ઉત્તમ ભાગ્ય હોય છે તે સાધ ઓની સુંગતમાું જ સામેલ રહે છે 

 

ਸਤਿ  ਕੀ ਿੂਸਰ ਿਾਾਂਛੈ ਸਿਤ ਿਾਿਕੁ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਸਕਰਪਾ ਕਰੇ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે અમે પણ તેની ચરણ-ધૂળના આકાુંક્ષી છીએ જો મારા પ્રભ  કૃપા કર ેતો 

મળી જાય  ॥૨॥૩॥૨૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਸਰ ਜਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਿਆਾਂਏ ॥ 

ભિજન પરમાત્માના ઊું ડા વચુંતનમાું જ લીન રહે છે 

 

ਏਕ ਪਲਕ ਸੁਖ ਸਾਿ ਸਮਾਗਮ ਕੋਸਟ ਿੈਕੁੰਠਹ ਪਾਾਂਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધ  પ રુષોની સુંગવતમાું એક ક્ષણ રહેવાથી કરોડો સ્વગોના સ ખન ું ફળ પ્રાપ્ત થાય છે  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਜਸਪ ਹੋਤ ਪੁਿੀਤਾ ਜਮ ਕੀ ਤਿਾਸ ਸਿਵਾਰੈ ॥ 

પરમાત્માન ું જાપ કરવાથી દ લથભ શરીર પવવત્ર થઈ જાય છે અને યમની પીડાન ું વનવારણ કરી 

દે છે 

 

ਮਹਾ ਪਸਤਤ ਕੇ ਪਾਸਤਕ ਉਤਰਸਹ ਹਸਰ ਿਾਮਾ ਉਸਰ ਿਾਰੈ ॥੧॥ 

હવરનામને હૃદયમાું ધારણ કરવાથી મહાપાપીઓના પાપ પણ દૂર થઇ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਜੋ ਜੋ ਸੁਿੈ ਰਾਮ ਜਸੁ ਸਿਰਮਲ ਤਾ ਕਾ ਜਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਿਾਸਾ ॥ 

જ ેજ ેપવવત્ર રામ યશ સાુંભળે છે તેન ું જન્મ-મરણન ું દ ુઃખ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਪਾਈਐ ਵਿਭਾਗੀ ਾਂ ਮਿ ਤਿ ਹੋਇ ਸਿਗਾਸਾ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે અહોભાગ્યથી હવર યશ પ્રાપ્ત થાય છે અને મન તન ખીલી ઉઠે છે  

॥૨॥૪॥૨૩॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ਘਰੁ ੪ 

સારંગ મહેલ ૫ બેપદ ઘર ૪ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੋਹਨ ਘਤਰ ਆਵਹੁ ਕਰਉ ਜੋਦਰੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ હાથ જોડીને પ્રાથથના કરંુ છંુ ઘર ેચાલ્યા જાઓ 

 

ਮਾਨੁ ਕਰਉ ਅਤਿਮਾਨੈ ਬੋਲਉ ਿੂਲ ਚੂਕ ਿੇਰੀ ਤਪਰਅ ਤਚਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભલ ેમાન કરંુ છંુ અભભમાનથી બોલું છંુ આ ભૂલ-ચૂક કરવા છતાં પણ તારી દાસી છંુ  

॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਤਨਕਤਿ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਪੇਖਉ ਨਾਹੀ ਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਦਖੁ ਿਰੀਆ ॥ 

મેં સાંભળયુ ંછે કે તું નજીક છે અને જોતી નથી ભ્રમમાં પડીને દુુઃખોથી ભરલેી છંુ 

 

ਹੋਇ ਤਕਰਪਾਲ ਗੁਰ ਲਾਤਹ ਪਾਰਦੋ ਤਮਲਉ ਲਾਲ ਮਨੁ ਹਰੀਆ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગુરુ કૃપાળુ થઈને અજ્ઞાનનો પડદો ઉતારી દે છે તો પ્રભુને મળીને મન ખીલી ઉઠે છે  

॥૧॥ 

 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਜੇ ਤਬਸਰੈ ਸੁਆਮੀ ਜਾਨਉ ਕੋਤਿ ਤਦਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 

જો એક એક ક્ષણ પણ સ્વામી ભૂલ ેછે તો તે સમય કરોડો ભદવસ તેમજ લાખો વર્થ માને છે 

 

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਕੀ ਿੀਰ ਜਉ ਪਾਈ ਿਉ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਤਮਰੀਆ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસાધુ પરુુર્ોની સંગત પ્રાપ્ત થઈ તો મારા પ્રભ ુમને મળી ગયા  ॥૨॥૧॥૨૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਤਕਆ ਸੋਚਉ ਸੋਚ ਤਬਸਾਰੀ ॥ 

હવે શું ભવચારવંુ છે અમે બધી મુશ્કેલીઓને ભુલાવી દીધી છે 

 

ਕਰਣਾ ਸਾ ਸੋਈ ਕਤਰ ਰਤਹਆ ਦੇਤਹ ਨਾਉ ਬਤਲਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપ્રભુએ કરવંુ છે તે જ કરી રહ્યો છે હે હભર! મન ેનામ પ્રદાન કરો તુ ંતારા પર બભલહાર જાઉં 

છંુ  ॥૧॥ભવરામ॥ 
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ਚਹੁ ਤਦਸ ਫਤੂਲ ਰਹੀ ਤਬਤਖਆ ਤਬਖੁ ਗੁਰ ਮੰਿਰੁ  ਮੂਤਖ ਗਰੁੜਾਰੀ ॥ 

ચારયે ભદશાઓમાં મોહ-માયાનું ઝેર ફેલાયેલું છે અને મંત્ર ભવર્નાશક છે જ ેઆ ઝેરને સમાપ્ત 

કરી શકે છે 

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਤਖਓ ਕਤਰ ਅਪੁਨਾ ਤਜਉ ਜਲ ਕਮਲਾ ਅਤਲਪਾਰੀ ॥੧॥ 

પ્રભુએ પોતાનો  સેવક માનીને હાથ દઈને બચાવ્યો છે જમે કમળ પાણીમાં અલગ રહે છે  

॥૧॥ 

 

ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਮੈ ਤਕਆ ਹੋਸਾ ਸਿ ਿੁਮ ਹੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

હંુ તુચ્છ કંઈપણ નથી અને મારાથી શું થઈ શકે છે બધી તારી જ શભિ કાયથ કરી રહી છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਤਗ ਪਤਰਓ ਹਤਰ ਪਾਛੈ ਰਾਖ ੁਸੰਿ ਸਦਕਾਰੀ ॥੨॥੨॥੨੫॥ 

હે નાનક! પ્રભુની ભભિમાં લીન થઈ ગયો છંુ અને સંતોની સાથ ેબચાવ થયો છે  

॥૨॥૨॥૨૫॥  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੋਤਹ ਸਰਬ ਉਪਾਵ ਤਬਰਕਾਿੇ ॥ 

હવે મેં બધા ઉપાય સંપૂણથ ત્યાગી દીધા છે 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਹਤਰ ਏਕਸੁ ਿੇ ਮੇਰੀ ਗਾਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્વામી પ્રભ ુબધું કરવા કરાવવા સમથથ છે અને એક આ જ મારી મુભિ કરી શકે છે  

॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਦੇਖੇ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ਅਨ ਨਾਹੀ ਿੁਮ ਿਾਾਂਿੇ ॥ 

મેં અલગ પ્રકારના ઘણા બધા રૂપ રંગ જોયા છે પરંતુ તારા જવંુે કોઈ નથી 

 

ਦੇਂਤਹ ਅਧਾਰੁ ਸਰਬ ਕਉ ਠਾਕੁਰ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਸੁਖਦਾਿੇ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તું બધાનો માભલક છે આશરો દેવાવાળો છે અને તું જ પ્રાણોનો સુખદાતા છે ॥૧॥ 

 

ਿਰਮਿੌ ਿਰਮਿੌ ਹਾਤਰ ਜਉ ਪਤਰਓ ਿਉ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਚਰਨ ਪਰਾਿੇ ॥ 

ભટકતા ભટકતા જ્યાર ેહારી ગયા તો ગુરુન ેમળીને તેના ચરણોમાં પડી ગયો 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਇਹ ਸੂਤਖ ਤਬਹਾਨੀ ਰਾਿੇ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે આ રીતે મેં બધા સુખોને મેળવી લીધા અને હવે મારી જીવન-રાત્રી 

સુખમય વ્યતીત થઈ રહી છે  ॥૨॥૩॥૨૬॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੋਤਹ ਲਬਤਧਓ ਹੈ ਹਤਰ ਿੇਕਾ ॥ 

હવે મને પ્રભુનો આશ્રય પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે 

 

ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਿਏ ਸੁਖਦਾਈ ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਤਣਕੁ ਦੇਖਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુખદાતા ગુરુ મારા પર દયાળુ થયા તો આ આંધળાએ નામ રૂપી માણેક જોઈ લીધો છે  

॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਕਾਿੇ ਅਤਗਆਨ ਤਿਮਰ ਤਨਰਮਲੀਆ ਬੁਤਧ ਤਬਗਾਸ ਤਬਬੇਕਾ ॥ 

તેણે ભનમથળ બુભિ અને ભવવેક પ્રદાન કરીને મારંુ અજ્ઞાનનું અંધારંુ કાપી દીધું છે 

 

ਤਜਉ ਜਲ ਿਰੰਗ ਫੇਨੁ ਜਲ ਹੋਈ ਹੈ ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ ਿਏ ਏਕਾ ॥੧॥ 

જમે પાણીની તરંગ અને પાણી એક જ હોય છે તેમ જ સેવક અને માભલક એક રૂપ થઈ ગયા 

છે  ॥૧॥ 

 

ਜਹ ਿ ੇਉਤਠਓ ਿਹ ਹੀ ਆਇਓ ਸਿ ਹੀ ਏਕ ੈਏਕਾ ॥ 

જ્યાંથી ઉત્પન્ન થયા ત્યાં જ જોડાઈ ગયા અને બધા એક જ એક થઈ ગયા 

 

ਨਾਨਕ ਤਦਰਸਤਿ ਆਇਓ ਸਰਬ ਠਾਈ ਪਰਾਣਪਿੀ ਹਤਰ ਸਮਕਾ ॥੨॥੪॥੨੭॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે પ્રાણપભત હભર સમાન રૂપથી દરકે જગ્યા પર દૃભિગત થઈ રહ્યા છે  

॥૨॥૪॥૨૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਏਕ ੈਹੀ ਤਪਰਅ ਮਾਾਂਗੈ ॥ 

મારુ મન એક માત્ર ભપ્રય પ્રભુને જ ચાહે છે 

 

ਪੇਤਖ ਆਇਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਦੇਸ ਤਪਰਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਤਰ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ બધા સ્થાન તેમજ દેશ જોઈ આવ્યો છંુ પરંતુ મારા ભપ્રયના બરાબર પણ કોઈ નથી 

॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਮੈ ਨੀਰੇ ਅਤਨਕ ਿੋਜਨ ਬਹੁ ਤਬੰਜਨ ਤਿਨ ਤਸਉ ਤਦਰਸਤਿ ਨ ਕਰੈ ਰੁਚਾਾਂਗੈ ॥ 

મને અનેક પ્રકારના સ્વાભદિ ભોજન તેમજ વ્યજંન આપવામાં આવ્યા પરંતુ તેની તરફ મારો 

કોઈ રસ નથી 
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ਹਤਰ ਰਸੁ ਚਾਹੈ ਤਪਰਅ ਤਪਰਅ ਮੁਤਖ ਿੇਰ ੈਤਜਉ ਅਤਲ ਕਮਲਾ ਲੋਿਾਾਂਗੈ ॥੧॥ 

હંુ હભર રસ જ ઇચ્છંુ છંુ મુખથી ભપ્રય ભપ્રય બોલું છંુ જમે ભમરો કમળ પર લલચાઈ છે  ॥૧॥ 
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ਗੁਣ ਨਿਧਾਿ ਮਿਮੋਹਿ ਲਾਲਿ ਸੁਖਦਾਈ ਸਰਬਾਾਂਗੈ ॥ 

ગુણોના ભંડાર પ્રિયતમ િભ ુઆપનાર છે સર્વવ્યાપી છે 

 

ਗੁਨਰ ਿਾਿਕ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਨਹ ਪ੍ਠਾਇਓ ਨਮਲਹੁ ਸਖਾ ਗਨਲ ਲਾਗੈ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 

નાનકનું કહેરંુ્ છે કે ગુરુએ મને િભુની પાસ ેમોકલ્યો છે જથેી તે પ્રમત્રને ગળે લગાર્ીને મળો  

॥૨॥૫॥૨૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੋਰੋ ਠਾਕੁਰ ਨਸਉ ਮਿੁ ਮਾਿਾਾਂ ॥ 

હરે્ મારંુ મન ઠાકોરજીના િપ્રત સંપૂણવ પ્રર્શ્વાસપાત્ર થઈ ગયું છે 

 

ਸਾਧ ਨਕਰਪ੍ਾਲ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ ਇਹੁ ਛੇਨਦਓ ਦਸੁਟੁ ਨਬਗਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ પુરુષ અમારી પર દયાળુ કૃપાળુ થયા છે અને તેમણે દ્વૈત કાપી નાખયું છે ॥૧॥પ્રર્રામ॥ 

 

ਤੁਮ ਹੀ ਸੁੁੰਦਰ ਤੁਮਨਹ ਨਸਆਿੇ ਤੁਮ ਹੀ ਸੁਘਰ ਸੁਜਾਿਾ ॥ 

હે િભ!ુ તું જ સુંદર, તું જ સમજદાર અને તું જ ચતુર છે 

 

ਸਗਲ ਜੋਗ ਅਰੁ ਨਗਆਿ ਨਧਆਿ ਇਕ ਨਿਮਖ ਿ ਕੀਮਨਤ ਜਾਿਾਾਂ ॥੧॥ 

બધા યોગ, જ્ઞાન તેમજ ધ્યાન પણ હપ્રરનામના મહત્ર્ને સમજી શક્યા નહી ં॥૧॥ 

 

ਤੁਮ ਹੀ ਿਾਇਕ ਤੁਮਹਹ੍ਨਹ ਛਤਰਪ੍ਨਤ ਤੁਮ ਪ੍ੂਨਰ ਰਹੇ ਭਗਵਾਿਾ ॥ 

હે િભ!ુ તું જ નાયક, તું જ છત્રપપ્રત છે તું સંસારના કણ-કણમાં હાજર છે 

 

ਪ੍ਾਵਉ ਦਾਿੁ ਸੁੰਤ ਸੇਵਾ ਹਨਰ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਿਾਾਂ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 

નાનક પ્રર્નંતી કર ેછે કે હે િભ!ુ હંુ સંતોની સેર્ાનું જ દાન ઈચછંુ છંુ અને તારા પર હંમેશા 

બપ્રલહાર જાઉં છંુ  ॥૨॥૬॥૨૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਨਤ ਆਏ ਨਪ੍ਰਅ ਰੁੰਗਾ ॥ 

િીયતમ િભુનો િેમ મારા મનમાં પ્રથથત થઈ ગયો છે 
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ਨਬਸਨਰਓ ਧੁੰਧੁ ਬੁੰਧੁ ਮਾਇਆ ਕੋ ਰਜਨਿ ਸਬਾਈ ਜੁੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી માયાના બંધન અને સાંસાપ્રરક કાયવ ભૂલી ગયો છે અને જીર્ન-રાત્રી પ્રર્કારોથી 

સંઘષવ કરતા પસાર થાય છે  ॥૧॥પ્રર્રામ॥ 

 

ਹਨਰ ਸੇਵਉ ਹਨਰ ਨਰਦੈ ਬਸਾਵਉ ਹਨਰ ਪ੍ਾਇਆ ਸਤਸੁੰਗਾ ॥ 

પરમાત્માની અચવના કરંુ છંુ તેને હૃદયમાં ર્સારંુ્ છંુ અને સત્સંગમાં પરમાત્માને જ મેળવ્યા છે 

 

ਐਸੋ ਨਮਨਲਓ ਮਿੋਹਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸੁਖ ਪ੍ਾਏ ਮੁਖ ਮੁੰਗਾ ॥੧॥ 

હરે્ આર્ા પ્રિયતમ િભુ મળી ગયા છે જનેાથી મનોર્ાંપ્રછત સુખ િાપ્ત થયું છે  ॥૧॥ 

 

ਨਪ੍ਰਉ ਅਪ੍ਿਾ ਗੁਨਰ ਬਨਸ ਕਨਰ ਦੀਿਾ ਭੋਗਉ ਭੋਗ ਨਿਸੁੰਗਾ ॥ 

ગુરુએ પ્રિય િભુને મારા ર્શમાં કરી દીધા છે અન ેપ્રનપ્રિત થઈને તેનાથી આનંદ કરંુ છંુ 

 

ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਿਾਿਕ ਭਉ ਨਮਨਟਆ ਹਨਰ ਪ੍ਾਇਓ ਪ੍ਾਠੁੰ ਗਾ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 

હે નાનક! િભુને મેળર્ીન ેપ્રનભવય થઈ ગયો છંુ અને બધો ભય મટી ગયો છે  ॥૨॥૭॥૩૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਕੇ ਦਰਸਿ ਕਉ ਕੁਰਬਾਿੀ ॥ 

હંુ શ્રી હપ્રરના દશવનથી બપ્રલહાર જાઉં છંુ 

 

ਬਚਿ ਿਾਦ ਮੇਰੇ ਸਰਵਿਹੁ ਪ੍ੂਰੇ ਦੇਹਾ ਨਪ੍ਰਅ ਅੁੰਨਕ ਸਮਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા કાનમાં તેના ર્ચનોના સુરીલા થર્ર ર્ાગી રહ્યા છે અને આ શરીર પ્રિયતમના ચરણોમાં 

લીન છે  ॥૧॥પ્રર્રામ॥ 

 

ਛੂਟਨਰ ਤੇ ਗੁਨਰ ਕੀਈ ਸੋੁਹਾਗਨਿ ਹਨਰ ਪ੍ਾਇਓ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਿੀ ॥ 

છોડી દીધેલી સ્ત્રીથી ગુરુએ મને સુહાગણ બનાર્ી દીધી છે અન ેચતુર િભનુે મેં િાપ્ત કરી 

લીધા છે 

 

ਨਜਹ ਘਰ ਮਨਹ ਬੈਸਿੁ ਿਹੀ ਪ੍ਾਵਤ ਸੋ ਥਾਿੁ ਨਮਨਲਓ ਬਾਸਾਿੀ ॥੧॥ 

જ ેઘરમાં બેસરંુ્ પણ નસીબ થઈ રહ્યું ન હતું હરે્ તે થથાન ર્સર્ા માટે મળી ગયું છે  ॥૧॥ 

 

ਉਿੑ ਕ ੈਬਨਸ ਆਇਓ ਭਗਨਤ ਬਛਲੁ ਨਜਨਿ ਰਾਖੀ ਆਿ ਸੁੰਤਾਿੀ ॥ 

જણેે સંતોની માન-િપ્રતષ્ઠાને બચાર્ી છે તે ભક્તર્ત્સલ તે ભક્તજનોના જ ર્શમાં આવ્યા છે 
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ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਸੁੰਨਗ ਮਿੁ ਮਾਨਿਆ ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਨਣ ਲੁੋਕਾਿੀ ॥੨॥੮॥੩੧॥ 

હે નાનક! શ્રી હપ્રરની સાથે મારુ મન તૃપ્ત થઈ ગયું છે અને દુપ્રનયાની પ્રનભવરતા બધું ચુકી ગઈ 

છંુ  ॥૨॥૮॥૩૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੇਰੋ ਪ੍ੁੰਚਾ ਤੇ ਸੁੰਗੁ ਤੂਟਾ ॥ 

હરે્ મારો પાંચ પ્રર્કારોથી સંબંધ તૂટી ગયો છે 

 

ਦਰਸਿੁ ਦੇਨਖ ਭਏ ਮਨਿ ਆਿਦ ਗੁਰ ਨਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી હંુ મુક્ત થઈ ગયો છંુ અને હપ્રર-દશવન કરીને મનને આનદં િાપ્ત થયો છે  

॥૧॥પ્રર્રામ॥ 

 

ਨਬਖਮ ਥਾਿ ਬਹੁਤ ਬਹੁ ਧਰੀਆ ਅਨਿਕ ਰਾਖ ਸੂਰੂਟਾ ॥ 

મનુષ્ય શરીર ખૂબ અનોખું થથાન છે જનેાથી પાર થરંુ્ મુશ્કેલ છે અને કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ 

તેમજ અહંકાર રૂપી યોદ્ધાથી સંરક્ષણ આપે છે 

 

ਨਬਖਮ ਗਾਰਹ ਕਰੁ ਪ੍ਹੁਚੈ ਿਾਹੀ ਸੁੰਤ ਸਾਿਥ ਭਏ ਲੂਟਾ ॥੧॥ 

તેની ચારયે બાજુ ઊંડી ખાઈ છે જ્ાં હાથ પહોચંતો નથી પરંતુ જ્ાર ેસતં સહાયતા કર ેછે 

તો આ સમાપ્ત થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਿੇ ਮੇਰੈ ਪ੍ਾਲੈ ਪ੍ਨਰਆ ਅਮੋਲ ਲਾਲ ਆਖੂਟਾ ॥ 

મને નામ રૂપી પ્રકંમતી રત્નો તેમજ સુખોનો અખંડ ભંડાર િાપ્ત થયો છે 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਪ੍ਰਨਭ ਨਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਤਉ ਮਿ ਮਨਹ ਹਨਰ ਰਸੁ ਘੂਟਾ ॥੨॥੯॥੩੨॥ 

હે નાનક! જ્ાર ેિભુની કૃપા થઈ તો મનમાં હપ્રરનામ રસનું સેર્ન કયુું  ॥૨॥૯॥૩૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰ ਨਸਉ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ॥ 

હરે્ મારંુ મન િભુની ભપ્રક્તમાં લીન છે 

 

ਪ੍ਰਾਿ ਦਾਿੁ ਗੁਨਰ ਪ੍ੂਰੈ ਦੀਆ ਉਰਝਾਇਓ ਨਜਉ ਜਲ ਮੀਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણવ ગુરુએ િાણનું દાન આપયુ ંછે અને પાણીમાં માછલીની જમે તેમાં તલ્લીન છંુ 

॥૧॥પ્રર્રામ॥ 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਮਤਸਰ ਇਹ ਅਰਨਪ੍ ਸਗਲ ਦਾਿੁ ਕੀਿਾ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ તેમજ અભીમાન ર્ગેર ેઆ બધાને છોડી દીધા છે 

 

ਮੁੰਤਰ ਨਦਰੜਾਇ ਹਨਰ ਅਉਖਧੁ ਗੁਨਰ ਦੀਓ ਤਉ ਨਮਨਲਓ ਸਗਲ ਪ੍ਰਬੀਿਾ ॥੧॥ 

જ્ાર ેગુરુએ મંત્ર આપીને હપ્રર નામ રૂપી ઔષધી આપી તો િર્ીણ િભુ મળી ગયા ॥૧॥ 

 

ਨਗਰਹੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਗੁਨਰ ਹਉ ਖੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਿਾ ॥ 

આ ઘર તારંુ છે તું મારો માપ્રલક છે ગુરુએ અહમ-ભાર્નાને ગુમાર્ીને િભુથી મળાર્ી દીધા છે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਰ ਭਗਰਿ ਭੰਡਾਰ ਖਜੀਨਾ ॥੨॥੧੦॥੩੩॥ 

હે નાનક! મેં આધ્યાત્મિક સ્વાભાત્મવક હૃદય-ઘરમાાં હત્મર-ભત્મિનો ભાંડાર મેળવી લીધો છે  

॥૨॥૧૦॥૩૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੋਹਨ ਸਰਭ ਜੀਅ ਿੇਰੇ ਿੂ ਿਾਰਰਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીવ તારા જ છે અને તુાં મુત્મિદાતા છે 

 

ਛੁਟਰਹ ਸੰਘਾਰ ਰਨਮਖ ਰਕਰਪਾ ਿੇ ਕੋਰਟ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਧਾਰਰਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી થોડી કૃપાથી જનસાંહાર સમાપ્ત થઈ જાય છે અને કરોડો બ્ર્હ્ાાંડોનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે  

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਕਰਰਹ ਅਰਦਾਰਸ ਬ੍ਹੁਿੁ ਬ੍ੇਨੰਿੀ ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਸਾਮਹਹ੍ਾਰਰਹ ॥ 

અમે પ્રાથથના કરીએ છીએ તને ત્મવનાંતી કરીએ છીએ દરકે સમય તારી સ્મૃત્મતમાાં લીન રહીએ 

છીએ 

 

ਹੋਹੁ ਰਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਨਸਿਾਰਰਹ ॥੧॥ 

હે ગરીબોના દુુઃખ નાશક! કૃપાળુ થઈ જાઓ અને હાથ દઈને ત્મનકાલ કરો ॥૧॥ 

 

ਰਕਆ ਏ ਭੂਪਰਿ ਬ੍ਪੁਰੇ ਕਹੀਅਰਹ ਕਹੁ ਏ ਰਕਸ ਨੋ ਮਾਰਰਹ ॥ 

આ જ ેબાદશાહ છે તેના ત્મવશ ેશુાં કહી શકાય? કહો આ કોને મારી શકે છે 

 

ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਸੁਖਦਾਿੇ ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਜਗਿੁ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰਰਹ ॥੨॥੧੧॥੩੪॥ 

નાનક ત્મવનાંતી કર ેછે કે હે સુખદાતા! આખુાં જગત તારાં  છે રક્ષા કરો  ॥૨॥૧૧॥૩૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ੍ ਮੋਰਹ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਰ ਨਾਮਾ ॥ 

હવે અમ ેહત્મરનામ રૂપી ધન મેળવી લીધુાં છે 

 

ਭਏ ਅਰ ੰਿ ਰਿਰਸਨ ਸਭ ਬ੍ੁਝੀ ਹੈ ਇਹੁ ਰਲਰਖਓ ਲੇਖੁ ਮਥਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે અમ ેઅત્મ ાંત થઈ ગયા છીએ બધી તૃષ્ણા મટી ગઈ છે અને આ ભાગ્યમાાં લખેલુાં હતુાં  

॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਭਇਓ ਬ੍ੈਰਾਗੀ ਰਿਰਰ ਆਇਓ ਦੇਹ ਰਗਰਾਮਾ ॥ 

શોધતા શોધતા વૈરાગ્યવાન થઈ ગયો હતો તો પછી શરીરરૂપી ગામમાાં ભ્રમણ કયુું 

 

ਗੁਰਰ ਰਕਰਪਾਰਲ ਸਉਦਾ ਇਹੁ ਜੋਰਰਓ ਹਰਥ  ਰਰਓ ਲਾਲੁ ਅਗਾਮਾ ॥੧॥ 

ગુરની કૃપાથી આ સોદો કયો અને અમૂલ્ય નામ રૂપી હીરો મળી ગયો  ॥૧॥ 

 

ਆਨ ਬ੍ਾਪਾਰ ਬ੍ਨਜ ਜੋ ਕਰੀਅਰਹ ਿੇਿੇ ਦਖੂ ਸਹਾਮਾ ॥ 

બીજા જટેલા પણ વાત્મણજ્ય વેપાર કરવામાાં આવે તેનાથી તેટલા જ દુુઃખ નસીબ થાય છે 

 

ਗੋਰਬ੍ਦ ਭਜਨ ਕੇ ਰਨਰਭੈ ਵਾਪਾਰੀ ਹਰਰ ਰਾਰਸ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥੨॥੧੨॥੩੫॥ 

નાનકનુાં મત છે કે ગોત્મવાંદ ભજનનો વ્યાપાર કરવાવાળા ત્મનભથય છે અને રામ નામ જ તેની 

જીવન રાત્મશ છે  ॥૨॥૧૨॥૩૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਰਨ ਰਮਸਟ ਲਗੇ ਰਪਰਅ ਬ੍ੋਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારા મનન ેત્મપ્રયની વાણી મીઠી લાગે છે 

 

ਗੁਰਰ ਬ੍ਾਹ ਪਕਰਰ ਪਰਭ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ਸਦ ਦਇਆਲੁ ਹਰਰ ਢੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરએ હાથ પકડીને પ્રભુ-સેવામાાં લગાવ્યો છે તે મારા પત્મત પ્રભ ુહાંમેશા દયાળ ુછે 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਪਰਭ ਿੂ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬ੍ ਪਰਰਿਪਾਲਕੁ ਮੋਰਹ ਕਲਿਰ ਸਰਹਿ ਸਰਭ ਗੋਲਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં માત્મલક છે બધાનો પ્રત્મતપાલક છે હુાં  તારી પત્ની છુાં  અને બીજી બધી તારી દાસીઓ 

છે 

 

ਮਾਣੁ ਿਾਣੁ ਸਭੁ ਿੂਹੈ ਿੂਹੈ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਮੈ ਓਲਹ ਹ੍ਾ ॥੧॥ 

તુાં જ અમારો માન-સન્માન તેમજ બળ છે અને તારાં  નામ મારો માત્ર આસરો છે  ॥૧॥ 

 

ਜੇ ਿਖਰਿ ਬ੍ੈਸਾਲਰਹ ਿਉ ਦਾਸ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ਘਾਸੁ ਬ੍ਢਾਵਰਹ ਕੇਿਕ ਬ੍ੋਲਾ ॥ 

જો તુાં ત્મસાંહાસન પર બેસાડી દઈશ તો પણ તારા દાસ છે અને જો ઘાસ કાપવામાાં લગાવી 

દઈશ તો પણ કાંઈ બોલી શકશે નહીાં 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਪੁਰਖ ਰਬ੍ਧਾਿੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਿੋਲਾ ॥੨॥੧੩॥੩੬॥ 

નાનકનો પ્રભ ુપરમપુરષ ત્મવધાતા છે મારો માત્મલક અસીમ તેમજ અતુલનીય છે   

॥૨॥૧૩॥૩૬॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਕਹਿ ਗੁਣ ਸੋਹੰ ॥ 

જીભ પરમાિાનુાં યશોગાન કરતી શુશોત્મભત થાય છે 

 

ਏਕ ਰਨਮਖ ਓਪਾਇ ਸਮਾਵੈ ਦੇਰਖ  ਰਰਿ ਮਨ ਮੋਹੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે ક્ષણમાાં બનાવીને બગાડી દે છે તેની લીલા જોઈને મન મોત્મહત થઈ ગયુાં છે  ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਰਜਸੁ ਸੁਰਣਐ ਮਰਨ ਹੋਇ ਰਹਸੁ ਅਰਿ ਰਰਦੈ ਮਾਨ ਦਖੁ ਜੋਹੰ ॥ 

જ ેહત્મર નામને સાાંભળવાથી મન ખીલી ઉઠે છે અને હૃદયનો અત્મભમાન તેમજ દુુઃખ નષ્ટ થઈ 

જાય છે 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਦਖੁੁ ਦਰੂਰ ਪਰਾਇਓ ਬ੍ਰਣ ਆਈ ਪਰਭ ਿੋਹੰ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તારાથી જ અમારી પ્રીત્મત બની ગઈ છે સખુ મેળવી લીધુાં છે અને દુુઃખ દૂર થઈ ગયા 

છે  ॥૧॥ 

 

ਰਕਲਰਵਖ ਗਏ ਮਨ ਰਨਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ ਗੁਰਰ ਕਾਢੇ ਮਾਇਆ ਦਰੋਹੰ ॥ 

ગુરએ અાંતરમનથી માયાના દ્વેષને કાઢી નાખ્યો છે જનેાથી બધા પાપ દૂર થઈ ગયા છે અને 

મન ત્મનમથળ થઈ ગયુાં છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸੋ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੋਹੰ ॥੨॥੧੪॥੩੭॥ 

હે નાનક! જ ેસવથકતાથ છે સવથશત્મિમાન છે મેં તે પ્રભુને મેળવી લીધા છે  ॥૨॥૧૪॥૩૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਨੈਨਹੁ ਦੇਰਖਓ  ਲਿੁ ਿਮਾਸਾ ॥ 

આ નયનોથી અદ્ભૂત તમાશાને જોયા છે કે 

 

ਸਭ ਹ ੂਦਰੂਰ ਸਭ ਹੂ ਿੇ ਨੇਰੈ ਅਗਮ ਅਗਮ ਘਟ ਵਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુબધાથી દૂર પણ છે બધાથી નજીક પણ છે તે અગમ્ય અસીમ છે અને દરકે હૃદયમાાં 

વસેલો છે  ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਅਭੂਲੁ ਨ ਭੂਲੈ ਰਲਰਖਓ ਨ  ਲਾਵੈ ਮਿਾ ਨ ਕਰੈ ਪ ਾਸਾ ॥ 

તે કોઈ ભૂલ કરતો નથી ન તો કોઈ હુકમ લખીને આપે છે અને ન તો પ ાસ સલાહકારોથી 

કોઈ   ાથ-ત્મવ ારણા કર ેછે 
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ਰਖਨ ਮਰਹ ਸਾਰਜ ਸਵਾਰਰ ਰਬ੍ਨਾਹੈ ਭਗਰਿ ਵਛਲ ਗੁਣਿਾਸਾ ॥੧॥ 

એક ક્ષણમાાં બનાવીને તોડી નાખે છે તે ભત્મિથી પ્રેમ કરનાર અને ગુણોનો ભાંડાર છે  ॥૧॥ 

 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਰਹ ਦੀਪਕੁ ਬ੍ਰਲਓ ਗੁਰਰ ਰਰਦੈ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

મન રૂપી અાંધ કુવામાાં જ્ઞાનનો દીવો ત્યાર ેજ પ્રજ્વલ્લીત થાય છે જ્યાર ેગરુ હૃદયમાાં પ્રકાશ 

કર ેછે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੧੫॥੩੮॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે પ્રભુના દર્શનોથી સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયુું છે અને બધી કામનાઓ પુરી થઈ 

ગઈ છે  ॥૨॥૧૫॥૩૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਚਰਨਹ ਗੋਖ ਿੰਦ ਮਾਰਗੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

પરમાત્માની માગશ જ ચરણો માટે સુખદાયક છે 

 

ਆਨ ਮਾਰਗ ਜੇਤਾ ਖਕਛੁ ਧਾਈਐ ਤੇਤੋ ਹੀ ਦਿੁੁ ਹਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે બીજા માગો પર જટેલી પણ દોડધામ હોય છે તેટલા જ દુુઃખોનો સામનો કરવો પડે 

છે   ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸੁ ਪੇਿੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਟਹਲਾਵਾ ॥ 

તેના દર્શન કરવાથી આુંખો પવવત્ર થાય છે સેવા કરવાથી હાથ પવવત્ર થાય છે 

 

ਖਰਦਾ ਪੁਨੀਤ ਖਰਦੈ ਹਖਰ  ਖਸਓ ਮਸਤ ਪੁਨੀਤ ਸਿੰਤ ਧੂਰਾਵਾ ॥੧॥ 

પ્રભુના વસવાથી હૃદય પવવત્ર થાય છે અને સુંતોની ચરણ ધૂળ માથુું પવવત્ર કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਸਰ  ਖਨਧਾਨ ਨਾਖਮ ਹਖਰ ਹਖਰ ਕੈ ਖਜਸੁ ਕਰਖਮ ਖਲਖਿਆ ਖਤਖਨ ਪਾਵਾ ॥ 

પ્રભુનુું નામ સવશ સુખોનો ભુંડાર છે પરુંતુ જનેા ભાગ્યમાું લખેલુું હોય છે તે જ તેને મેળવે છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਖਟਓ ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਅਨਦ ਖ ਹਾਵਾ ॥੨॥੧੬॥੩੯॥ 

નાનકનો સુંપૂણશ ગુરુથી મેળાપ થયો છે જનેાથી જીવન સ્વાભાવવક સુખમય તેમજ આનુંદ 

પૂવશક પસાર થઈ રહ્ુું છે ॥૨॥૧૬॥૩૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਖਧਆਇਓ ਅਿੰਖਤ  ਾਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ॥ 

હવર નામનુું ધ્યાન કરો, અુંવતમ સમય ેઆ સાથ આપર્ે 

 

ਜਹ ਮਾਤ ਖਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਨ ਪਹੁਚੈ ਤਹਾ ਤਹਾ ਤੂ ਰਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાું માતા-વપતા, પુત્ર તેમજ ભાઈ પહોુંચતા નથી તયાું પ્રભ ુજ રક્ષા કર ેછે ॥૧॥વવરામ॥  
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ਅਿੰਧ ਕੂਪ ਖਗਰਹ ਮਖਹ ਖਤਖਨ ਖਸਮਖਰਓ ਖਜਸੁ ਮਸਤਖਕ ਲੇਿੁ ਖਲਿਾ ॥ 

હૃદય રૂપી અુંધ કુવામાું તેને જ પરમાત્માનુું સ્મરણ કયુું છે જનેા કપાળ પર ભાગ્ય લખેલા છે 

 

ਿੂਲਹ ਹ੍ੇ  ਿੰਧਨ ਮੁਕਖਤ ਗੁਖਰ ਕੀਨੀ ਸਭ ਤੂਹੈ ਤੁਹੀ ਖਦਿਾ ॥੧॥ 

તેના બધા બુંધન ખુલી ગયા છે ગુરુએ મુવિ પ્રદાન કરી છે અને દરકે જગ્યાએ તુું જ તુું દેખાય 

છે  ॥૧॥ 

 

ਅਿੰਖਮਰਤ ਨਾਮੁ ਪੀਆ ਮਨੁ ਖਤਰਪਖਤਆ ਆਘਾਏ ਰਸਨ ਚਿਾ ॥ 

હવર-નામ અમૃતનુું સેવન કરીને ન તૃપ્ત થઈ ગયુું અને જીભ તેને ચાખીને આનુંવદત થઈ ગઈ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਿ ਸਹਜੁ ਮੈ ਪਾਇਆ ਗੁਖਰ ਲਾਹੀ ਸਗਲ ਖਤਿਾ ॥੨॥੧੭॥੪੦॥ 

હે નાનક! આ રીતે મેં આધ્યાવત્મક સુખ મેળવયુું છે અને ગુરુએ મારી તરસ ઠારી દીધી  

॥૨॥૧૭॥૪૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਖਮਖਲ ਐਸੇ ਪਰਭੂ ਖਧਆਇਆ ॥ 

ગુરુને મળીને આ રીત ેપ્રભુનુું વચુંતન કયુું તો 

 

ਭਇਓ ਖਕਰਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਦਿੁ ਭਿੰਜਨੁ ਲਗੈ ਨ ਤਾਤੀ  ਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે દુુઃખ નાર્ક અમારી પર કૃપાળુ થઈ ગયા અને જ ેકારણે દુુઃખ-તકલીફ પ્રભાવવત કરતી 

નથી  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜੇਤੇ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹਮ ਲੇਤੇ ਤੇਤੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

અમે જટેલી જીવન-શ્વાસ લઈએ છીએ તેટલી વખત જ હવર ગુણ ગાઈએ છીએ 

 

ਖਨਮਿ ਨ ਖ ਛੁਰੈ ਘਰੀ ਨ ਖ ਸਰੈ ਸਦ ਸਿੰਗੇ ਜਤ ਜਾਇਆ ॥੧॥ 

તે ક્ષણ માટે પણ અલગ થતા નથી, એક ક્ષણ પણ ભૂલતા નથી જ્ાું જાઉું  છુું  હુંમેર્ા સાથ ેરહે 

છે   ॥૧॥ 

 

ਹਉ  ਖਲ  ਖਲ  ਖਲ  ਖਲ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਉ  ਖਲ  ਖਲ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ॥ 

હુું  તેના ચરણો પર બવલહાર જાઉું  છુું  ગરુુ દર્શન પર બવલહાર જાઉું  છુું  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਹੂ ਪਰਵਾਹਾ ਜਉ ਸੁਿ ਸਾਗਰੁ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੮॥੪੧॥ 

હે નાનક! સુખોના સમુદ્ર પ્રભુને મેળવીને હવે મને કોઈ વચુંતા નથી  ॥૨॥૧૮॥૪૧॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਖਨ ਸ ਦ ੁਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 

મારા મનને ગુરુનો ઉપદેર્ જ મીઠો લાગ્યો છે 

 

ਿੁਖਲਹ ਹ੍ਓ ਕਰਮੁ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸਾ ਘਖਟ ਘਖਟ ਹਖਰ ਹਖਰ ਡੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમારુું  ભાગ્ય ખુલી ગયુું છે હૃદયમાું આલોક થયો છે અને દરકે ર્રીરમાું પ્રભ ુજ દેખાઈ રહ્ા 

છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਪਾਰ ਰਹਮ ਆਜੋਨੀ ਸਿੰਭਉ ਸਰ  ਥਾਨ ਘਟ  ੀਠਾ ॥ 

પરબ્રહ્મ પરમાત્મા જન્મ-મરણથી રવહત છે સ્વયુંભૂ છે સુંપૂણશ સુંસારમાું વયાપક છે 

 

ਭਇਓ ਪਰਾਪਖਤ ਅਿੰਖਮਰਤ ਨਾਮਾ  ਖਲ  ਖਲ ਪਰਭ ਚਰਣੀਠਾ ॥੧॥ 

અમને અમૃતમય પ્રભ-ુનામ પ્રાપ્ત થયુું છે અને અમે પ્રભ ુચરણો પાર બવલહાર જઈએ છીએ   

॥૧॥ 

 

ਸਤਸਿੰਗਖਤ ਕੀ ਰੇਣੁ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ਕੀਏ ਸਗਲ ਤੀਰਥ ਮਜਨੀਠਾ ॥ 

સતસુંગની ચરણ ધૂળ મુખ પર લગાવેલી છે જ ેસમસ્ત તીથોનુું સ્નાન કરવાનુું ફળ છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਿੰਖਗ ਚਲੂਲ ਭਏ ਹੈ ਹਖਰ ਰਿੰਗੁ ਨ ਲਹੈ ਮਜੀਠਾ ॥੨॥੧੯॥੪੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના પ્રમે રુંગમાું લાલ થઈ ગયા છે અને આ પાક્કો રુંગ ક્યારયે ઉતરતો 

નથી  ॥૨॥૧૯॥૪૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਖਰ ਸਾਥੇ ॥ 

ગુરુએ મને પરમાત્માનુું નામ આપયુું છે 

 

ਖਨਮਿ  ਚਨੁ ਪਰਭ ਹੀਅਰੈ  ਖਸਓ ਸਗਲ ਭੂਿ ਮੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના વનમેષ વચનથી પ્રભુ હૃદયમાું વસી ગયા છે અને મારી બધી ભૂખ દૂર થઈ ગઈ છે  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਖਕਰਪਾ ਖਨਧਾਨ ਗੁਣ ਨਾਇਕ ਠਾਕੁਰ ਸੁਿ ਸਮੂਹ ਸਭ ਨਾਥੇ ॥ 

હે માવલક! તુું કૃપાવનધાન છે ગુણોના સ્વામી અને સવશ સુખોનો નાથ છે 
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ਏਕ ਆਸ ਮੋਖਹ ਤੇਰੀ ਸੁਆਮੀ ਅਉਰ ਦਤੁੀਆ ਆਸ ਖ ਰਾਥੇ ॥੧॥ 

મને માત્ર તારી જ આર્ા છે અને બીજી આર્ાઓ બધી વયથશ છે  ॥૧॥ 

  

ਨੈਣ ਖਤਰਪਤਾਸੇ ਦੇਖਿ ਦਰਸਾਵਾ ਗੁਖਰ ਕਰ ਧਾਰੇ ਮੇਰੈ ਮਾਥੇ ॥ 

ગુરુએ મારા માથા પર પોતાનો હાથ રાખ્યો અને દર્શન કરીને આુંખ તૃપ્ત થઈ ગઈ 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਅਤੁਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਲਾਥੇ ॥੨॥੨੦॥੪੩॥ 

હે નાનક! મેં અસીમ સુખ મેળવી લીધુું છે અને જન્મ-મરણનો ભય દૂર થઈ ગયો છે  

॥૨॥૨૦॥૪૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰੇ ਮੂੜ੍ਹਹ੍ੇ ਆਨ ਕਾਹੇ ਕਤ ਜਾਈ ॥ 

હે મૂખખ!  તુું બીજ ેક્ાુંય શા માટે જતો નથી? 

 

ਸੰਗਗ ਮਨੋਹਰੁ ਅੰਗਮਿਤੁ ਹੈ ਰੇ ਭੂਗਲ ਭੂਗਲ ਗਿਖੁ ਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનોહર અમૃત તો તારી સાથ ેજ છે તો પણ ભૂલી-ભૂલીને ઝેર ખાઈ રહ્યો છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਪਿਭ ਸੁੰਦਰ ਚਤੁਰ ਅਨੂਪ ਗਿਧਾਤੇ ਗਤਸ ਗਸਉ ਰੁਚ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ 

સુુંદર પ્રભ ુચતુર, અનુપમ તેમજ વવધાતા છે તેનાથી તારો થોડી પણ રસ નથી 

 

ਮੋਹਗਨ ਗਸਉ ਿਾਵਰ ਮਨੁ ਮੋਗਹਓ ਝੂਗਿ ਿਗਉਰੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

હે પાગલ! માયા મોવહનીએ તારું  મન મોહી લીધુું છે અને અસત્ય ઠગબુટ્ટી પ્રાપ્ત કરી લીધી છે  

॥૧॥ 

 

ਭਇਓ ਦਇਆਲੁ ਗਕਿਪਾਲੁ ਦਖੁ ਹਰਤਾ ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਿਗਨ ਆਈ ॥ 

જ્યાર ેદુુઃખોનો નાશ કરવાવાળા દયાળુ પરમાત્મા કૃપાળુ થાય છે તો સુંત પુરષોની સાથ ે

પ્રીવત બની રહે છે 

 

ਸਗਲ ਗਨਧਾਨ ਘਰੈ ਮਗਹ ਪਾਏ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋਗਤ ਸਮਾਈ ॥੨॥੨੧॥੪੪॥ 

હે નાનક! આ રીતે સવખ સુખોના ભુંડાર ઘરમાું જ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને આત્મ-જ્યોવત પરમ-

જ્યોવતમાું જોડાય જાય છે  ॥૨॥૨૧॥૪૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਓਅ ੰਗਪਿਅ ਪਿੀਗਤ ਚੀਗਤ ਪਗਹਲਰੀਆ ॥ 

વપ્રય ૐનો પ્રેમ તો પહેલાથી હૃદયમાું હાજર છે 

 

ਜੋ ਤਉ ਿਚਨੁ ਦੀਓ ਮੇਰੇ ਸਗਤਗੁਰ ਤਉ ਮੈ ਸਾਜ ਸੀਗਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારા સાચા ગરુ! જ્યારથી તે વચન આપયુું છે ત્યારથી મેં ભવિરૂપી શણગાર કરી લીધો છે   

॥૧॥વવરામ॥ 
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ਹਮ ਭੂਲਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਅਭੂਲਾ ਹਮ ਪਗਤਤ ਤੁਮ ਪਗਤਤ ਉਧਰੀਆ ॥ 

અમે હુંમેશા ભૂલ કરીએ છીએ પરુંતુ તુું ક્ારયે ભૂલ કરતો નથી અમે પાપી છીએ અને તુું 

પાપીઓનો ઉદ્ધારક છે 

 

ਹਮ ਨੀਚ ਗਿਰਖ ਤੁਮ ਮੈਲਾਗਰ ਲਾਜ ਸੰਗਗ ਸੰਗਗ ਿਸਰੀਆ ॥੧॥ 

અમે તુચ્છ વૃક્ષ છીએ પરુંતુ તુું ચુંદનની સમાન સુગુંધીદાર છે તારી સાથ ેજ રહે છે લાજ રાખજ ે

॥૧॥ 

 

ਤੁਮ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਉਪਕਾਰੀ ਹਮ ਗਕਆ ਿਪੁਰੇ ਜੰਤਰੀਆ ॥ 

તુું ગુંભીર, સહનશીલ તેમજ ઉપકારી છે પરુંતુ અમે જીવ વબચારા તારી આગળ શુું વસ્તુ છીએ 

 

ਗੁਰ ਗਕਿਪਾਲ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਮੇਗਲਓ ਤਉ ਮੇਰੀ ਸੂਗਖ ਸੇਜਰੀਆ ॥੨॥੨੨॥੪੫॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જ્યાર ેગુરએ કૃપાળુ થઈને પ્રભુથી મળવી દીધા તો મારી પથારી 

સુખદાયક થઈ ગઈ   ॥૨॥૨૨॥૪૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਨ ਓਇ ਗਦਨਸ ਧੰਗਨ ਪਰਵਾਨਾਾਂ ॥ 

હે મન! તે વદવસ ધન્ય તેમજ સ્વીકાર છે 

 

ਸਫਲ ਤੇ ਘਰੀ ਸੰਜੋਗ ਸੁਹਾਵੇ ਸਗਤਗੁਰ ਸੰਗਗ ਗਗਆਨਾਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સમય સફળ છે અને સુંયોગ સોહામણો છે જ્યાર ેસદ્દગુરની સાથ ેજ્ઞાન-ધ્યાનની પ્રાવપ્ત થઈ   

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਧੰਗਨ ਸੁਭਾਗ ਧੰਗਨ ਸੋਹਾਗਾ ਧੰਗਨ ਦੇਤ ਗਜਗਨ ਮਾਨਾਾਂ ॥ 

મારું  સૌભાગ્ય ધન્ય છે મારો સુહાગ ધન્ય છે જનેે માન-પ્રવતષ્ઠા આપે છે તે પણ ધન્ય છે 

 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਤੁਮਹਹ੍ਰਾ ਸਭੁ ਗਗਿਹੁ ਧਨੁ ਤੁਮਹਹ੍ਰਾ ਹੀ ਾਂਉ ਕੀਓ ਕੁਰਿਾਨਾਾਂ ॥੧॥ 

આ તન, ઘર, ધન બધુું જ તારું  છે અને મેં આ હૃદયને તારી પર બવલહાર કરી દીધુું છે   ॥૧॥ 

 

ਕੋਗਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸੁਖ ਪਾਏ ਇਕ ਗਨਮਖ ਪੇਗਖ ਗਦਿਸਿਾਨਾਾਂ ॥ 

એક ક્ષણ દશખન કરવાથી લાખો-કરોડો રાજ સુખની પ્રાવપ્ત થાય છે 

 

ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਸੇਵਕ ਇਹ ਿੈਸੀਐ ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾਾਂ ॥੨॥੨੩॥੪੬॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જો તુું મુખથી કહી દે કે સેવક અહીું બેસવાનુું છે તો આ સુખનો અુંત પણ 

જાણી શકતો નથી   ॥૨॥૨૩॥૪૬॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਿ ਮੋਰੋ ਸਹਸਾ ਦਖੂੁ ਗਇਆ ॥ 

હવે મારો સુંશય, દુુઃખ દૂર થઈ ગયુું છે કારણ કે 

 

ਅਉਰ ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਗਤਆਗਗ ਛੋਡੇ ਸਗਤਗੁਰ ਸਰਗਣ ਪਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બીજા બધા ઉપાય છોડીને સદ્દગુરની શરણમાું પડી ગયો છુું   ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਰਿ ਗਸਗਧ ਕਾਰਜ ਸਗਭ ਸਵਰੇ ਅਹੰ ਰੋਗ ਸਗਲ ਹੀ ਖਇਆ ॥ 

સવખ વસવદ્ધ પ્રાપ્ત થઈ, બધા કાયખ પૂરા થઈ ગયા અને અહમનો રોગ સમાપ્ત થઈ ગયો 

 

ਕੋਗਿ ਪਰਾਧ ਗਖਨ ਮਗਹ ਖਉ ਭਈ ਹੈ ਗੁਰ ਗਮਗਲ ਹਗਰ ਹਗਰ ਕਗਹਆ ॥੧॥ 

ગુરને મળીને હવરનામ જપયુું તો પળમાું કરોડો અપરાધ નષ્ટ થઈ ગયા   ॥૧॥ 

 

ਪੰਚ ਦਾਸ ਗੁਗਰ ਵਸਗਗਤ ਕੀਨੇ ਮਨ ਗਨਹਚਲ ਗਨਰਭਇਆ ॥ 

ગુરએ કામાવદક પાુંચ દાસોને વશમાું કરી દીધા છે જનેાથી મન વનશ્ચલ તેમજ વનભખય થઈ ગયુું 

છે 

 

ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ ਨ ਕਤ ਹੀ ਡੋਲੈ ਗਥਰ ੁਨਾਨਕ ਰਾਜਇਆ ॥੨॥੨੪॥੪੭॥ 

હવે આ કરી શકાતુું નથી, ન તો વવચવલત થાય છે નાનકનુું કહેવુું છે કે હવે તે વસ્થર રહે છે   

॥૨॥૨૪॥૪૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਿਭੁ ਮੇਰੋ ਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ 

મારા પ્રભ ુલોક-પરલોક હુંમેશા સહાયતા કરવાવાળા છે 

 

ਮਨਮੋਹਨੁ ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਕੋ ਗਪਆਰੋ ਕਵਨ ਕਹਾ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મનમોહન મારા પ્રાણોને વપ્રય છે તેનુું વનુઃસુંદેહ ગુણગાન કરવામાું આવે તો ઓછુું  છે  

॥૧॥વવરામ॥ 

  

ਖੇਗਲ ਗਖਲਾਇ ਲਾਡ ਲਾਡਾਵੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਨਦਾਈ ॥ 

તે રમત રમાડતો, લાડ લડાવતો અને હુંમેશા આનુંદ પ્રદાન કર ેછે 

 

ਪਿਗਤਪਾਲੈ ਿਾਗਰਕ ਕੀ ਗਨਆਈ ਜੈਸੇ ਮਾਤ ਗਪਤਾਈ ॥੧॥ 

તે માતા-વપતાની જમે બાળક સમજીને ઉછેર કર ેછે  ॥૧॥ 
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ਗਤਸੁ ਗਿਨੁ ਗਨਮਖ ਨਹੀ ਰਗਹ ਸਕੀਐ ਗਿਸਗਰ ਨ ਕਿਹੂ ਜਾਈ ॥ 

તેના વગર ક્ષણ માટે પણ રહી શકાતુું નથી તેથી ત ેક્ારયે ન ભુલાય 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਮਿ ਸੰਤਸੰਗਮਤ ਤੇ ਿਗਨ ਭਏ ਮਿਵ ਿਾਈ ॥੨॥੨੫॥੪੮॥ 

હે નાનક! સંતોની સંગતમાં મળીને હ ં  પ્રભ ના ધ્યાનમાં મગ્ન રહ ં  છ ં   ॥૨॥૨૫॥૪૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਪਨਾ ਿੀਤੁ ਸੁਆਿੀ ਗਾਈਐ ॥ 

પોતાના મમત્ર સ્વામીન ં સ્ત મતગાન કરો 

 

ਆਸ ਨ ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕੀਜੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਪਰਭੁ ਮਿਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કોઈ બીજાની આશા ન કરો સ ખદાતા પ્રભ ન ં મ તંન કરો  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਸੂਖ ਿੰਗਿ ਕਮਿਆਣ ਮਜਸਮਹ ਘਮਰ ਮਤਸ ਹੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ॥ 

જનેા ઘર ેસ ખ જ સ ખ-મંગળ તેમજ કલ્યાણ છે તેની શરણમાં આવો 

 

ਮਤਸਮਹ ਮਤਆਮਗ ਿਾਨੁਖੁ ਜੇ ਸੇਵਹੁ ਤਉ ਿਾਜ ਿੋਨੁ ਹੋਇ ਜਾਈਐ ॥੧॥ 

તેને ત્યાગીને જો મન ષ્યની સેવા કરશો તો લમિત થઈને મરશો  ॥૧॥ 

 

ਏਕ ਓਟ ਪਕਰੀ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਗੁਰ ਮਿਮਿ ਿਮਤ ਬੁਮਿ ਪਾਈਐ ॥ 

એક મામલકનો આસરો પકડ્યો છે અને ગ રુને મળીને ઉત્તમ બ મિ પ્રાપ્ત થઈ છે 

 

ਗੁਣ ਮਨਿਾਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਮਿਮਿਆ ਸਗਿ ਚੁਕੀ ਿੁਹਤਾਈਐ ॥੨॥੨੬॥੪੯॥ 

હે નાનક! ગ ણોના ભંડાર પ્રભ  મળી ગયા છે જનેાથી લોકોની ગરીબી દૂર થઈ ગઈ છે   

॥૨॥૨૬॥૪૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਓਟ ਸਤਾਣੀ ਪਰਭ ਜੀਉ ਿੇਰੈ ॥ 

મારા પ્રભ ની શરણ ખ બ મજબૂત છે 

 

ਮਦਰਸਮਟ ਨ ਮਿਆਵਉ ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕਉ ਿਾਮਣ ਿਹਮਤ ਪਰਭ ਤੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી કીમતિ અન ેમહાનતાના કારણે કોઈ બીજાને નજરમાં લાવતો નથી  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਮਭ ਅਪੁਨੈ ਕਾਮਿ ਿੀਆ ਮਬਖੁ ਘੇਰੈ ॥ 

પ્રભ એ સાથ આપીને મવકારોના ઘેરામાંથી કાઢી લીધા છે 
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ਅੰਮਿਰਤ ਨਾਿੁ ਅਉਖਿੁ ਿੁਮਖ ਦੀਨੋ ਜਾਇ ਪਇਆ ਗੁਰ ਪੈਰੈ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગ રુના પગમા ંપડ્યો તો તેણે મ ખથી હમર નામ અમૃતની ઔષધી આપી છે ॥૧॥ 

 

ਕਵਨ ਉਪਿਾ ਕਹਉ ਏਕ ਿੁਖ ਮਨਰਗੁਣ ਕੇ ਦਾਤੇਰੈ ॥ 

હે મનગ િણોનાં દાતા! એક મ ખમાંથી તારી શ ં મમહમા ગાઈ શક ં  છ ં ? 

 

ਕਾਮਟ ਮਸਿਕ ਜਉ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ ਨਾਨਕ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥੨॥੨੭॥੫੦॥ 

નાનકની મવનંતી છે કે જો બંધનોને કાપીને મન ેપોતાનો બનાવી લ ેતો અનેક સ ખ પ્રાપ્ત થશે  

॥૨॥૨૭॥૫૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਭ ਮਸਿਰਤ ਦਖੂ ਮਬਨਾਸੀ ॥ 

પ્રભ ન ં સ્મરણ કરવાથી દ ુઃખોનો અંત થઈ જાય છે 

 

ਭਇਓ ਮਕਰਪਾਿੁ ਜੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹੋਈ ਸਗਿ ਖਿਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવોને સ ખ આપવાવાળા જ્યાર ેકૃપાળ  થાય છે તો બધા બંધનોથી મ મિ મળી જાય છે  

॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਸੂਝੈ ਪਰਭ ਮਬਨੁ ਕਹੁ ਕੋ ਮਕਸੁ ਪਮਹ ਜਾਸੀ ॥ 

પ્રભ થી અમતમરિ બીજ ં  કોઈ સૂઝત ં નથી પછી કોની પાસ ેપ્રાથિના કરી શકાય છે 

 

ਮਜਉ ਜਾਣਹੁ ਮਤਉ ਰਾਖਹੁ ਠਾਕੁਰ ਸਭੁ ਮਕਛੁ ਤੁਿ ਹੀ ਪਾਸੀ ॥੧॥ 

હે મામલક! જમે ઠીક સમજતા હોય તેમ જ રાખો અમારંુ બધ ં તારી પાસે છે  ॥૧॥ 

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੇਪਰਮਭ ਅਪੁਨੇ ਸਦ ਜੀਵਨ ਅਮਬਨਾਸੀ ॥ 

અમવનાશી પ્રભ એ હાથ આપીને રક્ષા કરી છે તે હંમેશા જીવન આપનાર છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਮਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹੈ ਕਾਟੀ ਜਿ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥੨੮॥੫੧॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે તેને યમનો ફંદો કાપી નાખ્યો છે અને મનમાં આનંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે  

॥૨॥૨૮॥૫૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੇਰੋ ਿਨੁ ਜਤ ਕਤ ਤੁਝਮਹ ਸਿਹਹ੍ਾਰੈ ॥ 

હે પ્રભ ! મારુ મન દરકે સમય તને જ યાદ કર ેછે 
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ਹਿ ਬਾਮਰਕ ਦੀਨ ਮਪਤਾ ਪਰਭ ਿੇਰੇ ਮਜਉ ਜਾਨਮਹ ਮਤਉ ਪਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારા મપતા પ્રભ ! અમે ગરીબ બાળકો છીએ, જમે બરાબર સમજો તેમ પાર ઉતારી દો  

॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਜਬ ਭੁਖੌ ਤਬ ਭੋਜਨੁ ਿਾਾਂਗੈ ਅਘਾਏ ਸੂਖ ਸਘਾਰੈ ॥ 

જ્યાર ેભૂખ લાગે છે ત્યાર ેભોજન માંગે છે અને ત ં અમને તૃપ્ત કરીને સ ખ જ સ ખ આપે છે 

 

ਤਬ ਅਰੋਗ ਜਬ ਤੁਿ ਸੰਮਗ ਬਸਤੌ ਛੁਟਕਤ ਹੋਇ ਰਵਾਰੈ ॥੧॥ 

જયાર ેતારી સાથ ેરહે છે ત્યાર ેસ્વસ્થ હોય છે પરંત  સાથ છૂટવાથી ધૂળ થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਕਵਨ ਬਸੇਰੋ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਥਾਮਪਉ ਥਾਪਨਹਾਰੈ ॥ 

હે કતાિર! તે જ અમને બનાવ્યા છે તારા દાસોના દાસને તારા મસવાય ક્ાં રહેવ ં છે? 

 

ਨਾਿੁ ਨ ਮਬਸਰੈ ਤਬ ਜੀਵਨੁ ਪਾਈਐ ਮਬਨਤੀ ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਾਰੈ ॥੨॥੨੯॥੫੨॥ 

નાનક મવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ ! મારા માટે આ જ ઉપયોગી છે કે તારંુ નામ ન ભૂલ તેનાથી તો 

જીવન પ્રાપ્ત થય  ંછે  ॥૨॥૨૯॥૫૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਨ ਤ ੇਭੈ ਭਉ ਦਮੂਰ ਪਰਾਇਓ ॥ 

મનથી ભય-સંકટ દૂર થઈ ગય ં છે 

 

ਿਾਿ ਦਇਆਿ ਗੁਿਾਿ ਿਾਮਿਿੇ ਸਹਮਜ ਸਹਮਜ ਗੁਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વ્હાલા, લાડલા, દયાળ  પરમાત્માન ં જ યશોગાન કય ું છે  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਬਚਨਾਮਤ ਕਿਾਤ ਮਕਰਪਾ ਤੇ ਬਹੁਮਰ ਨ ਕਤਹੂ ਿਾਇਓ ॥ 

ગ રુના વ નો અન સાર જીવન-આ રણ અપનાવ્ય ં છે અને તેની કૃપાથી ફરીવાર બીજ ેક્ાંય 

દોડત ં નથી 

 

ਰਹਤ ਉਪਾਮਿ ਸਿਾਮਿ ਸੁਖ ਆਸਨ ਭਗਮਤ ਵਛਿੁ ਮਗਰਮਹ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 

આનાથી બધી ઉપાધીઓથી રમહત થઈ ગયો છ ં  સ ખ સમામધમાં લીન છ ં  અને હૃદય-ઘરમાં 

ભિ-વત્સલ પ્રભ ને મેળવી લીધા છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਦ ਮਬਨੋਦ ਕੋਿ ਆਨੰਦਾ ਸਹਜੇ ਸਹਮਜ ਸਿਾਇਓ ॥ 

નાદ, મવનોદ તેમજ આનંદ પૂવિક આધ્યામત્મક અવસ્થામાં લીન છ ં  

 

ਕਰਨਾ ਆਮਪ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਮਪ ਆਪਾਇਓ ॥੨॥੩੦॥੫੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ  સવિસ્વ છે, તે પોતે જ કરી રહ્યો છે અને પોતે જ કરવાવાળો છે  ॥૨॥૩૦॥૫૩॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮਨਮ੍ਹ ਆਧਾਰੋ ॥ 

પરમાત્માન ં અમૃત નામ મનનો આધાર છે 

 

ਮ੍ਿਨ ਦੀਆ ਮ੍ਤਸ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે આ આપ્  ંછે તેના પર બલલહાર જાઉં છ ં  અને સંપૂર્ણ ગ રુને અમારા હાથ જોડીને પ્રર્ામ 

છે  ॥૧॥લિરામ॥ 

 

ਬੂਝੀ ਮ੍ਤਿਸਨਾ ਸਹਮ੍ਿ ਸੁਹਲੇਾ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਮ੍ਬਖੁ ਿਾਰੋ ॥ 

આધ્્ાલત્મક સ ખ પ્રાપ્ત થ્  ંછે બધી તૃષ્ર્ા ઠરી ગઈ છે અને કામ-ક્રોધના ઝેરને સળગાિી 

દીધ ં છે 

 

ਆਇ ਨ ਿਾਇ ਬਸ ੈਇਹ ਠਾਹਰ ਿਹ ਆਸਨੁ ਮ੍ਨਰੰਕਾਰੋ ॥੧॥ 

હિે આિતો જતો નથી તે ઠેકાર્ાંમાં િસી ગ્ો છ ં  જ્ાં લનરંકાર હાજર છે  ॥૧॥ 

 

ਏਕ ੈਪਰਗਟ ੁਏਕ ੈਗੁਪਤਾ ਏਕ ੈਧੁੰਧੂਕਾਰੋ ॥ 

માત્ર ૐકાર જ પ્રગટ રૂપમાં વ્્ાપક છે એક તે જ ગ પ્ત રૂપમા ંહાજર છે અને લનલલણપ્ત થઈને 

ધ મ્મમ્મસ રૂપમાં પર્ એક માત્ર તે જ લથથત છે 

 

ਆਮ੍ਦ ਮਮ੍ਧ ਅੰਮ੍ਤ ਪਿਭੁ ਸਈੋ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੨॥੩੧॥੫੪॥ 

નાનકનો સાચો લિચાર છે કે આલદ, મધ્્ તેમજ અંતમાં તે પ્રભ  જ હાજર છે   ॥૨॥૩૧॥૫૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮ੍ਬਨੁ ਪਿਭ ਰਹਨੁ ਨ ਿਾਇ ਘਰੀ ॥ 

પ્રભ  િગર ક્ષર્ માટે પર્ રહી શકાત ં નથી 

 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਤਾਹੂ ਕੈ ਪੂਰਨ ਿਾ ਕੈ ਸੁਖੁ ਹੈ ਹਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જરેે્ પરમાત્માને પરમસ ખ સમજ્ા છે તેના જ સિણ સ ખ પૂર્ણ થ્ા છે  ॥૧॥લિરામ॥ 

  

ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪਿਾਨ ਿੀਵਨ ਧਨ ਮ੍ਸਮਰਤ ਅਨਦ ਘਨਾ ॥ 

પ્રાર્, જીિન, ધન, કલ્્ાર્, રૂપ ભગિાનન ં થમરર્ આનંદ જ આનંદ આપિાિાળ ં છે 
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ਵਡ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਸਦ ਸਗੰੇ ਗੁਨ ਰਸਨਾ ਕਵਨ ਭਨਾ ॥੧॥ 

એકમાત્ર તે જ મહાન છે સિણશલિમાન છે હંમેશા સાથ ેછે આ જીભથી તેના ક્ાં-ક્ાં ગ ર્ન ં 

ગાન કરંુ   ॥૧॥ 

 

ਥਾਨ ਪਮ੍ਵਤਿਾ ਮਾਨ ਪਮ੍ਵਤਿਾ ਪਮ੍ਵਤਿ ਸੁਨਨ ਕਹਨਹਾਰੇ ॥ 

તે થથાન પલિત્ર છે માન-સન્માન પલિત્ર છે તારો ્શ સાંભળિા તેમજ ગાિા િાળા પર્ 

પલિત્ર છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੇ ਭਵਨ ਪਮ੍ਵਤਿਾ ਿਾ ਮਮ੍ਹ ਸੰਤ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥੨॥੩੨॥੫੫॥ 

નાનકન ં કહેિ ં છે કે હે પ્રભ ! જ્ાં તારા સંત રહે છે તે ભિન પર્ પલિત્ર પાિન છે  

॥૨॥૩૨॥૫૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਸਨਾ ਿਪਤੀ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ॥ 

હે પ્રભ ! આ જીભ માત્ર તારંુ જ નામ જપે છે 

 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਤੁਮ ਹੀ ਪਿਮ੍ਤਪਾਲਕ ਮ੍ਮਿਤ ਮੰਡਲ ਇਕ ਤੁਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માતાના ગભણમાં તે જ પાલન-પોષર્ ક્ ું અને મૃત્્ લોકમાં પર્ માત્ર ત ં જ બચાિિાળો છે  

॥૧॥લિરામ॥ 

 

ਤੁਮਮ੍ਹ ਮ੍ਪਤਾ ਤੁਮ ਹੀ ਫੁਮ੍ਨ ਮਾਤਾ ਤੁਮਮ੍ਹ ਮੀਤ ਮ੍ਹਤ ਭਿਾਤਾ ॥ 

ત ં જ અમારો લપતા છે ત ં જ અમારી માતા છે અને ત ં જ લહતલચંતક ભાઈ છે 

 

ਤੁਮ ਪਰਵਾਰ ਤੁਮਮ੍ਹ ਆਧਾਰਾ ਤੁਮਮ੍ਹ ਿੀਅ ਪਿਾਨਦਾਤਾ ॥੧॥ 

ત ં જ પલરિાર છે તારો જ આશરો છે અને ત ં જ જીિન-પ્રાર્ દેનાર છે ॥૧॥ 

 

ਤੁਮਮ੍ਹ ਖਿੀਨਾ ਤੁਮਮ੍ਹ ਿਰੀਨਾ ਤੁਮ ਹੀ ਮਾਮ੍ਿਕ ਲਾਲਾ ॥ 

ત ં જ ખ શીઓનો ભંડાર છે ત ં જ રત્ન-ઝિેરાત છે ત ં જ લકંમતી લાલ-મારે્ક છે 

 

ਤੁਮਮ੍ਹ ਪਾਰਿਾਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ਤਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਮ੍ਨਹਾਲਾ ॥੨॥੩੩॥੫੬॥ 

નાનકન ં કહેિ ં છે કે ત ં જ પાલરજાત છે જ ેગ રુથી પ્રાપ્ત થા્ છે તો અમે લનહાલ થઈ જઈએ 

છીએ  ॥૨॥૩૩॥૫૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 
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ਿਾਹੂ ਕਾਹੂ ਅਪੁਨੋ ਹੀ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਆਵੈ ॥ 

ખ શી અથિા દ ુઃખમાં પોતાનો શ ભલચંતક જ ્ાદ આિ ેછે 

 

ਿੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਚੇਰੋ ਹੋਵਤ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਪਮ੍ਹ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકોઈનો નોકર હો્ છે તે માલલકની પાસ ેજ જા્ છે  ॥૧॥લિરામ॥ 

 

ਅਪਨੇ ਪਮ੍ਹ ਦਖੂ ਅਪਨੇ ਪਮ੍ਹ ਸੂਖਾ ਅਪੁਨੇ ਹੀ ਪਮ੍ਹ ਮ੍ਬਰਥਾ ॥ 

દ ુઃખ હો્ કે સ ખ હો્ પોતાના લહતૈષીની સામે જ અલભવ્્િ કરિામાં આિ ેછે જ ેહૃદ્ની 

લથથલત હો્ તે પોતાનાન ેજ કહેિામાં આિ ેછે 

 

ਅਪੁਨੇ ਪਮ੍ਹ ਮਾਨੁ ਅਪੁਨੇ ਪਮ੍ਹ ਤਾਨਾ ਅਪਨੇ ਹੀ ਪਮ੍ਹ ਅਰਥਾ ॥੧॥ 

પોતાના પર જ માન હો્ છે પોતાના ને જ બળ માનિામાં આિ ેછે કોઈ જરૂલર્ાત હો્ તો 

પોતાનાની પાસ ેજ આિિામાં આિ ેછે  ॥૧॥ 

 

ਮ੍ਕਨ ਹੀ ਰਾਿ ਿੋਬਨੁ ਧਨ ਮ੍ਮਲਖਾ ਮ੍ਕਨ ਹੀ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ 

કોઈએ રાજ્, ્ૌિન, ધન-સંપલિને પોતાની જરૂલર્ાત માની લીધી છે અને કોઈને પોતાના 

માતા-લપતાનો જ આશરો છે 

 

ਸਰਬ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਏ ਪੂਰਨ ਆਸ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥੩੪॥੫੭॥ 

હે નાનક! ગ રુથી મને બધી િથત  પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે અને મારી બધી કામનાઓ પ રી થઈ ગઈ 

છે  ॥૨॥૩૪॥૫૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਝੂਠੋ ਮਾਇਆ ਕੋ ਮਦ ਮਾਨੁ ॥ 

ધન-સંપલિન ં અલભમાન અસત્્ છે 

 

ਧਿੋਹ ਮੋਹ ਦਮੂ੍ਰ ਕਮ੍ਰ ਬਪੁਰੇ ਸੰਮ੍ਗ ਗੋਪਾਲਮ੍ਹ ਿਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગરીબ મન ષ્્! પોતાની ઈષાણ-દ્વેષ અને મોહ દૂર કર આ િાત માની લે કે પ્રભ  મારી સાથ ેજ 

છે  ॥૧॥લિરામ॥ 

 

ਮ੍ਮਮ੍ਥਆ ਰਾਿ ਿੋਬਨ ਅਰੁ ਉਮਰੇ ਮੀਰ ਮਲਕ ਅਰੁ ਖਾਨ ॥ 

રાજ્, ્ૌિન, ખાનદાની, રાજા, શાસકો, ક લીન બધ ં લમથ્્ા છે 

 

ਮ੍ਮਮ੍ਥਆ ਕਾਪਰ ਸੁਗੰਧ ਚਤੁਰਾਈ ਮ੍ਮਮ੍ਥਆ ਭੋਿਨ ਪਾਨ ॥੧॥ 

સ ંદર કપડાં, અિર, ચત રાઈ, ભોજન તેમજ પાન પર્ અસત્્ છે  ॥૧॥ 

 

ਦੀਨ ਬੰਧਰੋ ਦਾਸ ਦਾਸਰੋ ਸੰਤਹ ਕੀ ਸਾਰਾਨ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ં  તારો દાસોનો દાસ છ ં  અને સંતોની શરર્માં રહ ં  છ ં  
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ਮਾਾਂਗਮ੍ਨ ਮਾਾਂਗਉ ਹੋਇ ਅਮ੍ਚੰਤਾ ਮ੍ਮਲੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਹਮ੍ਰ ਪਿਾਨ ॥੨॥੩੫॥੫੮॥ 

હ ં  તારાથી માંગ  છ ં  લનલિત તારી ભલિ જ ચાહ ં  છ ં  હે નાનકના પ્રાર્ પ્રભ ! મને મળો  

॥૨॥૩૫॥૫૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਪੁਨੀ ਇਤਨੀ ਕਛੂ ਨ ਸਾਰੀ ॥ 

મન ષ્્ે પોતાન ં કંઈપર્ શર્ગા્ ું નથી 

 

ਅਮ੍ਨਕ ਕਾਿ ਅਮ੍ਨਕ ਧਾਵਰਤਾ ਉਰਮ੍ਝਓ ਆਨ ਿੰਿਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અનેક કા્ોમાં ભાગદોડ અને અન્્ જંજાળોમાં જ ગૂંચિા્ેલો રહે છે  ॥૧॥લિરામ॥ 

 

ਮ੍ਦਉਸ ਚਾਮ੍ਰ ਕੇ ਦੀਸਮ੍ਹ ਸੰਗੀ ਊਹਾਾਂ ਨਾਹੀ ਿਹ ਭਾਰੀ ॥ 

ચાર લદિસના જ ેસાથી દેખા્ છે ખ બ મ શ્કેલીના સમ્મા ંપર્ સાથ દેતા નથી 
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ਤਿਨ ਤਿਉ ਰਾਤਿ ਮਾਤਿ ਤਿਿੁ ਲਾਇਓ ਜੋ ਕਾਤਮ ਨਿੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥੧॥ 

મનુષ્ય તેની સાથ ેપ્રેમ લગાવીને હળી-મળી રહે છે જ ેમૂર્ખ જરાય કામ આવતા નથી ॥૧॥ 

 

ਿਉ ਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਤਕਛੁ ਮੇਰਾ ਨਾ ਿਮਰੋ ਬਿੁ ਿਾਰੀ ॥ 

હુું  કુંઈ પણ નથી ન તો મારુ કુંઈ પોતાનુું છે અને અમારો કોઈ વશ ચાલી શકતો નથી 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਿੰਿਨ ਿੰਤਗ ਉਧਾਰੀ ॥੨॥੩੬॥੫੯॥ 

હે નાનકના પ્રભ!ુ તુું જ બધુું કરવાવાળો છે અને સુંતોની સુંગતમાું જ ઉદ્ધાર થાય છે  

॥૨॥૩૬॥૫૯॥ 

 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੋਿਨੀ ਮੋਿਿ ਰਿੈ ਨ ਿੋਰੀ ॥ 

મોહહની માયા આર્ા સુંસારને મોહહત કર ેછે અને કોઈના રોકવા પર રોકાતી નથી 

 

ਿਾਤਧਕ ਤਿਧ ਿਗਲ ਕੀ ਤਪ੍ਆਰੀ ਿੁਟੈ ਨ ਕਾਿੂ ਿੋਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સાધક, હસદ્ધ પુરુષો બધાની પ્રાણ પ્યારી છે અને કોઈના તોડવા પર પણ તૂટતી નથી  

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਖਟ ੁਿਾਿਿਰ ਉਿਰਿ ਰਿਨਾਗਰ ਿੀਰਥ ਗਵਨ ਨ ਥੋਰੀ ॥ 

જીભથી છ શાસ્ત્રોનુું ઉચ્ચારણ કરવા અથવા તીથખ યાત્રા કરવાથી પણ તેનો પ્રભાવ ઓછો 

થતો નથી 

 

ਪ੍ੂਜਾ ਿਕਰ ਬਰਿ ਨੇਮ ਿਪ੍ੀਆ ਊਿਾ ਗੈਤਲ ਨ ਛੋਰੀ ॥੧॥ 

પજૂા કરવાવાળા, માથા પર હતલક કરવાવાળા , વ્રત-ઉપવાસ, હનયમ ધારણ કરવાવાળા 

તેમજ તપસ્વીઓનો પણ સાથ છોડતી નથી  ॥૧॥ 

 

ਅੰਧ ਕੂਪ੍ ਮਤਿ ਪ੍ਤਿਿ ਿਿੋ ਜਗੁ ਿੰਿਿੁ ਕਰਿੁ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ 

આ જગત અજ્ઞાનના આુંધળા કુવામાું પડીને પહતત થઈ રહ્યા છે હે સુંત પુરુષો! મારી 

પરમગહત કરી દો 

 

ਿਾਧਿੰਗਤਿ ਨਾਨਕੁ ਭਇਓ ਮੁਕਿਾ ਦਰਿਨੁ ਪ੍ੇਖਿ ਭੋਰੀ ॥੨॥੩੭॥੬੦॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે સાચા સાધુઓની સુંગતમાું થોડા દશખન માત્રથી મુહિ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે   

॥૨॥૩૭॥૬૦॥ 

 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 
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ਕਿਾ ਕਰਤਿ ਰੇ ਖਾਤਟ ਖਾਟਲੁੀ ॥ 

હે પ્રાણી! ધન-સુંપહિ કમાઈને તુું શુું કરી રહ્યો છે? 

 

ਪ੍ਵਤਨ ਅਫਾਰ ਿੋਰ ਿਾਮਰੋ ਅਤਿ ਜਜਰੀ ਿੇਰੀ ਰੇ ਮਾਟਲੁੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તારુું  શરીર હવાથી ભરાયને ફુલાય ગયુું છે અને શરીર રૂપી તારી મટુકી ર્ૂબ જૂની થઈ ગઈ 

છે ॥૧॥ હવરામ॥ 

 

ਊਿੀ ਿ ੇਿਤਰਓ ਊਿਾ ਲੇ ਧਤਰਓ ਜੈਿੇ ਬਾਿਾ ਮਾਿ ਦੇਿ ਝਾਟਲੁੀ ॥ 

જમે બાજ માુંસને જપટીને લઈ જાય છે તેમ જ તુું ધનને છીનવીને કોઈ બીજી જગ્યાએ રાર્ી 

દે છે 

 

ਦੇਵਨਿਾਰੁ ਤਬਿਾਤਰਓ ਅੰਧੁਲੇ ਤਜਉ ਿਫਰੀ ਉਦਰੁ ਭਰੈ ਬਤਿ ਿਾਟਲੁੀ ॥੧॥ 

હે આુંધળા! તને દેવાવાળા પરમાત્મા ભૂલી ગયા છે જમે યાત્રી દુકાનમાું બેસીને પોતાનુું પેટ 

ભરી લ ેછે પરુંતુ ભોજન દેવાવાળાને ભૂલી જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਿਾਦ ਤਬਕਾਰ ਤਬਕਾਰ ਝੂਠ ਰਿ ਜਿ ਜਾਨੋ ਿਿ ਭੀਰ ਬਾਟਲੁੀ ॥ 

તુું હવકારોના સ્વાદ તેમજ અસત્ય રસોમાું જ મસ્ત છે જ્ાું જવુું છે તે માગખ કહુું  મુશ્કેલ છે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਿਮਝੁ ਰੇ ਇਆਨੇ ਆਜੁ ਕਾਤਲ ਖੁਲਹ ਿ੍ੈ ਿੇਰੀ ਗਾਾਂਠੁਲੀ ॥੨॥੩੮॥੬੧॥ 

નાનક કહે છે કે હે મૂર્ખ! આ તથ્યને સમજી લ ેઆજ ેઅથવા કાલે તારી મૃત્યુ હનહિત છે   

॥૨॥૩૮॥૬૧॥ 

 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਜੀਉ ਿੰਤਗ ਿੁਿਾਰੈ ਜਾਤਨਓ ॥ 

હે ગુરુ! તારી સુંગતમાું પરમ સત્યને જાણ્ુું છે 

 

ਕੋਤਟ ਜੋਧ ਉਆ ਕੀ ਬਾਿ ਨ ਪ੍ੁਛੀਐ ਿਾਾਂ ਦਰਗਿ ਭੀ ਮਾਤਨਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કરોડો યોદ્ધા ફરી રહ્યા છે કોઈ તેની વાત પૂછતાું નથી તો તે જ પ્રભ-ુદરબારમાું યશ અપાવ્યો 

છે  ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਕਵਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਾ ਕਿੀਐ ਕਵਨ ਰੂਪ੍ੁ ਤਦਰਿਟਾਤਨਓ ॥ 

આ કેવી રીત ેકહી શકાય કે પ્રાણીનુું મૂલ્ય શુું છે? ક્ાું રૂપમાું દ્રહિ ગત થાય છે? 

 

ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਿ ਭਈ ਮਾਟੀ ਿੰਤਗ ਦਲੁਭ ਦੇਿ ਬਖਾਤਨਓ ॥੧॥ 

જ્ાર ેમાટી રૂપી શરીરમાું પ્રાણ-જ્ોહતનો આલોક થઈ ગયો તો તેને દુલખભ શરીર કહેવામાું 

આવ ેછે  ॥૧॥ 
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ਿੁਮ ਿ ੇਿੇਵ ਿੁਮ ਿੇ ਜਪ੍ ਿਾਪ੍ਾ ਿੁਮ ਿੇ ਿਿੁ ਪ੍ਛਾਤਨਓ ॥ 

હે સદ્દગુરુ! તારાથી સેવા, જપ-તપ અને સાર-તત્વને સમજ્ુું છે 

 

ਕਰੁ ਮਿਿਤਕ ਧਤਰ ਕਟੀ ਜੇਵਰੀ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਦਿਾਤਨਓ ॥੨॥੩੯॥੬੨॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે મને દાસોના દાસના માથા પર હાથ ધરીન ેતે મૃત્યુની સાુંકળ કાપી દીધી 

છે  ॥૨॥૩૯॥૬૨॥ 

 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਤਰ ਿਤਰ ਦੀਓ ਿੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮ ॥ 

પ્રભુએ સેવકને નામ સ્મરણ આપ્યુું છે 

 

ਮਾਨਿੁ ਕਾ ਕੋ ਬਪ੍ੁਰੋ ਭਾਈ ਜਾ ਕੋ ਰਾਖਾ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે બચાવવા વાળા પોતે પરમાત્મા છે પછી મનુષ્ય તેનુું શુું બગાડી શકે છે ?  

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਆਤਪ੍ ਮਿਾ ਜਨੁ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੰਿਾ ਆਤਪ੍ ਿੇਵਕ ਕੈ ਕਾਮ ॥ 

તે પોતે જ પ્રધાન છે પોત ેજ પુંચ છે અને તે પોતે જ સેવકના કાયખ સુંપન્ન કર ેછે 

 

ਆਪ੍ੇ ਿਗਲੇ ਦਿੂ ਤਬਦਾਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅੰਿਰਜਾਮ ॥੧॥ 

તે અુંતયાખમી માહલકે પોતે જ બધા દુુઃર્ોને સમાપ્ત કરી દીધા છે  ॥૧॥ 

 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖੀ ਿੇਵਕ ਕੀ ਆਤਪ੍ ਕੀਓ ਬੰਧਾਨ ॥ 

તેને પોતે જ પોતાના સેવકની પ્રહતષ્ઠા બચાવી છે અને પોતે જ હસ્થરતા પ્રદાન કરી છે 

 

ਆਤਦ ਜੁਗਾਤਦ ਿੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖ ੈਨਾਨਕ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨ ॥੨॥੪੦॥੬੩॥ 

હે નાનક!આ તથ્યને જાણી લો કે યુગ-યુગથી પ્રભુ પોતાના ભિોની રક્ષા કરી રહ્યો છે 

॥૨॥૪૦॥૬૩॥ 

 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੂ ਮੇਰੇ ਮੀਿ ਿਖਾ ਿਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

હે હપતા પરમાત્મા! તુું જ મારો હમત્ર, હહતૈષી તેમજ પ્રાણ છે 

 

ਮਨੁ ਧਨੁ ਜੀਉ ਤਪ੍ੰਡੁ ਿਭੁ ਿੁਮਰਾ ਇਿੁ ਿਨੁ ਿੀਿੋ ਿੁਮਰੈ ਧਾਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ આત્મા, શરીર, મન તેમજ ધન બધુું તારુું  છે તે જ આ શરીર બનાવીને આપ્યુું છે  

॥૧॥હવરામ॥ 

SikhBookClub.com



 

ਿੁਮ ਿੀ ਦੀਏ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ਿੁਮ ਿੀ ਦੀਏ ਮਾਨ ॥ 

તે જ અનેક પ્રકારની વસ્તુ આપી છે તે જ માન પ્રહતષ્ઠા આપી છે 

 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਿੁਮ ਿੀ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖਿੁ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਨ ॥੧॥ 

હે અુંતયાખમી! હુંમેશા તુું જ અમારી લાજ રાર્ ેછે  ॥૧॥ 
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ਜਿਨ ਸੰਤਨ ਿਾਜਨਆ ਤੂ ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਆਏ ਪਰਵਾਨ ॥ 

હે ઠાકુર!  સંતજનોએ તને જાણી લીધા છે તેનો જન્મ સફળ થઈ ગયો છે 

 

ਿਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੪੧॥੬੪॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે સંતજનોની સંગત ઉત્તમ ભાગ્યથી પ્રાપ્ત થાય છે અને હંુ તો સંતો પર 

બલલહાર જાઉં છંુ   ॥૨॥૪૧॥૬૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰਹੁ ਗਜਤ ਦਇਆਲ ਸੰਤਹੁ ਮੋਰੀ ॥ 

હે દયાળુ સંતો! મારી મુલિ કરો 

 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੂਟੀ ਤੁਮ ਹੀ ਿੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું કરવા-કરાવવામાં સમથથ છે અને મારી તૂટેલી પ્રીલતને તે જ જોડી છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਜਬਖਈ ਤੁਮ ਤਾਰੇ ਸੁਮਜਤ ਸੰਜਗ ਤੁਮਾਰੈ ਪਾਈ ॥ 

જન્મ-જન્માંતરના લવકારી જીવોને તે સંસાર-સમુદ્રથી તારી દીધા છે અને તારી સંગતમાં 

સુમલત પ્રાપ્ત કરી છે 

 

ਅਜਨਕ ਿੋਜਨ ਭਰਮਤੇ ਪਰਭ ਜਬਸਰਤ ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਹਜਰ ਗਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપ્રભુને ભુલાવીને અનેક યોલનઓમાં ફરી રહ્યા હતા હવે તે શ્વાસે-શ્વાસે હલરનું કીતથન કર ેછે  

॥૧॥ 

 

ਿੋ ਿੋ ਸੰਜਗ ਜਮਲੇ ਸਾਧੂ ਕੈ ਤੇ ਤੇ ਪਜਤਤ ਪੁਨੀਤਾ ॥ 

જ ેજ ેસાધુ પુરુષની સંગતમાં સાલમલ થયા તેઓ અશુદ્ધમાંથી પલવત્ર થયા. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ਜਤਜਨ ਿਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਿੀਤਾ ॥੨॥੪੨॥੬੫॥ 

હે નાનક! જ ેભાગ્યશાળી છે તેણે મનુષ્ય-જન્મ જીતી લીધો છે  ॥૨॥૪૨॥૬૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਜਬਨਤੀ ਕਰਨ ਿਨੁ ਆਇਓ ॥ 

હે ઠાકુર! દાસ તારી પાસ ેલવનંતી કરવા આવ્યા છે 
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ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਸਹਿ ਰਸ ਸੁਨਤ ਤੁਹਾਰੋ ਨਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારંુ નામ-કીતથન સાંભળવાથી સવથ સુખ, આનંદ તેમજ આધ્યાલિક રસ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਜਕਰਪਾ ਜਨਧਾਨ ਸੂਖ ਕੇ ਸਾਗਰ ਿਸੁ ਸਭ ਮਜਹ ਿਾ ਕੋ ਛਾਇਓ ॥ 

હે કૃપાલનધાન! તુ ંસુખોનો સમુદ્ર છે આખા લવશ્વમાં તારો જ યશ ફેલાયેલો છે 

 

ਸੰਤਸੰਜਗ ਰੰਗ ਤੁਮ ਕੀਏ ਅਪਨਾ ਆਪੁ ਜਦਰਸਟਾਇਓ ॥੧॥ 

સંતોની સાથ ેતું જ આનંદ કર ેછે અને પોતાની જાતે જ પ્રગટ કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਨੈਨਹੁ ਸੰਜਗ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਰਨ ਝਾਰੀ ਕੇਸਾਇਓ ॥ 

આ નયનોથી સંતોની સેવામાં તલ્લીન છંુ અને વાળથી તેના જ ચરણ સાફ કરંુ છંુ 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਦਰਸਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਓ ॥੨॥੪੩॥੬੬॥ 

હે નાનક! આઠ પ્રહર સંતોના દશથન આ જ પરમ સુખ છે  ॥૨॥૪૩॥૬૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾ ਕੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

જનેી પરમાિાના નામમાં લગન લાગેલી રહે છે 

 

ਸਿਨੁ ਸੁਜਰਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਸਹਿੇ ਸੋ ਕਹੀਐ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વાસ્તવમાં તે જ સજ્જન, હમસફર, આધ્યાલિક સુખી તેમજ ભાગ્યશાળી માનવામાં આવ ેછે  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਰਜਹਤ ਜਬਕਾਰ ਅਲਪ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਹੰਬੁਜਧ ਜਬਖੁ ਜਤਆਗੀ ॥ 

તે લવકારોથી રલહત રહે છે, મોહ-માયાથી લનલલથપ્ત રહીને અહંકાર બુલદ્ધને ઝેરને ત્યાગી દે છે 

 

ਦਰਸ ਜਪਆਸ ਆਸ ਏਕਜਹ ਕੀ ਟੇਕ ਹੀਐ ਂਜਪਰਅ ਪਾਗੀ ॥੧॥ 

લપ્રયતમના પ્રેમમાં લીન હૃદય માત્ર તેનો જ આશરો ઈચ્છે છે અને તેના દશથનોની તરસ જ 

મારી આશા છે ॥૧॥ 

 

ਅਜਚੰਤ ਸੋਇ ਿਾਗਨੁ ਉਜਠ ਬੈਸਨੁ ਅਜਚੰਤ ਹਸਤ ਬਰੈਾਗੀ ॥ 

હવે લનલિત થઈને ઉઠવંુ, બેસવંુ, જાગવંુ થઈ ગયું છે અને લનલિત થઈને હસતા-રમતા 

વૈરાગ્યવાન રહે છે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਜਨ ਿਗਤੁ ਠਗਾਨਾ ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਜਰ ਿਨ ਠਾਗੀ ॥੨॥੪੪॥੬੭॥ 

હે નાનક! જણેે આખા જગતને છેતરી લીધુ ંછે તે માયાને હલર-ભિોએ છેતરી લીધા છે  

॥૨॥૪૪॥૬૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਬ ਿਨ ਊਪਜਰ ਕੋ ਨ ਪੁਕਾਰੈ ॥ 

હવે આ સેવકની લવરુદ્ધ કોઈ દોષ અથવા ફલરયાદ કરતા નથી 

 

ਪੂਕਾਰਨ ਕਉ ਿੋ ਉਦਮੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤਾ ਕਉ ਮਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપણ ફલરયાદ કરવાનો પ્રયત્ન કર ેછે ગુરુ પરમાિા તેને સજા આપે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਜਨਰਵੈਰੈ ਸੰਜਗ ਵੈਰੁ ਰਚਾਵੈ ਹਜਰ ਦਰਗਹ ਓਹੁ ਹਾਰੈ ॥ 

જ ેસજ્જનોની સાથ ેશત્રુતા કર ેછે તે પ્રભુના દરબારમાં હાર ેછે 

 

ਆਜਦ ਿੁਗਾਜਦ ਪਰਭ ਕੀ ਵਜਡਆਈ ਿਨ ਕੀ ਪੈਿ ਸਵਾਰੈ ॥੧॥ 

યુગ-યુગથી પ્રભુની કીલતથ છે કે તે ભિજનોની લાજ બચાવતા આવ્યા છે  ॥૧॥ 

 

ਜਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਜਮਜਟਆ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰੈ ॥ 

દરકે ડર મટી ગયા છે લનભથય થઈ ગયા છે અને પ્રભુના ચરણ કમળ જ અમારો આશરો છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਜਨ ਿਜਪਓ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਪਰਗਟ ਭਇਓ ਸੰਸਾਰੈ ॥੨॥੪੫॥੬੮॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે ગુરુના વચનોથી નામ જાપ કયુું છે અને સંસારમાં તેનું નામ પ્રખ્યાત થઈ 

ગયું છે  ॥૨॥૪૫॥૬૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਜਰ ਿਨ ਛੋਜਡਆ ਸਗਲਾ ਆਪੁ ॥ 

પ્રભ ુભિે અહમ-ભાવને સંપૂણથપણે ત્યાગી દીધો છે 

 

ਜਿਉ ਿਾਨਹੁ ਜਤਉ ਰਖਹੁ ਗੁਸਾਈ ਪੇਜਖ ਿੀਵਾ ਂਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે માલલક! જ્ાં ઉલચત સમજો છો ત્યાં જ અમને રાખો તારો યશ જોઈને જ જીવન મેળવી 

રહ્યા છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਜਸ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਜਤ ਜਬਨਜਸਓ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪੁ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ તેમજ સાધુઓની સંગતમાં બધા દુુઃખ-સંતાપ સમાપ્ત થઈ ગયા છે 
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ਜਮਤਰ ਸਤਰ ਪੇਜਖ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਜਰਓ ਸਗਲ ਸੰਭਾਖਨ ਿਾਪੁ ॥੧॥ 

અમે લમત્ર તેમજ શત્રુને એક સમાન માનીને આ લચંતન કયુું છે કે સજ્જનોથી વાતાથલાપ જ 

જાપ છે  ॥૧॥ 

 

ਤਪਜਤ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਆਘਾਨੇ ਸੁਜਨ ਅਨਹਦ ਜਬਸਮ ਭਏ ਜਬਸਮਾਦ ॥ 

મારી જલન ઓલવાઈ ગઈ છે મન શીતળ તેમજ તૃપ્ત થઈ ગયું છે અનહદ ધ્વલન સાંભળીને 

લવલસ્મત થઈ ગયો છંુ 

 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਨਾਨਕ ਮਜਨ ਸਾਚਾ ਪੂਰਨ ਪੂਰੇ ਨਾਦ ॥੨॥੪੬॥੬੯॥ 

હે નાનક! સંપૂણથ નામ સાંભળીને મન સાચું અને આનંદમય થઈ ગયું છે  ॥૨॥૪૬॥૬૯॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੈ ਗੁਰਰ ਮੋਰੋ ਸਹਸਾ ਉਤਾਰਰਆ ॥ 

મારા ગુરુએ મારો સંશય-ભય દૂર કરી દીધો છે 

 

ਰਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਜਾਈਐ ਬਰਲਹਾਰੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਵਾਰਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી આવા ગુરુ પર બલલહાર જાઉં છંુ હંમેશા તનેા પર બલલહાર જાઉં છંુ  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਰਿਓ ਰਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਮਰਨ ਧਾਰਰਆ ॥ 

હંુ લદવસ-રાત ગુરુનું નામ જપતો રહંુ છંુ અને ગરુુના ચરણોને મનમાં વસાવી લીધું છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਧੂਰਰ ਕਰਉ ਰਨਤ ਮਜਨੁ ਰਕਲਰਵਖ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰਰਆ ॥੧॥ 

હંુ લદવસ-રાત ગુરુની ચરણ-ધૂળમાં સ્નાન કરતો રહંુ છંુ આ રીત ેપાપોની ગદંકી ઉતારી લીધી 

છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਿੂਰੇ ਕੀ ਕਰਉ ਰਨਤ ਸੇਵਾ ਗੁਰੁ ਅਿਨਾ ਨਮਸਕਾਰਰਆ ॥ 

હંુ દરરોજ સંપૂણણ ગુરુની સેવા કરંુ છંુ અને પોતાના ગુરુની જ વંદના કરંુ છંુ 

 

ਸਰਬ ਫਲਾ ਦੀਨ ੇ ਗੁਰਰ ਿੂਰੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਰਨਸਤਾਰਰਆ ॥੨॥੪੭॥੭੦॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે સંપૂણણ ગુરુએ મને બધા મનોવાંલછત ફળ આપી દીધા છે અને તેને મારી 

સંસારના બંધનોથી મુક્ત કરી દીધી છે ॥૨॥૪૭॥૭૦॥  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਿਰਾਨ ਗਰਤ ਿਾਵੈ ॥ 

પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરવાથી પ્રાણોને મુલક્ત મળે છે 

 

ਰਮਟਰਹ ਕਲੇਸ ਤਰਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਹਤੁ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો સાધુ પુરુષોની સાથે પ્રેમ લગાડવામાં આવ ેતો બધા મતભેદ તેમજ પીડાઓ મટી જાય છે  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਮਰਨ ਆਰਾਧੇ ਰਸਨਾ ਹਰਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 

મારુ મન પરમાત્માની આરાધના કર ેછે અને જીભ તેનું જ યશોગાન કર ેછે 

 

ਤਰਜ ਅਰਭਮਾਨੁ ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਰਨੰਦਾ ਬਾਸੁਦੇਵ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥੧॥ 

અલભમાન,કામ, ક્રોધ અને લનંદાન ેત્યજીને મેં પ્રભથુી જ પ્રેમ લગાડ્યો છે   ॥૧॥ 
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ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਆਰਾਧਹੁ ਗੋਰਬੰਦ ਕਰਤ ਸੋੁਹਾਵੈ ॥ 

દયાળુ પરમાત્માની આરાધના અને સંકીતણન કરતા જ જીવ સુંદર લાગે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਕੀ ਹੋਇ ਰੇਨਾ ਹਰਰ ਹਰਰ ਦਰਰਸ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੪੮॥੭੧॥ 

નાનકનું મત છે કે જ ેબધાની ચરણ-ધુળ બની જાય છે તે પ્રભુના દશણનમાં જ લીન રહે છે   

॥૨॥૪૮॥૭૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਿੁਨੇ ਗੁਰ ਿੂਰੇ ਬਰਲਹਾਰੈ ॥ 

હંુ પોતાના સંપૂણણ ગુરુ પર બલલહાર જાઉં છંુ 

 

ਿਰਗਟ ਿਰਤਾਿੁ ਕੀਓ ਨਾਮ ਕੋ ਰਾਖ ੇਰਾਖਨਹਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેણે હલરનામની કીલતણ આખા સંસારમાં ફેલાવી દીધી છે તે બચાવનાર ેમને બચાવી લીધો છે 

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਰਨਰਭਉ ਕੀਏ ਸੇਵਕ ਦਾਸ ਅਿਨੇ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਰਬਦਾਰੈ ॥ 

તેને પોતાના સેવક-દાસોના બધા દુુઃખ લનવૃત કરીને લનભણય કરી દીધો છે 

 

ਆਨ ਉਿਾਵ ਰਤਆਰਗ ਜਨ ਸਗਲੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਰਦ ਧਾਰੈ ॥੧॥ 

સેવકે બીજા ઉપાય ત્યાગીને હૃદયમાં તેના ચરણ-કમળને જ ધારણ કયાણ છે  ॥૧॥ 

 

ਿਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਿਰਭ ਏਕ ੈਏਕੰਕਾਰੈ ॥ 

માત્ર એક અલિતીય પરમાત્મા જ પ્રાણોનો આશરો છે તે જ અમારો લમત્ર તેમજ સાજન છે 

 

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥੨॥੪੯॥੭੨॥ 

નાનકનો માલલક બધાથી મોટો છે અને તેને અમારી વારંવાર વંદના છે  ॥૨॥૪૯॥૭૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਹੈ ਕੋ ਕਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુથી વધાર ેશુ ંકોઈ બીજંુ લવધાતા છે 

 

ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਕਰਤਾ ਰਤਸੁ ਿਰਭ ਸਦਾ ਰਧਆਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસુખીના ભંડાર, કરુણામય તેમજ કતાણર છે તેથી આવા પ્રભુને હરદમ ધ્યાન કરો 

॥૧॥લવરામ॥ 
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ਜਾ ਕੈ ਸੂਰਤ ਿਰੋਏ ਜੰਤਾ ਰਤਸੁ ਿਰਭ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ॥ 

તમામ જીવ તેના સૂત્રમાં પરોવાયેલા છે તેથી આવા પ્રભુનું યશ ગાઓ 

 

ਰਸਮਰਰ ਠਾਕੁਰੁ ਰਜਰਨ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਦੀਨਾ ਆਨ ਕਹਾ ਿਰਹ ਜਾਵਹੁ ॥੧॥ 

જણેે બધું આપયું છે તે માલલકનું સ્મરણ કરો ક્ાંક બીજ ેપજૂા માટે શા માટે જાઓ છો  ॥૧॥ 

 

ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਕੀ ਮਨ ਬਾਾਂਛਤ ਫਲ ਿਾਵਹੁ ॥ 

એક માત્ર મારા સ્વામીની સેવા જ સફળ છે મનમાં જવેી કામના હશે તેવું જ ફળ મેળવશો 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਲਾਭੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਚਾਲਹੁ ਸੁਖ ਸੇਤੀ ਘਰਰ ਜਾਵਹੁ ॥੨॥੫੦॥੭੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ-ુસેવાનો લાભ સાથ ેલઈને ચાલો અને સુખપૂવણક ઘર ેજાઓ  ॥૨॥૫૦॥૭૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਤੁਮਹਹ੍ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

હે ઠાકુર! હંુ તારી શરણમાં આવ્યો છંુ 

 

ਉਤਰਰ ਗਇਓ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਸੰਸਾ ਜਬ ਤੇ ਦਰਸਨੁ ਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી તારા દશણન મેળવ્યા છે મારા મનનો સંશય દૂર થઈ ગયો છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਅਨਬੋਲਤ ਮੇਰੀ ਰਬਰਥਾ ਜਾਨੀ ਅਿਨਾ ਨਾਮੁ ਜਿਾਇਆ ॥ 

કંઈ બોલ્યા વગર જ તે મારા મનની વ્યથા જાણી લીધી છે અને પોતાના નામનું જાપ કરાવ્યુ ં

છે 

 

ਦਖੁ ਨਾਠੇ ਸੁਖ ਸਹਰਜ ਸਮਾਏ ਅਨਦ ਅਨਦ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 

મારા બધા દુુઃખ દૂર થઈ ગયા છે પરમ સુખમાં લીન છંુ અને આનંદપૂવણક તારંુ જ ગુણગાન 

કયુું છે  ॥૧॥ 

 

ਬਾਹ ਿਕਰਰ ਕਰਿ ਲੀਨੇ ਅਿੁਨੇ ਰਗਰਹ ਅੰਧ ਕੂਿ ਤੇ ਮਾਇਆ ॥ 

તે હાથ પકડીને માયાના આંધળા કુવામાંથી કાઢી લીધા અને પોતાના ઘર ેપહોચંાડ્યા છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਰਬਛੁਰਤ ਆਰਨ ਰਮਲਾਇਆ ॥੨॥੫੧॥੭੪॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે ગુરુએ સંસારના બધા બંધન કાપી નાખ્યા છે અને અલગ થયેલાને 

મળાવી દીધા છે  ॥૨॥૫૧॥૭૪॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 1219  

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਗਰਿ ਠਾਾਂਢੀ ॥ 

હરરનામન ં સંકીર્તન હંમશેા મનને શાંરર્ આપવાવાળ ં છે 

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਰਸਰਮਿਰਿ ਸਾਧੂ ਜਨ ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਕਾਢੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વેદો, પ રાણો ર્ેમજ સ્મૃરર્ઓ વગેરને ં રવશ્લેષણ કરીને સાધ -પ રુષોએ આ જ રનષ્કષત કાઢ્યો છે  

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਰਸਵ ਰਬਰੰਚ ਅਰੁ ਇੰਦਿ ਲੋਕ ਿਾ ਮਰਹ ਜਲਿੌ ਰਿਰਰਆ ॥ 

રશવ, બ્રહ્મા અને ઇન્દ્રલોક ર્મોગ ણમાં સળગર્ા રહ્યા 

 

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਸੁਆਮੀ ਭਏ ਸੀਿਲ ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਭਿਮੁ ਰਹਰਰਆ ॥੧॥ 

પરંર્  પ્રભ ન ં સ્મરણ કરીને શીર્ળ થઈ ગયા અને ર્ને ં દ ુઃખ-દદત  ર્ેમજ ભય દૂર થઈ ગયા  ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਜੋ ਿਰਰਓ ਪੁਰਾਿਨੁ ਨਵਿਨੁ ਭਗਰਿ ਭਾਇ ਹਰਰ ਦੇਵਾ ॥ 

પ્રાચીન ય ગ અથવા આધ રનક ય ગ જ ેજ ેસંસાર-સમ રથી પાર થયા છે ર્ે પરમાત્માની 

ભરિથી જ થયા છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਿੀ ਪਿਭ ਜੀਉ ਰਮਲੈ ਸੰਿ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥੨॥੫੨॥੭੫॥ 

નાનકની રવનંર્ી છે કે સંર્જનોથી સેવાથી જ પ્રભ  મળે છે  ॥૨॥૫૨॥૭૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਜਹਵੇ ਅੰਰਮਿਿ ਗੁਣ ਹਰਰ ਗਾਉ ॥ 

જીભથી અમૃર્મય હરરના ગ ણ ગાઓ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਬੋਰਲ ਕਥਾ ਸੁਰਨ ਹਰਰ ਕੀ ਉਚਰਹੁ ਪਿਭ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હરર હરર બોલો હરરની કથા સાંભળો, હરર નામન ં ઉચ્ચારણ કરો  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਨ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਮਰਨ ਿਰਨ ਲਾਵਹੁ ਭਾਉ ॥ 

રામ નામ અમૂલ્ય રત્ન છે આ ધન એકઠ ં  કરો અને મન ર્નથી પ્રેમ લગાવો 

 

ਆਨ ਰਬਭੂਿ ਰਮਰਥਆ ਕਰਰ ਮਾਨਹੁ ਸਾਚਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 

બીજી બધી રવભૂરર્ઓને અસત્ય માનો રામ નામ જ સાચો લાભ છે  ॥૧॥ 
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ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਮੁਕਰਿ ਕੋ ਦਾਿਾ ਏਕਸ ਰਸਉ ਰਲਵ ਲਾਉ ॥ 

આત્મા ર્ેમજ પ્રાણોને મ રિ દેવાવાળા માત્ર પરમાત્મા જ છે ર્ેથી ર્ેનાથી જ લગન લગાવો 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਦੇਿ ਸਗਲ ਅਰਪਆਉ ॥੨॥੫੩॥੭੬॥ 

હે નાનક! ર્ેની શરણમાં આઓ જ ેબધાને રોજી રોટી આપે છે  ॥૨॥૫૩॥૭૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹੋਿੀ ਨਹੀ ਕਵਨ ਕਛੁ ਕਰਣੀ ॥ 

મારાથી કોઈ સારંુ કાયત થર્ ં નથી 

 

ਇਹੈ ਓਟ ਪਾਈ ਰਮਰਲ ਸੰਿਹ ਗੋਪਾਲ ਏਕ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંર્પ રુષોથી મળીને પ્રભ ની શરણમાં આવવાનો સંરક્ષણ મેળવી લીધ ં છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਪੰਚ ਦੋਖ ਰਛਦਿ ਇਆ ਿਨ ਮਰਹ ਰਬਖੈ ਰਬਆਰਧ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 

આ ર્નમાં કામારદક પાંચ દોષોના અવગ ણ છે અને રવષય-રવકારોના કાયત ર્નમાં રોગ 

ઉત્પન્ન કર ેછે 

 

ਆਸ ਅਪਾਰ ਰਦਨਸ ਗਰਣ ਰਾਖ ੇਗਿਸਿ ਜਾਿ ਬਲੁ ਜਰਣੀ ॥੧॥ 

આશા અનંર્ છે રજંદગીના રદવસ થોડા જ છે અને વૃદ્ધાવસ્થા શારીરરક બળને ખાઈ રહી છે 

॥૧॥ 

 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਬ ਦੋਖ ਭੈ ਹਰਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! અનાથોના નામ, સ ખોના સમ ર, દયાળ  પરમાત્મા બધા પાપ ર્ેમજ ભય દૂર 

કરવાવાળા છે 

 

ਮਰਨ ਬਾਾਂਛਿ ਰਚਿਵਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪੇਰਖ ਜੀਵਾ ਪਿਭ ਚਰਣੀ ॥੨॥੫੪॥੭੭॥ 

હે પ્રભ ! દાસ નાનકની આ જ મનોકામના છે કે ર્ારા ચરણોને જોઈને જોર્ો રહ ં  

॥૨॥૫૪॥૭૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੀਕੇ ਹਰਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰਬਨੁ ਸਾਦ ॥ 

હરરના નામ વગર બધા સ્વાદ નીરસ છે 

 

ਅੰਰਮਿਿ ਰਸੁ ਕੀਰਿਨੁ ਹਰਰ ਗਾਈਐ ਅਰਹਰਨਰਸ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હરર-કીર્તન અમૃર્મય રસ છે હરરન ં કીર્તન કરવાથી રદવસ-રાર્ ખ શીઓ બનેલી રહે છે  

॥૧॥રવરામ॥ 
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ਰਸਮਰਿ ਸਾਾਂਰਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰਮਰਟ ਜਾਰਹ ਸਗਲ ਰਬਖਾਦ ॥ 

પરમાત્માના સ્મરણથી મહાસ ખ અને શાંરર્ પ્રાપ્ત થાય છે અને બધા દ ુઃખ-શોક મટી જાય છે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਲਾਭੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਪਾਈਐ ਘਰਰ ਲੈ ਆਵਹੁ ਲਾਰਦ ॥੧॥ 

હરર-ભજનનો લાભ સાધ -પ રુષોની સંગર્માં જ પ્રાપ્ત થાય છે ર્ેને ઘર ેલઈ જાઓ  ॥૧॥ 

 

ਸਭ ਿ ੇਊਚ ਊਚ ਿੇ ਊਚੋ ਅੰਿੁ ਨਹੀ ਮਰਜਾਦ ॥ 

પ્રભ  મહાન છે ઉચ્ચાથી પણ ઉચ્ચ છે ર્ેની ઊંડાઈન ં રહસ્ય મેળવી શકાર્ ં નથી 

 

ਬਰਰਨ ਨ ਸਾਕਉ ਨਾਨਕ ਮਰਹਮਾ ਪੇਰਖ ਰਹੇ ਰਬਸਮਾਦ ॥੨॥੫੫॥੭੮॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે પ્રભ ની મરહમાન ં વણતન કરી શકાર્ ં નથી જોઈને ખ બ આશ્ચયત થાય છે   

॥૨॥૫૫॥૭૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਇਓ ਸੁਨਨ ਪੜਨ ਕਉ ਬਾਣੀ ॥ 

મન ષ્ય આ દ રનયામાં હરર વાણી સાંભળવા અને વાંચવા માટે આવ્યો છે 

 

ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਰ ਲਗਰਹ ਅਨ ਲਾਲਰਚ ਰਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਪਰਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંર્  હરર-નામને ભૂલીને બીજી લાલચોમાં લાગીને પોર્ાનો જન્દ્મ વ્યથત ગ માવી દીધો છે  

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸਮਝੁ ਅਚੇਿ ਚੇਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਕਥੀ ਸੰਿਨ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

હે મન! જાગ અને સાવધાન થઈ જા સંર્-મહાપ રુષોએ જ ેઅકથ વાર્ાત કહી છે ર્ેને સમજ 

 

ਲਾਭੁ ਲੈਹੁ ਹਰਰ ਰਰਦੈ ਅਰਾਧਹੁ ਛੁਟਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 

હૃદયમાં પ્રભ ની આરાધનાનો લાભ પ્રાપ્ત કર જન્દ્મ મરણના ચક્રથી છ ટકારો થઈ જશે  ॥૧॥ 

 

ਉਦਮੁ ਸਕਰਿ ਰਸਆਣਪ ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਦੇਰਹ ਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

હે હરર! જો ર્ ં મને ઉદ્યમ શરિ ર્ેમજ બ રદ્ધમાની આપે ર્ો ર્ારા નામની ચચાત કરંુ છ ં  

 

ਸੇਈ ਭਗਿ ਭਗਰਿ ਸੇ ਲਾਗੇ ਨਾਨਕ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਣੀ ॥੨॥੫੬॥੭੯॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે જ ેપ્રભ ને સારા લાગે છે ર્ે ભિ ભરિમા ંલીન હોય છે  ॥૨॥૫૬॥૭૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 
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ਧਨਵੰਿ ਨਾਮ ਕੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

વાસ્ર્વમાં હરરનામનો વેપારી જ ધનવાન છે 

 

ਸਾਾਂਝੀ ਕਰਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਖਾਟਹੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ર્ેની સાથ ેમેળ-મેળાપ બનાવીને ભાગીદારી કરો અને ગ રુના ઉપદેશન ં રચંર્ન કરર્ા 

હરરનામ ધનની કમાણી કરો  ॥૧॥રવરામ॥ 
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ਛੋਡਹੁ ਕਪਟ ੁਹੋਇ ਨਿਰਵੈਰਾ ਸੋ ਪਰਭੁ ਸੰਨਿ ਨਿਹਾਰੇ ॥ 

જ ેછળ-કપટ છોડીને નનરે્વર સજ્જન બનીને રહે છે તે પ્રભુને આસપાસ જ જોર્વ ેછે 

 

ਸਚੁ ਧਿੁ ਵਣਜਹੁ ਸਚ ੁਧਿੁ ਸੰਚਹੁ ਕਬਹੂ ਿ ਆਵਹ ੁਹਾਰੇ ॥੧॥ 

તે સાચા નામ ધનનો વ્યાપાર કર ેછે સાચુું નામ ધન જ એકનિત કર ેછે આ રીત ે ક્યારયે હારનુું 

મુખ જોતા નથી ॥૧॥ 

 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਨਕਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਿਾਹੀ ਅਿਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੇ ॥ 

હનરનામના અસુંખ્ય જ ભુંડાર ભરલેા છે તેને ખાર્વા અથર્વા ખચચ કરર્વાથી ક્યારયે ખોટ 

આર્વતી નથી 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਸੋਭਾ ਸੰਨਿ ਜਾਵਹੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੈ ਦਆੁਰੇ ॥੨॥੫੭॥੮੦॥ 

હે નાનક! આ રીતે શોભા પૂર્વચક પરમાત્માના દરર્વાજા પર જાઓ  ॥૨॥૫૭॥૮૦॥ 

  

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਭ ਜੀ ਮੋਨਹ ਕਵਿੁ ਅਿਾਥੁ ਨਬਚਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને અનાથ, નબચારા, અનપ્રયને 

 

ਕਵਿ ਮੂਲ ਤੇ ਮਾਿੁਖੁ ਕਨਰਆ ਇਹੁ ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ક્યાું આધાર પર તે મનુષ્ય બનાર્વી દીધો આ બધો તારો પ્રતાપ છે  ॥૧॥નર્વરામ॥ 

 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਸਰਬ ਕੇ ਦਾਤੇ ਿੁਣ ਕਹੇ ਿ ਜਾਨਹ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તુું જીર્વન, પ્રાણ ર્વગેર ેબધુું દેર્વાર્વાળો છે તારા અપાર ગુણ અકથનીય છે 

 

ਸਭ ਕ ੇਪਰੀਤਮ ਸਰਬ ਪਰਨਤਪਾਲਕ ਸਰਬ ਘਟਾਾਂ ਆਧਾਰਾ ॥੧॥ 

તુું બધાનો નપ્રયતમ છે આખા સુંસારનો પ્રનતપાલક છે બધાના હૃદયનો આસરો છે  ॥૧॥ 

 

ਕੋਇ ਿ ਜਾਣੈ ਤੁਮਰੀ ਿਨਤ ਨਮਨਤ ਆਪਨਹ ਏਕ ਪਸਾਰਾ ॥ 

તારી મનહમા અને શનિને કોઈ જાણતુું નથી અને સુંસારનો ફેલાર્વો તારો જ છે 

 

ਸਾਧ ਿਾਵ ਬੈਠਾਵਹੁ ਿਾਿਕ ਭਵ ਸਾਿਰੁ ਪਾਨਰ ਉਤਾਰਾ ॥੨॥੫੮॥੮੧॥ 

નાનકનુું કહેરુ્વું છે કે સાધુ પુરુષોની નાર્વડીમાું બેસર્વાથી સુંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારો થઈ 

જાય છે   ॥૨॥૫૮॥૮૧॥ 
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ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਵੈ ਰਾਮ ਸਰਨਣ ਵਡਭਾਿੀ ॥ 

કોઈ ખુશનકસ્મત જ પરમાત્માની શરણમાું આર્વે છે 

 

ਏਕਸ ਨਬਿੁ ਨਕਛੁ ਹੋਰੁ ਿ ਜਾਣੈ ਅਵਨਰ ਉਪਾਵ ਨਤਆਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુથી અનતનરિ કોઈને માનતો નથી અને બીજા બધા ઉપાય ત્યાગી દે છે  ॥૧॥નર્વરામ॥ 

 

ਮਿ ਬਚ ਕਰਮ ਆਰਾਧੈ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸਾਧਸੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે મન, ર્વચન તેમજ કમચથી પ્રભુની આરાધના કર ેછે અને સાધુ પુરુષોની સુંગતમાું સુખ મેળરે્વ 

છે 

 

ਅਿਦ ਨਬਿੋਦ ਅਕਥ ਕਥਾ ਰਸੁ ਸਾਚੈ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

તે અકથનીય કથાના રસમાું આનુંદ નર્વનોદ કર ેછે અને આધ્યાનત્મક સ્ર્વાભાનર્વક પરમ 

સત્યમાું લીન રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਜੋ ਅਪੁਿਾ ਕੀਿੋ ਤਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ॥ 

કૃપા કરીને પ્રભુએ જનેે પોતાના બનાર્વી લીધા છે તેની ર્વાણી ઉત્તમ છે 

 

ਸਾਧਸੰਨਿ ਿਾਿਕ ਨਿਸਤਰੀਐ ਜੋ ਰਾਤੇ ਪਰਭ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੨॥੫੯॥੮੨॥ 

નાનક ફરમારે્વ છે કે ગુરુએ મારો ભ્રમ દૂર કરી દીધો છે અને આત્મજ્યોનત પરમજ્યોનતમાું 

જોડાઈ ગઈ છે ॥૨॥૬૦॥૮૩॥ 

 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸਰਨਣ ਿਹੀ ॥ 

જ્યારથી સાધુ મહાપુરુષની શરણ લીધી છે 

 

ਸਾਾਂਨਤ ਸਹਜੁ ਮਨਿ ਭਇਓ ਪਰਿਾਸਾ ਨਬਰਥਾ ਕਛੁ ਿ ਰਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનમાું પરમ સુખ તેમજ શાુંનતનો આલોક થઈ ગયો છે અને કોઈ દુુઃખ-દદચ  રહ્ુું નથી 

॥૧॥નર્વરામ॥ 

 

ਹੋਹੁ ਨਕਰਪਾਲ ਿਾਮੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਿਾ ਨਬਿਤੀ ਏਹ ਕਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમે આ જ નર્વનુંતી કરી છે કે કૃપાળુ થઈને પોતાનુું નામ આપો   

 

ਆਿ ਨਬਉਹਾਰ ਨਬਸਰੇ ਪਰਭ ਨਸਮਰਤ ਪਾਇਓ ਲਾਭੁ ਸਹੀ ॥੧॥ 

પ્રભ-ુસ્મરણથી બીજા બધા વ્યર્વહાર ભૂલી ગયા છે અને આ સાચો લાભ મેળવ્યો છે  ॥૧॥ 
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ਜਹ ਤ ੇਉਪਨਜਓ ਤਹੀ ਸਮਾਿੋ ਸਾਈ ਬਸਤੁ ਅਹੀ ॥ 

જ્યાુંથી ઉત્પન્ન થયા ત્યાું જ સમાય ગયા ત્યાું જ ર્વસી રહ્ા છીએ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਭਰਮੁ ਿੁਨਰ ਖੋਇਓ ਜੋਤੀ ਜੋਨਤ ਸਮਹੀ ॥੨॥੬੦॥੮੩॥ 

નાનક ફરમારે્વ છે કે ગુરુએ મારો ભ્રમ દૂર કરી દીધો છે અને આત્મ-જ્યોનત પરમ-જ્યોનતમાું 

જોડાય ગઈ છે  ॥૨॥૬૦॥૮૩॥ 

 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਕੋ ਜਸੁ ਿਾਉ ॥ 

હે સજ્જનો! જીભથી રામનામનુું યશોગાન કરો 

 

ਆਿ ਸੁਆਦ ਨਬਸਾਨਰ ਸਿਲੇ ਭਲੋ ਿਾਮ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બીજા સાુંસાનરક સ્ર્વાદ ભુલાર્વી દો કારણ કે હનરનામ ભજનનો સ્ર્વાદ બધાથી ઉત્તમ છે  

॥૧॥નર્વરામ॥ 

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਨਹਰਦੈ ਏਕ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਉ ॥ 

હનરના ચરણ કમળ હૃદયમાું ર્વસાર્વીને માિ તેમાું જ લગન લગાર્વો 

 

ਸਾਧਸੰਿਨਤ ਹੋਨਹ ਨਿਰਮਲੁ ਬਹੁਨਿ ਜੋਨਿ ਿ ਆਉ ॥੧॥ 

સાધુ પુરુષોની સુંગતમાું મન નનમચળ થઈ જાય છે અને ફરી યોની ચક્રમાું આર્વરુ્વું પડતુું નથી  

॥૧॥ 

 

ਜੀਉ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આત્મા તેમજ પ્રાણોને તારો જ આશરો છે તુું અશ્રયનહનનો આશ્રય છે 

 

ਸਾਨਸ ਸਾਨਸ ਸਮਹਹ੍ਾਨਲ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬਨਲ ਜਾਉ ॥੨॥੬੧॥੮੪॥ 

નાનકનુું કહેરુ્વું છે કે હુું  શ્વાસ-શ્વાસથી પ્રભુનુું નચુંતન કરુું  છુું  અને તેના પર હુંમેશા બનલહાર 

જાઉું  છુું    ॥૨॥૬૧॥૮૪॥ 

 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਬੈਕੁੰਠ ਿੋਨਬੰਦ ਚਰਿ ਨਿਤ ਨਧਆਉ ॥ 

પ્રભુના ચરણોનુું દરરોજ ધ્યાન જ રૈ્વકુુંઠ છે 

 

ਮੁਕਨਤ ਪਦਾਰਥੁ ਸਾਧੂ ਸੰਿਨਤ ਅੰਨਮਰਤੁ ਹਨਰ ਕਾ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું મોક્ષદાયક અમૃત હનરનામ મળે છે  ॥૧॥નર્વરામ॥ 
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ਊਤਮ ਕਥਾ ਸੁਣੀਜੈ ਸਰਵਣੀ ਮਇਆ ਕਰਹੁ ਭਿਵਾਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરો તેથી હુું  કાનથી ઉત્તમ કથા સાુંભળતો રહુું  

 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਦੋਊ ਪਖ ਪੂਰਿ ਪਾਈਐ ਸੁਖ ਨਬਸਰਾਮ ॥੧॥ 

તેનાથી જીર્વન-મૃત્ય ુબુંને જ પક્ષ પૂણચ થઈ જાય છે અને સુખ-શાુંનત મળે છે  ॥૧॥ 
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ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ਭਗਰਤ ਸਿੇਸਟ ਪੂਿੀ ॥ 

શોધતા-શોધતા આ જ સાર-તત્વ નીકળ્યું છે કે ભક્તિ જ શ્રેષ્ઠ તેમજ સુંપૂર્ણ  છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਕ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਬਨੁ ਅਵਿ ਸਗਲ ਰਬਰਧ ਊਿੀ ॥੨॥੬੨॥੮੫॥ 

હે નાનક! રામ નામ વગર બીજા બધા માગો અધૂરા તેમજ અસફળ છે  ॥૨॥૬૨॥૮૫॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਚੇ ਸਰਤਗੁਿੂ ਦਾਤਾਿਾ ॥ 

સાચા સદ્દગયરુ બધાને દેવાવાળા છે 

 

ਦਿਸਨੁ ਦੇਰਿ ਸਗਲ ਦਿੁ ਨਾਸਰਹ ਚਿਨ ਕਮਲ ਬਰਲਹਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના દશણનોથી બધા દયુઃખ દૂર થઈ જા્ છે હય ું  તેના ચરર્-કમળ પર બક્તલહાર જાઉું  છયું   

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਸਰਤ ਪਿਮੇਸਿੁ ਸਰਤ ਸਾਧ ਜਨ ਰਨਹਚਲੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા સત્્ છે, સાધયજન સત્્ છે અને હક્તરનયું નામ ક્તનશ્ચલ છે 

 

ਭਗਰਤ ਭਾਵਨੀ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕੀ ਅਰਬਨਾਸੀ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

હે સજ્જનો! પરમાત્માની ભક્તિ કરો, તે અક્તવનાશીના ગયર્ ગાઓ  ॥૧॥ 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਿੁ ਰਮਰਤ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਿੁ ॥ 

તે અપહોચ, મન-વાર્ીથી ઉપર છે તેની શક્તિનયું રહસ્્ મેળવી શકાતયું નથી તે બધાનો 

આશરો છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਹੁ ਤਾ ਕਉ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਿੁ ॥੨॥੬੩॥੮੬॥ 

નાનકનયું કહેવયું છે કે તે પરમાત્માની પ્રશુંસા કરો જનેો કોઈ અુંત તેમજ આર-પાર નથી  

॥૨॥૬૩॥૮૬॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਿ ਕ ੇਚਿਨ ਬਸ ੇਮਨ ਮੇਿੈ ॥ 

ગયરુના ચરર્ મારા મનમાું વસી ગ્ા છે 

 

ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਠਾਕੁਿੁ ਸਭ ਥਾਈ ਰਨਕਰਟ ਬਸ ੈਸਭ ਨੇਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

માક્તલક દરકે સ્થાન પર હાજર છે નજીક જ રહે છે બધાની પાસ ેછે  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

SikhBookClub.com



 

ਬੰਧਨ ਤੋਰਿ ਿਾਮ ਰਲਵ ਲਾਈ ਸੰਤਸੰਰਗ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 

સુંતોની સાથ ેપ્રેમ થ્ો તો બુંધનોને તોડીને અમે પ્રભયમાું લગન લગાડી લીધી છે 

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ ਇਛਾ ਸਗਲ ਪੁਜਾਈ ॥੧॥ 

અમારો જન્મ પાવન થઈ ગ્ો છે અને બધી કામનાઓ પયરી થઈ ગઈ છે  ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਰਕਰਪਾ ਕਿਹੁ ਪਰਭ ਮੇਿੇ ਸੋ ਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 

જનેા પર મારા પ્રભય કૃપા કર ેછે તે જ તેનયું ્શોગાન કર ેછે 

 

ਆਠ ਪਹਿ ਗੋਰਬੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਬਰਲ ਜਾਵੈ ॥੨॥੬੪॥੮੭॥ 

હે નાનક! ત ેઆઠ પ્રહર ગોક્તવુંદના ગયર્ ગા્ છે હય ું  હુંમેશા તેના પર બક્તલહાર જાઉું  છયું   

॥૨॥૬૪॥૮૭॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਵਨੁ ਤਉ ਗਨੀਐ ਹਰਿ ਪੇਿਾ ॥ 

જીવન તો જ સફળ મના્ છે જો પરમાત્માના દશણન થઈ જા્ 

 

ਕਿਹੁ ਰਕਰਪਾ ਪਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ ਫੋਰਿ ਭਿਮ ਕੀ ਿੇਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ક્તપ્ર્તમ પ્રભય! કૃપા કરીને ભ્રમની રખેાને ફોડી નાખો  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਰਕਛੁ ਸਾਾਂਰਤ ਨ ਉਪਜਤ ਰਬਨੁ ਰਬਸਾਸ ਰਕਆ ਸੇਿਾਾਂ ॥ 

કહેવા અથવા સાુંભળવાથી શાુંક્તત પ્રાપ્ત થતી નથી અને ક્તવશ્વાસ વગર કોઈ શયું શીખી શકે છે 

 

ਪਰਭੂ ਰਤਆਰਗ ਆਨ ਜੋ ਚਾਹਤ ਤਾ ਕੈ ਮੁਰਿ ਲਾਗੈ ਕਾਲੇਿਾ ॥੧॥ 

પ્રભયને ત્્ાગીને જ ેબીજાને ચાહે છે તનેા મયખ પર કલુંક જ લાગે છે  ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਿਾਰਸ ਸਿਬ ਸੁਿ ਸੁਆਮੀ ਆਨ ਨ ਮਾਨਤ ਭੇਿਾ ॥ 

જનેી પાસ ેસવણ  દેવાવાળા પ્રભય છે તે કોઈ સુંપ્રદા્ અથવા દેવી-દેવતાને માનતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਦਿਸ ਮਗਨ ਮਨੁ ਮੋਰਹਓ ਪੂਿਨ ਅਿਥ ਰਬਸੇਿਾ ॥੨॥੬੫॥੮੮॥ 

હે નાનક! પ્રભયના દશણનમાું ક્તનમગ્ન મન મોક્તહત થઈ જા્ છે અને બધી મનોકામનાઓ પૂર્ણ 

થઈ જા્ છે  ॥૨॥૬૫॥૮૮॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 
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ਰਸਮਿਨ ਿਾਮ ਕੋ ਇਕੁ ਨਾਮ ॥ 

માત્ર રામનામને સ્મરર્ કરો 

 

ਕਲਮਲ ਦਗਧ ਹੋਰਹ ਰਿਨ ਅੰਤਰਿ ਕੋਰਟ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેનાથી પળમાું બધા પાપ-અપરાધ સળગી જા્ છે અને કરોડો દાન-સ્નાનનયું ફળ પ્રાપ્ત થઈ 

જા્ છે  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਆਨ ਜੰਜਾਿ ਰਬਰਥਾ ਸਰਮੁ ਘਾਲਤ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਫੋਕਟ ਰਗਆਨ ॥ 

બીજી જુંજાળોમાું મહેનત કરવી નકામી છે અને પ્રભય વગર બધા જ્ઞાન ક્તબનઉપ્ોગી છે 

 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਸੰਕਟ ਤੇ ਛੂਟੈ ਜਗਦੀਸ ਭਜਨ ਸੁਿ ਰਧਆਨ ॥੧॥ 

હક્તરનયું ભજન કરવાથી જન્મ-મરર્ના સુંકટથી છય ટકારો થઈ જા્ છે અને તેના ધ્્ાનમાું લીન 

રહેવાથી સયખોની પ્રાક્તપ્ત થા્ છે  ॥૧॥ 

 

ਤੇਿੀ ਸਿਰਨ ਪੂਿਨ ਸੁਿ ਸਾਗਿ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨ ॥ 

હે સુંપૂર્ણ સયખ-સાગર! હય ું  તારી શરર્માું આવ્્ો છયું  કૃપા કરીને ભક્તિનયું દાન આપો 

 

ਰਸਮਰਿ ਰਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਜੀਵੈ ਰਬਨਰਸ ਜਾਇ ਅਰਭਮਾਨ ॥੨॥੬੬॥੮੯॥ 

નાનકની ક્તવનુંતી છે કે હે પ્રભય! તારા સ્મરર્થી જ જીવયું છયું  અને આનાથી મારુ અક્તભમાન નષ્ટ 

થઈ જા્ છે  ॥૨॥૬૬॥૮૯॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਧੂਿਤੁ ਸੋਈ ਰਜ ਧੁਿ ਕਉ ਲਾਗੈ ॥ 

હે ક્તમત્ર! વાસ્તક્તવક ચાલાક તે જ છે જ ેૐકારના ક્તચુંતનમાું લીન રહે છે 

 

ਸੋਈ ਧੁਿੰਧਿੁ ਸੋਈ ਬਸੁੰਧਿੁ ਹਰਿ ਏਕ ਪਰੇਮ ਿਸ ਪਾਗੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે જ સવોત્તમ છે તે જ ધનવાન છે જ ેપરમાત્માના પ્રેમ-રસમાું ક્તનમગ્ન રહે છે  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਬਲਬੰਚ ਕਿੈ ਨ ਜਾਨੈ ਲਾਭੈ ਸੋ ਧੂਿਤੁ ਨਹੀ ਮੂੜ੍ਹਹ੍ਾ ॥ 

જ ેછળ-કપટ કર ેછે પરુંતય લાભને જાર્તા નથી એવા વ્્ક્તિ ચતયર નથી વાસ્તવમાું મૂખણ છે 

 

ਸੁਆਿਥੁ ਰਤਆਰਗ ਅਸਾਿਰਥ ਿਰਚਓ ਨਹ ਰਸਮਿੈ ਪਰਭੁ ਿੂੜ੍ਾ ॥੧॥ 

તે લાભ છોડીને નયકસાન વાળા જ કા્ણમાું રચેલા રહે છે અને સયુંદર પ્રભયનયું ભજન કરતા નથી 

॥૧॥ 

 

ਸੋਈ ਚਤੁਿੁ ਰਸਆਣਾ ਪੰਰਿਤੁ ਸੋ ਸੂਿਾ ਸੋ ਦਾਨਾਾਂ ॥ 

વાસ્તવમાું તે ચતયર, બયક્તિમાન, પુંક્તડત છે તે જ શૂરવીર તેમજ દાનશીલ છે 
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ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਰਪਓ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਿਵਾਨਾ ॥੨॥੬੭॥੯੦॥ 

જનેે સાધય સુંગતમાું પરમાત્માનયું જાપ ક્યું છે નાનકનયું કહેવયું છે કે તે જ પ્રભયને સ્વીકાર થા્ છે  

॥૨॥૬૭॥૯૦॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜੀਵਰਨ ॥ 

હે સખી! પરમાત્મા જ ભક્તજનોન ં જીવન છે 

 

ਰਿਖੈ ਰਸ ਭੋਗ ਅੰਰਮਿਤ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે અમૃતમય સ ખસાગર રામનામન ં જ રસપાન કર ેછે અને આ જ રસને ભોગવે છે  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸੰਚਰਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਤਨਾ ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਰ ਸੀਵਰਨ ॥ 

આ રામ નામ ધનને એકવિત કર ેછે અને મન તનમાં એમાં જ લીન રહે છે 

 

ਹਰਰ ਰੰਗ ਰਾਾਂਗ ਭਏ ਮਨ ਲਾਲਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ਖੀਵਰਨ ॥੧॥ 

તેન ં મન પ્રભ ના રંગમા ંલાલ રહે છે અને ત ેરામ નામન ં જ સેવન કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਰਜਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਰਸਉ ਉਰਝਾਨੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਰਗ ਲੀਵਰਨ ॥ 

જમે માછલી પાણીમાં ફસાઈ જાય છે તેમ જ તે રામ નામમાં લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਚਾਰਤਿਕ ਕੀ ਰਨਆਈ ਹਰਰ ਿ ੰਦ ਪਾਨ ਸੁਖ ਥੀਵਰਨ ॥੨॥੬੮॥੯੧॥ 

હે નાનક! સંત ચાતકની જમે હવર-ટીપાન ં સેવન કરીને સ ખ મેળવે છે ॥૨॥૬૮॥૯૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮਹੀਨ ਿੇਤਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ  નામથી વવહીન મન ષ્ય પ્રેત સમાન છે 

 

ਜੇਤਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੇਤਾ ਸਰਭ ਿੰਧਨ ਜੰਜਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જટેલા પણ તે કમમકાંડ કર ેકરાવ ેછે તેટલા જ તેના માટે બધા બંધન જંજાળ બની જાય છે  

॥૧॥વવરામ॥ 

  

ਰਿਨੁ ਪਿਭ ਸੇਵ ਕਰਤ ਅਨ ਸੇਵਾ ਰਿਰਥਾ ਕਾਟੈ ਕਾਲ ॥ 

તે પ્રભ  સેવાની અપેક્ષા બીજા દેવતાઓની સેવા કરીને સમય બરબાદ કર ેછે 

 

ਜਿ ਜਮ ੁਆਇ ਸੰਘਾਰੈ ਪਿਾਨੀ ਤਿ ਤੁਮਰੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ॥੧॥ 

હે પ્રાણી! જ્યાર ેયમ આવીને મારશે ત્યાર ેતમારી કાળજી કોણ રાખશ?ે  ॥૧॥ 
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ਰਾਰਖ ਲੇਹੁ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਕਰਪਾਲ ॥ 

હે પ્રભ ! પોતાના દાસને બચાવી લો ત ં હંમેશા કૃપાળ  છે 

 

ਸੁਖ ਰਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਧਸੰਰਗ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥੬੯॥੯੨॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે મારા પ્રભ  સ ખોન ં ઘર છે અને સાધ  મહાપ રુષોની સંગત જ મારી ધન-

સંપવિ છે  ॥૨॥૬૯॥૯૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਰਨ ਤਰਨ ਰਾਮ ਕੋ ਰਿਉਹਾਰੁ ॥ 

મન તનમાં રામ સ્મરણન ં વ્યવહાર બનાવવ ં જોઈએ 

 

ਪਿੇਮ ਭਗਰਤ ਗੁਨ ਗਾਵਨ ਗੀਧੇ ਪੋਹਤ ਨਹ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તો પ્રેમ-ભવક્ત તેમજ ગ ણગાનથી જ પ્રસન્ન હોય છે અને સંસારના બંધન પ્રભાવવત કરતા 

નથી  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਿਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਇਹੁ ਸਾਧ ਕੋ ਆਚਾਰੁ ॥ 

કાનથી પ્રભ ન ં સંકીતમન સાંભળવ ં તેમજ ભજન કરવ ં જ સાધ -પ રૂષોન ં જીવન-આચરણ છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਸਰਥਰਤ ਰਰਦ ਅੰਤਰਰ ਪ ਜਾ ਪਿਾਨ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 

તેન ં હૃદય પ્રભ ના ચરણ-કમળમાં વસ્થર રહે છે અને પ્રભ ની પજૂા જ તેના પ્રાણોનો આશરો છે 

॥૧॥ 

 

ਪਿਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸੁਨਹੁ ਿੇਨੰਤੀ ਰਕਰਪਾ ਅਪਨੀ ਧਾਰੁ ॥ 

હે દીનદયાલ પ્રભ ! મારી વવનંતી સાંભળો, પોતાની કૃપા કરો 

 

ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਉਚਰਉ ਰਨਤ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਰਲਹਾਰੁ ॥੨॥੭੦॥੯੩॥ 

તેથી જીભથી દરરોજ સ ખોની વનવધ નામન ં ઉચ્ચારણ કરંુ નાનક તારા પર બવલહાર જાય છે 

॥૨॥૭૦॥૯૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮਹੀਨ ਮਰਤ ਥੋਰੀ ॥ 

પ્રભ ના નામથી વવહીન મન ષ્ય મંદબ વિ કહેવાય છે 

 

ਰਸਮਰਤ ਨਾਰਹ ਰਸਰੀਧਰ ਠਾਕੁਰ ਰਮਲਤ ਅੰਧ ਦਖੁ ਘੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે શ્રીધર ઠાક રજીન ં સ્મરણ કરતા નથી અને ઘોર દ ુઃખ જ મેળવે છે  ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਰਸਉ ਪਿੀਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਅਰਨਕ ਭੇਖ ਿਹੁ ਜੋਰੀ ॥ 

તે પ્રભ ના નામથી પ્રીવત લગાવતા નથી અને અનેક વેશ ધારણ કર ેછે 

 

ਤ ਟਤ ਿਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ਤਾ ਕਉ ਰਜਉ ਗਾਗਰਰ ਜਲ ਫੋਰੀ ॥੧॥ 

આવો પ્રેમ તૂટતાં વવલંબ થતો નથી જમે તૂટેલી ગાગરમાં પાણી રહેત ં નથી  ॥૧॥ 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਭਗਰਤ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ਮਨੁ ਖਰਚਤ ਪਿੇਮ ਰਸ ਖੋਰੀ ॥ 

જો પ્રભ  કૃપા કરીને ભવક્તનો રસ પ્રદાન કર ેછે તો મન પ્રેમ-રસમાં લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਪਿਭ ਰਿਨੁ ਆਨ ਨ ਹੋਰੀ ॥੨॥੭੧॥੯੪॥ 

હે પ્રભ ! દાસ નાનક તારી શરણમાં આવ્યો છે અને તારા વસવાય મારુ કોઈ નથી  

॥૨॥૭૧॥૯૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਚਤਵਉ ਵਾ ਅਉਸਰ ਮਨ ਮਾਰਹ ॥ 

હ ં  મનમાં તે શ ભ અવસરન ં વચંતન કર ેછે 

 

ਹੋਇ ਇਕਤਿ ਰਮਲਹੁ ਸੰਤ ਸਾਜਨ ਗੁਣ ਗੋਰਿੰਦ ਰਨਤ ਗਾਰਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સજ્જન સંતોની સાથ ેમળીને પરમાત્માન ં ગ ણગાન કરવામાં આવ ે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰਿਨੁ ਹਰਰ ਭਜਨ ਜੇਤੇ ਕਾਮ ਕਰੀਅਰਹ ਤੇਤੇ ਰਿਰਥੇ ਜਾਾਂਰਹ ॥ 

પરમાત્માના ભજન વગર જટેલા કાયમ અમે કરીએ છીએ બધા નકામા જ જાય છે 

 

ਪ ਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਰਨ ਮੀਠੋ ਰਤਸੁ ਰਿਨੁ ਦ ਸਰ ਨਾਰਹ ॥੧॥ 

સંપૂણમ પરમાનંદ જ મનને મધ ર લાગે છે તનેા વસવાય બીજ ં  કોઈ નથી  ॥૧॥ 

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮ ਕਰਮ ਸੁਖ ਸਾਧਨ ਤੁਰਲ ਨ ਕਛ ਐ ਲਾਰਹ ॥ 

મંિોન ં જાપ, તપસ્યા, સંયમ, કમમ તથા બધા સ ખ સાધન પ્રભ -ભજનના મ કાબલે શૂન્ય છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਿੇਰਧਓ ਚਰਨਹ ਸੰਰਗ ਸਮਾਰਹ ॥੨॥੭੨॥੯੫॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે મન પ્રભ ના ચરણ-કમળમાં વીધંાય ગય ં છે અને ચરણોમાં જ જોડાય  ંછે  

॥૨॥૭૨॥૯૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 
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ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਸੰਗੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

અંતયામમી મારા પ્રભ  હંમેશા સાથ ેછે 

 

ਆਗੈ ਕੁਸਲ ਪਾਛੈ ਖੇਮ ਸ ਖਾ ਰਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્વામીન ં નામ સ્મરણ કરવાથી હંમેશા ક શળ તેમજ સ ખનો લાભ થઈ છે  ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਮੇਿੈ ਗੁਨ ਗ ੁਪਾਲ ਹਰਿ ਿਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ુજ મારા સજ્જન, મમત્ર તેમજ મિતૈષી છે અને તેના જ ગુણ ગાઉ છુું  

 

ਰਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ਰਨਮਖ ਰਹਿਦੈ ਤੇ ਪੂਿੈ ਗੁਿੂ ਰਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

તે પળ માટે હૃદયથી ભૂલી ન જાય તેથી સુંપૂણણ ગુરુએ મને તેનાથી મળાવી દીધો છે  ॥૧॥ 

  

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਾਖ ੇਦਾਸ ਅਪਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਵਰਸ ਜਾ ਕੈ ॥ 

તે કૃપા કરીને પોતાના દાસની રક્ષા કર ેછે બધા જીવો તેના વશમાું છે 

 

ਏਕਾ ਰਲਵ ਪੂਿਨ ਪਿਮੇਸੁਿ ਭਉ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ॥੨॥੭੩॥੯੬॥ 

િે નાનક! માત્ર પૂણણ પરમાત્મામાું જ લગન લાગેલી છે અને તેને કોઈ ભય નથી  ॥૨॥૭૩॥૯૬॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મિેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਿਾਮ ਕ  ਿਲੁ ਹ ਇ ॥ 

જનેુું બળ પ્રભ ુિોય છે 

 

ਸਗਲ ਮਨ ਿਥ ਪੂਿਨ ਤਾਹੂ ਕੇ ਦਖੂੁ ਨ ਰਿਆਪੈ ਕ ਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના બધા મનોરથ પૂણણ થાય છે અને કોઈ દુુઃખ પ્રભામવત કરતુું નથી  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਜ  ਜਨੁ ਭਗਤੁ ਦਾਸੁ ਰਨਜੁ ਪਰਭ ਕਾ ਸੁਰਿ ਜੀਵਾਾਂ ਰਤਸੁ ਸ ਇ ॥ 

જ ેવ્યમિ પ્રભુનો ભિ તેમજ દાસ છે તેની કીમતણ સાુંભળીને જીવી રહ્યો છુું  

 

ਉਦਮੁ ਕਿਉ ਦਿਸਨੁ ਪੇਖਨ ਕੌ ਕਿਰਮ ਪਿਾਪਰਤ ਹ ਇ ॥੧॥ 

તેના દશણનના પ્રયત્ન કરુું  છુું  પરુંતુ આ ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે  ॥૧॥ 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਰਦਰਸਰਿ ਰਨਹਾਿਉ ਦਸੂਿ ਨਾਹੀ ਕ ਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી આુંખોથી પ્રભુને જોઉું  છુું  બીજા કોઈને નિીું 

 

ਦਾਨੁ ਦੇਰਹ ਨਾਨਕ ਅਪਨੇ ਕਉ ਚਿਨ ਜੀਵਾਾਂ ਸੰਤ ਧ ਇ ॥੨॥੭੪॥੯੭॥ 

નાનકની મવનુંતી છે કે પોતાના સેવકને આ દાન આપો કે સુંતના ચરણ ધોઈને પીતો રિુું   

॥૨॥૭૪॥૯૭॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મિેલ ૫ 

 

 

SikhBookClub.com



ਜੀਵਤੁ ਿਾਮ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

િુું  રામના ગુણ ગાઈન ેજીવુું છુું  

 

ਕਿਹੁ ਰਕਰਪਾ ਗ ਪਾਲ ਿੀਠੁਲੇ ਰਿਸਰਿ ਨ ਕਿ ਹੀ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િે પરમાત્મા! કૃપા કરો ક્યારયે ભૂલી ન જતા  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਤੁਮਿਾ ਸੁਆਮੀ ਆਨ ਨ ਦਜੂੀ ਜਾਇ ॥ 

િે સ્વામી! મન, તન, ધન, બધુું તારુું  આપેલુું છે તારા મસવાય િુું  કોઈને માનતો નથી 

 

ਰਜਉ ਤੂ ਿਾਖਰਹ ਰਤਵ ਹੀ ਿਹਿਾ ਤੁਮਹਹ੍ਿਾ ਪੈਨ ੈ ਖਾਇ ॥੧॥ 

જમે તુું રાખ ેછે તેમ જ રિેવાનુું છે અને તે આપેલુું જમવાનુું તેમજ પિેરવાનુું છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕੈ ਿਰਲ ਿਰਲ ਜਾਈ ਿਹੁਰਿ ਨ ਜਨਮਾ ਧਾਇ ॥ 

િુું  સાધુ પુરુષો પર બમલિાર જાઉું  છુું  તેની સુંગતમાું જન્મ-મરણના ચક્રથી મુમિ થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਿੀ ਸਿਿਾਈ ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਤਵੈ ਚਲਾਇ ॥੨॥੭੫॥੯੮॥ 

િે પ્રભ!ુ દાસ નાનક તારી શરણમાું છે જમે ઈચ્છો તેમજ ચલાવો  ॥૨॥૭૫॥૯૮॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મિેલ ૫॥ 

 

ਮਨ ਿੇ ਨਾਮ ਕ  ਸੁਖ ਸਾਿ ॥ 

િે મન! િમર-નામ સવણ સુખોનો સાર છે 

 

ਆਨ ਕਾਮ ਰਿਕਾਿ ਮਾਇਆ ਸਗਲ ਦੀਸਰਹ ਛਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બીજા કાયણ માયાના મવકાર છે જ ેબધા ધૂળ નજર આવ ેછે  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਰਗਰਰਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਪਰਤਤ ਪਰਾਿੀ ਨਿਕ ਘ ਿ ਗੁਿਾਿ ॥ 

પાપી પ્રાણીઓ આુંધળા કુવામાું પડીને ભયાનક નકણના અુંધારામાું ડૂબી જાય છે 

 

ਅਰਨਕ ਜ ਨੀ ਭਰਮਤ ਹਾਰਿਓ ਭਰਮਤ ਿਾਿੰ ਿਾਿ ॥੧॥ 

તે અનેક યોમનઓમાું ભટકતા ફરી-ફરી ભટકે છે   ॥૧॥ 

 

ਪਰਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਰਤ ਿਛਲ ਦੀਨ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿ ॥ 

િે પરમાત્મા! તુું પાપીઓને પાવન કરવાવાળો છે, ભિવત્સલ છે બુંને પર કૃપા ધારણ 

કરવાવાળો છે 

 

ਕਿ ਜ ਰਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਾਂਗੈ ਸਾਧਸੰਰਗ ਉਧਾਿ ॥੨॥੭੬॥੯੯॥ 

નાનક િાથ જોડીને કામના કર ેછે એ સાધુઓની સુંગતમાું અમારો ઉદ્ધાર કરો  

॥૨॥૭૬॥૯૯॥ 
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ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મિેલ ૫॥ 

 

ਰਿਿਾਰਜਤ ਿਾਮ ਕ  ਪਿਤਾਪ ॥ 

પ્રભુની મમિમા બધી તરફ ફેલાયેલી છે 

 

ਆਰਧ ਰਿਆਰਧ ਉਪਾਰਧ ਸਭ ਨਾਸੀ ਰਿਨਸੇ ਤੀਨੈ ਤਾਪ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આનાથી આમધ, વ્યામધ, ઉપામધ ત્રણ પ્રકારના રોગ નષ્ટ થઈ જાય છે  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਰਤਰਸਨਾ ਿੁਝੀ ਪੂਿਨ ਸਭ ਆਸਾ ਚੂਕੇ ਸ ਗ ਸੰਤਾਪ ॥ 

અમારી તૃષ્ણા ઓલવાઈ ગઈ છે બધી આકાુંક્ષા પણૂણ થઈ છે અને શોક સુંતાપ સમાપ્ત થયા છે 

 

ਗੁਿ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਰਿਨਾਸੀ ਮਨ ਤਨ ਆਤਮ ਧਰਾਪ ॥੧॥ 

અમવનાશી મનરુંકારનુું ગણુગાન કરતા મન, તન તેમજ આત્માને તૃમપ્ત મળી છે  ॥૧॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰ ਧ ਲ ਭ ਮਦ ਮਤਸਿ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਰਗ ਖਾਪ ॥ 

સાધુ-મિાત્માની સુંગતમાું જીવના કામ, ક્રોધ, લોભ, ઈષ્યાણ-દ્વેષનો અુંત થઈ જાય છે 

 

ਭਗਰਤ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਿਨਹਾਿੇ ਨਾਨਕ ਕੇ ਮਾਈ ਿਾਪ ॥੨॥੭੭॥੧੦੦॥ 

નાનકના માતા-મપતા મનરુંકાર ભિવત્સલ તેમજ બધા ભય કાપવાવાળા છે  ॥૨॥૭૭॥૧૦૦॥ 

 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મિેલ ૫॥ 

 

ਆਤੁਿੁ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਸੰਸਾਿ ॥ 

પ્રભ ુનામ વગર આખી દુમનયા વ્યાકુળ છે 

 

ਰਤਰਪਰਤ ਨ ਹ ਵਤ ਕੂਕਿੀ ਆਸਾ ਇਤੁ ਲਾਗ  ਰਿਰਖਆ ਛਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કુતરી આશાથી તેની તૃમપ્ત થતી નથી અને તેને મવકારોની માટી લાગેલી રિે છે  ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਪਾਇ ਠਗਉਿੀ ਆਰਪ ਭੁਲਾਇਓ ਜਨਮਤ ਿਾਿ  ਿਾਿ ॥ 

પરમાત્માએ ઠગ-બુટ્ટી નાખીને મનુષ્યને ભુલાવી દીધો છે આ કારણથી તે વારુંવાર જન્મતો-

મરતો રિે છે 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਰਸਮਿਨੁ ਰਨਮਖ ਨ ਰਸਮਰਿਓ ਜਮਕੰਕਿ ਕਿਤ ਖੁਆਿ ॥੧॥ 

એક એક પળ પણ પરમાત્માનુું ભજન કરતો નથી તેથી યમદૂત તેને િેરાન કર ેછે  ॥૧॥ 
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ਹ ਹੁ ਰਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਤੇਰਿਆ ਸੰਤਹ ਕੀ ਿਾਵਾਿ ॥ 

િે કરુણામનમધ! તુું દુુઃખોનો નાશ કરવાવાળો છે કૃપા કરો, અમે તારા સુંત પુરુષોની ધૂળ છે 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੈ ਮਨ ਤਨ ਕੋ ਆਧਾਰ ॥੨॥੭੮॥੧੦੧॥ 

દાસ નાનક પ્રભ ુદર્શન જ ઈચ્છે છે તે જ મન તનનો આર્રો છે ॥૨॥૭૮॥૧૦૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੈਲਾ ਹਰਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਜੀਉ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર જીવન ગંદુ છે 

 

ਰਤਰਨ ਪ੍ਰਰਭ ਸਾਚੈ ਆਰਪ੍ ਭੁਲਾਇਆ ਰਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪ੍ੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વાસ્તવમાં વવકારોની ઠગબુટ્ટી પીવડાવીને સાચા પ્રભુએ પોતે જ તેને ભુલાવી દીધો છે  ॥૧॥ 

 

ਕੋਰਿ ਜਨਮ ਭਰਮਤੌ ਿਹੁ ਭਾਾਂਤੀ ਰਿਰਤ ਨਹੀ ਕਤਹੂ ਪ੍ਾਈ ॥ 

તે અનેક પ્રકારથી કરોડો જન્મ ભટકે છે અને તેને ક્ાંય વસ્થરતા પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਹਰਜ ਨ ਭੇਰਿਆ ਸਾਕਤੁ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੧॥ 

સંપૂર્શ સદ્દગુરુથી તેનો મેળાપ થતો નથી જનેા કારરે્ ર્ાક્ત જીવન આવતું જતું રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਰਾਰਖ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਰਮਰਿ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સમથશ, દાતા, અગમ્ય, અપાર છે મને બચાવી લે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਰਓ ਪ੍ਾਰ ॥੨॥੭੯॥੧੦੨॥ 

દાસ નાનક તારી ર્રર્માં સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતરી ગયા છે  ॥૨॥૭૯॥૧૦૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਮਣ ਕਉ ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਿਾਦ ॥ 

અચશના માટે પરમાત્માનું ભજન સારંુ છે 

 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਧਆਈਐ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਅੰਰਮਰਤ ਜਾ ਕੇ ਸੁਆਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ પુરુષો સાથ ેપરમાત્માનું અચશના કરો તેનો સ્વાદ અમૃતમય છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰਸਮਰਤ ਏਕੁ ਅਚੁਤ ਅਰਿਨਾਸੀ ਰਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਮਾਦ ॥ 

અટળ અવવનાર્ી પ્રભુનું સ્મરર્ કરવાથી માયાનો અવભમાન સમાપ્ત થઈ જાય છે 
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ਸਹਜ ਅਨਦ ਅਨਹਦ ਧੁਰਨ ਿਾਣੀ ਿਹੁਰਰ ਨ ਭਏ ਰਿਖਾਦ ॥੧॥ 

અનાહદ વાર્ીની ધ્વવનમાં પરમ આનંદ પ્રાપ્ત થાય છે અને દુુઃખ-પીડાનો બીજી વાર સામનો 

કરવો પડતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਸਨਕਾਰਦਕ ਿਰਹਮਾਰਦਕ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਸੁਕ ਪ੍ਰਰਹਲਾਦ ॥ 

સનક-સનંદન, બ્રહ્મા, સુખદેવ, પ્રહલાદ વગેર ેબધા પરમાત્માના ગુર્ ગાય છે 

 

ਪ੍ੀਵਤ ਅਰਮਉ ਮਨੋਹਰ ਹਰਰ ਰਸੁ ਜਰਪ੍ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਿਸਮਾਦ ॥੨॥੮੦॥੧੦੩॥ 

હે નાનક! અદભુત હવર રસનું અમૃત જળનું સેવન કરવાથી પરમાનંદ પ્રાપ્ત થાય છે  

॥૨॥૮૦॥૧૦૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕੀਨ ੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਕੇ ਿਹੁ ਕੋਿ ॥ 

મનુષ્યએ પાપોનો ખુબ મોટો વકલ્લો બનાવ્યો છે 

 

ਰਦਨਸੁ ਰੈਨੀ ਿਕਤ ਨਾਹੀ ਕਤਰਹ ਨਾਹੀ ਛੋਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે વદવસ-રાત તેમાં થાકતો નથી અને ન તો ક્ારયે પાપોમાં છૂટ આવ ેછે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਮਹਾ ਿਜਰ ਰਿਖ ਰਿਆਧੀ ਰਸਰਰ ਉਠਾਈ ਪ੍ੋਿ ॥ 

આ રીત ેમનુષ્યએ માથા પર મહાવજ વવષય વવકારોની પોટલી ઉઠાવેલી છે 

 

ਉਘਰਰ ਗਈਆਾਂ ਰਖਨਰਹ ਭੀਤਰਰ ਜਮਰਹ ਗਰਾਸੇ ਝੋਿ ॥੧॥ 

તે પળમાં જ ખુલી જાય છે અને મૃત્ય ુતેને પોતાનો વર્કાર બનાવી લ ેછે  ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਸੁ ਪ੍ਰੇਤ ਉਸਿ ਗਰਧਭ ਅਰਨਕ ਜੋਨੀ ਲੇਿ ॥ 

ત્યારબાદ મનુષ્ય પર્ુ-પ્રેત, ઊંટ, ગધેડા વગેર ેઅનેક યોવનઓમાં આવ ેછે 

 

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਗੋਰਿੰਦ ਨਾਨਕ ਕਛੁ ਨ ਲਾਗੈ ਫੇਿ ॥੨॥੮੧॥੧੦੪॥ 

નાનક કહે છે કે હે મનુષ્ય! સાધુ પુરુષોની સાથ ેપ્રભુનું ભજન કરી લો પછી કોઈ ઇજા થર્ે 

નહી ં॥ ૨॥૮૧॥૧૦૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅੰਧੇ ਖਾਵਰਹ ਰਿਸੂ ਕੇ ਗਿਾਕ ॥ 

આંધળા વ્યવક્ત પાપોનું ઝેર ખાય છે 
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ਨੈਨ ਸਰਵਨ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਹੁਰਿਓ ਸਾਸੁ ਗਇਓ ਤਤ ਘਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેમની આંખ, કાન, ર્રીર બધું નબળું થઈ ગયું છે અને શ્વાસ-તત્વ પર્ ઓછંુ થઈ ગયું છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

   

ਅਨਾਿ ਰਞਾਰਣ ਉਦਰੁ ਲੇ ਪ੍ੋਖਰਹ ਮਾਇਆ ਗਈਆ ਹਾਰਿ ॥ 

ગરીબોને કષ્ટ પહોચંાડીને પોતાનું પેટ ભર ેછે પરંતુ આવી સંપવિ પર્ અંતે સાથ છોડી જાય 

છે 

 

ਰਕਲਰਿਖ ਕਰਤ ਕਰਤ ਪ੍ਛੁਤਾਵਰਹ ਕਿਹੁ ਨ ਸਾਕਰਹ ਛਾਾਂਰਿ ॥੧॥ 

આ રીત ેઆખી ઉંમર પાપ કરતા-કરતા પસ્તાય છે પરંતું પાપ-ધનનો ક્ારયે સાથ છોડતા 

નથી  ॥૧॥ 

  

ਰਨੰਦਕੁ ਜਮਦਤੂੀ ਆਇ ਸੰਘਾਰਰਓ ਦੇਵਰਹ ਮੂੰਡ ਉਪ੍ਰਰ ਮਿਾਕ ॥ 

વનંદકને યમદૂત આવીને મારી નાખે છે અને માથાથી પછાડે છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਨ ਕਿਾਰੀ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਲਾਈ ਮਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਨੋ ਫਾਿ ॥੨॥੮੨॥੧੦੫॥ 

હે નાનક! વ્યવક્ત પોતાના પાપોની કટારી પોતાના ઉપર માર ેછે અને પોતાના મનને 

ઈજાગ્રસ્ત કર ેછે  ॥૨॥૮૨॥૧૦૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਿੂੀ ਰਨੰਦਕ ਕੀ ਅਧ ਿੀਚ ॥ 

વનંદક લોકોની અધવચ્ચે જ જીવન દોરી તૂટી જાય છે 

 

ਜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਆਰਪ੍ ਸੁਆਮੀ ਿੇਮੁਖ ਕਉ ਆਇ ਪ੍ਹੂਚੀ ਮੀਚ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભક્તોને બચાવવાળો પોતે માવલક છે પરંતુ વવમુખ જીવ પાસ ેમૃત્ય ુઆવી પહોચંે છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਉਸ ਕਾ ਕਰਹਆ ਕੋਇ ਨ ਸੁਣਈ ਕਹੀ ਨ ਿੈਸਣੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

તેની ફવરયાદ કોઈ સાંભળતું નથી અને તે ક્ાંય આર્રો મેળવો નથી 

 

ਈਹਾਾਂ ਦਖੁੁ ਆਗੈ ਨਰਕੁ ਭੰੁਚੈ ਿਹੁ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 

અહી ંદુુઃખી રહે છે આગળ નકશ  ભોગવે છે આ રીતે અનેક યોવનઓમાં ભટકતો રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਰਗਿ ੁਭਇਆ ਖੰਡੀ ਿਰਹਮੰਡੀ ਕੀਤਾ ਅਪ੍ਣਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

એવો વ્યવક્ત દુવનયામાં પ્રખ્યાત થઈ જાય છે અને પોતાના કરલેા કમોનું જ ફળ ભોગવે છે 
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ਨਾਨਕ ਸਰਰਣ ਰਨਰਭਉ ਕਰਤੇ ਕੀ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥੮੩॥੧੦੬॥ 

હે નાનક! કોઈ ડર વગર કતાશની ર્રર્માં આવો અને આનંદ મંગળથી તનેું ગુર્ાનુવાદ કરો  

॥૨॥૮૩॥૧૦૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਤਰਸਨਾ ਚਲਤ ਿਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰਰ ॥ 

તૃષ્ર્ા ઘર્ા પ્રકારથી ચાલે છે 
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ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਤਹੁ ਬਾਤਹਹ ਅੰਹਤ ਪਰਤੀ ਹਾਹਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ આ ક્યારયે પૂરી થતી નથી અને અંતમાં પ્રાણી હરર જાય છે ॥૧॥રિરામ॥ 

   

ਸਾਾਂਹਤ ਸੂਖ ਨ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ ਇਹੈ ਇਸੁ ਹਬਉਹਾਹਰ ॥ 

િાસ્તિમાં તેનો આ જ વ્યિહાર છે કે તેના કારણે મનમાં સુખ, શાંરત તેમજ આનંદ ઉત્પન્ન 

થતા નથી 

 

ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕਾਮ ਕਰੋਧਹਹ ਜਾਹਰ ॥੧॥ 

વ્યરિ કામ, ક્રોધની અરનિમાં સળગતો રહે છે અને તેને પોતાના અથિા પારકાંની પણ 

જાણકારી હોતી નથી  ॥૧॥ 

 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਦਹੁਖ ਹਬਆਹਪਓ ਦਾਸ ਲੇਵਹੁ ਤਾਹਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સંસાર-સમુદ્રના દુુઃખોમાં લીન દાસને પાર ઉતારી લો 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਸਦਾ ਬਹਲਹਾਹਰ ॥੨॥੮੪॥੧੦੭॥ 

નાનક તારા ચરણ-કમળની શરણમાં છે અને હંમશેા તારા પર બરલહાર જાય છે  

॥૨॥૮૪॥૧૦૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰੇ ਪਾਪੀ ਤੈ ਕਵਨ ਕੀ ਮਹਤ ਲੀਨ ॥ 

હે પાપી! તે કોની રશક્ષા લીધી છે 

 

ਹਨਮਖ ਘਰੀ ਨ ਹਸਮਹਰ ਸੁਆਮੀ ਜੀਉ ਹਪੰਡੁ ਹਜਹਨ ਦੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે પ્રાણ શરીર બધું આપયું છે તે મારલકનું પળ માટે ભજન કરતા નથી  ॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਖਾਤ ਪੀਵਤ ਸਵੰਤ ਸੁਖੀਆ ਨਾਮੁ ਹਸਮਰਤ ਖੀਨ ॥ 

ખાિંુ-પીિંુ, સૂિંુ તે સુખ બનાિી લીધું છે પરંતુ પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરિામાં તને મુશ્કેલી થાય 

છે 

 

ਗਰਭ ਉਦਰ ਹਬਲਲਾਟ ਕਰਤਾ ਤਹਾਾਂ ਹੋਵਤ ਦੀਨ ॥੧॥ 

માં ના પેટમાં તું પ્રાથથના કરતો ફરતો હતો અન ેત્યાં ગરીબ બનેલો હતો ॥૧॥ 

 

ਮਹਾ ਮਾਦ ਹਬਕਾਰ ਬਾਧਾ ਅਹਨਕ ਜੋਹਨ ਭਰਮੀਨ ॥ 

જીિ મોહ-માયાના નશા અને રિકારોમાં ફસાઈને અનેક યોરનઓમાં ફર ેછે 
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ਗੋਹਬੰਦ ਹਬਸਰੇ ਕਵਨ ਦਖੁ ਗਨੀਅਹਹ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਹਹਰ ਪਦ ਚੀਨੑ ॥੨॥੮੫॥੧੦੮॥ 

પ્રભુને ભુલિાથી દુુઃખોની ગણતરી પણ અસંભિ છે હે નાનક! પરમાત્માના ચરણોને 

જાણિાથી પરમ સુખ મળે છે   ॥૨॥૮૫॥૧૦૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਰੀ ਚਰਨਹ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 

હે માતા! મેં હરર-ચરણોનો આશરો લીધો છે 

 

ਦਰਸਨੁ ਪੇਹਖ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਹਓ ਦਰੁਮਹਤ ਜਾਤ ਬਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના દશથન કરીને મારુ મન મોરહત થઈ ગયું છે અને અસત્ય બુરિ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે  

॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਅਗਹ ਅਗਾਹਧ ਊਚ ਅਹਬਨਾਸੀ ਕੀਮਹਤ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ 

તે અગમ્ય, અસીમ, સિોચ્ચ અને અનશ્વર છે તેનું મૂલયાંકન કરી શકાતું નથી 

 

ਜਹਲ ਥਹਲ ਪੇਹਖ ਪੇਹਖ ਮਨੁ ਹਬਗਹਸਓ ਪੂਹਰ ਰਹਹਓ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥੧॥ 

પાણી, ધરતીમાં હરરને જોઈને મન ખીલી ઉઠે છે તે બધામાં સંપૂણથ રૂપથી વ્યાપક છે  ॥૧॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ ਹਮਹਲ ਸਾਧਹ ਕੀਨੋ ਸਹੀ ॥ 

દીનદયાલ રપ્રયતમ પરમાત્માને સાધુ પુરુષોમાં અનુભિ કરી શકાય છે 

 

ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਜੀਵਤ ਹਹਰ ਨਾਨਕ ਜਮ ਕੀ ਭੀਰ ਨ ਫਹੀ ॥੨॥੮੬॥੧੦੯॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુસ્મરણ કરિાથી જીિન મળે છે આ રીત ેમૃત્યુની પીડામાં આિિંુ પડતું નથી  

॥૨॥૮૬॥૧૦૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਰੀ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਮਤਵਾਰੋ ॥ 

હે માતા! મારુ મન ઉત્સારહત થઈ ગયું છે 

 

ਪੇਹਖ ਦਇਆਲ ਅਨਦ ਸੁਖ ਪੂਰਨ ਹਹਰ ਰਹਸ ਰਹਪਓ ਖੁਮਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દયાળુ હરરને જોઈને આનંદ તેમજ સુખની પ્રારપ્ત થઈ છે અને હરર નામની ખુશી છિાઈ ગઈ 

છે ॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਹਨਰਮਲ ਭਏ ਊਜਲ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਬਹੁਹਰ ਨ ਹੋਵਤ ਕਾਰੋ ॥ 

પરમાત્માના પાિન યશોગાનથી મન રનમથળ થઈ ગયું છે હિે ફરી મેળાપ થતું નથી 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਸਉ ਡੋਰੀ ਰਾਚੀ ਭੇਹਟਓ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੋ ॥੧॥ 

તેના ચરણ કમળથી પ્રીરત લાગી છે અને ત ેપરમ પુરુષથી જ સાક્ષાત્કાર થયો છે  ॥૧॥ 

 

ਕਰੁ ਗਹਹ ਲੀਨੇ ਸਰਬਸੁ ਦੀਨੇ ਦੀਪਕ ਭਇਓ ਉਜਾਰੋ ॥ 

તેણે અમારો હાથ પકડ્યો છે બધું જ આપી દીધું છે અને જ્ઞાન-દીપકથી અજિાળું કરી દીધું 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਹਸਕ ਬੈਰਾਗੀ ਕੁਲਹ ਸਮੂਹਾਾਂ ਤਾਰੋ ॥੨॥੮੭॥੧੧੦॥ 

નાનકનું કહેિંુ છે કે હરર-નામ રસમાં િૈરાનયિાન પ્રાણી પોતાની સમસ્ત િંશાિલીને પાર 

ઉતારી દે છે  ॥૨॥૮૭॥૧૧૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਰੀ ਆਨ ਹਸਮਹਰ ਮਹਰ ਜਾਾਂਹਹ ॥ 

હે માતા! પ્રભ ુરસિાય બીજા કોઈને યાદ કરિા મૃત્ય ુસમાન છે 

 

ਹਤਆਹਗ ਗੋਹਬਦ ੁਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਮਾਇਆ ਸੰਹਗ ਲਪਟਾਹਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીિોને આપિાિાળા પરમાત્માને ત્યાગીને મનુષ્ય માયાની સાથ ેલપેટાઈ રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰ ਚਲਹਹ ਅਨ ਮਾਰਹਗ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਹ ਪਾਹਹ ॥ 

તે પ્રભુનામને ભુલાિીને કુપથ પર ચાલે છે અંતે ઘોર નકથમાં પડે છે 

 

ਅਹਨਕ ਸਜਾਾਂਈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਗਰਭੈ ਗਰਹਭ ਭਰਮਾਹਹ ॥੧॥ 

તે એટલી સજા ભોગિે છે જનેી ગણતરી કરી શકાતી નથી અને તે ગભથ યોરનમાં જ ભટકે છે  

॥૧॥ 

 

ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ਸੇ ਪਹਤਵੰਤੇ ਹਹਰ ਕੀ ਸਰਹਣ ਸਮਾਹਹ ॥ 

તે ધનિાન તેમજ ઈજ્જતદાર છે જ ેપરમાત્માની શરણમા ંઆિ ેછે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜੀਹਤਓ ਬਹੁਹਰ ਨ ਆਵਹਹ ਜਾਾਂਹਹ ॥੨॥੮੮॥੧੧੧॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી તે જગતને જીતી લીધું છે અને તે જન્મ-મરણથી મુિ થઈ જાય છે  

॥૨॥૮૮॥૧૧૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਹਰ ਕਾਟੀ ਕੁਹਟਲਤਾ ਕੁਠਾਹਰ ॥ 

પ્રભુએ અમારી કુરટલતાને કુહાડીથી કાપી નાખી છે 
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ਭਰਮ ਬਨ ਦਹਨ ਭਏ ਹਖਨ ਭੀਤਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਹਾਹਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમે ભ્રમના જંગલમાં સળગી રહ્યા હતા જનેે રામ નામે પળમાં ઠંડુ કરી દીધું છે  ॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਹਨੰਦਾ ਪਰਹਰੀਆ ਕਾਢੇ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਹਗ ਮਾਹਰ ॥ 

સાધુ પુરુષની સંગતમાં કામ, ક્રોધ, રનંદાને મારીને કાઢી નાખ્યા છે 
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਖਿਆ ਬਹੁਖਰ ਨ ਜੂਐ ਹਾਖਰ ॥੧॥ 

ગુરુના સાનનધ્યમાાં મનુષ્ય-જીવનને જીતી લીધુાં છે અને ફરી વાર જુગારમાાં હારતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਰਭ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਪੂਰਨ ਸਬਖਦ ਬੀਚਾਖਰ ॥ 

સાંપૂર્ણ શબ્દના ન ાંતન દ્વારા આઠ પ્રહરમાાં પ્રભુના ગુર્ગાન કરુાં  છુાં  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸਖਨ ਦਾਸੁ ਜਨੁ ਿੇਰਾ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਨਮਸਕਾਖਰ ॥੨॥੮੯॥੧੧੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારા દાસોનો દાસ છે અને વારાંવાર તને પ્રર્ામ કર ેછે  ॥૨॥૮૯॥૧૧૨॥ 

  

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ 

હે નમત્ર! પાવન આનદ ગ્રાંથમાાં પરમાત્માનો જ આવાસ છે 

 

ਸਾਧਸੰਖਗ ਗਾਵਖਹ ਗੁਣ ਗੋਖਬੰਦ ਪੂਰਨ ਬਰਹਮ ਖਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ-પુરુષ મળીને પ્રભુનુાં ગુર્ગાન કર ેછે અને તનેે સાંપૂર્ણ બ્રહ્મ-જ્ઞાનની પ્રાનિ થાય છે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਖਧਕ ਖਸਧ ਸਗਲ ਮੁਖਨ ਲੋਚਖਹ ਖਬਰਲੇ ਲਾਗੈ ਖਧਆਨੁ ॥ 

સાધક, નસદ્ધ, બધા મુનનજન આકાાંક્ષા કર ેછે પરાંતુ દુલણભનુાં જ ધ્યાન લાગે છે 

 

ਖਜਸਖਹ ਖਕਰਪਾਲੁ ਹੋਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਨ ਿਾ ਕੋ ਕਾਮੁ ॥੧॥ 

જનેા પર મારા સ્વામી કૃપાળુ થાય છે તેની બધી કામના પૂર્ણ થાય છે  ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਖਰਦੈ ਵਸ ੈਭੈ ਭੰਜਨੁ ਖਿਸੁ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં ભયભાંજન પરમાત્મા વસી જાય છે તેને આખુાં સાંસાર જારે્ છે 

 

ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਖਬਸਰੁ ਨਹੀ ਮੇਰੇ ਕਰਿੇ ਇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਾਂਗੈ ਦਾਨੁ ॥੨॥੯੦॥੧੧੩॥ 

હે મારા પ્રભ!ુ નાનક આ જ વરદાન ઈચ્છે છે કે તુાં પળ માટે પર્ ભૂલ નહીાં  ॥૨॥૯૦॥૧૧૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਵੂਠਾ ਸਰਬ ਥਾਈ ਮੇਹੁ ॥ 

હે ભાઈ  જગ્યાએ કૃપાનો વરસાદ થયો છે 
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ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਾਉ ਹਖਰ ਜਸੁ ਪੂਰਨ ਪਰਗਖਿਓ ਨੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥આનાંદ માંગળથી હનરનો 

યશ ગાઓ તેનો પ્રેમ  ારયે તરફ પ્રગટ થઈ ગયો છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਚਾਖਰ ਕੁੰਿ ਦਹ ਖਦਖਸ ਜਲ ਖਨਖਧ ਊਨ ਥਾਉ ਨ ਕੇਹੁ ॥ 

દસેય નદશા, પૂવણ-પનિમ, ઉત્તર-દનક્ષર્ બધામાાં પ્રેમનો સમુદ્ર પ્રભુ હાજર છે તેના વગર કોઈ 

સ્થાન નથી 

 

ਖਕਰਪਾ ਖਨਖਧ ਗੋਖਬੰਦ ਪੂਰਨ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਸਭ ਦੇਹੁ ॥੧॥ 

કૃપાનનનધ સાંપૂર્ણ પરમાત્મા બધાને આપતો રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਸਖਿ ਸਖਿ ਹਖਰ ਸਖਿ ਸੁਆਮੀ ਸਖਿ ਸਾਧਸੰਗੇਹੁ ॥ 

પરમાત્મા સત્ય છે, શાશ્વત સ્વરૂપ છે અને સાધુઓની સાંગત પર્ સત્ય છે 

 

ਸਖਿ ਿ ੇਜਨ ਖਜਨ ਪਰਿੀਖਿ ਉਪਜੀ ਨਾਨਕ ਨਹ ਭਰਮੇਹੁ ॥੨॥੯੧॥੧੧੪॥ 

હે નાનક! જ ેલોકોના મનમાાં સત્ય પર સાંપૂર્ણ નનષ્ઠા હોય છે તે ક્યારયે ભટકતા નથી  

॥૨॥૯૧॥૧૧૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੋਖਬਦ ਜੀਉ ਿੂ ਮੇਰੇ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

હે ગોનવાંદ! તુાં મારા પ્રાર્ોનો આશરો છે 

 

ਸਾਜਨ ਮੀਿ ਸਹਾਈ ਿੁਮ ਹੀ ਿੂ ਮੇਰੋ ਪਰਵਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં જ મારો સાજન, નમત્ર તેમજ મદદગાર છે અને તુાં જ મારો પનરવાર છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਰੁ ਮਸਿਖਕ ਧਾਖਰਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ਸਾਧਸੰਖਗ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે મારા માથા પર પોતાનો હાથ રાખ્યો તો સાધુઓની સાથ ેતારા જ ગુર્ ગાઈએ 

 

ਿੁਮਰੀ ਖਕਰਪਾ ਿੇ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਰਸਖਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਖਧਆਏ ॥੧॥ 

તારી કૃપાથી બધા ફળ પ્રાિ થયા છે અને આનાંદ પૂવણક તારા નામનુાં ભજન કયુું છે  ॥૧॥ 

 

ਅਖਬਚਲ ਨੀਵ ਧਰਾਈ ਸਖਿਗੁਖਰ ਕਬਹੂ ਡੋਲਿ ਨਾਹੀ ॥ 

સા ા ગુરુએ ભનિનો અટળ પાયો સ્થાનપત કયો છે હવે મન ક્યારયે ડોલતુાં નથી 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਰਾ ਸਰਬ ਸੁਿਾ ਖਨਖਧ ਪਾਾਂਹੀ ॥੨॥੯੨॥੧੧੫॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેગુરુ પરમાત્મા દયાળુ થઈ ગયા તો સવણ સુખોનો ભાંડાર મેળવી લીધો 

॥૨॥૯૨॥૧૧૫॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਖਨਬਹੀ ਨਾਮ ਕੀ ਸਚੁ ਿੇਪ ॥ 

પ્રભુના નામનો સા ો વ્યવસાય જ નભવાવાળો છે 

 

ਲਾਭੁ ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਖਨਖਧ ਧਨੁ ਖਬਿੈ ਮਾਖਹ ਅਲੇਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુના ગુર્ાનુવાદથી સુખોનો લાભ થાય છે અને નવકારોથી નનનલણિ રહી જાય છે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਗਲ ਸੰਿੋਿੇ ਆਪਨਾ ਪਰਭੁ ਖਧਆਇ ॥ 

પોતાના પ્રભુનુાં ભજન કરીને બધા જીવોને સાંતાપ પ્રાિ થયો છે 

 

ਰਿਨ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰ ਜੀਖਿਓ ਬਹੁਖਿ ਜੋਖਨ ਨ ਪਾਇ ॥੧॥ 

તેમને પોતાનુાં નકાંમતી જીવન જીતી લીધુાં છે અને યોની- ક્રથી મુનિ મેળવી લીધી છે  ॥૧॥ 

 

ਭਏ ਖਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਖਬਦ ਭਇਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 

જ્યાર ેદયાળુ પ્રભ ુકૃપા કર ેછે તો સાધુ પુરુષોની સાંગત મળી જાય છે 

 

ਹਖਰ ਚਰਨ ਰਾਖਸ ਨਾਨਕ ਪਾਈ ਲਗਾ ਪਰਭ ਖਸਉ ਰੰਗੁ ॥੨॥੯੩॥੧੧੬॥ 

હે નાનક! પછી હનર- રર્ોની રાનશ પ્રાિ થઈ જાય છે અને પ્રભુથી જ રાંગ લાગેલો રહે છે  

॥૨॥૯૩॥૧૧૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਰੀ ਪੇਖਿ ਰਹੀ ਖਬਸਮਾਦ ॥ 

હે માતા! પ્રભુના તમાશા જોઈને આિયણ નકત થઈ ગઈ છુાં  

 

ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਖਹਓ ਅਚਰਜ ਿਾ ਕੇ ਸਵਾਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારુ મન અનહદ ધૂનથી મોનહત થઈ ગયુાં છે અને તેનો આનાંદ અદભુત છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਮਾਿ ਖਪਿਾ ਬੰਧਪ ਹੈ ਸੋਈ ਮਖਨ ਹਖਰ ਕੋ ਅਖਹਲਾਦ ॥ 

પ્રભ ુજ મારા માતા-નપતા તેમજ બાંધુ છે અને મનને તેનાથી અતૂટ પ્રેમ છે 

 

ਸਾਧਸੰਖਗ ਗਾਏ ਗੁਨ ਗੋਖਬੰਦ ਖਬਨਖਸਓ ਸਭੁ ਪਰਮਾਦ ॥੧॥ 

સાધુ પુરુષોની સાથ ેગોનવાંદના ગુર્ ગાયા છે જનેાથી બધી ભૂલો નષ્ટ થઈ ગઈ છે  ॥૧॥  

 

ਡੋਰੀ ਲਪਖਿ ਰਹੀ ਚਰਨਹ ਸੰਖਗ ਭਰਮ ਭੈ ਸਗਲੇ ਿਾਦ ॥ 

મારી દોરી તેની સાથ ેલપેટાઈ ગઈ છે અને બધા ભ્રમ ભય દૂર થઈ ગયા છે  
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ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀਆ ਬਹੁਖਰ ਨ ਜੋਖਨ ਭਰਮਾਦ ॥੨॥੯੪॥੧੧੭॥ 

હે નાનક! દાસ ેએક પ્રભનુો આસરો બનાવી લીધો છે અને હવે તે ફરી યોનીઓના  ક્રથી 

છૂટી ગયો છે  ॥૨॥૯૪॥૧૧૭॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਰੀ ਮਾਤੀ ਚਰਣ ਸਮੂਹ ॥ 

હે માતા! પ્રભુના ચરણોમાં લીન છંુ 

 

ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਹਉ ਆਨ ਨ ਜਾਨਉ ਦਤੁੀਆ ਭਾਉ ਸਭ ਲੂਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક પ્રભ ુવગર બીજાને જાણતી નથી અને બધા દ્વૈતભાવ મટી ગયા છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਤਆਬਗ ਗ ੁਪਾਲ ਅਵਰ ਜ  ਕਰਣਾ ਤੇ ਬਿਬਿਆ ਕੇ ਿੂਹ ॥ 

પ્રભ ુવંદના ત્યાગીને બીજાની અચચના કરવી તો વવષય-વવકારોના કૂવામાં પડવંુ છે 

 

ਦਰਸ ਬਪਆਸ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮ ਬਹਓ ਕਾਢੀ ਨਰਕ ਤੇ ਧੂਹ ॥੧॥ 

તેના દર્ચનની તરસ ેમારુ મન મોહી લીધુ ંછે અને ઘોર નકચમાંથી કાઢી લીધો છે  ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਬਦ ਬਮਬਲਓ ਸੁਿਦਾਤਾ ਬਿਨਸੀ ਹਉਮੈ ਹੂਹ ॥ 

સંતોની કૃપાથી સુખ દેવાવાળા પ્રભ ુમળ્યા છે અને અહમ-ભાવના નષ્ટ થઈ ગઈ છે 

 

ਰਾਮ ਰੰਬਗ ਰਾਤੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਮਉਬਲਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੂਹ ॥੨॥੯੫॥੧੧੮॥ 

પ્રભ ુરંગમાં લીન દાસ નાનકનું મન તન ખીલી ઉઠયું છે  ॥૨॥૯૫॥૧૧૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਿਨਸੇ ਕਾਚ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! કાચા રીવત વરવાજ, વ્યવહાર બધું નાર્વાન છે 

 

ਰਾਮ ਭਜੁ ਬਮਬਲ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਇਹੈ ਜਗ ਮਬਹ ਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ મહાત્માની સંગતમાં પરમાત્માનું ભજન કરો આ જ જગતમાં શ્રેષ્ઠતમ છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਈਤ ਊਤ ਨ ਡ ਬਲ ਕਤਹੂ ਨਾਮੁ ਬਹਰਦੈ ਧਾਬਰ ॥ 

પ્રભ ુનામ હૃદયમાં ધારણ કરી લો અહી-ંતહી ંક્યારયે અવથથર થર્ો નહી ં

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਿ ਬਹਥ ਬਮਬਲਓ ਭਾਗੀ ਉਤਬਰਓ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ 

જ ેભાગ્યર્ાળીને ગુરુ-ચરણ રૂપી જહાજ મળી જાય છે તે સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતરી જાય છે  

॥૧॥ 
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ਜਬਲ ਥਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਪੂਬਰ ਰਬਹਓ ਸਰਿ ਨਾਥ ਅਪਾਰ ॥ 

પાણી, ધરતી, આકાર્માં બધાનો માવલક જ હાજર છે 

 

ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਅੰਬਮਰਤੁ ਪੀਉ ਨਾਨਕ ਆਨ ਰਸ ਸਬਭ ਿਾਰ ॥੨॥੯੬॥੧੧੯॥ 

નાનક કહે છે કે હે ભાઈ! હવર નામ અમૃત સેવન કરો કારણ કે બીજા બધા રસ વિક્કા છે    

॥૨॥૯૬॥૧૧૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤਾ ਤੇ ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇ ॥ 

હે વમત્ર! મનુષ્ય તો જ રોવે છે 

 

ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ ਮ ਹ ਮਦ ਮਾਤੌ ਬਸਮਰਤ ਨਾਬਹ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મહા વવકારો તેમજ મોહના નર્ામાં મથત રહે છે અને પરમાત્માનું ભજન કરતા નથી  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਾਧਸੰਬਗ ਜਪਤੇ ਨਾਰਾਇਣ ਬਤਨ ਕੇ ਦ ਿ ਜਰੇ ॥ 

જ ેસાધુજનોની સાથ ેપરમાત્માનું જાપ કર ેછે તેના પાપ-દોષ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸਫਲ ਦੇਹ ਧੰਬਨ ਓਇ ਜਨਮੇ ਪਰਭ ਕੈ ਸੰਬਗ ਰਲੇ ॥੧॥ 

તેનું ર્રીર અને જન્મ સિળ તેમજ ધન્ય છે જ ેપ્રભુની સાથ ેમળી રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਚਾਬਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਬਸਬਧ ਸਭ ਊਪਬਰ ਸਾਧ ਭਲੇ ॥ 

સારા સાધુજન તો કામ, ક્રોધ, અથચ, ધમચ, મોક્ષ તેમજ અઢાર વસવિઓથી પણ ઉપર છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਧੂਬਰ ਜਨ ਿਾਾਂਛੈ ਉਧਰਬਹ ਲਾਬਗ ਪਲੇ ॥੨॥੯੭॥੧੨੦॥ 

દાસ નાનક તેની ચરણ ધળૂની આકાંક્ષા કર ેછે અને તેના સાવનધ્યમાં મુવિની અવભલાષા કર ે

છે   ॥૨॥૯૭॥૧૨૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਬਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੇ ਜਨ ਕਾਾਂਿੀ ॥ 

હવર-ભિ  હવર નામની અવભલાષા કર ેછે 

 

ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਚਬਨ ਏਹੀ ਸੁਿੁ ਚਾਹਤ ਪਰਭ ਦਰਸੁ ਦੇਿਬਹ ਕਿ ਆਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મન, તન, વચનથી માત્ર આ જ સુખ ઈચ્છે છે કે પ્રભુના દર્ચન ક્યાર ેથર્ે  ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਤੂ ਿੇਅੰਤੁ ਪਾਰਿਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਗਬਤ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਨ ਲਾਿੀ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ થવામી! તું અનંત છે તારી કીવતચ કહી ર્કાતી નથી 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰੀਬਤ ਮਨੁ ਿੇਬਧਆ ਕਬਰ ਸਰਿਸੁ ਅੰਤਬਰ ਰਾਿੀ ॥੧॥ 

મારુ મન તારા ચરણ-કમળના પ્રેમમાં વીધંાય ગયા છે અને તેને સવચથવ માનીને અંતમચનમાં 

રાખેલું છે  ॥૧॥ 

 

ਿੇਦ ਪੁਰਾਨ ਬਸਬਮਰਬਤ ਸਾਧੂ ਜਨ ਇਹ ਿਾਣੀ ਰਸਨਾ ਭਾਿੀ ॥ 

વેદ, પુરાણ, થમૃવતઓ તેમજ સાધુજનોએ પોતાની જીભથી આ વાત કહી છે કે રામ નામનું 

જાપ કરીને મુવિ મેળવી લો 

 

ਜਬਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਬਨਸਤਰੀਐ ਹ ਰੁ ਦਤੁੀਆ ਬਿਰਥੀ ਸਾਿੀ ॥੨॥੯੮॥੧੨੧॥ 

નાનક િરમાવે છે કે તેનાથી અવતવરિ બીજી બધી વાત બેકાર છે  ॥૨॥૯૮॥૧૨૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਿੀ ਰਾਮ ਕੀ ਤੂ ਮਾਿੀ ॥ 

હે માયા! વાથતવમાં તું પરમાત્માની માખી છે 

 

ਜਹ ਦਰੁਗੰਧ ਤਹਾ ਤੂ ਿੈਸਬਹ ਮਹਾ ਬਿਬਿਆ ਮਦ ਚਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાં દુગંધ હોય છે ત્યાં તુ ંબેસી જાય છે અને મહા વવકારોને ચાખે છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਕਤਬਹ ਅਸਥਾਬਨ ਤੂ ਬਟਕਨੁ ਨ ਪਾਵਬਹ ਇਹ ਬਿਬਧ ਦੇਿੀ ਆਿੀ ॥ 

આ આંખથી મેં આ જ જોયું છે કે તું તું કોઈ પણ થથાન પર ટકી ર્કતી નથી 

 

ਸੰਤਾ ਬਿਨੁ ਤੈ ਕ ਇ ਨ ਛਾਬਡਆ ਸੰਤ ਪਰੇ ਗ ਬਿਦ ਕੀ ਪਾਿੀ ॥੧॥ 

સંતો વસવાય તે કોઈને છોડ્યા નથી, સંત પુરુષ તો ગોવવંદની ભવિમા ંલીન રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਤੈ ਮ ਹੇ ਬਿਨੁ ਸੰਤਾ ਬਕਨੈ ਨ ਲਾਿੀ ॥ 

સંસારના બધા જીવોને તે મોહી લીધા છે અને સંતોથી વધાર ેતારો તિાવત કોઈ સમજી ર્કતું 

નથી 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਬਰ ਕੀਰਤਬਨ ਰਾਤਾ ਸਿਦ ੁਸੁਰਬਤ ਸਚੁ ਸਾਿੀ ॥੨॥੯੯॥੧੨੨॥ 

દાસ નાનક પ્રભુના કીતચનમાં લીન રહે છે અને તણેે સૂરમાં ર્બ્દને ટકાવીને પરમ સત્યને 

સાક્ષાત મેળવ્યું છે  ॥૨॥૯૯॥૧૨૨॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਰੀ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

હે માતા! મેં મૃત્યુનો િંદો કાપી નાખ્યો છે 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਜਪਤ ਸਰਿ ਸੁਿ ਪਾਏ ਿੀਚੇ ਗਰਸਤ ਉਦਾਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગૃહથથ જીવનમાં અલગ રહીને પ્રભુનું નામ જપીને સવચ સુખ મેળવી લીધું છે  ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਲੀਨੇ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ ਉਪਜੀ ਦਿਸ ਰਪਆਸ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને પોતાનુું બનાવી લીધુું છે તેથી મનમાું તેના દર્શનની તરસ ઉત્પન્ન થઈ ગઈ 

છે 

 

ਸੰਤਸੰਰਿ ਰਿਰਲ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਏ ਰਿਨਸੀ ਦਤੁੀਆ ਆਸ ॥੧॥ 

સુંત પુરુષોની સુંગતમાું પરમાત્માનુું ગુણગાન કર્ુું છે જનેાથી બીજી બધી આર્ાઓ સમાપ્ત 

થઈ ગઈ છે  ॥૧॥ 

 

ਿਹਾ ਉਰਦਆਨ ਅਟਵੀ ਤੇ ਕਾਢੇ ਿਾਿਿੁ ਸੰਤ ਕਰਹਓ ॥ 

સુંતોએ જગ રૂપી ભર્ાનક ઉજ્જડથી કાઢીને સાચો માગશ બતાડ્ર્ો છે 

 

ਦੇਖਤ ਦਿਸੁ ਪਾਪ ਸਰਿ ਨਾਸੇ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਿਤਨੁ ਲਰਹਓ ॥੨॥੧੦੦॥੧੨੩॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે સુંતોના દર્શનથી બધા પાપ નષ્ટ થઈ ગર્ા છે અને પ્રભુ રૂપી રત્ન મેળવી 

લીધુું છે   ॥૨॥૧૦૦॥૧૨૩॥ 

 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਈ ਿੀ ਅਰਿਓ ਪਰੇਿ ਕੀ ਖੋਰਿ ॥ 

હે માતા! મારુ મન પ્રેમના નર્ામાું નનમગ્ન છે 

 

ਦਿਸਨ ਿੁਰਿਤ ਰਪਆਸ ਿਰਨ ਸੁੰਦਿ ਸਕਤ ਨ ਕੋਈ ਤੋਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મનને સુુંદર પ્રભ-ુદર્શનની તીવ્ર લાલસા લાગી ગઈ છે જનેે કોઈ તોડી ર્કતુું નથી  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਪਰਾਨ ਿਾਨ ਪਰਤ ਰਪਤ ਸੁਤ ਿੰਧਪ ਹਰਿ ਸਿਿਸੁ ਧਨ ਿੋਿ ॥ 

પ્રભ ુજ મારા સવશસ્વ છે તે જ મારા પ્રાણ, માન-પ્રનતષ્ઠા, નપતા, પુત્ર, બુંધુ વગેર ેધન છે 

 

ਰਧਰਿੁ ਸਿੀਿੁ ਅਸਤ ਰਿਸਟਾ ਰਕਰਿ ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਨਤ ਹੋਿ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માથી અનતનરક્ત બીજાને માને છે હાડકાઓ, મળમૂત્ર, તેમજ કીડાઓથી ભરલેુું તેનુું 

ર્રીર નધક્કાર્ોગ્ર્ર્ છે  ॥૧॥ 

 

ਿਇਓ ਰਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਿੰਜਨੁ ਪਿਾ ਪੂਿਿਲਾ ਜੋਿ ॥ 

ગરીબોના દુુઃખ નાર્ કરવાવાળા પૂવશ જન્મના કમશ ફળના કારણે અમારા પર કૃપાળુ થઈ ગર્ા 

છે 
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ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਰਕਰਪਾ ਰਨਰਧ ਸਾਿਿ ਰਿਨਰਸਓ ਆਨ ਰਨਹੋਿ ॥੨॥੧੦੧॥੧੨੪॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે મેં કૃપાનનનધ, પ્રેમના સમુદ્ર પ્રભુની ર્રણ લીધી છે જનેાથી લોકોની 

નનભશરતા સમાપ્ત થઈ ગઈ છે  ॥૨॥૧૦૧॥૧૨૪॥ 

 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਨੀਕੀ ਿਾਿ ਕੀ ਧੁਰਨ ਸੋਇ ॥ 

રામ ભજનની સૂરીલી ધ્વનન સારી છે 

 

ਿਿਨ ਕਿਲ ਅਨੂਪ ਸੁਆਿੀ ਜਪਤ ਸਾਧੂ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભુના અનુપમ ચરણોનુું જાપ કરવાથી જીવ સાધુ કહેવાર્ છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰਿਤਵਤਾ ਿੋਪਾਲ ਦਿਸਨ ਕਲਿਲਾ ਕਢ ੁਧੋਇ ॥ 

પરમાત્માના દર્શનનુું નચુંતન કર તે પાપોને ધોઈ નાખે છે 

 

ਜਨਿ ਿਿਨ ਰਿਕਾਿ ਅੰਕੁਿ ਹਰਿ ਕਾਰਟ ਛਾਡੇ ਖੋਇ ॥੧॥ 

તે જન્મ-મરણ તેમજ નવકારોના બીજને કાપી નાખે છે  ॥૧॥ 

 

ਪਿਾ ਪੂਿਰਿ ਰਜਸਰਹ ਰਲਰਖਆ ਰਿਿਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥ 

જનેા ભાગ્ર્માું પહેલાથી લખેલુું હોર્ છે એવુું કોઈ દુલશભ જ પ્રભુને મેળવે છે 

 

ਿਵਣ ਿੁਣ ਿੋਪਾਲ ਕਿਤੇ ਨਾਨਕਾ ਸਿੁ ਜੋਇ ॥੨॥੧੦੨॥੧੨੫॥ 

હે નાનક! ત ેતો કતાશ પરમાત્માના ગુણ ગાતા તે પરમ સત્ર્ને જ ર્ોધી રહ્યા છે  

॥૨॥૧૦૨॥૧૨૫॥ 

 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਨਾਿ ਕੀ ਿਰਤ ਸਾਿ ॥ 

હનર નામ ઉચ્ચારણ કરવાવાળા નજજ્ઞાસુની બુનિ ઉત્તમ હોર્ છે 

 

ਹਰਿ ਰਿਸਾਰਿ ਜੁ ਆਨ ਿਾਿਰਹ ਰਿਥਨ ਸਿ ਰਿਸਥਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેહનરને ભુલાવીને બીજા કમશકાુંડમાું તલ્લીન હોર્ છે તેનુું કરલેુું બધુું અસત્ર્ છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਧਸੰਿਰਿ ਿਜੁ ਸੁਆਿੀ ਪਾਪ ਹੋਵਤ ਖਾਿ ॥ 

સાધુ પુરુષોની સભામાું પ્રભુનુું ભજન કરો બધા પાપ નષ્ટ થઈ જાર્ છે 

 

ਿਿਨਾਿਰਿੰਦ ਿਸਾਇ ਰਹਿਦੈ ਿਹੁਰਿ ਜਨਿ ਨ ਿਾਿ ॥੧॥ 

પ્રભ-ુચરણોને હૃદર્માું વસાવવાથી જન્મ-મરણથી મુનક્ત થઈ જાર્ છે  ॥૧॥ 
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ਕਰਿ ਅਨੁਿਰਹ ਿਾਰਖ ਲੀਨੇ ਏਕ ਨਾਿ ਅਧਾਿ ॥ 

એકમાત્ર નામ ઉચ્ચારણના આધાર પર પ્રભુએ કૃપા કરીને અમને બચાવી લીધા છે 

 

ਰਦਨ ਿੈਰਨ ਰਸਿਿਤ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਿੁਖ ਊਜਲ ਦਿਿਾਰਿ ॥੨॥੧੦੩॥੧੨੬॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે નદવસ-રાત પરમાત્માનુું સ્મરણ કરો તેના ફળ સ્વરૂપ પ્રભુના દરબારમાું 

સન્માન પ્રાપ્ત થાર્ છે  ॥૨॥૧૦૩॥૧૨૬॥ 

 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਨੀ ਤੂੰ ਿਾਿ ਕੈ ਦਰਿ ਿਾਨੀ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! તને પ્રભુના દરબારમાું માન-પ્રનતષ્ઠા પ્રાપ્ત થઈ છે 

 

ਸਾਧਸੰਰਿ ਰਿਰਲ ਹਰਿ ਿੁਨ ਿਾਏ ਰਿਨਸੀ ਸਿ ਅਰਿਿਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાધુ જનોની સાથ ેમળીને પ્રભુનુું ગુણગાન કર્ુું જનેાથી અનભમાન પ્રાપ્ત થઈ ગર્ુું છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਧਾਰਿ ਅਨੁਿਰਹੁ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਲੀਨੀ ਿੁਿਿੁਰਖ ਪੂਿ ਰਿਆਨੀ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને પોતાના બનાવી લીધા છે અન ેગુરુથી સુંપૂણશ જ્ઞાનની પ્રાનપ્ત થઈ છે 

 

ਸਿਿ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਘਨੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਦਿਸ ਰਧਆਨੀ ॥੧॥ 

ઠાકુરજીના દર્શન તેમજ ધ્ર્ાનમાું સવશ સુખ તેમજ આનુંદ જ આનુંદ પ્રાપ્ત થાર્ છે  ॥૧॥  

 

ਰਨਕਰਟ ਵਿਤਰਨ ਸਾ ਸਦਾ ਸੁਹਾਿਰਨ ਦਹ ਰਦਸ ਸਾਈ ਜਾਨੀ ॥ 

તે હુંમેર્ા સુહાગન કહેવાર્ છે જ ેપ્રભુની આસપાસ રહે છે અને દસેર્ નદર્ામાું પ્રખ્ર્ાત થાર્ 

છે 

 

ਰਪਰਅ ਿੰਿ ਿੰਰਿ ਿਤੀ ਨਾਿਾਇਨ ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਕੁਿਿਾਨੀ ॥੨॥੧੦੪॥੧੨੭॥ 

નાનક તે જીવ-સ્ત્રી પર બનલહાર જાર્ છે જ ેનપ્રર્તમ નારાર્ણના રુંગમાું લીન રહે છે  

॥૨॥૧૦૪॥૧૨૭॥ 

 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤੁਅ ਿਿਨ ਆਸਿੋ ਈਸ ॥ 

હે હનર! મને તારા ચરણોનો આર્રો છે 

 

ਤੁਿਰਹ ਪਛਾਨੂ ਸਾਕੁ ਤੁਿਰਹ ਸੰਰਿ ਿਾਖਨਹਾਿ ਤੁਿੈ ਜਿਦੀਸ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હુું  તને જ મારો પનરનચત, સુંબુંધી તેમજ સાથી માનુું છુું  તુું જ મારો રક્ષક છે જગતનો પ્રભ ુછે  

॥૧॥નવરામ॥ 
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ਤੂ ਹਿਿੋ ਹਿ ਤੁਿਿੇ ਕਹੀਐ ਇਤ ਉਤ ਤੁਿ ਹੀ ਿਾਖੇ ॥ 

તુું અમારો છે, અમ ેતારા કહેવાર્ છીએ લોક-પરલોકમાું તુું જ અમારી રક્ષા કર ેછે 

 

ਤੂ ਿੇਅੰਤੁ ਅਪਿੰਪਿੁ ਸੁਆਿੀ ਿੁਿ ਰਕਿਪਾ ਕੋਈ ਲਾਖੈ ॥੧॥ 

તુું અનુંત છે, અપરુંપાર છે માત્ર ગુરુની કૃપાથી તને સમજી ર્કાર્ છે  ॥૧॥ 

 

ਰਿਨੁ ਿਕਨੇ ਰਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਿਜਾਿੀ ਜਾਨੈ ॥ 

હે અુંતર્ાશમી! તુું બોલ્ર્ા વગર, અમારા કહ્યા-કહેવડાવ્ર્ા વગર પણ મનની દરકે ભાવનાને 

જાણે છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਿੇਰਲ ਲਏ ਪਰਿੁ ਨਾਨਕੁ ਸੇ ਜਨ ਦਿਿਹ ਿਾਨੇ ॥੨॥੧੦੫॥੧੨੮॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે જનેે પ્રભુના ચરણમાું મળાવી લ ેછે તે તેના દરબારમાું સન્માન પ્રાપ્ત કર ેછે  

॥૨॥૧૦૫॥૧૨૮॥ 
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ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੫ 

સારંગ મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૫ ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਤਰ ਭਤਿ ਆਨ ਕਰਮ ਤਿਕਾਰ ॥ 

હે મમત્ર! પ્રભુનું ભજન કરી લો કારણ કે બીજા કમમ મિકારયુક્ત તેમજ નકામા છે 

 

ਮਾਨ ਮੋਹੁ ਨ ਿੁਝਿ ਤਿਰਸਨਾ ਕਾਲ ਗਰਸ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માન-મોહમાં તૃષ્ણા ક્યારયે ઠરતી નથી અને કાળ સંસારને ખાઈ લે છે  ॥૧॥મિરામ॥ 

 

ਖਾਿ ਪੀਵਿ ਹਸਿ ਸੋਵਿ ਅਉਧ ਤਿਿੀ ਅਸਾਰ ॥ 

ખાતા-મપતા, હસતાં-સોતા, આખી મજંદગી નકામા કામોમાં પસાર થઈ જાય છે 

 

ਨਰਕ ਉਦਤਰ ਭਰਮੰਿ ਿਲਿੋ ਿਮਤਹ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥੧॥ 

નકમ  રૂપી પેટમાં દોડાદોડી કરતા મનુષ્ય દુુઃખમાં સળગતો રહે છે અને અંતે યમ જ સજા આપે 

છે   ॥૧॥ 

 

ਪਰ ਦਰੋਹ ਕਰਿ ਤਿਕਾਰ ਤਨੰਦਾ ਪਾਪ ਰਿ ਕਰ ਝਾਰ ॥ 

બીજાથી નફરત, દ્રોહ, મિકાર કરતા તથા મનંદા તમેજ પાપમાં લીન રહીને મનુષ્ય હાથ સાફ 

કરી લ ેછે 

 

ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਿੂਝ ਨਾਹੀ ਿਮ ਮੋਹ ਮਹਾਾਂ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 

સાચા ગુરુ િગર જ્ઞાન થતું નથી અને મોહના મહા અંધકારમાં પડી રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਤਿਖੁ ਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਮੂਠੋ ਤਚਤਿ ਨ ਤਸਰਿਨਹਾਰ ॥ 

મનુષ્ય મિષય-મિકારોની ઠગબુટ્ટી ખાઈને છેતરાઈ જાય છે પરંતુ બનાિિાિાળાને યાદ કરતા 

નથી 

 

ਗੋਤਿੰਦ ਗੁਪਿ ਹੋਇ ਰਤਹਓ ਤਨਆਰੋ ਮਾਿੰਗ ਮਤਿ ਅਹੰਕਾਰ ॥੩॥ 

તે હાથીના સમાન બુમિના અહંકારમાં મસ્ત રહે છે પરંતુ અંતમમનમાં પ્રચ્છન્ન રૂપથી વ્યાપક 

પ્રભુને જાણતા નથી     ॥૩॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਸੰਿ ਰਾਖੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰ ॥ 

પ્રભુએ પોતાના ચરણ-કમળનો આશરો આપીને કૃપા કરીને સજ્જનોને બચાવ્યા છે 
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ਕਰ ਿੋਤਰ ਨਾਨਕੁ ਸਰਤਨ ਆਇਓ ਗੋੁਪਾਲ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧॥੧੨੯॥ 

નાનક હાથ જોડીને પરમ પુરુષ પરમાત્માના શરણમાં આવ્યા છે  ॥૪॥૧॥૧૨૯॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਪੜਿਾਲ 

સારંગ મહેલ ૫ ઘર ૬ પડ઼તાલ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੁਭ ਿਚਨ ਿੋਤਲ ਗੁਨ ਅਮੋਲ ॥ 

દરકે પળ શુભ િચન બોલો આ જ મકંમતી ગુણ છે 

 

ਤਕੰਕਰੀ ਤਿਕਾਰ ॥ 

ખરાબ કાયમ ન કરો 

 

ਦੇਖੁ ਰੀ ਿੀਚਾਰ ॥ 

હે જીિ-સ્ત્રી સારી રીત ેમચંતન કર 

 

ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਤਧਆਇ ਮਹਲੁ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુ-શબ્દનું ધ્યાન કરિાથી પ્રભ ુપ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਰੰਗ ਕਰਿੀ ਮਹਾ ਕੇਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુની સાથ ેઆનંદ-રમત કરીશ  ॥૧॥મિરામ॥ 

 

ਸੁਪਨ ਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આ સંસાર એક સપનું છે 

 

ਤਮਥਨੀ ਤਿਸਥਾਰੁ ॥ 

બીજા બધા મિસ્તાર અસત્ય છે 

 

ਸਖੀ ਕਾਇ ਮੋਤਹ ਮੋਤਹਲੀ ਤਪਰਅ ਪਰੀਤਿ ਤਰਦੈ ਮੇਲ ॥੧॥ 

હે સખી! શા માટે મોહ-માયામાં મોમહત થાય છે હૃદયમાં મપ્રયતમાનો પ્રેમ િસાિી લો  ॥૧॥ 

 

ਸਰਿ ਰੀ ਪਰੀਤਿ ਤਪਆਰੁ ॥ 

પ્રભ ુબધાથી પ્રેમ કર ેછે 

 

ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਰੀ ਦਇਆਰੁ ॥ 

તે હંમેશા દયાળુ છે 
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ਕਾਾਂਏ ਾਂ ਆਨ ਆਨ ਰੁਚੀਐ ॥ 

પછી બીજા કાયોમાં શા માટે રસ રાખ ેછે? 

 

ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਸੰਤਗ ਖਚੀਐ ॥ 

પ્રભુની પ્રેમ-ભમક્તમા ંતલ્લીન રહો 

 

ਿਉ ਸਾਧਸੰਗ ਪਾਏ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસાધુ પરુુષોનો સાથ પ્રાપ્ત થાય છે તો જ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਏ ॥ 

જીિ પરમાત્માનું ધ્યાન કર ેછે 

 

ਅਿ ਰਹੇ ਿਮਤਹ ਮੇਲ ॥੨॥੧॥੧੩੦॥ 

ત્યાર ેયમદૂતોથી મેળાપ થતો નથી  ॥૨॥૧॥૧૩૦॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕੰਚਨਾ ਿਹੁ ਦਿ ਕਰਾ ॥ 

હે મન! ખુબ સોનુ દાન કરિુ ં

 

ਭੂਤਮ ਦਾਨੁ ਅਰਤਪ ਧਰਾ ॥ 

ભૂમમ દાનમાં અમપમત કરિંુ 

 

ਮਨ ਅਤਨਕ ਸੋਚ ਪਤਵਿਰ ਕਰਿ ॥ 

અનેક શુિતા અપનાિીને મનને પમિત્ર કરિંુ 

 

ਨਾਹੀ ਰੇ ਨਾਮ ਿੁਤਲ ਮਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ બધા છતાં આ કમમ હમર નામની તુલનામાં આિતા નથી તેથી મનને પ્રભ ુચરણોમાં લીન 

કરિંુ જોઈએ   ॥૧॥મિરામ॥ 

 

ਚਾਤਰ ਿੇਦ ਤਿਹਵ ਭਨੇ ॥ 

હે મન! જીભથી ચાર િેદોનું પાઠ કરિંુ જોઈએ 

 

ਦਸ ਅਸਟ ਖਸਟ ਸਰਵਨ ਸੁਨੇ ॥ 

અઢાર પુરાણ તથા છ શાસ્ત્રોને કાનથી સાંભળિા 

 

ਨਹੀ ਿੁਤਲ ਗੋਤਿਦ ਨਾਮ ਧੁਨੇ ॥ 

આ પણ ગોમિંદ નામ ઉચ્ચારણની ધ્િમનના સમાન નથી 
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ਮਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ 

મનને ચરણ કમળમાં તલ્લીન કરિંુ જોઈએ  ॥૧॥ 

 

ਿਰਿ ਸੰਤਧ ਸੋਚ ਚਾਰ ॥ 

વ્રત-ઉપિાસ, સંધ્યા-આરતી, ચાર રીતનું શુમિકરણ 

 

ਤਕਰਆ ਕੁੰਤਟ ਤਨਰਾਹਾਰ ॥ 

મનરાહાર તીથમ-યાત્રા તેમજ અસ્પૃષ્ટ રસોઈ કરિી 

 

ਅਪਰਸ ਕਰਿ ਪਾਕਸਾਰ ॥ 

નીઉલી કમમનો ઘણો બધો મિસ્તાર 

 

ਤਨਵਲੀ ਕਰਮ ਿਹੁ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

ધૂપ-દીપ પણ પ્રભુના નામની તુલનામાં આિતા નથી 

 

ਧੂਪ ਦੀਪ ਕਰਿੇ ਹਤਰ ਨਾਮ ਿੁਤਲ ਨ ਲਾਗੇ ॥ 

હે દયાળુ રામ! ગરીબની મિનંતી સાંભળો 

 

ਰਾਮ ਦਇਆਰ ਸੁਤਨ ਦੀਨ ਿੇਨਿੀ ॥ 

દશમન આપો, આંખોથી તને જ જોઉં છંુ 

 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਨੈਨ ਪੇਖਉ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਤਮਸਟ ਲਾਗੇ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 

દાસ નાનકને તારંુ જ નામ મીઠંુ લાગે છે  ॥૨॥૨॥૧૩૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਿਾਤਪ ਰਮਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ નામનું જાપ કરો અતંે રામ જ સહાયતા કરનાર છે  ॥૧॥મિરામ॥ 
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ਸੰਤਨ ਕੈ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਤਤਆਗੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਲਬਤਧ ਅਪਨੀ ਪਾਈ 

॥੧॥ 

સંતોના ચરણોમાં આવવાથી કામ, ક્રોધ, લોભનો ત્યાગ થાય છે અને ગુરુ પરમાત્માની કૃપાથી 

મનોકામના પુરી થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਤਬਨਸੇ ਭਰਮ ਮੋਹ ਅੰਧ ਟਟੂ ੇਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧ ਪੂਰਨ ਸਰਬਤਰ ਠਾਕੁਰ ਨਹ ਕੋਊ ਬੈਰਾਈ ॥ 

ભ્રમ નષ્ટ થાય છે મોહનું અંધારંુ સમાપ્ત થાય છે, માયાના બધા બંધન તૂટી જાય છે પછી 

માલલક દરકે જગ્યાએ હાજર લાગે છે અને કોઈ દુશમન રહેતું નથી 

 

ਸੁਆਮੀ ਸੁਪਰਸੰਨ ਭਏ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੋਖ ਗਏ ਸੰਤਨ ਕੈ ਚਰਨ ਲਾਤਗ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਈ 

॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસ્વામી પ્રસન્ન થાય છે તો જન્મ-મરણનું દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે સંતજનોના 

ચરણોમાં લાગીને મનુષ્ય પ્રભુના જ ગુણગાન કર ેછે  ॥૨॥૩॥૧૩૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਤਰ ਹਰੇ ਹਤਰ ਮੁਖਹੁ ਬੋਤਲ ਹਤਰ ਹਰੇ ਮਤਨ ਧਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મુખથી હલર-હલર નામ ગાઓ હલરને મનમાં વસાવી લો  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਰਵਨ ਸੁਨਨ ਭਗਤਤ ਕਰਨ ਅਤਨਕ ਪਾਤਤਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ॥ 

કાનથી હલર કીતતનને સાભંળવંુ હલર-ભલિ કરવી અનેક પાપનું પ્રાયલિત છે 

 

ਸਰਨ ਪਰਨ ਸਾਧੂ ਆਨ ਬਾਤਨ ਤਬਸਾਰੇ ॥੧॥ 

બીજંુ બધું ભૂલીને સાધુઓની શરણમાં આવવંુ જોઈએ  ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਚਰਨ ਪਰੀਤਤ ਨੀਤ ਨੀਤਤ ਪਾਵਨਾ ਮਤਹ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ॥ 

હંમેશા હલરના ચરણોમાં પ્રેમ લગાવો પાવનમાં પણ મહા પલવત્ર છે 

 

ਸੇਵਕ ਭੈ ਦਤੂਰ ਕਰਨ ਕਤਲਮਲ ਦੋਖ ਜਾਰੇ ॥ 

આ ભિોનો ભય દૂર કરનાર છે બધા પાપ દોષ સળગાવવા વાળો છે 

 

ਕਹਤ ਮੁਕਤ ਸੁਨਤ ਮੁਕਤ ਰਹਤ ਜਨਮ ਰਹਤੇ ॥ 

જ ેહલર નામ જપે છે હલર ભજન સાંભળે છે તે સંસારના બંધનોથી મુિ થઈ જાય છે તેની 

જન્મ-મરણથી મુલિ થઈ જાય છે 
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ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਾਰ ਭੂਤ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 

નાનક આ જ તથ્યનો લવચાર કર ેછે કે રામ નામ જ સંસારનો સાર તત્વ છે  ॥૨॥૪॥૧૩૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਮ ਭਗਤਤ ਮਾਗੁ ਸੰਤ ਤਤਆਤਗ ਸਗਲ ਕਾਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભિો! બધી અલભલાષાઓ છોડીને નામ ભલિ જ માંગો ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਪਰੀਤਤ ਲਾਇ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ਗੁਨ ਗੋੁਤਬੰਦ ਸਦਾ ਗਾਇ ॥ 

પ્રેમ લગાવીને પ્રભુનું ધ્યાન કરો હંમેશા ગોલવંદનું ગુણગાન કરો હલર-ભિોની ચરણ-ધૂળની 

ઈચ્છા કરો માલલક બધું જ આપનાર છે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕੀ ਰੇਨ ਬਾਾਂਛੁ ਦੈਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 

હલરનામ બધું કુશળ, સુખ તેમજ આનંદ જ આનંદ આપે છે  ॥૧॥ 

 

ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਸੁਖ ਤਬਸਰਾਮ ਆਨਦਾ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਜਮ ਕੀ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ਤਰਾਸ ਤਸਮਤਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 

॥ 

અંતયાતમી પ્રભુનું ભજન કરવાથી યમનું દુુઃખ પણ પ્રભાલવત કરતું નથી 

 

ਏਕ ਸਰਨ ਗੋਤਬੰਦ ਚਰਨ ਸੰਸਾਰ ਸਗਲ ਤਾਪ ਹਰਨ ॥ 

પ્રભુની ચરણ-શરણ સંસારના દુુઃખ-રોગો દૂર કરનાર છે 

 

ਨਾਵ ਰੂਪ ਸਾਧਸੰਗ ਨਾਨਕ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે નાવડી રૂપી સાધુઓની સંગત સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારવાવાળી છે   

॥૨॥૫॥૧૩૪॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਨ ਲਾਲ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਦੇਖੇ ॥ 

ગુરુને જોઈને પરમાત્માના ગુણગાન ગાઉ છંુ 

 

ਪੰਚਾ ਤ ੇਏਕੁ ਛੂਟਾ ਜਉ ਸਾਧਸੰਤਗ ਪਗ ਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસાધુ પુરુષથી સંગત થઈ તો કામાલદક પાંચ લવકારોથી મુિ થઈ ગયા  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਤਦਰਸਟਉ ਕਛੁ ਸੰਤਗ ਨ ਜਾਇ ਮਾਨੁ ਤਤਆਤਗ ਮੋਹਾ ॥ 

જ ેપણ દૃલષ્ટમાન છે કાંઈ પણ સાથ ેજતું નથી તેથી મોહ-અલભમાનને ત્યાગી દો 
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ਏਕ ੈਹਤਰ ਪਰੀਤਤ ਲਾਇ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਤਗ ਸੋਹਾ ॥੧॥ 

માત્ર પ્રભુથી પ્રેમ લગાડો અને સાધુ-સંગતમાં શોભા મેળવો  ॥૧॥ 

 

ਪਾਇਓ ਹੈ ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੁ ਸਗਲ ਆਸ ਪੂਰੀ ॥ 

ગુણોનો ખજાનો પ્રભ ુમળેવ્યો તો મારી બધી આશાઓ પૂરી થઈ ગઈ છે 

 

ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਅਨੰਦ ਭਏ ਗੁਤਰ ਤਬਖਮ ਗਾਰਹ ਤੋਰੀ ॥੨॥੬॥੧੩੫॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગુરુએ દુષ્ટતાના લવષમ લકલ્લાને તોડી નાખ્યો છે જનેાથી મનમાં આનંદ 

જ આનંદ છે   ॥૨॥૬॥૧૩૫॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਤਨ ਤਬਰਾਗੈਗੀ ॥ ਖੋਜਤੀ ਦਰਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વૈરાગી મન હલર દશતન જ શોધે છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਤਨ ਸੇਤਵ ਕੈ ਤਪਰਉ ਹੀਅਰੈ ਤਧਆਇਓ ॥ 

સાધુ સંતોની સેવામાં તલ્લીન થઈને હૃદયમાં વ્હાલા પ્રભુનું ધ્યાન લગાવ્યું છે 

 

ਆਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪੇਤਖ ਕੈ ਹਉ ਮਹਲੁ ਪਾਵਉਗੀ ॥੧॥ 

આનંદ રૂપ પ્રભુને જોઈને તેનો મહેલ મેળવીશ    ॥૧॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੀ ਸਭ ਤਤਆਤਗ ਕੈ ਹਉ ਸਰਤਣ ਪਰਉਗੀ ॥ 

બધી કામના છોડીને તેની શરણમાં પડી રહીશ 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਗਤਰ ਤਮਲੇ ਹਉ ਗੁਰ ਮਨਾਵਉਗੀ ॥੨॥੭॥੧੩੬॥ 

હે નાનક! હંુ ગુરુન ેમનાવીશ તેથી તે સ્વામીને મળાવી દે  ॥૨॥૭॥૧૩૬॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ ॥ 

હે લમત્ર! મારી આવી દશા થઈ ગઈ છે 

 

ਜਾਨਤੇ ਦਇਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને દીનદયાલ જાણે છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਮਾਤਰ ਤਪਤਰ ਤਤਆਤਗ ਕੈ ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਪਾਤਹ ਬੇਚਾਇਓ ॥ 

માતા-લપતાને ત્યાગીને મેં પોતાનું મન સંતજનોની પાસ ેવેચી દીધું છે 
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ਜਾਤਤ ਜਨਮ ਕੁਲ ਖੋਈਐ ਹਉ ਗਾਵਉ ਹਤਰ ਹਰੀ ॥੧॥ 

જાલત, જન્મ,વંશ વગેર ેખોઈને પ્રભુના ગુણ ગાઉ છંુ  ॥૧॥ 

 

ਲੋਕ ਕੁਟੰਬ ਤੇ ਟਟੂੀਐ ਪਰਭ ਤਕਰਤਤ ਤਕਰਤਤ ਕਰੀ ॥ 

લોક-લાજ તેમજ પલરવારથી સંબંધ તોડીને મને કૃતાથત કરી દીધો છે 

 

ਗੁਤਰ ਮ ੋਕਉ ਉਪਦੇਤਸਆ ਨਾਨਕ ਸੇਤਵ ਏਕ ਹਰੀ ॥੨॥੮॥੧੩੭॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગુરુએ મને ઉપદેશ આપ્યો છે કે માત્ર પ્રભુની ઉપાસના કરો  

॥૨॥૮॥૧૩૭॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਲਾਲ ਲਾਲ ਮੋਹਨ ਗੋਪਾਲ ਤੂ ॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ તું બધાનો પાલક છે 

 

ਕੀਟ ਹਸਤਤ ਪਾਖਾਣ ਜੰਤ ਸਰਬ ਮੈ ਪਰਤਤਪਾਲ ਤੂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કીડી, હાથી, પથ્થર તેમજ જીવો વગેર ેતું બધાનું પાલન પોષણ કર ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਨਹ ਦਤੂਰ ਪੂਤਰ ਹਜੂਤਰ ਸੰਗੇ ॥ 

તું ક્ાંય દૂર નથી અમારી પાસ ેજ છે 

 

ਸ ੰਦਰ ਰਸਾਲ ਤੂ ॥੧॥ 

તું સુંદર તેમજ રસીલો છે  ॥૧॥ 

 

ਨਹ ਬਰਨ ਬਰਨ ਨਹ ਕ ਲਹ ਕ ਲ ॥ 

નાનક કહે છે કે હે પ્રભુ! વણણ-જાવત તેમજ કુળ-વંશથી તું રવહત છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਤਕਰਪਾਲ ਤੂ ॥੨॥੯॥੧੩੮॥ 

તું કહંુ રહેમવદલ છે  ॥૨॥૯॥૧૩૮॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਃ ੫ ॥ 

સારંગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰਤ ਕੇਲ ਤਬਖੈ ਮੇਲ ਚੰਦਰ ਸੂਰ ਮੋਹੇ ॥ 

વવષયોથી જોડવાવાળી માયા રમત કર ેછે તેણે સૂયણ તેમજ ચંદ્રમાને પણ મોવહત કરલેા છે 

 

ਉਪਜਤਾ ਤਬਕਾਰ ਦ ੰਦਰ ਨਉਪਰੀ ਝ ਨੰਤਕਾਰ ਸ ੰਦਰ ਅਤਨਗ ਭਾਉ ਕਰਤ ਤਿਰਤ ਤਬਨ  ਗੋਪਾਲ 

ਧੋਹੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેની પાયલની સુંદર ઝણકારથી વવકાર ઉત્પન્ન થાય છે આ અનેક પ્રકારના હાવભાવ દેખાડે 

છે અને પ્રભુની અવતવરક્ત બધાને દગો આપે છે ॥વવરામ॥ 

 

ਤੀਤਨ ਭਉਨੇ ਲਪਟਾਇ ਰਹੀ ਕਾਚ ਕਰਤਮ ਨ ਜਾਤ ਸਹੀ ਉਨਮਤ ਅੰਧ ਧੰਧ ਰਤਚਤ ਜੈਸੇ ਮਹਾ 

ਸਾਗਰ ਹੋਹੇ ॥੧॥ 

ત્રણેય લોક માયામાં લપેટાયેલા છે અને કમણકાંડથી તેનાથી બચી શકાતું નથી દુવનયાના લોકો 

આંધળા ધંધામાં લીન છે અને મહાસાગરની લહેરોની જમે ગોથા ખાઈ છે  ॥૧॥ 
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ਉਧਰ ੇਹਤਰ ਸੰਤ ਦਾਸ ਕਾਤਟ ਦੀਨੀ ਜਮ ਕੀ ਿਾਸ ਪਤਤਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮ  ਜਾ ਕੋ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਓਹੇ 

॥੨॥੧੦॥੧੩੯॥੩॥੧੩॥੧੫੫॥ 

પ્રભુના ભક્તોની મુવક્ત થઈ ગઈ છે અને તેની યમની ફાંસી માફ ગઈ છે હે નાનક! જનેું નામ 

પવતતોને પાવન કરવાવાળું છે તેનું ભજન કરો ॥૨॥૧૦॥૧૩૯॥૩॥૧૩॥૧૫૫॥ 

 

ੴ ਸਤਤਗ ਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਗ  ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ સારંગ મહેલ ૯॥ 

 

ਹਤਰ ਤਬਨ  ਤੇਰੋ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥ 

હે મનુષ્ય! પ્રભ ુવસવાય તારંુ કોઈ સહાયક નથી 

 

ਕਾਾਂ ਕੀ ਮਾਤ ਤਪਤਾ ਸ ਤ ਬਤਨਤਾ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માતા-વપતા, પુત્ર, પત્ની, ભાઈ કોણ કોનું હંમેશા થયુ ંછે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਧਨ  ਧਰਨੀ ਅਰ  ਸੰਪਤਤ ਸਗਰੀ ਜੋ ਮਾਤਨਓ ਅਪਨਾਈ ॥ 

ધન-સંપવિ, જમીન-જાયદાદ, સંપવિ જનેે તું પોતાની માની બેઠો છે 

 

ਤਨ ਛੂਟੈ ਕਛ  ਸੰਤਗ ਨ ਚਾਲੈ ਕਹਾ ਤਾਤਹ ਲਪਟਾਈ ॥੧॥ 

શરીરના છૂટવાથી જ એમાંથી કોઈ સાથ ેચાલતું નથી પછી શા માટે તેનાથી લપેટાઈ રહ્યો છે 

॥૧॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਦ ਖ ਭੰਜਨ ਤਾ ਤਸਉ ਰ ਤਚ ਨ ਬਢਾਈ ॥ 

પ્રભ ુદીનદયાળ છે હંમેશા દુુઃખને દૂર કરનાર છે પરંતુ તેની સાથ ેકોઈ રસ વધાયો નથી 

 

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਜਗਤ ਸਭ ਤਮਤਿਆ ਤਜਉ ਸ ਪਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥੨॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે જમે રાતનું સપનું છે તેમ જ આખું જગત વમથ્યા છે  ॥૨॥૧॥ 

 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ સારંગ મહેલ ૯॥ 

 

ਕਹਾ ਮਨ ਤਬਤਖਆ ਤਸਉ ਲਪਟਾਹੀ ॥ 

હે મન! શા માટે વવષય-વવકારોથી લપેટાઈ રહ્યો છે 

 

ਯਾ ਜਗ ਮਤਹ ਕੋਊ ਰਹਨ  ਨ ਪਾਵੈ ਇਤਕ ਆਵਤਹ ਇਤਕ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ દુવનયામાં કોઈ હંમશેા રહેતું નથી મૃત્ય ુઅટળ છે તેથી કોઈ આવ ેછે તો કોઈ જાય છે  

॥૧॥વવરામ॥ 
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ਕਾਾਂ ਕੋ ਤਨ  ਧਨ  ਸੰਪਤਤ ਕਾਾਂ ਕੀ ਕਾ ਤਸਉ ਨੇਹ  ਲਗਾਹੀ ॥ 

તે તન, ધન, સંપવિ કોની થઈ છે પછી શા માટે આનાથી પ્રેમ લાગી રહ્યો છે 

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਤਬਨਾਸੈ ਤਜਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਹੀ ॥੧॥ 

જ ેકંઈ દેખાય છે તે બધું વાદળોની છાયાની જમે નાશવાન છે ॥૧॥ 

 

ਤਤਜ ਅਤਭਮਾਨ  ਸਰਤਣ ਸੰਤਨ ਗਹ  ਮ ਕਤਤ ਹੋਤਹ ਤਛਨ ਮਾਹੀ ॥ 

અવભમાન છોડીને સંતોની શરણ લો પળમાં મુવક્ત પ્રાપ્ત થશે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਤਬਨ  ਸ ਖ  ਸ ਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રભુના ભજન વગર સપનામાં પણ સુખ નસીબ થતું નથી  ॥૨॥૨॥ 

 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ સારંગ મહેલ ૯॥ 

 

ਕਹਾ ਨਰ ਅਪਨੋ ਜਨਮ  ਗਵਾਵੈ ॥ 

હે મનુષ્ય! શા માટે પોતાનો જન્મ ગુમાવી દીધો છે 

 

ਮਾਇਆ ਮਤਦ ਤਬਤਖਆ ਰਤਸ ਰਤਚਓ ਰਾਮ ਸਰਤਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું માયાના નશા તેમજ વવષયોના રસમાં લીન છે પરમાત્માની શરણમાં શા મટે નથી આવતા  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਇਹ  ਸੰਸਾਰ  ਸਗਲ ਹੈ ਸ ਪਨੋ ਦੇਤਖ ਕਹਾ ਲੋਭਾਵੈ ॥ 

આ આખું જગત સપનાની જમે છે પછી તેને જોઈને શા માટે વફદા થાય છે 

 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਸਗਲ ਤਬਨਾਸੈ ਰਹਨ  ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

જ ેપણ ઉત્પન્ન થાય છે તે બધા નષ્ટ થઈ જાય છે કોઈ પણ અહી ંહંમેશા રહેતું નથી  ॥૧॥ 

 

ਤਮਤਿਆ ਤਨ  ਸਾਚੋ ਕਤਰ ਮਾਤਨਓ ਇਹ ਤਬਤਧ ਆਪ  ਬੰਧਾਵੈ ॥ 

આ વમથ્યા તનને તે સાચુ ંમાની લીધું છે આ રીતે પોતે જ અસત્યમાં ફસાય ગયા છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਜਨ  ਮ ਕਤਾ ਰਾਮ ਭਜਨ ਤਚਤ  ਲਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

નાનક કહે છે કે તે વ્યવક્ત સંસારના બંધનોથી મુક્ત થાય છે જ ેપરમાત્માના ભજનમાં મન 

લગાડે છે  ॥૨॥૩॥ 

 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ સારંગ મહેલ ૯॥ 
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ਮਨ ਕਤਰ ਕਬਹੂ ਨ ਹਤਰ ਗ ਨ ਗਾਇਓ ॥ 

હે મનુષ્ય! તે મન લગાવીને ક્ારયે પ્રભુનું ગુણગાન કયુું નથી 
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ਬਿਬਿਆਸਕਤ ਰਬਿਓ ਬਿਬਸ ਿਾਸੁਰ ਕੀਿੋ ਅਪਿੋ ਭਾਇਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

દિવસ-રાત દવષય-દવકારોમાાં આસક્ત રહીને પોતાની મનમરજી કરતા રહ્યા  ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਬਿਓ ਿਬਿ ਕਾਿਬਿ ਪਰ ਦਾਰਾ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 

ગુરુના ઉપિેશને કાન લગાવીને સાાંભળયુાં નહીાં અને પારકી નારીમાાં જ લપેટાયેલા રહ્યા 

 

ਪਰ ਬਿਿੰ ਦਾ ਕਾਰਬਿ ਿਿੁ ਧਾਵਤ ਸਮਬਿਓ ਿਿ ਸਮਿਾਇਓ ॥੧॥ 

પારકી દનાંિાના લીધે ખબુ િોડાિોડી કરી પરાંતુ સારી  સમજાવવા છતાાં પણ સમજી શક્યા 

નહીાં  ॥૧॥ 

 

ਕਿਾ ਕਿਉ ਮੈ ਅਪੁਿੀ ਕਰਿੀ ਬਿਿ ਬਿਬਧ ਿਿਮੁ ਗਵਾਇਓ ॥ 

હુાં  પોતાના કમમ કઈ રીતે કહુાં  કે આ જન્મ કઈ રીતે ગુમાવી િીધો છે 

 

ਕਬਿ ਿਾਿਕ ਸਭ ਅਉਗਿ ਮੋ ਮਬਿ ਰਾਬਿ ਲੇਿੁ ਸਰਿਾਇਓ 

॥੨॥੪॥੩॥੧੩॥੧੩੯॥੪॥੧੫੯॥ 

નાનક કહે છે કે હે પ્રભુ! મારામાાં અવગુણ જ અવગુણ છે પોતાની શરણમાાં બચાવી લો   

॥૨॥૪॥૩॥૧૩॥૧૩૯॥૪॥૧૫૯॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સારાંગ અષ્ટપિી મહેલ ૧ ઘર ૧ 

  

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਬਕਉ ਿੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે માતા! પ્રભ ુવગર મારુ જીવવુાં અસાંભવ છે 

 

ਿੈ ਿਗਦੀਸ ਤੇਰਾ ਿਸੁ ਿਾਚਉ ਮੈ ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਰਿਿੁ ਿ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે જગિીશ્વર! તારી જય છે તારો જ યશ ઈચછુાં  છુાં  તારા વગર મારાથી રહી શકાતુાં નથી ॥૧॥ 

દવરામ॥ 

 

ਿਬਰ ਕੀ ਬਪਆਸ ਬਪਆਸੀ ਕਾਮਬਿ ਦੇਿਉ ਰੈਬਿ ਸਿਾਈ ॥ 

પ્રભ-ુમેળાપની તરસમાાં હુાં  તરસી સ્ત્રી આખી રાત તેનો જ રસ્તો જોઉાં  છુાં  

 

ਸਰੀਧਰ ਿਾਥ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ਪਰਭੁ ਿਾਿੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥੧॥ 

તે નાથે મારુ મન વશમાાં કરી લીધુાં છે અને તે પ્રભુ જ મારા હૃિયની પીડા જાણે છે  ॥૧॥ 
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ਗਣਤ ਸਰੀਬਰ ਪੀਰ ਿੈ ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਿਬਰ ਪਾਾਂਈ ॥ 

પ્રભ ુવગર આ શરીર પીડાથી ભરલેુાં છે અને ગુરુના ઉપિેશથી જ પ્રભુને મેળવી શકાય છે 

 

ਿੋਿੁ ਦਇਆਲ ਬਕਰਪਾ ਕਬਰ ਿਬਰ ਿੀਉ ਿਬਰ ਬਸਉ ਰਿਾਾਂ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ િયાળુ થઈને મારા પર કૃપા કરો તેથી હુાં  તારામાાં જ જોડાઈ જાઉાં  ॥૨॥ 

 

ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵਿੁ ਮਿ ਮੇਰੇ ਿਬਰ ਚਰਣੀ ਬਚਤੁ ਲਾਈ ॥ 

હે મન! આ જ કાયમ કરો કે પરમાત્માના ચરણોમાાં મન લાગેલુાં રહે 

 

ਬਿਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਿੋਿਰ ਬਿਰਭਉ ਸਿਬਿ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

તેના મનોહર ગુણ ગાયને અમે આનાંિથી આશ્ચયમચદકત થઈ ગયા અને આધ્યાદત્મક પ્રભુમાાં 

લીન થઈ ગયા  ॥૩॥ 

 

ਬਿਰਦੈ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਧੁਬਿ ਬਿਿਚਲ ਘਟੈ ਿ ਕੀਮਬਤ ਪਾਈ ॥ 

આ હૃિયમાાં હાંમેશા હદર-નામની દનશ્ચલ ધ્વદન વાગતી રહે છે જ ેન તો ઘટે છે અને તેની 

મહત્વતા અવણીય છે 

 

ਬਿਿੁ ਿਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਬਿਰਧਿੁ ਸਬਤਗੁਬਰ ਿੂਿ ਿੁਿਾਈ ॥੪॥ 

સાચા ગુરુએ તફાવત કહ્યો છે કે હદર-નામ વગર પ્રત્યેક વ્યદક્ત દનધમન છે  ॥૪॥ 

 

ਪਰੀਤਮ ਪਰਾਿ ਭਏ ਸੁਬਿ ਸਿਿੀ ਦਤੂ ਮੁਏ ਬਿਿੁ ਿਾਈ ॥ 

હે સજની! થોડુાં  સાાંભળો દપ્રયતમ પ્રાણ મારા થઈ ગયા છે અને કામાદિક દવકાર ઝેર ખાઈને 

સમાપ્ત થઈ ગયા છે 

 

ਿਿ ਕੀ ਉਪਿੀ ਤਿ ਕੀ ਤੈਸੀ ਰਿੰਗੁਲ ਭਈ ਮਬਿ ਭਾਈ ॥੫॥ 

જ્યારથી પ્રેમ ઉત્પન્ન થયો છે તે એટલો જ છે અને મારુ મન તેના પ્રેમમાાં આસક્ત છે  ॥૫॥ 

 

ਸਿਿ ਸਮਾਬਧ ਸਦਾ ਬਲਵ ਿਬਰ ਬਸਉ ਿੀਵਾਾਂ ਿਬਰ ਗੁਿ ਗਾਈ ॥ 

આધ્યાદત્મક સ્વાભાદવક પરમાત્માથી મારી લગન લાગી ગઈ છે અને તનેા ગુણ ગાયને જીવી 

રહી છુાં  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਬਦ ਰਤਾ ਿੈਰਾਗੀ ਬਿਿ ਘਬਰ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੬॥ 

ગુરુના ઉપિેશમાાં લીન થઈને વૈરાગ્યવાન થઈ ગઈ છુાં  અને સાચા ઘરમાાં જ ધ્યાન લગાડેલુાં છે  

॥૬॥ 

 

ਸੁਧ ਰਸ ਿਾਮੁ ਮਿਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਬਿਿ ਘਬਰ ਤਤੁ ਗੁਸਾਾਂਈ ਾਂ ॥ 

અમૃતમય હદર-નામ જ મને મીઠુાં  મહારસ લાગ્યુાં છે અને અાંતમમનમાાં જ માદલક પ્રાપ્ત થઈ ગયા 

છે 
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ਤਿ ਿੀ ਮਿੁ ਿਿ ਿੀ ਤੈ ਰਾਬਿਆ ਐਸੀ ਗੁਰਮਬਤ ਪਾਈ ॥੭॥ 

ગુરુથી એવી દશક્ષા પ્રાપ્ત કરી છે કે જ્યાાં મનને ટકાવ્યુાં હતુાં, ત્યાાં જ ટકેલુાં છે  ॥૭॥ 

 

ਸਿਕ ਸਿਾਬਦ ਿਰਿਮਾਬਦ ਇਿੰਦਰਾਬਦਕ ਭਗਬਤ ਰਤੇ ਿਬਿ ਆਈ ॥ 

સનક-સનાંિન, બ્રહ્મા, ઇન્ર વગેર ેપરમાત્માની ભદક્તમાાં લીન થઈને સફળ થયા 

 

ਿਾਿਕ ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਘਰੀ ਿ ਿੀਵਾਾਂ ਿਬਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥੮॥੧॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે પરમાત્મા વગર એક ક્ષણ પણ જીવવુાં મુશ્કેલ છે કારણ કે 

પરમાત્માના નામમાાં જ બધી મહાનતા છે  ॥૮॥૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૧॥ 

 

ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਬਕਉ ਧੀਰੈ ਮਿੁ ਮੇਰਾ ॥ 

પરમાત્મા વગર મારા મનને કઈ રીત ેધૈયમ થઈ શકે છે? 

 

ਕੋਬਟ ਕਲਪ ਕੇ ਦਿੂ ਬਿਿਾਸਿ ਸਾਚੁ ਬਦਰੜਾਇ ਬਿਿੇਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે કરોડો કલ્પોના િુુઃખોને િૂર કરનાર છે અને સત્યમાાં દવશ્વાસ કરીને જ દનણમય કરુાં  છુાં   

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਰੋਧੁ ਬਿਵਾਬਰ ਿਲੇ ਿਉ ਮਮਤਾ ਪਰੇਮੁ ਸਦਾ ਿਉ ਰਿੰਗੀ ॥ 

ક્રોધનુાં દનવારણ થયુાં તો અહમ-ભાવના તેમજ મમત્વ અળગી ગયુાં અને મનમાાં નવરાંગ પ્રેમ 

વસી ગયો છે 

 

ਅਿਭਉ ਬਿਸਬਰ ਗਏ ਪਰਭੁ ਿਾਬਚਆ ਿਬਰ ਬਿਰਮਾਇਲੁ ਸਿੰਗੀ ॥੧॥ 

પ્રભુની પાસ ેપ્રાથમના કરી તો બધા ભય િૂર થઈ ગયા હવે દનમમળ પ્રભ ુસાથે જ રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਚਿੰਚਲ ਮਬਤ ਬਤਆਬਗ ਭਉ ਭਿੰਿਿੁ ਪਾਇਆ ਏਕ ਸਿਬਦ ਬਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

એક શબ્િમાાં લગન લગાડી તો ચાંચળ બુદિ છોડી િીધી આ રીતે ભય નાશક પ્રભુને મેળવી 

લીધા છે 

 

ਿਬਰ ਰਸੁ ਚਾਬਿ ਬਤਰਿਾ ਬਿਵਾਰੀ ਿਬਰ ਮੇਬਲ ਲਏ ਿਡਭਾਗੀ ॥੨॥ 

હદર-નામ રસને ચાખીને પોતાની તરસ ઠારી લીધી અને અહોભાગ્યથી પરમાત્માથી મેળાપ 

થઈ ગયો  ॥૨॥ 

 

ਅਭਰਤ ਬਸਿੰਬਚ ਭਏ ਸੁਭਰ ਸਰ ਗੁਰਮਬਤ ਸਾਚੁ ਬਿਿਾਲਾ ॥ 

ખાલી પડેલુાં મન રૂપી સરોવર સાંપૂણમપણે ભરાઈ ગયુાં છે અને ગુરુની દશક્ષાથી પરમ સત્યને 

જોઈને રાહત મળી ગઈ છે 
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ਮਨ ਰਤਿ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਤਨਹਕੇਵਲ ਆਤਿ ਜੁਗਾਤਿ ਿਇਆਲਾ ॥੩॥ 

મન પરમાત્માના નામમાાં જ લીન છે તે યુગો-યુગોથી દયા કરવાવાળા છે  ॥૩॥ 

 

ਮੋਹਤਨ ਮੋਤਹ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ਬਡੈ ਭਾਗ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

વ્હાલા પ્રભુએ મારુ મન મોહી લીધુાં છે અન ેસારા ભાગ્યથી તેમાાં જ લગન લાગી છે 

 

ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਤਰ ਤਕਲਤਵਖ ਿਖੁ ਕਾਟੇ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥੪॥ 

પરમ સત્યનુાં ચ ાંતન કયુું તો પાપ દુુઃખ કપાય ગયા અને મન ચનમમળ થઈને તેના જ પ્રેમમાાં લીન 

છે  ॥૪॥ 

 

ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰ ਸਾਗਰ ਰਿਨਾਗਰ ਅਵਰ ਨਹੀ ਅਨ ਪੂਜਾ ॥ 

પ્રભ ુમહાન, ગાંભીર છે ગણુોનો સમુદ્ર તેમજ રત્નનો ભાંડાર છે તેના ચસવાય બીજુાં  કોઈ પજૂ્ય 

નથી 

 

ਸਬਿ ੁਬੀਚਾਤਰ ਭਰਮ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਤਨਆ ਿਜੂਾ ॥੫॥ 

શબ્દ ગુરુનુાં ચ ાંતન કરીન ેભ્રમ તેમજ ભયાનક પરબ્રહ્મને જ માન્યા છે તેના ચસવાય કોઈને 

માન્યા નથી  ॥૫॥ 

 

ਮਨੂਆ ਮਾਤਰ ਤਨਰਮਲ ਪਿ ੁਚੀਤਨਆ ਹਤਰ ਰਸ ਰਿੇ ਅਤਿਕਾਈ ॥ 

મનની વાસનાને મારીને ચનમમળ પદને જાણી લીધુાં છે અને હચર નામ રસમાાં વધાર ેલીન છુાં  

 

ਏਕਸ ਤਬਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾਾਂ ਸਤਿਗੁਤਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੬॥ 

સા ા ગુરુએ તફાવત કહી દીધો છે તેથી એક પ્રભથુી વધાર ેકોઈ બીજાને માનતો નથી  ॥૬॥ 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ ਗੁਰਮਤਿ ਏਕ ੋਜਾਤਨਆ ॥ 

ગુરુ-મત અનુસાર અગમ્ય, મનવાણીથી પર, સાંસારના માચલક, અજાત પ્રભુના જ રહસ્યને 

જાણ્ુાં છે 

 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਨਾਹੀ ਤਚਿੁ ਡੋਲੈ ਮਨ ਹੀ ਿੇ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੭॥ 

મન રૂપી સરોવર ભરાય ગયુાં છે હવે મન ચવ ચલત થતુાં નથી અને મનમાાં જ મન સાંપૂણમ 

ચવશ્વાસ પાત્ર થઈ ગયુાં છે  ॥૭॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਅਕਥਉ ਕਥੀਐ ਕਹਉ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી અકથનીય પરમાત્માનુાં કથન કરી રહ્યો છુાં  તે જ કહુાં  છુાં  જ ેપ્રભ ુમારાથી 

કહેવડાવે છે 
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ਨਾਨਕ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਹਮਾਰੇ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਤਨਆ ਕੋਈ ॥੮॥੨॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે તે દીનદયાળુ પરમાત્મા જ અમારુાં  બધુાં છે તેના ચસવાય બીજા કોઈને 

માનતો નથી ॥૮॥૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਿੀਆ ਘਰੁ ੧ 

સારાંગ મહેલ ૩ અષ્ટપદી ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਵਡਾਈ ॥ 

હે મન! સાંપૂણમ ચવશ્વમાાં માત્ર પરમાત્માના નામની જ કીચતમ છે 

 

ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਕੋਈ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા ચસવાય હુાં  કોઈને માનતો નથી અન ેપરમાત્માના નામથી જ મુચિ પ્રાપ્ત થાય છે  

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਸਬਤਿ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਜਮਕਾਲ ਤਨਖੰਜਨੁ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥ 

શબ્દ દ્વારા ભયભાંજન, યમકાળનો નાશ કરવાવાળા પ્રભુમાાં લગન લગાડી છે 

 

ਹਤਰ ਸੁਖਿਾਿਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਿਾ ਸਹਜੇ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧ 

ગુરુના સાચનધ્યમાાં સુખ દેવાવાળા પ્રભુને જ જાણ્ા છે અને આધ્યાચત્મક રીત ેતેમાાં જ લીન છુાં   

॥૧॥ 

 

ਭਗਿਾਾਂ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮ ਤਨਰੰਜਨੁ ਪੈਨੑਣੁ ਭਗਤਿ ਬਡਾਈ ॥ 

હચર નામ ઉચ્ ારણ જ ભિોનુાં ભોજન છે અને ભચિ તેમજ સાંકીતમન જ તેનુાં જીવન-આ રણ 

પહેરાવો છે 

 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਸੇਵਤਨ ਹਤਰ ਿਤਰ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ભિ હાંમેશા હચરની ર નામાાં લીન રહીને પોતાના સા ા ઘરમાાં વસી રહે છે અને પ્રભુના 

દરવાજા પર શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે  ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਬੁਤਿ ਕਾਚੀ ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਅਕਥੁ ਨ ਕਥੈ ਕਹਾਨੀ ॥ 

મનની મરજી અનુસાર  ાલવાવાળા વ્યચિની બુચિ માંદ હોય છે તેનુાં મન ચવ ચલત હોય છે 

અને ત ેઅકથવાતામ કહી શકતા નથી 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਤਨਹਚਲੁ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਅੰਤਮਰਿ ਸਾਚੀ ਬਾਨੀ ॥੩॥ 

ગુરુના ચનશ્ચલ મતથી પ્રભ ુમનમાાં વસી જાય છે અને તેની વાણી પણ અમૃતમય થઈ જાય છે   

॥૩॥ 
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ਮਨ ਕ ੇਿਰੰਗ ਸਬਤਿ ਤਨਵਾਰੇ ਰਸਨਾ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਈ ॥ 

મનની તરાંગોન ેશબ્દ દ્વારા રોકી છે અને જીભ આધ્યાચત્મક રીત ેઆનાંચદત થઈ ગઈ છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਲ ਰਹੀਐ ਸਿ ਅਪੁਨੇ ਤਜਤਨ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 

જણેે પરમાત્માથી અમારી લગન લગાડી છે તે સદ્દગુરુના સાંપકમમાાં રહેવુાં જોઈએ  ॥૪॥ 

 

ਮਨੁ ਸਬਤਿ ਮਰੈ ਿਾ ਮੁਕਿੋ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿੁ ਲਾਈ ॥ 

જ્યાર ેઅમે મનને શબ્દ દ્વારા ચવકારો તરફથી મારીને પરમાત્માના  રણોમાાં મન લગાવ ેછે તો 

મુચિ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਹਤਰ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਸਿਾ ਜਲੁ ਤਨਰਮਲੁ ਨਾਵੈ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਈ ॥੫॥ 

પરમાત્મા એવુાં સરોવર અથવા સમુદ્ર છે જનેુાં નામ રૂપી પાણી હાંમેશા ચનમમળ છે જ ે

સ્વાભાચવક જ તેમાાં સ્નાન કર ેછે તે જ શાાંચત મેળવે છે  ॥૫॥ 

   

ਸਬਿ ੁਵੀਚਾਤਰ ਸਿਾ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਹਉਮੈ ਤਿਰਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥ 

શબ્દનુાં ચ ાંતન કરીને હાંમેશા તેના રાંગમાાં લીન છુાં  અને તેનાથી અહમ તેમજ તૃષ્ણાને સમાપ્ત 

કરી છે 

 

ਅੰਿਤਰ ਤਨਹਕੇਵਲੁ ਹਤਰ ਰਤਵਆ ਸਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੬॥ 

અાંતરમનમાાં પરમાત્મા જ આનાંદ કરી રહ્યા છુાં  બધામાાં પરમાત્મા જ વ્યાપક છે ॥૬॥ 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਤਵ ਰਹੇ ਸਤਚ ਰਾਿੇ ਜੋ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਣੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે જ સેવક સત્યમાાં લીન થઈને આરાધના કર ેછે જ ેતારા મનને સારા લાગે છે 

 

ਿਤੁਬਿਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਜਤਗ ਝੂਠੀ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥੭॥ 

જીવ-સ્ત્રીનો પચત પ્રભુથી મેળાપ થતો નથી તેને ગણુ-અવગુણની ઓળખાણ થતી નથી અને 

જગતમાાં અસત્ય કહેવાય છે  ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਲਏ ਅਕਥੁ ਕਥੀਐ ਸਚੁ ਸਬਿ ੁਸਚੁ ਬਾਣੀ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ જીવને સાથે મળાવી લે છે તેની રજાથી અકથન કથાનુાં કથન થાય છે સા ા શબ્દ 

તેમજ સા ી વાણીથી જ થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਤਚ ਸਮਾਣੇ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੮॥੧॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે હચર નામની   ામ કરવાવાળા તે પરમ-સત્યમાાં જ જોડાઈ જાય છે 

॥૮॥૧॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સારાંગ મહેલ ૩॥ 
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਤਿ ਮੀਠਾ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુાં નામ ખુબ મધુર છે 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਿਖ ਭਉ ਭੰਜਨ ਗੁਰਮੁਕਖ ਏਕੋ ਡੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જન્મ-જન્મના પાપ તેમજ ભયને નાશ કરવાવાળા છે અને ગુરુના માધ્યમથી દશશન થાય 

છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕੋਕਿ ਕੋਿੰਤਰ ਕੇ ਪਾਪ ਕਿਨਾਸਨ ਹਕਰ ਸਾਚਾ ਮਕਨ ਭਾਇਆ ॥ 

કરોડો જન્મના પાપોને સમાપ્ત કરવાવાળા સાચા પ્રભ ુજ મારા મનને ગમ્યા છે 

 

ਹਕਰ ਕਿਨੁ ਅਿਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਦਜੂਾ ਸਕਤਗੁਕਰ ਏਕੁ ਿੁਝਾਇਆ ॥੧॥ 

સાચા ગુરુએ એક તફાવત કહી દીધો છે જનેાથી પ્રભ ુવગર બીજુું  કોઈ સમજાતુું નથી  ॥૧॥ 

  

ਪਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਕਜਨ ਘਕਿ ਿਕਸਆ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 

જનેા હૃદયમાું પ્રેમ વસી ગયો છે તે સુખ શાુંવતમાું લીન રહે છે 

 

ਸਿਕਦ ਰਤੇ ਸੇ ਰੰਕਗ ਚਲੂਲੇ ਰਾਤੇ ਸਹਕਜ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 

પ્રભ ુશબ્દમાું લીન થવાવાળા વજજ્ઞાસુઓને પ્રેમ ચડી રહે છે અને આધ્યાવિક રીત ેજ લીન 

રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਰਸਨਾ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਕਰ ਰਕਸ ਰਾਤੀ ਲਾਲ ਭਈ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥ 

મારી જીભ ેશબ્દનો વવચાર કયો અને તેના જ રસમાું રુંગાઈને લાલ થઈ ગઈ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਨਹਕੇਿਲੁ ਜਾਕਿਆ ਮਨੁ ਕਤਰਪਕਤਆ ਸਾਾਂਕਤ ਆਈ ॥੩॥ 

રામનામના તફાવતને જાણીને મન તૃપ્ત થઈ ગયુું છે અને શાુંવત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે  ॥૩॥ 

 

ਪੰਕਡਤ ਪਕਹ੍ ਹਹ ਪਕਹ੍ ਹਹ ਮਨੋੀ ਸਕਭ ਥਾਕੇ ਭਰਕਮ ਭੇਖ ਥਕ ੇਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

પુંવડત ગ્રુંથોનો પાઠ કરીને તેમજ મૌનધારી મૌન ધારણ કરીને થાકી ગયા છે વેષાદમ્બરી લોકો 

વેશ ધારણ કરીને 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਕਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚੈ ਸਿਕਦ ਿੀਚਾਰੀ ॥੪॥ 

તે વનરુંકારની પ્રાવપ્ત તો ગરુુની કૃપા તેમજ સાચા શબ્દનુું વચુંતન કરવાથી જ થાય છે  ॥૪॥ 

 

ਆਿਾ ਗਉਿੁ ਕਨਿਾਕਰ ਸਕਚ ਰਾਤੇ ਸਾਚ ਸਿਦ ੁਮਕਨ ਭਾਇਆ ॥ 

જનેા મનને સાચો શબ્દ સારો લાગે છે તે અવગમનનુું વનવારણ કરીને સત્યમાું લીન છે 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਸੇਕਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਕਜਕਨ ਕਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਇਆ ॥੫॥ 

જમેણે અહમ-ભાવનાને દૂર કરીને સાચા ગુરુની સેવા કરી છે તેમને હુંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થયુું છે  

॥૫॥ 
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ਸਾਚੈ ਸਿਕਦ ਸਹਜ ਧੁਕਨ ਉਪਜੈ ਮਕਨ ਸਾਚੈ ਕਲਿ ਲਾਈ ॥ 

સાચા શબ્દથી મનમાું ધ્વવન ઉત્પન્ન થાય છે જનેાથી પ્રભુમાું લગન લાગી જાય છે 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਨਾਮੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਗੁਰਮੁਕਖ ਮੰਕਨ ਿਸਾਈ ॥੬॥ 

અગમ્ય, મનવાણીથી ઉપર, પાવન હવર નામ ગુરુ મનમાું વસાવી દે છે ॥૬॥ 

 

ਏਕਸ ਮਕਹ ਸਭੁ ਜਗਤੋ ਿਰਤੈ ਕਿਰਲਾ ਏਕੁ ਪਛਾਿੈ ॥ 

કોઈ દુલશભ જ આ રહસ્યને જાણે છે કે એક પ્રભ ુજ આખા જગતમાું કાયશશીલ છે 

 

ਸਿਕਦ ਮਰੈ ਤਾ ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਸੂਝੈ ਅਨਕਦਨੁ ਏਕ ੋਜਾਿੈ ॥੭॥ 

શબ્દ દ્વારા મનની વાસનાઓને મનુષ્યને સુંપૂણશ જાણકારી થઈ જાય છે અને તે એક 

પરમાિાની સત્તાને માને છે   ॥૭॥ 

 

ਕਜਸ ਨੋ ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਿੂਝੈ ਹੋਰੁ ਕਹਿਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

તે જ સમજ ેછે જનેા પર કૃપા દ્રવિ કર ેછે બીજુું  કાુંઈ કથન કરી શકતો નથી 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਕਮ ਰਤੇ ਸਦਾ ਿੈਰਾਗੀ ਏਕ ਸਿਕਦ ਕਲਿ ਲਾਈ ॥੮॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનો મત છે કે હવરનામમાું લીન રહેવાવાળા હુંમેશા વૈરાગી બની રહે છે અને તેની 

માત્ર પ્રભ ુશબ્દમાું જ લગન લાગેલી રહે છે  ॥૮॥૨॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સારુંગ મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਕਰ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ॥ 

હે મન! હવરની કથા અકથનીય છે 

 

ਹਕਰ ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਿਰਲੈ ਜਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા પર પરમાિા કૃપા કર ેછે તે ભક્ત ગુરુ દ્વારા આ કથાનો તફાવત જાણે છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਕਰ ਗਕਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਕਦ ਪਛਾਕਨਆ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી જ્ઞાન થયુું છે કે પ્રભ ુગહન-ગુંભીર તેમજ ગુણોનો ભુંડાર છે 

 

ਿਹੁ ਕਿਕਧ ਕਰਮ ਕਰਕਹ ਭਾਇ ਦਜੂੈ ਕਿਨੁ ਸਿਦੈ ਿਉਰਾਕਨਆ ॥੧॥ 

જનેે શબ્દનો તફાવત પ્રાપ્ત થતો નથી તે દ્વૈતભાવમાું અનેક પ્રકારના કમશ કરીને પાગલ બનીને 

ફર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਨਾਿੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਕਨਰਮਲੁ ਕਿਕਰ ਮੈਲਾ ਮੂਕਲ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જ ેહવરનામમાું સ્નાન કર ેછે તે વ્યવક્ત વનમશળ છે અને ફરી તેન ેકોઈ ગુંદકી લાગતી નથી 
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ਨਾਮ ਕਿਨਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ ਮੈਲਾ ਦਜੂੈ ਭਰਕਮ ਪਕਤ ਖੋਈ ॥੨॥ 

હવર-નામ વગર આખુું જગત ગુંદુ છે અન ેદ્વૈતભાવમાું પોતાની ઈજ્જત ખોઈ રહ્યો છે  ॥૨॥ 

 

ਕਕਆ ਕਦਰਹਾਾਂ ਕਕਆ ਸੰਗਰਕਹ ਕਤਆਗੀ ਮੈ ਤਾ ਿੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 

શુું દ્રઢ કરુું , શુું એકત્ર કરુું , શાનો ત્યાગ કરુું  મન ેતો કુંઈ સમજ આવતુું નથી 

 

ਹੋਕਹ ਦਇਆਲੁ ਕਕਰਪਾ ਕਕਰ ਹਕਰ ਜੀਉ ਨਾਮੋ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ દયાળુ થઈને કૃપા કરો તારુું  નામ જ અુંતમાું સહાયક છે  ॥૩॥ 

 

ਸਚਾ ਸਚ ੁਦਾਤਾ ਕਰਮ ਕਿਧਾਤਾ ਕਜਸੁ ਭਾਿੈ ਕਤਸੁ ਨਾਇ ਲਾਏ ॥ 

પરમાિા શાશ્વત સ્વરૂપ છે સુંસારને દેવાવાળા છે કામાશને બનાવનારા છે જનેે ઈચ્છે છે તેને 

નામ સ્મરણમાું લગાડી દે છે 

 

ਗੁਰੂ ਦਆੁਰੈ ਸੋਈ ਿੂਝੈ ਕਜਸ ਨੋ ਆਕਪ ਿੁਝਾਏ ॥੪॥ 

ગુરુ દ્વારા ત ેતફાવતને સમજ ેછે જનેે પોતે જ્ઞાન-શવક્ત આપે છે  ॥૪॥ 

 

ਦੇਕਖ ਕਿਸਮਾਦ ੁਇਹੁ ਮਨੁ ਨਹੀ ਚੇਤੇ ਆਿਾ ਗਉਿੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

અદભુત રમત-તમાશા જોઈને મનને આ વાતનો હોશ નથી કે આ સુંસાર તો આવાગમન છે 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਸੇਿੇ ਸੋਈ ਿੂਝੈ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦਆੁਰਾ ॥੫॥ 

સદ્દગુરુની સેવા કરવાવાળા આ રહસ્યને સમજી લ ેછે અને મોક્ષ મેળવી લ ેછે  ॥૫॥ 

 

ਕਜਨੑ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ਸੇ ਕਦੇ ਨ ਕਿਗਾਹਕਹ ਸਕਤਗੁਕਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુએ રહસ્ય કહુ્યું છે કે જનેે પ્રભુના ઓટલાની સમજ થઈ જાય છે તે પોતાનો સુંબુંધ 

ક્યારયે બગાડતા નથી 

 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਿੀ ਕਕਰਕਤ ਕਮਾਿਕਹ ਆਿਿ ਜਾਿੁ ਰਹਾਈ ॥੬॥ 

તે સત્ય તેમજ સુંયમનુું આચરણ અપનાવતા કમશ કર ેછે અને તેનુું આવાગમન વનવૃત થઈ જાય 

છે  ॥૬॥ 

 

ਸੇ ਦਕਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੁ ਕਮਾਿਕਹ ਕਜਨ ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 

જનેે સદ્દગુરુએ સત્યનામનો આશરો આપ્યો છે તે જ સત્યશીલ છે અને સત્કમશ જ કર ેછે  
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ਮਨਮੁਖ ਦਜੂੈ ਭਰਮਮ ਭੁਲਾਏ ਨਾ ਬੂਝਮਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥੭॥ 

મનના મત અનુસાર ચાલવાવાળા દ્વૈતભાવમાાં પડીને ભ્રમમાાં ભટકતા રહે છે અને આ તથ્યને 

સમજતા નથી  ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਮਖ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਆਪੇ ਕਮਰ ਕਮਰ ਵੇਖੈ ॥ 

પરમાત્મા જ ગુરુ છે દેવાવાળા પણ પોતે જ છે અને તે પોતે જ જગત લીલા કરીને જોવ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਥਾਇ ਪਏ ਿੈ ਮਜਨ ਕੀ ਪਮਿ ਪਾਵੈ ਲੇਖੈ ॥੮॥੩॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે તે વ્યક્તિ સફળ થાય છે જનેે લોક-પરલોકમાાં સન્માન મળે છે  ॥૮॥૩॥ 

 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ 

સારાંગ મહેલ ૫ અષ્ટપદી ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਮਿਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਸਾਈ ਂਪਰਿਾਪੁ ਿੁਿਾਰੋ ਡੀਠਾ ॥ 

હે માક્તલક! મેં તારી મક્તહમા જોઈ છે 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਨ ਸਗਲ ਛਿਰਪਮਿ ਬੀਠਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તુાં સવવકતાવ છે, જીવોને ઉત્પન્ન કરવા તેમજ નાશ કરવાવાળા છે સવવશક્તિમાન છે અને 

આખા સાંસારમાાં બાદશાહની જમે ક્તવરાજમાન છે  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਰਾਜ ਭਏ ਰੰਕਾ ਉਮਨ ਝੂਠੇ ਕਿਣੁ ਕਿਾਇਓ ॥ 

દુક્તનયાવી રાણા, રાવ તેમજ રાજા તો પળમાાં કાંગાળ થઈ જાય છે અને તેના દવાઓ પણ 

અસત્ય ક્તસદ્ધ થાય છે 

 

ਿਮਰਾ ਰਾਜਨੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਮਿ ਿਾ ਕੋ ਸਗਲ ਘਟਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥੧॥ 

પરાંતુ અમારા રાજન હાંમેશા શાશ્વત છે આખી દુક્તનયા તેનુાં જ યશોગાન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਉਪਮਾ ਸੁਨਿੁ ਰਾਜਨ ਕੀ ਸੰਿਿੁ ਕਿਿ ਜਿੇ ਪਾਿੂਚਾ ॥ 

હે ભિજનો! મારા રાજન પ્રભુની કીક્તતવ સાાંભળો પોતાની સમથવ અનુસાર વણવન કર ેછે 

 

ਬੇਸੁਮਾਰ ਵਡ ਸਾਿ ਦਾਿਾਰਾ ਊਚੇ ਿੀ ਿੇ ਊਚਾ ॥੨॥ 

તે અગક્તણત છે, બધાથી મોટો બાદશાહ, દેવાવાળો અને ઉચ્ચાથી પણ ઉચ્ચો છે ॥૨॥ 
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ਪਵਮਨ ਪਰੋਇਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਸੰਗੇ ॥ 

તેણે આખા આકારને પ્રાણરૂપી વાયુથી પરોવાયેલો છે અને અક્તનિ લાકડીમાાં ક્તથથત કરલેી છે 

 

ਨੀਰੁ ਧਰਮਣ ਕਮਰ ਰਾਖੇ ਏਕਿ ਕੋਇ ਨ ਮਕਸ ਿੀ ਸੰਗੇ ॥੩॥ 

પાણી અને પૃથ્વીને એક થથાન પર જ રાખેલા છે તો પણ કોઈની સાથ ેનથી ॥૩॥ 

 

ਘਮਟ ਘਮਟ ਕਥਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਚਾਲੈ ਘਮਰ ਘਮਰ ਿੁਝਮਿ ਉਮਾਿਾ ॥ 

દરકે ઘરમાાં મારા રાજન પ્રભુની કથા ચાલી રહી છે અને દરકે હૃદયમાાં તેને મેળવવાનો ઉમાંગ 

છે 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਮਭ ਪਾਛੈ ਕਮਰਆ ਪਰਥਮੇ ਮਰਜਕੁ ਸਮਾਿਾ ॥੪॥ 

વાહ! શુાં સરસ છે? તે જીવોને ઉત્પન્ન કયાવ પહેલા જ તેની રોજી-રોટીની વ્યવથથા કરી દે છે 

॥૪॥ 

 

ਜੋ ਮਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਆਪੇ ਕਰਣਾ ਮਸਲਮਿ ਕਾਿੂ ਦੀਨ ੀ ॥ 

જ ેકાંઈ કર ેછે તે પોતાની મરજીથી કર ેછે અને કોઈ તેને સલાહ આપતુાં નથી 

 

ਅਮਨਕ ਜਿਨ ਕਮਰ ਕਰਿ ਮਦਖਾਏ ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ਚੀਨ ੀ ॥੫॥ 

અમે લોકો અનેક પ્રયત્ન કરીને દેખાડો કર ેછે પરાંતુ સાચી ક્તશક્ષાથી તથ્યની સમજ થાય છે 

॥૫॥ 

   

ਿਮਰ ਭਗਿਾ ਕਮਰ ਰਾਖੇ ਅਪਨੇ ਦੀਨੀ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥ 

હક્તરએ પોતાના ભિોની હાંમેશા રક્ષા કરી છે અને નામ દઈને કીક્તતવ પ્રદાન કરી છે 

 

ਮਜਮਨ ਮਜਮਨ ਕਰੀ ਅਵਮਗਆ ਜਨ ਕੀ ਿੇ ਿੈਂ ਦੀਏ ਰੁੜ੍ਹਿ੍ਾਈ ॥੬॥ 

જનેે-જનેે ભિોનુાં અપમાન કયુું છે હે હક્તર! તે તેન ેસમાપ્ત કરી દીધા છે ॥૬॥ 

 

ਮੁਕਮਿ ਭਏ ਸਾਧਸੰਗਮਿ ਕਮਰ ਮਿਨ ਕੇ ਅਵਗਨ ਸਮਭ ਪਰਿਮਰਆ ॥ 

જ ેસાધુ-પુરુષની સાંગતમાાં મુક્તિ મેળવી ગયા તેના બધા અવગુણ સમાપ્ત કરી દીધા છે 

 

ਮਿਨ ਕਉ ਦੇਮਖ ਭਏ ਮਕਰਪਾਲਾ ਮਿਨ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਿਮਰਆ ॥੭॥ 

તેને જોઈને તુાં કૃપાળુ થઈ ગયો છે અને તેન ેસાંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારી દીધા છે ॥૭॥ 

 

ਿਮ ਨਾਨ ੇ ਨੀਚ ਿੁਮਹਿ੍ੇ ਬਡ ਸਾਮਿਬ ਕੁਦਰਮਿ ਕਉਣ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

અમે ખુબ તુચ્છ તેમજ નીચ છે હે માક્તલક! તુાં મહાન છે અમારી એટલી હેક્તસયત નથી કે તારી 

શક્તિ પર ક્તવચાર કરી શકીએ? 
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ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਗੁਰ ਦਰਸ ਦੇਖੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે ગુરુના દશવનોથી મન તન શીતળ થઈ ગયુાં છે અને હક્તર-નામ જ મારો 

આશરો છે  ॥૮॥૧॥ 

  

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੬ 

સારાંગ મહેલ ૫ અષ્ટપદી ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਮਿਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਗਮ ਅਗਾਮਧ ਸੁਨਿੁ ਜਨ ਕਥਾ ॥ 

હે ક્તજજ્ઞાસુઓ! અગમ્ય અસીમ કથા સાાંભળો 

 

ਪਾਰਬਰਿਮ ਕੀ ਅਚਰਜ ਸਭਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરબ્રહ્મની સૃક્તષ્ટ રૂપી સભા આશ્ચયવજનક છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

સદ્દગુરુને અમારા હાંમેશા પ્રણામ છે 

 

ਗੁਰ ਮਕਰਪਾ ਿੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅਪਾਰ ॥ 

કારણ કે ગુરુની કૃપાથી પ્રભુનુાં ગુણગાન કયુું છે 

 

ਮਨ ਭੀਿਮਰ ਿੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

તેનાથી મનમાાં આલોક થાય છે 

 

ਮਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਅਮਗਆਨ ਮਬਨਾਸੁ ॥੧॥ 

જ્ઞાનનો સુરમો લગાડીને અજ્ઞાન નષ્ટ થઈ જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਮਮਿ ਨਾਿੀ ਜਾ ਕਾ ਮਬਸਥਾਰੁ ॥ 

તેના ફેલાવાની કોઈ સીમા નથી 

 

ਸੋਭਾ ਿਾ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥ 

તેની શોભા અપરાંપાર છે 

 

ਅਮਨਕ ਰੰਗ ਜਾ ਕੇ ਗਨੇ ਨ ਜਾਮਿ ॥ 

તેના અનેક રાંગ છે જનેી ગણના કરી શકાતી નથી 
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ਸੋਗ ਿਰਖ ਦਿੁਿੂ ਮਮਿ ਨਾਮਿ ॥੨॥ 

તે ખુશી તેમજ ગમ બાંનથેી રક્તહત છે  ॥૨॥ 

 

ਅਮਨਕ ਬਰਿਮੇ ਜਾ ਕੇ ਬੇਦ ਧੁਮਨ ਕਰਮਿ ॥ 

અનેક બ્રહ્મા વેદોની ધ્વક્તનમાાં તેની પ્રશાંસા ગાય રહ્યા છે 

 

ਅਮਨਕ ਮਿੇਸ ਬੈਮਸ ਮਧਆਨੁ ਧਰਮਿ ॥ 

અનેકાનેક ક્તશવશાંકર બેસીને તેના ધ્યાનમાાં ક્તનમનિ છે 

SikhBookClub.com



Page 1236  

 

ਅਨਿਕ ਪੁਰਖ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ॥ 

અનેક પુરુષ તેના જ અંશ અવતાર છે 

 

ਅਨਿਕ ਇੰਦ੍ਰ ਊਭੇ ਦ੍ਰਬਾਰ ॥੩॥ 

અનેક ઇન્દ્ર તેના દરબારમાં હુકમનું પાલન કરવા માટે ઉભા છે ॥૩॥ 

 

ਅਨਿਕ ਪਵਿ ਪਾਵਕ ਅਰੁ ਿੀਰ ॥ 

અનેક પ્રકારની હવા, અગ્નિ અને પાણી કાર્યશીલ છે 

 

ਅਨਿਕ ਰਤਿ ਸਾਗਰ ਦ੍ਨਿ ਖੀਰ ॥ 

અનેક પ્રકારના રત્ન, દૂધ-દહીનંા સમુર તેની ઉત્પગ્િ છે 

 

ਅਨਿਕ ਸੂਰ ਸਸੀਅਰ ਿਨਖਆਨਤ ॥ 

અનેકાનેક સૂર્ય, ચંરમા તેમજ નક્ષત્ર છે 

 

ਅਨਿਕ ਦ੍ੇਵੀ ਦ੍ੇਵਾ ਬਹੁ ਭਾਾਂਨਤ ॥੪॥ 

અનેક પ્રકારના દેવી-દેવતા છે  ॥૪॥ 

 

ਅਨਿਕ ਬਸੁਿਾ ਅਨਿਕ ਕਾਮਿੇਿ ॥ 

અનેક પૃથ્વી અને અનેક કામધેનુ છે 

 

ਅਨਿਕ ਪਾਰਜਾਤ ਅਨਿਕ ਮੁਨਖ ਬੇਿ ॥ 

તેના અનેક પાગ્રજાત છે અને અનેક જ વાંસળી વગાડવાવાળા મોહન છે 

 

ਅਨਿਕ ਅਕਾਸ ਅਨਿਕ ਪਾਤਾਲ ॥ 

અનેક આકાશ તેમજ અનેક પાતાળ છે 

 

ਅਨਿਕ ਮੁਖੀ ਜਪੀਐ ਗੋਪਾਲ ॥੫॥ 

આવા ભક્તજન પણ અનેકાનેક છે જ ેમુખથી પરમાત્માનું નામ જપે છે ॥૫॥ 

 

ਅਨਿਕ ਸਾਸਤਰ ਨਸਨਮਰਨਤ ਪੁਰਾਿ ॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਨਤ ਹੋਵਤ ਬਨਖਆਿ ॥ 

શાસ્ત્ર, સ્મૃગ્તઓ તેમજ પુરાણો પણ અનેકાનેક છે અનેક રીત ેપ્રભુની જ ચચાય થઈ રહી છે 

 

ਅਨਿਕ ਸਰੋਤੇ ਸੁਿਨਹ ਨਿਿਾਿ ॥ ਸਰਬ ਜੀਅ ਪੂਰਿ ਭਗਵਾਿ ॥੬॥ 

અનેક જ શ્રોતા છે જ ેસુખોના ભંડાર પરમાત્માનું ર્શ સાંભળે છે પરંતુ સમસ્ત જીવોના પાલક 

માત્ર પરમાત્મા છે ॥૬॥ 

SikhBookClub.com



 

ਅਨਿਕ ਿਰਮ ਅਨਿਕ ਕੁਮੇਰ ॥ 

મૃત્ર્ુના વ્ર્વસ્થાપક ધમયરાજ તેમજ ધનના દેવતા કુબેર પણ અનેકાનેક છે 

 

ਅਨਿਕ ਬਰਿ ਅਨਿਕ ਕਨਿਕ ਸੁਮੇਰ ॥ 

વરુણ દેવતા તથા સોનાના સુમેરુ પવયત પણ અનેક છે 

 

ਅਨਿਕ ਸੇਖ ਿਵਤਿ ਿਾਮੁ ਲੇਨਹ ॥ 

આવા શેષનાગ પણ અનેક છે જ ેહંમેશા પરમાત્માનું નવંુ નામ લ ેછે 

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਿ ਤੇਨਹ ॥੭॥ 

પરંતુ ત ેપરબ્રહ્મનું રહસ્ર્ જાણી શકતા નથી   ॥૭॥ 

 

ਅਨਿਕ ਪੁਰੀਆ ਅਨਿਕ ਤਹ ਖੰਡ ॥ ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਰੰਗ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 

પૂરીઓ તેમજ ખંડ-મંડળ પણ અનેકાનેક છે આ બ્રહ્માંડના રૂપ-રંગ પણ અનેકાનેક છે 

 

ਅਨਿਕ ਬਿਾ ਅਨਿਕ ਫਲ ਮੂਲ ॥ 

જંગલ, ફળ-ફૂલ પણ અનેકાનેક છે 

 

ਆਪਨਹ ਸੂਖਮ ਆਪਨਹ ਅਸਥੂਲ ॥੮॥ 

પરબ્રહ્મ પરમાત્મા પોતે જ સૂક્ષ્મ તેમજ સ્થૂળ છે  ॥૮॥ 

 

ਅਨਿਕ ਜੁਗਾਨਦ੍ ਨਦ੍ਿਸ ਅਰੁ ਰਾਨਤ ॥ 

ર્ુગ, ગ્દવસ અને રાત અનેક છે 

 

ਅਨਿਕ ਪਰਲਉ ਅਨਿਕ ਉਤਪਾਨਤ ॥ 

સૃગ્િનો પ્રલર્ તેમજ ઉત્પગ્િ પણ અનેક વખત થઈ છે 

 

ਅਨਿਕ ਜੀਅ ਜਾ ਕੇ ਨਗਰਹ ਮਾਨਹ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮ ਪੂਰਿ ਸਰਬ ਠਾਾਂਇ ॥੯॥ 

તેના ઘરમાં અનેક જ જીવ છે તે પગ્રપૂણય પરમાત્મા ગ્વશ્વ-વ્ર્ાપક છે  ॥૯॥ 

 

ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਲਖੀ ਿ ਜਾਇ ॥ 

તેની અનેક પ્રકારની માર્ા-લીલાને સમજી શકાતી નથી 

 

ਅਨਿਕ ਕਲਾ ਖੇਲੈ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥ 

તે સંપૂણય ગ્વશ્વના શહેનશાહ અનેક શગ્ક્તમાં લીલા કરી રહ્યા છે 

 

ਅਨਿਕ ਿੁਨਿਤ ਲਨਲਤ ਸੰਗੀਤ ॥ 

અનેક પ્રકારની ધ્વગ્નઓમાં મધુર સંગીત વાગે છે 
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ਅਨਿਕ ਗੁਪਤ ਪਰਗਟੇ ਤਹ ਚੀਤ ॥੧੦॥ 

ત્ર્ાં અનેકાનેક ગુપ્ત શગ્ક્તઓ હાજર છે   ॥૧૦॥ 

 

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਭਗਤ ਜਾ ਕੈ ਸੰਨਗ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਿ ਗਾਵਨਹ ਰੰਨਗ ॥ 

જનેી સાથ ેપ્રભ ુરહે છે તે સવોચ્ચ ભક્ત છે તે આઠ પ્રહર પ્રભુના ગુણ ગાર્ છે 

 

ਅਨਿਕ ਅਿਾਹਦ੍ ਆਿੰਦ੍ ਝੁਿਕਾਰ ॥ 

અનેક રીતની અનાહત ધ્વગ્નની આનંદમર્ ઝણકાર થતી રહે છે 

 

ਉਆ ਰਸ ਕਾ ਕਛੁ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਰ ॥੧੧॥ 

તે રસનો કોઈ અંત તેમજ આર-પાર નથી  ॥૧૧॥ 

 

ਸਨਤ ਪੁਰਖੁ ਸਨਤ ਅਸਥਾਿੁ ॥ 

તે પરમપુરુષ ગ્ચરસ્થાર્ી છે તેનું સ્થાન પણ અટળ છે 

 

ਊਚ ਤ ੇਊਚ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਿੁ ॥ 

તે સવોચ્ચ, પગ્વત્ર પાવન તેમજ સંસારથી અગ્લપ્ત છે 

 

ਅਪੁਿਾ ਕੀਆ ਜਾਿਨਹ ਆਨਪ ॥ 

તે અનંતશગ્ક્ત પરમાત્મા પોતાના કરલેાનું રહસ્ર્ પોતે જ જાણે છે 

 

ਆਪੇ ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਨਹਓ ਨਬਆਨਪ ॥ 

તે પોતે દરકે શરીરમાં વ્ર્ાપક છે 

 

ਨਕਰਪਾ ਨਿਿਾਿ ਿਾਿਕ ਦ੍ਇਆਲ ॥ 

નાનક ફરમાવે છે તે કૃપાગ્નધાન બધા પર દર્ા કરવાવાળા છે 

 

ਨਜਨਿ ਜਨਪਆ ਿਾਿਕ ਤੇ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੧੨॥੧॥੨॥੨॥੩॥੭॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે જનેે પણ પરમાત્માનું જાપ કર્ુું છે તે ગ્નહાલ થઈ ગર્ા છે   

॥૧૨॥૧॥૨॥૨॥૩॥૭॥ 

 

ਸਾਰਗ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

સારંગ છંદ મહેલ ૫॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ੍ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાર્ છે 

 

ਸਭ ਦ੍ੇਖੀਐ ਅਿਭੈ ਕਾ ਦ੍ਾਤਾ ॥ 

બધામાં અભર્, મુગ્ક્ત-દાતા પરમાત્માને જોવો 
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ਘਨਟ ਘਨਟ ਪੂਰਿ ਹੈ ਅਨਲਪਾਤਾ ॥ 

તે દરકે શરીરમાં હાજર છે તો પણ સંસારમાં અગ્લપ્ત છે 

 

ਘਨਟ ਘਨਟ ਪੂਰਿੁ ਕਨਰ ਨਬਸਥੀਰਿੁ ਜਲ ਤਰੰਗ ਨਜਉ ਰਚਿੁ ਕੀਆ ॥ 

તે દરકે શરીરમાં ફેલાવો કરીને એવી રીત ેવ્ર્ાપક છે જમે પાણી તેમજ તરંગોની રચના થઈ છે 

 

ਹਨਭ ਰਸ ਮਾਣੇ ਭੋਗ ਘਟਾਣੇ ਆਿ ਿ ਬੀਆ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 

તે બધા શરીરમાં વ્ર્ાપક થઈને બધા રસ ભોગવી રહ્યા છે તેના ગ્સવાર્ બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਹਨਰ ਰੰਗੀ ਇਕ ਰੰਗੀ ਠਾਕੁਰੁ ਸੰਤਸੰਨਗ ਪਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

તે માગ્લક અનેક રંગોમાં પણ એક છે અને સંતોની સંગતમાં તેનો તફાવત જાણી શકાર્ છે 

 

ਿਾਿਕ ਦ੍ਰਨਸ ਲੀਿਾ ਨਜਉ ਜਲ ਮੀਿਾ ਸਭ ਦ੍ੇਖੀਐ ਅਿਭੈ ਕਾ ਦ੍ਾਤਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! પાણીમાં માછલીની જમે તેના જ દશયનની લાલચ છે બધામાં મુગ્ક્ત-દાતા 

પરમાત્માના દશયન કરો   ॥૧॥ 

 

ਕਉਿ ਉਪਮਾ ਦ੍ੇਉ ਕਵਿ ਬਡਾਈ ॥ 

તે અનંત શગ્ક્તની હંુ ઉપમા કરી તેની શું પ્રશંસા કરંુ 

 

ਪੂਰਿ ਪੂਨਰ ਰਨਹਓ ਸਰਬ ਠਾਈ ॥ 

તે સંપૂણય ગ્વશ્વમાં વ્ર્ાપક છે દરકે જનર્ા પર હાજર છે 

 

ਪੂਰਿ ਮਿਮੋਹਿ ਘਟ ਘਟ ਸੋਹਿ ਜਬ ਨਖੰਚੈ ਤਬ ਛਾਈ ॥ 

તે મનમોહન દરકે શરીરમાં વ્ર્ાપક છે જર્ાર ેપ્રાણ-શગ્ક્ત ખેંચી લ ેછે તો શરીર ધૂળ થઈ જાર્ 

છે 
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ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧਹੁ ਕਿਕਿ ਿਕਰ ਸਾਧਹੁ ਘਰੀ ਿੁਹਤਿ ਬੇਿਾ ਆਈ ॥ 

જ િંદગીનો ક્ષણ માટેનો સમય મળ્યો છે મૃત્ય ુજનજિત છે પછી શા માટે સાધુ પુરુષોની સાથ ે

પરમાત્માની આરાધના કરવામાિં આવે 

 

ਅਰਥੁ ਦਰਬੁ ਸਭੁ ਜੋ ਕਿਛੁ ਦੀਸੈ ਸੰਕਿ ਨ ਿਛਹੂ ਜਾਈ ॥ 

ધન-દોલત   ેકિંઈ પણ દેખાય છે મરણોપરાિંત કાિંઈ પણ સાથ ે તુિં નથી 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਹਕਰ ਹਕਰ ਆਰਾਧਹੁ ਿਵਨ ਉਪਿਾ ਦੇਉ ਿਵਨ ਬਡਾਈ ॥੨॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે તે અજખલેશ્વરની શુિં ઉપમા કરુિં  તેની પ્રશિંસા કઈ રીત ેકરવામાિં આવ ે

અમને તો દરકે વખતે હજરની આરાધના કરવી  ોઈએ   ॥૨॥ 

 

ਪੂਛਉ ਸੰਤ ਿੇਰੋ ਠਾਿੁਰੁ ਿੈਸਾ ॥ 

હુિં  સિંતોને પૂછુિં  છુિં  કે મારો માજલક કેવો છે 

 

ਹੀ ੀਂਉ ਅਰਾਪਉੀਂ ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ ॥ 

મને તેનો સિંદેશ આપો હુિં  તો હૃદય તેમ  પ્રાણ બધુિં તેને અપપણ કરી દઈશ 

 

ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ ਪਰਭ ਜੀਉ ਿੈਸਾ ਿਹ ਿੋਹਨ ਪਰਵੇਸਾ ॥ 

મને કોઈ સિંદેશ આપો મારો પ્રભ ુકેવો છે કઈ  ગ્યા પર રહે છે? 

 

ਅੰਿ ਅੰਿ ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਬਰਹਿਾਈ ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰ ਦੇਸਾ ॥ 

તે સિંપૂણપ સુખદાયક આસપાસ છે દેશ-દેશાિંતર બધામાિં હા ર છે 

 

ਬੰਧਨ ਤੇ ਿੁਿਤਾ ਘਕਿ ਘਕਿ ਜੁਿਤਾ ਿਕਹ ਨ ਸਿਉ ਹਕਰ ਜੈਸਾ ॥ 

તે બિંધનોથી મુક્ત છે દરકે શરીરમાિં હા ર છે તે પ્રભ ુ વેા છે તેની મજહમા કહી શકતો નથી 

 

ਦੇਕਖ ਚਕਰਤ ਨਾਨਿ ਿਨੁ ਿੋਕਹਓ ਪੂਛੈ ਦੀਨੁ ਿੇਰੋ ਠਾਿੁਰੁ ਿੈਸਾ ॥੩॥ 

નાનક કથન કર ેછે કે તેની લીલા  ોઈને મન મોજહત થઈ ગયુિં છે અને જવનમ્રતા પૂવપક પૂછુિં  છુિં  

કે મારો માજલક કેવો છે  ॥૩॥ 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਪਕਹ ਆਇਆ ॥ 

તે કૃપા કરીને અિંતમપનમાિં આવ ેછે 

 

ਧੰਕਨ ਸੁ ਕਰਦਾ ਕਜਹ ਚਰਨ ਬਸਾਇਆ ॥ 

તે હૃદય ધન્ય છે   ેતેના ચરણોમાિં પ્રેમ લગાવ ેછે 

 

ਚਰਨ ਬਸਾਇਆ ਸੰਤ ਸੰਿਾਇਆ ਅਕਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਿਵਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માના ચરણ સિંતોની સિંગતમાિં   પ્રાપ્ત થાય છે અને અજ્ઞાનનુિં અિંધારુિં  દૂર થઈ જાય છે 
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ਭਇਆ ਪਰਿਾਸੁ ਕਰਦੈ ਉਿਾਸੁ ਪਰਭੁ ਿੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભુને મેળવીને હૃદયમાિં પ્રકાશ તેમ  ઉલ્લાસ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને બધી કામના પુરી 

થઈ ગઈ છે 

 

ਦਖੁੁ ਨਾਠਾ ਸੁਖੁ ਘਰ ਿਕਹ ਵੂਠਾ ਿਹਾ ਅਨੰਦ ਸਹਜਾਇਆ ॥ 

દુુઃખ દૂર થયુિં છે સુખોની ઉપલબ્ધી થઈ ગઈ છે અને હૃદયમાિં સ્વાભાજવક મહા આનિંદ ઉત્પન્ન 

થઈ ગયો છે 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਿੈ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਪਕਹ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! મેં સિંપૂણપ પરમાત્માને મેળવી લીધા છે અને તે કૃપા કરીને અિંતમપનમાિં આવ્યા છે  

॥૪॥૧॥ 

   

ਸਾਰੰਿ ਿੀ ਵਾਰ ਿਹਿਾ ੪ ਰਾਇ ਿਹਿੇ ਹਸਨੇ ਿੀ ਧੁਕਨ 

સારિંગની વાર મહેલ ૪ રાઈ મહમે હસનેની ધનૂ 

 

ੴ ਸਕਤਿੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે   સાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਿੋਿ ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਿੁਰੁ ਿੁੰਜੀ ਪਾਹੂ ਕਨਵਿੁ ਿਨੁ ਿੋਠਾ ਤਨੁ ਛਕਤ ॥ 

મન રૂપી ઘર  નેી છત આ શરીર છે તે માયાના તાળાની ચાવી ગુરુ પાસે છે 

 

ਨਾਨਿ ਿੁਰ ਕਬਨੁ ਿਨ ਿਾ ਤਾਿੁ ਨ ਉਘੜੈ ਅਵਰ ਨ ਿੁੰਜੀ ਹਕਥ ॥੧॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગુરુ વગર મનનો દરવા ો ખૂલતો નથી વાસ્તવમાિં ગુરુ વગર કોઈ 

બીજાના હાથે આ ચાવી લાગતી નથી   ॥૧॥ 

 

ਿਹਿਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਰਾਿੀ ਨਾਦੀ ਬੇਕਦ ॥ 

સિંગીત તેમ  વેદોના મિંત્ર ઉચ્ચારણથી પ્રભ ુખુશ થતા નથી 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਸੁਰਤੀ ਕਿਆਨੀ ਜੋਕਿ ॥ 

જ્ઞાન તેમ  યોગ-સાધનાથી પણ તે પ્રસન્ન થતા નથી 
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ਨ ਭੀਜੈ ਸੋਿੀ ਿੀਤੈ ਰੋਕਜ ॥ 

દરરો  ગમગીન રહીન ેપણ તેને ખુશ કરી શકાતા નથી 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਰੂਪੀ ੀਂ ਿਾਿੀ ੀਂ ਰੰਕਿ ॥ 

રૂપ-સ િંદયપ, મો -મેળા મનાવીને પણ પ્રસન્ન થતા નથી 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਤੀਰਕਥ ਭਕਵਐ ਨੰਕਿ ॥ 

જનવપસ્ત્ર તીથપ યાત્રા અને 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਦਾਤੀ ੀਂ ਿੀਤੈ ਪੁੰਕਨ ॥ 

દાન-પુણ્ય કરવાથી પણ પરમાત્મા પ્રસન્ન થતા નથી 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਬਾਹਕਰ ਬੈਕਠਆ ਸੁੰਕਨ ॥ 

શૂન્ય સમાજધમાિં બેસી રહેવાથી પણ સમ તા નથી 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਭੇਕੜ ਿਰਕਹ ਕਭਕੜ ਸੂਰ ॥ 

રણભૂજમમાિં યોદ્ધા બનીને વીરગજત મેળવવાથી પણ ખુશ થતા નથી 

 

ਨ ਭੀਜੈ ਿੇਤੇ ਹੋਵਕਹ ਧੂੜ ॥ 

શરીર પર ભસ્મ લગાવી પણ તે ખુશ થતા નથી 

 

ਿੇਖਾ ਕਿਖੀਐ ਿਨ ਿੈ ਭਾਇ ॥ 

મનની અવસ્થાને અનુકૂળ અમારા કમોનો જહસાબ લખવામાિં આવ ેછે 

 

ਨਾਨਿ ਭੀਜੈ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનુિં કહેવુિં છે કે પ્રભ ુમાત્ર સાચુિં નામ  પવાથી પ્રસન્ન થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਿਹਿਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨਵ ਕਛਅ ਖਿ ਿਾ ਿਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય નવ વ્યાકરણ, છ શાસ્ત્રનો અભ્યાસ કર ેછે 

 

ਕਨਕਸ ਕਦਨ ਉਚਰੈ ਭਾਰ ਅਠਾਰ ॥ 

જદવસ-રાત મહાભારતના અઢાર પવપનુિં ઉચ્ચારણ કર ેછે 

 

ਕਤਕਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੋਕਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ બધા છતાિં પણ તેને તારુિં  રહસ્ય પ્રાપ્ત થતુિં નથી 
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ਨਾਿ ਕਬਹੂਣ ਿੁਿਕਤ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ 

હજર-નામથી જવહીન મુજક્ત કેવી રીત ેથઈ શકે છે 

 

ਨਾਕਭ ਵਸਤ ਬਰਹਿੈ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਕਣਆ ॥ 

કમળ-નાજભમાિં વસીને બ્રહ્મા પણ પ્રભુનુિં રહસ્ય પ્રાપ્ત કરી શકતા નથી 

 

ਿੁਰਿੁਕਖ ਨਾਨਿ ਨਾਿੁ ਪਛਾਕਣਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! ગરુુના સાજનધ્યના હજર-નામની ઓળખાણ થતી નથી  ॥૩॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગજથયુિં॥ 

 

ਆਪੇ ਆਕਪ ਕਨਰੰਜਨਾ ਕਜਕਨ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ુસ્વ ન્મ છે સવપશજક્તમાન છે તે મોહ-માયાના કલિંકથી રજહત છે 

 

ਆਪੇ ਖੇਿੁ ਰਚਾਇਓਨੁ ਸਭੁ ਜਿਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

આખુિં  ગત બનાવીને તણેે પોતાની એક રમત રમી છે 

 

ਤਰੈ ਿੁਣ ਆਕਪ ਕਸਰਕਜਅਨੁ ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

ત્રણ ગુણોની રચના કરીને તેને મોહ-માયામાિં વૃજદ્ધ કરલેી છે 

 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰ ੇਕਜਨ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 

  ેપરમાત્માની રજા સારી લાગે છે ગુરુની કૃપાથી તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે 

 

ਨਾਨਿ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ ਸਭ ਸਕਚ ਸਿਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપરમ-સત્ય   કાયપશીલ છે અને બધા સત્યમાિં    ોડાયેલા છે   ॥૧॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਆਪਿ ਉਿਾਏ ਨਾਨਕਾ ਆਿੇ ਰਖੈ ਵੇਕ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુબધાને ઉત્પન્ન કર ેછે પોતે જ અલગ-અલગ રાખ ેછે 

 

ਮੰਦਾ ਪਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜਾਾਂ ਸਭਨਾ ਸਾਪਹਬੁ ਏਕੁ ॥ 

ખરાબ કોને કહેવામાાં આવ ેજ્યાર ેબધાનો માલલક એક છે 

 

ਸਭਨਾ ਸਾਪਹਬੁ ਏਕੁ ਹੈ ਵੇਖੈ ਧੰਧੈ ਲਾਇ ॥ 

બધાના માલલક પ્રભ ુએક જ છે તે બધાને અલગ-અલગ કાર્યમાાં લગાડીને જોવ ેછે 

 

ਪਕਸੈ ਥੋੜਾ ਪਕਸੈ ਅਗਲਾ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਪਹ ॥ 

કોઈ જીવને તેણે થોડુાં  આપર્ુાં છે કોઈને વધાર ેઆપર્ુાં છે પરાંતુ ખાલી કોઈ નથી 

 

ਆਵਪਹ ਨੰਗੇ ਜਾਪਹ ਨੰਗੇ ਪਵਚੇ ਕਰਪਹ ਪਵਥਾਰ ॥ 

બધા જીવ નગ્ન આવ ેછે નગ્ન જ ચાલ્ર્ા જાર્ છે પરાંતુ તો પણ સાંસારમાાં આડાંબર જ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ਅਗੈ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેના હુકમને જાણી શકાતો નથી કારણ કે આ વાતની પણ કોઈ ખબર નથી કે 

આગળ ક્ાાં કાર્યમાાં લગાડવાનો છે   ॥૧॥ 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਪਜਨਪਸ ਥਾਪਿ ਜੀਆਾਂ ਕਉ ਭੇਜੈ ਪਜਨਪਸ ਥਾਪਿ ਲੈ ਜਾਵੈ ॥ 

તે અનેક પ્રકારના જીવોને સાંસારમાાં મોકલે છે અને અનેક પ્રકારના જીવોને સાંસારથી લઈ પણ 

જાર્ છે 

 

ਆਿੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਿੈ ਆਿੇ ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰਾਵੈ ॥ 

તે પોતે જ ઉત્પન્ન કરીને નષ્ટ કરી દે છે અન ેઅનેક પ્રકારના વેશ  કરાવ ેછે 

 

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਪਿਰਪਹ ਅਉਧੂਤੀ ਆਿੇ ਪਭਪਖਆ ਿਾਵੈ ॥ 

જટેલા પણ જીવ સાધુ-ફકીર બનીને ફર ેછે તેને પોતે જ લભક્ષા આપે છ 

 

ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ ਲੇਖੈ ਚਲਣੁ ਕਾਇਤੁ ਕੀਚਪਹ ਦਾਵੇ ॥ 

અમારાં  બોલવુાં તેમજ ચાલવુાં બધુાં ભાગ્ર્ અનુસાર લનલિત છે પછી અસત્ર્ દાવા કરવાનો 

કોઈ લાભ નથી 
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ਮੂਲੁ ਮਪਤ ਿਰਵਾਣਾ ਏਹੋ ਨਾਨਕੁ ਆਪਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

સાચી વાત આ સ્વીકાર્ય છે જ ેનાનક કહીને સાંભળાવી રહ્યો છે 

 

ਕਰਣੀ ਉਿਪਰ ਹੋਇ ਤਿਾਵਸੁ ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥੨॥ 

કોઈ કાંઈપણ કહે કહેવડાવે છે કમોના આધાર પર જ ન્ર્ાર્ થાર્ છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગલથર્ુાં॥ 

 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਚਲਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ ਗੁਣ ਿਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 

ગુરએ લીલા રચી છે જનેાથી બધા ગુણ પ્રગટ થઈ ગર્ા છે 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਦ ਉਚਰੈ ਹਪਰ ਮੰਪਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

તે હાંમેશા ગુરની વાણી ઉચ્ચારણ કર ેછે અને પ્રભુને મનમાાં વસાવી લીધા છે 

 

ਸਕਪਤ ਗਈ ਭਰਮੁ ਕਪਟਆ ਪਸਵ ਜੋਪਤ ਜਗਾਇਆ ॥ 

માર્ાનો પ્રપાંચ દૂર દૂર થઈ ગર્ો છે ભ્રમ કપાઈ ગર્ો છે અને જ્ઞાન જ્યોલતનો દીવો પ્રજ્વલલત 

થઈ ગર્ો છે 

 

ਪਜਨ ਕ ੈਿੋਤੈ ਿੁੰਨੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਿੁਰਖੁ ਪਮਲਾਇਆ ॥ 

જનેી પાસ ેપુણ્ય છે ગુરએ તેને પરમાત્માથી મળાવી દીધો છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਪਮਪਲ ਰਹੇ ਹਪਰ ਨਾਪਮ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેસ્વાભાલવક પ્રભ ુનામમાાં જોડાર્ેલા રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਸਾਹ ਚਲੇ ਵਣਜਾਪਰਆ ਪਲਪਖਆ ਦੇਵੈ ਨਾਪਲ ॥ 

પરમાત્મા રૂપી શાહથી જીવરૂપી વ્ર્ાપારી ચાલી પડ્ર્ા છે અને તે તેનો કમયલેખ સાથ આપી 

દે છે 

 

ਪਲਖੇ ਉਿਪਰ ਹੁਕਮੁ ਹੋਇ ਲਈਐ ਵਸਤੁ ਸਮਹਹ੍ਾਪਲ ॥ 

તે લખેલા પર હુકમ થાર્ છે અને તે અનુસાર વસ્તુ મળે છે 

 

ਵਸਤੁ ਲਈ ਵਣਜਾਰਈ ਵਖਰ ੁਬਧਾ ਿਾਇ ॥ 

આ રીત ેજીવ રૂપી વ્ર્ાપારી વસ્તુઓ ખરીદે છે અને સામાન લાદી દે છે 
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ਕੇਈ ਲਾਹਾ ਲੈ ਚਲੇ ਇਪਕ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 

કોઈ લાભ કમાવીને સાથે ચાલે છે પરાંતુ કોઈ મુળધન પણ ગુમાવી દે છે 

 

ਥੋੜਾ ਪਕਨੈ ਨ ਮੰਪਗਓ ਪਕਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਪਸ ॥ 

આ લદવસોમાાંથી કોઈએ થોડુાં  માાંગ્ર્ુાં નથી પછી કોને શાબાસી આપવામાાં આવ?ે 

 

ਨਦਪਰ ਪਤਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ ਪਜ ਸਾਬਤੁ ਲਾਏ ਰਾਪਸ ॥੧॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે કૃપા-દ્રલષ્ટ તેના પર જ થઈ છે જ ેપોતાના જીવનની રાલશ સાંપૂણય રીત ે

બચાવીને લાવ ેછે   ॥૧॥ 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਜੁਪੜ ਜੁਪੜ ਪਵਛੁੜੇ ਪਵਛੁਪੜ ਜੁੜੇ ॥ 

જીવ કેટલી વાર મળે છે અને અલગ થાર્ છે અલગ થઈને ફરી વાર મળી જાર્ છે 

 

ਜੀਪਵ ਜੀਪਵ ਮੁਏ ਮੁਏ ਜੀਵੇ ॥ 

જન્મ લઈને મૃત્ર્ુને પ્રાપ્ત થઈ જાર્ છે અને મર્ાય પછી ફરી જન્મ લે છે આ રીત ેજન્મ-મરણનુાં 

ચક્ર ચાલતુાં રહે છે 

 

ਕੇਪਤਆ ਕੇ ਬਾਿ ਕੇਪਤਆ ਕੇ ਬੇਟੇ ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੂਏ ॥ 

ક્ારકે કોઈના લપતા, કોઈનો પુત્ર, કોઈના ગુર અને કોઈના લશષ્ર્ બને છે 

 

ਆਗੈ ਿਾਛੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਪਕਆ ਜਾਤੀ ਪਕਆ ਹੁਪਣ ਹੂਏ ॥ 

આગળ-પાછળનો લહસાબ લગાવી શકાતો નથી કે ભૂતકાળમાાં શુાં હતા અને હવે વતયમાનમાાં 

શુાં થઈ ગર્ા છીએ 

 

ਸਭੁ ਕਰਣਾ ਪਕਰਤੁ ਕਪਰ ਪਲਖੀਐ ਕਪਰ ਕਪਰ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰੇ ॥ 

બધુાં કમો અનુસાર થઈ રહ્યુાં છે જવેા ભાગ્ર્ છે તેવુાં જ જીવ કરી રહ્યો છે આ રીત ેલવધાતા 

કરાવતો જાર્ છે 

 

ਮਨਮੁਪਖ ਮਰੀਐ ਗੁਰਮੁਪਖ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਪਰ ਕਰੇ ॥੨॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે સ્વેચ્છાચારી મૃત્ર્ુના ચક્રમાાં પડી રહે છે પરાંતુ ગુરની લશક્ષા પર 

ચાલવાવાળા મુક્ત થઈ જાર્ છે  ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગલથર્ુાં॥ 
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ਮਨਮੁਪਖ ਦਜੂਾ ਭਰਮੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

મનની ઈચ્છા અનુસાર ચાલવાવાળા મુશ્કેલી તેમજ ભ્રમમાાં લીન રહે છે અને દ્વૈતભાવ તેમજ 

લોભ-લાલચમાાં પડી રહે છે 

 

ਕੂੜੁ ਕਿਟ ੁਕਮਾਵਦੇ ਕੂੜੋ ਆਲਾਇਆ ॥ 

તે અસત્ર્ તેમજ છળ-કપટનુાં આચરણ અપનાવીને અસત્ર્ જ બોલ ેછે 

 

ਿੁਤਰ ਕਲਤਰੁ  ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

તેનો પોતાના પુત્ર તેમજ પત્નીથી મોહ તથા પ્રેમ બની રહે છે જ ેબધા દુુઃખ પહોાંચાડે છે 

 

ਜਮ ਦਪਰ ਬਧ ੇਮਾਰੀਅਪਹ ਭਰਮਪਹ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

તે ર્મના દરવાજા પર દાં ડ ભોગવે છે અને આ રીતે ભ્રમમાાં જ ભટકે છે 

 

ਮਨਮੁਪਖ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! સ્વેચ્છાચારી પોતાનો જન્મ ગુમાવી દે છે સાંભવતુઃ પ્રભુને આ જ માંજુર છે  ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਪਜਨ ਵਪਿਆਈ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤੇ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਪਹ ॥ 

જનેી પાસ ેહલર-નામની કીલતય છે તે મનમાાં નામ ઉચ્ચારણમાાં જ લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਪਮਰਤੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਅੰਪਮਰਤੁ ਨਾਪਹ ॥ 

હે નાનક! અમૃત એક હલર-નામ જ છે બીજુાં  કોઈ અમૃત નથી 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਪਮਰਤੁ ਮਨੈ ਮਾਪਹ ਿਾਈਐ ਗੁਰ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે ગુરની કૃપાથી અમૃત મનમાાં પ્રાપ્ત થઈ જાર્ છે 

 

ਪਤਨ ੀ ਿੀਤਾ ਰੰਗ ਪਸਉ ਪਜਨ  ਕਉ ਪਲਪਖਆ ਆਪਦ ॥੧॥ 

જનેા ભાગ્ર્માાં પહેલાથી જ લખેલુાં હોર્ છે તેમને પ્રેમ પૂવયક નામ અમૃતનુાં સેવન કર્ુું છે  ॥૧॥ 
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ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਕੀਤਾ ਕਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਰੇ ਸੋਇ ਸਾਲਾਕਹ ॥ 

દુનિયાિી શુું પ્રશુંસા કરવી? જિેે બિાવ્યા છે તે પરમાત્માિી પ્રશુંસા કરો 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ ਦਜੂਾ ਦਾਤਾ ਨਾਕਹ ॥ 

હે િાિક! એક પ્રભ ુનસવાય બીજુું  કોઈ દાતા િથી 

 

ਕਰਤਾ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਜਕਨ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 

તે કતાાિી સ્તુનત કરો જણેે સૃનિિી રચિા કરી છે 

 

ਦਾਤਾ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਜ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 

તે દાતાિી પ્રશુંસા કરો જ ેબધાિે આશરો આપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਕਿ ਸਦੀਵ ਹੈ ਿੂਰਾ ਕਜਸੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 

િાિક કહે છે કે તે હુંમેશા રહેવાવાળા છે તેિા ભુંડાર પૂણા છે 

 

ਵਡਾ ਕਕਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਤੁ ਨ ਿਾਰਾਵਾਰੁ ॥੨॥ 

તેથી મહાિ માિીિે તિેી સ્તુનત કરો જિેો કોઈ અુંત તેમજ આર-પાર િથી  ॥૨॥ 

  

ਿਉੜੀ ॥ 

પગનથયુું॥ 

 

ਹਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ਹੈ ਸੇਕਵਐ ਸੁਖੁ ਿਾਈ ॥ 

પરમાત્માિુું િામ સુખોિી નિનધ છે તેિી ભનિથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਉਚਰਾਾਂ ਿਕਤ ਕਸਉ ਘਕਰ ਜਾਾਂਈ ॥ 

પાવિ હનર િામ ઉચ્ચારણથી મિુષ્ય સન્માિપૂવાક સાચા ઘરમાું જાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਕਰਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 

ગુરુિી વાણી િામ છે િામિે હૃદયમાું વસાવવુું જોઈએ 

 

ਮਕਤ ਿੰਖੇਰ ੂਵਕਸ ਹੋਇ ਸਕਤਗੁਰੂ ਕਧਆਈ ਾਂ ॥ 

સદ્દગુરુિુું ધ્યાિ કરવાથી બુનિ રૂપી પક્ષી વશમાું આવી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਕਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਨਾਮੇ ਕਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 

હે િાિક! જિેા પર પરમાત્મા દયાળુ થાય છે તે િામ ભજિમાું લીિ રહે છે  ॥૪॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਕਤਸੁ ਕਸਉ ਕੈਸਾ ਬੋਲਣਾ ਕਜ ਆਿੇ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ 

તેિી આગળ શુું બોલવુું જ ેપોતે અુંતયાામી છે 

 

ਚੀਰੀ ਜਾ ਕੀ ਨਾ ਕਿਰੈ ਸਾਕਹਬੁ ਸੋ ਿਰਵਾਣੁ ॥ 

વાસ્તવમાું તે જ માનલક માિવામાું આવ ેછે જિેા હુકમિે ટાળી શકાતો િથી 

 

ਚੀਰੀ ਕਜਸ ਕੀ ਚਲਣਾ ਮੀਰ ਮਲਕ ਸਲਾਰ ॥ 

તે િેતા, શાસક તેમજ સેિાિાયક છે જિેી આજ્ઞામાું બધા લોકો ચાલે છે 

 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 

િાિકિુું કહેવુું છે કે પ્રભુિે જ ેસારુું  લાગે છે તે કાયા સારુું  છે 

 

ਕਜਨ ਾ ਚੀਰੀ ਚਲਣਾ ਹਕਿ ਕਤਨ ਾ ਕਕਛੁ ਨਾਕਹ ॥ 

જિેે સુંસારથી ચાલવાિો હુકમ આવ ેછે તેિા હાથમાું કુંઈ પણ હોતુું િથી 

 

ਸਾਕਹਬ ਕਾ ਿੁਰਮਾਣੁ ਹੋਇ ਉਠੀ ਕਰਲੈ ਿਾਕਹ ॥ 

માનલકિો ફરમાિ આવવાથી જ તે ઉઠીિે ચાલી પડે છે 

 

ਜੇਹਾ ਚੀਰੀ ਕਲਕਖਆ ਤੇਹਾ ਹੁਕਮੁ ਕਮਾਕਹ ॥ 

જવેી મૃત્યુિી નચઠ્ઠી લખેલી હોય છે તેમ જ તેિા હુકમિે માિવુું પડે છે 

 

ਘਲੇ ਆਵਕਹ ਨਾਨਕਾ ਸਦੇ ਉਠੀ ਜਾਕਹ ॥੧॥ 

હે િાિક! પ્રભુિા મોકલવા પર જીવ જન્મ લ ેછે અિે મૃત્યુિુું આહમાિ થવાથી શરીર છોડી દે 

છે  ॥૧॥ 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਕਸਿਕਤ ਕਜਨਾ ਕਉ ਬਖਸੀਐ ਸੇਈ ਿੋਤੇਦਾਰ ॥ 

જિેે પ્રભુિી સ્તુનતિુું દાિ પ્રદાિ થયુું છે તે પુુંજીપનત છે 

 

ਕੁੰਜੀ ਕਜਨ ਕਉ ਕਦਤੀਆ ਕਤਨ ਾ ਕਮਲੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

જિેે ચાવી પ્રાપ્ત થઈ છે તેિે જ ભુંડાર મળે છે 
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ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਕਨਕਲਕਹ ਤੇ ਕੀਅਕਹ ਿਰਵਾਣੁ ॥ 

તે દરબારમાું મુંજુર થાય છે જ ેભુંડારી પાસ ેગુણ હાજર છે 

 

ਨਦਕਰ ਕਤਨ ਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ ਨਾਮੁ ਕਜਨ ਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

હે િાિક! તેિા પર જ કૃપા-દ્રનિ થાય છે જિેી પાસે હનર િામિુું નચન્હ હોય છે  ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગનથયુું॥ 

 

ਨਾਮੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਕਨਰਮਲਾ ਸੁਕਣਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

પાવિ હનરિામિુું સુંકીતાિ સાુંભળવાથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਮੰਕਨ ਵਸਾਈਐ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 

હનરિામિે સાુંભળી-સાુંભળીિે મિમાું વસાવુું જોઈએ જિેે કોઈ દુલાભ જ સાુંભળે છે 

 

ਬਹਕਦਆ ਉਠਕਦਆ ਨ ਕਵਸਰੈ ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા સાચુું હનર-િામ ભૂલવુું જોઈએ િહીું 

 

ਭਗਤਾ ਕਉ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ਹੈ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ભિોિો આસરો માત્ર હનરિામ છે અિે તે િામ ઉચ્ચારણમાું જ સુખી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਮਕਨ ਤਕਨ ਰਕਵ ਰਕਹਆ ਗੁਰਮੁਕਖ ਹਕਰ ਸੋਈ ॥੫॥ 

હે િાિક! ગરુુમુખોિાું મિ-તિમાું પ્રભ ુજ વસેલા છે  ॥૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤੁਲੀਅਕਹ ਤੋਲ ਜੇ ਜੀਉ ਕਿਛੈ ਿਾਈਐ ॥ 

ગુરુ િાિકિુું કહેવુું છે કે જો હૃદયિી ભાવિાિે પલડામાું રાખવામાું આવે તો જ તૌલ પૂરો 

ઉતર ેછે 

 

ਇਕਸੁ ਨ ਿੁਜਕਹ ਬੋਲ ਜੇ ਿੂਰੇ ਿੂਰਾ ਕਕਰ ਕਮਲੈ ॥ 

પરમાત્માિુું નિષ્ઠા પૂવાક ઉપાસિાથી વધાર ેકોઈ જપ-તપ, મુંત્ર તુલ્ય િથી, નિષ્ઠા પૂવાક િામ 

ઉચ્ચારણ, િામ ઉપાસિાથી જ પ્રભુિે મળી શકાય છે 

 

ਵਡਾ ਆਖਣੁ ਭਾਰਾ ਤੋਲੁ ॥ 

પરમાત્માિે મહાિ માિવો અથવા યશોગાિ જ ભારી તૌલ છે 
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ਹੋਰ ਹਉਲੀ ਮਤੀ ਹਉਲੇ ਬੋਲ ॥ 

બીજુું  બોલવુું અિે ચતુરાઈ હલકાું જ નસિ થાય છે 

 

ਧਰਤੀ ਿਾਣੀ ਿਰਬਤ ਭਾਰੁ ॥ 

પ્રભુિુું સ્તુનતગાિ ધરતી, પાણી તેમજ પવાતથી પણ ભાર ેછે 

 

ਕਕਉ ਕੰਡੈ ਤੋਲੈ ਸੁਕਨਆਰੁ ॥ 

સોિીિા ત્રાજવા પર પણ તેિે તૌલી શકાતુું િથી 

 

ਤੋਲਾ ਮਾਸਾ ਰਤਕ ਿਾਇ ॥ 

વાસ્તવમાું વજિવાળા પુણ્ય ફળિી વાત કહીિે સમજાવવાિો પ્રયત્ન કરતા 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਕਛਆ ਦੇਇ ਿੁਜਾਇ ॥ 

િાિક કહે છે કે કમાકાુંડ આવા છે 

 

ਮੂਰਖ ਅੰਕਧਆ ਅੰਧੀ ਧਾਤੁ ॥ 

મૂખા અજ્ઞાિીિી વાત પણ આુંધળી જ હોય છે 

 

ਕਕਹ ਕਕਹ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਕਨ ਆਿੁ ॥੧॥ 

તે કહી-કહીિે આત્મ-પ્રશુંસા નસિ કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਆਖਕਣ ਅਉਖਾ ਸੁਨਕਣ ਅਉਖਾ ਆਕਖ ਨ ਜਾਿੀ ਆਕਖ ॥ 

પ્રભુિી મનહમાિે કહેવી અિે સાુંભળવી મુશ્કેલ છે તેિી મનહમા કરીિ ેતેિા રહસ્યિી 

અિુભૂનત થઈ શકતી િથી 

 

ਇਕਕ ਆਕਖ ਆਖਕਹ ਸਬਦ ੁਭਾਖਕਹ ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਦਨੁ ਰਾਕਤ ॥ 

કોઈ નદવસ-રાત ઊું ધુું લટકાઈિે અથવા સીધુું એક જ શબ્દ રટે છે 

 

ਜੇ ਕਕਹੁ ਹੋਇ ਤ ਕਕਹੁ ਕਦਸੈ ਜਾਿੈ ਰੂਿੁ ਨ ਜਾਕਤ ॥ 

જો તેિુું એક રૂપ હોય તો કાુંઈ દેખાય તેિુું રૂપ જાનત કઈ િથી 

 

ਸਕਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਘਟ ਅਉਘਟ ਘਟ ਿਾਕਿ ॥ 

બધુું પ્રભ ુજ કર ેછે િાિા-મોટા બધુું તે જ બિાવવાવાળા છે તે સવા કતાા છે 
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ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਨਾਨਕਾ ਆਣਖ ਨ ਜਾਪੈ ਆਣਖ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે પ્રભુની મહહમાના વખાણ ખુબ મુશ્કેલ છે તેના રહસ્યની માત્ર 

વખાણથી અનુભૂહત થઈ શકતી નથી  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયુું॥ 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਨਾਮੇ ਸਾਾਂਣਿ ਆਈ ॥ 

હહરનામનુું સુંકીતતન સાુંભળવાથી મન પ્રસન્ન થઈ જાય છે તેનાથી મનને શાુંહત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਣਿਿਪਿੀਐ ਸਭ ਦਖੁ ਗਵਾਈ ॥ 

હહર-નામની કીહતત સાુંભળવાથી મન તૃપ્ત થઈ જાય છે અને બધા દુુઃખ દૂર થાય છે 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਨਾਉ ਊਪਜੈ ਨਾਮੇ ਵਣਿਆਈ ॥ 

હહર-નામની મહહમા સાુંભળવાથી જગતમાું ખ્યાહત થાય છે આખી સૃહિમાું હહરનામનુું 

ગૌરવગાન છે 

 

ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਭ ਜਾਣਿ ਪਣਿ ਨਾਮੇ ਗਣਿ ਪਾਈ ॥ 

હહર-નામ જ જાહત-પ્રહતષ્ઠા છે અને આનાથી મુહિ થાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਨਾਮੁ ਣਿਆਈਐ ਨਾਨਕ ਣਿਵ ਿਾਈ ॥੬॥ 

ગુરુ નાનકનુું મત છે કે ગરુુમુખ બનીને હહર-નામનુું ધ્યાન કરો નામમાું જ લગન લગાવો ॥૬॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਜੂਣਿ ਨ ਰਾਗੀ ਾਂ ਜੂਣਿ ਨ ਵੇਦੀ ਾਂ ॥ 

ગીત-સુંગીતમાું કોઈ પ્રદુષણ નથી અને ન તો વેદોના સસ્વર પાઠ-પઠનમાું કોઈ પ્રદૂષણ છે 

 

ਜੂਣਿ ਨ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਕੀ ਭੇਦੀ ॥ 

સૂયત તેમજ ચુંદ્રના કારણે થવાવાવાળા ઋત ુપહરવતતનમાું કોઈ દુષણ નથી 

 

ਜੂਣਿ ਨ ਅੰਨੀ ਜੂਣਿ ਨ ਨਾਈ ॥ 

અનાજ તેમજ તીથત સ્નાનમાું પણ કોઈ અપહવત્રતા નથી 

 

ਜੂਣਿ ਨ ਮੀਹੁ ਵਣਰਿਐ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

બધા સ્થાનોમાું વરસાદ થાય છે તેમાું પણ કોઈ દુષણ નથી 
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ਜੂਣਿ ਨ ਿਰਿੀ ਜੂਣਿ ਨ ਪਾਿੀ ॥ 

ધરતી તેમજ પાણીમાું પણ દુષણ નથી 

 

ਜੂਣਿ ਨ ਪਉਿੈ ਮਾਣਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

બધી બાજુ ફેલાયેલી હવામાું પણ અપહવત્રતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਣਨਗੁਣਰਆ ਗੁਿੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે હનગારા જીવ પાસ ેકોઈ ગણુ હોતા નથી 

 

ਮੁਣਹ ਫੇਣਰਐ ਮੁਹੁ ਜੂਿਾ ਹਇੋ ॥੧॥ 

ગુરુથી હવમુખ હોવાના કારણે મુખ દુહષત જ હોય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਚੁਿੀਆ ਸੁਚੀਆ ਜੇ ਭਣਰ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે જો કોઈ કતતવ્ય કરવાનુું જાણતા હોય તો જ શુહિ તેમજ 

ઉપયોગી છે 

 

ਸੁਰਿੇ ਚੁਿੀ ਣਗਆਨ ਕੀ ਜੋਗੀ ਕਾ ਜਿੁ ਹੋਇ ॥ 

હવદ્વાનનુું કતતવ્ય જ્ઞાન દેવુું છે અને યોગીનુું કતતવ્ય બ્રહ્મચયત છે 

 

ਬ੍ਿਹਮਿ ਚੁਿੀ ਸੰਿੋਖ ਕੀ ਣਗਰਹੀ ਕਾ ਸਿੁ ਦਾਨੁ ॥ 

બ્રહ્મણનુું કતતવ્ય સુંતોષ છે અને ગૃહસ્થીનુું કતતવ્ય સત્યાચરણ તેમજ દાન-પુણ્ય છે 

 

ਰਾਜੇ ਚੁਿੀ ਣਨਆਵ ਕੀ ਪਣੜਆ ਸਚੁ ਣਿਆਨੁ ॥ 

રાજાનુું કતતવ્ય સાચો ન્યાય કરવુું છે અને હશહિતનુું સત્ય તેમજ ધ્યાન લગાવવુું છે 

 

ਪਾਿੀ ਣਚਿੁ ਨ ਿੋਪਈ ਮੁਣਖ ਪੀਿੈ ਣਿਖ ਜਾਇ ॥ 

પાણીથી મન સાફ થતુું નથી પાણી પીવાથી તરસ જ છીપાય છે 

 

ਪਾਿੀ ਣਪਿਾ ਜਗਿ ਕਾ ਣਫਣਰ ਪਾਿੀ ਸਭੁ ਖਾਇ ॥੨॥ 

પાણીને જગતનો હપતા માનવામાું આવ ેછે અને પાણી જ મૃત્યુનુું કારણ બની જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયુું॥ 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸਭ ਣਸਣਿ ਹੈ ਣਰਣਿ ਣਪਛੈ ਆਵੈ ॥ 

પરમાત્માનુું સાુંભળવાથી બધી હરહિ-હસહિ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 
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ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਨਉ ਣਨਣਿ ਣਮਿੈ ਮਨ ਣਚੰਣਦਆ ਪਾਵੈ ॥ 

હહર-નામ સાુંભળવાથી નવહનહધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને મનની બધી કામના પુરી થઈ જાય 

છે 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸੰਿੋਖੁ ਹੋਇ ਕਵਿਾ ਚਰਨ ਣਿਆਵੈ ॥ 

પ્રભ-ુનામ સાુંભળવાથી સુંતોષ થાય છે અને ધન-દોલતના ઢગલા લાગી જાય છે 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਸਹਜੇ ਸੁਖ ੁਪਾਵੈ ॥ 

હહર-નામ સાુંભળવાથી આધ્યાહત્મક શાુંહત ઉત્પન્ન થાય છે અને સુખોની પ્રાહપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੭॥ 

ગુરુની હશિાથી જ હહર-નામ મેળવી શકાય છે નાનક તો હહર નામના જ ગુણ ગાય છે   ॥૭॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਦਖੁ ਣਵਣਚ ਜੰਮਿੁ ਦਣੁਖ ਮਰਿੁ ਦਣੁਖ ਵਰਿਿੁ ਸੰਸਾਣਰ ॥ 

દુુઃખમાું જન્મ થાય છે અને દુુઃખમાું જ મૃત્ય ુથાય છે 

 

ਦਖੁੁ ਦਖੁੁ ਅਗੈ ਆਖੀਐ ਪਣੜਿ ਹਹ ਪਣੜਿ ਹਹ ਕਰਣਹ ਪੁਕਾਰ ॥ 

જન્મ-મરણ દુુઃખ જ દુુઃખ છે આ રીત ેસુંસારનો વ્યવહાર દુુઃખમય છે 

 

ਦਖੁ ਕੀਆ ਪੰਿਾ ਖੁਿਿ ਹਹੀਆ ਸੁਖੁ ਨ ਣਨਕਣਿਓ ਕੋਇ ॥ 

ફે્રક પોતાનુું દુુઃખ જ દુુઃખ કહે છે વાુંચી-વાુંચીને ફહરયાદ કર ેછે 

 

ਦਖੁ ਣਵਣਚ ਜੀਉ ਜਿਾਇਆ ਦਖੁੀਆ ਚਣਿਆ ਰੋਇ ॥ 

બધી બાજુ દુુઃખની પોટલી ખુલેલી છે અને કોઈ સુખ દેખાતુું નથી 

 

ਨਾਨਕ ਣਸਫਿੀ ਰਣਿਆ ਮਨੁ ਿਨੁ ਹਣਰਆ ਹੋਇ ॥ 

જીવ દુુઃખમાું હૃદય સળગાવી દે છે અને દુખીની મતૃ્ય ુપર રોવે છે 

 

ਦਖੁ ਕੀਆ ਅਗੀ ਮਾਰੀਅਣਹ ਭੀ ਦਖੁੁ ਦਾਰੂ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે પરમાત્માની સ્તુહતમાું લીન રહેવાથી મન તન ખીલે છે અને દુુઃખની 

અહનિમાું સળગી રહેલા મનુષ્યની દવા પણ દુુઃખ જ છે  ॥૧॥ 

 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 
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ਨਾਨਕ ਦਨੁੀਆ ਭਸੁ ਰੰਗੁ ਭਸੂ ਹੂ ਭਸੁ ਖੇਹ ॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે આ દુહનયા ધૂળ જ ધૂળ છે તેના રમત-તમાશા, ખુશીઓ ધૂળ માત્ર 

જ છે 

 

ਭਸੋ ਭਸੁ ਕਮਾਵਿੀ ਭੀ ਭਸੁ ਭਰੀਐ ਦੇਹ ॥ 

દુહનયાની કમાણી ધૂળ સમાન છે આ શરીર પણ અુંતમાું ધૂળ થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਜੀਉ ਣਵਚਹੁ ਕਢੀਐ ਭਸੂ ਭਣਰਆ ਜਾਇ ॥ 

જો શરીરમાુંથી પ્રાણ કાઢી નાખવામાું આવ ેતો ધૂળ માટી જ ભળી જાય છે 

 

ਅਗੈ ਿੇਖੈ ਮੰਣਗਐ ਹੋਰ ਦਸੂਿੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

જ્યાર ેકમોનો હહસાબ માુંગવામાું આવ ેછે તો દસ ગણી વધાર ેધૂળ પ્રાપ્ત થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયુું॥ 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸੁਣਚ ਸੰਜਮੋ ਜਮੁ ਨੇਣੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હહર-નામ સાુંભળવાથી શુિતા તેમજ સુંયમ પ્રાપ્ત થાય છે અને યમ પણ પાસે ભટકતા નથી 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਘਣਿ ਚਾਨਿਾ ਆਨ ੇਰੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 

પ્રભુનુું નામ સાુંભળવાથી હૃદયમાું જ્ઞાનનો પ્રકાશ થાય છે અને અજ્ઞાનનુું અુંધારુું  દૂર થઈ જાય 

છે 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਆਪੁ ਬ੍ੁਝੀਐ ਿਾਹਾ ਨਾਉ ਪਾਵੈ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ સાુંભળવાથી આત્મ-જ્ઞાનની પ્રાહપ્ત થાય છે અને નામથી જ લાભ મળે છે 

 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਪਾਪ ਕਿੀਅਣਹ ਣਨਰਮਿ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ 

પ્રભુનુું નામ સાુંભળવાથી બધા પાપ કપાય જાય છે અને હનમતળ જીવન-આચરણ પ્રાપ્ત થાય 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮੁਖ ਉਜਿੇ ਨਾਉ ਗੁਰਮੁਣਖ ਣਿਆਵੈ ॥੮॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે પ્રભુનુું નામ સાુંભળવાથી માન-પ્રહતષ્ઠા મળે છે ગરુુના મત અનુસાર 

ચાલવાવાળા પ્રભ-ુનામનુું ધ્યાન કર ેછે  ॥૮॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਘਣਰ ਨਾਰਾਇਿੁ ਸਭਾ ਨਾਣਿ ॥ 

પજૂારી પોતાના ઘર અથવા મુંહદરમાું બીજા દેવી-દેવતાઓ સહહત નારાયણની મૂહતત રાખ ેછે 
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ਪੂਜ ਕਰੇ ਰਖੈ ਨਾਵਾਣਿ ॥ 

તે દરરોજ તેની પજૂા-અચતના કર ેછે અને સ્નાન પણ કરાવ ેછે 
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ਕ ੁੰਗੂ ਚੁੰਨਣ  ਫ ਲ ਚੜਾਏ ॥ 

તે કેસર, ચંદન તેમજ ફૂલ ચઢાવે છે અને 

 

ਪੈਰੀ ਪ ੈਪੈ ਬਹ ਤ  ਮਨਾਏ ॥ 

તેના પગમાં પડી-પડીને મનાવવાના બધા પ્રયત્ન કર ેછે 

 

ਮਾਣੂਆ ਮੁੰਗਗ ਮੁੰਗਗ ਪੈਨ ੈ ਖਾਇ ॥ 

સમાજની અજીબ વવડંબણા છે કે તે લોકોથી દાન-દવિણા વગેર ેમાંગી-માંગીને ખાતો-પહેર ે

છે 

 

ਅੁੰਧੀ ਕੁੰਮੀ ਅੁੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 

આ રીત ેઅજ્ઞાનપૂવવક કમવમાં આંધળો દંડ જ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭ ਗਖਆ ਦੇਇ ਨ ਮਰਗਦਆ ਰਖੈ ॥ 

પથ્થરોની મૂવતવઓ ન તો ભૂખ્યા લીકોન ં પેટ ભરી શકે છે અને ન તો મરવાથી બચાવી શકે છે 

 

ਅੁੰਧਾ ਝਗੜਾ ਅੁੰਧੀ ਸਥੈ ॥੧॥ 

પછી આંધળાની મંડળીમાં આંધળા ઝગડા શા માટે? ॥૧॥ 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਸਭੇ ਸ ਰਤੀ ਜੋਗ ਸਗਭ ਸਭੇ ਬੇਦ ਪ ਰਾਣ ॥ 

બધા વચંતન, યોગ-સાધના, બધા વેદ-પૂરાણન ં પાઠ-પઠન 

 

ਸਭੇ ਕਰਣੇ ਤਪ ਸਗਭ ਸਭੇ ਗੀਤ ਗਗਆਨ ॥ 

બધા કમવ, તપસ્યા, ગીત, જ્ઞાન 

 

ਸਭੇ ਬ ਧੀ ਸ ਗਧ ਸਗਭ ਸਗਭ ਤੀਰਥ ਸਗਭ ਥਾਨ ॥ 

બધી બ વિ, શ િતા, બધા તીથવ, પાવન સ્થળ 

 

ਸਗਭ ਪਾਗਤਸਾਹੀਆ ਅਮਰ ਸਗਭ ਸਗਭ ਖ ਸੀਆ ਸਗਭ ਖਾਨ ॥ 

બધા સામ્રાજ્યો, બધા કાયદાઓ, બધી ખ શીઓ, બધા ભોજન 

 

ਸਭੇ ਮਾਣਸ ਦੇਵ ਸਗਭ ਸਭੇ ਜੋਗ ਗਧਆਨ ॥ 

બધા મન ષ્ય, દેવતા, યોગી, ધ્યાનશીલો 
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ਸਭੇ ਪ ਰੀਆ ਖੁੰਡ ਸਗਭ ਸਭੇ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 

બધી પૂરીઓ, ખંડો, સંસારના બધા જીવોન ે

 

ਹ ਕਗਮ ਚਲਾਏ ਆਪਣੈ ਕਰਮੀ ਵਹੈ ਕਲਾਮ ॥ 

પ્રભ  પોતાના હ કમથી ચલાવ ેછે અને કમો અન સાર ફળ આપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਗਚ ਨਾਇ ਸਚ  ਸਭਾ ਦੀਬਾਨ  ॥੨॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે પ્રભ  જ સત્ય છે તેન ં નામ શાશ્વત છે તેની અદાલત પણ અટળ છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ં॥ 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਸ ਖ  ਊਪਜੈ ਨਾਮੇ ਗਗਤ ਹੋਈ ॥ 

હવરનામન ં મનન કરવાથી જ સ ખ ઉત્પન્ન થાય છે અને નામથી જ મ વિ થાય છે 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਪਗਤ ਪਾਈਐ ਗਹਰਦੈ ਹਗਰ ਸੋਈ ॥ 

નામન ં મનન કરવાથી સંસારમાં ઈજ્જત પ્રાપ્ત થાય છે અને હૃદયમાં પ્રભ  જ વસ ેછે 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਭਵਜਲ  ਲੁੰਘੀਐ ਗਫਗਰ ਗਬਘਨ  ਨ ਹੋਈ ॥ 

જો હવરનામન ં મનન કરવામાં આવ ેતો સંસાર-સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે ફરી કોઈ 

મ શ્કેલીનો સામનો કરવો પડતો નથી 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਪੁੰਥ  ਪਰਗਟਾ ਨਾਮੇ ਸਭ ਲੋਈ ॥ 

પ્રભ ના નામ મનનથી સાચો માગવ પ્રાપ્ત થાય છે અને નામથી દ વનયામાં કીવતવ થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਗਤਗ ਗਰ ਗਮਗਲਐ ਨਾਉ ਮੁੰਨੀਐ ਗਜਨ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੯॥ 

હે નાનક! જો સાચો ગ રુ મળી જાય તો જ હવર નામન ં મનન થાય છે જનેે ત ેઆપે છે તે જ 

મેળવે છે ॥૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਪ ਰੀਆ ਖੁੰਡਾ ਗਸਗਰ ਕਰੇ ਇਕ ਪੈਗਰ ਗਧਆਏ ॥ 

મોટા-મોટા નગરો તેમજ પ્રદેશો જીતી લેવામાં આવે એક પગ પર ઉભા રહીને તપસ્યા 

કરવામાં આવે 

 

ਪਉਣ  ਮਾਗਰ ਮਗਨ ਜਪ  ਕਰੇ ਗਸਰ  ਮ ੁੰਡੀ ਤਲੈ ਦੇਇ ॥ 

પ્રાણાયામ કરીને જાપ કરવામાં આવ ેવશર્ાવશન કરવામાં આવે 
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ਗਕਸ  ਉਪਗਰ ਓਹ  ਗਟਕ ਗਟਕੈ ਗਕਸ ਨੋ ਜੋਰ  ਕਰੇਇ ॥ 

જોઈ કોઈ પણ રીત ેઅપનાવે અલબત્ત કોઈ પણ શવિ અપનાવી લે 

 

ਗਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਗਕਸ ਨੋ ਕਰਤਾ ਦੇਇ ॥ 

હે નાનક! કોઈને કહી શકાત ં નથી પ્રભ  કોઈને ખ શ થઈને આપે છે 

 

ਹ ਕਗਮ ਰਹਾਏ ਆਪਣੈ ਮੂਰਖ  ਆਪ  ਗਣੇਇ ॥੧॥ 

બધ ં પ્રભ ના હ કમથી થઈ રહ્ ં છે પરંત  મૂખવ આ માને છે કે આ મારી શવિન ં ફળ છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਹੈ ਹੈ ਆਖਾਾਂ ਕੋਗਟ ਕੋਗਟ ਕੋਟੀ ਹੂ ਕੋਗਟ ਕੋਗਟ ॥ 

હ ં  કરોડો વખત પરમાત્માની હસ્તી, અનંતશવિ, સવવવ્યાપિા, સત્તા તેમજ મવહમાની વાત 

કહેતો રહ ં  

 

ਆਖੂੁੰ ਆਖਾਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਹਗਣ ਨ ਆਵੈ ਤੋਗਟ ॥ 

હ ં  હંમેશા કહેતો રહ ં  તે શાશ્વત, વચરસ્થાયી, અટળ છે અને મારુ આ કહેવામાં કોઈ ખોટ પણ 

ન આવ ે

 

ਨਾ ਹਉ ਥਕਾਾਂ ਨ ਠਾਕੀਆ ਏਵਡ ਰਖਗਹ ਜੋਗਤ ॥ 

તે મને એટલ ં સમથવન આપે કે આ વાત કહેવામાં ક્યારયે થાકી ન જાવ કોઈ વવિેપ પણ ન 

આવે 

 

ਨਾਨਕ ਚਗਸਅਹ  ਚ ਖ ਗਬੁੰਦ ਉਪਗਰ ਆਖਣ  ਦੋਸ  ॥੨॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાવે છે કે આ બધા છતાં પણ તે સવવશવિમાન વવશ ેજટેલ ં પણ કહ ં  છ ં  ખૂબ 

ઓછ ં  છે તેની પ્રસંશા માટે કહેવ ં પૂરંુ નથી ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ં॥ 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਕ ਲ  ਉਧਰੈ ਸਭ  ਕ ਟੁੰਬ  ਸਬਾਇਆ ॥ 

હવરનામના મનનથી આખા પવરવાર સવહત ક ળનો ઉિાર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਸੁੰਗਗਤ ਉਧਰੈ ਗਜਨ ਗਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ 

નામન ં મનન કરવાથી તેની સંગતમાં ઉિાર થઈ જાય છે જનેે હૃદયમાં પરમાત્માને વસાવેલો 

હોય છે 
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ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਸ ਗਣ ਉਧਰੇ ਗਜਨ ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ ॥ 

હવરનામન ં મનન તેમજ સાંભળવાથી તેનો ઉિાર થઈ જાય છે જ ેજીભથી હવરન ં ભજન કર ેછે 

 

ਨਾਇ ਮੁੰਗਨਐ ਦ ਖ ਭ ਖ ਗਈ ਗਜਨ ਨਾਗਮ ਗਚਤ  ਲਾਇਆ ॥ 

હવરનામના મનનથી દ ુઃખ તેમજ ભૂખ પણ દૂર થઈ ગઈ છે જનેે નામમાં મન લગાડય  ંછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ  ਗਤਨੀ ਸਾਲਾਗਹਆ ਗਜਨ ਗ ਰੂ ਗਮਲਾਇਆ ॥੧੦॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે તેમને જ પ્રભ ન ં સ્ત વતગાન કય ું છે જનેો ગ રુથી સાિાત્કાર થયો છે   

॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਭੇ ਰਾਤੀ ਸਗਭ ਗਦਹ ਸਗਭ ਗਥਤੀ ਸਗਭ ਵਾਰ ॥ 

બધા વદવસ-રાત, બધી વતવથઓ તેમજ વાર 

 

ਸਭੇ ਰ ਤੀ ਮਾਹ ਸਗਭ ਸਗਭ ਧਰਤੀ ਾਂ ਸਗਭ ਭਾਰ ॥ 

ઋત ઓ, મવહના, આખી ધરતી, પવવત 

 

ਸਭੇ ਪਾਣੀ ਪਉਣ ਸਗਭ ਸਗਭ ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥ 

હવા, પાણી, અવનિ, પાતાળ 

 

ਸਭੇ ਪ ਰੀਆ ਖੁੰਡ ਸਗਭ ਸਗਭ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥ 

બધા પ્રદેશ, નગર, ચૌદ લોક સંસાર બધ ં કેટલ ં મોટ ં  છે 

 

ਹ ਕਮ  ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ ਕਗਹ ਨ ਸਕੀਜੈ ਕਾਰ ॥ 

પરમાત્માના હ કમન ં રહસ્ય પ્રાપ્ત થઈ શકત ં નથી, તેની મવહમા, ઉપલબ્ધીઓ તેમજ 

લીલાઓન ં વણવન પણ થઈ શકત ં નથી 

 

ਆਖਗਹ ਥਕਗਹ ਆਗਖ ਆਗਖ ਕਗਰ ਗਸਫਤੀ ਾਂ ਵੀਚਾਰ ॥ 

તેની સ્ત વત કરવાવાળા સ્ત વતગાન કરી-કરીને થાકી ગયા છે 

 

ਗਤਿਣ  ਨ ਪਾਇਓ ਬਪ ੜੀ ਨਾਨਕ  ਕਹੈ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેમ ખોને થોડ ં  પણ રહસ્ય પ્રાપ્ત થય  ંનથી  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਅਖੀ ਾਂ ਪਰਣੈ ਜੇ ਗਫਰਾਾਂ ਦੇਖਾਾਂ ਸਭ  ਆਕਾਰ  ॥ 

જો આંખોની પાંપણ ફરીને સૃવિને જોવ ે
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ਪ ਛਾ ਗਗਆਨੀ ਪੁੰਗਡਤਾਾਂ ਪ ਛਾ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 

જ્ઞાની, પંવડતથી સત્ય પૂછો, વેદોન ં વચંતન કરીને રહસ્ય પૂછો 
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ਪੁਛਾ ਦੇਵਾਾਂ ਮਾਣਸਾਾਂ ਜੋਧ ਕਰਹਿ ਅਵਤਾਰ ॥ 

દેવતાઓ, મનુષ્યો, યોદ્ધાઓ, તેમજ અવતારોથી તથ્યને પૂછો 

 

ਹਸਧ ਸਮਾਧੀ ਸਹਿ ਸੁਣੀ ਜਾਇ ਦੇਖਾਾਂ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

સિધ્ધોની િમાસધમાાં પ્રભનુો યશ િાાંભળી લઉાં  તેના દરબારનો વૈભવ જઈને જોવો 

 

ਅਗੈ ਸਚਾ ਸਹਚ ਨਾਇ ਹਨਰਿਉ ਿੈ ਹਵਣੁ ਸਾਰੁ ॥ 

આગળ બધુાં પરમ િત્ય, સનભભય પ્રભુનુાં િાચુાં નામ જ છે 

 

ਿੋਰ ਕਚੀ ਮਤੀ ਕਚੁ ਹਪਚੁ ਅੰਹਧਆ ਅੰਧੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

બીજી બધી કાચી બુસદ્ધ, વ્યથભ તેમજ આજ્ઞાઅાંધ સવચાર છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਬੰਦਗੀ ਨਦਹਰ ਲੰਘਾਏ ਪਾਹਰ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે પરમાત્માની કૃપાથી જ બાંદગી થાય છે જો કૃપા દ્રસિ થઈ જાય તો 

િાંિાર-િમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયુાં॥ 

 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਦਰੁਮਹਤ ਗਈ ਮਹਤ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 

પરમાત્માના નામ મનનથી દુબુભસદ્ધ દૂર થઈ જાય છે અને િદ્દબુસદ્ધ પ્રગટ થઈ જાય છે 

 

ਨਾਉ ਮੰਹਨਐ ਿਉਮੈ ਗਈ ਸਹਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જો પ્રભુના નામનુાં મનન કરવામાાં આવ ેતો અહમ-ભાવ તેમજ બધા રોગ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ ਸਿਜੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભ નામના મનનથી હસર નામ ઉચ્ચારણથી જ ઉપજ ેછે અને આધ્યાસત્મક િુખ-શાાંસત પ્રાપ્ત 

થાય છ 

 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਸਾਾਂਹਤ ਊਪਜੈ ਿਹਰ ਮੰਹਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

નામના મનનથી મનમાાં શાાંસત ઉત્પન્ન થાય છે અને પ્રભ ુમનમાાં સથથત થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤੰਨੁ ਿੈ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿਹਰ ਹਧਆਇਆ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! હસર-નામ સકાંમતી રત્ન છે ગુરુમુખે પરમાત્માનુાં ભજન કયુું છે  ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 
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ਿੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਿੋਵੈ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹਤਸੁ ਅਗੈ ਤੁਧੁ ਆਖਾਾਂ ॥ 

હે કતાભ! જો કોઈ બીજુાં  તારા િમાન હોય તો તેના િમક્ષ તારો જ યશ ગાઈશ 

 

ਤੁਧੁ ਅਗੈ ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਿੀ ਮੈ ਅੰਧੇ ਨਾਉ ਸੁਜਾਖਾ ॥ 

તારી પાિ ેતારી પ્રશાંિા કરુાં  છુાં  હુાં  અલબત્ત આાંધળો છુાં  પરાંતુ મારુાં  નામ દૂરદશી પડી ગયુાં છે 

 

ਜੇਤਾ ਆਖਣੁ ਸਾਿੀ ਸਬਦੀ ਿਾਹਖਆ ਿਾਇ ਸੁਿਾਈ ॥ 

જટેલુાં કહુાં  છુાં  બધુાં શબ્દમાાં જ થઈ રહ્ુાં છે અને કહેવુાં પણ થવભાવ અનુિાર છે 

 

ਨਾਨਕ ਬਿੁਤਾ ਏਿੋ ਆਖਣੁ ਸਿ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે મારુ મોટા ભાગે એ જ કહેવુાં છે કે બધી તારી કીસતભ છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਜਾਾਂ ਨ ਹਸਆ ਹਕਆ ਚਾਕਰੀ ਜਾਾਂ ਜੰਮੇ ਹਕਆ ਕਾਰ ॥ 

જ્યાર ેપ્રાણીનુાં કોઈ અસથતત્વ ન હતુાં ત્યાર ેશુાં નોકરી કરતો હતો જ્યાર ેજન્મ લઈ લીધો તો 

પછી કાંઈ મરજીથી કામ કરી રહ્ો છે 

 

ਸਹਿ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਦੇਖੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

પરમાત્મા જ બધા કારણ કર ેછે અને વારાંવાર િાંભાળ કર ેછે 

 

ਜੇ ਚੁਪੈ ਜੇ ਮੰਹਗਐ ਦਾਹਤ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

જો ચૂપ રહેવામાાં આવે અથવા માાંગવામાાં આવે તે દેવાવાળો થવેચ્છાથી આપે છે 

 

ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸਹਿ ਮੰਗਤੇ ਹਿਹਰ ਦੇਖਹਿ ਆਕਾਰੁ ॥ 

જો કે આખુાં િાંિાર ફરીને જોવામાાં આવ ેતો પણ આ જાણ થતી નથી કે એકમાત્ર પ્રભ ુજ 

દાતા છે બધા લોકો સભખારી છે 

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਿਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ માનવુાં જોઈએ કે દેવાવાળા પરમાત્મા હાંમેશા શાશ્વત છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયુાં॥ 

 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਸੁਰਹਤ ਊਪਜੈ ਨਾਮੇ ਮਹਤ ਿੋਈ ॥ 

પરમાત્માના નામ-મનનથી જ્ઞાન તેમજ િદ્દબુસદ્ધ ઉત્પન્ન થાય છે 
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ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਨਾਮੇ ਸੁਹਖ ਸੋਈ ॥ 

હસરનામને માનવાથી ગણુોનુાં ઉચ્ચારણ થાય છે અને િુખોની પ્રાસપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਿਰਮੁ ਕਟੀਐ ਹਿਹਰ ਦਖੁੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

નામ-મનનથી બધા ભ્રમ કપાય જાય છે અને ફરી કોઈ દુુઃખ પ્રભાસવત કરતુાં નથી 

 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਸਾਲਾਿੀਐ ਪਾਪਾਾਂ ਮਹਤ ਧੋਈ ॥ 

નામ મનનથી પાપ-બુસદ્ધ ધોવાય જાય છે અને પ્રભુનુાં થતુસતગાન થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ ਹਜਨ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! િાંપૂણભ ગુરુથી જ હસરનામનુાં મનન થાય છે જનેે પોતે જ આવી શસિ આપે છે 

॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੜਹਿ੍ੰਤਾ ॥ 

પાંસડત શાસ્ત્રો, વેદો તેમજ પુરાણોનુાં વાાંચન કર ેછે 

 

ਪੂਕਾਰੰਤਾ ਅਜਾਣੰਤਾ ॥ 

િથવર લોકોને િાાંભળે છે 

 

ਜਾਾਂ ਬੂਝੈ ਤਾਾਂ ਸੂਝੈ ਸੋਈ ॥ 

જ્યાર ેજ્ઞાન થાય છે તો જ તથ્યની િમજ થાય છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਆਖ ੈਕੂਕ ਨ ਿੋਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! પછી રાડો પાડીને લોકોને કહેતા નથી  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਜਾਾਂ ਿਉ ਤੇਰਾ ਤਾਾਂ ਸਿੁ ਹਕਛੁ ਮੇਰਾ ਿਉ ਨਾਿੀ ਤੂ ਿੋਵਹਿ ॥ 

જ્યાર ેહુાં  તારો છુાં  તો બધુાં મારુ જ છે હુાં  નહીાં તો પણ તુાં જ હોય છે 

 

ਆਪੇ ਸਕਤਾ ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਹਿ ॥ 

તુાં િવભશસિમાન છે પોતે જ બુસદ્ધમાન છે અને પોતાની શસિથી િાંિારને પરોવ્યો છે 

 

ਆਪੇ ਿੇਜੇ ਆਪੇ ਸਦੇ ਰਚਨਾ ਰਹਚ ਰਹਚ ਵੇਖੈ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ મોકલે છે પોતે જ બોલાવી લે છે અને િૃસિની રચના કરીને જોવે છે 
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ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੀ ਨਾਾਂਈ ਸਚੁ ਪਵੈ ਧੁਹਰ ਲੇਖੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! િાચા નામથી જ જીવ િત્યશીલ થાય છે અને િત્યશીલ જ પ્રભુના દરબારમાાં 

થવીકાર થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયુાં॥ 

 

ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਅਲਖੁ ਿੈ ਹਕਉ ਲਹਖਆ ਜਾਈ ॥ 

નામ સનરાંજન અદૃિ છે તેને કઈ રીત ેજોઈ શકાય છે? 

 

ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਨਾਹਲ ਿੈ ਹਕਉ ਪਾਈਐ ਿਾਈ ॥ 

પાવન પ્રભ ુનામ અમારી િાથ ેજ છે તેને કેવી રીતે મેળવી શકાય છે? 

 

ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਵਰਤਦਾ ਰਹਵਆ ਸਿ ਠਾਾਂਈ ॥ 

સનરાંજન નામ આખી િૃસિમાાં કાયભશીલ છે 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਿਰਦੈ ਦੇਇ ਹਦਖਾਈ ॥ 

િાંપૂણભ ગુરુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને હૃદયમાાં જ દેખાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮੁ ਿੋਇ ਗੁਰ ਹਮਲੀਐ ਿਾਈ ॥੧੩॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હે ભાઈ! પરાંતુ ગુરુ પણ પ્રભુની કૃપા-દૃસિથી મળે છે  ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਕਹਲ ਿੋਈ ਕੁਤੇ ਮੁਿੀ ਖਾਜੁ ਿੋਆ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 

કસળયુગના લોકો કૂતરાની જમે લાલચી હોય છે અને લાાંચ તેમજ સરશ્વત જ તેનુાં ભોજન છે 

 

ਕੂੜੁ ਬੋਹਲ ਬੋਹਲ ਿਉਕਣਾ ਚੂਕਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તે અિત્ય બોલી-બોલીને ભિતાાં રહે છે અને ધમભ-કતભવ્યની વાત િમાપ્ત થઈ ગઈ છે 

 

ਹਜਨ ਜੀਵੰਹਦਆ ਪਹਤ ਨਿੀ ਮੁਇਆ ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥ 

જીવની જીવતા રહેતા ઈજ્જત નથી મયાભ પછી પણ સનાંદા જ થાય છે 

SikhBookClub.com



Page 1243  

 

ਲਿਲਿਆ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕਾ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે ભલે ભાગ્ય અન સાર થાય છે પરુંત  જ ેપ્રભ  કર ેછે તે જ થાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਰੰਨਾ ਹੋਈਆ ਬੋਧੀਆ ਪੁਰਸ ਹੋਏ ਸਈਆਦ ॥ 

માસ મ સ્ત્રીઓ નબળી થઈ ગઈ છે અને ચત ર પ રુષ અત્યાચારી થઈ ગઈ છે 

 

ਸੀਿੁ ਸੰਜਮੁ ਸੁਚ ਭੰਨੀ ਿਾਣਾ ਿਾਜੁ ਅਹਾਜੁ ॥ 

શીલ, સુંયમ તેમજ શ દ્ધતા દૂર થઈ ગઈ છે અને વાજબી-ગેરવાજબી બધ ું ખાવામાું આવ ેછે 

 

ਸਰਮੁ ਗਇਆ ਘਲਰ ਆਪਣੈ ਪਲਤ ਉਲਿ ਚਿੀ ਨਾਲਿ ॥ 

બળાત્કાર તેમજ કામવાસનાને કારણે શરમ તો ઘરથેી ઉઠીને ચાલી ગઈ છે સાથ ેજ પ ત્રવધ -

પ ત્રીઓની ઈજ્જત પણ ચાલી ગઈ છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਉਰੁ ਨ ਸਚਾ ਭਾਲਿ ॥੨॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે માત્ર પ્રભ  જ સાચા છે કોઈ બીજામાું સત્યની શોધ કરો નહીું  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ું॥ 

 

ਬਾਹਲਰ ਭਸਮ ਿੇਪਨ ਕਰੇ ਅੰਤਲਰ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

મન ષ્ય બહાર શરીર પર ભસ્મ લગાવ ેછે પરુંત  અુંતમમનમાું અથભમાન જ ભરલે ું હોય છે 

 

ਲਿੰਥਾ ਝੋਿੀ ਬਹੁ ਭੇਿ ਕਰੇ ਦਰੁਮਲਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

દ બ મથદ્ધના કારણે અહુંકારી યોગીની જમે થીગડાુંવાળા કપડાું ધારણ કરીને આડુંબર જ કર ેછે 

 

ਸਾਲਹਬ ਸਬਦ ੁਨ ਊਚਰੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ 

માથલકન ું નામ નામ ઉચ્ચારણ કરતા નથી અને મોહ-માયામાું લીન રહે છે 

 

ਅੰਤਲਰ ਿਾਿਚੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਭਰਮੈ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

મનમાું લાલચ તેમજ વહેમ જ રહે છે અને તે મૂખમ બનીને ભટકે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧੪॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભ ન ું થચુંતન કરતા નથી અને પોતાની જીવન રમત જ ગારમાું હારી જાય છે  

॥૧૪॥ 
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਿਿ ਲਸਉ ਪਰੀਲਤ ਹੋਵੈ ਿਿ ਜੀਵਣੁ ਲਕਆ ਿੁਸੀਆ ਲਕਆ ਚਾਉ ॥ 

અલબત્તલાખોથી અમારો પ્રેમ હોય લખો વષો સ ધી અમારી થજુંદગી હોય આ બધા છતાું 

આવી ખ શીઓ અને સ્વાદનો શ ું ફાયદો? 

 

ਲਵਛੁਲੜਆ ਲਵਸੁ ਹੋਇ ਲਵਛੋੜਾ ਏਕ ਘੜੀ ਮਲਹ ਜਾਇ ॥ 

કારણકે એક ક્ષણમાું જ અલગ થઈ જવાય છે અને તેનાથી અલગ થવ ું એ દ ુઃખ ભય ું ઝેર હોય 

છે 

 

ਜੇ ਸਉ ਵਲਰਿਆ ਲਮਿਾ ਿਾਜੈ ਭੀ ਲਿਲਰ ਕਉੜਾ ਿਾਇ ॥ 

ભલ ેસો વષો સ ધી સ ખ ભરલે ું મીઠ ું  ખાતો રહે તો પણ અુંતે દ ુઃખ રૂપી કડવ ું ભોજન જ ખાવ ું 

પડે છે 

 

ਲਮਿਾ ਿਾਧਾ ਲਚਲਤ ਨ ਆਵੈ ਕਉੜਤਣੁ ਧਾਇ ਜਾਇ ॥ 

મીઠ ું  ખાતા યાદ નથી આવત ું પરુંત  કડવ ું દ ુઃખ દરકે વખતે યાદ આવ ેછે 

 

ਲਮਿਾ ਕਉੜਾ ਦੋਵੈ ਰੋਗ ॥ 

મીઠ ું  સ ખ તેમજ કડવ ું દ ુઃખ બુંને જ રોગ છે 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਲਤ ਲਵਗੁਤੇ ਭੋਗ ॥ 

હે નાનક! મીઠ ું-કડવ ું ભગવવાના કારણથી મન ષ્ય પરશેાન જ થાય છે 

 

ਝਲਿ ਝਲਿ ਝਿਣਾ ਝਗੜਾ ਝਾਿ ॥ 

આ બધ ું થબનઉપયોગી, ફળહીન કામ, નકામ ું આચરણ તેમજ નકામા ઝગડા કર ેછે 

 

ਝਲਿ ਝਲਿ ਜਾਲਹ ਝਿਲਹ ਲਤਨੑ ਪਾਲਸ ॥੧॥ 

તો પણ દ થનયાવાળા આ થવકારો તરફ ભાગી જાય છે અને તેને જીવ પાસે રાખે છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਕਾਪੜੁ ਕਾਿੁ ਰੰਗਾਇਆ ਰਾਾਂਲਗ ॥ 

લોકો કપડાું તેમજ લાકડાની વસ્ત ઓને અલગ-અલગ રુંગમાું રુંગ ેછે 
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ਘਰ ਗਚ ਕੀਤੇ ਬਾਗੇ ਬਾਗ ॥ 

પોતાના ઘરને સફેદ રુંગીને સ ુંદર બનાવ ેછે 

 

ਸਾਦ ਸਹਜ ਕਲਰ ਮਨੁ ਿੇਿਾਇਆ ॥ 

આ આનુંદો તેમજ સ ખોમાું મનને મનાવ ેછે 

 

ਤੈ ਸਹ ਪਾਸਹੁ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ ॥ 

માથલકથી ચેતવણી મળે છે 

 

ਲਮਿਾ ਕਲਰ ਕੈ ਕਉੜਾ ਿਾਇਆ ॥ 

લોકો થવકારોના કડવાપણાને મીઠ ું  માનીને ખાઈ છે 

 

ਲਤਲਨ ਕਉੜੈ ਤਲਨ ਰੋਗੁ ਜਮਾਇਆ ॥ 

આ કડવાપણ ું તેના તનમાું રોગ ઉત્પન્ન કર ેછે 

 

ਜੇ ਲਿਲਰ ਲਮਿਾ ਪੇੜੈ ਪਾਇ ॥ 

હે માતા! જો મન ષ્ય ફરી મીઠા હથર-નામમાું રસ લ ે

 

ਤਉ ਕਉੜਤਣੁ ਚੂਕਲਸ ਮਾਇ ॥ 

તો માયાન ું કડવાપણ ું દૂર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਲਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાવે છે કે ગ રુથી સત્યને મેળવે છે 

 

ਲਜਸ ਨੋ ਪਰਾਪਲਤ ਲਿਲਿਆ ਹੋਇ ॥੨॥ 

જનેા ભાગ્યમાું પ્રાથિ હોય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ું॥ 

ਲਜਨ ਕ ੈਲਹਰਦੈ ਮੈਿੁ ਕਪਟ ੁਹੈ ਬਾਹਰ ੁਧੋਵਾਇਆ ॥ 

જનેા હૃદયમાું ગુંદકી તેમજ કપટ હોય છે તે માત્ર બહારથી સ્વચ્છ દેખાય છે 

 

ਕੂੜੁ ਕਪਟ ੁਕਮਾਵਦੇ ਕੂੜੁ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 

આ અસત્ય તેમજ કપટન ું આચરણ અપનાવ ેછે પરુંત  તેન ું અસત્ય સામે આવી જ જાય છે 

 

ਅੰਦਲਰ ਹੋਇ ਸੁ ਲਨਕਿੈ ਨਹ ਛਪੈ ਛਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય અુંતમમનમાું હોય છે તે બહાર નીકળી જ આવ ેછે અને તે છ પાયેલ ું રહેત ું નથી 
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ਕੂੜੈ ਿਾਿਲਚ ਿਲਗਆ ਲਿਲਰ ਜੂਨੀ ਪਾਇਆ ॥ 

અસત્ય તેમજ લાલચમાું થલિ રહેવાવાળા ફરી યોથનમાું પડે છે 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ ਿਾਵਣਾ ਕਰਤੈ ਲਿਲਿ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! થવધાતાન ું આ જ થવધાન છે કે જ ેજવેા કમમ કર ેછે તેવ ું જ ફળ મેળવે છે  ॥૧૫॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬੇਦੀ ਾਂ ਆਣੀ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેકથા-કહાનીઓ વેદોમાું આવી છે તેમાું પાપ-પ ણ્યની વાત કીધેલી છે 

 

ਦੇ ਦੇ ਿੈਣਾ ਿੈ ਿੈ ਦੇਣਾ ਨਰਲਕ ਸੁਰਲਗ ਅਵਤਾਰ ॥ 

વેદ કહે છે કે દીધેલ ું સ ખ અથવા દ ુઃખ લેવ ું છે અને લઈ-લઈને તેને જ એવ ું છે આ રીત ેફળ 

સ્વરૂપમાું નકમ  સ્વગમમાું જન્મ છે 

 

ਉਤਮ ਮਲਧਮ ਜਾਤੀ ਾਂ ਲਜਨਸੀ ਭਰਲਮ ਭਵੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

વેદો અન સાર કહ્ ું છે કે ઉચ્ચ અથવા થનમ્ન જાથતના લોકો ભ્રમના કારણે સુંસારમાું ભટકે છે 

 

ਅੰਲਮਰਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਵਿਾਣੀ ਲਗਆਨ ਲਧਆਨ ਲਵਲਚ ਆਈ ॥ 

બીજી બાજ  ગ રુની અમતૃવાણી સાર તત્વોની ચચામ કર ેછે વાસ્તવમાું આ જ્ઞાન ધ્યાનની 

થસ્થથતમાું આવ ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਆਿੀ ਗੁਰਮੁਲਿ ਜਾਤੀ ਸੁਰਤੀ ਾਂ ਕਰਲਮ ਲਧਆਈ ॥ 

ગ રુએ જ ેવાણી કહી છે તેના તથ્યને તેને જ સમજ્ ું છે અને જ્ઞાનવાને પ્રભ -કૃપાથી ધ્યાન કય ું 

છે 

 

ਹੁਕਮੁ ਸਾਲਜ ਹੁਕਮੈ ਲਵਲਚ ਰਿੈ ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਲਰ ਵੇਿੈ ॥ 

પ્રભ નો હ કમ સવામથધકાર છે તે પોતાના હ કમથી સુંસારને બનાવ ેછે હ કમમાું જ લોકોને રાખ ે

છે અને હ કમમાું જ પાલન કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਅਗਹੁ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ ਤਾਾਂ ਕੋ ਲਿਿੀਐ ਿੇਿੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! સવમપ્રથમ જો અહમનો અુંત થઈ જાય તો જ કોઈ નવા કમોનો લેખ લખવામાું 

આવ ેછે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 
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ਬੇਦ ੁਪੁਕਾਰੇ ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਕਾ ਬੀਉ ॥ 

વેદ સુંમથત આપે છે કે સ્વગમ નકમન ું મૂળ પાપ-પ ણ્ય જ છે 

 

ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ ਉਗਵੈ ਿਾਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 

જીવ જ ેવાવે છે તે જ ઉત્પન્ન થાય છે તેને તે ફળ મળે છે 

 

ਲਗਆਨੁ ਸਿਾਹੇ ਵਡਾ ਕਲਰ ਸਚੋ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ગ રુન ું જ્ઞાન પરમાત્માન ેમોટા માનીને આરાધના કર ેછે કે તે સત્ય તેમજ શાશ્વત રૂપ છે 

 

ਸਚੁ ਬੀਜੈ ਸਚੁ ਉਗਵੈ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥ 

સત્યને વાવવાથી સત્ય ઉત્પન્ન થાય છે અને પ્રભ -દરબારમાું પ્રથતષ્ઠા પ્રાિ થાય છે 
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ਬੇਦ ੁਵਪਾਰੀ ਗਿਆਨੁ ਰਾਗਿ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥ 

વેદ વ્યાપારી જ છે જ ેજ્ઞાન રાશિનો પ ુંજીના રૂપમાું ઉપયોગ કર ેછે પરુંત  જ્ઞાન તો પ્રભ -

કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਿੀ ਬਾਹਰਾ ਲਗਦ ਨ ਚਗਲਆ ਕੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્ઞાન-રાશિ વગર કોઈ પણ લાભ કમાઈને જત ું નથી   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથય ું॥ 

 

ਗਨਿੰ ਮੁ ਗਬਰਖੁ ਬਹੁ ਿਿੰਚੀਐ ਅਿੰਗਮਿਤ ਰਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જો લીમડાન ું વૃક્ષ અમૃત રસથી ખેંચી લેવામાું આવે તો આમ છતાું કડવ ું જ રહે છે 

 

ਗਬਿੀਅਰੁ ਮਿੰਗਤਿ ਗਵਿਾਹੀਐ ਬਹੁ ਦਧੂੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 

સપપ પર શવશ્વાસ કરીને મુંત્રથી ખ બ દૂધ પીવડાવવામાું આવ ેતો પણ તે પોતાની આદત 

છોડતો નથી 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅਗ ਿੰਨੁ ਨ ਗ ਜਈ ਪਥਰ ੁਨਾਵਾਇਆ ॥ 

મનની મરજી કરવાવાળા પોતાના સ્વભાવ અન સાર તેવો જ રહે છે જમે પથ્થરને સ્નાન 

કરાવવા છતાું પણ પલળતો નથી 

 

ਗਬਖੁ ਮਗਹ ਅਿੰਗਮਿਤੁ ਗਿਿੰਚੀਐ ਗਬਖੁ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

આ ઝેરમાું અમૃત નાખવામાું આવ ેતો પણ ઝેરન ું ફળ જ મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਿੰਿਗਤ ਮੇਗਲ ਹਗਰ ਿ  ਗਬਖੁ ਲਗਹ ਜਾਇਆ ॥੧੬॥ 

હે નાનક! જો પ્રભ  સારી સુંગતમાું મળાવી દે તો આખ ું ઝેર ઉતરી જાય છે  ॥૧૬॥ 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਮਰਗਿ ਨ ਮੂਰਤੁ ਪੁਗਿਆ ਪੁਿੀ ਗਥਗਤ ਨ ਵਾਰੁ ॥ 

મૃત્ય  કોઈ મ હૂતપ પૂછતી નથી અને ન તો કોઈ શદવસ કે શતશથની રાહ જોતી રહે છે 

 

ਇਕਨ ੀ ਲਗਦਆ ਇਗਕ ਲਗਦ ਚਲੇ ਇਕਨ ੀ ਬਧੇ  ਾਰ ॥ 

ઘણા મૃત્ય ની ઊું ઘ સ ઈ ગયા છે ઘણા મૃત્ય ના આગોિમાું ચાલ્યા ગયા છે અને ઘણા આવ ે

પણ છે જ ેપાપનો ભાર ઉઠાવીને ચાલવા માટે તૈયાર છે 
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ਇਕਨ ਾ ਹੋਈ ਿਾਖਤੀ ਇਕਨ ਾ ਹੋਈ ਿਾਰ ॥ 

કોઈ ઘોડા તૈયાર કરીને જવા માટે તૈયાર છે અને કોઈ સુંભાળ કરી રહ્યા છે 

 

ਲਿਕਰ ਿਿੈ ਦਮਾਗਮਆ ਿੁਟੇ ਬਿੰਕ ਦਆੁਰ ॥ 

અુંતે મોટા મોટા લશ્કર, હવેલીઓ, સ ુંદર ઘર દરવાજા છોડવા જ પડે છે 

 

ਨਾਨਕ ਢੇਰੀ ਿਾਰੁ ਕੀ  ੀ ਗਫਗਰ ਹੋਈ ਿਾਰ ॥੧॥ 

ગ રુ નાનક સાહેબ ચેતવે છે કે િરીર પહેલા પણ ધૂળ માટી હત ું અને બીજી વાર માટી જ થઈ 

જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਢੇਰੀ ਢਗਹ ਪਈ ਗਮਟੀ ਿਿੰਦਾ ਕੋਟ ੁ॥ 

માટીનો િરીર રૂપી શકલ્લો સમાપ્ત થઈને માટીનો ઢગલો બની જાય છે 

 

 ੀਤਗਰ ਚੋਰੁ ਬਹਾਗਲਆ ਖੋਟ ੁਵੇ ਜੀਆ ਖੋਟ ੁ॥੨॥ 

તેની અુંદર ચોર બેઠેલો હતો હે જીવ! આ રીત ેબધા દોષ જ દોષ છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથય ું॥ 

 

ਗਜਨ ਅਿੰਦਗਰ ਗਨਿੰ ਦਾ ਦਿੁਟ ੁਹੈ ਨਕ ਵਢ ੇਨਕ ਵਢਾਇਆ ॥ 

જનેા અુંતમપનમાું શનુંદા છે તેવા લોકો દ ષ્ટ તેમજ બેિરમ છે અને બીજાનો પણ શતરસ્કાર કરાવે 

છે 

 

ਮਹਾ ਕਰੂਪ ਦਖੁੀਏ ਿਦਾ ਕਾਲੇ ਮੁਹ ਮਾਇਆ ॥ 

માયામાું લીન તે હુંમેિા દ ુઃખી તેમજ ક રૂપ હોય છે અને પોતાન ું મ ખ કાળ ું કરાવ ેછે 

 

 ਲਕ ੇਉਗਿ ਗਨਤ ਪਰ ਦਰਬੁ ਗਹਰਗਹ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 

તે દરરોજ સવાર ેઉઠીને પારક ું  ધન ચોર ેછે અન ેહશર-નામ જપવાથી મન ચોર ેછે 

 

ਹਗਰ ਜੀਉ ਗਤਨ ਕੀ ਿਿੰਿਗਤ ਮਤ ਕਰਹੁ ਰਗਖ ਲੇਹੁ ਹਗਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! આવા લોકોથી મને બચાવી લો તેની સુંગતમાું ક્યારયે નાખતા નહીું 

 

ਨਾਨਕ ਪਇਐ ਗਕਰਗਤ ਕਮਾਵਦੇ ਮਨਮੁਗਖ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੧੭॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે સ્વેચ્છાચારી કમપના લેખ અન સાર જ આચરણ કર ેછે અને દ ુઃખી થાય છે   

॥૧૭॥ 
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ਿਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਿ ੁ ਕੋਈ ਹੈ ਖਿਮ ਕਾ ਖਿਮਹੁ ਿ ੁ ਕੋ ਹੋਇ ॥ 

બધ ું માશલકન ું છે તેનાથી આખી રચના થાય છે 

 

ਹੁਕਮੁ ਪਿਾਿੈ ਖਿਮ ਕਾ ਤਾ ਿਚੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

જ ેમાશલકનો હ કમ માને છે તે જ સત્ય મેળવે છે 

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਆਪੁ ਪਿਾਿੀਐ ਬੁਰਾ ਨ ਦੀਿੈ ਕੋਇ ॥ 

ગ રુ દ્વારા આત્મ-જ્ઞાનની ઓળખાણ થવાથી કોઈ ખરાબ દેખાત ું નથી 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਗਖ ਨਾਮੁ ਗਧਆਈਐ ਿਗਹਲਾ ਆਇਆ ਿੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગ રુના માધ્યમથી હશર-નામન ું શચુંતન કરવાથી જીવન સફળ થઈ જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਿ ਨਾ ਦਾਤਾ ਆਗਪ ਹੈ ਆਪੇ ਮੇਲਿਹਾਰੁ ॥ 

બધાને દેવાવાળા પ્રભ  જ છે તે પોતે જ મળાવવાવાળા છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਬਗਦ ਗਮਲੇ ਨ ਗਵਿੁੜਗਹ ਗਜਨਾ ਿੇਗਵਆ ਹਗਰ ਦਾਤਾਰੁ ॥੨॥ 

નાનક છે કે જ ેગ રુ દ્વારા દાતા પ્રભ ની આરાધના કર ેછે તે મળીને ક્યારયે અલગ થતા નથી    

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથય ું  ॥ 

 

ਿੁਰਮੁਗਖ ਗਹਰਦੈ ਿਾਾਂਗਤ ਹੈ ਨਾਉ ਉਿਗਵ ਆਇਆ ॥ 

ગ રુમ ખના અુંતરમનમાું નામ-સ્મરણ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે જનેાથી તેના હૃદયમાું હુંમેિા િાુંશત 

રહે છે 

 

ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਿਿੰਜਮ ਕਰੇ ਮੇਰੇ ਪਿ   ਾਇਆ ॥ 

તેન ું જપ, તપસ્યા, તીથપ તેમજ સુંયમ મારા પ્રભ ને ઉપય ક્ત લાગે છે 

 

ਗਹਰਦਾ ਿੁਧੁ ਹਗਰ ਿੇਵਦੇ ਿੋਹਗਹ ਿੁਿ ਿਾਇਆ ॥ 

તે િ દ્ધ હૃદયથી પરમાત્માની આરાધના કર ેછે અને ગ ણ-ગાન કરતા સ ુંદર લાગે છે 
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ਮੇਰੇ ਹਗਰ ਜੀਉ ਏਵੈ  ਾਵਦਾ ਿੁਰਮੁਗਖ ਤਰਾਇਆ ॥ 

મારા પ્રભ ને આ સારુું  લાગે છે તે ગ રુમ ખન ેસુંસાર-સમ દ્રથી પાર કરાવી દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਗਖ ਮੇਗਲਅਨੁ ਹਗਰ ਦਗਰ ਿੋਹਾਇਆ ॥੧੮॥ 

હે નાનક! પ્રભ  ગ રુમ ખન ેસાથ ેમળાવી લે છે અને તે તેના દરવાજ ેસ ુંદર લાગે છે  ॥૧૮॥ 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਧਨਵਿੰਤਾ ਇਵ ਹੀ ਕਹੈ ਅਵਰੀ ਧਨ ਕਉ ਜਾਉ ॥ 

ધનવાન આ જ કહે છે કે તેનાથી પણ વધાર ેધન-દોલત એકત્ર કરવામાું આવ ેછે 

 

ਨਾਨਕੁ ਗਨਰਧਨੁ ਗਤਤੁ ਗਦਗਨ ਗਜਤੁ ਗਦਗਨ ਗਵਿਰੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 

પરુંત  નાનક તો તે જ શદવસથી પોતાને શનધપન માન ેછે જ ેશદવસ ેતેને પરમાત્માન ું નામ ભ લાય 

જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਿੂਰਜੁ ਚੜੈ ਗਵਜੋਗਿ ਿ ਿ ੈਘਟੈ ਆਰਜਾ ॥ 

જમે-જમે સૂયોદય તેમજ સૂયાપસ્ત થાય છે દરરોજ ઉુંમર ઘટતી જાય છે 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਤਾ  ੋਗਿ ਕੋਈ ਹਾਰੈ ਕੋ ਗਜਿੈ ॥ 

મન ષ્યન ું તન-મન ભોગ-પદાથપમાું લીન રહે છે કોઈ જીવન હારી જાય છે તો કોઈ જીતી જાય 

છે 

 

ਿ ੁ ਕ ੋ ਗਰਆ ਫੂਗਕ ਆਖਗਿ ਕਹਗਿ ਨ ਥਿੰਮਹਹ੍ੀਐ ॥ 

બધા અશભમાનથી ભરલેા છે સમજાવવા છતાું પણ વાત માનતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਆਗਪ ਫੂਕ ਕਢਾਏ ਢਗਹ ਪਵੈ ॥੨॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે પ્રભ  બધ ું જોવ ેછે પ્રાણ છૂટતા જ મન ષ્ય સમાપ્ત થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથય ું॥ 
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ਿਤਿਿੰਿਗਤ ਨਾਮੁ ਗਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗਜਥਹੁ ਹਗਰ ਪਾਇਆ ॥ 

સુંતોની સુંગતમાું હશરનામ રૂપી સ ખોન ું ઘર છે જ્ાું પરમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਆਨ ੑੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ગુરુની પ્રસન્નતાથી હૃદયમાાં અજવાળુાં થઈ જાય છે અને અજ્ઞાનનુાં અાંધારુાં  દૂર થઈ જાય છે 

 

ਲੋਹਾ ਪਾਰਟਸ ਭੑੇਿੀਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ਆਇਆ ॥ 

મનુષ્ય રૂપી લોઢુાં  ગુરુ રૂપી પારસથી મળીને સોનુ થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਟਿਗੁਟਰ ਟਿਟਲਐ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਟਿਟਲ ਨਾਿੁ ਟਿਆਇਆ ॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરૂના મળવાથી હરર-નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ત્યાર ેપરમાત્માના નામનુાં ધ્યાન-

મનન થાય છે 

 

ਟਿਨ  ਕ ੈਪੋਿੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ ਟਿਨ ੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੯॥ 

જનેા ભાગ્યમાાં પુણ્ય ફળ હોય છે તેને જ હરર-દર્શન પ્રાપ્ત થાય છે   ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਟਿਿਗੁ ਟਿਨਾ ਕਾ ਿੀਟਵਆ ਟਿ ਟਲਟਿ ਟਲਟਿ ਵੑੇਚਟਹ ਨਾਉ ॥ 

આવા વ્યરિઓનુાં જીવવુાં રધક્કાર યોગ્ય છે જ ેનામ લખી-લખીને વેચી રહ્યા છે 

 

ਿੑੇਿੀ ਟਿਨ ਕੀ ਉਿੜੈ ਿਲਵਾੜੑੇ ਟਕਆ ਥਾਉ ॥ 

ખેતી તો ઉજાડતા જઈ રહ્યા છે કોઠાર ભરવાના સમય ેર્ુાં વેચીર્? 

 

ਸਚੈ ਸਰਿੈ ਬਾਹਰੑੇ ਅਗੈ ਲਹਟਹ ਨ ਦਾਟਦ ॥ 

સત્ય તેમજ મહેનત વગર પ્રભ ુઆગળ કોઈ શ્રેય મળતો નથી 

 

ਅਕਟਲ ਏਹ ਨ ਆਿੀਐ ਅਕਟਲ ਗਵਾਈਐ ਬਾਟਦ ॥ 

જો રવવાદ તેમજ ઝઘડામાાં બુરિને બરબાદ કરવામાાં આવ ેતો બુરિમાની કહી ર્કાય નહીાં 

 

ਅਕਲੀ ਸਾਟਹਬੁ ਸੑੇਵੀਐ ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਿਾਨੁ ॥ 

ક્ષમતા તેમજ બુરિમતાથી પરમાત્માની ઉપાસના કરો આ બુરિમતાથી માન-પ્રરતષ્ઠાને પ્રાપ્ત 

કરી ર્કાય છે 

 

ਅਕਲੀ ਪਟੜ੍ ਹਹ ਕੈ ਬੁਝੀਐ ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ ॥ 

બુરિથી વાાંચન કરીને સમજવુાં જોઈએ અને બીજાને પણ પ્રદાન કરો 

 

ਨਾਨਕੁ ਆਿ ੈਰਾਹੁ ਏਹੁ ਹੋਟਰ ਗਲਾਾਂ ਸੈਿਾਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે માત્ર આ જ સાચો રસ્તો છે બીજી વાતો તો ર્ેતાનનુાં કામ છે  ॥૧॥ 
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ਿਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਿੈਸਾ ਕਰੈ ਕਹਾਵੈ ਿੈਸਾ ਐਸੀ ਬਨੀ ਿਰੂਰਟਿ ॥ 

જરૂરરયાત આ વાતની છે કે જવુેાં કોઈ આચરણ કર ેછે તેવો જ પોતાને કહેવડાવી ર્કે છે 

 

ਹੋਵਟਹ ਟਲੰਙ ਟਝੰਙ ਨਹ ਹੋਵਟਹ ਐਸੀ ਕਹੀਐ ਸੂਰਟਿ ॥ 

આવો જ જીવ સુાંદર રૂપ વાળો કહેવામાાં આવે છે જનેી પાસ ેગુણ રૂપી અાંગ છે દુષ્ટતાથી 

ભરલેુાં કુરૂપ હોવુાં જોઈએ નહીાં 

 

ਿੋ ਓਸੁ ਇਛੑੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ਿਾਾਂ ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਿੂਰਟਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજ પ્રરતરષ્ઠત કહેવાય છે જ ેપ્રભુને માને છે જ ેકામના કર ેછે તે ત ેજ ફળ મેળવે છે   

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਸਟਿਗੁਰੁ ਅੰਟਿਿਿ ਟਬਰਿੁ ਹੈ ਅੰਟਿਿਿ ਰਟਸ ਫਟਲਆ ॥ 

સદ્દગુરુ અમૃતનુાં વૃક્ષ છે જનેે અમૃત રસનુાં ફળ લાગે છે 

 

ਟਿਸੁ ਪਰਾਪਟਿ ਸੋ ਲਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਟਿਟਲਆ ॥ 

જનેે પ્રાપ્ત થાય છે તે જ ફળ મેળવે છે અને ગુરુના ઉપદેર્થી જ મળે છે 

 

ਸਟਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਿੋ ਚਲੈ ਹਟਰ ਸੑੇਿੀ ਰਟਲਆ ॥ 

જ ેસદ્દગુરુની રજામાાં ચાલે છે તે પ્રભુની સાથ ેલીન થઈ જાય છે 

 

ਿਿਕਾਲੁ ਿੋਟਹ ਨ ਸਕਈ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਬਟਲਆ ॥ 

તેના હૃદયમાાં જ્ઞાનનો આલોક થાય છે અને યમદૂત તેને હેરાન કરતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਬਿਟਸ ਟਿਲਾਇਅਨੁ ਟਫਟਰ ਗਰਟਭ ਨ ਗਟਲਆ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુકૃપા કરીને પોતાની સાથ ેમેળવી લે છે અને ફરી ત ેગભશ યોરનમાાં હેરાન થતા 

નથી  ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਚੁ ਵਰਿੁ ਸੰਿੋਿੁ ਿੀਰਥੁ ਟਗਆਨੁ ਟਿਆਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

તે મનુષ્ય મહત્વપૂણશ છે જનેુાં સત્ય જ વ્રત-ઉપવાસ, સાંતોષ તીથશ તેમજ જ્ઞાન-ધ્યાન સ્નાન 

હોય છે 
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ਦਇਆ ਦੑੇਵਿਾ ਟਿਿਾ ਿਪਿਾਲੀ ਿੑੇ ਿਾਣਸ ਪਰਿਾਨ ॥ 

તે દયાને દેવતા તેમજ ક્ષમા ભાવનાને જપવાવાળી માળા માને છે 

 

ਿੁਗਟਿ ਿੋਿੀ ਸੁਰਟਿ ਚਉਕਾ ਟਿਲਕੁ ਕਰਣੀ ਹੋਇ ॥ 

તેની સાચી જીવન-યુરિ જ ધોતી, સુરતી ચોક, અને ર્ુભ કમશ જ રતલક હોય છે 

 

ਭਾਉ ਭੋਿਨੁ ਨਾਨਕਾ ਟਵਰਲਾ ਿ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

લોકોથી પ્રેમ કરવો ભોજન છે, ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે આવો મનુષ્ય કોઈ દુલશભ જ હોય છે 

॥૧॥ 

 

ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਨਉਿੀ ਨੑੇਿੁ ਸਚੁ ਿੑੇ ਕਰੈ ॥ 

જો સત્યને રનયમ બનાવવામાાં આવ ેતો તે જ નોમ છે 

 

ਕਾਿ ਕਿੋਿੁ ਟਿਿਸਨਾ ਉਚਰੈ ॥ 

કામ, ક્રોધ તેમજ તૃષ્ણાને છોડી દેવી જોઈએ 

 

ਦਸਿੀ ਦਸੑੇ ਦਆੁਰ ਿੑੇ ਠਾਕੈ ਏਕਾਦਸੀ ਏਕੁ ਕਟਰ ਿਾਣੈ ॥ 

જો દસ ઇરરિયોને કાબુમાાં કરવામાાં આવ ેતો તે જ દસમ છે એક પરમાત્માની સત્તાને માનવી 

જ અરગયારસ છે 

 

ਦਆੁਦਸੀ ਪੰਚ ਵਸਗਟਿ ਕਟਰ ਰਾਿ ੈਿਉ ਨਾਨਕ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ॥ 

પાાંચ રવકારોને વર્માાં રાખવામાાં આવ ેતો બારસ છે ગુરુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે આ રીત ેમન 

પ્રસન્ન થઈ જાય છે 

 

ਐਸਾ ਵਰਿੁ ਰਹੀਿੈ ਪਾਡੑੇ ਹੋਰ ਬਹੁਿੁ ਟਸਿ ਟਕਆ ਦੀਿੈ ॥੨॥ 

હે પાંરડતજી! એવુાં વ્રત રાખવુાં જોઈએ સારી અને વધાર ેરર્ક્ષા દેવાનો ર્ો લાભ?   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં॥ 

 

ਭੂਪਟਿ ਰਾਿੑੇ ਰੰਗ ਰਾਇ ਸੰਚਟਹ ਟਬਿੁ ਿਾਇਆ ॥ 

બાદર્ાહ, રાજા તેમજ રભખારી ધન-દોલત એકત્ર કરવામાાં લાગેલા છે 

 

ਕਟਰ ਕਟਰ ਹੑੇਿੁ ਵਿਾਇਦੑੇ ਪਰ ਦਰਬੁ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 

જટેલુાં ધન એકત્ર કર ેછે તેનો તેટલો જ મોહ વધે છે અને પારકુાં  ધન ચોર ેછે 
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ਪੁਿਿ ਕਲਿਿ ਨ ਟਵਸਹਟਹ ਬਹੁ ਪਿੀਟਿ ਲਗਾਇਆ ॥ 

તેનો ધનથી એટલો પ્રેમ લાગેલો છે કે પોતાના પતુ્ર તેમજ પત્ની પર પણ રવશ્વાસ કરતા નથી 

 

ਵੑੇਿਟਦਆ ਹੀ ਿਾਇਆ ਿੁਟਹ ਗਈ ਪਛੁਿਟਹ ਪਛੁਿਾਇਆ ॥ 

જોત જોતામાાં જ દૌલત છીનવી લેવામાાં આવ ેછે અને પછી પસ્તાય છે 

 

ਿਿ ਦਟਰ ਬਿੑੇ ਿਾਰੀਅਟਹ ਨਾਨਕ ਹਟਰ ਭਾਇਆ ॥੨੧॥ 

હે નાનક! આવા લોકોને યમના દરવાજા પર દાં ડ પ્રાપ્ત થાય છે પ્રભુને આ જ માંજુર છે   ॥૨૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਟਗਆਨ ਟਵਹੂਣਾ ਗਾਵੈ ਗੀਿ ॥ 

જ્ઞાનરવહીન પજૂારી પ્રભનુા ગીત ગાય છે 

 

ਭੁਿੑੇ ਿੁਲਾਾਂ ਘਰੑੇ ਿਸੀਟਿ ॥ 

ધનનો ભૂખ્યો મુલ્લા ઘરને મરસ્જદ બનાવીને પોતાનુાં સાધન બનાવ ેછે 

 

ਿਿਿ ੂਹੋਇ ਕੈ ਕੰਨ ਪੜਾਏ ॥ 

મનુષ્ય આળસુ થઈને કાન ફાળવીને યોગી બની જાય છે અને 

 

ਫਕਰੁ ਕਰੑੇ ਹੋਰੁ ਿਾਟਿ ਗਵਾਏ ॥ 

ફકીર બનીને પોતાની જારત ગુમાવી દે છે 

 

ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਸਦਾਏ ਿੰਗਣ ਿਾਇ ॥ 

ઘણા ગુરુ-પીર કહેવડાવીને માાંગવા જાય છે 

 

ਿਾ ਕੈ ਿੂਟਲ ਨ ਲਗੀਐ ਪਾਇ ॥ 

આવા લોકોના પગ જરા પણ સ્પર્શ કરવા જોઈએ નહીાં 

 

ਘਾਟਲ ਿਾਇ ਟਕਛੁ ਹਥਹੁ ਦੑੇਇ ॥ 

જ ેમહેનત કરીને રનવાશહ કર ેછે બીજાને મદદ અથવા દાન કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਹੁ ਪਛਾਣਟਹ ਸੑੇਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આવા વ્યરિ જ સાચો જીવન માગશ ઓળખે છે  ॥૧॥ 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਕੂਪ ਕਜਹਆ ਜਿਰਦ ੁਨ ਿਾਣਨ ੑੀ ॥ 

મનથી અજ્ઞાન લોકો કૂવાની સમાન છે તે પોતાના વચનન ું પાલન કરતા નથી 

 

ਮਜਨ ਅੰਧੈ ਊਧਂੈ ਕਵਜਿ ਜਦਸਜਨ  ਖਰ ੇਕਰੂਪ ॥ 

મનથી અજ્ઞાન લોકોન ું હૃદય-કમળ ઊું ધ ું થઈ જાય છે અને તે ઉભા ક રૂપ જ દેખાય છે 

 

ਇਜਕ ਕਜਹ ਿਾਣਜਹ ਕਜਹਆ ਿੁਝਜਹ ਤੇ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥ 

ઘણા લોકોને વાતચીત કરવાની રીત હોય છે તે કહેલા વચનને તફાવત સમજ ેછે વાસ્તવમાું 

આવા મન ષ્ય જ બ દ્ધિમાન તેમજ સ ુંદર હોય છે 

 

ਇਕਨਾ ਨਾਦ ਨ ਿੇਦ ਨ ਗੑੀਅ ਰਸੁ ਰਸ ਕਸ ਨ ਿਾਣੰਜਤ ॥ 

કોઈને ગીત-સુંગીત તેમજ વેદોન ું કોઈ જ્ઞાન નથી અને તો સારું -ખરાબ જાણે છે 

 

ਇਕਨਾ ਸੁਜਧ ਨ ਿੁਜਧ ਨ ਅਕਜਿ ਸਰ ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਿਹੰਜਤ ॥ 

કોઈને કોઈ હોશ હોતો નથી ન તો બ દ્ધિ હોય છે, ન તો અક્કલ હોય છે અને અક્ષર-જ્ઞાનનો 

તફાવત પણ જાણતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਨਰ ਅਸਜਿ ਖਰ ਜਿ ਜਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਿੁ ਕਰੰਜਤ ॥੨॥ 

ગ ર નાનક ફરમાવે છે કે જો જ ેગ ણો વગર પણ અહુંકાર કર ેછે આવા વ્યદ્ધિ વાસ્તવમાું 

ગધેડા જ છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੑੀ ॥ 

પગદ્ધથય ું॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਸਭ ਪਜਵਤੁ ਹੈ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ॥ 

ગ રમ ખો માટે ધન, સુંપદ્ધિ, માયા વગેર ેબધ ું પદ્ધવત્ર છે 

 

ਹਜਰ ਅਰਜਿ ਿੋ ਖਰਚਦੇ ਦੇਂਦੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભ -સેવામાું ખચચ કર ેછે તેને દેતા સ ખ જ મળે છે 

 

ਿੋ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇਦੇ ਜਤਨ ਤੋਜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

હદ્ધરનામન ું ધ્યાન કરવાવાળાને કોઈ ખોટ આવતી નથી 

 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਦਰੑੀ ਆਵਦਾ ਮਾਇਆ ਸੁਜਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ગ રૂમૂખોને બધી બાજ  પ્રભ  જ દેખાય છે તેથી માયાને તે દૂર ફેંકી દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾਂ ਹੋਰੁ ਜਚਜਤ ਨ ਆਵਈ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇਆ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! ભિોને બીજ ું  કાુંઈ યાદ આવત ું નથી તે તો હદ્ધર-નામ દ્ધચુંતનમાું જ લીન રહે છે  

॥૨૨॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਵਜਨ ਸੇ ਵਡਭਾਗੑੀ ॥ 

સદ્દગ રની સેવા કરવાવાળા ભાગ્યશાળી છે 

 

ਸਚੈ ਸਿਜਦ ਜਿਨ ਾ ਏਕ ਜਿਵ ਿਾਗੑੀ ॥ 

જનેી સાચા શબ્દગાનમાું લગન લાગેલી રહે છે 

 

ਜਗਰਹ ਕੁਿੰਿ ਮਜਹ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧੑੀ ॥ 

તે પોતાના ગૃહસ્થી પદ્ધરવારમાું પ્રભ ના ધ્યાનમાું આનુંદ-મગ્ન રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸੇ ਸਚੇ ਿੈਰਾਗੑੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! હદ્ધર-નામમાું દ્ધનમગ્ન રહેવાવાળા જ સાચા વૈરાગ્યવાન છે  ॥૧॥ 

  

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਗਣਤੈ ਸੇਵ ਨ ਹੋਵਈ ਕੑੀਤਾ ਿਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

લાભનો દ્ધહસાબ લગાવીને કરલેી સેવા સફળ થતી નથી બધ ું દ્ધનષ્ફળ થઈ જાય છે 

 

ਸਿਦੈ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਸਜਚ ਨ ਿਗੋ ਭਾਉ ॥ 

આનાથી શબ્દગાનન ું આનુંદ આવતો નથી અને ન તો સત્યથી પ્રેમ થાય છે 

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਜਪਆਰਾ ਨ ਿਗਈ ਮਨਹਜਿ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

તેનો સાચા ગ રથી પ્રેમ થતો નથી તે મનની જીદથી કાયચ કરીને આવતો જતો રહે છે 

 

ਿੇ ਇਕ ਜਵਖ ਅਗਾਹਾ ਭਰੇ ਤਾ ਂਦਸ ਜਵਖਾਂ ਜਪਛਾਹਾ ਿਾਇ ॥ 

જો તે એક ડગલ ું આગળ કર ેછે તો દસ ડગલાું પાછળ ચાલ્યો જાય છે 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਕੑੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੑੀ ਿੇ ਚਿਜਹ ਸਜਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

સદ્દગ રની સેવા તે જ સફળ તેમજ ફળદાયક છે જો ગ રની રજામાું સેવા કરવામાું આવ ેતો 
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ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਜਤਗੁਰੂ ਨੋ ਜਮਿੈ ਸਹਿੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

અહમ-ભાવનાને છોડીને સદ્દગ રથી મળવાવાળા સ ખ-શાુંદ્ધતમાું લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਤਨ ਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵੑੀਸਰੈ ਸਚੇ ਮੇਜਿ ਜਮਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવા વ્યદ્ધિને પરમાત્માન ું નામ ક્યારયે પણ ભૂલતા નથી અને તે સાચા પ્રભ થી 

મળેલો રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੑੀ ॥ 

પગદ્ધથય ું॥ 

 

ਖਾਨ ਮਿੂਕ ਕਹਾਇਦੇ ਕੋ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 

મોટા-મોટા બાદશાહ તેમજ ખાન કહેવાવાળા પણ હુંમેશા રહી શકતા નથી 

 

ਗੜਹਹ੍ ਮੰਦਰ ਗਚ ਗੑੀਰੑੀਆ ਜਕਛੁ ਸਾਜਿ ਨ ਿਾਈ ॥ 

ભવ્ય મહેલ અને ઘર વગેર ેકાુંઈ પણ સાથ ેજત ું નથી 

 

ਸੋਇਨ ਸਾਖਜਤ ਪਉਣ ਵੇਗ ਜਧਿਗੁ ਜਧਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

જો કોઈ સોનાની કાઠી નાખીને હવાની ઝડપની જમે ઘોડાને દોડાવ ેછે તો તેની ચત રાઈ પર 

દ્ધધક્કાર છે 

 

ਛਤੑੀਹ ਅੰਜਮਿਤ ਪਰਕਾਰ ਕਰਜਹ ਿਹੁ ਮੈਿੁ ਵਧਾਈ ॥ 

છત્રીસ પ્રકારના સ્વાદ્ધદષ્ટ વ્યુંજન ખાવાવાળા મન ષ્ય પોતાની ગુંદગીમાું વધાર ેવૃદ્ધિ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਦੇਵੈ ਜਤਸਜਹ ਨ ਿਾਣਨ ੑੀ ਮਨਮੁਜਖ ਦਖੁੁ ਪਾਈ ॥੨੩॥ 

હે નાનક! જ ેઆપી રહ્યા છે તે પરમાત્માને માનતા નથી આવા સ્વેચ્છાચારી દ ુઃખ જ મેળવે છે  

॥૨૩॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਪਜੜਹਹ੍ ਪਜੜਹਹ੍ ਪੰਜਡਤ ਮੋਨੁੑੀ ਿਕ ੇਦੇਸੰਤਰ ਭਜਵ ਿਕੇ ਭੇਖਧਾਰੑੀ ॥ 

વેદ-શસ્ત્રોન ું વાુંચન કરીને પુંદ્ધડત તેમજ મૌન રહીન ેમૌની થાકી ગયા છે દેશ-દેશાુંતર ભ્રમણ 

કરીને વેશધારી સાધ  પણ થાકી ગયા છે 

 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਨਾਉ ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਜਨ ਦਖੁੁ ਿਾਗਾ ਅਜਤ ਭਾਰੑੀ ॥ 

દ્વૈતભાવમાું નામ ક્યારયે પ્રાપ્ત થત ું નથી અને ખૂબ દ ુઃખ જ લાગી રહે છે 
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ਮੂਰਖ ਅੰਧੇ ਤਿੈ ਗੁਣ ਸੇਵਜਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਜਿਉਹਾਰੑੀ ॥ 

માયાના વ્યાપારી મૂખચ તેમજ અુંધ છે જ ેત્રણેય ગ ણોમાું લીન રહે છે 

 

ਅੰਦਜਰ ਕਪਿ ੁਉਦਰੁ ਭਰਣ ਕੈ ਤਾਈ ਪਾਿ ਪੜਜਹ ਗਾਵਾਰੑੀ ॥ 

તેના મનમાું કપટ હોય છે આવા મૂખચ પોતાન ું પેટ ભરવા માટે પાઠ-પજૂા કર ેછે 

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਜਿਨ ਹਉਮੈ ਜਵਚਹੁ ਮਾਰੑੀ ॥ 

જ ેઅહમને ત્યાગીને સદ્દગ રની સેવા કર ેછે તે જ સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਪੜਣਾ ਗੁਨਣਾ ਇਕੁ ਨਾਉ ਹੈ ਿੂਝੈ ਕੋ ਿੑੀਚਾਰੑੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! કોઈ મનનશીલ આ તથ્યને સમજ ેછે કે માત્ર હાદ્ધટનામન ું વાુંચન તેમજ ગ ણાન વાદ 

જ સફળ છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਂਗੇ ਆਵਣਾ ਨਾਂਗੇ ਿਾਣਾ ਹਜਰ ਹੁਕਮੁ ਪਾਇਆ ਜਕਆ ਕੑੀਿੈ ॥ 

દ દ્ધનયામાું ખાલી આવવ ું અને ખાલી જ ચાલ્ય ું જવાન ું છે આ દ્ધવધાતાન ું દ્ધવધાન છે તો પછી 

મ શ્કેલી કેવી રીત ેઆવી શકે છે 

 

ਜਿਸ ਕੑੀ ਵਸਤੁ ਸੋਈ ਿੈ ਿਾਇਗਾ ਰੋਸੁ ਜਕਸੈ ਜਸਉ ਕੑੀਿੈ ॥ 

પોતાની મૃત્ય  પર કોઈનાથી ક્રોધ કરવો સારું  નથી કારણ કે જ ેપ્રભ ની વસ્ત  હોય છે તે જ લઈ 

જાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਹਿੇ ਹਜਰ ਰਸੁ ਪੑੀਿੈ ॥ 

જ ેગ રમ ખ હોય છે તે પરમાત્માની રજાને માને છે અને આધ્યાદ્ધત્મક જ હદ્ધર-નામન ું સેવન કર ે

છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਿਾਜਹਹੁ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੑੀਿੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! હુંમેશા સ ખદાતાની સ્ત દ્ધત કરો જીભથી પ્રભ  ભજનમાું દ્ધનમગ્ન રહો  ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਗੜ੍ੜ੍ ਹਿ ਕਾਇਆ ਸੀਗਾਰ ਬਿੁ ਭਾਾਂੜ੍ਿ ਬਣਾਈ ॥ 

શરીર રૂપી થિલ્લાને અનેિ પ્રિારિી શણગારીને બનાવવામાું આવ્યો છે 

 

ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਕਿੀੜ੍ਿਆ ਪੜ੍ਿਰੜ੍ਿ ਧਰ ਮਾਈ ॥ 

જીવ રેંગબેરુંગી વસ્ત્રો આના પર પહેર ેછે 

 

ਲਾਲ ਸੁਪੇਦ ਦਲੁੀੜ੍ਿਆ ਬਿੁ ਸਭਾ ਬਣਾਈ ॥ 

તે લાલ, સફેદ ગાદલા, પિારીને રૂમમાું શણગાર ેછે 

 

ਦਖੁੁ ਖਾਣਾ ਦਖੁੁ ਭੋਗਣਾ ਗਰਬੈ ਗਰਬਾਈ ॥ 

અથિમાનમાું દ ુઃખોને જ ખાઈ તેમજ િોગવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਿੇੜ੍ਿਓ ਅੰੜ੍ਿ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨੪॥ 

હે નાનિ! પરુંત  અુંથતમ સમય ેમ ક્ત િરાવવાવાળા હથર-નામને યાદ િરતા નિી  ॥૨૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોિ મહેલ ૩॥ 

 

ਸਿਜੇ ਸੁੜ੍ਖ ਸੁਿੀ ਸਬੜ੍ਦ ਸਮਾਇ ॥ 

શબ્દમાું લીન રહીને આધ્યાથિિ જ સ ખી છે 

 

ਆਪੇ ਪਰੜ੍ਭ ਮੇੜ੍ਲ ਲਈ ਗੜ੍ਲ ਲਾਇ ॥ 

પ્રિ એ પોતે ગળે લગાવીને મળાવી લીધા છે 

 

ਦੜੁ੍ਬਧਾ ਿੂਕੀ ਸਿੜ੍ਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

આધ્યાથિિ મ શ્િેલી દૂર િઈ ગઈ છે 

 

ਅੰਿੜ੍ਰ ਨਾਮੁ ਵੜ੍ਸਆ ਮੜ੍ਨ ਆਇ ॥ 

મનમાું હથર-નામ આવી વસય ું છે 

 

ਸੇ ਕੰੜ੍ਿ ਲਾਏ ੜ੍ਜ ਭੰੜ੍ਨ ਘੜਾਇ ॥ 

જ ેઅુંતમમનને તોડીને નવ ું બનાવ ેછે પ્રિ  તેને ગળે લગાવી લે છે 
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ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁੜ੍ਰ ੜ੍ਮਲੇ ਸੇ ਿੁੜ੍ਣ ਆੜ੍ਣ ੜ੍ਮਲਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનિ! જનેા િાગ્યમાું શરૂઆતિી મેળાપ છે તે હજ  પણ આવીને મળી ગયા છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ੜ੍ਜਨ ੀ ਨਾਮੁ ੜ੍ਵਸਾੜ੍ਰਆ ੜ੍ਕਆ ਜਪੁ ਜਾਪੜ੍ਿ ਿੋੜ੍ਰ ॥ 

જમેણે હથર-નામને િ લાવી દીધ ું છે તેના માટે બીજા પાઠ-પજૂન વ્યિમ છે 

 

ੜ੍ਬਸਟਾ ਅੰਦੜ੍ਰ ਕੀਟ ਸੇ ਮੁਿੇ ਧੰਧੈ ਿੋੜ੍ਰ ॥ 

દ થનયાવી ધુંધામાું થલપ્ત આવા લોિો સમૂહમાું િીડા સમાન છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਝੂਿੇ ਲਾਲਿ ਿੋੜ੍ਰ ॥੨॥ 

હે નાનિ! અમને પરમાિાન ું નામ િ લાય નહીું િારણ િે બીજી લાલચ અસત્ય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਨਾਮੁ ਸਲਾਿੜ੍ਨ ਨਾਮੁ ਮੰੜ੍ਨ ਅਸੜ੍ਿਰ ੁਜੜ੍ਗ ਸੋਈ ॥ 

જ ેહથર-નામની આરાધના િર ેછે નામન ું મનન િર ેછે તે જ જગતમાું થસિર છે 

 

ੜ੍ਿਰਦੈ ਿੜ੍ਰ ਿੜ੍ਰ ੜ੍ਿਿਵੈ ਦਜੂਾ ਨਿੀ ਕੋਈ ॥ 

તેના હૃદયમાું પરમાિાની યાદ બની રહે છે તેમજ બીજ ું  િોઈ હોત ું નિી 

 

ਰੋੜ੍ਮ ਰੋੜ੍ਮ ਿੜ੍ਰ ਉਿਰੈ ੜ੍ਖਨੁ ੜ੍ਖਨੁ ਿੜ੍ਰ ਸੋਈ ॥ 

તે રોમ-રોમિી પરમાિાન ું નામ ઉચ્ચારણ િર ેછે અને પળ-પળ એિ તે જ બની રહે છે 

 

ਗੁਰਮੁੜ੍ਖ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਿਾ ੜ੍ਨਰਮਲੁ ਮਲੁ ਖੋਈ ॥ 

આવા ગ રુમ ખોનો જન્મ સફળ િાય છે અને મનની ગુંદિી દૂર િરીને તે થનમમળ બની રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਜੀਵਦਾ ਪੁਰਖੁ ੜ੍ਧਆਇਆ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਿੋਈ ॥੨੫॥ 

હે નાનિ! જીવતા પરમાિાન ું ધ્યાન િરવાવાળા મોક્ષના હિદાર છે  ॥૨૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોિ મહેલ ૩॥ 

 

ੜ੍ਜਨੀ ਨਾਮੁ ੜ੍ਵਸਾੜ੍ਰਆ ਬਿੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੜ੍ਿ ਿੋੜ੍ਰ ॥ 

જ ેપરમાિાન ું નામ િ લાવીને બીજા િમમિાુંડમાું લીન રહે છે 
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ਨਾਨਕ ਜਮ ਪੁੜ੍ਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅੜ੍ਿ ੜ੍ਜਉ ਸੰਨ ੀ ਉਪੜ੍ਰ ਿੋਰ ॥੧॥ 

નાનિન ું િહેવ ું છે િે આવા લોિોની યમપ રીમાું પીટાઈ િાય છે જમે ચોરી િરવાવાળા ચોરની 

થસિથત િાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਧਰੜ੍ਿ ਸੁਿਾਵੜੀ ਆਕਾਸੁ ਸੁਿੰਦਾ ਜਪੰੜ੍ਦਆ ਿੜ੍ਰ ਨਾਉ ॥ 

પરમાિાન ું િજન િરવાવાળા થજજ્ઞાસ ઓ માટે ધરતી સોહામણી હોય છે અને આિાશ પણ 

સ ુંદર લાગે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੜ੍ਵਿੂੜ੍ਣਆ ੜ੍ਿਨ  ਿਨ ਖਾਵੜ੍ਿ ਕਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનિ! નામિી અલગ લોિોન ું શરીર િાગડા જ ખાઈ છે  ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਨਾਮੁ ਸਲਾਿੜ੍ਨ ਭਾਉ ਕੜ੍ਰ ੜ੍ਨਜ ਮਿਲੀ ਵਾਸਾ ॥ 

જ ેપ્રેમપૂવમિ હથર-નામની પ્રશુંસા િર ેછે તે પોતાના સાચા ઘરમાું રહે છે 

 

ਓਇ ਬਾਿੁੜ੍ੜ ਜੋੜ੍ਨ ਨ ਆਵਨੀ ੜ੍ਿੜ੍ਰ ਿੋੜ੍ਿ ਨ ੜ੍ਬਨਾਸਾ ॥ 

આવા વ્યથક્ત ફરી યોથનઓમાું આવતા નિી અને ન તો તેનો અુંત િાય છે 

 

ਿੜ੍ਰ ਸੇਿੀ ਰੰੜ੍ਗ ਰੜ੍ਵ ਰਿੇ ਸਭ ਸਾਸ ੜ੍ਗਰਾਸਾ ॥ 

તે શ્વાસ લે છે િોજનન ું બટિ ું  લેતા પ્રિ ના રુંગમાું લીન રહે છે 

 

ਿੜ੍ਰ ਕਾ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਿਰੈ ਗੁਰਮੁੜ੍ਖ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

આ ગ રુમ ખોનાું મનમાું પ્રિાશ િાય છે અને પ્રિ -િથક્તનો રુંગ ક્યારયે ઉતરતો નિી 

 

ਓਇ ੜ੍ਕਰਪਾ ਕੜ੍ਰ ਕੈ ਮੇੜ੍ਲਅਨੁ ਨਾਨਕ ਿੜ੍ਰ ਪਾਸਾ ॥੨੬॥ 

હે નાનિ! પ્રિ  િૃપા િરીને તેને સાિ ેમેળવી લે છે  ॥૨૬॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોિ મહેલ ૩॥ 

 

ੜ੍ਜਿਰੁ ਇਿੁ ਮਨੁ ਲਿਰੀ ੜ੍ਵੜ੍ਿ ਿੈ ਿਉਮੈ ਬਿੁਿੁ ਅਿਕੰਾਰੁ ॥ 

જ્ાું સ ધી આ મન સુંસારની લહેરોમાું પડી રહે છે તેટલો જ અહુંિાર ગ્રસત રહે છે 
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ਸਬਦੈ ਸਾਦ ੁਨ ਆਵਈ ਨਾੜ੍ਮ ਨ ਲਗੈ ੜ੍ਪਆਰੁ ॥ 

તેને શબ્દનો આનુંદ જ આવતો નિી અને ન તો હથર-નામિી પ્રેમ લાગે છે 

 

ਸੇਵਾ ਿਾਇ ਨ ਪਵਈ ੜ੍ਿਸ ਕੀ ਖੜ੍ਪ ਖੜ੍ਪ ਿੋਇ ਖਆੁਰੁ ॥ 

તેની સેવા સફળ િતી નિી અને ખપી-ખપીને નષ્ટ િાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ ਜੋ ੜ੍ਸਰੁ ਧਰੇ ਉਿਾੜ੍ਰ ॥ 

હે નાનિ! સેવિ તે જ િહેવાય છે જ ેસવમસવ અપમણ િરી દે છે 

 

ਸੜ੍ਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰੜ੍ਨ ਲਏ ਸਬਦ ੁਰਖੈ ਉਰ ਧਾੜ੍ਰ ॥੧॥ 

તે સાચા ગ રુની રજાન ેમાનીને શબ્દને હૃદયમાું વસાવીને રાખ ેછે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸੋ ਜਪ ੁਿਪੁ ਸੇਵਾ ਿਾਕਰੀ ਜੋ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥ 

વાસતવમાું જપ, તપસયા, સેવા તેમજ ચાિરી છે જ ેમાથલિને સારી લાગે છે 

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇੜ੍ਲ ਲਏ ਆਪਿੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 

જો અહમ-િાવને દૂર િરવામાું આવ ેતો પ્રિ  પોતે જ િૃપા િરીને મળાવી લે છે 

 

ੜ੍ਮੜ੍ਲਆ ਕਦੇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਜੋਿੀ ਜੋੜ੍ਿ ੜ੍ਮਲਾਵੈ ॥ 

તે મળીને ક્યારયે અલગ િતા નિી અને તેની જ્ોથત પરમ જ્ોથતમાું જોડાય જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ੜ੍ਜਸੁ ਆੜ੍ਪ ਬੁਝਾਵੈ ॥੨॥ 

હે નાનિ! ગ રુની િૃપાિી તે તથ્યને સમજ ેછે જનેે તે સમજ ેછે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਲੇਖੇ ੜ੍ਵੜ੍ਿ ਿੈ ਮਨਮੁਖੁ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥ 

અથિમાની મન ષ્યના પ્રત્યેિ િમમના થહસાબ હોય છે 

 

ਿੜ੍ਰ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਨ ਿੇਿਈ ਜਮਕਾਲੁ ੜ੍ਸੜ੍ਰ ਮਾਰੀ ॥ 

તે પરમાિાન ું ક્યારયે થચુંતન િરતા નિી અને યમદૂતિી દું ડ િોગવે છે 
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ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ਮਨੂਰ ਸਬਿ ਲਦੇ ਿਹੁ ਿਾਰੀ ॥ 

તે પાપ-વિકારોનો સડેલા લોઢાનો ભારી ભરખમ ભાર ઉઠાિીને  ફર ેછે 

 

ਮਾਰਗੁ ਬਿਖਮੁ ਡਰਾਵਣਾ ਬਕਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 

સંસાર-સમુદ્રનો માર્ગ ખુબ ભયાનક તેમજ મુશ્કેલ છે આમાંથી કઈ રીત ેપાર થઈ શકાય છે? 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਬਰ ਰਾਖ ੇਸੇ ਉਿਰੇ ਹਬਰ ਨਾਬਮ ਉਧਾਰੀ ॥੨੭॥ 

ર્ુરુ નાનકનું કહેિંુ છે કે પ્રભુનું નામ ઉદ્ધાર કરિાિાળું છે અને તે જ બચે છે જનેે ર્ુરુ બચાિ ે

છે   ॥૨૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਬਵਣੁ ਸਬਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਮਬਰ ਜੰਮਬਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

સાચા ર્ુરુની સેિા િર્ર સુખ પ્રાપ્ત થતું નથી અને જીિ િારંિાર જન્મ-મરણમાં પડે છે 

 

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ ਿਹੁ ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਬਵਕਾਰ ॥ 

મોહની ઠર્બુટ્ટીને નાખીને દ્વૈતભાિ તેમજ વિકારોમાં વલપ્ત રહે છે 

 

ਇਬਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਿਰੇ ਬਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਰਬਹ ਸਬਿ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

કોઈ ર્ુરુની કૃપાથી બચી જાય છે આિા વ્યવિને બધા નમસ્કાર કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇ ਤੂ ਅੰਤਬਰ ਬਜਤੁ ਪਾਵਬਹ ਮੋਖ ਦਆੁਰ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે હે વમત્ર! તું અંતમગનમાં દરરોજ હવર-નામનું ધ્યાન કર જનેાથી તને મોક્ષનો 

દરિાજો પ્રાપ્ત થઈ જશે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਬਹ ਬਵਸਾਬਰਆ ਸਚੁ ਮਰਣਾ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ॥ 

માયાના મોહમાં લોકોને સત્ય, હવરનામ તેમજ મૃત્યુ પણ ભૂલી ર્ઈ છે 

 

ਧੰਧਾ ਕਰਬਤਆ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ਅੰਦਬਰ ਦਖੁੁ ਸਹਾਮੁ ॥ 

સંસારના કામ-ધંધા કરતા જ તેનું જીિન પસાર થઈ જાય છે અને અંતમગનમાં દુુઃખ સહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਬਜਨੑ ਪੂਰਬਿ ਬਲਬਖਆ ਕਰਾਮੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા ભાગ્યમાં પહેલાથી લખેલું હોય છે તે સદ્દર્ુરુની સેિા કરીને સુખ જ સુખ 

મેળિે છે  ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પર્વથયું॥ 

 

ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਿਬਰ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

હવર-નામનું વચંતન કરિાથી ફરી કમોનો વહસાબ થતો નથી 

 

ਪੁਬਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ਹਬਰ ਦਬਰ ਸਦ ਢੋਈ ॥ 

પછી કોઈ પૂછપરછ થતી નથી અને પ્રભુના ઘરમાં હંમેશા શરણ મળી જાય છે 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਬਮਲੈ ਦੇ ਿੇਟ ਸੇਵਕੁ ਬਨਤ ਹੋਈ ॥ 

પછી યમરાજ પણ આદરપૂિગક મળે છે અને દરરોજ સેિા થાય છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਪਬਤ ਪਰਗਟ ੁਲੋਈ ॥ 

સંપૂણગ ર્ુરુથી જ મંવિલ પ્રાપ્ત થાય છે અને સંસારમાં પ્રવતષ્ઠા ફેલાય જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਬਰ ਵਜਦ ੇਬਮਬਲਆ ਹਬਰ ਸੋਈ ॥੨੮॥ 

હે નાનક! તેના ઘરમાં અનાહદ સંર્ીત રંુ્જ ેછે અને તે પ્રભ ુમળી જાય છે  ॥૨૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਕਬਹਆ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਖੀ ਹੂ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 

જો ર્ુરુના ઉપદેશ અનસુાર કાયગ કરિામાં આિે તો સુખ જ સુખ મળે છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਿਉ ਕਟੀਐ ਨਾਨਕ ਪਾਵਬਹ ਪਾਰੁ ॥੧॥ 

નાનક ફરમાિે છે કે ર્ુરુના વનદેશ અનુસાર જીિન-આચરણ અપનાિિાથી સંસાર-સમુદ્રનો 

ભય કપાઈ જાય છે અને મુવિ મળી જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ ਨਾਮੁ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ ॥ 

સત્ય ક્યારયે જૂનું હોતું નથી અને ન તો હવર-નામ ર્ંદુ હોય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਾਣੈ ਜੇ ਚਲੈ ਿਹੁਬੜ ਨ ਆਵਣੁ ਹੋਇ ॥ 

જો ર્ુરુની રજા અનુસાર ચાલિામાં આિ ેતો ફરી આિાર્મન થતું નથી 
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ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਬਵਸਾਬਰਐ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਦੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! હવર-નામને ભુલિાથી દુવનયામાં જન્મ-મૃત્ય ુબંને જ બની રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પર્વથયું॥ 

 

ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਦਾਨੁ ਹਬਰ ਦੇਹੁ ਸੁਿਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ વભખારી તારાથી દાન માંર્ે છે પ્રેમપૂિગક આપ 

 

ਹਬਰ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਪਆਸ ਹੈ ਦਰਸਬਨ ਬਤਿਪਤਾਇ ॥ 

મને હવર-દશગનની તરસ છે અને દશગનથી જ તૃવપ્ત થાય છે 

 

ਬਖਨੁ ਪਲੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਰਾਾਂ ਮਾਇ ॥ 

હે માતા! પ્રભુને જોયા િર્ર ક્ષણ, પળ તેમજ ઘડી માટે જીિિંુ અશક્ય છે તેના િર્ર મરી જ 

જાઉં છંુ 

 

ਸਬਤਗੁਬਰ ਨਾਬਲ ਬਦਖਾਬਲਆ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਸਿ ਥਾਇ ॥ 

સદ્દર્ુરુએ તેને પાસ ેજ દેખાડી દીધા છે તે બધા સ્થાનોમાં હાજર છે 

 

ਸੁਬਤਆ ਆਬਪ ਉਠਾਬਲ ਦੇਇ ਨਾਨਕ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੨੯॥ 

હે નાનક! ત ેસુતેલા લોકોને જર્ાડીને લર્નમાં લર્ાડી દે છે  ॥૨૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਿੋਬਲ ਨ ਜਾਣਨੑੀ ਓਨਾ ਅੰਦਬਰ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી સારી રીતે બોલિાનું પણ જાણતા નથી તેની અંદર કામ,ક્રોધ તેમજ અહંકાર જ 

ભરલેો રહે છે 

 

ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਦਾ ਬਚਤਵਬਹ ਬਿਕਾਰ ॥ 

તે સારા-ખરાબને જાણતા નથી અને હંમેશા વિકાર વિચારતા રહે છે 

 

ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਓਥੈ ਹੋਬਹ ਕੂਬੜਆਰ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભુની અદાલતમાં કમોનો વહસાબ માંર્િામાં આિ ેછે તો ત્યાં અસત્ય વસદ્ધ થાય છે 

 

ਆਪੇ ਬਸਿਸਬਟ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਬਪ ਕਰੇ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ સૃવિને ઉત્પન્ન કરિાિાળા છે અને પોતે જ વિચાર કર ેછે 

 

 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਬਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਸਿੁ ਵਰਤੈ ਆਬਪ ਸਬਚਆਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! બધામા ંતે સત્ય-સ્િરૂપ જ કાયગશીલ છે તેના વસિાય કોની પાસે પ્રાથગના કરિામાં 

આિ ે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਹਬਰ ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਤਨੑੀ ਅਰਾਬਧਆ ਬਜਨੑ ਕਰਬਮ ਪਰਾਪਬਤ ਹੋਇ ॥ 

તે ર્ુરુમુખ પરમાત્માની આરાધના કર ેછે જનેા ભાગ્યમાં પ્રાવપ્ત હોય છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਿਬਲਹਾਰੀ ਬਤਨੑ ਕਉ ਬਜਨੑ ਹਬਰ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! હંુ તેના પર બવલહાર જાઉં છંુ જમેણે પ્રભુને મનમાં િસાિી લીધા છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પર્વથયું॥ 

 

ਆਸ ਕਰੇ ਸਿੁ ਲੋਕੁ ਿਹੁ ਜੀਵਣੁ ਜਾਬਣਆ ॥ 

જીિનને લાંબુ માનીને બધા લોકો અનેકાનેક આશાઓ કર ેછે 

 

ਬਨਤ ਜੀਵਣ ਕਉ ਬਚਤੁ ਗੜਹਹ੍ ਮੰਡਪ ਸਵਾਬਰਆ ॥ 

દરરોજ જીિિાના વિચારમાં પોતાના ઘર-બારને સુંદર બનાિ ેછે 

 

ਵਲਵੰਚ ਕਬਰ ਉਪਾਵ ਮਾਇਆ ਬਹਬਰ ਆਬਣਆ ॥ 

તે દર્ા તેમજ મક્કારીના ઉપાયોનો ઉપયોર્ કરીને ધન-દોલત ચોર ેછે 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਬਨਹਾਲੇ ਸਾਸ ਆਵ ਘਟੈ ਿੇਤਾਬਲਆ ॥ 

યમરાજ તેની જીિન-શ્વાશ ર્ણતા રહે છે અને ભતૂ-રૂપી મનુષ્યનું આયુષ્ય ઓછંુ થતું જાય છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ ਹਰਰ ਗੁਰ ਰਖਵਾਰਿਆ ॥੩੦॥ 

હે નાનક! ગરુુ પરમાત્મા રક્ષક છે અને ગુરુની શરણમાાં આવવાથી બાંધનોથી મુક્તિ થઈ જાય 

છે  ॥૩૦॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਪਰਿ ਪਰਿ ਪੰਰਿਤ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣਦੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 

ગ્રાંથો-શાસ્ત્રોને વાાંચી વાાંચીને પાંક્તિત તકક-ક્તવતકક  કર ેછે અને મોહ-માયામાાં પિી રહે છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਰਆ ਮਨ ਮੂਰਖ ਰਮਿੈ ਸਜਾਇ ॥ 

તે દ્વૈતભાવમાાં લીન થઈને પ્રભુને ભુલાવી દે છે અને આવા મૂર્ક દાં િ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਰਜਰਨੑਿ ਕੀਤੇ ਰਤਸੈ ਨ ਸੇਵਨੑਿੀ ਦੇਦਾ ਰਰਜਕੁ ਸਮਾਇ ॥ 

જણેે ઉત્પન્ન કયાક છે રોજી-રોટી આપીને ક્તનવાકહ કર ેછે તેની સેવા કરતા નથી 

 

ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਿਹੁ ਨ ਕਟੀਐ ਰਫਰਰ ਰਫਰਰ ਆਵਰਹ ਜਾਇ ॥ 

તેનો મૃત્યુનો ફાંદો ગળાથી હટતો નથી અને વારાંવાર જન્મતા મરતા રહે છે 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਪੂਰਰਬ ਰਿਰਖਆ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਮਰਿਆ ਰਤਨ ਆਇ ॥ 

સાચા ગુરુ તેને જ મળે છે જનેા ભાગ્યમાાં પહેલાથી જ લર્ેલુાં હોય છે 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਦੇ ਨਾਨਕ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેદરરોજ હરોનામનુાં ધ્યાન કર ેછે અને પરમ સત્યમાાં સમાય જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਿੁ ਵਣਜਰਹ ਸਿੁ ਸੇਵਦੇ ਰਜ ਗੁਰਮੁਰਖ ਪੈਰੀ ਪਾਰਹ ॥ 

જ ેગુરુના ચરણોમાાં આવે છે તે સત્યનો વેપાર કર ેછે અને પરમ સત્યની ઉપાસના કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ ਿਿਰਹ ਸਹਜੇ ਸਰਿ ਸਮਾਰਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની રજામાાં ચાલવાવાળા આધ્યાક્તત્મક સત્યમાાં જ જોિાય જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગક્તથયુાં॥ 
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ਆਸਾ ਰਵਰਿ ਅਰਤ ਦਖੁੁ ਘਣਾ ਮਨਮੁਰਖ ਰਿਤੁ ਿਾਇਆ ॥ 

અનેક આશામાાં વધાર ેદુુઃર્ જ નસીબ થાય છે પરાંતુ સ્વેચ્છાચારી તેમાાં મન લગાવ ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਭਏ ਰਨਰਾਸ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુમુર્ બધી આશા છોિીને પરમ સુર્ મેળવે છે 

 

ਰਵਿੇ ਰਗਰਹ ਉਦਾਸ ਅਰਿਪਤ ਰਿਵ ਿਾਇਆ ॥ 

તે ગૃહસ્થ જીવનમાાં ક્તવરિ રહીને પ્રભુમાાં લગન લગાવ ેછે 

 

ਓਨਾ ਸੋਗੁ ਰਵਜੋਗੁ ਨ ਰਵਆਪਈ ਹਰਰ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 

તેને કોઈ ગમ અથવા ક્તવયોગ પ્રભાક્તવત કરતુાં નથી અને તે પ્રભુની રજામાાં ર્ુશ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਸੇਤੀ ਸਦਾ ਰਰਵ ਰਹੇ ਿੁਰਰ ਿਏ ਰਮਿਾਇਆ ॥੩੧॥ 

હે નાનક! આવા ભિ પ્રભુની ભક્તિમાાં લીન રહે છે અને તેમાાં જ મળી જાય છે   ॥૩૧॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ॥ 

 

ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਰਕਉ ਰਖੀਐ ਰਦਤੀ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

પારકી અમાનતને શા માટે રાર્વામાાં આવ ેતે પરત કરવાથી જ સુર્ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਗੁਰ ਥ ੈਰਟਕੈ ਹੋਰ ਥ ੈਪਰਗਟ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુનો શબ્દ તો ગુરુના અાંતરમાાં ટકે છે અને કોઈ બીજા મનુષ્યમાાં પ્રગટ થતા નથી 

 

ਅੰਨੑਿੇ ਵਰਸ ਮਾਣਕੁ ਪਇਆ ਘਰਰ ਘਰਰ ਵੇਿਣ ਜਾਇ ॥ 

જો આાંધળાને માણેક મળી જાય તો તે ઘર-ેઘર ેવેચવા જાય છે 

 

ਓਨਾ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ ਅਢ ੁਨ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 

આ લોકોને પોતાને કોઈ પરર્ હોતી નથી અને કોિી પણ પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਜੇ ਆਰਪ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ ਤਾਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ ਿਇਓੁ ਪਰਖਾਇ ॥ 

જો પોતાને પરર્ કરતા આવિતુાં નથી તો પારર્ીઓથી પરર્ કરાવીને મૂલ્ય કરી શકે છે 

 

ਜੇ ਓਸੁ ਨਾਰਿ ਰਿਤੁ ਿਾਏ ਤਾਾਂ ਵਥੁ ਿਹੈ ਨਉ ਰਨਰਿ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 

જો પ્રભુથી મન લગાિવામાાં આવ ેતો નવક્તનક્તધ રૂપી નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

 

SikhBookClub.com



ਘਰਰ ਹੋਦੈ ਿਰਨ ਜਗੁ ਭੁਖਾ ਮੁਆ ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હૃદય ઘરમાાં નામ ધન હોવા છતાાં પણ ભગત ભૂર્ે મર ેછે અને સાચા ગરુુ વગર સમજ હોતી 

નથી 

 

ਸਬਦ ੁਸੀਤਿੁ ਮਰਨ ਤਰਨ ਵਸ ੈਰਤਥੈ ਸੋਗੁ ਰਵਜੋਗੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

શીતળ પ્રભ-ુશબ્દ મન તનમાાં વસી જાય તો કોઈ શોક-ક્તવયોગ પ્રભાક્તવત કરતુાં નથી 

 

ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਆਰਪ ਗਰਬੁ ਕਰੇ ਮੂਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣਾਏ ॥ 

મૂર્ક મનુષ્ય પારકી વસ્તુને અપનાવીને પોતાનુાં માનીને અહાંકાર કર ેછે અને પોતાનો અહમ જ 

કહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਬਨੁ ਬੂਝੇ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਰਫਰਰ ਰਫਰਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! સત્યને સમજ્યા વગર કોઈએ પ્રભુને મેળવ્યા નથી અને મનુષ્ય વારાંવાર આવતો 

જતો રહે છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਮਰਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਰਮਰਿਆ ਹਰਰ ਪਰੀਤਮੁ ਸਰਸੇ ਸਜਣ ਸੰਤ ਰਪਆਰੇ ॥ 

ક્તપ્રયતમ પ્રભુને મળીને મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે અને વ્હાલા સાંત તેમજ સજ્જન 

ર્ુશીથી ર્ીલી ઉઠે છે 

 

ਜੋ ਿੁਰਰ ਰਮਿੇ ਨ ਰਵਛੁਿਰਹ ਕਬਹੂ ਰਜ ਆਰਪ ਮੇਿੇ ਕਰਤਾਰੇ ॥ 

જો પ્રભ ુપોતે જ મળાવી લે તો તે મળીને ક્યારયે અલગ થતા નથી 

 

ਅੰਤਰਰ ਸਬਦ ੁਰਰਵਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਸਗਿੇ ਦਖੂ ਰਨਵਾਰੇ ॥ 

ગુરુને મેળવીને તેના અાંતરમનમાાં બ્રહ્મ શબ્દ ક્તસ્થત થાય છે અને બધા દુુઃર્ોનુાં ક્તનવારણ થઈ 

જાય છે 

 

ਹਰਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਿਾਹੀ ਅੰਤਰਰ ਰਖਾਾਂ ਉਰ ਿਾਰੇ ॥ 

તે હાંમેશા સુર્દાતા પરમાત્માની પ્રશાંસા કર ેછે અને અાંતમકનમાાં તેને વસાવીને રાર્ ેછે 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਰਤਨ ਕੀ ਬਖੀਿੀ ਰਕ ਕਰੇ ਰਜ ਸਿੈ ਸਬਰਦ ਸਵਾਰੇ ॥ 

કોઈ મનમુર્ તેની ક્તનાંદા કેવી રીત ેકરી શકે છે જ ેસાચા શબ્દો દ્વારા શણગારાય છે 

 

ਓਨਾ ਦੀ ਆਰਪ ਪਰਤ ਰਖਸੀ ਮੇਰਾ ਰਪਆਰਾ ਸਰਣਾਗਰਤ ਪਏ ਗੁਰ ਦਆੁਰੇ ॥ 

મારા વ્હાલા પ્રભ ુપોતે તનેી ઈજ્જત રાર્ ેછે જ ેગરુુની શરણમાાં આવ ેછે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਰਖ ਸੇ ਸੁਹੇਿੇ ਭਏ ਮੁਖ ਊਜਿ ਦਰਬਾਰੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવા વ્યક્તિ ગુરુના સાક્તનધ્યમાાં સુર્ી રહે છે અને પ્રભુના દરબારમાાં તેનુાં મુર્ 

ઉજ્જવળ થાય છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગક્તથયુાં॥ 

 

ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖੈ ਬਹੁ ਪਰੀਰਤ ਰਮਰਿ ਮੋਹੁ ਵਿਾਇਆ ॥ 

સ્ત્રી-પુરુષ વચ્ચે ર્ુબ પ્રેમ હોય છે અને તેનો મેળાપ મોહમાાં વૃક્તિ કર ેછે 

 

ਪੁਤਰੁ  ਕਿਤਰੁ  ਰਨਤ ਵੇਖੈ ਰਵਗਸੈ ਮੋਰਹ ਮਾਇਆ ॥ 

મોહ-માયાના કારણે મનુષ્ય પોતાના ક્તપ્રય પુત્ર તેમજ પત્નીને જોઈને રોજ ર્ુશ થાય છે 

 

ਦੇਰਸ ਪਰਦੇਰਸ ਿਨੁ ਿੋਰਾਇ ਆਰਣ ਮੁਰਹ ਪਾਇਆ ॥ 

તે તેના માટે દેશ-પરદેશથી ધન ચોરી કરીને પણ તેના માટે આવ ેછે 
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ਅੰਤਿ ਹੋਵੈ ਵੈਰ ਤਵਰੋਧੁ ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਛਡਾਇਆ ॥ 

અંતમ ં ધનન  ક રણે વૈર-વવરોધ જ થ ય છે અને કોઈ પણ તેન થી બચી સકત  નથી 

 

ਨਾਨਕ ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਤਧਿਗੁ ਮੋਹੁ ਤਿਿੁ ਲਤਗ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੩੨॥ 

હે ન નક! પ્રભ-ુન મ વગર એવો મોહ વધક્ક ર છે જને  ક રણે દુુઃખ જ દુુઃખ પ્ર પ્ત થ ય છે  

॥૩૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਅੰਤਮਿਿੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਤਿਿੁ ਖਾਧੈ ਸਭ ਭੁਖ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ મ ટે હવર-ન મ અમૃતમય છે જને થી બધી ભૂખ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਤਿਿਸਨਾ ਮੂਤਲ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥ 

જ્ય ર ેન મ મનમ ં વસી જાય છે તો તૃષ્ણ  જર પણ રહેતી નથી 

 

ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਿ ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ ਤਿਿੁ ਰੋਗੁ ਲਗੈ ਿਤਨ ਧਾਇ ॥ 

હવર-ન મ વગર બીજંુ ખ વ થી શરીરમ ં રોગ જ લ ગે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਸ ਕਸ ਸਿਦ ੁਸਲਾਹਣਾ ਆਪੇ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੧॥ 

હે ન નક! શબ્દની સ્તુવતને સ્વ વદષ્ટ વ્યજંન મ નવ મ ં આવ ેતો પ્રભ ુપોતે જ મળ વી લે છે  

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਿੀਆ ਅੰਦਤਰ ਿੀਉ ਸਿਦ ੁਹੈ ਤਿਿੁ ਸਹ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

બધ  જીવોમ ં શબ્દ જ પ્ર ણ છે જને થી મ વલકથી મેળ પ થ ય છે 

 

ਤਿਨੁ ਸਿਦ ੈਿਤਗ ਆਨ ੇਰੁ ਹੈ ਸਿਦੇ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥ 

શબ્દ વગર જગતમ ં અંધ રંુ છે અને શબ્દથી જ પરમ સત્ય પ્રગટ થ ય છે 

 

ਪੰਤਡਿ ਮੋਨੀ ਪਤਿ ਪਤਿ ਥਕੇ ਭੇਖ ਥਕ ੇਿਨੁ ਧੋਇ ॥ 

ગ્રંથોની વ ંચી-વ ંચીને પંવિત તેમજ મૌન ધ રણ કરીને મૌની પણ થ કી ગય  છે વેશ ધ રણ 

કરન ર  સ ધુઓ તીથથમ ં શરીરને ધોઈને થ કી ગય  છે 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਤਿਨੁ ਸਿਦ ੈਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਦਖੁੀਏ ਚਲੇ ਰੋਇ ॥ 

શબ્દ વગર કોઈએ પરમ ત્મ ને મેળવી શક ત  નથી અને દુુઃખી લોકો રોઈને સંસ રમ ંથી 

ચ લ્ય  ગય  છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ ની પ્ર વપ્ત તેની કૃપ -દૃવષ્ટથી જ થ ય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયું ॥ 

 

ਇਸਿਿੀ ਪੁਰਖੈ ਅਤਿ ਨੇਹੁ ਿਤਹ ਮੰਦ ੁਪਕਾਇਆ ॥ 

સ્ત્રી-પુરુષ બંનેમ ં અત્યંત પ્રેમ હોય છે અન ેમળીને વવષય-વવક રની સલ હ બને છે 

 

ਤਦਸਦਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਚਲਸੀ ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਭਾਇਆ ॥ 

આ દૃશ્યમ ન આખો સંસ ર ન શવ ન છે અને મ ર  પ્રભુને આ મજુંર છે 

 

ਤਕਉ ਰਹੀਐ ਤਥਰ ੁਿਤਗ ਕੋ ਕਢਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

જગતમ ં કઈ રીત ેવસ્થર રહી શક ય છે તેનો કોઈ ઉપ ય કરો 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਤਥਰੁ ਕੰਧੁ ਸਿਾਇਆ ॥ 

જો સંપૂણથ ગુરુની સેવ  કરવ મ ં આવ ેતો જીવનમ ં વસ્થર રહી શક ય છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਖਤਸ ਤਮਲਾਇਅਨੁ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩੩॥ 

હે ન નક! જ્ય ર ેતે કૃપ પૂવથક મળ વી દે છે તો પ્ર ણી હવર-ન મમ ં જોિ ય જાય છે   ॥૩૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਤਵਸਾਤਰਆ ਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਹੇਿੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

મ ય  મોહન ક રણે મનુષ્યે ગુરુનો પ્રેમ ભુલ વી દીધો છે 

 

ਲੋਤਭ ਲਹਤਰ ਸੁਤਧ ਮਤਿ ਗਈ ਸਤਚ ਨ ਲਗੈ ਤਪਆਰੁ ॥ 

લોભની લહેરમ ં તેની બુવિ ભ્રષ્ટ થઈ ગઈ છે અને આ સત્યથી પ્રેમ લ ગતો નથી 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਿਨਾ ਸਿਦ ੁਮਤਨ ਵਸ ੈਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

ગુરુ દ્વ ર  જને  મનમ ં શબ્દ વસી જાય છે તેને પરમ ત્મ ન  દરબ રમ ં મોક્ષ પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਲਏ ਆਪੇ ਿਖਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 

હે ન નક! ત ેરહેમવદલ પ્રભ ુપોતે પોત ની સ થ ેમળ વી લ ેછે ॥૧॥ 
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ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਘਿੀ ਨ ਿੀਵਣਾ ਤਵਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਤਿੰਦ ॥ 

હે ન નક! જને  વગર એક ક્ષણ પણ રહેવંુ મુશ્કેલ છે જનેે ભુલવ થી ગુજારો થઈ શકતો નથી 

 

ਤਿਸੁ ਤਸਉ ਤਕਉ ਮਨ ਰੂਸੀਐ ਤਿਸਤਹ ਹਮਾਰੀ ਤਚੰਦ ॥੨॥ 

તે પ્રભુથી શ  મ ટે ઉદ સ થવ મ ં આવ ેજનેે અમ રી વચંત  લ ગેલી છે ॥૨॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਤਿਮਤਿਮਾ ਹਤਰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ॥ 

ધીમે-ધીમે વરસ દ આવ્યો છે ગુરુમુખ હવર-ન મનું ભજન કરીને આનંદ કર ેછે 

 

ਦਖੁ ਭੁਖ ਕਾਿਾ ਸਭੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਛਹਿਰ ਲਾਇ ॥ 

મુશળધ ર વરસ દ થવ ન  ક રણે બધ  દુુઃખ, ભૂખ તેમજ વચંત  દૂર થઈ ગઈ છે 

 

ਸਭ ਧਰਤਿ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ ਅੰਨੁ ਿੰਤਮਆ ਿੋਹਲ ਲਾਇ ॥ 

આખી ધરતી લીલીછમ થઈ ગઈ છે અને ઘણી મ ત્ર મ ં અન જ ઉગી ગયું છે 

 

ਹਤਰ ਅਤਚੰਿੁ ਿੁਲਾਵੈ ਤਕਿਪਾ ਕਤਰ ਹਤਰ ਆਪੇ ਪਾਵੈ ਥਾਇ ॥ 

પરમ ત્મ  કુદરતી જ કૃપ  કરીને બોલ વ ેછે અને સેવ  સફળ કર ેછે 

 

ਹਤਰ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਵਹੁ ਸਿੰ ਿਨਹੁ ਿੁ ਅੰਿੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

હે ભક્તજનો! તે પરમવપત  પરમ ત્મ નું મનન કરો અંવતમ સમય ેતે જ બચ વન ર છે 

 

ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਭਗਤਿ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

પરમ ત્મ ની ભવક્ત તેમજ કીવતથગ નમ ં આનંદ જ આનંદ છે અને મનમ ં હંમેશ  સુખ વસી 

જાય છે 

 

ਤਿਨ ਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਅਰਾਤਧਆ ਤਿਨਾ ਦਖੁ ਭੁਖ ਲਤਹ ਿਾਇ ॥ 

જ ેગુરુન  સ વનધ્યમ ં હવર-ન મની આર ધન  કર ેછે તેન  દુુઃખ ભૂખ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਿਪਿੈ ਗਾਇ ਗੁਣ ਹਤਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਸੁਭਾਇ ॥੩॥ 

હે ન નક! પ્રભુન  ગુણગ નથી જ તૃવપ્ત થ ય છે અને તે સ્વ ભ વવક જ દશથન આપે છે ॥૩॥ 

SikhBookClub.com



 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયું॥ 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਦਾਤਿ ਤਨਿ ਦੇਵੈ ਚਿੈ ਸਵਾਈਆ ॥ 

સંપૂણથ ગુરુની બવક્ષસમ ં વદવસ-ર ત વૃવિ થતી રહે છે 

 

ਿੁਤਸ ਦੇਵੈ ਆਤਪ ਦਇਆਲੁ ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਈਆ ॥ 

તે દય નું ઘર પ્રસન્ન થઈન ેઆપત  રહે છે અને છુપ વવ થી છુપી સકત  નથી 

 

ਤਹਰਦੈ ਕਵਲੁ ਪਿਗਾਸੁ ਉਨਮਤਨ ਤਲਵ ਲਾਈਆ ॥ 

હૃદય કમળ ખીલી ઉઠે છે અને વજજ્ઞ સ ુએક ગ્રવચત થઈને પ્રભુન  ધ્ય નમ  ંલીન રહે છે 

 

ਿੇ ਕੋ ਕਰੇ ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ ਤਸਤਰ ਛਾਈ ਪਾਈਆ ॥ 

જો કોઈ તેની સ્પધ થ કર ેછે તો અપમ વનત જ થ ય છે 

 

ਨਾਨਕ ਅਪਤਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈਆ ॥੩੪॥ 

હે ન નક! સંપૂણથ સદ્દગુરુની કીવતથ સુધી કોઈ પહોચંી શકત  નથી ॥૩૪॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਅਮਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਤਿਸੁ ਨਾਤਲ ਤਸਆਣਪ ਨ ਚਲਈ ਨ ਹੁਜਤਿ ਕਰਣੀ ਜਾਇ ॥ 

સર્વોચ્ચ શક્તિ પરમાત્માનો હુકમ અટળ છે તેની સાથ ેકોઈ ચતુરાઈ ચાલી શકતી નથી અને 

ન તો ર્વાાંધો ઉઠાર્વી શકાય છે 

 

ਆਪੁ ਛੋਤਿ ਸਰਣਾਇ ਪਵੈ ਮੰਤਨ ਲਏ ਰਜਾਇ ॥ 

જ ેપોતાનો અહમ છોડીને શરણમાાં આર્વ ેછે તેની ક્તર્વનાંતી સ્ર્વીકાર ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਜਮ ਿੰਿੁ ਨ ਲਗਈ ਹਉਮੈ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

તે ગુરુમુખને યમનો દાં ડ મળતો નથી અને તેનો અક્તિમાન સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ ਆਿੀਐ ਤਜ ਸਤਚ ਰਹੈ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ર્વાસ્તર્વમાાં સેર્વક તે જ કહેર્વાય છે જ ેપરમાત્માના ધ્યાનમાાં લીન રહે છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਸਭ ਸੂਰਤਿ ਿੇਰੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! આ પ્રાણ દાન તેમજ સ ાંદયય બધુાં તારુાં  જ છે 

 

ਬਹੁਿੁ ਤਸਆਣਪ ਹਉਮੈ ਮੇਰੀ ॥ 

મારી પાસ ેમાત્ર અક્તિમાન તેમજ ચતુરાઈ છે 

 

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਤਹ ਲੋਤਭ ਮੋਤਹ ਤਵਆਪੇ ਹਉਮੈ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰੀ ॥ 

અમે અનેક કમય કરીએ છીએ લોિમાાં લીન રહીએ છીએ પરાંતુ અહમ ક્યારયે દૂર થતુાં નથી 

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਕਰਿਾ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਗਲ ਚੰਗੇਰੀ ॥੨॥ 

નાનકનુાં કહેરુ્વાં છે કે પ્રિુ જ કરાર્વ ેછે જ ેતેને ઠીક લાગે છે તે જ ર્વાત સારી છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥ 

પગક્તથયુાં મહેલ ૫॥ 

 

ਸਚੁ ਿਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ખારુ્વાં-પહેરર્વુાં અથાયત આખુાં જીર્વન આચરણ સત્ય પર જ આધાક્તરત છે અને સાચુાં નામ જ 

અમારો એક માત્ર આશરો છે 
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ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਪਰਭੁ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

સાંપૂણય ગુરુ જ દેર્વાર્વાળા પ્રિુથી મળાર્વી દે છે 

 

ਭਾਗੁ ਪੂਰਾ ਤਿਨ ਜਾਤਗਆ ਜਤਪਆ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

જણેે ક્તનરાંકારનુાં નામ જપયુાં છે તેના સાંપૂણય િાગ્ય જાગી ગયા છે 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਲਤਗਆ ਿਤਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

સાધુ પુરુષોની સાંગક્તતમાાં સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਤਰ ਪਰਭ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥੩੫॥ 

હે નાનક! પ્રિુનુાં સ્તુક્તતગાન કરો તેની જ જય-જય કરો   ॥૩૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਸਭੇ ਜੀਅ ਸਮਾਤਲ ਅਪਣੀ ਤਮਹਰ ਕਰੁ ॥ 

પરમાત્મા પોતાની કૃપા કરીને બધા જીર્વોનુાં પાલન-પોષણ કર ેછે 

 

ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਮੁਚੁ ਉਪਾਇ ਦਿੁ ਦਾਲਦ ੁਭੰਤਨ ਿਰੁ ॥ 

તે અક્તતશય અનાજ-પાણી ઉત્પન્ન કર ેઅને લોકોની દુુઃખ-મુશ્કેલી દૂર કરીને પાર ઉતાર ેછે 

 

ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀ ਦਾਿਾਤਰ ਹੋਈ ਤਸਸਤਿ ਠਰੁ ॥ 

દાતાએ પ્રાથયના સાાંિળી તો આખી સૃક્તિને શાાંત કરી દીધી 

 

ਲੇਵਹੁ ਕੰਤਠ ਲਗਾਇ ਅਪਦਾ ਸਭ ਹਰੁ ॥ 

તે ગરીબોને ગળે લગાર્વી લે છે અને બધી મુશ્કેલી દૂર કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਪਰਭ ਕਾ ਸਫਲੁ ਘਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રિ ુનામનુાં ધ્યાન કરો તેનુાં ઘર ફળદાયક છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਵੁਠੇ ਮੇਘ ਸੁਹਾਵਣੇ ਹੁਕਮ ੁਕੀਿਾ ਕਰਿਾਤਰ ॥ 

પ્રિુનો હુકમ થયો તો સુાંદર ર્વાદળ ર્વરસી પડ્યા 

 

ਤਰਜਕੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਅਗਲਾ ਠਾਾਂਤਿ ਪਈ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

અક્તધક માત્રામાાં અનાજ ઉત્પન્ન થયુાં છે અને આખા સાંસારને શાાંક્તત પ્રાપ્ત થઈ છે 
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ਿਨੁ ਮਨੁ ਹਤਰਆ ਹੋਇਆ ਤਸਮਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

પ્રિુના સ્મરણથી તન મન ખીલી ઉઠે છે 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਆਪਣੀ ਸਚੇ ਤਸਰਜਣਹਾਰ ॥ 

સાંસારના રચક્તયતા સાચા પ્રિુએ પોતાની કૃપા કરી છે 

 

ਕੀਿਾ ਲੋੜਤਹ ਸੋ ਕਰਤਹ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

હે પ્રિ!ુ જ ેતુાં ચાહે છે તે જ કર ેછે નાનક તારા પર હાંમેશા બક્તલહાર જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં॥ 

 

ਵਿਾ ਆਤਪ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਵਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

તે પ્રિ ુપોતે જ મહાન છે તેની કીક્તતય પણ ખુબ મોટી છે 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਤਿ ਤਵਗਤਸਆ ਅੰਿਤਰ ਸਾਾਂਤਿ ਆਈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી તેના દશયન કરીને મન ખીલી ગયુાં છે અને શાાંક્તત પ્રાપ્ત થઈ છે 

 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ਵਰਿਦਾ ਆਪੇ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 

હે િાઈ! બધામાાં પોતાની જાતે જ કાયયશીલ છે અને પોતે જ બધુાં કર ેછે 

 

ਆਤਪ ਨਾਥੁ ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ ਸਭ ਹੁਕਤਮ ਚਲਾਈ ॥ 

તે દુક્તનયાના માક્તલક છે તનેે બધાને ર્વશમાાં કરલેા છે અને બધા પર તેનો જ હુકમ ચાલે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਸਭ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥੩੬॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

નાનકનુાં કહેરુ્વાં છે કે જ ેપરમાત્મા ઈચ્છે છે તે જ કર ેછે બધા લોકો તેની રજામાાં ચાલે છે  

॥૩૬॥૧॥શુદ્ધ-મૂળ સાથે મેળાપ છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸਾਰੰਗ ਬਾਣੀ ਭਗਿਾਾਂ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

રાગ સારાંગ ર્વાણી િગતની॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਹਾ ਨਰ ਗਰਬਤਸ ਥੋਰੀ ਬਾਿ ॥ 

હે પુરુષ! નાનકડી ર્વાતનુાં પણ તુાં શા માટે આટલુાં અક્તિમાન કર ેછે? 
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ਮਨ ਦਸ ਨਾਜੁ ਿਕਾ ਚਾਤਰ ਗਾਾਂਠੀ ਐਾਂਿੌ ਿੇਿੌ ਜਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દસ મન અનાજ તથા ચાર પૈસા તારી પાસ ેછે તો પણ શા માટે અક્તિમાનમાાં ર્વાાંકો ચાલે છે  

॥૧॥ક્તર્વરામ॥ 

 

ਬਹੁਿੁ ਪਰਿਾਪੁ ਗਾਾਂਉ ਸਉ ਪਾਏ ਦਇੁ ਲਿ ਿਕਾ ਬਰਾਿ ॥ 

સો ગામ અથર્વા બે લાખ ટકાની સાંપક્તિ પ્રાપ્ત કરીને લોકોમાાં ખુબ પ્રતાપ ફેલાય જાય છે 

 

ਤਦਵਸ ਚਾਤਰ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਤਹਬੀ ਜੈਸੇ ਬਨ ਹਰ ਪਾਿ ॥੧॥ 

જ ેરીત ેજાંગલના લીલા પાાંદડા છે તેમ જ ચાર ક્તદર્વસની તારી પ્રિુતા છે  ॥૧॥ 

 

ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਿੁ ॥ 

ન કોઈ ધન-દ લત લઈને આવયુાં છે અને ન તો કોઈ તેને લઈને જાય છે 

 

ਰਾਵਨ ਹੂੰ ਿੇ ਅਤਧਕ ਛਿਰਪਤਿ ਤਿਨ ਮਤਹ ਗਏ ਤਬਲਾਿ ॥੨॥ 

રાર્વણ જરે્વા ઘણા જ મોટા-મોટા છત્રપક્તત પણ પળમાાં સમાપ્ત થઈ ગયા છે   ॥૨॥ 
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ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਸਦਾ ਰਿਿੁ ਪੂਜਹੁ ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਤ ॥ 

પ્રભુના ભક્ત હંમેશા સ્થિર છે જ ેપ્રભુનું નામ જપતા રહે છે 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਰਕਿਪਾ ਕਿਤ ਹੈ ਗੋਰਿਦ ੁਤੇ ਸਤਸੰਰਗ ਰਮਲਾਤ ॥੩॥ 

જનેા પર ગોસ્ ંદ કૃપા કર ેછે તે સત્સંગમાં મળે છે   ॥૩॥ 

 

ਮਾਤ ਰਪਤਾ ਿਰਨਤਾ ਸੁਤ ਸੰਪਰਤ ਅੰਰਤ ਨ ਚਲਤ ਸਗੰਾਤ ॥ 

માતા-સ્પતા, પત્ની-પુત્ર તેમજ સંપસ્િ અંતમાં કંઈપણ સાિ ેજતું નિી 

 

ਕਹਤ ਕਿੀਿੁ ਿਾਮ ਭਜੁ ਿਉਿੇ ਜਨਮੁ ਅਕਾਿਿ ਜਾਤ ॥੪॥੧॥ 

કબીરજી કહે છે કે હે પાગલ! પ્રભુનું ભજન કરી લ્યો આ જી ન વ્યિથ જ પસાર િઈ રહ્ું છે 

॥૪॥૧॥ 

 

ਿਾਜਾਸਿਮ ਰਮਰਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਿੀ ॥ 

હે કતાથ! તારી શસ્ક્તનો અંત જાણી શકાતો નિી 

 

ਤੇਿੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਹਉ ਚੇਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ તારા સંતોનો સે ક માત્ર છંુ   ॥૧॥સ્ રામ॥ 

 

ਹਸਤੋ ਜਾਇ ਸੁ ਿੋਵਤੁ ਆਵੈ ਿੋਵਤੁ ਜਾਇ ਸੁ ਹਸ ੈ॥ 

જ ેસંસારના સુખોમાં તલ્લીન િઈ જાય છે તે રોતા રોતા તારી પાસ ેઆ ે છે જ ેબધું ત્યાગી દે 

છે તે જ ખુશ િાય છે 

 

ਿਸਤੋ ਹੋਇ ਹੋਇ ਸੋੁ ਊਜਿੁ ਊਜਿੁ ਹੋਇ ਸੁ ਿਸ ੈ॥੧॥ 

જ ેહંમેશા માટે  સ ા ઈચ્છે છે તે ઉજળી જાય છે અને જ ેઉજળીને  ૈરાગ્ય ાન િઈ જાય છે 

તે જ સુખી  સ ેછે   ॥૧॥ 

 

ਜਲ ਤ ੇਿਲ ਕਰਿ ਿਲ ਤੇ ਕੂਆ ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਿੁ ਕਿਾਵੈ ॥ 

પરમાત્માની મરજી હોય તો જ્ાં પાણી હોય છે તનેે સુકાયેલી જમીન કરી દે છે સુકાયેલી 

જમીનને કૂ ો બના ી દે છે તેની મરજી હોય તો કુ ા પર પ થત બના ી દે છે 

 

ਧਿਤੀ ਤੇ ਆਕਾਰਸ ਚਢਾਵੈ ਚਢੇ ਅਕਾਰਸ ਰਗਿਾਵੈ ॥੨॥ 

તે નાનકડા મનુષ્યને ઊંચાઈ પર પહોચંાડી દે છે અને ઊંચાઈ પર પહોચંેલાન ેનીચે પાડી દે છે   

॥૨॥ 
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ਭੇਖਾਿੀ ਤੇ ਿਾਜੁ ਕਿਾਵੈ ਿਾਜਾ ਤੇ ਭੇਖਾਿੀ ॥ 

તેની ઈચ્છા હોય તો તે ભીખ માંગ ા ાળાને અમીર બના ી દે છે અને અમીરને ગરીબ 

બના ી દે છે 

 

ਖਲ ਮੂਿਖ ਤੇ ਪੰਰਿਤੁ ਕਰਿਿੋ ਪੰਰਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਿੀ ॥੩॥ 

તે ઈચ્છે તો મૂખથને પંસ્ડત બના ી દે છે અને પંસ્ડતને મૂખથ બના ી દે છે  ॥૩॥ 

 

ਨਾਿੀ ਤੇ ਜੋ ਪੁਿਖੁ ਕਿਾਵੈ ਪੁਿਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਿੀ ॥ 

તે સ્ત્રીિી જ પુરુષનો જન્મ કરા  ેછે પુરુષિી જ સ્ત્રીને જન્મા  ેછે 

 

ਕਹੁ ਕਿੀਿ ਸਾਧੂ ਕੋ ਪਿੀਤਮੁ ਰਤਸੁ ਮੂਿਰਤ ਿਰਲਹਾਿੀ ॥੪॥੨॥ 

કબીરજી કહે છે કે તે અનંતશસ્ક્ત પરમાત્મા સાધુઓના પ્રાણ સ્પ્રયતમ છે અમે તે દયાની 

મૂસ્તથ પર બસ્લહાર જઈએ છીએ   ॥૪॥૨॥ 

 

ਸਾਿੰਗ ਿਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ॥ 

રાગ સારંગ  ાણી નામદે જીની 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે 

 

ਕਾਏ ਂਿੇ ਮਨ ਰਿਰਖਆ ਿਨ ਜਾਇ ॥ 

હે મન! શા માટે સ્ ષય-સ્ કારોના જંગલમાં જાય છે 

 

ਭੂਲੌ ਿੇ ਠਗਮੂਿੀ ਖਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ઠગબુટ્ટીને ખાઈને તું ભૂલ કરી રહ્ો છે  ॥૧॥સ્ રામ॥ 

 

ਜੈਸੇ ਮੀਨੁ ਪਾਨੀ ਮਰਹ ਿਹੈ ॥ 

જમે માછલી પાણીમાં રહે છે 

 

ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ ਸੁਰਧ ਨਹੀ ਲਹੈ ॥ 

પરંતુ મૃત્યુના જાળની તેને ખબર રહેતી નિી 

 

ਰਜਹਿਾ ਸੁਆਦੀ ਲੀਰਲਤ ਲੋਹ ॥ 

તે જીભના થ ાદના કારણે લોઢંુ ગળી જાય છે 

 

ਐਸੇ ਕਰਨਕ ਕਾਮਨੀ ਿਾਰਧਓ ਮੋਹ ॥੧॥ 

આ ા જ મનુષ્ય સોના અિ ા સુંદર નારીના મોહમાં ફસાયેલો રહે છે  ॥૧॥ 
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ਰਜਉ ਮਧ ੁਮਾਖੀ ਸੰਚੈ ਅਪਾਿ ॥ 

જમે મધમાખી ખુબ સારંુ મધ એકત્ર કર ેછે 

 

ਮਧੁ ਲੀਨੋ ਮੁਰਖ ਦੀਨੀ ਛਾਿੁ ॥ 

મધ મનુષ્ય લઈ જાય છે અને તેને કાંઈ પણ મળતું નિી 

 

ਗਊ ਿਾਛ ਕਉ ਸੰਚੈ ਖੀਿੁ ॥ 

ગાય  ાછરડા માટે દૂધ એકત્ર કર ેછે 

 

ਗਲਾ ਿਾਂਰਧ ਦਰੁਹ ਲੇਇ ਅਹੀਿੁ ॥੨॥ 

ગો ાળ દોરી બાંધીને સારંુ દૂધ દોઈ લે છે  ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਿਰਨ ਸਿਮੁ ਅਰਤ ਕਿੈ ॥ 

મનુષ્ય ધન માટે સખત મહેનત કર ેછે 

 

ਸੋ ਮਾਇਆ ਲੈ ਗਾਿੈ ਧਿੈ ॥ 

તે ધન લા ીને જમીનમાં દાટી દે છે 

 

ਅਰਤ ਸੰਚੈ ਸਮਝੈ ਨਹੀ ਮੜੂ੍ਹਹ੍ ॥ 

અસ્તશય ધન-દોલત જમા કરીને મૂખથ આ સમજતો નિી 

 

ਧਨੁ ਧਿਤੀ ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਇਓ ਧੂਰੜ੍ ॥੩॥ 

કે ધરતીમાં દાટેલા ધનની જમે આ શરીર પણ માટી િઈ જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਰਤਿਸਨਾ ਅਰਤ ਜਿੈ ॥ 

આ કામ, ક્રોધ તેમજ તૃષ્ણામાં સળગે છે પરંતુ 

 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕਿਹੂ ਨਹੀ ਕਿੈ ॥ 

સાધુ પુરુષોની ક્યારયે સંગત કરતા નિી 

 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤਾ ਚੀ ਆਰਣ ॥ ਰਨਿਭੈ ਹੋਇ ਭਜੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥੧॥ 

નામદે જી કહે છે કે તેની શરણમાં આ ો અને નીડર િઈને પ્રભુનું ભજન કરો   ॥૪॥૧॥ 

 

ਿਦਹ ੁਕੀ ਨ ਹੋਿ ਮਾਧਉ ਮੋ ਰਸਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારી સાિ ેશરત લગા ીને જોઈ લો જો અમે સે ક જ ન હોય તો માસ્લક કે ી રીત ે

માની શકાય છે 
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ਠਾਕੁਿ ਤੇ ਜਨੁ ਜਨ ਤੇ ਠਾਕੁਿੁ ਖੇਲੁ ਪਰਿਓ ਹੈ ਤੋ ਰਸਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 ાથત માં માસ્લક હોય તો જ કોઈ સે ક હોય છે અને સે ક હોય તો જ માસ્લકનું અસ્થતત્  

હોય છે તેિી માસ્લક અને સે ક પરથપર એક જ રમત રમી રહ્ા છે  ॥૧॥સ્ રામ॥ 

 

ਆਪਨ ਦੇਉ ਦੇਹੁਿਾ ਆਪਨ ਆਪ ਲਗਾਵੈ ਪੂਜਾ ॥ 

તું જ દે તા છે મંસ્દર પણ તારંુ છે અને તુ ંપોતે જ પોતાની પજૂામાં લગાડે છે 

 

ਜਲ ਤ ੇਤਿੰਗ ਤਿੰਗ ਤੇ ਹੈ ਜਲੁ ਕਹਨ ਸੁਨਨ ਕਉ ਦਜੂਾ ॥੧॥ 

પાણીિી તરંગ અને તરંગિી પાણીનું અસ્થતત્  છે આ માત્ર કહે ા અને સાંભળ ામાં અલગ 

છે   ॥૧॥ 

 

ਆਪਰਹ ਗਾਵੈ ਆਪਰਹ ਨਾਚੈ ਆਰਪ ਿਜਾਵੈ ਤੂਿਾ ॥ 

તે પોતે જ ગાઈ રહ્ો છે પોતે જ નચા ી રહ્ો છે અને પોતે જ શરણાઈ  ગાડે છે 

 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤੂੰ ਮੇਿੋ ਠਾਕੁਿੁ ਜਨੁ ਊਿਾ ਤੂ ਪੂਿਾ ॥੨॥੨॥ 

નામદે જી કહે છે કે તું જ મારો માસ્લક છે હંુ અધૂરો છંુ અને તું જ સંપૂણથ છે   ॥૨॥૨॥ 

 

ਦਾਸ ਅਰਨੰਨ ਮੇਿੋ ਰਨਜ ਿੂਪ ॥ 

નામદે જી દ્વારા પ્રભુની તરફિી સંબોધન છે કે મારો અનન્ય ભક્ત  ાથત માં મારુ જ રૂપ છે 

 

ਦਿਸਨ ਰਨਮਖ ਤਾਪ ਤਿਈ ਮੋਚਨ ਪਿਸਤ ਮੁਕਰਤ ਕਿਤ ਰਗਿਹ ਕੂਪ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના દશથનોિી ત્રણેય તાપ દૂર િઈ જાય છે અને તેના થપશથિી ગૃહથિીના કુ ાિી મુસ્ક્ત િઈ 

જાય છે 

 

ਮੇਿੀ ਿਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਿਾਵੈ ਿਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਰਹ ॥ 

મારા લગા ેલા બંધનોિી ભક્ત તો મુક્ત કરા ી શકે છે પરંતુ જો ભક્ત બંધનમાં નાખી દે હંુ 

આઝાદ કરતો નિી 
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ਏਕ ਸਮ ੈਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬ ਾਂਧੈ ਤਉ ਫੁਹਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬ ਬੁ ਿ ਿੋਇ ॥੧॥ 

એક સમય જો ભક્ત મને પ્રેમ-ભક્તક્તમ ાં બ ાંધી લે તો હ ાં  ફરી જવ બ આપી શકતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਗੁਿ ਬੰਧ ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਹਿ ਮੇਰੀ ਜੀਵਹਿ ਮੇਰੇ ਦ ਸ ॥ 

હ ાં  ગ ણોન ાં ખેંચેલ ાં બધ ન ાં જીવન છ ાં  પરાંત  મ રો ભક્ત જ મ રુ જીવન છે 

 

ਿ ਮਦੇਵ ਜ  ਕੇ ਜੀਅ ਐਸੀ ਤੈਸੋ ਤ  ਕੈ ਪਰੇਮ ਪਰਗ ਸ ॥੨॥੩॥ 

ન મદેવજી કહે છે કે જને  હૃદયમ ાં આ વ ત જટેલી ઘર કર ેછે તેટલો જ પ્રેમ પ્રક શ થ ય છે  

॥૨॥૩॥ 

 

ਸ ਰੰਗ ॥ 

સ રાંગ॥ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸ ਹਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગ રુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਤੈ ਿਰ ਹਕਆ ਪੁਰ ਿੁ ਸੁਹਿ ਕੀਿ  ॥ 

હે પ રુષ! પ ર ણોની કથ -વ ત ા સ ાંભળીને પણ તે શ ાં કરી લીધ ાં છે 

 

ਅਿਪ ਵਿੀ ਭਗਹਤ ਿਿੀ ਉਪਜੀ ਭੂਖੈ ਦ ਿੁ ਿ ਦੀਿ  ॥੧॥ ਰਿ ਉ ॥ 

ન મનમ ાં ભક્તક્તભ વન  ઉત્પન્ન થઈ અને ન તો કોઈ ભ ખ્ય ને ભોજન કર વય ાં  ॥૧॥ક્તવર મ॥ 

 

ਕ ਮੁ ਿ ਹਬਸਹਰਓ ਕਰੋਧੁ ਿ ਹਬਸਹਰਓ ਲੋਭੁ ਿ ਛੂਹਿਓ ਦੇਵ  ॥ 

હે ભ ઈ! ક મન ઓને ભૂલી ન શક્ય  અને ત રો ક્રોધ સમ પ્ત થયો નહીાં ન તો ત રો લોભ 

છૂટ્યો 

 

ਪਰ ਹਿੰਦ  ਮੁਖ ਤੇ ਿਿੀ ਛੂਿੀ ਹਿਫਲ ਭਈ ਸਭ ਸੇਵ  ॥੧॥ 

પ રકી ક્તનાંદ  મ ખથી છૂટી શકી નહીાં આ રીત ેત રી બધી સેવ  ક્તનષ્ફળ થઈ ગઈ   ॥૧॥ 

 

ਬ ਿ ਪ ਹਰ ਘਰੁ ਮੂਹਸ ਹਬਰ ਿੋ ਪੇਿ ੁਭਰੈ ਅਪਰ ਧੀ ॥ 

રસ્ત મ ાં લૂાંટ,, લોકોન  ઘરથેી ચોરી કરીને પેટ ભરત  રહ્ય  ખબર નહીાં કેટલ  અપર ધો કય ા 

 

ਹਜਹਿ ਪਰਲੋਕ ਜ ਇ ਅਪਕੀਰਹਤ ਸੋਈ ਅਹਬਹਦਆ ਸ ਧੀ ॥੨॥ 

જને થી પરલોકમ ાં જઈને અપકીક્તતા પ્ર પ્ત થ ય છે તે જ અસત્ય ક યા કય ું છે  ॥૨॥ 

 

ਹਿੰਸ  ਤਉ ਮਿ ਤੇ ਿਿੀ ਛੂਿੀ ਜੀਅ ਦਇਆ ਿਿੀ ਪ ਲੀ ॥ 

ક્તહાંસ  ત ર  મનથી છૂટી શકી નહીાં અને ન તો જીવો પર દય  કરવ ની ભ વન  ઉત્પન્ન થઈ 
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ਪਰਮ ਿੰਦ ਸ ਧਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਕਥ  ਪੁਿੀਤ ਿ ਚ ਲੀ ॥੩॥੧॥੬॥ 

પરમ નાંદ જી કહે છે કે સ ધ -સજ્જનોની સાંગતમ ાં મળીને ક્ય રયે પક્તવત્ર કથ  સ ાંભળી નથી  

॥૩॥૧॥૬॥ 

 

ਛ ਹਿ ਮਿ ਿਹਰ ਹਬਮੁਖਿ ਕੋ ਸੰਗੁ ॥ 

હે મન! પરમ ત્મ થી ક્તવમ ખ લોકોનો સ થ છોડી દો 

 

ਸ ਰੰਗ ਮਿਲ  ੫ ਸੂਰਦ ਸ ॥ 

સ રાંગ મહેલ ૫ સ રદ સ॥ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸ ਹਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  સદ્દગ રુની સેવ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਗ ਬਸ ੇਿਹਰ ਲੋਕ ॥ 

પ્રભ ન  ઉપ સક પ્રભ  ઉપ સન મ ાં લીન રહે છે 

 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਅਰਹਪ ਸਰਬਸੁ ਸਭੁ ਅਰਹਪਓ ਅਿਦ ਸਿਜ ਧੁਹਿ ਝੋਕ ॥੧॥ ਰਿ ਉ ॥ 

તે તન-મન વગેર ેબધ ાં અપાણ કરીને આનાંદપૂવાક ખ શી મન વ ેછે   ॥૧॥ક્તવર મ॥ 

 

ਦਰਸਿੁ ਪੇਹਖ ਭਏ ਹਿਰਹਬਖਈ ਪ ਏ ਿੈ ਸਗਲੇ ਥੋਕ ॥ 

તે દશાન કરીને વ સન ઓથી રક્તહત થઈ જાય છે અને તેની બધી મનોક મન ઓ પૂરી થઈ 

જાય છે 

 

ਆਿ ਬਸਤੁ ਹਸਉ ਕ ਜੁ ਿ ਕਛੂਐ ਸੁੰਦਰ ਬਦਿ ਅਲੋਕ ॥੧॥ 

પ્રભ ન ાં સ ાંદર મ ખ જોઈને તેની બીજી વસ્ત ઓથી કોઈ ચ હ હોતી નથી  ॥૧॥ 

 

ਹਸਆਮ ਸੁੰਦਰ ਤਹਜ ਆਿ ਜੁ ਚ ਿਤ ਹਜਉ ਕੁਸਿੀ ਤਹਿ ਜੋਕ ॥ 

શ્ય મ સ ાંદર પ્રભ ને ત્ય ગીને કોઈ બીજાની ચ હત તો રક્તક્તપત્તન  તનમ ાં વૈદ્ય સમ ન છે 

 

ਸੂਰਦ ਸ ਮਿੁ ਪਰਹਭ ਿਹਥ ਲੀਿੋ ਦੀਿੋ ਇਿੁ ਪਰਲੋਕ ॥੨॥੧॥੮॥ 

પ ાંચમ  ન નક સ રદ સની સોાંપણીથી કહે છે કે હે સ રદ સ! પ્રભ એ મનને હ થમ ાં લઈને વૈક ાંઠન ાં 

સ ખ ફળમ ાં આપી દીધ ાં છે   ॥૨॥૧॥૮॥ 

 

ਸ ਰੰਗ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 

ર ગ સ રાંગ કબીરજી॥ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸ ਹਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગ રુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

SikhBookClub.com



 

ਿਹਰ ਹਬਿੁ ਕਉਿੁ ਸਿ ਈ ਮਿ ਕ  ॥ 

પ્રભ  વગર મનની સહ યત  કોણ કરવ વ ળ ાં છે? 

 

ਮ ਤ ਹਪਤ  ਭ ਈ ਸੁਤ ਬਹਿਤ  ਹਿਤੁ ਲ ਗੋ ਸਭ ਫਿ ਕ  ॥੧॥ ਰਿ ਉ ॥ 

ક રણ કે મ ત -ક્તપત , ભ ઈ, પ ત્ર તેમજ પત્નીથી લગ વેલો પ્રેમ અસત્ય છે  ॥૧॥ક્તવર મ॥ 

 

ਆਗੇ ਕਉ ਹਕਛੁ ਤੁਲਿ  ਬ ਾਂਧਿੁ ਹਕਆ ਭਰਵ ਸ  ਧਿ ਕ  ॥ 

આગળ પ ર ઉત રવ  મ ટે તર પો તૈય ર કરી લો આ ધનનો શ ાં ભરોસો? 

 

ਕਿ  ਹਬਸ ਸ  ਇਸ ਭ ਾਂਿੇ ਕ  ਇਤਿਕੁ ਲ ਗੈ ਠਿਕ  ॥੧॥ 

આ શરીર રૂપી વ સણનો પણ કોઈ ક્તવશ્વ સ નથી જર ક ઠેસ લ ગવ થી જ આ તૂટી જાય છે  

॥૧॥ 

 

ਸਗਲ ਧਰਮ ਪੁੰਿ ਫਲ ਪ ਵਿੁ ਧੂਹਰ ਬ ਾਂਛਿੁ ਸਭ ਜਿ ਕ  ॥ 

બધ  ધમો તેમજ પ ણ્યન  ફળમ ાં ભક્તજનોની ચરણરજ જ મેળવવ  ઈચછ ાં  છ ાં  

 

ਕਿੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਿਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿੁ ਇਿੁ ਮਿੁ ਉਿਿ ਪੰਖੇਰੂ ਬਿ ਕ  ॥੨॥੧॥੯॥ 

કબીરજી કહે છે કે હે સજ્જનો! મ રી વ ત સ ાંભળો, આ મન જાંગલમ ાં ઉડવ વ ળ ાં પક્ષી છે 

ખબર નહીાં ક્ય ર ેક્ય ાં ઉડી જાય?   ॥૨॥૧॥૯॥ 
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ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ મલાર ચારપદ મહેલ ૧ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਸਉਣਾ ਤਵਸਤਰ ਗਇਆ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥ 

ખાવ ું-પીવ ું, હસવ ું તેમજ સ વામાું મૃત્ય  પણ ભૂલી ગઈ છે 

 

ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਤਰ ਖੁਆਰੀ ਕੀਨੀ ਤਰਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 

માહલકને ભ લાવીને ખ બ ખરાબ કય ું છે આવી હજુંદગીને હધક્કાર છે કારણ કે કોઈએ હુંમેશા 

રહેવાન ું નથી મૃત્ય  હનહિત છે  ॥૧॥ 

 

ਪਰਾਣੀ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਤਰਆਵਹੁ ॥ 

હે પ્રાણી! એક પરમાત્માના નામન ું ધ્યાન કરો 

 

ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રહતષ્ઠા સહહત પોતાના સાચા ઘર ેજાઓ   ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਿੁਰਨੋ ਸੇਵਤਹ ਿੁਝੁ ਤਕਆ ਦੇਵਤਹ ਮਾਾਂਗਤਹ ਲੇਵਤਹ ਰਹਤਹ ਨਹੀ ॥ 

હે માહલક! જ ેતારી અચચના કર ેછે આવા લોકો તને શ ું આપે છે માુંગવામાું સુંકોચ કરતા નથી 

અને લેતા જ રહે છે જ ેરહેતા નથી 

 

ਿੂ ਦਾਿਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਜੀਆ ਅੰਦਤਰ ਜੀਉ ਿੁਹੀ ॥੨॥ 

ત ું બધા જીવોને દેવાવાળો છે અને જીવોમાું પ્રાણ-આત્મા ત ું જ છે   ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਰਆਵਤਹ ਤਸ ਅੰਤਮਰਿੁ ਪਾਵਤਹ ਸੇਈ ਸੂਚੇ ਹੋਹੀ ॥ 

ગ રુમ ખ પ્રભ -ધ્યાનમાું લીન રહે છે નામ અમૃત પ્રાપ્ત કર ેછે અને તે જ શ દ્ધ થાય છે 

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪਰਾਣੀ ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਹੋਹੀ ॥੩॥ 

હે પ્રાણીઓ! હદવસ-રાત પરમાત્માના નામન ું જાપ કરો પાપોની ગુંદકી પ્રાપ્ત થઈ જશે  ॥૩॥ 

 

ਜੇਹੀ ਰੁਤਿ ਕਾਇਆ ਸੁਖੁ ਿੇਹਾ ਿੇਹੋ ਜੇਹੀ ਦੇਹੀ ॥ 

જવે ું વાતાવરણ હોય છે શરીરને તેવ ું જ સ ખ મળે છે અને તેવ ું જ શરીર થઈ જાય છે 
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ਨਾਨਕ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਰੁਤਿ ਕੇਹੀ ॥੪॥੧॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે તે જ વાતાવરણ સોહામણ ું છે જ્યાર ેપ્રભ ન ું  જાપ થાય છે પ્રભ -નામના 

ધ્યાન વગર વાતાવરણ નકામ ું છે  ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਕਰਉ ਤਿਨਉ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪਰੀਿਮ ਹਤਰ ਵਰੁ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ॥ 

હ ું  પોતાના ગ રુને હવનુંતી કર ેછ ું  કે મને હપ્રયતમ પ્રભ થી મળાવી દો 

 

ਸੁਤਣ ਘਨ ਘੋਰ ਸੀਿਲੁ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ਲਾਲ ਰਿੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 

વાદળ જવેો ગ રુનો ઉપદેશ સાુંભળીને મારુું  મન શીતળ થઈ ગય ું છે અને હપ્રયતમના પ્રેમમાું 

લીન થઈને તેના ગ ણ ગાઉું  છ ું  ॥૧॥ 

 

ਿਰਸੁ ਘਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ રૂપી વાદળના વરસવાથી મારુ મન પલળી ગય ું છે 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਿੂੰਦ ਸੁਹਾਨੀ ਹੀਅਰੈ ਗੁਤਰ ਮੋਹੀ ਮਨੁ ਹਤਰ ਰਤਸ ਲੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના અમૃતના ટીપાું હૃદયમાું સોહામણા થઈ ગયા છે અને ગ રુએ મારુું  મન હહર રસમાું લીન 

કરી દીધ ું છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਸਹਤਜ ਸੁਖੀ ਵਰ ਕਾਮਤਣ ਤਪਆਰੀ ਤਜਸੁ ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

ગ રુના વચનથી જને ું મન સુંત ષ્ટ થઈ ગય ું છે આ વ્હાલી જીવ-સ્ત્રી પોતાના પહત-પ્રભ  સાથ ે

સ ખી છે 

 

ਹਤਰ ਵਤਰ ਨਾਤਰ ਭਈ ਸੋਹਾਗਤਣ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪਰੇਮੁ ਸੁਖਾਤਨਆ ॥੨॥ 

જીવ રૂપી સ્ત્રી પરમાત્મા રૂપી પહતને મેળવીને સ હાગણ થઈ ગઈ છે અને તેના મન તનન ે

પ્રભ નો પ્રેમ સ ખ પહોુંચાડી રહ્યો છે   ॥૨॥ 

 

ਅਵਗਣ ਤਿਆਤਗ ਭਈ ਿੈਰਾਗਤਨ ਅਸਤਿਰ ੁਵਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਹਰੀ ॥ 

પોતાના અટળ સ હાગ પ્રભ ને મેળવીને તે વૈરાગ્યવાન થઈ ગઈ છે અને તેણે અવગ ણોને 

ત્યાગી દીધા છે 

 

ਸੋਗੁ ਤਵਜੋਗੁ ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਤਵਆਪੈ ਹਤਰ ਪਰਤਭ ਅਪਣੀ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥੩॥ 

જનેા પર પ્રભ એ પોતાની કૃપા કરી છે તેને શોક-હવયોગ ક્યારયે પ્રભાહવત કરતા નથી  ॥૩॥ 

 

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨਹੀ ਮਨੁ ਤਨਹਚਲੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 

જનેે સુંપૂણચ ગ રુનો આશરો લીધો તેન ું મન તો હનિલ થય ું છે આવાગમન પણ મટી ગય ું છે 

SikhBookClub.com



 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਨੁ ਸੋਹਾਗਤਣ ਸਚੁ ਸਹੀ ॥੪॥੨॥ 

ગ રુ નાનકન ું કહેવ ું છે કે ગ રુ દ્વારા રામ નામન ું જાપ કરવાવાળી સ હાગણ ધન્ય તેમજ 

સત્યશીલ છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਤਮ ਨਹੀ ਤਿਰਪਿੇ ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મન ષ્યન ું મન પરમાત્માની સ્મૃહત તેમજ નામ-સ્મરણમાું તૃપ્ત થતા નથી અને અહમ કરતા જ તે 

જીવન ગ માવી દે છે 
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ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਨਾਰੀ ਰਤੁ ਨਨਿੰ ਦਾ ਨਿਖੁ ਖਾਈ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે પારક ું  ધન, પારકી સ્ત્રીમાું લીન રહીન ેનનુંદાન ું ઝેર ખાઈને દ ુઃખ મેળવતો રહે છે 

 

ਸਿਦ ੁਚੀਨਨ ਭੈ ਕਪਟ ਨ ਛੂਟੇ ਮਨਨ ਮੁਨਖ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 

શબ્દને જાણીને તેનો ભય તેમજ કપટ છૂટતો નથી અને મન તેમજ મ ખથી ધન-દોલતની જ 

લાલચ કર ેછે 

 

ਅਜਗਨਰ ਭਾਨਰ ਲਦੇ ਅਨਤ ਭਾਰੀ ਮਨਰ ਜਨਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

આવો સ્વેચ્છાચારી પાપોનો ભારી વજન લઈને કષ્ટ ભોગવે છે અને જન્મ-મરણમાું જીવન 

વ્યથથ ગ માવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਨਨ ਭਾਵੈ ਸਿਦ ੁਸੁਹਾਇਆ ॥ 

જનેા મનને ગ રુ શબ્દ સારો લાગે છે તે જ સ ુંદર છે 

 

ਭਰਨਮ ਭਰਨਮ ਜੋਨਨ ਭੇਖ ਿਹੁ ਕੀਨ ੇ ਗੁਨਰ ਰਾਖ ੇਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કોઈ ભટકી-ભટકીને યોની-ચક્રમાું ખ બ વેશ ધારણ કર ેછે પરુંત  જનેે ગ રુ બચાવી લ ેછે તે જ 

સત્યને મેળવે છે    ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਤੀਰਨਿ ਤੇਜੁ ਨਨਵਾਨਰ ਨ ਨ ਾਤੇ ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

મુંદબ નિના જીવ તીથથ પર પણ ક્રોધન ું નનવારણ કરીને સ્નાન કરતા નથી અને ન તો તેન ે

પ્રભ ન ું નામ સારુું  લાગે છે 

 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਿੁ ਪਰਹਨਰ ਨਤਆਨਗਆ ਜਤ ਕੋ ਤਤ ਹੀ ਆਇਆ ॥ 

તે નામ રૂપી રત્નને ત્યાગીને જમે ખાલી હાથ આવ્યો હતો તેમ જ ચાલ્યો જાય છે 

 

ਨਿਸਟਾ ਕੀਟ ਭਏ ਉਤ ਹੀ ਤੇ ਉਤ ਹੀ ਮਾਨਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

આ જ કારણે ગુંદકીનો કીડો ગુંદકીમાું જ લીન રહે છે 

 

ਅਨਧਕ ਸੁਆਦ ਰੋਗ ਅਨਧਕਾਈ ਨਿਨੁ ਗੁਰ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

જીવનના અનધક સ્વાદોને મેળવવાના કારણે અનધક રોગ લાગી જાય છે અને ગ રુ વગર શાુંનત 

પ્રાપ્ત થતી નથી   ॥૨॥ 

 

ਸੇਵਾ ਸੁਰਨਤ ਰਹਨਸ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਗਆਨੁ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

કોઈ સેવામાું લીન થઈને પ્રેમથી પ્રભ ન ું ગ ણગાન ગાય છે અને ગ રુથી જ્ઞાન મેળવીને સત્યન ું 

નચુંતન કર ેછે 
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ਖੋਜੀ ਉਪਜੈ ਿਾਦੀ ਨਿਨਸੈ ਹਉ ਿਨਲ ਿਨਲ ਗੁਰ ਕਰਤਾਰਾ ॥ 

સત્યની શોધ કરવાવાળા સુંસારમાું યશ મેળવે છે અને વેર-નવરોધ કરવાવાળા દ ુઃખમાું નષ્ટ 

થઈ જાય છે 

 

ਹਮ ਨੀਚ ਹੋੁਤੇ ਹੀਣਮਨਤ ਝੂਠੇ ਤੂ ਸਿਨਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! અમે નીચ, ત ચ્છ, મુંદબ નિ તેમજ અસત્ય છીએ અને ત ું ઉપદેશ દઈને જીવન 

સ ધારવાવાળો છે 

 

ਆਤਮ ਚੀਨਨ ਤਹਾ ਤੂ ਤਾਰਣ ਸਚੁ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

જ્ાું આત્મજ્ઞાન છે ત્યાું ત ું છે ત ું ઉિાર કરવાવાળો, મ નિદાતા છે  ॥૩॥ 

 

ਿੈਨਸ ਸੁਿਾਨਨ ਕਹਾਾਂ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਨਕਆ ਨਕਆ ਕਿਉ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હ ું  સુંતપ રુષોના પાવન સ્થાન પર બેસીને જ ગ ણગાન કરુું , તારા ક્ાું-ક્ાું ગ ણ ગાવ ત ું 

અપરુંપાર છે 

 

ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਅਗਮੁ ਅਜੋਨੀ ਤੂਿੰ ਨਾਿਾਾਂ ਨਾਿਣਹਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું અદૃષ્ટ, તારા દશથન કરી શકાતા નથી, ત ું અગમ્ય છે, જન્મ-મરણથી રનહત છે, ત ું 

બધાનો માનલક છે, બધા જીવ તારા વશમાું છે 

 

ਨਕਸੁ ਪਨਹ ਦੇਨਖ ਕਹਉ ਤੂ ਕੈਸਾ ਸਨਭ ਜਾਚਕ ਤੂ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

હ ું  દશથન કરીન ેકોને કહ ું  ત ું કેવો છે, અમ ેબધા મુંગવાવાળા છીએ, ત ું દેવાવાળો છે 

 

ਭਗਨਤਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਦਨਰ ਦੇਖਹੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਮਲੈ ਉਨਰ ਧਾਰਾ ॥੪॥੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હ ું  ભનિવનહન તારો દરવાજો જોઈ રહ્યો છ ું  તારુું  નામ મળી જાય તો હ ું  

હૃદયમાું ધારણ કરી લઉું    ॥૪॥૩॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਨਜਨਨ ਧਨ ਨਪਰ ਕਾ ਸਾਦ ੁਨ ਜਾਨਨਆ ਸਾ ਨਿਲਖ ਿਦਨ ਕੁਮਲਾਨੀ ॥ 

જ ેસ્ત્રીએ પોતાના પનત-પ્રભ ને પ્રેમનો સ્વાદ લીધો નથી દ ુઃખમાું રોતા તેન ું શરીર મ રઝાઈ ગય ું 

છે 

 

ਭਈ ਨਨਰਾਸੀ ਕਰਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਨਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਨਮ ਭੁਲਾਨੀ ॥੧॥ 

કમોના બુંધનમાું ફસાયેલી તે ઉદાસ થઈ ગઈ છે અને ગ રુ વગર ભ્રમમાું ભટકે છે ॥૧॥ 
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ਿਰਸੁ ਘਨਾ ਮੇਰਾ ਨਪਰੁ ਘਨਰ ਆਇਆ ॥ 

હે વાદળ! ત ું વરસ, મારા પનત પ્રભ  ઘરમાું આવી ગયા છે 

 

ਿਨਲ ਜਾਵਾਾਂ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪਰੀਤਮ ਨਜਨਨ ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਆਨਣ ਨਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  પોતાના નપ્રયતમ ગ રુ પર બનલહાર જાઉું  છ ું  જણેે મને પ્રભ થી મળાવી દીધી છે   

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਨਉਤਨ ਪਰੀਨਤ ਸਦਾ ਠਾਕੁਰ ਨਸਉ ਅਨਨਦਨੁ ਭਗਨਤ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 

તેની શાશ્વત પ્રીનત હુંમેશા ઠાક રજીથી છે તેની ભનિ સારી લાગે છે 

 

ਮੁਕਨਤ ਭਏ ਗੁਨਰ ਦਰਸੁ ਨਦਖਾਇਆ ਜੁਨਗ ਜੁਨਗ ਭਗਨਤ ਸੁਭਾਵੀ ॥੨॥ 

ગ રુએ પ્રભ ના દશથન કરાવ્યા તો તેની બુંધનોથી મ નિ થઈ ગઈ તેથી ય ગ-ય ગ પ્રભ ની ભનિ 

જ શોભાયમાન છે ॥૨॥ 

 

ਹਮ ਿਾਰੇ ਨਤਰਭਵਣ ਜਗੁ ਤੁਮਰਾ ਤੂ ਮੇਰਾ ਹਉ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! અમે તારા છે, તમેજ આખ ું જગત તારુું  છે ત ું મારો માનલક છે અને હ ું  તારો સેવક છ ું  

 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਨਮਨਲਐ ਨਨਰਿੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਿਹੁਨਰ ਨ ਭਵਜਨਲ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

સદ્દગ રુથી મળીને પરમાત્મા પ્રાપ્ત થયા છે અને હવે ફરી સુંસાર-સમ દ્રન ું ચક્ર લાગશે નહીું  

॥૩॥ 

 

ਅਪੁਨੇ ਨਪਰ ਹਨਰ ਦੇਨਖ ਨਵਗਾਸੀ ਤਉ ਧਨ ਸਾਚੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 

પોતાના પનત-પ્રભ ને જોઈને જીવ-સ્ત્રી ખીલી ગઈ છે તો જ તેનો સાચો શણગાર થયો છે 

 

ਅਕੁਲ ਨਨਰਿੰਜਨ ਨਸਉ ਸਨਚ ਸਾਚੀ ਗੁਰਮਨਤ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥੪॥ 

પ્રભ ની સાથ ેમળીને તે સત્યશીલ થઈ ગઈ છે અને ગ રુની નશક્ષાથી હનર-નામ જ તેનો 

આસરો બની ગય ું છે ॥૪॥ 

 

ਮੁਕਨਤ ਭਈ ਿਿੰਧਨ ਗੁਨਰ ਖੋਲਹ ਹ੍ੇ ਸਿਨਦ ਸੁਰਨਤ ਪਨਤ ਪਾਈ ॥ 

ગ રુએ બુંધન ખોલી દીધા તો મ નિ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ અને ગ રુ-શબ્દથી પ્રનતષ્ઠા પ્રાપ્ત થઈ છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਰਦ ਅਿੰਤਨਰ ਗੁਰਮੁਨਖ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਈ ॥੫॥੪॥ 

હે નાનક! રામ નામ હૃદયમાું ધારણ કય ું તો ગ રુએ પ્રભ થી મળાવી દીધા   ॥૫॥૪॥ 

 

ਮਹਲਾ ੧ ਮਲਾਰ ॥ 

મહેલ ૧ મલાર॥ 
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ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰ ਧਨੁ ਪਰ ਲੋਭਾ ਹਉਮੈ ਨਿਖੈ ਨਿਕਾਰ ॥ 

હે મન ષ્ય! પારકી સ્ત્રી, પારક ું  ધન, લોભ, અહુંકાર વગેર ેનવષય-નવકારોને છોડી દો 

 

ਦਸੁਟ ਭਾਉ ਤਨਜ ਨਨਿੰ ਦ ਪਰਾਈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਚਿੰਡਾਰ ॥੧॥ 

દ ષ્ટ સ્વભાવ, પારકી નનુંદા, કામ, ક્રોધ જવેા ચુંડાલને ત્યાગી દો  ॥૧॥ 

  

ਮਹਲ ਮਨਹ ਿੈਠੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

શરીર રૂપી મહેલમાું જ પ્રભ  વ્યાપક છે 

 

ਭੀਤਨਰ ਅਿੰਨਮਰਤੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਨਜਸੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਆਚਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  આમાુંથી અમૃત તે જ વ્યનિ પીવે છે જ ેગ રુના ઉપદેશ રૂપી રત્નન ું જીવન-આચરણ 

અપનાવ ેછે  ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਦਖੁ ਸੁਖ ਦੋਊ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ਬੁਿਾ ਭਲਾ ਸੰਸਾਿ ॥ 

તે દ ુઃખ-સ ખ બંનેને સમાન માને છે અને સંસારમા ંસારા-ખરાબને એક નજરથી જોવ ેછે 

 

ਸੁਰਿ ਬੁਰਿ ਸੁਿਰਿ ਨਾਰਮ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਿਸੰਗਰਿ ਗੁਿ ਰਪਆਿ ॥੨॥ 

ગ રુના પ્રેમથી સત્સંગમાં જ જ્ઞાન, બ દ્ધિ, દ્ધવવેક તથા હદ્ધર-નામ પ્રાપ્ત થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਾਪਰਿ ਗੁਿੁ ਦਾਿਾ ਦੇਵਣਹਾਿੁ ॥ 

દાતા ગ રુ જનેે નામ આપે છે દ્ધદવસ-રાત હદ્ધર-નામ પ્રાદ્ધપ્તનો લાભ મેળવે છે 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਸਖ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਕਿਿਾਿੁ ॥੩॥ 

ગ રુથી તે વ્યદ્ધિ દ્ધિક્ષા પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા પર પ્રભ  કૃપા કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਕਾਇਆ ਮਹਲੁ ਮੰਦਿੁ ਘਿੁ ਹਰਿ ਕਾ ਰਿਸੁ ਮਰਹ ਿਾਖੀ ਜੋਰਿ ਅਪਾਿ ॥ 

િરીર રૂપી મહેલ પરમાત્માન ં ઘર છે જમેાં તેની જ્યોદ્ધત દ્ધથથત છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਮਹਰਲ ਬੁਲਾਈਐ ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਿ ॥੪॥੫॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાવે છે કે પ્રભ  ગ રુ દ્વારા જ પોતાના મહેલમાં બોલાવ ેછે અને મળાવવાવાળો 

પ્રભ  પોતે જ મળાવી દે છે  ॥૪॥૫॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਿੁ ੨ 

મલાર મહેલ ૧ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਰਿਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਜਾਣੈ ਜਾਰਿ ॥ 

પવન-પાણી વગેર ેપાંચ તત્વોથી ઉત્ત્પદ્ધતને માનવામાં આવ ેછે 

 

ਕਾਇਆਂ ਅਗਰਨ ਕਿੇ ਰਨਭਿਾਂਰਿ ॥ 

અલબત્ત િરીરના દ્ધનમાાણમાં ગભા-અદ્ધનિ પણ ભૂદ્ધમકા દ્ધનભાવે છે 

 

ਜੰਮਰਹ ਜੀਅ ਜਾਣੈ ਜੇ ਥਾਉ ॥ 

જો જીવના જન્મ લેવાવાળા મૂળ થથાન પ્રભ ને મન ષ્ય જાણે છે તો જ 

 

ਸੁਿਿਾ ਪੰਰਿਿੁ ਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

જ્ઞાનવાન છે, તેન ં નામ પદં્ધિત કહી િકાય છે   ॥૧॥ 
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ਗੁਣ ਗੋਰਬੰਦ ਨ ਜਾਣੀਅਰਹ ਮਾਇ ॥ 

હે માતા! પરમાત્માના ગ ણોને જાણી િકાતા નથી 

 

ਅਣਿੀਠਾ ਰਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તેને જોયા વગર પણ કંઈ કહી િકાત ં નથી 

 

ਰਕਆ ਕਰਿ ਆਰਖ ਵਖਾਣੀਐ ਮਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િા માટે તેના ગ ણોની ચચાા કરવામાં આવ?ે  ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਊਪਰਿ ਦਰਿ ਅਸਮਾਰਨ ਪਇਆਰਲ ॥ 

ઉપર આકાિ, નીચે પાતાળ, અને મધ્ય ધરતીમાં પરમાત્મા જ દ્ધથથત છે 

 

ਰਕਉ ਕਰਿ ਕਹੀਐ ਦੇਹੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

િા માટે કહેવામાં આવે દ્ધવચાર આપો 

 

ਰਬਨੁ ਰਜਹਵਾ ਜੋ ਜਪੈ ਰਹਆਇ ॥ 

જીભ વગર જ ેહૃદયમાં જપે છે 

 

ਕੋਈ ਜਾਣੈ ਕੈਸਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

િ ં કોઈ જાણે છે કે તે કેવી રીત ેનામ જપે છે  ॥૨॥ 

 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਿਹੈ ਰਨਭਿਾਂਰਿ ॥ 

કહેવા-બોલવાથી ઉપર થઈ થઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਹੋਵੈ ਰਜਸੁ ਦਾਰਿ ॥ 

જનેા પર દયા કર ેછે તે જ સમજ ેછે 

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਅੰਿਰਿ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે દ્ધદવસ-રાત પ્રભ ના ધ્યાનમાં લીન રહે છે 

 

ਸੋਈ ਪੁਿਖੁ ਰਜ ਸਰਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

તે જ ઉત્તમ પ રુષ છે અને સત્યમાં સમાય જાય છે  ॥૩॥ 

 

ਜਾਰਿ ਕੁਲੀਨੁ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 

જો કોઈ ઉત્તમ જાદ્ધતમાં પ્રભ ના સેવક થઈ જાય 

 

ਿਾ ਕਾ ਕਹਣਾ ਕਹਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જો પ્રભ ની થત દ્ધત મ કર ેતો જીવન નકામ ં છે 
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ਰਵਰਚ ਸਨਾਿੀ ਂਸੇਵਕੁ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! જો કોઈ નાની જાદ્ધતથી પ્રભ નો સેવક હોય તો 

 

ਨਾਨਕ ਪਣਹੀਆ ਪਰਹਿੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੬॥ 

અમારી ચામિીના બ ટ પણ તેના પગમાં પહેરવા માટે હાજર છે   ॥૪॥૧॥૬॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਦਖੁੁ ਵੇਛੋੜਾ ਇਕੁ ਦਖੁੁ ਭੂਖ ॥ 

એક દ ુઃખ કોઈના દ્ધવયોગન ં છે એક દ ુઃખ ભૂખન ં છે 

 

ਇਕੁ ਦਖੁੁ ਸਕਿਵਾਿ ਜਮਦਿੂ ॥ 

એક દ ુઃખ િદ્ધિિાળી યમદૂતન ં છે જ ેજીવને સાથે લઈ જાય છે 

 

ਇਕੁ ਦਖੁੁ ਿੋਗੁ ਲਗੈ ਿਰਨ ਿਾਇ ॥ 

જ ેિરીરને રોગ લાગી જાય છે એક દ ુઃખ તે પણ છે 

 

ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ॥੧॥ 

હે દ્ધનષ્કપટ વૈદ્ય! કોઈ દવા લગાિીિ નહી ં  ॥૧॥ 

 

ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ॥ 

હે દ્ધનષ્કપટ વૈદ્ય! પોતાની દવાનો અમારા માટે કોઈ ઉપયોગ ન કરો 

 

ਦਿਦ ੁਹੋਵੈ ਦਖੁੁ ਿਹੈ ਸਿੀਿ ॥ 

કારણ કે પીિા થાય છે તો િરીરમાં દ ુઃખ રહે જ છે   

 

ਐਸਾ ਦਾਿੂ ਲਗੈ ਨ ਬੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! આવી દવાની અમારા પર કોઈ અસર થવાની નથી   ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਖਸਮੁ ਰਵਸਾਰਿ ਕੀਏ ਿਸ ਭੋਗ ॥ 

માદ્ધલકને ભ લાવી જ્યાર ેરસ તેમજ ભોગોનો આનંદ પ્રાપ્ત કયો 

 

ਿਾ ਂਿਰਨ ਉਰਠ ਖਲੋਏ ਿੋਗ ॥ 

તો િરીરમાં રોગ લાગી ગયા 

 

ਮਨ ਅੰਿੇ ਕਉ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

આ કારણે આંધળા મનને સજા મળે છે 
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ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ॥੨॥ 

હે દ્ધનષ્કપટ વૈદ્ય! કોઈ દવા લગાવીિ નહી ં॥૨॥ 

  

ਚੰਦਨ ਕਾ ਫਲੁ ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ ॥ 

ચંદનની મહત્વતા તેની સ ગંધમાં છે 

 

ਮਾਣਸ ਕਾ ਫਲੁ ਘਟ ਮਰਹ ਸਾਸੁ ॥ 

મન ષ્યન ં ફળ િરીરમાં ચાલી રહી શ્વાસ છે 

 

ਸਾਰਸ ਗਇਐ ਕਾਇਆ ਢਰਲ ਪਾਇ ॥ 

જ્યાર ેછૂટી જાય છે તો િરીર માટી થઈ જાય છે 

 

ਿਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਕੋਇ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥ 

તે પછી કોઈ ભોજન ગ્રહણ કરત ં નથી  ॥૩॥ 

 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਰਨਿਮਲ ਹੰਸੁ ॥ 

સોના રૂપી િરીરમાં આત્મા રૂપી હંસ છે 

 

ਰਜਸੁ ਮਰਹ ਨਾਮੁ ਰਨਿੰਜਨ ਅੰਸੁ ॥ 

જમેાં પ્રભ  નામનો અંિ છે 

 

ਦਖੂ ਿੋਗ ਸਰਭ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥ 

પ્રભ -નામથી બધા દ ુઃખ રોગ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਛੂਟਰਸ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੪॥੨॥੭॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે સાચા નામથી જ દ ુઃખ-રોગોથી છ ટકારો થાય છે   ॥૪॥૨॥૭॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਦਖੁ ਮਹੁਿਾ ਮਾਿਣ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 

દ ુઃખ એવ  ંઝેર છે જનેાથી હદ્ધરનામન ં થમરણ જ મારવાવાળ ં છે 

 

ਰਸਲਾ ਸੰਿੋਖ ਪੀਸਣੁ ਹਰਥ ਦਾਨੁ ॥ 

સંતોષના પત્થર પર પીસાવામાં આવ ેછે અને હાથથી દાનના રૂપમા ંઆપવામાં આવ ેછે 
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ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੇਹੁ ਿ ਛੀਜੈ ਦੇਹ ॥ 

દરરોજ એવી દવા લો તારી શરીર નષ્ટ થશે નહીીં 

 

ਅੰਤ ਕਾਨਲ ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਠੇਹ ॥੧॥ 

અન્યથા અીંતતમ સમયે યમ તને મારી દેશે  ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਖਾਨਹ ਗਵਾਰ ॥ 

હે મૂર્ખ! એવી દવાન ીં સેવન કરો 

 

ਨਜਤੁ ਖਾਧੈ ਤੇਰੇ ਜਾਨਹ ਨਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા સેવનથી તારા તવકાર દૂર થઈ જશે   ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਿੁ ਸਭੁ ਛਾਾਂਵ ॥ 

રાજ્ય, માલ તેમજ યૌવન બધ ીં છાયાની જમે છે 

 

ਰਨਿ ਨਿਰੰਦੈ ਦੀਸਨਹ ਿਾਵ ॥ 

સૂરજન ીં ચક્ર ફરવાથી બધ ીં દેર્ાવા લાગે છે 

 

ਦੇਹ ਿ ਿਾਉ ਿ ਹੋਵੈ ਜਾਨਤ ॥ 

આ શરીર, નામ તેમજ જાતત કીંઈપણ સાથે જત ીં નથી 

 

ਓਿ ੈਨਦਹੁ ਐਿੈ ਸਭ ਰਾਨਤ ॥੨॥ 

તયાીં પરલોકમાીં તદવસ અને અહીીં આ લોકમાીં રાત થશે   ॥૨॥ 

 

ਸਾਦ ਕਨਰ ਸਮਧਾਾਂ ਨਤਿਸਿਾ ਨਿਉ ਤੇਲੁ ॥ 

સ્વાદોને લાકડીઓ તેમજ તૃષ્ણાને ઘી 

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਅਗਿੀ ਨਸਉ ਮੇਲੁ ॥ 

કામ ક્રોધને તેલ બનાવીને જ્ઞાન અતનિમાીં ભેળવો 

 

ਹੋਮ ਜਗ ਅਰੁ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ॥੩॥ 

આ આહ તત યજ્ઞમાીં અને પ રાણોના પાઠ જ ેપણ કમખ છે તેમાીં જ ેપ્રભ ને યોનય લાગે છે તે જ 

સ્વીકાર થાય છે  ॥૩॥ 

 

ਤਪੁ ਕਾਗਦ ੁਤੇਰਾ ਿਾਮੁ ਿੀਸਾਿੁ ॥ 

તપસ્યા રૂપી કાગળ પર તારીં  નામ-સ્મરણ જ સ્વીકાર છે 
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ਨਜਿ ਕਉ ਨਲਨਖਆ ਏਹੁ ਨਿਧਾਿੁ ॥ 

જનેા ભાનયમાીં લર્ેલ ીં હોય છે તે નામ રૂપી ભીંડાર મેળવી લ ેછે 

 

ਸੇ ਧਿਵੰਤ ਨਦਸਨਹ ਿਨਰ ਜਾਇ ॥ 

આ ધનવાન સાચા ઘરમાીં જતા દેર્ાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਜਿਿੀ ਧੰਿੀ ਮਾਇ ॥੪॥੩॥੮॥ 

હે નાનક! તેન ેજન્મ દેવાવાળી માતા ધન્ય છે  ॥૪॥૩॥૮॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਬਾਗੇ ਕਾਪੜ ਬੋਲੈ ਬੈਣ ॥ 

હે બહેન! તારા કપડાીં સફેદ છે વાતો તારી મીઠી છે 

 

ਲੰਮਾ ਿਕੁ ਕਾਲੇ ਤੇਰੇ ਿੈਣ ॥ 

નાક લાીંબી તેમજ આીંર્ તારી કાળી છે 

 

ਕਬਹੂੰ ਸਾਨਹਬੁ ਦੇਨਖਆ ਭੈਣ ॥੧॥ 

હે બહેન! ક્યારયે માતલકને જોયા છે   ॥૧॥ 

 

ਊਡਾਾਂ ਊਨਡ ਚੜਾਾਂ ਅਸਮਾਨਿ ॥ ਸਾਨਹਬ ਸੰਨਮਿਿ ਤੇਰੈ ਤਾਨਣ ॥ 

હ ીં  ઉડી-ઉડી આકાશમાીં ચડી જાઉીં  તો હે સમથખ માતલક! બધ ીં તારી શતિથી થય ીં છે 

 

ਜਨਲ ਿਨਲ ਡੰੂਗਨਰ ਦੇਖਾਾਂ ਤੀਰ ॥ ਿਾਿ ਿਿੰਤਨਰ ਸਾਨਹਬੁ ਬੀਰ ॥੨॥ 

પાણી, ધરતી, પહાડો તેમજ નદીઓના તકનાર ેજ્યાીં જોઉીં  છ ીં  દરકે સ્થાને માતલક જ હાજર છે 

॥૨॥ 

 

ਨਜਨਿ ਤਿੁ ਸਾਨਜ ਦੀਏ ਿਾਨਲ ਖੰਭ ॥ 

જણેે શરીર બનાવી સાથે શ્વાસ રૂપી પાીંર્ો આપી છે 

 

ਅਨਤ ਨਤਿਸਿਾ ਉਡਣੈ ਕੀ ਡੰਝ ॥ 

અતયીંત તૃષ્ણાના કારણે ઉડવાની ચાહ લાગેલી રહે છે 

 

ਿਦਨਰ ਕਰੇ ਤਾਾਂ ਬੰਧਾਾਂ ਧੀਰ ॥ 

જો પ્રભ  કૃપા કર ેતો ધૈયખ હોય 

 

ਨਜਉ ਵੇਖਾਲੇ ਨਤਉ ਵੇਖਾਾਂ ਬੀਰ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ્યાીં સદ્દગ ર દેર્ાડે તયાીં જોઉીં    ॥૩॥ 
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ਿ ਇਹੁ ਤਿੁ ਜਾਇਗਾ ਿ ਜਾਨਹਗੇ ਖੰਭ ॥ 

ન તો આ શરીર સાથ ેજશે અને ન તો શ્વાસ જશે ન 

 

ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਿੀ ਕਾ ਸਿਬੰਧ ॥ 

આ તો માત્ર પવન, પાણી તેમજ અતનિનો સીંબીંધ હતો 

 

ਿਾਿਕ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਜਪੀਐ ਕਨਰ ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ॥ 

હે નાનક! ઉત્તમ કમખ હોય તો ગ ર-પીર અપનાવીને પ્રભ ના નામન ીં જાપ થાય છે 

 

ਸਨਚ ਸਮਾਵੈ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ॥੪॥੪॥੯॥ 

આ શરીર સતયમાીં જોડાય જાય છે   ॥૪॥૪॥૯॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ਿਰੁ ੧ 

મલાર મહેલ ૩ ચાર પદ ૧ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਭਰਨਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

તનરીંકાર ેસીંસાર બનાવીને પોતે જ લોકોને ભ્રમમાીં ભ લાવેલા છે 

 

ਕਨਰ ਕਨਰ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਨਜਤੁ ਭਾਵੈ ਨਤਤੁ ਲਾਏ ॥ 

તે સૃતષ્ટ-કતાખ ઉતપન્ન કરીને પોતે જ સીંભાળ કર ેછે જમે ઈચ્છે છે તયાીં જ લગાવી દે છે 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਏਹਾ ਵਨਡਆਈ ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਏ ॥੧॥ 

તેના હ કમને માનવ ીં જ સેવકની મહાનતા છે  ॥૧॥ 

 

ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀਐ ॥ 

પોતાની રજાને તે પોતે જ જાણે છે અને ગ રની કૃપાથી જ સમજી શકાય છે 

 

ਏਹਾ ਸਕਨਤ ਨਸਵੈ ਿਨਰ ਆਵੈ ਜੀਵਨਦਆ ਮਨਰ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માયા-શતિથી તવપરીત થઈને સાચા ઘરમાીં આવી જાય તો જીવતા તવકારો તરફથી 

રતહત થઈ શકાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਵੇਦ ਪੜੈ ਪਨੜ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣੈ ਬਿਹਮਾ ਨਬਸਿੁ ਮਹੇਸਾ ॥ 

વેદોન ીં વાીંચન કરીને પીંતડતજન તત્રદેવો તવશ ેવાદ-તવવાદ કર ેછે તે કહે છે કે બ્રહ્મા સૃતષ્ટકતાખ, 

તવષ્ણ  સીંસારના પોષક તેમજ મહેશ સીંહારક છે 
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ਏਹ ਨਤਿਗੁਣ ਮਾਇਆ ਨਜਨਿ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ ਜਿਮ ਮਰਣ ਕਾ ਸਹਸਾ ॥ 

આ માયા તત્રગ ણાત્મક છે જનેે આર્ા જગતને ભ લાવેલ ીં છે જનેા કારણે જન્મ-મરણનો સીંશય 

બની રહે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ਚੂਕੈ ਮਿਹੁ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥ 

ગ રની કૃપાથી જ્યાર ેપ્રભ નો બોધ થઈ જાય છે તો મનથી શીંકા દૂર થઈ જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਹਮ ਦੀਿ ਮੂਰਖ ਅਵੀਚਾਰੀ ਤੁਮ ਨਚੰਤਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ ! અમે ગરીબ, મૂર્ખ તેમજ અણસમજ છે ત ીં જ અમારી તચીંતા દૂર કર 

 

 ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਕਨਰ ਦਾਸੁ ਦਾਸਾ ਕਾ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

દયાળ  થઈને પોતાના દાસોનો દાસ બનાવી લે તેથી તારી સેવામાીં લીન રહે 

 

ਏਕੁ ਨਿਧਾਿੁ ਦੇਨਹ ਤੂ ਅਪਣਾ ਅਨਹਨਿਨਸ ਿਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੩॥ 

ત ીં નામ રૂપી ભીંડાર આપ તેથી તદવસ-રાત તારા નામ તચીંતનમાીં તનમનિ રહે છે   ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਿਾਿਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਹੁ ਕੋਈ ਐਸਾ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ગ ર નાનક કહે છે કે ગ રની કૃપાથી આ રહસ્યને સમજીને કોઈ મનન કરી શકે છે 

 

ਨਜਉ ਜਲ ਊਪਨਰ ਿੇਿੁ ਬੁਦਬੁਦਾ ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

જમે પાણી પર પરપોટો હોય છે તેમ જ આ સીંસાર છે 
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ਜਿਸ ਤ ੇਹੋਆ ਜਤਸਜਹ ਸਮਾਣਾ ਚੂਜਿ ਗਇਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માથી ઉત્પન્ન થાય છે તેમાાં જ જોડાઈ જાય છે અને આખો ફેલાવો સમાપ્ત થઈ જાય 

છે   ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਜਿਨੀ ਹੁਿਮੁ ਪਛਾਜਣਆ ਸੇ ਮੇਲੇ ਹਉਮੈ ਸਬਜਿ ਿਲਾਇ ॥ 

જણેે માલલકના હુકમને ઓળખી લીધો છે તે શબ્દ દ્વારા અહમને સળગાવીને સત્યમાાં જ મળી 

ગયા છે 

 

ਸਚੀ ਭਗਜਤ ਿਰਜਹ ਜਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਜਚ ਰਹੇ ਜਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે લદવસ-રાત સાચી ભલિ કર ેછે અને પરમ-સત્ય પ્રભુના ધ્યાનમાાં લીન રહે છે 

 

ਸਿਾ ਸਚ ੁਹਜਰ ਵੇਖਿੇ ਗੁਰ ਿੈ ਸਬਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી તેને સ્વાભાલવક બધી તરફ હાંમશેા સત્ય પ્રભ ુજ દૃલિગત થાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਹੁਿਮੁ ਮੰਜਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનો હુકમ માનવાથી જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਰਭ ਭਾਣਾ ਅਪਣਾ ਭਾਵਿਾ ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਜਤਸੁ ਜਬਘਨੁ ਨ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુને પોતાની રજા માનવાવાળા જ પસાંદ છે જનેે કૃપા કરીને સમથથ પ્રદાન કર ેછે તેને કોઈ 

મુશ્કેલી આવતી નથી   ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ ਨਾ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਨ ਭਾਇ ॥ 

ત્રણેય ગુણોમાાં ભટકણ જ રહે છે તેનાથી ન પ્રભુની ભલિ થાય છે ન તો પ્રેમ હોય છે 

 

ਗਜਤ ਮੁਿਜਤ ਿਿੇ ਨ ਹੋਵਈ ਹਉਮੈ ਿਰਮ ਿਮਾਜਹ ॥ 

જીવ અહમ-ભાવમાાં કમથ કર ેછે અને ક્યારયે મુલિ પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਸਾਜਹਬ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਪਇਐ ਜਿਰਜਤ ਜਿਰਾਜਹ ॥੨॥ 

જ ેમાલલકને માંજુર છે તે જ થાય છે અને પથભ્રિ જીવ કમોના બાંધનમાાં પડી રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਭੇਜਿਐ ਮਨੁ ਮਜਰ ਰਹੈ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਜਨ ਆਇ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુથી સાંપકથ  થાય છે તો મનની વાસનાઓ દૂર થઈ જાય છે અને પ્રભુનુાં નામ મનમાાં 

લસ્થત થઈ જાય છે 
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ਜਤਸ ਿੀ ਿੀਮਜਤ ਨਾ ਪਵੈ ਿਹਣਾ ਜਿਛੂ ਨ ਿਾਇ ॥ 

તેનુાં મહત્વ વણથવી શકાતુાં નથી અને તેની કીલતથ પણ વણથવી શકાતી નથી. 

 

ਚਉਥ ੈਪਜਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਸਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

તે તરુણાવસ્થામાાં લસ્થત થઈને પરમ સત્યમાાં લીન રહે છે  ॥૩॥ 

  

ਮੇਰਾ ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਹੈ ਿੀਮਜਤ ਿਹਣੁ ਨ ਿਾਇ ॥ 

મારો પ્રભ ુમનવાણીથી પર છે તેની મલહમાનુાં વણથન કરી શકાતુાં નથી 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਬੁਝੀਐ ਸਬਿੇ ਿਾਰ ਿਮਾਇ ॥ 

જો ગુરુની કૃપાથી શબ્દ દ્વારા અભ્યાસ કરવામાાં આવ ેતો તેનો તફાવત સમજી શકાતો નથી 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਜਹ ਤੂ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਰ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੪॥੨॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હલરનામનુાં સ્તુલતગાન કરો તેનાથી સાચા દરવાજા પર શોભા પ્રાપ્ત 

થાય છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿੋਈ ਜਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਜਿਸ ਨੋ ਨਿਜਰ ਿਰੇਇ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે કોઈ દુલથભ ગુરુમુખ જ તથ્યને સમજ ેછે 

 

ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਿਾਤਾ ਿੋਈ ਨਾਹੀ ਬਖਸੇ ਨਿਜਰ ਿਰੇਇ ॥ 

ગુરુ વગર દાતા કોઈ નથી અને કૃપા કરીને માત્ર ત ેજ નામ આપે છે 

 

ਗੁਰ ਜਮਜਲਐ ਸਾਾਂਜਤ ਊਪਿੈ ਅਨਜਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਇ ॥੧॥ 

ગુરુને મળીને શાાંલત ઉત્પન્ન થાય છે અને જીવ દરરોજ હલર નામ જપતો રહે છે   ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਜਰ ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇ ॥ 

હે મન! હલર નામ અમૃતનુાં લચાંતન કરો 

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਮਲੈ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਹਜਰ ਨਾਮੇ ਸਿਾ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા ગુરુના મળવાથી જ હલર નામ પ્રાપ્ત થાય છે અને જીવ હલર નામમાાં જ જોડાઈ રહે છે   

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਸਿਾ ਜਵਛੁੜੇ ਜਿਰਜਹ ਿੋਇ ਨ ਜਿਸ ਹੀ ਨਾਜਲ ॥ 

મનમુખી પરમાત્માથી અલગ થઈને જન્મ-મરણના ચક્રમાાં ભટકે છે ન કોઈ તેની પાસ ેગુણ 

હોય છે ન તો તનેો કોઈ સાથ આપે છે 
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ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ ਜਸਜਰ ਮਾਰੇ ਿਮਿਾਜਲ ॥ 

અહમ ખુબ મોટો રોગ છે અને યમરાજ ભટકાડીને માર ેછે 

 

ਗੁਰਮਜਤ ਸਤਸੰਗਜਤ ਨ ਜਵਛੁੜਜਹ ਅਨਜਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਜਲ ॥੨॥ 

જ ેગુરુ લશક્ષા અનુસાર ચાલે છે, સારી સાંગતમાાં રહે છે હાંમેશા હલરનામ જપે છે તે પ્રભુથી 

અલગ થતા નથી ॥૨॥ 

 

ਸਭਨਾ ਿਰਤਾ ਏਿੁ ਤੂ ਜਨਤ ਿਜਰ ਿੇਖਜਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ માત્ર તુાં જ બધાનો રચલયતા છે અને દરરોજ લવચાર કરીને  સાંભાળ કર ેછે 

 

ਇਜਿ ਗੁਰਮੁਜਖ ਆਜਪ ਜਮਲਾਇਆ ਬਖਸੇ ਭਗਜਤ ਭੰਡਾਰ ॥ 

કોઈ ગુરુમુખને ભલિનો ભાંડાર આપીને પોતે જ મળાવી લ ેછે 

 

ਤੂ ਆਪੇ ਸਭੁ ਜਿਛੁ ਿਾਣਿਾ ਜਿਸੁ ਆਗੈ ਿਰੀ ਪੂਿਾਰ ॥੩॥ 

તુાં પોતે બધુાં જાણે છે તારા લસવાય કોની સામે પ્રાથથના કરવામાાં આવ ે  ॥૩॥ 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਅੰਜਮਰਤੁ ਹੈ ਨਿਰੀ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ અમૃત સમાન છે તેની કરુણા-દૃલિથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਨਜਿਨੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਉਚਰੈ ਗੁਰ ਿੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

કોઈ લજજ્ઞાસ ુગુરુના શાાંત-સ્વભાવમાાં લદવસ-રાત હલરનુાં નામ ઉચ્ચારણ કર ેછે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਜਨਧਾਨੁ ਹੈ ਨਾਮੇ ਹੀ ਜਚਤੁ ਲਾਇ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! હલરનુાં નામ સુખોનો ભાંડાર છે તેથી નામ-સ્મરણમાાં જ મન લગાડવુાં જોઈએ  

॥૪॥૩॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਪਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸੋਈ ॥ 

ગુરુની પ્રશાંસા કરો ત ેહાંમેશા સુખ દેવાવાળો છે અને તે જ નારાયણ રૂપ પરમાત્મા છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ਪਰਮ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ਵਡੀ ਵਜਡਆਈ ਹੋਈ ॥ 

જનેે ગુરુની કૃપાથી મોક્ષ મેળવ્યો છે તેની દુલનયામાાં ખુબ કીલતથ થઈ છે 

 

ਅਨਜਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਜਨਤ ਸਾਚੇ ਸਜਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

જ ેદરરોજ પ્રભુનુાં ગુણગાન કર ેછે તે સત્યમાાં સમાય જાય છે ॥૧॥ 
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ਮਨ ਰੇ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਰਿੈ ਵੀਚਾਜਰ ॥ 

હે મન! હૃદયમાાં ગુરુનુાં લચાંતન કર 

 

ਤਜਿ ਿੂੜੁ ਿੁਿੰਬੁ ਹਉਮੈ ਜਬਖੁ ਜਤਰਸਨਾ ਚਲਣੁ ਜਰਿੈ ਸਮਹਹ੍ਾਜਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અસત્ય પલરવાર, તૃષ્ણા તેમજ અહાંકારના ઝેરને ત્યાગી દે અને યાદ રાખ મૃત્ય ુઅલનવાયથ છે   

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਿਾਤਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਾ ਹੋਰੁ ਿਾਤਾ ਿੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

સાચા ગુરુ જ રામનામનો દાતા છે બીજુાં  કોઈ દાતા નથી 
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ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਤ੍ਰਿਪਰਾਸੇ ਸਚੈ ਨਾਤ੍ਿ ਸਿਾਹੀ ॥ 

જીવન આપીને તેને તૃપ્ત કર્યા છે તેથી સયચય નયમમયાં સમયર્ેલય રહે છે 

 

ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਹਤ੍ਿ ਿਤ੍ਿਆ ਤ੍ਿਦ ਅੰਰਤ੍ਿ ਸਹਤ੍ਜ ਸਿਾਤ੍ਿ ਲਗਾਹੀ ॥੨॥ 

જનેય હૃદર્મયાં નનત્ર્ પરમયત્મય લીન રહે છે તે આધ્ર્યનત્મક સમયનિ લગયડે છે   ॥૨॥ 

 

ਸਤ੍ਰਗੁਿ ਸਬਦੀ ਇਹੁ ਿਨੁ ਭੇਤ੍ਦਆ ਤ੍ਹਿਦੈ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

સયચય ગુરુનય ઉપદેશે આ મન પ્રભુમયાં લીન કરી દીિુાં છે અને હૃદર્મયાં શુદ્ધ વયણી જ છે 

 

ਿੇਿਾ ਪਿਭੁ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤ੍ਖਆ ਗੁਿਿੁਤ੍ਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

મયરો પ્રભ ુઅદૃષ્ટ છે તેને જોઈ શકયતય નથી તેની અકથ વયતયા ગુરુએ કહી છે 

 

ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਿੇ ਸੁਖਦਾਰਾ ਜਪੀਐ ਸਾਤ੍ਿੰਗਪਾਣੀ ॥੩॥ 

તે સુખદયતય જ્યયર ેદર્ય કર ેછે તો પ્રભ ુનયમનુાં જાપ થયર્ છે  ॥૩॥ 

 

ਆਿਣ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ੍ਿ ਨ ਹੋਿੈ ਗੁਿਿੁਤ੍ਖ ਸਹਤ੍ਜ ਤ੍ਿਆਇਆ ॥ 

ગુરુ દ્વયરય આધ્ર્યનત્મક પ્રભુનુાં ધ્ર્યન થયર્ છે અને ફરી જન્મ મરણનુાં ચક્ર થતુાં નથી 

 

ਿਨ ਹੀ ਰੇ ਿਨੁ ਤ੍ਿਤ੍ਲਆ ਸੁਆਿੀ ਿਨ ਹੀ ਿੰਨੁ ਸਿਾਇਆ ॥ 

મનથી જ મન સ્વયમીમયાં મળી જાર્ છે અને મન પ્રભુમયાં લીન થઈ જાર્ છે 

 

ਸਾਚੇ ਹੀ ਸਚੁ ਸਾਤ੍ਚ ਪਰੀਜੈ ਤ੍ਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਇਆ ॥੪॥ 

અહમ-ભયવનયને દૂર કરીને સત્ર્ શીલ સત્ર્મયાં નવશ્વયસ પયત્ર હોર્ છે   ॥૪॥ 

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਿਸ ੈਿਤ੍ਨ ਸੁਆਿੀ ਦਜੂਾ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

એક પ્રભ ુજ મનમયાં વસે છે બીજુાં  કોઈ નહીાં 

 

ਏਕੋੁ ਨਾਿੁ ਅੰਤ੍ਿਿਰੁ ਹੈ ਿੀਠਾ ਜਤ੍ਗ ਤ੍ਨਿਿਲ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

મયત્ર હનર-નયમ જ અમૃત જવુેાં મીઠુાં  છે અને આ સત્ર્ દુનનર્યમયાં નનમાળ છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਪਿਭੂ ਰੇ ਪਾਈਐ ਤ੍ਜਨ ਕਉ ਿੁਤ੍ਿ ਤ੍ਲਤ੍ਖਆ ਹੋਈ ॥੫॥੪॥ 

હે નયનક! પ્રભુનુાં નયમ તે જ પ્રયપ્ત કર ેછે જનેય ભયગ્ર્મયાં લખેલુાં હોર્ છે   ॥૫॥૪॥ 

 

ਿਲਾਿ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

મલયર મહેલ ૩॥ 
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ਗਣ ਗੰਿਿਬ ਨਾਿੇ ਸਤ੍ਭ ਉਿਿ ੇਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਤ੍ਿ ॥ 

ગુરુનય ઉપદેશનુાં નચાંતન કર હનર-નયમ જપતય ગણ-ગાંિવા બિયનો ઉદ્ધયર થઈ ગર્ો 

 

ਹਉਿੈ ਿਾਤ੍ਿ ਸਦ ਿੰਤ੍ਨ ਿਸਾਇਆ ਹਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਖਆ ਉਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਿ ॥ 

અહમને મયરીને તેમણે પરમયત્મયને હાંમેશય મયટે મનમયાં વસયવી લીિય છે 

 

ਤ੍ਜਸਤ੍ਹ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਤ੍ਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਲਏ ਤ੍ਿਲਾਇ ॥ 

જનેે ત ેસત્ર્ સમજાવે છે તે જ સમજ ેછે જનેે પોતે જ પોતયની સયથ ેભેળવી લે છે 

 

ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਬਾਣੀ ਸਬਦੇ ਗਾਾਂਿੈ ਸਾਤ੍ਚ ਿਹੈ ਤ੍ਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 

તે નદવસ-રયત વયણીથી પ્રભ ુશબ્દનુાં ગયન કર ેછે અને સત્ર્ની લગનમયાં લીન રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਿਨ ਿੇਿੇ ਤ੍ਖਨੁ ਤ੍ਖਨੁ ਨਾਿੁ ਸਿਹਹ੍ਾਤ੍ਲ ॥ 

હે મન! દરકે ક્ષણ હનર-નયમ સ્મરણ કરો 

 

ਗੁਿ ਕੀ ਦਾਤ੍ਰ ਸਬਦ ਸੁਖੁ ਅੰਰਤ੍ਿ ਸਦਾ ਤ੍ਨਬਹੈ ਰੇਿੈ ਨਾਤ੍ਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ આપેલય શબ્દો મનને હાંમેશય સુખ દેવયવયળય છે અને આ હાંમેશય સયથ આપે છે 

॥૧॥નવરયમ॥ 

 

ਿਨਿੁਖ ਪਾਖੰਡੁ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ॥ 

સ્વેચ્છયચયરીનો પયખાંડ ક્યયરરે્ દૂર થતો નથી અને તે દ્વૈતભયવમયાં દુુઃખ જ મેળવે છે 

 

ਨਾਿੁ ਤ੍ਿਸਾਤ੍ਿ ਤ੍ਬਤ੍ਖਆ ਿਤ੍ਨ ਿਾਰੇ ਤ੍ਬਿਥਾ ਜਨਿੁ ਗਿਾਏ ॥ 

તેનુાં નયમ પ્રભુનય નયમને ભુલયવી નવષર્-નવકયરોમયાં લીન રહે છે જનેય કયરણે તે પોતયનુાં જીવન 

વ્ર્થા જ ગુમયવી દે છે 

 

ਇਹ ਿੇਲਾ ਤ੍ਿਤ੍ਿ ਹਤ੍ਥ ਨ ਆਿੈ ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਸਦਾ ਪਛੁਰਾਏ ॥ 

પ્રભ-ુસ્મરણ મયટે આ જીવન ફરી પ્રયપ્ત થતુાં નથી અને હાંમેશય પસ્તયર્ છે 

 

ਿਤ੍ਿ ਿਤ੍ਿ ਜਨਿੈ ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ ਤ੍ਿਸਟਾ ਿਾਤ੍ਹ ਸਿਾਏ ॥੨॥ 

તે મરી-મરીને જન્મે છે ક્યયરરે્ તથ્ર્ને સમજતો નથી અને ગાંદકીમયાં જ લીન રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਗੁਿਿੁਤ੍ਖ ਨਾਤ੍ਿ ਿਰੇ ਸੇ ਉਿਿੇ ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਤ੍ਿ ॥ 

ગુરુનય ઉપદેશનુાં મનન કરીને ગુરુમુખ હનર-નયમમયાં જ લીન રહે છે અન ેતેનો ઉદ્ધયર થઈ જાર્ 

છે 

 

ਜੀਿਨ ਿੁਕਤ੍ਰ ਹਤ੍ਿ ਨਾਿੁ ਤ੍ਿਆਇਆ ਹਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਖਆ ਉਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਿ ॥ 

તે પરમયત્મયને મનમયાં વસયવીને તેનુાં ધ્ર્યન કર ેછે અને જીવન મુક્ત થઈ જાર્ છે 
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ਿਨੁ ਰਨੁ ਤ੍ਨਿਿਲੁ ਤ੍ਨਿਿਲ ਿਤ੍ਰ ਊਰਿ ਊਰਿ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ॥ 

તેનુાં મન તન નનમાળ થઈ જાર્ છે અને ઉત્તમ વચન જ બોલ ેછે 

 

ਏਕ ੋਪੁਿਖੁ ਏਕੁ ਪਿਭੁ ਜਾਰਾ ਦਜੂਾ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

તે એક પરમપુરુષ પ્રભુને જાણે છે અને બીજા કોઈને નહીાં  ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਕਿੇ ਕਿਾਏ ਪਿਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਨਦਤ੍ਿ ਕਿੇਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ કર ેછે અને કરયવ ેછે અને પોતે જ કૃપય કર ેછે 

 

ਿਨੁ ਰਨੁ ਿਾਰਾ ਗੁਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੇਿਾ ਸੁਿਤ੍ਰ ਸਿੇਇ ॥ 

તેનુાં મન તન ગુરુની વયણીમયાં લીન રહે છે અને સુર સેવયમયાં સમયઈ રહે છે 

 

ਅੰਰਤ੍ਿ ਿਤ੍ਸਆ ਅਲਖ ਅਭੇਿਾ ਗੁਿਿੁਤ੍ਖ ਹੋਇ ਲਖਾਇ ॥ 

તે અદૃષ્ટ તેમજ અગમ્ર્ પ્રભ ુમનમયાં વસેલય છે પરાંતુ જ ેગુરુમુખ હોર્ છે તેને જ દશાન આપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਤ੍ਜਸੁ ਭਾਿੈ ਤ੍ਰਸੁ ਆਪੇ ਦੇਿੈ ਭਾਿੈ ਤ੍ਰਿੈ ਚਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 

નયનક ફરમયવે છે કે જમે પ્રભુને ર્ોગ્ર્ લયગે છે તેન ેતે પોતે જ નયમ-દશાન આપે છે અને 

પોતયની મરજીથી જ બિયને ચલયવ ેછે  ॥૪॥૫॥ 

 

ਿਲਾਿ ਿਹਲਾ ੩ ਦਰੁੁਕੇ ॥ 

મલયર મહેલ ૩ બેપદ 

 

ਸਤ੍ਰਗੁਿ ਰੇ ਪਾਿੈ ਘਿੁ ਦਿੁ ਿਹਲੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ॥ 

સયચય ગુરુથી જ પરમયત્મયનુાં ઘર-બયર, મહેલ, સુાંદર સ્થયન પ્રયપ્ત થયર્ છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਚੂਕੈ ਅਤ੍ਭਿਾਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુનય ઉપદેશથી અનભમયન સમયપ્ત થઈ જાર્ છે  ॥૧॥ 

 

ਤ੍ਜਨ ਕਉ ਤ੍ਲਲਾਤ੍ਟ ਤ੍ਲਤ੍ਖਆ ਿੁਤ੍ਿ ਨਾਿੁ ॥ 

નવિયતયનય નવિયન અનસુયર જનેય ભયગ્ર્મયાં હનર-નયમ લખેલુાં હોર્ છે 

 

ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਨਾਿੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤ੍ਿਆਿਤ੍ਹ ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਪਾਿਤ੍ਹ ਿਾਨੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે હાંમેશય પરમયત્મયનુાં ભજન કર ેછે અને સયચય દરબયરમયાં સન્મયન પ્રયપ્ત કર ેછે   ॥૧॥નવરયમ॥ 

 

ਿਨ ਕੀ ਤ੍ਬਤ੍ਿ ਸਤ੍ਰਗੁਿ ਰੇ ਜਾਣੈ ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਲਾਗੈ ਸਦ ਹਤ੍ਿ ਤ੍ਸਉ ਤ੍ਿਆਨੁ ॥ 

જ્યયર ેમનુષ્ર્ સયચય ગુરુથી મનને વશીભૂત કરવયની નવનિ જાણી લે છે તો પ્રભ ુધ્ર્યનમયાં જ 

લીન રહે છે 
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ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸਿਾ ਬੈਰਾਗੀ ਹਦਰ ਿਰਗਹ ਸਾਚੀ ਪਾਵਦਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

જીવ ગુરુના શબ્દમાાં લીન રહીને હાંમેશા વૈરાગ્યવાન રહે છે અન ેપ્રભુના સાચા દરબારમાાં યશ 

પ્રાપ્ત કર ેછે   ॥૨॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਖੇਲੈ ਹੁਕਮ ਕਾ ਬਾਧਾ ਇਕ ਦਖਨ ਮਦਹ ਿਹ ਦਿਸ ਦਿਦਰ ਆਵੈ ॥ 

હુકમનો બાંધાયેલુાં આ મન અનેક રમત રમે છે અને પળમાાં જ દસેય દદશામાાં ફરી આવ ેછે 

 

ਜਾਾਂ ਆਪੇ ਨਿਦਰ ਕਰੇ ਹਦਰ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਤਾਾਂ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗੁਰਮੁਦਖ ਤਤਕਾਲ ਵਦਸ ਆਵੈ ॥੩॥ 

જ્યાર ેસાચા પ્રભ ુપોતે કરુણા-દ્રદિ કર ેછે તો આ મન ગુરુના સાદનધ્યમાાં તરત વશમાાં આવી 

જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਦਬਦਧ ਮਨ ਹੂ ਜਾਣੈ ਬੂਝੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਦਰ ॥ 

શબ્દના દચાંતન દ્વારા આ સમજ પ્રાપ્ત થાય છે કે મનને વશીભૂત કરવાની રીત મન જ જાણે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇ ਸਿਾ ਤੂ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਦਜਤੁ ਪਾਵਦਹ ਪਾਦਰ ॥੪॥੬॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હે ભાઈ! તુાં હાંમેશા હદરનામનુાં દચાંતન કર જનેાથી સાંસાર સમુદ્રથી પાર 

થઈ જશે   ॥૪॥૬॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਜੀਉ ਦਪਿੰਡੁ ਪਰਾਣ ਸਦਭ ਦਤਸ ਕੇ ਘਦਿ ਘਦਿ ਰਦਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

આ શરીર, આત્મા તેમજ પ્રાણ બધુાં પ્રભુની રચના છે અને તે દરકે શરીરમાાં સમાઈ રહી છે 

 

ਏਕਸੁ ਦਬਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਦਤਗੁਦਰ ਿੀਆ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 

સાચા ગુરુએ આ રહસ્ય સમજાવી દીધુાં છે તેથી એક પ્રભ ુદસવાય હુાં  બીજા કોઈને માનતો 

નથી  ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਦਮ ਰਹਉ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥ 

હે મન! હદર-નામમાાં લગન લગાવીને રાખો તે અદૃિ, મનવાણીથી પર, અપરાંપાર, કતાા-પુરુષ 

છે 

 

ਅਦਿਸਿ ੁਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰਿੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਦਰ ਦਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી પરમાત્માનુાં ભજન કરો ॥૧॥દવરામ॥ 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਜੈ ਏਕ ਦਲਵ ਲਾਗੈ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ-ુભદિમાાં લગન લાગે છે તો મન તન પણ ભીાંજાય ઉઠે છે અને આધ્યાદત્મક જ 

તેમાાં લીન રહે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ਏਕ ਨਾਦਮ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 

ગુરુની કૃપાથી ભ્રમ તેમજ ભય ભાગી જાય છે અને એક પ્રભુમાાં લગન લાગેલી રહે છે   ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਗਦਤ ਮਦਤ ਤਬ ਹੀ ਪਾਈ ॥ 

જ ેગુરુના વચનોથી ભદિનુાં સાચુાં કાયા કર ેછે તેને જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕੋਦਿ ਮਧ ੇਦਕਸਦਹ ਬੁਝਾਏ ਦਤਦਨ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 

કરોડોમાાંથી કોઈ દુલાભને જ ગુરુ સમજાવે છે અને તેની રામ નામમાાં લગન લાગેલી રહે છે   

॥૩॥ 

  

ਜਹ ਜਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ ਇਹ ਗੁਰਮਦਤ ਬੁਦਧ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુની દશક્ષાથી આ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થયુાં છે જ્યાાં જોઉાં  છુાં  તયાાં એક પ્રભ ુજ હાજર છે 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਾਨ ਧਰੀ ਾਂ ਦਤਸੁ ਆਗੈ ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! અહમ-ભાવને દૂર કરીને મેં આ મન, તન પ્રાણ બધુાં પ્રભ ુઆગળ અપાણ કરુાં  છુાં    

॥૪॥૭॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਿਖੂ ਦਨਵਾਰਣੁ ਸਬਿੇ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 

મારા સાચા પ્રભ ુદુુઃખોનુાં દનવારણ કરવાવાળા છે જ ેશબ્દ-ગુરુ દ્વારા જ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਸਿ ਬੈਰਾਗੀ ਿਦਰ ਸਾਚੈ ਪਦਤ ਪਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપ્રભ ુભદિમાાં લીન થાય છે તે હાંમેશા વૈરાગ્યવાન રહે છે અન ેસાચા દરબારમાાં સન્માન 

પ્રાપ્ત કર ેછે   ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਮਨ ਦਸਉ ਰਹਉ ਸਮਾਈ ॥ 

હે મન! પ્રભુની અચાનામાાં લીન રહો 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਹਦਰ ਸੇਤੀ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા રામનામના સ્મરણથી મન પ્રસન્ન થઈ જાય છે અને પ્રભુમાાં લગન લાગેલી રહે છે   

॥૧॥દવરામ॥ 
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ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਅਦਤ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮਦਤ ਿੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ 

મારો પ્રભ ુઅપહોચ, મનવાણીથી પર, ગુરુની દશક્ષા આ તફાવત કહે છે 

 

ਸਚੁ ਸਿੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਹਦਰ ਕੀਰਦਤ ਹਦਰ ਸੇਤੀ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 

સતય, સાંયમ, શુભ કમા કરો, પ્રભુનુાં કીદતાગાન કરો અને તેની લગનમાાં લીન રહો  ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਸਬਿ ੁਸਚੁ ਸਾਖੀ ਆਪੇ ਦਜਨੑ ਜੋਤੀ ਜੋਦਤ ਦਮਲਾਈ ॥ 

પ્રભ ુજ શબ્દ છે સતય રૂપમાાં સાક્ષી છે જનેે પોતાની જ્યોદત અમારી જ્યોદતમાાં ભેળવી છે 

 

ਿੇਹੀ ਕਾਚੀ ਪਉਣੁ ਵਜਾਏ ਗੁਰਮੁਦਖ ਅਿੰਦਮਰਤੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

આ શરીર નાશવાન છે તેમાાં પ્રાણોનો સાંચાર ચાલી રહ્યો છે અને ગુરુથી નામ અમૃત પ્રાપ્ત 

થાય છે   ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਸਭ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ਸੋ ਸਚੁ ਰਦਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ સાંસાર બનાવીને લોકોને કામ-ધાંધામાાં લગાવ ેછે અને તે પરમ સતય 

સવાવ્યાપક છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਦਬਨਾ ਕੋਈ ਦਕਛੁ ਨਾਹੀ ਨਾਮੇ ਿੇਇ ਵਡਾਈ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! હદર-નામ દસવાય કોઈ કાાંઈ નથી અને નામ-સ્મરણથી જીવને મહાનતા આપે છે   

॥૪॥૮॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਦਬਖੁ ਮਨੁ ਮੋਦਹਆ ਲਦਿਆ ਅਜਗਰ ਭਾਰੀ ॥ 

અહમના ઝેર ેમનન ેમોદહત કરલેુાં હતુાં અને અજગર જવેો પાપોનો વજનદાર વજન લીધેલો 

હતો 

 

ਗਰੁੜੁ ਸਬਿ ੁਮੁਦਖ ਪਾਇਆ ਹਉਮੈ ਦਬਖੁ ਹਦਰ ਮਾਰੀ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગુરુએ ગારુડી માંત્ર જવેો શબ્દ મુખમાાં નાખ્યો તો પ્રભુએ અહમના ઝેરને સમાપ્ત કરી 

દીધુાં   ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਿਖੁੁ ਭਾਰੀ ॥ 

હે મન! અહમ તેમજ મોહનુાં દુુઃખ ખુબ ભારી છે 
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ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਨ ਜਾਈ ਤਰਣਾ ਗੁਰਮੁਦਖ ਤਰੁ ਹਦਰ ਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શકાતુાં નથી પરાંતુ ગરુુ જ આનાથી પાર કરાવે છે   

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਾਰਾ ਸਭ ਵਰਤੈ ਆਕਾਰੀ ॥ 

આખા સાંસારમાાં દત્રગુણી માયાનો મોહ ફેલાયેલો છે 

 

ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਸਤਸਿੰਗਦਤ ਪਾਈਐ ਨਿਰੀ ਪਾਦਰ ਉਤਾਰੀ ॥੨॥ 

આધ્યાદત્મક દસ્થદત સતસાંગમાાં પ્રાપ્ત થાય છે અને તેની કૃપાથી જીવ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ 

જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਚਿੰਿਨ ਗਿੰਧ ਸੁਗਿੰਧ ਹੈ ਬਹ ੁਬਾਸਨਾ ਬਹਕਾਦਰ ॥ 

જમે ચાંદનની સુગાંધ શ્રેષ્ઠ છે જ ેબધી તરફ પોતાની સુગાંધ ફેલાવી દે છે 

 

SikhBookClub.com



Page 1261  

 

ਹਰਿ ਜਨ ਕਿਣੀ ਊਤਮ ਹੈ ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ ਜਰਿ ਰਿਸਥਾਰਿ ॥੩॥ 

આ રીત ેહરરભક્તોન ું આચરણ ઉત્તમ છે જ ેઆખા જગતમાું હરરની કીરતિને ફેલાવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਰਕਿਪਾ ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਠਾਕੁਿ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

હે ઠાક ર! મારા પર કૃપા કરો તેથી હરર-નામ હૃદયમાું ધારણ કરી શક ું  

 

ਨਾਨਕ ਸਰਤਿੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਆ ਮਰਨ ਜਰਪਆ ਨਾਮੁ ਮੁਿਾਰਿ ॥੪॥੯॥ 

ગ રુ નાનકન ું કહેવ ું છે કે સુંપૂણિ સદ્દગ રુને મેળવીને મનમાું પ્રભ ન ું નામ જપતો રહ ું  છ ું    ॥૪॥૯॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੨ 

મલાર મહેલ ૩ ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਰਤਿੁਿ ਪਿਸਾਰਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਿਿਹੀ ਰਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਿਾਸੀ ॥ 

આ મન ગૃહસ્થી છે અથવા આ ઉદાસી છે 

 

ਰਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਅਵਿਨੁ ਸਿਾ ਅਰਵਨਾਸੀ ॥ 

શ ું આ મન વણિ-જારતઓથી રરહત થઈને હુંમશેા અરવનાશી રહે છે ? 

 

ਰਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਰਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿੈਿਾਿੀ ॥ 

શ ું આ મન ચુંચળ છે અથવા વૈરાગ્યવાન છે ? 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਮਤਾ ਰਕਥਹੁ ਲਾਿੀ ॥੧॥ 

જરા એ તો કહો આ મનને મમતાની ભાવના ક્ાુંથી લાગી હતી? ॥૧॥ 

 

ਪੰਰਿਤ ਇਸੁ ਮਨ ਕਾ ਕਿਹੁ ਿੀਚਾਿੁ ॥ 

પુંરિતજી!આ મનન ું રચુંતન કરીને સાચી વાત કહો 

 

ਅਵਿੁ ਰਕ ਿਹੁਤਾ ਪੜਰਹ ਉਠਾਵਰਹ ਭਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બીજ ું  ઘણ ું વાુંચીને વજન ન ઉપાિો  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਕਿਤੈ ਲਾਈ ॥ 

આ માયા-મમતા સૃરિ-કતાિએ જ લગાિી છે 

 

ਏਹੁ ਹੁਕਮੁ ਕਰਿ ਰਸਿਸਰਿ ਉਪਾਈ ॥ 

તેને હ કમ કરીને સુંપૂણિ સૃરિ ઉત્પન્ન કરી છે 
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ਿੁਿ ਪਿਸਾਿੀ ਿੂਝਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની કૃપાથી આ રહસ્યને સમજી લો 

 

ਸਿਾ ਿਹਹੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ॥੨॥ 

હુંમેશા પરમાત્માની શરણમાું રહો   ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਪੰਰਿਤੁ ਜੋ ਰਤਹਾਾਂ ਿੁਣਾ ਕੀ ਪੰਿ ਉਤਾਿੈ ॥ 

વાસ્તવમાું પુંરિત તો તે જ માનવામાું આવ ેછે જ ેત્રણ ગ ણોના થેલાને માથા પરથી ઉતારી દે 

છે 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

રદવસ-રાત એક પ્રભ ના નામની ચચાિ કર ેછે 

 

ਸਰਤਿੁਿ ਕੀ ਓਹੁ ਿੀਰਖਆ ਲੇਇ ॥ 

તે સાચા ગ રુથી રશક્ષા લ ેછે 

 

ਸਰਤਿੁਿ ਆਿੈ ਸੀਸੁ ਧਿੇਇ ॥ 

સદ્દગ રુની સમક્ષ જ માથ ું અપિણ કર ેછે 

 

ਸਿਾ ਅਲਿੁ ਿਹੈ ਰਨਿਿਾਣੁ ॥ 

તે સુંસારથી હુંમેશા અરલપ્ત રહે છે 

 

ਸੋ ਪੰਰਿਤੁ ਿਿਿਹ ਪਿਵਾਣੁ ॥੩॥ 

આવા પુંરિત જ પરમાત્માના દરબારમાું સ્વીકાર થાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਭਨਾਾਂ ਮਰਹ ਏਕ ੋਏਕੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

બધા લોકોમાું એક પ્રભ ની સ્ત રત કરુું  છ ું  

 

ਜਾਾਂ ਏਕ ੋਵੇਖੈ ਤਾਾਂ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ 

તે માત્ર અદ્વૈત પ્રભ ને જોવે છે અને એકને જ માને છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਿਖਸੇ ਮੇਲੇ ਸੋਇ ॥ 

જનેા પર રૂપ-દૃરિ કર ેછે તેને સાથ ેભેળવી લ ેછે 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥ 

આવો વ્યરક્ત લોક-પરલોકમાું હુંમેશા સ ખી રહે છે ॥૪॥ 

 

ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ ਕਵਨ ਰਿਰਧ ਕਿੇ ਰਕਆ ਕੋਇ ॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે મ રક્ત માટે કોઈ કઈ રીત અપનાવે? 
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ਸੋਈ ਮੁਕਰਤ ਜਾ ਕਉ ਰਕਿਪਾ ਹੋਇ ॥ 

વાસ્તવમાું મ રક્ત તે જ પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા પર પ્રભ -કૃપા થાય છે 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

તે રદવસ-રાત પરમાત્માના ગ ણ ગાય છે 

 

ਸਾਸਤਿ ਿੇਿ ਕੀ ਰਿਰਿ ਕੂਕ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧॥੧੦॥ 

શાસ્ત્રો તેમજ વેદોની ફરી વાત કરતા નથી   ॥૫॥૧॥૧૦॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਭਿਰਮ ਭਿਰਮ ਜੋਰਨ ਮਨਮੁਖ ਭਿਮਾਈ ॥ 

ભૂલ-ભ્રમમાું ફસાયેલ સ્વેચ્છાચારી યોરનઓમાું ભટકતો રહે છે 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਮਾਿੇ ਰਨਤ ਪਰਤ ਿਵਾਈ ॥ 

યમરાજ તેને માર ેછે અને તે પોતાની ઈજ્જત ખોઈ બેસ ેછે 

 

ਸਰਤਿੁਿ ਸੇਵਾ ਜਮ ਕੀ ਕਾਰਣ ਚੁਕਾਈ ॥ 

જો સાચા ગ રુની સેવા કરવામાું આવ ેતો મૃત્ય નો દર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਹਰਿ ਪਿਭੁ ਰਮਰਲਆ ਮਹਲੁ ਘਿੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

હૃદય-ઘરમાું જ પ્રભ  મળી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਿਾਣੀ ਿੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ॥ 

હે પ્રાણી! ગ રુ દ્વારા હરરનામન ું મનન કરો 

 

ਜਨਮੁ ਪਿਾਿਥੁ ਿਰੁਿਧਾ ਖੋਇਆ ਕਉਿੀ ਿਿਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ જીવન ત ું મ શ્કેલીમાું ગ માવી રહ્યો છે જ ેકોિીઓના ભાવે જઈ રહ્ય ું છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿੁਿਮੁਰਖ ਲਿੈ ਰਪਆਿੁ ॥ 

હે પ્રભ ! કૃપા કરો, ગ રુ દ્વારા તારાથી પ્રેમ લાગેલો રહે 

 

ਅੰਤਰਿ ਭਿਰਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਿੁ ॥ 

મનમાું પ્રભ ની ભરક્ત ધારણ કરો 

 

ਭਵਜਲੁ ਸਿਰਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਿੁ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ જ ભયાનક સુંસાર-સમ દ્રથી પાર ઉતારનાર છે 
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ਿਰਿ ਸਾਚੈ ਰਿਸੈ ਸਰਚਆਿੁ ॥੨॥ 

સાચા દરવાજા પર જીવ સત્યશીલ દેખાય દે છે   ॥૨॥ 

 

ਿਹੁ ਕਿਮ ਕਿੇ ਸਰਤਿੁਿੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

મન ષ્ય અનેક કમિકાુંિ કર ેછે પરુંત  સદ્દગ રુને મેળવતા નથી 

 

ਰਿਨੁ ਿੁਿ ਭਿਰਮ ਭੂਲੇ ਿਹੁ ਮਾਇਆ ॥ 

ગ રુ વગર ધન-દોલત માટે ભ્રમમાું ભૂલાયેલા રહે છે 

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਿਹੁ ਮੋਹ ੁਵਧਾਇਆ ॥ 

તે પોતાના અહમ, મમતા તેમજ મોહમાું વૃરિ કરી લ ેછે 

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਮਨਮੁਰਖ ਿਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

આ કારણે દ્વૈતભાવમાું સ્વેચ્છાચારી દ ુઃખ જ મેળવે છે   ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਅਿਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

પ્રભ  જ કતાિ છે તે અગમ્ય, અથાહ છે 

 

ਿੁਿ ਸਿਿੀ ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਲਾਹਾ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા પ્રભ  નામ જપવાથી લાભ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਾਜਿੁ ਹਜੂਰਿ ਹਰਿ ਵੇਪਿਵਾਹਾ ॥ 

પરમાત્મા અરચુંત છે આપણી નજીક જ છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਖਮ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 

ગુરુ નાનકનુું કહેવુું છે કે ગુરુમુખ નામમાું જ સમાયેલા રહે છે  ॥૪॥૨॥૧૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ ॥ 

ગુરુની શિક્ષાઓમાું પ્રવૃત રહેવાવાળા જીવન મુક્ત થયા છે 

 

ਹਖਰ ਕੀ ਭਗਖਤ ਅਨਖਿਨੁ ਸਿ ਜਾਗੇ ॥ 

તે શિવસ-રાત પરમાત્માની ભશક્ત કર ેછે 

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਵਖਹ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

પોતાનો અહમ છોડીને સાચા ગુરુની સેવામાું લીન રહે છે 

 

ਹਉ ਖਤਨ ਜਨ ਕੇ ਸਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ 

તે હુંમેિા આવા લોકોના ચરણ ેલાગે છે  ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਜੀਵਾਾਂ ਸਿਾ ਹਖਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

પરમાત્માનુું ગુણગાન જ અમારુું  જીવન છે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਹਖਰ ਕੈ ਨਾਖਮ ਮੁਕਖਤ ਗਖਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપિેિ મને મહારસની સમાન મીઠુું  લાગે છે અને પરમાત્માના નામ-સ્મરણથી મુશક્ત 

પ્રાપ્ત થઈ છે   ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅਖਗਆਨੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

સુંસારમાું માયા-મોહ અને અજ્ઞાનની અુંધારુું  ફેલાયેલુું છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਮੋਹੇ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 

પોતાના મનની મરજી કરવાવાળા મૂખખ આમાું જ મુગ્ધ રહે છે 

 

ਅਨਖਿਨੁ ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਖਵਹਾਇ ॥ 

શિવસ-રાત સુંસારના કામ-ધુંધા કરતા જ તેની શજુંિગી પસાર થઈ જાય છે 

 

ਮਖਰ ਮਖਰ ਜੰਮਖਹ ਖਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੨॥ 

આ રીત ેવારુંવાર મરી-મરીને જન્મે છે અને યમથી િું ડ પ્રાપ્ત કર ેછે   ॥૨॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਖਲਵ ਲਾਈ ॥ 

ગુરુમુખ રામ નામમાું લગન લગાવી રાખ ેછે 

 

ਕੂੜੈ ਲਾਲਖਿ ਨਾ ਲਪਟਾਈ ॥ 

અસત્ય લાલચમાું પડતા નથી 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਹੋਵੈ ਸਹਖਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સુંસારમાું જ ેકુંઈપણ થાય છે તે સ્વાભાશવક જ હોય છે 

 

ਹਖਰ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥੩॥ 

નામ રશસયા તો હશરરસ સેવનમાું લીન રહે છે  ॥૩॥ 

 

ਕੋਖਟ ਮਧ ੇਖਕਸਖਹ ਬੁਝਾਈ ॥ 

કરોડોમાું કોઈ િુલખભ જ છે જનેે રહસ્ય સમજાવે છે 

 

ਆਪੇ ਬਿਸੇ ਿੇ ਵਖਿਆਈ ॥ 

તે કૃપાપૂવખક યિ પ્રિાન કર ેછે 

 

ਜੋ ਧੁਖਰ ਖਮਖਲਆ ਸੁ ਖਵਛੁਖੜ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જ ેપરમાત્માથી મળી જાય છે તે તેનાથી ક્યારયે અલગ થતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਖਮ ਸਮਾਈ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

હે નાનક! ત્યારબાિ તે પરમાત્માના નામમાું જોડાઈ રહે છે   ॥૪॥૩॥૧૨॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਹੈ ॥ 

જીભથી તો બધા હશર નામ ઉચ્ચારણ કર ેછે 

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਲਹੈ ॥ 

પરુંતુ સાચા ગુરુની સેવામાું જ હશરનામનુું ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ ਮੁਕਖਤ ਘਖਰ ਰਹੈ ॥ 

પછી ત ેસુંસારના બુંધનોને તોડીને મુશક્ત ઘરમાું રહે છે 

 

ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਅਸਖਿਰ ੁਘਖਰ ਬਹੈ ॥੧॥ 

ગુરુના ઉપિેિથી સાચા ઘરમાું શસ્થર થાય છે  ॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾਹੇ ਰੋਸੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 

હે મન! કઈ વાતનો ક્રોધ કર ેછે 

 

ਲਾਹਾ ਕਲਜੁਖਗ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮਖਤ ਅਨਖਿਨੁ ਖਹਰਿੈ ਰਵੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે કશળયુગમાું લાભ માત્ર રામનામનો જ છે તેથી ગુરુના મત અનુસાર િરરોજ હૃિયમાું 

નામનુું શચુંતન કરો   ॥૧॥શવરામ॥ 

  

ਬਾਬੀਹਾ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਖਬਲਲਾਇ ॥ 

શજજ્ઞાસ ુબપૈયો િરકે સમયે તરસતો રહે છે 

 

ਖਬਨੁ ਖਪਰ ਿੇਿੇ ਨੀ ਾਂਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

શપ્રયને જોયા વગર તેને નીુંિર આવતી નથી 

 

ਇਹੁ ਵੇਛੋੜਾ ਸਖਹਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે શવયોગતેનાથી સહન થતો નથી 

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਖਮਲੈ ਤਾਾਂ ਖਮਲੈ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 

જ્યાર ેસાચા ગુરુ મળી જાય છે તો શજજ્ઞાસ ુબપૈયાને આધ્યાશત્મક જ પ્રભુ મળી જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਨਾਮਹੀਣੁ ਖਬਨਸੈ ਿਿੁੁ ਪਾਇ ॥ 

હશરનામથી શવહીન જીવ ખુબ િુુઃખ મેળવે છે 

 

ਖਤਿਸਨਾ ਜਖਲਆ ਭੂਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે તૃષ્ણામાું સળગે છે તેની ભૂખ િૂર થતી નથી 

 

ਖਵਣੁ ਭਾਗਾ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ભાગ્ય વગર કોઈને હશરનામ પ્રાપ્ત થતુું નથી 

 

ਬਹੁ ਖਬਖਧ ਿਾਕਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੩॥ 

જીવ અનેક રીત ેકમખકાુંડ કરીને થાકી જાય છે  ॥૩॥ 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬੇਿ ਬੀਿਾਰੁ ॥ 

તે શત્રગુણાત્મક વેિ-વાણીનુું શચુંતન કર ેછે 

 

ਖਬਖਿਆ ਮੈਲੁ ਖਬਖਿਆ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

શવષય-શવકારોની જ ેગુંિકી છે તેનો જ વ્યાપાર કરુું  છુું  

 

ਮਖਰ ਜਨਮਖਹ ਖਿਖਰ ਹੋਖਹ ਿੁਆਰੁ ॥ 

જનેા કારણે તે જન્મ-મરણના ચક્રમાું ફરી નષ્ટ થાય છે 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਉਖਰ ਧਾਰੁ ॥੪॥ 

પરુંતુ જીવ તરુણાવસ્થામાું પહોુંચીને હૃિયમાું પ્રભુને ધારણ કર ેછે  ॥૪॥ 

 

ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જ ેગુરુનુું માન-સન્માન કર ેછે બધા તેનો આિર કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਬਿਨੀ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુના વચનોથી મન િીતળ થઈ જાય છે 

 

ਿਹੁ ਜੁਖਗ ਸੋਭਾ ਖਨਰਮਲ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

આવો વ્યશક્ત શનમખળ હોય છે ચારયે યુગમાું તેની જ િોભા હોય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਵਰਲਾ ਕੋਇ ॥੫॥੪॥੧੩॥੯॥੧੩॥੨੨॥ 

હે નાનક! આવો કોઈ િુલખભ ગુરુમુખ જ હોય છે  ॥૫॥૪॥૧૩॥૯॥૧૩॥૨૨॥ 

 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਿਉਪਿੇ 

રાગ મલાર મહેલ ૪ ઘર ૧ ચારપિ 

 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਿਸਾਖਿ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છ 

 

ਅਨਖਿਨੁ ਹਖਰ ਹਖਰ ਖਧਆਇਓ ਖਹਰਿੈ ਮਖਤ ਗੁਰਮਖਤ ਿਿੂ ਖਵਸਾਰੀ ॥ 

િરકે સમય હૃિયમાું પરમાત્માનુું મનન કયુું છે ગુરુની શિક્ષાથી અમારા િુુઃખોનુું શનવારણ થયુું 

છે 

 

ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨ ਤੂਟੇ ਹਖਰ ਹਖਰ ਪਿਖਭ ਖਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરી તો બધી આિાઓ તેમજ બુંધન તૂટી ગયા   ॥૧॥ 

 

ਨੈਨੀ ਹਖਰ ਹਖਰ ਲਾਗੀ ਤਾਰੀ ॥ 

આ આુંખોમાું પરમાત્માની લગન લાગેલી છે 

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਿੇਖਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਖਬਗਖਸਓ ਜਨੁ ਹਖਰ ਭੇਖਟਓ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરુને જોઈને મારુ મન ખીલી ઉઠયુું છે અને પ્રભુથી સાક્ષાત્કાર થયો છે   ॥૧॥શવરામ॥ 
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ਜਿਜਿ ਐਸਾ ਿਾਮੁ ਜਿਸਾਜਿਆ ਮੇਿਾ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਿਸ ਕੈ ਕੁਜਿ ਿਾਗੀ ਗਾਿੀ ॥ 

જનેે મારા પ્રભુનુું નામ ભુલાવી દીધુું છે તેના વુંશન ેકલુંક જ લાગ્ુું છે 

 

ਹਜਿ ਜਿਸ ਕੈ ਕੁਜਿ ਪਿਸੂਜਿ ਿ ਕਿੀਅਹੁ ਜਿਸੁ ਜਿਧਿਾ ਕਜਿ ਮਹਿਾਿੀ ॥੨॥ 

હે હરર! તે કુળમાું બાળકનો જન્મ થવો જોઈએ નહીું ત્ાું જન્મ  દેવાવાળી માતા રવધવા જ 

સારી છે તેથી બાળકને જન્મ ન આપી શકે   ॥૨॥ 

 

ਹਜਿ ਹਜਿ ਆਜਿ ਜਮਿਾਿਹੁ ਗੁਿੁ ਸਾਧੂ ਜਿਸੁ ਅਜਹਜਿਜਸ ਹਜਿ ਉਜਿ ਧਾਿੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! મને તે સાચા ગુરુથી મળાવી દો જણેે હૃદ્માું તારા નામનુું ધ્્ાન ક્ુું છે 

 

ਗੁਜਿ ਡੀਠੈ ਗੁਿ ਕਾ ਜਸਖੁ ਜਿਗਸੈ ਜਿਉ ਿਾਜਿਕੁ ਦੇਜਖ ਮਹਿਾਿੀ ॥੩॥ 

ગુરુના દશશન કરીને ગુરુનો રશષ્્ એમ ખુશ થા્ છે  જમે માતાને જોઈને બાળક ખુશીથી 

ખીલી ઉઠે છે   ॥૩॥ 

 

ਧਿ ਜਪਿ ਕਾ ਇਕ ਹੀ ਸੰਜਗ ਿਾਸਾ ਜਿਜਿ ਹਉਮੈ ਭੀਜਿ ਕਿਾਿੀ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી તેમજ પરત-પ્રભુનો એક સાથ ેજ રનવાસ છે પરુંતુ વચ્ચે અહુંકારની મજબૂત દીવાલ 

છે 

 

ਗੁਜਿ ਪੂਿੈ ਹਉਮੈ ਭੀਜਿ ਿੋਿੀ ਿਿ ਿਾਿਕ ਜਮਿੇ ਿਿਿਾਿੀ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેસુંપૂણશ ગુરુ અહુંકારની દીવાલ તોડી દે છે તો પ્રભુથી મેળાપ થઈ જા્ છે 

॥૪॥૧॥ 

 

ਮਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

મલાર મહેલ ૪॥ 

 

ਗੰਗਾ ਿਮੁਿਾ ਗੋਦਾਿਿੀ ਸਿਸੁਿੀ ਿੇ ਕਿਜਹ ਉਦਮੁ ਧੂਜਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਿਾਈ ॥ 

ગુંગા, ્મુના, ગોદાવરી તેમજ સરસ્વતી જવેી પાવન નદીઓ પણ સાધુઓની ચરણ-ધૂળને 

મેળવવાનો પ્ર્ાસ કર ેછે 

 

ਜਕਿਜਿਖ ਮੈਿੁ ਭਿੇ ਪਿੇ ਹਮਿੈ ਜਿਜਿ ਹਮਿੀ ਮੈਿੁ ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਜਿ ਗਿਾਈ ॥੧॥ 

વાસ્તવમાું તેનુું કહેવુું છે કે અમારી અુંદર પાપની ગુંદગીથી ભરલેા લોકો સ્નાન કર ેછે અને 

અમારી ગુંદકી સાધુ પુરુષોની ચરણ-ધૂળ જ સમાપ્ત કર ેછે   ॥૧॥ 

 

ਿੀਿਜਿ ਅਠਸਜਠ ਮਿਿੁ ਿਾਈ ॥ 

હરરનામ અડસઠ તીથોના સ્નાનુું ફળ છે 
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ਸਿਸੰਗਜਿ ਕੀ ਧੂਜਿ ਪਿੀ ਉਜਡ ਿੇਿਰੀ ਸਭ ਦਿੁਮਜਿ ਮੈਿੁ ਗਿਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસતસુંગની ધૂળ ઉડીને આુંખોમાું પડે છે તો દુબુશરિની બધી ગુંદકી દૂર થઈ જા્ 

છે॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਿਾਹਿਿਿੀ ਿਪੈ ਭਾਗੀਿਜਿ ਆਣੀ ਕੇਦਾਿੁ ਿਾਜਪਓ ਮਹਸਾਈ ॥ 

રાજા ભગીરથ કઠોર તપસ્્ા કરીને ગુંગાને પૃથ્વી પર લઈને આવ્્ા રશવશુંકર ેકેદારનાથની 

સ્થાપના કરી 

 

ਕਾਾਂਸੀ ਜਕਰਸਿੁ ਿਿਾਿਿ ਗਾਊ ਜਮਜਿ ਹਜਿ ਿਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 

કાશી તેમજ વૃુંદાવન જ્યાું શ્રીકૃષ્ણ ગા્ો ચરાવતા રહ્યા આ બધા તીથોએ હરર-ભક્તોથી જ 

શોભા પ્રાપ્ત કરી છે   ॥૨॥ 

 

ਜਿਿਿੇ ਿੀਿਿ ਦੇਿੀ ਿਾਪੇ ਸਜਭ ਜਿਿਿੇ ਿੋਿਜਹ ਧੂਜਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਿਾਈ ॥ 

જટેલા પણ તીથશ દેવી-દેવતાઓએ સ્થારપત ક્ાશ છે બધા સાધુ-પુરુષની ચરણ-ધૂળની 

આકાુંક્ષા કર ેછે 

 

ਹਜਿ ਕਾ ਸੰਿੁ ਜਮਿੈ ਗੁਿ ਸਾਧੂ ਿੈ ਜਿਸ ਕੀ ਧੂਜਿ ਮੁਜਖ ਿਾਈ ॥੩॥ 

આ તીથોનુું કહેવુું છે કે જો પ્રભુનો ભક્ત, સાધુ તેમજ ગુરુ મળે તો તેની ચરણ-ધૂળ મુખ પર 

લગાવી લે  ॥૩॥ 

 

ਜਿਿਿੀ ਜਸਰਸਜਿ ਿੁਮਿੀ ਮੇਿੇ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਜਿਿਿੀ ਿੋਿੈ ਧੂਜਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਿਾਈ ॥ 

હે સ્વામી! જટેલી પણ તારી સૃરિ છે સૃરિના બધા લોકો સાધુઓની ચરણ-ધૂળ જ ઈચ્છે છે 

 

ਿਾਿਕ ਜਿਿਾਜਿ ਹੋਿੈ ਜਿਸੁ ਜਿਜਖਆ ਜਿਸੁ ਸਾਧੂ ਧੂਜਿ ਦੇ ਹਜਿ ਪਾਜਿ ਿੰਘਾਈ ॥੪॥੨॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જનેા માથા પર ભાગ્ લખેલા હો્ છે પ્રભ ુતેને સાધુની ચરણ-ધૂળ 

આપીને સુંસાર-સમુદ્રથી મુક્ત કરી દે છે   ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

મલાર મહેલ ૪॥ 

 

ਜਿਸੁ ਿਿ ਕਉ ਹਜਿ ਮੀਠ ਿਗਾਿਾ ਜਿਸੁ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਕਰਪਾ ਕਿੈ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા પોતાની કૃપા કર ેછે તે વ્્રક્તને તે સારા લાગે છે 

 

ਜਿਸ ਕੀ ਭੂਖ ਦਖੂ ਸਜਭ ਉਿਿੈ ਿੋ ਹਜਿ ਗੁਣ ਹਜਿ ਉਿਿੈ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માનુું સ્તુરતગાન કર ેતેમજ નામ ઉચ્ચારણ કર ેછે તેની બધી ભૂખ તેમજ દુુઃખ દૂર 

થઈ જા્ છે   ॥૧॥ 

 

ਿਜਪ ਮਿ ਹਜਿ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਿਸਿਿੈ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુું નામ જપવાથી મુરક્ત થા્ છે 
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ਗੁਿ ਕ ੇਿਿਿ ਕਿਿ ਸੁਜਿ ਜਧਆਿੈ ਭਿ ਸਾਗਿੁ ਪਾਜਿ ਪਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેગુરુના વચનો સાુંભળીને મનન કર ેછે ત ેસુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જા્ છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜਿਸੁ ਿਿ ਕੇ ਹਮ ਹਾਜਿ ਜਿਹਾਝੇ ਜਿਸੁ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਕਰਪਾ ਕਿੈ ॥ 

જનેા પર પરમાત્માની કૃપા હો્ છે તે ભક્ત માટે અમે બજારમાું વેચવા તૈ્ાર છે 

 

ਹਜਿ ਿਿ ਕਉ ਜਮਜਿਆਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਭ ਦਿੁਮਜਿ ਮੈਿੁ ਹਿੈ ॥੨॥ 

હરર-ભક્તને મળીને પરમ-સુખ પ્રાપ્ત થા્ છે અને તે દુબુશરિની બધી ગુંદકી દૂર કરી દે છે   

॥૨॥ 

 

ਹਜਿ ਿਿ ਕਉ ਹਜਿ ਭੂਖ ਿਗਾਿੀ ਿਿੁ ਜਿਰਪਿੈ ਿਾ ਹਜਿ ਗੁਿ ਜਿਿਿੈ ॥ 

હરર-ભક્તને હરર-ભરક્તની લાલચ લાગેલી રહે છે જ્યાર ેતે હરરનુું કીરતશગાન કર ેછે તો તૃપ્ત 

થઈ જા્ છે 

 

ਹਜਿ ਕਾ ਿਿੁ ਹਜਿ ਿਿ ਕਾ ਮੀਿਾ ਹਜਿ ਜਿਸਿਿ ਫੂਜਿ ਮਿੈ ॥੩॥ 

હરરનો ભક્ત હરરનામ રૂપી પાણીની માછલીની જમે છે અને હરરને ભુલવાથી પાણી વગર 

માછલીની જમે મરી જા્ છે   ॥૩॥ 

 

ਜਿਜਿ ਏਹ ਪਰੀਜਿ ਿਾਈ ਸੋ ਿਾਿੈ ਕੈ ਿਾਿੈ ਜਿਸੁ ਮਜਿ ਧਿੈ ॥ 

જ ેપ્રભુએ આ પ્રેમ લગાડ્્ો છે તે જાણે છે અથવા જ ેવ્્રક્તના મનમાું ધારણ કર ેછે તેને જ 

જાણકારી થા્ છે 

 

ਿਿੁ ਿਾਿਕੁ ਹਜਿ ਦੇਜਖ ਸੁਖੁ ਪਾਿੈ ਸਭ ਿਿ ਕੀ ਭੂਖ ਿਿ ੈ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! આવો વ્્રક્ત પ્રભનુા દશશનોથી સુખની અનુભૂરત કર ેછે અને તેના તનની તમામ 

ભૂખ સમાપ્ત થઈ જા્ છે   ॥૪॥૩॥ 

 

ਮਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

મલાર મહેલ ૪॥ 

 

ਜਿਿਿੇ ਿੀਅ ਿੰਿ ਪਰਜਭ ਕੀਿੇ ਜਿਿਿੇ ਜਸਜਿ ਕਾਿ ਜਿਖਾਿੈ ॥ 

જટેલા પણ જીવ-જુંતુ પ્રભુએ ઉતપન્ન કરલેા છે બધા પોતાના કમશ લખાવીને સુંસારમાું આવ ેછે 

 

ਹਜਿ ਿਿ ਕਉ ਹਜਿ ਦੀਿੑ ਿਡਾਈ ਹਜਿ ਿਿੁ ਹਜਿ ਕਾਿੈ ਿਾਿੈ ॥੧॥ 

પરમાત્માએ પોતાના ભક્તોને કીરતશ આપી છે ભક્તજન ભરક્તમાું લીન રહે છે અને બધા 

લોકોને ભરક્તમાું લગાવે છે   ॥૧॥ 

 

ਸਜਿਗੁਿੁ ਹਜਿ ਹਜਿ ਿਾਮੁ ਜਦਰੜਾਿੈ ॥ 

સાચા ગુરુ હરરનુું નામ સ્મરણ દ્રઢ કરાવ ેછે  
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ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਗੁਿ ਕੇ ਰਿਖ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਿਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શિષ્યો, હશિનુું નામ ઉચ્ચાિણ કિો આ ભયાનક સુંસાિ-સમુદ્રથી તિાવ ેછે   

॥૧॥શવિામ॥ 

 

ਜੋ ਗੁਿ ਕਉ ਜਨੁ ਪੂਜੇ ਿੇਵੇ ਿੋ ਜਨੁ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેવ્યશિ ગુરુની  સેવા કિ ેછે તે જ માિા પ્રભુને શપ્રય લાગે છે 

 

ਹਰਿ ਕੀ ਿੇਵਾ ਿਰਤਗੁਿੁ ਪੂਜਹੁ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਆਰਪ ਤਿਾਵੈ ॥੨॥ 

પ્રભુની ઉપાસના કિો બધાથી પહેલા સાચા ગુરુનુું પજૂન કિો તે કૃપા કિીને પોતે સુંસાિ-

સમુદ્રથી તિાવી દે છે   ॥૨॥ 

 

ਭਿਰਮ ਭੂਲੇ ਅਰਗਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮ ਫੂਲ ਤੋਿਾਵੈ ॥ 

ભ્રમમાું ભૂલેલા અજ્ઞાનાુંધ અજ્ઞાની જીવ મૂશતિઓ પિ ફૂલ આપે છે 

 

ਰਨਿਜੀਉ ਪੂਜਰਹ ਮੜਾ ਿਿੇਵਰਹ ਿਭ ਰਬਿਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਵੈ ॥੩॥ 

તે પથ્થિની મૂશતિઓની અચિના કિ ેછે સમાશધઓ પિ માથુું નમાવ ેછે અને પોતાની મહેનત 

વ્યથિ ગુમાવી દે છે   ॥૩॥ 

 

ਬਰਹਮੁ ਰਬੰਦੇ ਿੋ ਿਰਤਗੁਿੁ ਕਹੀਐ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਿੁਣਾਵੈ ॥ 

જ ેબ્રહ્મને જાણે છે તે જ સાચા ગુરુ કહેવાય છે અને હશિની કથા સાુંભળે છે 

 

ਰਤਿੁ ਗੁਿ ਕਉ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਪਾਟ ਪਟੰਬਿ ਬਹੁ ਰਬਰਧ ਿਰਤ ਕਰਿ ਮੁਰਖ ਿੰਚਹ ੁਰਤਿੁ ਪੁੰਨ ਕੀ 

ਰਫਰਿ ਤੋਰਟ ਨ ਆਵੈ ॥੪॥ 

તે ગુરુને અનેક પ્રકાિના ભોજન, સુુંદિ વસ્ત્ર તેમજ બધુું અપિણ કિો તેને સત્ય માનીને તેની 

શિક્ષાઓ ગ્રહણ કિો તે પુણ્યથી  ફિી કોઈ ખામી આવિે નહીું   ॥૪॥ 

 

ਿਰਤਗੁਿੁ ਦੇਉ ਪਿਤਰਖ ਹਰਿ ਮੂਿਰਤ ਜੋ ਅੰਰਮਰਤ ਬਚਨ ਿੁਣਾਵੈ ॥ 

સાચા ગુરુ સાક્ષાત પિમાત્માની મૂશતિ છે જ ેશજજ્ઞાસુઓને અમૃત વચન સુંભળાવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਭਲੇ ਰਤਿੁ ਜਨ ਕੇ ਜੋ ਹਰਿ ਚਿਣੀ ਰਚਤੁ ਲਾਵੈ ॥੫॥੪॥ 

હે નાનક! ત ેવ્યશિના અહોભાગ્ય છે જ ેપિમાત્માના ચિણોમાું મન લગાવ ેછે   ॥૫॥૪॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મલાિ મહેલ ૪॥ 

 

ਰਜਨੑ ਕ ੈਹੀਅਿੈ ਬਰਿਓ ਮੇਿਾ ਿਰਤਗੁਿੁ ਤੇ ਿੰਤ ਭਲੇ ਭਲ ਭਾਾਂਰਤ ॥ 

જનેા હૃદયમાું માિા સદ્દગુરુ વસી ગયા છે તે સુંત પુરુષ દિકે પ્રકાિથી ઉત્તમ અને સાિા છે 
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ਰਤਨੑ ਦੇਖੇ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਰਬਗਿੈ ਹਉ ਰਤਨ ਕੈ ਿਦ ਬਰਲ ਜਾਾਂਤ ॥੧॥ 

તેના દિિનોથી મારુ મન ખીલી ઉઠે છે અને હુું  ત ેમહાપુરુષો પિ બશલહાિ જાઉું  છુું    ॥૧॥ 

 

ਰਗਆਨੀ ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਰਦਨੁ ਿਾਰਤ ॥ 

તે જ્ઞાનીઓ સાથ ેશદવસ-િાત હશિનુું નામ ઉચ્ચાિણ કિો 

 

ਰਤਨੑ ਕੀ ਰਤਰਿਨਾ ਭੂਖ ਿਭ ਉਤਿੀ ਜੋ ਗੁਿਮਰਤ ਿਾਮ ਿਿੁ ਖਾਾਂਰਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેગુરુની શિક્ષા દ્વાિા િામ નામ િસનુું આસ્વાદન લ ેછે તેની તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ બધુું ઉતિી 

જાય છે   ॥૧॥શવિામ॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਦਾਿ ਿਾਧ ਿਖਾ ਜਨ ਰਜਨ ਰਮਰਲਆ ਲਰਹ ਜਾਇ ਭਿਾਾਂਰਤ ॥ 

પ્રભુના ભિ, સાધુજન જ સાચા શમત્ર છે જનેે મળીને ભટકણ દૂિ થઈ જાય છે 

 

ਰਜਉ ਜਲ ਦਧੁ ਰਭੰਨ ਰਭੰਨ ਕਾਢੈ ਚੁਰਣ ਹੰਿੁਲਾ ਰਤਉ ਦੇਹੀ ਤੇ ਚੁਰਣ ਕਾਢੈ ਿਾਧੂ ਹਉਮੈ ਤਾਰਤ ॥੨॥ 

જમે હુંસ પાણીમાુંથી દૂધને અલગ-અલગ કિી દે છે તેમ જ સાધુ-મહાત્મા િિીિમાુંથી 

અશભમાનની પીડાને કાઢી નાખે છે   ॥૨॥ 

 

ਰਜਨ ਕ ੈਪਰੀਰਤ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਰਹਿਦੈ ਤੇ ਕਪਟੀ ਨਿ ਰਨਤ ਕਪਟ ੁਕਮਾਾਂਰਤ ॥ 

જનેા મનમાું પિમાત્માનો પ્રેમ હોતો નથી એવા કપટી લોકો દિિોજ કપટ કિ ેછે 

 

ਰਤਨ ਕਉ ਰਕਆ ਕੋਈ ਦੇਇ ਖਵਾਲੈ ਓਇ ਆਰਪ ਬੀਰਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਾਂਰਤ ॥੩॥ 

આવા લોકોને કોઈ બોલાવીને િુું આપિે, િુું ખવડાવિે? તે જ ેપણ સારુું  ખિાબ વાવ ેછે તે 

જ ખાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਰਚਹਨੁ ਿੋਈ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾ ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਨ ਮਰਹ ਆਪੁ ਿਖਾਾਂਰਤ ॥ 

જ ેપ્રભુનુું ગુણ છે તે જ તેના ભિોમાું છે અને પ્રભુ ભિોમાું જ પોતાને શસ્થિ િાખ ેછે 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਿੂ ਨਾਨਕੁ ਿਮਦਿਿੀ ਰਜਰਨ ਰਨੰਦਾ ਉਿਤਰਤ ਤਿੀ ਤਿਾਾਂਰਤ ॥੪॥੫॥ 

સમદિી ગુરુ નાનક ધન્ય તેમજ પ્રિુંસાને પાત્ર છે જમેણે શનુંદા તેમજ સ્તુશતથી મુિ થઈને 

અન્ય લોકોને પણ તેનાથી પાિ કિાવી દે છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મલાિ મહેલ ૪॥ 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਿੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਜਰਪ ਲਇਆ ॥ 

અપહોચ, મનવાણીથી પિ પિમાત્માનુું નામ સવોત્તમ છે અને તેની કૃપાથી જ નામનુું જાપ કયુું 

છે 
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ਿਤਿੰਗਰਤ ਿਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ਿੰਰਗ ਿਾਧੂ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧॥ 

હુું  ભાગ્યિાળી છુું , જ ેમને સાચા સાધુની સુંગશત પ્રાપ્ત થઈ છે, સાધુની સુંગશતમાું સુંસાિ-

સમુદ્રથી પાિ થઈ ગયો છુું  ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੈ ਮਰਨ ਅਨਰਦਨੁ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ॥ 

માિા મનમાું આનુંદ જ આનુંદ થઈ ગયો છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਿਾਰਦ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਮੇਿੇ ਮਨ ਕਾ ਭਰਮੁ ਭਉ ਗਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી હશિનામનુું જાપ કયુું છે જનેાથી મનનો ભ્રમ તેમજ ભય દૂિ થઈ ગયો છે 

॥૧॥શવિામ॥ 

 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ਰਜਨ ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਰਤਨ ਿੰਗਰਤ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਕਰਿ ਮਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જમેણે પિમાત્માનુું ગુણગાન કયુું છે હશિ નામ જપયુું છે દયા કિીને તેની સુંગતમાું 

મળાવી દો 

 

ਰਤਨ ਕਾ ਦਿਿੁ ਦੇਰਖ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦਖੁੁ ਹਉਮੈ ਿੋਗੁ ਗਇਆ ॥੨॥ 

તેના દિિનથી પિમ-સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને અહમ તેમજ દુુઃખનો િોગ દૂિ થઈ જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਅਨਰਦਨੁ ਰਹਿਦੈ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵਰਹ ਿਭੁ ਜਨਮੁ ਰਤਨਾ ਕਾ ਿਫਲੁ ਭਇਆ ॥ 

જ ેશદવસ-િાત હૃદયમાું હશિનામનુું ધ્યાન કિ ેછે તનેો આખો જન્મ સફળ થઈ જાય છે 

 

ਓਇ ਆਰਪ ਤਿੇ ਰਿਰਿਰਟ ਿਭ ਤਾਿੀ ਿਭੁ ਕੁਲੁ ਭੀ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੩॥ 

તે પોતે તો પાિ થાય જ છે આખી દુશનયાને પણ પાિ ઉતાિી દે છે અને તો અને તેની આખી 

વુંિાવલી પણ સુંસાિ-સમુદ્રથી પાિ થઈ જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਰਪ ਉਪਾਇਆ ਿਭੁ ਜਗੁ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਵਰਿ ਕਰਿ ਲਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આખુું જગત ત ેપોતે ઉત્પન્ન કયુું છે અને પોતે જ પોતાના વિમાું કયુું છે  
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਭਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਭਿਖੁ ਡੁਿਦਾ ਕਾਭਿ ਲਇਆ ॥੪॥੬॥ 

નાનક પર પ્રભુએ કૃપા ધારણ કરી છે અને વિષય-વિકારોમાાં ડૂબી રહેલાને બહાર કાઢ્યા છે    

॥૪॥૬॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મલાર મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਅੰਭਮਰਤੁ ਨਹੀ ਪ੍ੀਆ ਭਤਰਸਨਾ ਿੂਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી હવર-નામ અમૃતનુાં સેિન કરતા નથી તેની તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ દૂર થતી નથી 

 

ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ੍ਹਹ੍ ਜਲਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹਉਮੈ ਭਿਭਿ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਈ ॥ 

મનની મરજી કરિાિાળા કટ્ટરપાંથી મૂખખ લોકો અહાંકારમાાં સળગે છે અને અહમ-ભાિમાાં દુુઃખ 

જ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਆਿਤ ਜਾਤ ਭਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ਦਭੁਖ ਲਾਗੈ ਪ੍ਛੁਤਾਈ ॥ 

આિાગમનમાાં તેનુાં જીિન વ્યથખ જાય છે અને દુુઃખોમાાં લીન થઈને પસ્તાય છે 

 

ਭਜਸ ਤ ੇਉਪ੍ਜੇ ਭਤਸਭਹ ਨ ਿੇਤਭਹ ਭਧਰਗੁ ਜੀਿਣੁ ਭਧਰਗੁ ਖਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માથી ઉત્પન્ન થાય છે તેને યાદ કરતા નથી તેના જીિન તેમજ ખાન-પાનને વધક્કાર 

છે ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੁਰਮੁਭਖ ਨਾਮੁ ਭਧਆਈ ॥ 

હે પ્રાણી! ગુરુમુખ બનીને હવરનામનુાં ભજન કરો 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਭਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਭਮ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ુકૃપા કર ેછે તો ગુરુથી મળાિી દે છે ત્યારબાદ જીિ હવર નામ સ્મરણમાાં લીન રહે 

છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਿਇਆ ਹੈ ਭਿਰਥਾ ਆਿਤ ਜਾਤ ਲਜਾਈ ॥ 

સ્િેચ્છાચારીનુાં જીિન વ્યથખ થઈ જાય છે અને જન્મ-મરણના ચક્રમાાં લવિત થાય છે 

 

ਕਾਭਮ ਕਰੋਭਧ ਡੂਿੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹਉਮੈ ਭਿਭਿ ਜਭਲ ਜਾਈ ॥ 

તે અવભમાની બનીને કામ-ક્રોધમાાં ડૂબે છે અને અહમમાાં સળગતા રહે છે 

 

ਭਤਨ ਭਸਭਧ ਨ ਿੁਭਧ ਿਈ ਮਭਤ ਮਭਧਮ ਲੋਿ ਲਹਭਰ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਈ ॥ 

તેની પાસ ેન ગુણસાંપન્નતા હોય છે, ન સદબુવિ હોય છે, તે માંદબુવિને કારણે લોભની 

લહેરોમાાં પડીને દુુઃખ જ મેળિે છે 
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ਗੁਰ ਭਿਹੂਨ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਇਆ ਜਮ ਪ੍ਕਰੇ ਭਿਲਲਾਈ ॥੨॥ 

ગુરુથી વિહીન રહીને તે મહાદુુઃખ મેળિે છે જ્યાર ેમૃત્ય ુપકડે છે તો બૂમો પાડે છે  ॥૨॥ 

 

ਹਭਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਗੋਿਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗੁਰਮੁਭਖ ਸਹਭਜ ਸੁਿਾਈ ॥ 

પ્રભુનુાં અગોચર નામ ગુરુના કોમળ શાાંત-સ્િભાિથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਭਨਧਾਨੁ ਿਭਸਆ ਘਟ ਅੰਤਭਰ ਰਸਨਾ ਹਭਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

ત્યારબાદ હવરનામ રૂપી સુખોનો ભાંડાર અાંતમખનમાાં વસ્થત થઈ જાય છે અને જીભ પ્રભુનુાં 

ગુણગાન કર ેછે 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਭਦ ਰਹੈ ਭਦਨੁ ਰਾਤੀ ਏਕ ਸਿਭਦ ਭਲਿ ਲਾਈ ॥ 

તે એક પ્રભ-ુશબ્દની લગનમાાં વદિસ-રાત આનાંવદત રહે છે 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਸਹਜੇ ਪ੍ਾਇਆ ਇਹ ਸਭਤਗੁਰ ਕੀ ਿਭਡਆਈ ॥੩॥ 

આ સાચા ગુરુની મહાનતા છે કે હવરનામ રૂપી પદાથખ કુદરતી જ પ્રાપ્ત થાય છે   ॥૩॥ 

 

ਸਭਤਗੁਰ ਤੇ ਹਭਰ ਹਭਰ ਮਭਨ ਿਭਸਆ ਸਭਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਿਭਲ ਜਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુથી પ્રભ ુમનમાાં વસ્થર થયા છે તેથી સદ્દગુરુ પર હુાં  હાંમેશા બવલહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਭਪ੍ ਰਖਉ ਸਿੁ ਆਗੈ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਭਿਤੁ ਲਾਈ ॥ 

હુાં  મન-તન બધુાં તેની આગળ અપખણ કરુાં  છુાં  અને ગુરુ ચરણોમાાં મન લગાડી લીધુાં છે 

 

ਅਪ੍ਣੀ ਭਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਆਪ੍ੇ ਲੈਹੁ ਭਮਲਾਈ ॥ 

પોતાની કૃપા કરીને સાંપૂણખ ગુરુ પોતે જ મળાિી લે છે 

 

ਹਮ ਲੋਹ ਗੁਰ ਨਾਿ ਿੋਭਹਥਾ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਭਰ ਲੰਘਾਈ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! અમે લોઢ્ા સમાન છીએ ગુરુ નાિડી તેમજ જહાજ છે જનેી સાથે સાંસાર-સમુદ્રથી 

પાર થઈ જિાય છે   ॥૪॥૭॥ 

   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਪ੍ੜ੍ਤਾਲ ਘਰੁ ੩ 

મલાર મહેલ ૪ પડ઼તાલ ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਭਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਭਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਭਰ ਜਨ ਿੋਲਤ ਸਰੀਰਾਮ ਨਾਮਾ ਭਮਭਲ ਸਾਧਸੰਗਭਤ ਹਭਰ ਤੋਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભક્તજન શ્રીરામ નામનુાં ઉચ્ચારણ કર ેછે સાધુ સાંગતમાાં મળી બેસીને તે પ્રભુનુાં ભજનગાન કર ે

છે   ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਹਭਰ ਧਨੁ ਿਨਜਹੁ ਹਭਰ ਧਨੁ ਸੰਿਹੁ ਭਜਸੁ ਲਾਗਤ ਹੈ ਨਹੀ ਿੋਰ ॥੧॥ 

હવરનામ ધનનો વ્યાપાર કરો આ ધનને એકત્ર કરો આ ધનને ચોર પણ ચોરી કરતા નથી   

॥૧॥ 

 

ਿਾਭਤਰਕ ਮੋਰ ਿੋਲਤ ਭਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਭਨ ਘਭਨਹਰ ਕੀ ਘੋਰ ॥੨॥ 

િાદળોનો અિાજ સાાંભળીને મોર તેમજ બપૈયો વદિસ-રાત બોલ ેછે   ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਿੋਲਤ ਹੈ ਭਮਰਗ ਮੀਨ ਪ੍ੰਖੇਰ ੂਸੁ ਭਿਨੁ ਹਭਰ ਜਾਪ੍ਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥੩॥ 

તેમ જ જ ેહરણ, માછલીઓ તેમજ પક્ષી બોલ ેછે તે પણ પ્રભ ુિગર બીજા કોઈનુાં જાપ કરતા 

નથી 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਭਰ ਕੀਰਭਤ ਗਾਈ ਛੂਭਟ ਗਇਓ ਜਮ ਕਾ ਸਿ ਸੋਰ ॥੪॥੧॥੮॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે જ ેભક્તોએ પ્રભુનુાં કીવતખગાન કયુું છે તેનો યમનો ભય છૂટી ગયો છે   

॥૪॥૧॥૮॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મલાર મહેલ ૪॥ 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਿੋਭਲ ਿੋਭਲ ਖੋਜਤੇ ਿਡਿਾਗੀ ॥ 

રામ રામ બોલતા ભાગ્યશાળી વ્યવક્ત તેને શોધે છે 

 

ਹਭਰ ਕਾ ਪ੍ੰਥੁ ਕੋਊ ਿਤਾਿੈ ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਪ੍ਾਇ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કોઈ મને પરમાત્માનો માગખ બતાિી દે તો હુાં  તનેા પગમાાં લાગેલો રહુાં  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਭਰ ਹਮਾਰੋ ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ ਹਮ ਹਭਰ ਭਸਉ ਪ੍ਰੀਭਤ ਲਾਗੀ ॥ 

પરમાત્મા તમારો વમત્ર તમેજ શુભ વચાંતક છે અને તેનાથી અમારી પ્રીવત લાગેલી છે 
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ਹਰਿ ਹਮ ਗਾਵਰਹ ਹਰਿ ਹਮ ਬੋਲਰਹ ਅਉਿੁ ਦਤੁੀਆ ਪ੍ਰੀਰਤ ਹਮ ਰਤਆਗੀ ॥੧॥ 

અમે પરમાત્માના ગુણ ગાઈએ છીએ તેના નામનુું ઉચ્ચારણ કરીએ છીએ અને દ્વૈતભાવનો 

પ્રેમ અમ ેત્યાગી દીધો છે   ॥૧॥ 

 

ਮਨਮੋਹਨ ਮੋਿੋ ਪ੍ਰੀਤਮ ਿਾਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਿਮਾਨੰਦ ੁਬੈਿਾਗੀ ॥ 

એક માત્ર તે જ મારા મનમોહન તેમજ પ્રપ્રયતમ અને તે પરમાનુંદ તેમજ વૈરાગ્યવાન છે 

 

ਹਰਿ ਦੇਖੇ ਜੀਵਤ ਹੈ ਨਾਨਕੁ ਇਕ ਰਨਮਖ ਪ੍ਲੋ ਮੁਰਖ ਲਾਗੀ ॥੨॥੨॥੯॥੯॥੧੩॥੯॥੩੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના દર્શન જ અમારું  જીવન છે એક માટે દર્શન મળી જાય   

॥૨॥૨॥૯॥૯॥૧૩॥૯॥૩૧॥ 

 

ਿਾਗੁ ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਘਿੁ ੧ 

રાગ મલાર મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਕਆ ਤੂ ਸੋਚਰਹ ਰਕਆ ਤੂ ਰਚਤਵਰਹ ਰਕਆ ਤੂੰ ਕਿਰਹ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

હે જીવ! તુું ર્ુું પ્રવચાર ેછે, ર્ુું યાદ કર ેછે તુું કઈ યુપ્રિ કર ેછે? 

 

ਤਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਪ੍ਿਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ ਰਜਹ ਗੋਪ੍ਾਲ ਸਹਾਏ ॥੧॥ 

જનેી પરમાત્મા સહાયતા કરવાવાળા છે તેને તો જરા પણ કોઈની પ્રચુંતા થતી નથી   ॥૧॥ 

 

ਬਿਸੈ ਮੇਘੁ ਸਖੀ ਘਰਿ ਪ੍ਾਹੁਨ ਆਏ ॥ 

હે સત્સુંગી સખી! ખુર્ીના વાદળ વરસી રહ્યા છે ઘરમાું પપ્રત-પ્રભ ુઆવી ગયા છે 

 

ਮੋਰਹ ਦੀਨ ਰਕਰਪ੍ਾ ਰਨਰਿ ਠਾਕੁਿ ਨਵ ਰਨਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હુું  ગરીબ કૃપાપ્રનધાન, નવપ્રનપ્રધ-પ્રદાતા પ્રભુના નામમાું જોડાયેલો છુું    ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਅਰਨਕ ਪ੍ਰਕਾਿ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਕੀਏ ਬਹੁ ਰਬੰਜਨ ਰਮਸਟਾਏ ॥ 

અમે અનેક પ્રકારના ભોજન, પ્રવપ્રભન્ન વ્યુંજન, તેમજ મીઠાઈઓ તૈયાર કરી છે 

 

ਕਿੀ ਪ੍ਾਕਸਾਲ ਸੋਚ ਪ੍ਰਵਤਰਾ ਹੁਰਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਿਾਏ ॥੨॥ 

રસોઈને પાવન તેમજ ર્ુદ્ધ કરી છે હે પ્રભ!ુ ભોગ-પ્રસાદ ગ્રહણ કરો   ॥૨॥ 

 

ਦਸੁਟ ਰਬਦਾਿੇ ਸਾਜਨ ਿਹਸੇ ਇਰਹ ਮੰਰਦਿ ਘਿ ਅਪ੍ਨਾਏ ॥ 

આ હૃદય-ઘરને પ્રભુએ અપનાવ્યુું તો દુષ્ટ પ્રવકારોનો નાર્ થઈ ગયો અને ગુણ રૂપી સજ્જન 

ખુર્ીથી ખીલી ઉઠ્યા 
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ਜਉ ਰਗਰਰਹ ਲਾਲੁ ਿੰਗੀਓ ਆਇਆ ਤਉ ਮੈ ਸਰਭ ਸੁਖ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

જ્યાર ેરુંગીલા પ્રભ ુહૃદય ઘરમાું આવ્યા તો મને સવશ સુખ પ્રાપ્ત થયા   ॥૩॥ 

 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਓਟ ਗੁਿ ਪ੍ੂਿੇ ਿੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਲੇਖੁ ਰਲਖਾਏ ॥ 

પ્રવધાતાએ ભાગ્યમાું લખેલુું હતુું આ કારણે સુંતોની સભા તેમજ સુંપૂણશ ગુરનો આસરો પ્રાપ્ત 

થયો છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਤੁ ਿੰਗੀਲਾ ਪ੍ਾਇਆ ਰਿਰਿ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે રુંગીલા પ્રભુને મેળવીને હવે ફરી કોઈ દુુઃખ-દદશ  લગતા નથી   ॥૪॥૧॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਖੀਿ ਅਿਾਰਿ ਬਾਰਿਕੁ ਜਬ ਹੋਤਾ ਰਬਨੁ ਖੀਿੈ ਿਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જ્યાર ેનાનુું બાળક દૂધના આર્ર ેહોય છે તો દૂધ વગર તે જરાય રહેતુું નથી 

 

ਸਾਰਿ ਸਮਹਹ੍ਾਰਲ ਮਾਤਾ ਮੁਰਖ ਨੀਿੈ ਤਬ ਓਹੁ ਰਤਰਪ੍ਰਤ ਅਘਾਈ ॥੧॥ 

સુંભાળ કરવાવાળી માતા જ્યાર ેમુખમાું દૂધ આપે છે તો તે તૃપ્ત થઈ જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਰਪ੍ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ॥ 

હે દાતા પ્રભ!ુ અમે તારા બાળક છીએ અને તુું અમારો પ્રપતા છે 

 

ਭੂਲਰਹ ਬਾਰਿਕ ਅਰਨਕ ਲਖ ਬਿੀਆ ਅਨ ਠਉਿ ਨਾਹੀ ਜਹ ਜਾਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો બાળક લાખો વખત ભૂલ કર ેતો પ્રપતા પ્રસવાય તેનુું કોઈ ઠેકાણુું હોતુું નથી   ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਬਾਰਿਕ ਬਪ੍ੁਿੇ ਕੀ ਸਿਪ੍ ਅਗਰਨ ਕਿ ਮੇਲੈ ॥ 

પ્રબચારા બાળકની બુપ્રદ્ધ તો એટલી ચુંચળ હોય છે કે તે સાપ તેમજ અપ્રગ્િ બુંનેને હાથ લગાવ ે

છે 

 

ਮਾਤਾ ਰਪ੍ਤਾ ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਿਾਖ ੈਅਨਦ ਸਹਰਜ ਤਬ ਖੇਲੈ ॥੨॥ 

જ્યાર ેમાતા-પ્રપતા તેને ગળે લગાવી રાખ ેછે ત્યાર ેતે આનુંદ તેમજ ખુર્ીમાું રમે છે ॥૨॥ 

 

ਰਜਸ ਕਾ ਰਪ੍ਤਾ ਤੂ ਹੈ ਮੇਿੇ ਸੁਆਮੀ ਰਤਸੁ ਬਾਰਿਕ ਭੂਖ ਕੈਸੀ ॥ 

હે મારા સ્વામી! જનેો તુું પ્રપતા છે તે બાળકને કેવી રીત ેભૂખ લાગી ર્કે છે? 

 

ਨਵ ਰਨਰਿ ਨਾਮੁ ਰਨਿਾਨੁ ਰਗਰਰਹ ਤੇਿੈ ਮਰਨ ਬਾਾਂਛੈ ਸੋ ਲੈਸੀ ॥੩॥ 

નવપ્રનપ્રધ તેમજ સુખોના ભુંડાર નામ તારા ઘરમાું છે જવેી મનોકામના હોય છે તે જ મળે છે   

॥૩॥ 
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ਰਪ੍ਤਾ ਰਕਰਪ੍ਾਰਲ ਆਰਗਆ ਇਹ ਦੀਨੀ ਬਾਰਿਕੁ ਮੁਰਖ ਮਾਾਂਗੈ ਸੋ ਦੇਨਾ ॥ 

કૃપાળુ પ્રપતાએ આ આજ્ઞા કરી દીધી છે કે બાળક મુખથી જ ેમાુંગે છે તેને આપી દેજો 

 

ਨਾਨਕ ਬਾਰਿਕੁ ਦਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਚਾਹੈ ਮੋਰਹ ਰਹਰਦੈ ਬਸਰਹ ਰਨਤ ਚਿਨਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! આ બાળક પ્રભ ુદર્શન જ ઈચ્છે છે અને કામના કર ેછે કે મારા હૃદયમાું હુંમેર્ા 

પ્રભુના ચરણ વસી રહ્યા   ॥૪॥૨॥ 

 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਸਗਲ ਰਬਿੀ ਜੁਰਿ ਆਹਿੁ ਕਰਿਆ ਤਰਜਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 

બધી રીતનુું પ્રચુંતન કરીન ેઅમ ેબધા ભ્રમોને ત્યાગી દેવાનુું કાયશ કયુું છે 

 

ਕਾਿਜੁ ਸਗਲ ਅਿੰਰਭਓ ਘਿ ਕਾ ਠਾਕੁਿ ਕਾ ਭਾਿੋਸਾ ॥੧॥ 

માપ્રલક પર પ્રવશ્વાસ કરીને ઘરમાું ભપ્રિનુું કાયશ આરુંભ કયુું છે  ॥૧॥ 

 

ਸੁਨੀਐ ਬਾਜੈ ਬਾਜ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 

સુંગીતની સુખમય ધ્વપ્રનઓ સુંભળાઈ રહી છે 

 

ਭੋਿੁ ਭਇਆ ਮੈ ਰਪ੍ਰਅ ਮੁਖ ਪ੍ੇਖੇ ਰਗਰਰਹ ਮੰਗਲ ਸੁਹਲਾਵੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્ઞાનની સવાર થઈ ગઈ છે મને પ્રભુના દર્શન પ્રાપ્ત થયા છે અને ઘરમાું ખુર્ીઓનુું મુંગલગાન 

થઈ રહ્યુું છે  ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਮਨੂਆ ਲਾਇ ਸਵਾਿੇ ਥਾਨਾਾਂ ਪ੍ੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ 

મન લગાવીને બધા સ્થાનોને સુુંદર બનાવ્યા છે અને   સુંતોથી જઈને પૂછુું  છુું  કે પ્રભ ુક્ાું છે? 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮੈ ਪ੍ਾਹੁਨ ਰਮਰਲਓ ਭਗਰਤ ਕਿਉ ਰਨਰਵ ਪ੍ਾਏ ॥੨॥ 

ર્ોધતા ર્ોધતા મન ેપપ્રત-પરમાત્મા મળી ગયા છે અને તેના પગમાું નમીન ેતેની ભપ્રિ કરું  

છુું    ॥૨॥ 
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ਜਬ ਪ੍ਰਿਅ ਆਇ ਬਸ ੇਪ੍ਰਿਪ੍ਿ ਆਸਪ੍ਿ ਤਬ ਿਮ ਮੰਰਲੁ ਰਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેપ્રિયતમ-િભ ુહૃદય-ઘરમાાં આસન લગાવીને વસી ગયા તો અમે તેનુાં માંગલગાન કયુું 

 

ਮੀਤ ਸਾਜਿ ਮੇਰੇ ਭਏ ਸੁਿੇਲੇ ਰਿਭੁ ਰੂਰਾ ਰੁਰੂ ਪ੍ਮਲਾਇਆ ॥੩॥ 

િભુએ સાંપૂર્ણ ગુરુથી મેળાપ કરાવ્યો તો મારા પ્રમત્ર તેમજ સજ્જન બધા સુખી થઈ ગયા  

॥૩॥ 

 

ਸਖੀ ਸਿੇਲੀ ਭਏ ਅਿੰਦਾ ਰੁਪ੍ਰ ਕਾਰਜ ਿਮਰੇ ਰੂਰੇ ॥ 

સાંપૂર્ણ ગુરુએ અમારા બધા કાયણ પુરા કરી દીધા છે જનેાથી સત્સાંગી આખી-સહેલીઓ 

આનાંદમય થઈ ગઈ છે 

 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਵਰੁ ਪ੍ਮਪ੍ਲਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ਛੋਪ੍ਿ ਿ ਜਾਈ ਦਰੇੂ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! સુખ દેવાવાળા પપ્રત-પરમાત્મા મળી ગયા છે હવે તેને છોડીને ક્ાાંય દૂર જતા નથી  

॥૪॥૩॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਜ ਤ ੇਕੀਟ ਕੀਟ ਤੇ ਸੁਰਰਪ੍ਤ ਕਪ੍ਰ ਦੋਖ ਜਠਰ ਕਉ ਭਰਤੇ ॥ 

રાજાથી લઈને કીડા તેમજ કીડાથી લઈને સ્વગાણપ્રધપપ્રત દેવરાજ ઇન્દ્ર સુધી પોતાના પાપોને 

કારરે્ યોની-ચક્ર ભોગવે છે 

 

ਪ੍ਕਿਰਾ ਪ੍ਿਪ੍ਿ ਛੋਪ੍ਿ ਆਿ ਕਉ ਰੂਜਪ੍ਿ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਿਰਤੇ ॥੧॥ 

જ ેકૃપાપ્રનધાનને છોડીને કોઈ બીજાની પજૂા કર ેછે તે આત્મઘાતી તેમજ લુટેરા છે   ॥૧॥ 

 

ਿਪ੍ਰ ਪ੍ਬਸਰਤ ਤੇ ਦਪੁ੍ਖ ਦਪੁ੍ਖ ਮਰਤੇ ॥ 

િભુને ભૂલીને બધા દુુઃખોમાાં મર ેછે 

 

ਅਪ੍ਿਕ ਬਾਰ ਭਿਮਪ੍ਿ ਬਿੁ ਜੋਿੀ ਟੇਕ ਿ ਕਾਿੂ ਿਰਤੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે અનેક વાર પ્રવપ્રભન્ન યોપ્રનઓમાાં ભટકે છે તેને ક્ાાંય પર્ આસરો મળતો નથી   

॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

 

ਪ੍ਤਆਪ੍ਰ ਸੁਆਮੀ ਆਿ ਕਉ ਪ੍ਿਤਵਤ ਮੂੜ ਮੁਰਿ ਖਲ ਖਰ ਤੇ ॥ 

જ ેલોકો સ્વામીને ત્યાગીને કોઈ બીજાને યાદ કર ેછે આવા વ્યપ્રિ મૂખણ, અસાંસ્કારી તેમજ 

ગધેડા છે 
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ਕਾਰਰ ਿਾਵ ਲੰਘਪ੍ਿ ਕਤ ਸਾਰਰੁ ਪ੍ਬਿਥਾ ਕਥਤ ਿਮ ਤਰਤੇ ॥੨॥ 

કાગળની નાવડી પર બેસીને સમુર કઈ રીત ેપાર કરી શકાય છે લોકો નકામુાં જ કહે છે કે અમે 

તરી ગયા છીએ   ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਸਵ ਪ੍ਬਰੰਪ੍ਿ ਅਸੁਰ ਸੁਰ ਜੇਤੇ ਕਾਲ ਅਰਪ੍ਿ ਮਪ੍ਿ ਜਰਤੇ ॥ 

પ્રશવશાંકર, બ્રહ્મા, રાક્ષસ તેમજ દેવતા વગેર ેકાળની અપ્રનિમાાં સળગે છે 

 

ਿਾਿਕ ਸਰਪ੍ਿ ਿਰਿ ਕਮਲਿ ਕੀ ਤੁਮਹਿ੍ ਿ ਿਾਰਿੁ ਰਿਭ ਕਰਤੇ ॥੩॥੪॥ 

નાનક િાથણના કર ેછે કે હે કતાણ િભ!ુ અમે તારી ચરર્-કમળમાાં છીએ તુાં અમને દૂર કરીશ 

નહીાં   ॥૩॥૪॥ 

 

ਰਾਰੁ ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ਦਰੁਦੇ ਘਰੁ ੧ 

રાગ મલાર મહેલ ૫ બેપદ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਪ੍ਤਰੁਰ ਰਿਸਾਪ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે 

 

ਰਿਭ ਮੇਰੇ ਓਇ ਬੈਰਾਰੀ ਪ੍ਤਆਰੀ ॥ 

જ ેમારા િભુના વૈરાગી તમેજ સાંન્દ્યાસી છે 

 

ਿਉ ਇਕੁ ਪ੍ਖਿੁ ਪ੍ਤਸੁ ਪ੍ਬਿੁ ਰਪ੍ਿ ਿ ਸਕਉ ਰਿੀਪ੍ਤ ਿਮਾਰੀ ਲਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેની સાથ ેજ અમારી િીપ્રત લાગેલી છે અને તેના વગર એક ક્ષર્ પર્ રહી શકાતુાં નથી  

॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਉਿ ਕ ੈਸੰਪ੍ਰ ਮੋਪ੍ਿ ਰਿਭੁ ਪ੍ਿਪ੍ਤ ਆਵੈ ਸੰਤ ਰਿਸਾਪ੍ਦ ਮੋਪ੍ਿ ਜਾਰੀ ॥ 

તેની સાથ ેમને િભ ુયાદ આવ ેછે અને સાંતોની કૃપાથી જાગ્રત થઈ ગયો છુાં  

 

ਸੁਪ੍ਿ ਉਰਦੇਸੁ ਭਏ ਮਿ ਪ੍ਿਰਮਲ ਰੁਿ ਰਾਏ ਰੰਪ੍ਰ ਰਾਾਂਰੀ ॥੧॥ 

તેનો ઉપદેશ સાાંભળીને મારુાં  મન પ્રનમણળ થઈ ગયુાં છે અને િેમના રાંગમાાં રાંગાઈ હુાં  િભુનુાં 

ગુર્ાનુવાદ કરુાં  છુાં  ॥૧॥ 

 

ਇਿੁ ਮਿੁ ਦੇਇ ਕੀਏ ਸੰਤ ਮੀਤਾ ਪ੍ਕਿਰਾਲ ਭਏ ਬਿਭਾਰੀ ਾਂ ॥ 

આ મન અપણર્ કરીને સાંત પુરુષોને પ્રમત્ર બનાવી લીધા છે હુાં  ભાનયશાળી છુાં  જ ેતેની કૃપા 

થઈ છે 

 

ਮਿਾ ਸੁਖੁ ਰਾਇਆ ਬਰਪ੍ਿ ਿ ਸਾਕਉ ਰੇਿੁ ਿਾਿਕ ਜਿ ਰਾਰੀ ॥੨॥੧॥੫॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે સાંત-પુરુષોની ચરર્ ધૂળથી મહાસુખ િાપ્ત થયુાં છે જ ેવર્ણન કરી શકાતુાં 

નથી   ॥૨॥૧॥૫॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਮੋਪ੍ਿ ਰਿੀਤਮੁ ਦੇਿੁ ਪ੍ਮਲਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મને પ્રિયતમથી મળાવી દો 

 

ਸਰਲ ਸਿੇਲੀ ਸੁਖ ਭਪ੍ਰ ਸੂਤੀ ਪ੍ਜਿ ਘਪ੍ਰ ਲਾਲੁ ਬਸਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેા હૃદય-ઘરમાાં િભુ વસ ેછે તે બધી સહેલીઓ સુખ પૂવણક રહે છે   ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਮੋਪ੍ਿ ਅਵਰਿ ਰਿਭੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਮੋਪ੍ਿ ਪ੍ਿਰਰੁਪ੍ਿ ਪ੍ਕਆ ਿਤੁਰਾਈ ॥ 

મારામાાં અવગુર્ જ અવગુર્ છે મારા િભ ુહાંમેશા દયાળુ છે હુાં  ગુર્પ્રવહીન શુાં ચતુરાઈ કરી 

શકુાં  છે 

 

ਕਰਉ ਬਰਾਬਪ੍ਰ ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਪ੍ਰ ਰਾਤੀ ਾਂ ਇਿ ਿਉਮੈ ਕੀ ਢੀਠਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપ્રિયતમ િભુમાાં લીન છે જો તેની બરાબરી કરુાં  છુાં  તો આ મારા અહાંકારની પ્રનલણજ્જતા છે   

॥૧॥ 

 

ਭਈ ਪ੍ਿਮਾਣੀ ਸਰਪ੍ਿ ਇਕ ਤਾਕੀ ਰੁਰ ਸਪ੍ਤਰੁਰ ਰੁਰਖ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

મેં પ્રવનમ્ર થઈને સુખ દેવાવાળા ગુરુની શરર્ લીધી છે 

 

ਏਕ ਪ੍ਿਮਖ ਮਪ੍ਿ ਮੇਰਾ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਕਾਪ੍ਟਆ ਿਾਿਕ ਸੁਪ੍ਖ ਰੈਪ੍ਿ ਪ੍ਬਿਾਈ ॥੨॥੨॥੬॥ 

હે નાનક! તેન ેએક ક્ષર્માાં મારા દુુઃખ કાપી નાખ્યા છે અને જીવન-રાત્રી સુખમાાં પસાર થઈ 

રહી છે   ॥૨॥૨॥૬॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਜੀ ਪ੍ਤਲੁ ਪ੍ਬਲਮੁ ਿ ਲਾਉ ॥ 

હે વાદળ સદ્દગુરુ! િેમ તમેજ જ્ઞાનનો વરસાદ કરી દો કોઈ પ્રવલાંબ ન કરો 

 

ਬਰਸੁ ਪ੍ਰਆਰੇ ਮਿਪ੍ਿ ਸਿਾਰੇ ਿੋਇ ਅਿਦ ੁਸਦਾ ਮਪ੍ਿ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે વ્હાલા! સુખનો વરસાદ કરી દો મનન ેતારો જ સહારો છે વરસવાથી આનાંદ મળી જશે 

મનને આ જ લાગર્ી છે   ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

  

ਿਮ ਤੇਰੀ ਿਰ ਸੁਆਮੀਆ ਮੇਰੇ ਤੂ ਪ੍ਕਉ ਮਿਿੁ ਪ੍ਬਸਾਰੇ ॥ 

હે સ્વામી! અમને તારો જ આશરો છે તે શા માટે મનથી ભુલાવી દીધા છે? 
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ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਚੇਰੀ ਕੀ ਨਿਆਈ ਸੋਭ ਿਹੀ ਨਿਿੁ ਭਰਤ੍ਾਰੇ ॥੧॥ 

કોમળ સ્વભાવ, દાસીની જમે સ્ત્રી પોતાના પતત વગર શોભા પ્રાપ્ત કરતી નથી   ॥૧॥ 

 

ਨਿਿਉ ਸੁਨਿਓ ਜਿ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੈ ਿੇਨਿ ਆਇਓ ਨਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 

જ્યાર ેઠાકુરજીએ મારી તવનંતી સાંભળી તો કૃપા કરીને આવી ગયા 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮੇਰੋ ਿਨਿਓ ਸੁਹਾਿੋ ਪਨਤ੍ ਸੋਭਾ ਭਲੇ ਅਚਾਰੇ ॥੨॥੩॥੭॥ 

હે નાનક! મારા પતત પ્રભુ સુહાગ બની ગયા હવે શોભા, આચરણ, પ્રતતષ્ઠા બધું સારં છે  

॥૨॥૩॥૭॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰੀਤ੍ਮ ਸਾਚਾ ਿਾਮੁ ਨਧਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! તપ્રયતમ પ્રભુના સાચા નામનું જ તચંતન કયુું છે 

 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਨਿਿਸੈ ਭਵ ਸਾਿਰੁ ਿੁਰ ਕੀ ਮੂਰਨਤ੍ ਨਰਦੈ ਿਸਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેગુરની મૂતતિ મનમાં વસાવી તો સંસાર-સમુદ્રના દુુઃખ-દદિ  નષ્ટ થઈ ગયા ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਦਸੁਮਿ ਹਤ੍ੇ ਦੋਖੀ ਸਨਭ ਨਵਆਪੇ ਹਨਰ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

જ્યાર ેહંુ પ્રભુની શરણમા ંઆવ્યો તો દુશ્મનોનો અંત થયો અને બધા પાપીઓ દુુઃખોમાં લીન 

થઈ ગયા 

 

ਰਾਖਿਹਾਰੈ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਨਖਓ ਿਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

બચાવવાવાળા પ્રભુએ હાથ આપીને મને બચાવ્યો છે અને નામ પદાથિ જ પ્રાપ્ત થયુ ંછે  ॥૧॥ 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਨਕਲਨਵਖ ਸਨਭ ਕਾਟੇ ਿਾਮੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਨਿ ਦੀਆ ॥ 

તેને કૃપા કરીને મારા બધા પાપ કાપી નાખ્યા છે અને તનમિળ નામ મનને આપી દીધું છે 

 

ਿੁਣ ਨਿਧਾਿੁ ਿਾਿਕ ਮਨਿ ਵਨਸਆ ਿਾਹੁਨਿ ਦਖੂ ਿ ਥੀਆ ॥੨॥੪॥੮॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગુણોના ભંડાર પ્રભ ુમનમાં તસ્થત થઈ ગયા છે તેથી ફરી કોઈ દુુઃખ હેરાન 

કરતું નથી   ॥૨॥૪॥૮॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਪਰੀਤ੍ਮ ਪਰਾਿ ਨਪਆਰੇ ॥ 

હે તપ્રયતમ પ્રભ!ુ તું પ્રાણથી પણ વ્હાલો છે 
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ਪਰੇਮ ਭਿਨਤ੍ ਅਪਿੋ ਿਾਮੁ ਦੀਜੈ ਦਇਆਲ ਅਿੁਿਰਹੁ ਧਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દયાળુ કૃપાળુ થઈને મને પોતાની પ્રેમ ભતિ તેમ નામ જ આપો  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਨਸਮਰਉ ਚਰਿ ਤੁ੍ਹਾਰੇ ਪਰੀਤ੍ਮ ਨਰਦੈ ਤੁ੍ਹਾਰੀ ਆਸਾ ॥ 

હે તપ્રયતમ! તું તારા ચરણોનું સ્મરણ કરં છંુ અને હૃદયમાં તારી જ આશા છે 

 

ਸੰਤ੍ ਜਿਾ ਪਨਹ ਕਰਉ ਿੇਿਤ੍ੀ ਮਨਿ ਦਰਸਿ ਕੀ ਨਪਆਸਾ ॥੧॥ 

હંુ સંતજનોની પાસ ેતવનંતી કરં છંુ કે મારા મનમા ંદશિનોની તીવ્ર લાલચ છે   ॥૧॥ 

  

ਨਿਛੁਰਤ੍ ਮਰਿੁ ਜੀਵਿੁ ਹਨਰ ਨਮਲਤ੍ੇ ਜਿ ਕਉ ਦਰਸਿੁ ਦੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારાથી અલગ થવંુ મરવા બરાબર છે તારો મેળાપ જ એકમાત્ર જીવન છે દાસોને 

દશિન આપો 

 

ਿਾਮ ਅਧਾਰੁ ਜੀਵਿ ਧਿੁ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਨਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥੨॥੫॥੯॥ 

નાનક પ્રાથિના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ તારં નામ જ જીવનનો આસરો તેમજ ધન છે મારા પર કૃપા 

કરો  ॥૨॥૫॥૯॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਅਿ ਅਪਿੇ ਪਰੀਤ੍ਮ ਨਸਉ ਿਨਿ ਆਈ ॥ 

હવે પોતાના તપ્રયતમ પ્રભુની સાથ ેમારી પ્રીતત લાગી ગઈ છે 

 

ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ ਰਮਤ੍ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਿਰਸੁ ਮੇਘ ਸੁਖਦਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રાજા રામનું મનન કરતા પરમ સુખ પ્રાપ્ત થયુ ંછે અને ગુરએ સુખોનો વરસાદ કયો છે  

॥૧॥તવરામ॥ 

  

ਇਕੁ ਪਲੁ ਨਿਸਰਤ੍ ਿਹੀ ਸੁਖ ਸਾਿਰੁ ਿਾਮੁ ਿਵੈ ਨਿਨਧ ਪਾਈ ॥ 

સુખ સમુદ્ર પરમાત્મા એક ક્ષણ પણ ભૂલતા નથી અને નામ ઉચ્ચારણથી નવતનતધ પ્રાપ્ત થઈ 

છે 

 

ਉਦੌਤੁ੍ ਭਇਓ ਪੂਰਿ ਭਾਵੀ ਕੋ ਭੇਟੇ ਸੰਤ੍ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

અમારં ભાગ્યોદય થયું તો સહાયક સંતોથી મેળાપ થઈ ગયો   ॥૧॥ 

 

ਸੁਖ ਉਪਜੇ ਦਖੁ ਸਿਲ ਨਿਿਾਸੇ ਪਾਰਿਰਹਮ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥ 

પરબ્રહ્મમાં લગન લગાડી તો સુખ ઉત્પન્ન થઈ ગયું અને બધા દુુઃખ સમાપ્ત થઈ ગયા 
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ਤ੍ਨਰਓ ਸੰਸਾਰੁ ਕਨਠਿ ਭੈ ਸਾਿਰੁ ਹਨਰ ਿਾਿਕ ਚਰਿ ਨਧਆਈ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 

હે નાનક! હતર-ચરણોનું ધ્યાન કયુું તો કતઠન તેમજ ભયાનક સંસાર-સમુદ્ર પાર કરી લીધો  

॥૨॥૬॥૧૦॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਘਨਿਹਰ ਿਰਨਸ ਸਿਲ ਜਿੁ ਛਾਇਆ ॥ 

ગુરએ જ્ઞાન તેમજ ઉપદેશનો વરસાદ કરીને આખા જગતને છાંયડો આપી દીધો છે   

॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਭਏ ਨਕਰਪਾਲ ਪਰੀਤ੍ਮ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਅਿਦ ਮੰਿਲ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા પ્રીતમ પ્રભ ુકૃપાળુ થયા તો આનંદ તેમજ મંગળ સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયું   ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਨਮਟੇ ਕਲੇਸ ਨਤ੍ਰਸਿ ਸਭ ਿੂਝੀ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਮਨਿ ਨਧਆਇਆ ॥ 

પરમાત્માનું મનમાં ધ્યાન કરવાથી ક્લેશ મટી ગયા અને તૃષ્ણા ઓલવાઈ ગઈ 

 

ਸਾਧਸੰਨਿ ਜਿਮ ਮਰਿ ਨਿਵਾਰੇ ਿਹੁਨਰ ਿ ਕਤ੍ਹੂ ਧਾਇਆ ॥੧॥ 

સાધુ પુરષોની સંગતમાં જન્મ-મરણનું તનવારણ થયુ ંછે હવે અહી-ંતહી ંભટકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਮਿੁ ਤ੍ਿੁ ਿਾਨਮ ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਾਤ੍ਉ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਲਵ ਲਾਇਆ ॥ 

આ મન તન પરમાત્માના પાવન નામમાં જ લીન છે અને તેના જ ચરણ-કમળમાં લગન 

લગાડેલી છે 

 

ਅੰਿੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਨਭ ਅਪਿੈ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਇਆ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે પ્રભુએ પોતાની સાથ ેમળાવીને દાસોને શરણમાં લઈ લીધા છે  

॥૨॥૭॥૧૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਨਿਛੁਰਤ੍ ਨਕਉ ਜੀਵੇ ਓਇ ਜੀਵਿ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારાથી અલગ થઈને આ જીવન કેવી રીત ેજીવી શકાય છે 

 

ਨਚਤ੍ਨਹ ਉਲਾਸ ਆਸ ਨਮਲਿੇ ਕੀ ਚਰਿ ਕਮਲ ਰਸ ਪੀਵਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા મેળાપની આશામાં મનમાં ઉત્સાહ બનેલો છે અને તારા ચરણ-કમળનો રસ પીવા 

ઈચ્છંુ છંુ   ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਨਜਿ ਕਉ ਨਪਆਸ ਤੁ੍ਮਾਰੀ ਪਰੀਤ੍ਮ ਨਤ੍ਿ ਕਉ ਅੰਤ੍ਰੁ ਿਾਹੀ ॥ 

હે મારા તપ્રયતમ પ્રભ!ુ જનેે તારા દશિનની તીવ્ર લાલચ છે તેને કોઈ ભેદભાવ નથી 
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ਨਜਿ ਕਉ ਨਿਸਰੈ ਮੇਰੋ ਰਾਮੁ ਨਪਆਰਾ ਸੇ ਮੂਏ ਮਨਰ ਜਾਾਂਹੀ ਾਂ ॥੧॥ 

જનેે મારા વ્હાલા રામ ભૂલી જાય છે તે મરતા જ રહે છે   ॥૧॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 1269  

 

ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਨਿ ਰਨਿਆ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪੇਖਤ ਸਦਾ ਿਜੂਰੇ ॥ 

પરમાત્મા મારા તન મનમાાં જ સ્થિત છે અને હ ાં  હાંમેશા તેને આસ-પાસ જ જોઉાં  છ ાં  

 

ਿਾਿਕ ਰਨਿ ਰਨਿਓ ਸਭ ਅੰਤਨਰ ਸਰਬ ਰਨਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ  બધાના અાંતમમનમાાં સ્થિત છે તે સર્મવ્યાપક છે ॥૨॥૮॥૧૨॥ 

    

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਿਨਰ ਕ ੈਭਜਨਿ ਕਉਿ ਕਉਿ ਿ ਤਾਰੇ ॥ 

પરમાત્માના ભજન દ્વારા કોની-કોની મ સ્િ િઈ છે 

 

ਖਗ ਤਿ ਮੀਿ ਤਿ ਨਮਿਗ ਤਿ ਬਰਾਿ ਤਿ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પક્ષીન ાં શરીર ધારણ કરર્ાર્ાળા જટાય , માછલીન ાં શરીર ધારણ કરર્ાર્ાળા મત્સથયાર્તાર, 

હરણન ાં શરીર ધારણ કરર્ાર્ાળા મરીસ્િ ઋસ્િ, તેમજ ર્ારાહ રૂપ ધારણ કરર્ાર્ાળા 

ર્રાહાર્તાર ર્ગેર ેબધાનો મહાપ રુિોની સાંગસ્તમાાં ઉદ્ધાર િઈ ગયો છે ॥૧॥સ્ર્રામ॥ 

 

ਦੇਿ ਕੁਲ ਦੈਤ ਕੁਲ ਜਖੵ ਨਕੰਿਰ ਿਰ ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥ 

દેર્ ક ળ, દૈત્સય ક ળ, યક્ષ, સ્કન્નર, મન ષ્ય બધા સાંસાર-સમ દ્રિી પાર ઉતરી ગયા છે 

 

ਜੋ ਜੋ ਭਜਿੁ ਕਰੈ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਤਾ ਕੇ ਦਖੂ ਨਬਦਾਰੇ ॥੧॥ 

જ-ેજ ેસાધ  પ રુિોની સાિે પરમાત્માન ાં ભજન કર ેછે તેના દ ુઃખોનો અાંત િઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਿਾ ਨਬਨਖਆ ਰਸ ਇਿ ਤੇ ਭਏ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 

સાંત-પ રુિ, કામ, ક્રોધ તેમજ મહાસ્ર્કારોના રસિી અસ્લપ્ત જ રહે છે 

 

ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਜਪਨਿ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬਨਲਿਾਰੇ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 

તે દીનદયાળ , કરુણામય, પરમાત્માન ાં જાપ કર ેછે નાનક હાંમેશા તેના પર બસ્લહાર જાય છે   

॥૨॥૯॥૧૩॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਆਜੁ ਮੈ ਬੈਨਸਓ ਿਨਰ ਿਾਟ ॥ 

આજ ેહ ાં  પ્રભ ના બજાર અિામત સત્સસાંગમાાં બેઠેલો છ ાં   

SikhBookClub.com



 

ਿਾਮੁ ਰਾਨਸ ਸਾਝੀ ਕਨਰ ਜਿ ਨਸਉ ਜਾਾਂਉ ਿ ਜਮ ਕੈ ਘਾਟ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ભિજનોની સાિ ેહસ્રનામ રાસ્શની ભાગીદારી કરી છે જ ેકારણે યમના રથતા પર જઈશ 

નહીાં   ॥૧॥સ્ર્રામ॥ 

 

ਧਾਨਰ ਅਿੁਗਿਿੁ ਪਾਰਬਿਿਨਮ ਰਾਖ ੇਭਿਮ ਕੇ ਖੁਲਹ ਿ੍ੇ ਕਪਾਟ ॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને રક્ષા કરી છે અને ભ્રમણા દરર્ાજા ખોલી દીધા છે 

 

ਬੇਸੁਮਾਰ ਸਾਿੁ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਲਾਿਾ ਚਰਿ ਨਿਨਧ ਖਾਟ ॥੧॥ 

મેં ગ ણોના અનાંત ભાંડાર, શાહ પ્રભ ને મેળર્ી લીધા છે અને સ ખમય િરણોનો લાભ પ્રાપ્ત કયો 

છે  ॥૧॥ 

 

ਸਰਨਿ ਗਿੀ ਅਚੁਤ ਅਨਬਿਾਸੀ ਨਕਲਨਬਖ ਕਾਢੇ ਿੈ ਛਾਾਂਨਟ ॥ 

મેં અટળ, અસ્ર્નાશી, પરમાત્માની શરણ લીધી છે અને તેને પાપોને શોધીને કાઢી લીધા છે 

 

ਕਨਲ ਕਲੇਸ ਨਮਟੇ ਦਾਸ ਿਾਿਕ ਬਿੁਨਰ ਿ ਜੋਿੀ ਮਾਟ ॥੨॥੧੦॥੧੪॥ 

દાસ નાનકના બધા દ ુઃખ-ક્લેશ મટી ગયા છે અને તે યોનીઓના િક્રિી મ િ િઈ ગયા છે   

॥૨॥૧૦॥૧૪॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਬਿੁ ਨਬਨਧ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਨਿਰਾਿੋ ॥ 

મોહ માયા અનેક પ્રકારિી મન ષ્યને છેતરી રહી છે 

 

ਕੋਨਟ ਮਧ ੇਕੋਊ ਨਬਰਲਾ ਸੇਿਕੁ ਪੂਰਿ ਭਗਤੁ ਨਚਰਾਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કરોડોમાાંિી કોઈ દ લમભ સેર્ક છે જ ેઅાંતકાળિી પરમાત્માનો સાંપૂણમ ભિ માનર્ામાાં આર્ ેછે   

॥૧॥સ્ર્રામ॥ 

 

ਇਤ ਉਤ ਡੋਨਲ ਡੋਨਲ ਸਿਮੁ ਪਾਇਓ ਤਿੁ ਧਿੁ ਿੋਤ ਨਬਰਾਿੋ ॥ 

અહીાં-તહીાં ભાગદોડ કરીને મન ષ્ય ખ બ મહેનત કર ેછે અને અાંતે તન મન પારક ાં  િઈ જાય છે 

 

ਲੋਗ ਦਰੁਾਇ ਕਰਤ ਠਨਗਆਈ ਿੋਤੌ ਸੰਨਗ ਿ ਜਾਿੋ ॥੧॥ 

લોકોિી છ પાઈને છળ, કપટ, દગો આપીને ધન દોલત તો જમા કર ેછે પરાંત  જ ેપરમાત્મા 

આસપાસ જ છે તેન ાં મનન કરતા નિી ॥૧॥  
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ਨਮਿਗ ਪੰਖੀ ਮੀਿ ਦੀਿ ਿੀਚ ਇਿ ਸੰਕਟ ਨਿਨਰ ਆਿੋ ॥ 

જ્યાર ેકમોનો સ્હસાબ િાય છે તો હરણ, પક્ષી, માછલી ગરીબો તેમજ નીિ આ યોનીઓના 

સાંકટમાાં ફરી આર્ ેછે 

 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਪਾਿਿ ਪਿਭ ਤਾਰਿੁ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਸੁਖ ਮਾਿੋ ॥੨॥੧੧॥੧੫॥ 

નાનક પ્રાિમના કર ેછે કે હે પ્રભ ! મારા જરે્ા પથ્િરને સાંસાર સમ દ્રિી પાર કરાર્ી દો તેિી સાધ  

પ રુિોની સાંગતમાાં સ ખ ઉપલબ્ધ િઈ જાય ॥૨॥૧૧॥૧૫॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਦਸੁਟ ਮੁਏ ਨਬਖੁ ਖਾਈ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે સાાંઈ! દ ષ્ટ પાપ-સ્ર્કારન ાં ઝેર ખાઈને મૃત્સય ની નીાંદર સ ઈ ગયા છે 

 

ਨਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਨਤਿ ਿੀ ਰਨਖ ਲੀਿੇ ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਕਉ ਨਕਰਪਾ ਆਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેા જીર્ હતા તેને જ બિાર્ી લીધા છે મારા પ્રભ એ કૃપા કરી છે ॥૧॥સ્ર્રામ॥ 

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਮਨਿ ਿਰਤੈ ਤਾਾਂ ਭਉ ਕੈਸਾ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! અાંતયામમી પરમાત્મા બધામાાં વ્યાપ્ત છે તો કોઈ ભય કઈ રીત ેિઈ શકે છે? 

 

ਸੰਨਗ ਸਿਾਈ ਛੋਨਡ ਿ ਜਾਈ ਪਿਭੁ ਦੀਸੈ ਸਭਿੀ ਠਾਈ ਾਂ ॥੧॥ 

તે સહાયતા કરર્ાર્ાળા અમારી સાિ ેજ છે તેને છોડીને જતા નિી મારા પ્રભ  બધા થિાનોમાાં 

દેખાય છે ॥૧॥ 

 

ਅਿਾਥਾ ਿਾਥੁ ਦੀਿ ਦਖੁ ਭੰਜਿ ਆਨਪ ਲੀਏ ਲਨਿ ਲਾਈ ॥ 

તે ગરીબોના મસીહા છે ગરીબોના દ ુઃખ નાશ કરર્ાર્ાળા છે અને તે પોતે જ ગળે લગાર્ી લે 

છે 

 

ਿਨਰ ਕੀ ਓਟ ਜੀਿਨਿ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਿਾਿਕ ਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੨॥੧੬॥ 

નાનકન ાં કહેર્ ાં છે કે હે પ્રભ ! ભિ તારા જ આસર ેજીરે્ છે અને તારી શરણમાાં જ પડી રહે છે   

॥૨॥૧૨॥૧૬॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਮਿ ਮੇਰੇ ਿਨਰ ਕੇ ਚਰਿ ਰਿੀਜੈ ॥ 

મારુાં  મન પરમાત્માના િરણોમાાં જ લીન છે 
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ਦਰਸ ਨਪਆਸ ਮੇਰੋ ਮਿੁ ਮੋਨਿਓ ਿਨਰ ਪੰਖ ਲਗਾਇ ਨਮਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેના દશમનોની તીવ્ર લાલિે મનને મોસ્હત કરી દીધ ાં છે   ॥૧॥સ્ર્રામ॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮਾਰਗੁ ਪਾਇਓ ਸਾਧੂ ਸੇਿ ਕਰੀਜੈ ॥ 

શોધતા-શોધતા આ માગમ પ્રાપ્ત િયો છે કે સાધ  મહાપ રુિોની સેર્ા કરો 

 

ਧਾਨਰ ਅਿੁਗਿਿੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਿਾਮੁ ਮਿਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ 

હે થર્ામી! એર્ી કૃપા ધારણ કરો કે નામનો મહારસ સેર્ન કરર્ામાાં આર્ે   ॥૧॥ 

 

ਤਿਾਨਿ ਤਿਾਨਿ ਕਨਰ ਸਰਿੀ ਆਏ ਜਲਤਉ ਨਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 

અમને બિાર્ી લો અમારી રક્ષા કરો આ કહેતા તારી શરણમાાં આવ્યા છીએ આ સળગતા 

મન પર કૃપા કરો 

 

ਕਰੁ ਗਨਿ ਲੇਿੁ ਦਾਸ ਅਪੁਿੇ ਕਉ ਿਾਿਕ ਅਪੁਿੋ ਕੀਜੈ ॥੨॥੧੩॥੧੭॥ 

નાનકની સ્ર્નાંતી છે કે પોતાના દાસનો હાિ પકડી લો અને કૃપા કરીને તેને પોતાના બનાર્ી 

લો  ॥૨॥૧૩॥૧૭॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਃ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਕ ੋਭਗਤਿ ਬਛਲੁ ਤਬਰਦਾਇਓ ॥ 

ભક્તોથી પ્રેમ કરવો પ્રભુનો સ્વભાવ છે 

 

ਤ ਿੰ ਦਕ ਮਾਤਰ ਚਰ  ਿਲ ਦੀ ੇ ਅਪ੍ੁ ੋ ਜਸੁ ਵਰਿਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી ત ેનનિંદકોને મારીન ેપોતાના ચરણોની નીચે દબાવી દે છે અને આ રીત ેસિંપૂણણ નવશ્વમાિં 

પોતાનો યશ ફેલાવ ેછે   ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕੀ ੋ ਸਭ ਜਗ ਮਤਹ ਦਇਆ ਜੀਅ  ਮਤਹ ਪ੍ਾਇਓ ॥ 

આખા જગતમાિં તેની જય-જયકાર થઈ રહી છે તે હિંમેશા જીવો પર દયા કર ેછે 

 

ਕਿੰਤਿ ਲਾਇ ਅਪ੍ੁ ੋ ਦਾਸੁ ਰਾਤਿਓ ਿਾਿੀ ਵਾਉ   ਲਾਇਓ ॥੧॥ 

તે પોતાના ભક્તોને ગળે લગાવીને રાખ ેછે અને તનેે કોઈ ગરમ પવન અથાણત દુુઃખ મુશ્કેલી 

સ્પશણ કરવા દેતા નથી  ॥૧॥ 

 

ਅਿੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਭਰਮੁ ਭਉ ਮੇਤਿ ਸੁਿਾਇਓ ॥ 

મારા સ્વામી પ્રભુએ સહાયતા કરી તો ભ્રમ ભય મટાડીને સુખ પ્રાપ્ત કરાવી દીધુિં 

 

ਮਹਾ ਅ ਿੰ ਦ ਕਰਹੁ ਦਾਸ ਹਤਰ ਕੇ  ਾ ਕ ਤਬਸਵਾਸੁ ਮਤ  ਆਇਓ ॥੨॥੧੪॥੧੮॥ 

હે ભક્તો! તુિં મહા આનિંદ પ્રાપ્ત કર નાનકના મનમાિં પરમાત્મા પર સિંપૂણણ નવશ્વાસ બની ગયો 

છે   ॥૨॥૧૪॥૧૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਘਰੁ ੨ 

રાગ મલાર મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਦੀਸੈ ਬਰਹਮ ਪ੍ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુમુખને સિંપૂણણ સિંસાર બ્રહ્મ રૂપ ફેલાયેલુિં દેખાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਿਰੈ ਗੁਣੀਆ ਂਤਬਸਥਾਰੁ ॥ 

બધી તરફ ત્રણ ગુણોનો નવસ્તાર દ્રનિ ગત થાય છે  

SikhBookClub.com



 

ਗੁਰਮੁਤਿ  ਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુનો મિંત્ર વેદ મિંત્રોનુિં નચિંતન છે 

 

ਤਬ ੁ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਘੋਰ ਅਿੰਧਾਰੁ ॥੧॥ 

સિંપૂણણ ગુરુ વગર ઘોર અિંધકાર છે    ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮ  ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਿ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

હે મન! ગરુુનુિં નામ જપવાથી હિંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰ ਉਪ੍ਦੇਤਸ ਹਤਰ ਤਹਰਦੈ ਵਤਸਓ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਅਪ੍ਣਾ ਿਸਮੁ ਤਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી પરમાત્મા હૃદયમાિં નસ્થત થાય છે તેથી શ્વાશ-ખોરાકથી પોતાના માનલકનુિં 

નચિંતન કરો   ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਤਵਿਹੁ ਬਤਲ ਜਾਉ ॥ 

ગુરુના ચરણો પર બનલહાર જવુિં જોઈએ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਗੁਣ ਅ ਤਦ ੁ ਤ ਿ ਗਾਉ ॥ 

દરરોજ ગુરુના ગુણ ગાઓ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਧੂਤਿ ਕਰਉ ਇਸ ਾ ੁ ॥ 

ગુરુની ચરણ-ધૂળમાિં સ્નાન કરો 

 

ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾ ੁ ॥੨॥ 

સાચા દરબારમાિં સન્માન પ્રાપ્ત કરો   ॥૨॥ 

 

ਗੁਰੁ ਬੋਤਹਥੁ ਭਵਜਲ ਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

ગુરુ ભયાનક સિંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારનાર જહાજ છે 

 

ਗੁਤਰ ਭੇਤਿਐ   ਹੋਇ ਜੋਤ  ਅਉਿਾਰੁ ॥ 

જો ગુરુથી સાક્ષાત્કાર થઈ જાય તો જન્મ-મરણનુિં ચક્ર છૂટી જાય છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਜ ੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

ગુરુની સેવા તે જ વ્યનક્ત પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਜਾ ਕਉ ਕਰਤਮ ਤਲਤਿਆ ਧੁਤਰ ਆਏ ॥੩॥ 

જનેા ભાગ્યમાિં નવધાતાએ લખેલુિં હોય છે   ॥૩॥ 
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ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਜੀਵਤ  ਗੁਰੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ગુરુ જ મારુિં  જીવન છે એકમાત્ર તે જ મારો આશરો છે 

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਵਰਿਤਣ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਵਾਰੁ ॥ 

ગુરુ જ મારુ જીવન-આચરણ તેમજ પનરવાર છે 

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਿਸਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ગુરુ જ મારો માનલક છે તેથી તે સાચા ગુરુની શરણમાિં રહુિં  છુિં  

 

 ਾ ਕ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਜਾ ਕੀ ਕੀਮ   ਪ੍ਾਈ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગુરુ જ પરબ્રહ્મ છે તેનુિં મહત્વ અવણણનીય છે   ॥૪॥૧॥૧૯॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰ  ਤਹਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 

જ્યાર ેગુરુના ચરણ હૃદયમાિં વસી જાય છે 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુકૃપા કરીને પોતે જ મળાવી દે છે 

 

ਅਪ੍ ੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના જ ેસેવકને ભનક્તમાિં લગાવી દે છે 

 

ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ   ਜਾਇ ॥੧॥ 

તેનુિં મહત્વ વ્યક્ત કરી શકાતુિં નથી   ॥૧॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ੂਰ  ਸੁਿਦਾਿੇ ॥ 

હે સિંપૂણણ સુખદાતા! કૃપા કરો 

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਿੂਿੰ ਤਚਤਿ ਆਵਤਹ ਆਿ ਪ੍ਹਰ ਿੇਰੈ ਰਿੰਤਗ ਰਾਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી કૃપાથી જ યાદ આવે છે અને આઠ પ્રહર તારી ભનક્તમાિં લીન રહે છે   ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਗਾਵਣੁ ਸੁ ਣੁ ਸਭੁ ਿੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 

હે કતાણ! તારુિં  કીનતણગાન કરવુિં તેમજ સાિંભળવુિં બધી તારી રજા છે 
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ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ ਸੋ ਸਾਤਚ ਸਮਾਣਾ ॥ 

હે હુકમ માને છે તે સત્યમાિં લીન થઈ જાય છે 

 

ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵਤਹ ਿੇਰਾ  ਾਂਉ ॥ 

અમે તારુિં  નામ જપી જપીને જ જીવીએ છીએ 

 

ਿੁਝ ਤਬ ੁ ਦਜੂਾ  ਾਹੀ ਥਾਉ ॥੨॥ 

તારા નસવાય બીજુિં  કોઈ ઠેકાણુિં નથી   ॥૨॥ 

 

ਦਿੁ ਸੁਿ ਕਰਿੇ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ॥ 

દુુઃખ તેમજ સુખ પરમાત્માના હુકમ તેમજ રજા અિંતગણત છે 

 

ਭਾਣੈ ਬਿਸ ਭਾਣੈ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

તે પોતાની રજાથી કોઈને ક્ષમા કરી દે છે તો કોઈને સજા આપે છે 

 

ਦਹੁਾ ਂਤਸਤਰਆ ਂਕਾ ਕਰਿਾ ਆਤਪ੍ ॥ 

લોક-પરલોક બિંનેના કતાણ પોતે પરમાત્મા છે 

 

ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਂਈ ਿੇਰੇ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥੩॥ 

તે કતાણ! તારા યશ પર બનલહાર જાઉિં  છુિં    ॥૩॥ 

 

ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਿੂਹੈ ਜਾਣਤਹ ॥ 

પોતાની મનહમા તુિં જ જાણે છે 

 

ਿੂ ਆਪ੍ੇ ਬੂਝਤਹ ਸੁਤਣ ਆਤਪ੍ ਵਿਾਣਤਹ ॥ 

તુિં પોતે જ સમજતો, સાિંભળતો અને વખાણ કર ેછે 

 

ਸੇਈ ਭਗਿ ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਣੇ ॥ 

તે અનન્ય ભક્ત છે જ ેતને સારા લાગે છે 
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે અમે તેના પર હંમેશા બલિહાર જઈએ છીએ ॥૪॥૨॥૨૦॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મિાર મહેિ ૫॥ 

 

ਪਰਮੇਸਰੁ ਹੋਆ ਦਇਆਲੁ ॥ 

પરમાત્મા દયાળુ થયા છે 

 

ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ ਅੰਤਮਿਿ ਧਾਰ ॥ 

અમૃતમય વરસાદ થયો છે 

 

ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਤਿਿਪਿਾਸੇ ॥ 

બધા જીવ તૃપ્ત થઈ ગયા છે 

 

ਕਾਰਜ ਆਏ ਪੂਰੇ ਰਾਸੇ ॥੧॥ 

બધા કાયય સંપન્ન થઈ ગયા છે   ॥૧॥ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਤਲ ॥ 

હે મન! હંમેશા હલરનામની આરાધના કરો 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪਾਇਆ ਐਥੈ ਓਥ ੈਤਨਬਹੈ ਨਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સંપૂર્ય ગુરુની સેવાથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને િોક-પરિોકમાં  સાથ લનભાવે છે   

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਦਖੁੁ ਭੰਨਾ ਭੈ ਭੰਜਨਹਾਰ ॥ 

બધા ભય નષ્ટ કરવાવાળા પ્રભુએ દુુઃખોનો નાશ કરી દીધો છે 

 

ਆਪਤਣਆ ਜੀਆ ਕੀ ਕੀਿੀ ਸਾਰ ॥ 

પોતાના જીવોની સંભાળ કરી છે 

 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਸਦਾ ਤਮਹਰਵਾਨ ॥ 

તે સંસારનો રક્ષક છે હંમેશા મહેરબાન છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥ 

અમે હંમેશા તેના પર બલિહાર જઈએ છીએ    ॥૨॥ 
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ਕਾਲੁ ਗਵਾਇਆ ਕਰਿੈ ਆਤਪ ॥ 

કતાય-પુરુષે મૃત્યુને પર્ દૂર કરી દીધી છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨ ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਤਪ ॥ 

મનમાં હંમેશા તેનું જાપ કરો 

 

ਤਦਿਸਤਿ ਧਾਤਰ ਰਾਖ ੇਸਤਭ ਜੰਿ ॥ 

તે પોતાની કૃપા-દૃલષ્ટ ધારર્ કરીને બધા જીવોની રક્ષા કર ેછે 

   

ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਤਨਿ ਤਨਿ ਭਗਵੰਿ ॥੩॥ 

દરરોજ પ્રભુના ગુર્ ગાઓ    ॥૩॥ 

 

ਏਕ ੋਕਰਿਾ ਆਪੇ ਆਪ ॥ 

એકમાત્ર પરમાત્મા જ કતાય છે 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਭਗਿ ਜਾਣਤਹ ਪਰਿਾਪ ॥ 

પ્રભુના ભક્ત તેનો પ્રતાપ જારે્ છે 

 

ਨਾਵੈ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 

પરમાત્મા અંતકાળથી પોતાના નામની િાજ રાખતો આવી રહ્યો છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਤਿਸ ਕਾ ਬੋਲਾਇਆ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 

નાનક તે જ બોિ ેછે જ ેતે તેનાથી બોિાવી રહ્યો છે ॥૪॥૩॥૨૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મિાર મહેિ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸਗਲ ਤਨਧਾਨ ॥ 

ગુરુની શરર્માં બધા સખુોનો ભંડાર પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਾਚੀ ਦਰਗਤਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

સાચા દરબારમાં માન-સન્માન પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭਿਮੁ ਭਉ ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

ભ્રમ, ભય, દુુઃખ-દદય  બધું મટી જાય છે 

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਸਦ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 

સાધુ-મહાપુરુષોની સાથે પરમાત્માનું ગુર્ગાન કરો  ॥૧॥ 
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 

હે મન! સંપૂર્ય ગુરુની સ્તલુત કરો 

 

ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਜਪਹੁ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਮਨ ਤਚੰਦੇ ਫਲ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુખોના ભંડાર હલરનામનું લદવસ-રાત જાપ કરો અને મનોવાંલછત ફળ મેળવી િો   

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

સદ્દગુરુ જવંુે બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુ જ પરબ્રહ્મ છે તે પરમ પરમાત્મા છે 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੂ ਿੇ ਰਾਖੈ ॥ 

તે જન્મ-મરર્ના દુુઃખોથી બચાવનાર છે 

 

ਮਾਇਆ ਤਬਖੁ ਤਫਤਰ ਬਹੁਤਿ ਨ ਚਾਖੈ ॥੨॥ 

પછી માયાનું ઝેર ફરી ચાખવુ ંપડતું નથી   ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુની મલહમા અકથનીય છે 

 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

સાચા નામનું લચંતન કરવાવાળા લજજ્ઞાસુઓ માટે ગુરુ જ પરમાત્મા છે 

 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸਭੁ ਸਾਚੀ ॥ 

તેનું જીવન-આચરર્, સંયમ તેમજ બધું સત્ય છે 

 

ਸੋ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਜੋ ਗੁਰ ਸੰਤਗ ਰਾਚੀ ॥੩॥ 

તે મન લનમયળ હોય છે જ ેગુરુની સાથ ેિીન રહે છે   ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡ ਭਾਤਗ ॥ 

ભાગ્યશાળીને જ સંપૂર્ય ગુરુ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮਨ ਿੇ ਤਿਆਤਗ ॥ 

કામ, ક્રોધ તેમજ િોભનો મનથી ત્યાગ થઈ જાય છે 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਗੁਰ ਚਰਣ ਤਨਵਾਤਸ ॥ 

કૃપા કરીને ગુરુના ચરર્ોમાં જ રાખ 
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਿਭ ਸਚੁ ਅਰਦਾਤਸ ॥੪॥੪॥੨੨॥ 

નાનકની પ્રભુની સાથ ેઆ જ સાચી પ્રાથયના છે  ॥૪॥૪॥૨૨॥ 

 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਪਿਿਾਲ ਘਰੁ ੩ 

રાગ મિાર મહેિ ૫ પડ઼તાિ ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰ ਮਨਾਤਰ ਤਪਿਅ ਦਇਆਰ ਤਸਉ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

હે સત્સંગી સહેિી! ગુરુન ેમાનીને દયાળુ લપ્રયતમ સાથ ેઆનંદ કયો છે 

 

ਕੀਨੋ ਰੀ ਸਗਲ ਸੀ ੀਂਗਾਰ ॥ 

શુભ ગુર્ રૂપી બધા શર્ગાર કયાય છે 

 

ਿਤਜਓ ਰੀ ਸਗਲ ਤਬਕਾਰ ॥ 

બધા લવકારોને ત્યાગી દીધા છે 

 

ਧਾਵਿੋ ਅਸਤਥਰ ੁਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ચંચળ મનને લસ્થર કરી દીધું છે    ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਐਸੇ ਰੇ ਮਨ ਪਾਇ ਕੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੈ ਕਤਰ ਸਾਧਨ ਤਸਉ ਸੰਗੁ ॥ 

હે મન! અહમન ેછોડીને સાધુ પુરુષોની સંગત કરો આ રીત ેપ્રભુને મેળવીને સુખ માણ્ું છે 

 

ਬਾਜੇ ਬਜਤਹ ਤਮਿਦੰਗ ਅਨਾਹਦ ਕੋਤਕਲ ਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਲੈ ਮਧੁਰ ਬੈਨ ਅਤਿ ਸੁਹੀਆ ॥੧॥ 

ખુશીઓના વાજા વાગી રહ્યા છે સંતોની જીભ રામનામ જપતા કોયિની જમે મીઠા તેમજ 

અત્યંત સુંદર વચન બોિે છે ॥૧॥ 

 

ਐਸੀ ਿੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕੀ ਸੋਭ ਅਤਿ ਅਪਾਰ ਤਪਿਅ ਅਮੋਘ ਿੈਸੇ ਹੀ ਸੰਤਗ ਸੰਿ ਬਨੇ ॥ 

હે લપ્રયતમ! તારા દશયનોની શોભા અત્યંત અપાર છે તેમ જ સંતોના મનમાં દશયનની ઈચ્છા છે 

 

ਭਵ ਉਿਾਰ ਨਾਮ ਭਨੇ ॥ 

તે સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારવા માટે રામ નામ જપે છે 

 

ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲ ॥ 

રામ નામનું મંત્ર જ તેની માળા છે 
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ਮਨਿ ਫੇਰਤੇ ਹਨਰ ਸੰਨਿ ਸੰਿੀਆ ॥ 

જ ેપ્રભુના સંગી-સાથીઓ સાથ ેહરિનામની માળા ફેિવ ેછે 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਨਰਿਉ ਰਿੀਤਮੁ ਥੀਆ ॥੨॥੧॥੨੩॥ 

હે નાનક! તેન ેરપ્રયતમ પ્રભ ુપ્રાણોથી પણ વધાિ ેરપ્રય છે   ॥૨॥૧॥૨૩॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાિ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਿੁ ਘਿੈ ਭ੍ਿਮੈ ਬਿੈ ॥ 

આ મન ગાઢ જંગલમાં ભટકતું ફિ ેછે 

 

ਉਮਨਕ ਤਰਨਸ ਚਾਲੈ ॥ 

ઉમંગપૂણણ ચાલ ચાલે છે 

 

ਰਿਭ੍ ਨਮਲਬੇ ਕੀ ਚਾਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને પ્રભુના મેળાપની ઈચ્છા છે  ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਤਿੈ ਿੁਿ ਮਾਈ ਮੋਨਹ ਆਈ ਕਹੰਉ ਬੇਦਿ ਕਾਨਹ ॥੧॥ 

ત્રણ ગણોવાળી માયા મોરહત કિ ેછે હંુ પોતાની પીડા કોને કહંુ?  ॥૧॥ 

 

ਆਿ ਉਰਾਵ ਸਿਰ ਕੀਏ ਿਨਹ ਦਖੂ ਸਾਕਨਹ ਲਾਨਹ ॥ 

બીજા બધા ઉપાય ઉપયોગ કિી લીધા છે પિંતુ દુુઃખ દૂિ થઈ શક્યા નહી ં

 

ਭ੍ਜੁ ਸਰਨਿ ਸਾਧੂ ਿਾਿਕਾ ਨਮਲੁ ਿੁਿ ਿੋਨਬੰਦਨਹ ਿਾਨਹ ॥੨॥੨॥੨੪॥ 

હે નાનક! સાધુ પુરુષોની શિણમાં મળીને પિમાત્માનું ભજન ગાન કિો   ॥૨॥૨॥૨૪॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાિ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਰਿਅ ਕੀ ਸੋਭ੍ ਸੁਹਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥ 

રપ્રયતમ પ્રભુની શોભા સુંદિ તેમજ સાિી છે 

 

ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਿੰਧਿਬ ਅਰਸਰਾ ਅਿੰਦ ਮੰਿਲ ਰਸ ਿਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગંધવણ તેમજ સ્વગણની અપ્સિાઓ પ્રભુના મીઠા ગણુ ગાય છે  ॥૧॥રવિામ॥ 
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ਧੁਨਿਤ ਲਨਲਤ ਿੁਿਿੵ ਅਨਿਕ ਭ੍ਾਾਂਨਤ ਬਹੁ ਨਬਨਧ ਰੂਰ ਨਦਖਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥੧॥ 

તેની સુંદિ શોભાને અનેક પ્રકાિથી ગુણવાન ઉચ્ચાિણ કિ ેછે અને પોતાનું સુંદિ રૂપ દેખાડે 

છે   ॥૧॥ 

 

ਨਿਨਰ ਤਰ ਥਲ ਜਲ ਭ੍ਵਿ ਭ੍ਰਰੁਨਰ ਘਨਿ ਘਨਿ ਲਾਲਿ ਛਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥ 

પવણત, વૃક્ષ, ધિતી, પાણી, ભવન, દિકે શિીિમાં વ્યાપ્ત રપ્રયતમ પ્રભુની પ્રશંસા ગાય િહ્યા છે 

 

ਸਾਧਸੰਨਿ ਰਾਮਈਆ ਰਸੁ ਰਾਇਓ ਿਾਿਕ ਜਾ ਕੈ ਭ੍ਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥੨॥੩॥੨੫॥ 

હે નાનક! જનેા અંતમણનમાં સંપૂણણ શ્રદ્ધા-ભાવના છે તે સાધુ-મહાત્મા સાથે પ્રભુના ગુણગાનનું 

આનંદ મેળવી િહ્યા છે  ॥૨॥૩॥૨૫॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાિ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੁਰ ਰਿੀਨਤ ਨਰਆਰੇ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਧਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વ્હાલા પ્રભુના ચિણ કમળને મનમાં ધાિણ કયાણ છે   ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਦਰਸੁ ਸਫਨਲਓ ਦਰਸੁ ਰੇਨਖਓ ਿਏ ਨਕਲਨਬਖ ਿਏ ॥ 

ગુરુના દશણન ફળદાયક છે દશણન મેળવીને બધા પાપ દૂિ થઈ જાય છે અને મન રનમણળ તેમજ 

ઉજ્જવળ થઈ જાય છે   

 

ਮਿ ਨਿਰਮਲ ਉਜੀਆਰੇ ॥੧॥ 

આ અદભુત લીલા જોઈને   ॥૧॥ 

 

ਨਬਸਮ ਨਬਸਮੈ ਨਬਸਮ ਭ੍ਈ ॥ 

ખુબ આશ્ચયણ થાય છે 

 

ਅਘ ਕੋਨਿ ਹਰਤੇ ਿਾਮ ਲਈ ॥ 

પિમાત્માનું નામ લેવાથી કિોડો પાપ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਿੁਰ ਚਰਿ ਮਸਤਕੁ ਡਾਨਰ ਰਹੀ ॥ 

ગુરુના ચિણોમાં માથું િાખી દીધું છે 

 

ਰਿਭ੍ ਏਕ ਤੂੰਹੀ ਏਕ ਤੁਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ એક તું જ માિો િક્ષક છે એક તું જ અમાિો આશિો છે 

 

ਭ੍ਿਤ ਿੇਕ ਤੁਹਾਰੇ ॥ 

ભક્ત તાિી શિણમાં છે 

SikhBookClub.com



 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਰਨਿ ਦਆੁਰੇ ॥੨॥੪॥੨੬॥ 

અંકનું કહેવંુ છે કે અમે તાિા દિવાજા પિ તાિી શિણમા ંઆવ્યા છીએ  ॥૨॥૪॥૨૬॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાિ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਰਸੁ ਸਰਸੁ ਆਨਿਆ ॥ 

હે ગુરુ રૂપી વાદળ! પ્રભનુી આજ્ઞાથી નામનો વિસાદ કિી દો 

 

ਹੋਨਹ ਆਿੰਦ ਸਿਲ ਭ੍ਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધાના ભાગ્ય જાગી જાય અને આનંદ જ આનંદ થાય   ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਸੰਤ ਸੰਿੇ ਮਿੁ ਰਰਫੜੈ ਨਮਨਲ ਮੇਘ ਧਰ ਸੁਹਾਿ ॥੧॥ 

સંત પુરુષો સાથ ેમન આમ ખીલી ઉઠે છે જ ેિીતે ધિતી વાદળોને જોઈને ખુશ થાય છે 

 

ਘਿਘੋਰ ਰਿੀਨਤ ਮੋਰ ॥ 

જમે વાદળનો અવાજ સાંભળીને મોિમાં પ્રેમ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਨਚਤੁ ਚਾਨਤਿਕ ਬੂੰਦ ਓਰ ॥ 

બપૈયાનુ મન વિસાદના ટીપાથી આનંદમય થઈ જાય છે 

 

ਐਸੋ ਹਨਰ ਸੰਿੇ ਮਿ ਮੋਹ ॥ 

તેમ જ પિમાત્માની સાથે મન મોરહત છે 

 

ਨਤਆਨਿ ਮਾਇਆ ਧੋਹ ॥ 

હે નાનક! માયા તેમજ ઈષાણ દ્વેષને ત્યાગી દીધા છે 

 

ਨਮਨਲ ਸੰਤ ਿਾਿਕ ਜਾਨਿਆ ॥੨॥੫॥੨੭॥ 

સંતોને મળીને સાવધાન થઈ ગયો છંુ ॥૨॥૫॥૨૭॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાિ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੁਿ ਿੋੁਰਾਲ ਿਾਉ ਿੀਤ ॥ 

હે સજ્જનો! દિિોજ પિમાત્માનું ગુણગાન કિો 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਾਨਰ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનમાં િામનામને ધાિણ કિો  ॥૧॥રવિામ॥ 
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ਛੋਨਡ ਮਾਿੁ ਤਨਜ ਿੁਮਾਿੁ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂਆ ਕੈ ਸੰਨਿ ॥ 

માન અરભમાનને છોડીને સાધુ પુરુષો સાથ ેમળીને િહો 

 

ਹਨਰ ਨਸਮਨਰ ਏਕ ਰੰਨਿ ਨਮਨਿ ਜਾਾਂਨਹ ਦੋਖ ਮੀਤ ॥੧॥ 

હે રમત્ર! એકાગ્રરચત થઈને પ્રભુનું સ્મિણ કિો બધા પાપ-દોષ મટી જશે   ॥૧॥ 

 

ਰਾਰਬਿਹਮ ਭ੍ਏ ਦਇਆਲ ॥ 

જ્યાિ ેપિમાત્મા દયાળુ થાય છે 

 

ਨਬਿਨਸ ਿਏ ਨਬਖੈ ਜੰਜਾਲ ॥ 

તો રવષય-રવકાિોના જંજાળ નષ્ટ થઈ જાય છે 

 

ਸਾਧ ਜਿਾਾਂ ਕੈ ਚਰਿ ਲਾਨਿ ॥ 

હે નાનક! સાધુજનોના ચિણોમાં લાગીને 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਵੈ ਿੋਨਬੰਦ ਿੀਤ ॥੨॥੬॥੨੮॥ 

હંમેશા પ્રભુનું યશોગાન કિો   ॥૨॥૬॥૨૮॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાિ મહેલ ૫॥ 

 

ਘਿੁ ਿਰਜਤ ਿੋਨਬੰਦ ਰੂਰ ॥ 

ગુરુ રૂપી વાદળ પ્રભુની કીરતણ ગાય િહ્યા છે 

 

ਿੁਿ ਿਾਵਤ ਸੁਖ ਚੈਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ શિણમાં પિમાત્માના ગુણ ગાતા સુખ શાંરત મળે છે   ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਹਨਰ ਚਰਿ ਸਰਿ ਤਰਿ ਸਾਿਰ ਧੁਨਿ ਅਿਹਤਾ ਰਸ ਬੈਿ ॥੧॥ 

પ્રભુના ચિણોની શિણ સંસાિ-સમુદ્રથી પાિ ઉતાિવાવાળી છે મધુિ વચનોથી અનાહત 

ધ્વરન જ વાગી િહી છે   ॥૧॥ 

 

ਰਨਥਕ ਨਰਆਸ ਨਚਤ ਸਰੋਵਰ ਆਤਮ ਜਲੁ ਲੈਿ ॥ 

જ્યાિ ેરજજ્ઞાસુને પ્રભ ુમેળાપની તિસ લાગે છે તો તે પોતાનું મન નામ-જળના સિોવિમાં 

લગાડે છે 

 

ਹਨਰ ਦਰਸ ਰਿੇਮ ਜਿ ਿਾਿਕ ਕਨਰ ਨਕਰਰਾ ਰਿਭ੍ ਦੈਿ ॥੨॥੭॥੨੯॥ 

ભક્તોને પ્રભ-ુદશણનનો જ પ્રેમ છે નાનક કહે છે કે પ્રભ ુકૃપા કિીને જ દશણન આપે છે  

॥૨॥૭॥૨૯॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મલાર મહેલ ૫॥ 

 

ਹੇ ਗੋਬ ਿੰਦ ਹ ੇਗੋਪਾਲ ਹੇ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગોવ િંદ, હે જગત પાલક હે દીનદયાળુ!   ॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਪਰਾਨ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਸਖੇ ਦੀਨ ਦਰਦ ਬਨਵਾਰ ॥੧॥ 

હે પ્રાણનાથ! હે ગરીબોના સાથી! તુિં ગરીબોના દુુઃખ કર ા ાળો છે   ॥૧॥ 

 

ਹੇ ਸਮਰਥ ਅਗਮ ਪੂਰਨ ਮੋਬਹ ਮਇਆ ਧਾਬਰ ॥੨॥ 

હે સ વશવિમાન, અગમ્ય પવરપૂણવ પરમાત્મા! મારા પર પોતાની કૃપા કરો  ॥૨॥ 

 

ਅਿੰਧ ਕੂਪ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਨਾਨਕ ਪਾਬਰ ਉਤਾਰ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 

નાનકની વ નિંતી છે કે જગતરૂપી મહા ભયાનક આિંધળા કુ ામાિંથી પાર ઉતારી દો 

॥૩॥૮॥૩૦॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ 

મલાર મહેલ ૧ અષ્ટપદી ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થયા છે 

 

ਚਕਵੀ ਨੈਨ ਨੀ ੀਂਦ ਨਬਹ ਚਾਹੈ ਬ ਨੁ ਬਪਰ ਨੀ ੀਂਦ ਨ ਪਾਈ ॥ 

વપ્રયતમથી અલગ થ ાથી બતકની  નીિંદર આ તી નથી વપ્રયતમ  ગર જાગતી રહે છે 

 

ਸੂਰੁ ਚਰਹੈ ਬਪਰਉ ਦੇਖੈ ਨੈਨੀ ਬਨਬਵ ਬਨਬਵ ਲਾਗੈ ਪਾੀਂਈ ॥੧॥ 

જ્યાર ેસૂયોદય થાય છે તો પોતાના વપ્રયતમને આિંખથી જોઈને નમી-નમીને નમન કર ેછે   

॥૧॥ 

 

ਬਪਰ ਭਾਵੈ ਪਰੇਮੁ ਸਖਾਈ ॥ 

વપ્રયતમાનો સહાય પ્રેમ જ સારો લાગે છે 

 

ਬਤਸੁ ਬ ਨੁ ਘੜੀ ਨਹੀ ਜਬਗ ਜੀਵਾ ਐਸੀ ਬਪਆਸ ਬਤਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના દશવનની એ ી તરસ લાગી છે કે તેના  ગર સિંસારમાિં ક્ષણ માટે પણ જી  ુિં મુશ્કેલ થઈ 

ગયુિં છે   ॥૧॥વ રામ॥ 
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ਸਰਵਬਰ ਕਮਲੁ ਬਕਰਬਿ ਆਕਾਸੀ ਬ ਗਸੈ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਈ ॥ 

કમળ સરો રમાિં રહે છે, સૂરજની વકરણ આકાશમાિં છે આધ્યાવત્મક વકરણથી જ કમળ ખીલી 

ઉઠે છે 

 

ਪਰੀਤਮ ਪਰੀਬਤ  ਨੀ ਅਭ ਐਸੀ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਬਮਲਾਈ ॥੨॥ 

વપ્રયતમ પ્રભ ુસાથ ેએ ો પ્રેમ થઈ ગયો છે જમે જ્યોવતમાિં જ્યોવત મળી જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਚਾਬਤਰਕੁ ਜਲ ਬ ਨੁ ਬਪਰਉ ਬਪਰਉ ਟੇਰ ੈਬ ਲਪ ਕਰੈ ਬ ਲਲਾਈ ॥ 

બપૈયો પાણી  ગર વપ્રય વપ્રય રટણ કરતો  લખાય છે 

 

ਘਨਹਰ ਘੋਰ ਦਸੌ ਬਦਬਸ  ਰਸੈ ਬ ਨੁ ਜਲ ਬਪਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

 ાદળ દસેય વદશામાિં અ ાજ કરતા  રસ ેછે જમે બપૈયાની  રસાદના ટીપા  ગર તરસ દૂર 

થતી નથી તેમ જ ભિોની વથથવત છે જનેી તરસ હવરનામ જળથી જ દૂર થાય છે ॥૩॥ 

 

ਮੀਨ ਬਨਵਾਸ ਉਪਜੈ ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖ ਦਖੁ ਪੁਰਬ  ਕਮਾਈ ॥ 

માછલી પાણીમાિં રહે છે તયાિં જ ઉતપન્ન થાય છે અને પૂ વ કમવના કારણ ેસુખ દુુઃખ મેળ ે છે 

 

ਬਖਨੁ ਬਤਲੁ ਰਬਹ ਨ ਸਕੈ ਪਲੁ ਜਲ ਬ ਨੁ ਮਰਨੁ ਜੀਵਨੁ ਬਤਸੁ ਤਾੀਂਈ ॥੪॥ 

તે પાણી  ગર પળ પણ રહી શકતી નથી પાણી જ તેનુિં જી ન છે અને પાણી  ગર તે મરી 

જાય છે તેમ જ પરમાત્માની ભવિ ભિોના જી નનો આધાર છે   ॥૪॥ 

 

ਧਨ ਵਾੀਂਢੀ ਬਪਰੁ ਦੇਸ ਬਨਵਾਸੀ ਸਚੇ ਗੁਰ ਪਬਹ ਸ ਦ ੁਪਠਾਈ ੀਂ ॥ 

પરદેશમાિં બેસીને જી -સ્ત્રી સાચા ગુરુ દ્વારા દેશમાિં રહે ા ાળા વપ્રયતમ પ્રભુને સિંદેશ મોકલે 

છે 

 

ਗੁਿ ਸਿੰਗਰਬਹ ਪਰਭੁ ਬਰਦੈ ਬਨਵਾਸੀ ਭਗਬਤ ਰਤੀ ਹਰਖਾਈ ॥੫॥ 

તે ગુણોને એકત્ર કરીને પ્રભુને હૃદયમાિં  સા ે છે અને તેની ભવિમાિં લીન થઈને પ્રસન્ન થાય 

છે   ॥૫॥ 

 

ਬਪਰਉ ਬਪਰਉ ਕਰੈ ਸਭੈ ਹੈ ਜੇਤੀ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਬਪਰਉ ਪਾਈ ੀਂ ॥ 

બધી જી  સ્ત્રીઓ વપ્રયતમને મેળ  ા ઈચ્છે છે જ્યાર ેગુરુને યોગ્ય લાગ ેછે તે વપ્રયતમને 

મેળ ી લે છ 

 

ਬਪਰਉ ਨਾਲੇ ਸਦ ਹੀ ਸਬਚ ਸਿੰਗੇ ਨਦਰੀ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਈ ॥੬॥ 

ગુરુ કૃપા કરીને હિંમેશા માટે પ્રભુથી મળા ી દે છે   ॥૬॥ 
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ਸਭ ਮਬਹ ਜੀਉ ਜੀਉ ਹੈ ਸੋਈ ਘਬਟ ਘਬਟ ਰਬਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

બધામાિં પ્રાણ જયોવત વ્યાપ્ત છે દરકે શરીરમાિં તે પ્રભ ુજ સમાય રહ્યા છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ਘਰ ਹੀ ਪਰਗਾਬਸਆ ਸਹਜੇ ਸਹਬਜ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 

ગુરુની કૃપાથી ઘરમાિં જ સતયનુિં આલોક થઈ ગયુિં છે અને આધ્યાવત્મક પ્રભુમાિં જોડાય ગયો છુિં    

॥૭॥ 

 

ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹੁ ਆਪੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਗੋਸਾੀਂਈ ੀਂ ॥ 

તે સુખ દે ા ાળા માવલક પોતે જ પોતાના કાયવ સિંપન્ન કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ਘਰ ਹੀ ਬਪਰੁ ਪਾਇਆ ਤਉ ਨਾਨਕ ਤਪਬਤ  ੁਝਾਈ ॥੮॥੧॥ 

ગુરુ નાનક ફરમા ે છે કે ગુરુની કૃપાથી જ્યાર ેહૃદય ઘરમાિં પ્રભુને મેળ ી લીધા તો શાિંવત પ્રાપ્ત 

થઈ ગઈ ॥૮॥૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਜਾਗਤੁ ਜਾਬਗ ਰਹੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬ ਨੁ ਹਬਰ ਮੈ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

ગુરુની સે ામાિં જાગૃત સે કને આ જ્ઞાન થઈ જાય છે કે પ્રભ ુ ગર મારો કોઈ આધાર નથી 

 

ਅਬਨਕ ਜਤਨ ਕਬਰ ਰਹਿੁ ਨ ਪਾਵੈ ਆਚੁ ਕਾਚੁ ਢਬਰ ਪਾੀਂਹੀ ॥੧॥ 

જમે આિંચ પર કાિંચ ઢળી જાય છે તેમ જ અનેક પ્રયત્ન કર ાથી પણ શરીર તે ુિં રહેતુિં નથી 

અને ઢળી જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕਾ ਕਹਹੁ ਗਰ ੁ ਕੈਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! કહો, આ તન તમેજ ધનનો અહિંકાર શા માટે? 

 

ਬ ਨਸਤ  ਾਰ ਨ ਲਾਗੈ  ਵਰੇ ਹਉਮੈ ਗਰਬ  ਖਪੈ ਜਗੁ ਐਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પાગલ! તેને નાશ થતા કોઈ વ લિંબ થતો નથી અવભમાનમાિં આખુિં જગત આમ જ બરબાદ 

થઈ રહ્યુિં છે  ॥૧॥વ રામ॥ 

 

ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪਰਭੂ ਰਖਵਾਰੇ ਰਾਖ ੈਪਰਖੈ ਸੋਈ ॥ 

સિંપૂણવ સૃવષ્ટમાિં જગદીશની જય-જયકાર થઈ રહી છે તે રક્ષક છે અને ત ેજ પરખ કર ેછે 

 

ਜੇਤੀ ਹ ੈਤੇਤੀ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਤੁਮਹਹ੍ ਸਬਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

જટેલી પણ દુવનયા છે તેનાથી જ ઉતપન્ન થાય છે તેરા જ ુેિં બીજુિં  કોઈ નથી   ॥૨॥ 
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ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜੁਗਬਤ ਵਬਸ ਕੀਨੀ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਬਖ ਅਿੰਜਨੁ ॥ 

બધા જી ોને ઉતપન્ન કરીને પરમાત્માએ જી ન-યુવિ પોતાના  શમાિં કરલેી છે અને જ્ઞાનનો 

સુરમો દે ા ાળા ગુરુ પણ તે પોતે જ છે 

 

ਅਮਰੁ ਅਨਾਥ ਸਰ  ਬਸਬਰ ਮੋਰਾ ਕਾਲ ਬ ਕਾਲ ਭਰਮ ਭੈ ਖਿੰਜਨੁ ॥੩॥ 

તે અમર છે, થ યિંભૂ છે, સ વશવિમાન છે, તે કાળનો પણ કાળ છે, અને તે ભ્રમ તેમજ ભયને 

નષ્ટ કર ા ાળા છે   ॥૩॥ 
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ਕਾਗਦ ਕੋਟ ੁਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਬਪੁਰੋ ਰੰਗਨਿ ਨਿਹਿ ਿਤੁਰਾਈ ॥ 

આ જગત કાગળનો એક કકલ્લો છે તેના રંગ, કિન્હ િતુરાઈ જ છે 

 

ਿਾਿ ੑੀ ਸੑੀ ਬ ੰਦ ਪਵਿੁ ਪਨਤ ਖੋਵੈ ਜਿਨਿ ਿਰੈ ਨਖਿੁ ਤਾਈ ਂ॥੪॥ 

નાનકડંુ ટીપુ ંતેમજ પવન િાલવાથી તેની શોભા સમાપ્ત થઈ જાય છે અને પળમાં જીવન 

મૃત્યુમાં બદલાય જાય છે॥૪॥ 

 

ਿਦੑੀ ਉਪਕੰਨਿ ਜੈਸੇ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ ਸਰਪਨਿ ਘਰੁ ਘਰ ਿਾਹੑੀ ॥ 

જો નદી કકનાર ેકોઈ ઘર અથવા વૃક્ષ હોય તો તે ઘરમાં નાગણી રહે છે 

 

ਉਲਟੑੀ ਿਦੑੀ ਕਹਾ ਂਘਰੁ ਤਰਵਰੁ ਸਰਪਨਿ ਡਸੈ ਦ ਜਾ ਿਿ ਿਾਂਹੑੀ ॥੫॥ 

નદીના પૂરથી જ ઘર તેમજ વૃક્ષ બરબાદ થઈ જાય છે અને નાગણી ઘરથી બિીને દ્વૈતભાવમા ં

લોકોને ડંખવા લાગે છે ॥૫॥ 

 

ਗਾਰੁੜ ਗੁਰ ਨਗਆਿੁ ਨਿਆਿੁ ਗੁਰ ਬਿਿੑੀ ਨਬਨਖਆ ਗੁਰਿਨਤ ਜਾਰੑੀ ॥ 

ગુરુનું જ્ઞાન, ધ્યાન, વિન તેમજ કશક્ષા ગારુડી મતં્રના રૂપમા ંઝેરને સમાપ્ત કરી દે છે 

 

ਿਿ ਤਿ ਹੇਂਵ ਭਏ ਸਿੁ ਪਾਇਆ ਹਨਰ ਕੑੀ ਭਗਨਤ ਨਿਰਾਰੑੀ ॥੬॥ 

મન તન શાંત થઈ જાય છે સત્ય તેમજ પ્રભુની કવલક્ષણ ભકિ પ્રાપ્ત થાય છે   ॥૬॥ 

 

ਜੇਤੑੀ ਹ ੈਤੇਤੑੀ ਤੁਿੁ ਜਾਿੈ ਤ  ਸਰਬ ਜੑੀਆ ਂਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! જટેલી પણ દુકનયા છે તારાથી જ માગંે છે તું બધા જીવો પર દયા કર ેછે 

 

ਤੁਿਹਹ੍ਰੑੀ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਪਨਤ ਰਾਖਹੁ ਸਾਿੁ ਨਿਲੈ ਗੋਪਾਲਾ ॥੭॥ 

અમે તારી શરણમાં આવી ગયા છીએ અમારી લાજ રાખજો અમે સત્યમાં જ મળવા ઈચ્છીએ 

છીએ    ॥૭॥ 

 

ਬਾਿੑੀ ਿੰਨਿ ਅੰਿ ਿਹੑੀ ਸ ਝੈ ਬਨਿਕ ਕਰਿ ਕਿਾਵੈ ॥ 

પોત-પોતાના કામ-ધંધામાં વ્યસ્ત લોકો અજ્ઞાન છે તેને કોઈ સમજ હોતી નથી આ જ કારણે 

હત્યા તેમજ અત્યાિારના કાયય કર ેછે 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਨਿਲੈ ਤ ਸ ਝਨਸ ਬ ਝਨਸ ਸਿ ਿਨਿ ਨਗਆਿੁ ਸਿਾਵੈ ॥੮॥ 

જ્યાર ેસાિા ગુરુ મળી જાય છે તો સારા-ખરાબની સમજ આવી જાય છે મનમાં સત્ય તેમજ 

જ્ઞાનનો આલોક થઈ જાય છે   ॥૮॥ 

 

ਨਿਰਗੁਿ ਦੇਹ ਸਾਿ ਨਬਿੁ ਕਾਿੑੀ ਿੈ ਪ ਛਉ ਗੁਰੁ ਅਪਿਾ ॥ 

જ્યાર ેમેં પોતાના ગુરુને પૂછ્ું તો તેમણે કહ્ુ ંકે આ ગુણકવહીન શરીર સત્ય વગર નાશવાન 

છે 
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ਿਾਿਕ ਸੋ ਪਰਭੁ ਪਰਭ  ਨਦਖਾਵੈ ਨਬਿੁ ਸਾਿੇ ਜਗੁ ਸੁਪਿਾ ॥੯॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુ જ પ્રભુના દશયન કરાવ ેછે સત્ય વગર આખું જગત સપનું છે   ॥૯॥૨॥ 

 

ਿਲਾਰ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਿਾਨਤਰਕ ਿੑੀਿ ਜਲ ਹੑੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਨਹ ਸਾਨਰੰਗ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਈ ॥੧॥ 

બપૈયો તેમજ માછલી પાણીમાં જ સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે અને હરણને સંગીતની ધ્વકન જ સારી 

લાગે છે   ॥૧॥ 

 

ਰੈਨਿ ਬਬੑੀਹਾ ਬੋਨਲਓ ਿੇਰੑੀ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે માતા! આખી રાત કજજ્ઞાસુ બપૈયો બોલ ેછે  ॥૧॥કવરામ॥ 

 

ਨਪਰਅ ਨਸਉ ਪਰੑੀਨਤ ਿ ਉਲਟੈ ਕਬਹ  ਜੋ ਤੈ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ॥੨॥ 

કપ્રયતમ પ્રભ ુસાથ ેપ્રેમ ક્યારયે સમાપ્ત થતો નથી જ ેપ્રભુને સારંુ લાગે છે તે પ્રેમ છે  ॥૨॥ 

 

ਿੑੀਦ ਗਈ ਹਉਿੈ ਤਨਿ ਥਾਕੑੀ ਸਿ ਿਨਤ ਨਰਦੈ ਸਿਾਈ ॥੩॥ 

પ્રભુના પ્રેમમાં નીદંર દૂર થઈ ગઈ છે શરીરથી અકભમાન થાકી ગયું છે અને હૃદયમાં સાિો 

ઉપદેશ સમાય ગયો છે   ॥૩॥ 

 

ਰ ਖੑੀ ਂਨਬਰਖੑੀ ਂਊਡਉ ਭ ਖਾ ਪੑੀਵਾ ਿਾਿੁ ਸੁਭਾਈ ॥੪॥ 

અલબત્ત વૃક્ષ પર પક્ષીઓની જમે ઉડુ છંુ તો પણ ભૂખ્યો રહંુ છંુ સરળ આધ્યાકત્મક  નામ 

અમૃતને પીને તૃપ્ત થાઉં છંુ ॥૪॥ 

 

ਲੋਿਿ ਤਾਰ ਲਲਤਾ ਨਬਲਲਾਤੑੀ ਦਰਸਿ ਨਪਆਸ ਰਜਾਈ ॥੫॥ 

આંખો તરસી રહી છે જીભ સુકાઈ રહી છે દશયનની તરસ માટે ॥૫॥ 

 

ਨਪਰਅ ਨਬਿੁ ਸੑੀਗਾਰੁ ਕਰੑੀ ਤੇਤਾ ਤਿੁ ਤਾਪੈ ਕਾਪਰੁ ਅੰਨਗ ਿ ਸੁਹਾਈ ॥੬॥ 

કપ્રયતમ વગર જટેલો શૃંગાર કરૂ છંુ શરીર તેટલું જ સળગે છે અને કપડાં પણ સુંદર લગતા 

નથી   ॥૬॥ 

 

ਅਪਿੇ ਨਪਆਰੇ ਨਬਿੁ ਇਕੁ ਨਖਿੁ ਰਨਹ ਿ ਸਕਂਉ ਨਬਿ ਨਿਲੇ ਿੑੀਦਂ ਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 

પોતાના કપ્રયતમ વગર એક ક્ષણ પણ રહી શકાતું નથી અને તેના મેળાપ વગર નીદંર આવતી 

નથી   ॥૭॥ 

 

ਨਪਰੁ ਿਜੑੀਨਕ ਿ ਬ ਝੈ ਬਪੁੜੑੀ ਸਨਤਗੁਨਰ ਦੑੀਆ ਨਦਖਾਈ ॥੮॥ 

કપ્રયતમ પ્રભ ુનજીક જ હતા હંુ કબિારી સમજી શકી નહી ંપરંતુ સાિા ગરુુના દશયન કરાવી 

દીધા છે   ॥૮॥ 
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ਸਹਨਜ ਨਿਨਲਆ ਤਬ ਹੑੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਨਤਰਸਿਾ ਸਬਨਦ ਬੁਝਾਈ ॥੯॥ 

જ્યાર ેસરળ આધ્યાકત્મક પ્રભુથી મેળાપ થયો તો પરમ સુખ મેળવ્યું અને તેના શબ્દથી બધી 

તૃષ્ણા ઓલવાય ગઈ છે   ॥૯॥ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਤੁਝ ਤੇ ਿਿੁ ਿਾਨਿਆ ਕੑੀਿਨਤ ਕਹਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥੧੦॥੩॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે હે પ્રભ!ુ મારુ મન તારાથી સતંુષ્ટ થઈ ગયું છે તેનું મૂલ્યાંકન કરી શકાતું 

નથી   ॥૧૦॥૩॥ 

 

ਿਲਾਰ ਿਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੑੀਆ ਘਰੁ ੨ 

મલાર મહેલ ૧ અષ્ટપદી ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਖਲੑੀ ਊਡਂੑੀ ਜਲੁ ਭਰ ਿਾਨਲ ॥ 

પૃથ્વી પાણીના વજનથી નમેલી છે 

 

ਡ ਗਰੁ ਊਿਉ ਗੜੁ ਪਾਤਾਨਲ ॥ 

પવયત ઊંિા છે અને ખાઈઓ પાતાળ સુધી છે 

 

ਸਾਗਰੁ ਸੑੀਤਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੑੀਿਾਨਰ ॥ 

ગુરુની કશક્ષાનુ ંમનન કરવાથી સંસાર-સમુદ્ર શીતળ થઈ જાય છે 

 

ਿਾਰਗੁ ਿੁਕਤਾ ਹਉਿੈ ਿਾਨਰ ॥੧॥ 

અહમને મારીને મુકિનો માગય સરળ થઈ જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਿੈ ਅੰਿੁਲੇ ਿਾਵੈ ਕੑੀ ਜੋਨਤ ॥ 

મારા આંધળા પાસ ેપ્રભુ-નામની જ્યોકત છે 

 

ਿਾਿ ਅਿਾਨਰ ਿਲਾ ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੇਨਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના પ્રેમ તેમજ શાંત સ્વભાવ દ્વારા નામના આશર ેજ િાલવામાં આવે છે   ॥૧॥કવરામ॥ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਧਰੁ ਜਾਤਿ ॥ 

ગુરુની શિક્ષાથી જ માગગની જાણકારી થાય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਕੀਐ ਸਾਚੈ ਿਾਤਿ ॥ 

ગુરુના આિર ેસાચુું બળ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਲਤਸ ਰੂੜ੍ਹਹ੍ੀ ਬਾਤਿ ॥ 

સુુંદર વાણીથી નામ-સ્મરણ કરુું  છુું  

 

ਥੈਂ ਭਾਵੈ ਦਰੁ ਲਹਤਸ ਤਪਰਾਤਿ ॥੨॥ 

જો તને મુંજુર હોય તો તારો દરવાજો ઓળખી લે છે   ॥૨॥ 

 

ਊਡਾਾਂ ਬੈਸਾ ਏਕ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

ભલ ેચાલ્યો જાઉું  કે બેઠો રહુું  એક પ્રભુમાું ધ્યાન લાગેલુું છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਤਦ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ॥ 

ગુરુના ઉપદેિથી જનેી પાસ ેનામનો આિરો છે 

 

ਨਾ ਜਲੁ ਡੂੂੰਗਰੁ ਨ ਊਚੀ ਧਾਰ ॥ 

તેને પાણી, પવગત તેમજ ઊું ચી ધારાઓ પણ પ્રભાશવત કરતી નથી 

 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਿਹ ਮਗੁ ਨ ਚਾਲਿਹਾਰ ॥੩॥ 

તેને સાચા ઘરમાું શનવાસ મળી જાય છે અને કોઈ મુશ્કેલ રસ્તા પર ચાલવુું પડતુું નથી   ॥૩॥ 

 

ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਵਸਤਹ ਿੂਹੈ ਤਬਤਧ ਜਾਿਤਹ ਬੀਜਉ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 

જ ેઘરમાું રહે છે તુું જ શવશધ જાણે છે કોઈ બીજાને જ્ઞાન હોતુું નથી 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਸਮਝ ਨ ਹੋਵੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਦਤਬਆ ਛਾਪੈ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર સમજ હોતી નથી અને આખો સુંસાર અજ્ઞાનના કચરામાું દબાયેલો પડ્યો છે 

 

ਕਰਿ ਪਲਾਵ ਕਰੈ ਤਬਲਲਾਿਉ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 

રોવે છે, પરુંતુ ગુરુ વગર હશરનામનુું સ્મરણ થતુું નથી 

 

ਪਲ ਪੂੰਕਜ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਛਡਾਏ ਜੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਤਸਞਾਪੈ ॥੪॥ 

જો ગુરુની શિક્ષાને ઓળખી લેવામાું આવ ેતો પળમાું જ પ્રભ ુનામ દ્વારા બુંધનોથી છુટકારો 

થઈ જાય છે   ॥૪॥ 
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ਇਤਕ ਮੂਰਖ ਅੂੰਧੇ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 

ઘણા મૂખગ, આુંધળા, અનાડી તેમજ મૂખગ લોકો છે 

 

ਇਤਕ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 

ઘણા એવા પણ છે જ ેસદ્દગુરુના પ્રેમમાું નામ સ્મરણના આિર ેજીવે છે 

 

ਸਾਚੀ ਬਾਿੀ ਮੀਠੀ ਅੂੰਤਮਿਿ ਧਾਰ ॥ 

ગુરુની વાણી િુદ્ધ, મીઠી તેમજ અમૃતની ધારા સમાન છે 

 

ਤਜਤਨ ਪੀਿੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦਆੁਰ ॥੫॥ 

જનેે તેનુું સેવન કયુું છે તેને મુશિ મળી ગઈ છે  ॥૫॥ 

  

ਨਾਮੁ ਭੈ ਭਾਇ ਤਰਦੈ ਵਸਾਹੀ ਗੁਰ ਕਰਿੀ ਸਚੁ ਬਾਿੀ ॥ 

શ્રદ્ધા-ભાવનાથી પ્રભુનુું નામ હૃદયમાું વસાવો ગુરુની વાણી દ્વારા સાચુું કાયગ કરો 

 

ਇੂੰਦ ੁਵਰਸੈ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਘਤਿ ਘਤਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਿੀ ॥ 

જ્યાર ેવરસાદ થાય છે તો ધરતી સુુંદર થઈ જાય છે દરકે િરીરમાું પ્રભુની જ્યોશત વ્યાપ્ત છે 

 

ਕਾਲਤਰ ਬੀਜਤਸ ਦਰੁਮਤਿ ਐਸੀ ਤਨਗੁਰੇ ਕੀ ਨੀਸਾਿੀ ॥ 

જમે ઉજ્જડ જમીનમાું બી વાવવાથી કોઈ લાભ થતો નથી તેમ જ અસત્ય બુશદ્ધવાળા 

શનગૂરની આ જ શનિાની છે કે જટેલા પણ તેને ઉપદેિ આપવામાું આવે તેના પર કોઈ અસર 

થતી નથી 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਘੋਰ ਅੂੰਧਾਰਾ ਡੂਤਬ ਮੁਏ ਤਬਨੁ ਪਾਿੀ ॥੬॥ 

ગુરુ વગર ગાઢ અુંધકાર જ છે અને પાણી વગર જ ડૂબી મર ેછે   ॥૬॥ 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਪਿਭੂ ਰਜਾਇ ॥ 

જ ેકુંઈ થાય છે તે પ્રભુની રજા છે 

 

ਜੋ ਧੁਤਰ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮੇਿਿਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જ ેશવધાતા લખી દે છે તનેે બદલી િકાતુું નથી 

 

ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

જીવ તેના હુકમની અુંતગગત જ કમગ કર ેછે 

 

ਏਕ ਸਬਤਦ ਰਾਚੈ ਸਤਚ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

એક િબ્દમાું લીન વ્યશિ સત્યમાું જ જોડાય જાય છે  ॥૭॥ 
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ਚਹੁ ਤਦਤਸ ਹੁਕਮੁ ਵਰਿੈ ਪਿਭ ਿੇਰਾ ਚਹੁ ਤਦਤਸ ਨਾਮ ਪਿਾਲੂੰ  ॥ 

હે પ્રભ!ુ ચારયે શદિાઓમાું તારો જ હુકમ ચાલે છે ચાર શદિાઓ તેમજ પાતાળમાું તારુું  નામ 

જ ફેલાયેલુું છે 

 

ਸਭ ਮਤਹ ਸਬਦ ੁਵਰਿੈ ਪਿਭ ਸਾਚਾ ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਬੈਆਲੂੰ  ॥ 

બધામાું િબ્દ જ વ્યાપ્ત છે અને કમગથી જ સાચા પ્રભ ુમળે છે 

 

ਜਾਾਂਮਿੁ ਮਰਿਾ ਦੀਸੈ ਤਸਤਰ ਊਭੌ ਖੁਤਧਆ ਤਨਦਿਾ ਕਾਲੂੰ  ॥ 

જન્મ-મરણ, ભૂખ, નીુંદર તેમજ કાળ માથા પર ઉભેલા દેખાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਮਤਨ ਭਾਵੈ ਸਾਚੀ ਨਦਤਰ ਰਸਾਲੂੰ  ॥੮॥੧॥੪॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુની કૃપા દૃશિ થઈ જાય તો મનન ેગમવાવાળુું નામ મળી જાય છે   

॥૮॥૧॥૪॥ 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મલાર મહેલ ૧॥ 

 

ਮਰਿ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

લોકો મૃત્ય ુતેમજ મુશિની ઉપયોશગતાને જાણતા નથી 

 

ਕੂੰਠੇ ਬੈਠੀ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਪਛਾਨੈ ॥੧॥ 

શકનારા પર બેઠેલી જીવ-સ્ત્રી જ ગુરુના ઉપદેિ દ્વારા જાણી િકે છે   ॥૧॥ 

 

ਿੂ ਕੈਸੇ ਆਤੜ੍ ਫਾਥੀ ਜਾਤਲ ॥ 

હે જીવ રૂપી પક્ષી! તુું િા માટે જાળમાું ફસાયેલી છે? 

 

ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਚਤਹ ਤਰਦੈ ਸਮਹਹ੍ਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અદૃિને જોઈ િકતી નથી પોતાના હૃદયમાું પરમાત્માનુું શચુંતન કર   ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਏਕ ਜੀਅ ਕੈ ਜੀਆ ਖਾਹੀ ॥ 

પોતાનુું પેટ ભરવા માટે તુું કેટલાય જીવોને ખાઈ છે 

 

ਜਤਲ ਿਰਿੀ ਬੂਡੀ ਜਲ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

પાણીમાું તરતાું પાણીમાું ડૂબી મર ેછે   ॥૨॥ 

 

ਸਰਬ ਜੀਅ ਕੀਏ ਪਿਿਪਾਨੀ ॥ 

બધા જીવોને તે દુુઃખી કયાગ છે 
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ਜਬ ਪਕੜ੍ੀ ਿਬ ਹੀ ਪਛੁਿਾਨੀ ॥੩॥ 

જ્યાર ેપકડાઈ ગઈ તો પસ્તાવુું પડ્યુું   ॥૩॥ 

 

ਜਬ ਗਤਲ ਫਾਸ ਪੜ੍ੀ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

જ્યાર ેગળામાું મૃત્યુનો ભરી ફુંદો પડે છે 

 

ਊਤਡ ਨ ਸਾਕ ੈਪੂੰਖ ਪਸਾਰੀ ॥੪॥ 

પાુંખ ફેલાવીને ઉડી િકતી નથી   ॥૪॥ 

 

ਰਤਸ ਚੂਗਤਹ ਮਨਮੁਤਖ ਗਾਵਾਤਰ ॥ 

મૂખગ સ્વેચ્છાચારી ભોગ શવલાસના દાણા ચણતા રહે છે 

 

ਫਾਥੀ ਛੂਿਤਹ ਗੁਿ ਤਗਆਨ ਬੀਚਾਤਰ ॥੫॥ 

સદ્દગુણો તેમજ જ્ઞાનનુું શચુંતન કરવાથી બુંધનોના ફુંદાથી છુટકારો થાય છે   ॥૫॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਵ ਿੂਿੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવાથી યમકાળનો ભય નિ થઈ જાય છે 

 

ਤਹਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸਬਦ ੁਸਮਹਹ੍ਾਲੁ ॥੬॥ 

હૃદયમાું સાચા ઉપદેિનુું મનન કર ેછે  ॥૬॥ 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ ਸਬਦ ੁਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુની શિક્ષા િાશ્વત છે અને તેનો િબ્દ જ ઉપયોગી છે 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਤਰ ਧਾਤਰ ॥੭॥ 

તેનાથી પરમાત્માનુું નામ હૃદયમાું શસ્થત થાય છે   ॥૭॥ 

 

ਸੇ ਦਖੁ ਆਗੈ ਤਜ ਭੋਗ ਤਬਲਾਸੇ ॥ 

જ ેલોકો ભોગ-શવલાસમાું લીન રહે છે તે માત્ર દુુઃખ જ દુુઃખ મેળવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਾਚੇ ॥੮॥੨॥੫॥ 

ગુરુ નાનકનો મત છે કે સાચા નામના સ્મરણ વગર મુશિ અસુંભવ છે   ॥૮॥૨॥૫॥ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਈਐ ਤਵਣੁ ਕਰਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભુની કૃપા હોય તો સાચા ગુરુ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને કૃપા વગર તે પ્રાપ્ત થતા નથી 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਤਿਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਈਐ ਜਾਾਂ ਹਤਰ ਕੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પરમાત્માની ઈચ્છા હોય છે તો સાચા ગુરુથી મળીને જીવ સોનાની જમે શુદ્ધ 

થઈ જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਤਚਿੁ ਿਾਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માના નામમાાં ધ્યાન લગાવો 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਹਤਰ ਪ੍ਾਈਐ ਸਾਚਾ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા ગુરુથી પરમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે અને જીવ સત્યસ્વરૂપ પ્રભુમાાં જોડાય રહે છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਤਗਆਨੁ ਊਪ੍ਜੈ ਿਾਾਂ ਇਹ ਸੰਸਾ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેસાચા ગુરુની વશક્ષાથી જ્ઞાન ઉત્પન્ન થાય છે તો દરકે સાંશય દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਹਤਰ ਬੁਝੀਐ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਨਹ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

સદ્દગુરુથી જ પ્રભુનુાં રહસ્ય પ્રાપ્ત થાય છે અને ગભભ યોનીઓથી છુટકારો થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਜੀਵਿ ਮਰੈ ਮਤਰ ਜੀਵੈ ਸਬਿ ੁਕਮਾਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેજીવતા વવકારો તરફથી મરીને શબ્દના અનુરૂપ આચરણ કર ેછે તે જીવન 

મુક્ત થઈ જાય છે 

 

ਮੁਕਤਿ ਿਆੁਰਾ ਸੋਈ ਪ੍ਾਏ ਤਜ ਤਵਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਇ ॥੩॥ 

જ ેમનમાાંથી અહમ-ભાવને વનવૃત કરી દે છે તે જ મુવક્ત પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਤਸਵ ਘਤਰ ਜੰਮੈ ਤਵਚਹ ੁਸਕਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જીવ જ્યાર ેચેતનાના ઘર ેજન્મ લે છે તો માયા શવક્તને દૂર કરી લ ેછે 

 

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਬਬੇਕ ਬੁਤਿ ਪ੍ਾਏ ਪ੍ੁਰਖੈ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਿਾਇ ॥੪॥ 

તે સહનશીલતા અપનાવીને વવવેક બુવદ્ધ પ્રાપ્ત કર ેછે અને મહાપુરુષ ગુરુના સાંપકભમાાં રહીને 

પ્રભુથી મળી જાય છે   ॥૪॥ 
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ਿਾਿੁਰ ਬਾਜੀ ਸੰਸਾਰੁ ਅਚੇਿੁ ਹੈ ਚਿੈ ਮੂਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

નાસમજ સાંસાર રમત રમે છે અને પોતાનુાં મૂળ ગમુાવીને ચાલ્યા જાય છે 

 

ਿਾਹਾ ਹਤਰ ਸਿਸੰਗਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ਕਰਮੀ ਪ੍ਿੈ ਪ੍ਾਇ ॥੫॥ 

જો સત્સાંગવતમાાં હવરનામનુાં સ્તુવતગાન કરવામાાં આવ ેતો જ લાભ પ્રાપ્ત થાય છે પરાંતુ આ 

પણ ખુબ ભાગ્યથી પ્રાપ્ત થાય છે   ॥૫॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਣੁ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਮਤਨ ਵੇਖਹੁ ਤਰਿੈ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

મનમાાં વચાંતન કરીને જોઈ લો સદ્દગુરુ વગર પ્રભુ પ્રાપ્ત થતા નથી 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਭਵਜਿੁ ਉਿਰੇ ਪ੍ਾਤਰ ॥੬॥ 

જ ેભાગ્યશાળી હોય છે તે ગુરુને મેળવીને સાંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતરી જાય છે   ॥૬॥ 

 

ਹਤਰ ਨਾਮਾਾਂ ਹਤਰ ਟੇਕ ਹੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਿਾਰੁ ॥ 

હવરનામ જ અમારો સહારો છે અને હવરનામ જ અમારો આશરો છે 

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਿਹੁ ਹਤਰ ਜੀਉ ਪ੍ਾਵਉ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને ગુરુથી મળાવી દો તેથી મોક્ષનો દરવાજો પ્રાપ્ત થઈ જાય  ॥૭॥ 

 

ਮਸਿਤਕ ਤਿਿਾਤਟ ਤਿਤਖਆ ਿੁਤਰ ਠਾਕੁਤਰ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

માવલકે આરાંભથી જ ેભાગ્ય મસ્તક પર લખી દીધા છે તેને ટાળી શકાતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਏ ਤਜਨ ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਭਾਇ ॥੮॥੧॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે જનેે પ્રભુની રજા સારી લાગે છે તે વ્યવક્ત સાંપૂણભ માનવામાાં આવ ેછે   

॥૮॥૧॥ 

 

ਮਿਾਰ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

મલાર મહેલ ૩॥ 

 

ਬੇਿ ਬਾਣੀ ਜਗੁ ਵਰਿਿਾ ਿਰੈ ਗੁਣ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

વેદ-વાણીની અનુરૂપ આખુાં જગત કાયભશીલ છે ત્રણેય ગુણોનુાં વચાંતન કર ેછે 

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਹੈ ਮਤਰ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

હવરનામના મનન વગર યમરાજથી દાં ડ ભોગવે છે અને વારાંવાર મારતો તેમજ જન્મતો રહે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ ਪ੍ਾਏ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥੧॥ 

જનેો સદ્દગુરુથી મેળાપ થાય છે તે મુવક્ત મેળવી લ ેછે અને મોક્ષના દરવાજામાાં પ્રવેશ કરી 

જાય છે   ॥૧॥ 
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ਮਨ ਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਵ ਸਮਾਇ ॥ 

હે મન! સાચા ગુરુની સેવામાાં તલ્લીન રહો 

 

ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે સાંપૂણભ ગુરુ ખુબ ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે ત્યારબાદ હવરનામનુાં ધ્યાન કરવામાાં 

આવ ેછે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਆਪ੍ਣੈ ਭਾਣੈ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਈ ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਿੇਇ ਅਿਾਰੁ ॥ 

પરમાત્મા પોતાની મરજીથી જ આખી સૃવિને ઉત્પન્ન કર ેછે અને આજીવવકા આપીને પોતે જ 

આશરો આપે છે 

 

ਹਤਰ ਆਪ੍ਣੈ ਭਾਣੈ ਮਨੁ ਤਨਰਮਿੁ ਕੀਆ ਹਤਰ ਤਸਉ ਿਾਗਾ ਤਪ੍ਆਰੁ ॥ 

પ્રભ ુઈચ્છાથી મન વનમભળ થાય છે અને પરમાત્માની સાથ ેપ્રેમ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਤਟਆ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

પરમાત્માની રજાથી સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર થાય છે અને તે જીવન સફળ કરી દે છે   ॥૨॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ ગુરુથી જ આ રહસ્યને સમજ ેછે કે પરમાત્માની વાણી સત્ય તેમજ પ્રશાંસનીય છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਿਾਹੀਐ ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તે વાહ-વાહ કરતા પ્રભુની આરાધના કર ેછે કારણ કે તેના જવુેાં મોટુાં  બીજુાં  કોઈ નથી 

 

ਆਪ੍ੇ ਬਖਸੇ ਮੇਤਿ ਿਏ ਕਰਤਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

તે પોતે જ કૃપા કરીને પોતાની સાથ ેમળાવી લ ેછે અને ઉત્તમ ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે   

॥૩॥ 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਮਾਹਰ ੋਸਤਿਗੁਤਰ ਿੀਆ ਤਿਖਾਇ ॥ 

તે સાચા માવલક સવભ અવધકાર સાંપન્ન છે ગુરુએ તનેા દશભન કરાવ્યા છે 

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਵਰਸੈ ਮਨੁ ਸੰਿੋਖੀਐ ਸਤਚ ਰਹੈ ਤਿਵ ਿਾਇ ॥ 

જ્યાર ેનામ અમૃતનો વરસાદ થાય છે તો મન સાંતુિ થઈ જાય છે અને પ્રભુમાાં ધ્યાન લાગી રહે 

છે 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਇ ਸਿਾ ਹਰੀਆਵਿੀ ਤਿਤਰ ਸੁਕੈ ਨਾ ਕੁਮਿਾਇ ॥੪॥ 

પરમાત્માના નામ સ્મરણથી મન હાંમેશા લીલુાંછમ રહે છે પછી સુકાઈને મુરઝાય જાય છે  ॥૪॥ 
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ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਬਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਮਬਨ ਵੇਖਹੁ ਿੋ ਪਿੀਆਇ ॥ 

મનમ ાં સ રી રીત ેમનન કરીને જોઈ લો સદ્દગુરુ વગર કોઈએ પરમ ત્મ ને મેળવ્ય  નથી 

 

ਹਬਰ ਬਿਰਪਾ ਿੇ ਸਬਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਭੇਟੈ ਸਹਬਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

પ્રભુની કૃપ થી સદ્દગુરુ પ્ર પ્ત થ ય છે અને આધ્ય ત્મત્મક જ તેન થી મેળ પ થ ય છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਇਆ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਹਬਰ ਧਨੁ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી ભ્રમમ ાં ભુલ યેલ  રહે છે અને ભ ગ્ય વગર તેને હત્મરન મ ધન પ્ર પ્ત થતુાં નથી  

॥૫॥ 

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਿੁ ਹੈ ਪਬਿ ਪਬਿ ਿਰਬਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ત્રણ ગુણ મ ત્ર મ ય  જ છે અને પાંત્મિત વ ાંચી વ ાંચીને ત્મચાંતન કર ેછે 

 

ਮੁਿਬਿ ਿਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਨਹੁ ਪਾਇਬਨੑਿ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

તેન થી ક્ય રયે મુત્મિ પ્ર પ્ત થતી નથી અને ન તો મોક્ષન  દરવ જા મળે છે 

 

ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਿੰਧਨ ਨ ਿੁਟਹੀ ਨਾਬਮ ਨ ਲਗੈ ਬਪਆਰੁ ॥੬॥ 

સદ્દગુરુ વગર સાંસ રન  બાંધન તૂટત ાં નથી અને ન તો હત્મરન મથી પ્રેમ લ ગે છે   ॥૬॥ 

 

ਪਬਿ ਪਬਿ ਪੰਬਿਿ ਮੋਨੀ ਥਿ ੇਿੇਦਾਾਂ ਿਾ ਅਬਭਆਸੁ ॥ 

દોન  પ ઠ-પઠનનો અભ્ય સ કરીને પાંત્મિત તેમજ મૌની પણ થ કી ગય  છે 

 

ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਚਬਿ ਨ ਆਵਈ ਨਹ ਬਨਿ ਘਬਰ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁ ॥ 

આન થી પરમ ત્મ નુાં ન મ સ્મરણ થતુાં નથી અને ન તો સ ચ  ઘરમ ાં ત્મનવ સ પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਿਮਿਾਲੁ ਬਸਰਹੁ ਨ ਉਿਰੈ ਅੰਿਬਰ ਿਪਟ ਬਵਣਾਸੁ ॥੭॥ 

મૃત્યુનો ભય મ થ  પરથી દૂર થતો નથી અને અાંતમમનનો કપટ નષ્ટ કરી દે છે    ॥૭॥ 

 

ਹਬਰ ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਭੁ ਿੋ ਪਰਿਾਪਦਾ ਬਵਣੁ ਭਾਗਾਾਂ ਪਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

ત્મનિઃસાંકોચ બધ  લોકો હત્મરન મન  આક ાંક્ષી છે પરાંતુ આ ભ ગ્ય વગર પ્ર પ્ત થતુાં નથી 

 

ਨਦਬਰ ਿਰੇ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥ 

પ્રભુની કૃપ થી જ્ય ર ેગરુુથી મેળ પ થ ય છે તો મનમ ાં હત્મરન મ ત્મસ્થત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਪਬਿ ਊਪਿੈ ਹਬਰ ਬਸਉ ਰਹਾਾਂ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 

હે ન નક! હત્મરન મથી જ સાંસ રમ ાં યશ મળે છે અને જીવ હત્મરમ ાં લીન રહે છે   ॥૮॥૨॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੨ ॥ 

મલ ર મહેલ ૩ અષ્ટપદી ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની સેવ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਿਰਪਾ ਿਰੇ ਗੁਰ ਿੀ ਿਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 

જને  પર પ્રભ ુકૃપ  કર ેછે તેને ગુરુની સેવ મ ાં લગ વી દે છે 

 

ਦਖੁੁ ਪਲਹ ਹ੍ਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

તે તેન  દુિઃખોને દૂર કરીન ેપ્રભુન  ન મ-સ્મરણમ ાં તલ્લીન કર ેછે 

 

ਸਾਚੀ ਗਬਿ ਸਾਚੈ ਬਚਿੁ ਲਾਏ ॥ 

જો સ ચ  પરમ ત્મ મ ાં ધ્ય ન લગ િીએ તો સ ચી ગત્મત થ ય છે 

 

ਗੁਰ ਿੀ ਿਾਣੀ ਸਿਬਦ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥ 

ગુરુની વ ણી શબ્દ સાંભળ વ ેછે   ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਬਰ ਹਬਰ ਸੇਬਵ ਬਨਧਾਨੁ ॥ 

હે મન! પ્રભુની ઉપ સન  સવમ સુખોનુાં ભાંિ ર છે 

 

ਗੁਰ ਬਿਰਪਾ ਿੇ ਹਬਰ ਧਨੁ ਪਾਈਐ ਅਨਬਦਨੁ ਲਾਗੈ ਸਹਬਿ ਬਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપ થી જ હત્મરન મ ધન પ્ર પ્ત થ ય છે ત્ય રબ દ આધ્ય ત્મત્મક પરમ ત્મ મ ાં ધ્ય ન 

લ ગેલુાં રહે છે   ॥૧॥ત્મવર મ॥ 

 

ਬਿਨੁ ਬਪਰ ਿਾਮਬਣ ਿਰੇ ਸੀ ਾਂਗਾਰੁ ॥ 

જ ેસ્ત્રી પોત ન  પત્મત વગર શૃાંગ ર કર ેછે 

 

ਦਹੁਚਾਰਣੀ ਿਹੀਐ ਬਨਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

તે કુલચ્છની કહેવ ય છે અને દરરોજ દુિઃખી થ ય છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਿਾ ਇਹੁ ਿਾਬਦ ਆਚਾਰੁ ॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી પુરુષનુાં પણ એવુાં જ ખર બ આચરણ થ ય છે 

 

ਿਹੁ ਿਰਮ ਬਦਰਿਾਵਬਹ ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਬਰ ॥੨॥ 

તે પરમ ત્મ ન  ન મને ભલુ વીને અનેક કમમક ાંિ કર ેછે   ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਿਾਮਬਣ ਿਬਣਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ગુરુમુખ જીવ-સ્ત્રી જ સ રો શૃાંગ ર કર ેછે 
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ਸਿਦੇ ਬਪਰੁ ਰਾਬਖਆ ਉਰ ਧਾਬਰ ॥ 

તે ગુરુન  ઉપદેશ દ્વ ર  ત્મપ્રયતમ પ્રભુને પોત ન  હૃદયમ ાં વસ વીને ર ખ ેછે 

 

ਏਿੁ ਪਛਾਣੈ ਹਉਮੈ ਮਾਬਰ ॥ 

તે અહાંક રને સમ પ્ત કરીને એક પ્રભુને ઓળખે છે 

 

ਸੋਭਾਵੰਿੀ ਿਹੀਐ ਨਾਬਰ ॥੩॥ 

આ રીત ેઆવી સ્ત્રી જ શોભ વન કહેવ મ ાં આવે છે   ॥૩॥ 

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦਾਿੇ ਬਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુ વગર કોઈ પણ દ ત ને મેળવી શક્ય  નથી 

 

ਮਨਮੁਖ ਲੋਬਭ ਦਿੂੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

સ્વેચ્છ ચ રી લ લચ તેમજ દ્વૈતભ વમ ાં જ ત્મલપ્ત રહે છે 

 

ਐਸੇ ਬਗਆਨੀ ਿੂਝਹੁ ਿੋਇ ॥ 

કોઈ જ્ઞ ની જ આ તથ્યને સમજ ેછે 

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਿਬਿ ਨ ਹੋਇ ॥੪॥ 

ગુરુન  મેળ પ વગર મુત્મિ થતી નથી   ॥૪॥ 

 

ਿਬਹ ਿਬਹ ਿਹਣੁ ਿਹੈ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

વ તો કરી-કરીને દરકે ભત્મિની વ ત કર ેછે 

 

ਬਿਨੁ ਮਨ ਮੂਏ ਭਗਬਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

પરાંતુ મનને મ ય મ વગર ભત્મિ થતી નથી 

 

ਬਗਆਨ ਮਿੀ ਿਮਲ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

જ્ઞ ન બુત્મિથી જ હૃદય કમળ ખીલે છે 

 

ਬਿਿੁ ਘਬਟ ਨਾਮੈ ਨਾਬਮ ਬਨਵਾਸੁ ॥੫॥ 

જ ેહૃદયમ ાં ન મ હોય છે તે પ્રભ ુન મમ ાં જ લીન રહે છે   ॥૫॥ 

 

ਹਉਮੈ ਭਗਬਿ ਿਰੇ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

લોકો અહમ-ભ વમ ાં ભત્મિ કર ેછે 

 

ਨਾ ਮਨੁ ਭੀਿੈ ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

તેન થી ન મન ભોગવે છે અને ન તો સુખ પ્ર પ્ત થ ય છે 
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ਿਬਹ ਿਬਹ ਿਹਣੁ ਆਪੁ ਿਾਣਾਏ ॥ 

તે વ તો કરીને પોત ન  અહમને ત્મસિ કર ેછે 

 

ਬਿਰਥੀ ਭਗਬਿ ਸਭੁ ਿਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੬॥ 

આવી ભત્મિ વ્યથમ જ જાય છે અને તે આખુાં જીવન ગુમ વી દે છે   ॥૬॥ 

 

ਸੇ ਭਗਿ ਸਬਿਗੁਰ ਮਬਨ ਭਾਏ ॥ 

તે ભિ સદ્દગુરુન  મનને ગમે છે 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਬਮ ਰਹੇ ਬਲਵ ਲਾਏ ॥ 

જ ેર ત-ત્મદવસ ન મ-સ્મરણમ ાં લીન રહે છે 

 

ਸਦ ਹੀ ਨਾਮੁ ਵੇਖਬਹ ਹਿੂਬਰ ॥ 

તે હાંમેશ  પ્રભુને સ ક્ષ ત જોવ ેછે 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਰਦਿਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥੭॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા પ્રભુ ભક્તિમાાં લીન રહે છે   ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਿੇਇ ਦਪਆਰੁ ॥ 

પ્રભ ુકૃપા કર ેછે પોતાનો પ્રેમ આપે છે 

 

ਿਉਮੈ ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਸੰਸਾਦਰ ॥ 

સાંસારમાાં અક્તભમાન ખુબ મોટો રોગ છે 

 

ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਏਿੁ ਰੋਗੁ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ આ રોગ દૂર થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਦਚ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥੫॥੮॥ 

હે નાનક! જીવ સત્યશીલ બનીને સત્યમાાં જ લીન રહે છે   ॥૮॥૧॥૩॥૫॥૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਛੰਤ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

રાગ મલાર છાં દ મહેલ ૫॥ 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਰੀਤਮ ਪਰੇਮ ਭਗਦਤ ਕੇ ਿਾਤੇ ॥ 

પ્રેમ અને ભક્તિના દાતા પ્રભ ુ

 

ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੰਦਗ ਰਾਤੇ ॥ 

પોતાના ભિોમાાં લીન રહે છે 

 

ਜਨ ਸੰਦਗ ਰਾਤੇ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤੇ ਇਕ ਦਨਮਖ ਮਨਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ 

તે ક્તદવસ-રાત ભિોના અનુરાગમાાં લીન રહે છે અને એક પળ મનથી ભૂલતા નથી 

 

ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਦਨਦਿ ਸਿਾ ਸੰਗੇ ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਿੀਸਰੈ ॥ 

તે સાંસારનો પાલક છે તે ગુણોના ભાંડાર હાંમેશા સાથ ેરહે છે તે જગદીશ્વર સવવગુણ સાંપન્ન છે 

 

ਮਨੁ ਮੋਦਿ ਲੀਨਾ ਚਰਨ ਸੰਗੇ ਨਾਮ ਰਦਸ ਜਨ ਮਾਤੇ ॥ 

તેના ચરણોની સાંગતે મન મોહી લીધુાં છે ભિજન હક્તરનામના રસમાાં મસ્ત રહે છે 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਪਰੀਤਮ ਦਕਰਪਾਲ ਸਿਿੂੰ ਦਕਨੈ ਕੋਦਿ ਮਿੇ ਜਾਤੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેક્તપ્રયતમ પ્રભ ુકૃપાનુાં ઘર છે કરોડોમાાંથી કોઈ દુલવભ જ તેની મક્તહમાને જાણે છે   

॥૧॥ 

 

ਪਰੀਤਮ ਤੇਰੀ ਗਦਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

હે ક્તપ્રયતમ પ્રભ!ુ તારી મક્તહમા અગમ્ય અને અપરાંપાર છે 

 

ਮਿਾ ਪਦਤਤ ਤੁਮਹਿ੍ ਤਾਰੇ ॥ 

મહા પક્તતત જીવોને પણ તે સાંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી દીધા છે 

 

ਪਦਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਦਤ ਵਛਲ ਦਕਰਪਾ ਦਸੰਿੁ ਸੁਆਮੀਆ ॥ 

હે સ્વામી! તુાં પાપીઓને પાવન કરવાવાળો છે ભિોથી પ્રેમ કરવાવાળા તેમજ કૃપાનો સમુદ્ર 

છે 

 

ਸੰਤਸੰਗੇ ਭਜੁ ਦਨਸੰਗੇ ਰਂਉ ਸਿਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ ॥ 

હે અાંતયાવમી! સાંત પુરુષોની સાંગતમાાં ક્તનિઃસાંકોચ તારા ભજનમાાં લીન રહુાં  

 

ਕੋਦਿ ਜਨਮ ਭਰਮੰਤ ਜੋਨੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦਸਮਰਤ ਤਾਰੇ ॥ 

જ ેકરોડો જન્મોથી યોક્તનઓમાાં ભટકી રહ્યા હતા નામ-સ્મરણ કરીને તે પણ મુિ થઈ ગયા 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਸ ਦਪਆਸ ਿਦਰ ਜੀਉ ਆਦਪ ਲੇਿੁ ਸਮਹਿ੍ਾਰੇ ॥੨॥ 

નાનકની ક્તવનાંતી છે કે હે શ્રી હક્તર! તારા દશવનની તીવ્ર લાલચ છે પોતે જ સાાંભળી લો   ॥૨॥ 

 

ਿਦਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

મારુાં  મન પરમાત્માના ચરણ કમળમાાં લીન છે 

 

ਪਰਭ ਜਲ ਜਨ ਤੇਰੇ ਮੀਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પાણીની જમે  છે અને ભિ તારી માછલીઓ છે 

 

ਜਲ ਮੀਨ ਪਰਭ ਜੀਉ ਏਕ ਤੂਿੈ ਦਭੰਨ ਆਨ ਨ ਜਾਨੀਐ ॥ 

પાણી તેમજ માછલી એક તુાં જ છે તેને અલગ માની શકાતુાં નથી 

 

ਗਦਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਿੁ ਨਾਮੁ ਿੇਵਿੁ ਤਉ ਪਰਸਾਿੀ ਮਾਨੀਐ ॥ 

અમારો હાથ પકડીને નામ જ આપો તો જ તારી કૃપા સ્વીકારશુાં 

 

ਭਜੁ ਸਾਿਸੰਗੇ ਏਕ ਰੰਗੇ ਦਕਰਪਾਲ ਗੋਦਬਿ ਿੀਨਾ ॥ 

સાધુઓની સાંગતમાાં એકાગ્રક્તચત થઈને કૃપાળુ પરમાત્માનુાં ભજન કરો 
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ਅਨਾਥ ਨੀਚ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ ਕਦਰ ਮਇਆ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨਾ ॥੩॥ 

નાનકની ક્તવનાંતી છે કે હે પરમક્તપતા! અમે અનાથ તેમજ ગરીબ તારી શરણમાાં આવ્યા છે 

દયા કરીને પોતાના બનાવી લો   ॥૩॥ 

 

ਆਪਸ ਕਉ ਆਪੁ ਦਮਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતાની જાતે પોતે જ મળાવ્યા છે 

 

ਭਰਮ ਭੰਜਨ ਿਦਰ ਰਾਇਆ ॥ 

તે હક્તર-પ્રભ ુબધા ભ્રમ નાશ કરવાવાળા છે 

 

ਆਚਰਜ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦਮਲੇ ਗੁਣ ਦਨਦਿ ਦਪਆਦਰਆ ॥ 

તે સ્વામીની લીલાઓ અદ્ભૂત છે તે અાંતયાવમી, ગુણોના ભાંડાર, ક્તપ્રયતમ પોતાની કૃપાથી જ 

મળાવ ેછે 

 

ਮਿਾ ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਉਪਜੇ ਗੋਦਬੰਿ ਗੁਣ ਦਨਤ ਸਾਦਰਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! દરરોજ તારા ગુણગાન કરવાથી મહામાંગલ તેમજ સુખ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਦਮਦਲ ਸੰਦਗ ਸੋਿੇ ਿੇਦਖ ਮਿੋੇ ਪੁਰਦਬ ਦਲਦਖਆ ਪਾਇਆ ॥ 

તારાથી મળીને જ જીવ શોભા મેળવે છે તારા દશવન મનને મોહી લેવા વાળા છે અને ઉત્તમ 

ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਦਬਨਵੰਦਤ ਨਾਨਕ ਸਰਦਨ ਦਤਨ ਕੀ ਦਜਨ ੀ ਿਦਰ ਿਦਰ ਦਿਆਇਆ ॥੪॥੧॥ 

નાનક ક્તવનાંતી કર ેછે કે અમે તેની શરણ ઇચ્છીએ છીએ જનેે પરમાત્માનુાં ધ્યાન કયુું છે   

॥૪॥૧॥ 

    

ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮਿਲਾ ੧ ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ ਤਥਾ ਮਾਲਿੇ ਕੀ ਿੁਦਨ ॥ 

વાર મલારની મહેલ ૧ રાણા કૈલાશ તથા માલદેની ધૂન 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਦਰ ਦਮਦਲਐ ਮਨੁ ਰਿਸੀਐ ਦਜਉ ਵੁਠੈ ਿਰਦਣ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ગુરુને મળીને મન એવી રીત ેખીલી જાય છે જમે વરસાદ થવાથી ધરતીનો શણગાર થઈ જાય 

છે 
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ਸਭ ਦਿਸੈ ਿਰੀਆਵਲੀ ਸਰ ਭਰੇ ਸੁਭਰ ਤਾਲ ॥ 

દરકે જગ્યાએ હક્તરયાળી જ દેખાય છે અને તળાવ તેમજ સરોવર પાણીથી ભરાય જાય છે 

 

ਅੰਿਰੁ ਰਚੈ ਸਚ ਰੰਦਗ ਦਜਉ ਮੰਜੀਠੈ ਲਾਲੁ ॥ 

મન સત્યના રાંગમાાં લીન થઈને મજીઠની જમે લાલ થઈ જાય છે 

 

ਕਮਲੁ ਦਵਗਸੈ ਸਚੁ ਮਦਨ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਦਨਿਾਲੁ ॥ 

સત્યમાાં મન કમળની જમે ખીલી ઉઠે છે અને ગુરુના ઉપદેશથી ક્તનહાલ થઈ જાય છે 
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ਮਨਮੁਖ ਦਜੂੀ ਤਰਫ ਹੈ ਵਖੇਹੁ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਰਿ ॥ 

ધ્યાન પૂર્વક જોઈ લો સ્રે્ચ્છાચારી ઊંધો જ ચાલે છે 

 

ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਰਮਰਗ ਰਜਉ ਰਿਰਰ ਦੀਿੈ ਜਮਕਾਿੁ ॥ 

ફંદામાં ફસાઈને હરણની જમે માથા પર મૃત્ય ુજ નજર આર્ ેછે 

 

ਖੁਰਿਆ ਰਤਿਿਨਾ ਰਨਿੰ ਦਾ ਬੁਰੀ ਕਾਮੁ ਕਿੋਿੁ ਰਵਕਰਾਿੁ ॥ 

ભૂખ, તૃષ્ણા તેમજ નનંદા ખુબ ખરાબ છે અને કામ, ક્રોધ નર્કરાળ ચાંડાલ સમાન છે 

 

ਏਨੀ ਅਖੀ ਨਦਰਰ ਨ ਆਵਈ ਰਜਚਰੁ ਿਬਰਦ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જ્ાં સુધી તે શબ્દનું નચંતન કરતા નથી તેને આંખોથી કંઈ નજર આર્તું નથી 

 

ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਿਿੰਤੋਖੀਆਂ ਚੂਕੈ ਆਿ ਜਿੰਜਾਿੁ ॥ 

હે કતાવ! જ્ાર ેતન ેયોગ્ય લાગે છે તો મનને સંતોષ મળે છે અને વ્યથવના જંજાળ દૂર થઈ જાય 

છે 

 

ਮੂਿੁ ਰਹੈ ਗੁਰੁ ਿੇਰਵਐ ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਬੋਰਹਥੁ ॥ 

ગુરુની સેર્ાથી જ મનુષ્યના મૂળ મજબૂત થાય છે ગુરુ જ એર્ી સીડી છે જ ેમંનજલ સુધી 

પહોચંાડે છે ગુરુ જ એરંુ્ જહાજ છે જ ેસંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતાર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਿਗੀ ਤਤੁ ਿੈ ਤੂਿੰ ਿਚਾ ਮਰਨ ਿਚੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ્ાર ેલગન લાગે છે તો મન સત્યશીલ થઈને સત્યમાં લીન રહે છે   ॥૧॥ 

 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਹੇਕੋ ਪਾਿਰ ੁਹੇਕੁ ਦਰੁ ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਰਨਜ ਥਾਨੁ ॥ 

મંનજલ એક જ છે દરર્ાજો પણ એક પ્રભ ુજ છે ગુરુ જ તે સ્થાન સુધી પહોચંર્ા માટેની સીડી 

છે 

 

ਰੂੜਉ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕਾ ਿਰਭ ਿੁਖ ਿਾਚਉ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુખુબ સુંદર છે અને બધા સુખ સાચા નામના સ્મરણમા ંછે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 
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ਆਪੀਨ ੈ ਆਪੁ ਿਾਰਜ ਆਪੁ ਪਛਾਰਿਆ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ પ્રકાશમાન થયા સંસાર બનાર્ી પોતે જ ઓળખાણ દીધી 

 

ਅਿੰਬਰੁ ਿਰਰਤ ਰਵਛੋਰੜ ਚਿੰਦੋਆ ਤਾਰਿਆ ॥ 

આકાશને ધરતીથી અલગ કરીને નર્શાળ છત્ર સ્થાનપત કરી દીધું 

 

ਰਵਿੁ ਥਿੰਮਹਹ੍ਾ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇ ਿਬਦ ੁਨੀਿਾਰਿਆ ॥ 

પોતાના હુકમથી આકાશને સ્તંભ ર્ગર સહારો આપ્યો છે 

 

ਿੂਰਜੁ ਚਿੰਦ ੁਉਪਾਇ ਜੋਰਤ ਿਮਾਰਿਆ ॥ 

સૂયવ તેમજ ચંદ્રને ઉત્પન્ન કરીને દુનનયાને પ્રકાશ આપ્યો છે 

 

ਕੀਏ ਰਾਰਤ ਰਦਨਿੰ ਤੁ ਚੋਜ ਰਵਡਾਰਿਆ ॥ 

તેને નદર્સ-રાત બનાર્ીને અદભુત લીલા કરી છે 

 

ਤੀਰਥ ਿਰਮ ਵੀਚਾਰ ਨਾਵਿ ਪੁਰਬਾਰਿਆ ॥ 

ધમવનો નર્ચાર કરતા તીથો પર સ્નાન માટે પર્ોની રચના કરી દીધી છે 

 

ਤੁਿੁ ਿਰਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਰਕ ਆਰਖ ਵਖਾਰਿਆ ॥ 

હે કતાવ! શું કહીન ેવ્યાખ્યા કરંુ?  તારા જરંુે્ બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਿਚੈ ਤਖਰਤ ਰਨਵਾਿੁ ਹੋਰ ਆਵਿ ਜਾਰਿਆ ॥੧॥ 

તું જ સાચા નસંહાસન પર અટળ રૂપમા ંનર્રાજમાન છે બીજી દુનનયા આર્ાગમનમાં પડેલી 

છે   ॥૧॥ 

 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਵਰਿ ਜੇ ਵਿੈ ਚਹੁ ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેરંુ્ છે કે જ્ાર ેશ્રાર્ણના મનહનામાં ર્રસાદ આર્ ેછે તો આ ચારયેને ખુબ 

ખુશી મળે છે 

 

ਨਾਗਾ ਂਰਮਰਗਾਂ ਮਛੀਆਂ ਰਿੀਆਂ ਘਰਰ ਿਨੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

સપવને નાના-નાના જીર્ોના રૂપમા ંખાર્ામાં મળે છે, પશુઓને ગરમીથી છુટકારો મળે છે, 

માછલીઓને  ભરપૂર પાણી મળે છે, ધનર્ાનોને ધન-દૌલતના સાધનોથી ખુશી પ્રાપ્ત થાય છે   

॥૧॥ 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਵਰਿ ਜੇ ਵਿੈ ਚਹੁ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુ નાનકનું કહેરંુ્ છે કે શ્રાર્ણના મનહનામાં ભરપૂર ર્રસાદ થર્ાથી ચારયે તરફ મુશ્કેલી પણ 

પડે છે 

 

ਗਾਈ ਪੁਤਾ ਰਨਰਿਨਾ ਪਿੰਥੀ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ગાય ર્ાછડાથી અલગ થઈને ચરર્ા લાગી જાય છે અને બળદ ખેડર્ા લાગી જાય છે, નનધવનોને 

કામ-ધંધા મળતા નથી, પાણી ભરર્ાના કારણે ખૂબ મુશ્કેલી થાય છે નોકર-ચાકરને 

ર્રસાદમાં પણ ર્ધાર ેમહેનત કરર્ી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਤੂ ਿਚਾ ਿਰਚਆਰੁ ਰਜਰਨ ਿਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! તું શાશ્વત છે, સત્યશીલ છે, સાચો ન્યાય કરીને સત્યમાં કાયવશીલ છે 

 

ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਿਾਇ ਕਵਿੁ ਛਪਾਇਆ ॥ 

હૃદય કમળમા ગુપ્ત રૂપમાં સમાનધ લગાર્ેલી છે 

 

ਬਿਹਮੈ ਵਡਾ ਕਹਾਇ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

બ્રહ્મા પોતાને મહાન કહેર્ડારે્ છે પરંતુ તે પણ રહસ્ય મેળર્ી શકતા નથી 

 

ਨਾ ਰਤਿੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਰਕਰਨ ਤੂ ਜਾਇਆ ॥ 

ન તેના નપતા છે, ન કોઈ માતા છે, કેર્ી રીત ેજન્મ થયો, તેનું પણ કોઈ રહસ્ય મેળર્ી શકાતું 

નથી 

 

ਨਾ ਰਤਿੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਵਰਨ ਿਬਾਇਆ ॥ 

તે રૂપ, નચન્હ તેમજ ર્ણવથી પણ રનહત છે 

 

ਨਾ ਰਤਿੁ ਭੁਖ ਰਪਆਿ ਰਜਾ ਿਾਇਆ ॥ 

તેને કોઈ ભૂખ-તરસ પ્રભાનર્ત કરતી નથી તે સંપૂણવ પણે તૃપ્ત છે 

 

ਗੁਰ ਮਰਹ ਆਪੁ ਿਮੋਇ ਿਬਦ ੁਵਰਤਾਇਆ ॥ 

ગુરુમાં પોતાને સમાર્ીને ઉપદેશ ર્ેંચે છે 

 

ਿਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ ਿਰਚ ਿਮਾਇਆ ॥੨॥ 

તે સત્યથી જ પ્રસન્ન થાય છે અને સત્યમાં જ લીન છે   ॥૨॥ 
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ਿਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧ 

 

ਵੈਦ ੁਬੁਿਾਇਆ ਵੈਦਗੀ ਪਕਰੜ ਢਿੰਢੋਿੇ ਬਾਂਹ ॥ 

રોગી સમજીને રૈ્દ્યને બોલાર્ર્ામાં આરે્ તો તે હાથ પકડીને શોધર્ા લાગી ગયા 

 

ਭੋਿਾ ਵੈਦ ੁਨ ਜਾਿਈ ਕਰਕ ਕਿੇਜੇ ਮਾਰਹ ॥੧॥ 

પરંતુ ભોળો રૈ્દ્ય જાણતો નથી કે હૃદયમાં શું પીડા છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਵੈਦਾ ਵੈਦ ੁਿੁਵੈਦ ੁਤੂ ਪਰਹਿਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਿੁ ॥ 

રૈ્દ્યજી! માન્યુ ંકે તમે કુશળ રૈ્દ્ય છો પહેલા રોગને તો ઓળખી લો 

 

ਐਿਾ ਦਾਰੂ ਿੋਰੜ ਿਹੁ ਰਜਤੁ ਵਿੰਞੈ ਰੋਗਾ ਘਾਰਿ ॥ 

આર્ી દર્ા શોધી લો જનેાથી રોગ સંપૂણવપણે નષ્ટ થઈ જાય 

 

ਰਜਤੁ ਦਾਰੂ ਰੋਗ ਉਰਠਅਰਹ ਤਰਨ ਿੁਖੁ ਵਿ ੈਆਇ ॥ 

જ ેદર્ાથી રોગ દૂર થાય અને શરીરમાં સુખ ઉત્પન્ન થાય 

 

ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਰਹ ਆਪਿਾ ਤ ਨਾਨਕ ਵੈਦ ੁਿਦਾਇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે રૈ્દ્ય ત્યાર ેજ માનર્ામાં આર્ ેજો રોગ નષ્ટ થઈ જાય   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਬਿਹਮਾ ਰਬਿਨੁ ਮਹੇਿੁ ਦੇਵ ਉਪਾਇਆ ॥ 

સૃનષ્ટકતાવએ બ્રહ્મા, નર્ષ્ણુ, મહેશ ર્ગેર ેદેર્તાઓને ઉત્પન્ન કયાવ 

 

ਬਿਹਮੇ ਰਦਤੇ ਬੇਦ ਪੂਜਾ ਿਾਇਆ ॥ 

બ્રહ્માન ેરે્દ આપીને પજૂા-પાઠમાં લગાવ્યા 

 

ਦਿ ਅਵਤਾਰੀ ਰਾਮੁ ਰਾਜਾ ਆਇਆ ॥ 

નર્ષ્ણુના દસ અર્તારોમાં દશરથ-પુત્ર રામનો પણ જન્મ થયો 

 

ਦੈਤਾ ਮਾਰੇ ਿਾਇ ਹੁਕਰਮ ਿਬਾਇਆ ॥ 

જણેે પરમાત્માના હુકમથી રાક્ષસોનો સંહાર કયો 
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ਈਿ ਮਹੇਿੁਰੁ ਿੇਵ ਰਤਨ ੀ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ઈશ, મહેશ્વર ર્ગેર ેરુદ્ર પણ ઉપાસના કરીને પરમાત્માનો અંત મેળર્ી શક્યા નહી 

 

ਿਚੀ ਕੀਮਰਤ ਪਾਇ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ સાચું નસંહાસન બનાર્ી પોતાનું મહત્ર્ આપ્યુ ંછે 

 

ਦਨੁੀਆ ਿਿੰਿੈ ਿਾਇ ਆਪੁ ਛਪਾਇਆ ॥ 

દુનનયાને અલગ-અલગ કાયોમાં લગાર્ીને પોતાને ગુપ્ત રાખ્યા છે 
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ਧਰਮੁ ਕਰਾਏ ਕਰਮ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥੩॥ 

તે વિધાતા કર્મ અનુસાર સાચો ન્યાય જ કર ેછે   ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૨॥ 

 

ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਹੇ ਸਖੀ ਕੰਤੈ ਚਿਚਤ ਕਰੇਹੁ ॥ 

હે સખી! શ્રાિણનો સોહાર્ણો ર્વહનો આિી ગયો છે પવત-પ્રભુનુું સ્ર્રણ કરો 

 

ਨਾਨਕ ਝੂਚਰ ਮਰਚਹ ਦੋਹਾਗਣੀ ਚਿਨੑ ਅਵਰੀ ਲਾਗਾ ਨੇਹੁ ॥੧॥ 

નાનકનુું કહેિુું છે કે જ ેપવત-પ્રભ ુવસિાય બીજા કોઈ સાથ ેપ્રેર્ કર ેછે આિી બદનસીબ 

સ્ત્રીઓ દુુઃખોર્ાું જ ફસાયેલ રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

ર્હેલ ૨॥ 

 

ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਹੇ ਸਖੀ ਿਲਹਰ ੁਬਰਸਨਹਾਰੁ ॥ 

હે સખી! શ્રાિણનો ર્વહનો આવ્યો છે િાદળ ખુબ િરસાદ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਚਖ ਸਵਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਚਿਨੑ ਸਹ ਨਾਚਲ ਚਿਆਰੁ ॥੨॥ 

નાનક ફરર્ાિે છે કે જરે્ણે પ્રભુથી પ્રેર્ લગાવ્યો છે આિી સુહાગણ સ્ત્રીઓ સુખર્ાું લીન રહે 

છે   ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥ 

 

ਆਿੇ ਚ ੰਝ ਿਵਾਇ ਮਲਾਖਾੜਾ ਰਚਿਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જીિન-સુંઘર્મ નાખીને સુંસાર રૂપી કુસ્તી-અખાડો બનાવ્યો છે 

 

ਲਥ ੇਭੜਥੂ ਿਾਇ ਗੁਰਮੁਚਖ ਮਚਿਆ ॥ 

જીિ જબરદસ્ત ર્ુકાબલો કર ેછે ગુરુર્ુખ સહર્મ રચાયેલા રહે છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਮਾਰੇ ਿ ਾਚੜ ਮੂਰਖ ਕਚਿਆ ॥ 

ર્ૂખમ તેર્જ કાચા સ્િેચ્છાચારી જીિન ર્ુકાબલાર્ાું હારી જાય છે 
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ਆਚਿ ਚਭੜ ੈਮਾਰੇ ਆਚਿ ਆਚਿ ਕਾਰਿੁ ਰਚਿਆ ॥ 

બધી પ્રભુની જ લીલા છે તે પોતે ર્ુકાબલો કર ેછે ર્ારિાિાળો પણ પોતે જ છે અને પોતે જ 

કાયમ રચે છે 

 

ਸਭਨਾ ਖਸਮੁ ਏਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਚਖ ਿਾਣੀਐ ॥ 

ગુરુથી જ સત્યની ખબર પડે છે કે બધાનો ર્ાવલક એક જ છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਚਲਖੈ ਚਸਚਰ ਲੇਖੁ ਚਵਣੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ ॥ 

કલર્ િગર તેર્જ શાહીના વિધાતા પોતાના હુકર્થી બધાના ભાગ્ય લખે છે 

 

ਸਤਸੰਗਚਤ ਮੇਲਾਿੁ ਚਿਥੈ ਹਚਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

સત્સુંગ તે ર્ેળાપ છે જ્ાું હુંર્ેશા પરર્ાત્માના ગણુોના િખાણ થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਸਬਦ ੁਸਲਾਚਹ ਸਿੁ ਿ ਾਣੀਐ ॥੪॥ 

હે નાનક! સાચા પરર્ાત્માની સ્તુવતથી ઓળખાણ થાય છે   ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૩॥ 

 

ਊਨਂਚਵ ਊਨਂਚਵ ਆਇਆ ਅਵਚਰ ਕਰੇਂਦਾ ਵੰਨ ॥ 

નર્ી-નર્ીને િાદળના રૂપર્ાું પ્રભ ુજ આવ્યા છે તે અનેક પ્રકારના રુંગ કર ેછે 

 

ਚਕਆ ਿਾਣਾ ਚਤਸੁ ਸਾਹ ਚਸਉ ਕੇਵ ਰਹਸੀ ਰੰਗੁ ॥ 

હુું  આ પણ જાણતો નથી કે પ્રભુથી પ્રેર્ કેિી રીતે રહેશે? 

 

ਰੰਗੁ ਰਚਹਆ ਚਤਨ ੑਕਾਮਣੀ ਚਿਨੑ ਮਚਨ ਭਉ ਭਾਉ ਹੋਇ ॥ 

જનેા ર્નર્ાું શ્રદ્ધા તેર્જ પ્રેર્ હોય છે તે જીિ રૂપી સ્ત્રી જ પ્રેર્ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭੈ ਭਾਇ ਬਾਹਰੀ ਚਤਨ ਤਚਨ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! શ્રદ્ધા-પ્રેર્ િગર તનને ક્યારયે સુખ નસીબ થતુું નથી  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

ર્હેલ ૩॥ 

 

ਊਨਂਚਵ ਊਨਂਚਵ ਆਇਆ ਵਰਸੈ ਨੀਰੁ ਚਨਿੰਗੁ ॥ 

િાદળ રૂપર્ાું નર્ી-નર્ીને પ્રભ ુજ આિીને પ્રેર્નુું પાણી િરસાિી રહ્યા છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਖੁੁ ਲਾਗਾ ਚਤਨੑ ਕਾਮਣੀ ਚਿਨੑ ਕੰਤੈ ਚਸਉ ਮਚਨ ਭੰਗੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજીિ રૂપી સ્ત્રી દુુઃખી જ રહે છે જનેુું પ્રભુથી ર્ન તૂટેલુું છે   ॥૨॥ 
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥ 

 

ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ ਉਿਾਇ ਇਕੁ ਵਰਚਤਆ ॥ 

ગૃહસ્થ તેર્જ સન્યાસ રૂપી બે ર્ાગમ બનાિીને એક તે કાયમશીલ છે 

 

ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਵਰਤਾਇ ਅੰਦਚਰ ਵਾਦ ੁਘਚਤਆ ॥ 

િેદ િાણીનો ફેલાિો કરીને તેર્ાું વિિાદ ઉત્પન્ન કરી દીધો છે 

 

ਿਰਚਵਰਚਤ ਚਨਰਚਵਰਚਤ ਹਾਠਾ ਦੋਵੈ ਚਵਚਿ ਧਰਮੁ ਚਫਰੈ ਰੈਬਾਚਰਆ ॥ 

પ્રિૃવિ તેર્જ વનિૃવિ બુંને િચ્ચે ધર્મ િકીલ બનેલો છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਿੇ ਕੂਚੜਆਰ ਚਤਨੑੀ ਚਨਹਿਉ ਦਰਗਹ ਹਾਚਰਆ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી જીિ અસત્ય જ વસદ્ધ થાય છે અને તે વનવિત જ પ્રભ ુદરબારર્ાું હાર ેછે 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਚਦ ਸੂਰ ਹੈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਚਿਨੑੀ ਮਾਚਰਆ ॥ 

ગુરુના ર્ત અનુસાર શબ્દના અનુરૂપ ચાલિાિાળા યોદ્ધા છે જ ેકાર્-ક્રોધને સર્ાપ્ત કરી દે છે 

 

ਸਿੈ ਅੰਦਚਰ ਮਹਚਲ ਸਬਚਦ ਸਵਾਚਰਆ ॥ 

સત્યર્ાું લીન રહેિાિાળા શબ્દ દ્વારા જીિન સુંભાળી લે છે 

 

ਸੇ ਭਗਤ ਤੁਧੁ ਭਾਵਦੇ ਸਿ ੈਨਾਇ ਚਿਆਚਰਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે ભક્ત તને સારા લાગે છે જ ેસાચા નાર્થી પ્રેર્ કર ેછે 

 

ਸਚਤਗੁਰੁ ਸੇਵਚਨ ਆਿਣਾ ਚਤਨੑਾ ਚਵਟਹੁ ਹਉ ਵਾਚਰਆ ॥੫॥ 

જ ેપોતાના સદ્દગુરુની સેિા કર ેછે હુું  તેના પર બવલહાર જાઉું  છુું   ॥૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૩॥ 

 

ਊਨਂਚਵ ਊਨਂਚਵ ਆਇਆ ਵਰਸੈ ਲਾਇ ਝੜੀ ॥ 

નર્ી-નર્ીને િાદળ આવ્યા છે અને ખુબ િરસાદ કરી રહ્યા છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਾਣੈ ਿਲੈ ਕੰਤ ਕੈ ਸੁ ਮਾਣੇ ਸਦਾ ਰਲੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભુની રજાર્ાું ચાલે છે તે હુંર્ેશા આનુંદ કર ેછે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

ર્હેલ ૩॥ 
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ਚਕਆ ਉਚਠ ਉਚਠ ਦੇਖਹੁ ਬਿੁੜੇਂ ਇਸੁ ਮੇਘੈ ਹਚਥ ਚਕ ੁ ਨਾਚਹ ॥ 

હે જીિ! ઉઠી-ઉઠીને શુું જોઈ રહ્યો છે? આ િાદળના હાથર્ાું કુંઈ પણ નથી 

 

ਚਿਚਨ ਏਹੁ ਮੇਘੁ ਿਠਾਇਆ ਚਤਸੁ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਂਚਹ ॥ 

જણેે િાદળને ર્ોકલ્યા છે તે પ્રભુને ર્નર્ાું િસાિીને રાખો 

 

ਚਤਸ ਨੋ ਮੰਚਨ ਵਸਾਇਸੀ ਿਾ ਕਉ ਨਦਚਰ ਕਰੇਇ ॥ 

િાસ્તિર્ાું જનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે તે જ તેન ેર્નર્ાું િસાિે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ ਸਭ ਕਰਣ ਿਲਾਹ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુની કૃપા-દ્રવિ િગર બધા કરુણા પ્રલાપ કર ેછે   ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥ 

 

ਸੋ ਹਚਰ ਸਦਾ ਸਰੇਵੀਐ ਚਿਸੁ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੈ ਵਾਰ ॥ 

તે પરર્ાત્માની હુંર્ેશા િુંદના કરો જનેે રચના કરિાર્ાું કોઈ સર્ય લાગતો નથી 

 

ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ਕਚਰ ਚਖਨ ਮਚਹ ਢਾਚਹ ਉਸਾਰਣਹਾਰ ॥ 

તે રચનાકાર સિમશવક્તર્ાન છે જ ેપળર્ાું આકાશને તુંબુની જરે્ સ્થાવપત કરીને પાડિા-

બનાિિાિાળો છે 

 

ਆਿੇ ਿਗਤੁ ਉਿਾਇ ਕੈ ਕੁਦਰਚਤ ਕਰੇ ਵੀਿਾਰ ॥ 

તે જગતને ઉત્પન્ન કરીને કુદરત પર વિચાર કર ેછે 

 

ਮਨਮੁਖ ਅਗੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਬਹੁਤੀ ਹੋਵੈ ਮਾਰ ॥ 

જ્ાર ેસ્િેચ્છાચારીના કર્ોનો વહસાબ થાય છે તો તે કઠોર દું ડ ભોગિે છે 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਖਿ ਖਿਉ ਲੇਿਾ ਖਿਬੜੈ ਬਿਿੇ ਖਿਫਖਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 

ગુરુમુખનો સન્માનપૂર્વક હિસાબ થાય છે અને તેને સ્તુહતનો ભંડાર આપર્ામાં આર્ ેછે 

 

ਓਥ ੈਹਥੁ ਿ ਅਪੜੈ ਕੂਕ ਿ ਿੁਣੀਐ ਪੁਕਾਰ ॥ 

પરલોકમાં કોઈ પ્રયત્ન ચાલતા નથી અને ન તો કોઈ ફહરયાદ સાંભળર્ામાં આર્ ેછે 

 

ਓਥ ੈਿਖਿਗੁਰੁ ਬੇਲੀ ਹੋਵੈ ਕਖਿ ਲਏ ਅੰਿੀ ਵਾਰ ॥ 

તયાં સાચા ગુરુ જ મદદગાર થાય છે અને અંહતમ સમય ેબચાર્ી લે છે 

 

ਏਿਾ ਜੰਿਾ ਿੋ ਹੋਰ ਿੇਵਾ ਿਹੀ ਿਖਿਗੁਰੁ ਖਿਖਰ ਕਰਿਾਰ ॥੬॥ 

જનેો સદ્દગુરુ રક્ષક િોય છે તે જીર્ોને કોઈ બીજી સેર્ાની જરૂર નથી   ॥૬॥ 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਖਜਿ ਿੋ ਿੂ ਪੂਕਾਰਦਾ ਖਿਿ ਿੋ ਲੋਚੈ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥ 

િે જીર્ રૂપી બપૈયા! જનેે તું બોલાર્ી રહ્યો છે તનેે બધા મેળર્ર્ા ઈચ્છે છે 

 

ਅਪਣੀ ਖਕਰਪਾ ਕਖਰ ਕੈ ਵਿਿੀ ਵਣੁ ਖਿਿਣੁ ਹਖਰਆ ਹੋਇ ॥ 

તે પોતાને કૃપા કરીને જ ર્રસાર્ ેછે જનેાથી આખી પ્રકૃહત લીલી થઈ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਪਾਈਐ ਖਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે આ તથ્યને કોઈ દુલવભ જ સમજ ેછે 

 

ਬਹਖਦਆ ਉਠਖਦਆ ਖਿਿ ਖਿਆਈਐ ਿਦਾ ਿਦਾ ਿੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા તેના ધ્યાનમાં લીન થર્ાથી િંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਅੰਖਮਿਿੁ ਿਦ ਹੀ ਵਰਿਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ ਹਖਰ ਿੋਇ ॥੧॥ 

િે નાનક! આ અમૃત િંમશેા જ ર્રસે છે અને ગુરુ જ િહરનામ સ્મરણનું અમૃત આપે છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મિેલ ૩॥ 

 

ਕਲਮਖਲ ਹੋਈ ਮੇਦਿੀ ਅਰਦਾਖਿ ਕਰੇ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

દુુઃખ-પાપોથી હચંહતત થઈને પૃથ્ર્ીએ ધ્યાન લગાર્ીને પ્રાથવના કરી  
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ਿਚੈ ਿੁਖਣਆ ਕੰਿੁ ਦੇ ਿੀਰਕ ਦੇਵੈ ਿਹਖਜ ਿੁਭਾਇ ॥ 

પરમાત્માએ ધ્યાનપૂર્વક પ્રાથવના સાંભળી તો સરળ આધ્યાહત્મક હિંમત આપી 

 

ਇੰਦਿੈ ਿੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

ઈન્રને િુકમ કયો કે મુશળધાર ર્રસાદ કરો 

 

ਅਿੁ ਿਿੁ ਉਪਜੈ ਬਹੁ ਘਣਾ ਕੀਮਖਿ ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਇ ॥ 

એટલું ર્ધાર ેઅન્ન ઉતપન્ન થાય કે મૂલયાંકન કરી શકાતું નથી 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿਲਾਖਹ ਿੂ ਿਭਿਾ ਜੀਆ ਦੇਦਾ ਖਰਜਕੁ ਿੰਬਾਖਹ ॥ 

નાનકનું કિેરંુ્ છે કે પરમાત્માનું સ્તુહતગાન કરો ત ેબધા જીર્ોને આજીહર્કા આપીને પોષણ 

કર ેછે 

 

ਖਜਿੁ ਿਾਿੈ ਿੁਿੁ ਊਪਜੈ ਖਫਖਰ ਦਿੂੁ ਿ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੨॥ 

જનેું આપેલું ખાર્ાથી સુખ ઉતપન્ન થાય છે અને ફરી દુુઃખ લાગતું નથી  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયું॥ 

 

ਹਖਰ ਜੀਉ ਿਚਾ ਿਚੁ ਿੂ ਿਚੇ ਲੈਖਹ ਖਮਲਾਇ ॥ 

િે પ્રભ!ુ તું શાશ્વત રૂપ છે અને જ ેસતયશીલ છે તેને સાથ ેમળર્ી લે છે 

 

ਦਜੂੈ ਦਜੂੀ ਿਰਫ ਹੈ ਕੂਖੜ ਖਮਲੈ ਿ ਖਮਖਲਆ ਜਾਇ ॥ 

જ ેદ્વૈતભાર્માં લીન રિે છે તે સતયથી ઊંધા જ ચાલે છે આર્ા અસતય લોકો સતયમાં ક્યારયે 

મળી શકતા નથી 

 

ਆਪੇ ਜੋਖੜ ਖਵਛੋਖੜਐ ਆਪੇ ਕੁਦਰਖਿ ਦੇਇ ਖਦਿਾਇ ॥ 

તે પોતે જોડર્ા તેમજ દૂર કરર્ાર્ાળા છે અને પોતાની કુદરત દેખાડી રહ્યો છે 

 

ਮੋਹੁ ਿੋਗੁ ਖਵਜੋਗੁ ਹੈ ਪੂਰਖਬ ਖਲਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ 

મોિ, ગમ તેમજ હર્યોગ ર્ગેર ેબધું પૂર્વ કમવનું ફળ છે 

 

ਹਉ ਬਖਲਹਾਰੀ ਖਿਿ ਕਉ ਜੋ ਹਖਰ ਚਰਣੀ ਰਹੈ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ ેપ્રભુના ચરણોમાં લીન રિે છે િંુ તેના પર િંમેશા બહલિાર જાઉં છંુ 

 

ਖਜਉ ਜਲ ਮਖਹ ਕਮਲੁ ਅਖਲਪਿੁ ਹੈ ਐਿੀ ਬਣਿ ਬਣਾਇ ॥ 

જમે પાણીમાં કમળ અલગ રિે છે તેર્ુ ંજ જીર્ન-આચરણ બનાર્રંુ્ જોઈએ 
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ਿੇ ਿੁਿੀਏ ਿਦਾ ਿੋਹਣੇ ਖਜਿੑ ਖਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

તે લોકો ર્ાસ્તર્માં સુખી તેમજ િંમેશા સુંદર છે જ ેમનમાંથી અિંકારને સમાપ્ત કર ેછે 

 

ਖਿਿੑ ਿੋਗੁ ਖਵਜੋਗੁ ਕਦੇ ਿਹੀ ਜੋ ਹਖਰ ਕੈ ਅੰਖਕ ਿਮਾਇ ॥੭॥ 

જ ેપ્રભુની ભહિમા ંલીન રિે છે તેને કોઈ ગમ તેમજ હર્યોગ પ્રભાહર્ત કરતો નથી   ॥૭॥ 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૩॥ 

 

ਿਾਿਕ ਿੋ ਿਾਲਾਹੀਐ ਖਜਿੁ ਵਖਿ ਿਭੁ ਖਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

નાનકની હર્નંહત છે કે તે પરમાત્માનું સ્તુહતગાન કરો જનેા ર્શમાં બધું થઈ રહ્યું છે 

 

ਖਿਿੈ ਿਰੇਖਵਹੁ ਪਿਾਣੀਹੋ ਖਿਿੁ ਖਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

િે પ્રાણીઓ! તેની જ અચવના કરો તેના હસર્ાય બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਪਿਭੁ ਮਖਿ ਵਿ ੈਿਾਾਂ ਿਦਾ ਿਦਾ ਿੁਿੁ ਹਇੋ ॥ 

ગુરુ દ્વારા જ્યાર ેમનમાં પ્રભ ુહસ્થત થાય છે તો િંમેશા સુખ જ સુખ થાય છે 

 

ਿਹਿਾ ਮੂਖਲ ਿ ਹੋਵਈ ਿਭ ਖਚੰਿਾ ਖਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

સંશય જરાપણ રિેતો નથી અને બધી હચંતા મનથી દૂર થઈ જાય છે 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਹੋਇ ਿੁ ਿਹਜੇ ਹਇੋ ਕਹਣਾ ਖਕਛੂ ਿ ਜਾਇ ॥ 

જ ેકંઈ પણ થાય છે તે આધ્યાહત્મક જ િોય છે તે હર્શ ેકંઈ પણ કિી શકાતું નથી 

 

ਿਚਾ ਿਾਖਹਬੁ ਮਖਿ ਵਿੈ ਿਾਾਂ ਮਖਿ ਖਚੰਖਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

જ્યાર ેસાચા માહલક મનમાં હસ્થત થાય છે તો મનોર્ાંહછત ફળ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਖਿਿ ਕਾ ਆਖਿਆ ਆਖਪ ਿੁਣੇ ਖਜ ਲਇਅਿੁ ਪੰਿੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

િે નાનક! જનેે પ્રભ ુપોતાના બનાર્ી લે છે તેની હર્નંતી પોતે જ સાંભળે છે અને દરકે ર્ાત 

પુરી કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મિેલ ૩॥ 

  

ਅੰਖਮਿਿੁ ਿਦਾ ਵਰਿਦਾ ਬਝੂਖਿ ਬੂਝਣਹਾਰ ॥ 

કોઈ સમજદાર જ આ તથ્યને સમજ ેછે કે િહરનું નામ અમૃત િંમેશા ર્રસે છે 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਜਿੑੀ ਬੁਖਝਆ ਹਖਰ ਅੰਖਮਿਿੁ ਰਖਿਆ ਉਖਰ ਿਾਖਰ ॥ 

ગુરુથી જણેે આ તથ્યને સમજ્યું છે તે િહર નામ અમૃતને હૃદયમાં ર્સાર્ીને રાખ ેછે 
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ਹਖਰ ਅੰਖਮਿਿੁ ਪੀਵਖਹ ਿਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਿੇ ਹਉਮੈ ਖਿਿਿਿਾ ਮਾਖਰ ॥ 

તે અિમ તેમજ તૃષ્ણાને સમાપ્ત કરીને િહર નામ અમૃત જ સેર્ન કર ેછે અને િંમેશા તેના 

રંગમાં લીન રિે છે 

 

ਅੰਖਮਿਿੁ ਹਖਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਹੈ ਵਰਿੈ ਖਕਰਪਾ ਿਾਖਰ ॥ 

િહરનું નામ અમૃત છે તનેી કૃપાથી જ ર્રસે છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਦਰੀ ਆਇਆ ਹਖਰ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਮੁਰਾਖਰ ॥੨॥ 

નાનક કિે છે કે ગુરુની કૃપાથી પ્રભ ુઅંતમવનમાં હસ્થત થાય છે   ॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 1282  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਅਤੁਲੁ ਕਿਉ ਤੋਲੀਐ ਕਿਣੁ ਤੋਲੇ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભ  અત લનીય છે પછી કુંઈ રીત ેતોલી શકાય છે તેના ગ ણોને તોલ્યા વગર મેળવી પણ 

શકાતા નિી 

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਬਕਿ ਿੀਚਾਰੀਐ ਗੁਣ ਮਕਿ ਰਿੈ ਸਮਾਇ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા થ ુંતન કરીને તેના ગ ણોમાું લીન રહેવ ું જોઈએ 

 

ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਆਕਪ ਤੋਲਸੀ ਆਪੇ ਕਮਲੈ ਕਮਲਾਇ ॥ 

તે પોતે જ પોતાની મથહમાને તોલવાવાળો છે અને પોતાની જાતે જ મળાવી લે છે 

 

ਕਤਸ ਿੀ ਿੀਮਕਤ ਨਾ ਪਿੈ ਿਿਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે મહાન છે, તેન ું મૂલ્યાુંકન કરી શકાત ું નિી તેની કીથતિ કહી શકાતી નિી 

 

ਿਉ ਬਕਲਿਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਕਜਕਨ ਸਚੀ ਬੂਝ ਕਿਤੀ ਬੁਝਾਇ ॥ 

હ ું  પોતાના ગ રુ પર બથલહાર જાઉું  છ ું  જનેે સા ી વાત કહી છે 

 

ਜਗਤੁ ਮੁਸੈ ਅੰਕਮਿਤੁ ਲੁਟੀਐ ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

સુંસાર દગો ખાઈ રહ્યો છે નામ અમૃત લૂુંટવ ું જોઈએ પરુંત  સ્વેચ્છા ારી આ તથ્યને સમજી 

શકતા નિી 

 

ਕਿਣੁ ਨਾਿੈ ਨਾਕਲ ਨ ਚਲਸੀ ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર બીજ ું  કાુંઈ સાિ ેજત ું નિી અને મન ષ્ય પોતાન ું જીવન ગ માવી દે છે 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਜਾਗੇ ਕਤਨ ੀ ਘਰੁ ਰਕਖਆ ਿਤੂਾ ਿਾ ਕਿਛੁ ਨ ਿਸਾਇ ॥੮॥ 

ગ રુના ઉપદેશ અન સાર  ાલવાવાળા સાવધાન રહે છે પોતાના ઘરન ેબ ાવી લ ેછે નથહતર 

યમદૂતોનો થવશ્વાસ નિી ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਬਾਬੀਿਾ ਨਾ ਕਬਲਲਾਇ ਨਾ ਤਰਸਾਇ ਏਿੁ ਮਨੁ ਖਸਮ ਿਾ ਿੁਿਮੁ ਮੰਕਨ ॥ 

હે બપૈયા રૂપી મન! આ રડવ ું અને દ ુઃખી િવ ું છોડી દો તાર ેપોતાના માથલકનો હ કમ માનવો 

જોઈએ 

 

ਨਾਨਿ ਿੁਿਕਮ ਮੰਕਨਐ ਕਤਖ ਉਤਰੈ ਚੜੈ ਚਿਗਕਲ ਿੰਨੁ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે તેનો હ કમ માનવાિી બધી તરસ મટી જાય છે અને ખ શીને  ાર ગણો 

રુંગ લાગી જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਿਾ ਜਲ ਮਕਿ ਤੇਰਾ ਿਾਸੁ ਿੈ ਜਲ ਿੀ ਮਾਕਿ ਕਿਰਾਕਿ ॥ 

હે બપૈયા! પાણીમાું તારો થનવાસ છે અને પાણીમાું જ ત ું થવ રણ કર ેછે 

 

ਜਲ ਿੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਿੀ ਤਾਾਂ ਤੂੰ ਿੂਿਣ ਪਾਕਿ ॥ 

ત ું પાણીની કદર જાણતો નિી જનેા કારણે રડે છે 

 

ਜਲ ਥਲ ਚਿੁ ਕਿਕਸ ਿਰਸਿਾ ਖਾਲੀ ਿੋ ਥਾਉ ਨਾਕਿ ॥ 

પરમાત્મા રૂપી પાણી સવિવ્યાપ્ત છે કોઈ પણ સ્િાન તેનાિી ખાલી નિી 

 

ਏਤੈ ਜਕਲ ਿਰਸਿੈ ਕਤਖ ਮਰਕਿ ਭਾਗ ਕਤਨਾ ਿੇ ਨਾਕਿ ॥ 

આટલા પાણી સાિે તરસિી મરવાવાળા લોકો ખ બ દ ભાિગ્યપૂણિ છે 

 

ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਤਨ ਸੋਝੀ ਪਈ ਕਜਨ ਿਕਸਆ ਮਨ ਮਾਕਿ ॥੨॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગ રુિી જનેે સાુંજ પ્રાપ્ત િાય છે તેના મનમાું પ્રભ  થસ્િત િઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਨਾਥ ਜਤੀ ਕਸਧ ਪੀਰ ਕਿਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

મોટા-મોટા નાિ, સન્યાસી, થસદ્ધ તેમજ પીરોમાુંિી કોઈ પણ પ્રભ ન ું રહસ્ય મેળવી શક્યા 

નહીું 

 

ਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਕਧਆਇ ਤੁਝੈ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ગ રુ દ્વારા નામન ું ધ્યાન કરવાવાળા તારામાું જ સમાયેલા રહે છે 
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ਜੁਗ ਛਤੀਿ ਗੁਬਾਰੁ ਕਤਸ ਿੀ ਭਾਇਆ ॥ 

છત્રીસ ય ગો સ ધી ગાઢ અુંધકાર પરમાત્માની મરજી હતી 

 

ਜਲਾ ਕਬੰਬੁ ਅਸਰਾਲੁ ਕਤਨੈ ਿਰਤਾਇਆ ॥ 

જગત ર નાિી પહેલા ભયાનક પાણી જ પાણી ફેલાયેલ ું હત ું 

 

ਨੀਲੁ ਅਨੀਲੁ ਅਗੰਮੁ ਸਰਜੀਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

તે સૃથિકતાિ શાશ્વત સ્વરૂપ, અનાથદ, અસીમ તેમજ અગમ્ય છે 

 

ਅਗਕਨ ਉਪਾਈ ਿਾਿ ੁਭੁਖ ਕਤਿਾਇਆ ॥ 

તેને અથગ્િ, લાલ , ભૂખ તેમજ તરસને ઉત્પન્ન કયાિ છે 

 

ਿਨੁੀਆ ਿੈ ਕਸਕਰ ਿਾਲੁ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ॥ 

દ્વૈતભાવમાું દ થનયાના માિા પર મૃત્ય  ઉભી કરી દીધી છે 

 

ਰਖੈ ਰਖਣਿਾਰੁ ਕਜਕਨ ਸਬਿ ੁਬੁਝਾਇਆ ॥੯॥ 

પરુંત  જણેે શબ્દ ગ રુ દ્વારા સમજી લીધો છે દ થનયાના રક્ષકે તેની રક્ષા કરી છે ॥૯॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਇਿੁ ਜਲੁ ਸਭ ਤੈ ਿਰਸਿਾ ਿਰਸੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥ 

પ્રભ  રૂપી પાણી સવિત્ર વરસે છે અને પ્રેમ સ્વભાવ વરસતો રહે છે 

 

ਸੇ ਕਬਰਖਾ ਿਰੀਆਿਲੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਕਖ ਰਿੇ ਸਮਾਇ ॥ 

પરુંત  જીવ રૂપી તે જ વૃક્ષ લીલાછમ હોય છે જ ેગ રુના ઉપદેશ અન સાર લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਿਰੀ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ਏਨਾ ਜੰਤਾ ਿਾ ਿਖੁੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેની કૃપા દ્રથિ િવાિી જ સ ખ ઉત્પન્ન િાય છે અને જીવોના દ ુઃખ દૂર િઈ જાય છે  

॥૧॥ 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਕਭੰਨੀ ਰੈਕਣ ਚਮਕਿਆ ਿੁਠਾ ਛਿਬਰ ਲਾਇ ॥ 

સોહામણી રાત ેવીજળી  મકે છે તો મ શળધાર વરસાદ િવા લાગે છે 
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ਕਜਤੁ ਿੁਠੈ ਅਨੁ ਧਨੁ ਬਿੁਤੁ ਊਪਜੈ ਜਾਾਂ ਸਿੁ ਿਰੇ ਰਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેમાથલકની મરજી હોય છે તો આ વરસાદિી વધાર ેમાત્રામાું અન્ન ધન ઉત્પન્ન િાય છે 

 

ਕਜਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਕਤਿਪਤੀਐ ਜੀਆਾਂ ਜੁਗਕਤ ਸਮਾਇ ॥ 

જ ેનામન ું સેવન કરવાિી મન તૃપ્ત િઈ જાય છે અને જીવોની જીવન-ય થિ તેમાું જ લીન રહે 

છે 

 

ਇਿੁ ਧਨੁ ਿਰਤੇ ਿਾ ਖੇਲੁ ਿੈ ਿਿੇ ਆਿੈ ਿਿੇ ਜਾਇ ॥ 

આ ધન પ્રભ ની લીલા છે ક્યારકે આવ ેછે તો ક્યારકે જાય છે 

 

ਕਗਆਨੀਆ ਿਾ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਿੈ ਸਿ ਿੀ ਰਿੈ ਸਮਾਇ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ જ્ઞાની પ રૂષોન ું સા  ું ધન છે અને તે હુંમેશા નામ સ્મરણમાું લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਿ ਕਜਨ ਿਉ ਨਿਕਰ ਿਰੇ ਤਾਾਂ ਇਿੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા પર પોતાની કૃપા કર ેછે તે વ્યથિ નામ-ધન પ્રાપ્ત કર ેછે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਰੇ ਆਕਪ ਿਉ ਿੈ ਕਸਉ ਿਰੀ ਪੁਿਾਰ ॥ 

જ્યાર ેકરવાવાળા પોતે પ્રભ  જ છે તો તેના થસવાય કોની પાસ ેફથરયાદ કરવામાું આવ?ે 

 

ਆਪੇ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਾਰ ॥ 

તેની લીલા અદભ ત છે તે પોતે જ કમિ કરાવ ેછે અને પોતે જ કમોનો થહસાબ માુંગે છે 

 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਿੈ ਸੋ ਥੀਐ ਿੁਿਮੁ ਿਰੇ ਗਾਿਾਰੁ ॥ 

મૂખિ મન ષ્ય વ્યિિ જ હ કમ કરતો રહે છે વાસ્તવમાું જ ેપ્રભ ને યોગ્ય લાગે છે તે જ િાય છે 

 

ਆਕਪ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸਣਿਾਰੁ ॥ 

તે ક્ષમાવાન છે, મ થિ ત્યાર ેજ િાય છે જ્યાર ેતે મ િ કરાવ ેછે 

 

ਆਪੇ ਿੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਕਪ ਸਭਸੈ ਿੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 

તે જોવ ેતેમજ સાુંભળે છે અને બધાને આશરો આપે છે 

 

ਸਭ ਮਕਿ ਏਿੁ ਿਰਤਿਾ ਕਸਕਰ ਕਸਕਰ ਿਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

બધા જીવોમાું એક પરમાત્મા જ હાજર છે અને તે થવ ાર કર ેછે 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਲਗੈ ਸਖਚ ਖਪਆਰੁ ॥ 

તે જ સાચા પ્રભુથી પ્રેમ કર ેછે જ ેગુરુ દ્વારા આત્મ-ચચિંતન કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਖਕਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેપરમાત્મા જ બધુિં દેવાવાળા છે તો પછી કોઈને દાતા કેવી રીત ેકહી શકાય 

છે   ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹੈ ਮਤ ਕੋ ਭਰਖਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

હે બપૈયા! આ જ ેજગત છે કોઈ ભ્રમમાિં ન ભટકતા 

 

ਇਹੁ ਬਾਬੀ ੀਂਹਾ ਪਸੂ ਹੈ ਇਸ ਨੋ ਬੂਝਣੁ ਨਾਖਹ ॥ 

આ જીવ પશુ સમાન છે તેને કોઈ સમજ નથી 

 

ਅੰਖਮਿਤੁ ਹਖਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਖਜਤੁ ਪੀਤੈ ਖਤਿ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુિં નામ અમૃતમય છે જનેુિં સેવન કરવાથી તરસ ઓલવાય જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਜਨੑ ਪੀਆ ਖਤਨੑ ਬਹੁਖਿ ਨ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੧॥ 

નાનકનુિં કહેવુિં છે કે જનેે ગુરુ દ્વારા અમૃતપાન કયુું છે તેને ફરી તરસ લગતી નથી   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਮਲਾਰੁ ਸੀਤਲ ਰਾਗੁ ਹੈ ਹਖਰ ਖਿਆਇਐ ਸਾੀਂਖਤ ਹੋਇ ॥ 

અચચિંત મલાર શીતળ રાગ છે પરિંતુ આ રાગ દ્વારા પ્રભુનુિં ભજન કરવાથી જ શાિંચત પ્રાપ્ત થાય 

છે 

 

ਹਖਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਖਕਿਪਾ ਕਰੇ ਤਾੀਂ ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેછે તો આખા સિંસારને સુખ-શાિંચત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਵੁਠੈ ਜੀਆ ਜੁਗਖਤ ਹੋਇ ਿਰਣੀ ਨੋ ਸੀਗਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 

તેના વરસવાથી જીવવાની યુચિ પ્રાપ્ત થાય છે અને આખી ધરતીનો શૃિંગાર થઈ જાય છે  
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ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਜਲੁ ਹੈ ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸਭ ਕੋਇ ॥ 

હે નાનક! આ જગત બધુિં પાણી જ પાણી છે અને પાણીથી જ બધુિં થાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਖਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਸੋ ਜਨੁ ਮੁਕਤੁ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ગુરુની કૃપાથી કોઈ દુલલભ જ તથ્યને સમજ ેછે અને તે હિંમેશા માટે મુચિ મેળવી લ ેછે   ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગચથયુિં॥ 

 

ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਇਕੋ ਤੂ ਿਣੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! એક માત્ર તુિં જ બધાનો માચલક છે સવલ અચધકાર સિંપન્ન છે 

 

ਤੂ ਸਭੁ ਖਕਛੁ ਆਪੇ ਆਖਪ ਦਜੂੇ ਖਕਸੁ ਗਣੀ ॥ 

તુિં સવલશચિમાન છે, કોઈ બીજાને મહાન માની શકાતા નથી 

 

ਮਾਣਸ ਕੂਿਾ ਗਰਬੁ ਸਚੀ ਤੁਿੁ ਮਣੀ ॥ 

મનુષ્યનો અહિંકાર અસત્ય છે, તારી મચહમા જ સાચી છે 

 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਰਚਾਇ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ॥ 

દુચનયા ઉત્પન્ન કરીને જન્મ-મરણ બનાવી દીધુિં છે 

 

ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਆਇਆ ਖਤਸੁ ਗਣੀ ॥ 

જ ેસદ્દગુરુની સેવા કર ેછે તેનો જન્મ સફળ માનવામાિં આવ ેછે 

 

ਜੇ ਹਉਮੈ ਖਵਚਹੁ ਜਾਇ ਤ ਕੇਹੀ ਗਣਤ ਗਣੀ ॥ 

જ્યાર ેમનથી અહમ દૂર થઈ જાય છે નાના-મોટા માનવાની વાત સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਮੋਖਹ ਗੁਬਾਖਰ ਖਜਉ ਭੁਲਾ ਮੰਖਝ ਵਣੀ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી મોહ તેમજ અચભમાનમાિં લીન રહે છે તેની દશા આ રીતની છે જમે કોઈ 

જિંગલમાિં ભટકે છે 

 

ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਿ ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥੧੧॥ 

જો થોડુિં  પ્રભુનુિં સ્મરણ કરવામાિં આવ ેતો આનાથી અસિંખ્ય જ પાપ કપાય જાય છે   ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਬਾਬੀਹਾ ਿਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਹੀ ਮਹਲੁ ਦੇਖਿ ਅਰਦਾਖਸ ਪਾਇ ॥ 

જીવરૂપી બપૈયો પોતાના માચલકનુિં ઠેકાણુિં જાણતો નથી જો પ્રાથલના કર ેતો ઠેકાણુિં જોઈ શકે 

છે 

 

ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਖਹ ਬੋਖਲਆ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પોતાની મરજીથી તે ખૂબ બોલ ેછે પરિંતુ આવુિં બોલવુિં સ્વીકાર થતુિં નથી 

 

ਿਸਮੁ ਵਡਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲ ਪਾਇ ॥ 

માત્ર માચલક જ મહાન દાતા છે જ ેકામના હશે તે જ ફળ પ્રાપ્ત થશે 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਖਕਆ ਬਪੁਿਾ ਜਗਤੈ ਕੀ ਖਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ચબચારો જીવરૂપી બપૈયો શુિં? આખા જગતની તરસ ઠરી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਖਭੰਨੀ ਰੈਖਣ ਬੋਖਲਆ ਸਹਜੇ ਸਖਚ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જીવરૂપી બપૈયો સોહામણી રાતને સરળ આધ્યાચત્મક જ બોલ્યો કે 

 

ਇਹੁ ਜਲੁ ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਹੈ ਜਲ ਖਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્મા રૂપી પાણી જ મારુ જીવન છે તેના વગર હુિં  જીચવત રહી શકતો નથી 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਖਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

જો મનમાિંથી અહમ-ભાવ દૂર કરવામાિં આવે, ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા પરમાત્મા રૂપી પાણી 

પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਖਜਸੁ ਖਬਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਦੀ ਸੋ ਸਖਤਗੁਖਰ ਦੀਆ ਖਮਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા વગર એક પળ પણ જીવવુિં મુશ્કેલ છે સાચા ગુરુ જ તેને મળાવવાવાળા છે   

॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગચથયુિં॥ 

 

ਿੰਡ ਪਤਾਲ ਅਸੰਿ ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

સિંસારમાિં અસિંખ્ય ખિંડ પાતાળ છે, મારાથી તેની ગણના કરી શકાતી નથી 
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ਤੂ ਕਰਤਾ ਗੋਖਵੰਦ ੁਤੁਿੁ ਖਸਰਜੀ ਤੁਿੈ ਗੋਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુિં કતાલ પુરુષ છે વાસ્તવમાિં તે જ સિંસાર બનાવ્યો છે અને તે જ તેને નષ્ટ કયો છે 

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 

ચોયાલસી લાખ યોચનઓવાળી પૃથ્વી તારાથી જ ઉત્પન્ન થઈ છે 

 

ਇਖਕ ਰਾਜੇ ਿਾਨ ਮਲੂਕ ਕਹਖਹ ਕਹਾਵਖਹ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ પોતાને રાજા, ખાન તેમજ બાદશાહ કહેવડાવે છે 

 

ਇਖਕ ਸਾਹ ਸਦਾਵਖਹ ਸੰਖਚ ਿਨੁ ਦਜੂੈ ਪਖਤ ਿਈੋ ॥ 

કોઈ ધન-દોલત જમા કરીને શાહ બોલાવડાવ ેછે અને દ્વૈતભાવમાિં પોતાની ઈજ્જત ગુમાવી 

રહ્યો છે 

 

ਇਖਕ ਦਾਤੇ ਇਕ ਮੰਗਤੇ ਸਭਨਾ ਖਸਖਰ ਸੋਈ ॥ 

ઘણા લોકો દાતા બનેલા છે ઘણા ઓટલે-ઓટલે ભીખ માિંગી રહ્યા છે પરિંતુ બધાનો માચલક 

એક જ છે 

 

ਖਵਣੁ ਨਾਵੈ ਬਾਜਾਰੀਆ ਭੀਹਾਵਖਲ ਹੋਈ ॥ 

પ્રભ-ુનામ વગર બધા સૌદા કરવામાિં લીન છે અન ેમૃત્યુનો ડર બનેલો છે 

 

ਕੂਿ ਖਨਿੁਟੇ ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੧੨॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે અસત્યનો હિંમેશા અિંત થાય છે અને તે જ થાય છે જ ેપ્રભ ુકર ેછે   

॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਗੁਣਵੰਤੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਦਖੂਰ ॥ 

હે બપૈયા! ગુણવાન જ પ્રભુનુિં ઠેકાણુિં પ્રાપ્ત કર ેછે પરિંતુ અવગુણી પ્રભુથી દૂર રહે છે 

 

ਅੰਤਖਰ ਤੇਰੈ ਹਖਰ ਵਸ ੈਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਜੂਖਰ ॥ 

પ્રભ ુતારા મનમાિં જ ચસ્થત છે અને ગુરુ દ્વારા તે હિંમેશા નજીક દેખાય છે 

 

ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਨ ਹੋਵਈ ਨਦਰੀ ਨਦਖਰ ਖਨਹਾਲ ॥ 

વધાર ેઅવાજ તેમજ પોકાર કરવાથી કિંઈ થતુિં નથી પરિંતુ કૃપા-દ્રચષ્ટથી જ સુખ આપે છે 
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ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਸਹਜੇ ਖਮਲੇ ਸਬਖਦ ਗੁਰੂ ਕੈ ਘਾਲ ॥੧॥હે નાનક! શબ્દ ગુરુની સાધના 

દ્વારા નામમાિં લીન રહેવાવાળા આધ્યાચત્મક જ મળી જાય છે   ॥૧॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਦੇਹੁ ਜੀਅ ਦਾਨ ॥ 

જિજ્ઞાસ ુપ્રાર્થના કર ેછે કે કૃપા કરીને મને જીવન દાન આપો 

 

ਜਲ ਰਬਨੁ ਰਪਆਸ ਨ ਊਤਰੈ ਛੁਟਰਕ ਜਾਾਂਰਹ ਮੇਰੇ ਪਰਾਨ ॥ 

પ્રભ-ુનામ વગર પાણી વગર મારી તરસ દૂર ર્તી નર્ી મારા તો પ્રાણ િ છૂટી જાય છે 

 

ਤੂ ਸੁਖਦਾਤਾ ਬੇਅੰਤੁ ਹੈ ਗੁਣਦਾਤਾ ਨੇਧਾਨੁ ॥ 

હે પરમાત્મા! તુું સવથ સુખ દેવાવાળો છે, અનુંત છે, ગુણ આપવાવાળો તેમિ શાુંજતનો ભુંડાર 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਰਖ ਬਖਰਸ ਲਏ ਅੰਰਤ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨੁ ॥੨॥ 

નાનક જવનુંતી કર ેહે પરમાત્મા! ગુરુ દ્વારા ક્ષમા કરો અુંજતમ સમય ેતુું િ સહાયતા કર ેછે   

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગજર્યુું॥ 

 

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

િગતને ઉત્પન્ન કરીને પ્રભ ુપોતે િ ગુણ-અવગુણનો જવચાર કર ેછે 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੁ ਹੈ ਨਾਰਮ ਨ ਧਰੇ ਰਪਆਰੁ ॥ 

માયાના ત્રણ ગુણ િ બધી મુશ્કેલી પરશેાની છે, િનેા કારણે જીવ પ્રભુ-નામર્ી પ્રેમ કરતો 

નર્ી 

 

ਗੁਣ ਛੋਰਿ ਅਉਗਣ ਕਮਾਵਦੇ ਦਰਗਹ ਹੋਰਹ ਖੁਆਰੁ ॥ 

િ ેલોકો ગુણોને છોડીને અવગુણ અપનાવ ેછે તે પ્રભુના દરબારમાું દુુઃખી િ ર્ાય છે 

 

ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਰਤਨੀ ਹਾਰਰਆ ਰਕਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਰ ॥ 

તે પોતાનુું જીવન િુગારમાું હારી દે છે પછી શા માટે સુંસારમાું આવ્યા હતા 

 

ਸਚੈ ਸਬਰਦ ਮਨੁ ਮਾਰਰਆ ਅਰਹਰਨਰਸ ਨਾਰਮ ਰਪਆਰਰ ॥ 

સાચા ઉપદેશર્ી મનને મારી શકાય છે પછી હુંમેશા પ્રભ ુનામર્ી પ્રેમ લાગેલો રહે છે 

 

ਰਜਨੀ ਪੁਰਖੀ ਉਰਰ ਧਾਰਰਆ ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥ 

િ ેપુરુષોએ સત્ય સ્વરૂપ અલખ અપાર પ્રભુને હૃદયમાું ધારણ કયાથ છે 
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ਤੂ ਗੁਣਦਾਤਾ ਰਨਧਾਨੁ ਹਰਹ ਅਸੀ ਅਵਗਰਣਆਰ ॥ 

તેનુું માનવુું છે કે તુું ગુણોનો દાતા તેમિ સુખોનો ભુંડાર છે અમે અવગુણર્ી ભરલેા છીએ 

 

ਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਪਾਇਸੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧੩॥ 

િનેા પર કૃપા કર ેછે ગુરુના ઉપદેશનુું જચુંતન કરીને તે તેને મેળવી લે છે   ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਰਤ ਨ ਰਵਹਾਵੀ ਸਾਕਤਾਾਂ ਰਜਨ ਾ ਰਵਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 

િનેે પરમાત્માનુું નામ ભુલાઈ જાય છે આવા અનીશ્વરવાદી લોકોની જીવન રાત કપાતી નર્ી 

 

ਰਾਤੀ ਰਦਨਸ ਸੁਹੇਲੀਆ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਾਂਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુું ગણુગાન કરવાવાળા ભક્તોના જદવસ-રાત બુંને િ સુખદ હોય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕਾ ਹਭੇ ਮਣੀ ਮਥੰਰਨ ॥ 

અજચુંત રત્ન, િવાહર, માણેક વગેર ેરત્ન બધા પાસે હોય પરુંતુ 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਪਰਰਭ ਭਾਰਣਆ ਸਚੈ ਦਰਰ ਸੋਹੰਰਨ ॥੨॥ 

હે નાનક! િ ેપ્રભુને સારુું  લાગે છે સાચા દરબારમાું તે િ સુુંદર લાગે છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગજર્યુું॥ 

 

ਸਚਾ ਸਰਤਗੁਰੁ ਸੇਰਵ ਸਚੁ ਸਮਹਹ੍ਾਰਲਆ ॥ 

સાચા સદ્દગુરુની સેવામાું તલ્લીન ર્ઈને પરમાત્માની આરાધના કરવી િોઈએ 

 

ਅੰਰਤ ਖਲੋਆ ਆਇ ਰਜ ਸਰਤਗੁਰ ਅਗੈ ਘਾਰਲਆ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવા કરવાર્ી અુંજતમ સમય ેતે સેવા ફળ રૂપમાું મદદ કર ેછે 

 

ਪੋਰਹ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ਸਚਾ ਰਖਵਾਰਲਆ ॥ 

જ્યાર ેસાચા પ્રભ ુરક્ષક બની જાય છે તો યમરાિ પણ પાસ ેભટકતા નર્ી 

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਰਤ ਜਗਾਇ ਦੀਵਾ ਬਾਰਲਆ ॥ 

ગુરુની જશક્ષાનુું આપેલુું મનુષ્ય પોતાના અુંતમથનમાું પ્રજ્વલ્લીત કર ેછે 
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ਮਨਮੁਖ ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂਰੜਆਰ ਰਿਰਰਹ ਬੇਤਾਰਲਆ ॥ 

પ્રભ ુનામર્ી જવહીન સ્વેચ્છાચારી અસત્ય િ જસદ્ધ ર્ાય છે અને પ્રેતોની િમે ભટકે છે 

 

ਪਸੂ ਮਾਣਸ ਚੰਰਮ ਪਲੇਟੇ ਅੰਦਰਹੁ ਕਾਰਲਆ ॥ 

મનુષ્યની ચામડીમાું આવા લોકો પશુ િ છે િનેુું મન કાળુું િ હોય છે 

 

ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ਸਚੈ ਸਬਰਦ ਰਨਹਾਰਲਆ ॥ 

ગુરુના સાચા ઉપદેશર્ી બોધ ર્ાય છે કે બધામાું સત્યસ્વરૂપ પ્રભ ુિ વ્યાપ્ત છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪੂਰੈ ਗੁਰਰ ਦੇਖਾਰਲਆ ॥੧੪॥ 

હે નાનક! સુંપૂણથ ગુરુએ દેખાડી દીધુું છે કે પરમાત્માનુું નામ િ સુખોનો ભુંડાર છે   ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬੀਹੈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਰਣਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગુરુના કોમળ શાુંત સ્વભાવર્ી જીવ રૂપી બપૈયાને પરમાત્માના હુકમની ઓળખાણ ર્ઈ છે 

 

ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ ਦਇਆ ਕਰਰ ਗੂੜੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

પરમાત્માની દયાર્ી વાદળોએ મુશળધાર વરસાદ કયો છે 

 

ਬਾਬੀਹੇ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਰਰਹ ਗਈ ਸੁਖੁ ਵਰਸਆ ਮਰਨ ਆਇ ॥ 

બપૈયાની પુકાર દૂર ર્ઈ ગઈ છે અને મનમાું સુખ વસી ગયુું છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਰਜ ਦੇਂਦਾ ਸਭਨਾਾਂ ਜੀਆ ਰਰਜਕੁ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપરમાત્માની સ્તુજત કરો િ ેબધા જીવોને આજીજવકા આપીને પોષણ કર ેછે   

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਚਾਰਤਰਕ ਤੂ ਨ ਜਾਣਹੀ ਰਕਆ ਤੁਧੁ ਰਵਰਚ ਰਤਖਾ ਹੈ ਰਕਤੁ ਪੀਤੈ ਰਤਖ ਜਾਇ ॥ 

હે બપૈયા! તુું જાણતો નર્ી કે તને શુું તરસ લાગી છે? અને શુું પીવાર્ી તરસ દૂર ર્ઈ શકે છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਭਰੰਰਮਆ ਅੰਰਮਰਤ ਜਲੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

દ્વૈતભાવમાું ભટકવાર્ી નામ રૂપી અમૃત િળ પ્રાપ્ત ર્તુું નર્ી 

 

ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾਾਂ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਮਲੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ્યાર ેપોતાની કૃપા કર ેછે ટી આધ્યાજત્મક િ સદ્દગુરુ મળી જાય છે 
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ਨਾਨਕ ਸਰਤਗੁਰ ਤੇ ਅੰਰਮਰਤ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਰਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સાચા ગુરુર્ી િ અમૃત િળ પ્રાપ્ત ર્ાય છે અને જીવ આધ્યાજત્મક સુખમાું લીન રહે 

છે   ॥૨॥ 

  

ਪਉੜੀ ॥ 

પગજર્યુું॥ 

 

ਇਰਕ ਵਣ ਖੰਰਿ ਬੈਸਰਹ ਜਾਇ ਸਦ ੁਨ ਦੇਵਹੀ ॥ 

ઘણા લોકો િુંગલમાું િઈને બેસી જાય છે અને ચૂપ રહીને કોઈની સાર્ ેબોલતા નર્ી 

 

ਇਰਕ ਪਾਲਾ ਕਕਰੁ ਭੰਰਨ ਸੀਤਲੁ ਜਲੁ ਹੇਂਵਹੀ ॥ 

ઘણા કઠોર શરદીની જચુંતા ન કરીને ઠુંડા પાણીમાું િ રહે છે 

 

ਇਰਕ ਭਸਮ ਚੜਹਹ੍ਾਵਰਹ ਅੰਰਗ ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵਹੀ ॥ 

કોઈ પોતાના શરીરના અુંગો પર ભસ્મ લગાવી ગુંદકી ધોતા નર્ી 

 

ਇਰਕ ਜਟਾ ਰਬਕਟ ਰਬਕਰਾਲ ਕੁਲੁ ਘਰੁ ਖੋਵਹੀ ॥ 

ઘણા એવા પણ છે િ ેમોટી િટાઓ ધારણ કરીને પોતાના વુંશ તેમિ ગૃહસ્ર્ીને છોડી દે છે 
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ਇਕਿ ਨਗਨ ਕਿਰਕਿ ਕਿਨੁ ਰਾਕਿ ਨ ੀਂਿ ਨ ਸੋਵਿ  ॥ 

ઘણા લોકો નગ્ન જ ફર ેછે દિવસ-રાત સુતા પણ નથી 

 

ਇਕਿ ਅਗਕਨ ਜਲਾਵਕਿ ਅੰਗੁ ਆਪੁ ਕਵਗੋਵਿ  ॥ 

ઘણા લોકો અદગ્ન સળગાવીને પોતાના અંગોને બગાડે છે 

 

ਕਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਨੁ ਛਾਰੁ ਕਿਆ ਿਕਿ ਰੋਵਿ  ॥ 

પ્રભુના નામ વગર શરીર રાખ બની જાય છે કોઈની મૃત્ય ુપર રોવાનો શો ફાયિો 

 

ਸੋਿਕਨ ਖਸਮ ਿਆੁਕਰ ਕਜ ਸਕਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ  ॥੧੫॥ 

જ ેસદ્દગુરુની સેવા કર ેછે માદલકના િરવાજા પર તે જ શોભા આપે છે   ॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬ ਿਾ ਅੰਕਮਿਿ ਵੇਲੈ ਬੋਕਲਆ ਿਾੀਂ ਿਕਰ ਸੁਣ  ਪੁਿਾਰ ॥ 

જ્યાર ેસવારના સમય ેબપૈયાએ ફદરયાિ કરી તો પ્રભુના િરબારમાં સાંભળવામાં આવી 

 

ਮੇਘੈ ਨੋ ਿੁਰਮਾਨੁ ਿੋਆ ਵਰਸਿੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਕਰ ॥ 

વાિળોની હુકમ થયો કે કૃપા કરીને વરસાિ કરો 

 

ਿਉ ਕਿਨ ਿੈ ਬਕਲਿਾਰਣੈ ਕਜਨ  ਸਚੁ ਰਕਖਆ ਉਕਰ ਧਾਕਰ ॥ 

હંુ તેના પર બદલહાર જાઉં છંુ જમેણે પ્રભુએ મનમાં વસાવી લીધા છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੇ ਸਭ ਿਰ ਆਵਲ  ਗੁਰ ਿੈ ਸਬਕਿ ਵ ਚਾਕਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુના ઉપિેશ દ્વારા મનન કરી લો પ્રભુના નામથી  લીલુંછમ થઈ જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਬਾਬ ਿਾ ਇਵ ਿੇਰ  ਕਿਖਾ ਨ ਉਿਰੈ ਜੇ ਸਉ ਿਰਕਿ ਪੁਿਾਰ ॥ 

હે બપૈયા! જો સો વખત પણ ફદરયાિ કરીશ તો રીત ેતરસ િૂર થશે નહી ં

 

ਨਿਰ  ਸਕਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਨਿਰ  ਉਪਜੈ ਕਪਆਰੁ ॥ 

પ્રભ ુકૃપાથી સદ્દગુરુ પ્રાપ્ત થાય અને કૃપાથી જ પ્રેમ ઉત્પન્ન થાય છે 
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ਨਾਨਿ ਸਾਕਿਬੁ ਮਕਨ ਵਸੈ ਕਵਚਿੁ ਜਾਕਿ ਕਵਿਾਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેમાદલક મનમાં વસી જાય છે તો બધા દવકાર િૂર થઈ જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜ  ॥ 

પગદથયું॥ 

 

ਇਕਿ ਜੈਨ  ਉਝੜ ਪਾਇ ਧੁਰਿੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

ઘણા જનૈ લોકો છે, પથભ્રષ્ટ રહે છે દવધાતાએ શરૂઆતથી જ તેના આવા ભાગ્ય બનાવ્યા છે 

 

ਕਿਨ ਮੁਕਖ ਨਾਿ  ਨਾਮੁ ਨ ਿ ਰਕਿ ਨ ਾਇਆ ॥ 

તે મુખથી પ્રભ-ુનામનું ભજન કરતા નથી અને ન તો તીથો પર સ્નાન કર ેછે 

 

ਿਿ  ਕਸਰ ਖੋਿਾਇ ਨ ਭਿ ੁਿਰਾਇਆ ॥ 

તે પોતાનું માથું મૂંડવાતા નથી પરંતુ હાથોથી માથાના વાળ ખેંચીને કાઢી નાખે છે 

 

ਿੁਕਚਲ ਰਿਕਿ ਕਿਨ ਰਾਕਿ ਸਬਿ ੁਨ ਭਾਇਆ ॥ 

તે દિવસ-રાત ગંિા જ રહે છે અને તેને પ્રભ-ુશબ્િથી પ્રેમ થતો નથી 

 

ਕਿਨ ਜਾਕਿ ਨ ਪਕਿ ਨ ਿਰਮੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ન તેની જાદત છે, ન પ્રદતષ્ઠા છે, ન તો કોઈ કમમ છે, આ રીત ેતે પોતાનુ ંજીવન વ્યથમ જ ગુમાવી 

િે છે 

 

ਮਕਨ ਜੂਠੈ ਵੇਜਾਕਿ ਜੂਠਾ ਖਾਇਆ ॥ 

આવા લોકોના મનમાં અસત્ય જ હાજર હોય છે અને જુઠણનું જ ભોજન ખાઈ છે 

 

ਕਬਨੁ ਸਬਿ ੈਆਚਾਰੁ ਨ ਕਿਨ ਿ  ਪਾਇਆ ॥ 

શબ્િ-ગુરુના આચરણ વગર કોઈને પરમાત્મા પ્રાપ્ત થતા નથી 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਓਅੰਿਾਕਰ ਸਕਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥ 

જ ેગુરુમુખ બની જાય છે તે ૐકારમાં જ લીન રહે છે   ॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਾਵਕਣ ਸਰਸ  ਿਾਮਣ  ਗੁਰ ਸਬਿ  ਵ ਚਾਕਰ ॥ 

શ્રાવણના મદહનામાં ગુરુના ઉપિેશનું દચંતન કરવાવાળી જીવ-સ્ત્રી જ પ્રસન્ન થાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਸਿਾ ਸੁਿਾਗਣ  ਗੁਰ ਿੈ ਿੇਕਿ ਅਪਾਕਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુના પ્રેમથી તે હંમેશા સુહાગણ રહે છે   ॥૧॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਾਵਕਣ ਿਝੈ ਗੁਣ ਬਾਿਰ  ਕਜਸੁ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਕਪਆਰੁ ॥ 

જનેે દ્વૈતભાવથી પ્રેમ હોય છે આવી ગુણદવહીન સ્ત્રી શ્રાવણના મદહનામાં પણ િુુઃખોમાં જ 

સળગે છે 

 

ਨਾਨਿ ਕਪਰ ਿ  ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਸਭੁ ਸ ਗਾਰੁ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેપદત-પ્રભુની કિર જાણતી નથી અને તેના બધા શૃંગાર વ્યથમ જ દસદ્ધ થાય છે   

॥૨॥ 

 

ਪਉੜ  ॥ 

પગદથયું॥ 

 

ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ਿਕਠ ਨ ਪਿ ਜਈ ॥ 

તે સાચા અદિષ્ટ અભેિ પરમાત્મા જીિ કમમથી સમજતા નથી 

 

ਇਕਿ ਗਾਵਕਿ ਰਾਗ ਪਰ ਆ ਰਾਕਗ ਨ ਭ ਜਈ ॥ 

કોઈ રાગ-રાગણી ગાય છે તેનાથી પણ તે ખુશ થતા નથી 

 

ਇਕਿ ਨਕਚ ਨਕਚ ਪੂਰਕਿ ਿਾਲ ਭਗਕਿ ਨ ਿ ਜਈ ॥ 

કોઈ અનેક તાલ પર નાચ ેછે પરંતુ ભદિ કરતા નથી 

 

ਇਕਿ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਕਿ ਮੂਰਖ ਕਿਨਾ ਕਿਆ ਿ ਜਈ ॥ 

કોઈ ભોજન ખાવાનું છોડી િે છે આ મુખોનું શું કરવામાં આવ?ે 

 

ਕਿਿਸਨਾ ਿੋਈ ਬਿੁਿੁ ਕਿਵੈ ਨ ਧ ਜਈ ॥ 

મનમાં ખૂબ તૃષ્ણા ઉત્પન્ન થાય છે અને કોઈ પણ પ્રકારથી ધૈયમ થતો નથી 

 

ਿਰਮ ਵਧਕਿ ਿੈ ਲੋਅ ਖਕਪ ਮਰ ਜਈ ॥ 

અનેક લોકો કમમકાંડમાં ફસાઈને મરી જાય છે 

 

ਲਾਿਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਕਰ ਅੰਕਮਿਿੁ ਪ ਜਈ ॥ 

સંસારમાં હદરનામ અમૃતનું સેવન જ લાભિાયક છે 

 

ਿਕਰ ਭਗਿ  ਅਸਨੇਕਿ ਗੁਰਮੁਕਖ ਘ ਜਈ ॥੧੭॥ 

ગુરુ દ્વારા પરમાત્માની ભદિમા ંસ્નેહ ઉત્પન્ન થાય છે   ॥૧૭॥ 
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ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਜੋ ਿਰਕਿ ਕਿਨ ਮਨੁ ਿਨੁ ਸ ਿਲੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેગુરુના દનિેશ અનુસાર મલાર રાગ ગાય છે તેના મન તનને શાદંત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰ ਸਬਿ  ਏਿੁ ਪਛਾਕਣਆ ਏਿ ੋਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુની દશક્ષાથી એક પ્રભુની ઓળખાણ થાય છે અને એકમાત્ર તે જ સાચા છે 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਮਕਨ ਸਚੇ ਸਚ  ਸੋਇ ॥ 

જનેા મનમાં સાચા પ્રભુ દસ્થત થાય છે તેનું મન સાચું હોય છે અને ત ેસાચાની ઉપાસનામાં જ 

લીન રહે છે 

 

ਅੰਿਕਰ ਸਚ  ਭਗਕਿ ਿੈ ਸਿਜੇ ਿ  ਪਕਿ ਿੋਇ ॥ 

જનેા અંતમમનમાં સાચી ભદિ ઉત્પન્ન થાય છે તે આધ્યાદત્મક જ સન્માન પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਿਕਲਜੁਗ ਮਕਿ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਿੈ ਮਨਮੁਖ ਰਾਿੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

કદળયુગમાં અજ્ઞાનનો ગાઢ અંધકાર ફેલાયેલો છે સ્વેચ્છાચારીને કોઈ રસ્તો મળતો નથી 

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗ  ਨਾਨਿਾ ਕਜਨ ਗੁਰਮੁਕਖ ਪਰਗਟ ੁਿੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુ દ્વારા જનેા અંતમમનમાં પ્રભ ુપ્રગટ થાય છે તે ભાગ્યશાળી છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇੰਿ ੁਵਰਸੈ ਿਕਰ ਿਇਆ ਲੋਿਾੀਂ ਮਕਨ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 

જ્યાર ેિયા કરીને ઈન્િ િેવતા વરસાિ કર ેછે તો લોકોના મનમાં લાગણી ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਕਜਸ ਿ ੈਿੁਿਕਮ ਇੰਿ ੁਵਰਸਿਾ ਕਿਸ ਿੈ ਸਿ ਬਕਲਿਾਰੈ ਜਾੀਂਉ ॥ 

જ ેપરમાત્માના હુકમથી ઈન્િ િેવતા વરસાિ કર ેછે હંુ તેના પર હંમેશા બદલહાર જાઉં છંુ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦ ੁਸਮਹਹ੍ਾਲੀਐ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા શબ્દની સંભાળ કરતા પ્રભુનું ગુણગાન કરો 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਜਨ ਖਨਰਮਲੇ ਸਹਜੇ ਸਖਚ ਸਮਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેલોકો નનર્મળ છે જ ેપ્રભ-ુનાર્ર્ાં તલ્લીન રહે છે અન ેતે આધ્યાનિક જ સત્યર્ાં 

સર્ાય જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનિયું॥ 

 

ਪੂਰਾ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਖਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

સંપૂણમ ગુરુની સેવાિી જ સંપૂણમ પરર્ાિા પ્રાપ્ત કરી શકાય છે 

 

ਪੂਰੈ ਕਰਖਮ ਖਿਆਇ ਪੂਰਾ ਸਬਦ ੁਮੰਖਨ ਿਸਾਇਆ ॥ 

સંપૂણમ કર્મિી તેનું ધ્યાન િાય છે અને સંપૂણમ શબ્દિી જ ર્નર્ાં વસાવી શકાય છે 

 

ਪੂਰੈ ਖਗਆਖਨ ਖਿਆਖਨ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

સંપૂણમ જ્ઞાન ધ્યાનિી જ ર્નની ગંદકી દૂર િાય છે 

 

ਹਖਰ ਸਖਰ ਤੀਰਖਿ ਜਾਖਣ ਮਨੂਆ ਨਾਇਆ ॥ 

હનરનાર્ રૂપી તીિમ સરોવરને જાણીને ર્ન તેર્ાં સ્નાન કર ેછે 

 

ਸਬਖਦ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਖਰ ਿੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 

જ ેશબ્દ-ગુરુ દ્વારા ર્નન ેર્ાર ેછે તેને જન્ર્ દેવાવાળી ર્ાતા ધન્ય છે 

 

ਦਖਰ ਸਚ ੈਸਖਚਆਰੁ ਸਚਾ ਆਇਆ ॥ 

કોઈ સત્યશીલ જ સાચા પ્રભુના દરવાજા પર આવીને સાચો ર્ાનવાર્ાં આવે છે 

 

ਪੁਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ਜਾਾਂ ਿਸਮੈ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભુને સ્વીકાર હોય છે તેના પર કોઈ હસ્તક્ષેપ કરી શકતા નિી 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਲਾਖਹ ਖਲਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥੧੮॥ 

હે નાનક! સાચા પરર્ાિાનું સ્તુનતગાન કરો અન ેફળ ર્ેળવી લો  ॥૧૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૧॥ 
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ਕੁਲਹਾਾਂ ਦੇਂਦੇ ਬਾਿਲੇ ਲੈਂਦੇ ਿਡੇ ਖਨਲਜ ॥ 

આવા દંભી ગુરુ પીર વાસ્તવર્ાં પાગલ જ છે જ ેપોતાના સેવકને ઔપચાનરક ટોપી આપીને 

પોતાના ઉત્તરાનધકારી નનયુક્ત કર ેછે અને તેને લેવા વાળા ર્ુશીદ સેવક પણ ખુબ બેશરર્ છે 

 

ਚੂਹਾ ਿਡ ਨ ਮਾਿਈ ਖਤਕਖਲ ਬੰਨ ੈ ਿਜ ॥ 

તેની દશા તો એવી છે જરે્ ઉંદર પોતે તો દરર્ાં જઈ શકતો નિી અને કર્રિી છપ્પર બાંધી 

લે છે 

 

ਦੇਖਨ  ਦਆੁਈ ਸੇ ਮਰਖਹ ਖਜਨ ਕਉ ਦੇਖਨ ਖਸ ਜਾਖਹ ॥ 

લોકોને દુઆઓ દેવાવાળા આવા ઢોગંી પોતે તો ર્ર ેજ છે અને તેર્નાિી દુઆઓ 

ર્ેળવાવાળા પણ ર્રી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪਈ ਖਕਿੈ ਜਾਇ ਸਮਾਖਹ ॥ 

હે નાનક! તેન ેપ્રભુના હુકર્ની ખબર હોતી નિી અંતે ક્ાં જઈને સર્ાય છે 

 

ਫਸਖਲ ਅਹਾੜੀ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਸਾਿਣੀ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 

ર્ાત્ર પરર્ાિાનું નાર્ જ અષાઢ ર્નહનાનો પાક છે અને સાચું નાર્ જ શ્રાવણનો પાક છે 

 

ਮੈ ਮਹਦਦੂ ੁਖਲਿਾਇਆ ਿਸਮੈ ਕੈ ਦਖਰ ਜਾਇ ॥ 

નાર્ જ ર્ારી જીવન રાનશ છે આ ર્ેં એક એવો પટ્ટો લખાવ્યો છે જ ેર્ાનલકના દરવાજા પર 

જાય છે 

 

ਦਨੁੀਆ ਕੇ ਦਰ ਕੇਤੜੇ ਕੇਤੇ ਆਿਖਹ ਜਾਾਂਖਹ ॥ 

દુનનયાના કેટલાય દરવાજા છે કેટલાય ત્યાં આવતા-જતા રહે છે 

 

ਕੇਤੇ ਮੰਗਖਹ ਮੰਗਤ ੇਕੇਤੇ ਮੰਖਗ ਮੰਖਗ ਜਾਖਹ ॥੧॥ 

કેટલાય નભખારીઓ તેનાિી ર્ાંગે છે અને ર્ાંગી-ર્ાંગીને ચાલ્યા જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

ર્હેલ ૧॥ 

 

ਸਉ ਮਣੁ ਹਸਤੀ ਖਿਉ ਗੁੜੁ ਿਾਿੈ ਪੰਖਜ ਸੈ ਦਾਣਾ ਿਾਇ ॥ 

હાિી સવા ર્ણ ઘી ગોળ અને સવા પાંચ ર્ણ દાણા ખાય છે 

 

ਡਕੈ ਫੂਕੈ ਿੇਹ ਉਡਾਿੈ ਸਾਖਹ ਗਇਐ ਪਿੁਤਾਇ ॥ 

તે ખાય  પી ને ઓડકાર ખાય  અને ધૂળ ઉડાડે છે જ્યાર ેશ્વાસ નીકળી જાય છે તો પસ્તાય છે 
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ਅੰਿੀ ਫੂਖਕ ਮੁਈ ਦੇਿਾਨੀ ॥ 

અહંકારર્ાં આંધળી તેર્જ પાગલ િયેલી દુનનયા હાિી સર્ાન બોલાવ ેછે 

 

ਿਸਖਮ ਖਮਟੀ ਖਫਖਰ ਭਾਨੀ ॥ 

જ્યાર ેઅહંકારને કાઢી નાખે છે તો જ પ્રભુને સારી લાગે છે 

 

ਅਿੁ ਗੁਲਹ ਾ ਖਚੜੀ ਕਾ ਚੁਗਣੁ ਗੈਖਣ ਚੜੀ ਖਬਲਲਾਇ ॥ 

ચકલીનો ખોરાક અડધો દાણો છે દાણા ચણી આકાશર્ાં ઊડતી નકલનકલાટ કર ેછે 

 

ਿਸਮੈ ਭਾਿੈ ਓਹਾ ਚੰਗੀ ਖਜ ਕਰੇ ਿੁਦਾਇ ਿੁਦਾਇ ॥ 

વાસ્તવર્ાં તે ર્ાનલકને સારી લાગે છે જ ેખુદા-ખુદા રટે છે 

 

ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਸੈ ਖਮਖਰਆ ਸਭ ਖਪਿੈ ਪੈ ਿਾਇ ॥ 

શનક્તશાળી નસંહ હજારો પશુઓને ર્ારી નાખે છે અને ત્યારબાદ કેટલાય જીવ ખાય છે 

 

ਹੋਇ ਸਤਾਣਾ ਿੁਰੈ ਨ ਮਾਿੈ ਸਾਖਹ ਗਇਐ ਪਿੁਤਾਇ ॥ 

શનક્તશાળી નસંહ પોતાની ગુફાર્ાં સર્ાતો નિી અને જ્યાર ેશ્વાસ નીકળે છે તો પસ્તાય છે 

 

ਅੰਿਾ ਖਕਸ ਨੋ ਬੁਖਕ ਸੁਣਾਿੈ ॥ 

આંધળા કોઈને રાડો પાડીને સંભળાવે છે 

 

ਿਸਮੈ ਮੂਖਲ ਨ ਭਾਿੈ ॥ 

ર્ાનલકને આવુ ંક્ારયે સારંુ લાગતું નિી 

 

ਅਕ ਖਸਉ ਪਰੀਖਤ ਕਰੇ ਅਕ ਖਤਡਾ ਅਕ ਡਾਲੀ ਬਖਹ ਿਾਇ ॥ 

આકડાની તીડ આકડાિી જ પ્રીનત કર ેછે અને આકડાની ડાળી પર બેસીને ખાય છે 

 

ਿਸਮੈ ਭਾਿੈ ਓਹੋ ਚੰਗਾ ਖਜ ਕਰੇ ਿੁਦਾਇ ਿੁਦਾਇ ॥ 

ર્ાનલકને તે જ સારંુ લાગે છે જ ેખુદાના નાર્ને જપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਨੁੀਆ ਚਾਖਰ ਖਦਹਾੜੇ ਸੁਖਿ ਕੀਤੈ ਦਿੁੁ ਹੋਈ ॥ 

હે નાનક! આ દુનનયા ચાર નદવસનો ર્ેળો છે સુખ-સુનવધા ઉપરાંત દુુઃખ જ નસીબ િાય છે 

 

ਗਲਾ ਿਾਲੇ ਹੈਖਨ ਿਣੇਰੇ ਿਖਡ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

વાતો બનાવવાવાળા તો ઘણા વ્યનક્ત છે પરંતુ કોઈ પણ ધન-દૌલત તેર્જ સુખને છોડતું 

નિી 

 

ਮਿੀ ਾਂ ਖਮਠੈ ਮਰਣਾ ॥ 

ર્ાખીઓ ર્ીઠા પર જ ર્ર ેછે 
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ਖਜਨ ਤੂ ਰਿਖਹ ਖਤਨ ਨੇਖੜ ਨ ਆਿੈ ਖਤਨ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥ 

હે પરર્ાિા! જનેી તું રક્ષા કર ેછે તેની પાસ ેર્ોહ-ર્ાયા પણ આવતી નિી અને તે સંસાર-

સર્ુદ્રિી પાર િઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનિયું॥ 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਤੂ ਿਣੀ ਸਚਾ ਅਲਿ ਅਪਾਰੁ ॥ 

હે સૃનિકતામ! તું જ ર્ાનલક છે, અપહોચ, ર્નવાણીિી પર, શાશ્વત-સ્વરૂપ તેર્જ અદૃિ છે 

 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਸਖਭ ਮੰਗਤੇ ਇਕੋ ਦੇਿਣਹਾਰੁ ॥ 

તું જ દાતા છે, બધા લોકો ર્ાંગવાવાળા છે એકર્ાત્ર તું જ દુનનયાને દેવાવાળો છે 

 

ਖਜਨੀ ਸੇਖਿਆ ਖਤਨੀ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુના ર્ત અનુસાર નચતંન કયુું છે જ ેજનેે પણ તારી પજૂા-અચમના કરી તેન ેજ સુખ પ્રાપ્ત કયુું 

છે 

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਤੁਿੁ ਏਿੈ ਭਾਿਦਾ ਮਾਇਆ ਨਾਖਲ ਖਪਆਰੁ ॥ 

આ તારી જ રજા છે કે ઘણા લોકોનો ધન-દોલતિી પ્રેર્ બની રહે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਸਲਾਹੀਐ ਅੰਤਖਰ ਪਰੇਮ ਖਪਆਰੁ ॥ 

ર્નર્ાં પ્રેર્ વસાવીને ગુરુના ઉપદેશિી પ્રભુની સ્તુનત કરો 

 

ਖਿਣੁ ਪਰੀਤੀ ਭਗਖਤ ਨ ਹੋਿਈ ਖਿਣੁ ਸਖਤਗੁਰ ਨ ਲਗੈ ਖਪਆਰੁ ॥ 

પ્રેર્ વગર ભનક્ત િતી નિી અને સાચા ગુરુ વગર પ્રેર્ િતો નિી 

 

ਤੂ ਪਰਭੁ ਸਖਭ ਤੁਿੁ ਸੇਿਦੇ ਇਕ ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 

એક ગાયક આ જ પુકાર કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ તું ર્હાન છે, બધા લોકો તારી જ આરાધના કર ેછે 

 

ਦੇਖਹ ਦਾਨੁ ਸੰਤੋਿੀਆ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਖਮਲੈ ਆਿਾਰੁ ॥੧੯॥ 

અર્ે તો આ સંતોષપૂવમક દાન આપજો કે તારા સાચા નાર્નો આશરો બની રહે ॥૧૯॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਰਾਤੀ ਕਾਲੁ ਘਟੈ ਦਿਦਿ ਕਾਲੁ ॥ 

રાત અને દિવસમાાં સમય પસાર થઈ જાય છે 

 

ਦਿਜੈ ਕਾਇਆ ਹੋਇ ਪਰਾਲੁ ॥ 

શરીર સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਵਰਤਦਿ ਵਰਦਤਆ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੁ ॥ 

વ્યદિન ાં જીવન સાંસારના ધાંધામાાં લીન રહે છે 

 

ਭੁਦਲਆ ਚੁਦਕ ਗਇਆ ਤਪ ਤਾਲੁ ॥ 

તે પરમાત્માની ભદિ તેમજ સ્મરણને ભ લાવીને ચ કી જાય છે 

 

ਅੰਧਾ ਝਦਿ ਝਦਿ ਪਇਆ ਝੇਦਰ ॥ 

અજ્ઞાની વ્યદિ વ્યથથના કાયોમાાં ધક્કા ખાય છે 

 

ਦਪਿੈ ਰੋਵਦਹ ਦਲਆਵਦਹ ਫੇਦਰ ॥ 

મૃત્ય  પછી પદરવારના લોકો રડે છે તેની દજાંિગી માટે પરમાત્માથી અન રોધ કર ેછે 

 

ਦਬਿੁ ਬੂਝੇ ਦਕਿੁ ਸੂਝੈ ਿਾਹੀ ॥ 

પરાંત  સત્યને સમજ્યા વગર કોઈ સમજ થતી નથી 

 

ਮੋਇਆ ਰੋਂਦਹ ਰੋਂਿੇ ਮਦਰ ਜਾਾਂਹੀ ਾਂ ॥ 

મારવાવાળા પર રોતા-રોતા તે પોતે જ મૃત્ય ને પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥ 

હે નાનક! વાસ્તવમાાં માદલકને આ જ માંજ ર છે 

 

ਸੇਈ ਮੁਏ ਦਜਿ ਦਚਦਤ ਿ ਆਵੈ ॥੧॥ 

વાસ્તવમાાં મર ેતે છે જનેે પરમાત્મા યાિ આવતા નથી   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 
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ਮੁਆ ਦਪਆਰੁ ਪਰੀਦਤ ਮੁਈ ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਵਾਿੀ ॥મૃત્ય ની સાથ ેજ મન ષ્યનો પ્રેમ-વહાલ બધ ાં સમાપ્ત 

થઈ જાય છે મૃત્ય ના ખોળામાાં જતા જ બધા વેર તેમજ ઝગડા પણ નષ્ટ થઈ જાય છે 

 

ਵੰਿੁ ਗਇਆ ਰੂਪੁ ਦਵਿਦਸਆ ਿਿੁੀ ਿੇਹ ਰੁਲੀ ॥ 

સ ાંિર રૂપ-રાંગ પણ નાશ થઈ જાય છે અને િ ુઃખી શરીર માટીમાાં મળી જાય છે 

 

ਦਕਥਹੁ ਆਇਆ ਕਹ ਗਇਆ ਦਕਹੁ ਿ ਸੀਓ ਦਕਹੁ ਸੀ ॥ 

મૃત્ય  ઉપરાાંત લોકો વાત કર ેછે જીવ ક્ાાંથી આવ્યો હતો અને ક્ાાં ચાલ્યો ગયો, શ ાં હતો અને 

શ ાં થઈ ગયો? 

 

ਮਦਿ ਮੁਦਿ ਗਲਾ ਗੋਈਆ ਕੀਤਾ ਚਾਉ ਰਲੀ ॥ 

મન તથા મ ખથી વાતો ચાલે છે અને દજાંિગીના મોજ મેળામાાં મસ્ત રહે છે 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਮ ਦਬਿੁ ਦਸਰ ਿੁਰ ਪਦਤ ਪਾਟੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! સાચા નામ વગર માથાથી પગ સ ધી બધી પ્રદતષ્ઠા સમાપ્ત થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથય ાં॥ 

 

ਅੰਦਮਰਤ ਿਾਮੁ ਸਿਾ ਸੁਿਿਾਤਾ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਿਾਈ ॥ 

પરમાત્માન ાં નામ અમૃત સમાન છે હાંમેશા સ ખ િેવાવાળ ાં છે અને અાંતમાાં આ જ સહાયતા કર ે

છે 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਜਗਤੁ ਬਉਰਾਿਾ ਿਾਵੈ ਸਾਰ ਿ ਪਾਈ ॥ 

ગ રુ વગર જગત પાગલ બની રહે છે અને હદર નામને મહત્વ આપતા નથી 

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵਦਹ ਸੇ ਪਰਵਾਿੁ ਦਜਿੑ ਜੋਤੀ ਜੋਦਤ ਦਮਲਾਈ ॥ 

જ ેપોતાની આત્માને પરમાત્માથી મળાવી િે છે સદ્દગ રુની સેવામાાં તલ્લીન રહેવાવાળા તે જ 

ભિ સ્વીકાર થાય છે 

 

ਸੋ ਸਾਦਹਬੁ ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਤੇਹਾ ਦਜਸੁ ਭਾਿਾ ਮੰਦਿ ਵਸਾਈ ॥ 

જ ેપરમાત્માની રજાને મનમાાં વસાવી લે છે આવો સેવક પોતાના માદલક પ્રભ ન ાં રૂપ થઈ જાય 

છે 

 

ਆਪਿੈ ਭਾਿੈ ਕਹੁ ਦਕਦਿ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਈ ॥ 

જરા કહો પોતાની મરજી કરવાવાળા ક્ાાં વ્યદિએ સ ખ મેળવ્ય ાં છે અજ્ઞાની મન ષ્ય ક દટલ 

કમથ જ કર ેછે 

SikhBookClub.com



 

ਦਬਦਿਆ ਕਿੇ ਹੀ ਰਜੈ ਿਾਹੀ ਮੂਰਿ ਭੁਿ ਿ ਜਾਈ ॥ 

ભૌદતક પિાથોથી ક્ારયે તૃદપ્ત થતી નથી અને મૂખથની ભૂખ ક્ારયે િૂર થતી નથી 

 

ਿਜੂੈ ਸਭੁ ਕੋ ਲਦਗ ਦਵਗੁਤਾ ਦਬਿੁ ਸਦਤਗੁਰ ਬੂਝ ਿ ਪਾਈ ॥ 

દ્વૈતભાવમાાં લીન રહેવાવાળા બધા લોકો હેરાન થાય છે અને સદ્દગ રુ વગર જ્ઞાન પ્રાપ્ત થત ાં 

નથી 

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ਦਜਸ ਿੋ ਦਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥੨੦॥ 

પરાંત  જનેા પર પરમાત્મા પોતાની ઈચ્છાથી કૃપા કર ેછે સદ્દગ રુની સેવા કરીને તે સ ખ મેળવે 

છે   ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਿਇੁ ਿਾਿਕਾ ਜੇ ਧਿੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ગ રુ નાનકન ાં કહેવ ાં છે કે જનેી પાસ ેહદર નામ રૂપી ધન હોય છે તેની પાસે શાલીનતા તેમજ 

ધમથ બાંને જ હોય છે 

 

ਸੋ ਧਿੁ ਦਮਤਰੁ  ਿ ਕਾਾਂਢੀਐ ਦਜਤੁ ਦਸਦਰ ਚੋਟਾਾਂ ਿਾਇ ॥ 

તે ધન-િોલતની સાથી માનવો જોઈએ નહીાં જનેા કારણ ેમ સીબતો તેમજ િાં ડ ભોગવવા પડે 

 

ਦਜਿ ਕ ੈਪਲੈ ਧਿੁ ਵਸ ੈਦਤਿ ਕਾ ਿਾਉ ਫਕੀਰ ॥ 

જનેી પાસ ેઅદતશય ધન-િોલત હોય છે તેન ાં નામ દભખારી હોવ ાં જોઈએ કારણ કે ધન હોવા 

છતાાં પણ તે ધન જ માાંગતા રહે છે 

 

ਦਜਿੑ ਕ ੈਦਹਰਿੈ ਤੂ ਵਸਦਹ ਤੇ ਿਰ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! જનેા હૃિયમાાં ત  વસ ેછે તેવા મન ષ્ય જ ગ ણવાન છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਿਿੁੀ ਿਿੁੀ ਸਹੇੜੀਐ ਜਾਇ ਤ ਲਗਦਹ ਿਿੁ ॥ 

િ દનયા િ ુઃખ-મ શ્કેલી ઉઠાવીને િોલત એકઠી કર ેછે જ્યાર ેિોલત ચાલી જાય છે તો વધાર ે

િ ુઃખી થાય છે 
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ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਮ ਦਬਿੁ ਦਕਸੈ ਿ ਲਥੀ ਭੁਿ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની ભદિ વગર કોઈની ભૂખ િૂર થતી નથી 

 

ਰਪੀ ਭੁਿ ਿ ਉਤਰੈ ਜਾਾਂ ਿੇਿਾਾਂ ਤਾਾਂ ਭੁਿ ॥ 

અલબત્ત કેટલ ાં જ સ ાંિર રૂપ જોવામાાં આવે, લાલચ િૂર થતી નથી, જ્યાાં પણ જોવામાાં આવે, 

રૂપ-સૌાંિયથ તેમજ ધનની લાલચ લાગેલી છે   

 

ਜੇਤੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ ਤੇਤੇ ਲਗਦਹ ਿਿੁ ॥੨॥ 

શરીરના જટેલા પણ રસ છે તેટલા જ િ ુઃખ નસીબ થાય છે   ॥૨॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ ਅੰਧੁ ਮਿੁ ਮਦਿ ਅੰਧੈ ਤਿੁ ਅੰਧੁ ॥ 

ખરાબ કાયથ કરવાથી મન પણ ખરાબ થઈ જાય છે જ્યાર ેમન અજ્ઞાનમાાં ખરાબ થઈ જાય છે 

તો શરીર પણ ખરાબ થઈ જાય છે 

 

ਦਚਕਦੜ ਲਾਇਐ ਦਕਆ ਥੀਐ ਜਾਾਂ ਤੁਟੈ ਪਥਰ ਬੰਧੁ ॥ 

જ્યાાં પથ્થરનો બાંધ પણ તૂટી જાય છે ત્યાાં ચૂનો-ગારો લગાવવાનો કોઈ ફાયિો નથી 

 

ਬੰਧੁ ਤੁਟਾ ਬੇੜੀ ਿਹੀ ਿਾ ਤੁਲਹਾ ਿਾ ਹਾਥ ॥ 

જ્યાાં બાંધ તૂટી જાય છે તો નાવડી પણ નહીાં, તરાપો નહીાં તો પાર થવ ાં પણ નસીબ થત ાં નથી 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਮ ਦਵਿੁ ਕੇਤੇ ਡੁਬੇ ਸਾਥ ॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના સ્મરણથી દવહીન મન ષ્ય કેટલાય સાથીઓ સાથે લઈને ડૂબી જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਲਿ ਮਿ ਸੁਇਿਾ ਲਿ ਮਿ ਰੁਪਾ ਲਿ ਸਾਹਾ ਦਸਦਰ ਸਾਹ ॥ 

જો લાખો મન સોન  તેમજ લાખો મન ચાાંિી હોય, લાખો બાિશાહોનો પણ મહાન બાિશાહ 

છે 

 

ਲਿ ਲਸਕਰ ਲਿ ਵਾਜੇ ਿੇਜੇ ਲਿੀ ਘੋੜੀ ਪਾਦਤਸਾਹ ॥ 

લાખોની સાંખ્યામાાં સેના, હદથયાર, ઘોડા વગેરનેા માદલક હોય 
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ਦਜਥੈ ਸਾਇਰੁ ਲੰਘਿਾ ਅਗਦਿ ਪਾਿੀ ਅਸਗਾਹ ॥ 

પરાંત  જ્યાાં સાંસાર-સમ દ્રને પાર કરવો છે ત્યાાં ગાઢ અદનિ તેની પાણી હાજર છે 

 

ਕੰਧੀ ਦਿਦਸ ਿ ਆਵਈ ਧਾਹੀ ਪਵੈ ਕਹਾਹ ॥ 

દકનારો િેખાતો નથી અને ચીસો જ સાંભળાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਓਥ ੈਜਾਿੀਅਦਹ ਸਾਹ ਕੇਈ ਪਾਦਤਸਾਹ ॥੪॥ 

હે નાનક! કોણ બાિશાહ છે, કોણ શાહ છે, ત્યાાં જ માનવામાાં આવ ેછે ॥૪॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથય ાં॥ 

 

ਇਕਿੑਾ ਗਲੀ ਾਂ ਜੰਜੀਰ ਬੰਦਿ ਰਬਾਿੀਐ ॥ 

કોઈના ગળામાાં બાંિગીની જાંજીર પડી જાય છે 

 

ਬਧੇ ਿੁਟਦਹ ਸਦਚ ਸਚੁ ਪਿਾਿੀਐ ॥ 

તે પરમ સત્યને માનીને સાંસારના બાંધનોથી મ િ થઈ જાય છે 

 

SikhBookClub.com



Page 1288  

 

ਲਿਲਿਆ ਪਿੈ ਪਾਇ ਸੋ ਸਚੁ ਜਾਣੀਐ ॥ 

વાસ્તવમાાં આ સત્યતાને માનવી જોઈએ કે પૂવવ કમવ અનુસાર ફળ ભોગવવુાં પડે છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਲਿਬੇੜੁ ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 

તેના હુકમના અાંતગવત જ કરલેા કમોનો નનર્વય થાય છે 

 

ਭਉਜਿ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ਸਬਲਿ ਪਛਾਣੀਐ ॥ 

આ પર્ જાર્ી લ્યો કે ભયાનક સાંસાર-સમુદ્રથી શબ્દ-ગુરુ જ પાર કરાવનારા છે 

 

ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀਐ ॥ 

ચોરો, જુગારીઓ તેમજ ખરાબ લોકોને ઘાર્ીમાાં પીસાવામાાં આવે છે 

 

ਲਿਿੰ ਿਕ ਿਾਇਤਬਾਰ ਲਮਿੇ ਹੜਹਹ੍ਵਾਣੀਐ ॥ 

ચુગલખોર, નનાંદક પાપીઓને કઠોર દાં ડ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਸਲਚ ਸਮਾਇ ਸੁ ਿਰਗਹ ਜਾਣੀਐ ॥੨੧॥ 

ગુરુ દ્વારા સત્યમાાં લીન રહેવાવાળા જ પ્રભુની અદાલતમાાં ઇજ્જતના હકદાર બને છે   ॥૨૧॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨॥ 

 

ਿਾਉ ਫਕੀਰੈ ਪਾਲਤਸਾਹੁ ਮੂਰਿ ਪਿੰਲਿਤੁ ਿਾਉ ॥ 

દૌલતના પજૂારીને બાદશાહ માનવામાાં આવ ેછે મૂખવ વ્યનિ નવદ્વાનના નામથી પ્રખ્યાત થઈ 

રહ્યા છે 

 

ਅਿੰਧੇ ਕਾ ਿਾਉ ਪਾਰਿੂ ਏਵੈ ਕਰੇ ਗੁਆਉ ॥ 

અજ્ઞાનીને પારખી માનવામાાં આવ ેછે આ રીતની વાત થઈ રહી છે 

 

ਇਿਲਤ ਕਾ ਿਾਉ ਚਉਧਰੀ ਕੂੜੀ ਪੂਰੇ ਥਾਉ ॥ 

તોફાન કરવાવાળાનુાં નામ ચૌધરી છે અન ેઅસત્ય તેમજ મક્કારીનો દરકે તરફ બોલબાલા છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਲਿ ਜਾਣੀਐ ਕਲਿ ਕਾ ਏਹੁ ਲਿਆਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુથી આ સત્યતા ખબર પડે છે કે કનળયુગનો આ ઊાં ધો જ ન્યાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 
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ਹਰਣਾਾਂ ਬਾਜਾਾਂ ਤੈ ਲਸਕਿਾਰਾਾਂ ਏਿ ਾ ਪਲੜਹਹ੍ਆ ਿਾਉ ॥ 

હરર્ની જમે મનુષ્ય જ ેકુનિલ કાયવમાાં ફસાય જાય છે તે પોતાના બીજા સાથીઓને પર્ તે 

દલદલમાાં ફસાવી દે છે બાજની જમે ચાલબાઝ પોતાનાને જ લૂાંિે છે અને સરકારી કમવચારી 

પોતાનાની સાથ ેલાાંચ તમેજ અત્યાચાર કર ેછે 

 

ਫਾਾਂਧੀ ਿਗੀ ਜਾਲਤ ਫਹਾਇਲਿ ਅਗੈ ਿਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

જ ેફાંદામાાં ફસાયેલા હોય છે પોતાના સગા-સાંબાંધીઓને પર્ ફસાવી દે છે અને આગળ ઠેકારુ્ાં 

મળતુાં નથી 

 

ਸੋ ਪਲੜਆ ਸੋ ਪਿੰਲਿਤੁ ਬੀਿਾ ਲਜਿ ੀ ਕਮਾਣਾ ਿਾਉ ॥ 

વાસ્તવમાાં તે નશનિત, પાંનડત, તેમજ નવદ્વાન માનવામાાં આવ ેછે જ ેપ્રભુની ઉપાસનાનુાં કમવ કર ે

છે 

 

ਪਲਹਿੋ ਿੇ ਜੜ ਅਿੰਿਲਰ ਜਿੰਮੈ ਤਾ ਉਪਲਰ ਹੋਵੈ ਛਾਾਂਉ ॥ 

સવવ પ્રથમ ધરતીમાાં છોડના મૂળ લાગે છે ત્યાબાદ વૃિ બનાવીને છાયો આપે છે 

 

ਰਾਜੇ ਸੀਹ ਮੁਕਿਮ ਕੁਤੇ ॥ 

આજકાલ નસ્થનત એ છે કે રાજા નસાંહની જમે અત્યાચાર કરીને જનતાનુાં લોહી વહાવી રહ્યા છે 

 

ਜਾਇ ਜਗਾਇਲਿ  ਬੈਠੇ ਸੁਤੇ ॥ 

સરકારી કમવચારી કૂતરાની જમે કોઈ પર્ જગ્યાએ પહોાંચીને સારા લોકોને હેરાન કર ેછે 

 

ਚਾਕਰ ਿਹਿਾ ਪਾਇਲਿ  ਘਾਉ ॥ 

નોકર નખની જમે લોકોને ઘા પહોાંચાડે છે 

 

ਰਤੁ ਲਪਤੁ ਕੁਲਤਹੋ ਚਲਿ ਜਾਹੁ ॥ 

કૂતરાની જમે જનતા પર જુલ્મ કરીને તેનુાં લોહી ચસૂી લ ેછે 

 

ਲਜਥੈ ਜੀਆਾਂ ਹੋਸੀ ਸਾਰ ॥ 

જ્ાાં પ્રભુની અદાલતમાાં કરલેા કમોનો નહસાબ થશે 

 

ਿਕੀ ਾਂ ਵਢੀ ਾਂ ਿਾਇਤਬਾਰ ॥੨॥ 

આવા ખરાબ લોકોની નાક કાપી નાખવામાાં આવે છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 

 

ਆਲਪ ਉਪਾਏ ਮੇਿਿੀ ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਸਾਰ ॥ 

નનરાંકાર પોતે દુનનયાને ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ જીનવકા આપીને પોષર્ કર ેછે 
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ਭੈ ਲਬਿੁ ਭਰਮੁ ਿ ਕਿੀਐ ਿਾਲਮ ਿ ਿਗੈ ਲਪਆਰੁ ॥ 

પ્રભ ુભય-ભાવ વગર ભ્રમ કપાતો નથી અને ન તો પ્રભ ુનામથી પ્રેમ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਸਲਤਗੁਰ ਤੇ ਭਉ ਊਪਜੈ ਪਾਈਐ ਮੋਿ ਿਆੁਰ ॥ 

સદ્દગુરુથી જ પરમાત્મા પ્રનત શ્રદ્ધા ભાવ ઉત્પન્ન થાય છે અને મોિનો દરવાજો પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭੈ ਤੇ ਸਹਜੁ ਪਾਈਐ ਲਮਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਲਤ ਅਪਾਰ ॥ 

પ્રભ ુભયથી જ સુખ-શાાંનત પ્રાપ્ત થાય છે અને આત્મજ્ોનત પરમ-જ્ોનતમાાં જોડાય જાય છે 

 

ਭੈ ਤੇ ਭੈਜਿੁ ਿਿੰਘੀਐ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુની નશિાનુાં મનન કરીને પરમાત્માના ભય-ભાવથી ભયાનક સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ 

શકાય છે 

 

ਭੈ ਤੇ ਲਿਰਭਉ ਪਾਈਐ ਲਜਸ ਿਾ ਅਿੰਤੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

ભયથી નનભવય પ્રભ ુપ્રાપ્ત થાય છે જનેો કોઈ અાંત તેમજ આર-પાર નથી 

 

ਮਿਮੁਿ ਭੈ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣਿੀ ਲਤਿਸਿਾ ਜਿਤੇ ਕਰਲਹ ਪੁਕਾਰ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી પ્રભ ુભય-ભાવનુાં મહત્વ જાર્તા નથી અને તૃષ્ર્ામાાં સળગતા પુકાર કરતા રહે 

છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਵੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਉਲਰ ਧਾਰ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની નશિા અનુસાર પ્રભ-ુનામને હૃદયમાાં વસાવીને જ પરમ સુખ મેળવી શકાય 

છે   ॥૨૨॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਰੂਪੈ ਕਾਮੈ ਿੋਸਤੀ ਭੁਿੈ ਸਾਿੈ ਗਿੰਢ ੁ॥ 

રૂપ-જુવાનીની કામવાસનાથી દોસ્તી છે અને ભખૂનો સ્વાદથી સાંબાંધ છે 

 

ਿਬੈ ਮਾਿੈ ਘੁਲਿ ਲਮਲਿ ਲਮਚਲਿ ਊਾਂਘੈ ਸਉਲੜ ਪਿਿੰਘੁ ॥ 

લાલચી ધન દોલતથી જ હળીમળી જાય છે અને નીાંદરથી સુતેલા જીવ માિે નાનકડી જગ્યા 

પર્ પલાંગ બની જાય છે 

 

ਭਿੰਉਕ ੈਕੋਪੁ ਿੁਆਰੁ ਹੋਇ ਫਕੜੁ ਲਪਿੇ ਅਿੰਧੁ ॥ 

ક્રોધ કૂતરાની જમે ભસે છે, નષ્ટ થાય છે અને અાંધ બનીને વ્યથવ ચીસો પાડે છે 

 

ਚੁਪੈ ਚਿੰਗਾ ਿਾਿਕਾ ਲਵਣੁ ਿਾਵੈ ਮੁਲਹ ਗਿੰਧੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! ચૂપ રહેવુાં પર્ સારુાં  છે, અન્યથા હનરનામ વગર મુખથી ગાંદકી નીકળી જાય છે 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਰਾਜੁ ਮਾਿੁ ਰੂਪੁ ਜਾਲਤ ਜੋਬਿੁ ਪਿੰਜੇ ਠਗ ॥ 

રાજ, માલ, રૂપ, જાનત, તેમજ જુવાની પાાંચેય કપિ છે 

 

ਏਿੀ ਠਗੀ ਾਂ ਜਗੁ ਠਲਗਆ ਲਕਿੈ ਿ ਰਿੀ ਿਜ ॥ 

આ કપિે આખા જગતને છેતરી લીધુાં છે અન ેકોઈ શરમ રાખી નથી 

 

ਏਿਾ ਠਗਲਿ  ਠਗ ਸੇ ਲਜ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਲਹ ॥ 

જ ેગુરુના ચરર્ોમાાં લીન થઈ ગયા છે તે કપિીઓને તેમરે્ છેતયાવ છે 

 

ਿਾਿਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਹੋਲਰ ਕੇਤੇ ਮੁਠੇ ਜਾਲਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! દુભાવગ્યશાળી કેિલાય લોકો લૂાંિતા જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 

 

ਪਲੜਆ ਿੇਿੇਿਾਰੁ ਿੇਿਾ ਮਿੰਗੀਐ ॥ 

કોઈ લાયક ભરે્લા પુરુષથી જો નહસાબ માાંગવામાાં આવ ેતો તે  જવાબદાર બને છે 

 

ਲਵਣੁ ਿਾਵੈ ਕੂਲੜਆਰੁ ਅਉਿਾ ਤਿੰਗੀਐ ॥ 

પ્રભુના નામથી નવહીન મનુષ્ય અસત્ય જ નસદ્ધ થાય છે અને મુશ્કેલી તેમજ ખામી કાઢે છે 

 

ਅਉਘਿ ਰੁਧੇ ਰਾਹ ਗਿੀਆਾਂ ਰੋਕੀਆਾਂ ॥ 

તેના માિે બધા માગવ કનઠન તેમજ ગલીઓમાાં બાધા ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਬਲਿ ਸਿੰਤੋਿੀਆਾਂ ॥ 

સાચા અનચાંત પ્રભ ુશબ્દના નચાંતનથી સાંતોષ આપે છે 

 

ਗਲਹਰ ਗਭੀਰ ਅਥਾਹੁ ਹਾਥ ਿ ਿਭਈ ॥ 

તે ગહન ગાંભીર તેમજ ઊાં ડા છે તેના સુધી પહોાંચવુાં અસાંભવ છે 

 

ਮੁਹੇ ਮੁਲਹ ਚੋਿਾ ਿਾਹੁ ਲਵਣੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਿ ਛੁਿਸੀ ॥ 

પ્રભુથી નવમુખ રહેવાવાળા દુુઃખ, મુસીબતો તેમજ પરશેાનીઓ ઉઠાવ ેછે અને ગુરુ વગર કોઈ 

મુિ થતા નથી 
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ਪਲਤ ਸੇਤੀ ਘਲਰ ਜਾਹੁ ਿਾਮੁ ਵਿਾਣੀਐ ॥ 

પ્રભ ુનામની ચચાવ કરીન ેસન્માન પૂવવક પોતાના સાચા ઘરમાાં જાઓ 

 

ਹੁਕਮੀ ਸਾਹ ਲਗਰਾਹ ਿੇਂਿਾ ਜਾਣੀਐ ॥੨੩॥ 

આ સત્ય જાર્ી લો કે પ્રભુ પોતાના હુકમથી જીવન-શ્વાસ તેમજ આજીનવકા આપે છે   ॥૨૩॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ ਤਿਨ ਤਕਆ ਖੁਸੀਆ ਤਕਆ ਪੀੜ ॥                                                                                   

હવા, પાણી અગ્નિ વગેર ેપાાંચ તત્વો તથા પ્રાણોનો સાંચાર કરીને પ્રાણીને બનાવી દીધા તેને 

અનેક ખુશીઓ તેમજ દુુઃખ-દદદ  પણ મળે છે 

 

ਧਰਿੀ ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਇਤਕ ਦਤਰ ਰਹਤਨ ਵਜੀਰ ॥ 

કોઈ ધરતી, આકાશ, પાતાળ પર રહે છે તો કોઈ દરવાજા પર વજીરમાાં ખુશ રહે છે 

 

ਇਕਨਾ ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਇਤਕ ਮਤਰ ਹੋਤਹ ਜਹੀਰ ॥                                                         

કોઈને લાાંબી ઉાંમર પ્રાપ્ત થાય છે તો કોઈ મરીને દુુઃખ ભોગવે છે 

 

ਇਤਕ ਦੇ ਖਾਤਹ ਤਨਖੁਟੈ ਨਾਹੀ ਇਤਕ ਸਦਾ ਤਿਰਤਹ ਿਕੀਰ ॥ 

કોઈ એટલો ધનવાન હોય છે જટેલો પણ ઉપયોગ કર ેછે ક્યારયે ખામી આવતી નથી તો કોઈ 

ફકીર બનીને ઘર-ઘર માાંગતા ફર ેછે 

 

ਹੁਕਮੀ ਸਾਜੇ ਹੁਕਮੀ ਢਾਹੇ ਏਕ ਚਸੇ ਮਤਹ ਲਖ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના હુકમ અનુસાર એક પળમાાં લાખો બનાવીને નષ્ટ પણ કરી દે છે 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਨਥੈ ਨਤਥਆ ਬਖਸੇ ਿੋੜੇ ਨਥ ॥ 

આખી દુગ્નયાને માગ્લકે પોતાના ગ્નયાંત્રણમાાં કરલેી છે પોતાની રજથી તે હુકમ કરીને 

ભૂતકાળના કાયો તોડી દે છે 

 

ਵਰਨਾ ਤਚਹਨਾ ਬਾਹਰਾ ਲੇਖੇ ਬਾਝੁ ਅਲਖੁ ॥ 

તે રૂપ-રાંગ, વણદ જાગ્તથી રગ્હત છે તે કમદ દોષોથી પણ રગ્હત છે 

 

ਤਕਉ ਕਥੀਐ ਤਕਉ ਆਖੀਐ ਜਾਪੈ ਸਚੋ ਸਚੁ ॥ 

તેની શુાં  મગ્હમા કહેવામાાં આવ ેતેના ઉપકારોનુાં વણદન પણ કરી શકાતુાં નથી એકમાત્ર તે 

સત્યસ્વરૂપ જ બધુાં છે 

 

ਕਰਣਾ ਕਥਨਾ ਕਾਰ ਸਭ ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਅਕਥੁ ॥                                                                                               

કરવુાં તેમજ કહેવુાં બધુાં તેનુાં જ કમદ છે હે નાનક! ત ેપોતે અકથનીય છે 

 

ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣੇਇ ॥ 

જ ેઅકથની કથા સાાંભળે છે 
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ਤਰਤਧ ਬੁਤਧ ਤਸਤਧ ਤਗਆਨੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તે  ઋગ્િ,ગ્સગ્િ, બુગ્િ તેમજ સુખનુાં ઘર પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਅਜਰੁ ਜਰੈ ਿ ਨਉ ਕੁਲ ਬੰਧੁ ॥ 

જ ેઅસહ્યને સહન કરી લે છે તેના નવ દરવાજા વશીભૂત થઈ જાય છે 

 

ਪੂਜੈ ਪਰਾਣ ਹੋਵੈ ਤਥਰ ੁਕੰਧੁ ॥  

જો પ્રાણ રહેવા સુધી પરમાત્માની પજૂા-અચદના કરવામાાં આવ ેતો શરીર ગ્સ્થર થઈ જાય છે 

 

ਕਹਾਾਂ ਿ ੇਆਇਆ ਕਹਾਾਂ ਏਹੁ ਜਾਣੁ ॥ 

ક્યાાંથી આવ્યો છે, ક્યાાં જવુાં છે 

 

ਜੀਵਿ ਮਰਿ ਰਹੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જન્મ-મરણથી મુક્ત થઈને તે સ્વીકાર થાય છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਿਿੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

જ ેતેના હુકમને માને છે તે સાર તત્વને ઓળખી લે છે 

 

ਇਹੁ ਪਰਸਾਦ ੁਗੁਰੂ ਿੇ ਜਾਣੈ ॥ 

આ કૃપા ગુરુથી જ મળે છે 

 

ਹੋਂਦਾ ਿੜੀਅਗੁ ਨਾਨਕ ਜਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! અગ્ભમાની ઘણીવાર પકડાય જાય છે 

 

ਨਾ ਹਉ ਨਾ ਮੈ ਜੂਨੀ ਪਾਣੁ ॥੨॥ 

જો અહમ-ભાવ ન હોય તો યોગ્નઓમાાં પડતો નથી   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્થયુાં॥ 

 

ਪੜਹਹ੍ੀਐ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ ਹੋਤਰ ਬੁਧੀ ਾਂ ਤਮਤਥਆ ॥ 

હગ્ર નામનુાં પાઠ કરો, તનેુાં સ્તુગ્તગાન કરો, અન્ય કમોમાાં બુગ્િ અસત્ય ગ્સિ થાય છે 
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ਤਬਨੁ ਸਚ ੇਵਾਪਾਰ ਜਨਮੁ ਤਬਰਤਥਆ ॥ 

હગ્ર નામ જવેા સાચા વ્યાપાર વગર જીવન વ્યથદ છે 

 

ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ਨ ਤਕਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભુનુાં રહસ્ય તેમજ આર-પાર કોઈ જાણી શકતુાં નથી 

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਗਰਤਬ ਗੁਬਾਰੁ ਤਿਨ ਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

આખુાં જગત અહાંકારમાાં લીન છુાં  અને તેને સત્ય સારૂાં  લાગતુાં નથી 

 

ਚਲੇ ਨਾਮੁ ਤਵਸਾਤਰ ਿਾਵਤਣ ਿਤਿਆ ॥                                                                      

પરમાત્માનુાં નામ ભુલાવી જવાવાળા ગરમ તવામાાં જ તપે છે 

 

ਬਲਦੀ ਅੰਦਤਰ ਿੇਲੁ ਦਤੁਬਧਾ ਘਤਿਆ ॥ 

આવા લોકો સળગતી કડાઈમાાં મુશ્કેલીનુાં તેલ નાખે છે 

 

ਆਇਆ ਉਠੀ ਖੇਲੁ ਤਿਰੈ ਉਵਤਿਆ ॥ 

મનુષ્ય ગ્જાંદગીની રમત રમીને સાંસારથી ચાલ્યા જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਮੇਲੁ ਸਚੈ ਰਤਿਆ ॥੨੪॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે લોકો પરમ સત્ય પ્રભુમાાં મળી જાય છે તે તેમાાં જ લીન રહે છે   

॥૨૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਪਤਹਲਾਾਂ ਮਾਸਹੁ ਤਨੰਤਮਆ ਮਾਸੈ ਅੰਦਤਰ ਵਾਸੁ ॥ 

બધાથી પહેલા માાંસ ગ્પતાના વીયદથી ગભદધારણ થાય છે અને નવ મગ્હના સુધી પેટ રૂપી 

માાંસમાાં રહે છે 

 

ਜੀਉ ਪਾਇ ਮਾਸੁ ਮੁਤਹ ਤਮਤਲਆ ਹਡੁ ਚੰਮੁ ਿਨੁ ਮਾਸੁ ॥ 

પ્રાણોનો સાંચાર થયો તો સમય અનુસાર મુખ, હાડકા, ચામડી, શરીર બધુાં માાંસ જ મળે છે 

 

ਮਾਸਹੁ ਬਾਹਤਰ ਕਤਢਆ ਮੰਮਾ ਮਾਸੁ ਤਗਰਾਸੁ ॥ 

ગભાદશય માાંસથી બહાર નીકળીને બાળકનો જન્મ થાય છે તો સ્તનપાન માાંસ રૂપમાાં ખોરાક 

મળે છે 
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ਮੁਹੁ ਮਾਸੈ ਕਾ ਜੀਭ ਮਾਸੈ ਕੀ ਮਾਸੈ ਅੰਦਤਰ ਸਾਸੁ ॥ 

તેનુાં મુખ તેમજ જીભ પણ માાંસની હોય છે અને માાંસમાાં જ શ્વાસ લે છે 

 

ਵਡਾ ਹੋਆ ਵੀਆਤਹਆ ਘਤਰ ਲੈ ਆਇਆ ਮਾਸੁ ॥ 

જ્યાર ેમોટો થાય છે તો ગ્વવાહ કરીને સ્ત્રીના રૂપમાાં માાંસ જ ઘર ેલઈ આવે છે 

 

ਮਾਸਹੁ ਹੀ ਮਾਸੁ ਊਪਜੈ ਮਾਸਹੁ ਸਭੋ ਸਾਕੁ ॥ 

માાંસથી માાંસ સાંભોગ કરીને બાળકના રૂપમાાં માાંસ ઉત્પન્ન કર ેછે અને માાંસથી જ બધા 

સાંબાંધ, ભાઈ, બહેન, માતા-ગ્પતા વગેર ેહોય છે 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ ਿਾਾਂ ਕੋ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥ 

જો સદ્દગુરુ મળી જાય તો, પ્રભુની રજાને માનવામાાં આવ ેતો જ જીવન સફળ થાય છે 

 

ਆਤਪ ਛੁਟੇ ਨਹ ਛੂਟੀਐ ਨਾਨਕ ਬਚਤਨ ਤਬਣਾਸੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! પોતાની જાતે મુક્ત થઈ શકાતુાં નથી અને વ્યથદ વાતોથી નુકશાન જ થાય છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਮਾਸੁ ਮਾਸੁ ਕਤਰ ਮੂਰਖੁ ਝਗੜੇ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 

ઘણા મૂખદ લોકો માાંસ ખાવા પર ઝઘડા કર ેછે પરાંતુ તેને જ્ઞાન-ધ્યાનની જાણકારી થતી નથી 

 

ਕਉਣੁ ਮਾਸੁ ਕਉਣੁ ਸਾਗੁ ਕਹਾਵੈ ਤਕਸੁ ਮਤਹ ਪਾਪ ਸਮਾਣੇ ॥ 

શુાં માાંસ છે, શુાં શાકભાજી છે, શેમાાં પાપ છે, આ જાણતા નથી 

 

ਗੈਂਡਾ ਮਾਤਰ ਹੋਮ ਜਗ ਕੀਏ ਦੇਵਤਿਆ ਕੀ ਬਾਣੇ ॥ 

માનવામાાં આવ ેછે કે માનવામાાં આવ ેછે કે દેવતા માાંસ પર આધ્યાગ્ત્મક જ પ્રસન્ન થાય છે 

તેથી દેવતાઓને ખુશ કરવા માટે હોમ-યજ્ઞ કરીને ગેંડાની બલી આપવામાાં આવ ેછે 

 

ਮਾਸੁ ਛੋਤਡ ਬੈਤਸ ਨਕੁ ਪਕੜਤਹ ਰਾਿੀ ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ॥ 

ઘણા માાંસ ખાવાનુાં છોડીને માાંસની  આવવાથી પણ નાક પકડી લે છે 

 

ਿੜੁ ਕਤਰ ਲੋਕਾਾਂ ਨੋ ਤਦਖਲਾਵਤਹ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ॥  

તે નાક પકડીને લોકોને દેખાડે છે પરાંતુ જ્ઞાન-ધ્યાનની કોઈ સમજ હોતી નથી 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਧੇ ਤਸਉ ਤਕਆ ਕਹੀਐ ਕਹੈ ਨ ਕਤਹਆ ਬੂਝੈ ॥ 

હે નાનક! આાંધળાન ેશુાં કહેવામાાં આવે, સત્ય કહેવાથી પણ સમજતા નથી 
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ਅੰਧਾ ਸੋਇ ਤਜ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ ਤਰਦੈ ਤਸ ਲੋਚਨ ਨਾਹੀ ॥                                                       

આાંધળા તે જ છે જ ેકુગ્ટલ કમદ કર ેછે તેનુાં હૃદય તો છે પરાંતુ જ્ઞાનની આાંખ નથી 

 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਕੀ ਰਕਿੁ ਤਨਪੰਨੇ ਮਛੀ ਮਾਸੁ ਨ ਖਾਾਂਹੀ ॥ 

અમે લોકો માતા-ગ્પતાના રક્ત-વીયદથી ઉત્પન્ન થયા છે પરાંતુ માાંસ માછલીને ખાતા નથી 
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ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਜ ਾਂ ਨਿਨਸ ਮੇਲ  ਓਥ ੈਮੰਧੁ ਕਮ ਹੀ ॥ 

જ્યાર ેરાતના સ્ત્રી પુરુષનો સંયોગ થાય છે તો મૈથુન ક્રિયા માંસથી જ કર ેછે 

 

ਮ ਸਹੁ ਨਿੰਮੇ ਮ ਸਹੁ ਜੰਮੇ ਹਮ ਮ ਸੈ ਕੇ ਭ ਾਂਡੇ ॥ 

અમે માંસથી બનીએ છીએ માંસથી જન્મ લઈએ છીએ અને માંસથી જ અમે શરીર બનીએ 

છીએ 

 

ਨਿਆਿੁ ਨਧਆਿੁ ਕਛੁ ਸੂਝੈ ਿ ਹੀ ਚਤੁ੍ਰੁ ਕਹ ਵੈ ਪ ਾਂਡੇ ॥ 

હે પંક્રિત! તમે પોતાને ચતુર કહેવિાવો છો, પરંતુ જ્ઞાન-ધ્યાનની તમને કોઈ સમજ નથી 

 

ਬ ਹਰ ਕ  ਮ ਸੁ ਮੰਦ  ਸੁਆਮੀ ਘਰ ਕ  ਮ ਸੁ ਚੰਿੇਰ  ॥ 

બહારના માંસને ખરાબ માને છે અને ઘરના માંસ સારા લાગે છે 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ੍ ਸਨਭ ਮ ਸਹੁ ਹਏੋ ਜੀਇ ਲਇਆ ਵ ਸੇਰ  ॥ 

જીવ-જંતુ બધા માંસથી જ ઉત્પન્ન થાય છે અને પ્રાણ પણ શરીર રૂપી માંસથી ક્રથથત છે 

 

ਅਭਖ ੁਭਖਨਹ ਭਖੁ ਤ੍ਨਜ ਛੋਡਨਹ ਅੰਧੁ ਿੁਰੂ ਨਜਿ ਕੇਰ  ॥ 

જનેો ગુરુ આંધળો હોય છે તે મહેનતનું ખાવાનું છોિીને હરામનું ખાય છે 

 

ਮ ਸਹੁ ਨਿੰਮੇ ਮ ਸਹੁ ਜੰਮੇ ਹਮ ਮ ਸੈ ਕੇ ਭ ਾਂਡੇ ॥ 

આપણ ેમાંસના શરીર રૂપી વાસણ છીએ માંસથી બનીએ છીએ અને માંસથી જ અમારો 

જન્મ થાય છે  

                                                                                                                              

ਨਿਆਿੁ ਨਧਆਿੁ ਕਛੁ ਸੂਝੈ ਿ ਹੀ ਚਤੁ੍ਰੁ ਕਹ ਵੈ ਪ ਾਂਡੇ ॥ 

હે પંક્રિત! તમે પોતાને ચતુર કહેવિાવો છો પરંતુ જ્ઞાન-ધ્યાનની કોઈ સમજ નથી 

 

ਮ ਸੁ ਪੁਰ ਣੀ ਮ ਸੁ ਕਤ੍ੇਬੀ ਾਂ ਚਹੁ ਜੁਨਿ ਮ ਸੁ ਕਮ ਣ  ॥ 

પુરાણો તેમજ કુરાનમાં પણ માંસનો જ ઉલ્લેખ છે અને ચારયે યુગ માંસનું જ આચરણ છે 

 

ਜਨਜ ਕ ਨਜ ਵੀਆਨਹ ਸੁਹ ਵੈ ਓਥ ੈਮ ਸੁ ਸਮ ਣ  ॥ 

યજ્ઞ કાયય તેમજ ક્રવવાહ પર પણ માંસ છે કારણ કે યજ્ઞમાં આહુક્રત બલી અને ક્રવવાહમાં 

કન્યાને લાવવામાં આવે છે 

 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖ ਨਿਪਜਨਹ ਮ ਸਹੁ ਪ ਨਤ੍ਸ ਹ ਸੁਲਤ੍ ਿ ਾਂ ॥ 

કેટલાય સ્ત્રી પુરુષ, બાદશાહ તેમજ સુલતાન વગેર ેમાંસથી જ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਜੇ ਓਇ ਨਦਸਨਹ ਿਰਨਕ ਜ ਾਂਦੇ ਤ੍ ਾਂ ਉਿੑ ਕ  ਦ ਿੁ ਿ ਲੈਣ  ॥ 

જો આવા લોકો નકયમાં જતા દેખાય છે તો તમાર ેતેમનું દાન લેવુ ંજોઈએ નહી ં
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ਦੇਂਦ  ਿਰਨਕ ਸੁਰਨਿ ਲੈਦੇ ਦੇਖਹੁ ਏਹੁ ਨਧਙ ਣ  ॥ 

આ તો હળાહળ અન્યાય છે કે દાન દેવાવાળા નકયમાં જાય છે અને લેવાવાળા થવગયના હકદાર 

બને છે 

 

ਆਨਪ ਿ ਬੂਝੈ ਲੋਕ ਬੁਝ ਏ ਪ ਾਂਡੇ ਖਰ  ਨਸਆਣ  ॥ 

વાહ, પંક્રિતજી! વાહ! કેટલા બુક્રિમાન તેમજ ભોળા બનો છો પોતે તો સમજતા નથી પરંતુ 

લોકોને ઉપદેશ આપો છો 

 

ਪ ਾਂਡੇ ਤੂ੍ ਜ ਣੈ ਹੀ ਿ ਹੀ ਨਕਥਹੁ ਮ ਸੁ ਉਪੰਿ  ॥ 

હે પંક્રિત! ટી જાણતો જ નથી કે માંસ ક્ાંથી ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਤ੍ੋਇਅਹੁ ਅੰਿੁ ਕਮ ਦ ੁਕਪ ਹ ਾਂ ਤ੍ੋਇਅਹੁ ਨਤ੍ਰਭਵਣੁ ਿੰਿ  ॥ 

પાણીથી અન્ન, શેરિી કપાસ થાય છે અને ત્રણેય લોકોની રચના પણ પાણીથી જ થઈ છે 

 

ਤ੍ੋਆ ਆਖ ੈਹਉ ਬਹੁ ਨਬਨਧ ਹਛ  ਤ੍ੋਐ ਬਹੁਤੁ੍ ਨਬਕ ਰ  ॥ 

જો આ કહેવામાં આવે કે પાણી અનેક પ્રકારથી સારંુ છે તો પાણીમાં પણ ખુબ ક્રવકાર છે 

અને પોતાનું રૂપ બદલીને અનેક પ્રકારના રસ બની જાય છે 

 

ਏਤ੍ੇ ਰਸ ਛੋਨਡ ਹੋਵੈ ਸੰਨਿਆਸੀ ਿ ਿਕੁ ਕਹੈ ਨਵਚ ਰ  ॥੨॥ 

તેથી બધા પદાથોને છોિીને આ પંક્રિત વૈષ્ણવ અથવા સન્યાસી કહેવિાવવાનો હકદાર બની 

શકે છે નાનક બધા પાખિં તેમજ આિંબરોને છોિીને આ વાત કહે છે    ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્રથયું॥ 

 

ਹਉ ਨਕਆ ਆਖ  ਇਕ ਜੀਭ ਤ੍ੇਰ  ਅੰਤੁ੍ ਿ ਨਕਿ ਹੀ ਪ ਇਆ ॥ 

હે સૃક્રિકતાય! હંુ કંઈ રીતે તારી મક્રહમા વણયન કરંુ વાથતવમાં મારી એક જ જીભ છે તારંુ રહથય 

કોઈ મેળવી શકતું નથી 

 

ਸਚ  ਸਬਦ ੁਵੀਚ ਨਰ ਸੇ ਤੁ੍ਝ ਹੀ ਮ ਨਹ ਸਮ ਇਆ ॥ 

જણેે સાચા શબ્દનું મનન કયુું છે તે તારામાં જ સમાઈ ગયા છે 

 

ਇਨਕ ਭਿਵ  ਵੇਸੁ ਕਨਰ ਭਰਮਦੇ ਨਵਣੁ ਸਨਤ੍ਿੁਰ ਨਕਿੈ ਿ ਪ ਇਆ ॥ 

ઘણા લોકો ભગવા વેશ ધારણ કરીને ભ્રમણ કર ેછે પરંતુ સાચા ગુરુ વગર કોઈએ પણ પ્રભુને 

મેળવ્યા નથી 

 

ਦੇਸ ਨਦਸੰਤ੍ਰ ਭਨਵ ਥਕੇ ਤੁ੍ਧੁ ਅੰਦਨਰ ਆਪੁ ਲੁਕ ਇਆ ॥ 

તે દેશ-દેશાંતર ભ્રમણ કરીને થાકી ગયા છે પરંતુ આ જાણતા નથી કે તું અંતમયનમાં ગુપ્ત 

રૂપથી વ્યાપ્ત છે 

 

SikhBookClub.com



ਿੁਰ ਕ  ਸਬਦ ੁਰਤ੍ੰਿੁ ਹੈ ਕਨਰ ਚ ਿਣੁ ਆਨਪ ਨਦਖ ਇਆ ॥ 

ગુરુના શબ્દ અમૂલ્ય રત્ન છે તેનો આલોક કરીને પોતે જ દેખાડ્યો છે 

 

ਆਪਣ  ਆਪੁ ਪਛ ਨਣਆ ਿੁਰਮਤ੍ੀ ਸਨਚ ਸਮ ਇਆ ॥ 

કોઈ ગુરુની ક્રશક્ષા અનસુાર આત્મ-જ્ઞાનને ઓળખીને સત્યમાં જ જોિાઈ ગયા છે 

 

ਆਵ  ਿਉਣੁ ਬਜ ਰੀਆ ਬ ਜ ਰੁ ਨਜਿੀ ਰਚ ਇਆ ॥ 

ઘણા વેશધારણ કરનારાઓ ઠાઠમાઠ તેમજ ઢોગં કર ેછે પક્રરણામ રૂપ જન્મ-મરણના ચિમાં 

પિી રહે છે 

 

ਇਕੁ ਨਥਰ ੁਸਚ  ਸ ਲ ਹਣ  ਨਜਿ ਮਨਿ ਸਚ  ਭ ਇਆ ॥੨੫॥ 

જનેા મનને પરમાત્મા સારા લાગે છે તે એકાગ્રક્રચત થઈને તે સાચા પ્રભુની પ્રશંસા કર ેછે   

॥૨૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਿ ਿਕ ਮ ਇਆ ਕਰਮ ਨਬਰਖੁ ਫਲ ਅੰਨਮਰਤ੍ ਫਲ ਨਵਸੁ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે માયા કમોનું એકમાત્ર તે વૃક્ષ છે જનેે સુખ રૂપી અમૃત તેમજ દુુઃખ રૂપી 

ઝેરનું ફળ લગાવેલુ ંછે 

 

ਸਭ ਕ ਰਣ ਕਰਤ੍  ਕਰੇ ਨਜਸੁ ਖਵ ਲੇ ਨਤ੍ਸੁ ॥੧॥ 

પરમાત્મા સવયકતાય છે, જવંુે ફળ ખવિાવ ેછે તેવુ ંજ ખાવંુ પિે છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨॥ 

 

ਿ ਿਕ ਦਿੁੀਆ ਕੀਆਾਂ ਵਨਡਆਈਆਾਂ ਅਿੀ ਸੇਤ੍ੀ ਜ ਨਲ ॥ 

હે નાનક! લોકોની પ્રશંસાને આગમાં સળગાવી દેવંુ જોઈએ 

 

ਏਿੀ ਜਲੀਈ ਾਂ ਿ ਮੁ ਨਵਸ ਨਰਆ ਇਕ ਿ ਚਲੀਆ ਿ ਨਲ ॥੨॥ 

આ વાક્રહયાતે પરમાત્માનું નામ ભુલાવી દીધું છે અને આમાંથી એક પણ સાથ ક્રનભાવતી 

નથી    ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્રથયું॥ 
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ਨਸਨਰ ਨਸਨਰ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜੁ ਹੁਕਨਮ ਚਲ ਇਆ ॥ 

પ્રભુના હુકમમાં જ દુક્રનયા ચાલે છે દરકે મનુષ્યનો કમય અનુસાર ક્રનણયય થાય છે 

 

ਤ੍ੇਰੈ ਹਨਥ ਨਿਬੇੜੁ ਤੂ੍ਹੈ ਮਨਿ ਭ ਇਆ ॥ 

હે માક્રલક! અમારા કમયનો ક્રનણયય તારા હાથમાં છે તું જ મનને વ્હાલો લાગ ેછે 

 

ਕ ਲੁ ਚਲ ਏ ਬੰਨਿ ਕੋਇ ਿ ਰਖਸੀ ॥ 

મૃત્ય ુદરકેને સાથ ેલઈ જાય છે, કોઈ પણ જીવતું બચવાનું નથી 

 

ਜਰੁ ਜਰਵ ਣ  ਕੰਨਿੑ ਚਨੜਆ ਿਚਸੀ ॥ 

જુલમી વૃિાવથથા ખભા પર ચિીને નાચે છે 

 

ਸਨਤ੍ਿੁਰੁ ਬੋਨਹਥੁ ਬੇੜੁ ਸਚ  ਰਖਸੀ ॥ 

સાચા ગુરુ જ પાર કરાવનાર જહાજ છે અને સત્યના રથતા પર ચાલનારની પ્રભ ુરક્ષા કર ેછે 

 

ਅਿਨਿ ਭਖੈ ਭੜਹ ੜੁ ਅਿਨਦਿੁ ਭਖਸੀ ॥ 

ક્રવકારોની અક્રનિની જ્વાળા સળગી રહી છે જ ેદરરોજ મનુષ્યને સળગાવવામાં લાગેલી છે 

 

ਫ ਥ  ਚੁਿੈ ਚੋਿ ਹੁਕਮੀ ਛੁਟਸੀ ॥ 

કમય-બંધનમાં ફસાયેલ મનુષ્ય ફળ ભોગવે છે અને પ્રભ ુજ મુક્ત કર ેછે 

 

ਕਰਤ੍  ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਿੁ ਕੂੜੁ ਨਿਖੁਟਸੀ ॥੨੬॥ 

જ ેપ્રભ ુકરશે, તે ક્રનક્રિત થશે, અસત્યનો અંત જ થાય છે   ॥૨૬॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ ਸੋ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

ગુરુ ગુણવાન સદ્દગુરુ જ છે જ ેહૃદય-ઘરમાાં પરમાત્માનુાં ઘર દેખાડી દે છે 

 

ਪੰਚ ਸਬਦ ਧੁਹਿਕਾਰ ਧੁਹਿ ਿਿ ਬਾਜੈ ਸਬਦ ੁਿੀਸਾਣੁ ॥ 

પાાંચ શબ્દની મધુર ધ્વનન અને શબ્દ જ તયાાં ગુાંજ ેછે 

 

ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਿਾਲ ਿਿ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਿੈਰਾਿੁ ॥ 

દ્વીપ, લોક, પાતાળ તેમજ ખાંડ-માંડળ પણ ચનકત કરી દે છે 

 

ਿਾਰ ਘੋਰ ਬਾਹਜੰਿਰ ਿਿ ਸਾਹਚ ਿਖਹਿ ਸੁਲਿਾਿੁ ॥ 

તયાાં સૃનિના બાદશાહ પરમાત્મા જ સાચા નસાંહાસન પર નવરાજમાન છે તયાાં અનાહત ધૂન જ 

વાગે છે 

 

ਸੁਖਮਿ ਕੈ ਘਹਰ ਰਾਗੁ ਸੁਹਿ ਸੁੰਹਿ ਮੰਡਹਲ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

સુષુમ્નાના ઘરમાાં આત્મા રાગમાાં લીન થાય છે અને શૂન્ય માંડળમાાં ધ્યાન લગાવ ેછે 

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੀਚਾਰੀਐ ਮਿਸਾ ਮਿਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 

અકથ્ય કથાનુાં તયાર ેનચાંતન થાય છે, જ્યાર ેમનની કામનાઓ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਉਲਹਿ ਕਮਲੁ ਅੰਹਮਰਹਿ ਭਹਰਆ ਇਿੁ ਮਿੁ ਕਿਿੁ ਿ ਜਾਇ ॥ 

હૃદય કમળ માયાથી ઉાંધા થઈને અમૃતથી ભરાય જાય છે અને આ મન નવચનલત થતુાં નથી 

 

ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਿ ਵੀਸਰੈ ਆਹਦ ਜੁਗਾਹਦ ਸਮਾਇ ॥ 

અાંતમમનને અજપા જાપ ભૂલતા નથી અને યુગ-યુગાાંતર પ્રભ ુજ નથથત છે 

 

ਸਹਭ ਸਖੀਆ ਪੰਚੇ ਹਮਲੇ ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਿਜ ਘਹਰ ਵਾਸੁ ॥ 

બધી સખીઓને પાાંચ શભુ ગુણ દયા, ધમમ, સાંતોષ વગેર ેમળી જાય છે અને ગુરુ દ્વારા મન 

સાચા ઘરમાાં નનવાસ મેળવી લે છે 

 

ਸਬਦ ੁਖੋਹਜ ਇਿੁ ਘਰੁ ਲਿੈ ਿਾਿਕੁ ਿਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੧॥ 

જ ેશબ્દને શોધીને આ ઘર મેળવી લે છે નાનક તેનો દાસ છે   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 
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ਹਚਹਲਹਮਹਲ ਹਬਸੀਆਰ ਦਿੁੀਆ ਫਾਿੀ ॥ 

દુનનયાની રાંગીલી ચમક નાશ થવાવાળી છે 

 

ਕਾਲੂਹਬ ਅਕਲ ਮਿ ਗੋਰ ਿ ਮਾਿੀ ॥ 

તેના નસવાય અસતય મન મૃતયુને થવીકાર કરતુાં નથી 

 

ਮਿ ਕਮੀਿ ਕਮਿਰੀਿ ਿੂ ਦਰੀਆਉ ਖੁਦਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ મન નીચ તમેજ હરામી છે તુાં દનરયાનદલ છે 

 

ਏਕੁ ਚੀਜੁ ਮੁਝੈ ਦੇਹਿ ਅਵਰ ਜਿਰ ਚੀਜ ਿ ਭਾਇਆ ॥ 

મને માત્ર એક જ વથતુ પોતાની બાંદગી આપજો, બીજી વથતુઓ ઝેર જવેી છે જ ેમને સારી 

લગતી નથી 

 

ਪੁਰਾਬ ਖਾਮ ਕੂਜੈ ਹਿਕਮਹਿ ਖੁਦਾਇਆ ॥ 

આ શરીર પાણીથી ભરલેો કાચનો ગ્લાસ છે હે પ્રભ!ુ આ પણ તારી નવનચત્ર કળા છે 

 

ਮਿ ਿੁਆਿਾ ਿੂ ਕੁਦਰਿੀ ਆਇਆ ॥ 

તુાં શનિશાળી છે અને તારી શનિથી જ સાંસારમાાં આવ્યો છે 

 

ਸਗ ਿਾਿਕ ਦੀਬਾਿ ਮਸਿਾਿਾ ਹਿਿ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

નાનક તારા દરબારનો કૂતરો છે અને તારી વફાદારીમાાં મથત બનેલો છે તારી કૃપાની મથતી 

દરરોજ વધતી રહે છે 

 

ਆਿਸ ਦਿੁੀਆ ਖੁਿਕ ਿਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ આ દુનનયા અનગ્ન છે અને તારુાં  નામ શનિ આપવાવાળુાં છે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ਿਵੀ ਮਃ ੫ ॥ 

પગનથયુાં નવુાં મહેલ ૫॥ 

 

ਸਭੋ ਵਰਿੈ ਚਲਿੁ ਚਲਿੁ ਵਖਾਹਣਆ ॥ 

બધી પ્રભુની લીલા થઈ રહી છે અને તેની લીલાની વણમન થઈ રહ્ુાં છે 

 

ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਜਾਹਣਆ ॥ 

ગુરુ દ્વારા પરબ્રહ્મ પરમાત્માને જાણ્યા છે 

 

ਲਥ ੇਸਹਭ ਹਵਕਾਰ ਸਬਹਦ ਿੀਸਾਹਣਆ ॥ 

શબ્દની ધ્વનનથી બધા નવકાર નનવૃત થઈ ગયા છે 
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ਸਾਧੂ ਸੰਹਗ ਉਧਾਰੁ ਭਏ ਹਿਕਾਹਣਆ ॥ 

સાધુ પુરુષની સાંગત કરવાથી માસુમોનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે 

 

ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਦਾਿਾਰੁ ਸਹਭ ਰੰਗ ਮਾਹਣਆ ॥ 

તે દેવાવાળા પ્રભુનુાં ભજન કરવાથી ખુશીઓ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਰਗਿ ੁਭਇਆ ਸੰਸਾਹਰ ਹਮਿਰ ਛਾਵਾਹਣਆ ॥ 

આખા સાંસારમાાં તેની કૃપા-દ્રનિ ફેલાય ગઈ છે 

 

ਆਪੇ ਬਖਹਸ ਹਮਲਾਏ ਸਦ ਕੁਰਬਾਹਣਆ ॥ 

તે પોતે જ કૃપા કરીને મળાવી લે છે, હુાં  તેના પર હાંમેશા બનલહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਿਾਿਕ ਲਏ ਹਮਲਾਇ ਖਸਮੈ ਭਾਹਣਆ ॥੨੭॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેમાનલકને ઠીક લાગે છે તો તે જીવને સાથ ેમળાવી લ ેછે   ॥૨૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਧੰਿੁ ਸੁ ਕਾਗਦ ੁਕਲਮ ਧੰਿੁ ਧਿੁ ਭਾਾਂਡਾ ਧਿੁ ਮਸੁ ॥ 

તે કાગળ તેમજ કલમ ધન્ય છે, તે શાહી તથા શાહીનો ખનડયો પણ ધન્ય છે 

 

ਧਿੁ ਲੇਖਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਹਜਹਿ ਿਾਮੁ ਹਲਖਾਇਆ ਸਚੁ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે તે લખવાવાળો પણ ધન્ય તેમજ ભાગ્યવાન છે જણેે સાચા પ્રભુનો 

યશ લખેલો છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਆਪੇ ਪਿੀ ਕਲਮ ਆਹਪ ਉਪਹਰ ਲੇਖੁ ਹਭ ਿੂੰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પટ્ટી પર લખેલા લેખ પણ તુાં જ છે તે પટ્ટી તેમજ કલમ પોતે પ્રભુ જ છે 

 

ਏਕ ੋਕਿੀਐ ਿਾਿਕਾ ਦਜੂਾ ਕਾਿੇ ਕੂ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે કે એક પરમ નપતા પ્રભુનુાં જ યશોગાન કરવુાં છે કોઈ બીજાને કેવી રીત ે

મહાન કહેવામાાં આવ?ે   ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 

 

ਿੂੰ ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਰਿਦਾ ਆਹਪ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

હે પરમનપતા! ત નવશ્વ-વ્યાપક છે, તે પોતે જ સાંપૂણમ નવશ્વ બનાવ્યુાં છે 
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ਿੁਧੁ ਹਬਿੁ ਦਜੂਾ ਕੋ ਿਿੀ ਿੂ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 

તારા નસવાય બીજુાં  કોઈ કતામ નથી તુાં સૃનિના કણ-કણમાાં હાજર છે 

 

ਿੇਰੀ ਗਹਿ ਹਮਹਿ ਿੂਿੈ ਜਾਣਦਾ ਿੁਧੁ ਕੀਮਹਿ ਪਾਈ ॥ 

પોતાની નવશાળ મહાનતાને તુાં પોતે જ જાણે છે તુાં જ સાચુાં મહતવ કરી શકે છે 

 

ਿੂ ਅਲਖ ਅਗੋਚਰੁ ਅਗਮੁ ਿੈ ਗੁਰਮਹਿ ਹਦਖਾਈ ॥ 

તુાં અદ્રશ્ય છે, જ્ઞાનેનન્દ્રયોથી ઉપર છે, અસીમ છે અને ગુરુની નશક્ષાથી દ્રનિગત થાય છે 

 

ਅੰਿਹਰ ਅਹਗਆਿੁ ਦਖੁੁ ਭਰਮੁ ਿੈ ਗੁਰ ਹਗਆਹਿ ਗਵਾਈ ॥ 

મનમાાં અજ્ઞાન, દુુઃખ તેમજ ભ્રમ ેઘર કરલેુાં છે જનેે ગુરુનુાં જ્ઞાન જ સમાપ્ત કર ેછે 

 

ਹਜਸੁ ਹਕਰਪਾ ਕਰਹਿ ਹਿਸੁ ਮੇਹਲ ਲੈਹਿ ਸੋ ਿਾਮੁ ਹਧਆਈ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેને મળાવી લ ેછે અને તે જ પરમાત્માનુાં ભજન કર ેછે 

 

ਿੂ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਿੈ ਰਹਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 

હે પરમનપતા! તુાં સાંસાર બનાવનારો છે, સવમશનિમાન છે, અપહોચ અને દરકે જગ્યા પર તુાં 

જ હાજર છે 

 

ਹਜਿੁ ਿੂ ਲਾਇਹਿ ਸਹਚਆ ਹਿਿੁ ਕੋ ਲਗੈ ਿਾਿਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨੮॥੧॥ ਸੁਧੁ 

જ્યાાં તુાં લગાડે છે મનુષ્ય તયાાં જ લાગે છે હે સતયથવરૂપ! નાનક હાંમેશા તારા જ ગુણ ગાય છે   

॥૨૮॥૧॥શુદ્ધ॥ 
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ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ ॥ 

રાગ મલાર વાણી ભગત નામદેવજીની 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੇਵੀਲੇ ਗੋਪ੍ਾਲ ਰਾਇ ਅਕੁਲ ਤਨਰੰਜਨ ॥ 

સૃષ્ટિ પાલક, કુલાતીત, માયાના કલંકથી રષ્ટિત પ્રભુની ઉપાસના કરો 

 

ਭਗਤਤ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਜਾਚਤਿ ਸੰਤ ਜਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ભક્તજન ભષ્ટક્તનું દાન ઈચ્છે છે િે ભક્તવત્સલ! પોતાની કૃપા આપો   ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਜਾਾਂ ਚੈ ਘਤਰ ਤਦਗ ਤਦਸੈ ਸਰਾਇਚਾ ਬੈਕੁੰਠ ਭਵਨ ਤਚਤਰਸਾਲਾ ਸਪ੍ਤ ਲੋਕ ਸਾਮਾਤਨ ਪ੍ੂਰੀਅਲੇ ॥ 

તેના ઘરમાં ચંદરવો ફેલાયેલો છે આખું વૈકંુઠ તેની ષ્ટચત્રશાળા છે અને તે આખા ષ્ટવશ્વમાં 

સમાન રૂપથી વ્યાપ્ત છે 

 

ਜਾਾਂ ਚੈ ਘਤਰ ਲਤਿਮੀ ਕੁਆਰੀ ਚੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਦੀਵੜੇ ਕਉਤਕੁ ਕਾਲੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਕੋਟਵਾਲੁ ਸੁ ਕਰਾ ਤਸਰੀ 

॥ 

તેના ઘરમાં નવયુવતી લક્ષ્મી રિે છે ચંદ્ર અને સૂયય સંસારને રોશની દેવાવાળા ષ્ટદવા છે 

કાળરૂપી કોટવાલ જનેાથી બધા લોકો ડર ેછે તે ષ્ટબચારા તેની સામે કંઈ પણ નથી 

 

ਸੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸਰੀ ਨਰਿਰੀ ॥੧॥ 

તેથી આખા ષ્ટવશ્વના રાજા શ્રી િષ્ટર પજૂ્ય તેમજ વંદનીય છે    ॥૧॥ 

 

ਜਾਾਂ ਚੈ ਘਤਰ ਕੁਲਾਲੁ ਬਰਿਮਾ ਚਤੁਰ ਮੁਖੁ ਡਾਾਂਵੜਾ ਤਜਤਨ ਤਬਸਵ ਸੰਸਾਰੁ ਰਾਚੀਲੇ ॥ 

તેના ઘરમાં ચાર મુખવાળા બ્રહ્મા રૂપી સજયક છે જ ેઆખા ષ્ટવશ્વ તેમજ લોકોને બનાવનારા છે 

 

ਜਾਾਂ ਕੈ ਘਤਰ ਈਸਰੁ ਬਾਵਲਾ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਤਤ ਸਾਰਖਾ ਤਗਆਨੁ ਭਾਖੀਲੇ ॥ 

તેના ઘરમાં જગત ગુરુ ષ્ટશવશંકર છે જ ેમૃત્યુનું દાન આપે છે 

 

ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਪ੍ੁੰਨੁ ਜਾਾਂ ਚੈ ਡਾਾਂਗੀਆ ਦਆੁਰੈ ਤਚਤਰ ਗੁਪ੍ਤੁ ਲੇਖੀਆ ॥ 

તેના દરવાજામાં પાપ-પુણ્યનો ષ્ટિસાબ કરવાવાળા નાનકડા મુનીમ ષ્ટચત્રગુપ્ત પણ બેઠેલા છે 

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਪ੍ਰੁਲੀ ਪ੍ਰਤਤਿਾਰੁ ॥ 

મૃત્ય ુલાવવાવાળા યમરાજ રૂપી દ્વારપાળ પણ છે  
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ਸੋੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸਰੀ ਗੋਪ੍ਾਲੁ ॥੨॥ 

સંસારના પાલનિાર આવા રાજા જ મિાન છે, પજૂનીય છે ॥૨॥ 

 

ਜਾਾਂ ਚੈ ਘਤਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਤਰਖੀ ਬਪ੍ੁੜੇ ਢਾਢੀਆ ਗਾਵੰਤ ਆਿੈ ॥ 

તે ઘર પર ગણ-ગંધવય, ઋષ્ટિ તેમજ વાદક પ્રભુનું યશ ગાય રહ્યા છે 

 

ਸਰਬ ਸਾਸਤਰ ਬਿੁ ਰੂਪ੍ੀਆ ਅਨਗਰੂਆ ਆਖਾੜਾ ਮੰਡਲੀਕ ਬੋਲ ਬੋਲਤਿ ਕਾਿੇ ॥ 

બધા શાસ્ત્ર પ્રિસન કરી રહ્યા છે અથાયત શાસ્ત્ર અનુસાર લોકો કમયકાંડ કરી રહ્યા છે દુષ્ટનયા 

નાનકડો અખેડો છે દુષ્ટનયાના લોકો તેના ગુણ ગાય રહ્યા છે 

 

ਚਉਰ ਢਲੂ ਜਾਾਂ ਚੈ ਿੈ ਪ੍ਵਣੁ ॥ 

તેના ઘરમાં પંખાના રૂપમાં વાયુ વિી રિી છે 

 

ਚੇਰੀ ਸਕਤਤ ਜੀਤਤ ਲੇ ਭਵਣੁ ॥ 

તેની દાસી માયાએ આખા સંસારને જીતી લીધું છે 

 

ਅੰਡ ਟਕੂ ਜਾ ਚੈ ਭਸਮਤੀ ॥ 

પૃથ્વી-આકાશ તેનો ચૂલો છે 

 

ਸੋੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤਤਰਭਵਣ ਪ੍ਤੀ ॥੩॥ 

તેથી ત્રણેય લોકોના માષ્ટલક મિાન છે   ॥૩॥ 

 

ਜਾਾਂ ਚੈ ਘਤਰ ਕੂਰਮਾ ਪ੍ਾਲੁ ਸਿਸਰ ਫਨੀ ਬਾਸਕੁ ਸੇਜ ਵਾਲੂਆ ॥ 

તેના ઘરમાં ષ્ટવષ્ણુ અવતાર કાચબો પલંગ સમાન છે િજાર ફેણો વાળો શેિનાગ પથારીની 

દોરીઓ છે 

 

ਅਠਾਰਿ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪ੍ਤੀ ਮਾਲਣੀ ਤਿਨਵੈ ਕਰੋੜੀ ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਪ੍ਾਣੀਿਾਰੀਆ ॥ 

અઢાર ભારવાળી વનસ્પષ્ટત ગંદી છે છંનુ કરોડ મેઘમાળા તેના પાણી ભરવાવાળી છે 

 

ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ ਜਾ ਚੈ ਸੁਰਸਰੀ ॥ 

ગંગા તેના નખના લોિી સમાન છે 

 

ਸਪ੍ਤ ਸਮੁੰਦ ਜਾਾਂ ਚੈ ਘੜਥਲੀ ॥ 

સાત સમુદ્ર પાણીના ઘડા સમાન છે 

 

ਏਤੇ ਜੀਅ ਜਾਾਂ ਚੈ ਵਰਤਣੀ ॥ 

દુષ્ટનયાના બધા જીવ તેના વાસણ છે 
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ਸੋੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤਤਰਭਵਣ ਧਣੀ ॥੪॥ 

તેથી ત્રણેય લોકોનો માષ્ટલક તે રાજા પ્રભ ુમિાન છે   ॥૪॥ 

 

ਜਾਾਂ ਚੈ ਘਤਰ ਤਨਕਟ ਵਰਤੀ ਅਰਜਨੁ ਧਰੂ ਪ੍ਰਿਲਾਦ ੁਅੰਬਰੀਕੁ ਨਾਰਦ ੁਨੇਜੈ ਤਸਧ ਬੁਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ 

ਬਾਨਵੈ ਿੇਲਾ ॥ 

અજુયન, ભક્ત ધ્રુવ, પ્રિલાદ, અંબરીક, નારદ, ષ્ટસદ્ધ, ગણ-ગંધવય તેના સેવક છે 

 

ਏਤੇ ਜੀਅ ਜਾਾਂ ਚੈ ਿਤਿ ਘਰੀ ॥ 

તેના ઘરમાં અગષ્ટણત જીવ છે 

 

ਸਰਬ ਤਬਆਤਪ੍ਕ ਅਤੰਰ ਿਰੀ ॥ 

તે િષ્ટર સવયવ્યાપક છે 

 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਤਾਾਂ ਚੀ ਆਤਣ ॥ 

નામદેવ ષ્ટવનંતી કર ેછે કે અમ ેતે પરમાત્માની શરણમાં છે 

 

ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਚੈ ਨੀਸਾਤਣ ॥੫॥੧॥ 

બધા ભક્તજન તેની કીષ્ટતય કિેવાવાળા ષ્ટચન્િ છે ॥૫॥૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ॥ 

મલાર॥ 

 

ਮੋ ਕਉ ਤੂੰ ਨ ਤਬਸਾਤਰ ਤੂ ਨ ਤਬਸਾਤਰ ॥ 

િે પ્રભ!ુ તું મને ન ભૂલાવ, મને ભૂલીશ નિી ં

 

ਤੂ ਨ ਤਬਸਾਰੇ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મને ક્યારયે ભૂલીશ નિી ં  ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਆਲਾਵੰਤੀ ਇਿੁ ਭਰਮੁ ਜੋ ਿੈ ਮੁਝ ਊਪ੍ਤਰ ਸਭ ਕੋਤਪ੍ਲਾ ॥ 

આ પંષ્ટડતોને પોતાની ઉચ્ચ જાષ્ટતનો ભ્રમ છે જનેા કારણે મારા પર બધા ક્રોષ્ટધત થઈ ગયા છે 

 

ਸੂਦ ੁਸੂਦ ੁਕਤਰ ਮਾਤਰ ਉਠਾਇਓ ਕਿਾ ਕਰਉ ਬਾਪ੍ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ 

શુદ્ર-શુદ્ર કિીને તેમને મારીને મને મંષ્ટદરથી બિાર કાઢી ફેંક્યા છે િે મારા ષ્ટપતા પ્રભ!ુ આની 

આગળ િંુ એકલો શું કરી શકંુ છંુ   ॥૧॥ 
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ਮੂਏ ਿੂਏ ਜਉ ਮੁਕਤਤ ਦੇਿਗੁੇ ਮੁਕਤਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇਲਾ ॥ 

જો તે મને માયાય પછી મુષ્ટક્ત આપી દીધી તો તારી દીધેલી મુષ્ટક્તની કોઈને ખબર પડતી નથી 

 

ਏ ਪ੍ੰਡੀਆ ਮੋ ਕਉ ਢੇਢ ਕਿਤ ਤੇਰੀ ਪ੍ੈਜ ਤਪ੍ਿੰਉਡੀ ਿੋਇਲਾ ॥੨॥ 

આ પંષ્ટડત મને નીચ કિી રહ્યા છે આનાથી તારી પ્રષ્ટતષ્ઠા ઓછી થઈ રિી છે   ॥૨॥ 

 

ਤੂ ਜੁ ਦਇਆਲੁ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ਕਿੀਅਤੁ ਿੈਂ ਅਤਤਭੁਜ ਭਇਓ ਅਪ੍ਾਰਲਾ ॥ 

તું બધા પર દયાળુ છે, કૃપાનું ઘર કિેવાય છે, તું જ બાિુબલી તેમજ સવયશષ્ટક્તમાન છે 

 

ਫੇਤਰ ਦੀਆ ਦੇਿੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ ਪ੍ੰਡੀਅਨ ਕਉ ਤਪ੍ਿਵਾਰਲਾ ॥੩॥੨॥ 

ભક્ત નામદેવની પ્રાથયના સાંભળીને પ્રભુએ મંષ્ટદરનું મુખ તેની તરફ કરી દીધું છે અને પંષ્ટડતો 

તરફ પીઠ કરી દીધી છે   ॥૩॥૨॥ 
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ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 

મલાર વાણી ભગત રવવ દાસજી ની 

 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਗਰ ਜਨਾਾਂ ਮੇਰੀ ਜਾਵਤ ਵਬਵਿਆਤ ਚੰਮਾਰੰ ॥ 

હે નગરના લોકો! આ વાત વવખ્યાત છે કે મારી જાવત મોચી છે 

 

ਵਰਦੈ ਰਾਮ ਗੋਵਬੰਦ ਗੁਨ ਸਾਰੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા હૃદયમાાં પરમાત્મા જ વસેલા છે તેના જ ગુણ ગાવ છુાં    ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸੁਰਸਰੀ ਸਲਲ ਵਕਰਤ ਬਾਰੁਨੀ ਰੇ ਸੰਤ ਜਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਨੰ ॥ 

હે ભાઈ! ગાંગાજળથી તૈયાર કરલે દારૂ ભક્તજન સેવન કરતા નથી 

 

ਸੁਰਾ ਅਪ੍ਵਿਤਰ ਨਤ ਅਿਰ ਜਲ ਰੇ ਸੁਰਸਰੀ ਵਮਲਤ ਨਵਹ ਹੋਇ ਆਨੰ ॥੧॥ 

પરાંતુ અપવવત્ર દારૂ તેમજ ભલ ેગાંદુ પાણી પણ હોય તે ગાંગામાાં મળીને તેનાથી અલગ થતા 

નથી પરાંતુ ગાંગા જ થઈ જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਤਰ ਤਾਵਰ ਅਪ੍ਵਿਤਰ ਕਵਰ ਮਾਨੀਐ ਰੇ ਜੈਸੇ ਕਾਗਰਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੰ ॥ 

તાડના માનવામાાં આવે છે તે જ વૃક્ષથી કાગળ બનીને આવ ેછે 

 

ਭਗਵਤ ਭਾਗਉਤੁ ਵਲਿੀਐ ਵਤਹ ਊਪ੍ਰ ੇਪ੍ੂਜੀਐ ਕਵਰ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥੨॥ 

ત્યારબાદ જ્યાર ેપ્રભુની ભવક્ત-સ્તુવત તેના પર લખવામાાં આવ ેછે તો તે પજૂનીય બની જાય 

છે અને લોકો તેના પર માથુાં નમાવ ેછે   ॥૨॥ 

  

ਮੇਰੀ ਜਾਵਤ ਕੁਟ ਬਾਾਂਢਲਾ ਢੋਰ ਢੋਿੰਤਾ ਵਨਤਵਹ ਬਾਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪ੍ਾਸਾ ॥ 

મારી જાવતના લોકો હજુ પણ બનારસની આસ-પાસ દરરોજ મૃત પશુ ફેરવે છે 

 

ਅਬ ਵਬਪ੍ਰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਵਤਵਹ ਕਰਵਹ ਡੰਡਉਵਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਰਣਾਇ ਰਵਿਦਾਸੁ ਦਾਸਾ ॥੩॥੧॥ 

રવવ દાસ કહે છે કે હે પરમાત્મા! તારા નામ તેમજ સ્મરણના કારણે હવે મોટા-મોટા બ્રાહ્મણ 

અમને દાં ડવત પ્રણામ કર ેછે  ॥૩॥૧॥ 

 

ਮਲਾਰ ॥ 

મલાર॥ 
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ਹਵਰ ਜਪ੍ਤ ਤੇਊ ਜਨਾ ਪ੍ਦਮ ਕਿਲਾਸ ਪ੍ਵਤ ਤਾਸ ਸਮ ਤੁਵਲ ਨਹੀ ਆਨ ਕੋਊ ॥ 

જ ેશ્રીહવરનુાં જાપ કર ેછે તેના ચરણોની પજૂા કર ેછે તેવા ભક્તો સમાન બીજુાં  કોઈ નથી 

 

ਏਕ ਹੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਹੋਇ ਵਬਸਥਵਰਓ ਆਨ ਰੇ ਆਨ ਭਰਪ੍ੂਵਰ ਸੋਊ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે એક જ છે અને એક તે અનેક રૂપમાાં ફેલાયેલા છે તેને જ હૃદયમાાં વસાવો  ॥વવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਭਾਗਿਤੁ ਲੇਿੀਐ ਅਿਰੁ ਨਹੀ ਪ੍ੇਿੀਐ ਤਾਸ ਕੀ ਜਾਵਤ ਆਛੋਪ੍ ਛੀਪ੍ਾ ॥ 

જનેા ઘરમાાં પ્રભુનુાં ભજન થાય છે બીજુાં  કાંઈ દેખાતુાં નથી તે નામદેવની જાવત વણકર વણકર 

છે 

 

ਵਬਆਸ ਮਵਹ ਲੇਿੀਐ ਸਨਕ ਮਵਹ ਪ੍ੇਿੀਐ ਨਾਮ ਕੀ ਨਾਮਨਾ ਸਪ੍ਤ ਦੀਪ੍ਾ ॥੧॥ 

વ્યાસની રચના તેમજ સનકની રચનાઓમાાં હવરનામની કીવતિ છે જ ેસાતેય દ્વીપમાાં ફેંકાયેલી 

છે   ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਈਵਦ ਬਕਰੀਵਦ ਕੁਲ ਗਊ ਰੇ ਬਧੁ ਕਰਵਹ ਮਾਨੀਅਵਹ ਸੇਿ ਸਹੀਦ ਪ੍ੀਰਾ ॥ 

જનેે ત્યાાં ઈદ-બકરી ઈદના તહેવાર પર ગાયનુાં વધ થતુાં હતુાં શેખો તેમજ પીરોને માને છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਬਾਪ੍ ਿੈਸੀ ਕਰੀ ਪ੍ੂਤ ਐਸੀ ਸਰੀ ਵਤਹੂ ਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਵਸਧ ਕਬੀਰਾ ॥੨॥ 

જનેા વપતા આ બધુાં કરતા હતા તેના પુત્રએ તે કરી દીધુાં કે તે કબીર દુવનયા ભરમાાં પ્રવસદ્ધ 

થઈ ગયા છે ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਕੇ ਢੇਢ ਸਭ ਢੋਰ ਢੋਿੰਤ ਵਿਰਵਹ ਅਜਹ ੁਬੰਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪ੍ਾਸਾ ॥ 

જનેા પવરવારના વાંશ હજુ પણ બનારસની આસપાસ પશુ ફેરવ ેછે 

 

ਆਚਾਰ ਸਵਹਤ ਵਬਪ੍ਰ ਕਰਵਹ ਡੰਡਉਵਤ ਵਤਨ ਤਨੈ ਰਵਿਦਾਸ ਦਾਸਾਨ ਦਾਸਾ ॥੩॥੨॥ 

દાસોના દાસ રવવદાસને બ્રાહ્મણ સમાજ આદર પૂવિક દાં ડવત પ્રણામ કર ેછે ॥૩॥૨॥ 

 

ਮਲਾਰ 

મલાર॥ 

 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਵਮਲਤ ਵਪ੍ਆਰੋ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥੁ ਕਿਨ ਭਗਵਤ ਤੇ ॥ 

પ્રાણોથી વ્હાલા પ્રભ ુકાંઈ ભવક્તથી મળે છે 

 

ਸਾਧਸੰਗਵਤ ਪ੍ਾਈ ਪ੍ਰਮ ਗਤ ੇ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુ જનોની સાંગતમાાં પરમગવત સાંભવ છે   ॥વવરામ॥ 
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ਮੈਲੇ ਕਪ੍ਰੇ ਕਹਾ ਲਉ ਧੋਿਉ ॥ 

પારકી વનાંદા દ્વારા ગાંદા કપડાાં ક્ાાં સુધી ધોઈશ? 

 

ਆਿੈਗੀ ਨੀਦ ਕਹਾ ਲਗੁ ਸੋਿਉ ॥੧॥ 

નીાંદર આવશે તો ક્ાાં સુઈ શકીશ?   ॥૧॥ 

 

ਜੋਈ ਜੋਈ ਜੋਵਰਓ ਸੋਈ ਸਈੋ ਿਾਵਟਓ ॥ 

જ ેજ ેકુવટલ કમિ કરીને વહસાબ એકત્ર કરલેા હતા તે વહસાબ ફાટી ગયો છે 

 

ਝੂਠੈ ਬਨਵਜ ਉਵਠ ਹੀ ਗਈ ਹਾਵਟਓ ॥੨॥ 

અસત્ય વ્યાપારની દુકાન બાંધ થઈ ગઈ છે   ॥૨॥ 

 

ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ ਭਇਓ ਜਬ ਲੇਿੋ ॥ 

રવવદાસજી કહે છે કે જ્યાર ેકમોનો વહસાબ થાય છે 

 

ਜੋਈ ਜੋਈ ਕੀਨੋ ਸੋਈ ਸਈੋ ਦੇਵਿਓ ॥੩॥੧॥੩॥ 

જ-ેજ ેશુભ કમિ કયાિ હતા તે જ દેખાય છે  ॥૩॥૧॥૩॥ 
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ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

રાગ કાનડા મહેલ ૪ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਾਧ ਜਨਾਾਂ ਤਮਤਲ ਹਤਰਆ ॥ 

મારુ મન સાધ ઓથી મળીને પ્રસન્ન થઈ ગય ું છે 

 

ਹਉ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਾਧ ਜਨਾਾਂ ਕਉ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਪਾਤਰ ਉਿਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી હ ું  સાધ જનો પર બહલહાર જાઉું  છ ું  વાસ્તવમાું તેની સુંગતમાું સુંસાર-સમ દ્રથી પાર થવાય 

છે    ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪਰਭ ਅਪਨੀ ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾਾਂ ਪਗ ਪਤਰਆ ॥ 

હે પ્રભ ! પોતાની કૃપા કરો અમ ેસાધ જનોની પગે પડેલા છે 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧ ਤਜਨ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਜਾਤਨਆ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਪਤਿਿ ਉਧਤਰਆ ॥੧॥ 

તે સાધ  પ રુષ ધન્ય છે જમેણે પ્રભ ને જાણ્યા છે સાધ ઓથી મળીને પાપીઓનો ઉદ્ધાર થઈ 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਨੂਆ ਚਲੈ ਚਲੈ ਬਹੁ ਬਹੁ ਤਬਤਧ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਵਸਗਤਿ ਕਤਰਆ ॥ 

ચુંચળ મન અનેક પ્રકારથી ડોલે છે પરુંત  સાધ ઓને મળીને વશમાું આવી જાય છે 

 

ਤਜਉ ਾਂ ਜਲ ਿੰਿੁ ਪਸਾਤਰਓ ਬਧਤਕ ਗਰਤਸ ਮੀਨਾ ਵਸਗਤਿ ਖਤਰਆ ॥੨॥ 

તે આ પ્રકાર છે જમે પાણીમાું હશકારીએ જાળ પાથરી દીધો હોય છે અને માછલીને ફસાવી લે 

છે   ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਸੰਿ ਭਲ ਨੀਕੇ ਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮਲੁ ਲਹੀਆ ॥ 

પ્રભ ના સુંત સારા તેમજ ઈમાનદાર છે આ સુંતજનોને મળીને પાપોની ગુંદકી દૂર થાય છે 

 

ਹਉਮੈ ਦਰੁਿੁ ਗਇਆ ਸਭੁ ਨੀਕਤਰ ਤਜਉ ਸਾਬੁਤਨ ਕਾਪਰੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 

જમે કપડાને સાબ થી સાફ કરવામાું આવ ેછે તેમ જ અહમ તેમજ દ્વૈતભાવ બધ ું નીકળી જાય 

છે   ॥૩॥ 
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ਮਸਿਤਕ ਤਲਲਾਤਿ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਠਾਕੁਤਰ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਉਰ ਧਤਰਆ ॥ 

માહલકે શરૂઆતથી જ માથા પર ભાગ્ય લખેલા હતા ગ રુના ચરણોમાું મન વસાવી લીધ ું છે 

 

ਸਭੁ ਦਾਲਦ ੁਦਖੂ ਭੰਜ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 

બધા દહરદ્ર તેમજ દ ુઃખ દૂર કરવાવાળા પ્રભ ને મેળવી લીધા છે હે નાનક! હહરનામથી ઉદ્ધાર 

થઈ ગયો છે   ॥૪॥૧॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੰਿ ਜਨਾ ਪਗ ਰੇਨ ॥ 

મારુ મન સુંતજનોના પગની ધૂળ સમાન છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਨੀ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਮਨੁ ਕੋਰਾ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਭੇਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સારી સુંગહતમાું મળીને હહરકથા સાુંભળી તો કોરુું  મન પ્રભ   પ્રેમમાું ભીુંજાય ગય ું છે   

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਹਮ ਅਤਚਿ ਅਚੇਿ ਨ ਜਾਨਤਹ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਗੁਤਰ ਕੀਏ ਸੁਤਚਿ ਤਚਿੇਨ ॥ 

અમે નાસમજ, બ હદ્ધમાન પ્રભ ની મહાનતાન ેજાણતા નથી પરુંત  ગ રુએ અમને બ હદ્ધમાન 

તેમજ સમજદાર બનાવી દીધા છે 

 

ਪਰਤਭ ਦੀਨ ਦਇਆਤਲ ਕੀਓ ਅੰਗੀਤਕਰਿੁ ਮਤਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇਨ ॥੧॥ 

દીનદયાળ  પ્રભ એ અુંગીકાર કય ું છે મન પ્રભ ન ું નામ જપી રહ્ ું છે   ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਤਮਲਤਹ ਮਨ ਪਰੀਿਮ ਕਤਿ ਦੇਵਉ ਹੀਅਰਾ ਿੇਨ ॥ 

જો પ્રભ ના હપ્રય ભક્તોથી મેળાપ થઈ જાય તો હૃદયને પણ કાપીને સોુંપી દઉું  

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਤਮਲੇ ਹਤਰ ਤਮਤਲਆ ਹਮ ਕੀਏ ਪਤਿਿ ਪਵੇਨ ॥੨॥ 

પ્રભ ના ભક્તોને મળીને જ પ્રભ  મળ્યા છે અમારા જવેા પાપી પણ પહવત્ર થઈ ગયા છે   ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਜਨ ਊਿਮ ਜਤਗ ਕਹੀਅਤਹ ਤਜਨ ਤਮਤਲਆ ਪਾਥਰ ਸੇਨ ॥ 

પરમાત્માની ઉપાસના કરવાવાળા સુંસારમાું ઉત્તમ કહેવાય છે જનેે મળીને પથ્થર હૃદય પણ 

કોમળ થઈ જાય છે 
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ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਹਨ ਨ ਸਾਕਉ ਓਇ ਊਤਮ ਿਹਰ ਿਹਰ ਕੇਨ ॥੩॥ 

હ ું  ભક્તોની મહહમાન ું વર્ણન કરી શકતો નથી કારર્ કે પરમાત્માએ તેમને ઉત્તમ બનાવી 

દીધા છે   ॥૩॥ 

 

ਤੁਮਹਿ੍ ਿਹਰ ਸਾਿ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ਿਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਹਸ ਦੇਨ ॥ 

હે પ્રભ ! એકમાત્ર ત ું જ મોટો સૌદાગર છે અમે વ્યાપારીઓને ત ું જ રાહશ આપે છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਿੁ ਲਹਦ ਵਾਖਰੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਲੇਨ ॥੪॥੨॥ 

નાનક હવનુંતી કર ેછે કે હે પ્રભ ! દયા કરો, અમે નાનકનો સૌદો લઈને જઈએ છીએ  ॥૪॥૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਜਹਪ੍ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

હે મન! પ્રકાશ સ્વરૂપ રામ નામન ું જાપ કરો 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਹਮਹਲ ਪ੍ਰੀਹਤ ਲਗਾਨੀ ਹਵਚੇ ਹਗਰਿ ਉਦਾਸ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પ્રભ ના ભક્તોની સાથ ેમળીને પ્રેમ લગાવો અને ગહૃસ્થ જીવનમાું મોહ-માયાથી દૂર રહો   

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਿਮ ਿਹਰ ਹਿਰਦੈ ਜਹਪ੍ਓ ਨਾਮੁ ਨਰਿਹਰ ਪ੍ਰਹਭ ਹਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ਹਕਰਪ੍ਾਸ ॥ 

અમે હૃદયમાું પ્રભ ન ું નામ જપ્ય  તો કૃપાળ  પ્રભ એ કૃપા કરી દીધી 

 

ਅਨਹਦਨੁ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਮਨੁ ਹਬਗਹਸਆ ਉਦਮ ਭਏ ਹਮਲਨ ਕੀ ਆਸ ॥੧॥ 

દરરોજ આનુંદ જ આનુંદ થઈ ગયો છે, મન ખીલી ઉઠય ું છે, હવે તો પ્રભ  મેળાપની લાલચ 

લાગેલી છે   ॥૧॥ 

 

ਿਮ ਿਹਰ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੀਹਤ ਲਗਾਈ ਹਜਤਨੇ ਸਾਸ ਲੀਏ ਿਮ ਗਰਾਸ ॥ 

અમે જટેલા પર્ શ્વાસ લીધા, ભોજન કય ું, તેટલો જ પ્રભ થી પ્રેમ લગાવીને રાખ્યો 

 

ਹਕਲਹਬਖ ਦਿਨ ਭਏ ਹਖਨ ਅੰਤਹਰ ਤੂਹਿ ਗਏ ਮਾਇਆ ਕੇ ਫਾਸ ॥੨॥ 

એક પળમાું બધા પાપ નષ્ટ થઈ ગયા છે અને માયાનો ફુંદો તૂટી ગયો છે   ॥૨॥ 

 

ਹਕਆ ਿਮ ਹਕਰਮ ਹਕਆ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਰਖੇ ਪ੍ਰਭ ਤਾਸ ॥ 

અમે શ ું કીડા સમાન જીવ છીએ, અને શ ું કમણ કરીએ છીએ, અમારા જવેા મૂખોની તો પ્રભ  

રક્ષા કર ેછે 
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ਅਵਗਨੀਆਰੇ ਪ੍ਾਥਰ ਭਾਰੇ ਸਤਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਤਰੇ ਤਰਾਸ ॥੩॥ 

અમે અવગ ર્ોથી ભરલેા ભરી પથ્થર સમાન છીએ, જ ેસત્સુંગમાું મળીને જ સુંસાર-સમ દ્રથી 

તરી શકે છે   ॥૩॥ 

 

ਜੇਤੀ ਹਸਰਸਹਿ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਹਰ ਤੇ ਸਹਭ ਊਚ ਿਮ ਨੀਚ ਹਬਹਖਆਸ ॥ 

જગદીશ્વર ેજટેલી પર્ સૃહષ્ટ બનાવી છે, બધા ઉચ્ચ છે અને અમે નીચ હવષય-હવકારોમાું પ્રવૃત 

છીએ 

 

ਿਮਰੇ ਅਵਗੁਨ ਸੰਹਗ ਗੁਰ ਮੇਿੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਹਲ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਸ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેગ રુ મળી જાય છે તો અમારા બધા અવગ ર્ મટી જાય છે અને તે પ્રભ થી 

મળાવી લે છે   ॥૪॥૩॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਹਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਹਪ੍ਓ ਗੁਰ ਵਾਕ ॥ 

હે મન! ગ રુના વચન અન સાર રામ નામન ું જાપ કય ું 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਹਰ ਦਰੁਮਹਤ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਗਇਓ ਸਭ ਝਾਕ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જગદીશ્વર હહરએ મારા પર કૃપા કરી છે જનેાથી દ બ ણહિ તેમજ દ્વૈતભાવ બધ ું દૂર થઈ ગય ું છે   

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ੍ ਰੰਗ ਿਹਰ ਕੇਰੇ ਘਹਿ ਘਹਿ ਰਾਮੁ ਰਹਵਓ ਗੁਪ੍ਲਾਕ ॥ 

પરમાત્માના અનેક રૂપ રુંગ છે તે દરકે શરીરમાું અદૃષ્ટ રૂપમાું વ્યાપક છે 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਹਮਲੇ ਿਹਰ ਪ੍ਰਗਿੇ ਉਘਹਰ ਗਏ ਹਬਹਖਆ ਕੇ ਤਾਕ ॥੧॥ 

જો પરમાત્માના ભક્તોથી મેળાપ થઈ જાય તો તે પ્રભ માું પ્રગટ થઈ જાય છે અને હવષય-

હવકારોના દરવાજા ખ લી જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਿੁਤੁ ਬਿੁ ਸੋਭਾ ਹਜਨ ਉਹਰ ਧਾਹਰਓ ਿਹਰ ਰਹਸਕ ਰਸਾਕ ॥ 

ભક્તજનોની ખ બ શોભા છે જમેરે્ પ્રેમથી પ્રભ ને હૃદયમાું ધારર્ કરલેા છે 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਹਮਲੇ ਿਹਰ ਹਮਹਲਆ ਜੈਸੇ ਗਊ ਦੇਹਖ ਬਛਰਾਕ ॥੨॥ 

જમે ગાયને જોઈને વાછરડ ું  એવ ું મળે છે તેમ જ પરમાત્માના ભક્તોથી મળીને પરમાત્મા મળી 

જાય છે   ॥૨॥ 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਜਨਾ ਮਹਿ ਿਹਰ ਿਹਰ ਤੇ ਜਨ ਊਤਮ ਜਨਕ ਜਨਾਕ ॥ 

પ્રભ  તો ભક્તજનોમાું જ રહે છે અને પ્રભ ના ભક્ત બધા લોકોથી ઉત્તમ તેમજ સારા છે 
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ਹਤਨ ਿਹਰ ਹਿਰਦੈ ਬਾਸੁ ਬਸਾਨੀ ਛੂਹਿ ਗਈ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕਾਕ ॥੩॥ 

તેના હૃદયમાું એવો સ ગુંધ હોય છે કે બધી દ ગુંધો દૂર થઈ જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਤੁਮਰੇ ਜਨ ਤੁਮਹਿ੍ ਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਿਹਰ ਰਾਹਖ ਲੇਿੁ ਆਪ੍ਨ ਅਪ੍ਨਾਕ ॥ 

હે પ્રભ ! અમે તારા સેવક છીએ, તે જ બનાવ્યા છે, પોતાના બનાવીને અમને બચાવી લો 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸਖਾ ਿਹਰ ਭਾਈ ਮਾਤ ਹਪ੍ਤਾ ਬੰਧਪ੍ ਿਹਰ ਸਾਕ ॥੪॥੪॥ 

દાસ નાનકન ું કહેવ ું છે કે પ્રભ  જ અમારો હમત્ર, ભાઈ, માતા-હપતા, સખા તેમજ સુંબુંધી છે   

॥૪॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਹਪ੍ ਚੀਹਤ ॥ 

હે મન! એકાગ્રહચત થઈને પરમાત્માના નામન ું મનન કરો 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਵਸਤੁ ਮਾਇਆ ਗਹੜਹਿ੍ ਵੇੜਹਿ੍ੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਲੀਓ ਗੜੁ ਜੀਹਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હહરનામ રૂપી વસ્ત  માયાના હકલ્લામાું હાજર છે ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા હકલ્લાને જીતી લો   

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਹਮਹਥਆ ਭਰਹਮ ਭਰਹਮ ਬਿੁ ਭਰਹਮਆ ਲੁਬਧੋ ਪ੍ੁਤਰ ਕਲਤਰ ਮੋਿ ਪ੍ਰੀਹਤ ॥ 

હ ું  અસત્ય ભ્રમમાું ભટકતો રહ્યો, પ ત્ર-પત્નીના મોહ-પ્રેમમાું જ લીન રહ્યો 

 

ਜੈਸੇ ਤਰਵਰ ਕੀ ਤੁਛ ਛਾਇਆ ਹਖਨ ਮਹਿ ਹਬਨਹਸ ਜਾਇ ਦੇਿ ਭੀਹਤ ॥੧॥ 

જમે વૃક્ષની ત ચ્છ છાયા સમાપ્ત થઈ જાય છે તેમ જ શરીર રૂપી દીવાલ પળમાું નાશ થઈ 

જાય છે   ॥૧॥ 

 

ਿਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਨ ਊਤਮ ਹਜਨ ਹਮਹਲਆ ਮਹਨ ਿੋਇ ਪ੍ਰਤੀਹਤ ॥ 

આવા ઉત્તમ ભક્ત અમને પ્રાર્ોથી પર્ વ્હાલા છે જનેે મળીને મનમાું હનષ્ઠા ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਪ੍ਰਚੈ ਰਾਮੁ ਰਹਵਆ ਘਿ ਅੰਤਹਰ ਅਸਹਥਰ ੁਰਾਮੁ ਰਹਵਆ ਰੰਹਗ ਪ੍ਰੀਹਤ ॥੨॥ 

પ્રભ  અુંતરમનમાું વ્યાપક છે, તેની સુંગતમાું પ્રભ થી પ્રેમ દ્રઢ થઈ જાય છે ॥૨॥ 
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ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਸੰਤ ਜਨ ਨੀਕੇ ਰਜਨ ਰਿਰਿਆਂ ਿਨੁ ਿੰਰਿ ਿੰਿੀਰਤ ॥ 

પ્રભુના ભક્તજન સારા છે જનેે મળીને મન પ્રભુના રંગમાં  રંગીન થઈ જાય છે 

 

ਹਰਿ ਿੰਿੁ ਿਹੈ ਨ ਉਤਿੈ ਕਬਹੂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਰਿਿੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਰਤ ॥੩॥ 

આવો પ્રભ-ુરંગ ક્યારયે ઉતરતો નથી અને જીવ પ્રભુના પ્રેમમાં પ્રભુથી મળી જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਹਿ ਬਹ ੁਪ੍ਾਪ੍ ਕੀਏ ਅਪ੍ਿਾਧੀ ਿੁਰਿ ਕਾਟੇ ਕਰਟਤ ਕਟੀਰਤ ॥ 

અમારા જવેા અપરાધીઓએ સઅનેક પાપ કયાા છે પરંતુ ગુરુએ બધા પાપ-દોષ કાપી નાખ્યા 

છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਿੁ ਦੀਓ ਿੁਰਿ ਅਉਿਧੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਤਤ ਪ੍ੁਨੀਰਤ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! પતતતોન ેપાવન કરવા માટે ગુરુ હતરનામ રૂપી ઔષતધ જ આપે છે   ॥૪॥૫॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਜਰਪ੍ ਿਨ ਿਾਿ ਨਾਿ ਜਿੰਨਾਥ ॥ 

હે મન! જગતના માતલક પરમાત્માનું ભજન કરી લો 

 

ਘੂਿਨ ਘੇਿ ਪ੍ਿੇ ਰਬਿੁ ਰਬਰਿਆ ਸਰਤਿੁਿ ਕਾਰਿ ਿੀਏ ਦੇ ਹਾਥ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

અમે તવષય-તવકારોના વમળમાં પડેલા હતા પરંતુ સદ્દગુરુએ હાથ દઈને બહાર કાઢી લીધા છે   

॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਸੁਆਿੀ ਅਭੈ ਰਨਿੰਜਨ ਨਿਹਰਿ ਤੁਿਹਹ੍ ਿਾਰਿ ਿੇਹੁ ਹਿ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਪ੍ਾਥ ॥ 

હે નારાયણ! તું અમારો સ્વામી છે, અભય છે, મોહ-માયાના કલંકથી પર છે, કૃપા કરીને અમે 

પાપી પથ્થરને તું બચાવી લે 

 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਰਬਰਿਆ ਿੋਰਭ ਿੁਭਤੇ ਕਾਸਟ ਿੋਹ ਤਿੇ ਸੰਰਿ ਸਾਥ ॥੧॥ 

અમે કામ-ક્રોધ, તવષય-તવકારો તેમજ લોભમાં મગ્ન હતા જમે લોઢંુ લાકડીની સાથ ેપાર થઈ 

જાય છે તેમ જ અમને પાર ઉતારી દો   ॥૧॥ 

 

ਤੁਿਹਹ੍ ਵਡ ਪ੍ੁਿਿ ਬਡ ਅਿਿ ਅਿੋਚਿ ਹਿ ਿਰੂਿ ਿਹੇ ਪ੍ਾਈ ਨਹੀ ਹਾਥ ॥ 

હે હતર! તું મહાન છે, સવાશતક્તમાન છે, જ્ઞાનેતરિયોથી ઉપર છે, અમે તને શોધીએ છીએ, 

પરંતુ તારો મેળવી શકતા નથી 
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ਤੂ ਪ੍ਿੈ ਪ੍ਿੈ ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿੁ ਸੁਆਿੀ ਤੂ ਆਪ੍ਨ ਜਾਨਰਹ ਆਰਪ੍ ਜਿੰਨਾਥ ॥੨॥ 

તું ઉપરથી ઉપર છે, અપરંપાર છે, અમારો સ્વામી છે, આખા જગતનો માતલક છે, તું પોતાની 

મહાનતા પોતે જ જાણે છે    ॥૨॥ 

 

ਅਰਦਰਸਟ ੁਅਿੋਚਿ ਨਾਿੁ ਰਧਆਏ ਸਤਸੰਿਰਤ ਰਿਰਿ ਸਾਧੂ ਪ੍ਾਥ ॥ 

જ્યાર ેઅિશ્ય, મન-વાણીથી ઉપર માનીને નામન ુધ્યાન કયુું તો  સત્સંગમાં સરમાગા મળી 

ગયો 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨੀ ਰਿਰਿ ਸੰਿਰਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ਓ ਅਕਥ ਕਥ ਕਾਥ ॥੩॥ 

સાચી સત્સંગમાં હતર કથા સાંભળી, અકથનીય કથાનો આનંદ પ્રાપ્ત કયો, હતરનું ભજન કયુું   

॥૩॥ 

 

ਹਿਿੇ ਪ੍ਰਭ ਜਿਦੀਸ ਿੁਸਾਈ ਹਿ ਿਾਰਿ ਿੇਹੁ ਜਿੰਨਾਥ ॥ 

હે જગદીશ્વર, જગત-પાલક, જગન્નાથ પ્રભ!ુ અમારી રક્ષા કરો 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭ ਕਿਹੁ ਰਕਰਪ੍ਾ ਿਾਿਹੁ ਜਨ ਸਾਥ ॥੪॥੬॥ 

નાનક દાસોના દાસનો પણ દાસ છે હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને પોતાના ભક્તોને સાથ ેરાખી લો   

॥૪॥૬॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਿਾ ੪ ਪ੍ੜਤਾਿ ਘਿੁ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪ પડ઼તાલ ઘર ૫ 

 

ੴ ਸਰਤਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਨ ਜਾਪ੍ਹੁ ਿਾਿ ਿੁਪ੍ਾਿ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનું જાપ કરો 

 

ਹਰਿ ਿਤਨ ਜਵੇਹਿ ਿਾਿ ॥ 

હતરનામ જ રત્ન, જવાહર તેમજ માણેક છે 

 

ਹਰਿ ਿੁਿਿੁਰਿ ਘਰੜ ਟਕਸਾਿ ॥ 

ગુરુની ટંકશાળમાં હતરનામ બને છે 

 

ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਰਕਿਪ੍ਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેકૃપાળુ થાય છે, તો પ્રાપ્ત થઈ જાય છે   ॥૧॥તવરામ॥ 
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ਤੁਿਿੇ ਿੁਨ ਅਿਿ ਅਿੋਚਿ ਏਕ ਜੀਹ ਰਕਆ ਕਥੈ ਰਬਚਾਿੀ ਿਾਿ ਿਾਿ ਿਾਿ ਿਾਿ ਿਾਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા ગુણ અનંત છે, જ્ઞાનેતરિયોની પહોચંથી ઉપર છે, મારી એક જીભ તબચારી કેવી 

રીત ેકથન કરી શકે છે 

 

ਤੁਿਿੀ ਜੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਹੀ ਜਾਨਰਹ ਹਉ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਭਈ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ 

॥੧॥ 

તારી કથા અકથનીય છે, જનેે માત્ર તું જ જાણે છે હંુ હતરનામનુ ંભજન કરીને તનહાલ થઈ ગયો 

છંુ   ॥૧॥ 

 

ਹਿਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਸਿਾ ਸੁਆਿੀ ਹਰਿ ਿੀਤਾ ਿੇਿੇ ਿਰਨ ਤਰਨ ਜੀਹ ਹਰਿ ਹਿੇ ਹਿੇ ਿਾਿ ਨਾਿ ਧਨੁ 

ਿਾਿ ॥ 

પ્રભ ુજ અમારો પ્રાણ-સખા છે તે જ અમારો સ્વામી તેમજ પરમ તમત્ર છે મારુ મન, તન 

જીભમાં તે જ તસ્થત છે અને દરકે સમય તેનું જ નામ જપું છંુ તે જ અમારી ધન-દોલત છે 

 

ਜਾ ਕੋ ਭਾਿੁ ਰਤਰਨ ਿੀਓ ਿੀ ਸੁਹਾਿੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਿੇ ਹਿੇ ਿੁਨ ਿਾਵੈ ਿੁਿਿਰਤ ਹਉ ਬਰਿ ਬਿੇ 

ਹਉ ਬਰਿ ਬਿੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਭਈ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ॥੨॥੧॥੭॥ 

જનેા ઉત્તમ ભાગ્ય હોય છે તેને જ પતત-પ્રભ ુમળે છે અને ગુરુના ઉપદેશથી તે પરમાત્માના 

ગુણગાન કર ેછે હે નાનક! હંુ તેના પર બતલહાર જાઉં છંુ અને પ્રભુનું જાપ કરીને તનહાલ થઈ 

ગયો છંુ   ॥૨॥૧॥૭॥ 

  

ਕਾਨੜਾ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਿ ਿੁਨ ਿਾਵਹੁ ਜਿਦੀਸ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના ગુણ ગાઓ 

 

ਏਕਾ ਜੀਹ ਕੀਚੈ ਿਿ ਬੀਸ ॥ 

એક જીભને વીસ લાખ બનાવીને 

 

ਜਰਪ੍ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਬਰਦ ਜਪ੍ੀਸ ॥ 

પરમાત્માનું જાપ કરો આ શબ્દ જપવા યોગ્ય છે 

 

ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਰਕਿਪ੍ੀਸ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભુની કૃપા હંમેશા બની રહેશે   ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਹਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਕਰਿ ਸੁਆਿੀ ਹਿ ਿਾਇ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਜਪ੍ੇ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਜਪ੍ੇ ਜਪ੍ੁ ਜਾਪ੍ਉ 

ਜਿਦੀਸ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને અમને પોતાની સેવામાં લગાડી દીધા છે, હવે તો દરકે સમય તેનું નામ 

જપી-જપીને આનંદ કરી રહ્યા છે 
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ਤੁਿਿੇ ਜਨ ਿਾਿੁ ਜਪ੍ਰਹ ਤੇ ਊਤਿ ਰਤਨ ਕਉ ਹਉ ਘੁਰਿ ਘੁਿੇ ਘੁਰਿ ਘੁਰਿ ਜੀਸ ॥੧॥ 

હે રામ! તારા ભક્ત દરરોજ તારંુ નામ જપે છે તે ઉત્તમ લોકો પર હંમેશા બતલહાર જાઉં છંુ   

॥૧॥ 
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ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ ਸੋ ਕਿਰਹ ਰਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵੀਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું મહાન છે, ખૂબ મહાન છે, મહાન છે, જ ેતને જ ેઠીક લાગે છે, તે જ કર ેછે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀਆ ਗੁਿਮਤੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਿੂ ਸਾਬੀਸ ॥੨॥੨॥੮॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે ગુરુના ઉપદેશથી હરરનામ અમૃતનુું સેવન કર્ુું છે આવા ગુરુ ધન્ર્ છે, 

પજૂનીર્ તેમજ પ્રશુંસાને લાર્ક છે    ॥૨॥૨॥૮॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਭਿੁ ਿਾਮੋ ਮਰਨ ਿਾਮ ॥ 

હે મન! રામનુું ભજન કરો 

 

ਰਿਸੁ ਿੂਪ ਨ ਿੇਖ ਵਡਾਮ ॥ 

તેનુું કોઈ રૂપ અથવા આકાર નથી તે મહાન છે 

 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਰਮਲੁ ਭਿੁ ਿਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! સત્સુંગમાું મળીને રામનુું ભજન કરો 

 

ਬਡ ਹ ੋਹੋ ਭਾਗ ਮਥਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ભાગ્ર્શાળી થઈ જાઓ   ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਰਿਤੁ ਰਗਿਰਹ ਮਦੰਰਿ ਹਰਿ ਹੋਤੁ ਿਾਸੁ ਰਤਤੁ ਘਰਿ ਆਨਦੋ ਆਨੰਦ ੁਭਿੁ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥ 

જ ેઘરમાું પરમાત્માનુું ર્શોગાન થાર્ છે ત્ર્ાું આનુંદ જ આનુંદ બની રહે છે 

 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਹਰਿ ਪਿੀਤਮ ਉਪਦੇਰਸ ਗੁਿੂ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਤੁ ਹਰਿ ਹਿੇ ਹਰਿ ਹਿੇ 

ਹਿੇ ਭਿੁ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥੧॥ 

તેથી રામ જ રામ ભજતાું રહો ગુરુના ઉપદેશથી રપ્રર્તમ પ્રભુના ગુણ ગાવો, સુખ સુખ 

ઉપલબ્ધ થાર્ છે તેથી પ્રભુનુું ભજન કરતા રહો ॥૫॥ 

 

ਸਭ ਰਸਸਰਿ ਧਾਿ ਹਰਿ ਤੁਮ ਰਕਿਪਾਲ ਕਿਤਾ ਸਭੁ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥ 

હે હરર! તુું આખી સૃરિનો રચરર્તા છે કૃપાનુું ઘર છે હે રામ તુું જ બધુું છે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕੋ ਸਿਣਾਗਤੀ ਦੇਹੁ ਗੁਿਮਤੀ ਭਿੁ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥੨॥੩॥੯॥ 

નાનકની રવનુંતી છે કે હે પ્રભ!ુ શરણ આપો, ગુરુના મત અનુસાર રામ નામનુું ભજન કરુું  

॥૨॥૩॥૯॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਚਾਿਉ ਪਗ ਚਾਿ ॥ 

હુું  ગુરુના પગને ચુુંબન કરુું  છુું  

 

ਰਿਤੁ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਪਾਧਿ ਬਾਿ ॥ 

જનેાથી પ્રભ ુમેળાપનો રસ્તો પ્રાપ્ત થાર્ છે 

 

ਭਿੁ ਹਰਿ ਿਸੁ ਿਸ ਹਰਿ ਗਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! ખુબ મજા લઈન ેપ્રભુનુું ભજન કરો 

 

ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਰਲਖੇ ਰਲਲਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ભાગ્ર્માું લખેલુું છે તો પ્રભુમાું પ્રેમનુું કીતતન કરો   ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਖਿ ਕਿਮ ਰਕਰਿਆ ਕਰਿ ਬਹੁ ਬਹੁ ਰਬਸਥਾਿ ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਿੋਗੀਆ ਕਰਿ ਿਿ ਿਿਾ ਿਿ ਿਾਿ 

॥ 

છ કમત અને ખૂબ જ કમતકાુંડના રસદ્ધ-સાધક, ર્ોગીઓએ રવસ્તાર કર્ો છે અને પોતાની 

જટાઓ વધારી છે કોઈ વેષધારીઓથી પરમાત્મા પ્રાપ્ત થતા નથી 

 

ਕਰਿ ਭੇਖ ਨ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਬਿਹਮ ਿੋਗੁ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਸੰਗਤੀ ਉਪਦੇਰਸ ਗੁਿੂ ਗੁਿ ਸੰਤ ਿਨਾ 

ਖੋਰਲ ਖੋਰਲ ਕਪਾਿ ॥੧॥ 

પરમાત્માની પ્રારપ્ત સત્સુંગ તેમજ ગુરુના ઉપદેશથી જ થાર્ છે જોકે ગુરુ સુંતજન મનના 

દરવાજાને ખોલીને બ્રહ્માનો તફાવત કહે છે    ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਅਪਿੰਪਿੁ ਸੁਆਮੀ ਅਰਤ ਅਗਾਹੁ ਤੂ ਭਿਪੁਰਿ ਿਰਹਆ ਿਲ ਥਲੇ ਹਰਿ ਇਕੁ ਇਕੋ ਇਕ ਏਕ ੈ

ਹਰਿ ਥਾਿ ॥ 

હે સ્વામી! તુું અપરુંપાર છે, અસીમ છે, તુું બધામાું ભરપૂર છે પાણી-જમીન દરકે સ્થાન પર 

એક પરમાત્મા જ વ્ર્ાપ્ત છે 

 

ਤੂ ਿਾਣਰਹ ਸਭ ਰਬਰਧ ਬੂਝਰਹ ਆਪੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਿਭ ਘਰਿ ਘਿੇ ਘਰਿ ਘਿੇ ਘਰਿ ਹਰਿ ਘਾਿ 

॥੨॥੪॥੧੦॥ 

તુું અુંતર્ાતમી છે, સવતજ્ઞતા છે દાસ નાનકના પ્રભુ દરકે શરીરમાું વ્ર્ાપ્ત છે   ॥૨॥૪॥૧૦॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਿਰਪ ਮਨ ਗੋਰਬਦ ਮਾਧੋ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુું ભજન કરો 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧੋ ॥ 

તે અગમ્ર્ અને ઊું ડા છે 

 

ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਪਿਭੁ ਲਾਧੋ ॥ 

ગુરુની રશક્ષાથી પ્રભ ુપ્રાપ્ત થાર્ છે 

 

ਧੁਰਿ ਹ ੋਹੋ ਰਲਖੇ ਰਲਲਾਧੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

રવધાતાએ શરૂઆતથી એવા ભાગ્ર્ લખેલા હોર્ છે   ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਰਬਖੁ ਮਾਇਆ ਸੰਰਚ ਬਹੁ ਰਚਤੈ ਰਬਕਾਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਭਿੁ ਸੰਤ ਸੰਤ ਸੰਗਤੀ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿੂ 

ਗੁਿੁ ਸਾਧੋ ॥ 

મનુષ્ર્ ધન-દોલતના ઝેરને એકત્ર કરવા માટે ખુબ રવકાર રવચાર ેછે પરુંતુ પરમ સુખ સુંતોની 

સુંગતમાું પરમાત્માનુું ભજન કરવાથી જ પ્રાપ્ત થાર્ છે તેથી ગુરુની આરાધના કરો 

 

ਰਿਉ ਛੁਰਹ ਪਾਿਸ ਮਨੂਿ ਭਏ ਕੰਚਨ ਰਤਉ ਪਰਤਤ ਿਨ ਰਮਰਲ ਸੰਗਤੀ ਸੁਧ ਹਵੋਤ ਗੁਿਮਤੀ ਸੁਧ 

ਹਾਧੋ ॥੧॥ 

જમે પારસને સ્પશત કરીને લોઢુું  સોનુું બની જાર્ છે તેમ જ સારી સુંગતમાું પાપી પણ શુદ્ધ થઈ 

જાર્ છે ગુરુના મત અનસુાર અભ્ર્ાસ કરો ॥૧॥ 

 

ਰਿਉ ਕਾਸਿ ਸੰਰਗ ਲੋਹਾ ਬਹੁ ਤਿਤਾ ਰਤਉ ਪਾਪੀ ਸੰਰਗ ਤਿੇ ਸਾਧ ਸਾਧ ਸੰਗਤੀ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿੂ 

ਗੁਿ ਸਾਧੋ ॥ 

જમે લોખુંડ લાકડામાુંથી પસાર થઈ જાર્ છે, તેમ પાપીઓ ઋરષઓના સુંગાથે ક્રોસ કર ેછે, 

તેથી ગુરુની સેવા કરો. 

 

ਚਾਰਿ ਬਿਨ ਚਾਰਿ ਆਸਿਮ ਹੈ ਕੋਈ ਰਮਲੈ ਗੁਿੂ ਗੁਿ ਨਾਨਕ ਸੋ ਆਰਪ ਤਿੈ ਕੁਲ ਸਗਲ ਤਿਾਧੋ 

॥੨॥੫॥੧੧॥ 

ચાર વણો અથવા ચાર આશ્રમમાુંથી જ ેપણ કોઈ ગુરુને મળે છે ગરુુ નાનકનુું વચન છે કે તે 

પોતે તો સુંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતર ેછે પોતાની વુંશાવલી પણ તરાવી દે છે ॥૨॥૫॥૧૧॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਿ ਿਸੁ ਗਾਵਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥ 

હે ભક્તજનો! પરમાત્માનુું ર્શોગાન કરો 

 

ਿਸੁ ਗਾਵਤ ਪਾਪ ਲਹਾਨ ॥ 

હરર-ર્શ ગાવાથી પાપ દૂર થઈ જાર્ છે 
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ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਸੁਰਨ ਿਸੁ ਕਾਨ ॥ 

ગુરુના મત અનુસાર કાનથી હરરનુું ર્શ સાુંભળો 

 

ਹਰਿ ਹ ੋਹੋ ਰਕਿਪਾਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥  

હરર કૃપા કરવાવાળા છે   ॥૧॥રવરામ॥                                  
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ਤੇਰੇ ਜਨ ਧਿਆਵਧਿ ਇਕ ਮਧਨ ਇਕ ਧਿਧਤ ਤੇ ਸਾਿੂ ਸੁਖ ਪਾਵਧਿ ਜਧਪ ਿਧਰ ਿਧਰ ਨਾਮੁ ਧਨਿਾਨ 

॥ 

હે પ્રભ!ુ ભક્તજન એકાગ્રચિત થઈને તારું  ધ્યાન કર ેછે પરમાત્માનુું નામ સખુોનુું ઘર છે આ 

રીત ેસાધુ મહાત્મા જન નામ જપીને સુખ જ મેળવે છે 

 

ਉਸਤਧਤ ਕਰਧਿ ਪਰਭ ਤੇਰੀਆ ਧਮਧਿ ਸਾਿੂ ਸਾਿ ਜਨਾ ਗੁਰ ਸਧਤਗੁਰੂ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ ગુર-સદ્દગુર સાથે મળીને સાધુજન તારી સ્તુચત કર ેછે   ॥૧॥ 

 

ਧਜਨ ਕ ੈਧਿਰਦੈ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਸੁਖ ਫਿ ਪਾਵਧਿ ਤੇ ਤਰੇ ਭਵ ਧਸਿੰਿੁ ਤੇ ਭਗਤ ਿਧਰ ਜਾਨ ॥ 

હે સ્વામી! જનેા હૃદયમાું તુું રહે છે તે સવવ સુખ તેમજ ફળ મેળવે છે અને ભક્તો સાથ ેસુંસાર 

સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે 

 

ਧਤਨ ਸੇਵਾ ਿਮ ਿਾਇ ਿਰੇ ਿਮ ਿਾਇ ਿਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਿਧਰ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਭਗਵਾਨ 

॥੨॥੬॥੧੨॥ 

તેની સેવામાું અમને લગાવી રાખજો હે નાનકના પ્રભ!ુ તુું જ તુું તુું જ અમારું  સવવસ્વ છે  

॥૨॥૬॥૧૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

કાનડા મહેલ ૫ ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਧਤਗੁਰ ਪਰਸਾਧਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗਾਈਐ ਗੁਣ ਗੋਪਾਿ ਧਕਰਪਾ ਧਨਧਿ ॥ 

કૃપાચનચધ પ્રભુનુું ગુણાનુવાદ કરો 

 

ਦਖੁ ਧਿਦਾਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਧਤਗੁਰ ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਤ ਿੋਇ ਸਗਿ ਧਸਧਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે બધા દુુઃખ નષ્ટ કરવાવાળા છે, સુખના દાતા છે, તે જ સાિા ગુર છે જનેાથી સાક્ષાત્કાર 

થવાથી જ સવવ ચસચિ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਧਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮਨਧਿ ਸਾਿਾਰੈ ॥ 

પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કરવાથી મનને શાુંચત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕੋਧਟ ਪਰਾਿੀ ਧਖਨ ਮਧਿ ਤਾਰੈ ॥੧॥ 

નામ સ્મરણથી કરોડો અપરાધી પળમાું તરી ગયા છે  ॥૧॥ 
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ਜਾ ਕਉ ਿੀਧਤ ਆਵੈ ਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ॥ 

જનેે પોતાના ગુર યાદ આવ ેછે 

 

ਤਾ ਕਉ ਦਖੂੁ ਨਿੀ ਧਤਿੁ ਸੁਪਨਾ ॥੨॥ 

તેને સપનામાું પણ કોઈ દુુઃખ સ્પશવ કરતુું નથી    ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਸਧਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਰਾਖ ੈ॥ 

જનેે પોતાના સદ્દગુર બિાવે છે 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਿਧਰ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਿਾਖੈ ॥੩॥ 

તે ભક્ત પોતાની જીભથી પ્રભુનુું નામ જાપ કર ેછે   ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਗੁਧਰ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે ગુરએ કૃપા કરી છે 

 

ਿਿਧਤ ਪਿਧਤ ਮੁਖ ਊਜਿ ਭਇਆ ॥੪॥੧॥ 

લોક-પરલોકમાું મુખ ઉજ્જવળ થઈ ગયુું છે   ॥૪॥૧॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਰਾਿਉ ਤੁਝਧਿ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨੇ ॥ 

હે સ્વામી! હુું  તારી જ આરાધના કરું  છુું  

 

ਊਠਤ ਿੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਸਾਧਸ ਸਾਧਸ ਸਾਧਸ ਿਧਰ ਜਪਨੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ઉઠતા-બેસતા, સુતા-જાગતા, શ્વાસે-શ્વાસે તારું  જ જાપ કરું  છુું     ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਤਾ ਕੈ ਧਿਰਦੈ ਿਧਸਓ ਨਾਮੁ ॥ 

તેના હૃદયમાું હચરનામ વસ ેછે 

 

ਜਾ ਕਉ ਸੁਆਮੀ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ 

જનેે સ્વામી દાન કર ેછે   ॥૧॥ 

 

ਤਾ ਕੈ ਧਿਰਦੈ ਆਈ ਸਾਾਂਧਤ ॥ 

તેના હૃદયમાું શાુંચત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਠਾਕੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਿਿਨਾਾਂਧਤ ॥੨॥ 

જનેો ગુરના વિનોથી ઠાકુરજીથી મેળાપ થાય છે   ॥૨॥ 
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ਸਰਿ ਕਿਾ ਸੋਈ ਪਰਿੀਨ ॥ 

તે સવવ કલાઓમાું પ્રવીણ હોય છે 

 

ਨਾਮ ਮਿੰਤਰੁ  ਜਾ ਕਉ ਗੁਧਰ ਦੀਨ ॥੩॥ 

જનેે ગુર હચરનામ મુંત્ર આપે છે   ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਿਧਿ ਜਾਉ ॥ 

હે નાનક! હુું  તેના પર બચલહાર જાઉું  છુું  

 

ਕਧਿਜੁਗ ਮਧਿ ਪਾਇਆ ਧਜਧਨ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 

જનેે કચળયુગમાું હચરનામ મેળવયુું છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਕੀਰਧਤ ਪਰਭ ਕੀ ਗਾਉ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾਾਂ ॥ 

હે મારી જીભ!પ્રભુનુું કીચતવગાન કરો 

 

ਅਧਨਕ ਿਾਰ ਕਧਰ ਿਿੰਦਨ ਸਿੰਤਨ ਊਿਾਾਂ ਿਰਨ ਗੋਧਿਿੰਦ ਜੀ ਕੇ ਿਸਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! અનેક વાર સુંતપુરષોની વુંદના કરો કારણ કે પ્રભજુીના િરણ અહીું વસ ેછે   

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਅਧਨਕ ਭਾਾਂਧਤ ਕਧਰ ਦਆੁਰੁ ਨ ਪਾਵਉ ॥ 

અનેક પ્રયત્ન કરવાથી પણ દરવાજો પ્રાપ્ત થતો નથી 

 

ਿੋਇ ਧਕਰਪਾਿੁ ਤ ਿਧਰ ਿਧਰ ਧਿਆਵਉ ॥੧॥ 

જ્યાર ેકૃપાળુ થાય છે તો મનુષ્ય પરમાત્માનુું ધ્યાન કરવા લાગે છે   ॥૧॥ 

 

ਕੋਧਟ ਕਰਮ ਕਧਰ ਦੇਿ ਨ ਸੋਿਾ ॥ 

કરોડો કમવકાુંડ કરવાથી પણ શરીર શુિ થતુું નથી 

 

ਸਾਿਸਿੰਗਧਤ ਮਧਿ ਮਨੁ ਪਰਿੋਿਾ ॥੨॥ 

પરુંતુ સાધુ-પુરષોની સુંગતમાું મનને જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે   ॥૨॥ 

 

ਧਤਰਸਨ ਨ ਿੂਝੀ ਿਿੁ ਰਿੰਗ ਮਾਇਆ ॥ 

માયાના અનેક રુંગોમાું પણ તૃષ્ણા મટતી નથી 
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ਨਾਮੁ ਿੈਤ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

પ્રભુનુું નામ લેતા જ સવવસુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਪਾਰਿਰਿਮ ਜਿ ਭਏ ਦਇਆਿ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેપરમાત્મા દયાળુ થાય છે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਤਉ ਛੂਟੇ ਜਿੰਜਾਿ ॥੪॥੩॥ 

સુંસારના જુંજાળોથી છુટકારો થઈ જાય છે   ॥૪॥૩॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਐਸੀ ਮਾਾਂਗੁ ਗੋਧਿਦ ਤੇ ॥ 

પ્રભુથી અમારી આ જ કામના છે 

 

ਟਿਿ ਸਿੰਤਨ ਕੀ ਸਿੰਗੁ ਸਾਿੂ ਕਾ ਿਧਰ ਨਾਮਾਾਂ ਜਧਪ ਪਰਮ ਗਤ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સુંતોની સેવામાું તલ્લીન રચહને હચરનામ જપતો રહુું  અને આ રીત ેપરમગચત પ્રાપ્ત થઈ જાય  

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਪੂਜਾ ਿਰਨਾ ਠਾਕੁਰ ਸਰਨਾ ॥ 

ઠાકુરજીની િરણ-શરણમાું પજૂા-અિવના કરું  છુું  

 

ਸੋਈ ਕੁਸਿੁ ਜੁ ਪਰਭ ਜੀਉ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

જ ેપ્રભ ુકર ેછે તે સારું  હોય છે    ॥૧॥ 

 

ਸਫਿ ਿੋਤ ਇਿ ਦਰੁਿਭ ਦੇਿੀ ॥ 

તેનુું દુલવભ શરીર સફળ થઈ જાય છે 
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ਜਾ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਇਆ ਕਰੇਹੀ ॥੨॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે   ॥૨॥ 

 

ਅਤਗਆਨ ਭਰਮੁ ਤਿਨਸੈ ਦਖੁ ਡੇਰਾ ॥ 

અજ્ઞાન, ભ્રમ તેમજ દ ુઃખોનો પડાવ તેનો નષ્ટ થાય છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਹਿਦੈ ਿਸਤਹ ਗੁਰ ਪੈਰਾ ॥੩॥ 

જનેા હૃદયમાાં ગ રુના ચરણ વસી જાય છે   ॥૩॥ 

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਰੰਤਗ ਪਿਭੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાવે છે કે જ ેસાધ  સાંગતમાાં એકાગ્રચચત થઈને પ્રભ ન ાં ધ્યાન કર ેછે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! તેન ેસાંપૂણણ પરમાત્માની પ્રાચિ થાય છે  ॥૪॥૪॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਭਗਤਿ ਭਗਿਨ ਹੂੰ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

ભચિ ભિજનોને જ શોભા આપે છે 

 

ਿਨ ਮਨ ਗਲਿ ਭਏ ਠਾਕੁਰ ਤਸਉ ਆਪਨ ਲੀਏ ਤਮਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન ાં મન પરમાત્મામાાં લીન રહે છે અન ેતેમાાં સમાય જાય છે   ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਗਾਵਨਹਾਰੀ ਗਾਵੈ ਗੀਿ ॥ 

આમ તો આખી દ ચનયા પરમાત્માના ગીત ગાય છે 

 

ਿੇ ਉਧਰ ੇਿਸ ੇਤਜਹ ਚੀਿ ॥੧॥ 

પરાંત  ત ેલોકોનો જ ઉદ્ધાર થાય છે જનેા મનમાાં વસ ેછે   ॥૧॥ 

 

ਪੇਖੇ ਤਿੰਜਨ ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ ॥ 

અલબત્ત ભોજન પીરસવાવાળા અનેક વ્યાંજન જોવે છે 

 

ਤਜਹ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਿੇ ਤਿਿਪਿਾਰੈ ॥੨॥ 

પરાંત  તૃિ માત્ર ભોજન કરવાવાળો જ થાય છે  ॥ ૨॥ 

 

ਅਤਨਕ ਸ੍ਾਾਂਗ ਕਾਛੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

વેશધારી અનેક નાટક રચે છે 
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ਜੈਸੋ ਸਾ ਿੈਸੋ ਤਦਿਸਟਾਰੀ ॥੩॥ 

પરાંત  જ ેવાસ્તવમાાં હોય છે તે જ દેખાય છે   ॥૩॥ 

 

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਸਗਲ ਜੰਜਾਰ ॥ 

વાતો કરવી અથવા કરાવવી બધ ાં જાંજાળ છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੪॥੫॥ 

દાસ નાનકન ાં અન રોધ છે કે સત્કમણ જ સાર છે   ॥૪॥૫॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਿੇਰੋ ਜਨੁ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸੁਨਿ ਉਮਾਤਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! ભિ તારો યશ સાાંભળીને ખ શીથી ખીલી ઉઠે છે   ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਮਨਤਹ ਪਿਗਾਸੁ ਪੇਤਖ ਪਿਭ ਕੀ ਸੋਭਾ ਜਿ ਕਿ ਪੇਖਉ ਆਤਹਓ ॥੧॥ 

પ્રભ ની શોભા જોઈને મનમાાં આલોક થઈ જાય છે જ્ાાં પણ જોઉાં  છ ાં  ત્યાાં તે જ દેખાય છે   

॥૧॥ 

 

ਸਭ ਿ ੇਪਰੈ ਪਰੈ ਿੇ ਊਚਾ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਤਹਓ ॥੨॥ 

ત ાં બધાથી ઉપર છે, મહાન છે, ગહન-ગાંભીર તેમજ ગાઢ છે   ॥૨॥ 

 

ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਤਮਤਲਓ ਭਗਿਨ ਕਉ ਜਨ ਤਸਉ ਪਰਦਾ ਲਾਤਹਓ ॥੩॥ 

તે ભિોની સાથ ેવણવા-ગૂાંથવાની જમે મળી રહે છે અને દાસથી પડદો ઉતારી દે છે   ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਸਹਜ ਸਮਾਤਧ ਸਮਾਤਹਓ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ગ રુની કૃપાથી તે પ્રભ ના ગ ણ ગાય છે અને આધ્યાચત્મક સમાચધમાાં લીન રહે છે   

॥૪॥૬॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਿਨ ਪਤਹ ਆਤਪ ਉਧਾਰਨ ਆਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંસારનો ઉદ્ધાર કરવા માટે પ્રભ  પોતે સાંત-મહાપ રુષો પાસ ેઆવ ેછે  ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਦਰਸਨ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਪੁਨੀਿਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੰਿਿੁ  ਤਦਿੜਾਇਓ ॥੧॥ 

તેના દશણન કરવા માટે પ્રાણી પચવત્ર થઈ જાય છે અને હચરનામ માંત્ર દ્રઢ કરાવે છે   ॥૧॥ 
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ਕਾਟੇ ਰੋਗ ਭਏ ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ ॥੨॥ 

હચરનામ ઔષચધ સેવન કરવાથી બધા રોગ મટી જાય છે અને મન ચનમણળ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਅਸਤਥਿ ਭਏ ਿਸ ੇਸੁਖ ਥਾਨਾ ਿਹੁਤਰ ਨ ਕਿਹੂ ਧਾਇਓ ॥੩॥ 

ત્યારબાદ પ્રાણી ચનચિત થઈને સ ખપૂવણક રહે છે અને ફરી અહીાં-તહીાં દોડતો નથી   ॥૩॥ 

 

ਸੰਿ ਪਿਸਾਤਦ ਿਰੇ ਕੁਲ ਲੋਗਾ ਨਾਨਕ ਤਲਪਿ ਨ ਮਾਇਓ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! સાંતોની કૃપાથી લોકોની મ ચિ થાય છે અને તે મોહ-માયામાાં ચલિ રહે છે   

॥૪॥૭॥ 

  

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਤਿਸਤਰ ਗਈ ਸਭ ਿਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ 

લોકોથી ઈષાણ-દ્વેષ બધ ાં ભૂલી ગઈ છે 

 

ਜਿ ਿ ੇਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮੋਤਹ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ારથી મને સાધ -પ રુષોની સાંગચત પ્રાિ થઈ છે   ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਨਾ ਕੋ ਿੈਰੀ ਨਹੀ ਤਿਗਾਨਾ ਸਗਲ ਸੰਤਗ ਹਮ ਕਉ ਿਤਨ ਆਈ ॥੧॥ 

ન કોઈ શત્ર  છે, ન તો કોઈ પારક ાં  છે, મારો બધા સાથ ેપ્રેમ બની ગયો છે   ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਪਿਭ ਕੀਨੋ ਸੋ ਭਲ ਮਾਤਨਓ ਏਹ ਸੁਮਤਿ ਸਾਧੂ ਿੇ ਪਾਈ ॥੨॥ 

જ ેપ્રભ  કર ેછે, તેને સારુાં  માનવ ાં જોઈએ આ સ બ ચદ્ધ મેં સાધ થી પ્રાિ કરી છે   ॥૨॥ 

 

ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਪਿਭੁ ਏਕ ੈਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਨਾਨਕ ਤਿਗਸਾਈ ॥੩॥੮॥ 

બધામાાં એક પ્રભ  જ વ્યાિ છે હે નાનક! આ જોઈ-જોઈને મન ખીલી ગય ાં છે   ॥૩॥૮॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਜੀਉ ਿੁਹਾਰੋ ਪਰਨਾ ॥ 

હે ઠાક રજી! મને તારો જ આશરો છે 

 

ਮਾਨੁ ਮਹਿੁ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੈ ਊਪਤਰ ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਓਟ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਸਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારુ મન-મહત્વ તારા પર ચનભણર છે તારુાં  જ અવલાંબન છે તારી શરણમાાં આવ્યો છ ાં    

॥૧॥ચવરામ॥ 
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ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਿੁਮਹਹ੍ਰਾ ਿੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਲੈ ਧਰਨਾ ॥ 

મને તારી જ આશા છે તારો જ ભરોસો છે અને તારુાં  જ નામ હૃદયમાાં ધારણ કરુાં  છ ાં  

 

ਿੁਮਰੋ ਿਲੁ ਿੁਮ ਸੰਤਗ ਸੁਹਲੇੇ ਜੋ ਜੋ ਕਹਹੁ ਸੋਈ ਸੋਈ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

મને તારુાં  જ બળ છે, તારી સાથ ેજ સ ખી છ ાં , જ-ેજ ેકરો છો હ ાં  ત ેજ કરુાં  છ ાં   ॥ ૧॥ 

 

ਿੁਮਰੀ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ਹੋਹੁ ਤਕਿਪਾਲ ਿ ਭਉਜਲੁ ਿਰਨਾ ॥ 

તારી દયાથી જ સ ખ મેળવ ાં છ ાં  જો ત ાં કૃપાળ  થઈ જાય તો સાંસાર-સમ દ્રથી પાર ઉતરી શક ાં  છ ાં  

 

ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਪਾਇਓ ਤਸਰੁ ਡਾਤਰਓ ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਚਰਨਾ ॥੨॥੯॥ 

નાનકન ાં કહેવ ાં છે કે જ્ાર ેસાંતોના ચરણોમાાં નતમસ્તક થઈ ગયો તો અભયદાન હચરનામ 

મેળવી લીધ ાં   ॥૨॥૯॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਧ ਸਰਨਨ ਚਰਨ ਨਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

સાધુ મહાપુરુષના ચરણ-કમળમાાં મન લગાવ્ુાં છે 

 

ਸੁਪਨ ਕੀ ਬਾਤ ਸੁਨੀ ਪੇਖੀ ਸੁਪਨਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰੁ  ਸਨਤਗੁਰੂ ਨਰਰੜਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં દુનન્ાને સપનુાં થવાની વાત સાાંભળી હતી હવે સાચા ગુરુએ નામ ઉપદેશ આપ્્ો તો 

સત્્ને જોઈ લીધુાં છે કે આ સપનુાં જ છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਨਹ ਨਤਰਪਤਾਨੋ ਰਾਜ ਜੋਬਨਨ ਧਨਨ ਬਹੁਨਰ ਬਹੁਨਰ ਨਿਨਰ ਧਾਇਆ ॥ 

રાજ્ય, ્ૌવન, ધન-દોલત વગેરથેી મનુષ્્ તૃપ્ત થતો નથી અને વારાંવાર વધાર ેમેળવવાની 

લાલચ કર ેછે 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਨਤਰਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ ਸਾਾਂਨਤ ਪਾਈ ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 

પરમાત્માના ગુણગાનથી શાાંનત પ્રાપ્ત થા્ છે, બધુાં તૃષ્ણા મટી જા્ છે અને સુખ જ સુખ મળે 

છે   ॥૧॥ 

 

ਨਬਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੂ ਕੀ ਨਨਆਈ ਭਰਨਮ ਮੋਨਹ ਨਬਆਨਪਓ ਮਾਇਆ ॥ 

સત્્ને સમજ્યા વગર જીવ પશુની જમે છે અને ભ્રમ, મોહ તેમજ મા્ામાાં જ વ્ાપ્ત રહે છે 

 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਜਮ ਜਵੇਰੀ ਕਾਟੀ ਨਾਨਕ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥ 

હે નાનક! સાધુ પુરુષની સાથ ેઅમારી મૃત્્ુની સાાંકળ કપાઈ ગઈ છે અને આધ્્ાનત્મક જ 

સત્્માાં લીન થઈ ગ્ો છુાં  ॥૨॥૧૦॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਨਰ ਕ ੇਚਰਨ ਨਹਰਰੈ ਗਾਇ ॥ 

પરમાત્માના ચરણોનુાં હૃદ્માાં સ્તુનતગાન કરો 

 

ਸੀਤਲਾ ਸੁਖ ਸਾਾਂਨਤ ਮੂਰਨਤ ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਨਨਤ ਨਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શીતળ સુખ શાાંનતની મૂનતિ પ્રભુનુાં દરરોજ સ્મરણ કરો   ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਗਲ ਆਸ ਹੋਤ ਪੂਰਨ ਕੋਨਟ ਜਨਮ ਰਖੁੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

તેના ફળ સ્વરૂપ બધી આશા પૂણિ થા્ છે અને કરોડો જન્મના દુુઃખ દૂર થઈ જા્ છે ॥૧॥ 
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ਪੁੰਨ ਰਾਨ ਅਨੇਕ ਨਕਨਰਆ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਸਮਾਇ ॥ 

સાધુજનો સાથ ેદાન-પુણ્ય તેમજ અનેક કમોનુાં ફળ છે 

 

ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ ਨਮਟੇ ਨਾਨਕ ਬਾਹੁਨੜ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੨॥੧੧॥ 

હે નાનક! આ રીતે બધા તાપ-સાંતાપ મટી જા્ છે અને ફરી મૃત્્ ુપણ ખોરાક બનાવતી નથી   

॥૨॥૧૧॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

કાનડા મહેલ ૫ ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਰ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થા્ છે 

 

ਕਥੀਐ ਸੰਤਸੰਨਗ ਪਰਭ ਨਗਆਨੁ ॥ 

સાંત-મહાપુરુષો સાથ ેપ્રભુનુાં જ્ઞાન કથન કરવુાં જોઈએ 

 

ਪੂਰਨ ਪਰਮ ਜੋਨਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਸਮਰਤ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પૂણિ પરમ જ્યોનત પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવાથી માન-સન્માન પ્રાપ્ત થા્ છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

   

ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੇ ਸਰਮ ਨਾਸੇ ਨਸਮਰਤ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ॥ 

સાધુઓની સાથ ેપ્રભુનુાં સ્મરણ કરવાથી જન્મ મરણનુાં ચક્ર દૂર થઈ જા્ છે અને બધા શ્રમ નષ્ટ 

થઈ જા્ છે 

 

ਪਨਤਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਨਹ ਨਖਨ ਭੀਤਨਰ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੈ ਰੰਨਗ ॥੧॥ 

પરબ્રહ્મના રાંગમાાં લીન થવાવાળા પાપી પણ પળમાાં પાવન થઈ જા્ છે   ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਥੈ ਸੁਨੈ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨੁ ਤਾ ਕੀ ਰਰੁਮਨਤ ਨਾਸ ॥ 

જ-ેજ ેહનર-કીતિન સાાંભળે કે કહે છે તેની દુબુિનિ નાશ થઈ જા્ છે 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ ॥੨॥੧॥੧੨॥ 

હે નાનક! ત ેબધા મનોરથ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તેની દરકે આશા પૂણિ થા્ છે  ॥૨॥૧॥૧૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਨਨਨਧ ਹਨਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

સાધુ પુરુષની સાંગતમાાં સુખોનો ભાંડાર હનરનામ છે 
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ਸੰਨਗ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સાચા સાથી તેમજ સહા્ક છે જ ેજીવને કામ આવ ેછે   ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਰੇਨੁ ਨਨਨਤ ਮਜਨੁ ਕਰੈ ॥ 

દરરોજ સાંતોની ચરણરજમાાં સ્નાન કરવુાં જોઈએ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਨਕਲਨਬਖ ਹਰੈ ॥੧॥ 

આનાથી જન્મ-જન્માાંતરના પાપ સમાપ્ત થઈ જા્ છે   ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਚੀ ਬਾਨੀ ॥ 

સાંતજનોની વાણી ખૂબ ઉાંચી છે 

 

ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਤਰੇ ਨਾਨਕ ਪਰਾਨੀ ॥੨॥੨॥੧੩॥ 

હે નાનક! સ્મરણ કરવાવાળા પ્રાણી સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જા્ છે  ॥૨॥૨॥૧૩॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਧੂ ਹਨਰ ਹਰੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 

હે સાધુ પુરુષો! પરમાત્માનુાં ગુણ-ગાન કરો 

 

ਮਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪਰਾਨ ਪਰਭ ਕੇ ਨਸਮਰਤ ਰਖੁੁ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માન, સન્માન, તન, ધન, પ્રાણ બધુાં આ જ છે અને પ્રભુના સ્મરણથી બધા દુુઃખ દૂર થઈ જા્ 

છે  ॥ ૧॥નવરામ॥ 

 

ਈਤ ਊਤ ਕਹਾ ਲੁੋਭਾਵਨਹ ਏਕ ਨਸਉ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

અહીાં-તહીાં શા માટે લોભ કર ેછે એક પ્રભુમાાં મન લગાવો ॥૧॥ 

 

ਮਹਾ ਪਨਵਤਰ ਸੰਤ ਆਸਨੁ ਨਮਨਲ ਸੰਨਗ ਗੋਨਬਰ ੁਨਧਆਇ ॥੨॥ 

સાંતોનુાં સ્થાન મહા પનવત્ર છે, તેની સાથ ેમળીને પ્રભુનુાં નચાંતન કરો   ॥૨॥ 

 

ਸਗਲ ਨਤਆਨਗ ਸਰਨਨ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਨਮਲਾਇ ॥੩॥੩॥੧੪॥ 

નાનકની નવનાંતી છે કે હુાં  બધુાં ત્્ાગીને શરણમાાં આવ્ો છુાં  સાથ ેમળાવી લો   ॥૩॥૩॥૧૪॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਪੇਨਖ ਪੇਨਖ ਨਬਗਸਾਉ ਸਾਜਨ ਪਰਭੁ ਆਪਨਾ ਇਕਾਾਂਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  પોતાના સજ્જન પ્રભુન ેજોઈ-જોઈને ખુશી મનાવુાં છુાં    ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਆਨਰਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮੂਰਨਤ ਨਤਸੁ ਆਨ ਨਾਹੀ ਭਾਾਂਨਤ ॥੧॥ 

તે આનાંદ તેમજ પરમ સુખની મૂનતિ છે તેના નસવા્ બીજુાં  કાંઈ પણ સારુાં  લાગતુાં નથી   ॥૧॥ 

 

ਨਸਮਰਤ ਇਕ ਬਾਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਮਨਟ ਕੋਨਟ ਕਸਮਲ ਜਾਾਂਨਤ ॥੨॥ 

એક વાર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવાથી કરોડો પાપ-દોષ મટી જા્ છે ॥૨॥ 

 

  

 

SikhBookClub.com



 

Page 1301  

 

ਗੁਣ ਰਮੰਤ ਦਖੂ ਨਾਸਹਿ ਹਰਦ ਭਇਅੰਤ ਸਾਾਂਹਤ ॥੩॥ 

તેની સ્તુતતથી દુ:ખનો નાશ થાય છે અને હૃદયને શાાંતત મળે છે.॥૩॥ 

 

ਅੰਹਮਿਤਾ ਰਸੁ ਪੀਉ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਰੰਹਗ ਰਾਤ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 

નાનકની તિનાંતી છે કે પ્રભુના રાંગમાાં લીન થઈને હતરનામ સ્િરૂપ ેઅમૃત રસ પીિો. 

॥૪॥૪॥૧૫॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਜਨਾ ਸੰਤ ਆਉ ਮੇਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સજ્જનો, સાંત પુરુષો! મારી પાસ ેઆિો.॥૧॥તિરામ॥                                       

 

ਆਨਦਾ ਗੁਨ ਗਾਇ ਮੰਗਲ ਕਸਮਲਾ ਹਮਹਿ ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੈ ॥੧॥ 

સાંતો સાથ ેભગિાનની સ્તુતત કરિાથી આનાંદ અને ખુશીઓ મળે છે અને તમામ પાપો અને 

દોષો ભ ાંસાઈ જાય છે. ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਚਰਨ ਧਰਉ ਮਾਥੈ ਚਾਾਂਦਨਾ ਹਗਿਹਿ ਿੋਇ ਅੰਧੇਰੈ ॥੨॥ 

સાંતોના ચરણોમાાં માથુાં નમાિિાથી, અાંધકાર ઘરમાાં પ્રકાશ થાય છે ॥૨॥ 

 

ਸੰਤ ਪਿਸਾਹਦ ਕਮਲੁ ਹਿਗਸੈ ਗੋਹਿੰਦ ਭਜਉ ਪੇਹਖ ਨੇਰੈ ॥੩॥ 

સાંતોની કૃપાથી હૃદયમાાં કમળ ખીલે છે અને પ્રભુને સમીપ માનીને તેની પ જા થાય છે.॥૩॥ 

 

ਪਿਭ ਹਕਿਪਾ ਤੇ ਸੰਤ ਪਾਏ ਵਾਹਰ ਵਾਹਰ ਨਾਨਕ ਉਿ ਿੇਰੈ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુની કૃપાથી, જ્યાર ેમને સાંતો મળ્યા, ત્યાર ેહુાં  તે શુભ સમયને બતલહાર જાિ છુાં  

॥૪॥૫॥૧૬॥  

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਚਰਨ ਸਰਨ ਗੋਪਾਲ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ ુ! હુાં  તમારી શરણમાાં આિી ગયો છુાં . 

 

ਮੋਿ ਮਾਨ ਧੋਿ ਭਰਮ ਰਾਹਖ ਲੀਜੈ ਕਾਹਿ ਿੇਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મોહ, અતભમાન, કપટ અને માયાની સાાંકળ તોડી નાખો, મને બચાિો ॥૧॥તિરામ॥ 
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ਿੂਡਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ॥ 

હુાં  સાંસાર-સાગરમાાં ડ બી રહ્યો હતો પરાંતુ 

 

ਉਧਰ ੇਿਹਰ ਹਸਮਹਰ ਰਤਨਾਗਰ ॥੧॥ 

પરમાત્માના સ્મરણથી જ હુાં  સાંસાર સાગર પાર કરી ગયો છુાં ॥૧॥ 

 

ਸੀਤਲਾ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તમારુાં  નામ મનને ઠાંડક આપે છે, 

 

ਪੂਰਨੋ ਠਾਕੁਰ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥ 

તમે મારા પ ણણ સ્િામી છો ॥૨॥ 

 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਹਨਵਾਹਰ ਤਾਰਨ ॥ 

તમે ગરીબોની પીડા દ ર કરીને તેમને પાર પાડિાના છો. 

 

ਿਹਰ ਹਕਿਪਾ ਹਨਹਧ ਪਹਤਤ ਉਧਾਰਨ ॥੩॥ 

પરમાત્મા કૃપાનો ભાંડાર છે, પતતતનો ઉદ્ધારક છે॥૩॥ 

 

ਕੋਹਿ ਜਨਮ ਦਖੂ ਕਹਰ ਪਾਇਓ ॥ 

કરોડો જન્મ માત્ર દુુઃખ જ મળ્યા, 

 

ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਗੁਹਰ ਨਾਮੁ ਹਦਿੜਾਇਓ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

નાનક કહે છે કે જ્યારથી ગુરુએ હરીનામન ેદૃઢ બનાવયુાં છે ત્યારથી હુાં  પ્રસન્ન છુાં ॥૪॥૬॥૧૭॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਧਹਨ ਉਿ ਪਿੀਹਤ ਚਰਨ ਸੰਹਗ ਲਾਗੀ ॥ 

પરમાત્માના ચરણોમાાં પ્રેમની અનુભ તત ધન્ય છે. 

 

ਕੋਹਿ ਜਾਪ ਤਾਪ ਸੁਖ ਪਾਏ ਆਇ ਹਮਲੇ ਪੂਰਨ ਿਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ કારણે મને કરોડો જપ, તપસ્યાનુાં ફળ અને સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે અને હુાં  પ્રભ ુતરફથી આવયો 

છુાં  તે ખ બ ભાગ્યશાળી છુાં ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ੁਦਾਸੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ਅਵਰ ਓਿ ਸਗਲੀ ਮੋਹਿ ਹਤਆਗੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  તમારો દાસ અનાથ છુાં , મેં બીજા બધા આશ્રય છોડી દીધા છે. 
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ਭੋਰ ਭਰਮ ਕਾਿ ੇਪਿਭ ਹਸਮਰਤ ਹਗਆਨ ਅੰਜਨ ਹਮਹਲ ਸੋਵਤ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 

પ્રભુના સ્મરણથી નાનકડો ભ્રમ પણ દ ર થઈ ગયો છે અને જ્ઞાનના બીજને લગાડીને હુાં  મોહ-

માયાની તનાંદ્રામાાંથી જાગી ગયો છુાં ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਅਥਾਿੁ ਅਹਤ ਿਡੋ ਸੁਆਮੀ ਹਕਿਪਾ ਹਸੰਧੁ ਪੂਰਨ ਰਤਨਾਗੀ ॥ 

તમે અથાહ, મહાન સ્િામી, કૃપાનો સાગર અને સાંપ ણણ રત્નોની ખાણ છો. 

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਮਾਾਂਗੈ ਮਸਤਕੁ ਆਹਨ ਧਹਰਓ ਪਿਭ ਪਾਗੀ ॥੨॥੭॥੧੮॥ 

નાનક તિનાંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ અરજદાર તરીકે, હુાં  ફક્ત હતરનામ માાંગુાં છુાં  અને હુાં  મારુાં  માથુાં 

તમારા ચરણોમાાં નમાિુાં છુાં . ॥૨॥૭॥૧૮॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਕੁਹਚਲ ਕਠੋਰ ਕਪਿ ਕਾਮੀ ॥ 

હુાં  બેડોળ, કઠોર, દગાખોર અને ઢોાંગી છુાં . 

 

ਹਜਉ ਜਾਨਹਿ ਹਤਉ ਤਾਹਰ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સ્િામી! તમને જ ેપણ ઠીક લાગે એમ મને સાંસારના સાગરમાાંથી મુક્ત કરો. ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਹਨ ਜੋਗੁ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਹਰ ॥੧॥ 

તમે સમથણ છો, શરણને લાયક છો, તમારી શતક્તથી મને બચાિો ॥૧॥ 

 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਨੇਮ ਸੁਹਚ ਸੰਜਮ ਨਾਿੀ ਇਨ ਹਿਧੇ ਛੁਿਕਾਰ ॥ 

આ પ જાપાઠ, તપ, તનયમો, પતિત્રતા અને સાંયમ િગેર ેપદ્ધતતઓથી છ ટકારો મેળિિો શક્ય 

નથી. 

 

ਗਰਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਤੇ ਕਾਢਿੁ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਨਦਹਰ ਹਨਿਾਹਰ ॥੨॥੮॥੧੯॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ હુાં  માયાના અાંધકારમાાં ખોિાઈ ગયો છુાં , કૃપા કરીને મને 

બહાર કાઢો.॥૨॥૮॥૧૬॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

કાનડા મહેલ ૫ ઘર ૪ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે 

 

ਨਾਰਾਇਨ ਨਰਪਹਤ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

જ ેપરમ પરમેશ્વર નારાયણ સ્િરૂપને પ્રણામ કર ેછે 
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ਐਸੇ ਗੁਰ ਕਉ ਿਹਲ ਿਹਲ ਜਾਈਐ ਆਹਪ ਮੁਕਤੁ ਮੋਹਿ ਤਾਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હુાં  એિા ગુરુને બતલહાર જાિ છુાં , જ ેપોતે સાંસારના બાંધનોથી મુક્ત છે અન ેમને પણ પાર 

કરાિ ેછે. ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਕਵਨ ਕਵਨ ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਿੀਐ ਅੰਤੁ ਨਿੀ ਕਛੁ ਪਾਰੈ ॥ 

તેના ક્યાાં - ક્યાાં ગુણનો કથન કરિુાં, કોઈ અાંત નથી 

 

ਲਾਖ ਲਾਖ ਲਾਖ ਕਈ ਕੋਰੈ ਕੋ ਿੈ ਐਸੋ ਿੀਚਾਰੈ ॥੧॥ 

લાખો-કરોડોમાાં એિો કોણ છે, જ ેસૌનો તિચાર છે.॥૧॥ 
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ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਹੀ ਭਈ ਹੈ ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੰਗਾਰੈ ॥ 

તેના પ્રેમના લાલ રંગથી દુનનયા આશ્ચયયચનિત થઈ ગઈ છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਰਸੁ ਆਈ ਹੈ ਬਿਉ ਚਾਬਿ ਗ ੰਗਾ ਮੁਸਕਾਰੈ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

હે નાનિ! સંતોને એવો આનંદ મળે છે જવેો મ ંગો મીઠાઈ ખાય છે અને નમમત વ્યક્ત િર ેછે| 

|૨||૧||૨૦|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િાનડા મહાલા ૫|| 

 

ਨ ਿਾਨੀ ਸੰਤਨ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ ॥ 

ભક્તો પ્રભ ુનસવાય બીજા િોઈને ઓળખતા નથી. 

 

ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਪ੍ੇਬਿ ਸਮਾਨੋ ਮੁਬਿ ਿਕਨੋ ਮਬਨ ਮਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િોઈ ઊંચુ ંહોય િે નીચું, તઓે દરિેને સમાન ગણે છે. તેઓ તેમના મુખથી ભગવાનની પ જા િર ે

છે અને તેમના મનમાં તમેનું નચંતન િર ેછે.||૧|| નવરામ|| 

 

ਘਬਿ ਘਬਿ ਪ੍ ਬਰ ਰਹੇ ਸੁਿ ਸਾਗਰ ਭੈ ਭੰਿਨ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

ભગવાન દરિે ઘડીએ સુખનો સાગર છે, તે બધા ભયનો નાશ િરનાર છે, તે મારં જીવન છે. 

 

ਮਨਬਹ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓ ਭਰਮੁ ਨਾਬਸਓ ਮੰਤਰੁ  ਦੀਓ ਗੁਰ ਕਾਨ ॥੧॥ 

ગુરએ મને એવો મંત્ર આપ્યો છે, જનેાથી મન પ્રિાનશત થાય છે અને ભ્રમ નાશ પામે છે.||૧|| 

 

ਕਰਤ ਰਹੇ ਕਰਤਗੵ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਬਗੵਾਨ ॥ 

તે દયાળુ છે, જ્ઞાનનો સાગર છે, અંતઃિરણ આપણો આભાર માનતો રહે છે.            

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਾਨਕ ਿਸੁ ਗਾਵੈ ਮਾਾਂਗਨ ਕਉ ਹਬਰ ਦਾਨ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

ગુર નાનિે િહંુ્ છે િે ભગવાન પાસેથી ભનક્તનું દાન માંગવા માટે, તેઓ આઠ િલાિ તેમના 

ગુણગાન ગાય છે. ||૨||૨||૨૧||                    

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િાનડા મહાલા ૫|| 

 

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਕਉ ਕਈ ਕੇਤੈ ॥ 

મને ખબર નથી િે િેટલા લોિો િહેવા-િહેવડવા વાળા છે. 
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ਐਸੋ ਿਨੁ ਬਿਰਲੋ ਹੈ ਸੇਵਕੁ ਿੋ ਤਤ ਿੋਗ ਕਉ ਿੇਤੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પણ એવા સેવિ નવરલ છે જનેે નિલોસોિર િહેવાય. ||૧||નવરામ|| 

 

ਦਿੁੁ ਨਾਹੀ ਸਭੁ ਸੁਿੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ ਏਕ ੈਏਕੀ ਨੇਤੈ ॥ 

આવા ભક્તો માત્ર એિ જ ભગવાનને પોતાની આંખમાં રાખ ેછે, તેમના માટે િોઈ દુ:ખ નથી 

હોતું, પરંતુ તમામ સુખને સુખ માનવામાં આવ ેછે. 

 

ਿੁਰਾ ਨਹੀ ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ ਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਿੇਤੈ ॥੧॥ 

તેના માટે િોઈ ખરાબ નથી, બધું સારં છે, તે હંમેશા જીતે છે અને જીવનમાં ક્યારયે હાર 

માની નથી.||૧|| 

 

ਸੋਗੁ ਨਾਹੀ ਸਦਾ ਹਰਿੀ ਹੈ ਰੇ ਛੋਬਿ ਨਾਹੀ ਬਕਛੁ ਲੇਤੈ ॥ 

તેમના માટે િોઈ દુ:ખ નથી, હંમેશા સુખ છે અને તેઓ ભનક્તના આનંદ નસવાય િશું લેતા 

નથી.                

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਨੁ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹੈ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਰਮਤੈ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

હે નાનિ!  હનરનો ભક્ત હનરની ભનક્તમા ંલીન રહે છે, તે જ્ાં આવ ેછે અને જ્ાં તે ભટિે છે, 

એટલે િે તે ટર ાનિિથી મુક્ત થઈ જાય છે.॥૨॥૩॥૨૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િાનડા મહાલા ૫ || 

 

ਹੀਏ ਕ ੋਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਿਸਬਰ ਨ ਿਾਇ ॥ 

મારા હૃદયના નપ્રય ભગવાનને ભ લશો નહી,ં                                         

 

ਤਨ ਮਨ ਗਲਤ ਭਏ ਬਤਹ ਸੰਗੇ ਮੋਹਨੀ ਮੋਬਹ ਰਹੀ ਮੋਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારં શરીર અને મન તેમાં સમાઈ જાય છે, પણ મોનહની માયા પણ મારા પર મોનહત 

છે.||૧||નવરામ || 

 

ਿੈ ਿੈ ਪ੍ਬਹ ਕਹਉ ਬਿਰਥਾ ਹਉ ਅਪ੍ੁਨੀ ਤੇਊ ਤੇਊ ਗਹੇ ਰਹੇ ਅਿਕਾਇ ॥ 

હંુ જનેે મારી વ્યથા સંભળાવું છંુ, તે જ વ્યનક્ત માયાથી પિડાઈને િસાઈ રાખી છે, 

 

ਅਬਨਕ ਭਾਾਂਬਤ ਕੀ ਏਕ ੈਿਾਲੀ ਤਾ ਕੀ ਗੰਬਠ ਨਹੀ ਛੋਰਾਇ ॥੧॥ 

આ અનેિ પ્રિારની ભ્રમણા છે, તેની ગાંઠ ખોલી શિાતી નથી.||૧|| 

 

ਬਿਰਤ ਬਿਰਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਆਇਓ ਸੰਤਨ ਹੀ ਸਰਨਾਇ ॥ 

દાસ નાનિ આજુબાજુ ભટક્યા છે અને સંતપુરષોના શરણમાં આવ્યા છે. 
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ਕਾਿੇ ਅਬਗਆਨ ਭਰਮ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਲੀਓ ਕੰਬਠ ਲਗਾਇ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

મારા અજ્ઞાન, માયા, માયાનું જાળ િાપીને તેઓ ભેટી પડ્યા છે. ||૨||૪||૨૩|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િાનડા મહાલા ૫ || 

 

ਆਨਦ ਰੰਗ ਬਿਨੋਦ ਹਮਾਰੈ ॥ 

અમને અહી ંઆનંદ, આનંદ અને આનંદ મળ્યો છે.                         

 

ਨਾਮੋ ਗਾਵਨੁ ਨਾਮੁ ਬਿਆਵਨੁ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਿਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આપણ ેહનરનામના ગુણગાન ગાઈએ છીએ, નામનું જ ધ્યાન િરીએ છીએ અને હનરનામ 

આપણા જીવનનો આધાર છે.||૧|| નવરામ||                                                                        

 

ਨਾਮੋ ਬਗਆਨੁ ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨਾ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਕਾਰਿ ਸਵਾਰੈ ॥ 

હનરનામ આપણુ ંજ્ઞાન અને મનાન છે, હનરનામનો જાપ િરવાથી આપણાં તમામ િાયો પ ણય 

થાય છે.                                                             

 

ਹਬਰ ਨਾਮੋ ਸੋਭਾ ਨਾਮੁ ਿਿਾਈ ਭਉਿਲੁ ਬਿਿਮੁ ਨਾਮੁ ਹਬਰ ਤਾਰੈ ॥੧॥ 

હરીનામ જ િીનતય અને િીનતય આપે છે, હરીનામ જ ભયાનિ સંસાર સાગરનો રક્ષિ છે.॥૧॥ 

 

ਅਗਮ ਪ੍ਦਾਰਥ ਲਾਲ ਅਮੋਲਾ ਭਇਓ ਪ੍ਰਾਪ੍ਬਤ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੈ ॥ 

હરીનામ મવરૂપ ેઆ અગમ્ય, અમ લ્ય દ્રવ્ય ગુરના ચરણોમાં પ્રાપ્ત થયુ ંછે.                                                                                                                  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਬਕਰਪ੍ਾਲਾ ਮਗਨ ਭਏ ਹੀਅਰੈ ਦਰਸਾਰੈ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 

 હે નાનિ!  જ્ાર ેપ્રભુ પ્રસન્ન થયા, તેમને હૃદયમાં જોઈને આત્મા તેમનામાં તલ્લીન થઈ 

ગયો.॥૨॥૫॥૨૪॥                                      

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િાનડા મહાલા ૫ || 

 

ਸਾਿਨ ਮੀਤ ਸੁਆਮੀ ਨੇਰੋ ॥ 

આપણા સજ્જન, નમત્ર, મવામી નજીિ છે.                                    

 

ਪ੍ੇਿਤ ਸੁਨਤ ਸਭਨ ਕੈ ਸੰਗੇ ਥੋਰ ੈਕਾਿ ਿੁਰੋ ਕਹ ਿੇਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધાની સાથ ેરહીને ત ેજુએ છે અને સાંભળે છે, તો પછી નાની જંીદગીમાં સારા-ખરાબ િેમ 

િરો છો.||૧||નવરામ ||                        
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ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਿੇਤੋ ਲਪ੍ਿਾਇਓ ਕਛ  ਨਹੀ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰੋ ॥ 

હનરનામના મમરણ નવના તમે જટેલા સંસારના રંગોમાં વીટંળાયેલા છો, આમાંનું િંઈ તમારં 

નથી.                                                                               

 

ਆਗੈ ਬਦਰਸਬਿ ਆਵਤ ਸਭ ਪ੍ਰਗਿ ਈਹਾ ਮੋਬਹਓ ਭਰਮ ਅੰਿੇਰੋ ॥੧॥ 

આગળ પરલોિમાં િરલેાં બધાં િમો પ્રગટ થાય છે, અહી ંમોહના અંધિારમાં શા માટે મોનહત 

થવંુ જોઈએ? ||૧|| 

 

ਅਿਬਕਓ ਸੁਤ ਿਬਨਤਾ ਸੰਗ ਮਾਇਆ ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਦਾਤਾਰੁ ਬਿਸੇਰੋ ॥જીવ પોતાના પુત્ર, પત્ની 

અને સંપનિમાં અટવાયેલો છે અને આપનારને ભ લી ગયો છે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕ ੈਭਾਰੋਸਉ ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਗੁਰੁ ਮੇਰੋ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 

હે નાનક! મન ેતો માત્ર મારા બંધનો કાપી મૂકે એવા મારા ગુરુ પર જ ભરોસો છે.||૨||૬||૨૫|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਬਬਖੈ ਦਲੁ ਸੰਤਬਨ ਤੁਮਹਹ੍ਰੈ ਗਾਬਹਓ ॥ 

તમારા ભક્તોની મદદથી મેં વસ્તુઓ અને અવગુણોના સમૂહને કચડી નાખ્યો છે. 

 

ਤੁਮਰੀ ਟੇਕ ਭਰੋਸਾ ਠਾਕੁਰ ਸਰਬਨ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਆਬਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ઠાકુર! તમારો જ આશ્રય અને ભરોસો છે, હંુ તમારી શરણમાં આવ્યો છંુ. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮਹਾ ਪਰਾਛਤ ਦਰਸਨੁ ਭੇਬਟ ਬਮਟਾਬਹਓ ॥ 

તમારા દશશનથી જન્મ-જન્મના મહાપાપ અને દોષો ભૂંસાઈ ગયા છે. 

  

ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ਅਨਦ ਉਜੀਆਰਾ ਸਹਬਜ ਸਮਾਬਧ ਸਮਾਬਹਓ ॥੧॥ 

આનંદના પ્રકાશે મનને પ્રકાશશત કયુું છે, હંુ પ્રાકૃશતક સમાશધમાં લીન છંુ.||૧|| 

 

ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਤੁਮ ਤੇ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਥਾਬਹਓ ॥ 

તમે સવશશશક્તમાન અને અથાહ છો, પછી કોણ કહે છે કે તમને કંઈ થતું નથી. 

 

ਬਕਰਪਾ ਬਨਧਾਨ ਰੰਗ ਰੂਪ ਰਸ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਲੈ ਲਾਬਹਓ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 

નાનક શવનંતી કર ેછે કે હે કૃપાના ભંડાર!  બધા રંગ, રૂપ અને સ્વાદ વગેર ેતમારા નામથી 

પ્રાપ્ત થયા છે. ||૨||૭||૨૬|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਬੂਡਤ ਪਰਾਨੀ ਹਬਰ ਜਬਪ ਧੀਰੈ ॥ 

ડૂબતા જીવને ભગવાનના જપથી જ ધીરજ મળે છે. 

 

ਬਬਨਸੈ ਮੋਹੁ ਭਰਮੁ ਦਖੁੁ ਪੀਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યાર ેમોહ, માયા અને તેના દુ:ખોની પીડાનો અંત આવ ેછે. ||૧|| 

 

ਬਸਮਰਉ ਬਦਨੁ ਰੈਬਨ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨਾ ॥ 

હંુ શદવસ રાત ગુરુ ના ચરણો નું સ્મરણ કરંુ છુ. 
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ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਤੁਮਰੀ ਸਰਨਾ ॥੧॥ 

જ્ાં જ્ાં જોઉં છંુ ત્યાં મને તમારા શરણ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਬਦ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥ 

સંતોની કૃપાથી પ્રભ ુસ્તુશત કરી છે. 

 

ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 

હે નાનક! ગરુુને મળીને સુખ પ્રાપ્ત કયુું. ॥૨॥૮॥૨૭॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਬਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮਨਬਹ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

પ્રભુના નામનું સ્મરણ કરવાથી મનમાં સુખની પ્રાશપ્ત થાય છે. 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਬਮਬਲ ਹਬਰ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી, ઋશષ-મુશનઓ અને મહાત્માઓના સંગમાં પ્રભુના ગુણગાન ગાવા જોઈએ.||૧|| 

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਪਰਭ ਬਰਦੈ ਬਸੇਰੋ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને હૃદય માં વસ્યા રહો. 

 

ਚਰਨ ਸੰਤਨ ਕੈ ਮਾਥਾ ਮੇਰੋ ॥੧॥ 

મારંુ માથું સંતો ના ચરણોમા છે.||૧|| 

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਉ ਬਸਮਰਹੁ ਮਨਾਾਂ ॥ 

તમારા મનમાં પરબ્રહ્મ નું શચંતન કરો. 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਜਸੁ ਸੁਨਾਾਂ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 

નાનક નું કઠણ છે કે ગુરુ પાસેથી પરમાત્મા ના ગુણ સાંભળો.||૨||૬||૨૮|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਰੀਬਤ ਚਰਨ ਪਰਭ ਪਰਸਨ ॥ 

મને પ્રભુના ચરણસ્પશશનો પ્રેમ લાગેલ છે. 
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ਰਸਨਾ ਹਬਰ ਹਬਰ ਭੋਜਬਨ ਬਤਰਪਤਾਨੀ ਅਖੀਅਨ ਕਉ ਸੰਤੋਖੁ ਪਰਭ ਦਰਸਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ શરીર હરીનામના ભોજનથી તૃપ્ત થાય છે અને આંખોને પ્રભુના દશશનથી તૃશપ્ત મળી 

છે.||૧|| 

 

ਕਰਨਬਨ ਪੂਬਰ ਰਬਹਓ ਜਸੁ ਪਰੀਤਮ ਕਲਮਲ ਦੋਖ ਸਗਲ ਮਲ ਹਰਸਨ ॥ 

શપ્રય પ્રભુનો મશહમા કાનમાં ભરાય છે, જનેા પશરણામે બધા પાપ-દોષ દૂર થાય છે. 

 

ਪਾਵਨ ਧਾਵਨ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਪੰਥਾ ਅੰਗ ਸੰਗ ਕਾਇਆ ਸੰਤ ਸਰਸਨ ॥੧॥ 

આ પગ સુખના માગશવાળા ગુરુ તરફ દોડે છે અને આ શરીર સંતોથી પ્રસન્ન રહે છે.||૧|| 

 

ਸਰਬਨ ਗਹੀ ਪੂਰਨ ਅਬਬਨਾਸੀ ਆਨ ਉਪਾਵ ਥਬਕਤ ਨਹੀ ਕਰਸਨ ॥ 

બીજા ઉપાયોથી કંટાળીને સવશસ્વ છોડીને સંપૂણશ અશવનાશી પ્રભુનું શરણ લીધું છે. 

 

ਕਰੁ ਗਬਹ ਲੀਏ ਨਾਨਕ ਜਨ ਅਪਨੇ ਅੰਧ ਘੋਰ ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਮਰਸਨ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 

હે નાનક!  પ્રભુએ તેના સેવકને તેનો હાથ પકડીને બચાવ્યો છે અને તે હવે ભયાનક શવશ્વ-

સાગરમાં ડૂબશે નહી.ં||૨||૧૦||૨૬|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫ ॥ 

 

ਕੁਹਕਤ ਕਪਟ ਖਪਟ ਖਲ ਗਰਜਤ ਮਰਜਤ ਮੀਚੁ ਅਬਨਕ ਬਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા અંતઃકરણમાં શવનાશક ચીસો પાડે છે, દુષ્ટ ગજશના કર ેછે, આવા લોકો ઘણી વખત મૃત્ય ુ

પામે છે.||૧|| 

 

ਅਹੰ ਮਤ ਅਨ ਰਤ ਕੁਬਮਤ ਬਹਤ ਪਰੀਤਮ ਪੇਖਤ ਭਰਮਤ ਲਾਖ ਗਰੀਆ ॥੧॥ 

હંુ અશભમાન અને અન્ય રુશચઓમાં લીન છંુ.  પ્રેમ દુષ્ટો માટે કરવામાં આવે છે.  હે શપ્રય પ્રભ!ુ  

તમે જોશો કે હંુ લાખો શરેીઓમાં ભટકી રહ્યો છંુ||૧|| 

 

ਅਬਨਤ ਬਬਉਹਾਰ ਅਚਾਰ ਬਬਬਧ ਹੀਨਤ ਮਮ ਮਦ ਮਾਤ ਕੋਪ ਜਰੀਆ ॥ 

મારંુ આચરણ ખરાબ છે, હંુ અવ્યવશસ્થત જીવન જીવંુ છંુ અને હંુ ક્રોધની આગમાં સળગી 

રહ્યો છંુ, પ્રેમના નશામાં રહંુ છંુ. 

 

ਕਰੁਣ ਬਕਰਪਾਲ ਗੋੁਪਾਲ ਦੀਨ ਬੰਧੁ ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੁਸਰਬਨ ਪਰੀਆ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે દયાળુ, દયાળુ અને ગરીબો પ્રત્યે દયાળુ છો, નાનક તમારા આશ્રયમાં છે, મને 

બચાવો.||૨||૧૧||૩૦|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 
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ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਤਾ ॥ 

પરમાત્મા આપણને જીવન, પ્રાણ અને સન્માન આપનાર છે. 

 

ਹਬਰ ਬਬਸਰਤੇ ਹੀ ਹਾਬਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એ દાન કરનાર પ્રભુને ભલૂી જવાથી નુકસાન જ થાય છે.||૧|| 

 

ਗੋਬਬੰਦ ਬਤਆਬਗ ਆਨ ਲਾਗਬਹ ਅੰਬਮਰਤੋ ਡਾਬਰ ਭੂਬਮ ਪਾਗਬਹ ॥ 

જઓે પ્રભુનો ત્યાગ કર ેછે અને અન્ય ભૌશતક વસ્તુઓમાં પ્રવૃત્ત થાય છે તેઓ અમૃત ફેંકી 

અને ધૂળ ચાટે છે. 

 

ਬਬਖੈ ਰਸ ਬਸਉ ਆਸਕਤ ਮੂੜੇ ਕਾਹੇ ਸੁਖ ਮਾਬਨ ॥੧॥ 

મૂખશ લોકો વસ્તુઓ અને દુગુશણોમાં આસક્ત હોય છે, પછી તેઓ સુખ કેવી રીત ેમેળવે.||૧|| 
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ਕਾਮਿ ਕਰੋਮਿ ਲੋਮਿ ਮਿਆਮਿਓ ਜਨਿ ਹੀ ਕੀ ਖਾਮਨ ॥ 

કામ, ક્રોધ અને લોભમાાં લીન થવ ાં એ જન્મ અને મૃત્ય ન ાં મૂળ છે. 

 

ਿਮਿਿ ਿਾਵਨ ਸਰਮਨ ਆਇਓ ਉਿਰੁ ਨਾਨਕ ਜਾਮਨ ॥੨॥੧੨॥੩੧॥ 

નાનકની વવનાંવિ છે કે શ વિન ાં શરણ લેવાથી મોક્ષ થાય છે.॥૨॥૧૨॥૩૧॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਮਵਲੋਕਉ ਰਾਿ ਕੋ ਿੁਖਾਰਮਿਿੰਦ ॥ 

હ ાં  પરમાત્માન ાં મ ખ વનહાળ ાં છ . 

 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਰਿਨੁ ਿਾਇਓ ਮਿਸਰੀ ਸਿ ਮ ਿੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શોધિા શોધિા મન ેહરીનામ રત્ન મળય ાં છે, જનેાથી મારી બધી વ ાંિાઓ દૂર થઈ ગઈ છે.||૧|| 

 

 ਰਨ ਕਿਲ ਮਰਦੈ ਿਾਮਰ ॥ 

જ્યારથી પરમાત્માના  રણ- કમળને હૃદયમાાં સ્થાન આપય ાં, 

 

ਉਿਮਰਆ ਦਖੁੁ ਿਿੰਦ ॥੧॥ 

દ ુઃખ - કલેશ દૂર થઈ ગયા.||૧|| 

 

ਰਾਜ ਿਨੁ ਿਰਵਾਰੁ ਿੇਰੈ ਸਰਿਸੋ ਗੋਮਿਿੰਦ ॥ 

મારાં  રાજ્ય, ધન, પવરવાર વગેર ેબધ ાં પ્રભ  જ છે. 

 

ਸਾਿਸਿੰਗਮਿ ਲਾਿੁ ਿਾਇਓ ਨਾਨਕ ਮਿਮਰ ਨ ਿਰਿੰਦ ॥੨॥੧੩॥੩੨॥ 

હે નાનક! ઋવિ-પ રિોના સાંગમાાં એવો લાભ મળયો છે કે હ ાં  જન્મ-મરણથી મ ક્ત થઈ ગયો 

છ ાં .॥૨॥૧૩॥૩૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ 

કાનડા મહેલ ૫॥ ઘર ૫ 

 

ੴ ਸਮਿਗੁਰ ਿਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે, જ ેસદગ રૂની કૃપાથી મળે છે 
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ਿੂਜਹੋ ਨਾਿੁ ਅਰਾਮਿ ॥ 

પ્રભ  ની પજૂા કરો , હવર નામની આરાધના કરો, 

 

ਗੁਰ ਸਮਿਗੁਰ  ਰਨੀ ਲਾਮਗ ॥ 

ગ રના  રણો મા લીન રહો. 

 

ਹਮਰ ਿਾਵਹੁ ਿਨੁ ਅਗਾਮਿ ॥ 

િમારા હૃદયમાાં વનષ્ઠાપૂવવક ભગવાનને શોધો. 

 

ਜਗੁ ਜੀਿੋ ਹੋ ਹੋ ਗੁਰ ਮਕਰਿਾਮਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રની કૃપાથી વવશ્વને જીિી લો.||૧||વવરામ || 

 

ਅਮਨਕ ਿੂਜਾ ਿੈ ਿਹੁ ਮਿਮਿ ਖੋਜੀ ਸਾ ਿੂਜਾ ਮਜ ਹਮਰ ਿਾਵਾਮਸ ॥                                                                 

મેં ઘણી રીિ ેપજૂા કરી છે, પરાંિ  પજૂા ફક્ત િે જ છે જ ેભગવાનને ખ શ કર ેછે. 

 

ਿਾਟੀ ਕੀ ਇਹ ਿੁਿਰੀ ਜੋਰੀ ਮਕਆ ਏਹ ਕਰਿ ਕਿਾਮਸ ॥માટીના બનેલા માણસમાાં એવી કઈ 

શવક્ત છે કે િે કોઈ પણ કમવ કરી શકે. 

 

ਿਰਿ ਿਾਹ ਿਕਮਰ ਮਜਸੁ ਿਾਰਮਗ ਿਾਵਹੁ ਸੋ ਿੁਿੁ ਜਿੰਿ ਮਿਲਾਮਸ ॥੧॥પ્રભ  હાથ પકડીને જ ેમાગવ 

પર મૂકે છે િેમાાં આત્મા ભળી જાય છે.||૧|| 

 

ਅਵਰ ਓਟ ਿੈ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ਇਕ ਹਮਰ ਕੀ ਓਟ ਿੈ ਆਸ ॥મને અન્ય કોઈ આશ્રય દેખાિો નથી, 

ફક્ત પ્રભ  આશ્રય જ મારી આશા છે. 

 

ਮਕਆ ਦੀਨੁ ਕਰੇ ਅਰਦਾਮਸ ॥ 

આ વદવસ માટે શ ાં પ્રાથવના કરવી જોઈએ, 

 

ਜਉ ਸਿ ਘਮਟ ਿਰਿੂ ਮਨਵਾਸ ॥ 

જ્યાર ેમાત્ર પ્રભ  જ સવવ વ્યાપી જાય છે. 

 

ਿਰਿ  ਰਨਨ ਕੀ ਿਮਨ ਮਿਆਸ ॥ 

હ ાં  પ્રભ ના  રણોને મનમાાં િરસ્યો છ ાં  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੀਅਿੁ ਹੈ ਿੁਿਹਹ੍ਰਾ ਹਉ ਿਮਲ ਿਮਲ ਸਦ ਿਮਲ ਜਾਸ ॥੨॥੧॥੩੩॥                

નાનક કહે છે કે હે પ્રભ !  હ ાં  િમારો દાસ કહ ાં  છ ાં  અને સદા િમારા પર બવલદાન આપ ાં 

છ ાં ॥૨॥૧॥૩૩॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

કાનડા મહેલ ૫, ઘર ૬ 

 

ੴ ਸਮਿਗੁਰ ਿਰਸਾਮਦ ॥ 

ੴ ॥ੴ ॥એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે, જ ેસદગ રૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਜਗਿ ਉਿਾਰਨ ਨਾਿ ਮਿਰਅ ਿੇਰੈ ॥ 

હે પ્રભ  !  િમારાં  નામ જગિન ાં િારણહાર છે. 

 

ਨਵ ਮਨਮਿ ਨਾਿੁ ਮਨਿਾਨੁ ਹਮਰ ਕੇਰੈ ॥ 

હવરન ાં નામ ધન અને સ ખનો ભાંડાર છે. 

 

ਹਮਰ ਰਿੰਗ ਰਿੰਗ ਰਿੰਗ ਅਨੂਿੇਰੈ ॥ 

અનેક રાંગોમાાં રાંગાયેલા પ્રભ  અનન્ય છે. 

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਿਨ ਿੋਮਹ ਿਗਨੇਰੈ ॥ 

હે મન!  િમ ેભ્રમમાાં કેમ ડૂબી ગયા છો. 

 

ਨੈਨਹੁ ਦੇਖੁ ਸਾਿ ਦਰਸੇਰੈ ॥ 

આાંખો થી સાધ  પ રિો ના દશવન કરો. 

 

ਸੋ ਿਾਵੈ ਮਜਸੁ ਮਲਖਿੁ ਮਲਲੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા ભાગ્યમાાં લખેલ ાં હોય એને જ પ્રભ  પ્રાપ્ત થઈ શકે.||૧|| 

 

ਸੇਵਉ ਸਾਿ ਸਿੰਿ  ਰਨੇਰੈ ॥ 

હ ાં  સાધ  સાંિો ના  રણો ની સેવા કરાં  છ ાં , 

 

ਿਾਾਂਛਉ ਿੂਮਰ ਿਮਵਿਰ ਕਰੇਰੈ ॥   

હ ાં  િેના પગની ધૂળ ઈચછ ાં  છ ાં , જ ેશ િ કર ેછે. 

 

ਅਠਸਮਠ ਿਜਨੁ ਿੈਲੁ ਕਟੇਰੈ ॥ 

અડસઠ િીથોમાાં સ્નાન કરવાથી પાપોની મવલનિા દૂર થાય છે િે ફળ સમાન છે. 

 

ਸਾਮਸ ਸਾਮਸ ਮਿਆਵਹੁ ਿਖੁੁ ਨਹੀ ਿੋਰੈ ॥ 

હ ાં  મારા શ્વાસથી પ્રભ ન ાં ધ્યાન કરાં  છ ાં  અને િેનાથી દૂર થિો નથી. 
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ਮਕਛੁ ਸਿੰਮਗ ਨ  ਾਲੈ ਲਾਖ ਕਰੋਰੈ ॥ 

લાખો - કરોડો કોઈપણ સાથ ેજિ ાં નથી અને 

 

ਿਰਿ ਜੀ ਕੋ ਨਾਿੁ ਅਿੰਮਿ ਿੁਕਰੋਰੈ ॥੧॥ 

પ્રભ ન ાં નામ જ અાંિ માાં સાથ ેરહે છે.||૧|| 

 

ਿਨਸਾ ਿਾਮਨ ਏਕ ਮਨਰਿੰਕੇਰੈ ॥ 

મનમાાં વનરાંકારન ાં જ વ ાંિન કરો અન ે

 

ਸਗਲ ਮਿਆਗਹੁ ਿਾਉ ਦਜੂੇਰੈ ॥ 

સવવ દ્વૈિનો ત્યાગ કરો. 

 

ਕਵਨ ਕਹਾਾਂ ਹਉ ਗੁਨ ਮਿਰਅ ਿੇਰੈ ॥ 

હે પ્રભ !  હ ાં  િમારા કયા ગ ણોન ાં વણવન કરાં , 

 

ਿਰਮਨ ਨ ਸਾਕਉ ਏਕ ਟੁਲੇਰੈ ॥ 

હ ાં  િો િમારા એક ગ ણ ન ાં પણ વણવન કરી શક ાં  એમ નથી. 

 

ਦਰਸਨ ਮਿਆਸ ਿਹੁਿੁ ਿਮਨ ਿੇਰੈ ॥ 

મારા મનમાાં િારા દશવન ની િીવ્ર લાલ  છે, 

 

ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜਗਿ ਗੁਰ ਕੇਰੈ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 

હે જગિ ગ ર! નાનક ને આવીને મળો.||૨||૧||૩૪|| 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ 5 

 

ਐਸੀ ਕਉਨ ਬਿਧੇ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એવો કયો માર્ગ છે જમેાાં ભર્વાનના દર્ગન થઈ ર્કે.||૧|| 

 

ਆਸ ਬਪਆਸ ਸਫਲ ਮੂਰਬਿ ਉਮਬਿ ਹੀਉ ਿਰਸਨਾ ॥੧॥ 

સવગ મનોકામનાઓ પૂર્ગ કરનાર પ્રભુની તીવ્ર ઝાંખના છે અને તેમના દર્ગનના ઉમાંર્માાં હૃદય 

તડપતુાં છે.||૧|| 

 

ਦੀਨ ਲੀਨ ਬਪਆਸ ਮੀਨ ਸੰਿਨਾ ਹਬਰ ਸੰਿਨਾ ॥ 

મેં નમ્રતાપૂવગક ભક્તોનો આશ્રય લીધો છે, પ્રભુની તરસમાાં માછલીની જમે તડપી રહ્યો છુાં  અને 

 

ਹਬਰ ਸੰਿਨਾ ਕੀ ਰੇਨ ॥ 

હરર ભક્તો ની ચરર્ ધૂળ નો ઇચ્છુક છુાં . 

 

ਹੀਉ ਅਰਬਪ ਦੇਨ ॥ 

મે મારાં  હ્રદય પર્ અપગર્ કરી દીધુાં છે, 

 

ਪਰਭ ਭਏ ਹੈ ਬਕਰਪੇਨ ॥ 

પ્રભ ુમારા પર કૃપાળુ થઈ ર્યા છે. 

 

ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਆਬਿ ਛੋਬਿਓ ਿਉ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਜੀਉ ਭੇਟਨਾ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 

હે નાનક! જો માન- મોહ મૂકી દઈએ તો જ પરમાત્મા થી મુલાકાત થઈ ર્કે.||૨||૨||૩૫|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ 5 

 

ਰੰਿਾ ਰੰਿ ਰੰਿਨ ਕੇ ਰੰਿਾ ॥ 

ઓ રજજ્ઞાસુઓ! આ સાંસાર-તમાર્ામાાં ભર્વાન અનેક રાંર્ોમાાં હાજર છે. 

 

ਕੀਟ ਹਸਿ ਪੂਰਨ ਸਭ ਸੰਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જાંતુઓથી હાથી સુધી દરકે વસ્તુમાાં વ્યાપી જાય છે.||૧|| 
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ਿਰਿ ਨੇਮ ਿੀਰਥ ਸਬਹਿ ਿੰਿਾ ॥ 

કેટલાક વ્રત - ઉપવાસ રાખે છે, કેટલાક રનયમોનુાં પાલન કર ેછે, કેટલાક ર્ાંર્ા સરહત અનેક 

તીથોમાાં સ્નાન કર ેછે. 

 

ਜਲੁ ਹੇਵਿ ਭੂਖ ਅਰੁ ਨੰਿਾ ॥ 

કેટલાક પાર્ી અને બરફ સહન કર ેછે, કેટલાક ભૂખ્યા રહે છે અને કેટલાક નગ્ન રહે છે. 

 

ਪੂਜਾਚਾਰ ਕਰਿ ਮੇਲੰਿਾ ॥ 

કેટલાક લોકો પદ્માસન કરીને પજૂા અચગના કર ેછે. 

 

ਚਕਰ ਕਰਮ ਬਿਲਕ ਖਾਟੰਿਾ ॥ 

અનેક ચક્ર-કમો અને ર્ષ્ાાંર્ રતલક કરો. 

 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟੇ ਬਿਨੁ ਸਿਸੰਿਾ ॥੧॥ 

આટલુાં બધુાં હોવા છતાાં સત્સાંર્ રવના પ્રભુનુાં દર્ગન થતુાં નથી.||૧|| 

 

ਹਬਿ ਬਨਿਰਬਹ ਅਬਿ ਰਹਿ ਬਿਟੰਿਾ ॥ 

કોઈ રજદ્દી રીત ેઇરરિયોને રનયાંરિત કર ેછે, ર્ીર્ાગસન કર ેછે, 

 

ਹਉ ਰੋਿੁ ਬਿਆਪੈ ਚੁਕੈ ਨ ਭੰਿਾ ॥ 

પર્ મનમાાં અહાંકારનો રોર્ રહે છે, ઈચ્છાઓ જતી નથી. 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਬਿ ਬਿਰਸਨ ਜਰੰਿਾ ॥ 

વાસના, ક્રોધ અને તૃષ્ર્ાની આર્માાં માર્સ બળે છે. 

 

ਸੋ ਮੁਕਿੁ ਨਾਨਕ ਬਜਸੁ ਸਬਿਿੁਰੁ ਚੰਿਾ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 

ર્ુર નાનક કહે છે કે જનેે સાચા ર્ુર મળે છે તે સાંસારના બાંધનમાાંથી મુક્ત થઈ જાય 

છે.||૨||૩||૩૬|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ੴ ਸਬਿਿੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ੴ ॥ੴ  

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદર્ુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਬਿਖ ਿੂਬਿ ਿਈ ਿਈ ਬਮਬਲ ਸਾਧ ਜਨਾ ॥ 

સાધુજનોને મળવાથી બધી તૃષ્ર્ાઓ ર્મી ર્ઈ. 

 

ਪੰਚ ਭਾਿੇ ਚੋਰ ਸਹਜੇ ਸੁਖਨੋੈ ਹਰੇ ਿੁਨ ਿਾਵਿੀ ਿਾਵਿੀ ਿਾਵਿੀ ਦਰਸ ਬਪਆਬਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

॥ 

પરમાત્માના ર્ુર્ર્ાન ર્ાતાાં ર્ાતાાં પાાંચ કામારદક ચોર ભાર્ી ર્યાાં છે, કુદરતી સુખની પ્રારિ 

કરી છે અને પ્રભુનાાં દર્ગને પ્રેમમાાં છે.||૧|| 
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ਜੈਸੀ ਕਰੀ ਪਰਭ ਮੋ ਬਸਉ ਮੋ ਬਸਉ ਐਸੀ ਹਉ ਕੈਸੇ ਕਰਉ ॥ 

હે પ્રભ ુ!  તમ ેમારા પર જ ેઉપકાર કયો છે તે હુાં  કેવી રીત ેકરી ર્કુાં? 

 

ਹੀਉ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ਿਬਲ ਿਲੇ ਿਬਲ ਿਲੇ ਿਬਲ ਿਈ ॥੧॥ 

હુાં  તમારા પર મારાં  હૃદય બરલદાન આપીર્.||૧|| 

 

ਪਬਹਲੇ ਪੈ ਸੰਿ ਪਾਇ ਬਧਆਇ ਬਧਆਇ ਪਰੀਬਿ ਲਾਇ ॥ 

પ્રથમ સાંતોના ચરર્ોમાાં પડીને, મેં પ્રેમથી તમારાં  ધ્યાન કયુું છે. 

 

ਪਰਭ ਥਾਨੁ ਿੇਰੋ ਕੇਹਰੋ ਬਜਿੁ ਜੰਿਨ ਕਬਰ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ ુ!  તમારાં  તે સ્થાન કેવુાં છે, જ્ાાં તમે બેસીને જીવોના પોર્ર્ રવર્ે રવચારો છો. 

 

ਅਬਨਕ ਦਾਸ ਕੀਰਬਿ ਕਰਬਹ ਿੁਹਾਰੀ ॥ 

ઘર્ા ભક્તો તમારી સ્તુરત કર ેછે. 

 

ਸੋਈ ਬਮਬਲਓ ਜੋ ਭਾਵਿੋ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਾਕੁਰ ਰਬਹਓ ਸਮਾਇ ॥ 

નાનકે કહુ્યાં છે કે માર ેજ ેજોઈતુાં હતુાં તે મને મળયુાં છે અને હુાં  ઠાકુરજીમાાં સમાઈ ર્યો છુાં . 

 

ਏਕ ਿੂਹੀ ਿੂਹੀ ਿੂਹੀ ॥੨॥੧॥੩੭॥ 

ઓહ ભર્વાન!  ફક્ત તમે જ (દાતા) તમે જ છો (પજૂ્) તમે જ છો (બધુાં).||૨||૧||૩૭|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ 

કાનડા મહેલ 5 ઘર ૮ 

 

ੴ ਸਬਿਿੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદર્ુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਬਿਆਿੀਐ ਿੁਮਾਨੁ ਮਾਨੁ ਪੇਖਿਾ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਹਾਾਂ ਹਾਾਂ ਮਨ ਚਰਨ ਰੇਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અરભમાન છોડો, દયાળુ પ્રભ ુજોઈ રહ્યા છે. હે મન!  પ્રભુના ચરર્ોની ધૂળ બની જા.||૧|| 

 

ਹਬਰ ਸੰਿ ਮੰਿ ਿੁਪਾਲ ਬਿਆਨ ਬਧਆਨ ॥੧॥ 

સાંતોનો માંિ ભર્વાનનુાં ધ્યાન કરવાનો છે, આ જ જ્ઞાન છે.||૧|| 

 

ਬਹਰਦੈ ਿੋਬਿੰਦ ਿਾਇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰੀਬਿ ਲਾਇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨਾ ॥ 

તમારા હૃદયથી ભર્વાનની સ્તુરત કરો, તેમના કમળ ચરર્ોને પ્રેમ કરો, તે ર્રીબો પર દયાળુ 

છે. 
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ਬਕਰਪਾਲ ਦਇਆ ਮਇਆ ਧਾਬਰ ॥ 

હે કૃપારનરધ! દયા કરો 

 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਿੈ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ॥ 

નાનક હરરનામ દાન અને  

 

ਿਬਜ ਮੋਹੁ ਭਰਮੁ ਸਿਲ ਅਬਭਮਾਨੁ ॥੨॥੧॥੩੮॥ 

મોહ, ભ્રમ, અરભમાન બધાનુાં ત્યાર્ માાંર્ ેછે.||૨||૧||૩૮|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫ 

 

ਪਰਭ ਕਹਨ ਮਲਨ ਦਹਨ ਲਹਨ ਿੁਰ ਬਮਲੇ ਆਨ ਨਹੀ ਉਪਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુના ભજનથી પાપોની મરલનતા બળી જાય છે અને તે ર્ુરના અનુભૂરતથી જ પ્રાિ થાય 

છે, આ રસવાય બીજો કોઈ અસરકારક ઉપાય નથી.||૧|| 
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ਤਟਨ ਖਟਨ ਜਟਨ ਹੋਮਨ ਨਾਹੀ ਡੰਡਧਾਰ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 

દાન કે તીર્થયાત્રા સ્નાન, અભ્યાસ, અધ્યાપન, આ છ કર્મો, લાાંબા વાળ ધારણ કરવા, હોર્મ-

યજ્ઞ કરવા અને યોગીઓની જરે્મ શિક્ષા સાર્ ેચાલવ ાં, તે કાંઈ કાર્મના નર્ી.||૧|| 

 

ਜਤਨ ਭਾਾਂਤਨ ਤਪਨ ਭਰਮਨ ਅਨਨਕ ਕਥਨ ਕਥਤੇ ਨਹੀ ਥਾਹ ਪਾਈ ਠਾਉ ॥ 

અનેક પ્રકારના પ્રયત્નો, તપશ્ચયાથ, દેિ-શવદેિ, અનેક કાયથ કરવાર્ી કોઈ ફાયદો કે શસ્ર્રતા 

નર્ી. 

 

ਸੋਨਧ ਸਗਰ ਸੋਧਨਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕਾ ਭਜੁ ਨਾਉ ॥੨॥੨॥੩੯॥ 

હે નાનક!  સાંપૂણથ શવશ્લેષણ કયાથ પછી, એવ ાં ર્માનવાર્માાં આવ ેછે કે ભગવાનની ભશિ કરવાર્ી 

જ સાચ ાં સ ખ પ્રાપ્ત ર્ાય છે.॥૨॥૨॥૩૬॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੯ 

કાનડા ર્મહેલ ૫ ઘર ૯ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਿ ॥  

એક િાશ્વત પરર્માત્મા છેજ ેસદગ રૂની કૃપાર્ી ર્મળે છે 

 

ਪਨਤਤ ਪਾਵਨੁ ਭਗਨਤ ਬਛਲੁ ਭੈ ਹਰਨ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે શજજ્ઞાસ ઓ! પ્રભ  અિ દ્ધ અને પાપીઓના પશવત્રકતાથ, ભિ, સવથ ભય દૂર કરનાર અને 

ર્મ શિદાતા છે.||૧|| 

 

ਨੈਨ ਨਤਪਤੇ ਿਰਸੁ ਪੇਨਖ ਜਸੁ ਤੋਨਖ ਸੁਨਤ ਕਰਨ ॥੧॥ 

તેના દિથનર્ી આાંખો તપૃ્ત ર્ાય છે અને કીશતથ સાાંભળીને કાન પ્રસન્ન ર્ાય છે.||૧|| 

 

ਪਰਾਨ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਿਾਤੇ ਿੀਨ ਗੋਨਬਿ ਸਰਨ ॥ 

તે આપણા જીવનનો વાસ છે, ગરીબો અને પીશડતોને આપનાર, અનાર્, આશ્રય આપનાર 

છે. 

 

ਆਸ ਪੂਰਨ ਿਖੁ ਨਬਨਾਸਨ ਗਹੀ ਓਟ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਚਰਨ ॥੨॥੧॥੪੦॥ 

ગ રુ નાનકે કહ્ ાં છે કે પ્રભ  સવથ આિા પૂણથ કરનાર, દ :ખ અને દ ુઃખનો નાિ કરનાર છે. તેર્ી ર્મેં 

તેર્મના ચરણોર્માાં આશ્રય લીધો છે.॥૨॥૧॥૪૦॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા ર્મહેલ ૫ 

 

SikhBookClub.com



ਚਰਨ ਸਰਨ ਿਇਆਲ ਠਾਕੁਰ ਆਨ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

હ ાં  દયાળ  પ્રભ ના ચરણોર્માાં િરણ લઉાં  છ ાં , તેર્ી બીજ ાં  કોઈ જત ાં નર્ી. 

 

ਪਨਤਤ ਪਾਵਨ ਨਬਰਿ ੁਸੁਆਮੀ ਉਧਰਤੇ ਹਨਰ ਨਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અિ દ્ધને પાવન કરવાનો સદગ રૂનો સ્વભાવ છે, જઓે પરર્માત્માના ધ્યાનર્માાં લીન રહે છે, 

તેઓ ર્મ િ ર્ાય છે.||૧|| 

 

ਸੈਸਾਰ ਗਾਰ ਨਬਕਾਰ ਸਾਗਰ ਪਨਤਤ ਮੋਹ ਮਾਨ ਅੰਧ ॥ 

આ સાંસાર-સાગર દ ગ થણોની ર્મશલનતાર્ી ભરલેો છે, ર્મારા જવેો અિ દ્ધ ર્મોહ અને 

અશભર્માનર્ી આાંધળો ર્ઈને ર્માયાના વ્યાપારર્માાં ર્મગ્ન છે. 

 

ਨਬਕਲ ਮਾਇਆ ਸੰਨਗ ਧੰਧ ॥ 

પ્રભ  પોતે હાર્ પકડીને બહાર કાઢનાર છે, હે ગોશવાંદ! ર્મને બચાવો.||૧|| 

 

ਕਰੁ ਗਹੇ ਪਰਭ ਆਨਪ ਕਾਢਹੁ ਰਾਨਖ ਲੇਹੁ ਗੋਨਬੰਿ ਰਾਇ ॥੧॥ 

અનાર્ોના સ્વાર્મી, ભિોના ભગવાન કરોડોના પાપોને દૂર કરનાર છે. 

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਸਨਾਥ ਸੰਤਨ ਕੋਨਟ ਪਾਪ ਨਬਨਾਸ ॥ 

ર્મનર્માાં તેર્મના દિથનની તરસ છે. 

 

ਮਨਨ ਿਰਸਨੈ ਕੀ ਨਪਆਸ ॥ 

પ્રભ  ગ ણોનો સાંપૂણથ ભાંડાર છે. 

 

ਪਰਭ ਪੂਰਨ ਗੁਨਤਾਸ ॥ 

તે કૃપાશનશધ હાંર્મેિા દયાળ  છે, શવશ્વના રખેવાળ છે. 

 

ਨਕਰਪਾਲ ਿਇਆਲ ਗੁਪਾਲ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨॥੨॥੪੧॥ 

તેર્ી નાનક હાંર્મેિા પોતાની જીભ વડે પ્રભ ના ગ ણગાન ગાય છે.||૨||૨||૪૧|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા ર્મહેલ ૫ 

 

ਵਾਨਰ ਵਾਰਉ ਅਨਨਕ ਡਾਰਉ ॥ 

હ ાં  અનેક સ ખોનો ભોગ આપીિ 

 

ਸੁਖੁ ਨਪਰਅ ਸੁਹਾਗ ਪਲਕ ਰਾਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ર્મારા પશત-પ્રભ ની રાશત્રના નાનકડા આનાંદ પર||૧|| 
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ਕਨਨਕ ਮੰਿਰ ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ ਮੋਨਹ ਨਾਨਹ ਇਨ ਨਸਉ ਤਾਤ ॥੧॥ 

હે સત્સાંગી સખી!  ર્મને સોન ાં, સ ાંદર ઘર, રિેર્મી વસ્ત્રો, સ ખદાયક સજે વગેરરે્માાં રસ નર્ી.||૧|| 

 

ਮੁਕਤ ਲਾਲ ਅਨਨਕ ਭੋਗ ਨਬਨੁ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ ॥ 

નાનકે કહ્ ાં છે કે પરર્માત્માના નાર્મ શવના અનેક સ ખ-શવલાસ અને હીરા-ર્મોતી બધા નાિવાંત 

છે. 

 

ਰੂਖੋ ਭੋਜਨੁ ਭੂਨਮ ਸੈਨ ਸਖੀ ਨਪਰਅ ਸੰਨਗ ਸੂਨਖ ਨਬਹਾਤ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 

હે સખી!  સૂક ાં  અન્ન ખાવ  અને પશત-પ્રભ  સાર્ ેજર્મીન પર સૂવ ાં વગેર ેજ સ ખ છે. ॥૨॥૩॥૪૨॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા ર્મહેલ ૫ 

 

ਅਹੰ ਤੋਰੋ ਮੁਖੁ ਜੋਰੋ ॥ 

અશભર્માન છોડીને ભગવાનની ભશિર્માાં ર્મન લગાવો. 

 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਮਨੁ ਲੋਰੋ ॥ 

ગ રુ-ગ રુનો જાપ કરવાની ર્મનની ઈચ્છા કરો. 

 

ਨਪਰਅ ਪਰੀਨਤ ਨਪਆਰੋ ਮੋਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શપ્રય પ્રભ  ર્ી પ્રેર્મ શપ્રતી લગાવી રાખો.॥૧॥શવરાર્મ॥ 

 

ਨਗਰਨਹ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਆਗਨਨ ਚੈਨਾ ਤੋਰੋ ਰੀ ਤੋਰੋ ਪੰਚ ਿਤੂਨ ਨਸਉ ਸੰਗੁ ਤੋਰੋ ॥੧॥ 

પાાંચ દ ષ્ટ કાર્માશદક સાર્ેના સાંબાંધો તોડી નાખો, આનાર્ી હૃદય-ઘર એક સ ાંદર બગીચો બની 

જિે અને ર્મનના આાંગણાર્માાં િાાંશત અને પ્રસન્નતા રહેિે.||૧|| 

 

ਆਇ ਨ ਜਾਇ ਬਸ ੇਨਨਜ ਆਸਨਨ ਊਾਂਧ ਕਮਲ ਨਬਗਸੋਰੋ ॥ 

ટ્ર ાશફક અદૃશ્ય ર્ઈ જિે, તે તેના ર્મૂળ ઘરર્માાં રહેઠાણ બની જિે અને હૃદય જવે ાં અડધ ાં કર્મળ 

ઊગિે. 

 

ਛੁਟਕੀ ਹਉਮੈ ਸੋਰੋ ॥ 

તર્મારા અહાંકારનો ઘોાંઘાટ્ ખતર્મ ર્ઈ જિે. 

 

ਗਾਇਓ ਰੀ ਗਾਇਓ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ ॥੨॥੪॥੪੩॥ 

નાનકે કહ્ ાં છે કે હે સત્સાંગી સખી! ગ ણોના અગાધ સાગર પ્રભ ની અર્મે સ્ત શત કરી છે 

॥૨॥૪॥૪૩॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਃ ੫ ਘਰੁ ੯ ॥ 

કાનડા ર્મહેલ ૫ ઘર ૯ 

 

ਤਾਾਂ ਤੇ ਜਾਨਪ ਮਨਾ ਹਨਰ ਜਾਨਪ ॥ 

હે ર્મન! પરર્માત્માનો જાપ કરો, 

 

ਜੋ ਸੰਤ ਬੇਿ ਕਹਤ ਪੰਥੁ ਗਾਖਰੋ ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંતો-ર્મહાત્માઓ અને વેદોએ કહ્ ાં છે કે જીવનનો ર્માગથ ખૂબ કશઠન છે, આત્મા આસશિ 

અને અશભર્માનના તાપર્માાં તલ્લીન રહે છે, તેર્ી જ જાપ કરવાન ાં કહ્ ાં છે. 

 

ਜੋ ਰਾਤੇ ਮਾਤੇ ਸੰਨਗ ਬਪੁਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੰਤਾਪ ॥੧॥ 

જઓે ર્માયાના ર્મોહર્માાં ર્મગ્ન છે તેઓ દ ુઃખી રહે છે.||૧|| 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੋਊ ਜਨੁ ਉਧਰ ੈਨਜਸਨਹ ਉਧਾਰਹੁ ਆਪ ॥ 

પરર્માત્માના નાર્મનો જાપ કરવાર્ી તે જ વ્યશિનો ઉદ્ધાર ર્ાય છે, જનેો તે પોતે ઉદ્ધાર કર ે

છે. 

 

ਨਬਨਨਸ ਜਾਇ ਮੋਹ ਭੈ ਭਰਮਾ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੫॥੪੪॥ 

હે નાનક!  સાંતપ રુષોના ર્મશહર્માર્ી સવથ આસશિ, ભય અને ર્માયા નાિ પાર્મે છે. 

॥૨॥૫॥૪૪॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੦ 

કાનડા મહેલ ૫ ઘર ૧૦ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે, જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਐਸੋ ਿਾਨੁ ਿੇਹੁ ਜੀ ਸੰਿਹੁ ਜਾਿ ਜੀਉ ਬਤਲਹਾਤਰ ॥ 

હે સંત પુરુષો!  તમે એવંુ દાન આપો, જનેા પર અમારા પ્રાણ કુર્ાાન હો. 

 

ਮਾਨ ਮੋਹੀ ਪ੍ੰਚ ਿੋਹੀ ਉਰਤਿ ਤਨਕਤਿ ਬਤਸਓ ਿਾਕੀ ਸਰਤਨ ਸਾਧੂਆ ਿਿੂ ਸੰਗੁ ਤਨਵਾਤਰ ॥੧॥ 

ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ અહંકારમાં ડૂર્ેલો હતો, પાંચ દુષ્ટ જાતતઓમાં ફસાઈ ગયો હતો અને તેમની સાથ ેરહેતો 

હતો, આ દુષ્ટોથી મુક્ત થવા માટે, મેં સાધુઓનો આશ્રય લીધો છે.||૧|| 

 

ਕੋਤਿ ਜਨਮ ਜੋਤਨ ਭ੍ਰਤਮਓ ਹਾਤਰ ਪ੍ਤਰਓ ਿਆੁਤਰ ॥੧॥ 

લાખો જન્મોમાં ભટક્યા પછી હાર માની ધણીના દ્વાર ેઆવ્યો છંુ.||૧|| 

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਗੋਤਬੰਿ ਭ੍ਈ ਤਮਤਲਓ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુની કૃપા થી હતરનામનો આશરો મળી ગયો છે. 

 

ਿਲੁਭ੍ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਨਾਨਕ ਭ੍ਵ ਉਿਾਤਰ ਪ੍ਾਤਰ ॥੨॥੧॥੪੫॥ 

હે નાનક!  હતરનામના નામથી જ દુલાભ મનુષ્ય જન્મ સફળ થાય છે અને આત્મા સંસાર 

સાગર પાર કર ેછે.||૨||૧||૪૫|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੧ 

કાનડા મહેલ ૫ ઘર ૧૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે, જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਸਹਜ ਸੁਭ੍ਾਏ ਆਪ੍ਨ ਆਏ ॥ 

પ્રભ ુસહજ રીત ેજ મળે છે. 

 

ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੌ ਕਛੂ ਤਿਖਾਏ ॥ 

મને કંઈ ખર્ર નથી, આ અદ્ભુત વ્યતક્ત કેવી રીત ેર્ની ગઈ. 
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ਪ੍ਰਭੁ੍ ਤਮਤਲਓ ਸੁਖ ਬਾਲੇ ਭੋ੍ਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુતનદોષતાથી મળ્યા છે, જનેી પાસેથી મને પરમ સુખ પ્રાપ્ત થયુ ંછે.||૧|| 

 

ਸੰਜੋਤਗ ਤਮਲਾਏ ਸਾਧ ਸੰਗਾਏ ॥ 

સજંોગ થી સાધુ પુરુષો ની સંગત મળી ગઈ છે. 

 

ਕਿਹੂ ਨ ਜਾਏ ਘਰਤਹ ਬਸਾਏ ॥ 

મન ક્યાય નથી ભટકતું અને તથથર રહે છે. 

 

ਗੁਨ ਤਨਧਾਨੁ ਪ੍ਰਗਤਿਓ ਇਹ ਚੋਲੈ ॥੧॥ 

તે ગુણો ના ભંડાર છે આ જનમ માં પ્રગટ થઈ ગયા છે.||૧|| 

 

ਚਰਨ ਲੁਭ੍ਾਏ ਆਨ ਿਜਾਏ ॥ 

અન્ય ર્ધું મૂકીને પ્રભ ુના ચરણો મા લગન લાગી ગઈ છે. 

 

ਥਾਨ ਥਨਾਏ ਸਰਬ ਸਮਾਏ ॥ 

તે સૃતષ્ટ ના ર્ધા થથાન માં તવરાજમાન છે. 

 

ਰਸਤਕ ਰਸਤਕ ਨਾਨਕੁ ਗੁਨ ਬੋਲੈ ॥੨॥੧॥੪੬॥ 

નાનક તો સોખ થી એના જ ગુણ ગાય છે.||૨||૧||૪૬|| 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫ 

 

ਗੋਤਬੰਿ ਠਾਕੁਰ ਤਮਲਨ ਿਰੁਾਈ ਂ॥ 

જગત ના ઠાકુર પ્રભુને મળવંુ ર્વુ ંકતઠન છે, 

 

ਪ੍ਰਤਮਤਿ ਰੂਪ੍ੁ ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ ਰਤਹਓ ਸਰਬ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સવાવ્યાપી છે, પહોચંની ર્હાર છે, મનની ઇતન્િયોની ર્હાર છે, અનુમાનની ર્હાર છે, 

સુંદર થવરૂપ ધરાવે છે.||૧|| 

 

ਕਹਤਨ ਭ੍ਵਤਨ ਨਾਹੀ ਪ੍ਾਇਓ ਪ੍ਾਇਓ ਅਤਨਕ ਉਕਤਿ ਚਿੁਰਾਈ ॥੧॥ 

તે તનવેદનો કરવાથી અને તીથાથથાનોની મુલાકાત લેવાથી મળતું નથી, તે કોઈ ચતુરાઈ અને 

અનેક ઉચ્ચારણથી પણ પ્રાપ્ત થતું નથી.||૧|| 

 

ਜਿਨ ਜਿਨ ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਰੇ ਿਉ ਤਮਤਲਓ ਜਉ ਤਕਰਪ੍ਾਈ ॥ 

અલર્ત્ત, આપણે લાખ પ્રયત્નો કરવા જોઈએ, આપણ ેઅનેક રીત ેપ્રયત્ન કરીએ તો પણ તે 

આપણી કૃપા કરીએ ત્યાર ેજ મળે છે. 
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ਪ੍ਰਭੂ੍ ਿਇਆਰ ਤਕਰਪ੍ਾਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਤਧ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਰੇਨਾਈ ॥੨॥੨॥੪੭॥ 

પ્રભ ુદયાળુ, કૃપાળુ અને કૃપાનું ઘર છે અને દાસ નાનક માત્ર સંતોની ધૂળ છે ॥૨॥૨॥૪૭॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫ 

 

ਮਾਈ ਤਸਮਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 

હે માઈ! રામનું થમરણ કરતા રહો." 

 

ਪ੍ਰਭ੍ ਤਬਨਾ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 

પ્રભ ુતસવાય અન્ય કોઈ સહાયક હોતું નથી. 

 

ਤਚਿਵਉ ਚਰਨਾਰਤਬੰਿ ਸਾਸਨ ਤਨਤਸ ਭੋ੍ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સવાર-સાજં શ્વાસ અને શ્વાસ સાથ ેતેના પગનું ધ્યાન કરો.||૧|| 

 

ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਨ ਆਪ੍ਨ ਿੂਿਿ ਨਹੀ ਜੋਰੁ ॥ 

પ્રેમ લગાવીને તેને તમારો ર્નાવી લો, આ પ્રેમ ર્ંધન ક્યારયે તૂટતું નથી. 

 

ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੋੁ ਹਤਰ ਗੁਨ ਤਨਧੇ ਸੁਖ ਮੋਰ ॥੧॥ 

પ્રભ ુગુણોનો ભંડાર છે, મારંુ જીવન, મન, ધન ર્ધું છે, તે જ મારંુ સુખ છે.||૧|| 

 

ਈਿ ਊਿ ਰਾਮ ਪ੍ੂਰਨੁ ਤਨਰਖਿ ਤਰਿ ਖੋਤਰ ॥                 

પ્રભ ુજગતમાં સવાત્ર હાજર છે અને મેં હૃદયમાં જોઈને જોયું છે. 

 

ਸੰਿ ਸਰਨ ਿਰਨ ਨਾਨਕ ਤਬਨਤਸਓ ਿਖੁੁ ਘੋਰ ॥੨॥੩॥੪੮॥                                          

હે નાનક!  સંતોનું શરણ લેવાથી મોક્ષ થાય છે, અને ગંભીર દુ:ખોનો પણ નાશ થાય 

છે.॥૨॥૩॥૪૮॥ 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેલ ૫ 

 

ਜਨ ਕ ੋਪ੍ਰਭੁ੍ ਸੰਗੇ ਅਸਨੇਹੁ ॥                             

ભક્તો નો પ્રભ ુથી જ પ્રેમ હોય છે. 

 

ਸਾਜਨੋ ਿੂ ਮੀਿੁ ਮੇਰਾ ਤਗਰਤਹ ਿੇਰੈ ਸਭੁ੍ ਕੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

હે તપ્રય પ્રભ!ુ  તું મારો તમત્ર છે, ર્ધું તારા ઘરમાં છે ॥૧॥ 
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ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਿਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਸੁਿ ਿੇਹ ॥੧॥      

હંુ તમને માન - પ્રતતષ્ઠા, ધન - સંપતત્ત, પુત્ર અને આરોગ્ય વગેર ેર્ધું તારી પાસ ેમાંગુ છંુ.||૧|| 

 

ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੁ੍ਗਤਿ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ਪ੍ਰਮ ਤਨਧਾਨ ॥ 

તે સંપૂણા આનંદ અને સુખનું ધામ છે, જ ેર્ધી ઇચ્છાઓ, મુતક્ત, યુતક્તને પૂણા કર ેછે. 
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Page 1308 

 

ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਤਿਹਾਲ ਿਾਿਕ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਿ ॥੨॥੪॥੪੯॥ 

નાનક કહે છે કે અમે તેમની ભક્તિથી ધન્ય છીએ અને અમે હંમેશા તેમના પર બક્તિદાન 

આપીએ છીએ॥૨॥૪॥૪૬॥ 

 

ਕਾਿੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

કાનડા મહેિ ૫ 

 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਚਰਚ ਚਰਚ ਚਰਚਰੀ ॥ 

િોકો પરમાત્મા ની ચચાા કર ેછે 

 

ਜੋਗ ਤਿਆਿ ਭੇਖ ਤਗਆਿ ਤਿਰਿ ਤਿਰਿ ਿਰਿ ਿਰਿ ਿਰਚਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

યોગ સાધકો, ધ્યાન કરનારા, વેષાદમ્બરી, જ્ઞાની, પ્રવાસી અને પૃથ્વી પર રહેતા બધા ||૧|| 

 

ਅਹੰ ਅਹੰ ਅਹੈ ਅਵਰ ਮੂੜ ਮੂੜ ਮੂੜ ਬਵਰਈ ॥ 

 ઘણા િોકો અક્તભમાનમાં ડૂબેિા હોય છે અને ઘણા મૂર્ા િોકો પાગિ થઈ ફર ેછે. 

 

ਜਤਿ ਜਾਿ ਜਾਿ ਜਾਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਾਲ ਹਈ ॥੧॥ 

જ્ાં જાય છે તયાં મૃતય ુસદા છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਿੁ ਮਾਿੁ ਮਾਿੁ ਤਿਆਤਗ ਤਮਰਿੁ ਤਮਰਿੁ ਤਿਕਤਿ ਤਿਕਤਿ ਸਦਾ ਹਈ ॥ 

 માન અક્તભમાન નો તયાગ કરો, મૃતય ુસદા પાસે છે.      

 

ਹਤਰ ਹਰੇ ਹਰੇ ਭਾਜੁ ਕਹਿੁ ਿਾਿਕੁ ਸੁਿਹੁ ਰੇ ਮੂੜ ਤਬਿੁ ਭਜਿ ਭਜਿ ਭਜਿ ਅਤਹਲਾ ਜਿਮੁ ਗਈ 

॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 

પ્રભુની ભક્તિ કરો, નાનક કહે છે, હે મૂર્ા!  મારી વાત સાંભળો, પ્રભુના ભજન ક્તવના જીવન 

વ્યથા જાય છે॥2॥5॥50॥12॥62॥ 

 

ਕਾਿੜਾ ਅਸਿਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

કાનડા અષ્ટપક્તડયા મહાિા ૪  ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਜਤਪ ਮਿ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

હે મન!  રામ નામનો જાપ કરો, તેનાથી સુર્ મળશે. 
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ਤਜਉ ਤਜਉ ਜਪੈ ਤਿਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਵ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે તમે જાપ કરશો, તમને પરમ સુર્ મળશે અને તમે સતગુરુની સેવામાં િીન થઈ 

જશો.||૧|| 

 

ਭਗਿ ਜਿਾਾਂ ਕੀ ਤਖਿੁ ਤਖਿੁ ਲੋਚਾ ਿਾਮੁ ਜਪਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

ભિોમાં દરકે ક્ષણે હક્તરનામનો જાપ કરવાની ઈચ્છા હોય છે, જનેા કારણે તેમને સુર્ મળે છે. 

 

ਅਿ ਰਸ ਸਾਦ ਗਏ ਸਭ ਿੀਕਤਰ ਤਬਿੁ ਿਾਵੈ ਤਕਛੁ ਿ ਸੁਖਾਵੈਗੋ ॥੧॥ 

તેઓ બીજા રસનો સ્વાદ ભૂિી જાય છે અને નામ ક્તવના કશુ જ સારંુ િાગતું નથી ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਗੁਰੁ ਮੀਠੇ ਬਚਿ ਕਢਾਵੈਗੋ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી હક્તરનામ મધુર હોય છે અને ગુરુ મધુર શબ્દો જ બોિ ેછે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖੋਿਮ ਬਾਣੀ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 

પરમ પ્રભુનું જ્ઞાન સતગુરુના અવાજથી આવ ેછે, તેથી ગુરુના અવાજ પર ધ્યાન આપો.||૨|| 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਿਿ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਦਰਤਵਆ ਮਿੁ ਭੀਿਾ ਤਿਜ ਘਤਰ ਆਵੈਗੋ ॥ 

ગુરુની વાણી સાંભળીને મારંુ મન ચક્તિત થાય છે અને ભીજંાયેિું મન આત્મા સ્વરૂપ ેઆવ ે

છે. 

 

ਿਹ ਅਿਹਿ ਿੁਿੀ ਬਾਜਤਹ ਤਿਿ ਬਾਜੇ ਿੀਝਰ ਿਾਰ ਚੁਆਵੈਗੋ ॥੩॥ 

તયાં અનાહતનો નાદ ગંુજ ેછે, અમૃતની ધારા વહે છે.||૩|| 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਇਕੁ ਤਿਲ ਤਿਲ ਗਾਵੈ ਮਿੁ ਗੁਰਮਤਿ ਿਾਤਮ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥ 

જ ેએક ક્ષણ માટે રામના નામનું સ્તોત્ર ગાય છે, તનેું મન ગુરુના ઉપદેશથી નામમાં િીન થઈ 

જાય છે. 

 

ਿਾਮੁ ਸੁਣੈ ਿਾਮੋ ਮਤਿ ਭਾਵੈ ਿਾਮੇ ਹੀ ਤਿਰਪਿਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 

એવો ક્તવદ્યાથી રામના નામનું સંકીતાન સાંભળે છે, નામ તેના મનન ેપ્રસન્ન થાય છે અને 

નામથી જ તે તૃપ્ત થાય છે.॥૪॥ 

 

ਕਤਿਕ ਕਤਿਕ ਪਤਹਰੇ ਬਹੁ ਕੰਗਿਾ ਕਾਪਰੁ ਭਾਾਂਤਿ ਬਿਾਵੈਗੋ ॥ 

અિબત્ત સોનાના ઘરણેા, બંગડીઓ અને સુંદર વસ્ત્રો પહેરો." 

 

ਿਾਮ ਤਬਿਾ ਸਤਭ ਿੀਕ ਤਿਕਾਿੇ ਜਿਤਮ ਮਰੈ ਤਿਤਰ ਆਵੈਗੋ ॥੫॥ 

હક્તરનામ ક્તવના સવા નકામું છે અને ફરી જન્મ-મરણનું ચક્ર ચાિુ રહે છે.॥૫॥ 

 

ਮਾਇਆ ਪਿਲ ਪਿਲ ਹੈ ਭਾਰੀ ਘਰੁ ਘੂਮਤਿ ਘੇਤਰ ਘੁਲਾਵੈਗੋ ॥ 

માયાનો પડદો ઘણો ભાર ેછે અને તે મનુષ્યને ચક્રવ્યૂહમાં નાર્ીને તેનો નાશ કર ેછે. 
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ਪਾਪ ਤਬਕਾਰ ਮਿੂਰ ਸਤਭ ਭਾਰੇ ਤਬਖੁ ਦਿੁਰੁ ਿਤਰਓ ਿ ਜਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

પાપ-ક્તવકારોએ તેને િોઢા જવેો ભાર ેબનાવ્યો છે, તેનાથી દુષ્ટ સંસાર-સમુદ્ર પાર ન થઈ શકે 

॥૬॥ 

 

ਭਉ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਹੈ ਬੋਤਹਥੁ ਗੁਰੁ ਖੇਵਿ ੁਸਬਤਦ ਿਰਾਵੈਗੋ ॥ 

પ્રભુના પ્રેમ અને વૈરાગ્યને વહાણમાં ફેરવો, ગુરુ ર્ેવત તમને તેમના શબ્દ દ્વારા સમગ્ર ક્તવશ્વ 

અને સમુદ્ર પાર કરાવશે. 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਹਤਰ ਭੇਿੀਐ ਹਤਰ ਰਾਮੈ ਿਾਤਮ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

રામનામનું ક્તચંતન કરવાથી પ્રભુનો સાક્ષાતકાર થઈ શકે છે અને તમે રામના નામમાં િીન 

થઈજશો.॥૭॥ 

 

ਅਤਗਆਤਿ ਲਾਇ ਸਵਾਤਲਆ ਗੁਰ ਤਗਆਿੈ ਲਾਇ ਜਗਾਵੈਗੋ ॥ 

પ્રભ ુમાણસને અજ્ઞાનતાની ક્તનંદ્રામાં નાર્ે છે, તેન ેજગાડનાર ગુરુનુ ંજ્ઞાન જ છે. 

 

ਿਾਿਕ ਭਾਣੈ ਆਪਣੈ ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈਗੋ ॥੮॥੧॥ 

નાનક કહે છે - ભગવાનની ઈચ્છા સવોપરી છે, તેને યોગ્ય િાગે તેમ જગત ચિાવ ેછે.||૮||૧|| 

 

ਕਾਿੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેિ ૪ 

 

ਜਤਪ ਮਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਰਾਵੈਗੋ ॥ 

હે મન!  હક્તરનામનો જાપ કરો, તમે ક્તવશ્વ અને સાગરથી દૂર થઈ જશો. 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪ ੈਸੋਈ ਗਤਿ ਪਾਵ ੈਤਜਉ ਿਰੂ ਪਰਤਹਲਾਦ ੁਸਮਾਵੈਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભિ ધ્રુવ અને ભિ પ્રહિાદ હક્તરમાં ભળી જતાં જ ેકોઈ જપ કર ેછે, તેને મોક્ષ મળે છે.||૧|| 
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ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਕ੍ਿ ਹਕ੍ਿ ਜੀਉ ਰਕ੍ਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਕ੍ਿ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ 

હે શ્રીહરિ!  મહેિબાની કિીને અમારું  નામ સ્મિણ કિવાનો પ્રયત્ન કિો. 

 

ਰਕ੍ਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਕ੍ਿਗੁਿੂ ਕ੍ਿਲਾਵਹੁ ਕ੍ਿਕ੍ਲ ਸਕ੍ਿਗੁਿ ਨਾਿੁ ਕ੍ਿਆਵੈਗੋ ॥੧॥ 

તમાિી કૃપાથી સાચા ગુરને મળો, ગુરને મળવાથી હરિનામનુું ધ્યાન થાય છે. ॥૧॥ 

 

ਜਨਿ ਜਨਿ ਰੀ ਹਉਿੈ ਿਲੁ ਲਾਗੀ ਕ੍ਿਕ੍ਲ ਸੰਗਕ੍ਿ ਿਲੁ ਲਕ੍ਹ ਜਾਵੈਗੋ ॥ 

જન્મ પછી જ ેઅહુંકાિ િહે છે, તે મરિન સત્સુંગમાું મળવાથી દૂિ થઈ જાય છે. 

 

ਕ੍ਜਉ ਲੋਹਾ ਿਕ੍ਿਓ ਸੰਕ੍ਗ ਰਾਸਟ ਲਕ੍ਗ ਸਬਕ੍ਿ ਗੁਿੂ ਹਕ੍ਿ ਪਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 

જમે િોખુંડ િાકડામાું ભળે ત્યાિ ેતિતા િહે છે, તવેી જ િીત ેગુર શબ્દથી પિમાત્માની પ્રારિ 

થાય છે. ॥૨॥ 

 

ਸੰਗਕ੍ਿ ਸੰਿ ਕ੍ਿਲਹੁ ਸਿਸੰਗਕ੍ਿ ਕ੍ਿਕ੍ਲ ਸੰਗਕ੍ਿ ਹਕ੍ਿ ਿਸੁ ਆਵੈਗੋ ॥ 

સુંતોના સુંગમાું સાથ ેિહેવુું જોઈએ, કાિણ કે સુંતોના સુંગમાું હરિનામનો િસ મળે છે. 

 

ਕ੍ਬਨੁ ਸੰਗਕ੍ਿ ਰਿਿ ਰਿੈ ਅਕ੍ਿਿਾਨੀ ਰਕ੍ਿ ਪਾਣੀ ਚੀਰੜੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 

કેટિાક અહુંકાિી િોકો સુંતોના સુંગ રવના કામ કિ ેછે, જનેા કાિણે તેઓ માત્ર પુણ્યનુું પાણી 

છોડીને કાદવ મેળવે છે. ॥૩॥ 

 

ਿਗਿ ਜਨਾ ਰੇ ਹਕ੍ਿ ਿਖਵਾਿੇ ਜਨ ਹਕ੍ਿ ਿਸੁ ਿੀਠ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ 

પિમાત્મા ભક્તોના િક્ષક છે અને ભક્તોને હરિ ભજન મધુિ િાગે છે. 

 

ਕ੍ਖਨੁ ਕ੍ਖਨੁ ਨਾਿੁ ਿੇਇ ਵਕ੍ਿਆਈ ਸਕ੍ਿਗੁਿ ਉਪਿੇਕ੍ਸ ਸਿਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 

તે ક્ષણ ેક્ષણ ેનામની ખ્યારત આપે છે અને સાચા ગુરના ઉપદેશથી આત્મા તેમાું િીન િહે છે. 

॥૪॥ 

 

ਿਗਿ ਜਨਾ ਰਉ ਸਿਾ ਕ੍ਨਕ੍ਵ ਿਹੀਐ ਜਨ ਕ੍ਨਵਕ੍ਹ ਿਾ ਫਲ ਗੁਨ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

ભક્તો સમક્ષ હુંમેશા નમ્ર િહેવુું જોઈએ, નમ્ર િહેવાથી બધા પુણ્ય અને ફળ મળે છે. 

 

ਜੋ ਕ੍ਨੰਿਾ ਿਸੁਟ ਰਿਕ੍ਹ ਿਗਿਾ ਰੀ ਹਿਨਾਖਸ ਕ੍ਜਉ ਪਕ੍ਚ ਜਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

ભક્તોની રનુંદા કિનાિા દુષ્ટોનો અુંત રહિણ્યકરશપુ જવેો થાય છે. ॥૫॥  

 

ਬਿਹਿ ਰਿਲ ਪੁਿੁ ਿੀਨ ਕ੍ਬਆਸਾ ਿਪੁ ਿਾਪਨ ਪੂਜ ਰਿਾਵੈਗੋ ॥ 

નૌખુમિમાું બેઠેિા કમળ-પુત્ર બ્રહ્મા અને મત્સ્ય કુળમાું જન્મેિા મચોદિીના પુત્ર ઋરિ વ્યાસ ે

તપસ્યા કિી અને તેમની પજૂા કિી. 
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ਜੋ ਜੋ ਿਗਿੁ ਹੋਇ ਸੋ ਪੂਜਹੁ ਿਿਿਨ ਿਿਿੁ ਚੁਰਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

જ ેભરક્ત કિ ેછે તે પજૂ્ય છે અને મોટામાું મોટો ભ્રમ દૂિ થાય છે.                                                                          

 

ਜਾਿ ਨਜਾਕ੍ਿ ਿੇਕ੍ਖ ਿਿ ਿਿਿਹੁ ਸੁਰ ਜਨਰ ਪਗੀ ੀਂ ਲਕ੍ਗ ਕ੍ਿਆਵੈਗੋ ॥ 

ઉુંચી કે નીચી જારત જોઈને મૂુંઝવણમાું ન પડો, શુકદેવે િાજા જનકના ચિણોમાું બેસીને જ 

તપ કયુું. 

 

ਜੂਠਨ ਜੂਕ੍ਠ ਪਈ ਕ੍ਸਿ ਊਪਕ੍ਿ ਕ੍ਖਨੁ ਿਨੂਆ ਕ੍ਿਲੁ ਨ ਿੁਲਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

જ્યાિ ેતે દીક્ષા િેવા આવ્યો ત્યાિ ેયજ્ઞ સમય ેિાજા જનકે તેને િાહ જોવાનુું કહુ્ું, તેના માથા 

પિ ફોલ્િીઓ હતી, પિુંત ુતેનુું મન જિાય હલ્યુું ન હતુું.॥૭॥ 

 

ਜਨਰ ਜਨਰ ਬੈਠੇ ਕ੍ਸੰਘਾਸਕ੍ਨ ਨਉ ਿੁਨੀ ਿੂਕ੍ਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ ॥ 

રસુંહાસન પિ બેઠેિા િાજા જનકે નવ ઋરિ (ભૃગુ, વરસષ્ઠ, અરત્ર, મિીરચ, પુિસ્ત્ય વગેિ)ેના 

ચિણોની ધૂળ ચહેિા પિ મૂકી. 

 

ਨਾਨਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਕ੍ਿ ਠਾਰੁਿ ਿੈ ਿਾਸਕ੍ਨ ਿਾਸ ਰਿਾਵੈਗੋ ॥੮॥੨॥ 

નાનક રવનુંતી કિ ેછે કે હે ઠાકુિ! કૃપા કિીને મને દાસ બનાવો ॥૮॥૨॥ 

 

ਰਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહેિ ૪ 

 

ਿਨੁ ਗੁਿਿਕ੍ਿ ਿਕ੍ਸ ਗੁਨ ਗਾਵੈਗੋ ॥ 

હે મન! ગરુની સૂચના અનુસાિ પિમ રપતા, પિમેશ્વિનુું ગુણગાન કિ. 

 

ਕ੍ਜਹਵਾ ਏਰ ਹੋਇ ਲਖ ਰੋਟੀ ਲਖ ਰੋਟੀ ਰੋਕ੍ਟ ਕ੍ਿਆਵੈਗੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો એક જીભ િાખો-કિોડો થઈ જાય તો પણ એનાથી જ કિોડો વખત ભજન કિો. ॥૧॥ 

રવિામ॥ 

 

ਸਹਸ ਫਨੀ ਜਕ੍ਪਓ ਸੇਖਨਾਗੈ ਹਕ੍ਿ ਜਪਕ੍ਿਆ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਵੈਗੋ ॥                                                                          

શેિનાગે હજાિો હૂડથી હરિનો જપ કયો, પણ જાપ કિીને િહસ્ય શોધી શક્યા નહીું. 

 

ਿੂ ਅਥਾਹੁ ਅਕ੍ਿ ਅਗਿੁ ਅਗਿੁ ਹੈ ਿਕ੍ਿ ਗੁਿਿਕ੍ਿ ਿਨੁ ਠਹਿਾਵੈਗੋ ॥੧॥ 

હે ઈશ્વિ ! તમે અથાહ છો, ઇરન્િયોની બહાિ, મન ગુરના ઉપદેશ પિ ટકે છે. 

 

ਕ੍ਜਨ ਿੂ ਜਕ੍ਪਓ ਿੇਈ ਜਨ ਨੀਰੇ ਹਕ੍ਿ ਜਪਕ੍ਿਅਹੁ ਰਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

જમેણે તમાિો જપ કયો છે, તે િોકો શ્રેષ્ઠ છે, પિમાત્માનો જપ કિવાથી જ સુખ પ્રાિ થાય છે. 
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ਕ੍ਬਿਿ ਿਾਸੀ ਸੁਿੁ ਛੋਰ ਛੋਹਿਾ ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਅੰਕ੍ਰ ਗਕ੍ਲ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 

દાસીના પુત્ર રવદુિને અછૂત માનવામાું આવતો હતો, પિુંતુ ભરક્તના કાિણે શ્રી કૃષ્ણે તેને 

ભેટી િીધો. ॥૨॥ 

 

ਜਲ ਿ ੇਓਪਕ੍ਿ ਿਈ ਹੈ ਰਾਸਟ ਰਾਸਟ ਅੰਕ੍ਗ ਿਿਾਵੈਗੋ ॥ 

િાકડુું  પાણીમાુંથી ઉદ્ભવ્યુું છે અને પાણીમાું તિતુું િહે છે. 

 

ਿਾਿ ਜਨਾ ਹਕ੍ਿ ਆਕ੍ਪ ਸਵਾਿੇ ਅਪਨਾ ਕ੍ਬਿਿ ੁਿਖਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 

હરિ પોતે પોતાના ભક્તોને શણગાિ ેછે અને હુંમશેા પોતાના રવિાદની િાજ િાખ ેછે. ॥૩॥  

 

ਹਿ ਪਾਥਿ ਲੋਹ ਲੋਹ ਬਿ ਪਾਥਿ ਗੁਿ ਸੰਗਕ੍ਿ ਨਾਵ ਿਿਾਵੈਗੋ ॥ 

આપણ ેબહુ મોટા પથ્થિો અને િોખુંડ જવેા છીએ, ગુરના સુંગની હોડીમાું જ સુંસાિ-સમુિમાું 

તિી જઈએ છીએ. 

 

ਕ੍ਜਉ ਸਿਸੰਗਕ੍ਿ ਿਕ੍ਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਸੰਿ ਜਨਾ ਿਕ੍ਨ ਿਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 

જમે કબીિ વણકિ સુંતોના સાચા સુંગતમાું સુંસાિ-સમુિને પાિ કિ ેછે, તેવી જ િીત ેસત્કમોથી 

સુંતોના મનને આનુંદ થાય છે.॥૪॥ 

 

ਖਿ ੇਖਿੋਏ ਬੈਠਿ ਊਠਿ ਿਾਿਕ੍ਗ ਪੰਕ੍ਥ ਕ੍ਿਆਵੈਗੋ ॥ 

પ્રભુનુું ધ્યાન ઉભા કિતી વખતે, બેસતી વખતે કે ઉઠતી વખતે અથવા િસ્તામાું ચાિતી વખતે 

કિી શકાય છે. 

 

ਸਕ੍ਿਗੁਿ ਬਚਨ ਬਚਨ ਹੈ ਸਕ੍ਿਗੁਿ ਪਾਿਿ ੁਿੁਰਕ੍ਿ ਜਨਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

સતગુરનો શબ્દ વાસ્તવમાું સતગુર છે, એટિે કે ગુર કે તેમના શબ્દોમાું કોઈ ભેદ નથી, તે 

મુરક્તનો માગગ બતાવે છે. ॥૫॥ 

 

ਸਾਸਕ੍ਨ ਸਾਕ੍ਸ ਸਾਕ੍ਸ ਬਲੁ ਪਾਈ ਹੈ ਕ੍ਨਹਸਾਸਕ੍ਨ ਨਾਿੁ ਕ੍ਿਆਵੈਗੋ ॥ 

શ્વાસે શ્વાસે પ્રભુના સ્મિણથી શરક્ત, શ્વાસ અને નામનુું ધ્યાન મળે છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਿੀ ਹਉਿੈ ਬੂਝੈ ਿੌ ਗੁਿਿਕ੍ਿ ਨਾਕ੍ਿ ਸਿਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

ગુરની કૃપાથી જો અહુંકાિ-ભાવના દૂિ થાય તો ગુરના ઉપદેશ પ્રમાણે આત્મા હરિનામમાું 

િીન થઈ જાય છે. ॥૬॥ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕੋ ਭਾਗਹੀਨ ਨਹੀ ਭਾਵੈਗੋ ॥ 

સદ્દગુરુ બધા જીવોનો દાતા છે, પરંતુ બદનસીબ લોકોને સારંુ નથી લાગતુ.ં 

 

ਤਿਤਰ ਏਹ ਵੇਲਾ ਹਾਤਿ ਨ ਆਵੈ ਪਰਿਾਪੈ ਪਛੁਿਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

માણસના જીવનની આ સુવણણ તક પાછા આવતી નથી અને માણસ દુુઃખી થઈને પછતાય છે 

||૭|| 

 

ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਲੋੜੈ ਭਲ ਅਪਨਾ ਗੁਰ ਆਗੈ ਢਤਹ ਢਤਹ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

જો તમે તમારંુ ભલુ ંઇચ્છતા હોય તો ગરુુની સામે નમી જાઓ. 

 

ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਤਰ ਠਾਕੁਰ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਸਮ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥੮॥੩॥ 

નાનક વવનંતી કર ેછે કે હે ઈશ્વર! મારા પર દયા કરો, મારા માથા પર ગુરુની ચરણરજ 

લગાવવા ઈચ્છંુ છંુ. || ૮ || ૩ || 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહલા ૪ || 

 

ਮਨੁ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ਗਾਵੈਗੋ ॥ 

હે મન! ઈશ્વરના રંગમાં લીન થાઓ અને તેમના ગણુગાન ગાઓ. 

 

ਭੈ ਭੈ ਿਰਾਸ ਭਏ ਹੈ ਤਨਰਮਲ ਗੁਰਮਤਿ ਲਾਤਗ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી તમામ ભય અને વચંતાઓ દૂર થાય છે, ગુરુના ઉપદેશથી શુદ્ધ મન પ્રભુની ભવિમા ં

લીન થાય છે. || ૧ || વવરામ || 

 

ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ ਹਤਰ ਤਨਕਤਿ ਤਿਨਾ ਘਤਰ ਆਵੈਗੋ ॥ 

ઈશ્વરના રંગમાં લીન રહેનાર જીવ સદા વૈરાગ્યમય રહે છે અને પરમાત્મા તેના હ્રદયમાં 

વનવાસ કર ેછે. 

 

ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਤਮਲੈ ਿਾਾਂ ਜੀਵਾ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਆਤਪ ਤਦਵਾਵੈਗੋ ॥੧॥ 

આવા ભિોના પગની ધૂળ મળી જાય તો જીવન ચાલતું રહે છે અને ઈશ્વરની કૃપાથી તે થઈ 

જાય છે. || ૧ || 

 

ਦਤੁਬਧਾ ਲੋਤਭ ਲਗੇ ਹੈ ਪਰਾਣੀ ਮਤਨ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਆਵੈਗੋ ॥ 

વિધા અને લોભમાં ડૂબેલા જીવનું મન કોરંુ રહે છે અને તેને પ્રભુનો રંગ ચડતો નથી. 
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ਤਿਤਰ ਉਲਤਿਓ ਜਨਮੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਤਮਲੈ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 

ગુરુ મળે ત્યાર ેમન બદલાય છે, ગુરુના શબ્દોથી આત્મા ફરી જન્મ લે છે, પછી તેનામાં પ્રભુની 

ભવિનો રંગ રહે છે || ૨ || 

 

ਇੰਦਰੀ ਦਸੇ ਦਸੇ ਿੁਤਨ ਧਾਵਿ ਿਰੈ ਗੁਣੀਆ ਤਖਨੁ ਨ ਤਿਕਾਵੈਗੋ ॥ 

દસ ઇવન્િયો દસ વદશામાં ચાલે છે અને ત્રણ ગુણને લીધે તે એક ક્ષણ પણ ટકી શકતી નથી. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਚੈ ਵਸਗਤਿ ਆਵੈ ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵਗੈੋ ॥੩॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુ સાથ ેમુલાકાત થાય છે ત્યાર ેતે વનયંત્રણમાં આવે છે અને મુવિ પ્રાપ્ત કર ેછે 

||૩|| 

 

ਓਅੰਕਾਤਰ ਏਕ ੋਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਭੁ ਏਕਸ ਮਾਤਹ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥ 

માત્ર ઓમકાર જ સમગ્ર સૃવિમાં વ્યાપી જાય છે અને દરકેે તેમાં લીન થવંુ પડે છે. 

 

ਏਕ ੋਰੂਪੁ ਏਕ ੋਬਹੁ ਰੰਗੀ ਸਭੁ ਏਕਿੁ ਬਚਤਨ ਚਲਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 

તે એક જ રૂપ છે, અનેક રંગોમાં છે, આખું જગત તે એકના શબ્દથી ચાલે છે. || ૪ || 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਏਕ ੋਏਕੁ ਪਛਾਿਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈਗੋ ॥ 

ગુરુ ત ેએક અનંત શવિમાં માને છે અને તે રહસ્ય જાણે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਇ ਤਮਲੈ ਤਨਜ ਮਹਲੀ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ੁਬਜਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

ગુરુ િારા આત્મા તનેા સાચા સ્વભાવને પ્રાપ્ત કર ેછે અને એના અંતરમનમાં દુુઃખની વાત 

ગંુજતી રહે છે || ૫ || 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਭ ਤਸਸਤਿ ਉਪਾਈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

સમગ્ર સૃવિનું સજણન કરીને પરમ પ્રભુએ ગુરુનો મવહમા આપ્યો છે. 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਿੇ ਕੋ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਆਇ ਜਾਇ ਦਖੁੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

ગુરુની હાજરી વવના ઈશ્વરની પ્રાવપ્ત થતી નથી, નહી ંતો આત્મા જન્મ-મરણના ચક્રમાં પીડાય 

છે. || ૬ || 

 

ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਤਵਛੁੜੇ ਮੇਰੇ ਪਰੀਿਮ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਗੁਰੂ ਤਮਲਾਵੈਗੋ ॥ 

હે મારા વપ્રય! અમ ેઘણા જન્મોથી વવખૂટા પડી ગયા છીએ, કૃપા કરીને અમને ગુરુ સાથ ે

મળવો  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਲਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮਤਿ ਮਲੀਨ ਤਬਗਸਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

સાચા ગુરુને મળવાથી પરમ સુખની પ્રાવપ્ત થાય છે અને મવલન બુવદ્ધ પણ ખીલે છે. || ૭ || 
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਮੈ ਸਰਧਾ ਨਾਤਮ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ 

હે પરમેશ્વર! કૃપા કરીને અને મને ભવિ સાથ ેજપમાં જોડો. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਤਨ ਤਮਲਾਵੈਗੋ ॥੮॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે ગુરુ પરમ પરમેશ્વર છે, ગુરુ-પરમેશ્વર એક સ્વરૂપ છે અને મને સાચા ગુરુનું 

શરણ મળયુ ંછે || ૮ || ૪ || 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનદા મહલા ૪ || 

 

ਮਨ ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ ਚਲਾਵੈਗੋ ॥ 

હે મન! ગરુુના ઉપદેશ પ્રમાણે જીવન-વ્યવહાર અપનાવવો જોઈએ. 

 

ਤਜਉ ਮੈਗਲੁ ਮਸਿੁ ਦੀਜੈ ਿਤਲ ਕੁੰਡੇ ਗੁਰ ਅੰਕਸੁ ਸਬਦ ੁਤਦਰੜਾਵੈਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે એક મહાન હાથીને અંકુશ હેઠળ રાખવામાં આવ ેછે, તેવી જ રીત ેગુરુ તેના શબ્દના 

વનયંત્રણથી આગળ વધે છે. || ૧ || વવરામ || 

 

ਚਲਿੌ ਚਲੈ ਚਲੈ ਦਹ ਦਹ ਤਦਤਸ ਗੁਰੁ ਰਾਖ ੈਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵੈਗੋ ॥ 

મન દસ ેવદશામાં ગવત કર ેછે, પરંતુ ગુરુ તેને રોકે છે અને પરમાત્મા પર ધ્યાન કેવન્િત કર ેછે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਬਦ ੁਦੇਇ ਤਰਦ ਅੰਿਤਰ ਮੁਤਖ ਅੰਤਮਰਿੁ ਨਾਮੁ ਚੁਆਵੈਗੋ ॥੧॥ 

સદ્દગુરુ હ્રદયમાં જ શબ્દો આપે છે અને મુખમાં હવરનામનું અમૃત રડેે છે.|| ૧ || 

 

ਤਬਸੀਅਰ ਤਬਸੂ ਭਰੇ ਹੈ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਗਰੁੜ ਸਬਦ ੁਮੁਤਖ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

માયારૂપી સાપ વાસનાઓના ઝેરથી ભરલેો છે અને પૂણણ ગુરુ શબ્દ રૂપી ગારુડી મંત્ર મુખમાં 

મૂકે છે. 

 

ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਤਿਸੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ਤਬਖੁ ਝਾਤਰ ਝਾਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 

ત્યારપછી માયા રૂપી સાપ તેની નજીક આવતો નથી અને વાસનાનું ઝેર ઉતરીને પરમાત્માનું 

ધ્યાન કેવન્િત કર ેછે || ૨ || 

 

ਸੁਆਨੁ ਲੋਭੁ ਨਗਰ ਮਤਹ ਸਬਲਾ ਗੁਰੁ ਤਖਨ ਮਤਹ ਮਾਤਰ ਕਢਾਵੈਗੋ ॥ 

લોભરૂપી કૂતરો શરીરરૂપી શહેરમાં શવિશાળી છે પરંતુ ગુરુ તેને ક્ષણમાં મારી નાખે છે. 

 

ਸਿੁ ਸੰਿੋਖੁ ਧਰਮੁ ਆਤਨ ਰਾਖ ੇਹਤਰ ਨਗਰੀ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 

ઈશ્વરની નગરીમા ંસત્ય, સંતોષ, ધમણ વગેર ેજવેા સારા ગુણો સ્થાવપત થયા છે અને ત્યાં 

પરમાત્માની સ્તુવત થાય છે || ૩ || 
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ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਨਿਘਰਤੁ ਹੈ ਪਰਾਿੀ ਗੁਰੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਨਿ ਕਿਾਵੈਗੋ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ પ્રાણી મોહના કાદવમાાં પડે છે, ત્યાર ેગુરુ તેને બહાર કાઢે છે. 

 

ਤਰਾਨਹ ਤਰਾਨਹ ਸਰਨਿ ਜਿ ਆਏ ਗੁਰੁ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 

'બચાવો બચાવો ' ની પ્રાર્થના કરતા જીવો આશ્રયસ્ર્ાને આવ ેછે અને ગુરુ તેમને હાર્ 

આપીને બચાવ ેછે || ૪ || 

 

ਸੁਪਿੰਤਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਬਾਜੀ ਸਭੁ ਬਾਜੀ ਖੇਲੁ ਨਖਲਾਵੈਗੋ ॥ 

આખી દુનનયા સપનાની રમત છે અને પ્રભ ુજીવનની રમત રમાડે છે. 

 

ਲਾਹਾ ਿਾਮੁ ਗੁਰਮਨਤ ਲੈ ਚਾਲਹੁ ਹਨਰ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

ગુરુની સૂચના મજુબ હરીનામ સાંકીતથનનો લાભ મેળવો અને આદરપૂવથક પ્રભુના દરબારમાાં 

જાઓ || ૫ || 

 

ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ਹਉਮੈ ਪਾਪ ਕੋਇਲੇ ਆਨਿ ਜਮਾਵੈਗੋ ॥ 

માણસ બધુાં અનભમાનમાાં કર ેછે અને કરાવ ેછે અને પાપોનો કોલસો જમા કર ેછે. 

 

ਆਇਆ ਕਾਲੁ ਦਖੁਦਾਈ ਹੋਏ ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋ ਖਵਲਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

દુ:ખનો સમય આવ ેત્યાર ેજ ેવાવયુાં હોય તેનુાં ફળ ખાવુાં પડે છે || ૬ || 

 

ਸੰਤਹੁ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਸੰਚਹੁ ਲੈ ਖਰਚੁ ਚਲੇ ਪਨਤ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

ઓ સજ્જનો! રામનામ રૂપી સાંપનિ ભેગી કરો, તેનો ઉપયોગ કરીને તમને પ્રનતષ્ઠા મળે છે. 

 

ਖਾਇ ਖਰਨਚ ਦੇਵਨਹ ਬਹੁਤੇਰਾ ਹਨਰ ਦੇਦੇ ਤੋਨਿ ਿ ਆਵੈਗੋ ॥੭॥ 

નામ રૂપી ધનને જટેલો ઉપયોગ તેમજ ખચો કરશો, ઈશ્વર આપતા રહેશે અને કોઈ વસ્તુની 

કમી નર્ી આવતી || ૭ || 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਿੁ ਹੈ ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਧਿੁ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

રામનામ સ્વરૂપની સાંપનિ હૃદયમાાં છે અને આ સાંપનિ ગુરુના શરણમાાં જ મળે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਨਰ ਦੀਿੀ ਦਖੁੁ ਦਾਲਦ ੁਭੰਨਜ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੮॥੫॥ 

નાનકે કહુ્ાં છે કે ઈશ્વર ેદયા કરી છે, જનેાર્ી બધા દુ:ખ અને દનરદ્રતા દૂર ર્ાય છે ||૮||૫|| 

 

ਕਾਿੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કાનડા મહલા ૪ || 
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ਮਿੁ ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਨਿ ਨਧਆਵੈਗੋ ॥ 

હે મન! સદગુરુના શરણનુાં ધ્યાન કરો, 

 

ਲੋਹਾ ਨਹਰਿੁ ਹੋਵੈ ਸੰਨਗ ਪਾਰਸ ਗੁਿੁ ਪਾਰਸ ਕੋ ਹੋਇ ਆਵੈਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે પારસના સ્પશથર્ી લોખાંડ સોનુાં બની જાય છે, તે જ રીત ેગુરુ રૂપી પારસર્ી, એવા જ 

ગુણ પ્રાપ્ત ર્ાય છે.||૧||નવરામ|| 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਪਾਰਸੁ ਜੋ ਲਾਗੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

મહાપુરુષ સદગુરુ એવા પારસ છે, જમેના ચરણોમાાં ઇનછછત ફળ મળે છે. 

 

ਨਜਉ ਗੁਰ ਉਪਦੇਨਸ ਤਰੇ ਪਰਨਹਲਾਦਾ ਗੁਰੁ ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖਾਵੈਗੋ ॥੧॥ 

જમે ભક્ત પ્રહલાદ ગુરુના ઉપદેશર્ી સાંસાર-સમુદ્રને પાર કર ેછે, તેવી જ રીત ેગુરુ પોતાના 

નશષ્યોનુાં સન્માન રાખે છે. ||૧|| 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਬਚਿੁ ਬਚਿੁ ਹੈ ਿੀਕੋ ਗੁਰ ਬਚਿੀ ਅੰਨਮਰਤੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

સદ્દગુરુના શબ્દો સારા હોય છે અને ગુરુના શબ્દોર્ી અમૃત મળે છે. 

 

ਨਜਉ ਅੰਬਰੀਨਕ ਅਮਰਾ ਪਦ ਪਾਏ ਸਨਤਗੁਰ ਮੁਖ ਬਚਿ ਨਧਆਵੈਗੋ ॥੨॥ 

જમે અાંબરીશે સદ્દગુરુના શબ્દોનુાં ધ્યાન કરીન ેઅમરત્વ પ્રાપ્ત કયુું, તેમ આપણ ેપણ ગુરુના 

શબ્દોનુાં ધ્યાન કરીને અમરપદ પ્રાપ્ત કરીશુાં. ||૨|| 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਨਿ ਸਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ਸੁਧਾ ਸੁਧਾ ਕਨਰ ਨਧਆਵੈਗੋ ॥ 

જનેુાં મન સદ્દગુરુના શરણમાાં રહેવાનુાં પસાંદ કર ેછે, તે હનરનામના અમૃતનુાં જ ધ્યાન કર ેછે. 

 

ਦਇਆਲ ਦੀਿ ਭਏ ਹੈ ਸਨਤਗੁਰ ਹਨਰ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਨਦਖਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 

સદ્દગુરુ નમ્ર લોકો માટે દયાળુ છે અને પ્રભુના નમલન માટે માગથદશથન આપે છે. || ૩ || 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਏ ਸੇ ਥਾਪੇ ਨਤਿ ਰਾਖਿ ਕਉ ਪਰਭੁ ਆਵੈਗੋ ॥ 

જઓે સદ્દગુરુનુાં શરણ લે છે, તેઓ સ્ર્ાનપત ર્ાય છે અને પ્રભ ુતેમની રક્ષા કરવા આવ ેછે. 

 

ਜੇ ਕੋ ਸਰੁ ਸੰਧੈ ਜਿ ਊਪਨਰ ਨਫਨਰ ਉਲਿੋ ਨਤਸੈ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 

જો કોઈ ભક્તો પર નનાંદાનુાં તીર માર ેતો તેનાર્ી નવપરીત જ લાગે છે || ૪ || 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸਰੁ ਸੇਵਨਹ ਨਤਿ ਦਰਗਹ ਮਾਿੁ ਨਦਵਾਵੈਗੋ ॥ 

પરમાત્માની ભનક્ત કરનારને જ સાચા દરબારમાાં માન મળે છે. 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰਮਨਤ ਗੁਰਮਨਤ ਗੁਰਮਨਤ ਨਧਆਵਨਹ ਹਨਰ ਗਨਲ ਨਮਨਲ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

જ ેવયનક્ત ગુરુના ઉપદેશો અનુસાર પરમાત્માનુાં ધ્યાન કર ેછે, તે એને ગળે લગાવીને મેળવી લે 

છે ||૫|| 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਿਾਦ ੁਬੇਦ ੁਹੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਿਾਮੁ ਨਧਆਵੈਗੋ ॥ 

ગુરુના મુખમાાંર્ી જ ેશબ્દ નીકળે છે તે વેદ છે અને ગુરુના પ્રસન્નતામાાં નામ-ધ્યાન છે. 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਰੂਪੁ ਹਨਰ ਰੂਪੋ ਹੋਵੈ ਹਨਰ ਜਿ ਕਉ ਪੂਜ ਕਰਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

હનરની આરાધના કરતાાં ભક્તો હનરનુાં સ્વરૂપ બની જાય છે. ||૬|| 

 

ਸਾਕਤ ਿਰ ਸਨਤਗੁਰੁ ਿਹੀ ਕੀਆ ਤੇ ਬੇਮੁਖ ਹਨਰ ਭਰਮਾਵੈਗੋ ॥ 

નાનસ્તક વયનક્ત ગુરુ ધારણ કરતો નર્ી, પરમાત્મા આવા મોહભાંગ વયનક્તને ભુલભુલામણીમાાં 

રાખ ેછે. 

 

ਲੋਭ ਲਹਨਰ ਸੁਆਿ ਕੀ ਸੰਗਨਤ ਨਬਖੁ ਮਾਇਆ ਕਰੰਨਗ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

લોભ રૂપી કૂતરાની સાંગતમાાં માયા માણસને મરલેા પ્રાણી ની હાડનપાંજર જવેો બનાવી દે છે 

||૭|| 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਸਭ ਜਗ ਕਾ ਤਾਰਕੁ ਲਨਗ ਸੰਗਨਤ ਿਾਮੁ ਨਧਆਵੈਗੋ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ આખા જગતનો ઉદ્ધારક છે, માટે સારા સાંગતમાાં પ્રભુના નામની ભનક્ત 

કરો. 

 

ਿਾਿਕ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਪਰਭ ਮੇਰੇ ਸਤਸੰਗਨਤ ਰਾਨਖ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

નાનક નવનાંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ મને સાંતોના સાંગમાાં રાખો ||૮||૬|| છ શન્બ્દોની જોડી ૧|| 
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ਕਾਨੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

કાનડા છંદ મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਸੇ ਉਧਰ ੇਤਿਨ ਰਾਮ ਤਧਆਏ ॥ 

જગતમાંથી એ લોકો જ મુક્ત થયા છે, જમેણે પરમાત્માનું ધ્યાન કયુું છે. 

 

ਿਤਨ ਮਾਇਆ ਕੇ ਕਾਤਮ ਨ ਆਏ ॥ 

માયાના પ્રયત્નો કોઈ કામના નથી. 

 

ਰਾਮ ਤਧਆਏ ਸਤਿ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ਧਤਨ ਧੰਤਨ ਤੇ ਬਡਿਾਗੀਆ ॥ 

જઓે પરમાત્માનું ચ ંતન કર ેછે તે બધા ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે, આવા લોકો ધન્ય અને ભાગ્યશાળી 

હોય છે. 

 

ਸਤਸੰਤਗ ਿਾਗੇ ਨਾਤਮ ਲਾਗੇ ਏਕ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਗੀਆ ॥ 

તે સત્સંગમાં સાવધાન રહીને નામ જપમાં વ્યસ્ત રહે છે અને તેઓ એક ઈશ્વરની ભચક્ત કર ે

છે. 

 

ਤਤਿ ਮਾਨ ਮੋਹ ਤਬਕਾਰ ਸਾਧੂ ਲਤਗ ਤਰਉ ਤਤਨ ਕੈ ਪ੍ਾਏ ॥ 

અચભમાન, આસચક્ત અને અવગુણો છોડીને ઋચિમુચનઓના  રણોમાં જાઓ અને મુચક્ત 

મેળવો. 

 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਸਰਤਿ ਸੁਆਮੀ ਬਡਿਾਤਗ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

નાનક ચવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ તમારા આશ્રયમાં ભાગ્યશાળીઓને જ દશશન મળે છે. ||૧|| 

 

ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਤਨਤ ਿਿਹ ਨਾਰਾਇਿ ॥ 

ઋચિ-પુરુિો સાથ ેમળીને ચનરંતર પરમાત્માની પજૂા કરો. 

 

ਰਸਤਕ ਰਸਤਕ ਸੁਆਮੀ ਗੁਿ ਗਾਇਿ ॥ 

ખુબ મજા લઈને આનંદપૂવશક પ્રભુની સ્તુચત કરો,  

 

ਗੁਿ ਗਾਇ ਿੀਵਹ ਹਤਰ ਅਤਮਉ ਪ੍ੀਵਹ ਿਨਮ ਮਰਿਾ ਿਾਗਏ ॥ 

ગુણાનુવાદ કરીને હચરનામ રૂપી પચવત્ર અમૃત પીને જીવન મેળવો, આમ જન્મ-મરણમાંથી 

મુક્ત થાઓ. 

SikhBookClub.com



 

ਸਤਸੰਤਗ ਪ੍ਾਈਐ ਹਤਰ ਤਧਆਈਐ ਬਹੁਤੜ ਿਖੂੁ ਨ ਲਾਗਏ ॥ 

સત્સંગમાં રહીને પરમાત્માનું ધ્યાન કરવાથી ફરી દુુઃખ થતું નથી. 

 

ਕਤਰ ਿਇਆ ਿਾਤੇ ਪ੍ੁਰਖ ਤਬਧਾਤੇ ਸੰਤ ਸੇਵ ਕਮਾਇਿ ॥ 

હે દાતા, સવોચ્  સજશનહાર! દયા કરો અને સંતોની સેવામાં તલ્લીન રાખો  

 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਿਨ ਧੂਤਰ ਬਾਾਂਛਤਹ ਹਤਰ ਿਰਤਸ ਸਹਤਿ ਸਮਾਇਿ ॥੨॥ 

નાનક ચવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ અમ ેતો ફક્ત ભક્તોના  રણની ધૂળ જ જોઈએ છે અને તારા 

દશશનથી આરામદાયક અવસ્થામાં લીન થઈ જઈએ છીએ || ૨ || 

 

ਸਗਲੇ ਿੰਤ ਿਿਹੁ ਗੋਪ੍ਾਲੈ ॥ 

સવશ જીવો પ્રભુને ભજ ેછે, 

 

ਿਪ੍ ਤਪ੍ ਸਿੰਮ ਪ੍ੂਰਨ ਘਾਲੈ ॥ 

આના કારણે જપ, તપ, સંયમ વગેર ેબધી ચિયા પુરી થઇ જાય છે  

 

ਤਨਤ ਿਿਹੁ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਫਲ ਿਨਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

તેથી અંતયાશમી સ્વામીની ચનયચમત પજૂા કરો, તેનાથી જન્મ સફળ થાય છે. 

 

ਗੋਤਬਿ ੁਗਾਈਐ ਤਨਤ ਤਧਆਈਐ ਪ੍ਰਵਾਿੁ ਸੋਈ ਆਇਆ ॥ 

જઓે ભગવાનની સ્તુચત કર ેછે, તેમના ચ ંતનમાં સતત લીન રહે છે, એવા લોકોનો જન્મ 

સફળ થાય છે. 

 

ਿਪ੍ ਤਾਪ੍ ਸੰਿਮ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਨਰੰਿਨ ਗੋਤਬੰਿ ਧਨੁ ਸੰਤਗ ਚਾਲੈ ॥ 

માત્ર ગુણાતીત ભગવાન જ જપ, તપ અને સંયમ છે અને પ્રભ-ુનામ ધન જ સાથ ેઆવ ેછે  

 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਕਤਰ ਿਇਆ ਿੀਿੈ ਹਤਰ ਰਤਨੁ ਬਾਧਉ ਪ੍ਾਲੈ ॥੩॥ 

નાનક ચવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને નામ રત્નને સાથ ેબાંધો || ૩ || 

 

ਮੰਗਲਚਾਰ ਚੋਿ ਆਨੰਿਾ ॥ 

ખુશીના ગીતો ગવાઈ છે, 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਮਲੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿਾ ॥ 

આનંદ ચવલક્ષણ બની ગયો છે, કૃપાથી પરમાનંદ પ્રભ ુમળ્યા છે. 

 

ਪ੍ਰਿ ਤਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ੁੰਨੀਆ ॥ 

સુખ આપનાર પ્રભ ુમળી ગયા, મનની ઈચ્છા પૂરી થઈ. 
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ਬਿੀ ਬਧਾਈ ਸਹਿੇ ਸਮਾਈ ਬਹੁਤੜ ਿਤੂਖ ਨ ਰੰੁਨੀਆ ॥ 

હવે માત્ર સુખ જ છવાયું છે, કુદરતી સુખ પ્રાપ્ત થયું છે અને ફરી કોઈ દુ:ખ નથી. 

 

ਲੇ ਕੰਤਿ ਲਾਏ ਸੁਖ ਤਿਖਾਏ ਤਬਕਾਰ ਤਬਨਸੇ ਮੰਿਾ ॥ 

જ્યાર ેગળે લગાવીને મળે છે તો સુખની પ્રાચપ્ત થાય છે અને પાપ અને દુગુશણો વગેર ેતમામ 

દુષ્ટતા દૂર થાય છે. 

 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਤਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿਾ ॥੪॥੧॥ 

નાનક ચવનય કે મને પરમાનંદ સ્વામી મળ્યા છે || ૪ || ૧ || 

 

ਕਾਨੜ ੇਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਮੂਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ 

કાનડે ની વાર મહેલ ૪ મસુાની વાર ની ધૂની  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹਤਰ ਗੁਰਮਤਤ ਰਖੁ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 

પરમાત્માનું નામ સુખનું ઘર છે, ગુરુની સૂ ના પ્રમાણે તેને હૃદયમાં રાખો. 

 

ਿਾਸਨ ਿਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਹਉਮੈ ਤਬਤਖਆ ਮਾਤਰ ॥ 

જ ેઅહંકાર અને દુગુશણોને મારી નાખે છે અન ેદાસોના ગુલામ તરીકે રહે છે, 

 

ਿਨਮੁ ਪ੍ਿਾਰਥੁ ਿੀਤਤਆ ਕਿੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਤਰ ॥ 

તે જન્મ જીતે છે અને ક્યારયે હારતો નથી. 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਿਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਤਿਨ ਗੁਰਮਤਤ ਹਤਰ ਰਸੁ ਸਾਤਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! જઓે ગુરુના ઉપદેશ અનુસાર પરમાત્માનું ધ્યાન કર ેછે, તેઓ ભાગ્યશાળી છે. || ૧ 

|| 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਗੋਤਵੰਿ ੁਗੋਤਵਿ ੁਗੋਤਵਿ ੁਹਤਰ ਗੋਤਵਿ ੁਗੁਿੀ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

પરમાત્મા જગતના રક્ષક છે, ગુણોનો ભંડાર છે, તેનો મચહમા ગાઓ. 
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ਗੋਤਵਿ ੁਗੋਤਵਿ ੁਗੁਰਮਤਤ ਤਧਆਈਐ ਤਾਾਂ ਿਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી પરમાત્માની પજૂા કરો, તો જ દરબારમાં માન-સન્માન મળે છે. 
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ਗੋਵਿਦ ੁਗੋਵਿਦ ੁਗੋਵਿਦ ੁਜਵਿ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਿਰਧਾਨੁ ॥ 

ઈશ્વરનો જાપ કરવાથી ચહેરો તજેસ્વી બને છે અને તેને મુખ્ય માનવામાાં આવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿਿੰਦ ੁਹਵਰ ਵਜਤੁ ਵਮਵਲ ਹਵਰ ਿਾਇਆ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુ એ પરમ પરમેશ્વરનુાં સ્વરૂપ છે, જનેે મળીને હરરનામની પ્રારિ થાય છે || ૨ || 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં॥ 

 

ਤ ਿੰ ਆਿੇ ਹੀ ਵਿਧ ਿਾਵਧਕੋ ਤ  ਆਿੇ ਹੀ ਜੁਗ ਜੋਗੀਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તમે પોતે જ રિદ્ધ અને િાધક છો અને તમે પોતે યોગ કરનાર યોગી છો. 

 

ਤ  ਆਿੇ ਹੀ ਰਿ ਰਿੀਅੜਾ ਤ  ਆਿੇ ਹੀ ਭੋਗ ਭੋਗੀਆ ॥ 

તમે પોતે જ રરિયા છો અને જ ેતમારી જાતને ભોગવે છે 

 

ਤ  ਆਿੇ ਆਵਿ ਿਰਤਦਾ ਤ  ਆਿੇ ਕਰਵਹ ਿੁ ਹੋਗੀਆ ॥ 

તમે પોતે જ કાયયશીલ છે અને તમે જ ેકરો છો, તે જ થાય છે. 

 

ਿਤਿਿੰਗਵਤ ਿਵਤਗੁਰ ਧਿੰਨੁ ਧਨੁੋ ਧਿੰਨ ਧਿੰਨ ਧਨੋ ਵਜਤੁ ਵਮਵਲ ਹਵਰ ਬੁਲਗ ਬੁਲੋਗੀਆ ॥ 

ધન્ય છે િદ્દગુરુનો િાચો િાંગ, જ્ાાં રજજ્ઞાિ ુલોકો િાથ ેમળીને પરમાત્માના િાંકીતયન કર ેછે. 

 

ਿਵਭ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਰੇ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਰੇ ਹਵਰ ਬੋਲਤ ਿਵਭ ਿਾਿ ਲਹੋਗੀਆ ॥੧॥ 

બધા તમારા મુખથી હરર-હરર બોલો, હરરની સ્તુરત કરો, તેનાથી બધા પાપો દૂર થાય છે. || ૧ 

|| 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਵਖ ਿਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ કોઈ વીરલો જ ગુરુમુખ મેળવે છે  

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਨਾਿੁ ਹੋਇ ਦਰੁਮਵਤ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

તેનાથી અહાંકાર અને માતૃત્વનો નાશ થાય છે અને દુષ્ટતા દૂર થાય છે. 
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ਨਾਨਕ ਅਨਵਦਨੁ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਵਜਨ ਕਉ ਧੁਵਰ ਵਲਵਖਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જમેના ભાગ્યમાાં લખાયેલુાં છે, તેઓ રાત રદવિ ઈશ્વરના ગુણોનુાં ઉચ્ચારણ કર ેછે. || 

૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਵਰ ਆਿੇ ਆਵਿ ਦਇਆਲੁ ਹਵਰ ਆਿੇ ਕਰੇ ਿੁ ਹੋਇ ॥ 

ઈશ્વર પોતે દયાનુાં ઘર છે, િાંિારમાાં જ ેથાય છે, તે પોતાની મરજીથી કર ેછે. 

 

ਹਵਰ ਆਿੇ ਆਵਿ ਿਰਤਦਾ ਹਵਰ ਜੇਿਡੁ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તે પોતે જ બધામાાં કાયયરત છે અને તેના જવેો બીજો કોઈ નથી. 

 

ਜੋ ਹਵਰ ਿਰਭ ਭਾਿੈ ਿੋ ਥੀਐ ਜੋ ਹਵਰ ਿਰਭੁ ਕਰੇ ਿੁ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ ુજ ેઇચ્છે છે, તે જ થાય છે અને પ્રભ ુજ ેકર ેછે, તે જ િાંિારમાાં થાય છે. 

 

ਕੀਮਵਤ ਵਕਨੈ ਨ ਿਾਈਆ ਬੇਅਿੰਤੁ ਿਰਭ  ਹਵਰ ਿੋਇ ॥ 

પ્રભ ુઅનાંત છે, તેનુાં મૂલયાાંકન કોઈ શોધી શક્ુાં નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਵਖ ਹਵਰ ਿਾਲਾਵਹਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુ દ્વારા પરમાત્માની સ્તુરત કરો, તે શરીર અને મનને ઠાંડક આપે છે || ૨ || 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગથીયુાં || 

 

ਿਭ ਜੋਵਤ ਤੇਰੀ ਜਗਜੀਿਨਾ ਤ  ਘਵਿ ਘਵਿ ਹਵਰ ਰਿੰਗ ਰਿੰਗਨਾ ॥ 

હે િાંિારના જીવ! તમારો પ્રકાશ બધામાાં છે. તમે ઘટ - ઘટમાાં વ્યાપક છે, તમે રાંગમાાં રાંગાઈ 

જવાના છો. 

 

ਿਵਭ ਵਧਆਿਵਹ ਤੁਧੁ ਮੇਰੇ ਿਰੀਤਮਾ ਤ  ਿਵਤ ਿਵਤ ਿੁਰਖ ਵਨਰਿੰਜਨਾ ॥ 

હે મારા રપ્રય! દરકે વ્યરિ તમારુાં  ધ્યાન કર ેછે, તમે શાશ્વત છો, માયાના કાળાપણુાંથી રરહત 

છો. 

ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਿਭੁ ਜਗਤੁ ਵਭਖਾਰੀਆ ਹਵਰ ਜਾਚਵਹ ਿਭ ਮਿੰਗ ਮਿੰਗਨਾ ॥ 

તુાં જ આપનાર છે, આખુાં જગત રભખારી છે, બધા તને જ માાંગતા રહે છે. 

 

ਿੇਿਕੁ ਠਾਕੁਰੁ ਿਭੁ ਤ ਹੈ ਤ ਹੈ ਗੁਰਮਤੀ ਹਵਰ ਚਿੰਗ ਚਿੰਗਨਾ ॥ 

તમે મારલક પણ છો અને િેવક પણ છો અને તમે જ ગુરુના ઉપદેશનો આનાંદ માણો છો. 
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ਿਵਭ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਵਰਖੀਕੇਿੁ ਹਰੇ ਵਰਖੀਕੇਿੁ ਹਰੇ ਵਜਤੁ ਿਾਿਵਹ ਿਭ ਫਲ ਫਲਨਾ ॥੨॥ 

બધા મુખથી પરમાત્માની પજૂા કરો, જનેાથી બધા ફળ પ્રાિ થાય છે || ૨ || 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਧਆਇ ਮਨ ਹਵਰ ਦਰਗਹ ਿਾਿਵਹ ਮਾਨੁ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુાં ધ્યાન કરો, તેના કારણે પ્રભુના દરબારમાાં માન-િન્માન મળે છે. 

 

ਜੋ ਇਛਵਹ ਿੋ ਫਲੁ ਿਾਇਿੀ ਗੁਰ ਿਬਦੀ ਲਗੈ ਵਧਆਨੁ ॥ 

જ્ાર ેગુરુના શબ્દોનુાં મનન કરવામાાં આવ ેછે, તો જ ેઈચ્છા હોય તે જ પરરણામ પ્રાિ થાય 

છે. 

 

ਵਕਲਵਿਖ ਿਾਿ ਿਵਭ ਕਿੀਅਵਹ ਹਉਮੈ ਚੁਕੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

બધા દુષ્ટ પાપો માફ થઇ જાય છે અને અહાંકાર-અરભમાન દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਕਮਲੁ ਵਿਗਵਿਆ ਿਭੁ ਆਤਮ ਬਰਹਮੁ ਿਛਾਨੁ ॥ 

ગુરુ દ્વારા હૃદય કમળ ખીલે છે અને અાંતરમનમાાં બ્રહ્માની ઓળખ હોય છે  

 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਵਕਰਿਾ ਧਾਵਰ ਿਰਭ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਵਿ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

નાનકની રવનાંતી છે કે હે પ્રભ!ુ ભિો પર કૃપા કરો જથેી તેઓ તમારુાં  નામ જપતા રહે.||૧|| 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਿਵਿਤੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਜਿਤ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ પરવત્ર છે અને નામનો જાપ કરવાથી તમામ દુ:ખ દૂર થાય છે. 

 

ਵਜਨ ਕਉ ਿ ਰਵਬ ਵਲਵਖਆ ਵਤਨ ਮਵਨ ਿਵਿਆ ਆਇ ॥ 

જમેના ભાગ્યમાાં લખેલુાં છે, તે તેમના મનમાાં વિી ગયુાં છે. 

 

ਿਵਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਵਤਨ ਦਾਲਦ ੁਦਖੁੁ ਲਵਹ ਜਾਇ ॥ 

જઓે િદ્દગુરુની િલાહનુાં પાલન કર ેછે તેમના દુુઃખ અને ગરીબી દૂર થાય છે. 

 

ਆਿਣੈ ਭਾਣੈ ਵਕਨੈ ਨ ਿਾਇਓ ਜਨ ਿੇਖਹੁ ਮਵਨ ਿਤੀਆਇ ॥ 

હે જગતના લોકો! મનમાાં રવચારો, કોઈ પોતાની ઈચ્છાથી ઈશ્વરને પામી શકતુાં નથી. 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਿਨ ਦਾਿੁ ਹੈ ਜੋ ਿਵਤਗੁਰ ਲਾਗੇ ਿਾਇ ॥੨॥ 

નાનક પણ દાિોનો દાિ છે, જ ેિદ્દગુરુના ચરણોમાાં તલલીન છે || ૨ || 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં|| 
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ਤ ੂੰ ਥਾਨ ਥਨੂੰ ਤਰਿ ਭਿਪ ਿੁ ਹਰਹ ਕਿਤੇ ਸਭ ਤੇਿੀ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣੀ ॥ 

હે ઈશ્વર ! તમે બધે હાજર છો, આ આખ ું જગત તમારા દ્વારા જ બનેલ ું છે. 

 

ਿੂੰਗ ਪਿੂੰਗ ਰਸਸਰਿ ਸਭ ਸਾਜੀ ਬਹੁ ਬਹੁ ਰਬਰਿ ਭਾਾਂਰਤ ਉਪਾਵਣੀ ॥ 

તમે અનેક રુંગોની દ નનયા બનાવી છે અને અનેક પ્રકારના જીવો બનાવ્યા છે. 

 

ਸਭ ਤੇਿੀ ਜੋਰਤ ਜੋਤੀ ਰਵਰਿ ਵਿਤਰਹ ਗੁਿਮਤੀ ਤੁਿੈ ਲਾਵਣੀ ॥ 

તમારો પ્રકાશ બધામાું કાયય કરી રહ્યો છે અને તમે ગ રુના ઉપદેશ પ્રમાણે જીવોને સમાનવષ્ટ 

કરો છો. 

 

ਰਜਨ ਹੋਰਹ ਦਇਆਲੁ ਰਤਨ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਲਰਹ ਮੁਰਿ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥ 

જ ેદયાળ  છે, તેને સદ્દગ રુ સાથ ેજોડી દે છે અને ગ રુ દ્વારા પરમ અને સત્ય વચ્ચેનો તફાવત 

સમજાવે છે. 

 

ਸਰਭ ਬੋਲਹੁ ਿਾਮ ਿਮੋ ਸਰੀ ਿਾਮ ਿਮੋ ਰਜਤੁ ਦਾਲਦ ੁਦਿੁ ਭੁਿ ਸਭ ਲਰਹ ਜਾਵਣੀ ॥੩॥ 

દરકે વ્યનિએ રામની પજૂા કરવી જોઈએ, તેનાથી બધા દ :ખ, ભૂખ અને દનરદ્રતા દૂર થઈ 

જાય છે. ||૩|| 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੂੰਰਮਰਤੁ ਨਾਮ ਿਸੁ ਹਰਿ ਅੂੰਰਮਰਤੁ ਹਰਿ ਉਿ ਿਾਰਿ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ અમૃત અને મધ ર રસ છે, હનરનામામૃતને હૃદયમાું ધારણ કરો. 

 

ਰਵਰਿ ਸੂੰਗਰਤ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਵਿਤਦਾ ਬੁਝਹੁ ਸਬਦ ਵੀਿਾਰਿ ॥ 

શબ્દન ું નચુંતન એ હકીકતની સમજ આપે છે કે પ્રભ  સુંગમાું સનિય છે. 

 

ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ਰਬਿੁ ਹਉਮੈ ਕਢੀ ਮਾਰਿ ॥ 

પરમાત્માના નામન ું મનમાું ધ્યાન કરવામાું આવે તો અહુંકારન ું ઝેર દૂર થાય છે. 

 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਿੇਰਤਓ ਰਤਨ ਜ ਐ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਰਿ ॥ 

જ ેહનરનામન ું નચુંતન નથી કરતો, તે આખી જીુંદગી જ ગારમાું હારી જાય છે. 

 

ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਿੇਤਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਿ ਿਾਰਿ ॥ 

ગ રુની પ્રસન્નતાથી પરમાત્માન ું નચુંતન થાય છે અને હનરનામ હૃદયમાું નબરાજ ેછે. 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਿ ਉਜਲੇ ਰਤਤੁ ਸਿੈ ਦਿਬਾਰਿ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે એ ચહેરાઓ સાચા દરબારમાું ચમકે છે.|| ૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਰਵਰਿ ਕਰਲਜੁਗ ਕਿਣੀ ਸਾਿੁ ॥ 

કનળય ગમાું ઈશ્વરના ગ ણગાન ગાવા એ શ્રેષ્ઠ નિયા છે. 

 

ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਕੀਿਰਤ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਰਿ ਹਾਿੁ ॥ 

ગ રુની સૂચના મ જબ હનરનામનો જાપ કરવાથી નસનિ થાય છે અને પ્રભ  હૃદયમાું વાસ કર ેછે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਰਜਨ ਹਰਿ ਰਿਆਇਆ ਰਤਨ ਸਉਰਪਆ ਹਰਿ ਭੂੰਡਾਿੁ ॥ 

જણેે પરમાત્માન ું ધ્યાન કય ું છે, તે ભાગ્યશાળી છે, તેને હનરની ભનિનો ભુંડાર સોુંપવામાું 

આવ્યો છે. 

 

ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਜ ਕਿਮ ਕਮਾਵਣੇ ਰਨਤ ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਿੁਆਿੁ ॥ 

નામ-સુંકીતયન જાપ કયાય નવના જ ેપણ નિયા કરવામાું આવ ેતે નનરુંતર અહુંકારમાું આરોગવ ું 

પડે છે. 

 

ਜਰਲ ਹਸਤੀ ਮਰਲ ਨਾਵਾਲੀਐ ਰਸਰਿ ਭੀ ਰਿਰਿ ਪਾਵੈ ਛਾਿੁ ॥ 

આ એવી રીત ેછે કે જમે હાથીને પાણીમાું નવડાવવામા આવ ેછે તો પણ તે માથા પર ધૂળ જ 

નાખે છે  

 

ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮਰਨ ਵਸ ੈਏਕੂੰਕਾਿੁ ॥ 

હે ઈશ્વર ! કૃપા કરીને સદ્દગ રુને મળો, જથેી ઓમકાર (ઓમકાર) મનમાું વસી જાય. 

 

ਰਜਨ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸੁਰਣ ਹਰਿ ਮੂੰਰਨਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਜੈਕਾਿੁ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે જણેે ગ રુ પાસેથી પરમ પરમાત્માન ું નામ-સુંકીતયન સાુંભળય ું છે, તેન ું ધ્યાન કય ું 

છે, તેને વખાણવામાું આવ્યો છે ||૨|| 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથીય ું || 

 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਵਿਿ ੁਹੈ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਨਾਇਕੁ ਪੁਿਿੁ ਹਮਾਿਾ ॥ 

રામન ું નામ શ્રેષ્ઠ વસ્ત  છે અને સમગ્ર સૃનષ્ટના નાયક ઈશ્વર આપણા સ્વામી છે. 
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ਹਰਿ ਿੇਲੁ ਕੀਆ ਹਰਿ ਆਪੇ ਵਿਤੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕੀਆ ਵਣਜਾਿਾ ॥ 

આ સુંસાર-તમાશા ઈશ્વર ેબનાવ્યો છે, પોતે કામ કર ેછે અને આખી દ નનયાને વેપારી બનાવી 

છે. 

 

ਸਭ ਜੋਰਤ ਤੇਿੀ ਜੋਤੀ ਰਵਰਿ ਕਿਤੇ ਸਭੁ ਸਿੁ ਤੇਿਾ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

હે કતાય પ રુષ! તમારો પ્રકાશ સવયમાું છે અને તમારુું  સત્ય સવયત્ર પ્રસરી રહ્ય ું છે. 

 

ਸਰਭ ਰਿਆਵਰਹ ਤੁਿੁ ਸਿਲ ਸੇ ਗਾਵਰਹ ਗੁਿਮਤੀ ਹਰਿ ਰਨਿੂੰਕਾਿਾ ॥ 

હે નનરાકાર! દરકે વ્યનિ તમારુું  ધ્યાન કર ેછે, ગ રુના મુંતવ્ય અન સાર, તેઓ તમારા ગ ણોન ું 

પાલન કરીને પોતાન ું જીવન સફળ બનાવ ેછે. 

 

ਸਰਭ ਿਵਹੁ ਮੁਿਹੁ ਜਗੂੰਨਾਥੁ ਜਗੂੰਨਾਥੁ ਜਗਜੀਵਨੋ ਰਜਤੁ ਭਵਜਲ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ॥੪॥ 

હે ભિો! સવય મ ખે પરમાત્માની ભનિ કરો, તે જગતના માનલક, સુંસારના જીવન છે, તે જ 

તમને સુંસાર-સાગરમાુંથી પાર કરાવનાર છે || ૪ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਮਿੀ ਰਜਹਬਾ ਏਕ ਪਰਭ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ॥ 

હે પ્રભ ! અમારી પાસ ેએક જ જીભ છે, પરુંત  તમારા ગ ણો અખૂટ અને અમાપ છે. 

 

ਹਮ ਰਕਉ ਕਰਿ ਜਪਹ ਇਆਰਣਆ ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ॥ 

અમે અજ્ઞાની લોકો તમારુું  જાપ કેવી રીત ેકરી શકીએ, તમે બહ  મોટા, અગમ્ય અને અમયાયદ 

છો. 

 

ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਪਰਭ  ਮਰਤ ਊਤਮਾ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਪਰਗ ਪਾਹ ॥ 

હે પ્રભ  ! અમને શ્રેષ્ઠ બ નિ આપો અને ગ રુના ચરણોમાું મૂકી દો. 

 

ਸਤਸੂੰਗਰਤ ਹਰਿ ਮੇਰਲ ਪਰਭ ਹਮ ਪਾਪੀ ਸੂੰਰਗ ਤਿਾਹ ॥ 

અમને ભલાઈના સુંગમાું મેળવી દો, સુંગ થકી અમે પાપીઓને પાર કરીએ. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਿਰਸ ਲੈਹੁ ਹਰਿ ਤੁਠੈ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਹ ॥ 

હે પ્રભ  ! દાસ નાનકને માફ કરો, તમારા સ ખમાું સમાધાન છે. 

 

ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਸੁਰਣ ਬੇਨਤੀ ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਕਿਮ ਤਿਾਹ ॥੧॥ 

હે હનર! અમારી નવનુંતી સાુંભળો, કૃપા કરીને અમને પાપી જુંત ઓને પાર કરાવી દો || ૧ || 
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ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਰਿ ਕਿਹੁ ਰਕਰਪਾ ਜਗਜੀਵਨਾ ਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਰਲ ਦਇਆਲੁ ॥ 

હે શ્રી હનર! દયા કરીને ગ રુથી મેળાપ કરવો. 

 

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਹਰਿ ਹਮ ਭਾਈਆ ਹਰਿ ਹੋਆ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾਲੁ ॥ 

અમને ગ રુની સેવા ગમે છે, પ્રભ  દયાળ  બન્યા છે." 
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ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਵਿਸਰੀ ਮਵਨ ਚੂਕਾ ਆਲ ਜੰਜਾਲੁ ॥ 

જનેા કારણે બધી આશાઓ અને ઈચ્છાઓ ભુલાઈ ગઈ છે અને મનમાાંથી સાંસારની જાળી 

નીકળી ગઈ છે. 

 

ਗੁਵਰ ਤੁਠੈ ਨਾਮੁ ਵਰਿੜਾਇਆ ਹਮ ਕੀਏ ਸਬਵਰ ਵਨਹਾਲੁ ॥ 

ગુરુએ પ્રસન્ન થઈને હરરનામને દૃઢ કર્ાા અને વચનથી આપણને પ્રસન્ન કર્ાા છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਵਕ ਅਤੁਟ ੁਧਨੁ ਪਾਇਆ ਹਵਰ ਨਾਮਾ ਹਵਰ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੨॥ 

દાસ નાનકને અખાંડ સાંપરિ હરરનામ સ્વરૂપ ેપ્રાપ્ત થઈ છે || ૨ || 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથર્ુાં || 

 

ਹਵਰ ਤੁਮਹਹ੍ ਿਡ ਿਡੇ ਿਡੇ ਿਡ ਊਚੇ ਸਭ ਊਪਵਰ ਿਡੇ ਿਡੌਨਾ ॥ 

હે હરર! તમે ખૂબ જ મહાન, મહાન કરતાાં મહાન, સવોચ્ચ, સવોપરી અને મહાન છો. 

 

ਜੋ ਵਧਆਿਵਹ ਹਵਰ ਅਪਰੰਪਰੁ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਵਰ ਵਧਆਇ ਹਰੇ ਤੇ ਹੋਨਾ ॥ 

જઓે અનુપમ હરરનુાં ધ્ર્ાન કર ેછે, હરરનુાં ધ્ર્ાન કરીને તેમનુાં સ્વરૂપ બની જાર્ છે. 

 

ਜੋ ਗਾਿਵਹ ਸੁਣਵਹ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ ਵਤਨ ਕਾਟੇ ਪਾਪ ਕਟੋਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જઓે તમારી સ્તુરત ગાર્ છે અથવા સાાંભળે છે, તેમના બધા પાપો કપાઈ જાર્ છે. 

 

ਤੁਮ ਜੈਸੇ ਹਵਰ ਪੁਰਖ ਜਾਨੇ ਮਵਤ ਗੁਰਮਵਤ ਮੁਵਖ ਿਡ ਿਡ ਭਾਗ ਿਡੋਨਾ ॥ 

હરર-ભરિને ગુરુના ઉપદેશથી હરર માનવામાાં આવ ેછે, તે મોટા અને ભાગ્ર્શાળી છે. 

 

ਸਵਭ ਵਧਆਿਹੁ ਆਵਰ ਸਤੇ ਜੁਗਾਵਰ ਸਤੇ ਪਰਤਵਖ ਸਤੇ ਸਰਾ ਸਰਾ ਸਤੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਾਸੁ 

ਰਸੋਨਾ ॥੫॥ 

દરકે વ્ર્રિ હરરનુાં ધ્ર્ાન કર ેછે, તે એક જ છે જ ેસત્ર્ સ્વરૂપ છે, ર્ુગો ર્ુગો સુધી સત્ર્ છે, 

હજી પણ સત્ર્ છે, હાંમેશા સત્ર્ છે, દાસ નાનક તેમના દાસોના પણ દાસ છે || ૫ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਮਰੇ ਹਵਰ ਜਗਜੀਿਨਾ ਹਵਰ ਜਵਪਓ ਹਵਰ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥ 

હરર એ જગતનુાં જીવન છે, જ્યાર ેગુરુએ માંત્ર (હરરનામ) આપ્ર્ો ત્ર્ાર ેઅમે એ જ જાપ કર્ો. 
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ਹਵਰ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਗਮੁ ਹਵਰ ਹਵਰ ਵਮਵਲਆ ਆਇ ਅਵਚੰਤ ॥ 

તે મન, વાણી અને ઇરરિર્ોની બહાર છે અને કુદરતી રીત ેઆવ ેછે. 

 

ਹਵਰ ਆਪੇ ਘਵਟ ਘਵਟ ਿਰਤਰਾ ਹਵਰ ਆਪੇ ਆਵਪ ਵਬਅੰਤ ॥ 

તે બધા શરીરમાાં વ્ર્ાપ્ત છે અને અનાંત છે. 

 

ਹਵਰ ਆਪੇ ਸਭ ਰਸ ਭੋਗਰਾ ਹਵਰ ਆਪੇ ਕਿਲਾ ਕੰਤ ॥ 

તે કમલાપરત સવા સ્વાદ માણે છે. 

 

ਹਵਰ ਆਪੇ ਵਭਵਖਆ ਪਾਇਰਾ ਸਭ ਵਸਸਵਟ ਉਪਾਈ ਜੀਅ ਜੰਤ ॥ 

તે સમગ્ર બ્રહ્ાાંડનુાં સજાન કર ેછે અને તમામ જીવોને આજીરવકા આપે છે. 

 

ਹਵਰ ਰੇਿਹੁ ਰਾਨੁ ਰਇਆਲ ਪਿਭ ਹਵਰ ਮਾਾਂਗਵਹ ਹਵਰ ਜਨ ਸੰਤ ॥ 

હે દર્ાળુ પ્રભ!ુ નામ દાન કરો, ભિો આ જ માાંગે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਿਭ ਆਇ ਵਮਲੁ ਹਮ ਗਾਿਹ ਹਵਰ ਗੁਣ ਛੰਤ ॥੧॥ 

હે નાનકના પ્રભ!ુ આવો અને દશાન આપો, અમે ફિ તમારા ગુણગાન ગાઈએ છીએ. || ૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਵਰ ਪਿਭੁ ਸਜਣੁ ਨਾਮੁ ਹਵਰ ਮੈ ਮਵਨ ਤਵਨ ਨਾਮੁ ਸਰੀਵਰ ॥ 

હે સજ્જન સ્વામી! તમારુાં  નામ અમારા મન અન ેશરીરમાાં કોતરાર્ેલુાં છે. 

 

ਸਵਭ ਆਸਾ ਗੁਰਮੁਵਖ ਪੂਰੀਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਵਣ ਹਵਰ ਧੀਰ ॥੨॥ 

ગુરુએ બધી આશા પૂરી કરી અને હરરનામનો મરહમા સાાંભળીને નાનક ન ેધીરજ થઇ ગઈ || 

૨ || 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથર્ુાં || 

 

ਹਵਰ ਊਤਮੁ ਹਵਰਆ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਵਰ ਪੁਰਖੁ ਵਨਰੰਜਨੁ ਮਉਲਾ ॥ 

હરરનામ શ્રેષ્ઠ છે, તે સવોપરી છે, ભ્રામક અને સનાતન નવા છે. 

 

ਜੋ ਜਪਰ ੇਹਵਰ ਹਵਰ ਵਰਨਸੁ ਰਾਵਤ ਵਤਨ ਸੇਿੇ ਚਰਨ ਵਨਤ ਕਉਲਾ ॥ 

જઓે રાત રદવસ હરરનો જપ કર ેછે તેમના ચરણોની માર્ા હાંમેશા સેવા કર ેછે. 
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ਵਨਤ ਸਾਵਰ ਸਮਾਲਹ ਹ੍ੇ ਸਭ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹਵਰ ਿਸ ੈਵਨਕਵਟ ਸਭ ਜਉਲਾ ॥ 

ઈશ્વર સતત બધા જીવોની સાંભાળ રાખ ેછે અને તે બધાની નજીક રહે છે. 

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਵਜਸੁ ਆਵਪ ਬੁਝਾਇਸੀ ਵਜਸੁ ਸਵਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪਿਭੁ ਸਉਲਾ ॥ 

તે તેનુાં રહસ્ર્ સમજ ેછે, જનેે તે પોતે સમજાવે છે અને જનેા પર સદગુરૂની કૃપા દેખાર્ છે. 

 

ਸਵਭ ਗਾਿਹੁ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਰ ਹਰੇ ਗੋਵਿੰਰ ਹਰੇ ਗੋਵਿੰਰ ਹਰੇ ਗੁਣ ਗਾਿਤ ਗੁਣੀ ਸਮਉਲਾ ॥੬॥ 

બધા પરમાત્માના ગુણગાન ગાઓ, તેમની સ્તુરત કરીને સદાચારી બનો || ૬ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਸੁਵਤਆ ਹਵਰ ਪਿਭੁ ਚੇਵਤ ਮਵਨ ਹਵਰ ਸਹਵਜ ਸਮਾਵਧ ਸਮਾਇ ॥ 

હે અજ્ઞાન મન! પ્રભુનુાં રચાંતન કરીને સહજ સમારધમાાં લીન રહો. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਵਰ ਹਵਰ ਚਾਉ ਮਵਨ ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਮੇਲੇ ਮਾਇ ॥੧॥ 

નાનક પ્રભુને મળવાની ઈચ્છા ધરાવે છે અને ગુરુ ખુશીથી તેમની સાથ ેજોડાર્ છે || ૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਵਰ ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਵਪਰਹੜੀ ਹਵਰ ਇਕੋ ਮੇਰੈ ਵਚਵਤ ॥ 

એકમાત્ર પ્રભુથી જ અમારો પ્રેમ છે, એકમાત્ર એ જ મારા હૃદર્માાં વસ ેછે  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਅਧਾਰੁ ਹਵਰ ਪਿਭ ਇਕਸ ਤੇ ਗਵਤ ਪਵਤ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે - ભગવાન એકમાત્ર આશ્રર્ છે, તેમની પાસેથી મુરિ અને પ્રરતષ્ઠા પ્રાપ્ત થાર્ 

છે || ૨ || 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથર્ુાં || 

 

ਪੰਚੇ ਸਬਰ ਿਜ ੇਮਵਤ ਗੁਰਮਵਤ ਿਡਭਾਗੀ ਅਨਹਰ ੁਿਵਜਆ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશોમાાંથી પાાંચ શબ્દો ગુાંજ્યા, અનાહત આશીવાાદથી ગુાંજી ઉઠ્ર્ા. 

 

ਆਨਰ ਮੂਲੁ ਰਾਮੁ ਸਭੁ ਰੇਵਖਆ ਗੁਰ ਸਬਰੀ ਗੋਵਿਰ ੁਗਵਜਆ ॥ 

દરકે જગ્ર્ાએ આનાંદનો મૂળ સ્ત્રોત ઈશ્વર જ દેખાર્ છે અને તે જ ગુરુના શબ્દો દ્વારા પ્રગટ 

થર્ો છે. 
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ਆਵਰ ਜੁਗਾਵਰ ਿੇਸੁ ਹਵਰ ਏਕ ੋਮਵਤ ਗੁਰਮਵਤ ਹਵਰ ਪਿਭੁ ਭਵਜਆ ॥ 

તે જ ર્ુગોમાાં રસ્થત છે અને ગુરુના ઉપદેશથી પ્રભુની આરાધના કરી છે. 

 

ਹਵਰ ਰੇਿਹੁ ਰਾਨੁ ਰਇਆਲ ਪਿਭ ਜਨ ਰਾਖਹੁ ਹਵਰ ਪਿਭ ਲਵਜਆ ॥ 

હે પ્રભ ુ! દર્ાળુ બનીન ેનામ - દાન આપો અને ભિોનુાં સરમાન રાખો. 
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ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਕਹਹੁ ਗੁਰੁ ਸਭਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਭਿਗੁਰੂ ਭਿਿੁ ਭਿਭਿ ਹਭਰ ਪੜਦਾ ਕਭਿਆ ॥੭॥ 

બધા કહો, ગુરુ ધન્ય છે, સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જમેણે મળીને આપણા દોષોને ઢાાંકી દીધા છે ||૭|| 

 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਿਗਭਿ ਸਰੋਵਰੁ ਉਛਿੈ ਸੁਿਰ ਿਰੇ ਵਹੰਭਨ ॥ 

ભક્તિનુાં સરોવર ઊછળી રહ્ુાં છે અને ભરલેા તળાવમાાં ભિો વહી રહ્ાાં છે. 

 

ਭਿਨਾ ਸਭਿਗੁਰੁ ਿੰਭਨਆ ਿਨ ਨਾਨਕ ਵਡ ਿਾਗ ਿਹੰਭਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! જણેે સદગુરુનુાં ક્ત ાંતન કયુું છે તે ભાગ્યશાળી છે. || ૧ || 

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿ ਅਸੰਖ ਹਭਰ ਹਭਰ ਕੇ ਗੁਨ ਕਥਨੁ ਨ ਿਾਭਹ ॥ 

પરમાત્માના નામ અસાંખ્ય છે, તેમના ગુણોનુાં વણણન પણ કરી શકાતુાં નથી. 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਅਗਿੁ ਅਗਾਭਧ ਹਭਰ ਿਨ ਭਕਿੁ ਭਿਭਧ ਭਿਿਭਹ ਭਿਿਾਭਹ ॥ 

તે અપ્રાપ્ય અને અમયાણદ છે અને કઈ રીત ેપ્રભ ુસાથે સમાધાન કરી શકાય છે. 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਿਸੁ ਿਪਿ ਿਪਿੰ ਿਨ ਇਕੁ ਭਿਿੁ ਨਹੀ ਕੀਿਭਿ ਪਾਇ ॥ 

જઓે ઈશ્વરનો મક્તહમા કર ેછે, તેઓ તેમના મહત્વની સહેજ પણ કદર કરી શકતા નથી. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਅਗਿ ਪਰਿ ਹਭਰ ਿੇਭਿ ਿੈਹੁ ਿਭੜ ਿਾਇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રભ ુઆપોઆપ ભિોને તેમના  રણોમાાં જોડે છે || ૨ || 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં || 

 

ਹਭਰ ਅਗਿੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਗਿੁ ਹਭਰ ਭਕਉ ਕਭਰ ਹਭਰ ਦਰਸਨੁ ਭਪਖਾ ॥ 

ઈશ્વર પહોાં ની બહાર, મન અને વાણીની બહાર છે, તેને કેવી રીત ેજોઈ શકાય. 

 

ਭਕਛੁ ਵਖਰ ੁਹੋਇ ਸੁ ਵਰਨੀਐ ਭਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਭਰਖਾ ॥ 

જો કોઈ વસ્તુ અક્તસ્તત્વમાાં હોય, તો તેનુાં વણણન કરવુાં જોઈએ, તેના સ્વરૂપ અને આકારનુાં 

નહીાં. 
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ਭਿਸੁ ਿੁਝਾਏ ਆਭਪ ਿੁਝਾਇ ਦੇਇ ਸੋਈ ਿਨੁ ਭਦਖਾ ॥ 

જનેે ત ેપોતે સમજ ેછે, તે વ્યક્તિ દશણન કર ેછે  

 

ਸਿਸੰਗਭਿ ਸਭਿਗੁਰ ਚਟਸਾਿ ਹੈ ਭਿਿੁ ਹਭਰ ਗੁਣ ਭਸਖਾ ॥ 

સત્સાંગક્તત એ ગુરુની પાઠશાળા છે, જ્ાાં સદગુણો શીખવવામાાં આવે છે. 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਸਨਾ ਧੰਨੁ ਕਰ ਧੰਨੁ ਸੁ ਪਾਧਾ ਸਭਿਗੁਰੂ ਭਿਿੁ ਭਿਭਿ ਹਭਰ ਿੇਖਾ ਭਿਖਾ ॥੮॥ 

ધન્ય છે એ જીભ, ધન્ય છે એ હાથ, ધન્ય છે એ ક્તશક્ષક, જ્ાાં એકસાથે પ્રભુના ગુણો લખાય છે 

|| ૮ || 

 

ਸਿੋਕ ਿਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿੁ ਅੰਭਿਰਿੁ ਹੈ ਹਭਰ ਿਪੀਐ ਸਭਿਗੁਰ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ અમૃતનો સાગર છે, ગુરુના પ્રેમમાાં તેનો જપ કરો. 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿੁ ਪਭਵਿੁ ਹੈ ਹਭਰ ਿਪਿ ਸੁਨਿ ਦਖੁੁ ਿਾਇ ॥ 

હક્તરનામ પક્તવત્ર છે, તેનો પાઠ કરવાથી અને તેની કીક્તતણ સાાંભળવાથી તમામ દુ:ખ અને પીડા 

દૂર થાય છે. 

 

ਹਭਰ ਨਾਿੁ ਭਿਨੀ ਆਰਾਭਧਆ ਭਿਨ ਿਸਿਭਕ ਭਿਭਖਆ ਧੁਭਰ ਪਾਇ ॥ 

પરમાત્માના નામની પજૂા એ જ લોકોએ કરી છે, જમેના કપાળ પર શરૂઆતથી જ ભાગ્ય 

લખેલુાં હતુાં. 

 

ਹਭਰ ਦਰਗਹ ਿਨ ਪੈਨਾਈਅਭਨ ਭਿਨ ਹਭਰ ਿਭਨ ਵਭਸਆ ਆਇ ॥ 

જનેા મનમાાં તે વસી જાય છે, તે જ ભિો પ્રભુના દરબારમાાં શોભ ેછે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੇ ਿੁਖ ਉਿਿੇ ਭਿਨ ਹਭਰ ਸੁਭਣਆ ਿਭਨ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેમના  હેરા તજેસ્વી છે, જઓે તેમના હૃદયથી પરમાત્માના ભજન સાાંભળે છે || ૧ 

|| 

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿੁ ਭਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਿੁਭਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ સુખોનુાં ઘર છે, જ ેગુરુ દ્વારા જ પ્રાપ્ત થાય છે. 
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ਭਿਨ ਧੁਭਰ ਿਸਿਭਕ ਭਿਭਖਆ ਭਿਨ ਸਭਿਗੁਰੁ ਭਿਭਿਆ ਆਇ ॥ 

જમેના કપાળ પર પહેલેથી જ લખેલુાં હોય છે, તેમને જ સદગુરુ મળે છે. 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਿੁ ਹੋਇਆ ਸਾਾਂਭਿ ਵਸੀ ਿਭਨ ਆਇ ॥ 

મન તન શીતળ થઈ જાય છે અને મનમાાં શાાંક્તત ક્તસ્થર થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਹਭਰ ਚਉਭਦਆ ਸਿੁ ਦਾਿਦ ੁਦਖੁੁ ਿਭਹ ਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના ગણુગાન ગાવાથી તમામ દુ:ખ અને દક્તરદ્રતા દૂર થાય છે || ૨ || 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં|| 

 

ਹਉ ਵਾਭਰਆ ਭਿਨ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਭਿਨਾ ਸਭਿਗੁਰੁ ਿੇਰਾ ਭਪਆਰਾ ਦੇਭਖਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં  હાંમેશા એવા મનુષ્યો પાસેથી સદકે જાઉાં  છુાં  જમેણે મારા ક્તપ્રય ગુરુને જોયા છે. 

 

ਭਿਨ ਕਉ ਭਿਭਿਆ ਿੇਰਾ ਸਭਿਗੁਰੂ ਭਿਨ ਕਉ ਧੁਭਰ ਿਸਿਭਕ ਿੇਭਖਆ ॥ 

મારા સદ્દગુરુ તો તેને જ મળ્યા છે જમેના કપાળમાાં ભાગ્ય લખેલુાં હોય છે. 

 

ਹਭਰ ਅਗਿੁ ਭਧਆਇਆ ਗੁਰਿਿੀ ਭਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨਹੀ ਪਰਿ ਰੇਭਖਆ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી વ્યક્તિએ પરમ પરમાત્માનુાં ધ્યાન કયુું છે, તેના સ્વરૂપ કે આકારની કોઈ 

ક્તનશાની નથી. 

 

ਗੁਰ ਿਚਭਨ ਭਧਆਇਆ ਭਿਨਾ ਅਗਿੁ ਹਭਰ ਿੇ ਠਾਕੁਰ ਸੇਵਕ ਰਭਿ ਏਭਕਆ ॥ 

જમેણે ગુરુના શબ્દોથી પરમાત્માનુાં ધ્યાન કયુું છે, તેઓ એક સ્વરૂપ, સેવક અને માક્તલક 

બન્યા છે. 

 

ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਿੁਖਹੁ ਨਰ ਨਰਹਰੇ ਨਰ ਨਰਹਰੇ ਨਰ ਨਰਹਰੇ ਹਭਰ ਿਾਹਾ ਹਭਰ ਿਗਭਿ ਭਵਸੇਭਖਆ 

॥੯॥ 

નારાયણના નામનો સવણ મુખથી જપ કરો, હક્તરની ભક્તિથી જ ક્તવશેષ લાભ મળે છે. || ૯ || 

 

ਸਿੋਕ ਿਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਰਿੁ ਰਭਵ ਰਹੇ ਰਿੁ ਰਾਿੋ ਰਾਿੁ ਰਿੀਭਿ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ સવણવ્યાપી છે, તેની પજૂા કરો. 

 

ਘਭਟ ਘਭਟ ਆਿਿ ਰਾਿੁ ਹੈ ਪਰਭਿ ਖੇਿੁ ਕੀਓ ਰੰਭਗ ਰੀਭਿ ॥ 

તે દરકે ક્ષણમાાં ક્તસ્થત છે, આ જગત-લીલા તે પ્રભુએ ર ી છે. 
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ਹਭਰ ਭਨਕਭਟ ਵਸ ੈਿਗਿੀਵਨਾ ਪਰਗਾਸੁ ਕੀਓ ਗੁਰ ਿੀਭਿ ॥ 

તે આપણી નજીક રહે છે, તે જગતનુાં જીવન છે, આ જ્ઞાન ગુરુના ઉપદેશથી આપવામાાં આવ્યુાં 

છે. 
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ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਿਨ ਰਮਲੇ ਰਿਨ ਰਲਰਿਆ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਰਿ ॥ 

જગતનો સ્વામી પ્રભ ુએમને જ મળે છે, જનેા ભાગ્યમાાં લખેલુાં છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਗੁਿ ਬਚਰਨ ਿਰਪ੍ਓ ਮਰਨ ਚੀਰਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુના વચનો દ્વારા પરમાત્માના નામનુાં ધ્યાન કરો અને મનમાાં તેનો જપ કરો || ૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਣੁ ਲੋਰਿ ਲਹੁ ਭਾਰਗ ਵਸ ੈਵਡਭਾਰਗ ॥ 

સજ્જન પ્રભુને શોધો, જો ઉત્તમ ભાગ્ય હોય તો તે મનમાાં વસી જાય છે. 

 

ਗੁਰਿ ਪ੍ੂਿੈ ਦੇਿਾਰਲਆ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਰਗ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે - પૂર્ણ ગુરુએ તેમને પરમાત્માના દશણન કરાવ્યા છે, હવે તે તેમાાં વ્યસ્ત છે || ૨ || 

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગથિયુાં|| 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਫਲ ਘਿੀ ਰਿਿੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਮਰਨ ਭਾਣੀ ॥ 

એ જીવનકાળ સફળ, સુખદ અને ધન્ય છે, જ્યાર ેઈશ્વરની સેવા મનને પ્રસન્ન કર ેછે. 

 

ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵਹੁ ਮੇਿੇ ਗੁਿਰਸਿਹੁ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

હે મારા ગુરુના થશષ્યો! મને હથર-કિા કહો, એ પ્રભુની કિા અકથ્ય છે. 

 

ਰਕਉ ਪ੍ਾਈਐ ਰਕਉ ਦੇਿੀਐ ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਘਿੁ ਸੁਿਾਣੀ ॥ 

મારા ચતુર પ્રભ ુકેમ મેળવી શકાય છે, એમના દશણન કેમ કરી શકાય? 

 

ਹਰਿ ਮੇਰਲ ਰਦਿਾਏ ਆਰਪ੍ ਹਰਿ ਗੁਿ ਬਚਨੀ ਨਾਰਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 

તે પોતે જ થમલાવે છે, પોતે દશણન કરાવ ેછે અને ગરુુના વચનિી આત્મા પ્રભુમાાં ભળે છે. 

 

ਰਿਨ ਰਵਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ ਿੋ ਿਪ੍ਦੇ ਹਰਿ ਰਨਿਬਾਣੀ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! હુાં  એ લોકો પર કુરબાન છુાં , જઓે ઈશ્વરના નામનો જપ કર ેછે || ૧૦ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 
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ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਿਿੇ ਲੋਇਣਾ ਰਗਆਨ ਅੰਿਨੁ ਗੁਿੁ ਦੇਇ ॥ 

જ્યાર ેગુરુએ જ્ઞાનની અપેક્ષા આપી, ત્યાર ેઆ આાંખો પ્રભુમાાં લીન િઈ ગઈ. 

 

ਮੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਣੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਹਰਿ ਰਮਲੇਇ ॥੧॥ 

આ રીત ેહે નાનક! મને સ્વાભાથવક રીત ેજ સજ્જન પ્રભ ુમળ્યા || ૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਅੰਿਰਿ ਸਾਾਂਰਿ ਹੈ ਮਰਨ ਿਰਨ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુમુખના હ્રદયમાાં સુખ અને શાાંથત રહે છે, હથરનામ તેના મન અને શરીરમાાં સમાઈ જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਰਚਿਵੈ ਨਾਮੋ ਪ੍ਿੈ ਨਾਰਮ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે નામનુાં થચાંતન કર ેછે, હથરનામનો પાઠ કર ેછે અને નામમાાં જ ધ્યાન રાખે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਪ੍ਾਈਐ ਰਚੰਿਾ ਗਈ ਰਬਲਾਇ ॥ 

હથરનામ પદાિણ મેળવવાિી બધી થચાંતા દૂર િાય છે. 

 

ਸਰਿਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਨਾਮੁ ਊਪ੍ਿੈ ਰਿਰਸਨਾ ਭੁਿ ਸਭ ਿਾਇ ॥ 

જો સદ્દગુરુ સાિ ેમેળાપ િાય તો જ હથરનામ ઉત્પન્ન િાય છે અને બધી તષૃ્ર્ા અને ભૂખ 

મટી જાય છે  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਿਰਿਆ ਨਾਮੋ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેહથરનામમાાં તલ્લીન છે તે જ નામની પ્રાથિ કર ેછે.|| ૨ || 

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગથિયુાં|| 

 

ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਿਗਿੁ ਉਪ੍ਾਇ ਕੈ ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਵਸਗਰਿ ਕੀਿਾ ॥ 

હે પ્રભ ુ ! તમ ેજગતનુાં સજણન કયુું છે અને તેને તમારા થનયાંત્રર્માાં રાખયુાં છે. 

 

ਇਰਕ ਮਨਮੁਿ ਕਰਿ ਹਾਿਾਇਅਨੁ ਇਕਨਾ ਮੇਰਲ ਗੁਿੂ ਰਿਨਾ ਿੀਿਾ ॥ 

કોઈને મનમાની કરીને જીવનમાાં પરાસ્ત કયાણ છે અને કોઈને ગુરુમાાં ભેળવીને જીવનની 

લડાઇમાાં જીતના હકદાર બનાવ્યા છે. 

 

ਹਰਿ ਊਿਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਿ ਬਚਰਨ ਸਭਾਗੈ ਲੀਿਾ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ સાંપૂર્ણ છે અને ગુરુના શબ્દમાાંિી ભાગ્યશાળી જ લ ેછે. 
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ਦਿੁੁ ਦਾਲਦ ੁਸਭੋ ਲਰਹ ਗਇਆ ਿਾਾਂ ਨਾਉ ਗੁਿੂ ਹਰਿ ਦੀਿਾ ॥ 

જ્યાર ેગુરુએ તેમને હથરનામ આપયુાં, ત્યાર ેતમામ દુુઃખ અને ગરીબી દૂર િઈ ગઈ. 

 

ਸਰਭ ਸੇਵਹੁ ਮੋਹਨੋ ਮਨਮਹੋਨੋ ਿਗਮੋਹਨੋ ਰਿਰਨ ਿਗਿੁ ਉਪ੍ਾਇ ਸਭੋ ਵਰਸ ਕੀਿਾ ॥੧੧॥ 

સમસ્ત મન અને જગતને મોથહત કરનાર પ્રભુને સુથમરર્ (સ્મરર્) કરો, જરેે્ જગતની રચના 

કરીને સવણ જીવોને વશ કયાણ છે || ૧૧ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਮਨ ਅੰਿਰਿ ਹਉਮੈ ਿੋਗੁ ਹੈ ਭਰਰਮ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਿ ਦਿੁਿਨਾ ॥ 

મનમાાં અહાંકારનો રોગ છે, જનેા કારરે્ દુષ્ટ, થનરાં કુશ લોકો ભટકી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਗੁ ਵਞਾਇ ਰਮਰਲ ਸਰਿਗੁਿ ਸਾਧੂ ਸਿਨਾ ॥੧॥ 

નાનકે ફરમાવ્યુાં છે કે જ્યાર ેકોઈ સદ્દગુરુ, સજ્જન સાધુ મળે છે ત્યાર ેઆ રોગ દૂર િઈ જાય 

છે. || ૧ || 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਾਰਮ ਸਗਾਿਵਾ ਿਾਾਂ ਦੇਿਾ ਹਰਿ ਨੈਣੇ ॥ 

જ્યાર ેમેં મારી આાંખોિી પ્રભુને જોયા, ત્યાર ેમારુાં  મન અને શરીર સુાંદર િઈ ગયુાં. 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈ ਰਮਲੈ ਹਉ ਿੀਵਾ ਸਦ ੁਸੁਣੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેાાં કીતણન સાાંભળીને હુાં  જીવુાં છુાં  તે પ્રભુ મને મળ્યા છે. || ૨ || 

 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

પગથિયુાં || 

 

ਿਗੰਨਾਥ ਿਗਦੀਸਿ ਕਿਿੇ ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿ ਪ੍ੁਿਿੁ ਅਿੋਲੁ ॥ 

ઈશ્વર આખા જગતના સ્વામી છે, તે જગદીશ્વર પ્રકૃથતના સજણક છે, તે દૂર િી દૂર, પરમપુરુષ 

અને અતુલ્ય છે. 

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵਹੁ ਮੇਿੇ ਗੁਿਰਸਿਹੁ ਹਰਿ ਊਿਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ॥ 

હે મારા ગુરુના થશષ્યો! હથરનામનુાં ધ્યાન કરો, તે ઉત્તમ અને અમૂલ્ય છે. 

 

ਰਿਨ ਰਧਆਇਆ ਰਹਿਦੈ ਰਦਨਸੁ ਿਾਰਿ ਿੇ ਰਮਲੇ ਨਹੀ ਹਰਿ ਿੋਲੁ ॥ 

જમેરે્ રાતથદવસ હૃદયમાાં મનન કયુું છે, પ્રભુમાાં ભળી ગયા છે, તેઓ ભટકી ગયા નિી. 
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ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਰਿ ਰਮਲੈ ਗੁਿ ਸਰਿਗੁਿ ਪ੍ੂਿਾ ਬੋਲੁ ॥ 

ભાગ્યશાળીને સાંગમાાં પૂર્ણ ગુરુની વાત મળે છે. 

 

ਸਰਭ ਰਧਆਵਹੁ ਨਿ ਨਾਿਾਇਣੋ ਨਾਿਾਇਣੋ ਰਿਿੁ ਚੂਕਾ ਿਮ ਝਗਿੁ ਝਗੋਲੁ ॥੧੨॥ 

હે ભક્તો! બધા નારાયર્ની પજૂા કર ેછે, જનેા પથરર્ામે યમનો ઝઘડો સમાિ િાય છે. ||૧૨|| 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਰਿ ਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਰਦਆ ਸਿੁ ਸੰਰਧਆ ਗਾਵਾਿ ॥ 

હથરભક્ત હથર ભજનમાાં સમાઈ જાય છે, જો કોઈ મૂખણ તીરનુાં થનશાન ચૂકી જાય, 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਿਨ ਹਰਿ ਰਲਵ ਉਬਿ ੇਰਿਨ ਸੰਰਧਆ ਰਿਸੁ ਰਫਰਿ ਮਾਿ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેભક્ત હથરભથક્તમાાં તલ્લીન હોય છે તે આમાાંિી બચી જાય છે, પર્ જ ે

લક્ષ્યને અિડાવે છે તે પોતે મૃત્યુમાાં લપેટાઈ જાય છે. || ૧ || 
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ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਅਖੀ ਪ੍ਰੇਮਮ ਕਸਾਈਆ ਹਮਿ ਹਮਿ ਨਾਮੁ ਮਪ੍ਖੰਮਨੑਿ ॥ 

આ આંખો હરિના પ્રેમમાં જોડાયેલી છે અને પ્રભુને જોતી િહે છે. 

 

ਜੇ ਕਮਿ ਦਜੂਾ ਦੇਖਦੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਮਿ ਮਦਚੰਮਨੑਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો તે પ્રભ ુરિવાય અન્ય કોઈને જુએ છે, તો આવી આંખો દૂિ કિવી જોઈએ ||૨|| 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગરિયું || 

 

ਜਮਿ ਥਮਿ ਮਹੀਅਮਿ ਪ੍ੂਿਨੋ ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿੁ ਸੋਈ ॥ 

ઈશ્વિ જળ, પૃથ્વી અને આકાશમાં િવવત્ર રવિાજમાન છે. 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਮਤਪ੍ਾਿਦਾ ਜੋ ਕਿੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

તે તમામ જીવોનું પોષણ કિ ેછે અને તે જ ેકંઈ કિ ેછે, તે જ તે છે. 

 

ਮਾਤ ਮਪ੍ਤਾ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਮਤਸੁ ਮਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

તે આપણા માતા-રપતા, પુત્ર, ભાઈ અને રમત્ર છે, તેમના રિવાય અન્ય કોઈ િહાનુભૂરત 

ધિાવનાિ નિી. 

 

ਘਮਿ ਘਮਿ ਅੰਤਮਿ ਿਮਿ ਿਮਹਆ ਜਮਪ੍ਅਹੁ ਜਨ ਕੋਈ ॥ 

તે દિકે ક્ષણનો આનંદ માણી િહ્યો છે અને માત્ર કોઈ દુલવભ ભક્ત જ તેનો જપ કિ ેછે. 

 

ਸਗਿ ਜਪ੍ਹੁ ਗੋਪ੍ਾਿ ਗੁਨ ਪ੍ਿਗਿ ੁਸਭ੍ ਿੋਈ ॥੧੩॥ 

બધા પિમાત્માની સ્તુરત કિો, તે બધા જગતમાં હાજિ છે || ૧૩ || 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਗੁਿਮੁਮਖ ਮਮਿੇ ਮਸ ਸਜਣਾ ਹਮਿ ਪ੍ਰਭ੍ ਪ੍ਾਇਆ ਿੰਗੁ ॥ 

જનેે િજ્જન ગુરુ મળે છે, તેને પ્રભુનો પ્રેમ મળે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਾਮਹ ਤੂ ਿੁਮਿ ਿੁਮਿ ਦਿਗਮਹ ਿੰਞੁ ॥੧॥ 

નાનકે કહંુ્ય છે કે પિમાત્માની સ્તુરત કિો અને ખુશીિી પ્રભુના દિબાિમાં જાઓ || ૧ || 
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ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਹਮਿ ਤੂਹੈ ਦਾਤਾ ਸਭ੍ਸ ਦਾ ਸਮਭ੍ ਜੀਅ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥ 

હે ઈશ્વિ ! એકમાત્ર તું જ બધાને આપનાિ છે, બધા જીવો તાિા છે. 

 

ਸਮਭ੍ ਤੁਧੈ ਨੋ ਆਿਾਧਦੇ ਦਾਨੁ ਦੇਮਹ ਮਪ੍ਆਿੇ ॥ 

દિકે વ્યરક્ત તમાિી પજૂા કિ ેછે, રપ્રય! આપનાિ તમે છો. 

 

ਹਮਿ ਦਾਤੈ ਦਾਤਾਮਿ ਹਥੁ ਕਮਿਆ ਮੀਹੁ ਿੁਠਾ ਸੈਸਾਿੇ ॥ 

દાતા પ્રભુએ જ્યાિ ેઆપવા માટે હાિ ઉપાડ્યો ત્યાિ ેજગતમાં વિિાદ પડવા લાગ્યો. 

 

ਅੰਨੁ ਜੰਮਮਆ ਖੇਤੀ ਭ੍ਾਉ ਕਮਿ ਹਮਿ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥ 

પ્રેમની ખેતી કિવાવાળાના અંતિમનમાં નામ રૂપી અન્નનો જન્મ િયો છે, િૌ પ્રભુનું નામ 

સ્મિણ કિી િહ્યા છે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ੍ ਹਮਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੇ ॥੨॥ 

નાનકે કહંુ્ય છે કે હંુ માત્ર હરિનામનો આશ્રય લઉં છંુ. || ૨ || 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગરિયું || 

 

ਇਛਾ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ੂਿੀਐ ਜਪ੍ੀਐ ਸੁਖ ਸਾਗਿੁ ॥ 

આનંદના િાગિ એવા ઈશ્વિનો જાપ કિવાિી મનની તમામ ઈચ્છાઓ પૂણવ િાય છે. 

 

ਹਮਿ ਕ ੇਚਿਨ ਅਿਾਧੀਅਮਹ ਗੁਿ ਸਿਮਦ ਿਤਨਾਗਿੁ ॥ 

પિમાત્માના ચિણોની પજૂા કિો, ગુરુ શબ્દ એ િત્નોનો ભંડાિ છે. 

 

ਮਮਮਿ ਸਾਧੂ ਸੰਮਗ ਉਧਾਿੁ ਹੋਇ ਫਾਿੈ ਜਮ ਕਾਗਿ ੁ॥ 

ઋરષઓના િંગમાં મોક્ષ મળે છે અને યમિાજનો રહિાબ પૂિો િાય છે. 

 

ਜਨਮ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਜੀਤੀਐ ਜਮਪ੍ ਹਮਿ ਿੈਿਾਗਿੁ ॥ 

પ્રેમની મૂરતવ એવા પિમાત્માની ઉપાિના કિવાિી જીવન િાિવક બને છે. 

 

ਸਮਭ੍ ਪ੍ਿਹ ੁਸਿਮਨ ਸਮਤਗੁਿੂ ਕੀ ਮਿਨਸੈ ਦਖੁ ਦਾਗਿੁ ॥੧੪॥ 

િૌ ગુરૂનું શિણ લઈએ, આનાિી િવવ દુ:ખોનો નાશ િાય છે. || ૧૪ || 
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ || 

 

ਹਉ ਿੂੰਿੇਂਦੀ ਸਜਣਾ ਸਜਣੁ ਮੈਿੈ ਨਾਮਿ ॥ 

હંુ િજ્જન પ્રભુને શોધવા જાઉં છંુ, પણ માિા રપ્રય િજ્જન માિી આિપાિ છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਿਖੁ ਨ ਿਖੀਐ ਗੁਿਮੁਮਖ ਦੇਮਹ ਮਦਖਾਮਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેઅદ્રશ્ય છે, જોઈ શકાતો નિી અને માત્ર ગુરુ જ તેના દશવન કિાવી શકે છે ||૧|| 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ || 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਮਤ ਿਾਈ ਮਤਮਨ ਸਚੈ ਮਤਸੁ ਮਿਨੁ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

નાનકે કહંુ્ય છે કે િાચા પ્રભુને એવો પ્રેમ આપવામાં આવ્યો છે કે તેના રવના હવે કોઈ જીવી 

શકે નહી.ં 

 

ਸਮਤਗੁਿੁ ਮਮਿੈ ਤ ਪ੍ੂਿਾ ਪ੍ਾਈਐ ਹਮਿ ਿਮਸ ਿਸਨ ਿਸਾਈ ॥੨॥ 

જો િદ્દગુરુની મુલાકાત લેવામાં આવ ેતો વ્યરક્તને પિમ પિમાત્માની પ્રારિ િાય છે અને િિ 

હરિની સ્તુરતમાં લીન િઈ જાય છે || ૨ || 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગરિયું || 

 

ਕੋਈ ਗਾਿੈ ਕੋ ਸੁਣੈ ਕੋ ਉਚਮਿ ਸੁਨਾਿੈ ॥ 

કેટલાક િાધક હરિના ગુણગાન ગાય છે, કેટલાક ભક્ત હરિ-િંકીતવન િાંભળે છે, કેટલાક પિમ 

ભક્ત નામનો જપ કિ ેછે અને િાધકોને િંભળાવ ેછે. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਿੁ ਉਤਿੈ ਮਨ ਮਚੰਮਦਆ ਪ੍ਾਿੈ ॥ 

પરિણામ ેદિકે જન્મના પાપોનો મેલ દૂિ િાય છે અને ઇરચ્છત ફળ મળે છે. 

 

ਆਿਣੁ ਜਾਣਾ ਮੇਿੀਐ ਹਮਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ॥ 

પિમાત્માના ગુણગાનિી આવાગમન મટી જાય છે. 

 

ਆਮਪ੍ ਤਿਮਹ ਸੰਗੀ ਤਿਾਮਹ ਸਭ੍ ਕੁਿੰਿੁ ਤਿਾਿੈ ॥ 

હરિનો ભક્ત પોતે િંિાિના મહાિાગિમાં તાિી જાય છે, પોતાના િાિીદાિો અને િમગ્ર 

પરિવાિને પાિ કિાવ ેછે. 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮਤਸੁ ਿਮਿਹਾਿਣੈ ਜੋ ਮੇਿੇ ਹਮਿ ਪ੍ਰਭ੍ ਭ੍ਾਿੈ ॥੧੫॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

ગુરુ નાનકે ફિમાવ્યું છે કે માિા પ્રભુને જ ેગમે છે, હંુ હંમેશા બરલદાન આપવા જાઉં છંુ. 

||૧૫||૧|| શુદ્ધ એટલે કે તે મૂળ િાિ ેભળી જાય છે. 

 

ਿਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਿਾਣੀ ਨਾਮਦੇਿ ਜੀਉ ਕੀ 

િાગ કાનડા વાણી નામદેવજી ની 

 

ੴ ਸਮਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેિદગુરૂની કૃપાિી મળે છે 

 

ਐਸੋ ਿਾਮ ਿਾਇ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 

આંતરિક પિમેશ્વિ આ િીત ેદેખાય છે, 

 

ਜੈਸੇ ਦਿਪ੍ਨ ਮਾਮਹ ਿਦਨ ਪ੍ਿਿਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જમે કે અિીિામાં ચહેિો સ્પષ્ટ દેખાય છે. || ૧ || રવિામ || 

 

ਿਸ ੈਘਿਾ ਘਿ ਿੀਪ੍ ਨ ਛੀਪ੍ੈ ॥ 

તે દિકે પરિરસ્િરતમાં વ્યાપક છે, તેને આિરક્ત કે માયાનો કોઈ દોષ લાગતો નિી. 

 

ਿੰਧਨ ਮੁਕਤਾ ਜਾਤੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥੧॥ 

તે િંિાિના બંધનમાંિી મુક્ત છે, શાશ્વત છે || ૧ || 

 

ਪ੍ਾਨੀ ਮਾਮਹ ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ ॥ 

જમે પાણીમાં ચહેિો સ્પષ્ટ દેખાય છે, 

 

ਨਾਮੇ ਕ ੋਸੁਆਮੀ ਿੀਠਿੁ ਐਸਾ ॥੨॥੧॥ 

નામદેવના સ્વામી પ્રભુ પણ એ જ િીત ેદેખાય છે.|| ૨ || ૧ || 
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ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ 

રાગુ કાલિયાન મહેિ ૪ || 

 

ੴ ਸਲਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਲਨਰਭਉ ਲਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਿ ਮੂਰਲਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਲਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રલહત છે વેર લહત છે જનેુું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોલનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગુરૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਰਾਮਾ ਰਮ ਰਾਮੈ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમેશ્વર સવવત્ર વ્યાપ્ત છે, કોઈ તેનુું રહસ્ય શોધી શક્ુું નથી. 

 

ਹਮ ਬਾਲਰਕ ਪਰਲਿਪਾਰੇ ਿੁਮਰੇ ਿੂ ਬਡ ਪੁਰਖੁ ਲਪਿਾ ਮੇਰਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે અમારા બાળકોના પાિનહાર છો, તમે મહાન છો, તમે અમારા માતાલપતા છો || 

૧ || લવરામ || 

 

ਹਲਰ ਕ ੇਨਾਮ ਅਸੰਖ ਅਗਮ ਹਲਹ ਅਗਮ ਅਗਮ ਹਲਰ ਰਾਇਆ ॥ 

ઈશ્વરના અસુંખ્ય નામો છે, તે અગમ્ય, અમયાવદ અને દુગવમ છે. 

 

ਗੁਣੀ ਲਗਆਨੀ ਸੁਰਲਿ ਬਹੁ ਕੀਨੀ ਇਕੁ ਲਿਿੁ ਨਹੀ ਕੀਮਲਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

સદાચારી અને જ્ઞાની િોકોએ ઘણુું લચુંતન કયુું છે, પરુંતુ તેઓ તિમાત્ર પણ રહસ્ય શોધી 

શક્ા નથી ||૧|| 

 

ਗੋਲਬਿ ਗੁਣ ਗੋਲਬਿ ਸਿ ਗਾਵਲਹ ਗੁਣ ਗੋਲਬਿ ਅਿੁੰ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

તેઓ હુંમેશા પરમાત્માની સ્તુલત કર ેછે, પરુંતુ તેના ગુણોનો ભેદ જોવા મળતો નથી. 

 

ਿੂ ਅਲਮਲਿ ਅਿੋਿੁ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਬਹ ੁਜਪੀਐ ਥਾਹ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે અનુંત, અનપુમ અને તેનાથી પણ આગળ છો, ભિ ેગમે તેટિા જપ કરો, તમારી 

ઊું ડાઈ શોધી શકાતી નથી ||૨|| 

 

ਉਸਿਲਿ ਕਰਲਹ ਿੁਮਰੀ ਜਨ ਮਾਧੌ ਗੁਨ ਗਾਵਲਹ ਹਲਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે માધવ! ભક્તો તારી સ્તુલત કર ેછે, તારા ગુણગાન કર ેછે. 

 

ਿੁਮਹਹ੍ ਜਿ ਲਨਲਧ ਹਮ ਮੀਨੇ ਿੁਮਰੇ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਕਿਹੂ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

તમે સાગર છો, અમે તમારી માછિી છીએ, તમારા રહસ્યને શોધી શક્ા નથી ||૩|| 
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ਜਨ ਕਉ ਲਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਮਧਸੂਿਨ ਹਲਰ ਿੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

હે દુષ્ટ અત્યાચારી! સેવક પર થોડી દયા કરો, તેને તમારું  નામ જપવાની શલક્ત આપો. 

 

ਮੈ ਮੂਰਖ ਅੰਧੁਿੇ ਨਾਮੁ ਟੇਕ ਹੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਲਖ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

નાનકે કહુ્ું છે કે મારા જવેા મૂર્વ અને અજ્ઞાની માટે હલરનામ એ જ આશ્રય છે, જ ેમને ગુર 

પાસેથી પ્રાપ્ત થયો છે ||૪||૧|| 

 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ મહેિ ૪ || 

 

ਹਲਰ ਜਨੁ ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਹਲਸਆ ॥ 

હલર ભક્ત ફક્ત હલરના ગુણગાન ગાઈને પોતાની ર્ુશી વ્યક્ત કર ેછે. 

 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਭਗਲਿ ਬਨੀ ਮਲਿ ਗੁਰਮਲਿ ਧੁਲਰ ਮਸਿਲਕ ਪਰਲਭ ਲਿਲਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરના ઉપદેશથી હુું  હલર-ભલક્તના પ્રેમમાું પડ્યો, વાસ્તવમાું તે શરૂઆતથી જ ભાગ્યમાું 

િર્ાયેિુું હતુું || ૧ || લવરામ|| 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਪਗ ਲਸਮਰਉ ਲਿਨੁ ਰਾਿੀ ਮਲਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਬਲਸਆ ॥ 

લદવસ-રાત હુું  ગુરના ચરણ યાદ કરું  છુું , જનેાથી ભગવાન મારા મનમાું વસી ગયા છે. 

 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਕੀਰਲਿ ਜਲਗ ਸਾਰੀ ਘਲਸ ਚੰਿਨੁ ਜਸੁ ਘਲਸਆ ॥੧॥ 

જમે ચુંદન પીસવાથી સુગુંધ ફેિાય છે, તેવી જ રીતે ભગવાનની કીલતવ આર્ી દુલનયામાું ફેિાય 

છે.|| ૧ || 

 

ਹਲਰ ਜਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਿਵ ਿਾਈ ਸਲਭ ਸਾਕਿ ਖੋਲਜ ਪਇਆ ॥ 

હલરભક્તને જ્યાર ેહલરને સમલપવત કયુું ત્યાર ેઆલસ્તક િોકો ઈર્ષયાવ કે લવરોધ કરવા િાગ્યા. 

 

ਲਜਉ ਲਕਰਿ ਸੰਜੋਲਗ ਚਲਿਓ ਨਰ ਲਨੰਿਕੁ ਪਗੁ ਨਾਗਲਨ ਛੁਲਹ ਜਲਿਆ ॥੨॥ 

જમે લનુંદા કરનાર વ્યલક્ત તેના કાયો પ્રમાણે પોતાનુું જીવન જીવે છે, તેમ તે ઈર્ષયાવની આગમાું 

બળી જાય છે, જમે તે સપવના ડુંર્થી મૃત્ય ુપામે છે || ૨ || 

 

ਜਨ ਕ ੇਿੁਮਹਹ੍ ਹਲਰ ਰਾਖੇ ਸੁਆਮੀ ਿੁਮਹਹ੍ ਜੁਲਗ ਜੁਲਗ ਜਨ ਰਲਖਆ ॥ 

હે સ્વામી હલર! તમે તમારા ભક્તોના રક્ષક છો, યુગોથી તેમની રક્ષા કરો છો. 

 

ਕਹਾ ਭਇਆ ਿੈਲਿ ਕਰੀ ਬਖੀਿੀ ਸਭ ਕਲਰ ਕਲਰ ਝਲਰ ਪਲਰਆ ॥੩॥ 

રાક્ષસ લહરણ્યકલશપુએ લનુંદા કરી, પરુંતુ તે શુું બગાડી શક્ો, તમામ પ્રયત્નો કરવા છતાું અુંતે 

તે મૃત્યુની લનુંદ્રામાું સૂઈ ગયો ||૩|| 
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ਜੇਿੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਪਰਲਭ ਕੀਏ ਸਲਭ ਕਾਿੈ ਮੁਲਖ ਗਰਲਸਆ ॥ 

પ્રભુએ જટેિા પણ જીવો બનાવ્યા છે, તે બધા મરવાના છે. 

 

ਹਲਰ ਜਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਪਰਲਭ ਰਾਖ ੇਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਲਨ ਪਇਆ ॥੪॥੨॥ 

નાનકે ફરમાવ્યુું છે કે પરમાત્માએ હુંમેશા ભક્તોની રક્ષા કરી છે અને ભક્તોએ તેમનો આશ્રય 

િીધો છે. ||૪||૨|| 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ મહેિ ૪ || 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪੁ ਜਪਪ ਜਗੰਨਾਥੇ ॥ 

હે મારા મન! સંસારના સ્વામી પ્રભુનું ભજન કરો; 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਪਿ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਿਆਇਓ ਿਪਿ ਪਿਲਪਿਖ ਦਖੁ ਲਾਥੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો ગુરુના ઉપદેશથી પરમાત્માનું ધ્યાન કરવામાં આવ ેતો તમામ પાપો અને દુ:ખો નાશ 

પામે છે ||૧||વવરામ|| 

 

ਰਿਨਾ ਏਿ ਜਿੁ ਗਾਇ ਨ ਿਾਿ ੈਿਹੁ ਿੀਜੈ ਿਹੁ ਰਿੁਨਥੇ ॥ 

હે પ્રભ ુ! અમારી એક જીભ તમારા ગુણગાન ગાઈ શકતી નથી, માટે ઘણી જીભવાળો બનાવી 

દો. 

 

ਿਾਰ ਿਾਰ ਪਖਨੁ ਪਲ ਿਪਿ ਗਾਵਪਹ ਗੁਨ ਿਪਹ ਨ ਿਿਪਹ ਪਰਿ ਤੁਮਨਥੇ ॥੧॥ 

જો આ બધી વારંવાર તમારા ગુણગાન કર ેતો પણ તમારા ગુણોનું વણણન કરી શવિ નથી 

||૧|| 

 

ਹਮ ਿਹ ੁਪਰੀਪਤ ਲਗੀ ਪਰਿ ਿੁਆਮੀ ਹਮ ਲੋਚਹ ਪਰਿੁ ਪਦਖਨਥੇ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ અમે તમારા પ્રેમમાં પડ્યા છીએ, હવે અમને ફિ તમારા જ દશણન જોઈએ છે. 

 

ਤੁਮ ਿਡ ਦਾਤੇ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਿੇ ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਹਮ ਪਿਰਥੇ ॥੨॥ 

તમે સવણ જીવોના મહાન દાતા છો, તમે અમારી પીડા જાણો છો || ૨ || 

 

ਿੋਈ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਿਤਾਵੈ ਪਰਿ ਿਾ ਿਹੁ ਪਤਨ ਿਉ ਪਿਆ ਪਦਨਥੇ ॥ 

જો કોઈ મને પ્રભુનો માગણ બતાવે તો હંુ તેન ેશું અપણણ કરંુ? 

 

ਿਿੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਅਰਪਪ ਅਰਾਪਉ ਿੋਈ ਮੇਲੈ ਪਰਿ ਪਮਲਥੇ ॥੩॥ 

જો કોઈ પ્રભુથી મળાવે છે, તો મારંુ આખું શરીર અને મન સમપણણ કરવંુ જોઈએ || ૩ || 

 

ਹਪਰ ਿ ੇਗੁਨ ਿਹੁਤ ਿਹੁਤ ਿਹੁ ਿੋਿਾ ਹਮ ਤੁਛ ਿਪਰ ਿਪਰ ਿਰਨਥੇ ॥ 

પરમાત્માના ગુણો અનંત છે, તેમનો વૈભવ અસંખ્ય છે, આપણે તો તુચ્છનું જ વણણન કરીએ 

છીએ. 

 

ਹਮਰੀ ਮਪਤ ਵਿਗਪਤ ਪਰਿ ਤੁਮਰੈ ਜਨ ਨਾਨਿ ਿੇ ਪਰਿ ਿਮਰਥੇ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનકના પરાક્રમી પ્રભ!ુ અમારી બુવિ બધુ તમારા વનયંત્રણમાં છે || ૪ || ૩ || 

 

ਿਪਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ મહેલ ૪ || 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪਪ ਹਪਰ ਗੁਨ ਅਿਥ ਿੁਨਥਈ ॥ 

હે મારા મન! પરમાત્માનું ભજન કરો, તેના ગુણો વણણવી ન શકાય તેવા સાંભળવામાં આવ ેછે. 

 

ਿਰਮੁ ਅਰਥੁ ਿਿੁ ਿਾਮੁ ਮੋਖੁ ਹੈ ਜਨ ਪੀਛੈ ਲਪਗ ਪਿਰਥਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ધમણ, અથણ, કામ, મોક્ષ વગેર ેબધા ભિોની પાછળ પડેલા છે ||૧||વવરામ|| 

 

ਿੋ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਿਆਵੈ ਹਪਰ ਜਨੁ ਪਜਿੁ ਿਡਿਾਗ ਮਥਈ ॥ 

એ જ ભિ પરમાત્માનું ધ્યાન કર ેછે, જનેા કપાળ પર સૌભાગ્ય છે. 

 

ਜਹ ਦਰਗਪਹ ਪਰਿੁ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਤਹ ਛੁਟੈ ਨਾਮੁ ਪਿਆਇਥਈ ॥੧॥ 

જ્ાં પ્રભુના દરબારમાં કમોનો વહસાબ માંગવામાં આવ ેછે તયાં હવરનામનું ધ્યાન કરનાર 

મુિ થઈ જાય છે. ||૧|| 

 

ਹਮਰੇ ਦੋਖ ਿਹੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੇ ਦਖੁੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਲਗਥਈ ॥ 

આપણ ેઘણા દોષો કયાણ છે, જન્મોજન્મના દુ:ખ તેમજ અહંકારનો મેલ લાગેલો છે  

 

ਗੁਪਰ ਿਾਪਰ ਪਿਰਪਾ ਹਪਰ ਜਪਲ ਨਾਵਾਏ ਿਿ ਪਿਲਪਿਖ ਪਾਪ ਗਥਈ ॥੨॥ 

ગુરુએ કૃપા કરીને હવરનામના જળમાં સ્નાન કરાવયું તો તમામ પાપો અને દોષો દૂર થઈ જાય 

છે ||૨|| 

 

ਜਨ ਿ ੈਪਰਦ ਅੰਤਪਰ ਪਰਿੁ ਿੁਆਮੀ ਜਨ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਿਜਥਈ ॥ 

સેવકના હૃદયમાં પ્રભુનો વાસ છે, તેથી તે હવર-ભજનમાં લીન રહે છે. 

 

ਜਹ ਅੰਤੀ ਅਉਿਰ ੁਆਇ ਿਨਤੁ ਹੈ ਤਹ ਰਾਖ ੈਨਾਮੁ ਿਾਥਈ ॥੩॥ 

જીવનનો અંવતમ સમય આવ ેતયાર ેપ્રભુનું નામ જ સાથી બનીને રક્ષણ કર ેછે ||૩|| 

 

ਜਨ ਤੇਰਾ ਜਿੁ ਗਾਵਪਹ ਹਪਰ ਹਪਰ ਪਰਿ ਹਪਰ ਜਪਪਓ ਜਗੰਨਥਈ ॥ 

હે પ્રભ ુ! સેવક સદા તારો મવહમા ગાય છે, જગતના ધણીને ભજ ેછે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿੇ ਪਰਿ ਰਾਖੇ ਿੁਆਮੀ ਹਮ ਪਾਥਰ ਰਖੁ ਿੁਡਥਈ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનકના પ્રભ!ુ તમે રક્ષક છો, અમને પથ્થરોથી ડૂબતા બચાવી લો || ૪ || ૪ || 

 

ਿਪਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ મહેલ ૪  

 

ਹਮਰੀ ਪਚਤਵਨੀ ਹਪਰ ਪਰਿੁ ਜਾਨੈ ॥ 

અમારી ભાવનાઓ ને પ્રભ ુસારી રીત ેજાણે છે. 
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ਅਉਰੁ ਿੋਈ ਪਨੰਦ ਿਰੈ ਹਪਰ ਜਨ ਿੀ ਪਰਿੁ ਤਾ ਿਾ ਿਪਹਆ ਇਿੁ ਪਤਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કોઈ ભિની ટીકા કર ેતો પ્રભ ુતેની વાત વબલકુલ સાંભળતા નથી ||૧||વવરામ|| 

 

ਅਉਰ ਿਿ ਪਤਆਪਗ ਿੇਵਾ ਿਪਰ ਅਚੁਤ ਜੋ ਿਿ ਤੇ ਊਚ ਠਾਿੁਰੁ ਿਗਵਾਨੈ ॥ 

બીજા બધા કમણકાંડો છોડીને પરમેશ્વરની ભવિ કરો જ ેસૌથી મોટા ગુરુ છે. 

 

ਹਪਰ ਿੇਵਾ ਤੇ ਿਾਲੁ ਜੋਪਹ ਨ ਿਾਿ ੈਚਰਨੀ ਆਇ ਪਵੈ ਹਪਰ ਜਾਨੈ ॥੧॥ 

ભગવાનની પજૂા કરવાથી કાળ પણ ખરાબ નજર નાખતો નથી, પરંતુ ભિના ચરણોમાં 

આવ ેછે ||૧|| 

 

ਜਾ ਿਉ ਰਾਪਖ ਲੇਇ ਮੇਰਾ ਿੁਆਮੀ ਤਾ ਿਉ ਿੁਮਪਤ ਦੇਇ ਪੈ ਿਾਨੈ ॥ 

મારા સ્વામી જનેે બચાવે છે, તેના કાનમાં સારી વાણી નાખે છે. 

 

ਤਾ ਿਉ ਿੋਈ ਅਪਪਰ ਨ ਿਾਿ ੈਜਾ ਿੀ ਿਗਪਤ ਮੇਰਾ ਪਰਿੁ ਮਾਨੈ ॥੨॥ 

જનેી ભવિ મારા પ્રભુએ સ્વીકારી હોય તેનું કોઈ નુકસાન કરી શકે નહી ં||૨|| 

 

ਹਪਰ ਿ ੇਚੋਜ ਪਵਡਾਨ ਦੇਖੁ ਜਨ ਜੋ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਇਿ ਪਨਮਖ ਪਛਾਨੈ ॥ 

હે લોકો! પરમાત્માની અદ્ભુત લીલા જુઓ, જ ેખરાબ અને સારાને પળવારમાં ઓળખે છે. 

 

ਤਾ ਤੇ ਜਨ ਿਉ ਅਨਦ ੁਿਇਆ ਹੈ ਪਰਦ ਿੁਿ ਪਮਲੇ ਖੋਟੇ ਪਛੁਤਾਨੈ ॥੩॥ 

તયાર ેજ સેવકને આનંદ થયો છે, હકીકતમાં સ્વચ્છ હૃદયવાળા ઈશ્વરને મળે છે અને ખોટા 

લોકો પસ્તાવો કરતા રહે છે ||૩|| 

 

ਤੁਮ ਹਪਰ ਦਾਤੇ ਿਮਰਥ ਿੁਆਮੀ ਇਿੁ ਮਾਗਉ ਤੁਝ ਪਾਿਹੁ ਹਪਰ ਦਾਨੈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તમે આપનાર, સવણશવિમાન અને વવશ્વના સ્વામી છો, હંુ તમારી પાસ ેનામ 

રૂપી દાન માગું છંુ. 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਉ ਹਪਰ ਪਿਰਪਾ ਿਪਰ ਦੀਜੈ ਿਦ ਿਿਪਹ ਪਰਦੈ ਮੋਪਹ ਹਪਰ ਚਰਾਨੈ ॥੪॥੫॥ 

નાનક વવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ મારા પર દયા કરો, જથેી તમારા ચરણ કાયમ મારા હૃદયમાં 

રહે ||૪||૫|| 
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ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ, ચોથો મહેલ || 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਲਕਰਪ੍ਾ ਲਨਧਾਨ ਹਮ ਹਲਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਗੇ ॥ 

હે કૃપાના ઘર, પ્રભ!ુ અમારા પર કૃપા કરો જથેી અમે તમારા ગુણગાન ગાતા રહો. 

 

ਹਉ ਤੁਮਿੀ ਕਿਉ ਲਨਤ ਆਸ ਪ੍ਰਭ ਮੋਲਹ ਕਬ ਗਲਿ ਿਾਵਲਹਗੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હુું  હુંમેશા તમારી આશા રાખુું છુું , તમે મને ક્યાર ેગળે લગાડશો? || ૧ || વિરામ || 

 

ਹਮ ਬਾਲਿਕ ਮੁਗਧ ਇਆਨ ਲਪ੍ਤਾ ਸਮਝਾਵਲਹਗੇ ॥ 

આપણ ેનાદાન અને અજ્ઞાન બાળકો છીએ, ફક્ત વપતા અને પ્રભ ુજ સમજાિે છે. 

 

ਸੁਤੁ ਲਿਨੁ ਲਿਨੁ ਭੂਲਿ ਲਬਗਾਲਿ ਜਗਤ ਲਪ੍ਤ ਭਾਵਲਹਗੇ ॥੧॥ 

દીકરો દરકે ક્ષણ ેભૂલ કરીને કામ બગાડે છે, જાણે જગતના વપતાને આ ગમે છે || ૧ || 

 

ਜੋ ਹਲਿ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਸੋਈ ਹਮ ਪ੍ਾਵਹਗੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે જ ેઆપો છો તે અમને મળે છે. 

 

ਮੋਲਹ ਦਜੂੀ ਨਾਹੀ ਠਉਿ ਲਜਸੁ ਪ੍ਲਹ ਹਮ ਜਾਵਹਗੇ ॥੨॥ 

અમારી પાસ ેબીજી કોઈ જગ્યા નથી, કે જ્ાું અમે જઈ શકીએ. || ૨ || 

 

ਜੋ ਹਲਿ ਭਾਵਲਹ ਭਗਤ ਲਤਨਾ ਹਲਿ ਭਾਵਲਹਗੇ ॥ 

અમારી પાસ ેબીજી કોઈ જગ્યા નથી, કે જ્ાું અમે જઈ શકીએ. || ૨ || 

 

ਜੋਤੀ ਜੋਲਤ ਲਮਿਾਇ ਜੋਲਤ ਿਲਿ ਜਾਵਹਗੇ ॥੩॥ 

તેમનો સ્િ-પ્રકાશ ઈશ્વરના પરમ પ્રકાશમાું ભળી જાય છે અને એક બની જાય છે || ૩ || 

 

ਹਲਿ ਆਪ੍ੇ ਹੋਇ ਲਕਰਪ੍ਾਿੁ ਆਲਪ੍ ਲਿਵ ਿਾਵਲਹਗੇ ॥ 

ઈશ્વર પોતે દયાળુ છે અને પોતે જ ભવક્તમાું વ્યસ્ત કરાિ ેછે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਿਲਨ ਦਆੁਲਿ ਹਲਿ ਿਾਜ ਿਿਾਵਲਹਗੇ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

નાનકે કહુ્ું છે કે જ ેઈશ્વરનુું શરણ લે છે તે પોતાની લાજ રાખ ેછે || ૪ || ૬ || છકા ૧ || 

 

ਕਲਿਆਨੁ ਭੋਪ੍ਾਿੀ ਮਹਿਾ ੪ 

કલ્યાણ ભોપાલી, ચોથો મહેલ || 
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ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਪ੍ਾਿਬਰਹਮੁ ਪ੍ਿਮੇਸੁਿੁ ਸੁਆਮੀ ਦਿੂ ਲਨਵਾਿਣੁ ਨਾਿਾਇਣੇ ॥ 

તે પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર નારાયણ દુ:ખ દૂર કરનાર છે. 

 

ਸਗਿ ਭਗਤ ਜਾਚਲਹ ਸੁਿ ਸਾਗਿ ਭਵ ਲਨਲਧ ਤਿਣ ਹਲਿ ਲਚਿੰਤਾਮਣੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બધા ભક્તો આનુંદના સાગરમાુંથી માુંગે છે, તે સુંસારરૂપી સમુદ્રમાુંથી પાર લઈ જનાર જહાજ 

છે અને દરકે મનોકામના પૂણણ કરનાર છે. || ૧ || વિરામ || 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਜਗਦੀਸ ਦਮੋਦਿ ਹਲਿ ਅਿੰਤਿਜਾਮੀ ਗੋਲਬਿੰਦੇ ॥ 

તે જગદીશ્વર હુંમેશા ગરીબ અને દીનદુુઃખ પર તેમની કૃપા રાખ ેછે, તે સુંતોના સહાનુભૂવત 

રાખનાર અને મનની લાગણીઓને જાણનાર છે. 

 

ਤੇ ਲਨਿਭਉ ਲਜਨ ਸਰੀਿਾਮੁ ਲਧਆਇਆ ਗੁਿਮਲਤ ਮੁਿਾਲਿ ਹਲਿ ਮੁਕਿੰਦੇ ॥੧॥ 

હકીકતમાું તેઓ વનભણય છે, જમેણે શ્રી રામનુું ધ્યાન કયુું છે, ગુરુના ઉપદેશથી પ્રભુની પજૂા કર ે

છે || ૧ || 

 

ਜਗਦੀਸੁਿ ਚਿਨ ਸਿਨ ਜੋ ਆਏ ਤੇ ਜਨ ਭਵ ਲਨਲਧ ਪ੍ਾਲਿ ਪ੍ਿੇ ॥ 

જઓે જગદીશ્વરના ચરણોમાું આશ્રય પામ્યા છે તેઓ સુંસાર-સાગર પાર કરી ગયા છે. 

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਹਲਿ ਿਾਿ ੈਜਨ ਨਾਨਕ ਆਲਪ੍ ਹਲਿ ਲਕਰਪ੍ਾ ਕਿੇ ॥੨॥੧॥੭॥ 

આ ગુરુ નાનકનુું વનષ્ઠાિાન િચન છે કે ઈશ્વર સ્િયું તેમની કૃપાથી ભક્તોની લાજ બચાિ ેછે || 

૨ || ૧ || ૭ || 

 

ਿਾਗੁ ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਿੁ ੧ 

રાગ કલ્યાણ, પાુંચમો મહેલ, પેલુું ઘર: 

 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਹਮਾਿੈ ਏਹ ਲਕਿਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ॥ 

હે કૃપાવનધાન ! અમારા પર આ કૃપા કરો,  

 

ਅਲਿ ਮਕਿਿੰਦ ਚਿਨ ਕਮਿ ਲਸਉ ਮਨੁ ਫੇਲਿ ਫੇਲਿ ਿੀਝੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જમે ભમરો મકરુંદ સાથે જોડાયેલા રહે છે, તેમ આ મનને તમારા કમળના ચરણોમાું િારુંિાર 

મુંડરિા દો || ૧ || વિરામ || 
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ਆਨ ਜਿਾ ਲਸਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ ਹਲਿ ਬੂਿੰਦ ਚਾਲਤਰਕ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 

મને બીજા પાણીની પરિા નથી, મને બપૈયાને હવરનામ રૂપી ટીપુું આપો || ૧ || 

 

ਲਬਨੁ ਲਮਿਬੇ ਨਾਹੀ ਸਿੰਤੋਿਾ ਪ੍ੇਲਿ ਦਿਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਜੈ ॥੨॥੧॥ 

તારા મળ્યા વિના તૃવિ નથી, નાનક તને જોઈને જ જીિે છે || ૨ || ૧ || 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ, પાુંચમો મહેલ ||  

 

ਜਾਲਚਕੁ ਨਾਮੁ ਜਾਚੈ ਜਾਚੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ વભખારી તો િારુંિાર તમારુું  નામ જ માુંગે છે  

 

ਸਿਬ ਧਾਿ ਸਿਬ ਕੇ ਨਾਇਕ ਸੁਿ ਸਮੂਹ ਕੇ ਦਾਤੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તમે બધાના િાહક છો, બધાના માવલક છો અને સિણ સુખના દાતા છો || ૧ || વિરામ || 

 

ਕੇਤੀ ਕੇਤੀ ਮਾਾਂਗਲਨ ਮਾਗੈ ਭਾਵਨੀਆ ਸੋ ਪ੍ਾਈਐ ॥੧॥ 

આ દુવનયા ઘણી બધી િસ્તુઓ માુંગે છે અને માુંગલેી િસ્તુ પ્રાિ પણ કર ેછે || ૧ || 

 

ਸਫਿ ਸਫਿ ਸਫਿ ਦਿਸੁ ਿੇ ਪ੍ਿਲਸ ਪ੍ਿਲਸ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

તમારા દશણન જીિનને સફળ બનાિિાના છે, તમારા ચરણોમાું રહો અને તમારા ગુણગાન 

ગાઓ. 

 

ਨਾਨਕ ਤਤ ਤਤ ਲਸਉ ਲਮਿੀਐ ਹੀਿੈ ਹੀਿੁ ਲਬਧਾਈਐ ॥੨॥੨॥ 

હે નાનક ! જમે (પાણી) તત્િ (પાણી) તત્િ સાથે ભળે છે, તેિી જ રીત ેઈશ્વર રૂપી હીરાથી 

મન રૂપી હીરાને માળિે છે || ૨ || ૨ || 
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ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ પાાંચમો મહેલ || 

 

ਮੇਰੇ ਿਾਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ॥ 

મારા પ્રભુની શોભા  

 

ਸਦ ਨਵਤਨ ਮਨ ਰੰਗੀ ਸੋਭਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદા નવીન તેમજ મન ને રાંગવા વાળી છે || ૧ || વવરામ|| 

 

ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਸੇ ਲਸਧ ਮੁਲਨ ਇੰਦਰਾ ਭਗਲਤ ਦਾਨੁ ਜਸੁ ਮੰਗੀ ॥੧॥ 

બ્રહ્મા, વશવશાંકર, વસદ્ધ, મુવન અને ઈન્દ્ર વગેર ેમાત્ર ભવિ અને કીવતિ માગે છે. || ૧ || 

 

ਜੋਗ ਲਗਆਨ ਲਧਆਨ ਸੇਖਨਾਗੈ ਸਗਿ ਜਪਲਹ ਤਰੰਗੀ ॥ 

મહાન યોગીઓ, ઋવિઓ, તપ કરનારા અને શેિનાગ વગેર ેબધા પરમાત્માનો જપ કર ેછે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਬ੍ਲਿਹਾਰੈ ਜੋ ਪਰਭ ਕੇ ਸਦ ਸੰਗੀ ॥੨॥੩॥ 

નાનક કહે છે કે હુાં  એવા સાંતો પર વારી જાઉાં  છુાં , જઓે પ્રભુની ભવિમાાં લીન થઈને તેમની 

સાથ ેકાયમ રહે છે || ૨ || ૩ || 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

કલ્યાણ, પાાંચમો મહેલ, બીજુાં  ઘર: 

 

ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਤੇਰੈ ਮਾਲਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਮਾਲਨ ॥ 

હે ઈશ્વર ! તમારો મવહમા ગાવાથી જ માન અને આદર મળે છે. 

 

ਨੈਨ ਬ੍ੈਨ ਸਰਵਨ ਸੁਨੀਐ ਅੰਗ ਅੰਗੇ ਸੁਖ ਪਰਾਲਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આાંખથી દશિન કરવા, જીભથી જાપ કરવાથી, કાનથી કીતિન સાાંભળવાથી અાંગો અને 

આત્માને સુખ મળે છે || ૧ || વવરામ|| 

 

ਇਤ ਉਤ ਦਹ ਲਦਲਸ ਰਲਵਓ ਮੇਰ ਲਤਨਲਹ ਸਮਾਲਨ ॥੧॥ 

જ્ાાં - તયાાં, દશ વદશામાાં, પવિતોમાાં તેમજ ઘાસમાાં ઈશ્વર સમાન રીત ેવ્યાપેલા છે || ૧ || 
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ਜਤ ਕਤਾ ਤਤ ਪੇਖੀਐ ਹਲਰ ਪੁਰਖ ਪਲਤ ਪਰਧਾਨ ॥ 

જ્ાાં પણ જોવામાાં આવે, તયાાં પ્રભ ુજ દેખાય છે, તે પરમ પુરૂિ, વવશ્વના સ્વામી અને વડા છે. 

 

ਸਾਧਸੰਲਗ ਭਰਮ ਭੈ ਲਮਟੇ ਕਥੇ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਲਗਆਨ ॥੨॥੧॥੪॥ 

આ નાનક બ્રહ્મજ્ઞાન વવશે કહે છે કે ઋવિમુવનઓના સાંગતમાાં બધા ભ્રમ અને ભય દૂર થઈ 

જાય છે || ૨ || ૧ || ૪ || 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ, પાાંચમો મહેલ || 

 

ਗੁਨ ਨਾਦ ਧੁਲਨ ਅਨੰਦ ਬ੍ੇਦ ॥ 

પરમાત્માના ગુણગાન, શબ્દોનો ધ્વવન, આનાંદમય વેદ-જ્ઞાનનુાં  

 

ਕਥਤ ਸੁਨਤ ਮੁਲਨ ਜਨਾ ਲਮਲਿ ਸੰਤ ਮੰਡਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંતોના માંડળમાાં ઋવિઓ એકસાથ ેબોલ ેઅને સાાંભળે છે.|| ૧ || વવરામ|| 

 

ਲਗਆਨ ਲਧਆਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਨ ਰਲਸਕ ਰਸਨ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਹ ਪਾਪ ਖੰਡਿੀ ॥੧॥ 

તે જ્ઞાન વવશ ેવાત કર ેછે, ધ્યાનસ્થ રહે છે, આસવિ અને મોહ છોડી દેવાની પ્રેરણા આપે છે, 

પ્રેમથી પરમાત્માના નામનો જપ કર ેછે અને પાપોનો ઇનકાર કર ેછે || ૧ || 

 

ਜੋਗ ਜੁਗਲਤ ਲਗਆਨ ਭੁਗਲਤ ਸੁਰਲਤ ਸਬ੍ਦ ਤਤ ਬ੍ੇਤੇ ਜਪੁ ਤਪ ੁਅਖੰਡਿੀ ॥ 

તે તતવ વેદ યોગ-ઉપકરણ, જ્ઞાન-ભોગ, શબ્દોનુાં વચાંતન, જપ-તપ કર ેછે. 

 

ਓਲਤ ਪੋਲਤ ਲਮਲਿ ਜੋਲਤ ਨਾਨਕ ਕਛੂ ਦਖੁੁ ਨ ਡੰਡਿੀ ॥੨॥੨॥੫॥ 

નાનક કહે છે કે તેઓ સાંપૂણિ રીત ેપરમ પ્રકાશમાાં ભળી ગયા છે અને તેમને કોઈ દુ:ખ અસર 

કરતુાં નથી || ૨ || ૨ || ૫ || 

 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ પાાંચમો મહેલ || 

 

ਕਉਨੁ ਲਬ੍ਲਧ ਤਾ ਕੀ ਕਹਾ ਕਰਉ ॥ 

પ્રભુને મળવાનો માગિ શુાં છે, તેના માટે માર ેશુાં કરવુાં જોઈએ? 

 

ਧਰਤ ਲਧਆਨੁ ਲਗਆਨੁ ਸਸਤਰਲਗਆ ਅਜਰ ਪਦ ੁਕੈਸੇ ਜਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ઘણા લોકો તપ કર ેછે, વવદ્વાનો જ્ઞાનની ચચાિ કર ેછે, પણ આ અસહ્ય વસ્થવત કેવી રીત ેસહન 

કરવી? || ૧ || વવરામ || 
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ਲਬ੍ਸਨ ਮਹੇਸ ਲਸਧ ਮੁਲਨ ਇੰਦਰਾ ਕੈ ਦਲਰ ਸਰਲਨ ਪਰਉ ॥੧॥ 

શુાં માર ેવવષ્ણુ, મહેશ, વસદ્ધ-મુવન કે ઈન્દ્રના દ્વાર ેઆશરો લેવો જોઈએ? || ૧ || 

 

ਕਾਹੂ ਪਲਹ ਰਾਜੁ ਕਾਹੂ ਪਲਹ ਸੁਰਗਾ ਕੋਲਟ ਮਧੇ ਮੁਕਲਤ ਕਹਉ ॥ 

કેટલાક રહસ્યો આપે છે, કેટલાક સ્વગિ આપે છે, પરાંતુ મોક્ષ કરોડોમાાંથી બહુ ઓછા લોકો 

પાસ ેછે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਗਹਉ ॥੨॥੩॥੬॥ 

નાનક કહે છે કે ઋવિઓના ચરણોમાાં આવવાથી જ હવરનામનો રસ પ્રાપ્ત થાય છે ||૨||૩||૬|| 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ પાાંચમો મહેલ || 

 

ਪਰਾਨਪਲਤ ਦਇਆਿ ਪੁਰਖ ਪਰਭ ਸਖੇ ॥ 

હે પ્રભ ુ! તમે જ મારા જીવનના સ્વામી છો, તમે જ દયાના સાગર છો, પરમ પુરુિ અને સાચા 

સાથી છો. 

 

ਗਰਭ ਜੋਲਨ ਕਲਿ ਕਾਿ ਜਾਿ ਦਖੁ ਲਬ੍ਨਾਸਨੁ ਹਲਰ ਰਖੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તમે ગભિમાાંથી મુવિ આપનાર, મૃતય ુઅને દુ:ખની જાળનો નાશ કરનાર છો || ૧ || વવરામ|| 

 

ਨਾਮ ਧਾਰੀ ਸਰਲਨ ਤੇਰੀ ॥ 

મેં નામ ધારણ કરીને તારા શરણમાાં આવ્યો છુાં , 

 

ਪਰਭ ਦਇਆਿ ਟੇਕ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ તમે જ મારો આશરો છો || ૧ || 

 

ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਆਸਵੰਤ ॥ 

મારા જવેા અનાથ અને ગરીબો માટે એક તારી જ આશા છે, 

 

ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਮਨਲਹ ਮੰਤ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તમારુાં  નામ જ મનમાાં માંત્ર છે || ૨ || 

 

ਤੁਝ ਲਬ੍ਨਾ ਪਰਭ ਲਕਛੂ ਨ ਜਾਨੂ ॥ 

હે પ્રભ ુ! હુાં  તારા વસવાય કશામાાં માનતો નથી અને 

 

ਸਰਬ੍ ਜੁਗ ਮਲਹ ਤੁਮ ਪਛਾਨੂ ॥੩॥ 

આખી દુવનયામાાં હુાં  તન ેજ ઓળખુાં છુાં  || ૩ || 
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ਹਲਰ ਮਲਨ ਬ੍ਸ ੇਲਨਲਸ ਬ੍ਾਸਰੋ ॥ 

મારા મનમાાં વદવસરાત પરમાત્મા જ વસ ેછે અને 

 

ਗੋਲਬ੍ੰਦ ਨਾਨਕ ਆਸਰੋ ॥੪॥੪॥੭॥ 

નાનકનુાં કથન છે કે તેમનો જ મને આશરો છે || ૪ || ૪ || ૭ || 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ પાાંચમો મહેલ || 

 

ਮਲਨ ਤਲਨ ਜਾਪੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥ 

મન તન થી ભગવાન નો જાપ કરવો જોઈએ  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸੁਪਰਸੰਨ ਭਏ ਸਦਾ ਸੂਖ ਕਲਿਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાર ેપૂણિ ગુરુ પ્રસન્ન થાય છે તયાર ેહાંમેશા સુખ અને કલ્યાણ જ પ્રાપ્ત થાય છે ||૧|| વવરામ|| 

 

ਸਰਬ੍ ਕਾਰਜ ਲਸਲਧ ਭਏ ਗਾਇ ਗੁਨ ਗੁਪਾਿ ॥ 

ઈશ્વરના ગુણગાન ગાવાથી સવિ કાયિ વસદ્ધ થયા છે. 

 

ਲਮਲਿ ਸਾਧਸੰਗਲਤ ਪਰਭੂ ਲਸਮਰੇ ਨਾਲਿਆ ਦਖੁ ਕਾਿ ॥੧॥ 

ઋવિમુવનઓ સાથ ેમળીને પ્રભુનુાં સ્મરણ કરો તો દુ:ખ અને સમય દૂર થાય છે || ૧ || 

 

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਭ ਮੇਲਰਆ ਕਰਉ ਲਦਨੁ ਰੈਲਨ ਸੇਵ ॥ 

હે મારા પ્રભ ુ! મારા પર દયા કરો, જથેી હુાં  વદવસ-રાત તમારી સેવામાાં તલ્લીન રહુાં . 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਰਰ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਦੇਵ ॥੨॥੫॥੮॥ 

દાસ નાનક તો પરમ પરમેશ્વરના આશ્રયમાાં આવ્યા છે || ૨ || ૫ || ૮ || 

 

ਕਰਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ પાાંચમો મહેલ || 

 

ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥ 

અાંતયાામી મારા પ્રભ ુબધુાં જાણે છે  

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਰਨਹਚਿੁ ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમ પરમેશ્વર ! તમે શાશ્વત છો, કૃપા કરીને, એકમાત્ર સાચો શબ્દ પરવાનગી છે || ૧ || 

વવરામ || 

 

ਹਰਰ ਰਬਨੁ ਆਨ ਨ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ ਤੇਰੀ ਆਸ ਤੇਰਾ ਮਰਨ ਤਾਣੁ ॥ 

પરમાત્મા વસવાય બીજુાં  કોઈ સમર્ા નર્ી, મને ફક્ત તમારી જ આશા છે અને તમે જ મારા 

મનમાાં શવક્ત ધરાવો છો. 

 

ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ਦੇਰਹ ਸੁ ਪਰਹਰਣੁ ਖਾਣੁ ॥੧॥ 

હે સવા શરીરોના દાતા પ્રભ!ુ તમે જ ેઆપો છો તે હુાં  ખાઉાં  છુાં  અને પહેરાં  છુાં  || ૧ || 

 

ਸੁਰਰਤ ਮਰਤ ਚਤੁਰਾਈ ਸੋਭਾ ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ ਧਨੁ ਮਾਣੁ ॥ 

આત્મા, બુવિ, ચતુરાઈ, સ ાંદયા, રૂપ, સાંપવિ, પ્રવતષ્ઠા, સવા સુખ અને આનાંદ આપનાર તે જ 

છે. 

 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ ਜਰਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਰਿਆਣੁ ॥੨॥੬॥੯॥ 

નાનક વવનાંતી કર ેછે કે તમે રામ નામનો જપ કરો, આમાાં જ કલ્યાણ છે || ૨ || ૬ || ૯ || 

 

ਕਰਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

કલ્યાણ પાાંચમો મહેલ || 

 

ਹਰਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਕਰਿਆਨ ਕਰਨ ॥ 

પ્રભુના ચરણોમાાં શરણ લેવાર્ી લાભ ર્ાય છે. 

 

ਪਰਭ ਨਾਮੁ ਪਰਤਤ ਪਾਵਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ અપવવત્રને શુિ કર ેછે || ૧ || વવરામ || 
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ਸਾਧਸੰਰਗ ਜਰਪ ਰਨਸੰਗ ਜਮਕਾਿੁ ਰਤਸੁ ਨ ਖਾਵਨੋ ॥੧॥ 

જઓે સાધુઓ સાર્ ેપરમાત્માની પજૂા કર ેછે, મૃત્યુ તેમને ક્ષોભજનક નર્ી બનાવતુાં || ૧ || 

 

ਮੁਕਰਤ ਜੁਗਰਤ ਅਰਨਕ ਸੂਖ ਹਰਰ ਭਗਰਤ ਿਵੈ ਨ ਿਾਵਨੋ ॥ 

મુવક્ત, યુવક્ત અને અનેક સુખો પણ પરમાત્માની ભવક્ત સમાન નર્ી પહોાંચતા. 

 

ਪਰਭ ਦਰਸ ਿੁਬਧ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਬਹੁਰਿ ਜੋਰਨ ਨ ਧਾਵਨੋ ॥੨॥੭॥੧੦॥ 

દાસ નાનક તો પ્રભુના દશાનમાાં જ મોવહત છે, જરે્ી તેને ફરીર્ી યોવનના ચક્રમાાં ભટકવુ ન પડે 

|| ૨ || ૭ || ૧૦ || 

 

ਕਰਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 

કલ્યાણ, ચોર્ો મહેલ, અષ્ટપદી || 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાર્ી મળે છે 

 

ਰਾਮਾ ਰਮ ਰਾਮੋ ਸੁਰਨ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ॥ 

બ્રહ્ાાંડના દરકે કણમાાં રામ વ્યાપ્ત છે, રામનુાં નામ સાાંભળીને મન પ્રસન્ન ર્ઈ જાય છે. 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਰਮਰਤ ਸਹਜੇ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ અમૃત જવુેાં મધુર છે અને ગુરના ઉપદેશર્ી તેને કુદરતી રીત ેપણ કરો || ૧ 

||વવરામ|| 

 

ਕਾਸਟ ਮਰਹ ਰਜਉ ਹੈ ਬੈਸਤੰਰੁ ਮਰਥ ਸੰਜਰਮ ਕਾਰਿ ਕਿੀਜੈ ॥ 

જમે લાકડામાાં અવનિ હોય છે અને સાંયમર્ી દૂર ર્ાય છે, 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹ ੈਜੋਰਤ ਸਬਾਈ ਤਤੁ ਗੁਰਮਰਤ ਕਾਰਿ ਿਈਜੈ ॥੧॥ 

એ જ રીત ેરામનુાં નામ સવાત્ર વ્યાપક છે અને ગુરના ઉપદેશો અનુસાર પ્રાપ્ત ર્ાય છે || ૧ || 

 

ਨਉ ਦਰਵਾਜ ਨਵੇ ਦਰ ਫੀਕੇ ਰਸੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਦਸਵੇ ਚਈੁਜੈ ॥ 

આાંખ, નાક, કાન વગેર ેશરીરના નવ દરવાજા નકામા છે અને દસમા દ્વારરે્ી હરીનામ 

અમૃતની ધારા વહે છે. 

 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਰਪਆਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥ 

હે વપ્રય! કૃપા કરીને, ગુરની સૂચનાર્ી હવરનામ અમૃત પીવો || ૨ || 

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ੁਨਗਰੁ ਹੈ ਨੀਕੋ ਰਵਰਚ ਸਉਦਾ ਹਰਰ ਰਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 

શરીર સાંપૂણા છે, જમેાાં હવરનામનો વેપાર ર્ાય છે. 
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ਰਤਨ ਿਾਿ ਅਮੋਿ ਅਮੋਿਕ ਸਰਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੀਜੈ ॥੩॥ 

ગુરની સેવા કરવામાાં આવે તો અમૂલ્ય રત્ન સ્વરૂપે હવરનામ પ્રાપ્ત ર્ાય છે || ૩ || 

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ ਠਾਕੁਰੁ ਭਰਰ ਸਾਗਰ ਭਗਰਤ ਕਰੀਜੈ ॥ 

પરમાત્મા અગમ્ય છે, તે પ્રેમનો સાગર છે, તેની પજૂા કરવી જોઈએ. 

 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਦੀਨ ਹਮ ਸਾਰਰੰਗ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨਾਮੁ ਮੁਰਖ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

હે હવર! મારા જવેા બપૈયાના મોાંમાાં નામરૂપી એક ટીપુાં નાાંખો || ૪ || 

 

ਿਾਿਨੁ ਿਾਿੁ ਿਾਿੁ ਹੈ ਰੰਗਨੁ ਮਨੁ ਰੰਗਨ ਕਉ ਗੁਰ ਦੀਜੈ ॥ 

વપ્રય પ્રભ ુપ્રેમના રાંગર્ી ભરલેા છે, પ્રેમના રાંગર્ી રાંગાઈ જવા માટે મનને ગુરને સમવપાત કરો. 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰੰਰਗ ਰਾਤੇ ਰਸ ਰਰਸਕ ਗਟਕ ਰਨਤ ਪੀਜੈ ॥੫॥ 

પ્રભુના રાંગમાાં લીન ર્ાઓ અને ખૂબ આનાંદર્ી હવરનામનુાં રસપાન કરો || ૫ || 

 

ਬਸੁਧਾ ਸਪਤ ਦੀਪ ਹ ੈਸਾਗਰ ਕਰਿ ਕੰਚਨੁ ਕਾਰਿ ਧਰੀਜੈ ॥ 

પૃથ્વી, સાત દ્વીપ અને મહાસાગરોમાાંર્ી સોનુાં કાઢીને ભક્તોને આપવામાાં આવ ેતો 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਇਨਹੁ ਨ ਬਾਛਰਹ ਹਰਰ ਮਾਗਰਹ ਹਰਰ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ॥੬॥ 

મારા પ્રભુના ભક્તો તેમની ઈચ્છા રાખતા નર્ી, પણ માત્ર હવરભવક્ત અને નામ અમૃત ઈચ્છે 

છે || ૬ || 

 

ਸਾਕਤ ਨਰ ਪਰਾਨੀ ਸਦ ਭੂਖੇ ਰਨਤ ਭੂਖਨ ਭੂਖ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ભ્રામક જીવો હાંમેશા ઝાંખે છે, તેમની સાંપવિની ભૂખ ક્યારયે સમાપ્ત ર્તી નર્ી. 

 

ਧਾਵਤੁ ਧਾਇ ਧਾਵਰਹ ਪਰੀਰਤ ਮਾਇਆ ਿਖ ਕੋਸਨ ਕਉ ਰਬਰਥ ਦੀਜੈ ॥੭॥ 

તેઓ માયાને એટલો પ્રેમ કર ેછે કે તેને મેળવવા તેઓ લાખો કોસનુાં અાંતર કાપીને પણ 

પહોાંચી જાય છે || ૭ || 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਨ ਊਤਮ ਰਕਆ ਉਪਮਾ ਰਤਨੑ ਦੀਜੈ ॥ 

પરમાત્માના ભક્તો સવાશ્રેષ્ઠ છે, તેમની સાર્ ેશુાં ઉપમા હોવી જોઈએ? 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਅਉਰੁ ਨ ਉਪਮਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲਕਿਪਾ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥੧॥ 

પરમાત્માના નામ જવે ું બીજ ું  કોઈ સાદ્રશ્ય નથી, નાનક પાર તેમની કૃપા થાય છે ||૮||૧|| 

 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ, ચોથો મહેલ || 

 

ਰਾਮ ਗੁਰੁ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 

હે પરમેશ્વર ! ગ રુ રૂપી પારસ ને અમને સ્પર્શ કરવા દો, 

 

ਹਮ ਲਨਰਗੁਣੀ ਮਨੂਰ ਅਲਤ ਫੀਕੇ ਲਮਲਿ ਸਲਤਗੁਰ ਪਾਰਸੁ ਕੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમે આત્માઓ ગ ણોથી રહહત અને લોખુંડ જવેા ખરાબ છીએ, ગ રુરૂપી પારસ સાથ ે

જોડાવાથી અમ ેપણ સદાચારી બનીર્ ું || ૧ || હવરામ || 

 

ਸੁਰਗ ਮੁਕਲਤ ਬੈਕੁੁੰਠ ਸਲਿ ਬਾਾਂਛਲਹ ਲਨਲਤ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੀਜੈ ॥ 

હવશ્વના તમામ લોકો સ્વગશ, મ હિ અને વૈક ુંઠની ઈચ્છા સાથ ેર્ાશ્વત આર્ા ધરાવે છે. 

 

ਹਲਰ ਦਰਸਨ ਕੇ ਜਨ ਮੁਕਲਤ ਨ ਮਾਾਂਗਲਹ ਲਮਲਿ ਦਰਸਨ ਲਤਿਪਲਤ ਮਨੁ ਧੀਜੈ ॥੧॥ 

પરુંત  પરમાત્માના દર્શન કરનારાઓ મ હિની અહિલાષા રાખતા નથી, પરુંત  તેમન ું મન 

પરમાત્માના દર્શનથી જ સુંત ષ્ટ થાય છે || ૧ || 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਿੁ ਹੈ ਿਾਰੀ ਮੋਹੁ ਕਾਿਖ ਦਾਗ ਿਗੀਜੈ ॥ 

માયાની આસહિ બળવાન છે, આ આસહિ પાપોની કાળાર્ના ડાઘ મૂકે છે. 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਅਲਿਪਤ ਹੈ ਮੁਕਤੇ ਲਜਉ ਮੁਰਗਾਈ ਪੁੰਕੁ ਨ ਿੀਜੈ ॥੨॥ 

મારા ઈશ્વરના િિો મોહ-માયાથી મ િ છે, જમે પાણીમાું તરતી વખતે કૂકડાના પીુંછા 

િીના થતા નથી. || ૨ || 

 

ਚੁੰਦਨ ਵਾਸੁ ਿੁਇਅੁੰਗਮ ਵੇੜੀ ਲਕਵ ਲਮਿੀਐ ਚੁੰਦਨੁ ਿੀਜੈ ॥ 

ચુંદનની સ ગુંધ સાપથી ઘેરાયેલી હોય છે, ચુંદન કેવી રીત ેમેળવી ર્કાય. 

 

ਕਾਲਿ ਖੜਗੁ ਗੁਰ ਲਗਆਨੁ ਕਰਾਰਾ ਲਬਖੁ ਛੇਲਦ ਛੇਲਦ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੩॥ 

ગ રુ જ્ઞાન રૂપી િાર ેપથ્થર લઈને વસ્ત ઓ અને હવકારોનો નાર્ કરીને હહરનામ અમૃત પી 

ર્કાય છે || ૩ || 
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ਆਲਨ ਆਲਨ ਸਮਧਾ ਬਹੁ ਕੀਨੀ ਪਿੁ ਬੈਸੁੰਤਰ ਿਸਮ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ઘણાું પ્રકારનાું લાકડાું એકઠા કરવામાું આવ્યા, પરુંત  આગને એક ક્ષણમાું જ રાખમાું ફેરવી 

નાખી  

 

ਮਹਾ ਉਗਿ ਪਾਪ ਸਾਕਤ ਨਰ ਕੀਨੇ ਲਮਲਿ ਸਾਧੂ ਿੂਕੀ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

માયાવી મન ષ્યો અત્યુંત પાપ કર ેછે, આ પાપોને ઋહષમ હનઓને મળીને જ્ઞાનની હચનગારીથી 

પ્રગટાવી ર્કાય છે || ૪ || 

 

ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ ਲਜਨ ਅੁੰਤਲਰ ਨਾਮੁ ਧਰੀਜੈ ॥ 

સાધ ઓ સારા અને સુંપૂણશ છે, જમેના હૃદયમાું હહરનામ હબરાજ ેછે. 

 

ਪਰਸ ਲਨਪਰਸੁ ਿਏ ਸਾਧੂ ਜਨ ਜਨੁ ਹਲਰ ਿਗਵਾਨੁ ਲਦਖੀਜੈ ॥੫॥ 

ઋહષઓની મ લાકાત લેવી એ િગવાનને જોવા જવે ું છે || ૫ || 

 

ਸਾਕਤ ਸੂਤੁ ਬਹੁ ਗੁਰਝੀ ਿਲਰਆ ਲਕਉ ਕਲਰ ਤਾਨੁ ਤਨੀਜੈ ॥ 

પ્રપુંચી માણસના જીવનનો દોર અનેક ગૂુંચવણોથી િરલેો છે, તે ર્ા માટે ટોણો મારી ર્કે. 

 

ਤੁੰਤੁ ਸੂਤੁ ਲਕਛੁ ਲਨਕਸੈ ਨਾਹੀ ਸਾਕਤ ਸੁੰਗੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥੬॥ 

આવા ગૂુંચવણોથી િરલેા જીવનનો દોર ઉકેલી ર્કાતો નથી, તેથી વ્યહિએ માયાવી વ્યહિ 

સાથ ેસુંગ ન કરવો જોઈએ || ૬ || 

 

ਸਲਤਗੁਰ ਸਾਧਸੁੰਗਲਤ ਹੈ ਨੀਕੀ ਲਮਲਿ ਸੁੰਗਲਤ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 

સદ્દગ રુનો સુંગ શ્રેષ્ઠ છે, ગ રુના સુંગમાું હુંમેર્ા રામન ું સ્મરણ થાય છે. 

 

ਅੁੰਤਲਰ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ ਗੁਰ ਲਕਰਪਾ ਤੇ ਿੀਜੈ ॥੭॥ 

હરીનામ રૂપી અમૂલ્ય રત્ન, જવાહર તેમજ માણેક જવેા અમૂલ્ય રત્નો અુંત:કરણમાું છે, જ ે

ગ રુની કૃપાથી મળી ર્કે છે || ૭ || 

 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਵਡਾ ਵਡਾ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਲਕਉ ਕਲਰ ਲਮਿਹ ਲਮਿੀਜੈ ॥ 

મારો માહલક મોટો છે, મહાન છે, તેને અમે કેવી રીતે મળી ર્કીએ. 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲਮਿਾਏ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਨ ਕਉ ਪੂਰਨੁ ਦੀਜੈ ॥੮॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે માત્ર સુંપૂણશ ગ રુ જ પરમાત્મા સાથે એકરૂપ થઈને જ સેવકને પૂણશતા આપે છે 

|| ૮ || ૨ || 

 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ, ચોથો મહેલ || 
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ਰਾਮਾ ਰਮ ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 

બ્રહ્ાુંડના દરકે કણ - કણમાું પરમાત્મા હવદ્યમાન છે, તેની જ પજૂા કરો. 

 

ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ ਲਮਲਿ ਸਾਧੂ ਹਲਰ ਰੁੰਗੁ ਕੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધ ઓ સારા અને ઉમદા હોય છે, સાધ ઓ સાથે ઈશ્વરન ું સુંકીતશન કરો || ૧ || હવરામ || 

 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਿੁ ਜਗੁ ਹੈ ਜਤੇਾ ਮਨੁ ਡੋਿਤ ਡੋਿ ਕਰੀਜੈ ॥ 

આખા જગતમાું જટેલા જીવો છે, દરકેના મનમાું ચુંચળતા રહે છે. 

 

ਲਕਿਪਾ ਲਕਿਪਾ ਕਲਰ ਸਾਧੁ ਲਮਿਾਵਹੁ ਜਗੁ ਥੁੰਮਨ ਕਉ ਥੁੰਮੁ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 

હે પ્રિ  ! જ ેસમગ્ર હવશ્વને આશ્રય આપનાર ઋહષમ હનઓ સાથ ેકૃપા કરીને હમલન કરાવો ||૧ || 

 

ਬਸੁਧਾ ਤਿੈ ਤਿੈ ਸਿ ਊਪਲਰ ਲਮਲਿ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਰੁਿੀਜੈ ॥ 

પૃથ્વી સૌની નીચે વસ ેછે અને મહાપ રુષોના ચરણોની ધૂળથી શ્રેષ્ઠ બને છે. 

 

ਅਲਤ ਊਤਮ ਅਲਤ ਊਤਮ ਹੋਵਹੁ ਸਿ ਲਸਸਲਿ ਚਰਨ ਤਿ ਦੀਜੈ ॥੨॥ 

શ્રેષ્ઠ બનો અને સમગ્ર સજશનને તમારા પગ નીચે લાવો || ૨ || 

 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਜੋਲਤ ਿਿੀ ਲਸਵ ਨੀਕੀ ਆਲਨ ਪਾਨੀ ਸਕਲਤ ਿਰੀਜੈ ॥ 

હહર નામનો પ્રકાર્ જ ગ રુમ ખમાું સ્થાહપત થાય છે અને માયા પણ તેની સેવામાું તલ્લીન રહે 

છે. 

 

ਮੈਨਦੁੰਤ ਲਨਕਸੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਾਰੁ ਚਲਬ ਚਲਬ ਹਲਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੩॥ 

ગ રુના વચનોમાુંથી મીણના દાુંત નીકળે છે, તે ચાવવાથી ખવાય છે અને માત્ર હહરનામના 

રૂપી રસપાન  કર ેછે || ૩ || 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਨੁਗਿਹੁ ਬਹੁ ਕੀਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ ਲਮਿੀਜੈ ॥ 

પરમાત્માની કૃપાથી ઋહષ-પ રુષોન ું ગ રુ સાથ ેહમલન થય ું. 

 

ਗੁਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਬਸਥੀਰਨ ਕੀਏ ਹਲਰ ਸਗਿ ਿਵਨ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

ગ રુએ પરમાત્માના ગ ણોનો ફેલાવો કયો છે અને પરમાત્માનો મહહમા આખા જગતમાું 

આપ્યો છે || ૪ || 

 

ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਮਲਨ ਪਿੀਤਮ ਲਬਨੁ ਦੇਖੇ ਰਲਹ ਨ ਸਕੀਜੈ ॥ 

ઋહષમ હનઓન ું મન હપ્રયતમમાું લીન રહે છે અન ેતેમના દર્શન હવના રહી ર્કતા નથી. 

 

ਲਜਉ ਜਿ ਮੀਨ ਜਿੁੰ  ਜਿ ਪਿੀਲਤ ਹੈ ਲਖਨੁ ਜਿ ਲਬਨੁ ਫੂਲਿ ਮਰੀਜੈ ॥੫॥ 

જમે પાણીમાું રહેતી માછલી પાણીના પ્રેમમાું પડે છે અને પાણી હવના જીવન છોડી દે છે ||૫|| 
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ਮਹਾ ਅਭਾਗ ਅਭਾਗ ਹੈ ਜਿਨ ਕੇ ਜਿਨ ਸਾਧੂ ਧੂਜਿ ਨ ਪੀਿੈ ॥ 

જઓે ખૂબ જ અશુભ હોય છે તેમને ઋષિઓના ચરણ - ધૂળ મળતી નથી. 

 

ਜਿਨਾ ਜਿਸਨਾ ਿਲਿ ਿਲਿ ਨਹੀ ਬੂਝਜਹ ਡੰਡੁ ਧਿਮ ਿਾਇ ਕਾ ਦੀਿੈ ॥੬॥ 

તેઓ ઈચ્છાની અષનિમાાં સળગતા રહે છે, તેમની ઈચ્છાની અષનિ શમતી નથી અને તેઓ 

યમરાજની ષશક્ષામાાં સહભાગી બને છે || ૬ || 

 

ਸਜਭ ਿੀਿਥ ਬਿਿ ਿਗੵ ਪੁੰਨ ਕੀਏ ਜਹਵੈ ਗਾਜਲ ਗਾਜਲ ਿਨੁ ਛੀਿੈ ॥ 

લોકો તીથથયાત્રાએ જાય છે, ઉપવાસ કર ેછે, યજ્ઞો કર ેછે અને દાન કર ેછે, ઠાંડીમાાં તેમના 

શરીરને ઇજા પહોાંચાડે છે, 

 

ਅਿੁਲਾ ਿੋਲੁ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਿਮਜਿ ਕੋ ਪੁਿੈ ਨ ਿਲੋ ਿੁਲੀਿੈ ॥੭॥ 

પરમાત્માનુાં નામ અનુપમ છે, આ કમથ - ધમથ ગુરુના ઉપદેશની બરાબરી કરી શકતી નથી 

અને નામની પણ તેની સરખામણી કરી શકાતી નથી || ૭ || 

 

ਿਵ ਗੁਨ ਬਰਹਮ ਬਰਹਮ ਿੂ ਿਾਨਜਹ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਿਜਨ ਪਿੀਿੈ ॥ 

હે બ્રહ્મા! તમારા ગુણો અપાર છે, ફક્ત તમે જ જાણો છો. દાસ નાનક તમારા આશ્રયમાાં પડ્યા 

છે. 

 

ਿੂ ਿਲ ਜਨਜਧ ਮੀਨ ਹਮ ਿੇਿੇ ਕਜਿ ਜਕਿਪਾ ਸੰਜਗ ਿਖੀਿੈ ॥੮॥੩॥ 

તમે સમુદ્ર છો, અમ ેતમારી માછલી છીએ, કૃપા કરીને તમારી સાથ ેજ રાખો || ૮ || ૩ || 

 

ਕਜਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ, ચોથો મહેલ || 

 

ਿਾਮਾ ਿਮ ਿਾਮੋ ਪੂਿ ਕਿੀਿੈ ॥ 

હે સજ્જનો! રામ સવથત્ર હાજર છે, રામની જ પજૂા કરો. 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਿਜਪ ਧਿਉ ਸਭੁ ਆਗੈ ਿਸੁ ਗੁਿਮਜਿ ਜਗਆਨੁ ਜਦਰੜੀਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તમારુાં  મન, શરીર અને બધુાં તેમને સમષપથત કરો, ગુરુના ઉપદેશો અનુસાર જ્ઞાનને મજબૂત 

કરો || ૧ || ષવરામ|| 

 

ਬਰਹਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਸਾਖ ਿਿੋਵਿ ਜਨਿ ਚੁਜਨ ਚੁਜਨ ਪੂਿ ਕਿੀਿੈ ॥ 

બ્રહ્મા નામ એક એવુાં વૃક્ષ છે, જનેી અગાધ શાખાઓ છે, તેની ષનયષમત પજૂા કરો. 
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ਆਿਮ ਦੇਉ ਦੇਉ ਹੈ ਆਿਮੁ ਿਜਸ ਲਾਗੈ ਪੂਿ ਕਿੀਿੈ ॥੧॥ 

આત્મા પજૂ્ય દેવ છે અને પૂષજત દેવ આત્મા છે, તેની પ્રેમથી પજૂા કરો || ૧ || 

 

ਜਬਬੇਕ ਬੁਜਧ ਸਭ ਿਗ ਮਜਹ ਜਨਿਮਲ ਜਬਚਜਿ ਜਬਚਜਿ ਿਸੁ ਪੀਿੈ ॥ 

સમસ્ત સાંસારમાાં ષવવેકી બુષિ શુિ છે, ષચાંતન કરીને નામનો રસ પીવો. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਜਦ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਇਆ ਸਜਿਗੁਿ ਕਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਿੈ ॥੨॥ 

ગુરુની કૃપાથી નામરૂપી દ્રવ્ય મળયુાં છે, આ મન સદ્દગુરુને અપથણ કરો || ૨ || 

 

ਜਨਿਮੋਲਕੁ ਅਜਿ ਹੀਿੋ ਨੀਕੋ ਹੀਿੈ ਹੀਿੁ ਜਬਧੀਿੈ ॥ 

પ્રભુના નામનો હીરો અમૂલ્ય અને શ્રેષ્ઠ છે, મનના હીરાને નામના હીરાથી બાાંધો. 

 

ਮਨੁ ਮੋਿੀ ਸਾਲੁ ਹੈ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਜਿਿੁ ਹੀਿਾ ਪਿਜਖ ਲਈਿੈ ॥੩॥ 

મન રૂપી મોતી ગુરુના શબ્દથી ઝવેરી બને છે, જનેાથી નામના હીરાની પરીક્ષા થાય છે ||૩|| 

 

ਸੰਗਜਿ ਸੰਿ ਸੰਜਗ ਲਜਗ ਊਚੇ ਜਿਉ ਪੀਪ ਪਲਾਸ ਖਾਇ ਲੀਿੈ ॥ 

સાંતોની સાંગત માાં સાધારણ વ્યષક્ત મહાન બની જાય છે, જમે પીપળનુાં ઝાડ પલાશના ઝાડને 

પોતાની સાથ ેભેળવી લે છે  

 

ਸਭ ਨਿ ਮਜਹ ਪਰਾਨੀ ਊਿਮੁ ਹੋਵੈ ਿਾਮ ਨਾਮੈ ਬਾਸੁ ਬਸੀਿੈ ॥੪॥ 

મનુષ્ય સવથ જીવોમાાં શ્રેષ્ઠ છે, તેમાાંથી રામ નામની સુગાંધ આવ ેછે || ૪ || 

 

ਜਨਿਮਲ ਜਨਿਮਲ ਕਿਮ ਬਹੁ ਕੀਨੇ ਜਨਿ ਸਾਖਾ ਹਿੀ ਿੜੀਿੈ ॥ 

તે ઘણા શુિ કમથ કર ેછે, તેથી તેના સત્કમોની ડાળીઓ લીલી રહે છે. 

 

ਧਿਮੁ ਫੁਲੁ ਫਲੁ ਗੁਜਿ ਜਗਆਨੁ ਜਦਰੜਾਇਆ ਬਹਕਾਿ ਬਾਸੁ ਿਜਗ ਦੀਿੈ ॥੫॥ 

ગુરુએ જ્ઞાન આપીને સમજાવ્યુાં છે કે ધમથ જ ફળ અને પુષ્પ છે માટે તેની સુવાસ દુષનયામાાં 

ફેલાવો || ૫ || 

 

ਏਕ ਿੋਜਿ ਏਕ ੋਮਜਨ ਵਜਸਆ ਸਭ ਬਰਹਮ ਜਦਰਸਜਿ ਇਕੁ ਕੀਿੈ ॥ 

એક પરમ પ્રકાશ મનમાાં અવષસ્થત છે, બધામાાં એક જ બ્રહ્મ દેખાય છે. 

 

ਆਿਮ ਿਾਮੁ ਸਭ ਏਕ ੈਹੈ ਪਸਿੇ ਸਭ ਚਿਨ ਿਲੇ ਜਸਿੁ ਦੀਿੈ ॥੬॥ 

આત્મા અને પરમાત્મા અષવભાજ્ય છે, બધામાાં તે એક જ વ્યાપ્ત છે, તેથી દરકેના ચરણોમાાં 

નમવુાં જોઈએ || ૬ || 

 

ਨਾਮ ਜਬਨਾ ਨਕਿੇ ਨਿ ਦੇਖਹੁ ਜਿਨ ਘਜਸ ਘਜਸ ਨਾਕ ਵਢੀਿੈ ॥ 

હષરનામ ષવના મનુષ્ય ષનલથજ્જ છે, તેણે પોતાનુાં નાક કાપી નાખયુાં છે. 
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ਸਾਕਿ ਨਿ ਅਹੰਕਾਿੀ ਕਹੀਅਜਹ ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਧਰਗੁ ਿੀਵੀਿੈ ॥੭॥ 

નાષસ્તક મનુષ્ય અહાંકારી કહેવાય છે, હષરનામ ષવના જીવવુાં શરમજનક છે || ૭ || 

 

ਿਬ ਲਗੁ ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ ਮਨ ਅੰਿਜਿ ਿਿੁ ਬੇਗਲ ਸਿਜਨ ਪਿੀਿੈ ॥ 

જ્યાાં સુધી જીવનના શ્વાસો છે, તરત જ પ્રભુનુાં શરણ લે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਕਰਪਾ ਜਕਰਪਾ ਕਜਿ ਧਾਿਹੁ ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਿਨ ਪਖੀਿੈ ॥੮॥੪॥ 

નાનક ષવનાંતી કર ેછે કે હે પરમેશ્વર ! મારા પર દયા કરો, જથેી હુાં  ઋષિઓના ચરણ ધોઈ શકુાં  

||૮||૪|| 

 

ਕਜਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

કલ્યાણ, ચોથો મહેલ || 

 

ਿਾਮਾ ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਿਨ ਧੁਵੀਿੈ ॥ 

હે રામ! માર ેઋષિઓના પગ ધોવા છે. 

 

ਜਕਲਜਬਖ ਦਹਨ ਹੋਜਹ ਜਖਨ ਅੰਿਜਿ ਮੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਜਕਿਪਾ ਕੀਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મહારાજ! કૃપા કરીને એવુાં કરો કે પાપ અને દોિો એક ક્ષણમાાં નાશ પામે છે ||૧||ષવરામ|| 

 

ਮੰਗਿ ਿਨ ਦੀਨ ਖਿ ੇਦਜਿ ਠਾਢੇ ਅਜਿ ਿਿਸਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੀਿੈ ॥ 

ષભખારીઓ નમ્રતાથી તમારા દ્વાર ેઊભા છે, આ ઝાંખના જીવોને નામ અને દાન આપો. 

 

ਿਰਾਜਹ ਿਰਾਜਹ ਸਿਜਨ ਪਰਭ ਆਏ ਮੋ ਕਉ ਗੁਿਮਜਿ ਨਾਮੁ ਜਦਰੜੀਿੈ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ુ! હુાં  તમારા આશ્રયમાાં આવ્યો છુાં , મને બચાવો અને ગુરુના ઉપદેશથી મારુાં  નામ 

મજબૂત કરો || ૧ || 

 

ਕਾਮ ਕਿੋਧੁ ਨਗਿ ਮਜਹ ਸਬਲਾ ਜਨਿ ਉਜਠ ਉਜਠ ਿੂਝੁ ਕਿੀਿੈ ॥ 

દેહની નગરીમાાં વાસના અને ક્રોધ પ્રબળ છે, જ ેસતત લડે છે. 

 

ਅੰਗੀਕਾਿੁ ਕਿਹੁ ਿਜਖ ਲੇਵਹੁ ਗੁਿ ਪੂਿਾ ਕਾਜਢ ਕਢੀਿੈ ॥੨॥ 

હે સાંપૂણથ ગુરુ! પોતાનો બનાવીને બચાવી લો અને આ દુષ્ટ લોકોને હાાંકી કાઢો || ૨ || 

 

ਅੰਿਜਿ ਅਗਜਨ ਸਬਲ ਅਜਿ ਜਬਜਖਆ ਜਹਵ ਸੀਿਲੁ ਸਬਦ ੁਗੁਿ ਦੀਿੈ ॥ 

ભીતરમાાં પદાથથ-ષવકારોની ભીિણ અષનિ પ્રબળ છે, માટે બરફ જવેો શીતળ શબ્દો-ગુરુ 

આપો. 
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ਤਨਿ ਮਨਿ ਸ ਾਂਨਤ ਹੋਇ ਅਨਿਕ ਈ ਰੋਗੁ ਕ ਟੈ ਸੂਨਿ ਸਵੀਜੈ ॥੩॥ 

તેનાથી શરીર અને મનન ેશાાંતત મળશે, મોટાભાગના રોગો દૂર થશે અને સુખની પ્રાતિ થશે. 

|| ૩ || 

 

ਨਜਉ ਸੂਰਜੁ ਨਕਰਨਿ ਰਨਵਆ ਸਰਬ ਠ ਈ ਸਭ ਘਨਟ ਘਨਟ ਰ ਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 

જમે સૂર્યના તિરણો દરિે જગ્ર્ાએ પહોાંચે છે, તેવી જ રીત ેઈશ્વર ઘટ - ઘટમાાં વ્ર્ાિ છે. 

 

ਸ ਿੂ ਸ ਿ ਨਮਲੇ ਰਸੁ ਪ ਵੈ ਤਤੁ ਨਿਜ ਘਨਰ ਬੈਨਠਆ ਪੀਜੈ ॥੪॥ 

જ્યાર ેિોઈ ઋતિને મળે ત્ર્ાર ેહતરનામ રસનુાં પાન થાર્ છે || ૪ || 

 

ਜਿ ਕਉ ਪਰੀਨਤ ਲਗੀ ਗੁਰ ਸੇਤੀ ਨਜਉ ਚਕਵੀ ਦੇਨਿ ਸੂਰੀਜੈ ॥ 

સેવિની ગુરુથી એવી પ્રીતત લાગેલી ભેટ છે, જમે ચિવી સૂર્યના દશયન િરીને પોતાનો પ્રેમ 

વ્ર્ક્ત િર ેછે 

 

ਨਿਰਿਤ ਨਿਰਿਤ ਰੈਨਿ ਸਭ ਨਿਰਿੀ ਮੁਿੁ ਕ ਢੈ ਅੰਨਮਰਤੁ ਪੀਜੈ ॥੫॥ 

તે આખી રાત જુએ છે, જ્યાર ેસૂર્ય તેનો ચહેરો બતાવે છે, તે દશયનનુાં અમૃત પાન િર ેછે ||૫|| 

 

ਸ ਕਤ ਸੁਆਿ ਕਹੀਅਨਹ ਬਹੁ ਲੋਭੀ ਬਹੁ ਦਰੁਮਨਤ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥ 

પ્રપાંચી વ્ર્તક્ત િુતરા જવેો લોભી અને દુષ્ટતાની ગાંદિીથી ભરલેો િહેવાર્ છે. 

 

ਆਪਿ ਸੁਆਇ ਕਰਨਹ ਬਹੁ ਬ ਤ  ਨਤਿ  ਕ  ਨਵਸ ਹੁ ਨਕਆ ਕੀਜੈ ॥੬॥ 

તે પોતાના સ્વાથય માટે ઘણી વાતો િર ેછે, પણ આવી વ્ર્તક્ત પર તવશ્વાસ િેવી રીત ેિરી 

શિાર્? || ૬ || 

 

ਸ ਿੂ ਸ ਿ ਸਰਨਿ ਨਮਨਲ ਸੰਗਨਤ ਨਜਤੁ ਹਨਰ ਰਸੁ ਕ ਨਢ ਕਢੀਜੈ ॥ 

ઋતિમુતનઓના આશ્રર્ે આવો, તેમના સાંગમાાં રહેવુાં જોઈએ, જથેી હરીનામ રસની પ્રાતિ 

થાર્. 

 

ਪਰਉਪਕ ਰ ਬੋਲਨਹ ਬਹੁ ਗੁਿੀਆ ਮੁਨਿ ਸੰਤ ਭਗਤ ਹਨਰ ਦੀਜੈ ॥੭॥ 

સદાચારી લોિો પરોપિારની વાત િર ેછે, તેથી સાંતો-ભક્તોની સામે રહેવુાં જોઈએ || ૭ || 

 

ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਦਇਆ ਪਨਤ ਦ ਤ  ਸਭ ਦਇਆ ਿ ਨਰ ਰਨਿ ਲੀਜੈ ॥ 

હે ઈશ્વર ! તમે અગમ્ર્, દર્ાળુ, દર્ાના ભાંડાર અને બધાને દાન આપનાર છો, અમને દર્ાથી 

બચાવો. 
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ਸਰਬ ਜੀਅ ਜਗਜੀਵਿੁ ਏਕ ੋਿ ਿਕ ਪਰਨਤਪ ਲ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥੫॥ 

નાનિે િહુ્ાં છે - તમે જ બધા જીવોને જીવન આપનાર છો, બધાનુાં પોિણ િર ેછે ||૮||૫|| 

 

ਕਨਲਆਿੁ ਮਹਲ  ੪ ॥ 

િલ્ર્ાણ, ચોથો મહેલ || 

 

ਰ ਮ  ਹਮ ਦ ਸਿ ਦ ਸ ਕਰੀਜੈ ॥ 

હે ઈશ્વર ! અમને દાસના દાસ બનાવી દો 

 

ਜਬ ਲਨਗ ਸ ਸੁ ਹੋਇ ਮਿ ਅੰਤਨਰ ਸ ਿੂ ਿੂਨਰ ਨਪਵੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

જ્યાાં સુધી અાંતમયનમાાં જીવનની શ્વાસ ચાલે છે, ઋતિમુતનઓના ચરણો - રજનુાં પાન િરતા 

રહો || ૧ || તવરામ || 

 

ਸੰਕਰੁ ਿ ਰਦ ੁਸੇਿਿ ਗ ਮੁਨਿ ਿੂਨਰ ਸ ਿੂ ਕੀ ਲੋਚੀਜੈ ॥ 

તશવશાંિર, દેવતિય નારદ, શેિનાગ અને મુતનજનો પણ સાધુઓના પગની ધૂળ ઈચ્છે છે  

 

ਭਵਿ ਭਵਿ ਪਨਵਤੁ ਹੋਨਹ ਸਨਭ ਜਹ ਸ ਿੂ ਚਰਿ ਿਰੀਜੈ ॥੧॥ 

જ્યાાં ઋતિમુતનઓ પગ રાખ ેછે, તે બધી જગ્ર્ાઓ પતવત્ર બની જાર્ છે || ૧ || 

 

ਤਨਜ ਲ ਜ ਅਹੰਕ ਰੁ ਸਭੁ ਤਜੀਐ ਨਮਨਲ ਸ ਿੂ ਸੰਨਗ ਰਹੀਜੈ ॥ 

બધી લજ્જા અને અહાંિાર છોડીને ઋતિમુતનઓના સાંગમાાં રહેવુાં જોઈએ. 

 

ਿਰਮ ਰ ਇ ਕੀ ਕ ਨਿ ਚੁਕ ਵੈ ਨਬਿੁ ਡੁਬਦ  ਕ ਨਢ ਕਢੀਜੈ ॥੨॥ 

સાધુઓ ધમયરાજાના ભર્ને દૂર િર ેછે અને તેન ેઅવગુણોના સાગરમાાં ડૂબતા બચાવ ેછે ||૨|| 

 

ਭਰਨਮ ਸੂਕੇ ਬਹੁ ਉਨਭ ਸੁਕ ਕਹੀਅਨਹ ਨਮਨਲ ਸ ਿੂ ਸੰਨਗ ਹਰੀਜੈ ॥ 

જ ેભ્રમમાાં ભટિીને સુિાઈ જાર્ છે, ઊભા - ઊભા સુિાઈ જાર્ છે, ઋતિઓની સાથ ેરહીને ફરી 

લીલા થઈ જાર્ છે. 

 

ਤ  ਤੇ ਨਬਲਮੁ ਪਲੁ ਨਢਲ ਿ ਕੀਜੈ ਜ ਇ ਸ ਿੂ ਚਰਨਿ ਲਗੀਜੈ ॥੩॥ 

તેથી એિ ક્ષણનો પણ તવલાંબ િર્ાય તવના વ્ર્તક્તએ સાધુઓના ચરણોમાાં જવુાં જોઈએ ||૩|| 

 

ਰ ਮ ਿ ਮ ਕੀਰਤਿ ਰਤਿ ਵਥੁ ਹਨਰ ਸ ਿੂ ਪ ਨਸ ਰਿੀਜੈ ॥ 

પ્રભ ુનામિીતયન રૂપી અમૂલ્ર્ રત્ન સાધુઓ પાસે હાજર છે. 

 

ਜੋ ਬਚਿੁ ਗੁਰ ਸਨਤ ਸਨਤ ਕਨਰ ਮ ਿੈ ਨਤਸੁ ਆਗੈ ਕ ਨਢ ਿਰੀਜੈ ॥੪॥ 

જ ેવ્ર્તક્ત ગુરુની વાતને સાચી માને છે, ગુરુ તેની આગળ નામરૂપી રત્નો મૂિે છે || ૪ || 
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ਸੰਤਹੁ ਸੁਿਹੁ ਸੁਿਹੁ ਜਿ ਭ ਈ ਗੁਨਰ ਕ ਢੀ ਬ ਹ ਕੁਕੀਜੈ ॥ 

હે સજ્જનો, મારા ભાઈ! મારી વાત ધ્ર્ાનથી સાાંભળો, ગુરુ પોતાના હાથ ઊાં ચા િરીને બોલાવ ે

છે િે  

 

ਜੇ ਆਤਮ ਕਉ ਸੁਿੁ ਸੁਿੁ ਨਿਤ ਲੋੜਹੁ ਤ ਾਂ ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਵੀਜੈ ॥੫॥ 

જો તમાર ેઆત્મા માટે શાશ્વત સુખ જોઈએ છે તો સદ્દગુરુની શરણ લો || ૫ || 

 

ਜੇ ਵਡ ਭ ਗੁ ਹੋਇ ਅਨਤ ਿੀਕ  ਤ ਾਂ ਗੁਰਮਨਤ ਿ ਮੁ ਨਦਰੜੀਜੈ ॥ 

જો શુભ ભાગ્ર્ હોર્ તો ગુરુના ઉપદેશથી હતરનામ ર્ાદ આવ ેછે. 

 

ਸਭੁ ਮ ਇਆ ਮੋਹੁ ਨਬਿਮੁ ਜਗੁ ਤਰੀਐ ਸਹਜੇ ਹਨਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੬॥ 

ત્ર્ાર પછી વ્ર્તક્ત ભ્રમ અને માર્ાના ઝેરી તવશ્વ-સાગરને પાર િર ેછે અને સ્વાભાતવિ રીત ેજ 

વ્ર્તક્તને હરીનામ રસનુાં પીણુાં મળે છે || ૬ || 

 

ਮ ਇਆ ਮ ਇਆ ਕੇ ਜੋ ਅਨਿਕ ਈ ਨਵਨਚ ਮ ਇਆ ਪਚ ੈਪਚੀਜੈ ॥ 

જઓે ધનની ઈચ્છા રાખ ેછે, તેઓ પૈસામાાં જ મૃત્ર્ુ પામે છે. 

 

ਅਨਗਆਿੁ ਅੰਿੇਰੁ ਮਹ  ਪੰਥੁ ਨਬਿੜ  ਅਹੰਕ ਨਰ ਭ ਨਰ ਲਨਦ ਲੀਜੈ ॥੭॥ 

અજ્ઞાનતાના અાંધિાર તરફ જવાનો માગય બહુ િઠોર છે, પણ માણસ અહાંિારનો બોજ વહન 

િર ેછે.|| ૭ || 

 

ਿ ਿਕ ਰ ਮ ਰਮ ਰਮੁ ਰਮ ਰਮ ਰ ਮੈ ਤੇ ਗਨਤ ਕੀਜੈ ॥ 

ગુરુ નાનિનો આદેશ છે િે રામ-રામનો જાપ િરતા રહો, રામના નામથી મોક્ષ મળે છે. 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਤ  ਿ ਮੁ ਨਦਰੜ ਏ ਰ ਮ ਿ ਮੈ ਰਲੈ ਨਮਲੀਜੈ ॥੮॥੬॥ ਛਕ  ੧ ॥ 

જ્યાર ેસાચા ગુરુ મળે છે ત્ર્ાર ેતે નામનો જાપ િર ેછે, પછી આત્મા રામના નામમાાં ભળી જાર્ 

છે || ૮ || ૬ || ૬ અષ્ટપદીર્ોની જોડ 
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ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે.  

 

ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਿੀ ਤਿਭਾਸ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ પ્રભાહત હબભાસ, પ્રથમ મિેલ ૧ ચોથ પદ, પ્રથમ ઘર || 

 

ਨਾਇ ਿੇਰੈ ਿਰਣਾ ਨਾਇ ਪਤਿ ਪੂਜ ॥ 

િે પ્રભ ! તમારા નામના સ્મરણથી જગત સુંસાર રૂપી સાગરમાુંથી તારી જાય છે, તમારા 

નામના જપથી માણસન ું સન્માન થાય છે અને તે પજૂનીય બને છે. 

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਗਹਣਾ ਮਤਿ ਮਕਸੂਿ ੁ॥ 

તમારું  નામ વૈભવ છે, આનાથી િેત  હસદ્ધ થાય છે. 

 

ਨਾਇ ਿੇਰੈ ਨਾਉ ਮੰਨੇ ਸਭ ਕੋਇ ॥ 

તમારું  નામ સવવવ્યાપી છે, આખ ું જગત તમારા નામમાું માને છે. 

 

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਕਿਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 

પરમેશ્વરના નામ હવના કદી માન મળત ું નથી || ૧ || 

 

ਅਵਰ ਤਸਆਣਪ ਸਗਲੀ ਪਾਜੁ ॥ 

અન્ય તમામ ય હિઓ માત્ર ઢોુંગ છે. 

 

ਜੈ ਿਖਸੇ ਿੈ ਪੂਰਾ ਕਾਜੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા પર હનરુંકાર પોતાના આશીવાવદ આપે છે, તેન ું કાયવ પૂણવ થાય છે || ૧ || હવરામ|| 

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਿਾਣੁ ਨਾਉ ਿੀਿਾਣੁ ॥ 

તમારું  નામ જ અમારી તાકાત છે અને તમારું  નામ જ અમારો આધાર છે. 

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਲਸਕਰੁ ਨਾਉ ਸੁਲਿਾਨੁ ॥ 

તમારું  નામ સેના છે અન ેતમારું  નામ સમ્રાટ છે. 

 

ਨਾਇ ਿੇਰੈ ਮਾਣੁ ਮਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

તમારા નામથી જ માન - સન્માન મળે છે અને  

 

SikhBookClub.com



ਿੇਰੀ ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

તમારી કૃપાથી જીવન સફળ છે || ૨ || 

 

ਨਾਇ ਿੇਰੈ ਸਹਜੁ ਨਾਇ ਸਾਲਾਹ ॥ 

તમારા નામથી શાુંહત પ્રાપ્ત થાય છે અને તમારા નામથી પ્રશુંસા થાય છે. 

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਤਿਖੁ ਉਤਿ ਜਾਇ ॥ 

તમારું  નામ અમૃતમય આનુંદન ું ઘર છે, જમેાુંથી દ :ખન ું ઝેર દૂર થાય છે. 

 

ਨਾਇ ਿੇਰੈ ਸਤਭ ਸੁਖ ਵਸਤਹ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

તમારા નામન ું હચુંતન કરવાથી મનમાું સવવ સ ખ ઉત્પન્ન થાય છે અને 

 

ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਿਾਧੀ ਜਮ ਪੁਤਰ ਜਾਇ ॥੩॥ 

નામ વગર યમપ રી જવ ું પડે છે || ૩ || 

 

ਨਾਰੀ ਿੇਰੀ ਘਰ ਿਰ ਿੇਸ ॥ 

મન ષ્ય સ્ત્રીનો પ્રેમ, સ ુંદર ઘર, દરવાજો, દેશમાું હલપ્ત રિે છે  

 

ਮਨ ਕੀਆ ਖੁਸੀਆ ਕੀਚਤਹ ਵੇਸ ॥ 

મનની પ્રસન્નતા માટે તે અનેક અિુંકાર કર ેછે. 

 

ਜਾਾਂ ਸਿ ੇਿਾਾਂ ਤਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પરુંત  જ્યાર ેસજવનિાર બોલાવ ેછે તો કોઈ હવલુંબ થતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਕੂੜੁ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥੪॥੧॥ 

ગ ર નાનકે ફરમાવ્ય ું છે કે દ હનયાના આનુંદ, ભૌહતક વસ્ત ઓ બધ ું જ હમથ્યા છે, મૃત્ય  પછી 

તેની સાથ ેકુંઈ જ જત ું નથી, તેથી બધ ું જ ખોટ ું  નીકળે છે. || ૪ || ૧ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મિેલ ૧ || 

 

ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਕਰਮੁ ਚਾਨਣੁ ਸੁਰਤਿ ਤਿਥੈ ਲੋਇ ॥   

િે પ્રભ  ! જ્યાું તમારું  નામ - રત્ન છે, ત્યાું તમારી કૃપાનો પ્રકાશ છે, ત્યાું જ્ઞાનનો પ્રકાશ છે. 

 

ਅੰਧੇਰੁ ਅੰਧੀ ਵਾਪਰ ੈਸਗਲ ਲੀਜੈ ਖੋਇ ॥੧॥ 

અજ્ઞાન જગતમાું અુંધકાર જ છે, જનેા કારણે માણસ સવવસ્વ ગ માવી રહ્યો છે || ૧ || 
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ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਗਲ ਤਿਕਾਰੁ ॥ 

આ દ હનયા પાપો અને દ ગ વણોથી ભરલેી છે, 

 

ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਿਾਰੂ ਅਵਰੁ ਨਾਸਤਿ ਕਰਣਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે કતાવ! તમારું  નામ દવા છે, બીજ ું  કુંઈ નિીું || ૧ || હવરામ || 

 

ਪਾਿਾਲ ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਭਾਰ ਹੋਵਤਹ ਲਾਖ ਕਰੋਤੜ ॥ 

જો બધા પાતાળ, પ રીઓ, શિેરો વગેરનેે ત્રાજવાના એક બાજ એ રાખીએ, એવી રીત ેલાખો 

કરોડો પણ િોય તો 

 

ਿੇਰੇ ਲਾਲ ਕੀਮਤਿ ਿਾ ਪਵੈ ਜਾਾਂ ਤਸਰੈ ਹੋਵਤਹ ਹੋਤਰ ॥੨॥ 

જ્યાું સ ધી અન્ય સમાન વસ્ત ઓનો વજનમાું સમાવેશ કરવામાું ન આવ ેત્યાું સ ધી સાચી 

આકારણી કરી શકાતી નથી. || ૨ || 
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ਦਖੂਾ ਤ ੇਸੁਖ ਊਪਜਹਿ ਸੂਖੀ ਿੋਵਹਿ ਦਖੂ ॥ 

દ ુઃખ પછી સ ખ આવ ેછે અને સ ખી થયા પછી દ ુઃખ આવ ેછે. 

 

ਹਜਤੁ ਮੁਹਖ ਤੂ ਸਾਲਾਿੀਅਹਿ ਹਤਤੁ ਮੁਹਖ ਕੈਸੀ ਭੂਖ ॥੩॥ 

જ ેમ ખથી તમારા વખાણ થાય છે, તેને કોઈ ભૂખ હોતી નથી || ૩ || 

 

ਨਾਨਕ ਮੂਰਖੁ ਏਕੁ ਤੂ ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે હ ું  જ મૂખખ છ ું , બીજી દ નનયા સારી છે. 

 

ਹਜਤੁ ਤਹਨ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ ਸੇ ਤਨ ਿੋਹਿ ਖੁਆਰ ॥੪॥੨॥ 

પણ જ ેદેહમાું પરમાત્માન ું નામ ઉદભવત ું નથી, તે માત્ર ક્વાર છે || ૪ || ૨ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਜੈ ਕਾਰਹਿ ਬੇਦ ਬਰਿਮੈ ਉਚਰੇ ਸੰਕਹਰ ਛੋਡੀ ਮਾਇਆ ॥ 

જ ે(પરમેશ્વર) ને મેળવવા માટે બ્રહ્માએ વેદોનો ઉચ્ચાર કયો અને ભોલેશુંકર ેમાયા છોડી 

દીધી. 

 

ਜੈ ਕਾਰਹਿ ਹਸਧ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ਦੇਵੀ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

જનેા માટે નસદ્ધો ત્યાગી બન્યા અને દેવી-દેવતાઓને પણ રહસ્ય પ્રાપ્ત થય ું નહીું || ૧ || 

 

ਬਾਬਾ ਮਹਨ ਸਾਚਾ ਮੁਹਖ ਸਾਚਾ ਕਿੀਐ ਤਰੀਐ ਸਾਚਾ ਿੋਈ ॥ 

હે બાબા ! તમારા હૃદયમાું સત્યન ું ધ્યાન કરો, તમારા મ ખથી સાચા પ્રભ ની પજૂા કરો કારણ કે 

ફક્ત સાચા પરમેશ્વરથી જ મ નક્ત મળે છે  

 

ਦਸੁਮਨੁ ਦਖੂੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ ਿਹਰ ਮਹਤ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જો કોઈ ઈશ્વરન ું જ્ઞાન ગ્રહણ કરી લે તો શત્ર  અને દ :ખ પણ તેની નજીક આવતા નથી 

||૧||નવરામ|| 

 

ਅਗਹਨ ਹਬੰਬ ਪਵਿੈ ਕੀ ਬਾਿੀ ਤੀਹਨ ਨਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥ 

આ બ્રહ્માુંડ અનનિ, પાણી અને પવનથી બનેલ ું છે અને ત્રણેય હનરનામના સેવક છે. 

 

ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪਚੰਾਸਾ ॥੨॥ 

જ ેપરમાત્માન ું નામ નથી લેતો, ખરખેર તે ચોર છે અને પચાસમા કોટમાું રહે છે || ૨ || 

 

SikhBookClub.com



ਜੇ ਕੋ ਏਕ ਕਰੈ ਚੰਹਗਆਈ ਮਹਨ ਹਚਹਤ ਬਿੁਤੁ ਬਫਾਵ ੈ॥ 

જો કોઈ વ્યનક્ત એક પણ સારુું  કાયખ કર ેછે તો તેના મનમાું ઘણ ું અહેસાન કર ેછે  

 

ਏਤੇ ਗੁਿ ਏਤੀਆ ਚੰਹਗਆਈਆ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥੩॥ 

પરુંત  ઈશ્વરમાું એટલા બધા ગ ણો છે, એટલા બધા સદગ ણો છે કે તે લોકોને આપતા રહે છે 

(દ નનયાના જીવો ઈશ્વર  પાસેથી આશીવાખદ મેળવ્યા પછી પણ તેને ઉપકાર માનતા નથી) 

પણ ત ેઆપ્યા પછી તે ઉપકારનો નવચાર કરતા નથી || ૩ ||  

 

ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਿਹਨ ਹਤਨ ਧਨੁ ਪਲੈ ਨਾਨਕ ਕਾ ਧਨੁ ਸੋਈ ॥ 

ગ રુ નાનકે કહ્ ું છે કે હે પ્રભ ! જ ેતમારી સ્ત નત કર ેછે તેને જ ઐશ્વયખ મળે છે અને તમે મારી 

સુંપનિ છો. 

 

ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਿੈ ਓਨਾ ਕਉ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਿੋਈ ॥੪॥੩॥ 

જો કોઈ તેન ું સન્માન કર ેતો તેણે યમરાજને નહસાબ આપવાની જરૂર નથી || ૪ || ૩ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਜਾ ਕੈ ਰੂਪੁ ਨਾਿੀ ਜਾਹਤ ਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਮੁਖੁ ਮਾਸਾ ॥ 

જને ું કોઈ રૂપ નથી, ઉચ્ચ જાનત નથી, સ ુંદર ચહેરો કે શરીર નથી, 

 

ਸਹਤਗੁਹਰ ਹਮਲੇ ਹਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਤੇਰੈ ਨਾਹਮ ਿੈ ਹਨਵਾਸਾ ॥੧॥ 

જ્યાર ેતે સદ્દગ રુને મળે છે ત્યાર ેતેને ઈશ્વરની પ્રાનપ્ત થાય છે અને હનરનામમાું લીન રહે છે ||૧|| 

 

ਅਉਧੂ ਸਿਜੇ ਤਤੁ ਬੀਚਾਹਰ ॥ 

હે અવધૂત યોગી! સાહનજક તત્વન ું નચુંતન કરો, 

 

ਜਾ ਤੇ ਹਫਹਰ ਨ ਆਵਿੁ ਸੈਸਾਹਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જથેી તમાર ેફરીથી દ નનયામાું આવવ ું ન પડે.||૧||નવરામ|| 

 

ਜਾ ਕੈ ਕਰਮੁ ਨਾਿੀ ਧਰਮੁ ਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਸੁਹਚ ਮਾਲਾ ॥ 

જનેી પાસ ેકોઈ કમખ નથી, કોઈ ધમખ નથી, કોઈ જપ નથી, 

 

ਹਸਵ ਜੋਹਤ ਕੰਨਿੁ ਬੁਹਧ ਪਾਈ ਸਹਤਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥ 

જ્યાર ેસદ્દગ રુ રક્ષક બને છે, ત્યાર ેતેને કલ્યાણના પ્રકાશમાુંથી જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે || ૨ || 
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ਜਾ ਕੈ ਬਰਤੁ ਨਾਿੀ ਨੇਮੁ ਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਬਕਬਾਈ ॥ 

જ ેઉપવાસ નથી રાખતો, કે કોઈ નનયમોન ું પાલન કરતો નથી, જ ેશાસ્ત્રો અન સાર ચત રાઈથી 

બોલતો નથી. 

 

ਗਹਤ ਅਵਗਹਤ ਕੀ ਹਚੰਤ ਨਾਿੀ ਸਹਤਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਈ ॥੩॥ 

સદ્દગ રુન ું ફરમાન છે કે તઓે સારા કે ખરાબની નચુંતા કરતા નથી || ૩ || 

 

ਜਾ ਕੈ ਆਸ ਨਾਿੀ ਹਨਰਾਸ ਨਾਿੀ ਹਚਹਤ ਸੁਰਹਤ ਸਮਝਾਈ ॥ 

જનેી પાસ ેઆશા નથી, જ ેઆશાઓથી રનહત છે, તે મનને સમજાવે છે. 

 

ਤੰਤ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਹਮਹਲਆ ਨਾਨਕਾ ਬੁਹਧ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! જ્ઞાન પ્રાપ્ત કયાખ પછી તેનો આત્મા પરમાત્મામાું નવનલન થઈ જાય છે || ૪ || ૪ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ ਦਹਰ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

એ મહાપ રુષની વાતો પ્રભ ના દરબારમાું સ્વીકારાય છે. 

 

ਹਬਖੁ ਅੰਹਮਰਤੁ ਦਇੁ ਸਮ ਕਹਰ ਜਾਿੁ ॥੧॥ 

જ ેદ :ખ અને સ ખને સમાન માને છે || ૧ || 

 

ਹਕਆ ਕਿੀਐ ਸਰਬੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

તેની ખ્યાનત નવશ ેશ ું કહેવ ું જોઈએ, તે સમગ્ર નવશ્વમાું હાજર છે. 

 

ਜੋ ਹਕਛੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પરમેશ્વર ! જ ેકુંઈ થઈ રહ્ ું છે, બધ ું તમારી ઈચ્છાથી થઈ રહ્ ું છે || ૧ || નવરામ|| 

 

ਪਰਗਟੀ ਜੋਹਤ ਚੂਕਾ ਅਹਭਮਾਨੁ ॥ 

પછી મનમાું જ્ઞાનનો પ્રકાશ થયો અને અનભમાનનો અુંત આવ્યો. 

 

ਸਹਤਗੁਹਰ ਦੀਆ ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

જ્યાર ેસદ્દગ રુએ હનરનામ અમૃત આપ્ય ું હત ું || ૨ || 

 

ਕਹਲ ਮਹਿ ਆਇਆ ਸੋ ਜਨੁ ਜਾਿੁ ॥ 

કળીય ગમાું એ જ વ્યનક્તન ું જીવન સફળ માનવામાું આવ ેછે, 
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ਸਾਚੀ ਦਰਗਿ ਪਾਵੈ ਮਾਿੁ ॥੩॥ 

જ ેસાચા દરબારમાું માન મેળવે છે || ૩ || 

 

ਕਿਿਾ ਸੁਨਿਾ ਅਕਥ ਘਹਰ ਜਾਇ ॥ 

તેન ું કથન અને શ્રવણ અકથ્ય પ્રભ ના ઘરમાું સ્વીકારાય છે 

 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨਾਨਕ ਜਹਲ ਜਾਇ ॥੪॥੫॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે નકામી વાતો તો સળગી જવા બરાબર છે || ૪ || ૫ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਅੰਹਮਰਤੁ ਨੀਰੁ ਹਗਆਹਨ ਮਨ ਮਜਨੁ ਅਠਸਹਠ ਤੀਰਥ ਸੰਹਗ ਗਿੇ ॥ 

ગ રુના જ્ઞાનથી જ મન અમૃતના જળમાું સ્નાન કર ેછે અને સાથ ેજ અડસઠ તીથખયાત્રાઓન ું 

ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਹਸ ਜਵਾਿਰ ਮਾਿਕ ਸੇਵੇ ਹਸਖੁ ਸੋੁ ਖੋਹਜ ਲਿੈ ॥੧॥ 

ગ રુના ઉપદેશો અમૂલ્ય મોતી અને માણેક છે, જ ેનશષ્ય શોધી શકે છે || ૧ || 

 

ਗੁਰ ਸਮਾਹਨ ਤੀਰਥੁ ਨਿੀ ਕੋਇ ॥ 

ગ રુ જવે ું કોઈ તીથખ નથી, 

 

ਸਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਤਾਸੁ ਗੁਰੁ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

વાસ્તવમાું ગ રુ સુંતોષન ું સરોવર છે || ૧ || નવરામ|| 
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ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਨਮਨਲਆ ਦਰੁਮਨਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ 

ગુરુ એવો દરિયો છે, જનેુું પાણી સદા રનર્મળ છે, જનેા ર્ળવાથી દુષ્ટતાની ર્રિનતા દૂિ થાય 

છે. 

 

ਸਨਿਗੁਨਰ ਪਾਇਐ ਪੂਰਾ ਿਾਵਣੁ ਪਸੂ ਪਰੇਿਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥੨॥ 

સાચા ગુરુને ર્ળ્યા પછી તીથમ-સ્નાન પૂણમ થાય છે અને તે પ્રાણી અને દાનવોને પણ દેવતા 

જવેા બનાવી દે છે || ૨ || 

 

ਰਿਾ ਸਨਿ ਿਾਨਮ ਿਲ ਹੀਅਲੁ ਸੋ ਗੁਰੁ ਪਰਮਲੁ ਕਹੀਐ ॥ 

જ ેહૃદયના ઊું ડાણ સુધી સત્યના નાર્ે િીન િહે છે, તે ગુરુન ેચુંદન કહેવો જોઈએ. 

 

ਜਾ ਕੀ ਵਾਸੁ ਬਿਾਸਪਨਿ ਸਉਰੈ ਿਾਸੁ ਿਰਣ ਨਲਵ ਰਹੀਐ ॥੩॥ 

કાિણ કે તેની સુગુંધથી આજુબાજુની વનસ્પરત પણ સુગુંરધત બને છે, તેથી વ્યરિએ તેના 

ચિણોર્ાું સર્ાઈ જવુું જોઈએ.|| ૩ || 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਜੀਅ ਪਰਾਿ ਉਪਜਨਹ ਗੁਰਮੁਨਿ ਨਸਵ ਘਨਰ ਜਾਈਐ ॥ 

ગુરુ પાસેથી જીવન અને આત્માનો સુંચાિ થાય છે, ગુરુ પાસેથી શાુંરત ર્ળે છે.  

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਿਾਿਕ ਸਨਿ ਸਮਾਈਐ ਗੁਰਮੁਨਿ ਨਿਜ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - ગુરુથી જ વ્યરિ સત્યર્ાું િીન થાય છે અને ગુરુ દ્વાિા વ્યરિ 

આત્મસ્વરૂપને પ્રાપ્ત કિ ેછે.|| ૪ || ૬ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી ર્હેિ ૧ || 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਵਨਦਆ ਵੀਿਾਰੈ ਪਨਿ ਪਨਿ ਪਾਵੈ ਮਾਿੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી ર્ાણસ જ્ઞાન પ્રાપ્ત કિ ેછે અને અભ્યાસ કિીને કીરતમ પ્રાપ્ત કિ ેછે. 

 

ਆਪਾ ਮਧੇ ਆਪੁ ਪਰਗਾਨਸਆ ਪਾਇਆ ਅੰਨਮਰਿੁ ਿਾਮੁ ॥੧॥ 

નાર્ાર્ૃત પ્રાપ્ત કયામ પછી, તે અુંદિ પ્રકાશ અનુભવે છે || ૧ || 

 

ਕਰਿਾ ਿੂ ਮੇਰਾ ਜਜਮਾਿੁ ॥ 

હે કતામ! તર્ે ર્ાિા યજર્ાન છો 

 

ਇਕ ਦਨਿਣਾ ਹਉ ਿੈ ਪਨਹ ਮਾਗਉ ਦੇਨਹ ਆਪਣਾ ਿਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  તર્ાિાથી એક દરિણા ર્ાુંગુું છુું  કે ર્ને તર્ારુું  નાર્ આપો || ૧ || રવિાર્|| 
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ਪੰਿ ਿਸਕਰ ਧਾਵਿ ਰਾਿੇ ਿੂਕਾ ਮਨਿ ਅਨਭਮਾਿੁ ॥ 

તેં ર્ને વાસના અને ક્રોધ જવેા પાુંચ િૂુંટાિાઓથી બચાવ્યો છે અને ર્ાિા ર્નનો અરભર્ાન 

દૂિ થઈ ગયો છે. 

 

ਨਦਸਨਿ ਨਬਕਾਰੀ ਦਰੁਮਨਿ ਭਾਗੀ ਐਸਾ ਬਰਹਮ ਨਗਆਿੁ ॥੨॥ 

તર્ે એવુું બ્રહ્મ જ્ઞાન આપયુું છે કે ખિાબ નજિ અને રર્થ્યા બુરિ ભાગી ગયા.|| ૨ || 

 

ਜਿੁ ਸਿੁ ਿਾਵਲ ਦਇਆ ਕਣਕ ਕਨਰ ਪਰਾਪਨਿ ਪਾਿੀ ਧਾਿੁ ॥ 

રશષ્ટાચાિના ચોખા, દયાના ઘઉું  અને સત્યના ચોખા િાખીને હુું  પાત્ર દાન પ્રાપ્ત કિવા ર્ાુંગુું છુું . 

 

ਦਧੂੁ ਕਰਮੁ ਸੰਿੋਿੁ ਘੀਉ ਕਨਰ ਐਸਾ ਮਾਾਂਗਉ ਦਾਿੁ ॥੩॥ 

હુું  એવુું દાન ર્ાગુું છુું  જરે્ાું તર્ાિી કૃપાનુું દૂધ અન ેસુંતોષનુું ઘી હોય || ૩ || 

 

ਨਿਮਾ ਧੀਰਜੁ ਕਨਰ ਗਊ ਲਵੇਰੀ ਸਹਜੇ ਬਛਰਾ ਿੀਰੁ ਪੀਐ ॥ 

િર્ા અને ધીિજની દૂધાળ ગાય પ્રદાન કિો, જનેુું વાછિડુું  સિળતાથી દૂધ પીવ ેછે. 

 

ਨਸਫਨਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪਿਾ ਮਾਾਂਗਉ ਹਨਰ ਗੁਣ ਿਾਿਕ ਰਵਿੁ ਰਹੈ ॥੪॥੭॥ 

નાનક રવનુંતી કિ ેછે કે હુું  તર્ાિી સ્તુરત ર્ાટે સાહસનુું કપડુું  ર્ાુંગુ છુું  જથેી હુું  તર્ાિી 

પ્રશુંસાર્ાું િીન થઈ શકુું  ||૪||૭|| 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી ર્હેિ ૧ || 

 

ਆਵਿੁ ਨਕਿੈ ਿ ਰਾਨਿਆ ਜਾਵਿੁ ਨਕਉ ਰਾਨਿਆ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાિ ેજન્ર્ને કોઈ િોકી શકતુું નથી તો પછી ર્ૃત્યુના ર્ુખર્ાું જતાું કેવી િીત ેબચાવી શકાય? 

 

ਨਜਸ ਿ ੇਹੋਆ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ ਜਾਾਂ ਉਸ ਹੀ ਮਾਨਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

જનેાથી જન્ર્ે છે, તે સાિી િીત ેજાણે છે અને આત્મા તેર્ાું સર્ાઈ જાય છે || ૧ || 

 

ਿੂਹੈ ਹ ੈਵਾਹੁ ਿੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥ 

વાહ પિર્ેશ્વિ ! તર્ે વાહ વાહ છો, તર્ાિી ર્િજી સવોપિી છે. 

 

ਜੋ ਨਕਛੁ ਕਰਨਹ ਸੋਈ ਪਰੁ ਹੋਇਬਾ ਅਵਰੁ ਿ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તર્ે જ ેકિો છો, તે ચોક્કસ હોય છે, બીજુું  કોઈ કશુું કિી શકતુું નથી || ૧ || રવિાર્|| 
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ਜੈਸੇ ਹਰਹਿ ਕੀ ਮਾਲਾ ਨਿੰਡ ਲਗਿ ਹੈ ਇਕ ਸਿਿੀ ਹੋਰ ਫੇਰ ਭਰੀਅਿ ਹੈ ॥ 

જરે્ જરે્ વાસણ સાિી િીત ેબનાવેિ જપર્ાળાર્ાું ફિ ેછે, એક ખાિી અને બીજુું  ભિાઈ જાય 

છે, 

 

ਿੈਸੋ ਹੀ ਇਹੁ ਿੇਲੁ ਿਸਮ ਕਾ ਨਜਉ ਉਸ ਕੀ ਵਨਡਆਈ ॥੨॥ 

એવી જ િીત ેગુરુની આ િીિા છે, ર્ૃત્ય ુપછી તે બીજો જન્ર્ િ ેછે, આર્ાું જ તેની કીરતમ છે || 

૨ || 

 

ਸੁਰਿੀ ਕੈ ਮਾਰਨਗ ਿਨਲ ਕੈ ਉਲਿੀ ਿਦਨਰ ਪਰਗਾਸੀ ॥ 

જ્ઞાનર્ાગમ પિ ચાિીને દ્રરષ્ટ સુંસાિથી રવર્ુખ થઈને ઉજ્જજ્જવળ થઈ ગઈ છે. 

 

ਮਨਿ ਵੀਿਾਨਰ ਦੇਿੁ ਬਰਹਮ ਨਗਆਿੀ ਕਉਿੁ ਨਗਰਹੀ ਕਉਿੁ ਉਦਾਸੀ ॥੩॥ 

હે બ્રહ્મજ્ઞાની ! ર્નર્ાું રવચાિીને જુઓ કે કોણ ગૃહસ્થ છે અને કોણ ત્યાગી છે || ૩ || 

 

ਨਜਸ ਕੀ ਆਸਾ ਨਿਸ ਹੀ ਸਉਨਪ ਕੈ ਏਹੁ ਰਨਹਆ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 

જણેે આશાઓ બનાવી છે તેને સોુંપીને આત્મા રનવામણ પ્રાપ્ત કિ ેછે. 

 

ਨਜਸ ਿ ੇਹੋਆ ਸੋਈ ਕਨਰ ਮਾਨਿਆ ਿਾਿਕ ਨਗਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੮॥ 

ગુરુ નાનકે કહુ્ું છે કે જ ેઈશ્વિથી વ્યરિ જન્ર્ે છે, તે ર્ાને છે કે જ ેખિખેિ ગૃહસ્થ છે કે ત્યાગી 

છે || ૪ || ૮ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી ર્હિા ૧ || 

 

ਨਦਸਨਿ ਨਬਕਾਰੀ ਬੰਧਨਿ ਬਾਾਂਧੈ ਹਉ ਨਿਸ ਕੈ ਬਨਲ ਜਾਈ ॥ 

હુું  એ વ્યરિ પિ વાિી જાઉું  છુું  જ ેદુષ્ટ દ્રરષ્ટને કાબૂર્ાું િાખ ેછે  

 

ਪਾਪ ਪੁੰਿ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣੈ ਭੂਲਾ ਨਫਰੈ ਅਜਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપાપ અને પુણ્યનુું ર્હત્વ નથી જાણતો તે વ્યથમ ભટકે છે. || ૧ || 

 

ਬੋਲਹੁ ਸਿੁ ਿਾਮੁ ਕਰਿਾਰ ॥ 

જ ેઈશ્વિના નાર્ની પજૂા કિ ેછે, 

 

ਫੁਨਿ ਬਹੁਨਿ ਿ ਆਵਣ ਵਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સુંસાિર્ાું ફિી આવતો નથી. ||૧||રવિાર્|| 

 

ਊਿਾ ਿ ੇਫੁਨਿ ਿੀਿੁ ਕਰਿੁ ਹੈ ਿੀਿ ਕਰੈ ਸੁਲਿਾਿੁ ॥ 

ઈશ્વિની ર્િજી હોય તો તે ધનવાનથી રભખાિી કિી દે છે અને રભખાિીન ેિાજા બનાવ ેછે. 
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ਨਜਿੀ ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਨਣਆ ਜਨਗ ਿੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੨॥ 

જરે્ણે પિર્ાત્માનો ર્રહર્ા સ્વીકાયો છે, તે જ વ્યરિઓ જગતર્ાું સુંપૂણમ સિર્ બને છે ||૨|| 

 

ਿਾ ਕਉ ਸਮਝਾਵਣ ਜਾਈਐ ਜੇ ਕੋ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥ 

જો કોઈ ભૂિ કિ ેતો તેને જ સર્જાવવાર્ાું આવે છે. 
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ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭ ਕਰਤਾ ਐਸਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ઈશ્વર પોતે લીલા કર ેછે એ હકીકત સમજો || ૩ || 

 

ਨਾਉ ਪਰਭਾਤੈ ਸਬਦਿ ਦਿਆਈਐ ਛੋਡਹੁ ਿਨੁੀ ਪਰੀਤਾ ॥ 

સંસારની મોહ અને પ્રેમ છોડીને સવાર ેબ્રહ્માના વચનન ં ધ્યાન કરો. 

 

ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਿਾਸਦਨ ਿਾਸਾ ਜਦਿ ਹਾਦਰਆ ਦਤਦਨ ਜੀਤਾ ॥੪॥੯॥ 

ગ રુ નાનક વવનંતી કર ેછે કે ઈશ્વરનો સેવક જીતી ગયો છે અને વવશ્વ તેની આગળ હાય ું છે 

||૪||૯ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਿਾਇਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਆਕਾਦਸ ॥ 

મન ભ્રવમત છે, ફર ેછે અને આકાશમાં પક્ષીની જમે ઉડે છે. 

 

ਤਸਕਰ ਸਬਦਿ ਦਨਵਾਦਰਆ ਨਿਰ ੁਵੁਠਾ ਸਾਬਾਦਸ ॥ 

જ્યાર ેઆત્મા કામાવિક લ ંટારાઓને શબ્િો દ્વારા િ ર કર ેછે ત્યાર ેતે શરીર રૂપી નગરીનો 

સારો નાગવરક બને છે. 

 

ਜਾ ਤੂ ਰਾਖਦਹ ਰਾਦਖ ਲੈਦਹ ਸਾਬਤੁ ਹੋਵੈ ਰਾਦਸ ॥੧॥ 

હે પરમેશ્વર ! તમે જનેે મોહ-માયાથી બચાવો છો, તે વ્યવિન ં નામ અને રાવશ સાથથક હોય છે 

|| ૧ || 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਦਨਦਿ ਮੇਰੈ ॥ 

મારી પાસ ેહરીનામના રૂપમા ંસ ખનો ભંડાર છે. 

 

ਿੁਰਮਦਤ ਿੇਦਹ ਲਿਉ ਪਦਿ ਤੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુએ આ જ શીખવ્ય ં છે કે હ ં  તમારા ચરણોમાં લીન થઈ જા. || ૧ || વવરામ|| 

 

ਮਨੁ ਜੋਿੀ ਮਨੁ ਭੋਿੀਆ ਮਨੁ ਮੂਰਖੁ ਿਾਵਾਰੁ ॥ 

મન યોગી તેમજ ઉપભોગ કરનાર છે તથા મન મ ખથ અને કાયર પણ છે. 

 

ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਮਨੁ ਮੰਿਤਾ ਮਨ ਦਸਦਰ ਿੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

આ મન જ િાની અને વભખારી છે. ગ રુ મન પર સવોચ્ચ શાસક છે. 
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ਪੰਚ ਮਾਦਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਐਸਾ ਬਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 

બ્રહ્મન ં વચંતન કરીને કામાવિક પાંચ િ ષ્ટોનો સંહાર કરીને જ સ ખની પ્રાવિ કર ેછે || ૨ || 

 

ਘਦਿ ਘਦਿ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ਕਹਉ ਨ ਿੇਦਖਆ ਜਾਇ ॥ 

ઘટ - ઘટમાં એક પરમેશ્વરના અવતતત્વની વાતો થાય છે પણ માત્ર કહેવાથી એ જોવામાં 

આવત ં નથી. 

 

ਖੋਿੋ ਪੂਠੋ ਰਾਲੀਐ ਦਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਦਤ ਜਾਇ ॥ 

ખોટા લોકોને ઊંધા લટકાવીને ગભથના િ ુઃખમાં ધકેલી િેવામાં આવ ેછે અને પ્રભ ના નામ વવના 

પ્રવતષ્ઠા થતી નથી. 

 

ਜਾ ਤੂ ਮੇਲਦਹ ਤਾ ਦਮਦਲ ਰਹਾਾਂ ਜਾਾਂ ਤੇਰੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ॥੩॥ 

હે પરમેશ્વર ! જ્યાર ેતમારી મરજી હોય છે તો તમે જાતે જ વમલાપ કરાવી િો છો || ૩ || 

 

ਜਾਦਤ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥ 

ઈશ્વરના ઘરમાં જાવત અને ધમથનો પ્રશ્ન નથી. 

 

ਸਾ ਜਾਦਤ ਸਾ ਪਦਤ ਹੈ ਜੇਹ ੇਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

મન ષ્ય જવેા કમો કર ેછે, તે રીત ેજાવત અને પ્રવતષ્ઠાનો હકિાર બન ેછે. 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੁੁ ਕਾਿੀਐ ਨਾਨਕ ਛੂਿਦਸ ਨਾਇ ॥੪॥੧੦॥ 

ગ રુ નાનકનો આ ફરમાન છે કે ઈશ્વરના નામન ં તમરણ કરવાથી મોક્ષ મળે છે અને જન્મ-

મરણના તમામ િ :ખ િ ર થાય છે || ૪ || ૧૦ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਜਾਿਤੁ ਦਬਿਸੈ ਮੂਠੋ ਅੰਿਾ ॥ 

અજ્ઞાનતાથી અંધ થયેલો માણસ પોતાને જાગ્રત સમજીને આનંિ અન ભવે છે. 

 

ਿਦਲ ਫਾਹੀ ਦਸਦਰ ਮਾਰੇ ਿੰਿਾ ॥ 

કામ - ધંધામાં તલ્લીન રહીને એના ગળામાં આસવિ અને મોહનો ફંિો આવ ેછે  

 

ਆਸਾ ਆਵੈ ਮਨਸਾ ਜਾਇ ॥ 

ઘણી આશા સાથ ેઆવે છે અને મનમાં તેને લઈન ેિ વનયા છોડી િે છે. 

 

ਉਰਝੀ ਤਾਣੀ ਦਕਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥੧॥ 

તેની જીવન-િોરી ફસાઈ ગઈ છે અને તેના પર કોઈ વનયંત્રણ નથી || ૧ || 
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ਜਾਿਦਸ ਜੀਵਣ ਜਾਿਣਹਾਰਾ ॥ 

હે જીવનિાતા! તમે એકલા જ જાગૃત છો 

 

ਸੁਖ ਸਾਿਰ ਅੰਦਮਰਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તમે સ ખનો સાગર છો અને તમારા નામમૃતના ભંડારો ભરલેા છે. || ૧ || વવરામ || 

 

ਕਦਹਓ ਨ ਬੂਝੈ ਅੰਿੁ ਨ ਸੂਝੈ ਭੋਂਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

અંધ માણસ કોઈ વશક્ષણ સમજતો નથી, તેને કોઈ ચેતના નથી અન ેતે માત્ર િ ષ્ટ કાયો કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਪਰੀਦਤ ਪਰੇਮ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕਰਮੀ ਦਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 

ઈશ્વર પોતે જ પ્રેમ - ભવિ આપે છે અને તેની કૃપાથી જ વ્યવિને સ ંિરતા મળે છે || ૨ || 

 

ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਆਵੈ ਦਤਲੁ ਦਤਲੁ ਛੀਜੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਘਿਾਈ ॥ 

જીવનના વિવસો આવે છે અને જાય છે, ઉંમર ઘટે છે, પણ માયાનો મોહ ઘટતો નથી. 

 

ਦਬਨੁ ਿੁਰ ਬੂਡੋ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ਜਬ ਲਿ ਿਜੂੀ ਰਾਈ ॥੩॥ 

જ્યાં સ ધી દ્વૈતભાવ રહે છે, આત્મા ગ રુ વવના ડ બી જાય છે અને તેને રહેવાની જગ્યા મળતી 

નથી || ૩ || 

 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਜੀਆ ਿੇਦਖ ਸਮਹਹ੍ਾਲੈ ਸੁਖੁ ਿਖੁੁ ਪੁਰਦਬ ਕਮਾਈ ॥ 

ઈશ્વર રાત-વિવસ જીવોન ં પોષણ કર ેછે અને કમો પ્રમાણે સ ખ-િ ુઃખ આપે છે. 

 

ਕਰਮਹੀਣੁ ਸਚੁ ਭੀਦਖਆ ਮਾਾਂਿੈ ਨਾਨਕ ਦਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥੪॥੧੧॥ 

નાનક વવનંતી કર ેછે કે હે પરમેશ્વર ! હ ં  એટલો કમનસીબ છ ં  કે હ ં  સાચા નામે વભક્ષા માંગી 

શક ં , જથેી મને કીવતથ મળે || ૪ || ૧૧ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਮਸਦਿ ਕਰਉ ਮੂਰਖੁ ਜਦਿ ਕਹੀਆ ॥ 

જો હ ં  ચ પ રાહ  છ ં  તો િ વનયા મને મ ખથ કહે છે. 

 

ਅਦਿਕ ਬਕਉ ਤੇਰੀ ਦਲਵ ਰਹੀਆ ॥ 

પરંત  વધ  પડત ં બોલવાથી તમારંુ ધ્યાન ભટકાય છે. 

 

ਭੂਲ ਚੂਕ ਤੇਰੈ ਿਰਬਾਦਰ ॥ 

ભ લ - ચ ક તો તારા િરબારમાં માફ કરવામાં આવશે, 
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ਨਾਮ ਦਬਨਾ ਕੈਸੇ ਆਚਾਰ ॥੧॥ 

નામના તમરણ વવનાન ં કોઈપણ આચરણ શા માટે યોગ્ય ગણાય ? || ૧ || 

 

ਐਸੇ ਝੂਦਠ ਮੁਠੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

જ ઠાણાંમાં િ વનયા લ ંટાઈ રહી છે. 

 

ਦਨੰਿਕੁ ਦਨੰਿੈ ਮੁਝੈ ਦਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વનંિક જનેી વનંિા કર ેછે, તે મને પ્યારો લાગે છે || ૧ || વવરામ|| 

 

ਦਜਸੁ ਦਨੰਿਦਹ ਸੋਈ ਦਬਦਿ ਜਾਣੈ ॥ 

જનેી વનંિા કર ેછે, તે વાતતવમાં જીવનની ય વિ જાણે છે. 

 

ਿੁਰ ਕ ੈਸਬਿੇ ਿਦਰ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 

તે ગ રુની સ ચનાથી પ્રભ ના દ્વાર ેતવીકારવામાં આવે છે અને 

 

ਕਾਰਣ ਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿਦਤ ਜਾਣੈ ॥ 

અંતરમનમાં પરમાત્માને માને છે. 

 

ਦਜਸ ਨੋ ਨਿਦਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਦਬਦਿ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 

જનેી પર ઈશ્વરની કરુણા-દ્રવષ્ટ થાય છે, તે જીવનનો હેત  સમજ ેછે || ૨ || 

 

ਮੈ ਮੈਲੌ ਊਜਲੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

હ ં  પાપોથી કલંવકત છ ં , માત્ર ઈશ્વર જ શ દ્ધ છે. 

 

ਊਤਮੁ ਆਦਖ ਨ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ 

સારંુ કહેવાથી વ્યવિ મહાન નથી બની જતી. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਖੂਦਲਹ ਹ੍ ਮਹਾ ਦਬਖੁ ਖਾਇ ॥ 

મનતવી અવગ ણોન ં ઝેર ખાઈ લે છે. 

 

ਿੁਰਮੁਦਖ ਹੋਇ ਸੁ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 

પણ જ ેગ રુમ ખ બને છે તે પરમાત્માના નામના તમરણમા ંલીન રહે છે || ૩ || 

 

ਅੰਿੌ ਬੋਲੌ ਮੁਿਿੁ ਿਵਾਰੁ ॥ 

મ ખથ અને અભણ વ્યવિ ખરાબ શબ્િો જ બોલે છે. 

 

 

SikhBookClub.com



Page 1331  

 

ਹੀਣੌ ਨੀਚੁ ਬੁਰੌ ਬੁਰਰਆਰੁ ॥ 

હલકી કક્ષાની અને નીચ વ્યક્તિ ખરાબ કરતાાં વધુ ખરાબ છે. 

 

ਨੀਧਨ ਕੌ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਰਿਆਰੁ ॥ 

ગરીબોને હક્તરનામ નુાં ધન જ ગમે છે. 

 

ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ਹੋਰੁ ਰਬਰਿਆ ਛਾਰੁ ॥੪॥ 

આ સાંપક્તિ તો સારતત્વ  છે, બીજા બધા અવગુણોની ધૂળ છે. ||૪|| 

 

ਉਸਤਰਤ ਰਨਿੰ ਦਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੁ ॥ 

તે પ્રભ ુકેટલાકને પ્રસાંશા તો કેટલાકને ક્તનાંદા આપે છે અને કેટલાકને શબ્દોનુાં ક્તચાંતન કરવાની 

ક્ષમતા આપે છે. 

 

ਜੋ ਦੇਵੈ ਰਤਸ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

તે આપનારને અમ ેવાંદન કરીએ છીએ. 

 

ਤੂ ਬਿਸਰਹ ਜਾਰਤ ਿਰਤ ਹਇੋ ॥ 

જનેી પાર કૃપા કર ેછે તેને જ માન અને પ્રક્તતષ્ઠા મળે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ॥੫॥੧੨॥ 

ગુરુ નાનકે કહુ્ાં છે કે તઓે પોતે જ બધુાં કરવાવાળા છે. ||૫||૧૨|| 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧  

 

ਿਾਇਆ ਮੈਲੁ ਵਧਾਇਆ ਿੈਧੈ ਘਰ ਕੀ ਹਾਰਣ ॥ 

જીવ ખાઈ-પીને શરીરમાાં ગાંદકી વધાર ેછે અને સારા વસ્ત્રો પહેરીને ઘર ને નુકસાન કર ેછે. 

 

ਬਰਕ ਬਰਕ ਵਾਦ ੁਚਲਾਇਆ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਬਿੁ ਜਾਰਣ ॥੧॥ 

કડવુાં બોલીને લડાઈ-ઝઘડા કર ેછે, આ રીત ેપ્રભુના નામ ક્તવના બધુાં ઝેર જ છે. || ૧ || 

 

ਬਾਬਾ ਐਸਾ ਰਬਿਮ ਜਾਰਲ ਮਨੁ ਵਾਰਸਆ ॥ 

હે બાબા ! કક્તિન જગત ની જળ માાં ગૂાંચવાયેલુાં મન || 

 

ਰਬਬਲੁ ਝਾਰਿ ਸਹਰਜ ਿਰਿਾਰਸਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુનામ નો સાબુ પાણીથી ધોવાઈને સ્વચ્છ થઈ જાય છે|| ૧ || ક્તવરામ|| 
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ਰਬਿੁ ਿਾਣਾ ਰਬਿੁ ਬੋਲਣਾ ਰਬਿੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

માણસ ઝેર જવુેાં ખાય છે, ઝેર જવુેાં કડવુાં બોલ ેછે અને ઝેર જવેા ખરાબ કમમ કર ેછે. 

 

ਜਮ ਦਰਰ ਬਾਧੇ ਮਾਰੀਅਰਹ ਛੂਟਰਸ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

જનેા કારણે વ્યક્તિને યમરાજના દ્વાર ેસજા ભોગવવી પડે છે, પરાંતુ પરમાત્માના નામનો જાપ 

કરવાથી મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી શકે છે. || ૨ || 

 

ਰਜਵ ਆਇਆ ਰਤਵ ਜਾਇਸੀ ਕੀਆ ਰਲਰਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

જવેી રીત ેમનુષ્ય ખાલી હાથે આવ ેછે, તેવી જ રીતે જતો રહે છે અને સાથે કરલેા કમોનો 

ક્તહસાબ લઇ જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਰਿ ਮੂਲੁ ਿਵਾਇਆ ਦਰਿਹ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

ક્તનરાં કુશ ગુણો ગુમાવીને, તે પ્રભુના દરબારમાાં સજા મેળવે છે. ||૩|| 

 

ਜਿੁ ਿੋਟੌ ਸਚੁ ਰਨਰਮਲੌ ਿੁਰ ਸਬਦੀ ੀਂ ਵੀਚਾਰਰ ॥ 

શબ્દ-ગુરુના ક્તચાંતન દ્વારા સમજાયુાં છે કે જગત ખામીયુિ છે, માત્ર સત્ય સ્વરૂપ ઈશ્વર જ 

પાવન છે.  

 

ਤੇ ਨਰ ਰਵਰਲੇ ਜਾਣੀਅਰਹ ਰਜਨ ਅਿੰਤਰਰ ਰਿਆਨੁ ਮੁਰਾਰਰ ॥੪॥ 

આવી વ્યક્તિઓ દુલમભ હોય છે, જમેના મનમાાં ઈશ્વર જ્ઞાન હોય છે. || ૪ || 

 

ਅਜਰੁ ਜਰੈ ਨੀਝਰੁ ਝਰੈ ਅਮਰ ਅਨਿੰ ਦ ਸਰੂਿ ॥ 

જો અસહ્ને સહન કરવામાાં આવ ેતો અમર આનાંદનો પ્રવાહ વહેવા લાગે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਜਲ ਕੌ ਮੀਨੁ ਸੈ ਥ ੇਭਾਵੈ ਰਾਿਹੁ ਿਰੀਰਤ ॥੫॥੧੩॥ 

ગુરુ નાનક ક્તવનમ્રતાપૂવમક કહે છે કે હે પ્રભ!ુ જવેી રીત ેમાછલી પાણીને પ્રેમ કર ેછે તેમ અમે 

તમને પ્રેમ કરીએ છીએ. || ૫ || || ૧૩ || 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਿੀਤ ਨਾਦ ਹਰਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

ગીત, સાંગીત, ખુશી, ચતુરાઈ 

 

ਰਹਸ ਰਿੰਿ ਫੁਰਮਾਇਰਸ ਕਾਈ ॥ 

રાંગરક્તલયા, ફરમાઈશો 
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ਿੈਨੑਣੁ ਿਾਣਾ ਚੀਰਤ ਨ ਿਾਈ ॥ 

ખાવા કે પીવાનુાં કઈ જ મને ગમતુાં નથી 

 

ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ ਸੁਿੁ ਨਾਰਮ ਵਸਾਈ ॥੧॥ 

વાસ્તવમાાં, પરમાત્માના નામમાાં જ વ્યક્તિને કુદરતી પરમ સુખ મળે છે. || ૧ || 

 

ਰਕਆ ਜਾਨਾੀਂ ਰਕਆ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ॥ 

હુાં  નથી જાણતો કે ઈશ્વર શુાં કર ેછે અને શુાં કરાવ ેછે 

 

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਤਰਨ ਰਕਛੁ ਨ ਸੁਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હક્તરનામોચના જાપ કયામ ક્તવના શરીરને કાંઈ સુખદ લાગતુાં નથી. || ૧ || ક્તવરામ 

 

ਜੋਿ ਰਬਨੋਦ ਸਵਾਦ ਆਨਿੰ ਦਾ ॥ 

આનાથી જ યોગની ખુશી અને આનાંદ છે કે 

 

ਮਰਤ ਸਤ ਭਾਇ ਭਿਰਤ ਿੋਰਬਿੰਦਾ ॥ 

સાચા પ્રેમના પક્તરણામ સ્વરૂપ ઈશ્વરની ભક્તિ મનમાાં રહે 

 

ਕੀਰਰਤ ਕਰਮ ਕਾਰ ਰਨਜ ਸਿੰਦਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં ભજન જ મારુાં  કમમ છે  

 

ਅਿੰਤਰਰ ਰਵਤੌ ਰਾਜ ਰਰਵਿੰਦਾ ॥੨॥ 

અાંતરમનમાાં સૂયમ અને ચાંદ્રની જમે પ્રભ ુજ રમણ કર ેછે || 2 || 

 

ਰਿਰਉ ਰਿਰਉ ਿਰੀਰਤ ਿਰੇਰਮ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 

ક્તપ્રય પ્રભુનો પ્રેમ મનમાાં અાંકાઈ ગયો છે, 

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਿੀਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

તેઓ ક્તદન-દક્તલત લોકોના સહાનુભૂક્તત ધરાવનાર છે. 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਬਰਤਕਾਰੀ ॥ 

હુાં  દરરોજ તેમના નામે ઉપવાસ રાખુાં છુાં . 

 

ਰਤਰਿਰਤ ਤਰਿੰਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 

પરમ તત્વ નુાં ક્તચાંતન કરીને મનને સાંતોષ મળ્યો છે. || ૩ || 

 

ਅਕਥ ੌਕਥਉ ਰਕਆ ਮੈ ਜੋਰੁ ॥ 

મારામાાં એટલી યોગ્યતા નથી કે હુાં  અકથનીય પ્રભુના ગુણોનુાં વણમન કરી શકુાં . 
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ਭਿਰਤ ਕਰੀ ਕਰਾਇਰਹ ਮੋਰ ॥ 

જો તે કરાવ ેતો જ હુાં  એની ભક્તિ કરી શકુાં . 

 

ਅਿੰਤਰਰ ਵਸ ੈਚੂਕੈ ਮੈ ਮੋਰ ॥ 

અહાંકાર દૂર થાય ત્યાર ેજ તે મનમાાં રહે છે. 

 

ਰਕਸੁ ਸੇਵੀ ਦਜੂਾ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥੪॥ 

હે ક્તવધાતા! તારા ક્તવના હુાં  કોની પજૂા કરુાં , કારણ કે તારાથી મોટુાં  કોઈ નથી || ૪ || 

 

ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ મધુર મહારસ છે, 

 

ਐਸਾ ਅਿੰਰਮਰਤੁ ਅਿੰਤਰਰ ਡੀਠਾ ॥ 

આ અમૃત ને મનમાાં જોઈ લીધુાં છે 

 

ਰਜਰਨ ਚਾਰਿਆ ਿੂਰਾ ਿਦ ੁਹੋਇ ॥ 

જણેે તેનો સ્વાદ ચાખ્યો છે તેને જ સાંપૂણમ ક્તસ્થક્તત પ્રાપ્ત કરી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਧਰਾਰਿਓ ਤਰਨ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥੫॥੧੪॥ 

હે નાનક! ત ેસાંતુષ્ટ છે અને તેનુાં શરીર સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે. || ૫ || || ૧૪ || 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਅਿੰਤਰਰ ਦੇਰਿ ਸਬਰਦ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਅਵਰੁ ਨ ਰਾੀਂਿਨਹਾਰਾ ॥ 

હૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ ને જોઈને મન પ્રસન્ન થઈ ગયુાં છે, મનમાાં એવી શ્રદ્ધા છે કે એ આપનાર 

ક્તસવાય બીજુાં  કોઈ પ્રેમ અને ભક્તિના રાંગમાાં રાંગવાવાળુાં નથી. 

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਜੀਆ ਦੇਰਿ ਸਮਾਲੇ ਰਤਸ ਹੀ ਕੀ ਸਰਕਾਰਾ ॥੧॥ 

તે શાશ્વત જીવોને ટકાવી રાખ ેછે, તેની પાસ ેજ સવમવ્યાપકતા છે. || ૧ || 

 

ਮੇਰਾ ਿਰਭੁ ਰਾੀਂਰਿ ਘਣੌ ਅਰਤ ਰੂੜੌ ॥ 

મારા પ્રભુના પ્રેમનો રાંગ ઘણો ઊાં ડો છે, તે ખૂબ જ સુાંદર છે. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਿਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨੁ ਅਰਤ ਰਸ ਲਾਲ ਸਿੂੜੌ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે ક્તદન-દુક્તખયા માટે હાંમેશા દયાળુ છે, મનને મોક્તહત કરવાવાળો ક્તપ્રયતમ છે, તેમનો પ્રેમ 

ખૂબ જ ઊાં ડો છે. || ૧ || || ક્તવરામ || 
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ਊਿਰਰ ਕੂਿੁ ਿਿਨ ਿਰਨਹਾਰੀ ਅਿੰਰਮਰਤੁ ਿੀਵਣਹਾਰਾ ॥ 

ઉપર આકાશમાાં એક કૂવો (દસમો દ્વાર) છે , બુક્તદ્ધ પાણી ભરવાવાળી છે અને એ કૂવાનુાં નામ 

મન છે. 

 

ਰਜਸ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸੋ ਰਬਰਧ ਜਾਣੈ ਿੁਰਮੁਰਿ ਰਿਆਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੨॥ 

ગુરુના જ્ઞાન દ્વારા ક્તચાંતન કરીને મેં જાણ્ુાં છે કે જ ેરચાયેલ છે તે પદ્ધક્તત જાણે છે. || ૨ || 

SikhBookClub.com



Page 1332  

 

ਪਸਰੀ ਕਿਰਕਿ ਰਕਸ ਿਮਲ ਕਿਗਾਸੇ ਸਕਸ ਘਕਰ ਸੂਰੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ્ઞાનરૂપી કિરણના ફેલાવવાથી હૃદયરૂપી િમળ ખીલઈ ઉઠયયું છે અને અુંતરમાું જ્ઞાનની 

રોશની થઇ છે. 

 

ਿਾਲੁ ਕਿਧੁੁੰਕਸ ਮਨਸਾ ਮਕਨ ਮਾਰੀ ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਿ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

િાળનો નાશ િરીને મનમાુંથી ઈચ્છાઓ અદૃશ્ય થઈ ગઈ અને ગયરુની િૃપાથી પ્રભયને પામી 

લીધા છે ||૩|| 

 

ਅਕਿ ਰਕਸ ਰੁੰਕਗ ਚਲੂਲੈ ਰਾਿੀ ਿਜੂਾ ਰੁੰਗੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હય ું  પ્રેમના રુંગમાું ઊું ડે સયધી લીન છયું  અને તેન ેબીજો િોઈ રુંગ ગમતો નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਰਸਕਨ ਰਸਾਏ ਰਾਿੇ ਰਕਿ ਰਕਿਆ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥੪॥੧੫॥ 

હે નાનિ! આ જીભ પાર ફક્ત હકરનામ જ છે, એ પ્રભય સવવવ્યાપી છે. ||૪||૧૫|| 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧|| 

 

ਿਾਰਿ ਮਕਿ ਰਾਿਲ ਖਕਪ ਜਾਿਕਿ ਚਿੁ ਕਿਅ ਮਕਿ ਸੁੰਕਨਆਸੀ ॥ 

બાર સુંપ્રદાયમાું કવભાકજત યોગીઓ અને દસ સુંપ્રદાયમાું કવભાકજત સુંન્યાસીઓને માત્ર 

મૃત્યય જ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਜੋਗੀ ਿਾਪੜੀਆ ਕਸਰਖੂਥੇ ਕਿਨੁ ਸਿਿੈ ਗਕਲ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 

ઘણા યોગીઓ, િાપકડયાઓ અને માથયું મયુંડનારાઓ પણ પ્રભય શબ્દ કવના ગાળામાું મોતનો 

ફુંદો જ નાખે છે. || ૧ ||  

 

ਸਿਕਿ ਰਿੇ ਪੂਰੇ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

જઓે પ્રભયના વચનમાું લીન રહે છે ત ેજ સુંપૂણવ વૈરાગ્યવાન છે. 

 

ਅਉਿਕਿ ਿਸਿ ਮਕਿ ਭੀਕਖਆ ਜਾਚੀ ਏਿ ਭਾਇ ਕਲਿ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેઓ તેમના હાથમાું કભક્ષા લે છે અને તેઓ પરમાત્મા ને સમકપવત રહે છે. ||૧||કવરામ|| 

 

ਿਰਿਮਿ ਿਾਿ ੁਪੜਕਿ ਿਕਰ ਕਿਕਰਆ ਿਰਿੀ ਿਰਮ ਿਰਾਏ ॥ 

બ્રાહ્મણો પાઠ િર ેછે અને ઘણી કવકધ િર ેછે. 
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ਕਿਨੁ ਿੂਝੇ ਕਿਿੁ ਸੂਝੈ ਨਾਿੀ ਮਨਮੁਖੁ ਕਿਿੁਕੜ ਿਖੁੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 

સત્ય જાણ્યા કવના તેઓ િુંઈપણ જાણતા નથી અને મનના સુંિેતોને અનયસરીને, તેઓ 

ઈશ્વરથી અલગ થઈને દયુઃખી થાય છે. || ૨ || 

 

ਸਿਕਿ ਕਮਲੇ ਸੇ ਸੂਚਾਚਾਰੀ ਸਾਚੀ ਿਰਗਿ ਮਾਨੇ ॥ 

જનેે પ્રભયનામ નો શબ્દ મળી જાય છે તે સત્યવાદી છે અને પ્રભયના દરબારમાું પ્રકતષ્ઠા પામે છે. 

 

ਅਨਕਿਨੁ ਨਾਕਮ ਰਿਕਨ ਕਲਿ ਲਾਗੇ ਜੁਕਗ ਜੁਕਗ ਸਾਕਚ ਸਮਾਨੇ ॥੩॥ 

જઓે રાતકદવસ હકરનામની ભકક્ત િર ેછે, તેઓ યયગો-યયગો સયધી સત્યમાું જ લીન રહે છે. ||૩|| 

 

ਸਗਲੇ ਿਰਮ ਧਰਮ ਸੁਕਚ ਸੁੰਜਮ ਜਪ ਿਪ ਿੀਰਥ ਸਿਕਿ ਿਸ ੇ॥ 

બધા જ િમવ - ધમવ, આત્મસુંયમ, જપ-તપ પ્રભય શબ્દ માું જ વસ ેછે 

 

ਨਾਨਿ ਸਕਿਗੁਰ ਕਮਲੈ ਕਮਲਾਇਆ ਿਖੂ ਪਰਾਿਿ ਿਾਲ ਨਸੇ ॥੪॥੧੬॥ 

ગયરુ નાનિ િહે છે - જ્યાર ેિોઈને સદ્દગયરુ મળી જાય છે, ત્યાર ેપાપ, દયુઃખ અને મૃત્યયનો ભય દૂર 

થઈ જાય છે. || ૪ ||૧૬ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ || 

 

ਸੁੰਿਾ ਿੀ ਰੇਿੁ ਸਾਧ ਜਨ ਸੁੰਗਕਿ ਿਕਰ ਿੀਰਕਿ ਿਰੁ ਿਾਰੀ ॥ 

હે લોિો! સુંતોના ચરણોની ધૂળ લો, સુંતોના સુંગમાું પરમાત્માના ગયણગાન ગાઓ, આ રીત ે

સુંસારના બુંધનોમાુંથી મયક્ત થાઓ. 

 

ਿਿਾ ਿਰੈ ਿਪੁਰਾ ਜਮੁ ਡਰਪੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਰਿੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ 

જ ેગયરુમયખના હ્રદયમાું ઈશ્વર છે, તો પછી ડરલેો યમ પણ શયું બગાડી શિે છે || ૧ || 

 

ਜਕਲ ਜਾਉ ਜੀਿਨੁ ਨਾਮ ਕਿਨਾ ॥ 

ઈશ્વરના નામ કવના જીવવયું એ આગમાું બળી જવા જવેયું છે. 

 

ਿਕਰ ਜਕਪ ਜਾਪੁ ਜਪਉ ਜਪਮਾਲੀ ਗੁਰਮੁਕਖ ਆਿੈ ਸਾਿ ੁਮਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માનયું ભજન િરો, ગયરુ દ્વારા હકરનામની માળા ફેરવતા રહો, તેનાથી જ મનને આનુંદ 

મળે છે. ||૧||કવરામ|| 

 

ਗੁਰ ਉਪਿੇਸ ਸਾਚੁ ਸੁਖੁ ਜਾ ਿਉ ਕਿਆ ਕਿਸੁ ਉਪਮਾ ਿਿੀਐ ॥ 

જનેી પાસ ેગયરુની ઉપદેશ અનયસાર સાચય સયખ છે એનાથી સમિક્ષ બીજી શયું હોય શિે. 
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ਲਾਲ ਜਿੇਿਰ ਰਿਨ ਪਿਾਰਥ ਖੋਜਿ ਗੁਰਮੁਕਖ ਲਿੀਐ ॥੨॥ 

ગયરુનામ દ્વારા જ પ્રભય નામ રૂપી અમૂલ્ય રત્નો અને ઝવેરાત પ્રાપ્ત થાય છે. ||૨|| 

 

ਚੀਨੈ ਕਗਆਨੁ ਕਧਆਨੁ ਧਨੁ ਸਾਚੌ ਏਿ ਸਿਕਿ ਕਲਿ ਲਾਿੈ ॥ 

માત્ર જ્ઞાની, ધ્યાન િરનાર જ સાચી હકરનામ સુંપકિને ઓળખે છે અને માત્ર પ્રભયના વચનમાું 

જ લીન રહે છે. 

 

ਕਨਰਾਲੁੰਿੁ ਕਨਰਿਾਰੁ ਕਨਿਿੇਿਲੁ ਕਨਰਭਉ ਿਾੜੀ ਲਾਿੈ ॥੩॥ 

તે જ પરમાત્મામાું લીન થઇ જાય છે, જ ેઅન્નમયક્ત, પાણી કવના, ઈચ્છાઓથી પર ેઅને ભયથી 

પર ેછે. ||૩|| 

 

ਸਾਇਰ ਸਪਿ ਭਰੇ ਜਲ ਕਨਰਮਕਲ ਉਲਟੀ ਨਾਿ ਿਰਾਿੈ ॥ 

તેનયું મન, બયકિ અને પાુંચ જ્ઞાનેકન્િયો શયિ જળથી ભરાઈ જાય છે અને તે મોહ - માયાથી દૂર 

થઈને જીવન - નૈયા ચલાવે છે. 

 

ਿਾਿਕਰ ਜਾਿੌ ਿਾਕਿ ਰਿਾਿੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਿਕਜ ਸਮਾਿੈ ॥੪॥ 

તે મનને સુંસારના મોહથી મન ને કનયુંત્રણમાું રાખે છે અને સ્વાભાકવિ રીતે સત્યમાું ભળી 

જાય છે. ||૪|| 

 

ਸੋ ਕਗਰਿੀ ਸੋ ਿਾਸੁ ਉਿਾਸੀ ਕਜਕਨ ਗੁਰਮੁਕਖ ਆਪੁ ਪਿਾਕਨਆ ॥ 

ખરખેર એ જ ગૃહસ્થ, સેવિ અને ત્યાગી છે, જનેે ગયરુ દ્વારા આત્મજ્ઞાન ને જાણી લીધયું છે. 

 

ਨਾਨਿੁ ਿਿੈ ਅਿਰੁ ਨਿੀ ਿਜੂਾ ਸਾਚ ਸਿਕਿ ਮਨੁ ਮਾਕਨਆ ॥੫॥੧੭॥ 

નાનિ િહે છે િે જ્યાર ેસાચા પ્રભય માું મન કલન થઇ જાય છે, તો બીજયું  િોઈ જીવન માું નથી 

હોતયું. ||૫||૧૭|| 

 

ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਿੀ ਮਿਲਾ ੩ ਚਉਪਿੇ 

રાગ પ્રભાતી મહેલ ૩ ચારપદ 

 

ੴ ਸਕਿਗੁਰ ਪਰਸਾਕਿ ॥ 

એિ શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગયરૂની િૃપાથી મળે છે 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਿਰਲਾ ਿੋਈ ਿੂਝੈ ਸਿਿੇ ਰਕਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 

િોઈ વીર પયરુષ જ આ રહસ્ય ને ગયરુ થી સમજ ેછે િે પરમાત્મા િણ-િણમાું વ્યાપ્ત છે. 

 

ਨਾਕਮ ਰਿੇ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਿੈ ਸਾਕਚ ਰਿੈ ਕਲਿ ਲਾਈ ॥੧॥ 

તે હકરનામ માું જ કલન રહીને સદૈવ સયખ પ્રાપ્ત િર ેછે અને પ્રભય ભકક્ત માું જ કલન રહે છે.||૧||  
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હરિનામનો જાપ કિો; 

 

ਗੁਿ ਪਰਸਾਰਿ ਮਨੁ ਅਸਰਿਿੁ ਹੋਵੈ ਅਨਰਿਨੁ ਹਰਿ ਿਰਸ ਿਰਹਆ ਅਘਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મન રથથિ થાય છે અને દિિોજ હરિ-ભજનમાાં તૃપ્ત િહે છે. || ૧ ||રિિામ|| 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਭਗਰਿ ਕਿਹੁ ਰਿਨੁ ਿਾਿੀ ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਲਾਹਾ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! રદન-િાત ભગિાન ની ભરિ કિો, આ જીિન કાળ નો આ જ લાભ છે 

 

ਸਿਾ ਜਨ ਰਨਿਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਸਰਿ ਨਾਰਮ ਰਿਿੁ ਲਾਈ ॥੨॥ 

જ ેપિમાત્મા માાં મન લાગાિે છે, તે વ્યરિ સદા રનમમળ િહે છે અને એને પાપ રૂપી મેલ નથી 

લાગતો || ૨ || 

 

ਸੁਖੁ ਸੀਗਾਿੁ ਸਰਿਗੁਿੂ ਰਿਖਾਇਆ ਨਾਰਮ ਵਡੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

હરિનામ ની મરહમા બહુ મોટી છે, સાચા ગુરુ એ સુખ નો શૃાંગાિ બતાવ્યો છે 

 

ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਿ ਭਿੇ ਕਿੇ ਿੋਰਟ ਨ ਆਵੈ ਸਿਾ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਭਾਈ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! હરિનામ નો ભાંડાિ અક્ષય છે, એમાાં ક્યાિયે ખોટ નથી આિતી, એટલે ઈશ્વિ ની 

િચના કિો || ૩ || 

 

ਆਪੇ ਕਿਿਾ ਰਜਸ ਨੋ ਿੇਵੈ ਰਿਸੁ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਈ ॥ 

જનેે કિતા પિમેશ્વિ આપે છે, તેનુાં નામ તેના મનમાાં િસ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ਸਿਾ ਿੂ ਸਰਿਗੁਰਿ ਿੀਆ ਰਿਖਾਈ ॥੪॥੧॥ 

નાનક રિનાંતી કિ ેછે કે સદ્દગુરુ એ પ્રભુના દશમન કિાિી દીધા છે, એટલે હરિનામ નુાં રચાંતન 

કિો ||૪||૧|| 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૩ 

 

ਰਨਿਗੁਣੀਆਿੇ ਕਉ ਬਖਰਸ ਲੈ ਸੁਆਮੀ ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਰਮਲਾਈ ॥ 

હે થિામી! માિા જિેા ગણુરિહીન ને ક્ષમા કિીને તમાિી સાથ ેલઇ લો 

 

ਿੂ ਰਬਅੰਿੁ ਿੇਿਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਸਬਿੇ ਿੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 

તાિો કોઈ અાંત નથી, તારુાં  િહથય મેળિી શકાતુાં નથી, એટલે ઉપદેશ આપીને એનો મતલબ 

સમજાિી દો || ૧ || 
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਿੁਿੁ ਰਵਟਹੁ ਬਰਲ ਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  તાિા પિ બરલહાિ થઈ જાઉાં  છુાં  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਿਪੀ ਿੁਿੁ ਆਗੈ ਿਾਖਉ ਸਿਾ ਿਹਾਾਂ ਸਿਣਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હુાં  મારુાં  તન - મન બધુાં તને સોાંપીને સદા તાિી શિણમાાં િહેિા ઈચછુાં  છુાં  ||૧|| રિિામ|| 

 

ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਰਵਰਿ ਸਿਾ ਿਖੁ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਿੇਰਹ ਵਰਡਆਈ ॥ 

હે થિામી! મને સદા તાિા શિણમાાં િાખજો અને હરિનામનો મરહમા આપો 

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਿੇ ਭਾਣਾ ਜਾਪੈ ਅਨਰਿਨੁ ਸਹਰਜ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

પૂણમ ગુરુથી જ તમાિી ઈચછા રસદ્ધ થાય છે, આ િીત ેમન રદિસ-િાત સહજ અિથથામાાં લીન 

િહે છે. || ૨ || 

 

ਿੇਿੈ ਭਾਣੈ ਭਗਰਿ ਜੇ ਿੁਿੁ ਭਾਵੈ ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਰਮਲਾਈ ॥ 

તમાિી ઈચછાથી જ ભરિ થાય છે, જ્યાિ ેતમને યોગ્ય લાગે છે ત્યાિ ેથિયાં જ કૃપાથી મળી 

જાય છે 

 

ਿੇਿੈ ਭਾਣੈ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਿ ਰਿਰਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

તાિી ઈચછાથી સદા સુખ પ્રાપ્ત થયુાં છે અને ગુરુ એ તૃષારગ્િ મટાડી દીધી છે || ૩ || 

 

ਜੋ ਿੂ ਕਿਰਹ ਸੁ ਹੋਵੈ ਕਿਿ ੇਅਵਿੁ ਨ ਕਿਣਾ ਜਾਈ ॥ 

હે પિમેશ્વિ! જ ેતુાં કિ ેછે, તે રનશ્ચયરૂપ ેથાય જ છે, તાિા રસિાય અન્ય કોઈ કિિાિાળુાં નથી 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ ਅਵਿੁ ਨ ਿਾਿਾ ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਿੇ ਪਾਈ ॥੪॥੨॥ 

ગુરુ નાનકની આજ્ઞા છે કે હરિનામ જિુેાં કોઈ દાતા જ નથી અને તે પૂણમ ગુરુથી જ પ્રાપ્ત થાય 

છે || ૪ || ૨ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૩ || 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਸਾਲਾਰਹਆ ਰਜੰਨਾ ਰਿਨ ਸਲਾਰਹ ਹਰਿ ਜਾਿਾ ॥ 

જ ેલોકોએ ગુરુના માધ્યમથી ઈશ્વિની થતુરતગાન કયુું છે, એમણે જ ઈશ્વિની થતુરત ને સમજી 

છે 

 

ਰਵਿਹੁ ਭਿਮੁ ਗਇਆ ਹੈ ਿਜੂਾ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਿ ਪਛਾਿਾ ॥੧॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી જ તેમના મનમાાંથી દ્વૈતભાિનો ભ્રમ દૂિ થયો છે || ૧ || 
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਿੂ ਮੇਿਾ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ 

હે પિમેશ્વિ! ફિ તુાં જ મારુાં  સિમથિ છે 

 

ਿੁਿੁ ਜਪੀ ਿੁਿੈ ਸਾਲਾਹੀ ਗਰਿ ਮਰਿ ਿੁਝ ਿੇ ਹੋਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તાિો જાપ કરુાં  છુાં , તાિી થતુરતગાન કરુાં  છુાં  અને તાિાથી જ મુરિ થાય છે || ૧ ||રિિામ|| 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਾਲਾਹਰਨ ਸੇ ਸਾਿ ੁਪਾਇਰਨ ਮੀਠਾ ਅੰਰਮਰਿੁ ਸਾਿੁ ॥ 

જઓે ગુરુ દ્વાિા ભગિાનની થતુરત કિ ેછે તેઓને નમ્રતાનો મીઠો થિાદ મળે છે. 

 

ਸਿਾ ਮੀਠਾ ਕਿੇ ਨ ਫੀਕਾ ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਵੀਿਾਿੁ ॥੨॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી કોઈ શક કયામ િગિ રચાંતન કિી લો આ સદૈિ મીઠુાં  હોય છે, એ ક્યાિયે ફીકુ 

નથી પડતુાં || ૨ || 

 

ਰਜਰਨ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਰਿਸੁ ਰਵਟਹੁ ਬਰਲ ਜਾਈ ॥ 

જણેે હરિનામ રૂપી અમૃત નો મીઠો થિાદ ચાખ્યો છે, એ જ જાણે છે અને હુાં  એની પિ 

બલીહાિ જાિ છુાં  

 

ਸਬਰਿ ਸਲਾਹੀ ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਿਾ ਰਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੩॥ 

મનમાાંથી અહાંભાિ દૂિ કિીને સુખદાતા પિમેશ્વિ ની સદૈિ ભરિ કિો || ૩ || 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਸਿਾ ਹੈ ਿਾਿਾ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

માિા સદ્દગુરુ સદા આપે જ છે, જ ેઈચછા હોય છે એ જ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਵਰਡਆਈ ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਸਿੁ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! હરિનામ નુાં ઉચચાિણ કિિાથી કીરતમ પ્રાપ્ત થાય છે અને ગુરુના ઉપદેશથી જ સત્ય 

પ્રાપ્ત થાય છે || ૪ || ૩ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૩ || 

 

ਜੋ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਿਨ ਿੂ ਿਾਖਨ ਜੋਗੁ ॥ 

હે ઈશ્વિ! જ ેતાિી શિણમાાં આિ ેછે, એને તુાં બચાિિામાાં સમથમ છુાં  

 

ਿੁਿੁ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਅਵਿੁ ਨ ਸੂਝੈ ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 

તાિા જિેો શરિમાન મને બીજુાં  કોઈ લાગતુાં નથી, સાંસાિમાાં કોઈ થયુાં નથી અને કોઈ થશે 

પણ નહીાં || ૧ || 
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਿਾ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ॥ 

એટલે જ હે પ્રભ!ુ હુાં  સદા તાિી શિણ માાં છુાં , 

 

ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਿਉ ਿਾਖਹੁ ਮੇਿੇ ਸੁਆਮੀ ਏਹ ਿੇਿੀ ਵਰਡਆਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે માિા થિામી! તને જમે યોગ્ય લાગે છે, એમ જ િાખો, આ જ તારુાં  મોટાપણુાં છે || ૧ 

||રિિામ|| 

 

ਜੋ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਿਨ ਕੀ ਕਿਰਹ ਪਰਰਿਪਾਲ ॥ 

જ ેતાિી શિણ લે છે, એમની તુાં િક્ષા કિ ેજ છે 
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ਆਪਿ ਪਰਿਿਾ ਰਪਿ ਿਾਖਹੁ ਹਪਿ ਜੀਉ ਿੋਪਹ ਨ ਸਰੈ ਜਮਰਾਲੁ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું પોતે જ કૃપા કરીને બચાવ ેછે અને યમરાજ પણ એની પાસ ેનથી આવતો || ૨ || 

  

ਤੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ਸਚੀ ਹਪਿ ਜੀਉ ਨਾ ਓਹ ਘਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે શ્રીહરર! તમારી શરણ શાશ્વત છે, તે ઘટતુું નથી કે નાશ પણ નથી થતુું 

  

ਜੋ ਹਪਿ ਛੋਪਿ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਲਾਗੈ ਓਹੁ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਪਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 

જ ેપ્રભુને છોડીને દ્વેતભાવમાું રિપ્ત હોય છે, એવા િોકો જન્મ - મરણના બુંધનમાું જ પડ્યા 

રહે છે || ૩ || 

  

ਜੋ ਤੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ਹਪਿ ਜੀਉ ਪਤਨਾ ਦਖੂ ਭੂਖ ਪਰਛੁ ਨਾਪਹ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જ ેતારી શરણમાું આવ ેછે, તે સુંસારના દુુઃખો અથવા િાિચથી મુક્ત થઇ જાય 

છે 

  

ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਪਹ ਸਦਾ ਤੂ ਸਚੈ ਸਬਪਦ ਸਮਾਪਹ ॥੪॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે હે સુંસારના િોકો! તમે સદા પરમાત્માની સ્તુરત કરો, ગુરુના સાચા ઉપદેશ 

દ્વારા પરમેશ્વરમાું રિન થઇ જાસો || ૪ || ૪ || 

  

ਿਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેિ ૩ 

  

ਗੁਿਮੁਪਖ ਹਪਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਪਿਆਵਹੁ ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਅ ਿਿਾਨ ॥ 

હે મનુષ્ય! જ્ાું સુધી શરીરમાું પ્રાણ છે, તયાું સુધી ગુરુ દ્વારા પરમાત્માનુું ધ્યાન કરો 

  

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਪਨਿਮਲੁ ਹੋਆ ਚੂਰਾ ਮਪਨ ਅਪਭਮਾਨੁ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી મન રનમમળ થઈ જાય છે અને મન અરભમાનથી રનવૃત થઇ જાય છે 

  

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਤਸੁ ਿਿਾਨੀ ਰੇਿਾ ਹਪਿ ਰੈ ਨਾਪਮ ਸਮਾਨ ॥੧॥ 

જ ેજીવ ભગવાનના નામમાું િીન રહે છે એ જ જીવનુું જીવન સફળ થાય છે. || ૧ ||  
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ਮੇਿੇ ਮਨ ਗੁਿ ਰੀ ਪਸਖ ਸੁਣੀਜੈ ॥ 

હે મારા મન! ગુરુનો ઉપદેશ સાુંભળો. 

  

ਹਪਿ ਰਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਹਜੇ ਹਪਿ ਿਸੁ ਿੀਜੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા નુું નામ સદા સખુ આપવાવાળુું છે, એટિે સ્વાભારવક હરરનામ નુું રસપાન કરો ||૧|| 

રવરામ|| 

  

ਮੂਲੁ ਿਛਾਣਪਨ ਪਤਨ ਪਨਜ ਘਪਿ ਵਾਸਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

પોતાના મૂળ પરમેશ્વરને માનવાવાળા જ આત્મ-સ્વરૂપમાું રહે છે અને એ સ્વાભારવક જ 

સુખી હોય છે 

  

ਗੁਿ ਰ ੈਸਬਪਦ ਰਮਲੁ ਿਿਗਾਪਸਆ ਹਉਮੈ ਦਿੁਮਪਤ ਖੋਈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી હૃદય-કમિ ખીિી ઉઠે છે અને અરભમાન તેમજ દુબુમરિ દૂર થઇ જાય છે. 

 

ਸਭਨਾ ਮਪਹ ਏਰ ੋਸਚੁ ਵਿਤੈ ਪਵਿਲਾ ਬੂਝੈ ਰੋਈ ॥੨॥ 

કોઈ વીર પુરુષ જ આ સચ્ચાઈ જાણે છે કે બધામાું એક જ પરમેશ્વર છે || ૨ || 

  

ਗੁਿਮਤੀ ਮਨੁ ਪਨਿਮਲੁ ਹੋਆ ਅੰਪਮਿਤੁ ਤਤੁ ਵਖਾਨੈ ॥ 

ગુરુની રશક્ષાથી જ મન રનમમળ થાય છે અને તે અમૃતમય હરરનામ ઉચ્ચારણ કર ેછે 

  

ਹਪਿ ਰਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਪਨ ਵਪਸਆ ਪਵਪਚ ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ સદા એના મનમાું વસી જાય છે અને એના પર રવશ્વાસ હોય છે 

  

ਸਦ ਬਪਲਹਾਿੀ ਗੁਿ ਅਿੁਨੇ ਪਵਟਹੁ ਪਜਤੁ ਆਤਮ ਿਾਮੁ ਿਛਾਨੈ ॥੩॥ 

હુું  મારા ગુરુ પર સદા કુરબાન છુું , જણેે મને પરમાત્માની ઓળખાણ કરાવી છે ||૩|| 

  

ਮਾਨਸ ਜਨਪਮ ਸਪਤਗੁਿੂ ਨ ਸੇਪਵਆ ਪਬਿਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જો મનુષ્યના મનમાું સદગુરુની સેવા નથી હોતી તો જીવન વ્યથમ થઈ જાય છે 

 

 ਨਦਪਿ ਰਿੇ ਤਾਾਂ ਸਪਤਗੁਿੁ ਮੇਲੇ ਸਹਜੇ ਸਹਪਜ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેઈશ્વરની કૃપા થાય છે તો સાચા ગુરુ મળી જાય છે અને સ્વાભારવક જ સહજાવસ્થા 

પ્રાપ્ત થઇ જાય છે 
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ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਪਮਲੈ ਵਪਿਆਈ ਿੂਿੈ ਭਾਪਗ ਪਿਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામથી જ કીરતમ પ્રાપ્ત થાય છે અને પૂણમ ભાગ્યથી જ પ્રભુનુું ધ્યાન થાય 

છે|| ૪ || ૬ || 

  

ਿਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેિ ૩ || 

  

ਆਿੇ ਭਾਾਂਪਤ ਬਣਾਏ ਬਹੁ ਿੰਗੀ ਪਸਸਪਟ ਉਿਾਇ ਿਿਪਭ ਖੇਲੁ ਰੀਆ ॥ 

પ્રભુએ સ્વયમ જ અનેક પ્રકારની (જીવો, પશુ - પક્ષીઓ વગેર)ે ની સૃરિ બનાવીને જગત રચ્યુું 

છે 

  

ਰਪਿ ਰਪਿ ਵੇਖੈ ਰਿੇ ਰਿਾਏ ਸਿਬ ਜੀਆ ਨੋ ਪਿਜਰੁ ਦੀਆ ॥੧॥ 

એ બનાવીને બધાનુું પોષણ કર ેછે અને બધા જીવોને રીજક આપે છે || ૧ || 

 

ਰਲੀ ਰਾਲ ਮਪਹ ਿਪਵਆ ਿਾਮੁ ॥ 

કરળયુગમાું ઈશ્વર રવદ્યમાન છે 

  

ਘਪਟ ਘਪਟ ਿੂਪਿ ਿਪਹਆ ਿਿਭੁ ਏਰ ੋਗੁਿਮੁਪਖ ਿਿਗਟ ੁਹਪਿ ਹਪਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

એ કણકણમાું વ્યાપ્ત છે અને ગુરુ દ્વારા હરરનામના ભજન દ્વારા પ્રગટ થાય છે || ૧ || રવરામ|| 

  

ਗੁਿਤਾ ਨਾਮੁ ਵਿਤੈ ਪਵਪਚ ਰਲਜੁਪਗ ਘਪਟ ਘਪਟ ਹਪਿ ਭਿਿੂਪਿ ਿਪਹਆ ॥ 

કરળયુગમાું પરમેશ્વર ગુપ્ત રૂપથી વ્યાપ્ત છે, એ જ પ્રતયેક શરીરમાું ભરપૂર છે 

  

ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਪਤਨਾ ਪਹਿਦੈ ਿਿਗਪਟਆ ਜੋ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਭਪਜ ਿਇਆ ॥੨॥ 

જ ેગુરુની શરણમાું આવે છે, હરરનામનુું રત્ન એના હૃદયમાું પ્રગટ થાય છે || ૨ || 

  

ਇੰਦਿੀ ਿੰਚ ਿੰਚੇ ਵਪਸ ਆਣੈ ਪਖਮਾ ਸੰਤੋਖੁ ਗੁਿਮਪਤ ਿਾਵੈ ॥ 

એ ગુરુથી રશક્ષા પ્રાપ્ત કરીને પાુંચ ઇરન્િયોને કાબુમાું કરી િ ેછે અને ક્ષમા - સુંતોષની ભાવના 

ધારણ કરી િે છે 

  

ਸੋ ਿਨੁ ਿਨੁ ਹਪਿ ਜਨੁ ਵਿ ਿੂਿਾ ਜੋ ਭੈ ਬੈਿਾਪਗ ਹਪਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੩॥ 

એ હરરભક્ત ભાગ્યશાળી તેમજ ધન્ય છે, જ ેપ્રેમપૂવમક પ્રભુનુું ગુણગાન કર ેછે || ૩ || 
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ਗੁਿ ਤ ੇਮੁਹੁ ਫੇਿੇ ਜੇ ਰੋਈ ਗੁਿ ਰਾ ਰਪਹਆ ਨ ਪਚਪਤ ਿਿੈ ॥ 

જો કોઈ ગુરુથી મોું ફેરવી િે છે, ગુરુની વચન મનમાું ધારણ નથી કરતો, 

  

ਰਪਿ ਆਚਾਿ ਬਹੁ ਸੰਿਉ ਸੰਚੈ ਜੋ ਪਰਛੁ ਰਿੈ ਸੁ ਨਿਪਰ ਿਿੈ ॥੪॥ 

તે કમમકાુંડ કરીને ખુબ જ ધનદોિત જમા કર ેછે, તે જ ેકઈ પણ કર ેછે, તો પણ નરકમાું જ પડે 

છે|| ૪ || 

  

ਏਰ ੋਸਬਦ ੁਏਰ ੋਿਿਭੁ ਵਿਤੈ ਸਭ ਏਰਸੁ ਤੇ ਉਤਿਪਤ ਚਲੈ ॥ 

ફક્ત શબ્દ જ વ્યાપ્ત છે, તે પ્રભ ુસવમવ્યાપક છે, કેવળ એનો જ સુંસારમાું હુકમ ચાિે છે અને 

કેવળ એક પરમેશ્વરથી જ પૂરો સુંસાર ઉતપન્ન થાય છે 

 

ਨਾਨਰ ਗੁਿਮੁਪਖ ਮੇਪਲ ਪਮਲਾਏ ਗੁਿਮੁਪਖ ਹਪਿ ਹਪਿ ਜਾਇ ਿਲੈ ॥੫॥੬॥ 

હે નાનક! ગરુુ દ્વારા જયાર ેઈશ્વરથી રમિાપ થાય છે તો મનુષ્ય એમાજ સામે જાય છે || ૫ || ૬ 

|| 

  

ਿਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેિ ૩ || 

  

ਮੇਿੇ ਮਨ ਗੁਿੁ ਅਿਣਾ ਸਾਲਾਪਹ ॥ 

હે મારા મન! પોતાના ગરુુની સ્તુરત કરો; 
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ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਖਿ ਸਦਾ ਹਖਰ ਿੇ ਗੁਣ ਗਾਖਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપૂર્ણ ભાગ્યશાળી હોય છે, તે સદા પરમાત્માના ગુર્ ગાય છે ||૧||વિરામ|| 

 

ਅੰਖਮਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਹਖਰ ਦੇਇ ॥ 

ઈશ્વર નામરૂપી ભોજન આપે છે, 

 

ਿੋਖਿ ਮਧ ੇਿੋਈ ਖਵਰਲਾ ਲੇਇ ॥ 

જનેે કરોડોમાાંથી જ કોઈ િીર પુરુષ જ મેળિે છે અને 

 

ਖਜਸ ਨੋ ਅਪਣੀ ਨਦਖਰ ਿਰੇਇ ॥੧॥ 

જનેી પર પોતાની કૃપા દ્રવિ કર ેછે ||૧|| 

 

ਗੁਰ ਿ ੇਚਰਣ ਮਨ ਮਾਖਹ ਵਸਾਇ ॥ 

ગુરુના ચરર્ મનમાાં િસાિિાથી 

 

ਦਿੁੁ ਅਨ ੇਰਾ ਅੰਦਰਹੁ ਜਾਇ ॥ 

દુુઃખનુાં અાંધારુાં  દૂર થઇ જાય છે અને 

 

ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਲਏ ਖਮਲਾਇ ॥੨॥ 

ઈશ્વર સ્િયાં જ પોતાની સાથ ેલઇ લે છે ||૨|| 

 

ਗੁਰ ਿੀ ਬਾਣੀ ਖਸਉ ਲਾਇ ਖਪਆਰੁ ॥ 

ગુરુની િાર્ીને પ્રેમ કરો, 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਏਹੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

લોક-પરલોકનો આ જ આશરો છે અને 

 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਖਸਰਜਨਹਾਰੁ ॥੩॥ 

તે પ્રભ ુસ્િયાં જ પ્રેમ આપે છે || ૩ || 

 

ਸਚਾ ਮਨਾਏ ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ॥ 

ઈશ્વર પોતાની આજ્ઞા મનાિ ેછે, 

 

ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਸੁਘੜੁ ਸੋੁਜਾਣਾ ॥ 

એની આજ્ઞાને માનિાિાળા ભક્ત જ બુવિમાન તેમજ સમજદાર છે અને 
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ਨਾਨਿੁ ਖਤਸ ਿੈ ਸਦ ਿੁਰਬਾਣਾ ॥੪॥੭॥੧੭॥੭॥੨੪॥ 

નાનક તો એના પર સદા બલીહાર છે || ૪ || ૭ || ૧૭ || ૭ || ૨૪ || 

 

ਪਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ਖਬਭਾਸ 

પ્રભાતી મહેલ ૪ વબભાસ 

 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਿਸਾਖਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਰਸਖਿ ਰਸਖਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਗੁਰਮਖਤ ਖਲਵ ਉਨਮਖਨ ਨਾਖਮ ਲਗਾਨ ॥ 

ગુરુની વશક્ષા દ્વારા આનાંદ લઈને પરમાત્માનુાં ગુર્ગાન કયુું છે અને સહજાિસ્થામાાં દત્તવચત 

થઈને હવરનામની લગની લાગી જાય છે. 

 

ਅੰਖਮਿਤੁ ਰਸੁ ਪੀਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਮ ਨਾਮ ਖਵਿਹੁ ਿੁਰਬਾਨ ॥੧॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી જ હવરનામ અમૃતનુાં રસપાન કયુું છે અને અમે હવરનામ પર બલીહાર છીએ 

|| ૧ || 

 

ਹਮਰੇ ਜਗਜੀਵਨ ਹਖਰ ਪਿਾਨ ॥ 

સાંસારનુાં જીિન પ્રભ ુજ અમારા પ્રાર્ છે 

 

ਹਖਰ ਊਤਮੁ ਖਰਦ ਅੰਤਖਰ ਭਾਇਓ ਗੁਖਰ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਹਖਰ ਿਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ જ્યાર ેકાનમાાં માંત્ર આપ્યો તો હૃદયમાાં ઈશ્વર જ પ્યારા લાગિા લાગ્યા ||૧||વિરામ|| 

 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਖਮਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਖਮਖਲ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਵਿਾਨ ॥ 

હે મારા ભાઈ, સાંતજનો! આિો આપરે્ ભેગા મળીને હવરનામની પ્રશાંસા કરીએ 

 

ਖਿਤੁ ਖਬਖਧ ਖਿਉ ਪਾਈਐ ਪਿਭੁ ਅਪੁਨਾ ਮੋ ਿਉ ਿਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਖਰ ਦਾਨ ॥੨॥ 

મને ઉપદેશ પ્રદાન કરો કે હુાં  મારા પ્રભુને કેિી રીતે મેળિી શકુાં  || ૨ || 

 

ਸਤਸੰਗਖਤ ਮਖਹ ਹਖਰ ਹਖਰ ਵਖਸਆ ਖਮਖਲ ਸੰਗਖਤ ਹਖਰ ਗੁਨ ਜਾਨ ॥ 

ઈશ્વર સત્સાંગમાાં િસેલો છે, એટલે સાંગતમાાં મળીને ઈશ્વરના ગુર્ોને સમજી લો 

 

ਵਡੈ ਭਾਖਗ ਸਤਸੰਗਖਤ ਪਾਈ ਗੁਰੁ ਸਖਤਗੁਰੁ ਪਰਖਸ ਭਗਵਾਨ ॥੩॥ 

ઉત્તમ ભાગ્યથી જ ગુરુની સતસાંગત પ્રાપ્ત થાય છે અને ગુરુના ચરર્ સ્પશણથી પ્રભુનો વમલાપ 

થાય છે || ૩ || 
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ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਪਿਭ ਅਗਮ ਠਾਿੁਰ ਿੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ਰਹੇ ਹੈਰਾਨ ॥ 

અમે પ્રભુનુાં ગુર્ગાન કરીએ છીએ, એ માવલકના ગુર્ગાન ગાઈને એમાાં ભાિવિભોર થઇ 

જઈએ છીએ 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਉ ਗੁਖਰ ਖਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਖਿਨ ਦਾਨ ॥੪॥੧॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે ગુરુએ કૃપા કરીને અમને હવરનામ ભજનનુાં દાન આપ્યુાં છે || ૪ || ૧ || 

 

ਪਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૪  

 

ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਬੋਲਖਹ ਸਭ ਰੈਖਨ ਸਮਹਹ੍ਾਲਖਹ ਹਖਰ ਗਾਲ ॥ 

સિાર થતા જ ગુરુમુખ - જન ઈશ્વરનુાં ભજન કર ેછે અને રાત્ર ેપર્ ઈશ્વરની સ્મૃવતમાાં વલન 

રહીએ છીએ  

 

ਹਮਰੈ ਪਿਖਭ ਹਮ ਲੋਚ ਲਗਾਈ ਹਮ ਿਰਹ ਪਿਭੂ ਹਖਰ ਭਾਲ ॥੧॥ 

પ્રભુએ અમારા અાંતરમનમાાં એિી આકાાંક્ષા ઉત્પન્ન કરી છે કે અમે એની જ શોધ કરીએ છીએ 

||૧|| 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਾਧੂ ਧੂਖਰ ਰਵਾਲ ॥ 

મારુ મન તો સાધુપુરુષોની ચરર્રજ જ ઈચ્છે છે 

 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਦਿੜਾਇਓ ਗੁਖਰ ਮੀਠਾ ਗੁਰ ਪਗ ਝਾਰਹ ਹਮ ਬਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ હવરનામનો જાપ કરાવ્યો છે અને હુાં  મારા િાળથી ગુરુના ચરર્ સાફ કરુાં  છુાં  

||૧||વિરામ|| 

 

ਸਾਿਤ ਿਉ ਖਦਨੁ ਰੈਖਨ ਅੰਧਾਰੀ ਮੋਖਹ ਫਾਥੇ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ 

વનરાશાિાદી રાતવદિસ મોહના અાંધકાર તેમજ માયાની જાળમાાં ફસાયેલો રહે છે 

 

ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਹਖਰ ਪਿਭੁ ਖਰਦੈ ਨ ਵਖਸਓ ਖਰਖਨ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਖਬਖਧ ਬਾਲ ॥੨॥ 

એના હૃદયમાાં પળિાર માટે પર્ પ્રભ ુિસતા નથી, એનુાં કર્કર્ કરજમાાં ફસાયેલુાં હોય છે || 

૨ || 

 

ਸਤਸੰਗਖਤ ਖਮਖਲ ਮਖਤ ਬਖੁਧ ਪਾਈ ਹਉ ਛੂਿੇ ਮਮਤਾ ਜਾਲ ॥ 

સત્સાંગવતમાાં મળિાથી ઉત્તમ બુવિ પ્રાપ્ત થાય છે અને મોહ-મમતાની જાળથી છુટકારો મળે 

છે 

 

ਹਖਰ ਨਾਮਾ ਹਖਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਗੁਖਰ ਿੀਏ ਸਬਖਦ ਖਨਹਾਲ ॥੩॥ 

મને તો હવરનામ જ મધુર લાગે છે અને ગરુુએ ઉપદેશ આપીને મને ન્યાલ કરી દીધો છે || ૩ || 
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ਹਮ ਬਾਖਰਿ ਗੁਰ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ਗੁਰ ਿਖਰ ਖਿਰਪਾ ਪਿਖਤਪਾਲ ॥ 

આપર્ ેજીિ તો બાળક છે, ગુરુ સાંસારના સ્િામી છે અને એ જ કૃપા કરીને અમારુાં  પાલન 

પોષર્ કર ેછે 

 

ਖਬਿੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਿਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪਿਭ ਗੁਰ ਨਾਨਿ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥੪॥੨॥ 

નાનક વિનાંતી કર ેછે કે હે ગુરુ પરમેશ્વર! આ વિષમ સાંસાર સાગરમાાં ડૂબિાથી બચાિી લો, 

અમે તમારા બાળકો છીએ || ૪ || ૨ || 

 

ਪਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૪  

 

ਇਿੁ ਖਿਨੁ ਹਖਰ ਪਿਖਭ ਖਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਗੁਨ ਗਾਏ ਰਸਿ ਰਸੀਿ ॥ 

જયાર ેપ્રભુએ એક ક્ષર્ માટે પોતાની કૃપા કરી તો અમે પ્રેમપૂિણક એના જ ગુર્ ગાિા લાગ્યા 
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ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਦੋਊ ਭਏ ਮੁਕਤੇ ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਿਨੁ ਹਜਰ ਪੀਕ ॥੧॥ 

જનેે ગુરુથી એક પળ માટે પણ હરિનામનુું અમૃત પણ કર્ુું છે, એના ગુણ ગાવાવાળા તેમજ 

સાભળવાવાળા બુંને મુક્ત થઇ જાર્ છે || ૧ || 

 

ਮੇਰੈ ਮਜਨ ਹਜਰ ਹਜਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਟੀਕ ॥ 

હે માિા મન! પિમાત્માના ભજનમાું રિન િહો. 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਨਾਮੁ ਸੀਤਲ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪੀਆ ਰਸੁ ਝੀਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુથી અમ ેહરિનામ રૂપી શીતળ જળ પ્રાપ્ત કર્ુું છે અને આનુંદપૂવવક હરિનામ િસનુું પણ 

કર્ુું છે ||૧||રવિામ|| 

 

ਜਿਨ ਹਜਰ ਜਹਰਦੈ ਪਰੀਜਤ ਲਗਾਨੀ ਜਤਨਾ ਮਸਤਜਕ ਊਿਲ ਟੀਕ ॥ 

જમેણે હૃદર્માું પિમાત્માથી પ્રેમ િગાવ્ર્ો છે, એમનુું જીવન સફળ થઇ ગર્ુું છે 

 

ਹਜਰ ਿਨ ਸੋਭਾ ਸਭ ਿਗ ਊਪਜਰ ਜਿਉ ਜਵਜਿ ਉਡਵਾ ਸਜਸ ਕੀਕ ॥੨॥ 

આખા જગતમાું હરિ ભક્તોની શોભા થાર્ છે, જવેી િીત ેરસતાિામાું ચુંદ્ર શોભા આપે છે ||૨|| 

 

ਜਿਨ ਹਜਰ ਜਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਜਸਓ ਜਤਨ ਸਜਭ ਕਾਰਿ ਫੀਕ ॥ 

જ ેિોકોના રદિમાું પ્રભુનુું નામ નથી વસતુું, એમના બધા કાર્વ અસફળ થાર્ છે 

 

ਿੈਸੇ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੈ ਦੇਹ ਮਾਨੁਿ ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਨਕਟੇ ਨਕ ਕੀਕ ॥੩॥ 

નામ વગિનો મનુષ્ર્ એવો છે, જવેી િીત ેશૃુંગાિ કર્ો હોર્ તો પણ નાક કપાવા પિ નકટૉ જ 

કહેવાર્ છે || ૩ || 

 

ਘਜਟ ਘਜਟ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸਭ ਵਰਤੈ ਸਭ ਮਜਹ ਈਕ ॥ 

બધામાું એક પિમેશ્વિ જ વ્ર્ાપ્ત છે, તે કણકણમાું જ રવદ્યમાન છે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਗੁਰ ਿਿਨ ਜਧਆਇਓ ਘਰੀ ਮੀਕ ॥੪॥੩॥ 

દાસ નાનક પિ ઈશ્વિની કૃપા થઇ છે અને ગુરુના વચનથી તે હરિનામના ધ્ર્ાનમાું જ રિન 

િહે છે || ૪ || ૩ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

પ્રભાતી મહેિ ૪ || 

 

ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਜਕਰਪਾ ਪਰਜਭ ਧਾਰੀ ਮੁਜਿ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਕਹੇ ॥ 

મન-વાણીથી દૂિ, દર્ાસાગિ પ્રભુએ કૃપા કિી તો અમે હરિનામનુું ભજન કિવા િાગ્ર્ા  
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ਪਜਤਤ ਪਾਵਨ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇਓ ਸਜਭ ਜਕਲਜਿਿ ਪਾਪ ਲਹੇ ॥੧॥ 

હરિનામ એ પાપીઓનુું પાવન કિનાિ છે, તેનુું ધ્ર્ાન કિવાથી તમામ પાપો અને અપિાધો દૂિ 

થાર્ છે. ॥૧॥ 

 

ਿਜਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਜਵ ਰਹੇ ॥ 

હે મન! ઈશ્વિનો જપ કિો 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਦਿੁ ਭੰਿਨੁ ਗਾਇਓ ਗੁਰਮਜਤ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સવવવ્ર્ાપી છે, તે ગિીબો પિ દર્ાળુ છે, તે દુ:ખોનો નાશ કિનાિ છે, તેથી તેની સ્તુરત કિો. 

 

ਕਾਇਆ ਨਗਜਰ ਨਗਜਰ ਹਜਰ ਿਜਸਓ ਮਜਤ ਗੁਰਮਜਤ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਹੇ ॥ 

ગુરુના રશક્ષણથી હિીનામ સામગ્રી પ્રાપ્ત થાર્ છે. ||૧||રવિામ|| 

 

ਸਰੀਜਰ ਸਰੋਵਜਰ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਪਰਗਜਟਓ ਘਜਰ ਮੰਦਜਰ ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਲਹੇ ॥੨॥ 

શિીિની નગિીમાું માત્ર ભગવાનનો જ વાસ છે અને તે ગુરુના ઉપદેશથી તેને દેખાર્ છે. 

 

ਿੋ ਨਰ ਭਰਜਮ ਭਰਜਮ ਉਜਦਆਨੇ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਮੁਹੇ ॥ 

શિીિરૂપી સિોવિમાું જ હરિનામ પ્રગટ થાર્ છે અને હૃદર્ ઘિ માું પ્રભુની પ્રારપ્ત થાર્ છે ||૨|| 

 

ਜਿਉ ਜਮਰਗ ਨਾਜਭ ਿਸ ੈਿਾਸੁ ਿਸਨਾ ਭਰਜਮ ਭਰਜਮਓ ਝਾਰ ਗਹੇ ॥੩॥ 

જ ેવ્ર્રક્ત જુંગિમાું ભટકે છે, હકીકતમાું આવા માર્ાવી મૂખવને િૂુંટવામાું આવ ેછે, જમે કે 

હિણમાું સુગુંધ હોર્ છે, પણ તે ઝાડીઓમાું ભટકતો હોર્ છે. || ૩ || 

 

ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਜਧ ਿੋਜਧ ਪਰਭ ਮਜਤ ਦੇਵਹੁ ਹਜਰ ਪਰਭ ਲਹੇ ॥ 

હે પ્રભ ુ! તમે બહુ મોટા, અગમ્ર્, અમર્ાવદ અને જ્ઞાની છો, એવો ઉપદેશ આપો કે તમને 

પામીએ. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਜਰ ਹਾਥ ੁਜਸਜਰ ਧਜਰਓ ਹਜਰ ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਰਜਵ ਰਹੇ ॥੪॥੪॥ 

જ્યાિ ેસેવક નાનકને ગુરુના આશીવાવદ મળ્ર્ા ત્ર્ાિ ેતેઓ હરિનામમાું િીન થઈ ગર્ા || ૪ || ૪ 

|| 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

પ્રભાતી મહેિ ૪ || 

 

ਮਜਨ ਲਾਗੀ ਪਰੀਜਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪਓ ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਵਡਫਾ ॥ 

જ્યાિ ેમારુું  હૃદર્ હરિનામના પ્રેમમાું પડી ગર્ુું, ત્ર્ાિ ેતેણે સરચચદાનુંદ સવેશ્વિ પ્રભુનો જપ 

કર્ો. 
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ਸਜਤਗੁਰ ਿਿਨ ਸੁਿਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਹਜਰ ਧਾਰੀ ਹਜਰ ਪਰਭ ਜਕਰਪਫਾ ॥੧॥ 

પ્રભુના આશીવાવદથી સતગુરુના શબ્દો હૃદર્માું પ્રસન્નતા પ્રદાન કિવા િાગ્ર્ા || ૧ || 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਭਿੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਜਰ ਜਨਮਿਫਾ ॥ 

હે માિા મન! એક ક્ષણ માટે ભગવાનને પ્રાથવના કિો; 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਾਨੁ ਦੀਓ ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਹਜਰ ਨਾਮਾ ਮਜਨ ਤਜਨ ਿਸਫਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પૂણવ ગુરુએ હરિનામની ભેટ આપી છે અને આ મન દેહમાું રસ્થિ થર્ુું છે. ||૧||રવિામ|| 

 

ਕਾਇਆ ਨਗਜਰ ਵਜਸਓ ਘਜਰ ਮੰਦਜਰ ਿਜਪ ਸੋਭਾ ਗੁਰਮੁਜਿ ਕਰਪਫਾ ॥ 

દેહની નગિીમાું અને હૃદર્ના ઘિમાું માત્ર ભગવાનનો જ વાસ છે અને ગુરુ દ્વાિા જપ 

કિવાથી તેનો વૈભવ અનુભવાર્ો છે. 

 

ਹਲਜਤ ਪਲਜਤ ਿਨ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ਮੁਿ ਊਿਲ ਗੁਰਮੁਜਿ ਤਰਫਾ ॥੨॥ 

ગુરુ દ્વાિા સફળતા પ્રાપ્ત થાર્ છે અને આત્માને સુંસાિ અને પિિોકમાું સુખ મળે છે. ||૨|| 

 

ਅਨਭਉ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ਹਜਰ ਉਰ ਧਾਜਰਓ ਗੁਜਰ ਜਨਮਿਫਾ ॥ 

અમે રનભવર્ પિમાત્માને સમરપવત છીએ, ગુરુની કૃપાથી, અમે ભગવાનને અમાિા મનમાું 

ગ્રહણ કર્ાવ છે. 

 

ਕੋਜਟ ਕੋਜਟ ਕੇ ਦੋਿ ਸਭ ਿਨ ਕੇ ਹਜਰ ਦਜੂਰ ਕੀਏ ਇਕ ਪਲਫਾ ॥੩॥ 

દર્ાની મૂરતવ ભગવાને ભક્તોના કિોડો પાપો અને દોષો એક જ ક્ષણમાું દૂિ કિી દીધા છે ||૩|| 

 

ਤੁਮਰੇ ਿਨ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਿਾਨੇ ਪਰਭ ਿਾਜਨਓ ਿਨ ਤੇ ਮੁਿਫਾ ॥ 

હે પ્રભ ુ! તમાિા ભક્તો તમાિી ભરક્તથી ઓળખાર્ છે અને તમાિી કીરતવ પણ ભક્તો દ્વાિા 

પ્રાપ્ત થાર્ છે. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਆਪੁ ਧਜਰਓ ਹਜਰ ਿਨ ਮਜਹ ਿਨ ਨਾਨਕੁ ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਇਕਫਾ ॥੪॥੫॥ 

નાનકે ફિમાવ્ર્ુું છે કે હરિનો ભક્ત એ પિમાત્માનુું સ્વરૂપ છે અને ભક્ત અને પિમાત્મા 

અરવભાજ્ય છે. || ૪ || ૫ || 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૪ || 

 

ਗੁਰ ਸਤਤਗੁਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਰੜਾਇਓ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਮ ਮੁਏ ਜੀਵੇ ਹਤਰ ਜਤਪ੍ਭਾ ॥ 

ગુરુએ હરિનામનો જાપ કિાવ્યો છે, મિલેા જીવો પણ હરિનામના જપથી જીવતા થયા છે. 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਤਿਖੁ ਡੁਿਰੇ ਿਾਹ ਰੇਇ ਕਤਿਭਾ ॥੧॥ 

એ સંપૂણણ ગુરુ મહાન છે, ધન્ય છે એમણે, એમનો હાથ આપીને, એમણે મને રવરિત્ર સંસાિ-

સાગિમાં ડૂબતો બિાવ્યો છે ||૧|| 

 

ਜਤਪ੍ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਰਧਾਾਂਭਾ ॥ 

હે મન! ઈશ્વિની ભરિ કિો, તે જ અિૂક છે. 

 

ਉਪ੍ਜੰਤਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਕਤਹੂ ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਭਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અલબત્ત, ઘણી િીત ેપ્રયાસ કિો, તે પ્રાપ્ત કિી શકાતું નથી, હકીકતમાં પ્રભુની પ્રારપ્ત ફિ 

સંપૂણણ ગુરુ દ્વાિા જ પ્રાપ્ત થાય છે ||૧||રવિામ|| 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਰਸੁ ਪ੍ੀਆ ਗੁਰਮਤਤ ਰਸਭਾ ॥ 

િામ નામ એ િસનું ઘિ છે. ગુરુની સૂિના મજુબ િામ િસાયણનો િસ પીવો. 

 

ਲੋਹ ਮਨੂਰ ਕੰਚਨੁ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਤ ਹਤਰ ਉਰ ਧਾਤਰਓ ਗੁਤਰ ਹਤਰਭਾ ॥੨॥ 

સત્સંગમાં જોડાવાથી લોઢા જવેી વ્યરિ પણ સોનાની જમે ઉન્નત બની જાય છે અને ગુરુની 

કૃપાથી માનવ આત્મા હરિને પોતાના હૃદયમાં ધાિણ કિ ેછે. || ૨ || 

 

ਹਉਮੈ ਤਿਤਖਆ ਤਨਤ ਲੋਤਭ ਲੁਭਾਨੇ ਪ੍ੁਤ ਕਲਤ ਮੋਤਹ ਲੁਤਭਭਾ ॥ 

દિિોજ માણસ અહંકાિ અને ભૌરતક રવકાિોથી લલિાય છે, તે તેના પુત્ર અને પત્નીના 

આસરિમાં ફસાઈ જાય છે. 

 

ਤਤਨ ਪ੍ਗ ਸੰਤ ਨ ਸੇਵੇ ਕਿਹੂ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਭੰੂਭਰ ਭਰਭਾ ॥੩॥ 

તે ક્યાિયે સંતોના િિણોની સેવા કિતો નથી અને મનના સંકેતોનું પાલન કિ ેછે ||૩|| 

 

ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ ਹਮ ਪ੍ਰੇ ਹਾਤਰ ਤੁਮ ਸਰਨਭਾ ॥ 

હે પ્રભ ુ! તાિા ગુણો તો તુ ંજ જાણે છે, અમે અમાિી જાતને ગુમાવી તાિી શિણ લીધી છે. 

 

ਤਜਉ ਜਾਨਹੁ ਤਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਰਾਸੁ ਤੁਮਨਭਾ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમને ગમે તેમ િાખો, દાસ નાનક હંમેશા તમાિી સેવામાં લીન િહે છે. ||૪||૬||છકા ૧|| 

SikhBookClub.com



 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਤਿਭਾਸ ਪ੍ੜਤਾਲ ਮਹਲਾ ੪ 

પ્રભાતી રબભાસ પડ઼તાલ મહેલ ૪ 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਰ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਜਤਪ੍ ਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨ ॥ 

હે મન! ભગવાનનું નામ સુખનું ઘિ છે, તેથી તેનો જાપ કિો. 

 

ਹਤਰ ਰਰਗਹ ਪ੍ਾਵਤਹ ਮਾਨ ॥ 

જનેા કાિણે પ્રભુના દિબાિમાં માન-સન્માન મળે છે. 

 

ਤਜਤਨ ਜਤਪ੍ਆ ਤੇ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જણેે પિમાત્માના નામનો જાપ કયો, તે સંસાિ-સાગિથી મુિ થઈ ગયો. ||૧||રવિામ|| 

 

ਸੁਤਨ ਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਤਰ ਤਧਆਨੁ ॥ 

હે મન! કૃપા કિીને સાંભળો; ઈશ્વિના નામનું ધ્યાન કિો, 

 

ਸੁਤਨ ਮਨ ਹਤਰ ਕੀਰਤਤ ਅਠਸਤਠ ਮਜਾਨੁ ॥ 

પિમાત્માની સ્તુરત એ અડસઠ તીથોના ફળ સમાન છે. 

 

ਸੁਤਨ ਮਨ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુનો મરહમા કિવાથી માન-સન્માન મળે છે. ||૧|| 

 

ਜਤਪ੍ ਮਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

હે મન! રવશ્વમાં પિમેશ્વિ સવોપિી છે, 

 

ਤਖਨ ਖੋਵੈ ਪ੍ਾਪ੍ ਕੋਟਾਨ ॥ 

તેથી તેમની પજૂા કિો, તે એક ક્ષણમા ંકિોડો પાપોનો નાશ કિ ેછે. 

 

ਤਮਲੁ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥੧॥੭॥ 

નાનક આગ્રહ કિ ેછે કે નામનો જાપ કિવાથી આત્મા પ્રભુમાં ભળી જાય છે. ||૨||૧||૭|| 

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਭਾਸ 

પ્રભાતી મહેલ ૫ રબભાસ 
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ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਰ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਮਨੁ ਹਤਰ ਕੀਆ ਤਨੁ ਸਭੁ ਸਾਤਜਆ ॥ 

આ મન, શિીિ અને બધુ ંભગવાન દ્વાિા બનાવવામાં આવ્યુ ંછે, 

 

ਪ੍ੰਚ ਤਤ ਰਤਚ ਜੋਤਤ ਤਨਵਾਤਜਆ ॥ 

પાંિ તત્વોનું રમશ્રણ કિીને તેમણે જીવન પ્રકાશની સ્થાપના કિી છે. 

 

ਤਸਹਜਾ ਧਰਤਤ ਿਰਤਨ ਕਉ ਪ੍ਾਨੀ ॥ 

તેણે પૃથ્વીને પથાિી બનાવી અને ઉપયોગ માટે પાણી આપયું. 

 

ਤਨਮਖ ਨ ਤਵਸਾਰਹੁ ਸੇਵਹੁ ਸਾਤਰਗਪ੍ਾਨੀ ॥੧॥ 

તેથી, જણેે તેને બનાવ્યો છે તેને ક્યાિયે ભૂલશો નહી,ં તેમની ભરિમા ંલીન થાઓ. ||૧|| 

 

ਮਨ ਸਤਤਗੁਰੁ ਸੇਤਵ ਹੋਇ ਪ੍ਰਮ ਗਤ ੇ॥ 

હે મન! સદગુરુની સેવા સવોચ્િ પ્રગરત તિફ દોિી જાય છે. 

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹਤਹ ਤਨਰਾਰਾ ਤਾਾਂ ਤੂ ਪ੍ਾਵਤਹ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુખ-દુુઃખથી અરલપ્ત િહે તો જ પ્રાણપરત પ્રાપ્ત થાય ||૧ ||રવિામ|| 

 

ਕਾਪ੍ੜ ਭੋਗ ਰਸ ਅਤਨਕ ਭੰੁਚਾਏ ॥ 

પ્રભુએ આપણને સુંદિ વસ્ત્રો અને અનેક િાસનો આનંદ આપયો છે. 

 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਕੁਟੰਿ ਸਗਲ ਿਨਾਏ ॥ 

માતા-રપતા અને સમગ્ર પરિવાિ બનાવ્યો છે. 

 

ਤਰਜਕੁ ਸਮਾਹੇ ਜਤਲ ਥਤਲ ਮੀਤ ॥ 

તે િોજી િોટી આપીને આપણી સંભાળ િાખ ેછે, આપણા રમત્રની જમે પાણી, જમીન બધે 

સંભાળે છે. 

 

ਸੋ ਹਤਰ ਸੇਵਹੁ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੨॥ 

માટે દિકે ક્ષણ ેઆવા પ્રભુની પજૂા કિો. || ૨ || 

 

ਤਹਾ ਸਖਾਈ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

જ્ાં કોઈ સહાય કિવાવાળું નથી હોતું, એ જ મદદગાિ બને છે 
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ਕੋਤਟ ਅਪ੍ਰਾਧ ਇਕ ਤਖਨ ਮਤਹ ਧੋਵੈ ॥ 

તે કિોડો પાપ એક પળમાં ધોઈ નાખે છે 

 

ਰਾਤਤ ਕਰੈ ਨਹੀ ਪ੍ਛੁੋਤਾਵੈ ॥ 

તે આપતો જ િહે છે, પણ આપીને પછતાવો નથી કિતો 

 

ਏਕਾ ਿਖਸ ਤਿਤਰ ਿਹੁਤਰ ਨ ਿੁਲਾਵੈ ॥੩॥ 

તે એટલો મેહિબાન છે કે એક જ વાિ માં બધું પ્રદાન કિ ેછે અને માંગવા માટે ફિીથી નથી 

બોલાવતો || ૩ || 
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ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗੀ ਪਾਇਆ ਭਾਕਿ ॥ 

તે શુભ કર્મોના સંયોગથી જ પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਮਕਿ ਬਸ ੇਗੁਪਾਿ ॥ 

તે પાલનહાર સાધુપુરુષોની સંગતર્માં જ વસ ેછે 

 

ਗੁਰ ਕਮਕਿ ਆਏ ਤੁਮਰੈ ਦਆੁਰ ॥ 

ગુરુને ર્મળીને તર્મારા દ્વાર પર આવીએ છીએ, 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿੁ ਮੁਰਾਕਰ ॥੪॥੧॥ 

નાનક વવનંતી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ તર્મારા દશશન દો || ૪ || ૧ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી ર્મહેલ ૫  

 

ਪਰਭ ਿੀ ਸੇਵਾ ਜਨ ਿੀ ਸੋਭਾ ॥ 

પ્રભુની ભવિથી જ ભિજનો ની શોભા છે  

 

ਿਾਮ ਿਰੋਧ ਕਮਟੇ ਕਤਸੁ ਿੋਭਾ ॥ 

એર્મના કાર્મ-ક્રોધ, લોભ બધા વવકારો ર્મટી જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਨ ਿੈ ਭੰਡਾਕਰ ॥ 

હે પ્રભ,ુ તારંુ નાર્મ ભિો નો ભંડાર છે, 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਕਿ ਪਰਭ ਦਰਸ ਕਪਆਕਰ ॥੧॥ 

તેઓ તર્મારા દશશનની ઈચ્છાર્માં તર્મારા ગુણગાન ગાય છે. || ૧ || 

 

ਤੁਮਰੀ ਭਗਕਤ ਪਰਭ ਤੁਮਕਿ ਜਨਾਈ ॥ 

 હે ભગવાન ! તર્મે તર્મારી ભવિનો ર્માગશ સર્મજાવ્યો છે અને 

 

ਿਾਕਟ ਜੇਵਰੀ ਜਨ ਿੀਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ભિોની બેડીઓ કાપીને તેઓને ર્મુિ કયાશ છે. || ૧ || વવરાર્મ|| 

 

ਜੋ ਜਨੁ ਰਾਤਾ ਪਰਭ ਿੈ ਰੰਕਗ ॥ 

જ ેશ્રદ્ધાળુ પ્રભ ુના રંગર્માં લીન રહે છે, 
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ਕਤਕਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਭ ਿੈ ਸੰਕਗ ॥ 

તે પ્રભુની સાથ ેસુખ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਕਜਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਸੋਈ ਜਾਨੈ ॥ 

 જણેે આનંદ ર્મેળવ્યો છે, તે જાણે છે અને 

 

ਪੇਕਖ ਪੇਕਖ ਮਨ ਮਕਿ ਿੈਰਾਨੈ ॥੨॥ 

જોઈ-જોઈને ર્મનર્માં આશ્ચયશ થાય છે || ૨ || 

 

ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸਭ ਤੇ ਊਤਮੁ ਸੋਇ ॥ 

ખરખેર તે જ સુખી અને બધા થી ઉત્તર્મ હોય છે, 

 

ਜਾ ਿੈ ਕਿਰਦੈ ਵਕਸਆ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જનેા હૃદયર્માં પ્રભ ુવસી જાય છે 

 

ਸੋਈ ਕਨਿਚਿੁ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે જ વનશ્ચલ હોય છે, એર્મના જન્ર્મ-ર્મારાં છૂટી જાય છે, 

 

ਅਨਕਦਨੁ ਪਰਭ ਿੇ ਿਕਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 

જ ેવદવસ રાત પ્રભુના ગુણ ગાઈ છે || ૩ || 

 

ਤਾ ਿਉ ਿਰਿੁ ਸਗਿ ਨਮਸਿਾਰੁ ॥ 

બધા એર્મણે પ્રણાર્મ કરો, 

 

ਜਾ ਿੈ ਮਕਨ ਪੂਰਨੁ ਕਨਰੰਿਾਰੁ ॥ 

જનેા ર્મનર્માં પૂણશ પરર્મેશ્વર વસેલો છે 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਮੋਕਿ ਠਾਿੁਰ ਦੇਵਾ ॥ 

નાનક પ્રાથશના કર ેછે કે હે ઠાકોર! ર્મારી પર કૃપા કરો, 

 

ਨਾਨਿੁ ਉਧਰ ੈਜਨ ਿੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੨॥ 

કેર્મ કે તારી ભવિથી જ દાસનો ઉદ્ધાર સંભવ છે || ૪ || ૨ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી ર્મહેલ ૫ || 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਮਕਨ ਿੋਇ ਅਨੰਦ ॥ 

જો ઈશ્વરના ગુણાનુવાદ કરવાર્માં આવ ેતો ર્મનને બહુ જ આનંદ પ્રાપ્ત થાય છે, 
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ਆਠ ਪਿਰ ਕਸਮਰਉ ਭਗਵੰਤ ॥ 

એટલે જ આઠ પ્રહર પ્રભુનું ભજન કરવંુ જોઈએ 

 

ਜਾ ਿੈ ਕਸਮਰਕਨ ਿਿਮਿ ਜਾਕਿ ॥ 

જરે્મનું સ્ર્મરણ કરવાથી પાપ દૂર થઈ જાય છે, 

 

ਕਤਸੁ ਗੁਰ ਿੀ ਿਮ ਚਰਨੀ ਪਾਕਿ ॥੧॥ 

અર્મે તો એ ગુરુના ચરણોર્માં આવી ગયા છીએ || ૧ || 

 

ਸੁਮਕਤ ਦੇਵਿੁ ਸੰਤ ਕਪਆਰੇ ॥ 

હે વ્હાલા સંતજનો! અર્મને સારી બુવદ્ધ પ્રદાન કરો, 

 

ਕਸਮਰਉ ਨਾਮੁ ਮੋਕਿ ਕਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારણ કે પ્રભુનું નાર્મ સ્ર્મરણ કરીને ર્મને ર્મુવિ પ્રાપ્ત થઇ જાય || ૧ || વવરાર્મ|| 

 

ਕਜਕਨ ਗੁਕਰ ਿਕਿਆ ਮਾਰਗੁ ਸੀਧਾ ॥ 

જ ગુરુએ સાચો રસ્તો બતાવ્યો છે, 

 

ਸਗਿ ਕਤਆਕਗ ਨਾਕਮ ਿਕਰ ਗੀਧਾ ॥ 

બધું ત્યાગ કરીને હવરનાર્મ ર્માં લીન કરી દીધુ ંછે. 

 

ਕਤਸੁ ਗੁਰ ਿੈ ਸਦਾ ਬਕਿ ਜਾਈਐ ॥ 

એ ગુરુને સદૈવ કુરબાન થવંુ જોઈએ, 

 

ਿਕਰ ਕਸਮਰਨੁ ਕਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

જનેા દ્વારા હવર-સ્ર્મરણની પ્રાવપ્ત થાય છે || ૨ || 

 

ਬੂਡਤ ਪਰਾਨੀ ਕਜਕਨ ਗੁਰਕਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 

જ ેગુરુએ ડૂબતા જીવોને પર કરાવ્યા છે, 

 

ਕਜਸੁ ਪਰਸਾਕਦ ਮਿੋੈ ਨਿੀ ਮਾਇਆ ॥ 

જરે્મની દયાથી ર્મોહ-ર્માયા પણ પ્રભાવવત નથી કરતી, 

 

ਿਿਤੁ ਪਿਤੁ ਕਜਕਨ ਗੁਰਕਿ ਸਵਾਕਰਆ ॥  

જ ગુરુએ લોક-પરલોકને આશીવાશદ આપ્યા છે, 
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ਕਤਸੁ ਗੁਰ ਊਪਕਰ ਸਦਾ ਿਉ ਵਾਕਰਆ ॥੩॥ 

તે ગુરુ પર સદા કુરબાન છંુ || ૩ || 

 

ਮਿਾ ਮੁਗਧ ਤੇ ਿੀਆ ਕਗਆਨੀ ॥ 

જણેે આપણને ર્મૂખશ ર્માંથી જ્ઞાની બનાવ્યા છે, 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿੀ ਅਿਥ ਿਿਾਨੀ ॥ 

એ સંપૂણશ ગુરુની કથા વણશવી ન શકાય તેવી છે. 

 

ਪਾਰਬਰਿਮ ਨਾਨਿ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

ગુરુ નાનક સ્પષ્ટ વચન આપે છે કે વાસ્તવર્માં, પરર્મ બ્રહ્મ ગુરુદેવ છે. 

 

ਵਡੈ ਭਾਕਗ ਪਾਈਐ ਿਕਰ ਸੇਵ ॥੪॥੩॥ 

જ ેહવર-સેવા દ્વારા સૌભાગ્યથી પ્રાપ્ત થાય છે. || ૪ || ૩ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી ર્મહેલ ૫  

 

ਸਗਿੇ ਦਖੂ ਕਮਟੇ ਸੁਖ ਦੀਏ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

એ સવચ્ચદાનંદ જગદીશે આપણા ંબધાં દુ:ખ ભુલાવીને સુખ પ્રદાન કયુું છે અને તેર્મના નાર્મ 

નો જાપ કરાવ્યો છે. 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਿਾਏ ਸਗਿਾ ਦਰੁਤੁ ਕਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 

કૃપા કરીને તેની સેવાર્માં ર્મૂકીને તેણે આપણા બધા દોષો દૂર કયાશ છે. || ૧ || 

 

ਿਮ ਬਾਕਰਿ ਸਰਕਨ ਪਰਭ ਦਇਆਿ ॥ 

અર્મે નાદાન બાળકો જ્યાર ેદયાળુ પ્રભુના શરણર્માં આવ્યા તો 

 

ਅਵਗਣ ਿਾਕਟ ਿੀਏ ਪਰਕਭ ਅਪੁਨੇ ਰਾਕਖ ਿੀਏ ਮੇਰੈ ਗੁਰ ਗੋਪਾਕਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

એને અર્મારા અવગુણોને દૂર કરીને પોતાનો બનાવી લીધો અને ર્મારા ગરુુ પરર્મેશ્વર ેર્મને 

બચાવી લીધો || ૧ || વવરાર્મ || 

 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਕਬਨਸੇ ਕਖਨ ਭੀਤਕਰ ਭਏ ਕਿਰਪਾਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 

ર્મવલક ની કૃપા થતા જ પળર્માં બધા પાપ નષ્ટ થઇ ગયા 

 

ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਅਰਾਧੀ ਅਪੁਨੇ ਸਕਤਗੁਰ ਿੈ ਬਕਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હંુ શ્વાસોશ્વાસથી પરબહ્મની આરાધના કરંુ છંુ અને ર્મારા સદ્દગુરુ પર બવલહાર છંુ ||૨|| 
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ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕਬਅੰਤੁ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

અર્મારો સ્વાર્મી ર્મન-વાણી, જ્ઞાનેવન્િયોથી દૂર છે, એનો કોઈ અંત નથી, એનું રહસ્ય પાર્મી 

શકાતું નથી 

 

ਿਾਿਾ ਖਾਕਟ ਿੋਈਐ ਧਨਵੰਤਾ ਅਪੁਨਾ ਪਰਭੂ ਕਧਆਈਐ ॥੩॥ 

પોતાના પ્રભુનું ધ્યાન કરો, એનાથી લાભ લઈને ધનવાન થઇ શકાય છે || ૩ || 
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ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥ 

અમે તો આઠ પ્રહર પરબ્રહ્મન ું ધ્યાન કય ું છે અને સદૈવ એના ગ ણ ગાતા રહીયે છીએ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

નાનક કથન કર ેછે કે પરબ્રહ્મ ગ રુને મેળવીને મારા મનોરથ પ રા થઇ ગયા છે ||૪||૪|| 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫  

 

ਧਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਧਕਲਧਬ੍ਖ ਸਧਭ ਨਾਸੇ ॥ 

ઈશ્વરન ું સ્મરણ કરવાથી બધા પાપ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਧਰ ਦੀਨੀ ਰਾਸੇ ॥ 

ગ રુએ સાચા નામની રાશિ પ્રદાન કરી છે. 

 

ਪਰਭ ਕੀ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤੇ ॥ 

ભક્તજન પ્રભ ના દરબારમાું િોભાના પાત્ર બને છે અને  

 

ਸੇਵਕ ਸੇਧਵ ਸਦਾ ਸੋਹੰਤੇ ॥੧॥ 

ભશક્ત કરીને સદૈવ સ ુંદર લાગે છે || ૧ || 

 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે મારા ભાઈ! પરમાત્મા ના નામનો જાપ કરો; 

 

ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਦੋਖ ਸਧਭ ਧਬ੍ਨਸਧਹ ਅਧਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી બધા રોગ-દોષનો નાિ થઇ જાય છે અને મનમાુંથી અજ્ઞાનન ું અુંધકાર સમાપ્ત થઇ 

જાય છે || ૧ || શવરામ|| 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਗੁਧਰ ਰਾਖੇ ਮੀਤ ॥ 

શમત્ર ગ રુએ મને જન્મ-મરણના ચક્રથી બચાવી લીધો છે અને  

 

ਹਧਰ ਕ ੇਨਾਮ ਧਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਧਤ ॥ 

અમારી પરમાત્માના નામથી પ્રીશત લાગી ગઈ છે. 

 

ਕੋਧਿ ਜਨਮ ਕੇ ਗਏ ਕਲੇਸ ॥ 

એનાથી કરોડો જન્મના દ ુઃખ અને ક્લેિ મટી ગયા છે. 
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ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲ ਹੋਸ ॥੨॥ 

જ ેએને મુંજ ર છે, તે સારુું  જ થાય છે || ૨ || 

 

ਧਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਸਦ ਬ੍ਧਲ ਜਾਈ ॥ 

હ ું  એ ગ રુ પર સદા બશલહાર જાવ છ ું , 

 

ਧਜਸੁ ਪਰਸਾਧਦ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 

જનેી કૃપાથી પરમાત્માન ું ધ્યાન કય ું છે. 

 

ਐਸਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

એટલે જ ગ રુ ભાગ્યિાળી ને જ પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਧਜਸੁ ਧਮਲਤੇ ਰਾਮ ਧਲਵ ਲਾਗੀ ॥੩॥ 

જનેે મળીને ઈશ્વરમાું લગન લાગે છે || ૩ || 

 

ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ સ્વામી! કૃપા કરો, 

 

ਸਗਲ ਘਿਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ત ું બધાની શદલની વાત જાણે છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਅਪੁਨੀ ਧਲਵ ਲਾਇ ॥ 

આઠ પ્રહર તમારી ભશક્તમાું જ રાખો, 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥੪॥੫॥ 

હે પ્રભ ! દાસ નાનક તારા િરણોમાું છે || ૪ || ૫ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫ 

 

ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਪਰਧਭ ਕੀਏ ॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરીને મને પોતાનો બનાવી લીધો છે અને  

 

ਹਧਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਨ ਕਉ ਦੀਏ ॥ 

મને હશરનામ જાપ કરવા માટે પ્રદાન કય ું છે. 
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ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਗੁਧਬ੍ੰਦ ॥ 

હવે હ ું  આઠ પ્રહર ઈશ્વરન ું ગ ણગાન કરુું  છ ું , 

 

ਭੈ ਧਬ੍ਨਸੇ ਉਤਰੀ ਸਭ ਧਚੰਦ ॥੧॥ 

જનેાથી બધા જ ડરનો નાિ થયો છે અને મારી બધી શચુંતા દૂર થઇ ગઈ છે || ૧ || 

 

ਉਬ੍ਰ ੇਸਧਤਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਧਗ ॥ 

ગ રુના ચરણોમાું ઊભા રહીને આપણ ેબુંધનમાુંથી મ ક્ત થઈએ છીએ. 

 

ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮੀਠਾ ਮਨ ਕੀ ਮਧਤ ਧਤਆਧਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુ જ ેકહે તે સારુું  અને આપણ ેમનની ચત રાઈ છોડી દીધી છે. || ૧ || શવરામ|| 

 

ਮਧਨ ਤਧਨ ਵਧਸਆ ਹਧਰ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

આપણા મન અને િરીરમાું ફક્ત પ્રભ  જ વસ ેછે. 

 

ਕਧਲ ਕਲੇਸ ਧਕਛੁ ਧਬ੍ਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જનેા કારણે કોઈ તકરાર અને પરિેાની થતી નથી. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਧਗ ॥ 

પ્રભ  હુંમેિા આત્મા સાથે છે અને 

 

ਉਤਰੀ ਮੈਲੁ ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਧਗ ॥੨॥ 

પ્રભ ના નામમાું લીન થવાથી પાપોની મશલનતા દૂર થાય છે. || ૨ || 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਧਸਉ ਲਾਗੋ ਧਪਆਰੁ ॥ 

અમે પ્રભ ના ચરણોમાું પ્રેમમાું છીએ, 

 

ਧਬ੍ਨਸੇ ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 

જનેા કારણે વાસના, ક્રોધ અને અહુંકાર બધાનો નાિ થાય છે. 

 

ਪਰਭ ਧਮਲਨ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਜਾਨਾਾਂ ॥ 

માર ેપ્રભ ને મળવાના માગે જવ ું છે અને 

 

ਭਾਇ ਭਗਧਤ ਹਧਰ ਧਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾਾਂ ॥੩॥ 

પ્રભ ની ભશક્તથી મન તૃપ્ત થાય છે || ૩ || 

 

ਸੁਧਿ ਸਜਿ ਸੰਤ ਮੀਤ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

હે સજ્જનો, સુંતો, સ ખી શમત્રો! સાુંભળો; 
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ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਹਧਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲੇ ॥ 

હશરનામ રત્ન અમયાાશદત છે, તેની સરખામણી કરી િકાતી નથી. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਭੁ ਗੁਿ ਧਨਧਿ ਗਾਈਐ ॥ 

તમે હુંમેિા ગ ણોના ભુંડાર ભગવાનની સ્ત શત કરો, 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 

નાનક કહે છે કે ભાગ્યિાળીને જ મળે છે || ૪ || ૬ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫ || 

 

ਸੇ ਿਨਵੰਤ ਸੇਈ ਸਚੁ ਸਾਹਾ ॥ 

એ લોકો ધનવાન છે, ભગવાનના દરબારમાું તેઓ જ સાચા િાહ કાર ગણાય છે. 

 

ਹਧਰ ਕੀ ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਧਵਸਾਹਾ ॥੧॥ 

જ ેહશરનામ પ્રત્યે સુંપૂણા શનષ્ઠા ધરાવે છે || ૧ || 

 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੀਤ ॥ 

હે મારા શમત્ર મન! હશરનામનો જાપ કરો; 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨਰਮਲ ਪੂਰਨ ਰੀਧਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક સુંપૂણા ગ રુ ફક્ત સુંપૂણા નસીબ દ્વારા જ પ્રાપ્ત થાય છે, જનેી રીત સુંપૂણાપણે િ દ્ધ હોય છે 

||૧|| શવરામ|| 

 

ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ ਵਜੀ ਵਾਿਾਈ ॥ 

ત્યાર ેલાભ પ્રાપ્ત થાય છે અને િ ભકામનાઓ મળે છે 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਧਦ ਹਧਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥ 

જ્યાર ેસુંતોની કૃપાથી ભગવાનની સ્ત શત થાય છે. || ૨ || 

 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

ત્યાર ેજ જન્મ સફળ થાય છે અને ત્યાર ેજ જીવન માન્ય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਧਰ ਰੰਗੁ ਮਾਿੁ ॥੩॥ 

જયાર ેગ રુની કૃપાથી ઈશ્વર-ભશક્ત નો આનુંદ મળે છે || ૩ || 
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ਧਬ੍ਨਸੇ ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે માણસની બધી કામ અને ક્રોધ, અહુંકાર નાિ પામે છે અને 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਧਖ ਉਤਰਧਹ ਪਾਧਰ ॥੪॥੭॥ 

ગ રુ થકી તે સુંસાર સાગર પાર કર ેછે || ૪ || ૭ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫ || 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪੂਰੀ ਤਾ ਕੀ ਕਲਾ ॥ 

પૂણા ગ રુની િશક્ત પણ પૂણા છે, 
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਦਾ ਸਦ ਅਟਲਾ ॥ 

ગુરુના શબ્દ સદૈવ અટલ છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸੁ ਮਜਿ ਵਸ ੈ॥ ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਸਭੁ ਤਾ ਕਾ ਿਸੈ ॥੧॥ 

જનેા મનમાાં ગુરુની વાણી સ્થિર િાય છે, તેના તમામ દુ:ખ અને પીડા દૂર િઈ જાય છે || ૧ || 

 

ਹਜਰ ਰੰਜਗ ਰਾਤਾ ਮਿੁ ਰਾਮ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

પરમાત્માના રાંગમાાં લીન િયેલુાં મન તેના ગુણગાન ગાય છે. 

 

ਮੁਕਤ ੁ  ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસાધુઓની ચરણરજમાાં થનાન કર ેછે, તે બધા બાંધનોમાાંિી મુક્ત િઇ જાય છે || ૧ 

||સ્વરામ|| 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਤਰੇ ਪਾਜਰ ॥ 

ગુરુની કૃપાિી જીવ સાંસાર સાગરમાાંિી પર ઉતારી જાય છે અને  

 

ਭਉ ਭਰਮੁ ਜਬਿਸੇ ਜਬਕਾਰ ॥ 

એના ભ્રમ-ભય, સ્વકાર નષ્ટ િઇ જાય છે. 

 

ਮਿ ਤਿ ਅੰਤਜਰ ਬਸ ੇਗੁਰ ਚਰਿਾ ॥ 

જનેા મન તન માાં ગુરુચરણ વસી જાય છે  

 

ਜਿਰਭੈ ਸਾਧ ਪਰੇ ਹਜਰ ਸਰਿਾ ॥੨॥ 

તે સ્નભભય ભાવનાિી પ્રભુની શરણ માાં પડી જાય છે ||૨|| 

 

ਅਿਦ ਸਹਿ ਰਸ ਸੂਖ ਘਿੇਰੇ ॥ 

તે સહજ આનાંદ અને અનેક સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે, 

 

ਦਸੁਮਿੁ ਦਖੂੁ ਿ ਆਵੈ ਿੇਰੇ ॥ 

કોઈ દુશ્મન અિવા દુુઃખ પણ એની પાસ ેનિી ફરકતુાં. 

 

ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਅਪੁਿੇ ਕਜਰ ਰਾਖੇ ॥ 

પૂણભ ગુરુ પોતાનો બનાવીને એની રક્ષા કર ેછે અને 

  

ਹਜਰ ਿਾਮੁ ਿਪਤ ਜਕਲਜਬਖ ਸਜਭ ਲਾਥੇ ॥੩॥ 

પરમાત્માનો જાપ કરવાિી તેના તમામ પાપો અને દુગુભણો દૂર િઈ જાય છે || ૩ || 
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ਸੰਤ ਸਾਿਿ ਜਸਖ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

અસલમાાં સાંત, સજ્જન અને સ્શષ્ય જ સુખી રહે છે, 

 

ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਪਰਭ ਜਸਉ ਲੈ ਮੇਲੇ ॥ 

પૂણભ ગુરુ એને પ્રભુિી મળાવે છે. 

 

ਿਿਮ ਮਰਿ ਦਖੁ ਫਾਹਾ ਕਾਜਟਆ ॥ 

હે નાનક! તેમના જન્મ-મરણના દુ:ખની ફાાંસો કપાઈ જાય છે અને 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਜਰ ਪੜਦਾ ਢਾਜਕਆ ॥੪॥੮॥ 

ગુરુ એના માનન ેસાચવે છે || ૪ || ૮ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫ 

 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਿਾਮੁ ਦੀਆ ॥ 

પૂણભ સદગુરુએ જ હસ્રનામ જ આપયુાં છે, 

 

ਅਿਦ ਮੰਗਲ ਕਜਲਆਣ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਕਾਰਿੁ ਸਗਲਾ ਰਾਜਸ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એનાિી આનાંદ-ખુશીઓ, કલ્યાણ અને સદૈવ સુખ પ્રાપ્ત િાય છે અને અમારા બધા કાયભ પુરા 

િાય છે ||૧||સ્વરામ|| 

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਗੁਰ ਕੇ ਮਜਿ ਵੂਠੇ ॥ 

ગુરુના ચરણ કમળ મારા મનમાાં વસી ગયા છે, 

 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਭਰਮ ਜਬਿਸੇ ਝੂਠੇ ॥੧॥ 

જનેાિી દુુઃખ-દદભ , ખોટો બ્રહ્મ નાશ િઇ ગયો છે || ૧ || 

 

ਜਿਤ ਉਜਠ ਗਾਵਹੁ ਪਰਭ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

રોજ ઉઠીને પ્રભુની વાણી ગાઓ. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਜਰ ਜਸਮਰਹੁ ਪਰਾਣੀ ॥੨॥ 

હે જીવ! આઠ પ્રહર પરમાત્માનુાં થમરણ કરો || ૨ || 

 

ਘਜਰ ਬਾਹਜਰ ਪਰਭੁ ਸਭਿੀ ਥਾਈ ॥ 

ઘરની બહાર દરકે થિાન પર પ્રભ ુજ સ્વદ્યમાન છે, 
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ਸੰਜਗ ਸਹਾਈ ਿਹ ਹਉ ਿਾਈ ॥੩॥ 

જ્ાાં પણ અમે જઈએ છીએ, તયાાં સાિ આપીને મદદ કર ેછે || ૩ || 

 

ਦਇੁ ਕਰ ਿ ਜੜ ਕਰੀ ਅਰਦਾਜਸ ॥ 

નાનક બાંને હાિ જોડીને પ્રાિભના કર ેછે કે  

 

ਸਦਾ ਿਪ ੇਿਾਿਕੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੪॥੯॥ 

સદૈવ ગુણોના ઘર એવા ઈશ્વરનો જાપ કરો || ૪ || ૬ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫ || 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਸੁਘੜ ਸੁਿਾਣੁ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભ ુસવભગુણસાંપન્ન તેમજ બુસ્િમાન છે. 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਿ ਕਉ ਿਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પૂણભગુરુ સારા ભાગ્ય િી જ પ્રાપ્ત િાય છે, હુાં  એમના દશભન પર કુરબાન છુાં  ||૧||સ્વરામ|| 

 

ਜਕਲਜਬਖ ਮੇਟੇ ਸਬਜਦ ਸਤੰ ਖੁ ॥ 

ગુરુના વચનિી બધા પાપો ભૂાંસાઈ જાય છે અને મનને સાંતોષ મળે છે. 

 

ਿਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਹ ਆ ਿ ਗੁ ॥ 

પ્રભુનુાં  નામ પજૂાને પાત્ર છે. 

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਹ ਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ઋસ્ષમુસ્નઓના સાંગતમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ ઝળકે છે અને 

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਮਿ ਮਾਜਹ ਜਿਵਾਸੁ ॥੧॥ 

પ્રભુના ચરણ કમળ મનમાાં વસી જાય છે || ૧ || 

 

ਜਿਜਿ ਕੀਆ ਜਤਜਿ ਲੀਆ ਰਾਜਖ ॥ 

આપણને બનાવનાર ગુરુએ આપણને બચાવ્યા છે. 

 

ਪਰਭੁ ਪੂਰਾ ਅਿਾਥ ਕਾ ਿਾਥੁ ॥ 

પરમ પ્રભ ુઅનાિનો નાિ છે. 

 

ਜਿਸਜਹ ਜਿਵਾਿੇ ਜਕਰਪਾ ਧਾਜਰ ॥ 

જનેા પર તે કૃપા-દ્રસ્ષ્ટ કર ેછે, 
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ਪੂਰਿ ਕਰਮ ਤਾ ਕੇ ਆਚਾਰ ॥੨॥ 

એના બધા આચરણ અને કમભ પુરા િઇ જાય છે || ૨ || 

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਜਿਤ ਜਿਤ ਜਿਤ ਿਵੇ ॥ 

તે દરરોજ ઈશ્વરના ગુણ ગાઈ છે અને  

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਿ ਜਿ ਿ ਭਵੇ ॥ 

ચોરાસી લાખ યોનીઓના ચક્રમાાંિી મુક્ત િઇ જાય છે. 

 

ਈਹਾਾਂ ਊਹਾਾਂ ਚਰਣ ਪੂਿਾਰੇ ॥ 

લોક-પરલોકમાાં એના ચરણો ની પજૂા િઇ છે અને  

 

ਮੁਖੁ ਊਿਲੁ ਸਾਚੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥੩॥ 

સાચા દરબાર માાં એનુાં જ મુખ ચમકે છે || ૨ || 

 

ਜਿਸੁ ਮਸਤਜਕ ਗੁਜਰ ਧਜਰਆ ਹਾਥੁ ॥ 

જનેા મથતક પર ગુરુ હાિ રાખ ેછે, 

 

ਕ ਜਟ ਮਧ ੇਕ  ਜਵਰਲਾ ਦਾਸੁ ॥ 

કરોડો માાં એવો કોઈ વીર જ દાસ હોય છે. 

 

ਿਜਲ ਥਜਲ ਮਹੀਅਜਲ ਪੇਖੈ ਭਰਪੂਜਰ ॥ 

તે સમુદ્ર, ધરતી, આકાશ બધામાાં ઈશ્વરને જ વ્યાપક રીત ેજુએ છે. 

 

ਿਾਿਕ ਉਧਰਜਸ ਜਤਸੁ ਿਿ ਕੀ ਧੂਜਰ ॥੪॥੧੦॥ 

નાનક ફરમાવે છે કે એ ભક્તની ચારણરજિી ઉિાર િઇ જાય છે || ૪ || ૧૦ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫  

 

ਕੁਰਬਾਣੁ ਿਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਅਪਿੇ ॥ 

હુાં  મારા પૂણભ ગુરુ પર બલીહાર જાવ છુાં , 

 

ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਜਦ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਪੁ ਿਪਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

जिसु જનેી કૃપાિી પરમાત્મા નુાં જાપ કયુું છે || ૧ || સ્વરામ|| 
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ਅੰਜਮਰਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣਤ ਜਿਹਾਲ ॥ 

એની અમૃતવાણી સાાંભળીને મન સ્નહાલ િઇ ગયુાં છે અને  

 

ਜਬਿਜਸ ਗਏ ਜਬਜਖਆ ਿੰਿਾਲ ॥੧॥ 

સ્વકારોની જાંજાળ નષ્ટ િઇ ગયા છે || ૧ || 

 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਜਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਜਤ ॥ 

સાચા શબ્દિી પ્રીસ્ત લગાવી છે તો  

 

ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਅਪੁਿਾ ਆਇਆ ਚੀਜਤ ॥੨॥ 

પોતાનો પ્રભ ુજ યાદ આવ્યો || ૨ || 

 

ਿਾਮੁ ਿਪਤ ਹ ਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

હસ્રનામ નુાં જાપ કરવાિી જ્ઞાનરૂપી પ્રકાશ િયો છે અને  
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ਗੁਰ ਸਬਦ ੇਕੀਨਾ ਰਰਦੈ ਰਨਵਾਸੁ ॥੩॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ હૃદયમ ાં વસી ગયો છે || ૩ || 

 

ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ 

ગુરુ સવવશક્તિમ ન અને હાંમેશ  દય ળુ છે. 

 

ਹਰਰ ਜਰਿ ਜਰਿ ਨਾਨਕ ਭਏ ਰਨਹਾਲ ॥੪॥੧੧॥ 

ન નકે કહુ્ાં છે કે ઈશ્વરનો જાપ કરવ થી વ્યક્તિ પ્રસન્ન થ ય છે.|| ૪ || ૧૧ || 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભ તી મહેલ ૫ || 

 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ॥ 

'ગુરુ-ગુરુ'નો જાપ કરવ થી હાંમેશ  સુખ પ્ર પ્ત થ ય છે. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਰਕਰਿਾਲਾ ਅਿਣਾ ਨਾਮੁ ਆਰਿ ਜਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દીનદય ળુએ કૃપ  કરીને સ્વયાં જ મને તેમન  ન મનો જાપ કર વ્યો છે. ||૧||ક્તવર મ|| 

 

ਸੰਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਭਇਆ ਿਰਗਾਸ ॥ 

સાંતોન  સ ક્તનધ્યમ ાં મળવ થી જ્ઞ નનો પ્રક શ થયો છે અને 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਿਤ ਿੂਰਨ ਭਈ ਆਸ ॥੧॥ 

પરમ ત્મ ન  માંત્રોચ્ચ રથી અમ રી દરકે આશ  પૂર્વ થઈ છે || ૧ || 

 

ਸਰਬ ਕਰਲਆਣ ਸੂਖ ਮਰਨ ਵੂਠੇ ॥ 

સવવ-કલ્ય ર્ અને સુખ પ્ર પ્ત થયુાં છે અને મન આનાંદમય બની ગયુાં છે. 

 

ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਤੂਠੇ ॥੨॥੧੨॥ 

હે ન નક! ગરુુની પ્રસન્નત થી પરમ ત્મ ન  ગુર્ગ ન કય વ છે || ૨ || ૧૨ || 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਰਬਭਾਸ 

પ્રભ ક્તત મહેલ ૫ ઘર ૨ ક્તબભ સ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਿਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસદગુરૂની કૃપ થી મળે છે 
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ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਠਾਉ ॥ 

અન્ય કોઈ જગ્ય  

 

ਨਾਹੀ ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਨਾਉ ॥ 

પરમ ત્મ ન  ન મ ક્તવન  નથી. 

 

ਸਰਬ ਰਸਰਿ ਕਰਲਆਨ ॥ 

તેન થી જ વ્યક્તિને બધી ક્તસક્તિઓ અને કલ્ય ર્ મળે છે અને 

 

ਿੂਰਨ ਹੋਰਹ ਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 

બધ  ક યવ પુર  થ ય છે || ૧ || 

 

ਹਰਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਜਿੀਐ ਨੀਤ ॥ 

ક્તનત્ય પરમ ત્મ  નુાં ન મ જપવુાં જોઈએ, 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਰਬਨਸੈ ਲਗੈ ਏਕ ੈਿਰੀਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આન  ક રરે્ વ સન -ક્રોધ અને અહાંક રનો ન શ થ ય છે અને મ ત્ર પ્રભુપ્રેમ જ રહે છે. 

||૧||ક્તવર મ|| 

 

ਨਾਰਮ ਲਾਗੈ ਦਖੂੁ ਭਾਗੈ ਸਰਰਨ ਿਾਲਨ ਜੋਗੁ ॥ 

પરમ ત્મ ન  ન મમ ાં લીન થવ થી સવવ દુ:ખો દૂર થઈ જાય છે અને તે જ આશ્રય અને પ લન 

કરવ  સક્ષમ છે. 

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਜਮੁ ਨ ਤੇਟੈ ਰਜਸੁ ਿੁਰਰ ਹੋਵੈ ਸਜੰੋਗੁ ॥੨॥ 

જ ેવ્યક્તિનુાં ઉત્તમ સૌભ ગ્ય હોય છે, તેને સદ્દગુરુનો સ ક્ષ ત્ક ર થ ય છે અને યમર જ પર્ 

તેને પરશે ન કરત  નથી ||૨|| 

 

ਰੈਰਨ ਰਦਨਸੁ ਰਿਆਇ ਹਰਰ ਹਰਰ ਤਜਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮ ॥ 

મનની ભ્રમર્  છોડીને ર ત-ક્તદવસ પ્રભુની ભક્તિ કરો. 

 

ਸਾਿਸੰਗਰਤ ਹਰਰ ਰਮਲੈ ਰਜਸਰਹ ਿੂਰਨ ਕਰਮ ॥੩॥ 

જને  પર પૂર્વ કૃપ  હોય છે, તેને સાંતોન  સાંગતમ ાં પ્રભ ુમળી જાય છે || ૩ || 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਰਬਖਾਦ ਰਬਨਸੇ ਰਾਰਖ ਲੀਨੇ ਆਰਿ ॥ 

આપર્  જન્મોજન્મન  દુ:ખનો ન શ થયો છે, પ્રભુએ સ્વયાં જ બચ વી લીધો છે, 
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ਮਾਤ ਰਿਤਾ ਮੀਤ ਭਾਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਾਰਿ ॥੪॥੧॥੧੩॥ 

ન નક કહે છે કે પ્રભ ુજ આપર્  મ ત , ક્તપત , ક્તમત્ર અને ભ ઈ છે, તેથી તેમનો જ જપ કરો || 

૪ || ૧ || ૧૩ || 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਬਭਾਸ ਿੜਤਾਲ 

પ્રભ તી મહેલ ૫ ક્તબભ સ પડ઼ત લ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਿਰਸਾਰਦ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસદગુરૂની કૃપ થી મળે છે 

 

ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਾਿ ॥ 

ર મ - ર મ જપત  રહો; 

 

ਕਰਲ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮੋਹ ਰਬਨਰਸ ਜਾਇ ਅਹੰ ਤਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આન  ક રરે્ કલેશ, લોભ, મોહ, અહાંક ર અને ક્રોધ વગેર ેબધ નો ન શ થ ય છે. || ૧ || 

ક્તવર મ|| 

 

ਆਿੁ ਰਤਆਰਗ ਸੰਤ ਚਰਨ ਲਾਰਗ ਮਨੁ ਿਰਵਤੁ ਜਾਰਹ ਿਾਿ ॥੧॥ 

અક્તભમ ન છોડીને સાંતોન  ચરર્ોમ ાં ભજન કરો, તેન થી મન શુિ થ ય છે અને પ પોનો 

ન શ થ ય છે. || ૧ || 

 

ਨਾਨਕੁ ਬਾਰਰਕੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੈ ਰਾਖਨ ਕਉ ਿਰਭੁ ਮਾਈ ਬਾਿ ॥੨॥੧॥੧੪॥ 

ન નક કહે છે કે ક્તનદોષ બ ળક કાંઈ પર્ જાર્તુાં નથી, ફિ પ્રભ ુજ મ ત -ક્તપત ની જમે તેની 

સાંભ ળ ર ખ ેછે. || ૨ || ૧ || ૧૪ || 

 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભ તી મહેલ ૫  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਰਨ ਟੇਕ ॥ 

અમને તો પ્રભુન  ચરર્નો જ આશરો છે. 

 

ਊਚ ਮੂਚ ਬੇਅੰਤੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬ ਊਿਰਰ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મ ક્તલક ! તમે મહ ન છો, તમે અનાંત છો, ફિ તમે જ બધ થી મોટ  છો. ||૧||ક્તવર મ || 

 

ਿਰਾਨ ਅਿਾਰ ਦਖੁ ਰਬਦਾਰ ਦੈਨਹਾਰ ਬੁਰਿ ਰਬਬੇਕ ॥੧॥ 

તે જ જીવનનો આશ્રય, સવવ દુ:ખો દૂર કરન ર અને જ્ઞ ન આપન ર છે. || ૧ || 
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ਨਮਸਕਾਰ ਰਖਨਹਾਰ ਮਰਨ ਅਰਾਰਿ ਿਰਭੂ ਮੇਕ ॥ 

હે સવવ રક્ષક! અમ ર  તમને નમસ્ક ર છે. અમે તો મનમ ાં ફિ પ્રભુની જ આર ધન  કરીએ 

છીએ. 

 

ਸੰਤ ਰੇਨੁ ਕਰਉ ਮਜਨੁ ਨਾਨਕ ਿਾਵੈ ਸੁਖ ਅਨੇਕ ॥੨॥੨॥੧੫॥ 

ન નકે ફરમ વ્યુાં છે કે સાંતોન  ચરર્ોની ધૂળમ ાં સ્ન ન કરવ થી અનેક સુખ મળે છે. || ૨ || ૨ || 

૧૫ || 

 

 

SikhBookClub.com



Page 1342  

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਬਿਭਾਸ 

પ્રભાતી અષ્ટપદી મહેલ ૧ બિભાસ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਦਬੁਿਧਾ ਿਉਰੀ ਮਨੁ ਿਉਰਾਇਆ ॥ 

પાગલ બિધાએ આ મનન ેપણ પાગલ િનાવી દીધુું છે. 

 

ਝੂਠੈ ਲਾਲਬਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ખોટા લોભમાું ફસાઈને અમૂલ્ય જીવન ગુમાવયુું છે. 

 

ਲਪ੍ਬਟ ਰਹੀ ਫੁਬਨ ਿੰਧੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તે જીવતુંત્રને એવી રીતે આવરી લે છે કે તેને ફરીથી રોકી શકાતુું નથી. 

 

ਸਬਤਗੁਬਰ ਰਾਖ ੇਨਾਮੁ ਬਦਰੜਾਇਆ ॥੧॥ 

સાચા ગુરુ જ પ્રભુના નામનો જાપ કરાવીને એનાથી િચાવ ેછે || ૧ || 

 

ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ ਨ ਮਾਇਆ ਮਰੈ ॥ 

ન તો મનની ઈચ્છાઓ નાશ પામે છે કે ન તો માયાના મોહનો અુંત આવે છે. 

 

ਬਜਬਨ ਬਿਛੁ ਿੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਸਿਦ ੁਵੀਿਾਬਰ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જણેે કુંઈ પ્રાપ્ત કયુું છે, તે જ જાણે છે; શબ્દના બચુંતન િારા તે ભયુંકર સુંસાર-સાગરથી પર 

ઉતારી જાય છે || ૧ || બવરામ || 

 

ਮਾਇਆ ਸੰਬਿ ਰਾਜੇ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥ 

માયા સુંગ્રહ કરીને રાજા અહુંકારી િની જાય છે, 

 

ਮਾਇਆ ਸਾਬਿ ਨ ਿਲੈ ਬਪ੍ਆਰੀ ॥ 

પણ પ્યારી માયા એનો સાથ નથી આપતી 

 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਹੈ ਿਹੁ ਰੰਗੀ ॥ 

માયા - મમતા અનેક રુંગ િતાવે છે, 

 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਿੋ ਸਾਬਿ ਨ ਸੰਗੀ ॥੨॥ 

પણ પરમાત્મા ના નામ વગર કોઈ સાથ નથી આપતુું || ૨ || 
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ਬਜਉ ਮਨੁ ਦੇਖਬਹ ਪ੍ਰ ਮਨੁ ਤੈਸਾ ॥ 

મન જ ેપ્રકાર,ે કોઈ ને જુએ છે, એને એવુું જ િીજુું  મન મળે છે 

 

ਜੈਸੀ ਮਨਸਾ ਤੈਸੀ ਦਸਾ ॥ 

જવેી ઈચ્છા હોય છે, એવી જ દશા થાય છે 

 

ਜੈਸਾ ਿਰਮੁ ਤੈਸੀ ਬਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

તે જવેા કમમ કર ેછે, એવી જ લગની લાગી જાય છે  

 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਪ੍ੂਬਛ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੩॥ 

ગુરુના ઉપદેશનો પાલન કરવાથી સહજાવસ્થા પ્રાપ્ત થાય છે || ૩ || 

 

ਰਾਬਗ ਨਾਬਦ ਮਨੁ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

રાગ-સુંગીતમાું લીન થયેલુું મન િૈતમાું લીન છે. 

 

ਅੰਤਬਰ ਿਪ੍ਟ ੁਮਹਾ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਇ ॥ 

મનમાું છળ - કપટના કારણ ેમનુષ્ય ખુિ જ દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે  

 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

જયાર ેસદ્દગુરુ થી બમલાપ થાય છે તો જ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਸਿੈ ਨਾਬਮ ਰਹੈ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 

પછી વયબિ પરમાત્માના નામનુું ધ્યાન ચાલુ રાખ ેછે. || ૪ || 

 

ਸਿੈ ਸਿਬਦ ਸਿੁ ਿਮਾਵੈ ॥ 

તે ગુરુના સાચા ઉપદેશ થી સત્કમમ કર ેછે અને 

 

ਸਿੀ ਿਾਣੀ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

શુદ્ધ વાણી િારા પરમાત્માના ગુણ વયિ કર ેછે. 

 

ਬਨਜ ਘਬਰ ਵਾਸੁ ਅਮਰ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

તે પોતાના સાચા ઘરમાું રહીને અમર પદ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਤਾ ਦਬਰ ਸਾਿੈ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਵੈ ॥੫॥ 

આ રીત ેપ્રભુના િાર પાર શોભા પ્રાપ્ત થાય છે || ૫ || 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ ਭਗਬਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુની સેવા બવના ભબિ નથી. 

 

ਅਨੇਿ ਜਤਨ ਿਰੈ ਜੇ ਿੋਈ ॥ 

અલિત્ત, કોઈ સખત પ્રયાસ કર ેછે. 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਸਿਦੇ ਖੋਈ ॥ 

જ્યાર ેગુરુના શબ્દોમાુંથી અહુંકાર દૂર થાય છે તો, 

 

ਬਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਬਨ ਸੋਈ ॥੬॥ 

મનમાું બનમમલ નામ વાસી જાય છે || ૬ || 

 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਬਹ ਸਿਦ ੁਿਰਣੀ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

આ દુબનયામાું બ્રહ્મ-શબ્દ જ શ્રેષ્ઠ પ્રાબપ્ત છે  

 

ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਹੋਰੁ ਮੋਹੁ ਗੁਿਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુશબ્દ બવના િધુું જ મોહ તેમજ અુંધકાર છે અને 

 

ਸਿਦੇ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਬਰ ਧਾਬਰ ॥ 

શબ્દ થી જ નામ હૃદયમાું ધારણ થાય છે 

 

ਸਿਦੇ ਗਬਤ ਮਬਤ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥੭॥ 

શબ્દનુું એટલુું મહત્વ છે કે એનાથી મુબિ પ્રાપ્ત થાય છે || ૭ || 

 

ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਿਬਰ ਦੇਖਣਹਾਰੋ ॥ 

પ્રભ ુબસવાય િીજુું  અન્ય કોઈ નથી, જ ેરચના કરીને પોષણ કરવાવાળો છે  

 

ਸਾਿਾ ਆਬਪ੍ ਅਨੂਪ੍ੁ ਅਪ੍ਾਰੋ ॥ 

તે સત્ય સ્વરૂપ, અનુપમ અને અપાર છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਊਤਮ ਗਬਤ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે - રામ નામના સ્મરણથી જ ઉત્તમ ગબત હોય છે, 

 

ਨਾਨਿ ਖੋਬਜ ਲਹੈ ਜਨੁ ਿੋਈ ॥੮॥੧॥ 

કોઈ પણ બજજ્ઞાસ ુશોધીને મેળવી લે છે || ૮ || ૧ || 

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧  
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ਮਾਇਆ ਮੋਬਹ ਸਗਲ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ॥ 

પુરા સુંસારમાું માયા નો મોહ ફેલાયેલ છે. 

 

ਿਾਮਬਣ ਦੇਬਖ ਿਾਬਮ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

સુુંદર યુવતી ને જોઈને કામવાસના ઇચ્છુક એના પર મોબહત થઈ જાય છે. 

 

ਸੁਤ ਿੰਿਨ ਬਸਉ ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

જીવ પોતાના પુત્ર તેમજ ધન - દોલતથી મોબહત છે. 

 

ਸਭੁ ਬਿਛੁ ਅਪ੍ਨਾ ਇਿੁ ਰਾਮੁ ਪ੍ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

િધી વસ્તુઓને તે પોતાની જ માને છે, પણ એક પરમેશ્વર જ તેના માટે પારકા થયેલો છે ||૧|| 

 

ਐਸਾ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪ੍ਉ ਜਪ੍ਮਾਲੀ ॥ 

માળા લઈને એવો જાપ કરો કે  

 

ਦਖੁ ਸੁਖ ਪ੍ਰਹਬਰ ਭਗਬਤ ਬਨਰਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુખ-દુુઃખ ભૂલીને ભબિમાું લીન થઇ જાઓ || ૧ || બવરામ|| 

 

ਗੁਣ ਬਨਧਾਨ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે ગુણોુંના ખજાના ! તારુું  રહસ્ય કોઈ જાણી શકતુું નથી, 

 

ਸਾਿ ਸਿਬਦ ਤੁਝ ਮਾਬਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

સાચા શબ્દ િારા જ જીવ તારામાું લીન હોય છે. 

 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਤੁਧੁ ਆਬਪ੍ ਰਿਾਇਆ ॥ 

જન્મ-મરણ તે જાતે જ િનાવયુું છે. 

 

ਸੇਈ ਭਗਤ ਬਜਨ ਸਬਿ ਬਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 

એજ પરમ ભિ છે, જનેે પરમાત્મામાું મન લગાવયુું છે || ૨ || 

 

ਬਗਆਨੁ ਬਧਆਨੁ ਨਰਹਬਰ ਬਨਰਿਾਣੀ ॥ 

ઈશ્વરના જ્ઞાન ધ્યાન ને  

 

ਬਿਨੁ ਸਬਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਿੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

સદ્દગુરુના સાક્ષાત્કાર વગર કોઈ જાણી શકતુું નથી. 
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ਸਗਲ ਸਰੋਵਰ ਜੋਬਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 

િધાના અુંતરમનમાું એનો જ પ્રકાશ ફેલાયેલ છે, 

 

ਆਨਦ ਰੂਪ੍ ਬਵਟਹੁ ਿੁਰਿਾਣੀ ॥੩॥ 

હુું  એ આનુંદરૂપી પ્રભુ પર કુરિાન છુું . || ૩ || 

 

ਭਾਉ ਭਗਬਤ ਗੁਰਮਤੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

ગુરુની બશક્ષાથી જ ભાવ-ભબિ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਹਉਮੈ ਬਵਿਹੁ ਸਿਬਦ ਜਲਾਏ ॥ 

શબ્દથી મનનો અહુંકાર િળી જાય છે. 
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ਧਾਵਤੁ ਰਾਖ ੈਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ 

એનાથી ચંચળ મન કાબુ થઇ જાય છે અને  

 

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਕਨ ਵਸਾਏ ॥੪॥ 

સાચું નામ મનમાં સ્થથત થઇ જાય છે || ૪ || 

 

ਕਿਸਮ ਕਿਨੋਦ ਰਹੇ ਪਰਮਾਦੀ ॥ 

આનંદ ઉત્પન્ન કરવાવાળી રમતો અને ભવ્યતા ખતમ થઇ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮਕਤ ਮਾਕਨਆ ਏਿ ਕਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ પર આધાર રાખીને, વ્યસ્િ ઈશ્વરમાં ધ્યાન રાખ ેછે. 

 

ਦੇਕਖ ਕਨਵਾਕਰਆ ਜਿ ਮਕਹ ਆਗੀ ॥ 

દશશન કરીને જીવ ઇચ્છારૂપી અસ્નિને નામ રૂપી જળથી દૂર કર ેછે. 

 

ਸੋ ਿੂਝੈ ਹੋਵੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥੫॥ 

આ રહથય ને સમાજવાવાળાને ભાનયશાળી માનવામાં આવ ેછે || ૫ || 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਭਰਮੁ ਚੁਿਾਏ ॥ 

જો આત્મા સદ્દગુરુની સેવા કર ેતો તેના તમામ ભ્રમ દૂર થાય છે. 

 

ਅਨਕਦਨੁ ਜਾਗੈ ਸਕਚ ਕਿਵ ਿਾਏ ॥ 

તે રાત-સ્દવસ જાગૃત રહીને તે ઈશ્વરમાં લીન રહે છે. 

 

ਏਿ ੋਜਾਣੈ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

એક પરમશસ્િ સ્સવાય તે કોઈને માનતો નથી અને  

 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵੇ ਕਨਰਮਿੁ ਹੋਇ ॥੬॥ 

સુખદાતા પ્રભુની ઉપાસનાથી તે સ્નમશલ થઇ જાય છે || ૬ || 

 

ਸੇਵਾ ਸੁਰਕਤ ਸਿਕਦ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 

જ્યાર ેશબ્દના સ્ચંતન દ્વારા સેવામાં ધ્યાન લાગે છે ત્યાર ે

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਜੰਮੁ ਹਉਮੈ ਮਾਕਰ ॥ 

અહંકાર મટી જાય છે, આ જ જપ તપ સંયમ છે. 
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ਜੀਵਨ ਮੁਿਤੁ ਜਾ ਸਿਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

શબ્દને સાંભળવાવાળો જીવ મુિ થઇ જાય છે અને  

 

ਸਚੀ ਰਹਤ ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੭॥ 

સત્કમશ દ્વારા સાચું સુખ મળે છે || ૭ || 

 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਦਖੁੁ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 

ઈશ્વર સુખ દેવાવાળો છે, બધા દુુઃખોને મટાડવા વાળો છે  

 

ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝਕਸ ਿੀਜੀ ਿਾਰਾ ॥ 

તેમની ભસ્િ સ્સવાય બીજા બધા કામ નકામા છે. 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਹਕਰ ਆਗੈ ਰਾਕਖਆ ॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેવ્યસ્િ પોતાનું આખું શરીર, મન અને સંપસ્િ પ્રભુને સમસ્પશત કર ેછે, 

 

ਨਾਨਿੁ ਿਹੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਚਾਕਖਆ ॥੮॥੨॥ 

તેને જ મહારસ મળે છે. || ૮ || ૨ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧  

 

ਕਨਵਿੀ ਿਰਮ ਭੁਅੰਗਮ ਭਾਠੀ ਰੇਚਿ ਪੂਰਿ ਿੁੰਭ ਿਰੈ ॥ 

માણસ ન્યોલી કમશ કર ેછે, કંુડસ્લનીની મદદથી શ્વાસ ભરવાની, રોકી રાખવાની અને બહાર 

કાઢવાની સ્િયા કર ેછે. 

 

ਕਿਨੁ ਸਕਤਗੁਰ ਕਿਛੁ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਭਰਮੇ ਭੂਿਾ ਿੂਕਡ ਮਰੈ ॥ 

પણ સાચા ગુરુ સ્વના જ્ઞાન મળતું નથી અને ભ્રમમાં ભૂલો કરીને મૃત્ય ુપામે છે. 

 

ਅੰਧਾ ਭਕਰਆ ਭਕਰ ਭਕਰ ਧੋਵੈ ਅੰਤਰ ਿੀ ਮਿੁ ਿਦੇ ਨ ਿਹੈ ॥ 

અંધ વ્યસ્િ શરીરને સારી રીત ેસાફ કર ેછે, પરંત ુતેના મનની મસ્લનતા ક્યારયે દૂર થતી 

નથી. 

 

ਨਾਮ ਕਿਨਾ ਫੋਿਟ ਸਕਭ ਿਰਮਾ ਕਜਉ ਿਾਜੀਗਰੁ ਭਰਕਮ ਭੁਿੈ ॥੧॥ 

પ્રભુના નામ સ્વના તમામ સ્િયાઓ સ્નરથશક છે, જવેી રીત ેએક જાદુગર લોકોને મૂંઝવણમાં 

રાખ ેછે. || ૧ || 

 

ਖਟ ੁਿਰਮ ਨਾਮੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 

પરમાત્માનું પસ્વત્ર નામ જ છ સ્િયા છે. 
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ਤੂ ਗੁਣ ਸਾਗਰੁ ਅਵਗੁਣ ਮੋਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું ગનુો નો સાગર છે, પરંતુ મારામાં ફિ અવગુણ જ ભરલેા છે ||૧||સ્વરામ|| 

 

ਮਾਇਆ ਧੰਧਾ ਧਾਵਣੀ ਦਰੁਮਕਤ ਿਾਰ ਕਿਿਾਰ ॥ 

મનુષ્ય માયાના ધંધામાં ભાગદોડ કર ેછે, ખોટી બુસ્િને કારણે સ્વકારયુિ કાયશ કર ેછે. 

 

ਮੂਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ ਿੂਕਝ ਨ ਸਿੈ ਿਾਰ ॥ 

મૂખશ વ્યસ્િ અસ્ભમાન કરીને થવયં જ મહાન માન ેછે, પરંતુ સાચા કાયશ ને કોઈ સમજતું નથી. 

 

ਮਨਸਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਮਨਮੁਖ ਿੋਿ ਖੁਆਰ ॥ 

માયામાં મોસ્હત થઈને ત ેવાસનામાં ફસાઈ જાય છે, એવો થવેચ્છાચારી કડવા વચન જ બોલ ે

છે. 

 

ਮਜਨੁ ਝੂਠਾ ਚੰਡਾਿ ਿਾ ਫੋਿਟ ਚਾਰ ਸੀ ੀਂਗਾਰ ॥੨॥ 

એ ચાંડાલનું થનાન પણ સ્મથ્યા છે અને ચાર પ્રકારના કામોનો શૃંગાર પણ વ્યથશ છે. ||૨|| 

 

ਝੂਠੀ ਮਨ ਿੀ ਮਕਤ ਹੈ ਿਰਣੀ ਿਾਕਦ ਕਿਿਾਦ ੁ॥ 

તેનું મન સ્મથ્યા છે અને જીવન-આચાર વાદ-સ્વવાદ એ જ રહે છે. 

 

ਝੂਠੇ ਕਵਕਚ ਅਹੰਿਰਣੁ ਹੈ ਖਸਮ ਨ ਪਾਵੈ ਸਾਦ ੁ॥ 

આવા અહંકારી અસત્યમાં ફસાયેલા રહે છે અને સદ્દગુરુને માણતા નથી. 

 

ਕਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਿਮਾਵਣਾ ਕਫਿਾ ਆਵੈ ਸਾਦ ੁ॥ 

હસ્રનામનું થમરણ કયાશ સ્વના અન્ય સ્િયાઓ કરવાથી આનંદ પ્રાપ્ત થતો નથી. 

 

ਦਸੁਟੀ ਸਭਾ ਕਵਗੁਚੀਐ ਕਿਖੁ ਵਾਤੀ ਜੀਵਣ ਿਾਕਦ ॥੩॥ 

દુષ્ટોની સંગતમાં રહેવાથી દુ:ખ જ આવ ેછે અને ઝેર મળવાથી જીવનનો અંત આવ ેછે. || ૩ || 

 

ਏ ਭਰਕਮ ਭੂਿੇ ਮਰਹੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હે મૂંઝવણમાં ભુલાઈ ગયેલા લોકો! કોઈ ભૂલમાં પડશો નહી ં

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਸੇਕਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવામાં તલ્લીન રહેવાથી હંમેશા સુખ મળી શકે છે. 

 

ਕਿਨੁ ਸਕਤਗੁਰ ਮੁਿਕਤ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુ સ્વના કોઈને મુસ્િ મળી નથી. 
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ਆਵਕਹ ਜਾੀਂਕਹ ਮਰਕਹ ਮਕਰ ਜਾਈ ॥੪॥ 

નહીતંર આવાગમનમાં જીવ વારંવાર જન્મે છે અને મૃત્ય ુપામે છે || ૪ || 

 

ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹ ੈਤਰੈ ਗੁਣ ਧਾਤੁ ॥ 

આ શરીર ત્રણ ગુણોનું બનેલું છે અને  

 

ਇਸ ਨੋ ਕਵਆਪੈ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ ॥ 

એને શોક - સંતાપ સતાવે છે. 

 

ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਕਜਸੁ ਮਾਈ ਨ ਿਾਪੁ ॥ 

તો એ પરમાત્માની ઉપાસના કરો, જનેા કોઈ માતા અથવા સ્પતા નથી. 

 

ਕਵਚਹੁ ਚੂਿੈ ਕਤਸਨਾ ਅਰੁ ਆਪੁ ॥੫॥ 

મનમાંથી તરસ તેમજ અહં ને દૂર કરો || ૫ || 

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਤਹ ਸਈੋ ॥ 

હંુ જ્યાં પણ જોઉં છંુ, ત્યાં પરમેશ્વર જ સ્વદ્યમાન છે. 

 

ਕਿਨੁ ਸਕਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਿਕਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

પરંતુ સદ્દગુરુના સ્મલાપ સ્વના મુસ્િ નથી મળતી. 

 

ਕਹਰਦੈ ਸਚੁ ਏਹ ਿਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

હૃદયમાં સત્યને રાખીને ઉિમ કમશ છે, 

 

ਹੋਰੁ ਸਭੁ ਪਾਖੰਡੁ ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ॥੬॥ 

અન્ય પજૂા - પાઠ બધા પાખંડ છે || ૬ || 

 

ਦਕੁਿਧਾ ਚੂਿੈ ਤਾੀਂ ਸਿਦ ੁਪਛਾਣੁ ॥ 

જ્યાર ેઅગવડ દૂર થાય છે તો શબ્દ જ ઓળખ થઇ જાય છે. 

 

ਘਕਰ ਿਾਹਕਰ ਏਿੋ ਿਕਰ ਜਾਣੁ ॥ 

ત્યાર ેજીવ ઘરની બહાર એક જ પ્રભુને માને છે. 

 

ਏਹਾ ਮਕਤ ਸਿਦ ੁਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

શબ્દને માનવામાં જ ઉિમ બુસ્િ છે, 

 

ਕਵਕਚ ਦਕੁਿਧਾ ਮਾਥੈ ਪਵੈ ਛਾਰੁ ॥੭॥ 

અગવડમાં અપમાન જ પ્રાપ્ત થાય છે || ૭ || 
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ਿਰਣੀ ਿੀਰਕਤ ਗੁਰਮਕਤ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુનો ઉિમ સ્સધ્ધાંત એ જ છે કે સારા કમશ જ પરમાત્મા ના કીસ્તશ ગાન કરવા છે. 

 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਗੁਣ ਕਗਆਨੁ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

સંત પુરુષોની સંગતમાં પ્રભુના ગુણો તેમજ જ્ઞાનનું સ્ચંતન હોય છે. 

 

ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਜੀਵਤ ਮਕਰ ਜਾਣੁ ॥ 

જ ેમનની વાસનાઓ ને સમાપ્ત કરી દે છે. એને જીવન મુસ્િ માની મળી જાય છે. 

 

ਨਾਨਿ ਨਦਰੀ ਨਦਕਰ ਪਛਾਣੁ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની કૃપા દ્રસ્ષ્ટથી જ એની ઓળખ હોય છે ||૮||૬|| 

 

 

  

 

SikhBookClub.com



Page 1344  

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧ દખણી  

 

ਗੋਤਮੁ ਤਪ੍ਾ ਅਹਹਹਲਆ ਇਸਤਰੀ ਹਤਸੁ ਦੇਹਖ ਇੰਦਰ ੁਲੁਭਾਇਆ ॥ 

તપસ્વી ગૌતમની સ ુંદર સ્ત્રી અહલ્યાને જોઈને દેવરાજ ઈન્દ્ર મ ગ્ધ થઇ ગયા. 

 

ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਹਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ ਤਾ ਮਹਨ ਪ੍ਛੋਤਾਇਆ ॥੧॥ 

"(તેથી તેણે તેની સાથે કપટથી સુંભોગ કયો) જ્યાર ેગૌતમએ તેને શ્રાપ આપ્યો, ત્યાર ેતેના 

શરીર પર યોનનના હજારો નનશાન બન્દ્યા, તે પછી તેણીને તેની ભૂલનો ઘણો પસ્તાવો થયો. 

 

ਕੋਈ ਜਾਹਣ ਨ ਭੂਲੈ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ જાણી જોઈને ભૂલ ન કરો  

 

ਸੋ ਭੂਲੈ ਹਜਸੁ ਆਹਪ੍ ਭੁਲਾਏ ਬੂਝੈ ਹਜਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ખરખેર તે જ ભૂલ કર ેછે, જનેે પરમાત્મા સ્વયું ભૂલી જાય છે અને જનેે તે સાુંજ ેછે, તજે સાુંજ ે

છે ||૧||નવરામ|| 

 

ਹਤਹਨ ਹਰੀ ਿੰਹਦ ਹਪ੍ਰਥਮੀ ਪ੍ਹਤ ਰਾਜੈ ਕਾਗਹਦ ਕੀਮ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

પૃથ્વીપનત રાજા હનરશ્ચુંર તેમના ભાગ્યને સમજી શક્યા નહીું. 

 

ਅਉਗਣੁ ਜਾਣੈ ਤ ਪ੍ੁੰਨ ਕਰੇ ਹਕਉ ਹਕਉ ਨੇਖਾਹਸ ਹਬਕਾਈ ॥੨॥ 

જો તે તેના પ ણ્ય કાયોને અવગ ણ માનતો હોય, તો તે ગ લામોના બજારમાું શા માટે વેચાતો? 

||૨|| 

 

ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਾਂਗੀ ਬਾਵਨ ਰੂਹਪ੍ ਬਹਾਨੈ ॥ 

વામન રૂપ ધારણ કરીને ભગવાને રાજા બનલ પાસે અઢી પગલાુંની જમીન માુંગી. 

 

ਹਕਉ ਪ੍ਇਆਹਲ ਜਾਇ ਹਕਉ ਛਲੀਐ ਜੇ ਬਹਲ ਰੂਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥੩॥ 

જો રાજા બનલએ વામનના સ્વરૂપને ઓળખી લીધ ું હોત તો તેઓ છેતરાયા ન હોત અન ે

તેઓ પાતાળમાું પણ ના જાત. || ૩ || 

 

ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ ਾਂ ਬਰਹਜ ਹਬਆਹਸ ਪ੍ੜ੍ਹਹ੍ਾਇਆ ॥ 

મ નન વ્યાસ ેરાજા જનમજેયને ઉપદેશ આપીને સમજાવ્ય ું (કોઈ સ ુંદર છોકરી સાથ ેલગ્ન ન 

કરવા કે યજ્ઞ વગેર ેન કરવા) પણ તેમણે આ સૂચનાન ું પાલન ન કય ું, 
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ਹਤਹਨੑਿ ਕਹਰ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ ਹਕਰਤੁ ਨ ਿਲੈ ਿਲਾਇਆ ॥੪॥ 

તેણે પત્નીની નવનુંતી પર યજ્ઞ કયો અને ક્રોનધત થઈને અઢાર બ્રાહ્મણોને મારી નાખ્યા, જનેા 

પનરણામ ેતે રક્તનપત્તનો નશકાર બન્દ્યો, હકીકતમાું ભાગ્ય ક્યારયે બદલી શકાત ું નથી. ||૪|| 

 

ਗਣਤ ਨ ਗਣੀ ਾਂ ਹੁਕਮੁ ਪ੍ਛਾਣਾ ਬੋਲੀ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥ 

એવા ઘણા લોકો છે જમેને હ ું  ગણી શકતો નથી. હ ું  પરમાત્માની આજ્ઞાન ું પાલન કરીને 

સ્વાભાનવક રીત ેબોલ ું છ ું . 

 

ਜੋ ਹਕਛੁ ਵਰਤੈ ਤੁਧੈ ਸਲਾਹੀ ਾਂ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ॥੫॥ 

હે પ્રભ ! જ ેકુંઈ થઈ રહ્ ું છે એ તારી જ સ્ત નત છે, બધી તમારી ખાનદાની છે. ||૫|| 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਅਹਲਪ੍ਤੁ ਲੇਪ੍ੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ ਸਦਾ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ગ રુમ ખ અસ્પૃશ્ય રહે છે, તેને ક્યારયે પાપોનો વાસ નથી લાગતો અને તે હુંમેશા પ્રભ ના 

આશ્રયમાું રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਧੁ ਆਗੈ ਿਤੇੈ ਨਾਹੀ ਦਹੁਖ ਲਾਗੈ ਪ੍ਛੁਤਾਈ ॥੬॥ 

પણ મૂખખ સત્યની અવગણના કરશે અને દ ુઃખી થઈને પસ્તાવો કરશે. || ૬ || 

 

ਆਪ੍ੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਹਜਹਨ ਏਹ ਰਿਨਾ ਰਿੀਐ ॥ 

જણેે આ જગતન ું સજખન કય ું છે, તે પરમાત્મા જ પોતે જ બધ ું કર ેછે અને કરાવ ેછે. 

 

ਹਹਰ ਅਹਭਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਅਹੁ ਅਹਭਮਾਨੇ ਪ੍ੈ ਪ੍ਿੀਐ ॥੭॥ 

માણસના હૃદયમાુંથી અનભમાન જત ું નથી અને તે અનભમાનમાું બળતો રહે છે. || ૭ || 

 

ਭੁਲਣ ਹਵਹਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਰਤਾ ਆਹਪ੍ ਨ ਭੁਲੈ ॥ 

એ કતાખ-પરમેશ્વર ેઆખા જગતને ભૂલ કરવા લાયક બનાવ્ય ું છે, પણ પોતે કોઈ ભૂલ કરતા 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਿ ਨਾਹਮ ਹਨਸਤਾਰਾ ਕੋ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ਅਘੁਲੈ ॥੮॥੪॥ 

ગ રુ નાનકની આજ્ઞા છે કે જ ેવ્યનક્ત ગ રુની કૃપાથી પરમાત્માન ું સ્મરણ કર ેછે, તે જ આત્માને 

બુંધનમાુંથી મ નક્ત મળે છે. || ૮ || ૪ || 

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧  

 

ਆਖਣਾ ਸੁਨਣਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ભગવાનની સ્ત નત કરવી અને તેમના સુંકીતખન સાુંભળવ ું એ અમારો આશરો છે અને  
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ਧੰਧਾ ਛੁਟਹਕ ਗਇਆ ਵੇਕਾਰੁ ॥ 

અમે અન્દ્ય નકામી પ્રવૃનત્તઓમાુંથી મ ક્ત થયા છીએ. 

 

ਹਜਉ ਮਨਮੁਹਖ ਦਜੂੈ ਪ੍ਹਤ ਖੋਈ ॥ 

જમે સરમ ખત્યાર દ્વૈતભાથી પોતાન ું સન્દ્માન ગ માવે છે પણ તેનો ત્યાગ કરતો નથી, 

 

ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

તેવી જ રીત ેહ ું  પરમાત્માના નામ નવના બીજા કોઈને માનતો નથી. || ૧ || 

 

ਸੁਹਣ ਮਨ ਅੰਧੇ ਮੂਰਖ ਗਵਾਰ ॥ 

હે આુંધળા, મૂખખ, અભણ મન ! મારી વાત સાુંભળ, 

 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਾਜ ਨਹੀ ਲਾਗੈ ਹਬਨੁ ਗੁਰ ਬੂਿੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ફરીથી જન્દ્મ-મરણમાું પડીને તને શરમ નથી આવતી, ગ રુ વગર વારુંવાર ડૂબી રહ્ો છે 

||૧||નવરામ || 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹਹ ਹਬਨਾਸੁ ॥ 

આ મન ભ્રમમાું નાશ પામે છે, 

 

ਧੁਹਰ ਹੁਕਮੁ ਹਲਹਖਆ ਤਾਾਂ ਕਹੀਐ ਕਾਸੁ ॥ 

જ્યાર ેશરૂઆતથી જ ભાગ્યમાું લખેલ ું હોય ત્યાર ેકેવી રીત ેક્યાું જવાય?  

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਵਰਲਾ ਿੀਨੑਿੈ ਕੋਈ ॥ 

ગ રુથી કોઈ વીર પ રુષ જ સચ્ચાઈ ને જાણે  છે કે  

 

ਨਾਮ ਹਬਹੂਨਾ ਮੁਕਹਤ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

પ્રભ  નામથી દૂર રહીને મ નક્ત નથી મળતી ||૨|| 

 

ਭਰਹਮ ਭਰਹਮ ਿੋਲੈ ਲਖ ਿਉਰਾਸੀ ॥ 

મન ષ્ય ચોરાસી લાખ યોનીઓના ચક્રમાું ફયાખ કર ેછે અને  

 

ਹਬਨੁ ਗੁਰ ਬੂਝੇ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

ગ રુ વગર મૌતના ફુંદાને સમજી શકતો નથી. 

 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਹਖਨੁ ਹਖਨੁ ਊਹਭ ਪ੍ਇਆਹਲ ॥ 

આ મન ઘડીએ ઘડીએ મોટી વાતો કર ેછે અને ક્યારકે ગરીબ બની જાય છે. 
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ਗੁਰਮੁਹਖ ਛੂਟੈ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਹਲ ॥੩॥ 

પરુંત  ગ રુ દ્વારા હનરનામ સ્મરણ દ્વારા જ બુંધનોમાુંથી મ ક્ત થવાય છે || ૩ || 

 

ਆਪ੍ੇ ਸਦ ੇਹਢਲ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ઈશ્વર સ્વયું મૃત્ય ને બોલાવે છે અને કોઈ વાર નથી લાગતી. 

 

ਸਬਹਦ ਮਰੈ ਸਹਹਲਾ ਜੀਵੈ ਸੋਇ ॥  

પ્રભ  વચન પર બનલદાન થવાવાળો જ સ ખી જીવન જીવે છે. 

 

ਹਬਨੁ ਗੁਰ ਸੋਝੀ ਹਕਸੈ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ગ રુ વગર કોઈ ને જ્ઞાન પ્રાપ્ત થત ું નથી, 

 

ਆਪ੍ੇ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥ 

સુંસારમાું કરવા - કરાવવાવાળો સ્વયું પરમેશ્વર છે || ૪ || 

 

ਝਗੜੁ੍ ਿੁਕਾਵੈ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માની સ્ત નત કર ેછે, તેના બધા ઝઘડાઓ સમાપ્ત થાય છે. 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਸਹਹਜ ਸਮਾਵੈ ॥ 

પૂણખ સદ્દગ રુ તેને ક દરતી નસ્થનતમાું ગ્રહણ કર ેછે અને 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਿੋਲਤ ਤਉ ਠਹਰਾਵੈ ॥ 

આ મન સ્પુંદન થત ું અટકે છે. 

 

ਸਿੁ ਕਰਣੀ ਕਹਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੫॥ 

આ રીત ેતે સારા કાયો કર ેછે. || ૫ || 

 

ਅੰਤਹਰ ਜੂਠਾ ਹਕਉ ਸੁਹਿ ਹੋਇ ॥ 

જનેો અુંતરાત્મા જૂઠાણાુંથી ભરલેો છે, તે શ દ્ધ કેવી રીત ેરહે? 

 

ਸਬਦੀ ਧੋਵੈ ਹਵਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ વીર પ રુષ જ તેને ગ રુના ઉપદેશથી શ દ્ધ કર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਕੋਈ ਸਿੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

કોઈ ગ રુમ ખ જ સત્કમખ કર ેછે, 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਠਾਹਕ ਰਹਾਵੈ ॥੬॥ 

તેન ું આવાગમન ચક્ર સમાપ્ત થાય છે. ||૬|| 

SikhBookClub.com



Page 1345  

 

ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 

ઈશ્વરના ભયમાાં જીવવ ાં એટલે ખાવ ાં, પીવ ાં અને ખ શ રહેવ ાં. 

 

ਹਰਰ ਜਨ ਸੰਗਰਿ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ 

હરરનો ભક્ત સત્સાંગમાાં સાંસાર સાગરમાાંથી મ ક્ત થઈ જાય છે. 

 

ਸਚੁ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਵੈ ਰਪਆਰੁ ॥ 

તે સાચ ાં બોલ ેછે અને પ્રેમની ભાષા બોલતો રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਰਣੀ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥੭॥ 

ગ રુનો ઉપદેશ જ તેના માટે ઉત્તમ કમમ છે ||૭|| 

 

ਹਰਰ ਜਸੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਪਰਿ ਪੂਜਾ ॥ 

જ ેવ્યરક્ત ઈશ્વરના મરહમાને પોતાન ાં કમમ-ધમમ, પજૂા-પાઠ અને પ્રરતષ્ઠા માને છે, 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਗਨੀ ਮਰਹ ਭੰੂਜਾ ॥ 

તે વાસના અને ક્રોધને જ્ઞાનની અરનિમાાં બાળી નાખે છે. 

 

ਹਰਰ ਰਸੁ ਚਾਰਖਆ ਿਉ ਮਨੁ ਭੀਜਾ ॥ 

હરીનામના રસથી મન આનાંદમય બની જાય છે અને 

 

ਪਰਣਵਰਿ ਨਾਨਕੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ॥੮॥੫॥ 

ગ રુ નાનકે કહ્ ાં છે કે બીજ ાં  કોઈ રહેત ાં નથી. ||૮||૫|| 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧  

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਅੰਿਰਰ ਪੂਜਾ ॥ 

ઈશ્વરના નામમાાં લીન થઈને તેનો જપ કરવો એ જ સાચી ઉપાસના છે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਰ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦਜੂਾ ॥੧॥ 

ગ રુના ઉપદેશ રવશ ેરવચારીને જ ઓ, એક ઈશ્વર રસવાય બીજાની કોઈ પરવા નથી. || ૧ || 

 

ਏਕ ੋਰਰਵ ਰਰਹਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 

સવમત્ર એક ઈશ્વર જ છે,  
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ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਰਕਸੁ ਪੂਜ ਚੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બીજ ાં  કોઈ દેખાત ાં નથી, તો તેના રસવાય કોની પજૂા કરવી જોઈએ. || ૧ || રવરામ || 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਆਗੈ ਜੀਅੜਾ ਿੁਝ ਪਾਰਸ ॥ 

હે પરમરપતા! મન, તન, પ્રાણ બધ ાં તને અપમણ છે, 

 

ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਿਉ ਰਖਹੁ ਅਰਦਾਰਸ ॥੨॥ 

હ ાં  પ્રાથમના કરુાં  છ ાં  કે તમને જમે યોનય લાગે એમ અમને રાખો || ૨ || 

 

ਸਚੁ ਰਜਹਵਾ ਹਰਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 

આ જીભ હરરનામ રસમાાં લીન થઈને રસમય થઇ છે   

 

ਗੁਰਮਰਿ ਛੂਟਰਸ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 

ગ રુની રશક્ષા તેમજ પ્રભ ના શરણમાાં જવાથી જ મ રક્ત મળે છે ||૩|| 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਰਰਭ ਮੇਰੈ ਕੀਏ ॥ 

મારા પ્રભ  એ કમમ ધમમ બનાવ્યા છે પરાંત   

 

ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਰਸਰਰ ਕਰਮਾਾਂ ਕੀਏ ॥੪॥ 

હરરનામના મરહમાન ેશ્રષે્ઠ કાયમ બનાવ્ય ાં છે ||૪|| 

 

ਸਰਿਗੁਰ ਕੈ ਵਰਸ ਚਾਰਰ ਪਦਾਰਥ ॥ 

કામ, અથમ, ધમમ તેમજ મોક્ષ સદ્દગ રુના વશમાાં છે, 

 

ਿੀਰਨ ਸਮਾਏ ਏਕ ਰਕਰਿਾਰਥ ॥੫॥ 

ત્રણ તો અહીાં જ સમાઈ જાય છે અને ચોથ ાં (મોક્ષ) કૃતાથમ કરી દે છે || ૫ || 

 

ਸਰਿਗੁਰਰ ਦੀਏ ਮੁਕਰਿ ਰਧਆਨਾਾਂ ॥ 

સદ્દગ રુ આત્માને મ ક્ત કર ેછે અને તેને પરમાત્માના ધ્યાનમાાં રોકે છે. 

 

ਹਰਰ ਪਦ ੁਚੀਰਨੑਿ ਭਏ ਪਰਧਾਨਾ ॥੬॥ 

આ રીત ેહરરપદને જાણીને જીવ પ્રરતષ્ઠા પામે છે || ૬ || 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਗੁਰਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ગ રુના ખ લાસાથી મન અને શરીર શાાંરત મળે છે. 

 

ਪਰਭੁ ਰਨਵਾਜੇ ਰਕਰਨ ਕੀਮਰਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 

પ્રભ  જનેે આશીવામદ આપે છે તેનો મરહમા કોને મળે? || ૭ || 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ગ રુ નાનક ફરમાન કર ેછે કે ગ રુએ ઉપદેશ આપતી વખતે એ જ સમજાવ્ય ાં છે કે  

 

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਗਰਿ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥ 

હરરનામ રવના કોઈને મ રક્ત મળી નથી. ||૮||૬|| 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૧  

 

ਇਰਕ ਧੁਰਰ ਬਖਰਸ ਲਏ ਗੁਰਰ ਪੂਰੈ ਸਚੀ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

પૂણમ ગ રુએ એવી રીત બનાવી છે કે કેટલાક લોકોને શરૂઆતથી જ કૃપા કરીને બચાવી લીધા 

છે  

 

ਹਰਰ ਰੰਗ ਰਾਿੇ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਸਾਚਾ ਦਖੁ ਰਬਸਰੇ ਪਰਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

તેઓ હાંમેશા ઈશ્વરની ભરક્તમાાં લીન રહે છે, તેમના દ :ખ અને પીડાનો અાંત આવ ેછે અને 

તેમને સન્માન મળે છે || ૧ || 

 

ਝੂਠੀ ਦਰੁਮਰਿ ਕੀ ਚਿੁਰਾਈ ॥ 

દ ષ્ટતાની ચત રાઈ ખોટી છે, 

 

ਰਬਨਸਿ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે નષ્ટ થવામાાં સમય લાગતો નથી || ૧ || રવરામ|| 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਦਖੁੁ ਦਰਦ ੁਰਵਆਪਰਸ ਮਨਮੁਰਖ ਦਖੁੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

વેદના અને પીડા રનરાંક શને ત્રાસ આપતા રહે છે, તેની વેદનાનો કોઈ અાંત નથી. 

 

ਸੁਖ ਦਖੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰਮੁਰਖ ਜਾਿਾ ਮੇਰਲ ਲਏ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

જીવ જ્યાર ેગ રુ દ્વારા સ ખ અને દ :ખ આપનારને ઓળખે છે તો તે શરણમાાં લઈને એને 

મેળવી દે છે || ૨ || 

 

ਮਨਮੁਖ ਿੇ ਅਭ ਭਗਰਿ ਨ ਹੋਵਰਸ ਹਉਮੈ ਪਚਰਹ ਰਦਵਾਨੇ ॥ 

રનરાંક શથી ભગવાનની ભરક્ત થતી નથી, તે અહાંકારમાાં મનિ થઈને પાગલ રહે છે. 

 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਰਖਨੁ ਊਰਭ ਪਇਆਲੀ ਜਬ ਲਰਗ ਸਬਦ ਨ ਜਾਨੇ ॥੩॥ 

જ્યાાં સ ધી આ મન પ્રભ ના વચનને જાણત ાં નથી ત્યાાં સ ધી આકાશ પાતાળમાાં ભટકે છે. || ૩ || 
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ਭੂਖ ਰਪਆਸਾ ਜਗੁ ਭਇਆ ਰਿਪਰਿ ਨਹੀ ਰਬਨੁ ਸਰਿਗੁਰ ਪਾਏ ॥ 

જગત ભૂખ અને તરસનો ભોગ બને છે અને સાચા ગ રુ રવના તે સાંત ષ્ટ થઈ શકત ાં નથી. 

 

ਸਹਜੈ ਸਹਜੁ ਰਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਏ ॥੪॥ 

જનેે સ્વાભારવક રીત ેશાાંરત મળે છે, તેને સ ખ મળે છે અને પ્રભ ના દરબારમાાં આદરને પાત્ર 

બને છે. || ૪ || 

 

ਦਰਗਹ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਇਕੁ ਆਪੇ ਰਨਰਮਲ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ગ રુની શ દ્ધ વાણીથી જ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે કે માત્ર પરમાત્મા જ બ રદ્ધશાળી છે. 

 

ਆਪੇ ਸੁਰਿਾ ਸਚੁ ਵੀਚਾਰਰਸ ਆਪੇ ਬੂਝੈ ਪਦ ੁਰਨਰਬਾਣੀ ॥੫॥ 

તે પોતે એક સચેત શ્રોતા અને રચાંતનશીલ છે અને પોતે રનવામણનો સાક્ષાત્કાર કર ેછે. ||૫|| 

 

ਜਲੁ ਿਰੰਗ ਅਗਨੀ ਪਵਨੈ ਫੁਰਨ ਿਰੈ ਰਮਰਲ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

તેમણે પાણી, અરનિ અને પવનના તરાંગોને રમરશ્રત કરીને રવશ્વની રચના કરી છે  

 

ਐਸਾ ਬਲੁ ਛਲੁ ਰਿਨ ਕਉ ਦੀਆ ਹੁਕਮੀ ਠਾਰਕ ਰਹਾਇਆ ॥੬॥ 

તેણે જગતની વસ્ત ઓને એવ ાં બળ અને કપટ આપય ાં છે કે બધા તેની આજ્ઞાથી બાંધાયેલા છે 

||૬|| 

 

ਐਸੇ ਜਨ ਰਵਰਲੇ ਜਗ ਅੰਦਰਰ ਪਰਰਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ॥ 

આવા લોકો રવશ્વમાાં દ લમભ છે, અને તેમની પરીક્ષા કરીને રતજોરીમાાં નાખવામાાં આવ ેછે. 

 

ਜਾਰਿ ਵਰਨ ਿੇ ਭਏ ਅਿੀਿਾ ਮਮਿਾ ਲੋਭੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੭॥ 

જઓે જારત, વણમ, કામના, મોહ, પ્રેમ અને લોભથી દૂર રહે છે || ૭ || 

 

ਨਾਰਮ ਰਿੇ ਿੀਰਥ ਸੇ ਰਨਰਮਲ ਦਖੁੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

એવા લોકો જ પરવત્ર હોય છે, જઓે પ્રભ નામ રૂપી ધામમાાં સ્નાન કર ેછે, તેમના દ :ખ, 

અરભમાન અને પાપોની મરલનતા દૂર થાય છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਰਿਨ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ ਰਜਨਾ ਗੁਰਮੁਰਖ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥੮॥੭॥ 

ગ રુ નાનકે ફરમાવ્ય ાં છે કે ભગવાનને રપ્રય એવા મહાપ રુષોના પગ ધોવા એ આપણ ાં સૌભાનય 

છે, જમેને ઈશ્વર પયારા લાગે છે ||૮|| 
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Page 1346  

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ਬਿਭਾਸ 

પ્રભાતી મહેલ ૩ બિભાસ  

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਵੇਖੁ ਤੂ ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਤੇਰੈ ਨਾਬਲ ॥ 

હે બજજ્ઞાસ!ુ ગુરુની કૃપાથી તમે જુઓ, પરમાત્માનુું ઘર તમારી સાથ ેછે. 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਸਿਿੇ ਖੋਜੀਐ ਹਬਰ ਨਾਮੋ ਲੇਹੁ ਸਮਹਹ੍ਾਬਲ ॥੧॥ 

તે ગુરુના શબ્દથી જ શોધાય છે, માટે હબરનામનુું ભજન કરો. || ૧ || 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਬਿ ਰਪ੍ੈ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥ 

હે મારા મન! શબ્દમાું લીન થવાથી જ રુંગ ઊગે છે. 

 

ਸਚੀ ਭਗਬਤ ਸਚਾ ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਪ੍ਰਗਟੀ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચી ભબિથી હબર-મુંબદર દેખાય છે અને સાચી સુુંદરતા પ્રાપ્ત થાય છે. ||૧||બવરામ|| 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਬਗਆਬਨ ਰਤਬਨ ਪ੍ਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥ 

આ શરીરમાું માત્ર પરમાત્મા જ રહે છે, જ ેજ્ઞાનના પ્રકાશથી જ પ્રગટ થાય છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਮੂਲੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮਾਣਬਸ ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

જ ેલોકો જ ેઈચ્છે છે તે કર ેછે તે સજજક ઈશ્વરમાું માનતા નથી અને તેઓ માને છે કે ક્ાુંય 

ઈશ્વર નથી ||૨|| 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਹਬਰ ਜੀਉ ਸਾਬਜਆ ਰਬਖਆ ਹੁਕਬਮ ਸਵਾਬਰ ॥ 

ભગવાને જ હબરમુંબદરનુું સજજન કયુું છે અને તેની આજ્ઞાથી તેને શણગાયુું છે. 

 

ਧੁਬਰ ਲੇਖੁ ਬਲਬਖਆ ਸੁ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

ભાગ્યમાું જ ેલખયુું છે, તે જ કરવાનુું છે, તેને કોઈ િદલી શકતુું નથી. ||૩|| 

 

ਸਿਿ ੁਚੀਬਨੑਿ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸਚੈ ਨਾਇ ਬਪ੍ਆਰ ॥ 

જો સાચા નામથી પ્રેમ કરવામાું આવ,ે શબ્દનો ભેદ ઓળખાય તો સુખની પ્રાબપ્ત થઇ શકે છે  

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਸਿਿੇ ਸੋਹਣਾ ਕੰਚਨੁ ਕੋਟ ੁਅਪ੍ਾਰ ॥੪॥ 

હબરમુંબદર શબ્દથી સુુંદર િનેલુું છે, જ ેસોનાના સમાન બકલ્લાના રૂપમાું છે ||૪|| 
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ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹ ੈਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੰਧਾਰ ॥ 

આ જગત હબર-મુંબદર (એટલે કે પરમાત્મા જગતમાું જ છે) છે અને ગુરુ બવના સવજત્ર અુંધકાર 

છે. 

 

ਿਜੂਾ ਭਾਉ ਕਬਰ ਪ੍ੂਜਿੇ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥੫॥ 

જઓે દ્વૈતભાવથી ઉપાસના કર ેછે તે બચત્તવૃદ્ધ, અુંધ અને મૂખજ છે. || ૫ || 

 

ਬਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਬਤਥੈ ਿੇਹ ਜਾਬਤ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જ્ાું કમજનો બહસાિ માુંગવામાું આવ ેછે, તયાું દેહ કે જાબત જતી નથી. 

 

ਸਾਬਚ ਰਤੇ ਸੇ ਉਿਰ ੇਿਖੁੀਏ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ॥੬॥ 

પરમાત્મામાું લીન રહેવાવાળા તો િચી જાય છે, પરુંતુ દ્વૈતભાવમાું લીન રહેવાવાળા એ દુુઃખ 

ભોગવવુું પડે છે ||૬|| 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ਮਬਹ ਨਾਮੁ ਬਨਧਾਨੁ ਹੈ ਨਾ ਿੂਝਬਹ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 

હબર મુંબદરમાું જ નામ રૂપી સુખનો ભુંડાર છે પણ મૂખજ, અજ્ઞાની મનુષ્ય તેને સમજતો નથી. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਚੀਬਨੑਿਆ ਹਬਰ ਰਾਬਖਆ ਉਬਰ ਧਾਬਰ ॥੭॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી હકીકતને જાણે છે, તે ભગવાનને મનમાું વસાવે છે. ||૭|| 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਣੀ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੀ ਬਜ ਸਿਬਿ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

જ્ાર ેશબ્દમાું લીન થઈને પ્રેમનો રુંગ રુંગાઈ જાય છે તયાર ેગુરુની વાણી દ્વારા તેની જાણ 

થાય છે. 

 

ਪ੍ਬਵਤੁ ਪ੍ਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਬਨਰਮਲ ਹਬਰ ਕੈ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇ ॥੮॥ 

જઓે પરમાત્માના નામમાું લીન થાય છે, તેઓ શુદ્ધ, બનમજળ અને શુદ્ધ િને છે ||૮|| 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰੁ ਹਬਰ ਕਾ ਹਾਟੁ ਹੈ ਰਬਖਆ ਸਿਬਿ ਸਵਾਬਰ ॥ 

શરીર રૂપી હબરમુંબદરમાું હબરની દુકાન છે, જ્ાું શબ્દ સચવાયેલો છે. 

 

ਬਤਸੁ ਬਵਬਚ ਸਉਿਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਬਖ ਲੈਬਨ ਸਵਾਬਰ ॥੯॥ 

આમ ફિ નામનો જ સોદો હોય છે અને ગુરુમુખ આ સોદો લઈને જીવનને સફળ િનાવ ેછે 

||૯|| 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ਮਬਹ ਮਨੁ ਲੋਹਟ ੁਹੈ ਮੋਬਹਆ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

પ્રભુના ઘરમાું લોખુંડ સમાન મન પણ છે, જ ેદ્વૈતભાવ માું લીન રહે છે. 
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ਪ੍ਾਰਬਸ ਭੇਬਟਐ ਕੰਚਨੁ ਭਇਆ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧੦॥ 

જ્ાર ેતે પારસરૂપી ગુરુને મળે છે, તયાર ેતે સોના જવેો ગુણવાન િની જાય છે, જનેી બકુંમત 

આુંકી શકાતી નથી || ૧૦ || 

 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ਮਬਹ ਹਬਰ ਵਸੈ ਸਰਿ ਬਨਰੰਤਬਰ ਸੋਇ ॥ 

શરીરરૂપી હબરમુંબદર માું પરમાત્મા જ વસ ેછે, એજ સવજ વ્યાપ્ત છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਵਣਜੀਐ ਸਚਾ ਸਉਿਾ ਹੋਇ ॥੧੧॥੧॥ 

નાનક ફરમાન કર ેછે કે જો ગુરુમુખ િનીને હબરનામનો વ્યાપાર કર ેછે તો જ સાચો સોદો 

થઇ શકે છે ||૧૧||૧|| 

 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૩  

 

ਭੈ ਭਾਇ ਜਾਗੇ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗਰਣ ਕਰਬਹ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਉਤਾਬਰ ॥ 

જ ેપરમાત્માના પ્રેમ અને ભબિમાું જાગૃત હોય છે, તે વ્યબિ અબભમાનની મબલનતાને દૂર 

કરીને જાગૃત કર ેછે. 

 

ਸਿਾ ਜਾਗਬਹ ਘਰੁ ਅਪ੍ਣਾ ਰਾਖਬਹ ਪ੍ੰਚ ਤਸਕਰ ਕਾਢਬਹ ਮਾਬਰ ॥੧॥ 

તે હુંમેશા જાગૃત રહીને પોતાના ઘરની રક્ષા કર ેછે અને વાસના અને ક્રોધના પાુંચ 

લૂુંટારાઓને મારી નાખે છે || ૧ || 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇ ॥ 

હે મારા મન! ગુરુ દ્વારા ભગવાનનુું ધ્યાન કરો, 

 

ਬਜਤੁ ਮਾਰਬਗ ਹਬਰ ਪ੍ਾਈਐ ਮਨ ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એ જ કમજ કરવુું જોઈએ, જનેાથી પરમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે ||૧||બવરામ|| 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਹਜ ਧੁਬਨ ਊਪ੍ਜੈ ਿਖੁੁ ਹਉਮੈ ਬਵਚਹ ੁਜਾਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા સુખ અને શાુંબતનો અવાજ ઉતપન્ન થાય છે અને મનમાુંથી અબભમાન અને દુ:ખ દૂર 

થાય છે. 

 

ਹਬਰ ਨਾਮਾ ਹਬਰ ਮਬਨ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 

હબરનામના નામનુું બચુંતન કરવાથી પરમાત્મા મનમાું બિરાજ ેછે અને સ્વાભાબવક રીત ેજ તેની 

સ્તુબત થાય છે. ||૨|| 
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ਗੁਰਮਤੀ ਮੁਖ ਸੋਹਣੇ ਹਬਰ ਰਾਬਖਆ ਉਬਰ ਧਾਬਰ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી પરમેશ્વર મનમાું બિરાજ ેછે અને આત્મા પ્રબતષ્ઠા પામે છે. 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਸੁਖੁ ਘਣਾ ਜਬਪ੍ ਹਬਰ ਹਬਰ ਉਤਰੇ ਪ੍ਾਬਰ ॥੩॥ 

સુંસાર અને પરલોકમાું ઘણુું સુખ પ્રાપ્ત થાય છે, ઈશ્વરનો જાપ કરવાથી જીવ સુંસાર - સાગર 

પાર કરી નાખે છે || ૩ || 
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ਹਉਮੈ ਵਿਵਿ ਜਾਗ੍ਰਣੁ ਨ ਹੋਿਈ ਹਵਿ ਭਗ੍ਵਿ ਨ ਪਿਈ ਥਾਇ ॥ 

અભિમાનમાાં લીન થવાથી જાગૃભિ મળિી નથી કે પરમાત્માની િભિ સફળ થિી નથી. 

 

ਮਨਮੁਖ ਦਵਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਵਹ ਭਾਇ ਦਜੂੈ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ॥੪॥ 

મન મરજી કરવાવાળો દ્વેિિાવમાાં કમમ કર ેછે, જનેા કારણે િેને ક્ાાંય પણ આશરો મળિો 

નથી ||૪|| 

 

ਵਰਰਗੁ੍ ਖਾਣਾ ਵਰਰਗੁ੍ ਪੈਨੑਣਾ ਵਜਨੑਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਵਪਆਿੁ ॥ 

દ્વેિિાવથી પ્રેમ કરવાવાળા લોકોન ાં ખાવાન ાં-પીવાન ાં બધ ાં ભધક્કાર છે. 

 

ਵਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਵਿਸਟਾ ਿਾਿੇ ਮਵਿ ਜੰਮਵਹ ਹੋਵਹ ਖੁਆਿੁ ॥੫॥ 

આવા મળના કીડા મળમાાં સમાઈ જાય છે અને જન્મ-મરણના ચક્રમાાં દ ુઃખી રહે છે ||૫|| 

 

ਵਜਨ ਕਉ ਸਵਿਗੁ੍ਿੁ ਭੇਵਟਆ ਵਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਿਵਲ ਜਾਉ ॥ 

જમેને સદ્દગ રુ મળ્યા છે, હ ાં  િેમના પર ક રબાન છ ાં . 

 

ਵਿਨ ਕੀ ਸੰਗ੍ਵਿ ਵਮਵਲ ਿਹਾਾਂ ਸਿੇ ਸਵਿ ਸਮਾਉ ॥੬॥ 

િેમના સાંગમાાં રહેવાથી ઈશ્વરમાાં મગ્ન થઇ જવાય છે ||૬ || 

 

ਪੂਿੈ ਭਾਵਗ੍ ਗੁ੍ਿੁ ਪਾਈਐ ਉਪਾਇ ਵਕਿੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

જો સાંપૂણમ િાગ્ય હોય િો ગ રુ પ્રાપ્ત થાય છે અને અન્ય કોઈ માધ્યમથી િેને પ્રાપ્ત કરી શકાિો 

નથી. 

 

ਸਵਿਗੁ੍ਿ ਿੇ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਹਉਮੈ ਸਿਵਦ ਜਲਾਇ ॥੭॥ 

સદ્દગ રુ જ મનમાાં સ ખ અને શાાંભિન ાં સજમન કર ેછે અને શબ્દો દ્વારા અભિમાનને બાળી નાખે 

છે. ||૭|| 

 

ਹਵਿ ਸਿਣਾਈ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਿੇ ਸਭ ਵਕਛੁ ਕਿਣੈ ਜੋਗੁ੍ ॥ 

હે મારા મન! પરમાત્માની શરણમાાં આવ, િેની િભિ કરો, િે બધ ાં કરવા સક્ષમ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਿੀਸਿੈ ਜੋ ਵਕਛੁ ਕਿੈ ਸੁ ਹੋਗੁ੍ ॥੮॥੨॥੭॥੨॥੯॥ 

ગ રુ નાનકન ાં ફરમાન છે કે િગવાનન ાં નામ િૂલવ ાં ન જોઈએ, જો કઈ પણ િે કર ેછે, િે નક્કી 

જ હોય છે || ૮ || ૨ || ૭ || ૨ || ૬ || 

 

ਵਿਭਾਸ ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ 

ભબિાસ પ્રિાભિ મહેલ ૫ અષ્ટપભદયા 
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ੴ ਸਵਿਗੁ੍ਿ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસદગ રૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਮਾਿ ਵਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿੁ ਿਵਨਿਾ ॥ 

માિા-ભપિા, િાઈ, પ ત્ર િેમજ પત્ની વગેર ેપભરજન મળીને  

 

ਿੂਗ੍ਵਹ ਿੋਗ੍ ਅਨੰਦ ਵਸਉ ਜੁਗ੍ਿਾ ॥ 

આનાંદપૂવમક જીવનના સ ખ િોગવે છે  

 

ਉਿਵਿ ਪਵਿਓ ਮਨ ਮੀਠ ਮੋੁਹਾਿਾ ॥ 

મન મીઠા મોહમાાં ફસાયલે ાં છે, 

 

ਗੁ੍ਨ ਗ੍ਾਹਕ ਮੇਿੇ ਪਰਾਨ ਅਰਾਿਾ ॥੧॥ 

પણ ગ ણોના ગ્રાહક ભનરાંકાર મારા જીવનની આશા છે. ||૧|| 

 

ਏਕੁ ਹਮਾਿਾ ਅੰਿਿਜਾਮੀ ॥ 

ફિ ઈશ્વર જ આપણા હ્રદયની લાગણીઓ જાણે છે, એકમાત્ર એનો જ આશરો છે," 

 

ਰਿ ਏਕਾ ਮੈ ਵਟਕ ਏਕਸੁ ਕੀ ਵਸਵਿ ਸਾਹਾ ਿਡ ਪੁਿਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િે બાદશાહોનો પણ બાદશાહ છે, મહાન છે ||૧||ભવરામ|| 

 

ਛਲ ਨਾਗ੍ਵਨ ਵਸਉ ਮੇਿੀ ਟਟੂਵਨ ਹੋਈ ॥ 

છેિરનાર માયારૂપી નાગ સાથ ેમારો સાંબાંધ િૂટી ગયો છે, 

 

ਗੁ੍ਵਿ ਕਵਹਆ ਇਹ ਿੂਠੀ ਰੋਹੀ ॥ 

ખરખેર ગ રુએ મને કહ્ ાં છે કે આ ખોટ ાં  અને કપટ છે. 

 

ਮੁਵਖ ਮੀਠੀ ਖਾਈ ਕਉਿਾਇ ॥ 

િેનો સ્વાદ મોઢામાાંથી મીઠો લાગે છે, પરાંિ  ખાવાથી કડવો બને છે. 

 

ਅੰਵਮਰਿ ਨਾਵਮ ਮਨੁ ਿਵਹਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 

હભરનામના અમૃિથી જ મનને સાંપૂણમ સાંિોષ મળે છે. || ૨ || 

 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਵਸਉ ਗ੍ਈ ਵਿਖੋਵਟ ॥ 

લોિ, મોહના કારણે િે ન કસાનકારક છે, 
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ਗੁ੍ਵਿ ਵਕਰਪਾਵਲ ਮੋਵਹ ਕੀਨੀ ਛੋਵਟ ॥ 

પરાંિ  ગ રુએ કૃપા કરીને મને િેમાાંથી બહાર કાઢયો છે. 

 

ਇਹ ਠਗ੍ਿਾਿੀ ਿਹੁਿੁ ਘਿ ਗ੍ਾਲੇ ॥ 

આ ઠગ એ ઘણા ઘરો િોડી નાખ્યા છે. 

 

ਹਮ ਗੁ੍ਵਿ ਿਾਵਖ ਲੀਏ ਵਕਿਪਾਲੇ ॥੩॥ 

પણ ગ રુએ કૃપા કરીને મને આમાાંથી બચાવ્યો છે. || ૩ || 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਰ ਵਸਉ ਠਾਟ ੁਨ ਿਵਨਆ ॥ 

મેં મારા કાનથી ગ રુનો ઉપદેશ સાાંિળ્યો છે, 

 

ਗੁ੍ਿ ਉਪਦੇਸੁ ਮੋਵਹ ਕਾਨੀ ਸੁਵਨਆ ॥ 

જનેા કારણે વાસના અને ક્રોધથી કોઈ સાંબાંધ બની શક્ો નથી. 

 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਿਹ ਮਹਾ ਿੰਡਾਲ ॥ 

જ્ાાં દ્રભષ્ટ જાય છે તયાાં આ મહા ચાંડાલ (કામ, ક્રોધ) જ દેખાય છે. 

 

ਿਾਵਖ ਲੀਏ ਅਪੁਨੈ ਗੁ੍ਵਿ ਗ੍ੋਪਾਲ ॥੪॥ 

પરાંિ  ગ રુ પરમેશ્વર ેમને િેમનાથી બચાવ્યો છે. || ૪ || 

 

ਦਸ ਨਾਿੀ ਮੈ ਕਿੀ ਦਹੁਾਗ੍ਵਨ ॥ 

દસ ઇભન્દ્રયોનો તયાગ કરીને મેં દ હાગીન બનાવ્ય ાં છે. 

 

ਗੁ੍ਵਿ ਕਵਹਆ ਏਹ ਿਸਵਹ ਵਿਖਾਗ੍ਵਨ ॥ 

કારણ કે ગ રુએ મને કહ્ ાં કે િેમનો રસ એ પદાથો અને અવગ ણોનો અભગ્ન છે. 

 

ਇਨ ਸਨਿੰਰੀ ਿਸਾਿਵਲ ਜਾਇ ॥ 

િેમની સાથ ેસાંબાંધ જાળવીને િમાર ેપાિાળમાાં જવ ાં પડશે. 

 

ਹਮ ਗੁ੍ਵਿ ਿਾਖ ੇਹਵਿ ਵਲਿ ਲਾਇ ॥੫॥ 

ઈશ્વરમાાં ધ્યાન લગાવવાથી ગ રુએ મને બચાવ્યો છે. || ૫ || 

 

ਅਹੰਮੇਿ ਵਸਉ ਮਸਲਵਿ ਛੋਡੀ ॥ 

ગવમ સાથ ેઅમે વાિચીિ છોડી દીધી છે, 

 

ਗੁ੍ਵਿ ਕਵਹਆ ਇਹੁ ਮੂਿਖੁ ਹੋਡੀ ॥ 

કારણ કે ગ રુએ મને સૂચના આપી હિી કે િે ખૂબ જ મૂખમ અને હઠીલા છે. 
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ਇਹੁ ਨੀਘਿੁ ਘਿੁ ਕਹੀ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ઘરની બહાર ફેંકાઈ ગયેલા બેઘર અભિમાનને ક્ાાંય ઘર મળિ ાં નથી. 

 

ਹਮ ਗੁ੍ਵਿ ਿਾਵਖ ਲੀਏ ਵਲਿ ਲਾਏ ॥੬॥ 

ઈશ્વરમાાં ધ્યાન લગાવવાના કારણે ગ રુએ અમારુાં  રક્ષણ કય ું છે. || ૬ || 

 

ਇਨ ਲੋਗ੍ਨ ਵਸਉ ਹਮ ਭਏ ਿੈਿਾਈ ॥ 

"(લોિ, મોહ, વાસના, ઇભન્દ્રયો) આ લોકો માટે આપણ ેઅજાણ્યા બની ગયા છીએ, 

 

ਏਕ ਵਗ੍ਰਹ ਮਵਹ ਦਇੁ ਨ ਖਟਾਾਂਈ ॥ 

કારણ કે બે એક જ ઘરમાાં રહી શકિા નથી. 

 

ਆਏ ਪਰਭ ਪਵਹ ਅੰਿਵਿ ਲਾਵਗ੍ ॥ 

અમે પ્રિ ના શરણમાાં આવ્યા છીએ, 

 

ਕਿਹੁ ਿਪਾਿਸੁ ਪਰਭ ਸਿਿਾਵਗ੍ ॥੭॥ 

હે પ્રિ  ! હવે િમે જ અમારો ન્યાય કરો. || ૭ || 

 

ਪਰਭ ਹਵਸ ਿੋਲੇ ਕੀਏ ਵਨਆਾਂਏ ਾਂ ॥ 

પ્રિ એ હસીને કહ્ ાં કે અમે ન્યાય કરી દીધો છે. 

 

ਸਗ੍ਲ ਦਿੂ ਮੇਿੀ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥ 

(ન્યાય એ કયો છે કે) કામ વગેર ેબધા શત્ર  મારી સેવામાાં લગાવી દીધા છે. 

 

ਿੂੰ ਠਾਕੁਿੁ ਇਹੁ ਵਗ੍ਰਹੁ ਸਭੁ ਿੇਿਾ ॥ 

નાનક કહે છે કે ગ રુએ ન્યાય કરી દીધો છે કે  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁ੍ਵਿ ਕੀਆ ਵਨਿੇਿਾ ॥੮॥੧॥ 

આ િારુાં  ઘર છે, હવે િ ાં એનો માભલક છે || ૮ || ૧ || 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

પ્રિાિી મહેલ ૫  

 

SikhBookClub.com



Page 1348  

 

ਮਨ ਮਹਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਮਿਾ ਅਿਕੰ੍ਾਰਾ ॥ 

જ ેવ્યક્તિન ું મન ક્રોધ અને અહુંકારથી ભરલે ું છે, 

 

ਪੂਜਾ ਕ੍ਰਹਿ ਬਿੁਤੁ ਹਬਸਥਾਰਾ ॥ 

અલબત્ત, તે ઘુંટ વગાડીને, ફૂલ ચઢાવીને અનેક રીતે પ્રાથથના કરી રહ્યો છે. 

 

ਕ੍ਹਰ ਇਸਨਾਨੁ ਤਹਨ ਚਕ੍ਰ ਬਣਾਏ ॥ 

તે ક્તનયક્તમત સ્નાન કરીન ેક્તતલક લગાવવાન ું ચાલ  રાખ ેપરુંત  

 

ਅੰਤਰ ਕ੍ੀ ਮਲੁ ਕ੍ਬ ਿੀ ਨ ਜਾਏ ॥੧॥ 

તેના મનની મક્તલનતા ક્યારયે દૂર થતી નથી ||૧|| 

 

ਇਤੁ ਸੰਜਹਮ ਪਰਭੁ ਹਕ੍ਨ ਿੀ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

આ રીતથી કોઈ પણ પ્રભ ને મેળવી શકત ું નથી. 

 

ਭਗਉਤੀ ਮੁਦ੍ਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

દેખાડવા માટે ભગવતીના ક્તચન્હો લગાવી દીધા પરુંત  મન માયામાું લેન રહે છે ||૧||ક્તવરામ|| 

 

ਪਾਪ ਕ੍ਰਹਿ ਪੰਚਾਾਂ ਕ੍ੇ ਬਹਸ ਰੇ ॥ 

પહેલા તો મન ષ્ય કામ વગેર ેપાુંચ ક્તવકારોના વશમાું અનેક પાપ કર ેછે, 

 

ਤੀਰਹਥ ਨਾਇ ਕ੍ਿਹਿ ਸਹਭ ਉਤਰੇ ॥ 

છતાું પણ કહે છે કે તીથથ સ્નાનથી બધા પાપ ધોવાઈ જાય છે. 

 

ਬਿੁਹਰ ਕ੍ਮਾਵਹਿ ਿੋਇ ਹਨਸੰਕ੍ ॥ 

તે ફરીથી નીડર થઈને પાપ - કમથ કરવા લાગે છે, 

 

ਜਮ ਪੁਹਰ ਬਾਾਂਹਧ ਖਰ ੇਕ੍ਾਲੰਕ੍ ॥੨॥ 

આવી વ્યક્તિ કલુંક્તકત થઈને યમપ રીમાું ધકેલાઈ જાય છે. ||૨|| 

 

ਘੂਘਰ ਬਾਹਧ ਬਜਾਵਹਿ ਤਾਲਾ ॥ 

કેટલાક લોકો પગમાું ઘ ુંઘરું  બાુંધીને તાલ વગાડતા ફર ેછે. 

 

ਅੰਤਹਰ ਕ੍ਪਟ ੁਹਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 

એમના મનમાું કપટ હોય છે અને ભટકતા રહે છે. 
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ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨ ਮੂਆ ॥ 

સાપના ઝેરને તો ખતમ કરી દે છે પરુંત  એનાથી સાપ નથી મારતો. 

 

ਪਰਭੁ ਸਭ ਹਕ੍ਛੁ ਜਾਨੈ ਹਜਹਨ ਤੂ ਕ੍ੀਆ ॥੩॥ 

હે માનવ! જ ેપ્રભ એ તને પેદા કયો છે, તે તારા બધા કમો જાણે છે ||૩|| 

 

ਪੂੰਅਰ ਤਾਪ ਗੇਰੀ ਕ੍ੇ ਬਸਤਰਾ ॥ 

કોઈ ધૂણી કરવા લાગે છે, ગેરઆ વસ્ત્ર ધારણ કરી લે છે. 

 

ਅਪਦ੍ਾ ਕ੍ਾ ਮਾਹਰਆ ਹਗਰਿ ਤੇ ਨਸਤਾ ॥ 

મ શ્કેલીઓનો ભોગ બનીને તે ઘરથેી ભાગી જાય છે. 

 

ਦ੍ੇਸੁ ਛੋਹਿ ਪਰਦ੍ੇਸਹਿ ਧਾਇਆ ॥ 

તે દેશ છોડીને પરદેશ જતો રહે છે. 

 

ਪੰਚ ਚੰਿਾਲ ਨਾਲੇ ਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥ 

આ છતાું પણ કામ - ક્રોધ રપી પાુંચ ચાુંડાલ સાથે જ લઇ જાય છે || ૪ || 

 

ਕ੍ਾਨ ਿਰਾਇ ਹਿਰਾਏ ਟਕੂ੍ਾ ॥ 

જીવ કાન ફફડાવીને સન્યાસી બની જાય છે અને લોકો પાસ ેરોટલી માુંગવા લાગે છે. 

 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਮਾਾਂਗੈ ਹਤਰਪਤਾਵਨ ਤੇ ਚੂਕ੍ਾ ॥ 

તે ઘર ેઘર ેજઈને માુંગ ેછે પણ સુંતોષ થતો નથી. 

 

ਬਹਨਤਾ ਛੋਹਿ ਬਦ੍ ਨਦ੍ਹਰ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

તે તેની પત્નીને છોડીને પારકી સ્ત્રી પર ખરાબ નજર નાખે છે. 

 

ਵੇਹਸ ਨ ਪਾਈਐ ਮਿਾ ਦ੍ਹੁਖਆਰੀ ॥੫॥ 

આવા સન્યાસી બનીને પણ ભગવાનની પ્રાક્તિ થતી નથી, પણ તે અત્યુંત દ ુઃખી થાય છે ||૫|| 

 

ਬੋਲੈ ਨਾਿੀ ਿੋਇ ਬੈਠਾ ਮੋਨੀ ॥ 

કેટલાક લોકો મૌની બનીને બેસ ેછે અને કોઈની સાથ ેબોલતા નથી. 

 

ਅੰਤਹਰ ਕ੍ਲਪ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ ॥ 

પરુંત  મનમાું રહેલી ઈચ્છાઓને કારણે તે યોક્તનમાું ભટકતો રહે છે. 

 

ਅੰਨ ਤ ੇਰਿਤਾ ਦ੍ਖੁੁ ਦ੍ੇਿੀ ਸਿਤਾ ॥ 

કોઈ ભોજન છોડીને શરીરને દ ુઃખ આપે છે. 
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ਿੁਕ੍ਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਹਵਆਹਪਆ ਮਮਤਾ ॥੬॥ 

માયા મમતામાું લીન રહીને તે માક્તલકના હ કમને સમજતો નથી. || ૬ || 

 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗੁਰ ਹਕ੍ਨੈ ਨ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤ ੇ॥ 

સદ્દગ ર ક્તવના કોઈએ પણ પરમગક્તત પ્રાિ કરી નથી, 

 

ਪੂਛਿੁ ਸਗਲ ਬੇਦ੍ ਹਸੰਹਮਰਤੇ ॥ 

આ ક્તવષયમાું તો વેદ તેમજ સ્મૃક્તતઓ પણ આ કહે છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਕ੍ਰਮ ਕ੍ਰੈ ਅਜਾਈ ॥ 

મન મરજી કરવાવાળો બેકાર કમથ જ કર ેછે, 

 

ਹਜਉ ਬਾਲੂ ਘਰ ਠਉਰ ਨ ਠਾਈ ॥੭॥ 

જવેી રીત ેરતેીન ું ઘર નથી ટકત ું ||૭|| 

 

ਹਜਸ ਨੋ ਭਏ ਗੋੁਹਬੰਦ੍ ਦ੍ਇਆਲਾ ॥ 

જનેાપરઈશ્વરદયાળ થઈજાયછે 

 

ਗੁਰ ਕ੍ਾ ਬਚਨੁ ਹਤਹਨ ਬਾਹਧਓ ਪਾਲਾ ॥ 

તેગ રનાવચનનેધારણકરીલેછે 

 

ਕ੍ੋਹਟ ਮਧ ੇਕ੍ੋਈ ਸੰਤੁ ਹਦ੍ਖਾਇਆ ॥ 

કરોડોમાુંથીકોઈવીરજસુંતજોવામળેછે 

 

ਨਾਨਕੁ੍ ਹਤਨ ਕ੍ੈ ਸੰਹਗ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥ 

નાનકફરમાનકરછેેકેજનેીસુંગતમાુંમ ક્તિમળીજાયછે૮ 

 

ਜੇ ਿੋਵੈ ਭਾਗੁ ਤਾ ਦ੍ਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 

જોઉત્તમભાગ્યહોયતોજદશથનપ્રાિથાયછે 

 

ਆਹਪ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕੁ੍ਟੰਬੁ ਤਰਾਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ਦ੍ਜੂਾ ॥੨॥ 

તેપોતેતોપારઉતરજેછેપોતાનાઆખાપક્તરવારનેપણસુંસારસાગરથીપારઉતારછેે૧ક્તવરામબીજો

૨ 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

પ્રભાતી મહેલ ૫  
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ਹਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਹਕ੍ਲਹਬਖ ਸਹਭ ਕ੍ਾਟੇ ॥ 

પરમાત્માન ું સ્મરણ કરીને બધા પાપ કપાઈ જાય છે અને  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕ੍ੇ ਕ੍ਾਗਰ ਿਾਟੇ ॥ 

ધમથરાજાએકરલેાસારાખરાબકાયોનોક્તહસાબફાડીનાખેછે 

 

ਸਾਧਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેઋક્તષ-મ ક્તનઓ અને મહાત્માઓ પ રષોના સુંગમાું રહીને હક્તરનામ રસ પ્રાિ થાય છે તો  

 

ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਹਰਦ੍ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

હૃદયમાુંપરબ્રહ્મવાસીજાયછે૧ 

 

ਰਾਮ ਰਮਤ ਿਹਰ ਿਹਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ઈશ્વર ન ું ભજન કરવાથી સાચ ું સ ખ પ્રાિ થાય છે, 

 

ਤੇਰੇ ਦ੍ਾਸ ਚਰਨ ਸਰਨਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે હક્તર! તારા ભિ તારી શરણમાું આવ્યા છે || ૧ || ક્તવરામ|| 

 

ਚੂਕ੍ਾ ਗਉਣੁ ਹਮਹਟਆ ਅੰਹਧਆਰੁ ॥ 

મારી ચળવળ અદૃશ્ય થઈ ગઈ છે અને અજ્ઞાનનો અુંધકાર દૂર થઈ ગયો છે. 

 

ਗੁਹਰ ਹਦ੍ਖਲਾਇਆ ਮੁਕ੍ਹਤ ਦ੍ਆੁਰੁ ॥ 

ગ રએમનેમ ક્તિનાદ્વારબતાવ્યાછે 

 

ਿਹਰ ਪਰੇਮ ਭਗਹਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਦ੍ ਰਾਤਾ ॥ 

આમનશરીરહુંમેશાપરમાત્માનાપ્રેમઅનેભક્તિમાુંલીનરહેછે 

 

ਪਰਭੂ ਜਨਾਇਆ ਤਬ ਿੀ ਜਾਤਾ ॥੨॥ 

પ્રભ એમનેજ્ઞાનઆપય ુંત્યારજેમનેસમજાય ું૨ 

 

ਘਹਟ ਘਹਟ ਅੰਤਹਰ ਰਹਵਆ ਸੋਇ ॥ 

ઈશ્વરસૃક્તિનાદરકેકણમાુંવ્યાપેલાછે 

 

ਹਤਸੁ ਹਬਨੁ ਬੀਜੋ ਨਾਿੀ ਕ੍ੋਇ ॥ 

તેનાક્તસવાયબીજ ુંકોઈનથી 

 

ਬੈਰ ਹਬਰੋਧ ਛੇਦ੍ੇ ਭੈ ਭਰਮਾਾਂ ॥ 

આપણોભયભ્રમદ શ્મનાવટબધ ુંજનાશપામેછે 
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ਪਰਹਭ ਪੁੰਹਨ ਆਤਮੈ ਕ੍ੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੩॥ 

પક્તવત્રઆત્માએતેનાધમથન ુંપાલનકય ુંછે૩ 

 

ਮਿਾ ਤਰੰਗ ਤੇ ਕ੍ਾਾਂਢੈ ਲਾਗਾ ॥ 

પ્રભ એઆપણનેસુંસારસાગરનામહાનતરુંગોમાુંથીકાઢીનેપારઉતાયાથછેઅને 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ੍ਾ ਟਟੂਾ ਗਾਾਂਢਾ ॥ 

જન્મજન્મનાતૂટેલાસુંબુંધોજોડાઈગયાછે 

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਜੰਮੁ ਨਾਮੁ ਸਮਹਿ੍ਾਹਲਆ ॥ 

ઈશ્વરન ુંસ્મરણજપતપઅનેસુંયમબનીગય ુંછે 

 

ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁ੍ਹਰ ਨਦ੍ਹਰ ਹਨਿਾਹਲਆ ॥੪॥ 

અમનેઅમારાગ રનાઆશીવાથદમળ્યાછે૪ 

 

ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਕ੍ਹਲਆਣ ਹਤਥਾਈ ਾਂ ॥ 

ત્યાુંસ ખસ ખાકારીઅનેપ્રસન્નતાન ુંવાતાવરણરહેછે 
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ਜਹ ਸੇਵਕ ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 

જ્યાંભક્તોઈશ્વરનીપજૂાકરછેે 

 

ਪਰਭ ਸੁਪਰਸੰਨ ਭਏ ਗੋਪਾਲ ॥ 

પ્રભુનીખુશીથી 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮਮਟੇ ਮਿਤਾਲ ॥੫॥ 

જન્મજન્મનયદુુઃખમટીજાયછે૫ 

 

ਹੋਮ ਜਗ ਉਰਧ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ 

લોકોહોમહવનઉાંધયલટકીનેતપશ્ચયયા 

 

ਕੋਮਟ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੀਜਾ ॥ 

પજૂાઅર્ાનયકરોડોતીથોમયાંસ્નયનકરછેે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨਮਖ ਮਰਦੈ ਧਾਰੇ ॥ 

પણજએેકક્ષણમયટેઈશ્વરનયર્રણકમળનેપોતયનયહૃદયમયાંધયરણકરછેે 

 

ਗੋਮਿੰਦ ਜਪਤ ਸਮਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥੬॥ 

જપેરમયત્મયનયનયમનોજાપકરછેેતેનયતમયમકયયોસિદ્ધથયયછે૬ 

 

ਊਚੇ ਤ ੇਊਚਾ ਪਰਭ ਥਾਨੁ ॥ 

પ્રભુનુાંસ્થયનિવોચ્ર્છે 

 

ਹਮਰ ਜਨ ਲਾਵਮਹ ਸਹਮਜ ਮਧਆਨੁ ॥ 

હસરભક્તોસ્વયભયસવકરીતેતેમનુાંધ્યયનકરછેે 

 

ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ ਿਾਾਂਛਉ ਧੂਮਰ ॥ 

અમેભક્તોનયર્રણોનીધૂળનયઅસભલયષીછીએ 

 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਪਰੀਤਮ ਭਰਪੂਮਰ ॥੭॥ 

તેિવાશસક્તમયનસપ્રયપ્રભુિવામયાંવ્યયપીજાયછે૭ 

 

ਮਾਤ ਮਪਤਾ ਹਮਰ ਪਰੀਤਮੁ ਨੇਰਾ ॥ 

હેસપ્રયપ્રભુતમેમયતયસપતયનીજમેઅમયરીનજીકછો 
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ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥ 

હેમયરયસપ્રયિજ્જનમનેફક્તતમયરયપરસવશ્વયિછે 

 

ਕਰੁ ਗਮਹ ਲੀਨੇ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ॥ 

તેનેહયથપકડીનેભક્તોનેપોતયનયબનયવ્યયછે 

 

ਜਮਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣਤਾਸ ॥੮॥੩॥੨॥੭॥੧੨॥ 

ગુરુ નયનકે કહુ્ાં છે કે ગુણોનય ભાંડયર પરમેશ્વરનય જપ કરવયથી જ આપણને જીવન મળે છે || 

૮ || ૩ || ૨ || ૭ || ૧૨ || 

 

ਮਿਭਾਸ ਪਰਭਾਤੀ ਿਾਣੀ ਭਗਤ ਕਿੀਰ ਜੀ ਕੀ 

સબભયિ પ્રભયસત વયણી ભગત કબીરજી ની  

 

ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શયશ્વત પરમયત્મય છે જ ેિદગુરૂની કૃપયથી મળે છે 

 

ਮਰਨ ਜੀਵਨ ਕੀ ਸੰਕਾ ਨਾਸੀ ॥ 

મયરય જીવન - મૃત્યુની શાંકય દૂર થઈ ગઈ  

 

ਆਪਨ ਰੰਮਗ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸੀ ॥੧॥ 

જ્યર ેપરમયત્મય કુદરતી રીત ેપોતયનય રાંગમયાં ર્મકી ઉઠ્યય. || ૧ || 

 

ਪਰਗਟੀ ਜੋਮਤ ਮਮਮਟਆ ਅੰਮਧਆਰਾ ॥ 

અાંદર જ્ઞયનનો પ્રકયશ પ્રગટ્યો અને અજ્ઞયનનો અાંધકયર દૂર થયો. 

 

ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ਕਰਤ ਿੀਚਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સર્ાંતન કરતયાં કરતયાં પરમયત્મય રૂપી રત્ન મળયુાં ||૧||સવરયમ|| 

 

ਜਹ ਅਨੰਦ ੁਦਖੁੁ ਦਮੂਰ ਪਇਆਨਾ ॥ 

જ્યાંઆનાંદથયયછેત્યયાંથીદુુઃખદૂરથયયછે 

 

ਮਨੁ ਮਾਨਕੁ ਮਲਵ ਤਤੁ ਲੁਕਾਨਾ ॥੨॥ 

મનનુાંમયણેકભગવયનનયપ્રેમમયાંલીનથઈજાયછે૨ 

 

ਜੋ ਮਕਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 

જપેણથયયછેતયરીમરજીછે 
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ਜੋ ਇਵ ਿੂਝੈ ਸੁ ਸਹਮਜ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 

જઆેહકીકતનેિમજછેેતેસ્વયભયસવકરીતજેમગ્નથઇજાયછે૩ 

 

ਕਹਤੁ ਕਿੀਰੁ ਮਕਲਮਿਖ ਗਏ ਖੀਣਾ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેબધયપયપોઅનેદોષોનોનયશથઈગયોછે 

 

ਮਨੁ ਭਇਆ ਜਗਜੀਵਨ ਲੀਣਾ ॥੪॥੧॥ 

પરાંતુમનપરમયત્મયમયાંલીનથઇગયુાંછે૪૧ 

 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 

પ્રભયતી 

 

ਅਲਹੁ ਏਕੁ ਮਸੀਮਤ ਿਸਤੁ ਹੈ ਅਵਰੁ ਮੁਲਖੁ ਮਕਸੁ ਕੇਰਾ ॥ 

જોઅલ્લયહફક્તમસસ્જદમયાંજરહેછેતોકહોબયકીનોદેશકોનોછે 

 

ਮਹੰਦ ੂਮੂਰਮਤ ਨਾਮ ਮਨਵਾਸੀ ਦਹੁ ਮਮਹ ਤਤੁ ਨ ਹੇਰਾ ॥੧॥ 

સહાં દુઓમયનેછેકેપરમયત્મયનોવયિમૂસતામયાંછેપરાંતુબાંનેિત્યજાણતયનહતયકેપરમયત્મયિવાવ્યયપીછે

દરકેહૃદયમયાંવિેછે૧ 

 

ਅਲਹ ਰਾਮ ਜੀਵਉ ਤੇਰੇ ਨਾਈ ॥ 

હેઅલ્લયહતુાંમહયનછેહેરયમહુાંતોતયરયનયમપયરજસજાંદગીજીવુાંછુાં  

 

ਤੂ ਕਮਰ ਮਮਹਰਾਮਮਤ ਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હેમસલકતુાંઅમયરીપયરતમયરીકૃપયકરતયરહો૧સવરયમ 

 

ਦਖਨ ਦੇਮਸ ਹਰੀ ਕਾ ਿਾਸਾ ਪਮਛਮਮ ਅਲਹ ਮੁਕਾਮਾ ॥ 

સહાં દુઓનયમતમજુબદસક્ષણમયાંજગન્નયથપુરીમયાંહસરનુાંસનવયિછેઅનેમુસસ્લમોતેનેપસશ્ચમમક્કયમયાં

અલ્લયહનુાંઘરમયનેછે 

 

ਮਦਲ ਮਮਹ ਖੋਮਜ ਮਦਲੈ ਮਦਮਲ ਖੋਜਹੁ ਏਹੀ ਠਉਰ ਮੁਕਾਮਾ ॥੨॥ 

હેમયરયભયઈહ્રદયમયાંશોધોહૃદયમયાંજશોધોઆહૃદયમયાંમૌલયપરમેશ્વરનોવયિછે૨ 

 

ਿਰਹਮਨ ਮਗਆਸ ਕਰਮਹ ਚਉਿੀਸਾ ਕਾਜੀ ਮਹ ਰਮਜਾਨਾ ॥ 

બ્રયહ્મણોર્ોવીિએકયદશીનયઉપવયિરયખેછેઅનેકયઝીઓરમઝયનમસહનયમયાંરોજરયખેછે 

 

ਮਗਆਰਹ ਮਾਸ ਪਾਸ ਕੈ ਰਾਖ ੇਏਕ ੈਮਾਮਹ ਮਨਧਾਨਾ ॥੩॥ 

પરાંતુતેઓઅન્યઅસગયયરમસહનયનીઅવગણનયકરછેેઅનેરમઝયનમસહનયનેજઆનાંદનુાંઘરઅલ્લય

હનેશોધવયનોિમયમયનેછે૩ 
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ਕਹਾ ਉਡੀਸੇ ਮਜਨੁ ਕੀਆ ਮਕਆ ਮਸੀਮਤ ਮਸਰੁ ਨਾਾਂਏ ਾਂ ॥ 

ઓસરસ્િયમયાંજગન્નયથપરસ્નયનકરવયનોઅનેમસસ્જદમયાંમયથુાંનમયવવયથીશુાંફયયદોથયયછે 

 

ਮਦਲ ਮਮਹ ਕਪਟ ੁਮਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ਮਕਆ ਹਜ ਕਾਿੈ ਜਾਾਂਏ ਾਂ ॥੪॥ 

જોસદલકપટથીભરલેુાંહોયતોનમયઝપઢવયકેહજમયટેકયબયજવયનોકોઈફયયદોનથી૪ 

 

ਏਤੇ ਅਉਰਤ ਮਰਦਾ ਸਾਜੇ ਏ ਸਭ ਰੂਪ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥ 

જબેધીસ્ત્રીઓઅનેપુરુષોનુાંિજાનથયુાંછેહેપરમેશ્વરઆબધુાંતમયરુાં સ્વરૂપછે 

 

ਕਿੀਰੁ ਪੂੰਗਰਾ ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ ਸਭ ਗੁਰ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ ॥੫॥ 

કબીરરયમઅનેઅલ્લયહનયજપુત્રછેઅનેતેમનયઅનુિયરબધયઆપણયગુરુપીરછે૫ 

 

ਕਹਤੁ ਕਿੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਨਰਵੈ ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેનરઅનેનયરીમયરીવયતધ્યયનથીિયાંભળોધમાવયદછોડીનેએએકપરમેશ્વરનુાંશર

ણલો 

 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪਰਾਨੀ ਤਿ ਹੀ ਮਨਹਚੈ ਤਰਨਾ ॥੬॥੨॥ 

ફક્તપ્રભુનયનયમનોજપકરોહેજીવોતોર્ોક્કિતમેિાંિયરિયગરપયરકરીજશો૬૨ 

 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 

પ્રભયતી 

 

ਅਵਮਲ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ਉਪਾਇਆ ਕੁਦਰਮਤ ਕੇ ਸਭ ਿੰਦੇ ॥ 

િૌપ્રથમઅલ્લયહેપોતયનયનૂરનુાંિજાનકયુુંપછીપોતયનીકુદરતીશસક્તથીતમયમલોકોનોજન્મથયો 

 

ਏਕ ਨੂਰ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਉਪਮਜਆ ਕਉਨ ਭਲੇ ਕੋ ਮੰਦੇ ॥੧॥ 

જ્યરઆેખુાંજગતએકપ્રકયશમયાંથીજન્મયુાંછેત્યયરકેોણિયરુાંઅનેકોનેખરયબકહીશકયય૧ 
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Page 1350  

 

ਲੋਗਾ ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હે લોકો, મારા ભાઈ! કોઈપણ ભ્રમમાાં ભૂલશો નહ ાં. 

 

ਖਾਮਲਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਿਮਹ ਖਾਮਲਕੁ ਪੂਮਰ ਰਮਹਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ ખલક (સૃષ્ટિ) ખાષ્ટલક (સર્જક) દ્વારા બનાવવામાાં આવ  છે અને ખાષ્ટલક પોતાન  ખલકત 

(સર્જન)માાં ર્ છે. તે બ્રહ્ાાંડમાાં દરકે ર્ગ્યાએ હાર્ર છે.|| ૧ || ષ્ટવરામ|| 

 

ਿਾਟੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਭਾਾਂਮਿ ਕਮਰ ਸ੍ਾਜੀ ਸ੍ਾਜਨਹਾਰੈ ॥ 

તેસર્જકેએકર્માટ માાંથ અનેકપ્રકારનાજીવોબનાવ્યાછે 

 

ਨਾ ਕਛੁ ਪੋਚ ਿਾਟੀ ਕੇ ਭਾਾਂਡੇ ਨਾ ਕਛੁ ਪੋਚ ਕੁੁੰਭਾਰੈ ॥੨॥ 

માટ નાવાસણમાણસનોકોઈદોષનથ કેબનાવનારનોપણદોષનથ ૨ 

 

ਸ੍ਭ ਿਮਹ ਸ੍ਚਾ ਏਕ ੋਸ੍ੋਈ ਮਿਸ੍ ਕਾ ਕੀਆ ਸ੍ਭੁ ਕਛੁ ਹੋਈ ॥ 

બધામાાંએકર્ભગવાનછેબધ ાંતેનાદ્વારાથાયછે 

 

ਹੁਕਿੁ ਪਛਾਨੈ ਸੁ੍ ਏਕ ੋਜਾਨੈ ਬੁੰਦਾ ਕਹੀਐ ਸ੍ੋਈ ॥੩॥ 

ર્તેેમન આજ્ઞાઓન ાંપાલનકરછેેતેમન ર્ષ્ટનષ્ઠારાખેછેતેનેસદાચાર કહેવામાાંઆવેછે૩ 

 

ਅਲਹੁ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਮਖਆ ਗੁਮਰ ਗੁੜੁ ਦੀਨਾ ਿੀਠਾ ॥ 

અલ્લાહઅદૃશ્યછેતેનેર્ોઈશકાતોનથ ગ રુએમનેએગોળન મ ઠાશઆપ છે 

 

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਿੇਰੀ ਸ੍ੁੰਕਾ ਨਾਸ੍ੀ ਸ੍ਰਬ ਮਨਰੁੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥ 

કબ રજીકહેછેકેમાર બધ શાંકાઓસમાપ્તથઈગઈછેમનેદરકેવસ્ત માાંમાત્રઈશ્વરર્દેખાયછે૪૩ 

 

ਪਰਭਾਿੀ ॥ 

પ્રભાત  

 

ਬੇਦ ਕਿੇਬ ਕਹਹ ੁਿਿ ਝੂਠੇ ਝੂਠਾ ਜੋ ਨ ਮਬਚਾਰੈ ॥ 

વેદઅનેક રાનનેર્ ઠાનકહોહક કતમાાંરૂ્ઠોતેછેર્તેેન ાંષ્ટચાંતનનકર ે

 

ਜਉ ਸ੍ਭ ਿਮਹ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਕਹਿ ਹਉ ਿਉ ਮਕਉ ਿੁਰਗੀ ਿਾਰੈ ॥੧॥ 

તમેકહોછોકેદરકેમાાંએકર્ખ દાછેતોપછ તમેમરઘ ઓનેકેમમાર રહ્યાછો૧ 

 

ਿੁਲਾਾਂ ਕਹਹੁ ਮਨਆਉ ਖੁਦਾਈ ॥ 

હે મ લ્લામનેકહોશ ાંઆખ દાનોન્યાયછે 
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ਿੇਰੇ ਿਨ ਕਾ ਭਰਿੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તમારામનનોભ્રમહર્ દૂરથયોનથ ૧ષ્ટવરામ 

 

ਪਕਮਰ ਜੀਉ ਆਮਨਆ ਦੇਹ ਮਬਨਾਸ੍ੀ ਿਾਟੀ ਕਉ ਮਬਸ੍ਮਿਮਲ ਕੀਆ ॥ 

જીવમરઘ નેપકડ નેલાવ્યોશર રનોનાશકયોતેન માટ નોનાશકયો 

 

ਜੋਮਿ ਸ੍ਰੂਪ ਅਨਾਹਿ ਲਾਗੀ ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਮਕਆ ਕੀਆ ॥੨॥ 

આત્માનોપ્રકાશતોઈશ્વરમાાંર્મળેછેપછ હલાલશ ાંકય ું૨ 

 

ਮਕਆ ਉਜੂ ਪਾਕੁ ਕੀਆ ਿੁਹੁ ਧੋਇਆ ਮਕਆ ਿਸ੍ੀਮਿ ਮਸ੍ਰੁ ਲਾਇਆ ॥ 

વાર્ ાંકય ુંહાથચહેરોધોઈનેપષ્ટવત્રથયાતથામષ્ટસ્ર્દમાાંમાથ ાંનમાવ્ય ાં 

 

ਜਉ ਮਦਲ ਿਮਹ ਕਪਟ ੁਮਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹੁ ਮਕਆ ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਇਆ ॥੩॥ 

આબધાનોશ ાંફાયદોજ્યારષે્ટદલમાાંર્કપટહોયતોપછ નમાઝપઢવાનોકેકાબામાાંહર્કરવાર્વા

નોકોઈફાયદોનથ ૩ 

 

ਿੂੁੰ ਨਾਪਾਕੁ ਪਾਕੁ ਨਹੀ ਸੂ੍ਮਝਆ ਮਿਸ੍ ਕਾ ਿਰਿੁ ਨ ਜਾਮਨਆ ॥ 

ત ાંહૃદયથ અશ દ્ધછોપષ્ટવત્રખ દનેસમજીશક્યોનથ અનેતમેતેમનારહસ્યનેજાણ્યાનથ  

 

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਮਭਸ੍ਮਿ ਿੇ ਚੂਕਾ ਦੋਜਕ ਮਸ੍ਉ ਿਨੁ ਿਾਮਨਆ ॥੪॥੪॥ 

કબ રજીકહેછેકેઆર તેતમેપ્રેમથ વાંષ્ટચતછોઅનેતમારુાંમનનકજમાાંર્વાતૈયારછે૪૪ 

 

ਪਰਭਾਿੀ ॥ 

પ્રભાત  

 

ਸੁ੍ੁੰਨ ਸ੍ੁੰਮਧਆ ਿੇਰੀ ਦੇਵ ਦੇਵਾਕਰ ਅਧਪਮਿ ਆਮਦ ਸ੍ਿਾਈ ॥ 

હેર્ગતનાસ્વામ હેદેવોનાદેવહેઆષ્ટદપ રુષશૂન્યઅવસ્થામાાંલ નથવ ાંએતમાર સવારબપોરસાાંર્

પજૂાછે 

 

ਮਸ੍ਧ ਸ੍ਿਾਮਧ ਅੁੰਿੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਲਾਮਗ ਰਹੇ ਸ੍ਰਨਾਈ ॥੧॥ 

ષ્ટસદ્ધોએસમાષ્ટધલઈનેપણતમારુાં રહસ્યજાણ શક્યાનથ અનેતેઓતમારાશરણમાાંલ નછે૧ 

 

ਲੇਹੁ ਆਰਿੀ ਹੋ ਪੁਰਖ ਮਨਰੁੰਜਨ ਸ੍ਮਿਗੁਰ ਪੂਜਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હેભાઈભ્રામકઈશ્વરન આરત કરોતેસદગ રૂન પજૂાકરો 

 

ਠਾਢਾ ਬਰਹਿਾ ਮਨਗਿ ਬੀਚਾਰੈ ਅਲਖੁ ਨ ਲਮਖਆ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બ્રહ્ાએવેદોન ાંષ્ટચાંતનકય ુંપરાંત અદ્રશ્યઈશ્વરન ાંરહસ્યસમજીશક્યાનહ ાં૧ષ્ટવરામ 
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ਿਿੁ ਿੇਲੁ ਨਾਿੁ ਕੀਆ ਬਾਿੀ ਦੀਪਕੁ ਦੇਹ ਉਜ ਾਰਾ ॥ 

જ્ઞાનન ાંતેલરડે નેભગવાનનાનામન વાટનોદ વોપ્રગટેછેત્યારશેર રમાાંપ્રકાશથાયછે 

 

ਜੋਮਿ ਲਾਇ ਜਗਦੀਸ੍ ਜਗਾਇਆ ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰਾ ॥੨॥ 

આનાથ ઈશ્વરનામન જ્યોષ્ટતઝગમગેછેર્નેેકોઈસમર્દારર્સાાંર્છેે૨ 

 

ਪੁੰਚੇ ਸ੍ਬਦ ਅਨਾਹਦ ਬਾਜ ੇਸ੍ੁੰਗੇ ਸ੍ਾਮਰੁੰਗਪਾਨੀ ॥ 

પ્રભ નાસાક્ષાત્કારથ પાાંચેયશબ્દોઅનેસાાંભળ નાશકાયએવ ધવાન ગ ાંર્છેે 

 

ਕਬੀਰ ਦਾਸ੍ ਿੇਰੀ ਆਰਿੀ ਕੀਨੀ ਮਨਰੁੰਕਾਰ ਮਨਰਬਾਨੀ ॥੩॥੫॥ 

દાસકબ રકહેછેકેહેષ્ટનરાકારઆતાર આરત છે૩૫ 

 

ਪਰਭਾਿੀ ਬਾਣੀ ਭਗਿ ਨਾਿਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

પ્રભાત વાણ ભગતનામદેવજીન  

 

ੴ ਸ੍ਮਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਮਦ ॥ੴ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે ર્ ેસદગ રૂન  કૃપાથ  મળે છે 

 

ਿਨ ਕੀ ਮਬਰਥਾ ਿਨੁ ਹੀ ਜਾਨੈ ਕੈ ਬੂਝਲ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ॥ 

મનન વ્યથામનર્જાણેછેઅથવાએનેસમર્વાળાપરમેશ્વરન સામેબતાવ શકાયછે 

 

ਅੁੰਿਰਜਾਿੀ ਰਾਿੁ ਰਵਾਾਂਈ ਿੈ ਡਰ ੁਕੈਸ੍ੇ ਚਹੀਐ ॥੧॥ 

હ ાંઅાંતયાજમ પરમાત્માન ભષ્ટિમાાંલ નછ ાં પછ મનેકેવોડરકોઈશકેછે૧ 

 

ਬੇਧੀਅਲੇ ਗੋਪਾਲ ਗੋੁਸ੍ਾਈ ॥ 

ઈશ્વરમેનવે ાંધ નાખ્યોછે 

 

ਿੇਰਾ ਪਰਭੁ ਰਮਵਆ ਸ੍ਰਬੇ ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારાપ્રભ તોદરકેર્ગ્યાએષ્ટવદ્યમાનછે૧ષ્ટવરામ 

 

ਿਾਨੈ ਹਾਟ ੁਿਾਨੈ ਪਾਟ ੁਿਾਨੈ ਹੈ ਪਾਸ੍ਾਰੀ ॥ 

આમનન દ કાનતેમર્નગરછેઅનેમનનોર્પ્રસારછે 

 

ਿਾਨੈ ਬਾਸ੍ੈ ਨਾਨਾ ਭੇਦੀ ਭਰਿਿੁ ਹੈ ਸ੍ੁੰਸ੍ਾਰੀ ॥੨॥ 

મનઅનેકરાંગોમાાંરહેછેઅનેમનર્સાંસારમાાંભમેછે૨ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸ੍ਬਮਦ ਏਹੁ ਿਨੁ ਰਾਿਾ ਦਮੁਬਧਾ ਸ੍ਹਮਜ ਸ੍ਿਾਣੀ ॥ 

આમનજ્યારગે રુનાઉપદેશમાાંલ નથઈજાયછેતોસ્વાભાષ્ટવકર્દ ષ્ટવધાદૂરથઇજાયછે 
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Page 1351  

 

ਸਭੋ ਹੁਕਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਆਪ ੇਨਿਰਭਉ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 

પરમાત્માની આજ્ઞા સર્વત્ર છે, તે નનર્વય પરમેશ્વરને એક સ્ર્રૂપ માને છે || ૩ || 

 

ਜੋ ਜਿ ਜਾਨਿ ਭਜਨਹ ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਤਾ ਚੀ ਅਨਬਗਤੁ ਬਾਣੀ ॥ 

જઓે પરમપુરુષ પરમેશ્વરની ઉપાસના કર ેછે, તેમનો અર્ાજ અચળ હોય છે. 

 

ਿਾਮਾ ਕਹੈ ਜਗਜੀਵਿੁ ਪਾਇਆ ਨਹਰਦੈ ਅਲਖ ਨਬਡਾਣੀ ॥੪॥੧॥ 

નામદેર્જી કહે છે કે તેમને તેમના હૃદયમાાં જગતના જીર્ન, રહસ્યમય પરમાત્માને મેળર્ી 

લીધા છે || ૪ || ૧ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 

પ્રર્ાતી  

 

ਆਨਦ ਜੁਗਾਨਦ ਜੁਗਾਨਦ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 

બ્રહ્ાાંડની રચના પહેલા, અનાનદ કાળથી, (સતયુગ, ત્રૈત, દ્વાપર, કનળયુગ) યુગોમાાં માત્ર ઈશ્વર 

જ અનસ્તત્ર્ ધરારે્ છે, તેનુાં રહસ્ય (જ્ઞાની, ધ્યાની, મહાત્મા, દેર્તા, નત્રદેર્ ર્ગેર)ે કોઈ મેળર્ી 

શક્ુાં નથી  

 

ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਨਰ ਰਾਮੁ ਰਨਹਆ ਰਨਵ ਐਸਾ ਰੂਪੁ ਬਖਾਨਿਆ ॥੧॥ 

એમનુાં આ જ રૂપ બતાર્ર્ામાાં આવયુાં છે કે નનરાંતર રૂપ થી ફક્ત પરમેશ્વર જ નર્દ્યમાન છે || 

૧ || 

 

ਗੋਨਬਦ ੁਗਾਜੈ ਸਬਦ ੁਬਾਜੈ ॥ 

શબ્દની ઘ્ર્નીથી તે પ્રગટ થાય છે, 

 

ਆਿਦ ਰੂਪੀ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ || 

મારો પ્રર્ ુઆનાંદસ્ર્રૂપ છે || ૧ || નર્રામ|| 

 

ਬਾਵਿ ਬੀਖੂ ਬਾਿੈ ਬੀਖੇ ਬਾਸੁ ਤੇ ਸੁਖ ਲਾਨਗਲਾ 

જમે ચાંદનનુાં ઝાડ જાંગલમાાં હોય છે અને બધાને એની સુગાંધ આનાંદ મળે છે  

 

ਸਰਬੇ ਆਨਦ ਪਰਮਲਾਨਦ ਕਾਸਟ ਚੰਦਿੁ ਭੈਇਲਾ ॥੨ 

તેર્ી જ રીત ેર્ગર્ાન સર્વ જીર્ોની ઉત્પનિ છે, સર્વ ગુણોની સુગાંધની ઉત્પનિ છે, જમેાાંથી 

આત્મારૂપી લાકડીઓ ચાંદન બની જાય છે || ૨ || 
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ਤੁਮਹਹ੍ ਚੇ ਪਾਰਸੁ ਹਮ ਚ ੇਲੋਹਾ ਸੰਗੇ ਕੰਚਿੁ ਭੈਇਲਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તમે પારસ છો અને હુાં  લોખાંડ છુાં  પરાંતુ તારી સાંગાથમાાં સોનુ થઇ ગયો છુાં   

 

ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਰਤਿੁ ਲਾਲੁ ਿਾਮਾ ਸਾਨਚ ਸਮਾਇਲਾ ॥੩॥੨॥ 

તુાં દયાનો સાગર છે, અમૂલ્ય રત્ન છે, નામદેર્ સદા સત્યની આરાધનામાાં લીન છે. ||૩||નર્રામ|| 

 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 

પ્રર્ાતી || 

 

ਅਕੁਲ ਪੁਰਖ ਇਕੁ ਚਨਲਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ફૂલાતીત પરમ શનક્ત પરમેશ્વર ેએક કુતુહલની રચના કરી અને  

 

ਘਨਟ ਘਨਟ ਅੰਤਨਰ ਬਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥੧॥ 

દરકે શરીરમાાં તે બ્રહ્ પ્રસન્ન રૂપ માાં વયાપ્ત છે || ૧ || 

 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਨਤ ਿ ਜਾਿੈ ਕੋਈ ॥ 

જીર્ોમાાં રહેલા તે પરમ - જ્યોનતને કોઈ જાણી શક્ુાં નથી, 

 

ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ ਸੁ ਮਾਲੂਮੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરાંતુ સારુાં  ખરાબ આપણ ેજ ેકરીએ છીએ, એને ખબર પડી જાય છે || ૧ || નર્રામ|| 

 

ਨਜਉ ਪਰਗਾਨਸਆ ਮਾਟੀ ਕੁੰਭੇਉ ॥ 

જમે માટીનો ઘડો તૈયાર થઈ જાય છે, 

 

ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਬੀਠੁਲੁ ਦੇਉ ॥੨॥ 

એર્ી જ રીત ેપરમાત્મા બધાની રચના કરર્ાનો છે || ૨ || 

 

ਜੀਅ ਕਾ ਬੰਧਿੁ ਕਰਮੁ ਨਬਆਪੈ ॥ 

જીર્ોના કમવ જ એમના બાંધન બની જાય છે  

 

ਜੋ ਨਕਛੁ ਕੀਆ ਸੁ ਆਪੈ ਆਪੈ ॥੩॥ 

"(જીર્ લાચાર છે, તેના નનયાંત્રણમાાં કાંઈ નથી) ર્ાસ્તર્માાં તે પરમાત્મા જ છે જ ેબધુાં કર ેછે 

અને કરાર્ ેછે || ૩ || 

 

ਪਰਣਵਨਤ ਿਾਮਦੇਉ ਇਹੁ ਜੀਉ ਨਚਤਵੈ ਸੁ ਲਹੈ ॥ 

નામદેર્ પ્રાથવના કર ેછે કે જમે આ જીર્ ઈચ્છે છે તેમ ફળ પણ મળે છે  
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ਅਮਰੁ ਹੋਇ ਸਦ ਆਕੁਲ ਰਹੈ ॥੪॥੩॥ 

જો ઈશ્વરની ર્નક્તમાાં લીન રહેશો તો જન્મ - મરણમાાંથી મુક્ત થઇ જાસો || ૪ || ૩ || 

 

ਪਰਭਾਤੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕੀ 

પ્રર્ાતી ર્ગત રે્ણીજી ની  

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਤਨਿ ਚੰਦਿੁ ਮਸਤਨਕ ਪਾਤੀ ॥ 

તન પાર ચાંદન લગાર્ી લીધુાં અને માથા પર તુલસી પાત્ર લગાર્ી લીધુાં  

 

ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਕਰ ਤਲ ਕਾਤੀ ॥ 

પરાંતુ હૃદયમાાં એરુ્ાં લાગે છે કે હાથમાાં ચાકુ પકડયુાં છે  

 

ਠਗ ਨਦਸਨਟ ਬਗਾ ਨਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

દ્રનિ છેતરર્ાની છે અને બગલાની જમે ઢાંકાયેલી છે. 

 

ਦੇਨਖ ਬੈਸਿੋ ਪਰਾਿ ਮੁਖ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

તે રૈ્ષ્ણર્ જરે્ો દેખાય છે, જાણે તેના મુખમાાંથી જીર્ નીકળી ગયો હોય. || ૧ || 

 

ਕਨਲ ਭਗਵਤ ਬੰਦ ਨਚਰਾਾਂਮੰ ॥ 

આ ર્ક્ત લાાંબા સમય સુધી પજૂા કરતો રહે છે, 

 

ਕਰੂਰ ਨਦਸਨਟ ਰਤਾ ਨਿਨਸ ਬਾਦੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરાંતુ તેની નજર ખરાબ છે અને તે રોજરેોજ ઝઘડા કર ેછે. || ૧ || નર્રામ|| 

 

ਨਿਤਪਰਨਤ ਇਸਿਾਿੁ ਸਰੀਰੰ ॥ 

તે દરરોજ શરીરને સ્નાન કર ેછે, 

 

ਦਇੁ ਧੋਤੀ ਕਰਮ ਮੁਨਖ ਖੀਰੰ ॥ 

બ ેધોતી પહેર ેછે અન ેદૂધ પીર્ ેછે. 

 

ਨਰਦੈ ਛੁਰੀ ਸੰਨਧਆਿੀ ॥ 

તેના હૃદયમાાં છરી છે અને 

 

ਪਰ ਦਰਬੁ ਨਹਰਿ ਕੀ ਬਾਿੀ ॥੨॥ 

પારકા નાણા છીનર્ી લેર્ાની જૂની આદત છે. || ૨ || 
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ਨਸਲ ਪੂਜਨਸ ਚਕਰ ਗਣੇਸੰ ॥ 

તે મૂનતવઓની પજૂા કરતા ગણેશના નચહ્નો લાગે છે  

 

ਨਿਨਸ ਜਾਗਨਸ ਭਗਨਤ ਪਰਵੇਸੰ ॥ 

ત્ર ેજાગીને ર્નક્ત કર ેછે,  

 

ਪਗ ਿਾਚਨਸ ਨਚਤੁ ਅਕਰਮੰ ॥ 

તે પગથી ઝૂલે છે, પરાંતુ તેનુાં મન ખરાબ કાયોમાાં ડૂબેલુાં રહે છે. 

 

ਏ ਲੰਪਟ ਿਾਚ ਅਧਰਮੰ ॥੩॥ 

અર ેલોર્ી! આર્ુાં ખોટુાં  કામ કર ેછે. || ૩ || 

 

ਨਮਰਗ ਆਸਣੁ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 

મૃગશાળા પર આસન લીધુાં, તુલસીની માળા લીધી, 

 

ਕਰ ਊਜਲ ਨਤਲਕੁ ਕਪਾਲਾ ॥ 

તેણે તજેસ્ર્ી હાથે નતલક લગાવયુાં. 

 

ਨਰਦੈ ਕੂੜੁ ਕੰਨਠ ਰੁਦਰਾਖੰ ॥ 

હૃદય જૂઠાણાાંથી ર્રલેુાં છે, ગળામાાં રુદ્રાક્ષ પહેર ેછે. 

 

ਰੇ ਲੰਪਟ ਨਕਰਸਿੁ ਅਭਾਖੰ ॥੪॥ 

અર ેકપટી! તમે કૃષ્ણ-કૃષ્ણ જપ કરર્ાનો ખોટો ડોળ કરો છો. || ૪ || 

 

ਨਜਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ ਿ ਚੀਨਿੑਿਆ ॥ 

જણેે આત્મ-તત્ર્ને ઓળખયુાં નથી, 

 

ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਅਬੀਨਿਆ ॥ 

તેના તમામ કાયો અને ધમો નકામા છે. 

 

ਕਹੁ ਬੇਣੀ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਧਆਵੈ ॥ 

રે્ણીજી કહે છે કે જ ેગુરુમુખ બનીને ર્ગર્ાનનુાં ધ્યાન કર ેછે, 

 

ਨਬਿੁ ਸਨਤਗੁਰ ਬਾਟ ਿ ਪਾਵੈ ॥੫॥੧॥ 

તે એકલો જ (સત્ય) પ્રાપ્ત કર ેછે, અન્યથા ગુરુ નર્ના વયનક્ત સન્માગવમ પ્રાપ્ત નથી થતો ||૫||૧|| 

SikhBookClub.com



Page 1352  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ  જજૈાવતી મિેલ ૧ || 

 

ਰਾਮੁ ਤਸਮਤਰ ਰਾਮੁ ਤਸਮਤਰ ਇਹੈ ਿੇਰੈ ਕਾਤਜ ਹੈ ॥ 

િે મન ષ્ય ! પરમાત્માન ું ભજન કર, રામના ભજન-સુંકીતતન કરીને, આ તમારું  યોગ્ય કાયત છે. 

 

ਮਾਇਆ ਕੋ ਸੰਗੁ ਤਿਆਗੁ ਪਰਭ ਜੂ ਕੀ ਸਰਤਨ ਲਾਗੁ ॥ 

માયાનો પક્ષ છોડી પ્રભ ના શરણમાું આવ. 

 

ਜਗਿ ਸੁਖ ਮਾਨੁ ਤਮਤਿਆ ਝੂਠੋ ਸਭ ਸਾਜੁ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંસારન ું સ ખ અને પ્રહતષ્ઠા હમથ્યા છે અને બધી વસ્ત ઓ હમથ્યા છે. || ૧ || હવરામ|| 

 

ਸੁਪਨੇ ਤਜਉ ਧਨੁ ਪਛਾਨੁ ਕਾਹੇ ਪਤਰ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ 

આ બધી સુંપહિ સપના જવેી છે એ િકીકતને ઓળખો, તો પછી તમને શેન ું ગવત છે. 

 

ਬਾਰੂ ਕੀ ਭੀਤਿ ਜੈਸੇ ਬਸੁਧਾ ਕੋ ਰਾਜੁ ਹੈ ॥੧॥ 

સુંસારન ું રિસ્ય રતેીની દીવાલ જટેલ ું નાશવુંત છે. || ૧ || 

 

ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਕਹਿੁ ਬਾਿ ਤਬਨਤਸ ਜੈਹੈ ਿੇਰੋ ਗਾਿੁ ॥ 

આ ત ેછે જ ેગ ર નાનક કિે છે: તમારું  શરીર નાશ પામવાન ું છે. 

 

ਤਛਨੁ ਤਛਨੁ ਕਤਰ ਗਇਓ ਕਾਲੁ ਿੈਸੇ ਜਾਿੁ ਆਜੁ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 

જમે સમય ક્ષણ ેક્ષણે પસાર થાય છે, તેમ વતતમાન પસાર થાય છે (રામ ભજન કરી લ)ે. || ૨ || 

૧ || 

 

ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

જજૈાવતી મિેલ ૧ || 

 

ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਜਨਮੁ ਤਸਰਾਿੁ ਹੈ ॥ 

ભગવાનને પ્રાથતના કરો, (િ ું  ફરીથી હવનુંતી કરું  છ ું ) િહર-ભજન કરો, કારણ કે તમારું  જીવન 

પસાર થઈ રહ્ ું છે. 
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ਕਹਉ ਕਹਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਸਮਝਿ ਨਹ ਤਕਉ ਗਵਾਰ ॥ 

તે જ િ ું  વારુંવાર કિ ું  છ ું , અર ેમૂખત! તમે કેમ સમજતા નથી 

 

ਤਬਨਸਿ ਨਹ ਲਗੈ ਬਾਰ ਓਰੇ ਸਮ ਗਾਿੁ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ શરીરનો નાશ થતાું વાર નથી લાગતી, તે કરાની જમે ઝડપથી ઓગળી જાય છે. 

||૧||હવરામ|| 

 

ਸਗਲ ਭਰਮ ਡਾਤਰ ਿੇਤਹ ਗੋਤਬੰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੇਤਹ ॥ 

બધી ભ્રમણા છોડીને ભગવાનના નામનો જાપ કરો. 

 

ਅੰਤਿ ਬਾਰ ਸੰਤਗ ਿੇਰੈ ਇਹੈ ਏਕੁ ਜਾਿੁ ਹੈ ॥੧॥ 

કારણ કે અુંહતમ સમયે આ જ સાથ ેઆવ ેછે || ૧ || 

 

ਤਬਤਖਆ ਤਬਖੁ ਤਜਉ ਤਬਸਾਤਰ ਪਰਭ ਕੌ ਜਸੁ ਹੀਏ ਧਾਤਰ ॥ 

હવષય - હવકારોને ભૂલીને પ્રભ નો યશ મનમાું વસાવી લ ે 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਤਹ ਪੁਕਾਤਰ ਅਉਸਰ ੁਤਬਹਾਿੁ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 

નાનક બૂમ પાડી પાડીને કિે છે કે આ સ વણત જીવનની તક પસાર થઇ રિી છે || ૨ || ૨ || 

 

ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

જજૈાવતી મિેલ ૧ || 

 

ਰੇ ਮਨ ਕਉਨ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹੈ ਿੇਰੀ ॥ 

(વૃદ્ધાવસ્થા આવ ેત્યાર ેમૃત્ય  નજીક આવે છે) િે મન! તારી શ ું િાલત થઈ ગઈ છે? 

 

ਇਹ ਜਗ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੋ ਿਉ ਨਹੀ ਸੁਤਨਓ ਕਾਤਨ ॥ 

(મોક્ષ કેવી રીત ેથશે) તમે આ જગતમાું રામન ું નામ-સુંકીતતન સાુંભળય ું નથી કે ધ્યાન આપય ું 

નથી. 

 

ਤਬਤਖਅਨ ਤਸਉ ਅਤਿ ਲੁਭਾਤਨ ਮਤਿ ਨਾਤਹਨ ਫੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવનભર તેઓ હવષય-હવકારોમાું તલ્લીન રહ્ા અને તેમની પાસેથી તેમની બ હદ્ધ જરા પણ 

દૂર કરી નહિ. || ૧ || હવરામ|| 

 

ਮਾਨਸ ਕੋ ਜਨਮੁ ਲੀਨੁ ਤਸਮਰਨੁ ਨਹ ਤਨਮਖ ਕੀਨੁ ॥ 

મન ષ્યનો જન્મ મળયો િતો, પરુંત  તેણે એક ક્ષણ માટે પણ ભગવાનન ું સ્મરણ કય ું ન િત ું. 
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ਿਾਰਾ ਸੁਖ ਭਇਓ ਿੀਨੁ ਪਗਹੁ ਪਰੀ ਬੇਰੀ ॥੧॥ 

પોતાના પ ત્ર અને પત્નીના આનુંદ ખાતર તેણે ગ લામ બનીને પગમાું સાુંકળ બુંધાય ગઈ. ||૧|| 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਤਹ ਪੁਕਾਤਰ ਸੁਪਨੈ ਤਜਉ ਜਗ ਪਸਾਰੁ ॥ 

નાનક બમ પાડીને કિે છે કે હવશ્વન ું હવસ્તરણ એક સ્વપન જવે ું છે, 

 

ਤਸਮਰਿ ਨਹ ਤਕਉ ਮੁਰਾਤਰ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਚੇਰੀ ॥੨॥੩॥ 

જનેી માયા પણ દાસ છે તે ભગવાનન ું સ્મરણ કેમ ન કય ું? || ૨ || ૩ || 

 

ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

જજૈાવતી મિેલ ૧ || 

 

ਬੀਿ ਜੈਹੈ ਬੀਿ ਜੈਹੈ ਜਨਮ ੁਅਕਾਜੁ ਰੇ ॥ 

િે જીવ! આ જીવન વ્યથત પસાર થઈ રહ્ ું છે. 

 

ਤਨਤਸ ਤਿਨੁ ਸੁਤਨ ਕੈ ਪੁਰਾਨ ਸਮਝਿ ਨਹ ਰੇ ਅਜਾਨ ॥ 

ઓ મૂખત! રાત-હદવસ પ રાણોની કથાઓ સાુંભળયા પછી પણ તેઓ સમજી શકતા નથી. 

 

ਕਾਲੁ ਿਉ ਪਹੂਤਚਓ ਆਤਨ ਕਹਾ ਜੈਹੈ ਭਾਤਜ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મૃત્ય  તમારી સામે આવ્ય ું છે, પછી તમે તેનાથી બચીને ક્ાું ભાગશો? || ૧ || હવરામ|| 

SikhBookClub.com



Page 1353  

 

ਅਸਥਿਰ ੁਜੋ ਮਾਥਿਓ ਦੇਹ ਸੋ ਤਉ ਤੇਰਉ ਹੋਇ ਹੈ ਖੇਹ ॥ 

જશેરીરનેતમેસ્થિરકરવામાટેલીધ ુંછેતેધૂળબનીજવાન ુંછે 

 

ਥਿਉ ਿ ਹਥਰ ਿੋ ਿਾਮੁ ਲੇਥਹ ਮੂਰਖ ਥਿਲਾਜ ਰੇ ॥੧॥ 

હેબેશરમમૂર્ખતમેભગવાનન ુંનામકેમનિીજપતા૧ 

 

ਰਾਮ ਭਗਥਤ ਹੀਏ ਆਥਿ ਛਾਥਿ ਦੇ ਤੈ ਮਿ ਿੋ ਮਾਿੁ ॥ 

ત ુંરામનીભસ્િનેતારાહૃદયમાુંવસાવીદેઅનેમનનોઅસ્ભમાનછોડીદે 

 

ਿਾਿਿ ਜਿ ਇਹ ਬਖਾਥਿ ਜਗ ਮਥਹ ਥਬਰਾਜੁ ਰੇ ॥੨॥੪॥ 

નાનકએજકહેછેકેભસ્િકરીનેસુંસારમાુંસારુંજીવનજીવો૨૪ 

 

ੴ ਸਥਤ ਿਾਮੁ ਿਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਥਿਰਭਉ ਥਿਰਵੈਰੁ ਅਿਾਲ ਮੂਰਥਤ ਅਜੂਿੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਥਦ ॥ 

ફિએકછેતેન ુંનામસત્યછેતજેગતનાસજખનહારછેતેસવખશસ્િમાનછેતેભયમ િછેતેવૈમનથયિી

પરછેેતેકાલાતીતબ્રહ્મામૂસ્તખશાશ્વતછેતજેન્મઅનેમૃત્ય નાચક્રમાુંિીમ િછેતેથવયુંપ્રગટિયોછેતેગ 

રનીકૃપાિીપ્રાપ્તિાયછે 

 

ਸਲੋਿ ਸਹਸਥਿਰਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્લોકસહથક્રીસ્તમહેલ૧ 

 

ਪਥਹ੍ ਹਹ ਪੁਸਹਤਿ ਸੰਥਿਆ ਬਾਦੰ ॥ 

પુંસ્ડતોધાસ્મખકગ્રુંિોનોપાઠકરછેેસાુંજપેજૂાકરછેેઅનેઆરતીકરછેે 

 

ਥਸਲ ਪੂਜਥਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਿੰ ॥ 

પથ્િરનીમૂસ્તખનેભગવાનમાનીનેતેઓબગલાઓનીજમેપજૂાકરછેે 

 

ਮੁਥਖ ਝੂਠੁ ਥਬਭੂਖਿ ਸਾਰੰ ॥ 

તેઓમોઢેજૂઠ ુંબોલેછેઅનેલોર્ુંડનેસોનાનાઘરણેાુંપણકહેછે 

 

ਤਰੈਪਾਲ ਥਤਹਾਲ ਥਬਚਾਰੰ ॥ 

તેઓદરરોજત્રણસમયેત્રણવારગાયત્રીમુંત્રનોજાપકરછેે 

 

ਗਥਲ ਮਾਲਾ ਥਤਲਿ ਥਲਲਾਟੰ ॥ 

તેઓતેમનાગળામાુંમાળાઅનેકપાળપરસ્તલકકરછેે 
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ਦਇੁ ਿੋਤੀ ਬਸਤਰ ਿਪਾਟੰ ॥ 

તેઓડબલધોતીઅનેકપડાુંપહેરછેે 

 

ਜੋ ਜਾਿਥਸ ਬਰਹਮੰ ਿਰਮੰ ॥ 

પરુંત જવે્યસ્િભગવાનનીભસ્િનેશ્રેષ્ઠકાયખમાનેછે 

 

ਸਭ ਫੋਿਟ ਥਿਸਚੈ ਿਰਮੰ ॥ 

ર્ાતરીપૂવખકજાણોકેઅન્યતમામસ્ક્રયાઓતેમનામાટેનકામીછે 

 

ਿਹੁ ਿਾਿਿ ਥਿਸਚੌ ਿ ਾਵੈ ॥ 

ગ રનાનકેફરમાવ્ય ુંછેકેસ્નશ્ચયસાિેભગવાનન ુંધ્યાનકરવ ુંયોગ્યછે 

 

ਥਬਿੁ ਸਥਤਗੁਰ ਬਾਟ ਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

પણઆમાગખસાચાગ રસ્વનાપ્રાપ્યનિી૧ 

 

ਥਿਹਫਲੰ ਤਸ  ਜਿਮਸ  ਜਾਵਦ ਬਰਹਮ ਿ ਥਬਦੰਤੇ ॥ 

જ્ાુંસ ધીમાણસપરમબ્રહ્મમાુંસ્વશ્વાસનકરતેેનીપજૂાનકરતે્યાુંસ ધીતેનોજન્મસ્નરિખકછે 

 

ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਸ  ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਥਹ ਿੇ ॥ 

ગ રનીકૃપાિીજઆસુંસારસાગરપારિાયછે 

 

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਿੁ ਹੈ ਿਹੁ ਿਾਿਿ ਬੀਚਾਥਰ ॥ 

નાનકનોઆજસ્વચારછેકેતેઓબધ ુંકરવાઅનેકરાવવામાટેસુંપૂણખસક્ષમછે 

 

ਿਾਰਣੁ ਿਰਤੇ ਵਥਸ ਹੈ ਥਜਥਿ ਿਲ ਰਖੀ ਿਾਥਰ ॥੨॥ 

આર્ ુંસ્વશ્વસ્નમાખતાનાસ્નયુંત્રણમાુંછેજસેવખશસ્િઓમાુંસુંપૂણખછે૨ 

 

ਜੋਗ ਸਬਦ ੰਥਗਆਿ ਸਬਦੰ ਬੇਦ ਸਬਦੰ ਤ ਬਰਾਹਮਣਹ ॥ 

યોગીઓનો ધમખ જ્ઞાન મળેવવાનો છે, બ્રાહ્મણોનો ધમખ વેદોનો અભ્યાસ કરવાનો છે. 

 

ਖ ਤਰੀ ਸਬਦ ੰਸੂਰ ਸਬਦੰ ਸੂਦਰ ਸਬਦੰ ਪਰਾ ਥਿਰਤਹ ॥ 

ક્ષસ્ત્રયોનો ધમખ બહાદ રીના કાયો કરવાનો છે અને શ દ્રોનો ધમખ લોકોની સેવા બની ગયો છે. 

 

ਸਰਬ ਸਬਦੰ ਤ ਏਿ ਸਬਦੰ ਜੇ ਿੋ ਜਾਿਥਸ ਭੇਉ ॥ 

and પરુંત શ્રેષ્ઠધમખએછેકેમાત્રભગવાનનીભસ્િકરવી 
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ਿਾਿਿ ਤਾ ਿੋ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਥਿਰੰਜਿ ਦੇਉ ॥੩॥ 

જમેાણસઆરહથયજાણેછેગ રનાનકકહેછેકેઅમેતેમનીદાસતાનેથવીકારીએછીએઅનેહકીકત

માુંતેભગવાનન ુંથવરૂપછે૩ 

 

ਏਿ ਥਿਰਸਹਿੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ 

બ્રહ્માુંડનાજન્મદાતાપાલનહારસુંહારકએકપરમેશ્વરજબધાદેવતાઓનોદેવઅનેદેવોનોઆત્માછે 

 

ਆਤਮੰ ਸਰੀ ਬਾਸਵਦੇਵਸ  ਜੇ ਿੋਈ ਜਾਿਥਸ ਭੇਵ ॥ 

જો કોઈને આ રહથય ર્બર હોય. 

 

ਿਾਿਿ ਤਾ ਿੋ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਥਿਰੰਜਿ ਦੇਵ ॥੪॥ 

ગ રનાનકકહેછેકેઆપણેતેનાગ લામછીએબનવામાટેતૈયારછીએતેભગવાનન ુંથવરૂપછે૪ 

 

ਸਲੋਿ ਸਹਸਥਿਰਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 

સલોક સહથક્રીસ્ત મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਥਤ ਿਾਮੁ ਿਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਥਿਰਭਉ ਥਿਰਵੈਰੁ ਅਿਾਲ ਮੂਰਥਤ ਅਜੂਿੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਥਦ ॥ੴ 

॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રસ્હત છે વેર સ્હત છે જને ું થવરૂપ 

કાળિી પર ેછે, જ ેયોસ્નઓમાું નિી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાિી મળે છે 

 

ਿਤੰਚ ਮਾਤਾ ਿਤੰਚ ਥਪਤਾ ਿਤੰਚ ਬਥਿਤਾ ਥਬਿੋਦ ਸੁਤਹ ॥ 

માતાસ્પતાકોણકોનાછેપ ત્રતેમજપત્નીિીમોહપ્રેમક્ાુંસાિઆપેછે 

 

ਿਤੰਚ ਭਰਾਤ ਮੀਤ ਥਹਤ ਬੰਿਵ ਿਤੰਚ ਮੋਹ ਿੁਟੰਬ ਤੇ ॥ 

ભાઈસ્મત્રશ ભસ્ચુંતકસુંબુંધીતેમજપસ્રવારનોમોહક્ાુંસાિસ્નભાવેછે 

 

ਿਤੰਚ ਚਪਲ ਮੋਹਿੀ ਰੂਪੰ ਪੇਖੰਤੇ ਥਤਆਗੰ ਿਰੋਥਤ ॥ 

ચુંચળમાયાઆકસ્ષખતકરછેેઆપણજોતાજોતાસાિછોડીદેછે 

 

ਰਹੰਤ ਸੰਗ ਭਗਵਾਿ ਥਸਮਰਣ ਿਾਿਿ ਲਬਿ ੰ ਅਚੁਤ ਤਿਹ ॥੧॥ 

ગ રનાનકેફરમાવ્ય ુંછેકેભગવાનન ુંથમરણજતેમનીપાસેરહેછેજફેિમહાત્માઅનેભિોપાસેિીજ

પ્રાપ્તિાયછે૧ 
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ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਮਾਤ ਧ੍ਿਤਾ ਸਨੇਹ ੰਧ੍ਰਿਗ ਸਨੇਹੰ ਭ੍ਿਾਤ ਬਾਾਂਰਵਹ ॥ 

બાપસાથેખોટોપ્રેમનનિંદાયોગ્યછેભાઈસ્વજનોનોપ્રેમપણનનિંદાયોગ્યછે 

 

ਧ੍ਰਿਗ ਸ੍ਨੇਹੰ ਬਧ੍ਨਤਾ ਧ੍ਬਲਾਸ ਸੁਤਹ ॥ 

પત્નીપ્રત્યેનોપ્રેમઅનેપુત્રસાથેનુિંસુખપણનિક્કારવાજવુેિંછે 

 

ਧ੍ਰਿਗ ਸ੍ਨੇਹੰ ਧ੍ਗਿਹਾਰਥ ਕਹ ॥ 

ઘરપનરવારસાથેનોસ્નેહએઅનભશાપછે 

 

ਸਾਰਸੰਗ ਸ੍ਨੇਹ ਸਧ੍ਤ ੰ ਸੁਖਯੰ ਬਸੰਧ੍ਤ ਨਾਨਕਹ ॥੨॥ 

નાનકસમજાવેછેકેઋનિઓસાથેસાચોપ્રેમકરવાથીજીવનસુખીરહેછે૨ 

 

ਧ੍ਮਥ ੰਤ ਦੇਹੰ ਖੀਣੰਤ ਬਲਨੰ ॥ 

આશરીરનોનાશથવાનોછેજનેુિંબળિીમેિીમેનવખરાઈરહ્ુિંછે 

 

ਬਰਰੰਧ੍ਤ ਜਰੂਆ ਧ੍ਹਤ ੰਤ ਮਾਇਆ ॥ 

જમેજમેઉિંમરવિેતેમમાયાપ્રત્યેનીઆસનિવિતીજાયછે 

 

ਅਤ ੰਤ ਆਸਾ ਆਧ੍ਥਤ  ਭ੍ਵਨੰ ॥ 

માણસદુનનયામાિંમહેમાનજવેોછેપણતેનીઆશાઓસતતવિતીજરહેછે 

 

ਗਨੰਤ ਸਵਾਸਾ ਭੈ੍ਯਾਨ ਰਰਮੰ ॥ 

ભયિંકરયમરાજજીવનનાશ્વાસોગણતોહોયછે 

 

ਿਤੰਧ੍ਤ ਮੋਹ ਕੂਿ ਦਰੁਲਭ੍  ਦੇਹੰ ਤਤ ਆਸਿਯੰ ਨਾਨਕ ॥ 

આદુર્લભશરીરભ્રમનાકુવામાિંપડતુિંરહેછેગુરુનાનકકહેછેત્યાિંફિભગવાનનોઆશ્રયછે 

 

ਗੋਧ੍ਬੰਦ ਗੋਧ੍ਬੰਦ ਗੋਧ੍ਬੰਦ ਗਿੋਾਲ ਧ੍ਕਿਿਾ ॥੩॥ 

હેભગવાનહેસજલકહેપ્રભુતમારીકૃપાઅમારાપરરાખો૩ 

 

ਕਾਚ ਕੋਟੰ ਰਚੰਧ੍ਤ ਤੋਯੰ ਲੇਿਨੰ ਰਕਤ ਚਰਮਣਹ ॥ 

શરીરનાસ્વરૂપમાિંઆકાચોનકલ્ર્ોપાણીનારૂપમાિંવીયલથીબનેર્ોછેજનેાપરર્ોહીઅનેચામડીનુિંર્ે

પકરવામાિંઆવયુિંછે 

 

ਨਵੰਤ ਦਆੁਰੰ ਭ੍ੀਤ ਰਧ੍ਹਤੰ ਬਾਇ ਰੂਿੰ ਅਸਥੰਭ੍ਨਹ ॥ 

આિંખમોિંકાનવગેરતેેનેનવદરવાજાછેજનેીકોઈદીવાર્ોનથીઅનેતજેીવનવાયુનાસ્તિંભોછે 
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ਗੋਧ੍ਬੰਦ ਨਾਮੰ ਨਹ ਧ੍ਸਮਰੰਧ੍ਤ ਅਧ੍ਗਆਨੀ ਜਾਨੰਧ੍ਤ ਅਸਧ੍ਥਰ ੰ॥ 

અજ્ઞાનીઓભગવાનનેયાદકરતાનથીઅનેશરીરનેસ્થાયીમાનેછે 

 

ਦਰੁਲਭ੍ ਦੇਹ ਉਰਰੰਤ ਸਾਰ ਸਰਣ ਨਾਨਕ ॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેદુર્લભશરીરનોત્યારજેઉદ્ધારથાયછે 

 

ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਰੇ ਜਿੰਧ੍ਤ ॥੪॥ 

જ્યારતેેઓઋનિઓનાઆશ્રયમાિંપરમભગવાનનાનામનોજપકરછેે૪ 

 

ਸੁਭੰ੍ਤ ਤੁਯੰ ਅਚੁਤ ਗੁਣਗ ੰ ਿੂਰਨੰ ਬਹੁਲੋ ਧ੍ਕਿਿਾਲਾ ॥ 

હેભગવાનતમેસમગ્રનવશ્વમાિંભવયઅચળગુણોનાસાગરસવલવયાપીઅનેકૃપાનુિંઘરછો 

 

ਗੰਭ੍ੀਰੰ ਊਚੈ ਸਰਬਧ੍ਗ ਅਿਾਰਾ ॥ 

તમેસૌથીગહનમહાનસવલજ્ઞઅનેઅપ્રનતમછો 

 

ਧ੍ਭ੍ਿਧ੍ਤਆ ਧ੍ਿਿਅੰ ਧ੍ਬਸਿਾਮ ਚਰਣੰ ॥ 

તમેતમારાભિોનાનપ્રયછોતેઓતમારાચરણોમાિંજસુખમેળવેછે 

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ ਨਾਨਕ ਸਰਣੰ ॥੫॥ 

નાનકનવનિંતીકરછેેકેહેઅનાથનાનાથઅમેપણતમારાઆશ્રયમાિંઆવયાછીએ૫ 

 

ਧ੍ਮਿਗੀ ਿੇਖੰਤ ਬਧ੍ਰਕ ਿਿਹਾਰੇਣ ਲਖ  ਆਵਰਹ ॥ 

હરણનેજોઈનેનશકારીતેનાહનથયારથીપ્રહારકરછેે 

 

ਅਹੋ ਜਸ  ਰਖੇਣ ਗੋਿਾਲਹ ਨਾਨਕ ਰੋਮ ਨ ਛੇਦ ਤੇ ॥੬॥ 

હેનાનકઈશ્વરજનેીરક્ષાકરછેેતેનોવાળપણભાિંગીશકાતોનથી૬ 

 

ਬਹੁ ਜਤਨ ਕਰਤਾ ਬਲਵੰਤ ਕਾਰੀ ਸੇਵੰਤ ਸੂਰਾ ਚਤੁਰ ਧ੍ਦਸਹ ॥ 

જોકોઈવયનિખૂબજનહિંમતવાનઅનેબળવાનહોયતોચારયેનદશાનાયોદ્ધાઓપણતેનીરક્ષાકર

તાહોયછે 

 

ਧ੍ਬਖਮ ਥਾਨ ਬਸੰਤ ਊਚਹ ਨਹ ਧ੍ਸਮਰੰਤ ਮਰਣੰ ਕਦਾਾਂਚਹ ॥ 

ભર્ેતેખૂબઊિં ચાસ્થાનેરહેતોહોયજનેેમતૃ્યુનોભયનથી 

 

ਹੋਵੰਧ੍ਤ ਆਧ੍ਗਆ ਭ੍ਗਵਾਨ ਿੁਰਖਹ ਨਾਨਕ ਕੀਟੀ ਸਾਸ ਅਕਰਖਤੇ ॥੭॥ 

ગુરુનાનકકહેછેજ્યારભેગવાનનોઆદેશઆપવામાિંઆવેછેત્યારએેકનાનીકીડીપણતેનોજીવર્

ઈર્ેછે૭ 
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ਸਬਦੰ ਰਤੰ ਧ੍ਹਤੰ ਮਇਆ ਕੀਰਤੰ ਕਲੀ ਕਰਮ ਧ੍ਕਿਤੁਆ ॥ 

કનળયુગમાિંઆશ્રેષ્ઠકાયલછેકેવયનિએપ્રભુનાવચનમાિંર્ીનથવુિંજોઈએ 

 

ਧ੍ਮਟੰਧ੍ਤ ਤਤਿਾਗਤ ਭ੍ਰਮ ਮੋਹੰ ॥ 

ર્ોકોપ્રત્યેપ્રેમઅનેદયારાખોઅનેસતતપરમાત્માનીસ્તુનતકરો 

 

ਭ੍ਗਵਾਨ ਰਮਣੰ ਸਰਬਤਿ ਥਾਧ੍ਨ ੰ  ॥ 

આનાથીબિાભ્રમઅનેઆસનિમટીજાયછેઅનેભગવાનસવલત્રદેખાયછે 

 

ਧ੍ਦਿਸਟ ਤੁਯੰ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨੰ ਬਸੰਤ ਸਾਰ ਰਸਨਾ ॥ 

હેભગવાનતમેબિાપરઆશીવાલદવરસાવનારછોતમારીદ્રનિકલ્યાણકારીછેઅનેતમેસાિુઓની

જીભપરવસેછો 

 

ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਧ੍ਿਿਅੰ ਜਾਿੁ ਜਿਨਾ ॥੮॥ 

ગુરુનાનકેકહુ્િંછેકેતેઓફિનપ્રયહનરનામનોજાપકરતારહેછે૮ 

 

ਘਟੰਤ ਰੂਿੰ ਘਟੰਤ ਦੀਿੰ ਘਟੰਤ ਰਧ੍ਵ ਸਸੀਅਰ ਨਖ ਤਿ ਗਗਨੰ ॥ 

સુિંદરસ્વરૂપનોનાશથાયછેદ્વીપસૂયલચિંદ્રનક્ષત્રઅનેઆકાશનોપણઅિંતઆવેછે 

 

ਘਟੰਤ ਬਸੁਰਾ ਧ੍ਗਧ੍ਰ ਤਰ ਧ੍ਸਖੰਡੰ ॥ 

પૃથ્વીપવલતોવૃક્ષોઅનેનશખરોનોપણનાશથાયછે 

 

ਘਟੰਤ ਲਲਨਾ ਸੁਤ ਭ੍ਿਾਤ ਹੀਤੰ ॥ 

વહાર્ાપુત્રપત્નીભાઈશુભનચિંતકોસવલનાશપામેછે 

 

ਘਟੰਤ ਕਧ੍ਨਕ ਮਾਧ੍ਨਕ ਮਾਇਆ ਸਵਰੂਿੰ ॥ 

સોનુિંચાિંદીસિંપનિઅનેસુિંદરદેખાવપણબગડેછે 

 

ਨਹ ਘਟੰਤ ਕੇਵਲ ਗੋਿਾਲ ਅਚੁਤ ॥ 

ફિઈશ્વરજશાશ્વતછેજનેોક્યારયેઅિંતથતોનથી 

 

ਅਸਧ੍ਥਰ ੰਨਾਨਕ ਸਾਰ ਜਨ ॥੯॥ 

હેનાનકસાિુઓપણસ્થાયીછે૯ 

 

ਨਹ ਧ੍ਬਲੰਬ ਰਰਮੰ ਧ੍ਬਲੰਬ ਿਾਿੰ ॥ 

હેમનુષ્યિમલકરવામાિંનવર્િંબનકરોપાપનકરો 
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ਧ੍ਦਿੜੰਤ ਨਾਮੰ ਤਜੰਤ ਲੋਭੰ੍ ॥ 

ર્ોભછોડોઅનેહનરનામમાિંર્ીનથાઓ 

 

ਸਰਧ੍ਣ ਸੰਤੰ ਧ੍ਕਲਧ੍ਬਖ ਨਾਸੰ ਿਿਾਿਤੰ ਰਰਮ ਲਧ੍ਖ ਣ ॥ 

સિંતોઅનેમહાત્માઓનાઆશ્રયમાિંસવલપાપોનોનાશથાયછે 

 

ਨਾਨਕ ਧ੍ਜਹ ਸੁਿਿਸੰਨ ਮਾਰਵਹ ॥੧੦॥ 

ગુરુનાનકકહેછેિમલનાગણુતેનેજપ્રાપ્તથાયછેજનેાપરભગવાનપ્રસન્નથાયછે૧૦ 

 

ਧ੍ਮਰਤ ਮੋਹੰ ਅਲਿ ਬੁਰ ੰ ਰਚੰਧ੍ਤ ਬਧ੍ਨਤਾ ਧ੍ਬਨੋਦ ਸਾਹ ੰ॥ 

મિંદબુનદ્ધનોઆત્માભ્રમઅનેમાયામાિંડૂબેર્ોછેઅનેપત્નીનાપ્રેમઅનેઆનિંદમાિંમગ્નછે 

 

ਜੌਬਨ ਬਧ੍ਹਕਿਮ ਕਧ੍ਨਕ ਕੁੰਡਲਹ ॥ 

આયુવાનીસોનાનાઘરણેાનીઝિંખનામાિંજીવેછે 

 

ਬਧ੍ਚਤਿ ਮੰਧ੍ਦਰ ਸੋਭੰ੍ਧ੍ਤ ਬਸਤਿਾ ਇਤ ੰਤ ਮਾਇਆ ਬ ਾਧ੍ਿਤੰ ॥ 

માયાતેનેએટર્ોપ્રભાનવતકરછેેકેતેસુિંદરઘરોઅનેભવયવસ્ત્રોમાિંમગ્નરહેછે 

 

ਹੇ ਅਚੁਤ ਸਰਧ੍ਣ ਸੰਤ ਨਾਨਕ ਭੋ੍ ਭ੍ਗਵਾਨਏ ਨਮਹ ॥੧੧॥ 

નાનકકહેછેકેહેઅચ્યુતભિોનેઆશ્રયઆપનારતમજેછોહેભગવાનતમનેઅમારાકોટીકોટીવિંદન

છે૧૧ 

 

ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣੰ ਹਰਖੰ ਤ ਸੋਗੰ ਭੋ੍ਗੰ ਤ ਰੋਗੰ ॥ 

જ્યાિંજન્મછેત્યાિંમૃત્યુપણનનનિતછેસુખમળીરહ્ુિંછેતોદુખપણમળીરહ્ુિંછેજોતમેઘણીવસ્તુઓનો

આનિંદમાણીરહ્ાછોતોરોગોપણથશે 

 

ਊਚੰ ਤ ਨੀਚੰ ਨਾਨ ਾ ਸੁ ਮੂਚੰ ॥ 

જોકોઈઊિં ચુિંહોયતોતનેીચુિંપણબનેજોથોડુિંહોયતોતેઘણુિંવિારહેોય 
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ਰਾਜੰ ਤ ਮਾਨੰ ਅਭਿਮਾਨੰ ਤ ਹੀਨੰ ॥ 

રાજ્યમળેછેતોસન્માનપણઘરકરીજાયછેઅભિમાનનેકારણેઅનાદરપણમળેછે 

 

ਪ੍ਰਭਿਰਭਤ ਮਾਰਗੰ ਿਰਤੰਭਤ ਭਿਨਾਸਨੰ ॥ 

વાસ્તવમાાંદુભનયાનીદરકેવસ્તુનાશવાંતછે 

 

ਗੋਭਿੰਦ ਿਜਨ ਸਾਧ ਸੰਗਣੇ ਅਸਭਿਰ ੰਨਾਨਕ ਿਗਿੰਤ ਿਜਨਾਸਨੰ ॥੧੨॥ 

ઋભિઓસાથેપરમાત્માનુાંસ્તોત્રકાયમીછેતેથીનાનકનોઆદેશછેકેિગવાનનાસ્તુભતમાાંલીનથઈ

જાઓ૧૨ 

 

ਭਕਰਪ੍ੰਤ ਹਰੀਅੰ ਮਭਤ ਤਤੁ ਭਗਆਨੰ ॥ 

જ્યારિેગવાનતેમનીકૃપાઆપેછેત્યારતેત્વજ્ઞાનપ્રાપ્તથાયછે 

 

ਭਿਗਸੀਭਧੵਿ ਿੁਧਾ ਕੁਸਲ ਿਾਨੰ ॥ 

બુભિનોભવકાસથાયછેઅનેસુખશાાંભતનુાંસ્થાનપ્રાપ્તથાયછે 

 

ਿਭਸੵਿੰਤ ਭਰਭਿਅੰ ਭਤਆਭਗ ਮਾਨੰ ॥ 

ઇભન્િયોકાબૂમાાંઆવેછેઅનેઅભિમાનનોત્યાગથાયછે 

 

ਸੀਤਲੰਤ ਭਰਦਯੰ ਭਦਰੜੁ ਸੰਤ ਭਗਆਨੰ ॥ 

સાંતમહાત્માપુરુિોપાસેથીજ્ઞાનમેળવીનેહૃદયઠાં ડુાંથઈજાયછેઅને 

 

ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ ਹਭਰ ਦਰਸ ਲੀਣਾ ॥ 

હભરદશશનમાાંલીનથવાથીજન્મમરણમાાંથીમુભિમળેછે 

 

ਿਾਜੰਤ ਨਾਨਕ ਸਿਦ ਿੀਣਾਾਂ ॥੧੩॥ 

ગુરુનાનકફરમાવેછેકેપછીઅાંતરમનમાાંશબ્દનીવીણાવાગતીરહેછે૧૩ 

 

ਕਹੰਤ ਿੇਦਾ ਗੁਣੰਤ ਗੁਨੀਆ ਸੁਣੰਤ ਿਾਲਾ ਿਹੁ ਭਿਭਧ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥ 

ગુણવાનપુરુિોવેદોનુાંઅથશઘટનકરછેેજનેેભજજ્ઞાસુઓઅનેકપ્રકારસેાાંિળેછે 

 

ਭਦਰੜੰਤ ਸੁਭਿਭਦਆ ਹਭਰ ਹਭਰ ਭਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥ 

પરાંતજુનેાપરિગવાનનીકૃપાહોયછેતેઓશ્રેષ્ઠભશક્ષણમેળવેછે 

 

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਜਾਚੰਤ ਨਾਨਕ ਦੈਨਹਾਰ ਗੁਰ ਗੋਪ੍ਾਲਾ ॥੧੪॥ 

હેનાનકતેઓનામનાદાનનીઈચ્છારાખેછેજમેાત્રગુરુપરમેશ્વરજઆપવાનાછે૧૪ 
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ਨਹ ਭਚੰਤਾ ਮਾਤ ਭਪ੍ਤ ਿਰਾਤਹ ਨਹ ਭਚੰਤਾ ਕਛੁ ਲੋਕ ਕਹ ॥ 

માતાભપતાનીિાઈઓનીભ ાંતાનકરોકેઅન્યસાંબાંધીઓનીભ ાંતાનકરો 

 

ਨਹ ਭਚੰਤਾ ਿਭਨਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤਹ ਪ੍ਰਭਿਰਭਤ ਮਾਇਆ ਸਨਿੰਧਨਹ ॥ 

પત્નીપુત્રઅનેભમત્રોનીભ ાંતાકરવાનીજરૂરનથીવાસ્તવમાાંઆસાાંસાભરકસાંબાંધોમાયાનાકારણજે

છે 

 

ਦਇਆਲ ਏਕ ਿਗਿਾਨ ਪ੍ੁਰਿਹ ਨਾਨਕ ਸਰਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਭਤਪ੍ਾਲਕਹ ॥੧੫॥ 

નાનકકહેછેકેિગવાનએટલાદયાળુછેકેતેબધાજીવોનેતેમનીઆજીભવકાઆપીનેપોિણઆપેછે 

૧૫ 

 

ਅਭਨਤੵਿ ਭਿਤੰ ਅਭਨਤੵਿ ਭਚਤ ੰਅਭਨਤੵਿ ਆਸਾ ਿਹੁ ਭਿਭਧ ਪ੍ਰਕਾਰੰ ॥ 

સાંપભિકાયમરહેતીનથીમનનીઈચ્છાઓક્ષભણકહોયછેઅનેઅનેકપ્રકારનીઈચ્છાઓઅલ્પજીવીપ

ણહોયછે 

 

ਅਭਨਤੵਿ ਹੇਤੰ ਅਹੰ ਿੰਧੰ ਿਰਮ ਮਾਇਆ ਮਲਨੰ ਭਿਕਾਰੰ ॥ 

અહાંકારનાબાંધનમાાંથયેલોપ્રેમમાયાનોમોહઅનેમભલનઅવગુણોનાશવાંતછે 

 

ਭਿਰੰਤ ਜੋਭਨ ਅਨੇਕ ਜਠਰਾਗਭਨ ਨਹ ਭਸਮਰੰਤ ਮਲੀਣ ਿੁਧੵਿੰ ॥ 

ખોટીબુભિધરાવનારીવ્યભિજઠરાભનિમાાંપડીનેઅનેકયોભનઓમાાંભ્રમણકરછેેપણઈશ્વરનેયાદ

સ્મરણકરતોનથી 

 

ਹੇ ਗੋਭਿੰਦ ਕਰਤ ਮਇਆ ਨਾਨਕ ਪ੍ਭਤਤ ਉਧਾਰਣ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥੧੬॥ 

નાનકભવનાંતીકરછેેકેહેગોભવાંદમહેરબાનીકરીનેઋભિમુભનઓનાસાંગતમાાંપાપીજીવોનોઉિારકરો

૧૬ 

 

ਭਗਰੰਤ ਭਗਭਰ ਪ੍ਭਤਤ ਪ੍ਾਤਾਲੰ ਜਲੰਤ ਦੇਦੀਪ੍ੵਿ ਿੈਸ੍ਾਾਂਤਰਹ ॥ 

 ોક્કસમાણસપવશતપરથીપડીજાયપાતાળમાાંજતોરહેધગધગતીઆગમાાંસળગતોરહે 

 

ਿਹੰਭਤ ਅਗਾਹ ਤੋਯੰ ਤਰੰਗੰ ਦਿੁੰਤ ਗਰਹ ਭਚੰਤਾ ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣਹ ॥ 

િલ ેત ેપાણીના મોજામાાં વહેતી વખતે ગમે તેટલો દુુઃખી કેમ ન હોય, પરાંતુ ઘરની ભ ાંતા એ 

બધામાાં સૌથી વધુ દુુઃખદાયક છે, આ જ જન્મ-મરણનુાં કારણ છે. 

 

ਅਭਨਕ ਸਾਧਨੰ ਨ ਭਸਧੵਿਤੇ ਨਾਨਕ ਅਸਿੰਿੰ ਅਸਿੰਿੰ ਅਸਿੰਿੰ ਸਿਦ ਸਾਧ ਸ੍ਜਨਹ ॥੧੭॥ 

અનેકમાધ્યમોવાપરવાછતાાંપણઘરનીતકલીફોદૂરથતીનથીતેથીનાનકેજનતાનેફરમાનકયુુંછેકેસાં

તોઅનેમહાપુરુિોનાશબ્દોહભરનામજઆશ્રયઆપવાવાળાછે૧૭ 
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ਘੋਰ ਦਿੁੵਿੰ ਅਭਨਕ ਹਤੵਿੰ ਜਨਮ ਦਾਭਰਦਰੰ ਮਹਾ ਭਿਿੵਿਾਦੰ ॥ 

િલેતેઓિારદુેખઅનેમુસીબતમાાંહોયઅનેકગુનાકયાશહોયજન્મપછીગરીબીકેપાપસાંકટથીઘેરા

યેલાહોય 

 

ਭਮਟੰਤ ਸਗਲ ਭਸਮਰੰਤ ਹਭਰ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਜੈਸੇ ਪ੍ਾਿਕ ਕਾਸਟ ਿਸਮੰ ਕਰੋਭਤ ॥੧੮॥ 

ગુરુનાનકકહેછેઈશ્વરનાસ્તોત્રસ્મરણદ્વારાઆબધુાંએમજખતમથઇજાયછેજમેઅભનિલાકડાનેબા

ળીનેરાખકરછેે૧૮ 

 

ਅੰਧਕਾਰ ਭਸਮਰਤ ਪ੍ਰਕਾਸੰ ਗੁਣ ਰਮੰਤ ਅਘ ਿੰਡਨਹ ॥ 

પરમાત્માનુાંસ્મરણકરવાથીઅાંધકારમાાંપણપ્રકાશઆવેછેપાપોનોઅાંતઆવેછેઆત્માપુણ્યશાળી

બનેછે 

 

ਭਰਦ ਿਸੰਭਤ ਿੈ ਿੀਤ ਦਤੂਹ ਕਰਮ ਕਰਤ ਮਹਾ ਭਨਰਮਲਹ ॥ 

જ્યારપે્રિુહૃદયમાાંવસીજાયછેત્યારયેમદૂતપણડરીજાયછેસત્કમશકરવાથીમનશુિબનેછે 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੰਤ ਸਰੋਤਾ ਸੁਿ ਸਮੂਹ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨਹ ॥ 

હભરકીતશનસાાંિળવાથીઆત્માજન્મમરણનાબાંધનમાાંથીમુિથઈજાયછેઈશ્વરનાઅ ળદશશનથી

સવશસુખપ્રાપ્તથાયછે 

 

ਸਰਭਣ ਜੋਗੰ ਸੰਤ ਭਪ੍ਰਅ ਨਾਨਕ ਸੋ ਿਗਿਾਨ ਿੇਮੰ ਕਰੋਭਤ ॥੧੯॥ 

િિોનાભપ્રયપ્રિુઆશ્રયઆપવાસક્ષમછેગુરુનાનકકહેછેિગવાનદરકેસુખઅનેકલ્યાણનાદાતા

છે૧૬ 

 

ਪ੍ਾਛੰ ਕਰੋਭਤ ਅਗਰਣੀਿਹ ਭਨਰਾਸੰ ਆਸ ਪ੍ੂਰਨਹ ॥ 

તેસજશકપાછળરહેલાભનષ્ફળલોકોનેસફળતાનાભશખરોપરલઈજાયછેઅનેભનરાશલોકોનીદરકે

આશાપૂરીકરછેે 

 

ਭਨਰਧਨ ਿਯੰ ਧਨਿੰਤਹ ਰੋਗੀਅੰ ਰੋਗ ਿੰਡਨਹ ॥ 

જોતેપ્રસન્નથાયછેતોતેગરીબોનેધનવાનબનાવેછેઅનેબીમારોનાઅસાધ્યરોગોનોપણનાશકરછેે 

 

ਿਗਤੵਿੰ ਿਗਭਤ ਦਾਨੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

તેિિોનેિભિપ્રદાનકરછેેઆરીતેિિોરામનાનામનીસ્તુભતઅનેકીતશનમાાંલીનરહેછે 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ੁਰਿ ਦਾਤਾਰਹ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਭਕੰ ਨ ਲਿੵਿਤੇ ॥੨੦॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેપરમપરમેશ્વરઆટલામહાનદાતાછેતોપછીતેગુરુનીસેવાકરવાથીશુાંપ્રાપ્તનથઈ

શકે૨૦ 
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ਅਧਰੰ ਧਰੰ ਧਾਰਣਹ ਭਨਰਧਨੰ ਧਨ ਨਾਮ ਨਰਹਰਹ ॥ 

ભનરાધારોનેસહારોઆપનારનુાંનામનારાયણગરીબોમાટેહભરનામધનછે 

 

ਅਨਾਿ ਨਾਿ ਗੋਭਿੰਦਹ ਿਲਹੀਣ ਿਲ ਕੇਸਿਹ ॥ 

ગોભવાંદઅનાથોનોનાથછેતેકેશવભનબશળોનુાંબળછે 

 

ਸਰਿ ਿੂਤ ਦਯਾਲ ਅਚੁਤ ਦੀਨ ਿਾਾਂਧਿ ਦਾਮੋਦਰਹ ॥ 

તેસમગ્રભવશ્વમાટેદયાળુછેઅ ળછેતેગરીબોનામસીહાછે 

 

ਸਰਿਗੵਿ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਿ ਿਗਿਾਨਹ ਿਗਭਤ ਿਛਲ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ ॥ 

તેપરમપુરુિસવશજ્ઞછેિગવાનતેમનાિિોપ્રત્યેપ્રેમાળઅનેદયાળુછે 
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਸੰਤ ਬਾਸੁਦਵੇਹ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 

તે પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર ઘટ ઘટમ ાં નિવ સ કર ેછે. 

 

ਜਾਚੰਟਤ ਨਾਨਕ ਟਕਰਪਾਲ ਪਰਸਾਦੰ ਨਹ ਟਬਸਰੰਟਤ ਨਹ ਟਬਸਰੰਟਤ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥੨੧॥ 

િ િક િમ્રત પૂવવક ઈચ્છે છે કે હે કૃપ ળુ િ ર યણ! એવી કૃપ  કરો કે હુાં  તિે કદી ભૂલુાં િનહ 

||૨૧|| 

 

ਨਹ ਸਮਰਥੰ ਨਹ ਸੇਵਕੰ ਨਹ ਪਰੀਟਤ ਪਰਮ ਪੁਰਖੋਤਮੰ ॥ 

હે પરમ પુરુષોત્તમ ! િ તો મ ર મ ાં કોઈ આવડત છે, િ તો મેં ત રી ભનિ કરી છે અિે િ મેં 

તિે પ્રેમ કયો છે. 

 

ਤਵ ਪਰਸਾਟਦ ਟਸਮਰਤੇ ਨਾਮੰ ਨਾਨਕ ਟਕਰਪਾਲ ਹਟਰ ਹਟਰ ਗੁਰੰ ॥੨੨॥ 

િ િક નવિાંતી કર ેછે કે હે પરમેશ્વર! તમ રી કૃપ થી અમે તમ રુાં  િ મ સ્મરણ કરીએ છીએ, 

તમે કૃપ િુાં ઘર છો ॥22॥ 

 

ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਕਰੰਤ ਜੀਆ ਟਬਸਰਾਮ ਛਾਦਨ ਦੇਵੰਤ ਦਾਨੰ ॥ 

સર્વક ઈશ્વર તમ મ જીવોિે ટક વી ર ખ ેછે, તે આપણિે રહેવ  મ ટે ઘર, કપડ ાં વગેર ેર્વેી 

ઘણી સુનવધ ઓ આપે છે. 

 

ਟਸਰਜੰਤ ਰਤਨ ਜਨਮ ਚਤੁਰ ਚੇਤਨਹ ॥ 

તેમણેઅમૂલ્યમિુષ્યર્ન્મઆપીિેચતુરઅિેબુનિશ ળીબિ વ્ય છે 

 

ਵਰਤੰਟਤ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਪਰਸਾਦਹ ॥ 

તેમિીકૃપ થીઆપણેસુખીઅિેસુખીછીએ 

 

ਟਸਮਰੰਤ ਨਾਨਕ ਹਟਰ ਹਟਰ ਹਰੇ ॥ 

ગુરુિ િકકહેછેર્ઓેઈશ્વરિેય દકરછેે 

 

ਅਟਨਤੵ ਰਚਨਾ ਟਨਰਮੋਹ ਤੇ ॥੨੩॥ 

તેઓિ શવાંતસૃનિિીલ લચમ ાંથીબચીજાયછે૨૩ 

 

ਦਾਨੰ ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ ਭੰੁਚੰਤੇ ਮਹੀਪਤੇ ॥ 

મહ િશ સકોતેમિ પૂવવર્ન્મોમ ાંકરલે પુણ્યકમોિુાંફળભોગવેછે 

 

ਟਬਪਰੀਤ ਬੁਧੵੰ ਮਾਰਤ ਲੋਕਹ ਨਾਨਕ ਟਚਰੰਕਾਲ ਦਖੁ ਭੋਗਤੇ ॥੨੪॥ 

હેિ િકમૃત્યુલોકમ ાંનવપરીતબુનિવ ળ ઓલ ાંબ સમયસુધીપીડ યછે૨૪ 
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ਟਬਰਥਾ ਅਨੁਗਰਹੰ ਗੋਟਬੰਦਹ ਜਸੵ ਟਸਮਰਣ ਟਰਦੰਤਰਹ ॥ 

ર્મેિ હૃદયમ ાંભગવ િિુાંભર્િનસમરિહોયછેતેઓહૃદયિીપીડ િેતેમિીકૃપ મ િેછે 

 

ਆਰੋਗੵੰ ਮਹਾ ਰੋਗੵੰ ਟਬਟਸਟਮਰਤੇ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ ॥੨੫॥ 

પરાંતરુ્ઓેદય ળુપરમેશ્વરિેભૂલીજાયછેતેઓસ્વસ્થહોવ છત ાંબીમ રછે૨૫ 

 

ਰਮਣੰ ਕੇਵਲੰ ਕੀਰਤਨੰ ਸੁਧਰਮੰ ਦੇਹ ਧਾਰਣਹ ॥ 

મ ણસિોધમવમ ત્રપરમ ત્મ િોમનહમ કરવ િોછે 

 

ਅੰਟਮਰਤ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਨਕ ਪੀਵਤੰ ਸੰਤ ਨ ਟਤਰਪੵਤੇ ॥੨੬॥ 

હેિ િકસાંતોગમેતેટલુાંિ ર યણિ મિુાંઅમૃતપીત રહેતેમિેસાંતોષથતોિથી૨૬ 

 

ਸਹਣ ਸੀਲ ਸੰਤੰ ਸਮ ਟਮਤਰਸੵ ਦਰੁਜਨਹ ॥ 

સાંતોસનહષ્ણુહોયછેતેઓનમત્રોઅિેશત્રુઓસ થેસરખીરીતેવતેછે 

 

ਨਾਨਕ ਭੋਜਨ ਅਟਨਕ ਪਰਕਾਰੇਣ ਟਨੰਦਕ ਆਵਧ ਹੋਇ ਉਪਟਤਸਿਤੇ ॥੨੭॥ 

હેિ િકઅલબત્તકેટલ કનવનવધપ્રક રિોખોર કલઈિેઆવેકેટલ કટીક કરકેેટલ કમ રવ આવેતે

ઓદરકેિેએકસરખ ર્રુ્એછે૨૭ 

 

ਟਤਰਸਕਾਰ ਨਹ ਭਵੰਟਤ ਨਹ ਭਵੰਟਤ ਮਾਨ ਭੰਗਨਹ ॥ 

તેઓિતોનતરસ્ક રપ મેછેિતોતેઓક્ય રયેતેમિુાંમ િગુમ વત િથી 

 

ਸੋਭਾ ਹੀਨ ਨਹ ਭਵੰਟਤ ਨਹ ਪੋਹੰਟਤ ਸਸੰਾਰ ਦਖੁਨਹ ॥ 

તેઓિતોકૃપ હીિછેઅિેિતોસાંસ રિ દુુઃખોતેમિ પરઅસરકરછેે 

 

ਗੋਟਬੰਦ ਨਾਮ ਜਪੰਟਤ ਟਮਟਲ ਸਾਧ ਸੰਗਹ ਨਾਨਕ ਸੇ ਪਰਾਣੀ ਸੁਖ ਬਾਸਨਹ ॥੨੮॥ 

િ િકવચિઆપેછેકેએવ જીવોર્ઓેઋનષમુનિઓિ સાંગમ ાંઈશ્વરિ િ મિોર્પકરછેેતેઓક ય

મસુખીરહેછે૨૮ 

 

ਸੈਨਾ ਸਾਧ ਸਮੂਹ ਸੂਰ ਅਟਜਤੰ ਸੰਨਾਹੰ ਤਟਨ ਟਨੰਮਰਤਾਹ ॥ 

સ ધુમાંડળીએઅર્યયોિ ઓિીસેિ છેર્ઓેપોત િ શરીરપરિમ્રત િુાંબખ્તરધ રણકરછેે 

 

ਆਵਧਹ ਗੁਣ ਗੋਟਬੰਦ ਰਮਣੰ ਓਿ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰ ਚਰਮਣਹ ॥ 

ઈશ્વરિીસ્તુનતતેિુાંશસ્ત્રછેઅિેશબ્દગુરુિીઆાંખતેિ હ થિીઢ લછે 

 

ਆਰੂੜਤੇ ਅਸਵ ਰਥ ਨਾਗਹ ਬੁਝੰਤੇ ਪਰਭ ਮਾਰਗਹ ॥ 

પ્રભુમ ગવિોપનરચયતેમિ મ ટેહ થીઘોડ અિેરથિીસવ રીછે 
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ਟਬਚਰਤੇ ਟਨਰਭਯੰ ਸਤਰੁ  ਸੈਨਾ ਧਾਯੰਤੇ ਗੋੁਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

તેઓનિભવયત થીજીવેછેઅિેઈશ્વરિ માંત્રોચ્ચ રકરતીવખતેક મ નદકદુશ્મિસેિ પરહુમલોકરછેે 

 

ਟਜਤਤੇ ਟਬਸਵ ਸੰਸਾਰਹ ਨਾਨਕ ਵਸੵੰ ਕਰੋਟਤ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ॥੨੯॥ 

હેિ િકઆવ મહ રથીવ સિ અિેક્રોધરૂપીપ ાંચલૂાંટ ર ઓિેવશકરીિેઆખ નવશ્વિેજીતીલેછે

૨૬ 

 

ਟਮਰਗ ਟਤਰਸਨਾ ਗੰਧਰਬ ਨਗਰ ੰਦਰਮੁ ਛਾਯਾ ਰਟਚ ਦਰੁਮਟਤਹ ॥ 

ખર બબુનિવ ળ મિુષ્યમૃગર્ળગ ાંધવવિગરીતેમર્વૃક્ષિીછ ય ર્વુેાંજીવિબિ વેછે 

 

ਤਤਹ ਕੁਿੰਬ ਮੋਹ ਟਮਥੵਾ ਟਸਮਰੰਟਤ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਹ ॥੩੦॥ 

તેવીર્રીતેપનરવ રિીમોહપણનમથ્ય છેમ ટેિ િકિોઉપદેશછેકેર મિ મિોર્પકરત રહો૩૦ 

 

ਨਚ ਟਬਟਦਆ ਟਨਧਾਨ ਟਨਗਮੰ ਨਚ ਗੁਣਗੵ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

વ્યનિિીપ સેિતોવેદોિોભાંડ રહોયછેિતોતેગુણગ્ર હકછેિર્પમ ાંલીિહોયછે 

 

ਨਚ ਰਾਗ ਰਤਨ ਕੰਠੰ ਨਹ ਚੰਚਲ ਚਤੁਰ ਚਾਤੁਰਹ ॥ 

િતોતેિોકાંઠસાંગીતિેલ યકહોયછેઅિેિતોતેચતુરઅિેબુનિશ ળીપણગણ તોિથી 

 

ਭਾਗ ਉਟਦਮ ਲਬਧੵੰ ਮਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਟਗ ਖਲ ਪੰਟਿਤਹ ॥੩੧॥ 

હેિ િકઆબધીનસનિસૌભ ગ્યથીર્પ્ર પ્તથ યછેઅિેઋનષમુનિઓિ સાંગતમ ાંમૂખવપ્ર ણીપણપાં

નડતબિીજાયછે૩૧ 

 

ਕੰਠ ਰਮਣੀਯ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲਾ ਹਸਤ ਊਚ ਪਰੇਮ ਧਾਰਣੀ ॥ 

ર્િે ગળ મ ાંર મિ મર્પવ િીસુાંદરમ ળ હોયછેપ્રેમિેધ રણકરવ િોગૌમુખીહોયછે 

 

ਜੀਹ ਭਟਣ ਜੋ ਉਤਮ ਸਲੋਕ ਉਧਰਣੰ ਨੈਨ ਨੰਦਨੀ ॥੩੨॥ 

જીભથીતોશ્રેષ્ઠશ્લોકિોપ ઠકરછેેતેવ્યનિઆાંખોિેઆિાંદઆપિ રભ્રમમ ાંથીમુિથઈજાયછે૩૨ 

 

ਗੁਰ ਮੰਤਰ ਹੀਣਸੵ ਜੋ ਪਰਾਣੀ ਟਧਰਗੰਤ ਜਨਮ ਭਰਸਿਣਹ ॥ 

ર્જેીવોગુરુિ માંત્રથીવાંનચતરહેછેતેમિોર્ન્મશ નપતઅિેભ્રિછે 

 

ਕੂਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ ਸਰਪਨਹ ਤੁਟਲ ਖਲਹ ॥੩੩॥ 

આવ મૂખવખરખેરકુતર ભૂાંડગધેડ ક ગડ અિેસ પર્વે હોયછે૩૩ 

 

ਚਰਣਾਰਟਬੰਦ ਭਜਨੰ ਟਰਦਯੰ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ ॥ 

હેસજ્જિોપ્રભુિ ચરણોિુાંભર્િકરોહ્રદયમ ાંહનરિ મિુાંિ મધ રણકરો 
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ਕੀਰਤਨੰ ਸਾਧਸੰਗੇਣ ਨਾਨਕ ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰਦ੍ਤ ਜਮਰਤੂਨਹ ॥੩੪॥ 

નાનકકહેછેકેઋષિમુષનઓસાથેપરમાત્માનોજપકરોયમદૂતનજરપણનાકર૩ે૪ 

 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਧਨੰ ਰੂਪੰ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਸਵਰਗ ਰਾਜਨਹ ॥ 

નતોધનદોલતદુલલભછેનસ ૌંદયલદુલલભછેઅનેસ્વર્લનુૌંશાસનપણદુલલભનથી 

 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਭੋਜਨੰ ਦ੍ ੰਜਨੰ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਸਵਛ ਅੰ ਰਹ ॥ 

ષવષવધરાૌંધણકળાસાથેનોખોરાકપણદુલલભનથીઅનેસ્વચ્છકપડાૌંપણદુલલભનથી 

 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਸੁਤ ਦ੍ਮਤਿ ਭਿਾਤ  ਾਾਂਧਵ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ  ਦ੍ਨਤਾ ਦ੍ ਲਾਸਹ ॥ 

પુત્રોષમત્રોભાઈઓસૌંબૌંધીઓપણદુલલભનથીઅનેપત્નીસાથેષવલાસકરવોપણદુલલભનથી 

 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਦ੍ ਦ੍ਰਆ ਪਿ ੀਣੰ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਚਤੁਰ ਚੰਚਲਹ ॥ 

ભણવામાૌંષનપુણહોવુૌંપણદુલલભનથીજોકોઈનેહોષશયારકહેવામાૌંઆવેતોતેપણદુલલભનથી 

 

ਰਰੁਲਭੰ ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਨਾਮਹ ਨਾਨਕ ਲ ਦ੍ਧ ੰ ਸਾਧਸੰਦ੍ਗ ਦ੍ਕਿਪਾ ਪਿਭੰ ॥੩੫॥ 

ર્ુરુનાનકકહેછેભર્વાનનાનામનોજપદુલલભછેઅનેસાધુઓનાસૌંર્તમાૌંપ્રભુનીકૃપાથીજનામપ્રા

પ્તથાયછે૩૫ 

 

ਜਤ ਕਤਹ ਤਤਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰ ਸਵਰਗ ਮਰਤ ਪਯਾਲ ਲੋਕਹ ॥ 

સ્વર્લમૃત્યુનરકમાૌંજ્ાૌંપણદ્રષિજાયછેઈશ્વરજદેખાયછે 

 

ਸਰ ਤਿ ਰਮਣੰ ਗੋਦ੍ ੰਰਹ ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਦ੍ਲਪ ਤੇ ॥੩੬॥ 

નાનકેફરમાવયુૌંછેકેપરમપરમેશ્વરસવલત્રવયાપેલાછેતેઓકમલદોિોપાપોઅનેપુણ્યથીમુક્તછે૩૬ 

 

ਦ੍ ਖਯਾ ਭਯੰਦ੍ਤ ਅੰਦ੍ਮਿਤੰ ਰਿਸੁਟਾਾਂ ਸਖਾ ਸਵਜਨਹ ॥ 

જોભર્વાનતમનેઆશીવાલદઆપેતોઝેરપણઅમૃતબનીજાયછેદુિદુશ્મનોપણસ મ્યષમત્રોબની

જાયછે 

 

ਰਖੁੰ ਭਯੰਦ੍ਤ ਸੁਖ ੰ ਭੈ ਭੀਤੰ ਤ ਦ੍ਨਰਭਯਹ ॥ 

દુખઆનૌંદમાૌંફેરવાઈજાયછેઅનેડરપોકવયષક્તપણષનભલયબનીજાયછે 

 

ਥਾਨ ਦ੍ ਹੂਨ ਦ੍ ਸਿਾਮ ਨਾਮੰ ਨਾਨਕ ਦ੍ਕਿਪਾਲ ਹਦ੍ਰ ਹਦ੍ਰ ਗੁਰਹ ॥੩੭॥ 

સ્થળષવહોણાનેસુખનુૌંસ્થાનમળેછેહેનાનકભર્વાનનીકૃપાથીનામનાજાપથીસવલસુખપ્રાપ્તથાય

છે૩૭ 
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ਸਰ  ਸੀਲ ਮਮੰ ਸੀਲੰ ਸਰ  ਪਾਵਨ ਮਮ ਪਾਵਨਹ ॥ 

સવલશષક્તમાનપ્રભજુમનેનમ્રતાઆપેછેતજેમનેશુદ્ધબનાવેછે 

 

ਸਰ  ਕਰਤ  ਮਮੰ ਕਰਤਾ ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਦ੍ਲਪ ਤੇ ॥੩੮॥ 

મારોકતાલએજછેજબેધાકામકરછેેઓનાનકતેહૌંમેશાપાપોઅનેદુર્ુલણોથીમુક્તરહેછે૩૮ 

 

ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਚੰਰਿ ਰੇਵਹ ਨਹ ਸੀਤਲੰ  ਾਵਨ ਚੰਰਨਹ ॥ 

નતોચૌંદ્રદેવઆટલાશીતળછેનતોબાવનચૌંદનશીતળછે 

 

ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਸੀਤ ਰੁਤੇਣ ਨਾਨਕ ਸੀਤਲੰ ਸਾਧ ਸਵਜਨਹ ॥੩੯॥ 

હેનાનકપાનખરઋતુપણએટલીઠૌંડીનથીહોતીજટેલાસાધુઓઅનેમહાત્માઓશીતળહોયછે૩૯ 

 

ਮੰਤਿੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮੰ ਧ ਾਨੰ ਸਰ ਤਿ ਪੂਰਨਹ ॥ 

સૌંતમહાપુરુિોનોમૌંત્રમાત્રરામનામનોજપકરવાનોછેતેમનુૌંધ્યાનએછેકેબ્રહ્ાૌંડનાદરકેકણમાૌંઈશ્વ

રષવરાજમાનછે 

 

ਗ ਾਨੰ ਸਮ ਰਖੁ ਸੁਖੰ ਜੁਗਦ੍ਤ ਦ੍ਨਰਮਲ ਦ੍ਨਰਵੈਰਣਹ ॥ 

સુખઅનેદુખનેસમાનર્ણવુૌંએતેમનુૌંજ્ઞાનછેઅનેસમગ્રષવશ્વનેપ્રેમકરવાનીતેમનીજીવનરણનીષત

છે 

 

ਰਯਾਲੰ ਸਰ ਤਿ ਜੀਆ ਪੰਚ ਰੋਖ ਦ੍ ਵਰਦ੍ਜਤਹ ॥ 

તેતમામજીવોપરદયાળુરહેછેઅનેકામવર્ેરપેાૌંચદોિોનોનાશકરછેે 

 

ਭੋਜਨੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨੰ ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ ॥ 

ભર્વાનનાભજનકીતલનએતેમનોખોરાકછેઅનેતેપાણીમાૌંકમળનીજમેમાયાથીઅષલપ્તરહેછે 

 

ਉਪਰੇਸੰ ਸਮ ਦ੍ਮਤਿ ਸਤਿਹ ਭਗਵੰਤ ਭਗਦ੍ਤ ਭਾਵਨੀ ॥ 

ષમત્રહોયકેશત્રુતેબધાનેસમાનઉપદેશઆપેછેઅનેતેનેભર્વાનનીભષક્તર્મેછે 

 

ਪਰ ਦ੍ਨੰਰਾ ਨਹ ਸਿੋਦ੍ਤ ਸਿਵਣੰ ਆਪੁ ਤ ਾਦ੍ਗ ਸਗਲ ਰੇਣੁਕਹ ॥ 

તેઓપારકીષનૌંદાકાનથીસાૌંભળતાનથીઅનેઅહૌંકારછોડીનેબધાનાચરણોમાૌંરહેછે 

 

ਖਟ ਲਖ ਣ ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸਾਧ ਸਵਜਨਹ ॥੪੦॥ 

ર્ુરુનાનકકહેછેપૂણલપુરુિોમાૌંઆછલક્ષણોહોયછેઅનેતેમનુૌંનામજસાધુમહાપુરુિકહેવાયછે૪૦ 

 

ਅਜਾ ਭੋਗੰਤ ਕੰਰ ਮੂਲੰ  ਸੰਤੇ ਸਮੀਦ੍ਪ ਕੇਹਰਹ ॥ 

ભલેકૌંદમૂળખાતીબકરીષસૌંહનીપાસેરહેછેતોપણતેનેમૃત્યુનોડરલાર્ેછે 
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ਤਤਿ ਗਤ ੇਸੰਸਾਰਹ ਨਾਨਕ ਸੋਗ ਹਰਖੰ ਦ੍ ਆਪਤੇ ॥੪੧॥ 

ર્ુરુનાનકકહેછેકેઆદુષનયાનાલોકોનીહાલતછેજમેનેસુખનીસાથેદુુઃખપણમળેછે૪૧ 

 

ਛਲੰ ਦ੍ਛਰਿੰ ਕੋਦ੍ਟ ਦ੍ ਘਨੰ ਅਪਰਾਧੰ ਦ੍ਕਲਦ੍ ਖ ਮਲੰ ॥ 

માણસલોકોનેછેતરછેેકરોડોષવઘ્નોઉભાકરછેેપાપોઅનેર્ુનાઓનીર્ૌંદકીમાૌંફસાઈજાયછે 

 

ਭਰਮ ਮੋਹੰ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨੰ ਮਰੰ ਮਾਯਾ ਦ੍ ਆਦ੍ਪਤੰ ॥ 

તેવહેમમાયાપ્રષતષ્ઠાઅપમાનઅનેમાયાનાનશામાૌંરહેછે 

 

ਦ੍ਮਿਤ ੁ  ਜਨਮ ਭਿਮੰਦ੍ਤ ਨਰਕਹ ਅਦ੍ਨਕ ਉਪਾਵੰ ਨ ਦ੍ਸਧ ਤੇ ॥ 

તજેીવનઅનેમૃત્યુનાચક્રમાૌંપીડાયછેપરૌંતુઅનેકરીતેપણતેબૌંધનમાૌંથીમુક્તથતોનથી 

 

ਦ੍ਨਰਮਲੰ ਸਾਧ ਸੰਗਹ ਜਪੰਦ੍ਤ ਨਾਨਕ ਗੋਪਾਲ ਨਾਮੰ ॥ 

હેનાનકઋષિમુષનઓસાથેપરમાત્માનાનામનોજપકરવાથીજજીવનપષવત્રબનેછે 

 

ਰਮੰਦ੍ਤ ਗੁਣ ਗੋਦ੍ ੰਰ ਦ੍ਨਤ ਪਿਤਹ ॥੪੨॥ 

તેથીદરરોજઈશ્વરનીસ્તુષતકરો૪૨ 

 

ਤਰਣ ਸਰਣ ਸੁਆਮੀ ਰਮਣ ਸੀਲ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 

પરમપરમેશ્વરનાશરણમાૌંમોક્ષશક્યછેતેષવનમ્રછેતેલીલાનાકતાલછે 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਹ ਰਾਨੁ ਰੇਤ ਪਿਭੁ ਪੂਰਨਹ ॥ 

તેબધુૌંજકરવાકરાવવામાૌંસક્ષમછેઅનેપરમપ્રભજુબધાનેઆપનારછે 

 

ਦ੍ਨਰਾਸ ਆਸ ਕਰਣੰ ਸਗਲ ਅਰਥ ਆਲਯਹ ॥ 

તેષનરાશાનીઆશાનેપૂણલકરછેેઅનેતેતમામઆનૌંદનુૌંઘરછે 

 

ਗੁਣ ਦ੍ਨਧਾਨ ਦ੍ਸਮਰੰਦ੍ਤ ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਜਾਚੰਤ ਜਾਦ੍ਚਕਹ ॥੪੩॥ 

હેનાનકષવશ્વતેર્ુણોનાભૌંડારનીપજૂાકરછેેઅનેદરકેવયષક્તનમ્રતાપૂવલકતેમનીપાસેથીમાૌંર્ેછે૪૩ 

 

ਰਰੁਗਮ ਸਥਾਨ ਸੁਗਮੰ ਮਹਾ ਰਖੂ ਸਰ  ਸੂਖਣਹ ॥ 

દુર્લમસ્થાનોપણઆસાનબનીજાયછેમોટામાૌંમોટાદુખબધાઆનૌંદમાૌંફેરવાઈજાયછે 

 

ਰਰੁ ਚਨ ਭੇਰ ਭਰਮੰ ਸਾਕਤ ਦ੍ਪਸਨੰ ਤ ਸੁਰਜਨਹ ॥ 

કડવાવેણબોલનારરહસ્યોકટ્ટરપૌંથીઅનેષનૌંદાકરનારપણઉમદાઅનેસ મ્યબનેછે 
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ਅਸਦ੍ਥਤੰ ਸੋਗ ਹਰਖੰ ਭੈ ਖੀਣੰ ਤ ਦ੍ਨਰਭਵਹ ॥ 

ર્મસુખમાૌંફેરવાયછેઅનેડરપોકવયષક્તષનભલયબનીજાયછે 
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ਭੈ ਅਟਵੀਅੰ ਮਹਾ ਨਗਰ ਬਾਸੰ ਧਰਮ ਲਖੵਣ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

ભયંકરજંગલજવેોવવસ્તારપણમહાનશહેરમાંફેરવાઈજાયછેઆવાધમમનાલક્ષણોપ્રભુનીકૃપાથી

પ્રાપ્તથાયછે 

 

ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮਣੰ ਸਰਣਣ ਨਾਨਕ ਹਣਰ ਹਣਰ ਦਯਾਲ ਚਰਣੰ ॥੪੪॥ 

સાધુઓનાઆશ્રયમાંરામરામનામંત્રનોજાપકરવોજોઈએહેનાનકદયાળુપ્રભુનાચરણોમાંબધંુજ

શક્યછે૪૪ 

 

ਹੇ ਅਣਿਤ ਸੂਰ ਸੰਗਰਾਮੰ ਅਣਤ ਬਲਨਾ ਬਹੁ ਮਰਦਨਹ ॥ 

હેમોહઅજયમહાનયોદ્ધાતમેએટલાશવિશાળીછોકેતમેમહાનવીરોનેમારીનાખ્યાછે 

 

ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਦੇਵ ਮਾਨੁਖੵੰ ਪ੍ਸੁ ਪ੍ੰਖੀ ਣਬਮੋਹਨਹ ॥ 

ગણગંધવોદેવતાઓમનુષ્યોઅનેપશુપક્ષીઓનેપણમોવહતકરીદીધાછે 

 

ਹਣਰ ਕਰਣਹਾਰੰ ਨਮਸਕਾਰੰ ਸਰਣਣ ਨਾਨਕ ਿਗਦੀਸਵਰਹ ॥੪੫॥ 

નાનકેકહંુ્છેકેસવમશવિમાનઈશ્વરનેઅમેવંદનકરીએછીએઅમેએજગદીશ્વરનાશરણમાંછીએ૪

૫ 

 

ਹੇ ਕਾਮੰ ਨਰਕ ਣਬਸਰਾਮੰ ਬਹੁ ਿੋਨੀ ਭਰਮਾਵਣਹ ॥ 

હેકામવાસનાતુજંીવોનેનરકમાંલઈજનારછેઅનેઅનેકજાવતઓમાંભટકાવનારાછો 

 

ਣਚਤ ਹਰਣੰ ਤਰੈ ਲੋਕ ਗੰਮੵੰ ਿਪ੍ ਤਪ੍ ਸੀਲ ਣਬਦਾਰਣਹ ॥ 

તમેલોકોનાહૃદયનેચોરનારછોતમેત્રણેલોકમાંવવચરોછોતમજેપતપઅનેનમ્રતાનોનાશકરનાર

છો 

 

ਅਲਪ੍ ਸੁਖ ਅਣਵਤ ਚੰਚਲ ਊਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ 

તમેઅલ્પઆનંદઆપનારકમજોરકરનારચંચળબનાવનારછોઅનેનાનીમોટીદરકેબાબતમાંલી

નછો 

 

ਤਵ ਭੈ ਣਬਮੁੰਣਚਤ ਸਾਧ ਸਗੰਮ ਓਟ ਨਾਨਕ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥੪੬॥ 

નાનકકહેછેકેતમારાભયથીબચવામાટેમેંઋવિઓનોસંગઅનેપરમાત્માનુંશરણલીધુંછે૪૬ 

 

ਹੇ ਕਣਲ ਮੂਲ ਕਰੋਧੰ ਕਦੰਚ ਕਰੁਣਾ ਨ ਉਪ੍ਰਿਤੇ ॥ 

હેક્રોધતમેવવખવાદનુંમૂળછોતમેક્યારયેદયાઅનુભવતાનથી 
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ਣਬਖਯੰਤ ਿੀਵੰ ਵਸੵੰ ਕਰੋਣਤ ਣਨਰਤੵੰ ਕਰੋਣਤ ਿਥਾ ਮਰਕਟਹ ॥ 

તમજેીવોનેવશકરોછોઅનેતેનાકારણેતેઓવાંદરાઓનીજમેનાચેછે 

 

ਅਣਨਕ ਸਾਸਨ ਤਾੜੰਣਤ ਿਮਦਤੂਹ ਤਵ ਸੰਗੇ ਅਧਮੰ ਨਰਹ ॥ 

તમારીસંગતમાંઆવવાથીભલભલામાણસોપણનીચબનીજાયછેઅનેયમદૂતોતેમનેઆદેશઆ

પીનેસજાકરછેે 

 

ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਿਨ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਿੀਅ ਰਖੵਾ ਕਰੋਣਤ ॥੪੭॥ 

નાનકકહેછેકેબંનેનાદુુઃખોનોનાશકરવાવાળાદયાળુપ્રભજુબધાજીવોનુંક્રોધથીરક્ષણકરછેે૪૭ 

 

ਹੇ ਲੋਭਾ ਲੰਪ੍ਟ ਸੰਗ ਣਸਰਮੋਰਹ ਅਣਨਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤੇ ॥ 

હેલોભતમેતોરાજાશ્રીમંતબધાનેતમારીપકડમાંલીધાછેઅનેતેઓતમારામોજામાંફસાઈનેઘણાત

માશાબનાવેછે 

 

ਧਾਵੰਤ ਿੀਆ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੰ ਅਣਨਕ ਭਾਾਂਣਤ ਬਹੁ ਡੋਲਤੇ ॥ 

તમારાવનયંત્રણમાંઆવીનેજીવોઘણીરીતેદોડેછેઅનેઘણીરીતેધ્રજૂછેે 

 

ਨਚ ਣਮਤਰੰ ਨਚ ਇਸਟੰ ਨਚ ਬਾਧਵ ਨਚ ਮਾਤ ਣਪ੍ਤਾ ਤਵ ਲਿਯਾ ॥ 

તમનેવમત્રોઉપકારસંબંધીઓમાતાવપતાનીકોઈશરમનથી 

 

ਅਕਰਣੰ ਕਰੋਣਤ ਅਖਾਣਦੵ ਖਾਦੵੰ ਅਸਾਿੵੰ ਸਾਣਿ ਸਮਿਯਾ ॥ 

તુંનકરવાવાળાકામપણકરાવેછેનખાવાલાયકવસ્તુઓપણખવડાવેછેતમેએવાલોકોનેપણબના

વોછોજઓેસમાજમાંનથીબન્યા 

 

ਤਰਾਣਹ ਤਰਾਣਹ ਸਰਣਣ ਸੁਆਮੀ ਣਬਗੵਾਪ੍੍ਣਤ ਨਾਨਕ ਹਣਰ ਨਰਹਰਹ ॥੪੮॥ 

નાનકપ્રાથમનાકરછેેકેહેનારાયણઅમેતમારીઆશ્રયમાંઆવ્યાછીએઅમનેઆલોભથીબચાવો૪૮ 

 

ਹੇ ਿਨਮ ਮਰਣ ਮੂਲੰ ਅਹੰਕਾਰੰ ਪ੍ਾਪ੍ਾਤਮਾ ॥ 

હેપાપીઅહંકારતમજેન્મઅનેમૃત્યુનામૂળછો 

 

ਣਮਤਰੰ ਤਿੰਣਤ ਸਤਰੰ ਣਦਰੜੰਣਤ ਅਣਨਕ ਮਾਯਾ ਣਬਸ੍ਤੀਰਨਹ ॥ 

તમેતમારીજાતનેવમત્રોથીદૂરકરીનેદુશ્મનોસાથેસંબંધસ્થાવપતકરોછોઅનેઅનેકપ્રકાશનીમાયા

નોભ્રમફેલાવોછો 

 

ਆਵੰਤ ਿਾਵੰਤ ਥਕੰਤ ਿੀਆ ਦਖੁ ਸੁਖ ਬਹੁ ਭੋਗਣਹ ॥ 

તમારાકારણેજીવોમુસાફરીકરીનેથાકીજાયછેઅનેઘણાસુખદુુઃખસહનકરછેે 
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ਭਰਮ ਭਯਾਨ ਉਣਦਆਨ ਰਮਣੰ ਮਹਾ ਣਬਕਟ ਅਸਾਧ ਰੋਗਣਹ ॥ 

તેઓભ્રમનાભયાનકજંગલમાંરહેછેઅનેમહાનઅનેઅસાધ્યરોગોનોવશકારબનેછે 

 

ਬੈਦੵੰ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸਵਰ ਆਰਾਣਧ ਨਾਨਕ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਰੇ ॥੪੯॥ 

નાનકકહેછેકેઆરોગોનેમટાડનારવૈદ્યજએકમાત્રપરબ્રહ્મપરમેશ્વરછેતેથીતેહવરનીઆરાધનાકરો

૪૬ 

 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ ਗੋਣਬੰਦਹ ਣਕਰਪ੍ਾ ਣਨਧਾਨ ਿਗਦ ਗੁਰੋ ॥ 

હેપ્રાણનાથહેગોવવંદહેકૃપાનાઘરહેજગદગુરુ 

 

ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਤਾਪ੍ ਹਰਣਹ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਭ ਦਖੁ ਹਰੋ ॥ 

હેસંસારનાદુુઃખોદૂરકરનારહેદયાળુબધાદુખદૂરકરો 

 

ਹੇ ਸਰਣਣ ਿੋਗ ਦਯਾਲਹ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਮਯਾ ਕਰੋ ॥ 

હેશરણનેલાયકહેદયાળુદીનાનાથકૃપાકરીને 

 

ਸਰੀਰ ਸਵਸਥ ਖੀਣ ਸਮਏ ਣਸਮਰੰਣਤ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵਹ ॥੫੦॥ 

નાનકવવનંતીકરછેેકેહેપ્રભુશરીરસ્વસ્થહોયકેબીમારહોયબંનેવખતેતારંુજસ્મરણકરતારહીએ૫

૦ 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣੰ ਰਮਣੰ ਗੋਪ੍ਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

હેઈશ્વરતમારાચરણકમળનીશરણમાંતારંુજકીતમનકરીએ 

 

ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਤਰਣੰ ਨਾਨਕ ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਭੈ ਦਤੁਰਹ ॥੫੧॥ 

નાનકેકહંુ્છેકેજોઋવિપુરુિોનોસંગકરવામાંઆવેતોભયંકરદુષ્ટમહાસાગરનેપારકરીશકાયછે૫૧ 

 

ਣਸਰ ਮਸ੍ਤਕ ਰਖੵਾ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੰ ਹਸ੍ਤ ਕਾਯਾ ਰਖੵਾ ਪ੍ਰਮੇਸਵਰਹ ॥ 

હેપરબ્રહ્મઆશીવામદઆપીનેમસ્તકનુંરક્ષણકરોહેપરમેશ્વરઆહાથઅનેશરીરનીરક્ષાકરોઅમેકો

ઈદુષ્ટતાનકરીએ 

 

ਆਤਮ ਰਖੵਾ ਗੋਪ੍ਾਲ ਸੁਆਮੀ ਧਨ ਚਰਣ ਰਖੵਾ ਿਗਦੀਸਵਰਹ ॥ 

હેગોપાલઅમારાઆત્માનીરક્ષાકરોસંપવિતેમજચરણોનુંહેજગદીશ્વરતમજેબચાવનારછો 

 

ਸਰਬ ਰਖੵਾ ਗੁਰ ਦਯਾਲਹ ਭੈ ਦਖੂ ਣਬਨਾਸਨਹ ॥ 

હેદયાળુગુરુદરકેનુંરક્ષણકરોભયઅનેદુખનોનાશકરો 

 

ਭਗਣਤ ਵਛਲ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ ਸਰਣਣ ਨਾਨਕ ਪ੍ੁਰਖ ਅਚੁਤਹ ॥੫੨॥ 

નાનકવવનંતીકરછેેકેહેભિવત્સલઅનાથનોનાથહેવનત્યપ્રભુઅમનેતમારાઆશ્રયમાંરાખો૫૨ 
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ਿੇਨ ਕਲਾ ਧਾਣਰਓ ਆਕਾਸੰ ਬੈਸੰਤਰੰ ਕਾਸਟ ਬੇਸਟੰ ॥ 

જૐેકારપેોતાનીશવિથીઆકાશનેધારણકયુુંછેલાકડામાંઅવનિનેટકાવીરાખેલછે 

 

ਿੇਨ ਕਲਾ ਸਣਸ ਸੂਰ ਨਖੵਤਰ ਿੋਣਤੵੰ ਸਾਸੰ ਸਰੀਰ ਧਾਰਣੰ ॥ 

જનેીશવિથીસૂયમચંદ્રઅનેનક્ષત્રનોપ્રકાશથઈરહ્ોછેઅનેજનેાથીશરીરમાંપ્રાણનોસંચારથઈરહ્ો

છે 
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ਜੇਨ ਕਲਾ ਮਾਤ ਗਰਭ ਪ੍ਰਤਤਪ੍ਾਲੰ ਨਹ ਛੇਦੰਤ ਜਠਰ ਰੋਗਣਹ ॥ 

જનેીશક્તિથીમાતાનાગર્ભમાાંપાલનપોષણથાયછેઅનેપેટનારોગોનીતકલીફથતીનથી 

 

ਤੇਨ ਕਲਾ ਅਸਥੰਭੰ ਸਰੋਵਰੰ ਨਾਨਕ ਨਹ ਤਛਜੰਤਤ ਤਰੰਗ ਤੋਯਣਹ ॥੫੩॥ 

નાનકેફરમાવયયાંછેકેએપરમાત્માનીશક્તિથીસાંસારસાગરક્તથથતછેએસાગરનાપાણીનામોજાઆપ

ણનેનયકસાનકરતાનથી૫૩ 

 

ਗੁਸਾਾਂਈ ਗਤਰਸ੍ਟ ਰੂਪ੍ੇਣ ਤਸਮਰਣੰ ਸਰਬਤਰ ਜੀਵਣਹ ॥ 

પરમાત્માબહયમોટોછેપજૂનીયછેઅનેતેમનયાંથમરણએબધાલોકોનયાંજીવનછે 

 

ਲਬਧ ੰ ਸੰਤ ਸੰਗੇਣ ਨਾਨਕ ਸਵਛ ਮਾਰਗ ਹਤਰ ਭਗਤਣਹ ॥੫੪॥ 

નાનકનોજાહેરજનતાનેઆદેશછેકેસાંતોનોસાંગકરોહક્તરર્ક્તિનાપક્તવત્રમાગભપરચાલોતોજતેમનેફ

ળમળશે૫૪ 

 

ਮਸਕੰ ਭਗਨੰਤ ਸੈਲੰ ਕਰਦਮੰ ਤਰੰਤ ਪ੍ਪ੍ੀਲਕਹ ॥ 

મચ્છરજટેલીનબળીવયક્તિએપથ્થરનેતોડીનેરાખેએકનાનીએવીકીડીકાદવમાાંથીતરીનેતેનેપાર

કરવીજોઈએ 

 

ਸਾਗਰੰ ਲੰਘੰਤਤ ਤਪ੍ੰਗੰ ਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਅੰਧਕਹ ॥ 

લયલાલાંગડાવયક્તિસમયદ્રપારકરીલેઅનેઆાંધળોપણઆાંખોનીરોશનીમેળવીલે 

 

ਸਾਧ ਸੰਗੇਤਣ ਤਸਮਰੰਤਤ ਗੋਤਬੰਦ ਸਰਤਣ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਰੇ ॥੫੫॥ 

સાધયઓનાસાંગતમાાંર્ગવાનનાથમરણથીજઆશક્યછેતેથીનાનકનોઆદેશછેકેહક્તરનેર્જનમાાં

લીનરહો૫૫ 

 

ਤਤਲਕ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਤਬਪ੍ਰਾ ਅਮਰ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਰਾਜਨਹ ॥ 

જમેબ્રાહ્મણક્તતલકક્તવનામાનનીયનથાયજમેરાજાનેતેનીસત્તાઅનેશક્તિક્તવનાકોઈપૂછતયાંનથી 

 

ਆਵਧ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਸੂਰਾ ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਹੀਣੰ ਤਥਾ ਬੈਸ੍ਨਵਹ ॥੫੬॥ 

ગયરુનાનકકહેછેજમેશસ્ત્રોક્તવનાનોયોદ્ધાગૌરવનેલાયકનથીહોયછેતેમધમભક્તવનાનોવૈષ્ણવનકામો

છે૫૬ 

 

ਨ ਸੰਖੰ ਨ ਚਕਰੰ ਨ ਗਦਾ ਨ ਤਸਆਮੰ ॥ 

નતોશાંખચક્રતેમજગદામાાંછેઅનેનતોકાળારાંગમાાંછે 

 

ਅਸ੍ਚਰਜ ਰੂਪ੍ੰ ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ ॥ 

તેનયાંથવરૂપઆશ્ચયભજનકછેતેઅજન્માછે 
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ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਥੰਤਤ ਬੇਦਾ ॥ 

વેદતેમનેનેક્તતનેક્તતકહેછે 

 

ਊਚ ਮੂਚ ਅਪ੍ਾਰ ਗੋਤਬੰਦਹ ॥ 

અનાંતઈશ્વરમહાનછે 

 

ਬਸੰਤਤ ਸਾਧ ਤਰਦਯੰ ਅਚਤੁ ਬੁਝੰਤਤ ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਗੀਅਹ ॥੫੭॥ 

તેફિઋક્તષઓનાહૃદયમાાંજરહેછેહેનાનકઆહકીકતનેનસીબદારજમાનેછે૫૭ 

 

ਉਤਦਆਨ ਬਸਨੰ ਸੰਸਾਰੰ ਸਨਬੰਧੀ ਸਵਾਨ ਤਸਆਲ ਖਰਹ ॥ 

માણસજાંગલજવેીદયક્તનયામાાંરહેછેજ્ાાંકૂતરાવરુઅનેગધેડાલોર્શેતાનમૂખભનારૂપમાાંતેનાસાંબાંધી

ઓછે 

 

ਤਬਖਮ ਸਥਾਨ ਮਨ ਮੋਹ ਮਤਦਰੰ ਮਹਾਾਂ ਅਸਾਧ ਪ੍ੰਚ ਤਸਕਰਹ ॥ 

આએકર્યાંકરથથળછેમનઆસક્તિનાનશામાાંછેજ્ાાંવાસનાઅનેક્રોધનાપાાંચમહાનઅસાધ્યદા

ણચોરોબેઠાછે 

 

ਹੀਤ ਮੋਹ ਭੈ ਭਰਮ ਭਰਮਣੰ ਅਹੰ ਫਾਾਂਸ ਤੀਖ ਣ ਕਤਠਨਹ ॥ 

લોકોમોહપ્રેમઅનેર્યનાભ્રમમાાંર્ટકેછેઅનેઅહાંકારથીબાાંધવયાંખૂબમયશ્કેલછે 

 

ਪ੍ਾਵਕ ਤੋਅ ਅਸਾਧ ਘੋਰੰ ਅਗਮ ਤੀਰ ਨਹ ਲੰਘਨਹ ॥ 

તૃષ્ણાઅનેવાસનાનયાંપાણીખૂબઉછળતયાંહોયછેતેનાક્તકનારથેીતેનેપારકરવયાંખૂબમયશ્કેલછે 

 

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਗੋੁਪ੍ਾਲ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਚਰਣ ਸਰਣ ਉਧਰਣ ਤਕਰਪ੍ਾ ॥੫੮॥ 

સાંસારનાસાગરનેપારકરવામાટેઋક્તષમયક્તનઓસાથેપરમાત્માનીઉપાસનાકરવીશ્રેષ્ઠછેગયરુનાનક

કહેછેપ્રર્યનાચરણોમાાંશરણલોતેમનીકૃપાથીજમોક્ષછે૫૮ 

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੰਤ ਗੋਤਬੰਦ ਗੋਪ੍ਾਲਹ ਸਗਲ ੰ  ਰੋਗ ਖੰਡਣਹ ॥ 

જ્ારપેરમાત્માકૃપાકરછેેત્યારતેમામરોગોનાશપામેછે 

 

ਸਾਧ ਸੰਗੇਤਣ ਗੁਣ ਰਮਤ ਨਾਨਕ ਸਰਤਣ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰਹ ॥੫੯॥ 

નાનકનયાંફરમાનછેકેઋક્તષઓનાસાંગતમાાંપ્રર્યનીથતયક્તતકરવીતેસાંપૂણભપરમેશ્વરનયાંશરણલેવયાં૫૬ 

 

ਤਸਆਮਲੰ ਮਧੁਰ ਮਾਨੁਖ ੰ ਤਰਦਯੰ ਭੂਤਮ ਵੈਰਣਹ ॥ 

માણસેખચકાટક્તવનાસયાંદરઅનેમધયરહોયપરાંતયજોતેનાહૃદયમાાંદયશ્મનાવટહોયતોતેનીનમ્રતાજૂઠી

છે 
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ਤਨਵੰਤਤ ਹੋਵੰਤਤ ਤਮਤਥਆ ਚੇਤਨੰ ਸੰਤ ਸਵਜਨਹ ॥੬੦॥ 

તોહેસજ્જનોઆવાલોકોથીસાવધાનરહો૬૦ 

 

ਅਚੇਤ ਮੂੜਾ ਨ ਜਾਣੰਤ ਘਟੰਤ ਸਾਸਾ ਤਨਤ ਪ੍ਰਤੇ ॥ 

બયક્તદ્ધવગરનોમૂખભનથીજાણતોકેજીવનનોશ્વાસક્તદવસેનેક્તદવસેઘટતોજાયછે 

 

ਤਛਜੰਤ ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ ਕਾਾਂਇਆ ਕਾਲ ਕੰਤਨਆ ਗਰਾਸਤੇ ॥ 

મહાનસયાંદરશરીરતૂટીરહ્યાંછેઅનેવૃદ્ધાવથથાકાળનીકન્યાનારૂપમાાંગળીરહીછે 

 

ਰਚੰਤਤ ਪ੍ੁਰਖਹ ਕੁਟੰਬ ਲੀਲਾ ਅਤਨਤ ਆਸਾ ਤਬਤਖਆ ਤਬਨੋਦ ॥ 

તેમછતાાંવયક્તિપક્તરવારનામનોરાંજનમાાંલીનછેતેનીઆશાઓવધીરહીછેઅનેતેરમતગમતઅનેત

માશાઓમાાંલીનછે 

 

ਭਰਮੰਤਤ ਭਰਮੰਤਤ ਬਹੁ ਜਨਮ ਹਾਤਰਓ ਸਰਤਣ ਨਾਨਕ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ ॥੬੧॥ 

નાનકક્તવનાંતીકરછેેકેઘણાજન્મોર્ટકીનેગયમાવયાછેહવેકૃપાળયપ્રર્યનયાંશરણલો૬૧ 

 

ਹੇ ਤਜਹਬੇ ਹੇ ਰਸਗੇ ਮਧੁਰ ਤਪ੍ਰਅ ਤੁਯੰ ॥ 

હેજીર્હેરસવાળીતનેમીઠીવથતયઓગમેછે 

 

ਸਤ ਹਤੰ ਪ੍ਰਮ ਬਾਦੰ ਅਵਰਤ ਏਥਹ ਸੁਧ ਅਛਰਣਹ ॥ 

તમેસાચયાંબોલવાનયાંછોડીદીધયાંછેઅનેઝઘડાઓમાાંજલીનથઈગયાછો 

 

ਗੋਤਬੰਦ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵੇ ॥੬੨॥ 

શયદ્ધઅક્ષરગોક્તવાંદદામોદરમાધવનીપજૂાકરવીયોગ્યછે૬૨ 

 

ਗਰਬੰਤਤ ਨਾਰੀ ਮਦੋਨ ਮਤੰ ॥ 

માણસસયાંદરસ્ત્રીનાપ્રેમપરગવભલેછે 

 

ਬਲਵੰਤ ਬਲਾਤ ਕਾਰਣਹ ॥ 

બળવાન માણસ પોતાની શક્તિને લીધે અક્તર્માન કર ેછે. 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਹ ਭਜੰਤ ਤਤਰਣ ਸਮਾਤਨ ਤਧਰਗੁ ਜਨਮਨਹ ॥ 

જોકોઈવયક્તિપરમાત્માનાચરણકમળનીપજૂાનકરતેોતેર્ૂસયાંસમાનછેઅનેતેનયાંજીવનશાક્તપતછે 

 

ਹੇ ਪ੍ਪ੍ੀਲਕਾ ਗਰਸਟੇ ਗੋਤਬੰਦ ਤਸਮਰਣ ਤੁਯੰ ਧਨੇ ॥ 

હેનમ્રકીડીતમેખૂબજબળવાનછોકારણકેતમારીપાસેગોક્તવાંદક્તસમરનનીસાંપક્તત્તછે 

SikhBookClub.com



 

ਨਾਨਕ ਅਤਨਕ ਬਾਰ ਨਮੋ ਨਮਹ ॥੬੩॥ 

નાનકતમનેઘણીવારનમનકરછેે૬૩ 

 

ਤਤਰਣੰ ਤ ਮੇਰੰ ਸਹਕੰ ਤ ਹਰੀਅੰ ॥ 

ર્ૂસયાંપણપહાડબનીજાયછેસૂકીજગ્યાહક્તરયાળીબનીજાયછે 

 

ਬੂਡੰ ਤ ਤਰੀਅੰ ਊਣੰ ਤ ਭਰੀਅੰ ॥ 

ડૂબતોમાણસપણતરછેેખાલીર્રાઈજાયછે 

 

ਅੰਧਕਾਰ ਕੋਤਟ ਸੂਰ ਉਜਾਰੰ ॥ 

લાખોસૂયભઅાંધકારમાાંચમકેછે 

 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਰ ਦਯਾਰੰ ॥੬੪॥ 

નાનકક્તવનાંતીકરછેેકેજ્ારગેયરુપરમેશ્વરદયાળયબનેછે૬૪ 
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ਬ੍ਰਹਮਣਹ ਸੰਗਿ ਉਧਰਣੰ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਗਿ ਪੂਰਣਹ ॥ 

એજબ્રાહ્મણનાસંગતમાંમોક્ષથઈશકેછેજબે્રહ્મકાર્યમાંપૂણયછે 

 

ਆਤਮ ਰਤੰ ਸੰਸਾਰ ਿਹੰ ਤੇ ਨਰ ਨਾਨਕ ਗਨਹਫਲਹ ॥੬੫॥ 

હેનાનકજને ંમનસંસારમાંલીનથઈજાર્છેતેવ્ર્ક્તિફળહીનથઈજાર્છે૬૫ 

 

ਪਰ ਦਰਬ੍ ਗਹਰਣੰ ਬ੍ਹੁ ਗਿਘਨ ਕਰਣੰ ਉਚਰਣੰ ਸਰਬ੍ ਿੀਅ ਕਹ ॥ 

જલેોકોપારકીસંપક્તિછીનવેછેઘણીમ શ્કેલીઊભીકરછેેતેમનાભરણપોષણમાટેક્તશક્ષણઆપેછેતે

નેશરણમાંલઇલઉં 

 

ਲਉ ਲਈ ਗਤਰਸਨਾ ਅਗਤਪਗਤ ਮਨ ਮਾਏ ਕਰਮ ਕਰਤ ਗਸ ਸੂਕਰਹ ॥੬੬॥ 

જનેી તૃષ્ણાનો અંત આવતો નથી, મન માર્ામાં તલ્લીન રહે છે.જઓે આવી ક્તિર્ાઓ કર ેછે 

તે ભૂંડ સમાન છે. || ૬૬ || 

 

ਮਤੇ ਸਮੇਿ ਚਰਣੰ ਉਧਰਣੰ ਭੈ ਦਤੁਰਹ ॥ 

જઓેપ્રભ નાચરણોમાંલીનરહેછેતેઓભરં્કરસંસારસાગરથીપારથઈજાર્છે 

 

ਅਨੇਕ ਪਾਗਤਕ ਹਰਣੰ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਿਮ ਨ ਸੰਸਯਹ ॥੬੭॥੪॥ 

ગ રુનાનકકહેછેતેમાંકોઈશંકાનથીસાધ ઓનાસંગતમાંઘણાપાપોઅનેદોષોદૂરથઈજાર્છે૬૭૪ 

 

ਮਹਲਾ ੫ ਿਾਥਾ 

મહલા૫ગાથા 

 

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪਰਸਾਗਦ ॥      

તેભગવાનએકજછેઓમકારસ્વરૂપતેસદગ રુનીકૃપાથીપ્રાપ્તથાર્છે 

 

ਕਰਪੂਰ ਪੁਹਪ ਸੁਿੰਧਾ ਪਰਸ ਮਾਨੁਖੵ ਦੇਹੰ ਮਲੀਣੰ ॥ 

કપૂરફૂલોઅનેઅન્ર્સ ગંધમાનવશરીરનેસ્પશયવાથીમક્તલનથઈજાર્છે 

 

ਮਿਾ ਰੁਗਧਰ ਦਰਿੁੰਧਾ ਨਾਨਕ ਅਗਥ ਿਰਬ੍ੇਣ ਅਿੵਾਨਣੋ ॥੧॥ 

ગ રુનાનકકહેછેશરીરમજ્જાલોહીઅનેદ ગંધથીભરલે ંછેછતાંઅજ્ઞાનીમાણસમાત્રતેન ંઅક્તભમાનક

રછેે૧ 
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ਪਰਮਾਣੋ ਪਰਿੰਤ ਆਕਾਸਹ ਦੀਪ ਲੋਅ ਗਸਖੰਡਣਹ ॥ ਿਛੇਣ ਨੈਣ ਭਾਰੇਣ ਨਾਨਕ ਗਬ੍ਨਾ ਸਾਧੂ ਨ 

ਗਸਧੵਤੇ ॥੨॥ 

જોમાણસમાંએટલીક્ષમતાહોર્કેતેપરમાણ જવેોપરમાણ બનીનેતમામદ્વીપોગ્રહોઅનેભાગોઆ

કાશસ ધીપક્તરભ્રમણકરીનેઆવીજાર્તોપણહેનાનકઋક્તષઓનાસંગક્તવનાતેનોમોક્ષનથી૨ 

 

ਿਾਣੋ ਸਗਤ ਹੋਿੰਤੋ ਮਰਣੋ ਗਦਰਸਟੇਣ ਗਮਗਥਆ ॥ 

હેજગતનાલોકોઆસત્ર્સ્વીકારોમૃત્ર્ ક્તનક્તિતછેતમજેજે ઓછોતેબધ ંખોટ ંછે 

 

ਕੀਰਗਤ ਸਾਗਥ ਚਲੰਥੋ ਭਣੰਗਤ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਿੇਣ ॥੩॥ 

નાનકપ્રાથયનાકરછેેકેઋક્તષઓનીસાથેપરમાત્માનોમક્તહમાસાથેચાલેછે૩ 

 

ਮਾਯਾ ਗਚਤ ਭਰਮੇਣ ਇਸਟ ਗਮਤਰੇਖੁ ਬ੍ਾਾਂਧਿਹ ॥ 

માર્ાએમનનેક્તમત્રોઅનેસ્વજનોમાંભટકાવીરાખર્ ંછે 

 

ਲਬ੍ਧੵੰ ਸਾਧ ਸੰਿੇਣ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਅਸਥਾਨੰ ਿੋਪਾਲ ਭਿਣੰ ॥੪॥ 

ઓનાનકસાધ ઓનીસાથેભગવાનનીપજૂાકરવાથીજસ ખન ંસ્થાનમળેછે૪ 

 

ਮੈਲਾਿਰ ਸੰਿੇਣ ਗਨੰਮੁ ਗਬ੍ਰਖ ਗਸ ਚੰਦਨਹ ॥ 

ચંદનસાથેરહેવાથીલીમડાન ંઝાડપણચંદનનીજમેસ ગંક્તધતબનેછે 

 

ਗਨਕਗਟ ਬ੍ਸੰਤੋ ਬ੍ਾਾਂਸੋ ਨਾਨਕ ਅਹੰ ਬ੍ੁਗਧ ਨ ਬ੍ੋਹਤੇ ॥੫॥ 

હેનાનકઆનાથીઊલટ ંનજીકમાંરહેતોવાંસઅહંકારનાકારણેસ ગંધીદારનથીથત ં૫ 

 

ਿਾਥਾ ਿੁੰਫ ਿੋਪਾਲ ਕਥੰ ਮਥੰ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ ॥ 

આગાથામાંઈશ્વરનીસ્ત ક્તતગૂંથાર્ેલીછેતેન ંધ્ર્ાનકરવાથીતમામઅક્તભમાનઅનેઅહંકારનોઅંત

આવેછે 

 

ਹਤੰ ਪੰਚ ਸਤਰੇਣ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਬ੍ਾਣੇ ਪਰਹਾਰਣਹ ॥੬॥ 

હેનાનકહક્તરનામસ્વરૂપનાબાણનાપ્રહારથીપાંચજાતીર્શત્ર ઓનોનાશથાર્છે૬ 

 

ਬ੍ਚਨ ਸਾਧ ਸੁਖ ਪੰਥਾ ਲਹੰਥਾ ਬ੍ਡ ਕਰਮਣਹ ॥ 

ઋક્તષમ ક્તનઓનીવાતોથીભાગ્ર્શાળીલોકોનેજસ ખનોમાગયમળેછે                                                                           

 

ਰਹੰਤਾ ਿਨਮ ਮਰਣੇਨ ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨਹ ॥੭॥ 

હેનાનકહક્તરનોજાપકરવાથીજન્મમરણનાચિમાંથીમ ક્તિમળેછે૭ 
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ਪਤਰ ਭੁਗਰਿੇਣ ਝੜੀਯੰ ਨਹ ਿੜੀਅੰ ਪੇਡ ਸੰਪਤਾ ॥ 

જમેઝાડનાપાંદડાતૂટીનેખરીજાર્છેઅનેફરીથીઝાડનીડાળીસાથેચોટંતાનથી 

 

ਨਾਮ ਗਬ੍ਹੂਣ ਗਬ੍ਖਮਤਾ ਨਾਨਕ ਬ੍ਹੰਗਤ ਿੋਗਨ ਬ੍ਾਸਰੋ ਰੈਣੀ ॥੮॥ 

તેવીજરીતેહેનાનકજવે્ર્ક્તિહક્તરનામથીવંક્તચતછેતેમાત્રદ ુઃખજભોગવેછેઅનેરાતક્તદવસર્ોક્તનઓ

નાચિનેકાપીનાખેછે૮ 

 

ਭਾਿਨੀ ਸਾਧ ਸੰਿੇਣ ਲਭੰਤੰ ਬ੍ਡ ਭਾਿਣਹ ॥ 

ભાગ્ર્થીસાધ ઓનાસંગાથેપ્રભ નીભક્તિથાર્છે 

 

ਹਗਰ ਨਾਮ ਿੁਣ ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਿਰ ਨਹ ਗਬ੍ਆਪਣਹ ॥੯॥ 

હેનાનકઈશ્વરનીસ્ત ક્તતકરવાથીસંસારઅનેસાગરનાદ ુઃખનીઅસરથતીનથી૬ 

 

ਿਾਥਾ ਿੂੜ ਅਪਾਰੰ ਸਮਝਣੰ ਗਬ੍ਰਲਾ ਿਨਹ ॥ 

ઊંડાવળતીગાથાનેકોઈક્તવરલમાણસજસમજછેે 

 

ਸੰਸਾਰ ਕਾਮ ਤਿਣੰ ਨਾਨਕ ਿੋਗਬ੍ੰਦ ਰਮਣੰ ਸਾਧ ਸੰਿਮਹ ॥੧੦॥ 

હેનાનકસંસારનીઈચ્છાઓછોડીનેતેઋક્તષમ ક્તનઓનીસાથેપ્રભ નીઉપાસનામાંલીનરહેછે૧૦ 

 

ਸੁਮੰਤਰ ਸਾਧ ਬ੍ਚਨਾ ਕੋਗਟ ਦੋਖ ਗਬ੍ਨਾਸਨਹ ॥ 

સાધ ઓનાશબ્દોશ્રેષ્ઠમંત્રછેજકેરોડોદોષોનોનાશકરછેે 

 

ਹਗਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਧੵਾਨੰ ਨਾਨਕ ਕੁਲ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਣਹ ॥੧੧॥ 

હેનાનકપરમાત્માનાચરણકમળન ંધ્ર્ાનસમગ્રવંશનેબચાવેછે૧૧ 

 

ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਸੈਣਹ ਿੇਣ ਮਧੵ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

જ્ાંપરમાત્માનાગ ણગાનહોર્છેતેઘરખરખેરસ ંદરછે 

 

ਮੁਕਤੇ ਰਮਣ ਿੋਗਬ੍ੰਦਹ ਨਾਨਕ ਲਬ੍ਧੵੰ ਬ੍ਡ ਭਾਿਣਹ ॥੧੨॥ 

જઓેપ્રભ નેભજછેેતેઓમ િથાર્છેહેનાનકપ્રભ ન ંભજનભાગ્ર્શાળીઓનેજમળેછે૧૨ 

 

ਹਗਰ ਲਬ੍ਧੋ ਗਮਤਰ ਸੁਗਮਤੋ ॥ 

અમનેશ્રેષ્ઠક્તમત્રઈશ્વરમળ્ર્ોછે 

 

ਗਬ੍ਦਾਰਣ ਕਦੇ ਨ ਗਚਤੋ ॥ 

તેક્યારરે્આપણ ંક્તદલતોડતાનથી 
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ਿਾ ਕਾ ਅਸਥਲੁ ਤੋਲੁ ਅਗਮਤੋ ॥ 

જને ંસ્થાનઅન પમઅનેઅક્તવશ્વસનીર્છે 

 

ਸੋੁਈ ਨਾਨਕ ਸਖਾ ਿੀਅ ਸੰਗਿ ਗਕਤੋ ॥੧੩॥ 

હેનાનકતેનેક્તદલથીક્તમત્રબનાવ્ર્ોછે૧૩ 

 

ਅਪਿਸੰ ਗਮਟੰਤ ਸਤ ਪੁਤਰਹ ॥ 

જમેન્ર્ાર્ીપ ત્રનેલીધેઅન્ર્ાર્ભૂંસીનાખવામાંઆવેછે 

 

ਗਸਮਰਤਬ੍ੵ ਗਰਦੈ ਿੁਰ ਮੰਤਰਣਹ ॥ 

તેવીજરીતેગ રુનાઉપદેશથીપ્રભ ન ંહૃદર્માંસ્મરણકરવાથીસ ખસમૃક્તિનીપ્રાક્તપ્તથાર્છે 
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ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਗਵਾਨ ਅਚੁਤ ॥ 

ગુરુનાનકફરમાનકરછેેકેજીવથીપ્યારાભગવાનહંમેશાઅચળછે 

 

ਨਾਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣਹ ॥੧੪॥ 

તજેતમનેસંસારસાગરમાંથીપારકરાવશે૧૪ 

 

ਮਰਣੰ ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ 

પરમાત્માનેભૂલીજવંુએમરવાસમાનછે 

 

ਜੀਵਣੰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਧ ਾਵਣਹ ॥ 

હરરનામનાધ્યાનથીજજીવનછે 

 

ਲਭਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ॥ 

હરરનામસાધુઓનાસંગમાં 

 

ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਪ੍ੂਰਬਿ ਬਲਖਣਹ ॥੧੫॥ 

હેનાનકતેફક્તઅગાઉલખેલાભાગ્યદ્વારાજપ્રાપ્તથાયછે૧૫ 

 

ਦਸਨ ਬਿਹੂਨ ਭੁਯੰਗੰ ਮੰਤਰੰ ਗਾਰੁੜੀ ਬਨਵਾਰੰ ॥ 

જમેકેગારુડીમંત્રસાપનુંઝેરઅનેફેણરરહતકરવાવાળાછે 

 

ਿ ਾਬਧ ਉਪ੍ਾੜਣ ਸੰਤੰ ॥ 

તેવીજરીતેસંતોએવાછેજતેમામદુખોઅનેરોગોનેદૂરકરછેે 

 

ਨਾਨਕ ਲਿਧ ਕਰਮਣਹ ॥੧੬॥ 

હેનાનકસંતોનોસંગભાગ્યથીજમળેછે૧૬ 

 

ਜਥ ਕਥ ਰਮਣੰ ਸਰਣੰ ਸਰਿਤਰ ਜੀਅਣਹ ॥ 

જ્ાંપણપરમાત્મારિરાજમાનછેતયાંતેતમામજીવોનેઆશ્રયઆપીરહ્યાછે 

 

ਤਥ ਲਗਣੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਨਕ ॥ 

તયારપે્રભુથીપ્રેમથઇજાયછે 

 

ਪ੍ਰਸਾਦੰ ਗੁਰ ਦਰਸਨਹ ॥੧੭॥ 

ગુરુનાનકકહેછેજ્ારગેુરુનાદશશનઅનેકૃપાહોયછે૧૭ 

 

SikhBookClub.com



ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਮਨ ਬਿਧ ੰ ॥ 

મનભગવાનનાચરણોમાંરથથરછેઅને 

 

ਬਸਧ ੰ ਸਰਿ ਕੁਸਲਣਹ ॥ 

તમામસુખાકારીપ્રાપ્તથઈછે 

 

ਗਾਥਾ ਗਾਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਭਿ ੰ ਪ੍ਰਾ ਪ੍ੂਰਿਣਹ ॥੧੮॥ 

ગુરુનાનકકહેછેભક્તોપ્રાચીનસમયથીતેમનીગાથાગાતાઆવ્યાછે૧૮ 

 

ਸੁਭ ਿਚਨ ਰਮਣੰ ਗਵਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਉਧਰਣਹ ॥ 

સારાશબ્દોઈશ્વરનીઉપાસનાસાધુઓનાસંગાથેઈશ્વરનીથતુરતમાણસનોઉદ્ધારકરછેે 

 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੰ ਨਾਨਕ ਪ੍ੁਨਰਬਪ੍ ਜਨਮ ਨ ਲਭ ਤੇ ॥੧੯॥ 

હેનાનકઆરીતેસંસારસાગરમાંફરીજન્મથતોનથી૧૬ 

 

ਿੇਦ ਪ੍ੁਰਾਣ ਸਾਸਤਰ ਿੀਚਾਰੰ ॥ 

ચારવેદઅઢારપુરાણઅનેશાસ્ત્રોનોઅરભપ્રાયછેકે 

 

ਏਕੰਕਾਰ ਨਾਮ ਉਰ ਧਾਰੰ ॥ 

ૐકારનુંનામહૃદયમાંરાખો 

 

ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਸਗਲ ਉਧਾਰੰ ॥ 

આનાથીસમગ્રવંશનોઉદ્ધારથઈજાયછે 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਕੋ ਤਾਰੰ ॥੨੦॥ 

હેનાનકભાગ્યશાળીજપારઉતરીજાયછે૨૦ 

 

ਬਸਮਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੰ ਉਧਰਣੰ ਕੁਲ ਸਮੂਹਣਹ ॥ 

ઈશ્વરનાનામનોજાપકરવાથીસમગ્રપરરવારનોઉદ્ધારથાયછે 

 

ਲਿਬਧਅੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੰਬਤ ਦਰਸਨਹ ॥੨੧॥ 

ગુરુનાનકકહેછેસૌભાગ્યથીજઋરિનોસંગમળેછેએવાભાગ્યશાળીઓનેજહરરનાદશશનથાયછે૨૧ 

 

ਸਰਿ ਦੋਖ ਪ੍ਰੰਬਤਆਗੀ ਸਰਿ ਧਰਮ ਬਦਰੜੰਤਣਃ ॥ 

જઓેિધાપાપોઅનેદુગુશણોનોતયાગકરછેેતેઓિધાધમોનુંપાલનકરછેે 

 

ਲਿਧੇਬਣ ਸਾਧ ਸੰਗੇਬਣ ਨਾਨਕ ਮਸਤਬਕ ਬਲਖ ਣਃ ॥੨੨॥ 

હેનાનકજનેાભાગ્યમાંલખેલુંહોયછેતેઓનેસાધુનાસંગાથેઈશ્વરમળેછે૨૨ 
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ਹੋਯੋ ਹ ੈਹੋਵੰਤੋ ਹਰਣ ਭਰਣ ਸੰਪ੍ੂਰਣਃ ॥ 

રવશ્વનોનાશકરનારઅનેપાલનપોિણકરનારૐકારસમગ્રસૃરિમાંવ્યાપકછેતેસૃરિનીરચનાપહે

લાપણતયાંહતોઅનેહંમેશારહેશે 

 

ਸਾਧੂ ਸਤਮ ਜਾਣੋ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਬਤ ਕਾਰਣੰ ॥੨੩॥ 

ગુરુનાનકફરમાનકરછેેકેએસતયથવીકારોકેતેમનામાટેપ્રેમફક્તસાધુઓનેકારણેછે૨૩ 

 

ਸੁਖੇਣ ਿੈਣ ਰਤਨੰ ਰਚਨੰ ਕਸੁੰਭ ਰੰਗਣਃ ॥ 

જવે્યરક્તસાંસારરકસુખમધુરવાતોઅનેમાયાનારંગોમાંમગ્નરહેછે 

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਬਿਓਗੰ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨ ਸੁਪ੍ਨਹ ॥੨੪॥ 

હેનાનકતેરોગગ્રથતદુખઅનેરવચ્છેદમાંપડેલોછેઅનેતેનેસપનામાંપણસુખમળતુંનથી૨૪ 

 

ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 

ફુનહેમહલા૫ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਹਾਬਥ ਕਲੰਮ ਅਗੰਮ ਮਸਤਬਕ ਲੇਖਾਵਤੀ ॥ 

હેસજશકતમારાહાથમાંએકપેનછેજનેાવડેતમેદરકેનાકપાળપરભાગ્યલખીરહ્યાછો 

 

ਉਰਬਿ ਰਬਹਓ ਸਭ ਸੰਬਗ ਅਨੂਪ੍ ਰੂਪ੍ਾਵਤੀ ॥ 

તમેઅનન્યઅનેસુંદરછોદરકેસાથેભળીજાઓછો 

 

ਉਸਤਬਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ 

હંુમારામુખથીતમારીપ્રશંસાકરવામાટેસક્ષમનથી 

 

ਮੋਹੀ ਦੇਬਖ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਿਬਲਹਾਰੀਆ ॥੧॥ 

ગુરુનાનકેકહંુ્યછેહેસરચ્ચદાનંદહંુતમનેજોઈનેમોરહતથઈગયોછંુઅનેહંુહંમેશાતમારાપરકુરિાન

છંુ૧ 

 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਬਹ ਿੈਬਸ ਬਕ ਕੀਰਬਤ ਮੈ ਕਹਾਾਂ ॥ 

સંતોનીસભામાંિેસીનેહંુરનરંકારનોમરહમાગાઉંછંુ 

 

ਅਰਪ੍ੀ ਸਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ਏਹੁ ਜੀਉ ਸਭੁ ਬਦਵਾ ॥ 

મેંમારોતમામશ્રીગંારતેમનેસમરપશતકયોછેઅનેઆજીવનઅનેિધુંતેમનસેમરપશતકયુુંછે 
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ਆਸ ਬਪ੍ਆਸੀ ਸੇਜ ਸੁ ਕੰਬਤ ਬਵਛਾਈਐ ॥ 

એપરતપ્રભુનીઆશામાંપથારીપાથરીછે 

 

ਹਬਰਹਾਾਂ ਮਸਤਬਕ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਤ ਸਾਜਨੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

હરરહાકપાળપરભાગ્યહોયતોસજ્જનનીપ્રારપ્તથાયછે૨ 

 

ਸਖੀ ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੰਿੋਲ ਸਭੈ ਬਕਛੁ ਸਾਬਜਆ ॥ 

હેસખીઆંખોમાંકાજળગળામાંહારહોઠપરલાલીવગેરિેધંુજકયુુંછે 

 

ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ ਬਕ ਅੰਜਨੁ ਪ੍ਾਬਜਆ ॥ 

આજંણલગાવીનેમેંસોળશણગારકયાશછે 

 

ਜੇ ਘਬਰ ਆਵੈ ਕੰਤੁ ਤ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

ઘરમાંપરતઅનેપ્રભુઆવેતોિધંુજસફળથાયછે 

 

ਹਬਰਹਾਾਂ ਕੰਤੈ ਿਾਿੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 

હરરહાપરતપ્રભુરવનાિધોશ્રૃંગારવ્યથશજાયછે૩ 

 

ਬਜਸੁ ਘਬਰ ਵਬਸਆ ਕੰਤੁ ਸਾ ਵਡਭਾਗਣੇ ॥ 

જનેાહૃદયઘરમાંપ્રભુવાસકરછેેતેભાગ્યશાળીછે 

 

ਬਤਸੁ ਿਬਣਆ ਹਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣੇ ॥ 

તેનાદ્વારાકરવામાંઆવેલોશ્રૃંગારસફળિનેછેતેસુહાગણછે 

 

ਹਉ ਸੁਤੀ ਹੋਇ ਅਬਚੰਤ ਮਬਨ ਆਸ ਪ੍ੁਰਾਈਆ ॥ 

હંુરનરાંતેસૂઈરહીછંુમારાહૃદયનીઆશાપૂણશથઈછે 

 

ਹਬਰਹਾਾਂ ਜਾ ਘਬਰ ਆਇਆ ਕੰਤੁ ਤ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਪ੍ਾਈਆ ॥੪॥ 

હરરહાજ્ારપેરતપ્રભુઘરમાંઆવ્યાતયારિેધુંપ્રાપ્તથયું૪ 
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ਆਸਾ ਇਤੀ ਆਸ ਕਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ ॥ 

હેપ્રભુમળવાનીઆશાએટલીવધારછેેકેતેમારીઆશાપૂરીકરછેે 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥ 

જ્યારસેદ્દગુરુદયાકરછેેત્યારઆેશાપૂર્ણથાયછે 

 

ਮੈ ਤਕਿ ਅਵਗਣ ਬਹੁਤੁ ਕਿ ਅਵਗਣ ਛਾਇਆ ॥ 

મારુુંશરીરઅવગુર્ોથીભરલેુુંછે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਸਕਤਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ਤ ਮਿੁ ਠਹਰਾਇਆ ॥੫॥ 

હરરહાુંજ્યારસેદ્દગુરુનીદયાથઈત્યારમેારુુંમનરથથરથઈગયુું૫ 

 

ਿਹੁ ਿਾਿਿ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਕਿਆਇਆ ॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેજરેે્અનુંતશરિપરબ્રહ્મનુુંધ્યાનકયુુંછે 

 

ਦਤੁਰੁ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਕਤਗੁਰੂ ਤਰਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુએતેમનેઆદુષ્ટસુંસારસાગરમાુંથીપારકરાવ્યાછે 

 

ਕਮਕਿਆ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਜਾਾਂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

જ્યારપેરમપ્રભુપ્રાપ્તથાયછેત્યારજેીવનમરર્નાફેરાઅદૃશ્યથઈજાયછે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਅੰਕਮਿਤੁ ਹਕਰ ਿਾ ਿਾਮੁ ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

હરરહાુંહરરનુુંનામઅમૃતમયછેજસેદ્દગુરુપાસેથીમળેછે૬ 

 

ਮੇਰੈ ਹਾਕਿ ਪਦਮ ੁਆਗਕਿ ਸੁਖ ਬਾਸਿਾ ॥ 

મારાહાથમાુંપગનીછાપછેઘરનાઆુંગર્ામાુંજસુખબનયુુંછે 

 

ਸਖੀ ਮੋਰੈ ਿੰਕਠ ਰਤੰਿੁ ਪੇਕਖ ਦਖੁੁ ਿਾਸਿਾ ॥ 

હેસખીમારાગળામાુંહરરનામથવરૂપેરત્નછેજનેેજોઈનેદુખભાગીગયુું 

 

ਬਾਸਉ ਸੰਕਗ ਗੁਪਾਲ ਸਗਲ ਸੁਖ ਰਾਕਸ ਹਕਰ ॥ 

હુુંએહરરસાથેરહુું છુું જસેવણસુખનુુંઘરછે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਕਰਕਿ ਕਸਕਿ ਿਵ ਕਿਕਿ ਬਸਕਹ ਕਜਸੁ ਸਦਾ ਿਕਰ ॥੭॥ 

હરરહાબધીરરરિરસરિઅનેનવરનરધહુંમેશાપ્રભુનાહાથમાુંછે૭ 
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ਪਰ ਕਤਿਅ ਰਾਵਕਣ ਜਾਕਹ ਸੇਈ ਤਾ ਲਾਜੀਅਕਹ ॥ 

જઓેપારકીમરહલાસાથેરુંગરરેલયાઉજવેછેઆવાલોકોનેશરમજઆવેછે 

 

ਕਿਤਪਿਕਤ ਕਹਰਕਹ ਪਰ ਦਰਬੁ ਕਛਦਿ ਿਤ ਢਾਿੀਅਕਹ ॥ 

જઓેરોજરેોજપારકાનાર્ાનીચોરીમાુંવ્યથતહોયછેતેમનાદુરુપયોગનેકેવીરીતેઆવરીશકાય 

 

ਹਕਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ਪਕਵਤਿ ਸਗਲ ਿੁਲ ਤਾਰਈ ॥ 

ઈશ્વરનીથતુરતકરવાથીમનશુિથાયછેઅનેસમગ્રપરરવારમુિથાયછે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਸੁਿਤੇ ਭਏ ਪੁਿੀਤ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਬੀਚਾਰਈ ॥੮॥ 

હરરહાજઓેપરમબ્રહ્મનુુંરચુંતનકરછેેતેમનીથતુરતસાુંભળેછેતેઓશુિબનેછે૮ 

 

ਊਪਕਰ ਬਿੈ ਅਿਾਸੁ ਤਲੈ ਿਰ ਸੋਹਤੀ ॥ 

ઉપરઆકાશછેઅનેનીચેસુુંદરલીલીધરતીછે 

 

ਦਹ ਕਦਸ ਚਮਿੈ ਬੀਜੁਕਲ ਮੁਖ ਿਉ ਜੋਹਤੀ ॥ 

દસરદશામાુંચમકતીવીજળીતેનોચહેરોજુએછે 

 

ਖੋਜਤ ਕਿਰਉ ਕਬਦੇਕਸ ਪੀਉ ਿਤ ਪਾਈਐ ॥ 

હુું દેશભરમાુંશોધુુંછુું પ્રભુકેવીરીતેમળે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਜੇ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਤ ਦਰਕਸ ਸਮਾਈਐ ॥੯॥ 

હરરહાકપાળપરભાગ્યહોયતોદશણનમળેછે૯ 

 

ਕਿਠੇ ਸਭੇ ਿਾਵ ਿਹੀ ਤੁਿੁ ਜੇਕਹਆ ॥ 

અહીુંગુરુજીએગુરુરામદાસનીનગરીઅમૃતસરનીપ્રશુંસાકરીછેહેગુરુનીનગરીમેંબધીજગ્યાઓ

જોઈછેપર્તમારાજવુેુંકોઈશહેરનથી 

 

ਬਿੋਹੁ ਪੁਰਕਖ ਕਬਿਾਤੈ ਤਾਾਂ ਤੂ ਸੋਕਹਆ ॥ 

વાથતવમાુંજોકતાણસજણકેતમનેપોતેબનાવ્યાહોયતોજતમેસુુંદરતાઅનુભવોછો 

 

ਵਸਦੀ ਸਘਿ ਅਪਾਰ ਅਿੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ॥ 

અનુપમરામદાસપુરઅમૃતસરમાુંઘર્ાલોકોરહેછે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਿਾਿਿ ਿਸਮਲ ਜਾਕਹ ਿਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ 

નાનકકહેછેકેઅહીુંરામદાસસરોવરમાુંથનાનકરવાથીતમામપાપઅનદેોષદૂરથાયછે૧૦ 
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ਚਾਕਤਿਿ ਕਚਤ ਸੁਕਚਤ ਸੁ ਸਾਜਿੁ ਚਾਹੀਐ ॥ 

ચાતકનીજમેએકાગ્રથઈનેસજ્જનપ્રભુનેપ્રેમકરવોજોઈએ 

 

ਕਜਸੁ ਸੰਕਗ ਲਾਗੇ ਪਿਾਣ ਕਤਸੈ ਿਉ ਆਹੀਐ ॥ 

જનેાથીજીવકરતાુંપરવધારપે્રેમથઈજાયતેનેજપ્રેમકરવોજોઈએ 

 

ਬਿੁ ਬਿੁ ਕਿਰਤ ਉਦਾਸ ਬੂੰਦ ਜਲ ਿਾਰਣੇ ॥ 

જમેબપૈયોથવારતટીપામાટેરનરાશામાુંવનવનમાુંભટકેછેતેવીજરીતેહરરનાભિોહરરનામમાટે

પ્રાથણનાકરછેે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਕਤਉ ਹਕਰ ਜਿੁ ਮਾਾਂਗੈ ਿਾਮੁ ਿਾਿਿ ਬਕਲਹਾਰਣੇ ॥੧੧॥ 

નાનકકહેછેઅમેતેરજજ્ઞાસુલોકોપરકુરબાનથઇછીએ૧૧ 

 

ਕਮਤ ਿਾ ਕਚਤੁ ਅਿੂਪੁ ਮਰੰਮੁ ਿ ਜਾਿੀਐ ॥ 

રમત્રપ્રભુનુુંહૃદયઅનનયછેતેનુુંરહથયકોઈજાર્તુુંનથી 

 

ਗਾਹਿ ਗੁਿੀ ਅਪਾਰ ਸੁ ਤਤੁ ਪਛਾਿੀਐ ॥ 

ગુર્વત્તાગ્રાહકોએહકીકતનેઓળખેછેકે 

 

ਕਚਤਕਹ ਕਚਤੁ ਸਮਾਇ ਤ ਹੋਵੈ ਰੰਗੁ ਘਿਾ ॥ 

જોહૃદયપ્રભુમાુંલીનથઈજાયતોઘર્ોઆનુંદથાયછે 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਚੰਚਲ ਚੋਰਕਹ ਮਾਕਰ ਤ ਪਾਵਕਹ ਸਚੁ ਿਿਾ ॥੧੨॥ 

હરરહાજોવાસનારૂપીચુંચળચોરોનેમારીનાખવામાુંઆવેતોસાચીસુંપરત્તપ્રભુનીપ્રારપ્તથાયછે૧૨ 

 

ਸੁਪਿੈ ਊਭੀ ਭਈ ਗਕਹਓ ਿੀ ਿ ਅੰਚਲਾ ॥ 

પ્રભુનેથવપ્નમાુંજોઈનેહુુંઉભીથઈનેબેસીગઈપર્મેંતેમનોપાલવકેમનપકડ્યો 

 

ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਖ ਕਬਰਾਕਜਤ ਪੇਕਖ ਮਿੁ ਬੰਚਲਾ ॥ 

તમેકારર્આપોછોકેરપ્રયપ્રભુનાસુુંદરથવરૂપથીમનમોહપામયુુંહતુુંતેથીધ્યાનનઆપ્યુું 

 

ਖੋਜਉ ਤਾ ਿੇ ਚਰਣ ਿਹਹੁ ਿਤ ਪਾਈਐ ॥ 

હુુંતેનાચરર્શોધીરહીછુું મનેકહોકેતેકેવીરીતેપ્રાપ્તથાય 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਸੋਈ ਜਤੰਿੁ ਬਤਾਇ ਸਖੀ ਕਪਿਉ ਪਾਈਐ ॥੧੩॥ 

હેસખીએઉપાયબતાઓજનેાથીરપ્રયપ્રભુનેમેળવીશકાય૧૩ 
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ਿੈਣ ਿ ਦੇਖਕਹ ਸਾਿ ਕਸ ਿੈਣ ਕਬਹਾਕਲਆ ॥ 

જઆેુંખોસાધુઓનેજોતીનથીતેઓલાચારથઈજાયછે 

 

ਿਰਿ ਿ ਸੁਿਹੀ ਿਾਦ ੁਿਰਿ ਮੁੰਕਦ ਘਾਕਲਆ ॥ 

જકેાનપરમાત્માનુુંભજનસાુંભળતાનથીતેકાનબુંધકરીદેવાજોઈએ 

 

ਰਸਿਾ ਜਪੈ ਿ ਿਾਮੁ ਕਤਲੁ ਕਤਲੁ ਿਕਰ ਿਿੀਐ ॥ 

જજેીભહરરનામનોજાપનકરતેેનાટુકડાકરવાજોઈએ 

 

ਹਕਰਹਾਾਂ ਜਬ ਕਬਸਰੈ ਗੋਕਬਦ ਰਾਇ ਕਦਿੋ ਕਦਿੁ ਘਿੀਐ ॥੧੪॥ 

હરરહાજ્યારપેરમાત્માભૂલીજાયછેત્યારરેોરજુંદાજીવનનોઅુંતઆવેછે૧૪ 

 

ਪੰਿਜ ਿਾਿੇ ਪੰਿ ਮਹਾ ਮਦ ਗੁੰਕਿਆ ॥ 

ભમરાનીપાુંખકમળપુષ્પનીસુવાસમાુંમગ્નથઈનેએમાુંજફસાઈજાયછે 

 

ਅੰਗ ਸੰਗ ਉਰਝਾਇ ਕਬਸਰਤੇ ਸੁੰਕਿਆ ॥ 

પછીતેપાુંખડીઓમાુંફસાઈનેઉડવાનુુંભૂલીજાયછે 
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ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ ਜਿ ਤੋਰੈ ਜਿਖਮ ਗਾਾਂਜਿ ॥ 

દુનિયાિીનિનિત્રગાાંઠતોડીશકેએિોકોઈનિત્રછે 

 

ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਸਰੀਧਰ ਨਾਥੁ ਜਿ ਟਟੂੇ ਲੇਇ ਸਾਾਂਜਿ ॥੧੫॥ 

ગુરુિાિકકહેછેફક્તએકજિાનિકપ્રભુછેજપેોતાિીસાથેતૂટેિાિેસાજાકરછેે૧૫ 

 

ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ 

પ્રભુિાપ્રેિિાટેહુાંઘણીનદશાિાાંદોડીરહ્યોછુાં  

 

ਪ੍ੰਚ ਸਤਾਵਜਹ ਦਤੂ ਕਵਨ ਜਿਜਧ ਮਾਰਣੇ ॥ 

િાસિાઅિેક્રોધિારૂપિાાંપાાંિદુષ્ટોિિેપરશેાિકરીરહ્યાછેતેિિેકઈરીતેિારીશકાય 

 

ਤੀਖਣ ਿਾਣ ਚਲਾਇ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਧ ਾਈਐ ॥ 

જિાબપ્રભુિાિાિિુાંધ્યાિકરોતેતીક્ષ્ણઅિાજછે 

 

ਹਜਰਹਾਾਂ ਮਹਾਾਂ ਜਿਖਾਦੀ ਘਾਤ ਪ੍ੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥੧੬॥ 

હનરહાાંસાંપૂણણગુરુિેપામ્યાપછીિહાિદુખિાનિકારોિોઅાંતઆિેછે૧૬ 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਜਤ ਮੂਜਲ ਨ ਜਨਖੁਟਈ ॥ 

સદ્દગુરુએહનરિાિસ્િરૂપેએિુાંદાિઆપયુાંછેજિેોક્યારયેઅાંતઆિતોિથી 

 

ਖਾਵਹੁ ਭੰੁਚਹੁ ਸਜਭ ਗੁਰਮੁਜਖ ਛੁਟਈ ॥ 

તેબધાિોઆિાંદએટિેકેહનરભજિકરોગુરુિીહાજરીિાાંસાંસારિાબાંધિોિાાંથીિુનક્તિળેછે 

 

ਅੰਜਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਜਨਧਾਨੁ ਜਦਤਾ ਤੁਜਸ ਹਜਰ ॥ 

પરિેશ્વરપે્રસન્નથઈિેઅિિેઅિૃતિાયાહરીિાિથીઆશીિાણદઆપયાજસેુખિુાંધાિછે 

 

ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਅਰਾਜਧ ਕਦੇ ਨ ਿਾਾਂਜਹ ਮਜਰ ॥੧੭॥ 

િાિક પ્રાથણિા કર ેછે કે હે સજ્જિો! હાંિેશા હનરિી ઉપાસિા કરો, જન્િ-િરણિુાં િક્ર તૂટી 

જાય છે. || ૧૭ ||                                                                      

 

ਜਿਥੈ ਿਾਏ ਭਗਤੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 

જ્ાાંભક્તજાયતયાાંતેસ્થાિસુખીથાય 

 

ਸਗਲੇ ਹੋਏ ਸੁਖ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਧਆਵਣਾ ॥ 

હનરિાિિુાંધ્યાિકરિાથીસિણત્રસુખિીપ્રાનિથાયછે 
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ਿੀਅ ਕਰਜਨ ਿੈਕਾਰੁ ਜਨੰਦਕ ਮੁਏ ਪ੍ਜਚ ॥ 

બધાજીિોભક્તિીસ્તુનતકરછેેપરાંતુનિાંદાકરિારાઓદુુઃખિાાંબળેછે 

 

ਸਾਿਨ ਮਜਨ ਆਨੰਦ ੁਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਜਪ੍ ॥੧੮॥ 

ગુરુિાિકકહેછેહનરિાિિોજાપકરિાથીસજ્જિોિાિિિાાંઆિાંદરહેછે૧૮ 

 

ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਜਤਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ਕਤਹ ਨਹੀ ਸੇਵੀਐ ॥ 

જઅેશુદ્ધિેશુદ્ધકરિાિાળોછેતેપાિિસ્િરૂપઈશ્વરિીઅિેક્યારયેઉપાસિાિથીકરતા 

 

ਝੂਿੈ ਰੰਜਗ ਖੁਆਰੁ ਕਹਾਾਂ ਲਗੁ ਖੇਵੀਐ ॥ 

જસેાંસારિાખોટારાંગોથીપરશેાિહોયછેતોતિેક્યાાંસુધીઆરીતજેીિશો 

 

ਹਜਰਚੰਦਉਰੀ ਪ੍ੇਜਖ ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਮਾਜਨਆ ॥ 

હનરશ્ચાંદ્રિીિગરીજિેીદુનિયાજોઈિેતેઓસુખીિાિેછે 

 

ਹਜਰਹਾਾਂ ਹਉ ਿਜਲਹਾਰੀ ਜਤੰਨ ਜਿ ਦਰਗਜਹ ਿਾਜਨਆ ॥੧੯॥ 

હનરહાાંજઓેપ્રભુિાદરબારિાાંપ્રનતષ્ઠાિેિાયકબન્યાછેતેભક્તોપરઅિેકુરબાિછીએ૧૯ 

 

ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ਗਵਾਰ ਜਿਕਾਰ ਘਨ ॥ 

િૂખણવ્યનક્તઅિેકપાપકિોકરછેે 

 

ਮਹਾ ਦਰਗੁੰਧਤ ਵਾਸੁ ਸਿ ਕਾ ਛਾਰੁ ਤਨ ॥ 

તેએકિહાિદુગંધિાળીજગ્યાએરહેછેઅિેઆરીતેિૂખણિુાંશરીરધૂળિાાંપનરણિેછે 

 

ਜਿਰਤਉ ਗਰਿ ਗੁਿਾਜਰ ਮਰਣੁ ਨਹ ਿਾਨਈ ॥ 

તેહાંિેશાઅહાંકારિાાંિીિરહેછેઅિેિૃતયુિેપણભૂિીજાયછે 

 

ਹਜਰਹਾਾਂ ਹਜਰਚੰਦਉਰੀ ਪ੍ੇਜਖ ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਮਾਨਈ ॥੨੦॥ 

હનરહાાંિશ્વરજગતિેજોઈિેતેિેસતયિાિેછે૨૦ 

 

ਜਿਸ ਕੀ ਪ੍ੂਿੈ ਅਉਧ ਜਤਸ ੈਕਉਣੁ ਰਾਖਈ ॥ 

જિેાજીિિિાનદિસોપૂરાથઈગયાતોતેિેિૃતયુિાિુખિાાંથીકોણબિાિે 

 

ਿੈਦਕ ਅਜਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਕਹਾਾਂ ਲਉ ਭਾਖਈ ॥ 

ડોક્ટરભિેઅિેકઉપાયોદિાટાગણીઅિેસૂિિાઓઆપતારહેપણબધુાંવ્યથણ 
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ਏਕ ੋਚੇਜਤ ਗਵਾਰ ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ॥ 

હે િૂખણ! ફક્ત પરિાત્માિુાં નિાંતિ કરો, આ જ તિારા કાિિાાં આિ ેછે. 

 

ਹਜਰਹਾਾਂ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ਜਿਰਥਾ ਸਭੁ ਿਾਵਈ ॥੨੧॥ 

હનરહાાંહનરિાિિાસ્િરણનિિાશરીરધૂળજિુેાંછેઅિેબધુાંજતુાંરહેછે૨૧ 

 

ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪ੍ੀਿਈ ॥ 

હનરિાિએકઅિૂલ્યઅપારઔષધછેજિેુાંરસપાિકરિુાંજોઈએ 

 

ਜਮਜਲ ਜਮਜਲ ਖਾਵਜਹ ਸੰਤ ਸਗਲ ਕਉ ਦੀਿਈ ॥ 

સાંતોએકસાથેતેિુાંસેિિકરછેેઅિેઅન્યસાધકોિેપણઆપેછે 

 

ਜਿਸੈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਹੋਇ ਜਤਸ ੈਹੀ ਪ੍ਾਵਣੇ ॥ 

તજેઆદિાિેિેળિેછેજિેેસાંતોિીપ્રાનિથાયછે 

 

ਹਜਰਹਾਾਂ ਹਉ ਿਜਲਹਾਰੀ ਜਤੰਨੑ ਜਿ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ਰਾਵਣੇ ॥੨੨॥ 

હનરહાાંઅિેએિાસાધકોપરકુરબાિથઈએછીએજઓેપરિાત્માિારાંગિાાંિીિહોયછે૨૨ 

 

ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ ਸੰਗੁ ਇਕਿਾ ਹੋਇਆ ॥ 

સાંતોિીિાંડળીએકનિનકતસકિારૂપિાાંભેગીથાયછે 

 

ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਜਸ ਜਵਜਚ ਆਜਪ੍ ਖਲੋਇਆ ॥ 

તયારહેનરિાિસ્િરૂપદિાતેિીસાંપૂણણઅસરઆપેછેકારણકેઈશ્વરપોતેતેિાાંનબરાજિાિછે 

 

ਿੋ ਿੋ ਓਨਾ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਹੋਇ ਪ੍ਸਜਰਆ ॥ 

તેઓજપેણકાયોકરછેેતેસારાકાયોબિીિેિોકોિાાંફેિાયછે 

 

ਹਜਰਹਾਾਂ ਦਖੂ ਰੋਗ ਸਜਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਨ ਤੇ ਜਖਸਜਰਆ ॥੨੩॥ 

હનરહાાંઆરીતેશરીરિાાંથીદુખરોગઅિેતિાિપાપોદૂરથઈજાયછે૨૩ 

 

ਚਉਿੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫ 

િૌબોિેિહેિ૫ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ੴ ॥ 

તેપરબ્રહ્મફક્તએકૐકારસ્િરૂપછેસદ્દગુરુિીકૃપાથીપ્રાનિથાયછે 

 

ਸੰਮਨ ਿਉ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਦਮ ਜਕ ਹੁ ਹੋਤੀ ਸਾਟ ॥ 

હેસન્િાિજોપૈસાથીપ્રેિખરીદીશકાયતોિાંકાપનતરાિણજિેોરાજાગરીબિહોત 
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ਰਾਵਨ ਹੁਤੇ ਸੁ ਰੰਕ ਨਜਹ ਜਿਜਨ ਜਸਰ ਦੀਨੇ ਕਾਜਟ ॥੧॥ 

જણેેનશિિેપ્રસન્નકરિાિાટેઅનગયારિારિાથુાંકાપીિેભેટકરીદીધુાં૧ 

 

ਪ੍ਰੀਜਤ ਪ੍ਰੇਮ ਤਨੁ ਖਜਚ ਰਜਹਆ ਿੀਚੁ ਨ ਰਾਈ ਹੋਤ ॥ 

જિેુાંિિપોતાિાનપ્રયતિિાપ્રેિિાાંિીિછેતેિાિાાંસહેજપણભેદિથી 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਿੇਜਧਓ ਿੂਝਨੁ ਸੁਰਜਤ ਸੰਿੋਗ ॥੨॥ 

નપ્રયતિિાિરણકિળિાાંિિફસાઈજાયછેપ્રણયિાાંિીિથઈિેઆત્માિેતિબિીજાયછે૨ 
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Page 1364  

 

ਸਾਗਰ ਮੇਰ ਉਦਿਆਨ ਬਨ ਨਵ ਖੰਡ ਬਸੁਧਾ ਭਰਮ ॥ 

મહાસાગરપર્વતબગીચોર્નનર્ખંડઅનેપૃથ્ર્ીનોપ્રર્ાસમહત્ર્નોનથી 

 

ਮੂਸਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦਪ੍ਰੰਮ ਕੈ ਗਨਉ ਏਕ ਕਦਰ ਕਰਮ ॥੩॥ 

હેમૂસનપ્રપ્રયતમસાથેનોપ્રેમએશ્રેષ્ઠકાયવમાનર્ામાંઆર્ેછેસાચોપ્રેમીદરકેર્સ્તુનેપારકરછેે૩ 

 

ਮੂਸਨ ਮਸਕਰ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਰਹੀ ਜੁ ਅੰਬਰੁ ਛਾਇ ॥ 

હેમૂસનજનેાહૃદયરૂપીઅંબરમાંપ્રેમનીચાંદનીચમકેછે 

 

ਬੀਧੇ ਬਾਾਂਧੇ ਕਮਲ ਮਦਹ ਭਵਰ ਰਹੇ ਲਪ੍ਟਾਇ ॥੪॥ 

તેઓકમળનાફૂલથીભમરાનીજમેપ્રેમમાંર્ીટંળાયેલાછે૪ 

 

ਜਪ੍ ਤਪ੍ ਸਜੰਮ ਹਰਖ ਸੁਖ ਮਾਨ ਮਹਤ ਅਰੁ ਗਰਬ ॥ 

ઉપાસનાસંયમસુખપ્રસન્નતાપ્રપ્રતષ્ઠાઅનેઅભીમાનર્ગેર ે

 

ਮੂਸਨ ਦਨਮਖਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਦਰ ਵਾਦਰ ਵਾਦਰ ਿੇਂਉ ਸਰਬ ॥੫॥ 

હે મસૂન ! થોડા પ્રેમ ખાતર બધું બપ્રલદાન કરો || ૫ || 

 

ਮੂਸਨ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਈ ਮਰਤ ਦਹਰਤ ਸੰਸਾਰ ॥ 

હેમસૂનદુપ્રનયાનાલોકોપ્રેમનુંરહસ્યજાણતાનથીમૃત્યુનામુખમાજંઈરહ્યાછેઅનેલૂંટાઈરહ્યાછે 

 

ਪ੍ਰੇਮ ਦਪ੍ਰੰਮ ਨ ਬੇਦਧਓ ਉਰਦਿਓ ਦਮਥ ਦਬਉਹਾਰ ॥੬॥ 

તેઓપ્રપ્રયતમનાપ્રેમમાંલીનથતાનથીઅનેખોટાધંધામાંફસાઈજાયછે૬ 

 

ਘਬੁ ਿਬ ੁਜਬ ਜਾਰੀਐ ਦਬਛੁਰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦਬਹਾਲ ॥ 

જ્યારકેોઈનાઘરમાંધનદોલતખતમથઈજાયછેત્યારતેેપ્રેમનાકારણજુેદાઈમાંદુુઃખીથાયછે 

 

ਮੂਸਨ ਤਬ ਹੀ ਮੂਸੀਐ ਦਬਸਰਤ ਪ੍ੁਰਖ ਿਇਆਲ ॥੭॥ 

હેમસૂનહકીકતમાંતેત્યારજેલૂંટાયછેજ્યારદેયાળુપ્રભુભૂલીજાયછે૭ 

 

ਜਾ ਕੋ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਆਉ ਹੈ ਚਰਨ ਦਚਤਵ ਮਨ ਮਾਦਹ ॥ 

જપે્રેમમાંપડેછેતેનુંમનપ્રભુનાચરણોમાંપ્રસ્થરરહેછે 

 

ਨਾਨਕ ਦਬਰਹੀ ਬਰਹਮ ਕੇ ਆਨ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਦਹ ॥੮॥ 

નાનકકહેછેકેજસેાધકોબ્રહ્મનેપ્રેમકરછેેતેઓક્યારયેબીજકે્યાંયજતાનથી૮ 
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ਲਖ ਘਾਟੀ ਾਂ ਊਾਂਚੌ ਘਨੋ ਚੰਚਲ ਚੀਤ ਦਬਹਾਲ ॥ 

અશાંતમનઘણાઊંચાપ્રશખરોચઢર્ાનોપ્રયત્નકરછેેપણદુુઃખમળેરે્છે 

 

ਨੀਚ ਕੀਚ ਦਨਦਮਰਤ ਘਨੀ ਕਰਨੀ ਕਮਲ ਜਮਾਲ ॥੯॥ 

હેજમાલકાદર્નેનીચગણર્ામાઆંરે્છેપરંતુતેનમ્રછેજમેાંથીકમળનુફૂંલજન્મેછે૬ 

 

ਕਮਲ ਨੈਨ ਅੰਜਨ ਦਸਆਮ ਚੰਿਰ ਬਿਨ ਦਚਤ ਚਾਰ ॥ 

તેકમલનયનજનેીઆંખમાંઆજ્ઞાછેતેશ્યામસુંદરજનેોચહેરોચંદ્રજરે્ોછેતેમનનેચોરર્ાર્ાળોછે 

 

ਮੂਸਨ ਮਗਨ ਮਰੰਮ ਦਸਉ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਦਰ ਹਾਰ ॥੧੦॥ 

હેમસૂનહંુતેનાપ્રેમમાંમગ્નછંુતેનામાટેહંુગાળાનાહારનાટુકડાકરીનાખું૧૦ 

 

ਮਗਨੁ ਭਇਓ ਦਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੇਮ ਦਸਉ ਸੂਧ ਨ ਦਸਮਰਤ ਅੰਗ ॥ 

હંુપ્રભુપ્રેમમાંએર્ોતલ્લીનથઈગયોછંુકેતેનાસ્મરણમાંમાનેકોઈભાનનથી 

 

ਪ੍ਰਗਦਟ ਭਇਓ ਸਭ ਲੋਅ ਮਦਹ ਨਾਨਕ ਅਧਮ ਪ੍ਤੰਗ ॥੧੧॥ 

નાનકકહેછેકેજીર્ાતપોતેબળેછેપણદીર્ાનાપ્રકાશથીઅલગપડતીનથીતેથીજજીર્ાતનીખ્યાપ્રત

જાણીતીછે૧૧ 

 

ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 

શ્લોકભગતકબીરજીના 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਦਸਮਰਨੀ ਰਸਨਾ ਊਪ੍ਦਰ ਰਾਮੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજીભથીરામરામનોજાપમારીમાળાછે 

 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਿੀ ਸਗਲ ਭਗਤ ਤਾ ਕੋ ਸੁਖੁ ਦਬਸਰਾਮੁ ॥੧॥ 

જ્યારથીસૃપ્રિનીઉત્પપ્રિથઈછેત્યારથીતમામભક્તોનેઆનાદ્વારાસુખશાંપ્રતમળીરહીછે૧ 

 

ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਜਾਦਤ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋ ਹਸਨੇਹਾਰੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેદરકેવ્યપ્રક્તમારીર્ણકરજાપ્રતપરહસતીહતીપણ 

 

ਬਦਲਹਾਰੀ ਇਸ ਜਾਦਤ ਕਉ ਦਜਹ ਜਦਪ੍ਓ ਦਸਰਜਨਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હંુઆજાપ્રતપરકુરબાનછંુજમેાંમેંમારંજીર્નપ્રર્તાર્ીનેપ્રનમાવતાપરમેશ્વરનુંભજનકયુુંછે૨ 
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ਕਬੀਰ ਡਗਮਗ ਦਕਆ ਕਰਦਹ ਕਹਾ ਡੁਲਾਵਦਹ ਜੀਉ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેહેમાણસશામાટેતેઅશાંતછેતેશામાટેગભરાઈરહ્યોછે 

 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਕੋ ਨਾਇਕੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥੩॥ 

રામનામસર્વઆનંદનુંઘરછેતેનોરસપાનકરો૩ 

 

ਕਬੀਰ ਕੰਚਨ ਕੇ ਕੁੰਡਲ ਬਨੇ ਊਪ੍ਦਰ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 

હેકબીરજઓેહીરાઅનેમોતીથીજડેલાસોનાનાકંુડળપહેરછેે 

 

ਿੀਸਦਹ ਿਾਧੇ ਕਾਨ ਦਜਉ ਦਜਨੑ ਮਦਨ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥੪॥ 

જમેનામનમાંપરમાત્માનુંનામનથીતેઓનાકાનબળીગયાહોયતેમદેખાયછે૪ 

 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਏਕੁ ਆਧੁ ਜੋ ਜੀਵਤ ਦਮਰਤਕੁ ਹੋਇ ॥ 

finds pleasures no matter if 

 હેકબીરએર્ોકોઈએકજહોયછેજજેીર્મુક્તહોયછે 

 

ਦਨਰਭੈ ਹੋਇ ਕੈ ਗੁਨ ਰਵੈ ਜਤ ਪ੍ੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥੫॥ 

તેપ્રનભવયથઈનેઈશ્વરનીસ્તુપ્રતમાંમગ્નરહેછેજ્યાજુંએછેતેનેએજદેખાયછે૫ 

 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਦਿਨ ਹਉ ਮੂਆ ਪ੍ਾਛੈ ਭਇਆ ਅਨੰਿ ੁ॥ 

હેકબીરજપે્રદર્સેમારંઅપ્રભમાનસમાપ્તથયુંઆનંદજઆનંદપ્રગટથયો 

 

ਮੋਦਹ ਦਮਦਲਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਨਾ ਸੰਗੀ ਭਜਦਹ ਗੋੁਦਬੰਿ ੁ॥੬॥ 

મનેમારાપ્રભુમળીગયાછેઅનેહરે્હંુમાત્રસંતોસાથેભજનકરંછંુ૬ 

 

ਕਬੀਰ ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ ਹਮ ਤਦਜ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેજણેેએહકીકતસમજીલીધીછેકેઆપણેસૌથીખરાબછીએ 

 

ਦਜਦਨ ਐਸਾ ਕਦਰ ਬੂਦਿਆ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

આપણાપ્રસર્ાયદરકેવ્યપ્રક્તસારાછેતેઆપણોશ્રેષ્ઠપ્રમત્રછે૭ 

 

ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਿਦਹ ਪ੍ਦਹ ਅਦਨਕ ਕਰੇ ਕਦਰ ਭੇਸ ॥ 

હેકબીરમાયાઅનેકરૂપોમાંમારીપાસેઆર્ી 

 

ਹਮ ਰਾਖ ੇਗੁਰ ਆਪ੍ਨੇ ਉਦਨ ਕੀਨੋ ਆਿੇਸੁ ॥੮॥ 

પણગુરપરમેશ્વરઆેપણંુરક્ષણકયુુંછેતેથીતેમાથુંનમાર્ીનેપાછીચાલીગઈ૮ 
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ਕਬੀਰ ਸੋਈ ਮਾਰੀਐ ਦਜਹ ਮੂਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

કબીરજીપ્રર્નંતીકરછેેએઅહંકારનેમારીનાખોજનેોપ્રર્નાશઅંપ્રતમસુખતરફદોરીજાયછે 

 

ਭਲੋ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਬੁਰੋ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥੯॥ 

તેનેમારીનેબધાસારંકહેછેઅનેકોઈખરાબનથીપ્રર્ચારતું૬ 

 

ਕਬੀਰ ਰਾਤੀ ਹੋਵਦਹ ਕਾਰੀਆ ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੰਤ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજ્યારઅેંધારીરાતહોયછેત્યારચેોરઅનેલૂંટારાઓખરાબકાયોકરર્ામાટેઉભાથા

યછે 
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Page 1365  

 

ਲੈ ਫਾਹੇ ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ ਠਿ ਜਾਠਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵੰਤ ॥੧੦॥ 

તેઓછરીપિસ્તોલવગેરવેસ્તુઓલઈનેભાગીજાયછેિરંતુએસત્યછેકેઆવાલોકોનેઈશ્વરજેમાયાાછે

૧૦ 

 

ਕਬੀਰ ਚੰਦਿ ਕਾ ਠਬਰਵਾ ਭਲਾ ਬੇਠਹ੍ ਹਹਓ ਢਾਕ ਪਲਾਿ ॥ 

કબીરજીસંતમહાત્માતરફપનરે્દશકરછેેજમેનાસંગતથીલોકોલાભમેળવેછે]ઓકબીરચંર્દનનોછોડ

સારોછેજઢેાંકપ્લાસનાછોડથીઘેરાયેલોછે 

 

ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਿੁ ਹੋਇ ਰਹੇ ਬਿ ੇਜੁ ਚੰਦਿ ਪਾਠਿ ॥੧੧॥ 

વાસ્તવમાંચંર્દનનીનજીકરહેતાછોડિણચંર્દનજવેાસુગંપિતબનેછે૧૧ 

 

ਕਬੀਰ ਬਾਾਂਿੁ ਬਡਾਈ ਬੂਠਡਆ ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ॥ 

કબીરજીચેતવણીઆિેછેકેવાસંતેનાઉંચાહોવાનાઅપભમાનમાંડૂબેલોરહેછેતેવીજરીતેમોટાહો

વાનાઅપભમાનમાંડૂબવંુજોઈએનહી ં

 

ਚੰਦਿ ਕੈ ਠਿਕਟੇ ਬਿ ੈਬਾਾਂਿੁ ਿੁਗੰਧੁ ਿ ਹੋਇ ॥੧੨॥ 

વાંસઅલબત્તચંર્દનનીનજીકરહેછેિણસુગંપિતનથીહોતો૧૨ 

 

ਕਬੀਰ ਦੀਿੁ ਗਵਾਇਆ ਦਿੁੀ ਠਿਉ ਦਿੁੀ ਿ ਚਾਲੀ ਿਾਠਿ ॥ 

હેકબીરમાણસસંસારખાતરિોતાનાિમાઅનેઆસ્થાનોત્યાગકરછેેિણસંસારસાથેનથીઆવતો 

 

ਪਾਇ ਕੁਹਾਹਾ ਮਾਠਰਆ ਗਾਫਠਲ ਅਪੁਿੈ ਹਾਠਿ ॥੧੩॥ 

મૂખાવ્યપિિોતાનાહાથેિોતાનાિગિરકુહાડીમારછેે૧૩ 

 

ਕਬੀਰ ਜਹ ਜਹ ਹਉ ਠਫਠਰਓ ਕਉਤਕ ਿਾਓ ਿਾਇ ॥ 

હેકબીરહંુજ્ાજં્ાંફયોછંુત્યાંભગવાનનીલીલાજોઈછે 

 

ਇਕ ਰਾਮ ਿਿੇਹੀ ਬਾਹਰਾ ਊਜਰੁ ਮੇਰੈ ਭਾਾਂਇ ॥੧੪॥ 

પિયિભુપવનામારામાટેબિુંઉજ્જડછે૧૪ 

 

ਕਬੀਰ ਿੰਤਿ ਕੀ ਝੰੁਗੀਆ ਭਲੀ ਭਠਿ ਕੁਿਤੀ ਗਾਉ ॥ 

હેકબીરજુઠ્ઠાઅનેિાિીઓનાગામકરતાંસારામાણસોનીઝંૂિડીસારીછે 

 

ਆਠਗ ਲਗਉ ਠਤਹ ਧਉਲਹਰ ਠਜਹ ਿਾਹੀ ਹਠਰ ਕੋ ਿਾਉ ॥੧੫॥ 

તેમોટામહેલોઅનેઓરડાઓનેઆગલગાડવીજોઈએજ્ાંહપરનામનીિજૂાથતીનથી ૧૫ 
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ਕਬੀਰ ਿੰਤ ਮੂਏ ਠਕਆ ਰੋਈਐ ਜੋ ਅਪੁਿੇ ਠਗਿਠਹ ਜਾਇ ॥ 

કબીરજીસમજાવેછેકેસંતોનામૃત્યુિરશામાટેરડેછેજઓેતેમનાસાચાઘરિભુનાચરણોમાજંાયછે 

 

ਰੋਵਹੁ ਿਾਕਤ ਬਾਪੁਰ ੇਜੁ ਹਾਟੈ ਹਾਟ ਠਬਕਾਇ ॥੧੬॥ 

વાસ્તવમાંવ્યપિએતેકમનસીબમાયાવીલોકોિરરડવંુજોઈએજઓેખરાબકમોનેકારણેજન્મમૃ

ત્યુનાચક્રમાંવારંવારવેચાયછે૧૬ 

 

ਕਬੀਰ ਿਾਕਤੁ ਐਿਾ ਹੈ ਜੈਿੀ ਲਿਿ ਕੀ ਖਾਠਿ ॥ 

કબીરજીકહેછેજમેલસણનીખાણછેતેમમાયાવીમાણસિણછે 

 

ਕੋਿੇ ਬੈਿੇ ਖਾਈਐ ਪਰਗਟ ਹੋਇ ਠਿਦਾਠਿ ॥੧੭॥ 

લસણનેખૂણામાંબેસીનેખાવાનીસાથજેતેનીગંિચારતેરફઆવવાલાગેછેતેવીજરીતેતેનુંકમાિણ

િગટથઈજાયછે ૧૭ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਡੋਲਿੀ ਪਵਿੁ ਝਕੋਲਿਹਾਰੁ ॥ 

કબીરજીઉિરે્દશઆિેછેમાયાએકઘડાજવેીછેઅનેશ્વાસનેમંથનકરછેે 

 

ਿੰਤਹੁ ਮਾਖਿੁ ਖਾਇਆ ਛਾਠਛ ਪੀਐ ਿੰਿਾਰੁ ॥੧੮॥ 

સંતોિરમાત્માનુંસ્મરણકરીનેમાખણખાયછેઅનેજગતનાલોકોછાશિીવેછે૧૮ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਡੋਲਿੀ ਪਵਿੁ ਵਹੈ ਠਹਵ ਧਾਰ ॥ 

હેકબીરઆમાયાએરૂ્દિનોઘડોછેજમેાંશ્વાસનીશીતળિારાવહેછે 

 

ਠਜਠਿ ਠਬਲੋਇਆ ਠਤਠਿ ਖਾਇਆ ਅਵਰ ਠਬਲੋਵਿਹਾਰ ॥੧੯॥ 

જબેરાબરમંથનકરછેેમાખણખાયછેબીજાઓમંથનકરતારહેછે૧૬ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਚੋਰਟੀ ਮੁਠਿ ਮੁਠਿ ਲਾਵੈ ਹਾਠਟ ॥ 

કબીરજીકહેછેઆમાયાલૂંટારાએલોકોનેછેતરીનેિોતાનીરુ્દકાનસજાવીછે 

 

ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ ਿਾ ਮੁਿੈ ਠਜਠਿ ਕੀਿੀ ਬਾਰਹ ਬਾਟ ॥੨੦॥ 

તેફિકબીરનેછેતરીશકીનહીજંણેેઆનેકાિીનેબારટુકડાકરીર્દીિા૨૦ 

 

ਕਬੀਰ ਿੂਖੁ ਿ ਏਾਂਹ ਜੁਠਗ ਕਰਠਹ ਜੁ ਬਹੁਤੈ ਮੀਤ ॥ 

કબીરજીસમજાવેછેકેઘણાબિાપમત્રોબનાવવાથીઆરુ્દપનયામાંસુખનથીમળતું 

 

ਜੋ ਠਚਤੁ ਰਾਖਠਹ ਏਕ ਠਿਉ ਤੇ ਿੁਖੁ ਪਾਵਠਹ ਿੀਤ ॥੨੧॥ 

જફેિિરમાત્માનેિોતાનાહૃર્દયમાંરાખેછેતેનેખરખેરશાશ્વતસુખમળેછે૨૧ 
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ਕਬੀਰ ਠਜਿੁ ਮਰਿੇ ਤੇ ਜਗੁ ਡਰ ੈਮੇਰੇ ਮਠਿ ਆਿੰਦ ੁ॥ 

કબીરજીઉિરે્દશઆિેછેજમેૃત્યુથીઆખુંપવશ્વડરછેેતેમૃત્યુનેકારણેમારામનમાંઆનંર્દજછે 

 

ਮਰਿੇ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪੂਰਿੁ ਪਰਮਾਿੰਦ ੁ॥੨੨॥ 

કારણકેમૃત્યુિછીજવ્યપિનેિૂણાઆનંર્દનીિાપિથાયછે૨૨ 

 

ਰਾਮ ਪਦਾਰਿੁ ਪਾਇ ਕੈ ਕਬੀਰਾ ਗਾਾਂਠਿ ਿ ਖੋਲ੍ਹਹ ॥ 

કબીરજીકહેછેિરમાત્માનેમળ્યાિછીગાઠંનખોલોએટલકેેલોકોનેકહોનહીકંારણકે 

 

ਿਹੀ ਪਟਣੁ ਿਹੀ ਪਾਰਖੂ ਿਹੀ ਗਾਹਕੁ ਿਹੀ ਮੋਲੁ ॥੨੩॥ 

નતોકોઈભપિસ્થાનછેનકોઈમમાજ્ઞછેનકોઈભિગ્રાહકછેઅનેકોઈમહાનતાસમજતુંનથી૨૩ 

 

ਕਬੀਰ ਤਾ ਠਿਉ ਪਿੀਠਤ ਕਠਰ ਜਾ ਕੋ ਿਾਕੁਰੁ ਰਾਮੁ ॥ 

કબીરજીઉિરે્દશઆિેછેકેહેસજ્જનોએવાસંતભિોનેિેમકરોજમેણેરામનેિોતાનાગુરુતરીકેસ્વી

કાયાાછે 

 

ਪੰਠਡਤ ਰਾਜੇ ਭੂਪਤੀ ਆਵਠਹ ਕਉਿੇ ਕਾਮ ॥੨੪॥ 

િંપડતરાજામહારાજાકોઈકામનાનહીરંહે૨૪ 

 

ਕਬੀਰ ਪਿੀਠਤ ਇਕ ਠਿਉ ਕੀਏ ਆਿ ਦਠੁਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજ્ારવે્યપિિરમાત્માનાિેમમાંિડેછેત્યારબેીજીબિીરુ્દપવિાઓરૂ્દરથઈજાયછે 

 

ਭਾਵੈ ਲਾਾਂਬੇ ਕੇਿ ਕਰੁ ਭਾਵੈ ਘਰਠਰ ਮੁਡਾਇ ॥੨੫॥ 

લાંબાવાળિરાવતોસાિુહોયકેમુંડનકરાવતોસંન્યાસી૨૫ 

 

ਕਬੀਰ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੀ ਕੋਿਰੀ ਅੰਧ ਪਰੇ ਠਤਿ ਮਾਠਹ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઆજગતઆસપિમાયારૂિીકાજળનુંકબાટછેઅનેતેમાંઅજ્ઞાનીજીવોિડેલાછે 

 

ਹਉ ਬਠਲਹਾਰੀ ਠਤਿ ਕਉ ਪੈਠਿ ਜੁ ਿੀਕਠਿ ਜਾਠਹ ॥੨੬॥ 

કાપલમામાંથીનીકળેલાએસજ્જનોિરહંુમારીજાતનેકુરબાનકરંુછંુ૨૬ 

 

ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਤਿੁ ਜਾਇਗਾ ਿਕਹੁ ਤ ਲੇਹੁ ਬਹੋਠਰ ॥ 

હેકબીરઆશરીરનાશિામવાનુંબંિાયેલછેઅલબત્તતેનેબચાવવામાટેગમેતેટલાિગલાંલેવામાં

આવ્યાહોયતેનેબચાવીશકાયનહી ં

 

ਿਾਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਗਏ ਠਜਿ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਠਰ ॥੨੭॥ 

જનેીિાસેલાખોઅનેકરોડોરૂપિયાહતાતેિણખુલ્લાિગેગયાછે૨૭ 
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ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਤਿੁ ਜਾਇਗਾ ਕਵਿੈ ਮਾਰਠਗ ਲਾਇ ॥ 

કબીરજીઉિરે્દશઆિેછેઆશરીરનાશવંતછેતેનેકોઈસારામાગાિરમૂકવંુજોઈએ 

 

ਕੈ ਿੰਗਠਤ ਕਠਰ ਿਾਧ ਕੀ ਕੈ ਹਠਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥੨੮॥ 

કાંતોઋપિમુપનઓનોસંગકરોઅથવાભગવાનનીસ્તુપતકરો૨૮ 

 

ਕਬੀਰ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੂਆ ਮਠਰ ਭੀ ਿ ਜਾਠਿਆ ਕੋਇ ॥ 

હેકબીરરુ્દપનયામરીમરીનેમરીરહીછેિરંતુમૃત્યુનુંરહસ્યકોઈજાણતુંનથી 
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ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੈ ਬਹੁਰਰ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੨੯॥ 

વ્યક્તિએએવીરીતેમૃત્યુપામવુુંજોઈએકેફરીથીમૃત્યુનથાયએટલેકેજન્મમરણમાુંથીમુક્તિમળે૨૬ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦਲੰੁਭੁ ਹੈ ਹੋਇ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેમનુષ્યજન્મદુલલભછેતેવારુંવારમળતોનથી 

 

ਰਜਉ ਬਨ ਫਲ ਪਾਕੇ ਭੁਇ ਰਿਰਰਹ ਬਹੁਰਰ ਨ ਲਾਿਰਹ ਡਾਰ ॥੩੦॥ 

જમેજુંગલમાુંફળપાકીનેજમીનપરપડેછેતેમતેડાળીનેફરીસ્પશલતુુંનથી૩૦ 

 

ਕਬੀਰਾ ਤੁਹੀ ਕਬੀਰੁ ਤੂ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰੁ ॥ 

કબીરજી ઉપદેશ આપે છે કે તમે કબીર છો, તમારું  નામ કબીર છે (આત્મા-ઈશ્વર 

અક્તવભાજ્ય છે) 

 

ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਤਬ ਪਾਈਐ ਜਉ ਪਰਹਲੇ ਤਜਰਹ ਸਰੀਰੁ ॥੩੧॥ 

લૌક્તકકદેહપ્રથમમુિથાયત્યારજેરામનીપ્રાક્તિથાયછે૩૧ 

 

ਕਬੀਰ ਝੰਖੁ ਨ ਝੰਖੀਐ ਤੁਮਰੋ ਕਰਹਓ ਨ ਹੋਇ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેવાક્તહયાતવાતોનકરોતમારાકહેવાથીકુંઈથઈશકેનહીું 

 

ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜੁ ਕਰਰ ਰਹੇ ਮੇਰਿ ਨ ਸਾਕ ੈਕੋਇ ॥੩੨॥ 

કારણકેઈશ્વરજકેરછેેતેનેકોઈબદલીશકતુુંનથી૩૨ 

 

ਕਬੀਰ ਕਸਉਿੀ ਰਾਮ ਕੀ ਝੂਠਾ ਰਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હેકબીરરામનીકસોટીપરકોઈજુઠ્ઠોટકીશકતોનથીતેનુુંજૂઠખુલલુુંપડીજાયછે 

 

ਰਾਮ ਕਸਉਿੀ ਸੋ ਸਹੈ ਜੋ ਮਰਰ ਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥੩੩॥ 

રામનામાપદું ડપરજનેશ્વરછેતજેસાચોસાક્તબતથાયછે૩૩ 

 

ਕਬੀਰ ਊਜਲ ਪਰਹਰਰਹ ਕਾਪਰੇ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਰਹ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેઅલબત્તસ્વચ્છકપડાુંપહેરવાજોઈએભલેસોપારીખાધીહોય 

 

ਏਕਸ ਹਰਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰਬਨੁ ਬਾਧੇ ਜਮ ਪੁਰਰ ਜਾਾਂਰਹ ॥੩੪॥ 

પરુંતુપરમાત્માનુુંનામલીધાક્તવનાતેનેબાુંધીનેયમપુરીમાુંલઈજવામાુંઆવેછે૩૪ 

 

ਕਬੀਰ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ ਫੂਿੇ ਛੇਂਕ ਹਜਾਰ ॥ 

હેકબીરજીવનનોતરાપોજ્યારઘેસાઈનજૂેનોથઈજાયછેત્યારતેેમાુંહજારોકાણાુંપડીજાયછે 
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ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ ਰਤਰਰ ਿਏ ਡੂਬੇ ਰਜਨ ਰਸਰ ਭਾਰ ॥੩੫॥ 

સારાકાયોકરનારાપ્રકાશસારામાણસોક્તકનારતેરીનેઆવેછેપરુંતજુમેનામાથાપરપાપોનોભારછે

તેઓડૂબીજાયછે૩૫ 

 

ਕਬੀਰ ਹਾਡ ਜਰੇ ਰਜਉ ਲਾਕਰੀ ਕੇਸ ਜਰੇ ਰਜਉ ਘਾਸੁ ॥ 

હેકબીરમાણસનાહાડકાુંલાકડાનીજમેબળેછેઅનેમાથાનાવાળઘાસનીજમેબળેછે 

 

ਇਹੁ ਜਿੁ ਜਰਤਾ ਦੇਰਖ ਕੈ ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਉਦਾਸੁ ॥੩੬॥ 

કબીરજીકહેછેકેલોકોનેઆરીતેસળગતાજોઈનેમનદુુઃખીથઈગયુુંછે૩૬ 

 

ਕਬੀਰ ਿਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਚਾਮ ਲਪੇਿੇ ਹਾਡ ॥ 

કબીરજીકહેછેશરીરનુુંઅક્તભમાનનહોવુુંજોઈએતેમાત્રહાડકાુંપરવીુંટળાયેલીચામડીછે 

 

ਹੈਵਰ ਊਪਰਰ ਛਤਰ ਤਰ ਤੇ ਫੁਰਨ ਧਰਨੀ ਿਾਡ ॥੩੭॥ 

જઓેઘોડાપરસવારહતાઅનેએકછત્રહેઠળબેઠાહતાતેઓઆખરપેૃથ્વીમાુંદફનાવવામાુંઆવ્યા

હતા૩૭ 

 

ਕਬੀਰ ਿਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਊਚਾ ਦੇਰਖ ਅਵਾਸੁ ॥ 

કબીરજીચેતવણીઆપેછેકેઉુંચાઘરનેજોઈનેઅક્તભમાનનકરવુુંજોઈએકારણકે 

 

ਆਜੁ ਕਾਰਲ੍ਹਹ ਭੁਇ ਲੇਿਣਾ ਊਪਰਰ ਜਾਮੈ ਘਾਸੁ ॥੩੮॥ 

આજકેેકાલેતમારજેમીનપરસૂવુુંપડશેઅનેતેનીઉપરઘાસઉગીજશે૩૮ 

 

ਕਬੀਰ ਿਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਰੰਕੁ ਨ ਹਸੀਐ ਕੋਇ ॥ 

કબીરજીચેતવણીઆપેછેકેકોઈએઅમીરહોવાનોગવલનલેવોજોઈએઅનેનતોગરીબોનીમજાકઉ

ડાવવીજોઈએ 

 

ਅਜਹੁ ਸੁ ਨਾਉ ਸਮੁੰਦਰ ਮਰਹ ਰਕਆ ਜਾਨਉ ਰਕਆ ਹੋਇ ॥੩੯॥ 

કારણકેજીવનવહાણહજીક્તવશ્વસાગરમાુંછેશુુંખબરએકક્ષણમાુંશુુંથઇજાય૩૬ 

 

ਕਬੀਰ ਿਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਦੇਹੀ ਦੇਰਖ ਸੁਰੰਿ ॥ 

હેકબીરસુુંદરશરીરજોઈનેઅહુંકારનકરવોજોઈએ 

 

ਆਜੁ ਕਾਰਲ੍ਹਹ ਤਰਜ ਜਾਹੁਿੇ ਰਜਉ ਕਾਾਂਚੁਰੀ ਭੁਯੰਿ ॥੪੦॥ 

આજકેેકાલેતેનોત્યાગકરવોપડશજેમેસાપએનીત્વચાછોડેછે૪૦ 

 

SikhBookClub.com



 

ਕਬੀਰ ਲੂਿਨਾ ਹੈ ਤ ਲੂਰਿ ਲੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੈ ਲੂਰਿ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેહેઆત્માજોતમારલેૂુંટવુુંહોયતોરામનુુંનામલૂુંટોબનેતેટલુુંલૂુંટોએટલેકેપર

માત્માનીપજૂાકરો 

 

ਰਫਰਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਹੁਿੇ ਪਰਾਨ ਜਾਰਹੰਿੇ ਛੂਰਿ ॥੪੧॥ 

જ્યારતેમેતમારુંજીવનગુમાવશોત્યારતેમનેપાછળથીપસ્તાવોથશે૪૧ 

 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕੋਈ ਨ ਜਨਰਮਓ ਅਪਨੈ ਘਰਰ ਲਾਵੈ ਆਰਿ ॥ 

હેકબીરએવોકોઈમાનોદીકરોજનમ્યોનથીજણેેપોતાનાઘરઅહમનેઆગલગાવીહોયઅથવા 

 

ਪਾਾਂਚਉ ਲਰਰਕਾ ਜਾਰਰ ਕੈ ਰਹੈ ਰਾਮ ਰਲਵ ਲਾਰਿ ॥੪੨॥ 

પછીપાુંચછોકરાઓએટલેકેદુગુલણોબાળીનેપરમાત્માનુુંધ્યાનકયુુંહોય૪૨ 

 

ਕੋ ਹੈ ਲਰਰਕਾ ਬੇਚਈ ਲਰਰਕੀ ਬੇਚੈ ਕੋਇ ॥ 

શુુંકોઈછેજતેેનાછોકરાઓમોહઅનેછોકરાઓઆશાઆકાુંક્ષાવેચેછે 

 

ਸਾਝਾ ਕਰੈ ਕਬੀਰ ਰਸਉ ਹਰਰ ਸੰਰਿ ਬਨਜੁ ਕਰੇਇ ॥੪੩॥ 

જોએમહોયતોતેકબીરસાથેભાગીદારીકરીશકેછેઅનેહક્તરભજનનોવ્યવસાયકરીશકેછે૪૩ 

 

ਕਬੀਰ ਇਹ ਚੇਤਾਵਨੀ ਮਤ ਸਹਸਾ ਰਰਹ ਜਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેમાણસઆઅમારીચેતવણીછેજથેીશુંકાનેકોઈઅવકાશનરહે 

 

ਪਾਛੈ ਭੋਿ ਜੁ ਭੋਿਵੇ ਰਤਨ ਕੋ ਿੁੜੁ ਲੈ ਖਾਰਹ ॥੪੪॥ 

તમેભૂતકાળમાુંજમેોજમસ્તીકરતાહતાએનુુંહવેમહત્વનથીગોળપણખાઈશકાતોનથી૪૪ 

 

ਕਬੀਰ ਮੈ ਜਾਰਨਓ ਪਰੜਬੋ ਭਲੋ ਪਰੜਬੇ ਰਸਉ ਭਲ ਜੋਿੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકાશીમાુંબ્રાહ્મણોનેવેદઅનેશાસ્ત્રોનોઅભ્યાસકરતાજોઈનેપહેલામેંક્તવદ્યાનેસારું

માન્યુુંહતુુંઅનેશીખ્યાપછીમેંયોગસાધનાનેશ્રેષ્ઠગણીહતીઆખરમેનેભક્તિમાુંસુંપૂણલક્તનષ્ઠામળી 

 

ਭਿਰਤ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ ਭਾਵੈ ਰਨੰਦਉ ਲੋਿੁ ॥੪੫॥ 

હવેલોકોમારીગમેતેટલીટીકાકરપેણહુુંરામનીભક્તિનહીુંછોડુું૪૫ 

 

ਕਬੀਰ ਲੋਿੁ ਰਕ ਰਨੰਦੈ ਬਪੁੜਾ ਰਜਹ ਮਰਨ ਨਾਹੀ ਰਿਆਨੁ ॥ 

હેકબીરજમેનામનમાુંજ્ઞાનનથીએવાગરીબોનીક્તનુંદાથીકોઈફરકપડતોનથી 

 

ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਰਰਵ ਰਹੇ ਅਵਰ ਤਜੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥੪੬॥ 

કારણકેકબીરબીજાબધાકામછોડીનેપરમાત્માનુુંભજનકરછેે૪૬ 
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ਕਬੀਰ ਪਰਦੇਸੀ ਕੈ ਘਾਘਰੈ ਚਹੁ ਰਦਰਸ ਲਾਿੀ ਆਰਿ ॥ 

હેકબીરજીવપરદેશીનાજીવનરૂપીઘાઘરામાુંચારબેાજુથીઆગલાગેછે 

 

ਰਖੰਥਾ ਜਰਲ ਕੋਇਲਾ ਭਈ ਤਾਿੇ ਆਾਂਚ ਨ ਲਾਿ ॥੪੭॥ 

દેહરૂપીગોદડુુંબળીનેકોલસાથઈગયુુંપણઆત્મારૂપીદોરાનેસહેજપણતાપનમળ્યો૪૭ 

 

ਕਬੀਰ ਰਖੰਥਾ ਜਰਲ ਕੋਇਲਾ ਭਈ ਖਾਪਰ ੁਫੂਿ ਮਫੂਿ ॥ 

હેકબીરકફનબળીનેકોલસોથઈગયોજીવનારૂપમાુંયોગીનોકોથળોપણફાટીગયો 

 

ਜੋਿੀ ਬਪੁੜਾ ਖੇਰਲਓ ਆਸਰਨ ਰਹੀ ਰਬਭੂਰਤ ॥੪੮॥ 

ક્તબચારોજીવરૂપીયોગીપોતાનાજીવનનોતમાશોબનાવીનેસુંસારછોડીગયોછેહવેઆસનપરમા

ત્રભસ્મજરહીગઈછે૪૮ 
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ਕਬੀਰ ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਿੀ ਝੀਵਲਰ ਮੇਲਿਓ ਜਾਿੁ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેજીવસ્વરૂપમાછલીથોડાપાણીમાાંરહેછેકાલજવેામાછીમારતેનેજાળબબ

છાવીનેપકડેછે 

 

ਇਹ ਟੋਘਨੈ ਨ ਛੂਟਸਲਹ ਲਿਲਰ ਕਲਰ ਸਮੁੁੰਦ ੁਸਮਹਹ੍ਾਲਿ ॥੪੯॥ 

દેવીદેવતાઓનીપજૂાકરીનેજીવમૃત્યુથીબચીશકતોનથીતેથીવ્યબિએસમુદ્રરૂપીપરમાત્માનુાંસ્મ

રણકરવુાંજોઈએ૪૬ 

 

ਕਬੀਰ ਸਮੁੁੰਦ ੁਨ ਛੋਡੀਐ ਜਉ ਅਲਿ ਖਾਰੋ ਹੋਇ ॥ 

કબીરજીસમજાવેછેકેપાણીગમેતેટલુાંખારાંહોયએટલેકેકેટલીતકલીફોનોસામનોકરવોપડેપરમા

ત્મારૂપીસાગરનછોડવોજોઈએ 

 

ਪੋਖਲਰ ਪੋਖਲਰ ਢਢੂਿੇ ਭਿੋ ਨ ਕਲਹਹੈ ਕੋਇ ॥੫੦॥ 

વાસ્તવમાાંનાનાનાનાતળાવોદેવોઅનેદેવીઓનોઆશ્રયશોધવાથીકોઈફાયદોથતોનથી૫૦ 

 

ਕਬੀਰ ਲਨਗੁਸਾਾਂਏ ਾਂ ਬਲਹ ਗਏ ਥਾਾਂਘੀ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેબનગુુણલોકોસાંસારસમુદ્રમાાંવહીગયાછેહકીકતમાાંતેમનીપાસેકૂદવામાટેકોઈગુર

જવેોકેવટનહોતો 

 

ਦੀਨ ਗਰੀਬੀ ਆਪੁਨੀ ਕਰਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੫੧॥ 

આપણેઆપણાધમુઅનેનમ્રતાનેવળગીરહેવુાંજોઈએપરમાત્માજકેરછેેતેઆપણેખુશીથીસ્વીકાર

વુાંજોઈએ૫૧ 

 

ਕਬੀਰ ਬੈਸਨਉ ਕੀ ਕੂਕਲਰ ਭਿੀ ਸਾਕਿ ਕੀ ਬੁਰੀ ਮਾਇ ॥ 

હેકબીરવૈષ્ણવનીકૂતરીસારીઅનેભાગ્યશાળીછેપણમાયાવીમાણસનીમાબહુખરાબછે 

 

ਓਹ ਲਨਿ ਸੁਨੈ ਹਲਰ ਨਾਮ ਜਸੁ ਉਹ ਪਾਪ ਲਬਸਾਹਨ ਜਾਇ ॥੫੨॥ 

કારણકેકૂતરીહાંમેશાભગવાનનીસ્તુબતસાાંભળેછેપરાંતુમાતાતેનાપુત્રનાપાપોનીકમાણીમાાંભાગી

દારબનેછે૫૨ 

 

ਕਬੀਰ ਹਰਨਾ ਦਬੂਿਾ ਇਹੁ ਹਰੀਆਰਾ ਿਾਿੁ ॥ 

હેકબીરજીવરૂપીહરણખૂબજનબળુાંછેસાંસારરૂપીલયબવષયબવકારોનાપાણીથીહબરયાળોછે 

 

ਿਾਖ ਅਹੇਰੀ ਏਕੁ ਜੀਉ ਕੇਿਾ ਬੁੰਚਉ ਕਾਿੁ ॥੫੩॥ 

આત્માએકલોછેપણએનેલાખોપદાથુરૂપીબશકારીઓજફસાવશેતોપછીઆબબચારોક્ાાંસુધીસ

મયથીબચીશકશે૫૩ 
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ਕਬੀਰ ਗੁੰਗਾ ਿੀਰ ਜੁ ਘਰੁ ਕਰਲਹ ਪੀਵਲਹ ਲਨਰਮਿ ਨੀਰੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજોતમેગાંગાનાબકનારતેમારાંઘરબનાવોછોતોતમેદરરોજશુદ્ધપાણીપીશકોછો 

 

ਲਬਨੁ ਹਲਰ ਭਗਲਿ ਨ ਮੁਕਲਿ ਹੋਇ ਇਉ ਕਲਹ ਰਮੇ ਕਬੀਰ ॥੫੪॥ 

પણહબરભબિબવનામોક્ષનથીએમકહીનેકબીરજીરામરામકરતાગયા૫૪ 

 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਲਨਰਮਿੁ ਭਇਆ ਜੈਸਾ ਗੁੰਗਾ ਨੀਰੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેમારાંમનગાંગાજળજવુેાંશુદ્ધથઈગયુાંછેઅને 

 

ਪਾਛੈ ਿਾਗੋ ਹਲਰ ਲਿਰੈ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥੫੫॥ 

કબીરકબીરકહેતાપ્રભુમારીપાછળઆવ્યાછે૫૫ 

 

ਕਬੀਰ ਹਰਦੀ ਪੀਅਰੀ ਚੂੁੰਨਾਾਂ ਊਜਿ ਭਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેહળદરપીળીછેઅનેચૂનોસફેદરાંગનોછે 

 

ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਿਉ ਲਮਿੈ ਦੋਨਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ ॥੫੬॥ 

જ્યારરેાંગજાબતઅનેઉચ્ચનીચનાભેદભાવદૂરથાયછેત્યારભેિપરમાત્મામાાંએકરૂપથઈનેબાંનેએક

સ્વરૂપબનીજાયછે૫૬ 

 

ਕਬੀਰ ਹਰਦੀ ਪੀਰਿਨੁ ਹਰੈ ਚੂਨ ਲਚਹਨੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેહળદરપીળોરાંગછોડીદેછેઅનેચૂનોસફેદનથીરહેતો 

 

ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਹ ਪਰੀਲਿ ਕਉ ਲਜਹ ਜਾਲਿ ਬਰਨੁ ਕੁਿੁ ਜਾਇ ॥੫੭॥ 

હુાંએવાપ્રેમકરનારાઓપરકુરબાનછુાં જનેાથીઉાંચીનીચજાબતકુળઅનેવણુનોભેદભૂાંસાઈજાયછે૫૭ 

 

ਕਬੀਰ ਮੁਕਲਿ ਦਆੁਰਾ ਸੁੰਕੁਰਾ ਰਾਈ ਦਸਏਾਂ ਭਾਇ ॥ 

કબીરજીસમજાવેછેકેમુબિનોદરવાજોસરસવનાદાણાનાદસમાભાગજટેલોચુસ્તછે 

 

ਮਨੁ ਿਉ ਮੈਗਿੁ ਹੋਇ ਰਲਹਓ ਲਨਕਸੋ ਲਕਉ ਕੈ ਜਾਇ ॥੫੮॥ 

મનગવુથીહાથીનીજમેઊછરીરહ્ુાંછેતોતેસાાંકડામાગેકેમનીકળીશકે૫૮ 

 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਸਲਿਗੁਰੁ ਜੇ ਲਮਿੈ ਿੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 

કબીરજીસન્માગુબતાવતાસમજાવેછેકેજોકોઈએવાસતગુરમળીજાયજપે્રસન્નથઈનેકૃપાકરતેો 

 

ਮੁਕਲਿ ਦਆੁਰਾ ਮੋਕਿਾ ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੫੯॥ 

મુબિનોદરવાજોખુલીજશેઅનેતેમાાંથીસરળતાથીપસારથઈશકશે૫૬ 
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ਕਬੀਰ ਨਾ ਮੋੁਲਹ ਛਾਲਨ ਨ ਛਾਪਰੀ ਨਾ ਮੋੁਲਹ ਘਰੁ ਨਹੀ ਗਾਉ ॥ 

કબીરજીકહેછેમારીપાસેનતોઝૂાંપડુાંછેકેનતોમારીપાસેરહેવામાટેઘરછેકેનગામછે 

 

ਮਿ ਹਲਰ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਜਾਲਿ ਨ ਨਾਉ ॥੬੦॥ 

જોઈશ્વરપેૂછ્ુાંકેતમેકોણછોતોમારીકોઈજાબતઅનેનામપણનથીતોપછીહુાંકોણછુાં તેશુાંકહીશ૬૦ 

 

ਕਬੀਰ ਮੁਲਹ ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ ਮਰਉ ਿ ਹਲਰ ਕੈ ਦਆੁਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેમારીમરવાનીબહુઈચ્છાછેપણઈશ્વરનાદ્વારમેરવાનીઈચ્છાછે 

 

ਮਿ ਹਲਰ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ ਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ ॥੬੧॥ 

એટલામાટેપરમાત્માકદાચપૂછેકેઆપણાદરવાજકેોણપડેલુાંછે૬૧ 

 

ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਲਹਗੇ ਨਾ ਕਲਰ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેમેંનતોભૂતકાળમાાંકાંઈકયુુંછેનતોહુાંકાંઈકરીશકીશભબવષ્યમાાંઅનેનતોમારાંશરીરકાં

ઈકરીશકશે 

 

ਲਕਆ ਜਾਨਉ ਲਕਛੁ ਹਲਰ ਕੀਆ ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ ॥੬੨॥ 

મનેએપણખબરનથીકેપરમાત્માએબધુાંકયુુંછેજનેાકારણેહુાંકબીરનાનામથીદુબનયામાાંપ્રખ્યાતથ

યોછુાં ૬૨ 

 

ਕਬੀਰ ਸੁਪਨੈ ਹੂ ਬਰੜਾਇ ਕੈ ਲਜਹ ਮੁਲਖ ਲਨਕਸੈ ਰਾਮੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેસ્વપ્નમાાંબડબડાટકરતાજવે્યબિનામુખમાાંથીરામરામનામનીકળેછેતો 

 

ਿਾ ਕੇ ਪਗ ਕੀ ਪਾਨਹੀ ਮੇਰੇ ਿਨ ਕੋ ਚਾਮੁ ॥੬੩॥ 

આપણેઈચ્છીએછીએકેઆપણાશરીરનીચામડીતેનાપગનાચાંપલબનીજાય૬૩ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਟੀ ਕੇ ਹਮ ਪੂਿਰੇ ਮਾਨਸੁ ਰਾਲਖਓ ੁਨਾਉ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઆપણેમાટીનાપૂતળાછીએઅનેઆપણુાંનામમાનવછે 

 

ਚਾਲਰ ਲਦਵਸ ਕੇ ਪਾਹੁਨੇ ਬਡ ਬਡ ਰੂੁੰਧਲਹ ਠਾਉ ॥੬੪॥ 

તેઆદુબનયામાાંચારબદવસમાટેમહેમાનબનીનેઆવ્યોછેપણવધુનેવધુજગ્યાઓપરકબજોકરવાનુાં

કામકરછેે૬૪ 

 

ਕਬੀਰ ਮਲਹਦੀ ਕਲਰ ਘਾਲਿਆ ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેમહેંદીનીજમેતમેતમારાશરીરનેપીસીનેજપઅનેતપકરીનેસખતમહેનતકરી 
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ਿੈ ਸਹ ਬਾਿ ਨ ਪੂਛੀਐ ਕਬਹੁ ਨ ਿਾਈ ਪਾਇ ॥੬੫॥ 

તેમછતાાંહેપ્રભુતમેઅમનેપૂછ્ુાંનથીકેતમેક્ારયેતમારાપગમાાંમહેંદીનોપાવડરલગાવ્યોનથી૬૫ 

 

ਕਬੀਰ ਲਜਹ ਦਲਰ ਆਵਿ ਜਾਲਿਅਹੁ ਹਟਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હેકબીરજદેરકેોઈમુસાફરીકરવાનુાંબાંધકરતુાંનથી 

 

ਸੋ ਦਰੁ ਕੈਸੇ ਛੋਡੀਐ ਜੋ ਦਰੁ ਐਸਾ ਹੋਇ ॥੬੬॥ 

પ્રભુનોદરઆવોકેવીરીતેહોઈશકેતેદરકેવીરીતેછોડીશકાય૬૬ 

 

ਕਬੀਰ ਡੂਬਾ ਥਾ ਪੈ ਉਬਲਰਓ ਗੁਨ ਕੀ ਿਹਲਰ ਝਬਲਕ ॥ 

કબીરજીકહેછેહુાંસાંસારસાગરમાાંડૂબવાનોહતોપણહબરનીસ્તુબતનીલહેરોનાઆઘાતમાાંથીબચીગ

યો 
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ਜਬ ਦੇਖਿਓ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ ਤਬ ਉਤਖਰ ਪਖਰਓ ਹਉ ਫਰਖਿ ॥੬੭॥ 

રમેેંજોય ુંકેશરીરનોકાફલોજૂનોથઈગયોછેતેતરતજતેમાુંથીઉતરીગયો૬૭ 

 

ਿਬੀਰ ਪਾਪੀ ਭਗਖਤ ਨ ਭਾਵਈ ਹਖਰ ਪੂਜਾ ਨ ਸੁਹਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેપાપીનેભક્તિગમતીનથીઅનેનતોતેનેપરમાત્માનીઉપાસનામાુંકોઈલગાવહોયછે 

 

ਮਾਿੀ ਚੰਦਨੁ ਪਰਹਰੈ ਜਹ ਖਬਗੰਧ ਤਹ ਜਾਇ ॥੬੮॥ 

જમેમાખીચુંદનછોડીનેજ્ાુંદ ગંધહોયછેતયાુંજાયછેતજેરીતેપાપીપ રુષભક્તિછોડીનેપાપીકાયોત

રફજાયછે૬૮ 

 

ਿਬੀਰ ਬੈਦ ੁਮੂਆ ਰੋਗੀ ਮੂਆ ਮੂਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હેકબીરઅલબત્તકોઈડૉક્ટરહોયકોઈબીમારહોયઆખીદ ક્તનયામરીરહીછેએટલેકેજ્ઞાનીઅજ્ઞાની

ક્તવદ્વાનકેમૂખખબધાજભ્રમનામૃતય થીમૃતય પામેછે 

 

ਏਿੁ ਿਬੀਰਾ ਨਾ ਮੂਆ ਖਜਹ ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰੁ ॥੬੯॥ 

પણએકમાત્રકબીરમાયાખનહી ુંજનેેકોઈરોવાવાળ ુંનથી૬૯ 

 

ਿਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਖਧਆਇਓ ਮੋਟੀ ਲਾਗੀ ਿੋਖਰ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેહેલોકોતમનેપરમાત્માન ુંભજનનકરવાનોમોટોરોગથયોછે 

 

ਿਾਇਆ ਹਾਾਂਡੀ ਿਾਠ ਿੀ ਨਾ ਓਹ ਚਰਹੈ ਬਹੋਖਰ ॥੭੦॥ 

શરીરરૂપીલાકડાનીહાુંડીફરીથીઅક્તનિપરચઢતીનથીએટલેકેમન ષ્યજન્મપાછોમળતોનથી૭૦ 

 

ਿਬੀਰ ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ ਮਨ ਿੋ ਭਾਵਤੁ ਿੀਨੁ ॥ 

હેકબીરએવીવાતથઇગઈકેબધાપોતાનામનનીઇચ્છાન સારકરવાલાનયાતોપછી 

 

ਮਰਨੇ ਤੇ ਖਿਆ ਡਰਪਨਾ ਜਬ ਹਾਖਿ ਖਸਧਉਰਾ ਲੀਨ ॥੭੧॥ 

હવેમૃતય થીકેમડરવ ુંજ્ારસેતીથવાજઈરહેલીક્તસુંદૂરલાગેલ ુંનાક્તળયેરહાથમાુંપકડેછેતયારતેેપક્તતના

ક્તવયોગમાુંબળવાતૈયારથઈજાયછે૭૧ 

 

ਿਬੀਰ ਰਸ ਿੋ ਗਾਾਂਡੋ ਚੂਸੀਐ ਗੁਨ ਿਉ ਮਰੀਐ ਰੋਇ ॥ 

હેકબીરજમેશેરડીનોરસચૂસવોપડેછેતોગ ણોકેળવવામાટેઆટલાબધાદ ખઅનેવેદનાઓનોસા

મનોકરવાનીક્તહુંમતહોવીજોઈએ 

 

ਅਵਗੁਨੀਆਰੇ ਮਾਨਸੈ ਭਲੋ ਨ ਿਖਹਹੈ ਿੋਇ ॥੭੨॥ 

કારણકેઅવગ ણીમાણસનેકોઈસારુુંકહેત ુંનથી૭૨ 
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ਿਬੀਰ ਗਾਗਖਰ ਜਲ ਭਰੀ ਆਜੁ ਿਾਖਲਹ ਹਹ ਜੈਹੈ ਫੂਖਟ ॥ 

કબીરજીકહેછેઆશરીરરૂપીગાગરશ્વાસરૂપીજળથીભરલેોછેજનેઆેજકેેકાલેફૂટવાન ુંજછે 

 

ਗੁਰੁ ਜੁ ਨ ਚੇਤਖਹ ਆਪਨੋ ਅਧ ਮਾਖਿ ਲੀਜਖਹਗੇ ਲੂਖਟ ॥੭੩॥ 

જોતમેતમારાગ રુપરમેશ્વરનેયાદનકરોતોતમેરસ્તામાુંલૂુંટાઈજશો૭૩ 

 

ਿਬੀਰ ਿੂਿਰੁ ਰਾਮ ਿੋ ਮੁਤੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

કબીરજીકહેછેહ ુંરામનોકૂતરોછ ું અનેમારુુંનામમોતીછે 

 

ਗਲੇ ਹਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥੭੪॥ 

ધણીએમારાગળામાુંસાુંકળનાખીછેજ્ાુંખેંચેતયાુંહ ુંજાઉુંછ ું ૭૪ 

 

ਿਬੀਰ ਜਪਨੀ ਿਾਠ ਿੀ ਖਿਆ ਖਦਿਲਾਵਖਹ ਲੋਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઅરભેાઈતમેલોકોનેત લસીરુદ્રાક્ષનીમાળાશ ુંબતાવોછો 

 

ਖਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ ਇਹ ਜਪਨੀ ਖਿਆ ਹੋਇ ॥੭੫॥ 

જોતમેતમારાહૃદયમાુંપરમાત્માન ુંક્તચુંતનકય ંનથીતોઆમાળાકોઈકામનીનથી૭૫ 

 

ਿਬੀਰ ਖਬਰਹੁ ਭੁਯੰਗਮੁ ਮਖਨ ਬਸ ੈਮੰਤੁ ਨ ਮਾਨੈ ਿੋਇ ॥ 

હેકબીરજ્ારકે્તવયોગનારૂપમાુંસાપમનનેકરડેછેતયારતેેનાપરકોઈમુંત્રનીઅસરથતીનથી 

 

ਰਾਮ ਖਬਓਗੀ ਨਾ ਜੀਐ ਜੀਐ ਤ ਬਉਰਾ ਹੋਇ ॥੭੬॥ 

ઈશ્વરથીછૂટાપડવાન ુંદ ખમાણસનેજીવત ુંનથીરહેવાદેત ુંપણજીવતોરહેતોપાગલબનીજાયછે૭૬ 

 

ਿਬੀਰ ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੈ ਖਤਨੑ ਹੈ ਏਿ ਸੁਗੰਧ ॥ 

કબીરજીકહેછેપારસઅનેચુંદનસમાનગ ણોધરાવેછે 

 

ਖਤਹ ਖਮਖਲ ਤੇਊ ਊਤਮ ਭਏ ਲੋਹ ਿਾਠ ਖਨਰਗੰਧ ॥੭੭॥ 

પારસમાુંભળવાથીલોખુંડસોનેરીબનેછેઅનેચુંદનમાુંભળવાથીમામૂલીલાકડ ુંસ ગુંક્તધતબનેછે૭૭ 

 

ਿਬੀਰ ਜਮ ਿਾ ਠੇਂਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਖਹਆ ਜਾਇ ॥ 

હેકબીરયમનીઈજાખૂબજખરાબછેતેસહનકરીશકાતીનથી 

 

ਏਿੁ ਜੁ ਸਾਧੂ ਮੋੁਖਹ ਖਮਖਲਓ ਖਤਖਨੑ ਲੀਆ ਅੰਚਖਲ ਲਾਇ ॥੭੮॥ 

મનેસાધ મળ્યોછેતેનેશરણમાુંલઈનેમનેબચાવ્યોછે૭૮ 
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ਿਬੀਰ ਬੈਦ ੁਿਹੈ ਹਉ ਹੀ ਭਲਾ ਦਾਰੂ ਮੇਰੈ ਵਖਸ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેવૈદ્યલોકોનેકહેછેકેહ ુંસવખશ્રેષ્ઠછ ું મારીપાસેદરકેરોગનોઈલાજછે 

 

ਇਹ ਤਉ ਬਸਤੁ ਗੁਪਾਲ ਿੀ ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੇਇ ਿਖਸ ॥੭੯॥ 

પરુંત તેઅજાણછેકેતેનેમૃતય નામ ખમાુંથીકોઈવૈદ્યપણબચાવીશકશનેહીુંકારણકેઆજીવનઈશ્વર

નીભેટછેજ્ારતેેઇચ્છેછેતયારતેેછીનવીલેછે૭૬ 

 

ਿਬੀਰ ਨਉਬਖਤ ਆਪਨੀ ਖਦਨ ਦਸ ਲੇਹੁ ਬਜਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેમાણસદસક્તદવસતમારાકીક્તતખનાડુંકાવગાડો 

 

ਨਦੀ ਨਾਵ ਸੰਜੋਗ ਖਜਉ ਬਹੁਖਰ ਨ ਖਮਲਹੈ ਆਇ ॥੮੦॥ 

જમેબોટમાુંબેઠેલામ સાફરોનદીપારકરવામળેછેઅનેપારકયાખપછીફરીમળતાનથીતેવીજરીતેઆ

જીવનફરીમળત ુંનથી૮૦ 

 

ਿਬੀਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਖਹ ਮਸੁ ਿਰਉ ਿਲਮ ਿਰਉ ਬਨਰਾਇ ॥ 

હેકબીરચોક્કસસાતસમ દ્રનીશાહીઓગળવીજોઈએબધીવનસ્પક્તતનીકલમબનાવીજોઈએ 

 

ਬਸੁਧਾ ਿਾਗਦ ੁਜਉ ਿਰਉ ਹਖਰ ਜਸੁ ਖਲਿਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੮੧॥ 

આખીપૃથ્વીનેકાગળકેમનબનાવીજોઈએછતાુંપણપરમાત્માનોમક્તહમાલખવોશક્યનથી૮૧ 

 

ਿਬੀਰ ਜਾਖਤ ਜੁਲਾਹਾ ਖਿਆ ਿਰੈ ਖਹਰਦੈ ਬਸ ੇਗੁਪਾਲ ॥ 

કબીરજીકહેછેજ્ારભેગવાનમારાહૃદયમાુંવસીગયાછેતોપછીવણકરજાક્તતથીશ ુંફરકપડીશકે 

 

ਿਬੀਰ ਰਮਈਆ ਿੰਖਠ ਖਮਲੁ ਚੂਿਖਹ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥੮੨॥ 

હેકબીરમનેરામમળ્યાછેજનેાથીજગતનાબધાજજાળાદૂરથઈગયાછે૮૨ 

 

ਿਬੀਰ ਐਸਾ ਿੋ ਨਹੀ ਮੰਦਰੁ ਦੇਇ ਜਰਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેઆસક્તિનાઘરનેબાળીશકેતેવ ુંકોઈનથીઅને 

 

ਪਾਾਂਚਉ ਲਖਰਿੇ ਮਾਖਰ ਿੈ ਰਹੈ ਰਾਮ ਖਲਉ ਲਾਇ ॥੮੩॥ 

પાુંચકામાક્તદકદીકરાઓનેખતમકયાખપછીરામનાધ્યાનમાુંલીનથાઓ૮૩ 

 

ਿਬੀਰ ਐਸਾ ਿੋ ਨਹੀ ਇਹੁ ਤਨੁ ਦੇਵੈ ਫੂਖਿ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેએવીકોઈવ્યક્તિનથીજઆેશરીરનીઈચ્છાઓનેબાળીશકે 

 

ਅੰਧਾ ਲੋਗੁ ਨ ਜਾਨਈ ਰਖਹਓ ਿਬੀਰਾ ਿੂਖਿ ॥੮੪॥ 

કબીરબૂમોપાડીનેસમજાવેછેપણઆુંધળાઅજ્ઞાનીઓઆજાણતાનથી૮૪ 
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ਿਬੀਰ ਸਤੀ ਪੁਿਾਰੈ ਖਚਹ ਚੜੀ ਸੁਨੁ ਹੋ ਬੀਰ ਮਸਾਨ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેસતીપોતાનામૃતપક્તતનાઅુંક્તતમસુંસ્કારપરકહેછેહેસ્મશાનમનેસાુંભળો 

 

ਲੋਗੁ ਸਬਾਇਆ ਚਖਲ ਗਇਓ ਹਮ ਤੁਮ ਿਾਮੁ ਖਨਦਾਨ ॥੮੫॥ 

બધાલોકોઆસુંસારછોડીગયાહવેઅમેઅમારુુંકામપણઆજઅુંતકાળછે૮૫ 

SikhBookClub.com



Page 1369  

 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ ਉਡਿ ਉਡਿ ਦਹ ਡਦਸ ਜਾਇ ॥ 

હેકબીરમનપંખીબનીગય ંછેજદેસદદશાઓમાંઉડેછે 

 

ਜੋ ਜੈਸੀ ਸੰਗਡਿ ਡਮਲੈ ਸੋ ਿੈਸੋ ਫਲੁ ਖਾਇ ॥੮੬॥ 

તેનેજપે્રકારનોસંગમળેછેતજેઅશ ભફળખાયછે૮૬ 

 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਿੇ ਪਾਇਓ ਸੋਈ ਠਉਰੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેતેનેતજેસ્થાનમળય ંછેજતેેશોધીરહ્યોહતો 

 

ਸੋਈ ਡਫਡਰ ਕੈ ਿੂ ਭਇਆ ਜਾ ਕਉ ਕਹਿਾ ਅਉਰੁ ॥੮੭॥ 

જઈેશ્વરનેતમેતમારાથીઅલગમાનતાહતાએન જંરૂપતમેબનીગયાછો૮૭ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਰੀ ਮਰਉ ਕੁਸੰਗ ਕੀ ਕੇਲੇ ਡਨਕਡਿ ਜੁ ਬੇਡਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેમાત્રખરાબસંગજમાણસનેમારીનાખેછેજમેકેળાનીપાસેબેરીછે 

 

ਉਹ ਝੂਲੈ ਉਹ ਚੀਰੀਐ ਸਾਕਿ ਸੰਗੁ ਨ ਹੇਡਰ ॥੮੮॥ 

તેપવનસાથેઝૂલેછેપરંત કેળાન ંઝાડતનેાકાંટાથીદિરાયછેતેથીક દટલલોકોસાથેસંગનકરોનહીતંર

તમનેવ્યથથસજાથશે૮૮ 

 

ਕਬੀਰ ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਡਸਡਰ ਚਰੈ ਚਡਲਓ ਚਾਹੈ ਬਾਿ ॥ 

હેકબીરજીવનામસ્તકપરદનંદાનોપારકોભારિડતોજાયછેઅનેતેનેઉપાડીનેમાગથનક્કીકરવામાંગે

છે 

 

ਅਪਨੇ ਭਾਰਡਹ ਨਾ ਿਰੈ ਆਗੈ ਅਉਘਿ ਘਾਿ ॥੮੯॥ 

પરંત તેતેનાખરાબઅથવાપાપીકાયોનાવજનથીડરતોનથીકેઆગળએકખૂબજમ શ્કેલરસ્તોછે૮

૯ 

 

ਕਬੀਰ ਬਨ ਕੀ ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ ਠਾਢੀ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰ ॥ 

કબીરજીપાપકમોનીઅસરથીબિવાિેતવણીઆપતાકહેછેકેજંગલન ંબળીગયેલ ંલાકડ ંપોકારકરે

છેકે 

 

ਮਡਿ ਬਡਸ ਪਰਉ ਲੁਹਾਰ ਕੇ ਜਾਰੈ ਦਜੂੀ ਬਾਰ ॥੯੦॥ 

ક્ાકંહ ંલ હારનાહાથમાનંઆવીજાઉંનહીતંોબીજીવખતકોલસોબનાવીનેબાળવામાંઆવશે૯૦ 
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ਕਬੀਰ ਏਕ ਮਰੰਿੇ ਦਇੁ ਮੂਏ ਦੋਇ ਮਰੰਿਹ ਚਾਡਰ ॥ 

હેકબીરએકમનનેમારવાથીબેઆશાત્રશ્નનોનાશથાયછેઆબેનેમારવાથીિારકામક્રોધલોભમા

યાનોપણઅંતઆવેછે 

 

ਚਾਡਰ ਮਰੰਿਹ ਛਹ ਮੂਏ ਚਾਡਰ ਪੁਰਖ ਦਇੁ ਨਾਡਰ ॥੯੧॥ 

જોિારયેમાયાથજાયતોછમૃત્ય પામેછેઆછમાંથીબેસ્ત્રીઆશાતૃષ્ણાઅનેિારપ રુષોછેવાસનાક્રોધ

લોભઅનેમાયા૯૧ 

 

ਕਬੀਰ ਦੇਡਖ ਦੇਡਖ ਜਗੁ ਢੂਡੰਢਆ ਕਹੂੰ ਨ ਪਾਇਆ ਠਉਰੁ ॥ 

હેકબીરજગતમાજંોય ંપણક્ાંયશાંદતનમળી 

 

ਡਜਡਨ ਹਡਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਡਿਓ ਕਹਾ ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ ॥੯੨॥ 

જણેેઈશ્વરન ંદિંતનકય ુંનથીતેઓબીજભેટકેછે૯૨ 

 

ਕਬੀਰ ਸੰਗਡਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ ਅੰਡਿ ਕਰੈ ਡਨਰਬਾਹੁ ॥ 

કબીરજીસારીસલાહઆપેછેસંતોઅનેમહાપ રુષોનોસંગકરવોજોઈએઆઅંતસ ધીમદદકરછેે 

 

ਸਾਕਿ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਜਾ ਿੇ ਹੋਇ ਡਬਨਾਹੁ ॥੯੩॥ 

પણક દટલલોકોનોસંગનકરવોજજેીવનનોનાશકરછેે૯૩ 

 

ਕਬੀਰ ਜਗ ਮਡਹ ਚੇਡਿਓ ਜਾਡਨ ਕੈ ਜਗ ਮਡਹ ਰਡਹਓ ਸਮਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેજણેેભગવાનનેદવશ્વમાંસવથવ્યાપીમાનીનેતેન ંદિંતનકય ુંતેમનોજન્મસફળથયો 

 

ਡਜਨ ਹਡਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਡਿਓ ਬਾਦਡਹ ਜਨਮੇਂ ਆਇ ॥੯੪॥ 

પરંત જણેેઈશ્વરન ંભજનનથીકય ુંતેમનોજન્મવ્યથથછે૯૪ 

 

ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ ਅਵਰੈ ਆਸ ਡਨਰਾਸ ॥ 

હેકબીરમાત્રરામનીજઆશારાખોકારણકેબીજીઆશાદનરાશાજનકછે 

 

ਨਰਡਕ ਪਰਡਹ ਿੇ ਮਾਨਈ ਜੋ ਹਡਰ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥੯੫॥ 

જઓેભગવાનનાનામથીદૂરરહેછેતેમનેનરકમાંપડેલાગણવાજોઈએ૯૫ 

 

ਕਬੀਰ ਡਸਖ ਸਾਖਾ ਬਹੁਿੇ ਕੀਏ ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਿੁ ॥ 

કબીરજીઘમંડીગ રુઓઅનેઋદષઓતરફઈશારોકરછેેકબીરજીકહેછેકેતેમણેઘણાદશષ્યોઅનેિે

લાઓબનાવ્યાપણઈશ્વરનેદમત્રબનાવ્યાનહી ં
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ਚਾਲੇ ਥ ੇਹਡਰ ਡਮਲਨ ਕਉ ਬੀਚੈ ਅਿਡਕਓ ਚੀਿੁ ॥੯੬॥ 

તેઓભગવાનનેમળવાનોસંકલ્પલઈનેિાલીનીકળયાહતાપરંત તેમનીસેવાપજૂાઅનેકીદતથનેલીધેતે

ઓન ંહૃદયરસ્તામાજંઅટવાઈગય ં૯૬ 

 

ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਬਪੁਰਾ ਡਕਆ ਕਰੈ ਜਉ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰੈ ਸਹਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજોભગવાનમદદનકરતેોગરીબવ્યદિકાયથપૂણથકરવામાટેશ ંકરીશકે 

 

ਡਜਹ ਡਜਹ ਿਾਲੀ ਪਗੁ ਧਰਉ ਸੋਈ ਮੁਡਰ ਮੁਡਰ ਜਾਇ ॥੯੭॥ 

ઝાડનીજડેાળીપરપગમૂક્ોછેતેડાળીતૂટીજશેઈશ્વરનીકૃપાદવનાસફળતામળતીનથી૯૭ 

 

ਕਬੀਰ ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਿੇ ਮੁਖ ਮੈ ਪਡਰ ਹੈ ਰੇਿੁ ॥ 

હેકબીરજઓેબીજાનેઉપદેશઆપેછેપોતેતેન ંપાલનકરતાનથીતેમનામોમંાંઅપમાનનીધૂળજપડે

છે 

 

ਰਾਡਸ ਡਬਰਾਨੀ ਰਾਖਿੇ ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਿੁ ॥੯੮॥ 

આવાલોકોબીજાનાઘરનીરક્ષાકરતીવખતેપોતાનાઘરનોનાશકરછેે૯૮ 

 

ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਡਿ ਰਹਉ ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેવ્યદિએઋદષમ દનઓનીસંગતમાંરહેવ જંોઈએપછીભલેનેમાત્રશ ષ્ક

ખોરાકજહોય 

 

ਹੋਨਹਾਰੁ ਸੋ ਹੋਇਹੈ ਸਾਕਿ ਸੰਡਗ ਨ ਜਾਉ ॥੯੯॥ 

તેનીદિતંાકરશોનહીજંથેવાન ંછેતેથશપેરંત ક દટલલોકોસાથેક્ારયેસંગતનકરો૯૯ 

 

ਕਬੀਰ ਸੰਗਡਿ ਸਾਧ ਕੀ ਡਦਨ ਡਦਨ ਦਨੂਾ ਹੇਿੁ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેઋદષમ દનઓનીસંગતથીઈશ્વરનોપ્રેમદદવસેનેદદવસેવધતોજાયછે 

 

ਸਾਕਿ ਕਾਰੀ ਕਾਾਂਬਰੀ ਧੋਏ ਹੋਇ ਨ ਸੇਿੁ ॥੧੦੦॥ 

ક દટલવ્યદિએકાળાધાબળાહૃદયથીકાળોજવેોહોયછેજધેોયાપછીપણક્ારયેસફેદથતોનથી૧

૦૦ 

 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੂੰਡਿਆ ਨਹੀ ਕੇਸ ਮੁੰਿਾਏ ਕਾਾਂਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેહેભાઈમનમ ંડાવ્ય ંનથીએટલેકેસાફનથીતોપછીમાથાનાવાળકેમમ ંડાવ્યા 

 

ਜੋ ਡਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ ਮੂੰਿਾ ਮੂੰਿੁ ਅਜਾਾਂਇ ॥੧੦੧॥ 

કારણકેતજેકંેઈસારંુકેખરાબકરછેેતેપોતજેકરછેેતેણેવ્યથથમાથ ંમ ંડાવ્ય ંછેતેમાંઆદબિારાનોશ ંવાં

કછે૧૦૧ 
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ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਿੀਐ ਿਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਿ ਜਾਉ ॥ 

હેકબીરરામન ંનામનછોડવ જંોઈએદેહઅનેધનનષ્ટથાયતોનાશપામેછેપરવાનથી 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਡਚਿੁ ਬੇਡਧਆ ਰਾਮਡਹ ਨਾਡਮ ਸਮਾਉ ॥੧੦੨॥ 

મનનેપ્રભ નાિરણકમળમાંલીનરાખોરામનાનામમાતંલ્લીનરહો૧૦૨ 

 

ਕਬੀਰ ਜੋ ਹਮ ਜੰਿੁ ਬਜਾਵਿੇ ਿਡੂਿ ਗਈ ਾਂ ਸਭ ਿਾਰ ॥ 

હેકબીરશરીરનારૂપમાંઆપણેજશેરીરનાતારવગાડતાહતાતેનાતમામતાંતણાતૂટીગયાછે 

 

ਜੰਿੁ ਡਬਚਾਰਾ ਡਕਆ ਕਰੈ ਚਲੇ ਬਜਾਵਨਹਾਰ ॥੧੦੩॥ 

આદબિારાબાજાહવેશ ંકરીશકેજ્યારતેેનેરમવાવાળાજજીવગ માવેછે૧૦૩ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਇ ਮੂੰਿਉ ਡਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ ਜਾ ਿੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હેકબીરતેગ રુમાતાન ંમાથ ંમ ંડનકરાવવ જંોઈએતેનાથીમનનોભ્રમદૂરથતોનથી 
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ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਹ ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥੧੦੪॥ 

આવાગુરુઓપોતેચારવેદનાઅનુષ્ઠાનમાાંડૂબેલાહોયછેતેઓપોતાનાશિષ્યોનેપણએશવશિમાાંના

ખેછે૧૦૪ 

 

ਕਬੀਰ ਜੇਤੇ ਪਾਪ ਕੀਏ ਰਾਖੇ ਤਲੈ ਦਰੁਾਇ ॥ 

હેકબીરવ્યશિજપેણપાપકમમકરછેેતેનેતેલોકોથીપોતાનાહૃદયમાાંછુપાવીનેરાખેછે 

 

ਪਰਗਟ ਭਏ ਹਿਦਾਿ ਸਭ ਜਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥੧੦੫॥ 

પણજ્યારિેમમરાજાકમોનોશહસાબપૂછેછેત્યારબેિાપ્રગટથાયછે૧૦૫ 

 

ਕਬੀਰ ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕੈ ਪਾਹਲਓ ਬਹੁਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ॥ 

હેકબીરવ્યશિભગવાનનાભજનનેછોડીનેપશરવારનાઉછેરમાાંલીનરહેછે 

 

ਧੰਧਾ ਕਰਤਾ ਰਹਹ ਗਇਆ ਭਾਈ ਰਹਹਆ ਿ ਬੰਧੁ ॥੧੦੬॥ 

િાંિોકરતીવખતેતેભજનથીવાંશચતરહેછેઅનેઅાંતેકોઈભાઈબાંિુરાખતાનથી૧૦૬ 

 

ਕਬੀਰ ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕੈ ਰਾਹਤ ਜਗਾਵਿ ਜਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેજસે્ત્રીપરમાત્માનુાંસ્મરણછોડીનેમૃતકોનેજગાડવામાટેરાત્રેસ્મિાનમાાંજાયછે 

 

ਸਰਪਹਿ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ ਜਾਏ ਅਪੁਿੇ ਖਾਇ ॥੧੦੭॥ 

તેનાગણનારૂપમાાંજન્મેછેઅનેપોતાનાબાળકોનેખાયછે૧૦૭ 

 

ਕਬੀਰ ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕੈ ਅਹੋਈ ਰਾਖ ੈਿਾਹਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેજસે્ત્રીભગવાનનુાંસ્મરણછોડીનેઆહોઈમાતાનુાંવ્રતકરછેે 

 

ਗਦਹੀ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰ ੈਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਿ ਚਾਹਰ ॥੧੦੮॥ 

તેગિેડીતરીકેઅવતારલેછેઅનેઘણાબોજવહનકરછેે૧૦૮ 

 

ਕਬੀਰ ਚਤੁਰਾਈ ਅਹਤ ਘਿੀ ਹਹਰ ਜਹਪ ਹਹਰਦੈ ਮਾਹਹ ॥ 

કબીરજીઉપદેિઆપેછેસૌથીમોટીિાણપણએછેકેભગવાનનીપજૂાહૃદયમાાંથવીજોઈએ 

 

ਸੂਰੀ ਊਪਹਰ ਖੇਲਿਾ ਹਗਰੈ ਤ ਠਾਹਰ ਿਾਹਹ ॥੧੦੯॥ 

નશહાંતરતેવિસ્તાંભજવુેાંછેજોતમતેેમાાંપડોછોતોતમનેકોઈઆશ્રયમળિેનહીાં૧૦૯ 

 

ਕਬੀਰ ਸੋੁਈ ਮੁਖੁ ਧੰਹਿ ਹੈ ਜਾ ਮੁਹਖ ਕਹੀਐ ਰਾਮੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેજમેુખમાાંથીરામનુાંનામલેવાયછેતેિન્યછે 
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ਦੇਹੀ ਹਕਸ ਕੀ ਬਾਪੁਰੀ ਪਹਵਤਰੁ  ਹੋਇਗੋ ਗਰਾਮੁ ॥੧੧੦॥ 

શબચારાિરીરનીિુાંવાતછેઆખુાંિહેરપશવત્રથઈજિજેમેાાંરામનામનોજપથિે૧૧૦ 

 

ਕਬੀਰ ਸੋਈ ਕੁਲ ਭਲੀ ਜਾ ਕੁਲ ਹਹਰ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥ 

હેકબીરતેકુટુાંબસુખીછેજમેાાંઈશ્વરનાભિનોજન્મથાયછે 

 

ਹਜਹ ਕੁਲ ਦਾਸੁ ਿ ਊਪਜੈ ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੁ ਪਲਾਸੁ ॥੧੧੧॥ 

જકુેટુાંબમાાંઈશ્વરનોભિજન્મતોનથીતેકુટુાંબનકામુાંછે૧૧૧ 

 

ਕਬੀਰ ਹੈ ਗਇ ਬਾਹਿ ਸਘਿ ਘਿ ਲਾਖ ਧਜਾ ਫਹਰਾਹਹ ॥ 

હેકબીરઅલબત્તકેટલાાંજહાથીઘોડેસવારઅનેસવારમાટેવાહનહોયબહુદેિપ્રદેિમાાંસત્તાનાધ્વ

જઝૂલતાહોય 

 

ਇਆ ਸੁਖ ਤੇ ਹਭਖ ਾ ਭਲੀ ਜਉ ਹਹਰ ਹਸਮਰਤ ਹਦਿ ਜਾਹਹ ॥੧੧੨॥ 

આસુખોાંહોવાછતાાંભીક્ષાજભલીછેજોશદવસપરમાત્માનાસ્મરણમાાંપસારથતોહોય૧૧૨ 

 

ਕਬੀਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਉ ਹਫਹਰਓ ਮਾਾਂਦਲੁ ਕੰਧ ਚਢਾਇ ॥ 

હેકબીરખભાપરઢોલરાખીનેહુાં દુશનયાભરમાાંફયોછુાં  

 

ਕੋਈ ਕਾਹੂ ਕੋ ਿਹੀ ਸਭ ਦੇਖੀ ਠੋਹਕ ਬਜਾਇ ॥੧੧੩॥ 

બિાલોકોનેજોયાછેદરકેસ્વાથીછેકોઈકોઈનુાંનથી૧૧૩ 

 

ਮਾਰਹਗ ਮੋਤੀ ਬੀਥਰੇ ਅੰਧਾ ਹਿਕਹਸਓ ਆਇ ॥ 

જીવનનામાગમપરપુણ્યરૂપીમોતીપથરાયેલાછેપણએકઅાંિમાણસબાજુમાાંથીજપસારથઈરહ્યો

છે 

 

ਜੋਹਤ ਹਬਿਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ ਜਗਤੁ ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ ॥੧੧੪॥ 

ઈશ્વરનાજ્ઞાનઅનેપ્રકાિશવનાજગતપસારથાયછે૧૧૪ 

 

ਬੂਡਾ ਬੰਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ ਉਪਹਜਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેપુત્રકમાલિુાંપેદાથયોમારોતોવાંિડૂબીગયો 

 

ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕੈ ਘਹਰ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲੁ ॥੧੧੫॥ 

ભગવાનનાભજનનેછોડીનેઆતોઘરમાાંિનદોલતજલઇઆવ્યો૧૧૫ 
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ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕਉ ਹਮਲਿੇ ਜਾਈਐ ਸਾਹਥ ਿ ਲੀਜੈ ਕੋਇ ॥ 

કબીરજીઉપદેિઆપેછેકેહેભાઈજોતમારકેોઈપુણ્યિાળીમહાપુરુષનેમળવાજવુાંહોયતોકોઈની

સાંગતપરઆિારરાખવોનશહ 

 

ਪਾਛੈ ਪਾਉ ਿ ਦੀਜੀਐ ਆਗੈ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੧੧੬॥ 

જોતમેચાલવાલાગ્યાહોયતોઆગળવિોઅથવાવિવાનુાંછેકોઈશચાંતાકરિોનહીાં૧૧૬ 

 

ਕਬੀਰ ਜਗੁ ਬਾਹਧਓ ਹਜਹ ਜੇਵਰੀ ਹਤਹ ਮਤ ਬੰਧਹੁ ਕਬੀਰ ॥ 

કબીરજીસમજાવેછેકેતમારીજાતનેભ્રમઅનેમાયાનીસાાંકળોથીનબાાંિોજનેીસાથેદુશનયાબાંિાયે

લીછે 

 

ਜੈਹਹਹ ਆਟਾ ਲੋਿ ਹਜਉ ਸੋਿ ਸਮਾਹਿ ਸਰੀਰੁ ॥੧੧੭॥ 

નશહતોસોનાજવુેાંિરીરલોટઅનેમીઠુાંજવેાસસ્તાભાવમાાંબરબાદથઈજિે૧૧૭ 

 

ਕਬੀਰ ਹੰਸੁ ਉਹਡਓ ਤਿੁ ਗਾਹਡਓ ਸੋਝਾਈ ਸੈਿਾਹ ॥ 

હેકબીરમોતનજીકછેઆત્માઉડવાનોછેિરીરમરીરહ્યુાંછેછતાાંતેસ્વજનોનેઈિારાથીસમજાવેછે 

 

ਅਜਹੂ ਜੀਉ ਿ ਛੋਡਈ ਰੰਕਾਈ ਿੈਿਾਹ ॥੧੧੮॥ 

અાંતેપણઆત્માધૂ્રજતીઆાંખોછોડતોનથી૧૧૮ 

 

ਕਬੀਰ ਿੈਿ ਹਿਹਾਰਉ ਤੁਝ ਕਉ ਸਰਵਿ ਸੁਿਉ ਤੁਅ ਿਾਉ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેઈશ્વરઆઆાંખોથીતનજેોતારહોકાનવડેતારોજપસાાંભળતારહો 

 

ਬੈਿ ਉਚਰਉ ਤੁਅ ਿਾਮ ਜੀ ਚਰਿ ਕਮਲ ਹਰਦ ਠਾਉ ॥੧੧੯॥ 

મનેતમારાજપમાાંલીનથવાદોઅનેતમારાકમળનાચરણમારાહૃદયમાાંરાખો૧૧૯ 

 

ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਿਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਹਓ ਸਹਤਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેસદગુરુનીકૃપાથીહુાંસ્વગમઅનેનકમનાચક્રમાાંથીમુિથયોછુાં  

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਹ ਰਹਉ ਅੰਹਤ ਅਰੁ ਆਹਦ ॥੧੨੦॥ 

હુાંઆશદથીઅાંતસુિીપરમેશ્વરનાચરણકમળનાઆનાંદમાાંમગ્નરહુાં છુાં ૧૨૦ 

 

ਕਬੀਰ ਚਰਿ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ ਕਹਹ ਕੈਸੇ ਉਿਮਾਿ ॥ 

કબીરજીકહેછેચરણકમળનાઆનાંદનોયોગ્યઅાંદાજકેવીરીતેકરવો 

 

ਕਹਹਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਿਹੀ ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਿੁ ॥੧੨੧॥ 

તેકહેવુાંસારુાંનથીપણતેનેજોઈનેશવશ્વાસઆવેછે૧૨૧ 
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ਕਬੀਰ ਦੇਹਖ ਕੈ ਹਕਹ ਕਹਉ ਕਹੇ ਿ ਕੋ ਪਤੀਆਇ ॥ 

હેકબીરચરણકમળનોઆનાંદનેજોઈનેકોનેકહુાંકારણકેકહેવાથીકોઈભરોસોકરતુાંનથી 

 

ਹਹਰ ਜੈਸਾ ਤੈਸਾ ਉਹੀ ਰਹਉ ਹਰਹਖ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥੧੨੨॥ 

ઈશ્વરજવેોછેતેવોછેએમકહેવુાંવાજબીછેતેથીતેમનીસ્તુશતમાાંમનેઆનાંદથાયછે૧૨૨ 
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ਕਬੀਰ ਚੁਗੈ ਚਚਤਾਰੈ ਭੀ ਚੁਗੈ ਚੁਚਗ ਚੁਚਗ ਚਚਤਾਰੇ ॥ 

હે કબીર! ક ુંજ દાણા ચણતા તેના બાળકોને યાદ કર ેછે, વારુંવાર તે તેમની યાદમાું લીન રહે 

છે. 

 

ਜੈਸੇ ਬਚਰਚਿ ਕ ੂੰਜ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੇ ॥੧੨੩॥ 

જમે બાળકોની યાદ ક ુંજના મનમાું રહે છે, તેવી જ રીત ેવ્યક્તિના મનમાું માયાનો પ્રેમ રહે 

છે.|| ૧૨૩ || 

 

ਕਬੀਰ ਅੂੰਬਰ ਘਨਿਰੁ ਛਾਇਆ ਬਰਚਿ ਭਰੇ ਸਰ ਤਾਲ ॥ 

હેકબીરજ્યારઆેકાશવાદળછાય ુંબનેછેત્યારવેરસાદપડેછેઅનેસરોવરોઅનેતળાવોભરાયછેપરું

ત  

 

ਚਾਚਤਿਕ ਚਜਉ ਤਰਸਤ ਰਿੈ ਚਤਨ ਕੋ ਕਉਨੁ ਿਵਾਲੁ ॥੧੨੪॥ 

બપૈયોહજીપણસ્વાક્તતનાટીપાનેજઝુંખેછેતેન ુંશ ુંથશેતેક્યારયેસુંત ષ્ટથઈશકશેનહીું૧૨૪ 

 

ਕਬੀਰ ਚਕਈ ਜਉ ਚਨਚਸ ਬੀਛੁਰੈ ਆਇ ਚਮਲੈ ਪਰਭਾਚਤ ॥ 

હેકબીરચકલીઅલબત્તરાત્રેતેનાચકલાથીઅલગથઈજાયછેપરુંત પરોઢથતાુંજતેફરીથીમળીજાયછે 

 

ਜੋ ਨਰ ਚਬਛੁਰੇ ਰਾਮ ਚਸਉ ਨਾ ਚਿਨ ਚਮਲੇ ਨ ਰਾਚਤ ॥੧੨੫॥ 

પરુંત જઓેઈશ્વરથીક્તવખૂટાપડીજાયછેતેઓનતોક્તદવસેમળેછેઅનેનતોરાત્રે૧૨૫ 

 

ਕਬੀਰ ਰੈਨਾਇਰ ਚਬਛੋਚਰਆ ਰਿੁ ਰੇ ਸੂੰਿ ਮਝ ਚਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેસમ દ્રથીક્તવખૂટાપડીગયેલાહેશુંખતમેસમ દ્રમાુંરહોતેતમારામાટેવધ સારું છે 

 

ਿੇਵਲ ਿੇਵਲ ਧਾਿੜੀ ਿੇਸਚਿ ਉਗਵਤ ਸ ਰ ॥੧੨੬॥ 

નહીુંતોસૂયોદયથતાુંજતમેમુંક્તદરમાુંબૂમોપાડતાચાલ્યાજાવ૧૨૬ 

 

ਕਬੀਰ ਸ ਤਾ ਚਕਆ ਕਰਚਿ ਜਾਗੁ ਰੋਇ ਭੈ ਿਿੁ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેહેમન ષ્યઅજ્ઞાનતાનીક્તનુંદ્રામાુંકેમસૂઈરહ્યોછેજાગોમૃત્ય નાભયનાદ ખ

થીસાવધરહો 

 

ਜਾ ਕਾ ਬਾਸਾ ਗੋਰ ਮਚਿ ਸੋ ਚਕਉ ਸੋਵੈ ਸੁਿ ॥੧੨੭॥ 

જદેેહનેકબરમાુંરહેવ ુંપડેછેતેસ ખમાુંકેવીરીતેસૂઈશકે૧૨૭ 
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ਕਬੀਰ ਸ ਤਾ ਚਕਆ ਕਰਚਿ ਉਚਿ ਚਕ ਨ ਜਪਚਿ ਮੁਰਾਚਰ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેહેજીવતેઅજ્ઞાનતાનીક્તનુંદ્રામાુંકેમસૂઈરહ્યોછેઉઠઅનેબેસીનેપરમાત્મા

ન ુંભજનકર 

 

ਇਕ ਚਿਨ ਸੋਵਨੁ ਿੋਇਗੋ ਲਾਾਂਬੇ ਗੋਡ ਪਸਾਚਰ ॥੧੨੮॥ 

કારણકેએકક્તદવસતમારતેમારાબુંનેપગલુંબાવીનેહુંમેશામાટેસૂઈજવ ુંપડશે૧૨૮ 

 

ਕਬੀਰ ਸ ਤਾ ਚਕਆ ਕਰਚਿ ਬੈਿਾ ਰਿੁ ਅਰੁ ਜਾਗੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેમન ષ્યશામાટેસૂવામાુંસમયબબબરકરછેેઉઠીનેબેસઅનેજાગીજા 

 

ਜਾ ਕੇ ਸੂੰਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ ਤਾ ਿੀ ਕੇ ਸੂੰਚਗ ਲਾਗੁ ॥੧੨੯॥ 

જઈેશ્વરથીત ુંક્તવખૂટાપડીગયોછેતેનાચરણશરણલે૧૨૬ 

 

ਕਬੀਰ ਸੂੰਤ ਕੀ ਗੈਲ ਨ ਛੋਡੀਐ ਮਾਰਚਗ ਲਾਗਾ ਜਾਉ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેહેલોકોસુંતોનોસુંગક્યારયેનછોડોતેમનાઆદશોનેઅન સરતારહો 

 

ਪੇਿਤ ਿੀ ਪੁੂੰਨੀਤ ਿੋਇ ਭੇਟਤ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥੧੩੦॥ 

તેમનાદશબનથીમનશ દ્ધબનેછેજ્યારમેેળાપથાયછેત્યારઆેપણેપરમાત્માન ુંભજનકરોછો૧૩૦ 

 

ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੂੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਿ ਰਚਿ ਜਾਈਐ ਭਾਚਗ ॥ 

કબીરજીચેતવેછેઅનેકહેછેક ક્તટલમાયાવીવ્યક્તિનોસુંગનકરોતેનાથીદૂરરહેવ ુંજોઈએ 

 

ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ ਤਉ ਕਛੁ ਲਾਗੈ ਿਾਗੁ ॥੧੩੧॥ 

જમેકાળાવાસણનેસ્પશબકરવાથીકાળાડાઘપડીજાયછેતેવીજરીતેપ્રપુંચીવ્યક્તિનોસાથકલુંક્તકતક

રછેે૧૩૧ 

 

ਕਬੀਰਾ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਚਤਓ ਜਰਾ ਪਿ ੂੰਚਚਓ ਆਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઘડપણઆવીગય ુંછેપણહજ ભગવાનનેયાદનથીકયાબ 

 

ਲਾਗੀ ਮੂੰਚਿਰ ਿਆੁਰ ਤੇ ਅਬ ਚਕਆ ਕਾਚਿਆ ਜਾਇ ॥੧੩੨॥ 

દેહરૂપીઘરનાદરવાજઘેડપણનીઆગલાગીછેતેનાથીબચવ ુંઅસુંભવછે૧૩૨ 

 

ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਸੋ ਭਇਓ ਜੋ ਕੀਨੋ ਕਰਤਾਚਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેતજેકાયબકારણહોયછેજપેરમાત્માકરછેે 

 

ਚਤਸੁ ਚਬਨੁ ਿ ਸਰੁ ਕੋ ਨਿੀ ਏਕ ੈਚਸਰਜਨਿਾਰੁ ॥੧੩੩॥ 

તેનાક્તસવાયકોઈનથીફિતજેસજબનહારછે૧૩૩ 
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ਕਬੀਰ ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਚਨ ਪਾਕਚਨ ਲਾਗੇ ਆਾਂਬ ॥ 

હેકબીરકેરીનાઝાડનેફળઆવેછેઅનેપાકવાન ુંશરૂકરછેેજીવનોજન્મથાયછેઅનેજીવનપૂણબથાય

છે 

 

ਜਾਇ ਪਿ ਚਚਿ ਿਸਮ ਕਉ ਜਉ ਬੀਚਚ ਨ ਿਾਿੀ ਕਾਾਂਬ ॥੧੩੪॥ 

પાક્યાપછીફિતજેફળોમાક્તલકસ ધીપહોુંચેછેજમેનેકોઈખામીનથીલાગતીએટલેકેજઓેખરાબ

કમબકરછેેપ્રભ નાદરબારથીવુંક્તચતરહીનેસુંસારમાુંભટકેછે૧૩૪ 

 

ਕਬੀਰ ਿਾਕੁਰੁ ਪ ਜਚਿ ਮੋਚਲ ਲੇ ਮਨਿਚਿ ਤੀਰਥ ਜਾਚਿ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેલોકોપથ્થરનીમૂક્તતબનીક્તકુંમતલઈનેઠાક રનીપજૂાકરછેેઅનેમનનીજીદસાથેતીથબયા

ત્રાએજાયછે 

 

ਿੇਿਾ ਿੇਿੀ ਸ੍ਾਾਂਗੁ ਧਚਰ ਭ ਲੇ ਭਟਕਾ ਿਾਚਿ ॥੧੩੫॥ 

દેખાદેખીકરીનેબીજાપણવેશધારણકરીનેસત્યથીભટકીજાયછે૧૩૫ 

 

ਕਬੀਰ ਪਾਿਨੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ ਪ ਜੈ ਸਭੁ ਸੂੰਸਾਰੁ ॥ 

કબીરજીમૂક્તતબપજૂાસામેસખતવાુંધોઉઠાવેછેઅનેકહેછેકેકેટલીદયાનીવાતછેપથ્થરનેપરમેશ્વરમા

નીનેઆખ ુંજગતપજૂછેેપણ 

 

ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਿੇ ਬ ਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥੧੩੬॥ 

જઆેભરોસામાુંરહેછેકેમૂક્તતબપજૂામાુંથીમ ક્તિમળશેતેસમયનાપ્રવાહમાુંડૂબીજશે૧૩૬ 

 

ਕਬੀਰ ਕਾਗਿ ਕੀ ਓਬਰੀ ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ॥ 

કબીરજીસમાજનેચેતવેછેકેસામાન્યમાણસવેદઅનેશાસ્ત્રોનીકોટડીમાુંકેદછેજનેાદરવાજકેમબકાુંડ

નાદરવાજાછે 

 

ਪਾਿਨ ਬੋਰੀ ਚਪਰਥਮੀ ਪੂੰਚਡਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥੧੩੭॥ 

મૂક્તતબપજૂાએજગતનેડ બાડીદીધ ુંછેઅનેપુંક્તડતોદાનમાુંલૂુંટીરહ્યાછે૧૩૭ 

 

ਕਬੀਰ ਕਾਚਲ ਕਰੂੰਤਾ ਅਬਚਿ ਕਰੁ ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇ ਤਾਲ ॥ 

કબીરજીક્તવનુંતીકરછેેકેજકેુંઈકાલેકરવાન ુંહોયતેઆજજેકરોઅનેજઆેજકેેઅત્યારકેરવાન ુંહોયતેત

રતજકરો 

 

ਪਾਛੈ ਕਛ  ਨ ਿੋਇਗਾ ਜਉ ਚਸਰ ਪਚਰ ਆਵੈ ਕਾਲੁ ॥੧੩੮॥ 

કારણકેજ્યારમેૃત્ય આવેછેતેપછીકુંઈથઈશકત ુંનથી૧૩૮ 
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ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਜੂੰਤੁ ਇਕੁ ਿੇਚਿਆ ਜੈਸੀ ਧੋਈ ਲਾਿ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેમેંમનરૂપીએકએવોજીવજોયોછેજમેધોયેલીલાખહોયછેજબેહારથીતજેસ્વીછેપ

ણઅુંદરથીકાળોછે 

 

ਿੀਸੈ ਚੂੰਚਲੁ ਬਿੁ ਗੁਨਾ ਮਚਤ ਿੀਨਾ ਨਾਪਾਕ ॥੧੩੯॥ 

તેખૂબરમક્તતયાળચત રદેખાયછેપરુંત તેઅથબહીનઅનેઅશ દ્ધછે૧૩૯ 

 

ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਬੁਚਧ ਕਉ ਜਮੁ ਨ ਕਰੈ ਚਤਸਕਾਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેયમરાજપણમારીબ ક્તદ્ધનેત ચ્છકરતાનથી 

 

ਚਜਚਨ ਇਿੁ ਜਮ ਆ ਚਸਰਚਜਆ ਸੁ ਜਚਪਆ ਪਰਚਵਿਗਾਰ ॥੧੪੦॥ 

કારણકેજણેેતેનેબનાવ્ય ુંછેમેંતેપરવરક્તદગારનોજપકયોછે૧૪૦ 

 

ਕਬੀਰੁ ਕਸਤ ਰੀ ਭਇਆ ਭਵਰ ਭਏ ਸਭ ਿਾਸ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઈશ્વરકસ્ત રીસ્વરૂપછેઅનેતેમનાબધાભિોભમરાસમાનછે 
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ਜਿਉ ਜਿਉ ਭਗਜਿ ਕਬੀਰ ਕੀ ਜਿਉ ਜਿਉ ਰਾਮ ਜਿਵਾਸ ॥੧੪੧॥ 

જમેજમેતેભક્તિવંદનાકરછેેતેમતેમતેમનામનમાંઈશ્વરક્તિરાજછેે૧૪૧ 

 

ਕਬੀਰ ਗਹਗਜਿ ਪਜਰਓ ਕੁਟੰਬ ਕੈ ਕਾਾਂਠੈ ਰਜਹ ਗਇਓ ਰਾਮੁ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેવ્યક્તિઆખીજંીદગીપોતાનાપુત્રપત્નીવગેરપેક્તરવારમાંવ્યસ્તરહેછેઅનેરામભજ

નતેનાગળામાંઅટવાઈજાયછે 

 

ਆਇ ਪਰੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੇ ਬੀਿਜਹ ਧੂਮਾ ਧਾਮ ॥੧੪੨॥ 

આવ્યસ્તતાવચ્ચેયમરાજનાદૂતલેવાઆવેછે૧૪૨ 

 

ਕਬੀਰ ਸਾਕਿ ਿੇ ਸੂਕਰ ਭਲਾ ਰਾਖ ੈਆਛਾ ਗਾਉ ॥ 

કિીરજીઉપદેશઆપેછેકેએકપ્રપંચીપુરુષકરતાંતોભૂંડવધુસારંુછેજમેળખાઈનેસ્થળનેસ્વચ્છરા

ખેછે 

 

ਉਹੁ ਸਾਕਿੁ ਬਪੁਰਾ ਮਜਰ ਗਇਆ ਕੋਇ ਿ ਲੈਹੈ ਿਾਉ ॥੧੪੩॥ 

પણમૃત્યુપછીકોઈમાયાવીવ્યક્તિનુંનામલેતુંનથીજણેેઆટલાદુષ્કમોકયાાહોયછે૧૪૩ 

 

ਕਬੀਰ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਿੋਜਰ ਕੈ ਿੋਰੇ ਲਾਖ ਕਰੋਜਰ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેએકવ્યક્તિએકએકપૈસોએકપૈસાભેગોકરછેેઅનેલાખોરૂક્તપયાએકઠાકરછેે 

 

ਿਲਿੀ ਬਾਰ ਿ ਕਛੁ ਜਮਜਲਓ ਲਈ ਲੰਗੋਟੀ ਿੋਜਰ ॥੧੪੪॥ 

આખરદુેક્તનયામાંફરતીવખતેતેનેકશુંમળતુંનથીઅનેલંગોટીપણઉતારીલેવામાંઆવેછે૧૪૪ 

 

ਕਬੀਰ ਬੈਸਿੋ ਹੂਆ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਮਾਲਾ ਮੇਲੀ ਾਂ ਿਾਜਰ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેગળામાંચારમાળાપહેરાવીનેવૈષ્ણવિન્યાતોએમાંમોટીવાતશુંછે 

 

ਬਾਹਜਰ ਕੰਿਿੁ ਬਾਰਹਾ ਭੀਿਜਰ ਭਰੀ ਭੰਗਾਰ ॥੧੪੫॥ 

કારણકેિહારથીતોસમાજનીસામેચોખખુંસોનુંદેખાયછેપણમનમેલાંથીભરલેુંછે૧૪૫ 

 

ਕਬੀਰ ਰੋੜਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਬਾਟ ਕਾ ਿਜਿ ਮਿ ਕਾ ਅਜਭਮਾਿੁ ॥ 

કિીરજીકહેછેતમારામનમાંઅક્તભમાનછોડીનેરસ્તાનોપથ્થરિનીરહોજથેીલોકોપસારથાય 

 

ਐਸਾ ਕੋਈ ਦਾਸੁ ਹੋਇ ਿਾਜਹ ਜਮਲੈ ਭਗਵਾਿੁ ॥੧੪੬॥ 

એવોપરોપકારીભિહોયતોજભગવાનમળે૧૪૬ 
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ਕਬੀਰ ਰੋੜਾ ਹੂਆ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਪੰਥੀ ਕਉ ਦਖੁੁ ਦੇਇ ॥ 

આમુદે્દકિીરજીફરીકહેછેકેજોતેરસ્તાનોપથ્થરિનીજાયતોતેમાંમોટીવાતશુંછેકારણકેતેમુસાફર

નાપગમાંવાગશેઅનેદુખજઆપેછે 

 

ਐਸਾ ਿੇਰਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਜਿਉ ਧਰਿੀ ਮਜਹ ਖੇਹ ॥੧੪੭॥ 

જમેપૃથ્વીપરમાટીછેતેમપરમાત્માનોભિએવોનરમહૃદયનોહોવોજોઈએ 

 

ਕਬੀਰ ਖੇਹ ਹੂਈ ਿਉ ਜਕਆ ਭਇਆ ਿਉ ਉਜਡ ਲਾਗੈ ਅੰਗ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેજોધૂળઅનેમાટીપણિનીગયાતોતેમાંકોઈમોટીવાતનથીકારણકેધૂળપણઉડી

ઉડીનેશરીરનાઅંગોનેમેલાિનાવેછે 

 

ਹਜਰ ਿਿੁ ਐਸਾ ਿਾਹੀਐ ਜਿਉ ਪਾਿੀ ਸਰਬੰਗ ॥੧੪੮॥ 

માટેહક્તરનોભિએવોહોવોજોઈએકેપાણીદરકેવસ્તુમાંભળે૧૪૮ 

 

ਕਬੀਰ ਪਾਿੀ ਹੂਆ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਸੀਰਾ ਿਾਿਾ ਹੋਇ ॥ 

કિીરજીએકસારીસલાહઆપેછેકેજોતમેપાણીજવેાિનીજાઓતોતેકોઈમોટીવાતનથીકારણકે

પાણીપણક્યારકેઠંડુઅનેગરમહોયછે 

 

ਹਜਰ ਿਿੁ ਐਸਾ ਿਾਹੀਐ ਿੈਸਾ ਹਜਰ ਹੀ ਹੋਇ ॥੧੪੯॥ 

તેથીહક્તરનોભિએવોહોવોજોઈએકેતેહક્તરરૂપિને૧૪૯ 

 

ਊਿ ਭਵਿ ਕਿਕਾਮਿੀ ਜਸਖਜਰ ਧਿਾ ਫਹਰਾਇ ॥ 

જોતમારીપાસેમોટાઘરસંપક્તિઅનેસુંદરસ્ત્રીહોયતોિેશકખયાક્તતચારિેાજુફેલાયેલીછે 

 

ਿਾ ਿੇ ਭਲੀ ਮਧੂਕਰੀ ਸੰਿਸੰਜਗ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥੧੫੦॥ 

ફે ॥१५०॥ 

આટલુંછતાંક્તભક્ષાનીરોટલીસારીછેજનેાથીસંતોનાસંગમાંપ્રભુનીસ્તુક્તતથાયછે૧૫૦ 

 

ਕਬੀਰ ਪਾਟਿ ਿੇ ਊਿਰੁ ਭਲਾ ਰਾਮ ਭਗਿ ਜਿਹ ਠਾਇ ॥ 

હેકિીરઉજ્જડક્તવસ્તારવસેલાશહેરકરતાંસારોછેજ્ાંપરમાત્માનાભિોપજૂાકરછેે 

 

ਰਾਮ ਸਿੇਹੀ ਬਾਹਰਾ ਿਮ ਪੁਰੁ ਮੇਰੇ ਭਾਾਂਇ ॥੧੫੧॥ 

પ્રભુપ્રેમીઓક્તવનાનુંસ્થાનમારામાટેયમપુરીજવંુેછે૧૫૧ 

 

ਕਬੀਰ ਗੰਗ ਿਮੁਿ ਕੇ ਅੰਿਰੇ ਸਹਿ ਸੁੰਿ ਕੇ ਘਾਟ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેઆપણેઆપણીજાતનેગંગાયમુનાઈડાક્તપંગલાનીઅંદરશૂન્યક્તસ્થક્તતમાંક્તસ્થરકરી

છે 
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ਿਹਾ ਕਬੀਰੈ ਮਟ ੁਕੀਆ ਖੋਿਿ ਮੁਜਿ ਿਿ ਬਾਟ ॥੧੫੨॥ 

કિીરતે્યાંસ્થાનલીધુંછેજમેાગાઋક્તષમુક્તનઓશોધેછે૧૫૨ 

 

ਕਬੀਰ ਿੈਸੀ ਉਪਿੀ ਪੇਡ ਿੇ ਿਉ ਿੈਸੀ ਜਿਬਹੈ ਓਜੜ ॥ 

હેકિીરજમેનવાછોડમાંકોમળતાઅનેમૃદુતાહોયછેજોઆવીજભક્તિભાવનાઅંતસુધીરહેતો 

 

ਹੀਰਾ ਜਕਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ ਪੁਿਜਹ ਿ ਰਿਿ ਕਰੋਜੜ ॥੧੫੩॥ 

એકહીરોકેવોક્તિચારોછેકરોડોરત્નોપણતેનેપહોચંીશકતાનથી૧૫૩ 

 

ਕਬੀਰਾ ਏਕੁ ਅਿੰਭਉ ਦੇਜਖਓ ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਜਬਕਾਇ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેમેંએકઅદ્ભુતલીલાજોઈછેકેહીરાદુકાનપરવેચાયછેપણતેનાપારખુંઝવેરીક્તવના

તેમફતનાભાવમાંવેચાયછે 

 

ਬਿਿਿਹਾਰੇ ਬਾਹਰਾ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਿਾਇ ॥੧੫੪॥ 

આમનુષ્યજન્મહીરાજવેોઅમૂલ્યછેજપે્રભુભક્તિમાંતેનોઉપયોગનથીકરતોતેતેનેસંસારનાકાયો

માંવ્યથાકરછેે૧૫૪ 

 

ਕਬੀਰਾ ਿਹਾ ਜਗਆਿੁ ਿਹ ਧਰਮੁ ਹੈ ਿਹਾ ਝੂਠੁ ਿਹ ਪਾਪੁ ॥ 

કિીરજીઉપદેશઆપેછેકેજ્ાંજ્ઞાનછેત્યાંધમાછેજ્ાંઅસત્યપ્રવતેછેત્યાંપાપછે 

 

ਿਹਾ ਲੋਭੁ ਿਹ ਕਾਲੁ ਹੈ ਿਹਾ ਜਖਮਾ ਿਹ ਆਜਪ ॥੧੫੫॥ 

જ્ાંલોભઅનેલાલચહોયછેત્યાંમૃત્યુહોયછેજ્ાંદયાઅનેક્ષમાભાવનાહોયછેત્યાંપરમેશ્વરસ્વયંછે

૧૫૫ 

 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਿਿੀ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਿਉ ਮਾਿੁ ਿਜਿਆ ਿਹੀ ਿਾਇ ॥ 

કિીરજીઉપદેશઆપેછેકેમાનઅનેઅક્તભમાનનછોડોતોમાયાછોડવાનોકોઈફાયદોનથી 

 

ਮਾਿ ਮੁਿੀ ਮੁਜਿਵਰ ਗਲੇ ਮਾਿੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ ॥੧੫੬॥ 

આમાનેતોમહાનઋક્તષમુક્તનઓનોપણનાશકયોછેહકીકતમાંમાનદરકેનેખાઈજાયછે૧૫૬ 

 

ਕਬੀਰ ਸਾਿਾ ਸਜਿਗੁਰੁ ਮੈ ਜਮਜਲਆ ਸਬਦ ੁਿੁ ਬਾਜਹਆ ਏਕੁ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેહવેમનેસાચાગુરુમળીગયાછેતેથીતેમણેમનેઉપદેશનુંતીરમાયુું 

 

ਲਾਗਿ ਹੀ ਭੁਇ ਜਮਜਲ ਗਇਆ ਪਜਰਆ ਕਲੇਿੇ ਛੇਕੁ ॥੧੫੭॥ 

જનેેમળતાજહંુપૃથ્વીથીમળીગયોઅનેમારંુહૃદયગુરુપ્રેમમાંઅટવાઈગયું૧૫૭ 
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ਕਬੀਰ ਸਾਿਾ ਸਜਿਗੁਰੁ ਜਕਆ ਕਰੈ ਿਉ ਜਸਖਾ ਮਜਹ ਿੂਕ ॥ 

કિીરજીકહેછેકેજોક્તશષ્યોમાંખામીઓઅનેભૂલોહોયતોસાચાગુરુપણશુંકરીશકે 

 

ਅੰਧੇ ਏਕ ਿ ਲਾਗਈ ਜਿਉ ਬਾਾਂਸੁ ਬਿਾਈਐ ਫੂਕ ॥੧੫੮॥ 

મૂખાનેગમેતેટલુંક્તશક્ષણઆપવામાંઆવેતેવાંસવગાડવાજવંુેછે૧૫૮ 

 

ਕਬੀਰ ਹੈ ਗੈ ਬਾਹਿ ਸਘਿ ਘਿ ਛਿਰਪਿੀ ਕੀ ਿਾਜਰ ॥ 

કિીરજીઉપદેશઆપેછેકેએકમોટારાજાનીરાણીજહેાથીઘોડારથવગેરજેવેીસુખસુક્તવધાઓથીભ

રલેીછે 

SikhBookClub.com



Page 1373  

 

ਤਾਸੁ ਪਟੰਤਰ ਨਾ ਪੁਜੈ ਹਰਰ ਜਨ ਕੀ ਪਰਨਹਾਰਰ ॥੧੫੯॥ 

તેસ્ત્રીનીબરાબરીકોઈકરીશકતુુંનથીજપે્રભુભક્તોનીસેવિકાછે૧૫૯ 

 

ਕਬੀਰ ਰਨਿਪ ਨਾਰੀ ਰਕਉ ਰਨੰਦੀਐ ਰਕਉ ਹਰਰ ਚੇਰੀ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥ 

કબીરજીજનતાનેકહેછેકેશામાટેએકમહાનરાજાનીરાણીનીવનુંદાકરિીજોઈએઅનેસુંતમહાત્મા

નીદાસીનેશામાટેસન્માનઆપિામાુંઆિેછે 

 

ਓਹ ਮਾਾਂਗ ਸਵਾਰੈ ਰਬਖੈ ਕਉ ਓਹ ਰਸਮਰੈ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ॥੧੬੦॥ 

તેનુુંકારણએછેકેરાજાનીરાણીપોતાનાકામનીપૂવતિમાટેપોતાનીમાુંગનેવસુંદૂરથીશણગારછેેઅનેદા

સીપરમાત્માનીપજૂાકરતીરહેછે૧૬૦ 

 

ਕਬੀਰ ਥੂਨੀ ਪਾਈ ਰਥਰਤ ਭਈ ਸਰਤਗੁਰ ਬੰਧੀ ਧੀਰ ॥ 

હેકબીરશબ્દગુરુરૂપીસ્તુંભમળ્યોત્યારમેનવસ્થરથયુુંઅનેસદગુરુએધીરજઅનેઅડગવનશ્ચયઆ

પ્યો 

 

ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਬਨਰਜਆ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੀਰ ॥੧੬੧॥ 

મેંસત્સુંગરૂપીમાનસરોિરનાવકનારહેવરનામરૂપીહીરાખરીદ્યા 

 

ਕਬੀਰ ਹਰਰ ਹੀਰਾ ਜਨ ਜਉਹਰੀ ਲੇ ਕੈ ਮਾਾਂਡੈ ਹਾਟ ॥ 

હેકબીરહવરનામરૂપીહીરાનાહવરભક્તોઝિેરીઓછેજનેેલઈનેતેઓતેમનામનનીદુકાનનેશણગા

રછેે 

 

ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਅਰਹ ਪਾਰਖੂ ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥੧੬੨॥ 

જ્યારકેોઈઅન્યઝિેરીએટલેકેઋવિમહાત્મામળેત્યારજેતેનીકસોટીએટલેકેજ્ઞાનનીચચાિથાયછે૧

૬૨ 

 

ਕਬੀਰ ਕਾਮ ਪਰੇ ਹਰਰ ਰਸਮਰੀਐ ਐਸਾ ਰਸਮਰਹੁ ਰਨਤ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેજ્યારજેરૂરપડેછેત્યારતેરતજપરમાત્માનેયાદકરીએછીએભલાઈતોએ

માુંજછેકેએનેરોજયાદકરિોજોઈએ 

 

ਅਮਰਾ ਪੁਰ ਬਾਸਾ ਕਰਹੁ ਹਰਰ ਗਇਆ ਬਹੋਰੈ ਰਬਤ ॥੧੬੩॥ 

પછીતમનેસ્િગિમાુંરહેિાનોલહાિોપણમળશેઅનેતમનેપરમાત્મારૂપીસુંપવિપણમળશે૧૬૩ 

 

ਕਬੀਰ ਸੇਵਾ ਕਉ ਦਇੁ ਭਲੇ ਏਕੁ ਸੰਤੁ ਇਕੁ ਰਾਮੁ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેસેિામાટેમાત્રબજેબરાબરછેએકસુંતઅનેએકરામ 
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ਰਾਮੁ ਜੁ ਦਾਤਾ ਮੁਕਰਤ ਕੋ ਸੰਤੁ ਜਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ॥੧੬੪॥ 

કારણકેરામમુવક્તદાતાછેઅનેસુંતમુવક્તદાતાનાનામનોજપકરછેે૧૬૪ 

 

ਕਬੀਰ ਰਜਹ ਮਾਰਰਗ ਪੰਰਡਤ ਗਏ ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ॥ 

હેકબીરપુંવડતોજકેમિકાુંડનામાગિપરચાલ્યાછેતેનેસમગ્રસમાજઅેનુસયોછે 

 

ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ ਰਤਹ ਚਰਿ ਰਰਹਓ ਕਬੀਰ ॥੧੬੫॥ 

પ્રભુનામાગિનીખીણઘણીકવિનછેજનેાપરકબીરચઢીરહ્યાછે૧૬૫ 

 

ਕਬੀਰ ਦਨੁੀਆ ਕੇ ਦੋਖੇ ਮੂਆ ਚਾਲਤ ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਰਨ ॥ 

કબીરજીકહેછેકોઈવ્યવક્તદુવનયાનીવિક્સોન્સપરુંપરાઅનેવરિાજોમાુંમૃત્યુપામેછેઅનેતેનાપવર

િારનાવરિાજોઅપનાિેછેકેજોહુું કુળનીવિવધનકરુુંતોલોકોશુુંકહેશે 

 

ਤਬ ਕੁਲੁ ਰਕਸ ਕਾ ਲਾਜਸੀ ਜਬ ਲੇ ਧਰਰਹ ਮਸਾਰਨ ॥੧੬੬॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેમાણસજ્યારતેમારાસ્િજનોતમનેસ્મશાનમાુંવચતામાુંઅવનિદાહઆપશેતોપવર

િારનીલાજકોણબચાિશે૧૬૬ 

 

ਕਬੀਰ ਡੂਬਰਹਗੋ ਰੇ ਬਾਪੁਰੇ ਬਹੁ ਲੋਗਨ ਕੀ ਕਾਰਨ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઅરકેમનસીબતમેવબનજરૂરીરીતેલોકલાજમાુંડૂબીજશો 

 

ਪਾਰੋਸੀ ਕੇ ਜੋ ਹੂਆ ਤੂ ਅਪਨੇ ਭੀ ਜਾਨੁ ॥੧੬੭॥ 

પડોશીનેજકેુંઈથયુુંછેતમારસે્િીકારિુુંજોઈએકેતમારીસાથેપણએિુુંજથિાનુુંછેએટલેકેમૃત્યુનવશ્ચ

તછે૧૬૭ 

 

ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਮਧੂਕਰੀ ਨਾਨਾ ਰਬਰਧ ਕੋ ਨਾਜੁ ॥ 

કબીરજીસમજાિેછેકેવભક્ષામાુંમળેલીરોટલીસારીહોયછેજમેાુંઅનેકપ્રકારનાઅનાજહોયછે 

 

ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ॥੧੬੮॥ 

વભખારીકોઈવમલકતનોદાિોકરતોનથીતેનેઆખોદેશઅનેમોટુુંરાજ્યપણપોતાનુુંલાગેછે૧૬૮ 

 

ਕਬੀਰ ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ ਰਨਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਰਨਸੰਕ ॥ 

કબીરજીસમજાિેછેકેજમીનઅનેવમલકતનોદાિોકરિાથીદુુઃખઅનેતકલીિજથાયછેઅનેકુંઈપણ

દાિોનકરિાથીસુખપ્રાપ્તથાયછે 

 

ਜੋ ਜਨੁ ਰਨਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦਿ ਸੋ ਰੰਕ ॥੧੬੯॥ 

જવે્યવક્તશુંકાવિનારહેછેતેઇન્રજિેારાજાનેપણગરીબમાનેછે૧૬૯ 
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ਕਬੀਰ ਪਾਰਲ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 

હેકબીરપ્રભુનામરૂપીસરોિરવકનારાસુધીભરલેુુંછેપણએપાણીકોઈપીશકતુુંનથી 

 

ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ ਤੂੰ ਭਰਰ ਭਰਰ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 

કબીરજીકહેછેકેભાનયથીમનેઆનામરૂપીજળમળ્યુુંછેઅનેતેપૂરામનથીપીરહ્યોછુું ૧૭૦ 

 

ਕਬੀਰ ਪਰਭਾਤੇ ਤਾਰੇ ਰਖਸਰਹ ਰਤਉ ਇਹੁ ਰਖਸੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેજમેવદિસઉગતાજઆકાશનાતારાઓઅદૃશ્યથઈજાયછેતેિીજરીતેિૃ

દ્ધાિસ્થાનેકારણેઆશરીરનાશપામેછે 

 

ਏ ਦਇੁ ਅਖਰ ਨਾ ਰਖਸਰਹ ਸੋ ਗਰਹ ਰਰਹਓ ਕਬੀਰੁ ॥੧੭੧॥ 

પણરામનામનાબેઅક્ષરકદીઝાુંખાપડતાનથીતેથીકબીરએેમનેમનમાુંિસાવ્યાછે૧૭૧ 

 

ਕਬੀਰ ਕੋਠੀ ਕਾਠ ਕੀ ਦਹ ਰਦਰਸ ਲਾਗੀ ਆਰਗ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઆસુંસારરૂપીઘરલાકડાનુુંછેતેનીદસવદશાભ્રમઅનેમાયાનીઆગલપેટાયેલીછે 

 

ਪੰਰਡਤ ਪੰਰਡਤ ਜਰਲ ਮੂਏ ਮੂਰਖ ਉਬਰ ੇਭਾਰਗ ॥੧੭੨॥ 

પોતાનેઋવિમાનનારાસ્િાવભમાનીઆત્માઓઆમાુંબળીરહ્યાછેપણજઓેઅજ્ઞાનીનામનાસુ

શીલકહેિાયછેતેઓતેનાથીબચીગયાછે૧૭૨ 

 

ਕਬੀਰ ਸੰਸਾ ਦਰੂਰ ਕਰੁ ਕਾਗਦ ਦੇਹ ਰਬਹਾਇ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેમનમાુંથીશુંકાદૂરકરોધાવમિકગ્રુંથોનાપાિછોડીદો 

 

ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਸੋਰਧ ਕੈ ਹਰਰ ਚਰਨੀ ਰਚਤੁ ਲਾਇ ॥੧੭੩॥ 

બાિનઅક્ષરનાસારનેમાનીનેપરમાત્માનાચરણોમાુંમનલગાિો૧૭૩ 

 

ਕਬੀਰ ਸੰਤੁ ਨ ਛਾਡੈ ਸੰਤਈ ਜਉ ਕੋਰਟਕ ਰਮਲਰਹ ਅਸੰਤ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેબેશકકરોડોદુષ્ટપાપીઓમળીજાયપરુંતુસુંતવ્યવક્તપોતાનોસ્િભાિ

છોડતોનથી 

 

ਮਰਲਆਗਰੁ ਭੁਯੰਗਮ ਬੇਰਿਓ ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ ॥੧੭੪॥ 

જમેચુંદનનુુંઝાડસાપથીિીુંટળાયેલુુંહોયછેપણતેનીશીતળતાછોડતુુંનથી૧૭૪ 

 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ ਪਾਇਆ ਬਿਹਮ ਰਗਆਨੁ ॥ 

હેકબીરબ્રહ્મજ્ઞાનમેળવ્યાપછીમનિું ડુઅનેશાુંતથઈગયુુંછે 

 

ਰਜਰਨ ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਰਆ ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਰਨ ॥੧੭੫॥ 

આખાજગતનેબાળીનાખનારીમાયાનીજ્યોતસેિકમાટેપાણીજિેીિુંડીબનીગઈછે૧૭૫ 
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ਕਬੀਰ ਸਾਰੀ ਰਸਰਜਨਹਾਰ ਕੀ ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હેકબીરએસજિકનીલીલાનેકોઈજાણતુુંનથી 

 

ਕੈ ਜਾਨੈ ਆਪਨ ਧਨੀ ਕੈ ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ ਹੋਇ ॥੧੭੬॥ 

કાુંતોતેપોતજેમવલકમાનેછેઅથિાતેનાસુંગતમાુંરહેનારભક્તજજાણીશકેછે૧૭૬ 

 

ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਭਈ ਜੋ ਭਉ ਪਰਰਆ ਰਦਸਾ ਗਈ ਾਂ ਸਭ ਭੂਰਲ ॥ 

હેકબીરએબહુસારુુંથયુુંકેપરમેશ્વરનોડરમનમાુંઆિીગયોજનેાકારણેસુંસારનીવદશાબધુુંજવિસ

રાઈગયુુંછે 
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ਓਰਾ ਗਰਰ ਪਾਨੀ ਭਇਆ ਜਾਇ ਰਿਰਿਓ ਢਰਿ ਕੂਰਿ ॥੧੭੭॥ 

જમેકરાગરમીથીપીગળીનેપાણીસ્વરૂપેવહેછેઅનેઢાળમેળવીનેવહીજાયછે૧૭૭ 

 

ਕਬੀਰਾ ਧੂਰਰ ਸਕੇਰਿ ਕੈ ਪੁਰੀਆ ਬਾਾਂਧੀ ਦੇਹ ॥ 

હેકબીરપાાંચતત્વોરૂપીધૂળભેળવીનેઈશ્વરદેેહરૂપીપડીકયાંબનાવયયાંછે 

 

ਰਦਵਸ ਚਾਰਰ ਕੋ ਪੇਖਨਾ ਅੰਰਿ ਖੇਹ ਕੀ ਖੇਹ ॥੧੭੮॥ 

આદેહચારદદવસનોતમાશોછેછેવટેદેહનીમાટીમાટીમાાંભળીજાયછે૧૭૮ 

 

ਕਬੀਰ ਸੂਰਜ ਚਾਾਂਦ ਕੈ ਉਦੈ ਭਈ ਸਭ ਦੇਹ ॥ 

હેકબીરઆશરીરનશ્વરસૂયયઅનેચાંદ્રનાઉદયજવેયાંછે 

 

ਗੁਰ ਗੋਰਬੰਦ ਕੇ ਰਬਨੁ ਰਿਿੇ ਪਿਰਿ ਭਈ ਸਭ ਖੇਹ ॥੧੭੯॥ 

ગયરુપરમેશ્વરનાદમલનદવનાબધયાંધૂળમાાંફેરવાઈજાયછે૧૭૯ 

 

ਜਹ ਅਨਭਉ ਿਹ ਭੈ ਨਹੀ ਜਹ ਭਉ ਿਹ ਹਰਰ ਨਾਰਹ ॥ 

હેકબીરજ્ાાંપરમસત્યનયાંજ્ઞાનછેત્યાાંમૃત્યયનોભયનથીજ્ાાંસાાંસાદરકભયછેત્યાાંઈશ્વરનથી 

 

ਕਰਹਓ ਕਬੀਰ ਰਬਚਾਰਰ ਕੈ ਸੰਿ ਸੁਨਹੁ ਿਨ ਿਾਰਹ ॥੧੮੦॥ 

કબીરજીકહેછેકેમેંદવચારકરીનેકહ્યાંછેકેહેસજ્જનોતમેતેનેહૃદયથીસાાંભળો૧૮૦ 

 

ਕਬੀਰ ਰਜਨਹੁ ਰਕਛੂ ਜਾਰਨਆ ਨਹੀ ਰਿਨ ਸੁਖ ਨੀਦ ਰਬਹਾਇ ॥ 

હેકબીરજમેનેકોઈસત્યકેજ્ઞાનમળયયાંનથીતેઓદચાંતાકયાયદવનાશાાંદતથીસૂઈરહ્ાછે 

 

ਹਿਹ ੁਜੁ ਬੂਝਾ ਬੂਝਨਾ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਿਾਇ ॥੧੮੧॥ 

પણજ્ારમેનેસત્યસમજાયયાંત્યારબેધીમયદકકલોદૂરથઇગઈ૧૮૧ 

 

ਕਬੀਰ ਿਾਰੇ ਬਹੁਿੁ ਪੁਕਾਰਰਆ ਪੀਰ ਪੁਕਾਰੈ ਅਉਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેજ્ારસેાાંસાદરકઈજાઓથાયછેત્યારમેાણસપોતાનીપીડાથીખૂબરડેછે 

 

ਿਾਗੀ ਚੋਿ ਿਰੰਿ ਕੀ ਰਰਹਓ ਕਬੀਰਾ ਠਉਰ ॥੧੮੨॥ 

પણહેકબીરજ્ારકેોઈનયાંદદલદયભાવતયાંહોયત્યારબેૂમપાડવીયોગ્યનથી૧૮૨ 

 

ਕਬੀਰ ਚੋਿ ਸੁਹੇਿੀ ਸੇਿ ਕੀ ਿਾਗਿ ਿੇਇ ਉਸਾਸ ॥ 

હેકબીરભાલાનીઇજાસારીછેજનેાવાગવાથીઓછામાાંઓછોશ્વાસતોલઇશકાયછે 
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ਚੋਿ ਸਹਾਰੈ ਸਬਦ ਕੀ ਿਾਸੁ ਗੁਰੂ ਿੈ ਦਾਸ ॥੧੮੩॥ 

શબ્દગયરુનીવેદનાસહનકરવીબહયઅઘરીછેજશેબ્દનીવેદનાસહનકરીશકેહય ાંમારીજાતનેતેગયરુનો

દાસમાનયાંછય ાં ૧૮૩ 

 

ਕਬੀਰ ਿੁਿਾਾਂ ਿੁਨਾਰੇ ਰਕਆ ਚਢਰਹ ਸਾਾਂਈ ਨ ਬਹਰਾ ਹੋਇ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેહેમયલ્લાતયાંટાવરપરબૂમોપાડવાકેમચઢેછેબૂમસાાંભળનારમાદલકબહેરો

નથી 

 

ਜਾ ਕਾਰਰਨ ਿੂੰ ਬਾਾਂਗ ਦੇਰਹ ਰਦਿ ਹੀ ਭੀਿਰਰ ਜੋਇ ॥੧੮੪॥ 

જનેામાટેતયાંબૂમોપડેછેતેનેતયાંતારાહૃદયમાાંજજો૧૮૪ 

 

ਸੇਖ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ ਰਕਆ ਹਜ ਕਾਬੇ ਜਾਇ ॥ 

હેશેખજોમનમાાંસાંતોષનહોયતોહજકરવાકાબાશામાટેજઈએ 

 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਕੀ ਰਦਿ ਸਾਬਰਿ ਨਹੀ ਿਾ ਕਉ ਕਹਾਾਂ ਖੁਦਾਇ ॥੧੮੫॥ 

કબીરજીકહેછેકેજનેયાંહૃદયસ્વચ્છનથીતેનેભગવાનક્ાાંથીમળીશકે૧૮૫ 

 

ਕਬੀਰ ਅਿਹ ਕੀ ਕਰਰ ਬੰਦਗੀ ਰਜਹ ਰਸਿਰਿ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

કબીરજીદવનાંતીકરછેેકેઅલ્લાહનીઉપાસનાકરોતેનયાંસ્મરણકરવાથીતમામદયખઅનેપીડાદૂરથઈ

જાયછે 

 

ਰਦਿ ਿਰਹ ਸਾਾਂਈ ਪਰਗਿੈ ਬੁਝੈ ਬਿੰਿੀ ਨਾਾਂਇ ॥੧੮੬॥ 

એગયરુહૃદયમાાંજમળેછેઅનેતેમનાનામથીજગતનીતૃષ્ણાશમીજાયછે૧૮૬ 

 

ਕਬੀਰ ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਿਿੁ ਹੈ ਕਹਿਾ ਨਾਉ ਹਿਾਿੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેએકતોતમેદનદોષજીવપરબળપૂવયકઅત્યાચારકરોછોઅનેબીજયાંતમેતેનેહલાલનયાં

નામઆપોછો 

 

ਦਫਿਰਰ ਿੇਖਾ ਿਾਾਂਗੀਐ ਿਬ ਹੋਇਗੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਿੁ ॥੧੮੭॥ 

જ્ારખેયદાનાદરબારમાાંતારાકમોનોદહસાબપૂછવામાાંઆવશેત્યારતેમારુાંશયાંથશે૧૮૭ 

 

ਕਬੀਰ ਖੂਬੁ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ ਜਾ ਿਰਹ ਅੰਰਿਿਿੁ ਿੋਨੁ ॥ 

કબીરજીમાાંસખાવાસામેવાાંધોવયક્તકરતાાંકહેછેકેદાળઅનેખીચડીનોખોરાકખૂબજસારોછેજે

માાંસ્વાદદષ્ટનમકીનહોયછે 

 

ਹੇਰਾ ਰੋਿੀ ਕਾਰਨੇ ਗਿਾ ਕਿਾਵੈ ਕਉਨੁ ॥੧੮੮॥ 

માત્રજીભનાસ્વાદમાટેમાાંસખાવામાટેજીવનેકોણમારીનાખેઅનેપછીસજાભોગવવાપોતાનયાંગળયાં

કોણકાપીનાખેહય ાંતેનેસ્વીકારતોનથી૧૮૮ 
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ਕਬੀਰ ਗੁਰੁ ਿਾਗਾ ਿਬ ਜਾਨੀਐ ਰਿਿੈ ਿੋਹੁ ਿਨ ਿਾਪ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેગયરુસાથેસાક્ષાત્કારત્યારમેાનવામાાંઆવેછેજ્ારમેોહઅનેશરીરનારોગોનાબૂદ

થાયછે 

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ ਿਬ ਹਰਰ ਆਪਰਹ ਆਰਪ ॥੧੮੯॥ 

પછીસયખકેદયખનીકોઈઅસરથતીનથીત્યારપેરમાત્માપોતેહોયછે૧૮૯ 

 

ਕਬੀਰ ਰਾਿ ਕਹਨ ਿਰਹ ਭੇਦ ੁਹੈ ਿਾ ਿਰਹ ਏਕੁ ਰਬਚਾਰੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેરામકહેવામાાંફરકછેએમાાંસમજવાજવેીવાતછે 

 

ਸੋਈ ਰਾਿੁ ਸਭੈ ਕਹਰਹ ਸੋਈ ਕਉਿਕਹਾਰ ॥੧੯੦॥ 

દશરથનાપયત્રશ્રીરામચાંદ્રનેબધારામકહેછેઅનેસવયવયાપીલીલાકરનારાસજયકનેપણરામકહેવાયછે

૧૯૦ 

 

ਕਬੀਰ ਰਾਿੈ ਰਾਿ ਕਹੁ ਕਰਹਬੇ ਿਾਰਹ ਰਬਬੇਕ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેરામરામનોજપકરતારહોજપમાાંજશાણપણછે 

 

ਏਕੁ ਅਨੇਕਰਹ ਰਿਰਿ ਗਇਆ ਏਕ ਸਿਾਨਾ ਏਕ ॥੧੯੧॥ 

એકરામજઅનેકસ્વરૂપોમાાંબધામાાંદવરાજમાનછેએકરામદરકેહૃદયમાાંવસેછેતેએકસમાનછે૧૯

૧ 

 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਅਰਹ ਹਰਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਰਹ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજઘેરમાાંસાધયમહાપયરુષોનીસેવાનથીથતીકેઈશ્વરનીપજૂાથતીનથી 

 

ਿੇ ਘਰ ਿਰਹਿ ਸਾਰਖੇ ਭੂਿ ਬਸਰਹ ਰਿਨ ਿਾਰਹ ॥੧੯੨॥ 

તેઘરશબઘરજવેયાંછેઅનેત્યાાંમાત્રભૂતપ્રેતજરહેછે૧૯૨ 

 

ਕਬੀਰ ਗੂੰਗਾ ਹੂਆ ਬਾਵਰਾ ਬਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેતજેીભથીમૂાંગોઅનેગાાંડોબનીજાયછેકાનથીબહેરાએટલેકેજનેામનમાાંગયરુનોઉપ

દેશપ્રસ્થાદપતથાયછેતેપોતાનીજીભથીકોઈનીદનાંદાકરતોનથીકોઈનીટીકાકાનથીસાાંભળતોન

થી 

 

ਪਾਵਹੁ ਿੇ ਰਪੰਗੁਿ ਭਇਆ ਿਾਰਰਆ ਸਰਿਗੁਰ ਬਾਨ ॥੧੯੩॥ 

તેમજપગેથીઅપાંગબનેછેઅનેપગેચાલીનેકોઈખરાબકામમાટેજતોનથીજનેેસદ્દગયરુએપોતાનાશ

બ્દરૂપીતીરમાયયુંહોય૧૯૩ 

 

ਕਬੀਰ ਸਰਿਗੁਰ ਸੂਰਿੇ ਬਾਰਹਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેપૂણયગયરુએજમેનેતેમનાઉપદેશરૂપીતીરમાયયુંહોય 
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ਿਾਗਿ ਹੀ ਭੁਇ ਰਗਰਰ ਪਰਰਆ ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੯੪॥ 

તેવાગતાજઅહાંકારઅદૃકયથઈગયોઅનેહૃદયપ્રેમમાાંડૂબીગયયાં૧૯૪ 

 

ਕਬੀਰ ਰਨਰਿਿ ਬੂੰਦ ਅਕਾਸ ਕੀ ਪਰਰ ਗਈ ਭੂਰਿ ਰਬਕਾਰ ॥ 

હેકબીરવરસાદનાસમયેએકશયદ્ધટીપયાંઆકાશમાાંથીપડયયાંઅનેદબનજરૂરીરીતજેમીનમાાંપડયયાંઅ

નેતેનોકોઈફાયદોથયોનહીાં 
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ਬਿਨੁ ਸੰਗਬਿ ਇਉ ਮ ਾਂਨਈ ਹੋਇ ਗਈ ਭਠ ਛ ਰ ॥੧੯੫॥ 

આરીતજેમેભઠ્ઠીમાાંપડીનેકોઈવસ્તુબળીનેરાખથઈજાયછેતેમસત્સાંગવવનાવ્યવિખરાબસાંગમાાં

નાશપામેછે૧૯૫ 

 

ਕਿੀਰ ਬਨਰਮਲ ਿ ੰਦ ਅਕ ਸ ਕੀ ਲੀਨੀ ਭ ਬਮ ਬਮਲ ਇ ॥ 

હેકબીરજોઆકાશનુાંશુદ્ધટીપુાંપૃથ્વીસાથેભળીજાયતોતેનેપૃથ્વીથીઅલગકરીશકાતુાંનથી 

 

ਅਬਨਕ ਬਸਆਨੇ ਪਬਿ ਗਏ ਨ  ਬਨਰਵ ਰੀ ਜ ਇ ॥੧੯੬॥ 

ઘણાહોાંવશયારલોકોમૃત્યુપામેછેપરાંતુવશક્ષણરૂપીટીપાનીઅસરથીકોઈફરકપડતોનથી૧૯૬ 

 

ਕਿੀਰ ਹਜ ਕ ਿੇ ਹਉ ਜ ਇ ਥ  ਆਗੈ ਬਮਬਲਆ ਖੁਦ ਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહુાંહજકરવાકાબાજઈરહ્યોહતોકેઆગળમનેખુદામળીગયા 

 

ਸ ਾਂਈ ਮੁਝ ਬਸਉ ਲਬਰ ਪਬਰਆ ਿੁਝੈ ਬਕਬਨੑਿ ਫੁਰਮ ਈ ਗ ਇ ॥੧੯੭॥ 

તેમાવલકમારીસાથેઝઘડોકરવાલાગ્યોઅનેતેણેકહ્યુાંકેતમનેકોણેકહુ્યાંકેહુાંકાબામાાંછુાં ૧૯૭ 

 

ਕਿੀਰ ਹਜ ਕ ਿੈ ਹੋਇ ਹੋਇ ਗਇਆ ਕੇਿੀ ਿ ਰ ਕਿੀਰ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહુાંકાબામાાંહજકરવામાટેઘણીવખતગયોપરાંતુ 

 

ਸ ਾਂਈ ਮੁਝ ਮਬਹ ਬਕਆ ਖਿ  ਮੁਖਹੁ ਨ ਿੋਲੈ ਪੀਰ ॥੧੯੮॥ 

હેસાઈમારાથીશુાંભૂલથઇગઇકેજકેાબાનાપીરખુદામોઢેથીબોલતાનથી૧૯૮ 

 

ਕਿੀਰ ਜੀਅ ਜੁ ਮ ਰਬਹ ਜੋਰੁ ਕਬਰ ਕਹਿੇ ਹਬਹ ਜੁ ਹਲ ਲੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજઓેબળથીઆત્માનીહત્યાકરછેેઅનેતેનેહલાલકહેછે 

 

ਦਫਿਰੁ ਦਈ ਜਿ ਕ ਬਿ ਹੈ ਹੋਇਗ  ਕਉਨੁ ਹਵ ਲੁ ॥੧੯੯॥ 

ત્યારઆેવાલોકોનીહાલતકેવીહશજેયારખેુદાનાદરબારમાાંતેમનીભૂલોનોવહસાબમાાંગવામાાંઆ

વશે૧૯૯ 

 

ਕਿੀਰ ਜੋਰੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜੁਲਮੁ ਹੈ ਲੇਇ ਜਿ ਿੁ ਖੁਦ ਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેકોઈનીસાથેબળજબરીકરવીએગુનોછેખુદાચોક્કસથીતેનોજવાબમાાંગશે 

 

ਦਫਿਬਰ ਲੇਖ  ਨੀਕਸੈ ਮ ਰ ਮੁਹੈ ਮੁਬਹ ਖ ਇ ॥੨੦੦॥ 

જ્યારખેુદાનાદરબારમાાંકમોનોવહસાબહશેત્યારખેરાબકાયોનીસજાચોક્કસમળશે૨૦૦ 
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ਕਿੀਰ ਲੇਖ  ਦੇਨ  ਸੁਹੇਲ  ਜਉ ਬਦਲ ਸ ਿੀ ਹੋਇ ॥ 

હેકબીરવદલચોખખુાંહોયતોવહસાબઆપવોસરળબનીજાયછે 

 

ਉਸੁ ਸ ਿੇ ਦੀਿ ਨ ਮਬਹ ਪਲ  ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ ॥੨੦੧॥ 

પ્રભુનાસાચાદરબારમાાંફરીકોઈપૂછપરછથતીનથી૨૦૧ 

 

ਕਿੀਰ ਧਰਿੀ ਅਰੁ ਆਕ ਸ ਮਬਹ ਦਇੁ ਿ ੰ ਿਰੀ ਅਿਧ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેધરતીઅનેઆકાશઆખીસૃવિમાાંએદ્વૈતભાવતમેવવનાશવવનાફેલાયછે 

 

ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ ਅਰੁ ਿਉਰ ਸੀਹ ਬਸਧ ॥੨੦੨॥ 

છદશશનયોગીસન્યાસીવૈરાગીવૈષ્ણવોવગેરઅેનેચોયાશસીવસદ્ધોપણદ્વૈતમાાંપડ્યાછેકેદ્વૈતભાવથીકે

વીરીતેબચવુાં૨૦૨ 

 

ਕਿੀਰ ਮੇਰ  ਮੁਝ ਮਬਹ ਬਕਛੁ ਨਹੀ ਜੋ ਬਕਛੁ ਹੈ ਸੋ ਿੇਰ  ॥ 

કબીરજી નમ્રતાપૂવશક કહે છે કે હે ઈશ્વર! મારામાાં મારાં  પોતાનુાં કાંઈ નથી, જ ેકાંઈ છે તે બધુાં 

તમારાં  જ આપેલુાં છે. 

 

ਿੇਰ  ਿੁਝ ਕਉ ਸਉਪਿੇ ਬਕਆ ਲ ਗੈ ਮੇਰ  ॥੨੦੩॥ 

હવેજોહુાંતારીવસ્તુતનેસોાંપીદઉાંતોમનકેોઈનુકસાનનથીથતુાં૨૦૩ 

 

ਕਿੀਰ ਿ ੰ ਿ ੰ ਕਰਿ  ਿ  ਹ ਆ ਮੁਝ ਮਬਹ ਰਹ  ਨ ਹ ੰ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેહેજગદીશ્વરતમેતમારાવખાણકરોહુાંતમારાં સ્વરૂપબનીગયોછુાં હવેમનેઅહાંકારર

હ્યોનથી 

 

ਜਿ ਆਪ  ਪਰ ਕ  ਬਮਬਟ ਗਇਆ ਜਿ ਦੇਖਉ ਿਿ ਿ  ॥੨੦੪॥ 

જ્યારહુેાંમારીપરાકાષ્ઠાગુમાવીચકૂ્યોછુાં હુાંજ્યાાંપણજોઉાં છુાં ત્યાાંહુાંતમનેજોઉાં છુાં ૨૦૪ 

 

ਕਿੀਰ ਬਿਕ ਰਹ ਬਿਿਵਿੇ ਝ ਠੇ ਕਰਿੇ ਆਸ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેલોકોપાપઅનેદુગુશણોવવશેવવચારછેેઅનેખોટીઆશાઓમાાંલીનરહેછે 

 

ਮਨੋਰਥੁ ਕੋਇ ਨ ਪ ਬਰਓ ਿ ਲੇ ਊਬਠ ਬਨਰ ਸ ॥੨੦੫॥ 

તેમનીકોઈઈચ્છાપૂરીથતીનથીઅનેતેઓજીવનથીવનરાશથઈનેજતારહેછે૨૦૫ 

 

ਕਿੀਰ ਹਬਰ ਕ  ਬਸਮਰਨੁ ਜੋ ਕਰੈ ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੰਸ ਬਰ ॥ 

હેકબીરજપેરમાત્માનીભવિકરછેેતેસાંસારમાાંસુખીરહેછે 

 

ਇਿ ਉਿ ਕਿਬਹ ਨ ਡੋਲਈ ਬਜਸ ਰ ਖ ੈਬਸਰਜਨਹ ਰ ॥੨੦੬॥ 

જનેુાંસજશનહારરક્ષણકરછેેતઅેહીાંત્યાાંવબલકુલફરકતોનથી૨૦૬ 
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ਕਿੀਰ ਘ ਣੀ ਪੀੜਿੇ ਸਬਿਗੁਰ ਲੀਏ ਛਡ ਇ ॥ 

હેકબીરમનેપણપાપોનીઘાણીમાાંપીસવામાાંઆવતોસદગુરએમનેઆમાાંથીબચાવ્યોછે 

 

ਪਰ  ਪ ਰਿਲੀ ਭ ਵਨੀ ਪਰਗਟ ੁਹੋਈ ਆਇ ॥੨੦੭॥ 

પૂવશજન્મોનીશ્રદ્ધાઅનેભવિનુાંફળમળયુાંછે૨૦૭ 

 

ਕਿੀਰ ਟ ਲੈ ਟੋਲੈ ਬਦਨੁ ਗਇਆ ਬਿਆਜੁ ਿਿੰਿਉ ਜ ਇ ॥ 

હેકબીરજીવનનાવદવસોવવલાંબમાાંજાયછેઅનેવવકારોપારઅન્યવવકારોનુાંવ્યાજચઢેછે 

 

ਨ  ਹਬਰ ਭਬਜਓ ਨ ਖਿੁ ਫਬਟਓ ਕ ਲੁ ਪਹ ੰਿੋ ਆਇ ॥੨੦੮॥ 

નતોપરમાત્માનીભવિકરીનતોકરલેાાંકમોનોવહસાબરાખયોઅનેમૃત્યુમાથાપરઊભુાંહોયછે૨૦૮ 

 

ਮਹਲ  ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਕਿੀਰ ਕ ਕਰੁ ਭਉਕਨ  ਕਰੰਗ ਬਪਛੈ ਉਬਠ ਧ ਇ ॥ 

પાાંચમાગુરકબીરજીનાસાંદભશમાાંકહેછેહેકબીરમનરૂપીકૂતરોખૂબભસેછેઅનેલોભમાાંહરામનીવ

સ્તુઓપાછળદોડેછે 

 

ਕਰਮੀ ਸਬਿਗੁਰੁ ਪ ਇਆ ਬਜਬਨ ਹਉ ਲੀਆ ਛਡ ਇ ॥੨੦੯॥ 

સૌભાગ્યથીસતગુરનેમેળવીલીધાછેજમેણેઅમનેભ્રમઅનેમાયાથીબચાવ્યાછે૨૦૯ 

 

ਮਹਲ  ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਕਿੀਰ ਧਰਿੀ ਸ ਧ ਕੀ ਿਸਕਰ ਿੈਸਬਹ ਗ ਬਹ ॥ 

હેકબીરસાંતોનીભૂવમસત્સાંગપરચોરઅનેલૂાંટારાઓબેસીજાયતોપણ 

 

ਧਰਿੀ ਭ ਬਰ ਨ ਬਿਆਪਈ ਉਨ ਕਉ ਲ ਹ  ਲ ਬਹ ॥੨੧੦॥ 

પૃથ્વીસત્સાંગનેતેમનાભારથીકોઈફરકપડતોનથીપણસારીસાંગતનાકારણેચોરલૂાંટારાઓનેલાભ

મળેછે૨૧૦ 

 

ਮਹਲ  ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਕਿੀਰ ਿ ਵਲ ਕ ਰਨੇ ਿੁਖ ਕਉ ਮੁਹਲੀ ਲ ਇ ॥ 

ગુરજીકબીરજીનાસાંદભશમાાંકહેછેહેકબીરજમેચોખાનેલીધેચામડાાંનેમુસળીથીમારવામાાંઆવેછે 
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ਸੰਬਗ ਕੁਸੰਗੀ ਿੈਸਿੇ ਿਿ ਪ ਛੈ ਧਰਮ ਰ ਇ ॥੨੧੧॥ 

એજરીતેખરાબસાંગતમાાંબેઠેલાસારામાણસનીપણધમશરાજપૂછપરછકરછેે૨૧૧ 

 

ਨ ਮ  ਮ ਇਆ ਮੋਬਹਆ ਕਹੈ ਬਿਲੋਿਨੁ ਮੀਿ ॥ 

વિલોચનભિોતેમનાવમિનામદેવજીનેકહેછેહેવમિતમેમાયાનામોહમાાંકેમફસાઈગયાછો 

 

ਕ ਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛ ਇਲੈ ਰ ਮ ਨ ਲ ਵਹੁ ਿੀਿੁ ॥੨੧੨॥ 

તમેઆકપડાાંનેસીવવાાંમાાંવ્યસ્તછોઈશ્વરનીભવિમાાંકેમમનનથીલગાવતા૨૧૨ 

 

ਨ ਮ  ਕਹੈ ਬਿਲੋਿਨ  ਮੁਖ ਿੇ ਰ ਮੁ ਸੰਮਹਹ੍ ਬਲ ॥ 

નામદેવજીજવાબઆપેછેહેવિલોચનહુાંમારામુખથીપરમાત્માનુાંનામજપતોરહુાં છુાં  
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ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ ਚੀਤੁ ਰਿਿੰਜਿ ਿਾਰਿ ॥੨੧੩॥ 

હ ુંમારાહાથપગથીબધ ુંકરુંછ ું અનેતેનાથીમારુંમનઈશ્વરનાસ્મરણમાુંલીનરહેછે૨૧૩ 

 

ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਕਬੀਿਾ ਹਮਿਾ ਕੋ ਿਹੀ ਹਮ ਰਕਸ ਹੂ ਕੇ ਿਾਰਹ ॥ 

ગ રઅર્ નુદેવજીકબીરજીનેટાુંકીનેકહેછેકેહેકબીરદ નનયામાુંઅમારુંકોઈનથીઅનેઅમેકોઈનાસા

થીપણનથી 

 

ਰਜਰਿ ਇਹੁ ਿਚਿੁ ਿਚਾਇਆ ਰਤਸ ਹੀ ਮਾਰਹ ਸਮਾਰਹ ॥੨੧੪॥ 

બ્રહ્ાુંડનીરચનાકરનારપરમેશ્વરમાુંસમાઈર્વ ુંર્ોઈએ૨૧૪ 

 

ਕਬੀਿ ਕੀਚਰਿ ਆਟਾ ਰਿਰਿ ਪਰਿਆ ਰਕਛੂ ਿ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેસુંસારરૂપીકાદવમાુંલોટપાડવાછતાુંકશ ુંપ્રાપ્તથત ુંનથી 

 

ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਰਬਆ ਸੋਈ ਰਿਬਰਹਆ ਸਾਥ ॥੨੧੫॥ 

પીસતીવખતરે્ટેલ ુંચાવવામાુંઆવેછેએટલેકેભનિમયસ્ત નતમાુંર્ટેલોસમયપસારથાયછેતેઅુંત

માુંસાથેઆવેછે૨૧૫ 

 

ਕਬੀਿ ਮਿੁ ਜਾਿੈ ਸਭ ਬਾਤ ਜਾਿਤ ਹੀ ਅਉਿਿੁ ਕਿੈ ॥ 

હેકબીરમનસારુંખરાબબધ ુંર્જાણેછેપણએજાણીનેપણપાપકરછેે 

 

ਕਾਹੇ ਕੀ ਕੁਸਿਾਤ ਹਾਰਥ ਦੀਪੁ ਕੂਏ ਪਿੈ ॥੨੧੬॥ 

ર્નેાહાથમાુંદીવોહોવાછતાુંકૂવામાુંપડેછેતોતેન ુંભલ ુંકેવ ુંથશે૨૧૬ 

 

ਕਬੀਿ ਿਾਿੀ ਪਰੀਰਤ ਸੁਜਾਿ ਰਸਉ ਬਿਜੈ ਿੋਿੁ ਅਜਾਿੁ ॥ 

હેકબીરઅમેસજ્જનપ્રભ નાપ્રેમમાુંછીએપરુંત મૂખુલોકોઅમનેતેમનીપજૂાકરતાઅટકાવેછે 

 

ਤਾ ਰਸਉ ਟਟੂੀ ਰਕਉ ਬਿੈ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਿਾਿ ॥੨੧੭॥ 

ર્ણેેઆજીવનપ્રાણઆપય ુંછેતેનીસાથેપ્રેમતોડ્યાપછીકેવીરીતરે્ોડાય૨૧૭ 

 

ਕਬੀਿ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਹੇਤੁ ਕਰਿ ਕਾਹੇ ਮਿਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેલોકોતેમનાઘરઅનેમકાનોનેપ્રેમકરવામાુંઅનેતેમનીમાવર્તકરવામાું

ફસાયેલાછે 
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ਕਾਿਜੁ ਸਾਢੇ ਤੀਰਿ ਹਥ ਘਿੀ ਤ ਪਉਿੇ ਚਾਰਿ ॥੨੧੮॥ 

પરુંત મરણોત્તરસાડાત્રણહાથઅથવાવધ માુંવધ સાડાચારહાથકબરર્નસીબથવાનીછે૨૧૮ 

 

ਕਬੀਿ ਜੋ ਮੈ ਰਚਤਵਉ ਿਾ ਕਿੈ ਰਕਆ ਮੇਿੇ ਰਚਤਵੇ ਹੋਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેપરમાત્માએનથીકરતાર્હે ું નવચારુંછ ું પછીહ ું નવચારુંતોશ ુંથઈશકે 

 

ਅਪਿਾ ਰਚਤਰਵਆ ਹਰਿ ਕਿੈ ਜੋ ਮੇਿੇ ਰਚਰਤ ਿ ਹੋਇ ॥੨੧੯॥ 

પરમાત્માતેનીમરજીથીતરે્કરછેેર્મેારામનમાુંયાદપણનથીહોત ું૨૧૯ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ૩ 

 

ਰਚੰਤਾ ਰਭ ਆਰਪ ਕਿਾਇਸੀ ਅਰਚੰਤੁ ਰਭ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

ઈશ્વરપોતેતમનેનચુંતામાુંમૂકેછેઅનેપોતરે્જીવોનેનચુંતામાુંથીમ િકરછેે 

 

ਿਾਿਕ ਸੋ ਸਾਿਾਹੀਐ ਰਜ ਸਭਿਾ ਸਾਿ ਕਿੇਇ ॥੨੨੦॥ 

ગ રનાનકનવનુંતીકરછેેકેતમેગ રનીપ્રશુંસાકરોર્સેમગ્રનવશ્વનીસુંભાળરાખેછે૨૨૦ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਕਬੀਿ ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਰਤਓ ਰਿਰਿਆ ਿਾਿਚ ਮਾਰਹ ॥ 

પાુંચમાગ રકબીરજીનાસુંદભુમાુંકહેછેહેકબીરઆત્માપરમાત્માન ુંનચુંતનકરતોનથીઅનેલોભલાલ

ચમાુંભટકેછે 

 

ਪਾਪ ਕਿੰਤਾ ਮਰਿ ਿਇਆ ਅਉਧ ਪੁਿੀ ਰਿਿ ਮਾਰਹ ॥੨੨੧॥ 

પાપકમુકરવાથીઆય ષ્યપૂણુથાયછેઅનેતેનેમૃત્ય થાયછે૨૨૧ 

 

ਕਬੀਿ ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਿਵੀ ਕੇਵਿ ਕਾਚੀ ਧਾਤੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઆશરીરકાચ ુંમાટલ ુંછેમાત્રકાચ ુંધાત થીબનેલોછે 

 

ਸਾਬਤੁ ਿਿਰਹ ਤ ਿਾਮ ਭਜੁ ਿਾਰਹ ਤ ਰਬਿਠੀ ਬਾਤ ॥੨੨੨॥ 

ર્ોઆનેસારું રાખવ ુંહોયતોરામન ુંભર્નકરોનહીુંતોનાશવુંતગણો૨૨૨ 

 

ਕਬੀਿ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ ਿ ਸੋਈਐ ਅਸਾਿ ॥ 

કબીરજીસમજાવેછેકેભગવાનન ુંભર્નકરતારહોબેદરકારીથીસૂશોનહીું 
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ਿਾਰਤ ਰਦਵਸ ਕੇ ਕੂਕਿੇ ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਿੈ ਪੁਕਾਿ ॥੨੨੩॥ 

રાતનદવસઆરાધનાકરવાથીકોઈનેકોઈસમયેતેઆપણીહાકલસાુંભળશે૨૨૩ 

 

ਕਬੀਿ ਕਾਇਆ ਕਜਿੀ ਬਿੁ ਭਇਆ ਮਿੁ ਕੁੰਚਿੁ ਮਯ ਮੰਤੁ ॥ 

હેકબીરઆશરીરકાળાઘનઘોરર્ુંગલર્વે ુંબનેલ ુંછેર્મેાુંમનરૂપીનશામાુંધૂતહાથીછે 

 

ਅੰਕਸੁ ਿ ਾਿੁ ਿਤਿੁ ਹੈ ਿੇਵਟ ੁਰਬਿਿਾ ਸੰਤੁ ॥੨੨੪॥ 

ર્આેમદમસ્તહાથીનેનનયુંનત્રતકરવાવાળ ુંજ્ઞાનરૂપીનનયુંત્રણછેર્નેેકોઈદ લુભસુંતર્નનયુંનત્રતકરી

શકેછે૨૨૪ 

 

ਕਬੀਿ ਿਾਮ ਿਤਿੁ ਮੁਿੁ ਕੋਥਿੀ ਪਾਿਿ ਆਿੈ ਿੋਰਿ ॥ 

હેકબીરરામનામરૂપીઆઅમૂલ્યપોટલીનેકોઈજ્ઞાનીસમક્ષખોલો 

 

ਕੋਈ ਆਇ ਰਮਿੈਿੋ ਿਾਹਕੀ ਿੇਿੋ ਮਹਿ ੇਮੋਰਿ ॥੨੨੫॥ 

ર્ોકોઈગ્રાહકતેનેખરીદવાઆવશેતોમોુંઘાભાવેલેશે૨૨૫ 

 

ਕਬੀਿ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਜਾਰਿਓ ਿਹੀ ਪਾਰਿਓ ਕਟਕੁ ਕੁਟੰਬੁ ॥ 

હેકબીરવ્યનિપોતાનાઆખાક ટ ુંબન ુંપાલનપોષણકરછેેપરુંત ઈશ્વરન ુંધ્યાનનથીકરતો 

 

ਧੰਧੇ ਹੀ ਮਰਹ ਮਰਿ ਿਇਓ ਬਾਹਰਿ ਭਈ ਿ ਬੰਬ ॥੨੨੬॥ 

તેસાુંસાનરકવ્યવસાયોમાુંર્મૃત્ય પામેછેપરુંત તેકોઈનેખબરપડતીનથીકેક્યારતેેદ નનયાછોડીગયો

૨૨૬ 

 

ਕਬੀਿ ਆਿੀ ਕੇਿੇ ਮਾਟਕੁੇ ਪਿੁ ਪਿੁ ਿਈ ਰਬਹਾਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેઆુંખનાપલકારામાુંવ્યનિનીઉુંમરક્ષણેક્ષણેવહીજાયછે 

 

ਮਿੁ ਜੰਜਾਿੁ ਿ ਛੋਡਈ ਜਮ ਦੀਆ ਦਮਾਮਾ ਆਇ ॥੨੨੭॥ 

પણતેમછતાુંમનસુંસારનાબુંધનછોડત ુંનથીઆખરમેૃત્ય નોસુંદેશઆવેછે૨૨૭ 

 

ਕਬੀਿ ਤਿਵਿ ਿੂਪੀ ਿਾਮੁ ਹੈ ਿਿ ਿੂਪੀ ਬੈਿਾਿੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેપરમાત્માએકવૃક્ષસમાનછેઅનેવૈરાગ્યતેન ુંફળછે 

 

ਛਾਇਆ ਿੂਪੀ ਸਾਧੁ ਹੈ ਰਜਰਿ ਤਰਜਆ ਬਾਦ ੁਰਬਬਾਦ ੁ॥੨੨੮॥ 

ઋનષમહાત્માએવૃક્ષનીછાયાછેર્મેણેર્ગતનાતમામવાદનવવાદોનેછોડીદીધાછે૨૨૮ 

 

ਕਬੀਿ ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ ਬਾਿਹ ਮਾਸ ਿਿੰਤ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેએવ ુંબીર્વાવોર્બેારમનહનાફળઆપે 
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ਸੀਤਿ ਛਾਇਆ ਿਰਹਿ ਿਿ ਪੰਿੀ ਕੇਿ ਕਿੰਤ ॥੨੨੯॥ 

ર્વૃેક્ષનોછાુંયડોશીતળઅનેઘેરાફળવાળાહોયપક્ષીએનીપરબેસીનેઆનુંદમાણેછે૨૨૯ 

 

ਕਬੀਿ ਦਾਤਾ ਤਿਵਿੁ ਦਯਾ ਿਿੁ ਉਪਕਾਿੀ ਜੀਵੰਤ ॥ 

હેકબીરદાતાપરમેશ્વરએકવૃક્ષસમાનછેર્નેેદયાન ુંફળલાગેલ ુંછેતેપરોપકારકરનારનચરુંજીવીછે 

 

ਪੰਿੀ ਚਿੇ ਰਦਸਾਵਿੀ ਰਬਿਿਾ ਸੁਿਿ ਿਿੰਤ ॥੨੩੦॥ 

સાધ ર્વેાપક્ષીઓબીજાદેશોમાુંર્ઈનેપ્રાથુનાકરછેેકેહેસ ખીવૃક્ષતમેહુંમેશાસમૃદ્ધથાઓ૨૩૦ 

 

ਕਬੀਿ ਸਾਧੂ ਸੰਿੁ ਪਿਾਪਤੀ ਰਿਰਿਆ ਹੋਇ ਰਿਿਾਟ ॥ 

હેકબીરર્નેાકપાળપરસૌભાગ્યલખેલ ુંહોયતેનેર્ઋનષઓનોસુંગમળેછે 
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Page 1377  

 

ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ॥੨੩੧॥ 

તેમનાસંગતમાજંમોક્ષપ્રાપ્તથાયછેઅનેમુશ્કેલમાગગમાંકોઈઅવરોધથતોનથી૨૩૧ 

 

ਕਬੀਰ ਏਕ ਘੜੀ ਆਧੀ ਘਰੀ ਆਧੀ ਹ ੂੰ ਿੇ ਆਧ ॥ 

કબીરજીઉપદેશઆપેછેકેઅલબત્તએકઘડીકેઅડધીઘડીઅડધીથીપણઅડધી 

 

ਭਗਿਨ ਸੇਿੀ ਗੋਸਟੇ ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਲਾਭ ॥੨੩੨॥ 

જ્ાંસુધીભક્તોસાથેજ્ઞાનગોષ્ઠીકરવામાંઆવેલાભજલાભમળેછે૨૩૨ 

 

ਕਬੀਰ ਭਾਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਤਨ ਜੋ ਜੋ ਪਰਾਨੀ ਖਾਾਂਤਹ ॥ 

કબીરજીમાંસમાછલીઅનેદારૂપરવાંધોઉઠાવતાકહેછેકેજઓેગાજંોદારૂપીવેછેમાંસમાછલીખા

યછે 

 

ਿੀਰਥ ਬਰਿ ਨੇਮ ਕੀਏ ਿੇ ਸਭੈ ਰਸਾਿਤਲ ਜਾਾਂਤਹ ॥੨੩੩॥ 

તેનીતીથગયાત્રાઉપવાસકમગધમગબધંુજફળહીનથઈજાયછે૨૩૩ 

 

ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਕਤਰ ਰਹਉ ਲੇ ਸਾਜਨ ਘਟ ਮਾਤਹ ॥ 

હેકબીરસાજનપ્રભુનેહ્રદયમાંરાખીનેનજરનીચીરાખુંછંુ 

 

ਸਭ ਰਸ ਖੇਲਉ ਪੀਅ ਸਉ ਤਕਸੀ ਲਖਾਵਉ ਨਾਤਹ ॥੨੩੪॥ 

મારાપ્રપ્રયતમસાથેસવગઆનંદપ્રાપ્તકરંછંુપણહંુઆરહસ્યકોઈનેકહેતીનથી૨૩૪ 

 

ਆਠ ਜਾਮ ਚਉਸਤਠ ਘਰੀ ਿੁਅ ਤਨਰਖਿ ਰਹੈ ਜੀਉ ॥ 

હેપ્રભુઆઠપ્રહારચોસઠઘડીમારંહૃદયફક્તતમનેજજોતુંરહેછે 

 

ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਤਕਉ ਕਰਉ ਸਭ ਘਟ ਦੇਖਉ ਪੀਉ ॥੨੩੫॥ 

જ્ારહંુેતમનેદરકેવસ્તુમાજંોઉંછંુત્યારહંુેમારીઆંખોકેમબંધકરંછંુ૨૩૫ 

 

ਸੁਨੁ ਸਖੀ ਪੀਅ ਮਤਹ ਜੀਉ ਬਸ ੈਜੀਅ ਮਤਹ ਬਸ ੈਤਕ ਪੀਉ ॥ 

હેસખીસંભાળપપ્રતપ્રભુમાંમારોઆત્માવસેછેઅથવાકેમારાજીવનમાંવસેલોમારોપ્રપ્રયપ્રભુછે 

 

ਜੀਉ ਪੀਉ ਬ ਝਉ ਨਹੀ ਘਟ ਮਤਹ ਜੀਉ ਤਕ ਪੀਉ ॥੨੩੬॥ 

હંુમારાઆત્માનેઅનેપ્રભુનેસમજીશપ્રક્તનથીકેમારોઆત્મામારાહૃદયમાંછેકેપ્રપ્રયપ્રભુછે૨૩૬ 

 

ਕਬੀਰ ਬਾਮਨੁ ਗੁਰ  ਹੈ ਜਗਿ ਕਾ ਭਗਿਨ ਕਾ ਗੁਰੁ ਨਾਤਹ ॥ 

કબીરજીસ્પષ્ટશબ્દોમાંકહેછેકેબ્રાહ્મણફક્તજગતનાલોકોનાગુરછેપરંતુભક્તોનોગુરનથી 

SikhBookClub.com



 

ਅਰਤਝ ਉਰਤਝ ਕੈ ਪਤਚ ਮ ਆ ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਤਹ ॥੨੩੭॥ 

જપેોતેચારવેદનાકમગકાંડનીમ ંઝવણમાંમરીરહ્યોછેતેનેભક્તોનોગુરનગણીશકાય૨૩૭ 

 

ਹਤਰ ਹ ੈਖਾਾਂਡੁ ਰੇਿੁ ਮਤਹ ਤਬਖਰੀ ਹਾਥੀ ਚੁਨੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ઈશ્વરખાંડજવેાછેજપે્રવશ્વનીરતેીમાપંથરાયેલાછેતેનેઅહંકારનાહાથીતરીકેપસંદકરીશકાયનહી ં

 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਗੁਤਰ ਭਲੀ ਬੁਝਾਈ ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ ਖਾਇ ॥੨੩੮॥ 

કબીરજીકહેછેકેગુરએસરસસમજાવયુંછેકેઆખાંડનોઆનંદફક્તનમ્રતારૂપીચોટંીબનીનેજમેળ

વીશકાયછે૨૩૮ 

 

ਕਬੀਰ ਜਉ ਿੁਤਹ ਸਾਧ ਤਪਰੂੰਮ ਕੀ ਸੀਸੁ ਕਾਤਟ ਕਤਰ ਗੋਇ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજોતમનેઈશ્વરમળવાનીઈચ્છાહોયતોમાથુંકાપીનેબોલબનાવીલો 

 

ਖੇਲਿ ਖੇਲਿ ਹਾਲ ਕਤਰ ਜੋ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ਿ ਹੋਇ ॥੨੩੯॥ 

આબોલસાથેરમતીવખતેઆનદંમાંસામેલથાઓશુંથવાનુંછેતેનીપરવાકરશોનહી૨ં૩૯ 

 

ਕਬੀਰ ਜਉ ਿੁਤਹ ਸਾਧ ਤਪਰੂੰਮ ਕੀ ਪਾਕ ੇਸੇਿੀ ਖੇਲੁ ॥ 

કબીરજીકહેછેકેજોતમારપે્રભુમળવાનીઈચ્છાહોયતોપાકગુરસાથેરમો 

 

ਕਾਚੀ ਸਰਸਉਾਂ ਪੇਤਲ ਕੈ ਨਾ ਖਤਲ ਭਈ ਨ ਿੇਲੁ ॥੨੪੦॥ 

કારણકેકાચાગુરથીનતોઆલોકનુંસુખમળેછેનતોપરલોકનંુજમેકાચીસરસવનેપીસવાથીનતોતે

લમળેછેનતોકેકમળેછે૨૪૦ 

 

ਢ ੂੰਢਿ ਡੋਲਤਹ ਅੂੰਧ ਗਤਿ ਅਰੁ ਚੀਨਿ ਨਾਹੀ ਸੂੰਿ ॥ 

અજ્ઞાનીઓઅહીતંહીભટકેછેપણસંતોપુરષોનઓેળખતાનથી 

 

ਕਤਹ ਨਾਮਾ ਤਕਉ ਪਾਈਐ ਤਬਨੁ ਭਗਿਹੁ ਭਗਵੂੰਿੁ ॥੨੪੧॥ 

નામદેવકહેતોપછીભપ્રક્તપ્રવનાભગવાનકેવીરીતેમળે૨૪૧ 

 

ਹਤਰ ਸ ੋਹੀਰਾ ਛਾਤਡ ਕੈ ਕਰਤਹ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 

પરમાત્મારૂપીહીરાપ્રસવાયજઓેબીજાનીઆશારાખેછે 

 

ਿੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਤਹਗੇ ਸਤਿ ਭਾਖ ੈਰਤਵਦਾਸ ॥੨੪੨॥ 

ભક્તરપ્રવદાસેસાચંુજકહંુ્યછેકેતેનરકમાજંજશે૨૪૨ 
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ਕਬੀਰ ਜਉ ਤਗਰਹੁ ਕਰਤਹ ਿ ਧਰਮੁ ਕਰੁ ਨਾਹੀ ਿ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 

કબીરજીજનતાનેસમજાવેછેકેજોતમેગૃહસ્થજીવનઅપનાવયુંછેતોતમારાધમગકતગવયનુંપાલનકરો

નહીતંોત્યાગીબનો 

 

ਬੈਰਾਗੀ ਬੂੰਧਨੁ ਕਰੈ ਿਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ ॥੨੪੩॥ 

પણજોત્યાગીબન્યાપછીપણતમેસંસારનાબંધનમાંઆવીજાવતોએતમારંકમનસીબીછે૨૪૩ 

 

ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ 

શ્લોકશેખફરીદની 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਤਜਿੁ ਤਦਹਾੜੈ ਧਨ ਵਰੀ ਸਾਹੇ ਲਏ ਤਲਖਾਇ ॥ 

જપે્રદવસેસ્ત્રીઅનેજીવનાલગ્નથવાનાછેતેપ્રદવસેમુહ તગપહેલેથીજલખવામાંઆવયાછેએટલેકેમૃત્યુતે

મજજન્મપ્રદવસપ વગપ્રનધાગપ્રરતછે 

 

ਮਲਕੁ ਤਜ ਕੂੰਨੀ ਸੁਣੀਦਾ ਮੁਹੁ ਦੇਖਾਲੇ ਆਇ ॥ 

જમેૃત્યુનોદેવદ તપ્રવશેકાનથીસાંભળવામાંઆવયોહતોતેઆવીનેચહેરોબતાવેછે 

 

ਤਜੂੰਦ ੁਤਨਮਾਣੀ ਕਢੀਐ ਹਡਾ ਕ  ਕੜਕਾਇ ॥ 

તેહાડકાંતોડીનેગરીબઆત્માનેલઈજાયછે 

 

ਸਾਹੇ ਤਲਖੇ ਨ ਚਲਨੀ ਤਜੂੰਦ  ਕ ੂੰ ਸਮਝਾਇ ॥ 

આઆત્માઓનેસારીરીતેસમજાવોકેમૃત્યુનોસમયબદલીશકાતોનથી 

 

ਤਜੂੰਦ ੁਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ ॥ 

પ્રાણરૂપીકન્યાસાથેમૃત્યુરૂપીવરલગ્નનેછીનવીલેછે 

 

ਆਪਣ ਹਥੀ ਜੋਤਲ ਕੈ ਕੈ ਗਤਲ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ 

તોપછીપોતાનાહાથજેીવનેપ્રવદાયલીધાપછીશરીરકોનાઆપ્રલંગનથીઆંસુવહાવશે 

 

ਵਾਲਹੁ ਤਨਕੀ ਪੁਰਸਲਾਿ ਕੂੰਨੀ ਨ ਸੁਣੀ ਆਇ ॥ 

હેજીવશુંતમેતમારાકાનથીસાંભળયુંનથીકેનરકનીઆગપરબનેલોપુલવાળકરતાંપણવધુઝીણોછે 

 

ਫਰੀਦਾ ਤਕੜੀ ਪਵੂੰਦੀਈ ਖੜਾ ਨ ਆਪੁ ਮੁਹਾਇ ॥੧॥ 

ફરીદજીપ્રવનંતીકરછેેકેઅવાજોઆવીરહ્યાછેતમેાંથીપસારથવામાટેઉભારહીનેલ ટંશોનહી૧ં 
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ਫਰੀਦਾ ਦਰ ਦਰਵੇਸੀ ਗਾਖੜੀ ਚਲਾਾਂ ਦਨੁੀਆਾਂ ਭਤਿ ॥ 

હેફરીદપ્રભુનોફકીરબનવંુબહુઅઘરંછેપણહંુસંસારીમાણસનીજમેચાલીરહ્યોછંુ 
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ਬੰਨ ੑਿ ਉਠਾਈ ਪੋਟਲੀ ਨਿਥੈ ਵੰਞਾ ਘਨਿ ॥੨॥ 

દુનિયાિાલોકોિીજમેમેંપણમાથેપોટલુુંઊું ચકુ્ુંછેતેિેછોડીિેહુુંક્ાુંજાઉું૨ 

 

ਨਿਝੁ   ਬੁਝੈ ਨਿਝੁ   ਸੁਝੈ ਦ ੁੀਆ ਗੁਝੀ ਭਾਨਿ ॥ 

આસુંસારએકછુપીઅનનિછેજમેાુંકશુુંસમજાતુુંિથી 

 

ਸਾਾਂਈ ਾਂ ਮੇਰੈ ਚੰਗਾ ਿੀਿਾ  ਾਿੀ ਿ ਿੰ ਭੀ ਦਝਾਾਂ ਆਨਿ ॥੩॥ 

મારામાનલકેબહુસરસકામકયુુંજમેણેકૃપાકરીિેમિેઆમાુંથીબચાવ્યોિહીુંતોહુુંપણતેમાુંબળીગ

યોહોત૩ 

 

ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਜਾਣਾ ਨਿਲ ਥੋੜੜੇ ਸੰਮਨਲ ਬੁਿੁ ਭਰੀ ॥ 

હેફરીદજોમિેખબરહોતકેઆજીવિશ્વાસઓછાછેતોહુું નવચારપૂવવકજીવિજીવ્યોહોત 

 

ਜੇ ਜਾਣਾ ਸਿੁ  ੰਢੜਾ ਿਾਾਂ ਥੋੜਾ ਮਾਣੁ ਿਰੀ ॥੪॥ 

અિેજોહુુંજાણતોહોતકેમારામાનલકબેદરકારછેતોમેંતેમિીવાતનબલકુલપાળીિહોત૪ 

 

ਜੇ ਜਾਣਾ ਲੜੁ ਨਿਜਣਾ ਪੀਡੀ ਪਾਈ ਾਂ ਗੰਨਢ ॥ 

જોમિેખબરહોતકેપ્રેમિુુંવતુવળતૂટવાિુુંછેતોમેંમજબૂતગાુંઠબાુંધીહોત 

 

ਿੈ ਜੇਵਡੁ ਮੈ  ਾਨਿ ਿੋ ਸਭੁ ਜਗੁ ਨਡਠਾ ਿੰਨਢ ॥੫॥ 

હેસાચાગુરુઆખીદુનિયાફરીિેજોઈછેપણતારાજવુેુંકોઈિથી૫ 

 

ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਿੂ ਅਿਨਲ ਲਿੀਫੁ ਿਾਲੇ ਨਲਖੁ   ਲੇਖ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેઅરભેાઈજોતમેબુનિશાળીછોતોતમારામાટેખરાબકાયોિોનહસાબિલખો 

 

ਆਪ ੜੇ ਨਗਰੀਵਾ  ਮਨਿ ਨਸਰੁ  ੀ ਾਂਵਾਾਂ ਿਨਰ ਦੇਖੁ ॥੬॥ 

તેિાબદલેપોતાિીજાતનવશજુેઓકેતમેકેવાછોસારાકાયોકરોછોકેખરાબકાયો૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਜੋ ਿੈ ਮਾਰਨ  ਮੁਿੀਆਾਂ ਨਿ ੑਿਾ   ਮਾਰੇ ਘੁੰਨਮ ॥ 

ફરીદજીનવિમ્રતાપરભારમૂકતાકહેછેકેજોકોઈતમિેમુક્કોમારતેોપાછળવળીિેતેિમેારશોિહીું 

 

ਆਪ ੜੈ ਘਨਰ ਜਾਈਐ ਪੈਰ ਨਿ ੑਿਾ ਦੇ ਚੁੰਨਮ ॥੭॥ 

 તેિા બદલે તેિા પગે લાગીિે તમારા ઘર ેજાઓ || ૭ || 
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ਫਰੀਦਾ ਜਾਾਂ ਿਉ ਖਟਣ ਵੇਲ ਿਾਾਂ ਿੂ ਰਿਾ ਦ ੁੀ ਨਸਉ ॥ 

હેફરીદજ્યારતેમારકેમાવવાિોએટલેકેપ્રભુિાિામિોજપકરવાિોસમયઆવ્યોત્યારતેમેસુંસાર

માુંલીિથઈગયાહતા 

 

ਮਰਗ ਸਵਾਈ  ੀਨਿ ਜਾਾਂ ਭਨਰਆ ਿਾਾਂ ਲਨਦਆ ॥੮॥ 

આરીતેમૃત્યુિોપાયોવધતોગયોએટલેકેમૃત્યુિજીકઆવીગયુુંજ્યારનેજુંદગીપુરીથઇગઈતોપાપો

િોબોજોઆપીિેચાલવાલાનયો૮ 

 

ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜੁ ਥੀਆ ਦਾੜੀ ਿੋਈ ਭੂਰ ॥ 

ફરીદજીસમજાવેછેકેઅરભેાઈશુુંહાલતથઈગઈતમારીકાળીદાઢીપણસફેદથઈગઈછે 

 

ਅਗਿੁ  ੇੜਾ ਆਇਆ ਨਪਿਾ ਰਨਿਆ ਦਨੂਰ ॥੯॥ 

આગળઆવવાવાળોમૃત્યુિોસમયિજીકઆવીગયોછેજીવિિોસમયપણદૂરછે૯ 

 

ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਨਜ ਥੀਆ ਸਿਰ ਿੋਈ ਨਵਸੁ ॥ 

ફરીદજીફરીસમજાવેછેકેજુઓકેવુુંચાલેછેવૃિાવસ્થાિેકારણેમીઠીવસ્તુઓપણઝેરજવેીકડવીલા

ગવાલાગીછે 

 

ਸਾਾਂਈ ਬਾਝਿੁ ਆਪਣੇ ਵੇਦਣ ਿਿੀਐ ਨਿਸੁ ॥੧੦॥ 

મારામાનલકનવિાઘડપણિીવેદિાકોિેકહુું૧૦ 

 

ਫਰੀਦਾ ਅਖੀ ਦੇਨਖ ਪਿੀਣੀਆਾਂ ਸੁਨਣ ਸੁਨਣ ਰੀਣੇ ਿੰ  ॥ 

વૃિાવસ્થાિીનસ્થનતિુુંવણવિકરતાુંફરીદજીકહેછેકેઆુંખોપણજોઈિેિબળીપડીગઈછેહવેઆુંખો

સ્પષ્ટદેખાતીિથીઅિેકાિપણસાુંભળીિેબહેરાથઈગયાછેવૃિાવસ્થાિેકારણેસાુંભળતાપણિ

થી 

 

ਸਾਖ ਪਿੰਦੀ ਆਈਆ ਿੋਰ ਿਰੇਂਦੀ ਵੰ  ॥੧੧॥ 

યૌવિવીતવાસાથેશરીરિુુંસ્વરૂપપાકીગયુુંછેઅિેતેણેએકઅલગરુંગલીધોછે 

 

ਫਰੀਦਾ ਿਾਲੀ ਾਂ ਨਜ ੀ   ਰਾਨਵਆ ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીફરીદજીિેટાુંકીિેકહેછેકેજણેેયુવાિીમાુંગુરુિીપજૂાિથીકરીતેહવેવૃિાવસ્થામાું

કેવીરીતેકરીશકે 

 

ਿਨਰ ਸਾਾਂਈ ਨਸਉ ਨਪਰਿੜੀ ਰੰਗੁ  ਵੇਲਾ ਿੋਇ ॥੧੨॥ 

યોનયછેકેભગવાિિેપ્રેમકરતારહોિવોરુંગજન્મશે૧૨ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ૩ 

 

ਫਰੀਦਾ ਿਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਨਿਬੁ ਸਦਾ ਿੈ ਜ ੇਿੋ ਨਚਨਿ ਿਰੇ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીબાબાફરીદજીિાઉપરોક્તશ્લોકિેસમજાવતાકહેછેહેફરીદજોકોઈગુરુિેયાદકરે

છેતોતેહુંમેશાકરીશકેછેતેિામાટેયુવાિીકેવૃિાવસ્થાિુુંકોઈમહત્વિથી 

 

ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਨਪਰਮੁ   ਲਗਈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

ભલેબધાતેિેઇચ્છેછેપરુંતુતેપોતાિેલાગુકરીિેપ્રેમઅિુભવતોિથી 

 

ਏਿੁ ਨਪਰਮੁ ਨਪਆਲਾ ਖਸਮ ਿਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਦੇਇ ॥੧੩॥ 

આપ્રેમિોપ્યાલોગુરુિુુંવરદાિછેજિેેચાહેતેઆપેછે૧૩ 

 

ਫਰੀਦਾ ਨਜ ੑਿ ਲੋਇਣ ਜਗੁ ਮੋਨਿਆ ਸੇ ਲੋਇਣ ਮੈ ਨਡਠੁ ॥ 

હેફરીદમેંએવીસુુંદરઆુંખોપણજોઈછેજણેેલોકોિેમોનહતકયાવ 

 

ਿਜਲ ਰੇਖ   ਸਿਨਦਆ ਸੇ ਪੰਖੀ ਸੂਇ ਬਨਿਠੁ ॥੧੪॥ 

પહેલાતેકાજલિીરખેાપણસહિિકરતીપણહવેતેિાપરપક્ષીઓબેઠાછે૧૪ 

 

ਫਰੀਦਾ ਿੂਿੇਨਦਆ ਚਾਾਂਗੇਨਦਆ ਮਿੀ ਦੇਨਦਆ ਨ ਿ ॥ 

હેફરીદસારાપુરુષોરોજરેોજબોલાનવિેનશક્ષાઆપીિેસમજવેછેપરુંતુ 

 

ਜੋ ਸੈਿਾਨ  ਵੰਞਾਇਆ ਸੇ ਨਿਿ ਫੇਰਨਿ ਨਚਿ ॥੧੫॥ 

જલેોકોિેશેતાિદ્વારાબગાડવામાુંઆવેલાછેએમિુુંમિસારાકાયોતરફકેવીરીતેબદલીશકાય૧૫ 

 

ਫਰੀਦਾ ਥੀਉ ਪਵਾਿੀ ਦਭੁ ॥ 

બાબાફરીદજીસમજાવેછેકેજોતમારગેુરુમેળવવોહોયતો 

 

ਜੇ ਸਾਾਂਈ ਲੋੜਨਿ ਸਭੁ ॥ 

રસ્તાિાઘાસિીજમેિમ્રબિો 

 

ਇਿੁ ਨਿਜਨਿ ਨਬਆ ਲਿਾੜੀਅਨਿ ॥ 

જિેેકોઈકાપેછેકોઈપગિીચેકચડીિાખેછેતો 

 

ਿਾਾਂ ਸਾਈ ਦੈ ਦਨਰ ਵਾੜੀਅਨਿ ॥੧੬॥ 

પછીતેમાનલકિાદ્વારપેહોુંચેછે૧૬ 
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ਫਰੀਦਾ ਖਾਿੁ   ਨ ੰਦੀਐ ਖਾਿੂ ਜੇਡੁ   ਿੋਇ ॥ 

ફરીદજીઉપદેશઆપેછેકેમાટીિીનિુંદાિકરોઆમાટીજવુેુંનહતકારીકોઈિથી 

 

ਜੀਵਨਦਆ ਪੈਰਾ ਿਲੈ ਮੁਇਆ ਉਪਨਰ ਿੋਇ ॥੧੭॥ 

આજીવતીવખતેપગિીચેહોયછેઅિેમૃત્યુપછીઉપરહોયછે૧૭ 

 

ਫਰੀਦਾ ਜਾ ਲਬੁ ਿਾ  ੇਿੁ ਨਿਆ ਲਬੁ ਿ ਿੂੜਾ  ੇਿੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેજોમિમાુંલોભજહોયતોત્યાુંપ્રેમકેવીરીતેહોઈશકેલોભમાુંકરલેોપ્રેમખોટોિીકળેછે 

 

ਨਿਚਰੁ ਝਨਿ ਲਘਾਈਐ ਿਪਨਰ ਿੁਟੈ ਮੇਿੁ ॥੧੮॥ 

જોછતજતૂટેતોવરસાદિાનદવસોમાુંસમયકેવીરીતેપસારથાયએજરીતેપ્રેમક્ારયેલોભમાુંટકીશ

કતોિથી૧૮ 

 

ਫਰੀਦਾ ਜੰਗਲੁ ਜੰਗਲੁ ਨਿਆ ਭਵਨਿ ਵਨਣ ਿੰਡਾ ਮੋੜੇਨਿ ॥ 

નશક્ષણઆપતીવખતેફરીદજીકહેછેકેઅરભેાઈશામાટેતમેવૃક્ષોઅિેછોડિેકચડીિેજુંગલમાુંફરો

છો 

 

ਵਸੀ ਰਬੁ ਨਿਆਲੀਐ ਜੰਗਲੁ ਨਿਆ ਢਢੂੇਨਿ ॥੧੯॥ 

પ્રભુતારાહૃદયમાુંવસેછેતેવિમાુંકેમશોધેછે૧૯ 

 

ਫਰੀਦਾ ਇ ੀ ਨ ਿੀ ਜੰਘੀਐ ਥਲ ਡੰੂਗਰ ਭਨਵਓਨਮ੍ ਹਿ ॥ 

ફરીદજીકહેછેયુવાિીિાનદવસોમાુંહુુંઆિાિાપગસાથેમેદાિોઅિેટેકરીઓપરફરતોહતો 

 

ਅਜੁ ਫਰੀਦੈ ਿੂਜੜਾ ਸੈ ਿੋਿਾਾਂ ਥੀਓਨਮ ॥੨੦॥ 

પણવૃિાવસ્થાિેલીધેઆજમેાણેવજ્રકરવામાટેિેિોલોટોપણપણસોમાઈલદૂરલાગેછે૨૦ 

 

ਫਰੀਦਾ ਰਾਿੀ ਵਡੀਆਾਂ ਧੁਨਖ ਧੁਨਖ ਉਠਨ  ਪਾਸ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેરાતોલાુંબીથઈગઈછેશરીરિાદરકેઅુંગમાુંદુખાવોથઈરહ્યોછે 
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ਧਿਗੁ ਧਿਨ ੑਾ ਦੑਾ ਜੀਧਿਆ ਧਜਨੑਾ ਧਿਡੑਾਣੀ ਆਸ ॥੨੧॥ 

એવાલોકોમાટેજીવવ ુંધિક્કારયોગ્યછેજઓેરબનેછોડીનેપારકીઆશામાુંરહેછે૨૧ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਜੇ ਮੈ ਹੋਦੑਾ ਿੑਾਧਰਆ ਧਮਿੑਾ ਆਇਧਿਆ ਂ॥ 

હેફરીદજોહ ુંસજ્જનમહેમાનોથીકુંઈકછ પાવ ુંતો 

 

ਹੇਿੑਾ ਜਲੈ ਮਜੀਠ ਧਜਉ ਉਪਧਰ ਅੰਗੑਾਰੑਾ ॥੨੨॥ 

મારુશરીરઅધગ્િનાઅુંગારામાુંએમબળીજાયજમેપાગલપનબળેછે૨૨ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਲੋਿੈ ਦੑਾਖ ਧਿਜਉਰੀਆਂ ਧਿਿਧਰ ਿੀਜੈ ਜਟ ੁ॥ 

હેફરીદએકખેડૂતબાવળવાવેછેપણબદામખાવામાુંગેછે 

 

ਹੰਢੈ ਉਨਂ ਿਿੑਾਇਦੑਾ ਪੈਿੑਾ ਲੋਿੈ ਪਟ ੁ॥੨੩॥ 

તેવીજરીતજેવે્યધિઊનકાુંતતીહોયછેતેરશેમીકપડાપહેરવાનીઇચ્છારાખેછેએટલેકેઆત્માથોડ ું

કામકરછેેપરુંત વિ અપેક્ષારાખેછે૨૩ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਗਲੀਏ ਧਿਿਿੁ ਦਧੂਰ ਘਰੁ ਨੑਾਧਲ ਧਪਆਰੇ ਨੇਹੁ ॥ 

બાબાફરીદકહેછેગલીમાુંકાદવછેજનેેપ્રેમછેતેન ુંઘરદૂરછે 

 

ਿਲੑਾ ਿ ਧਿਜੈ ਿੰਿਲੀ ਰਹੑਾਂ ਿ ਿੁਟੈ ਨੇਹੁ ॥੨੪॥ 

જોહ ુંતેનેમળવાજાઉુંતોવરસાદનકેારણેમારોિાબળોભીનોથઈજાયછેઅનેજોહ ુંનજાઉુંતોમારોપ્રે

મતૂટીજાયછે૨૪ 

 

ਧਿਜਉ ਧਸਜਉ ਿੰਿਲੀ ਅਲਹ ਿਰਸਉ ਮੇਹੁ ॥ 

મારોિાબળોભીનોથાયઅનેપાણીથીભરાઈજાયઅલ્લાહનીકૃપાથીવરસાદવરસે 

 

ਜੑਾਇ ਧਮਲੑਾ ਧਿਨੑਾ ਸਜਣੑਾ ਿੁਟਉ ਨੑਾਹੀ ਨੇਹੁ ॥੨੫॥ 

હ ુંચોક્કસપણેજઈશઅનેતેસજ્જનોનેમળીશજથેીમારોપ્રેમતેમનીસાથેતૂટીનજાય૨૫ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਮੈ ਿੋਲੑਾਿੑਾ ਪਗ ਦੑਾ ਮਿੁ ਮੈਲੀ ਹੋਇ ਜੑਾਇ ॥ 

હેફરીદમનેમારીપાઘડીનીધચુંતાહતીકેતેગુંદીનથઈજાય 

 

ਗਧਹਲੑਾ ਰੂਹੁ ਨ ਜੑਾਣਈ ਧਸਰੁ ਿੀ ਧਮਟੀ ਖੑਾਇ ॥੨੬॥ 

પરુંત ગરીબઆત્માનેખબરનથીકેઆખરમેાથાનેપણમાટીખાઈજશે૨૬ 
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ਫਰੀਦੑਾ ਸਿਰ ਖੰਡੁ ਧਨਿੑਾਿ ਗੁਿੁ ਮੑਾਧਖਓ ੁਮੑਾਂਝੑਾ ਦਿੁੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેતેમાુંકોઈશુંકાનથીકેખાુંડખાુંડખાુંડનીકેન્ડીગોળમિતેમજભેંસનાદૂિવગેરબેિીવ

સ્ત ઓમીઠીહોયછેપરુંત  

 

ਸਿੇ ਿਸਿੂ ਧਮਠੀਆ ਂਰਿ ਨ ਪੁਜਧਨ ਿੁਿੁ ॥੨੭॥ 

હેમારારબઆબિ ુંતમારીસાથેમેળખાત ુંનથીકારણકેતમારુુંનામસૌથીમિ રછે૨૭ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਰੋਟੀ ਮੇਰੀ ਿੑਾਠ ਿੀ ਲੑਾਿਣੁ ਮੇਰੀ ਿੁਖ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેમારીરોટલીલાકડાનીછેતેનાકારણેમારીભૂખમરીજાયછે 

 

ਧਜਨੑਾ ਖੑਾਿੀ ਿੋਪਿੀ ਘਣੇ ਸਹਧਨਗੇ ਦਖੁ ॥੨੮॥ 

જઓેપાપકમોકરીનેઘીચોપડેલીરોટલીખાયછેતેઓનેઘણ ુંદ ુઃખથાયછે૨૮ 

 

ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਖੑਾਇ ਿੈ ਠੰਢੑਾ ਪੑਾਣੀ ਪੀਉ ॥ 

બાબાફરીદજીસારીકમાણીનોસાદોખોરાકખાવાનીસૂચનાઆપતાકહેછેકેસૂકીદાળઅનેરોટલી

ખાિાપછીઠુંડ પાણીપીઓ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਦੇਧਖ ਪਰੑਾਈ ਿੋਪਿੀ ਨੑਾ ਿਰਸੑਾਏ ਜੀਉ ॥੨੯॥ 

હેફરીદપારકીઅમીરલોકોનીચોપડેલીરોટલીજોઈનેતમારાહૃદયપરદયાનકરો૨૯ 

 

ਅਜੁ ਨ ਸੁਿੀ ਿੰਿ ਧਸਉ ਅੰਗੁ ਮੁਿੇ ਮੁਧਿ ਜੑਾਇ ॥ 

હ ુંતોફિઆજજેમારાપ્રભ થીદૂરરહીછ ું જનેાકારણેમારુુંઆખ ુંશરીરમારાહાથપગદ ખેછે 

 

ਜੑਾਇ ਪੁਛਹੁ ਡੋਹੑਾਗਣੀ ਿੁਮ ਧਿਉ ਰੈਧਣ ਧਿਹੑਾਇ ॥੩੦॥ 

એદ હાગીનોપાસજેાઓઅનેપૂછોકેતમારીજીવનરાધિકેવીરીતેવીતીગઈ૩૦ 

 

ਸੑਾਹੁਰ ੈਢੋਈ ਨੑਾ ਲਹੈ ਪੇਈਐ ਨੑਾਹੀ ਥੑਾਉ ॥ 

જસે્ત્રીનેનતોતેનાસાસધરયામાુંપરલોકઆશ્રયમળેછેનતોધપયરઆલોકમાુંસ્થાનમળેછે 

 

ਧਪਰੁ ਿੑਾਿਿੀ ਨ ਪੁਛਈ ਿਨ ਸੋਹੑਾਗਧਣ ਨੑਾਉ ॥੩੧॥ 

પધતપ્રભ તેનાધવશેપૂછતાનથીતોપછીઆવીસ્ત્રીપોતાનેસ હાગણકહેછેતોતેયોગ્યનથી૩૧ 

 

ਸੑਾਹੁਰ ੈਪੇਈਐ ਿੰਿ ਿੀ ਿੰਿੁ ਅਗੰਮੁ ਅਥੑਾਹੁ ॥ 

પછીભલેતેસાસરીપરલોકહોયકેધપયરઆલોકઆત્માસ્ત્રીપ્રભ નીહોયછેતેઅગમ્યઅનેઅપારછે 

 

ਨੑਾਨਿ ਸੋ ਸੋਹੑਾਗਣੀ ਜੁ ਿੑਾਿੈ ਿੇਪਰਿੑਾਹ ॥੩੨॥ 

ગ રુનાનકકહેછેકેવાસ્તવમાુંતજેસ હાગણછેજભેગવાનનેપ્રસન્નકરછેે૩૨ 
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ਨੑਾਿੀ ਿੋਿੀ ਸੰਿਹੀ ਸੁਿੀ ਆਇ ਨਧਿੰਦ ੁ॥ 

સ્નાનકરીનેખૂબશણગારકયાાપછીજીવસ્ત્રીધચુંતાકયાાધવનામોહનીધનુંદ્રામાુંસ ઈગઈ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਰਹੀ ਸੁ ਿੇਿੀ ਧਹੰਙੁ ਦੀ ਗਈ ਿਥੂਰੀ ਗੰਿੁ ॥੩੩॥ 

પણહેફરીદતેસ્ત્રીનીકસ્ત રીનીગુંિજતીરહીઅનેતેધહુંગનીવાસમાુંપડેલીહતી૩૩ 

 

ਜੋਿਨ ਜੑਾਂਦੇ ਨੑਾ ਡਰੑਂਾ ਜੇ ਸਹ ਪਰੀਧਿ ਨ ਜੑਾਇ ॥ 

જોમારોપધતપ્રભ થીપ્રેમજળવાઈરહેતોમનેમારીય વાનીગ માવવાનોડરનથી 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਧਿਿੀ ਂਜੋਿਨ ਪਰੀਧਿ ਧਿਨੁ ਸੁਧਿ ਗਏ ਿੁਮਲੑਾਇ ॥੩੪॥ 

હેફરીદભગવાનનાપ્રેમધવનાઘણાજીવોનીય વાનીસ કાઈગઈછે૩૪ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਧਿੰਿ ਖਟੋਲੑਾ ਿੑਾਣੁ ਦਖੁੁ ਧਿਰਧਹ ਧਿਛੑਾਿਣ ਲੇਫੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેધચુંતાએઆપણોખાટલોછેજદે ખનાદોરડાથીવણાયેલોછેઅનેછૂટાપડવાન ુંદ ખએ

આપણોપાથરણ ુંઅનેરજાઈછે 

 

ਏਹੁ ਹਮੑਾਰੑਾ ਜੀਿਣੑਾ ਿੂ ਸੑਾਧਹਿ ਸਿੇ ਿੇਖੁ ॥੩੫॥ 

હેસાચાગ રુતમેઅમારીહાલતજ ઓઆજઅમારુુંજીવનછે૩૫ 

 

ਧਿਰਹੑਾ ਧਿਰਹੑਾ ਆਖੀਐ ਧਿਰਹੑਾ ਿੂ ਸੁਲਿੑਾਨੁ ॥ 

જ દાઈધવદાયકહીનેસૌદ ુઃખીથઈરહ્યાછેહેજ દાઈતમેરાજાછો 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਧਜਿੁ ਿਧਨ ਧਿਰਹੁ ਨ ਊਪਜੈ ਸੋ ਿਨੁ ਜੑਾਣੁ ਮਸੑਾਨੁ ॥੩੬॥ 

કારણકેફરીદજીકહેછેજદેેહમાુંધવદાયનથાયતેનેસ્મશાનસમાનગણોજ્ાુંઅધગ્િસતતબળતોરહે

છે૩૬ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਏ ਧਿਸੁ ਗੰਦਲੑਾ ਿਰੀਆਂ ਖੰਡੁ ਧਲਿੑਾਧਿ ॥ 

ફરીદજીકહેછેઆસુંસારનાપદાથોઝેરથીભરલેીશાકજવેાછેજખેાુંડરૂપીઆસધિનાઢગલામાુંલ

પેટાયેલાછે 

 

ਇਧਿ ਰੑਾਹੇਦੇ ਰਧਹ ਗਏ ਇਧਿ ਰੑਾਿੀ ਗਏ ਉਜੑਾਧਿ ॥੩੭॥ 

આપદાથોવાવ્યાપછીઅનેતૈયારકયાાપછીકેટલાકલોકોમૃત્ય પામ્યાછેઅનેકેટલાકબાકીછે૩૭ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਿੑਾਧਰ ਗਿੑਾਇਆ ਹੰਧਢ ਿੈ ਿੑਾਧਰ ਗਿੑਾਇਆ ਸੰਧਮ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેહેઆત્માતમેધદવસનાચારપ્રહરમોજમસ્તીઅનેભોજનમાુંધવતાવ્યાઅનેરાતનાચા

રપ્રહરસૂવામાુંધવતાવ્યાપ્રભ નીભધિનકરી 
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ਲੇਖੑਾ ਰਿੁ ਮੰਗੇਸੀਆ ਿੂ ਆਂਹੋ ਿੇਰਹ ੇਿੰਧਮ ॥੩੮॥ 

આખરપે્રભ તમારીપાસેધહસાબમાુંગશેકેતમજેઆકામકરતારહો૩૮ 

 

ਫਰੀਦੑਾ ਦਧਰ ਦਰਿੑਾਜੈ ਜੑਾਇ ਿੈ ਧਿਉ ਧਡਠੋ ਘਿੀਆਲੁ ॥ 

ફરીદજીપાપોઅનેદોષોથીસાવિાનકરતાકહેછેકેહેભાઈશ ુંતમેકોઈનાદરવાજાપરઘધડયાળવાગ

તાજોઈછે 

 

ਏਹੁ ਧਨਦੋਸੑਾ ਂਮੑਾਰੀਐ ਹਮ ਦੋਸੑਾ ਂਦੑਾ ਧਿਆ ਹੑਾਲੁ ॥੩੯॥ 

જ્ારઆેગરીબધનદોષોજમારખાયછેતોઅમેગ નેગારોનીખબરનથીકેશ ુંહાલથશે૩૯ 

 

ਘਿੀਏ ਘਿੀਏ ਮੑਾਰੀਐ ਪਹਰੀ ਲਹੈ ਸਜੑਾਇ ॥ 

ધબચારાઘધડયાળનેદરઘડીએમારપડેછેઅનેદરકેપ્રહરઉપરાુંતસજાપામેછે 

 

ਸੋ ਹੇਿੑਾ ਘਿੀਆਲ ਧਜਉ ਡੁਖੀ ਰੈਧਣ ਧਿਹੑਾਇ ॥੪੦॥ 

તેશરીરજદેોધષતછેઘધડયાળનીજમેપોતાનીઉુંમરરૂપીરાતઆરીતેદ ુઃખમાુંધવતાવેછે૪૦ 
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ਬੁਢਾ ਹੋਆ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ੁਕੰਬਣਿ ਲਗੀ ਦੇਹ ॥ 

શેખફરીદહવેવૃદ્ધથઈગયાછેવૃદ્ધાવસ્થાનેકારણેતેમનુુંશરીરધુ્રજવાલાગયુુંછે 

 

ਜੇ ਸਉ ਵਣਰ੍ ਹਹਆ ਜੀਵਿਾ ਭੀ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖੇਹ ॥੪੧॥ 

જોસોવર્ષજીવવામળેતોપણઆદેહનેમાટીજબનીજશે૪૧ 

 

ਫਰੀਦਾ ਬਾਣਰ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਿਾ ਸਾਾਂਈ ਮੁਝੈ ਨ ਦੇਣਹ ॥ 

ફરીદજીવવનુંતીકરછેેકેહેમાવલકમનેપરાયાદ્વારપરબેસવાનદોએટલેકેકોઈનાપરવનર્ષરનરહો 

 

ਜੇ ਤੂ ਏਵੈ ਰਖਸੀ ਜੀਉ ਸਰੀਰਹੁ ਲੇਣਹ ॥੪੨॥ 

પણજોતમેમનેકોઈનાપરવનર્ષરરાખવામાુંગતાહોવતોમારોજીવશરીરમાુંથીકાઢીનાખવોજસારું

છે૪૨ 

 

ਕੰਣਿ ਕੁਹਾੜਾ ਣਸਣਰ ਘੜਾ ਵਣਿ ਕੈ ਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ ॥ 

ફરીદજીલુહારનેસુંબોધેછેકેતમેતમારાખર્ાપરકુહાડીઅનેમાથાપરપાણીનોઘડોલઈનેચાલીરહ્યા

છો 

 

ਫਰੀਦਾ ਹਉ ਲੋੜੀ ਸਹੁ ਆਪਿਾ ਤੂ ਲੋੜਣਹ ਅੰਣਗਆਰ ॥੪੩॥ 

હેલુહારહુુંજઝેાડનીચેબેઠોછુું તેઝાડતમેકાપવામાુંગોછોફરીદજીકહેછેકેહુુંબુંદગીદ્વારામારાગુરને

શોધીરહ્યોછુું અનેતમેકોલસાનીશોધમાુંછો૪૩ 

 

ਫਰੀਦਾ ਇਕਨਾ ਆਟਾ ਅਗਲਾ ਇਕਨਾ ਨਾਹੀ ਲੋਿੁ ॥ 

અમીરકેગરીબપરવટપ્પણીકરતાબાબાફરીદજીકહેછેઓફરીદકેટલાકપાસજેરૂરકરતાુંવધુલોટ

હોયછેઅનેકેટલાકપાસેમીઠુુંપણહોતુુંનથી 

 

ਅਗੈ ਗਏ ਣਸੰਞਾਪਸਣਨ ਚਟੋਾਾਂ ਖਾਸੀ ਕਉਿੁ ॥੪੪॥ 

પરલોકમાુંજવાથીજખબરપડશેકેઆબેમાુંથીકોનેસજાથાયછે૪૪ 

 

ਪਾਣਸ ਦਮਾਮੇ ਛਤੁ ਣਸਣਰ ਭੇਰੀ ਸਡੋ ਰਡ ॥ 

જનેીપાસેનગારુંછત્રીતેનામાથાપરઝૂલતીહતીશહનાઈઓગુુંજીઉઠતીહતીઅનેર્ાટમવહમાગા

યાહતા 

 

ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਿ ਮਣਹ ਥੀਏ ਅਤੀਮਾ ਗਡ ॥੪੫॥ 

છેવટેઆવારાજાઓઅનેસમ્રાટોપણકબરોમાુંકાયમમાટેસૂઈગયાઅનેઅનાથસાથજેોડાયા૪૫ 
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ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਉਸਾਰੇਦੇ ਭੀ ਗਏ ॥ 

હેફરીદજમેણેસુુંદરમકાનોમહેલોઅનેઇમારતોબનાવ્યાતેઓપણદુવનયાછોડીગયા 

 

ਕੂੜਾ ਸਉਦਾ ਕਣਰ ਗਏ ਗੋਰੀ ਆਇ ਪਏ ॥੪੬॥ 

તેઓદુવનયામાુંખોટાસોદાઓકરતાતેઓકબરસ્મશાનમાુંગયા૪૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਣਖੰਥਣੜ ਮੇਖਾ ਅਗਲੀਆ ਣਜੰਦ ੁਨ ਕਾਈ ਮੇਖ ॥ 

હેફરીદશરીરરૂપીકફનસાથેઅનેકજ્ઞાનતુંતુઓજોડાયેલીછેપણઆત્માનીવાતનથી 

 

ਵਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਿੀ ਚਲੇ ਮਸਾਇਕ ਸੇਖ ॥੪੭॥ 

જ્યારતેેમનોવારોઆવેછેત્યારસેૂફીપીરકેશેખબધાનીકળીગયાછે૪૭ 

 

ਫਰੀਦਾ ਦਹੁੁ ਦੀਵੀ ਬਲੰਣਦਆ ਮਲਕੁ ਬਣਹਠਾ ਆਇ ॥ 

હેફરીદબેઆુંખોનાદીવાપ્રગટતાનીસાથજેમૃત્યુનોદેવદૂતઆવીનેબેસીગયો 

 

ਗੜੁ ਲੀਤਾ ਘਟ ੁਲੁਣਟਆ ਦੀਵੜੇ ਗਇਆ ਬੁਝਾਇ ॥੪੮॥ 

તેણેશરીરરૂપીવકલ્લોકબજકેયોઆમઆત્માનેલૂુંટીલીધોઅનેબેદીવાઓલવીનાખયાુંએટલેકેશ

રીરનેવનજીવબનાવીનેઆુંખનીરોશનીબુંધકરીગયો૪૮ 

 

ਫਰੀਦਾ ਵੇਖੁ ਕਪਾਹੈ ਣਜ ਥੀਆ ਣਜ ਣਸਣਰ ਥੀਆ ਣਤਲਾਹ ॥ 

ફરીદજીકહેછેજુઓકપાસનીશુુંહાલતછેજનેેગીરટેમાુંકચડીનાખવામાુંઆવેછેતાલનીદશાશુુંથઈ

છેકચડીનેતેલકાઢીનાખયુું 

 

ਕਮਾਦੈ ਅਰੁ ਕਾਗਦੈ ਕੁੰਨੇ ਕੋਇਣਲਆਹ ॥ 

શેરડીનેવસવલન્ડરમાુંનાખીનેતેનોરસકાઢવામાુંઆવેછેઅનેકાગળનોપણર્ૂકોકરવામાુંઆવેછેહો

ળીનેવારુંવારઆગપરરાખીનેખોરાકરાુંધવામાુંઆવેછેઅનેદરરોજકોલસોબાળવામાુંઆવેછે 

 

ਮੰਦੇ ਅਮਲ ਕਰੇਣਦਆ ਏਹ ਸਜਾਇ ਣਤਨਾਹ ॥੪੯॥ 

જઓેખરાબકમષકરછેેતેઓનેસખતવશક્ષામળેછે૪૯ 

 

ਫਰੀਦਾ ਕੰਣਨ ਮੁਸਲਾ ਸੂਫੁ ਗਣਲ ਣਦਣਲ ਕਾਤੀ ਗੁੜੁ ਵਾਣਤ ॥ 

ફવરદજીઅહુંકારીફકીરોતરફઈશારોકરીનેકહેછેકેઅલબત્તખર્ાપરમુસલ્લાઅનેગળાપરકફનીછે

હૃદયમાુંકાપવામાટેછરીછેમોઢામાુંગોળજવેીમીઠીવાતકરછેે 

 

ਬਾਹਣਰ ਣਦਸੈ ਚਾਨਿਾ ਣਦਣਲ ਅੰਣਿਆਰੀ ਰਾਣਤ ॥੫੦॥ 

બહારથીસમાજમાુંસારામાણસોદેખાયછેપરુંતુહૃદયમાુંતેઓકાળીરાતજવેાદુષ્ટછે૫૦ 
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ਫਰੀਦਾ ਰਤੀ ਰਤੁ ਨ ਣਨਕਲੈ ਜੇ ਤਨੁ ਚੀਰੈ ਕੋਇ ॥ 

બાબાફરીદજીકહેછેપ્રર્ુનીપજૂામાુંલાગેલામાણસોનાશરીરનેકોઈકાપીનાખેતોપણતેમનુુંલોહી

નીકળતુુંનથી 

 

ਜੋ ਤਨ ਰਤੇ ਰਬ ਣਸਉ ਣਤਨ ਤਣਨ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫੧॥ 

પણપ્રર્ુનીર્વિમાુંવ્યસ્તલોકોનાશરીરમાુંલોહીનથીહોતુું૫૧ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ૩ 

 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਸਭੋ ਰਤੁ ਹੈ ਰਤੁ ਣਬਨੁ ਤੰਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

શ્રીગુરઅમરદાસજીબાબાફરીદનાઉપરનાશ્લોકપરસ્પષ્ટતાકરછેેકેઆશરીરમાુંલોહીજલોહીછેઅ

નેલોહીવવનાશરીરનથી 

 

ਜੋ ਸਹ ਰਤੇ ਆਪਿੇ ਣਤਤੁ ਤਣਨ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જઓેપોતાનાગુરનાબુંધનમાુંલીનછેતેમનાશરીરમાુંખરખેરલોર્રૂપીલોહીનથી 

 

ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਿੁ ਹੋਇ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਣਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ગુરનાર્યમાુંરહેવાથીતેમનુુંશરીરનબળુુંપડીજાયછેઅનેતેમાુંથીલોર્લોહીનીકળેછે 

 

ਣਜਉ ਬੈਸੰਤਣਰ ਿਾਤੁ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ਣਤਉ ਹਣਰ ਕਾ ਭਉ ਦਰੁਮਣਤ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 

જમેઅવગિમાુંસોનાવગેરધેાતુઓશુદ્ધથાયછેતેવીજરીતેપરમાત્માનોર્યદુષ્ટતાનીમવલનતાનેદૂરક

રછેે 

 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸੋਹਿੇ ਣਜ ਰਤੇ ਹਣਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥੫੨॥ 

ગુરનાનકકહેછેકેએવાર્િોજસુુંદરછેજપેરમાત્માનીર્વિમાુંલીનહોયછે૫૨ 

 

ਫਰੀਦਾ ਸੋਈ ਸਰਵਰੁ ਢਣੂਢ ਲਹੁ ਣਜਥਹੁ ਲਭੀ ਵਥੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેગુરરૂપીએવુુંસરોવરશોધોજ્યાુંથીબધીવસ્તુઓમળે 

 

ਛਪਣੜ ਢਢੂੈ ਣਕਆ ਹੋਵੈ ਣਚਕਣੜ ਡੁਬੈ ਹਥੁ ॥੫੩॥ 

નાનુુંતળાવશોધવાનોકોઈફાયદોનથીત્યાુંકાદવમાુંહાથડૂબીજશેએટલેકેગેરસમજનેકારણેબદ

નામીથશે૫૩ 

 

ਫਰੀਦਾ ਨੰਢੀ ਕੰਤੁ ਨ ਰਾਣਵਓ ਵਡੀ ਥੀ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 

હેફરીદયુવાવસ્થામાુંપવતપ્રરુ્નુુંસુખનમળેઅનઉેુંમરનાઅુંતેમૃત્યુપામ્યાત્યાર ે
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ਿਨ ਕੂਕੇਂਦੀ ਗੋਰ ਮੇਂ ਤੈ ਸਹ ਨਾ ਣਮਲੀਆਸੁ ॥੫੪॥ 

કબરમાુંરહેલીસ્ત્રીપોકારકરછેેહેપ્રર્ુહુુંતમનેમળ્યોનથી૫૪ 

 

ਫਰੀਦਾ ਣਸਰੁ ਪਣਲਆ ਦਾੜੀ ਪਲੀ ਮੁਛਾਾਂ ਭੀ ਪਲੀਆਾਂ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેમાથાનાવાળદાઢીઅનેમૂછસફેદથઈગયાછેએટલેકેવૃદ્ધાવસ્થાઆવીગઈછે 

 

ਰੇ ਮਨ ਗਣਹਲੇ ਬਾਵਲੇ ਮਾਿਣਹ ਣਕਆ ਰਲੀਆਾਂ ॥੫੫॥ 

પણહેપાગલમનઅત્યારપેણતમેમાત્રરુંગરવેલયામાનવોછો૫૫ 

 

ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਿੁਕਿੁ ਕੇਤੜਾ ਣਪਰ ਨੀਦੜੀ ਣਨਵਾਣਰ ॥ 

ફરીદજીસમજાવેછેકેઘરનીછતપરવ્યવિકેટલીદોડીશકેછેએટલેકેઘરનીછતનીજમેઆજીવનપ

ણટૂું કુું છેતમારીઊું ઘદૂરકરો 

 

ਜੋ ਣਦਹ ਲਿੇ ਗਾਿਵੇ ਗਏ ਣਵਲਾਣੜ ਣਵਲਾਣੜ ॥੫੬॥ 

તમારજેવેદવસોગણવાનાહતાતેપસારથઈરહ્યાછે૫૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਏਤੁ ਨ ਲਾਏ ਣਚਤੁ ॥ 

બાબાફરીદચેતવણીઆપેછેઅનેકહેછેકેસુુંદરઘરોમકાનોઅનેમહેલોમાુંવદલનલગાવો 

 

ਣਮਟੀ ਪਈ ਅਤੋਲਵੀ ਕੋਇ ਨ ਹੋਸੀ ਣਮਤੁ ॥੫੭॥ 

કારણકેમૃત્યુપછીતમારાપરઘણીમાટીપડશેઅનકેોઈવમત્રનહીુંહોય૫૭ 

 

ਫਰੀਦਾ ਮੰਡਪ ਮਾਲੁ ਨ ਲਾਇ ਮਰਗ ਸਤਾਿੀ ਣਚਣਤ ਿਣਰ ॥ 

ફરીદજીફરીચેતવણીઆપેછેકેતમારાહૃદયનેમોટાઘરોઅનેસુંપવત્તસાથેનજોડોમૃત્યુઅટલછેઆહું

મેશાયાદરાખો 
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ਸਾਈ ਜਾਇ ਸਮ੍ਹਹ੍ਾਲਿ ਲਜਥੈ ਹੀ ਤਉ ਵੰਞਣਾ ॥੫੮॥ 

પરલોકન ુંપણસ્મરણકરોજ્યુંતમયરજેવ ુંછે૫૮ 

 

ਫਰੀਦਾ ਲਜਨ ੀ ਕੰਮ੍ੀ ਨਾਲਹ ਗੁਣ ਤੇ ਕੰਮ੍ੜੇ ਲਵਸਾਲਰ ॥ 

શિક્ષણઆપતીવખતેફરીદજીકહેછેકેજકેયમોથીકોઈફયયદોનથીએવયકયમોજરયપણછોડીદો 

 

ਮ੍ਤੁ ਸਰਲਮ੍ੰਦਾ ਥੀਵਹੀ ਸਾਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਲਰ ॥੫੯॥ 

અન્યથયતમયરખેરયબકમોનેલીધેગ રુનયદરબયરમયુંિરમયવ ુંપડિે૫૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਸਾਲਹਬ ਦੀ ਕਲਰ ਚਾਕਰੀ ਲਦਿ ਦੀ ਿਾਲਹ ਭਰਾਾਂਲਦ ॥ 

ફરીદજીઉપદેિઆપેછેકેગ રુનીસેવયકરોઅનેહૃદયનોભ્રમદૂરકરો 

 

ਦਰਵੇਸਾਾਂ ਨੋ ਿੋੜੀਐ ਰੁਖਾਾਂ ਦੀ ਜੀਰਾਾਂਲਦ ॥੬੦॥ 

ફકીરનીિબ્દોઝયડનીજમેસહનિીલહોવયજોઈએ૬૦ 

 

ਫਰੀਦਾ ਕਾਿੇ ਮ੍ੈਡੇ ਕਪੜੇ ਕਾਿਾ ਮ੍ੈਡਾ ਵੇਸੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેમયરયકપડયકયળયછેમયરોદેખયવપણકયળોછે 

 

ਗੁਨਹੀ ਭਲਰਆ ਮ੍ੈ ਲਫਰਾ ਿੋਕੁ ਕਹੈ ਦਰਵੇਸੁ ॥੬੧॥ 

હ ુંપયપોથીભરપૂરછ ું છતયુંલોકોમનેદરવેિકહેછે૬૧ 

 

ਤਤੀ ਤੋਇ ਨ ਪਿਵੈ ਜੇ ਜਲਿ ਟਬੁੀ ਦੇਇ ॥ 

બળીગયેલીખેતીફરીથીહશરયયળીથતીનથીભલેતેનેઠુંડયપયણીમયુંગમેતેટલીડ બયડીનેરયખો 

 

ਫਰੀਦਾ ਜੋ ਡੋਹਾਗਲਣ ਰਬ ਦੀ ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਇ ॥੬੨॥ 

હેફરીદએવીજરીતજેઆેત્મયસ્ત્રીપરમયત્મયથીશવખ ટયપડેછેતેસદયદ ુઃખીરહેછે૬૨ 

 

ਜਾਾਂ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ ਵੀਵਾਹੀ ਤਾਾਂ ਮ੍ਾਮ੍ਿੇ ॥ 

જ્યરછેોકરીક ુંવયરીહતીત્યયરતેેલગ્નકરવયમયુંગતીહતીજ્યરતેેણીનયલગ્નથયયત્યયરતેેઘરગૃહસ્થી

મયુંફસયઈગઈ 

 

ਫਰੀਦਾ ਏਹੋ ਪਛੋਤਾਉ ਵਲਤ ਕੁਆਰੀ ਨ ਥੀਐ ॥੬੩॥ 

હેફરીદપછીતેણીનેઅફસોસથયયછેકેતેફરીથીક ુંવયરીનથીથઇિકતી૬૩ 

 

ਕਿਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ ਆਇ ਉਿਥੇ ਹੰਝ ॥ 

જોહુંસકયચકલરનયતળયવમયુંબેસે 
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ਲਚੰਜੂ ਬੋੜਲਨ  ਨਾ ਪੀਵਲਹ ਉਡਣ ਸੰਦੀ ਡੰਝ ॥੬੪॥ 

તેઓપોતયનીચયુંચપયણીમયુંનયખ્યયપછીપણપીતયનથીઅનેજલ્દીથીત્યયુંથીઉડવયનીકોશિિકરછેે

તેવીજરીતેસુંસયરનીવયસનયઓનેજોઈનેપ્રભ ચરણોમયુંિરણલેવયનીઈચ્છયકરછેે૬૪ 

 

ਹੰਸੁ ਉਡਲਰ ਕੋਧ੍ਰੈ ਪਇਆ ਿੋਕੁ ਲਵਡਾਰਲਣ ਜਾਇ ॥ 

જોહુંસઉડીનેકોદરયનયખેતરમયુંઆવેછેતોલોકોતેનેઉડયડવયજાયછેએટલેકેજોકોઈસુંતમહયત્મયદ 

શનયયમયુંઆવેછેતોલોકોતેનેદૂરકરવયનોપ્રયયસકરછેે 

 

ਗਲਹਿਾ ਿੋਕੁ ਨ ਜਾਣਦਾ ਹੰਸੁ ਨ ਕੋਧ੍ਰਾ ਖਾਇ ॥੬੫॥ 

પણભોળયલોકોનથીજાણતયકેહુંસકદીકોદરયખયતોનથીએટલેકેસુંતસુંસયરનીમોહમયયયથીઅળ

ગયહોયછે૬૫ 

 

ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆਾਂ ਪੰਖੀਆਾਂ ਲਜਨ ੀ ਵਸਾਏ ਤਿ ॥ 

એજીવરૂપીપક્ષીઓનીકતયરોપણએકપછીએકજતીરહીજણેેશવશ્વરૂપીસરોવરનેજીવુંતકય ુંહત ું 

 

ਫਰੀਦਾ ਸਰੁ ਭਲਰਆ ਭੀ ਚਿਸੀ ਥਕ ੇਕਵਿ ਇਕਿ ॥੬੬॥ 

હેફરીદઆસુંસયરજવે ુંસરોવરપણસ કયઈજિેપણસુંતનયરૂપમયુંમયત્રકમળજરહેિે૬૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਇਟ ਲਸਰਾਣੇ ਭੁਇ ਸਵਣੁ ਕੀੜਾ ਿਲੜਓ ਮ੍ਾਲਸ ॥ 

બયબયફરીદકહેછેકેમરણોત્તરકબરમયુંમયથયનીચેઈું ટમૂકીનેપૃથ્વીપરસૂવ ુંપડિેઅનેિરીરનેજુંત ઓ

કરડિે 

 

ਕੇਤਲੜਆ ਜੁਗ ਵਾਪਰ ੇਇਕਤੁ ਪਇਆ ਪਾਲਸ ॥੬੭॥ 

આરીતેએકજગ્યયએપડીનેકેટલયય ગોપસયરકરવયપડેછે૬૭ 

 

ਫਰੀਦਾ ਭੰਨੀ ਘੜੀ ਸਵੰਨਵੀ ਟਟੁੀ ਨਾਗਰ ਿਜੁ ॥ 

હેફરીદસ ુંદરિરીરરૂપીઘડોતૂટીગયોછેશ્વયસનયતયુંતણયપણતૂટીગયયછે 

 

ਅਜਰਾਈਿੁ ਫਰੇਸਤਾ ਕੈ ਘਲਰ ਨਾਠੀ ਅਜੁ ॥੬੮॥ 

હવેમૃત્ય નોદેવદૂતઇઝરયયેલકયયઘરનોમહેમયનછે૬૮ 

 

ਫਰੀਦਾ ਭੰਨੀ ਘੜੀ ਸਵੰਨਵੀ ਟਟੂੀ ਨਾਗਰ ਿਜੁ ॥ 

હેફરીદસ ુંદરદેહરૂપીઘડોનયિપયમ્યોછેશ્વયસનયતયુંતણયપણતૂટીગયયછે 

 

ਜੋ ਸਜਣ ਭੁਇ ਭਾਰੁ ਥ ੇਸੇ ਲਕਉ ਆਵਲਹ ਅਜੁ ॥੬੯॥ 

જવે્યશિપયપોનેલીધેમયત્રબોજહતોહવેતેઓફરીથીમન ષ્યજન્મકેવીરીતેમેળવીિકે૬૯ 
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ਫਰੀਦਾ ਬੇ ਲਨਵਾਜਾ ਕੁਲਤਆ ਏਹ ਨ ਭਿੀ ਰੀਲਤ ॥ 

બયબયફરીદકહેછેકેઓનમયજનપઢનયરયક તરયતમયરોરસ્તોસયચોનથી 

 

ਕਬਹੀ ਚਲਿ ਨ ਆਇਆ ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮ੍ਸੀਲਤ ॥੭੦॥ 

તમેક્યયરયેમશસ્જદમયુંપયુંચસમયનીનમયજમયટેઆવતયનથી૭૦ 

 

ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ ਉਜੂ ਸਾਲਜ ਸੁਬਹ ਲਨਵਾਜ ਗੁਜਾਲਰ ॥ 

રબનીબુંદગીઉપયસનયમયટેપ્રેરણયઆપતયબયબયફરીદકહેછેહેભયઈઉઠોહયથઅનેચહેરોધોઈલો

અનેસવયરનીનમયજકરો 

 

ਜੋ ਲਸਰੁ ਸਾਾਂਈ ਨਾ ਲਨਵੈ ਸੋ ਲਸਰੁ ਕਲਪ ਉਤਾਲਰ ॥੭੧॥ 

જમેયથ ુંમયશલકસમક્ષઝૂકત ુંનથીતેનેગરદનમયુંથીકયપીનયખવ ુંજોઈએ૭૧ 

 

ਜੋ ਲਸਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਲਨਵੈ ਸੋ ਲਸਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਾਂਇ ॥ 

જમેયથ ુંતેનયગ રુસમક્ષનનમત ુંહોયતેન ુંિ ુંકરવ ું 

 

ਕੁੰਨੇ ਹੇਲਠ ਜਿਾਈਐ ਬਾਿਣ ਸੰਦੈ ਥਾਇ ॥੭੨॥ 

પોતજેવયબઆપેછેતેનેચ લ્હયનીચેબળતણમયુંબયળીનયખવ ુંજોઈએ૭૨ 

 

ਫਰੀਦਾ ਲਕਥੈ ਤੈਡੇ ਮ੍ਾਲਪਆ ਲਜਨ ੀ ਤੂ ਜਲਣਓਲਹ ॥ 

બયબયફરીદસમજાવેછેકેહવેતમયરયમયતયશપતયક્યયુંછેજમેણેતમનેજન્મઆપ્યોછે 

 

ਤੈ ਪਾਸਹੁ ਓਇ ਿਲਦ ਗਏ ਤੂੰ ਅਜੈ ਨ ਪਤੀਣੋਲਹ ॥੭੩॥ 

તેઓપણતનેજોઈનેછોડીગયયછેછતયુંપણત ુંમયનીિકતોનથીતમયરમેૃત્ય નેપણભેટવ ુંપડિે૭૩ 

 

ਫਰੀਦਾ ਮ੍ਨੁ ਮ੍ੈਦਾਨੁ ਕਲਰ ਟੋਏ ਲਟਬੇ ਿਾਲਹ ॥ 

બયબયફરીદકહેછેહેમન ષ્યતમયરયમનનેમેદયનનીજમેસમતલકરોઅનેઉચ્ચઅનેનીચીજગ્યયદ્વૈતઅ

હુંકયરદૂરકરો 

 

ਅਗੈ ਮ੍ੂਲਿ ਨ ਆਵਸੀ ਦੋਜਕ ਸੰਦੀ ਭਾਲਹ ॥੭੪॥ 

પછીનરકનીઆગતમનેબયળવયનશહઆવે૭૪ 

 

ਮ੍ਹਿਾ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 
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ਫਰੀਦਾ ਖਾਿਕੁ ਖਿਕ ਮ੍ਲਹ ਖਿਕ ਵਸ ੈਰਬ ਮ੍ਾਲਹ ॥ 

પયુંચમયગ રુઉપદેિઆપેછેહેફરીદસવવિશિમયનપરમેશ્વરપોતયનયશવશ્વમયુંછેઅનેશવશ્વપરમેશ્વર

મયુંરહેછે 

 

ਮ੍ੰਦਾ ਲਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜਾਾਂ ਲਤਸੁ ਲਬਨੁ ਕੋਈ ਨਾਲਹ ॥੭੫॥ 

તોપછીકયોમયણસખરયબકહેવયયજ્યરતેેનયશસવયયકોઈનહોય૭૫ 

 

ਫਰੀਦਾ ਲਜ ਲਦਲਹ ਨਾਿਾ ਕਲਪਆ ਜੇ ਗਿੁ ਕਪਲਹ ਚੁਖ ॥ 

હેફરીદજશેદવસેદયયીએનયળનેકયપીહતીજોએવખતેગળ ુંપણકયપીનયખ્ય ુંહોતતોસયરુુંથયત 

 

ਪਵਲਨ ਨ ਇਤੀ ਮ੍ਾਮ੍ਿੇ ਸਹਾਾਂ ਨ ਇਤੀ ਦਖੁ ॥੭੬॥ 

નશહતોઆજમેનેઆટલીતકલીફોનવેઠવીપડીહોતઅનેનતોઆટલયદ ુઃખોસહનકરવયપડ્યયહોત

૭૬ 

 

ਚਬਣ ਚਿਣ ਰਤੰਨ ਸੇ ਸੁਣੀਅਰ ਬਲਹ ਗਏ ॥ 

વૃદ્ધયવસ્થયનેકયરણેિરીરનયતમયમઅુંગોનબળયપડીગયયછેજનેયકયરણેદયુંતખયવયચયવતયપગચય

લવયથીઆુંખોજોવયથીઅનેકયનસયુંભળતયનથી 

 

ਹੇੜੇ ਮ੍ੁਤੀ ਧ੍ਾਹ ਸੇ ਜਾਨੀ ਚਲਿ ਗਏ ॥੭੭॥ 

આજોઈનેિરીરઆઘયતપયમેછેઅનેકહેછેકેમયરયબધયસયથીઓમનેછોડીગયયછે૭૭ 

 

ਫਰੀਦਾ ਬੁਰੇ ਦਾ ਭਿਾ ਕਲਰ ਗੁਸਾ ਮ੍ਲਨ ਨ ਹਢਾਇ ॥ 

બયબયફરીદઉપદેિઆપતયકહેછેકેહેજીવજોકોઈતમયરુુંખરયબકરછેેતોતેનીસયથેપણસયરુુંકરોઅ

નેતમયરયમનમયુંગ સ્સોનઆવવયદો 

 

SikhBookClub.com



Page 1382  

 

ਦੇਹੀ ਰੋਗੁ ਨ ਲਗਈ ਪਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇ ॥੭੮॥ 

આનાકારણેશરીરનેકોઈરોગકેબીમારીલાગતીનથીઅનેસર્વસ્ર્પ્રાપ્તથાયછે૭૮ 

 

ਫਰੀਦਾ ਪੰਖ ਪਰਾਹੁਣੀ ਦਨੁੀ ਸੁਹਾਵਾ ਬਾਗੁ ॥ 

હેફરીદઆસંસારએકસ ંદરબગીચોછેજમેાજંીર્રૂપીપક્ષીમહેમાનસમાનછે 

 

ਨਉਬਕਿ ਵਜੀ ਸੁਬਹ ਕਸਉ ਚਲਣ ਿਾ ਿਕਰ ਸਾਜੁ ॥੭੯॥ 

સર્ારજે્યારમેૃત્ય ન ંરણશશંગડ ંર્ાગેછેત્યારબેધાઉડર્ાનીતૈયારીકરછેે૭૯ 

 

ਫਰੀਦਾ ਰਾਕਿ ਿਥੂਰੀ ਵੰਡੀਐ ਸੁਕਿਆ ਕਿਲੈ ਨ ਭਾਉ ॥ 

હેફરીદજીર્નરાશિનેઈશ્વરભશિસ્ર્રૂપેકસ્ત રીર્હેચાયછેજઓેમાયાનીશનંદ્રામાજંીરે્છેતેમનેતેમ

નોશહસ્સોમળતોનથી 

 

ਕਜੰਨ ਾ ਨੈਣ ਨੀ ੀਂਦਰਾਵਲੇ ਕਿੰਨ ਾ ਕਿਲਣੁ ਿੁਆਉ ॥੮੦॥ 

જનેીઆંખઆખીરાતશનંદ્રામાંહોયછેતેનેભશિનીકસ્ત રીમળર્ીમ શ્કેલછે૮૦ 

 

ਫਰੀਦਾ ਿੈ ਜਾਕਨਆ ਦਖੁੁ ਿੁਝ ਿੂ ਦਖੁੁ ਸਬਾਇਐ ਜਕਗ ॥ 

બાબાફરીદકહેછેકેહ ંસમજીરહ્યોહતોકેહ ંએકલોજદ ુઃખીછ ં પણઆદ ુઃખઆખીદ શનયામાંફેલાયેલ ં

છે 

 

ਊਚੇ ਚਕਿ ਿੈ ਦੇਕਖਆ ਿਾੀਂ ਘਕਰ ਘਕਰ ਏਹਾ ਅਕਗ ॥੮੧॥ 

મેંદૂરથીજોય ંતોખબરપડીકેદરકેઘરમાંદ ખનીભીષણઆગછે૮૧ 

 

ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਫਰੀਦਾ ਭੂਕਿ ਰੰਗਾਵਲੀ ਿੰਕਝ ਕਵਸੂਲਾ ਬਾਗ ॥ 

પાંચમાગ રુનેટાંકીનેફરીદજીકહેછેહેફરીદઆરંગીનસ ંદરભૂશમમાંકાટોથીભરલેોઝેરીબગીચોછે 

 

ਜੋ ਜਨ ਪੀਕਰ ਕਨਵਾਕਜਆ ਕਿੰਨ ਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੮੨॥ 

પણજવે્યશિનેગ રુપીરનીકૃપામળેછેતેનેદ ખનોઅન ભર્થતોનથી૮૨ 

 

ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 
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ਫਰੀਦਾ ਉਿਰ ਸੁਹਾਵਿੀ ਸੰਕਗ ਸੁਵੰਨਿੀ ਦੇਹ ॥ 

ગ રુજીફરીદજીનેટાંકીનેકહેછેહેફરીદસ ંદરશરીરથીઆજીર્નખૂબજસ ંદરછે 

 

ਕਵਰਲੇ ਿੇਈ ਪਾਈਅਕਨ ਕਜੰਨ ਾ ਕਪਆਰੇ ਨੇਹ ॥੮੩॥ 

જપેરમાત્માનેપ્રેમકરછેેએર્ાશર્રલાભાગ્યજેમળેછે૮૩ 

 

ਿੰਧੀ ਵਹਣ ਨ ਢਾਕਹ ਿਉ ਭੀ ਲੇਖਾ ਦੇਵਣਾ ॥ 

હેનદીનાર્હેણતમેધારતોડતાનથીતમારશેહસાબપણઆપર્ોપડશે 

 

ਕਜਧਕਰ ਰਬ ਰਜਾਇ ਵਹਣੁ ਕਿਦਾਊ ਗੰਉ ਿਰੇ ॥੮੪॥ 

પણજ્યાંપ્રભ નીઈચ્છાહોયપ્રર્ાહત્યાજંજાયછે૮૪ 

 

ਫਰੀਦਾ ਡੁਖਾ ਸੇਿੀ ਕਦਹੁ ਗਇਆ ਸੂਲਾੀਂ ਸੇਿੀ ਰਾਕਿ ॥ 

બાબાફરીદકહેછેકેહેમન ષ્યશદર્સદ ખમાંર્ીત્યોઅનેરાતડંખર્ાગેએમર્ીતીગઈ 

 

ਖਿਾ ਪੁਿਾਰੇ ਪਾਿਣੀ ਬੇਿਾ ਿਪਰ ਵਾਕਿ ॥੮੫॥ 

શકનારઊેભેલોનાશર્કબૂમપાડીરહ્યોછેકેતારોજીર્રૂપીતરાપોર્ાર્ાઝોડામાંઅટર્ાઈગયોછે૮૫ 

 

ਲੰਿੀ ਲੰਿੀ ਨਦੀ ਵਹੈ ਿੰਧੀ ਿੇਰੈ ਹੇਕਿ ॥ 

નદીશકનારાનેનષ્ટકરર્ામાટેખૂબલાંબીનદીર્હીરહીછે 

 

ਬੇਿੇ ਨੋ ਿਪਰੁ ਕਿਆ ਿਰੇ ਜੇ ਪਾਿਣ ਰਹੈ ਸੁਚੇਕਿ ॥੮੬॥ 

પણજોગ રુરૂપીનાશર્કહોશશયારહોયતોજીર્નનેર્ાર્ાઝોડ ંપણકંઈબગાડીશકતોનથી૮૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਗਲੀ ੀਂ ਸੁ ਸਜਣ ਵੀਹ ਇਿੁ ਢੂੰਢੇਦੀ ਨ ਲਹਾੀਂ ॥ 

હેફરીદશબ્દોમાંસહાન ભશૂતવ્યિકરનારાર્ીસસજ્જનોજોર્ામળેછેપણદ ખદ ુઃખમાંસાથઆપ

નારસાચોસાથીદારપણજોર્ામળતોનથી 

 

ਧੁਖਾੀਂ ਕਜਉ ਿਾੀਂਲੀਹ ਿਾਰਕਣ ਕਿੰਨ ਾ ਿਾ ਕਪਰੀ ॥੮੭॥ 

તેશપ્રયસાચાસાથીઓનાશમલનમાટેહ ંગાયનાદૂધનાપાર્ડરનીજમેબળીરહ્યોછ ં ૮૭ 

 

ਫਰੀਦਾ ਇਹੁ ਿਨੁ ਭਉਿਣਾ ਕਨਿ ਕਨਿ ਦਖੁੀਐ ਿਉਣੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેઆશરીરકૂતરાનીજમેભસત ંહોયછેએટલેકેદરકેસમયેઈચ્છારાખેછેતોકોણેઆના

માટેહંમેશાદ ુઃખીરહેર્ જંોઈએ 

 

ਿੰਨੀ ਬੁਜੇ ਦੇ ਰਹਾੀਂ ਕਿਿੀ ਵਗ ੈਪਉਣੁ ॥੮੮॥ 

મેંમારાકાનમાંરૂનાખીદીધ ંછેભલેતેપર્નનીજમેગમેતેટલોજોરથીબોલેહ ંએનીકોઈર્ાતસાંભળી

શનહી૮ં૮ 
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ਫਰੀਦਾ ਰਬ ਖਜੂਰੀ ਪਿੀਆੀਂ ਿਾਕਖਅ ਨਈ ਵਹੰਕਨ  ॥ 

હેફરીદપરમાત્માનીખજૂરોપાકીગઈછેઅનેમધનીનદીઓર્હીરહીછે 

 

ਜੋ ਜੋ ਵੰਞੈਂ ਡੀਹਿਾ ਸੋ ਉਿਰ ਹਥ ਪਵੰਕਨ ॥੮੯॥ 

અહીયંાજપેણશદર્સપસારથાયછેતેવ્યશિનીઉંમરઘટાર્ીરહીછે૮૯ 

 

ਫਰੀਦਾ ਿਨੁ ਸੁਿਾ ਕਪੰਜਰੁ ਥੀਆ ਿਲੀਆੀਂ ਖੂੰਡਕਹ ਿਾਗ ॥ 

બાબાફરીદકહેછેઆદેહસ કાઈનેહાડકાંન ંપીજંરૂથઇગય ંછેઅનેકાગડાપગનાતશળયાનચેાંચમા

રીરહ્યાછે 

 

ਅਜੈ ਸੁ ਰਬੁ ਨ ਬਾਹੁਕਿਓ ਦੇਖੁ ਬੰਦੇ ਿੇ ਭਾਗ ॥੯੦॥ 

જ ઓવ્યશિન ંદ ભાવગ્યપ્રભ હજીમળ્યાનથી૯૦ 

 

ਿਾਗਾ ਿਰੰਗ ਢੰਢੋਕਲਆ ਸਗਲਾ ਖਾਇਆ ਿਾਸੁ ॥ 

કાગડાનેસંબોધતાફરીદજીકહેછેકેહેકાળાકાગડાચોક્કસતમેશોધીશોધીનેમારાશરીરન ંબધ જમાં

સખાઈલીધ ંછે 

 

ਏ ਦਇੁ ਨੈਨਾ ਿਕਿ ਛੁਹਉ ਕਪਰ ਦੇਖਨ ਿੀ ਆਸ ॥੯੧॥ 

પરંત હરે્મારીઆબેઆંખોનેસ્પશવશોનહીકંારણકેતેમનીસાથેમનમેારાશપ્રયપ્રભ નેજોર્ાનીઆશા

છે૯૧ 

 

ਿਾਗਾ ਚੂੰਕਡ ਨ ਕਪੰਜਰਾ ਬਸੈ ਿ ਉਡਕਰ ਜਾਕਹ ॥ 

હેકાળાકાગડામારાદેહનાપીજંરાપરત ંચાંચનામારજોત બંેઠોછેતોઅહીથંીઉડીજર્ ંસારંુછે 

 

ਕਜਿੁ ਕਪੰਜਰੈ ਿੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ ਿਾਸੁ ਨ ਕਿਦ ੂਖਾਕਹ ॥੯੨॥ 

જશેરીરરૂપીશપજંરામાંમારોમાશલકરહેછેએન ંમાંસનખા૯૨ 

 

ਫਰੀਦਾ ਗੋਰ ਕਨਿਾਣੀ ਸਡੁ ਿਰੇ ਕਨਘਕਰਆ ਘਕਰ ਆਉ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેકબરશબચારીબોલાર્ેછેકેઓબેઘરજીર્તમારાઘરજેતારહો 

 

ਸਰਪਰ ਿੈਥੈ ਆਵਣਾ ਿਰਣਹੁ ਨਾ ਡਕਰਆਹੁ ॥੯੩॥ 

છેર્ટેતમારમેારીપાસેઆર્ર્ જંપડશેતેથીમૃત્ય થીડરશોનહી૯ં૩ 

 

ਏਨੀ ਲੋਇਣੀ ਦੇਖਕਦਆ ਿੇਿੀ ਚਕਲ ਗਈ ॥ 

આઆંખોથીજોતાજોતાકેટલીદ શનયાજતીરહીછે 
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ਫਰੀਦਾ ਲੋਿਾੀਂ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਿੈ ਆਪਣੀ ਪਈ ॥੯੪॥ 

ફરીદજીકહેછેલોકોપોતાનાશર્શેશચંશતતછેઅનેમનેમારાપ્રભ નેમળર્ાનીશચંતાછે૯૪ 

 

ਆਪੁ ਸਵਾਰਕਹ ਿੈ ਕਿਲਕਹ ਿੈ ਕਿਕਲਆ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેરબમનેકહેછેકેહેફરીદજોતમેતમારીજાતનેસ ધારશોતોહ ંતમનમેળીશઅનેમને 

મળર્ાથીજતમનેસાચ ંસ ખમળશે 

 

ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਿੂ ਿੇਰਾ ਹੋਇ ਰਹਕਹ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿੇਰਾ ਹੋਇ ॥੯੫॥ 

ત ંમારીરહીશતોઆખીદ શનયાતારીથશે૯૫ 

 

ਿੰਧੀ ਉਿੈ ਰੁਖਿਾ ਕਿਚਰਿੁ ਬੰਨੈ ਧੀਰੁ ॥ 

નદીનાશકનારરૃે્ક્ષક્ાંસ ધીઊભ ંરહીશકે 

 

ਫਰੀਦਾ ਿਚੈ ਭਾੀਂਡੈ ਰਖੀਐ ਕਿਚਰੁ ਿਾਈ ਨੀਰੁ ॥੯੬॥ 

હેફરીદકાચાઘડામાંપાણીક્ાંસ ધીરાખીશકાયતેર્ીજરીતેમૃત્ય પણશનશિતછે૯૬ 

 

ਫਰੀਦਾ ਿਹਲ ਕਨਸਖਣ ਰਕਹ ਗਏ ਵਾਸਾ ਆਇਆ ਿਕਲ ॥ 

હેફરીદઊંચોમહેલશનજવનરહ્યોઅનેજમીનનીનીચકેબરમાજંગ્યામળી 
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ਗੋਰ ਾਂ ਸ ੇਨਿਮ ਣੀਆ ਬਹਸਨਿ ਰੂਹ ਾਂ ਮਨਿ ॥ 

આબિચારીકિરોપરઆત્માઓહકજમાવીનેિેઠીછે 

 

ਆਖੀ ਾਂ ਸੇਖ  ਬੰਦਗੀ ਚਿਣੁ ਅਜੁ ਨਿ ਿਨਿ ॥੯੭॥ 

હેશેખફરીદપ્રભુનીભબિકરોકારણકેઆજકેેકાલેતમારજેવાનુુંછે૯૭ 

 

ਫਰੀਦ  ਮਉਤੈ ਦ  ਬੰਿ  ਏਵੈ ਨਦਸੈ ਨਜਉ ਦਰੀਆਵੈ ਢ ਹ  ॥ 

િાિાફરીદકહેછેમૃત્યુનાિુંધનપણએવુુંજોવામાુંઆવેછેકેજાણેદબરયાનોબકનારોગમેત્યારતેૂટીજા

ય 

 

ਅਗੈ ਦੋਜਿੁ ਤਨਿਆ ਸੁਣੀਐ ਹੂਿ ਿਵੈ ਿ ਹ ਹ  ॥ 

આગળગરમઅબનિનોનરકસુંભળાયછેજ્ાુંદુષ્ટપાપીઓનોઆક્રોશછે 

 

ਇਿਿ  ਿੋ ਸਭ ਸੋਝੀ ਆਈ ਇਨਿ ਨਫਰਦੇ ਵੇਿਰਵ ਹ  ॥ 

કેટલાકનેખિરપડીગઈછેતેમણેઅહીુંન્યાયીરહેવાનુુંછેજ્ારકેેટલાકિેદરકારીથીજીવ્યાછે 

 

ਅਮਿ ਨਜ ਿੀਨਤਆ ਦਿੁੀ ਨਵਨਚ ਸੇ ਦਰਗਹ ਓਗ ਹ  ॥੯੮॥ 

દુબનયામાુંકોઈએગમેતેટલાસારાખરાિકમોકયાાહોયતેપ્રભુનાદરિારમાુંસાક્ષીિનેછે૯૮ 

 

ਫਰੀਦ  ਦਰੀਆਵੈ ਿੰਿ ੈ ਬਗੁਿ  ਬੈਠ  ਿੇਿ ਿਰੇ ॥ 

હેફરીદનદીનાબકનારિેેઠેલાજીવરૂપીિગલામજાકરછેે 

 

ਿੇਿ ਿਰੇਦੇ ਹੰਝ ਿੋ ਅਨਚੰਤੇ ਬ ਜ ਿਏ ॥ 

મસ્તીકરતીવખતેતેનેઅચાનકએકિાજપકડેછે 

 

ਬ ਜ ਿਏ ਨਤਸੁ ਰਬ ਦੇ ਿਿੇ ਾਂ ਨਵਸਰੀਆਾਂ ॥ 

પ્રભુનીઇચ્છાથીમૃત્યુરૂપીગરુડતેનેપકડીલેછેઅનેતમામરમતઅનેતમાશાભૂલીજાયછે 

 

ਜੋ ਮਨਿ ਨਚਨਤ ਿ ਚੇਤੇ ਸਨਿ ਸੋ ਗ ਿੀ ਰਬ ਿੀਆਾਂ ॥੯੯॥ 

તેવીજરીતજેમેનમાુંયાદનથીતેપ્રભુકરછેે૯૯ 

 

ਸ ਢੇ ਤਰੈ ਮਣ ਦੇਹੁਰੀ ਚਿੈ ਿ ਣੀ ਅੰਨਿ ॥ 

સાડાત્રણમનનુુંશરીરઅન્નઅનેપાણીનીમદદથીચાલેછે 

 

ਆਇਓ ਬੰਦ  ਦਿੁੀ ਨਵਨਚ ਵਨਤ ਆਸੂਣੀ ਬੰਨਿ  ॥ 

દુબનયામાુંવ્યબિઘણીઆશાઓલઈનેઆવ્યોહતો 
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ਮਿਿਿ ਮਉਤ ਜ ਾਂ ਆਵਸੀ ਸਭ ਦਰਵ ਜੇ ਭੰਨਿ ॥ 

શરીરનાતમામદરવાજાતોડીનેમૃત્યુનોદેવદૂતઆવેછે 

 

ਨਤਿ   ਨਿਆਨਰਆ ਭ ਈਆਾਂ ਅਗੈ ਨਦਤ  ਬੰਨਿ  ॥ 

મરણોત્તરવ્યબિનાબપ્રયભાઈઓસુંિુંધીઓઅબનિસુંસ્કારમાટેઅથીપરિાુંધેછે 

 

ਵੇਖਹੁ ਬੰਦ  ਚਨਿਆ ਚਹੁ ਜਨਣਆ ਦੈ ਿੰਨਿ  ॥ 

પછીજુઓવ્યબિનુુંનસીિચારસજ્જનોનાખભાપરચાલેછે 

 

ਫਰੀਦ  ਅਮਿ ਨਜ ਿੀਤੇ ਦਿੁੀ ਨਵਨਚ ਦਰਗਹ ਆਏ ਿੰਨਮ ॥੧੦੦॥ 

હેફરીદદુબનયામાુંજપેણસારાખરાિકાયોકયાાછેતજેકામોપ્રભુનાદરિારમાુંકામઆવેછે૧૦૦ 

 

ਫਰੀਦ  ਹਉ ਬਨਿਹ ਰੀ ਨਤਿ  ਿੰਖੀਆ ਜੰਗਨਿ ਨਜੰਿ   ਵ ਸੁ ॥ 

ફરીદજીકહેછેકેજપેક્ષીઓજુંગલમાુંરહેછેતેનાપરહુું કુરિાનછુું  

 

ਿਿਰ ੁਚੁਗਨਿ ਥਨਿ ਵਸਨਿ ਰਬ ਿ ਛੋਡਨਿ ਿ ਸੁ ॥੧੦੧॥ 

તેઓથૂુંકેછેજમીનપરરહેછેપરુંતુપ્રભુનુુંસ્મરણછોડતાનથી૧૦૧ 

 

ਫਰੀਦ  ਰੁਨਤ ਨਫਰੀ ਵਣੁ ਿੰਨਬਆ ਿਤ ਝੜੇ ਝਨੜ ਿ ਨਹ ॥ 

િાિાફરીદકહેછેકેકુદરતનાબનયમમજુિહવામાનિદલાઈગયુુંછેયુવાનીપછીવૃદ્ધાવસ્થાઆવેછે

વૃક્ષરૂપશરીરધુ્રજીરહ્ુુંછેપાનખરનેકારણેપાુંદડાખરીરહ્ાછે 

 

ਚ ਰੇ ਿੁੰਡ  ਢੂੰਢੀਆਾਂ ਰਹਣੁ ਨਿਥ ਊ ਿ ਨਹ ॥੧੦੨॥ 

મેંચારયેબદશામાુંજોયુુંછેપણક્ાુંયબસ્થરતાનથી૧૦૨ 

 

ਫਰੀਦ  ਿ ਨੜ ਿਟੋਿ  ਧਜ ਿਰੀ ਿੰਬਿੜੀ ਿਨਹਰੇਉ ॥ 

હેફરીદહુુંરશેમીકપડાનેફાડીનેટુકડાકરીનાખુુંઅનેસાધારણપડદોલઇલઉું  

 

ਨਜਿ ੀ ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਨਮਿੈ ਸੇਈ ਵੇਸ ਿਰੇਉ ॥੧੦੩॥ 

જવેેશમાુંમારામાબલકમળેછેહુુંતેધારણકરવામાટેતૈયારછુું ૧૦૩ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ૩ 

 

ਿ ਇ ਿਟੋਿ  ਿ ੜਤੀ ਿੰਬਿੜੀ ਿਨਹਰੇਇ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીઉપરોિશ્લોકનોજવાિઆપેછેહેઆત્માસ્ત્રીરશેમીકપડાકેમફાડીનાખેછેસાધા

રણધાિળોપણકેમપહેરછેે 
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ਿ ਿਿ ਘਰ ਹੀ ਬੈਨਠਆ ਸਹੁ ਨਮਿੈ ਜੇ ਿੀਅਨਤ ਰ ਨਸ ਿਰੇਇ ॥੧੦੪॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેહૃદયશુદ્ધહોયતોપરમાત્માઘરિેેઠામળીજાયછે૧૦૪ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਫਰੀਦ  ਗਰਬੁ ਨਜਿ   ਵਨਡਆਈਆ ਧਨਿ ਜੋਬਨਿ ਆਗ ਹ ॥ 

પાુંચમાગુરુસુંિોધેછેઓફરીદજમેનેસુંપબત્તકીબતાઅનેયુવાનીનોઅહુંકારહોયછે 

 

ਖ ਿੀ ਚਿੇ ਧਣੀ ਨਸਉ ਨਟਬੇ ਨਜਉ ਮੀਹ ਹੁ ॥੧੦੫॥ 

તેઓપરમાત્માનાનામથીખાલીહાથેજાયછેજમેવરસાદપડેત્યારઊેું ચાટેકરાપાણીબવનાસુકાઈજા

યછે૧૦૫ 

 

ਫਰੀਦ  ਨਤਿ  ਮੁਖ ਡਰ ਵਣੇ ਨਜਿ  ਨਵਸ ਨਰਓਿੁ ਿ ਉ ॥ 

હેફરીદતેમનાચહેરારાક્ષસોજવેાખૂિજભયુંકરછેજઓેભગવાનનુુંનામભૂલીગયાછે 

 

ਐਥੈ ਦਖੁ ਘਣੇਨਰਆ ਅਗੈ ਠਉਰ ਿ ਠ ਉ ॥੧੦੬॥ 

આવાવ્યબિઓસુંસારમાુંઅનેકદુખોસહનકરછેેતેમનેપરલોકમાુંકોઈસ્થાનમળતુુંનથી૧૦૬ 

 

ਫਰੀਦ  ਨਿਛਿ ਰ ਨਤ ਿ ਜ ਨਗਓਨਹ ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਨਹ ॥ 

ફરીદજીકહેછેહેમનુષ્યજોતમેસવારજેાગતાનથીપ્રાથાનાનાકરીતોસમજોકેતમજેીવતાહોવાછતાું

મરીગયાછો 

 

ਜੇ ਤੈ ਰਬੁ ਨਵਸ ਨਰਆ ਤ ਰਨਬ ਿ ਨਵਸਨਰਓਨਹ ॥੧੦੭॥ 

જોતમેપ્રભુનેભૂલીગયાછોતોપ્રભુએતમનેભૂલ્યાનથીતેતમારીદરકેબક્રયાપરનજરરાખેછે૧૦૭ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਫਰੀਦ  ਿੰਤੁ ਰੰਗ ਵਿ  ਵਡ  ਵੇਮੁਹਤ ਜੁ ॥ 

ગુરુઅજુાનદેવજીસુંિોધનકરછેેહેફરીદમાબલકખૂિરુંગીનસ્વતુંત્રછે 

 

ਅਿਹ ਸੇਤੀ ਰਨਤਆ ਏਹੁ ਸਚ ਵ ਾਂ ਸ ਜੁ ॥੧੦੮॥ 

અલ્લાહનીિુંદગીમાુંલીનથવુુંએજસાચોશ્ૃુંગારછે૧૦૮ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 
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ਫਰੀਦ  ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਇਿੁ ਿਨਰ ਨਦਿ ਤੇ ਿ ਨਹ ਨਵਿ ਰੁ ॥ 

હેફરીદદુખઅનેસુખનેસમાનગણોઅનેહૃદયમાુંથીદુષ્ટતાદૂરકરો 

 

ਅਿਹ ਭ ਵੈ ਸੋ ਭਿ  ਤ ਾਂ ਿਭੀ ਦਰਬ ਰੁ ॥੧੦੯॥ 

અલ્લાહનેજમેુંજૂરછેતજેમાનોતોજતમનેદરિારમાુંમાનમળશે૧૦૯ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਫਰੀਦ  ਦਿੁੀ ਵਜ ਈ ਵਜਦੀ ਤੂੰ ਭੀ ਵਜਨਹ ਿ ਨਿ ॥ 

ગુરુઅજુાનદેવજીસુંિોધનકરછેેહેફરીદજગતનાલોકોમાયાથીકામકરછેેઅનેતમેપણતેનીસાથેના

ચીરહ્ાછો 

 

ਸੋਈ ਜੀਉ ਿ ਵਜਦ  ਨਜਸੁ ਅਿਹੁ ਿਰਦ  ਸ ਰ ॥੧੧੦॥ 

પરુંતુઅલ્લાહજનેીસુંભાળરાખેછેતેઆત્માઅસ્પૃશ્યરહેછે૧૧૦ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫ 

 

ਫਰੀਦ  ਨਦਿੁ ਰਤ  ਇਸੁ ਦਿੁੀ ਨਸਉ ਦਿੁੀ ਿ ਨਿਤੈ ਿੰਨਮ ॥ 

હેફરીદહૃદયઆસુંસારમાુંલીનથઈજાયછેપણસુંસારકોઈકામનોનથી 
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ਮਿਸਲ ਫਕੀਰ ਾਂ ਗ ਖੜੀ ਸੁ ਪ ਈਐ ਪੂਰ ਕਰੰਮਿ ॥੧੧੧॥ 

ફકીરોનુુંજીવનખૂબજમુશ્કેલછેતેઉચ્ચભાગ્યથીજપ્રાપ્તથાયછે૧૧૧ 

 

ਪਮਿਲੈ ਪਿਰੈ ਫੁਲੜ  ਫਲੁ ਭੀ ਪਛ  ਰ ਮਿ ॥ 

રાત્રિનાપ્રથમપ્રહરનીપૂજાફૂલજવેીછેઅનછેેલ્લીરાત્રિનીએટલેકેસવારનીપૂજાફળજવેીછે 

 

ਜੋ ਜ ਗੰਮ ੑਿ ਲਿੰਮ  ਸੇ ਸ ਈ ਕੰ ੋ ਦ ਮਿ ॥੧੧੨॥ 

જઓેવહેલીસવારપેજૂાકરછેેતેઓનેજપરમાત્માનીકૃપાનુુંફળમળેછે૧૧૨ 

 

ਦ ਿੀ ਸ ਮਿਬ ਸੰਦੀਆ ਮਕਆ ਚਲੈ ਮਿਸੁ   ਮਲ ॥ 

બધાઆશીવાાદમાત્રલકનાછેકોઈનેએવોઅત્રધકારનથીકેઆપનારનેપણતેઆપવાજોઈએ 

 

ਇਮਕ ਜ ਗੰਦੇ    ਲਿਮ ੑਿ ਇਕ ੑਿ  ਸੁਮਿਆ ਦੇਇ ਉਠ ਮਲ ॥੧੧੩॥ 

કેટલાકજાગ્યાપછીપણતેમનાઆશીવાાદમેળવીશકતાનથીઅનેકોઈસૂતેલાનેપણજગાડીનેઆપે

છે૧૧૩ 

 

ਢਢੂੇਦੀਏ ਸੁਿ ਗ ਕੂ ਿਉ ਿਮ  ਕ ਈ ਕੋਰ ॥                                                                                                         

હેજીવસ્ત્રીતમેતમારાસુહાગપ્રભુનેશોધીરહ્યાછોજોનમળેતોતમારામાુંથોડીઉણપછે 

 

ਮਜ ੑਿ    ਉ ਸੁਿ ਗਣੀ ਮਿ ੑਿ  ਝ ਕ   ਿੋਰ ॥੧੧੪॥ 

જનેુુંનામસુહાગીનછેતેબીજાકોઈનેજોઈતાનથી૧૧૪ 

 

ਸਬਰ ਿੰਝ ਕਿ ਣ ਏ ਸਬਰੁ ਕ   ੀਿਣੋ ॥ 

જોહૃદયમાુંસહનશીલતાનીઆજ્ઞાહોયઅનેસહનશીલતાનોપોકારહોયઅને 

 

ਸਬਰ ਸੰਦ  ਬ ਣੁ ਖ ਲਕੁ ਖਿ    ਕਰੀ ॥੧੧੫॥ 

જોતીરપણસહનશીલતાનુુંહોયતોભગવાનઆતીરનુુંત્રનશાનચૂકવાદેતાનથી૧૧૫ 

 

ਸਬਰ ਅੰਦਮਰ ਸ ਬਰੀ ਿ ੁ ਏਵੈ ਜ ਲੇਮ ੑਿ ॥ 

સહનશીલલોકોસહનશીલતામાુંરહીનેકત્રિનઅભ્યાસદ્વારાશરીરનેબાળેછે 

 

ਿੋਮ   ਜੀਮਕ ਖੁਦ ਇ ਦੈ ਭੇਿੁ   ਮਕਸੈ ਦੇਮ  ॥੧੧੬॥ 

તેઓભગવાનનીનજીકબનીજાયછેઅનેઆરહસ્યકોઈનેઆપતાનથી૧૧૬ 

 

ਸਬਰੁ ਏਿੁ ਸੁਆਉ ਜੇ ਿੂੰ ਬੰਦ  ਮਦੜੁ ਕਰਮਿ ॥ 

સહનશીલતાએજીવનનુુંલક્ષ્યછેહેમાણસજોતમેતેનીખાતરીકરો 
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ਵਮਿ ਥੀਵਮਿ ਦਰੀਆਉ ਟੁਮਟ   ਥੀਵਮਿ ਵ ਿੜ  ॥੧੧੭॥ 

તમેવધીનેદત્રરયોબનીજશોઅનેપછીતૂટીનેનાનુુંનાળુુંબનીશકશોનત્રહ૧૧૭ 

 

ਫਰੀਦ  ਦਰਵੇਸੀ ਗ ਖੜੀ ਚੋਪੜੀ ਪਰੀਮਿ ॥ 

બાબાફરીદકહેછેફકીરબનવુુંબહુમુશ્કેલછેપણતારોઆપ્રેમમાિઢોુંગછે 

 

ਇਕਮ  ਮਕ ੈ ਚ ਲੀਐ ਦਰਵੇਸ ਵੀ ਰੀਮਿ ॥੧੧੮॥ 

આફકીરમાગાપરતોકોઈવીરલોજચાલીશકેછે૧૧૮ 

 

ਿ ੁ ਿਪੈ ਿ ੂਰ ਮਜਉ ਬ ਲਣੁ ਿਡ ਬਲੰਮ ੑਿ ॥ 

મારુંશરીરતુંદૂરનીજમેબળેચોક્કસહાડકાુંલાકડાનીજમેબળે 

 

ਪੈਰੀ ਥਕ ਾਂ ਮਸਮਰ ਜੁਲ ਾਂ ਜੇ ਿੂੰ ਮਪਰੀ ਮਿਲੰਮ ੑਿ ॥੧੧੯॥ 

પગેચાલીનેજોહુુંથાકીપણજાઉુંતોપણમાથાનાબળપરચાલીપાડુુંજોમનગેુરમળેતોહુુંબધીમુશ્કેલી

ઓસહનકરવાતૈયારછુું ૧૧૯ 

 

ਿ ੁ   ਿਪ ਇ ਿ ੂਰ ਮਜਉ ਬ ਲਣੁ ਿਡ   ਬ ਮਲ ॥ 

હેફરીદશરીરનેતુંદૂરનીજમેગરમનકરોઅનલેાકડાનીજમેહાડકાુંનેબાળશોનહીું 

 

ਮਸਮਰ ਪੈਰੀ ਮਕਆ ਫੇਮੜਆ ਅੰਦਮਰ ਮਪਰੀ ਮ ਿ ਮਲ ॥੧੨੦॥ 

તમારામાથાઅનેપગેતમારુંશુુંખોટુુંકયુુંછેતમેતેમનેશામાટેનુકસાનપહોુંચાડોછોઅુંતમાનમાુંજમા

ત્રલકનેજો૧૨૦ 

 

ਿਉ ਢਢੂੇਦੀ ਸਜਣ  ਸਜਣੁ ਿੈਡੇ   ਮਲ ॥ 

આત્માસ્ત્રીકહેછેહુુંજસેજ્જનરૂપીપ્રભુનેશોધીરહીછુું તેસજ્જનતોમારીસાથેમારામનમાુંછે 

 

   ਕ ਅਲਖੁ   ਲਖੀਐ ਗੁਰਿੁਮਖ ਦੇਇ ਮਦਖ ਮਲ ॥੧੨੧॥ 

હેનાનકતેઅદૃશ્યપ્રભુનેજોઈશકાતાનથીવાસ્તવમાુંમાિગુરજતેનાદશાનકરાવેછે૧૨૧ 

 

ਿੰਸ  ਦੇਮਖ ਿਰੰਮਦਆ ਬਗ  ਆਇਆ ਚ ਉ ॥ 

હુંસોમહાપુરષોનેભવસાગરમાુંતરતાજોઈનેબગલાઢોુંગીઓનેપણઉત્સાત્રહતથઈગયા 

 

ਡੁਮਬ ਿੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜ ੇਮਸਰੁ ਿਮਲ ਉਪਮਰ ਪ ਉ ॥੧੨੨॥ 

પરુંતુત્રબચારાબગલોપાણીમાુંડૂબીગયોતેમનુુંમાથુુંનીચેઅનેપગઉપરથઇગયુું૧૨૨ 

 

ਿੈ ਜ ਮਣਆ ਵਡ ਿੰਸੁ ਿੈ ਿ ਾਂ ਿੈ ਕੀਿ  ਸੰਗੁ ॥ 

હુુંસમજીગયોહતોકેઆએકમોટોહુંસમહાનમાણસછેત્યારજેહુુંતેનીસાથેગયો 
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ਜੇ ਜ ਣ   ਬਪੁੜ  ਜ ਮਿ   ਭੇੜੀ ਅੰਗੁ ॥੧੨੩॥ 

પણજોમનેખબરહોતકેતેઢોુંગીબગલોછેતોહુુંક્યારયેસુંગતનાકરતી૧૨૩ 

 

ਮਕਆ ਿੰਸੁ ਮਕਆ ਬਗੁਲ  ਜ  ਕਉ  ਦਮਰ ਿਰੇ ॥ 

શુુંહુંસમોટોઅનેબગલોનાનોહોયજનેાપરઈશ્વરનીકૃપાદ્રત્રિથઇજાયતેમહાનછે 

 

ਜੇ ਮਿਸੁ ਭ ਵੈ    ਕ  ਕ ਗਿੁ ਿੰਸੁ ਕਰੇ ॥੧੨੪॥ 

ગુરનાનકકહેછેકેજોમાત્રલકનીઇચ્છાહોયતોતેકાળાકાગડાખરાબમાણસનેહુંસસારામાણસમાુંફે

રવીશકેછે૧૨૪ 

 

ਸਰਵਰ ਪੰਖੀ ਿੇਕੜੋ ਫ ਿੀਵ ਲ ਪਚ ਸ ॥ 

જગતરૂપીસરોવરમાુંજીવરૂપીપક્ષીએકલોજછેજનેાફસાવનારાકામત્રદકપચાસછે 

 

ਇਿੁ ਿ ੁ ਲਿਰੀ ਗਡੁ ਮਥਆ ਸਚੇ ਿੇਰੀ ਆਸ ॥੧੨੫॥ 

આદેહદુગુાણોનાતરુંગોમાુંફસાયછેઆમાુંથીનીકળવામાટેહેપ્રભુતમારીએકમાિઆશાછે૧૨૫ 

 

ਕਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਕਵਣੁ ਗੁਣੁ ਕਵਣੁ ਸੁ ਿਣੀਆ ਿੰਿੁ ॥ 

તેકયોઅક્ષરશબ્દછેકયોગુણકેકયોમુંિછે 

 

ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਸੋ ਿਉ ਕਰੀ ਮਜਿੁ ਵਮਸ ਆਵੈ ਕੰਿੁ ॥੧੨੬॥ 

મારકેેવોવેશપહેરવોજોઈએજથેીમારાપ્રભુમારાત્રનયુંિણમાુંઆવીશકે૧૨૬ 

 

ਮ ਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਖਵਣੁ ਗੁਣੁ ਮਜਿਬ  ਿਣੀਆ ਿੰਿੁ ॥ 

જવાબછેનમ્રભાષાઅપનાવોજોકોઈખરાબબોલેતોક્ષમાનોગુણગ્રહણકરોજીભથીમધુરબોલવા

નોમુંિઅપનાવો 

 

ਏ ਿਰੈ ਭੈਣੇ ਵੇਸ ਕਮਰ ਿ ਾਂ ਵਮਸ ਆਵੀ ਕੰਿੁ ॥੧੨੭॥ 

પ્રભુબહેનઆિણસદગુણોછેતેનોવેશધારણકરોપત્રતપ્રભુતમારાવશમાુંઆવશે૧૨૭ 

 

ਿਮਿ ਿੋਦੀ ਿੋਇ ਇਆਣ  ॥ 

જજે્ઞાનીહોવાછતાુંપણપોતાનેમૂખામાનેછે 

 

ਿ ਣ ਿੋਦੇ ਿੋਇ ਮ ਿ ਣ  ॥ 

મજબૂતહોવાછતાુંનબળાબનીનેરહેએટલેકેત્રનદોષોપરજુલમનકર ે

 

ਅਣਿੋਦੇ ਆਪੁ ਵੰਡ ਏ ॥ 

જકેઈપણપાસેહોયવહેંચીનેખાતોહોયગરીબોમાુંવહેંચેછે 
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ਕੋ ਐਸ  ਭਗਿੁ ਸਦ ਏ ॥੧੨੮॥ 

વાસ્તવમાુંએવોમનુષ્યજપરમભક્તકહેવાયછે૧૨૮ 

 

ਇਕੁ ਮਫਕ    ਗ ਲ ਇ ਸਭ   ਿੈ ਸਚ  ਿਣੀ ॥ 

બધાજીવોમાુંફક્તસાચાગુરજછેતેથીકોઈનીસાથેકડવાકેખરાબશબ્દોબોલશોનહીું 

 

ਮਿਆਉ   ਕੈਿੀ ਠ ਮਿ ਿ ਣਕ ਸਭ ਅਿੋਲਵੇ ॥੧੨੯॥ 

કોઈનુુંત્રદલનદુભાવોમોતીરૂપીદરકેહ્રદયઅમૂલ્યછે૧૨૯ 

 

ਸਭ   ਿ  ਿ ਮਣਕ ਠ ਿਣੁ ਿੂਮਲ ਿਚ ਾਂਗਵ  ॥ 

દરકેનુુંમનમોતીરૂપછેતેમનેદુુઃખીકરવાએસારીવાતનથી 

 

ਜੇ ਿਉ ਮਪਰੀਆ ਦੀ ਮਸਕ ਮਿਆਉ   ਠ ਿੇ ਕਿੀ ਦ  ॥੧੩੦॥ 

જોઈશ્વરનેપામવાનીઈચ્છાહોયતોકોઈનુુંત્રદલનદુભાવો૧૩૦ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥  

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਸਵਈਏ ਸਰੀ ਮੁਖਬਾਕੵ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સવ્યેસ્ત્રીમ ખબાક્યમિેલ૫ 

 

ਆਤਿ ਪੁਰਖ ਕਰਿਾਰ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭ ਆਪੇ ॥ 

િેઆહદપ રુષફક્તત ુંજસજજનિારછેસમગ્રસૃહિન ુંમૂળછેસવજન ુંકારણછેબધ ુંકરવામાુંસુંપૂણજછે 

 

ਸਰਬ ਰਤਹਓ ਭਰਪੂਤਰ ਸਗਲ ਘਟ ਰਤਹਓ ਤਬਆਪੇ ॥ 

તમેઆખાજગતમાુંહવદ્યમાનછોતમેસવજદેિમાુંવ્યાપીછો 

 

ਬੵਾਪਿੁ ਿੇਖੀਐ ਜਗਤਿ ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ ਿੇਰੀ ਗਤਿ ਸਰਬ ਕੀ ਰਖੵਾ ਕਰੈ ਆਪੇ ਹਤਰ ਪਤਿ ॥ 

ત ુંઆખાજગતમાુંફેલાયેલદેખાયછેમારીમહિમાનેકોણજાણેછેત ુંબધાનીરક્ષાકરછેેત ુંઆખાજગત

નાસ્વામીછે 

 

ਅਤਬਨਾਸੀ ਅਤਬਗਿ ਆਪੇ ਆਤਪ ਉਿਪਤਿ ॥ 

તમેઅહવનાશીછોઅવ્યક્તછોતમેતમારીજાતજેજન્મ્યાછો 

 

ਏਕ ੈਿੂਹੀ ਏਕ ੈਅਨ ਨਾਹੀ ਿੁਮ ਭਤਿ ॥ 

બ્રહ્ાુંડમાુંમાત્રતમજેછોતમારાજવે ુંમિાનકોઈનથી 

 

ਹਤਰ ਅੰਿੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ਕਉਨੁ ਹੈ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰੁ ਜਗਿ ਤਪਿਾ ਹੈ ਸਰਬ ਪਰਾਨ ਕੋ ਅਧਾਰੁ ॥ 

િેપરમેશ્વરતમારુું રિસ્યતેમજતેનાથીઆગળકોઈશોધીશકત ુંનથીકોણહવચારીશકેછેતમજેગત

નાહપતાછોદરકેનાજીવનનીઆશાછો 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਿੁ ਿਤਰ ਿੁਤਲ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 

ગ રુનાનકકિેછેકેિેપ્રભ જભેક્તતમારાદરવાજબે્રાહ્ણબનીગયોિોયતેનેિ ુંએકજીભથીકેવીરીતેવ

ણજવ ું 

 

ਹਾਾਂ ਤਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਿ ਬਤਲਹਾਤਰ ॥੧॥ 

િાિ ુંફક્તતેનાપરજક રબાનછ ું ૧ 
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ਅੰਤਮਰਿ ਪਰਵਾਹ ਸਤਰ ਅਿੁਲ ਭੰਡਾਰ ਭਤਰ ਪਰੈ ਹੀ ਿੇ ਪਰੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਪਤਰ ॥ 

તમારામાુંઅમૃતનોપ્રવાિવિીરહ્યોછેતમારાજટેલાભુંડારભરલેાછેતેનીસરખામણીથઈશકેતેમન

થીતમેપરથેીપણપરઅેનુંતછો 

 

ਆਪੁਨੋ ਭਾਵਨੁ ਕਤਰ ਮੰਤਿਰ ਨ ਿਸੂਰੋ ਧਤਰ ਓਪਤਿ ਪਰਲੌ ਏਕੈ ਤਨਮਖ ਿੁ ਘਤਰ ॥ 

તમેતમારીસ્વતુંત્રઇચ્છાથીબધ ુંકરોછોકોઈનીસાથેસલાિકરતોનથીબ્રહ્ાુંડનીરચનાઅનેહવનાશ

તમારીઆજ્ઞાથીક્ષણવારમાુંથાયછે 

 

ਆਨ ਨਾਹੀ ਸਮਸਤਰ ਉਜੀਆਰੋ ਤਨਰਮਤਰ ਕੋਤਟ ਪਰਾਛਿ ਜਾਤਹ ਨਾਮ ਲੀਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ॥ 

તમારાજવે ુંકોઈનથીતમેશ દ્ધછોતમેજ્ઞાનનોપ્રકાશછોતમારુુંનામજપવાથીકરોડોપાપદૂરથાયછે 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਿੁ ਿਤਰ ਿੁਤਲ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 

ગ રુનાનકકિેછેકેઈશ્વરનાભક્તજતેેમન ુંસ્વરૂપબનીગયાછેતેનોએકજીભથીશ ુંમહિમાકરવોજોઈ

એ 

 

ਹਾਾਂ ਤਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਿ ਬਤਲਹਾਤਰ ॥੨॥ 

િાિ ુંતોસદાતેનાપરક રબાનછ ું ૨ 

 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਧਾਰੇ ਏਕ ਥੇਂ ਕੀਏ ਤਬਸਥਾਰੇ ਪੂਤਰ ਰਤਹਓ ਸਰਬ ਮਤਹ ਆਤਪ ਹੈ ਤਨਰਾਰੇ ॥ 

ઈશ્વરઆેખ ુંહવશ્વધારણકય ુંછેતેમનાથીજગતફેલાયેલ ુંછેતેસવજવ્યાપીછેઅનેપોતેઅહલપ્તછે 

 

ਹਤਰ ਗੁਨ ਨਾਹੀ ਅੰਿ ਪਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਥਾਰੇ ਸਗਲ ਕੋ ਿਾਿਾ ਏਕ ੈਅਲਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ઈશ્વરનોમહિમાકેકોઈઅુંતનથીહવશ્વનાતમામજીવોતેમનાછેફક્તતજેબધાનેઆપનારછેતજે લમ

કરનારછેઅદ્રશ્યછે 
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ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾਰੇ ਬਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ ॥ 

પોતેઆખાજગતનેઆશ્રયઆપેછેપોતાનોસ્વભાવબતાવેછેછતાાંપણરાંગરૂપરાંગચિત્રમુખથીઅ

લગછે 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਿੁ ਦਤਰ ਿੁਤਿ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 

ગુરુનાનકકહેછેજભેક્તપ્રભુનાદરબારમાાંપ્રભુરૂપબનીગયેલાછેએકજીભથીએમનુાંશુાંવણણનકરવુાં

જોઈએ 

 

ਹਾਾਂ ਤਕ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਸਦ ਬਤਿਹਾਤਰ ॥੩॥ 

હાએમનાપરહુાંહાંમેશા બલીહાર જાવછુાં ૩ 

 

ਸਰਬ ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੰ ਕੀਮਤਿ ਨ ਗ ਾਨੰ ਧ ਾਨੰ ਊਿੇ ਿੇ ਊਿੌ ਜਾਨੀਜੈ ਪਰਭ ਿੇਰੋ ਥਾਨੰ ॥ 

હેપ્રભુતમેબધાગુણોનાભાંડારછોતમારાજ્ઞાનઅનેધ્યાનનુાંમહત્વવ્યક્તકરીશકાતુાંનથીતમારુાં સ્થા

નસવોચ્િછે 

 

ਮਨੁ ਧਨੁ ਿੇਰੋ ਪਰਾਨੰ ਏਕੈ ਸੂਤਿ ਹੈ ਜਹਾਨੰ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਬਡੇ ਿੇ ਬਡਾਨੰ ॥ 

મનધનજીવનબધુાંજતારુાંઆપયુાંછેતમેઆખીદુચનયાનેએકદોરામાાંબાાંધીદીધીછેતમેએટલામોટા

છોકેતમારીસરખામણીનથઈશકે 

 

ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ ਿੇਰੋ ਭੇਉ ਅਿਖ ਅਪਾਰ ਦੇਉ ਅਕਿ ਕਿਾ ਹੈ ਪਰਭ ਸਰਬ ਕੋ ਧਾਨੰ ॥ 

તમારુાં રહસ્યકોઈજાણતુાંનથીતમેઅપારદેવોનાદેવસવણશચક્તમાનછોઓહપ્રભુતમેદરકેનુાંપાલનક

રોછો 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਿੁ ਦਤਰ ਿੁਤਿ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 

દાસનાનકએકજીભથીએભક્તનાશુાંવખાણકરીશકુાંજબે્રહ્માસ્વરૂપબનીગયેલાછે 

 

ਹਾਾਂ ਤਕ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਸਦ ਬਤਿਹਾਤਰ ॥੪॥ 

હાએનાપરહુાંહાંમેશા બલીહાર જાવછુાં ૪ 

 

ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਆਕਾਰ ਅਛਿ ਪੂਰਨ ਅਤਬਨਾਸੀ ॥ 

ઈશ્વરચનરાકારછેતેનેકોઈછેતરીશકતુાંનથીતેસાંપૂણણછેઅચવનાશીછે 

 

ਹਰਖਵੰਿ ਆਨੰਿ ਰੂਪ ਤਨਰਮਿ ਤਬਗਾਸੀ ॥ 

તેસુખનુાંઘરછેતેનાસ્વરૂપોઅનાંતછેતેશુદ્ધછેતેમજતેશાશ્વતછે 
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ਗੁਣ ਗਾਵਤਹ ਬੇਅੰਿ ਅੰਿੁ ਇਕੁ ਤਿਿੁ ਨਹੀ ਪਾਸੀ ॥ 

જઅેનાંતછેતેનાગુણગાનઆખુાંજગતગાયછેપણતેનાગુણોનોએકછછુાં દરપણગાતોનથી 

 

ਜਾ ਕਉ ਹੋਂਤਹ ਤਕਰਪਾਿ ਸੁ ਜਨੁ ਪਰਭ ਿੁਮਤਹ ਤਮਿਾਸੀ ॥ 

હેપ્રભજુનેાપરતમેપ્રસન્નથાઓછોતેભક્તતમારામાાંભળીજાયછે 

 

ਧੰਤਨ ਧੰਤਨ ਿੇ ਧੰਤਨ ਜਨ ਤਜਹ ਤਕਰਪਾਿੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਭਯਉ ॥ 

તેભક્તજનધન્યછેજનેાપરપરમાત્માદયાળુથયાછે 

 

ਹਤਰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤਜਨ ਪਰਤਸਅਉ ਤਸ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਹੁ ਥ ੇਰਤਹਓ ॥੫॥ 

જવે્યચક્તનીપરમભગવાનરૂપગુરુનાનકસાથેમુલાકાતથઈછેતજેન્મઅનેમૃત્યુબાંનેમાાંથીમુક્તથઈ

ગયોછે૫ 

 

ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਤਰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਿੇ ਸਤਿ ਭਣੀਐ ॥ 

ઈશ્વરપરમસત્યછેસત્યસ્વરૂપછેફક્તતજેસત્યકહેવાયછે 

 

ਦਸੂਰ ਆਨ ਨ ਅਵਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪਊਰਾਿਨੁ ਸੁਣੀਐ ॥ 

તેમનાચસવાયબીજાકોઈઆચદપુરુષનુાંસાાંભળયુાંનહતુાં 

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਿੈਿ ਮਤਨ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥ 

જોઅમૃતમયહચરનામનોજાપકરવામાાંઆવેતોમનનેસવણસુખમળેછે 

 

ਜੇਹ ਰਸਨ ਿਾਤਖਓ ਿੇਹ ਜਨ ਤਿਰਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 

જવે્યચક્તએપોતાનીજીભવડેનામનોજપકયોછેતેતૃપ્તથઈગયોછે 

 

ਤਜਹ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਪਰਸੰਨੁ ਭਯੋੁ  ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਿਹ ਤਪਆਰੁ ॥ 

જનેાપરમાચલકપ્રસન્નહોયછેતેનોજસત્સાંગચતથીપ્રેમહોયછે 

 

ਹਤਰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤਜਨੑ ਪਰਤਸਓ ਤਿਨੑ ਸਭ ਕੁਿ ਕੀਓ ਉਧਾਰੁ ॥੬॥ 

એજીવોનુાંપરમેશ્વરરૂપગુરુનાનકથીચમલાપથયોછેએમનાસમગ્રપચરવારનોઉદ્ધારથયોછે૬ 

 

ਸਿੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੁ ਸਿੁ ਸਿੇ ਪਤਹ ਧਤਰਓ ॥ 

સત્યરૂપપરમેશ્વરનીસભાઅિળછેતેમનોદરબારશાશ્વતછેતેઓસત્યસ્વરૂપમાાંચસ્થતછે 

 

ਸਿੈ ਿਖਤਿ ਤਨਵਾਸੁ ਸਿੁ ਿਪਾਵਸੁ ਕਤਰਓ ॥ 

તેનુાંચસાંહાસનપણશાશ્વતછેજ્ાાંતેબેસેછેતેસાિોન્યાયકરછેે 
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ਸਤਿ ਤਸਰਤਜ ਉ ਸੰਸਾਰੁ ਆਤਪ ਆਭੁਿੁ ਨ ਭੁਿਉ ॥ 

સાિાગુરુએપોતજેચવશ્વનુાંસજણનકયુુંછેઅનેઆત્માચનિઃશાંકપણેભૂલોનુાંપૂતળુાંછેપણતેક્યારયેભૂલક

રતોનથી 

 

ਰਿਨ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ਕੀਮ ਨਹੁ ਪਵੈ ਅਮੁਿਉ ॥ 

તેમનુાંનામરત્નઅપારછેજનેીચકાંમતનોઅાંદાજલગાવવોશક્યનથીપણઅમૂલ્યછે 

 

ਤਜਹ ਤਕਰਪਾਿੁ ਹੋਯਉ ਗੋੁਤਬੰਦ ੁਸਰਬ ਸੁਖ ਤਿਨਹੂ ਪਾਏ ॥ 

જનેાપરભગવાનકૃપાકરછેેતેનેસવણસુખમળેછે 

 

ਹਤਰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤਜਨੑ ਪਰਤਸਓ ਿੇ ਬਹੁਤਿ ਤਿਤਰ ਜੋਤਨ ਨ ਆਏ ॥੭॥ 

જલેોકોનેહચરરૂપગુરુનાનકનાિરણોમાાંશરણમળયુાંતેઓયોચનઓનાિક્રમાાંથીમુક્તથયા૭ 

 

ਕਵਨੁ ਜੋਗੁ ਕਉਨੁ ਗ ਾਨੁ ਧ ਾਨੁ ਕਵਨ ਤਬਤਧ ਉਸ੍ਿਤਿ ਕਰੀਐ ॥ 

તેકયોયોગજ્ઞાનધ્યાનતેમજપદ્ધચતછેજનેાદ્વારાપરમાત્માનીસ્તુચતકરીશકાયછે 

 

ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਿੇਿੀਸ ਕੋਤਰ ਤਿਰੁ ਕੀਮ ਨ ਪਰੀਐ ॥ 

હેપરમેશ્વરમહાનચસદ્ધસાધકોથયાછેતેત્રીસકરોડદેવતાઓમાનવામાાંઆવેછેપણતેઓપણતમા

રોમચહમાજાણીશક્યાનથી 

 

ਬਰਹਮਾਤਦਕ ਸਨਕਾਤਦ ਸਖੇ ਗੁਣ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

બ્રહ્માબ્રહ્માનાપુત્રોસનકસનાંદનઅનેઆચસવાયશેષનાગપણતમારાગુણોનુાંરહસ્યશોધીશક્યાન

હીાં 

 

ਅਗਹੁ ਗਤਹਓ ਨਹੀ ਜਾਇ ਪੂਤਰ ਸਰਬ ਰਤਹਓ ਸਮਾਏ ॥ 

તમેઅગમ્યછોતમેકબજકેરીશકતાનથીછતાાંબધામાાંવ્યાપેલાછો 

 

ਤਜਹ ਕਾਟੀ ਤਸਿਕ ਦਯਾਿ ਪਰਤਭ ਸੇਇ ਜਨ ਿਗੇ ਭਗਿੇ ॥ 

દયાળુપ્રભુએજનેાબાંધનોનુાંદોરડુાંકાપીનાખયુાંછેતેભચક્તમાાંવ્યસ્તછે 

 

ਹਤਰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤਜਨੑ ਪਰਤਸਓ ਿੇ ਇਿ ਉਿ ਸਦਾ ਮੁਕਿੇ ॥੮॥ 

જણેેપરમપરમેશ્વરરૂપગુરુનાનકનાિરણમાાંઆશ્રયલીધોછેતજેગતઅનેપરલોકમાાંથીમુક્તથઈગ

યોછે૮ 

 

ਪਰਭ ਦਾਿਉ ਦਾਿਾਰ ਪਤਰ ਉ ਜਾਿਕੁ ਇਕੁ ਸਰਨਾ ॥ 

હેપ્રભુતુાંદાતારછેતુાંજઆપનારછેહુાં ચભખારીઆપનાઆશ્રયમાાંઆવ્યોછુાં  
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ਤਮਿੈ ਦਾਨੁ ਸੰਿ ਰੇਨ ਜੇਹ ਿਤਗ ਭਉਜਿੁ ਿਰਨਾ ॥ 

મનેસાંતોનાિરણધૂળઆપોજનેાદ્વારાસાંસારસાગરપારકરીશકાય 

 

ਤਬਨਤਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਨਹੁ ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

હુાંતમનેચવનાંતીકરુાં છુાં જોતમેઇચ્છોતોમારીપ્રાથણનાસાાંભળો 

SikhBookClub.com



Page 1387  

 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ ਭਗਨਿ ਇਹੁ ਮਿੁ ਠਹਰਾਵੈ ॥ 

 તમારાદર્શનકરવાનીમનમાાંઈચ્છાછેઆમનતમારીભક્તિથીક્તથથરથાયછે 

 

ਬਨਿਓ ਚਰਾਗੁ ਅੰਧ ਾਰ ਮਨਹ ਸਭ ਕਨਿ ਉਧਰੀ ਇਕ ਿਾਮ ਧਰਮ ॥॥ -    

અાંધકારમાાં તમારા નામનો દીવો પ્રગટ્યો છે, જનેા કારણે કક્તિયુગના આત્માઓનો ઉદ્ધાર 

થયો છે અને તમારાં  નામ યાદ કરવુાં એ ધમશ-કમશ છે. 

 

ਪ੍ਰਗਟ ੁਸਗਿ ਹਨਰ ਭਵਿ ਮਨਹ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ॥੯॥॥९॥() 

॥પાાંચમાગુરજાહેરકરછેેકેપરબ્રહ્મરૂપગુરનાનકસમગ્રક્તવશ્વમાાંપ્રગટથયાછે૯ 

 

ਸਵਈਏ ਸਰੀ ਮੁਖਬਾਕ  ਮਹਿਾ ੫                                                                     

સવય ેસ્ત્રી મુખવાક્ય મહેિ ૫  

 

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਮੋਹ ਫੁਨਿ ਬਾਾਂਧੀ ਸਠ ਕਠੋਰ ਕੁਚੀਿ ਕੁਨਗਆਿੀ ॥॥ - , 

આદેહજનેાર્પામનારછેતેમોહમાયામાાંફસાયછેહુાંમૂખશકઠોરપાપોથીમક્તિનઅનેઅજ્ઞાનીછુાં  

 

ਧਾਵਿ ਭਰਮਿ ਰਹਿੁ ਿਹੀ ਪ੍ਾਵਿ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਗਨਿ ਿਹੀ ਜਾਿੀ ॥॥-  

મનઅહીાંતહીાંદોડતુાંરહેછેતઊેભુાંરહીર્કતુાંનથીઅનેતેણેપરમાત્માનોમક્તહમાજાણ્યોનથી 

 

ਜੋਬਿ ਰੂਪ੍ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਿਾ ਨਬਚਰਿ ਨਬਕਿ ਬਡੌ ਅਨਭਮਾਿੀ ॥॥ - 

આયૌવનરૂપઅનેસૌાંદયશમાયાનાનર્ામાાંમર્ગુિછેઅનેહુાંઅત્યાંતઅક્તભમાનથીભટકીરહ્યોછુાં  

 

ਪ੍ਰ ਧਿ ਪ੍ਰ ਅਪ੍ਵਾਦ ਿਾਨਰ ਨਿੰਦਾ ਯਹ ਮੀਠੀ ਜੀਅ ਮਾਨਹ ਨਹਿਾਿੀ ॥॥  

પરાઈસાંપક્તિપરાયોઝઘડોસ્ત્રીઓતેમજિોકોનીક્તનાંદામનનેમધુરઅનેસુખદછે 

 

ਬਿਬੰਚ ਛਨਪ੍ ਕਰਿ ਉਪ੍ਾਵਾ ਪ੍ੇਖਿ ਸੁਿਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥॥- -  

હુાં છુપીરીતેછિકપટતેમજમક્કારીનાઉપાયકરાં છુાં પરાંતુઆાંતક્તરકપ્રભુબધાકાયોનેજોઈઅનેસાાંભ

ળેછે 

 

ਸੀਿ ਧਰਮ ਦਯਾ ਸੁਚ ਿਾਸ੍ਨਿ ਆਇਓ ਸਰਨਿ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਿੀ ॥॥,,  

મારામાાંકોઈનમ્રતાસદાચારદયાસરળતાવગેરકેાંઈનથીતેથીહુાંજીવનદાતાપ્રભુનાઆશ્રયમાાંઆ

વ્યોછુાં  
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ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਨਸਰੀਧਰ ਰਾਨਖ ਿੇਹੁ ਿਾਿਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥॥१॥!   ! 

॥હેશ્રીધરતમેકારણનુાંકારણછોસવશર્ક્તિમાનછોહેનાનકનાથવામીમનેસાંસારનાબાંધનમાાંથીબ

ચાવો૧ 

 

ਕੀਰਨਿ ਕਰਿ ਸਰਿ ਮਿਮੋਹਿ ਜੋਹਿ ਪ੍ਾਪ੍ ਨਬਦਾਰਿ ਕਉ ॥॥ 

ઈશ્વરનીથતુક્તતકરવીતેમજતેમનુાંર્રણિેવુાંબાંનેકાયોપાપોનોનાર્કરનારછે 

 

ਹਨਰ ਿਾਰਿ ਿਰਿ ਸਮਰਥ ਸਭੈ ਨਬਨਧ ਕੁਿਹ ਸਮਹੂ ਉਧਾਰਿ ਸਉ ॥॥-  

ક્તનરાંકારસાંસારસમુદ્રપારકરાવવાળાછેતેસવશકરવાનેસમથશછેઅનેતેસવશકુળનોઉદ્ધારકછે 

 

ਨਚਿ ਚੇਨਿ ਅਚੇਿ ਜਾਨਿ ਸਿਸੰਗਨਿ ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਮੋਨਹਓ ਕਿ ਧਾਂਉ ॥॥!  

હેઅચેતનમનસાંતોનાસાંગતમાાંઉપદેર્િેતાાંઈશ્વરનુાંથમરણકરીનેતેમોહનાઅાંધકારમાાંકેમભટકેછે 

 

ਮੂਰਿ ਘਰੀ ਚਸਾ ਪ੍ਿੁ ਨਸਮਰਿ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਰਸਿਾ ਸੰਨਗ ਿਉ ॥॥, 

તમારીજીભથીઘક્તડયાળમુહૂતશઅથવાએકક્ષણમાટેરામનામનુાંથમરણકરો 

 

ਹੋਛਉ ਕਾਜੁ ਅਿਪ੍ ਸੁਖ ਬੰਧਿ ਕੋਨਟ ਜਿੰਮ ਕਹਾ ਦਖੁ ਭਾਂਉ ॥॥ 

વ્યથશકમશઓછાસુખઆપેછેકરોડોજન્મોનાબાંધનમાાંફસાઈનેદુુઃખસહનકરવાનીતૈયારીકેમકરો

છો 

 

ਨਸਖ ਾ ਸੰਿ ਿਾਮੁ ਭਜੁ ਿਾਿਕ ਰਾਮ ਰੰਨਗ ਆਿਮ ਨਸਉ ਰਾਂਉ ॥੨॥॥२॥ - 

॥ગુરનાનકસમજાવેછેકેસાંતોનાઉપદેર્મજુબપરમાત્માનીપજૂાકરોઅાંતરમનમાાંપ્રભુનારાંગમાાંિી

નથાઓ૨ 

 

ਰੰਚਕ ਰੇਿ ਖੇਿ ਿਨਿ ਨਿਰਨਮਿ ਦਰੁਿਭ ਦੇਹ ਸਵਾਨਰ ਧਰੀ ॥॥! - 

હેજીવઈશ્વરમેાતાનાગભશમાાંક્તપતાનુાંથોડુાંવીયશમૂકીનેદુિશભર્રીરબનાવ્યુાં 

 

ਖਾਿ ਪ੍ਾਿ ਸੋਧੇ ਸੁਖ ਭੰੁਚਿ ਸੰਕਟ ਕਾਨਟ ਨਬਪ੍ਨਿ ਹਰੀ ॥॥-, -  

તમનેખાવાપીવાનુાંઘણીબધીસુખસુક્તવધાઓઆપીતમારીમુશ્કેિીઓદૂરકરીનેઆફતોદૂરકરી 

 

ਮਾਿ ਨਪ੍ਿਾ ਭਾਈ ਅਰੁ ਬੰਧਪ੍ ਬੂਝਿ ਕੀ ਸਭ ਸੂਝ ਪ੍ਰੀ ॥॥-, 

તમનેતમારામાતાક્તપતાભાઈઓઅનેસાંબાંધીઓનેસમજવાનીસમજઆપી 

 

ਬਰਧਮਾਿ ਹੋਵਿ ਨਦਿ ਪ੍ਰਨਿ ਨਿਿ ਆਵਿ ਨਿਕਨਟ ਨਬਖੰਮ ਜਰੀ ॥॥- - 

ધીમેધીમેતુાંક્તદવસેનેક્તદવસેમોટોથતોગયોઅનેઆમક્તવક્તચત્રવૃદ્ધાવથથાનજીકઆવી 

 

ਰੇ ਗੁਿ ਹੀਿ ਦੀਿ ਮਾਇਆ ਨਕਰਮ ਨਸਮਨਰ ਸੁਆਮੀ ਏਕ ਘਰੀ ॥॥, ! 

હેસદાચારીગરીબમાયાનાકીડાએકક્ષણમાટેતેથવામીનેયાદકરો 
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ਕਰੁ ਗਨਹ ਿੇਹੁ ਨਕਰਪ੍ਾਿ ਨਕਰਪ੍ਾ ਨਿਨਧ ਿਾਿਕ ਕਾਨਟ ਭਰੰਮ ਭਰੀ ॥੩॥॥३॥ ! 

॥નાનકપ્રાથશનાકરછેેહેકૃપાક્તનક્તધકૃપાકરીનેઅમારોહાથપકડીિોઅનેમૂાંઝવણનુાંબાંડિકાપીનાખો

૩ 

 

ਰੇ ਮਿ ਮੂਸ ਨਬਿਾ ਮਨਹ ਗਰਬਿ ਕਰਿਬ ਕਰਿ ਮਹਾਾਂ ਮੁਘਿਾਾਂ ॥॥!  

હેમનતમારાંઆચરણએવુાંછેજમેઉાં દરનેદરમાાંગવશહોયછેઅનેમૂખશનીજમેવતેછે 

 

ਸੰਪ੍ਿ ਦੋਿ ਝੋਿ ਸੰਨਗ ਝੂਿਿ ਮਾਇਆ ਮਗਿ ਭਰਮਿ ਘੁਘਿਾ॥॥ 

તમેમાયાનાહી ાંચકેઝૂિતાઝૂિતાતમેાાંતલ્િીનથાઓછોઅનેઘુવડનીજમેભટકીરહ્યાછો 

 

ਸੁਿ ਬਨਿਿਾ ਸਾਜਿ ਸੁਖ ਬੰਧਪ੍ ਿਾ ਨਸਉ ਮੋਹੁ ਬਨਿਓ ਸੁ ਘਿਾ ॥॥, 

પોતાનાપુત્રપત્નીક્તમત્રોતેમજસાંબાંધીઓનાસુખસાથેટેરોમોહવધીગયોછે 

 

ਬੋਇਓ ਬੀਜੁ ਅਹੰ ਮਮ ਅੰਕੁਰੁ ਬੀਿਿ ਅਉਧ ਕਰਿ ਅਘਿਾਾਂ ॥॥ 

તમજેઘેમાંડનુાંબીજવાવ્યુાંહતુાંતેઅાંકુક્તરતથયુાંઅનેઆખુાંજીવનપાપોમાાંવીત્યુાં 

 

ਨਮਰਿੁ ਮੰਜਾਰ ਪ੍ਸਾਨਰ ਮੁਖੁ ਨਿਰਖਿ ਭੰੁਚਿ ਭੁਗਨਿ ਭੂਖ ਭੁਖਿਾ ॥॥ - 

મૃત્યુરૂપીક્તબિાડીતમારીસામેપહોળામોાંથીજોઈરહીછેપરાંતુસાંસારનાઆનાંદભોગવીનેભૂખીરહે

છે 

 

ਨਸਮਨਰ ਗੁਪ੍ਾਿ ਦਇਆਿ ਸਿਸੰਗਨਿ ਿਾਿਕ ਜਗੁ ਜਾਿਿ ਸੁਪ੍ਿਾ ॥੪॥॥४॥॥४ 

॥ગુરનાનકકહેછેકેસાંસારનેથવપ્નસમજીનેસત્સાંગમાાંદયાળુપ્રભુપૂજાકરો૪ 
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ਦੇਹ ਨ ਗੇਹ ਨ ਨੇਹ ਨ ਨੀਤਾ ਮਾਇਆ ਮਤ ਕਹਾ ਲਉ ਗਾਰਹੁ ॥ 

આશરીરઘરપ્રેમવગેરકેાયમીનથીહેજીવમાયામાાંમયાાપછીક્ાાંસુધીઅભિમાનકરીશકાય 

 

ਛਤਰ ਨ ਪਤਰ ਨ ਚਉਰ ਨ ਚਾਵਰ ਬਹਤੀ ਜਾਤ ਰਰਦੈ ਨ ਰਬਚਾਰਹੁ ॥ 

શાહીછત્રહુકમનામુાંચવારકેચવરનોનાશથશતેમારીઉાંમરનદીનાવહેણનીજમેપસારથઈરહીછે

એવાતતમેતમારાહૃદયમાાંભવચારતાનથી 

 

ਰਥ ਨ ਅਸ੍ਵ ਨ ਗਜ ਰਸ੍ਿੰਘਾਸ੍ਨ ਰਛਨ ਮਰਹ ਰਤਆਗਤ ਨਾਾਂਗ ਰਸ੍ਧਾਰਹੁ ॥ 

સુાંદરરથહાથીઘોડાભસાંહાસનનેક્ષણિરમાાંખાલીહાથજેવુાંપડેછે 

 

ਸੂ੍ਰ ਨ ਬੀਰ ਨ ਮੀਰ ਨ ਖਾਨਮ ਸ੍ਿੰਰਗ ਨ ਕੋਊ ਰਦਰਸ੍ਰਿ ਰਨਹਾਰਹੁ ॥ 

અલબત્તતમારીઆાંખોથીજુઓકોઈશૂરવીરયોદ્ધાસેનાપભતતેમજઉચ્ચઅભધકારીકોઈસાથેચાલ

તાનથી 

 

ਕੋਿ ਨ ਓਿ ਨ ਕੋਸ੍ ਨ ਛੋਿਾ ਕਰਤ ਰਬਕਾਰ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਹੁ ॥ 

ભકલ્લાઓનાઆશ્રયઅનેસાંપભત્તથીકોઈબચશનેહીાંછેવટેપાપકરીનેતમારબેાંનહેાથેદૂરજવુાંપડશે 

 

ਰਮਤਰ ਨ ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਸ੍ਾਜਨ ਸ੍ਖ ਉਲਿਤ ਜਾਤ ਰਬਰਖ ਕੀ ਛਾਾਂਰਹੁ ॥ 

ભમત્રપુત્રપત્નીસજ્જનઅનેસખાઝાડનીછાયાનીજમેસાથછોડીદેશે 

 

ਦੀਨ ਦਯਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਭ ਪੂਰਨ ਰਛਨ ਰਛਨ ਰਸ੍ਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਹੁ ॥ 

તેયોગ્યછેકેનમ્રસવોપરીવ્યભિઅગમઅનાંતિગવાનનુાંદરકેક્ષણેસ્મરણકરવુાંજોઈએ 

 

ਸ੍ਰੀਪਰਤ ਨਾਥ ਸ੍ਰਰਿ ਨਾਨਕ ਜਨ ਹੇ ਭਗਵਿੰਤ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਤਾਰਹੁ ॥੫॥ 

નાનક ભવનાંતી કર ેછે કે હે શ્રીપભત, હે નાથ! હુાં  તમારા આશ્રયમાાં આવ્યો છુાં . હે પ્રિ!ુ કૃપા 

કરીને મને સાંસાર-સાગરમાાંથી મુિ કરો. || ૫ || 

 

ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਗ ਜੋਹਨ ਹੀਤੁ ਚੀਤੁ ਦੇ ਲੇ ਲੇ ਪਾਰੀ ॥ 

જીવનનીશરતલગાવીનેપ્રભતષ્ઠાજોખમમાાંમૂકીનેદાનલઈનેલૂાંટફાટકરીનેઅનેભદલ  

 

ਸ੍ਾਜਨ ਸ੍ੈਨ ਮੀਤ ਸੁ੍ਤ ਭਾਈ ਤਾਹੂ ਤੇ ਲੇ ਰਖੀ ਰਨਰਾਰੀ ॥ 

પોતાનાસજ્જનોભમત્રોભમત્રપુત્રતેમજિાઈવગેરથેીછુપાવીરાખયુાં 

 

ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ ਕੂਰ ਕਮਾਵਨ ਇਹ ਰਬਰਧ ਕਰਤ ਅਉਧ ਤਨ ਜਾਰੀ ॥ 

તેણેઆખીજીાંદગીઆમજખોટાકમાણીકરીનેદોડીનેભવતાવી 
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਸ੍ਿੰਜਮ ਸੁ੍ਚ ਨੇਮਾ ਚਿੰਚਲ ਸ੍ਿੰਰਗ ਸ੍ਗਲ ਰਬਰਧ ਹਾਰੀ ॥ 

ધમાકમાસાંયમપભવત્રતાશાસનવગેરનેેચાંચળમાયાસાથેઅનેકરીતેસાંલગ્નથઈનેતેણેપોતાનુાંગુમાવી

દીધુાં 

 

ਪਸੁ੍ ਪਿੰਖੀ ਰਬਰਖ ਅਸ੍ਥਾਵਰ ਬਹੁ ਰਬਰਧ ਜੋਰਨ ਭਰਰਮਓ ਅਰਤ ਭਾਰੀ ॥ 

જનેાફળસ્વરૂપેપશુપક્ષીવૃક્ષોસ્થાવરપહાડોનીયોભનઓમાાંપડીરહ્યાહતા 

 

ਰਖਨੁ ਪਲੁ ਚਸ੍ਾ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਰਸ੍ਮਰਰਓ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪਰਾਨਪਰਤ ਸ੍ਾਰੀ ॥ 

પણપ્રાણપભતદીનાનાથએકક્ષણપણહભરનામનીપજૂાકરીનભહ 

 

ਖਾਨ ਪਾਨ ਮੀਠ ਰਸ੍ ਭੋਜਨ ਅਿੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਹੋਤ ਕਤ ਖਾਰੀ ॥ 

આબધુાંિોજનમીઠાઈઓિોજનવગેરબેધુાંજછેલ્લીઘડીએકડવુાંબનીજાયછે 

 

ਨਾਨਕ ਸ੍ਿੰਤ ਚਰਨ ਸ੍ਿੰਰਗ ਉਧਰ ੇਹੋਰਰ ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਚਲੇ ਸ੍ਰਭ ਡਾਰੀ ॥੬॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેમુભિસાંતોનાચરણોમાાંજમુભિહોયછેજઓેઅન્યભ્રમમાાંડૂબેલાછેતેબધુાંછોડીને

જતારહેછે૬ 

 

ਬਰਹਮਾਰਦਕ ਰਸ੍ਵ ਛਿੰਦ ਮਨੁੀਸੁ੍ਰ ਰਸ੍ਰਕ ਰਸ੍ਰਕ ਠਾਕੁਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥ 

બ્રહ્માભશવવેદઅનેમુભનશ્વરવગેરપે્રસન્નતાથીઈશ્વરનાગુણગાનગાયછે 

 

ਇਿੰਦਰ ਮੁਰਨਿੰ ਦਰ ਖੋਜਤੇ ਗੋਰਖ ਧਰਰਿ ਗਗਨ ਆਵਤ ਫੁਰਨ ਧਾਵਤ ॥ 

ઇન્રમુનીન્રભવષ્ણુતેનેશોધેછેતેઓક્ારકેપૃથ્વીપરઆવેછેઅનેફરીથીઆકાશમાાંજાયછે 

 

ਰਸ੍ਧ ਮਨੁਖੵ ਦੇਵ ਅਰੁ ਦਾਨਵ ਇਕੁ ਰਤਲੁ ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਵਤ ॥ 

મોટામોટાભસદ્ધોમનુષ્યોદેવતાઓઅનેદાનવોપણતલમાત્રપરબ્રહ્મનુાંરહસ્યશોધીશકતાનથી 

 

ਰਪਰਅ ਪਰਭ ਪਰੀਰਤ ਪਰੇਮ ਰਸ੍ ਭਗਤੀ ਹਰਰ ਜਨ ਤਾ ਕੈ ਦਰਰਸ੍ ਸ੍ਮਾਵਤ ॥ 

વહાલાપ્રિુનીિભિમાાંલીનરહેનારાહભરિિોતેનાદશાનમાાંલીનરહેછે 

 

ਰਤਸ੍ਰਹ ਰਤਆਰਗ ਆਨ ਕਉ ਜਾਚਰਹ ਮੁਖ ਦਿੰਤ ਰਸ੍ਨ ਸ੍ਗਲ ਘਰਸ੍ ਜਾਵਤ ॥ 

તેનેછોડીનેતમેબીજાનેપ્રેમકરોછોતમારુાંમોાંદાાંતજીિબધુાંજખતમથઈજાયછે 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਰਸ੍ਮਰਰ ਸੁ੍ਖਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ੍ ਤੁਝਰਹ ਸ੍ਮਝਾਵਤ ॥੭॥ 

હેમૂખામનદાસનાનકતમનેસમજાવેછેકેસુખઆપવાવાળાપરમેશ્વરનીવાંદનાકરો૭ 

 

ਮਾਇਆ ਰਿੰਗ ਰਬਰਿੰਗ ਕਰਤ ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੈ ਕੂਰਪ ਗੁਬਾਰਰ ਪਰਰਓ ਹੈ ॥ 

માયાનારાંગોઅરશ્યથઈજાયછેઆત્માભ્રમનેલીધેમાયાનાકૂવામાાંપડેલોછે 
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ਏਤਾ ਗਬੁ ਅਕਾਰਸ੍ ਨ ਮਾਵਤ ਰਬਸ੍ਿਾ ਅਸ੍੍ਤ ਰਕਰਰਮ ਉਦਰੁ ਭਰਰਓ ਹੈ ॥ 

અહાંકારએટલોબધોછેકેઆકાશમાાંપણબેસીશકતોનથીપેટમાાંમળહાડકાાંઅનેજીવજાંતુઓિરલેા

છે 

 

ਦਹ ਰਦਸ੍ ਧਾਇ ਮਹਾ ਰਬਰਖਆ ਕਉ ਪਰ ਧਨ ਛੀਰਨ ਅਰਗਆਨ ਹਰਰਓ ਹੈ ॥ 

તેદશેભદશાઓમાાંદોડેછેભવષયભવકારોમાાંતલ્લીનથઈનેભવદેશીધનછીનવીલેવાનુાંકામકરછેેઆમ

અજ્ઞાનથીછેતરાઈગયોછે 

 

ਜੋਬਨ ਬੀਰਤ ਜਰਾ ਰੋਰਗ ਗਰਰਸ੍ਓ ਜਮਦਤੂਨ ਡਿੰਨੁ ਰਮਰਤੁ ਮਰਰਓ ਹੈ ॥ 

યુવાનીપસારથાયછેવૃદ્ધાવસ્થાનેલીધેમનુષ્યબીમારપડેછેયમદૂતોસજાકરછેેઅનેઆમમૃત્યુપામે

છે 

 

ਅਰਨਕ ਜੋਰਨ ਸ੍ਿੰਕਿ ਨਰਕ ਭੁਿੰਚਤ ਸ੍ਾਸ੍ਨ ਦਖੂ ਗਰਰਤ ਗਰਰਓ ਹੈ ॥ 

જીવઅનેકજાતોનાસાંકટમાાંનરકિોગવેછેઅનેદુુઃખમાાંરહેછે 

 

ਪਰੇਮ ਭਗਰਤ ਉਧਰਰਹ ਸ੍ੇ ਨਾਨਕ ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਸ੍ਿੰਤੁ ਆਰਪ ਕਰਰਓ ਹੈ ॥੮॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેજમેનેપ્રિુએપોતાનીકૃપાથીસાંતબનાવ્યાછેતેઓપ્રિુપ્રત્યેપ્રેમઅનેિભિકરીને

સાંસારનાબાંધનોમાાંથીમુિથાયછે૮ 

 

ਗੁਿ ਸ੍ਮੂਹ ਫਲ ਸ੍ਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ੍ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હભરનાજપકરવાથીતમામપુણ્યઅનેફળપ્રાપ્તથયાછેઅમારીબધીઆશાઓઅનેબધીઇચ્છાઓપૂ

ણાથઈછે 

 

ਅਉਖਧ ਮਿੰਤਰ ਤਿੰਤਰ ਪਰ ਦਖੁ ਹਰ ਸ੍ਰਬ ਰੋਗ ਖਿੰਡਿ ਗੁਿਕਾਰੀ ॥ 

હભરનામસ્વરૂપનીઔષધીમાંત્રપદ્ધભતછેજદુેખનોનાશકરવાઅનેતમામરોગોનેદૂરકરવામાાંઉપયો

ગીછે 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਦ ਮਤਸਰ ਤ੍ਤਰਸਨਾ ਤ੍ਿਨਤ੍ਸ ਜਾਤ੍ਿ ਿਤ੍ਰ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੀ ॥ 

હરિનામનોજાપકિવાથીકામક્રોધઅરિમાનઅનેતૃષ્ણાબધાનોનાશથાયછે 

 

ਇਸਨਾਨ ਦਾਨ ਤਾਪਨ ਸੁਤ੍ਚ ਤ੍ਕਤ੍ਰਆ ਚਰਣ ਕਮਲ ਤ੍ਿਰਦੈ ਪਰਭ ਧਾਰੀ ॥ 

પ્રિુનાચિણકમળહૃદયમાાંધાિણકિવામાાંઆવેતોસ્નાનદાનતપશુરિનુાંફળમળેછે 

 

ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਿਤ੍ਰ ਿੰਧਪ ਜੀਅ ਧਾਨ ਪਰਭ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥ 

હરિઆપણોસાથીરમત્રરમત્રઅનેિાઈછેઅનેતેઆપણુાંજીવનઅનેપ્રાણશરિછે 

 

ਓਟ ਗਿੀ ਸੁਆਮੀ ਸਮਰਥਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਿਤ੍ਲਿਾਰੀ ॥੯॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેઅમેતેસમથથગુરુનોઆશ્રયલીધોછેઅનેઅમેહાંમેશાતેમનાપિબરલદાનઆપીએ

છીએ૯ 

 

ਆਵਧ ਕਤ੍ਟਓ ਨ ਜਾਤ ਪਰੇਮ ਰਸ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਤ੍ਗ ॥ 

જસેાધકપ્રિુઅનેકમળનાચિણોમાાંપ્રેમિસમાાંઆસિિહેછેતેનેકોઈપણશસ્ત્રકેશસ્ત્રથીકાપીશ

કાતુાંનથી 

 

ਦਾਵਤ੍ਨ ਿੰਤ੍ਧਓ ਨ ਜਾਤ ਤ੍ਿਧੇ ਮਨ ਦਰਸ ਮਤ੍ਗ ॥ 

જનેુાંમનપ્રિુનાદશથનનામાગથમાાંફસાઈજાયછેતેનેદોિડાથીબાાંધીનેપણિોકવુાંઅશક્યછે 

 

ਪਾਵਕ ਜਤ੍ਰਓ ਨ ਜਾਤ ਰਤ੍ਿਓ ਜਨ ਧੂਤ੍ਰ ਲਤ੍ਗ ॥ 

જહેરિનાિિોનાચિણિજમાાંલીનથઈજાયછેતેનેઅરનિપણબાળીશકતીનથી 

 

ਨੀਰੁ ਨ ਸਾਕਤ੍ਸ ਿੋਤ੍ਰ ਚਲਤ੍ਿ ਿਤ੍ਰ ਪੰਤ੍ਥ ਪਤ੍ਗ ॥ 

જનેાપગપ્રિુનામાગેચાલેછેતેનેપાણીપણડુબાડીશકતુાંનથી 

 

ਨਾਨਕ ਰੋਗ ਦੋਖ ਅਘ ਮੋਿ ਤ੍ਿਦੇ ਿਤ੍ਰ ਨਾਮ ਖਤ੍ਗ ॥੧॥੧੦॥ 

ગુરુનાનકકહેછેકેહરિનામરૂપીબાણથીતમામિોગોદોષપાપઅનેમોહદૂિથઈજાયછે૧૧૦ 

 

ਉਦਮੁ ਕਤ੍ਰ ਲਾਗੇ ਿਿੁ ਭਾਤੀ ਤ੍ਿਚਰਤ੍ਿ ਅਤ੍ਨਕ ਸਾਸਤਰ ਿਿੁ ਖਟਆੂ ॥ 

જગતઅનેકપ્રકાિનાકામમાાંવ્યસ્તછેઘણાલોકોછશાસ્ત્રોનારચાંતનમાાંલીનછે 

 

ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤੀਰਥ ਿਿੁ ਭਰਮਤੇ ਸੂਖਮ ਦੇਿ ਿੰਧਤ੍ਿ ਿਿੁ ਜਟਆੂ ॥ 

કોઈરવિૂરતલગાવીનેતીથથયાત્રાકિછેેતોકોઈશિીિનેનબળુાંપાડીનેજટાધાિણકિછેે 
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ਤ੍ਿਨੁ ਿਤ੍ਰ ਭਜਨ ਸਗਲ ਦਖੁ ਪਾਵਤ ਤ੍ਜਉ ਪਰੇਮ ਿਢਾਇ ਸੂਤ ਕੇ ਿਟਆੂ ॥ 

પણિગવાનનીિરિકયાથરવનાસૌનેદુુઃખથાયછેજમેકિોરળયોજાળામાાંફસાઈજાયછેતેવીજતેમ

નીદશાથાયછે 

 

ਪੂਜਾ ਚਕਰ ਕਰਤ ਸੋਮਪਾਕਾ ਅਤ੍ਨਕ ਭਾਾਂਤ੍ਤ ਥਾਟਤ੍ਿ ਕਤ੍ਰ ਥਟਆੂ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 

લોકોપજૂારતલકસોમપાકવગેિઅેનેકપ્રકાિનીરવરધઓકિછેે૨૧૧૨૦ 

 

ਸਵਈਏ ਮਿਲੇ ਪਤ੍ਿਲੇ ਕ ੇ੧ 

સવઇમહલેપરહલેકે૧ 

 

ੴ ਸਤ੍ਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਇਕ ਮਤ੍ਨ ਪੁਰਖੁ ਤ੍ਧਆਇ ਿਰਦਾਤਾ ॥ 

હુાંએકરચત્તથઈનેપિમપિમેશ્વિનુાંધ્યાનકરુાં છુાં તેવિદાનઆપનાિછે 

 

ਸੰਤ ਸਿਾਰੁ ਸਦਾ ਤ੍ਿਤ੍ਖਆਤਾ ॥ 

તેસાંતોઅનેિિોનેહાંમેશામદદરૂપથાયછેકેઅરખલેશ્વિહાંમેશાવખાણનેપાત્રછે 

 

ਤਾਸੁ ਚਰਨ ਲੇ ਤ੍ਰਦੈ ਿਸਾਵਉ ॥ 

હુાંતેનાચિણકમલહૃદયમાાંરબિાજીને 

 

ਤਉ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 

હુાંપિમગુરુનાનકદેવજીનાગણુગાનગાઉાં છુાં ૧ 

 

ਗਾਵਉ ਗੁਨ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਦਰੁਤ ਤ੍ਨਵਾਰਣ ਸਿਦ ਸਰੇ ॥ 

હુાંપિમગુરુનાનકદેવજીનાગણુગાનગાઉાં છુાં તેસુખનોસાગિપાપોનેદૂિકિનાિઅનશેબ્દોનુાંસિોવિ

છે 

 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਮਤ੍ਤ ਸਾਗਰ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਤ੍ਧਆਨੁ ਧਰੇ ॥ 

ગહન-ગાંિીિ, ધીિજવાન, બુરિમાન લોકો પણ ગુરુ નાનકના ગુણગાન ગાય છે, સુખના 

સાગિ, મહાન યોગીઓ અને સાંન્યાસીઓ પણ તેમના ધ્યાનમાાં લીન િહે છે. 

 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਇੰਦਰਾਤ੍ਦ ਭਗਤ ਪਰਤ੍ਿਲਾਤ੍ਦਕ ਆਤਮ ਰਸੁ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਜਾਤ੍ਣਓ ॥ 

ઇન્રજવેાદેવતાઓિિપ્રહલાદવગેિજેમેણેઆત્માનોઆનાંદપ્રાપ્તકયોછેતેઓપણતેમનીસ્તુરતક

િછેે 
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ਕਤ੍ਿ ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਮਾਤ੍ਣਓ ॥੨॥                                                                                                                                                

કરવ કલ્હ કહે છે કે જમેણે િાજ-યોગનો આનાંદ મેળવ્યો છે, હુાં  એ ગુરુ નાનકના આશીવાથદ 

ગાઉાં  છુાં  || ૨ || 

 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਜਨਕਾਤ੍ਦ ਜੁਗਤ੍ਤ ਜੋਗੇਸੁਰ ਿਤ੍ਰ ਰਸ ਪੂਰਨ ਸਰਿ ਕਲਾ ॥ 

િાજાજનકજવેામોટાયોગીઓઅનેમહાનયોગીઓપણહરિનામમાાંલીનથયેલાસમગ્રગુરુનાનક

નીસ્તુરતગાયછે 

 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਸਨਕਾਤ੍ਦ ਸਾਧ ਤ੍ਸਧਾਤ੍ਦਕ ਮੁਤ੍ਨ ਜਨ ਗਾਵਤ੍ਿ ਅਿਲ ਿਲਾ ॥ 

જમેનેમાયાપણછેતિીશકતીનથીતેમનાગુણગાનબ્રહ્માનાપુત્રોસનકસનાંદનવગેિરેસિસાધકોઅ

નેઋરષઓગાયછે 

 

ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਧੋਮੁ ਅਟਲ ਮੰਡਲਵੈ ਭਗਤ੍ਤ ਭਾਇ ਰਸੁ ਜਾਤ੍ਣਓ ॥ 

જનેેિરિિાવદ્વાિાઅટલપદધાિણકયુુંછેએિિધ્રુવતેમજધૌમ્યઋરષએપણગુરુનાનકનાજગુ

ણગાનગાયછે 

 

ਕਤ੍ਿ ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਮਾਤ੍ਣਓ ॥੩॥ 

કરવકલ્હગુરુનાનકદેવજીનાસુયશગાયછેજમેણેિાજાયોગનોઆનાંદમાણ્યોછે૩ 

 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਕਤ੍ਪਲਾਤ੍ਦ ਆਤ੍ਦ ਜੋਗੇਸੁਰ ਅਪਰੰਪਰ ਅਵਤਾਰ ਵਰੋ ॥ 

કરપલઋરષઆરદયોગેશ્વિએઈશ્વિનાઅવતાિએવાઅપ્રરતમનાનકનોમરહમાગાયછે 

 

ਗਾਵੈ ਜਮਦਗਤ੍ਨ ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ ਕਰ ਕੁਠਾਰੁ ਰਘੁ ਤੇਜੁ ਿਤ੍ਰਓ ॥ 

જમદરનિસુતપિશુિામપણતેમનુાંકલ્યાણકિીિહ્યાછેજમેણેપિશુનેહાથમાાંલઈનેશ્રીિામચાંરજીનો

મરહમાહણીલીધોહતો 

 

ਉਧੌ ਅਕਰੂਰੁ ਤ੍ਿਦਰੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਰਿਾਤਮੁ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਜਾਤ੍ਣਓ ॥ 

જમેણેસવાથત્મનેજાણીલીધાછેએગુરુનાગુણતોઉિવઅકુ્રિઅનેરવદુિગાનકિીિહ્યાછે 

 

ਕਤ੍ਿ ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਮਾਤ੍ਣਓ ॥੪॥ 

કરવકલ્હકહેછેકેજણેેિાજયોગનોઆનાંદમાણ્યોછેહુાંએજગુરુનાનકદેવજીનુાંસુયશગીતગાઈિહ્યોછુાં

૪ 

 

SikhBookClub.com



Page 1390  

 

ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਬਰਨ ਚਾਹਰ ਖਟ ਦਰਸਨ ਬਰਿਮਾਹਦਕ ਹਸਮਰੰਹਿ ਗੁਨਾ ॥ 

બ્રાહ્મણોક્ષત્રિયોવૈશ્યઅનેશુદ્રોચારવણોયોગીઓસન્યાસીવૈષ્ણવોવગેરછેશાસ્ત્રોબ્રહ્માવગેરબેધા

ગુરુનાનકનીસ્તુત્રતકરીનતેેમનેયાદકરીરહ્યાછે 

 

ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੇਸੁ ਸਿਸ ਹਿਿਬਾ ਰਸ ਆਹਦ ਅੰਹਿ ਹਿਵ ਿਾਹਗ ਧੁਨਾ ॥ 

હજારોજીભવડેયુગોયુગોસુધીધ્યાનકરવાથીશેષનાગપણતેમનામત્રહમામાાંલીનથઈજાયછે 

 

ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਮਿਾਦੇਉ ਬੈਰਾਗੀ ਹਿਹਨ ਹਧਆਨ ਹਨਰੰਿਹਰ ਿਾਹਣਓ ॥ 

જણેેસતતધ્યાનલગાવીનેબ્રહ્માનેજાણ્યાછેવૈરાગીત્રશવશાંકરપણતેમનાભજનગાયછે 

 

ਕਹਬ ਕਿ ਸੁਿਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਰਾਿੁ ਿੋਗੁ ਹਿਹਨ ਮਾਹਣਓ ॥੫॥ 

કત્રવકલ્હકહેછેકેહુાંગુરુનાનકદેવજીનાગુણગાનગાઈરહ્યોછુાં જમેણેરાજયોગનોઆનાંદમાણ્યોહતો

૫ 

 

ਰਾਿੁ ਿੋਗੁ ਮਾਹਣਓ ਬਹਸਓ ਹਨਰਵੈਰੁ ਹਰਦੰਿਹਰ ॥ 

તેગુરુનાનકેરાજયોગનોસાંપૂણણઆનાંદમાણ્યોછેજમેનાહૃદયમાાંઅપત્રરવતણનશીલઈશ્વરનોવાસછે 

 

ਹਸਰਸਹਟ ਸਗਿ ਉਧਰੀ ਨਾਹਮ ਿੇ ਿਹਰਓ ਹਨਰੰਿਹਰ ॥ 

હત્રરનામનોજાપકરીનેગુરુનાનકદેવજીએપોતેતોસાંસારસમુદ્રનેપારકયુુંછેએમણેસમગ્રસૃત્રિનેપણ

પારકરાવ્યાછે 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਹਦ ਆਹਦ ਿਨਕਾਹਦ ਿੁਗਿ ਿਹਗ ॥ 

બ્રહ્માસુતસનકવગેરઅેનેજનકજવેાયુગોયુગોથીસ્તુત્રતગાતાઆવ્યાછે 

 

ਧੰਹਨ ਧੰਹਨ ਗੁਰੁ ਧੰਹਨ ਿਨਮੁ ਸਕਯਿੁ ਭਿੌ ਿਹਗ ॥ 

હેગુરુનાનકતુાંધન્યછેમહાનછેવખાણનેપાિછેજગતનુાંભલુાંકરવાનેકારણેતારોજન્મસફળથયોછે 

 

ਪਾਿਾਿ ਪੁਰੀ ਿੈਕਾਰ ਧੁਹਨ ਕਹਬ ਿਨ ਕਿ ਵਖਾਹਣਓ ॥ 

કત્રવકલ્હવખાણકરછેેકેપાતાલપુરીમાાંથીઉલ્લાસનોઅવાજસાંભળાયછે 

 

ਿਹਰ ਨਾਮ ਰਹਸਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਰਾਿੁ ਿੋਗੁ ਿੈ ਮਾਹਣਓ ॥੬॥ 

હત્રરનામનારત્રસયાગુરુનાનકતમેરાજઅનેયોગબાંનેનોઆનાંદપ્રાપ્તકયોછે૬ 

 

ਸਿਿੁਹਗ ਿੈ ਮਾਹਣਓ ਛਹਿਓ ਬਹਿ ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ 

હેગુરુનાનકતમેસતયુગમાાંપણરાજયોગનોઆનાંદમાણ્યોહતોઅનેવામનાવતારમાાંરાજાબત્રલનેછે

તરવાનીતમારીઈચ્છાહતી 
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ਿਰੇਿੈ ਿ ੈਮਾਹਣਓ ਰਾਮੁ ਰਘੁਵੰਸੁ ਕਿਾਇਓ ॥ 

િેતાયુગમાાંતમનેરઘુવાંશીરામકહેવાયાઅનેપછીતમેપણરાજયોગનોઆનાંદમાણ્યો 

 

ਦਆੁਪੁਹਰ ਹਕਰਸਨ ਮੁਰਾਹਰ ਕੰਸੁ ਹਕਰਿਾਰਿੁ ਕੀਓ ॥ 

તમેદ્વાપરયુગમાાંકૃષ્ણઅવતારમાાંકાંસનેમુક્તકયો 

 

ਉਗਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਿੁ ਅਭੈ ਭਗਿਿ ਿਨ ਦੀਓ ॥ 

રાજાઉગ્રસેનનેરાજ્યઆપયુાંઅનેભક્તોનેરક્ષણઆપયુાં 

 

ਕਹਿਿੁਹਗ ਪਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ੁਅਮਰੁ ਕਿਾਇਓ ॥ 

કત્રળયુગમાાંપણગુરુનાનકગુરુઅાંગદગુરુઅમરદાસનેસાક્ષીતરીકેબોલાવવામાાંઆવ્યાહતા 

 

ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਿੁ ਅਹਬਚਿੁ ਅਟਿੁ ਆਹਦ ਪੁਰਹਖ ਫੁਰਮਾਇਓ ॥੭॥ 

સનાતનપરમત્રપતાનોઆદેશછેકેશ્રીગુરુનાનકનુાંરાજ્યહાંમેશાઅચળઅનેઅટલછે૭ 

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰਹਵਦਾਸੁ ਭਗਿੁ ਿੈਦੇਵ ਹਿਰਿੋਚਨ ॥ 

ભક્તરત્રવદાસજયદેવત્રિલોચનગુરુનાનકનીસ્તુત્રતકરીરહ્યાછેઅને 

 

ਨਾਮਾ ਭਗਿੁ ਕਬੀਰੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਸਮ ਿੋਚਨ ॥ 

ભક્ત નામદેવ અને કબીર પણ હાંમેશા ગુરુ નાનક સાહેબને સમાન ગણીને તેમની પ્રશાંસા કર ે

છે. 

 

ਭਗਿੁ ਬੇਹਣ ਗੁਣ ਰਵੈ ਸਿਹਿ ਆਿਮ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ॥ 

ભક્તબેણીપણતેમનીસ્તુત્રતમાાંમગ્નછેજસેહજઅવસ્થામાાંઆનાંદમેળવેછેઅને  

 

ਿੋਗ ਹਧਆਹਨ ਗੁਰ ਹਗਆਹਨ ਹਬਨਾ ਪਰਭ ਅਵਰੁ ਨ ਿਾਣੈ ॥ 

ગુરુજ્ઞાનદ્વારાએમાાંજધ્યાનમગ્નથઈનેપ્રભુત્રસવાયઅન્યકોઈનેમાનતાનથી 

 

ਸੁਖਦੇਉ ਪਰੀਖੵਿੁ ਗੁਣ ਰਵ ੈਗੋਿਮ ਹਰਹਖ ਿਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

શુકદેવરાજાપરીત્રક્ષતઅનેગૌતમઋત્રષપણગુરુનાનકનીસ્તુત્રતઓગાઈરહ્યાછે 

 

ਕਹਬ ਕਿ ਸੁਿਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਹਨਿ ਨਵਿਨੁ ਿਹਗ ਛਾਇਓ ॥੮॥ 

કત્રવકલ્હપણએગુરુનાનકનાયશગાનગાયછેજમેનીશાશ્વતખ્યાત્રતસમગ્રત્રવશ્વમાાંફેલાયેલીછે૮ 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪਾਯਾਹਿ ਭਗਿ ਨਾਗਾਹਦ ਭੁਯੰਗਮ ॥ 

પાતાળલોકમાાંનાગભજુાંગવગેરભેક્તોપણગુરુનાનકનાગુણગાનગાતાહોયછે 
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ਮਿਾਦੇਉ ਗੁਣ ਰਵੈ ਸਦਾ ਿੋਗੀ ਿਹਿ ਿੰਗਮ ॥ 

મહાદેવયોગીસન્યાસીજાંગમવગેરહેાંમેશાતેમનોમત્રહમાગાવામાાંલીનરહેછે 

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਮੁਹਨ ਬੵਾਸੁ ਹਿਹਨ ਬੇਦ ਬੵਾਕਰਣ ਬੀਚਾਹਰਅ ॥ 

વેદઅનેવ્યાકરણનુાંત્રચાંતનકરનારામુત્રનવ્યાસપણગુરુનાનકનીપ્રશાંસાકરીરહ્યાછે 

 

ਬਰਿਮਾ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਹਿਹਨ ਿੁਕਹਮ ਸਭ ਹਸਰਸਹਟ ਸਵਾਰੀਅ ॥ 

જનેીઆજ્ઞાથીસમગ્રસૃત્રિનુાંસજણનથયુાંબ્રહ્માપણતેમનીસ્તુત્રતકરીરહ્યાછે 

 

ਬਰਿਮੰਡ ਖੰਡ ਪੂਰਨ ਬਰਿਮ ੁਗੁਣ ਹਨਰਗੁਣ ਸਮ ਿਾਹਣਓ ॥ 

જણેેપૂણણબ્રહ્મનેબ્રહ્માાંડનાતમામભાગોમાાંસગુણત્રનગુણણસ્વરૂપેસમાનમાન્યુાંછે 

 

ਿਪੁ ਕਿ ਸੁਿਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਿਿੁ ਿੋਗੁ ਹਿਹਨ ਮਾਹਣਓ ॥੯॥ 

જગેુરુનાનકેસહજયોગનોઆનાંદલીધોછેકત્રવકલહએજગુરુનાનકનોજપકરતીવખતેસુયશગાય

છે૯ 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਨਵ ਨਾਿ ਧੰਹਨ ਗੁਰੁ ਸਾਹਚ ਸਮਾਇਓ ॥ 

ગોરખમચ્છન્દ્રગોપીવગેરજેવેાનવનાથપણગુણગાનગાયછેઅનેતેઓકહેછેકેસત્યમાાંલીનગુરુના

નકધન્યછે 

 

ਮਾਾਂਧਾਿਾ ਗੁਣ ਰਵੈ ਿੇਨ ਚਕਰਵੈ ਕਿਾਇਓ ॥ 

માાંધાતાજનેેચક્રવતીકહેવામાાંઆવેછેતેપણગુણોનુાંભાષાાંતરકરછેે 

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬਹਿ ਰਾਉ ਸਪਿ ਪਾਿਾਹਿ ਬਸੰਿੌ ॥ 

સાતમીદુત્રનયામાાંરહેતારાજાબલીપણગુરુનાનકનીસ્તુત્રતકરીરહ્યાછે 

 

ਭਰਿਹਰ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਸਦਾ ਗੁਰ ਸੰਹਗ ਰਿੰਿੌ ॥ 

ગુરુનાનકસાથેરહેતાભતૃણહત્રરયોગીપણતેમનાગુણગાનગાઈરહ્યાછે 

 

ਦਰੂਬਾ ਪਰੂਰਉ ਅੰਗਰੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਿਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

ઋત્રષદુવાણસારાજાપુરુરવાઅનેઅાંત્રગરામુત્રનપણગુરુનાનકનાગુણગાનગાઈરહ્યાછે 

 

ਕਹਬ ਕਿ ਸੁਿਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਘਹਟ ਘਹਟ ਸਿਹਿ ਸਮਾਇਓ ॥੧੦॥ 

કત્રવકલ્હઘટઘટમાાંસમાત્રવિગુરુનાનકદેવજીનુાંસુયશગાયછે૧૦ 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦਜੂੇ ਕੇ ੨ 

સવઈમહેલબીજા ના૨ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਸੋਈ ਪ੍ੁਰਖੁ ਧੰਨੁ ਕਰਿਾ ਕਾਰਣ ਕਰਿਾਰੁ ਕਰਣ ਸਮਰਥੋ ॥ 

સમગ્રજગતનાસજજકતેકતાજપુરુષધન્યછેતેકારણછેસવજશક્તિમાનછે 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮਸਿਤਕ ਿੁਮ ਧਤਰਓ ਤਜਤਨ ਹਥੋ ॥ 

હેગુરુઅંગદધન્યછેતેસદ્દગુરુનાનકજમેણેતમારાકપાળપરહાથમૂકીનેવરદાનઆપયું  

 

ਿ ਧਤਰਓ ਮਸਿਤਕ ਹਥੁ ਸਹਤਜ ਅਤਮਉ ਵੁਠਉ ਛਤਜ ਸੁਤਰ ਨਰ ਗਣ ਮੁਤਨ ਬੋਤਹਯ ਅਗਾਤਜ ॥ 

જ્યારગેુરુનાનકેતેમનાકપાળપરહાથમૂક્યોત્યારકુેદરતીરીતેઅમૃતનીવષાજશરૂથઈજનેાકારણેદે

વતાઓમનુષ્યોઋક્તષઓવગેરઅેમૃતમાંતરબોળથઈગયા 

 

ਮਾਤਰਓ ਕੰਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗਰਤਜ ਧਾਵਿੁ ਲੀਓ ਬਰਤਜ ਪ੍ੰਚ ਭੂਿ ਏਕ ਘਤਰ ਰਾਤਖ ਲੇ ਸਮਤਜ ॥ 

તમેભયંકરકાલનેમારીનેભગાડીનાખ્યોઅનેપાંચજાતીયદુગુજણોનેરોકીનેતમેમનનેવશકયુું 

 

ਜਗੁ ਜੀਿਉ ਗੁਰ ਦਆੁਤਰ ਖੇਲਤਹ ਸਮਿ ਸਾਤਰ ਰਥੁ ਉਨਮਤਨ ਤਲਵ ਰਾਤਖ ਤਨਰੰਕਾਤਰ ॥ 

ગુરુનાનકનાદ્વારબેધુંસોપંીનેતમેઆખુંક્તવશ્વજીતીલીધુંછેતમેસમભાવનીરમતરમીરહ્યાછોઅનજે

ડઅવસ્થામાંક્તનરંકારનુંધ્યાનકયુુંછે 

 

ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮੁਰਾਤਰ ॥੧॥ 

કક્તવકલસહારકહેછેકેજગદગુરુગુરુનાનકદેવજીનાચરણોમાંરહીનેભાઈલહનાગુરુઅંગદનીખ્યા

ક્તતઆખીદુક્તનયામાંફેલાઈગઈછે૧ 

 

ਜਾ ਕੀ ਤਦਰਸਤਟ ਅੰਤਮਰਿ ਧਾਰ ਕਾਲੁਖ ਖਤਨ ਉਿਾਰ ਤਿਮਰ ਅਗ ਾਨ ਜਾਤਹ ਦਰਸ ਦਆੁਰ ॥ 

જગેુરુઅંગદનીદ્રક્તિઅમૃતનીધારાજવેીછેપાપોનીકાલીમાનેદૂરકરવાવાળીછેતેગુરુનાદ્વારનાદશજ

નથીઅજ્ઞાનનોઅંધકારદૂરથાયછે 

 

ਓਇ ਜੁ ਸੇਵਤਹ ਸਬਦ ੁਸਾਰੁ ਗਾਖੜੀ ਤਬਖਮ ਕਾਰ ਿੇ ਨਰ ਭਵ ਉਿਾਤਰ ਕੀਏ ਤਨਰਭਾਰ ॥ 

જઓેશબ્દનુંક્તચંતનકરછેેકઠોરસાધનાકરછેેએવીવ્યક્તિઓનેગુરુદ્વારાસંસારસાગરપારકરીનેબં

ધનમાંથીમુક્તિમળેછે 
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ਸਿਸੰਗਤਿ ਸਹਜ ਸਾਤਰ ਜਾਗੀਲੇ ਗੁਰ ਬੀਚਾਤਰ ਤਨੰਮਰੀ ਭੂਿ ਸਦੀਵ ਪ੍ਰਮ ਤਪ੍ਆਤਰ ॥ 

તેઓસત્સંગમાંગુરુનાશબ્દોથીસ્વાભાક્તવકરીતજેજાગૃતથાયછેઅનેહંમેશાનમ્રતાપૂવજકપ્રેમમાંલી

નરહેછે 

 

ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮੁਰਾਤਰ ॥੨॥ 

કલસહાર કહે છે કે જગદગુરુ ગુરુ નાનકના ચરણોમાં આશ્રય લઈને ભાઈ લહના (ગરુુ અંગદ 

દેવ જી)ની ખ્યાક્તત સમગ્ર ક્તવશ્વમાં ફેલાઈ ગઈ છે. || ૨ || 

 

ਿੈ ਿਉ ਤਦਰਤੜਓ ਨਾਮੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਤਬਮਲ ਜਾਸੁ ਤਬਥਾਰੁ ਸਾਤਧਕ ਤਸਧ ਸੁਜਨ ਜੀਆ ਕੋ ਅਧਾਰੁ ॥ 

હેગુરુઅંગદતમેતમારામનમાંફિહક્તરનામનીસ્થાપનાકરીછેતમારીશુદ્ધકીક્તતજસવજત્રફેલાયેલીછેત

મેક્તસદ્ધસાધકોઅનેસંતોનાજીવનનીએકમાત્રઆશાછો 

 

ਿੂ ਿਾ ਜਤਨਕ ਰਾਜਾ ਅਉਿਾਰੁ ਸਬਦ ੁਸੰਸਾਤਰ ਸਾਰੁ ਰਹਤਹ ਜਗਿਰ ਜਲ ਪ੍ਦਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

તમેરાજાજનકનાઅવતારછોતારોઉપદેશજગતમાંસવજશ્રેષ્ઠછેપાણીમાંકમળનીજમેતુજંગતમાંઅ

સ્પૃશ્યરહેછે 

 

ਕਤਲਪ੍ ਿਰੁ ਰੋਗ ਤਬਦਾਰੁ ਸੰਸਾਰ ਿਾਪ੍ ਤਨਵਾਰੁ ਆਿਮਾ ਤਿਰਤਬਤਧ ਿੇਰੈ ਏਕ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

તમેકલ્પવૃક્ષછોસવજરોગોનેદૂરકરનારઅનેસંસારનાદુુઃખોનેદૂરકરનારછોત્રણગુણોવાળાસંસારી

જીવોતમારાપરધ્યાનકેક્તન્દ્રતકરછેેઅનેતમારંુધ્યાનકરછેે  

 

ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮੁਰਾਤਰ ॥੩॥ 

કલસહારકહેછેકેજગદગુરુગુરુનાનકનાચરણોમાંઆશ્રયલઈનેભાઈલહનાગુરુઅંગદદેવજીની

ખ્યાક્તતસમગ્રક્તવશ્વમાંફેલાઈગઈછે૩ 

 

ਿੈ ਿਾ ਹਦਰਤਥ ਪ੍ਾਇਓ ਮਾਨੁ ਸੇਤਵਆ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ਸਾਤਧ ਅਜਗਰੁ ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਉਨਮਾਨੁ ॥ 

હેગુરુઅંગદતમેહઝરતનાનકપાસેથીઆદરઅનેપ્રક્તતષ્ઠામેળવીછેગુરુનાનકનીપૂરાક્તદલથીસેવાક

રીનેસફળથયાછોઅજગરનીજમેઅસાધ્યમનનેઉછેયુુંછે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਦਰਸ ਸਮਾਨ ਆਿਮਾ ਵੰਿਤਗਆਨ ਜਾਣੀਅ ਅਕਲ ਗਤਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥ 

તમારંુદશજનપરમાત્માનાદશજનજવંુેછેતમેગુણવાનજ્ઞાનીસવજજ્ઞછોતમેગુરુનાનકનીઉમદાઅવ

સ્થાનેજાણ્યાછો 

 

ਜਾ ਕੀ ਤਦਰਸਤਟ ਅਚਲ ਠਾਣ ਤਬਮਲ ਬੁਤਧ ਸੁਥਾਨ ਪ੍ਤਹਤਰ ਸੀਲ ਸਨਾਹੁ ਸਕਤਿ ਤਬਦਾਤਰ ॥ 

જનેીઆંખોક્તનક્તિતસ્થાનપરક્તસ્થરછેજનેીબુક્તદ્ધશુદ્ધસ્થાનપરક્તસ્થરછેજણેેસહનશીલતાનુંબખ્તર

ધારણકરીનેભ્રમશક્તિનોનાશકયોછે 
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ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮੁਰਾਤਰ ॥੪॥ 

કલસહારકહેછેકેજગદગુરુગુરુનાનકનાચરણોમાંઆશ્રયલઈનેભાઈલહનાગુરુઅંગદદેવજીની

ખ્યાક્તતસમગ્રક્તવશ્વમાંફેલાઈગઈછે૪ 

 

ਤਦਰਸਤਟ ਧਰਿ ਿਮ ਹਰਨ ਦਹਨ ਅਘ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਰਨਾਸਨ ॥ 

હેગુરુઅંગદઅજ્ઞાનનોઅંધકારફિતમારીકૃપાનેઆત્મસાતકરવાથીદૂરથાયછેતમજેપાપોનેબા

ળીનેપાપોનોનાશકરનારછો 

 

ਸਬਦ ਸੂਰ ਬਲਵੰਿ ਕਾਮ ਅਰੁ ਕਰੋਧ ਤਬਨਾਸਨ ॥ 

તમેશબ્દોનાપરાક્રમીઅનેબળવાનછોવાસનાઅનેક્રોધનોનાશકરનારછો 

 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਵਤਸ ਕਰਣ ਸਰਣ ਜਾਤਚਕ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲਣ ॥ 

તમેલોભઅનેઆસક્તિનેવશકરીલીધાછેતમજેઆશ્રયલેનારસાધકનીસંભાળરાખનારછો 

 

ਆਿਮ ਰਿ ਸੰਗਰਹਣ ਕਹਣ ਅੰਤਮਰਿ ਕਲ ਢਾਲਣ ॥ 

તમેઆત્મપ્રેમનીસંપક્તિએકઠીકરીછેઅનેતમારોશબ્દઅમૃતશક્તિનોપ્રવાહછે 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਲ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ ਸਤਿ ਲਾਗੈ ਸੋ ਪ੍ੈ ਿਰੈ ॥ 

કલસહારકહેછેકેસતગુરુઅંગદદેવક્તશરોમણીગુરુછેગુરુનાનકનાક્તસંહાસનપરક્તબરાજમાનછેજગેુ

રુનાચરણોમાંશ્રદ્ધાનેઆત્મસાતકરછેેતેઆગળવધેછે 

 

ਗੁਰੁ ਜਗਿ ਤਿਰਣਸੀਹ ਅੰਗਰਉ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਲਹਣਾ ਕਰੈ ॥੫॥ 

જગદગુરુબાબાફેરુમલનાપુત્રભાઈલહનાગુરુઅંગદબનીનેરાજયોગનોઆનંદમાણીરહ્યાછે૫ 
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ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਲਵ ਰਹੈ ਕਰਨ ਲਸਉ ਇਛਾ ਚਾਰਹ ॥ 

હેગુરુતમારુું ધ્યાનહુંમેશાપરમાત્માપરહોયછેઅનેતમજેઈેચ્છોછોતેકરવામાટેતમેસ્વતુંત્રછો 

 

ਦਰਮ ਸਪੂਰ ਲਿਉ ਲਨਵੈ ਖਵੈ ਕਸੁ ਲਿਮਲ ਿੀਚਾਰਹ ॥ 

જમેફળોથીભરલેુુંવૃક્ષઝુકેલુુંરહેછેતેવીજરીતેતમેતમારાશુદ્ધવવચારોનેકારણેલોકોનીવાતસહનક

રોછો 

 

ਇਹੈ ਤਤੁ ਿਾਲਿਓ ਸਰਿ ਗਲਤ ਅਲਖੁ ਲਿਡਾਿੀ ॥ 

તમેએહકીકતજાણીગયાછોકેઅદ્ભુતમનોરુંજનકરનારઅલખપ્રભુદરકેમાુંહાજરછે 

 

ਸਹਿ ਭਾਇ ਸੰਲਚਓ ਲਕਰਲਿ ਅੰਲਮਰਤ ਕਲ ਿਾਿੀ ॥ 

તમેઅમૃતવાણીદ્વારાસહેલાઈથીબધાનેઆકર્ષયાાછે 

 

ਗੁਰ ਗਲਮ ਪਰਮਾਿੁ ਤੈ ਪਾਇਓ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਗਰਾਹਲਿ ਲਯ ੌ॥   

હેગુરુઅુંગદગુરુનાનકદેવજીનાવસુંહાસનપરબેસીનેતમેગુરુનુુંપદપ્રાપ્તકયુુંછેઅનેસત્યતમારામન

માુંવસ્થતછેઅનેસુંતોષગ્રહણકરછેે 

 

ਹਲਰ ਪਰਲਸਓ ਕਲੁ ਸਮੁਲਵੈ ਿਨ ਦਰਸਨੁ ਲਹਿੇ ਭਯੌ ॥੬॥ 

કલસહારકહેછેકેજમેણેભાઈલહનાગુરુઅુંગદદેવનાદશાનકયાાછેતેમણેજાણેઈશ્વરનાચરણસ્પશાક

યાાછે૬ 

 

ਮਲਨ ਲਿਸਾਸੁ ਪਾਇਓ ਗਹਲਰ ਗਹੁ ਹਦਰਲਿ ਦੀਓ ॥  

તમારામનમાુંવવશ્વાસમળ્યોછેહઝરતનાનકેઊું ડીગુંભીરતાઆપીછે 

 

ਗਰਲ ਨਾਸੁ ਤਲਨ ਨਠਯੋ ਅਲਮਉ ਅੰਤਰਗਲਤ ਪੀਓ ॥ 

તમારાશરીરમાુંથીમોહરૂપીઝેરનાશપામયુુંછેઅનેઆત્માએનામનુુંઅમૃતપીધુુંછે 

 

ਲਰਲਦ ਲਿਗਾਸੁ ਿਾਲਗਓ ਅਲਲਖ ਕਲ ਧਰੀ ਿੁਗੰਤਲਰ ॥  

તમારુુંહૃદયખીલયુુંઅનેજાગૃતથયુુંયુગોસુધીજીવતાપ્રકાશેતેનીશવિસ્થાવપતકરીછે 

 

ਸਲਤਗੁਰੁ ਸਹਿ ਸਮਾਲਧ ਰਲਵਓ ਸਾਮਾਲਨ ਲਨਰੰਤਲਰ ॥ 

જપે્રભુસમાનરૂપથીબધામાુંવવરાજમાનછેસદ્દગુરુઅુંગદસ્વાભાવવકરીતેએનીજસમાવધમાુંલીનર

હેછે 

 

ਉਦਾਰਉ ਲਚਤ ਦਾਲਰਦ ਹਰਨ ਲਪਖੰਲਤਹ ਕਲਮਲ ਤਰਸਨ ॥ 

હેગુરુઅુંગદતમેઉદારછોગરીબીદૂરકરનારછોતમારાદશાનથીપાપઅનેદુગુાણોનોનાશથાયછે 
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ਸਦ ਰੰਲਗ ਸਹਲਿ ਕਲੁ ਉਚਰੈ ਿਸੁ ਿੰਪਉ ਲਹਿੇ ਰਸਨ ॥੭॥ 

કલસહારકહેછેકેતેસ્વાભાવવકપ્રેમથીગુરુઅુંગદદેવજીનોમવહમાઉચ્ચારકરછેેઅનેરસસાથેતેમના

નામનોજાપકરછેે૭ 

 

ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਧ ਸੁਖੁ ਸਦਾ ਨਾਮ ਨੀਸਾਿੁ ਸੋਹੈ ॥ 

હવરનામસવારોગનીદવાછેનામજીવનનીઆશાછેઅનેનામજપરમસુખઆપનારછેસમગ્રવવશ્વમાું

હવરનામપજૂનીયછે 

 

ਰੰਲਗ ਰਤੌ ਨਾਮ ਲਸਉ ਕਲ ਨਾਮੁ ਸੁਲਰ ਨਰਹ ਿੋਹੈ ॥ 

કલસહારકહેછેકેગુરુઅુંગદદેવજીએહરીનામમાુંલીનછેજદેેવતાઓઅનેમનુર્ષયોનેસુગુંધઆપેછે 

 

ਨਾਮ ਪਰਸੁ ਲਿਲਨ ਪਾਇਓ ਸਤੁ ਪਰਗਲਿਓ ਰਲਵ ਲੋਇ ॥ 

જનેેગુરુપાસેથીનામમળ્યુુંછેતેનીકીવતાસૂયાનીજમેચમકતીહોયછે 

 

ਦਰਸਲਨ ਪਰਲਸਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਅਠਸਲਠ ਮਿਨੁ ਹੋਇ ॥੮॥ 

તેથીતેગુરુઅુંગદદેવજીનાદશાનતેમજચરણસ્પશાથીઅડસઠતીથોનુુંસ્નાનથઇછે૮ 

 

ਸਚੁ ਤੀਰਿੁ ਸਚੁ ਇਸਨਾਨੁ ਅਰੁ ਭੋਿਨੁ ਭਾਉ ਸਚੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਭਾਖੰਤੁ ਸੋਹੈ ॥ 

પરમસત્યહવરનામજએગુરુઅુંગદદેવજીનુુંતીથાસ્નાનછેસાચાહવરનામનોજાપએતેમનોખોરાકઅ

નેપ્રેમછે 

 

ਸਚੁ ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਸਿਲਦ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੰਗਤੀ ਿੋਹੈ ॥ 

ગુરુજીસત્યબોલતાહવરનાજપકરતાશોભાયમાનછે 

 

ਲਿਸੁ ਸਚ ੁਸਿੰਮੁ ਵਰਤੁ ਸਚੁ ਕਲਿ ਿਨ ਕਲ ਵਖਾਿੁ ॥ 

ગુરુનાનકનાશબ્દોદ્વારાગુરુઅુંગદેસત્યનીપ્રાવપ્તકરીઅનેસાચુુંનામસુંગતનેસુગુંધઆપીરહ્ુુંછે 

 

ਦਰਸਲਨ ਪਰਲਸਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਸਚੁ ਿਨਮੁ ਪਰਵਾਿੁ ॥੯॥ 

કવવકલસહારકહેછેકેજગેુરુઅુંગદનોસુંયમઉપવાસસવાસાચાહવરનામજછેતેગુરુનાદશાનથીજન્મ

સફળથાયછે૯ 

 

ਅਲਮਅ ਲਦਰਸਲਿ ਸੁਭ ਕਰੈ ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ ॥ 

જનેાપરગુરુઅુંગદપોતાનાશુભઅમૃતનીદ્રવિકરછેેતેનાતમામપાપોઅનેદોષોદૂરથઈજાયછે 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ ਵਲਸ ਕਰੈ ਸਭੈ ਿਲ ॥ 

તેણેકામક્રોધઅનેલોભઅનેમોહનેવશમાુંકરીછે 
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ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਲਨ ਵਸ ੈਦਖੁੁ ਸੰਸਾਰਹ ਖੋਵੈ ॥ 

તેનામનમાુંહુંમેશાપ્રસન્નતારહેછેઅનેતેસુંસારનાદુખનેદૂરકરછેે 

 

ਗੁਰੁ ਨਵ ਲਨਲਧ ਦਰੀਆਉ ਿਨਮ ਹਮ ਕਾਲਖ ਧੋਵੈ ॥ 

ગુરુઅુંગદનવવનવધનીનદીછેજઆેપણાજન્મોનાપાપોનીમવલનતાદૂરકરછેે 

 

ਸੁ ਕਹੁ ਿਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਅਲਹਲਨਲਸ ਸਹਲਿ ਸੁਭਾਇ ॥  

કવવટલલાકલસહારકહેછેકેવદવસરાતસહજસ્વભાવથીગુરુઅુંગદનીસેવાકરો 

 

ਦਰਸਲਨ ਪਰਲਸਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਿਨਮ ਮਰਿ ਦਖੁੁ ਿਾਇ ॥੧੦॥ 

તેગુરુનાદશાનથીજન્મમરણનાદુખમાુંથીમુવિમળેછે૧૦ 

 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਿੇ ਕੇ ੩ 

સવઈમહેલ૩ 

 

ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥  

તેપરબ્રહ્મફિએકૐકારસ્વરૂપછેસદ્દગુરુનીકૃપાથીપ્રાપ્તથાયછે 

 

ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਲਸਵਲਰ ਸਾਚਾ ਿਾ ਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

તેસત્યસ્વરૂપપરમપરમેશ્વરનુુંસ્મરણકરોજગતમાુંજનેુુંનામઅસ્પૃશ્યછે 

 

ਲਿਲਨ ਭਗਤ ਭਵਿਲ ਤਾਰੇ ਲਸਮਰਹੁ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 

જણેેભિોનેવવશ્વસુંસારસાગરમાુંથીપારકરીદીધાએઉત્તમહવરનામનુુંસ્મરણકરો 

 

ਲਤਤੁ ਨਾਲਮ ਰਲਸਕੁ ਨਾਨਕੁ ਲਹਿਾ ਿਲਪਓ ਿੇਨ ਸਰਿ ਲਸਧੀ ॥ 

ગુરુનાનકતેહવરનામનારવસયાહતાતેનામથીભાઈલહનાનેગુરુઅુંગદનારૂપમાુંસ્થાવપતકરવામાું

આવ્યાહતાજમેણેબધીવસવદ્ધઓપ્રાપ્તકરીહતી 

 

ਕਲਵ ਿਨ ਕਲੵ ਸਿੁਧੀ ਕੀਰਲਤ ਿਨ ਅਮਰਦਾਸ ਲਿਸ੍ਤਰੀਯਾ ॥ 

કવવકલહેકહુ્ુંછેકેહવરનામથીપ્રગટેલાગુરુઅમરદાસજીનીખ્યાવતઆખીદુવનયામાુંફેલાઈગઈછે 

 

ਕੀਰਲਤ ਰਲਵ ਲਕਰਲਿ ਪਰਗਲਿ ਸੰਸਾਰਹ ਸਾਖ ਤਰੋਵਰ ਮਵਲਸਰਾ ॥ 

જરેીતેમૌલશ્રીવૃક્ષનીડાળીઓફેલાઈછેતજેરીતેગુરુઅમરદાસજીનીકીવતાસૂયાનાવકરણોનીજમેફે

લાઈછે 

 

ਉਤਲਰ ਦਲਖਿਲਹ ਪੁਲਿ ਅਰੁ ਪਸ੍ਚਲਮ ਿੈ ਿੈ ਕਾਰੁ ਿਪੰਲਿ ਨਰਾ ॥ 

જનેાકારણેઉત્તરદવક્ષણપૂવાઅનેપવિમનાલોકોગુરુઅમરદાસજીનોજયજયકારકરીરહ્ાછે 
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ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਿਸਰਨ ਗੁਿਮੁਰਿ ਬਿਦਾਯਉ ਉਲਰਿ ਗੰਗ ਪਸ੍ਚਰਮ ਧਿੀਆ ॥ 

જહેરિનામગુરુનાનકેિસસાથેનુુંઉચ્ચાિણકર્ુુંતેસાધકોનેઆપર્ુુંઅનેતેમનારિષ્ર્ભાઈલહનાનેગુ

રુગાદીસોુંપીનેગુંગાપરિમતિફરિરુદ્ધરદિામાુંિહેતીથઈ 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣੁ ਅਮਿਦਾਸ ਗੁਿ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥੧॥ 

એસારુુંનામજભેક્તોનેસુંસાિસમુદ્રમાુંથીપાિકિાિિાનુુંછેતેગુરુઅમિદાસજીનાઅુંતઃકિણમાુંપ

ણરથથતછે૧ 

 

ਰਸਮਿਰਹ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਜਿੵ ਅਿੁ ਰਕੰਨਿ ਸਾਰਧਕ ਰਸਧ ਸਮਾਰਧ ਹਿਾ ॥ 

એહરિનામનુુંથમિણતોર્ક્ષરકન્નિોરસદ્ધસાધકોઅનેરિિપણકિીિહ્યાછે 

 

ਰਸਮਿਰਹ ਨਿੵਤਰ ਅਵਿ ਧਰੂ ਮੰਡਲ ਨਾਿਦਾਰਦ ਪਰਹਲਾਰਦ ਵਿਾ ॥ 

ઘણાનક્ષત્રોભક્તોધ્રુિમુંડળનાિદમુરનપ્રહલાદભક્તોપણએજજપકિછેે 

 

ਸਸੀਅਿੁ ਅਿੁ ਸੂਿੁ ਨਾਮੁ ਉਲਾਸਰਹ ਸੈਲ ਲੋਅ ਰਜਰਨ ਉਧਰਿਆ ॥ 

સૂર્યઅનેચુંદ્રનેપણહરિનામજોઈએછેજણેેપથ્થિોઅનેપિયતોનેપણબચાવ્ર્ાછે 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣੁ ਅਮਿਦਾਸ ਗੁਿ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥੨॥ 

એઅચૂકનામજભેક્તોનેસુંસાિસમુદ્રમાુંથીમુક્તકિાિનારુું છેતેગુરુઅમિદાસજીનામનમાુંપણરથથ

િછે૨ 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਰਸਵਰਿ ਨਵ ਨਾਥ ਰਨਿੰਜਨੁ ਰਸਵ ਸਨਕਾਰਦ ਸਮੁਧਰਿਆ ॥ 

એજપરિત્રથિરૂપેહરિનામનોજાપકિિાથીગૌિખમચ્છું દિજિેાનિનાથરિિિુંકિસનકસનુંદન

નીપણમુરક્તથઈગઈ 

 

ਚਵਿਾਸੀਹ ਰਸਧ ਬੁਧ ਰਜਤੁ ਿਾਤੇ ਅੰਬਿੀਕ ਭਵਜਲੁ ਤਰਿਆ ॥ 

ચોર્ાયસીરસદ્ધજનેામમાુંબુદ્ધસમાઈગર્ાહતાિાજાઅુંબરિકપણભાિસાગિમાુંથીતિીગર્ાહતા 

 

ਉਧਉ ਅਕਰੂਿੁ ਰਤਲੋਚਨੁ ਨਾਮਾ ਕਰਲ ਕਬੀਿ ਰਕਲਰਵਿ ਹਰਿਆ ॥ 

ઉદ્ધિઅકુ્રિરત્રલોચનનામદેિઅનેકબીિપેણકરળર્ુગમાુંહરિનામનાનામથીપાપોનોનાિકર્ોહ

તો 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣੁ ਅਮਿਦਾਸ ਗੁਿ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥੩॥ 

તેકપટથીિરહતહિીનામજભેક્તોનેસુંસાિસમુદ્રમાુંથીપાિકિાિિાજઈિહ્યુુંછેતેગુરુઅમિદાસજી

નામનમાુંપણિસીગર્ુુંછે૩ 
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ਰਤਤੁ ਨਾਰਮ ਲਾਰਗ ਤੇਤੀਸ ਰਧਆਵਰਹ ਜਤੀ ਤਪੀਸੁਿ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ॥ 

એહરિનામમાુંલીનથઈનેતેત્રીસકિોડદેિતાઓપણધ્ર્ાનકિછેેએનામજમહાનબ્રહ્મચાિીઓઅને

તપથિીઓનામનમાુંિસેલુુંછે 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਰਸਮਰਿ ਗੰਗੇਵ ਰਪਤਾਮਹ ਚਿਣ ਰਚਤ ਅੰਰਮਰਤ ਿਰਸਆ ॥ 

ગુંગાનાપુત્રભીષ્મરપતામહેપણએહરિનામનુુંથમિણકર્ુુંઅનેભગિાનનાચિણોમાુંમાથુુંમૂકીનેના

મામૃતનોિસપીધો 

 

ਰਤਤੁ ਨਾਰਮ ਗੁਿੂ ਗੰਭੀਿ ਗਿੂਅ ਮਰਤ ਸਤ ਕਰਿ ਸੰਗਰਤ ਉਧਿੀਆ ॥ 

એનામમાુંતલ્લીનથઈનેઊું ડાગુંભીિગુરુદ્વાિાદ્રઢરનિર્ધાિણકિિાિાળાલોકોનોઉદ્ધાિથાર્છે 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣੁ ਅਮਿਦਾਸ ਗੁਿ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥੪॥ 

ભક્તોનેમોક્ષઆપનાિતેઅચલહરિનામગુરુઅમિદાસજીનાઅુંતિાત્મામાુંપણરથથતછે૪ 

 

ਨਾਮ ਰਕਰਤ ਸੰਸਾਰਿ ਰਕਿਰਣ ਿਰਵ ਸੁਿਤਿ ਸਾਿਹ ॥ 

હરિનામની કીરતય જગતમાું સૂર્યના રકિણોની જમે ફેલાઈ છે, જાણે િૃક્ષની ડાળીઓ સુિાસ 

ફેલાિતી હોર્ છે. 

 

ਉਤਰਿ ਦਰਿਰਣ ਪੁਰਬ ਦੇਰਸ ਪਸ੍ਚਰਮ ਜਸੁ ਭਾਿਹ ॥ 

ઉત્તિદરક્ષણપૂિયઅનેપરિમનાદેિોમાુંિહેતાલોકોપિમાત્માનોમરહમાગાતાહોર્છે 

 

ਜਨਮੁ ਤ ਇਹੁ ਸਕਯਥੁ ਰਜਤੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਰਨਵਾਸੈ ॥ 

જનેાહૃદર્માુંપિમાત્માનુુંનામિસેછેતેનોજન્મસફળથાર્છે 

 

ਸੁਰਿ ਨਿ ਗਣ ਗੰਧਿਬ ਰਛਅ ਦਿਸਨ ਆਸਾਸੈ ॥ 

દેિતાઓમનુષ્ર્ોગણોગુંધિોઅનેછદિયનર્ોગીઓસન્ર્ાસીઓિૈષ્ણિોિગેિપેણહરિનામનીઈ

ચ્છાિાખેછે 

 

ਭਲਉ ਪਰਰਸਧੁ ਤੇਜੋ ਤਨੌ ਕਲੵ ਜੋਰਿ ਕਿ ਧੵਾਇਅਓ ॥ 

તજેભાનજીનાસુપુત્રભલ્લાકુળમાુંપ્રરસદ્ધકરિઅમિદાસજીનેકરિકલ્હહાથજોડીનેપ્રાથયનાકિછેે 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਭਵਜਲ ਹਿਣੁ ਗੁਿ ਅਮਿਦਾਸ ਤੈ ਪਾਇਓ ॥੫॥ 

હેગુરુઅમિદાસભક્તોનેસુંસાિનાબુંધનમાુંથીમુરક્તઆપનાિપિમપિમેશ્વિનુુંનામપણતમનેપ્રા

પ્તથર્ુુંછે૫ 

 

ਨਾਮੁ ਰਧਆਵਰਹ ਦੇਵ ਤੇਤੀਸ ਅਿੁ ਸਾਰਧਕ ਰਸਧ ਨਿ ਨਾਰਮ ਿੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਧਾਿੇ ॥ 

તેત્રીસકિોડદેિતાઓરસદ્ધસાધકોઅનેમનુષ્ર્ોપણઈશ્વિનાનામનુુંધ્ર્ાનકિછેેખુંડબ્રહ્માુંડઆખી

સૃરિનેનામથીધાિણકિીછે 
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ਜਹ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਧਓ ਹਿਿੁ ਸੋਗੁ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹਾਿੇ ॥ 

જણેેઈશ્વિનુુંધ્ર્ાનકર્ુુંછેતેણેસુખઅનેદુખનેસમાનગણ્યાછે 

 

ਨਾਮੁ ਰਸਿੋਮਰਣ ਸਿਬ ਮੈ ਭਗਤ ਿਹੇ ਰਲਵ ਧਾਰਿ ॥ 

હરિનામસિયમુખીછેતેમાુંભક્તોએધ્ર્ાનધર્ુુંછે 

 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਅਮਿ ਗੁਿ ਤੁਰਸ ਦੀਓ ਕਿਤਾਰਿ ॥੬॥ 

હેગુરુઅમિદાસપિમેશ્વિતેમાિાપિપ્રસન્નથઈનેતમનેએજહરિનામસામગ્રીઆપીછે૬ 

 

ਸਰਤ ਸੂਿਉ ਸੀਰਲ ਬਲਵੰਤੁ ਸਤ ਭਾਇ ਸੰਗਰਤ ਸਘਨ ਗਿੂਅ ਮਰਤ ਰਨਿਵੈਰਿ ਲੀਣਾ ॥ 

ગુરુ અમિદાસજી સત્ર્ના સૂર્ય છે, સાદગીમાું મજબૂત અને ઉદાિ છે, તેમના રિષ્ર્નુું િતુયળ 

ખૂબ રિિાળ છે, તેઓ મહાન, બુરદ્ધિાળી અને પ્રમેથી ઈશ્વિમાું લીન છે. 

 

ਰਜਸੁ ਧੀਿਜੁ ਧੁਰਿ ਧਵਲੁ ਧੁਜਾ ਸੇਰਤ ਬੈਕੁੰਠ ਬੀਣਾ ॥ 

જનેીધીિજઆકાિમાુંરથથતછેએટલેકેગુરુજીનીધીિજકુંપનીનુુંનેતૃત્િકિીિહીછે 

 

ਪਿਸਰਹ ਸੰਤ ਰਪਆਿੁ ਰਜਹ ਕਿਤਾਿਹ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 

જમેણેપિમાત્માસાથજેોડાણકર્ુુંછેબધાસુંતોતેમનેપ્રેમકિછેે 

 

ਸਰਤਗੁਿੂ ਸੇਰਵ ਸੁਿੁ ਪਾਇਓ ਅਮਰਿ ਗੁਰਿ ਕੀਤਉ ਜੋਗੁ ॥੭॥ 

ગુરુઅમિદાસજીએસદ્દગુરુનીસેિામાુંસૌનેસુખમળેતેલાર્કબનાવ્ર્ુુંછે૭ 

 

ਨਾਮੁ ਨਾਵਣੁ ਨਾਮੁ ਿਸ ਿਾਣੁ ਅਿੁ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਿਸੁ ਸਦਾ ਚਾਯ ਮੁਰਿ ਰਮਸ੍ਿ ਬਾਣੀ ॥ 

હરિનામએગુરુઅમિદાસનુુંથનાનછેનામનોજાપએતેમનાભોજનનોિસઅનેઅન્નછેહરિનામિસતે

મનોથિાદછેઅનેતેઓતેમનામોુંથીખૂબમીઠીબોલેછે 

 

ਧਰਨ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵਓ ਰਜਸੁ ਪਸਾਇ ਗਰਤ ਅਗਮ ਜਾਣੀ ॥ 

જસેદ્દગુરુઅુંગદદેિજીનીતેમણેસેિાકિીતેધન્ર્છેજમેનીકૃપાથીતેમનેપ્રભુનોમરહમાજાણિામળ્ર્ો

છે 

 

ਕੁਲ ਸੰਬੂਹ ਸਮੁਧਿੇ ਪਾਯਉ ਨਾਮ ਰਨਵਾਸੁ ॥ 

ગુરુજીએસમૂહકુળોનેબચાવ્ર્ાતેઓહરિનામમાુંલીનિહેતા 
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ਸਕਯਥੁ ਜਨਮੁ ਕਲ ੁਚਰੈ ਗੁਰੁ ਪਰਸਸ ਉ ਅਮਰ ਪਰਗਾਸੁ ॥੮॥ 

કવિકલ્હકહેછેકેજલેોકોનેવિશ્વપ્રવિદ્ધશ્રીગુરુઅમરદાિજીનાદર્શનથયાતેમનુુંજીિનિફળથયુું 

 

ਬਾਸਰਜੁ ਕਸਰ ਦਾਸਿਣੈ ਸਸਸਿ ਸਨਮੁਖ ਮੁਖੁ ਜੋਵੈ ॥ 

ગુરુઅમરદાિજીનાજમણાહાથમાુંપદ્મવથથતછેઅનેવિવદ્ધઓતેમનાચહેરાતરફજોઈરહીછે 

 

ਸਰਸਿ ਬਸ ੈਬਾਾਂਵਾਾਂਸਗ ਜੁ ਤੀਸਨ ਲੋਕਾਾਂਤਰ ਮੋਿੈ ॥ 

વરવદ્ધઓતેમનાડાબાઅુંગપરહાજરછેજતે્રણેયલોકોનેમોવહતકરછેે 

 

ਸਰਦੈ ਬਸ ੈਅਕਿੀਉ ਸੋਇ ਰਸੁ ਸਤਨ ਿੀ ਜਾਤਉ ॥ 

એમનાહૃદયમાુંઅકથ્યઈશ્વરિિેછેજનેોઆનુંદએમનેજ્ઞાનલીધુુંછે 

 

ਮੁਖਿੁ ਭਗਸਤ ਉਚਰੈ ਅਮਰੁ ਗੁਰੁ ਇਤੁ ਰੰਸਗ ਰਾਤਉ ॥ 

ગુરુઅમરદાિજીમુખારવિુંદનીઈશ્વરનીભવિપૂિશકઉપાિનાકરછેેઅનેઆરુંગમાુંજિમાઈજાયછે 

 

ਮਸਤਸਕ ਨੀਸਾਣੁ ਸਚਉ ਕਰਮੁ ਕਲ  ਜੋਸਿ ਕਰ ਿ ਾਇਅਉ ॥ 

તેનાકપાળપરઈશ્વરનીકૃપાનીવનર્ાનીછેકવિકલહહાથજોડીનેકહેછેકે 

 

ਪਰਸਸਅਉ ਗੁਰੂ ਸਸਤਗੁਰ ਸਤਲਕੁ ਸਰਬ ਇਛ ਸਤਸਨ ਪਾਇਅਉ ॥੯॥ 

જણેેિાચાગુરુઅમરદાિજીનાદર્શનધ્યાનકયાશછેતેનીબધીમનોકામનાઓપૂણશથઈછે૯ 

 

ਚਰਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਚਰਣ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਵਸਲ ਰਯ ॥ 

તજેચરણિફળછેજગેુરુઅમરદાિજીનામાગશનેઅનુિરછેે 

 

ਿਥ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਿਥ ਲਗਸਿ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਯ ॥ 

જ્ાુંહાથઅથશપૂણશછેજઓેગુરુઅમરદાિજીનાચરણથપર્શકરછેે 

 

ਜੀਿ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਜੀਿ ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਭਸਣਜੈ ॥ 

જીભપણખરખેરએજિફળછેજગેુરુઅમરદાિજીનાગુણગાનગાયછે 

 

ਨੈਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਨਯਸਣ ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਸਪਸਖਜੈ ॥ 

જઆેુંખોગુરુઅમરદાિજીનેજુએછેતેિાથતિમાુંઅથશપૂણશછે 

 

ਸਰਵਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਸਰਵਸਣ ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਸੁਸਣਜੈ ॥ 

એજકાનિુંપૂણશરીતેિફળછેજઓેગુરુઅમરદાિજીનાઉપદેર્ોનેિાુંભળેછે 
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ਸਕਯਥੁ ਸੁ ਿੀਉ ਸਜਤੁ ਿੀਅ ਬਸ ੈਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸਨਜ ਜਗਤ ਸਪਤ ॥ 

જહેૃદયમાુંજગતનાવપતાગુરુઅમરદાિજીરહેછેતેહૃદયિફળછે 

 

ਸਕਯਥੁ ਸੁ ਸਸਰੁ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ ਜੁ ਸਸਰੁ ਸਨਵੈ ਗੁਰ ਅਮਰ ਸਨਤ ॥੧॥੧੦॥ 

ભાટજાલપનુુંવિધાનછેકેજગેુરુઅમરદાિજીનીિામેવનયવમતરીતેમાથુુંનમાિેછેતેિાથતિમાુંિફળ

થાયછે૧૧૦ 

 

ਸਤ ਨਰ ਦਖੁ ਨਿ ਭੁਖ ਸਤ ਨਰ ਸਨਿਨ ਨਿੁ ਕਿੀਅਸਿ ॥ 

જનેાપરગુરુઅમરદાિજીપ્રિન્નથાયછેઆિાવ્યવિક્યારયેદુુઃખીનથીહોતાતેભૂખ્યારહેછેઆિા

માણિનેગરીબપણનકહેિાય 

 

ਸਤ ਨਰ ਸੋਕੁ ਨਿੁ ਿੂਐ ਸਤ ਨਰ ਸੇ ਅੰਤੁ ਨ ਲਿੀਅਸਿ ॥ 

આિાવ્યવિનેકોઈિુંતાપઅનેદુુઃખહોતુુંનથીઆિીવ્યવિનુુંરહથયપણર્ોધીર્કાતુુંનથી 

 

ਸਤ ਨਰ ਸੇਵ ਨਿੁ ਕਰਸਿ ਸਤ ਨਰ ਸਯ ਸਿਸ ਸਮਪਸਿ ॥ 

આિોમાણિકોઈનાપરવનભશરનથીહોતોપરુંતુહજારોિથતુઓઆપિાિક્ષમહોયછે 

 

ਸਤ ਨਰ ਦਲੁੀਚੈ ਬਿਸਿ ਸਤ ਨਰ ਉਥਸਪ ਸਬਥਪਸਿ ॥ 

આિીવ્યવિઐશ્વયશભોગિેછેઅનેબુરાઈઓનેદૂરકરીનેિારાનીથથાપનાકરછેે 

 

ਸੁਖ ਲਿਸਿ ਸਤ ਨਰ ਸੰਸਾਰ ਮਸਿ ਅਭੈ ਪਟ ੁਸਰਪ ਮਸਿ ਸਤਿ ॥ 

આિીવ્યવિિુંિારમાુંજિુખમેળિેછેઅનેર્ત્રુઓિચ્ચેિજ્જનતાથીરહેછે 

 

ਸਕਯਥ ਸਤ ਨਰ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸੁਪਰਸੰਨੁ ਸਜਿ ॥੨॥੧੧॥ 

જાલપકહેછેકેતેવ્યવિનુુંજીિનિાથશકછેજનેાપરગુરુઅમરદાિજીપ્રિન્નથાયછે૨૧૧ 

 

ਤੈ ਪਸਿਅਉ ਇਕੁ ਮਸਨ ਿਸਰਅਉ ਇਕੁ ਕਸਰ ਇਕੁ ਪਛਾਸਣਓ ॥ 

હેગુરુઅમરદાિતમેફિએકજપરમપરમેશ્વરનુુંવચુંતનકયુુંછેતમેતમારામનમાુંએકજઓમકારનુું

વચુંતનકયુુંછેમાત્રએકપરમપરમેશ્વરમાુંવિશ્વાિકયોછે 

 

ਨਯਸਣ ਬਯਸਣ ਮੁਸਿ ਇਕੁ ਇਕੁ ਦਿੁੁ ਠਾਾਂਇ ਨ ਜਾਸਣਓ ॥ 

તમારીઆુંખોમાુંતમારાર્બ્દોમાુંતમારામુખમાુંફિપરમબ્રહ્મજિિેછેઅનેતેએકપરમર્વિવિ

નાબીજાકોઈનેનથીમાનયુું 

 

ਸੁਪਸਨ ਇਕੁ ਪਰਤਸਖ ਇਕੁ ਇਕਸ ਮਸਿ ਲੀਣਉ ॥ 

હેગુરુતમારાિપનામાુંપણહવરનામનોિાિછેઅનેતમેએકજએકરહોછોઅનેતમેએકપ્રભુમાુંલીન

રહોછો 
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ਤੀਸ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਸਜ ਸਸਿੁ ਪੈਤੀਸ ਨ ਖੀਣਉ ॥ 

મવહનાનાત્રીિવદિિોમાુંપણતમેહુંમેર્ાપોતેઅનેપાુંચતત્િોનાએકબનીગયાછોિમગ્રવિશ્વમાુંફ

િતજેછેઅનેપાુંત્રીિઅક્ષરોમાુંપણઈશ્વરનીપજૂાછે 

 

ਇਕਿੁ ਸਜ ਲਾਖੁ ਲਖਿੁ ਅਲਖੁ ਿੈ ਇਕੁ ਇਕੁ ਕਸਰ ਵਰਸਨਅਉ ॥ 

જએેકપરબ્રહ્મથીલાખોજીિબનયાછેઅમેલાખોનીિમાજથીપરછેીએહેગુરુઅમરદાિતમેફિતે

એકચમકતાપરમેશ્વરનુુંિણશનકયુુંછે 

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ ਤੂ ਇਕੁ ਲੋਿਸਿ ਇਕੁ ਮੰਸਨਅਉ ॥੩॥੧੨॥ 

જાલપભાટકહેછેકેહેગુરુઅમરદાિતમેફિએકજપરમાત્માનીઈચ્છાધરાિોછોઅનેતમેઆદરપૂ

િશકતેમાુંવિશ્વાિકરોછો૩૧૨ 

 

ਸਜ ਮਸਤ ਗਿੀ ਜੈਦੇਸਵ ਸਜ ਮਸਤ ਨਾਮੈ ਸੰਮਾਣੀ ॥ 

જવેર્ક્ષાનામજપિાનુુંજયદેિેગ્રહણકરીજશે્રદ્ધાહવરનામમાુંિુંલગ્નરહેિાનીનામદેિનામનમાુંિિી

હતી 

 

ਸਜ ਮਸਤ ਸਤਰਲੋਚਨ ਸਚਸਤ ਭਗਤ ਕੰਬੀਰਸਿ ਜਾਣੀ ॥ 

જવેર્ક્ષાઈશ્વરનુુંિુંકીતશનકરિાનોવત્રલોચનનાહૃદયમાુંવથથરહતો 

 

ਰੁਕਮਾਾਂਗਦ ਕਰਤੂਸਤ ਰਾਮੁ ਜੰਪਿੁ ਸਨਤ ਭਾਈ ॥ 

જરે્ીખહવરનામનીભિકબીરિેમજીએજરીતેરાજારુફમાુંગુંદનુુંઆજકમશહતુુંકેતેઓવનયવમતરી

તેરામનામનોજાપકરતાઅનેતેકરાિતા 

 

ਅੰਮਰੀਸਕ ਪਰਿਲਾਸਦ ਸਰਸਣ ਗੋਸਬੰਦ ਗਸਤ ਪਾਈ ॥ 

હેભાઈરામનાનામનોવનયવમતજાપકરોઆકારણેરાજાઅુંબરીષઅનેભિપ્રહલાદેઈશ્વરનુુંર્રણ

લીધુું 

 

ਤੈ ਲੋਭੁ ਕਰੋਿੁ ਸਤਰਸਨਾ ਤਜੀ ਸੁ ਮਸਤ ਜਲ  ਜਾਣੀ ਜੁਗਸਤ ॥ 

ભાટજલ્હજાલપકહેછેકેહેગુરુઅમરદાિભલાઈઅનેયુવિજાણીનેતમેલોભક્રોધઅનેતૃષ્ણાનોત્યા

ગકયોછે 

 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸਨਜ ਭਗਤੁ ਿੈ ਦੇਸਖ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ਮੁਕਸਤ ॥੪॥੧੩॥ 

ગુરુઅમરદાિજીઈશ્વરનાપરમભિછેતેમનાદર્શનથીમુવિમળીછે૪૧૩ 

 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਪੁਿਸਮ ਪਾਸਤਕ ਸਬਨਾਸਸਿ ॥ 

ગુરુઅમરદાિજીનાચરણથપર્શકરિાથીપૃથ્િીનાપાપોનોનાર્થાયછે 
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ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਸਸਿ ਸਾਸਿਕ ਆਸਾਸਸਿ ॥ 

ગુરુઅમરદાિજીનાચરણથપર્શકરિાનીમોટામોટાવિદ્ધિાધકોપણઈચ્છારાખેછે 

 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਸਿਆਨੁ ਲਿੀਐ ਪਉ ਮੁਸਕਸਿ ॥ 

ગુરુઅમરદાિજીનાચરણથપર્શકરિાથીઈશ્વરનુુંધ્યાનથાયછેઅનેજનમમરણનુુંચક્રિમાપ્તથાયછે 

 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਅਭਉ ਲਭੈ ਗਉ ਚੁਸਕਸਿ ॥ 

ગુરુઅમરદાિજીનાચરણથપર્શકરિાથીઅભયપ્રભુનીપ્રાવપ્તથાયછેઅનેજીિનમરણનુુંચક્રદૂરથાય

છે 
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ਇਕੁ ਬ ਿੰਬਿ ਦਗੁਣ ਜੁ ਤਉ ਰਹੈ ਜਾ ਸੁਮਿੰਬਤਿ ਮਾਿਵਬਹ ਲਬਹ ॥ 

જવે્યક્તિગુરુનીઉપદેશલઈનેએકઈશ્વરનેસમજછેેતેનુુંદ્વૈતપણુુંદૂરથાયછે 

 

ਜਾਲਪਾ ਪਦਾਰਥ ਇਤੜੇ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਬਸ ਬਿਠੈ ਬਮਲਬਹ ॥੫॥੧੪॥ 

ભટજલાપનુુંએકક્તિધાનછેકેઆબધાુંફળગુરુઅમરદાસજીનાદશશનથીજમળેછે૫૧૪ 

 

ਸਚੁ ਿਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ਸੁ ਬਦਿੜੁ ਿਾਿਬਕ ਸਿੰਗਿਬਹਅਉ ॥ 

ગુરુનાનકદેિજીએઈશ્વરનુુંશાશ્વતનામતેમનાહૃદયમાુંક્તથથરકયુુંહતુું 

 

ਤਾ ਤੇ ਅਿੰਗਦ ੁਲਹਣਾ ਪਿਗਬਿ ਤਾਸੁ ਚਰਣਹ ਬਲਵ ਰਬਹਅਉ ॥ 

તેમનાથીભાઈલહનાક્તસુંહાસનપરચઢ્યાપછીગુરુઅુંગદદેિતરીકેપ્રખ્યાતથયા 

 

ਬਤਤੁ ਕੁਬਲ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਆਸਾ ਬਿਵਾਸੁ ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਕਵਣ ਵਖਾਣਉ ॥ 

જનેુુંધ્યાનતેમનાગુરુગુરુનાનકનાચરણોમાુંલીનથયુુંહતુું 

 

ਜੋ ਗੁਣ ਅਲਖ ਅਗਿੰਮ ਬਤਿਹ ਗੁਣ ਅਿੰਤੁ ਿ ਜਾਣਉ ॥ 

તેપછીએજગુરુનાનકનાપક્તરિારમાુંથીગુરુઅમરદાસજીઆશાનુુંઘરબનીગયાછેતેમનામાુંકયાક

યાગુણોનુુંિણશનકરીશકાયજગેુણોઅગોચરઅનેઅગમ્યછેતેગુણોનુુંરહથયતેઓજાણતાનથી 

 

 ੋਬਹਥਉ ਬ ਧਾਤੈ ਬਿਰਮਯੌ ਸਭ ਸਿੰਗਬਤ ਕੁਲ ਉਧਰਣ ॥ 

સમગ્રસુંગતઅનેકુળનેબચાિિામાટેસજશકેગુરુઅમરદાસજીનારૂપમાુંએકિહાણબનાવ્યુુંછે 

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ ਤਿਾਬਹ ਤਿਾਬਹ ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣ ॥੧॥੧੫॥ 

ભાતક્તકરાતક્તિનુંતીકરછેેકેહેગુરુઅમરદાસહુુંતમારાઆશ્રયમાુંઆવ્યોછુું મનેબચાિો૧૧૫ 

 

ਆਬਪ ਿਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਬਰ ਜਗ ਮਬਹ ਪਰਵਬਰਯਉ ॥ 

નારાયણપોતેપોતાનીશક્તિથીગુરુઅમરદાસજીનારૂપમાુંદુક્તનયામાુંઆવ્યાછે 

 

ਬਿਰਿੰਕਾਬਰ ਆਕਾਰੁ ਜੋਬਤ ਜਗ ਮਿੰਿਬਲ ਕਬਰਯਉ ॥ 

ક્તનરાકારપરમેશ્વરગેુરુઅમરદાસનુુંરૂપલઈનેજગતમાુંપોતાનોપ્રકાશફેલાવ્યોછે 

 

ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰੁ ਸ ਦ ੁਦੀਪਬਕ ਦੀਪਾਯਉ ॥ 

જ્ાુંતયાુંપ્રભુનોશબ્દસિશત્રવ્યાપીગયોછેઅનેગુરુઅમરદાસનારૂપમાુંદીિાથીપ્રકાક્તશતછે 

 

ਬਜਹ ਬਸਖਹ ਸਿੰਗਿਬਹਓ ਤਤੁ ਹਬਰ ਚਰਣ ਬਮਲਾਯਉ ॥ 

જકે્તશષ્યોએમનમાુંિાતક્તથથરકરીલીધીગુરુએતરતજતેમનેહક્તરનાચરણોમાુંક્તિક્તલનકયાશ 
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ਿਾਿਕ ਕੁਬਲ ਬਿਿੰ ਮਲੁ ਅਵਤਬਰੵਿਉ ਅਿੰਗਦ ਲਹਣੇ ਸਿੰਬਗ ਹੁਅ ॥ 

ભાઈલહનાભાિગુરુઆુંગળદેિજીનીસેિાસુંગતમાુંનાનકકુળનાત્રીજાગુરુગુરુઅમરદાસશુદ્ધઅ

િતારબન્યાછે 

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਜਿਮ ਜਿਮ ਪਾ ਸਰਬਣ ਤੁਅ ॥੨॥੧੬॥ 

હેગુરુઅમરદાસતુુંતારણહારછેમારજેન્મોજન્મસુધીતારાશરણમાુંરહેિુુંછે૨૧૬ 

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਤੁ ਸਿੰਤੋਖੁ ਬਪਬਖ ਦਰਸਿੁ ਗੁਰ ਬਸਖਹ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીનાદશશનથીક્તશષ્યોનેજપતપસતયઅનેસુંતોષનુુંફળમળેછે 

 

ਸਰਬਣ ਪਰਬਹ ਤੇ ਉ ਰਬਹ ਛੋਬਿ ਜਮ ਪੁਰ ਕੀ ਬਲਖਹ ॥ 

જઓેગુરુનાશરણઆિેછેતેઓમોક્ષપામેછેઅનેયમપુરીનાકમોનોક્તહસાબછોડીદેછે 

 

ਭਗਬਤ ਭਾਇ ਭਰਪੂਰੁ ਬਰਦੈ ਉਚਰੈ ਕਰਤਾਰੈ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીનુુંહૃદયભક્તિઅનેપ્રેમથીભરલેુુંછેઅનેતેઓઈશ્વરનીથતુક્તતકરછેે 

 

ਗੁਰੁ ਗਉਹਰ ੁਦਰੀਆਉ ਪਲਕ ਿੁ ਿੰਤੵਿਹ ਤਾਰੈ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીશાુંતથિભાિઅનેદયાળુછેતેઓડૂબતામાણસોનેએકક્ષણમાુંજીતીલેછે 

 

ਿਾਿਕ ਕੁਬਲ ਬਿਿੰ ਮਲੁ ਅਵਤਬਰੵਿਉ ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੈ ਉਚਰੈ ॥ 

નાનકકુળમાુંગુરુઅમરદાસએકશુદ્ધઅિતારથયોછેજઈેશ્વરનોમક્તહમાકરછેે 

 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਬਜਿੑ ਸੇਬਵਅਉ ਬਤਿੑ ਦਖੁੁ ਦਬਰਦਿ ੁਪਰਹਬਰ ਪਰੈ ॥੩॥੧੭॥ 

જમેણેગુરુઅમરદાસનીસેિાકરીછેતેમનાદુુઃખઅનેગરીબીબધાદૂરથઈગયાછે૩૧૭ 

 

ਬਚਬਤ ਬਚਤਵਉ ਅਰਦਾਬਸ ਕਹਉ ਪਰੁ ਕਬਹ ਬਭ ਿ ਸਕਉ ॥ 

હેગુરુઅમરદાસહુુંમારાહૃદયમાુંતમનેપ્રાથશનાકરિાનુુંક્તિચારુું છુું પરુંતુહુુંતેકહીપણશકતોનથી 

 

ਸਰ  ਬਚਿੰਤ ਤੁਝੁ ਪਾਬਸ ਸਾਧਸਿੰਗਬਤ ਹਉ ਤਕਉ ॥ 

મારીબધીક્તચુંતાઓતારીસાથેછેએટલેકેતુુંઅમારીક્તચુંતાકરછેેમારમેાત્રસારીકુંપનીજોઈએછે  

 

ਤੇਰੈ ਹੁਕਬਮ ਪਵੈ ਿੀਸਾਣੁ ਤਉ ਕਰਉ ਸਾਬਹ  ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

જોતમારીપરિાનગીથીમુંજુરથાયતોહુુંઈશ્વરનીસેિાકરીશકુુંછુું  

 

ਜ  ਗੁਰੁ ਦੇਖੈ ਸੁਭ ਬਦਸਬਿ ਿਾਮੁ ਕਰਤਾ ਮੁਬਖ ਮੇਵਾ ॥ 

ગુરુજ્ારતેેમનીતરફશુભનજરજુેએછેતયારતેેમનામુખમાુંઈશ્વરનુુંનામપડેછે 
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ਅਗਮ ਅਲਖ ਕਾਰਣ ਪੁਰਖ ਜੋ ਫੁਰਮਾਵਬਹ ਸੋ ਕਹਉ ॥ 

હેઈશ્વરનાદુગશમપ્રકાશગરુુઅમરદાસતમજેઆેજ્ઞાકરોછોતેહુુંકહુું છુું  

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਬਜਵ ਤੂ ਰਖਬਹ ਬਤਵ ਰਹਉ ॥੪॥੧੮॥ 

હેગુરુઅમરદાસતુુંકારણછેતુુંરાખજતેેમહુુંજીિુું૪૧૮આચારનોઉચ્ચારસિાઈભાટકીરતદ્વારાકરિા

માુંઆિેછે 

 

ਬਭਖ ੇਕ ੇ॥ 

ભીખાનુું 

 

ਗੁਰੁ ਬਗਆਿੁ ਅਰੁ ਬਧਆਿੁ ਤਤ ਬਸਉ ਤਤੁ ਬਮਲਾਵੈ ॥ 

ગુરુઅમરદાસજીજ્ઞાનનોસાગરછેતેઓધ્યાનશીલછેતેમનોઆત્માપરમાત્મામાુંભળીગયોછે 

 

ਸਬਚ ਸਚ ੁਜਾਣੀਐ ਇਕ ਬਚਤਬਹ ਬਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

પરમસતયમાુંલીનથયેલાગુરુનેસતયનુુંથિરૂપમાનિુુંજોઈએતેઈશ્વરનીભક્તિમાુંએકાગ્રથઈનેલીન

રહેછે 

 

ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਵਬਸ ਕਰੈ ਪਵਣੁ ਉਿਿੰਤ ਿ ਧਾਵੈ ॥ 

તેઓએિાસનાઅનેક્રોધનેકાબૂમાુંરાખ્યોછેજનેાકારણેતેમનુુંમનપિનનીજમેઅહીુંતયાુંઉડતુુંનથી 

 

ਬਿਰਿੰਕਾਰ ਕੈ ਵਸ ੈਦੇਬਸ ਹੁਕਮੁ  ੁਬਝ  ੀਚਾਰੁ ਪਾਵੈ ॥ 

તેમનુુંમનક્તનરુંકારભૂક્તમમાુંક્તથથરછેઅનેતેમનીઆજ્ઞાનુુંપાલનકરીનેજ્ઞાનપ્રાપ્તકયુુંછે 

 

ਕਬਲ ਮਾਬਹ ਰੂਪੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਸੋ ਜਾਣੈ ਬਜਬਿ ਬਕਛੁ ਕੀਅਉ ॥ 

આકક્તળયુગમાુંગુરુઅમરદાસજીપરમાત્માનુુંથિરૂપછેઆઅદ્ભુતલીલાકરનારજહકીકતજાણેછે 

 

ਗੁਰੁ ਬਮਬਲੵਿਉ ਸੋਇ ਬਭਖਾ ਕਹੈ ਸਹਜ ਰਿੰਬਗ ਦਰਸਿੁ ਦੀਅਉ ॥੧॥੧੯॥ 

ભાટભીખાકહેછેકેમનેતેસુંપૂણશગુરુઅમરદાસમળ્યાછેજમેનેથિાભાક્તિકરીતેમનેદશશનઆપ્યાછે૧

૧૯ 

 

ਰਬਹਓ ਸਿੰਤ ਹਉ ਿੋਬਲ ਸਾਧ  ਹੁਤੇਰੇ ਬਿਠੇ ॥ 

હુુંસાચાસુંતમહાપુરુષનેશોધતોરહ્યોઘણાસાધુઓપણજોયા 

 

ਸਿੰਬਿਆਸੀ ਤਪਸੀਅਹ ਮੁਖਹੁ ਏ ਪਿੰਬਿਤ ਬਮਠੇ ॥ 

ઘણાસુંન્યાસીતપથિીમીઠીિાણીબોલતાપુંક્તડતોનેમોઢે્જોયા 

 

 ਰਸੁ ਏਕੁ ਹਉ ਬਫਬਰਓ ਬਕਿੈ ਿਹੁ ਪਰਚਉ ਲਾਯਉ ॥ 

હુુંએકિષશઆમજફયોપણકોઈનાપરક્તિશ્વાસનકયો 

SikhBookClub.com



Page 1396  

 

ਕਹਤਿਅਹ ਕਹਿੀ ਸੁਣੀ ਰਹਿ ਕੋ ਖੁਸੀ ਨ ਆਯਉ ॥ 

તેમનામહાનઉપદેશોસાાંભળ્યાપરાંતુતેમનાજીવનઅનેઆચારથીમનપ્રસન્નનથયુાંએટલેકેતેઓમો

ટીમોટીવાતોકરતાહતાપરાંતુતેમનાઆચરણથીહૃદયદુુઃખીથતુાંહતુાં 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਛੋਤਿ ਦਜੂੈ ਲਗੇ ਤਿਨੑ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਤਕਆ ਕਹਉ ॥ 

હરરનામરસવાયજઓેદ્વૈતસાાંસારરકઆસરિમાાંમગ્નછેજસેદગુણોનેલાયકનથીતેમનાગુણોરવશે

મારશેુાંકહેવુાં 

 

ਗੁਰੁ ਦਤਯ ਤਮਲਾਯਉ ਤਿਤਖਆ ਤਜਵ ਿੂ ਰਖਤਹ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥੨॥੨੦॥ 

ભાટભીખાકહેછેકેઈશ્વરસેાચાગુરુઅમરદાસસાથેરમલાવીદીધાછેહેગુરુજવેીરીતેતુાંરાખવામાાંગેછે

હુાંતમારીઈચ્છાપ્રમાણેજીવવાતૈયારછુાં ૨૨૦ 

 

ਪਤਹਤਰ ਸਮਾਤਿ ਸਨਾਹੁ ਤਗਆਤਨ ਹੈ ਆਸਤਣ ਚਤਿਅਉ ॥ 

સમારધનારૂપમાાંબખ્તરધારણકરીનેજ્ઞાનરૂપીઘોડાપરગુરુઅમરદાસજીએઆસનમૂક્ુાંછે 

 

ਿਰੰਮ ਿਨਖੁ ਕਰ ਗਤਹਓ ਿਗਿ ਸੀਲਹ ਸਤਰ ਲਤਿਅਉ ॥ 

ધમમનુાંધનુષ્યહાથમાાંલઈનેઅનેભિોવાળાનમ્રતારૂપીબાણથીદુગુમણોસામેલડીરહ્યાછે 

 

ਿੈ ਤਨਰਿਉ ਹਤਰ ਅਟਲੁ ਮਤਨ ਸਬਤਦ ਗੁਰ ਨੇਜਾ ਗਤਿਓ ॥ 

પ્રભુનાડરથીતેઓરનભમયછેતેમણેઅટલહરરનેપોતાનામનમાાંસ્થારપતકયામછેઅનેતેમણેગુરુશબ્દ

નીનેજાસ્થારપતકરીછે 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਲੋਿ ਮੋਹ ਅਪਿੁ ਪੰਚ ਦਿੂ ਤਬਖੰਤਿਓ ॥ 

કામક્રોધલોભમોહઅહાંકારઆપાાંચઅરનષ્ટોનોતેમણેનાશકયોછે 

 

ਿਲਉ ਿੂਹਾਲੁ ਿੇਜੋ ਿਨਾ ਤਨਰਪਤਿ ਨਾਥੁ ਨਾਨਕ ਬਤਰ ॥ 

હેતજેભાણજીનાપુત્રગુરુઅમરદાસતમેભલ્લાવાંશમાાંમહાનછોઅનેગુરુનાનકદેવજીનાઆશીવામદ

થીરાજાતરીકેપ્રખ્યાતથયાછો 

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਚੁ ਸਲੵ ਿਤਣ ਿੈ ਦਲੁ ਤਜਿਉ ਇਵ ਜੁਿੁ ਕਤਰ ॥੧॥੨੧॥ 

ભાટસલ્હેકહુ્યાંછેકેહેગુરુઅમરદાસઆરીતેલડીનેતમેદુગુમણોનાસમૂહનેજીતીલીધોછે૧૨૧ 

 

ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਤਲ ਕੁਸਮ ਬਸੰਿ ਗਨੰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

વાદળોનાબધાટીપાપૃથ્વીનીબધીવનસ્પરતઓવસાંતનાફૂલોનીગણતરીકરીશકાતીનથી 
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ਰਤਵ ਸਤਸ ਤਕਰਤਣ ਉਦਰੁ ਸਾਗਰ ਕੋ ਗੰਗ ਿਰੰਗ ਅੰਿੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ 

સૂયમઅનેચાંદ્રનારકરણોસમુદ્રનાપેટઅનેગાંગાનામોજાનોઅાંતકોઈશોધીશકતુાંનથી 

 

ਰੁਦਰ ਤਿਆਨ ਤਗਆਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਕਤਬ ਜਨ ਿਲੵ ਉਨਹ ਜੋੁ ਗਾਵੈ ॥ 

કરવભલ્હાકહેછેકેરશવશાંકરનીજમેધ્યાનકરીનેઅથવાસદ્દગુરુનાજ્ઞાનથીવ્યરિઉપરોિનુાંવણમ 

નકરીશકેછેપરાંતુ 

 

ਿਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ਿੇਰੀ ਉਪਮਾ ਿੋਤਹ ਬਤਨ ਆਵੈ ॥੧॥੨੨॥ 

ભલાવાંશનારશરોમણીહેગુરુઅમરદાસતમારાઅનાંતગુણોનુાંવણમનકરીશકાતુાંનથીજોતમનેઉપમા

આપવામાાંઆવેતોતમેતમારાજવેાજછો૧૨૨ 

 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪ 

સવઈમહેલચોથુાં૪ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ੴ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਇਕ ਮਤਨ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਤਿਆਵਉ ॥ 

હુાંદત્તરચતથઈનેમોહમાયાનારવષાદથીમુિસવમશરિમાનપરમેશ્વરનીપજૂાકરુાં છુાં અને 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਗਾਵਉ ॥ 

ગુરુનીકૃપાથીહુાંહાંમશેાતેપ્રભુનાગુણગાનગાઉાં છુાં  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਮਤਨ ਹੋਇ ਤਬਗਾਸਾ ॥ 

તેમનાવખાણકરવાથીજમારાહૃદયનેપ્રસન્નતામળેછે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਤਰ ਜਨਹ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

પૂણમગુરુતેમનાસેવકોનીદરકેઆશાપૂરીકરછેે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਵ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਯਉ ॥ 

સદ્દગુરુઅમરદાસજીનીસેવાકરીનેગુરુરામદાસજીએસવોચ્ચપદપ્રાપ્તકયુુંઅને 

 

ਅਤਬਨਾਸੀ ਅਤਬਗਿੁ ਤਿਆਯਉ ॥ 

અરવનાશીઅટલપરમાત્માનીઆરાધનાકરી 

 

ਤਿਸੁ ਿੇਟੇ ਦਾਤਰਦਰ ੁਨ ਚੰਪੈ ॥ 

તેગુરુરામદાસનેમળવાથીદુુઃખઅનેગરીબીનોઅાંતઆવેછે 
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ਕਲੵ ਸਹਾਰੁ ਿਾਸੁ ਗੁਣ ਜੰਪੈ ॥ 

ભાટકલસહારતેમનાગુણગાનગાયછે 

 

ਜੰਪਉ ਗੁਣ ਤਬਮਲ ਸੁਜਨ ਜਨ ਕੇਰੇ ਅਤਮਅ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕਉ ਫੁਤਰਆ ॥ 

હુાંએમહાનવ્યરિગુરુરામદાસજીનાપરવત્રગુણોનુાંગાનકરુાં છુાં જમેણેઅમૃતમયનામનોસાક્ષાત્કાર

કયોછે 

 

ਇਤਨ ਸਿਗੁਰੁ ਸੇਤਵ ਸਬਦ ਰਸੁ ਪਾਯਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨ ਉਤਰ ਿਤਰਆ ॥ 

તેમણેસદ્દગુરુઅમરદાસજીનીસેવામાાંતલ્લીનથઈનેશબ્દનોઆસ્વાદમેળવ્યોછેઅનેપરવત્રનામને

જપોતાનાહૃદયમાાંગ્રહણકયુુંછે 

 

ਹਤਰ ਨਾਮ ਰਤਸਕੁ ਗੋਤਬੰਦ ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ ਚਾਹਕੁ ਿਿ ਸਮਿ ਸਰੇ ॥ 

તેહરરનામનારરસયાછેગોરવાંદાનાગુણોનાસાચાગ્રાહકછેઈશ્વરનોઅતૂટપ્રેમીછેઅનેસમતાનુાંસરો

વરછે 

ਕਤਵ ਕਲੵ ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਿਨੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਿਰ ਿਰੇ ॥੧॥ 

કરવકલસહરકહેછેકેઠાકુરહરદાસજીનાસુપુત્રગુરુરામદાસજીહૃદયરૂપીખાલીસરોવરનેપાણીથી

ભરવાજઈરહ્યાછે૧ 

 

ਛੁਟਿ ਪਰਵਾਹ ਅਤਮਅ ਅਮਰਾ ਪਦ ਅੰਤਮਰਿ ਸਰੋਵਰ ਸਦ ਿਤਰਆ ॥ 

ગુરુરામદાસજીનામામૃતનુાંતેસરોવરછેજહેાંમેશાભરલેુાંરહેછેજમેાાંથીમુરિઆપતીઅમૃતનીધારા

વહેછે 

 

ਿੇ ਪੀਵਤਹ ਸੰਿ ਕਰਤਹ ਮਤਨ ਮਜਨੁ ਪੁਬ ਤਜਨਹੁ ਸੇਵਾ ਕਰੀਆ ॥ 

સાંતોઆનુાંજપાનકરછેેઅનેમનમાાંતીથમસ્નાનકરછેેપરાંતુસ્નાનએજભાગ્યશાળીકરછેેજમેણેપૂવમજ

ન્મોમાાંસેવાકરીછે 

 

ਤਿਨ ਿਉ ਤਨਵਾਤਰ ਅਨਿੈ ਪਦ ੁਦੀਨਾ ਸਬਦ ਮਾਿਰ ਿ ੇਉਿਰ ਿਰੇ ॥ 

ગુરુરામદાસજીએતેમનોડરદૂરકરીનેતેમનેઅભયનુાંપદઆપયુાંછેઅનેમાત્રશબ્દોનોપાઠકરીનેતેમ

નેબચાવ્યાછે 

 

ਕਤਵ ਕਲੵ ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਿਨੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਿਰ ਿਰੇ ॥੨॥ 

કરવકલસહારકહેછેકેઠાકુરહરદાસનાપુત્રગુરુરામદાસજીહૃદયનાખાલીતળાવોનેપાણીથીભરવા

જઈરહ્યાછે૨ 

 

ਸਿਗੁਰ ਮਤਿ ਗੂਿਹਹ੍ ਤਬਮਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਆਿਮੁ ਰੰਤਗ ਚਲੂਲੁ ਿਯਾ ॥ 

સદ્દગરુુરામદાસજીનીબુરિઊાં ડીઅનગેાંભીરછેતેમનોસાચોસાંગપણશુિછેઅનેતેમનોઆત્માઈશ્વ

રનારાંગમાાંલીનરહેછે 
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ਜਾਗੵਾ ਮਨੁ ਕਵਲੁ ਸਹਤਜ ਪਰਕਾਸੵਾ ਅਿੈ ਤਨਰੰਜਨੁ ਘਰਤਹ ਲਹਾ ॥ 

તેમનુાંમનસદાયજાગતુાંહોયછેહૃદયકમળસ્વાભારવકરીતજેખીલેલુાંહોયછેતેઓનેપવનસ્વરૂપપર

મેશ્વરનેહૃદયનાઘરમાાંમેળવીલીધાછે 
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ਸਤਗੁਰਿ ਦਯਾਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜ੍ਹਹ੍ਾਯਾ ਰਤਸੁ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਵਰਸ ਪ੍ੰਚ ਕਿੇ ॥ 

તેમનાસાચાગુરુઅમરદાસજીએદયાળુબનીનેતેમનામનમાાંહરરનામનેદૃઢબનાવયુાંજમેનીકૃપાથી

તેમણેપાાંચજાતીયદુગુુણોનેવશકયાુ 

 

ਕਰਵ ਕਿੵ ਠਕੁਿ ਹਿਦਾਸ ਤਨੇ ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਸਿ ਅਭਿ ਭਿੇ ॥੩॥ 

કરવકલસહારકહેછેકેઠાકુરહરદાસજીનાપુત્રગુરુરામદાસજીખાલીહૃદયનાતળાવોનેપાણીથીભ

રીદેછે૩  

 

ਅਨਭਉ ਉਨਮਾਰਨ ਅਕਿ ਰਿਵ ਿਾਗੀ ਪ੍ਾਿਸੁ ਭੇਰਿਆ ਸਹਜ ਘਿੇ ॥ 

ગુરુરામદાસજીએસાંપૂણુજ્ઞાનઅનેઅનુભવમેળવયાઈશ્વરપ્રત્યેનીતેમનીભરિલાગીકારણકેપાર

સરૂપગુરુઅમરદાસજીનેમળ્યાહતાઅનેકુદરતીશાાંરતપ્રાપ્તકરીહતી 

 

ਸਤਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਯਾ ਭਗਰਤ ਭਾਇ ਭੰਡਾਿ ਭਿੇ ॥ 

સદ્દગુરુઅમરદાસજીનીકૃપાથીતેમણેસવોચ્ચપદપ્રાપ્તકયુુંઅનેતેમનામાાંભરિપ્રેમનાભાંડારોભરા

ઈગયા 

 

ਮੇਰਿਆ ਜਨਮਾਾਂਤੁ ਮਿਣ ਭਉ ਭਾਗਾ ਰਚਤੁ ਿਾਗਾ ਸੰਤੋਖ ਸਿੇ ॥ 

તેનુાંમનસાંતોષનાસરોવરપ્રભુમાાંસમાઈગયુાંહતુાંતેથીતેનુાંજન્મમરણઅદૃશ્યથઈગયુાંહતુાંઅનેમૃત્યુનો

ભયદૂરથઈગયોહતો 

 

ਕਰਵ ਕਿੵ ਠਕੁਿ ਹਿਦਾਸ ਤਨੇ ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਸਿ ਅਭਿ ਭਿੇ ॥੪॥ 

કરવકલસહારકહેછેકેઠાકુરહરદાસજીનાપુત્રગુરુરામદાસજીએખાલીસરોવરપણભરીદીધુાંછે૪ 

 

ਅਭਿ ਭਿੇ ਪ੍ਾਯਉ ਅਪ੍ਾਿੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰਿਓ ॥ 

ખાલીહૃદયનાતળાવનેભરીદેનારગુરુરામદાસજીએઈશ્વરનેમેળવીલીધાછેમનમાાંએમનજેવસા

વયાછે 

 

ਦਖੁ ਭੰਜਨੁ ਆਤਮ ਪ੍ਿਬੋਧੁ ਮਰਨ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥ 

દુખોનોનાશકરનારઆત્માનેજ્ઞાનઆપનારપરમતત્વપરમેશ્વરનુાંજમનમાાંજરચાંતનકયુું 

 

ਸਦਾ ਚਾਇ ਹਰਿ ਭਾਇ ਪ੍ਿੇਮ ਿਸੁ ਆਪ੍ੇ ਜਾਣਇ ॥ 

ગુરુરામદાસજીહાંમેશાહરરભરિમાાંરસધરાવેછેઅનેતેઓપોતેઆપ્રેમરસજાણેછે 

 

ਸਤਗੁਿ ਕੈ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਿੰਗੁ ਮਾਣਇ ॥ 

સદ્દગુરુઅમરદાસજીનીકૃપાથીતેઓસ્વાભારવકરીતજેભગવાનનાપ્રેમનોઆનાંદમાણીરહ્યાછે 
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ਨਾਨਕ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਅੰਗਦ ਸੁਮਰਤ ਗੁਰਿ ਅਮਰਿ ਅਮਿੁ ਵਿਤਾਇਓ ॥ 

ગુરુનાનકનીકૃપાગુરુઅાંગદદેવનીસાંમરતથીગુરુઅમરદાસેસજુકનીરવધાનસેવારસમરનનુાંપાલન

કયુુંછે 

 

ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੁੵਚਿੈ ਤੈਂ ਅਿਿ ਅਮਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਓ ॥੫॥ 

કરવકલસહારકેહુ્યાંછેકેહેગુરુરામદાસતમેપણઅટલઅમરપદનેપામ્યાછો૫ 

 

ਸੰਤੋਖ ਸਿੋਵਰਿ ਬਸ ੈਅਰਮਅ ਿਸੁ ਿਸਨ ਪ੍ਿਕਾਸੈ ॥ 

ગુરુરામદાસજીસાંતોષસરોવરમાાંરહેછેઅનેતેમનીજીભથીનામામૃતનોરસવયિકરછેે 

 

ਰਮਿਤ ਸਾਾਂਰਤ ਉਪ੍ਜੈ ਦਿੁਤੁ ਦਿੰੂਤਰਿ ਨਾਸੈ ॥ 

તેમનાદશુનઅનેરમલનથીમનનેશાાંરતમળેછેઅનેદૂરથીજપાપોવગેરનેોનાશથાયછે 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਿੁ ਪ੍ਾਇਅਉ ਰਦੰਤੁ ਹਰਿ ਮਰਗ ਨ ਹੁਿੈ ॥ 

તેઓઆનાંદનાસાગરહરરનેપામ્યાછેતેથીતેઓહરરભરિનામાગુમાાંથીપાછાવળતાનથી 

 

ਸੰਜਮੁ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸੀਿ ਸੰਨਾਹੁ ਮਫੁਿੈ ॥ 

ગુરુરામદાસજીએસાંયમસત્યસાંતોષઅનેનમ્રતાનુાંઅતૂટબખ્તરધારણકયુુંછે 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ਿਮਾਣੁ ਰਬਧ ਨੈ ਰਸਰਿਉ ਜਰਗ ਜਸ ਤੂਿੁ ਬਜਾਇਅਉ ॥ 

સદ્દગુરુઅમરદાસનીજમેસજુકેગુરુરામદાસનીસમાનપ્રરતષ્ઠાસ્થારપતકરીછેઆખુાંરવશ્વતેમનાગુ

ણગાનગાઈરહ્યુાંછે 

 

ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੁੵਚਿੈ ਤੈ ਅਭੈ ਅਮਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਅਉ ॥੬॥ 

કલસહારકહેછેકેહેગુરુરામદાસતમેરનભુયઈશ્વરજવેીઅમરરસ્થરતપ્રાપ્તકરીછે૬ 

 

ਜਗੁ ਰਜਤਉ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਿਮਾਰਣ ਮਰਨ ਏਕੁ ਰਧਆਯਉ ॥ 

ગુરુઅમરદાસનીજમેગુરુરામદાસેઆખીદુરનયાજીતીલીધીછેઅનેમનમાાંઈશ્વરનુાંધ્યાનકયુુંછે 

 

ਧਰਨ ਧਰਨ ਸਰਤਗੁਿ ਅਮਿਦਾਸੁ ਰਜਰਨ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜ੍ਾਯਉ ॥ 

ધન્યછેસદ્દગુરુઅમરદાસજમેણેપોતાનામનમાાંહરરનામસ્થારપતકયુું 

 

ਨਵ ਰਨਰਧ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਰਿਰਧ ਰਸਰਧ ਤਾ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥ 

તેનેનવરનરધવાળોસુખોનોભાંડારહરરનામમળીગયુાંછેરરરિઓઅનેરસરિઓતેનીદાસીઓછે 

 

ਸਹਜ ਸਿੋਵਿੁ ਰਮਰਿਓ ਪ੍ੁਿਖੁ ਭੇਰਿਓ ਅਰਬਨਾਸੀ ॥ 

તેઓનેશાાંરતનુાંસરોવરમળ્યુાંછેઅનેતેઓનેઅરવનાશીકતાુપુરુષસાથેમુલાકાતથઈછે 

SikhBookClub.com



 

ਆਰਦ ਿੇ ਭਗਤ ਰਜਤੁ ਿਰਗ ਤਿੇ ਸੋ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜ੍ਾਇਅਉ ॥ 

સૃરિનાસજુનથીલઈનેઅત્યારસુધીજહેરરનામમાાંભિોએસાંસારસમુદ્રપારકયોછેતેહરરનામતેમ

નાગુરુઅમરદાસજીએગુરુરામદાસજીનેબળવાનબનાવયાછે 

 

ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੁੵਚਿੈ ਤੈ ਹਰਿ ਪ੍ਿੇਮ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਪ੍ਾਇਅਉ ॥੭॥ 

કલસહારભાટકહેછેકેહેગુરુરામદાસતનેપણહરરપ્રેમભરિનોજપદાથુમળ્યોછે૭ 

 

ਪ੍ਿੇਮ ਭਗਰਤ ਪ੍ਿਵਾਹ ਪ੍ਿੀਰਤ ਪ੍ੁਬਿੀ ਨ ਹੁਿਇ ॥ 

ગુરુરામદાસનામનમાાંપ્રેમઅનેભરિનોપ્રવાહચાલુરહેછેઆગલાજન્મનોપ્રેમજરાયતૂટીશકતોન

થી 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਸਬਦ ੁਅਥਾਹੁ ਅਰਮਅ ਧਾਿਾ ਿਸੁ ਗੁਿਇ ॥ 

તેઓઆનાંદથીસદ્દગુરુઅમરદાસનાઅગમ્યશબ્દનાઅમૃતપ્રવાહનોરસગ્રહણકરછેે 

 

ਮਰਤ ਮਾਤਾ ਸੰਤੋਖੁ ਰਪ੍ਤਾ ਸਰਿ ਸਹਜ ਸਮਾਯਉ ॥ 

રવવેકબુરિતેનીમાતાછેસાંતોષગુરુરામદાસજીનારપતાછેતેશાાંરતનાસરોવરમાાંલીનરહેછે 

 

ਆਜੋਨੀ ਸੰਭਰਵਅਉ ਜਗਤੁ ਗੁਿ ਬਚਰਨ ਤਿਾਯਉ ॥ 

જન્મમરણથીમુિસ્વપ્રકારશતગુરુરામદાસજીએસમગ્રરવશ્વનેશબ્દોદ્વારાસાંસારસાગરમાાંથીપા

રકરાવયુાંછે 

 

ਅਰਬਗਤ ਅਗੋਚਿੁ ਅਪ੍ਿਪ੍ਿੁ ਮਰਨ ਗੁਿ ਸਬਦ ੁਵਸਾਇਅਉ ॥ 

તેઅવયિછેઇરન્દ્રયોથીપરછેેઅપ્રરતમસ્વરૂપછેઅનેશબ્દગુરુમનમાાંસ્થાયીછે 

 

ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੁੵਚਿੈ ਤੈ ਜਗਤ ਉਧਾਿਣੁ ਪ੍ਾਇਅਉ ॥੮॥ 

ભાટકલસહારસ્તુરતકરતાકહેછેકેહેગુરુરામદાસતનેજગતતારણહારપરમેશ્વરમળ્યાછે૮  

 

ਜਗਤ ਉਧਾਿਣੁ ਨਵ ਰਨਧਾਨੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣੁ ॥ 

હરરનામજગતનોઉિારકછેનવરનધાનસુખનુાંઘરછેતજેભિોનેસાંસારસમુદ્રપારલઈજાયછે 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਬੂੰਦ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਬਸੁ ਕੀ ਰਬਖੈ ਰਨਵਾਿਣੁ ॥ 

હરરનામનારૂપમાાંઅમૃતનુાંઆટીપુાંગુરુરામદાસજીપાસેછેજદુેરનયાનાદુગુુણોનાઝેરનેદૂરકરછેે 

 

ਸਹਜ ਤਿੋਵਿ ਫਰਿਓ ਰਗਆਨ ਅੰਰਮਿਤ ਫਿ ਿਾਗੇ ॥ 

સહજશાાંરતનુાંવૃક્ષઊગયુાંછેજનેાપરજ્ઞાનનાઅમૃતનુાંફળરોપયુાંછે 
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ਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਪ੍ਾਈਅਰਹ ਧੰਰਨ ਤੇ ਜਨ ਬਡਭਾਗੇ ॥ 

ધન્યઅનેભાગયશાળીછેજઓેગુરુનીકૃપાથીમેળવેછે 

 

ਤੇ ਮੁਕਤੇ ਭਏ ਸਰਤਗੁਿ ਸਬਰਦ ਮਰਨ ਗੁਿ ਪ੍ਿਚਾ ਪ੍ਾਇਅਉ ॥ 

જમેણેગુરુરામદાસનેહૃદયથીપજૂ્યાઅનેપ્રેમકયોતેઓસદ્દગુરુનાઉપદેશથીસાંસારનાબાંધનમાાંથી

મુિથયા 

 

ਗੁਿ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੁੵਚਿੈ ਤੈ ਸਬਦ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਇਅਉ ॥੯॥ 

ભાટકલસહારકહેછેકેહેગુરુરામદાસતમેભગવાનનાશબ્દનુાંરણરશાંગુવગાડયુાંછેએટલેકેતમેસવુત્ર

બ્રહ્મશબ્દફેલાવયોછે૯ 
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ਸੇਜ ਸਧਾ ਸਹਜੁ ਛਾਵਾਣੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਾਇਚਉ ਸਦਾ ਸੀਲ ਸੰਨਾਹੁ ਸੋਹੈ ॥ 

હેગુરુરામદાસતમેઆદરનીપથારીબિછાવીછેસરળપ્રકૃબતનીછત્રસ્થાબપતકરીછેકૃપાનારૂપમાાંસાં

તોષનીસ્થાપનાકરીછેઅનેહાંમેશાનમ્રતાનુાંિખ્તરપહેર્ુુંછેજખેૂિસુાંદરલાગેછે 

 

ਗੁਰ ਸਬਦਦ ਸਮਾਚਦਰਓ ਨਾਮੁ ਟੇਕ ਸੰਗਾਦਦ ਬੋਹੈ ॥ 

તમેગુરુનીસૂચનાપ્રમાણેજીવનવ્ર્વહારઅપનાવ્ર્ોછેહબરનામમાાંમગ્નરહોઅનેહબરનામનોઆશ્ર

ર્તમારાબશષ્ર્ોઅનેસાથીઓનેસુવાસઆપીરહ્યોછેએટલેકેતેઓપણહબરનીભબિમાાંલીનથઈર

હ્યાછે 

 

ਅਜੋਨੀਉ ਭਲ ੁ  ਅਮਲੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸੰਦਗ ਦਨਵਾਸੁ ॥ 

તમજેન્મમરણનાિાંધનથીમુિમહાનસદાચારીછોઅનેસદ્દગુરુઅમરદાસનાસાબનધ્ર્માાંસેવાસ્મ

રણમાાંતલ્લીનરહોછો 

 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ ੁਚਰੈ ਤੁਅ ਸਹਜ ਸਰੋਵਦਰ ਬਾਸੁ ॥੧੦॥ 

કબવકલસહારકેહુ્યાંછેકેહેગુરુરામદાસતમેશાાંબતનાતળાવમાાંરહોછો૧૦ 

 

ਗੁਰੁ ਦਜਨ ੑਕਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਨਾਮੁ ਹਦਰ ਦਰਦੈ ਦਨਵਾਸੈ ॥ 

જનેાપરગુરુરામદાસપ્રસન્નથાર્છેતેમનામનમાાંહબરનામસ્થાબપતકરછેે 

 

ਦਜਨੑ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਦਰੁਤੁ ਦਰੰੂਤਦਰ ਨਾਸੈ ॥ 

જનેાપરગુરુરામદાસપ્રસન્નથાર્છેતેમનાપાપદૂરથીભાગીજાર્છે 

 

ਗੁਰੁ ਦਜਨ ੑਕਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਮਾਨੁ ਅਦਭਮਾਨੁ ਦਨਵਾਰੈ ॥ 

જનેાપરગુરુપ્રસન્નથાર્છેતેમનુાંઅબભમાનઅનેઘમાંડદૂરથઈજાર્છે 

 

ਦਜਨੑ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਸਬਦਦ ਲਦਗ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੈ ॥ 

જનેાપરગુરુનેઅપારસુખમળેછેતેઓપ્રભુનાવચનમાાંલીનથઈનેસાંસારસાગરપારકરીલેછે 

 

ਪ੍ਰਚਉ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਗੁਰ ਪ੍ਾਇਅਉ ਦਤਨ ਸਕਯਥਉ ਜਨਮੁ ਜਦਗ ॥ 

જમેનેગુરુરામદાસપાસેથીસાચીઉપદેશમળીછેતેમનોસાંસારમાાંજન્મસફળથર્ોછે 

 

ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਰਦਣ ਭਜੁ ਕਲ  ਕਦਬ ਭੁਗਦਤ ਮੁਕਦਤ ਸਭ ਗੁਰੂ ਲਦਗ ॥੧੧॥ 

કબવકલસહારકહેછેકેમહામબહમશ્રીગુરુરામદાસનોઆશ્રર્લોગુરુનાશરણમાાંસૌનેમોક્ષમળેછે૧૧ 

 

ਸਦਤਗੁਦਰ ਖੇਮਾ ਤਾਦਣਆ ਜੁਗ ਜੂਥ ਸਮਾਣੇ ॥ 

સદ્દગુરુરામદાસેભબિરૂપીતાંિુકર્ોછેજગતનાજીવોતેનીતળેઆવીગર્ાછે 
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ਅਨਭਉ ਨੇਜਾ ਨਾਮੁ ਟੇਕ ਦਜਤੁ ਭਗਤ ਅਘਾਣੇ ॥ 

ગુરુનાહાથમાાંજ્ઞાનનુાંિીજછેહબરનામનોઆધારછેજનેાથીભિોતૃપ્તથાર્છે 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਅੰਗਦ ੁਅਮਰੁ ਭਗਤ ਹਦਰ ਸੰਦਗ ਸਮਾਣੇ ॥ 

હબરનામનોજાપકરીનેગુરુનાનકદેવજીગુરુઅાંગદદેવગુરુઅમરદાસઅનેઅન્ર્ભિોઈશ્વરમાાંભળી

ગર્ાછે 

 

ਇਹੁ ਰਾਜ ਜੋਗ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤੁਮਹਹ੍ ਹੂ ਰਸੁ ਜਾਣੇ ॥੧੨॥ 

હેગુરુરામદાસઆરાજર્ોગનોઆનાંદફિતમજેજાણોછો૧૨ 

 

ਜਨਕੁ ਸੋਇ ਦਜਦਨ ਜਾਦਣਆ ਉਨਮਦਨ ਰਥੁ ਧਦਰਆ ॥ 

જનકએછેજણેેપરમસત્ર્નેજાણીલીધુાંછેઅનેવૃબિનેતુબરર્પદમાાંસ્થાપનાકરીછે 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਮਾਚਰੇ ਅਭਰਾ ਸਰੁ ਭਦਰਆ ॥ 

સત્ર્સાંતોષઅપનાવ્ર્ોઅનેખાલીમનનેનામથીભરીદીધુાં 

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਮਰਾ ਪ੍ੁਰੀ ਦਜਸੁ ਦੇਇ ਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

અકથ્ર્કથાતેનેઆપેછેજનેેઈશ્વરઆપેછેતેનેપ્રાપ્તથાર્છે 

 

ਇਹੁ ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤੁਝ ਹੀ ਬਦਣ ਆਵੈ ॥੧੩॥ 

આજનકજવેોરાજાહેગુરુરામદાસતનેજઅનુકૂળઆવેછે૧૩ભાટકાલસહારનીસેવાપૂણણ 

 

ਸਦਤਗੁਰ ਨਾਮੁ ਏਕ ਦਲਵ ਮਦਨ ਜਪ੍ੈ ਦਦਰੜ੍ਹਹ੍ੁ ਦਤਨੑ ਜਨ ਦਖੁ ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਕਹੁ ਕਤ ਹਵੋੈ ਜੀਉ ॥ 

જવે્ર્બિસદ્દગુરુનુાંનામસાંપૂણણભબિઅનેએકાગ્રતાથીમનમાાંજપકરછેેતેનેદુુઃખઅનેપાપકેવીરીતે

ઘેરીશકે 

 

ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਦਖਨ ਮਾਤਰ ਜਾ ਕਉ ਦਦਰਸ੍ਦਟ ਧਾਰੈ ਸਬਦ ੁਦਰਦ ਬੀਚਾਰੈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਖੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુસાંસારસાગરથીપારઉતારવાવાળુાંએકએવુાંજહાજછેજનેાપરમાત્રએકજક્ષણતેઓકૃપાદૃબિધા

રણકરછેેતેઓતેમનાહૃદર્માાંબજજ્ઞાસુશબ્દનુાંબચાંતનકરછેેઅનેતેમનીવાસનાઅનેક્રોધનાશપામેછે 

 

ਜੀਅਨ ਸਭਨ ਦਾਤਾ ਅਗਮ ਗ ਾਨ ਦਬਖ ਾਤਾ ਅਦਹਦਨਦਸ ਧ ਾਨ ਧਾਵੈ ਪ੍ਲਕ ਨ ਸੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુરામદાસસવણજીવોનાદાતાછેતેઓહરીનામજ્ઞાનનાપ્રવચનકતાણછેતેઓબદવસરાતઈશ્વરના

ધ્ર્ાનમાાંમગ્નરહેછેઅનેથોડીવારમાટેપણિેભાનથતાનથી 

 

ਜਾ ਕਉ ਦੇਖਤ ਦਦਰਦਰ ੁਜਾਵੈ ਨਾਮੁ ਸੋ ਦਨਧਾਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ਗੁਰਮੁਦਖ ਗ ਾਦਨ ਦਰੁਮਦਤ ਮੈਲੁ ਧੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 

તેમનાદશણનથીદબરદ્રતાદૂરથાર્છેસાધકોનેહરીનામસ્વરૂપેસુખનીસાંપબિમળેછેગુરુપોતાનામુખ

દ્વારાજ્ઞાનઆપેછેઅનેઅશુબિઓનીગાંદકીસાફકરછેે 
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ਸਦਤਗੁਰ ਨਾਮੁ ਏਕ ਦਲਵ ਮਦਨ ਜਪ੍ੈ ਦਦਰੜੁ੍ ਦਤਨ ਜਨ ਦਖੁ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਹੁ ਕਤ ਹਵੋੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જએેકાગ્રથઈનેમનમાાંસદ્દગુરુનાનામનોજાપકરછેેતેનેદુુઃખઅનેપાપકેવીરીતેસ્પશીશકે૧ 

 

ਧਰਮ ਕਰਮ ਪ੍ੂਰੈ ਸਦਤਗੁਰੁ ਪ੍ਾਈ ਹੈ ॥ 

પૂણણગુરુરામદાસપાસેથીધમણકમણનુાંફળમળેછે 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਸਧ ਸਾਧ ਮਦੁਨ ਜਨ ਸੁਦਰ ਨਰ ਜਾਚਦਹ ਸਬਦ ਸਾਰੁ ਏਕ ਦਲਵ ਲਾਈ ਹੈ ॥ 

તેમનીસેવાબસિોસાધકોઋબષઓદેવતાઓઅનેમનુષ્ર્ોપણઈચ્છેછેઅનેસદ્દગુરુરામદાસજમેણે

પોતાનેએકબ્રહ્મમાાંસમબપણતકર્ાણછે 

 

ਫੁਦਨ ਜਾਨੈ ਕੋ ਤੇਰਾ ਅਪ੍ਾਰੁ ਦਨਰਭਉ ਦਨਰੰਕਾਰੁ ਅਕਥ ਕਥਨਹਾਰੁ ਤੁਝਦਹ ਬੁਝਾਈ ਹੈ ॥ 

હેગુરુરામદાસતમારુાં રહસ્ર્કોણજાણીશકેછેતમેઅનાંતબનભણર્બનરાકારનુાંસ્વરૂપછોઅનેતમેઅક

લ્્ર્પ્રભુનોસાક્ષાત્કારકર્ોછે 

 

ਭਰਮ ਭੂਲੇ ਸੰਸਾਰ ਛੁਟਹੁ ਜੂਨੀ ਸੰਘਾਰ ਜਮ ਕੋ ਨ ਡੰਡ ਕਾਲ ਗੁਰਮਦਤ ਧ ਾਈ ਹੈ ॥ 

હેજગતનાભૂલેલાલોકોગુરુનીસૂચનાઓનુાંપાલનકરોતમેર્ોબનનાચક્રમાાંથીમુિથશોઅનેકાળની

બશક્ષાપ્રાપ્તકરશોનહીાં 

 

ਮਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਗਧ ਬੀਚਾਰੁ ਅਦਹਦਨਦਸ ਜਪ੍ੁ ਧਰਮ ਕਰਮ ਪ੍ੂਰੈ ਸਦਤਗੁਰੁ ਪ੍ਾਈ ਹੈ ॥੨॥ 

હેમૂખણપ્રાણીમાત્રબચાંતનકરવાથીરાતબદવસહબરનામનોજાપકરવાથીસદ્દગુરુપાસેથીધમણકમણનુાંફળ

મેળવીશકાર્છે૨ 

 

ਹਉ ਬਦਲ ਬਦਲ ਜਾਉ ਸਦਤਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰ ॥ 

હુાંહાંમેશાસદ્દગુરુરામદાસનાસાચાનામકુેરિાનથઈજાઉાં છુાં  

 

ਕਵਨ ਉਪ੍ਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਸੇਵਾ ਸਰੇਉ ਏਕ ਮੁਖ ਰਸਨਾ ਰਸਹੁ ਜੁਗ ਜੋਦਰ ਕਰ ॥ 

મારકેોનીસાથેસરખાવવુાંકઈસેવાકરવીજોઈએહુાંહાથજોડીનેજવખાણકરીશકુાં  

 

ਫੁਦਨ ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਜਾਨੁ ਅਨਤ ਦਜੂਾ ਨ ਮਾਨੁ ਨਾਮੁ ਸੋ ਅਪ੍ਾਰੁ ਸਾਰੁ ਦੀਨੋ ਗੁਦਰ ਦਰਦ ਧਰ ॥ 

હુાંમનવચનઅનેકાર્ણથીગુરુરામદાસનેમાનુાંછુાં હુાંિીજાકોઈનેમાનતોનથીગુરુએએઅપારહબરનામ

આ્ર્ુાંછેજમેનમાાંઝીલાર્ુાંછે 
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ਨਲੵ ਕਵਿ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਕਚ ਕੰਚਨਾ ਹੁਇ ਚੰਦਨਾ ਸੁਬਾਸੁ ਜਾਸੁ ਵਸਮਰਤ ਅਨ ਤਰ ॥ 

કવિનલ્હએકહ્યુંછેકેગયરુરામદાસનારૂપમાુંપારસનાસ્પર્શથીહય ુંકુંચનજિેોબન્યોછયું જમેઅન્યિૃક્ષો

અનેછોડચુંદનનીસયગુંધથીસયગુંવધતબનેછે 

 

ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਤ ਦਆੁਰੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਹੀ ਵਨਿਾਰੇ ਜੀ ਹਉ ਬਵਲ ਬਵਲ ਜਾਉ ਸਵਤਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪਰ 

॥੩॥ 

જમેનાદર્શનથીકામિાસનાઅનેક્રોધદૂરથાયછેહય ુંહુંમેર્ાતેસદ્દગયરુરામદાસનાસાચાનામેબવિહા

રીપાસેજાઉુંછયું ૩ 

 

ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤੁ ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ॥ 

ગયરુરામદાસજીત્રીજાગયરુઅમરદાસજીનેરાજયોગએટિેકેગયરુગઢિીનાવસુંહાસનપરબેસાડિામાું

આવ્યાહતા 

 

ਪਰਥਮੇ ਨਾਨਕ ਚੰਦ ੁਜਗਤ ਭਯੋ ਆਨੰਦ ੁਤਾਰਵਨ ਮਨੁਖੵ ਜਨ ਕੀਅਉ ਪਰਗਾਸ ॥ 

સૌપ્રથમગયરુનાનકદેિજીચુંદ્રનારૂપમાુંપ્રગટથયાતેમનાઆગમનથીજગતનઆેનુંદમળ્યોમનયષ્યો

નેસુંસારનાબુંધનમાુંથીમયક્તકરિાતેમણેહવરનામનયુંનામરોર્નકયયું 

 

ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੀਅਉ ਵਨਧਾਨੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਵਗਆਨੁ ਪੰਚ ਭੂਤ ਬਵਸ ਕੀਨੇ ਜਮਤ ਨ ਤਰਾਸ ॥ 

ત્યારબાદગયરુઅુંગદદેિજીનેસયખવનધાનનામઆપિામાુંઆવ્યયુંજમેણેઈશ્વરનીઅકવથતકથાનયુંજ્ઞા

નઆપયયુંતેમણેપાુંચઅિગયણોનિેર્કયાશઅનમેૃત્યયપણતેમનેડરાિીર્ક્યુંનહીું 

 

ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਗੁਰੂ ਸਰੀ ਸਵਤ ਕਵਲਜੁਵਗ ਰਾਖੀ ਪਵਤ ਅਘਨ ਦੇਖਤ ਗਤੁ ਚਰਨ ਕਿਲ ਜਾਸ ॥ 

પછીશ્રીગયરુઅમરદાસેપરમસત્યઈશ્વરનીસત્તાસ્િીકારીકળીયયગમાુંજીિોનીર્રમબચાિીતેમનાદ

ર્શનઅનેકમળનાચરણસ્પર્શથીવર્ષ્યોનાપાપદૂરથયા 

 

ਸਭ ਵਬਵਧ ਮਾਵਨੵਉ ਮਨੁ ਤਬ ਹੀ ਭਯਉ ਪਰਸੰਨੁ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤੁ ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ॥੪॥ 

તેપછીતેમણેતેમનાવર્ષ્યભાઈજઠેાનેજ્ઞાનભવક્તસેિાદરકેરીતેિાયકગણ્યાત્યારતેેમનયુંહૃદયખૂબ

પ્રસન્નથયયુંશ્રીગયરુઅમરદાસજીએગયરુરામદાસજીનેરાજયોગગયરુનાનકનીગાદીપરબેસાડ્યા૪ 

 

ਰਡ ॥ 

રડ 

ਵਜਸਵਹ ਧਾਵਰੵਉ ਧਰਵਤ ਅਰੁ ਵਿਉਮੁ ਅਰੁ ਪਿਣੁ ਤੇ ਨੀਰ ਸਰ ਅਿਰ ਅਨਲ ਅਨਾਵਦ ਕੀਅਉ ॥ 

જપેરમવપતાપરમેશ્વરપેૃથ્િીઅનેઆકાર્નીરચનાકરનારિાયયપાણીસરોિરઅવનિઅનેઅન્નિગેર ે

નીરચનાકરીછે 
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ਸਵਸ ਵਰਵਖ ਵਨਵਸ ਸੂਰ ਵਦਵਨ ਸੈਲ ਤਰੂਅ ਫਲ ਫੁਲ ਦੀਅਉ ॥ 

રાત્રેચુંદ્રઅનેતારાઓદૃશ્યમાનકયાશવદિસદરવમયાનસૂયશઉનયોપિશતોબનાવ્યાિૃક્ષોછોડોઅનફૂેિો

આપયા 

 

ਸੁਵਰ ਨਰ ਸਪਤ ਸਮੁਦਰ ਵਕਅ ਧਾਵਰਓ ਵਤਰਭਿਣ ਜਾਸੁ ॥ 

દેિતામનયષ્યસાતમહાસાગરોનીરચનાકરીનેત્રણેયિોકોનેધારણકયાશછે 

 

ਸੋਈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਸਵਤ ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥੫॥ 

તેપરમસત્યઅનન્યહવરનામગયરુરામદાસતેમનાસાચાગયરુઅમરદાસપાસેથીપ્રાપ્તથયયું૧૧૫ 

 

ਕਚਹੁ ਕੰਚਨੁ ਭਇਅਉ ਸਬਦ ੁਗੁਰ ਸਰਿਣਵਹ ਸੁਵਣਓ ॥ 

જણેેગયરુનીિાતકાનથીસાુંભળીછેતેકાચમાુંથીસોનયુંબનીગયોછે 

 

ਵਬਖੁ ਤ ੇਅੰਵਮਰਤੁ ਹੁਯਉ ਨਾਮੁ ਸਵਤਗੁਰ ਮੁਵਖ ਭਵਣਅਉ ॥ 

જણેેમોઢેસદ્દગયરુનયુંનામઉચ્ચાયયુંછેતેવિષમાુંથીઅમૃતબનીગયોછે 

 

ਲੋਹਉ ਹੋਯਉ ਲਾਲੁ ਨਦਵਰ ਸਵਤਗੁਰੁ ਜਵਦ ਧਾਰੈ ॥ 

સદ્દગયરુનીકૃપાહોયત્યારિેોઢાજિેોવ્યવક્તપણિાિથઈજાયછે 

 

ਪਾਹਣ ਮਾਣਕ ਕਰੈ ਵਗਆਨੁ ਗੁਰ ਕਵਹਅਉ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

ગયરુનાજ્ઞાનનયુંવચુંતનકરિાથીપથ્થરજિેીવ્યવક્તઅમૂલ્યમોતીબનીજાયછે 

 

ਕਾਠਹੁ ਸਰੀਖੰਡ ਸਵਤਗੁਵਰ ਕੀਅਉ ਦਖੁ ਦਵਰਦਰ ਵਤਨ ਕੇ ਗਇਅ ॥ 

સદ્દગયરુનાચરણસ્પર્શકરિાથીિાકડયુંચુંદનબનીજાયછેઅનેતમામદયખઅનેપીડાદૂરથઈજાયછે 

 

ਸਵਤਗੁਰੂ ਚਰਨ ਵਜਨੑ ਪਰਵਸਆ ਸੇ ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਸੁਵਰ ਨਰ ਭਇਅ ॥੨॥੬॥ 

જમેણેસદ્દગયરુરામદાસનાચરણસ્પર્શકયાશછેતેઓપર્યઆત્માઓથીદેિતાજિેાસારામનયષ્યથયાછે

૨૬ 

 

ਜਾਵਮ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਿਵਲ ਧਨਵਹ ਵਕਆ ਗਾਰਿੁ ਵਦਜਇ ॥ 

જ્યારગેયરુમદદરૂપથાયછેત્યારવે્યવક્તસુંપવત્તહોિાછતાુંઅવભમાનનથીિેતો 

 

ਜਾਵਮ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਿਵਲ ਲਖ ਬਾਹੇ ਵਕਆ ਵਕਜਇ ॥ 

જ્યારગેયરુમદદગારબનીજાયછેત્યારિેાખોિોકોપણખરાબકરીર્કતાનથી 

 

ਜਾਵਮ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਿਵਲ ਵਗਆਨ ਅਰੁ ਵਧਆਨ ਅਨਨ ਪਵਰ ॥ 

જ્યારગેયરુસાથેહોયતોજ્ઞાનઅનેધ્યાનપ્રાપ્તકયાશપછીઆત્માપ્રભયવસિાયઅન્યકોઈનેમાનતોનથી 
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ਜਾਵਮ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਿਵਲ ਸਬਦ ੁਸਾਖੀ ਸੁ ਸਚਹ ਘਵਰ ॥ 

જ્યારગેયરુતેમનીસાથેહોયછેત્યારસેાધકનેર્બ્દગયરુનયુંદર્શનથાયછેઅનેતેસાચાઘરમાુંરહેછે 

 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਵਹਵਨਵਸ ਜਪੈ ਦਾਸੁ ਭਟ ੁਬੇਨਵਤ ਕਹੈ ॥ 

દાસનલ્હભાટવિનુંતીકરછેેકેજવે્યવક્તવદિસરાતગયરુનાનામનોજપકરછેે 

 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਮੁ ਵਰਦ ਮਵਹ ਧਰੈ ਸੋ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਹੁ ਥ ੇਰਹੈ ॥੩॥੭॥ 

જગેયરુરામદાસનયુંનામપોતાનાહૃદયમાુંગ્રહણકરછેેતજેન્મઅનેમૃત્યયબુંનેમાુંથીમયક્તથઈજાયછે૭ 

 

ਗੁਰ ਵਬਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ ਗੁਰੂ ਵਬਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਿੈ ॥ 

ગયરુવિનાસુંસારમાુંઅજ્ઞાનનોઅુંધકારજઅુંધકારછેગયરુવિનાસમજણનથી 

 

ਗੁਰ ਵਬਨੁ ਸੁਰਵਤ ਨ ਵਸਵਧ ਗੁਰੂ ਵਬਨੁ ਮੁਕਵਤ ਨ ਪਾਿੈ ॥ 

ગયરુવિનાજ્ઞાનસફળતાઅનેમયવક્તપણનથીએિી 

 

ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਸਚੁ ਬੀਚਾਰੁ ਗੁਰੂ ਕਰੁ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હેમારામનખરીિાતએછેકેગયરુનીસ્તયવતકરોતેમનાનામનોજાપકરો 

 

ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਸਬਦ ਸਪੁੰਨ ਅਘਨ ਕਟਵਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ॥ 

ગયરુનોર્બ્દજીિનનેસમૃદ્ધકરનારછેતેતમારાબધાપાપોઅનેદોષોનેદૂરકરનારછે 

 

ਗੁਰੁ ਨਯਵਣ ਬਯਵਣ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ਗੁਰੂ ਸਵਤ ਕਵਿ ਨਲੵ ਕਵਹ ॥ 

ગયરુનેઆુંખોમાુંબેસાડોગયરુનાનામનોજાપકરોગયરુનીસ્તયવતકરોકવિનલ્હકહેછેકેગયરુસત્યછે 

 

ਵਜਵਨ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਵਖਅਉ ਨਹੁ ਕੀਅਉ ਤੇ ਅਕਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਵਹ ॥੪॥੮॥ 

જણેેગયરુનાદર્શનકયાશનથીર્રણિીધયુંનથીતેસુંસારમાુંદયભાશનયપૂણશજન્મવ્યથશજાયછે૪૮ 

 

ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હેમારામનગયરુરામદાસનયુંસ્તયવતગાનકરો 
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ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਸਮ੍ਰਥੁ ਕਲਿਜੁਲਿ ਸੁਨਤ ਸਮ੍ਾਲਿ ਸਬਦ ਲਜਸੁ ਕੇਰੇ ॥ 

કળિયુગમાાંતેએકલોજપોતાનીજાતનેસાંસારનાબાંધનોમાાંથીમુક્તકરવાતેમજબધીકલાસક્ષમછેતે

મનાપળવત્રઉપદેશોસાાંભિીનેઆત્માઈશ્વરનાધ્યાનમાાંલીનથઈજાયછે 

 

ਫੁਲਨ ਦਖੁਲਨ ਨਾਸੁ ਸੁਖਦਾਯਕੁ ਸੂਰਉ ਜੋ ਿਰਤ ਲਿਆਨੁ ਬਸਤ ਲਤਹ ਨੇਰੇ ॥ 

તેસુખઆપનારસૂયયછેજતેેનીસાંભાિરાખેછેગુરુરામદાસતેનીપાસેરહેછેઅનેપછીદુુઃખોનોનાશ

થાયછે 

 

ਪੂਰਉ ਪੁਰਖੁ ਲਰਦੈ ਹਲਰ ਲਸਮ੍ਰਤ ਮ੍ੁਖੁ ਦੇਖਤ ਅਘ ਜਾਲਹ ਪਰੇਰੇ ॥ 

તેસાંપૂર્યપુરુષછેતેમનમાાંઈશ્વરનુાંસ્મરર્કરછેેતેનાદશયનથીપાપોઅનેદુગુયર્ોદૂરથાયછે 

 

ਜਉ ਹਲਰ ਬੁਲਿ ਲਰਲਿ ਲਸਲਿ ਚਾਹਤ ਿੁਰੂ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਕਰੁ ਮ੍ਨ ਮ੍ੇਰੇ ॥੫॥੯॥ 

જોતમારબેુળિળરળિળસળિઅનેભગવાનનીપ્રાળિકરવીહોયતોહેમનગુરુનીસ્તુળતકરોગુરુગુરુનો

જપકરતારહો૫૯ 

 

ਿੁਰੂ ਮ੍ੁਖੁ ਦੇਲਖ ਿਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਯਉ ॥ 

જ્યારગેુરુઅમરદાસજીનાભાઈજઠેાએટલેકેગુરુરામદાસજીનાદશયનથયાત્યારતેેમનેઅત્યાંતઆનાં

દથયો 

 

ਹੁਤੀ ਜੁ ਲਪਆਸ ਲਪਊਸ ਲਪਵੰਨ ਕੀ ਬੰਛਤ ਲਸਲਿ ਕਉ ਲਬਲਿ ਲਮ੍ਿਾਯਉ ॥ 

તેમનામનમાાંવષોથીઅમૃતનીઈચ્છાહતીતેનીપળરપૂર્યતામાટેભગવાનેભાઈજઠેાએટલેકેગુરુરામ

દાસજીનેગુરુઅમરદાસસાથેપુનુઃળમલનકરાવયુાંજશેાાંળતનાદીપકછે 

 

ਪੂਰਨ ਭੋ ਮ੍ਨ ਠਉਰ ਬਸੋ ਰਸ ਬਾਸਨ ਲਸਉ ਜੁ ਦਹੰ ਲਦਲਸ ਿਾਯਉ ॥ 

જમેનવાસનાઓનેઅનુસરીનેદસળદશાઓમાાંદોડતુાંહતુાંતેગુરુનાળમલનથીસાંતુષ્ટથઈગયુાં 

 

ਿੋਲਬੰਦ ਵਾਿੁ ਿੋਲਬੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ੍ ਜਿੵਨ ਤੀਲਰ ਲਬਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ 

વયાસનદીનાળકનારનેમ્રતાઅનેપ્રેમનીમૂળતયજનેેગુરુઅમરદાસજીએવૈકુાંઠજવુેાંગોળબાંદવાલશહેરબ

નાવયુાંહતુાં 

 

ਿਯਉ ਦਖੁੁ ਦਲੂਰ ਬਰਖਨ ਕੋ ਸੁ ਿੁਰੂ ਮ੍ੁਖੁ ਦੇਲਖ ਿਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਯਉ ॥੬॥੧੦॥ 

તેગુરુનાદશયનથીગુરુરામદાસજીનેઘરુ્ાંસુખમળયુાંઅનેતેમનાવષોનાદુખદૂરથઈગયા ૬૧૦ 

 

ਸਮ੍ਰਥ ਿੁਰੂ ਲਸਲਰ ਹਥੁ ਿਰੵਉ ॥ 

સમથયગુરુઅમરદાસેગુરુરામદાસનામાથાપરહાથમૂક્યોએટલેકેતેમનેઆશીવાયદઆપ્યાઅનેતેમ

નેળશષ્યબનાવયા 
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ਿੁਲਰ ਕੀਨੀ ਲਕਰਪਾ ਹਲਰ ਨਾਮ੍ੁ ਦੀਅਉ ਲਜਸੁ ਦੇਲਖ ਚਰੰਨ ਅਘੰਨ ਹਰੵਉ ॥ 

તેગુરુએકૃપાકરીનેતેમનેહળરનામઆપ્યુાંછેજનેીદયાસદ્દગુરુઅમરદાસનાચરર્ોનાદશયનથીપાપો

દૂરથાયછે 

 

ਲਨਲਸ ਬਾਸੁਰ ਏਕ ਸਮ੍ਾਨ ਲਿਆਨ ਸੁ ਨਾਮ੍ ਸੁਨੇ ਸੁਤੁ ਭਾਨ ਡਰੵਉ ॥ 

પછીરાતળદવસતેહળરનાધ્યાનમાાંલીનરહેવાલાગ્યોહળરનામસાાંભિીનેયમરાજનોસૂયયપુત્રપર્ત્યાાં

થીપસારથવામાાંડરતોહતો 

 

ਭਲਨ ਦਾਸ ਸੁ ਆਸ ਜਿਤਰ ਿੁਰੂ ਕੀ ਪਾਰਸੁ ਭੇਲਿ ਪਰਸੁ ਕਰੵਉ ॥ 

દાસનલ્હકહેછેકેતેમનેજગતગુરુનીજઆશાહતીપારસજવેામહાનમાર્સગુરુઅમરદાસનેમિી

નેતેઓપારસજવેામહાનબન્યા 

 

ਰਾਮ੍ਦਾਸੁ ਿੁਰੂ ਹਲਰ ਸਲਤ ਕੀਯਉ ਸਮ੍ਰਥ ਿੁਰੂ ਲਸਲਰ ਹਥੁ ਿਰੵਉ ॥੭॥੧੧॥ 

ઈશ્વરગેુરુરામદાસજીનેઅળનવાયયબનાવયાસમથયગુરુઅમરદાસેતેમનામાથાપરહાથમૂક્યોહતો૭

૧૧ 

 

ਅਬ ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਿ ਕੀ ਿਾਜ ॥ 

હેસાંપૂર્યગુરુહવેઆરીતેદાસનલ્હભાટનીલાજબચાવો 

 

ਜੈਸੀ ਰਾਖੀ ਿਾਜ ਭਿਤ ਪਰਲਹਿਾਦ ਕੀ ਹਰਨਾਖਸ ਫਾਰੇ ਕਰ ਆਜ ॥ 

જવેીરીતેભક્તપ્રહલાદનીલાજબચાવીહતીઅનેદુષ્ટળહરણ્યકળશપુનેપોતાનાનખથીફાડીનાખ્યો

હતો 

 

ਫੁਲਨ ਦਰੋਪਤੀ ਿਾਜ ਰਖੀ ਹਲਰ ਪਰਭ ਜੀ ਛੀਨਤ ਬਸਤਰ ਦੀਨ ਬਹੁ ਸਾਜ ॥ 

હેપ્રભુફરીથીતમેદ્રૌપદીનીલાજબચાવીતેનાવસ્ત્રોછીનવાઈરહ્યાહતાતેથીતમેતેનેઘર્ાવસ્ત્રોઆ

પ્યા 

 

ਸੋਦਾਮ੍ਾ ਅਪਦਾ ਤੇ ਰਾਲਖਆ ਿਲਨਕਾ ਪੜ੍ਹਤ ਪੂਰੇ ਲਤਹ ਕਾਜ ॥ 

સુદામામુસીબતોમાાંથીબચીગયાઅનેરામનામવાાંચનારગળર્કાનુાંજીવનસફિથયુાં 

 

ਸਰੀ ਸਲਤਿੁਰ ਸੁਪਰਸੰਨ ਕਿਜੁਿ ਹੋਇ ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਿ ਕੀ ਿਾਜ ॥੮॥੧੨॥ 

હેશ્રીસદ્દગુરુહવેઆકળિયુગમાાંસુખીથાઓદાસનલ્હભાટનીપર્લાજબચાવો૮૧૨ 

 

ਝੋਿਨਾ ॥ 

ઝોલના 

 

ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਜਪੁ ਪਰਾਨੀਅਹੁ ॥ 

હેઆત્માઓહાંમેશાગુરુગરુુગુરુજાપકરતારહો 
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ਸਬਦ ੁਹਲਰ ਹਲਰ ਜਪੈ ਨਾਮ੍ੁ ਨਵ ਲਨਲਿ ਅਪੈ ਰਸਲਨ ਅਲਹਲਨਲਸ ਰਸੈ ਸਲਤ ਕਲਰ ਜਾਨੀਅਹੁ ॥ 

તેપર્માત્રહળરનામનોજાપકરછેેતેપોતાનાળશષ્યોનેસુખનાભાંડારનુાંજનામઆપેછેઅનેળજજ્ઞાસુ

ઓળદવસરાતપોતાનીજીભથીહળરનામનોજાપકરછેેઆસત્યસ્વીકારો 

 

ਫੁਲਨ ਪਰੇਮ੍ ਰੰਿ ਪਾਈਐ ਿੁਰਮ੍ੁਖਲਹ ਲਿਆਈਐ ਅੰਨ ਮ੍ਾਰਿ ਤਜਹੁ ਭਜਹੁ ਹਲਰ ਿੵਾਨੀਅਹੁ ॥ 

ગુરુપાસેથીઉપદેશમેિવીનેજધે્યાનકરછેેતેપ્રેમનારાંગનેપ્રાિકરછેેહેજ્ઞાનીબીજોકોઈરસ્તોછોડી

નેપરમાત્માનીભળક્તકરતારહો 

 

ਬਚਨ ਿੁਰ ਲਰਲਦ ਿਰਹੁ ਪੰਚ ਭੂ ਬਲਸ ਕਰਹੁ ਜਨਮ੍ੁ ਕੁਿ ਉਿਰਹੁ ਦਵਾਲਰ ਹਲਰ ਮ੍ਾਨੀਅਹੁ ॥ 

ગુરુનાવચનનેહૃદયમાાંધારર્કરવાથીપાાંચઅવગુર્ોકાબૂમાાંઆવેછેજન્મસફિથાયછેઅનેસમગ્ર

પળરવારનોઉિારથાયછેઅનેપ્રભુનાદ્વારમેાનસન્માનમિેછે 

 

ਜਉ ਤ ਸਭ ਸੁਖ ਇਤ ਉਤ ਤੁਮ੍ ਬੰਛਵਹੁ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਜਪੁ ਪਰਾਨੀਅਹੁ ॥੧॥੧੩॥ 

હેમનુષ્યોજોતમારપેરલોકમાાંસવયસુખમેિવવુાંહોયતોગુરુગુરુગુરુજપતારહો૧૧૩ 

 

ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਜਲਪ ਸਲਤ ਕਲਰ ॥ 

ગુરુનેસાચામાનીતેનોજાપસદાકાિકરોઅનેગુરુગુરુનોજાપકરતારહો 

 

ਅਿਮ੍ ਿੁਨ ਜਾਨੁ ਲਨਿਾਨੁ ਹਲਰ ਮ੍ਲਨ ਿਰਹੁ ਿੵਾਨੁ ਅਲਹਲਨਲਸ ਕਰਹੁ ਬਚਨ ਿੁਰ ਲਰਦੈ ਿਲਰ ॥ 

અનાંતગુર્ોનેજાર્ીનેતમારામનમાાંસુખળનધાનહળરનેગ્રહર્કરોગુરુનાવચનનેળદવસરાતતમારા

હૃદયમાાંરાખો 

 

ਫੁਲਨ ਿੁਰੂ ਜਿ ਲਬਮ੍ਿ ਅਥਾਹ ਮ੍ਜਨੁ ਕਰਹੁ ਸੰਤ ਿੁਰਲਸਖ ਤਰਹੁ ਨਾਮ੍ ਸਚ ਰੰਿ ਸਲਰ ॥ 

ગુરુનાઅગમ્યશુિજિનામહાસાગરમાાંફરીસ્નાનકરોહેમુળનઓગુરુનાળશષ્યોસાચાનામનાસરો

વરમાાંતરતારહો 

 

ਸਦਾ ਲਨਰਵੈਰੁ ਲਨਰੰਕਾਰੁ ਲਨਰਭਉ ਜਪੈ ਪਰੇਮ੍ ਿੁਰ ਸਬਦ ਰਲਸ ਕਰਤ ਲਦਰੜੁ੍ ਭਿਲਤ ਹਲਰ ॥ 

જગેુરુરામદાસહાંમેશાળનરાકારળનરાકારળનભયયપરમાત્માનોજપકરછેેતજેહળરભળક્તનેશબ્દગુરુ

નાપ્રેમઅનેરસમાાંદૃઢબનાવેછે 

 

ਮ੍ੁਿਿ ਮ੍ਨ ਭਰਮ੍ੁ ਤਜਹੁ ਨਾਮ੍ੁ ਿੁਰਮ੍ੁਲਖ ਭਜਹੁ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਿੁਰੁ ਿੁਰੂ ਜਪੁ ਸਲਤ ਕਲਰ 

॥੨॥੧੪॥ 

હેમૂખયમનભ્રમછોડીનેગુરુપરમેશ્વરનીપજૂાકરોગુરુનેસત્યમાનીનેજપકરોગુરુગુરુનોજપકરતારહો

૨૧૪ 
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ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ਗੁਰੂ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ॥                                                    

ગુરુના ગુણ અને મહિમા ગાઓ, કારણ કે ઈશ્વર ગુરુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે.                                              

 

ਉਦਰਿ ਗੁਰੁ ਗਰਹਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ਨਗ ਹੀਰ ਮਰਿ ਰਮਲਤ ਰਲਵ ਲਾਈਐ ॥                                                                  

ગુરુ ગિન-ગંભીર, અનંત અને પ્રેમનો સાગર છે, તેનું ધ્યાન કરવાથી જ િહરનામ સ્વરૂપ ે

મોતી, િીરા અને રત્નો મળે છે. 

 

ਫੁਰਨ ਗੁਰੂ ਪਰਮਲ ਸਰਸ ਕਰਤ ਕੰਚਨੁ ਪਰਸ ਮੈਲੁ ਦਰੁਮਰਤ ਰਹਰਤ ਸਬਰਦ ਗੁਰੁ ਿ ਾਈਐ ॥                                                                                         

ફરીથી ગુરુની િાજરી મીઠી સુગંધ ભરી દે છે, તેને સોના જવેી બનાવ ેછે, ગુરુનું ધ્યાન 

અશુહિઓને મહિનતાને દૂર કર ેછે. 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਪਰਵਾਹ ਛੁਟਕੰਤ ਸਦ ਦਵਾਰਰ ਰਿਸੁ ਗ ਾਨ ਗੁਰ ਰਬਮਲ ਸਰ ਸੰਤ ਰਸਖ ਨਾਈਐ ॥ 

જનેા દરવાજથેી સદા અમૃતનો પ્રવાિ વિે છે, સંતો તેમજ હશષ્યો ગુરુના જ્ઞાનરૂપી શુિ 

સરોવરમાં સ્નાન કર ેછે. 

 

ਨਾਮੁ ਰਨਰਬਾਿੁ ਰਨਿਾਨੁ ਹਰਰ ਉਰਰ ਿਰਹੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ਗੁਰੂ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ॥੩॥੧੫॥                                         

પહવત્ર, સુખનીધાન િહરનામ હૃદયમાં રાખો, ગુરુની સ્તુહત કરો, ગુરુ-ગુરુનો જપ કરો, ગુરુથી 

જ પરમેશ્વરની પ્રાહપ્ત થાય છે || ૩ || ૧૫ ||                                                                              

 

ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਿਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥                                           

િે મન! ગરુુના નામ-મંત્રનો હનરંતર જાપ કરો, હશવ, હસિ, સાધક, દેવ તેમજ અસુર ગણ પણ 

તેમની સેવામાં મગ્ન છે, ગુરુની વાત કાનથી સાંભળીને તેત્રીસ કરોડ દેવતાઓ પણ તરી ગયા. 

 

ਿਾ ਕੀ ਸੇਵ ਰਸਵ ਰਸਿ ਸਾਰਿਕ ਸੁਰ ਅਸੁਰ ਗਿ ਤਰਰਹ ਤੇਤੀਸ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਰਿ ਕੰਨ ਰੇ ॥               

ફરીથી સંતો, ભક્તો અને સાધકો ગુરુ-ગુરુના જપ કરતા મુક્ત થઈ ગયા.                                                                

 

ਫੁਰਨ ਤਰਰਹ ਤੇ ਸੰਤ ਰਹਤ ਭਗਤ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਰਹ ਤਰਰਓ ਪਿਹਲਾਦ ੁਗੁਰ ਰਮਲਤ ਮੁਰਨ ਿੰਨ ਰੇ ॥ 

ગુરુને મળવાથી ભક્ત પ્રિિાદ અને ઋહિઓનો પણ ઉિાર થયો. 

 

ਤਰਰਹ ਨਾਰਦਾਰਦ ਸਨਕਾਰਦ ਹਰਰ ਗੁਰਮੁਖਰਹ ਤਰਰਹ ਇਕ ਨਾਮ ਲਰਗ ਤਿਹੁ ਰਸ ਅੰਨ ਰੇ ॥                                          

નારદ, સનક સનંદન વગેર ેગુરુની િાજરીમાં તારી ગયા અને બીજા બધા રસ છોડીને માત્ર 

નામમાં જ િીન થઈને મુક્ત થયા.                                               
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ਦਾਸੁ ਬੇਨਰਤ ਕਹੈ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਲਹੈ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਿਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 

દાસ નલ્િ નમ્રતાપૂવવક કિે છે કે િહરનામ ગુરુ પાસેથી જ મળે છે, િે મન! િંમેશા 'ગુરુ-ગુરુ'નો 

જાપ કરતા રિો || ૪ || ૧૬ || ૨૯ || (નલ્િ ભાટની ૧૬ સવાઈઓ અને ભાટ કિસિારની ૧૩ 

સવાઈ સહિત કુિ ૨૬ સવાઈઓ પૂણવ થઈ િતી)" 

 

ਰਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਰਹਬੁ ਸਭ ਊਪਰਰ ॥                                                          

ગુરુ-પરમેશ્વર બધાના સ્વામી છે, મિાન છે, 

 

ਕਰੀ ਰਕਿਪਾ ਸਤਿੁਰਗ ਰਿਰਨ ਿਿੂ ਪਰਰ ॥                                             

જણેે સતયુગમાં ભક્ત ધુવ પર આશીવાવદ વરસાવ્યા િતા. 

 

ਸਿੀ ਪਿਹਲਾਦ ਭਗਤ ਉਿਰੀਅੰ ॥          

તે શ્રીિહરએ ભક્ત પ્રિિાદને બચાવ્યો,                                                                                                           

 

ਹਸ੍ਤ ਕਮਲ ਮਾਥੇ ਪਰ ਿਰੀਅੰ ॥                                                               

માથા પર કમળરૂપી િાથ રાખીને પોતાનું કલ્યાણ કયુું. 

 

ਅਲਖ ਰੂਪ ਿੀਅ ਲਖ ਾ ਨ ਿਾਈ ॥        

જીવો તેના અદૃશ્ય સ્વરૂપને જોઈ શકતા નથી. 

 

ਸਾਰਿਕ ਰਸਿ ਸਗਲ ਸਰਿਾਈ ॥                                                             

બધા મિાન અને સંપૂણવ સાધકો તેના આશ્રયમાં રિે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਬਚਨ ਸਰਤ ਿੀਅ ਿਾਰਹੁ ॥                                                            

ગુરુના વચનને સત્ય માની િો અને તેને તમારા હૃદયમાં ધારણ કરો. 

 

ਮਾਿਸ ਿਨਮੁ ਦੇਹ ਰਨਸ੍ਤਾਰਹੁ ॥                                                              

આ રીત ેમનુષ્ય જન્મ અને શરીરની મુહક્ત થઈ શકે છે. 

 

ਗੁਰੁ ਿਹਾਿੁ ਖੇਵਟ ੁਗੁਰੂ ਗੁਰ ਰਬਨੁ ਤਰਰਆ ਨ ਕੋਇ ॥                                        

ગુરુ જ વિાણ છે, ગુરુ જ વિાણના નાહવક છે,                                                              

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਰਦ ਪਿਭੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਰਬਨੁ ਮੁਕਰਤ ਨ ਹੋਇ ॥                                                     

ગુરુ હવના કોઈ પણ સંસાર સાગર તરી શકે તેમ ન િતું. 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਰਨਕਰਟ ਬਸੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥                          

ગુરુની કૃપાથી પ્રભુની પ્રાહપ્ત થાય છે અને ગુરુ હવના મોક્ષ નથી.                                                           
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ਰਤਰਨ ਲਹਿਾ ਥਾਰਪ ਿੋਰਤ ਿਰਗ ਿਾਰੀ ॥ 

ગુરુ નાનક પ્રભુની નજીક રિેતા િતા, તેમણે ભાઈ િિણાને હસંિાસન પર નામાંહકત કરીને 

હવશ્વમાં પ્રકાશ ફેિાવ્યો િતો. 

 

ਲਹਿੈ ਪੰਥੁ ਿਰਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥                                                                                      

ગુરુ નાનકના પરમ હશષ્ય ગુરુ અંગદ દેવે સત્ય-ધમવનો માગવ (સેવા-હસમરન, િહરનામનો 

પ્રચાર) અપનાવ્યો. 

 

ਅਮਰਦਾਸ ਭਲੇ ਕਉ ਦੀਆ ॥                     

તે પછી (સેવાની મૂહતવ) અમરદાસ ભલ્િાને ગુરુગાદી પર બેસાડવામાં આવ્યા.                                                                

 

ਰਤਰਨ ਸਿੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਸੋਢੀ ਰਥਰ ੁਥਪ ਉ ॥                                                                                         

તેમને (િહરનામનુ ંહચંતન કરીને તેમના પરમ હશષ્ય, િહરનામના રહસયા) શ્રી રામદાસ સોઢી ને 

ગુરુ નાનકના હસંિાસન પર બેસાડ્યા અને િહરનામના રૂપમા ંખુશીઓ આપી.                   

 

ਹਰਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਖੈ ਰਨਰਿ ਅਪ ਉ ॥                                                           

પછી શ્રી ગુરુ રામદાસજીએ સુખહનહધ િહરનામનુ ંચારયે હદશામાં દાન કયુું એટિે કે અસંખ્ય 

હશષ્યો, ભક્તો તેમજ સાધકોને િહરનામ આપયુ.ં 

 

ਅਪ ਉ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਅਖੈ ਰਨਰਿ ਚਹੁ ਿੁਰਗ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਰ ਫਲੁ ਲਹੀਅੰ ॥                                                   

તેમના ગુરુ (અમરદાસ) ની હનિઃસ્વાથવ સેવા દ્વારા તેમને રાજયોગનું ફળ મળયું.                 

 

ਬੰਦਰਹ ਿੋ ਚਰਿ ਸਰਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਰਹ ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰਮੁਰਖ ਕਹੀਅੰ ॥ 

જઓે તેમની ભહક્ત કર ેછે, તેમનો આશ્રય િ ેછે, તેઓ સવવ સુખ અને આનંદ મેળવે છે અને 

ગુરુમુખ કિેવા િાયક છે. 

 

ਪਰਤਰਖ ਦੇਹ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ਆਰਦ ਰੂਰਪ ਪੋਖਿ ਭਰਿੰ ॥                                                                                          

ગુરુ રામદાસજી ભૌહતક સ્વરૂપ ેમાત્ર પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર છે, તેઓ જ આહદ પુરુિ અને જગતને 

સંભાળે છે. 

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਰਵ ਅਲਖ ਗਰਤ ਿਾ ਕੀ ਸਿੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਿ ਤਰਿੰ ॥੧॥                                                                                               

તેથી મિામહિમ સદ્દગુરુ (રામદાસ)ની સેવા કરો, તેમનો મહિમા અવણવનીય છે, વાસ્તવમાં શ્રી 

ગુરુ રામદાસ ભવસાગરથી પર કરાવાવાળા જિાજ અને મુહક્તદાતા છે || ૧ ||                            

 

ਰਿਹ ਅੰਰਮਿਤ ਬਚਨ ਬਾਿੀ ਸਾਿੂ ਿਨ ਿਪਰਹ ਕਰਰ ਰਬਰਚਰਤ ਚਾਓ ॥                                                

જમેના અમૃત વચનો અને મધુર શબ્દોનો ઉચ્ચારણ ઋહિમુહનઓ ખૂબ જ ભાવ અને હૃદયથી 

કર ેછે.                                                 
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ਆਨੰਦ ੁਰਨਤ ਮੰਗਲੁ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਸੰਸਾਰਰ ॥ 

જનેા દ્વારા શાશ્વત આનદં અને સુખ પ્રાપ્ત થાય છે તેવા ગુરુ (રામદાસ)ના દશવનથી જગતમાં 

જન્મ સફળ થાય છે. 

 

ਸੰਸਾਰਰ ਸਫਲੁ ਗੰਗਾ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਰਸਨ ਪਰਮ ਪਰਵਤਿ ਗਤ ੇ॥                     

જગતમાં ગુરુ રામદાસના દશવન ગંગાની જમે ફળદાયી છે, તેમના ચરણસ્પશવ એ પરમ શુહિ 

અને મુહક્તદાતા છે. 

 

ਿੀਤਰਹ ਿਮ ਲੋਕੁ ਪਰਤਤ ਿੇ ਪਿਾਿੀ ਹਰਰ ਿਨ ਰਸਵ ਗੁਰ ਗ ਾਰਨ ਰਤੇ ॥                          

મૃત્ય ુપામેિા જીવો પણ માત્ર દશવનથી યમિોક પર હવજય મેળવે છે અને ભક્તો ગુરુના 

કલ્યાણના જ્ઞાનમાં તલ્િીન રિે છે. 

 

ਰਘੁਬੰਰਸ ਰਤਲਕੁ ਸੁੰਦਰੁ ਦਸਰਥ ਘਰਰ ਮੁਰਨ ਬੰਛਰਹ ਿਾ ਕੀ ਸਰਿੰ ॥    

વાસ્તવમાં ગુરુ રામદાસ રાજા દશરથના ઘર ેરઘુવંશ હતિક હપ્રય રામ અવતારમાં આવ્યા 

િતા, મુહન પણ તેમનું શરણ ઇચ્છતા િતા. 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਿਾਰਣ ਿਰਣੰ ॥੨॥ 

સદ્દગુરુ રામદાસની સેવા કરો, તેમનો મહિમા અવર્ણનીય છે, િકીકતમાાં શ્રી ગુરુ રામદાસ એ 

જિાજ છે જ ેહવશ્વ-સમુદ્રને પાર કર ેછે || ૨ || 

 

ਸੰਸਾਰੁ ਅਗਮ ਸਾਗਰੁ ਿੁਲਹਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਮੁਤਖ ਪਾਯਾ ॥ 

આ સાંસાર એક અમયાણદ સાગર છે, જનેા દ્વારા પરમાત્માનુાં નામ મેળવવા માટે એક જિાજ છે 

અને ત ેગુરુ પાસેથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਜਤਗ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਭਗਾ ਇਹ ਆਈ ਹੀਐ ਪਰਿੀਤਿ ॥ 

જ્યાર ેમનમાાં િહરનામ પ્રત્ય ેસાંપૂર્ણ શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન થાય છે, ત્યાર ેવ્યહિને સાંસારમાાં જન્મ-

મરર્માાંથી મુહિ મળે છે. 

 

ਪਰਿੀਤਿ ਹੀਐ ਆਈ ਤਜਨ ਜਨ ਕੈ ਤਿਨੑ ਕਉ ਪਦਿੀ ਉਚ ਭਈ ॥ 

જ ેવ્યહિના મનમાાં સાંપૂર્ણ હવશ્વાસ િોય છે, તેને જ ઉચ્ચ પદ મળે છે. 

 

ਿਤਜ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਲੋਭੁ ਅਰੁ ਲਾਲਚੁ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕੀ ਤਰਰਥਾ ਗਈ ॥ 

તે મોિ - માયા તેમજ લોભ-લાલચનો ત્યાગ કર ેછે અને વાસના અને ક્રોધની પીડામાાંથી મુિ 

થાય છે. 

 

ਅਿਲੋਕ ਾ ਰਰਹਮੁ ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੁਟਕ ਾ ਤਦਰ  ਤਦਰਸ੍ਤਟ ਕਾਰਣ ਕਰਣੰ ॥ 

જ ેસજ્જને સવણશહિમાન, કરર્ - કારર્, હદવ્ય દ્રહિ, પરબ્રહ્મ રૂપ ગુરુ રામદાસને જોયા છે, 

તેમના બધા ભ્રમ દૂર થઈ ગયા છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਿਾਰਣ ਿਰਣੰ ॥੩॥ 

સદ્દગુરુની સેવા કરો, જનેો મહિમા અવર્ણનીય છે, િે હજજ્ઞાસુઓ, શ્રી ગુરુ રામદાસ 

ભવસાગરથી પર કરવાવાળુાં જિાજ છે || ૩ || 

 

ਪਰਿਾਪੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਕਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਪਰਗਾਸੁ ਭਯਾ ਜਸੁ ਜਨ ਕੈ ॥ 

ગુરુ રામદાસનો મહિમા સવણત્ર ફેલાયેલો છે, હશષ્યો અને સેવકો તેમનો મહિમા ગાઈ રહ્યા છે. 

 

ਇਤਕ ਪੜਤਹ ਸੁਣਤਹ ਗਾਿਤਹ ਪਰਭਾਤਿਤਹ ਕਰਤਹ ਇਸ੍ਨਾਨੁ ॥ 

કોઈ સવાર ેવિેલા ઉઠીને સ્નાન કરીન ેએમની અમૃતવાર્ી વાાંચન  - સાાંભળતા તેમજ ગાય 

છે  

 

ਇਸ੍ਨਾਨੁ ਕਰਤਹ ਪਰਭਾਤਿ ਸੁਧ ਮਤਨ ਗੁਰ ਪੂਜਾ ਤਰਤਧ ਸਤਹਿ ਕਰੰ ॥ 

તેઓ વિેલી સવાર ેસ્નાન કર ેછે અને શુદ્ધ હૃદયથી ગુરુની પજૂા કર ેછે. 
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ਕੰਚਨੁ ਿਨੁ ਹੋਇ ਪਰਤਸ ਪਾਰਸ ਕਉ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਧ ਾਨੁ ਧਰੰ ॥ 

ગુરુરૂપી પારસના સ્પશણથી તેમનુાં શરીર કાંચન થઈ જાય છે અને તેઓ જ્યોહત સ્વરૂપ ગુરુ 

રામદાસનુાં ધ્યાન કર ેછે. 

 

ਜਗਜੀਿਨੁ ਜਗੰਨਾਥੁ ਜਲ ਥਲ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਪੂਤਰ ਰਹੁ ਤਰਤਧ ਰਰਨੰ ॥ 

સાંસારનુાં જીવન, જગતનો સ્વામી, જળ-ભૂહમ સવણમાાં વ્યાપી છે, તેનુાં વર્ણન અનેક રીત ેથઈ 

રહ્યુાં છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਿਾਰਣ ਿਰਣੰ ॥੪॥ 

તો આવા ભગવાન સ્વરૂપ ગુરુ (રામદાસ)ની સેવા કરો, તેમનો મહિમા અવર્ણનીય છે. િે 

હજજ્ઞાસુઓ, શ્રી ગુરુ રામદાસ ભાવસાગરમાાંથી પર કરાવાવાળા જિાજ છે || ૪ || 

 

ਤਜਨਹੁ ਰਾਿ ਤਨਸ੍ਚਲ ਧਰੂਅ ਜਾਨੀ ਿੇਈ ਜੀਿ ਕਾਲ ਿੇ ਰਚਾ ॥ 

જમેરે્ ગુરુની વાતને ધ્રુવની જમે હનહિતપરે્ સ્વીકારી લીધી છે, આવી વ્યહિઓ સમયથી 

બચી જાય છે. 

 

ਤਿਨੑ ਿਤਰਓ ਸਮੁਦਰ ੁਰੁਦਰ ੁਤਖਨ ਇਕ ਮਤਹ ਜਲਹਰ ਤਰੰਰ ਜੁਗਤਿ ਜਗੁ ਰਚਾ ॥ 

તેઓ એક જ ક્ષર્માાં ભયાંકર હવશ્વ-સમુદ્રને પાર કરી ગયા છે અને તેઓ માને છે કે આ હવશ્વ 

વાદળોના પડછાયા જટેલુાં નશ્વર છે. 

 

ਕੁੰਡਲਨੀ ਸੁਰਝੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰੂ ਮੁਤਖ ਮਚਾ ॥ 

ગુરુના સાહનધ્યમાાં કુાંડળીનીનો સાંકલ્પ થાય છે અને પરમાનાંદની પ્રાહપ્ત થાય છે. 

 

ਤਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਤਹਰੁ ਸਭ ਊਪਤਰ ਮਨ ਰਚ ਕਰੰਮ ਸੇਿੀਐ ਸਚਾ ॥੫॥ 

મિામહિમ ગુરુ જ માહલક છે, મિાન છે, વ્યહિએ તેમની મન, વચન, કાયણથી સેવા કરવી 

જોઈએ. || ૫ || 

 

ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

િે વાહિગુરુ! િે (ગુરુ રામદાસ) પરમેશ્વર! વાિ-વાિ, તમે પ્રશાંસનીય છો, િુાં  તમારો ઋર્ી છુાં .  

 

ਕਿਲ ਨੈਨ ਮਧੁਰ ਰੈਨ ਕੋਤਟ ਸੈਨ ਸੰਗ ਸੋਭ ਕਹਿ ਮਾ ਜਸੋਦ ਤਜਸਤਹ ਦਹੀ ਭਾਿੁ ਖਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

તમારી આાંખો કમળ જવેી છે, તમે મીઠી વાતો કરનાર છો, તમે કરોડોથી શોહભત છો, જનેે 

યશોદા મૈયા ખાવામાાં દિીાં ભાત આપતા િતા, તમે શ્રી ગોપાલ કૃષ્ર્ છો. 

 

ਦੇਤਖ ਰੂਪੁ ਅਤਿ ਅਨੂਪੁ ਮੋਹ ਮਹਾ ਮਗ ਭਈ ਤਕੰਕਨੀ ਸਰਦ ਝਨਿਕਾਰ ਖੇਲੁ ਪਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

તારુાં  અનોખુાં રૂપ જોઈને તે મોિમાાં ગરકાવ થઈ જતી, રમત-ગમતમાાં તુાં જ મધુર ઝાંખના 

કરતી િતી. 
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ਕਾਲ ਕਲਮ ਹੁਕਮੁ ਹਾਤਥ ਕਹਹੁ ਕਉਨੁ ਮੇਤਟ ਸਕੈ ਈਸੁ ਰੰਮ ੁ ਗ ਾਨੁ ਧ ਾਨੁ ਧਰਿ ਹੀਐ ਚਾਤਹ ਜੀਉ 

॥ 

મૃત્યુની કલમ અને િુકમ તમારા િાથમાાં છે, જનેે કોઈ બદલી શકતુાં નથી. હશવ અને બ્રહ્મા 

પર્ તમારા જ્ઞાન અને ધ્યાનને તેમના હૃદયમાાં સમાવી લેવા માગે છે. 

 

ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸਰੀ ਤਨਿਾਸੁ ਆਤਦ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਿੁਹੀ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹ ਜੀਉ 

॥੧॥੬॥ 

તમે શાશ્વત સ્વરૂપ છો, દેવી લક્ષ્મી તમારી સેવામાાં તલ્લીન છે, તમે પરમ સજણનિાર છો. િે 

પરમ પરમેશ્વર, વાહિગુરુ! તુાં વખાર્ કરવા લાયક છે, િુાં  તારા પર બહલદાન આપુાં છુાં  || ૧ || ૬ 

|| 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਮ ਧਾਮ ਸੁਧ ਰੁਧ ਤਨਰੀਕਾਰ ਰੇਸੁਮਾਰ ਸਰਰਰ ਕਉ ਕਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

તમારુાં  નામ રામ છે, તમે વૈકુાંઠમાાં હબરાજમાન છો, તમે સૌથી પહવત્ર, બુહદ્ધશાળી, હનરાકાર, 

અાંત હવનાના છો, તમારા જવુેાં કોઈ નથી (િે ગુરુ રામદાસ). 

 

ਸੁਥਰ ਤਚਿ ਭਗਿ ਤਹਿ ਭੇਖੁ ਧਤਰਓ ਹਰਨਾਖਸੁ ਹਤਰਓ ਨਖ ਤਰਦਾਤਰ ਜੀਉ ॥ 

તમે શાશ્વત, હસ્થર, ભિોને પ્રેમ કરનારા છો, તમારા ભિની ખાતર નૃહસાંિાવતારનો 

અવતાર ધારર્ કયો અને દુિ હિરણ્યકહશપુને તેના નખથી ફાડી નાખ્યો.   

 

ਸੰਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਪਦਮ ਆਤਪ ਆਪੁ ਕੀਓ ਛਦਮ ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਰਰਹਮ ਲਖੈ ਕਉਨੁ ਿਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

તમે શાંખ, ચક્ર, ગદા અને પદમ (િે ગુરુ રામદાસ) ધારર્ કયાણ છે, તમે જ પેલે પાર છો, 

વામનાવતારમાાં રાજા બહલને છેતરનાર તમે છો. િે પરબ્રહ્મ, તમારુાં  સ્વરૂપ અવ્યિ છે. 

 

ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸਰੀ ਤਨਿਾਸੁ ਆਤਦ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਿੁਹੀ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹਗੁਰੂ ਿਾਤਹ ਜੀਉ 

॥੨॥੭॥ 

"(િે ગુરુ રામદાસ) તમે સત્ય છો, શાશ્વત સ્વરૂપ છો, તમે આહદ પુરુષ છો, દેવી લક્ષ્મી તમારી 

સેવામાાં તલ્લીન છે. તમે સદા રિેવાવાળા છો, વાિ-વાિ મારા વાહિગુરુ (ગુરુ રામદાસ) તુાં 

મિામહિમ પજૂનીય છે, િુાં  સદા તમારા પર કુરબાન છુાં  || ૨ || ૭ || 

 

ਪੀਿ ਰਸਨ ਕੁੰਦ ਦਸਨ ਤਪਰਆ ਸਤਹਿ ਕੰਠ ਮਾਲ ਮੁਕਟ ੁਸੀਤਸ ਮੋਰ ਪੰਖ ਚਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

િે સદ્દગુરુ રામદાસ ! પીળા ઝભ્ભામાાં તમે કૃષ્ર્-કનૈયા છો, તમારા મોતી જવેા સફેદ દાાંત છે, 

તમારી હપ્રયતમ (રાધા) સાથ ેઆનાંદ માર્ો, તમારા ગળામાાં વૈજયાંતી માળા છે, તમારા માથા 

પર મોરપીાંછવાળો મુગટ પિેરો. 
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ਬੇਵਜੀਰ ਬਡੇ ਧੀਰ ਧਰਮ ਅੰਗ ਅਲਖ ਅਗਮ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਆਪਣੈ ਉਛਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

તમે બેદરકાર છો, ખૂબ જ ધીરજવાન છો, સચ્ચાઈન ું પોટલ ું, અણગમત ું, અગમ્ય છે, તમે 

તમારી પોતાની મરજીથી આ વવશ્વ-તમાશા બનાવય ું છે. 

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ ਤੀਹਨ ਲੋਕ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ਸੁਤਿ ਹਸਧ ਰੂਪੁ ਧਹਰਓ ਸਾਿਨ ਕੈ ਸਾਹਿ 

ਜੀਉ ॥ 

તમારો મવિમા અવણણનીય છે, અમ ેતેન ું વણણન કરી શકતા નથી, તમે ત્રણ ેલોકમાું વવરાજમાન 

છો, તમે સ્વાભાવવક રીતે જ રૂપ ધારણ કય ું છે, તમે રાજાઓના રાજા પણ છો. 

 

ਸਹਤ ਸਾਚੁ ਸਰੀ ਹਨਵਾਸੁ ਆਹਿ ਪੁਰਖੁ ਸਿਾ ਤੁਿੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਜੀਉ 

॥੩॥੮॥ 

િે સદ્દગ રુ રામદાસ ! તમ ેસત્ય છો, શાશ્વત રૂપ છો, કતાણ પ રુષ છો, દેવી લક્ષ્મી તમારી 

સેવામાું તલ્લીન છે, તમે શાશ્વત છો. વાિ ગ રુ! વાિ વાિ ! વાવિગ રુ તમે મિાન, િ ું  તમારા 

પર ક રબાન છ ું  || ૩ || ૮ || 

 

ਸਹਤਗੁਰੂ ਸਹਤਗੁਰੂ ਸਹਤਗੁਰੁ ਗੁਹਬੰਿ ਜੀਉ ॥ 

િે સદ્દગ રુ રામદાસ ! તમ ેસવણશવિમાન ઈશ્વર છો. 

 

ਬਹਲਹਿ ਛਲਨ ਸਬਲ ਮਲਨ ਭਗ੍ਹਤ ਫਲਨ ਕਾਨ ੑਕੁਅਰ ਹਨਿਕਲੰਕ ਬਜੀ ਡੰਕ ਚੜ੍ਹੂ ਿਲ 

ਰਹਵੰਿ ਜੀਉ ॥ 

રાજા બવલનો છેતરનાર ત ું જ  છે, પાપીઓ અને અિુંકારી પ રુષોનો નાશ કરનાર છે, ભવિ 

ફળ આપનાર ત ું છે, ત ું કૃષ્ણ કનૈયા છે, પાપ અને દ ગ ણણોથી મ િ છે, સવણત્ર તારો મવિમા ગૂુંજી 

રહ્યો છે, સૂયણ અને ચુંદ્ર તારી કીવતણ માટે ઉડ્યા થાય છે  

 

ਰਾਮ ਰਵਣ ਿਰੁਤ ਿਵਣ ਸਕਲ ਭਵਣ ਕੁਸਲ ਕਰਣ ਸਰਬ ਭੂਤ ਆਹਪ ਿੀ ਿੇਵਾਹਧ ਿੇਵ ਸਿਸ 

ਮੁਖ ਫਹਨੰਿ ਜੀਉ ॥ 

ઓ રામ! તમે સવણવયાપી છો. તમે જ પાપોને બાળી નાખનાર, સવણ લોકમાું કલ્યાણ કરનાર, 

આખા જગતમાું વવરાજમાન છો, ત ું દેવોનોદેવ છે, િજારો મ ખવાળા શેષનાગ પણ તમે છો. 

 

ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ ਿੁਅ ਬਰਾਿ ਜਮੁਨਾ ਕੈ ਕੂਹਲ ਖੇਲੁ ਖੇਹਲਓ ਹਜਹਨ ਹਗੰਿ ਜੀਉ ॥ 

મત્સ્યાવતાર, કચ્છાવતાર, વરાિવતારમાું તમે જ કાયો કયાણ અને તમે યમ ના વકનાર ેદડાથી 

રમીને કાવલયા નાગનો વધ કયો. 
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ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ਿੀਏ ਧਾਰੁ ਤਜੁ ਹਬਕਾਰੁ ਮਨ ਗਯੰਿ ਸਹਤਗੁਰੂ ਸਹਤਗੁਰੂ ਸਹਤਗੁਰ ਗੁਹਬੰਿ ਜੀਉ 

॥੪॥੯॥ 

ભાટ ગયુંદન ું મનથી કથન છે કે અવગ ણો છોડીને નામ હ્રદયમાું રાખો, સદ્દગ રુ રામદાસ 

કારણ છે, સૃવિના સજણનિાર અને સજણક છે || ૪ || ૯ || 

 

ਹਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਹਤ ਜੀਉ ॥ 

મિામવિમ આદરણીય ગ રુ (રામદાસ) શાશ્વત સ્વરૂપ છે. 

 

ਗੁਰ ਕਹਿਆ ਮਾਨੁ ਹਨਜ ਹਨਧਾਨੁ ਸਚੁ ਜਾਨੁ ਮੰਤਰੁ  ਇਿੈ ਹਨਹਸ ਬਾਸੁਰ ਿੋਇ ਕਲ ਾਨੁ ਲਿਹਿ ਪਰਮ 

ਗਹਤ ਜੀਉ ॥ 

ગ રુએ આપેલી સૂચનાને આનુંદથી અન સરો, કારણ કે આ સ ખનો ખજાનો િુંમેશા તમારી 

સાથ ેરિેવાનો છે. આ સાચા ઉપદેશને સારી રીતે જાણો, રાત-વદવસ તમારુું  કલ્યાણ થશે અને 

તમે પરમ ગવતને પામશો. 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਿੁ ਜਣ ਜਣ ਹਸਉ ਛਾਡੁ ਧੋਿੁ ਿਉਮੈ ਕਾ ਫੰਧੁ ਕਾਟ ੁਸਾਧਸੰਹਗ ਰਹਤ ਜੀਉ ॥ 

વાસના, ક્રોધ, લોભ, મોિ અને લોકોને છેતરવાન ું છોડી દો, અવભમાનનો ફુંદો કાપીને 

ઋવષઓના સુંગમાું લીન થાઓ. 

 

ਿੇਿ ਗੇਿੁ ਹਤਰਅ ਸਨੇਿੁ ਹਚਤ ਹਬਲਾਸੁ ਜਗਤ ਏਿੁ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਾ ਸੇਉ ਹਿਰੜ੍ਤਾ ਕਰੁ ਮਹਤ ਜੀਉ 

॥ 

આ શરીર, ઘર, સ્ત્રી પ્રત્યેનો પ્રેમ, આ સુંસાર એ બધા હૃદયની ય વિઓ છે, તેથી તમારા 

મનમાું ગ રુના ચરણ કમળને કાયમ માટે વસ્થર કરો. 

 

ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ਿੀਏ ਧਾਰੁ ਤਜੁ ਹਬਕਾਰੁ ਮਨ ਗਯੰਿ ਹਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਹਤ ਜੀਉ 

॥੫॥੧੦॥ 

ભાટ ગયુંદ મનને વવનુંતી કર ેછે કે િવરનામનો સાર હ્રદયમાું ગ્રિણ કરો, અવગ ણો છોડી દો. 

શ્રી ગ રુ રામદાસ સાચા સ્વરૂપ અને શાશ્વત છે || ૫ || ૧૦ || 

 

ਸੇਵਕ ਕੈ ਭਰਪੂਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵਾਿਗੁਰੂ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਸਿਕਾ ॥ 

િે ગ રુ (રામદાસ) વાિ વાિ! તમે ય ગોથી ભિોના હૃદયમાું વસી રહ્યા છો, તમારી બધી કૃપા 

છે. 

 

ਹਨਰੰਕਾਰੁ ਪਰਭੁ ਸਿਾ ਸਲਾਮਹਤ ਕਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਊ ਤੂ ਕਿ ਕਾ ॥ 

તમે વનરાકાર પ્રભ  છો, તમે શાશ્વત છો, અપવરવતણનશીલ છો, કોઈ કિી શકે નિીું કે તમે 

અવસ્તત્વ ક્યારથી છે એટલે કે તમે શાશ્વત અમર છો. 
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ਬਰਿਮਾ ਹਬਸਨੁ ਹਸਰੇ ਤੈ ਅਗਨਤ ਹਤਨ ਕਉ ਮੋਿੁ ਭਯਾ ਮਨ ਮਿ ਕਾ ॥ 

તમે અસુંખ્ય બ્રહ્માઓ, વવષ્ણ  વગેરને ું સજણન કય ું છે તેઓ માત્ર મનના અિુંકારથી જ 

આકષાણય છે.  

 

ਚਵਰਾਸੀਿ ਲਖ ਜੋਹਨ ਉਪਾਈ ਹਰਜਕੁ ਿੀਆ ਸਭ ਿੂ ਕਉ ਤਿ ਕਾ ॥ 

તમે ચોયાણસી લાખ યોવનઓ બનાવી છે અને બધાને આજીવવકા આપીને જાળવો છો. 

 

ਸੇਵਕ ਕੈ ਭਰਪੂਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵਾਿਗੁਰੂ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਸਿਕਾ ॥੧॥੧੧॥ 

િે વાવિગ રુ (રામદાસ)! તમે ય ગોથી ભિોના હૃદયમાું છો, બધી તમારી કૃપા છે ||૧||૧૧|| 

 

ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥ 

આ સમગ્ર સજણનના રૂપમાું એક મોટી રમત છે, એક તમાશા ગ રુ તેને બનાવી રહ્યા છે અને 

ચલાવી રહ્યા છે. 

 

ਆਪੇ ਿਸ ੈਆਹਪ ਿੀ ਹਚਤਵੈ ਆਪੇ ਚੰਿ ੁਸੂਰੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

પોતે િસ ેછે, પોતે જ વવચાર ેછે અને પોતે જ ચુંદ્ર અને સૂયણને પ્રકાશ આપે છે. 

 

ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਥਲੁ ਥੰਮਹਿ੍ਨੁ ਆਪੇ ਕੀਆ ਘਹਟ ਘਹਟ ਬਾਸਾ ॥ 

જળ અને જમીન પોતે ગ રુ છે, દરકેનો આધાર છે, તે દરકે ક્ષણમાું વસ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਨਰੁ ਆਪੇ ਫੁਹਨ ਨਾਰੀ ਆਪੇ ਸਾਹਰ ਆਪ ਿੀ ਪਾਸਾ ॥ 

તે પોતે પ રુષ છે અને પછી સ્ત્રી પણ પોતે છે. તે પોતે જ જગત-રૂપ છે અને આત્મા સમાન 

ટ કડા છે. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਸੰਗਹਤ ਸਭੈ ਹਬਚਾਰਿੁ ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥੨॥੧੨॥ 

ગ રુના સાવનધ્યમાું, દરકે વયવિ એ િકીકતન ું વચુંતન કર ેછે કે સમગ્ર સૃવિનો એક મોટો ખેલ 

ગ રુ પોતે રચી રહ્યા છે || ૨ || ૧૨ || 

 

ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ 

િે વાવિગ રુ (રામદાસ)! તમે પ્રશુંસનીય છો, આ જગત જવેો તમાશો એ તમારી બધી રચના 

છે, તમે પાુંચ તત્વોને ભેળવીને એક રમત બનાવી છે. 

 

ਤੂ ਜਹਲ ਥਹਲ ਗਗਹਨ ਪਯਾਹਲ ਪੂਹਰ ਰਿ ਾ ਅੰਹਮਰਤ ਤੇ ਮੀਠੇ ਜਾ ਕੇ ਬਚਨਾ ॥ 

તમે જળ, ભૂવમ, ગગન અને આકાશમાું વયાપેલા છો, તમારા શબ્દો અમૃત જવેા મધ ર છે. 

 

ਮਾਨਹਿ ਬਰਿਮਾਹਿਕ ਰੁਿਰਾਹਿਕ ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੁ ਹਨਰੰਜਨ ਜਚਨਾ ॥ 

બ્રહ્મા, વશવ વગેર ેદેવતાઓ બધા તમારુું  વચુંતન કર ેછે, તમે કાળના પણ કાળ છો, તમે 

માયાના અુંધકારથી રવિત છો, આખ ું જગત તમારી પાસેથી માુંગે છે. 

SikhBookClub.com



Page 1404  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਾਈਐ ਪ੍ਰਮਾਰਥੁ ਸਤਸੰਗਦਤ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਖਚਨਾ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ પરમાથથની પ્રાપ્તિ થાય છે અને સત્સંગના સંગતમાં મન હરીનામ સ્મરણમા ં

લીન થઈ જાય છે. 

 

ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ਵਾਹਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥੩॥੧੩॥੪੨॥ 

હે ગુરુ-પરમેશ્વર ! તુ ંવખાણને પાત્ર છે, આ જગત તારી જ રચના છે, પાંચ તત્વોને જોડીને તેં 

મોટી રમત તમાશા બનાવી છે || ૩ || ૧૩ || ૪૨ || 

 

ਅਗਮੁ ਅਨੰਤੁ ਅਨਾਦਿ ਆਦਿ ਦਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਿਾਣੈ ॥ 

પરમેશ્વર અગમ્ય, અનંત, શાશ્વત છે, તેની શરૂઆત કોઈ જાણતું નથી. 

 

ਦਸਵ ਦਬਰੰਦਚ ਧਦਰ ਧ ਾਨੁ ਦਨਤਦਹ ਦਿਸੁ ਬੇਿ ੁਬਖਾਣੈ ॥ 

પ્તશવ અને બ્રહ્મા પણ તેમનું ધ્યાન કર ેછે, અને વેદ પણ પ્તનયપ્તમતપણે તેમના ગુણગાન ગાય 

છે. 

 

ਦਨਰੰਕਾਰੁ ਦਨਰਵੈਰੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਿਸੂਰ ਕੋਈ ॥ 

તે પ્તનરાકાર છે, પ્રેમની મૂપ્તતથ છે, તેના જવેો મહાન બીજો કોઈ નથી. 

 

ਭੰਿਨ ਗੜ੍ਹਣ ਸਮਥੁ ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

તે તોડવામાં અને બનાવવા માટે સંપૂણથ સક્ષમ છે, તે પ્રભ ુસંસાર - સાગરમાંથી પાર 

કરવાવાળું જહાજ છે  

 

ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਦਨ ਿਗੁ ਕੀਓ ਿਨੁ ਮਥੁਰਾ ਰਸਨਾ ਰਸੈ ॥ 

જમેણે અનેક પ્રકારના સંસારની રચના કરી છે, મથુરા ભાટ રસના દ્વારા તેમનો મપ્તહમા ગાય 

છે. 

 

ਸਰੀ ਸਦਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪ੍ੁਰਖੁ ਗੁਰ ਰਾਮਿਾਸ ਦਚਤਹ ਬਸ ੈ॥੧॥ 

બ્રહ્માંડના સજથક શ્રી સત્ય સ્વરૂપ પરમેશ્વર ગુરુ રામદાસના હૃદયમાં વસે છે. || ૧ || 

 

ਗੁਰੂ ਸਮਰਥੁ ਗਦਹ ਕਰੀਆ ਧਰੁਵ ਬੁਦਧ ਸੁਮਦਤ ਸਮਹਾਰਨ ਕਉ ॥ 

ગુરુ (રામદાસ) દરકે વસ્તુમાં સક્ષમ છે, તેથી જ તેમણે અચળ શાણપણ, બુપ્તિ અને સંમપ્તત 

મેળવવા માટે તેમની મદદ લીધી છે. 

 

ਫੁਦਨ ਧਰੰਮ ਧੁਿਾ ਫਹਰੰਦਤ ਸਿਾ ਅਘ ਪ੍ੁੰਿ ਤਰੰਗ ਦਨਵਾਰਨ ਕਉ ॥    

તેમનો ધમથ ધ્વજ હંમેશા લહેરાતો રહે છે, તે પાપો અને ઈચ્છાઓના તરંગોને દૂર કરનાર છે. 
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ਮਥੁਰਾ ਿਨ ਿਾਦਨ ਕਹੀ ਿੀਅ ਸਾਚੁ ਸੁ ਅਉਰ ਕਛੂ ਨ ਦਬਚਾਰਨ ਕਉ ॥ 

દાસ મથુરાએ હૃદયમાં સારી રીત ેસમજીને સત્ય કહંુ્ છે, બીજંુ કશું પ્તવચારવા જવંુે નથી. 

 

ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਬੋਦਹਥੁ ਬਡੌ ਕਦਲ ਮੈ ਭਵ ਸਾਗਰ ਪ੍ਾਦਰ ਉਤਾਰਨ ਕਉ ॥੨॥ 

કપ્તળયુગમાં પરમેશ્વરનું નામ સૌથી મોટંુ વહાણ છે, ફક્ત તે જ સંસાર-સમુદ્રમાંથી પાર 

ઉતારવાવાળો છે || ૨ || 

 

ਸੰਤਤ ਹੀ ਸਤਸੰਗਦਤ ਸਗੰ ਸੁਰੰਗ ਰਤੇ ਿਸੁ ਗਾਵਤ ਹੈ ॥ 

જઓે સંતોના સંગતમાં આવ ેછે, તેઓ તેમના રંગે રંગાઈને પરમેશ્વરના ગણુગાન ગાય છે. 

 

ਧਰਮ ਪ੍ੰਥੁ ਧਦਰਓ ਧਰਨੀਧਰ ਆਦਪ੍ ਰਹੇ ਦਲਵ ਧਾਦਰ ਨ ਧਾਵਤ ਹੈ ॥ 

વાસ્તવમાં ધમથનો આ માગથ ખુદ ઈશ્વર ેજ દોયો છે, જણેે હપ્તરનામ ભપ્તક્તમાં પોતાની જાતને 

સમપ્તપથત કરી છે, પછી તે અહી-ંતહી ભટકતો નથી. 

 

ਮਥੁਰਾ ਭਦਨ ਭਾਗ ਭਲੇ ਉਨ ੑਕੇ ਮਨ ਇਛਤ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਾਵਤ ਹੈ ॥ 

મથુરા ભાટ કહે છે કે આવા લોકો ભાગ્યશાળી હોય છે અને ઇપ્તચ્છત પપ્તરણામ મેળવે છે. 

 

ਰਦਵ ਕ ੇਸੁਤ ਕੋ ਦਤਨੑ ਤਰਾਸੁ ਕਹਾ ਿੁ ਚਰੰਨ ਗੁਰੂ ਦਚਤੁ ਲਾਵਤ ਹੈ ॥੩॥ 

જઓે પોતાનું મન ગુરુ (રામદાસ)ના ચરણોમાં મૂકે છે, તેઓને સૂયથ પુત્ર યમરાજનો ભય નથી 

હોતો.|| ૩ || 

 

ਦਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਸੁਧਾ ਪ੍ਰਪ੍ੂਰਨ ਸਬਿ ਤਰੰਗ ਪ੍ਰਗਦਿਤ ਦਿਨ ਆਗਰੁ ॥                                    

સદ્દગુરુ રામદાસ પ્તનમથળ નામામૃતનું સરોવર છે, જ ેઅમૃતથી ભરપૂર છે, જ્ાંથી પ્તદવસ ઉગતા 

જ શબ્દ ગાન ની તરંગો ઉઠે છે                 

 

ਗਦਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ਅਥਾਹ ਅਦਤ ਬਡ ਸੁਭਰੁ ਸਿਾ ਸਭ ਦਬਦਧ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥ 

તે ઊંડો ગંભીર, અમાપ, ખૂબ મહાન અને તમામ પ્રકારથી ભરપૂર એવો રત્નોનો ભંડાર છે. 

 

ਸੰਤ ਮਰਾਲ ਕਰਦਹ ਕੰਤੂਹਲ ਦਤਨ ਿਮ ਤਰਾਸ ਦਮਦਿਓ ਿਖੁ ਕਾਗਰ ੁ॥ 

સંત રૂપી હંસ અહી ંઅદ્ભુત રમત રમે છે, તેમનો મૃત્યુનો ભય અને દુ:ખનો પ્તહસાબ મટી 

ગયો છે  

 

ਕਲਿੁਗ ਿਰੁਤ ਿਦੂਰ ਕਰਬੇ ਕਉ ਿਰਸਨੁ ਗੁਰੂ ਸਗਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥੪॥ 

કપ્તળયુગમાં પાપો દૂર કરવા માટે ગુરુ રામદાસનું દશથન સવથ સુખનો સાગર છે.|| ૪ || 

 

ਿਾ ਕਉ ਮੁਦਨ ਧ ਾਨੁ ਧਰੈ ਦਫਰਤ ਸਗਲ ਿੁਗ ਕਬਹੁ ਕ ਕੋਊ ਪ੍ਾਵੈ ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਉ ॥ 

જનેું ધ્યાન ઋપ્તિમુપ્તનઓ લે છે, સમગ્ર પ્તવશ્વમાં પ્રવાસ કર ેછે અને ભાગ્ય ેજ કોઈને આત્મ-

પ્રકાશ મળે છે. 
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ਬੇਿ ਬਾਣੀ ਸਦਹਤ ਦਬਰੰਦਚ ਿਸੁ ਗਾਵੈ ਿਾ ਕੋ ਦਸਵ ਮੁਦਨ ਗਦਹ ਨ ਤਿਾਤ ਕਦਬਲਾਸ ਕੰਉ ॥ 

વેદવાણી સપ્તહત બ્રહ્મા પણ જનેો મપ્તહમા ગાય છે, જનેા ધ્યાનથી મહાદેવ પ્તશવશંકર પણ 

કૈલાસ પવથત છોડતા નથી. 

 

ਿਾ ਕੌ ਿੋਗੀ ਿਤੀ ਦਸਧ ਸਾਦਧਕ ਅਨੇਕ ਤਪ੍ ਿਿਾ ਿੂਿ ਭੇਖ ਕੀਏ ਦਫਰਤ ਉਿਾਸ ਕਉ ॥ 

તે પ્રાિ કરવા માટે યોગીઓ, બ્રહ્મચારીઓ, પ્તસિો, સાધકો અનેક તપસ્યામાં લીન રહે છે, 

અનેક જટા ધારણ કરીને વેિા ડમ્બરી વૈરાગી બનીને ફરતા રહે છે. 

 

ਸੁ ਦਤਦਨ ਸਦਤਗੁਦਰ ਸੁਖ ਭਾਇ ਦਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਿੀਅ ਨਾਮ ਕੀ ਬਡਾਈ ਿਈ ਗੁਰ ਰਾਮਿਾਸ ਕਉ 

॥੫॥ 

તે પ્તનરંકારના રૂપમા,ં સદ્દગુરુ અમરદાસે સ્વાભાપ્તવક રીત ેજ તેમની કૃપા (ગુરુ રામદાસ પર) 

ગ્રહણ કરી છે અને આ રીતે ગુરુ રામદાસને હપ્તરનામની ખ્યાપ્તત આપી છે. || ૫ || 

 

ਨਾਮੁ ਦਨਧਾਨੁ ਦਧਆਨ ਅੰਤਰਗਦਤ ਤੇਿ ਪ੍ੁੰਿ ਦਤਹ ੁਲੋਗ ਪ੍ਰਗਾਸੇ ॥ 

ગુરુ રામદાસ પાસ ેનામના રૂપમા ંઆનંદનો ભંડાર છે, તેઓ તેમના અંતરમાં ધ્યાનશીલ છે, 

તેમની તજેો ત્રણેય લોકમાં ફેલાયેલી છે. 

 

ਿੇਖਤ ਿਰਸੁ ਭਿਦਕ ਭਰਮੁ ਭਿਤ ਿਖੁ ਪ੍ਰਹਦਰ ਸੁਖ ਸਹਿ ਦਬਗਾਸੇ ॥ 

તેના દશથનથી તમામ ભ્રમ અને ભટકતો દૂર થાય છે અને દુ:ખમાંથી મુપ્તક્ત મેળવીને સુખ અને 

સુખની પ્રાપ્તિ થાય છે. 

 

ਸੇਵਕ ਦਸਖ ਸਿਾ ਅਦਤ ਲੁਦਭਤ ਅਦਲ ਸਮੂਹ ਦਿਉ ਕੁਸਮ ਸੁਬਾਸੇ ॥ 

સેવકો અને પ્તશષ્યો હંમેશા તેમનાથી મંત્રમુગ્ધ રહે છે, જમે સુગંપ્તધત પુષ્પ પર ભમરો મંડરાતો 

હોય છે  

 

ਦਬਿ ਮਾਨ ਗੁਦਰ ਆਦਪ੍ ਥਪ੍ ਉ ਦਥਰ ੁਸਾਚਉ ਤਖਤੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਿਾਸੈ ॥੬॥ 

ગુરુ અમરદાસજીએ પોતે ગુરુ રામદાસજીને તેમના જીવનકાળ દરપ્તમયાન સાચા પ્તસંહાસન 

(ગુરુ નાનકની ગદ્દી) પર સ્થાપ્તપત કયાથ હતા. || ૬ || 
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ਤਾਰੵਉ ਸੰਸਾਰੁ ਮਾਯਾ ਮਦ ਮੋਹਿਤ ਅੰਹਮਿਤ ਨਾਮੁ ਦੀਅਉ ਸਮਰਥੁ ॥ 

સમર્થ ગુરુ રામદાસે માયાર્ી મુગ્ધ ર્યેલા જગતને નામામૃત પ્રદાન કરીન ેસંસાર પાર કયો છે. 

 

ਫੁਹਨ ਕੀਰਹਤਵੰਤ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸੰਪਹਤ ਹਰਹਿ ਅਰੁ ਹਸਹਿ ਨ ਛੋਡਇ ਸਥੁ ॥ 

તેઓ પ્રસસદ્ધ છે, સુખ - સમૃસદ્ધ, સરસદ્ધઓ અને સસસદ્ધઓ તેમનો સંગ છોડતા નર્ી. 

 

ਦਾਹਨ ਬਡੌ ਅਹਤਵੰਤੁ ਮਿਾਬਹਿ ਸੇਵਹਕ ਦਾਹਸ ਕਹਿਓ ਇਿੁ ਤਥੁ ॥ 

સેવક દાસ મર્ુરા આ હકીકત કહે છે કે તેઓ એક મહાન દાતા, મહાન પરોપકારી, અત્યંત 

મહાબલી અને હસરનામના મહાન ભક્ત છે. 

 

ਤਾਹਿ ਕਿਾ ਪਰਵਾਿ ਕਾਿੂ ਕੀ ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਹਸ ਿਹਰਓ ਗੁਹਰ ਿਥੁ ॥੭॥੪੯॥ 

જનેા માર્ા પર ગુરુ રામદાસે હાર્ મૂક્યો છે, તેને કોઈની પડી નર્ી. ||૭||૪૯|| 

 

ਤੀਹਨ ਭਵਨ ਭਰਪੂਹਰ ਰਹਿਓ ਸੋਈ ॥ 

ત્રણ ેલોકમાં માત્ર પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર જ છે. 

 

ਅਪਨ ਸਰਸੁ ਕੀਅਉ ਨ ਜਗਤ ਕੋਈ ॥ 

તેણે દુસનયામાં પોતાના જવંુે કોઈ બનાવયું નર્ી. 

 

ਆਪੁਨ ਆਪੁ ਆਪ ਿੀ ਉਪਾਯਉ ॥ 

તેણે પોતે જ પોતાની રચના કરી છે. 

 

ਸੁਹਰ ਨਰ ਅਸੁਰ ਅੰਤੁ ਨਿੀ ਪਾਯਉ ॥ 

દેવો, મનુષ્યો અને દાનવોમાંર્ી કોઈ પણ તેનું રહસ્ય શોધી શક્યું નહી.ં 

 

ਪਾਯਉ ਨਿੀ ਅੰਤੁ ਸੁਰੇ ਅਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਿਿਬ ਖੋਜੰਤ ਹਫਰੇ ॥ 

દેવો, દાનવો, મનુષ્યો, ગણ-ગંધવો બધા તેને શોધે છે, પણ તેનું રહસ્ય કોઈને મળયુ ંનર્ી. 

 

ਅਹਬਨਾਸੀ ਅਚਿੁ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਅਪਾਰ ਪਰੇ ॥ 

તે અસવનાશી અને અપસરવતથનશીલ છે, તે યોસનઓના ચક્રર્ી મુક્ત છે અને સ્વયં જ પ્રગટ 

ર્યા છે. એ પુરુષોત્તમ પરમેશ્વર પેલે પાર અપાર છે. 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਸੋਈ ਸਰਬ ਜੀਅ ਮਹਨ ਿੵਾਇਯਉ ॥ 

તે કારણ અને પ્રભાવ છે, દરકે વસ્તુ માટે સક્ષમ છે, બધા જીવો મનમાં તેનું ધ્યાન કર ેછે. 
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ਸਿੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤੈ ਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੧॥ 

હે શ્રી ગુરુ રામદાસ! તમે હસર જવેો સવોચ્ચ દરજ્જો પ્રાપ્ત કયો છે, જગતમાં તમારી પ્રશંસા 

ર્ઈ રહી છે. ||૧|| 

 

ਸਹਤਗੁਹਰ ਨਾਨਹਕ ਭਗਹਤ ਕਰੀ ਇਕ ਮਹਨ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਗੋਹਬੰਦ ਦੀਅਉ ॥ 

સતી ગુરુ નાનક દેવજીએ દત્તસચત ર્ઈને સનરંકારની ભસક્ત કરી, તેમણે પોતાનું તન, મન, ધન 

અને સવથસ્વ ઈશ્વરને અપથણ કયુું. 

 

ਅੰਗਹਦ ਅਨੰਤ ਮੂਰਹਤ ਹਨਜ ਿਾਰੀ ਅਗਮ ਗੵਾਹਨ ਰਹਸ ਰਸੵਉ ਿੀਅਉ ॥ 

ગુરુ અંગદ દેવજીએ પોતાના મનમાં પ્રેમની મૂસતથ પરમેશ્વરને વસાવયા અને જ્ઞાનના કારણે 

તેમનું હૃદય પ્રેમમાં તરબોળ ર્ઈ ગયું. 

 

ਗੁਹਰ ਅਮਰਦਾਹਸ ਕਰਤਾਰੁ ਕੀਅਉ ਵਹਸ ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਕਹਰ ਿੵਾਇਯਉ ॥ 

ગુરુ અમરદાસ ેભસક્ત દ્વારા પરમાત્માને વશ કયાથ અને તેને મહાન માનીને ધ્યાન કયુું. 

 

ਸਿੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤੈ ਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੨॥ 

હે શ્રી ગુરુ રામદાસ ! તમ ેપ્રભુનું પદ પ્રાપ્ત કયુું છે, આખા જગતમાં તમારી પ્રશંસા ર્ાય છે ||૨|| 

 

ਨਾਰਦ ੁਿਿੂ ਪਿਿਿਾਦ ੁਸੁਦਾਮਾ ਪੁਬ ਭਗਤ ਿਹਰ ਕੇ ਜੁ ਗਣੰ ॥ 

નારદ, ધ્રુવ, પ્રહલાદ અને સુદામા પહેલાર્ી જ પરમાત્માના સવસશષ્ટ ભક્તો માનવામાં આવ ે

છે. 

 

ਅੰਬਰੀਕੁ ਜਯਦੇਵ ਹਤਿਿੋਚਨੁ ਨਾਮਾ ਅਵਰੁ ਕਬੀਰੁ ਭਣੰ ॥ 

અંબરીશ, જયદેવ, સત્રલોચન, નામદેવ અને કબીર જવેા પરમ ભક્તોના   

 

ਹਤਨ ਕ ੌਅਵਤਾਰੁ ਭਯਉ ਕਹਿ ਹਭੰਤਹਰ ਜਸੁ ਜਗਤਿ ਪਹਰ ਛਾਇਯਉ ॥ 

કસળયુગમાં અવતરલેા, તેમની ખ્યાસત સમગ્ર સવશ્વમાં ફેલાયેલી છે. 

 

ਸਿੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤੈ ਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੩॥ 

પણ હે શ્રી ગુરુ રામદાસ! તમે ભગવાનનું પદ પ્રાપ્ત કયુું છે, સમગ્ર સવશ્વમાં તમારી પ્રશંસા ર્ઈ 

રહી છે || ૩ || 

 

ਮਨਸਾ ਕਹਰ ਹਸਮਰੰਤ ਤੁਝੈ ਨਰ ਕਾਮੁ ਕਿੋਿੁ ਹਮਹਿਅਉ ਜੁ ਹਤਣੰ ॥ 

હે ગુરુ રામદાસ! જઓે તમને સનશ્ચયર્ી યાદ કર ેછે, તેમની વાસના અને ક્રોધ નષ્ટ ર્ઈ જાય 

છે. 
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ਬਾਚਾ ਕਹਰ ਹਸਮਰੰਤ ਤੁਝੈ ਹਤਨੑ ਦਖੁੁ ਦਹਰਦਿ ੁਹਮਿਯਉ ਜੁ ਹਖਣੰ ॥ 

જઓે તમને મન અને વાણીર્ી યાદ કર ેછે, તેમના દુુઃખ અને દસરદ્રતા પળવારમાં દૂર ર્ઈ 

જાય છે. 

 

ਕਰਮ ਕਹਰ ਤੁਅ ਦਰਸ ਪਰਸ ਪਾਰਸ ਸਰ ਬਿੵ ਭਿ ਜਸੁ ਗਾਇਯਉ ॥ 

જ ેતમારા ચરણોને જુએ છે અને ઈસરદ્રયોર્ી તમારા ચરણ સ્પશથ કર ેછે તે પારસ જવેો ર્ઈ 

જાય છે, માટે બલ્ય ભાટ પણ તમારો મસહમા ગાય છે. 

 

ਸਿੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤੈ ਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੪॥ 

હે શ્રી ગુરુ રામદાસ! તમે પરમાત્માનું પદ પ્રાપ્ત કયુું છે, સમગ્ર સવશ્વમાં તમારી પ્રશંસા ર્ાય છે 

||૪|| 

 

ਹਜਿ ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਮਰੰਤ ਨਯਨ ਕੇ ਹਤਮਰ ਹਮਿਹਿ ਹਖਨੁ ॥ 

સદ્દગુરુ (રામદાસ)નું સ્મરણ કરવાર્ી આંખોમાંનો અજ્ઞાનનો અંધકાર પળવારમાં દૂર ર્ઈ 

જાય છે. 

 

ਹਜਿ ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਮਰੰਹਥ ਹਰਦੈ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਦਨੋ ਹਦਨੁ ॥ 

જ ેસદ્દગુરુ (રામદાસ)નું સ્મરણ કરવાર્ી હૃદયમાં સદવસ ેસદવસ ેહસરનામ સ્ર્ાસપત ર્ાય છે. 

 

ਹਜਿ ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਮਰੰਹਥ ਜੀਅ ਕੀ ਤਪਹਤ ਹਮਿਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરુનું સ્મરણ કરવાર્ી હૃદયની ઈષ્યાથ મટી જાય છે. 

 

ਹਜਿ ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਮਰੰਹਥ ਹਰਹਿ ਹਸਹਿ ਨਵ ਹਨਹਿ ਪਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરુનું સ્મરણ કરવાર્ી સરસદ્ધ-સસસદ્ધ અને નવ સનસધ પ્રાપ્ત ર્ાય છે. 

 

ਸੋਈ ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੁ ਬਿੵ ਭਹਣ ਹਮਹਿ ਸੰਗਹਤ ਿੰਹਨ ਿੰਹਨ ਕਰਿੁ ॥ 

ભટ બલ્હને તે ગુરુ રામદાસના સાસનધ્યમાં ગુણગાન ગાવા સવનંતી છે. 

 

ਹਜਿ ਸਹਤਗੁਰ ਿਹਗ ਪਿਭੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਹਤਗੁਰੁ ਹਸਮਰਿੁ ਨਰਿੁ ॥੫॥੫੪॥ 

જ ેસદ્દગુરુના શરણમાં પ્રભુની પ્રાસપ્ત ર્ાય છે, તો એવા સદ્દગુરુ રામદાસના હે લોકો! સદૈવ 

યાદ રાખો || ૫ || ૫૪ || (ભાટ બાલ્હના પાંચ સવાઈ પુરા, કુલ ચોપન સવાઈ) 

 

ਹਜਹਨ ਸਬਦ ੁਕਮਾਇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਓ ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਨ ਛੋਹਡਓ ਪਾਸੁ ॥ 

જ ે(ગુરુ રામદાસ) એ બ્રહ્મા શબ્દની આધ્યાસત્મક સાધના કરીને સવોચ્ચ પદ પ્રાપ્ત કયુું, 

પોતાના ગુરુ અમરદાસજીની સેવામાં પૂરા સદલર્ી તલ્લીન રહ્યા અને ક્યારયે તેમનો પક્ષ 

છોડ્યો નસહ, 
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ਤਾ ਤੇ ਗਉਿਰ ੁਗੵਾਨ ਪਿਗਿ ੁਉਜੀਆਰਉ ਦਖੁ ਦਹਰਦਿ ਅੰਿੵਾਰ ਕੋ ਨਾਸੁ ॥ 

તેર્ી જ પરમ જ્ઞાનનો પ્રકાશ પ્રગટ્યો અને દુુઃખ અને ગરીબીનો અંધકાર દૂર ર્યો. 
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ਕਵਿ ਕੀਰਤ ਜੋ ਸੰਤ ਚਰਨ ਮੁਵਿ ਲਾਗਵਿ ਵਤਨੑ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਜਮ ਕੋ ਨਿੀ ਤਰਾਸੁ ॥ 

કવિ વકરાતે કહ્યું છે કે જ ેવ્યવિ શાુંવતના દીિાદાુંડી એિા સુંત ગયરુ રામદાસના ચરણોમાું પડે 

છે તેને પોતાની િાસના, ક્રોધ અને યમના ભયથી મયવિ મળે છે. 

 

ਵਜਿ ਅੰਗਦ ੁਅੰਵਗ ਸਵੰਗ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਵਤਿ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੈ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੧॥ 

જ ેરીત ેગયરુ અુંગદ દેિજી ગયરુ નાનક દેિજીની સેિામાું તલ્લીન રહ્ા, તેિી જ રીત ેગયરુ 

રામદાસજી પણ ગયરુ અમરદાસની સેિામાું તલ્લીન રહ્ા || ૧ || 

 

ਵਜਵਨ ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਯਉ ਵਨਵਸ ਬਾਸੁਰ ਿਵਰ ਚਰਨ ਵਨਿਾਸੁ ॥ 

જ ે(ગયરુ રામદાસ) સદ્દગયરુ અમરદાસની સેિામાું જોડાયેલા રહીને હરીનામનયું દ્રવ્ય પામ્યા અને 

રાતવદિસ પ્રભયના ચરણોમાું લીન રહ્ા. 

 

ਤਾ ਤੇ ਸੰਗਵਤ ਸਘਨ ਭਾਇ ਭਉ ਮਾਨਵਿ ਤੁਮ ਮਲੀਆਗਰ ਪਰਗਟ ਸੁਬਾਸੁ ॥ 

તેમનયું વશષ્ય િતયુળ ઘણયું મોટયું  છે, જ ેતેમના પ્રેમને સ્િીકાર ેછે અને કહે છે કે તમે ચુંદનની 

સયગુંધમાું પ્રગટ થયા છો. 

 

ਧਰੂ ਪਰਿਲਾਦ ਕਬੀਰ ਵਤਲੋਚਨ ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਉਪਜ ੋ ਜੁ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ધ્રયિ, પ્રહલાદ, કબીર અને વિલોચને પરમાત્માના નામનો જાપ કરીને પ્રકાશ પ્રાપ્ત કયો. 

 

ਵਜਿ ਵਪਖਤ ਅਵਤ ਿੋਇ ਰਿਸੁ ਮਵਨ ਸੋਈ ਸੰਤ ਸਿਾਰੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੨॥ 

જનેા દશુનથી મનને અપાર પ્રસન્નતા મળે છે, ગયરુ રામદાસ સજ્જનોના સહાયક છે ||૨|| 

 

ਨਾਨਵਕ ਨਾਮੁ ਵਨਰੰਜਨ ਜਾਨ ਉ ਕੀਨੀ ਭਗਵਤ ਪਰੇਮ ਵਲਿ ਲਾਈ ॥ 

ગયરુ નાનકે ઈશ્વરના નામને માનયયું અને લગન લગાિીને એમની પ્રેમ ભવિ કરી  

 

ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦ ੁਅੰਗ ਸੰਵਗ ਭਯੋ ਸਾਇਰੁ ਵਤਵਨ ਸਬਦ ਸੁਰਵਤ ਕੀ ਨੀਿ ਰਖਾਈ ॥ 

પછી (ગયરુ નાનકના પરમ વશષ્ય ભાઈ લહના) પ્રેમના સાગર ગયરુ અુંગદ દેિે તેમની સેિામાું 

તલ્લીન રહીન ેશબ્દ-સયરવતનો મજબૂત પાયો નાખ્યો. 

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿੈ ਇਕ ਜੀਿ ਕਛੁ ਕਿੀ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ગયરુ અમરદાસની કથા િણુિી ન શકાય તેિી છે, તેમના ગયણોનયું એક જીભથી િણુન કરી 

શકાતયું નથી. 

 

ਸੋਢੀ ਵਸਰਸ੍ਵਟ ਸਕਲ ਤਾਰਣ ਕਉ ਅਬ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ ਵਮਲੀ ਬਡਾਈ ॥੩॥ 

હિે સોઢી િુંશના સયલતાન ગયરુ રામદાસ સમગ્ર સવૃિને વિશ્વ-સમયદ્રમાુંથી પાર કરિા માટે 

ખ્યાવત પામ્યા છે. || ૩ || 
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ਿਮ ਅਿਗੁਵਣ ਭਰੇ ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਿੀ ਅੰਵਮਰਤੁ ਛਾਵਡ ਵਬਖੈ ਵਬਖੁ ਖਾਈ ॥ 

હે સદ્દગયરુ રામદાસ ! આપણે જીિો અિગયણોથી ભરલેા છીએ, આપણામાું એક પણ ગયણ 

નથી. નામકીતુનરૂપી અમૃતને છોડીને આપણ ેમાિ ભૌવતક ઈચ્છાઓનયું ઝેર ખાઈએ છીએ. 

 

ਮਾਯਾ ਮੋਿ ਭਰਮ ਪੈ ਭੂਲੇ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਵਸਉ ਪਰੀਵਤ ਲਗਾਈ ॥ 

તેઓ માયા અને મોહના મોહમાું ગયમરાહ થઈ ગયા છે અને તેમના પયિ અન ેપત્નીના પ્રેમમાું 

પડ્યા છે. 

 

ਇਕੁ ਉਤਮ ਪੰਥੁ ਸੁਵਨਓ ਗੁਰ ਸੰਗਵਤ ਵਤਿ ਵਮਲੰਤ ਜਮ ਤਰਾਸ ਵਮਟਾਈ ॥ 

સાુંભળયયું છે કે ગયરુનો સુંગ એ શ્રેષ્ઠ માગુ છે, તેમના સુંપકુથી યમનો ભય દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਇਕ ਅਰਦਾਵਸ ਭਾਟ ਕੀਰਵਤ ਕੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਰਾਖਿੁ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੫੮॥ 

ભાટ વકરાતની ફિ એક જ પ્રાથુના છે કે હે ગયરુ રામદાસ! મને તમારા આશ્રયમાું રાખો 

||૪||૫૮|| 

 

ਮੋਿੁ ਮਵਲ ਵਬਿਵਸ ਕੀਅਉ ਕਾਮੁ ਗਵਿ ਕੇਸ ਪਛਾਿ ਉ ॥ 

હે ગયરુ રામદાસ! તમે તેન ેફેલાિીને આસવિને લાચાર બનાિી દીધી છે, િાસનાને તમે 

િાળથી પકડીને પછાડી દીધી છે,  

 

ਕਰੋਧੁ ਖੰਵਡ ਪਰਚੰਵਡ ਲੋਭੁ ਅਪਮਾਨ ਵਸਉ ਝਾਿ ਉ ॥ 

ભયુંકર ક્રોધના ટયકડા કરી નાખ્યો છે, લોભ અને અપમાનનો નાશ કરીને નાશ કયો છે. 

 

ਜਨਮੁ ਕਾਲੁ ਕਰ ਜੋਵਿ ਿੁਕਮੁ ਜੋ ਿੋਇ ਸੁ ਮੰਨੈ ॥ 

જનમ અને મૃત્યય હાથ જોડીને તમારા દરકે આદેશનયું પાલન કર ેછે. 

 

ਭਿ ਸਾਗਰੁ ਬੰਵਧਅਉ ਵਸਖ ਤਾਰੇ ਸੁਪਰਸੰਨੈ ॥ 

તમે બ્રહ્ાુંડના સાગરને બાુંધ્યો છે અને તમે તમારા વશષ્યોને ખયશ કરીને મયિ કરો છો. 

 

ਵਸਵਰ ਆਤਪਤੁ ਸਚੌ ਤਖਤੁ ਜੋਗ ਭੋਗ ਸੰਜੁਤੁ ਬਵਲ ॥ 

તમારા માથા પર છિ છે, તમે શાશ્વત વસુંહાસન પર વબરાજમાન છો, તમે યોગ અને આનુંદ 

બુંનેનો સ્િીકાર કયો છે. 

 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਚੁ ਸਲ  ਭਵਣ ਤੂ ਅਟਲੁ ਰਾਵਜ ਅਭਗੁ ਦਵਲ ॥੧॥ 

ભટ સલ્હ જ સત્ય કહે છે કે હે ગયરુ રામદાસ! તમારુું  રહસ્ય અટલ છે અને તમારો પક્ષ અતૂટ 

છે. ||૧|| 
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ਤੂ ਸਵਤਗੁਰੁ ਚਿੁ ਜੁਗੀ ਆਵਪ ਆਪੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥ 

હે સદ્દગયરુ રામદાસ! ચારયે યયગમાું સદા રહેનાર તમે છો, તમે પોતે જ વનરાકાર પરમેશ્વર  છો. 

 

ਸੁਵਰ ਨਰ ਸਾਵਧਕ ਵਸਧ ਵਸਖ ਸੇਿੰਤ ਧੁਰਿ ਧੁਰੁ ॥ 

દેિતાઓ, મનયષ્યો, વસદ્ધો, સાધકો અને વશષ્યો શરૂઆતથી જ સેિા કરતા આવ્યા છે. 

 

ਆਵਦ ਜੁਗਾਵਦ ਅਨਾਵਦ ਕਲਾ ਧਾਰੀ ਵਤਰਿੁ ਲੋਅਿ ॥ 

યયગો યયગોથી, અનાવદ કાળથી િણ ેલોકમાું તમારી શવિનયું િચુસ્િ રહ્યું છે. 

 

ਅਗਮ ਵਨਗਮ ਉਧਰਣ ਜਰਾ ਜੰਵਮਵਿ ਆਰੋਅਿ ॥ 

તમે િેદ અને શાસ્ત્રોનો ઉદ્ધાર કયો, તમે િૃદ્ધાિસ્થા, જનમ અને મૃત્યયથી મયિ છો. 

 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਵਸ ਵਥਰ ੁਥਵਪਅਉ ਪਰਗਾਮੀ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ॥ 

ગયરુ અમરદાસજીએ સ્થાયી સ્િરૂપમાું સ્થાવપત કાયુ, પોતે તો મયિ હોય અને તેમના વશષ્યો 

અને અનયોને વિશ્વ-સમયદ્રમાુંથી પાર ઉતારિા િાળયું જહાજ છે  

 

ਅਘ ਅੰਤਕ ਬਦ ੈਨ ਸਲ  ਕਵਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ॥੨॥੬੦॥ 

સલ્હ કવિ કહે છે કે હે ગયરુ રામદાસ ! જ ેતારુું  શરણ લ ેછે, તે પાપ અને મૃત્યયથી મયિ થાય છે 

|| ૨ || ૬૦ || 

 

ਸਿਈਏ ਮਿਲੇ ਪੰਜਿੇ ਕੇ ੫ 

સિૈયા મહલે પાુંચમા ગયરુ   

 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

ੴ सतिगुर प्रसाति ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગયરૂની કૃપાથી મળે છે  

 

ਵਸਮਰੰ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਅਚਲੁ ਅਵਬਨਾਸੀ ॥ 

હય ું  તે સ્થાિર, અવિનાશી પરમપયરુષ, સજુનહારનયું સ્મરણ કરુું  છયું , 

 

ਵਜਸੁ ਵਸਮਰਤ ਦਰੁਮਵਤ ਮਲੁ ਨਾਸੀ ॥ 

જનેયું સ્મરણ કરિાથી દયિતાનો મેલ દૂર થાય છે. 

 

ਸਵਤਗੁਰ ਚਰਣ ਕਿਲ ਵਰਵਦ ਧਾਰੰ ॥ 

હય ું  સદ્દગયરુ નાનકના ચરણ કમળ રૂપી હૃદયમાું રહય ું  છયું  અન ે
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ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਗੁਣ ਸਹਜਜ ਜਿਚਾਰੰ ॥ 

પ્રેમથી, હ ું  ગ રુ અર્ નુ દેવજીના ગ ણગાન ગાઉું  છ ું . 

 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਘਜਰ ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 

વાણીન ું ર્હાર્, ગ રુ અર્ નુ દેવજીએ ગ રુ રામદાસજીના ઘર ે(બીબી ભાનીજીના ઉદરમાુંથી 

1563 એડીએ  ગોઇું દવાલ) માું ર્ન્મ લીધો હતો  અને 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੀ ਆਸਾ ॥ 

બધી ઈચ્છાઓ અને કામનાઓ પૂરી થઈ. 

 

ਤੈ ਜਨਮਤ ਗੁਰਮਜਤ ਿਰਹਮੁ ਪ੍ਛਾਜਣਓ ॥ 

હે ગ રુ અર્ નુ! તમે ર્ન્મ લેતા ગ રુ-મતથી બ્રહ્મને ઓળખ્યા હતા. 

 

ਕਲੵ ਜੋਜਿ ਕਰ ਸੁਜਸੁ ਵਖਾਜਣਓ ॥ 

કવવ કલહ હાથ ર્ોડીને તારો મવહમા ગાય છે. 

 

ਭਗਜਤ ਜੋਗ ਕੌ ਜੈਤਵਾਰੁ ਹਜਰ ਜਨਕੁ ਉਪ੍ਾਯਉ ॥ 

તમે ભવિ અને યોગ પર વવર્ય મેળવ્યો છે અને પરમેશ્વર ેર્નકની રચના કરી છે. 

 

ਸਿਦ ੁਗੁਰੂ ਪ੍ਰਕਾਜਸਓ ਹਜਰ ਰਸਨ ਿਸਾਯਉ ॥ 

તમે શબ્દ-ગ રુને પ્રગટ કયાુ છે અને તમારી ઉત્કટતાથી હરીનામનો પાઠ કરતી વખતે તેને 

તમારા હૃદયમાું રાખ્યો છે. 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਲਾਜਗ ਉਤਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਯਉ ॥ 

તમે ગ રુ માનક, ગ રુ અુંગદ અને ગ રુ અમરદાસજીના ચરણ કમળમાું બેસીને શ્રેષ્ઠ પદ પ્રાપ્ત 

કય ું છે. 

 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਘਜਰ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਭਗਤ ਉਤਜਰ ਆਯਉ ॥੧॥ 

આ રીત ેહવરના પરમ ભિ ગ રુ અર્ નુ દેવજીનો અવતાર ગ રુ રામદાસજીના ઘર ેથયો છે. || ૧ 

|| 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਉਨਮਾਜਨਅਉ ਜਰਜਦ ਸਿਦ ੁਿਸਾਯਉ ॥ 

ગ રુ અર્ નુ દેવજી ભાગ્યશાળી છે, મનની શાુંવત અને તેમના હૃદયમાું પ્રભ નો શબ્દ છે. 
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ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਸੰਤੋਜਖਅਉ ਗੁਜਰ ਨਾਮੁ ਜਦਰਿਹਹ੍ਾਯਉ ॥ 

હે ગ રુ અર્ નુ દેવ! તમારા મનમાું માણેકરૂપી સુંતોષ છે અને ગ રુદેવ વપતાએ તમને 

હવરનામનો જાપ કરાવ્યો છે. 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸਜਤਗੁਜਰ ਦਰਸਾਯਉ ॥ 

આ રીત ેસદ્દગ રુ શ્રી રામદાસજીએ તમને ઈવન્િયોની બહાર, પરમાત્મા સ ધી પહોુંચાડ્યા છે. 

 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਘਜਰ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਅਨਭਉ ਠਹਰਾਯਉ ॥੨॥ 

ગ રુ રામદાસજીના ઘરમાું ઈશ્વર ેગ રુ અર્ નુ દેવને જ્ઞાન સ્વરૂપ ેરાખ્યા છે.|| ૨ || 

 

ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਿਰਤਾਇਆ ਸਤਜੁਗੁ ਆਲੀਣਾ ॥ 

ગ રુ અર્ નુે ર્નકની ર્મે સત્ય, ધમુ અને જ્ઞાનનો સવુત્ર પ્રસાર કયો છે, ર્નેા કારણે સતય ગ 

સવુત્ર હાર્ર ર્ણાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸਿਦ ੇਮਨੁ ਮਾਜਨਆ ਅਪ੍ਤੀਜੁ ਪ੍ਤੀਣਾ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશથી તમારુું  મન સુંપૂણુ રીત ેસુંત ષ્ટ થઈ ગય ું છે, ર્ ેપહેલા અસુંત ષ્ટ હત ું. 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਸਚੁ ਨੀਵ ਸਾਜਜ ਸਜਤਗੁਰ ਸੰਜਗ ਲੀਣਾ ॥ 

ગ રુ નાનક દેવજી સત્યનો પાયો નાખીને સદ્દગ રુ અર્ નુ દેવજીમાું સુંમોહન થયા છે  

 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਘਜਰ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਿੀਣਾ ॥੩॥ 

ગ રુ રામદાસના ઘર ેગ રુ અર્ નુ દેવજી અપ્રવતમ સ્વરૂપ છે || ૩ || 

 

ਖੇਲੁ ਗੂਿਹਹ੍ਉ ਕੀਅਉ ਹਜਰ ਰਾਇ ਸੰਤੋਜਖ ਸਮਾਚਜਰੵਉ ਜਿਮਲ ਿੁਜਿ ਸਜਤਗੁਜਰ ਸਮਾਣਉ ॥ 

ઈશ્વર ેએક વવવચત્ર લીલા કરી છે, ગ રુ અર્ નુ દેવજી શાુંવત અને સુંતોષમાું રહે છે અને તેઓ 

શ દ્ધ બ વદ્ધમાું લીન છે. 

 

ਆਜੋਨੀ ਸੰਭਜਵਅਉ ਸੁਜਸੁ ਕਲੵ ਕਵੀਅਜਣ ਿਖਾਜਣਅਉ ॥ 

તે ર્ન્મ અને મૃત્ય થી રવહત છે, સ્વયુંભૂ પરમેશ્વર રૂપ છે અને કવવ કલ્હ તેના સ યશન ું ગાન 

કરી રહ્યા છે. 

 

ਗੁਜਰ ਨਾਨਜਕ ਅੰਗਦ ੁਵਰੵਉ ਗੁਜਰ ਅੰਗਜਦ ਅਮਰ ਜਨਿਾਨੁ ॥ 

ગ રુ નાનક (સેવાભાવ તેમર્ ભવિથી પ્રસન્ન થઈને) ગ રુ અુંગદને વરદાન આપય ું અને ગ રુ 

અુંગદે તો ગ રુ અમરદાસજીને  કૃપા કરીને આખો ખજાનો આપયો. 

 

ਗੁਜਰ ਰਾਮਦਾਸ ਅਰਜੁਨੁ ਵਰੵਉ ਪ੍ਾਰਸੁ ਪ੍ਰਸੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ॥੪॥ 

ગ રુ રામદાસે વરદાન આપીને ગ રુ અર્ નુ દેવને પારસ ર્વેા બનાવ્યા છે. || ૪ || 
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ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਅਰਜੁਨੁ ਅਮੋਲੁ ਆਜੋਨੀ ਸੰਭਉ ॥ 

ગ રુ અર્ નુ દેવજી વચરુંજીવી છે, તેમના ગ ણોન ું મૂલ્ય કરી શકાત ું નથી, તેઓ ર્ન્મ અને 

મૃત્ય ના ચક્રમાુંથી મ િ છે અને સ્વ-શૈલી છે. 

 

ਭਯ ਭੰਜਨੁ ਪ੍ਰ ਦਖੁ ਜਨਵਾਰੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਅਨੰਭਉ ॥ 

તે ભયનો નાશ કરનાર, લોકોના દ ુઃખ દૂર કરનાર, અન પમ અને જ્ઞાનન ું મતૂુ સ્વરૂપ છે. 

 

ਅਗਹ ਗਹਣੁ ਭਰਮੁ ਭਰਾਾਂਜਤ ਦਹਣੁ ਸੀਤਲੁ ਸੁਖ ਦਾਤਉ ॥ 

તે અગમ્ય સ ધી પહોુંચનાર, ભ્રમનો નાશ કરનાર, શાુંવતન ું ઘર અને સ ખ આપનાર છે. 

 

ਆਸੰਭਉ ਉਦਜਵਅਉ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ੂਰਨ ਜਿਿਾਤਉ ॥ 

એવ ું લાગે છે, જાણે સ્વયું વનવમુત, સનાતન, પૂણુ પ રુષ સરુ્ક ર્ગતમાું પ્રગટ થયા છે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਜਦ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਸਜਤਗੁਰ ਸਿਜਦ ਸਮਾਇਅਉ ॥ 

આવદ ગ રુ નાનક, ગ રુ અુંગદ, ગ રુ અમરદાસના આશીવાુદથી સદ્દગ રુ અર્ નુ શબ્દમાું 

સમાયેલ છે. 

 

ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੁ ਜਜਜਨ ਪ੍ਾਰਸੁ ਪ੍ਰਜਸ ਜਮਲਾਇਅਉ ॥੫॥ 

શ્રી ગ રુ રામદાસજી ધન્ય છે, ર્મેણે ગ રુ અર્ નુ દેવજીને પારસની ર્મે પોતાના ર્વેા (મહાન) 

બનાવ્યા છે. || ૫ || 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਾਸੁ ਜਗ ਅੰਦਜਰ ਮੰਦਜਰ ਭਾਗੁ ਜੁਗਜਤ ਜਸਵ ਰਹਤਾ ॥ 

ર્ ેગ રુ અર્ નુની પ રી દ વનયામાું જાય ર્યકાર થાય છે, તે પૂણુ ભાગ્યશાળી છે, તે ઈશ્વરની 

ભવિમાું લીન રહે છે. 

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਯਉ ਿਡ ਭਾਗੀ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ਮੇਦਜਨ ਭਰੁ ਸਹਤਾ ॥ 

મહાન નસીબથી તેઓને સુંપૂણુ ગ રુ પ્રાપ્ત થયા છે, તેઓ ઈશ્વરના ધ્યાનમાું લીન રહે છે, 

આખી પૃથ્વીનો ભાર ઉઠાવે છે. 

 

ਭਯ ਭੰਜਨੁ ਪ੍ਰ ਪ੍ੀਰ ਜਨਵਾਰਨੁ ਕਲੵ ਸਹਾਰੁ ਤੋਜਹ ਜਸੁ ਿਕਤਾ ॥ 

તે ભયનો નાશ કરનાર છે, બીજાના પીડા અને દ ુઃખ દૂર કરનાર છે. ભાટ કલસહાર એ મહાન 

મૂવતુ ગ રૂ અર્ નુજીનો મવહમા ગાય છે. 

 

ਕੁਜਲ ਸੋਢੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਿਰਮ ਿੁਜਾ ਅਰਜੁਨੁ ਹਜਰ ਭਗਤਾ ॥੬॥ 

સોઢી વુંશના દીપક, ગ રુ રામદાસ જીના પ ત્ર, ધમુનો ધ્વર્ ધરાવનાર, શાુંવતના દીપક, ગ રુ 

અર્ નુ દેવજી પરમાત્માના પરમ ભિ છે. || ૬ || 
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ਿਰੰਮ ਿੀਰੁ ਗੁਰਮਜਤ ਗਭੀਰੁ ਪ੍ਰ ਦਖੁ ਜਿਸਾਰਣੁ ॥ 

તેઓ સદાચારી, સવહષ્ણ , ગ રુના વસદ્ધાુંતમાું ઊું ડા મૂળ ધરાવે છે, ગ રુ અર્ નુ દેવજી બીજાના 

દ ુઃખ દૂર કરનારા છે. 

 

ਸਿਦ ਸਾਰੁ ਹਜਰ ਸਮ ਉਦਾਰੁ ਅਹੰਮੇਵ ਜਨਵਾਰਣੁ ॥ 

તે શબ્દોમાું શ્રેષ્ઠ, પરમાત્મા ર્વેા ઉદાર અને અહુંકારને દૂર કરનાર છે. 

 

ਮਹਾ ਦਾਜਨ ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਜਨ ਮਜਨ ਚਾਉ ਨ ਹੁਟੈ ॥ 

સદ્દગ રુ અર્ નુ દેવજી એક મહાન દાતા અને જ્ઞાની છે અને ઈશ્વરની ઉપાસનાની ઈચ્છા 

તેમના મનમાુંથી ક્યારયે છોડતી નથી. 

 

ਸਜਤਵੰਤੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੰਤਰੁ  ਨਵ ਜਨਜਿ ਨ ਜਨਖੁਟੈ ॥ 

તે સત્યવાદી છે અને હવરનામ મુંત્રના રૂપમાું સ ખની સુંપવિ તેની પાસેથી ક્યારયે સમાપ્ત 

થતી નથી. 

 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਸਰਿ ਮੈ ਸਹਜਜ ਚੰਦੋਆ ਤਾਜਣਅਉ ॥ 

ગ રુ રામદાસજીના પ ત્ર ગ રુ અર્ નુ દેવજી, નભની ર્મે સવુવ્યાપી છે અને તેમણે સરળ 

સ્વભાવનો ચુંદોઆ સ્વર રાખ્યો છે. 

 

ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਲੁੵਚਰੈ ਤੈ ਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸੁ ਜਾਜਣਅਉ ॥੭॥ 

કલસહાર કહે છે કે હે ગ રુ અર્ નુ! તમે રાર્યોગનો રસ શીખ્યા છો || ૭ || 
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ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਮਾਨਿਅਉ ਲਾਖ ਮਨਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਯਉ ॥ 

ગુરુ અર્જન દેવજી એ નનર્જય ઈશ્વરનો સાક્ષાત્કાર કયો છે, ર્ ેલાખોમાાં અદ્રશ્ય છે.   

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰ ਗਨਿ ਗਭੀਰੁ ਸਨਿਗੁਨਰ ਪਰਚਾਯਉ ॥ 

સદ્દગુરુ રામદાસે તમને મન અને વાણીથી પર,ે અત્યાંત ગાંર્ીર ઈશ્વરનો ઉપદેશ આપ્યો. 

 

ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਪਰਵਾਿੁ ਰਾਜ ਮਨਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਯਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશોમાાં સફળ થઈને, ગુરુ અરુ્જન દેવજીએ રાજ્યમાાં યોગ કયાજ છે. 

 

ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਗੁਰੁ ਧੰਨਿ ਅਭਰ ਸਰ ਸੁਭਰ ਭਰਾਯਉ ॥ 

ધન્ય છે ગુરુ અરુ્જન દેવ જી, ર્મેણે ખાલી હૃદયને નામ રસથી ર્રી દીધુાં છે. 

 

ਗੁਰ ਗਮ ਪਰਮਾਨਿ ਅਜਰੁ ਜਨਰਓ ਸਨਰ ਸੰਿੋਖ ਸਮਾਇਯਉ ॥ 

ગુરુની પદવીને લીધે તઓે અર્ર અવસ્થામાાં નસ્થર રહ્યા અને સાંતોષના સરોવરમાાં નવલીન 

થઈ ગયા. 

 

ਗੁਰ ਅਰਜੁਿ ਕਲ ੁਚਰੈ ਿੈ ਸਿਨਜ ਜੋਗੁ ਨਿਜੁ ਪਾਇਯਉ ॥੮॥ 

કનવ કલસહર ેકહુ્યાં છે કે હે ગુરુ અરુ્જન! તમે કુદરતી સહર્ યોગ પ્રાપ્ત કયો છે || ૮ || 

 

ਅਨਮਉ ਰਸਿਾ ਬਦਨਿ ਬਰ ਦਾਨਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਗੁਰ ਸੂਰ ਸਬਨਦ ਿਉਮੈ ਨਿਵਾਰ ਉ ॥ 

હે ગુરુ અરુ્જન! તમારા મખુપત્રમાાંથી હનરનામામૃતની વષાજ થાય છે, તમે તમારા નશષ્યો-

ર્ક્તોને વરદાન આપો છો, તમે અપાર સ્વરૂપમાાં પરમાત્મા બનો, તમે શબ્દોના પ્રકાશ અને 

અહાંકારને દૂર કરનાર છો. 

 

ਪੰਚਾਿਰ ੁਨਿਦਨਲਅਉ ਸੁੰਿ ਸਿਨਜ ਨਿਜ ਘਨਰ ਸਿਾਰ ਉ ॥ 

હે ગુરુ અરુ્જન! તમે પાાંચ અવગુણોનો અાંત આણ્યો છે. તમે અજ્ઞાન અને દુગુજણોનો નાશ કયો 

છે, તમે સહર્ સમાનધ ઈશ્વરના ધ્યાનમાાં શૂન્યતાની નસ્થનતમાાં રહો છો. 

 

ਿਨਰ ਿਾਨਮ ਲਾਨਗ ਜਗ ਉਧਰ ਉ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਰਦੈ ਬਸਾਇਅਉ ॥ 

હનરનામ સાંકીતજનમાાં તલ્લીન થઈને તમે ર્ગતના લોકોનો ઉદ્ધાર કયો છે અને સદ્દગુરુ 

રામદાસને હૃદયમાાં સ્થાનપત કયાજ છે. 

 

ਗੁਰ ਅਰਜੁਿ ਕਲ ੁਚਰੈ ਿੈ ਜਿਕਿ ਕਲਸੁ ਦੀਪਾਇਅਉ ॥੯॥ 

કલસહાર કનવ કહે છે કે હે ગુરુ અરુ્જન! તમે ર્નકની ર્મે જ્ઞાનનો દીવો પ્રગટાવ્યો છે.||૯|| 
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ਸੋਰਠੇ ॥ 

સોરઠે || 

 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਿੁ ਪੁਰਖੁ ਪਰਮਾਿੁ ਪਾਰਥਉ ਚਾਲੈ ਿਿੀ ॥ 

ગુરુ અરુ્જન દેવજી ઈશ્વરનુાં સ્વરૂપ છે, તેઓ પાાંડવ અરુ્જનની ર્મે કાયજથી નવચનલત થતા નથી. 

 

ਿੇਜਾ ਿਾਮ ਿੀਸਾਿੁ ਸਨਿਗੁਰ ਸਬਨਦ ਸਵਾਨਰਅਉ ॥੧॥ 

પરમાત્માનુાં નામ તેમની ધજા છે અને સતીગુરુના ઉપદેશથી તેમનુાં જીવન સફળ બન્યુાં છે. ||૧|| 

 

ਭਵਜਲੁ ਸਾਇਰੁ ਸੇਿੁ ਿਾਮੁ ਿਰੀ ਕਾ ਬੋਨਿਥਾ ॥ 

આ ર્વસાગર દુસ્તર છે, હનરનામ સેત ુતેમર્ તેને પાર કરનાર ર્હાર્ છે. 

 

ਿੁਅ ਸਨਿਗੁਰ ਸੰ ਿੇਿੁ ਿਾਨਮ ਲਾਨਗ ਜਗੁ ਉਧਰ ਉ ॥੨॥ 

હે ગુરુ અરુ્જન! તમે હાંમેશા તમારા સદ્દગુરુના પ્રેમમાાં છો અને પ્રર્ ુનામમાાં વ્યસ્ત રહીને 

ર્ગતનો ઉદ્ધાર કયો છે. || ૨ || 

 

ਜਗਿ ਉਧਾਰਿੁ ਿਾਮੁ ਸਨਿਗੁਰ ਿੁਠੈ ਪਾਇਅਉ ॥ 

હે ગુરુ અરુ્જન! સદ્દગુરુની પ્રસન્નતાથી તમે સાંસારના ઉદ્ધાર માટે હરીનામ પામ્યા છો. 

 

ਅਬ ਿਾਨਿ ਅਵਰ ਸਨਰ ਕਾਮੁ ਬਾਰੰਿਨਰ ਪੂਰੀ ਪੜੀ ॥੩॥੧੨॥ 

ગુરુ-ઘરમાાં બધુાં પૂણજ થાય છે, તેથી હવે કોઈની સાથ ેલગાવ નથી. || ૩ || ૧૨ || 

 

ਜੋਨਿ ਰੂਨਪ ਿਨਰ ਆਨਪ ਗੁਰੂ ਿਾਿਕੁ ਕਿਾਯਉ ॥ 

જ્યોનત સ્વરૂપ પરમેશ્વર તમે ગુરુ નાનક કહેવાયા છો. 

 

ਿਾ ਿੇ ਅੰਗਦ ੁਭਯਉ ਿਿ ਨਸਉ ਿਿੁ ਨਮਲਾਯਉ ॥ 

પછી એ ર્ જ્યોત સાથે જ્યોત મળીને ગુરુ અાંગદ અવતાર બન્યા. 

 

ਅੰਗਨਦ ਨਕਰਪਾ ਧਾਨਰ ਅਮਰੁ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਥਰ ੁਕੀਅਉ ॥ 

ગુરુ અાંગદે કૃપા કરીને ગરુુ અમરદાસજીને ગુરુ નાનકની ગાદી પર નનયુક્ત કયાજ. 

 

ਅਮਰਦਾਨਸ ਅਮਰਿੁ ਛਿਰੁ  ਗੁਰ ਰਾਮਨਿ ਦੀਅਉ ॥ 

પછી ગુરુ અમરદાસે આ અમૃત છત્ર ગુરુ રામદાસને આપ્યુાં. 

 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਦਰਸਿੁ ਪਰਨਸ ਕਨਿ ਮਥੁਰਾ ਅੰਨਮਰਿ ਬਯਿ ॥ 

મથુરાના કનવએ કહુ્યાં છે કે ગુરુ રામદાસના દશજન સ્પશજથી ગુરુ અરુ્જન દેવજીની વાણી 

અમૃતમય બની ગઈ. 
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ਮੂਰਨਿ ਪੰਚ ਪਰਮਾਿ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਿੁ ਨਪਖਿੁ ਿਯਿ ॥੧॥ 

"(કનવ કહે છે કે) તેમણે ખચકાટ નવના પાાંચમા ગુરુ, ગુરુ અરુ્જન દેવજીને તમેની આાંખોથી એક 

વાસ્તનવક ર્ગવાનની મૂનતજ તરીકે ર્ોયા છે.|| ૧ || 

 

ਸਨਿ ਰੂਪੁ ਸਨਿ ਿਾਮੁ ਸਿੁ ਸੰਿੋਖੁ ਧਨਰਓ ਉਨਰ ॥ 

ગુરુ અરુ્જન દેવજી સત્યના મૂતજ સ્વરૂપ છે અને તેમના હૃદયમાાં સત્ય સ્વરૂપ ઈશ્વર તેમર્ સત્ય 

અને સાંતોષને ગ્રહણ કયાજ છે. 

 

ਆਨਦ ਪੁਰਨਖ ਪਰਿਨਖ ਨਲਖ ਉ ਅਛਰੁ ਮਸਿਨਕ ਧੁਨਰ ॥ 

સર્જકે શરૂઆતથી ર્ તેમના કપાળ પર આવુાં ર્ાગ્ય લખેલુાં છે. 

 

ਪਰਗਟ ਜੋਨਿ ਜਗਮਗੈ ਿੇਜੁ ਭੂਅ ਮੰਡਨਲ ਛਾਯਉ ॥ 

તેમનામાાં સાક્ષાત પ્રર્ુરૂપી જ્યોનતનો પ્રકાશ ઝળકે છે અને તેમનુાં તરે્ સમગ્ર પૃથ્વી પર 

પ્રસરી રહ્યુાં છે. 

 

ਪਾਰਸੁ ਪਰਨਸ ਪਰਸੁ ਪਰਨਸ ਗੁਨਰ ਗੁਰੂ ਕਿਾਯਉ ॥ 

તે ગુરુ રામદાસ રૂપી પારસના સ્પશજથી પારસ રૂપ ગુરુ કહેવાય છે 

 

ਭਨਿ ਮਥੁਰਾ ਮੂਰਨਿ ਸਦਾ ਨਥਰ ੁਲਾਇ ਨਚਿੁ ਸਿਮੁਖ ਰਿਿੁ ॥ 

મથુરાના કનવએ કહુ્યાં છે કે સત્યની મૂનતજ ગુરુ અરુ્જનનુાં ધ્યાન કરો અને હૃદયપૂવજક તેમની સામે 

રહો. 

 

ਕਲਜੁਨਗ ਜਿਾਜੁ ਅਰਜੁਿੁ ਗੁਰੂ ਸਗਲ ਨਸਰਸ੍ਨਟ ਲਨਗ ਨਬਿਰਿੁ ॥੨॥ 

ગુરુ અરુ્જન દેવજી કનળયુગમાાં એક ર્હાર્ સમાન છે, સમગ્ર સૃનિ તેમના ચરણોમાાં ચાલીને 

સાંસાર સાગરને પાર કરી શકે છે || ૨ || 

 

ਨਿਿ ਜਿ ਜਾਚਿੁ ਜਗਿਰ ਪਰ ਜਾਿੀਅਿੁ ਬਾਸੁਰ ਰਯਨਿ ਬਾਸੁ ਜਾ ਕੋ ਨਿਿੁ ਿਾਮ ਨਸਉ ॥ 

હે નર્જ્ઞાસુઓ! તે દાનવીર ગુરુ (અરુ્જન) પાસેથી (ઈચ્છાઓ) માાંગો, ર્ ેઆખા ર્ગતમાાં 

આદરણીય છે, ર્ ેરાત-નદવસ પ્રર્ુની ર્નક્તમાાં લીન રહે છે. 

 

ਪਰਮ ਅਿੀਿੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੈ ਰੰਨਗ ਰੰਗ ੵੌ ਬਾਸਿਾ ਿੇ ਬਾਿਨਰ ਪੈ ਦੇਖੀਅਿੁ ਧਾਮ ਨਸਉ ॥ 

તે પરમ વૈરાગ્યવાન છે અને પરમેશ્વરના રાંગમાાં રાંગાયેલા છે, તે ઈચ્છાઓથી પર છે અને 

ગૃહસ્થ પણ દેખાય છે. 

 

ਅਪਰ ਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖ ਨਸਉ ਪਰੇਮੁ ਲਾਗ ੵੌ ਨਬਿੁ ਭਗਵੰਿ ਰਸੁ ਿਾਿੀ ਅਉਰੈ ਕਾਮ ਨਸਉ ॥ 

તે અપ્રનતમ પરમપુરુષના પ્રેમમાાં મગ્ન રહે છે અન ેતેની પાસ ેર્ગવાંત ર્ર્ન રસ નસવાય બીરુ્ાં  

કોઈ કામ નથી. 
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ਮਥੁਰਾ ਕੋ ਪਰਭੁ ਸਰਬ ਮਯ ਅਰਜੁਿ ਗੁਰੁ ਭਗਨਿ ਕੈ ਿੇਨਿ ਪਾਇ ਰਨਿਓ ਨਮਨਲ ਰਾਮ ਨਸਉ ॥੩॥ 

ર્ાટ મથુરા માટે ગુરુ અરુ્જન સવજવ્યાપી પ્રર્ ુછે અને ર્નક્ત ખાતર તેઓ હાંમેશા રામમાાં લીન 

રહે છે. ||૩|| 
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ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਤ ਦੇਵ ਸਬੈ ਮੁਨਨ ਇੰਦਰ ਮਹਾ ਨਸਵ ਜਗੋ ਕਰੀ ॥ 

તે ગુરુનો અંત બધા દેવી - દેવતાઓ, ઋષિ સ્વગીય ઇન્દ્ર તેમજ યોગ-સાધનામાં લીન મહાદેવ 

ષિવ પણ િોધી િક્યા નહી.ં 

 

ਫੁਨਨ ਬੇਦ ਨਬਰੰਨਿ ਨਬਿਾਨਰ ਰਨਹਓ ਹਨਰ ਜਾਪੁ ਨ ਛਾਨ ੵਿਉ ਏਕ ਘਰੀ ॥ 

બ્રહ્મા વેદોનું ષ ંતન કરતા રહ્યા, પરંતુ તેમણે પણ એક ક્ષણ માટે પણ પરમાત્માનો જપ 

છોડ્યો નહી.ં 

 

ਮਥੁਰਾ ਜਨ ਕੋ ਪਰਭੁ ਦੀਨ ਦਯਾਲੁ ਹੈ ਸੰਗਨਤ ਨਸਰਸ੍ਨਿ ਨਨਹਾਲੁ ਕਰੀ ॥ 

સેવક મથુરાના પ્રભ ુગુરુ અજુુન દીનદયાળુ છે, તેઓ સંગત મંડળ સષહત સમગ્ર ષવશ્વને ખુિ 

કરી રહ્યા છે. 

 

ਰਾਮਦਾਨਸ ਗੁਰੂ ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ ਗੁਰ ਜੋਨਤ ਅਰਜੁਨ ਮਾਨਹ ਧਰੀ ॥੪॥ 

ષવશ્વને બ ાવવા માટે ગુરુ રામદાસે પોતાની જ્યોષત ગુરુ અજુુન દેવમાં પ્રષવષ્ટ કરી || ૪ || 

 

ਜਗ ਅਉਰੁ ਨ ਯਾਨਹ ਮਹਾ ਤਮ ਮੈ ਅਵਤਾਰੁ ਉਜਾਗਰੁ ਆਨਨ ਕੀਅਉ ॥ 

જગતમાં પાપોથી બ ાવનાર તેમના ષસવાય બીજંુ કોઈ નથી, તેથી ઈશ્વર ેગરુુ અજુુન દેવના 

રૂપમા ંષવશ્વમાં અવતાર લીધો છે. 

 

ਨਤਨ ਕ ੇਦਖੁ ਕੋਨਿਕ ਦਨੂਰ ਗਏ ਮਥੁਰਾ ਨਜਨੑ ਅੰਨਮਰਤ ਨਾਮੁ ਪੀਅਉ ॥ 

મથુરા ભાટ કહે છે કે જ ેલોકોએ ગુરુ-સંગતમાં હષરનામામૃતનું સેવન કયુું છે, એમના કરોડો 

દુ:ખ દૂર થયા છે. 

 

ਇਹ ਪਧਨਤ ਤੇ ਮਤ ਿੂਕਨਹ ਰੇ ਮਨ ਭੇਦ ੁਨਬਭੇਦ ੁਨ ਜਾਨ ਬੀਅਉ ॥ 

હે સજ્જનો! આ સત્યની દૃષષ્ટ ગુમાવિો નહી,ં ગુરુ અજુુન ઈશ્વરથી ષભન્ન છે એવંુ માનિો નહી.ં 

 

ਪਰਤਨਛ ਨਰਦੈ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕੈ ਹਨਰ ਪੂਰਨ ਬਰਹਨਮ ਨਨਵਾਸੁ ਲੀਅਉ ॥੫॥ 

ગુરુ અજુુન દેવજીના હૃદયમાં પરમ બ્રહ્મનો વાસ છે. || ૫ || 

 

ਜਬ ਲਉ ਨਹੀ ਭਾਗ ਨਲਲਾਰ ਉਦੈ ਤਬ ਲਉ ਭਰਮਤੇ ਨਫਰਤੇ ਬਹੁ ਧਾਯਉ ॥ 

જ્યાં સુધી અમારા કપાળે ભાગ્યોદય ન હતું ત્યાં સુધી અમે ઘણંુ ભટકતા રહ્યા. 

 

ਕਨਲ ਘੋਰ ਸਮੁਦਰ ਮੈ ਬੂ ਤ ਥ ੇਕਬਹੂ ਨਮਨਿ ਹੈ ਨਹੀ ਰੇ ਪਛੁਤਾਯਉ ॥ 

કષળયુગના ઘોર સમુરમાં ડૂબી રહ્યા હતા અને સંસાર સાગરમાં ડૂબી જવાનો પસ્તાવો ક્યારયે 

સમાપ્ત થતો ન હતો. 
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ਤਤੁ ਨਬਿਾਰੁ ਯਹੈ ਮਥੁਰਾ ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ ਅਵਤਾਰੁ ਬਨਾਯਉ ॥ 

ભાટ મથુરા કહે છે કે સત્ય એ છે કે ઈશ્વર ેષવશ્વને બ ાવવા માટે ગુરુ અજુુન દેવના રૂપમા ં

અવતાર લીધો હતો. 

 

ਜਪੵਿਉ ਨਜਨੑ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਗੁਰੂ ਨਫਨਰ ਸੰਕਿ ਜੋਨਨ ਗਰਭ ਨ ਆਯਉ ॥੬॥ 

જમેણે ગુરુ અજુુન દેવજીનો જાપ કયો, તેઓ ફરીથી ગભધુારણના જોખમમાં આવ્યા નથી. || 

૬ || 

 

ਕਨਲ ਸਮੁਦਰ ਭਏ ਰੂਪ ਪਰਗਨਿ ਹਨਰ ਨਾਮ ਉਧਾਰਨੁ ॥ 

ષવશ્વને કષલયુગના મહાસાગરમાંથી મુક્ત કરવા માટે ગુરુ અજુુન દેવજી ઈશ્વરના રૂપમા ંપ્રગટ 

થયા છે. 

 

ਬਸਨਹ ਸੰਤ ਨਜਸੁ ਨਰਦੈ ਦਖੁ ਦਾਨਰਦਰ ਨਨਵਾਰਨੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાં િાંષત અને સત્યનો સ્ત્રોત રહે છે, તે દુુઃખ અને ગરીબીને દૂર કરનાર છે. 

 

ਨਨਰਮਲ ਭੇਖ ਅਪਾਰ ਤਾਸੁ ਨਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તેઓ ષનમુળ હષર સ્વરૂપ છે, તેમના ષસવાય બીજંુ કોઈ નથી. 

 

ਮਨ ਬਿ ਨਜਨਨ ਜਾਨਿਅਉ ਭਯਉ ਨਤਹ ਸਮਸਨਰ ਸੋਈ ॥ 

જણેે મનને વ નથી પાળયું છે, તે એવા થયા છે. 

 

ਧਰਨਨ ਗਗਨ ਨਵ ਖੰ  ਮਨਹ ਜੋਨਤ ਸਵਰੂਪੀ ਰਨਹਓ ਭਨਰ ॥ 

ધરતી, આકાિ અને નવ ખંડમાં જ્યોષત સ્વરૂપ (ગુરુ અજુુન) જ ષવદ્યમાન છે. 

 

ਭਨਨ ਮਥੁਰਾ ਕਛੁ ਭੇਦ ੁਨਹੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਪਰਤਖੵਿ ਹਨਰ ॥੭॥੧੯॥ 

મથુરા ભાટ કહે છે કે ગુરુ અજુુન દેવ જ સાક્ષાત પરમાત્મા છે, આ માં કોઈ ફરક નથી 

||૭||૧૯|| 

 

ਅਜੈ ਗੰਗ ਜਲੁ ਅਿਲੁ ਨਸਖ ਸੰਗਨਤ ਸਭ ਨਾਵੈ ॥ 

અટલ અને અજય ગંગાજલ (હષરનામામૃતના રૂપમાં) ગુરુ અજુુન દેવજી પાસ ેવહે છે, અને 

સમગ્ર ષિષ્ય મંડળ ષનયષમતપણે તેમાં સ્નાન કર ેછે. 

 

ਨਨਤ ਪੁਰਾਿ ਬਾਿੀਅਨਹ ਬੇਦ ਬਰਹਮਾ ਮੁਨਖ ਗਾਵੈ ॥ 

ગુરુના દરબારમાં ષનત્ય હષરનામનો જાપ, વાણી સ્વરૂપ ેપુરાણોનું વાં ન થઈ રહ્યું છે અને 

બ્રહ્મા મુખેથી વેદોનું ગાન કરી રહ્યા છે એટલે કે ગુરુની વાણી પુરાણ-વેદ છે. 

 

ਅਜੈ ਿਵਰੁ ਨਸਨਰ ਢਲੈੁ ਨਾਮੁ ਅੰਨਮਰਤੁ ਮੁਨਖ ਲੀਅਉ ॥ 

અજય  ાવર ગુરુના મસ્તક પર ઝૂલે છે અને તે પોતાના મોથંી હષર-નામામૃતનો જાપ કર ેછે. 
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ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਨਸਨਰ ਛਤਰੁ  ਆਨਪ ਪਰਮੇਸਨਰ ਦੀਅਉ ॥ 

વાસ્તવમાં આ છત્ર પરમેશ્વર ેઅજુુન દેવના મસ્તક પર સ્વયં સોપંયું છે. 

 

ਨਮਨਲ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਹਨਰ ਪਨਹ ਗਯਉ ॥ 

શ્રી ગુરુનાનક દેવજી, શ્રી ગુરુ અંગદ દેવજી, શ્રી ગરુુ અમરદાસજી (ત્યારબાદ) શ્રી ગુરુ રામદાસ 

ૐકાર સ્વરૂપ પરમેશ્વરમાં ષવલીન થયા. 

 

ਹਨਰਬੰਸ ਜਗਨਤ ਜਸੁ ਸੰਿਰੵਿਉ ਸੁ ਕਵਿੁ ਕਹੈ ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਮੁਯਉ ॥੧॥ 

હષરબન્દ્સ કહે છે કે ગુરુની ખ્યાષત આખી દુષનયામાં ફેલાઈ ગઈ છે, તેથી કોઈ કહી િકે નહી ં

કે ગુરુ (રામદાસજી) દુષનયામાં નથી. || ૧ || 

 

ਦੇਵ ਪੁਰੀ ਮਨਹ ਗਯਉ ਆਨਪ ਪਰਮੇਸਵਰ ਭਾਯਉ ॥ 

શ્રી ગુરુ રામદાસજી દેવપુરી વૈકંુઠ ગયા, આ સ્વયં પરમેિરની અનુમષતથી થયુ.ં 

 

ਹਨਰ ਨਸੰਘਾਸਿੁ ਦੀਅਉ ਨਸਰੀ ਗੁਰੁ ਤਹ ਬੈਠਾਯਉ ॥ 

ઈશ્વર ેશ્રી ગુરુ રામદાસજીને ષસંહાસન આપીને ષબરાજમાન કયા.ુ 

 

ਰਹਸੁ ਕੀਅਉ ਸੁਰ ਦੇਵ ਤੋਨਹ ਜਸੁ ਜਯ ਜਯ ਜੰਪਨਹ ॥ 

દેવતાઓએ સ્તોત્રો ઉચ્ ાયાુ અને કીષતુ ગાતા ગાતા તેઓ જય જયકાર કરવા લાગ્યા. 

 

ਅਸੁਰ ਗਏ ਤੇ ਭਾਨਗ ਪਾਪ ਨਤਨੑ ਭੀਤਨਰ ਕੰਪਨਹ ॥ 

અસુરો બધા ભાગી ગયા અને તેમના પાપો તેમના હૃદયમાં ધૂ્રજ્યા. 

 

ਕਾਿੇ ਸੁ ਪਾਪ ਨਤਨੑ ਨਰਹੁ ਕੇ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਨਜਨੑ ਪਾਇਯਉ ॥ 

જઓેએ શ્રી ગુરુ રામદાસજીને પામ્યા છે તેમના તમામ પાપો કપાઈ ગયા છે. 

 

ਛਤਰੁ  ਨਸੰਘਾਸਨੁ ਨਪਰਥਮੀ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਉ ਦੇ ਆਇਅਉ 

॥੨॥੨੧॥੯॥੧੧॥੧੦॥੧੦॥੨੨॥੬੦॥੧੪੩॥ 

આ રીત ેશ્રી ગુરુ રામદાસજીએ પૃથ્વીનું છત્ર અને ષસંહાસન ગુરુ અજુુન દેવજીને સોપંયંુ છે. || ૨ 

|| ૨૧ || ૯ || ૧૧ || ૧૦ || ૧૦ || ૨૨ || ૬૦ || ૧૪૩ || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਾਂ ਿੇ ਵਧੀਕ ॥ 

"('આહદ ગ્રુંથ'ના બાવીસ વારમાુંથી જ ેશ્લોકો વધી ગયા છે, જ ેતે વરોમાું સુંકહિત થઈ શક્યા 

નથી. તેથી ગ રુ અજ નુ દેવજીએ એ શ્લોકોને 'સિોક વારા તે વહધુક' શીર્ુક િેઠળ તે શ્લોકોન ું 

સુંકિન કય ું)" 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મિિા ૧ || 

 

ਉਿੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ ਗਤਹਰੀ ਗੰਭੀਰੀ ॥ 

"(સાસ  તેની વિ ને કિે છે) િે મોટા - મોટા, ઊું ચા સ્તનોવાળી સ્ત્રી (એટિે કે ય વાની) થોડી 

ગુંભીરતા અને સમજણ કર 

 

ਸਸੁਤਿ ਸੁਹੀਆ ਤਕਵ ਕਰੀ ਤਨਵਣੁ ਨ ਜਾਇ ਥਣੀ ॥ 

પ ત્રવધૂ જવાબ આપતી વખતે સાસ ને કિે છે કે િ ું  કેવી રીત ેનમીને પ્રણામ કરી શક ું , કારણ કે 

મોટા સ્તન ને કારણે મારાથી નામાત ું નથી . 

 

ਗਚੁ ਤਜ ਲਗਾ ਤਗਿਵਿੀ ਸਖੀਏ ਧਉਲਹਰੀ ॥ 

િે સખી! પિાડોની જમે ઊું ચા ઊું ચા મિેિો પણ તોડી પડાતા જોવા મળ્યા છે. 

 

ਸੇ ਭੀ ਢਹਿੇ ਤਿਠੁ ਮੈ ਮੁੰਧ ਨ ਗਰਬੁ ਥਣੀ ॥੧॥ 

એટિા માટે ત ું મોટા વૃક્ષો એટિે કે ય વાની પર અહભમાન ન કરો. || ૧ || 

 

ਸੁਤਣ ਮੁੰਧੇ ਹਰਣਾਖੀਏ ਗੂਿਾ ਵੈਣੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

િે િરણ જવેી સ ુંદર આુંખોવાળી સ્ત્રી! બિ  ગિન રિસ્ય સાુંભળો; 

 

ਪਤਹਲਾ ਵਸਿੁ ਤਸਞਾਤਣ ਕੈ ਿਾਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

સૌપ્રથમ તો વસ્ત ને સારી રીત ેઓળખ્યા પછી ધુંધો કરવો જોઈએ. 

 

ਿੋਹੀ ਤਿਚੈ ਿਰੁਜਨਾ ਤਮਿਰਾਾਂ ਕੂੰ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

દ ષ્ટોથી દૂર રિેવાની જાિેરાત કરવી જોઈ અને હમત્રોની જયકાર કરો  
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ਤਜਿੁ ਿੋਹੀ ਸਜਣ ਤਮਲਤਨ ਲਹੁ ਮੁੰਧੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેિાકિથી સજ્જનોથી હમિાન થઇ જય, િે સ્ત્રી! તેણે હવચારવ ું જોઈએ. 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਿੀਜੈ ਸਜਣਾ ਐਸਾ ਹਸਣੁ ਸਾਰੁ ॥ 

તમાર ેતમારુું  તન અને મન સજ્જનોને અપુણ કરવ ું જોઈએ, તેનાથી તમને સ ખ મળે છે. 

 

ਤਿਸ ਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਚਈ ਤਜ ਤਿਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

જનેે તમારો સાથ છોડવો પડે તેને ક્યારયે પ્રેમ ન કરો. 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨ ੀ ਇਵ ਕਤਰ ਬੁਤਿਆ ਤਿਨ ਾ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥ 

ગ રુ નાનક કિે છે કે જણેે આ સત્ય સ્વીકાય ું છે, િ ું  તેના પર ક રબાન છ ું  || ૨ || 

 

ਜੇ ਿੂੰ ਿਾਰੂ ਪਾਤਣ ਿਾਹੂ ਪੁਛੁ ਤਿਿੰਨ  ਕਲ ॥ 

િે જીવ! જો તમાર ેપાણીમાું તરવ ું િોય તો જઓે તરવ ું જાણે છે તેમને પૂછો. 

 

ਿਾਹੂ ਖਰ ੇਸੁਜਾਣ ਵੰਞਾ ਏਨ ੀ ਕਪਰੀ ॥੩॥ 

તે વ્યહિ જ્ઞાની છે, જમેને તરુંગોનો પૂરો અન ભવ િોય છે || ૩ || 

 

ਿਿ ਿਖਿ ਓਹਾਿ ਲਹਰੀ ਵਹਤਨ ਲਖੇਸਰੀ ॥ 

અિબત્ત ભિ ેગમે તેટિા તોફાનો િોય કે િાખો પરૂના મોજાઓ ફૂુંકાય. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਸਉ ਆਲਾਇ ਬੇਿੇ ਿੁਬਤਣ ਨਾਤਹ ਭਉ ॥੪॥ 

આવી હસ્થહતમાું સતગ રુન ું સ્મરણ કરો, જિાજ ડૂબવાનો ભય નહિ રિે || ૪ || 

 

ਨਾਨਕ ਿਨੁੀਆ ਕੈਸੀ ਹੋਈ ॥ 

ગ રુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે - આ દ હનયા કેટિી હવહચત્ર (અને સ્વાથી) છે." 

 

ਸਾਲਕੁ ਤਮਿੁ ਨ ਰਤਹਓ ਕੋਈ ॥ 

અિીું કોઈ સાચો હમત્ર નથી." 

 

ਭਾਈ ਬੰਧੀ ਹੇਿੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ભાઈબુંધીનો પ્રેમ પૂરો થયો. 

 

ਿਨੁੀਆ ਕਾਰਤਣ ਿੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 

સુંસાર ખાતર માણસ પોતાનો ધમુ ગ માવ ેછે || ૫ || 

 

ਹੈ ਹੈ ਕਤਰ ਕੈ ਓਤਹ ਕਰੇਤਨ ॥ 

કોઈના હપ્રયજનના મૃત્ય  પર 'િાય-િાય' કરવ ું, રડવ ું 
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ਗਲਹ ਹ੍ਾ ਤਪਟਤਨ ਤਸਰੁ ਖੋਹੇਤਨ ॥ 

ગાિ ચાટવા અને માથાના વાળ ખેંચવા એ સારુું  નથી. 

 

ਨਾਉ ਲੈਤਨ ਅਰੁ ਕਰਤਨ ਸਮਾਇ ॥ 

જઓે પરમેશ્વરના નામનો જપ કર ેછે અને એની મરજીને ખ શી ખ શી પાિન કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਬਤਲਹਾਰੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 

ગ રુ નાનકે કહ્ ું છે કે િ ું  તમેના પર ક રબાન છ ું  || ૬ || 

 

ਰੇ ਮਨ ਿੀਤਗ ਨ ਿੋਲੀਐ ਸੀਧੈ ਮਾਰਤਗ ਧਾਉ ॥ 

િે મન! વ્યહિએ ગભરાવ ું ન જોઈએ, ન તો દોિત િોવી જોઈએ, પરુંત  સાચા અને સીધા 

માગુ પર ચાિતા રિેવ ું જોઈએ. 

 

ਪਾਛੈ ਬਾਘੁ ਿਰਾਵਣੋ ਆਗੈ ਅਗਤਨ ਿਲਾਉ ॥ 

જો તમે પાછા ફરવાનો પ્રયાસ કરો છો, તો તમે વાઘથી ડરી જાઓ છો અને આગળ આગન ું 

તળાવ છે. 

 

ਸਹਸੈ ਜੀਅਰਾ ਪਤਰ ਰਤਹਓ ਮਾ ਕਉ ਅਵਰੁ ਨ ਢੰਗੁ ॥ 

મારુું  હૃદય શુંકામાું છે, મને કોઈ રસ્તો ખબર નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਛੁਟੀਐ ਹਤਰ ਪਰੀਿਮ ਤਸਉ ਸੰਗੁ ॥੭॥ 

ગ રુ નાનકે કહ્ ું છે કે પરમાત્માના પ્રેમ અને ભહિમાું િીન થવાથી મોક્ષ પ્રાપ્ત થાય છે. ||૭|| 

 

ਬਾਘੁ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੀਐ ਤਜਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿੀਤਖਆ ਹੋਇ ॥ 

જ ેસદ્દગ રુ પાસેથી ઉપદેશ મેળવે છે તે પોતાના મનને મારી નાખે છે, તો વાઘ (જગતનો ભય) 

આપોઆપ મરી જાય છે. 

 

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਹਤਰ ਤਮਲੈ ਬਹੁਤਿ ਨ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 

જ ેઆત્મજ્ઞાનને ઓળખી જાય છે, તેને ઈશ્વર મળી જાય છે અને ફરીથી મૃત્ય ના ચક્રમાું પડતો 

નથી. 
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ਕੀਚੜਿ ਹਾਥੁ ਨ ਬੂਡਈ ਏਕਾ ਨਦੜਿ ੜਨਹਾੜਿ ॥ 

જો માલિકની કૃપા - દ્રલિ હોય તો હાથ પાપ - લિકારો રૂપી દુર્ુુણોના કાદિમાાં ફસાઈ નહીાં. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁੜਿ ਉਬਿ ੇਗੁਿੁ ਸਿਵਿੁ ਸਚੀ ਪਾੜਿ ॥੮॥ 

ર્ુરુ નાનકનો મત છે કે ર્ુરુના શરણમાાં આત્મા સાંસારના બાંધનમાાંથી મુક્ત થઈ જાય છે, 

કારણ કે ર્ુરુ સત્યનુાં સરોિર અને અચિ દીિાિ છે || ૮ || 

 

ਅਗੜਨ ਮਿੈ ਜਿੁ ਿੋੜਿ ਿਹੁ ੜਵਣੁ ਗੁਿ ੜਨੜਿ ਜਿੁ ਨਾੜਹ ॥ 

જો (તૃષ્ણાનો) અલનિ ઓિિિો હોય તો હલરનામ-જિની શોધ કરો, પણ ર્ુરુ લિના નામ-જિ 

પ્રાપ્ત થતુાં નથી. 

 

ਜਨੜਮ ਮਿੈ ਭਿਮਾਈਐ ਜੇ ਿਿ ਕਿਮ ਕਮਾੜਹ ॥ 

િાખો કમો કયા ુપછી જન્મ-મરણનુાં ચક્ર થાય છે. 

 

ਜਮੁ ਜਾਗਾੜਿ ਨ ਿਗਈ ਜੇ ਚਿੈ ਸੜਿਗੁਿ ਭਾਇ ॥ 

જો સદ્દર્ુરુના ઉપદેશ પ્રમાણે જીિન જીિિાની રીત અપનાિિામાાં આિે તો યમ પરશેાન 

નથી કરતો  

 

ਨਾਨਕ ੜਨਿਮਿੁ ਅਮਿ ਪਦ ੁਗੁਿੁ ਹੜਿ ਮੇਿੈ ਮੇਿਾਇ ॥੯॥ 

ર્ુરુ નાનકે કહુ્ાં છે કે માત્ર ર્ુરુ જ પરમાત્મા સાથે જોડાય છે અને પછી વ્યલક્ત લનમુળ પદ 

પ્રાપ્ત કર ેછે. || ૯ || 

 

ਕਿਿ ਕੇਿੀ ਛਪਿੀ ਕਊਆ ਮੜਿ ਮੜਿ ਨਾਇ ॥ 

(પાપરૂપી) કીચડના સરોિરમાાં (જીિરૂપી) કાર્ડો ઘસી ઘસીને સ્નાન કર ેછે. 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਮੈਿਾ ਅਵਗੁਣੀ ੜਚਿੰਜੁ ਭਿੀ ਗਿੰਿੀ ਆਇ ॥ 

જનેાથી તન - મન મેિુાં થઈને અિર્ુણોથી ભરાઈ જાય છે અને ચાાંચ પણ ર્ાંદકીથી ભરાઈ 

જાય છે. 

 

ਸਿਵਿੁ ਹਿੰੜਸ ਨ ਜਾੜਣਆ ਕਾਗ ਕੁਪਿੰਿੀ ਸਿੰੜਗ ॥ 

જીિના રૂપમાાં આિેિો કાર્ડો દુિોની સાંર્તમાાં ફસાયેિા સાંતની જમે હાંસના સરોિરને 

જાણતો નથી. 

 

ਸਾਕਿ ੜਸਉ ਐਸੀ ਪਰੀੜਿ ਹੈ ਬੂਝਹੁ ੜਗਆਨੀ ਿਿੰੜਗ ॥ 

બુલિમાન માણસો પાસેથી ચોક્કસ સમજો કે દુિો સાથ ેપ્રેમ આિો જ હોય છે. 
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ਸਿੰਿ ਸਭਾ ਜੈਕਾਿੁ ਕੜਿ ਗੁਿਮੁੜਿ ਕਿਮ ਕਮਾਉ ॥ 

સાંતોના માંડળમાાં ઈશ્વરની ભલક્ત કરો, ર્ુરુમુખ બનીને સત્કમ ુકરો. 

 

ੜਨਿਮਿੁ ਨ ਾਵਣੁ ਨਾਨਕਾ ਗੁਿੁ ਿੀਿਥੁ ਦਿੀਆਉ ॥੧੦॥ 

ર્ુરુ નાનકનુાં માનિુાં છે કે ર્ુરુ એ એકમાત્ર પલિત્ર તીથુ છે, જ્ાાં સ્નાન કરિાથી શરીર અને 

મન શુિ બને છે. || ૧૦ || 

 

ਜਨਮੇ ਕਾ ਫਿੁ ੜਕਆ ਗਣੀ ਜਾਾਂ ਹੜਿ ਭਗੜਿ ਨ ਭਾਉ ॥ 

જો ઈશ્વરની ભલક્ત અને પ્રેમ ન કયો તો જન્મ િેિાનુાં ફળ મળતુાં નથી. 

 

ਪੈਿਾ ਿਾਿਾ ਬਾੜਦ ਹੈ ਜਾਾਂ ਮੜਨ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

જો મન દ્વૈતભાિમાાં િીન હોય તો જીિનભરનુાં ખાિાનુાં અને પહેરિાનુાં નકામુાં છે. 

 

ਵੇਿਣੁ ਸੁਨਣਾ ਝੂਠੁ ਹੈ ਮੁੜਿ ਝੂਠਾ ਆਿਾਉ ॥ 

જોિુાં - સાાંભળિુાં એ પણ ખોટુાં  છે અને મોઢે બોિિુાં એ પણ જૂઠ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਾੜਹ ਿੂ ਹੋਿੁ ਹਉਮੈ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧੧॥ 

ર્ુરુ નાનક ફરમાન કર ેછે કે પરમાત્મની સ્તુલત કરો, અહાંકાર-ચેતનાના કારણે જન્મ અને 

મૃત્યુનુાં ચક્ર ચાિુ રહે છે.|| ૧૧ || 

 

ਹੈੜਨ ੜਵਿਿੇ ਨਾਹੀ ਘਣੇ ਫੈਿ ਫਕਿੁ ਸਿੰਸਾਿੁ ॥੧੨॥ 

ઈશ્વરની ભજન બાંદર્ી કરિાિાળા લિરિા જ છે, િધાર ેનલહ, બાકી દુલનયાના િોકો માત્ર 

ઢોાંર્ કરનારા અને િાલહયાત િાતો કરનારા છે || ૧૨ || 

 

ਨਾਨਕ ਿਗੀ ਿੁੜਿ ਮਿੈ ਜੀਵਣ ਨਾਹੀ ਿਾਣੁ ॥ 

ર્ુરુ નાનક કહે છે - જ ેવ્યલક્તના હૃદયમાાં પ્રેમનો ઘા િાર્ે છે, તે તરત જ મતૃ્ય ુપામે છે અને 

જીિિાની શલક્ત ર્ુમાિે છે. 

 

ਚੋਟੈ ਸੇਿੀ ਜੋ ਮਿੈ ਿਗੀ ਸਾ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

જ ેપ્રેમની આિી ઈજાથી મૃત્ય ુપામે છે તે સફળ છે. 

 

ੜਜਸ ਨੋ ਿਾਏ ੜਿਸੁ ਿਗੈ ਿਗੀ ਿਾ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

તે તેના દ્વારા જ અનુભિાય છે, જનેે તે િાર્ુ કર ેછે અને તે જ પ્રિતે છે. 

 

ੜਪਿਮ ਪੈਕਾਮੁ ਨ ੜਨਕਿੈ ਿਾਇਆ ੜਿੜਨ ਸੁਜਾੜਣ ॥੧੩॥ 

આ પ્રેમનુાં બાણ એિુાં છે કે તે સજ્જનોમાાંથી નીકળતુાં નથી || ૧૩ || 
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ਭਾਾਂਡਾ ਿੋਵੈ ਕਉਣੁ ੜਜ ਕਚਾ ਸਾੜਜਆ ॥ 

જ ેશરીરરૂપી પાત્રને કાચુાં જ બનાવ્યુાં હોય, તેને તીથુ-સ્નાન કરીને કેિી રીત ેપલિત્ર કરી 

શકાય. 

 

ਿਾਿੂ ਪਿੰੜਜ ਿਿਾਇ ਕੂਿਾ ਪਾੜਜਆ ॥ 

લિધાતાએ પાાંચ તત્િોને મેળિીને શરીરના રૂપમાાં એક ખોટા રમકડાને બનાિી દીધુાં છે  

 

ਭਾਾਂਡਾ ਆਣਗੁ ਿਾੜਸ ਜਾਾਂ ੜਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

જ્ાર ેતે ઈચ્છે છે ત્યાર ેત ેર્ુરુ દ્વારા શરીરના પાત્રને શુિ કર ેછે. 

 

ਪਿਮ ਜੋੜਿ ਜਾਗਾਇ ਵਾਜਾ ਵਾਵਸੀ ॥੧੪॥ 

ત્યાર ેપરમ જ્ોતને જાર્તૃ કરીને યોનય જીિનનો અિાજ સાંભળાિા િાર્ે છે. || ૧૪ || 

 

ਮਨਹੁ ੜਜ ਅਿੰਿੇ ਘੂਪ ਕੜਹਆ ੜਬਿਦ ੁਨ ਜਾਣਨੀ ॥ 

જઓે મનથી ખૂબ જ અાંધ હોય છે, એટિે કે મહાન મૂખુ હોય છે, તેઓ સમજાિટ પછી પણ 

પોતાનુાં કતુવ્ય જાણતા નથી. 

 

ਮੜਨ ਅਿੰਿੈ ਊਾਂਿੈ ਕਵਿ ੜਦਸੜਨ ਿਿ ੇਕਿੂਪ ॥ 

તે મનથી આાંધળા હૃદય કમિથી પણ ઊાં ધા છે અને તે ભયાંકર દેખાય છે. 

 

ਇੜਕ ਕੜਹ ਜਾਣੜਨ ਕੜਹਆ ਬੁਝੜਨ ਿੇ ਨਿ ਸੁਘਿ ਸਿੂਪ ॥ 

કેટિાક િોકો કીધેિી િાત જાણે છે, ઉપદેશ સમજ ેછે, આિી વ્યલક્તઓ બુલિશાળી હોય છે. 

 

ਇਕਨਾ ਨਾਦ ੁਨ ਬੇਦ ੁਨ ਗੀਅ ਿਸੁ ਿਸੁ ਕਸੁ ਨ ਜਾਣਿੰ ੜਿ ॥ 

કેટિાકને અિાજની પણ ખબર નથી, કેટિાકને જ્ઞાન નથી, કેટિાકને સાંર્ીતનો આનાંદ નથી 

ખબર અને કેટિાકને સારા-ખરાબનુાં જ્ઞાન નથી. 

 

ਇਕਨਾ ੜਸੜਿ ਨ ਬੁੜਿ ਨ ਅਕੜਿ ਸਿ ਅਿਿ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਿਹਿੰੜਿ ॥ 

કેટિાક એિા હોય છે જમેની પાસ ેન તો લસલિ હોય છે, ન બુલિ હોય છે, ન કોઈ બુલિ હોય 

છે અને તેઓ એક અક્ષરનો પણ ભેદ જાણતા નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਨਿ ਅਸੜਿ ਿਿ ੜਜ ੜਬਨੁ ਗੁਣ ਗਿਬੁ ਕਿਿੰਿ ॥੧੫॥ 

ર્ુરુ નાનકે કહુ્ાં છે કે િાસ્તિમાાં આિી વ્યલક્ત ર્ધેડા જિેો છે, જ ેકોઈ પણ ર્ુણ િર્ર 

અલભમાન કર ેછે || ૧૫ || 

 

ਸੋ ਬਰਹਮਣੁ ਜੋ ੜਬਿੰਦੈ ਬਰਹਮ ੁ॥ 

હકીકતમાાં તે જ બ્રાહ્મણ છે, જ ેબ્રહ્મને માને છે. 
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ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਿੰਜਮੁ ਕਮਾਵੈ ਕਿਮੁ ॥ 

તે પજૂા - પાઠ, સાદર્ીમાાં સત્કમ ુકર ેછે અને  

 

ਸੀਿ ਸਿੰਿੋਿ ਕਾ ਿਿੈ ਿਿਮੁ ॥ 

નમ્રતા, શાાંલત અને સાંતોષના ધમુનુાં પાિન કર ેછે. 

 

ਬਿੰਿਨ ਿੋਿੈ ਹੋਵੈ ਮੁਕਿੁ ॥ 

જ ેસાંસારના બાંધનોમાાંથી મુક્ત થાય છે, 

 

ਸੋਈ ਬਰਹਮਣੁ ਪੂਜਣ ਜੁਗਿੁ ॥੧੬॥ 

તે બ્રાહ્મણ જર્તમાાં પજૂનીય હોય છે || ૧૬ || 

 

ਿਿਰੀ ਸ ੋਜੁ ਕਿਮਾ ਕਾ ਸੂਿੁ ॥ 

ક્ષલત્રય તે છે, જ ેસત્કમુનો હીરો ર્ણાય છે. 

 

ਪੁਿੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਿੈ ਸਿੀਿੁ ॥ 

તે પરોપકારી જીિન જીિે છે. 

 

ਿੇਿੁ ਪਛਾਣੈ ਬੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 

ખેતરને ઓળખીને પરોપકારનુાં બીજ િાિ ેછે. 

 

ਸੋ ਿਿਰੀ ਦਿਗਹ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

આિા ક્ષલત્રય ઈશ્વરના દરબારમાાં સ્િીકારાય છે. 

 

ਿਬੁ ਿੋਭੁ ਜੇ ਕੂਿੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

જ ેિોભ - િાિચમાાં ખોટા કાય ુકર ેછે, 

 

ਅਪਣਾ ਕੀਿਾ ਆਪੇ ਪਾਵੈ ॥੧੭॥ 

તેને પોતાના કમોનુાં ફળ મળે છે. || ૧૭ || 

 

ਿਨੁ ਨ ਿਪਾਇ ਿਨੂਿ ੜਜਉ ਬਾਿਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾੜਿ ॥ 

શરીરને તાંદૂરની જમે ર્રમ ન કરો, હાડકાાંની જમે બળતણ બાળશો નહીાં. 

 

ੜਸੜਿ ਪੈਿੀ ੜਕਆ ਫੇੜਿਆ ਅਿੰਦੜਿ ੜਪਿੀ ਸਮਹਹ੍ਾੜਿ ॥੧੮॥ 

માથા - પર્ે તમારુાં  શુાં બર્ાડયુાં છે, તમારા મનમાાં પરમાત્માને યાદ કરો || ૧૮ || 
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ਸਭਨੀ ਘਟੀ ਸਹੁ ਵਸ ੈਸਹ ਬਿਨੁ ਘਟ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

દરકે વસ્તુમ ાં ઈશ્વરનો વ સ છે, એવી કોઈ વસ્તુ નથી કે જમે ાં ઈશ્વર ન હોય. 

 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਬਿਨ ਾ ਗੁਰਮੁਬਿ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੧੯॥ 

ગુરુ ન નકનો અભિપ્ર ય છે કે તે એક પભરણીત વ્યભિ છે, જને  મનમ ાં ઈશ્વર ગુરુ દ્વ ર  પ્રગટ 

થ ય છે. || ૧૯ || 

 

ਿਉ ਤਉ ਪਰੇਮ ਿੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

હે મ નવ! પ્રેમની રમત રમવી હોય તો 

 

ਬਸਰੁ ਧਬਰ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 

જીવ હથેળી પર ર ખીને મ રી શેરીમ ાં આવો. 

 

ਇਤੁ ਮਾਰਬਗ ਪੈਰੁ ਧਰੀਿੈ ॥ 

જો તમ ર ેઆ મ ગગ પર પગ મૂકવો હોય તો 

 

ਬਸਰੁ ਦੀਿੈ ਕਾਬਣ ਨ ਕੀਿੈ ॥੨੦॥ 

જીવન બભિદ ન કરત ાં અચક વુાં નભહ || ૨૦ || 

 

ਨਾਬਲ ਬਕਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ 

મૂખગ સ થેની ભમત્રત  ખોટી સ ભબત થઈ છે. 

 

ਮਰਣੁ ਨ ਿਾਪੈ ਮੂਬਲਆ ਆਵੈ ਬਕਤੈ ਥਾਇ ॥੨੧॥ 

મૂિ  ભકર ડ મૃત્ય ુભવશે જાણતો નથી, ગમે ત્ય ાં આવી જાય છે || ૨૧ || 

 

ਬਗਆਨ ਹੀਣੰ ਅਬਗਆਨ ਪੂਿਾ ॥ 

જ્ઞ ન ભવન ન  િોકો અજ્ઞ નની પજૂામ ાં િીન થઈ જાય છે. 

 

ਅੰਧ ਵਰਤਾਵਾ ਭਾਉ ਦਿੂਾ ॥੨੨॥ 

તેઓ મ ત્ર દ્વૈતિ વમ ાં ફસ ઈને ખોટુાં  વતગન કર ેછે || ૨૨ || 

 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬਗਆਨੁ ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਬਧਆਨੁ ॥ 

ગુરુ ભવન  જ્ઞ ન પ્ર પ્ત થતુાં નથી અને ધમગ ભવન  ધ્ય ન નથી. 

 

ਸਚ ਬਿਨੁ ਸਾਿੀ ਮੂਲੋ ਨ ਿਾਕੀ ॥੨੩॥ 

સત્ય ભવન  ભબિકુિ સાંમભત નથી || ૨૩ || 
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ਮਾਣੂ ਘਲੈ ਉਠੀ ਚਲੈ ॥ 

આ વસ્તુનો શુાં ઉપયોગ, જમે પ્ર ણીને (ખ િી) મોકિવ મ ાં આવ્યુાં હતુાં, તે ઊિો થઈને ચ લ્યો 

ગયો, 

 

ਸਾਦ ੁਨਾਹੀ ਇਵੇਹੀ ਗਲੈ ॥੨੪॥ 

કોઈ િજન - બાંદગી તેમજ શુિ કમગ જ કયુું નહીાં તો શુાં ફ યદો? || ૨૪ || 

 

ਰਾਮੁ ਝੁਰੈ ਦਲ ਮੇਲਵੈ ਅੰਤਬਰ ਿਲੁ ਅਬਧਕਾਰ ॥ 

દશરથ-સુત શ્રી ર મચાંદ્રને પણ દુુઃખી થવુાં પડયુાં, તેમન  મનમ ાં અભધક ર શભિ હતી, ઘણી 

બધી સેન  (સુગ્રીવ, હનુમ ન સભહત) મળી હતી  

 

ਿੰਤਰ ਕੀ ਸੈਨਾ ਸੇਵੀਐ ਮਬਨ ਤਬਨ ਿੁਝੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

વ ાંદર ઓની સેન  સેવ  મ ટે તૈય ર હતી, મનમ ાં અને શરીરમ ાં િડવ નો ઉત્સ હ પણ હતો. 

 

ਸੀਤਾ ਲੈ ਗਇਆ ਦਹਬਸਰੋ ਲਛਮਣੁ ਮੂਓ ਸਰਾਬਪ ॥ 

દશ નન ર વણે કપટથી સીત નુાં અપહરણ કયુું હતુાં અને શ્ર પને ક રણે િક્ષ્મણ યુદ્ધમ ાં મૂભછગ ત 

થયો હતો  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਬਰ ਵੇਿੈ ਥਾਬਪ ਉਥਾਬਪ ॥੨੫॥ 

ગુરુ ન નકનુાં ફરમ ન કે ઈશ્વર દરકે વસ્તુનો કત ગ છે, તે સજગક અને સાંહ રક છે. || ૨૫ || 

 

ਮਨ ਮਬਹ ਝੂਰੈ ਰਾਮਚੰਦ ੁਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਿੋਗੁ ॥ 

ર મચાંદ્રને સીત  અને િક્ષ્મણ મ ટે ખૂબ જ દુુઃખ થયુાં. 

 

ਹਣਵੰਤਰੁ ਆਰਾਬਧਆ ਆਇਆ ਕਬਰ ਸੰਿੋਗੁ ॥ 

જ્ય ર ેતેને હનુમ નજીનુાં સ્મરણ થયુાં ત્ય ર ેતે પણ સાંયોગથી તેની પ સ ેઆવી ગયો હતો. 

 

ਭੂਲਾ ਦੈਤੁ ਨ ਸਮਝਈ ਬਤਬਨ ਪਰਭ ਕੀਏ ਕਾਮ ॥ 

િૂિી ગયેિ  ર ક્ષસ ર વણને સમજાયુાં નહીાં કે િગવ ન બધ  ક મ (તેન  અાંત મ ટે) કરી રહ્ય  

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸੋ ਬਕਰਤੁ ਨ ਬਮਟਈ ਰਾਮ ॥੨੬॥ 

ગુરુ ન નક કહે છે કે ઈશ્વર બેદરક ર છે, વ્યભિન  કમોનુાં ફળ ક્ય રયે ઝ ાંખુાં થતુાં નથી, તેથી 

વ્યભિને કમગનુાં ફળ િોગવવુાં પડે છે. || ૨૬ || 

 

ਲਾਹੌਰ ਸਹਰੁ ਿਹਰੁ ਕਹਰੁ ਸਵਾ ਪਹਰੁ ॥੨੭॥ 

િ હોર શહેરમ ાં જુિમનુાં ઝેર ફેિ યેિુાં છે, ચોથ  િ ગન  ભનદોષ િોકો પર મોતનો કહ ર કરી 

રહ્ય  છે.|| ૨૭ || 
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ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મહેિ ૩  || 

 

ਲਾਹੌਰ ਸਹਰੁ ਅੰਬਮਰਤ ਸਰੁ ਬਸਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ॥੨੮॥ 

ગુરુ અમરદ સજી કહે છે, (ગુરુ ર મદ સન  આવવ થી) હવે િ હોર શહેર નમ્રત નુાં સરોવર 

અને પ્રિુની સ્તુભતનુાં ઘર બની ગયુાં છે. || ૨૮ || 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મહેિ ૧ || 

 

ਉਦੋਸਾਹੈ ਬਕਆ ਨੀਸਾਨੀ ਤੋਬਟ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ 

ઊાં ડો ન મન  અમીર શ હની શુાં ભનશ ની છે? તેન  ઘરમ ાં ક્ય રયે કોઈ વસ્તુની કાંઈ નથી  

 

ਉਦੋਸੀਅ ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠੀ ਕੁਬੜਈ ਂਰੰਨੀ ਧੰਮੀ ॥ 

તેન  આખ  ઘરમ ાં દીકરી-વહુ, પત્નીની પ્રવૃભિ છે. 

 

ਸਤੀ ਰੰਨੀ ਘਰੇ ਬਸਆਪਾ ਰੋਵਬਨ ਕੂੜੀ ਕੰਮੀ ॥ 

ઘરમ ાં સ ત મભહિ ઓ છે, જને  ક રણે દરરોજ ઝઘડ  થ ય છે, કોઈ એકબીજાને પ્રેમ કરતુાં 

નથી. 

 

ਿੋ ਲੇਵੈ ਸੋ ਦੇਵੈ ਨਾਹੀ ਿਟੇ ਦੰਮ ਸਹੰਮੀ ॥੨੯॥ 

ઉદો શ હ, જ ેકોઈની પ સેથી પૈસ , ઝવેર ત કે સોદ ઓ અમ નત તરીકે િે છે, તે પ છુાં  

આપત  નથી, િોગવીને પૈસ  િેગ  કર ેછે. || ૨૯ || 

 

ਪਿਰ ਤੂੰ ਹਰੀਆਵਲਾ ਕਵਲਾ ਕੰਚਨ ਵੰਬਨ ॥ 

ઓ સરોવર! તુાં પહેિ ાં બહુ િરિેુાં હતુાં, સોન  જવુેાં કમળ ખીિતુાં હતુાં. (પણ મને કહો) તુાં કય  

દોષથી બળીને ક ળો થઈ ગયો છે? 

 

ਕੈ ਦੋਿੜੈ ਸਬੜਓਬਹ ਕਾਲੀ ਹੋਈਆ ਦੇਹੁਰੀ ਨਾਨਕ ਮੈ ਤਬਨ ਭੰਗੁ ॥ 

ગુરુ ન નક દેવજી સરોવરન  સાંદિગમ ાં કહે છે કે મ રુાં  શરીર તૂટી ગયુાં છે એટિે કે મને પ ણી 

નથી મળતુાં. 

 

ਿਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾ ਂਿੈ ਸੇਤੀ ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ॥ 

હુાં  જાણુાં છુાં  કે જ ેપ ણીથી મ રુાં  જીવન છે તે મને મળતુાં નથી. 

 

ਬਿਤੁ ਬਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੁੜੈ ਚੜੈ ਚਵਗਬਣ ਵੰਨੁ ॥੩੦॥ 

જનેે જોઈને હુાં  ખીિુાં છુાં  અને ચ ર ગણો રાંગ મેળવ્યો છુાં  || ૩૦ || 
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ਰਬਿ ਨ ਕੋਈ ਿੀਬਵਆ ਪਹੁਬਚ ਨ ਚਬਲਆ ਕੋਇ ॥ 

ગમે તેટિુાં જીવન ભવત વીએ, પણ જીવવ ની ઈચ્છ  રહે છે, સાંસ રનુાં ક મ પૂરુાં  થતુાં નથી. 

 

ਬਗਆਨੀ ਿੀਵੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਰਤੀ ਹੀ ਪਬਤ ਹੋਇ ॥ 

જ્ઞ ની સદ  જીવે છે, પ્રિુન  ધ્ય નમ ાં પ્રભતષ્ઠ  પ મ ેછે. 

 

ਸਰਫੈ ਸਰਫੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਏਵੈ ਗਈ ਬਵਹਾਇ ॥ 

જીવન ધીમે ધીમે વ્યથગ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਬਕਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਬਵਣੁ ਪੁਬਛਆ ਹੀ ਲੈ ਿਾਇ ॥੩੧॥ 

ગુરુ ન નક ફરમ ન - જ્ય ર ેતે પરવ નગી ભવન  િઈ જાય ત્ય ર ેકોને ફભરય દ કરવી જોઈએ || 

૩૧ || 

 

ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਅਹੁ ਰਾਇ ਨੋ ਮਬਤ ਚਲੈ ਿਾ ਂਿੁਢਾ ਹੋਵੈ ॥ 

પ્રિ ુર યને શુાં દોષ આપવો; જ્ય ર ેવ્યભિ વૃદ્ધ થ ય છે, ત્ય ર ેતેની બુભદ્ધ તેને છોડી દે છે. 

 

ਗਲਾਂ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ ਤਾਂ ਅੰਨ ੇ ਪਵਣਾ ਿਾਤੀ ਟੋਵੈ ॥੩੨॥ 

તે ઘણુાં કર ેછે, પરાંતુ અજ્ઞ નત ને ક રણે નીચે પડી જાય છે. || ૩૨ || 

 

ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਬਕਛੁ ਪੂਰਾ ਘਬਟ ਵਬਧ ਬਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 

શ્રીમાંતને દોષ ન આપો, જ્ય ર ેતે વૃદ્ધ થ ય છે ત્ય ર ેતેની બુભદ્ધ બગડે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਿ ਐਸਾ ਿਾਣੈ ਪੂਰੇ ਮਾਂਬਹ ਸਮਾਂਹੀ ॥੩੩॥ 

તે વસ્તુઓ એ છે કે ગુરુમુખ એ જ મ નવ મ ાં આવે છે જ ેહાંમેશ  પરમ પરમેશ્વરન  ધ્ય નમ ાં 

િીન રહે છે. || ૩૩ || 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ 

શ્લોક મહેલ ૩ || 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਅਤਿਆਗਿ ਏਹ ਨ ਆਖੀਅਤਹ ਤਿਨ ਕੈ ਮਨ ਮਤਹ ਿਰਮੁ ॥ 

જનેામાાં લોભ સામાન્ય છે તે ભક્ત ન કહી શકાય. 

 

ਤਿਨ ਕ ੇਤਿਿੇ ਨਾਨਕਾ ਿੇਹੋ ਿੇਹਾ ਧਰਮੁ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે તેમને આપવામાાં આવેલ દાનનુાં પરરણામ સમાન છે. || ૧ || 

 

ਅਿੈ ਤਨਰੰਿਨ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਿਾ ਕਾ ਿੀਖਕੁ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે, જ ેરનભભય, ભ્રામક ઈશ્વરનો રભખારી છે, 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਿੋਿਨੁ ਨਾਨਕਾ ਤਿਰਲਾ ਪ੍ਾਏ ਕੋਇ ॥੨॥ 

તેમનુાં અન્ન (હરરનામ) કોઈ દુલભભ (ગુરુ) દ્વારા જ એકરિત કરી શકાય છે || ૨ || 

 

ਹੋਿਾ ਪ੍ੰਤਿਿੁ ਿੋਿਕੀ ਿੇਿ ਪ੍ੜਾ ਮੁਤਖ ਚਾਤਰ ॥ 

અલબત્ત, પાંરિત જ્યોરતષી બનો, માર ેમોઢે ચાર વેદોનો પાઠ કરવો જોઈએ. 

 

ਨਿਾ ਖੰਿਾ ਤਿਤਚ ਿਾਣੀਆ ਅਪ੍ਨੇ ਚਿ ਿੀਚਾਰ ॥੩॥ 

પણ મારા આચરણ કે ચરરિને લીધે જ હુાં  આખા જગતમાાં ખ્યારત મેળવી શકુાં  છુાં  || ૩ || 

 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਿੁ ਕੰਞਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ 

બ્રાહ્મણ-હત્યા, ગૌહત્યા, છોકરીની હત્યા અને પાપીઓ અને દુષ્ટોની સાંપરત્ત આ બધુાં જ 

શારપત છે, 

 

ਤਿਟਕ ਤਿਟਕਾ ਕੋੜੁ ਬ੍ਿੀਆ ਸਿਾ ਸਿਾ ਅਤਿਮਾਨੁ ॥ 

ખરાબ કમો કરીને રક્તરપત્ત થવો અને હાંમેશા અરભમાન કરવુાં એ બહુ ખરાબ છે. 

 

ਪ੍ਾਤਹ ਏਿੇ ਿਾਤਹ ਿੀਸਤਰ ਨਾਨਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે પરમાત્માને ભૂલી જવુાં એ આના કરતા પણ મોટુાં  પાપ છે. 

 

ਸਿ ਬ੍ੁਧੀ ਿਾਲੀਅਤਹ ਇਕੁ ਰਹੈ ਿਿੁ ਤਗਆਨੁ ॥੪॥ 

બધી ચતુરાઈ છોિીને, માિ તત્ત્વ જ્ઞાન જ રહે છે. || ૪ || 
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ਮਾਥੈ ਿ ੋਧੁਤਰ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮੇਤਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

સજભકે લખેલુાં ભાગ્ય કોઈ બદલી શકતુાં નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਤਲਤਖਆ ਸੋ ਿਰਿਿਾ ਸੋ ਬ੍ੂਝੈ ਤਿਸ ਨੋ ਨਿਤਰ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - ભાગ્યમાાં જ ેલખ્યુાં છે, તે જ થાય છે. જનેા પર ઈશ્વરની કૃપા છે, તે આ 

સત્યને સમજ ેછે.|| ૫ || 

 

ਤਿਨੀ ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰਆ ਕੂੜੈ ਲਾਲਤਚ ਲਤਗ ॥ 

જઓે ખોટા લોભમાાં ફસાઈને ઈશ્વરને ભૂલી ગયા છે, 

 

ਧੰਧਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਅੰਿਤਰ ਤਿਸਨਾ ਅਤਗ ॥ 

તેઓ માયાના વેશમાાં ધાંધામાાં વ્યસ્ત રહે છે અને તૃષ્ણાનો અરગ્િ તેમના હૃદયમાાં સળગતો રહે 

છે. 

 

ਤਿਨ ਾ ਿੇਤਲ ਨ ਿੂੰਬ੍ੜੀ ਮਾਇਆ ਠਗੇ ਠਤਗ ॥ 

જમેના હૃદયમાાં ઉપાસનાનો વેલો નથી, અને ભરક્તનુાં ફળ નથી, તેઓ માયાના મોહમાાં 

ફસાયેલા છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਬ੍ੰਤਨ  ਚਲਾਈਅਤਹ ਨਾ ਤਮਲਹੀ ਿਤਗ ਸਤਗ ॥ 

સ્વયાંસેવકોને બાાંધીને લઈ જવામાાં આવ ેછે અને મહાત્માના રૂપમાાં ગાય અને દુષ્ટના રૂપમાાં 

કૂતરા વચ્ચે કોઈ મેળ નથી. 

 

ਆਤਪ੍ ਿੁਲਾਏ ਿੁਲੀਐ ਆਪ੍ੇ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇ ॥ 

જ્યાર ેઈશ્વર પોતે આપણને ભૂલી જાય છે, ત્યાર ેઆપણ ેભૂલી જઈએ છીએ અને તેની સાથ ે

આપણુાં સમાધાન ફક્ત તેની સાથ ેજોિાવાથી જ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਛੁਟੀਐ ਿੇ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਿਾਇ ॥੬॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે જો કોઈ સદ્દગુરુની ઈચ્છા પ્રમાણે ચાલે તો ગુરુમુખ બનીને 

સાંસારના બાંધનમાાંથી મુક્ત થઈ જાય છે. || ૬ || 

 

ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਿੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 

પરમાત્માની સ્તુરત કરો, ફક્ત તે જ પ્રશાંસાને પાિ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ ਿਰੁ ਬ੍ੀਿਾ ਪ੍ਰਹਤਰ ਆਤਹ ॥੭॥ 

ગુરુ નાનકે કહુ્ાં છે કે હે ભાઈ! પરમેશ્વરનો દરવાજો જ સાચો છે, બીજા દરવાજા છોિવા યોગ્ય 

છે || ૭ || 
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ਨਾਨਕ ਿਹ ਿਹ ਮੈ ਤਿਰਉ ਿਹ ਿਹ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - હુાં  જ્યાાં પણ જાઉાં  છુાં  ત્યાાં માિ ઈશ્વર છે. 

 

ਿਹ ਿੇਖਾ ਿਹ ਏਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੮॥ 

હુાં  જ્યાાં જોઉાં  છુાં  ત્યાાં એક જ હાજર છે અને તે ગુરુ દ્વારા જ પ્રગટ થાય છે || ૮ || 

 

ਿਖੂ ਤਿਸਾਰਣੁ ਸਬ੍ਿ ੁਹੈ ਿੇ ਮੰਤਨ ਿਸਾਏ ਕੋਇ ॥ 

પ્રભુનો શબ્દ બધા દુ:ખો દૂર કરનાર છે, વ્યરક્તએ મનમાાં રસ્થર થવુાં જોઈએ (આનાથી બધા 

દુ:ખનો અાંત આવ ેછે). 

 

ਗੁਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਮਤਨ ਿਸੈ ਕਰਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥੯॥ 

તે ગુરુની કૃપાથી જ મનમાાં રહે છે અને ભાગ્યથી જ પ્રાપ્ત થાય છે. || ૯ || 

 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਹਉ ਕਰਿੇ ਖਤਪ੍ ਮੁਏ ਖੂਹਤਣ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - લાખો અસાંખ્ય અરભમાની લોકો બરબાદ થઈ ગયા છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਲੇ ਸੁ ਉਬ੍ਰ ੇਸਾਚੈ ਸਬ੍ਤਿ ਅਲੰਖ ॥੧੦॥ 

જનેે સદ્દગુરુ મળ્યો છે તે સાચા શબ્દમાાં લીન થઈને મોક્ષ પામ્યો છે.|| ૧૦ || 

 

ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕ ਮਤਨ ਸੇਤਿਆ ਤਿਨ ਿਨ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਇ ॥ 

જમેણે રદલથી સતગુરુની સેવા કરી છે તેમના ચરણોમાાં લાગી જાઓ. 

 

ਗੁਰ ਸਬ੍ਿੀ ਹਤਰ ਮਤਨ ਿਸ ੈਮਾਇਆ ਕੀ ਿੁਖ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી ઈશ્વર હૃદયમાાં વાસ કર ેછે અને માયાની ભૂખ શમી જાય છે. 

 

ਸੇ ਿਨ ਤਨਰਮਲ ਊਿਲੇ ਤਿ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥ 

તે વ્યરક્ત મનથી શુદ્ધ અને પરવિ છે, જ ેગુરુમુખ બનીને હરરનામમાાં રવલીન રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹੋਤਰ ਪ੍ਤਿਸਾਹੀਆ ਕੂੜੀਆ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹ ॥੧੧॥ 

નાનક કહે છે કે અન્ય રાજારધકર રમથ્યા છે, જઓે પ્રભુના નામમાાં લીન છે તે જ રાજા છે. ||૧૧|| 

 

ਤਿਉ ਪ੍ੁਰਖੈ ਘਤਰ ਿਗਿੀ ਨਾਤਰ ਹੈ ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਿਗਿੀ ਿਾਇ ॥ 

પરતના ઘરમાાં જમે રપ્રય પત્ની પ્રેમ અને પ્રેમની ઈચ્છા રાખ ેછે. 

 

ਬ੍ਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਿਾਰਿੀ ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪ੍ਾਇ ॥ 

તે સ્વારદષ્ટ ખોરાક અને મીઠાઈઓ તૈયાર કર ેછે. 
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ਤਿਉ ਬ੍ਾਣੀ ਿਗਿ ਸਲਾਹਿੇ ਹਤਰ ਨਾਮੈ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

તેવી જ રીત ેભક્તો તેમના હૃદયથી પરમાત્માના ગુણગાન ગાય છે. 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਆਗੈ ਰਾਤਖਆ ਤਸਰੁ ਿੇਤਚਆ ਗੁਰ ਆਗੈ ਿਾਇ ॥ 

તેઓ તેમના મૃત શરીર, સાંપરત્ત અને બધુાં જ આગળ મૂકે છે અને ગુરુને તમેનુાં માથુાં પણ 

અપભણ કર ેછે. 

 

ਿੈ ਿਗਿੀ ਿਗਿ ਬ੍ਹੁ ਲੋਚਿੇ ਪ੍ਰਿ ਲੋਚਾ ਪ੍ੂਤਰ ਤਮਲਾਇ ॥ 

ભક્તો ભરક્તની અરભલાષા રાખ ેછે અને પ્રભ ુતેમની દરકે ઈચ્છા પૂરી કર ેછે અને તેમનો 

સાથ આપે છે. 
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ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਪ੍ਿਵਾਹੁ ਹੈ ਰਿਤੁ ਖਾਧੈ ਰਤਪ੍ਤਾਇ ॥ 

પ્રભ ુબેફિકર છે કે તે કેવી રીત ેસંતુષ્ટ છે. 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਿੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਰਤਪ੍ਤਾਸੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

જ ેસદ્દગુરુની કૃપાને અનુસર ેછે, ગુણગાન ગાય છે, તો જ પ્રભ ુસંતુષ્ટ થાય છે. 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਿਲਜੁਰਗ ਨਾਨਿਾ ਰਜ ਚਲੇ ਸਰਤਗੁਿ ਭਾਇ ॥੧੨॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે કફિયુગમાં િક્ત તે જ વ્યફક્તઓ વખાણ કરવા લાયક છે, જઓે 

સતગુરુની ફિશામાં ચાલે છે || ૧૨ || 

 

ਸਰਤਗੁਿੂ ਨ ਸੇਰਵਓ ਸਬਦ ੁਨ ਿਰਖਓ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

જઓે સદ્દગુરુની સેવા કરતા નથી અને પ્રભુને પોતાના હૃિયમાં રાખતા નથી. 

 

ਰਧਗੁ ਰਤਨਾ ਿਾ ਜੀਰਵਆ ਰਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

આવા લોકોનું જીવન શરમજનક છે, તેઓ િુફનયામાં કેમ આવ્યા છે. 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਭਉ ਮਰਨ ਪ੍ਵੈ ਤਾਾਂ ਹਰਿ ਿਰਸ ਲਗੈ ਰਪ੍ਆਰਿ ॥ 

ગુરુના ઉપિેશથી મનમાં શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન થાય છે, પછી હફર સાથ ેપ્રેમની શરૂઆત થાય છે. 

 

ਨਾਉ ਰਮਲੈ ਧੁਰਿ ਰਲਰਖਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਪ੍ਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ॥੧੩॥ 

નાનકે કહંુ્ છે કે જમેના ભાગ્યમાં આફિકાિથી લખેલું હોય તે જ હફરનામને પામે છે અને 

સંસાર-સાગરથી મુક્ત થાય છે. || ૧૩ || 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਜਗੁ ਭਿਰਮਆ ਘਿੁ ਮੁਸੈ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

િુફનયા માયામાં ભટકે છે, તેનું ઘર લ ંટાઈ રહ્ું છે, પણ તેની પાસ ેકોઈ માફહતી નથી. 

 

ਿਾਮ ਿਰੋਰਧ ਮਨੁ ਰਹਰਿ ਲਇਆ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ॥ 

વાસના અને ક્રોધે મન ચોરી લીધું છે અને મનમરજી કરવાવાિા આંધિા થઈ ગયા છે  

 

ਰਗਆਨ ਖੜਗ ਪ੍ੰਚ ਦਤੂ ਸੰਘਾਿੇ ਗੁਿਮਰਤ ਜਾਗੈ ਸੋਇ ॥ 

જ ેગુરુના ઉપિેશથી જાગ્રત હોય છે, તે જ્ઞાનની તલવારથી પાંચ અવગુણોને િ ર કર ેછે. 

 

ਨਾਮ ਿਤਨੁ ਪ੍ਿਗਾਰਸਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

હરીનામ રત્નથી જીવના આત્મામાં પ્રકાશ થાય છે, તે મન અને શરીરને શદુ્ધ કર ેછે. 
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ਨਾਮਹੀਨ ਨਿਟੇ ਰਿਿਰਹ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬਰਹ ਿੋਇ ॥ 

ઈશ્વરના નામથી વંફચત રહેવાવાિા ફતરસ્કાર પામે છે અને નામ ફવના બસેીને અિસોસ કર ે

છે. 

 

ਨਾਨਿ ਜੋ ਧੁਰਿ ਿਿਤੈ ਰਲਰਖਆ ਸੁ ਮੇਰਟ ਨ ਸਿੈ ਿੋਇ ॥੧੪॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે સજજનહાર ેતેના નસીબમાં જ ેલખયુ ંછે તેને કોઈ બિલી શકતું નથી. ||૧૪|| 

 

ਗੁਿਮੁਖਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਰਟਆ ਗੁਿ ਿੈ ਸਬਰਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ગુરુના ઉપિેશનું ધ્યાન કરવાથી ગુરુમુખ હફરનામ ધનનો લાભ મિે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਪ੍ਾਇਆ ਅਤੁਟ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿ ॥ 

નામ પિાથજ પ્રાપ્ત કરીને, તેમના ભંડાર ભરાય છે. 

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਉਚਿਰਹ ਅੰਤੁ ਨ ਪ੍ਾਿਾਵਾਿੁ ॥ 

તેઓ વાણી દ્વારા ઈશ્વરની સ્તુફત કર ેછે, જનેો કોઈ અંત નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਸਭ ਿਾਿਣ ਿਿਤਾ ਿਿੈ ਵੇਖੈ ਰਸਿਜਨਹਾਿੁ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! સજજનહાર પ્રભ ુબધું કરાવનાર છે, તે બધું જુએ છે || ૧૫ || 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ ਮਨੁ ਚਰੜਆ ਦਸਵੈ ਆਿਾਰਸ ॥ 

ગુરુમુખના આત્મામાં શાફંત છે, અને તેનું મન િસમાના દ્વારમાં પ્રવેશે છે, 

 

ਰਤਥੈ ਊਾਂਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ॥ 

ત્યાં ઊંઘ કે ભ ખ નથી અને હફરનામ અમૃતનું સુખ રહે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਰਵਆਪ੍ਤ ਨਹੀ ਰਜਥੈ ਆਤਮ ਿਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧੬॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ્ા ંસવોત્તમ છે ત્યાં િુ:ખ અને સુખનો પ્રભાવ નથી. || ૧૬ || 

 

ਿਾਮ ਿਰੋਧ ਿਾ ਚੋਲੜਾ ਸਭ ਗਰਲ ਆਏ ਪ੍ਾਇ ॥ 

િરકે વ્યફક્ત વાસના અને ક્રોધના વસ્ત્રો પહેરીને આવ ેછે. 

 

ਇਰਿ ਉਪ੍ਜਰਹ ਇਰਿ ਰਬਨਰਸ ਜਾਾਂਰਹ ਹੁਿਮੇ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

કેટલાક જન્મ લે છે અને કેટલાક મૃત્ય ુપામે છે, આમ ઈશ્વરની આજ્ઞાથી આવાગમન ચાલુ રહે 

છે. 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਿਣੁ ਨ ਚੁਿਈ ਿੰਗੁ ਲਗਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

લોકો દ્વૈતભાવમા ંલીન છે, જનેા કારણે જન્મ-મરણનું ચક્ર જતું નથી. 
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ਬੰਧਰਨ ਬੰਰਧ ਭਵਾਈਅਨੁ ਿਿਣਾ ਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧੭॥ 

જીવો સંસારના બંધનમાં પડીને યોફન ચક્રમાં ભટકતા રહે છે અને તેઓ પોતે કશું કરતા નથી 

(બધું પરમાત્માની મરજીથી ચાલે છે) || ૧૭ || 

 

ਰਜਨ ਿਉ ਰਿਿਪ੍ਾ ਧਾਿੀਅਨੁ ਰਤਨਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਆਇ ॥ 

જનેા પર ઈશ્વર આશીવાજિ આપે છે, તેઓ સદ્દગુરુનો પફરચય મેિવે છે. 

 

ਸਰਤਗੁਰਿ ਰਮਲੇ ਉਲਟੀ ਭਈ ਮਰਿ ਜੀਰਵਆ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુને મિવાથી તેમનું જીવન બિલાઈ જાય છે અને તેઓ સ્વાભાફવક રીત ેજ મૃત્ય ુપામે 

છે. 

 

ਨਾਨਿ ਭਗਤੀ ਿਰਤਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੧੮॥ 

હે નાનક! ભફક્તમા ંલીન થઈને પ્રભુમાં લીન થઈ જાય છે || ૧૮ || 

 

ਮਨਮੁਖ ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਹੈ ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਿਾਈ ॥ 

ફનરંકુશની બુફદ્ધ ચંચિ હોય છે, તે મનમાં બહુ ચતુર હોય છે. 

 

ਿੀਤਾ ਿਿਰਤਆ ਰਬਿਥਾ ਗਇਆ ਇਿੁ ਰਤਲੁ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

તેના દ્વારા કરવામાં આવેલ િરકે વસ્તુ ફનરથજક બની જાય છે અને કંઈપણ સમજાતું નથી. 

 

ਪ੍ੁੰਨ ਦਾਨੁ ਜੋ ਬੀਜਦੇ ਸਭ ਧਿਮ ਿਾਇ ਿੈ ਜਾਈ ॥ 

જ ેિાન કર ેછે, યમરાજની સામે તપાસ થાય છે. 

 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿੂ ਜਮਿਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 

યમરાજ સદ્દગુરુ ફવના છોડતા નથી અને તે દ્વૈતભાવમાં નાખુશ છે. 

 

ਜੋਬਨੁ ਜਾਾਂਦਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ ਜਿੁ ਪ੍ਹੁਚੈ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥ 

યૌવન પસાર થતા ખબર નથી પડતી, વૃદ્ધાવસ્થા આવ ેછે અને મૃત્ય ુતેને વહાલું લાગે છે. 

 

ਪ੍ੁਤੁ ਿਲਤੁ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ ਅਰੰਤ ਬੇਲੀ ਿੋ ਨ ਸਖਾਈ ॥ 

પુત્ર-પત્નીનો મોહ હંમેશા રહેતો, પણ અંતે કોઈ ભાગીિાર બનતું નથી. 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਏ ਨਾਉ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਈ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવાથી જ સુખની પ્રાફપ્ત થાય છે અને મનમાં હરીનામ સ્થાફપત થાય છે. 

 

ਨਾਨਿ ਸੇ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ ਰਜ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਰਮ ਸਮਾਈ ॥੧੯॥ 

હે નાનક! ત ેલોકો બહુ ભાગ્યશાિી છે, જ ેગુરુ દ્વારા નામમાં લીન રહે છે || ૧૯ || 
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ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦਖੁ ਿੋਇ ॥ 

ફનરંકુશ પરમાત્માનું નામ યાિ રાખતો નથી અન ેનામથી વંફચત રહીને િુુઃખી થાય છે. 
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ਆਤਮਾ ਰਾਮੁ ਨ ਪੂਜਨੀ ਦਜੂੈ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

અંતરાત્મા પ્રભુને ભજતો નથી, તો દ્વૈતભાવમા ંસુખ કેવી રીત ેમળે ? 

 

ਹਉਮੈ ਅੰਤਕਰ ਮੈਲੁ ਹੈ ਸਬਕਦ ਨ ਿਾਢਕਹ ਧੋਇ ॥ 

અહંકારનો મેલ તેના મનમાં રહે છે અને ત ેતે મેલને તે શબ્દોથી ધોતો નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈਕਲਆ ਮੁਏ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ વવના મનસ્વી અહંકારના મેલમાં આવીને ખતમ થાય જાય છે 

અને પોતાનું જીવન વ્યથથ ગુમાવ ેછે. || ૨૦ || 

 

ਮਨਮੁਖ ਬੋਲੇ ਅੰਧੁਲੇ ਕਤਸੁ ਮਕਹ ਅਗਨੀ ਿਾ ਵਾਸੁ ॥ 

મનમતી લોકો આંધળા-બહેરા છે, તેમના મનમાં તૃષ્ણાની આગ પ્રજ્વવલત રહે છે. 

 

ਬਾਣੀ ਸੁਰਕਤ ਨ ਬੁਝਨੀ ਸਬਕਦ ਨ ਿਰਕਹ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

તેઓ વાણી સમજી શકતા નથી, કે તેઓ પ્રભ ુપર પ્રકાશ પાડતા નથી. 

 

ਓਨਾ ਆਪਣੀ ਅੰਦਕਰ ਸੁਕਧ ਨਹੀ ਗੁਰ ਬਚਕਨ ਨ ਿਰਕਹ ਕਵਸਾਸੁ ॥ 

એમને તો પોતાના હોશ પણ નથી, તેઓને ગુરુના શબ્દો પર પણ વવશ્વાસ નથી. 

 

ਕਗਆਨੀਆ ਅੰਦਕਰ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਹੈ ਕਨਤ ਹਕਰ ਕਲਵ ਸਦਾ ਕਵਗਾਸੁ ॥ 

જ્ઞાનીઓના મનમાં ગુરુનો ઉપદેશ વસ્થત હોય છે અને તે ઈશ્વરના ધ્યાનમાં સદા પ્રસન્ન રહે 

છે. 

 

ਹਕਰ ਕਗਆਨੀਆ ਿੀ ਰਖਦਾ ਹਉ ਸਦ ਬਕਲਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ॥ 

માત્ર પ્રભ ુજ જ્ઞાનીઓને આસવિ અને મોહથી બચાવ ેછે, હંુ હંમેશા આવા વ્યવિ પર 

કુરબાન છંુ  

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਜੋ ਹਕਰ ਸੇਵਦੇ ਜਨ ਨਾਨਿੁ ਤਾ ਿਾ ਦਾਸੁ ॥੨੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ ેગુરુમુખ મનુષ્ય ઈશ્વરની આરાધના કર ેછે, અમે એમના દાસ છીએ || 

૨૧ || 

 

ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗਮੁ ਸਰਪੁ ਹੈ ਜਗੁ ਘੇਕਰਆ ਕਬਖੁ ਮਾਇ ॥ 

માયા એક ઝેરીલી નાગણ છે, તેના ઝેર ેઆખા જગતને ઘેરી લીધુ ંછે. 

 

ਕਬਖੁ ਿਾ ਮਾਰਣੁ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰ ਗਰੁੜ ਸਬਦ ੁਮਕੁਖ ਪਾਇ ॥ 

હવરનામ આ ઝેરનો નાશ કરનાર છે અને ગરુુ રૂપી ગરુડ શબ્દ મુખમાં મૂકે છે. 
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ਕਜਨ ਿਉ ਪੂਰਕਬ ਕਲਕਖਆ ਕਤਨ ਸਕਤਗੁਰੁ ਕਮਕਲਆ ਆਇ ॥ 

જમેના ભાગ્યમાં શરૂઆતથી જ લખેલું હોય છે, તેઓનું સદ્દગુરુ સાથ ેમેળાપ થાય છે. 

 

ਕਮਕਲ ਸਕਤਗੁਰ ਕਨਰਮਲੁ ਹੋਇਆ ਕਬਖੁ ਹਉਮੈ ਗਇਆ ਕਬਲਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુને મળવાથી મન વનમથળ બને છે અને અવભમાનનું ઝેર નીકળી જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਾ ਿੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ માણસોના ચહેરા તજેસ્વી હોય છે અને તઓે પ્રભુના દરબારમાં શોભાનું કારણ બને 

છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਿੁ ਸਦਾ ਿੁਰਬਾਣੁ ਕਤਨ ਜੋ ਚਾਲਕਹ ਸਕਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੨੨॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જઓે સદ્દગુરુના આદેશનું પાલન કર ેછે તેમના પર હંુ હંમેશા કુરબાન છંુ 

|| ૨૨ || 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਕਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਕਨਤ ਕਹਰਦੈ ਹਕਰ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

પ્રેમનું મૂતથ સતગુરુ વનવીર છે, તેમનું હૃદય હંમેશા પ્રભુની ભવિ માટે સમવપથત છે. 

 

ਕਨਰਵੈਰੈ ਨਾਕਲ ਵੈਰੁ ਰਚਾਇਦਾ ਅਪਣੈ ਘਕਰ ਲੂਿੀ ਲਾਇ ॥ 

જ ેસજ્જનોને વધક્કાર ેછે તે પોતાના ઘરને આગ લગાવ ેછે. 

 

ਅੰਤਕਰ ਿਰੋਧੁ ਅਹੰਿਾਰੁ ਹੈ ਅਨਕਦਨੁ ਜਲੈ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਪਾਇ ॥ 

મનમાં ક્રોધ અને અહંકારને કારણે તે દરરોજ બળે છે અને હંમેશા દુુઃખી રહે છે. 

 

ਿੂੜੁ ਬੋਕਲ ਬੋਕਲ ਕਨਤ ਭਉਿਦੇ ਕਬਖੁ ਖਾਧੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

તે અસત્ય બોલીને વનરંતર ભસતો રહે છે અને દ્વૈતમાં ઝેર ખાય છે. 

 

ਕਬਖੁ ਮਾਇਆ ਿਾਰਕਣ ਭਰਮਦੇ ਕਿਕਰ ਘਕਰ ਘਕਰ ਪਕਤ ਗਵਾਇ ॥ 

આવી વ્યવિ માયા ઝેર માટે ભટકે છે, ઘર-ઘરનું માન ગુમાવ ેછે. 

 

ਬੇਸੁਆ ਿੇਰੇ ਪੂਤ ਕਜਉ ਕਪਤਾ ਨਾਮੁ ਕਤਸੁ ਜਾਇ ॥ 

વેશ્યાના પુત્રની જમે તેને (ગુરુ) વપતાનુ ંનામ મળતુ ંનથી. 

 

ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਿਰਤੈ ਆਕਪ ਖੁਆਇ ॥ 

તેઓ ઈશ્વરને યાદ કરતા નથી અને તેઓ પોતે જ દુ:ખ અને વેદનાના સ્ત્રોત છે. 

 

ਹਕਰ ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ ਜਨ ਕਵਛੁੜੇ ਆਕਪ ਕਮਲਾਇ ॥ 

પરમાત્મા કૃપા કરીને પોતે અલગ થયેલાને એક કર ેછે. 
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ਜਨ ਨਾਨਿੁ ਕਤਸੁ ਬਕਲਹਾਰਣੈ ਜੋ ਸਕਤਗੁਰ ਲਾਗੇ ਪਾਇ ॥੨੩॥ 

ગુરુ નાનક બૂમ પાડે છે - જઓે સદ્દગુરુના ચરણોમાં છે તેમના પર હંુ કુરબાન છંુ || ૨૩ || 

 

ਨਾਕਮ ਲਗੇ ਸੇ ਊਬਰ ੇਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਪੁਕਰ ਜਾਾਂਕਹ ॥ 

જઓે હવરનામમાં લીન થાય છે તેનો ઉદ્ધાર થાય છે, નહી ંતો નામથી રવહત રહીને યમપુરી 

જવંુ પડે છે,  

 

ਨਾਨਿ ਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਕਹ ॥੨੪॥ 

હે નાનક! હવરનામ વવના સુખ મળતું નથી અને આત્મા આવાગમનમાં પસ્તાવો કરતો રહે છે. 

|| ૨૪ || 

 

ਕਚੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਕਹ ਗਏ ਤਾਾਂ ਮਕਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

જ્યાર ેવચંતા અને બેચેની દૂર થાય છે ત્યાર ેમનમાં આનંદ ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ ਸਾ ਧਨ ਸੁਤੀ ਕਨਕਚੰਦ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તથ્યોને સમજનાર સ્ત્રી વચંતા કયાથ વવના સૂઈ જાય છે. 

 

ਕਜਨ ਿਉ ਪੂਰਕਬ ਕਲਕਖਆ ਕਤਨ ਾ ਭੇਕਿਆ ਗੁਰ ਗੋਕਵੰਦ ੁ॥ 

જમેના ભાગ્યમાં અગાઉથી લખેલું હોય છે, તેઓને ગુરુ-પરમેશ્વર મળે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਸਹਜੇ ਕਮਕਲ ਰਹੇ ਹਕਰ ਪਾਇਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੨੫॥ 

હે નાનક! જઓે સહજ અને સ્વાભાવવક રીત ેમળતા રહે છે, તેઓ પરમાનંદ પ્રભુને પામે છે || 

૨૫ || 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਸੇਵਕਨ ਆਪਣਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 

જઓે ગુરુ શબ્દનું વચંતન કરીને સદ્દગુરુની સેવા કર ેછે. 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਿਾ ਭਾਣਾ ਮੰਕਨ ਲੈਕਨ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਰਖਕਹ ਉਰ ਧਾਕਰ ॥ 

સદ્દગુરુની મરજીને સ્વીકારીને આપણ ેપરમાત્માને આપણા હૃદયમાં રાખીએ છીએ." 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਮੰਨੀਅਕਨ ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਲਗੇ ਵਾਪਾਕਰ ॥ 

તેઓ લોક - પરલોકમાં પ્રવસવદ્ધ મેળવે છે અને હવરનામના ધંધામા ંમગ્ન રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਬਕਦ ਕਸਞਾਪਦੇ ਕਤਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਕਰ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી તેઓ સાચા દરબારમાં સન્માવનત થાય છે. 
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ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਖਰਚੁ ਸਚੁ ਅੰਤਕਰ ਕਪਰਮੁ ਕਪਆਰੁ ॥ 

તેમના મનમાં પ્રભુનો પ્રમે રહે છે અને તેમના સોદા અને ખચાથ બધા સાચા છે. 

 

ਜਮਿਾਲੁ ਨੇਕੜ ਨ ਆਵਈ ਆਕਪ ਬਖਸੇ ਿਰਤਾਕਰ ॥ 

યમરાજ તેમની નજીક પણ આવતા નથી અને પ્રભુ પોતે તેમને બચાવ ેછે. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਤੇ ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਹੈਨਨ ਨਨਰਧਨੁ ਹੋਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨੬॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જઓે પરમાત્માના નામમાાં લીન રહેવાવાળા જ શ્રીમાંત છે અને બાકી 

સાંસારના લોકો ગરીબ છે ||૨૬|| 

 

ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਹਨਰ ਨਿਨੁ ਨਾਵੈ ਠਵਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

ઈશ્વરનુાં નામ સેવકનુાં આશ્રયસ્થાન છે, ઈશ્વર વવના તેને સ્થાન નથી. 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਮਨਨ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી હવરનામ મનમાાં રહે છે અન ેતે સ્વાભાવવક રીત ેજ સત્ય સાથ ેભળી જાય 

છે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ਅਨਹਨਨਨਸ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

મહાન ભાગ્ય સાથ ેપરમાત્માનુાં વ ાંતન કયુું છે, વદવસ રાત હુાં  તેના પ્રેમમાાં છુાં . 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂਨਿ ਨਤਨ ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਿਾਣੈ ਜਾਉ ॥੨੭॥ 

નાનક કહે છે કે મને પ્રભનુા ભક્તોના  રણોની ધળૂ જ જોઈએ છે અને હુાં  હાંમેશા તેમના પર 

કુરબાન છુાં  || ૨૭ || 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ ਨਤਸਨਾ ਜਲਤੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 

 ોયાાસી લાખ યોવનઓવાળી ધરતી તરસની અવગ્િમાાં બળી રહી છે અને તે પોકાર ેછે કે  

 

ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਸਨਰਆ ਨਾਨਲ ਚਲੈ ਨ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥ 

આ ભ્ાાંવત સવાત્ર ફેલાયેલી છે અને અાંતે કોઈ સાથ આપતુાં નથી. 

 

ਨਿਨੁ ਹਨਰ ਸਾਾਂਨਤ ਨ ਆਵਈ ਨਕਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ભગવાન વવના શાાંવત મળતી નથી, તો પછી કોને બોલાવવુાં? 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਸਨਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਿੂਨਿਆ ਿਰਹਮੁ ਨਿਚਾਰੁ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળીને સદ્દગુરુની પ્રાવિ થઈ છે, તેને બ્રહ્મનુાં જ્ઞાન થયુાં છે. 

 

ਨਤਸਨਾ ਅਗਨਨ ਸਭ ਿੁਨਿ ਗਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਉਨਰ ਧਾਨਰ ॥੨੮॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જ ેભક્તોએ ઈશ્વરને પોતાના હૃદયમાાં સ્થાન આપયુાં છે તેમની ઝાંખના 

શાાંત થઈ ગઈ છે. ||૨૮||  

 

ਅਸੀ ਖਤੇ ਿਹੁਤੁ ਕਮਾਵਦ ੇਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

આપણ ેઘણી ભૂલો અને ખામીઓ કરીએ છીએ, જનેો કોઈ અાંત નથી. 
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ਹਨਰ ਨਕਰਪਾ ਕਨਰ ਕੈ ਿਖਨਸ ਲੈਹੁ ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ॥ 

હે પરમેશ્વર! કૃપા કરીને અમને માફ કરો, અમે પાપી અને મોટા ગુનેગાર છીએ. 

 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਲੇਖੈ ਵਾਰ ਨ ਆਵਈ ਤੂੰ ਿਖਨਸ ਨਮਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

જો પાપ ગણવા માાંડીએ તો તેનો અાંત ના આવે, તમે કૃપા કરીને મારા  રણોમાાં લેશો  

 

ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਮੇਨਲਆ ਸਭ ਨਕਲਨਵਖ ਕਨਟ ਨਵਕਾਰ ॥ 

વાસ્તવમાાં ગુરુ પ્રસન્ન થઈને પ્રભુને મળાવાનો છે અને તે બધા પાપો અને દુગુાણોને દૂર કર ેછે. 

 

ਨਜਨਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਤਨੑ ਜੈਕਾਰੁ ॥੨੯॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જમેણે પરમાત્માની ઉપાસના કરી છે, તેઓને વવશ્વમાાં ખ્યાવત મળી છે. || 

૨૯ || 

 

ਨਵਛੁਨਿ ਨਵਛੁਨਿ ਜੋ ਨਮਲੇ ਸਨਤਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਭਾਇ ॥ 

જઓે અનેક જન્મોથી વવખુટા પડે છે તેઓ સદ્દગુરુના પ્રેમમાાં એકરૂપ રહે છે. 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਨਹਚਲੁ ਭਏ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇ ॥ 

જઓે ગુરુના શરણમાાં પરમાત્માનુાં ધ્યાન કર ેછે, તેમના જન્મ-મરણની વનવૃવિ થાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸੰਗਨਤ ਨਮਲੈ ਹੀਰੇ ਰਤਨ ਲਭੰਨਨੑ ॥ 

જઓે ગુરુ સાધુના સાંગતમાાં આવ ેછે, તેમને નામના રૂપમાાં અમૂલ્ય હીરા અને રત્નો જ મળે 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕਾ ਗੁਰਮੁਨਖ ਖੋਨਜ ਲਹੰਨਨ ੑ॥੩੦॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - વજજ્ઞાસુ ગુરુમુખ જ હવરનામના અમૂલ્ય મોતી શોધે છે || ૩૦ || 

 

ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਨਤਓ ਨਧਗੁ ਜੀਵਣੁ ਨਧਗੁ ਵਾਸੁ ॥ 

જઓે મનની ઈચ્છા કર ેછે તેઓ પ્રભુના નામનુાં વ ાંતન કરતા નથી, તેમનુાં જીવન જીવવુાં એ 

અવભશાપ છે. 

 

ਨਜਸ ਦਾ ਨਦਤਾ ਖਾਣਾ ਪੈਨਣਾ ਸੋ ਮਨਨ ਨ ਵਨਸਓ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

જ ેદાતા એ આપેલુાં ખાવાનુાં - પીવાનુાં મળે છે, તેઓ તેમના હૃદયમાાં એવા દાતાને બેસાડતા 

નથી  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਿਨਦ ਨ ਭੇਨਦਓ ਨਕਉ ਹੋਵੈ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 

જ્ાાં સુધી આ મન શબ્દોમાાં ન ભળે ત્યાાં સુધી સા ા ઘરમાાં કેવી રીત ેરહી શકાય? 
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ਮਨਮੁਖੀਆ ਦੋਹਾਗਣੀ ਆਵਣ ਜਾਨਣ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 

સ્વઇચ્છાવાળી જીવ સ્ત્રીઓ દુુઃખી છે, તેઓ આવાગમનમાાં પડેલા છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਮੁ ਸੁਹਾਗੁ ਹੈ ਮਸਤਨਕ ਮਣੀ ਨਲਨਖਆਸੁ ॥ 

ગુરુમુખનુાં હવરનામ સુહાગ છે અને આ વનશાની માથા પર લખેલી છે. 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਉਨਰ ਧਾਨਰਆ ਹਨਰ ਨਹਰਦੈ ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માને પોતાના હૃદયમાાં રાખ ેછે, તેનુાં હૃદય-કમળ ખીલે છે. 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਸੇਵਨਨ ਆਪਣਾ ਹਉ ਸਦ ਿਨਲਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ॥ 

જઓે તેમના સદ્દગુરુની સેવામાાં લીન છે તેમના માટે હુાં  હાંમેશા બવલદાન તરીકે જાઉાં  છુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਨਤਨ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਨਜਨ ਅੰਤਨਰ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩੧॥ 

હે નાનક! એમના જ મુખ પ્રકાવશત રહે છે. જમેના મનમાાં નામ નો આલોક હોય છે ||૩૧|| 

 

ਸਿਨਦ ਮਰੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਨਸਿੈ ਨਿਨੁ ਸਿਦੈ ਮੁਕਨਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જ ેવ્યવક્ત શબ્દોથી (ભ્ામક પ્રકૃવતથી) મૃત્ય ુપામે છે, તે વ્યવક્ત બાંધનમાાંથી મુક્ત કહેવાય છે 

અને શબ્દો વવના મુવક્ત નથી. 

 

ਭੇਖ ਕਰਨਹ ਿਹੁ ਕਰਮ ਨਵਗੁਤੇ ਭਾਇ ਦਜੂੈ ਪਰਜ ਨਵਗੋਈ ॥ 

મનુષ્ય અનેક વેશ આડાંબર કર ેછે, અનેક કમાકાાંડોમાાં લીન છે અને દ્વૈતભાવએ આખા જગતને 

દુુઃખમાાં મૂક્ુાં છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਿਨੁ ਸਨਤਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕੋਈ ॥੩੨॥ 

હે નાનક! ગમ ેતેટલી ઈચ્છા હોય, પણ ગુરુ વવના નામ પ્રાિ થતુાં નથી || ૩૨ || 

 

ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਉ ਅਨਤ ਵਡ ਊਚਾ ਊਚੀ ਹੂ ਊਚਾ ਹੋਈ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ સૌથી મહાન, સવોચ્ , ઊાં  ા માાં ઊાં  ુાં, કીવતામાન છે  

 

ਅਪਨਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ પણ વ્યવક્ત તેના સુધી પહોાં ી શકતુાં નથી, પછી ભલ ેતે વ્યવક્ત કેટલી ઈચ્છા કર.ે 

 

ਮੁਨਖ ਸੰਜਮ ਹਛਾ ਨ ਹੋਵਈ ਕਨਰ ਭੇਖ ਭਵੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ 

મોઢે બોલવામાાં સાંયમ નથી, બધા વેશમાાં ફર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉਿੀ ਜਾਇ ਚਿੈ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਤ ਹੋਈ ॥ 

માત્ર નસીબદાર જ ગુરુની સીડી પર  ઢે છે, જ ેવિયાના ફળથી પ્રાિ થાય છે. 
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ਅੰਤਨਰ ਆਇ ਵਸ ੈਗੁਰ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ 

જ ેકોઈ શબ્દ-ગુરુનુાં વ ાંતન કર ેછે, તેના હૃદયમાાં પ્રભુનો વાસ થાય છે. 
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ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਨੀਐ ਸਾਚੇ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥੩੩॥ 

હે નાનક! જ ેશબ્દોથી (અવગુણોથી) મૃત્ય ુપામે છે, તેનુું મન સુંતુષ્ટ થાય છે અને સાચી કીર્તિ 

પ્રાપ્ત કર ેછે. ||૩૩|| 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਖੁੁ ਸਾਗਰੁ ਹੈ ਦਬਖੁ ਿਤੁਰੁ ਤਦਰਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

માયા-આસર્િ એ દુ:ખનો ભયુંકર સાગર છે, તે આ કર્િન સાગરમાુંથી તરી શકાતો નથી. 

 

ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿੇ ਪਦਚ ਮੁਏ ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਦਿਹਾਇ ॥ 

ઘણા લોકો અહુંકારમાું મૃત્યુ પામ્યા છે અને તેમના જીવન અર્ભમાનમાું ર્વતાવ્યા છે. 

 

ਮਨਮੁਖਾ ਉਰਿਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ਹੈ ਅਧ ਦਿਦਚ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ 

કટ્ટરપુંથીઓને ધાર મળતો નથી અને મધ્યમાું રહે છે. 

 

ਜੋ ਧੁਦਰ ਦਲਦਖਆ ਸੁ ਕਮਾਿਣਾ ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

વાસ્તવમાું સજિનહાર ેપોતાના ભાગ્યમાું જ ેલખયુું હોય તે કરવુું જ પડે છે, બીજુું  કશુું કરી 

શકાતુું નથી. 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਦਗਆਨੁ ਰਤਨੁ ਮਦਨ ਿਸ ੈਸਭੁ ਿੇਦਖਆ ਬਰਹਮੁ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી જ્ઞાન મનમાું રહે છે અને સ્વાભાર્વક રીત ેજ સવિત્ર બ્રહ્મ દેખાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਦਤਗੁਦਰ ਬੋਦਹਥੈ ਿਡਭਾਗੀ ਚੜੈ ਤੇ ਭਉਜਦਲ ਪਾਦਰ ਲੰਘਾਇ ॥੩੪॥ 

હે નાનક! સતગુરુના વહાણમાું ભાગ્યશાળી જ ચઢે છે અને તે જ ર્વશ્વ સમુદ્ર પાર કર ેછે 

||૩૪|| 

 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਿਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਜੋ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਿੇਇ ਆਧਾਰੁ ॥ 

હર્રનામનો આશ્રય આપનાર ગુરુ ર્સવાય કોઈ આપનાર નથી. 

 

ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਉ ਮਦਨ ਿਸ ੈਸਿਾ ਰਹੈ ਉਦਰ ਧਾਦਰ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનમાું હર્રનામ વસ ેછે, જ ેહમેશા હૃદયમાું રહે છે. 

 

ਦਤਸਨਾ ਬੁਝੈ ਦਤਪਦਤ ਹੋਇ ਹਦਰ ਕੈ ਨਾਇ ਦਪਆਦਰ ॥ 

હર્રનામને પ્રેમ કરવાથી તૃષ્ણા શમી જાય છે, મન સુંતુષ્ટ થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਦਖ ਪਾਈਐ ਹਦਰ ਅਪਨੀ ਦਕਰਪਾ ਧਾਦਰ ॥੩੫॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેઈશ્વર તમેની કૃપા આપે છે ત્યાર ેગુરુની પ્રાર્પ્ત થાય છે. ||૩૫|| 
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ਦਬਨੁ ਸਬਿ ੈਜਗਤੁ ਬਰਦਲਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

શબ્દો ર્વના આખુું ર્વશ્વ પાગલ થઈ રહ્ુું છે, તેના ર્વશ ેબીજુું  કુંઈ કહી શકાય નહીું. 

 

ਹਦਰ ਰਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਸਬਦਿ ਰਹੇ ਦਲਿ ਲਾਇ ॥ 

પરમાત્મા જનેી રક્ષા કર ેછે, એવા લોકો શબ્દમાું લીન થઈને મોક્ષ પામે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਭ ਦਕਛੁ ਜਾਣਿਾ ਦਜਦਨ ਰਖੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥੩੬॥ 

હે નાનક! જણેે સૃર્ષ્ટનુું સજિન કયુું છે, તે સજિક સવિ જાણે છે. || ૩૬ || 

 

ਹੋਮ ਜਗ ਸਦਭ ਤੀਰਥਾ ਪਦੜ੍ ਹਹ ਪੰਦਡਤ ਥਕ ੇਪੁਰਾਣ ॥ 

હોમ, યજ્ઞ, તીથિયાત્રા અને વેદ-પુરાણોના પાિ કરીને પુંર્ડતો પણ ર્નરાશ થઈ ગયા છે. 

 

ਦਬਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਨ ਦਮਟਈ ਦਿਦਚ ਹਉਮੈ ਆਿਣੁ ਜਾਣੁ ॥ 

પણ મોહ-માયાનુું ઝેર દૂર થતુું નથી અને અર્ભમાનનો આવાગમન ચાલુ રહે છે. 

 

ਸਦਤਗੁਰ ਦਮਦਲਐ ਮਲੁ ਉਤਰੀ ਹਦਰ ਜਦਪਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુ મળે છે ત્યાર ેમનની મર્લનતા ધોવાઈ જાય છે અને મન પરમાત્માનો જપ કર ે

છે. 

 

ਦਜਨਾ ਹਦਰ ਹਦਰ ਪਰਭੁ ਸੇਦਿਆ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਿ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੩੭॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે અમે તેમની પાર સદા કુરબાન છીએ, જમેણે પ્રભ ુની ઉપાસના કરી છે || 

૩૭ || 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਹੁ ਦਚਤਿਿੇ ਬਹੁ ਆਸਾ ਲੋਭੁ ਦਿਕਾਰ ॥ 

મોટા ભાગના લોકો ભ્રમમાું ફસાઈ જાય છે અને ઘણુું મેળવવાની ઈચ્છા રાખ ેછે, ઘણી 

આશાઓ રાખ ેછે, આમ લોભ અને દુગુિણોમાું ફસાઈ જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਦਖ ਅਸਦਥਰ ੁਨਾ ਥੀਐ ਮਦਰ ਦਬਨਦਸ ਜਾਇ ਦਖਨ ਿਾਰ ॥ 

ર્નરું કુશને શાુંર્ત મળતી નથી અને પળવારમાું નાશ પામે છે. 

 

ਿਡ ਭਾਗੁ ਹੋਿੈ ਸਦਤਗੁਰੁ ਦਮਲੈ ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਦਿਕਾਰ ॥ 

જો નસીબ હોય તો આત્મા સદ્દગુરુને શોધે છે અને તે અર્ભમાનના અવગુણો છોડી દે છે. 

 

ਹਦਰ ਨਾਮਾ ਜਦਪ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਿ ੁਿੀਚਾਰ ॥੩੮॥ 

હે નાનક! શબ્દનો મુખય ર્વચાર એ છે કે પરમાત્માનુું નામના જપથી જ સાચુું સુખ પ્રાપ્ત થાય 

છે. || ૩૮ || 
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ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਭਗਦਤ ਨ ਹੋਿਈ ਨਾਦਮ ਨ ਲਗੈ ਦਪਆਰੁ ॥ 

ગુરુ ર્વના ભર્િ નથી, હર્રનામ પ્રત્યે પ્રેમ નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਦਧਆ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਦਤ ਦਪਆਦਰ ॥੩੯॥ 

હે નાનક! ઈશ્વરની પજૂા ગુરુના પ્રેમ અન ેઅનુમર્તથી જ થાય છે ||૩૯|| 

 

ਲੋਭੀ ਕਾ ਿੇਸਾਹੁ ਨ ਕੀਜੈ ਜੇ ਕਾ ਪਾਦਰ ਿਸਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! તમારાથી બને તેટલુું, લોભી વ્યર્િ પાર ર્વશ્વાસ ના કરો  

 

ਅੰਦਤ ਕਾਦਲ ਦਤਥੈ ਧੁਹੈ ਦਜਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

કારણ કે તે છેલ્લી ક્ષણ ેછેતરર્પુંડી કર ેછે, જ્યાુંથી બચવુું મુશ્કેલ બની જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ ਸੰਗੁ ਕਰੇ ਮੁਦਹ ਕਾਲਖ ਿਾਗੁ ਲਗਾਇ ॥ 

સ્વધમીનો સુંગ કરવાથી  મોઢા પાર બદનામીની કાર્લમા લાગે છે  

 

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਦਤਨੑ ਲੋਭੀਆਂ ਜਾਸਦਨ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇ ॥ 

લોભી લોકો અપમાર્નત થાય છે અને પોતાનુું જીવન વ્યથિ બરબાદ કર ેછે. 

 

ਸਤਸੰਗਦਤ ਹਦਰ ਮੇਦਲ ਪਰਭ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਿਸ ੈਮਦਨ ਆਇ ॥ 

હે ઈશ્વર ! અમને સતસુંગત મેળવી દો, જથેી તમારુું  નામ અમારા હૃદયમાું કોતરાઈ જાય. 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਦਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੪੦॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે ઈશ્વરનો મર્હમા કરવાથી જન્મ અને મૃત્યુની મર્લનતા દૂર થશે. ||૪૦|| 

 

ਧੁਦਰ ਹਦਰ ਪਰਦਭ ਕਰਤੈ ਦਲਦਖਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભુએ શરૂઆતથી જ ભાગ્યમાું જ ેલખયુું છે તે બદલી કે ભૂુંસી શકાતુું નથી. 

 

ਜੀਉ ਦਪੰਡੁ ਸਭੁ ਦਤਸ ਿਾ ਪਰਦਤਪਾਦਲ ਕਰੇ ਹਦਰ ਰਾਇ ॥ 

જીવ, શરીર બધુું જ તેણે જ આપેલુું છે, તે પરમેશ્વર સજિક જ આપણી સુંભાળ રાખ ેછે. 

 

ਚੁਗਲ ਦਨੰਿਕ ਭੁਖੇ ਰੁਦਲ ਮੁਏ ਏਨਾ ਹਥੁ ਨ ਦਕਥਾਊ ਪਾਇ ॥ 

ચુગલખોર અને ર્નુંદા કરનારાઓ ભૂખયા જ મૃત્યુ પામે છે અને તેમને કશુું મળતુું નથી. 

 

ਬਾਹਦਰ ਪਾਖੰਡ ਸਭ ਕਰਮ ਕਰਦਹ ਮਦਨ ਦਹਰਿੈ ਕਪਟ ੁਕਮਾਇ ॥ 

તેઓ બહારથી કપટ તેમજ બધા કાયો કર ેછે, પરુંતુ તેમના હૃદયમાું ફિ કપટ જ રહે છે. 

 

ਖੇਦਤ ਸਰੀਦਰ ਜੋ ਬੀਜੀਐ ਸੋ ਅੰਦਤ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ 

શરીરરૂપી ખેતરમાું જ ેસારુું  કે ખરાબ વાવ્યુું હોય છે, આખર ેતેનુું ફળ સામે આવ ેછે. 
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਬਖਰਿ ਰਿਲਾਇ ॥੪੧॥ 

નાનક પ્રભુને વિનંતી કર ેછે કે જો તમને સારં લાગે તો અમને માફ કરીન ેતમારી સાથ ેલઇ લો 

||૪૧|| 

 

ਿਨ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਿੁਝਈ ਨਾ ਿੁਝੈ ਦਿਬਾਿੁ ॥ 

મનને આિાગમનનો ખ્યાલ નથી અને પ્રભુના દરબારની જાણકારી પણ નથી. 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਰਹ ਪ੍ਲੇਰਿਆ ਅੰਤਰਿ ਅਰਿਆਨੁ ਿੁਬਾਿੁ ॥ 

મન ભ્રમમાં લીન થઈ જાય છે અને અજ્ઞાનના અધંકારમાં રહે છે. 

 

ਤਬ ਨਿੁ ਿੁਤਾ ਜਾਰਿਆ ਰਿਰਿ ਡੰਡੁ ਲਿਾ ਬਹੁ ਭਾਿੁ ॥ 

જ્યાર ેયમની આકરી વિક્ષા થાય છે ત્યાર ેજ વ્યવિ ભ્રમની ઊંઘમાંથી જાગી જાય છે. 

 

ਿੁਿਿੁਖਾਾਂ ਕਿਾਾਂ ਉਪ੍ਰਿ ਹਰਿ ਚੇਰਤਆ ਿੇ ਪ੍ਾਇਰਨ ਿੋਖ ਦਆੁਿੁ ॥ 

ગુરમુખી હંમેિા પરમાત્માની સ્તુવતમાં લીન રહે છે અને તેઓ મોક્ષ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਰਪ੍ ਓਰਹ ਉਧਿੇ ਿਭ ਕੁਿੰਬ ਤਿੇ ਪ੍ਿਵਾਿ ॥੪੨॥ 

હે નાનક! ત ેપોતે તો મુવિ પામે જ છે, આખા કુટંુબને પણ મુવિ અપાિે છે || ૪૨ || 

 

ਿਬਰਦ ਿਿੈ ਿੋ ਿੁਆ ਜਾਪ੍ ੈ॥ 

હકીકતમાં તે મૃત્ય ુપામે છે, જ ેિબ્દ (અિગુણોના) થી મૃત્ય ુપામે છે. 

 

ਿੁਿ ਪ੍ਿਿਾਦੀ ਹਰਿ ਿਰਿ ਧਰਾਪ੍ੈ ॥ 

ગુરની કૃપાથી હવર ભજનનો આનંદ પ્રાપ્ત થાય છે અને  

 

ਹਰਿ ਦਿਿਰਹ ਿੁਿ ਿਬਰਦ ਰਿਞਾਪ੍ੈ ॥ 

િબ્દ-ગુરથી પ્રભુના દરબારમાં માન-સન્માન મળે છે. 

 

ਰਬਨੁ ਿਬਦ ੈਿੁਆ ਹੈ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥ 

દરકે વ્યવિ િબ્દો વિના મરી જાય છે, 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਿੁਆ ਅਪ੍ੁਨਾ ਜਨਿੁ ਖੋਇ ॥ 

પણ મનમુખ મૃત્ય ુપામીને જીિ ગુમાિ ેછે. 

 

ਹਰਿ ਨਾਿੁ ਨ ਚੇਤਰਹ ਅੰਰਤ ਦਖੁੁ ਿੋਇ ॥ 

તેઓ ઈશ્વરને યાદ કરતા નથી અને અંતે તેઓ દુ:ખ અને મુશ્કેલીઓમાં રડે છે. 
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ਨਾਨਕ ਕਿਤਾ ਕਿੇ ਿੁ ਹੋਇ ॥੪੩॥ 

ગુર નાનક જાહેર કર ેછે કે િાસ્તિમાં (તેનો પણ દોષ નથી) પરમેશ્વર જ ેકર ેછે, તે જ થાય છે 

|| ૪૩ || 

 

ਿੁਿਿੁਰਖ ਬੁਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਰਜਨ ਾ ਅੰਤਰਿ ਿੁਿਰਤ ਰਿਆਨੁ ॥ 

જમેના મનમાં જ્ઞાન અને ધ્યાન હોય છે, એિા ગુરમુખો ક્યારયે િૃદ્ધ થતા નથી. 

 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਵਰਹ ਅੰਤਰਿ ਿਹਜ ਰਧਆਨੁ ॥ 

તેઓ પોતાના અંતરમનમાં સ્િાભાવિક ધ્યાન રાખે છે અને હંમેિા પરમાત્માની સ્તુવત અને 

સ્તુવત ગાિામાં મગ્ન રહે છે. 

 

ਓਇ ਿਦਾ ਅਨੰਰਦ ਰਬਬੇਕ ਿਹਰਹ ਦਰੁਖ ਿੁਰਖ ਏਕ ਿਿਾਰਨ ॥ 

તેઓ હંમેિા આનંદી અને સમજદાર રહે છે અને દુુઃખ અને સુખને સમાન માને છે. 

 

ਰਤਨਾ ਨਦਿੀ ਇਕੋ ਆਇਆ ਿਭੁ ਆਤਿ ਿਾਿੁ ਪ੍ਛਾਨੁ ॥੪੪॥ 

તેમને બધામાં માત્ર પરમાત્મા જ દેખાય છે અને આત્મામાં તેને બ્રહ્મની ઓળખ મળે છે 

||૪૪|| 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਬਾਲਕੁ ਰਬਿਰਧ ਿਿਾਰਨ ਹੈ ਰਜਨ ਾ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਿੁਿਰਤ ਨਾਹੀ ॥ 

વનરંકુિ લોકો બાળકો અને િૃદ્ધો જિેા છે, જમેના મનમાં ઈશ્વરનુ ંસ્મરણ નથી. 

 

ਰਵਰਚ ਹਉਿੈ ਕਿਿ ਕਿਾਵਦੇ ਿਭ ਧਿਿ ਿਾਇ ਕੈ ਜਾਾਂਹੀ ॥ 

તેઓ અવભમાનથી કામ કર ેછે, જનેા કારણે યમરાજ તેમના કાયોનો જ વહસાબ કર ેછે. 

 

ਿੁਿਿੁਰਖ ਹਛੇ ਰਨਿਿਲੇ ਿੁਿ ਕੈ ਿਬਰਦ ਿੁਭਾਇ ॥ 

જઓે ગુરના ઉપદેિમાં વ્યસ્ત છે, આિા ગુરમુખો સારા અને હૃદયના િુદ્ધ હોય છે. 

 

ਓਨਾ ਿੈਲੁ ਪ੍ਤੰਿੁ ਨ ਲਿਈ ਰਜ ਚਲਰਨ ਿਰਤਿੁਿ ਭਾਇ ॥ 

તેઓ સદ્દગુરની ઈચ્છા પ્રમાણે પોતાનું જીિન જીિે છે અને તેઓને કોઈ મોહ અને ભ્રમ નથી 

લાગતો. 

 

ਿਨਿੁਖ ਜੂਰਿ ਨ ਉਤਿੈ ਜੇ ਿਉ ਧੋਵਣ ਪ੍ਾਇ ॥ 

સ્િ-ઇચ્છાિાળાને સો િખત ધોિા જોઈએ, પણ તેની મવલનતા દૂર થતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਿਿੁਰਖ ਿੇਰਲਅਨੁ ਿੁਿ ਕੈ ਅੰਰਕ ਿਿਾਇ ॥੪੫॥ 

હે નાનક! ગરુના િરણમાં ગુરમુખ લીન રહે છે || ૪૫ || 
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ਬੁਿਾ ਕਿੇ ਿੁ ਕੇਹਾ ਰਿਝੈ ॥ 

જ ેકોઈનું ખરાબ કર ેતેની િું હાલત થાય? 

 

ਆਪ੍ਣੈ ਿੋਰਹ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਦਝੈ ॥ 

તે પોતે ક્રોધની જ્િાળામાં સળગતો રહે છે. 

 

ਿਨਿੁਰਖ ਕਿਲਾ ਿਿੜੈ ਲੁਝੈ ॥ 

વનરંકુિ મૂંઝિણમાં ફસાયેલો રહે છે. 

 

ਿੁਿਿੁਰਖ ਹੋਇ ਰਤਿੁ ਿਭ ਰਕਛੁ ਿੁਝੈ ॥ 

જ્યાર ેતે ગુરમુખ બન ેછે, ત્યાર ેતેને સિવ જ્ઞાન મળે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਿਿੁਰਖ ਿਨ ਰਿਉ ਲੁਝੈ ॥੪੬॥ 

હે નાનક! ગરુમુખ મનથી સંઘષવ કર ેછે || ૪૬ || 

 

ਰਜਨਾ ਿਰਤਿੁਿੁ ਪ੍ੁਿਖੁ ਨ ਿੇਰਵਓ ਿਬਰਦ ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਿੁ ॥ 

જમેણે સદ્દગુરની સેિા કરી નથી, કે બ્રહ્મ િબ્દનો વિચાર કયો નથી, 

 

ਓਇ ਿਾਣਿ ਜੂਰਨ ਨ ਆਖੀਅਰਨ ਪ੍ਿੂ ਢੋਿ ਿਾਵਾਿ ॥ 

તેઓ મનુષ્ય નથી, હકીકતમાં આિા મૂખવ પ્રાણી કહેિાને લાયક છે. 

 

ਓਨਾ ਅੰਤਰਿ ਰਿਆਨੁ ਨ ਰਧਆਨੁ ਹੈ ਹਰਿ ਿਉ ਪ੍ਰੀਰਤ ਨ ਰਪ੍ਆਿੁ ॥ 

તેમના મનમાં જ્ઞાન-ધ્યાન નથી અને તેઓ ઈશ્વરને પ્રેમ પણ કરતા નથી. 

 

ਿਨਿੁਖ ਿੁਏ ਰਵਕਾਿ ਿਰਹ ਿਰਿ ਜੰਿਰਹ ਵਾਿੋ ਵਾਿ ॥ 

સ્િેચ્છાચારી દુગુવણોમાં જ મૃત્ય ુપામે છે અને િારંિાર જન્મ-મરણ મળે છે  

 

ਜੀਵਰਦਆ ਨੋ ਰਿਲੈ ਿੁ ਜੀਵਦੇ ਹਰਿ ਜਿਜੀਵਨ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

જણેે પરમાત્માને હ્રદયમાં િસાવ્યા છે, તે આધ્યાવત્મક રીત ેજીિંત ગુરમુખને મળિાથી અન્ય 

પણ જીિંત બને છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਿਿੁਰਖ ਿੋਹਣੇ ਰਤਤੁ ਿਚੈ ਦਿਬਾਰਿ ॥੪੭॥ 

ગુર નાનક કહે છે કે પ્રભુના દરબારમાં ફિ ગુરમુખો જ સુંદર દેખાય છે. || ૪૭ || 

 

ਹਰਿ ਿੰਦਿੁ ਹਰਿ ਿਾਰਜਆ ਹਰਿ ਵਿ ੈਰਜਿੁ ਨਾਰਲ ॥ 

િરીરરૂપી હવર મંવદર હવરએ બનાવ્યું છે અને તે તેમાં રહે છે. 
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ਿੁਿਿਤੀ ਹਰਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਪ੍ਿਜਾਰਲ ॥ 

ગુરના ઉપદેિથી ભ્રમ અને ભ્રાંવત દૂર કરિાથી જ હવરની પ્રાવપ્ત થાય છે. 

 

ਹਰਿ ਿੰਦਰਿ ਵਿਤੁ ਅਨੇਕ ਹੈ ਨਵ ਰਨਰਧ ਨਾਿੁ ਿਿਾਰਲ ॥ 

હવરમંવદરમાં ઘણી િસ્તુઓ છે, સુખનો ભંડાર એિા હવરનામનું સ્મરણ કરો,  

ਧਨੁ ਭਿਵੰਤੀ ਨਾਨਕਾ ਰਜਨਾ ਿੁਿਿੁਰਖ ਲਧਾ ਹਰਿ ਭਾਰਲ ॥ 

નાનક કહે છે - એ સ્ત્રી ધન્ય અને ભાગ્યિાળી છે, જણેે ગુર દ્વારા પ્રભુને પામ્યા છે. 

 

ਵਡਭਾਿੀ ਿੜ ਿੰਦਿੁ ਖੋਰਜਆ ਹਰਿ ਰਹਿਦੈ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਰਲ ॥੪੮॥ 

એ ભાગ્યિાળીએ દેહરૂપી મંવદરમાં િોધ કરીને ભગિાનને મેળિી લીધા છે || ૪૮ || 

 

ਿਨਿੁਖ ਦਹ ਰਦਰਿ ਰਿਰਿ ਿਹੇ ਅਰਤ ਰਤਿਨਾ ਲੋਭ ਰਵਕਾਿ ॥ 

મનનો માણસ તૃષ્ણા, લોભ અને દુગુવણોમાં ફસાઈને દસ વદિામાં ભટકે છે. 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਨ ਚੁਕਈ ਮਰਿ ਜੰਮਰਹ ਵਾਿੋ ਵਾਿ ॥ 

તેની ભ્રમણા દૂર થતી નથી, જનેા કારણે તે વારંવાર જન્મ લે છે અને મૃત્યુ પામે છે. 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਅਰਿ ਰਿਸਨਾ ਿਰਜ ਰਵਕਾਿ ॥ 

તૃષ્ણા અને અવગુણોને બાજુ પર રાખીને સદ્દગુરુની સેવા કરીએ તો સુખની પ્રાપ્તિ થાય છે. 

 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਕਾ ਦਖੁੁ ਗਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਿ ॥੪੯॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાન: જમેણે શબ્દ-ગુરુનું ઊંડંુ પ્ત ંતન કયુું છે, તેમના જન્મ અને મૃત્યુનું દુુઃખ દૂર 

થઈ ગયું છે. || ૪૯ || 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ਮਨ ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਪਾਵਰਹ ਮਾਨੁ ॥ 

હે સજ્જનો! મનમાં હપ્તરનામનું ધ્યાન કર, તો જ પ્રભુના દરબારમાં માન-સન્માન મળશે. 

 

ਰਕਲਰਵਖ ਪਾਪ ਸਰਿ ਕਟੀਅਰਹ ਹਉਮੈ ਚੁਕੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

(હપ્તરનામમાંથી) બધા પાપો અને દુગુુણો દૂર થાય છે અને અહંકાર-અપ્તભમાન સમાિ થાય છે. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਕਮਲੁ ਰਵਗਰਸਆ ਸਿੁ ਆਿਮ ਬਰਹਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 

ગુરુમુખનું હૃદય-કમળ હંમેશા ખીલે છે અને તેને સવુત્ર બ્રહ્મ જ દેખાય છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਾਰਿ ਪਰਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਰਪ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੫੦॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ્યાર ેપ્રભ ુતેમની કૃપા વરસાવ ેછે, ત્યાર ેપ્તજજ્ઞાસ ુભક્તો હપ્તરનામનો 

જાપ કરતા રહે છે. || ૫૦ || 

 

ਿਨਾਸਿੀ ਿਨਵੰਿੀ ਜਾਣੀਐ ਿਾਈ ਜਾਾਂ ਸਰਿਗੁਿ ਕੀ ਕਾਿ ਕਮਾਇ ॥ 

ધનસારી રાગ દ્વારા ગાતી એ જ સ્ત્રીને ધનવાન ગણવામાં આવે છે, જ ેસદ્દગુરુની સેવામાં 

તલ્લીન હોય છે. 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪੇ ਜੀਅ ਸਉ ਿਾਈ ਲਏ ਹੁਕਰਮ ਰਿਿਾਉ ॥ 

તે પોતાનું શરીર, મન, જીવન ગુરુને સમપ્તપુત કર ેછે અને ગુરુનું પાલન કર ેછે. 

 

ਜਹ ਬੈਸਾਵਰਹ ਬੈਸਹ ਿਾਈ ਜਹ ਿੇਜਰਹ ਿਹ ਜਾਉ ॥ 

જ્યાં સદ્દગુરુ બેસાડે છે, બેસી જાય છે, જ્યાં મોકલે છે ત્યાં જાય છે. 

 

ਏਵਡੁ ਿਨੁ ਹੋਿੁ ਕੋ ਨਹੀ ਿਾਈ ਜੇਵਡੁ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

સા ા નામ જવંુે બીજંુ કોઈ ધન નથી. 
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ਸਦਾ ਸਚ ੇਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਾਂ ਿਾਈ ਸਦਾ ਸਚੇ ਕੈ ਸੰਰਗ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ હંમેશા સા ા પ્રભુના ગુણગાન ગાઉં છંુ અને હંમેશા સત્યની સાથ ેરહંુ છંુ. 

 

ਪੈਨਣੁ ਗੁਣ ਚੰਰਗਆਈਆ ਿਾਈ ਆਪਣੀ ਪਰਿ ਕੇ ਸਾਦ ਆਪੇ ਖਾਇ ॥ 

જ ેસારા ગુણો અને સારાઇઓને ગ્રહણ કર ેછે, તે પોતે પ્રભુના આનંદને પ્રાિ કર ેછે. 

 

ਰਿਸ ਕਾ ਰਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਾਈ ਦਿਸਨ ਕਉ ਬਰਲ ਜਾਇ ॥ 

એના શું વખાણ કરાય, તેના દશુને બપ્તલદાન આપવું જોઈએ. 

 

ਸਰਿਗੁਿ ਰਵਰਚ ਵਡੀਆ ਵਰਡਆਈਆ ਿਾਈ ਕਿਰਮ ਰਮਲੈ ਿਾਾਂ ਪਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુમાં અનેક ગુણો છે અને તે પ્રભુની કૃપાથી જ પ્રાિ થાય છે. 

 

ਇਰਕ ਹੁਕਮੁ ਮੰਰਨ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਾਈ ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਰਿਿਾਇ ॥ 

કોઈને આદેશોનું પાલન કરતા નથી આવડતું અને દ્વૈતભાવમા ંફરતો રહે છે  

 

ਸੰਗਰਿ ਢੋਈ ਨਾ ਰਮਲੈ ਿਾਈ ਬੈਸਰਣ ਰਮਲੈ ਨ ਥਾਉ ॥ 

તેની સાથ ેતેને મળવંુ તો દૂરની વાત છે, તેને બેસવાની જગ્યા પણ મળતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਰਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ ਿਾਈ ਰਜਨਾ ਿੁਿੇ ਕਮਾਇਆ ਨਾਉ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જમેણે શરૂઆતથી જ હપ્તરનામ મેળવયું છે તે જ ઈશ્વરના આદેશનું 

પાલન કર ેછે. 

 

ਰਿਨੑ ਰਵਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਿਾਈ ਰਿਨ ਕਉ ਸਦ ਬਰਲਹਾਿੈ ਜਾਉ ॥੫੧॥ 

હંુ તેમને શરણે છંુ અને આવા લોકો પર સદા બપ્તલદાન આપું છંુ || ૫૧ || 

 

ਸੇ ਦਾੜੀਆਾਂ ਸਚੀਆ ਰਜ ਗੁਿ ਚਿਨੀ ਲਗੰਰਨੑ ॥ 

તે દાઢી સા ી છે, જ ેગુરુના  રણોમાં છે. 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਸੇਵਰਨ ਗੁਿੁ ਆਪਣਾ ਅਨਰਦਨੁ ਅਨਰਦ ਿਹੰਰਨੑ ॥ 

આવા લોકો પોતાના ગુરૂની સેવામાં તલ્લીન રહે છે અને દરરોજ આનંદથી જીવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ ਸਚੈ ਦਰਿ ਰਦਸੰਰਨੑ ॥੫੨॥ 

હે નાનક! ત ેમુખ સુંદર છે, જ ેસા ા દરબારમાં દેખાય છે || ૫૨ || 

 

ਮੁਖ ਸਚ ੇਸਚੁ ਦਾੜੀਆ ਸਚੁ ਬੋਲਰਹ ਸਚੁ ਕਮਾਰਹ ॥ 

જમેનો  હેરો સા ો છે અને દાઢી પણ સા ી છે, તેઓ માત્ર સત્ય બોલ ેછે અને માત્ર સારા 

કાયો જ કર ેછે. 
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ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸਰਿਗੁਿ ਮਾਾਂਰਹ ਸਮਾਾਂਰਹ ॥ 

તેમના મનમાં માત્ર સા ી ઉપદેશ જ રહે છે અને તઓે સદ્દગુરુમાં લીન રહે છે. 

 

ਸਚੀ ਿਾਸੀ ਸਚੁ ਿਨੁ ਉਿਮ ਪਦਵੀ ਪਾਾਂਰਹ ॥ 

તેમની આયુષ્ય-રાપ્તશ અને ધન પણ સા ું છે અને તેમને જ શ્રેષ્ઠ દરજ્જો મળે છે. 

 

ਸਚੁ ਸੁਣਰਹ ਸਚੁ ਮੰਰਨ ਲੈਰਨ ਸਚੀ ਕਾਿ ਕਮਾਰਹ ॥ 

તેઓ માત્ર સત્ય સાંભળે છે અને સત્યને પોતાના મનમાં રાખ ેછે અને માત્ર સારા કાયો જ કર ે

છે. 

 

ਸਚੀ ਦਿਗਹ ਬੈਸਣਾ ਸਚੇ ਮਾਰਹ ਸਮਾਰਹ ॥ 

તેઓ સા ા દરબારમાં બેસીને સત્યમાં લીન થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਵਣੁ ਸਰਿਗੁਿ ਸਚੁ ਨ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਖ ਿੂਲੇ ਜਾਾਂਰਹ ॥੫੩॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુ પ્તવના સત્ય પ્રાિ થતું નથી અને અપ્તવ ારી પ્તવસ્મૃત રહે છે || ૫૩ || 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਰਪਰਉ ਰਪਰਉ ਕਿੇ ਜਲਰਨਰਿ ਪਰੇਮ ਰਪਆਰਿ ॥ 

પ્તજજ્ઞાસ ુબપૈયો પ્રેમરૂપી દપ્તરયામાં પ્તપ્રયજનને પ્રેમ કર ેછે. 

 

ਗੁਿ ਰਮਲੇ ਸੀਿਲ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ਸਰਿ ਦਖੂ ਰਨਵਾਿਣਹਾਿੁ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ મળે છે ત્યાર ેજ તેને હપ્તરનામરૂપી શીતળ જળ જળ મળે છે અને તેના તમામ દુ:ખ 

દૂર થાય છે. 

 

ਰਿਸ ਚੁਕੈ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਚਕੁੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਿ ॥ 

નામરૂપી જળથી તેના આત્મામાં પ્રાકૃપ્તતક પ્રસન્નતા ઉત્પન્ન થાય છે અને તેના બધા રૂદન 

મટી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਾਾਂਰਿ ਹੋਇ ਨਾਮੁ ਿਖਹੁ ਉਰਿ ਿਾਰਿ ॥੫੪॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - ગુરુમુખને જ શાંપ્તત મળે છે અને તે નામ પોતાના હૃદયમાં રાખ ેછે. ||૫૪|| 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਿੂੰ ਸਚੁ ਚਉ ਸਚੇ ਸਉ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે પ્તજજ્ઞાસ ુ ાતક! તમે સા ું બોલો, મન સા ા પરમેશ્વર પર કેપ્તન્િત થવા લાગ્યું. 

 

ਬੋਰਲਆ ਿੇਿਾ ਥਾਇ ਪਵੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਇ ਅਲਾਇ ॥ 

જો તમે ગુરુની હાજરીમા ંગાશો તો તમારી સ્તુપ્તત ફળશે. 

 

ਸਬਦ ੁਚੀਰਨ ਰਿਖ ਉਿਿੈ ਮੰਰਨ ਲੈ ਿਜਾਇ ॥ 

શબ્દ-ગુરુને સમજવાથી તરસ છીપાશે, મરજીનું પાલન કરવાથી જ શક્ય છે. 
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ਚਾਰੇ ਕ ੁੰਡਾ ਝੋਕਕ ਵਰਸਦਾ ਬ ੁੰਦ ਪਵੈ ਸਹਕਿ ਸ ਭਾਇ ॥ 

પછી ચાર ેબાજુથી કૃપા પૂર્વક ર્રસાદ પડે છે અને સ્ર્ાભાવર્ક રીત ેજ નામનુું એક ટીપુું મ ું માું 

પડે છે. 

 

ਿਲ ਹੀ ਤੇ ਸਭ ਊਪਿੈ ਕਬਨ  ਿਲ ਕਪਆਸ ਨ ਿਾਇ ॥ 

જળથી બધુું જ ઉત્પન્ન થાય છે અને જળ વર્ના તરસ દૂર થતી નથી  

 

ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਿਲ  ਕਿਕਨ ਪੀਆ ਕਤਸ  ਭ ਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੫੫॥ 

હે નાનક! જ ેહવરનામરૂપી પાણી પીર્ ેછે, તેને ભૂખ નથી લાગતી. ||૫૫|| 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਤ ੁੰ ਸਹਕਿ ਬੋਕਲ ਸਚੈ ਸਬਕਦ ਸ ਭਾਇ ॥ 

હે વજજ્ઞાસ ુચાતક! તમે સ્ર્ાભાવર્ક રીત ેસાચા ઉપદેશન  પાઠ કર   

 

ਸਭ  ਕਕਛ  ਤੇਰੈ ਨਾਕਲ ਹੈ ਸਕਤਗ ਕਰ ਦੀਆ ਕਦਖਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુએ બતાવયુું છે કે બધુું તમારી અુંદર છે. 

 

ਆਪ  ਪਛਾਣਕਹ ਪਰੀਤਮ  ਕਮਲੈ ਵ ਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

આત્મજ્ઞાન ઓળખાય ત  વિયતમ મળે અને કૃપા ર્રસે. 

 

ਕਝਕਮ ਕਝਕਮ ਅੁੰਕਮਰਤ  ਵਰਸਦਾ ਕਤਸਨਾ ਭ ਖ ਸਭ ਿਾਇ ॥ 

ફીરનામ - અમૃતન  ઝરમર ર્રસાદ થાય છે, જનેા કારણે તૃષ્ણા અને ભૂખ મરી જાય છે. 

 

ਕ ਕ ਪ ਕਾਰ ਨ ਹੋਵਈ ਿੋਤੀ ਿੋਕਤ ਕਮਲਾਇ ॥ 

આત્મ-િકાશ પરમ િકાશ સાથ ેભળી જાય છે અને ત્યાું ક ઈ પુકાર નથી હ તી   

 

ਨਾਨਕ ਸ ਕਖ ਸਵਕਨੑਿ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਚੈ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇ ॥੫੬॥ 

ઓ નાનક! સાચા નામમાું લીન રહેનાર સુહાગીન સદાય આનુંદથી જીરે્ છે. || ૫૬ || 

 

ਧ ਰਹ  ਖਸਕਮ ਭੇਕਿਆ ਸਚੈ ਹ ਕਕਮ ਪਠਾਇ ॥ 

માવલકે આદેશ આપીને મ કલ્ય , 

 

ਇੁੰਦ  ਵਰਸੈ ਦਇਆ ਕਕਰ ਗ ੜ੍ਹਹ੍ੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

(ગુરુ રૂપી) ર્ાદળે કૃપાથી (િેમન ) ર્રસાદ ર્રસાવય  છે. 

 

ਬਾਬੀਹੇ ਤਕਨ ਮਕਨ ਸ ਖ  ਹੋਇ ਿਾਾਂ ਤਤ  ਬ ੁੰਦ ਮ ਕਹ ਪਾਇ ॥ 

બપૈયાનુું તન મન ત્યાર ેજ ખુશ થાય છે, જયાર ેતેના મ ઢામાું સ્ર્ાવતનુું એક ટીપુું પડે છે  
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ਅਨ  ਧਨ  ਬਹ ਤਾ ਉਪਿੈ ਧਰਤੀ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

પુષ્કળ અન્ન અને સુંપવિ ઉત્પન્ન થાય છે અને પૃથ્ર્ી પણ શ ભ ેછે. 

 

ਅਨਕਦਨ  ਲੋਕ  ਭਗਕਤ ਕਰੇ ਗ ਰ ਕੈ ਸਬਕਦ ਸਮਾਇ ॥ 

જઓે ગુરુના ઉપદેશમાું લીન થઈને પરમેશ્વરની ભવિ કર ેછે, 

 

ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਕਸ ਲਏ ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਕਰੈ ਰਿਾਇ ॥ 

પરમેશ્વર પ તાની મરજીથી જ કૃપા કરીને તેમને માફ કર ેછે  

 

ਹਕਰ ਗ ਣ ਗਾਵਹ  ਕਾਮਣੀ ਸਚੈ ਸਬਕਦ ਸਮਾਇ ॥ 

જીર્રૂપી કાવમની સાચા શબ્દ માું તલ્લીન થઈને પરમાત્માના ભજન ગાય છે. 

 

ਭੈ ਕਾ ਸਹਿ  ਸੀਗਾਰ  ਕਕਰਹ  ਸਕਚ ਰਹਹ  ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે સ્ર્ાભાવર્ક રીત ેશ્રદ્ધા અને ભયને શણગાર ેછે અને િભુના ધ્યાનમાું લીન રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੋ ਮਕਨ ਵਸੈ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੫੭॥ 

હે નાનક! જ  હવરનામ મનમાું ર્સી જાય ત  િભુના દરબારમાું મ ક્ષ મળે છે. || ૫૭ || 

 

ਬਾਬੀਹਾ ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਿੇ ਕਿਰਕਹ ਊਕਡ ਚੜ੍ਕਹ ਆਕਾਕਸ ॥ 

વજજ્ઞાસ ુ- ચાતક આખી પૃથ્ર્ી પર ફર ેછે, આકાશમાું ઉડે છે. 

 

ਸਕਤਗ ਕਰ ਕਮਕਲਐ ਿਲ  ਪਾਈਐ ਚ ਕੈ ਭ ਖ ਕਪਆਸ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ મળે છે ત્યાર ેતેને નામરૂપી જળ મળે છે અને તેની ભૂખ અને તરસ છીપાઈ છે. 

 

ਿੀਉ ਕਪੁੰਡ  ਸਭ  ਕਤਸ ਕਾ ਸਭ  ਕਕਛ  ਕਤਸ ਕੈ ਪਾਕਸ ॥ 

આ જીર્ન-દેહ પરમાત્માની ભેટ છે, બધુું તેની પાસે છે. 

 

ਕਵਣ  ਬੋਕਲਆ ਸਭ  ਕਕਛ  ਿਾਣਦਾ ਕਕਸ  ਆਗੈ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਕਸ ॥ 

તે બ લ્યા વર્ના બધુું જ જાણે છે (આનુંદ અને દુુઃખ), તેની આગળ િાથવના કર . 

 

ਨਾਨਕ ਘਕਿ ਘਕਿ ਏਕੋ ਵਰਤਦਾ ਸਬਕਦ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸ ॥੫੮॥ 

હે નાનક! દરકેમાું એક જ ઈશ્વર છે, શબ્દ-ગુરુથી તેમના અુંતરમાું િકાશ થાય છે || ૫૮ || 

 

ਨਾਨਕ ਕਤਸੈ ਬਸੁੰਤ  ਹੈ ਕਿ ਸਕਤਗ ਰ  ਸੇਕਵ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જ ેસદ્દગુરુની સેર્ામાું લીન થાય છે તેને ર્સુંતન  આનુંદ મળે છે. 
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ਹਕਰ ਵ ਠਾ ਮਨ  ਤਨ  ਸਭ  ਪਰਿੜ੍ੈ ਸਭ  ਿਗ  ਹਰੀਆਵਲ  ਹੋਇ ॥੫੯॥ 

િભુના િસન્નતાથી મન અને શરીર ખીલે છે અન ેઆખુું જગત હવરયાળુું બની જાય છે ||૫૯|| 

 

ਸਬਦੇ ਸਦਾ ਬਸੁੰਤ  ਹੈ ਕਿਤ  ਤਨ  ਮਨ  ਹਕਰਆ ਹੋਇ ॥ 

િભુના ર્ચનથી હુંમેશા સુખ અને િસન્નતા રહે છે, જનેાથી તન અને મન હવરયાળી બને છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ  ਨ ਵੀਸਰੈ ਕਿਕਨ ਕਸਕਰਆ ਸਭ  ਕੋਇ ॥੬੦॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ ેસજવનહાર ેસમગ્ર બ્રહ્ાુંડ સવહત આપણા બધાનુું સજવન કયુું છે, 

આપણ ેસર્ોચ્ચ પરમેશ્વરના નામને ક્યારયે ભૂલરુ્ું જ ઈએ નહીું. ||૬૦|| 

 

ਨਾਨਕ ਕਤਨਾ ਬਸੁੰਤ  ਹੈ ਕਿਨਾ ਗ ਰਮ ਕਖ ਵਕਸਆ ਮਕਨ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેગુરુમુખ ના મનમાું પરમાત્માન  ર્ાસ થાય છે, તેઓ ર્સુંતઋતુન  આનુંદ મેળરે્ 

છે. 

 

ਹਕਰ ਵ ਠੈ ਮਨ  ਤਨ  ਪਰਿੜ੍ੈ ਸਭ  ਿਗ  ਹਕਰਆ ਹੋਇ ॥੬੧॥ 

ઈશ્વરની કૃપાથી મન અને શરીર ખીલે છે અન ેઆખુું સુંસાર સુખી થાય છે || ૬૧ || 

 

ਵਡੜ੍ੈ ਝਾਕਲ ਝਲ ੁੰਭਲੈ ਨਾਵੜ੍ਾ ਲਈਐ ਕਕਸ  ॥ 

(િશ્ન) ર્હેલી સર્ાર ેક ના નામન  જાપ કરર્  જ ઈએ? 

 

ਨਾਉ ਲਈਐ ਪਰਮੇਸਰੈ ਭੁੰਨਣ ਘੜ੍ਣ ਸਮਰਥ  ॥੬੨॥ 

(જર્ાબ-) તે પરમેશ્વરના નામન  જપ કરર્  જ ઈએ, જ ેસજવન અને નાશ કરર્ામાું સક્ષમ છે. 

|| ૬૨ || 

 

ਹਰਹਿ ਭੀ ਤ ੁੰ ਤ ੁੰ ਕਰਕਹ ਬੋਲਕਹ ਭਲੀ ਬਾਕਣ ॥ 

અર ેરહટ ! તુું પણ તુું - તુું કર ેછે, ખૂબ જ મીઠ  અર્ાજ કાઢ  છ . 

 

ਸਾਕਹਬ  ਸਦਾ ਹਦ ਕਰ ਹੈ ਕਕਆ ਉਚੀ ਕਰਕਹ ਪ ਕਾਰ ॥ 

માવલક હુંમેશા સામે હ ય છે, તે મ ટેથી કેમ બ લારે્ છે? 

 

ਕਿਕਨ ਿਗਤ  ਉਪਾਇ ਹਕਰ ਰੁੰਗ  ਕੀਆ ਕਤਸੈ ਕਵਿਹ  ਕ ਰਬਾਣ  ॥ 

જ ેઈશ્વર ેજગતનુું સજવન કયુું છે અને લીલાઓ કરી છે તેના પર હુું  હુંમેશા કુરબાન છુું   

 

ਆਪ  ਛੋਡਕਹ ਤਾਾਂ ਸਹ  ਕਮਲੈ ਸਚਾ ਏਹ  ਵੀਚਾਰ  ॥ 

સાચી ર્ાત એ છે કે જ  અહુંકારન  ત્યાગ કરર્ામાું આર્ ેત  િભ ુસાથ ેવમલન થાય છે. 

 

ਹਉਮੈ ਕਿਕਾ ਬੋਲਣਾ ਬ ਕਝ ਨ ਸਕਾ ਕਾਰ ॥ 

અહુંકારની ભાર્નામાું કડરુ્ું બ લર્ાથી સારા-ખરાબની સમજણ પડતી નથી. 
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ਵਣ  ਕਤਰਣ  ਕਤਰਭਵਣ  ਤ ਝੈ ਕਧਆਇਦਾ ਅਨਕਦਨ  ਸਦਾ ਕਵਹਾਣ ॥ 

ત્રણ ેલ ક, આખી કુદરત હે િભ!ુ તે ફિ તમારી જ પજૂા કર ેછે અને હુંમેશા તમારી યાદમાું 

લીન રહે છે. 

 

ਕਬਨ  ਸਕਤਗ ਰ ਕਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਕਰ ਕਕਰ ਥਕੇ ਵੀਚਾਰ ॥ 

સદ્દગુરુ વર્ના ક ઈ ઈશ્વરને શ ધી શક્યુું નહીું, દરકે વયવિ ર્ાત કરીને થાકી જાય છે. 
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ਨਦਰਿ ਕਿਰਿ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤ ਾਂ ਆਪੇ ਲੈਰਿ ਸਵ ਰਿ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ કૃપા વરસાવે છે, ત્યાર ેતે આપોઆપ તેને સફળ બનાવ ેછે. 

 

ਨ ਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਜਨ ੀ ਰਿਆਇਆ ਆਏ ਸੇ ਪਿਵ ਣੁ ॥੬੩॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાન: જમેણે ગુરુના ચરણોમાાં પજૂા કરીને પરમાત્માની ભક્તિ કરી છે, તેમનો 

જન્મ સફળ થયો છે. || ૬૩ || 

 

ਜੋਗੁ ਨ ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ ਜੋਗੁ ਨ ਮੈਲੇ ਵੇਰਸ ॥ 

ભગવા વસ્ત્રો પહેરવાથી કે ગાાંડો વેશ પહેરવાથી યોગ પ્રાપ્ત થતો નથી. 

 

ਨ ਨਕ ਘਰਿ ਬੈਰਿਆ ਜੋਗੁ ਪ ਈਐ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਉਪਦੇਰਸ ॥੬੪॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - વાસ્તવમાાં સદ્દગુરુના ઉપદેશથી ઘર ેબેસીને યોગ પ્રાપ્ત થાય છે. ||૬૪|| 

 

ਚ ਿੇ ਕੁੁੰਡ  ਜੇ ਭਵਰਿ ਬੇਦ ਪੜਰਿ ਜੁਗ ਚ ਰਿ ॥ 

અલબત્ત ચારયે ક્તદશામાાં મુસાફરી કરવાથી કે ચાર યુગના વેદ વાાંચવાથી કોઈ ફાયદો થતો 

નથી. 

 

ਨ ਨਕ ਸ ਚ  ਭੇਟੈ ਿਰਿ ਮਰਨ ਵਸ ੈਪ ਵਰਿ ਮੋਿ ਦਆੁਿ ॥੬੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ્યાર ેસાચા ગુરુથી ક્તમલાપ થાય છે ત્યાર ેઈશ્વર મનમાાં વાસી જાય છે 

તેમજ મોક્ષ સરળતાથી પ્રાપ્ત થાય છે. || ૬૫ || 

 

ਨ ਨਕ ਿੁਕਮੁ ਵਿਤੈ ਿਸਮ ਕ  ਮਰਤ ਭਵੀ ਰਿਿਰਿ ਚਲ ਰਚਤ ॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે ગુરુનો આદેશ સવવત્ર ચાલે છે, હે ક્તમત્ર! તારી બુક્તિ બગડી ગઈ છે, તારુાં  

અશાાંત મન હચમચી ગયુાં છે. 

 

ਮਨਮੁਿ ਸਉ ਕਰਿ ਦੋਸਤੀ ਸੁਿ ਰਕ ਪੁਛਰਿ ਰਮਤ ॥ 

મનમુખો સાથ ેક્તમત્રતા કરીને સુખની આશા કેમ રાખો છો? 

 

ਗੁਿਮੁਿ ਸਉ ਕਰਿ ਦੋਸਤੀ ਸਰਤਗੁਿ ਸਉ ਲ ਇ ਰਚਤੁ ॥ 

ગુરુમુખો સાથ ેક્તમત્રતા કરવી અને સાચા ગુરુ સાથે સમાધાન કરવુાં તે જ યોગ્ય છે. 

 

ਜੁੰਮਣ ਮਿਣ ਕ  ਮੂਲੁ ਕਟੀਐ ਤ ਾਂ ਸੁਿੁ ਿੋਵੀ ਰਮਤ ॥੬੬॥ 

હે ક્તમત્ર! જન્મ-મરણનુાં બાંધન કપાઈ જશે અને સુખ મળશે.|| ૬૬ || 

 

ਭੁਰਲਆਾਂ ਆਰਪ ਸਮਝ ਇਸੀ ਜ  ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਿੇ ॥ 

જનેા પર તે પોતાની કૃપા વરસાવ ેછે, ગેરસમજને યોગ્ય શુાં છે તેની સમજણ મળે છે. 
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ਨ ਨਕ ਨਦਿੀ ਬ ਿਿੀ ਕਿਣ ਪਲ ਿ ਕਿੇ ॥੬੭॥ 

નાનક કહે છે કે જ ેઈશ્વરની કૃપાથી વાંક્તચત રહેવાવાળો દુુઃખોમાાં જ રડે છે.|| ૬૭ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਿਲ  ੪ 

શ્લોક મહલા ૪ ||  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸ ਰਦ ॥ੴ सतिगुर प्रसाति ॥ 

તે પરમ બ્રહ્મ માત્ર એક (ઓમકાર-સ્વરૂપ) છે, જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਵਡਭ ਗੀਆ ਸੋਿ ਗਣੀ ਰਜਨ   ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਰਲਆ ਿਰਿ ਿ ਇ ॥ 

તે જીવ સ્ત્રીઓ ભાગ્યશાળી છે, તેઓ સુહાગન કહેવાને લાયક છે, જમેને ગુરુ દ્વારા પક્તત - પ્રભ ુ

મળ્યા છે. 

 

ਅੁੰਤਰਿ ਜੋਰਤ ਪਿਗ ਸੀਆ ਨ ਨਕ ਨ ਰਮ ਸਮ ਇ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે તેમના મનમાાં પ્રકાશ થઈ જાય છે અને તેઓ પ્રભુના નામમાાં સમાઈ જાય 

છે.|| ૧ || 

 

ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪੁਿਿੁ ਿੈ ਰਜਰਨ ਸਚੁ ਜ ਤ  ਸਇੋ ॥ 

જણેે પરમસત્ય પરમેશ્વરને ઓળખી લીધા છે, વાહ વાહ !! તેઓ સદ્દગુરુ મહાન છે. 

 

ਰਜਤੁ ਰਮਰਲਐ ਰਤਿ ਉਤਿੈ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਿੋਇ ॥ 

તેણે મળીને તરસ દૂર થઇ જાય છે અને શરીર અને મનને શાાંક્તત મળે છે. 

 

ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸਰਤ ਪੁਿਿੁ ਿੈ ਰਜਸ ਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭ ਕੋਇ ॥ 

સત્યની મૂક્તતવ સદ્દગુરુ વખાણને પાત્ર છે (કારણ કે તેમના માટે નાનો કે મોટો, દરકે સમાન છે. 

 

ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਰਨਿਵੈਿੁ ਿੈ ਰਜਸੁ ਰਨੁੰ ਦ  ਉਸਤਰਤ ਤੁਰਲ ਿੋਇ ॥ 

પ્રેમની મૂક્તતવ સદ્દગુરુ વાહ-વાહને પાત્ર છે, જનેા માટે ક્તનાંદા અથવા પ્રશાંસા સમાન છે. 

 

ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੁਜ ਣੁ ਿੈ ਰਜਸੁ ਅੁੰਤਰਿ ਬਰਿਮੁ ਵੀਚ ਿੁ ॥ 

જનેા મનમાાં બ્રહ્મનુાં ક્તચાંતન છે, તે જ્ઞાની સદ્દગુરુ વખાણ કરવા યોગ્ય છે. 

 

ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਰਨਿੁੰਕ ਿੁ ਿੈ ਰਜਸੁ ਅੁੰਤੁ ਨ ਪ ਿ ਵ ਿੁ ॥ 

તે ક્તનરાંકાર સદ્દગુરુ વખાણવા યોગ્ય છે, તેનો કોઈ અાંત કે અાંત નથી. 

 

ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਸਰਤਗੁਿੂ ਿੈ ਰਜ ਸਚੁ ਰਦਰੜ ਏ ਸੋਇ ॥ 

જ ેજીવોના હ્રદયમાાં હક્તરનામનુાં સ્થાપન કર ેછે, તે સદ્દગુરુ પ્રશાંસનીય છે. 
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ਨ ਨਕ ਸਰਤਗੁਿ ਵ ਿੁ ਵ ਿੁ ਰਜਸ ਤੇ ਨ ਮੁ ਪਿ ਪਰਤ ਿੋਇ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાન - તે સદ્દગુરુ વાહ-વાહને પાત્ર છે, જમેનાથી ઈશ્વરનુાં નામ મળે છે || ૨ || 

 

ਿਰਿ ਪਰਭ ਸਚ  ਸੋਰਿਲ  ਗੁਿਮੁਰਿ ਨ ਮੁ ਗੋਰਵੁੰਦ ੁ॥ 

પ્રભુની સ્તુક્તત કરો, ગુરુમુખ બનીને તમાર ેદરરોજ હક્તરનામનો જાપ કરવો જોઈએ. 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਨ ਮੁ ਸਲ ਿਣ  ਿਰਿ ਜਰਪਆ ਮਰਨ ਆਨੁੰ ਦ ੁ॥ 

ક્તનત્ય ઈશ્વરની સ્તુક્તત કરવી જોઈએ, હક્તરના નામનો જાપ કરવાથી મન આનાંદમય બને છે. 

 

ਵਡਭ ਗੀ ਿਰਿ ਪ ਇਆ ਪੂਿਨ ਪਿਮ ਨੁੰ ਦ ੁ॥ 

ભાગ્યશાળી જ પ્રભુને પામીને પૂણવ આનાંદની પ્રાક્તપ્ત કર ેછે. 

 

ਜਨ ਨ ਨਕ ਨ ਮੁ ਸਲ ਰਿਆ ਬਿੁਰੜ ਨ ਮਰਨ ਤਰਨ ਭੁੰਗੁ ॥੩॥ 

ગુરુ નાનક સ્પષ્ટતા કર ેછે કે હક્તરનામનુાં સાંકીતવન કરનારા સાધકોનુાં મન અને શરીર ફરીથી 

ઉદાસ નહીાં થાય.|| ૩ || 

 

ਮੂੁੰ ਰਪਿੀਆ ਸਉ ਨੇਿੁ ਰਕਉ ਸਜਣ ਰਮਲਰਿ ਰਪਆਰਿਆ ॥ 

હુાં  માત્ર પ્રભુના પ્રેમમાાં છુાં , હુાં  તે ક્તપ્રય સજ્જનને કેવી રીત ેમળી શકુાં? 

 

ਿਉ ਢਢੂੇਦੀ ਰਤਨ ਸਜਣ ਸਰਚ ਸਵ ਰਿਆ ॥ 

સત્ય સાથ ેસુાંદર હોય એવા સજ્જનને જોઈએ છીએ. 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੈਡ  ਰਮਤੁ ਿੈ ਜ ੇਰਮਲੈ ਤ ਇਿੁ ਮਨੁ ਵ ਰਿਆ ॥ 

સાચો ગુરુ મારો ક્તમત્ર છે, જો મળી જાય તો આ મન એની પર કુરબાન કરી દઉાં   

 

ਦੇਂਦ  ਮੂੁੰ ਰਪਿੁ ਦਰਸ ਿਰਿ ਸਜਣੁ ਰਸਿਜਣਿ ਰਿਆ ॥ 

મારા ક્તપ્રય (ગરુુ) મને સજવનહાર પ્રભ ુક્તવશ ેકહે છે. 

 

ਨ ਨਕ ਿਉ ਰਪਿੁ ਭ ਲੀ ਆਪਣ  ਸਰਤਗੁਿ ਨ ਰਲ ਰਦਿ ਰਲਆ ॥੪॥ 

ઓ નાનક! હુાં  મારા પ્રભુને શોધતી હતી, સદ્દગુરુએ મનમાાં જ દશવન કરાવી દીધા || ૪ || 

 

ਿਉ ਿੜੀ ਰਨਿ ਲੀ ਪੁੰਿੁ ਮਤੁ ਮੂੁੰ ਸਜਣੁ ਆਵਏ ॥ 

હુાં  ઉભી ઉભી રસ્તો જોઉાં  છુાં , કદાચ મારો ક્તપ્રયતમ આવી જાય  

 

ਕੋ ਆਰਣ ਰਮਲ ਵੈ ਅਜੁ ਮੈ ਰਪਿੁ ਮੇਰਲ ਰਮਲ ਵਏ ॥ 

કદાચ ! આજ ેકોઈ આવીને મને મારા ક્તપ્રયતમ પ્રભુથી મેળવી દે  
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ਹਉ ਜੀਉ ਕਰੀ ਤਿਸ ਤਿਟਉ ਚਉ ਖੰਨੀਐ ਜੋ ਮੈ ਤਿਰੀ ਤਿਖਾਿਏ ॥ 

જ ેમને પ્રભુના દર્શન કરાવી ર્કે તેના પર હુું  મારો જીવ આપવા તૈયાર છુું . 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹੋਇ ਿਇਆਲੁ ਿਾਾਂ ਗੁਰੁ ਿੂਰਾ ਮੇਲਾਿਏ ॥੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જ્યાર ેપરમાત્મા દયાળુ હોય છે, ત્યાર ેતે પુરા ગુરુ સાથે મેળવી દે છે ||૫|| 

 

ਅੰਿਤਰ ਜੋਰੁ ਹਉਮੈ ਿਤਨ ਮਾਇਆ ਕੂੜੀ ਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

આપણા મનમાું અભભમાનની ર્ભિ છે, આપણા ર્રીરમાું ભમથ્યા માયાનો વાસ છે, તેથી જ 

જન્મ-મરણનુું ચક્ર ચાલતુું રહે છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਫੁਰਮਾਇਆ ਮੰਤਨ ਨ ਸਕੀ ਿਿੁਰੁ ਿਤਰਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

આપણ ેગુરુના ઉપદેર્ોનુું પાલન કરતા નથી, તથેી મુશ્કેલ ભવસાગરમાુંથી પાર ઉતારી 

ર્કતા નથી  

 

ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਤਜਸੁ ਆਿਣੀ ਸੋ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

જનેા પર ઈશ્વર કૃપા કર ેછે, તે ગુરુની સૂચના અનસુાર ચાલે છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુનુું દર્શન ફળદાયી-સફળ છે, જ ેઈચ્છા હોય તે ફળ ત્યાું જ મળે છે. 

 

ਤਜਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੰਤਨਆਾਂ ਹਉ ਤਿਨ ਕੇ ਲਾਗਉ ਿਾਇ ॥ 

જમેણે ગુરુની આરાધના અને ધ્યાન કયુું છે, હુું  તેમના ચરણોમાું પડુું  છુું . 

 

ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਤਜ ਅਨਤਿਨੁ ਰਹੈ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥੬॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જઓે રાત-ભદવસ પ્રભુના ધ્યાનમાું લીન રહે છે તેમની દાસ્યતા અમે 

સ્વીકારીએ છીએ ||૬|| 

 

ਤਜਨਾ ਤਿਰੀ ਤਿਆਰੁ ਤਿਨੁ ਿਰਸਨ ਤਕਉ ਤਿਿਿਿੀਐ ॥ 

જનેે ઈશ્વર પ્રત્યે પ્રેમ છે, તેઓ દર્શન કયાશ ભવના કેવી રીત ેસુંતુષ્ટ થઈ ર્કે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਮਲੇ ਸੁਭਾਇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ॥੭॥ 

હે નાનક! ગરુુ થકી તેઓ સ્વાભાભવક રીત ેજ પ્રભુ સાથ ેએકરૂપ થાય છે અને તેમનુું મન 

પ્રસન્ન થાય છે.|| ૭ || 

 

ਤਜਨਾ ਤਿਰੀ ਤਿਆਰੁ ਤਕਉ ਜੀਿਤਨ ਤਿਰ ਿਾਹਰ ੇ॥ 

જઓે પરમેશ્વરને પ્રેમ કર ેછે, તેઓ તેમના ભવના કેવી રીત ેજીવી ર્કે છે. 
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ਜਾਾਂ ਸਹ ੁਿੇਖਤਨ ਆਿਣਾ ਨਾਨਕ ਥੀਿਤਨ ਭੀ ਹਰੇ ॥੮॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેતેઓ તમેના પ્રભુને જુએ છે, ત્યાર ેતેમનુું મન ખીલે છે. || ૮ || 

 

ਤਜਨਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਅੰਿਤਰ ਨੇਹੁ ਿੈ ਿਿੀਿਮ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

હે સાચા પ્રભ!ુ ગુરુમુખ સાધકો જમેના હૃદયમાું તમે તમારો પ્રેમ રોપ્યો છે. 

 

ਰਾਿੀ ਅਿੈ ਡੇਹੁ ਨਾਨਕ ਿਿੇਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે તેઓ ભદવસ-રાત પ્રેમ અને ભભિમાું લીન રહે છે. || ૯ || 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਚੀ ਆਸਕੀ ਤਜਿੁ ਿਿੀਿਮੁ ਸਚਾ ਿਾਈਐ ॥ 

ગુરુમુખોના હ્રદયમાું સાચો પ્રેમ સમાયેલો હોય છે, જનેા કારણે તેઓ ભપ્રય પ્રભુને પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਰਹਤਹ ਅਨੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਹਤਜ ਸਮਾਈਐ ॥੧੦॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે પછી તે ભદવસ-રાત આનુંભદત રહે છે, સરળતાથી સુખમાું સમાઈ જાય છે 

||૧૦|| 

 

ਸਚਾ ਿਿੇਮ ਤਿਆਰੁ ਗੁਰ ਿੂਰੇ ਿੇ ਿਾਈਐ ॥ 

સાચો પ્રેમ પણ સુંપૂણશ ગુરુ પાસેથી મળે છે. 

 

ਕਿਹੂ ਨ ਹੋਿੈ ਭੰਗੁ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! આવો પ્રેમ ક્યારયે તૂટતો નથી અને ઈશ્વરની હુંમેર્ા સ્તુભત કર ેછે || ૧૧ || 

 

ਤਜਨ ਾ ਅੰਿਤਰ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਤਕਉ ਜੀਿਤਨ  ਤਿਰੀ ਤਿਹੂਤਣਆ ॥ 

જનેા હૃદયમાું સાચો પ્રેમ છે, તેઓ પ્રભ ુભવના કેવી રીત ેજીવી ર્કે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੇਲੇ ਆਤਿ ਨਾਨਕ ਤਚਰੀ ਤਿਛੰੁਤਨਆ ॥੧੨॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે લાુંબા સમયથી છૂટા પડેલા લોકોનુું ભમલાન ગુરુથી જ થય ુછે || ૧૨ || 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਿਿੇਮ ਤਿਆਰੁ ਿਉ ਆਿੇ ਲਾਇਆ ਕਰਮੁ ਕਤਰ ॥ 

હે પ્રભુ ! જ ેભિો તમારા પ્રેમમાું છે, તે પણ તમે તમારી કૃપાથી રોપ્યા છે. 

 

ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਤਮਲਾਇ ਮੈ ਜਾਤਚਕ ਿੀਜੈ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ॥੧੩॥ 

નાનકની ભવનુંતી છે કે મારા જવેા ભભખારીને હભરનામ આપીને તમારા ચરણોમાું જોડો. ||૧૩|| 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਸ ੈਗੁਰਮੁਤਖ ਰੋਿੈ ॥ 

ગુરૂમુખ (ભભિના આનુંદમાું) હસ ેછે અને (પ્રભુથી અલગ થવાને કારણે) રડે છે  
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ਤਜ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰੇ ਸਾਈ ਭਗਤਿ ਹੋਿੈ ॥ 

જ ેગુરુમુખ કર ેછે, ત્યાું ભભિ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਿੈ ਸੁ ਕਰੇ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેગુરુમુખ બને છે તે સત્યનુું ભચુંતન કર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਨਕ ਿਾਿੈ ਿਾਰੁ ॥੧੪॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે માત્ર ગુરુમુખ જ સુંસાર-સાગર પાર કર ેછે || ૧૪ || 

 

ਤਜਨਾ ਅੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਿਾਣੀ ਿੀਚਾਤਰ ॥ 

જનેા હૃદયમાું સુખનીધાન હભરનામ છે, જ ેગુરુની વાણીનો જપ કર ેછે. 

 

ਤਿਨ ਕ ੇਮੁਖ ਸਿ ਉਜਲੇ ਤਿਿੁ ਸਚੈ ਿਰਿਾਤਰ ॥ 

સાચા દરબારમાું તેઓના ચહેરા ચમકીલા છે. 

 

ਤਿਨ ਿਹਤਿਆ ਉਠਤਿਆ ਕਿੇ ਨ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਆਤਿ ਿਖਸੇ ਕਰਿਾਤਰ ॥ 

ઉઠતી બેસતી વખતે પરમાત્મા તેમને ક્યારયે ભૂલતા નથી, વાસ્તવમાું કતાશર પોતે જ તેમને 

બચાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਮਲੇ ਨ ਤਿਛੁੜਤਹ ਤਜ ਮੇਲੇ ਤਸਰਜਣਹਾਤਰ ॥੧੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જનેે સજશનહાર પોતાના ચરણોમાું જોડે છે, તે ગુરુમુખમાું જોડાઈને 

તેનાથી અલગ થતો નથી. || ૧૫ || 

 

ਗੁਰ ਿੀਰਾਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુ અને પીરોની સેવા ખૂબ જ મુશ્કેલ છે, પરુંતુ તે આનુંદદાયક છે. 

 

ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਤਜਸੁ ਆਿਣੀ ਤਿਸੁ ਲਾਏ ਹੇਿ ਤਿਆਰੁ ॥ 

પ્રભ ુજનેા પર કૃપા કર ેછે, તે તેના પર સેવાનો પ્રેમ લાવ ેછે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿੈ ਲਤਗਆ ਭਉਜਲੁ ਿਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુની સેવામાું તલ્લીન થઈને જીવ સુંસાર-સાગરને પાર કર ેછે. 

 

ਮਨ ਤਚੰਤਿਆ ਫਲੁ ਿਾਇਸੀ ਅੰਿਤਰ ਤਿਿੇਕ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

સેવા દ્વારા બુભિ અને જ્ઞાન હૃદયમાું સ્થાભપત થાય છે અને ઇભચ્છત પભરણામ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਿਿਭੁ ਿਾਈਐ ਸਭੁ ਿਖੂ ਤਨਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧੬॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાવે છે, જ્યાર ેસાચા ગુરુ મળી જાય છે ત્યાર ેપ્રભ ુપણ પ્રાપ્ત થાય છે, જ ેસવશ 

દુુઃખ દૂર કરનાર છે ||૧૬|| 
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ਮਨਮੁਖ ਸੇਿਾ ਜੋ ਕਰੇ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

ભનરું કુર્ દ્વૈતભાવમાું વૃભિ લાગુ કરીને સેવા આપે છે, 

 

ਿੁਿੁ ਕਲਿੁ ਕੁਟੰਿੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਧਾਇ ॥ 

પુત્ર, પત્ની વગેર ેપભરવાર પ્રત્યે તેમનો લગાવ વધે છે. 

 

ਿਰਗਤਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਕੋਈ ਅੰਤਿ ਨ ਸਕੀ ਛਡਾਇ ॥ 

પ્રભુના દરબારમાું જ્યાર ેકમોનો ભહસાબ માુંગવામાું આવ ેછે ત્યાર ેતેને કોઈ બચાવી ર્કતુું 

નથી. 
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ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਹੈ ਦਖੁਦਾਈ ਮੋਹ ਮਾਇ ॥ 

હરિનામ રિના સિવ દુ:ખ જ છે અને મોહ-માયા ખૂબ દુુઃખદાયક છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਬਵਛੁਬਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧੭॥ 

હે નાનક! જ્યાિ ેગુરુની કૃપા થાય છે, ત્યાિ ેબધી માયા અને મોહ દૂિ થઈ જાય છે. ||૧૭|| 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਸਹ ਕੇਰਾ ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુમુખ હંમેશા પોતાના પ્રભુની આજ્ઞાનું પાલન કિ ેછે અને તેમના આદેશથી જ સુખ મેળિે 

છે. 

 

ਹੁਕਮੋ ਸੇਵੇ ਹੁਕਮ ੁਅਰਾਧੇ ਹੁਕਮੇ ਸਮੈ ਸਮਾਏ ॥ 

તે તેના આદેશનું પાલન કિીને સેિા કિ ેછે, આજ્ઞાને આધીન પજૂા કિ ેછે, ત ેપોતે આદેશનું 

પાલન કિ ેછે, તે તેના સાથીઓને પણ આદેશનું પાલન કિિા માટે લગાિી દે છે. 

 

ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸਜੰਮੁ ਮਨ ਬਚੰਬਦਆ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

પિમેશ્વિની આજ્ઞાનું પાલન એ તેના માટે ઉપિાસ, રનયમ, પરિત્રતા અને સંયમ છે અને 

આજ્ઞાનું પાલન કિિાથી ઇરછછત ફળ મળે છે. 

 

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਬਿ ਬਜ ਹੁਕਮ ੈਿੁਝੈ ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਬਲਵ ਲਾਏ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી પ્રભુની આજ્ઞાને સમજ ેછે, સમપવણથી સદ્દગુરુની સેિા કિ ેછે, તે હંમેશા સુખી 

હોય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਬਕਿਪਾ ਕਰੇ ਬਜਨ ਊਪਬਰ ਬਤਨਾ ਹੁਕਮੇ ਲਏ ਬਮਲਾਏ ॥੧੮॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે ઈશ્વિ જમેના પિ કૃપા કિ ેછે, તેઓ તેમને તેમના ક્રમમાં ભળે છે.||૧૮|| 

 

ਮਨਮੁਬਖ ਹੁਕਮੁ ਨ ਿੁਝੇ ਿਪੁਿੀ ਬਨਤ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

મનમુખ પુરુષ ઈશ્વિની આજ્ઞાને સમજી શકતો નથી અને દરિદ્ર માણસ હંમેશા અહંકાિમાં 

કામ કિ ેછે. 

 

ਵਰਤ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ ਪਜੂਾ ਪਾਖੰਬਿ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તેના ઉપિાસ, રનયમો, પરિત્રતા, ત્યાગ, ઉપાસના િગેિ ેદંભ સારબત થાય છે, તેનો ભ્રમ જિા 

પણ દૂિ થતો નથી. 

 

ਅੰਤਰਹੁ ਕੁਸੁਧੁ ਮਾਇਆ ਮੋਬਹ ਿੇਧੇ ਬਜਉ ਹਸਤੀ ਛਾਰੁ ਉਿਾਏ ॥ 

અંતમવનને તેણે માયા - મોહ થી એિંુ બાંધયું હોય છે, જમે હાથી પોતાના પિ ધૂળ અને માટી 

ઉડાડે છે. 
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ਬਜਬਨ ਉਪਾਏ ਬਤਸੈ ਨ ਚੇਤਬਹ ਬਿਨੁ ਚੇਤੇ ਬਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

તેને બનાિનાિ પિમાત્માનું સ્મિણ થતું નથી, તો પછી તેને યાદ કયાવ રિના સુખ કેિી િીત ે

મળે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਧੁਬਰ ਕਰਤੈ ਪੂਰਬਿ ਬਲਬਖਆ ਕਮਾਏ ॥੧੯॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે ઈશ્વિ ેજ ખિખેિ આ કાયવ કયુું છે અને અગાઉના કાયો અનુસાિ ઇરછછત 

પરિણામ મળે છે || ૧૯ || 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਪਰਤੀਬਤ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਬਨਆ ਅਨਬਦਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਸਮਾਇ ॥ 

જ્યાિ ેગુરુ પિ ભિોસો હોય ત્યાિ ેમન પ્રસન્ન થાય છે અને િાત-રદિસ સેિામાં રિતાય છે. 

 

ਅੰਤਬਰ ਸਬਤਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਸਭ ਪੂਜੇ ਸਬਤਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਖੈ ਸਭ ਆਇ ॥ 

દિકે વ્યરિ મનમાં ગુરુની પજૂા કિ ેછે અને દિકે વ્યરિ ગુરુના દશવન કિિા આિ ેછે. 

 

ਮੰਨੀਐ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਮ ਿੀਚਾਰੀ ਬਜਤੁ ਬਮਬਲਐ ਬਤਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

હંુ ફિ પિમ ર ંતનશીલ સદ્દગુરુમાં જ માનું છંુ, જમેના દ્વાિા બધી તૃષ્ણાઓ અને ભૂખ દૂિ 

થઈ જાય છે. 

 

ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਬਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜੋ ਪਿਭੁ ਸਚਾ ਦੇਇ ਬਮਲਾਇ ॥ 

હંુ હંમેશા માિા ગુરુ પિ બલીહાિ જાિ છંુ, જ ેમને સા ા પ્રભ ુસાથ ેજોડે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮੁ ਪਾਇਆ ਬਤਨ ਸਚਾ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਲਗੇ ਆਇ ॥੨੦॥ 

નાનક કહે છે કે મોટા ભાગ્યથી જઓે ગુરુના  િણોમાં મગ્ન છે તેઓ પ્રભુને પામ્યા છે. ||૨૦|| 

 

ਬਜਨ ਬਪਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹੁ ਸੇ ਸਜਿ ਮੈ ਨਾਬਲ ॥ 

જ ેસજ્જન પ્રભુને પ્રેમ કિ ેછે તે સદા માિી સાથે છે. 

 

ਅੰਤਬਰ ਿਾਹਬਰ ਹਉ ਬਫਰਾਾਂ ਭੀ ਬਹਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਬਲ ॥੨੧॥ 

ભલ ેહંુ અંદિ-બહાિ જાઉં, પણ હંુ માિા હૃદયમાં પ્રભુને જ યાદ કરંુ છંુ || ૨૧ || 

 

ਬਜਨਾ ਇਕ ਮਬਨ ਇਕ ਬਚਬਤ ਬਧਆਇਆ ਸਬਤਗੁਰ ਸਉ ਬਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

જમેણે એકાગ્ર થઈને પિમાત્માનું ધયાન કયુું છે, તેઓએ સદ્દગુરુ સાથ ેપોતાનું હૃદય જોડી દીધું 

છે. 

 

ਬਤਨ ਕੀ ਦਖੁ ਭੁਖ ਹਉਮੈ ਵਿਾ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਬਨਰਦੋਖ ਭਏ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તેઓના દુ:ખ, ભૂખ, અહંકાિ િગેિ ેમહા િોગ દૂિ થઈ ગયા અને તેઓ ઈશ્વિના સ્મિણથી સિવ 

દોષોથી મુિ થઈ ગયા. 
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ਗੁਿ ਗਾਵਬਹ ਗੁਿ ਉਚਰਬਹ ਗੁਿ ਮਬਹ ਸਵੈ ਸਮਾਇ ॥ 

તેઓ ઈશ્વિનો મરહમા કિ ેછે, તેમનો મરહમા ઉછ ાિ ેછે અને મરહમામાં લીન િહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਸਹਬਜ ਬਮਬਲਆ ਪਿਭੁ ਆਇ ॥੨੨॥ 

નાનકનો અરભપ્રાય છે કે જણેે સંપૂણવ ગુરુ શોધી કાઢ્યો છે, તેને સ્િાભારિક પ્રભ ુમળ્યો છે. 

||૨૨|| 

 

ਮਨਮੁਬਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਬਮ ਨ ਲਗੈ ਬਪਆਰੁ ॥ 

મન લક્ષી જીિ માયાના ભ્રમમાં િહે છે, તેથી ઈશ્વિના નામમાં પ્રેમ િાખતો નથી. 

 

ਕੂਿੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂਿੁ ਸੰਘਰੈ ਕੂਬਿ ਕਰੈ ਆਹਾਰੁ ॥ 

તે માત્ર જૂઠંુ જ કમાય છે, જૂઠાણંુ ઉમેિ ેછે અને માત્ર ખોટંુ િતવન કિ ેછે. 

 

ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਬਚ ਮਰਬਹ ਅੰਬਤ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥ 

તે િસ્તુઓ અને દુગુવણોની સંપરિ ભેગી કિ ેછે અને મૃત્ય ુપામે છે, છેિટે બધું ધૂળ બની જાય 

છે. 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਬਚ ਸੰਜਮੁ ਕਰਬਹ ਅੰਤਬਰ ਲੋਭੁ ਬਵਕਾਰ ॥ 

તે કમવ-ધમવ, પરિત્રતા અને સંયમ િગેિ ેકિ ેછે, પિંતુ તેના મનમાં તે લોભના દુગુવણોનો ભોગ 

બને છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਬਖ ਬਜ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨ ਪਵੈ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨੩॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે મનનું કોઈપણ કાયવ સફળ થતું નથી અને પ્રભુના દિબાિમાં તેનું સન્માન 

થાય છે || ૨૩ || 

 

ਸਭਨਾ ਰਾਗਾਾਂ ਬਵਬਚ ਸੋ ਭਲਾ ਭਾਈ ਬਜਤੁ ਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

બધા િાગોમાંથી એ િાગ સાિો છે, જનેા દ્વાિા મનમાં ઈશ્વિનો િાસ થાય છે. 

 

ਰਾਗੁ ਨਾਦ ੁਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

િાગ અને સંગીત બધા સા ા છે, તેમનું મહત્િ અવ્યિ છે. 

 

ਰਾਗੈ ਨਾਦੈ ਿਾਹਰਾ ਇਨੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਿੂਬਝਆ ਜਾਇ ॥ 

ઈશ્વિ તો િાગ અને સંગીત કિતાં મહાન છે, તેમની આજ્ઞા આનાથી સમજી શકાતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਿੂਝੈ ਬਤਨਾ ਰਾਬਸ ਹੋਇ ਸਬਤਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુ નાનક ફિમાિે છે કે જઓે સદ્દગુરુ પાસેથી જ્ઞાન મેળિે છે, તે જ તેમની આજ્ઞાને સમજ ેછે 

અને તેમનો િાગ સફળતા મળે છે. 
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ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਬਤਸ ਤੇ ਹੋਇਆ ਬਜਉ ਬਤਸੈ ਦੀ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥ 

દિકે િસ્તુ તેમાંથી જન્મે છે, કાિણ કે તે તે મરલકની ઇછછા છે, તેથી તે થાય છે || ૨૪ || 
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ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਤਿ ਅੰਤਰਿਿ ਨਾਰੁ ਹੈ ਅੰਤਰਿਿੁ ਕਹੈ ਕਹਾਇ ॥ 

અમૃતમય ભગવાનન ું નામ ગ રુમાું જ છે, તે નામામૃતનો જપ કર ેછે અને સાધકોને નામનો 

જાપ પણ કરાવે છે. 

 

ਗੁਰਰਿੀ ਨਾਰੁ ਤਨਰਰਲ ੁ  ਤਨਰਰਲ ਨਾਰੁ ਤਿਆਇ ॥ 

ગ રુનો અભભપ્રાય છે કે પરમાત્માન ું નામ ભનમમળ સાગર છે, માટે ભનમમળ નામની પજૂા કરો. 

 

ਅੰਤਰਿਿ ਬਾਣੀ ਿਿੁ ਹੈ ਗੁਰਰੁਤਿ ਿਸ ੈਰਤਨ ਆਇ ॥ 

આ અમૃત-વાણી મનમાું ગ રુ પાસેથી જ વસ ેછે, 

 

ਤਹਰਦੈ ਕਰਲੁ ਪਰਗਾਤਸਆ ਜ ਿੀ ਜ ਤਿ ਤਰਲਾਇ ॥ 

જનેા કારણે હૃદય-કમળ પ્રકાશમય બને છે અને આત્મ પ્રકાશ પરમ પ્રકાશમાું ભળી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨ ਕਉ ਰੇਤਲਓਨੁ ਤਜਨ ਿੁਤਰ ਰਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਤਲਿਾਇ ॥੨੫॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે સાચા ગ રુ સાથેન ું એન ું જ ભમલન થાય છે, જમેના કપાળ પર નસીબ 

લખેલ ું હોય છે || ૨૫ || 

 

ਅੰਦਤਰ ਤਿਸਨਾ ਅਤਗ ਹੈ ਰਨਰੁਿ ਭੁਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

કામ કના સ્વાથમમાું તૃષ્ણાનો અભનિ પ્રજ્વભલત થાય છે અને તેની વાસનાઓ જતી નથી. 

 

ਰ ਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ ਕੂੜੁ ਹੈ ਕੂਤੜ ਰਤਹਆ ਲਪਟਾਇ ॥ 

પભરવાર સાથેનો લગાવ તમામ ખોટો છે, પરુંત  તે આ જૂઠાણામાું લપેટાયેલો રહે છે. 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਤਿੰਿਾ ਤਿੰਿਿੈ ਤਿੰਿਾ ਬਿਾ ਜਾਇ ॥ 

તે દરરોજ ભચુંતામાું જ પડ્યો રહે છે અને સુંસારની ભચુંતાઓમાું ફસાઈ જાય છે. 

 

ਜੰਰਣੁ ਰਰਣੁ ਨ ਿੁਕਈ ਹਉਰੈ ਕਰਰ ਕਰਾਇ ॥ 

અહુંકારમાું તે અહુંકારી કાયો કર ેછે, જનેા કારણે તેન ું જન્મ-મરણ છૂટત ું નથી. 

 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੈ ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨੬॥ 

ગ રુ નાનક દ્વારા કહેવાય ું છે કે ગ રુનો આશ્રય લેવાથી મન પણ કાબ માું આવે છે, ગ રુ તેને 

સુંસારના બુંધનમાુંથી મ ક્ત કર ેછે. || ૨૬ || 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਿੁ ਹਤਰ ਤਿਆਇਦਾ ਸਿਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

ગ રુની સત્સુંગમાું પરમાત્માન ું ભજન આદરપૂવમક ગવાય છે. 

 

SikhBookClub.com



ਸਿਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਿਦੇ ਹਤਰ ਰੇਲੇ ਗੁਰੁ ਰੇਲਾਇ ॥ 

જઓે સત્સુંગમાું ગ રુની સેવા કર ેછે, ગ રુ તેમને પરમાત્મા સાથ ેજોડે છે. 

 

ਏਹੁ ਭਉਜਲੁ ਜਗਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਬ ਤਹਥੁ ਨਾਤਰ ਿਰਾਇ ॥ 

આ સુંસાર ભયુંકર અને ઉબડખાબડ સમ દ્ર છે, ગ રુ જહાજ છે અને હભરનામ જ તારવાનો છે  

 

ਗੁਰਤਸਿੀ ਭਾਣਾ ਰੰਤਨਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਤਰ ਲੰਘਾਇ ॥ 

ગ રુના ભશષ્યોએ રાજાન ેસ્વીકાયો છે અને પૂણમ ગ રુએ તેમને પાર પાડ્યા છે. 

 

ਗੁਰਤਸਿਾਾਂ ਕੀ ਹਤਰ ਿੂਤੜ ਦੇਤਹ ਹਰ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਾਂਤਹ ॥ 

હે હભર! અમને પણ ગ રુના ભશષ્યોની ચરણોની ધળૂ આપો જથેી અમે પાપીઓ પણ મોક્ષ 

પામી શકીએ. 

 

ਿੁਤਰ ਰਸਿਤਕ ਹਤਰ ਪਿਭ ਤਲਤਿਆ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਤਰਤਲਆ ਆਇ ॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે - જનેા મસ્તક પર પ્રભ એ ભાનય લખય ું છે, તેને ગ રુ મળ્યો છે. 

 

ਜਰਕੰਕਰ ਰਾਤਰ ਤਬਦਾਤਰਅਨੁ ਹਤਰ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

તે યમદૂતોને મારી નાખે છે અને તેમને ભગાડે છે અને પ્રભ ના દરબારમાું તેમને બચાવ ેછે. 

 

ਗੁਰਤਸਿਾ ਨ  ਸਾਬਾਤਸ ਹੈ ਹਤਰ ਿੁਠਾ ਰੇਤਲ ਤਰਲਾਇ ॥੨੭॥ 

ગ રુના ભશષ્યોને અભભનુંદન છે, જમેને પરમેશ્વર ેખ શીથી મળાવ્યા છે || ૨૭ || 

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਰੁ ਤਦੜਾਇਆ ਤਜਤਨ ਤਿਿਹੁ ਭਰਰੁ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

તે સુંપૂણમ ગ રુએ પરમાત્માન ું નામ સ ભમરણ (સ્મરણ) કરાવ્ય ું છે, જણેે મનમાુંથી ભ્રમ દૂર કયો. 

 

ਰਾਰ ਨਾਰੁ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇ ਕਤਰ ਿਾਨਣੁ ਰਗੁ ਦੇਿਾਇਆ ॥ 

ઈશ્વરના ગ ણગાન ગાઈન ેઅમને સન્માગમ દેખાયો  

 

ਹਉਰੈ ਰਾਤਰ ਏਕ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ਅੰਿਤਰ ਨਾਰੁ ਿਸਾਇਆ ॥ 

અહુંકારને મારીને આપણ ેએક પ્રભ ને સમભપમત કયામ છે અને મનમાું હભરનામ સ્થાભપત કય ું છે. 

 

ਗੁਰਰਿੀ ਜਰੁ ਜ ਤਹ ਨ ਸਕੈ ਸਿੈ ਨਾਇ ਸਰਾਇਆ ॥ 

ગ રુની માન્યતા અન સાર, હભરનામમાું લીન થવાથી યમ પણ ખરાબ નજરથી જોતો નથી  

 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ਿਰਿੈ ਕਰਿਾ ਜ  ਭਾਿੈ ਸ  ਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥ 

બધ ું ઈશ્વર જ કરવાનો છે, જ્યાર ેતેને યોનય લાગે છે, નામ-કીતમનમાું લગાવી દે છે  

 

 

SikhBookClub.com



ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ਲਏ ਿਾਾਂ ਜੀਿੈ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਤਿਨੁ ਰਤਰ ਜਾਇਆ ॥੨੮॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે અમને તો હભરનામના જપથી જીવન મળે છે, નહીું તો હભરનામ ભવના 

એક ક્ષણમાું મરી જઈએ || ૨૮ || 

 

ਰਨ ਅੰਿਤਰ ਹਉਰੈ ਰ ਗੁ ਭਿਤਰ ਭੂਲੇ ਹਉਰੈ ਸਾਕਿ ਦਰੁਜਨਾ ॥ 

અહુંકારનો રોગ દ ષ્ટ ભ્રામક માણસોના મનમાું રહે છે અને અહુંકારને લીધે તેઓ ભ્રમમાું રહે 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰ ਗੁ ਗਿਾਇ ਤਰਤਲ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਿੂ ਸਜਣਾ ॥੨੯॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે - જ્યાર ેકોઈ સદ્દગ રુ, ઋભિ સજ્જનથી મ લાકાત થાય છે, ત્યાર ેઆ રોગ 

મટી જાય છે.|| ૨૯ || 

 

ਗੁਰਰਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਬ ਲੇ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશથી જીવ પ્રભ ની આરાધના કર ેછે. 

 

ਹਤਰ ਪਿੇਤਰ ਕਸਾਈ ਤਦਨਸੁ ਰਾਤਿ ਹਤਰ ਰਿੀ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਿ ਲੇ ॥ 

તે ભદવસરાત પ્રભ ના પ્રેમમાું આકભિત રહે છે અન ેપ્રભ ના રુંગમાું લીન રહે છે. 

 

ਹਤਰ ਜੈਸਾ ਪੁਰਿੁ ਨ ਲਭਈ ਸਭੁ ਦੇਤਿਆ ਜਗਿੁ ਰ ੈਟ ਲੇ ॥ 

મેં આખા જગતમાું શોધીને જોઈ લીધ ું છે, પરુંત  ઈશ્વર જવેા પરમ પ રુિ ક્ાુંય મળ્યા નથી. 

 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਤਰ ਨਾਰੁ ਤਦੜਾਇਆ ਰਨੁ ਅਨਿ ਨ ਕਾਹੂ ਡ ਲੇ ॥ 

ગ રુ પરમાત્માના નામનો જપ કરાવ ેછે, પછી મન ક્ાુંય ડગમગત ું નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਤਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਗੁਲ ਗ ਲੇ ॥੩੦॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે અમે હભરના ભવભશષ્ટ ભક્ત છીએ અને પોતાને ગ રુ-સદ્દગ રુના સેવકોના 

સેવક માનીએ છીએ. || ૩૦ || 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ 

શ્લોક મહલા ૫ || 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਰਿੇ ਸੇਈ ਤਿ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜੰਤਨੑਿ ਤਿਨੑਿੑੀ ਤਸਞਾਿਾ ਸਾਈ ॥ 

જણેે ગુરુને ઓળખ્યા છે તેઓ તેમની ભક્તિમાાં લીન રહે છે અન ેક્યારયે પીઠ ફેરવતા નથી. 

 

ਝਤੜ ਝਤੜ ਪ੍ਵਿ ੇਕਚੇ ਤਿਰਹੑੀ ਤਿਨੑਿਾ ਕਾਤਰ ਨ ਆਈ ॥੧॥ 

જઓે પ્રેમ અને ભક્તિનુાં કામ જાણતા નથી, તે કાચા પ્રેમીઓ ભાાંગી પડે છે.|| ૧ || 

 

ਧਣੑੀ ਤਵਹੂਣਾ ਪ੍ਾਟ ਪ੍ਟੰਿਰ ਭਾਹੑੀ ਸੇਿੑੀ ਿਾਲੇ ॥ 

પ્રભ ુક્તવનાના સુાંદર વસ્ત્રો પણ અક્તનિમાાં બળી જવાના છે. 

 

ਧੂੜੑੀ ਤਵਤਚ ਲੁਡੰਿੜੑੀ ਸੋਹਾਾਂ ਨਾਨਕ ਿੈ ਸਹ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનકે કહુ્ાં છે કે હે પ્રભ!ુ તુાં મારી સાથ ેહોય તો મને ધૂળમાાં રગડવાનુાં પણ ગમે છે ||૨|| 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਤਿ ਅਰਾਧੑੀਐ ਨਾਤਮ ਰੰਤਗ ਿੈਰਾਗੁ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી આરાધના કરો, પ્રભુના નામના રાંગમાાં વૈરાનય પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਿੑੀਿੇ ਪ੍ੰਚ ਿੈਰਾਈਆ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਮਾਰੂ ਇਹੁ ਰਾਗੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! જઓે પાાંચ દુગુણુોને દૂર કરવામાાં સક્ષમ છે, આ મારુ રાગ તેમના માટે સફળ છે || ૩ 

|| 

 

ਿਾਾਂ ਮੂੰ ਇਕੁ ਿ ਲਖ ਿਉ ਤਿਿੑੀ ਤਪ੍ਨਣੇ ਿਤਰ ਤਕਿੜੇ ॥ 

હે બ્રાહ્મણ! મારા માટે તો એક પરમ પરમેશ્વર જ લાખો - કરોડો સમાન છે, જનેા દરવાજ ે

ઘણા માાંગવાવાળા છે  

 

ਿਾਮਣੁ ਤਿਰਥਾ ਗਇਓ ਿਨੰਮੁ ਤਿਤਨ ਕੑੀਿੋ ਸੋ ਤਵਸਰੇ ॥੪॥ 

હે બ્રાહ્મણ! તારો જન્મ વ્યથુ ગયો, તને જ ેઈશ્વર ેબનાવ્યો, એને જ તુાં ભૂલી ગયો || ૪ || 

 

ਸੋਰਤਿ ਸੋ ਰਸੁ ਪ੍ੑੀਿੑੀਐ ਕਿਹੂ ਨ ਫੑੀਕਾ ਹੋਇ ॥ 

નામ રસ સોરઠ રાગ દ્વારા પીવો જોઈએ, જ ેક્યારયે ઝાાંખો થતો નથી. 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਅਤਹ ਿਰਗਹ ਤਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જ ેઈશ્વરના ગુણગાન ગાય છે, પ્રભુના દરબારમાાં તેની જ પ્રક્તતષ્ઠા છે. ||૫|| 

 

ਿੋ ਪ੍ਰਤਭ ਰਖੇ ਆਤਪ੍ ਤਿਨ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰਈ ॥ 

પ્રભ ુજનેે બચાવવાના છે તેને કોઈ મારી શકતુાં નથી. 

 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਸਿਾ ਗੁਣ ਸਾਰਈ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં સુખક્તનક્તધ પ્રભુનુાં નામ છે, તે હાંમેશા ક્તનરાંકારની સ્તુક્તત કર ેછે. 

 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਅਗੰਮ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰਈ ॥ 

તે પ્રભુનો આશ્રય લે છે અને તેને મન અને શરીરમાાં ધારણ કર ેછે. 

 

ਲਗਾ ਰੰਗੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਕੋ ਨ ਉਿਾਰਈ ॥ 

તેણે પ્રભુનો રાંગ લાગેલો હોય છે, જનેે કોઈ ઉતારી શકતુાં નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਹਤਿ ਸੁਖੁ ਸਾਰਈ ॥ 

ગુરુમુખ ઈશ્વરનો મક્તહમા કર ેછે અને કુદરતી સુખ મેળવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਤਰਿੈ ਉਤਰ ਹਾਰਈ ॥੬॥ 

હે નાનક! ત ેપોતાના હૃદયમાાં સુખક્તનક્તધ હક્તરનામની માળા ધારણ કર ેછે. || ૬ || 

 

ਕਰੇ ਸੁ ਚੰਗਾ ਮਾਤਨ ਿਯੁੑੀ ਗਣਿ ਲਾਤਹ ॥ 

પરમાત્મા જ ેકઈ પણ કર ેછે, તે આનાંદથી માણો, દ્વૈતભાવ છોડો. 

 

ਅਪ੍ਣੑੀ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਤਲ ਆਪ੍ੇ ਲੈਹੁ ਲਾਇ ॥ 

તે પોતાની કૃપામાાં ભળી જાય છે. 

 

ਿਨ ਿੇਹੁ ਮਿੑੀ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਤਵਚਹੁ ਭਰਮੁ ਿਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમારા ભિોને ઉપદેશ આપો, જથેી મનમાાંથી મૂાંઝવણ દૂર થાય. 

 

ਿੋ ਧੁਤਰ ਤਲਤਖਆ ਲੇਖੁ ਸੋਈ ਸਭ ਕਮਾਇ ॥ 

સજુનહાર ેતેના નસીબમાાં જ ેલખ્યુાં હોય તે બધુાં જ કરવાનુાં હોય છે. 

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਤਿਸ ਿੈ ਵਤਸ ਿਿੂੑੀ ਨਾਤਹ ਿਾਇ ॥ 

બધુાં પરમેશ્વરના હાથમાાં જ છે, બીજા કોઈના નહીાં. 
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ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਅਨਿ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਕੑੀ ਮੰਤਨ ਰਿਾਇ ॥੭॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - પ્રભુની ઈચ્છાનુાં પાલન કરવાથી જ સુખ અને આનાંદની પ્રાક્તપ્ત થઈ શકે 

છે.|| ૭ || 

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਤਿਨ ਤਸਮਤਰਆ ਸੇਈ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥ 

જમેણે પૂણુ ગુરુનુાં સ્મરણ કયુું છે, તેઓને રાહત થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਣਾ ਕਾਰਿੁ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥੮॥ 

નાનકે કહુ્ાં છે કે ઈશ્વરની ઉપાસના કરવાથી તમામ કાયો પૂણુ થાય છે.|| ૮ || 

 

ਪ੍ਾਪ੍ੑੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਕਰਿੇ ਹਾਏ ਹਾਇ ॥ 

પાપ કરનારા આખર ેરડે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਉ ਮਥਤਨ ਮਾਧਾਣੑੀਆ ਤਿਉ ਮਥੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥੯॥ 

નાનક કહે છે કે જમે માંથન સાથ ેમાંથન થાય છે, એ જ રીત ેયમરાજ તેમનુાં માંથન કર ેછે. ||૯|| 

 

ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਤਨ ਸਾਿਨਾ ਿਨਮ ਪ੍ਿਾਰਥੁ ਿੑੀਤਿ ॥ 

સદાચારી પુરુષો ઈશ્વરનુાં ધ્યાન કરીને પોતાનો જન્મ જીતી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਤਹ ਕੑੀਿੋ ਭਵਨੁ ਪ੍ੁਨੑੀਿ ॥੧੦॥ 

નાનકનુાં માનવુાં છે કે ધમનુો ઉપદેશ આપીને તઓે ક્તવશ્વને પણ શુદ્ધ કર ેછે.|| ૧૦ || 

 

ਖੁਭੜੑੀ ਕੁਥਾਇ ਤਮਿੑੀ ਗਲਤਣ ਕੁਮੰਿਰੑੀਆ ॥ 

હુાં  તો ખોટા સલાહકારોની વાતને મીઠી ગણીને ખરાબ રીત ેફસાઈ ગયો છુાં   

 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਿਰੇ ਤਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਤਹ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! જમેના કપાળ પર સૌભાનય હોય છે, તે બચી ગયા છે || ૧૧ || 

 

ਸੁਿੜੇ ਸੁਖੑੀ ਸਵੰਤਨੑਿ ਿੋ ਰਿੇ ਸਹ ਆਪ੍ਣੈ ॥ 

જઓે પોતાના ગુરુના સ્મરણમાાં લીન રહે છે, તેઓ આ રીત ેશાાંક્તતથી સૂઈ જાય છે. 

 

ਪ੍ਰੇਮ ਤਵਛੋਹਾ ਧਣੑੀ ਸਉ ਅਿੇ ਪ੍ਹਰ ਲਵੰਤਨੑਿ ॥੧੨॥ 

મક્તલકના પ્રેમથી ક્તવખૂટા પડેલા આઠ પ્રહર વ્યાકુળ હોય છે || ૧૨ || 

 

ਸੁਿੜੇ ਅਸੰਖ ਮਾਇਆ ਝੂਿੑੀ ਕਾਰਣੇ ॥ 

અસાંખ્ય લોકો ખોટા વહેમને કારણે અજ્ઞાનતામાાં સૂઈ રહ્ા છે. 
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ਨਾਨਕ ਸੇ ਿਾਗੰਤਨੑਿ ਤਿ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰਣੇ ॥੧੩॥ 

હે નાનક! જઓે ઈશ્વરનુાં નામ રસ સાથ ેઉચ્ચાર કર ેછે, તે વાસ્તવમાાં જાગૃત માનવામાાં આવ ે

છે || ૧૩ || 

 

ਤਮਰਗ ਤਿਸਨਾ ਪ੍ੇਤਖ ਭੁਲਣੇ ਵੁਿੇ ਨਗਰ ਗੰਧਰਿ ॥ 

મૃગજળ અને ગાાંધવુ નગરી જોઈને લોકો ક્તદનમૂઢ થઈ જાય છે. 

 

ਤਿਨੑੀ ਸਚੁ ਅਰਾਤਧਆ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਿਤਨ ਫਿ ॥੧੪॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જ ેવ્યક્તિ ઈશ્વરની પજૂા કર ેછે, તે જ વ્યક્તિ તેના મન અને શરીરથી 

સુાંદર દેખાય છે || ૧૪ || 

 

ਪ੍ਤਿਿ ਉਧਾਰਣ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੰਮਰਥ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥ 

પરબ્રહ્મ મૃત્ય ુપામેલા આત્માઓના ઉદ્ધારક છે, તે સવુશક્તિમાન અને અનાંત છે. 

 

 

  

 

SikhBookClub.com



Page 1426  

 

ਜਿਸਜਿ ਉਧਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਸੋ ਜਸਮਰੇ ਜਸਰਿਣਿਾਰੁ ॥੧੫॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે - જનેે તે બચાવ ેછે, તે તે સજજનહારને યાદ કર ેછે.|| ૧૫ || 

 

ਦਿੂੀ ਛੋਜਿ ਕੁਵਾਟੜੀ ਇਕਸ ਸਉ ਜਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

દ્વૈતભાવના દુષ્ટ માગજને છોડીને, તમારા હૃદયને ભગવાન સાથ ેજોડો. 

 

ਦਿੂੈ ਭਾਵੀ ੀਂ ਨਾਨਕਾ ਵਿਜਣ ਲੁੜਹਿ੍ੰਦੜੀ ਿਾਇ ॥੧੬॥ 

હે નાનક! દ્વૈતભાવમાાં રહેનારા લોકો નદીમાાં વહેતી વસ્તુઓ સમાન છે || ૧૬ || 

 

ਜਤਿਟੜੇ ਬਾਿਾਰ ਸਉਦਾ ਕਰਜਨ ਵਣਿਾਜਰਆ ॥ 

લોકો ત્રણ ગુણના માયા બજારમાાં જીવનનો વ્યવહાર કર ેછે. 

 

ਸਿੁ ਵਖਰ ੁਜਿਨੀ ਲਜਦਆ ਸੇ ਸਿੜੇ ਪਾਸਾਰ ॥੧੭॥ 

વાસ્તવમાાં તે સાચા કરરયાણા કહેવાને લાયક છે, જમેણે નામ રૂપી સચ્ચા સૌદા નાખી દીધા 

છે || ૧૭ || 

 

ਪੰਥਾ ਪਰੇਮ ਨ ਿਾਣਈ ਭੂਲੀ ਜਿਰੈ ਗਵਾਜਰ ॥ 

અભણ જીવ - સ્ત્રી પ્રેમનો માગજ જાણતી નથી અને ભટકતી રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਜਰ ਜਬਸਰਾਇ ਕੈ ਪਉਦੇ ਨਰਜਕ ਅੰਧ ਾਰ ॥੧੮॥ 

હે નાનક! ભગવાનને ભૂલીને તે ભયાંકર નરકમાાં પડે છે || ૧૮ || 

 

ਮਾਇਆ ਮਨਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਾੀਂਗੈ ਦੰਮਾੀਂ ਦੰਮ ॥ 

જીવના મનથી ધન દોલત નથી ભૂલતી, પરાંતુ વધારમેાાં વધાર ેપૈસા માાંગે છે. 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਜਿਜਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾਨਕ ਨਿੀ ਕਰੰਜਮ ॥੧੯॥ 

ગુરુ નાનક કહે છે કે જો ભાગ્યમાાં ના હોય તો તેન ેપ્રભ ુયાદ નથી આવતા || ૧૯ || 

 

ਜਤਿਰੁ ਮੂਜਲ ਨ ਥੁੜੀ ੀਂਦੋ ਜਿਿਰੁ ਆਜਪ ਜਕਰਪਾਲੁ ॥ 

જ્ાાં સુધી ઈશ્વરની કૃપા હોય છે તયાાં સુધી કોઈ વસ્તુની કમી નથી. 

 

ਸਬਦ ੁਅਖੁਟ ੁਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ ਖਾਜਿ ਖਰਜਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੨੦॥ 

નાનકે કહુ્ાં છે કે પ્રભ ુશબ્દ અખાંડ ભાંડાર છે, આ ધન સ્વેચ્છાએ વાપરી શકાય છે. || ૨૦ || 

 

ਖੰਭ ਜਵਕਾੀਂਦੜੇ ਿੇ ਲਿਾੀਂ ਜ ੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਜਲ ॥ 

જો પાાંખો વેચાય છે તો હુાં  તેમને વાજબી રકાંમતે ખરીદીશ. 
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ਤੰਜਨ ਿੜਾੀਂਈ ਆਪਣੈ ਲਿਾੀਂ ਸੁ ਸਿਣੁ ਟੋਜਲ ॥੨੧॥ 

તેમને મારા શરીર પર લગાવીને હુાં  મારા પ્રભુને શોધી લઈશ || ૨૧ || 

 

ਸਿਣੁ ਸਿਾ ਪਾਜਤਸਾਿੁ ਜਸਜਰ ਸਾਿਾੀਂ ਦੈ ਸਾਿੁ ॥ 

મારા સજ્જન પ્રભ ુજ સાચા રાજા છે, તે રાજાઓ કરતા મોટા સમ્રાટ છે. 

 

ਜਿਸੁ ਪਾਜਸ ਬਜਿਜਿਆ ਸਿੋੀਐ ਸਭਨਾੀਂ ਦਾ ਵੇਸਾਿੁ ॥੨੨॥ 

તેની પાસ ેબેસતાાં જ સૌાંદયજ પ્રાપ્ત થાય છે, દરકેને તેનામાાં રવશ્વાસ હોય છે.|| ૨૨ || 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

ੴ सतिगुर प्रसाति ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૯  

 

ਗੁਨ ਗੋਜਬੰਦ ਗਾਇਓ ਨਿੀ ਿਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਕੀਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! તમે ગોરવાંદના ગુણગાન નથી કાયજ, તમે તમારુાં  જીવન વ્યથજ ગુમાવ્યુાં છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਿਜਰ ਭਿੁ ਮਨਾ ਜਿਿ ਜਬਜਧ ਿਲ ਕਉ ਮੀਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે હે મન! પરમાત્માનુાં એવી રીત ેભજન કરો, જમે માછલી 

પાણીમાાં તલ્લીન હોય છે || ૧ || 

 

ਜਬਜਖਅਨ ਜਸਉ ਕਾਿੇ ਰਜਿਓ ਜਨਮਖ ਨ ਿੋਜਿ ਉਦਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! કેમ તમે વ્યરિલક્ષી રવકૃરતઓમાાં ડૂબેલા છો, તમે એક ક્ષણ માટે પણ તેમનાથી 

અલગ થતા નથી. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਭਿੁ ਿਜਰ ਮਨਾ ਪਰੈ ਨ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸ ॥੨॥ 

ગુરુ નાનક ફરમાન કહે છે કે હે મન! ભગવાનની ભરિ કરો, યમનો ફાંદો નહીાં પડે || ૨ || 

 

ਤਰਨਾਪੋ ਇਉ ਿੀ ਗਇਓ ਲੀਓ ਿਰਾ ਤਨੁ ਿੀਜਤ ॥ 

યૌવન જતુાં ગયુાં, હવે શરીર પર વૃદ્ધાવસ્થાએ કબજો જમાવ્યો છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਭਿੁ ਿਜਰ ਮਨਾ ਅਉਧ ਿਾਤੁ ਿੈ ਬੀਜਤ ॥੩॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે હે મન! ઈશ્વરનુાં ભજન કરી લ,ે સમય પસાર થઈ રહ્ો છે ||૩|| 
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ਜਬਰਜਧ ਭਇਓ ਸੂਝੈ ਨਿੀ ਕਾਲੁ ਪਿੂਜਿਓ ਆਜਨ ॥ 

તે વૃદ્ધ થઈ ગયો છે, હોશ નથી રહ્ો, તેના માથા પર મૃતય ુપણ આવી ગયુાં છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਨਰ ਬਾਵਰੇ ਜਕਉ ਨ ਭਿੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੪॥ 

ગુરુ નાનકે કહુ્ાં છે કે હે પાગલ માણસ! હજુ પણ તુાં ભગવાનનુાં ભજન કેમ નથી કરતો? ||૪|| 

 

ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੰਪਜਤ ਸਗਲ ਜਿਜਨ ਅਪੁਨੀ ਕਜਰ ਮਾਜਨ ॥ 

હે ભાઈ! સાંપરિ, પત્ની અને બધી રમલકત જ ેતમે તમારી પોતાની તરીકે સ્વીકારી હતી. 

 

ਇਨ ਮ ੈਕਛੁ ਸੰਗੀ ਨਿੀ ਨਾਨਕ ਸਾਿੀ ਿਾਜਨ ॥੫॥ 

નાનકના સાચા શબ્દો સ્વીકારો કે તેમાાંથી કોઈ તમારો સાથી નથી. || ૫ || 

 

ਪਜਤਤ ਉਧਾਰਨ ਭੈ ਿਰਨ ਿਜਰ ਅਨਾਥ ਕੇ ਨਾਥ ॥ 

ઈશ્વર પરતત જીવોના તારણહાર છે, ભય દૂર કરનારા અને અનાથોનો નાથ છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਜਤਿ ਿਾਨੀਐ ਸਦਾ ਬਸਤੁ ਤੁਮ ਸਾਜਥ ॥੬॥ 

નાનક કહે છે કે એ સમજી લો કે તે હાંમેશા તમારી સાથ ેછે. || ૬ || 

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਿ ਤੋ ਕਉ ਦੀਓ ਤਾੀਂ ਜਸਉ ਨੇਿੁ ਨ ਕੀਨ ॥ 

જ ેભગવાને તને સુાંદર શરીર અને ધન આપયુાં છે, તેનાથી પ્રેમ નથી કયો  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਨਰ ਬਾਵਰੇ ਅਬ ਜਕਉ ਿੋਲਤ ਦੀਨ ॥੭॥ 

નાનક કહે છે કે હે પાગલ માણસ ! હવે ગરીબ બનીને શા માટે આમતેમ ભટકે છે || ૭ || 

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਸੁਖ ਦੀਓ ਅਰੁ ਜਿਿ ਨੀਕੇ ਧਾਮ ॥ 

જ ેપરમેશ્વર ેશરીર, સાંપરિ, આરામ અને રહેવા માટે ઘર આપયુાં છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਸਮਰਤ ਕਾਜਿ ਨ ਰਾਮੁ ॥੮॥ 

ગુરુ નાનક સમજાવે છે કે હે મન! ત ેરામનુાં સ્મરણ કેમ નથી કરતા. || ૮ || 

 

ਸਭ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਰਾਮੁ ਿੈ ਦਸੂਰ ਨਾਜਿਨ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્મા સવજ સુખ આપનાર છે, તેમના રસવાય બીજુાં  કોઈ નથી. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਸੁਜਨ ਰੇ ਮਨਾ ਜਤਿ ਜਸਮਰਤ ਗਜਤ ਿੋਇ ॥੯॥ 

ગુરુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે હે મન! તેમના સ્મરણ કરવાથી જ મુરિ મળે છે ||૯|| 
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ਜਿਹ ਜਿਮਰਤ ਗਜਤ ਪਾਈਐ ਜਤਹ ਭਿੁ ਰੇ ਤੈ ਮੀਤ ॥ 

હે મિત્ર! જને ું સ્િરણ (સ્િરણ) કરવાથી િ મિ િળે છે, તિે તેનો િમહિા કરો છો. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਅਉਧ ਘਟਤ ਹੈ ਨੀਤ ॥੧੦॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે હે િન! િારી વાત સાુંભળો, રોજ મજુંદગી ઘટે છે || ૧૦ || 

 

ਪਾਾਂਚ ਤਤ ਕੋ ਤਨੁ ਰਜਚਓ ਿਾਨਹੁ ਚਤੁਰ ਿੁਿਾਨ ॥ 

હે ચત ર લોકો! જાણો કે પરિેશ્વર ેપાુંચ તત્વોિાુંથી શરીરની રચના કરી છે. 

 

ਜਿਹ ਤ ੇਉਪਜਿਓ ਨਾਨਕਾ ਲੀਨ ਤਾਜਹ ਮੈ ਮਾਨੁ ॥੧੧॥ 

નાનકે કહ્ ું છે કે આ સારી રીત ેસ્વીકારી લો, જનેાથી જન્મ્યો છ ું , તેિાું જ ભળી જવાન ું છે 

||૧૧|| 

 

ਘਟ ਘਟ ਮੈ ਹਜਰ ਿੂ ਬਿੈ ਿੰਤਨ ਕਜਹਓ ਪੁਕਾਜਰ ॥ 

સુંતો પોકાર કરીને કહે છે કે ઈશ્વર દરકે ક્ષણિાું રહે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਤਹ ਭਿੁ ਮਨਾ ਭਉ ਜਨਜਧ ਉਤਰਜਹ ਪਾਜਰ ॥੧੨॥ 

ગ રુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે હે િન! હમરન ું ભજન કરી લો, ત ું બ્રહ્ાુંડ સાગર પાર કરી લેશો 

|| ૧૨ || 

 

ਿੁਖੁ ਦਖੁੁ ਜਿਹ ਪਰਿੈ ਨਹੀ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

જનેે કોઈ સ ખ કે દ :ખ, લોભ, આસમિ તેિજ અમભિાન સ્પશશત ું નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਿੋ ਮੂਰਜਤ ਭਗਵਾਨ ॥੧੩॥ 

નાનક કહે, હે િન! સાુંભળો, હકીકતિાું તે જ ભગવાનની િૂમતશ છે.|| ૧૩ || 

 

ਉਿਤਜਤ ਜਨੰਜਦਆ ਨਾਜਹ ਜਿਜਹ ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਿਮਾਜਨ ॥ 

જનેે વખાણ કે મનુંદાની અસર થતી નથી, તે લોખુંડ અને સોનાને સિાન િાને છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਜਨ ਰੇ ਮਨਾ ਮੁਕਜਤ ਤਾਜਹ ਤੈ ਿਾਜਨ ॥੧੪॥ 

નાનક કહે છે કે હે િન! સાુંભળો, તેિાુંથી જ િ મિ િળે છે || ૧૪ || 

 

ਹਰਖੁ ਿੋਗੁ ਿਾ ਕੈ ਨਹੀ ਬੈਰੀ ਮੀਤ ਿਮਾਜਨ ॥ 

જનેે સ ખ કે દ :ખની અસર થતી નથી તે શત્ર  અન ેમિત્રોને સિાન િાને છે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਜਨ ਰੇ ਮਨਾ ਮੁਕਜਤ ਤਾਜਹ ਤੈ ਿਾਜਨ ॥੧੫॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે હે િન! સાુંભળો, તેિાુંથી િોક્ષ છે || ૧૫ || 

 

ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਜਹ ਨਜਹ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨ ॥ 

જ ેન તો કોઈને ડરાવે છે, ન કોઈથી ડરતા હોય છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਜਨ ਰੇ ਮਨਾ ਜਗਆਨੀ ਤਾਜਹ ਬਖਾਜਨ ॥੧੬॥ 

નાનક કહે છે કે હે િન! સાુંભળો તેને જ્ઞાની કહેવાય || ૧૬ || 

 

ਜਿਜਹ ਜਬਜਖਆ ਿਗਲੀ ਤਿੀ ਲੀਓ ਭੇਖ ਬੈਰਾਗ ॥ 

જ ેવ્યમિ પદાથો અને અવગ ણોનો ત્યાગ કર ેછે, તે જગતનો ત્યાગ કરીન ેવૈરાગ્યિય બને છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਤਹ ਨਰ ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ ॥੧੭॥ 

નાનક કહે છે કે હે િન! સાુંભળો, તે વ્યમિ ભાગ્યશાળી છે || ૧૭ || 

 

ਜਿਜਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਿੀ ਿਭ ਤੇ ਭਇਓ ਉਦਾਿੁ ॥ 

જણેે બધી િાયા અને પ્રેિ છોડી દીધો છે તે અમલપ્ત થઈ ગયો છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਤਹ ਘਜਟ ਬਰਹਮ ਜਨਵਾਿੁ ॥੧੮॥     

નાનક કહે છે - હે િન! સાુંભળો, હકીકતિાું તેિના હૃદયિાું બ્રહ્ા વસ ેછે. || ૧૮ ||                                                              

 

ਜਿਜਹ ਪਰਾਨੀ ਹਉਮੈ ਤਿੀ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਪਛਾਜਨ ॥ 

જ ેજીવે અહુંકાર છોડીને પરિ પરિેશ્વરને ઓળખ્યા છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਹੁ ਮੁਕਜਤ ਨਰੁ ਇਹ ਮਨ ਿਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੧੯॥ 

નાનકે કહ્ ું છે કે વાસ્તવિાું એ જ વ્યમિ સુંસારના બુંધનિાુંથી િ િ છે, આ સત્યને િનિાું 

સ્વીકારો. ||૧૯|| 

 

ਭੈ ਨਾਿਨ ਦਰੁਮਜਤ ਹਰਨ ਕਜਲ ਮੈ ਹਜਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 

કમળય ગિાું પરિાત્માન ું નાિ ભયનો નાશ કરનાર અને દ ષ્ટતા દૂર કરનાર છે. 

 

ਜਨਜਿ ਜਦਨੁ ਿੋ ਨਾਨਕ ਭਿੈ ਿਫਲ ਹੋਜਹ ਜਤਹ ਕਾਮ ॥੨੦॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે - જ ેલોકો રાત-મદવસ પરિાત્માની ભમિ કર ેછે, તેિના દરકે કાયશ સફળ 

થાય છે. || ૨૦ || 

 

ਜਿਹਬਾ ਗੁਨ ਗੋਜਬੰਦ ਭਿਹੁ ਕਰਨ ਿੁਨਹੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ॥ 

જીભથી ગોમવુંદન ું ભજન, કાનથી હરીનાિ-કીતશન સાુંભળો. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਜਨ ਰੇ ਮਨਾ ਪਰਜਹ ਨ ਿਮ ਕੈ ਧਾਮ ॥੨੧॥ 

નાનક કહે, હે િન! સાુંભળો, આનાથી યિપ રીિાું નહીું પડે || ૨૧ || 

 

ਿੋ ਪਰਾਨੀ ਮਮਤਾ ਤਿੈ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 

જ ેજીવ પ્રેિ, લોભ, િોહ અને અહુંકારનો ત્યાગ કર ેછે  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਤਰੈ ਅਉਰਨ ਲੇਤ ਉਧਾਰ ॥੨੨॥ 

નાનક કહે છે કે તે મવશ્વના િહાસાગરિાુંથી તાર ેજ છે, પરુંત  અન્મય લોકોનો પણ ઉદ્ધાર કર ેછે 

|| ૨૨ || 

 

ਜਿਉ ਿੁਪਨਾ ਅਰੁ ਪੇਖਨਾ ਐਿੇ ਿਗ ਕਉ ਿਾਜਨ ॥ 

જિે સપન ું તેિજ થોડા સિય િાટે જોવાન ું છે, તેવી જ રીત ેમવશ્વિાું મવશ્વાસ કરો. 

 

ਇਨ ਮ ੈਕਛੁ ਿਾਚੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਭਗਵਾਨ ॥੨੩॥ 

નાનક કહે છે કે ભગવાન મવના આિાુંન ું કુંઈ સાચ ું નથી || ૨૩ || 

 

ਜਨਜਿ ਜਦਨੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ ਪਰਾਨੀ ਡੋਲਤ ਨੀਤ ॥ 

પ્રાણી ધનને ખાતર રાતમદવસ ભ્રિણ કર ેછે. 

 

ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ ਨਾਰਾਇਨੁ ਜਿਹ ਚੀਜਤ ॥੨੪॥ 

હે નાનક! કરોડોિાું કોઈ વીરલો જ છે, જનેા હૃદયિાું ભગવાન વસ ેછે || ૨૪ || 

 

ਿੈਿੇ ਿਲ ਤੇ ਬੁਦਬਦੁਾ ਉਪਿੈ ਜਬਨਿੈ ਨੀਤ ॥ 

જિે જળ દ્વારા પરપોટો દરરોજ ઉત્પન્ન થાય છે તેિજ નાશ પાિે છે. 

 

ਿਗ ਰਚਨਾ ਤੈਿੇ ਰਚੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਜਨ ਮੀਤ ॥੨੫॥ 

નાનકે કહ્ ું છે કે હે મિત્ર! સાુંભળો, જગતની રચના પણ એવી જ રીત ેથઈ છે || ૨૫ || 

 

ਪਰਾਨੀ ਕਛੂ ਨ ਚੇਤਈ ਮਜਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਧੁ ॥ 

િાયાના નશાિાું આુંધળો હોવાથી જીવને કુંઈ યાદ રહેત ું નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਹਜਰ ਭਿਨ ਪਰਤ ਤਾਜਹ ਿਮ ਫੰਧ ॥੨੬॥ 

હે નાનક! પરિાત્માના ભજન મવના તો યિની જાળિાું ફસાઈ જાય છે || ૨૬ || 

 

ਿਉ ਿੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਿਦਾ ਿਰਜਨ ਰਾਮ ਕੀ ਲੇਹ ॥ 

હિેશા સ ખ જોઈત ું હોય તો રાિન ું શરણ લ.ે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਜਨ ਰੇ ਮਨਾ ਦਰੁਲਭ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ॥੨੭॥ 

ગ રુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે હે િન! સાુંભળો, આ િાનવ શરીર દ લશભ છે, તેને વેડફશો નહીું 

||૨૭|| 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਜਨ ਧਾਵਹੀ ਮੂਰਖ ਲੋਗ ਅਿਾਨ ॥ 

િૂખશ લોકો પૈસા િાટે દોડે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਹਜਰ ਭਿਨ ਜਬਰਥਾ ਿਨਮੁ ਜਿਰਾਨ ॥੨੮॥ 

હે નાનક! ભગવાનની ભમિ કયાશ મવના જીવન અથશહીન બની જાય છે ||૨૮|| 

 

ਿੋ ਪਰਾਨੀ ਜਨਜਿ ਜਦਨੁ ਭਿੈ ਰੂਪ ਰਾਮ ਜਤਹ ਿਾਨੁ ॥ 

જ ેપ્રાણી મદવસ-રાત ભજન કર ેછે, તેને પરિાત્માન ું સ્વરૂપ ગણો. 
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ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਅੰਤਿੁ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੨੯॥ 

નાનક કહે છે કે એ સત્ય સ્વીકારો કે ઈશ્વર અને તેમના ભક્તોમાાં કોઈ ભેદ નથી. || ૨૯ || 

 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੈ ਫਰਿ ਿਰਹਓ ਰਿਸਰਿਓ ਗੋਰਿੰਦ ਨਾਮੁ ॥ 

મન માયામાાં ફસાયેલ ાં રહે છે, જનેા કારણે ઈશ્વરન ાં નામ વવસરાઈ જાય છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥੩੦॥ 

ગ રુ નાનક સૂચના આપે છે કે ભગવાનના ભજન વવના જીવન કોઈ કામન ાં નથી || ૩૦ || 

 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਿਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ ਮਰਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਿੁ ॥ 

માયાના નશામાાં અાંધ હોવાથી જીવ રામને યાદ કરતો નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਰਿਨੁ ਪ੍ਿਤ ਤਾਰਹ ਜਮ ਫੰਿ ॥੩੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ  ભજન વવના મૃત્ય નો ફાાંસો જ પડે છે || ૩૧ || 

 

ਸੁਖ ਮ ੈਿਹੁ ਸੰਗੀ ਭਏ ਦਖੁ ਮੈ ਸੰਰਗ ਨ ਕੋਇ ॥ 

સ ખમાાં તો બહ  બધા સાથી બને છે, પણ દ :ખમાાં કોઈ સાથ આપત ાં નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ ਅੰਰਤ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥੩੨॥ 

ગ રુ નાનક ઉપદેશ આપ ેછે કે હે મન! ભગવાનની ઉપાસના કરો, કારણ કે અાંતમાાં તે જ મદદ 

કર ેછે || ૩૨ || 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਭਿਮਤ ਰਫਰਿਓ ਰਮਰਿਓ ਨ ਜਮ ਕੋ ਤਰਾਸੁ ॥ 

જીવ વબચારો જન્મ - જન્માાંતા ભટકતો રહ્યો, પરાંત  તેનો મૃત્ય નો ભય દૂર થયો નહીાં. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ ਰਨਿਭੈ ਪ੍ਾਵਰਹ ਿਾਸੁ ॥੩੩॥ 

નાનક કહે છે કે હે મન! ઈશ્વરન ાં ભજન કરવામાાં આવ ેતો તમે વનભભય બની જશો || ૩૩ || 

 

ਜਤਨ ਿਹੁਤੁ ਮੈ ਕਰਿ ਿਰਹਓ ਰਮਰਿਓ ਨ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥ 

મેં ઘણી કોવશશ કરી, પણ મનનો અહાંકાર ભૂાંસી ન શક્યો.  

 

ਦਿੁਮਰਤ ਰਸਉ ਨਾਨਕ ਫਰਿਓ ਿਾਰਖ ਲੇਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥੩੪॥ 

નાનક વવનાંતી કર ેછે કે હે પ્રભ ! હ ાં  દ ુઃખમાાં ફસાયો, મને બચાવો || ૩૪ || 

 

ਿਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਿੁ ਰਿਿਰਿ ਫੁਰਨ ਤੀਰਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਰਨ ॥ 

બાળપણ, ય વાની અને વૃદ્ધાવસ્થા જીવનની ત્રણ અવસ્થાઓ ગણાય છે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਰਿਨੁ ਰਿਿਥਾ ਸਭ ਹੀ ਮਾਨੁ ॥੩੫॥ 

નાનક કહે છે કે ઈશ્વરની ઉપાસના વવના બધ ાં નકામ ાં ગણાય છે.|| ૩૫ || 

 

ਕਿਣੋ ਹੁਤੋ ਸੁ ਨਾ ਕੀਓ ਪ੍ਰਿਓ ਲੋਭ ਕੈ ਫੰਿ ॥ 

તમારા માટે જ ેપણ કાયભ કરવા યોગ્ય હત ાં, તે (પ્રભ  ભજન) તમે લોભને લીધે વબલક લ કય ું 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਮਓ ਿਰਮ ਗਇਓ ਅਿ ਰਕਉ ਿੋਵਤ ਅੰਿ ॥੩੬॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે હે અાંધ ! સમય વીતી ગયો, હવે કેમ રડે છે || ૩૬ || 

 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੈ ਿਰਮ ਿਰਹਓ ਰਨਕਸਤ ਨਾਰਹਨ ਮੀਤ ॥ 

હે વમત્ર! મન તમારી માયામાાં જ લીન છે, જ ેતેમાાંથી બહાર આવત ાં નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਮੂਿਰਤ ਰਚਤਰ ਰਜਉ ਛਾਰਿਤ ਨਾਰਹਨ ਭੀਰਤ ॥੩੭॥ 

નાનક કહે છે કે જમે દીવાલ પરની મૂવતભ દીવાલ છોડતી નથી, એવી જ તારી હાલત છે. ||૩૭|| 

 

ਨਿ ਚਾਹਤ ਕਛੁ ਅਉਿ ਅਉਿੈ ਕੀ ਅਉਿੈ ਭਈ ॥ 

મન ષ્ય બીજ ાં  કઈ ઇચ્છે છે, પરાંત  કાંઈક બીજ ાં  થાય છે. 

 

ਰਚਤਵਤ ਿਰਹਓ ਠਗਉਿ ਨਾਨਕ ਫਾਸੀ ਗਰਲ ਪ੍ਿੀ ॥੩੮॥ 

હે નાનક! લોકોને છેતરવાના વવચારમાાં તે પોતે જ ફસાઈ જાય છે || ૩૮ || 

 

ਜਤਨ ਿਹੁਤ ਸੁਖ ਕੇ ਕੀਏ ਦਖੁ ਕੋ ਕੀਓ ਨ ਕੋਇ ॥ 

લોકો સ ખ માટે ખૂબ પ્રયાસ કર ેછે પરાંત  દ ુઃખને રોકવા માટે કાંઈ કરતા નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਰਨ ਿੇ ਮਨਾ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥੩੯॥ 

નાનક સમજાવે છે કે હે મન! સાાંભળો, ઈશ્વરને જ ેયોગ્ય છે, તે જ થાય છે || ૩૯ || 

 

ਜਗਤੁ ਰਭਖਾਿੀ ਰਫਿਤੁ ਹੈ ਸਭ ਕੋ ਦਾਤਾ ਿਾਮੁ ॥ 

આ જગત વભખારીની જમે ફર ેછે, પણ ઈશ્વર બધાને આપનાર છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਰਸਮਿੁ ਰਤਹ ਪ੍ੂਿਨ ਹੋਵਰਹ ਕਾਮ ॥੪੦॥ 

નાનક કહે છે કે હે મન! ભગવાનની ભવક્ત કરવાથી સવભ કાયો પૂણભ થાય છે || ૪૦ || 

 

ਝੂਠੈ ਮਾਨੁ ਕਹਾ ਕਿੈ ਜਗੁ ਸੁਪ੍ਨੇ ਰਜਉ ਜਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! ત ાં કેમ જ ઠ્ ાં  અવભમાન કર ેછે, આ સાંસાર તો સ્વપ્ન સમાન છે. 
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ਇਨ ਮ ੈਕਛੁ ਤੇਿੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਕਰਹਓ ਿਖਾਰਨ ॥੪੧॥ 

આ નાનકન ાં કથન છે કે દ વનયામાાં કશ ાં તમારુાં  નથી || ૪૧ || 

 

ਗਿਿੁ ਕਿਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ਕੋ ਰਿਨਸੈ ਰਛਨ ਮੈ ਮੀਤ ॥ 

હે વમત્ર! તમે શરીરન ાં અવભમાન કરો છો, પણ તે ક્ષણવારમાાં નાશ પામે છે. 

 

ਰਜਰਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਹਓ ਨਾਨਕ ਰਤਰਹ ਜਗੁ ਜੀਰਤ ॥੪੨॥ 

નાનકનો મત છે કે જ ેજીવ ઈશ્વરના ગ ણગાન ગાય છે, તે જગત પર વવજય મેળવે છે ||૪૨|| 

 

ਰਜਹ ਘਰਿ ਰਸਮਿਨੁ ਿਾਮ ਕੋ ਸੋ ਨਿੁ ਮੁਕਤਾ ਜਾਨੁ ॥ 

જનેા હ્રદયમાાં રામન ાં સ્મરણ છે, તે વ્યવક્તને મ ક્ત ગણો. 

 

ਰਤਰਹ ਨਿ ਹਰਿ ਅੰਤਿੁ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੪੩॥ 

નાનકન ાં માનવ ાં છે કે સત્ય માનવ ાં હોય તો તે વ્યવક્ત અને ભગવાનમાાં કોઈ ફરક નથી. ||૪૩|| 

 

ਏਕ ਭਗਰਤ ਭਗਵਾਨ ਰਜਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੈ ਨਾਰਹ ਮਰਨ ॥ 

જનેા જીવના મનમાાં ભગવાનની ભવક્ત નથી 

 

ਜੈਸੇ ਸੂਕਿ ਸੁਆਨ ਨਾਨਕ ਮਾਨੋ ਤਾਰਹ ਤਨੁ ॥੪੪॥ 

ગ રુ નાનક કહે છે કે તેમન ાં શરીર ડ ક્કર અને કૂતરા જવે ાં હોવ ાં જોઈએ. || ૪૪ || 

 

ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਰਗਰਹੁ ਰਜਉ ਸਦਾ ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਰਨਤ ॥ 

જમે કે કૂતરો તેના માવલકન ાં ઘર છોડતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਰਿਰਿ ਹਰਿ ਭਜਉ ਇਕ ਮਰਨ ਹੁਇ ਇਕ ਰਚਰਤ ॥੪੫॥ 

નાનકે કહ્ય ાં છે કે એવી જ રીત ેએકાગ્ર બનીને મનથી ભગવાનની પજૂા કરો. || ૪૫ || 

 

ਤੀਿਥ ਿਿਤ ਅਿੁ ਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮੈ ਿਿੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

જ ેવ્યવક્ત તીથભ, વ્રત, ઉપવાસ અને દાન કયાભ પછી પણ મનમાાં અવભમાન કર ેછે  

 

ਨਾਨਕ ਰਨਹਫਲ ਜਾਤ ਰਤਹ ਰਜਉ ਕੁੰਚਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ 

હે નાનક! તેના બધા કમભ વનષ્ફળ થઇ જાય છે, જમે હાથી સ્નાન પછી ધૂળ લગાવ ેછે ||૪૬|| 

 

ਰਸਿੁ ਕੰਰਪ੍ਓ ਪ੍ਗ ਿਗਮਗੇ ਨੈਨ ਜੋਰਤ ਤੇ ਹੀਨ ॥ 

માથ ાં ધૂ્રજી રહ્ય ાં છે, પગ ધૂ્રજી રહ્યા છે અને આાંખોમાાં કોઈ દૃવિ નથી. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਰਿਰਿ ਭਈ ਤਊ ਨ ਹਰਿ ਿਰਸ ਲੀਨ ॥੪੭॥ 

ગ રુ નાનકે કહ્ય ાં છે કે વૃદ્ધાવસ્થામાાં આ વસ્થવત થઈ છે, છતાાં જીવ પરમાત્માના ભજનમાાં લીન 

નથી થઇ રહ્યો || ૪૭ || 
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ਨਿਜ ਕਨਿ ਦੇਨਿਓ ਜਗਤੁ ਮੈ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਿਾਨਹ ॥ 

દુનિયાિે મેં પોતાિી બિાવીિે જોઈ છે, પણ કોઈ (હમદદ) કોઈિુું િથી. 

 

ਿਾਿਕ ਨਿਿੁ ਹਨਿ ਭਗਨਤ ਹੈ ਨਤਹ ਿਾਿ ੋਮਿ ਮਾਨਹ ॥੪੮॥ 

િાિક કહે છે કે ફક્ત પ્રભ ુ ભનક્ત જ નથથર છે, તેિે તમારા હૃદયમાું રાખો. ||૪૮|| 

 

ਜਗ ਿਚਿਾ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਿੇ ਮੀਤ ॥ 

હે નમત્ર! આ જગત-સૃનિ બધુું અસત્ય છે એ સત્ય થવીકારો. 

 

ਕਨਹ ਿਾਿਕ ਨਿਿੁ ਿਾ ਿਹੈ ਨਜਉ ਬਾਲੂ ਕੀ ਭੀਨਤ ॥੪੯॥ 

િાિકે કહુ્ું છે કે રતેીિી દીવાલ જવુેું કુંઈ નથથર રહેતુું િથી.|| ૪૯ || 

 

ਿਾਮੁ ਗਇਓ ਿਾਵਿੁ ਗਇਓ ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਿਵਾਿੁ ॥ 

દશરથ-સુત રામ પણ સુંસાર છોડી ગયા, લુંકાપનત રાવણ પણ મૃત્યુિી ગોદમાું ગયો, જિેો 

મોટો પનરવાર હતો. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਨਿਿੁ ਕਛੁ ਿਹੀ ਸੁਪਿੇ ਨਜਉ ਸੰਸਾਿੁ ॥੫੦॥ 

િાિક કહે છે કે આ જગત થવપ્ન જવુેું છે અિે કોઈ કાયમી િથી. || ૫૦ || 

 

ਨਚੰਤਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੀਐ ਜੋ ਅਿਹੋਿੀ ਹੋਇ ॥ 

ન ુંતા તો એિી કરવી જોઈએ, જ ેશક્ય િ હોય  

 

ਇਹੁ ਮਾਿਗੁ ਸੰਸਾਿ ਕੋ ਿਾਿਕ ਨਿਿ ੁਿਹੀ ਕੋਇ ॥੫੧॥ 

હે િાિક! આ સુંસારિા માગગ પર કોઈ નથથર િથી. || ૫૧ || 

 

ਜੋ ਉਪਨਜਓ ਸੋ ਨਬਿਨਸ ਹ ੈਪਿੋ ਆਜੁ ਕੈ ਕਾਨਲ ॥ 

જ ેકોઈ જન્મ લે છે, તે મૃત્ય ુપામે છે. આજ ેકે કાલે બધા જ જવાિા છે. 

 

ਿਾਿਕ ਹਨਿ ਗੁਿ ਗਾਇ ਲੇ ਛਾਨਿ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥੫੨॥ 

તેથી િાિકિો અનભપ્રાય છે કે બધી જાળ છોડીિે ભગવાિિી થતુનત કરવી. || ૫૨ || 

 

ਦੋਹਿਾ ॥ 

દોહા || 
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ਬਲੁ ਛੁਟਨਕਓ ਬੰਧਿ ਪਿੇ ਕਛੂ ਿ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 

અમારી શનક્ત પૂરી થઈ ગઈ છે, અમે બુંધિમાું છીએ અિે કોઈ ઉપાય સાનબત થઈ રહ્ો 

િથી. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਅਬ ਓਟ ਹਨਿ ਗਜ ਨਜਉ ਹੋਹੁ ਸਹਾਇ ॥੫੩॥ 

િાિક કહે છે કે હવે ઈશ્વરિો જ આશ્રય છે, જમે આપણ ેહાથીિે મગરથી બ ાવવામાું મદદ 

કરી હતી. || ૫૩ || 

 

ਬਲੁ ਹੋਆ ਬੰਧਿ ਛੁਟੇ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 

ઈશ્વરમાું નિષ્ઠા રાખીએ તો જવાબ મળે છે કે આધ્યાનિક બળ પણ પાછુું  મળે છે, 

બુંધિમાુંથી મુનક્ત મળે છે, બધા ઉપાયો સા ા પડે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਤੁਮਿੈ ਹਾਿ ਮੈ ਤੁਮ ਹੀ ਹੋਤ ਸਹਾਇ ॥੫੪॥ 

હે િાિક! બધુું તમારા હાથમાું છે, તમે પોતે જ મદદ કરી શકો છો || ૫૪ || 

 

ਸੰਗ ਸਿਾ ਸਨਭ ਤਨਜ ਗਏ ਕੋਊ ਿ ਨਿਬਨਹਓ ਸਾਨਿ ॥ 

અમારા બધા સાથીઓ  ાલ્યા ગયા. કોઈ પણ અુંત સુધી ટકી શક્યુું િહીું. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਇਹ ਨਬਪਨਤ ਮੈ ਟੇਕ ਏਕ ਿਘੁਿਾਿ ॥੫੫॥ 

િાિક નવિુંતી કર ેછે કે હે પરમેશ્વર! આ આફતિા સમયમાું તમે જ એકમાત્ર આશા છો. 

||૫૫|| 

 

ਿਾਮੁ ਿਨਹਓ ਸਾਧੂ ਿਨਹਓ ਿਨਹਓ ਗੁਿੁ ਗੋਨਬੰਦ ੁ॥ 

હનરિામ અિે સાધુ થથાયી છે, ગુરુ પરમેશ્વર નિત્ય છે. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਇਹ ਜਗਤ ਮੈ ਨਕਿ ਜਨਪਓ ਗੁਿ ਮੰਤੁ ॥੫੬॥ 

હે િાિક! આ દુનિયામાું માત્ર થોડા જ લોકોએ ગુરુમુંત્રિો જાપ કયો છે.|| ૫૬ || 

 

ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਉਿ ਮੈ ਗਨਹਓ ਜਾ ਕੈ ਸਮ ਿਹੀ ਕੋਇ ॥ 

રામિુું િામ હૃદયમાું વસી ગયુું છે, જિેી સમકક્ષ કોઈ િથી. 

 

ਨਜਹ ਨਸਮਿਤ ਸੰਕਟ ਨਮਟੈ ਦਿਸੁ ਤੁਹਾਿੋ ਹੋਇ ॥੫੭॥੧॥ 

જમેિુું થમરણ કરવાથી મુશ્કેલીઓ દૂર થાય છે અિે હનરિા દશગિ થાય છે. ||૫૭||૧|| 

 

ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

મૂુંડાવાિી મહેલ ૫ || 
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ਿਾਲ ਨਵਨਚ ਨਤੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਸਤੁ ਸੰਤੋਿੁ ਵੀਚਾਿੋ ॥ 

થાળીમાું ત્રણ વથતુઓ પીરસવામાું આવ ેછે - સત્ય, સુંતોષ અિે નવ ાર. 

 

ਅੰਨਮਿਤ ਿਾਮੁ ਠਾਕੁਿ ਕਾ ਪਇਓ ਨਜਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਅਧਾਿੋ ॥ 

આમાું ઠાકુરજીિુું અમૃતરૂપી િામ પણ લગાવવામાું આવયુું છે, જિેો તમામ લોકોિો આશ્રય 

છે. 

ਜੇ ਕੋ ਿਾਵੈ ਜੇ ਕੋ ਭੰੁਚੈ ਨਤਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਿੋ ॥ 

જ ેઆ ભોજિ કર ેછે, તેિો આિુંદ લે છે, તેિો ઉદ્ધાર થાય છે. 

 

ਏਹ ਵਸਤੁ ਤਜੀ ਿਹ ਜਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਿਿੁ ਉਨਿ ਧਾਿੋ ॥ 

આ અમૃત જવેી વથતુ છોડી શકાતી િથી, તેિે હુંમેશા તમારા હૃદયમાું રાખો. 

 

ਤਮ ਸੰਸਾਿੁ ਚਿਿ ਲਨਗ ਤਿੀਐ ਸਭੁ ਿਾਿਕ ਬਿਹਮ ਪਸਾਿੋ ॥੧॥ 

આ અુંધકારમય સુંસારિે હનરિા  રણોમાું લઈિે પાર કરી શકાય છે, ગુરુ િાિક કહે છે કે 

સવગત્ર બ્રહ્માિો વયાપ છે. || ૧ || 

 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ || 

 

ਤੇਿਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਿਾਹੀ ਮੈਿੋ ਜੋਗੁ ਕੀਤੋਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  તમારા ઉપકારિે સમજી શક્યો િહીું, તમે મિે પ્રનતભાશાળી બિાવયો છે. 

 

ਮੈ ਨਿਿਗੁਨਣਆਿੇ ਕੋ ਗੁਣੁ ਿਾਹੀ ਆਪੇ ਤਿਸੁ ਪਇਓਈ ॥ 

કારણ કે મારા જવેા ગુણનવહીિમા કોઈ ગુણ િહોતો, તમે પોતે જ મારા પર દયા કરો છો. 

 

ਤਿਸੁ ਪਇਆ ਨਮਹਿਾਮਨਤ ਹੋਈ ਸਨਤਗੁਿੁ ਸਜਣੁ ਨਮਨਲਆ ॥ 

તમે દયા કરી, તારી દયા થઈ તો મિે સજ્જિ સદ્દગુરુ મળ્યા છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਨਮਲੈ ਤਾਾਂ ਜੀਵਾਾਂ ਤਿੁ ਮਿੁ ਿੀਵੈ ਹਨਿਆ ॥੧॥ 

ગુરુ િાિકે કહુ્ું છે કે મારુું  જીવિ પ્રભુિા િામ પર આધાનરત છે, તેથી હુું  િામ મેળવીિે જ 

જીવુું છુું , જિેા કારણે મારુું  શરીર અિે મિ ખીલે છે. || ૧ || 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਿ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

ੴ सतिगुर प्रसाति ॥ 

તે અિન્ય પરબ્રહ્મ જિેો વા ક ઓમ છે, માત્ર એક (ઓમકાર-થવરૂપ), તે ગુરુિી કૃપાથી પ્રાપ્ત 

થાય છે. 
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ਿਾਗ ਮਾਲਾ ॥ 

રાગ માલા || 

 

ਿਾਗ ਏਕ ਸੰਨਗ ਪੰਚ ਬਿੰਗਿ ॥ 

એક રાગ સાથ ેતેિી પાસે પાું  રાનગણીઓ છે, 

 

ਸੰਨਗ ਅਲਾਪਨਹ ਆਠਉ ਿੰਦਿ ॥ 

રાગિા આઠ પુત્રો પણ સાથ ેગાય છે. 

 

ਪਿਿਮ ਿਾਗ ਭੈਿਉ ਵੈ ਕਿਹੀ ॥ 

રાગી સુંગીતકારો પ્રથમ રાગ ભૈરવિે માિે છે, 
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ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ ਸੰਗਗ ਉਚਰਹੀ ॥ 

જમેની સાથ ેપાાંચ રાગીણીઓ પણ ગાય છે. 

 

ਪਰਥਮ ਭੈਰਵੀ ਗਿਲਾਵਲੀ ॥ 

રાગ ભૈરવની પ્રથમ સ્ત્રી ભૈરવી, ત્યારબાદ બબલાવલી, 

 

ਪ ੰਗਨਆਕੀ ਗਾਵਗਹ ਿੰਗਲੀ ॥ 

પુણ્ય અને બાંગલી ગાય છે, 

 

ਪ ਗਨ ਅਸਲੇਖੀ ਕੀ ਭਈ ਿਾਰੀ ॥ 

પછી અસ્લેખીનો ગાવાનો વારો આવ ેછે. 

 

ਏ ਭੈਰਉ ਕੀ ਪਾਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 

આ રાગ ભૈરવની પાાંચ સ્ત્રીઓ છે. 

 

ਪੰਚਮ ਹਰਖ ਗਿਸਾਖ ਸ ਨਾਵਗਹ ॥ 

તેમના પુત્રો પાંચમ, હર્ષ, બદશાખ, બાંગલામ 

 

ਿੰਗਾਲਮ ਮਧ  ਮਾਧਵ ਗਾਵਗਹ ॥੧॥ 

મધુ, માધવ પણ પોતાના ગીત સાંભળાવ ેછે || ૧ || 

 

ਲਲਤ ਗਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ ਅਪ ਨੀ ਅਪ ਨੀ ਭਾਾਂਗਤ ॥ 

આ સાથ ેલબલત અને બબલાવલ પણ પોતપોતાની રીત ેગાય છે. 

 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਭੈਰਵ ਕੇ ਗਾਵਗਹ ਗਾਇਨ ਪਾਤਰ ॥੧॥ 

આ રાગ ભૈરવના આઠ પુત્રોના ગાયક ગીત ગાય છે. || ૧ || 

 

ਿ ਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਗਹ ॥બીજો રાગ માલકૌસક ગવાય છે, 

 

ਸੰਗਗ ਰਾਗਨੀ ਪਾਚਉ ਥਾਪਗਹ ॥ 

જનેી સાથ ેપાાંચ રાબગણીઓનો પણ સમાવેશ થાય છે. 

 

ਗੋਂਡਕਰੀ ਅਰ  ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

ગોાંડકી, દેવગાંધારી, 
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ਗੰਧਾਰੀ ਸੀਹ ਤੀ ਉਚਾਰੀ ॥ 

ગાાંધારી, બસહુબત અન ે

 

ਧਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ ॥ 

ધનાસરી  - આ પાાંચેયને ગાવામાાં આવ ેછે  

 

ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ ਸੰਗਗ ਲਾਈ ॥ 

આ રાગ માલકૌાંસની સાથે જ છે  

 

ਮਾਰੂ ਮਸਤਅੰਗ ਮੇਵਾਰਾ ॥ 

મારુ, મસ્તઅાંગ , મેવાર  

 

ਪਰਿਲਚੰਡ ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ ॥ 

પ્રબળચાંડ, કૌસક, ઉભારા, 

 

ਖਉਖਟ ਅਉ ਭਉਰਾਨਿ ਗਾਏ ॥ 

ખૌખટ અને ભૌરાનાંદ ગાવામાાં આવ ેછે  

 

ਅਸਟ ਮਾਲਕਉਸਕ ਸੰਗਗ ਲਾਏ ॥੧॥ 

આ આઠ રાગ માલકૌસકના સાથ ેસૂરમાાં સૂર મળવીને ગાય છે || ૧ || 

 

ਪ ਗਨ ਆਇਅਉ ਗਹੰਡੋਲ  ਪੰਚ ਨਾਗਰ ਸੰਗਗ ਅਸਟ ਸ ਤ ॥ 

ત્યારબાદ રાગ બહાંડોલ પાાંચ રાબગણીઓ અને આઠ પુત્રોની સાથ ેઆવ ેછે. 

 

ਉਠਗਹ ਤਾਨ ਕਲੋਲ ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਗਮਲਾਵਹੀ ॥੧॥ 

તે સ્વર ઉઠાવીને બકલ્લોલ કરતા ગાય છે || ૧ || 

 

ਤੇਲੰਗੀ ਿੇਵਕਰੀ ਆਈ ॥ 

તેમની પત્ની તેલાંગી, દેવકરી, 

 

ਿਸੰਤੀ ਸੰਿਰੂ ਸ ਹਾਈ ॥ 

બસાંતી, સુાંદર સાંદુર અને 

 

ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ ਲੈ ਭਾਰਜਾ ॥ ਸੰਗਗ ਲਾਈ ਪਾਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ॥  

સરસ અબહરી પણ આવે છે. આ પાાંચેય તેમના પબત સાથ ેરહે છે. 

 

ਸ ਰਮਾਨੰਿ ਭਾਸਕਰ ਆਏ ॥ 

સુરમાનાંદ, ભાસ્કર, 
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ਚੰਿਰਗਿੰਿ ਮਗੰਲਨ ਸ ਹਾਏ ॥ 

ચાંદ્રબબાંબ, માંગલન કૃપા સાથે આવ ેછે. 

 

ਸਰਸਿਾਨ ਅਉ ਆਗਹ ਗਿਨੋਿਾ ॥ 

સરસવાન, બવનોદ, 

 

ਗਾਵਗਹ ਸਰਸ ਿਸੰਤ ਕਮਿੋਾ ॥ 

બસાંત અને કમોદ પણ સાથ ેગાય છે. 

 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਮੈ ਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ॥ 

આમ આઠ પુત્રો સાથ ેબહાંડોળાની સવારી કર ેછે અને 

 

ਪ ਗਨ ਆਈ ਿੀਪਕ ਕੀ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

પછી દીવાનો વારો આવે છે || ૧ || 

 

ਕਛੇਲੀ ਪਟਮੰਜਰੀ ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਗਪ ॥ 

કછેલી, પટમાંજરી, ટોડી ગાય છે અને  

 

ਕਾਮੋਿੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ ਸੰਗਗ ਿੀਪਕ ਕੇ ਥਾਗਪ ॥੧॥ 

કામોદી અને ગુજરી સાથે જ દીપક સાથ ેરાબગણીઓ છે. || ૧ || 

 

ਕਾਲੰਕਾ ਕ ੰਤਲ ਅਉ ਰਾਮਾ ॥ 

કાલાંકા, કુાંતલ, રામા  

 

ਕਮਲਕ ਸਮ ਚੰਪਕ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ 

કમલ-કુસુમ, ચાંપક, 

 

ਗਉਰਾ ਅਉ ਕਾਨਰਾ ਕਲ ਾਨਾ ॥ 

ગૌરા, કાનડા અને કલ્યાણ 

 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਿੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 

દીપક નામના રાગના આઠ પુત્રો માનવામાાં આવે છે. || ૧ || 

 

ਸਭ ਗਮਗਲ ਗਸਰੀਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਗਹ ॥ 

રાગી, બવદ્વાનો, ગાયકો બધા મળીને બસરી રાગ ગાય છે અને 
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ਪਾਾਂਚਉ ਸੰਗਗ ਿਰੰਗਨ ਲਾਵਗਹ ॥ 

તેમાાં પાાંચ રાબગણીઓનો પણ સમાવેશ થાય છે. 

 

ਿੈਰਾਰੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ॥ 

બૈરાડી, કરનાટી, 

 

ਗਵਰੀ ਗਾਵਗਹ ਆਸਾਵਰੀ ॥ 

ગૌરી, આશાવરી ને ગીતો ગાય છે અને  

 

ਗਤਹ ਪਾਛੈ ਗਸੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ ॥ 

તેની સાથ ેબસાંધરવીનુાં ગીત હોય છે. 

 

ਗਸਰੀਰਾਗ ਗਸਉ ਪਾਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 

આ પાાંચ રાબગણીઓ બસરી રાગ સાથ ેહાજર છે. || ૧ || 

 

ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ ਗੋਂਡ ਗੰਭੀਰ ॥ 

સાલુાં, સારાંગ, સાગર, ગોાંડ, ગાંભીર, 

 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਸਰੀਰਾਗ ਕੇ ਗ ੰਡ ਕ ੰਭ ਹਮੀਰ ॥੧॥ 

ગુાંડ, કુાંભ તથા હમીર - આ શ્રી રાગના આઠ પુત્રો છે || ૧ || 

 

ਖਸਟਮ ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਗਹ ॥ 

સાંગીતકાર, રાગી, ગીતકાર છઠ્ઠો રાગ મેઘ ગાય છે  

 

ਪਾਾਂਚਉ ਸੰਗਗ ਿਰੰਗਨ ਲਾਵਗਹ ॥ 

આ સાથ ેપાાંચ રાબગણીઓનો પણ સમાવેશ થાય છે. 

 

ਸੋਰਗਠ ਗੋਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧ ਨੀ ॥ 

તેની રાબગની સોરઠ, ગોાંડ, મલારીની ધ્વબન હોય છે, 

 

ਪ ਗਨ ਗਾਵਗਹ ਆਸਾ ਗ ਨ ਗ ਨੀ ॥ 

પછી આશાને મધુર સ્વરમાાં ગાવામાાં આવ ેછે  

 

ਊਚੈ ਸ ਗਰ ਸੂਹਉ ਪ ਗਨ ਕੀਨੀ ॥ 

ઊાં ચા સ્વરમાાં સુહીનુાં ગીત હોય છે  

 

ਮੇਘ ਰਾਗ ਗਸਉ ਪਾਾਂਚਉ ਚੀਨੀ ॥੧॥ 

આ રીત ેમેઘ રાગની સાથે પાાંચ રાગીણીયો હોય છે || ૧ || 
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ਿੈਰਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕੇਿਾਰਾ ॥ 

વૈરાધાર, ગજધર, કેદારા, 

 

ਜਿਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 

જવલીધર, નટ, જલધારા, 

 

ਪ ਗਨ ਗਾਵਗਹ ਸੰਕਰ ਅਉ ਗਸਆਮਾ ॥ 

શાંકર અને શ્યામ પણ ગાવામાાં આવ ેછે  

 

ਮੇਘ ਰਾਗ ਪ ਤਰਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥੧॥ 

આ મેઘ રાગના પુત્રો ના નામ છે ||૧|| 

 

ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਗਨ ਗਾਏ ਸੰਗਗ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ 

આ રીત ેગાયકોએ છ રાગોનુાં ગીત ગાયુાં છે, જનેી સાથ ેત્રીસ રાગીણીયો છે  

 

ਸਭੈ ਪ ਤਰ ਰਾਗੰਨ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਿਸ ਿੀਸ ॥੧॥੧॥ 

આ બધા રાગોના અડતાલીસ પુત્રો છે, બધાની સાથ ેછ રાગ, પાાંચ રાગીણીયો, અડતાલીસ 

પુત્ર કુલ ચૌરાસી છે || ૧ || ૧ || 
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આધ્યાત્મિકતા તરફનો પ્રવાસ 

 

 

ગુરુ ગં્રથ સાહિબ એક શાશ્વત જીવંત ગરુુ છે, જ ેશીખ ગુરુઓ, હિંદુ અને મહુલિમ 

સંતોની કાવ્ય રચના છે. સંકિન એ તેમના દ્વારા સમગ્ર માનવજાતન ેઈશ્વર તરફથી 

મળેિી ભેટ છે. ગુરુ ગં્રથ સાહિબની દ્રહિ કોઈ પણ પ્રકારના જુિમ હવના દૈવી ન્યાય 

પર આધાહરત સમાજની છે. જ્યાર ેગં્રથ હિંદુ ધમમ અન ેઇલિામના ગં્રથોને લવીકાર ેછે 

અને તનેો આદર કર ેછે, ત ેઆ બનંે ધમોમાંથી કોઈ એક સાથ ેનૈહતક સમાધાન સૂહચત 

કરતું નથી. ગરુુ ગં્રથ સાહિબમાં મહિિાઓને પુરૂષોની સમાન ભૂહમકા સાથ ેખબૂ 

સન્માન આપવામાં આવ્યુ ંછે 

 

સ્ત્રીઓમાં પરુૂષો જવેો જ આત્મા િોય છે અને તેથી મુહિ પ્રાપ્ત કરવાની સમાન તક 

સાથ ેતેમની આધ્યાહત્મકતા કેળવવાનો સમાન અહધકાર ધરાવ ેછે. 

 

મહિિાઓ અગ્રણી ધાહમમક મંડળો સહિત તમામ ધાહમમક, સાલંકૃહતક, સામાહજક અન ે

હબનસાપં્રદાહયક પ્રવૃહિઓમાં ભાગ િઈ શકે છે. શીખ ધમમ સમાનતા, સામાહજક ન્યાય, 

માનવતાની સેવા અન ેઅન્ય ધમો માટે સહિષ્ણુતાની હિમાયત કર ેછે. રોહજંદા જીવનમા ં

કરુણા, પ્રામાહણકતા, નમ્રતા અન ેઉદારતાના આદશોનો અભ્યાસ કરતી વખત ેશીખ 

ધમમનો આવશ્યક સંદેશ આધ્યાહત્મક ભહિ અને ભગવાન પ્રત્યેનો આદર છે. શીખ 

ધમમના ત્રણ મુખ્ય હસદ્ાંતો છે ભગવાનનુ ંધ્યાન અન ેલમરણ, પ્રામાહણક જીવન માટે 

કામ કરવંુ અન ેઅન્ય િોકો સાથ ેશેર કરવંુ. 

 

આત્મા માટે આ આધ્યાહત્મક પ્રવાસ પર જવાનો પ્રયાસ કરવા બદિ અહભનંદન. 

અનુવાદ ક્યારયે મૂળની નજીક ન િોઈ શકે, ખાસ કરીન ેજ્યાર ેસપંણૂમ ગુરુ ગં્રથ સાહિબ 

કહવતામા ંિોય અને રૂપકોનો ઉપયોગ કાયમને અત્યંત મુશ્કેિ બનાવ ેછે. દૈવી સંદેશમા,ં 

હિંદુ અન ેમુહલિમ પૌરાહણક કથાઓનો વારંવાર પ્રિિાદ, િરનાકશ, િક્ષ્મી, બ્રહ્મા 

વગેરનેો ઉપયોગ કરવામાં આવે છે. કૃપા કરીને તેમને શાહદદક રીતે વાંચશો નિી ંપરંત ુ

તેમના અંતગમત સંદેશને સમજો. ધ્યાન એ િકીકત પર છે કે ભગવાન એક છે અન ે

તેમની સાથ ેએકતા મળેવવી એ માનવ જીવનનુ ંિક્ષ્ય છે. 

 

તમારી ભાષામા ં દૈવી સંદેશ તમારા સુધી પિોચંાડવા માટે આ કાયમ વષોથી ઘણા 

લવયંસેવકો દ્વારા કરવામા ંઆવ્યુ ં છે. જો તમન ે કોઈ પ્રશ્નો િોય, તો કૃપા કરીને 

walnut@gmail.com પર હનિઃસંકોચ ઇમઇેિ કરો અન ેઅમન ેઆ પ્રવાસમા ંતમારી 

સાથ ેજોડાવાનું ગમશે. 
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